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| P als ein Vorname, heißt Dublius, 

* 4, (£, P. Ovidius 7, e. Publius Ovidius. 
Huch gibt e8 melfe 9Ibbreviaturen, 3. C. 
P. F. heißt Publii filius, auch pius, felix: 
PG. Le Parres*Coneripu? P. P. 4. €. 
Pater patriae; P. R. Populus Romanus. 
Serner jagt Beflus: pa pro parte et po 
pro popalo pofitum eft in Saliari car- 
mine, 

Paso (Pavo), onis, m. i, e, vehiculum 
"unius rorae, ein Schubfarren, Schieb: 
"bock, Tüdor. Gloff. 

PAsÜLARIS, e, (von pabulum) zum 
A &urtev oder zur Surterumg dienlich, das 

bin gebhötig, Surrerz 3. €. Sutterfraut, 
Surrerwicd'eg :6,, 3. (£. vicia, Colum, II, 
14 (13) in. Pallad. I, 6 poft med. $. 14: 
Farrago — feritur, admixta aliquando et 
vicia: — omnia haec pabulaiia, Flin. H. 
N. XVIII, 16 poft init. fedt. 4i. 

PAsÜéLARIUS, a, um, (von pabulum) 
bie Sütterung oder Souragirung betreffend, 

damit fich beichäftigend, dahin gehörig, 
5. €. collegium pabularium, Infcript. ap. 
Den. claff. 9 n. 3 und 20. 

PABÜLATÍO, Onis, f. (‚von pabulor), 
Sürterung, Weide, 5. &, ubi idonsa 
pabulatie non eít (apibus), Varr. R. R. 
III, 16 med.: quamvis fus in pabulatio- 
nem fpurce verfatur, mundiffimum tamen 
cubile deüderat, Colum. VII, 9 extr.: 
bejonders von der Nrmee, Souragirung, 
3. &. pabulatione iatercludr, Caef. B. G. 
VII, 44: exigua, Hirt, B. G. VIII, 7: 
pabulationibus prohibere hoftem, . Caef, 
B.G.I, 15: unb fter, à. €. Ibid. VII, 
16 unb B. C. I, 78. 

PABUÜLATOR, Oris, w. (von pabulor), 
der Sutter boft, 3. E. fürs Vieh: daher 
Souragierer, Caef. k. C. I,. $5. Ibid. 
B. G. V; 17. Liv. XXVIL 43. XXVIIIL 2. 

PAsÜLATORÍUS, a, um, (wor pabu- 
. lor), 30m Sutter oienlicb, 3. E. corbis, 

Colum. VI, 3 $. 5. XI, 2 prope fin. 5.99, 
Sutterforb. 

PAsücor, atus fum, ari, (von pabu- 
lum) 1) Sutter berbey fchaffen,, fouraz 
gieren, Caef, B. G. V, 17. Ibid. B. C. 
I, 40 und $9. TII. 37. Liv. VI, 30, 
Auch von Menfchen, feme Iabrung ober 
Unterbalt fucben, 3. €. nit Sifchen, als 
Sicher, 3. €. bx urbead mare huc pro- 
dimus pabslarum, Plaut, Rud. Il, 1, 6: 
daher tropiich, oleas, Colum. V, 9 poft 
med. $. 13, füttern 2. e. düngen. 2) iab» 
rung oder Sutrer aeniefen. fid) fürtern, 
(refien, 5. &, capella placide ac lenre pa- 
buletur, Colutn. VII, 6 extr.: fic enit 
pabulatur id genus avium , lbid. VIIL, 25 
poft med. $:6. : 

Gell, lar, Wört. 


. 3. e. ber zu fterben verbient : 


PästLösus, a, um, (yon pabulum), 
voli Sutter oder Surterfräuter, 3. €. in- 
fula, Solin. 22 (35) in. ; 

PABULUM. i, m. von Pafco, das, mos 
mit man gefattert wird, ober fid) furtert, 
das Sutter, Speife, die Nabrung, die 
man genieht, 1) dee Menfchen, 5. & 
mundi, Lucret. V, 942: ficubi faevis 
Advecter ratis ada noris tibi pabula dira, 
Val. Fl. lI, 106. 2) befonders des Wies 
beo , Sutter i. e. Getreide zum Fütkern 
oder Sutterfraut, und überhaupt Sutter, 
Yiabvung, 5. (£. pabulum fecare, Caef. 
B. G. VII, 14: fabarum filiquae gra- 
timo funt pabulo Lpeceri, Plin. H. N. 
XVIIL, i2 anre med. fett. 30: fubus fer- 
pentes in pabulo funt, Ibid. XI, $3 ante 
med. fett. 113: cervi noctibus procedunt 
ad pabuli, Ibid. VIII, 32 poft med. fe&t. 
50: piíces exire ad pabula, VIII, 57 
in.fe&t. $3: adíuetae cadaverum pabulo 
volucres, Flor, III, 7: luna feras du- 
cit ad pabula, Petron. 100:  fturni — 
hibernum pabulum petunt, Plin. H. N: 
X, 24 feit.35: ager frugum pabulique 
laetus, Salluft. ap. Serv. ad Virg. Aen. 
1, 448 (445): bubus pabulum dare, 
Cato R. R. 34: viciam conferere in pa- 
bulum; Colum. XI,.2 poft med. $. 71: 
pabula carpit ovis, Ovid. Faít: MII, 756: 
decerpere, Qvid. Met. XIII, 943: quin- 
que fuis homines pabula fecit equis,. Ibid: 
Pont. I, 2, 122: hirundo pabula parva 
legens, Virg. Aen. XII, 475: . befonberé 
bep ber Armee, Sourage, à. €. pabu- 
lum fecare, Caef., f. vorher: convehere, 
Caef. B. G. VII, 74: confumere, Ibid. 
18: fupportare, Ibid. B. C. Ili, $8: 
conquirere, Hirt. B. G. VIII, t0: cem- 
parare, Nep. Eum. 8. 3) tropifh, Sut» 
ter ver Viabrung, 35. E. a) doätrinae, 
Cic. Senect. 14: morbi, Ovid. Mer. VIII, 
876: amoris, Lucret. III, 1057: - quid 
hunc perfequar , pecudem ac belluam, 
pabulo inimicorum meorum er glande cor- 
ruptum, Cic. Harufp. ims animo- 
rum ingeniorumque quoddam quafi pabu- 
lum cer., Cic. Acad. III, ar. b) Ache- 
runtis pabulum, Plaut. Caf, Il, r, r2, 
Sutter oder Cpeiie des Keichs ber Todten 
1 | tómmt fait 
mit unferm s5olleubratey überein, 

" PAcArLis, e, (von pax) friedlich, ben 
ricben betreffeno oder ahzeigend, bas 
bin gehörig, 3. G. olea, Ovid. Met. VI, 
10r: laurus, Ibid, Mer. XV; 591: Thura 
facerdores pacalibus addite flammis, Ibid. 
Fait. 1, 719. ; 
PACAvTE, Ad». (von pacatus, a, um), 


friedlich, im Svieocn, in Ruhe, ar 
€ 


II A [e 
[| *. x 
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3. € pacatius fecedeie, Petron. IE: de- 


nique, fi moriar, fubeant pacatius arvum ; 


Offa, Ovid. Pont. I, 4, 109, bod ifi$ 

bier fehicklicher Neutr. Adie&d,: pacanli- 
me, Auguftin. Solilog. MH, 7 extr. Yu) 

fol pacate fichen Caef. B. G. L 7, ndinlich 
pacate iter per provinciam facere, aber ba 
fiebt es nicht, bie Edd. haben insgemein 
fine ullo maleficio iter etc. - 
“+: PAcàTio, Önis, f. (von paco, are), 
Sriede oder Sriedensfchluß, Frontin. de 
ftrategem. pracfat. 

PACäTOoR, Óris, m. (VON Paco, are), 
der ibo Ruhe und Frieden Berfiellt, 25erus 
piger, Sriedemacyer, 3. €. orbis, Senec. 
Herc. Ger. 1yg@. Rheni, Claudian. in 
Stilich. III, 13: gentium, Senec. Bc- 
nef. V, I$ extr.: terrae Iberae, Sil. XV, 
245. 

Rennen, a, um, (won paco, 
are), zum Svieoen gehörig, ibn beferz 
verno, (rieofertig, 5. €. iudicium, Ter- 
tull. adv. Marcion. MII, 29 extr. ex Za- 
char. VII, 16, mo Vulgata bafür iudi- 
cium pacis fat... . ; 

PAcATUS, a, um; f. Paco. | 

Pacrwsis, e. aus pber in bee. Giadt 
Pax Iunlia (4. e. Beja in Portugal); dar 
hin gehörig, 3. €. conventus, Plin. H, N. 
IU, 21 (22) fedt. 35: 


eolenia, Ibid.; 


i.e. die Stadt Pax lulia (qud) pax Au- 


guía), ist wahrieinlich Bein: auch 
heist die Ctabt Forum Iulii (i&t Treius ) 
in Gallia Narbon. ebeníaflá colomia Pa- 
eenfis, Plin. H..N. lil, 4 poft med. 
feit: 5 ! T 
PacuxAMEwis, eine Ctabt in egnpe 
tem, unb zwar in Niederdgnpten ober im 
Delta nahe am mittelländiichen WDieere, 
im nomo Sebennyte, Prolem. 
Paicninun, I, n. ud PÁCHYNUS oder 
Pacuvwos, bh f.. (9 Daxuvos Polyb. fcil. 
daga. i. e. promontorium ) eins von den 
dren Morgebirgen Giclliens, und zwar 
das, melches nach Griechenland bingekehrt 


ift. Not. Nonninat. Pachynuin fiebr Plin. 
H. N. il! , 8 poft. init. fedt. 14: ‚Pachy- 


nes, Ovid. Met. XII, 725:. fo aud) Vo- 
cat. Pachyne, Ibid. V, 351: Genit. Pa- 
ebyni ftebt Cic, Verr. V, 34 in. Virg. Aen. 
HI, 694: -Adeuf. ficht Cic. Verr. V, 33. 
Liv. XXV. 27. Net. Paenult, ficbt fur 
Avien. Perieg. 645.  Prifcian. in Perieg. 
82. s 
" PÁcIpEIAwUSs Und PACIDIAÁNUS; E 
ein gewiffer berühmter Sedter, Lucil. ap. 
Non.4m.62: auch führt ihn daraus. an 
Cic. de opt. gen. Orat. 6. Cic, Q. Fr. Ill, 
4 unb Cic. Tufe. HH, 21: ud) Horat. 
Sat. I, 7.97» 100 iebod bie Edd. in£$s 
gemein Placideiano baben: f. oben Aefer- 
ninus. - 
Pacirer, um, (son pax und fero ffatt 
pacem ferens), Srieoen bringend, i. €. 


M 


„med. fe&. 40: 
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fermo, Lucan. IH, 204: oliva, Virg. Aen. 
VIII, 116: laurus, Plin. H. N. XV ,:30 
virgo, Val. Fl. Hii, :59: 
daber heißt fo Merturius, Ovid. Met. 
XIII, 291: polo, Inícript. ap. Grut. 
p.38 n.7: Hercules, Ibid. p. 49 n. 1: 
Minerva, Infeript. ap.,Reinef. claíf. 1 n. 
228. ; 
PAClriÍcATÍO, Onis, f. (von pacifico, 
are), Srieoensitiftung, Cic. ad Diverf, 
X, 27. Cic. Attic. VIL 8 antemed. VIiil, 
ir ante med. Gell. VII, 3 poft init. 
PAciricATOR, Óris, m. (von pacifico, 
are), Sriedensflifter, Cic. Attic. I, 13 
ante med. Liv. XX VII, 30. Iuftin. XVIli; 
2. Quinul. XI, 3 poft med. $. 119. 
Piciricätörivs, a, um; (von paci- 
fico, are); die Srievensftiftung bervei: 
feno, friedensftiiterifch, 3. €. legatio, 
€ic. Phil. MI, 1. : 
PAciricr, Adv. (von pacificus) friede 
lid, Cyprian. Epiít. 41 extr. Meflala 
Corvin. de progen. Auguft. 3. 
Päcirico, avi, atum, are, und Pa- 
ciricon, atus fum, ari, (yon pax unb 
facio, ffatt facio pacem), Sriede made 
ober febliegemn, 3. (*, legati venerunt pa- 
cihcatum, Liv. V, 23 extr.: ed pacıl- 
candum, Liv. VII, 40 poft med.; Iu- 
gurtha pacificante, Salluit, Iug. 66 (79): 
pacificari cum altero, - Iuftin. VI, I: 
Agathocles pacificatus cum Carthaginien- 
fibus, Ibid. AR, 1 in.: daher vieleicht 
Satin’ tecum paeifisatus fum ?. Plaut, Stich. 
Hl, r, 13, find mit nun wieder gute 
&rcünbe? eigentlid, haben mir nun Grice 
be gemacht n.. wa es nicht palfive fieht, 
verióbnt sc. Daher 1) befänftigen, flils 
len, 5. €. pacificans divos, Sil. XV, 421: 
pacificaffet coeleftes (5. e. deos), Catull. 
LXVIN, 76. 2) berubigen, (tiflen, à. €. 
pacifica mentem tuam, Senec. Agam. 224: 
fo auch) aures Pieriis modis, Claudian. de 
bello Gild: praefat. 20, :. e. durch Sxu(i 
erabben. — 4 
Paciricus, a, uu, Sriedeu madbeno 
ober (cblie&eno , ober fliftend.. friedlich, 
s. G. perfona, Cic. Attic. VIII, 12 poft 
med.: . cuius (Ciceronis) pacificas ti- 
muit Catilina fecures, Lucan. VII, 64: 
Ianus, Martial. VIII, 66, r1: Numa, 
ójbid. XII, 63, 8: nores, Claudian. de 
Stilich, IH, 154. " COAST 
Pacio, önis, flatt Patio, fagten bie 
Alten, Felt. * ridi dis = vw 
PaAcío, ére, flatt: pacifcor, 3, €. Si 
membrum rupit, ni cem eo pácit, talig 
'efto, Gell. XX, 3 ante med. 5. 15 € lezg. - 
XiL Tabb. unb feft. in Tulionis. "Not, 
Hiervon fheint pa&us, a, um (paffive 
herzufommen , f. Pago: aud) paciíco f. 
acifcor. | mnc 
Pacısco, ére, fatt preilcor, 3, C. pa 
YF ade silcunt, 
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cifcunt, Naev. ap. Non. 7 n, 44: pacifcit, 
ut reddant, Naev. ibid. - 
-» PÁCiscon „ pacyas fum, 3. (vom Verbo 
pacio), ‚einen Vertrag o0er Dergleid) 
mit. jemanten machen, eine Abrede trefz 
fen, accoroievem, einig werden. wor- 
über, etwas verabreden, fid) ausbebinz 
ER, cà beteeffe Geld, md Hüife, 
Beicden, vace 105 €8 wolle;. theils ohne 
Hecufativ, 3. €. pacifcitur cum  princi- 
pibus, ut abducat, Liv. XXV , 33: padi 
funt inter fe, ut cer., Iuftin. I, 10: vo- 
tis pacifci, ne — addant, Horat. Od. III, 
29, $9: ante quam cum decumano pac- 
tus eet, Cic. Verr. III, 14: nifi erit 
padus, Ibid.: magna vis e(t ad inique 
pacifcendum , Ibid.: iuventutem eadem 
mercede, quam pacta cum Athenienfibus 
erat, ad fe perduxerunt, Liv. XXIIH, 49: 
nunquam de mercedibus pactus, Sueton. 
Gramm. 7: theils mit dem 9lecufativ der 
.. &ade, woräber man. cinia wird ober cis 
nen 33erteog macht, 5. €, rem, 7. e. fooz 
rüber eintg werden, (1d) audbebingen, Ab: 
rede treffen worüber 20., 5. €. provinciam, 
Cic. Sext. 25: pretium, Ovid. Met. VII, 
306, i. e. fit ausbedingen, fordert, vers 
langen: decem mnas (oder minas) a 
tyranno Elatenfifm Mnafone, Plin. H. N. 
(XXV, 10 poft med. fef, XXXVI, 19: 
pecuniagi cum aliquo, Hirt. Alex. 55: 
fo auch nuptias filiae cum aliquo, Iuftin. 
II, 15 peft med.: Eurydice nuptias ge- 
Reri pactàá, Ibid. VII, 4 extr.: ut, ex 
qua pactus eflet (feminam ) vir domo, in 
matrimonium (eam) duceret, Liv. III, 
4 extr., i.'e. fid) verfobet hatte: vitam 
ab.aliquo,. Sall. Iug. 26 (28): ea pa- 
cifci fcis, fed.quae pa&a es, non fcis fol- 
vere, Plaut. Pfeud. I, 2, 89. 
dem Sofinttivs, 3. €, fieri, 3. €, Leucippo 
eri pactus uterque gener, Ovid. Faít. V, 
702; pendere, Calpurn. Ecl. VI, 46: 
dimitti (eum ) pa&us, Plin. H. N. VIII, 
7 in.ÍeQ.7. Daher tropiftb, 3. G. viram 
pro laude; Virg. Aen. V,.230, i. e. vers 
taufihen, dafür hingeben: fo auch aevum 
pro luce, Stat. Theb: I, 319: letum pro 
Aaude, Virg. Aen. XII, 49, i.e. vertaus 
fben, dafür erbulden. Nor. Particip. 


Paltus, a, um, flieht oft paffive (mo c8. 


nicht von pacio, pacifco ober pango íff), 
abgerodet, ausbeoungen, accotoiert, 
durch Vergleich verfprochen ıc., 3. €. 
induciae, Cic. Offic, I, 10: pa&dum pro 
cápite pretium; Ibid. HI, 29, !paftam 
e(le diem, Cic. Cat. 1, 9: foedus, Cic. 
Sext. 14 extr.: praemium, Cic. Q. Fr. 
Il, 3: íi vero, quae de me pa&a funt 
ea non fervantur, in caelo (uim, Cic. Attic. 
I, 9 poft init. : padta ınercede, Quintil. 
XI, 2 ante med. $. i1. Co aud von 
Verlobungen, 3. €, cuius filio pa&a eít 
Aitavgsdis fia, €ic. Attic. V, ar poft 


/ 


Auch mit. 
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1016 , 7, e. Mi8ejagt, verforochen, verlobt: 
fo. auc) Turnus, cul Lavinia pacta. fuerat, 
Liv. I, 2: kaec tibi padta eft — filia, 
Plaut. Trin. V, 2, 58: Daher a) pacto 
CAblat. abfelutus), i.e. poftquam pactum 
erat, nad gemachtem Accorde, 0:1 
gleiche, 3. €, pa&to inter fe, ut cet., Liv. 
XXVIII, 21, Z, e. nachdem (ie unter. fich 
eins gemorden ac, b) Pacta, fubftantive, . 
eine Srant, 3. €. Quid, foceros legere 
et gremuis, abducere paétas? | Virg. Aen. 
X, 79:, pa&a eius, feine Braut, Vellei. 
I, 1: fo aud) Paétus ber Bräutigam, 
Stat. Theb. III, 17. /c) Pa&tum, firpffonz 
tive, cin. Dergleid), Dertrag, Derabs 


veoung, Accoid, 3. (f, pad fervanda 
funt, Cic. Offic. III, 24: 


[o àud) pactum 
obfervare, Auct. ad Her. II, 13 " Mu 
in pacto, Cic. Verr. Ad. I, 6; oder pac- 
to ftare, Liv. VIIIL, 11: pactum eft, 
19 inter ae convenit, Cic. Invent. - 
I; 22: auch ein Ehevertrag, Gbebünpa 
niß, Val. Fl. VII, 401, daher sa wo“ 
Nep. Mile. 20, ber Verabredung, dene 
Mergleiche gemäß; ober vermöge ber x. z 
Auch). ficht ber Ablat. pacto oft Eatt ra-. 
tone oder modo, i. e. Art und Weile, 
3. €. nullo alio pa&to, Terenr. Phorm. Ii,- 
1, 71, auf feine. anbere 9ftt;- mullo pac- 
to, Terent. And. I, 5, 12. ; 
I, $, 4. e. auf feine Art, fob(editerbiang — 
nicht, feines Weges: alio pacto, Cic. 

Invert. I, 21, auf eine andere Urt: ifto. 
pacto, Cic. Cat. I, 7, auf bicfe ober fol» 

che Art: fo auch non facinus mihi pacto. 
lenius ifto, Horat. Epift. I, 16, 52, nn. 
ed auch deswegen, dadurch, fid übers 
jenen läßt: nefciö quo pa&to,' Cic. Mur. 


| 21 poft. init. Cic. Tufc. V, 22, i. e. (dp 


meió nicht, anf was für Ark, id) weis. 
nicht, mie: fo auch quoquo pa&o, Terent. . 
Ad. III, 2. 44: aliquo pa&o, Terent. 

Heavt. IJI, 4, 13. j 

PAco, avi, atum; are, (von pax), 

zum Stieden Bringen, Rube und Sries. 
ven verfchaften, ruhig oder friedlich) 

maden, mit oder ohne Gewalt: daher 

es auch zuweilen bánoigen überlebt wird, 

3. €, Amanum, den Ders Amanıs z. e. 

die Einwohner dajelbi, Cic. ad Diverf. 

XV, 4 ante med. $. 16: Galliam, Caef. 

B.C.1,7: Alam, Iuftin. XXXVIIL 7: 

némora Erymanthi, Vire, Aen. VI, 804: - 
regiones, Hirt. Alex. 26: fo fidt fih 
Cic. Tufc. II, 9 (ex Sophocle) Befier Ler- 
nam pacavit a[8 placavit, mie die Edd. 
haben: baber tropic, 3. €, animi aeftus, ' 
Claudian. de ITII confal. Honor. 225, 7. & 
beruhigen, füllen: fylvas vomere, Horat. , 
Epitt. L 2, 45, i.e. frMibtoar machen, niüz - 
gen, Particip pacatus, a, um, ftebt auch. 
adleckive, ruhig, in Ruhe uuo Stiede 
lebend, fid) ruhig verbalteno, Friede 
lib, trubig, $. €, nequitia, Gic, Phil, V, 

Ii. ^A m 


Mn ir 


ic.. Fin.; ^ 


7321! PÁCONIA —PACTIO 
9: civitas, Cic. Orat. I, 8. Cic. Manil. 
23: Merini, quos Caefar pasatos reli- 
querat, Caef. B. G. V, 37:  pacatiílima 
et quietiffima pars (Galliae), Ibid. 24: 
provincia pacatiflima, Cic. Lig. 2: oratio 
pacatior, Cic. Brüt. 3r extr.:  pacatus 
mitisque adfis, Ovid. Met. IUI, 3i: ex- 
eipe pacato, Caefar Germanice, vultu 
hoc opus, Ibid. Faft. I, 3: nec hofpi- 
tale quidquam pacatumve prius auditum, 
quam cet. , i. e. friehliche &efinnung, Liv. 
XXI, 20: pacatum mare, Horat. Od. 
111, 5, 19: pacaritis arvum, 5. €, deni- 
que, fi moriar, fubeant pacatius arvum 
OÍfl;, nec a Scythica noftra premantur 
humo, Ovid. Pont. T, 2, 109: . daher 
pacata (loca), 3. €, qui medius inter 
pacata et hoftilia fuit, Rhenus cet., Senec. 
Nat. Qvaeft. TII, 7: ex. pacatis '( locis) 
praedas azere ; Salluft. Iug. 32 137). Xu) 
init dem Dativ, 3. €, huic pacatus eile, 
Cic. Phil. VII, 9, i.e. friedlich denen 
diefen: mo placatus fíd auch fiiden 
würde: denn placo unb pace, folglich 
pacatus und placatus, find von Siticbtetz 
bern oft versdechfelt worden. Eben fo iii 
anit Pacideianus und Placidianus. Not. 
Pacatus Drepaniws, ein Nedner des vict? 
ten Sahrhunderts nach Cbr. Geburt: mit 
haben von ibim einen Paneygrieus auf den 
Soifer Theodofus M. 

Paconıa, ae, eine Snfel bey Gicilien, 
auf tem Etrurifchen Meere, Ptolem. 

Paconius, a, um, eine römifihe Sa2 
milienbenennung, 3. E. Paconius maie- 
ftatis reus, Sueton. Tiber. 61 estr. 


PacoR1A, eine Gtabt in Diefopotamien, , 


Ptolem. 

PAcÓxvus, i,(íIIzxógos Plutarch.), ein 
tapferer Vartbifcher Prinz und Gohn des 
$. Drodes, befiegte den Erafus,. und 
wurde enbíédo vou bem S5enttbtus. Baus 
befiegt unb getödtet, Cic.ad Diverf. XV, 
f ante med. Cic. Attic. V, 18. Horat. 
Od. Ill, 6. 9. Flor. IV, 9. Iuftin. XLII, 
4. Vellei. IL, 78. Martial. IX, 36, 3. 
Nor. man findet aud) aumcilen Paco- 
yes. 7 : : 

PAcrTA, f. Pacifcor.. 

Pacricíos ober PacTiTIus, a, um, 
(yon pacifcor) abgeredet, accorbiett, 
ceffatio pugnae pa&ticia 2. e. induciae, Gell. 
1,25 ante med. . . 

PacriLıs, e, (von pango), zufam? 
men aefüat oder gefodhren, 3. E. core- 
na, Plin. d. N, XXI, 3 med. fec. 8, 
wo coronae furiles entgegen aefetit werben. 
Pacrio, Onis, f. (von pacifcor ), e 
der Vergleich, Verabredung, Accorz 
dierung, Ausbedingung, Vertrag, ibt? 
fehen zwen Berfoneg oder Nartheyen , ba 
bcobe einander eti925 mechielfeitig. verfpres 

en, €. verberum, Cac. Rofe: Com. 
16; facere patiönem, Cic. Q. Fr. 1; rz, 
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13: pactionem facere de re aliqua, Cic. 
Rofc. Com. 12 unb 14: ^ pactionem recita 
vit, quam — cum cekfulibus feciffent, 
uti — darent cer., Cic. Attic. I:IL, 13 in, : 
fo aud) paztionem inire, Iuftin. XXXV, 
1,8. e. einachen, machen: bella, inter- 
pofita pactione, componere, Ibid. VII, 6: 
talibus pactionibus pacem facere, Nep. 
Dion. 5* fumma fide ir. pactione mane- 
re, Ibid. Agef. 2: pa&iones beilicas per- 
turbare periurio, Cic. Offic, ill, 29 extr.: 
nefarias cum multis paitiones focietates- 
que conflare, i. e facere, Cic. Harufp. 20: 


PACTITIUS — PACTUS 


arma per pactionem tradere, Liv. VIII, 
pactiones conficere, Cic., f. hernach. 


II: 
£ft giebt mans eripi een, reni namz 
lich Das Derfpreigem-ein 2iccovroieren iff 


i. e. eine Berabredung voransiest, 3. €. 


praemiorum, Cic. Red. Sen. i3: provin- 
ciae, Salluft. Iug. 26 (27). Sjnébe[onz 
bere die Zibreoe, Vergleich, Wecord, 


a) zwilchen den Generalpddbtern und den 


Einwohnern der Brovinz, die ben sebent. 


und Soll ze. zu zahlen haben, 3. €. pattio- 
nes conficere cum aliquo , Cic. ad Diverf. 
XHI, 65: 
funt pactiones, Cic. Attic. V, 13 ante 
med. b) bey S5cfecbungen, 3. €. Cic. 
Provine: $! Cic. Verr. 1,7. Cic, Pif 


36 in. c) 9Baffenftilfanb , 3. €. (ic ubi- 


que — aut pax fuit aut pactio, Flor. II, 


12 extr. 
PacriTiUS, a, um, f, Pa&ticius. 
PacriUS, 1, ein Fluß in Kalabrien, 

Plin. H. N. IH, ıt poit med. fett, 16. 

Auch finder man dafür Paltius. 
Pacrörıs, Ídis, f. (1laxra42s) Dae: 

tolifd) z. e. in oder bey dem Sluife Vacs 

tolus befindlih, dahin gehörig, 3. € 
nymphae, 1 { 

Stactofus. 


PacrOÓLus,i, w. (IIoxreAos), Fluß 


in 859bíen:. er entfpringt auf dem Berge 
Tinolus, fdfit in ben S[u& Hermus und 
fo Gofbfanb ben fich geführt haben: baz 
ber er: auch Chryforrhoas (ap. Plin.) 
heißt (dieß Gold foll er, nach der Fabel, 


davon haben, weil Midas fid) darin gez’ 
mwajchen 3 Ovid. Met. XI, 142)» Plhn. H.. 
N. V, 29 ante med. fedt. 30.. Virg. Aen.: 


X, 142. Horat. Epod. XV, 20. 
XIIIL: 299. 


Iuvenal. 
Claudian. Eutrop. I, 214. 


PaAcrTon., Óris, wr. (von pacifcor), der 


einen Vergleich (tiftet, etwas durch einen 

Dergleich ober Accord flifter, Unterhänds 

ler, 3. €. focieratis, Cic. Verr. V, 2X 

prope fin. 
Pacrua, i, f. Pacilcor. 


PacroMwEIUS, 1, m. ftheint bet CN 
n. 


der Canibia zu jenn, folglich ein No 
prop., Horat. Epod. XVH , 50. 
Pacrus, a, um, I)von pacifcor, f. 
Pacifcor. 2) yon piango, f. Pango. bs 
AC*- 


in noítra provincia confectae 


Ovid. Mer. VI, 16, i. e. im 


"m 
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PacrYA oder PacrYAs, ae, ein Derg 
in Sonien, unb zwar im Epheflfchen, 
Strabo. Y 

Pactvar, arum, find Snfetu auf dem 

Mittefändiichen Meere in ber Geacnb von 
fycien, Plin. H. N. V, 31 ante med. fe&t. 
‚35. 
m PACTYE ses, oder PACTYA; ae, f. 
(Itaxr») eine Stadt in Zbracien am Bros 
pontíá, unb zugleich am Iihimo Cherfo- 
.nefi Thraciae , Nep. Alcib. 7. Plin. H. N. 
IV, 11 poft med. feit. 18. 

PAcÉviAWUs, a, um, vom Sacnviug. 
berrübrenb, in feinen Schriften vorfomz 
mend „ dahin gehörig, .Joacuviíd,, 3. G. 
ille Pacuvianus.z. e. jener beym. (im), Paz 
 «uvius, Cic. Divin. I; 57: ; Pacuvianum 
illud, Gell. XHil, r1: .teítudo Pacu- 
viana, Tertull. de. pall..3, i. e. beym 
Paruvius:, { * " "Md: - 

Pacévius, mit bem Bornamen - Mar- 
cus, aus, Brindifi (Brundifium), Cue 
ferfohn des Dichters Ennius, ein römiz 
fcher Dichter aur Zeit beo. zmentem Sunt 
fchen Kriegs. Don feinen, Zrauerfpielen 
baben mir nur nod) Sragmente, f..ven 
ibm Cic. de opt. gen. Orat. 1... Cic, Fin. 
I, 2» Cic. Brut. 74... Quintil. X, r, 97. 


Horat. Epiit. ll, 1, 56. Vellei. IL, 9.. 
Martial. XL, 91, 6. Perf. 1, 77. Gell. 


IT, 26 poft med. erc. Auch bat er fib 
inder Malerey.gezeigt, Plin. H. N. XXXV, 
4in.íect, 7... Ein anderer üt c8. Iuvenal. 


XH , 112, 125. unb 28: ferner Sext., Ra-. 
cavius Taurus aedilis plebis, Plin. H., N.. 


XXXIV, $5 extr, fe&. 11: Pacuvius. La- 


beo , Gell. IV, ax poft raed. : heißt auch. 


bloß Pacuvius, Ibid. W, 2. 


€ 


Pacvnuis , ein. Sup 
. Seer, Aun . 
26. .f ift fon(t Hypacaris,. .. €... Mela 
II, 1, ober Hypacyris,: Herodot. III, 
55-. à | 
Panaruvs, i, Plürak PapAri, ctu. Rolf 
in Indien, Tibell II, 3, 145. "Ofudb 
heißt ein Boif in Indien, Pandae; ob e$ 
Pavon unterkbieben fep, meis Ich nicht, 
E Pandde 5o , We 
" PàpníNvus, a, um, (yon Padus), im 
oder «m Po befindlich, dahin ‚nehörig, 
3. €, (ylva; Solia. 20 (33), eulices, Si- 
don. Egit. 15.8. e 
Papss, i. q. picea, auf Galiich, 3. €, 


arbor picea; quae pades- Gallice vocetur, 


Plin, H. N. III, 416 extr. fett. 20 Ed. El. 
zeV.5.jebody bot. Ed. Hard. excMBSS. qua- 
les gallice vocentur Padi: folglich, Plural. 
. won Padus:. und foll ven diefem: Baune 
ber Stu& Vo (Padus) feinen Namen haben, 
nie Metrodorus aus Scepfi3 ap. Plin. ces 
Ik; \ ve ci 
! RR i, eine Stadt. in. Stalien, 
unb zwar in Galla Cispadana Qm Yo, 


- 


| Sui$ im Carmatien,. 
fließt, im (inu. Carcinite in das. fdratae: 
Plin. H. N. UU, 12 poft med. fedt. 
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155 bct Fluß Scultenna hinein fällt: babet. 
Padinas, dahin gehörig 1c., Padinates die 
Einwohner, Plin. H. N. III, - 15 fett. 
20 | 


Papo, onis, m. ein Fluß in Oberitas 
lien, der von ben Ulpen fommt unb bey 
Nicaea (ist Nizza) ín figurien in Dba$ 
Steer- fällt, Plin. H. N. III, $ ante med. 
fett. 7 heut; Tages. Paulon oder Faglion. 
Da diefer Sluß Mela II, 1 extr. Paulon 
heißt, fo will Cellavcius ap. Plin. Paulo 
( Paulon) Tejen. : 

Papua flatt Patavium feheint- nicht 
ficher vorgufommen, Es (fcbt Catull. 95 
(93) 7 ad Paduam Ed. Gryph.: bet 
Ders heißt: At Volufi annales. Paduam 
morientur ad ipfam: bod) Icfen andere 
Pataviad urbem: andere laffen diefe Worte 
ganz weg, und foren nur At (Et) Vo- 
lufi annales; — — — folalich ald einen 
halben. MUST RE 

PÁpvs, i, m. bcr Do, cin großer Sluß 


.«Maliené, auch bey den Grischen Erida- 


nus. genannt;; der auf ben. Cottifchen Als 
pen auf bem Berge Vefulus estipringt, 
das Mailändiiche, Mantuaniiche zc. durchs 
feömt, unb zwiichen Ravenna ‚und Adria 
fid) in (ícben. Dründungen in das Hadriaz 
tiíde Meer evaicft, Virg. Aen. VIII, 680. 
Plin. H..N. UL, 16 fect. 20. . Mela: II, 4. 
Ovid, Am. U, 17, 32. Eiv, V; 33. unb 


35.2 gd. S 
— PÁpDUsa, ae,f. ift eine von den Müna 
dungen. des Vo ,- ober ein au&. ihm bio am 
das Udriatifche Mecr gezogener Graben, 
Virg. Aen. XI, 457. Plin, H. N. Ili, 16 
ante.med. tet. 20. Claudian, in. ephital.. 
Pallad. er Celer. 169. ; Xp 
"PASAN, Anis, wi (flaw, vos), Y) 
der-Apollo, Cic. Verr. III ,.:57. . Ovid. 
Met..XiHL, 792. lbid. Eaft. ilII, 263. 
Iuvengl. VL, 371. Colum. X,-224.. 2) 
ein Z&óblieo auf ibn, aub auf andere 
Gitter, ein Siegslied, „Siensgefang, 
Virg. Aen, X, 738. Prop. ll, 13. ( 18$), 
42. Stat, Theb. VIIL, 157 tinb 224. Val. 
EI-VT, $12. „Auch fcheint Paean cin Klofz 
fes Ausiufswort ben der Freude, oder sut 
Ermunterung berfelben zu fen 3. €, di- 


‚eite, io Paean, Ovid. Art. II, r, i. e. 


Such bey! Zey fa! Not. Auch ffebt Cic. 
Orat. I, $9med.: pdeanem (tatt paeonem : 
aber cà foll vieleicht. gelefen-merden paeo«. 
nem. A cs is 
|" PAFANHUM., 1, m. chemalige Stadt im. 
Sfetofien, am Stufe Achelous, bie $. Bhiz 
[lippus jerffórt bat, Polyb. III, 65. 

ParaAwNTiADES, PAREANTIUS, PAEAS, 
f. Poeantiades cer. 

PAEANTIS, idis, f. ( gemma), ein ges 
mifer Stein ober Goeltcin, 3. (€, Paean- 
tides quas quidam gemoniss-vocant, praeg- 
nantes fier] etc., Plin. H. N. XXXVII, 

Io 
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10 poft med, fe&. 66: cf. Solin. 9 ( 14) 


extr. : 
Paeorides [efen , 3. e. aus mdonia, einer 
Qeacab Marcedoniens. | 
PAEDAGÖGA, 86, Gofmeiftorimtt, 
yeriun, Hieron. Epift. 12 ad Gaudent, 
| poft med. 
- PagpAÁcÓOGcATUS, us, m. Anführung, 
iiuterridot, Tertull. adv. Valentin, 13. 
PaAEDAGOGIANUS, a, um, 2. e. qui 
eft ex ober in paedagogio, 3. G.. puer, 
Ammian, XXVl,6 (17). XXVIII, 3 
(18). | 
FAxspÁGÓGIuM Dobet PaAEDÁGOGÉUM 
(rudeyaydor), i, ^. 1) ein Ott, mo 
Staten erjogen werden, befonders fna: 
ben , oie git eblern SBerribtunaeu beteinft 


Keffimme find, nac) aınferer Art, 20agen 5. 


Daaenbeoaltni&, DPanenzimmer, 3. €. 
Puer in paedagogio miftus pluribus dor- 
miebat, Plin. Epift VL, 27 poft med. 
$.13. 2) diefe Anaben oder Dagen feloft, 
3. €. Iam vero paeédaeocia ad transicum 
'virilitatis (1. e. feminis virilis) cuftodian- 
‚gar argento (1. e. argenteis fibulis, qui- 
"bus pudenda adolefcentulorum perítrin- 
gebantur, fie concumberent etc. ), Plin. 
H. N. XXXHI, 12 poít init. fe&. $4: 


quare paedagegium pretiofa vefte fucein- 


gitur?"'Sehec. de vitd beata 17: paeda- 
20512. cblira'facie vehuntur, nefol, 'ne 
. frigus, teneram cutem laedat , Senec. 


Epift. 123'/ante med, unb offtt, 3. €, 


Sueton. Ner. 
poft med. 

PAEDAGÖGO, are, (zoayovyo), als 
"Sofmcter anführen, evsiebet, x 5ofmeis 
fter ober Erzieher feyn, 5. €. Ergo pae- 
dagogantis fufpe&ione fepulta ad .etc., 
Fulgenr.‘. de Continent. Virg., prope fin. 
p. 163 Munker.:  depulfum mamma pae- 


28 in. Tertull. Apol. 13 


dagogandum adcipere, Pacuv. ap. Felt. 


in Repotia. : 

 ParmÁGÓOGvs, i, m. (maldaywyos), 
eigentlich, Rinderfährer: fo bieb bete 
jenige Cela», ber Aufficht über bie Zus 
gend batte, überall beo ihnen mar, fie 
von Husfchmweifungen zurück bielt, fic er> 
mahnte, febalt; ferner fie in bie Schule 
Pin und sürüd führte, bie Bücher nao» 
trug 20. Dich mar indgemeln ein alter, 


erfahenee, aefegter, Eluger, Selav, Cic. - 


Amic. 30. Senec. Epift. 89 med.: prae- 
€eptores paedagogosque. pueris placidos 
dan, Senec. de ira I1, 22:2" de pasdazo- 
eis hoc amplius, ut aut fint eruditi plane 
e— aut fe non effe eruditos fciánt, Quintil. 
I, 1 (2) ante med. m "Man fanné 
Dee überfeten: Daber x) tropifch, 
defmeifter :. e. Anführer zn etwas, Sübz 
ver, Mentor, 3. (€. Hic dux, hic ille 
eft paedagogus, Plaut. Pfeud. T, $, 32: 
unicuique noftrum paedagogum dari deum 


\ 


doch will Saumaife und Hardouin. 


e á 
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inferioris notae, ex eorum numero, quos 
Ovidius ait de plebe deos, Senec. Epift. 
IIO in.: regebatur trium arbitrio, quos — - 
paedagogos vulgo vocánt, Sueton. Gaib. 
14: Nec poftremo,* quafi paedagogi eius, - 
meminiffe dedignemur Iulii Hygini, Co- 
lum. I, r,pofít med. $. 13: fo heißt &r 
Gcefav, der einen Blinden führt, paeda- 
gogus, 5.€, nefeit, effe fe caecam : "fub- 
inde paedagogum fuum rogat, ut mi- 
gret ; ait domum tenebrofam effe, Senec. 
Epift. so poft init. Auch abjcetive, €. 
Huncla&e primo per prophetarum ube- 
ra lex paedagoga nutriat, Paulin. Nol. 
Carm. XXI (XII), 681, mo c9 nicht 
Appofition ift. 2) Gofmeifter, als cimas 
Merächtiiches, Pedant, 3. €. paedagogi 
vultus, Sueton. Ner. 37., 3) fihershaft 
heißt ein Liebhaber fo, ^ Terent. Phorm. I, 
2, 94, der feine ficbfte in die Schule bim 
und zurück begleiten. ^" 7 | 
ParpÉROs, Otis, MM. (mudeows vor 
sais puer UND £egos amor, eig. amor puer: 
i.e. unus ex Amoribus f. Cupidinibus ), 
daher heißt fo regen der Annehmlichkeik 
1) der Opal, 5. &. Hanc gemmam (opa-, 
lum ) propter eximiam gratiam plerique. 
adpellaver'e paederota, Plin. H. N. XXXVII, 
6 ante med. fed. 223. Huch "iff ed dee 
Same mehrerer gefálltaer Steine, 3. €. 
einer Gattung bea Xinictbofies,' 3. (6. Ta- 
les aliqui malunt paederoras vocari, alii 
anterotas, multi Veneris gemmam , quod 
maxime vidétur decere et fpecies er colos, 
Ibid. 9g ante med. fe&. 40: auch nod ein 
anderer, $. €, Candidarum dux eft päe- 
deros,' Ibid. poft med. fett. 46, mo 
aber vielleicht der Opal gemeint i£, "Ibid. 
poft med. - 2) eine Gaftung: des Bären- 
Plau (acanthus), Plin. H. N. XXII, 22 
ante med. fe&. 34: auch nannte man (bey 
den Griechen?’ fo den Serbef ( Caerefoli- 
um), Ibid. XIX, 8 prope fin. fe&: 54 — 
PArDICATOR, Oris, w.. i, q. paedico 
(onis), Calv. Licin. ap. Sueton. Caef. 


PArpico, Önis, m. (uot madınd 1. e. 
amafius, amafia), ein Hurer mit einer 
Mannäperfon, Anabenfchänder, Martial. 
VI, 33, I... XII, 87, 1. ‚Diefe Guterep 
treiben heifff‘ Paedico, are, 3. &, aliquem, 
Catull. XVI, 1 und 17.. XXI, 4: pue- 
rum, Martial XI, 95, 6: . auch obne 
Sfceufatiu, Ibid. XI, 779, 5. * 

Parzpico, are, f. vorher Paedico, onis. 

FaAEDibosus, a, um, f. Pedicofus. 

Parpipus, a, um, (von paedor), 
fdmusig, übel ried)eno , 3. €. paedi- 
difimi fervi, Petron. 34 Ed. Burm. et 
Ántom.: "deformis fenex, paedidus‘ ac 
podagrofus, Lucil. ap. Nor. 2 n. 743, 10 
Einige perditus [efen. Auch erfldrt Yauzs 
(uà ex Fefto paedidos durch fordidos at- 

que 
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que obfoletes, und Teitet có von mais, 
malos , ab. 

PaxporrpEs, is, ein G(u& in Afien, 
etta in der Gegend von Pontus oder Dar 
pblagonien , Plin. H. N. VI, 1 extr. fe&. 
1 Hard., wo Ed. Elzev. Paedopiles hat. 


- Parpom, Oris, m. (vielleicht von mois 


puer, vieleicht eig. der Schmuz der Kinz 
der oc. cf, Paedidus), Schmusz, Unfiatb, 
aus Mangel der Wartung, 3. €. wenn 
man fi lange nicht gefämmt oder ges 
wachen hat, mie 3. €. bey Krankheiten, 
m Gefdngniffen, bey armen Leuten :., 
Cic. Tufe. III, 13 e poeta, Tacit. Ann. 
Nl, 44. Senec. in Agam. 99r. ibid. in 
Herc. Oet. 392. Ibid. in Oedip.625. Lu- 
can. H, 73. 
. PAEMANI, orum, ein Dolf in Gallia 
Belgica, Caef. B. G. II, 4. 
PAEMENTUN, 15 Ti. vielleicht (tatt pa- 
vimentum ; 5, (€. Spei aram. cum paemen- 
to fumtu fuo D. D., Inícript. ap. Gruter. 
p.102 n. I.., 

PagMiNOsUs. ( Paemin.) , 
fihmuzig, unvein: — babor 
raub, 5. 
oder auch voller Aigen, wie denn einige 
äftere Edd. perrimofa haben. 

PAENA, ae, eine Afrifaniche Iniel bey 
Mauritania Tingitana , Prolem. 
| PaENE 0d68 Penner, Adv. 1) beynabe, 
faft, Cic. ad Diverf. Y, 4. 
Com. 6. Cic. Leg. IIl, 18. Cic. Attic. 

. V, 20 poft med. XV, t. Caef. B. G. 
VI, 10. Terent. Phorm. V, 3, 14. Ovid. 
Her. XVIII, 179. lbid. Pont. HII, 12, 
20: quath paene tua me perdidit proter- 
vitas, Terent. Hevt. IIl, 6, 10. Not. 
Planc. in Cic. Epift. ad Diverf. X, 2 
poft init.: fed ego nen hoc vitio paene 
fum deceptus, fd)eint paene feinen Sinn 
zu haben, wenn, inan nicht paene durch 
adnzlich erfldrt ober annimmt, dab e& 
eine bloße Reptit des 3Mancus. fep, ndm 
Lich, weil etnma Cicero gejagt, ev (Plans 
eus) wäre paene betrogen worden sy To 
antwortet er mir Wiederholung diefed 
Shortes. Sud) Superl. paeniffime, 3. &, 
aeniffime — ei reddidit an$mam , fed re- 
manfit in vita, Apul. Met. VHI poft init. 
^ p.203, 38 Elmenh.: me paeniffime per- 
didit; Plaut. Aul. II, 4. 7 tmb dfter, 
mo e8 aber auch gánslid) fenn fann. >) 
gámslid), 5. E. non paene fum deceptus, 
Planc. in Cic. Epift. f. vorher: Paene 
puer vario iuvenes certamine vici, Ovid. 
Her. XVI, 357, wo ed auch beynabe jenn 
fonn: Superl paenifime, 5. (&, confilia 
perturbare 3. e. gänzlich oder faft, Plaur: 
‚Moft. III, 1, 1272 es alicwi fublinere, 
Ibid. Aul. III, 6, 2: me perdidit, Ibid. 
HI, 4,7: quod paeniflime oblitus fum, 
Apul. Apolog. pott med. p.336, 25 El- 
menh.; bod) Fanns auc beynabe feon. 


ungleich, 


&; arca, Varr. R. R. E. 5ı $T; 
0, 


Gic. Rofc.- 
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PazwiwsÜLA oder PENINSULA, ae, fi. 
(ifatt paene infula ze. fa eine Jnfel) 
i e Erde ober Land, das nur auf einer 
Ecite ,» oder docknicht von allen Geiten, 
mit Taffer umaeoen ift, Halbınfel, Liv. 
XXVI, 42 extr. XXXI, go. Plin. H. Nz 
IH, 10 fet. £5. : Catull. XXXI, 1. 

PAENISSiME Oder FAgNIssUME ( Penif- 
fime, Peniflume), f, Paehe unb Penitus 
(Adv). . ^ 

PaArwÜLA oder PEntLa, ae, f. (griech. 
QanóAxs, Pevorns: Einige leiten das [ae 
teinifdbe Wort vom Briechiichen ab: an 
dere umgefehrt , cf. Vofl. in Etymol.) 
1) ein dichtes OberFleio oder Uleberbang, 
deffen íi. die Römer, Sowohl 9Raanse 
als MWeibsperfonen, iur Winter ober mis 
der die Kälte, ober auf der Reife bevienz 
ten, Reifeflad, Aeifemantel, Aeaens 
Kleid, WinterFleid 2c., nach unferer Ark 
Qberroc', Superrocd, Capotroct 1c. 1 
doch if beffer das Wort Dánula beyzubez 
halten, 3. &, paenula irretitus : von eiz 
nem Keifenden), Cic. Mil. 20, 7. e. vera 
mickelt , "eingehält: — paenulam roganti 
(dixit), now poffum commodare, domi ına=- , 
cum Goenaculum eius perpiueret, 
Quintil. VI, 3, 54: paenulam roganti 
reipondit, men pluit, mou eff opus tibi; fi 
pluit, ipfe utar , Ibid. $. 66: multo ftiila- 
ret paenula nimbo, Iuvenal. V, 79: non 
quaerenda eft homini, qui habet virtutem, 
paenula in imbri, Varr. ap. Non. 14 n. 3 ; 
incolumi Rhodos — facit, quod päaenula» 
folfitio, i.e. iff unnüß, eteicmie bie 
9tánu(a in heißen Gemmertagen , Horat. 
Epift. I, r1, 18: paenulam in caput in- 
duce, ne te nofcar, Pompon. ap Nom. 
14.n. 3: centunculum (ein $raut) — 
ad fimilitudinem capitis paenularum 1acen- 
tem in arvis, Plin. H. N. XXIIH, 15 pro- , 
pe fin. fe&. 88, woraus zu erhellen ftbeint, 
baf die Wänula eine Capuchon gehabt: 
aud) fanm hier paenula der Capuchon 
fefoff fenn: fie waren insgemein von 
Wolle, 3. E. lanae Apulae breves villo 
nec nifi paenulis celebres, Ibid. VHI, 48 
in. fe&. 73: doch zumellen auch von fra 


der, 3. G. paenula fcortea,. Martial. XIIIL, - 


130 in der Weberfchrift: bod) unterfigeidet 
Hendes Seneca Nat. Quaeft. HIL, 6, 10 
er fagt: adeffe iam grandinem, quid ex- 
fpectas? ut homines ad paenulas discur- 
rerent aut ad fcovteas? Anh trugen fie, 
mie acfaat, aud) Frauenzimmer, à. €. 
Communia veftimenta fuat, quibus pro- 
mifeue utitur mulier'cum viro, veluti fi 
eiusmodi paenula palliumve. eft cet., Ul- 
pian. im Pandect. XXXIII, 2, 23 prope 
fn.: Cum Hirtius in Panfam declamans, 
flium a matre decem menfibus in urero 
latum eífe dixiffet, quid? aliae, inquit 
Cicero, in paenula folent ferre? Quintil, 
VII, 3, 54: matronas intra urbem pae- 
nulis 
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pulis uti vetu", Lamprid. in Alex. Sev, 
27. Auch trugen fie Selaven unb Col? 
daten, Senec. Benef. 111, 28. V, 24. Huch 
zuweilen (doch vielleicht nur in 4pátern 
Zeiten) die Redner, wenn fie vor Gerichs 
te tebeten, Au&. dizl. de Orat. (am Zas 
eitus) 3o: Daher paenulam alicui fcin- 
dere, 3. C, venit ad me — íed ego ita 
egi, ut non fcinderem paenulam (eius), 
Cic. Attic. XI, 33, Einem den. Reife 
mantel zerreißen ie. einen Gremden febe 
nöthigen, bey ung Zu bleiben, febr inviz 
tieren; gleichiwie einige Deutihe dafür 
fagen,\ Einem bem Kermel ausreißen. 
2) jebe Bedecung, Gülle, Umhang, % 
€. ne paenula defir olivis, Martial. XU, 
I, 1: Super catinum paenula, ut inf:n- 
dibulum inverfum, eft adtemperata, Vi- 
truv. X, I2: capitis, Plin. H. N., f. vorz 
bet: cum corrigias distuptas tenet, pae- 
nula reliquum pedem fcortea ^ tegere, 
Varr. ap. Non. 6 n. 3. Not. auch ifts 
ein römifcher Zuname, 3. €. M. Cente- 
nius Penula, Liv. XXV, 19 med. Ed. Dra- 
kenb., mo Ed. Gronov. Poenula hat. 

" PaxNÜLARius. (Penul.), a, um, (vot 
paenula) 3. e. ad paenulam pertinens, die 
Panula betreffend, babin gehörig, damit 
fid befchäftigend, 3. €. paenularium, 
vielleicht fzil. tegumentum, 2. e. das Br: 
bá(tni£, Sutterat der Bänula, Nov. ap. 
Non. 2 n. 618: paenularius fcil. artifex 


Ober negotiator, 2. e. der fic macht oder 


fie verfauft und damit. handelt, 3. €. 
Iulius — Paenularius, Infcript. ap. Mu- 
rati p. 907 n. 2: Qt) i([ Paemularius 
ein Zitel 2. e. von ber S)dnula (o ber 
nanut, à. €, adferens melius fiiium fuum 
Paenuleum vel Paenularium dicendum, 
quam Caracallus efíer di&tus Baffianus, 
Lamprid. in Anton. Diad. 2. 


PaxwÜULATUS (Penul), a, um, (von 
paenula, aber Qenauer Particip. von dem 
.fonff ungewöhnlichen Verbo paenulo, are 
i.e. inftruere oder induere aliquem pae- 
nula) die Yänula anhabend ober umbaz 
benb, folglich reifefertig, 8. €. als. ein 
Meifender, Cic. Mil. 10 und 20. Senec. 
Benef. Ill, 28 prope fin. 


PaenuL£us oder PENULEUS, 8, um, 
(von paenula) fieht als ein Benname 


Lamprid. in Anton. Diadum. 2, :. e. von 


Paenularius. 


PazwuLTÍMUS oder PaNULTÍMUS, a, 
4m, ftatt paene ultimus, faft der Zecte 
i.e. ber Borleste, ber vor dem Leuten fit, 
3. €. paenultima, fcil. fyllaba, Gell. 111, 
7: meta, Aufon. in Eclogar. quotae Ga- 
lendae fint cet. 13. Not. Man fdreibt 
e$ auch getrennt, 3. €. paene ultima, 
Aufon. in Technop. (Idyll. XII) de lite- 
tis monofyll. zu Ende, 


der Bänula fo benannt, f. die Gtelle in 
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PArwuRIÍA, [. Penuria, | | 
Pazon, Önis, m. (Iluzwv) I) cin victa 

fuloiges -Wersglied, mo drey Spiben furs 

und cine fang ift; Diefe mag fteben: mo 

fie wi], Diomed. 3: aud) Cic. Orat. IM, 

47.1 Cic. Orat. 64, 19 er von numero 

oratorio redet, unb nur einen boppelten 

isn anntınmt, namlich mo die erfle oder 

[este Splse lang if, ck. Quinal. vitil, 4 

$. 79 und 96. Nor. auch jieht Paean flatt 

Paeon, Cic, Orar. T..59, j. Paean. 2) 

(Uvswv, vos, und Ilxinws, ovos, Homer. 

uiad. VI, 409 und. 699) der Gott der 

Herzte, oder ein großer Arzt im Homer, 

von den bernad) Paeontus, a, um, «2 

macht worden. 3) ein Einwohner in Päos — 

nien, Plural. Paeones, Ovid. Pont. ll, 2, 

77. Ovid. Met. V, 213, Liv. XXXXII, 

$1. Bier 
ParÓwszs, f. Paeon. 1; 

- Pasonia) ae, f. 1) Paeónis mit langer 

Antepaenult. (IIo:v/a) fgil, herba, Dà&os 

nie, Pfingitrofe, Gichtrofe, Pan. Hi. N. ‘ 

XXV, 4 poít init. fedt. 10. Apul. de herb. 

64. 2) PaeÓnia ([Iawwír) mit Eurzer 

Paenu!t, fcil. terra, Dáornien, ber norbz 

liche Theil Stacebontens, Plin. H. N. HI, 

10 poft init. feit. 17. Vlil, 15 fedt. 16. 

Liv. XXXVIII, 17: aud) f£2matbieit, Liv. 

XXXX,3. luftin. Vll, 1: aud fiatt Pe- 

lagonia, Liv. XXXIII, t9, und Strabo jagt, 

daR die Pionier Pelagonier  gebeifen 5 

auch zählt Plinius H. N. III, ro ante 

med. fe&. 17 die Welanonter unter die 

Bäoniichen Bölfer; miewohl er Paeonia 

und Pelagonia unterjcheidet, indem er 

fagt : Paeonia ac Pelagonia, Ibid. poít 
init. 
Paronfcus, a, um, 1) das SBeréalíeb 

Pion betreffend, 5. €. metrum, Diomed, 

3. 2) i. q. Paeonius. ; 
ParÓwis, idis, f. (II2:01s) aus Dáos - 

nia, dahin achörig, Dáonifd), eine páos 

nierinu, 3. E. Paeonis Evippe mater fuit, 


' Ovid, Met. V, 393. 


PazÓNius, a, um, (Ila;ów0s) I) von 
Paeon, (mo ba8 o eigentlich lang. if) bem 
Sftste:c., Päonifch ze. Medteinijch, bets 
lenb, die 3iranenfun(t betreffend, 3. €. 
ope Paeonia, Ovid. Met. XV, 535, i. e. 
durch. die: Argneykunft, Heilungsfunft: 
Paeoniumin morem, Virg. Aen. XII,40r, 
i.e. nad) Art der erste: fuperas: coeli 
veniffe fub aurás, Paeoniis revocatum 
berbis, Ibid. Vli, 768: Paeonios arcano 
falfure fontes, Sil. X1iII, 27: falve Paes 
oniae. largitor: nobilis undae, Claudian.. 
de Apono 67: Paáconium draconem 2. e. 
Aefculapium, Ibid. de Stilich. HI, 1733. 
Ulcera Paeoniae tradat folertia curae, 
Ibid. B. Get. 121: Pondera Paeoniis ve- 
terum memorata libellis i.e. in libris me- 
dicorum,. Rhemn. Fann. de pond. et 
menf. 1: Hier íff überall das o furj, 

wenn 
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wenn man die Worte vieriplbig feandirt: 
fell es aber lang ienn (von az», wvos) 
fo muß man e$ brepíptbig feandiren. 2) 
von Paeonia, cin Land, oder Paeones, 
Aonitch, in Päonien befinblid), das 
lis gehörig ic, 3: €. gens, Plin. H. N, 
Ill], 10 poít init. fe&t. 17, f. Paeonia 
n. 23 


| Parpıa, eine Stadt in Mauritania Cae- 
farienfí, Ptolem. 


ParsiCAx, arum, ein S95o(f im Afiatis 
pee rtiet, Mela HI, 3, aud) Plin. 

. N. VI, 17 poft init. fe£ 19 Ed. Hard., 
wo Ed. Elzev. Pefici hat. 


.. Passici, orum, ein 9Boff in Spanien, 
unb zwar der Afturier, in. Hifpan. Tar- 
rac. im heutigen Gaflicien, in der Ges 
gend von Corunna, Plin. H. N. II, 3 
poít med, fe. 4. III, 20 feCt. 34 Ed. 
Hard., mo Ed. Elzev. Pefici fat. 


Parsos oder Passus, i, (Ila:cós) 
Stadt in Dinfien, zwifchen fampfacus unb 
Sarium, 5rrabo XII und Homer. lliad. 
V,612, heißt auch Apaetus (os) Gr. ’A- 
"mas, Homer. Lliad. /2, 828:und Strabo 
Ibid.: auch heißt ein Gluf -bafel6ft eben 
fo, Strabo Ibid. jt 

PaESTAnvs, a, um, f. Paeftum, 

ParsTuM, i, €íne Ctabt in Lucanien, 
berühmt megen der 9iofen, Virg. Georg. 
JH, 119. Ovid. Met. XV, 708. Propert. 
HU, 5, $9. Plin. H. N. Ili ».5 poft med. 
(gegen das Ende) fe&. 10. Liv. VII, 17. 
Cic. Attic. XI, 17 extr. . Hieß bep ben 
Griechen Pofidonia i. e. Neptunia (aud 
reohl Pofidonium, woraus eben durch bic 
Contrastion Paeftum geworden), Plin. H. 
N. H1, 5. poft med. feet. 10 (f. vorher), 
wie fie denn auch fo heißt Liv. Epit. 14: 
daher Paeftanus, a, um, in, aus, oder 
bey Päftum, dahin gehörig, Paftifch, s. 
€. finus, Mela 1I, 4. Plin. H. N. III, 5 
polt med. (gegen das Ende) fe&, 10, Cic. 
Attic, XVI, 6n.:* rofae, Ovid. Pont. II, 
4,48: rura, Martial. HIT, 60, 1: co- 
Ionus, 3. €, Paellano violas et cana li- 
guítra colono — dabit, Ibid. VIII, 27, 
3, f e. wird etwas 1Innüseó tbun, weil 
dies Alles in Bältum if: moraus er: 
belit, daß auch andere Blumen haufig 
ba gemachfen: daher Paeftani die Ein: 
mobner, Liv. XXVII, 1o. 


ParzsuRr, orum, ein Wolf in Lufita- 
nien, Plin. H, N. IIlI, 2x fe&. 35 Hard., 
to Ed. Elzev. Pefuri hat: heift auch 
Pefures, Infeript. ap. Gruter. | p. 162, 

ParTÜLvs, a, um, (Deminut. von päe- 
tus, a, um) i. q. paetus, wenn man were 
mínbernb, (deryenb, ober adrtlid) redet, 
r €. Redeo ad deos, ecquos fi non ftra- 

ones, at paetulos arbitramur ? Cic. Nat. 
D. 1,29 in. 


/ 
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Paxrus, a, um, í(t weniger als fchies 
leno (ftrabe): folglich erwas fehielend 
i.e. wenn man fid) gewöhnt, die Gegen: 
fände von der Geite anzufeben, aber 
wenn das Auge fo verdreht iff, daß «8 
dergleichen tbut, vielleicht. Tieb&ugelnd, 
menigftená zuweilen, 3.&, homo, Plaur. 
Mil. ill, r, 128. Horat. Sat, 1, 3, 45: 
haec res de Venere paeta íírabam facit, 
Varr. ap. Prifc. 6: Minerva flavo lumi- 
ne eft, Venus paeto, Auét. Priap. XXXVI, 
4: Uni animalium homini depravantur 
oculi ; ende Strabonum et Paetorum cog- 
nomina, Plin. H. N. XI, 37 fect. $$ an- 
te med.: baber ein tómtíder &amilienz 
zuname, 3. &, der Seien, à. €. Ae- 
lius Paetus, Liv. XXXXI. 21:. der Papis 
riicben, 3. €. Papirius Paetus, an ben viez 
le Briefe des Cicero im neunten Buche 
der Briefe ad Diverf. fiehen, f. befonders 
VIIII,. 21. 

PAGAE, arum, (Gr. TIoya? Strabo und 
II,ya? Paufan. i.e. fontes, daher auch 
Pegae. recht ift), eine Stadt. in Megaris 
(i.e. im Megarifhen, das in oder bey 
Attica Liegt), am Eorinthifchen Meerbus 
fen, Plin. H. N. IM, 7 in, fe&. 11. Mela 
I, 3: auch fiebt fie Plin. H. N. HM, 3 
fe&. 4, mo cr fie nach 956otien fest: c8 
heißt da: Tertium ab hoc meri Boeo- 
tiae oppidum  Pagae, unde  Peloponnefi 
profilit cervix: Daher. Pagaeus, a, um, 
dahin achörig, 3. €, Pagaer bie Einmohz 
ner, Plin. N. H. III, 7 in. fed. r1. 

PAGALA, orum, eine Gtadt in Gebroz 
fia, Arrian. Hift. Indic. EL EM 

PAGAwALIS, e, ‚(von paganus) die 
Dörfer oder fanb[eute betreffend, lands 
lib, Dorf» à. €. Dorffet, Tändliches 
ge rc... €. paganalia, fcil. folennia, 
Varr. E. L. V, 3 extr., Dorffeft, Tdndlis 
ches Set: 18 gehörte unter die ferias 
conceptivas, Macrob. Sat. I, 16 in.: Ovis 
dins befchreibt c8 Faft.I, 669 ohne den 
Kamen zu nennen. 


Päcänicus, a, um, (von paganus oder 
pagus) 1) die Dörfer ober £anoleute bes 
treffend, fánclid, Dorf: 3. €. orf; 
feft, Iinbficheà Feft ıc., 3. €. feriae, Varr. 
L. L. V,:3 extr.: lovi Paganico 7. e. qui 
in pagis colebatur, Infcripe. ap. Grur. p. 
21 n. 11: daher a) paganicum, fcil. pe- 
culium, pbet paganicus fcil. ager, 31. c. 
frater tuus miles fi te fpecialiter in bo. 
nis, quae in paganice (feil. peculie oder 
agro) habebat, dams euin mm 
in caftris reliquit, petere non petes, Cod. 
]uít. VI, 21, 3. b) pile paganica. pbct 
bI38 paganica foil. pila, ein gemífier Idnde 
licher, bernacb in ber Stadt zur Mode 
gerordener, mit Pilaumfedern aefopfter 
Bell, Martial. VII, 31, 7. Xilil. 45, t. 

2)bevos 


( 
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2) heidnifch, 3. €, incredulitas, Salvia. 
de gubern. I in. 

Picänitas, Ats, f. (von prganus) 
Seidenebum, 3. €. Si qui etiain nunc 
paganitaris errore — detinentur, Cod. 
(Theod. XV, 5 leg. $- 

Pàc&ANUs, a, um, (von pagus) I) die 
Dörfer berreffeno, osbin gebórig, oa 
beiindfich, ländlich, Dort 3. €. Dorfs 
feft 1c., 3. €. focus, Ovid. Fält. I, 670: 
lex, Plin. H. N. XXVifl, 2 prope fin. 
{et 5, Qerfaeíeg i e Pas in Dörfern 
atlt oder beobachtet wird: baber ftübz 
ftantive. Paganus ein Landmann, Deus 
er, j. C. paganos et oppidanos, Hirt. 
Alex. 36. Gonberbar Fehr Cic. Dom. 
eg ante med. Nullum eft in hae urbe 
colegium (Zufammenfunit,. Side, fo: 
ge, Mittel, a. €. ber Handmerfer 102, 
nulli pagani: aut. montant, quoniam ple- 
bei quoque urbanae maiores noftri con- 
venticula (das find bie collegia) effe vo- 
luerunt: deo die pagani £e. Landleus 
te, und montani (ebirgeleute, 
Kom errichtete Collegium 7. €. Bifde, 
mittel, Börfe, Zufanmenfunft 10., oder 
font Repräfentanten zu fcon fcheinen: 
denn Cicero-fagt ja gleich: plebei erba- 
nae. Meil die Pandleute im enaften Vers 
fande nicht fcheinen Krieosdienfte &etban 
su haben Cmwenigftens unter ben Satierm: 
Daher {ff Paganus 2) Einer, der fein Sol: 
oct if, Plin. Epift. X, 18. Iuvenal. XVI, 
33. Sueton. Galb. 19: Amber paganus, 
a, uio, bürgerlich, & e. unfolbatildh s. €. 
vel páganum eft peculium vel caltrenfe, 
Cod. Iuft. II, 28, 37 in.: daher tronifch, 
a) der außer dem Gebiethe ber Selehr: 
famteit febt, amgelebrt, 5. E..culsus pa- 
ganus, Plin. Epift. VII, 25 extr., Ze menn 
man ungefebet ausfieht, bee Schein eines 
dingelebrten. b) außer dem Chriften- 
ehume febeno i.e. ein Heide, Auguttin. 
Retra&h II, 43. Tertull. de cer. ‚mil. IE 
und Offer. : (als cox ug 

PágGÁ:A, ae, und PAGÄSAE, arum, f. 
(IIxyacut Serabo) Geeftabt in Theffalien, 
an bem davon benannten finu Pagafaeo, 
wo boé Schiff Argo gesimmert worden, 
Plia. H: N: HI, 8 fe&. 15. Mela Il, 3. 
Propert. I, 20, 17. Valer. Flacc. VIII, 
4st: bie Stadt ti hernach Demetttas ges 
nannt worden, Plin., Ibid.: ndinliih bie 
Einwohner yon Pagafae zogen nach, Di: 
metriasz baber r) Pagafaeus, a, um, itf, 
bey, oder aus Dagafa, dahin "gehörig, 
Danafıfh, 5. € haus, Mela 1l, 3: col- 
les, Ovid. Faít. V, 401: puppis, Ovid. 
Met. VIL, 1, 4e. das Odit Argo: fo 
auch carina, Ibid. XII, 24: Cajon, der 
Anführer der Argsnauten, Ibid. VIII, 
349. Ovid. Faft. 1, 49t. Od. Her. 
XVI, 345. XVII, 175: coniux, Ovid. 
Art. HL 19, 3. e. Wleefis, Zodtet bed 


Inn des Abmerus., 


ein üt- 


N.H, 7 polt 


Einnahme. 


» 
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Nelias, Köntssin Theffalien und Gemahr 
| 2) Pagaíelus, 3; um, 
i. q. "Pagafaeus, $. (5. puppis, Valer. 
Flacc. I, 422. 3) Pagalicus, a, um, i 
Pagafaeus, 3. C. finus, Plin. H. N. I 
$ fe&t. 15 unb cap. r2 ıned. fedt. 23. 
Pisärım, Adv. (von pagus) vieleicht 


dorfweife, diftrictweife, gemeindbzweiz 


fe i e in den Dörfern, Difiricten, ©tz 
meinden, à. €. templ. deum, quae pa- 
gatim facram habebant, Liv. XXXI, 26 
prope fin.: (0 aud) delubra fibi fuiffe, 
q:ae quondam. pagarim habitantes in par- 
vis illis caftellis- vicisque - confecrata, ne 
in unam urbem quidem. contributi ima- 
iores fui deferta reliquerint, Ibid. 3o med. 

PAGzLLA, ae, f. (Deminut. vor» pagis 
na. i.q pagina, menn man verminbernb 
redet, cine Seite des Dapictá, u €. Sed 
quid ago? non imitor Aaxevicjéoy tuum 
altera jam pagella (epiltolae) procedit, 


ic. ad Diverf. XI, 25. 


Pacger, 1, f. Pagrus, ..| A 

Pers, is, f. i. q. compages, compac- 
tio. Nen. cap. 1. n. 327. 

PaciDAs oder PAGIDA, ae, D cin Fluß 
in Afetfa, Tacit. Ann. ill, eo, 10 Ablat. 
pagida ficht:: 2) ein Bach, iu Bhönicien, 
fonft Belus genannt, 3. €. rivus Pagida 
(ve Belus, Plin. H. N. V, I9 fe&k. 17% 

PAGiwa, ae, f. die Seire cincó Pas 
piers, Briefs oder Buchd, s. €. ‚pagi- 
nam complere, Cic. Attic. XUL, 34, 7. € 
vollfchreiben: valde priore pagina per- 
turbatur, Cic. ad Divetf. XVl, 45. $c 
Seitenblatt: quoniam refpondi paginae 
primae cet, Cic. Attic, VI, 2 ante med., 
i.e. Gite ober Blatt: Fortuna fola in- 
vocatur. — Huic (fortunae) emnia fe- 
runrur adcepra:- et in tota ratione mor 
talium utramque paginam facit, Plin. H. 
med. fe&. $, cigentlich, 


nimmt beyde Seiten bet Nechnung ein, 


nämtich mo Ausgabe und aud. Einnahme - 


den Sehickiale, Glide, wird 
fomob( Gutes als Bds 
fe. Nor. Auf eine Geite fehrieben die 
Alten die Arsaabe, auf bic Andere bie 
od Fäßt fib pagina oft 
Blatr überfesen. weit die Alten inöges 
mein nur (die Stenüngsbüder ausge 
nommen, morinn bende Seiten befibrice 
ben murden) eine Seite des Papiers bez 
fchrieben 5. fotaticb fo viel Eeiten, fo viel 
Blätter: mo nicht pagina an fic) Slate 
bedeutet, 5. &. cum hanc paginam tenes 
rem, Cic. Q. Er.1, 2, 3 i. e. Blatt obet 
Papier: priore pagina perturbatur, Cic., 
f.verher: quoniam refpondi poítremae 
tuae paginae, Cic., f. vorher: fed ratio 
deprehendit. vitium, 
vulfone plures infeftapte paginas (char- 
tae), Plin. H. N. XIli, 12 poft med. fett. 

24. 


ftebt, 1. e. ec 
les zugefchrieben, 


unius fchedae re- 


, 
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24. :Daber Papier ober Schrife, oder 
alles Befchyriebene, 5. ©. cum hanc pa- 
ginam tenerem, Cic., f. vorher:  Lafci- 
va elt nobis pagina, vita proba, "Martial. 
L 5, 8: Hinc Cenforiarum legum 'pa- 
ginae interdidtague coenís abdomina etc. 
i, e, leges fcriptae, Plin. H. N. VIII, $t 
p med. ícét. 77:  baber wegen einer 

ehnlichkeit 1) cin 25lart £. e. Blatte, 3. 
€. von Marmor, 3. G. vel tabellas quas- 
cunque aut paginas imprimemus, Paliad. 
in Maio 11. 2) vieleicht der Raum amt 
fen amen Meiben ber ZOcinübde oder 
Diefe Reihe je[bff, 3. (£, Semper vero 
quintanis feminari, hoc eft; ut quinto quo- 
que palo 'fingulae iugo (Ed. Plzev. iugi) 
paginae includanfur, Plin. H. N. XVil, 22 
peit init. fe. XXXV, 7. 3) auch (icbt 
Ibid. XVI, 42 fe&. 32, ffatt eadem valva- 
rum repaguhi, wie bie Edd. haben, in 
Codd. MSS. eadem valvarum paginis i. e. 
(wie Hard. có erklärt) afleres, quibüs 
valvae compingunfur et veluti compagi- 
nantur. QGaímajusé eräkirt co ipfae val- 
vae, quae complicantur inflar paginarum 
et replicantur. Not. dich Work ik übrt 
gend von pango oder (meliped cinerten) 
pago: und weit bfc zarten Hdute ber paz 
piezffaube zufaminen gefügt und gekleibt 
wurden; baber i(f pagina bie Seite, 548 
S5fatt Buapter, aud) das Bapier feloft. Eben 
fo paßt pange zu den übrigen Bebentunz 
gen. Dan könnte auch jagen, pagind fe 
eigentlich cin Adieltivum, fcil. charra, von 
paginus, a, um 2. e. omne quod fervit 
pangendo. vel cosgmentrando, oder quod 
pangitur vel ‚coagmentatur, folglich pa- 
gina (charta) ffatt charta quae pangirur 
vel coagmentatur, quae fervit coagmen- 
tando etc. 

PAcinärus,a, um, (eigentlich Particip. 
von pagino, are), zufammen gefügt, 3. 
€. navis, Paulin. ad Cyther, (Carm. XXI), 
353- | (3) LEE 
. PAGiwÜULA, ae, f. (Deminut. von pagi- 
na) i. q. pagella oder pagina, die Seite 
des 3aptero, ein Slert, wenn man ver; 


-mindernd redet, 3. &, ut non minus lon- 


gas in "éondicillorum  faftis futurorum 
confulum paginulas habeat, quam falto- 
rum, Cic. Attic. III, 8 exen, 2. e. Gefte, 
Berzeichniß, i : 
PAGMENTUM, 2. €. compadio, res com- 
padta, foll ffeben Vitruv. HII, 6 prope fin. : 


aber ba ffebt (fo mie öfter im diejenm Ca: 


pite) überall antepagm. - 

Paco, ére, ffatt pango oder pacifcor, 
3. €. ni pagunt, in comitio aut in foro — 
caufam coniicito, Au&t. ad Her. II, 13 extr. 
e legg.. XII Tabb., welche Worte auch 
fauinti(tantu IT, 6,13 aus den legg. XII 
Tabb. anführt: fo auch rem ubi pagunr, 
orato, Aud, ad Her, Hid. ex legg. XII 
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Tabb. Not. Hiervon fdcint pegi, pepi- 


‚gi und pactum herzufemmen ; nie denn 


Au&. ad Her. pacta haben ftt. iebriz 
gens fommt pago wohl von zayo dor. ftatt 
n54yo, Woher mwyvvo, zyyvum: kommt, 
& e. figo, coagmento etc.: und bann von 
pago fommt pango. 

PacoAxcAs, cine Stadt in Vethiopten 
oder am den Gränzen von Acthiopien und 
Ucanpten, Plin. H. N. VI, 29 poft med.- 
feto. 33.7}. | ! 

;,PacRAE, arum, (IIdyoo;) cine Stadt 
in Syrien, unb zwarin GCorrbeítica, Plin, 
H. N. V, 23 fedt. 19 und Strabo. 

! Pacnasa, eine Stadt in Indien, Pto- 
em. | " 

Pacnus oder PHAGRUS, oder PaGER 
oder PHAGER ,- 1, m. (ndyoos, | Qdygos) 
ein aemíiffer Silio, Plin. H. N. VIIlL, 16 
poft'med. fe. 24, XXXII, ro poft init. 
fe&. 39 , in welchen beyden Stellen pagri 
ffebt: ba dann der Siominativ pager 
und pagrus feyn"fonn: ber Neminar. 
nn Webt: lbid. XXXII, 14 poft med. 
ee, | ar 

Päsgur, ein gewilfer Fifch, Ovid; Has 
lievt. 107; ift vermuthlich i.q. pagrus. 

PÁGURUS, 1, (z2yov20os) cim gewiffer 
Krebs, Plin. H. N. VIII, 31 in. fe&. $1: 
auch ftebt e$ griehtich Pallad. 1, 35, 7. 

Pacus, 1, m. (nad) Einigen $. €. Felt. 
und Serv. ad Virg. Georg. II, 382, von 
z4y& Dor. zaya 1. e. fons, weil bie Ginz 
mobner (id gemeinfchaftlicher Quellen bes 
dienten, ober von ayos 2. e. collis, weil 
man vornehmlich die Hügel und Berge zu 
bewohnen pfegte).-fcheint zu feyn ber lime 
fang mehrerer Wohnungen, die fich zus 
fammen halten oder zufamımen gehören 
und eine Gemeinde ausmachen, fie fep 
groß oder Elein: daber r) ein größerer; 


ein Diftricr, eine Gemeinde, eine Ans 


zahl aufammen gehörender Dörfer unb 
Städte, cin Canton, 3. €. imder Schweiz, 
Caef, B. G. 1, 12 unb 27: aud in Deutfchs 
land gab có pagos, 3. G. bie Schwaben 
(Suevi) wohnten in hundert pagis; Caef, 
B. G. I, 32. Ill, 1: und die Gemnoner 
hatten eben fo viele, Tacit. Germ. 39: 
principes regionum atque págorum (ín 
Deutichland), Caef. B. G. ME: = 
von Gallien heißt cà Ibid. 11. In Gallia 
non folum in omnibus civitatibus atque 
in omnibus pagis partibusque fed paene 
ettam in fingulis domibus fa&ienes funt. 
2) cin Eleinerer ö. e. da nur einige Hdus 
fer gufanrmen gehören ; mad) unierer Art, 
eine Gemeinde, cin Dorf, 3. €, in pa- 
gis forisque, Liv. XXV, $ med.: omifhis 
pagis vicisque, Tacit. Ann. I, 56: pagos 
et compita circum, Virg. Georg. H, 382: 
paterfamilias de pago proximo, Apul, 
Met. VIlII pof? med. p. 232, 17 Elmenh. 

LN 


7337 PALA — PALACRA 

i. e. vom nádo(ten Dorfez fo Dei&t Man- 
dela, Horat. ipif. l, i8, 105 rugofus fri- 
gore pagus: auch waren pagi in Nom, 
à. €. habeto (feil. in perendo confulatu) 
rationem urbis totius,. collegiorum om- 
nium, pagorum, vicinitatum, Q.-Cic. Per 
tit. conful. 8, 2 e. (vielleicht), eine Art 


von Sufammentunft, Gilde von Leuten, 


die in Rom mebuten , und etiva die fand: 
leute repräfentieeten, oder fonff. eine gc 
wife Verbindung unter fich hatten, und 
gleich einer Gemeinde zujammen gehör: 
ten: daber es fih aud) mohl Gemeinde 
oder Bilde überfesen lich: man kann 
pagi auch Dörfer erklären, und diejents 
gen verfiehben, bie die Dörfer in Rom 
reprdientirten und pagan! heißen, (Cic. 
Dom. 28), folglich fiänden paz ffatt pa- 
gani: daher tropifch, ffatt ber &inmob: 
ner eined Dorfs ober einer Gemeinde, 
3. G. pagus agat feitum, Ovid. Faft..], 
| 669: pagus vacat; Horat. : Od. 1l, 18, 
12: collegioram omnium; pagorum, Cac, 
f. votber. Not. Novem:Pagi, eine. Stadt 
in Gallia Belgica, Anton, Itiner. titib Tab. 
Peuting., auch) Ammian. XVI, 2, heufiges 
Tages; Dieuze ifl eotbrinacn. | 
Pára, ae, f. (nàd) Varr. b.L;. 111.31 
yon pango, quia in terra pangitur, folü2 
lid) (tatt paga; 
g in l: oder auch ftatt pangela oder pa- 
ela, contrade pala) ein ländliches, breis 
tes, Werkzeug, die Erde zu graben und 
weg zu fchaufeln, aud vielleicht Brod 
in den fen zufchieben, oder bas Getreide 


zu wurfeln, eine Schaufel, ein Spaten, 


à. €. terram fodiens palae innixus, Liv. 
111, 26, und öfter, 3. €. Plauc. Poen. V, 
2, $$. Colum. X, 45. Plin.H. N.XVII, 
17 fe. 27. XVHI, 6 prope fin. fe&. VII, 
3: ale Schaufel fcheint e6 beionders zu 
fichen im Gato R. R. 11 extr., mo c8 heißt 
palas ligneas: feiner palam portat ad 
ventilandam aream fuam, Tertull. de prae- 
feript. 3: daher megen einer Achnliche 
Écit, 2) ber Raften am Ringe, 5. €, an- 
nuli, Cic. Offic. III, 9 pof init. 2) ein 


Sudianiicher Baum mit breiten Hlättern, 


deren Srucht ariena beißt, 4. &.  Arbori 
nomen palae, peme arienae, Plin. H. N. 
XI, 6 fe&. 12; iff vicheicht $iifana oder 
Eoeospalme 1c. 3) das Schulterbieer, Coel. 


Aur. Acut. Il, 35. IH, 3 extr. bid. 
Chronie, IH, 2. 4) eine Gtabt, f. Pa- 
lenfis. 


PaLAswwDvs, s, um, i. 'q. palans, hers 
umfchweifend, Tertull, Apol. z1. 

PaLacerırı, Stadt in Cogbiana im 
Gebiete der Safer (Sacarum), Ihdor. Cha- 
rae. | 
PALÁCRA und PALACRANA, as, f. eig 
Golötlumpen (in. fpanikher Sprahe), 
à. €. Inveniwntur ira (in Hifpania) maf- 


íge (auri). Nec non in puteis etiam de- 


do fec. 17. 


durch SBermanbfung 068 .- 
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nas excedentes libras: Palacras Hifpani, 

alii palacranas; iidem, quod minutum 

eft, balucem wocant, Plin. H. N. XXXIII, 

4: pofb med. feit. 21. i 
PasArtAa, ae, f, Palenfis. — 


PALAFRYBLOS ober PaLarpyprus, à 
gi ge, Alt» 595108), eine Stadt in $9502 
nicten, nahe bey S5pbíos, Plin. H.N.V,, 


PaLarmaria, 3e, (IInAacguagla) WAS 4 
Alt: Marta ober At: Maren), ein Ort 
oder Tiefen in. Xegypten, und zwar im 
Marestis, Prolem. & 
‚PäLaemon, Ónis, m. ((IlaAaipwv) I) 
ein geriffer Meergott.. - Nämlich Wielis 
certa, des Athamas unb ber Inn obi, 
als er fib, aus Surcht vor bem rajenden | 
Bater, niit der Mutter ins Mecr Hürzte, 
wurde zur Meergottheit, ud befam dem 
Samen Palaemon, Ovid. Met. IHl. ‚sgt. 
Apollod. II], 4, 3: daher Inous -Palae- 
mon, Virg. Aen. V, 823, f. Ino. . Not. 
Sbm.3u Ehren follen die S&bmtiben 
Schaufpiefe anacftcllt fenn.. 2) Gohn ded 
Puleanus, oder nach Andern des Actolus, 
war ein Siraonaut, Apollod. 1,9, 16. 3) 
Sohn des Hercules vonder Autonoe, £od) 
ter-des Virens (llexoeus), Ibid. 1l, 7, 8 
ext. 4) ein gemiffce Orammatifer mit 
völligem Namen Remmius Palaemon, qu 
Viceria (Vicentia), ; Sueton. Gramm. 23. 
Juvenal. VI, 451, VH, 215. 5) ein ges 
miffer Otrt, Vig. Ecl. IH, 5o. Not. Ma; 
fihreibt. auch Palaemo. — .« hir 
"PALasMmöntvs, a, um, Dal'ámenifd, 
i e, ben Baldınon (Melicerta) betreffend, 
babin achörig 105, &. €. coronae, Clau- 
dian. de conful. Mall. Theod. 287, 2. e. m 
Ifthmiis ludis donandae: daher (tatt Cor 
vintbifib, 3. &. Lechaeum,-Stat. Theb. 
II, 380, weil Melicerta von einem Delpbia 
ne bis an den Gorintbiichen übmus ges 
tragen worden; oder Gifnphus, König in 
Corinth , ihn da tebt gefunden. und beers 
digt, auch ihm zu Ehren die Jfhnilichen 
Schaufpiele angeordnet bat ; denn Pedum. 
kiegt.ben.Eorinth am Ifthmo. r^ 
. PaLaemynous oder .PALAEMYNDOS, 
i, f. 3M(t «sonus, eine Stadt in Carien, 
Plin. H. N. V, 29 poft init. fe&. 29. . 
Paraxwo, us, eine der fünfzig Töchter 
des Danaus, die ihren Bräutigam tóbtez 
te, Hygin. fab. 170. pi. 
PaLasocönı, orum, ‚heißen die Eins 
weohner auf der Infel Zagrobane, Plim, 
H. N. V;22 in fe&. 24. 
PALAgoRtUM, i, f. Palaeotrium. 
PALAEOTRIUM, j, Ctabt in Macebos 
nien, auf bem Berge Athss, Plin. H. N, 
MI, 10 poft med. fe&. 17: in MSS. ftebt 
Palaeorium, welches Hardeuin für victis 
ger hält (Ileraswgeov). V^ 
PALAE- 
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PÁLAEPHARSALUS Dott PALAEFOPHAR- 
SALUS, 1, f. 2(ÍItz Phartalus, eine Stadt 


in Theffalien, nicht weit von Neu - 9 bate. 


falus, und zugleich nicht weit von f'ariffa, 
wobey Bompejus geichlagen worden, Hirr. 
Alex. 1. Eutrop. VL, 16. Liv. XX XXIII, 1. 

PÁLAErÁeHOS Qtr PaLARPEPHUS, i, 
i. e: Altpaphos, eine Stadt in €pprus, 
febayia Stadien von Sleupaphos (nach 
Strabo), Plip. H. N. V, 32 poit init. fe. 
35. Mela 1], 7 unb Strabo. : 
Paraeruarus, j, €ine Ctabt, f, Palae- 
phatus, | ) 

PÁtaxzPHATUS, i, (IIaAo/Qaros) 1) ein 
griechifcher Schriftiteller, fchrieb de Incre- 
dibilibus: daher Palaephatius, a, um, 
Vire. Cir. 88. 2) eine Stadt in Zbeffaz 
lien, Liv. XXXIL, 13 ined. Ed. Gronov.: 
doch bat Orafenbord) dafür Pelaepharus, 
das in diterr Edd. war, ín ben Tert mice 
der aufgenommen; wiewohlr er licher Pa- 
laepharia:us fefen milf. 

PALAEPÖLIS, is, 3. e. Altftade, eine 
Gtadt nicht meit von Neapelis (3, e. Neu: 
ftaoto in Eampanien, Liv. VIII, 22: ba 
ber Palaepolitanus, a, um, barinn befind- 
Lich, daraus ber, dahin gehörig, 3. €. Pa- 
laepolitani die Einwohner, Ibid. 

PALAERUS Oder PArAEROs, ij, (IlaAo:- 
gos) eine Stadt in. 2Icarnanten , Strabo, 

PALAXSCAMANDER, dri, m. ein $luß, 
3.0.ber alte Scamander im Trojanifchen:. e. 
der vorher fogenannte Scamander, oder 
das ehrmalige Bett defielben, Plin. H N. 
V, 3o med. fe&. 33. 

.PALAESCEPS1S , is, (IlaAaíexudas) i. e. 
das alte &ep(is,-3MItz Geepjis, eine Stadt 
in Mpsien, beren Ginmobner hernach nad) 
der Stadt Gcepfis gesegen find, Plın. H. 
N. V, 3o poft init. fec. 32 und Strabo. 

ParAs&Sj:MUNDUS (oder um), i, Stadt 
nnb Fluß auf ber Quiel. Yaprobane, 5. €, 
oppido Palaefiimundo, Plin. H. N. VI, 
22 ante med. fed 24:  Palaeümundum 
(amnem) iuxra oppidum eiusdem nomi- 
nis: infuentem in porrw, Ibid. 

PALAESIMUNDI (Oder. Mai. Iumouvdov : 
i e. olim Simundi) ınsuLa, eine {niel bey 
‚Sndien, Ptolem. Gig (i wahrfiheinlich ei 
nerlen mit Taprobane. 

PALARSTE, es, cin Ort oder Hafen in 
Epirus, bey Oricum, Caef. B. C. III, 6 
Ed. Cellar. mo 2inbere Pharfalus oder 
Pharfalia [efen, das (íd aber nit zu 
fchiefen fcheint. 

PATAESTES, ac, m. (naAusrys) i. q. 
palaeftrita, Lamprid. in Alex. Sev. 27 
extr., ein Ringer. 

PALAESTINA, a6, f. obey PaLarstise, 
es, f. fcil, terra, (IlaAa«críivy). 1?) Daláz 
(tima, ober das fogenannte aclobte Pandl; 
eigentlich das Bhilikterland; wie denn 
Philiitini oder Phibftaci oder Palaeftini 
einerich find (Hieron. ad Elaiae XII, 29): 


"Smübe darin geben, feine Mübe 
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war erft in Stänme (tribus) eingetheilt ; 


hernad, 3. €. zu Zeiten Chrifti, in anb» 
fchaften ober Reiche, als Sdumda, Judda, 
Gamarta, Galilda, Verda ıc. Auch wird 
ed oft als ein Gtüd von Syrien, amtz 
(den Wegypten und Cófefprici, betrach- 
tet, Plin. H.N. V, 12 und 13 fe&. 13 und 
14. Mela l, t1. 2) eine Pandfchaft in Afz 
(orien , fonff Sirtacena oder Arbelitie gez 
nannt, nicht mett vom Zigerfluffe, Plin. 
H. N. Vl, 27 ante med. fedt. 31. ^ 

PALAESTINENEIS, e, aus, ın, bey Pas 
láftina, dahin gehörig, Dalá (tinifcb, Spar- 
tian. in Sever. 9, 

PALAESTINDS, 4, um, I)au6, im, oder 
bey paláftina, bahin gehörig, DaláTtis 
nifdb, 3. €. aqua, Ovid. Faft, 1I, 464,2. e. 
Euphrates; gens, Sil. III, 606; liquores 
i. e. Dalfam, Strat. Sylv. II, r, 161. V, 
I, 213: Syrus Palae(tinus, Ovid. Art. I, 
416: Quid referam, ut volitet crebras 
intadia per urbes Alba Palaeftino fanc. 
ta columba Syro, Tibull. I, 8 (7), 1$, 
weil bie Sprer die Tauben für Heilig hiel: 
ten unb fie niebtaßen: Palaeftini die Ein: 
mobner, Ovid. Mer. IIIT, 46. Hieron. ad 
Efaiae XIII!, 29. 2) 9$Satdfe in Epirus 
betreffend, babin gehörig, Paldftifch, s. 
€. arena, Lucan. V, 460. Not. Palaefti- 
nae deae, Ovid. Faft IUI, 236, 2. e. die 
Surien; bie Urfache weis man nicht, fi 
ledio certa. Einige glauben von dem 
Drte Baldfie in Epirus fo benannt, meil 
"x ein Zempel des Pluto gemein feyn 
ol. 

PÄLAESTRA, ae, f. (IIaAaísroa), bie 
Palsitea oder Ringichule, Ringplag, 
i e mo fid) die Jugend mit Ringen, und 
bierndeit mit &aufen, Scheibenwerfen, und 
andern Eörperlichen tlebunaen Sefchäftigte, 
Plaut. Amph. II, 1, 4. Cic. Verr. II, 
14. Carull LXUf, co. Vire. Aen. VI, 
642 unb öfter: nitida, Ovid. Her. XVI, 
149. Ovid. Met. VI, 241: und unda, 
Ovid. Rer. XVII, 11, mei[ die Ringer 
(ich mit Del befdymierten : ducere in pa- 
laeftram, Cic. Invent. II, ı: fac pericu- 
culum in palaeftra, in muficis, Terent. 
Eun. HL, 2, 24, i. e. in der Gefchickliche 
feit des Ringens. Auch. diefe liebung im 
Ringen felbit, oder das Rıngen, die Gc 
fihieklichFeit im Kingen, dte Ringekunft, 
3. €. palaeftrae operanı dare, Nep. Epam, 
2 5 e. fi auf das Ringen [egen, fich 
e 
Wngen. widmen; bod kanns odd 
Ringichule | überfegt. werden : ndmlid 
die Ringiebule fleißig beiden,  jich 
darin Mühe geben: .difcere palaeftram, 
bas 3rinaen, die Ringkunft lernen; 4. €, 
Ur, qui’ pila ludunt, nen utuntur in ipfa 
lufione artificio proprio palae(irae, (ed 
indicat ipfe motus, didicerintne palae- 
firam, an neíciant: ferner exercent pa- 

laeitras, 
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lseftras , Virg. Aen. III. 28: uncta, Qvid,, 
f. vorher; nitida, Ovid., f. vorher: fac 
periculum in palaeftra, i. e. im Kingen, 
'Ferent., f. vorher. Nor. Sn biefer Singz 
fbuie lernte die Jugend ihren 
fehickt und mit Yuftand tragen, unb gc 
fchickte Bewegungen und (»ebdtrben nas 
chen, folglich mar bie Saldfira eben das, 
1098 ibt bie Tanzjıhule ik ober feyn fel, 
3. Gi; fic adiuver, ut palaeftra hiítrienein, 
Cic, Orat. 4: qui pila ludunt, non utun- 
cur — artificio proprio palaeftrae, fed 
indicat ipíe motus, didicerintne palae- 
ftram an nefciant, Cic., f. vorher; {ubfe- 
qui debet geftus (oratoris) — non fce- 
nicus, fed univerfam rem fignificatione 
declarans, laterum inflexione hac forti ac 
virili, non ab fcena, fed ab armis, aut 
etiam a palaeftra, Cic. Orat. III, 59 in. : 
cf. Quintil. I, 1t, 16. deber tropic) 
und mit Anfpielung auf die Baldfiva, 1) 
ein Mebungsort, 3. €. im Neden, 3. €, 
magnam habebo huic palaeítraej et Tui- 
culano tuo gratiam, Cic. Orat. I, 21 
extr. Auch vom Hurenhauie, Terent. 
Phorm. 111, r,.20. Plaut. Bacch. I, I, 
33. 2) Hebun i di 
man hernach -öffentlich zeigt, à. E, niti- 
dum genus verborum , fed palaeftrae ma- 
gis et olei, quam huius civilis turbae et 
fori, Cic. Orat, 1, 18; mo bod) Xing? 
(ule oder Schule bensubehalten, 3) 
die Aum(t oder Aumnftftüct worin, j. €. 
utemur ea palaeftra, quam a te didici- 
mus, Cic. Attic. V, 13, Sunt, tün&licbes 
Hetragen. 4) der Anfiand, 3. E. in Gc 
bárben, Cic. Orat. 68 extr. Auch der Ans 
fand, ZierlichFeit, der Schmuck ün Re 
deu, 3. €. fine nitore ac palaeítra, Cic. 


56. 

ParAEkSTRÍCE, Adv. von palaeftricus, 
a, um) £& e, more Palaeftrirae, nach den 
Regeln der Ringfchule, paláftrifi, 3. &. 
fpariari in xyfto, i$. e. in der Schule fio 
zeigen, nicht aber in öffentliden Reden, 
Cic. de opt. gen. Or, &ben fo ficht pa- 
laeftricos (Adv. naAusorgenus), Afran. ap. 
Non. 2 n. 658. | 

PALAESTRÍCUS, 2, UM, (maA ou TQuxos) 
die Daláftra oder minglbule betvefz 
(eno, fid) deamir befibáftigeno, Daran 
befindlich, ‚dahin gehörig, Palsftriich, 
3. €. exercitus (liebung), Plaut. Rud. 
11,1, 7: motus, j. &. Nam et palaeftrici 
motus faepe funt odiofiores et hiftrio- 
num nonnulli geftus inepri non vacant 
offenfione, Cic. Offic. J, 36, i. e. Bewer 
gungen (des felbes), die in der Paldfira 
oder Kingfchule (nad) unferer Siret in ber 
Zansfchule) erlernt find, die nach der Borz 
fhrift ber Paldfira oder mac) ben bafetbft 


Ablichen Beregungen eingerichtet find, bes 


gei6 ger. 


in einer Gashe, die 


Legg. I, 2: cf. Cic. Brut. 9. Cic. Orat. 
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nen manes anfiebt, dab fic ba geiernt 
worden: ephebus palaeítricus z,,e. Hye- 
cinthus difco percuflus, dum cum- Phoe- 
bo exercebatur, Prudent. Perifteph. X de 
Romano 189: facies decera et fucci pa- 
laeftrici plena, Apul. Apolog. peft med. 
p. 315, 14 Elmenh., i. e. faftvoll, mie 
der Körper eines Ringers (Athleten) tit: 
do&or, Quinail, XII, 2,12: daher Palae- 
ftrica, fcıl. ars, Quincil. Hi, 21, I1, die 
WingePunjt: daher Palaeitrieus , fcil, 
do&or, Lehrer in der galdira, 3 €. 
paheltricis vacare, Quintl. 1, 1f, I$: 
bod) fann palaeftricis aud) von Palaeftri- 
ca, orum, feyn (mie rhetorica, orum, die 
Rhetorik 10.) Ze. die Ringekunft. Sure 
ner Cicero Verr. 11, 22 nennt den Vers 
red praerorem palaeftricum i£. e. ben Ninz 
gern (zu Sprasus) au jeher ‚ergeben ; viele 
leicht gleichfam ihr Lehrer, fcil. do&or. 


^ PALAESTRITA, ae, m. (maAocrgícus) 


einer von der Ringefchule, ein Ringer, 
Cic. Verr. il, 14 und 22. Quintil. VII, 
4, 56. Martial. III, 58, 25. Peif. III, 39. 
Apul. in Apolog. poft med. p. 305; 2. 
Elmenh. 

PALAETYRoS Def PALAETYRUS, 1, (IIe- 
Aaírvgos Strabo). 2: e. Alt » Tyeus, eine. 
Stadt in Phönicten, bed Tyrus, Plin. H. 
N. V, 19 jet. 17: mai nad) Strabo XVI. 
drenfig Stadien von Tyrus entfernt, 

PÁLAM, Adv., 1) öffentlih, vor den 
feuren, 3. C. Non occulte, fed palam, 
Cic. Verr. III, az extr.: palam — claim, 
Cic. Coel.. 9: non per praeftigias, fed 
palam, Cic, Verr. IlIl, 24: non perplexe, 
ied palam, Liv., XXX, 20: non ex infi- 
diis, fed aperto ac palam, Cic. Orat. 12? 
palam atque aperte, Plaur. Bacch, ll, 38: 
furtim — palam, Cic. Nat. D. II, 63: 
nec palam nes fecreto, Liv." XXXXIIII, 
34: palam ante oculos omnium efle, 
Cic. Verr. V, 26, two palam weg fenum 
fànnte, aber einen größern Nachdruck 
gibt, moie im Dentichens fo auch luce 
palam in foro faitate, Cic. Offic. lI, 24*: 
quae in foro palam Syracufis, in ore at- 
que in oculis provinciae gelta funt, Cic. 
Verr, II, 33: arma in templum luce et; 
palam eomportarentur, Cic. Pif. 1o. Yu : 
ftebt cà mit bem Ablativ flatt coram, 3. 
€, wem wr ‚Liv. Vl, 14, öffentlich 
vot dem Bolfes me palam, Ovid. Art.- 
ll, 549. Qvid. Trift. V, to, 39, in meis 
net Gegenwart, öffentlich vor mir: (eaudy. 
Marte palam #.c. coram Marte, Ovid. 
Art. I1, 569: fo auch flevit populo. pa- . 
lam, Au&, confol. ad Liv. (am Ovibius) ^. 
442: palam omnibus, Liv. XXV, 18 poft - 
med. Ed. Gronov.; bo) fat 2ratenbord) 
omnibus ausgeftrichen, 2) offenbar, bes 
fannt, 3, €. Palam eft res, Plaut, Aul. 
1111, 9, 13, die Sache UE belgunt, ipso | 
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fo auch palam eft, "Terent. Eun. I, 2, 24, 
e$ ilt heraus à. e. jebermann meld e$, ich 
entbede cà fogleich: pifces audire, palam 
e(t, Plin. H. N. X, 70 in, feQt. 89: 2. e. if 
offenbar oder bekannt: palam beatus, 
ni unum hoc, defir, Z. e. offenbar, Terent. 
Phorm. 1, 1, )7: palam facere befannt 
machen, effenbar maden:. fo Auch fieri 
bcfannt werden 206, 3. (?. de fe palam 
facere, Senec. tranquil. 15 ange med. : ut 
palam. faceret fuis, quo loco Eumenes ei- 
fet, Nep. Hann. 11: palam fadum eft, 
Cic. Attic. XIll, 21 ante med.: huius de 
morte ut palam faQum eít, Nep. Dion. 
10: nondum palam fa&uin erat, occi- 
difie rempublicam, Cic. red. Sen. 7 : rem 
facias palam, Terent. Heayt. llll, 3, 43: 
tum demum palam fatto, Liv. 1, 41, i. e. 
nachdem e$ bekannt geworben. 
PALAMEDES, is, (llaAajZó4s), Cobn 
bcó Cubbikben Königs Orauplius von ber 
Gípimene, Tochter 0c6 Catreus, (Apoliod. 
1, 1, 4.11, 3, 2 (mach anbern. von der 
Bhilyra oder Hefione, (Apellod. H, 1, 4); 
auch Vater der Fibye, Hygin. fab. 160: 
machte, dad. Hlnfies, welcher, um nicht 
mit vor Troja zu gehn, fub unfinnig 
fiellte, mit gehen mußte, tutem er ibm, 
ber mit einem Eiel unb. einem Pferde 
pflügte, den Telemach in den 3:eg legte, 
ba denn Hípfice den Pflug aufheb, unb 
ey an den Tag [eate, daß er bey Ber: 
ande fen 5 micmobl. 1l[pffe$ Dagegen einen 
unverfühnlichen Haß genen ihn faffcte: er 
wurde demnach vor Troja burch die Kin: 
Fc béo Mlnffes acetóbtct 5 nämlich diejer verz 
(rub viel Gold im Zelte ded Palamedcs, 
gab einem gefangenen 9brpaier einen 
DBricf vem S'ríamus an den Palaıncdes, 
den er, Ulnfles fetbft, gemacht boite, und 
gab afjo vor, Walamedes wohte das Cortez 
hifche Heer "bevrratben: morauf er denn 


gekeinigt wurde; micmohl Andere fügen, 


Haris, babe ihn erfihoffen: (Dar. Phryg. 
28) oder li[ofieà babe, ncbff Diomedes, 
ibn in einem Brunnen eríduft, 1. Ovid. 
Met. XII, $6 feqq. und 308. Hygin. fab. 
95 und 105. Apollod, A, r, 4. II, z, 
‘2 Di&, Cret. II, ı$. Dar. Phryg. 28. 
Er fol der Erfinder des Schachpicls und 
ber vier geiechifihen Bucbfiaben 8, £, 9, 
X. fen, Plin. H. N. VII, s6in fe& «7 unb 
Hygin.fab 278. Auch foll er nah Einigen 
der Erfinder der Zahlen und Gewichte 
(Manil. 1111, 206 feqq.) fepn: nach Jinberm 
fol er auch durch Beobachtung des Fluigs 
ber Kraniche, den Buchflaben A (Delta) 
erfunden haben; daher Palamedis avis 
3. e grus, à. E, Turbabis verfus nec li- 
tera tota volabit, unam perdideris fi Pa- 
lamedisavem, Martial. XIII, 75, à: babet 
Y) Palamedeus, a, um, Palameoifd, 5. €. 
Et Palamedeis certantem viribus ertum, 
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Manil. IlII, 206. 2) Palamediäcus, a, um, 
Dalamebifd, Caffiod. Epift. VIII, 31 extr. 
3) Palamedicus, a, um, palamecvifd, 
5. €. Haec gruis efigies Palamedica por- 
rigirur Q, Aufon. in Technop. de mono- 
fyllab. 25. pi 

PALAMEDEUS, PALAMEDIACUS, PALA- 
MEDICUS, a, um, f. Palamedes. 


PALAMEDIUM, i, eine Ctabt in cos 
lis ober Mofien, 3. €. Fuit (i. e. inte- 
ric) et Palamedium oppidum, Plin. H. N, 
V, 30 ante med. fe&. 32. 

PaLanGa, f. Phalanga, 

Paranrıa, eine Ctabt, f, Pallantia. 

ParawTiUM, i, (abt ín Arcadien, 
Plin H. N. II, 6 fed. 10: heißt auch 
Pallanteu:», Liv. L, $ in. (f. Pallanteus, 
a, um) unb fofi daraus Palatium gemorz 
den fepn, f. Palarum. : 

PALARA, se, ein gewilfer Vogel, 3. €. 


. Dulce palara fonat, quam dicunt noinine 


droltam, Auc Carm.de Philom. 11. 

, PALRx:s, e, (von palus, i), die Pfähz 
le betreffend, dahin gehörig, 3. €. fyl- 
va, Ulpian. in Pandect. VII, I, 9prope 
fin. i.e. woraus 9Mdble geholt werden: 
daher Palaría, um, fcil, exersiva, Charif., 
1, i. e. llebungen ber Soldaten am Pfab- 
le i.e. mit dem $Wable zu fechten, als 


vb$ ber Seind wäre: f. hiervon Veger.” 


de re inilir. I, 11. 1], 23. 

PALAsSÉA oder Pra EA, ae, f. dad 
Schwanzfuf vom Rinde, 3. €. quid 
omenta? quid paíaíea? five, ut quidam 
cognominant,  plaíea? —  Bovis cauda 
eít plafea filigine et fanguine delibuta, 
Arnob. VII ante med. p. 238 et 239 Ha- 
rald. (Al. p. 230). 

PALATINUS, a, um, (von palatium) 1) 
den Berg Dalatium betreffend, da befinde 
lich, dahin gehörig, Palatinifih, s. @. 
mons, Liv. I, 5 in. oder cellis, Ovid. Met. 
XV, 560 i. e. der Berg Palatium oder der 
Palatinifche Berg, f. Patatium, Apollo, 
Horat. Bpift. 1, 3, 17. Propert. IIil, 6, 
11, weil cr dafjelbft einen Tempel nebf 
einer Bibliothek hatte: balneae, Cic. 
Rofe, Am. 7: coleffus, Martial. VIII, 
$9, I, 3. e. das coloflaliiche Bild des $. 
Nero; welches auf bicjem Berge fand, 
ld "n dt yup i 18: ludi, 

ueton. Cal. $6, £. e. aufptefe, die 
Jdbriich auf bicem. Berge acbaften "muse 
ben; fie maren von ber fivia zu .Ehren 
(e$. 3luauffus eingeführt: aves, Ovid. 
Faft. V, 152. Propert. illi, 6. 44, i. e. 
bie zwölf Gener, bie da vom Romufus 
geiehen worden, als er bep Erbauung 
Noms nebit feinem Bruder Remus ben 
Vogelflug beobachtete: daher palatina. fcit. 
regio oder pars, eine Gegend ber Stadt, war 
bie acbnte Gegend, mo die tribus Palstima 

wohnte. 


- 
E 
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wohnte, nach Plin. H. N. XVIII, 3 ante 
med. fe&. 3: daher Palatina, fcil. tribus, 
Cic. Verr. II, 43 und Plin. H. N. XVIII, 
3 ante med. fedt. 3: mar eine tribus ur- 
bána, Plin. Ibid. unb Feft. in Urbanas: 
daher Palatini die Bewohner, Colum. I, 
3.7. Weil Kaifer Auguftus nebf feinen 


Srachfolgern feine. Wohnung ba batter 


daher 2) Eniferlich, 3. (C, domus, Sue- 
ton. Aug. 29: atrienfis , Sueton. Cal. 
57: laurus, Ovid, Fait. III, 953, i. e. 
vor bem Eaiferlichen Walafles Tonans, 
Martial. VIII, 40, 1, 2 e. Domitianus : 
(o auch Quis l'allatinos (ffatt Palat.) imi- 
tatus imagine vultus i. e. Domitiani, Ibid, 
VIlil, 25, t: officia, $ofbebienungen, 
KHofhargen, Aurel. Vi&t, in Epit. 14 extr. 
'j rebell. Poll, in Gallien. 17. . Not. Man 
findet aud Pallatinus, a, um, $. €. Quis 
Pallatinae caperet convivia menfae, Mar- 
tial. VIII, 39, 1: Quis Pallatinos imita- 
tus imagine vultus etc; VHII, 25, r, bie 
ecte Syfbe, die fonft fura if, lang zu 
machen: da jedoch Palatium, folglich) :Pa- 


latinus, eigentlich von Pallantium entitanz - 


ben (f. Palatium), fo fónnte ber Dich: 
ter aud) auf diefe Abllammung gezielt 
haben. : | 
* BALATÍo, Ónis, f. (von palo, are.) 
das Winfchlagen der Pfähle, Em 
piählung, P sblwerk , 3. €. alnus: — 
in paluítribus locis iufra fundamenta ae- 
dificiorum, palationibus crebre fixa, Vi- 
truv. 1l, 9 med. i. e. wird häufig zu 
Dfahlwerf gebraucht (einaeichlagen). 
PàatATiuM, i, (foll. ffatt Palancıum, 
Pallantium, Pallanreum (eben, Liv. L, 5 
in., mo es heißt: — in Palatino luper- 
cal — fuifle ferunt, er a Pallanteo urbe 
Arcadica Pallannium , dein Palatium 
montem icr. AR 1) eine Gtabt iu 
abiniichen ben akt, 
Hi fich auf dem Berge palatium der 
Stadt Kom niedergelaffen, nad Varr. 
L.L. mt, 8: Befonberó einer von den 
fieben Dergen Noms, ber guer ange 
baut worden, Liv. I, $ n. Cic. Divin. 1, 
45. QC. Cal L 1. Qvid. Faft. II, 
gig: quod pfaeclaram aedificafiet in Pa- 
latio domum, Cic. Offic. 1, 39 1n: (oti 
den Namen von ber Stadt Palantium ii 
Arcadien haben, Liv. I, $: Plin. H.N: 
liL 6: (anber? fagt 9arto L. L. HII, 
s, 1. vorher); ndm Evander, als v 
Quà Arcadien hicher fum, und (id anbau- 
te, nannte Bieten Berg, ect qud) verz 
muthlich cin von ibm angebauter Det 
war, jui Andenfen der Arcadifchen Stadt 
(die Pallanreum beißt; Liv. I, $ ın. Duee 
Pallanrium, Plin. H. N. UN, 6 fett. ı0) 
Pallantiuın, woraus hernad) Pallatium und 
endlich Palatium gemorden , f. Liv. 1, $ 
in., unb intus loc. cit. jagt Palanuum 
(Arcadiae), unde Palatium Romae: eabee 


von da bie Eins 
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heißt eine Gegend oder Theil Roms (o, 
nämlich die 3cbnte, Varr. L. L. VIII, 9 
extr. Weil auf biefem :Derge der Saticr 
Yugufius wohnte, folglich von ihm und 
andern vornehinen Herren viel $Yaldite das 
felbft erbaut worden: daher fommt viele 
leicht folgende bedeutung, ndmlid 2) 
ein Dalaft, Wohnhaus eines Asifers 
oder vornehmen gern, 3. G. palatia 
fulgent, Ovid. Art. IH, 179:  Veíta, — 
Quae Tufcum Tiberim et Romana pa'atia 
fervas, Virg. Georg. I, 499, i. e. Kom: 
daher von ben Göttern palatia ceeli, 
Ovid. Met. I, 76: palatia matris fecreta, 
Iuvenal. VIUL, 23, 7. e. Tempel der tz 
tinn Eybele auf bem Berge Dalatiun. 
Not. a) (megen der. Etpmologie) Pala- 
tium, Pales, Palilia cer. fcheinen mit eins 
ander verwandt zu fern. b) Man findet 
auch Paliatium, Martial. I, 71, 5. VIII, - 
103, 13, da bann die erite Guibe lang 
wird, bie font mit einfachem 1 fur if. 
Es fragt vid vieleicht, ob nicht palatium 
( wie palacum coeli ap. Enn.) eigentlich 
jede Anhöhe if; ba dann der Begriff des 
Beraes, Teinpels, Valafies ze. Leicht bare 
aus folgen mürbc. — — ; 

PALATÜA, ae, fcil. dea, i. e. in cuius 
tutela Palauum erar, Varr. L. L. VI, $. 
Sbr Priefter hieß flamen Palatualis, Varr. 
ibid. und Seflus. 

PírATÜALIs, e, die Gbftinn Palatua 
betreffenb, dahin gehörig, f. Palatua. 

PALATvAm flott Palatuare fcil. facrifi- 
cium, i. e. cin Opfer, baà auf bem Berge 
Palatium in den feriis feptimontialibus 
anacftcllr wurde, Feítus in Sepumontio. 

PáLATÜAnRIs, e, 2. e. den Berg Valas 
tium betreffend, dahin gehörig, 3. €. fa- 
crificium Palaruare oder bfo8 Palatuare oder 
abacfürst Palaruar fcil. facrificium, f. 
Palatuar. 

PÁLATUM, i1, ". (nach Martin. und 
Voll. in Etymol. von raw i. e. vefcor, 1m 
ber auch pafco etc.) 1) der Gaumen, a) 
als ein S8erfscug des Geídmads bepnt 
Gffen, Cic. Fin. II, 8 uad 10. Cic. Nat. 
D. II, ig extr. Piin. H. N. XI, 37 poft 
med. fe&. 65. Varr. R. R. III, 3 polt med. 
$.7. Colum. X, 110. Ovid. Met, XV, 141. 
Ovid. Pont. IL, ro, 13. Horar, Sat. II, $, 
3$. Virg. Georg. II1, 388. Senec. ad Helv. 
9 extr.: Plural. 3. €, docta ct erudita 
palata, Colum. VIII, 16 ante med. $. 4. 
Nor. palatus (mafeul.) ficht Cic. Fin. II, 
s in dltern Edd., aber Edd. Davif. und 
Erneft. haben palatum. b) als ein Werfs 
zeug des Sieben, 3 €. Nec tamen 17navo 
ftupuerunt verba palato, Ovid. Am., 6 
47, i. e. non tacuit: eum baiba feris and 
nofo verba palato, Horat. Ser. 1T, 3, 274: 
et tenero füpblantar verbo palaro, Perf. I, 
35. 2) wegen ber Hohlung oder 2obIbung 
des Gaumen fagt &untu? ap. Cac. pn 

, is 
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Il, 18 extr. palatum coeli i. e. Gemölbe 
des Himmels: die Worte des Cicero find: 
Sed dum, palato quid fit optimum, ius 
dicat (Epicurüs), caeli pálatum, ut ait 
Ennius, non fufpexit: mp nidtetma pala- 
tum bier die Anhöhe if; ck. Palatium 
zu Ende. | 

PALATUS, a, um; Particip. von Palo; 
unb von Palor, f. alfo Palo; Palor. 

Pararvs fiatt palatum, Enn., f. Pa- 
latum, : 

PáÁvE, es, f: 1) i. q. luda, (z4A*) 
das Ringen, 3. G. liquidam nodare palen, 
Stat. Achill. II, 441, unb bfter, 5. €, 
Stat. Theb. VI, $25. Sidon. Carm. XXIII, 
302. 2) eine Stadt, f. Palenüis. — | 

PÁLÉA, ae, f. (nach Scalig. und Vot. 
in Etymol. von mdAAw i.e. vibro, mo- 
veo: SBarro R. R. I, 50 feitet e8 ber von 
palam, f. bernacb) | 0 Spreu, Aaf, 
i. e. die Eleinen Cpiten unb Blätter am 
Getreide, fie mögen noch am Getreide 
feyn oder nicht. a) Siugul., 3. €. Contra 
quod cum fpica ftramentum haeret, cor- 
bibus in aream defertur ubi discedit in 
aperto loco palam: a quo poteft nomi- 
nata effe palea, Varr. R. R. 1, $0 $. 3: 
nulla veftitum palea granum; Colum. II, 
9, 15: Ubi foeni inopia eft, ftramento 
paleam quaerunt, Plin. H. N. XVII, 3 
poft init. fec. 73: Far, quia difficulter 
excutitur, convenit cum palea fua condi 
— Palea plures gensum pro foene utun- 
tur, Ibid.: fi palea defecit et culmus te- 
ritur cet. Ibid. : Vonacus (eris) wird es ns 
tericbicben ,,3. &. Acus vocatur, cum per 
fe piütur fpica, rantum aurificum ad ufus: 
fi vero in area teritür cum ftipulá, palea, 
ur maiore in terrarum paite ad pabula 
iumentorum, Ibid cap. 10. prope fin. fet. 
23. b) Plural., 3. €, ubi paleis immifta 
funt frumenta, vento feparentur, Colum, 
11, 21 (20) $. $: pàleae ex milio, hor- 
deo cet., Colum. VI, 3 $: 3: paleae ex 
leguminibus , Celum. VII, 3 poft med. $. 
22: ad Zephyrum. paleae iactántur ina- 
nes, Virg. Georg. III, 134. Not. navis 
paleae, Cic, Parad. III, 1 in;:, i.e. ein 
Schiff mit Spreu befaden: eben fo navis 
auri, Ibid., Goldihiff, i e. mit Gelbe 
beladen. 2) das rotbe Pdpplein am Schyas 
bel beà Hahng, Pcr Bart, Sabnenbert, 
Varr. R. R. III, 9, 5. Colum. VIII, 2, 9. 
Q aeris, 53 GC. ac repente vehementiori 

atu exípuitur aeris palea quaedam, 
Plin. H. N. XXXIIIl, 13 poft med: fe&: 
36, Erzichaum. f 

PÁLEALIS, e; (von palea) die Spreu 
betreffend, ba befindlih, dahin gehörig; 
3. €. uva, Cocl Aur. Acut. II, 37 poft 
med. III, 21, & e. in Gpreu aufge: 
hoben. MA we TUM : 

Schell. lat: Yort; 


, 


(palea) ähnlich : 
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PÁLÉAR, aris, ^. (flatt paleare, f. 
Palearis, n. 2) 1) die herabhängende 
Haut am Halfe bed Nindviches; Die 


Wamme, unb ffebt insgemein der Plus 


ralis, 3. €. Virg. Georg. III, 53. Ovid, 
Mer. II, 854. VII, 117. Varr. R; R. II, $ 
$. $. Colum. VI, 1 $. 3. Plin.H. N. VIII, 
45 med. fe&. 70: doch fieht der Singus 
[ati$ Senec. Hippol: 1044. 2) die Reble 
deffelben,, ober einer ber Magen, womit 
das Rind wiederfduet, Calpurn. Bel. III; 
17: 

" PärEärıs, e, (von palea ) 
Spreu, 3. €, ariíta, 
Martini III, 284. 


I) von 
Fortun. de vit& 
2) dem jabnentamme 
. Daher paleare und abs 
gekürzt palear die YOamme am Oden, f. 
Palear. 

PALEARIUS, a, um, Spreu betrefs 
feno, damit fid) befcbdftigenb , babín HE 
hörig : daher Palearium, fubftantive, fcil. 
ftabulum , aedificium etc., Spreubehäftz 
nif, Spreuboden, Colum. I, 6, 9, 109 
Plut. palearia ficht. 

PÁLÉATUS, á, um, mit Gprett ver; 
feben ober vermifdt, s. €. bes; Dot 
lum. V, 6 ante med: $. 13: XII, 43 (44) 
und cap. 44(46) $. 2. Colum. de arbor, $. 2 
und cap. 26 $. 5. Plin. H. N. XV, 17 
poft med. fe&. XVIII, 4. JH das Partiei 
von Paleo, are. 

PaLEwsIS oder Parrensis, e, j. G. 
Palenfes óber Pallenfes, Einwohner auf 
ber Injel Cephallenie, Liv. XXXVIIL, 
28; mo Ed. Drak. Palenfes, Ed: Gron. 
Pallenfes hat: HarAsis, Thücyd.: IIa- 
Ads, Paufan. Die Stadt hat vermutb» 
lich Pale (Pala) oder Palle (Palla); gcheis 
fen: Polyb. V, 3 hat ray IIaAá.fov, da 
dann die Ginmobner Palaeenfes, und die 
Stadt Palaea (1IeAci i. e: antiqua) ; gez 
heißen. | 

Pár&o, are, (von palea) qnit € j 
sermifhenne.; D Palais. >: OPE 
. Päuss, is, (dd) Voff. in Etymol. pot 
ade veícor, woher päfco iff xc.) felalic$ 
dea pabuli: und Serv; ad Virg. Georg. 
IL, 1 fagt: Pales dea eft pabuli: fo auch 
Paul. ex Feíto) eine Gottheit der Hirten 
und des Niches, 1) weibliche i.e. eine 
GBttinn, fo fagt DBirgil und Dvidins 
kets, 3. €. Virg. Ecl, V, 35. Virg: Georg; 
II, t. Ovid. Faft. II, 722 tnb 776; auch 
Tibull: I, £, 14 (36). Il; $; 28: au 
fagt Serv. ad Virg. loc. cit. daß Einige 
biefe Güttinn Veíta, Andere mater deum 
nennen: 2) männliche i. & ein. Gott; 
Varr. ap. Serv. ad Vitg: Geore. III, t: 
Armentorum et pecorum, gregibus Pa'es 
ia, Re cuftodes, Arnob. III 
med. p. r43 Harald. (Al: p. 113). Daher 
lix (i.e. dies) Pilis; Qvid: a 

Eu. 648: 
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640: ober facra Palis, Ibid. 820, i. q- 
Palilia. " 
ParizoTrHRi Dbeg PALIBOTRI, OTUM, 
ein Wolf in Indien, Plin. H. N. VI, 19 
f2&. 22. Mela II, 7: ibte Stadt heißt 
Palibothra, Plin. ibid. und Strabo. Diez 
feà Bolf heißt fonft Prafii, Plin. ibid. 
Paricz, es, Dder PALICA, ae, (TleaAi- 
x4) eine Stadt in Girilien, am ftagno 
Palicorum , Diod. Sic. XI, 87. 
PÁricus, 1, m. Palici waren 3reile 
Linssbrüder und Kinder dei Jupiter von 
der Itymphe Thalia (ober Aetna). Gie 
find in Gieilien adttlich verehrt worden: 


ihnen war ein Cempc( nebft einem oder. 


ame) Seen heilig: wer falich fchwor, ct? 
tranf darin, f. Serv. ad Virg. Aen. VIII, 
28s. Macrob. Sat. V, 19. Sil. XIIII, 219° 
taber heißen diefe Seen in Gicilien ftagna 
Paliceram ; Qyid.-Met. V, 406: auch 
fiebt der Singul. Palicus, 3. €, pinguis 
ubi et placabilis ara Palici, Virg. Aen. 
VH, 585: 
Pont. H, 10, 25- 
Parıria, f. Palilis. 


v 


PAriticius oder PAririrtius, 2, um, 


(won Palilia) zum Gefte Palilia eine Ber 
ziehung babenb, dahin gehörig, Halilifch, 
. &, fidus Palilicium (oder Parilicium ), 
Plin. H. N. XVII, 26 poft med. fett. 
LXVI, 1, heißt das Geltirn Hyades oder 
" Suculae, weil có am Sehe, Yalilia ars 
nonnt, gemeiniglich bel feinen fol: 
qinius faat namlich: Suculae occidunt 
——. Hoc eít vulgo adpellatum fidus Pali- 
licium (Ed. Hard. bat Parilie.), quoniam 
XI Cal. Mai. urbis Romae natalis quo 
fere ferenitas redditur etc. Man fdteibt 
auch Parilicius. 

PArirıs, e, (von Pales) die $fafcé 
betreffend, ihr zu Ehren gefchehend, bas 
bin gehörig, # &, flamma, Ovid. Fatt. 
1111, 798, $e. ein Teuer von Stroh) oder 
Heu, das mon jährlich ber Pales zu Eh: 
ven an ihrem Gee (Palilia ) machte und 
darüber forang: daher fefta Palılia, Ovid. 
Met. XU, 774. Tibull. Il, 5, 37 oder 
fío6 Palilia, fcil. fefta oder (olennia; Ovid. 
*aít. III, 7a: Prop. lil, t, 19. Varr. R. 
R. II, 5, 1 Ed. Gefn. et Schneider. etc., 
(aud) fan man fefta Palilia, f. Ovid. et 
"Tibull vorher, hieher aicbem, um fefta 
adie&ive, Palilia ader fubilantive, nehz 
men), das Geft der Wales, welches 3u4 
olei ber Geburtstag Koms war, als an 
welchem Rom erbaut worden; er fiel den 
19. April (XI ıCal. -Mai.). und maurbe 
urch das Springen über ein Strobfeuer 
( f. vorher) beaangen , f. Ovid. Faft. 111, 
721 feqq. Yu Ichreibt man "Parilia das 
für, unb fo fiebt 3. €; Cie. Divin. Il, 47 
Yd. Erneít. Plin. H. N. XVHIL 5 pott 
init. fe&. 24 Ed. Hard., Elzev. ete. 


welcher (im Parifibus) fagt: 


daher ftagna Palici, Ovid. 
ameymal 


Varr. daher fie (pm. ein 
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R. R: IJ, 1,9 Ed. Gefn, et Schneider. etc: 
Colum. Vii, 3, 11 Ed. Gefn. et Schnei- 
der. etc, , und fo führt c& aud) Scftus an, 
Parilibus 


Romulus urbem condidit: quem diem 


feftum praecipue habebant iuniores: und 
in Pales fagt: Pales dicebatur dea paito- 
rum , cuius fefta Palilia dicebantur: vel, 


ur ali volunt, di&a Parilia, quoniam 
pro partu pecoris eidem facra fiebant. 

ParitiTiUS, a, um, f. Palilicius. 

PÁLiLÓGÍA ober PariiLLOGlA, 4e, 
(1laA;AAeyía) bie Wiederholung eines 
SBortá sber Gebanfens, fieht als cine 
Kedefigur unter ben figuris elocutionis 
Martian. Cap. V poft med. p. 174 Grot. 
wo er folgendes Benfpiel (e Cic-) anfübrt: 
Nos, nos, dico aperte, nos confules de- 
fumus. : | 

PALIMBACCHIUS, A, um, (marıuBax- 
a0) 3.€, pes i. q. Antibacchius, Quin- 
tl. VIII, 4 poft med. $. 82 unb Dio- 
med. 2. 

PáirMPISSA, 86, f. (nuAlunısca) 
gefottenes qd, 3. €. Liquida 
pix oleumyue, quod piffelaeon vocant, 
quemadmodum fieret, diximus: Quidam 
iterum decoquwunt, et vocant palimpiffam, 
Plin. H. N. XXIII, 7 med. fe&. 24. 

PAiiMPSESTUS, 1, (zaAÍp dpuoros Vott 
din rurfus und dawn rado) fdeint genit. 
fen. zu (eom, fcil. charta, Pergamen, 
wielsbaur; morauf man dfters fchreiden 
kann, eigentlich, was micder abgefchabt 
wird (nachdem c8 befchrieben gewelen): 
denn eigentlich is cin Adied., 3. €. in 
palimpfetto feribere, | Cic. ad. Diverf. 
A1. ges dd palimpfefto relata, Catull. 
XXII, 5. 

PàávíwÓpia, ae, f. 
wiederholter Gefang, 
3. €. camere palinodiam, Ammian. XVIII, 
4104.42) Geaenacfang 1. e. &elang, 
der einem andern Sefange zuwider iff: 
daher Widerruf, 3. € potuiíffe me quo- 
que tanquam palinodiam canere , Mactob. 
Sat. VIL, 5, i. e. id) bátte mwieber rufen 
fonnen. Nor. Dieb Wort if griechif@, 
unb (ibt im Eicero Attic. Ll, 9. HIT, 5. 

,7in., aber mit griechifchen Burhflas 


Ilmalıvodie) 1) 
befanntes Lied, 


vu 
ben: und (t dafelbfi 1. q. retractatio Nies 


bervuf. 
PáAiiwUCRus, i, m. (maAwougos i. €. 
iterum f, bis mingens) 1) i. q. iterum 
mingens, Martial. III, 76, 2. 2) der 
Steuermann ded Xeneas auf der Sabrt 
nad) Stalien; murbe vom Schlafe übers 
mannt, fiel ins Meer und- fehwamm an 
die $üfe Staltens bey Pucanien, Virg. 
Aen. V 3u Ende unb VL 337 feqq. 8 
die fucanier von einer Belt geplagt mut 
den, fo befahl ihnen bao Draker, fie fol: 
ten die Seele des Valinurus verföhnen 
Begräbnis errichteten 
fein 


/ 
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feine Seele verföhnten, und bas Borge- 


birge dafelbft nach feinem Namen benannz 
ten, Serv. ad Virg. Aen. VI, 477: daher 
heißt cin Boracbirge nebfl Hafen in Fucas 
nien fo, Lusan. VII, 42. Mela II, 4. 
Virg. Aen. VI, 381: S$liniud H. N. III, 
5 poft med. (cct. 10 fagt: Promontorium 
falinurum (MNominat. ). 

Parimus, i, i.q. Palaerus, 3. €, Ila- 
Argsus, i. e. Palirenfis, Thucyd. II, 3o, 
wo c8 heißt: Ban "Axagylivoy jó- 
vos etc. 

Pariíros, ari, (Frequent. von palor, 
ri) i. q. palor, umber jchweifen, 5. €, 
palitantes, Plaut. Bacch. V, 2, 5. 

- Parıivracus, a,.um, f, Paliurus. 

Päriörus, i, m. (IlaAéougos) 1) ein 
dorniger Strauch, ven Einigen Wege: 
born, Chriftdorn, genannt, Virg. Ecl. 


V, 39. Plin. H. N. XVL, 30 poft init. fet. 


$3. XXIII, 13 poft init. fec. 71. Co- 
lüm. VI, 9, 6. XI, 3, 4: Daher Paliu- 
raeus, à, um, damit verfeben, 3. €. 
prata, 3. C, dum huiusmodi paliuraea 
rata incedenti premerem planta, Fulgent, 
Aythol 1: non proc. ab init. p. 10 Mun- 
ker. 2) auch fff Paliurus eine Stadt oder 
ein lecken in Marmarica, Strabo: auch 
ein Fluß in Eyrenaica, Prolem.: aud 


ein Oe, Paliuri palus genannt, Ptolem. 


 fbmade verfchieden gemefen). 


HL, 3, 4$: 


1 


 Warr, ap. Non. 16 n. 


PALLA, ae, f. (nad) Varr. L. L..III, 
39 von palam, ap. Serv. ad Virg. Aen. I 
652 (656) von zdXAw i. e, vibro, moveo; 
cf. unter Paludamentum) 1) ein in3ge- 
mein langes, weites, Cbergemano oder 
©berflcid ober tleberbang (nach unirer 
Art Mantel, Galoppe, Enveloppe :c.), 
das über die andern Kleider umgemorfen, 
auch wohl angezogen wurbe, daher aucb 
induere davon gebraucht wird (denn es iff 
vermuthlich nad dem verfchisonen Ger 
Es trugen 
daffelbe a) Damen, da e8 denn oft präch- 
tig gefickt war und bis an die SKnöchel 

crab ging, 3. €. circumdara palla, Horat. 

at. I, »7°98: longo tegmine pallae, Virg. 
Aen. XI, $76: Et tegit auratos palla fu- 
perba pedes, Ovid. Am. 11I, 13, 26: uxo- 
ri pallam furripui, Plaut. Men. I, 2, ar. 
palla indutus, Plaut. Men. 
H!, 2, 47 und 49: pullis pallis amictae, 
13. Auch werden 
die Furien damit beffeidet, ^ Ovid. Met. 
III, 481. Virg. Aen. VI, 555: auch die 
Tragödie, Ovid. Am. III, zr, ı2. b) au 
andre Peute, 3. €. Eitheripfeker, Aud. 
ad Herenn. IHT, 47, wo palla inaurara in- 
dutus fcht: [o auch der Eitheripicler 
Arion, Ovid. Faft. II, 107: (gleichwie 
bem Eitheripieier Drpheus eine ftola benz 
gelegt wird, Varr. L. L. IIl, 13): Auch 
wirds dem 30665u$ bengelegt, Ovid. Mer. 


Xi, 166. Ovid. Am. I, 8, 59: ben Sichaus 


m 


N 
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fpiclern in der Tragödie, Horat. Art. 278: 
baber fich Dvidius als trasiichem Dichter 
pailsm et cothurnum Bepfegt, Am. II, 18, 
15: dem S9eífjaaer Mopfus, Valer. Flacc. 
I, 386:. ben Dfiris, Tibull I, 8 (7), 46: 
bem Könige Bolgnices, Stat. Tbeb. XII, 
iU bem Sajon, ValerzFlacc. III, 718 : 
em Bacchus, Stat. Achill. 1, 252: dem 
85o0rca$, Ovid. Mer. ‘VI, 705: dem Merz 
eurius, Stat, Theb. VII, 39: ber funa 
(dem Monde), indem fie bie Erde zu 
befcheinen anfänat,, 3. (€. palla nigerrima, 


Apul. Met. XI poft init. p. 258, 22 El- 


menh.: Zumeilen hing man noch etwas 
darüber, 3. €, eine chlamydem, Aud. ad 
Herenn, Ill, 47: cf. Ovid. Met. XIII, 
261 feq. : Daher regi togam ( miferunt 
Romani) —; reginae pallam piam cum 
amiculo purpureo, mif einem purpurnen 
Ueberhange, Liv. XXVII, 4. Nor. daß 
bie pallae zuweilen furz gemefen, ficht 
man 3. €. aus Martial I, 93, 8, io eg 
heißt; Dimidiasque mates: Gallica palla 
tegit: fo wird die palla,. bie dem Merz 
eurius Stat. Theb. VII, 39. beyacícat wir), 
verinutblicb furg gemefen. fern, meif fie 
ihn foni in der Gefchwindigfeif gehindert 
hätte. 2) ein Dorbang, 5. €. Audierat 
omnia (de fe dicta) Antigonus, utpote 
cum inter dicentes et audientem palla in- 
tereffet , Senec. de ira Ill, 22. Solalich 
fcheint ber Begriff ded Bedeckenden der 
$auptbegtiff zu fenn. Nor. palla, pal- 
lium, palidamentum cet. finb.mít einanz 
der verwandt. 3) eine Stadt in Corfica, 
Prolem.: auch vieleicht eine in Ecphals 
lenia, f. Palenfis. 4) eine Infel des Ins 
dDianifchen Meeres, Ptolem. 

PALLÁCA, ae, f. (zoAAax3, und Hebr. 


;Pilegefch WI ;. e. pellex) i. q. pellex, 


Concudine, nneblicbe 2Seyfebláferin 
Aebeveib, 3. €, adcubante oe balla: 
carum, Sueton. Vefp. 21: cum ( Alexan- 
der) dile&am fibi ex pallacis fuis praeci- 
pue, nomine Campafpen nudam pingi — 
ab Apelle iufüffet, Plin. H. N. XXXV, 
IO ante med. fett. XXXVI, 12. 
PALLACANA, ae, i. q. Gethyum, 5, (F, 
Apud nos prima duo genera ( caeparum ), 
unum condimentarium, quam illi gethyon, 
noftri pallacanam vocant, Plin. H. N 
XVIIIL, 9 ante med. fe. 32. j 
' PatLLACÓPAS oder PatLACÓPA, ae, (6 
laAAaxózas) ein Fluß oder eigentlich 
ein aus dem Euphrat aeführter Graben in 
Dabplonien, ungefähr achthundert Staz 
dien von der Stadt Babylon, "Arrian. 
Exped. Alex. VII, er. 
Parzapivum, i, f. Palladius. 
Parrápius, a, um, (IfaAAxdios) r) 
bie Göttinn datas betreffend, ‚ihr einen 
oder gehöria, ober heilig, zu ibt eine Bez 
steyung habend, von Ihr hersährend, oder 
)l -W4é benannt 


LÀ 
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benannt, Dallaoifd), 
Trift. I, 9, 12, 7. €. Pallas: fylva Palla- 
dia olivae, Virg. Georg. II, 181: denn 
der Dcelbaum war ber Sjalla$ heilig: fo 
auch arber, Sil. I, 238, 8. €. olea: fo auch 
sinus, Sil.IIl, 405. Virg. Aen. VII 154 : 
corona, Ovid. Art. I, 727, i. e. von Dels 
zmeigen : arx, Prop. II, 7 (9), 42, i. e. bic 
Burg in Troja, mo bit Nallas verehrt 
wurde: arces i.e. Athen, das unter der 
$alaà Schun fand, unb mo Pallas fehr 
verehrt murde, Ovid. Met. VII, 399. Se- 
nec. Hippol. 260: honores, Ovid Her. 
XVII, 133, i. e. von bct Ballas Derrübe 
rend, angebothen: colus Palladia i. e. 
inventa a Pallade, Senec. Herc. Oet. 363: 
forum Paliadium i. e. Romanum, Marcial. 
L 3 8, weil da ber Ternpel der Pallas 
fand: auch heißt Tolofa (die Stadt Tou- 
loufe in Sranfreich ) Palladia, Martial. 
VILI, 100, 3, entweder von den Delbäu: 
nen, ober vielmehr, wegen der dort biüs 
benben Gefebríamfeit: ratis, Ovid. in 
tbin 266,' oder pinus, Valer. Flacc. I, 
357. i. e. ba Schiff Argo, bas unter Ans 
führung der allaóCz. e. der Schiffbaufunft) 
erbaut worden: latices, Ovid. Met. VIII, 
425, i. e. Del: daher Palladium, fubftanz 
tive, fel fimulacrum oder fignum (Gr. 
Tarrddıov fcil. dyaama Det sidnAov ). 
Mire. Aen. It, 166, i. e. ba$ Hilo ober 
bic Otatüe der Pallas in Zrola ; fofi vom 
Sinnel ocfaüen feyn, mit der Qiropbc: 
zenung, daß Troja fo lange unvertett 
b(ciben mürbe, als das Bild da bliebe: 
murbe daher in Troja heilig aufgehoben, 
eilt bas Wohl des Staats darauf beruhen 
follte: daher, als có vom Winffes und 
Diomebed (Virg. Aen. I1, 166. Sil. XII, 
«o, geftohlen wurde, gina Treia zu Grun: 

2 Virg. Aen. II, 186, und 


3. €. numen, Ovid. 


de. ©. Serv. ad 
eine kefondre Gabel ap. Apollod. HI, r2, 
: qud (deinen zwen Palladia genefen 
zu fenn, cin diteres unb ein neueres, f 
Serv. loc. cit. et Heyn. ad Apollod. p. 
745. In Kom mar auch dergleichen vom 
Himmel gefallenes Palladium oder Cute 
Bild oder Feines Bild der Pahas und fand 
im Tempel der 9heffa, mo bie Deftalinnen 
daräser die Auffiht hatten, Flor. I, 2- 
Ovid. Tritt. III, t, 29: qui ita confer- 
vandus eft, ut id 5gnum, quod de caelo 
delapfum Veftae cuftodiis continetur: quo 
(alvo falvi fumus futuri, Cic. Phil: XI, 
10 med.: Quid de aeternis Veítae igni- 
bus, fignoque, quod imperii pignus cuf- 
todia eius templi tenetur, loquar? Liv. 
V, 52 ante med. Wie ed nad) Rom ge 
fommen,. fragt fid. — Einige glauben, 
ipinedes ,. ber e8 behielt, babe megen 
des desmenen gehabten ffeten Iinglücks bel 
fen 198 werden wollen: und habe gemacht, 
das 3cueas e befommen, der có denn 
uit nach Stalien gebradt, f. Sew. ad 
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Virg. Aen. 11,166. Als ein Metellus bey 
einen Wrande des Tempels bcr Tela bas 
Palladium retten molfte, und cs folglich 
weatrug, morb er deswegen blind, Piin. 
H. N. VIL, 43 extr. fett. 45: bieber zielt 
mobi Cicero Mil. ı2 quod (librarium le- 
gum) te aiunr. eripuiffe e demo et - tan» 
quam Palladium faftuliffe. Weil bic Bals 
(08 die Göttinn der Klugheit und Erfinds 
famfeit war: daher, >) tün'tiit, ge 
fhicde, 3. €. arts Palladiae opus, 
Martial. Vl, 13, 2: manus, Stat. Sylv. 
Tara ^ : 

Parräpivus oder eigentlich Palladius 
Rutilius Taurus Aemilianus, ‚ein Giris 
Pent nad) beà Apulcius Zeiten; firieo 
von ber fanbmirtbíibeft (de re rultica), 
welches Buch wir noch haben: es bericht aus 
vierzehn Büchern, wovon zmdife nach ben 
Monaten eingerichtet find, das [cote aber 
in Derfen de infitione handelt. Huch 
ud mehrere diefes Svamené , j. Fabiic. 

111, 3 

PALkANTEUM, f, Pallanteus. 


PALLANTEuS, a, um, (von Pallas, antis) 
dem Yallas acbüríg, dahin (id) beziebend, 
von ibi benannt, Pallefiih ebrr Pals 
lantifch, 3. &. moenia, Virg. Aen. VIII, 
196 und 241, die Stadt Pallanteum , mo 
Evander in Italien refidierte. Jramtich 
Pallanteum, fcil. oppidum, mar eine 
Stadt, 1) in Arcadien von Evanders 
Großvater oder Urgroßvater Pallas (antis) 
fo benannt, Liv.1,5 in. Iuftin. XXXXIIL, 
1: heißt auch Pallantium, (IIaAAvri0v), 
Paufan., und Pallantium, Plin. H. N. 
111, 6 fe. 10. Bon diefer Stadt fol die 
in Ztalten von Evander erbaute Stadt, 
nebit dem Berge, worauf sie acftanben, 
und ber bernad ein Theil Roms gewers 
den, erflich Pallantium, hernad durch 
die Ausiprache Pallatium benannt worden 
fenn, Liv. loc. cit. unb Plin. H. N. loc. 
cit.: daher Pallanteus apex i. e. Pala- 
tium, ber Palatiniiche Berg in Nom, 
fonft Palatium genannt, Claudian. Ge VI 
conful. Honor. 644. 2) eine in Stalien, 
von Evander, der aus Arcadien bicbet 
geflüchtet war, zum Andenken jener Stadt, 
in der Gegend erbaute Stadt, mo her 
nach Rom erbaut worden, Virg. Aen 
VIII, s4 und 341: cf. VILI, 196 uni 
oat, f. m. r. Nor. Man glaubt, au 
Pallanteum fet Pallantium , Pallatium un 
endlich Palatium geworden, f. Palatium. 

PaALzanrtia oder PALANTIA, ae, (IIa 
Aavría) eine Stadt in Spanien, um 
zwar in Hifpania Tarraconenfi, im (9« 
bietbe der Daecder ( Vaccaeorum), Me 
IL, 6 und Ptolem.: daher Pallantinus, 
um, dahin gehörig 2€.:  Pallantim P 
Einwohner, Plin. H. N. II, 3 poft me 
fest. 4. j 

PALLA? 
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PaLLANTÍAS, Adis, f. ( II4AAavr«as) 
I) icıl, pa'us ein See oder Piunl ia Afri 
ca, mo fic die dadas auertt fchen Laffen : 
diesen Gee masht ber Fluß Zriton, Plin. 
.H. N. V, 4 polit med. íed. 4: daher 
heißt er auch Zritenis, Mela 1,7. Wie 
fann aber der Cice von der Valas Palan- 
tio feiSer : denn eigentlich folite cr Pal- 
ludis erc, genannt merben: vermuchlich 
von Pallas. (antis); dena die fünfte Dis 
 meroa . Ballas )-ift eine Tochter des Pal: 
las, (Pallas, antis), Cic. Nat. D. lil, 
23. 2) (cil, femina, die Aurora oder bie 
Wiorgenrörke, Ovid. Met. VIII, 420. 
XV, tgr. Ovid, Faft. 1111, 373. teil fie 
des Giganten Pallas Unverwandte oder 
Nachfommlinginn feon Vol Nämlich Hy: 
perion und Ereus find Brüder unb Cb: 
ne der Erde von dem Himmel, Hefiod. 
Theox. 134. Xutora iff Hnperions Tochs 
ter und qaffaó (Fallas, antis) der Gohn 
des Grou5, Ibid. 376. Gtatt Pallantias 
auch ficbr Pallantis, f. Pallantis. - 
PaitLanTtis, idis oder idos, f. fcil. fe- 
mina, (IlaAAa.rls) 1) i.q. Pallantias, 
die Aurora ober Morgenrörhe, 3. €. 
fexto Pallantidos ortu, Ovid. Met. XV, 


700, i. e. fexto die: daher flatt dies, 3. €. 


Pallantide caefus eadem, Ovid. Faft, VI, 
$67. 2) auch heißt die fünfte Minerva fo, 
Cic. Nar. D. !ll 23, weit fie. eine Tochter 
bes Dallas ift; die Worte find: quinta 
(Minerva) Pallantis, quae cet., 180 jes 
doch auch Pallantis der Genitiv feyn fünns 
te, fcil. filia: der Sinn wäre einerlen. 

PALLANTIUM, f. Pallanteus und Pala- 
tium. ! 

PaLLanties, a, um, ben Pallas bes 
treffend, von ihm berrübrenb, dahin ges 
bória, Pallafifch oder Pallantifch , à. €. 
" Paliantius heros i. e. ,vander, Ovid. Fatt. 
V, 647, weil er-des 9allaé Enfek ober Ibrz 
enfe mar, - 

ParLas, ádis unb ádos, f. (IlaAAus, 
des, vielleicht von =aAAw vibro, moveo 
ícil. haftam, mei fie ald Kriegsgöttinn, 
die Lanze fhwingt, und damit abgebildet 
wird) die Dallas, eine Góttinn, fonft 
Minerva aenannt, und Tochter des Sus 
piter ( f. Minerva; doch werden mehr Mi- 
nervae genannt, Cic. f, Minerva, 
Erfinderinn des Dels, ber Wolsrbeit i. e. 
des a enu unb Cpinnen$ ıc., f. Miner- 
va: {hr 
Ovid. Falt. III, 815 cet.: | invita Palla- 
de, Ovid. Faft. HI, 823, 7. e. Minerva: 
. Palladis ars, Ovid. Pont. HI, $8, 9, i e. 
lanificium: Pallados arbor, i. e. ber Dels 
baum, Ovid. Art. II, 518, weit bicíee 
Baum ihr heilig roar: Palladis ales :. e. 
 nodtua, Ovid. Faft. IT, 89, metit bicfer 
gel ihr heilig und ihr Picblinaévoacl 
‚welcher auch ben ihren Bildniffen (id 


au befinden pflegt. Nor. Palladis.ara, cing 


- 


\ 


Hpokodorus XI1E 15, 5 fagk: 


die- 


ame ehrt. Horat. Od. I, 12, 20. 


PALLAS —PALLENE 


Cinfef des Arabiichen Meerbufeng, Ptolem. : 
auch ift Pallas ein See in Africa, den Der 
Sluß Triton macht, Prolem. Not. Ihr 
Bitd Hand im Tempel der $8efta, Ovid. 
Tritt: !!1, 1, 29: taber exitindtos Palia- 
dos iznes, Propert. III, 4, 45, fatt 
ignes Veltae, qui fimul cum Palladio fer- 
vabantur. Daher 1) der Oelbaum, 3. €. 
Pallas baccifera, Ovi'. Am. II, 16, &. 2) 
das Del, 34. /&. Palias pinguis, Ovid. Her. 
XVIIll, 44: Palladem infundere, Ovid. 
Trift. II!1, 5, 4. .3) das Bild der Pals 
lae, Ovid. Met. XIII, 99. Ovid. Falt. 
VI, 424. Ovid. Trift. IH, v, 29. 4) tet 
Tempel ber 3affa$, 3. €. Pallade con- 
fpe&ta, Ovid. Trift, Ii, 293. 

PaLLAs, antis, m. (IlaAAas, avros) 
1) Sohn bes Sjanbien und Vater ber fünfz 
ten Minerva, melche ihren Vater, weil 
ct ihr bie inkhuld rauben wollte, Födtete, 
Cie. Nat. D. Lil, 23: eben das ftebt aud) 
Ampel. 9, welcher fagt: Quinta : Miner- 
va), Pallantis er Titanides flia: auch 
Pallas, etw 
Bruder des Sleacud 1c fe ein Gohn bc$ &. 
Pandion. 2 MM des € rius (Kozosj, einer 
der Zitanen oder Giganten, ( Apollod. 
1, 2, 2, mo er ein Cobn des Erius, eines 
ber Titanen, folglich auch einer ven bei 
Titanen iE: doch freht-auch ein Pallas ai$ 
Gígant, Ib. L, 6,2) unb Watersbruderiohne 
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. ber Aurora, f. Pallantias: er feht mit untce 


den Giganten, Claudian. Gigantom. 95. 
Auch Sefius in Pallas nennt ihn einen gi- 
gantem. 3) Großvater oder Urgroßvater 
des Evanders, Virg. Aen. VII, sı und 
54: cf. Serv. ibid. 4) Sohn diefes Evans 
ders, ber dem Xencas zu Hülfe gelendee 
aber vom Zurnus eríeat wurde, Virg. Aen. 
VIIL 164 feqq. 5) ein vornchmer Athes 
nienfer und Vater des Elytos und Butes, 
Ovid. Met. VH, $00 und 666. 6) einer 


von den Söhnen des Arcadifihen Könias 


focaon, Apolled. III, 8, t. 7) ein mdıhs 
tiger Srepactaffencr des Kailers Claudius, 
Plin. Epift. VII, 29. VIII, 6 (melcher 
ganze Brief von ibm banbelt), Tacit. 
Ann. XH, $3 cet. Nor. Kocat. Palla, 
Virg. Aen. X, 411. uch fonnte ct. Psl- 
FR oder, Pallas heißen, mie Prifcian. & 
agt. - 

ParLATiwus,.f, um, ftatt. Palatinus, 
3. €. menía, Martial. VIIL, 39, x etc., f. 
Palatium. 

Parrarium., f, Palatium. 

PaLLE, eine Stadt, f. Palenfis. 

ParLEWNE, es, f. (TlaAAw») fo heißt 
eine Stadt in Areadien, Plin. H. N. Ill, 
6.fe&. 10 Ed. Hard., mo Ed. Elzev. Pel- 
lans bat: auch fell eine Stadt in Achaie 
fo bet&en ; aber unrecht: Diele heißt nicht 
Ballene, fendern Pellene, | HsAAyum): 
auch ficht Ovid; Met, XV, 356. Ede u 
^ amz 
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fama eft in Hyperberea Pallene, Qui fo- 
leant levibus velari cerpora plimis , Cum 
'Trironiacum novies fübiere paludem , wie 
bicfe Stadt (oder Gegend, Fanbitbaft) in 
bicíe Begend fommt, weis ich nicht: bod 
wir fennen eben fo wenig als die Alten 
die Snnerkorcer unb ihr fand: folglich Ld8t 
fic) nichts beflimmen: befonders ift befannt 
eine Stadt in Macedonien auf der Halbins 
fel soi coen dem Thermaifchen und Torondis 
fdea SReerbufen, Plin. H. N. HH , to med. 
fe&. 17: qud) bie Halbinfel felbit beißt 
fo, Mela II, 2. Liv. XKXL 45. XXXXV, 
30. Sn bicfer Gegend fol der Srica der 
Götter mit den Giganten entflanden fcon : 
baber Pallenaeus, a, um, ind Pallenen- 
£5, e, i. e. Ballenein Dracedonien betreffend, 
in, aus. bey Pallene, dahin aeborig, 
paollenif^ , 3. E. Pallenaeos triumphos, 
Stat. Syiv. III, 2, 56: fulmina Pallenaca 
ji. e. quibus lupiter Gigantes perculit, Lu- 
can. VIL, 190: ifthmus Pallenenfis, Plin. 
E. N. IH, 10 med. fe. 17: ager Palle- 

nehüs, Liv. KXXXIIII, 10 und HM. 

PairswNsis, e, f..Palenfis. . 
Parrifo, ui. 2. (iff vieleicht verwandt 
mit zaAvws9 i.e. album facio, cf. V off. 
Etymol) ij blaf feyn, 3. €. aus Furcht, 
Hngt, vor Alter, Kranfpeit 10. , 8. &- 
dudar, paller, Cic. Phil. 11, 34: metu, 
Ovid. Met. VIII, 46$: morbo, Juvenal. 
Il, so: frigusque per ungues Labitur, 
et pallent amiffo fanguine venae, - Ovid. 
Met. I, 824: Cum mea rugofa palle- 
bunt ora fenefa, Tibull. III, s, 25:  pal- 
let cetera turba fime, Martial. ili, 38, 
12: auch vor ficbe 2. e. blag ausfebem, 
3. €, polleat omnis amans , Ovid. Art. I. 
729, i.e. tin Berlichter muß blaß- ausice 
ben: nec dum palles, Prop. I, 9, 17: 
auch ven Müffigsängern, à. | 
tial IH, $8, 24: daher. pallens bla, 
bleich, Virg. Aen. VIII, 709. Ovid. Art. 
III, 4837. Stat. Sylv. IH, 7, 15: 
ders won ber Unterwelt und den darin bes 
findlichen Dingen, à. (€, umbrae pallentes, 
Virg. Aen. IHMI, 26: fo aud) animae, 
3. €; animas ille evocat Orco : pallentes, 
lbid. 243: fe aud) undae, das unterirdis 
sche Gcwäffer, 3, €. Parcite, pallentes un- 
das quicunque tenetis, Duraque ferriti 
tertia regna dei, Tibull. III, $, 21: Ti- 
fiphone, Senec. Herc. Oet. 1012: pallen- 
tia regna , Sil, XIII, 408: 
beíonber8 bey Dichtern palleus bIaß ffatt 
biaß machend , 3. €. morbus, Virg. Aen. 
Vl, 275: curae, Martial. XI, 7, 6: phil- 
tía, Ovid. Art. IL, 165: cuminum, Perf. 
V,55: mores pallentes 3. e. bofe Gitten, 
PP einen’ im Furcht fesen, folglich blaß 
machen, Ibid..15: fama pallens, Au&. 


dial. de Orar. (am .Laeitus) 13, 2. e. der 


die feute in Surcht fest, folglich blaß 


mat, intem fic dngf(ic) barnad) fire 


nal. VII, 96: 


pe ele reg 
(£, otio, Mar-. 


befons 


Auch ftebt oft, 
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(en: auch tropifch, von jeder großen Ber 
mühung oder Begierde, 3. E. paller ar- 
genti amore, Horat. Set; 11, 3; 23; 2.8 
ift fo febr erpicbt, ba$ er ganz bfaf aus; 
(iebt; oder, Iiegt frank an der Geibfiebes 
fo auch vifo palles numo, Perf. IIl, 47: 
iterum enitendum , pallendum i, e. ftu- 
ftendum, Quintil. VII, 10, 14: tunc 
utile multis pallere, i. e. ftudere, luve- 
6: Auch mit bem Slccufatív, 
1. €. Fupolidem palles, Perf. I, 124, i. e. 
licfeft dich bfaß über dem Eupolides, wirft 


.bía& über bem Pefen ze.: Auch wird pal- 


lere son jeder matten, Dunkeln, Farbe 
gefagt, ba cé bann bald gelb feyn, bald 
grün oder (wars feynzc. bedeutet, 3. €. 
faxum palluit auro, ward gelb vom Golbe, 


|. Ovid. Met. XI, i10, teo e$ nicht von pal- 


lef;e if:  arca.palleet numis, Marial. 
VII, 44 10, i. e. gelb fenn: fo aud) fi 
turdus palleret oliva, Martial. VIIII, 55, 
1: mundus pallet mubilo, i. e. {ff dun> 


fef, Senec. ín Oedip. 4$: fo auch dera 


 pallent, Stat. Theb. XII, 406: fo aud 


currus pallet. avi (i. e. felis); pallet 
noftris aurora venenis, Ovid. Met. VII, 
209: daher pallens bald gelb (aefbltc), 
bald grün (grünlich), bald dunfel oder. 
fhwarz it, 3. G. a) gelb (gelblich), 
viola, Virg. Ecl. U, 47: oliva, Ibid. Vz 
16: fulfurata, Martial. I, 42, 4: gem- 
ma (Callais) e viridi pallens, Plin. H. N. 
XXXVII, $ poft init. fe&. 33, mo e$ aber 
auch blag feun fanm: Arva rigent, auro 


.madidis pallentia glebis, Ovid. Met. XI, 


-145$. b) grün (grünlich), 3. €. herbae, 


Virg. Ecl. VI, 54. c) fhwarz, dunfela 
farbig, :$. &. toga, Martial. VIII, 58: 
equi folis (bey einer GSonnenfinferniß), 
'Yibull. II, $, 76: (s aud) Phoebe (i.e. 
luna).pallens, Claudian. de conf. Mall. 
et Theod. 130. ‚2) in Surcht ober 2tngft 
feyn, fid febr fürchten, 3. €, palluit 
pontum, Horat. Od. III, 27, 28, f. € vor 
dem Deere: doch fanm e8 auch von pal- 
lefco jenn;,.f. Pallefco: ad fulgura, Iu- 
venal. XIII, 233: Marco fubiudice pal- 
les, Perf. V, 8: 'recutitaque fabbata (lu- 
daeorum ) palles, Ibid. 184, i. e. benbachs 
teft fie mit großer Uengflichfeit unb Surcht, 
oder mit großer Sorafalt, fehr genau und 
fleißig: Auch mit dem Dativ, aber in 
andrer. Bedeutung, à. &. pueris, Horat, 
Epift. 1l, 7, 7, i. e. wegen ber Kinder bes 
(orat oder in Guecbt fenn. 3) fich entfárs 
ben, jeine natürliche Sarbe verlieren, 3. €. 
faxum palluit auro, Ovid., f. vorher, 8. e. 
ward aoíbforbig; mo dieß nicht von pal- 
lefco ift: Nec vitio caeli palleat aegra 
feges, Ovid. Faft. I, 688: pallet aurora, 
Ovid., f. vorher: et nunquam pallet ebur, 
Prop. IIII, 7, 82: mundus pallet nubilo, 
Senec., f. vorher: cum palent herbae,. 
Rutil, I, 479: ud Täßt fid) Dichreres 
bisher 


^ 
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hicher ziehen: Auch mit bcm Accufativ, 
3. €, Quis te cogebat, multos pallere 
colores, &t fletum invitum ducere lumi- 
nibus (i. e. oculis) ? Propert. I, 15, 39, 
i. e. fich eft entfärben, vielerley Garbe (im 
Gerichte) anncbmen. 
-.  Parrssco, ui, 3. (von palleo) bIeß 
werden, erblaffen, fid) entfärben, gelb 
oder gelblidy, dunfelfarbig werben 2c., 
3. €. pallefcunt frondes, Ovid. Art. II, 
704: faciat ut, qui timent, fanguine ex 
ore decedente, palleícant , Gell. XVIIII, 
4: vifo pallefcit flamma veneno, Valer. 
Flacc. VII, $86: Perditus in quadam tar- 
dis »pallefcere curis Incipis, Prop. I, 13, 
7, i.e. verliebt zu metben: mon refor- 
midare, neque illa foliraria vita pallefce- 
re, Quintil. I, 2, 18, i. e. fich diefer fes 
bensort (dem Stubenfiken) zu ergeben; 
clamabit enim (prae admiratione fed fimu- 
lata), pulchre! bene! veéfe!  Palle(cet fu- 
per his, j. e. wird erfiaunen, erfährecken, 
erblaffen (Caleibfam ) fcil. vor" SDemunz 
derung ben fefung ober Anhdrung der 
Derfe, Horat. Art. 429: Hic murus ahe- 
neus efto, Nil (mali) confcire fibi, nulla 
pallefcere culpa, Horat. Epift. 1, 6t, f. e. 
id dnaffen, erblaffen, cefchresfen Über 
kein Verbrechen, das man begangen bat, 
folalich nichts Böfes thun 20.3 - Palluit, 
ut ferae, lectis de vite racemis, Pallefcunt 
frondes, quss nova laefit hyems, Ovid. 
Art. Ill, 793: . fo auch faxum quoque 
palluit auro, Ovid. Met. XI, 110, i. e. 
marb goldfarbig. Auch mit bem Aceus 
fativ, vor etwas.erklaffen, erfihreden, 
3. €. Palluit pentum, Horat. Od. III, 27, 
28, i. e: erfihract vor 16, erblaßte vor zc., 
welche Stele fchon im. Palleo angeführt 
morben. Denn palluit eét., wenn cs heißt 
ward blaf, entfärbte fich, ána(tete fich, 
erfchra® ıc., if befier von pallefco als 
palleo. | 

PALLIA, ae, eim Sluß in Etrurien, ist 
Paglia genannt, fließt in den Elanis, Tab. 
Peuting. 

PALLIASTRUM, i, m. (von pallium) 
ein fihlechter Mantel, 3. €, humi fedebat 
fcithli palliaftre femiami&us, Apul. Met. 
2 poít init. p. 104, 28 Elmenh.: ni Zeao 
procinQu palliaftri, Apul. Fler. 2 poft 
med. p. 350, a1 Elmenh. 

PaLiiätus,a, um, 3) ein Pallium 
oder Mantel ümbabenb, mirb insgemein 
von Griechen gefagt, als welche pallia 
trugen, (aud) von den Phllofophen bey 
den Griechen , die befonders darin aienz 
gen), griechifches Dberlleib ober Pal: 
lium umbabend, 3. E. Graeculus mode 
‚palliatus modo togatus, Cic. Phil. V, 5: 
Graeci palliati, Plaut. Curc. II, 3, 9: 
palliatus Pythagoras, Valer. Max, ll, 6, 
10, i. e, Graecus oder philofophus: pal- 
liata figna Phidiae, 3. &, duo figna (fada 


rens, Ovid. Met, III, 135: 


Martial. XIIII, 162, 2: 


PALLIDULUS —PALLIDUS 7360 


a Phidia), quae Catulus in eadem aede 
pofuit palliata, Plin. H. N. XXXIIII, 8 
ante med. fe. XV!III, 1, i.e. im Griez 
(bifden Gewande, im Palium: daher 
palliatus, Sueton. Caef. 48, ein Gríede: 
fabula palliata, Varr. ap. Diomed. 3, gries 
hilihes Echaufpiel, 3. €. Gemóbie 1c., 
i. e. wor griechische Berfonen, folglich in 
ihrer Tracht, aufgeführt werben: wc illi 
palliati topiariam facere videantur, Cic. 
Q. Fr. II, 1, 2, z. e. (vieleicht) Stas 
tücen (im Garten) in griechiicher Tracht. 
2) bebedt, verwahrt, 3. €, Socratis 
animus palliatus robore virilitatis, Valer. 
Max. 111, 8, 3 (extern.). Doch will Zotz 
renius lieber dafür vallatus Iefen. Not. 
ft eigentlich Particip. von Pallio, are, i. & 
pallio inítruere, f. induere cet. 

PALLIpULUs, a, um, (Deminut. von 
pallidus) bfa&, mern man verminbernb 
oder zärtlich redet, 3. €. Namque mei 
nuper Lethaeo gurgite fratris Pailidulum _ 
manans adluit unda pedem, Catull. LXV 
(LXIIII), 6 (tatt frater meus mortuus 
eft, abiit ad inferos. a 

"ParLipus, a, um, (von pallor, pal- 
leo) r) blaß, bleidh, blaß ausfehend, 
bleiihe Farbe habend, à. €, hemo, Horat. 
Sat. If, 2, 76: ora buxo pallidiera ge- 
eriens (fol), _ 
aufgebende Sonne, Plin. H. N. XVII, - 
35 poft init, fe&t. 78: ignes, 3. €. palli- - 
di namque murmurantesque (ignes terreni) 
tempeftatum nuntii fentiuntur, Ibid. poft 
med. fe&. 84: celor, Plin. H. N. X, 33 
poft med. fedt. 51: ftellae pallidiffimae, 
&. €, Xiphias (Cometas) vocavere, quae 
funr emniuur pallidifimae, Plia. H. N. 
Il, 25 poítinit. fe&. 22: fo auch blaf 
vor Surdt, $$. €. pallida fedi, Ovid. 
Her. XIL 97: nomine in HeCtoreo palli- 
dà femper eram, Ibid. I, 14: vor fies 
be, 3. €. in femina, bla gegen fie i. e. 
verliebt, &, €. in Lyrice, Ovid. Art. I, 
732: in Melie, Ovid. Am. III, 6, 25: 
in irata, Prop. IIII, $, 70: bie$ durch 
den Tod, daher ficht alles in ber linterz 
welt blaß aus, à. &. pallida turba, 5. €, 
Hlic (in Orco) — Errat ad obfcuros pal- 
lida turba lacus, Tibull. I, 11 (ro), 38, 
i. e. die Schatten, die Seelen ber Zobten : 
regna, Lucan. I, 456, 3. e. bic lintermelt : 
fulcator pallidus undae, Star. Theb. VIII, 
18. 2) blaf i. e. blaß macbenb, bey Sida 
tern insgemein, 3. €, mors, Horat. Gd. 
Lh 4, 13. Senec. Herc. fur. $55: curas, 
aconita, Lucan. 
HH, 322: fp aud) pallida vina (fcil. ve- 
nenis mixta) bibi, Prop. IIII, 7, 44 (36). 
3) vol Schimmel, fihimmelig, 3. €. 
ficus fit vetüftate pallidior, Varr. R. R. I,. 
67: doch Fanns aud) unfdeinbar, von 
übler Geftalt, fenn. 4) feine rechte, oder 
feine lebhafte, oder nicht gehörige Farbe 

pabene, 


- 
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habend, unfdeinbar, báflid) von Ge: 
(talt, 5. €. pallida vifcera tetra tin&ta no- 
tis, Lucan. I, 618: immundo pallida 
mitra fitu, Prop. IIIl,5, 70: fo aud) ficus, 
Varr. R. R. l, 67, f. vorbet. 

PaLLıo, are, (von pallium) mit einem 
Mantel oder Hülle umgeben oder bebeden 
3c.: daher Palliatus, a, um, f. pallia- 

U8s 

" PaArLiioLATIM, Adv. (von palliolum ) 
3. C, amidtus, Plaut. Pfeud. V, 1, 29, 
pu ue oder ein Mäntelchen umba- 

end. 

" Pariörärus, a, um, (von pallio- 
lum) 1) kinen Mantel umbabenb oder 
damit verhält, Sueton. Claud. 2: aud 
von einer XBeiböperfon, Martial. VIII, 33, 
1. 2) mit einem Capuchen yerfehen, 3. €. 
tunica, Vopifc. in Bonofo 15. eis 
gentlich Particip. von pallioele, are, i. q. 
palliare. 
* PALLYÓLUM, i, s». (Deminut. von pal- 
Mum) 1r) i q. pallium, der Mantel oder 
das Oberfleid, 3. €. der Griechen ober 
Bhilofophen, 5. E. fub palliele, Caecil. 
ap. Gic. Tufc. Il], 23: et palliolum in 
eollum coniice, Plaut. Epid. ll, 2, 10: 
opertus palliolo, Apul. Met. I poft med. 
p. 111,3: auch von einer Weibsperjon ZU 
Kom, à. €, Suceida pallielo vellera quin- 
6ve petit, Martial. XI, 28, & 2) eine 
Scpfbülle, Capuchen, 3. €. nec turpe 
puraris, Palliolum nitidis impofuiffe co- 
mis, Ovid. Art. I, 734: Palliolum ficut 
facias, quibus crura veftiuntur, et fo- 
«alia et aurium ligamenta fola excufare 
ooteít valetudo, Quintil. XI, 3, 144: 
Videbii inquam, quosdam graciles, et 
ralliolo, focalique circumdatos , pallentes 
et aegros non forbere folum nivem fed 
eriam effe, Senec. Nat. Quaeft. III, 13 
prope fin.: babet epithymum tradunt 
fine radice naíci tenue, fimilitudine pal- 
Holi, Plin. H. N. XXVI, 8 ante med. 
feet. 36. 

"Parrium; i, m. (tft mit Palla vers 
wandt, ober fommt davon her, f. Palla, 
vicheicht iffs eigentlich ein Adigd. Pallius, 
s, um, verhüllend, Bebedenb, fcil ve- 
ftimentum etc.) 2) jede Gülle, Bederz 
. &ung, 3. &. Bettdede ober Matrase, 

| Ovid. Her. XXI, 170. Ovid. Am. I, 2, 2. 

Prop. Ill, 3, 3r. luvenal VI, 235: 
Decke über einen Zobten, 3. €. arrepto 
palio, “rerexi corpera, Apul. Met. Hr 
ante med. p. 133, 23 Elmenh.: pallio. 
cadavera operiri, Apul. Flor. 1 med. p. 
142, 27 Elmenh,: daher Vorhang, 8. €. 
Quos fpargam flores? quibus infertabe 
coronis Atria? quae feftis fufpendam pal- 
lia portis? Prudent. adv. Symmach. lI, 
gay: Et fibulas aeneas quinquaginta, qui- 
bus ne&eretur. tectum, ut unum pallium 
ex omnibus fagis fieret, Vulgata Exoc. 


rent. Eun, III], 6, 3r, 


tunica prepior pallio, 
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XXXVI, 18. 2) befonber8 eine Art weiz 
ten, bequemen, ®berEleides oder Lebeis 
bangee, 3) für Mannsperfonen, ein 
Vizantel oder weites Coertleio, Mantel, 
da ed bann insbefondere den Griechen eis 
gen war, Plaut. Mil. TIL, 1, 93. Cic. Nat. 
D. 11], 34. Terent. Phorm. V, 6,4. Liv. 
XXVIII, 19 extr.: pallio ami&us, Cic. 
Orat. IIl, 32, fofgfid wurde có umgemworz 
fen, nicht ‚angezogen: togam veteres ad 
calceos usque demittebant, ut Graeci pal- 
lium, Quintil. XL 3 poft med. $. 143: 
pálio caput operire, Petron. 20: pal- 
lium in cellum coniicere fcil. fibi, um» 
werfen, umnehmen, Plaut. Capr. III, ı, 
12: fo auch iniicere in aliquem, Plaut. 
Truc. II, 5, 26: pallium adtollere, Te- 
i binauf nehmen, 
i. e. nicht herunter banaen Laflen:: fo auch 
colligere, Plaut. Capt. IIH, 2, 8, 2. e. 
zufammen nehmen: auch das griechifche 
Frauenzimmer trug pallia, Cic. Divin. 
11, 69 extr.: befonders der 9bilofopben, 
Gell. VIHI, 2 poft init. Apul. Met. XI 
p.260, 39 unb Apul. Flor. 1 p. 342, 27 
Elmenh.: daher manum intra pallium - 
continere, 3. €. Atticos (in Anfehung 
ber Beredtfamfeit) femper manum intra 
pallium continentes, Quintil. XII, 10 
ante med. $. 21, i. e. fid im 3teben eins 
fórdnfe, nicht febr meitiduftig feom ? 
Plaut. "frin. V, 
2, 30, fprichmwörtlich z. e. das Hemde iff 
mit. näher als der Rod: Auch trugen 
Römer, menn fie unter Griechen, waren, 
zumeilen dergleichen $abit, Cic. Rabir. 
Poft. to, welches Manche ihnen übel auss 
legten: aud) trug Berres als Landvegt 
dergleichen in Gicilien, worüber Cicero 
fih'aufhält, Verr. V, 13: und Mäcenag 
trug dergleichen in Nom, Senec. Epift. 
114 ante med. b) des römischen Frauenz 
zimmers, 3. E. fed quae bene pallia ce- 
lant, Illa mihi caeci caufa timoris erunt, 
Ovid. Am. I, 4, 41: Confcia de gremio, 
pallia deme tuo, Ibid. so, unb öfter, 
3. €, Ovid. Am. III, 2, 25. Ovid. Art. I, 
153- : 
Parrow, eine Stadt in Arabien, Plin. 
H. N. Vl, 28 prope fin. fe&. 32. 
PanLoR, Oris, m. (von palleo) r1) bie 
blaffe Sarbe, Bläffe, 25leicbbeit, fic 
fomme ber, mober fie molle, aus Surcht, 
Krankheit, Kdlte 10, , Cic. Tuíc. HIE, $ 
extr. Horat. Epod. VII, 15. X, rs. Ovid. 
Met. IIH, 267. Ovid. Trift. 1, 4, 11: 
amantium, Horat. Od, Ill, 10, 14, bic 
Bläfte ber Berlichten,, wenn fie febr oder. 
bis zum Gterben verliebt find: unb io 
öfter, 3. €. Prop. I, 5, 21. Qvid. Met. 
V]li, 290. Star. Theb. XU, 735: fo aud) 
vom Reiche der Todten, Ovid. Mer. ill, 


436. Lucan. Vl,517: baber a) die Angft, 


große Surehr, à. €. pallorem ih 
CZ d^ PLE laut 
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Plaut. Men. IIII, 2, 46: Hic tibi pallori, 
Cynthia, verfus erit, Propert. II, $ (4), 
3o, wird bir Surdt, 9ingff, madben: 
quantus pro coniuge pallor, Stat. Sylv. 
V, 1,70: baher b) Pallor a[8 eine Pers 
fon, bie 2imgit, Surche: der Gott ber 
Angft, Surdt, Liv. 1,27. Lactant. I, 20 
ante med. $. 11. c) aurorae, Stat. Theb. 
U, 333, ie. wenn fie erft aufgeht. — 2) 
umge der fich anfebt, à. €. an 

über, in Gäfern 1. , 3. €. venti hu- 
midi palore volumina corrumpunt, Vi- 
eruv. VI, 7: ne (dolia) pallorem capiant, 
Colum, XII, 50 (52) poft med. $. 16: ne 
(vafa) pallerem trahant (i. e. adcipiant), 
Ibid. 41 (42): Lanae opus omne perit 
pallor, tineae omnia caedunt , Lucil. ap. 
Non. 6 n. 8t. 3) Unfiheinbarkeir, bá: 
 lidé Sarbe, ober Geftalt, 3. €. palle- 
rem ducunt ( i. e. adcipiunt) rami, Ovid. 
"Mer. VIII, 760: palloribus omnia pin- 
ie Lucrer. III, 337: folis (bey de 


erfinfterung), Lucan. VIL 200, i. €. 


Merfiniterung 2c. 5 mo. jeboch in Ed. Cort. 
biefer Pers als unn&tbig in Hafen einges 
fchloffen worden: fo auch Fiunt. prodi- 
giofi et longiores folis defectus, — totius 
paene anni pallere continuo, Plin. H. N. 
II, 3o fe&, 30, i. e. da die Sonne immer 
Klaß feheint. Nor. pallor wird bem Genfe 
—^elà eine eigne Barbe beygelegt, 3. €. ut 
omnem amaritudinem eius (finapis) et 
pallorem exfaniet, Colum. XII, 55 (57) 
X: 1. : 
PaLLÜLA, ae, f. (Deminut. yon palla) 
i.q. pala, wenn man vermindernd, fiherss 
haft oder Tpöttiih, redet, ber Mantel, 
Ueberbang, Wläntelchen, Plaut, Truc. 1, 
1, 32. I, 2, 16. II, 6, 55. 

PALMA, ae, f. 1) (xaAdj44) die flache 
Gand, Cic. Orat. 32. Celf. VIII, 18: 


eliquem palma pereutere, Plin. Epift. IIP, . 


I4 extr.: pulfare, Petron. 95: contun- 
dere, Iuvenal. XIII, 128: Auch die ganz 
3€ Hand, 3. €. palmam comprimere, por- 
"vigere, Plaut. Caf. I], 6, 33: palmis paf- 
fis, Caef. B. G. Ill, 98: palmarum in- 
tentus, Cic. Sext. 55: arcebant vincula 
palmas, Virg. Aen. II, 406: palmas vin- 
xere catena, ' Sil. XVII, 143 und öfter, 
3. €. Ovid. Mer. V, 103. Valer. Flacc. 
VHL-44: daher wegen der Aehntichkeit, 
a) ber Gänfefuß, 5. €. palmas pedum ex 
his (anferibus) torrere, Plin. H. N. X, 
22 ante med. fe&. 27. b) der unterfte 
breitere £beit des Stuberá, Schaufel at 
nonnt, Vitruv. X,8. Catull. LXIIII, 7. 
2) die Palme, i. e. Yalmbaum, Plin. H. 
N. XIH, 4 in., wo das ganze Capitef 
avon handelt, (e&. 6 feqq. und Gell. 11, 

Ans der Frucht machte man uin, 
Drod, und GSpeile für das Vieh, Piin. 
ibid. poft init. dest. 6. Auf die Balmıbldts 
ter fihrich mon cbemala, Plin. H. N. 
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XIH, rr med. fe&. ser e Varrone: aus 
den Blättern machte man Seile, Varr. R- 
R. I, 22, 1. Colum. V, 5,15: die Zweige 


dienten zu Defen, Horat. Sat. II, 4» 83- 


Martial. XIII, $82, 1: auch hängte man 
fie in die Weinfäffer, um den Wein aus 
genehm zu machen, Cato R. K. 113: AU 
die Frucht ber Palme i. e. Dattel, Ovid. 
Falt. 1, 185. Perf. VI, 39: fo aud) Et in 
Arabia languide du!ces traduntur effe 
palmae, Plin. H. N. XIII, 4 ante med. 
fe&. 7:  inébejonbete bie Palme, :. e. 
Palmzmweig als ein Giegszeichen, 3. C. 
palmae victoribus datae, Liv. X, 47: do- 
net viridi mea carmina palma, Ovid. Art. 
11, 3: daher a) der Preis, um ben man 
fibt, Siegszeichen, der Sieg, wenns 
fo viel tff als Preis, 3. €. palmam adci- 
pere, Cic. Brut. 47: palmam dare alic#i, 
Cic. Orat. III, 35, den Gieg oder Preis 
geben, zuerfennen: in medio omnibus 
pofitam effe palmam, Terent. Phorm. 
Prol. 18: daher der Preis, tropifch, i. e. 
Porzug, $. €. Huic equidem confilio pal- 
mam do, Terent. Heavt. IIII, 3, 31: pal- 
mam ferre, ben Vorzug haben, oder bes 
fommen, Cic. Attic. III, 15 med.: fo 
auch Siculum mel fert palmam, Varr. R. 
R. IH, 16 ante med. $. 14: palmam ali- 
cuius rei deferre alicui, ^Cic. Orat. ll, 
56: dubiam facientia carmina palmam, 
Juvenal. XI, 179; palmam amicitiae (7. e. 
inter amicos) tenebat, Juftin. XH, 6. 
b) ber Sieg, 5. €. quam palmam utinam 
dii tibi refervent! Cic. Senect 6: tot 
bellorum palmas, luftin, XII, 4 extr.: 
ne infregeritis in manibus meis palmam, 
qua Herculem aequabo, Curt. VIIII, 2, 
29, die 3Dalmei. e. Sieg: daher tropiich, 
plurimarum palmarum gladiator cet., Cic. 
Rofc. Am. 6, i.e. Mord, der vicle ers 
mordet bat: fo auch von eben bemící(ben 
fuas palmas cogno(ícet i. e. Mordthaten, 
Ibid. 3o: fo auch Multas effe infames 
palmas, hanc primam tamen effe lemnifca- 
tim, quae Romae deferatur, Ibid. 3$ 
med. c) der Sieger, oder der ben Preid 
erhalten hat, $3. E. tertia palma Diores, 
Virg. Aen. V, 339: fo auch tertia palma, 
Sil. XVI, 503 unb 574: jo auch palmas 
Eliadum equarum, Virg. Georg. I, 59, 
i. e, equas victrices inter equas Eliades, 
quae vincunt ceteras equas in Elide cur- 
rentes. d) der zu Beftegeride, oder bir, 
mit bem wir um ben Gieg fireiten, 3. €. 
ultima palma, Sil. IIH, 392. 3) ein (Dea 
fchoß oder Zweig, 3. €. cinss Weinftod!, 
à. €. ne vindemia pereat, et vindemia 
fada denique difcat pendere in palmam 
aut funiculo aur vin&u, Varr. R. R. I, $ 
prope fin. unb öfter, 3. €. Colum. Ill, 
17 extr. IU, 15 $. 3, auch cap. 2t $. à 
unb cap. 24 med, $. 12: eines Baunik 
oder Stammes, Plin. H. N. XVil, $ 
pos 


\ 
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fet. XXXV, 22.. Liv. XXXIII, 
4 extr. 4)einegewiffe Srudbr cined Baus 
mes in Aegypten, ähnlich der Balfam: 
frubt, 3. €. Myrebalano in unguentis 
fimilem proximumque ufum habet palma 
jn Aegypto, quae vocatur adipfos viridis, 
odore mali cotonei, nullo intus ligno, 
Plin. H. N. XII, 22 in. fe&. 47. 5) aud 
ein gewiffer Baum in Africa, su Salben 
dienlih, s. €. Bit praeterea arbor ad ea- 
dem unguenta pertinens, quam alii elaten 
voeant, quod nos abierem, alii palmam, 
alii fpatham : laudatur Hammoniaca, mox 
Aezyptia, dein Syriaca etc. , Ibid. X11, 28 
fet. 62. Auch ein gemiffer Strauch im 
Meere, 3. &. Fit er palma fruticum gene- 
ris, Ibid. XIII, 25 ante med. fedt..49. 
Not. palmae agreftes, in Giifict, Ci 
Verr. V, 33 und 33, deren Wurzeln, wie 
dort erzäßlt wird, aus Hunger acaefien 
worden; fdeinen milde (unfruchtbare) 
$tatmbáume zu fenn. 6) fntt parma bcr 
Schild, Tibull. I, 10 (9), 82: fo haben 
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poft init. 


aud verfchiebne Codd. MSS. Propert. IH, 


10, 40 palma ffatt parma. 7) eine Stadt 
in der Infel Majorea, bic auch heutiges 
Tages noch Palma heißt, | Plin. A, N. III, 
5 prope fin. fe&. 11, Gtrabe, Ntolem. 
und Mela Il,ı7.. 8) eine gemiff einge: 
brannte Zigur, Veger. de re vet. IIl, 4t, 

(Al. V, 40, 3), vieleicht einer Datrel 
oder flachen Hand; dafür (icbt palmula, 
Ibid. I, 28, 4. | 
| PALMARÍA, ae, eine Sufef, f. Palma- 
fius. 


Palmen berreffend, voller Palmen, . €. 
lucus, Ammian. XXIII, 4 (12), Palmen: 
wald. b) Palmen, i. e. den Borzug vere 
dienend, vorzüglich, à. &. fententia, Cic. 
Nar. D. I, 8: ftatua, Cic. Phil. VI, 5 
exır.: aber palmaris dea, Apul. Met. 


II poft init. p. 116, 2 Elmenh. , i. e. Öteg8: - 


gbttinn : ludi palmares , fragm. vet. La- 
|» pid. Benevent. ap. Murator. p. 619 n. 3, 
weil, mie Muratortus glaubt, den Cic 
gern Baimenzweige gegeben. wurden. 2) 
Von Palmus (die Palme cin Sängenmaoß), 
i. e eine Palme (i-e. Duesrhand oder 
Spanne) groß, 3. 
R.I, 35: ferobes, Pallad. Febr. 24 in.: 
minunes, 5$, (€, Saepenumero videmus ab 
artificibus haec figna modo parvula fieri 
et palmarem in minutiem contrahi, medo 
in inmenfum tolli etc. Arnob. VI poftmed. 
p. 255 Harald. (AL. p. 294): palımaria 
fpatia, Colum. VIII, 3 extr. 3123, 21, 
welches atid) von palmarius feyn faun, 
PALMARÍUS, a, um, 
(von palma) ben Preis verdienend, Vor? 


zuglich, 3. €, quod puto palmarium, Te- 


rent. Eun. V, 4, $, das Hauptwerk. 2 
(von palma) ben mies berreffend, 3. ©. 
galmarium (vieleicht fcil. donum), . €, 


PaLmärıs, €, I) von palma, .8) die 


ta, Martial. VII, I, 


$. €. virgula, Varr. R/ 


i.q palmaris, 1) 
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fi vere poft caufam a&am foluta eft ho- 
noraria fumma, peti poteft usque ad pro- 
babilem quantitatem, erfi notsıne honora- 
rii cautum (it, Ulpian. (aus cinem faijets 
lichen. SReferipte) in. Panted. L, 13, I 
prope fin. $. 12, was man bem Advocaten 
gibt, nach gewonnenen Broccfle. 3) Pal- 
maria, fcil. infula, eine niet bey Stalien 
an der Tiber, Varr. UL, 5,7. Mela Il, 7 
poft med. Plin. H. N. Ill, 6 fe&t. 12, bene 
tigeá Tages. Palmaruola.. 4) von palmus, 
3. &, palmaria fpatia, Colum. VIII, 3 
extr. Xl, 3, 21: bod kann da3 aud von 
palmaris: fepn, |. Palmaris. 
, PALMATAE, arum, eine Stadt in 9x52 
fiet (Fab. Peuting.). 

PAtMÁTÍAS, ae, m. (maAparías Ícil, 


‚osıomds von zdAj«a vibrario, und biejeé- 


von z4AÀe i. e, vibro) eine geiwife Art 
des Erdbeben, 3. €. Pálmatiae vero adpel- 
lantur, quorum pavitátione illa, quae tre- 
idant, fine inelinationis periculo nuta- 
jun. curi. dire&i tamen rigoris ftatum 
retinent, Apul. de mundo Pics p.65, 29 
Elmenh. : 

— PALMATUS, a, um, 1) gepalmt, i.e. 
a) die &iaut ber galmen inmenoig babenb, 
3. €. lapis, 3. €. Palmati (lapides) circa 
Mundam in Hifpania — reperiuntur, Plin. 
H. N.XXXVL 1$ in. fe&. 29. b) bejons 
ders mit Palmenzweigen | gefdamüdt, 
i. e, Palmen einacmirft. oder gefickt ba: 
bend, 3. €. tunica palmara, gepalmte We: 
fe, linterfleid, Liv. XXX, 15 extr. Net. 
toga pi&a unb tunica palmara mareN in$z 
gemein der Anzug bet teiumpbicrenben 
Seldherren in Stom.; unb wurde btefece Anz 
zug aus bem Capitolio dazu geborgt, und 
dem Jupiter, abgeborgt, f. Liv. X, 7 extr.: 
daher tunica Ievis, Iuvenal. X, 38, 2 e. 
tunica palmata: | qud) ftebt fo toga palına- 
12, und veftis palma- 
ta, Valer. Max. VIII, 1, 5. Suet. Claud. 
auch fehlechthin. palmara fcil. vettis 


17: 
(oder toga, tunica), Pacat. in Paneg. ad 
Theod. 9, Sidon. Carm. V, 4- Gratiam 


Epilt. ad Aufon. in Aufon. grat. ad. 22. 
2) die Sigur der flachen Zend habend, 
$. €, cervus, Capitol. in Gordian. 3 extr. 
i. e. der flachen Hand dbnlicbeé Geweih 
babenb: paries, Quintil. decl. ı ín der 
Weberfcheift und cap. 1t unb 12 1. e. C pus 
ten habend von einer laden Sand, f. Pal- 
mo: Penn eigentlich (ff Palmarus, a, um, 
das Particip. davon. i 
Parmensiıs, €, brudt eine Gegend in 
Stafien und“ zwar im Nirenifhen aus 
Plin.H. N. IH, 13 in. fed. 18: . 
vina Palmenfia. Plin. H. N. XII, 6 med. 
fe&. VIII, 5, Weine dafelbft: man lieh 
auch Palmefia. Der Name fonımt von 
einer dort von Ohnaefähr ‚gewachfenen Sala 
me ber, wie Plinius in ber Intern etdie _ 


fagt. 


PALMEN- 
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PavMENTUM fiatt pavimentum f(iébf in 
drey alten Aufichriften, wie Grdvius fagt 
praefat. ad Tom. XII Antiq. R. p. 4. 

PaLMzs, ftis, m. (von palma, mie denn 

alma auch (att pelmes ficht, f. Palma: 
Domus in Etymol. leitet das XBort von 
palma, flaco? xs, ab; ndmlich weil die 
&raubcn ex palma (oder palmite) eben fo herz 
"veracben, als bie Singer e palma humana: 
Sctuà fagt: Palmices vitium farmenta ad- 
pellantur, quod in modum palmarum hu- 
manarum virgulas, quafi digitos, edunt) 
ein Zweig oder Gefihoß des Wernftods, 
ein Shoß, Schuß, Odbófilina, Ab: 
Schoß xc., Colum. III, 10, 14. IN, 17 
$. 4, 5, 6 und cap. 2t in. V, 6 poft med. 
Plin. H. N. XVIl, 22 ante med. et med. 
feft. 11, 13, I4 etc., Virg. Ecl. VII, 48. 
Ovid. Faft. 1, 152: und der ddume, 5. €: 
palmite crudo (arboris), Lucan: III, 317: 
€oma omnis (bey den Palınbdumen) in 
cacumine et pomum eft: noü inter folia 
hoc, ut in ceteris; fed fuis inter ramos 
palmitibus racemofum etc., Plin. H. N. 
XIH, 4 poft init. fe! 7, 2. e; an feinen 
Zweiglein 1€. :. wo Hardeuin fagt: pal- 
mitem adpellat loculum corticófum, quod 
invelucrum eít floris fructusque palina- 
rum, i. e. Srudbtfneópe x. : Mas (palma) 
in palmite floret, Ibid.: daher ftatt des 
Weinftocks sder YOeinberga, 3. €. Non 
horti, neque palmitrs beati, Sed rari ne- 


moris, Priape, cuftos, Martial. VIII, 49, . 


1: Spedat et Icario nemorofüs palmite 

Gaurus, Stat, Sylv. III, T, 147. 
PALMErsius, a, utn, f. Palmenfis. 
Panw&TOM, i, *". (von palma) ein Ort 


mit Balmen oder Datrelbdumen befest, 


Valmenwald, Dalmbáume beyfiammen, - 


Horat. Epift. I, 25 184. Iuftin. XXXVI, 

3. Plin. H. N. V, 14." VI, 32 ptope fin. 

jet. 37:  palmetis proceriras (eft), i. e. 

n gaimbáume find (ang, Tacic. Hift. V, 
in. 

PaLMÉUS, a, um, (von palma) aus 
pt von Palmen Z e. Dattelbäumen, 
$. €. tabulae, Vitruv. X, 20 extr.: te: 
getes, Colum, V, $ poftmed. $. 15: fpor- 
ta, Pallad. in Febr. 27: vinum, Plin. H. 
N. XII, 17 poft med. fet. 40. 

Paımickus oder Parmicius, a, um, 
(von palma) i. q. palmeus, 5. €, fporta, 
Sulpic. Sev. Dial. I, zr und 14. —— 

PaALMiFER, 2, um, (von palma und fe- 
ro fiatt ferens. palinam vel palmas) pat: 
men oder Datteln trsgeno oder bringen, 
palmenreid), 3. (€, Thebae, Propert. 
Hii, 5, 25:  Idume 7, e. Idumaea, Sil. 
HI, 600: Aräbes palmiferi, Ovid. Am. 
M, 13,8, z. e Arabien 1e. 

ParMicERm, 8; um, (von palma und ge- 
to (fatt gerens palmam oder palmás) Dal: 
. men, à. e. Siatmengmeirae tragend, 3. G. 
Inder Handy 3. €, Nemeam — palmige- 


» 


4 1,47 fed. 
2) i. q. palmipedalis, (von balas 
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tam ipfam, Plin. H. N. XXXV, 4 prope 
fin. fe&t. 10. ! 

ParMiPÉDÁALiS, e, (von palmipes) einen 
Schuh und eine 9*atme G. e. Hand breit 
oder auch Spanne) groß, 3. €. limen, 
altum palmipedale, Varr. R. R. II, 4 poft 
med. $. 14? cardo, Vitruv. X, 20: mal- 
leolus, Colum. Hl, 19 $. 1: craffitudo, 
Vitruv. X, 21: latitudo, lbid.: erigan- 
tur poftes compadtiles, praeter cardines 
pedum novem craflitudine quoqueverfus 
palmipedales, Ibid. 20. Not. auch findet 
man ap. Vitruv. in M3S. und Edd. pal- 
mopedalis, mie palmopes. di 

ParMiírEes, édis, 1) (von palma und 
pes) breitfüßig, s. €. eine Gans, Piin. 
H. N. X, tt fe&. 13. XI, 47 107, 
i und 
pes) 3. €. palmipede inrervalle, Plin. 4, 
N. XVII, 10 poft init. fe&. 32: quid Vi- 
truv. V, 6 extr, mo palmopes iff, ndınz 
Ii) die Worte find: gradus fpectaculorum 
ne minus glei fint palmopede; fo haben 
die meiften Edd. und Cedd. MSS: und 
fo auch Edit. de Laer. 

PALMIPRIMUS, a, um, $. €, vinum, 
Plin H. N. XII, 16 ante med. fe&. 
XvIHLI, 3, Wein aus Reigen, Feigens 
wein: die Worte find: Sic fit et fycires 
(vinum) e fico, quem ali palmiprimum 
— vocant i. e. primum poft vinum pal- 
meum, von welchem vorher geredet worden. 

PALM{RA, PALMIRENUS, 4, um, f, Pal- 
myra. 

> PALMO, avi, atum, are, 1) (von palma, 

die flache Hand) mit der flachen Sand ein 
Zeichen eindräcen, 3. €. veftigium (fcil. 
fanguine), Quintil. decl. I, 12: daher 
paries palinatus, Ibid. t1 unb 12, i. e. 
Spuren babenb von der darauf gedräckten 
(blutigen) Hand, f. Palmatus: fo auch 
cervus palmatus, f, Palmatus, 2) (von 
pales) den Wein anbinden, 3. €. pal- 
niare, 2. e. materias adligare hoc tempore 
non expedit, Colum. Xl, 2, 96. 3^ et: 
mas palmes ober bepalmen, i. e. einer 
Sache die Figur des Palmbaums oder 
Valmzmeigs geben, 3. €.. palmatus lapis, 
Plin., f. Palmatus, a4, um: tunica, ve- 
(lis cet., f. Palmatus. Not. fcribenti ad 
me — palmarer necefle erat, Pollio in 
Cic. Epift. ad Diver. X, 33 poft init. 
fdeint feinen Ginn zu haben, mo man 
nicht etma afauben will, pelmari bedeute 
einen mit ber Hand (palma) fireicheln, und 
bernach carefiren, [íebfofen: die beffern 
Edd. 3. €. Graev. et Erneft. haben pal- 
parer. 

PALMOPES, PaLMOPEDALIS, f, Palmi- 
pus, Palmipedalis. 

PALMÖSUS, a, um, (von palma) voller 
Palmbäume, palmenreich, 5. €. Selinus, 
Virg. Aen. Ill, 705. 

PALmÜraA, ac, f. (Deminut. yon palma) 


1) bie 
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1) die flache x5ano ober bie Sano, wenn 
man vermindernd redet, 3. €. valete 
et me palmulis producite, Varr. ap. Non. 
4 n. 371: decora brachia faevientibus 
palmulis converberat, Apul. Met. VIII 
ante med. p. 205, 17 Elmenh.: compli- 
citis pedibus ac palmulis in alternas digi- 
torum viciffitudines connexis, Ibid. IM 
init: unguedine diu palmulis fuis adfri- 
cata, Ibid. poft med. p. 13%, 27 Elmenh.: 
Daher der unterfte breite Theil bed Ruders, 
auch wohl das Ruder feloff, 3. &. huc 
dirige greffum: Litus ama, et laevas 
ftringat fine palmula cautes, Virg. Aen. 
V, 163: daher von SS6aefn,, der Slügel, 
3. €. color pfittaco viridis et inrimis plu- 
mulis et extimis palmulis, Apul. Fler. 2 
ante med., rio jedoch Ed. Elmenh. p. 348, 
3t und Ed. Vulcan. p. 418 parmulis has 
ben. 2) die 3:Dattel, Varr. R. R. I, 67. 
, Cel(. I, 2 prope fin. Il, 20. Auguft. ap. 
Sueton. Aug. 76: aud 3) die Palme, 
i.e. der Dottelbaum, Palmbaum feld, 
3. €. Non feitis, palmulas caryotas in 
Syria parere in Iudaes, in Italia non poífe? 
Varr. R.. R. II, 1 prope fin. $. 37, da 
bann die Ordnung if:  palmulas pefífe 
parere (veM patio) caryotas cet., md man 
sicht palmulascaryotas zufammen nehmen 
woill, dann wäre palmulas Datteln: und 
bie Srucbt (febt oft fatt de3 Baums. 
Not. palmula von einer eingebrannten 
Sigur, der Dattel ober Hand dbnlib, 
à. €. aliquando velut pslmulae fiunt 
(cauterio), Veget. de re veterin. I, 28. 4. 

PALMÜLARIS, €. (von palmuls) die 
flache Sand betreffend, mit der flachen 
Sand gefihehend, à. €. fri&us, Martian. 
Cap. VIII poft init. Carm. 1 p. 271 Grot. 

Parmus, i, m. 1) die flache ano 
oder die flache Geftalt der Sand, 3. €. 
Doren (degov) autem Graeci adjellant 
palmum (i. e. flache Haud ober Ducer- 
hand) quod munerum datio Graece dàgov 
adpellarur: id autem femper geritur per 
manus palmum, Vitruv. Il, à: daher 2) 
eine Palme: dießift ein boppeltes Länz 
genmaaß: palmus minor ober. bloß pal- 
mus enthält vier. Queerfinger oder vict 
Sol ober den vierten Theil eines Gufc$, 
ipie Vitruv. IIT, 1 poít med. fagt, ro bloß. 
po (iebt:. palmus maior, & e. eine 

Spanne oder zwölf Zoll, 3. €. columba- 
gia effe oportet intus ternorum palinorum, 
Varr. R. R. II, 7, 4: frutex — palmi 
altirudine, Plin. H. N. XH, 13 pof init. 
fs A. 28: relinquitur pes quatuor palmo- 
gum, Vitruv. Ei, r poft med. &. e. entz 

dit vier Duserbände: foaud cubitus eft 


.. fex palmorum, Ibid. 


Parmika oder PALMIRA, ae, f. (HaA- 
vem Prolem , UaAriea lofeph.) eine 
Ot in Syrien, an Arabiens Hränzen, 
ylie. H. N. V, 25 in. fed. 21 und Feo- 


' Virg. Aen. vi, 21: 


P 
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lem.: baà Ländchen, worin diefe Stadt 
liegt, heißt insgemein Palmyrene’ ries 
ifc) ftatt Palmyrena fcil, cerra, Prolem.: 
daher Palmyrenus oder Palmirenus, 8, 
um, in, aus oder bey Dalmyra, dabın 
gebórig, Dalmyrifcb, 3. (€. ad Palmire- 
nas (Falmyr., folitudines. Plin, H. N. V, 
24 extt. fe&. 21. einesfGü(te, bie fib weit 
erftcedte, Die griechiichen Codd. haben 
Palmyra, Palmyrenus, aber die Codd. bcé 

Blinius haben Palmira, Palmirenus, und 
fo bat auch Edit. Hard.: mo Ed. Elzev. 
Palmyra etc. hat 

PALo, avi, atum, are, (von palus, i) 
mit Dfáblen ftügen oder befeftigen; bes 
pfäblen, $. €. vitem oder vineam, 3. D 
ut vitis paletur et — adligecur, Colum. 
Xf, 2 prope fin. $. 96: vineae, quae tunt 
palatae et ligatae, Ibid. $, t1: reliquae 
partes vinearum nunc palandae er adlıgan- 
dae funt, Ibid. $. 16: fi humidus locus 
ad adcipienda fundamenta palandus eilt, 
Pallad. Novemb. 15 9. 2. 

PaLois, eine Stadt in Aethiopien oder 
ander Gränze Vegyptens und Nethiopieng, 
Plin. H. N. VI, 29 poit med. íe&. 35, t0. 
Adcufat. Paloin ficht. 

PALoa, atus fum, ari, (0b von zAava- 
aus i. e, vagor, erro ; ober von n AQUA 
erro? nämlich durch einige Berdnderung 
der Buchitaben; f. Voll Etymol: 49 
SBoffiu8 leitet es bet von dAdomaı, aAGa« 
i.e. vagor, erro; ba bann bloß cin p noch 
vocacfe&t worden) 1) bin uno ber jshweis 
fen, berum fdyweifen, nıchr beytammen 
oder an einem Orre bleiben , 3. €. wit 
Soldaten, menn fie fouragieren te. , à. ©. 
defertum a ducibus agmen palarur per 
agrum, Liv. XXVII, 47 poft med.: pa- 
lantur comites, Facit. Hift. lil, $0: au- 
xilia totis campis palabantur, Ibid. I:H, 
sg: vagi per agros palantur ci^o vino- 
que repleti, Liv. V, 44. Particip. Palaus 
und Palatus, a, um, berum fihweitend, 
nicht an einem Orte bleibend, if häufig, 
3. GI. vagi, palantes, Salluit. fug. 18 (20) 5$. 
palantes in, agris oppreffit. Liv. I.M Ed. 
Gronov , bod) hat Ed. Drahenb.. palátos: 
palantes adzreflus, Flor. I, 17: infectari 
palantes heites, Iuftin. XV, 3: palantes 
extra caítra, Tack. Ann. I, 30: terga pa- 
lantia dabant Teucri, Virg. Aen. Xu, 
7234: palantes conchas retibus includere, 
Plin. H. N. VIII, 35 ante med. fe&t. 55: 
palantia monílrs i. e. Harpytae, Valer. 
Flacc. HIl,-506: palantes coelo ítellas, 
pers magna terra- 
rum mergi palanti amne. confueta 7. e. 1n» 
wndante, Plin. Paneg. jo: fe aud pala- 
tus, a, um, 5. €. boves palatos ab fuis 
gregibus, Liv. XXH, 17: pslatos adgreí- 
fus, Liv. XXXV, st: contrahens fuos ex 
fuga palatos, Liv. VII, 24: palatos, 
praedam agentes, Liv. Hl, $ Le" ia 
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tropifch, 3. €. animos palantes, Ovid. Met. 
XIII. 150: errare atque viam palantes 
vaerere vitae, Lucret. Il, 10. Nor. palo 
hatt palor, 3. €. Sic noftri palare fenes 
dicuntur, Sulpicia in fat. (am Syuvenalió) 
v. 43. 

hi, e, (von palpo, are) wa9 
fib beraften läßt, banogreifiidb, 3. €. 
tenebrae, Orof. I, 10. 

PALPÄMEN, Ínis, n. (von palpo, are) 
das Stracheln, 3. &. Ipfe euam, toto 
pollet qui corpore, tactus Palpamen tene- 
rum blandis ex foribus ambit, Prudent. 
Hawartig 303. 

PALPAMENTUM, 1, 7. (von palpo, are) 
ba$ Streicheln, Schmeicheln, 3. €. ap- 
tus ad muliebria palpamenta, Ainmian. 
XXVII, 12 (27). 

PaLrAtio, Ónis, f. (von palpo, are) 
das Gtreicheln, Schmeicheln, 3. €. Au- 
fer hinc palpstiones, Plaut. Men. IIII, 2, 42. 

PatPATOR, Óris m. (von pılpo, are) 
Streihler, Schmeichler, Plaur. Men. 
M, 1, 35. Plaur. Rud. 1, 2, 38. 


o 

PaLPEBRRA, 2e, f£. (entiveber von GA£- 
Qaeov i. e. palpebra, oder von palpito, 
are; Giboruó Orig. XI, ı fagt palpebrae 
a palpiratione dictae, quia feisper moven- 
tur ; cf. voll Etymol.) 1) baé2fugentlieo, 
Celf. V, 26 fe&. 23: Plur. palpebrae, 
Augenlieder, 5. €. palpebrae funt teg 
menra oculorum cet, Cic. Nat. D. II, 57 
in.: Regulum, refeQis palpebris, vigi- 
lando necaverunt, Cic. Pit. 19: pilos in 
pälpebris — cohibet, Plin H. N. XXX, 
7 poít init. fed 24: fi alinus discclores 
pilos in palpebris — gerer, Pallad. Mart. 
14: palp^hras diáucere, Tubero ap. Gell 
Vi, 4: palpebris non coéuntibus, Plin. 
H. N. XXIli, t poft med. fec. 24. 2) 
auch find palpebrae die Gasre an den 
Augenliedern, 3. €. palpebrae in genis 
utrinque, Plin. H. N. XI, 37 ante med. 
fe&. 56: capnos evulfas palpebras renafci 
prohiber, Ibid. XXV, 13 ante med. fedt. 99. 


o 
PauPEpRALIS, e, (von palpebra) die 
Augenliever betre(feno, da befinolid), 
& V. fetae, Prudent. Hamartig. 572. 


. PALrEprärıs, e, (von palpebra) i. q. 
pa!pebralis, 4, @, collyria, Coel. Aurel. 
Tard. III, 2 extr., i. e. für die 9luaenz 
lieder. 0 
PaLPEBRATIO, Önis, f. (von palpebro, 
are) die bftre und fchnele Bewegung der 


Angenlieder, Coel: Aurel. Acur. 1, 3. Ibid. 
Tar). 1, s. 


o 
PALrEBRO, are, (von palpebra) bic fur 
genlieber öfters bewegen, 3. €. palpebrant 
2e270tantes, Coel, Aurel, Acur. II, 10. 
.. ParrirArío, onis f (von pa!pito) die 
bftrc unb fdnelle Bewerung, 3. €. oculo- 
Tum, Plin. H. N, XXXil, Io poft med. 


ON 
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fet. 46: cordis, Plin. H. N. XXXII, 5 
ante med. fedt. 18, 3. e. -das SKlopfen: 
partiun fingularum (fcil. der zerfchnittes 
nen Snfeeien), lbid. X1, 4 feld. 3, :. e. 
das 3appein. 

ParPiro, avi, atum, are, (nach Voll. 
Erymol, von z7dAAc i, e. vibro, moveo) 
1) fich öfters und fchnell bewegen, sittetm, 


zappeln, flopfen 2c., 3. €. cer, Cic. 
Nat. D. 1l, 9, i. e. f(opft: lingua, Ovid. 
Met. VI, 560, i. e. zappelt:  palpitante 


lingua ululatus (bey den Fröfchen) elicitur, 
Plin. H. N. Xl, 37 poft med. fed. 65: 
cerebrum uni homini ın infantia palpitat, 
Ibid. ante med. fe&t. 49: in limo generari 
pifces, qui ad pabula petenda palpitent 
exiguis branchiis, Ibid. VIII, 57 fedt 
$3: im ovo gutta ea (fanguinis) falit, 
p?lpitatque, Ibid. X, $3 med. íc&. 74: 
toxicum potum cegit exululare et palpitas 
re lingua fimiliter decollatorum capitibus, 
Scribon. Larg. 194: ur grabatulus — in- 
quierus fuper dorfum meum palpitando 
faltaret, Apul. Met. I ante mec, p. 108, 2 
Elmenh.:  befenberá von den mit dem 
Tode Ringenden, 3appein, Ovid. Mer. V, 
40. Stat. lF'heb. VIII, 430. VII, 757: 
fo auch palpitat agnus, Calpurn. Ecl. II, 
62. 2) tropiich, 3. €. ignis, Stat. Theb, 
Xll, 71: animus, Petron. 100. 
ParPo, Önis, m. (von palpo, are) eitt 
Streichler, Schmeichler,, 3. €. Ius ha- 
bet ipfe (ui palpo, quem tollit hiantem Cre- 
tara ambitio? Perf. V , 176. Einige bal» 
ten e$ für ben Ablativ i.e. durch Schmeis 
chelen (vom Nomin. palpus oder palpum), 
und ziehen e$ zu bem Sofgenben dafelbft: 
PArro, avi, atum, are, und Parrom, 
atus fum, ari, (vieleicht von JuAaps i. e. 
pelpo, cf. Vofl. Etymol) 1) (iteidbelm, 
i. e. fanft betaften, 3. €. er palpare lupos, 
pantheris ludere captis, Manil V. 702: 
cwn equum permulfiffee (Al. permul6t) 
quis vel palpatus eft, Ulpian. in Panje&t. 
Vin, 1, 2 $. 7: nihil afperum terrum- 
que palpanti eft, Senec de ira III, gextr.: 
animalia blandi manu pa!para - magiftri, 
Prudent. Perifteph. XI de S. Hippol. 91; 
a) troptich, ftreicheln, febmeicheln, cas 
reflieren: alicui und aliquem, 4, €, cui 
male fi palpere, Horat. Sat. Il, ı, 20: 
fcribenti palparer neceffe erar, Pollio in 
Cic. Epift ad Diverf X. 33 poft init.: 
mulieri palpabitur , Plaut. Amph. 1, 5, 9: 
quem munere palpat, luvenal TI, 3$: 
iram Veneris, Apul. Met. V extt. p, 172, 
39 Elmenh.: auch ohne Cafum, 3. €. vi- 
de, ur palpatur! Plaut. Merc. I, 2, 57: 
fubblanditur, palpatur, caput fcabit, Lu- 
cil. ap. Non. 7 n. 3o: Nuch fagt Cicero 
Attic. VII, 9 in., palpabo, ecquenam 
modo poflim voluntate eius nullam rei+ 
ublicáe ie adtingere, i. e, mil iml 
Khmeice n, 9b id a o6 éber wi 
hi 
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fchmeichelnd vwerfudben x. 3) betaftem, 
berühren: beher verfuchen, probieren, 
3. &. palpabo, ecquonam cer., Cic. Attic. 
Vliii, 9, f. vorher. 


PaLPUM, 1, 7. odct Parvus, i, m. (denn. 


Nominat. fommt nicht vor) (vou palpo, 
are^ das Streicheln, Gmeidjeln, Car 
reffieren, 5. €. aliquem. palpo percutere, 
Plaut. Amph. I, 3, 28. Plaut. Merc. I, 2, 
40, i. e. careflieren, fihmeichein: — Mihi 
obtrudere non potes palpum, Plaut. Pfeud. 
III, 1, 35, mir nicht, fchmeicheln 1. e. 


mid nidt durch Schmeiheln binteracben. 
PALSUM FLUMEN, Cii Fluß im Innern. 


fiópen, Plin. H. N. V, t ied. fe&t. r1. 

PALTONENSES, jum, ein Wolf: oder 

Einwohner einer Stadt in tinteritalieu, 
etwa in Calabríen, Plin, H. N. MM, 11 
extr. fe&t. 16. ; | 
 Parros oder Partus, i, (IIZAros) !) 
eine Stadt in Shrien an ber. Gecfüfte, 
nahe an Whönleien, Plin. H. N. V, 20 
fe, 18. Mela !, 12, Cafl. in Cic. Epiít. 
ad Diver. XII, 13 prope fin. (mo mit 
griechifichen Buchfiaben fiebt LIaXze) aud 
Ptolem. unb Sırabo. 2) cin Fluß in Sy» 
rien, Mela Ibid. ; 

PÁLGDA, 1) ffatt paludata, 3, €. Cor- 
pore Tartarino prognata paluda virago, 
i. e. Ale&to, Enn. ap. Varr. L. L. VI, 3, 
wo jeboc) Turnebus palude (fcil. Tritoni- 
de) (efen will. 2) i. q. paludamentum, f. 
Paludamentum und Paludatus. 

PÁLODAMENTUM, i, n. (eigentlich ba8, 
womit man fich -verbäft oder verbällen 
fann, f. zu Ende) iff fo vielald chlamys, 
ein Obergeward, Mantel 2c., melóca 
Gewand man auf der reiten Wchfel mit 
einer Sihnalle (Heftel) zu befeitiaen pflegte, 
3. €. 1) des Srauenzimmers, Plin. H. N 
XXXII, 3 prope fin. fect. 19, mo bie 
Slacippina, Kaifers Nero Mutter, bicic8 
Gewand umgebabt bat, mofür Tacit. Ann. 
XI, $6 chlamys flieht. 2) befonders ber 
in Srieg Gebenben , ein Kriegemantel, 
Selomantel, ber fury und Leicht scheint 
geweien zu fepn, um nicht im Sechten him? 
derlich zu fepn: — fo heißt der Kriegsmans 
tel eines Euriatius Paludamentum, Liv. I, 
26: und fagt Varro L. L. VI, 3 paluda- 
menta funt infignia et ornamenra milita- 
ria; vorzüglich fommt es von Keldherren 
vor; weil die Alten mehr von Seldherren 
genauer su reden pflegen als von gemeinen 
Soidaten, 3. €. a confulibus abire listo- 
res sufli, paludamentzque detrada, Liv. 
VIII, $ extr.: paludamento circa laevum 
brachium íntorto — in hoftes imperum 
facit (Gracchus propraetor), Liv. XXV, 
16: ei (Crafle, du&uro exercitum adver- 


fus Parthos) pullum traditum eft paluda- - 


mentum, cum — album aot purpureum 
dari foleret. Valer. Max. I, 6, 11: indu- 
tus aureo paludamento, Aur. Vick in epit. 
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3extr.: quibus erat moris paladamento 
mutare praerextam, i. e. a magiftraru ur- 
bano ad regendum exercitum transire, 
Plin. Paneg. $6:  coccum imperatoriis 
dicatum paludamentis, Plin. H. N. XXI, 
2 in. fedt. 3: Hoc Diegeni pera er bacu- 
lus, quod regibus diadema, imperatoribus 
paludamentum — lituus auguribus, Apul. 
in Apolog. poft med. p. 288, 20 Elmenh. 
Man fiche- hieraus, daß bicieó Gewand 
insgemein foharlechen, nwiewohl mit "pure 
pur beiest, oft aber aud) purpurn, aud) 
Ichmarz ober weiß gemefen, cf. Audt. B. 
Afric. 57, wo c$ heißt; Nam cum Scipio 
fazulo (i. q. psludamento) purpureo ánte 
regis (lubae) adventum uu folitus eflet, 
dicitur luba cum eo egiífe, non oportere 
illum (Scipionem) eodem uti veftitu, at- 
que ipfe uteretur. ltaque fadum elt, ut 


Scipio ad album fefe veftitum transferret, 


et lubae, homini fuperbiffimo inertiffimo- 
que, obtémperarer. Auch hasen die mite 
gehenden Licores dergleichen gehabt, bae 
ber fiepaludati litores heigen,Liv. XNXNXV, 
39 Ed. Gronov. et Drakenb.: auch-fand 
chemals non . paludatis li&orbus, Liv. 
XXXXI, 1o, aber fihon Gronov, der dies 
fen Mantel nur dem Seldherrn zugeichrics 
ben haben: mill, hat paludarıs fine cet. 
dafür gefe6t: ef. Paludarus. Not. a) 
er dergleichen Kriegs» oder -Feldinantel 
um hat, heißt paludstus, b) die Gefebrz 
tcn glauben fait durchgehends, paludamen- 
tum fep das Seloberrentleio, oder citt 
dem Selobertm eignes Gewand: | bübet 
wundern fie fich, wie bte Li&ores im fis 
vius paludatt heißen fönnen, 3. E. Gro- 
nov. ad Liv.: daß es aber dem Seloberen 
even fo wenig cigen fep, als heutiges Tas 
ge die Wildichur einem Generale, wenn 
auch taufendmal feiner bildfchur erwähnt 
mürbe; das Ichren theils die angeführten 
Stellen aus Liv. unb Plin. H. N., thuils 
fügt Plin. H. N. XXI, 2 fell. 3 imperato- 


riis paludamentis, t9 imperatoriis jenft 


überfäfig wire Daß die Paludamenta 
der Sefbberren ‚prichtiger und von Folibas 
rer Kafbe geiwıfen als die der Picteren 1€. 
ift Teicht zu begreifen. _Nor Gronov ad 
Liv. XXXXI, 10 glaubt, paludamenrum 
(cbe ffatt pallulamen:um, welches mibet 
die etnmiologifche Analogie tft: Die Nor 
mína ín mencum ffammen, fo viel ich weis, 
insgemein ven Verbis ab, 5. €. teltamen- 
tum (von teftor), atramentum (von atro, 
are), calcenmenrum (von calceo), moni- 
mentum (von monec) momentum (von 
moveo), medicamentum (von medicor) 
cet., und die Endung bedeutet ciwas zu 
dem, was im verbo Liegt, dienliches, 
fpickliched Werkzeug oder Wlitrel dazu, 
à. €. atramentum 1. e. Mittel zum 
Schwärzen: medicamentum, Mittel zum 
Heilen;  teftamentum, i. e. was dazu 

dicht 
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dient etwas zu bezeugen, bejonders feinen 
festen Willen 1c., folglih muß Paluda- 
mentum eigentlich ein Mittel ober Werks 
zeug zu etwas feyn. Wozu aber? Wo fff 
das Verbum?  £ffenbar Paludo (wovon 
paludatus ift), welches eigentlich heißt mit 
einem Winntel verbüllen: auc viel: 
leicht überhaupt verhüllen: ‚ folglich ift 

aludamentum eigentlich das, das jut 
Berhilllung (des jeíbcó) dient, bas Mit- 
tel dazu: welches alfo jeder Iitantel feyn 
kann. Bolus in Etymol. fagt, biefeó 
$Rort,fo ric aud) pallium fomme vom Hebr. 
Mb5 velare, operire her, : 

PÁLUDATUS, 4, um, 3. e. paludamento 
indutus, ein Obergewano (paludamen- 
tum) umbabeno, 3. €. 
tae, Feít. in Salias:: befonberó wirds von 
ben in Stíea Gchenden aefaat, 3. G.. lic- 
tores, Liv. XXXXV, 39, f. Paludamen- 
tum, und Sidon. Epift. V, 7 werden pa- 
ludari z. e. milites und tunicau. einander 
entgegen gejest:  omr bdufíaften von Gclo» 
herren, 3. €. paludatus profectus eft, Cic. 
ad. Diverf. XV, 17, i. e. im Stvicasf(etbe, 
im &elbbabite, im Sriegemante(; und fo 
bfter, 3. €. Caef. B. C: I, 6. Liv. XXXI, 
14. XXXXII, 49. Cic. Verr. V , 1j extr. 
Suet. Claud. 21. Iuvenal. VI, 399: fo 
auch duo paludati vulturii ffatt confules, 
Cic. Sext. 33: daher paludatae aulae i. e. 
Imperatoris, Claudian. de VI ceníul. Ho- 
nor 59. Not. Died Wort ift, wie andre 
deraleichen fiheinbare Adiediva in atus, 
das Particip. von Paludo, are, ta$ von ct 
nem vermuthlih verloren gegangenen 
Cubftantiv , 3. €. paluda i. e. pallium 
cet. , ab&amimt; folglich etaent(íid) paluda 
(i.e. pallio) tegere cer. bedeutet, f. Palu- 
damentum. 

PArÜDESTER, tris, tre, (von palus, 
udis) j. q palufter, 3, €, illuvies, Caf- 
fiod. Epift, II, 32. ° 

PALüpicöLa, ae, m, und f. (von palus, 
udis und colo, z, e. incolens paludem vel 
ad paludem) ı) ber im Gunpfe mobnt, 
3. €. ein Srofcb ic, 2) der am Sumpfe 
oder an Gümpfen wohnt, 3. &. Sicambri, 
Sidon. Epift. III, 1 extr.: Ravenna, Ibid. 
VII, 17 in den SSerfen. 

PAÁLUíDirss, a, um, (von palus, udis 
unb fero) fumpfig, fumpfig machend, 
3. €, aqua, 4. €. Inque paludiferis butio 
butit squis, Au&, Carm. de Philom. 42. 

PAıdpiväsus, a, um, (von palus, 
udis unb vagus, ffatt vagus f. vagans in 
palude) am oder im Süumpfen berum 
Ichweifend, 3. €. alumnus, Avien. in de- 
fcript. Orb. 312. 

Paruno, are, fi Paludatus. 

PALöpösus, a, um, (von palus, udis) 
fumpfig, 3. €. humüs, Ovid. Met. XV, 
968: Nilus, Stat. Sylv. Ill, 2, 108. 
7 Parvw, i, fiatt palus, f, Palus, i. 


virgines paluda-i 
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PALUMBA, ae, f. i. q. palumbes, Celf. 


V1, 6 fe&. 39 ämenmal.- 


PÁLuMBES, is, m. uud f. (nad) Vof. 
Etymol. von z4AAeeda; i. €. vibrare, mo- 
veri, palpitare : nah. Voß von s£Aca ober 
mersias 1, €. genus columbae, columba, 
palumbes) eine Art wilder Zauben, ober 
jede milde fi) im Walde aufbaltende 
Zaube, Zolstaube, Ringeltaube, Virg. 
Eel. 1, 58. Plan. H: N. X, 35 fe. 52. 
Horat. Od. il, 4, 12: daher nos ubi 
palumbem (fistt hominem) ad aream us- 
que adduximus, jprichwörtlich, Plaut. 
Poen. Ill, 3, 63, 2. e. einen Menfchen, 
den bu fangen inuft; Duae unum expe- 
titis palumbem , Plaut. Bacch. 1, r, i7, 
flatt amatorem, | Nor. Man fast aud) Pa- 
lumbus, Cato R. R. 90. Coelum. VIil, & 
in. Plin. H. N. XXX, 7 aute med. (eét. 
19 und cap, 9 ante med. feit. 23. Scrib. 
Larg. 16: palumbus ferus e poíca decoc- _ 
tus, Plin. H. N. XXX, 7 poít med, fect. 
20: torgusti palumbi, Martial. XIII, 67, 
1: "macros palumbos, Lucil. ap. Non, 3 
n. 168; und Palumba, Celí. VI, 6 íeét. 39 
pepial, & 

PaLumginum, i, eine Stadt der Sanız 
niter in Italien, Liv. X, 45 3mepmat. 

PäLumsinus, a, um, (von palumbes 
oder palumbus) von »Aelstauben, 3. €. 
cero, Plin. H. N. XXX, 12 prope fin. 
fe&. 36: fimum, Ibid. 8 poft init. fe&. 
21: ovum, Lamprid. in Alex. Sev. 13. 

PALumsöLuvs, i, m. (Deminut. yon pa- 
lumbus oder palumbes) 1) ein volstáub4 
den. " ein Täubchen, als cine Fareffe, 
oder fontt tändelnde Benennung der Mina 
fden, wie bey uns Mancher einen Andern 
fein Zdubcben :c. nennt, à. €, teneo te, 
meum palumbulum, meum paíferem, Apul. 
Met. X poft med. p. 249, 16 Elmenh.: 
nobis ruis palumbulis — impertias, Ibid, 
Vlli poft med. p. 213, 33 Elınenh. 

PäLumpgus, i, 71. i. q. palumbes, f, Pa 
lumbes. 

Parvoecss, ein Volk in. Yethiopien, 
Plin. H. N. VI, 30 ante med. fedt. 35 
Hard., wo Ed. Elzev. nebft andern Edd. 
Phalanges hat. 

Pärus, i, m. (vieleicht von pago f. 
pango.fatt pagulus: oder aus zaccaAcs 
i. e. paxillus: nach Einigen von paxillus, 
3. €. Ciccro, f. Paxillus) ber Pfabl, 3. €. 
ad palum adligari, Cic. Verr. V, 1:  pa- 
lis adiungere vitem, Tibull. I, 8 (7), 33: 
palum figere in parietem, Plaut. Mil. Ilii, 
4, 4: palos conficere, Colum. Xl, 2 $. 11 
unb 12: und öfter, s. ($. Ovid. Faft, 1, 
665. Plin H. N. XVII, 26 poft init. (e&t. 
63. Gracch. ap. Gell. X, 3. Not. a) die 
Soldaten wurden am Dfahle ererciert i. e. 
mußten zur Uebung einen Pfahl attafíce 
ren, Veger. de re mil. I, 11. II, 23, f. 
Palaria in Palaris:  $aber tropifch un? 

. — eniple 


/ 
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anfpfelend, exerceamür ad palum, Senec. 
Epift. 18 med. b) Palum flatt palus, 


Varr. ap. Non. 3 n. I7I. 

PALes, adis, f. (nach Voff. Etymol. 
etwa von -a2or Dor. (att mnAos i. e. 
utum; oder von ZAos f. e. palus) 1) ein 
fchendes Wafler, dergleichen a. €. (m 
Sommer zufanimen Lduft und wieder ver: 
grocknet, oder auch lange fcht, ein Sumpf, 
pfüge, pfubl, Caef. B. G. It, 16. Horat. 
Od. Ill, 27, 9- Liv. XXL, 54: daher pa- 
lus Maeotis, auch bioß Maeotis fcil. palus, 
Mela I, 19. II, 1 poft init. 9fud) wird 
der Star in ber tintermelt palus genannt, 
3, €. Virg. Georg. III, 479- Ovid. Met. 
11, 46: auch bet Get Avernus, Virg. 
, 107: uch feht «8 (tatt aqua 
paludis, 3. €. Gemuit füb pondere cymba 
Surilis et multam adcepit rimofa paludem 
(von Eharons Sabno, lbid. 414. 2) vict: 
feicht Rohr, das in Sümpfen, wich, 
&umpfrobr, 3. €. palus concifa, Mar- 
tial. XIII, 160, I: Nec tibi (eft) de bi- 
bula farts palude teges, Ibid. XI, 3, 2 
Not. luftin. XXXXIIH, 2, $ plerique 
etiam divites auro, quod in paludibus ve- 
hunt, mil Gaumaiíc ftatt in paludibus 


(eft in balucis, das beffer i£ und von 


"Marifca oder auch 


Grävius und andern Auslegern gebilliget 
wird: fo will auc Turmebus Martial. 
X!L 57, 9 paludis mallearor Hifpanae 
ftatt paludis lieber Tejen balucis, das auch 
fchicklicher tft, f. oben Ballux. 
PaLuscus, a, um, j. €. ficus, 
Art Feigen, Macrob, Sat. Il, 16 in. 
Falifca dafür zu lefet, 

Läßt fich nicht fagen. 
*, PALUSTER, tris, tre, (vont 
1) (umpfig , Sumpfi, & €. Sumpf 
maffer ., 5. €. ager palufter, Liv. 
XXXVI, 22: aud) ager paluftris, Colum. 
VID, I4. $. 2: locus paluíter, Vitruv. 
HI, 3: ulva, Virg. Geor$- HL 175: fu- 
licae, Ovid. Mer: Vll, 625: iunci palu- 
fires, lbid. 336: in leco paluftri, Caef. 
B.G. Vll, 20: paluftria (fcil. loca) fumz 
pfige Detter, fumpftac Gegend, &. €. vin- 
demiae in paluftribus , plin. H. N. XII, 
16 prope fin. fe&. XVUIL, 5: aqua pa- 
luftris, Colum. I, 5 $. 3: coelum palu- 
itre. Liv. XXI, 2, fümpfige £uft. 2) tr07 
piich, lux paluftris, Perl. V, 6c, ein (tite 
pfncs feben i e. im Gumpfe ber gaftet 
durchieht. 
Pawisus, i, m. (TIanıcos Sttabo et 
Paufan.: Ilapiersos Paufan.) ein SIuß in 
Meifenia in Weloponnes, Plin. N. H: uli, 
3 (ect. 7. Paufan. und Straho. $neía M, 
3 (aat dafür flumen Pamiffuii (Nominat.) : 
auch bat man Pariifus (Proleit ): qud if 


eine 


palus, udis) 


Pamifus ein $lu$ in Thefalien, Plin.H. N. 


i, 8 fect. 15. Not. Pamifus in $bta: 


éen, f. Panylus; ER NN n d 
PamMEnss, is, tín @rieche von großer 
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Berebtfamfeit zur Zeit des Ciceto, Cic. 
Brut. 97 pott med. Cic. Orat. jo in.: 
auch feht diefer 9tàrte Cic. Attic. V, 20 
extt.: babet Pammenius, a, um, babim . 
schörig, 4. €. Pammenia illa (negotia), 
Ibid. VI, 2 prope fin. 

Pammon, Önis, cin Sohn des $. Priaz 
mus, Apollod. III, 12, 5. 

Pamranısyidis, (Iajmavis) ein le: 
den in Negnpten, und zwar in Oberägnpe 
ten, oder Thebaisd, (Prolem.). ; 

 PAMPHAGI, orum, (Ilaupayos i. €. om- 
nia edentes) ein Bolt in 3letbioptcn, Plin. 
H. N. VI, 30 poft med. (e&t. 55. 
 Pameräßus, l (napQdyos i. e. omnit 
vorans) einer von den Hunden des Astdon, 
Ovid. Mer. 11], 210. 

PAMPMILIUS, PAMPHYLUS,; 
Pamphylia. 

PawPniLus, j, ein Name mehrer, 3. €. 
1) ein Schüler des Sato und Lehrer des 
Cpicurué, Cic. Nat. D. I, 26. ®) cin be 
rübmter Maler aus Macedonich, und 
zivar aus Amphipolis, Schüler des Mas 
ferá Eupompus und Lehrer des befannten 
Apelled, Plin. H. N. XXXV, 10 ante med. 
fett. XXXVI, 7 unb $ und cap. 1t poft 
init. fe&. 40: et unterwich niemanden 
mwöhlfeiler als für ein Zalent jährlich, 
lbid. cap. 10 ante med. feät. XXXVIl, 8: 
auch mat zugleich ein Nhetör, Cic. Orat; 
Kl, 2t. Quintil. II], 6, 33, 0 ed einer? 
fen Perfon if, mie man alanbt. 

PameuYLIa, ae, f. (IllauqQuAía) Dam: 
rbylien, eine Landichaft in Kleinaficn, 
am Deere neben Gificien, Plin. H. N V, 
27 ante med. fedt. 23, 25, 26. Mela I, 14, 
Liv. XXXIL, 41. Stat. Sylv. 1, 4, 77° 
daher D ‘Pamphylius, a, um, dahin gchB3 
rig, im oder aus pampbylien, Pamphy?® 
lif, 5. €. mare, Liv. XXXVH!, 13. 
Plin. H. N. V, $t poft init. fe&. 30: 
finus, Liv. XXXVII, 23: hyffopum, Plin. 
H. N. XXV, 11 ante med. fé&t. 87: te 
lus, Lucan. VIll, 249: babet Pamphylii; 
die Einwohner, Cic. Divin. I, 15. 2) 
Pamphflus, a, um, i. q. Pamphylius, 
ij. €. Pamphyli legati, Liv. XLilll, 14: 

PaMPRYLUS, i, ein Sohn des Aegimmius, 
Apolled 1l, 8, 3 

Paneinäckus, 9; um, i. q. pampineus; 
j. €. cripie pampinaceae; Colum. Xil, 
20, 5; mus dieß fin, mci man nibt: da? 
ber Einige [cfen fertae Campanicde. | 
— Pameinärius, 2, um, (von paimpin!ts) 
Kanten und Blärter berrcffend odee 
daraus beftehend, 5. C. palmes. Co- 
lum. V, 6 poft med. $. 29, 5. & tet nu 
Manten und SBidtter hat, aber feint 
Srucht: f» auch palinicum genus pan pi^ 
narium, Plin; H. N. XVII, 22 ıned. fcd. 
XXXV. 13: jo aud fatimebtutn; (0: 
lif. HT, 10 $.$: wateria, Ibid. III, 3 
med. fe&. 11: auch dct dafür bloß pau- 

pina 


4,99 45 


" 
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pinarium (vieleisbt — fcil. farmentum ), 


3. €. ferere e pampinariis fterile eft, Plin. 


H. N. XVII, 21 antemed. fedt. XXXV, 3. 
PamPiwATÍOo. Ónís,' f. (you pampino, 
are) if, menn man ben beine bie über: 
füfaen Ranken und Blätter abbricht, 
bas Abranten, Abbiarren, Bblauben, 
Colum. Ill cap. 6 in. 7 und. 2% in. Plin. 
H. N. XVII, 22 poft med. et prope fin. 
fe&. XXXV, 1$ feqq. ira 
PaMPÍNATOR, Oris, m. (von pampino; 
are) der das Vorbiriichende tbut, Ab: 
ranfer, Abblarter, Colum. II, 10 med. 


und 27 poft med. 5. 5: V, 5 poft med. 


$. 13. 
PA iéfuATUE; a, um, (Particip. von 
pampino, are ie. privare pampinis) T) 
Ranten und 23Mértev babend, vranfig, 


4. €, lancea, Trebell. Poll. in Claud. 17. 


U, $: 
"Pont. Il, f, 13: 


lauben N 


'fe3. LXXVII, a: 


Auch gleichlam Xanten babend, gerantt, 


@, orbis, Plin. H. N. 


ranFentórmig, 3. 
: 2) der Ranten 


XVl, 42 extr. fect. $2. 


und 25látter beraubr, Colum.; |, Pam- 


ino. 
t PamrinEus, a, um, (von pampinus) 
aus oder von NRanfen unb Wöelnblatt, 
voler Ranfen und Weinblätter ,- Daraus 
beftehend, damit gefchmückt, à. €, corona, 
Tacit. Ann; XI, 4: autumnus, Virg. Ge. 
Liber pampineas invidie collibus 
Virg. Ecl. VII, 58: uva, Ovid. 
vitis, Ibid. III, 8, 13: 
juga, Martial. X, 9:, 2: ratis pampinea, 
Propert. l1, 1$ (17), 26, i. e. ornata 
pampinis: fo auch habenae, Virg. Aen. 
Vl, s05: hafta, Ibid. VII, 396: oder 
pampineus 4j, e. odor vini, Propert. I, 
24 (14), 30: ulmus pampinea 7. e. futti- 
nens virem, Calpurn. Ecl II, $9. 
PaMeÍNO, avi, atm, are, (von pam- 
pinus) 1) die Blätter fammt den 3tanfen 
oder Zweigen abbrechen, abblarten, abs 
a) vom Weine, 3. G. vineas 
ampinare, Plin. H. N. XVIII, 27 med. 
r iugerum, Ihid.: vites 
pampinari, Varr. R, R. I, 3t in.: vinea 
pampinata, Colum, de arbor. 11: qud) 
ohne Aceufativ, 3. €. pampinare eft ex 
farmento coles, qui nat! funt, decerpere 
etc. Varr. R. R. I, 31 in.: pampinandi is 


umras, 


' meduserit, ut cet., Colum. V, ^5 poít med. 


- fin. $. 21. XI, 2, 79. 


$. 14: ubi vinea frondere coeperit, paın- 
pinato, Cato R, R. 33, nee[ipe Worte Plin. 
H. N. XV, 22 prope fin. fe&t. XXXV, 
20, wiederholt werden, -b) von Bdumen, 
b. €. falix pampinarur, Colum. TIIT, jt 
$.2: unb öfter, 3. €, Ibid, V, 1o prope 
2) mit Ranfen oder 
daher pampinata lan- 
cea, f. Pampinarus: daher ranfenförmig 
machen, 3. €. orbis pampinarus, Plin. H. 
N., f. Pampinatus. ; 
PaMwPiwóÓsus, a, um, (von panpinus) 


Blättern veriecben : 


voll Rebenblärter, vol Rebenlaub, 


Schell. lar. Wörr. 


pinos detergere, 
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3. €, vitis, Colum. V, 5, 14: folia fvi- 
tis albae) pampinofae ad magnitudinem 
hederae, Plin. H. N. XXIII, 1 anre med. 
fe&t. 16. 

PAMPÍNUS, 1, m. auch f. ber Xanten 
i.e. ein Junger Zweig am Weine, 3. (P. 
pampinus unius foli, Colum. IL, 22 
9.4: ex gemmis psirpimi puilulanr vel 
fteriles vel ininus feraces, quos rultici vo- 
cant racemarios, ibid. II, 18 $. 4: pam. 
Plin. H. N. XVI, 23 . 
ante med. fed. XXXV, 11: ‚derrahere, 
Ibid. goft med. fe&. XXXV, 19: cum 
pampini quatuor digitos longittüdine ex- 
pleverint, Ibid. XVIII, 27 med.‘ fei. 
LXVII, 2: daher 1) der Xanten, i, e. 
das dünne Bändchen an Bohnen unb jes 
dem Gewädhje, womit e8 fich anhält, 
3. €. Similis eft hederae — fimilax (techs 
minbe) folio hederacco, a pedicu'o- 
emiriens pampinos, Plin. H. N. XVI, 35 
fe&t. 63:  lfopyron aliqui phafiolon vos 
cant, quoniam folium - in pampino. tor» 
quetur, Ibid. XXVII, 11 poft ini; fe, 
70: auch was ihm dhnlich iff, 1. €. po- 
lypi pariunt ova tortili vibrata pampıno 
i. e. cirro feu crine uno, qui pampini ine 
itar torquetur, Ibid. VIU!T, $1 poít med, 
fed. 74. 2) das Weinlaub, 3. €, uva 
veítita pampinis, Cic. Sene&t 15: propter 
denfitatem pampini, Colum. IIT, 2 ante 
med. $. 11: male defendet pampinus 
uvas, Virg. Georg. t, 448: ornatus viti» 
di tempora pampino Liber, Ho:at. Od. 
Mi], 8, 34. Not. pampinus gen. femin, 
3. €. crifpatur opaca pampinus, Claudian, 
Epithal. Pallad. et Celer. $: malum cir- 
cumflua veitit Pampinus, Ibid. de Stil:ch. 
Ul, 365: auch bat Varro diefes Wort in 
gen. femin. gebraucht, nach Serv. ad Virg. 


Ed. VII, 58. 

‚PAn, Genit. Panos, m. (Tlav) der Dan, i.e, 
eine gebbrnte. mit cinem rethen Gefichte, 
Ipisigen Dbren, -Eahlen Bordertheile deg 
Haupts, Ziegenfüßen und einem Zienens 
frange verfehene, auf Bergen gern fich- 
aufbaltende Gottheit der Berge, des Nies 
bes unb der Viehzucht, Er fell ein Sohn 
des Mercurius und der Penelope (Cic. Nar, 
D. ifl, 22. Hygin. fab. 224), nach Andern 
de3 Jupiter von der Sbonibri$ (Apollod, 
l, 4, 3) ober bee Mercu:ius von der Tochs 
ter des Droops (Hom. Hymn. in Pan. 14) 
feyn, à. €. femicaper Pan, Ovid, Mer. 
XII, $16: Pan erar armenti cuftos, Pan 
numen equarum, Munus ob incolumes ilie 
ferebat oves, Ovid, Vgl. I, 277. Genit. 
Panos ficht Virg. Aen. VIII, 344: ^ Accuf. 
Pana, Cic. Nat. D. HI, 22. Hygin. (ab. 
296. Ovid. Mer. XI, r47. Ovid. Falt. A, 
271: Accuf. Plur, Panas, Colum X, 427: 
auch fteht Genir, Panis Hygin. fab, 234. 
Auch iff er der Erfinder der Siflula umb 
ber einröhrigen löse (moneulos), Plin. 

HN, 
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H. N. VIL, 5e poft med. fe&. 57, mo ($ 
beißt: Fiftulam et monaulum (invenit) 
fan Mercurii fcil. filius. Es fommt_jchr 
oft der Plur. vor, die Dame i. e. erg: 
oder Diehgottheiten, 3. €. Ovid. Her. 
YI, 171. Ovid. Mer. XIlH, 638. Ovid. 
Faft. I, 397; und feheinen von den Sau: 
nen nicht febr unterficden zu feya. Auch 
halten ihn Einige für einen Kricgögott, 
der bie feute in € reden fest: ob ba: 
ber komme panicus terror, iff ned) zu un: 
‘terfuchen. Net. urbs Panum (Ilavaàv me- 
Aus Strabo) i. q.. Panopolis in Aegypten. 
und jmar ín Thebais: | í 
Spiel auf bem irabifibca gRcerbufen, 
P:olem. 

Panäca, fcil. tefta, Martial. XIIIT, 100 
in ber lleberidorift, ein gemiffcà Trinfge: 
Áchitt. ! ux 
 PAàwÁcEA, ae, f. PÁNÁCES, 1$, m. 
Panax, ácis, m. (zavdxsia, mavaxes, "a- 
va£ von may i, e. omne unb exsicdaí i e. 
fanare, folglich. eigentlid) omnia tanaus) 
Danacee i. e. ein aeroiffeó Kraut, das für 
alles hilft oder helfen foll, Plim. H. N. 
XXV, 4aànre med. fedt. 11 fegq. , mo ver; 
fchiedne Arten davon angeführt merden: 
cf. XXV, 11 poft init. fect. 84. XXVI, 8 
prope fin. fe&. 56 und 58, unb cap. MI 
poít med. fed. 7ı, me überall Panaces 
oder genit. Panacis ober Abl. panace ficht. 
Nomin. Panax ficht Colum. XI, 3, 29: 
 Panaceam fteht Virg. Aeg. XII, 419: das 

er heiten auch andre Kräuter iv, 3. €. 
igu icum fylveftre nennen Einige fo, Plin. 
H. N. XVIIlI. 8 pol med. fett. 5o. Auch 
das Kraut millefolia fonft genannt, Ibid. 
XXV, 5 ante med. fedt. 19: auch das 
Sraut, fonft cunita bubula genannt, Ibid. 
XX, 16 poft init. fet. 6. 

FANACES CERAS, 
fon Paeonia genannt, Apul. de herb.,64. 

PaNACRA, Stadt in der Sufel. Erste, 
Mela lI, 7 med. cf. Callim, H. in Iov. 51, 
wo ein Gebirge ra IIavomga heibt. 

Panası, orum, (Tlavasos) ein Bol in 
Shracien, Thucyd. 1l, ı01. : 

PawAEMUS, 1, ein berühinter Maler 
«nb Bruder des berühmten. Bildhauers 
-Shidias, Plin. H. N. XXXV. 'g ante med. 
fett. 34 Härd., mo ältere Edd. Panaeum 
flatt Panaenum haben: unb Paufan. in 
Eliac. prior. ante med. p. 158 Wechel. bat 
| Jwenmal Panaenus (1lava:vos). 

PawarTivs, i, ein berühmter Gteifer 
aus 9tbobus und $cbrer des GSeipto Afris 
«anus des jüngeren, Cic. Offic. I, 26: cf. 
"Worst. Od. I, 27, 14, 190 Gent. Panaeti 
febt. Er fibricb ein Buch von den Pflichs 
ten, Cic. Offic. I, 2. UI, 2. Gell. XIII, 
2 


PÁxArrOrLÍCUS, a,um, (IlavarwAıxos) 


ganz Metolien betreffend, dahin gehdrig, 


Panos iníula, eine 


‘andern Edd. panaria, 


(xÉgas) ein Kraut, 
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;. €. coneilium, Liv. XXXI, 32. XXXV, 


2. 

PAÁwAsTÓLÍus, a. um, (llavasrwAsos) 
ganz Qictolien betreffend, dahin gehörig, 
y. €. concilium, Liv. XXXI, 29: daher 
Panaetolium, ein gemiffee Berg in Siero» 
ften, Plin. H. N. HU, 2 fe&. 3: vermuths 
lic) IlavaeréA«ov fcil. ögos (i. e. mons) 
vielleicht weil er fich durch ganz Netolien 
erfirzdt. — 

PawAGRA, eine Stadt im innen fis 
byen, in der Gegend des STuffes Nigris, 


"Ptolem. 


PawAaRiCÍcM, i, v. eine aemiffe Kranks 
heit an den SidgeIn, Apul. de herb. 42, 
ift vermutblic) fo viel als paronychium, 
unb daraus gemacht worben, folglich Simo 
gerwurm, Visgelgeihmwür.. — 

PANARÍÓLUM, i, n. (Deminut. von pa- 
narium) BrodFörbihen, Martial. V, $0, 
1 T MP, | 

PANARYIvM, i, 9. (fcil. vas cet.) von 
panis, (eigentlich Adiedl. panarius, a, um, 
fich mit Brode befchäftigend , dahin gchös 
ig 10. , Brode 5. €. Brodksrh 10.) Der 
hältniß bes SBrobé, Brodkorb, Varr. L. 
L. ii, 22. Plin. Epift. I, 6. Suet. Calig. 
18: aud haben Star. Sylv. 1, 6, 3*1 ncbff 
mo Ed. Gronov. 
pannaria hat, von pannus i. e. Gektenfe 
an Zude zu Kleidern. Ms 

PANÁTHRNÁICON, 1, (mavaQwvaixov) 


— fcil. unguentum, i.e. eine 9Itbenifdie Sals 


be, Plin. H. N. Xtll, 1 ante med. fedt. =. 

PÁwÁTHENÁICUus, a, um, (TIavag3yva;- 
sos) 1) in den Atheniiihen Zeile Paoa- 
thenaea gewöhnlidy , gefcyehend , barín 
hergeleien, dahin gehörig: daher pana- 
thenaicus, fcil. liber, iff eine von dem bes 


fannten Siofrates in befagtem Scefte heraes 


[eíene und zum Lobe Athens gereichende 
Schrift, Cic. Orat. ı2. Cic. Sens&. 5: 
daher Sive panegyrices placeat contendere 
libros; In Panathenaicis tu numerandus 
eris, Aufon. de profefl. I, 13, fcil. orato- 
ribus: daher Panarhenaica, fcil. folenn:a, 
Varr. ap. Serv. ad Virz. Georg. Til, 113, 
i. e. bícfe$ Geft oder fetliihe Schaufpiele, 
fonft Panat^enaea genannt, das Erichthor 
nius eingefest bat, unb das imr Wferdes 
rengen, im Certieren im Kriege, im Gere 
tieren der Dichter und Mufifer ic. befland. 
2) gans Athen betreffend, babin gehörig, 
Xebeniich, 3. €. Fana:henaicon (griech, 
Cubuna) unguentum, eine gemifle Athenis 
fche Salbe, 3. €. Panathenaicon (unguen- 
tum) fuum Athenae perfeveranter ebti- 
uere, Plin. H. N. XII, 1 ante med. 
PÁwAx, Ácis, m. (dva£) 1) i q. pana- 
ccs, f. Panaces. 2) cin gewiffer Gtraud, 
(arbor ferulacea), diente zu Salben, um 
ihnen einen angenehmen Geruch zu geben, 
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gs. Panacem et unguentis eidem (Sy- 
ia) gignit, nafcentem et in Pfophide Ar- 
eadiae etc. , Plin. H. N. XII, 26 in. fe&. 


PaAwcARPÍNÉUs, a, uut, (von pancar- 
pus, pancarpius) i. q. pancarpius, i. e. 
aus allerley Srächten, 3. €. cibus, Varr. 
ap. Non. 1 n. 2 und cap. 4 n. 271. 

PAncaRrPivus und PAwCARPUS, 4, um, 
tank rzynaoros) T) aus allerley 

rüchten beftebenb. 2) aus allerlcn be 
ftibeno, 3. €, coronae, 3, (€, Pancarpiae 
dicuntur coronae ex vario genere florum 
. fattae, Feít., mo ed auch (ubítantive fichen 
kann, moAvuxag-zía i. e. fructus omnis ge- 
neris, oder colle&tio fru&tuum omnis gene- 
ris: frudum perfe&tum compingunt, Ie- 
fum : eum coznominant'Soterem et Chri- 
ftum —. Quam propius fuit de Atticis 
hiitoriis pancarpiam vocari, Tertull. adv. 
Valentin. 12 extr., mp c8 fubltantive (fehbt 
1. e. colledtio fruftuum omnis generis etc. : 
nomine pancarpi, qui in ludicris muneri- 
bus ed! folet, propter omnium generum, 
quae inerant, beltias, exagitatis arcam 
Noe, Augultin. adv. Secund. 23. 

PawcasrTE, es, (elicbte Aleranders des 
Qrofen, f. Campafpe. ( 

PaNCHAE!, PawCHAsUS, f. Panchaia. 

: PaNcH Aia (vierfpI6ia), ae, f. (fcil. ter- 
ra) [lay xaío, Ilayxaia, eine gemiffe ?anbz 
Schaft, frudyrhar an Weihrauch, Virg. Ge. 
li, 139. Tibull. 111, 2, 23; Gr. IIayxata, 
unb mo der Vogel Vhönir gefunden wers 
den und niften foll, Plin. H. N. X, 2 med. 
fe&t. 2; ioo ficaber liege, fragt ficb. Ger: 
pius «d Virg. loc. cit. fe&t fie nad) Aras 
bien: Sf. Vofl. ad Melam III, 8 nad) 
Troglodytice: Harduin ad Plin. VI, 29 
ante med. feet. 33 nach Kiederdgnpten 1€. : 
daher Panchaeus, a, um, Panchaicus, a, 
um, und Panchaíus, a, um, dahin gebe 
tía, da befindlich, Dandjaifdb, 5. €, Pan- 
chaeos odores, Lucret.1l, 417: Panchaeis 
ignibus adolefcunt erae, 7. e. chure incen- 
fo, Virg. G^org. IUII, 379: Panchaea ru- 
ra, Ovid. Met. X, 473:  Panchaica thura, 
Virg. Culic. 86, mo Ed, Heyn. Pancha'a 
bat:. Panchaieas ardere re(inulas, Arnob. 
7: Panchaica tellus, Ovid. Met. X, 309: 
Panchaia cinnama, Claudian. de nupt. Ho- 
nor. et Mar. 94: (itf) Panchaius, a, um, 

, €, Panchaia tellus, Ovid. Met, X, 307 

d. Heinf. et Burm.:  Panchaia thura, 
Virg. Culic. 86 Ed. Heyn.: daher Pan- 
chaei, die Cinmobner, Mela IIl, 8 poft 
. med. e le&. Voll., da vorher Candei (fanb ; 
unb dieie Candei ffeben aud Plin. H. N. 
VI, 29 ante med. fec. 33, ncIcbe bier fo, 
wie in Mela, auch Ophrophagi heißen, 

' PANCHAÍCUS, a, um, (IIayxa«xes) und 
PancHaıvs, a,"um, f, Panchaia. 

PawCHRESTARÍUS Oder PANCHRISTA- 
^ Rivus, i, (Vor panehreftus) i. e, ber (ic) 
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mit oJerbanb füfem Backiwerk oder Zucker: 
mer£ befchäftiat, e verfertigt ze. folglich 
nac unferce Art ein Zuckerbäcer, pfefz 
ferfücdler, à. &. Quid fullones, lanarios, 
phrygiones, coquos, panchriftarios (pan- 
chreft., muliones, — meretrices (fcil. 
prodeft effe in hoc mundo)? Arnob. II 
med. p. $$ Harald. (Al. p. 70): von ney- 
xonsra i. e. dulces placentulae etc., Sal- 
vian, de gubern. VI p. 236 (207) Rittersh. 
f. Panchreftus. — 

PAwCHR&STUS, 8, um, (zdyxoveros) 
überaus oder überall nüßlich, febr nütticb, 
$. €. medicamentum, Plin. H. N. XXX Vf, 
20 med. fec. 38: fo auch Fir ex pomo 
(ilo) pan:hreftos (griechiiche Endung (att 
panchrefta) ftomatice, Ibid. IM, 7 poft 
med. !2&t. 71: daher tropiich oder feherze 
haft, medicamentum panchreftum, Cic. 
Verr. II, 65 in., f. e. Geld. Not »ay- 
xonsra, dulcia, (citamenta, dulces placen- 
tulae, i. e. allerbanb füßes Wacdwerk, Zus 
dermerf, 4. €. Infanres quoque. omnes 
fere parvulos contumaces quos morige os 
minae ac ferulae non efficiunt, interdum 
nayxensrz= atque blanditiae ad obedien- 
tian trahunt, Salvian. de gubern. VI prope 
fin. p. 236 (207) (Rittersb.). 

PANCHROMOS, 1, m. (nayxgwmos) i. e, 
herba Verbenacae, Apvl. de herb. 3. 

PawcHRUS, d, (vdyxeovs flütt may- 
xX6005 VEN 74s zàca mà» omnis, UNd xoca 
color) i. e. von allın Farben, io beißt 
deswegen ein Edelftein, icil. gemma, lapis, 
Bon: H. N. XXXVII, 10 poít med. fe&. 
6 

PANCHRYSOS, i, (mayxguoos) ganz 
golden, 3. €. urbs, 3. €. Berenicem eal: 
teram, quae Panchryfos cognominata eft, 
Plin. H. N. VI, 29 ante med. fedt. 34, i.e. 
fehr reich an Gelbe. 

Pancrärias, ae, m. ffatt Pancratiafßes, 
Gell. XIII, 27, wo Plur. Pancratiae ffebt.. 

PawcRÁTÍASTES, ae, m. (zxyxeara- 
ers) eine gemiffe Art Kimpfer, von Pan- 
cratium fo genannt, £. e. qui vicit pan- 
cratio, &. &. delphicos pentathlos Páncra- 
tiaítes (fecit Myron), Plin- H. N. XXXI, 
$ ante med. fe&. XVIII, 3 und bfter, 
3. €. Gell. Lif, 15. Quintil. II, 8, 13. . 

PaucRÁTÍCE, Adv, (von pancraticus, 
a. um, das nicht vorfommen möchte) z£. e. 
more pancratialtarum, nach Urt der 
Rämpfer, 3. €, valere, Piaur. Bacch, 11, 
3, 14, 5, e. mit guten Reibesfräften. 

PancräArtis, idisoder Idos, Zochter des 
Alveus und der Sypbimebe, Schwiecfer di 
Drus unb Ephialtes, war febr jchön, 
Diod. Sic. V, $0. 

PawcaATÉuM oderPancratıon (Ilay- 
xeaccy), i. m. cíaent[icb, alles vermös 

end oder überall fienend: daher heißt 
fo 1) eine gensiffe Art des Kdmpfens, bic 
ale Leibestrilfte erforderte, ba man nicht 

II € a nur . 
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nur mit ben Händen, fondern auch mit ben 
Süßen focht, ober auch ba man raug und 
zugleich mit dem Caftus shlup, 3.8. puer 
Avtolycos pancratio victor, Plin. H. N. 
XXXII, 8 polt med. fect. XVII, 17: 
qui pancratio vicit Olympia, Ibid. XXXV, 
11 poft med, fect. XXXX, 32. Not. Ges 
neca Bene£. V, 3 Ipricht: ben Spartanern 
fcy das pancratium verbothen worden, und 
doch wirdeß einer Spartanerinn zugefihries 
ken, Propert. III, 12, (14), 8: vielleicht 
pat der Dichter acitrt, oder (iD zu viel 
srlaubt. 2) auch eine Pflanze, Cicborie, 
Plin. H. N. XX, 8 polt med.. fect. 30: 
heißt fo, wegen ihrer heiliamen Kraft: 
auch eine andere, feilla pulla fonft ae 
 pannt, lbid. XXVIt, 12 med. fest. 92. 
Not. Pancratium merrum, 2. e. trochai- 
cuin, conftans monometto hypcrcaralelto, 
ut Audor optimns, Serv. in Centimetr. 
 Pancrio, Ónis, f. (von pango) Kınz 
- finung, Pflenzung, foll (icben Pallad. XI, 
i in ber Ieberfihrift, mo die Worte heiz 
ben jolfen: de notanda vitium  ferrilitate, 
qua providebimus pan&lioni. Aber bicie 
Morte (icbcn nichtda, wenigfiens nicht iu 
Ed Gesn. und Schneider. erc. de 
^ PANDA, 26, 1) eine gemifie Göttinn, 
Varr. ap. Gell. XIII, 22 polt init. er 
fie fep, willen mir nicht gewiß. DBarro 
ap. Non. ı n. 209 hält fie für die Cerca 
(a pane dando): Yrnobiuß 4 poft init. 
p. 161 Harald. (Al. p. 123) fat, Ile habe 
ben Zatiu3 den Weg zum Capitolio cr? 
öffnet, und heiße auch Pantıca, folglich 
yen pandere viam: feine Worte (inb: 
et quod Tiro Tatio Capitolinum ur capıat 
collem, viam pandere atque epenre per- 
miffum eft, dea Panda eft adpeliata, vel 
Panties. 2) ein Kluß im Afiatiicpen Se 
thien, im Gebiete ber Girnfer oder, Cotta» 
fener (Siracorum,Siracenorum), Tacit. Ann. 
XII, 16. 3) cine Ctabt in Coabiand, 
plin. H. N. VI, 16 prope fin. fect. 18. 
PawDAE, arum, ein Wolf in Indien, 
bicffcttà des Ganges, welches unter einem 
weiblichen Regimente fand, Plin. H. N. 


VI, 20 poll. med. fect. 23: nad Harduini 
Mennung im ibigen ^ Guzurste: daher 


Pandaeus, a, um, &. C. gens, Solin. 52 


(65). . 

Pınpäna, ae, fcil. Porta, eined von 
den Thoren in Nom, Varr. L. L. 111,7 
Solin. ı (2). Es fol den Namen haben, 
quod femper pateret, Faul. ex Fetto: 
Darro i 
orta. Gepctpch. * ! 
, PaxDAxvs, b 1) ein Trojaner, Sohn 
be8 Qlcaner unb Bruder des Bitins; 
ging mit dem 3ieneas nach Stalien, mo er 
aber vom Zurnus getddtet wurde, Virg. 
Aen. Vilil, 672 feqq. X1, 196. 2) cin 
Sohn des focaon aus fycien, focbt mit 


"ton. Tiber. $3. 


loc. cit. jagt, es babe aud) Saturnia 
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für Troja gegen die Griechen, versundcte 
den Dirnelaus, unb binberte bartieo bie 
Bewerffieligung des Grícbeno; wurde 
endlich vem Diomedes getöbfer, Hower, 
lliad. !IIlI, 83 feqq. "i » 
., PANDATARÍA. ae, (Ilavdzrapis Strabo) 
eine Snfel bey Italien auf den Ctrurtz 
fihen Meere, vor Patium, wohin chemals 
Suiia, des $. Xugufius Tochter, reicatet 
worden, Plin. H. N. III, 6 fact. 12. Sue- 
Var. RR Hl; 5, € 
Heißt auch Pandateria, Tacit. Ann. I, 5t. 
Mela |, 7. uch Pandatoria beym tos 
[anáus. "^ 

PaNDATIO, önis, f. (von pando, are) 
Arummung, 3. €. des Holzes, wenn c8, 
nachdent c8 gen verarkeitet worden, burd) 
das Trocne (ic biegt oder Frümmt, oder, 
mie man fagt, fid wirft, 3. €. quod con- 
tignationes humore crefcentes aut ficcirate 
‚decrefeentes, feu pandarionibus fidentes, 
movendo fe, ' faciunt vitia pavimentis, 
Vitruv. VII, 1. med. 

PANDECTER, Eris, m. (IIxvóexr9g i. q. 
pande£tes, Ilavdéxr4s) f. e. omnia conti- 


nens , aps d fo heißt der Titel des 
vierten Buches des Apicins, de re coqui- 
narıa. 


PANDECTES, se, ind PANDECTA, ae, 
m. (sasdéxt»s) cin Buch, das alles (oder 
aud allerley) in fich faffet, eine fchrifrlis 
de Sammlung, 3. €. Tiro in pandedte, 
Charif. 2: daher Plur. Pandectae, die 
Pandesten, i. e. Sammlung ber. Gefcee 
und Rechte aus ten. Schriften alice Juris 
flen, bie vom Kater Juflinianus tit bez 
fonnt gemacht worden, fonft Digefta aee 
nannt. Syuftintanus bedient fid) bicies Zt 
tels felbf in dem den Vandecten vorgefeg- 
ten Briefe ad fenatum et omnes populos, 
wo es $. 1 heißt: nomenque libris impo- 
fuimus Digeftorum feu Pandectarum. Dies 
fe Sfanbecten find in funfsig Bücher, jedes 
Buch in Titel, jeder Titel in leges abges 
tbcilt. Auch bat £iro feine Schrift von 
allerhand Materien  Ilavof«ras betitelt, 
tanquam omne rerum atque dodrinarum 
genus continentes, wie Gellius XTIL, 9 fagt. 
Auch führt Piinius H. N. praef. poft med. 
den Namen Tavdexras als einen Titel von 
dergleihen Schriften an. ! 

PaNDÉMUS, i, (wasdymos) i. e. ad to- 
tum populum pertinens, $. (£, lues, Am- 
mian. XVIIIT, 4 (7). 

Panpıcutäris, e, 5. C, pandicularis 
dicebatur dies, idem et communicarius, in 
quo omnibus diis communiter facrificaba- 
tur, Paul. ex Fefto. 

PawpiícULon, ari, (von pandus oder 
pando, ere) fich dehnen oder ausdehnen, 
3. €, beym Gähnen, 3. (€. Ur pandicu- - 
lans ofcitatur ! Plaut, Men. V, 3, 80: cf. 
Paul. ex Féfto, mwelcher fagt:. Pandiculari 

dicuntur, 
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dicuntur, qui toto corpore ofcitantes ex- 
tenduntur: eo quod pandi fiunt. 
Pawpiow, Önis, m. (Ifavdíov), fo 
heißen mehrere 1) der ditereober Pandion I. 
König in Arden, Dater der Vrogne und 
Sübifemela, des Erechtheus und Butcs, 
Gohn des Erichthonius von der 9Wafitbca, 
Er gab feine Zochter Progne (Vrocne ) 
den £bracifben Könige Tereus zur Öes 
mabltan, welcher hernach auch die Philos 
uela entehrte ze., Apollod. IE, 14 $.7 
feg. Hyg. f. 48. Ovid. Met. VI, 426. 
Auch heit noch ein fpäterer König.in Atz 
tica Yandion, des Ererops II Cebn , deis 
fer Söhne Arpeus, Pallas, Nifus, t2 


PANDION — PANDO- 


(u$ waren: er wurde aus Kthen vertries 


ben, flüchtete nach Megara 1c,, Apollod. 
II, 15, 5. Hygin. f. 48:, von feinem 
Bohne Lyeus (cH focien den Namen bez 
fommen haben: daher Pandione nata £. e. 
. Progne, Ovid. Mer. VI, 426: aber Ibid. 
Ponr. I, 3, 39 {ff Pandione nata i.q. Phi- 
lomela, bie Nachtigol ; denn Bhilomela 
foll in eine Nachtigall, Brogne in. eine 
Schmwalke verwandelt worden feyn: Pan- 
dionis populus, Lucret. VI, 114r, i. e. 
Athenienfes: daher Pandionius, a, um, 
ihn. betreffend, ihm: gehörig, Atkiich, 
Athenifch, 3. €. Athenae; Ovid. Met. XV, 


430: phalanges Pandioniae 4. e. Atheni- . 


enfes, Claudian. B.. Gild. 406: arces 
Pandieniae i. e. Athenae, lbid. Proferp. 
II, 19: fo auch mens, Stat. Theb. II, 
720: cavea Pandionia i. e. theatrum Athe- 
narum, Sidon. Carm. XXIII, 137: vo- 
lucres, Senec. in O&av. 8, i. e. Siad)tie 
gal unb Schwalbe. 2) ein Sohn des 8, 
Nhineus von der Elcopatra, wurde von 
feinem Dater auf SSerbesung. der Stick 
mutter geblendet, Apolled. II, 1$, 3: 
3) Sohn des Jupiter und der Puna, Hyg. 
ab. praefat. 4) einer von den funfjig 
Söhnen des Aegnptus, Apollod, jII, r, 
4. 5) cin fjüac[. ür-Garten, ber ans 
Meer ftößt, Mela T, 16. 6) ein König 
"(ober mehrere diefes Namens, oder cin 
Eónigltber Titel) in Indien, Strabo :. dar 
t Pandionis regio, eine Gegend-in mz 
ten, biffeit be8 Ganges, Ptol.: mar bopz 
pelt nördlich am Snous, ih der Gegend, 
wo chemals $. Vorus regiert hatte; und 
füblid) am Meere, Ibi regnar Pandion erc.. 
Plin. H.. N. VI, 23. prope fin. fett. 26. 


PAnDo, avi, atum , are, (von.pandus, 
*, um), frümmen, beugen, 5 (E, po- 
fteriora, $3. €. Peétus ac venter ne pro- 
iiciantur, obfervandum: ^ pandant enim 
pofteriora, Quintil. XT, 3, 122: daher 
pandari, Colum. IHE, 16 extr. Plin. H. 
N. XVI, 42íect. gt. XVHIL 5. poft init. 


= 


fe&. 23 (mo Ed. Hard. hat, -aue fi quid. 


obítet, verfi (cucumeres) pandanturque: 
ältere Edd. aber, aur 6 quid. obíter, vcl 
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fi pendeant, curvantur), und pandare, 
fcil. fe, Vitrüv. II, 9 med. VI, ir, fid 
beugen, fid) Erümmen: fo auch panda- 
tus, a, um, $, €, manus, Quintil. XE, 
3, 100: apes onuítae remeant farcina 
pandatze, Plin. H. N. XE, 1o pott mit. 
fe&. 10. 

Pawpe, pandi, panfum und paffum, 
3. (íft vielleicht von zeráe f. meravvvns 
i.e. pando, aperto, cf. Voff. in Etymol.) 
aus einander machen, ausbreiten, auos 
fpannen, 5. C, vela, Cic. Tufc. HH, 5: 
pennas ad folem, Virg. Georg. 398: va- 
mos et brachia pandit ulmus, Ibid. VI, 
482: cornua fe pandunt, Liv. IL, 30: 
retia, Plin. H. N. VIIfI, 8 poít med. fedt. 
9: foQud) retia pandite ONE: Met. 
IV, 512, wo andere Edd. tendite haben: 
aciem, Liv. XXVIII, 33.. Tacit. Hiit. IH, 
25. III, 33: rofa fe pandit, Plin. H. N. 
XXI, 4 in. felt. 10: araneüs telas mtıf- 
cis in parietibus latiffime pandit, Ibid. 
XXVIL, 4 poft med. fec. 27: planities 
panditur, Liv. XXXIL 4, i. e. breitet fidy 
aus, verbreitet fid) oder eröffnet fid, zeigt 
(íd s ubi mare ccepit in latitudiem pan- 
di i.e. fe pandere, Phn.H, N. VI, 13 
med. fe&. 15: rupem, Liv. XXI, 37, 
i.e. (prengen, aeriprengen: — crines paili, 
Caef. D. b, $1. Virg. Aen. I, 480 
(484). Liv. I, 13. VI, 40, fliegende 
Haare i.e. nicht zufammen gebundene : 
fo auch capillus paflus, Caef. B. G. VIE 
43. Terent. Heavt. IT, 3,.49. Terent. 
Phorm, I, 2, 56: palmis paffis, Cael. 
B. C. Ill, 98, mit ausgebreiteten, ausger 
fireften, Händen: — velis pafüis, Cie. 
Tufc. I, 49: | manibus ac pedibus panfıs, 
Vitruv. HI, I: panfis ad numina palmis, 
Caef. German. in Arat. 68:  fago panfo, 
Ammian. XXVIIH, 5 (32): daher palla 
verba 7, e. prefa, Apul. Flor. 2 prope fin. 
p: 352, r Elmenh.: daher tröpiich, 3. €: 

ivina bona lonze lateque fe pandunt, 
& e. patent, Cic. Tufc. V, 27: daher 
1) trocknen, 4. €. uvam in. fole, Colum: 
XII, 39 in.: mala, pira, ficos, Ibid: 
N, 22 (21) $. 3: pennas ad folem, Virg. 
Georg. F, 398: rapa paffa, Plin. H. N. 
XVIII, t3 ante med. fect. 34: uva pafla 
getrocknete Weintraube ze. Kofinen, Plaut. 
Poen. I, 2, 99:  foauch racemi paflı, 
Virg. Georg. TII, 269: daher Palum" | 
fcil. vinum , Plaut. Pfeud. H, 4, $1. Co- 
lum. XH, 39 in.. Celf. IE 18 extr. Virg. 
Georg. U, 93. Plin. H. N. XIII, 9 poft 
init. fe&t. 11 zmeymal, unb cap: 21 poít med... - 
fett. 27, i. e. Wein aus getrockneten 3cine _ 


- Beeren oder Nofinen.. Rofttenwein: fo 


auch pafla, ae, vermuthlich fcil. potio, 
i. q, paflum (vinum), 5, €. bibere paffam, 
Gell. X,. 23: Not. hc paflum, ;. G. 
mellaque — et cum late coaguía paflo, 
Ovid. Mer. XT, 75, oe gefocht oder 

$Qots 


MEN 
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éeronnen: daher paffus, a, um, tropiih, 
trocken, faftlos, 5. €. fenex, Lucil, ap. 
Non. r n.38. 2) öffnen, eró(fnefi, 3. €. 
ianuam, Plaut. Bacch. III, 1, 1:  moe- 
nia, Virg. Aen. Il, 234: guttura, Ibid. 
NI, 421: limina i.e. das Zimmer ober 
Haus, Ibid. 525: agros (fcil. aretro j 
pflägen, Lucret. V, 1247: oftia, Virg. 
Aen. VI, 97: viam falutis, Ibid. 97: 
yiam fugae, Liv. X, $: vias inter ordi- 
nes, Ibid. 41: viam ad dominationem, 
Liv. III, r5: daher tropiich, öffnen, 
‚eröffnen 2. e. zeigen, feben faffen, à. G. 
viam, f. vetber: fpedacula, Horat. Sat. 
J1, 2, 26: tempora veris fe pandunt, 
Lucret. VI, 35$: divina bona fe pan- 
dunt, Cic.. f. vorher: panditur p ani- 
ties, zeigt fih, Liv. XXXII, 4: mare 
panditur, Liv. XXVIII, 3oin., i.e. et* 
Öffnet, zeigt fid) d. e. wird jichtbar: Pan- 
dite nunc Helicona dese (:. e. mufae) 
€antusque movere, Virg. Aen. VII, 641, 
eröffnet den Helicon 5. e. zeigt euch, Laßt 
euch fehen fcil. zu meinem Benftande :c. : 
Panditur interea domus — Olympi, Ibid. 
X, rie. ed eröffnet fi ber Cipmp, ber 
Gótterfis, die Wohnung der, Götter zeigt 
(io, läßt (ich fehen (ven mir); folglich 
kann ih, als Dichter, Hinein fihauen, 
und das darin Vorgehende wahrnehmen: 
auch eröffnen , zeigen, s. e. befannt ma; 
den, erzühlen, erklären, 3. E. nomen, 
Ovid. Met. III, 679: res, Virg. Aen. 
VI, 267: rem ordine pando, Ibid. III, 
179: atque ordine fingula pandit, Ibid. 
VI, 723: naturam rerum, fFLucret. V, 
55: alicui praecepta, Plin. H. N. XIII 
praefat. : opus carmige, Petron. 89. 
PAwDÓRA, 46, f. (Ilavdwga) cigent- 
lib , von allem befdenft, ober mit 
allem beibenftz- if nach ber Kabel bas 
erfte Srauengümmer , das alle Götter 
mit ihren Gefdenfen beebrt haben, 3. €. 
Menus mit Schönheit 1. Auch gab 
 ibr Jupiter eine Büchfe, morin alle 
menfchliche Sot befindlih mar, und 
‚ste damit bie Menfchen ftrafen, meil 
$Strometfjcue Feuer vom Himmel entwens 
det hatte, Sic beuratbete den Epimetheus, 
den Pruber des Vrometheus, unb gebat 
die 9) orrba, Hygin. f. 142. Apollod. I, 
7,2. Hefiod. in Op. et D. 60 feqq. 
Nor. genit. Pandoras (Gr. IIayJuoas) ftatt 
Pandorne, $4. €. Panderas gesefn adpel- 
lavit, Plin. H. N. XXXVI, $ ante med. 
fe&. IV, 4 (eben fo ficbt IIavdugos y£vs- 
ess Paufan.': wat (in Sunfftweert des bes 
vübimten Vhidias, a 
Panpore, ein Bolf in Indien, Plin. 
. H. N. VIL, 2 prope fin. fe&t. » (e Ctefia) : 
ob vielleicht i. q. Pandae? oder ob fo zu 
| ejea fen? TES | ; 
,  PANBORIUS; 


3 PaAnporıum,; f. Pan- 
&ura. 
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TawbóRnUs, i, (Tldvdugos) Gobr t«$ 
Erechtheus , folglih Bruder des Gecrops, 
der Brocris te, mar, hersfihte in Euböa, 
Apollod. Ilf, 15 , 1. 
 Panpösia , ae, (Ilavdocía) , eine 
Stadt :) in Epirus am Sluffe Ycheron, 
Liv. VIII, 24. Plin. H. N. HII, 1 med. 
fe. 1: aud) Strabo unb Steph. Byz. 
2) in Stalien, und amar im Bruttilchen 
Ns Bruttiis), amr Sluffe Acheron, Liv. 
ibid. Strabo et Steph. Byz.: auch Plin. 
H. N. III, 11 pott init. fect. 15, mo fie 
von dem da angeführten Theopompus nach 
fucanien verfegt wird, mierobL die Codd. 
Mandoniam ffatt Pandefiam haben. 

Panprösos, i, (Ilavdgosos ), Tochter 
des Cecrops, fie follte mit ihren Schwer 
fteen den Erichthonius in einem Körbchen 


oder geflechtenen Käfichen verwahren, und 


nicht bincin jehen ; fie tbaten ed aber Doch 
und wurden dafür beffraft, Ovid. Met. II, 
$59. Apellod. III, 14 $. 2 unb 6. Gie befam 
nad sts Tode einen Zempel zu Athen 
(meil fie unfchuldig gemefen fepn foll) 
neben dem Tempel der Minerva, Paufan. 
in Attic. poít med. p. 45 Wechel. 2; 

PawpÜbRA, ae, oder PANDURIUS, ly 
m. oder PawDoníuM, i, ein mufifalis 
(des Jufeument, unb zwar ein Slasıns 
firument, 4. E. Panduram Aegyptios ad= 
tentare permifi, Martian. Cap. IX ante med. 
p.313 Grot:  Pandorius ab inventore. 
vocatus: de quo Virgilius, Pan primus 
calamos cera coniungere plures Initituit, 
Pan curat oves erc. — fuit enim apud : 
gentiles deus paftoricius, qui primus dis- 
pares calamos ad cantum aptavit, et ftu- 
diofa arte compofuit,- Ifidor. o UI, 
20, wiewohl Andre eine faute verfichen: . 
daher pandurizo, avi, atum, are, darauf 
fielen, 3. €. tuba. cecinit, pandurizavit 
etc., Lamprid. in Heliog. 32. 

 Pawpus, a, um, (vielleicbt von pan- 
do, ere, cf. Feft., welcher fagt: Pandi- 
culari dicuntur, qui toto corpore ofci- 
tantes extenduntur ; eo quod pandi fiunt) - 
Erumm, gekrümme, gebogen, 3. €. ea- 
rina, Virg. Georg. II, 445: lanx, Ibid. 
194: cornu, Ovid. Met. X, 271: del- 
phines, Ibid. Trift. III, 10, 43: 1uga, 
Ibid. Am. I, 13, 16: homo, 3. €. Et 
Sarmentus — Junium bominem migrum et 
macrum et pandum — dixit, Quintil. VI, 
remus, Ibid. Mét. XIII, 660: cupreflus 
et pinus habentes humoris abundantiam 
in operibus folent effe pandae, Vitruv. II, 

. mavis, Lucret. V, 1441: fauces 
(eines  G[ufíeá, der redend eingeführt 
wird), 3. € Vulturnus — Pandis talia 
faucibus redundat, Stat. Sylv. IV, 3 


‚3 med. $. EM eer Ovid. Art. I, 543: 


r. | 
Pankas, ádis, (Tlaveds fcil. soA«s, yn 

f. yoga unb 479); Stadt, Gegend und 
> fult 


, 
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Duelle im Sübijden faube pnb zwar in 
Zracbonitis an der Brdnze Phöniciens. 
1) Duelle, Plin. H. N. V, 35 fect. 15. 
a) Gegend, Ibid. 18 fedt. 16. . 3) Stadt, 
ionff Caefarea Philippi genannt, lofeph., 
Prolem. und Steph. Byz., welche benbe 
[estre fie nad. Whönicten feen : daher 
Panéum ein Berg dafelbft, coos Ilaverov 
oder bloß IIdveov feil. ógos ober llawiov, 
Fofeph. 

PANEFICIUM , flatt Panıricıum, Cod. 
Theod. , f. Panificium. | 

PÁwEeYnicus, a, um, (IIoywyugexes 
yon zawyugrs, conventus populi omnis 
e:c., Generalverfammlung 2e.), einentlid, 
iu allgemeiner Berfammfung gehalten, 
dahin gehörig, s. €. Panegyricus ( fcil. 
fermo ) Hocratis, Cic. Orat. 11. Quintil. 
HI, 8, 9. X, 4: (movwyugixós Aoyos) 
. tft die bekannte Rede des Socrate, worin 
er die Griechen zur Eintracht unb ‚zum 
Kriege wider die Perfer su beivegen fucht, 
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daben freulich bep Gelegenheit bie Vers 


bienffe ber Uthener erhebt: daher Lobend, 
rubmend, 5. €. libelli panegyrici 7. e. Lobs 
fibriften, Auton. in Profeff. I, 13: vito- 
rias panegyricis profequantur, Hieron. 
Epift. x18. (34) ad Iulian. fe&. 4: malos 
panezyricis mendacibus adulantur, Lac- 
tant. I, 15, i.c. falfche fobreben: befannt 
ift auch ber Panegyricus oder bic fobrebc 
des jüngern Plinius auf den S. Trajanus 
ir: Es kommt her von Panegyris ( mo- 
viyvers), i. e. 1) eine SPolféveríammlung. 
2) eim Lobgedicht, 3. E. die Gedichte des 
Claudbianus, bie iemandes Lob enthalten, 
haben diefen Titel. 

PANÉGYRISTA, ae, m. (mavyyvgisrys), 
fobrebner, Sidon. Epift. IIIL, 1. 

PAnEMATICHos neutr. (ITavejoUrteX05 
Hierocles), eine &tabt in Yamphylien. 

l'ANEPHYSIS, is, eine Stadt,in 2icanpe 
ten, unb zwar in Delta, im Nomos 
(Gtattbalterícbaft) Neut, Ptolem. Dian 
fihreibt auch Panephyfus (os) und Pane- 
phufos (us). . 

PawÉnos, Otis, (Mavegws) T) ein 
Gbclítein, ber fruchtbar machen fof, Plin. 
H. N. XXXVII, ro pott med. fest. 66. 
2) ein Mannäname, Sueton. Ner. 30. 

 Pawgarvs, i, m. Plin. H. N. III, t1 
. poft init. fed. 18^ (v0 Ildyxuow ogos 
Strabo) unb Plur. PaNGAEA , orum, 
Virg. Georg. III, 462. Lucan. I, 679, 
ein DBera in Thracien an den Gränzen 
Macedoniens , zwiichen ben Gtüffen Sterns 
mon und Neftus (Neffus). Auch fteht e$ 
adjectiye, Pangaeus, a, um, & GC. Pan- 

aea nemora, Sil II, 73: 1uga, Val. 
Fl. HII, 631: arx Pangaea, Ibid. I, 
$755 v 
(0 PawGO, nxi, n&um, tnb (von pago), 
- pegi unb bftet pepigi, patum, 3. (ift von 


» fec ; 


.retur, Tacit. Ann. XIII, 4. 


PANGO 7393 
pago oder mwyo, mwyvoo etc. $. e, figo, 
pango), einihlagen, der SDefeffigung 
wegen, einfenten, Defe(tigen , 3. €. cla- 
vum, Liv. Vll, 3: ancoram litoribus, 
Ovid. Her. II, 4: literam in cera, €o- 
lum. X, 252: babet 1) pflanzen, in die 
Erde fesen, 3. C. Bdume ober Pflanzen, 
3. €. ramulum, Sueton. Galb. 1: vicena 
millia malleorum, Colum. III, 3 poft med. 
$ 1s: taleam olearum, j, (£, eamque 
(taleam oleae), oportet, cum panxeris, 
fimo — oblinere, Ibid. XI, 2, 42: lac- 
tucam, lbid. XI, 3, 26:  panguntur 
poma in feminario, Pallad. Ian. XV, 1: 
auch ohne Siccujatiu, 3. €, qui pancturus 
e, ie. mer pflanzen will, Pallad. Febr. 
VIII, 10; ad pangendum novellus pal. 
mes eít eligendus, Ibid. $. 7: aud) be 
pflanzen, à. €. viriaria malleolis, Colum. 
XI, 2, ıg: colles, Prop. HI, 15 (17); 
15, fcil. mit Weinftöcden: fo auch Pac- 
tus, a, um, 3. €, plantae, quae jam pac- 
tae funt, Pallad. Ianuar. 14: baher tto» 
piío , engen y. €. filios, Tertull. Apol. 
9extr.: daher vielleicht überhaupt vers 
fertigen, ober machen, 3. €. von Ges 
dichten, ober fchreiben, à. C, carmina, 
Lucrer, IMI, 8: poemata, Horat. Epift. 
I, 18, 40: aliquid Sophocleum , Cic. 
ad Diverf. XVI, 18, i, e. dichten: fo aud) 
chartas.i. e. &edichte, Martial. XI, 4; 7; 
i.e. verfertigen: auch ohne Siceufativ, 
3. €. quibus aliqua pangendi facultas, i. €. 
dichten, Tacit. Ann. XIII, 16, to nicht 
aliqua ber Uceufativ Plur. neutr. i, fcil 
carmina: auch befchreiben, befingen, à. €. 
faéta fuperierum carmine, Val. Max. Il, 
lextr.: fafta patrum, Enn.ap. Cic. Tufc, 
I, 15, i. e. beichreiben,, befingen: | aud) 
überhaupt madıen , 5. E. tenramenta ali- 
cuius, 4. €. His fretus neque (per) lega- 
tos neque prima perartem Tentamenia tui 
pepigi ffütt neque prius tentationem tui 
eci, f. tetentavi, Virg. Aen. VIII, 142 
i.e ich habe dich nicht erff. probieren wols 
fen: pacem, focdera etc., f. bernad) n. 2. 
2) befeftigen, feit fepem, beftimmen, 
8. €. terminos, quos Socrares pe erit, Cic. 
Leg. I, 21, mo Andre Iefen mollen pepi- 
gerit. Daher feitfesem durch einen Accord, 
fehließen , 3. €. einen Srieden 1c. , mcacn 
einer Cade eins werden, verabreden, 
accordieren, 5. &. pacem, Liv. VIII, 11. 
XXIIH, 29: foedera, Virg. Aen. X, 902: 
bis fenos dies, Ibid. XI, 133: inducias, 
Liv. XXVII 30: rem ducentis Philippis, 
Plaut. Bacch. HII, 8, 36: pretium li- 
bertati, Tacit. Ann. Xlill, 42: amici- 
tiam cum aliquo, Liv. XXXVIII, 9: fo- 
cierarem, Liv. XXXIII, 30: auch feq. 
ut, Liv. XXXIII, 31 ıned., oder ne, 3. €. 
pepigerit, ne illo uteretur, Cic. Offic. HI, 
24: Sane pepigerat Pallas, ne interroga- 
bít giebt 

mans 
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mans tbeilá accorbieren z. e. verfprechen, 
$ €. pepigerant dare obfides, Liv. 
XXXXHI, 21: in.: auch feq. adcufat., 
&. €. eine Berfon (zur Ehe), 3. C. Te 
peto, quam lecto pepigit Venus aurea 
n ftro, Ovid. Her. XV!, 35: Haec (puel- 
12) mihi fe pepigit: pater hanc tibi, Ibid. 
XX. 157: theild fib ausbedingen, à. €. 
pepissitis, ut auxilia mitterem , Liv. 
XXXUIH, 31 in.: folglich ehrt es ftatt 
pacifci: fo auch feq. ne, Cic. Offic. ill, 
12, f, vorher. ^ Doch Not. wird in diefer 
Bedeutung ded iccordierens, Yusbe: 
oir gere ac. vielleicht nie ba$ Praefens oder 
ein Daven abffammended Tempus vorfomzs 
men, jondern pepigi, pepigeram, pepi- 
gie cet., umb Paltus, a, um, mo dieß 
fette nicht von Pacifcor ift, Folglich wird 
man nicht pangere pacem, inducias cer. 
finden: aber pepigiftis oder penigifle pa- 
cem cer. 
PANGÓwÍvs, 1, ( fcil. lapis), Gr. say- 
yavos fcil. Addos (2. e. omni ex parte an- 
gulos habens, (von mds 72ea mày i. €. 
emnis, uf yovia i. e. angulus), ein ger 
mifer Gbelficin, 3. €, Pangonius non 
longior digito, ne cryftallus videatur, 
numero plurium angulorum cavet, Plin. 
H. N. XXXVII, 10 poft med. fe&. 66 


PawHoRnwus (0s) tb PANRORMUM, 
PANHORMITANUS, f, Panormus etc. 


‚Panıarpıs, is, eine Stadt in Afien 
am Mäotifchen Sce und an ber Mündung 
bes Donfluffes, Ptolem. | 

PawtcÉus, a, um, $. GC. miles, $. €. 
Multis et multigeneribus opus eft tibi mi- 
litibus: primum opus eft Pif;orienfibus ; 
eorum funt genera aliquot Piftorienfium, 
opüs Paniceis, opus Placentinis quoque 
etc., Plaut, Càpt. I, 2, 59, aus deri; 
tt cine 2ín(stciung auf panis roo, unb 
zugleich auf eine €amnitifde Gtabt Pana 
wie Einige glauben: To mie bey ben ans 
bern Wörtern, als»Pifterienies, Placen- 
tini etc, | 

PAwicÜiA, ae, (Deminüt. yon panus 


ftia Feft.; 5) eine Idnglicó runde molliac 


Figur an bes Gemächfen, worin ber Game 
tit, Btıfchel, Riipe 2c,, Plin. H. N. XVI, 
10 prope fin. fs&. 19. XVII, 7 pott init. 
fett. IX, 3: Eft er alia (rofa) Graecula 
adpelfata, cenvolutis foliorum paniculis, 
nec dehifcens nifi manu coacta, Ibid. XXl, 
4 med.fecdt. 10:  bgber paniculam teito- 
riam , Plaut. Mil I, t, 18, i. e. S8obtbiz 
bci sum Deden: daher wegen. einer 
Sehulihfeir ven den Hirichen,, 5. (E. Non 
decidunt eaftratis cernua, nec nafcuntur, 
Erumpunt autem renafeentibus. ruberibus 
primo gridae cutis fimilia. Eadem teneris 
increfcunt ferulis, arundimeàs in panicu- 
hs molli plumara (i. e. veltira) lanugine, 
PUn. M. N. VIS 32 poít med. fedt. $0. 
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2) tropiih, cine rt Sefhwullt, 3. €. 


an den Schamtheilen, Scribon. Larg- 82.. 


Apul. de herb. ı3. Man fchreibt auch 
pannicula; aber Fanicula fcheint richti« 


ger; denn Blinius Hı N. XVIII, 7 poft 


init. fe&. Xl, 3 fagt; Panicum a pani- 
culis ditum: und Feftus fagt: Panus. 
facit deminutivum panicula. 


PAwicow, i, m. (nad Plin. H. N 
XVIII, 7 poft init feft. IX, 3 von pani- . 


cula: nach Vofl. in Etymol, yon panus 
das analosifcher (E), cine gewiffe Gietecia 
deart ober Hülfenfrucht, vieleicht 25udys 
weizen, Seideforn, oder vielleicht Sench, 


Ziriegras, Plin. H. N. XVIII, 7 poit 
init. et ante med, feät. IX, 1, 3 und 6. 


Ibid. cap. 1o extr. fedt. 25. Caef. B. C. 


Il, 22. . 


Pänicus, a, um, (zavxós) , Danifd), 


$. €. terror, ein jählinger, Ieerer, Schres 


"den, der ohne Grund iff, à. €. wenn 


das Gefchrey in die Stadt kommt, bie. 
Seinde wären vor dem Zborc ; unb mam 
läuft in ber Augft hin und findet có nid 
fo. Man glaubt, der Pan errege jolchen 


Gdreden: darum nennt mans einen fae - 


nifchen Schrecken, f. Pan. Das Wort 
feheint nur griechifch vorzufommen, 3. €. 


terror, qui zewxos adpellatur, Hyg.. 


Aftron. I, 38: rumorem zawxev, Cic. 
Attic. XIV, 3: fcis enim dici quaedam 
nay X2, Ibid. V, 20 ante med.: De Ven- 
tidio, mayıxes puto, Ibid. XVI, r in. 


PàwiriciuM, i, =. (von panis und 
facio) 1) das Brodmachen, 3. €. Panis, 
quod primo figuras faciebant mulieres in 
panificio Panis, Varr. L. L. IIfI, 22. >) 
2adwer£, 4. €, Brod, Kuchen ıc., 3. €. 


leguinina, quaeque ex frumentis panificia. 


funt, Celf. 1}, 18 poft init.: cum pani- 
ficia omnia firmiífima fint, Ibid. poft med. : 
coronas et panificia obtuliffe, Sueton. 
Vefp.7. Auch lieft man paneficium, Cod. 
Theod. XHII, 3, leg. 4 und 22. Not. 
e$ fcheint hier ein Adjeetiv zu fepn fcil. 
opus, von panificius, a, um. 


FANIGERIS, cine Sjnfel auf den Jndias 


nifchen Meere, zu bem Borgebirge My: . 


cale gehörig, Ptolem. 
Pasion, i, m. ein Kraut, 1. q. Saty- 
rion, Apul. de herb. 15. | 
Päniöniuvs, 2, um, (Ilauwwos) dein 
ganzen Jonien gehörig ober heilig, 3. G. 
Apollo, Vitruv. HII, 1: daher Panioni- 


‚um, ( Hawovov), Mela I, 17. Herodot. 
}; 148 und Strabo, eine ín Syonten beilige - 


Gegend, wermutblid) mit einem Tempel 
(Rationaltempel der, Sonicr), mo 
beißt: ibi eft Panionium,, facra regio ct 
ob id eo nomine adpellatal, quod eent 
esinmuniter Jones colunt; fo fest and) 
Plin. H. N. V, 29 ante med. fell. 3:. re- 
! 3 qu 


Rd 





', Ibid. Sat. I, 5, 89: 
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gio omnis Ionibus facra, et ideo Panionie 
ad pellata. . 

Panıs, is, m. (vieleicht von mao, ado- 
mas vefcor , folglich iiis. mit pafco, pabu- 
lum verwandt: oder von waves i. e. .ag- 
vos, mie citiige Griechen gejagt haben, 
nach Athen. Il, 27, mo ober ctroaó 
undentlich bavon geredet wird: wermuth: 
- Kid) rebeten fie fo in’ Magna Graecia, 5. €. 
in Meilapta: am Ende iff do) auch za- 
vos Von naw, raomas, cf. Vofl. in Ety- 
mol.) ı) die aus Mehl und Wefler ges 
badne Gpeife, Brod, oder ein 25roo, 
3. €. binos panes, Plaut. Perf. V, 3, 2, 
i. e. zmen Brode: cibarius, Cic. Tufc. 
V, 34, semeines, geringes, fehlechtes, 
DBrod: dafür fieht auch fecundus, Horat. 
Epiit. I, 1, 123: ferner pulcherrimus, 
pauis cur fale le- 
niet ftomachum, Ibid. II, 2, 17: tener, 
Iuvenal. V, 70: panis candidus, Plin. 
H. N. XXI, 25 ante med. fe. 68: — pa- 
nem candidum edere, Vatin. ap. 
VI, 3 med.$. 60: vetus aut nauticus pa- 
nis, Plin. H. N. XXII, 25 ante med. fect. 
68: fitanius, Ibid.:  hordeaceus, Ibid. 
fe&. 65: caeruleus, Iuvenal. XIIIL. t28: 
rubidus, Plaut. Caf. II, 5, 1: utrum 
hic panis fit plebeius an filigineus, Senec. 
Epitt. 119 peft init.: durus a: fordidus, 
lbid. 13 ante med.: ater, Terent. Eun, 
V, 4, 17, fihwarzes ®Brod: ficcus, Senec. 
Epiit. 83 peít init, z. e. b[ofeà Brod, 
trodneó Brod: edere aliquid cum pane, 
Plin. H. N. XXVIII, 16 poft med. fedt. 
63, i.e. zum Brode: panem fingere, 
quem cinis :calidus percexit , Senec.'Epiít. 
9o med.: mollia panis, bic Krume, Plin. 
H. N. XIU, '2 prope fin. feet. 36: pa- 
nis crufta, die Rinde des Brodes, 3. €. 
fi conta&to ab ea (falamandra ) ligno vel 
pede crufta panis incoquatur, Ibid: 
XXVIII, 4 ante med. fe&. 23. 2) tropifch, 
ein Brod & e. cine Maffe in Gickalt eines 
PBroded, $. €, panes aeris, Plin. H. N. 
XXXIII, 1r poft init. fect. 24, iff viel: 
leicht das, was man heut. Zauté (Dane 
(vieleicht fatt Ganz) nennt: panes 
aphronitri, Stat. Sylv. IIIL, 9, 37. Nor. 
Man bat auch ehemals hoc pane acfagt: 
mic Arnob. x fagt: auch [ieff Stonius 
3n. 161 und Charif. 1 pane ffatt panem 
Plaut. Curcul, II, 3, 88.  Genit. Plural. 
ift panum und panium ; jenes gefällt bem 
Serrius unb bem Priscianus, diefes dem 
Gdfar de anal, II ap. Charif. 1. — . 

PAwis€US, d, (Ilavíoxos, Deminut. 
von Pan, Ilav), i, e. cin Fleiner Pan, 
ein. Pauchen, cine Art Wald oder Berga 
gottheit, 3. €. caput Paaifci, Cic.;Divin. 
J, 13 extr, Plur. feht Cic. Nat. D. IIl, 
17. Sueton. Tiber. 43. 

Panıssa, ae, ein Fluß in Thracien, 
her iu has fihmarge Micer fließt, Plin. H. 


Quintil, | 
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N. HII, ıı med. fe&. 18, heidt (onft Fa- 
nyfus, Ibid. und Ptol. 


Panıssum, 1,. eine Stadt in Nicders 
möfien ( Tab. Peuting.), 

Panısus, f. Pamifus. 

, Pawnärıus, a, um, 3, €. Plur. Pan- 
naria, Stat., f, Panarius. 

PANNELLUM , f. Panuccllium, 

PANNICULA , ae, f. Panicula. 

PaAwwicÜLARÍvs, a, um, (von pan- 
niculus), fumpen i. e. fihlechte Kleider 
ober gemeine Dinge betreffend, fich damit 
beichäftigend , dahin ‚gehörig, 3. €. Pan- 
nicularia, fcil. bona,  fchlechte Dinge, 
fchlechter Anzug 1c., 3. €. Pannicularia 
unt ea, quae in cuftodiam receprus fe- 
cum adtulir fpolia: quibus indutus eft, 
«um qui ad fupplicium ducitur etc., 
Ulpian. in;Pande:t. XXXXVIII, 20, 6: 
caufa i. e. Pumpen oder fihlechte Kleiber 
betreffend, Ibid. 

PannichLus, 1, m. (Deminut. yon 
pannus) 1) ein Gtüdden Zuh, ein 
£áppden, Znmpen, Celf. VI, 18 fet, 
$.. VII, 20 poft init.: bombycinus, Iu- 
venal. VI, 259. 2) auch í(t$ cin. Mannds 


name, fe heißt 3. &. ein aeroiffer 9antoz 


mimiff, ;Martisl. IT, 72, 4. UI, 84, 3. 
V, 62, 12. i. 
Pannona, eine Gtabt in Creta, Ptol. 
PaAnnönfa , ae, f. fcil. terra (Tlawo-- 
pP pannoniem, eine Pandichaft, bes 
riff Hungarn und ein Gtüd von Ccfiete 
reich in fib, Ovid. Trift. IH, 225. Plin. 
H. N. HI, 25 fed. 28. Plin. Paneg. $. 
Gíe mat doppelt fuperior et inferior: daher 
Plur. Pannoniae, 5, €. Famam rei fecere 
preximae Pannoniae, id adcipientes circa 
mare Hadriaticum, Plin. H. N. XXXVII, 
3 poftinit. fe. XI,2: Pannohiis, Tacit. 
Germ. 1 in., mo es aber auch bic 9tamnez 
nier fepn fónnen, a Nominat. Pannonii z 
babet I) Pannoniäcus, a, um, Spartian. 
in Sever. 16, Dannoniíd) in oder aus 
Pannonien, dahin gehörig, Pannonícus, 
a, um, 1..q..Pannoniacus, Martial. XIII, 
68, 1: bellum, Piin. H. N. VH, 45 fect. 
46. Sueton. Aug. 20: (ítirps, Nemef. in 
Cyneg. 126: Pannonius,'a, um, i.q.- 
Pannonicus: daher ein Damnonier, Ti- 
bull. III, 1, 108. Stat. Sylv. I, 4, 78, 
unb Plur. Pannonii, Sueton. Tiber. 17. 
Auct. confol. ad Liv. (am Ovibius) 390. 
3) Pannónis, idis, f. eye ober in Dans 
nonien, Dannonifd) , 5. €. urfa, Lucan. 
VI, 220. i: 
PAnnösfTas, Atis, f. (von pannofus, 
a, um), Inrige, lappige, Befchafs 
fenbeit, 3. €, Corporis ‚deduxio et cutis 
velut ruginofa vel fu!cata pannofitas, Coel, 
Aur. Acut. 1, 21 med. 
Pannösus, a, um, (VoR pannus) fume 
pig, zerlumps, voller Lumpen, 5. €. 
omo, 
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homo, Cic. Attic. III, 3 poft med. Iu- 
fin. U, 6. XXI, 5. Iuvenal. X, 102: 
daher 1) lumpig, zerlumpr oder armfes 
fig, 5. €. resculae (cder reculae), Apul. 
Met. III ante med. p. 148, ı Elmenh. 2) 
Eumpen Ähnlich ı e. Tappig, z. €. mam- 
máe, Martial. III, 70, 3, 8. e. wie fum» 
pen herab.hangend : fo qud) ınacies pan- 
nofa, Senec. de Clem. I1, 6, 7. e. lappig 
runzelig: (o auch faex pannofa aceti, 
Perf. III, 32, lappia, toit cin Pels aus2 
fehend- 

Pannüchärtus, a, um, i.e. vele 
pannucea indutus (Particip. von pannu- 
' ceo, are i. e. inftruere vel induere alıquem 
veite pannucea), mit Pumpen befteidet, 
zerlumpt, 5. C. Pannucearus heißt cine 
(Fombbie bed Sompenius, ap. Non. 1 n. 
69 unb (80 unb fter. — dA 
Panndckus unb PAnvücius, a, um, 
(von pannus? 1) lumpig, zerlumpt, $. €. 
Baucis, Perf. III, 21: veltis,, Petron. 
14. 2) lappig i. e. runzelig, mei, 3..€. 
mentula, Martial XI, 47, 3: mala, 
Plin. H. N. XV, !4 prope fin. fe&. 15. 
Cloat. ap. Macrob. Sat. III, i9, eine Art 
Slepfel, die fo heißen follen,, weit fie.leicht 
ien befommen, mie Plinius bafelbft 

agt. 

| PANNULEIUM, f. Panucellium. 
|  PawwÜ: us, i, s. ( Deminut. von pan- 

nus) ein Stückchen Tuch, ein Lumpen, 
Ammian. XXXI, 23 (3): daher paanuli 
Sumpen ? e. zerlumpres Kleid, 3. €. ne- 
ve de pannulis iftis virtutes meas aefti- 
mets, Apul Met. VII ante med. p. 190, 
3 Elmenh.; Et diloricatis ftatim. pannu- 
lis cet. , Ibid. p. 191, 16 Elmenh : fic 
tunicati, ut effent per pannulos manifetti 
Ibid. VIII! ante med. p. 222, 29 Elmenh. 

Pawwus, i, m. (vielleicht von mavos, 
Dor. m&vos i. e. textum, tela: Einige 
feiten c8 ber von panus, cf. Voff. in Ety- 
mol) 1, €ud) oder Kleid, 5. €. pannis 
fraudare duobus, Martial. II, 46, 9 
i.e. Kleider; denn ber Alten Kleider bes 
ftanden aus einem Gtäde Tuch: fides al- 
bo velata panno, Horat. Od. L 35, 22: 
quem duplici panno patientia velat, Ibid. 
Epift. 1... 17,,28, à. € 
Kleid oder doppelt Aber einander geichlages 
nes: ‚gleich. darauf (tebt bloß fi non vetu- 
leris pannum v. 32, folglich fcheint. du- 
plex pannus bloß dickes, arobes, Tuch, 
folglich ein folches Kleid barans zu feom. 
2) ein Städchen Tuch, ;. €. adfuitur 
pannus, Horat. Att. 16: in 05 farciri pan- 
Senec. de ira III, !9 extr.: daher 
(a) ein jedes Tuch ober Züdjein , j. G. 

Schnupftuh, Gervtette 10. , 3. €. abigat 
moto noxias aves panno, Martial. X, 5, 
12: cruore rubros ebftetrix pannos lavit, 
Hórat. Epod. XVIf, $1, 100 €$ aud) bic 
Kleider bedeuten fann: 


. 233: daher ein Zuc 


fein, 


Gtüd Zud: 


"coopertus, Lucret. VI, 1267: 


dickes ivellencé b ntägid 


fo aub en. 
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Tuch ober Züchlein zum binden, folglich, 
ein Tuch oder Tüchlein, Binde, 3. €. 
vinxerunt membra pannis, Ovid.in Ibın 
| o, einen franfen Theil‘ 
des feibes Damit zu binden oder auf ben 
Franken Sheil’zu Icgen oder etwas bamit 
darauf zu binden, 3. €. hirundinis caput 
lineo panno adalligant capitis doloribus, 
Plin. H. N. XXVilll, 6 ante med. ect. 
37, und gleich darauf et pilos caninos 
panno adalliganr: ferner ranae eculus 
fafpenfus collo nativi coloris panno, Ibid. 
XXXI, 7 ante med, feit. 24:  paunis 
aceto. et fale et oleo madentibus inculca- 
tis, Colum. VI, 12 $. 2. b) eine Ropfs 
binbe, Val. Max. VI, 2,7. VIL, 2, $ 
(extern.). ^ €) ein Tüchlein oder cs 
etwas darin aufzuheben, Petron. 
d) ein Aumpen i. e. abgetragenes 
| babet panni Lumpen £. e. 
ein zerrificnes Kleid, 3. €. pannis ob(itus, 
Terent. Eun. l1, 2, 5: fo auch pannis 
ruinofis 
horret facundia pannis, Petron. 83 extr. : 
ma;nifigentior fermo tuus in grabato vide- 
birur ef panno, Senec. ep. 20 poft med. 
3) auch trägt ber Baum Aegilops anßer 
ben Gidela noch ein herabhängendes (viclz 
feicht Lumpenförmiges) Gemwichs, pannus 
nenannt, 3. €. e glandiferis fola aegilops 
fert pr arentes cet., Plin. H. N. XVI, 
8 ed. 13 Hard., mo ältere Edd. panos 
haben. Not. (1) Pannum ffatt panmus 
follen die Alten gelagt haben, fagt No: 
nius 3 n. 165, wo er eine Gtelle des 91d» 
vius anfábtt. ‚(2) Pannibus ftatt panuis,. 
Enn. ap. Charif. 1 und Pompon. ap. Non. 
$. n. 42. 
PaANNYCHISMUS , 1, m. (mawuxis- 
js ), das Wachen durch bic ganze Nacht, 
. G, myfteria, — quibus genre ab Atti- 
ca fan&ta illa pervigilia confecrata fumt et 
pannychismi graves, Arnob. V poft med. 
p. 217 Harald. (AL p. 173), mo Ed. 
Harald. Phanniciis migrave bat, bct 
ohne Sinn. | 
PÄNOMPHAEUS, 1, (wavomPios i. e. 
au&or omnium oraculorum, zacuw ray 
cf. Euftath. ad Hom. Il. VIII, 
Ovid. * 


3 


48), eta SBepname des Jupiter, 
Met. XI, 198. 

PAwÓPrE, es, f. Stadt in Bhoci, 
Ovid. Met. IL 19. Stat. Theb. VII, 344: 
heißt aud) Panopeus (dreninlbig) TIavoneUs 
beym Gtrabo unb Hom. Il. Il, 520: hat 
bernad) Phanotea (Liv. XXXII, 1$); Pha- 
note und Phanoreus (brepfpíbig) acheilz 
fen; Davory , Davorsia Steph. Byz., 
Oavoreus Strabo. j 

Pänörr, es, und Pänorka, ae, f. 
(Ilayóms, Ilevonee) 1) cine acmiffe Meere 
nompóe, Zoihter bed Nereus umb be 
Doris, Virg. Aen. V, 240 und 825. Mica 

|  conior. 
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confol. ad Liv. (am Ovibin8) 435. Hy- 
gin. fab. präefan Apollod. I, 2, 6. He- 
flod. Theog. 450. 3) eine Tochter des $. 
Shefpins, mit welcher Hercules einen Sohn 
Zhrepfippas 3cuate, Apollod. I1, 7; 8. 
' PawórÓL:S, is, (IlovómoAs ) Ctabt 
Xy) in Aegnpten, und amat in. Zbebais, 
Plin. H. N. V, 9 prope fin. fect. 11 und 
Prolem.: heißt auch Panum urbs (IIavsv 
wvAıs, Strabo) i.e. Panitade nder bic 
Gtadt ber Bane oder des Pans: daher 
Panöpölites, ae, dahin aebbria, 3. € 
nomos (Difrict) , Plin. H. N. V, 9 poft 
init. fe&. 9. 2) in Kleinafien, ben $55: 
zantinern nehörig, Liv. XXXII, 33. mo 
&igonius Perinrhum [efen will. 
PÁwonMUs oder PÁNoRMoSs, 1, f. unb 
PANORMUM ; i, n. ( Ildvoguos ) 1) Stadt 
án Sieilien , ist Palermo, Mela 1I, 7. 
Liv. XXIII, 36. Cic. Verr. II, 26. Sil., 
XIHI, 262. Plin. H. N. III, 8 poft med. 
fest. 14 und Strabo, wo. Panormos ( Ila- 
vopmos ) fibt: fie (ft von ben Phöniciern 
erbaut morben, Thucyd, VI, 2. Man 


fdrcibt auch Penhormus, Panhormum, . 


3. €. Panhormum ('Nominat.) ficht Plin. 
H. N. 1V, 8 poft med. fe&. 14 Ed. Har- 
duin. Elzev. etc.: daher Panormitanus 
(Panhorm.), a, um, in, bey, oder aus 
alermo, oabin gehörig, Dalermifó, 
3. €. legati Panormitani, Cic. Verr. Il, 
49 in. 2) eine Gtabt in Gamos, Liv. 
XXXVII, 190 unb 11. 3) Ctabt in Gre: 
ta, Plin. H. N. IIH, 12 ante med. fect. 
20. 4) eine Ctobt in Zbracien unb amar 
in Cherfonefo Thraciae ‚+ Ibid. 11 prope 
fin. fet. 18. 5, eine Stadt in Acarnas 
nim, Prolem. 6) ein Hafen in Sonien 
bep Ephefus, Strabo. 7) ein Hafen im 
Attica, Prolem. 8) ein Hafen in Epirus, 
Strabo und Prolem. 9) auch ein Hafen in 
Adßaja, Plin. H. N. IV, 5 poft init. fe&. 
6 unb Paufan. in Achaic. poft med. p. 229 
. Wechel. 


PawOT: oder Panorıı, orum, ( IIeyo- 
to) vder Ilavwrio: von às »àca ziv und 
6s Gen. drós i, e. auris), eine nördliche 
Station mit großen Ohren, 3. €, Hippo- 
podas, et Panotos quibus magnae aures, 
‘et ad ambiendum corpus omne patulae 
erc.; Mela III, 6 prope fin,: PPanotios 
‚apud Scythiam effe ferunt tam diffufa 
aurium magnitudine, ut emne corpus ex 

'eis contegant, lfdor. Orig XI, 2. 


Pansa, ae, m. (von Panfus, a, um), 
breit(üfig oder ein breirfügiger Menfch, 
3. €, Canum (hominem), — fubnigris 
oculis, oblongis malis, panfam aliquan- 
tum, Plaut. Metc. II, 4, $5: daher 
fommt, mic 9Minius H. N. XI, % prope 
fin. fe&t. 105 fagt, der römiiche 2 
Panfa (feine Worte find: Namque et hinc 
eognomina inventa, Planci, Plauti, Scauri, 


uname, 
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Panfae), 3. €, ber Bibtihen Familie; 
befannt if der Confuf C. Vibius Panfa, 
der nebft bum Hirtins Den in Modena 
(Mutina) vom M. Antonius, nachheris 
gem Triumvir, eingeichloffenen D. Brus 
tus entfeste, aber an der Wunde farb, 
Cic. Phil. V, 19. XI, y. Cic. ad Diverf. 
XV,17. Pollio in Cic. Epift. ad Diverf. 
X, 31 

PANSEBASTOS, 1, i. q. paneros (mav- 
eígacros i. e. omnino venerandus), eítü 
gewiffer Edelftein, Plin. H. N. XXXVII, 
10 poit med. fett. 66. 

Fansus, a, um, Partieip. von Pando. 


PANTAENSES, lum, ein Bolf oder Eins 
mobner einer Gtadt in Mie unb àmar 
vielleicht in Bhrygien, Plin. H. N. V, 3e 
prope fin. fe&. 33. 

PANTAGÄTHUS, i, (zavrdyàt0s ) i. e. 
ganz gut: Pbaber 1) Panragathi , Lam- 
prid. in Anton. Diadum. 4, i. e. eine ge: 
miffe Art glücklicher Vögel. 2) ein Kraut, 
i. q. pulegium, Apul. de herb. 92. 

PANTAGiErS, ae, tji PAN TAGÍAS, ae, 
oder PAwTAGIA, ae, m. (Tlavrayias, 
Ilovrayins) cin Sluß in Gicilien, Virg. 
Aen. III, 689. Ovid. Faft. IHL 471. Sil. 
XIIII, 232. Plin. H. N. III, $ med. fcd. 
I4. Claudian. Proferp. If, 53. 


PANTALEON , ontis, eim  griechifcher 
Same: fe heist 3. E. ein vornchiner Acs 
tölier, Liv. XXXXII, 15. 


PANTANUS, i, ein Ge in Apulien, 
ist lago di Lefina, Plin. H. N. III, 1r. 
poft med. fect. 16. 

(PawTEX, licis, m. Plur. PanTiczs, 
um, bet YDanf, bic Gedärme, Plaur. 
Pfeud. I, 2, $t.. Martial. VI, 64, ıe. 
Catale&. Virgil. HH, 3t, mo überall 
Plural. (febt: der Gingularis ficht ;Pria- 
pei. LXXXIIL, 28. | 

PANTHELAELDDCtC PAN THIALAEI, orum, 


ein Volk in Verfis, Heredot. I, 125. 


PawNTHÉON oder PANTHÉUM, i, m. 
(Tldy350y ) 1) fcil. templum, ein prächtie 
ger Tempel des Jupiter in Nom, Plin. H. 
N. XXXVL, 15 ante med. fett. XXIV, 1. 
Spartian. in Hadr. 19. Ammian. XV, 10 
(17). 2) fcil. fignum eine Gtatüc des 
Barhus, Aufon. epigr. 30. 

PANTHER, éris, m. (navy) 1) ein 
Yíiem, das man Dautbere nennt, Varr. 
L. L. III, 20. Auch fiebt dafür Panthéra, 
ae, f. Ulpian. in Pande:. XVIII, t, ir 
prope fin. 2) ber Panther oder Panthers 
tbier, à. €, Panther caurit amans, par- 
dos hiando felit, Au&. Carm. de Philom. 
$6. | 
PANTHERA, ae, f. ( ndy359) . 1) pans 
rber oder Danrbertbier, Cic. ad Diver 
IL 11. Cocl. in Cic. Epift. ad Diverf. VIII, 
4 unb 9. Plin. H. N. VHI, 17 med. fe&. 


3j... 
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23. Ovid. Met. JII, 669. 
f. Panther. j i 
 PawTRERiwUS, a, tm, (von pan- 
fhera) ı) von Parirbern, 3. G. pellis, 
3. €. nobilifime Satyro cum pantherina 
pelle, Plin. H. N. XXXV, 1t poft med. 
beit. XL, 32. 2) gefiecdt, mic ein Dans 
ther, 3. €. menfae, Plin. H. N. XIH, 1$ 
med.íe&. 30: daher tropiid), pantheri- 
num genus hominum , Plaur. Epid. I, t, 
16, 5. «. gefickt fcil. von Schlägen, foía: 
fid. 5bfe Eilaven; ober falfıhe, betrüge: 
fije, Leute. 

PAnTHEUM, 1, f. Pantheon. 

PawTuHlus, i, einer von ben funfjig 
Söhnen des Sleapptuá, ben feine Braut 
in der Brautnacht ebenfalls umbrachte, 
Hyg. fab. 170. 

PawTHÓLRDES, ac, m, (IlavSoidgs) 1) 
Sohn ober Abkömmling des Vanthous, 
Ovid. Met. XV, 161,. i.e. Euphorbus, 
Sohn b«8 Panthous. 2) Pothagoras, weil 
er vorgab, er rodre der Euphorbus gae 
fen, Horat. Od. I, 2%, 10. 

Pantuöus oder Pantuöos, i, (Tlos- 
$»os) und contr. Paxruus, 1, (Ilavtovs) 
Gohn des Orbrys und Brudersfohn der 
Heruia, unb Bater des Euphorbus und 
Nolndamas, auch Priefler des Apollo in 
der Brugzu Troja, Panthous fieht Hyg. 
fab. 115: Panthus (teft , Virz. Aen. IL 
319, und Vocat. Panthu (contracte ffatt 
Panthoe), Ibid. 322 unt 429. 

PawTICA, f. Panda. 

PAWTICAPAEUM , i, m (Ilavr:xa- 
mao Strabo) eine Ctabt in bcr isigen 
$rim, em Bosporo Cimmerioy eine Co: 
konie aus Miletus in Sonten, Mela IL r- 
Plin.H. N. HII; ı2 poft med. íe&. 24, 
nad) Venffonel das heutige Jenicale, nad) 
Andern das heutige Kertich.. 

PaANTIGAPENSES, ium, (it ehemaliges 
Holt in der Nähe des Donflufies, Plin. 
H. N. VI, 7 fed.7. 

PAwTICAPES, ae, ( Hayrexansus), ein 
S[u6 Bepm Bosporo Gimmerio, der in den 
Boryfthenes (Dnicper) fdlit Mela li, t. 
Plin. H. N. IE, 1a polt med. fe&.. 26. 
Herod. VI, $4- x 

PAwTiCEs, um, f. Pantex. 

PANTICINOR, atus, fum, ari, (vor 

ntex), feinen Wanf füllen, fi mit 
Epeife edt fättiaen; (eint nicht voraus 
fommen: "abcr Gaumaife Lie Plaut. Cap. 
IV ,. 2, 116 panticinatus ero ffatt mantií- 
&inatus ero, f. Mantifcinor. 

PawroLAUs,, ber 9bdme eines bas 
mofigen Scurra unb Schmarozerg, Ho- 
yat. Sat. 1, $8 31... II; 1, 22. 

PANTOMATREUM; i, 1. eine Stadt in 
£rcta, Plin.H.N. Hii, 1% ante met. 
it. 20, und Ptolem. 


2) ein es, 
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Pau TÓMIMA , 2e, f. (Femin. von pan- 
tomimus), i. q. mima, Darvomimiftint 
i, e. 9fctrice, bie alles Bloß durch Gebárz 
ben ausbrudt, 2allettáitseritim, Senec. 
ad Helv. 12 extr. ' 

PawTÓMiMiCUS, a, um, ( Tavromimi- 
xos j 1. q. mimicus, Pantomimilch, 3. €, 
ornamenta, Senec. Epiit. 29 extr. | 
. PaNTÓMiMUS , 1, m. (navrouımos) 
i.q. mimus. ı) Dantomimi(t 7. e Jc; 
teur, der ale8 durch bloße Gchärben 
ausdrudt, Belletränzer, Sueton. Aug. 


45. Ibid. Cal. $$ und 57. Ibid. Ner, 26» 


fo auch Panromimi chorum crederes, Pe- 
tron. 31 Ed. Anton,, i. e. ein Chor, bas 
bem 9Rantomimifen accompagniert: — 1o 
Ed. Burm. Pantomimorum (i. e. Mufifer) 
ftatt Pantomimi chorum bat; abcr «8 
fragt fi), ob Pantomimi Mufiter bedeus 
ten fönnen. 2) ein pantomimifd)es €i 
i.e. Stück ober Gchaufpiel, das durch 
bloße Gebärden ausgedrudt wird, Sal: 
let, 3. C. duo in eodem Pantomimo my- 
thico (obiere) i. e. als fie gerade als Panz 
tomimiften. agirten, Plin. H. N. VIL, 53 
poft med. fe&. 54. 3) ein 9Xufífus oder 
Wiufifer, Petron. 31: f. aber n. r. 
PAwuCELLIUM Oder PANNUELLIUM, 
PANUELIUM, PANUELLIUM, PANUELUM, 
PANNELUM, PANNULEIUM, 1. m. (ders 
muthlih von panus; fe auch Voll. in: 


' Erymol.), fol cin Anaul Wolle oder die 


mit Sáoen angefüllte Spindel ober das 
Weberfchiff feyn, Varr. L. L. IIIL, 23. 

PawBLA, ae, (Deminut. yon panus:) 
i.q. parvus panus, wird angeführt Pri& 
cian. 3 extr. Non. 2 n, 625. 

Pawvs, i, m. (veturütb[ic) von miivos 
dor. zdwos, i.e. textum, tela: Daher 
awvíoy dor. mawioy i. e. radius vel fu-- 
fus, cur filum circumvolvitur; (tamen, 
filum; tela; auch vielleicht i. q.. glomus), 
1) vielleicht cim Anduel obcr Büchel 
Wolle. Nonius 2 n. 623 erklärt e8 buta) 
tramae involucrum : £ucilius ap. Priícian. 
3 extr. fagk: f 
temine panus: daher fiheint panicula zur 
fommen, mis aud) Sekus jagt. 2) eine 
gersiffe Gefhmulf, die nicht. tief, aber breit 
unb nicht ohne Schmerz, aud) etwas dem 
Buften-ähnliches hat, 3. C. am. Naden, 
unter den Aihfelm, an den. Schamtheilen, 
Cell. V, 28 fett. 10, wo fie beichrteben - 
wird: aud) wird fie öfter erwähnt, 5. €. 
ftrumas vel panos vel inguina discutir, 
Plin. H. N. XXI. 20 med. fect. 33; unb 
öfter, 5. €. Plin. H. N. XXL, 22 prope 
fin. fe&. 93. XXHL 2 prope fin fedt, 32. 
XXX, $ prope fin.fe&.22. XXXV, 17 
in. fe&. $7. Not. auch heißt en Genies 
am SBaume aegilops panus, 5. €, panos 
arentes , Plin. H. N. XVI, 8 feit.ı3 Ed. - 
Elzév., md Ed. Hard. pannos bat, f. Pan- 
er TUM ». MET 

PANYA- 


Intus modo {tet re&us fub- 
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Pawvasis, is, ein after griechifcher 
Dichter, fel des bekannten Herodotus 
Berwandter gewefen feyn 2e., Quindl. X, 
1, 54- 

PANYASUS ober Panyasos, i, ein $luß 
im griechifchen Slprien nahe bey Dyrra- 
chium (Durazzo), Ptolem. | 

Pawvsus ober Panysos, i; ein Fluß 
in Zbracien, fließt in vas. fihmarze Meer, 
Plin. H. N. HU, ii med. fec. 18 Ed. 
Hard., mo Ed. Elzev. unredt Pamifus 
bat. Er heißt aud) Paniffa, Ibid. | 

PAra, ae, 1) das 9Dort, womit bít 
hallenden Kinder die Speife benennen, 
"Marr. ap..Non. 2 n.,9y.' Man fchreibt 
‚auch Pappa. 2) ber Dater: daher ein 
anfebnttder Kirchenlehrer, Bıfıhof, Ter- 
tull..de pudic. 13. Sidon, Epift. IL, 10: 
‚daher ber Papft, f. Pappas. diii 

PAPAE! (Baßal! auch zaza? 8. €. Xe- 
moph. Sympof. 5 extr.), benm Bermunz 

bern unb XÍusrufen, ift unfer ey! oder 
oer AuduEl1 oer Beyer! oder ey, der 
Juuctut !. e2 gejchehe ernftlich oder fpbtz 

tif, Plaut. Rud. V, 2, 33. Terent. 
Euncll; b, 23, 1!1,2,/48. lli,1, 39. 
Perf, V , 79. | 

Paras, ae,f.Pappas. . 

 PArAvzm, éris, v. (nach Vofl. in Ety- 
mol. yon papare f. pappare 7. e.. effen) 
1) der Mohn, Mahn, tlagfamen, 
Plin. H. N. XVIIII, $ prope fin. fect. 53, 
wo von bon Arten des Mohns achandelt 
wird, 3. €, candidum, nigrum etc.: pa- 


paverum capita, Mohnföpfe, Liv. I, 54: 


papaver Cereale, Virg. Georg. I, 212, f. e. 
eßbar, ober mweil cv wegen bee Seudbtbare 
feit. ein Sinnbild ber Ceres gemeien: 
vefcum, Ibid. III, 131: luteum, Catull. 
XVIII, 12: papavera Lerhaea ‚” Virg. 
Georg. III, 545: purpurea, Prop..I, 
20, 38: nox redimita papavere frontem, 
Ovid. Faft. HII, 661: daher dicta fa&a- 
que quafi PAPAYEIA et fefamo fparfa i. e. 
verborum fuavitate condita, Petron. I: 
lacryma papaveris Z, e. opium, Scrib, Larg. 
167 unb 170. Not. €$ ficbt auch inafcul., 
‘3. €. papaver Gallicanus, Cato ap. Cha- 
rif. 1: baber papaverem, Plaut. Poen. ], 
2, M Plaut. Trin. II, 4, 7. Varr. ap. 
Charif. r, ffatt papaver. 2) papaver fici, 
. "Tertull. adv. haeretic, 36 exu., i.e. Seis 
genterne. 

PArAvÉRATUS, a, um, (Particip. von 
papavero, are f. e. initruere aliquid papa- 
» vere). 1) mit Mohn verfeben, vermtiobt. 

2) veftis papaverata, Plin. H. N. VIII, 
48 poft med. fe&. 74 und Lucil. Ibid., 
eine gewiffe Urt feiner und prächtiger Seis 
dung:  mobir ber Sranıe fonnue, weis 
man nicht, Hard. glaubt, es jep ein wola 
‚ Ienes Kleid, das durch eine Art des Mobs 


ned glänzend ober glänzend weiß gemefen, 


- 
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weil Plin. H. N. XVIIIL, 1 poft med. fed, 


4 fieht eft et inter papavera genus quod- 


'dam, quo candorem lintea praecipuum 


trahunt, Eigentlich íff Papaverarus Par- 


.ticip. von Papavero, are. 


PÉrAvERCULUM, i, n. (Deminut. yon 


papaver) 1) i. q. papaver, wenn mat vers 


mindernd redet. 2) ein Kraut 1. q. leon- 

topodion, auch Iychnis agria, pes leoni- 

nus etc. genannt, nach Apul. de herb. 7. 
PÁrAvÉRÉUS, a, um, (von papaver) 


^ von oder aus Hohn, ober Mohn: 5. €. 


fuobnícfr, Mohnblürhen ic., à. €. co- 
mae , Ovid, Faít. III, 438, i.e. Mohns 
blüthen. 

PäräAv£ro, are, ı) mit Mohn verfes 
ben, befireuen, vermifchen ıc 2) mit 
Mohn einer Sache einen Gfang verfchafs 
fen 26, , f. Papaveratus. | 

PÁeHAGES, cin König. in Ambracia: 
daher Paphagéus, a, um, 5$, €. Sitque 
Paphageae caufa leaena, necis, Ovid, in 
Ibin 502, Doc bat Ed. Burm. Phayl- 
laeae, pon Phayllus, König in Ambractg, 
a von einer Po;inu foll zerriffen worden 
enn, 

PArHARA, eine Stadt in GShrien, und 
jmar in Cyrrheftica, Ptolem. | 

" ParMrÁCUS, a, um, (zaQ«ox0s) Pas 
pbifch,, 5. €, caefpes, 3, €. Cäefpite Pa- 
phiaco prodit faxofa Carambis (in Yas 
phlagonien), Avien. in defcript. Orb. 227, 
vieleicht mit Beziehung auf die fenus: 
bic erfte Gpibe ift dafelof folglich Iang. 

PArhiE, es, f. (1lIaPiy), i. q. Paphia, 
I) die Venus, Marnal. VII, 73, 4. Au- 
fon. Idyll. XHII, 21. 2) fcil. lactuca, 
eine Art Lartufe aus Vaphos oder auch 
Enprus, Papbifche, Enprifche, factufe, 
eine gemiffe Art der f'actufe, die aud) ans 
erwertd gepflanzt worden, Colum. X, 
193: (iwfür febt Paphios thyrfos, Ibid. 
370, und lactuca —, Cypros item Pa- 
phio quam pingui nutrit in árvo, Ibid: 
187. : 

PáArHlus, a, um, (IldPros, fa, 10v) 
1) zu Paphos, einer Gtaot in GCoprus, 
wo Venus febr verehrt wurde, nehörig, 
in, bey, oder aus 3apbus$, Papbifch, 
€yprifcb, 3. €. Venus, Tacit. Hiit. U, 
2: Nicecles Paphius i. e. aus Paphus, 
plin. H. N. XI, 37 ante med. fect. 63: 
columbae, Martial. VIIi, 28, 13: heros, 
Ovid. Mer. X, 290, f. e. Pygmalion, der 
ben: Yaphus, ben GCtifter der Stadt qas 
Pbu$, geseuat bat: thyrfi, Colum. X, 
370, i.e. eine Art Lactufe oder Pactufens 
ftränfe: fo auch ladtuca —, Cypros item 
Paphio quam pingui nutrit in arvo, Ibid. 
187, f. Paphie: aes Paphium 7. e. Cyprium, 
, €, Utque ferox Phalaris lingua prius en- 
e refeta, More bovis Paphio claufus ia 
acre gemmas j. €. ip raurg aeneo, A 
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Ibin 440. 2) Dapbbifdb i.e. der Benus 

heilig oder auf fie fíd) begicbenb, Denes 

tif, 3. €. myrtus, Ovid. Art. IIT, 1871. 

Virg. Georg. Il, 64: columbae, Martial, 
f. vorher: lampades, Stat. Sylv. V, 4, 
a bie 3Benus i.e. Morgenkern unb Abends 
ern. 

ParuLÄGon Der PAPHLÁGO, Önis, m. 
(IlepAsyav, ouns), einer aus Papblas 
$onien Z. e. einer Pandfchaft in Afien amis 
fihen Pontus unb Bithynien, ein Da: 
pblagoiier, Nep. Dat. 2. Avien. 1n Pe- 
rieg. 969. Nor. die Vaphlagonier fdeinen 
in Anfehung ihrer Ettten ober ihrer Mus 
fprache oder bepber Dinge in fchlechtem 
Anfehen geffanden zu haben, 3. €. Ludi- 
brio ei fuiffe rufticos homines, Phrygas- 
que et Paphlagonas adpellatos, Curt. VI, 
It, 4: daher Paphlagönius, a, uim, 
(TlapAayowos ), in oder aue Daphlauos 
.. fien, babin achörig, Papblagemich, 
4. €. gens, Plin. H. N. VI, 2 fed...2: 
daher Paphlagonia fcil. terra, (IIapAayo- 
vía fcil. y4), 3apblagonien, Mela I, 19 
med, Liv. I, 1. Plin. H. N. IX, 57 fedt. 


3- | 
PArutÁGONIA, ae, Dápblagonien, f. 
Paphlagon. ! 

— Párnos ‚oder Pärnus, i, (lIaQos) 
1)f. Stadt in Enprus, vom 3japbus, be$ 
SPoginaltons$ €obne, erbaut unb benannt, 
Ovid. Met. X, 297, unb ber 35enus bet: 
(ig, welche baíeloit einen berelicben Zem 
pel Datte, Tacit. Hift. II, 1. Horat. Od. 
1, 38, 1. II, 28, 14 Virg. Aen. X, 51. 
Die Altäre darin, ob fie gleich im Srenen 
fionben, wurden nie vom Regen naß, Ta- 
cir. Hift. II, 3:_ eben jo jagt Plinius H. 
H.1I, 96 in. fe&. 97 celebre fanum habet 
Veneris Paphus, in cuius quandaın aream 
mon impluit, Ed. Hard., mo die Srage if 
eb nicht aram (fatt aream zu fefen; nic 
denn auch Cod. Chifil. bat, zumal ba Za: 
citus Hift. IL, 3, wo von eben diefen Tempel 
die Rede iff, fast: Sanguinem arae offun- 
dere vetitum, precibus et igne puro alta- 

. «ia adolentur, nec ullis imbribus, quam- 
quam in aperto madelfcunt. Eigentlich iff 
Nanhos eine doppelte Stadt, Nea Paphos 

anb Palaepaphos, Alt: und Neupaphos, 

3. €. Nea Paphos, Palaepaphos, ‚Plin. H. 
N. V, 3r polt init. fe&. 35 Ed. Hard, 


‘wo in Ed. Elzev. Nea fehlt, Und, menn. 


bloß Paphos ficbt, fo iff in$gemeim 9reue 


paphos zu verftehen, 3. €. Paphos et Pa- 


laepaphos, Mela lI, 7 ante med.: ben 
lestrer Stadt foll Venus ans Sand gefom» 
Wien feyn, wie die Einwohner jagen, nach 
dem Mela loc. cit. 2) m. Sohn des DUE 


molion, ben biefer mit der [ebenbig ace. 


morbenen Bildiäule gegeugt, und Bar 
ter des Ginpras. Bon ihm iff Baphos er- 


baut und benannt morben, Ovid. Mer. X, 


297. Hyg.f.24?. . 


a7 
Ibid. Rud. II, 4, 10: 
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Parıa, 1) ein Gamilienname, f. Papius. 
$) die Stadt Pavia, f. Ticinum. 
, PArítfo, Önis, m. (nad Einigen von 
AnioAss i. e. papilio, f. Voff. in Etyinel.), 
1) jedes Syn(ect mit vier beftaubtea glatten 
[üge(t, Schmetterling, 3weytalter, 
Sommervogel, fliegende Wiotte .2c., 
Plin. H. N. Xl, r9 fed. a1. Ibid. cap. 
23 fe&. 27, und cap. 33 fedt. 37. XXI, 14 


poft init, fe&t, 47. XXVIII, 10 extr. fedt, . 


45. Colum. VIII, 14 5.2, 8 und 9- 
Ovid. Met. XV, 374. 2) wegen der Achnz 
lichkeit der ausgeipannten Siügel, citm 
3elr, Lamprid. in Alex. Sev. 51 und 61. 
Spartian. in Pefcen, Nig. 11. Trebell. Poll. 
de XXX tyrann. 16, — Tertull. ad Martyr. 
2: daher fommt das franzöfifche Pavil- 
PAririuncdıus, i, m, (Deminut. yott 
papilio), Schmerterling, wenn man vers 
mindernd redet, Tertull. de anim. 32. 
PArıLra, ae, f. (Deminur. von papu- 
la; Scfus fagt; Papillae capitula mam- 
marum dictae, quod papularum fent fimi- 
les: Nach Ifider. Orig. Xl, X von pa3p- 
pare: er fagt: — di&tae papillae, quod 
eas infantes quafi pappant. dum lac fu- 
gunt) 1) bie Warze an den Brüften bet 
Thiere unb Menichen, 3. €. von ibieren 
ftebt e$ Plin. H. N. XI, 4o fe&. 95. Co- 
lum. VII, 3, 17: papilla überis, Ibid. 
VII, 11, 4: Praeterea feminas (canes) 
volunt effe mammofas aequalibus papillis, 
Varr. R. R. Il, 9, 5: von Menichen 
3. &. papillae iacent, receffit venter (fenís 
Plin. Epift. III, 6 $. 2: baber diefe 25cuft 


felbit ( mamma f. e. fleifchige Erhöhung an. 


beoben Seiten des menfoliden Körpers), 
Virg. Aen. XI, 803. Ovid. Am. I, 4 
37. IIl, 5, 2e. Plaut. Caf. III, 4, 22- 
homini (cor eft) 


infra laevam papillam, Plin. H. N. XI, 


37 poít med. fe&. 69 : babet tropi(d, 3 €. 


von ber Rofenknofpe, 3. €. Ipfa furgen- 
tes papillas de Favonii fpiritu etc., Pervi- 
de Vener. 13: daher papilates coryin- 

os, eben bavon in Epigramm. et Hieron, 
Epifl 26 ad Pammach, — 2) i. q. papula, 
eine laser, ein Bläschen, Sizbläs- 
chen, Seren. Samm. cap. ıo v. 133 und 
cap. 64 v. 1100. 


PasrikLATUS, a, um, (Particip. von 


denn ungewöhnlichen Papillo, are f. e. in- 


ftruere papillis vel quafi papillis ete.) $.é. 
in modum papillae formatus, 5. &. coryrm- 
bus, von ber S&ofenfnofpe, 3. €. partu- 
rientem rofam et papillatum corymbum, 
Hieron. Epift. 26 ad Pammach.: fo au 


Prima (rofa) papillatos ducebat — corym- 
bos, Vet. Epigt., welches e cod. Salmaf. 
abaebrudt fiet in Pervigil. Ven. cum no- 
tis Salmafii, Scriverii, Rivimni etc., Ha- 


gae Comit. 1712. | 
. Pàrí- 
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^ PAriwiáAwisTA, ae, m. ein fleißiger 

fefer ber Schriften des. Papinianus, 

folglich Rechrsbefliffener, luitinian, im 

eda iDrícfe vor ben Danderten | pott 
ed. 


1. PArixiANUS, ein berüh iter Stechtàges. 


. Iebrter und Schäler des Scävola, Spar- 
tan. in Sever. ar und in Caracall. 4 
unb$. Te 
 Páriwius, a, um, eine römifche Sq: 
milienbenennung, 1, abjective, apinifd, 
3. €. familia cet. . 2) fubffantive, ba 
denn die Mannsperfon Papinius, das 
Ronin Papinia, ‚heißt, 3. €. Sext. 

apinius ein €onfuf, ben 9inius H. N. 

XV, 14 in. fect. 14 gefannt: P. Papinius 
Statius, ein Dichter, f. Starius. . 

Parinvs, i, ein Berg in Oberitalien 
in Gallia Cisa'pina, in der Gegend mo Die 
Macri Campi find, Liv. XXXXV, 12. 
 PáriniAwvs, a, um, einen Wapirius 
betreffend, ibm oder dahin gehörig, : von 
ibin Derrübreub, ober benannt, Pepiriich, 
$. €. domus, Cic.ad Diverf. VII, 20: 
lex, fcil.baBbieaffes unciales follten femun- 
ciales werden, Plin. H. N. XXXIII, 3 ante 
med. fect. 13, fonff lex Papiria genannt: 
ius civile, Pompon. in Pandes&t. I, 2, 2 
in., i, e ein Buch des Gert. Papirius, 
der allerhand Gefese ber römiichen Könige 
gelammelt bat: faevitia, Liv. X,. 3: 
folarium horologium Papirianum .. e. 
quod Papirius Curfor princepsiRomae fta- 

uut, Plin. H. N. VIL. 60 fec. 60: Foffa 

(Foffae) Papiriana (Papirianae) mar in 
Etrurien ymiftben una unb Pifa, Ptolem. 
et Antonini Itiner: biefer bat den Sin- 
gular., jener ben Plural. 

PAririus, a, um, eine römifche amie 
kienbenennung, 1) adjestive, papirifd, 
3. €. lex, Liv. VIIL 17 extr.: eine andre 
lex Papiria (oder wie im Plinius eigentlich 
ftebt Papiriana), if Plin. 4. N. XXXIII, 
3 ante med. fect, 13, daß 'die.alles uncia- 
es follten femunciales merben: — tribus, 
Liv. VIII, 37 extr. 2) fubflantive, 3. €. 
Papirius Curfor, Papirius Paetus, Papi- 

.xius Carbo, Papirius Craffus, Papirius 

Mafo, Papirius Turdus, Papirius Mugil- 


lanus cer. , welche alle im 2iviu$ und Cis 


cro vorfommen. Die 3mepte Gpibe iit 
fang, Manil. I, 784. Not. ftatt Papirius 
faate man ehemals Papifius, f, Cic. ad Di- 
verf. VITIL, 21. Man lieft auch Papyrius : 
aber unresht. | 

Parívus, a, um, eine römifihe-Samiz 
[ienbenennung , | 1) adieetive, Papifch, 
1 G. lex, 3, €. de peregrinis ex urbe pel- 
endis, Cic. Arch. $ med. Cic. Balb. 23 
poft init. cf. Cic. Offic. HIE, 11 poft init, 
wo (6 beißt: «Male etiam, qui percgri- 
. nos utbibus uti prehibent, eosque extermi- 
nant, ut Pennus apud patres noftros, Pa- 
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pius nuper; míeuobl Andre hier sen vera 

Ichiehne leges annehmen: noch eine ans 
bre il Gell. I, 12. Serner lex Papia 
Poppaea i.e. von ben ConfuIn M. Yas' 
pins Mutilus und Poppdus unter 5. Als 
gufus zu Beförderung der Ehen verfere 
tigt, Tacit. Ann. Hl, 25 und 28: Sueten. 
Claud. 19 und e3: beißt auch bloß Papia, 
Ibid. Ner. 106.; Aufon. Epigr. LXXX1X, 


PAPO —PAPREMIS 


2: tribus Papia, eine römilche Tribus, 


à. €, L. Valerio, L. filio Papia cet., In- 
fcripr. ap Gruter. p. 307 n. 7. 2) fubffans 


tine, ba bann bie Mannsperfon Papius, 


das Frauenzimmer Papia, heißt, 3. €. 
C. Papius, Cic. Ofhc. III, rt poft inir, 
ein Bolfstribun, von melde die lex Pa- 
pia de peregrinis exterminandis: Derrübrt, 
f. vorher lex Papia: Papius Mutiius, Ta-- 
cit. Ann. II, 32: Papia die Gattinn des 
Dppianisus, Cic. Cluent. 96. Not. Yırch 


heißt ein Samniter Brürulus Papius, Liv. 


Vill, 39 poft med. 
PAro, are, f. Pappo. - : 
Parra, 1) eine Stadt im Wifidien, 
Ptolem. | 2) i. e. Speife in ber Sprache der 


.lallenben Kinder, f. Papa. 


PaPPaRiUS, a, um, (von pappa ober 
papa), zum Wappen oder Effen, à. €. pep- 
parium ein $5rep, Senec. Controv. II, 9 
poít med. 

PaPPAS Dder PAPAS, ae, m. der einen 
erzieht ober ndbrt, Oster ober tErsieber 
luvenal. VI, 632. Man jchreibt auch 
Papas. | | 

Parro oder Papo, are, (von papa oder 
pappa ), pappen i. e. effen, Plaut. Epid. 
V, 25 63. ‚Perl. Sát. IM,:17.7” 

Parrus oder Farros,i, m. (runmos) 
1) ein alter Wann, Varr. L. L. VI, i. 
2) ber Broßvarer, Aufon. Idyll. III, 18. 
3 dis YOollige gemiffer Bilanzen und 
Blumen, Staubfäden, Srudtwolle, 
3. €. an der 3Mlanse cactus, 3. €, femen 
lanuginis, quam  pappom vocant, Plin. 
H. N. XXI, 16 med. fett. 57: fo aud 
vielleicht pappos volantes, Lucret. III, 387 : 
cf. Feitus, melcher fagt: pappi cardue- 
rum florés. 4) ein fraut, fonfi erigeron, 
fenecio oder acanthis genannt, 3. €. Quare 
eam (herbam ) Callimachus acanrhida ad- 
pellat, alii pappum, Plin. H. N. XXV, 
13 poít med. fett. 106, Kreuswurz ıc. 
5) ein römilcher Zuname, 3. €. Aemilius 
Pappus, Sueton. Aug. 2, f. Papus. ° . 

PaAPREMIS (Ilazgws Herodot. II, 59. 
Ilazg«q41s Steph. Byz.), eine Stadt in 
Yegypten unb zwar im Delta; Herodotus 
führt fie mit andern Städten im Delta an; 
ba er aber auch Bubaftis und Heliepolis, 
die außer dem Delta find, mit anfübrt, 
jo ift Cellarius ungemiB, ob Papremis zum 
Delta zu rechnen fen: daher Papremites, 
1e, dahin gehörig, Papremisifih, 3. ©- 

] nomos 
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nonios Papremites cin *baven bemannter 
Syrict in. Yegyten, vomas Ilazgueírms, 
Herodot. 1L, 71 und 165. | | 
PAPÉLA, vit eine Blerter, Bläss 
cen, Zisbläschen, 3. €. an der Haut, 
Cell. V, 28 fe. 18, wo eine Erklärung 
und Eintheilung davon flieht: ardentes 
papulae, Virg. Georg. III, 364: ruben- 
tes papulas fanare, Plin, H. N. XXVI, It 
prope fin. fe&. 73: ,la&ucae eruptiones 
papularum leniunt, Ibid. XX, 7 prope 
fin. fe. 26: papulae usque eo ftrigile 
raduntur, quoad eliciatur fanguis, Co- 
jum. VI, 31 extr.: daher papulas obfer- 
vatis alienas, obfiti multis ulceribus, 
fpeichwörtlich, Senec. de vita beatà 27 
poft med. 5 
PÁPZLOo, are, (von papula) Bläschen 
verurfahen, 3. €. auf der Haut ic, 
Coel. Aurel. Yard. TI, r. I, 4. 
Parus, i, ein römiiiher Zuname, s. €. 
der Aemiliichen Familie, 3. €. Aemilius 
Papus, Liv. XXVIII, 38. Huch Ichreibt 
san Pappus, 3. CV. Aemilius Pappus, 
Sueton. Aug. 2. Seboch bdlt Gigonius 
Papus für richtiger, weil co in ben Faítis 
Capitol. ffebt. 
/— PariRA, ae, eine Stadt iu Galatien, 
Antonini Itiner. 
PAeYRACÉUS, a, um, (yon papyrus). 
aus der Papierftaude, 3. €. naves, Plin. 
H. N. VI, 22 pot init. fedt. 24: ellych- 
nium, Ibid. XXVIIL, zı ante med. fedt. 47. 
PAe$RiFER, A, Um, (von papyrus 
ünb fero i. q. papyrum ferens), die Pas 
pierfiaude bervorbringend oder tfageno, 
$. €. Nilus, Ovid. Met. XV, 753: am- 
nis, Ovid. Trift. II, 10; 27, #. € Nilus. 
PAbYRiINUS. A, UM, t) £. e. ex papy- 
ro. 3)i.e. (vieleicht) ad papyrum pertinens 
j €. ftylus, Varr. ap. Non. 2 n. 759. 
Pärfrius, a, um, ( I papyrus), 
aus Dapierítauce, aus Papier, à. V» 
xod PAID Epift. VIL, 48. Not. Pa- 
pyrius ffatt Papirius; f. Papirius. — 
"pArgnus,l m. unb f. und PAPYRUM, 
i, m (450905), bit Papierftaude ın 
Hegnpten, Man gebraushte fie Matt beo 
Holies: 
Shift, 


PAPULA — PAPYRUS 


aus dem Dafte Segel, Kleider, 
étride, Bänder, unb aus dem Innern 
SHafte Bapier, f. hiervon Plin. H. N XHL 
1i fed. 21 feq: unb von ber SBérfertie 
gung bes Papiers und beflen Gatt'inaen, 
lbid. cap. 12 fe&t. 23 feq.:  vbIR SC)rius 
ge daraus |. aud) Lucan. IHE, 136: be 


fonders (tebt €5 bdufig vom Gebraucbe zum - 


folalich zu Geilen, Bandern, 
und dbaliden Dingen, 5. €. fanguis inhi- 
(betur papyri ligamıne, . Colum. VI, 6 
6. 4: fatis e(t papyruın intortum eo illi- 
nere, Cel£. V, ax fest. 12 poftmed.: far- 
menta vitium päpyro ligabis ftri&to et 
molli, Pallad. in Februar. 33: vinculum 


Binden; 


^ mad) Plin. 4. N. KIll, Lt extr. 


man machte aus dem Holae 
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tamem papyro adferunt effe. faciendum , et 
fic in humida terra effe ponendum, Ibid. 
29: papyrum candelarum purgatam fub- 
tiliter carpis z. e. Docdht, Yibttodt, Ve- 
get. de re veter. IL. ( Al. IIL), 57: * babet 
a) cin "Aleib daraus, j. &. Succindtus 
patria (£. e. Aegyptaca j qnondam 
Crifpine papyro,  luvenal. HI, 24 
b) papier Daraus, 5. €. zu einem Buche, 
Briefe ze., Catuli. XXX v, 2. Iiuvenal. 
ViL 101: eber etwas eingtmideln, Mare 
tial: I!L, 2, 4. Much gebrauchte man biefe 
Papierfraude bey Peihen, 3. €. um Gchels 
terbaufen daraus zu made, Martial 
X, 97, 1: Yartus papyro tum tibi torus 
(funereus) crefcit, Ibid. VII, 44, 14 
Not, jedoch iff nicht glaublich, daß die Nds 
mer hierzu allemal bie Heapptikhe Tapiers 


DER 


ffaude genommen, und daß fie alcmal 


wenn fic von der Papierflaude ( papyrus) 
reden, die Megyptiiche verlieben: e5 iff 
vielmehr mwahrigeinlich, daß fie ähnliche 
inländifhe Panzen, 3. €. feirpus etc 
mit dem Sranen papyrus befegt, und oft 
zu obigem Gebtauche angewendet haben, 
j. Harduin. ad Plin. 4. N. XVI, 17 poft 
med. fe&. 70. Auch bat man die Yas 
pierftaude | papyrus; im Gupbrat in der 
Gegend von Babylon gefunden, unb fic 
zur Verfertigung des Papiers gebraucht, 
fe&. 22. 

Not. der Nominativ papyrum ficht tin. 
H. N. XIIL, t£ poít med. fect. 22. Ulpian. 
in Panded. XXXIL 1, 42 poft med. $. 6. 
Pär, Genit. päris, adieet. unb jubflant. 

1) gleich , c8 jen in Anfehung der Größe, 
der Geftalt, oder einer jeden andern Bes 
‚schaffenheit und Verhältniß, 3. €. aequo 
et pari iure, Cic. Offic. I, 34 extr.: im 
aequos et pares faltidiofus, Audt. ad Her. 
IH, 40: voluntas mea erga te par, Cic. 
ad Planc. in Epiít. Gic. Attic. XVI poft 
Epifl. 16: pares eos magis (effe), quam 
fimiles, Quintil. X, .: , 102: 


3, 320: quam pari atque eadem in laude 
pono, Cic. Mur. 9: ut verba verbis — 
paria reípondeant, Cic. Orat. 12: pati- 
bus alis (beym Gliegen?, Virg. Aen. IIII, 
252. V, 657, #. e. langfom, wenn bie 
SI&ae[ fi nicht mehr Hin unb her bewez 
gen, fondern ber Vogel (oder der fliegenz 
be Sercurtus8) mit Fliegen inne halten 
und fich wo niederlaffen mill: discurrere 
pares, Ibid. V, $30, in gleiher Ordnung 
i.e. zugleich, auf einmal: fo auch pares 
ineunt cerramina, Ibid. tr4. 
Trage worin? ficbt insaemein in mit bem 
Ablativ oder der bloße Ablativ, 
s&enitiv ober. Infinitiv, auch ad, 3. €. 
pares in amore, Cic, Amic. 9: libertate 
efTe parem alicui, Cic. Phil. I, 14: ho- 


minem cuivis — velingenio vel induftria" 


parem, Cic. ad Diverf. VL, 6: homo en 
: bs 


N LI * . * Non, fi te - 
. rüperis, inquit, Par eris, Horat. Sat. II, 


Auf bie, 


auch der 


t 
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ad virtutem, Liv. XXVI, 16, in der Za 


pferfeit, eigentlich in Anfehung der Zapfere 
feit: cantare pares, Virg. Ecl. VII, 5: 
aetatis pares, Sil. IIIT, 370, fiatt aetate, 
9tuf-bie Sraae vem? (febt bee Dativ, Gee 
nitiv, "blativ, auch cum, $, €. fratri 
tuo par, Cic. ad Diverf. IIlI, 9 extr.: 
hominem cuivis inzenio vel induitria pa- 
rem, Ibid. VI, 6:  eít finitimus oratori 
poeta ac paene par, Cic. Orat. I, 16: 
oratio par rebus, Cic. Orat. 36, gleich, 
gemäß, unb öfter: cuius ( viri) paucos 
pares haec civitas tulit, Cic. Pif. 4 in.: 
Erat ei hofpes par illius, Plaut. Rud. prol. 
49: par huius erat, Lucan, X, 382: pa- 
res dum non fint veitrae fortitudinis, 
Phaedr. III, 15, 6:  ícalas pares moe- 
nium altirudine ffatt altitudini,  Salluft. 
fragm. Hift. IIIL ap. Arufian. p. 990 Ed. 
Cert. Salluft.: fo auch In qua par facies 
nobilitate (ua, Ovid. Fatt. V1, 804, ftatt 
nobilitati: uti, quem tu.parem cum li- 
beiis regnique participem fecifti, is po- 
tiffimum (lirpis tuae exitin&or fit, Salluft. 
lug. 14 (13) $. 9: fo aud) Cic. Phil. 1, 
44 (Ed. Ern.), libertace effe parem. cum 
<eteris, wo Grävins cum als unlateinifch 
ihm beudbtenb, ohne 9votb berausgemors 
fea bat. Uuchflebr babep inter fe, 5. (E, inter 
fe pares i. e. (ibi invicem pares, Cic. Brut. 
$5: inter fe aequales et pares, Cic. Orat. 
l8, mo zugleich ein SMeonaemue ift, f. 
unten. aber pares. feines Gleicben, bez 
fonders von aleichem Alter, 3. (f. infans 
cum paribus inquinata fum, Petron. 25: 
pares cum paribus facillime congreganrur, 
Cic, SeneGt, 32 päres reges, 5, (9, Educ- 
tosque pares fylveltri ex ubere regés 7. e. 
Romulus et Remus, Prop. III; 7 (9, 5t, 
mo «8 auch flatt duo fichen fan, Nor. 
&) G3 folgen, wie nach seque Cet, die 
Hergleichungspartifeln er, ac, atque, quam 
j. e. ale, wie, 3. €. Omnia fuiffe in The- 
miftocle paria et € oriolano, Cic. Brur. ır, 
i. e. eben fo wie inr 20: Neque mihi par 
ratio cum Lucilio eít, ac tecum fuit, Cic. 
‚Nat. D. III, 1: magiltrum equitum. pari 
ac dicarorem imperio, «Nep. Hann. 5: 
pari fpatio, atque ex Gallia eít in Bri- 
tanniam, Caef. B. G. V, ‚13:1 pari nu- 
inero, quam, à. €. ipfe cum legionibus 
"quinque et pari numero equitum, quam 
/jn continenti -( continente ) relinquebat, 
folis occafu. naves folvit, Cael. B. G. V, 
gex Edit. Cell, Doch hat Ed. Oud. quem 
ftatt quam. b) pari par refpondere, Plaut. 
Merc. Il’, 4, 4 unb Truc. V, 1, 47, ober 
‚paria paribus refpondere, Cic. Attic. VI, 
Y poft med., gleiches mit gleichem eridier 
dern, es fen tà Worten oder Handlungen: 
babcr par parı refpondere, ffatt bezahlen, 
Cic. Atric. XVI, 7 prope fin.: par pro 
pari referre, Terent. Eun. III,.1, 55, 
gleiches mit gleichem vergelten, wrmies 
^ ecl. [ar Wöre 


t 
d ] 
, 
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beru: die Worte find par pro pari re. 
ferto; welche Worte Cicero ad Diverf. 
1, 9 poft med. $. 52 anfübrt, mo aber bie 
Edd. ínégemeín par pari referto haben ; 
Ed. Cort. bát par pro pari etc.: anders 
ftbt paria paribus referre, Cic. Orar. 111, 
54, nämlich von ber Gleichbeit der One, 
damit fie numerds werden; die Morte 
find, quae paribus paria referuntur i. e. 
inter fe paria redduntur. c) ex pari 
gleich, auf. gleihe Art, auf gleichem 
Suße, 3, €. vivere cum diis, Senec. Zpitl. 
$9 poft med.: . inimici funt ex pari, 
Quintil. declam. 379. d) paria facere 
gleich handeln, e$ eben fo machen, ein 
Wleiches tun, 3. €; cum alique , Senec. 
de ira III, 25: paria facere difficile eft, 
Ibid. Benef. III, 9 extr.: "quib heißt 
paria facere gemäß handeln, befriedigen, 
j, €. cum negotiis, Plin. Paneg. 81, z, s. 
verrichten: paria facere pfo munere tante, 
Ibid. 6, i. e. dankbar fepn : fic formemus 
anunüm, tanquam ad extrema (i, e. mor- 
tem ) ventum fir; nihil t wie Wi rein 
tidie cum vita ‚paria faciamus, Senec. 
Epitt. 101 ante med., i.e. unfer febem 
wohl einrichten, das tbun, was unfer: 
(vernünftiges) Leben erfordert: Nafcun- 
tur et alio modo terrae, ac repente in 
aliquo mari emergünt, velut paria fecum 
faciente narura, quaeque hauferit htatus, 
alio loco reddente, Plim, H. N. II, 86 
fect. 88 7. e. den Schaden, ben fie (mo) 
gemacht Canbermerté ) mieder erfee, und 


gleihfam fid) fetbft Zahlung leiffe 1c.; 


Daher paria facere cum rationibus demini, 
Colum; 1, $, r3... XJ; 1, 24, i.e bie 
Rechnung mit baarem Gelbe belegen ; eben 
fo viel baares Geld bin zahlen, als in der 
Kechnung flieht, mit einem Worte besabz 
len, Sablung leiften: fo auch tronifch, 
poteram tecum parem. rationem ; facete, 
Senec. Epift. 19 prope fin,, 2. e. dich. bez 
zahlen, Dich befriedigen. e) Superl. pa- 
rifimus (pariffumus), a, um, s, €, pa- 
riffumi eftis iibus, Plaut. Cure. Ilt, 2, 
20; Verum eft, mi Favorine, talionem 
pariffuüinam fieri difficillime, . Gell. XX, 
I pott med. $. 34 Ed. Gronov., mo andere 
Edd. 3. €, Longo etc. rariflimam haben. 
f) ludere par,'impar,' Horat. Sat. IL, 3 
248. Auguft. ap, Sueton. Aug, 7I exti, 
i. e. crabe und Ungerabe fpielen , iff. ein 
Kinderfpiel. g) par und aequalis ffebt 
beyiammen, Cic. Orat. 1, 18. IIl, 14, 
9. C. pares et aequales cet, , i65 eins meg- 
bleiben fonnte: fo auch aequo et pari iure, 
Cic. Offi. I, 34: in aequos et pares fa- 
ftidiofus, Auf. ad Her. HI, 40. 2) fich 
aleich in mehr als einer Sache i. e gleich 
fart darin, afeich groß, nicht verfihieden, 


ö. ©, ur par fis in urriusque orationis fa- 
culate, Cic-Oflic. I, 1: Coflus animo 
ac viribus par, Liv. IIl, 19 in., i. e. gleich 

II D if 


ein Paar macht, à. 
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flat& bati: — fama et vanitate et fa- 
bula par, Liv. XXVI, 19. 3) gleich je 


wanden kommend, in Anfehung ber Stärz 
fe und des Widerfiandes 2. e. gewadyien 
jemanden, oder einer Sache, mit Jemanz 
den e$ aufnehmen Eönnend 2c., 3. €. pa- 
rem efle homini oder alicui rei, jemanden 
eder einer Sache gemachten fen, à. ©. 
quibus (Suevis) ne dii quidem pares effe 
poffint, Caef. B. G. UI, 7: par oneri, 
Valer. flacc. I, 111:  univerfos pares eífe, 
Nep. Them. 4: eum (fermonem) tamen 
interpellat fletus, cui repugno, quoad pof- 
fum: (ed adhuc pares non fumus (Hetui), 
Cic. Attic. Xll, 15: | par laboribus cor- 
pus, Quincil. Declam. XV, 4: omnibus 
bellis par effe non poterat, Iuftin. Vll, 6: 
cui (fcrupulo) par effe non poffum, Plin. Ep. 
Ht,17: Tydiden (uperis paret, Horat. Od. 
V, 5, 16: fo auch von Scdtern (gladiatori- 
bus), 3. €. Threx eít Gallina Syro par? 


Horat. Sat. il, 6, 44. Weil nut folche Sede . 


ter (gladiatores) zufammengekelit wurden, 
um mit einander zu fechten, bie fich sufamz 
men fdidten und einandsr gemachfen maz 
ven, baber heißt par, ber, mit dem cin 
anderer ficht oder zn fechten bat, ein Geg- 

*, %.,&. compofuit te Fortuna parem, 


ner 
Sj. XVi, 616: habeo parem, quem das, 


Liv. XXVIII, 44; parein quaeficum Han- 
nibali, Liv. XXII, 27 in.: par in adver- 
fandum, Liv. XXI, 35, ein Gegner zum 
Hiderfireben ; mo c8 auch fcon Fann sich» 
zum Widerfireben. 4) 


tig oder gefchickt | 
i e. der mit dem andern 


bet Compan , 2. | 

€, ein Gatte, Gat 
G. Plebs venit ac virides patfim 
disiefta per herbas Potat, et adcumbit 
eum pare quisque fuo, Ovid. Fait. ILI, 
426: Et docuit iungi cum pare quemque 
fua, Ibid. 193: ferpens parem quaerens, 
Hygin. fab. 136: aud) Compan, i. e. 
Eompagnen, Camerad, 3. €. eft au(us 
cum illo fuo pari, Cic. Pif. 8, wo viet: 
(cicbt auf die Sechter (gladiatores) gezielt 
wird: daher ein Gegner, der mit_dem 
andern fechten muß, f. vorher. 5) (uff. 
Neuer. ein Paar, 3. €. gladiatorum, Cic. 
opr. gen. orat. 6: columbarum, ein Baar 
Tauben, Ovid. Met. XHI, 933: unum 
par aquilarum magno ad populandum 
tra&u, ut fatierur, indiget, Plin. H. N. » d 
ier fin. fe&. 4: par nobile fratrum, 

orat. Sat. Hi, 3. 243: 

Cic. Pif. 12: paria ordi- 
naria (gladiatorum), Senec. Epift. 7: fcy- 
phorum paria complura, Cic. Vetr. II, 19: 
tria paria amicorum, Cic. Amic. 4: fo 


tinn, $. 


(gladiatorum), 


auch par amicitiae confularis , Cic. Dom. 


i1: par oculorum in amicitia M. Anto- 
nii exftitifie fe aiebat, fiatt tanquam par 
oculorum, Sueton. Rhet. 5, (i le&io certa, 
f. Gculus : fonderbar isht Herat. Serm. L 7, 


in eiusmodi pari 
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19 Rupilii et Perfii par pugnat, uti non 


Compofitum (fcil. par fatt compofitus) 
cum Ditho (gladiatore) Bacchius (gladia- 


tor), ffatt Rupilius et Perfius pugnant, ut. 
6) fhicklich, anftändig, geies 


par. 
mend, angemeffen, gemäß, entiprechend, 
übereinfommeno, 3. €. ut par fuit, Cic. 
Verr. V, 4: tibi nos adcredere par eit, 
Horat. Epift. I, 1$, 25: quid me facere 


-par fit, Cic. Attic. VIITII, 9 ante med. 


und bfter, $. €. Cic. Attic. XV, 17 extr. 


Cic. Amic. 22. Nep. Hamilc. 3 und Dat. 


6. Plaut. Bacch. I, 2, 3r. Auch mit bens 
Dativ, 3. €. fed ita, ut conftantibus ho- 


minibus par erat, Cic. Divin. Il, $5, o. 


Ernefti fich ohne Roth an den Dativ fidr 
bet: denn er (tebt effer, 4. €. erit rebus 
par — oratjo, Cic. Orat. 36: oratio vir- 
tuti Poinpeii par, Cic. Manil. 11: feceris 


par tuis ceteris fadtis, :Plaut. Trin. Ii, 2, 


3: At, quodcunque tmeae poterunt aude- 
re Camenae, Seu tibi par porerunt, led 
quod fpes abnuit ultro, Sive minus, cer- 
teque canent minus, omne vovemus Hoc 
tibi, Tibull, IHI, 1, 25, ein Gedicht das 
dir unb deinen Verdienen entfpridt, ges 
má$ ifkie.: auch mít bem Accufativ, 3. & 
Sed Nero, ut par erat principem, vicit 
omnes erc, Plin. H. N. XXXVII, 2 ante 
med.íeQ.75 mo inan nicht bey par erat vere 
fichen will facere ober vincere: ba jedoch 
par auch oben (f. n. 
Yblativ regirte, welche benbc. Cafus bod 
durch feine Güipfió zu erklären, warum 
folte nicht eben fo wohl von Einigen ber 


Hernfativ, mic von an&zen ber Genitiv 


unb Abkativ, dazu gefent worden fenn? 
daber paria facere, f. oben. Nor. Man 
fanun c8 auch zumeilen billig überfeken, 
doch its nicht nbtbia. 7) Matt duo, Feft. 
cf. Propert. III, 7 (9) 5t, f. oben. 8) 
zugleich, 4. €. Prima pares ineunt gra- 
vibus certamina remis, Virg. Aen. V, 1147 
discurrere pares, lbid. $80. 
(Nomin. fem.) ftatt par, Atta ap. Pri- 
fcian. 7. j 

PARABESTE, es, f. eine Stadt in Afien, 
unb zwar in der fandfchaft Arachofia, Plin. 
H. N. VI, a3 in. fe&. 25 Ed. Hard., 109 


Ed Elzev. per Abeíten flatt Parabeften 


at. i | 
i PAmnABiÍLIS, e, (don paro, are) leicht 
ausufcba(fen,.3. €. divitiae, Cic. Fin. I, 
13 extr.: res, Senec. Epift. 5 poft. med. s 
Venus, Horat. Sat. 2, 119: cultus cor- 
poris, Curt. Ill, 5. i 


PARÁsÓLa, ae, dder PaRABÓLZ, es, f. 


(raga(203.4) Gleid)ni$ 7 Quintil. VI > 3 


$9. Vlil, 3,77. T 
PArAsöLänus, i, m. (Von parabolus, 
wie fecundanus yon fecundus erc. ‚einer 
von ben Wagehälfen i. e. ein bud ebati, 
ber fein Leben der angenicheinlichen abr 
; C. od apt 


1) einen Genitiv und. 


Not. paris . 


Y 


LÁ 
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fat auafett, 3. C. bep ber Veh die feanz 

fen befucht ıc,, Cod. luft. I, 3, 18. Cod. 
Theod. XVI, 2, 42 und 43, mo überall 
von der Stadt Alcrandria die Stebe ift. 

PäAräsöriczr, Adv. (von Adie. pa- 
rarabolicus, Gr. napaßoAınos: 0b unb 
wo aber parabolicus vorfomme, faun ich 
dermalen nicht fagen) aleichnißweife, Si- 
don. Epift. V, 17 extr. 

PArABöLvs, i, m. (maga/goAes) fcil. 
"homo, ein Püibuer YrTenfcb, ber fein Pez 
ben wagt, e$ der offenbaren Gefabr ause 
fest, Weachals, Caffiod. hiít, trip. XI, 
17 poft med. d 

PARACANDA, (IIagdxayda) eine Stadt 

in Coabtana, Strabo: vielleicht ik fie 
eben die Stadt, bie SMiniuá Panda 
nennt. 
J. P&RnÁCENTESs1S, is, f. (magax£vrwaus) 
dad Aufftechen, 5. E. eines verfebten 
Thrils, in der Chirurgie, Cjncifíon, Plin. 
H. N. XXV, 13 poít init. fe. 92. Veget. 
de re ver. 1, 43. Das Werkzeug, womit 
bic& gefchicht, heißt paracenterium, Ve- 
ger. de re vet. IL (Al. UD), 17, 2. 

PARACENTERIUM, f, Paracentefis. 

PARÄCHÄRACTES, ae, m. (7agoxa- 
gaxrns) ein faíftber Münzer, 5. €. Falfae 
monetae rel, quos vulgo paracharadtas 
vocant, maleílatis crimine tenentur ob- 
noxii, Cod. Theod. VIIII, 21 leg. 9. 

PAxÁcHÉLO:, idis oder Ydos, f. (IIa- 
gaxeAwis i e am Flüffe Achelous be: 
findlich, fcil. meAss, urbs) eine Stadt in 
Theffalien, am Sluffe Uchelous, Liv. 
XXXVIN, 26 in.- ^ 

PARACHOATRAS, ae, m. (IIagaxoorgas) 
" Gebirge in Medien, Ptol. und Strabo 
X 


PÁRACLETUS, i, m. (IlagdxA»Tos) eilt. 


Beyftand, Schüger, Kebrer, Tröfter, 
Terrull. de vel. virg. ı. Tertull. deanim. 
$5: auch beißt einer von den Xeonen 
der Balentinianer fo, Tertull. adv. Va- 
lentın. 8. Not. r) die Paenultima, die 
bod) von Siatur lang ((t,-ftebt furz Pru- 
dent, Cathem, V, 160 und Perifteph. X 
(de St. Romano), 430. 2) Man fchreibt 
auch Paraclirus. 

PARADA, ae, f. 1) eine Bedecfung auf 
einem GSchiffehen oder Kahne wider bie 
Gonne »., Sidon. Epift. VIII, ı2 poft 
med. Aufon. Epiít. V, 23. 2) eine Stadt 
in Africa propria, und zwar in Zeugita- 
na, Aut. B. Afric. 87. 

PARgADÍAsTÓLZE, es, f. (mapadıasroAy) 
eine fo genannte Nedefigur, ba jmep vers 
fhiedne Sachen verbunden werden, 3. ©, 
wenn man fagt: cum te pro altuto fa- 
pientem adpelles, pro confidente fortem, 
pro illiberali diligentem, Quintil. VIII, 

poft med. $. 65, mo c8 griechifch (tebt 

IlagadiasroA»): auch febt bas Wort mit 
lateinischen | SÓudbffaben — Rufnian, de 
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fchemat.:lexeos p. 242 Ruhnk., mo fol 
gendes Denfpiel angeführt wid: Tritte 
lupus ftabulís, maturis frugibus imbres, 
Arboribus venti , nobis Aimaryllidis ırze, 
aus Virg. Ecl. IIl, 80 feq.: Sateinifch 
heißt fie Discriminatio. auch Kufın ibid. 

PARÁDIGMA, ätis, m. (IIagddecy psa) i.e. 
ein SErempel, Seyfpiel, Tertull. Ge anim, 
43 puft med, Rußinian. de figur. íent. et 
eloc. p. 213 Ruhnk. 

Päräpisiäcvs, a,. um, (maoads,cia- 
xós) Paradiefifh, 3. €. fedes, Alcim. 
Av.], 300: rofae, Venant. Fort. Carm, 
VI, 8, a. h 

PARADISÍICÓLA, ae, (von Paradifus und 
colo) Gínmobner ded .Sarabiefeó, Pra- 
dent. Hamartig. 928 (936), wo «6$ ein 
Bewohner des Himmels iff, N 

PÁRÁDISUS, i, m. (zagadsısos) 1) ein 
Garten ber. Berfifchen Könige: daher dag 
Siparabie$ in ber Bibel, Tertull. in Apol. 
47. 2, cin Sluf in Cilicien, Plin. H. N. V, 
27 poft init. fedt. 22 und Martian. Cap. 
VI poft med. p. 220 Grot. 3) eine Stadt 
in Syrien, unb amar in Cólefprien, Plin. 
H. N. V; 23 fedt. 19 umd Prolem. und 
Strabo. 

PArÄDoxus, a, um, (Iloeado£os) wis 
ber anbrer Meinung, folglich wunders 
bar, feltíam , 3. €. Paradoxum (Ilaod- 
dofov), etwas Paradores, Widerfinniges, 
oder doch wiberfinnig Icheinendes; konımf 
insgemein gricchifch vor. Bekannt find 
auch des Cicero Paradoxa (Stoica) ;. e. 
míberfiunig fdeinenbe Gäße ber Stoifer, 
3. €. daß alle Weifen reich find 2c., eine 
Schrift, die hinten nad) ben Büchern 
de Offic, de Senec. und de Amic. anges 
hängt zu werden pflegt. 

emi A is, f. (llagaíyecis) f£yg 
mabnung, Erinnerung, Do i 'ul- 
cat. Gall. in Avid. Caf 3. aet vel 

PARAETACENE, es, fcil. terra, (Ila- 
ga;raxmys Ícil. ys Strabo et Ptolem.) eie 
‚ne Panbfdaft in Perfis, ober doch bogu 
gehörig, Curt. V, ız in. und Plin. H. N. 
VI, 27 ante med. fe&. 31, mo es heißt fu- 
pra Paraetacenen et Perfidem, mo e$ alfo 
von Perüs unterfchieden wird; von einee 
Gtadt Paraetaca, die Steph. Byz. anfübrt, fo 
benannt : baferParaetacae,arum, Nep Eum. 
8, (IIaga;raxa: Strabo et Arrian.) und Pa- 
raetacéni, Plin. H. N. VI. 26 poft inir. 
fe&t. 29 (TlegarTax»vol Strabo), i. e. die 
Einwohner. Syn ber Stelle Nep. Eum. 
8 in Paraetacis (lebt das Wolf (fatt ber 
man aott , in bem PVardtafifchen (Ges 

«eC. : 

PAnAxTÓNIUM, i, ». (IIaeaeróyoy Stra» 
bo) Stadt unb Hafen im Marmarica 
hart an Aegnptem, Hirt. Alex. 8. Plin. H. 
N. V, $ poft init. fe. s. Flor. IItI, t1. 
‚Mela 1, 8 jagt dafür portus Paraetoniusz 
baber Paraetonius, a, un, babin gebória, 


il Pa i 
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3. €. portus, Mela, f. vorher; aud) wohl 
Aegyptifch, $. €. Nilus, Stat. Theb. V, 
12: Syrtes, Lucan. Hl; 295 : urbs, Ibid. 
X,9, i.e Alexandria: Daher  Paracto: 
nium, fubffantive, pberParseronion (gries 
chifche Endung), vermuthlich fcil. pig- 
mentum (/ e. arbe), eine gemiffe weiße 
&arbe, Vitruy. 511, 7. Plin H- N-XZX!L, 
Ss med. fe&t. 27. XXXV, 6 ante med. feet. 
18: bich fo, weil fie dort gegraben wurde, 

PAnAGAUDA, 8e, UNd PARAGAUDIF, 18. 
f. (diefes Wort hielt Caumaife für ein 
Berfiihes, Karaubonus- für ein (prifca 
Wort ein aewiffer zum Schmude in den 
Kleidern cingewirfter Streifen oder 
25orte, 4. €, auratss in tunicis paragau- 
das Cod, luftin. X1, 8, 1: daher das 
Kleid fcfbff, 3. €. veítes paragaudas, Vo- 
pi. in Aurel 46:  interulas paragau- 
das duas. Valerian. ap. Vopife. ın Proso 
4; paragaudem triuncem unam, Tiebell. 
Poll. in Claud. 17. .- 

PARAGENITAE, arum, cin S3o[f ober 
Einwohner einer Stadt in 3iccabien, 
Plin. H. N. III, 6 fe&t. to. 

PARAGRAMMA, ätis, n. (zagdygop wa) 
i. e etin Schreibfehler, Hieron. Epilt. 28. 
> PAnaGRÁPHUs, 1, m, ein gemiffes fri 
tifches Zeichen in Geflelt eines Winkels 
moaßes, beum Schreiben, quod ponitur 
ad feparandas res a rebus, quae in cen- 
textu. occurrunt, Iüdor. Orig. T, 20. 
 ,PÁRAGÓGA VERBA, (magdywya) i. €. 
‚abneleitete oder durch die Ableitung ver 
Idngerte Wörter, z. E. laceffo von lacio, 
fonranug von fons. Chari/ 2. Diemed. 1, 

‚Paräeöce, es, f. (nageyayn) Der: 
[dncerung eines Worts, a. €. mirrier ftatt 
miti, PDiomed  2.. kunt 

PAwÁGÓGÍA, orum, w. (rapaywyıa) 
YOefferleitungen ^ Cod. luftin. *Xl, 42, 
10 20 


Paracon, ein. Meerbufen des India- 
nifchen. Meeres bey Carmanien, Pcolem. 
-.PaARALAis, eine Stadt in Pycaonien, 
Prolem.. Vi 

PäräLipömEna, orum, (rd magaAsımo= 
‚Meva) mas vorben gelaffen, übergangen 
werden, $. €, Paralipoménon: (Gent. Plu- 
qal. z ago Asemopéyoy) übri Ze. die Bi: 
cher der €bronif in der Bibel, Hieron. 
Epilt..203-° „ | 
" PamAL!ssuM, L n. cine Stadt in Da: 


cien, . 'nfcripr. ap. Spon. p. :93; heißt 
aud Psr iffum. Prolem. * 
. PÁnAL'us oder Paraukos, i, (mapd- 


Auos) i.q. maritimus, am Meere befind- 
Kio. dahin acbbrig 5 cin. SBepname ciuis 
ger Dllanzen daher, 3. C. einer Art des 
Mohn, 4. €. Quidam hoc genus glau- 
cion vocant, alii paralion, Plin. H. N. 
XX. +9 poftmed. fe&. 73: des tithyma- 
lus, 4. €, Tertium genus tithymali para- 
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lium vecatur, five tirhymalis etc., lbid. 

XXVI ,. 8 med. (fatt 41. 
PARALLTLÖGRAMMUS, a, Um, (za- 

gaAAy:oygaumos) aus Parallellinien 


beft;bend, 3. €. meníura, Fronun. de: 


colon. p. 116 unb 130 Goef. 
PARALLELUS, PARALLELOS, 2, um 
(rugaAAnAos) parallel, gleich weit über? 
all vor, einander abichend, 3. E; linea pa- 
ralielos (Nomznat. , Vittuv. V,$: fo auch 


tabulae parallelı (72942.A3/A02), Ibid. X,. 


i$: circuli paralleli und bloß paralleli 
(cH. circuli), am Himmel ober an ber 
$ünnmcfsfuge[, Plin. H. N. VI, 33 extr. 
fett. 39. Solin. 37 (50). , 
Panárvus, im. t) ber Erfinder derlanz 
gen Schiffe ober. Sricaófdbiio, nad) beni 


Hegefiag ap. Plin. B. N. Vil, $6 polt: 


med. fed. $7. 2) ein Menn, der vom 


Siroteaenes jchön gemalt worden, mar citt 


herrliches Gemälde zu Athen, $. €, ut 
ex marmore lacchum aut Paralum pic- 
tum, Cic. Verr. IHl, 6o: Dermutblich 
tits eben ber vorher genannte Erfinder 
der langen Schiffe: fo aud) ubi fecit 


(Protogenes) nobilem. Parslum et Ham- 


moniada, quam quidem Nauficaam vo- 


cant etc. Piin. HN. XXXV, 10 poft med. 


fe. XXXV1, 20,, wo jcbocb Hardouin cra 
innert, daß bier ein Sclff zu verfichen 
fen: iff dies auch der Sal Cic. Verf. 
lHl, 60, 
pidum 3u fejen  fepn. 

Paxäıysıs, is, f. (magdAves) die 
GQidr, Lähmung der Siervoen, Plin H. 
N. XX, 3 ante med. fed. $ umd cap. 9 
poít med. íe&.,$9. Peiron. 129, Scri- 
bon. Larg. 79. | | 

PARÁLYTICUS, a, 


9 ante med. fed. 34. 
dian. Epigr. 49-extr. 
PÁRAMESE, es, f. (zago £o) fcil. chor- 
da, eigentlich neben der mittelffen i. e. 
die zwente, daher der Zon neben ber mitz 
telften, Vitruv. V, 4. | : 

PARANÄTELEON (7agavaT£ÉAAoy), i. e. 
finul oriens, Serv. ad Virz. Georg. 1, 218. 

PARAnETE. €S,f. (zagxváT94) kcil.chor- 
da, die vor(ette, baber der Zon von. ber 
legten, ber voríebte Zon, Vitruv. V, 6. 
XI, 1,.1. Nere: ' 

PagaANGARÍUS, a, um, (vol apa 
und dyyegría) vieleicht mas aufer dem 
ordentlichen  Srobnbienfte zu thun iff, % 
€. parangaria praellatio, Cod. Iuít. I, 3, 
2. unb fehleötweg Parangaria, Cod. luft. 
XII tit. 51, Cod. Theod. VIII tit. 5, Z. e, 
Siebenpefcbien(t. Au) fihreibt man Pa- 
rancaria. * 

PARANYMPHUS, I, M. 
vieleicht Braurdiener, Brautführer, 


Venant. Fort, VII carm. 5, 305. ET 


auch 


fo würde dort piam (att ' 


2, um, (nagaAvrınds) 
. gicheifch, gichebruchig, Plin. H. N. XX, 
Petron. 131. Clau- 


(magdvuj Qos) 


aD sec ON 


} , 
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: aud) Parsnymplia, se, Braurjungfer, 
" Mider. VIIIH, $. 


\ Pararamısus, ein Berg unb Gegend. 


3, f, Paropatnifas. 

PARAPEGMA, tis, n (maodmeyjum) Cz. 
gentlich, erwas Angebeftetes, 3. &. eine 
Gejestafel, die mo angefchlagen ift; das 
| ber eine sftronomifche Rechnunastefel 
ober Rechnungisrabelle, Wirruv. VILI, 
g ewtr. 

PaRgAPETASÍUS, a, um, (VON zago7E- 
*ü6:s, von zagemsrage obtendo, obre- 
&o, obvelo) beorcfeno, zur Dederlung 
Dienend, 3. €. aedificia parapetafia, Cod. 
luft. VH, 12, 14. Cod. Theod. XV, r, 


vielleicht Schoppen , Schauer,. 


6 j; e. 

oder auch SSetteebdaber.^ 

PARAPETEVMA, ätis, n. Zillet, worauf 
man etwas empfängt, 3. €. Getreibe, Ges 
£reiotbillet; Getreidemarte, Cos. [uitin. 
Xl 24,2. ' LE L 

PARÄFHERNUS, a, um, (zaodQegvos) 
mas die Frau aufer der Mitaife dem 
Manne zubringe : daher parapherna, 
Plural. (zd magapepva) das außer der 
Mituift Zugebrachte, bie Gerade ıc., 5. 
€. fi res dentur in ea, quae Grasci 
maoupsova dicunt, quaeque Galli pecu- 
lium. adpellant, Ulpian. in Pandect. XXIII, 
4, 9 $. 3, veo e$. alfo artecbiíd) fiebt: das 
ber paraphernalis, e. 

PAnAPHÓRONM, i, n. fcil. alumen, oder. 
eenus aluminis (Gr  zagdQogos, ov, infa- 
Aus etc.), 5, €. Ideoque hoc (genus alu- 
minis oder alumen) vocant paraphoron, 
Plin. H. N. XXXV, 15 poft med. feet: 52, 
i. e. fehler, von fehlechrer Art. 

PARAPHRÁSsiS, is, f. (magapgasıs) me 
fchreibung,, 3. G. tut» paraphrafi auda- 
cius vertere, Quintil. I, 9 (15) poft init. 
$. 2: daher Paraphreftes, ae, m. (mugar 

asras), einlimichreiber, freyer lieber; 
emer, Hieron. in praef. ad Libr. Reguin 
prope fin., aber ariebifb. © 

PaRAPIANI, orum, ein Bolkim Driente, 
nach Indien gu, Plin. H. N: VI, 23 poft 
init, feét, 25. ; 

PaRAPIOTAE, grum, (Tlapamıarar) ein 


Tote in Indien, Dieffeit des Sluffes Ganz. 


80$, Prolem 
"^ PAnÁpÓTÁMYÍus, a, um, (magazora- 


puos) an einem &luffe befindlich oder wohz, 


nenb: daher Pacapotamii (fcil. homines), 
Einwohner ober ein Volk 1) in Phocts 
ewm Kiuffe Cepbiffus, Sabo. 2) in Git 


fisua un Tiger: daher Parapotamia, tbre 


fanefbaofb, Plin. H. N. VI, 27.anre med. 
fec. 31. ; | 

Pasaprsıs, f. Paropfis. EE 

PArärivus, a, um, (vermuthlich ven 
par, quia pararius verfarur inter pares 
1. e. inter dios homines vel inter duas 
partes. i. e. Partenen, Voll; in Etymol. 
ff ungewiß, ob$ von paro oder par abs 
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zuletten fon : allein der Analogie nach id 


von par, weil die AdieQuva in arius von 
Nominibus, nice vom Verbis in$genicin 
Dersufommen pflegen), 1) 3. &. parans, 
fubitanrive, Vizitreleper(on, lixterbános 
fer, beym Geldborgen nder Berfaufen, 
füátler, ‚Seifal, Senec. Benef. Ih, 23. 
II, 15. 2) pararium aec i. e. quod equi- 
tibus duplex pro binis equis dabatur, 
Paul. ex Pefto: meil par aud) amen heißt, 
4. €. paribus equis £. e. duebus, | Paul. 
ex Veílo. ; 
PAräsanga, Diet PARASANGES, ME, 
m. (ó zagecayyws) eine Verfische Meile, 
Plin. H. N. Vt, 26 prope fin. fe&, 30: 
Sie war aber ben ben Berfern fehr vers 
fchieden , wie Pliniqs defit. fagt, ndınz 
fich in einer Gegend mar fie ardßer als 
in einer andern Gtenbo XI fagt: Ei: 
nige rechnen dazu drenkig Stadien, Anz 
öre vierzig, Andre fechste. Das erite 
fdeint das gewöhnliche Maas gemeien 
zu fepn. Beltus fagt: Parafangae apud 
Perfis viarım menfurae. s 
PARÄSCEVE, es, f. (magasueun), eiz 
gentlih, Zubereitung, Vorberetrung, 
3.G€. sum morgenden efie: daher der 
Tag vor bem Gabbate bep den Juden, 
Yoríabbat, Aü(ttam, Sreytag, Terrull. 
adv. Marc'on. Ilii, 12. Tertull ade. Pfych. 


L4. ! 

PArÄsEmon, i, (ragdewjaov) i. € infig- 
me, 1) jedes Kennzeichen, Wahrzeichen. $ 
befonberó des Schiffes, das Schiffsseichen, 
war vorn an bem Vordertheile; unb von. 
der fogenanAten Tutela, welche tmönes 


mein am Ointectbeife war, unterichieden. u 


Doch zumeilen fiheint die Tutela. auch 
vorn gemwefen ju fern, da fie denn sua 
gleich das Parafemon mer, DObdas Work 
Parafemon (ndmfich mit lateinischen Buchs 
ftaben) vorfomme, weis ich nicht. Die 
Belehrten bedienen fid) beffen. zumeilen im 
ihren Schriften. 
PAwAsINUM, i, Gtadt in: Cherfonefo 
Taurica (in ber Grim). 8. €; In Taure- 
rum. paeninfula in civitate Parafino ter- 
ra eít, qua fanantur omnia. vulnera, Plin. - 
H. N. H, 96 fe&t. 98, fi le&tio certa. 
‚Pärksiörksıs, i$, f. (Bagasınmyaıs) 
bie Derfd)meeiguna: cine SXebefigur, da 
man fagt, man welle etwas überachen, 
unb es doch Fürglich anaeíat, Ruul. Ib. 
H. figur. fentent. ct elocut. n. X p. 120 
Ed. Ruhnken. — 7 73$85$25975 »* 
PAräAsira, we, f. (Feminin. von para- ^ 
fitus, e, 1) Mlitefferimm. 2) Schmero: 
zerinn, 3; €, Cuftodes, le&tica | einiflo- 
res, parafitae, Horat. Sar. I, 2, «8: Nuch 
von der Obreufe oder Hornenle (Orcus) 
aebraucht es Plintus: H. 'N; X, 23 extr. 
fe&. 33, mo er fügt: Ores bubone minor, 
neduis major; quidam Törine fionem 
votant; jmitarrix aijas avis et parafira 
et quo- 
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et quodam genere faltarrix i. e, adíenta- 
trıx cibi caufa. 
; lPÁRÁstiTAsTER, tri, =. (von parafitus) 
ein &dymaroser, verächtlich, ein Schme: 
rozerchen, Afterfchmarozer, Terent. Ad. 
M o PP D 
PÁRÁctfTÀTIO, Ónis, f. (von parafitor, 
ari) ba$ Sdymarosen, Schmarozerey, 
Suchsfchwänzerey, Plaut. Amph. 1, 3, 
2 4 +’ 


PäirÄsirticus, 3, um, (sagaeirixós) 
fhmarozerifch, &. €. ars, Plaut. Capt. 
Mil, 1, 9: periuratiunculae, Plaur. Stich. 
1,3, 77: menfa, Auguft. ap. Sueton. in 
vita Horat. 

PAgAsiTOR, ari, (von parafitus) fma: 
Yosen, Plaut. Perf. I, 2, 4. Plaut. Stich. 
1lll. 2, 34. 

PánAsiTus, i, m. (magasıros) Y) ci 
gentlich, der mit jemanden ißt oder au 
efien pflegt, Miteffer, Daft, 3. €. para- 
fiti lovis heißen bie Götter, bie mit dem 
Jupiterben einem ihm gegebenen Gdmau: 
fe zugleich) daran Antheil nehmen und mit 
effen, Varr. ap. Auguftin. Civ. D. VI, 7: 
baber heißt e& von bem in einen Efel 
vermandelten Lucius, der heimlich über 
das. Effen der Herrichaft ging und Sleifch 
aß, aber ertappt wurde, Apul. Mer, X 
‚med. p. 246, 35, heus, puer, ecce illum 
aureum cantharum mulío Ccontempera -et 
offer parafito meo 2. e. diefem Sleikb. ef: 
fenben &feL, der alfo mit mir iSt, und 
14 bey mir este zu Gafte acectben 

at. 2) ein &dymaroset i. e: bc$ Eifens 
‚wegen andern fchmeichelt, unb fich dess 
wegen oft. mande Deiederträchtigfeiten 
gefallen läßt, Plaut. Capt. I, 1, 14 und 
17. Terent. Eun. Prol. 30 und II, 2, 33. 
Terent. Heavt. Prol. 3s. Cic. Ainic. 26. 
. Horat. Epift. I, 1, 173. Syn den Komös 
dien der Alten fommen oft Schmarozer 
vor, 3. €, Terent. in Eun. Plaut. in Capt. 
Curcul.: daher parafitus hiftrio, Infcript. 
ap Gruter. p. 329, 4. e. ein Acteur, bet 
‚den Ocmatoser vorfellt. Die Schmaros 
zer feinen den Hercules für- ihren Va- 
fron und GSchuggott gehalten zu haben, 
Plaut. Curc. 11, 3,79: babet. fchershaft, 
ne ulmos (# e. momít die Sclaven ges 
prügeft rmurbemn) parafitos faciat, Plaut. 
Epid. U, 5,6, i. e. mich tüdtia prügcz 
ice an meinem Rücen nichts fafíe, mie 
die Schmaroger auf dem Zifche, — Not. 
‘parafitus Phoebi, Martial, VIII, 29, 9 
beißt ein Sfcteut, vieheiht Diener oder 
Camerao des Apollo (ie. der Dicht: 
funft). 

PágÁsÓrPIUs, aq, um, (Ilapxewm:os) attt 

. Stufe Afopus in 958otien befindlich oder 
wohnend ; Daher Parafopii die daran roobz 
nenden, die Einwohner daran, Strabo. 

‚Pärastänpa, se, f. und PARÁSTAS, 
Sis, f. (Ilogverus) ı) Pfeiler, 2) cin 
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gerade ftehender Balken, in Gefalt 
des Pfeiler, Preiler, Pilefter, Vitruv. 
X, 1$, wo Plural. parattarae, Adcufar. 
Sing. paraftadam, Genitiv. paraftadosund- 
Ablat. paraltade ficht. 

PARAsTÁTA, ae, m. und f. (magacrá- 
runs) ein Pfeiler, Dilafter, Vitruv. V, 1: 
auch Plis. H. N. XXXIII, 3 poft med. 
fedt. 15 ftcbt Ed. Elzev,, trabes — et co- 
lumnae atque paraítatae, aber Ed. Hard. 
bat aus MSS. paratlaticae. 


PARA:TÁTÍCUS, a, um, (zagacratTe : 


»0s) Daher Paraítarica, fcil. columna, I) 
ein Pfeiler, Pilsfter, 3. €. aut in co- 
lumna aut in paraftarica, Vitruv. : VIII, 
9: columnae arque paraftaticae, Plin H. 
N., f, Paraftata. Auch fiebt e$. adjeetive, 
$. €. Traiani imagines argent. paraftati- 
cas cum fuis ornainentis cet., Inicr:pt. 
ap. Reinef. .clafl. tn. 105, 7. e in para- 
ftatis pofitas, mie c8 Neinefius erklärt, 
2) auch heißen zwey KAnochen im Anıe, 
die an beyden Seiten des größern. Snos 
chens, wie Pfeiler, (leben, paraftaticae, 
Veget. de re vet. III (Al II), 1 $. 2. 

PARAsTiCHis, ldis, f. (mogacrexis) 
vielleicht ein Verschen ober Zeile, die 
man zu etwas fihreibt, oder bloß Zeile, 
$. €. ıpfe id (cognomer) per duas tlite- 
ras) effert in paraftichide libelli, qui in- 
fcribitur Pinax, Su-con. Gramm. 6: Ans 
dre erflären c8 Alphaberb, Reihe ver 
Buchfaben nach ihrer Drönung, welches. 
fid dort auch fdiden möchte... Auch 
fieht e$ Gell. XIIII, 6, aber gricchifch, 

PAHASYNaAxIS, is, f. (magaciva£is) wis 
derrechtliche 3uíammentunutt, Cod. lultın. 
1, 5, 8 $. 3. 

PÁnATARIUS, a, um. (Vor paratus, 2, 
um) i.q. parabilis, 3. €. cum  phafeclis 
paratariis, Apic. Vill, 6, io fiffer pa- 
rierariis [icf 2. e. qui ad parietes et per- 
gulas fcandere apti funt. 

PARATAUTICENE, es (fcil. regio), eine 
Gegend in Partbien, Ptolem. (in Tabula 
Agothodaem.) da Ptolem. felbff Ardticene 

at. 1 
d PÁRATE, Adv. (vott paratus, a, um) 
bereitet, vorbereitet, mit Vorbereis 
sung, 3. €. ad dicendum parate venire, 
Cic. Brut. 68: paratius dicere, Cic. Orat. 
1, 33: tamen diligentius paratiusque ve- 
niffes, Cic. Rofc. Am. 26 extr.: babet 
1) ferafáltig, genau, 3. €, curcre, 
Plaut. Kud. 1. 3,9. 2) fertig, bebenoe, 
$-€. peratiffipe dicere, Plin. Epift. lil, 
9 poft med. $. 32: Jj 
PaRATIÁNAE, arum, eine Stadt in 
Yumidien, Anton. itin. | 

PArärjo, Önis, f. (von paro, are) Erz 


werhung, Zubereitung, 3. €. conlitat, 


res. alienas legari pofle, utique fi parari 
offint; etiam fi difficilis earum paratio 
it, Panded. XXX leg. 39 extr.: filentio 


opus 


Y 


% 
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opus eft; nulla ineft paratio, Afra. ap. 
Non. 3 n. ı73: regni, Salluft. Iug. 31 
(34), i. e. Strebung nach ber. königlichen 
29ürbc. | 

PARATRÄGOEDIO , PARATRAGOEDO, 
are (ragargoyoós) cine Tragddie gleich? 


jam fpielen i. e. tragifch -fih ausbruden, 


3. €. ut paratragoediar carnifex! Plaut. 
P(eud. 1I, 4, 37 Edd, Camerar., Douz., 
Buchner. et Taubmann., mo Ed. Gren. 
«um praefat. Erneftii paratragoedat hat, 
ob abfichtlich, ober durch einen Druds 
fehler, kann id nicht enticheiden, ba bine 
ten Feine Drucfehler angemerkt find: 
unterbeffen fast Zaubmann in nor. ad 
h.1., daß pararrsgoedar in MSS. fiehe. 

PARATÜRA, ae, f. (von paro. are) i. q. 
apparatus, Zubereitung, Suräftung, &. 
4, materiarum, Terrull. de pall. 3 extr. : 
fpe&taculorum, Tertull. de fpe&ac. 4: cf. 
lbid. de cer. mil. 1 und de. virg. vel. 
12. 

PÁRATUS, us, m. (vol paro, ate) Zus 
bereitung, Suri(tung, 3. €. triumphi, 
Ovid. Pont. lll, 4, 5: . militum et armo- 
rum, Salluft. ap. Gelk II, 27: \menfae, 
Valer. Flacc. 1l, 652: funebris , «facit. 
Ann. Xill, 17: natalem Vitellii celebra- 
vcre ingenti paratu, Tacit. Hift, I1, 95: 
2dcedit ad Stoicum Graecus quispiam di- 
ves ex Afia, magno cultu paratuque re- 
rum ert familiae, Gell. XVillI, 1 poft init. z 
quod viderent (Samnites) multa ad fplen- 
dorem domus atque virae defieri, neque 
pro magnitudine dignirateque lautum ad- 
paratum efle (apud Fabricium), Gell. I, 
I4: Ecce Venit magno- dives Philomela 
paratu, Ovid. Met. Vl, 451 i. e. Zurüs 
funa, Pracht: auch Plural, 3. €. et ve- 
niam dapibus nullisque paratibus orant, 
Ovid. Met. VIII, 683: Tyrios induta pa- 
ratus, Ovid. Faft. WI, 627, i. e. Sleidung, 
Anzug: fo auch hane faciem. (pulchram) 
decet largis — paratibus uti, Ovid. Her. 
XVI, 191, 2 €. prächtige Kleidung, präcdh- 
tiger Anzug, Gtaat, Schmud: aud) läßt 
‘es fic öfter darch. Prachr überieceen , f. 
vorher. ra 
. PARATUS, a, um, f. Paro. 

PaAxAvAE, orum, ein Bolf in Epirus, 
Steph. Dyzanr. 

PAÁnAvEnEDpus, i, m. (VON zaga iuxta, 
praeter etc. unb veredus) eigentli, ein 
YXiebenpfero 5. e. ein Poftpferd, das bep 
befondern Sdllen gebraucht wird (wie bey 
uns DBorfpann), vwiellekbt Srrrapoit: 
pferd, Cod.luitim Xll, $1 leg. 2 und 19. 
Cod, Theod. VIlt, 15 leg. 7, r$ et 16. 
Cafüodor. Epift. XI, r4. 

Paraxta, ae (fcil. regio), eine Gegend 
An Macedonien, worinn die Sta Torone 

— liegt, folglich in Chalcidice, Ptolem. 
-« PARAzÓwEfuM, i, m. (mapagavıon») ci? 
gentlih, mas am Gürtel actvaen wird: 
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baber ein Kleines Schwerd, ein Dold, 
Couteau : 
fien bey ber Armee (tribuni mil), Mar- 
tial. XII, 32 in der Heberichrift. 

Parsära, eine Stadt in Varthien, 
Ptolem. 

'PARCA, ae, f. cine arce, Ovid. Am. II, 
6, 46. Ovid. Pónt. 1IIL 15, 36. Horat. Od. 
}i, 16, 39: Parcae, die Darcett, Cic. Nat. 
D.Hl, 17 extr, Virg, Ecl. III, 47. Ti- 
bull. I, 8 (7), 1. luvenal XII, 64. 
Die Harcen macen deey Schweflern und 
Eöchter des Erebus unb ber Nox (Naht), 
Cic. Nar. D. Ill, 17 extr. Hygin. fab. praet. ; 
nad) Anderen Töchter bes Jupiter von der 
Themis, Hefiod. Theog. 904. Apollod. 1, 
3, ı: vorher hatte Hefiodus Ibid. 217 aee 
fagt, fie máren Töchter der Nacht: fie 
hießen bep den Römern Nona, Decima, 
Morta, Caefell. Vindex ap. Gell. III, 16 
ante med., und bey den Griechen Clotho, 
Lachefis, Atropos, Hygin. fab. 171; fie 
waren bte Gdidíalà 2 ober SPerbánanifz 
göttinnen :. e. vonihnen hing bas Schiefs 
fal und ber Zob der Menichen ab, oder 
flete vielmehr das Schieffat oder Bere 
bängniß vor. Gíotbo fpann den febenszs 
faden, Atropos fchnitt Ihn ab, Pachefis 
ordnete. das Schiejal und Lebensart: oder 
nach andern, Glotbo hielt den Korken, 
Lachefis fpann, unb Atropos fchnitt den 
febenáfaben ab. Apulejus de munde ju 
Ende fast, Elotho bezeichne das Gegenz 
wärtige, Atropos das Dergangne (folgs 
fid) unmwiederrufliche) Schietfal, unb far 
chefis das Künftige, Bulgentius Mythol. 
Kk rfagt: Clocho praeeft nativitati: Atro- 


pos morti:. Lache(is vitae forti,.quem=" 


adınedum quis vivere pofiit. , Solglich find 
die Alten nicht .einig, mas jede Parce eiz 
gentlich aetban. Der Name Parcae iff 
entweder von Parco, nicht aber, mie ei> 
rige feitfanr genug geglaubt haben, xec* 


duripeaswv, quia minime parcunt, jondern' 


vielmehr, weil fie von ben Menfhen um 
Schonung des Lebens angerufen wusden, 
oder qud) aus einer fremden Gprace, 
Barro ap. Gell. HI, 16 leitet e8 her von 
parzus unb. paric, folglich wären fie ez 
burtögöttinnem. 

PaRCAx, orum, f. Parca. 

Parc, Adv. (von parcus, a, um) 


dergleichen trugen die Dbers.. 


fparfam, mit Gpar(amteit, fáralid, - 


$. €. aumeffen, Caef. B. G. VII, 71: vie 
vere, Cic. Offic. I, 30: vi&itare, Plaut. 
Truc. II, 3, 36: edepol mertalem parce 
parcum praedicas, Plaut. Aul. H, 4, 35: 
ruri agere vitam, femper parce ac duriter 
fe habere, Terent. Ad. I, 1, 20: cur id 
tam parce tamque reítri&te faciant, Cic. 
Fin. lI, 13 poft med.: nec poteftas aquae 
nifi quam parciflime facienda eft, Colum. 
VL7$ 3: daher 1j troptíb, fpatfam, 
i e. zumichaltend, mit bgnattie —- 

DICH 


‘ 
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oder Mäbigung, wenig, leicht, y. C. par- 
ce fcrinfi, Caecin. in Cic. Epift. ad. Di- 
verf. VI, 7 poft init.: gaudere, Phaedr. 
IU!, 16 extr.:. ludere, Plin. Epitt. V, 16 
$.3: aliquid facere, $. €. Velim ergo, 
cum proxime decuriones contrahantur, 
quid. fit iuris, indices, parce tamen ct 
imodelte, Plin. Ibid. Epift.7 $. 4: lae- 
dere, Cic. ad Diverf. I, 9 extr.: non 
parce mirari,. (íd) nicht wenig wundern, 
Sil, X, 474: parce perflrinxit, i. e. m 
nig, leicht, Tbid. XV, 756: parcius hoc 
et circumípectius faciendum , Quintil. 
VIHL, 2 poft med. $. 69: parcius ifta vi- 
ris obiicienda, Virs. Ecl. IH, 7: 
vexayit Andromachen, Ovid. Her. VIII, 
.33: parcius dicere de laude, Cic. Mur. 
13 extr.: 
ton. Aug. 4€: parciffime vinum adfume- 
re, Plin. Ep. VII, 21:. praecipue (adfectus) 
eos, qui funt dulciores, ut parcıflime, 
nemo hiftoricorum. commendavit magis 
(quam Livius), Quintil. X, 1 poft med. $. 
Jor je. um febe menig zu fagen, daß 
ich nur febr .werig fage: fo aud) Pane- 
gyricum lfocratis, qui. parciffime (dicunt) 
decem annis dicunt, elaboratum, lbid. X, 
4exir. | 2) fparfam i. e. nicht oft, 3. E. 
jarciws quatıunt feneftras, Horat. Od. |], 
2$. Y. | 

Pascirögquiom, j, v. (won parce und 
loquor) fparfames Reden, 3. €. parci- 


loquii mei perpendifti documenta, Apulei, 


Met. V ante med. p. 164, 34 Elmenh. : 
PARCiMÓmw1A. flatt parfimonia ‘findet 
mon zumeilen in Codd. MSS. — 
Parcirrömus, i; m. der färglich bers 
vor gibr, sy. €, aus dem. Beutel oder 
Borrarhstammer;. folglich ein filsiger 
Mzenfch, Plaut; Pfeud. V, r, 22. Plaut. 
| Truc. 1, 2, 8t. ^ 
s Panchras, atis; f. (von parcus, a, um) 
1-.q. parfimonia, &parfamteit, Senec. de 
Ciement. I, 22.. Macrob. íomn. Scip. 1, 8 
med. Pallad. I; 26. 
;PaRcirrzn, Adv. (von parcus, a; um) 
i, q. parce,' Pompon. ap. Non. II n. 47. 
PaAnco, péperci tinb parfi, parcicum 
und parfum, 3. (i([ mit parcus, a, um, 
einerley Lerfprungs: folaíid) nach Vofl. 
Etymol. von parum, f. Parcus) fparen, 
fchonen, i: e. zu erhalten fuchen, gemeiz 
nialich wenn eá einen Cafum haben: foll, 
mit dem Dativ, s. €. velitudini, Cic. ad 
Diverf. X1, 237 3n.: | filio, Plaut. Copt. 
Prol. 32, zu erhalten fudben , ih wieder 
zu befommen fuchen: non infantibus pe- 
percerunr, Caef. B. G. VII, 28: tolerare 


 percendo, lbid. 7r, mo ed ohne Cáfum 


ficbt:. genti, Virg. Aen. VI; 63: — pretio, 
Plaut. Capt. Prol. 32: alicui, Cic. Phil. 
I 24: Yach mit bem Mceufativ, &. €. 
eleas, Cato R. R. 58: pecuniam, Plaut. 


parcius : 


parciíffme dare civitatem, Sue- 
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Curc. HI; 11: talenta gnatis parce tuis, 
Virg. Aen. X,-512, i. e. \pare fie für deine 
Kinder: aud) init in feq. Adcufat., 3. €. 
in feminam, Apulei., f. unten n. 2? au 
(paren, f:onen, ;. e. unterlaffen, nicht 
gebrauchen, wicht ftrappagieren, wicht ans 
greifen, ruben laffen ıe., 3. €. labort, 
Cic. Attic. Il, 14 extr: nec- impenfae 
nec labori, Liv. XXXV, 44: ne cui rei 
parcat, Nep Pauf. 2: parce fepulro, Virg. 
Aen. IH, 41: belio, I»d. Villi, 656: 
lamentis, Liv. VI, 3: tib! parce, Terent 
Heavt. I, 1, 112, 5, e. fihone dich, arbeite 
nicht zu febr: 
wo wir fagen fparen, erfparen, i. e. uns 
terlafen, nicht wollen s., $. €. parce 
fidem. jactare, Liv. XXXIII, 32 extr., 
i.e. noli etc., prable bexb nicht, unterta& 
das Sirahlen 2c.: deprendere parcite vef- 
tras, Ovid. Arr. II, $57, 1.e. nolite: Hanc- 
ce vitam parfi perdere, Terent. Hec. III, 
1, 2, i.e. dubitavi, intermifi: 'parce con- 
temnere, i, e. noli etc., Ovid. Her. XVI, 
279: fo auch parce nimium cavere 7, e. 
noli — cavere, ne caveas, Horat. Od. II; 
$, ^6: bärter iff Virg. Ecl. H1; 94 pat« 
cite oves nimiem procedere i. e. nolite, 
ur cet, , faffet die Schafe nicht zu meit 1c. 
Auch (tebt a beyim Paffivo, 3. €, ut a cae- 
dibus parcererur, Liv. XXV, 25, 2. e. it 
Qrmfebung des Mordens: doch kann auch 
parco bier (id) enehalten bedeuten. Das 
ber 1j fchonen, verfchonen, i. e. nicht 
verlegen, g. €. viteze,, Nep. Reg. 2: fibi, 
3. €. ubi parce, Terent.-Heavt. I, 1, 112, 
f. vorher: auribus alicuius, Cic. Quint. 
12:. aedificiis facris et profanis, Cic. 
Verr. lll, $4:  amicitys, Cic. Orat. 26: 
baber oculis, Propert. HII, 9, 53, oder 
luminibus, Ovid. Met. V, 248. "Tibull. I, 
2, 33, bte Augen fihonen i. e. nicht wohin 
fcben ::/ doch fanne aud) zum Folgenden 
gehören, f. n. 2, gleichwie parce fodes, ut 
poffis etc. Terent. Phorm, V, 3, 10, (dene 
bid) ö. e. fen nicht ya hißtg. 2) fid) ent; 
balten oder zurück halten, fid) mäßigen, 
à. €. parce meru, Virg.Aen. I, 257 (261), 
2. €. fürchte dich micbt, eigentlich mäßige 
dich in Anfehung der Surbt:  "Tuque 
prior, tu parce, genus qui ducis Olympo, 
Virg. Aen. Ill, $35: auxilio, Cic. Planc. 
35, von der Hülfe, bte einem angebothen 
wird, nicht Gebrauch machen : i 
cebant hibernis flatibus, z. e. unterlichen 
das Dlafen , má&iaten fid darin, Virg. 
Georg. ll, 339: lamentis, Liv., f. votz 
her:  impenfae, laberi, Liv., f. votbet: 


parcere oculis, Propert. HII, 9, $3, oder - 


luminibus, Ovid. Met. V, 243. Tibull. E 
2,33, i. e. weg fcben, nicht bin fehen, 
cigent(teh. fich in 9Infebung ber Augen mde 
inen, oder zurächalten, f. vorher: aud 
feq; in; 3. €, parce in feminam, Apul.- 

k Met, 


9 


aud) mit oem Sinfaítiv, | 


Euri pars - 
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- Met. T ante med: p. 105, 39 Elmenh. 5. e. 
parce feininae, wenn man nicht etwa dice- 
re, loqui verftehen will, das jedoch nicht 

- métbíg fcheint: fo aud) in verba, 3. C. 
Parce in verba ifta haec, tam abfurda tam- 
que immania: mentiendo,. Ibid. poft init. 
p. 103, 15 Elmenh.:; parce fodes, ut pof- 
fis etc. , Terent. Phorrn. V, 3, 10, mäßige 
dich, fd:one bid, f. vorber: Hicher fann 
man auch ziehen parco mit bem Snfinitiv, 
aus n. 1, $. €. parce iactare, parfi perdere 
cet. 3) surtictbalten, mäßigen, s. €. 
metu, oculis, lamentis, f, vorher: — ftimu- 
lis, Ovid. Met. U, 137: parce tibi, Te- 
rent., f. vorbet. 4) ablaffen, aufDóremn, 
3. €; inzepro, Ovid. Art, I, 718: Tuque 
prior, tu parce, qui erc., Virg. Aen. VI, 

- $35, f, vorber: fo aud) parce, Terent. 
Phorm. V, 3, 10, f. vorher: fo aud) feq. 
infinit., $. €. ia&sre, contemnere cet., 
f. n. 1. 5) Rücfiche Haben auf“ etwas, 
3: €. filio, Plaut. Capt. Prol. 32, f. oben: 
valitudini, Cic. ad: Diverf.! XL, 27 in., 
f. ober? — parce in feminam, 1. e. habe 
Rädficht, Apul, f. vorher. ‘Not. .a) 

eperei und parfi tft einerley. ^ b) parcuit 
att patfit, Naev. ap. Non. 2 n. 653. 

. . Paáxcvs, a, um, (ift mitparco verwandt 
und mit ibm eincricy tiríprungé, nach 
Gab. Baffus ap. Gell. HI, 19 ifts aus par 

 ercae gemporben: nach Savorinus Ibid. aus 
pecuni — arcus, von arceo tnb pecunia: 
quia parcus pecuniam coníumi arque im- 
pendi árceat et prohibeat: G&ellius aber 
lbid. fcitct ed ber von parum et parzma. 
Eben fo Teitet Voll. in Etymol. parcus 
imb parco yon parum ber) 1) fparfam, 
Farg, i. e. nicht verfchwenderifch 10., a) 
in Ausgaben, 3. €. parer, Cic. Coel. 15: 
parcitfimus, Cic. Orar. II, 71. Plaut. Aul. 
14, $, 9: cui deus obtulit parca quod 
fatis eft manu, Horat. Od. III, 16, 44: 
parca eft Sparte, Ovid. Her. XVI, 189: 
porcus in aedificando, Plin. Paneg. "51: 
parcus in cibum, Juftin. XKXXXI, 3 extr. 

Auch mit bem Genitiv auf die Frape more 
in? 1/4. pecuniae, Suer. "liber. 46: ace- 
ti, Hbrat. Sat. 11, 2, 62: donandi, Ho- 
rat. Sat. 11, $, 79. b) aud) in andern 
Dingen, fich máfigenb, fid) einichränkend, 
3. €. in largienda civitate, Cic. Balb. 23: 
in laudibus, Plin. Paneg. 3: femina par- 
ea comitatu, Ibid. 83: "opera haud fui 

arcus mea, Plaut. Rud. III, 2, 14: tu 
eneficiorum tuorum parcifimus aeítima- 
tor, Plin. Paneg. 21: "in aedificando, 
Plin., f, vorher; im cibum, luftin., f. 
vorher; auch feq. Genitivo, 8, €, pecu- 
niae parcus, iuítin. 
Geld zufammen zu jcharven fucht: poe- 
nae parcus erat, Claudian. de HIT conful, 
Honor. 112: — parcus fanguinis civium, 
, Tacit Hilt. IN, 75: pareifimus honorum, 
Traian. in Plin. Epit. X, 25, i.e. (id) dars 


. Fropert. Illl, .3, 60: 
tellus, Stat. Sylv. III, $, 13: 


VI,.8, 8. e. ber nicht 


aM. 
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in máfidenb, fie nicht zu haufig verlans 
gend:  parcior fomni, Iuftin. XI, 13: 
parciffimus foınni, Lucan. VIII, $90: 
acies non parca fugse, Sil, X, 32, 7. e. 
non pärcensifugere, die nicht unterlief zu 
fliehen: auch feq. Infinitivo, 3. €, per- 
cus. laceffere Martem, Sil. I, 680: co- 
luiffe Martem, Ibid. VIII, 463. 2) fpars 
fem, Färglich, 7. e. Flein, geringe, nicht 
groß,.nicht viel, wenig, niet reichlich, 
3. €. lucerna, 3. €.. Seu voluit tangi 
(Katt tingi) parca lucerna mero 7. e. fibi 
merum infundi ad flammam excitendam, 
fal, Virg. Georg. 
JH, 463: 
pondus, Sil. XVI, It1: 
fcientiae, Aur. Vict. in epit. 13: 

que fum vente lintea parca. dàri, 


homo parcae 
quefta- 
Ovid. 


Her. XXI, 79, 2. e daß das Schiff zu 


merito parcior ira meo 


[angfam fegelt: 
parca 


i. e. minor, Ovid. Pont. !, 2, 98: 
fortunge funt data verba meae, 7. e. 64 
linde, fanfte, Ovid. Trift. 11, 138:  fom- 
nus, Plin. Paneg. 49: erat fàne fomni 
parciflimi, Plin. Epift. III, 5, 8 Ed Cel- 
lar., doch haben Edd. Cort. et Gefner. 
paratiffimi, 7. e. der gleich zur Hand if, 


i. e. wenn man einfchlafen fann, wenn 


man will: Optima inors, parca quae ve- 
nit apta die, Propert. III, 5 (4), 18 (Al. 
IU, 3, 40), i.e. in £urjer Seit, fihnel: 
Andre erklären c8 durch das 9Gerbánganig 
keffimmt, natürliher Tod: daher homo 
parciffimus, Senec. Benef. II, 34, ein Eletz 
ner Geift, niederträchtiger Menih. 3) 
durch Berhängniß oder Schiekfal beffimmt, 
3. €. dies, Propert., f. vorher. | 

PARDÁLÍANCHES, is, n. (nagdadsay: 
«is von napdarıs i, e. pardalis und &y»oi 
i. e. fuffoco, neco) ein gíftíaes Kraut, 
fonft aconitum genannt, momít die Dans 
tber ober Bardel gemürat unb getödtek 
worden, Leopardenwürger, Gemeine 
Bemswurz, 3. G. Pantheras perfricara 
carne Aconito (venenum id eft) barbari 
venantur. Occupat illico. fauces earum 
angor; quare pardalienches id venenum 
adpellavere quidam , Plin. H. N. VIII, 27 
poft med, fet. 41, und öfter, 3. €. Ibid. 
XXVil, 2 extr. fe&t. 2. Solin. 17 (27). 

PARPALÍos, Dbet ParvaLios (zagda- 
Ar:05), i (lapis), Pantherftein, Plin. H. 
N. XXXVII, 11 poft med. fec. 73, i. e. 
gefleckt wie ein Panther. 


Parpärıs, is, f. (maodarıs) Pardeloder — 


Panther, Curt. V, 1 med, $. 2r. 
PaRgDALÍuM, fcil. unguentum, cine $e 
reife Salbe, bic ebema(s in Zarfus geroes 
fen, bie aber weiter nicht befaunt tft, 8. €, 
Fuerat et Pardalium (unguentum), in Tar- 
fo, cuius etiam compofitió et mixtura obs 
literata cft, Flin, H. N. XUI, 1 po& init. 
fe. 2. 
Para 


- 
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Panpus, i, m. (»aodos) bet Parbdel 
ober Dantber:. bendes it einerley: doch 
nennen die Alten das Männdsen fo, und 
das S9Deibden Panthera oder Pardalis, 
Plin. H. N. Vlil, r$ extr. fec. 17, und 
cap. 17 poft med. fe&. 23. X, 73 prope 
fin. fe&. 94. XI, 37 med. fedt. 65. Iuve- 
Malin 125-7 | 

ParkaA.oder Parıa, ae, (Ilogeex). eine 
Stpmpbc, mit welcher Minos, König in 
Ereta, den Curpmebon, Trephalion, Ehry> 
fe8 unb Whilolaus zeugte, Apollod. II, 
35:5. 

PXnEAS oder Parias, ae, m. (ogrías) 
eine gewiffe Art Schlangen, Lucan. VII, 
721 unb !hder. Orig. XII, 4. 

PÁRECBÁSIS, I5, f. (nag£xflasit) $e 
digrefio, excurfus: ftebt, aber gricchiich, 
Quintil. ILI, 3 med, 

PaRgECTÀTUs, a, um, (vieleicht von 
waofururos, VON maosxreiya, ie. exten- 
fus; da bdüm aber die Paenule. fur ci; 
gentlich if) enwachfen, mamıbar, 3. €, 
Unde paredato chlamydes ac barbula pri- 
ma, Lucil. ap. Nod. 1 n. 341, ne folglich 
die Paenult. fang ffebt: tum ephebum 
quendam; quem vocant parectaton (gries 
dotfcb ftatt pare&tatum), Lucil. Tbid.: pa- 
re&atae adíunt, Varr. Ibid. 

Pagrpowi, orum, ein Wolf hinten in 
9fffen, im der Gegend Affyriens, Diediens 
«., Plin. H. N. VI, 15 in. fedt. 17. 

e 


PanEDROs, i, m. (mügedgos) bey einem 
fitienb oder mobnenb, 3. €. fpiritus, Ter- 
tull. de anim. 28 extr. 

PAREGMENON, i, (magnymevor) nennt 

man, wenn amen Mörter einerley lite 
fprungs zufammen gefegs werden, 3. €. 
pugna pugnatur, fomniare fomntum etc. 
Jpíe gravis, graviterque .— concidit, Ru- 
finian. de fchemat. lexeos p.237 Ed. Ruhn- 
ken. | 
PÁREGÓRYA, ae, f. (mapgnyogia) fins 
"derung, Croft, Apulei. de herb. 24 extr. 

PAnEGÓRÍCUS, a, um, (magwyogexós) 
findernd, s. €. remedium, Marcell. Emp. 


36: adiutorium, Theod. Prifc. I, 9. 
. PARELCON, fis, T. (magíAwoy) 1. t. 
über(ngia. 


Parkıion, b n. (mepyAuos) eine YYes 
benfonne, 3. C. Quid eas vocem? ima- 
gines folis? Hiferici foles vocant, et bi- 
nos ternosque adparui(fe memoriae tra- 
dunt. Graeci parelia adpellant, quia in 
propinquo fere a fole vifuctur, aut quia 
adcedunt ad aliquam fümilirudinem folis, 
Senec. Nat. Quaeít. I, r1: Solent et bina 
fieri parelia eadein ratione, Ibid. 13 in. 


 Panztivs,i, ein gemiffer Bildhauer, 


älter aió. Prariteled. e fofippug, Plin. 
H. N. XXXIII, 8 poft init. fe&t. 19 poft 
init. 


[LJ 


ben Schwalben) id herba effici, 
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PAREMBÖLE, es, f. (nupenBory) i. €. 
quidquid interiicitur operi alicui ornatus 
caufa, Infcript. ap. Murator. p. 26 m. 5. 
Auch i. q. Caftra, 3. €. bey Syene ín 
Dberdgypten, Anton. Itin. | 

"PAnzmws, tis, m. unb f. (vielleicht Ratt 
pariens) 1) Oster ober Viutter, à. ©. 
parens tuus, Cic. Sull. 29, bein Bater: 
me ficut alterum parentem obfervat, Cic. 
ad Diverf. V, 8 poft med.: nemo parens 
fein Bater, Plin, Paneg. 27 in.: pedi- 
bus genitum (effe feil. Neronem ) parens 
eius fcribit Agrippina z. e, mater, Plin. H. 
N. VII, 8 extr. fe&. 6: illa (Latona) 
duobus (ftatt ducrum) facta parens, 
Ovid. Met. Vi, 192, i. e. wurde Mutter 
ymener Kinder, von amen Kindern: ul- 
tusque parente parentem natus i. e. occie 
dens matrem in ultionem patris, Ovid. 
Met. VIII, 407: parens diva, Virg. Aen. 
VI, 197, i.e. Mutter: parentes ( ofc.) 
die Eltern, tít befannt, 5. €, Cic. Verr. 
V, 42. Cic. Planc. 1X extr. Caef. P. G. 
V, 14. Plin. Paneg. 27, und öfter: daher 
Invocat (Aeneas) :— duplices caeluque 
Ereboque parentes, Virg. Aen. VII, 140, 
die Mutter Venus im Himmel, den Das 
tet Anchifes in der lntermwelt: daher a) 
parens Idaea, Ovid. Falt..IHI, 182, i. € —- 
Cybele:  bafür fieht auch parens Idaen 
deum, Virg. Aen. X, 252: parens Te- 
genea, Ovid. Faft. I, 627, oder Svandri, 
Ibid. 620, i. e. Carmenta. b) lupiter 
heißt fchfechthin parens, 3. €, Quid prius 
dicam folitis Parentis laudibus? qui res 
hominum ac deorum — variisque mun- 
dum temperat horis? Horat. Od. I, 12, 
13, mo jedoch andere Edd., 3. €. Gefn. 
etc., parentum (7, e. maiorum) haben, 
i. e. das Rob, das in den Gediibten unfrer 
Vorfahren fo gewöhnlich rear , fcil. Iovis: 
da dann qui zu bem lovis, das man dens 
fen. muß, gezogen wird: welches etwas 
Parti. c) aud) von Thieren, 3. €. amif- 
fa parente in grege armenti reliquae fetae 
educant orbum, Plin. H. N. Vlil, 42 
prope fin. fe&, 66: parentes (eorum feil. 
pullorum ) von ben Tauben, Varr. R. R. 
HI, 7 prope fin. $. 10: per parentes (von 
Celf. vl, 


6, 39: Auch von Bdumen unb Gemáde 


fen, 5 €. Ficus — ipfi fe femper ferens 


vaftis diffunditur ramis: quorum ima 
adeo in terram curvantur, ut annuo fpa- 
tio infigantur, novamque (ibi progeniem 
facierit circa parentem. in orbem, Plin. H. 
N. XH, $ fe&. 11. d) tropic), Vater 
oder Mutter ij. e: gleichlam Water obet 
Mutter, Stifter, Urheber, fÉcbalter, 
Wobhlcbärer ıc., j. €. me, quem non- 
nulli confervatorem iftius urbis, quem 
parentem effe dixerunt, Cic. Attic. VIII, 
10 ante med.: Tullius facundiae Latia- 
rumque literarum parens, Plin. H. Ns 


ie 
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- MIL, 30 extr. feft. 31: Homerus primus 
dostrinarum et antiquitatis parens, Plin. 
H. N. XXV, 2 med. fect. 5: parens illa 
ac divina rerum artifex, Plin. H. N. XXII, 
24 prope fin. feft. $6: me parentem pa- 
triae nominavit, Cic. Pif. 3: quorum 
operum ego parens fum, Cic. Univ. 11: 
antiquiffimam parentem, patriam, fame 
necandam putant, QCic. Attic. VIII, 9 
ante med.: Socrates parens philofophiae, 
Cic. Fin. IH, 1: fo beißt Mercurius pa- 
rens lyrae i.e. auctor, inventor, Horat. 
Od. I, 10, 6: earum rerum parens eít 

- fapientia, Cic. Leg. 1, 23 prope fin., i. €. 
Mutter: 


3. €. Liv. XXXVII, 54 med.: fo aud 
Sidon Thebarum Boeotiarum parens, Plin. 
H. N. V, 19 extr. fect, 17: cum Italia 
eontra matrem et parentem fuam Urbem 
eonfurgeret, Flor. IIL, 18. 2) unter pa- 
rentes begreift man auch aumeilen — 4) 
Broßeltern, Urgroßeltern und- Vorfabs 
ven, 3. €. Adpellatione parentis non tan- 
tum pater, fed etiam avus et proavus, 
er deinceps omnes fuperiores continen- 
tur; fed et mater et avia et proavia, Cai. 
in Pande&. L, 16, 51: Parentem hic utrius- 
que fexus adcipe. Sed an in infinitum 
, quaeritur ? rm parentem usque ad 
teitavum adpellari, fuperiores mafores dici. 
Hoc veteres exiftimaffe, Pemponius re- 
fert; fed Caius Caffius omnes in infini- 
' tum parentes dicit; quod et honeftius eft, 
et merito obtinuit, Ulpian. in Pande&t. 
Il, 4, 4:, babct luco. parentis Pilumni 
Turnus cet., Virg. Aen. VIIH, 3: vete- 
ruin decora alta parentum, Virg. Aen. II, 
448: more parentum, Virg. Aen. VI, 
223: Profedticia dos eft, quae a patre 
vel parente profe&a eft, Ulpian. in Pan- 
ded. XXIII, 3; $5 in.: Auch sicht man 
dahin Cic. Invent. I, $4 extr., de patri- 
bus aut parentibus: aber hier find vicls 
leicht patres Därer, unb parentes Klterm, 
b) überhaupt Anverwandte, Vettern, 
Mubmen, 3. €. omnibus parentibus fuis 
. reverentiam exhibuit, Capitol. in M. An- 
tonin. Philof. 5. extr.: parentes Alexan- 
der, fi males reperit, punivit, Lamprid. 
in Alex. Sev. 67 extr.: folent capitis rei 
adhiberevobis parentes: duos fratresego 
nuper amifi, patrem nec oítendere poí- 
fum nec invocare audeo, Curt. VI, to, 
30: cum parentibus vel adfinibus, Iul. 
Firm. HI, 13 fe&. 4: auch sieben Einige 
bieber miferi parentes, Liv: XXXI!H, 32, 
$0.€$ aber Eltern fcym können. Nor. (a) 
Genit. Pinr. iff nicht nur parentum, à. €. 
‘Cie. Planc. zı extr. Virg. Aen. I, 448, 
fondern auch parentium, à. €. Cic. Gfüc. 
1, 32 extr. Horat. Od. 111, 24, 21. (b) Pa- 
rens die t Turter ficht auch in Gent. Mafe., 
), €, inquirendi mei parentis, Pacuv. ap. 


fo heißen: die Städte parentes, - 
von benen Colonien ausgeführt werden, 
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Charif. 1: fuos parentes amat, Gracchus, 
lbid.: tuus parens fum i. e. mater, Grac- 
chus ibid.: auch fief Cbartfíus Virg. 
Aen. III, 341 amifhı parentis ;. e. Creufae, 
wo die Edd. amiffae haben. (c) Parens 
mit langem a ift von pareo, f. Pareo, 
wohin auch parentes die Iinterthanen ges 
hören, Salluft, lug. 102 (109), 7, f, 
Pareo. 


PanrwTA, eine Gtabt in 9(ctbiopiem, 
oder dach an ber Gránge von Neanpten unb 
Hethiopien, Plin. H. N. VI, 29 poft med. 
fc&t. 35. 

PÁRENTALIS, €, (von parens, paren- 
tes) 1) was der Eltern (aud) vieleicht 
Anverwandten) if, ihnen gehört, auf 
fie eine Beziehung bat, 3. €. umbrae; 
Ovid. Trift. III, 10, 87, i. e. Schatten 
ber Eltern: babet 2) befonders mas ihs 
nen (aud) vielleicht Unverwandten) nach 
ihrem Zobe au Ehren oder zum Andenfen 
des Todes gefchicht, à. €. Opfer 1c., 5. €. 
dies parentales, Ovid. Faft. II, 548, oder 
auch parentalia, fcil. folennia oder facra, 
Cic. Phil. I, 6, das feichenbegängniß, 
Senerlichkeit zu Ehren des Berftorbnen, 
Todtenopfer se.,  Zebtenfeff zu Ehren der 
Eltern, oder derer,. die man als Eltern 
betrachtet: Auch bat Aufonius eine bic2 
ber gehörige Anzahl Furzer Gedichte pa- 
rentalia betitelt, wovon in ber SBorrebe 
dazu nachzufehen: genit. parentaliorum, 
Infcript. ap. Gruter. p. 753 n.4: fo auch 
Mars parentalis, Ovid. Met. XIII, 619, 
ift das Schren der aus Memnons Scheiz 
terhaufen: entikandenen Vögel, die alle 
Sabre auf der Grabesitätte ihm zu Ehren 
eine Urt von echten halten, weil fie 
&leicbfam Kinder von ihm waren. Not. 
Diefe vorgedawte Handlung heißt paren- 
tare, parentatio. ' 

PÄRENTÄTIO, Ónis, f. (von parento, 
are) iff, menn man ben todten Eltern 
oder 9Invermanbten ein feyerliches Leichens 
begdnanif aniellt, opfert 2c. £eicbenbes 
gengniß, Terrull. de fpe&tac. 12. " 

PÄRENTELA, ae, f. (von parens) ers 
wanotfdaft amiíden Vater und Gohn, 
oder überhaupt VDerwandefchaft, 3. €. 
quem dignum parentela fua iudicavit 
( Gordianus), Capitol. in Gord. 23, ;. e. 
den er für würdig hielt, fich mit ibm das 
durch zu befreunden ,- daß er feine Tochter 
nähme und fein GScehmwiegerfohn mürde. 
Solglich Fannd Verwandtfchaft überhaupt 
oder auch Derwanot(daft ( SSerbáltnig) 
zwifchen Dater unb Gobn fenn. 

PÄRENTRESIS, iS, f. (magéygesis) 1) 
die Parentbefe à. e. Einfchaltung aewilfer 
Worte in. den Tert, die nicht mit ihm 
zufammen bangen: if befannt, Quintil. 
VIII, 3 ante med. $. 23 und 26, wo cà 
über in beyden Stellen griechifch ffcbt, und 

dureh 


x 


> 
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durch -interpoßitio nnb interclufio. bet? 
fest wird, 2) f£uifijaltuna eines Buchs 
ftaben, à. €. relligio ffatt religio, Cha- 
rif. 4. ! 
PARENTIA, ae, f. i.q. parientia, f. 
Parientia. : 
^" PARENTIUM, i, «". (Haogfyziov) cine 
Gtadt in Sftrien, Plin. H. N. III, 19 fect, 
23. | Prolem., Steph. Byz. und Anton. 
Itin.:. heutiges Tages Parenzo. 
PAREvTO, avi, atum, are, (von pa- 
sens, parences) x) Ben G[termn und Ans 
verwandten bey ihren: Grabe ein fenerli: 
ches Opfer bringen, 3. C, mortuis, «ic. 


Leg. Hi, 21 e legg. XII tabb. po& med. 


und fo auch Mortuis certe inrerdit: paren- 
tatur, Senec. Epift. 122 peft init: de- 
fun&is, Tertull. de refurr. carr. r: cuius 
fepulcrum usquam exftet, ubi parentetur, 
Cic. Phil. 1, 6: | hoftia maxima parentare, 
Cic. Leg. Il, 2t extr. ,negat oportere 
etro. die parentare,‘ Macrob. Sát. I, 16 
poft med.:. quoniam mortuorüm aniriae 
fint in ea (faba): qua de eaufa paren- 
tando. utique adfumitur, Plin. H. N. 
XVII, 12 poft init. fe£.-30: auch paie 


five, 3. €. non facrificamus nec parenta-' 


mus, fed neque de facyificaro et parenta- 
to (facrificio) edimus,- Tertull. «le fpec- 
tac. I3: 
Sobtenopfer bringen 2. e. feinen Zod durch 
den. Tod eines andern rächen, -3. €, Ce- 
thego, Cic. Flacc. 38: regi, Liv. XXIII, 
21i: 
Dpfer zur Befriedigung bringen, a£. €. 
iniuriae fuae fanguine noxio, I!:tron. WI 
. extr.: "Memnonis. umbris annua folenni 
caede parantet avis, Ovid. Am. L, 13, 4: 
cf. Parentalis. 

Piko, ui, irum, 2. (nach Voff. Ety- 
mol. von zag£ao, Woher mogsasa ij. e. ad- 
fum) 1. q. adpareo, eigentlich erfcheinen, 
fihtbar feyn, fid feben laffen. 5. €. 
ad pertum paruit. Herinogenes, Martial, 
XH, 29, 19: immolanti — iocinora re- 
plicata paruerunt, Sueton. Aug. 95: haec 
" (feneftra) videt Inarimen, illi Prochyta 
aípera paret, Stat. Sylv. II; 2, 76: babet 
X) auf jemands Wefehk erfiheinen, auf 
"werten, ald Diener, 37€; magiftratibus, 
Gell X, 3 extr.: cum unus ad memo- 
riam alter ad libellos. paruiffet, Spartian. 
in nigro 7: Daher a) geboriben, geborz 
fam. feym, madjleben, 3. €, legibus, 
Cic. Offic. II, 11: religionibus; Cic. Nat. 
D. H, 3:^ imperio; /Caef. B: G. V, 2: 
neceffitati, Cic., f. bernaób; | confiliis 
élücuius, Cic. Attic.. VIIT. 12 poft med.: 


duris párere lupatis (von Werden), Virg. 


Georg. 1H, 208: dicto poretur, Liv. 
VEHAl, 32: A paritum fuerit conditioni; 
Ulpian. in Pandecdt. XXXX, 4, t2: fen- 
(eutiae paritum non eit, I2volen. m Pan- 


daher 2) trepifób, temanden ein - 


hernah nberbaupt aleichfam "ein 


PAREO 


de& 111T, 8, 39: 
bet Sache, 3. €. non parebimus omnia 
matri, $:at. Achill. I, 660: omnia, quae 
pater iufferit, parendum, Gell II, 2 
ante med.: quaedam effe parendum. quae- 
dam non obfequendum, Ibid.: nihil pa- 
tti parendum, Ibid.: Auch freht obedire 
daben, 3. €. parebit er obedier praecepto 
illi.veteri, Cic. Tufc. V, 12: obedire et 
parere voluntati archite&i, Cic. Nat. D. 
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‚IL, 8: fo aud) non ur pareret et dicto au- 


diens effet huic ordini, ie. Phil. VIF, t* 
auch von [ebfofen Dingen, 3. €. parerent 
arva colono, Virg. Georg: 1, 3: carıma 
paret vento et aeitui, Ovid. Met. VII, 
472: frera parentia ventis, Tibull. I, 10 
(9);9: daher gemäß fid) betragen, fic 
nach eriwas richten, williebren, 3. €. 
irae plas quam utillitati, Nep. Alcib. 4: 


naturae, Nep. Att. I7:  cupidiratibus, 
Cie. Fin. I, 16 poit med.: gulae, Korat. 
Sat. II. 7, re. dolori et iracur diae, 


Cic. Attíc. Il, ar poft, med.: nmeceffirati, 
Cic. Orat. 60 poft init. Cic. Offic. I, 3$ 
ante med.: confuetudini, utilitati, Cic. 
Manil. a0: terminis, Cic. Leg. I, 21: 
ptomiffis, Ovid. Felt. V, 504, 3.'e. J€s 
manden feines Werfprechens megen ben 
ifen thun: parere digo, dag Vers 
fprechen erfüllen, das Veriprochene thun, 
Virg. Aen. VH, 433: : daher práftierem, 
leiten, bezahlen, 3. €. ufuris, Cod. 
Iuftin. III, 26, 8: folutioni, Cod. Iuftin. 
HUI, 10, 8 extr.:  penfionibus, Paul. 
in Pande&. XVII, 2,54 poft med. b) 
deborchen 2. e. unterworfen fen, 3. €. 
Nulla fuit civitas, quin Caefari pareret 
Caef. B..G. II, 81: oppidum, quod 
regi Characenorum paret, Plin. H, N. VL 
28 poft init. fe&. 32: paret cui kesbos, 
Petron. #33: tot gentibus vix patientet 
uni viro, nedum feminae, parituris, Tuftin. 
1,2: baber parens, fubftantive, cin tus 
tertbam, $. E. parentes abunde habemus, 
Salluft. lug. 102 (109): vi regere patriam, 
aut parentes, Ibid. 3: principatus cons 
ftans ex voluntate parentium , Vellei. H, 


,108. 2) erbellen, offenbar feyn, befannk 


feon , deutlich fenn, % €. abunde arbi- 
tror parere, Sueton. Calig. $ extr.: coeli 
cui fidera parent i. e. perípecta funt, Virg. 
Aen. X, 176: daher paret e3 erhellt, ift 
offenbar, beionders bey Surifen, 3 €. 
quantum paret in illoacervo effer, Ulpian. 
in Pande&t. VI, 1, 5: Iurisconfultus pa- 
vet, mom pavet cet., Petron. !37: daher 
die Sorm ii parer, Cic. Rofe, Com. 4. 
Cic. Verr. " 


fo auch. Cic. Mil. 6: a quo? at paret, ex 
Edit. Graev. ; aber Edir. Erneff. bat pa« 
tet. Not. parens (teft auch abjective, qes 
borfam, 3. €, parentiores exercitus, Cie 
Offic.l,22. Du 
PAgEm 


auch mit dem Aceufativ. 





BE RER IE Lech 


22: fe auch fi pareret, Cic, 
- Verr. HE, 22: nnb 28. Cic. in Caecih 17: 


La 


I 
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o PAREeRGON, i, m. eine Creben(adbe | 


4.e. ma$ sur Cade nicht nothwendig ger 
hört, à. €. wenn auf einer Yandıharte 
an. der Seite ein Bild nemialt wird ır,, 
ein Zufeg, der megbieiben Eonnte ıc., 
Xiebenzierrarb, 5. (£, adiecerit parvulas 
naves longas in 1s, quae pictores parerga 
adpellant, Plin. H. N. XXXV, :o poft 
med. fe&. XXXVI, 20: reliquaque parer- 
ga, Vitruv, VIII, 9 ante med. . 


Jl , 


PÁRKHIPPUS, 1, t. ( magimnos ) ein res 


benpfero ;. e. Das außer den gewöhnlichen 
und bewilligten nod) dazu gegeben oder 
genommen wird, Cod. Iufin. XII, 51, 4. 
"Cod. Theod. VII, 5, 14. ANA 
PAnuHyYPATEt, es, f. fcil. chorda, (za- 
pundrw cil. xogdn) bie gleich nac) ber 
oberen Gaite ober Zone folgt, Vitruv. 
M, 4 Martian. Cap. 9 ante med. p. 315 


Grot. 

Barıay ae, (infula) eine Synfel auf 
dem  Bhönieifchen Meere, vor Syoppe, 
fort Aradus genannt, Plin. H. N. V, j 
in. fect. 35. ; | | 

Parıa, Adi. von Parius, a, um,. f. 
Paros. id 

Pania Dder PARRA, ae, ( IIongeza ) ein 
geoíffeà Frauenzimmer, f. Parea. : 

PARiAMBODES,is, (magamßodys) ein 
fünfivlbiges Versglied,, aus einer kurzen, 
einer langen, einer furzen und ame» fanz 
gen Spiben beftebenb, 3. E. pertiones; 
Dionmed. 3. E 

PÁRiAMSEUS, 1, (naglaußes ) ein fünf? 
fnlbiaes SBersalteb, aus einer langen tmb 
vier Fursea (C plben befichend, 3. E. con- 
ticinium , Diomed. 4. 

PArıana coloni ij. q. Parium, Plin. 
H. N. Ill, t1 poft med. fect. 18, f. Pa- 
rium. | 

PARIANUS, à. um, f, Parium. 

Parias, ae, f, Pareas, 

PÁniATIO, Önis, f. (von pario, are) 
1) die Bleichmacbung, 25 die völlige 


25esabiung, nahe in Pandest..XI, 6, 


67$... t 
|» .PÁniATOR, Óris, m. ( von pario, Are) 
der. völlig bezahle, Paul in Pande&t. 
XXX. LS. in. 
- PARIATÖRIA, ae, (von pario, are) 
i. d. pariatio, 5, €, tropifch parıatoria ple- 
naria pailionum -omniüm non erit, | nifi 
cet., Auguftin, in Plalm. 6r. t 
Pagicawr, orum, ein Volk in Afien, 
zu Verfien aehörig, Plin. 3. N. Vf, 16 
mer. fet. 18: heißt Paricanii Herodot. 
Parıcı, quaeffores adpellabantur, qui 
folebant- crear: caufa rerum capitalium 
quaerendarum. Nam paricida non utrique 
i$; qui parentem occidifTet, dicebatur, fed 
qualemcunque hominem, Felt. Aber c8 
fell wohl, mie Sealiger erinnert, Paricidi 
Sdefen werden, att paricidii; und fo 


-finolid) :., ítru&or parietarius, 
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ffebt quaeftores paricidi (ffatt paricidii ) 
ap. Feít. in Quaeítores. agn 
 PaniCiDA , ae, f. Parricida. ) 
Pasxınıon, (ine Gtadt in Carien, Plin. 
H. N. V, 28 fe& 29. ^ 
PARIENTIA, ae, f. (von pareo) Ges 
borfam, Cod. luítin. III rit. 4. "Tacit. 
Agric. 16. Cafliodor. Ep. III, 24. VI, 27. 
Dod leen Andre Pauentia, auch theils 
parentis. Ä 
PAries, étis, m. (nach Voff. Etymol. 
von paro, are, iit rorxos a revxw) I) 
Die Wand, 5. (€. turris, Caef. B. C. II, 
9: urbis, Cic. Qific. 11, 8: templi, Cic. 
Verr. HT, 55: porticuum, Suet. Dom. 14: 
puteorum , 3, &. nafcitur in puteorum pa- 
rietibus, Piin. N. H. XVII, 8 extr. (ect; — 
55: parietes craticii, Vitruv. ll, g extr. 
VII, 3 extr.: paries lente viminé rextus, 
Ovid. Faft. VI, 262: Nam tua res ayitur, 
paries cum proximus ardet , Horat." pift. 
I, 18, 84: parietem, per veftibulum fero- 
rss ducere, Cic. Mil 27, i. e. führen, 
bauen: intra parietes heißt auch Zumeilen 
3u Aaufe, Cic. Brur.gmed. y, Cic. Qyınts 
11: folalich ficht parietes flatt. domus, 
i.e. dad Haus: fo auch iisdem parieribus 
tecum effe, Cic. Cat. L, 8, 2. e. inchen 
dem $auic. — 2) tropiich, 3. C. ego.ero 
paries (Inter vos), Plaut. True. II, 3j 
14, i. e. Scheidewano i. e. ich werde. simia 
fchen euch treten ^20.: — paries denfi:atis, 
‚3. €. atque ira feri:' parietem fere denfi- 
tatis, ex quo virgulae differantur, Plin. 
H. N. XVII, 10 ante med. fec. 11, yon 
Gefträuchen, &ie dicht zufammen machen, 
wie cine Wand. — — 
, PaRiETA-^, arum, (IIaecjra;) ein Volk 
in 3Ifien, und zwar (n Paropamijus, einer 
Afiatiichen Landichaft, Prolem. - à 
PARÍETALIS, €, (von paries) i. q. 
parierarius,  $, (€, herba, Marcell. Emp. 
13. ; 
PAni*TARÍUvS, a, um, (won paries ) 
die Wände betreffenb, damir fich bes 
Ichäfsigend , dahin gehörig, daran bes 
Iul 
Firm. VII, 24. Infcript. ap. Reinef. rx 
n. 112: daher parieraria, fcil; herba, 
Mandfreur, fllouetfrant (Diaafraut, 
pereretraut, Apul. de herb. 81... (9o 


. nannte Genffantinus den $. Troianus, 


weil er feinen Namen überall jeben lieh, - 
wie Aur. Viet. in Epit. 41 und Ammian. - 
XXVII, 3 (5) erzählt mirb. 

PARIETINUS, (ober Parierinus) a, um, 
(von paries; die Wände oder aues 
mauerit betreffend, 3. €. forma, Terrull, 
de pudic. 20, z. e forma parieris: herba 
parietina, Ammian. XXVIT, 3 («), f. q. 
parietaria, f. Parierarius. Daher Parieri- 
nae (vieleicht fcil. ruinae ober rebos) 
alte, eingefsllene vder balb eingefallene 
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oder verfallene Wände oder Bemäuer, 
3.1. Corinthi, Cic. Tufc. II, 22: ut 
nefcio quid illud Epicuri parietinarum 
fibi concederes, Cic. ad Diverf. XIII, 1: 
aizoon minus in muris parietinisque nafci- 
tur et tegulis, Plin. H. N. XXV, 13 poft 
wied. fe&t. 102: fo auch Capnos (ein 
Kraut) nafcens im parietinis er fepibus, 
Ibid. med. fe&, 98:  Nafcitur (illa herba) 
maxime circa vetera monimenta parieti- 
nasque et inculta itinerum, bid, cap. 8 
ante med. fe&t. 49: daher anfpielend, te- 
nebris et quafi parietinis reipublicae, Cic. 
ad Diverf. IIII, 3.. Not. ob die Paenult. 
in Parietinis lang ober fura fep, Täßt fich 
nicht gewiß fagen, ba es bey feinem Did» 
ter vorzufommen fdeint: doch iff es mir 
“wahrfcheinlicher und analogifcher, daß fie 
fang fep. Auch iff. 1) Parietina eine Stadt 
in Mauritania Tingitana, Anton. Itiner.: 
Yuch-ift 2) Parietinae, arum, eine Stadt 
in Spanien, und àmar in Hilpan. Tarra- 
con., zwilkhen beni Hrfprunge der S(affe 
Tagus und Suero, Anton. Itin. 
PARILIA, um, Plur. f. Palilis. 
ParıLıcıus,a, um, f, Palilicius. 
PÁniLIS, e, (von par) i. q. par gleich, 
gleichförmig, 3. €. aetas, Ovid. Met. 
VII, 631: baccae, 3. E, parilesque ex 
aere nitebant Auribus in geminis circum 
cava tempora baccae i. e. Werfen, Ovid. 
Met. X, Its: vox, Ovid. Triít. I, $8, 26: 
furor; Nemef. Ecl. HII, 5: et noctes pa- 
riles agitare diesque, Lucret. I, 1066 Ed. 
Creech., wo einige Edd. diebus haben: 
parili ratione, quf gleiche Art, Ibid. II, 
374: ut feparatim in fuo utroque genere 
fimilitudines fint pariles, Varr. L. L. VIII, 
- 23 


beit, 5. €. virtutum, Gell. XIII, 3 extr. : 
amoris, Apul. Met. II ante med. p. 119, 
34 Elmenh. 
PAriLiTerR, Adv. (won parilis) i. q. 
- pariter, wird angeführt vom Charif. 2. 
ParıLırıwws, a, um, i. q. Palilicius, 
f. Pa'ilicius. 
PArio, peperi, parítum und partum, 
3. (etwa ven Hebr. bara M3 ;. e. crea- 
vit, oder von parah 735 i, e. fecundus 
fuit, frudum edidit, cf. Voff. in Ety- 
mol., man fönnte auch fagen, es fer ba$ 
/fa&ditavi von pareo, folglich eigentlich 
facio, ut aliquid pareat i. e. adpareat, fo 
‘wie mit iaceo unb iacio etc.) gebären, 
bec'en, ift befannt, 3. €, ut ea liberos ex 
fefe pereret, Sulpic. in Cic. Epift. ad Di- 
verf. III, 5: fi quinrum (zum fünften 
Male) pareret mater eius, alınum fuiffe 
parituram, Cic. Orat, Il, 66: — hefti ve- 
'niat paritura marito, Stat. Theb. XII, 
$49: alius Latio iun partus Achilles, 


PÁnÍLÍTAS, atis, f. (von par) Gleichs 


Cic. ad Diverf. III, 13 exu: 
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Virg. Aen. VI, 89: auch fanm man hiea 
her ziehen ad hanc amentiam te natura pe- 
perit, Cic. Cat. I, 10: fo auch von Thies 
té, à. €, Romae peperiffe mulam, Varr. 
R. R. Ill t, 27: mulam et equam duo- 
decimo menfe parere, Ibid.: cum peperit 
mula, Ibid.: 
paritura lucem fugit, Plin. H. N. VIII, 
43 ante med. fe&. 68: auch ven Dögeln, 
j. €. hirundines et ciconiae, quae in Ira» 
lia pariunt, in omnibus terris: pariunt, 
daher parta (aíó Deponens) 7. e. quae 
peperit, 3. €. vom Schafe, parta (ovis) 
nutrici confeciata. etc., Colum. 1 VII, 
4, 3: fo auch ova parere, Cic. Acad. 
III, 18. Plin. H. N. XI, 37 ante med. 
fe&. $6 unb 57. Colum. VIII, 14, $, Ever 
legen. Nor. Zumeilen auch zeugen, vont 
männlichen Gefchlechte, 3 E. leo pariet, 
Quintil. VIiI, 6 ante med. j. 34 e poeta: 
fo aud) partus Genei, Cic. Tuíc. IJ, 8 ex 
Sophocle: babet 1) tropifeh, seuaem, 
gebáren, i. e. bervorbringen. 5. €. fru- 
ges et reliqua, quae terra paáriat, Cic. 
Nat. D. I, 3: Ligna putrefacta pariunt 
vermiculos, Lucret. Il, 898: falices pa- 
riunt baltheo corticis vincula, Plin. H. N. 
XVI, 37 poít init. fed. 68: pracznanti- 
bus nitrariis fed nondum parientibus, 
Plin. H. N. XXXI, 10 ante med. fec. 
XXXXVÍ, 3: ut farmenrum in pariendis 
colibus vires habeat maiores, Varr. R. R. 
I, 31 $.2: ficus pariunt, Plin. H. N. I, 
41 prope fin., i.e. aus Feigen (Selgene 
fernen) merben Geiaenbdume: fo auch 
plantas ficorum dispofui, et eo anno poe 
ma peperere, Pallad. in Mart. X, 24: 
Non feitis, palmulas caryotas in Syria 
parere, Varr. R. R. II, 1 prope fin. $. 27: 
ea vitis immittitur ad uvas pariundas, 
Ibid. I, 31, 3: Ex altera parte parit ca- 
preolum, is eft coliculus viteus intortus, 
ut cincinnus, Ibid. $. 4: verba, Cic. 
Fin. III, I extr.: quae tota ab oratore 
pariuntur, Cic. Orat. U, 27 prope fin.: 
et reliqua, quae non pariuntur ab ora» 
tere, fed ad oratorem a caufa atque a re 
deferuntur, Ibid. ante med.: urbes, Cic. 
Tufe. V, 2 in. 2) tropifch, seugen, ges 
bären, 7. e. verurfachen, aumcge bringen, 
verfchaffen, erwerben, 3. €. (ibi laudem, 
Cic. Offic. II, 13: victoriam ex hofte, 
Liv. VII, 34: alicui incommodum, Plaut, 
Moft. I, r, 7r: alicui aegritudinem, 
Plaut. Trin. I, 2, 35: fufpicionem, Nep. 
Dat. ıt: dolorem, Cic. Fin. I, 15% 
dignitatem falutemque, Cic. Cat. N, 1: 
confulatum, Cic. Sull. 17: divitias, Te- 
rent. And. III, $, 2: immortalitatem, 
Terent. And. V, 5, 5: fibl amicitiam cum 
aliquo, Nep. Alaob. 7: fibi falutem, 
Caef. B. C. 111,69: odium, Terent. And. 
I, 1, 41: Quae ipfe ingenio peperifti, 
[p auch 
. Haec 
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Haec pariuntur a fingulis, -Cic. Offie. 1I, 
9 in. Edd. Graev. et Heufing., ‚werden 
umege gebracht in Anfehung einzelner 

erfonen i. e. bey ihnen; denn a heißt 
oft in Anfehung, von Seiten: bod) 
bat Ernefli, bem dieß hart gejchienen, 
aus einen einzigen Cod. MS. druden lal: 
fen parantur. Da aber parere erwerben 
bedeutet, unb man fagen faun parere ali- 
quid ab aliquo, warum foffte nicht eben 
fomob( aefagt werden fónnen parere ali- 
quid ab aliquo? Not. letum fibi parere 
manu, Virg. Aen. Vl, 435, fid) ben Tod 
anthun. 3) bervorbringen, erfinden, 
à. €. quae non ab oratore pariuntur, Cic. 


Orat. Il, 27 ante med. , f. vorher: quae. 
tota ab oratore pariuntur, lbid. prope . 


fin., f. vorher: verba parienda, Cie. 
Fin. II, ı extr.: fabulae Scyllam et 
Charybdim peperere, luftin. III, 1, i. e. 
erfunden, auéacbedt, Not. a) paribit 
ffatt pariet, Pompon. ap. Non. 1o n. 26: 
Parire (fatt parere, Plaut. in fragm. ap. 
Philarg. ad Virg. Ecl. I1, 63. b) Partus, 
a, um, hat alle obige Bedeutungen, 5. €. 
alius iam partus Achilles, Virg. Aen. VI, 89: 
parta bona, Cic. Quint. 23. Cic. Senedt. 
19 prope fin.: praeda, Cic. Fin. L, 16: 
male parta, Cic. Phil. II, 27 ex Naevio: 


. €8 ficbt aber auch das Neutrum fubftantive, 


3. €. mit dem Genitiv, patris mei bene 
parta, Terent. Phorm. V, 3.. 5, 06 wohl 
Ermorbne i. e. das erworbne Bermögen. 
Not. Pario fcheint eigentlich zu bedeuten, 
fihrbar machen, an das Tageslicht brine 
en, folglich mit pareo verwandt zu feyn, 
. oben zu Anfange: daher hervorbringen, 
gebären, criverbea , verurfachen 1c. 


. Pámío, avi, atum, are, (von par) 
gleich machen: daher 1) völlig besahz 


len: alicui, Ulpian. in Pandect. XXXX. 
I, 4 ante med. 9. 5. 2) Pariari oder pa- 
riare, fcil. fe, gleich feyn, 3. €. pariari 
deo, Tertull. refürr. carn. 6: — pariant 
inter fe Chriftus et Adam, Tertull. re- 
furr. carn. $3 poft med.: nec pariaffer 
commeatus hic. vitae milliario tempori, 
Tertuli. de anim. 30 extr.: mollitia lanae, 
mollitia plujnae; pariant naturalia earum, 
fubftantiva non pariant, lbid. 32 extr. 
PARION, i, f, Parium. 
Pärıs, ídis, w. (Ilages) 1) Gohn 
des Troianifchen Königs Priamus unb der 
auch Alexander genannt: 
wurde, weil man ibn für cta gefährliches 
Kind hielt (weil nämlich der Hecuba bey 


‚ihrer Schwangerfchaft getrdunset batte, 


fie gebire eine Sackel, die Troja verzehre), 
Berge Ida unter 

irten erzogen. Hier entichied er den 

treit zwifchen der Juno, Wallas, und 
Denus wegen des goldenen Apfels, wel: 
hen die Eris ober Sanfabttinn unter dieje 
dren Götkinnen geworfen und barauf ges 
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fchrieben batte, bas ihn bie fchönfte bo 
fommen folte; indem er ibn ber Benus 
zufprah: morüber Juno unb _Valas eis 
nen ewigen Haß wider das Trojaniiche 
Meich faßten. Es batte ihn jebe von ibs 
nen zu belohnen veríproden, wenn cr 
fie für bie fchönfe durch Zufprechung des 
Apfels erklären würde: Juno hatte ihm 
Macht und 3Infeben, Balas Weisheit und 
$unff, Venus aber die Helena, als bag 
damals fchönfte Srauenzimmer, zu vers 
fshaffen augefagt. Er fam hierauf wieder - 
nach Haufe: hierauf entführte er dem 
Menelaus, Könige in Sparta, in beffein 
Haufe er ald Saft mar, die fchöne Bes 
mahlinn Helena (nad) Hygin. fab. 110); 
woräber bie Griechen Zroja - belanerten 
und zerfiörten. Er erichoß auch den Achils 
led; und warb endlich vom Bhilsetetes 
erfchoffen nach Hygin. fab. 112 unb Apol- 
lod. Ill, 12, 6, ober nad) ber Kabel vom 
Apollo, in Geflalt des Paris, Hyg. fab. 
107 unb 113. Gonft war er ein guter 
Sechter, Virg. Aen. V, 370, mie er denn 
den Divmedes verwundet, mit bem Mes 
nelaus getocbten ?c. — Auch batte er vor 
ber Helena bie Denone zur Gemahlinn, | 
Ovid. Her. V, 3. ©. ned) von ibm Virg. 
Aen. X, 705. Prop. I!, 32, 35 (AL II, 
39, 71. Al. II, 23; 91). 111,6 (8), 29. 
Hygin. fab. 90, 91 und 92. Apollod. III, 
12.5. 5’und 6. Ovid. Amor. Il, 18, 23, 
befenberá Ovid. Heroid. Epift. XVI unb 
XVII, wovon der erftie Brief vom Paris 
an die Helena, bey zwente von der Helena 
an ben Paris gerichtet ift: nor. iudicium - 
Paridis, Virg. Aen. I, 27 (31) , fcil. über 


‚die drey Gàttínnen, da er ber SBenué ben 


goldenen Apfel zufprach. 2) ein aemiffer 
Secteur, Sueton. Dem. 3: aud 3) ein 
Pantomimift, Ibid. 1o. 

PAri:sıäcus, a, um, f. Parifii. 

Pärisit, orum, (Ilagís:o: Strabo) ein 
Volk in Gallien, und zwar in Gallia Cel-. 
tica f. Lugdun., an der Geine, in ber 
Gegend von Waris, Caef. B. G. VII, 4, 
34 und 75. Plin. H. N. III, 18 fe&. 32: 
daher ihre (tabt Lutetia Parifiorum, 
Caef. B. G. VI, 3, welche auch bloß Lu- 
tetia heißt, lbid. 57: bícf auch bernach 
Parifium, Ilagieov, 8. €. &v 79 IIagicío, 
A bin tee ED 2, 
um, dahin gehörig, da befindli ariz 
fiih, 3. €. arces, Venant. Sieg Aia 
Martin HIl, 652: nautae, Infcript. 
ap. Murator. p. 138 n. 4 et p. 1066 
n. $. dio 
PArison oder PiímIsow (meil in eos 
oder Toos, 9, ov, WOUM mapınoy it, bie 
Paenu't. fang und fur; if^ 1, bie 
Gleichheit, à. €. ber Säge in den Reden, 
Martian, Cap. $ poft med. p. 174 Gror., 
wo c8 [ateinifb Fcht, und Quintil. VIII, 
3, 76, wo cà griechiich fiebt, 


ÁRÍ- 
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PAritas; Atis, f. (von par) Gleiche 
heit, 3. €. neque enim contrarium infi- 
tum effe contrario potis eft, aut impari 
paritas, aut dulcedo in amaritudine con- 
tineri, Arnob. II poft med. p. 98 Harald, 
( Al. p. 78)- : 
Piriter, Adv. (von par) r) gleich, 
cuf gleiche Weife, eben fo, 5. €. pari- 
ter dolemus; Cic. Fin. I, 20: ur pariter 
extrema terminentur, Cic. Orat. 12: ut 
noítra benevolentia illorum benevolentiae 
pariter. aequaliterque refpondeat , Cic. 
Amic. 16: dispartiantur patris bona pa- 
riter, Afran. ap. Non. 4 n. 380: _quem 


pariter uti his decuit, Terent. Heavt. I, 
1, $0, 3. e. auf gleiche Weife, oder aud) 


gleichfallg; amo pariter fimul, Plaut. 
Curc. L, 1,48: Auch folgt et, ac, atque 
Doer que, ut, i. e wie, ale, darauf, 
3. €. germanus mihi es pariter corpore et 
anımo, Terent. Ad. V, 8, 34: paritet 
me adiuves, ac dudum opitulata es, Te- 
rent. Phorm. V, 3, 3: pariter ac fi hoftes 
adeffent, gleich als wenn sc., eben jo als 
wenn x, Salluft. Iug. 46 ($0): vultu 
.— pariter àtque animo varius, Salluft. 
Iug. 113 (120): qui vider domi tuae pa- 
riter aceufatorum atque iudicüm confo- 
ciatos greges, Cic. Parad. VI, 2, wo €$ 
auch zugleich fid üderjesen läßt: Nec 
pietas quatuor tribunorum , quam. Hor- 
tenfii tam placabile ad iuftas preces inge- 
nium, pariter plebi Patribusque gratior 
fuit, Liv. III, 42 extr., i. e. eben je 
wohl — als 1€., oder [o wohl — als 1c. : 
pariter moratum, ut páter fuit, Plaut. 
Aul. Prol 22: ja auch atque ut, 3. €, 
päriter hoc fit, atque ur alia cet. , Plaut. 
Amph. IL 2, rr, He. a($ rote 20... Stu» 
folgt qualis, 3. €. pariter fuades, qualis 
es, Plaut, Rud. II, 6, 37... Yu niit 
bem Dativ, à. C. tantum terroris omni- 
bus gentibus iniecerunt, üt, quas adil- 
fent, quasque non adiffent, pariter ulti- 
m:e propinquis imperio parerent, Liv. 
XXXVIIL 16 poítmed., f. n. 2. Aush 
folgt cum, 5, €. ftudia pariter cum aetate 
crefcunt, Cic. Sene&. 14, £. e. eben fo 
wie die Jahres | boc) gehört dieß aud 
zum Gofgenben, und fo Mehreres, mo 
cum fieht. 2) zugleich, dafür auch zus 
weilen zufammen fieht, 3. €. ftudia pa- 
riter cum aetare crefcunt, Cic. Sene&t. 14: 
pariter cum fenfu vita amittitur, Cic. 
Tufe. I, 11: Siculi mecum pariter mo- 
lefte ferunt, Cic. Verr. V, 67: Numi- 
dae una pariterque cum equitibus adcur- 
rere; Audt. B. Afric. 69: . plura caftella 
pariter — tentaverar, Caef. B. C; II, $2, 
i.e. zugleich, zu einer Seit: Nec pieras 
quatuor tribunorum, quam Hortenfii tam 
placabile ingenium par'ter plebi Patribus- 
ue 2ratior fuit, Liv. III, 42 extr., 2. e. 


zugleich dem Wolfe c. oder fomobl bem 


ante med. fed. 53: 
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Bolfe 10., f. vorher: tua laus pariter 
cum rep. cecidit, Cic. Offic. I1, 13: haee 
pariter omnia, Quintil. 1, 12 $. eum 
pariter inventio, eledio — de&dereptur, 
Ibid. $. 4: pariter ipfosque nefasque ar- 
cuit, Ovid. Met. II, 505: fed poftquam 
pariter Nymphas incedere vidit, Ibid. 445, 
i.c. gualeid), oder auch gleichfalls, aud) 
ebenfals: ^ pariter lucent — in equis; 
Virg. Aen. V, 553, 2. e. zugleixh, gufams 
men ober (dmintlicb: auch (ebt es bopz 
pelt, 3. C: abfens pariter aegrum , pari- 
ter, decefliffe cognovi, Plin. Epift. Vlil, 
23 extr.: hanc pariter vidit, pariter op- 
tat, Ovid. Met. VII, 324: Zub mit 
bem Dativ, ftatt cum, 5. &, pariterque 
favillis durefcit glacies, Claud. Proferp. 
1, 165: coniux ulta thalamos, pariterque 
epulata marito, Stat. Theb. V, 122: tan- 


e 
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'tum terroris omnibüs gentibus iniecerunt, 


ur pariter ultimae propinquis imperió 
parerent, Liv. XXXVIH , 16 poft med.: 
doch Fanns auch heißen oie entfernteften 
eben fo wie die nahen: wie denn stus 
aleich und eben fo oft einerlen ift, f. 
oben, 100 diefe Stelle auch angeführt 
worden. 3) ebenfalls, auch, gleichfalls, 
3. €. poftquam pariter Nymphas incedere ' 
idit, Ovid., f. vorher quem pariter 
uti his decuit," Terent. Heavt. I, I, 89, 
f. vorher. 4) fámmtlid), insgefammt, 
3ufammen, 3. G. pariter lucent — in 
equis, Virg., f. vorher. 
'PÁgiro, are, (Frequent. yon paro, 
are) i. q. paro, 1) zubereiten, zu recht 
meden.. 2) fib wozu rüften ober zus 
bereiten, im Benriffe feyn, fid gefaße 
maden, 3. C. mit tem Infinitiv oder ut, 
$. €. quo nunc ire paritas? Plaut. Merc. 
IH; 64: pariras, ut minas auferas, Plaut. 
Pfeud. I, 5, 70. 
Pisiror, Oris, m. (von paren) der 
ericheint, 3. €. auf Befehl oder zur Bes 
decfung, Diener, Aufwärter, Bardes 


feloat, Aurel. Vi&. de Caefar. 2 extr. 


Piritüpo, inis, f. (von pario) das 
Gebären, Solin. 1 (4), two Andre par- 
titudo (een. 

Pirium oder PArıon, i, m. (IIdgeov 
Strabo) Stadt in Sfeinafien, unb zwar 
in Kleinmpfien, mit einem Hafen am free 
pontis, Plin. H. N. V, 32 poft init. fedt.. 
40 Salluft, fragm. Hift. II in Epiff. - 
Mithridar. $. 14 p. 986 Ed. Cort. Salluft. 
Mela I, 19. Paul. in Pandeit. L, 15, 8: 
daher Parianus, a, Un, die ecbsrig, 
biejt Stadt betzejenb ,- Darifib, 3. €. 
civitas, Cic. ad Diverf. XI!I, 53: colo- 
nia, Plin. H. N. HII, rı peft med. fe&t, 
18, if bie vorgedachte Stadt Parium: 
Colias (ein gemífier Sif) five Parianus 
five Sexitanus, Plin. H. N. XXAU, 1t 
Parianus Artemido-. 

[u$ , 
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rus, Senec. Nat. Quaeff. I, a: daher Pa- 
riani, die Einwohner. Aber Pariani Mela 
I, 2 poft med. find eine Nation in Afien 
hinter dem Cafpifchen Meere:  vicheicht 
4. q. Paricani. 

Parıus, a, um, f. Paros. 

PaRMA, ae, f. (mdgj») 1) eine Dars 


me, i. e. eine Art kurzer, runder, Schils 


de, dergleichen bte leichte Synfanterte und 
die Reuterey trug, Liv. lI, 6 extr. und 
20. III, 38. XXXI, 35 extr. XXXVIII, 
21 extr, Virg. Aen. VIIII, 528. XI, 711: 
auch die Sladiatoren, Martial. VIITI, 70, 
8: auch die Amasonen, 3. G. parma 
Amazonica (fonff pelta), Plin. H. N. ll, 
5 poft inir. fe&. 6. Auch vieleicht berz 
nach jeder Schild, 3. C, von ber Pallas 
(ober ihrer Gtatüc) terque ipfa folo — 
Emicuit, parmamque ferens haítamque 
trementem, Virg. Aen. Il, 175: et tibt, 
Caefar, pro iaculo et parma fulmen et 
Aegis erat, Martial. VIIII, 21, 10. Not. 
parmai ffatt parmae, Lucret. TIII, 845. 
2) das Ventil im Blasbalge, Aufon. 
Idyll. X, 267. 3) die bekannte Gtadt 
Parma in Stalten, und amar in Dberitas 
lien, in Gallia Cispadana, Liv. XXXVIIII, 
$5. Plin. H. N. II, 15 fe&t. 20. Martial. 
XI, 55$, 1: murde vom 5. 9 uauftus 
durch eine Eolonie vergrößert, baber fie 
den Namen Tulia Auguíta befonmmen, In- 
feript. ap. Gruter. p. 492 n. 5: auch iff 
ein Fluß dabey, der auch Parma heißt, 
fcheint bey den Alten nicht vorsufommen, 
außer daß in Tab. Peuting. fl. Paala (tebt, 
das fehlerhaft ffatt Parma ftehen könnte: 


bey Parma, babín gehörig, à. &. Cat- 
fius, Horat. Epift. I, 4, 3: Parmenfes 
die Einwohner, Cic. Phil. III, 3. b) 
Parmanus, a, um, !. q. Parmenfis: doch 
wird c8 vom Warro L. L. VII, 13 vermwor: 
fen: Nor. palma der Schild ftatt parma, 
f. Palma. 

PARMANUS, a, um, 2 e. aus Varına 
t0, , f. Parma. 

FAnMATUS, a, um, mit bem Schilde 
parma verichen, befchildee, Liv. III, 
39. St das Particip. von Parıno, are. 

ParMmensıs, f. Parma. 5 

PARMo, are, mit dem Gchilde Parma, 
auch wohl überhaupt mit einem Gchifde 
verfeben, bejchilden: daher Parmatus, j, 
Parmatus, 1 

PARMÜLA, ae, f. ( Deminut. von par- 
ma) i. q. parma , wenn man vermindernd 
redet, oder überhaupt ftatt parma, ein 
kurzer, runder, Schild, Kleine Darme, 
Horat. Od. II, 7, 16. Frontin, Strategen. 
HI), 7, 29, und Feftus. 

Pa^RMÜLARIUS, 3, um, (von parmula) 
die Schh!de ( parmulas ) betreffend, damit 
fib befcbdftigenb „ dahin gehörig s  babor 
Shell, lot. vert, | 
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parmularius fubftantive, vielleicht 1) fcil. 
gladiator, i. e. Threx Vbracier. 2) daher 
tropifd), 3. €. Sueton. Dom. ro, vielleicht 
i. q. ein &reunb davon: mo cé nicht Stoß 
ein Kherzhafter Ekelnamedafelbft (f. Ndnz 
lich e$ batte einer gejagt, T'hrecem effe pa- 
rem wmirmilloni, munerario imparem: 
darauf wirft der Satfer ibn den Hunden 
vor unb fpridbt: impie locutus parmu- 
larius. &erner ffcbt das Wort Quintil. II, 
11, 2, wo ein großer Redner gefragt wird, 
ob et von der Gecte des Apollodorug oder 
Theodorus fey: er, ftatt zu antworten 
us Feiner von beyden, oder ich Penne 
beyoe nicht, antwortet: | ego parmula- 
rius fum,: welches eine bloße Scherzantz 
mort ift. Es if bennahe eben fo, ale 
wenm einer auf die Srage, ob er ein YIos 
minali(t ober Realift fey, antwortete: ich 
bin ein Rarthäufer ij. e. die Namen Nos 
M unb Sicalif achte oder fenne ich 
n e 

Parnäcıs, idis, f, Arnacis. _ 

PaARNAsUS, PanNAsos oder PAnwAs- 
sus, i, m. (I1agvaccós, Ildgvacos, Ilag- 
v4o70s, llog:vacécs) cin Derg Griedbens 
landes in Phocis, bem Vhöbus unb Sus 
fen beilig, nahe ben Delphi; an feinem 
Suße mar die Duelle Caítalia oder fons 
Caftalius, Virg. Georg. III, agr. Mela 
Il, 3. Plin. H. N. ilil, 3 fe. 4. Lucan. 
V, 723. Liv. XXXXI, 16. Ovid. Mer. I, 
3:7: ct batte men Gipfel, Ovid. Mer. 
I, 316: baber Parnaffon utrumque, Star. 
Theb. VII, 346: biceps Parnaffus, Perf. 
praefat. 2. Ovid. Mer. II, aor: daher 
fommen ı) Parnafius oder Parnaffius, a 
um, dahin gehörig, auf, ben, oder ant 
Parnafle befindlich, Eiisenió: aud 
zuweilen fid auf die Mufen oder den 
Apollo begtebenb, à. €. rupes, Virg. Ecl. 
Vl, 29: laurus, Virg. Georg. Il, 18 
abies Parnaflia, Plin. H. N. XVI, 39 
prope fin. fe&. LXXVI, tr: eileborum 
Parnaflium, Plin. H. N. XXV, $ ante med. 
fed. 21: Parnafia templa, Ovid. Met. V, 
278, ie. Parnafus: qud) ftatt Delphiich, 
Apollifch ober weiffazerifib (weil Delz 
pbí am Warnaffe liege), 3. €. vox mihi 


-tulerit Parnafia fortes, Valer. Flacc. III, 


618. Not. Patnafia fcil. virzo f. e. Mufa, 
Claudian. de conful, Prob. et Olybr. 71. 
2) Parná(is oder Paroaffis, idis, f. (Ylaog- 
vaosıs, Ilagyacls) i. q. Parnafia, s. €. 
laurus, Ovid. Met. XI, 165, 2.8. Dar: 
naifiich. 3) Parnaféus oder Parnafleus, 
a, um, (Hapvasosıos. Tlagvasews) i. q. 
Parnafius, 3. E, Phoebus, Avien. Arat. 
619. 

Parnes, Gthis, m. (Ildovwws, sos) 
ein 3Dera in Síttica, Stat. Theb. XII, 620. 
Senec. Hippol 4, Strahe und Ariftoph. 
Nub, 332. 


m E Pırst, 
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Parvı, orum, ein Bolf in der Sand: 
fehaft Margidna, die hinter dem api? 
fehen Meere liegt, Prolem. 

PÁno, avi, atum, are, (Scheint in Yn: 
febana einiger Bedeutungen, à. €, n.7 
yon par zu fen: in Anfehung der ubri> 
gen aber mit pario, pareo verwandt Zu 
fenn, nämlich «igentlich fasere, ut res 
pareat f. adpareat, oder vom Hebr. bara 
M3 je. creavit, cf. Vofl. Etymol. bétt 
das [estere gefällt) 1) bereiten, 5ubes 
reiten, zu recht machen, fertig machen, 
gebörig einrichten, 3. €, convivium, 
Cic. Verr. 1IIL, 27: orationem ad tem- 
pus, Liv. XXVII, 43 in.: turres, fal- 
ces, Caef. B. G. V, 41: qued parato 
opus e£, para, Terent. And. III, 2, 42: 
fe 54 diícendum, Cic. Orat. 35: ita fe 
parare, ut cet., Liv. Ill, 40: fe proelio, 
 lufia. XXVL, 2: iugulum Philomela pa- 
rabat, Ovid. Met. Vl, 553 flatt porrige- 
bar, praebebat, hielt ihre Kehle bin fcil. 
zum Erftesben: fo auch parari ffatt para- 
re fe, 3. E. inortique parantur, Sil. XII, 
$86: auch bloß parare fcil. fe, 5.€. para, 
ut fis animo virili praefentique, Terent. 
Phorm. V, 7, 64: para, ut Mufis noftris 
operas reddas, Cic. ad Diverf. XVL 10: 
Obftupuere animis, gelidusque per ima cu- 
currit Offa tremor ; cui fata parent, quem 
pofcat Apollo, Virg. Aen. Il; 120, € 
cui fata (i. e. mors) parent ffatt paren- 
tur i.e. inftent, wo nit eima paret zu 
fefen,, ober man fata für den Siominatiy 
halten und ilud (;.e. mortem) verftehen 
will, welches hart mdre: auch feq. inti- 
1t, 5. €. groficifci, Nep., LA 25 aud 
— fetat der tcenfotiv ug bem Sufinitiv, 3. €. 
armari pubem — fara, Virg. Aen. VII, 
43o: über paratus, a, um, bereitet, 
auch bereit, fertig zu ctmaá, auch aue 
meilen gefdidr, mit bem Snfinitio, art 
ad oder in, und. mit dem Dativ, 3. G. 
ferre, Cic. Tufe. II, 27: fecere, Cie. 
Quint. 2. Nep. Dat. 9. Caef. B. C. IL 3: 
traiicere, Liv. XXXIIII, 60: perpeti 
omnia, Caef. B. C. III, 9: ad navigan- 
dum, Cic. Attic. VII, 6 poft init.: ad 
mentiendum, Cic. Amic. 20: ad ommem 
-eventum ,. Cic. ad Diverf. VI, 21; in 
' emne obfequium , Sueton. Galb. 19: pa- 
ratilimi homines in rebus maritimis, Cic. 
Manil. 12, i. e. fertig, darin geichieft ober 
gerüfet: paritiffimus ad facinus, Cic. 
Mil.9: paratiores ad pericula fubeunda, 
Caef. B. G. I, 5: paratus venie, Ovid. 
Pont. 11, 2, 117: paratior certamini, Qyin- 
til. VIIL, 3 poft init. $. 10: plebem de- 
le&ui paratam fote, Liv. V, 6 poft init. : 
.meci, Virg. Aen, IT, 334: fceleribus, 
Tacit. Ann. XII, 47: caílris ponendis, 
Liv. XXXUL 6:- auch abfolute, $5. €. 
exercitus uii paratus eíler, que fenatus 


PARO 


cenfuiffer, Liv. XXXXII, 35: babet ges 
fickt, paffemo, bequem wozu, à. & 
Er quia nuda fui, fum vifa paratior ili, 
Ovid. Met. V, 603, i. e. aptjor fcil. conifi- 
lio eius: aud) im Dersichhaft befinds 
lich, fertig, bey der ano, oder gleich 
bey der ano, folglich leicht zu beben 
16., 3. €. philofophi habent paratum, 
quid de quaque re dicant, haben in Mes 
reitfchaft, Cic. Orat. II, 36 in.: 
habere paratos, Cie. Orat. Il, 27: verba, 
Terent. Heavt. II, 3, 115: humor, Plin. 
Epift. Il, 17 extr.: fomnus paratiflimus, 
Plin. Epift. IIl, 5$, 8 Gefn. et Cort., 1e 
Ed. Cellar. pareifimi bat: frui paratis 
( Neutr.), Horat. Od. I, 31, 17, i. e. übers 
all leicht zu habende Dinge, 3. &. Speis 
fcu 26. 2) fic) zu etwas zubereiten oder 
vü(ten oder gefaßt machen, à. €. bellum, 
Caef. B. G. III, 9: bellum alicui, Nep. 
Alcib. 9: fugam, Cic.-Attic. VII, 26 in. 
Terent. Phorm. I, 4, 14: ud) folgt ut, 
5. €. para, ut operas reddas, Cic. ad Di- 
verf. XVI, 10, f. vorher: para, ut fis 
si virili praefentique, Terent., f. vorz 
ek: 
pinquat, iamque, paene ut coniprehen- 
datur, (Medea) parat, Puerum interea 
etc., Cic. Nat. D. IU, 26 e poeta: auch 


feq. infinit., 3. €, proficifei, f. n. rund . 


i: amd felat der Aceujativ mit bem Sue 
finitiv, 3. €. armari pubem para, Virg., f. 
vorher unb n. 3. 3) Willens feyır, worauf 


umgehen, worauf denfen, fid gefaßt _ 


wozu machen, im Begriffe feyn, vol 
len, 3. E. deterrere, Terent. Phorm. prol. 
3: proficifei, Nep. Dat. 4: perficere, 
Caef. B. C. 1, 83:  Linquens — multa 
parantem dicere, Virg. Aen. IHI, 390% 
perdere aliquem. morte, Ovid. Met. I, 
224: auch mit bem Xecufativ, 3. €. 
bellum, Caef., f. veter n. 2: — vint, 
Ovid. Met. V, 288: fugam, Cic. und 
Terent., f. vorher n. 2: 
Phorm. I, 4, 14: alicui necem, Liv. Is 
st: nach bem Leben tradbtenz: _ alicui in- 
fidias, Plaut. Poen. II, 2, 62: alicui 
exfilium, Plaut. Merc. V, 2, 92, ile 
darauf benfen, einen fort zu jagen: aud 
folgt dee 9fecufativ und Snfinitiv,. 3. & 
armari pubem para, Virg., f. vorher: 


qud folgt ut, 3. E. para, ut operas red-- 


das, Cic. ad Diverf. XVI, 15, f. vorher: 
para, ut fis animo virili praefentique, 
Terent., f. vorher: - Poftquam pater ad- 


propiaquat, iamque, paene ut coinpre-. 


hendatur, parat, Cic. Nat. D. III, 26 e 
poeta, f. vorher. 4) verfebem, rüten, 
3. €, (e proelio, Iuftin., f. vorber: daher 
páratus, a, um, wohl verfeben, auss 
gesüfter, 3. €, fumus ab omni re para- 
tiores, Planc. in Cic. Epift. ad Diverf. X, 
-$,i.c mit allem verftbener; hominum pa- 


ratu, 
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lecos. 


Poftquam pater ( Medeae) adpro- 


furtum, Terent. - 
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vatum , Cic. Catil. III, 7, i. e. fo mohl 
verjeben: daher gefchict worin, erfabz 
ren, befihlagen, 3. €. Scaevola in iure 
paratifimus, Cic. Brut. 39:, homines pa- 
ratiffimi in rebus maritimis, Cic., f. vor 
an 5) eintid)ten, regulieren, in Vers 
afung fesen, 5. C. fe, 5. €. Itane pa- 


rafti te, ut fpes nulla reliqua in te effet. 


tibi? Terent. Eun. II, 2,9, 7. €. fio in 
foiche Berfaffung feßen, (fi fo einrich- 
ten: deos paraviffe, ne uno exemplo 
emnes — viverent, Plaut. Mil. III, ı, 132, 


i. e. haben es fe eingerichtet, fo regulicrt:. 


daher paratus, a, um, eingerichtet, 3. €. 

ratum eft ita, Plaut. Poen. IIII, 2, 87, 
fo iii eingerichtet, eingefädelt:, A ita 
natura paratum eífet, ut cer., Divin. II, 
$9, wenn cà von S?;atur fo eingerichtet 


wäre 2c.: daher parare, vielleicht fcil. fe, 


fib einrichten, eine aemiffe Einrichtung 
mit jemanden oder unter (id) treffen, 3. €. 
fe paraturum cum collega, (fcil. de pro- 
vinciis) tibique fucceffurum , Cic. ad Di- 
verf. 9 prope fin. $. 74 (Ed. Ernett. hat 
die Worte cum colega nicht, aber fie 
laffen (id aus dem vorhergehenden Teicht 
ver(tebem ), 3. e. er wolle mit feinem Col: 
legen die Einrichtung treffen, verabreden, 
fich vergleichen , namlich wegen der Pros 
vinzen, telche jeder nehmen follte: oder 
er molle cà mit feinem Collegen regulieren, 
wie c8 vorher Plaut. Mil. III, 1, 132 war: 
aud) mit bem Necufativ der Sache, s. €. 
provincias, Salluft. lug. 43-(47), i. e. fid) 
wegen der Provinzen vergleichen: _ bo 
bat &ortte provincias in Hafen eingefchlois 
fen. 6) verfehaffen, anfıhaffen, erwerz 
ben, 3. C. praelidium feneituti, Cic. At- 
tic. I, 10 puft med.: fibi regnum, Sal- 
luft. Cat. 5: amicitias, Ibid. 6: divi- 
tias, Ovid. Trist. I, 2, 75: fibi folatia, 
Qvid. Remed, 449: opes, Iuítin. XVI, 
: non modo pacem fed etiam focieta- 
tem, Liv. XXI, 6o, i. e. madn: confi- 
lium viribus, Liv. I, 8: iumenta impen- 
fo pretio, Caef. B. G. IIIL, 2, anfchaffen, 
faufen: fo auch fervos aere, Sallutt. Iug. 
31 (34): qud) ohne pretio obcr aere, Ca- 
tull. X, 20, 30 unb 32: fo auch hortos, 
Cic. Attic. XII, 19, i.e. faufen, 7) gleich 
(i:bágen, 3. €, Eodem vos pono et paro, 
Plaur. Curc. 1IIl, 2, 20. 8) fid) vergleis 
chen mit jemanden, cum aliquo, 3. € 
fe paraturum cum collega, Cic., f. n. 5. 


9) parate, fcil. fe, bevorfteben, warten 


aufiemand, à. €. cui fata parent, Virg., 
f. oben n, 1. Nor. nach ber Clav. Ernett, 
ftebt Cic. legg. U, 26 prope fin. civis 
tuendae civitatis paratifimus: Aber có 
fibt im íicero peritiffimus (bod) haben 
c8 MSS. f, Verburg.). ” 
-Päro und Paron, Önis, m. cine Art 
Schiffe, vielleicht j. q. myoparo, à. €, 
Tanc fe flu&igero tradit mandatque pa- 


^ 
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roni, Cic. ap. lfidor. Orig. XVIIII, r. 
Seffus in Myoparo fügt: Myoparo ve- 
nus navigii ex duobus disfimilibus forma- 
tum: nam et midion (leg. myon cum 
Scalig.) et paron per fe funt; mo Gealis 
ger glaubt, der Fame fomme von ber 
Snfel Paros. Auch werden parones Geil. 
X, 15 unter ben Sahrzeugen mit anges 
fübrt. f 
PARÖCHIA, ae, f. (zagoxía) die Das 
rochie, der Sprengel eines anichnlichen 
Seiflihen oder Bilkhofs, Hieron. Epift. 
LX, 1 extr, zıwenimal, Sidon. Epift. VI), 6 
poít med., font Paroecia. ES fraat fid) 
alfo, ob man überall paroecia Tefen foll. 
Auch ftebt parochiis publicis, Cic. Artic, 
XIII,2 Ed.Plantin. Aber die meiften Edd. 
haben ist parochus publicus. 
PAröcnHus, i, m. (mdooxos) vers 
muthlich von ragfxw, folglich ein Dara 
reicher, Beber, à. C. der Spetie, bes 
Tranfs 1.: daher r) Einer, der Fremde 
im Namen und auf Soffeun des Staats. 


. beherbergt, unb mit den nöthleften Dius 


gen, a[ó Heu, Holz und Gals, auch viele 
leicht, mad Beichaffenheit der Seríos 
nen, mit Mehrerm verfieht, Cic. Attic. 
XIII, 2. Horat. Sat. 1; 5, 46: folglich tff 
eó einc Srt von öffentlichem Gaftwirrh 


pber ffntreprenetir ober £ommi(jariue, 


Lieferant x. 2) der Andere als Säfte 
tractiert, ihnen cin Gaftmahl oder Tracs 
tament gibt, bee YOirtb (vom Haufe), 
Horat. Sat. II, 8, 36. 

PARODIA, ae, f. (maowdia) eigentlich, 
ein Gegengefang Z. e. nach einem andern 
Gefange eingerichteter Gefang: daher 
eine Replif oder ac(d)icfte Beantwortung 
der Worte jeınandes, beionders mit Bens 
behaltung eben derfclben Worte, oder doch 
größten Theil$, Afcon. Ped. in prooem. 
Cic. Verr. AQ. L, 16: auch &cbt e$, wire — 
wohl griechiih, Quintil. VI, s, 97. 

PásozciA, ae, f. ( vagoiíx) i. q.. pa» 
rechia, Sprengel, Diöces, Augultin, 
Epift. $1 (69). 

PAngoscÓrÓLIS, is, (Tlaporxustorss, 
Thucyd.), eine Stadt in Macedonien, 
und zwar in der fanbfibaft Sintice oder 


Sintica. 

PAROEMIA, ge, f. (magesquía ) ein 
Sprichwort, Charif. 4: aud, wiewohl 
griechifch,, Quintil. V, 11, 2r. 

Parorissum, ij, cine Stadt in Dacien, 
Ptolem.: heißt auch Paraliffum, Inícript. 
ap. Spon. 

PArÖMoson, i, (zapswosov) if, meni 
man einerlen Wörter eder Ähnliche wies 
berholt, 3. €. Mulra virtus, multus hos 
nos cr, oder Mala mali malo meruit 
mala maxima mundo cer, Diomed. >. 
Rucl. Lup. de figure, II, 12 p. tat Ruhr. 
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PAsÓwOLÓGÍA, ae, f. ( naeojsoXoyía) 
ift, venn man als Redner etwas von feloff 
zugefteht, ober Dem Gegner einrdumt, 
bernach aber eó durch Gründe wieder ente 
£räfter, Raul. Lup. de figur. I prope fin. 
p. 63 Ruhpk. : 

PARön&MmÄSTA, ae, ( magovojasíx, za- 
Quvojasía) i. q. agnominatio, Quintil. 
VIHI, 3, 66, aber gricdhifch. fateintiob 
ftebt fie Rutil. Lup. de figur. fent. er elo- 
cut. 1,3 p. 11 Ruhnk., no davon aehanz 
belt wird; unb Martian. Cap. V poit med. 
p. 174 Gror,, mo von ihr gehandelt 
wird. \ 


Pärönichium, i, m. und PARONY- 
cnia, ae, f. (H nagovuxía auch wohl 
nagununxeov fcil. ndg0s 1. e, paffio, malum) 
iff eine gemiffe Undequemlichfelt an ben 
Scart. 3. €. Geihnsär, Vragelgefihwär, 
Yiagchvurm, Niernagel, 3. &. Ad pa- 
rouyc-ias farina eius (herbae ) utunrur, 
Plin. H. N. XXI, 20 mei. fed, 83: Pur- 
gant (folia illa) lentigines, pterygia et 
paronychia et epiny&idas etc. Plin. H. N. 
XXIII. 9 med. fec. 81: Altero, quod eft 
eizoo fimile, ad paronychia et pterygia 
unzwum — utuntur, Plin. H. N. XX, 
19 poft med. fec. 119: Rsmentis eboris 
cum melle Attico (ut aiunt) nubeculae 
in facic, fcobe paronychia tolluntur, Plin. 
H. N XXVI!l, 8 poít init. fe&.24: auch 
mohl Sdymus daran, 3. €. pueris aquam 
in manus infundentibus aliisque — paro- 
nychia cum ingenti fubtilirare tollentibus, 
Petron. 31, wo ed nicht auch zum Vors 
fergcbenben gehört. 

» PARÖNYMA VERBA, (Magevuma) i. e. 
von einander abgeleitet, 3. (€. equus, 
eques, doceo. door cet., Diomed. t. 

"Parcramiees, Auch Pararamisus, 1, 
(Tlagonanısos , ITagazojui00s etc.) 1) ein 
Berg im Orient, hinter bem Eafpiichen 
Meere, nad SIudien zu, 8. €. lungun- 
tur inrer fe Imaus, Emodus, Paropami- 


| fus, Plin. H. N. V1,17 poft med. fed. a1: 


Indus ex monte Paropamifo exortus, Mela 
ill, 7 poft med.; cf. Nrrianus und Otra: 
bo: auch heißt ble Gegend bort for: daher 
Paropamifádae oder Parapamifädae , arum, 
die Einwohner, 
bo: auch hat man Paropanifadae, ba 
denn Berg und Gegend auch Paropanifos 
(Parapanifus) heißt: daher Paropanifii 
P/'eCinmobner, Mela L 2. 2) ein Sbeig, 
der in £octen angeführt wird, Mela L, 15: 
it wohl eben berfelbe n. 1. 3) ein Fluß 
in Gesthien oder hart an Genthien , Plin. 
H. N. I, 13, fect. 27: Harbouin verz 
mutbct, e fep der Oby. 

PanoPTNUS, ? UM, PAROPINI, Orum, 
f. Paropus. | 

PáAzorsis ober PARAPSIS, idis, f. (ma- 
goyis) cine Schhfiel, Martial. Xi, 28, 5. 


X1 42," H8. 


| répitib : 
nct, Plin. H. N. HH, 8 prope fin. fe&. 


iurt. Vll, 3, 5 und Gtraz- 
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luvenal. I1!, 142. Petron. 34 

und ;o. Pande&d. XXXilH, 2, 20 med. 

Sueron. Gab. 12 extr. 
PAÁgorres, a, um, (nogorros VOR 


zagà und drraw i. €. allo, are) gebraten, * 


3. €&. pullus... Apic. VI, 9. 

PARÓPUS ober Pardros, i, (Ildowmos) 
eine €tatt in Gicilien, nicht weit vom 
Etrurifhen Meere, Poly". I, 24: babet 
Paropinus, a, um. dahin gehörig, pas 
daher Psropini bte Einwohs 


14. 

‚PARORAFI, orum , (Tlagwoatvs 3. e. Qa 
Gebirgen wobneno, Gebirusfcute) 1) ein. 
DBolf in Epirus oder ben Epirus und Mar 
eedonien, Plin. H N. tl, io poft init. 
fe&. 17 und Strabo: daher ihre Sernend‘ 
Parorea heißt, Strabo, 2) ein Wolf in 
Thraeien:, daher Paroreia ober Pardrea, 
a^, ( TIugwosıa, , DOrt oder Gegend in oder 
bey Thracien, Liv. XXXVIN!, a7. XLII, 


$1. 
, PARORÉA, ae, (Ilagsgria)- eine Gegenb 
in Thracien und Cpírus, f. Paroraei. 


Auch ift Farorea ober Paroria (Tlagegía | 


Paufan. im Arcad ) eine Ctabt in Arcas 
dien , Paufan. und Steph. Byzant.: daher 
Paroreatae, arum, (Ilagegszrac) die Eins 
wohner, Plin. H. N. ill, 6 fe&t. 16 unb 
Herodet. III, :48. AAT 

‘PAros oder PARUs, i, f. ( IIages? eine 
Infel im 3leadtícben Meere, eine der Cus 
laden, megen des weißen Marmiors bes 
tübmt, nebft einer Stadt, vermutblid) 
gleiches Namens, Plin. H. N. 
ante med. fe&. 22 Mela 11,7. Nep. Milk. 
7. Liv. XXXL 15: beißt marmorea, Ovid. 
Met. VII, 465: und nivea, fci. wegen 
des Marımers, Virg. Aen. II, 126 Gie 
iff der (Geburtsort des Dichters Archtlos 
chus : daher Parius, a, um. Daros bes 
treffend, dahin gehörig, in, bey, aus 
paros, Perf, 3. €. crimen, Nep. 
Milt. $, t e. $jaro8 betreffend: Agora- 
critus (difcipulus Phidiae clari) Parjus, 
Plin. H. N. XXXVI, 5 poft init. fett. THI, 
3, ie) aus Parus: marmor, Horat. Od, 
I, :9, 6 Petron. 126. Ovid. Pont. III, 
8, 31: fo duch Parius lapis 7 e. marmor, 
Virg. Aen. I, 595 (597): iambi Parii, 
Horat. Epift. I, 19, 23, i: e. Archilochii, 
weil Archilochus aus Waros war: Parii 
die Einwohner, Nep. Milt. 7. Liv. XXXI, | 


31. Plin. H. N. XXXVI, 5 pott init. fed. — 


II, 2. 

PARosTA, ae, eine Gtadt in Cherfone- 
fo Taurica, Ptolem. Na ee 

PÁnÓT:5, ldis, f. (agwrls) beym 
Qbre befindlich, $. (V. glantula cer. 
baber fublrantive, ein Gefcehwür bey den 
Öbren, Plin. H. N. XX!HI, $ poit init. 
feet. 10. fdufiger iff der Bluralis, a. €. 


Plin. H. N. XX, 1 ante med. fedt, 2. Ibid. - 


cap. 


mi, m. 


Pr 


" 


i 
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cap. 9 poft med. fe&. 36 unb cap. 2I 
pott init, fe&. 34. XXVIII, 7, polt med. fet. 


. ^-23 unb cap. I1 poft med. fect. 48, X VIII, 


» 


cEvander, Virg. ^en. Xl, 3t; 


7 und r: poft med. Auch bat e$ Eelius 

V, i$, 18. VI, 16. aber gricchiich. 
PAnPARON Unb PAnp«no, onis, (IToo- 
ig) ein Ott (xo92) in Alien, unb 

zwar in 9Lco[íó, Apollod. fragm. p. 1078 

. Heyn. ‘ 

PARP?ARUS, 1, ein Berg in Velopsnnes, 
und zwar in Argolis, Plin. H. N. IHE, 5 
polt med. fect. 9. 

7 PasnRA, ae, f. cin gewifler Shoget, bet 
fich benm Aufgange bes Guabafferus (firius) 
«m Tage nicht febeu läßt, nad. Plin. H. 
UN. XVIII, 20 poft med. fett. LXVIII, ‚5, 
und ber nicht wiel Gutes bedeuten foll, 
Horar. Od. IM, 27, 2: nad. Einizen der 
Specht oder Kiebis 1c.: . heißt auch Oe- 
‚aanthe, Plin. H. N: X. /29 extr. fect. 45: 
vitiparra ,. Ibid. cap. 33 ante med. fedt. 50 
Bard. Auch führt man an Picus er cor- 
nix eít ab laeva, corvus, parra ab dex- 
tera, Plaut, Afin. IL, 1, 12, fo bat Ed. 
Camer. und Douzae: aber in Fdd. Gro- 
nov., Taubmann. und Buchner. ffebt porro 
(latt. parra. Not. Parra ein römifiher Sa: 
name, $. €, venit ad. nos Partulaeius 
Parra, Varr. R. R. UI, $ extr. 
| PARRADÜNUM, i, m. eine Ctabt in 
Bindelieien, Notit. Imper. : 
thinum genannt, Auron. Trinet. ; 

PanRHÁsia, ae, oder ParkHÄsie, es, 

‘f. (teil, urbs, Ilaóóseín f. Tlagensig fcil. 
zó^«) eine Stadt in. Areadien, Plin. 
H. N. Ill, 6. fect. 10. 
auch Nrerdien. felb(t beißt Parrhafia (fcil. 
terra, regio), Serv. ad Virg. Aen. VII, 


4. 

PARRHASINT, orum, ein DBolk in Afien, 
Mb Derfien ( Pera) ober dem Vertiiihen 
Reiche gehörkg, Plin. H. N. VI, 16 med; 
‘fett. 18. 


PAarrHäÄsıs, Ydis, f. (IIlogóac?s ) atte, . 


bey, ober in Parrbafie,, dahin acberig, 

Prrrhefifch oder Otvcaoifeb ,. y. €. Urfa, 
Ovid. Her. XV!H, 152 oder Ar&tos, Ovid. 
Tut I, 3, 47; i. e urfa maior oder Cal- 
lifto ,. welche cine Zedciter des Arcadiichen 
$nigé-focaon mar, unb in einen Bären 
verwandelt, und als Geflirn, Bar, ín 
den Himmel verfest worden: fo auch Par- 
vhafides (telae i e. feprentriones, Ovid. 
Falt Ul], 577: cerva, Senec. Agam. 831: 
‚fo atıch. Parrhafis. fubftantive, Ovid. Met. 
Ii, 460, i£. e. Calliito. 

P.R&nHÁS uS. qa, um, (ITlagodosos) T) 
die Stadt SWarrbafía betecffenb. dahin ae 
-börig, in, aus, oder bey bicier Stadt, 
Parrbafifch, auch wohl Arcadifch, 3. €. 
‚vwirgo, Ovid. Trift. HI. 190, 7. e. Callifto: 
à; rex Par- 
„rhafius ?. e. Evander , Sil. XII, 710: De. 
ferit (Evander) Arcadium Parrha(iumque 


au d Par-. 


Hom. 11, 8, 608: 
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larem, Ovid. Faft. I, 478: dea, 2. e, Car- 
menta," Ovid. Fa(ít." I, 618: mos, Virg. 
Aen. VIII, 344: nives, Aen, Virg. U, 
276: Parrhafii regina Lycael , 7. e. Diana, 
Claudian. Proferp. If, 18: urfa, Martial. 
MN, 11,.3: axis Parrhafius 7. e. polus 
Ardicus, bem ber große Bär (oder Cals 
lifto) nahe Keht, Senec. Herc. Oet. 1281: 
carervae, Stat. Theb. III, 246, i. e. Yrcazs 
bibe Goldaten: iugum, 2. e. plauitrum 
feptentrionale, Martial. VI, 25, 2. Daher 
Parrhafii bie Einwohner, Strabo. Auch 
(t ein Berg Parrhafius dafelbft, àoos TIag- 
éxo:0v, Hefych.: aber nemus Parrha- 
fium, fcil. in quo Callifto ab Iove com- 
preffa eft; Stat, Theb. VIT, 163. 2) aub 
auf dem Berge Dalatium befindlih mo 
Rom erbaut worden, und wo der Katfer 
wobnte, unb mo chemals Evanier, Ks 
nig in Arcadien,. gewohnt hatte,: oder 
uw gehörig, Daletinifd) ober Raifers 
lib, &. €. domus, Martial VIL, 55,2: 
aula, Martial. Vil, 98, 3. Vli 36, 3. 
Sl, 15,8 
‚Parknäsivs, Y, (Dogdassos) ein bes 
rühmter griechifcher Maler zu Athen zur 
Zeit des GSorrates, aus Cpbefué, (mar 
aber in Athen mit dafiaem Bürgerrechte 


„befchenft worden), Plin. H..". XXXV, 1o 


poft init. fe&. XXXVI, 5, (mo von ibn 
gehandelt unb bate erzählt wird, baf 
er zuerft die Shmmetrie in bie Malerey 
gebracht habe), Eic. Tufe. 1,2. Horat. 
Od. 1115 8, 6. Prop. 11, 7 (9), 12: Gein 
Dates war. Evenor, auch ein Solet, 
Plin H. N. XXXV, 9 med. fe&. 
XXAXVI, 2. 

PARRHESIASTES, de, m. (naggymıuerys) 
ein frecpmütbia SRebenber ; fo iff Demochas- 
red wegen. feines zu frenmüthigen Res 
ben$ genannt worden, Senec. de ira III, 
23. 

PanalcipA Oder PARiCÍDA, ae, mu. 
unb f. (von parens pder parentes und cae- 
do) 1) ein Vater =. oder Elternmörder, 
mörderinn, Cic. Rofe..Am.’25. Horat. 
Od. 111, 29, &, (to die gmepte Spibe ri 
furg iff), Plin. H. N. VII, 45. pofi med. 
fed. 46; daher der Einen ermorder, bee 
gleichfam ber Vater iff (parer patriae), 
Cic. Phil. II, 13. Aufon. de Caef. XXI, 2, 
(mo die zwente Gplbe vi fang ficht) : 
patriae parentis (i. e. Caefaris) parricida 
heißt Brutus Valer. Max. VL, 4, 5, mb. 
es nicht bier. bloß tiióroer ift, unb foíga 
fid) zu n. 3 gehört. 2) Wiörder der Ans 
verwandten, & €. der Tochter, 3. G. 
parricida liberum z. e. filiae, Liv. III, so 


ante med.: und fagt 9faufus Sentent. V, 


24, nad) der lege Pompeia de parricidis 
wären affo die firaffállig, die Vater, Muts 
ter, Großeltern, Gefchwifter, auch patro- 
num Dder parronam actóbtet hätten: — ber 
Sihwefier, Er. 1, 3: de 'NEUSEMS 

Or. 


, 
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Flór HI, t: doch fann dieß auch zum 
Soigenden gehören. 3) jeder Mörder ciz 
nes frepaeboraen Menden (denn ein Gcla> 
venmörder wurde nicht recht für cinen 
Mörder gehalten‘) „ oder nad) unferer Art 
jeder Monfchenmörder, 3. €. civium, 
"Cic. Cat. 1, ı2, fo auch filiae oder libe- 
rum, Liv., und fororis, Fler., aug.n. 2: 
ef. Feft., welcher in Parici fat: Nam 
paricida non utique is, qu: parentem oc- 
cidiffer, dicebatur, fed qualemcunque ho- 
niinem.. fd autem fuiffe, indicat lex Numae 
Pompilii regis his-ccmpofita verbis: — Si 
quis bominem Liberum dolo fciems morti duit 
(i. e. det), paricida effo. 4) ein Schinpf: 
wort, etwa, abfcheulicher Verbrecher, 
256fevoicbt, der einem Mörder gleich zu 
-fdoádsen, 5. €. facrum qui clepierit, par- 
sicida efto, Cic. Leg. II, 9 e legg. XII 
"Fabb.: befonderd ber mider das $5atetz 
Ionb ober den Pandesfürften rebelicrt, 
3. €. Catilinae obftrepere omnes: hoftem 
arque parricidam vocare, Sallu(t. Cat. 5t 
(22). wo c8 nicht bloß Böfewiche ifr: fo 
aud) hoftem et parricidam Vitellium vo- 
^ eaptes, "Tacit. Hift. I, 85, weil er wider 
en DOtbo rebef(ierte, Nor. Auch abjective 
ober als Appofition, 3. (€, deum dicemus 
— disfenfionibus gaudere civilibus ‚| com- 
wetientum fratrum parricida nece? Ar- 
nob. Ili poft med. p. 146 Harald. ( AL. p. 
11$). 
PanRicipATUS, us, wm. (von patrici- 
da; ba jebod) die Subítantiva in atus von 
.Supinis der crffen Coniugar. abgeleitet 
werden, fo wäre e8 eigentlich vou parrı- 
eido, are, f. e. effe parricidam) ffatt par- 
‚rieidium, Coel. ap. Quintil. I, 6 prope fin. 
$. 42; wo er eigentlich fagtz, Neque enim 
tuburcbinabundun — in nobis quisquam 
. ferat, licet Cato fit auftor, nec bos /odices, 
quamquam id Pollioni placeat; nec gla- 
diola, atqui Meffalla dixit; ^nec parricida- 
tus; quod in Coelio vix tolerabile videtur : 
folglich mißbilliget er das Wort. 
 PannicipiALis ober PAR RICIDALIS, e, 
(von parricidium) varermörderifch, an 
verwandtenmörderifeh,  menfibenmór: 
derifch, oder überbaupt mörderifch, oder 
auch veryud)t, gottíos, 3. €. fcelus, 
Tufin. XXVII, 1 extr.: venenum, lultin. 
XXXVII, 1: discordia, Iuftin. RXKXVIIT, 
3: homo parricidialis animi, Lamprid. 


jn Heliog. 14: deum (Martem ) ergo di-. 


"cemus — disfenfionibus gaudere civilibus, 
commerientium fratrum parricida nece, et 
ad ultimum filiorum et patrum parricidali 
eoogreffionis horrore? Arnob. Hi poft 
(ed. p. 146 Harald. (Al. p. 116): Puer- 
periis Iuno praepofita eft, er auxiliatur 
geniwicibus fes: et matrum intereunt 
car quotidie millig parricidalibus nixibus 

' $nteremta? Arnob. III med. p. 143 Harald, 

(AL p, 1314): armat deinde parricida- 

/ 


^ 


/$u n.2 gehören: 
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lem manum, Prudent. Hamartig. praefat. 
14: bellum, i. e. civile, Flor. Hl, 21. 

PanníicipfALiTrzR, Adv. (von parriei- 
dialis) mörderifch), Lamprid. in Alex., 
Sev. I extr. 

PArricipiuM, i, *. (ven parricida) 
1) Daters ober tÉ£[tevnmoro, Cic. Fin. 
III, 23. Liv. I, 13, we diefe Etellen nicht 
daher patriae, Cic. Phil. — 
1E, 2. Uic. Offic TI 2x, Cie: Cer E, 
i.e. gleichlam Ermordung bes SSaterlanz- _ 
des, 1. e. Zerfioeuna: fo nennt Cicero 
die SSerfánbiguna gegen die Bhilofophie, 
die eine Mutter des Lebens iff, parrici- 
dium, Cic. Tufe. V, 2 poft med.: faci-. 
nus eft, vinciri civem Ramanum; fcelus, 
verberari; prope parricidium, necari, Cic. 
Verr. V, 66, tocíche8 fich fihmer überfeten 
läßt: Varermord, f£[termmoro, fiheint 
nicht wohl zu paffen: vielleicht eine vers 
ruchte,, in einem fecyen Staate unerhörs 
te, €bat ıc.: bier fehlt uns ein fcbid- 
liches IBort. Not. Die Strafe eines Bas 
ters oder Elternmörders war. ehemals, 
daß er in einen Schlauch odee Cac. (cu- 
leus) eingenäht und fo in den $luß gewors 
fen wurde, in fpätern Zeiten, unter den 
Kaifern, murbe er verbrannt oder beu 
wilden Thieren vorgeworfen, f... Cic. Rofc. 
Am. 2$ extr. Paul. Sentent. V, 24. Mo- 
deftin, in Pande&. XXXXVIII tit. 9 ( tef? 
er Vitel de lege Pompeia de parricidiis 
überfchrieben if), leg. 9. =) jeder foto. 
oder abfdbeulide Word eines freyen 
Snenídien, 5. €, fraternum, Cic. Cluent. 
11: fili, Liv. VIII, zr: familiare par- 
rieidium, von der Medea, die ihren Brus 
ber ermorbete, Cic. Nar. D. III, ar e 
poeta: onini fcelere parricidioque, Cic. Ca- 
til. 1, 13 extr.: in fingulis hominibus plura 
parricidia fufcipere poífe, Cic. Cluent, 
11 extr., wo ed nichts als fiToro ift: par- 
ricidium committere, 7. e, feinen Bruder 
tödten, Iuftin. I, 9: ne fe fanguine ne- 
fando foceri generique refpergerent; ne 
parricidio macularent patruos fuos, nepo- 
tum illi, liberum hi progeniem, Liv. I, 
I3 in.: fo baten die geraubten Cabinee 
rinnen, als ihre 95dter unb Männer mit 
einander frisgten:. facinus eft, vinciri 
civem Romanum; prope fcelus,  verbera- 
ri; parricidium , necari, Cic., f. vorber: 
Vituperare quisquam vitae parentem (7. €.- 
philofophiam ) et hoc parricidio fe mqui- 
nare audeat ? Cic. Tufc. V, 2 poft med., 
welche Stelle oben angeführt morben: — fe 
hieß des Goriotanus Eriegerifches Beginnen 
gesen Rom parricidium publicum, Liv. 
XXVII, 29 in., wo die Worte find: 
Coriolanum quondam damnatio iniufte, . 
iniferum et indignum exfilium, ur iret ad . 
oppugnandam patriam, impulit: revocä- 
vit tamen a publico parricidio privata pie- 


tas. Not. Der funfzehnte März, an welchem 
: | €idjat 


N 


* ] 
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dfar erfiochen worden, if parricidium 
Put ein Decret des Genates genannt 
worden, Suet. Caef. 88. 3) verrudhte 
That, 5. €. publieum, Liv., f. vorher: 
* hoc parrieidio fe inquinare, Cic. f. vorher. 
—— Pars, tis, f. (vielleicht von par gleich, 
von ber Gleichheit der Theile die man in 
Bertheilung. beobachtete, 3. €. bey Erb: 
fchaften 20.5 oder auch vieheicht, nad 
Voff. Etymol, vom Hebr. paras D3 
i.e. divihe) 1) bet Theil, das Stück, 
die Porsion, 3. €. fluminis, Caef. B. G 
doc: hominis, 5.€. Non omnis moriar: 
multaque pars mei vitabit Libitinam 2. e. 
magna pats mei mortem efiugiet, Horat. 
Od. HI. 30, 6: populi, £. e. jede 9Ibtbciz 
fung, Elaffe, £ríbu3 ze, 8. €. populi 
partes in tribus defcribunto, Cic. Leg. III, 
3 e legg. XII Tabb.: quos cenfores in 
partibus populi locaffint, Ibid. 4-e legg. 
XII Tabb.: minor pers populi, Cic. Agr. 
M, 7: babet aliquid populi ad partes 
dare, Ibid., i. e. ed den Comitiis ded 
SRolf& überlafen ; wo c3 nicht bloß heißt 
$a8 Volk Theil daran nehmen (affon 5. am 
Ende wäre der Sinn einerley. Ferner 
pars urbis, Cic. Verr. V, 32: Omnes 
omnium gentium partes, Cic. Pif. x3 in., 
i. e. alle Theile oder Gegenden der Zelt: 
Auch pars de re ftatt rei, 5. (E. partem 
aliquam de iftius impudentia reticere, Cie. 
Verr. I, 12: fo auch ne expers partis 
effet de noftris bonis, Terent. Heavt. lll, 


PARS 


1,39: auch findet man pars ex re, 5. &.- 


ex libro, Cic. Attic. Il, 4 in.: partes ge- 
nitales corporis, Lucret. III, 1038, unb 
ohne corporis, Colum. VI, 26, 2, i.e. 
Gehurtäglicder: fo aud naturae partes, 
vete quas celat pudor, i. e, partes geni- 
vales, Phaedr. III, 14, $: "partes facere, 
die Theite machen, abtbeifen, eintheilen, 
Cic. Orst. II, 90: aber partem facere, 
3.'@. Utrum ira poftumus partem faciat, 
& natus eft, an et fi non natus eft, quaeri- 
ur, Ego commodius dici puto, fi quidem 
natus non eít, minime eum partem fa- 
cere, fed totum ad te pertinere, Coi. in 
Pande&, XXXIII, 5, 7 in., heißt Theil 
daran nehmen, einen Theil befommen: 
partem habere in re, Theil habın, in 
theil nehmen, Cic. Rofc. Com. 18: 
magnas partes habuit publicorum (7. e. 
veQigalium), Cic. Rabir. poft. 2, re. 
bat arosen Theil daran gehabt: — dare 
partes. (amicis), Ibid., i. e. daran 
Theil nehmen faffen ; doch fannó auch 
— $on, trug ihnen daben Berrichtungen 
auf, mobey fie einen Bortheil hatten: 
locare: agrum »der praedium non numo 
fed partibus, Plin. Epift. VIT, 37 $. 3, 
i. e. fo verpachten, ba6 der Bachter mit 
bem SSerpacbter zu Theile gebt, 2. e- cinen 
Theil der Früchte, 8. €. den dritten ober 
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die Sdífte, davon beformt: magnam 
partem haberet, Virg. Aen. VI, 31, würde 
aroßen Theil daran haben i. e. würbe bas 
bey aud) mit abgebildet norben (con. Yuch 
if Pars bie Portion Gpeife, der Theil, 
den jemand zur effen befommt, 3. E. | pro- 
ieci partem meam, Petron. 33: pertes 
fuas mifit, Suer. Cal. 18, 2. e. feine Porz 
tion ober Bortionen fcil. von mehrern Ser 
richten: bod) kanns bloß fratt partém ffes 
ben:  coenas et partes requiris, Apul. 
Met. II poft med. p. 125, 22 Elmenh,, 
i, e. Bortion oder Portionen Cpeifez feto 
ner magna pars (ícil, hominum; 7. e. mul- 
ti homines, 3, (£, cum magna pars in iis 
civitatibus foederis fui libertatem. civitati 


‚anteferrer, Cic. Balb. $ poft med.: fp 


auch pars hominum, Horat. Sat. Il, 7, 6, 
i. e. Einige: fo auch maxima pars homi- 
num, Ibid. IT, 3, 121: in parte laboris 
efle, Liv. XXXI, Lr in, i. e. mit Theil 
daran nehmen. Not. partes obícoenae 
i. e. partes genitales, Ovid. Art. II, 584: 
fo auc pars fui und mei, Priap. XXVIIR, 
I. XXXKVML, 1. Not. a) Pars, ein 
Theil, 2. cinige: baber pars — pars, 
ober párs — alii, oder pars — quidam 
cet., it häufig, 3. €. pars — pars, 7. e. 


ali — alii, 3. €, Eius rei fama varie ho- 


mines adfecit: pars — levem ducere re- 
centem equitum iaQuram, pars non id, 
quod adciderat, per fe aeftimare etc. (fiatf 
ducebat — aellımabar), Liv. XXII, .8: 
ps fagittis, pars fcorpionibus — pete- 

ant hoítem, Liv. XXIII, 34 med. (tatt 
petebat; mic denn öfter der Plural. nad) 
pars ;. e. nonnulli etc, fieht: jo auch Ce- 
teri deferti ab ducibus pars transitione 
pars fuga disfipati funt, Liv. XXVII, 16 
prope fin. flat Ceterorum pars — pars, 
ebcr (fatt Ceteri — partim — partim ete. : 
fo auch pars — alii — plerique, Salluft. 


lug. 31 (34): alii — pars, Liv. XXXXIII, 


18: pars — multi, Tacit. Hift. V, 11: 
Yuch fehlt einmal pars (oberalii, quidam), 
3. €. incedunt, facerdotia, pars triumphos 
oftentantes, Salluft. Iug. 31 (34) Watt 
pars (alii) facerdotia, pars etc.: fo aud) 
refugerunt, pars — incluferunt fe, fatt 
pars refugerunt, Liv. XXXVI, z7 med. 


Huch ficht der Nominativ ftatt des Geniz - 


tivd vor pars, ba man denn pars auch ftatt 
pareim annehinen kann, 3. E, pauci ar- 
mis abiectis pars Tegeam pars Megal. per- 
fugiunt, Liv. XXXVE, 6, ffatt paucorum: 
fo auch et Volíci magna pars cae cet., 
Liv. VI, 24: Auch flieht pars oft mit dem 
Plurali des Verbi, weil ed ftatt nonnulli , 
ffebt, à. &. Pars epulis onerant menfas et 
plena reponunt Pocula, Virg. Georg. 11, 
378: Pars in fruíta fecant, veribusque 
trementia figunt: Litore aena locant alii 
Virg. Aen. I, 212 (216): pars (agittis, 

par 
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pars fcorpionibus petebant hoftes, Liv. 
XXIII, 34 med. f. vorher: fo auch pars 
maior receperunt fe, Liv. XXXIIIL, 47 
extr.: pars foílas explerent, pars velle- 
rent cet. , Liv. VIII, 14: folalich auch 
mit dem Plurali mafe, , 4. (€, pars in cru- 
cem acti, pars "eftiis obiedti,. Salluft. Iug. 
14 (16): pars perexizua — Romam iner- 
mes delati funt, Liv, II. I4: pars utra- 
que avidi erant, Liv. XXIH, 44: | magna 
'pars caefi funt, Liv. VI, 24: pars — dis- 
fipati funt, Liv. f. oben. b) parte, an eis 
nem Theile, an einer Seite: daher parte 
— parte, Qn einer Seite, an der andern 
Geite, à. €. Melichloros eit geminus, 
parte flavus, parte melleus, Plin. H. N. 
XXXVII, 11 prope fin. fe&t. 73: fo aud) 
Non aliter, quam poma folent, quae can- 
dida parte, Parte rubent, Ovid. Mer. III, 
483: pro parte, Cic. Verr. I1, 59. Ovid. 
Faft 1111, 301, oder pro fua, mea, tua 
cet. parte, Cic. ad Diverf. XV, 15 extr., 
für feinen, ihren Theile: ex parte, Cic. 
Q. Fr. III, 1, 3. Caef. B. G. Vl, 34. Liv. 
‚VE. 41, zum Theil: ab ifta ‚parte, von 
(auf) der Geite, à. €. ab ifta parte iudici 
pecuniam daram effe, Cic. Cluent. 24 ante 
med.: ex aliqua parte, 2. e. eines oder 
einigen Theild, zum Theil, 3. €. haec 
enim. ille er aliqua ex parte habebat et 
maiore ex parte fe habere fimulabat, Cic. 
Cluent/24 extt.: fo ati) ex ulla parte, 
3. €. auf (von) irgend einer Cite, 3. ©. 
fi ulla ex parte fententia huius interdidti 
deminuta aut infirmata fit, Cic. Caecin. 13 
prope fin.: maiore ex parte, größern oder 
größten Zbeiíf4, Cic. Cluent. 24. extr.: 
magna ex parte, Cic. Tuf. I, rx. V, 2, 
oder ex parte magna 5. &, tibi adfentio, 
Cic. Attic. VII, jg ante med., großen 
Theil: 
X, 5 poft med., größten Theile: fo aud 
mMagnaın partem, maximam partem, großen 
Theils, größten Theil, 5. €, mihi licere 
has res magnam partem relinquere, Cic. 
‚ad Diverf. VIII, 15: Stoici magnam 
partem in his — occupati funt, Cic. Tuíc. 
IH!, $: Magnam enim partem ex iambis 
noitra conítat oratio, Cic. Orat. $6 polt 
med.: patricios omnes, partem magnam 
honoratiffimum quemque, tribunos mili- 
tum confulari poteftate creavere, Liv. V, 
14: maxitRam partem lacte vivunt, Caef, 
E. G. HII, 2. c) befonders iff bet Yecus 
fativ partim at! merken, er ftebt zuweilen 
für partem i. e. den Theil, 3. G&, partim 
copiarum mittit, Liv. XXVI, 46: foauch 
partim fum earum' (fabularum) exa&us, 
partim vix fter ffatt comoediae. partim 
“Sant exaftae, Terent. Hec. Prol. Il, 7: 
Nec tota tamen ille prior — carina: parte 
prior, partim roftro preinit aemula Priftis, 
Virg. Aen. V, 187, mo Alive Edd. partem 
bapen: öfter aber fach pertim cefflich 


ex maxima parte, Cic. ad Diverf. 
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ftatt ex parte zuin Theil oder Theils, 10 
3 (wie pars) bald boppelt fteht, batb nicht, 
wie e8 dem Gchriftiteller beliebt, a. €. 
partim me amici deferuerint, par- 
tim etiam prodiderint, Cic. Q. Fr. 1, 3 
poft med.: Caefar a nobiliffinis civibus, 
partim etiam a fe ornatis trucidatus, Cic. 
Divin. I, 9, wo cà nur einmal fiebt: fo 
aud) De quo homine hoc auditum eft un- 
quam, quod tibi adcidit, ut eius in proe 
vircie ftaruae, in locis publicis pofitae, 
partim etiam in aedibus facris, per vim — 
deiicerentur? Cic. Verr. 11, 65: funt 
enim loca publica urbis, funt facella, — 
quae nemo adtigit, quae maiores in urbe 
partim periculi perfugia effe voluerunt, 
Cic. Agr. II, 14 med. Gtatt partim — 
partim ffeht auch partim. — alii, 3. E, ca- 
ftra hoftium invadunt; femifomnos par- 
tim, alios arma fumentes fugant fundunt- 
que, Salluft. lug. 21 (24): fo auch altae 
— partim — aliae, 5. (€. Beítiarum au- 
tem terrenae fuat aliae, partim aquatiles, 
aliae quafi ancipites, in utraque fede vi- 
ventes; funt quaedam etiam, quae igne 
nafci putentur, Cic. Nat. D. I, 37 poft 
med.: multa partim e coelo, alia ex terra, 
quaedam ex cet., Cic. Divin. I, 42: qud) 
partim — alias (Adv.), 3. €, Apud men- 
fam Favorini in convivio familiari legi fo- 
]itum erat aut verus carmen melici poetae 
aur hiftoria partim Graecae linguae, alias 
Latinae, Gell.Il, 22 in. Auch flieht e$ 
ftatt pars eder nonnulli, welches wunders 
bat iff, 3. €. cum partim e nobis ita timi- 
di nt, Cic. Phil. VII], 11: Eorum au- 
tem (beneficiorum) partim eiusmodi funt, 
ut ad univeríos cives pertineant, partim 
fingulos ur adtingant, Cic. Offic. Il, 2t: 
cum partim illorum mihi familiares — 
effent, Cic. Provinc, I0: partim ex illis 
distra£ti jacent ffatt nonnulli, Cic. Leg. 
I], 17: Eorum autem, quae obiecta funt 
mihi, partim ea funt, quibus neício- an 
gloriari debeam, partim, quae fateri non 
erubefcam, partim, quae verbo obiecta 
verbo negare fir, Liv. XXXXII, 41 in.s 
Ex his octo ventis alii quatuor detrahunt 
ventos; — parrim aurem funt, qui pro 
octo duodecim faciunt (Al. faciant), Gell. 
Il, 22 poft med. $. 18: quorum (homi- 
num) partim invitiffimi caftra funt fecuti, 
Nep. Att. 7 und öfter: fo fagt aud) Gels 
lius X, 13 Partim bominum. veuerunt, ple- 
rumque dicirur, quod fignificat pars. homi- 
"uin venit, id e(t, 4uidam homiuess mam 
partiia hoc in loco adverbium eft, neque in 
cafus inclinatur, ficuti cwm partim ho- 
minum, id  eít, quadam parte ho- 
minum: auch cum partim copiis hominum 
ffatt cum parte quadam copiarum erc. f. 
cum nonnullis copiis hominum, ffatt co- 
piarum, Q. Claud. ap. Gell. X, 13: ne. 
gligentia partim imagiítratuum, fatt non- 

nullo- 
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nullorum , Q. Claud. lbid.: cum partim 
illorum, ffatt parte, Cato Ibid. d) mul- 
tis partibus. heißt auch um vieles, um 
vielmal, voeit, aud) febr, 3. €. multis 
. partibus folem maiorem effe quam terram, 
Cic. Acad. l1], 36 poft med.: fo aud) 
faperari, Cic. Nat. D. II, 40 in.* nume. 
ro multis partibus inferior, Caef. B. C. 
Ill, 84, i. e. viel geringer; mulas partı- 
bus piures i. e. multo piures, Cic. ad Di- 
verf. 1, 2 med.: ut non multis partibus 
malit — pervenire (fatt lenge, Cic. Fin. 
IH, ir, i. e. viel licber wollte: aliquid 
augere muleis partibus i. e. valde, Caef. 
B. C. H1, $0 ante med.: hingegen omni- 
bus partibus, auf allem Seiten, 8. e. 
burdadnoig, überall, in allen Ctüden, 
. €, fuperior, Caef. B. G. V, 15: omni- 
us partibus plus boni habere, Cic. Fin. 
V, 3: in,: — voluptates percipiat, omni- 
bus partibus moiores, Cic. Fin. II, 33 med.: 
fo aud) dolores percipiet omnibus partibus 
maiores, [bid.: duabus partibus amplius, 
Cic. Verr. Ill, 19, i. e. gieepmalt mehr 
fcil. geftohlen. e) in eam partem, au 
der Seite, von der Seite, à. €. in eam 
partem peccant, quae tutior eft, Cic. Rofc. 
Am, 20: in eam partem adcipio, Terent. 
Eun. V, 2, 37, f. e. verfiche c$ fo, nehme 
ed fo auf: heißt zumeilen Deraeftalt, in 
fo fern, 3. €. moveor, fed in eam par- 
tem, ut cet., Cic. Caril. I], 2: aud) im 
ber Abfiche ober deswenen, 3. &. fcripfi 


in eam partem, ne cet., Cic. Attic. XV], 


r extr. erner in utramque partem, $5. G. 
disputare oder disferere, Cic. Acad. 1, 12 
extr., j. e. pro unb centra, biéputiecren, 
i. e. dafür unb dagegen , oder etwas bes 
houpten (vertheidigen) und auch mwiderles 
gen: disputationem habere in utramque 
partem. Caef. B. G. V, 30: bafür (tebt 
auch Cic. Verr. V, 3, neque ullam in par- 
tem disputo, und ich wild weder beiahen, 
behaupten, noch verneinen 5. will nichts 
dafür noch dagegen fagen?e.: multa mihi 
in utramque pattem occurrunt, Cic. Atric. 
XV, 23. Auch heißts auf beyde Kälte 
Catüdtden und unglücklichen Fall), guten 
und böfen, 5. €, magna vis eft fortunae 
in utramque partem, Cic. Offic. II, 6: 
adcipere aliquid in partem optimam, Cic. 
Attic. X, 3, auf ber guten, beften, Geite 
aufnehmen, erfldren: fo auıh in bonam 
partem adcipere aliquid, Cic. Attic. XI, 7 
exer.: fo auch in parrem mitiorem inter- 
prerari, Cic. Mur. 31, auf ber gelindeften 
‚Geite 10.* — verti er mutari. in peiorem 
partem, fihlimmer, ärger, fihlechter mers 
den, fid verfchlimmern, à. €, Videre, 
quam verfa et mutata im peiorem partem 
fint omnia (fcil. in hac caufa Rolciana), 
Cic. Rofc. Am. 36 med.: (fententia in 
utramque parrem tuta, Caef. B. G. V, 29, 
4. e. auf 6cpbe Säle: nullam in par:em, 


div. V, 21: 
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auf feinen Sall, 3. €. tua ullam m par- 
tem multum intereffe, Cic. ad Diverf, XHI, 
rin, i e. ganz unb gar nicht: vehe- 
mens in utraingue partem, Terent. Heavt. 
Ii, 1, 31, i.e. zu heftig in ber Güte, zu 
heftig int. Sorne; zu güttg und Zu zornig. 
f) per partes, tbeibweife, ftückweife, 
$.€. Quod etfi per partes damnofum eft 
etc. , Colum. L, 4 $. 5: Haec in univer- 
fum; illa per partes cuftodienda funt, Ibid. 
IH, 24 poft init. fe&t. 4: quaedam ex 
his talia erunt, ut per partes emendari 
poffint, Plin. Epift. HII, 24 prope fin. 
$.4: fo auch partibus, ftücictfe, tbeile 
meife, &. &, non multum nec univerfum 


cibum, fed partibus et paulatim | praebere 


eonvenit, Colum. II, 3, 2. £g) in omnes 
partes, 3. &, valer, Cic. ad Divetf. IIIT, 
16, auf allen Selten, auf allen Sall, übers 
haupt, man mage betrachten, von me 
cher Seite man will:  Brundifii iacere, 
in omnes partes eft moleftum, Cic. Attic. 
Xl, 6ante med,: hingegen hoc nullam 
ad partem valet, Ibid. X!it, 10 poft init. 
i. e. gi[t ober tauat auf allen Geiten oder 
fihlechterdings nichts: fonft heißt in om- 
nes partes oder in omnem partem, überall 
hin, auf ale ober allen Seiten, 3. €. Nec 
procul hinc partem, fufi monftrantur im 
omnem lugentes campi, Virg. Aen. VI, 
440: in partes, $, (€. muneris fui, Liv. 
VI, 6, auf den Antheil 1€. auf feinen Ans 
theil 2€. h) in partem venire, 3. €, rei, 
Theil nehmen woran, Cic. ad Diverf. 
An, 2. Liv. Vl, 40: in partenı vocare, 
T2 nehmen laffen, theilhaft machen, 
3. €. in partem praedae vocatos deos, 
in partem mulieres vocatae 
funt, Cic. Caecin. 4 extr,: "plebs volebat 
cenfuram in partem vocari, Liv. VIL, 22 
extr.: fo auch fpem confularus in partem 
revocare, Liv. Il, 35, das Confulat gue 
Hätfte hoffen, zum Theil hoffen: fo auch 
ad partes populi dare, Cic., f. oben zu 
Anfange. 3) in parte fiatt ex parte, zum 
Theil, horum indu&io in parte fimu!a- 
crum decurrentis exercitus erat: ex parte 
elegantioris exercitii, quam militaris artis, 
Liv. XXXXIUI, 9 ante med., mo in parre 
unb bernad) ex parte einerlen ift: foauch 
Quintil. 11, 8, 6. X,7,25: featibin partem, 
8. €. Quod fi pudica mulier in partem iu- 
ver domum atque liberos etc, Horat. 
Epod. ll, 39, 5. e. zum Theil (den andern 
Theil übernimmt der Ehemann) oder für 
ihren Theil, oder zur Halfte, folglich zur 
Erleichterung des Gatten »c, 2) die ats 
tung (Spericd) einer Art (generis), 4. €, 
genus eft, quod plures partes comple&itur, 
Cic. Invent. I, 22, meif die Species ats 
wifter Masen cin Theil ift: fo auch Ibid. 
I, 28 poft init. Cic. Orat. I, 42. II, 2 
extr. UND 87: quae (perturbationes) fune 
genere 
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genere quatuor, partibus plures, Cic. Tufc. 
lii, 1r in. 3) pars und partes, die Dat: 
ey, weil fie einen Theil ausmacht, 3. €. 
tn einer Republik, da eine andere Bartey 
entgegen gejest i£ ıe., 3. C, nullius par- 
tis efle, Cic. ad Diverf. X, 31: ex ea 
parte homines, cuius partis nes principes 
numerabamur, Cic. Quir. red. 5: — no(trae 
timeo parti, Terent. And. 11, 5, 8: par- 
tes Sullanae, Nep. Att. 2: erat iliarum 
partium, Cic. Quint. 21: cum illae vere 
partes vocarentur, Cic. Phil. Xtil, 20: 
conípiratis faftionum partibus, Phaedr. I, 
‚2, 4: in partes ducere aliquem, Tacit. 
Ann. XV, $1: trahere, lbid. HIT, 60: 
.transire, Ibid. Hift. I, 70: omnia in duas 
partes abstracta, Salluft. Iug. 41 (45): in 
duas partes discedume, Ibid. 13: ferner vor 
‚Gerichte, 3. €. pars adverfa, Gegenparz- 
£cp, Quintil, V, 6 extr. XI, 2 polt imit. 
7$. 2: fo aud) divería, Ibid. V, 7, 1r. 
XL, 1, 19. 4) Partes, die Rolle eines 
Schaufpielerd, . weil fie ein Stüd des 
Schaufpiels if, 3. €. der Eomdbie 2c. , 
3. G. partes difcere, Terent. Heavt. Prol. 
10, cine Rolle leriien: partes primae, bic 
‘Hauptrolle, 3. G. primas partes agere, 
«(iplelen), Terent. Phorm. Prol. 27: fo 
Auch primae, fecundae, tertiae, Cic. in Cae- 
cil. 15: partes alicui dare, Terent. Heavt. 
Prol 1: (o aud) in einer Schrift, mo 
Einige redend eingeführt werben, 3. G. 
hic fermo (in libris deOratore) inducitur 
'puero me, ur nullae eile poílent partes 
ieae, Cic. Attic: XII, 19 med.: daher 
frepi[oo, bie Role 9. e. alles, was jeder 
zu reden, su thua, bat, jede Verrichtung, 
bi von ihın übernommen wird, oder ihm 
obliegt, Ddliegenheit, Amt, Micht 1c., 
3. (€, partes fibi depofcere, Cic. Kefc. Am. 
34, 2. e. Role, Verrichtung: mobisa na- 
tera conítantiae — verecundiae partes da- 
tae funt, Cic. Offic. I, 28: has partes le- 
nitaris et mifericordige , quas me natura 
docuit, femper egi tibenter, Cic. Mur. 3: 
partes accufatoris obtinet, Cic. Quint. 2: 
(Tibi in fcribendo priores partes tribuo 
quam mihi Z. e, Vorzug, Cic. Q, Fr. II, 
4 poft med.: hanc orationem trıltem non 
fufcepifiem, nifi hanc perfonam et has 
partes deberem et pof(em fuftinere, Cic. 
Harufp. 28: fine illum priores partes 
hosce dies apud me habere, :. e. Vorzug, 
(Terent. Eun. J, 2, 71: auch ohne partes, 
3. €, primas, priores, deferre alicui fcil. 
partes, Cic. Brut.21 extr.: Tuum eft hoc 
munus, tuae partes, Cic. ad Diverf. Xl, $ 


poft med. 7, e. Rolle, DOblicaenheit, Ders | 


richtung: auch feq. ur, 5. €, Antonii au- 
dio effe partes, ur disferat, Cic. Orat. II, 


7: ferner partes excipere, Nep. Dion. 8, 


ober fubire, Quintil. VI, 1 ante med. $.24: 
imponere alieui duríores partes, Anton. in 
Cic. Epift, ed Artic. X poít Epift. 8: 
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transactis meis partibus, Cic. Orat. 11, 4: 
ut ad partes paratus veniat, Varr. R. R. 
Il, $, 2: nullae partes iis (beffer wäre 
fuis oder fibi) relinguerentur, Brut. in 
Cic. Epift. ad Diverf. XI, 1, z. e. feine 
Derrichtung, nichts zu tbun: ad partes 
fuas venire, Ovid. Pont. IH, 1, 42, feine 
Rolle übernehmen 7. e. das Seinige thun: 
ad partes parare ancillam, Ovid. Ain. I, 8, 
97, zur Nolle zubereiten à. e. abrichten: 
fo auch Hernicos ad partes paratos, Liv. 
HI, 10 poft med. i. e. wären bereit ihre 
Sicfic- (bey dem Kriege) au fpielen 10.2 
parres implere, Ovid. Met. I, 245. Trajan. 
in Plin. Epift. €, 21, feine Biicht erfüle 
len. 5) Partes, die Berrer, Gegend, 
Gegenden, 3. €. orientis, Cic. Mur. 41. Liv. 
XXXVII, 58, oder partes- Eoae, i. e. terra 
Eoa, Orient, Morgenland, morgenländis 
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fd Gegend, Horat. Od. II, 35, 31: in 
itis partibus, Cic. ad Diverf. XII, 7 extr. 


i e. ín dafiger Gegend: — partibus coeli 
finiftris, Cic. Divia. I, 47 al8 Dichter: ex 
omnibus partibus edvolaverunt i. e. undi- 
que, Caef, B. G. V, 17. 6) pars à. e. 
Gattung, Art, 3. €. neque enim mari 
venturum aut ea parte beili (i. e. belle - 
maritimo) dimicaturum hoftem, Liv. XXI, 
17; 100 mamnicht bello [efen toil: dann 
if ea parte, auf der Seite. 7) vielleicht 
i. q. pars aflıs, 3. (E, puer frugi eilt; de 
cem partes dicit (z. e. dicere poteít), Pe- 
tron. 75: iam quatuor partes dieit, Ibid. 
46: centum partes dicit, Ibid. 58: denn 
die Homer lernten dieß, f. Horat. Art. 326. 
Not. parti (íatt parte, Plaut. Men. !II, 2, 
I4. Lucret. Ill], $15. V, $123. Varr. R. R. 
HI, 3 $. 8 und 9: Partum ffatt partium, 
Caef. ap. Charif.[ 1 unb Enn. Ibid, — — 
PARSIıANA, eine Stadt im Derient, in 
der Pandfchaft Paropamifus, Ptolem. 
Parsımonia, ae, f. (von parco) I1) 
Spariamkeit, Cic. Verr. II, 3. Cic. Offic. 
ll, 24. Cic. Parad. VI, 3. Terent. Heavt. 
lll, 1, 32: Auch Plur., 3. €. veteres 
parfimeniae, Plaut. Trin. III, 3, 21: 
Adefte caftis, Chrifte, parfimoniis, (vom 
Saften) Prudent. VII, 3, i. e. tinferm az 
fien: daher tropifch, 3. €. parfimonia ora- 
toris, Cic. Orat. 25. 2) dad &ríparre, 
$. €. rapiant parfimoniam, Argument. 
Trueul. Plaut. 6 
Parsıs, cine Gtadt in Gebtefía, Pto- 
lem, (in Cod. Palar. ffatt Eafis "Hasıs). 
PARSTRYMonNIA, ae, (Ilegsroumorie 
ie am Slufe Stenmon gelegen, ‚teil. 
ys etc) Drt oder Gegend in Thracien, 
oder doch dahin achörig, Liv. XXXXII, 51. 
PartHauıs, Gtadt in Indien , Dicsfeik- 
des Banges, war eine königliche Nefidenz, 
Plin. H. N. VI, 19 in. íe&. 22. 
- PARTHANUM, 1, f, Parradunum. 
PanTHAON, nis, (IlapScav Paufan. 
III, 35 unb Strabo) Gohn did S9ígenor 
| de3 
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(des Blenron Sohn) von ber Gpicafte, 
dnb Bater be 9larinó, Deneus, Alcas 
tbous, Melns, Leucopeus unb bcr Sterope, 
Mygin. fab. 175 und 239, Apollod. I, 7 
$. 7 unb 1o (wo er aber in Ed. Heyn. Por- 
shaon heißt, weil er Homer. Iliad. XIII, 
‚215 Ileg9s/s genannt wird, 3. €. Par- 
thaone natus, 7. &. Oeneus, Ovid. Met. 
Vi, 12: daher r1) Parthäßnides, ae, 
m. Sohn oder Stadtómmling 6e8 Par: 
tbaon, Valer. Flacc. lli, 705. 2) Par- 
haönius, a, um, den 9jartbaon betref: 
fend, ibm gehörig, Barthaeniih, à. €. 
domus, Ovid. Met. VIIL, $4t, i. e. Oenei. 
> PanTUEN: oder PAR THEN 1, orum, (IIog- 
Seo), Polyb.: Ilag$5vo? Stephan. Byz.: 
‚Hapdıvo) Dio Cafl. et Strabo) ein Bolf 
in Syrien, an der Dalmatifchen Gránae, 
3. €. Partheni ficht, Plin. H. N. III, 2 
Seit. 26: Parthini ffehbt Cic. Pif. 40 Ed. 
Erneft. Mela II, 3. Liv. XXXII, 34 extr. 
XXXXIll, 21 und 23. Caef. B. C:-IIl, 11, 
41 unb 42. vermuthlich von der Stadt 
Parthus ap. Stephan. Byzant. welcher fagt 
Parthas (I1ce%os) fen eine Fänetfche Stadt. 
. PanTHÉNÍA, ae, (ILag8evía? fcil. infula, 
| £ e. Samos. ba$ chemals Parthenia gehet: 
fen, Plin.'H. N. V, 31 pott med. fe&. 
"37. EaGant. I, 17 $. $ und Hygin. fab. 
.X4. (ap. Strabon, XIII heißt fie Parthe- 
nias (Ilag8ev;.as) und auch Parthenia) von 
ber dort verehrten Juno: aud) hich ein 
"Sfuß da-Parthenius, f, Parthenius). 
PanTHÉWwÍAz, arum, m. (Ilaogtevias) 
‚3. e. Sungfernfinder, Gurfinder: fo 
hießen diejenigen Spartaner, bie durch ben 
gemeinfchaftliben Benichlaf der von bet 
Hrmee nac) Sparta zu Beförderung ber 


Eruchtbarteit geichicften Gpartaner 905, 


zeugt worden: fie erbauten hernab Tas 
rent, Iuftin. IIl, 4: cf. XX, r, mo fie 
fpurii heißen. Der Singuf. iff Parthenias, 
ae, 

PARTHÉNÍANUS, a, um, von einem ges 
willen S9jartbeniuà fo benannt, Parthes 
mifdb, 3. €, togà, Martial. VIII, 50, 3 
unb ro. ^ 

PanTUuÉNÍAS, ae, m. (Ilag9rvías) Y) 
ein Sluß in Eis, Strabo: auch cin ans 
berer Kluß in Afien, der in den Tigerlluß 
fällt, Plin. H. N. VI, 27 pott init. fe&. 
31. 2) eit Sunafernfind, f. Partheniae. 
3) auch bat Visgiltus fo geheißen, Serv. 
ad Virg. Aen. I in. 

PanTHÉNIAS, adis, f. fcil. infula (I1ag- 
Series, fcil. v5eos) fo iff Samos cbemalé 
genannt morden, Strabo, f. Parthenia. 
|». PasgTHÉNiCE, es, f. (Ilog8evexg fcil. 
Boravy i. e. herba) ein Kraut, i. q. par- 
thenium, 3. €, alba, Catull. LXI, 198: 

PaRgTRÉWICUM, 1, fcil. oppidum, (IIxg- 
Ssvixov) eine Stadt in Cici(ten, an der 
Käfe des Qteuvijben Meeres, Anton. 


luner. 
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PARTHENTE, es, ein Drt in Sjontctt, 
$. €. Clazomenae, Parthenie et Hippi, 
Plin. H. N. VI, 29 prope fin. fe&t. 31. 

PARTHENIoN, 1, 1) ein fraut, 1. q. 
artemifia, Apul f. Parthenis. 2) eine Stadt 
in Zbracten, ctia in der Gegend des c 
brus unb bcr Ciconcr (Ciconum), Plin. H. 


^N. III, 11 ante med. fect. 18. 


Parruenıs, dis, f. (Ilag8evis) ein - 
Statut, 1. q. artemifia, Plin. H. N. XXV, 
7 ante med. fec. 36, mo cr fagt, taé 
Kraut amtemifia fe) vorber, che ed von 
der KöniginnArtemifia btefenStammen befoms 
nen, parthenis genannt worden: Apulei. 
de herb. 10 ffeht, dab artemifia auch par- 
thenion heiße, unb cep. t2, daß Diana 
die Erfinderinn fep: daher vicllcicbt bee 
ame parthenis und parthenion gefommen 
feyn fani. 

PaAnTHÉNÍUS, a, um, (zog8ívos) eis 
gentlich, jüngferlich , von einer Jungfer 
benannt 2c.: daher ift es ein Name vers 
fchtedener Slüffe, Berge, 9Sflanaen 1c. ge 
worden, 3. C. ı) Parthenius (mons) ein 
Berg in Arcadien, Liv. XXXIII, 26. 
Plin. H. N: Ilii, 6 fed. 10..^Mela II, 3: 
daher faltus Parthenios, Virg. Ecl. X, 57: 
nemus, Ovid. Mer. VIIII, 188: valles, 
Ovid. Her. VÍIII, 49: antra, Propert. I, 
I, II. 2) Parthenius (amnis), cin $[u& 
in Bithnnien, an der Gränze Sapblagos 
niens, fällt in das fchwarze Meer, Mela 
l, 19. Piin. H. N. VI, 2 fe&. 2 und Stra- 
bo: auch ein Sluß auf der Infel Samos, 
Strabo X und Schol. Apell. Rhod. II, 866 
feq., fonft aud) Imbrafus genannt, 3) 
Parthenium oder Parchenion (oppidum, 
promenrorium), ein Borgebirge in Cher- 
fonefo Taurica (Sirim), Plin. H. N. IHI, 
12 poft med. fe&t. 26. Mela II, ı: auch 
eine Stadt bafelbft, Ptolem. und Strabo: 
auch cine Stadt in Nreadicn, Plin. H. N. 
Wil, 6 fe& 10: auch eine in Myfien oder 
Treoad, Ibid. V, 30 prope fin. fedt. 33: 
auch {ff Parthenium oder Parthenion, eine 
Gtabt in Thracien gemefen, Ibid. HII, 1x 
ante med. edt. 18 et Stephan. Byzant. 
4) Parthenium, ober Parthenien, 1, cin 
Kraut, fonft perdicium genannt, Plin. H. 
N. XXI, 3o fec 104. XXIL, 17 med. 
fad. 20, Rebhänerkraut, Slasfraut, Muts 
terfraut 20.2 auch ein Anderes, linozoftis 
fonft genannt, Ibid. XXV, $ in. fe&. 18: 
auch das Kraut artemifia Heißt parthenion, 
Apul. de herb. 10. 5) Parthenius, iff auch 
cin gricchiicher Dichter unb Grammatiter, 
zur Zeit des Saifer$ 2tugu(tus, fehrich gern 
fiebesgebid)te, war auch der Lehrer dis 
Birgilius, Gell. VIII, 9 in. XIII, =6, 
Macrob. Sat. V, 17. Sueton. Tiber. 70. 


PARTHENOARUSA, ae, fo bat chemald 
die Iuniel Samos geheißen, Plin. ag N. 
V, 31 poft med. fed. 37. 


Pan. 


, Plin. H. N. VI, 


"in ^ttic.: 
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PAR* HENON, Ónís, m. (IlagS8evov) 7. e. 


conclave virginum ve! virginis, Jungfers- 


bebditntif 2c, :*- baber bie& fo ein vom Syctiz 
nus erbauter Zempef der Sicerva in der 
Burg cn arce zu Athen, in welchem Tem; 
pel das vom Bildhauer Dhidias aus Clfenz 
bein verfertigte Bird ber Minerva Hand, 
3. (E. Phidias feci? er ex ebore ^ Miner- 
vam Arhenis. quae eft in, Parthenone ‚ad- 
#ans. Plin. H. N. XXXiIH | 8 ante med. 
feft. XVII, :(: «c£ Strabo aınd Paufan. 
ber Baumeifer biefes Zompelé 
bicf !Ginus (Ixrövos), Strabo et Faufan. 


in Arcad. 


PARTHENÖPAEUS, 1], (Iloo8evozaos) 
Y) ein Sohn ber Atalanta vom Milaniın 


‚oder Meleager, König in Arcadien. iServ. 


ad Virg. V1, 480), war einer von ben fies 
ben Fürften, die wider Zroia ftritten, 
Virg. Aen. VI, 450 Hygin. fab. 99 und 
27°. Apollod. 11. 6 $. 3 tnb 8. >) 
Qobn des Taland unb Bruder ber Cripbnz 
fce, Apolled ! 9, ı3 unb Paufan. ^ Not. 
$5cpbe werden aumet[en. vermechtelt. 
FARTHENÖPE, es, f. |Hag8eom4) 1) 
eine der Sirenen, von der bie Stadt Mens 
polis in €ampanten, weit fic da ein Örabs 
mal batte, den Namen bekommen, Strabo 


rund V. Plin. H. N. IE 5 poft med. fe. 
daher bie Stadt Freapoz 


9. Sil. XII, 34: 
fig, die von jener ben Namen haben foll, 
Ovid. Met. XV, 711. Plin. H. N. HI, 5 
poit med. fe& 9. Virg. Georg TIIT. 564: 
daher Parthenopéíus, a, um, ( Tlagieyo- 
mios) dahin gehörig, Neapolitaniich, 3 €. 
moznia, Ovid. Mer. XIII, 101. 2) Sod 
ter des Stymphalus, mit welches Hereus 
Les den Everes (Ezvons) 3eugte, Apollod. 
1,7, 8 3) Tochter des Nredus, mit 
welcher Apolo den Lncomedes acscugt hat, 
Faufan. in Achatc. 4 p. 209 Wechel. 
PanvHÉNOPÓL!s, is. f. (IIagS9evazoAus) 


. X) eine Gtabt in Sziebermbficn, am ftare 


zen Meere, Eutrop. Vi, 6. Plin. H. N. 
HI, rt ente. med. fe, :8.. 2) eine ches 
malige Stadt in Bithnnien, Plin. H. N. 
V, 32 poft med. feit. 43. ; 

PARTHI, orum, f, Parthus. 

Parınia, ae, f. (Ilao8/a Ptolem.) 
Dartbien, ein Land in Wien, neben Sierz 
fis, Carmanien, Syrcanten und Mevien, 
:5 feet 17 unb cap. 25 
fe&t. 29 etc.* begreift zumellen das ganze 
Verfifche Heich in fih: beißt auch Par- 
thiene, Parrhyene, Parthyaea. —— ; 

Partatcvs, a, um. (von Parthia) Par: 
tbien beereffend, im oder aue Parrbien, 
dahin gehörig, Dartbifeb, 5. (E. equita- 
tus, Flor. IUE, 9: regnum, Piin. H. N. 
XXXVIL 2: gens, Melalll, 4. 

PaRiBHiENE, es. f. (TlogSusvy Stephan. 


- Byzent.) Y. q. Parthie, {.ure. VI, 2 $.22 


und cap. 3 in: man fihreibt aud) Par- 
ihyene, f, Parthyene. 


.fo, daß 


f = 
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PanTHiNI, orum, f, Partheni. 

, PanrHOSs oder Partuus, i, eint Ctabt 
in Sylprícn, Stephan. Byzant. f, Partheni. 

PagTuHvs, a, um, Dartbifdb, 3. €. 
eques, Ovid. Trift. II, Las pA OE 
Faft. V, 580: 
fagittae, Ovid Remed. 157: — (ubftantive, 
Parthus ein Parrber, Horat. "d. !. 19, 
11. Virg. Georg. IIT!, 314 Ovid. Remed, 
155: Parthi, (IIag9o« Dio Caff.: Tlagr 
$vaio: Strabo) die SPartber, Virg. Georg. 
III, 314 Caef. B. C. IJI, 3t. Plin. H. N. 
Vl 24. €ic. ad Diverf. XV, ı fect. 29. 
Die Sfartber folen von den GCebtben abs 
ftammen, und von dort vertrichen worden 
fepn, Luftin. XXXXI, 1. 

Par ımusı, orum, ein 95oIf hinten in 
9ffier nach Indien zu, 3. €. Mardi Par- 
thufi et Saitae, Plin. H. N. VI, 27 med. 
fest. 31. Y 

PanTHYAEr:, orum, (Hagtvaios) i. Q 
Parthi, Strabo. — : 

PARTHYENE, es, fcil. terra, (Hagguns, 
Stephan. Byzant.: IIag3va/a Strabo; i. q. 
Parthia, Spartbíen, Plin. H. N. VL, 25 
extr. fett. 29. Man fihreibt auch Par- 
thiene, f, Parthiene. : 


Partiärius, a, um, (yon pars) D) 


was theilweife gefbiebt, was mon tnit 


jemanden tbellt oder tbeiten muß, s. €. . 


honor, 3. €, En (fagt Benus, eiferíücbttg 
darüber, daß man die fihöne Pinche mehr 
ehrte als fie) orbis torius alma Venus, 


quae cum tnortali puella partiario maielta-‘ 


tis honoretractor, Apul. Mer. III poft med. 
p. 156, to Elmenh £ e bie mit dem 


‚fterbbichen Mädchen bie Ehre der Hoheit 


theilen muß 2c. :. pecora partiaria paícen- 
da fufcipere, Cod. Iuftin. 153,8: ? e. 

fid) Herr und Hirt in die Junger 
theilen: daher Partiarium, | fubftantive, 
daher Partiario (Ablar.) tbeilweife, zur 
SZälfse, 5. €. etwas geben, verpachten, 
tractieren, 3. €. calcem ‘partiario coquen- 
dam qui dat, Cato R. R. 16: vineam cu- 
randatn pardario bene curet, Ibid. 137: 
partiario foenum cet., Ibid.: cum uxore 


. mea partiario tra&abo, Apuk Met. VIE 
| poít med. p. 229, 39 Elmenh. 2) bee mit 
jemanden zur Gälfte gebt, à. e. fich mit 


jemanden theilt, 3. €. eolonus, (ai. in 
Pandect. XVIITL, 2,25 $. 6, 3. e. der den 
Acker gegen den Ertrag der Halfte bet 
Srüchte übernimmt: legatarius, Ulpian. 
regular. tit. 25 de fideicomm. prope fin. 
i. e. mit dem der Ctbe theilt, (cum quo 
partitus eft heres, wie cà baíelbft erf(drt 
wird), wo folglich jeder von ihnen bie 
Hälfte befommt; Ovinius Porcibanus 
partiarius agelluli, Infcript: ap. Gruter. p. 
1004 n. 4: daher tropiich, ein Cbeilnebz 
mer, 5. @. erroris. Tertull. adv. Marcion. 
IM, 16: fententiae, lbid. de refurr. MIRA 

AR- 


nurus, Ovid. Art. 111,247: 
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|— Partıktım, Adv. (von pars) tbeilweiz 
fe, ftückweife, 3. €. ,Partiatim. erit ad- 
hibenda cucurbita, ut exempli caufa nunc 
praecordiis, nunc capit), nunc .clunibus 
etc. Coel. Aur. Acut. ], ıt. 


' Pan TiBiLIS, e, (von partior) tbeilbat, 


8. €. qui animam partibilem putant, Claud. 
Mam. I, 15 med. 
Parricers, Ypis, (yon pa's tinb capio, 
i.e. pirtem capiens) 1) Qbiective, tbeilz 
nebmeno, tbeilbaftig, 3. E. voluptans, 
Cic. ad Diveif. X, ı2: belli. Cic. Attic. 
VII, 10 med.: ut omnes omnium par. 
tieipes fint, Cic. Fin. V, 23: | animus 
comp.s radonis et particeps, Cic. Univ. 
8: fortunarum omnium focus et parti- 
ceps, Cic. Font. 17: omnium rerum ha- 
bitus eit particeps, Nep. Eum. 1:  parti- 
cipes eiusdem laudis, Cic. Arch. 10: non 
licet de opionii mna me partcipem fieri? 
Plaut. Truc. TI, 2, 34, mo das de zu 
metfen: particeps tori 3. e. coniux, Ovid. 
Pont. Il, 1, 164:  divinationuv: genera 
duo (funt): unum, quod particeps eft 
artis; alterum, quod arte caret, Cic. 
Divin. I, 18: 
463, i. e. ferblich, bem Tode unterworfen. 
$iud mit dem Dativ der Perfon, 5. €. 
particeps confilir alicui, Curr. VI, 7 polt 


init. $. 6: Nátalis particeps ad omne fe ' 


cretum Pifoni erat, Tacit. Ann. XV, 56: 
in ruris operibus marito particeps, Quin- 
til. Decl. IH, 3: aud mit dem Dativ 
der Ablativ der Sache fratt des Genitivg, 
3. €. particeps regno veni. Senec. Herc. 
fur. 369 Ed Schröder. , wo einige ditere 
Edd. regni haben ; animal eft — ratione 
articeps,/ Cic Acad. Hil. 7 med., mo 
ebecb Davies rationis corrigiert bat, unb 
fo bat auch Ed. Erneft. | 2) fubftantive, 
ein Mirgenoß, €amerab ıc., 3. €. par- 
ticeps m^us . Terent. Heavt. 1, 1, 95, 2. 2, 
mein Sohn, der an Allem mit mie Theil 
nehmen follte: — participes omnes meos 
praed: onerabo, Plaur. Pleud. II, I, 14, 
i.c ale meine Cameraden: — praedam 
rticipes petunt, Plaut. Moft. I, 3, 154: 
rad Nunc ob eam rem inter participes 
dividam praedam et participabo, Plaut 
Perf. V, i, 5. | 
ParriciräLıs, e, (von particeps) 3.€, 
verbum 3 e, participium, Varr. L. L. Vlil, 
3 extr.: qui adío iati participales curae 
fecundam poít eam poreílatem gererent, 
3. participes, Pandedt. I, 11, mo Ed. 
Haloand. principali curae hat. 
PaaTÍCÍPÀT:o, Ónis, f. (Von partici- 
0, are) Theilbaftmachung,  tiiirtbeiz 
ung, 3. €. i^ perii, Spartian. in Did. Iu- 
lian. 6: beni Auguftin. de 83 quaeft. 
Participärus, us, m. (voli participo, 
are) i. q. participatio, Spartian. in Nigro 
5. ibid. in Severo 8. ‚Capitolin, in Ma- 
erin, $. V ! 


particeps leti, Lucret. II, 
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PanTíCiPiALIS, €, (von participium): 
$. €, verbum, Quintil. I, 4 extr, unb 
Priician. t, £, e participium. ud) nenne 
Priieianus 8 participialia bit gerundia. 
und fupina: ferner parecipislia nomina 
i, e. (Xe von dem participiis fommen, 4. €, 
amans, negligens, Charıf. $ 1n. 

PaRTiCi|jALÍTER, Adv (von pertici- 
pial’s) & e im Participio, durch das Par- 
ticipium cet. , &, #, torrens parceipialitef 
pro exurens, Fell, — 

PaRTiClpÍuM, i, 7t. (yon particeps) ') 
vielleicht (eil. verbum, 2. e. das fogenannte 
Parucipium in ber Grammatik. Varr. L. 
L. VIL, 32. Vlii,/63 Quntl. 1, 4 $. 19 
unb 27. I 5, 47. 1, 6, 26. Gell. Vlil, 


6. 2) Theilnehmung, 3. €. omni ad. 


ila participio in poíterum abstinere, Cod. 
luítin. L 4, 34 $. 3. 

PasTiciPO, avi. arum, are, (von pare 
ticeps) 1) tbeilbafr machen, 5. €. ali- 
qwein.confilii fu, Slave Cif I, 3. 17% 
Auch mit dem Dativ der Sache ffatr oc8 
Genittvd, 3. (€, aliquem fermoni fuo, 
Plaut. Mil. II, 2, 107: fo auch aliguem 
prandio, Apul. Mer. : poít init p. 104, 9: 
Elinenh. VIII poft med, p. 232, 2g i1m., 
mo có auch ber Nelariv fcpn tann: jo 
flieht parücpatus honore, Paulin. Nol. 
Cart. Vi, 318: fo aud) paflive, 3. €, 
dentes fenfu párticipentur, Lucret. 'II, 692. 


. 3tucb obne Benennung der Sache, 3. E. nos 


eíl» factos ad particıpandum alium ab alio, 
Cic. Lez. 1 12, 4. e daß Kiner von dem 
Andern feli theilhaft gemacht werden i. e. 
daß Einer dem Andern mittheilen fol: 
fo auch nunc inter pärticipes (2 e. Cama 
tabem ; dividam praedam et participa*o, 
fcit. illos; "Plaur. Perf v, t, gr doch 
fónnte man auch verfiehen ıllam feil. prae- 
dam, dann wäre ed mitebeilen oder tbeia 
len, und gehörte dann au n. 2. Debet 
a, mittoeilen, atmeinfchaftlich machen, 
theiien mit jemanden, y. € - lautes cum 
Caelone, Liv. II, 12: fobauch participsto 
cum fratre regno, luftin XXX II 2 
extr.:  Odenatümn, participato imperio, 
Augultum vocavit, Trehell P.1l in Gal- 
lien 12. b) Part geben, brnachrichtis 
Gen, 3. €, neque Parricıpant nos, Plaur. 
Stich. !,-1. 32. 25 Theil sebmen am 
etwas; tbeilbafr werden, 3. ©. peítem, 
Cic. Tulc. 1, 17 e poeta: lucrumn, :tam« 

nuin. Ulpien. in Pan iett XVil, 2, 55. 
PartictLa, ae f (Deminut ven pers). 
ı) ein fleiner Theil, ein Stückchen, ein 
2ifidyen, ein Weniges, 3. €. cceli, Cic, 
Oraär. I, 39: arenae, Horar. Od. 1, 28, 
2$: particulam literarum tuarum | quas 
miiiti Octavio, legi, Bret. in ^ic Epilt, 
ad Brur. 16° qui omne: renuitíimas pare 
ticulas, atque omn'a minima mania, u£ 
nutrices infantibus pueris. in os inferant, 
Cic. Orat. Il, 39°; non poflunt fine ullà 
pare 


- 
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particula iuftitiae vivere, Cic. Offic. II, 
ir poft med. 2) eine Partitel in der 
Grammatif, Gell. II, 17 unb 19. VII, 7. 
XL 3. XVI, 5. 

PanriCULARIS, e, (von particula) etz 
nen £beil betreffenb, dahin acbbrig, pat: 
ticulár, 3. ©. propofiuo, in der Logik, 
Apulei. do&r. Plat. III med. p. 35, 34 
feqq. Elmenh. et poft med. p. 36, 23 feqq. 
Elmenh., und fibt das Wort öfter das 
fof:  publicatio, Cod. Iuftin. VIIII, 
6, 6. 


PanTiícUrARITER, Adv. (von particu- 
Jaris) in Rücficht eines Zbeilá, particu: 
fár, ing befondere, 3. €. quia genera- 
liter diximus, — nunc magis particulari- 
^ ter, quid cet., Iul. Eirrif:. V, ı extr.: five 
univerfaliter five particuláriter , Auguftin. 
in Retra&t, I, s exır.: daher in ber Logik, 
3. €. Univerfalis (propofitio) dedicativa 
— poteft particulariter converti, ut, cum 
fit Qmnis bomo. ınimal, particulariter (con- 
verti) poteít, Quidam animal homo, Apul. 
do&r.Plat. lil ante med. p.33, 32 Elmenh. 

PartictLärım, Adv. (von particula) 
1) ebeilweife, (tüc'weife, 3. €. narrare, 
Au&. ad Heren. I, 9: hominem excarni- 
ficare, Senec. Epift. 24 med : terra cul- 
turae caufa adrributa olim particulatim ho- 
minibus, ut Etruria Tufcis, Samnium Sa- 
bellis cet., Varr. ap. Serv. ad Virg. Ge. 
II, 267: quamvis fundas particulatim 
veniret, Paul. in Pandect. VIII, 3, 23: 
pecuniam particulatim recepit, Scaevola 
lbid. XXXXVI, 3, 99, i. e. ‚einzeln: 
ex illis (elementis, igni et aqua) conítare 
particulatim. animalium et inanimantium 
corpora, Apul. do&tr. Plat. I ante med. 
pP. 5, 20 Elmenh.: grex particulatim fa- 
cilius quam univerfus convalefcit, i. e. di- 
vifus in partes numeri exigui, Colum. VII, 
5 poft init. fe&. 4: melius eft unuin gre- 
gem tocum quam ex pluribus particulatim 
mercari, Ibid. cap. 6 $. 5: vocant parti- 
culatim loca meoxo.rava, 7aAaíergav cet., 
Varr. R. R. II praet. in. $. 2, 10 (8 fid 
auch ins befondere überfenen läßt: lu- 
mina linquunt particulatim, Lucrer. UI, 
$41. 2) ins befondere, Varr. R. R. U 
praef., f, vorher, ! 

PanTicÜULArÍo, Önis, f. (if zwar von 
particula, aber die (ubftant. in atio pflegen 
von Supinis ber cete Coniugation 3u fottiz 
men, folglich märe es analsgifcher von 
particulo, are, 7. e. in particulas dividere, 
das jedoch nicht vorfommen möchte) Theis 
fung in Fleine Theile, Zerftücelung, 
3. €. quae eft in quarra parriculstione, 
Martian. Cap. 9 poft med. p. 5:2 Grot. 

PagTICULO, are, (von particula) iM 
Stückchen tbeilen, in Eleitie Theile their 
len, zerftüuceln; fcheint nicht vorzufons 
men: daher (E aber Partisuladio, [, Par- 
stculatio, 
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PanTicÜLo, Önis, m. (von particula) 
ein Cbeilnebmer, Yiisgenos, Nonius t 
n. 71 erkldet «á Mirerbe (coheses) und 
führt diefe Stelle aus dem Pomponlus an: 
age, particulones producam tibi. Net. 
Sm Phaedro, 5. €, V prol. to, iff «$ ctt 


"Dame (Nom. propr.). 


, PanTíLIS, e, (ffatt partibilis, von ‚par- 
tior) was getheilt wird oder fih theilen 
läßt, rbeilbar, 5. €. Corporeum omae, 
quod partile, Aüguftin. de frin. XII, 9: 
Cum ergo haec animam localiter a&itare 
períuaferis, tunc localem mihi eandem vel 
partilem perfuadebo, Clauc. Mamert, de 
itatu animae L 18 extr.: Nemefis eft tu- 
tela fubftantialis generali potentia partili- 
bus praefidens fatis, Ammian. Xllil, ıt 
(39), 2. e. fatis fingulorum hominum. 

PangTikirzn, Adv. (von partilis) tbeile 
weife, ftüc'weife, Arnob. 1 und 6.' Au- 
guftin. ep. 120 cap. 3. Iul. Firm. V, 3. 
- PanTiM, tbeile 2c. , iff der 3iccufatis 
yon pars, f, Pars. 

Parrio, Ónis, f. (von pario, peperi 
etc.) dad Gebären, $. 9. der Menfihen, 
Plaut, Truc. T, 2, 91. Gell. I1, 16 pof 


“med. $. 20. X, 2. XII, 1 poft med. $. 20. 


Auch von Hühneen, &.. €, hae enim (gal- 
linae) ad partionem funt aptiores, Vart. 
R. R. III, 9, 4, 2. e. zum &nerlegen. unb 
Aushecken 16. i | 

PARTIo, ivi, itum, 4. (von pars) i. 9. 
partior, 1) tbeilen, 3. €. praedam cum 
ilis, Plaut. Afin. I, 2, $:- bona inter 
eos, Plaut. Mil. III, r, 112: penía inter 
virgines, Iuftin. I, 3: fol imparibus cur- 
rens anfra&ibus aetheris eras partit, Lu- 
cret, V, 682: daher partitus, a, um, ges 
tbeilt, 3. €. membra partita ac distributa, 
Cic. Orat. III, 30: imperium regionibus 
partitum, Liv. XXVII, 7: inter praeto- 
res ita partita imperia, Liv. XXXXlf, 138 
exercitu partito, Liv. XXIII, 1 polit init. s 
agmen, Virg. Aen. V, $62: anima pat- 
tita per ortus, Lucret lll, 710: rivalem 
partitaque foedera lecti fengat, Ovid, Art. 
lI], $93: divifio tempotum in fex partita, 
Verr. R. R. 1,37, 4: pes partitus in tria, 
Cic. Orat. 56: Daher Partito (Abl) rz. e. 
tbeilweife, abgetbeilt, 3. €. dividere, 
3. €. Maevius heres meus cum "Titio he- 
reditatem meam partito dividito , Ulpian, 
regular. tit. 24 poft med. $. 25; bod) ınaz 
chen andere nach partito cin Comma, fb, 
bà8 partito der Imperat. von partio ijt; 
und fo &cbt in Schulting. Iurisp. Ante- 
luftin. — partito, dividiro: dann í(ii8. 
ein Vleonasınas, der aber nicht fetten. iff, 
3. €. perferre, ac pati, Terent. Andr. I, 
I, 35 ere.: daber a) tropiih, »E. cari- 
tatem in liberos, Phaedr. Ill, 8, 13: ibi 
(Hannibal) partiens curas fimul in inferen- 
dum atque arcendum bellum, Liv. XXI, 
ar peft med., welches aber eben jo wohl 
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yon partior feyn fann: gaudia cum ali- 
quo, Lucil. «p. Non. 7? n. 33 und 64: 
aliquem in fufpicionem fceleris, Enn,„ap. 
Non. Ibid. i. e. participem faoere. bj abs 
tbeilen, eintbeilen, 3. E. partitis fenten- 
tiis. Cic. Orar. III, 6, z. e. dittin&tis, beute 
lich ausgedruckt. 2) fid) vergleichen, oen 
Goreir endigen, 5. ©. vos inter vos par- 
tire, Plaut. Amph.-Lil, 3, 1. 3) Ovid. 
‚Falt. HUI, 680, Carcere partitos Circus ha- 
bebit equos 7. e. emiílos: if wie dns 
franzöflfche partir. "3 

PArRTIOR, itus fum, 4. (von pats i. q. 
partio) 1) tbeilen, 5. €. genus in fpecies, 
Cic. Orat. 33: aliquid in membra, Cic. 
Univ. 7: praedam in focios, Virg. Aen. 
L 194 (198): curas cum alique, Ibid. XI, 
$22: partiens (Hannibal) curag fimul in 
inferendum atque arcendum bellum, Liv. 
XXI, 21, wo e$ aber auch von Pardo feyn 
fann, f. Partio, ire: orbem terrarum cum 
aliis, Cic. Mil. 27: bona cum aliquo, Cic. 
Verr. III}, 17: partiri inter fe, Cic. Phil. 
xl, 6, fi) theilen unter fid) i. e. unter 
fich eine 9tbtbeilung machen-, fid) wegen 
ber Theilung vergleichen: provincias (fcil. 
inter fe), Liv. HI, $7: copias inter fe, 
Liv. XXI, 26: cum aliquo, ohne Mcur 
fattv, fich mit jemanden tbeilen, 3. €. in 
eine Erbfchaft, 3. €. Is fecit heredem 
illum adoleícentem Oppianicum, eumque 
partiri cum Dinea matre iuffit, Cic. Cluenr. 
7: Sic fiet, ut filius — tertiam par- 
tem (hereditatis), nepos aliam tertiam; 
emancipatus filius cum nepote altero — 
pariatur, Ulpian. in Pandelt. XXXVII, 
8, 1 med. $.9: falx illum partitur rotis, 
Valer. Flacc. VI, 425. 2) abtbeilen, eins 
tbeilen, 3. €, partitis fententiis, Cic., f. 
Patio; benn.Partitus, a, um (raffive), 
gehört.zu Partio: fo auch partito exerci- 
ta, Liv. XXIII, 1: — aud) gehört bicber 
genus in fpecies, Cic., f. votber: ali- 
quid in membra, Cic., f, vorher:  cam- 
pum limite, Virg. Georg. I, 126: provin- 
cias, Liv., f. vorher: Epicurus tollit de- 
finitiones: nihil de dividendo ac partien- 
do docet, Cic. Fin. I, 7. 3) feinen Theil 
befommen, 3. €, cum aliquo, Cic. C.luent. 
7 unb Pandect, f. votbet. 4) tbeilbaft 
masyen, 3. €, aliquem in fufpicionem fce- 
leris, Enn., f. vorher, 

PARTISCUM, i, n. eine Stadt in 2a» 
cien, Prolem. 

PARTITE, Adv. (vom Particip. partitus, 
a, um) abgerbeile, gehörig eingetbeilt, 
3. €. dicere, Cic. Orat. 28. 

PaARTITIM, Adv. (von partitus, a, um) 
tbeilweife, ftüc'weife, einzeln, 3. €, 

aritim fingula quemque  Nobilitant; 

unc forma decens, hunc robur in armis, 
— hunc pietas etc. , Claudian. de Stilich. 
l, 3o, wo andere Edd. partitum. haben, 
unb [e bat Ed. Gefuer. er. | 
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PanTiTic,Gnis, f. (vor partio oder par- 
tior) Maru fEintbeilung , Abtheie 
lung, 3. €, fi qua in re discrepavit ab 
Antonii divi(ione noftra partitio, Cic. Orat. 
Hl, 30: praedae, Cic. Offic. IL, I1 extr.: 
facere partitionem artium, Cic. Orat. I, 
6: partitione uti, Cic. Fin. I, 13 extr.: 
partitiones, quibus de rebus dicturus effer, 
ffatt rerum, de quibus cet., Cic. Brut. 88. 
Not. partitionem distribuere, Cic. Partir. 
32 in., i. e. Eintheilung | (Qibtbeitung) 
machen: fo aud) partitiones dividere, 
lbid. 40 in.: babet caput partitionis, Cic. 


„Leg. Il, 21, der Sunct wegen der Bertheis 


[ung ber Erbichaft: fo wollen aud) Cintz 
ge lbid. 20, mp9 quod eit partitio, f[efen 
partitionis caput. Not. Zumeilen wird 
divifie unb partitio unterfchieden, námlid 
et(tere if bie Eintheilung bec8. Genus in 
feine Species, lchtere des Ganzen ín jeine 
Theile, 3. €. Atque etiam definitiones 
aliae funt. partitionum, aliae divifionumz 
partitionum, cum res ca, quae propofira 
eft, quali in membra discerpitur; ur fi 
quis jus civile dicat id efle, quod in legi- 
bus, fenatusconfultis — confiftat ; divifio- 
num autem definitio formas (i. e. fpecies) 
omnes compledtitur, quae fub eo gemere 

funt etc., Cic, Topic. 5 prope fin. Par- 
titionum autem et divifionum genus quale 
effer, oftendimus, fed quid inter fe diffe- 
rant, planius definiendum eft. In parti- 
tione — membra. funt — in divifione 
formae, Ibid. 6 extr.: Partitione — in 
divifione erc., Ibid. 8 poft init.: quid 
velimus inter partitionem et divifionem in- 
tereffe, Ibid. : Divifione adiuvare. finitio- 
nem docet (Cicero), eamque differre a 
partitione, quod haec fit totius in. partes, 
illa generis in formas (i. e. fpecies), Qyin- 
ril, V, 1o med. $. 63: auch faat DAnin: 
tiltanns VII, 1 in. Sit igitur divifio rerum 
plurium in fingules; partitio ngularum 
in partes discretus ordo et re£ta quaedam 
locatio cet. T | 

PARTITO, f, Partio, ire, 


PamTiTOR, Oris, m. (von partio oder 
partior) i. q. divifor, fcheint nicht vorgus 
fommen: aber Cic. Vatin. 5 ante med. in 
den Worten: eum te non cuftodem ad 
‚continendas, fed portitotem ad partiendas 
merces miffum putares, fcheint partitorem 
(att portitorem gefefen merben Ju men : 
e$ haben auch eintacafte Edd. , die rneiti 
dort anfübrt, 3. €. Iuntina cer., partito- 
rem: und Ernefii sicht diefes auch vor. 

PanTiiUpo, inis, f. (von pario) das 
Gebáren, Plaur. Aul. I, 1, 36. II, 3, 9. 
Cod. Theod. VIII, 42, 10. 


Parrirtus, a, um, f. Partio. 

Panres, Óris, m. (von pario) ber Mrs 
werber, JSefommer, 3. €, poftpartores 
als cin Wort), oder péi — partores, 
b Plaut. 


A 
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Plaut. Truc. 1, 1, 42, Z. e. bie nac ute 
Eommen unb unfer Vermögen befisen. 

PanTUALIS, e, (von partus) das (Der 
báren berreffend, oabin gebórig, }. €. 
partualis fanguinis fluxus, Tertull. adv. 
Marcion. llli, 20 extr. 

PAxTÜLa, ae, f. (dea, von pario oder 
partus) Börtinn des Gebärens, Tertull. 
de anım. 37. 

Pırrtumfıus, a, um, gebärend, Ho- 
rat. Epod. XVII, so. Doc) licft man int 
insgemein dafür Pa&umeius, als ein Nou. 
Propr. 

Panrüra, ae, f. dad Gebären, Varr. 
R. R. II, 1 prope fin. $. 26 Ed. Gefner. 
et Schneider., ıvo einige alte Edd. paritu- 
ra haben. Ahr 

PagTPnio, ivi und ii, itum, 4. (defi- 
derativum von pario, ndmlich vom Supino 
partum) f) gebáren wollen, Ereißen, 
3. €. von Menfchen, Terent. Hec. Ill, 3, 
32 und 53. Terent. Ad. II, 4, 42. Ovid. 
Faft. II, 256: und Thieren, 3. ©. canis 
parturiens , Phaedr. 1, 19, 3: fo aud) 
Mons parturibat cer., Ibid. HT, 22, 1: 
baber fpricbwórtficb, 
ns(cerur ridiculus mus, Horat. Art. 139, 
von Menfchen, die große Dinge verfprechen 
und große Erwartung erregen, em Ende 
aber nicht viel zu Stande bringen : auch 
von Hühnern, Eyer legen wollen, 5 €. 
In cubilibus, cum parturient. (gallinaej, 
acus fubíternendum: cum pepererunt, rol- 
lere fubítramen etc., Varr. R. R. II, 9,8, 
f. d. 3: includendae funt. (bie Si faubüb: 
ner), — maximeque temporibus iis, qui- 
bus parturiunt, Colum. VIII, 1r, 9, Ener 
(caen, bedien wollen: ^ baber tropifih, a) 
wit etwas nleichfam fehwanger geben, 
i e etwas in (id haben, bas ans fict 
der Belt kommen fell, 3. €. res publica 

eviculum parturit, Cic. Mur. 39, -der 
Staat geht mit einer Gefahr fdimanaer, 
5. c. c8 mird cheftens aus der Mitte deiielz 
ben eine Gefahr bervor. fommeit: bejons 
dirs fhmwanger geben nit etwas, 2. e. 
mit etwas umgehen, zeigen wollen, vore 
haben 10, , 8. &. ira parcurit minas, Ovid. 
Her. XII, 208: Ut aliquando dolor po- 
puli Romani pariat, quod iem diu parturit! 
Cic. Phil. 11,746: er, quod diu parturit 
animus vefter, aliquando pariat, Liv. XXI, 

19 ext, — b) ttopiib, gebáren wollen, 
Preigen, 3. e. fish Elummeru, fid Angiien, 
qua (fecuritate) frui non peífic animus, 
tanquam parruüriat unus pro pluribus, Cic. 
.Amic, 13 ante med. Huch fagt der In cie 
nen Eifel verwandelte fuciu$, im beflen 
geb «in Mdadchen eingenähet werben 
follte, Apul Met. Vil poft init. p. 189, 
9, dugflich, ventrem 
meum iam milellam puellam parturiebam, 


i e. ängffete mich wegen oce armen Migde 


- Parturiunt montes, 


crebro fufpiciens . 
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(eni, ober cà Re[ mir ein, dag das arme 


Mägdehen meinen Leib erfüllen, und ic - 


alfo gleishfam mit ibr fómanger gehen 
folte. 2) ftatt patio, aebären, 3. €. 
Gerniania parturit fetus, Horat. Od. Ill, 
$, 26: felicem uterum, qui nomina (i.e. 
confules) parturit annis (i.e. faitis), Claus 
dian. in conful. Prob. et Olyb. 204: auch 
yon. Hühnern, 3 e. Eyer legen, 3. €. in 
cubilibus, cum parturient (gallinae), acus 
fubíternendum; Varr. R. R: III, 9, 8; ic} 
ziehe diefe Ctelle desmegen hierher, weil 
das Fururum da (ibt: wo man e$ nicht 
oben hin zu n. ı (mo die Gtelle auch- Kebt) 
zichen und überfegen will, wann fie aleichz 
fam freißen werden, i. e. wenn fic im des 
griffe fenn werden Eyer zu Tegen: — babce 
tropiich, s. €. Notus neque parturit im- 
bres, Horar. Od. I, 7, 16: parturit innu- 
meros anguíto pe&ore mundos, 7. e. ima- 
einatur, Claudian. in cenful. Mall. Theod. 
82: parturit arbor, Virg. Ecl. II, $6, 
i. e. fchlägt aus:  Parturit almus ager, 
Virg. Georg. 11, 330, 7. e. fängt an àu 
grünen, Früchte au tragen ıc.: jo aud 


Atque habilis natura foli, quae gramine 


laeto Parturit, et rurilas ebuli creat uvida 
baccas, Colum. X, 10. 

PagrÜnirio, Onis, f. (von parturio) 
das Gebärenwollen. Rreißen, Gebären: 
daher tropifch, à. €. cordis, Auguftin. 
Epift. 34 (31) polt med.: turbidus par- 
turitione novae vitae, lbid. Confefl. VII, 
6 poít med, 

ParTus, us, m. (von pario) 1) die Bes 
burt, i. e. das Gebdren, 3. €. Diana ad- 
hiberur ed phrtus, Cic. Nat. D. U, 27: 
luna gravidirates et partus adfert, Ibid. 46 
extr.: Partus adcelerat vicinos, P quo 
quaeque conceperit, fi cincts. fuo foluto 
feminam cinxerit, dein folverir etc., Plin.. 
H. N. XXVIII, 4 anre med. fe&, 9. Auh 
von Thieren, Varr. R. R. iL, 8, 2. Colum. 
VL, 27, 8: ud) gehört die Stelle Cic. 
Nat. D. il, 46 mit hieher: auch vom 
Hühneracichlechte, à. €. partus feminis 
(ben Sifaubübnerm) sdpropinquat, 8. €. 
nam in promtu gerunt ova, quibus iam 
partus propinquat, Colum. VIIJ, II, $8- 
i. e. das Cperleden, um Zunge auszubrüs 
ten, folalid auch das v»éden: partus 
quinque ovorum, lbid. $. 10: fo auch 
oprimum effe partum(gallinarum) aequinoc- 
tio verno, Vatr. R. R. III, 9, 9: Adpolie 
tiffimae ad partum funt anniculae (gallinae), 
Ibid.:' daher dad Gebären, die Beburtss 
zeit, 3. €. Cum ‚parts adpropinquare. 
videretur, Cic. Cluent. i1: Parts adce» 
lerat vicinos etc. , Plia. H. N., f. vorher, 
Nor. Auch von Mannsperfonen, die Jeus 
gung, 3. €. De'anira OQenel parru edita, 
Cic. Fuíc. IIl, 8 e Sophocle: aud vom 
Thieren, 3. €. von den Hähnen, 3. G. ad 
partus fumt fteriliores ( galli CHE 

atk, 
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Varr. R. R. lll, 9, 6. 2) die Geburt, 
i.e. Reibesfrucht,, fie fep fon geboren 
worden, oder nicht, von Menfchen und 
Zhieren, 5. €. partus ancillae firne ‘in 
fru&u hsbendus? Cic. Fin. I, 4 poft med. : 
Mulieri praegnanti viribus opus eit, non 
tantura ad fe, fed etiam ad partum fuftinen- 

" düm, Celf.1), 10 poft init.:. ne parricidio 
macularent fuos parts, Liv. I, 13 in.: 

- ferae partus fuos diligunt, Cic. Orar. Il, 
4o, i e. ihre Zungen: beftiae pro partu 
fuo propugnent, Cic. Tulc. V, 27: ovis 
partum fuum foveat, Colum. VII, 3, t7: 

^gemini partus, 3. €. Quibusdam sentibus 
numerolam progenerandi fubolem dedit, 
ut Aegyptiis et Afris, quibus gemini par- 
tus familiares ac paene folennes fant, Ibid. 

11, 8 $ 1: partum ferre, Plin. H. N. 
VIII, 32 poit init. fe&. so, und cap. 42 
poít med. fe&. 66, oder gerere, Ibid. cap. 
47 feQ. 72, i, e. fchwanger (trácbttg) fan : 
partum eniti, i. e: gebären, 4. &. enixa 
triginta partus; Liv. VII, 3 fed. 3: fo 
duch apud eum plures enixa partus, Liv. 
XXXX, 4 poft init. & e. hat mehrere 
Kinder geboren: jo aud) partum edere, 

. Cic. Nat. D. II, 52. Liv. 1, 3. Plin. H. N. 
VII, 3 fe. 3. Colum. VI, 27, 3, Srudt 
an die Belt bringen ze. gebären: (o auch 
partum reddere, gebären, $. (X. per os, 
Plin. H. N. X, 12 med. fe&. 15:. partum 
abigere, Cic: Cluent. r1. Pli. H. N. XIIIT, 
18 let, 23, Peibesfrucht abtreiben: Quin 
idem Veneri partus fuus, Virg. Aen. VII, 
321, i. e. der Denud Gohn (Qleneas? if 
eben fo Cichädlich, fcil. wie Waris 2€): 

- aud) von den Hühnern, folaltıh Ey, 3. €. 
o bona aticilla (Z. e. gallina), quue quoti- 
dianis nos partubus faginafti, Apul. Met. 
VIMIpof med. p. 232, 34 Elmenh, Auch 
tropifch, von Gewächfen, s. €. vom Weins 
flocfe, Varr. R. R. I, 8 extr. Colum. IH, 
10,16: von Bäumen, a. (€, abfumto par- 
tu arborum (fcil. tepida hyeme) fequarur 
conceptus etc., Plin. H. N. XVII, 2 poft 
init. fe. 2. Nor. a) parti (Genit.) hatt 
partus; Pacuv. ap. Non..9 n. 19.  b) par- 
tuis (Genit.) flatt partus, Varr. ap. Non. 
8 n. 19. c)epartü (Dat.) fíatt parui, 
Propert. I; 13, 30. 

PanTUs, a. um, f. Pario. 

PanvE, Adv. (von parvus). woeniq, 
Furz, 5. €. parve per eos fle&itur delphi- 
nu$, Vitruv. VIII, 6: parviífime aliquid 

, memorare, Coel. Aur, Acut. II, 38. 

PanvirisULus, i, (von parvum und 
ER ber wenig trinkt, Coel. Aur. Acut. 
1, t5. 
 Pamvicoru:s, e, (von parvus und col- 
lis) einen Fleinen Hals habend, Coei. Aur. 
"Tard. II, ı2. 

« . PanvirAcio ffatt patvi facio cet., ge 
ting fehäggen, 3, €. rumorem, Pompon. 
ap. Non. 1 n. 63: daher Paffiv. parvifa- 
t. Schelh, lat, Wort, 
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ciatur, Titinn,ep. Prifc. g. Doch foll eg 
vießeiht auch. hier getrennt werden, f. 
Parvus. SUAE 

PanvirENDO ober richtiger PAR vi ven- 
Do, als jme) Wörter, gering fhäzen; 
Terent. Hec. III, 5, 63. Plaur. Bacch. IH, 
6, 29. Plaut. Rud. Ill, 2, 36, f. Pendo. 

PaRviTAs, ätis, f. (von parvus) bie 
Aleinbeit, 3..€. einer Sache, 2. €, ter- 
rae, Plin. H. N. 1I, rt. poft ned. Se, g: 
vincula, quae cerni non poffunt, propter 
parvitatem, Cic. Univ. 13:  parvitares 
rerum et magnitudines, Gell. I, ‘3 poit med; 
$. 28: daher tropifD, 3. €. quaeftionis, 
Gell. VIT, 17 poít/init.:  bübtr parvitas 
méa, Valet, Max. in praefat., i, e. meine 
Wenigfeit, meine geringe Berfon, ftatf 
ego in demütdigen Reden. 

PArum, Adv: (von parvum, oder, wels 
ches einerlcy, von Tadgov i. e. parvem) 
Comp. minus, Superl minime. I) Pa- 
rum, 1) wenig, 2. .e. nicht vícl, mo cá 
auch abiectíve oder fu6tantive ftebt, und 
einen Genitiv bey fid) haben fann, $. €, 
parum fapientiae, Sal'uft. Cat. 5: parum 
fplendoris habere, Horar. Epift. 1I, 2, 111: 
ne me fomno excitetis, 'et parum rebus 
audite cetera, Cic. Somn. Scip. 2, fcheinf 
Einen Sinn zu haben: Einige verfteoen 
bey parum die Wortetemporis date; ns 
dere wollen Iefen et, per avum, de his au- 
dite cetera. Auch führt man án Irane pa- 


rum mihi fidem effe apud te fiatt fidei, 


Terent. Phorm. V, 3, 27: aber bie Edd. 
haben insgemein parvam: fo if c8 auch 
Terent. Eun. I, 2, 117, forfitan hie mihi pa- 
rum habeat fidem. Not. parui id facio, 
Salluft. Iug. 85 (89), e. ich achte c$ wenig, 
Ichäße e$ geringe, Auch wenig, i. e. nicht 
febr, nicht fonderlih, 8. €. pirum cons 
fulitis, Terent. Ad. V, 9,:36: . 2) su 1p 03 
nig, nicht genug, 3. C. parum etiam, 
praeut faturui eft, praedicas, Plaut. Amph. 
I, 1,218: parumne eft malae rei, quod 
amat Demipho, ni cet., Plaut. Merc IH; 
2, 1, & e. iff ba? nod) nicht linglüdià gez 
nug, ba$ :€.: daher parum eft, c3 (& si 
wenig, niit aenug, ober ich, bu, er, wir 
1e, , find damit nod) nicht zufrieden, y. @, 
parumne eft, quod cet., "Terent. Phorm. 
Itl, 3, 13, iff das nod) nicht actua, nod 
àu wenig? fo aud) patumne eft, quod 
eer., Cic. Sext. 24: auch folgt ut ftat£ 
quod, j. &. parum eft, ür in curiam ve- 
nias, nifi et convocas, Plin. Paneg. 60: 
auch ber Infinitiv, &. €. Non nocwile 
(pueris, Romulo et Remo) fatis eft. (lu- 
pae); prodeft quoque, Ovid. Faft. IT; 415: 
At illae (aquae), ceu parum fit in tantam 
pervenire altitudinem, rapiunt eo fecum 
pifcium examine, faepe etiam lepides, Plin. 
H. N. XXXI, t fed.1: non reperifie 
parum eft, Ovid. Her. HI, 25: ferner 
parum impudenter, Cic. Divim. II, 1:1: 
il FE cf. b 
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cf. Cic. Offic. I, 25 extr.» Parum eft vi- 
&is, quod vi&oribus fatis eft, Liv. 
XXXVHIL 37 prope fin.: daher parum 
habere, nicht zufrieden fepn mit ctus, 
etwas für nicht genug halten, 3. ©. feq. 
infin.. Salluit. lug. 3x (34) Vellei. li, 
76 exti, : bem wird entgegen gefett faris 
habere, zufrieden (epa mit etwas, cigentz 
li es für genug halten, f. Satis. 
nidyt fonderlich, nicht febr, nicht vecbr, 
j. e. nicht fo wie es fenn foll, 3 €, pa- 
zum memineris, Cic. Invent. I, 47: — pa- 
rum credere alicui, Caef. B. 9. Hl, 31, 
i. e, nibt recht; nemo parum diu vixit, 
Cic. Tufc. I, 45$: parum multi, Cic. 
Planc. 7, fidt vecht viel: quae parum 
adcepi (i. e. audivi, intellexi), Cic. Nat. 
D. ll, 1: parum coriífans, Cic. ad Di- 
verf, VII, 13 in.: parum validus, Liv. 
VII, 39: funt parum frma; Cic. Attic. 
X,1I in: te parum eptimatem effe, 
Coel. in Cic. Epift. ad Attic. X poft Epift. 
9: fite mea ftudia parum mihi adiunxer 
rint, Cic. ad Diverf. V, 7: quod qui pa- 
rum perfpiciunt, Cic. Offic. II, 3 pott init. : 
quibus confulibus parum creditum fit, 2. e. 
nicht fehr getraut worden, Liv. I, r8: 
parum placebat eas diícere, Salluft. Iug. 
. 85 (89): lucis parum caítis, Horat. Od. 
1, I2, 59: confilio parum celato, Suet. 
Ner. 34: parum utiliter, Liv..]MIH, 6: 
unb fo insgemein be» Adieclisi;, Subflan- 
tivis, Verbis Intransitivis (auch oft Traus- 
itivis) tmb Adverbüis. Gtatt non ftebt cà 
vieleicht nie, ob es alib. fo. àu ftehen 
fcheint: aud) fi zumeilen fo überfesen 
fieße, 3. €. in manchen der angeführten 
Stellen, 3. €.. parum placebat, Salluft. 
lug. und Andern: unb ift auch insgemein 
parum bejcheiduer gefagt ald non. ID) 
Minus, eigentlich, Neutr. von minor, daher 
SRanches zum Adverbio gerechnet mítb, 
$a8 zum Adiedivo gehört, (1) weniger, 
if befannt, 3. €, Plus minus, 3. 
(caftra) non longius ab ea caede abelle 
lus minus o&o millibus (paíTuum) dice- 
antur, Hirt. B. Gell. VIII, 20, mehr oder 
meniger 7. e. ohngefähr: “minus minus- 
que, Terent. Heavt. lI, 3, 33. Liv. XXVI, 
17 poft med. , oder minus ac minus, Plin. 
H. N. XI, 10 extr. fe&t. 10, oder minus 
atque minus, Virg. Aen. XII, 616, obet 
ininus et minus, Ovid. Pont. Hi, 8, 73 
i.e. weniger unb weniger, ober immer 
weniger und weniger; nihil minus, Te- 
rent. Eur. UI, r, 44. III, 3, 29. Cic. Pin. 
II, 17. Cic. Offic. Ill, 20 extr., nichts 
meniger i. e. ganz unb gar nicht: mon 
minus, Cic. Sext. 12, Liv. I, 61. XXXXII, 
6 nicht weniger, oder eben fomobL: auch 
fieht der Gomparativ daben , pleenaftifch, 
3. €, tanto. minus expeditior e(t, Celf. 
VI, 6 fe. 29 Edit. Almelov., wo andere 


3) 


agrum enim minus dena 
dere, villam plus vicena (millia) : ut ne - 


@, quae. 
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Edd. expeditus haben: fo auch haud mi- 
nus, Liv. XXXXII, 6, nicht weniger 7. e. 
eben fo mob[: fo aud) neque minus 7. e. 
unb eben fo wohl, Nep. Att. 12 extr. 
Ibid. Alcib. 5. Not. (€3 folgt quam, ac 
ober aque, 7. e. ale, nad) minus, g. €, 
minus vehementer, quam. fum cet., Cic. 
Planc. 30, i.e. nicht fo als. (f. unten)s 
Haud minus ac iuffi faciunt, Virg. Aen. 
II, 561, i. e. fie befolgten den Befehl aces 
nau, thaten, mas befohlen worden mars 
too nicht etwa hier minus das Adie&. (ft, 
i. e. fie thaten nicht weniger, als fie au 
tbun maren befehligt worden:  peceas 
minus atque ego, Horat. Sat. 11, 7, 96. 
Sud) ftebt ber Ablativ, a) ffott quam, 
3. €. Nemo illo fuit minus emax, Nep. 
Att. 13: daher minimo minus interii, Apul. 
Met. Y poft init. p. 103, 36 Elmenh., 2. e. 
bennabe, bey einem Haar. Dft fehlt quam 
unb ficht doch nicht. der Ablativ dafür, 
fondern (wie bep ampliusjete.) der Cafus, 
melcher (teen würde, menu quam. fiehen 
bliebe, befonberá bep Benennung einer 
Zahfl,3.€. haud minus duo millia, Liv. XLII, 
6: cum centum et quinquaginta non mi- 
nus adeffent, Liv. XXXXII, 28, nicht mea 
niger als hundert unb 2c.: minus quine 
quennium eft, quod prodiere, Plin. H. N. 
XV,25 de 
quinquennio hat, das eben fo ret iff; 


ne minus habeamus in centenas oves fin-- 


gulos homines, flatt minus — quam — 
homines fingulos, Varr. R. R. Il, 2 extr. 
i millia red- 


minus triduum ferenum . fuerit, Co- 
lum. XII, 38 poft med. $. 6: minus dena 
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fe&. 30 Hard., 10 Ed. Elzev. . 


millia, Varr. R.R. III, 2 prope fin. $. 17: 


minus decem tribunos facere, Liv. III, 64: 
minus triginta diebus, Cic. Divin. I, 32. 
Nep. Them. 5, in weniger als drenßig Tas 
gen,-mo der Ablativ auf die Srage menn? 
vom ausgelaffenen in regiert wird. Man 
Éann cà in dergleichen Källen oft mit uns 
ter geben, unter dreyßig Cages, mit 
bie& oft nöthig iff. bieder gehört Liv. 
XXX, 17, Legatis ne dona minus quinum 
millium (feil.darer,mitterer),z.e. ben Gefanbe 
ten foliten an Gefdienfen nicht weniger, als 
fünf taufend 2c. , oder c8 fofiten ihnen Feine 
Gefdenfe unter fünf taufend Affes geges 
ben werden: foauch Liv. XXXV, sr in., 
Minus quatuor millium (paffuum)) inde eft 
mari traiectus 7, e. die lleberfabrt iff von 
weniger als vier Meilen (vier taufenb 
Schritte ds der Genitiv fieht auf die gras 
ge wovon? nie man fagt, ein Knabe von 
guter Hoffnung, puer honae fpei; aljo ein 
Gefchent vom tauíenb Thalcen 10.5. eine 
tieberfabrt von fo viel Meilen 1€, , folgli 
bánat ct ab von dona und traieus. 
auf die Frage, um wie viel? 3. €. yr o 
x uf- 


' 





49 PARUM 
— furcas (diefed Wort fehlt in Ed. Gefn.) 


ferreas o&to, farcula totidem, dimidio. mi- 
fius palas. Varr. R. R. I, 22 $. 3, i. €. 
ui die Hälfte wentger, halb fo viel: quin- 
ta et vigeliina parre minus, Colum. V, 2, 
9: uno minus tefle haberet Rabonio, Cic. 
Verr, 1, 57, i. e. einen Seugen meniaet: 
Quae (animalia) numerofo fecunda partu, 
et quibus digit! ‚in pedibus, haec plures 
(mammas) habent, — ut fues, generofae 
duodenas, vulgares binis minus, z, e. 3men 
weniger, folglich sebne, Plin. H. N. XI, 
40 fed. 95: fo (febt plus uno um einen 
mehr, f. Plus in Multus, a, um: daher 
quo minus cet. ..je weniger, und eo minus 
defto weniger, iff befannt: multo minus, 
Cic. ad Diverf. XIII, ı med. Quadrigar, 
ap. Gell. VIII, t, viel weniger: / paulo 
minus, Cic. Quinr. 3. Suet. Tiber. 26 unb 
39, um etwas weniger, oder efiaó mento 
ger: beionders, wenn etivad ausguncbz 
men ober auszufchließen til, da e8 weniz 
‚ger heißt, wie wir ftatt neun und neun: 
àia, 3. €, fagen, hundert weniger eins, 
centum /minus uno cet., oder aufer, 
ausgenommen, 3. €, bis fex ceciderunt, 
me minus uno cer. , Ovid. Met. Xil, 554, 
i e. außer mir allein, mich allein ausge: 
nommen; Tarqguinioque minus reges z. e. 
excepto Tarquin:o, Manil. I, 776: 
lados et Dianae ora aequa ferunt, terrore 
minus, £f. e. praeter terrorem, excepto 


, terrore, Strat. Theb. I, 536: "Teque meae 


caufam  fervatoremque falutis; — Meczie 
tuum libra norit et aere minus i, e. ex- 


cepto aere er libra, f. nifi quod mancipa-.- 


. tioni meae per aes et libram non interfuit 
(terra f. homines), Ovid. Pont. III, 15, 
42: Hac minus eít una fraude tuenda 
fides, Ovid. Art. I, 644, às e. excepta hac 
fraude; bod) lefen Andere pudenda flatt 
tuenda. 2) oft beift-e8 niche fonderlich, 
nicbt recht, 2. e. nicht fo wie cà feon foll, 
wofür man auch nicht fo oder nicht eben 
‚to fast, 3.€. ev ift niche eben fo ges 
- debrr, Matt nicht fehr geleher, 3. €. mi- 
nus diligenter, Nep. Con. 5: 
. mus bene vettitus, Nep: Cim, 4, i. e. nicht 
recht aut bef[eibet: fo auch minus multi 
nicht fo viele, Cic. ad Diver£. VIL, r4 in.: 
nonnunquam ea, quae praedicta funt, mi- 
nus eveniunt, Cie Divin. I, 14, 2. e. nicht 
fonderlich, mo auch bloß nicht paßt: quod 
intellexi minus, Terent. Eun. III, 5, 10, 
ie. nicht recht: fo auch minus ex fen- 
. tentia, nicht vecht nad) Wunfche, Nep. 
Alcib. 7: minus profpere, Ibid.: minus 
bene veftitus,, Ibid. Dat. 6: miferum? 
quem minus credere eít (fcil. effe mife- 
rum), Terent. Heavt. I, 2, 18, von dem 
man nicht ret glauben fann, daß er un: 
‚ gläcklich feo, ober von dem man alauben 
muß, daß er eoen nicht fo unglädlich fen: 
-teftis auc-non laedit aut minus laedit, Cic. 


Pal- 


fo auch mi- 


BAR UN 


Orat. TI, 74, 2. e. gar nicht oder bach nicht 
recht fcil. wie bu verlange. (3) oftheißk 
eà niche fo oder nicht fo fehr, worauf ate 
oder wie folgt, oder gedacht wird, 3. €, 
minus infeíta, quamcer., Liv. lll, 24extr, 
Hieher fann man auch Ziehen Cic. ad Di- 
verf. VI], 14, minus multi 2, e.nicht fo 
(fe febr) viele, ndnlich als fon. (4) 
nicht, doxb nur indgemein, a) wenn que 
daß oder Damit vorher geht, à. €, hye- 
nem prohibuiffe, quo minus cet., Cic. 
ad Diverf. XI, 5: ftetiffe per Trebo- 
nium, quo minus oppido potirentur, Caef, 
B. C. H, 15, 3. e. ec babe am Treboniug 
gelegen, bafi 20.;.— Neque recufavit, quo. 
1ninus poenatm fubiret, Nep. Rpam. 8. er 


I 
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weigerte (id) nicht, bie Strafe zu Ieiben: 


fi te infirmitas valitudinis tenuit, quo mi- 
nus ad ludos venires, Cic. ad Diverf. VII, 
Iin,: ut aliquid fcriberem, quo minus 
te — poanireret, Ibid. zu Ende: ne quis 
impediretur; quo minus — frueretur, 
Nep. Cim. 4: deterrere aliquem , quo 
minus cet. , Cic, Tufe. I, 38: - fi fenfero, 
quidquam te fallaciae conari, quo fiant 
minus (nuptiae), Terent. And. I, 2, 25. 
Not. Auch Geht minus quo fatt quo mi- 
nus, 5. (€, Ne revereatur, minus iam quo 
redeat domum, Terent. Hec. III], 4, 8. 
Not. Doch muß man quo miaus je woeriz 
et 2€, hiervon unterfsheiden. 2) in ben 
Sormeln fi minus, wo nicht, und fin mi» 
nus wofern aber nicht, morauf «t, te-: 
men cet. gern zu folgen pflest, 3 G. fi 
minus fupplicio adfici, at cuítodiri, Cic. 
Verr. V, 27: fi adíecutus fum,. gaudeo; 
fin minus, hoc me tamen confolor, Cic. ad. 
Diverf. VII, 1 extr., zZ. e. mo aber nicht 
i. e. midrigenfalld, menn das nicht if: 
non intelligo, quamobrem non, fi minus 
illa fubtli definitione, at hac vulgari opi- 
nione ars effe videatur, Cic. Orat. I, 22 
extr. ($5) weniger als cé recht ift oder 
feyn follte, oder zu wenig, 5. €. ne mea 
oratio, fi minus de aliquo dixero, ingrata 
cet.. Cic. Sext. $0, wo €8 nicht bier a8 
Adiect. iff: ne quid plus minusve faxit, . 
Terent. Phorm. HI, 3, 21, i. e 3u viel 
oder zu wenig; too cbenfallá minus dag 
Adjectiv feyn fann. IM) Superl. Minime, 
1) am wenigiten, 3. €, qua nıinime den- 
fae micabant flammae, Liv, XXI, 17, und: 
öfter, &. C. Cie. Brut. 57 in. Cic. Orat. 
III, 79. Cic. Nat. D. I, 3. Cic. Orat. 66. 
Cic. ad Diver( XIII, r3. Terent. Eun. II, 3, . 
41. Salluft. Catil. 51 (50): fo aud ut ea, fi 
non decore, at quam minime indecore faciz- 
mus, i. e. fo wenig unanfidnbia, als mögs 
ih; ober ant menigften ttnan(tánbíg, Cic. 
Offic. I, 31 extr. Ed. Heu(ing.,. mo Ed, 
Graev. et lirneft. quam minimum, ín [eis 
chem Sinne haben. Not. in einigen bieier 


-Stellen paßt auch ganz und gar nicht: 


fo auch quod minime reris, Virg. Aen. VI, 
II F3 97. 
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97, 5 e. was bu am roenioften glaubft oder 
qan3 uno gar nicht glaube(t oder Deme 


Pe: auch) mit omnium, Cic. Rofc. Am. 


34, i.e. am ellerwenigften; Daher gar 
nit, ganz und gat miche, Cic. ad Di- 
verf, XII, 1 extr. ‚ Cic. Nat. D. I, 10. 
Cic. Verr. V, 34. Terent. Heavt. III, 2, 
"74. Caef. B. G. I, 1. Plaut. Moft. D 3, 
lig: auch mit gentium, Terent. Eun. 
HII, ı, 11. lbid. Ad. HI, 2, 445» 8. e. 
gan; und gar nicht, ums »Simmelsg 
voillen nicht, bey feibe nicht: Daher 
—Penm Antworten, 3. €. placet — Catili- 
nae? minime, Salluft. Cat. $1 (52) extr.: 
fo auch Num igitur peccamus? minime 
vos quidem, Cic. Attic. VIII, 9 ante med. ; 
sginime vero, Cic. Tufe. I, 6: minime 
( minume ) equidem, Terenr. Hec. V, 3 
16: minime ( minume), minime ( minu- 
me) hercle vero, Plaur. Trin. HI, 3, 23: 
minime (minumo) gentium, Terent. Phorm. 
V, $.,44. Plaut. Poen. III, 3, 77. 2) wenige 
(tens, 5. €. ambulet millia paffuum mi- 
nime dumm, Serib. Larg. 15: Oportet 
vero minime quater quinquiesve ex inter- 
vallo,inungere, Ibid. 20; decem, vel 
minime novem, Colum. I, 6, 6 und öfter, 
4. €. Ibid. V, 9, 12, V, 1o $. 7 unb 13. 
‚Colum.’de arbor. I, 3. XXII, 2. Net. 
man fchreibt auch minume, unb fo ficbt «8 
Salluft., Plaut. et Terent. 

PAnvuMPER, Adv. (von parum; oder 
nach Voíf. in Etymol. yon muögov msg) 
1) ein wenig , eine Xßeile, ein Weildyen, 
cine furze Zeit, 3. €. warten, 5. €. pa- 
rumper opperire me hic, Terent. And. 
HIL 2, 31: mane dum parumper, Plaut. 
Bacch. Ii], 6, 24: tace parumper, Plaut. 
Curc. II, 3, 78: conticuit parumper, 
Cic. Orat. III, 35 extr.: abduco parum- 
per animum a moleltüs, Cie. Attic. VIIH, 
4 extr. 2) in Purser Zeit, (nell, 3. €. 
pulfus parumper córde/dolor, Virg. Aen. 
VI, 332: 
parumper, Enn. ap. Non. 4 n. 388. 3) 
tin wenig, 3. €. pulfus corde dolor, Virg. 
4. vorber. | tus 

PärunctLus, i, m. Demin. von pa- 
ro, eine Eleine 25avEe, Cic. ap. Ifidor. 
XVIIH , r. 

Parus, i, m. ein feiner Vogel, die 
Aeife, 3. €. Parus eninf'quamvis per 
noftem tinniat-omnem, Auct. Carm. de 
Philom. 9. % 

Pinus und Pinos, i, cine Infel, f. 
"Paros. | " 

PAnvULUM, Adv. oder Neutr. von par- 
-vulus, a, um, febr wenig, }, €. differt, 
refert ,.. 5, €. Nam - parvulum differt, 
(u'rum) patiaris adverfa an exípectes, 
Plin. Epift. VIII, 17'extr.: quia parvu- 
]uim referret ; qa idem displiceret , quibus 


- 


campum celeri paífu permenfa - 
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4 
non idem placuiffet, Ibid. Epift. 14 med,- 
$. 14. , ' A TE A 
PaARvÜLvs, a, um, (Deminut. son 
parvus) 1) #lein ober febr Pleim z. e. nid)t 
groß, 3. E. proelium, Caef. B. G. IL, 30: 
non parvulum detrimentum , Ibid. V, 50? 
res, Cic. Quint. 16: ftridor, Plin. H. N. 
XVII, 24 ante med. fe. XXXVII, 3: 
tabella, 3, (€. omnes tamen in ceraften 
figurantur; fenumque edunt parvuli ftri-. 
doris, Ibid. XXXV ,.10 ante med. fe&. 
XXXVI, 6: navigium, Auf. B. Afric. 
35: impulfo, Cic. Invent. IL, 8: caufa, 
Lucret. III, 194: ^ pecunia. eig. Eleines 
Verrögen, Dernad) wenig Geld, Cic. 
Rofc. Com. 8: parvula caufula, Au&t, B. 
Afr. $4: hoc parvulum, bícíc8 Kleine, 
biefe Kieinigfeit, Cic. Invent. 1I, 3: bae 
Der ex parvulo incipere, Elein anfıngen, 
von einer Sleinigfcit, vom Kleinen anz 
fangen 26. , 3. €, Omnia ıfta (tubercula). 
et ex parvulo incipiunt er diu paulatim- 
que increfeunt, Celf. VII, 6 poftinit.: . 
tuta et parvula laudo, Horat. Epift. I, 
15, 42, i. e. bü8 Kleine: In hoc falcem 
parvulo cognofcam faciem tuam z. e. bey 
diefer Kleinigfeit, Eleinen Gefälligfeit, unt - 
die ich bitte, Apul. Met. V ante med. p. 
164, 41 Elmenh.: daher parvulum dif- 
fert, 28 iff ein febr Eleiner Anterfchied, 
jehr wenig Unterfchied, Plin. Epift. VII, 
17 extr.: fo auch quia parvulum referret, 
an idem displiceret etc., Ibid, 14 $. 14. 
2) Plein. ober febr Elein,?. e. febr jung, 
3. €, parvulus Aeneas, Virg. Aen. HII, 
328, cim Fleiner 20, ; "aetas, Iuftin. XII, 
$: buber parvulus eit Heines Kind, Iu» — 
itin. XV, 4: parvuli, bie Kleinen, bie 
$inber: aud von ZThieren, 8. G. Sed 
(ili: ur) adfuefcere ad honines et man- 
fuefieri, ne parvuli quidem excepti, pof- 
funt, Caef. B. G. VI, 28: daher a par- 
vulo, Terent. And. I, I, 8, oder a puero. 
parvulo, Plaut. Merc. I, 1, 89, von der 
erfien Kindheit an, wenn von einem Eins 
zigen bte Nede its a parvulis, Gaef, B. 
G. VI, 20, von der erjien S inbbeit an, 
sen den erffen Jahren an, menn von 
Mehrern die Rede ii, oder man fonft im 
Plurali (c fe. vou fid) oder andern) redete 
baber parvuli, tropifo, Rinder i. e. tina 
verftánbige, 3. €. Quid dicitis, o parvuli, 
incomperta vobis et nefcia temerariae vo- : 
cis loquacitate garrientes? Arnob. I, poft 
med, p. 3r Harsld. (Al. p. 255... 3) wenig 
pter febr wenig, 3. (*. pecunia, f, vors 
her: tuta et parvula laudo, Horat., f. 
vorher: daher parvulum differt, refert, 
Plin. Epitl., f. vorber. ai 
PArvus, a, um, Compar. Minor, Su- 
perl. Minimus, I) Parvus, a, um, (vermüthzs 
lich von magos 1. e. paurus, parvus durch 
Berfesung ber Buchffaben) r1) Klein idt 


- 


(ww PAXVUS. 


nicht àrof, 3. €, locus, &ic. Leg. T, 5: 
pars, Cic. Agr. Il, 31: commodum, Cic. 
Q. Fr. HI, 8: numerus navium , Nep. 
Them. $: corpus, Horat. Epift. I, 17, 
40:- libellus, Cic. fragm. ap. Lactant. V, 
ine:  pifefeuli, Cic. Nat. D. It, 48: 
beneficium non parvum, Cic. Caecin, 10: 
res, Cic. Orat. II, 26: aud) £leim 7. e. 
nicht fonderlich, gering, wenig, firmae, 
3. E. haec parva funt, Cic. Cluent. 34, 
f. bernadb:: odor parvus, Plin. H. N. XII, 
13 prope fin. feft. 29 i. e. fihwacher, ge 
ringe — arena, 3. (€. Haeccine 
 parvd mcam funus arena teget? Prop. I, 
17, 8: vox parva, [cife, fehwache Gtinis 
mt, 3. €, Voce refert parva, Ovid. Met. 
XI, 187: confuetudo, Terent. Andr. I, 
1, $3» feiner, kurzer Umgang: tempus, 
, Lucret. V, 107, fleine, furze, Zeit: 
nox parva i. e. fuyz, Lucan. Ill, 476: 
fo auch vita, Ibid. VI, 896: daher Par- 
vum eine Rleinigfeir, etwas Geringes, 
Weniges, DBanatellen, 3. €. parvum 
hoc eife credimus? Liv. XXXXIIIL, 38 
halten wir dieß für eine Kleintafeit? Ve- 
yum efto: confequatur fummas volupta- 
tes, non modo parvo, fed per me nihilo; 
fi poteft, Cic. Fin. II; 28 med. i. e. um 
(für) eine Sfeiniafeit, Bagatelle: haec 
parva funt, Cic. Cluent. 34 f. vorher: 
parvo plures, Liv. X, 45, 2. e. tm ein 
"aenigeó micbe, wenig mehr, etwas mehr: 
f» auch parvo brevius, quam cer., Plin. 
H. N. Ii; 67 ante med. fe. 67: haud 
parvo iunior, Gell. XIH, 2: parvo poft, 
bald daranf, Plin. H. N. XVI, 25 prope 
fin. fed. 42: tam parve diftat ibi tanta 
rerum naturae diverfitas, Ibid. V, 11 fe&t. 
12, mo fid) fpatio verfichen [d&t, aber 
nidt nöthig feheint: contentus parvo, 
mit Wenigem, Cic. Attic. XII, 19. Cic. 
"Tufe. V, 31 extr. Cic. Amic. »3 pof 
init. Horat. Sat. II, 2, rio: fo auch 
quod parvo effet natura contenta, .Cic. 
- Fin. II, 28 ante med.: parvo. beatus, 
Horat, Epift, I, 1, 139: vivitur parvo 
bene, Ibid. Od. II, 16, 13: . babet par- 
vum pretium ein neringer Werth, ein 
‘geringer Preis: daber parvi. pretii depu- 
tare, Terent. Hec. V, 3, 1, gering (dz 
sen: Qu ohne pretii, 3. €. patvi facio, 
Plaut. Mil. II, 8, 41, oder aeftimo, 
Plaut. Capt. IH, 5, 24. Cic. Fin. 1I, 17. 
Cic. Atric. VII, 15 med., ober duco, Cic. 
Arch. 6, oder pendo, Terent. Hec. 1, 5, 
63. Plaut. Bacch. 1ll, 6, 29, gering (den : 
'fo agb porvoryendere pretio, Cic. Verr. HII, 
60, unb parvo curare, Cic. Attic. T, 3, 
um eine Kleinigkeit verfaufen, verkbagen, 
mo man, menn man will, pretio werficz 
hen fann oder nicht: durchaus iff$ nicht 
nötbig: fo auch parvo emere, \Horat. 
Sat. Il, 3, 156. Gerner. parvi. pretii efTe, 
Cic. Q. Fr. I, 2, 4. und bloß. parvi effc, 
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Cic. Offic. I, 2 med. Nep. Eum. to, in 
geringem Werthe jen ) wenig gelten , gez 
ring gefchäst werben. Berner parvi refert, 
e$ liegt wenig daran, Cic. Q. Fr. I; 5 
7: confequatur fummas voluptates non 
modo parvo, fed per me nihilo, Cic. Fin. 
II, 28, f. oben: Daher parvus, a, um, 
tropifch, Elein, 3. €, animus, Horat. Epift. I, 
17,40: fides, Terent. Eun. I, 2, 117: dii, 
Horat. Od. III, 23, 15: ingenium, Plin, 
Epift: VI, 29 $.4: fenator, Auct. B. 
Áfric. 57: fo auch parvi (homines) £. e. 
humiles, Horat. Epift. I, 3, 28: ea du- 
cere parva, Cic. Otüc. I, 20, i. e. gering 
fdáten. Auch ficbt parvus, a, um, für 
werig, 3. €, cruor parvus, Lucan. lill, 
239: Íuccus, 3. C. quippe (genus illud 
firychni) iafaníam facit, parvo quoque 
fucco, Plin. H. N. XXI, 31: ante med, 
fett. 105: daher parvum wenig, 3j. &. 
parvum fanguinis, Lucan.1l, :28: und 
inc Wenigfeir, ctma8. Wenges, 3. C, 
parvo contentus, f. nebfr Miehrerm oben : 
parvo plures, Liv., f. otcn nebff Mehrerm. 
2) Eleın 2. e. juna, 3. €, Romulus (2 e. 
ftatua Romuli), quem inatüratum in. Ca- 


'pitolio parvum atque lactentem uberibus, 


lupinis inhiantem fuiffe meminiítis, Cic. 
Car. HI, $8: hanc — recepiífe parvam, 
Terent. And. I, 3, r9, i.e jung, als 
ein Eleines Mädchen oder Kind: mihi 
parvo, Horat. &piít..Il, 1, 70, 2. e. puero; 
dieß fann Alles aud) fubfiantive Keben : 
daher parvus cin f(eineá Kind, 3. &. Ro- 
mulus, quem inauratum — puerum — 
meminiftis, Cic. Catil. III, 8, f. vorher: 
parvam , Terent., f. aleich vorher: - mihi 
parvo, Horat., f, vorler: parvi.die Reis 
nen Kinder, Cic. Fin. III, 5. V, 15 med. 
Stat. Sylv. I, 6, 44. Stat. Theb. VIL, 
zo: auch ficht aetate dabey, Sueton. 

Aug. 48: dahera parvo von Kindheit an, 
Liv. I, 39 extr.: unb a parvis von Kinds 
heit an, wenn man vorn Mebrern redet, 
Terent. Andr. IIL, 3, 7, ober wenn man 
von (id) im Plurali vedet, 3. €. a parvis 
didicimus , Cic. Leg. II, 4. Net. Com- 
par. parvior ffeht Coel. Aur. Tard. II, t 
ante med.:' tnb Superl. parviffimus, a, 
vm, ffebt nicht nur Varr. ap. Non. 6 n. 
43, fondern auch Lucret. I, 609 und 615. 
III, 200. Bolglich gehört minor unb mi-. 
nimus eigentlich cben fo wenig hieher, ale 
minder, ber mindefte, der Gomparativ 
und Superlativ von Flein if. Wir fesen 
fie aber benbe der Gewohnheit wegen bies 
ber. U) Compar. Minor, (vielleicht von 
MElwv i. e, minor; Oder von Miwvos, Wels 
ches nad) Euftarh. Attiich ftatt xoos i. e. 
parvus fichen foll, woher jos3o etc.: von 
minor fommt minimus ) (r; Fleiner, ges 
ringer, Fürzer, eigentlich unb tropiich, 
$. €. res, Cic. Top. 4. Terent. Heart. 
II, 3. 113: Ír pecunia non minor eflet 
fasta, 
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- fa&a, Cic. Leg. U, 20, i. e. meniger, eis 
gentlich Eleiner Wermögen: — Hibernia di- 
midio minor quam Britannia, Caef. B. G. 
V,13: calceus, fi minor (erit), uret 
"Loy Horat. Epift. I, 10, 43: Et 
unt netitia multa minora tua, Ovid, Trift. 
I, 214, 4. e. zu £lein, ale. ba& du Senntz 
ni& davon haben folltet: verba minora, 
bemütbiger, nachgtebiger , — alimpflicbet 
Worte, 3$. (€. Nec tamen admonita eít 
(Niobe) poena popularis Arachnes Ce- 
dere Caelitibus, verbisque minoribus uti; 
Ovid, Met. VI, rgr i. e. demüthiger zu 
reden , das ftofse Reden fahren zu faffen : 
fo aud) nec dicere fuftinet (Latona) ultra 
Verba minora dea, Ibid. 368 7. e. Worte, 
die zu bemütbig, zu nachschend find, als 
daR fie fid für eine Göttinn fchidten: 
fabula minor, Horat. Art. 189, 2. e. f[eiz 
ner, kürzer: ius adcepit — genibus mi- 
nori. e, fnieend, Ibid. Epift. I, 12, 28: 
dies, Ovid. Pont. Il, 190, 37, 2. e. fürs 
3er: numerus, Hirt, Alex. 30: daher 
a) minoris um einen gecingerit Preis, 
woblfeiler, 3. €. vendere, Cic. Offic. 
1I], 12. Cie. Verr. III, 64: minoris 
aeftimare, geringer (o)dsen, Nep. Cat. 1. 
Sulpic. Cic. Epift. ad Diverf. III, 5: 
fo auch ducere, Salluft. Iug. 32 (37): 
minoris pallium addicere, Petron. 14: 
. Nam a Caecilio propinqui minore (fcil. 
ufura) centefimis numum movere (7. e. 
adcipere) non poffunt, z. e. non minore 
ufura quam centefima , Cic. Attic. I, 12, 
welde Worte Geneca Epift. 118 in. toits 
berbolt, unb cr fest minoris ffatt minere 
in eben der Bedeutung. b) geringer, tt 
Anfehung der Kräfte, bes Anfchens 1€., 
3. &. minor imploravit opes cet., Horat. 
Epift. 1, 10, 35: fapiens uno minor eft 
Iove, Ibid. I, I, 106: virtuteet honore 
aniüores, Ibid. II, 1, 183: auch feq. 
genit., 3. E. minor capitis ftatt capite 7. c. 
apite deminutus, Ibid. Od. Til» 5, 42: 
auch feq. infini, Sil. V, 76. Auch heißt 
minor yerftümmelt, 3. E. minor frontem, 
Sil. II, 42, i.e. der das Horn an ber 
Gtirne verloren, folglich eine verfümmelte 
Stirn bat; mo der Accufativ zu merken: 
doch ficht er auch Val. Fl. I, $82 Nec fco- 
pulos aut antra minor iuxta altera tellus 
Cernitur. c) weniger, mo bejonber8 bas 
Neutrum fo fícbt, 5. €. minus praedae, 
Liv. III, 51: fociis dimidio minus da- 
tum, Liv. XXXXI, 13 extr.: minor pe- 
cunia, Cic., f. vorher: fo auch minus 
nihilo weniger a[8 nicht, Terent. Phorm, 
II, 1.2: auch heißt minus zu wenig, 
oder weniger ale ee vecbr iff, 3. €. ne mea 
oratio fi minus de aliquo dixero, ingrata; 
fi fatis de omnibus; infinita effe videatur, 
Cic, Sext. 50 propefin.: ne quid plus 
minusve faxit, zu viel ober zu menig, 
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Terent. Pherm. III, 3, 21: aud) fönnte 


man bieber ziehen luftra minora decem ^ 


menfibus i.e. um zehn Monate zu flein, 
Ovid. Faft. III, 120; doch fans aud) feyn 
um zehn Jahre Eleiner-als ist: auch folat 
ac an Statt deö quam, das fonff na: 
Comparativis zu folgen pflegt, 3. €. Haud 
minus ac iuffi faciunt, Virg. Aen. lll, 
561, d. e. thaten , wie ober mas ihnen bes 
fohlen war, befolgten den 95cfcbl genau, 
eigentlich fie tbaten nicht weniger als ihr 
nen befohlen war. Nor. die &telle (tebt 
auch unter minus Ad». bey Parum. (2) 
fleiner, ben Jahren nad) i e. jünger, 
aud) der Syünaffe, wenn die Rede von 
zwenen iff, 3. €, filia minor regis, Caef. 
B. C. HI, r12:- minor uno menfe vel 
anno i.e. um einen Monat ıc., Horat, 
Epift.-II, 1, 40: . fo aud) annus minor 
geminis menfibus, um 310€) Monate £[eis 
ner,. 3 €. Nec totidem veteres, quot 
nunc, habuere Calendas; Ille minor gemi- 
nis menfibus annus erat, Ovid. Faít. III, 
99: aetate minor, Ovid. Mer. VII, 499: 
qui minor eft natu (2. e. ber Geburt ober 
bem Ulter nach), Cic, Amic. 9 extr : re 
aliquot annis minorem, um etliche Jahre 
jünger, Cic. Acad, IIII, 19: . aber minor 
quam vingiti annis, Julian, in Pandett, 
XXX; t, 102 (Ed. Haloand. bat das 
quam teeagefaffen ) , heißt, der noch nicht 
zwanzig Sabre alt ift, ber unter 3manjig 
Sabre tft: fo auch minor vinginti quin- 
que annis, Ulpian. Ibid. FIII, 4 leg. ı, 
obet minor vinginti quinque annorum, 
Papinian. Ibid. L, 2; 6, 7. e. noch nicht 
fünf unb zwanzia Jahre alt, folglich mis 
norenn: auch freht dafür minor quam vie 
ginti quinque annis (wo Ed. Haloand. 
annorum hat), Julian, Ibid. XXXVIIL, 
5, 8: fo auch minor triginta annis natu, 
Cic. Verr. II, 49 prope fin.; ober minor 
quinque et viginti annosnatus, Nep. Hann. 
/3, wo Edit. Lamb, natu fat: und minor 
viginti quinque annis natu, Ulpian. Ibid. 
III, 4, 3 $. 3, wo cin 9conaemus i5 
daher überbaupt bey ben Juriffen minor 
oft derjenige ift, der unter fünf unb zwans 
zig Sabre i£, folglich minorum, 5, € 
Ulnian. im Pandect. IV, 4 leg. 1, 3,7 
poft init, et poft med. und 13. Cai. ibid, 
leg. 12, Paul. ibid. 34, XLII, 2 leg 45 
unb 57 unb öfter: daher Minores, a) 
jüngere Leute oder junge Leute in Küds 
ficht eines Ueltern, Horat. Art, ı74. Ibid. 
Epift. II, 1, 106. Ovid. Trift. IH, 10, 
$5: auch Kinder, Sil II, 491: fo auch 
minor Bufiris, minor Antaeus, ein fleinew 
Bufiris 1c., i. e. Sohn des Bufirts unb 
Yntäus, Senec. Herc. Oet. 1787. b) die 
KTahFommen, Virg. 'Aen. 1, 532 (536) 
und 733 (737) Not. Sn der Sormel:. 
minorum gentum (Familien), g &- pa- 
: (oc tricis 
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tricii, bedeuten minores gentes die jün: 
gern, fpdtern, en f. Gens und 
Patricius. Not. Daß nad) minor der Ab 
Jativ oder quam als folge, tft befannt: 
8% pos jumcilen quam (wie bey minus 
and amplius etc.) ,. ohne daß bas folgende 
$Bort ín ben Ablativ fomme, fondern e$ 
‚bleibt der Gafus, ber eben würde, menn 
quam da fände, 3. €. obfides ne minores 
otonum denum annorum cet. , Liv. 
XXXVII, 38, 3. e. nicht jünger als ven 


achtzehn Zahren: minor viginti quinque _ 


Annorum, Pande&., f, vorher: fo aud 
naves, quarum minor nulla erat duüm. tmil- 
liim amphorüm, Lentul. in Cic Epift. 
ad Diverf. XII, 15, nicht Eleiner at$ von 
1€, feines unter amen taufenb 10.: cf. 
Minus in Parum. IM)) Superl. Minimus 
oder Minumus, a, um, 1)ber Fleinfte, 
oder auch febr Plein, 5. €. res, Cic, Orat. I, 
37: digitus,' Plaut. Rud. HI, 4, 15. 
Plin. H. N. XL 45 poft med. fect. 103: pars 
temporis,Caef.B. €. E70: altitudo fiuminis, 
Ibid. B. G. L, $: cum nihil fit minimum, 
quod dividi nequeat, Cic. Acad. I, 7: qui 
xyunimis vitiis urgetur, Horat. Sat. I, 3, 
69 , i. e. Eleinften oder getinaftem: mini- 
: ma de malis (fcil. eligenda funt) fprich 
wörtlich, Cic. Offic. III, 29 med. Auch) 
mit bem Ablativ auf bte Frage morunter ? 
katt des Genitivs, 3. (€. quae ipfa tribus 
minim3 effe deber, Colum. VIII, 3 poft init. 
$. 2, unter ben dreyen, flatt trium; mo 
man nicht e tribus fefen will , welches 
fchieklicher iff, und in Cod. Lipf. et Goef. 
fieht e tribus; daher auch Herr Schneider 
e tribus drucken laffen. 2) der Eleinfte, 
gerinnfte, oder febr Elein, febr geringe, 
à. €. fumtus, Plaut. Aul. II, 8, 14: vi- 
tia, Horat. Sat. I, 3, 69: mala, Cic. 
Oflic., f, vorher: Daher pretium mini- 
wum, $. C. homo pretir minimi, Plaut. 
Men. III, 2, 24, 2. e. nichtswärdig: das 
ber minime facere, Plaut. Pfeud. I, 3, 
35. Cic. Fin. IL 13, fehr geringe fodgou : 
minimo emere, Plaut. Epid. IE, 2, rro, 
fcil. pretio: fo aud) redimere fe minimo, 
Terent. Eun. I, I, 30, f. hernach. 3) der 
‚Bleinfte, bcm Alter nach 2. e. der jüngfte, 
mit natu, Cic. Orat. Il, 14. Cic. Cluenr. 
38: und ohne natu, Iuftin. XXXXII, 5. 
Senec. Hippol. oor. 
febr wenig, 3. €. minimos cibos, Ovid. 
Her. X, 28. Hdufiger iff das Neutrum 
Minimum, da3 YOenigfte, febr wenig, 
3. (E. firmitatis, Cic. Amic. 13:  ftercus 
&üni minimum herbarum creat, Colum. 
-XI, 3, 12: daher Minimum etwas febr 
Weniges, eine "Aleinigeit, ut te redi- 
nias quam queas minimo, Terent. Eun. I, 
«X, 30, f. votbet: emere minimo, Plaut. 
f. vorbét:  Pofle putes tangi: minimum 
e(t, quod amantibus obftat, Ovid. Mer. 
MI, 453: foauch Cic. SeneG. 13 extr. 


. if Paryadres, ae, m. ein 
4) ber wenigfte, 
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quod minimum eft 2. e. das ZBGeniafte oder 
f(einffe: daher Minimum, adverbialiter, 
a)i.e. am menigften, febr wenig, 8. €. 
nen modo praefniis, quae apud me mini- 
mum valent, fed ne periculis quidem com- 
pulfus, ad eorum caufam ine adiungerem, - 
Cic. ad Diverf. I, 9 ante med. $. 23: dor- 
miebat minimum, Plin. Epift. IIL, 5 med. 
$. IL, £. e. jet wenig: magnam (habe- 
bat) corporis dignitatem, quae non mi- 
nimum commendatur (Al. commendat), 
nicht wenig, Nep. Dion. 1: omnis adhi- 
benda erit curá, meditatio, diligentia, 
ut ea, fi non decore, at quam minimum in- 
decore facere poflimus, Cic. Offic. E, 31 extr. 
Ed. Graev. et Erneft., z. e. fo wenig als 
möglich unanftánbig :c., mo jedoch Edd. 
Pearc. et Heufing. minime, ín gleisbee 
Hedeutung haben ;. quant minimum .cre- 
dulus, Horat. Od. I, 11, 8; fed emen- 
data videri, Pulchraque et exadtis mini- 
inum diftantia, miror, Ibid. Epift. II, 1, ° 
72: minimum Falernis invidet uvis, Ibid. 
Od. Iv, 6, 19, daher uti ne minimum 
quidem fimiles viderentur, Cic. Acad. HII, 
18 poft init, z.e. nicht im minbeften, 
ganz und garnicht. b» fiatt ad minimum 
wenigftens, zum wenigften, 3. &. Ita 
fiunt omnes: partes minimum octoginta: et 
una, Varr. R. R. IJ, 1 med. & 132: Ha- 
rum fingula genera minimum 1n binas fpe- 
cies dividi poflunt, Ibid. HI, 3 poft init. 
$.3: is morbus erit longiffimus, mini- 
mumque annuus, Celf. Il, 8 prope fin.: 
aud) wenigitens oder am aveniqítem 2. e. 
am. felteniten, "Plin. H. N. XVIII, 16 
poft med. 43 Id fexies evenit per annos, 
cum minimum, quater. C) fidt oder 
ganz und gar niche, (fiatt minmne), 
3. €, minimum Falern!s invidet uvis, Ho- 
rat., f..votber:  exadis minimum diftan- 
tia, Horat., f. votbet: praemiis, quae 
apud me minimum valent, Cic. ad Di- 
verf. I, 9, f; vorher, Not. minimiffimus 
ffatt minimus, 5. €, digitorum, Arnob. 
$ ante med. p. 201 Harald. (Al. p. 160) 
und p. 269: Harald. (Al. p. 166). 
PagvÀpnAz, arum, find Derge oder 
ein Gebirge in Arnrenien, Plin. H. N. 
VL, 9.in. fedt. Hund cap. 10 fett. 11. Auch 
Berg in Ponz 
tus, Ibid. V, 27 poít med. fect. 27 extr. 
Ed. Hard., wo Edit. Elzev. Paryedrus 
at. 
9 PasARGÁDAEr, Plin. H. N. VI, 23 med. 
fe&. 26 und Strabo, oder PaAssaGARDA&E 
(Plin. H. N: VI, 26 poft init. fe&. 29), arum, 
eine Stadt in 9/erji$: heißt auch Pafar- 
gada (Ptolem.): auch PaíTargadae Steph. 
Byz., auch Perfagadae, Perfagadum, Curt. 
V, 6, ro, f. Perfagadum. Auch iff Pa- 
fargadae ein Volk, das von Sriern uns 
terjchisden wird, 3: €, Ilégoae, Ilaoxg- 
yadas Herod. I, 125 
PasAR- 
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PASARME, es, eine Stadt im Cappazs 
Docien, Ptolem. 

PASCAE, aram, ein Bolf 1) im aftatiz 
fen Gebtbien, diffeit des Symaus, Pro- 
leın. , vielleicht i. q. Paeficae, Plin. H, N: 
2) in Gogbiíana, Ptolem. |. 

Pascàzis, e, (fatt pafgualis , (von 
pifcuum) auf oic Weide gehend, 3. €. 
ovis, Cato ap. Feít.: pecus, Lucil. ap. 
Feit. in Solex. 

PascEOLvs, i, m. (Deminut. yon 
QaoxoAos nbtt QaexoAy 2. e. marfupium) 
etwa ein Gelofüctdben , 2Seutel, Hörfe, 

| Plaur. Rud. V, 2, 27: ‚Cato &nb Lucil. 
ap. Non. 2 n. 635. 


\ 


Pascua, ae, f. und ätis, m. (ra maexa. 


iff aber nidt von rarxw patioretc., fone 
bern vom bebr. pefach mas £. e. tranfitus, 
pafcha), Oftern, Ofterfeit, Tertull. ad 
uxor. ll, 4. Ibid. in carm, adv. Marcion. 
ll, 3. Aufon. Epift. X, 17. Symmach. 
Epiit. X, 77, t9 Genit. pafcharum fieht. 

PascHALis, e, (von pafcha) Often 
betrefjenb, eabim. gebórig, Sfterlich, 
3. C. tempus, Cod, Theod. VII, 3$, 
4: dona, Sedul. carm. paích. 20: dapes, 
Ibid. praef. 1, 
—A Pasciro, are, (Frequent. von pafco) 
i. q. pafco , weiden, freffen, 3. €. Nunc 
feras (apes) dico, quae in fylveitribus 
locis paícitant; cicures, quae in cultis, 
Varr. R, R. III, 16 med. $. 19. 

Pasco, pavi, paftum, 3. (entweder 
von zoo facio ut aliquis edat, muomas 
velcoty ober vielmehr vieleicht von Bosxo 
i.e. palco) 1) weiden i. e. auf der Weide 
fteffen Taffen , 3. €. beftias, Cic. Offic. If, 
4: fues;/ Cic, Divin: E; / 175. greges at- 
mentaque bucera pavit, Ovid. Met. VI, 

' 39i: quot.greges et quanto (Al. quantos) 
fit pafturus, Varr. R. R. H, 1 pof med. 
$. 24: auch foedotmeeg: pafcere, Piech 
weiden, 3. E. non, me pafcente, capel- 
lae — 'carpetis ete., Virg. Ecl I, 78: 
Pafcendi primus locus qui eft, eius ratio 


«triplex; Varr, R, R. H, 1, 16: loca ido- 
nea ad pafcendum, Ibid.: fine pafcat 


arerque, Horat, Epit. I, 16, 70: aud 
. Vieh. meiden, ober Sbiebsucbt halten, 
Dich guf die 9Beibe gehen [afen, a. C. 
ut arare, ur pafcere, ur negotiari libeat, 
Cic. Verr. IE, 3 in.: antiquiffima eff ra- 
tio pafcendi, Colum. VI praef. $. 4: 
fo auch, bene pafcere, ein Ausdrud des 
Gato, Cic. Offic. I, 25. Colum. VI praef. 
$.4. Plin. H. N. XVHl, 5 poft med. fe&t. 
6: fa auch male, Cic. ibid. Colum. ibid. 
$7$: mediocriter, Colum. ibid-$. 4. Plin. 
ibid.: ubi (beftiae) paítae funt, Cic. 
" C€luenr. 25: daher a) überhaupt fürtern, 
vábren, unterbalten, e$ c» Dich, à. ©. 
fi tam laxa vura fünt, ut fuftineant peco- 
tem greges, omnes fine discrimine canes 
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hordeacea farina cum fero commode paf- 
cit, Colum. VII; 12, 10: ubi graves 
pafcantur et alantur pavonum greges, 
Varr. ap. Non. £n. 218: bene paícere, 
f. vorher: 
Horat. Epift. I, 18, 48- oder Menfchen, 
4. €. Sclaven, Senec. Epift. 17 poft init, 
luvenal; HI, 141. Petron, 57: 
praeter unicam pafcebat ancillulam, Apul, 
Mer. I poft med. p. 112, 6 Elmenh.: 


PAS: Dn 


auch andere Peute, 3. E. nos olufeulis fo- 


les pafcere, Cic. Attic. VI, ı med.: nul» 
la provinciarum pafcente Italiam, Plin. H, 
N. XVIII, 3 ante med, fect. 4:, nam et 
benigne.certo itinerum numero deus hof- 
pites pafcit, Ibid. XII, 14 prope fin. fe&., 
32: quos dives Anagnia pafcit, Virg. 
Aen. VII, 684: quem pulpita pafcunt, 
Iuvenal. VII, 93: pidtores quis nefcit ab 
Ifide pafci, Ibid, XIL, 28: fundus paícit 
herum, Horat. Epift. I, 16, 2: | Maior 


- utrum populum frumenii copia paícat, 


Ibid. I, 15, 14: daher campus filicem 
pafcit, Virg. Georg. II, 189: auch ab 
folute, einem. tractieren, 3. €. 


i, e. che er tractierte: ferner aliquem ra» 
pinis er incendiis pafcere, i.e. füttern, 
j. &, quos furor Clodii rapinis et incen- 
diis et omnibus exitiis pavit, Cic. Mil. 
2: daher tropifb, unrerbalren, nàbs 
ren, wachfen laffen, 3. €, barbam , Ho- 
rat. Sat. Il, 3, 35: crimen, Virg. Aen; 
VII, 39t.. Stat. Theb. VHI, 493: fpes 
inanes, Virg. Aen. X, 627: amorem, 
Ovid. Remed. 749: flammas, Ibid. Met. 
XHIl, 467: fo auch pineus drdor acervo 
paicitur, Virg. Aen. XI, 786: honos 
(i. e. hoftia ). pafcet aras, Val. El. I, 677: 
ferauch ubi pafcitur ara deae, Ovid. Trift, 
Ill; 4, 64: ferner vitis fine ullo pe- 
dainento artus fuos in fe colligens et. bre- 
vitate craffitudinem pafcens 3, e. fuftinens, 


‚ erhält (cil. daß er nicht falle, Plin, H. N. 


* 


XIII, t med. fe&..; 
fata i.e. nutriens, Ibid. XVil, 12 med. 
fett. 18: iugera agri paícere i. e, colere, 
Martial. X, $8, 9: numos alienos, Ho- 


rat. Epift. I; 18, 35, ?.e. Geld boract. 


pber bie Schulden vergrößern, b) polus 
dum- fidera pafcet, Virg. Aen. I, 608 
(612), fiatt fidera in polo pafcentur fich 
meiden 2. e. da feyn werden: doch fanná 
anch feyn gendbrt werden fcil. von dem 
aufiteigenden Dünften des Meeres; denn 
die Hiten alaubten, das die Gonne und 
Geftirne dadurch ihre Srabrung befämen, 
Plin, H. N. H, 9 extr. feät. 6. Lucan. X, 
258. Rutil. I, 644. c) weiten, troptíd, 


i.e. angenchme 9:05rung und linterbals - 
tung acben , ergóten , a. €. oculos in re, - 


Cic. Phil. XI, 3, bic Augen meiben: fo 
auch oculos animumque aliqua re, Cic, 
Ver, V, 36; fo auch animum pi&ura, 


Virg 


neque 


ante. 
quam pafcebat, Lamprid. Alex. Sev. 41,. 


umbra pafcens . 


" 


non pafces in cruce corvos, . 
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Virz. Aen. I, 464 (468): fo auch ani- 
mus pafcitur otiis, Ovid. Pont. I, 4, 21: 
fo auch pafci fíd) weiden, 3. &. His ego 
rebus pafcor, .his dele&or, his perfruor, 
Cic.Pif. 20 in.: pafci maleficio et fcelcre, 
Cic. Offic. IL, 11 poft med. i. e. davon fich 
nähren (rote Diebe, Räuber 2c.), ober a2 
van (id) vergnügen, fich ergögen:  discor- 
diis'civium, Cic. Sext. 46: bibliotheca, 
Cic. Attic. III, 10: - pafcere ( Imperat. ) 
noítro dolore, Ovid. Met. VI, 280, mweide 
dich, eraóse dich, anıc. 2) fcil. fe, fich 
vociben 7. e. auf der Weide freffen: auch 
überhaupt fid) fürtern, frefien, mofüt 
‚auch paíci (íebt, 3. &. capellas pafcentes, 
Virg. Ecl. III, 96: pafcentes illae (co- 
lumbae), Ibid. Aen. VI, 199: ire paftum, 
Plaut. Moft. IIT, f, 22: pafcuntur fron- 
dibus, Virg. GéWg. III, $26: paíci per 
herbas, Ibid. 162: conf. 467: cum pulli 
non pafcerentur, i. e. nicht fraßen, Cic. 
Nat. D. U, 3 in.: fo atıch pulli pafcun- 
tur, Cic. Divin. H, 34 äweymal, 7. e. 
freffen: fo aucb fi pulli non pafcentur, 
Liv. Vl, 41: Sed tacitus pafci ‚fi poflet 
corvus, haberet, Plus dapis er rixae mul- 
to. minus invidiaeque, Horat. Epift. I, 17, 
-$0:. Atque is (anfer) dum exiguus eft, 
decem primis diebus pafcitur in hara claü- 
fos cum matre, Colum. VIII, 14 poft 
med.$. 16: auch tropiíd), 5. €, flamma 
pafei (i.e. pafcebatur) circum tempora, 
Virg. Aen. II, 684. Much bat alsdenn 
alci, wie cin Deponens, oft einen 9fceuz 
àtiv ben fid), 3. G. fylvas, Virg. Georg. 
IH, 314: grbuta, Ibid. IIII, 181: mala 
gramina paftus , Ibid. Aen, II, 471: bel- 
luae paftae radices fruticum, Plin. H. N. 
VIII, 3-extr.fe&t. 2. Go auch tropiich, 
nó füttern, (id) weiden, 3. (€. His re- 
us ego palcor, Cic. Pif. 20: fcelere paf- 
euntur, Cic., meiden fid, ndbren fid 
davon, ober auch ergdsen fich 106. f. n. n. c. 
3) versebeen , 3. €. campos, Liv. XXV, 
12. (Eben fo Particip. paftus, a, um, 1) 
ber genseíbet morden tff oder gefreffen bat, 
3. €. beftiae, Cic. Cluent. 25: cf. vorher. 
2) aefreffen , verzehrt, 5. €. cibus, Ovid. 
Am, II, 5, 18. Not. Pafcito linguam, 
3. e. coerceto, Feft., welcher font:  Paf- 
citro linguam in facrificiis dicebatur, id 
eft, Coercéto , contineto, taceto. Aflein 
vielleicht foll c3 parcito heißen, wie auch 
Gaumaife fagt, wo man nicht fagen milk, 
«8 (cb bie alte Schreibart flatt parcito, 
mil bie Alten s hatt v gebrauchten, 3. €. 
Papifius ffatt Papirius. 
- » Pascua, orum, f Pafcuus, 
,Pascum, j, &, parabat pulpam frufta- 
tim confectam in abacum pafcue vinolen- 
tum (vinolenram), Apul. Mer. II ante med. 
P 207 Beroald. ; qtd) haben einige dltere 
dd. 3. €, Tunrina etc. pafeue: aber Ed. 
, kimenh, p. 177, 31 bat. — in abacum ad 
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pafcua iurulenta, 'und Ed, Oudend. p. 103 
hat in cacabunr ad pafcua iurulenta. 
Paschösus, a, um, (von pafcuum) 
voller Weide ie zur Weide bienlich, 
4. €. herba, Apulei. de herb. 92. 
PascuuM; i, f. Pafcuus, a, um. 
Pascöus, a, um, (von pafco), zur 
Werde dienlich, dahin gehörig, 3. E- 
ager, Plaut. Truc. I, 2, 47: tura paí- 
cua, Lucret. V, 1247: fylva, Cai. in 
Pande&. L, 16, 3o: daher Pafcuum 
(vielleicht fcil. rus), und Plur. paícua, 
die Weide, ober Ort, ro bag Vich weiz 
det, oder gemeibet wird, 3. G. viride, 
Varr. R. R. lI, 11 poft init. $. 2: rus, 
quod pafcuo caret, Colum. VII, I $.1: 


ager fine pafcuo, Ibid. VII, 12, 10: im 


pafcuo ,.Plin. H. N. VIII, 47 feit. 72: 
fo auch Plur. pafcua, $. €. Cic. Agr. 1, 
1%Horat. Epod. I, 27. Plin. H. N. X, 44 
fe&. 6r unb bfter: aud) Gpeife, Gerichte, 
$. €. paícua iurulenta, Apul. Mer. Il anre 
med. p. 117, 31 Elmenh.: fo auch Paf- 
cua, fcil terra, die Weide, Tertull. 
Apol. 22. 
Pasías, ae, ein berühmter Maler, 
3, €. Pafiam , Plin. H. N, XXXV, 11 poft 
init. fet, XL, 41, mo jedoch farbottin 
lieber Paufiam fefe módite. 
Pasimrs, ae, ein gemiffer König ín 
Arabien, von melibem die Stadt Charax 
in Suliana den Namen befommen haben 
fol, Plin. H. N. VI, 27 prope fin. fett. 
31: da cr fonft, 3. (&. ap. Dion. Caff. et 
Steph. Byz. Spafines (Zzaceív4s, ov) gta 
nannt wird, fo fragt c8 (ib, ob man 
nicht in Plin. auch Spafines Lefen folle. 
Pasıwı civitas, eit Zungme der Stadt 
Aenona in Piburnien, 3. €. Aenona, Pa- 
fini civitas, Plin. H. N. HI, 21 feät. 27. 
PAsipHÁE, es, und PAsieHÁa, ae, f. 
(Ilac.pd«) cine Tochter der Sonne unb 
ber 9erieíó, unb Schmweiter ber Girce, 
Gemablinn des Königs Minos in Creta, 
und Mutter des Minotaurus, Androgeus, 
ber Bhadra und der Ariadne 1c. und mes 
rerer Kinder (daber Genit. Pafiphaés, 5. €. 
gener i. e. Thefeus, Ovid. in Ibin 88): 
verliebte fid in einen Stier (taurus, Eis 
nige glauben, Taurus fe) des Minos 
GSecretär gewefen), unb gebar von ihm 
den Minotaurus,. Ovid. Art. I, 295. 
Hyg.f.40. Apollod. I, 9, r. III, s, 2. Ill, 
15, 9. Not. Gie iff auch göttlich verchre 
worden, und zwar in facenica, Cic, Nat, 
D. Il, 18. Cic. Divin. I, 43: babet 
oracula Mopfi in Cilicia — Pafiphaae in La- 
conica, Tertull. deanima 46 poftim ed. Das 
d Pafipha&ius, a, um, (Ilasgpaxios ) 
€, Pijfiphaeıa, 
Phaed ra. Tochr 


Pasi- 


gehörig, Pafipbaifdb, à. 
Ovid. Met, XV, 500, 1, €. 


ter der Pafinhac, 


4 


bl 


ie betreffend, von the berrübrenp , ibb - 
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PAsinA, (Ilaccd) ein Sleden in Ges 
brofía, Arrian. Hift. Indic. 26: die Eins 
mohner ba herum heißen Pares, um, und 
Paürae, arum, Plin. H. N. VI, 23 ante 
med. fett. 26: auch Pafires ante med. feit. 
25, Hard. | mo Ed. Elzev. Scyros hat); 
Gr. Ilac:oéss. Arrian. ibid. 

Pasırıs, idis, eine Stadt im Euros 
páifden Sarmatien, nad bct Grim zu 
am &iuffe Hypacaris, Ptolem. 

P^srrELES. is, (llac;ríAws) 1) ein 
berühmter Bilöner (pleites) , Plia. H. N. 
CXXXV, 12 ante med. feit. 45. Paufan. 
án Eliac. prior. poft med. p. 168 We- 
chel. 2) ein berühmter Geulptor, Plin. 
H. N. XXXVI, 5 prope fin. fe&. IV, 
12. 

Pisituka oder PAsrTHÉE, es, f. (TIa- 
‚ala, Ilacidé4) 1) eine von ben drey 
Gratien, €atull. LXIIE, 43. Stat. Theb. 
$1,286. Homer. Il. XIV, 269. Paufan. 
in Boeot. poft med. p. 309 Wechel. 2) 
eine Dieernymphe, Tochter des Siereus 
nd der Doris, Hefiod. Theog. 247. 3) 
eine Nomphe (Nas),  Gemahlinn des 
Erichtbonius, von welcher fie den Dane 
bton geboren, Apollod. TIL, 14, 6. | 
Pasitnör, es, (Hlası2öy4) cine Meers 
npmpbe, Tochter des Decanus unb bet 
€etb9$, Hefiod. Theog. 352. 


Pasrricnis, is, 1) ein S(u& in Pers 


fien, und zwar in Gufiana, fließt in den 
Nerfifchen Meerbufen, und jheint mit 
dem Deoatis einerley zu feyn, Curt. V, 
3, r und Arrian. 2; der Tiger felbit heißt 
fo nahe an feiner Mündung, Plin. H. N. 
VI, 27 poft init. fect. 31. XII, 17 prope 
fin. fet. 39. 
PASSAGARDAE, arum, f. Pafargadae. 
PassaLA, ae,(IldceaAw) eine Snfel 
Pep Garten, im finu Ceramico, Plin. H. 
N. V, 31 poft med. fedt. 36 Steph. Bvz. 
PassaLAE, arum, ein 958lf in Synbien 
jenfeit be8 Ganges, Plin. H. N. VI, 19 
ante med. fe&. 22: heißt auch Pazalae 
Arrian. Hift. Ind. 4. 
‚PassArıs, & €. ovis, gallina, Felt., 
i.q. pafcalis: Seftus fagt eigentlich: Paí- 
fales et oves et gallinae adpellantur, quod 
paffim pafcuntur. 
Passaron , onis, eine Gtabt in 9lcappe 
ten, und zwar in Thebais, Ptolem. 
PASSARGADAE , arum, f. Pafargadae. 
PassAníus, a, um, (von paflus, a, 
um, Particip. von Pando) i. q. paffus, 
an der Sonne ausgehreitet unb getradinet, 
d. €. ficus, Capitol. in Albin. 11. 
Passäron Oder PassARO, onis, (IIac- 
eagó» ) eine Stadt in Epirus, unb amat 
in der Landfchaft Moloffis, Liv. XXXXV, 
26 unb 33. Plutarch. in Pyrrho cap. $. 
PassER, Éris, o. — 1) der Sperling, 
Cic. Fin. I, 13. Cic. Divin. I, 33. I, 
je. Plin. H. N. X, 36 fest, 52 unb cap. 


! 


- p, 
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38 fett. s4. Gteht als ein tändelhaftes 
fichfofungswort, Meus pullus pafler, mea 
columba, mi lepus, Plaut. Caf. I, $0. 2) 
cin Stefich aus be Gefchlechte der Schol- 
[en, Gteinbütte, Plin. H. N. VIII, eo 
fe&. 36. Horat. Sat. II, 8, 29. Ovid. 
Halievt. 135. Colum. VIII, 16. 3) Paf- 
fer marinus, Plaut. Perf. II, 2, 17. Au- 
fon. Epift. XI extr. und Feftus, i.e. ber 
Straus, wie aud) Sefíus fagt, wa (tru- 
thiecamelum 
werben fo, wie Gcaliace erinnert. 
PassgRCULUS, i, m. (Deminut. yon 
paffer ), cin fleimer Sperling oder ein 
Sperling, wenn man vermindernd, vena 
deti,  fiherzend oder [icbfofenb redet, 
Cic- Divin. IL, 30. Plin. Epift. VI, $5. 


. Arnob. VII ante med. p. 271 Harald. (Al. 


p. 216): daher ein Liebfofungsiwort, Plaut. 
Afin. III, 3, 76. 
Passerinvs, 2, um, 
von Sperlingen. 
3. €. prandium, Pompon. ap. Non. 2 n. 
335. Oud) ift Pafferinus ber Name eines 


(von paffer) 1) 


aewiffen (donell laufenden Pferdes, Martial. 


VI, 6, 10. XIL 36, 12. 

Passerniczs, eine Urt Web « oder 
Schleifiteine in Gallien, 5. €, iNec non 
et trans Alpes (repertae funt 
quas paífernices vocant, Plin. H. N. 


XXXVI, 22 poft med. fed. 47: iff vers. 


muthlih cin Gallifihes oder Gelti(cbes 
Wort. | 


Passigiris, e, (von patior), der Ems 
pfindung fähig, leiden Fönnend, 3. C. 


Quidquid enim vexatur rei alicuius motu, 
paffibile effe conftat et fragile, Arnob. 
VII ante med. p. 269 Harald. (AL. p. 214), 
und öfter, 3. €. Tertull. adv. Prax. 29. 
Prudent. in Apoth. 6 (74). 

PassistLiras, Atis, f. (ven paffibilis) 
Vermögen zu leiden, 3. €. Quod autem 
eft promtum atque expofitum paflioni, 
corruptibile effe ıpfa paífibilitate interve- 
niente denuntiatur, Arnob. IT ante med, 
p. 78 Harald. (Al. p. 62). 

Passisiriter, Adv. (von pafübilis) 
[eioeno , Tertull. de anim. 45. 

Passım, Adv. (von paffus, a, um, 
Particip. von pando) 1) bier und da, 
an verfchiedenen Oerteru, 3. €. per fo- 
rum volitare, Cic. Rofc. Am. 36: Nu- 
midae barbara confuetudine nullis ordini- 
bus pafim confederant, Caef. B. C. II, 
38: Antenius itinera fecit maiora fugiens, 
quam ezo fequens; ille enim iit pagim, 
ego ordinatim, Brut. in Cic. Epift. ad Di- 
verf. XI, 13; paffim carpere, colligere 
undique, Cic. Orat. I, 42: Paífim et in 
quacunque (corporis) parte maxima in- 
commoda nafcuntur, qui furunculi vo- 
cantur, Plín. H. N. XXVI, 12 poft init. 
fc&. 77:  afparagi aliud genus paffim 
etiam montibus nafcens, inculius aípa. 

T3409, 


fatt ftruthiomellum gefefen. 


2) für Sperlinge, 


cotes ), 
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| fago, mitius corruda, Ibid. XVIIH, 8 
med. feet. 42. 2) bier und debin, «an 
verichiedene Oerter, 3. €. paflim dividi, 
€ic. Sull. 15: velucres huc et illuc paf- 
fim vagantes, Cic. Divin. II, 38: .volu- 
cres paflim ac libere volitare, Cic. Orat. 
1, 6: paffim diverfa te&ta petiere, Virg. 
Aen; III, 162: diffugere, Ibid. V, 676. 
3) ohne Unterfchied, 3. €. fervi cum do- 
minis recumbunt paflim, Iuftin. XXXXIII, 
1: Glans aluit veteres ,- et paffim femper 
amarunt 7. e. promifcue, Tibull. I1, 3, 
41 (69): fed vulgo, paffim; quideft vul- 
80? uniyerfos, Cic. Mur. 35: Neminem 
hic(Bucephalusyalium, quam Alexandrum, 
regio inftratus ornatu, recepit in fedem, 
. alios paffim reiiciens, (Ed. Hard. fat reci- 
piens fcil. vulgariter inítratus, fine ornatu 
.regio), Plin. H. N. VIII, 42 in.: paf- 
fim;carpere, Cic., f. vorber: daher ohne 
Meberiegung, ohne 9Debacbtfamteit, ins 
©elag bin, à. €. hunc puto, non inve- 
nientem , quid refponderet, effudiffe hoc 
paffim, ne taceret, Lactant. III, 9, 5: 
quisquamne igitur fanus exiftimat, quod 
homo ratione et confilio facere non poffit, 
id concurfu atomorum paffim cahaeren- 
tium perfici potuiffe, Lactant. de ira X, 
27. ; 
Passio, Onis, f. (von patior) T) das 
£eiben, Krdulden, Gall. (ober Pfeudo - 
'Gallus) V, 42. Prudent. Perifteph. V 
(de St. Vincent.) 292. Tertull. adv. Va- 
lentin, 9 extr. Sulp, Sev. in Hift, facr. 11, 
32: poenarum, Apul. ad Afclep. poft med. 
p.93» 27 Elmenh.: babet linpdófichfeit 
oder Krankheit, Coel. Aurel. und Firmic. 
IL 12. 2) sEmpfindfamfeie. Affect, Au- 
guítin. Civ. D. VIII, 16. VIII, 4. Ibid. 
de nupt. et concup. 33. 3) jeder Zufall, 
JSeaebenbeit, 3. €. Verum. aliae funt 
pafliones (fecil. in ber Statur), cum im- 
pulfa frigidioris aeris venti generantur, 
Apul. de mundo ante med. p. 61, 31 El- 
menh.: fo heißen bie Gr&beben paffiones, 
3. €. pafionibus contingit, ut quaedam 
exfpirent halitus, aliae vomant faxa cet., 
lbid. p. 65, 27 Elmenh. Daber ein uns 
| di gei zufall, Unpäßlichkeit, Kranks 
ett; fn. 

PassióuALIS, e, (von paffio), em: 
pfindfam, der Empfindung fähig, Ter- 
tull. de teftim. anim. 3 und 4. Cocl. Aur, 
Tard. I, 4 fe&, 83. ' 

Passive, Adv. (von paffivus, a, um) 
1) von pande, serftreut, bier und oa, 
3. €. crines uberrimi prolixique et fenfim 
intorti, per divina colla paflive difperfi 
molliter defluebant, Apul. Met. XI poft 
init, Ed. Oudend., mo Edd. Elmenh. p. 
258 und Ed, Vulcan. p. 377 paífim dafür 
haben: daher obne Umterfchied, $. €. 
Piliive tamen currant, neque fub lege 
praecepti neque  ulua fupremum diei, 


[ 


1.0 Tritt, 2) der Schrirr, als cin 
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Tertull. de ieiun. 2. 2) von patior, im 
grammatifchen Verftande, Prifcin. 8. 

Passiviras, àtis, f. (von paflıvus, a, 
um) lnftátigFeit, derumfdweitung, 
Nlangel des linterfchieds, Unbeftändigs 
keit, Fertull. de pall. 4 poft med. Ibid. 
Apol. 9. Ibid. de cor. mil. 8. Ibid. adv. 
Hermog. 41. Ibid. de anima 4. Ibid. adv. 
Marcion. IV, 16 prope fin, 

Passivirus, i.q. paffim, Tertull. de 
pall. 3 extr. 

PAssivus, a, um, von paffus, a, um, 
und zwar 1) ven pando, a) hier und oa 
befinolib, nicht an einem Orte, 3. €. 
nomen dei, Tertull. adv. Marcion. I, 7, 
i. e. Mehrern zufommend oder benaelegt: 
paffivae cupiditates, Firmic. V, 1,.2.e. 
quas paífim homines fe&antur: —paffivis 
morfibus alumnato (Ed. Oudend.:  Aljae 
Edd. annulatos) canes laxari, Apul. Mer. 
VIII poft med. p. 234, 14 Elmenh. b) 
nicht ordentlich beyíammen, unter eins 
endet gemengt, von mehrern Gachen, 
ald Erbien, Linien, Bohnen ıc., à. €. 
pafliva congeries, Apul. Met. VI antemed. 
p. 177, 14 Elmenh. . 2) von patiór, ems 
pfindfam, der Empfindung und der 2tf2 
feften fábig, 5. €. anima paffiva, 5. €, 
quod et illis argumenta fint praefto,. qui- 
bus eas (animas) paflivas atque interibi- 
les ( effe) invenitur, Arnob. Il ante med. 
p. 82 Harald. (Al. p. 65:: Quidquid enim 
caufa ingruente nonnulla ita mutatur et 
vertitur, ut integritatem íuam retinere 
nen poffit, id neceffe eft iudicari natura 
effe pafüvum, Ibid. p. 78 Harald. (Al. — 
-p. 61): daemones funt — animalia animo 
pafliva, Apul. de deo Socrat. med. p. 49, 
6 Elmenh.: und gleich darauf, quae prop- 
terea pafliva nominavi cet.: daher Verha - 
pafıya it der Grammatik, Prifcian. 9. 
Charif. 1. Diomed. ı. 3 

Passum, fcil. vinum, f, Pando, 

, Passus, a, um, Particip. 1j yon Pan- 
do, f, Pando. 2) von Patior, f, Patior. 

Passus, us, m. |yot pando) Fr) bet 
&drirt i. e. Ausipreitung bcr Füße beym 
Geben, Cic. Marcell 2. Ovid. Mert. I, 
532. II, 572 und 772. XIII, 533. Virg. 
Aen. Il, 724. VII, 156. Xl, 907: fe-' 
quere me tres unos paffus, Plaut. Bacch. 
1I, 7, 34: babet a)tropifch, 3. €. vom 
Giüde, Alter, 3. C. Pafibus ambiguis 
Fortuna volubilis errat, Ovid. Triít. V, 
8, 15: flrepitum paflu non faciente ve- 
nit (fene&us), Ibid. III, 7, 36: haec eft 
ad aeternam gloriam via, huc coelefei paffu 
vadit — Vefpafianus, Plin. H. N. II, 7 
med. fett. 5. b) die Sufftapfe, Trire 
i.e. Spur des Tritte, 3. €. faepe tui 
fpecto fi (int in litore paffus, Ovid, Her, 
XVIII, 27: turpe referre pedem nec 
paffu ftare tenaci, Ibid. Pont. 1I, £5: 15, 
Mans, 
i. €. 
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$. (CX. millia pafiuum ducenta, Cic. Phil. 
Vil, o: fladium centrum viginti noftros 
eficit pafTus, Plin, H. N, II, 23 iu, fe&t. 
21: Is (campus) abeft ab oppido circi- 
ter millia paffuum decem, Nep. Milt. 4: 
Ícíe autem menfum pedibus aiebat paíTuum 
quatuor millia, Cic. Q. Fr. IIl, 1, 2, tnb 
bfter. Not. paflum fett paffuum, Lucil. 
ap. Gell. 1, 16. « j 
PasrA, ae, ein Täfelchen ober viers 
eckines Stückchen Arzucey, 3. €. raiamen 
palige, quod in magide adhaerer, Marc. 


"^ Emp. I poft med. 


‚Pasticus, a, um, (von paftus, a, 
um) gefüttert, gemäfter, &. €. agnus, 
Apıc. VII, 5. © 

PasTILLARIUS, a, um, (von paftil- 
lum f. paítillus) fid) mit paftillis abges 
bend, dahin aehörtg: daher paftillarius, 
fubítantive, fcil. arrifex, der beralcicben 
macht, ober fcil. negotiator, ber damit 
handelt, 3. C. patronus corporis Paftil- 
lariorum,  Infeript. ap. Murator. p. $27 
né. 


PaAsTiLLÍCO, are, (vom paftillus oder . 


paftillum) bie Gefalt eines Sügelchens 
haben, &. €. bellio paftillicantikus quin- 
quagenis quinis barbulis ceronatur, Plin. 


H. N. XXI, 8 prope fin. fed. 25. 


. PABTILLUM, 1, m. i.q. paftillus, ein 
Brödchen, Varr. ap. Charif. ı: oder 
£unber Kuchen, 5. &. Paftillum eít in fa- 
cris libi genus rotundi, Paul. ex Fefto. 
PasriLLvus, 1, m. (nach Feft. ein Demi- 
nut. von panis: er fagt: Paltilius forma 
panis parvi, utique Deminutivum a-pane) 
ielleicht eigentlich ein rundes 29vópdben: 
baber ein Rügelchen, | 1) von Mehl, 


3. &, Radix (illius herbae) fucco. madet, 


qui aut per fe conditur, aut paftillis fari- 
nae, Plin. H. N. XXli, 12 1n. fedt. t4. 
2) von andern Gaden, 3. €. Balfanı, 
Käuchwerf 20, , Horat, Sat. I, 2, 27. 1, 4, 
92: von Arzneyen, Celf. V, 17 fect. 2: 
taber radicem tundunt in pila et fuccum 


. in fole co&tum dividunt in paítilios, Plin. 
p 


H. N. XIII 22 extr. fe& 43: aliquid in 


-paitillos digerere, 3, (€, cum in mortariis 


/ 


uva immatura teritur, ficcataque in foule, 
poftea degeritur in paítillos, Plin. H. N. 
Xll, 27 fedt. Go: fo aud in paftillos cos 
gere, Plin. H. N. XX, r1. poít init. fe&. 2: 
fuccum deníare in paftillos, Plin, H. N. 
XXV, 13 anre med, fe£t. 95: cyclaminon 
in paltillos diluuüt, Ibid. cap. t2 fect. 91: 
fuccum in paftilos terere, Plin. H. N. XX, 
ıg poft init. fett. 76. 

PaAsTINACA, ae, f. (nach Ifidor. Orig. 
XVif, 10 yon pafco „der paftus, quod ra- 
&ix eius- praecipuus fit paltus hominum )) 
15 bie Daftinate, paftinatwursel, Da 
(iccE, cin befannteó SKüchengemächs, 
Pli; H. N, XVIEI, $ poft med. fe&t. 27, 
wo S(iniuá vier Gatfungen macht, von 
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denen, nach Hardouin, bie vierte Gate 
fuug uniere Karstte ift: erratica, Plin. 
H. N. XXV, 9. poft med. fec. 64: 2) ein 
gemifter Syanbfifb, deffen tachel tóblico 
ift, fonfi trygon ( rovyov) genannt, Plin. 
H. N. VIII, 42 fe&. 67 und cap. 48 fe&t. 
72. Celf. VI, 9 extr.:  vermuthlid Gras 
chelroche: 
ftinaca von paftinam her, 

Pastinärtio, Ónis, f. (von paftino, 
are) I) die 25ebzfung unb Umgrabung 
oes Weinbergs, Colum. lil, 1:2 extr. 
und 13 poít ined. $. 9. 2) b'efe bebad'ze 
Erde fest, 3. €. paftinauonis redtus, 
Colum. IIl, 3 extr., unb bftet, 35. €. 
Cotum. XI, 2. 17. 

PasTiwATOR, Oris, m. (von paftino, 
are) ber Behniker oder imgraber des 
Weinbergs, Colum. Il, ı3 prope fin, 
$. I2. 


Pastinätus, us, m. (von paftina, are) 


i. q. paftinatio, 3. €, bipedanco paítipnatu 
i.e ame) Su& ticf 2c. , Plin. H. N. XV, 


20 pott init. (e&t. 32. : 


Pasríwo, avi, atum, are, (von pafti-- 
num) bebaden oder umgraben, à. €, — 
einen Ort, um tbn dadurch aefdhicft zu 
‚maßen, 


Weinköcke hinein. zu pflangen, 
3. €, agrum, Colum. IIT, 13 med. $. 6: 
vineas, Plin. H. N. XVII], 26 med, fett. 
LXV, 2: folum, Plin. H. N. XVII, et 
med. fe. XXXV, 4: . In colles fulcos 
agere melius (eit), quam paftinare, Ibid, 
cap. 22 ante med. fed. XXXV, $: ubi 


mündae (unt navales, fcrobibus paftine-' 


mus aüt fulcis, ^ Pallad, in Ianusr. 10: 
daher folum. paftjnatum, Colum. HI, 13 
med. $. 6: auch bloß paítinatum, Colum. 
ibid. $. 7. Colum. L{I, 3 prope fin. $. IT, 
unb cap. 16 $. x , ein folder bebaditer unb 


subercitetcz Boden : fo auch vinea in pa- 


ftinato feritur, Plin. H. N. XVII, 22 ante 
med. fec. XXXV, 9. 

^ PasTiwoM, i, m. (etwa von pago f, 
pango, oder, mic Voff. in Etym. mcint, 
von z*cco flatt muyw, nWyvUpM 1. e. figo, 
pango) r) feil, inftrumentum, ein 3imeye 
sadíge8 , eifeenes, Werkzeug, ben Abeins 


berg ober einen zum Weine beffünmten - 


Ort zu unibaden (nad unferer Art, zu 
umgraben), und ben Weinfock hinein zu 
fegen und zu bifeltigen , cire Weinhscke, 
Colum. III, 19 deeymal. 2) fcil. bego- 
tium, diefes Umharfen, Pallad. in Ianuar. 
10 unb in Febr. 9 extr. 3) fcil. folum, 
diefer umaebadte (umgegrabene) 2502 
oen, Pallad. I, 7 und 37. Pallad. in Febr. 
9 poft med.: daher inítituere paftina, i. e. 
dergleichen machen, Ulpian. in Pandedt. 
XXI, 3,7 extr. 
, Pastio, 6nis, f. (von pafco) r) die 
Weide, Viehweide, 2. e. Ort, wo bas 


Bich herum acht und frißt, 3. €. paftio-. 


nes laxae (Al, latae), Varr, R. R. I, 12 
| ın.: 


) 


Not. Zurnebus leiter bier pas 


nt 
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in.: in paftione diem totum effe, pafcere, 
- Varr. R. R. II, to in, , no einige Edd. das 
effe nicht haben, 3. €, Ed. Schneid.: 
reliquae paítiones hoc mutant, Vatr. R. R. 
"bl, 2, 12: magnitudine paftionis, Cic. 
Manil. 6. 2) bie Sürterung überhaupt, 
$. €. duo genera cuin fint paítionum, 
unum -agrelie, alterum villaticum, Varr, 
R. R. IJ. 2, 13: fe aud) villatica, Varr. 
E. R. ll, ds 8. Colum. VIiI, 1 po& init. 
$.2.: pecuaria, Varr. A. R. 11I, 1, 8. Co» 
lum. VIII, 1 poft irit. $..2. 
PásriUS i.q. Padius, f. Padtius. _ 
| Pastona, ae, cine Stadt tn Kleinars 
Hl am Euphtat, Plin. H. N. V, 24 
pott inir. fedt. 20. 
^ PassÓrnHÓRI, orum, (zaoroQogo: von 
macros. i.e velum variegatum v. c. thalami, 
und Q£ge fero, porto, folglich i. q. feren- 
tes f. portantes velum variegatum) find 
ein Sehe beifíaes. Collegium. Steappttícher 
 Sirfefter, wie S9ipulcjus$ fagt Metam. XI 
mied. p.-265, r$ Elmenh.: feine Worte 
finds coetu Paftophorum (ffatt Paftopho- 
rorum) quod facrofantti collegii nomen 
eit: aud) fommen fie genen das Ende 
"Eo s p. 271 und 273 Elmenh. wie> 
eP- JD - :. j 
PasrÓrHOÓRIUM, i, t. (n&czoQoguov) 
i. e. thalamus, | in quo habitat praepo- 
fitus templi, Hieron. in Eíaiam cap. 22 
n. 15. Sd 
PASTOR, Öris, m. (von pafco) 1) der 
das Vich meibet, ein Weider, irr, 


Cic. Flacc, 17.. Varr. R. R. II, 10 in. - 


Caef. B. C. I, 24. Horat. Od. Ill, 29, 21: 
fo auch paftor pavonum, Varf., f, bers 
nach: 4er Hühner, Colum., f, heenasp : 
der Tauben, Varr., f. hernach: befonders 
der Schäfer, 3. €, paftor vel equifo vel 
bobfequa (subfequa), Apul. de deo Socr. 
ante med. p. 44, 29 Elmenh.: fo wird 
auch pattlor und bubuleus unterfchieden, 
Iuvenal. XI,451. 2) der es fürtert, 3.®@. 
von Sfauen, Hühnern, Tauben, 3. €, 
pavonum , Varr. R. R. Ill, 6 poft med. 
$. 5: von Zauben, Ibid. cap. 2 $. 5: von 
. Hühnern, Colum. VII, 2 ante med. $. 7. 
Not. paítorum domina, Ovid. Faft. IIIT, 
776, i.e. Pales: Paftor Aetnaeus, Ovid. 
in Ibin 269, i. e. Polyphemus: paftorum 
dux geminus, i.e, Romulus et Remus, 
Ovid. Faft. MI, $10: Paftor Phrygius, 
Virg. Aen, VII, 363 ober Dardanus, Stat, 
Achill. 1, 20 i. e. Paris, der einft ein eitt auf 
dem Berge Fda aemefen war; heißt auch 
bioß Paftor und swar perfidus, fcil. Idaeus, 
. €. Pattor cum traherer per freta navi- 
us Idaeis Helenam peffidus hofpitam, 
Horat. Od. 1, 15, 1: Daher teopiich, 3. €, 
pallor populi (oder populorum, worum» 
Aa«v, Homer.) £ e. Süaent, König: 
Quintilianus VII, 6, 18 fübrt paftor po- 
puli an, halt e$ aber nicht für anffánbig, 
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in einer 9tebe e8 zu fetien, Auch iff Paftor 
ein römiier Zuname, 3. €, Iulius Pa« 
ftor, Plin. Epift. 1, 18, 3. ! 

Pastögäkuss, e, (von paítor) irren 
betreffend oder zu ibuen eine Beziebung. 
babeno, ihnen gebörig, einen, qewobns 
lid), dahin gebörig, oa befindlich, Yirs 
ten:, 3.8. Hirtenhund, Hirtenlcben ıc,, 
3. €. habirus, Liv. VIEIT, 36: fcientia, 
Colum. praef. poít med, $. 25, i.e. Kennts 
nif das Dieb zu meiben, Kenntniß der 
Bichzucht, Kenntniß die ein Hirt haben 
muß :.: cenis, Colum. VIE, 12 poft init, 
$. 2, fietenbünb: iuventus, Ovid. Faft. 
II, 365: manus 2, e, caterva peftorum, 
Vellei. 1, 8: baculum, Sil. XIH, 334: 
miyrtus.j, e. haíla e myrto, qua utuntur 
paltores, Virz. Aen. VII, 817: Apollo, 
Calpurn. Ecl, Vl, 22. Netnef. Ecl. I, $5, 
teil 3ipoflo einmal ein Hirt aemefen, f. 
Admerus:- auguratus Romuli fuit paftora- 
lis, Cic. Divin. I, 48, i. e. unter den 
Hirten entitanben. 

PAsTORALirxR, Adv. (von paftoralis) 
Dirtenmáfig, Venant. Fort. VII in 
Epift. quae eft inter carm. 14 et ıg. 

Pastöricius oder PasrORÍiTIUS, a, 
um, (von psítor) i. q: paftoralis, 4, €, 
fiftula, Cic. Attic. I, 16 poft med., dits 
tegfd)almey : vita,. Hirtenfeben, Varr; 
R. R. Il, 1. 5$. 4: res, das Birtenmwelen, 
Biehbzucht, lbid. $. 2:  fodalitas, Cic. 
Coel. 11: canes, Apul. Mer. VIII poft 
med. p. 234, 12 Elmenh. 

PasrORÍvs, a, um, (von paftor) i. q. 
paftoralis, 3. €, pellis, Ovid. Mer. II, 
632, jirtenpelss fibila, Ibid. XIII, 785 : 
habitus, Flor. 1, 17: virtus, Calpurn. 
Ecl. V, 105: facra, i.e. Palilia, Ovid. 
Faft. HIT, 723. | 

PASTÖRA, ae, f. (von .palco) i. q. ps« 
ftío, Pallad. in RL g EN P 

PASTUS,-us, m. (von pafce) 1) die 
Weide, 2. e. ber Drt, mo das Dich fid 
weideh, Virg. Aen. XI, 494. Lucan. II, 
604: pecudes paftu et cultu opimae, Gell. 
VIII, 4 ante med.: fo aud) avis in pa-- 
ftum proficifeitur, Gell. Il, 29: e paítu 
rediens corvorum exercitus, Virg. Georg. 
1. 381. 2) die Sürterung, 3. G. pecu- 
des paftu et cultu opimae, Gell. VIII, 4 - 
ante med.: Doch fanné aud) Zu n. 1 ace 
hören: e pattu rediens, Vire., f. vorher: 
avis in. paltum proficifcitur, Gell., f, vors 
Der: animalis ad paltunı adcedunt, Cic. 
Nat. D. ll, 47, i.e. Süttcrung oder Kur: 
ter: hominem, ut pecudem, ad paltum 
effe ertum, Cic. Fin. 11, 13. 1) dag Sut. 
ter (mofür Einige fageu. Sttrerumg), z. e 
a) die YXabtung des Viches, 3. GC. an- 
quirunt pattum, Cic. Offic. 1, 4, fuchen 
Sutter: paftum capeflere, Cic. Nat. D. 
IL 47, freifen:; animalia ad paftum adce- 
dunt, lbid.:  belíliis terra fundit ex fe 


pallüs 
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paftus varios, Cic. Fin. II, 34: hominem, 
ut pecudem, ad paítum et voluptatem or- 
tum effe, lbid. 13. — b) der Nniten(dbem, 
die XXabrung derfelben, YIabrungemitz 
tel, Lucret. VI, 1125: populari agros 
ad paitum mendicitatis fuae, Cic. Phil. 


X1,2: homines, quibus in paítu eft (7. e. 


homines, qui eo vefcuntur fcil. lepore ma- 
rino). pifcem olent, Plin. H. N. XXXII, 
1 prope fin. fe&. 3. mo andere Edd., 
$. €. Elzev. unb Harduin., impa&tus 
fatt in pattu haben, i. e. quibus vel in ci- 
bo vel in potu oblatus eft: babet tropiich, 
YXabrung, 3. €. animorum, Cic. Tufc. 
V, 23 poít med. 

PasTUs, a, um, f, Pafco. 

PararTA, eine Stadt in 9tetbiopien, 
am Seil, Prolem. 

PaTAcA, eine Stadt in Aethiopien oder 
an der Gränze von Aegypten und Aesthior 
pien, Plin. H. N. VI, 29 poft med. íedt. 


$ 
, PATAGE, es, nad 9nbern PLATAGE, 
es, f. fo hat die Insel Umorgus im Aegdis 
fchen Meere ehemals geheißen, 5. €. quon- 
dam Parage, ut alii Plarage, nunc Amor- 
| gos, Plin. H. N. ll, 12 ante med. fe&t. 
23. 
RER NN i, feil. artifex, Z, e. qui 
paragia facit, Plaut. Aul. III, $, 35 unb 
Feltus: font fannà auch Einer fen, der 
damit handelt fcil. negotiator; unb [o 
Ébnnte cà im Plautus fen. 

PATAGIATCS, à, um, 
praeditus, j, €, veftis, 3. C. Tunicam 
rallam, tunicam fpiffam, linteolum caefi- 
cium, indufiaram, paragiaram, caltulam 
etc., Plaut. Epid. IL, 2, 47 und Feltus, 
weicher fagt: Paragium eft, quod ad fum- 


i. e. patagio 


mam tunicam adfui folet, quae et patagiata 


dicitur. 

ParaciuM, i, m. ift vielleicht (denn 
gewiß weis ichs nicht) oben am Srauenz 
zimmerfleide ein Helsitreiten oder "Aras 
gen: Seítue fagt: Paragium eít, quod ad 
fummam tunicam adfuı folet; quae et pa- 
tagiara dicirur. Monius 14 n. 19 fagt : 
Paragium (eft) aureus clavus, qui pretiofis 
veítibus immitti folet; und führt aus dem 
Sonins an:. pallis, patagiis, crocotis. 
femal mag er wohl nicht golden gemefen 


feon, wie fid) vou felbft verftebt: daß btefe. 


Art des putes am Halfe acmeien, Lt fic 
aus bem Apulei. Mer. Il ante med. p.119, 
2 Elmenh. vermutben. Hier lobt fucius 
an einem Srauensimmet Tange unb vede 
liche Haare, unb fagt: uberes enim crines 


leniter emillos et cervice depenüulos ac 


deinde per colla dispofitos, | fenfimque, 


(quafi) finuato patagto refidentes paulisper 
ad fiaem conglobatos in fummum verticem 


. medus ad(trinxerat. 


ParÁGus, i, m. ficht Plaut. sp. Ma- 
erob. Sat. V, I9 ante med. wo bic Iborfe 
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find: taceo illud Plautinum: Me — cum 
patagus, aes, morbus, wa$ 65 fcy, wiffen wie 
nicht.  Seftus belt c3 für eine Krankheit 
(morbi genus). Gonft ((f rerzyos ttrepi- 
tus, fragor etc. von mardssw percutio, 
ferio etc. 

PATALE 0btt PaTALA, PaTTALz ober 
PATTALA, ae, (IlaraA» Stephan. Byz.) 
eine Snfel in Indien, die der Fluß Zudus 
durch feine_Ausfläffe ins SDiecr macht, 
ncbff einer Stadt gleiches STantens, Plin. 
H. N. VI; 20 polt init. fe&. 23; heißt 
auch Pata, orum, Ibid. cap. 23 med. íedt. 
26. Not. Curt. VIII, 8 extr. heißt fie 
Patalia. Gtrabo nennt die Jnfel Patta- 
lene (Pattalena), und die Stadt darin 
Patrala, orum: fo heißt auch Diela IL, 7 
extr. bie Sofel Paralene und Nrrianus 


Exped. VI, 17, 18 und 20 die Stadt Pat« 


tala, orum (ra Ilerraia). 

PATALENA (dea), f, Patalana. 

PATALENE, PaTAL1A, f. Parale. 

Parälıs, e, (von pateo) eigentlich, 
offen, von einander gebreiter: daher 
bos patalis, Plaut. Truc. II, 2, 22 und 
T , ein Ode, deffen Hörner auswerts 
geden, 

Paramı, orum, ein Volk in Arabien, 
Plin. H. N. VI, 28 poft init. fett. 32. 

Pätära, orum, Mela I, r$. Liv. 
XXXII, 41. XXXVII, 15, 17 und 45. 
XXXVIII, 39: oder PATARA , ae, Serv. 
ad Virg. Aen. Ilil, 243, eine Gtadt in 
$pcien, an der Ceefüfle, berühmt wegen 


des Drafels des Apollo, welcher jedoch bert - 


nur in den fechs Wintermonaten göttliche 
Antworten (Drofel) ertheilt, die übrigen 
fechs Monate fih in Delus aufkalten jol: 


fie lag auf einer_Halbinfel, Stephan. Byz. : 


auch ficbt die Ctabt Plin. H. N. V, 27 
prope fin. fect. 28, mo gefagt wird, daß 
fie vorher Sararos geheißen babe: babere 


fommen 1) Paräreus (dreyinlbig), 4; oder 


eos, m. (Ilarags?s) eigentlich, im oder 


aus Datara, i.e. Apollo, Horat. Od. Ilt, »° 


4, 64. 2) Pataraeus, a, um, il, aus 
oder bey patata, Ovid. Met. I, $16. 
Srat. Theb. I, 696. 3) Patatéis, idos, f. 
in, aus oder bey Datara, Avien, defcripf. 
Orb. 684. : 4) Pataranus, a, um, i. q. Pa- 
taraeus, 3. €, Patarani, die Einwohner, 
Cic. Flace. 32. : 
Paranvre, Gtadt im Aflatifiben Cate 
matten am Mäotifchen Gee, Ptolem. 
ParAviCENSIS, e, %.. C. Parävicenfes, 
gewiffe Einwohner in Dacien, deren Ort 
vicus Paravicenfium heißt, Ulpian. in Pan- 
dec. L, 15, :ı extr. , - 
Päräviniras, ätis, f. 1) bic Art iu 
reden in Yadua, Quintil. T, $, $6. VIII, 
1$.3. Not. 
vorgerüctt, inte Duintilianus bare(bft fagt. 
2) die Art (1b in Yadua zu betragen, | 


Li 


Sfollio bat fie bem Pivins _ 


TÁ- 


N 
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PAvÁviwUs, a, um, 3u Padua gebóz 
tig, in, aus, ober bey Padua, dahin 
fid) beziehend, 3. €, tunica, Martial. XIII, 
143: volumina, Sidon. carm. Il, 189, 
i. e. die Schriften des Befchichtfihreibers 
fiviuó: -Daber Paravini, die Einwohner, 


— 


Cic. Phil. XII, 4. Liv. X, 4. Plin. H. N. 


IH, 16 fe&. 20. i 
. P&íTAviuM, i, m. eine Gtadt 1) ín 
Stalien, unb Zwar ín Gallia Transpadana, 
im Benettaniichen, ist aoua, Plin. H, 
N. Il, 19 fe&t. 23. Mela.1), 4. Liv. X, 2. 
Suet. Tiber. 14: auch Virg. Aen. I, 247 
(251), wo Genit. Patavi flatt Fatavii ffeht. 

IR der Sehurtsort des Geichichtichreibers 
fivius$. 2) in Bithnynien, Prolem. 

PArErACÍO, éci, actum, 3. (Paffiv. Pa- 
tefio, a&tus fum) (vor pateo und facio) 
offen machen, Sfinen, aufmachen, 3. €. 
pertas, Liv, II, 15: oculos alicui, 3. €. 
Morientibus operire (oculos) rurfusque 
in rogo patefacere, Quiritium ritu facrum 
eft, Plin. H. N. XI, 37 ante med. fet. 55: 
mures adfentatoribus, Cic. Offic. I, 26: 
ordines, Liv. XXVIII, 14 poft med.: huic 
"ditum ad tuam cognitionem parefacio, 
€ic. ad Diverf. XIII, 78: in ea parte 
oris, qua elculentis et potulentis iter natu- 
ra patefecit, Cic. Nat. D. Il, 56: Nec 
flenti dominae patefiant feneftrae, Propert. 
UI, 20, 29 (HI, 19, 19): patefa&a ia- 
nua, Ibid. 1, 16, 1: Laxat clauftra (equi) 
Sinon: illos (Danaos) patefactus ad auras 
(i. e. extra) Reddit equus (ligneus), 
Virg. Aen. II, 259: daher 1) éffnen, 
i. e. gangbar machen, a. €. vias, Caef. 

. B.G. VII, 8: . iter, Ibid. Hl, «.. 2) öffs 
nen, 1. e. fiihtbar ınachen, 3. €. lux pa- 
tefecerat orbem, Ovid. Met. VIIII, 794: 
fo auch patefecifti Seianum, Cic. ad Diverf. 
VII, 1, 2. e. einen 9jrofpect dahin gemacht, 
durch Durdbauung bes Waldes: — patefit, 
quodcunque creatur, Lucret. I, 178. 3) 
entoed'en, o ek machen, betannt 
maden, eröfinen, ans Lichte bringen, 
3. €. rem, Cic. Q. Fr. Il, 6: odium, 
Cic. Attic. XI, 13 aute med.: — verum, 
Cic. Amic. 26: proferre et patefacere in- 
| dicia exitii, Cic. Flacc. 2 poft med.: fo 
qud) indicia communis exitii indagavi, pa- 
tefeci, protuli, Cic. Mil. 37 prope fin.; 
fe alicni, Cic. ad Diverf. VI, 10, fiib i. e. 
feine Gefinnunaen entdefen: daher pa- 
tefacta coniuratio, Cic. Sull. 2: Lentulus 
patefactus indiciis et confeffionibus fuis, 
Cie. Cat. HI, ó extr.: anre. philofophiam 
patefadam, Cic. Divin. I, 39: fin hoc 
pate&t, bcfannt wird, Terent. Phorm. V, 4, 
6 : er omnis Caufa patefiet quae ferri pelliciat 
vim, Lucret. VI, 999. . 4) durch das Ocffz 
nen (g. &.. Graben, Plünen 1c.) etwas 
machen, 3. €. fulcum, Ovid. Met. III, 104, 
i e. Surchen machen, pflügen. Nor. die 
Eylde te in patefacere unb patefieri fict 


CR» 


‚DBefannmahung, }. 


Edir. deö I. Lud. Vives. 
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fut, Ovid. Met. IIT, 104. VIII, 794. 
Propert, L 16, I, Il, 20, 29 (II, 19, 
19). Virg. Aen. Il, 259, Lucret. I, 178. 
V, 807: aber auch lang, 3. €. Lucret. 
III, 346. VI, 999. : 

PÄTEFACTIO, Onis, f. (von patefacto) 
Oc(mung, Kröffnung, Kntdeckumg, 
. rerum, Cic. Fin. 
IL’ ,N 

PATEFACTUS, 4, um, f, Patefacio. 

PATEFIo, actus fum, f, Patefacio. 


PATEZLANA, (cil. dea, eine acmiffe Ghäts 
tinn des Getreibeó, die ba macht, daß bie 
Bälglein des Getreibes fih eröffnen, pae 
mit bie Achren hervor fommen, 3.4, 
cum folliculi patefcunt, ur Ípica exeat, 
deam Patelanam (Patelenam), Auguffin. 
Civ. D. III, 8. Undere Iefen auch Patele- 
nam in glekiher Bedeutung, unb fo Bat 

Das Wort iff 
übrigens von pateo. Eine andere Góttititz 
iff Patellana ap. Arnob. f, Pacella. 


PATELLA, ae, f. I) vermuthlich Demi- 
nut. Von patera obet patina, ein flaches Sz 
fchire, morin s. €, Gpeifen gekocht umb 
aufgetragen mutben, a) acfocht wurden, 
8. €. finapi in patella decoctum, Plin. Ei. 
N. XVIII, 8 prope fin. fed. $4: in pa- 
tellis coquere caepe, Varr. ap. Prifc. 6: 
jo auch cicadae toftae in patellis, Plin. H. 
N. XXX, 8 poít init. fe&. 21: cf. Mar- 
tial. V, 79, 7. — b) aufgetragen murben, 
Iuvenal. V, 85. Martial. XIII, 8o. r1: cf. 
Horat. Epift. I, $, 2. Perf. III, 17: mar 


von Thon, Martial. XIII, 1:4: daber 
fragiles patellae, Iuvénal. VI, 343: ober 
aus Metal, Ibid. X, 64: auch worin 


man den Göttern Gpeife vorfeste, Gic. 
Verr. HIT, 7 extr. Cic. Fin. l!, 7 extr. 
Liv. XXVI, 36. Ovid. Faft. II, 634. WI, 
310. Perf. III, 26. Val. Max. II, 4, 3, 
eine Schale, Schüffel, Plate: daher 
wegen der Achnlichkeit bie Aniefcheibe, 
3. €. Quae comıniflura offe parvo, molli, 
cartilaginofo tegitur, patellam vocant etc. 
Celf. Vlil, 1 prope Äh. oppofita parel- 
la, lbid. 2) eine gewiffe Krankheit der 
Delbäume, fonff fungus und clavus ges 
nannt, 3. (€. clavum etiam patitur (olea), 
five fungum placet dici vel patellam, Plin, 


H. N. XVII, 24 ante med. fed. XXXVII, 


4. 3) eine gewiffe Göttinn der fEntbes 
cung der Dinge, auch Patellana genannt, 
3: €. Patellana numen eft er Patella, ex 
quibus una eft patefa&is, patefaciendis 
iss PEN Arnob. IIlI ante med. 
P. 104 Harald. (Al. p. 131) mo fie al 
àmepn Góttinnen betrachtet ima 1 
PATELLANA, f. Patella. 
PATSLLARÍUS, a, um, (Voit patella 1. 
dii, Plaut. Cift, IL, r, = : eene j t 
lares, vielleiiht weil ihnen in einer pazel- 
la &preife vorgefegt wurde, 
| PATNa, 
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PATENA, ae, f. Patina. 

PATzNTER, Adv. (vom Particip. patens 
yon pateo) offen, öffentlich, offenbar, 
3. €. patentius, Cic. Invent. H, 2}. - 

PArÉo, ui, 2. (if vermutblid) verwandt 
mit beni Hebr. patach nD23 i. e. ape- 
vuit, folvit, pandit, explicavit, unb dem 
Beichhifchen zeraw 1. e. pando, explico, 
aperio, cf. Voff. in Etymol) ı) offen 
feyn, offen fteben, à. e nicht verfchleffen 
feyn, 3. €, Similiter nares, quae femper 
propter neceflarias utilitates patent, con- 
eraltiores habent introitus, ne etc., Cic. 
Nat. D. H, 57 extr.: cur valvae Con- 
cordiae non patent? Cic. Phil. II, 44: 
hae mihi patent femper fores, Terent. 
Eun.I, 2, 9: poltulo, ut mihi tua .do- 
mus — pateat, Ibid. V, 8, 29: iis om- 
niam domus patent, Caef. B. G. VI, 23: 
£eneftrae patent, Plin. Epift. II, 17 med. 
$.32: patetianua, Virg. Aen. VI, 127: 
ne fugae quidem patebatlocus, Liv. XXVII, 
19 1$ extr.: adirus, qui paene folis pa- 


ruit, obítructus e(t, Cic. Brut. 4: femi- 
tae patuerant, Caef. B. G. VII, 8: babet 


-patens, offen, 5. €. domus, Cic. Quinr. 
30: daher a) offen feym, i. e. ganabar 
feyn, 3. €. aditus patuit, Cic. , f. vorher: 
femitae patuerant, Caef., f. vorher: das 
her via patentior, Liv. VII, 36, offen. b) 
ofren feyn, 4. e. nicht bebedit jeyn, feet 
ven Allem fepü, was eà bebcden fbnnte: 
daher patens coelum, Cic. Divin. I, 1, 
freyer Himmel, freye Luft: loca paten- 
tia, Liv. XXI, 25, fice, offene, Dertet, 
Flächen, 3. e die mit feinen Bäumen 
pbor Sträuchern befent find 5 wo man fich 
Folglich überall umfeben fann: fo aub 
Joca patentiora, Caef. B. G. VII, 28: 
campi patentes, Sallutt. lug. rot (108) 
amd 105 (r13). Virg. Georg. INL, $271 
patentior campus, Liv. XXVIII, 43: val- 
lis patentior, Liv. XXI, 
feyn fum weit fich erfirecfend : loca paten- 
viffima, Suer. Claud. 31, ?. e. (rey, ober 
von großer Gtrede: fo auch vom Meere, 
5. G. pelagus, Virg. , f. unten: Aegaeum, 
Horat., f. unten: ‚daher amor pateus, 
4 &, Pinguis amor nimiumque patens ım 
taedia nobis Vertitur, er-ftomacho, dulcis 
ut efca, nocet, Ovid. Am. [t T9, 45, 2% 
frey, ungeftort. c) offen fteben, 7. e. 
unyerwehrt oder vergónnt feyn, frey fer 
fen, zu Dieniten (eben, 3. €. honores 
patent alicui, Cic. Balb. 9 und Nep. Att. 
4: (acilimos efle aditus. ad te, patere 
aures tuas querelis omnium, Cic. Q. Fr. 
J, 1, 9: utintelligent, omnia Ciceronis 
patere 'Trebiano, Cic. ad Diverf. Vl, 19, 
zu Dieaften fiehen: res familiaris patuit 
fortunae meae, lbid. XIil, 29: ne cui 
patricio plebeii magiftratus pateart, Liv. 
lil, 25: patuit quibusdam fuga, Liv. I, 


7, mo có aud. 


"P-ATEO 


$4, i. e. fie fonnten fiicben: — fo aud) do- 


mus, Terent, tnb Caef, , f. oben: Joauch 


villa er domus, Plin. Epiit, V,'9 extr.: 
fo aus) maria terraeque patebant (fcil. Ko- 
manis), Salluft. Cat. 10, i. €. fanden i52 
nen zu Befehl: Si mea virginitas Phoebo 
pe amanti i.e. fi voluiffem eoncum- 

ere cuin. Phoebo, fi Phoebo pet me li- 
cuiffet mecum concumbere et virginita- 
te ıne privare, Ovid. Mer. X, 133: fo 
auch pectora patent (amori), Ovid. Art. 1, 
362: daher amor patens i. e. frey, unz 
geftört, Ovid., f. vorher. d) offen ftes 

en, i. e. ausgefet jeyu, fib bTOB geoett, 

[b6c geben, 4. €. vulneri, Liv. XXXI, 
39 poft med.; auch ohne Dativ, 3. C. 
Atque relu&tantis crebris, foedeque paten- 
tis 1&tibus, offa ferit, Virg. Cul. 195, 100 
man nicht i&ibus für den Dativ annebunca 
will, weiches wohl angeht: bod) bat Ed. 
Heyn. petentis fcil, ore, morfu, fiatt pa- 


rentis: babet tropifch, z €. omnia p& . 
ftifero civi paterent ad perniciem noftram, 


Cic. Phil. V, 16, doch kanns auch fep 
veraónnt feyn, frey (teben ; am Ende if 
e5 einerlen: quo münus multa patent im 
eorum (philofophorum) vira, quae fortuna 
feriat, Cic. Offic. I, 21 poft med., i. € 
95(5$e geben: — fo auch auegefept Bdrk 
unterworfen. feyn, 3. €. morbis, Cel. 
M, t: cafibus, $. €. variis cafibus oculi 
noftri patent, Ibid. VI, 6 poft init. ej 
offen feym, 2. e. fichtbar feyn, erfcheinet, 
3. € nomen in adverfariis patet, Cic. 
Roíc. Com. 2, i. e. iftbefindlich: fo qud) 
milles festertium — in tabulis pátebat, 
Cic. Phil. Il, 37: daher überhaupt ficbtz 
Dar jeyn, offenbar feym, betammt feyn, 
3. €, parent praeftigiae, Plaut. Capt. 111, 
3, 9: cum illa pateant, Cic. Orat. I, 6 
extr.: Pifcibus atque avibus quae natura 
et foret actas, Ante meum nulli patuit 
quaelita palatum, Horat. Sat. ll, 4, 46, 
i.e. vor mir war ed Niemanden Betannt, 
menétecó Niemand 1v.: . caufae patuere, 


Ovid. Faft. IL, 17, welches aud) von pa-- 


tefco feyn fani: daher imperiongliter, 
paret, c8 iff offenbar, «8 erhellt, 5 €. 
Quid porro quaerendum eft? faftumne 
fit? at conítat: a quo? patet, 
6: Cum igitur pateat, aeternum id efle, 
quod etc., Cic. Tufe. I, 23: liquido pa- 
tebit, Europam totius terrae tertiam effe 
partem, et octavam | paulo amplius, Pin. 
H. N, VI, 33 poft med, fec. 38: daher 
patens; ofienbar, à. E. caufa, Ovid. Met. 
VItlL, 536. 2) fich erfieeden, fines: Hel- 
vetiorum parebant im longitudinem 


CCXXXX millia pafluum , Caef. B. G. Lh: 


27 quae caftra amplius millibus paffuum 
decem in latitudinem patebant, 
7: Tufcorum opes late terra marique pa- 
tuere, Liv. Ill, 33: Sylvsrum longitudo 
eit [choeni XX, latitudo dimidium eiusz 

A Ícho«- 


2506 . - 


Cic. Mil. " 


ibid. II. 
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- fchoenus patet Eratofthenis ratione ftadia 
quadraginta, hoc eít, paffuum quinque 
millia, Plin. H. N. XIl, 14 poft init, fe&. 
30: daher patens, fich erffrecfend, meit, 
groß, von großem iimfange, 3. €. pela- 
gus, Virg. Georg. II, 42, i. e. weit oder 
offen: Aegaeum (mare), Horat. Od. IT, 
16, 1, f, beyde Stellen auch oben: — vallis 
parentior, Liv,, f. oben: daher trepifth, 
' fíd) er(trec'en, von einem gewiffen tUm: 
fange feyu, 3. €. hoc praeceptum patet 
latius, erftreckt (id) weiter, Cie. Tufc. II, 
27: infania patet larius, Ibid. IM, 5$: 
avaritia patet latiffime, Cic. Offic. 1,7 extr. : 
terumpubl. adminiftratio latiffime patet, 
Cic. Orat. I, 55. Nor. patens ffcht auch 
"Qebjective, x. (€. parentior via, Liv., f. 
pben nebfE nichrern: — loca patentiera, 
Caef. f. oben: vallis patentior, Liv. f. 
oben: pelagus patens, Virg. und Ae- 
gaeum patens, Horat. f. eben etc.: do- 
lium patentiflimi oris, i. e. febr weit, Co- 
lum. XII, 6 in. 
_ PÄTER, tris, m. (rare) 1) bet Da; 
ter, i. e. ber Sinber bat oder gezeugt bat, 
ift befannt, Cic. Rofc. Am. 16. Liv. III, 
3. Terent. Ad. V, 7, 4 und öfter: babet 
patres, Ovid. Met. IIIL, 60, die Eltern: 
patrum memoria, $t unferer Bäter Seit, 
Cic. Orat. I, 40. Caef. B. G. I; 40. Liv. 
XXXI, 12: mwofür aud) apud patres no- 
ftros ffebt, Cic. Offic. Il, 11: fo auch ae- 
tas patrum noftrorum, Cic. Orat. 5, i. e 
Därer oder Eltern: bod) heißt auch pa- 
trum memoria, zur Zeit der Vorfahren, 
Liv. XXXIX, 42: daher die Formel memo- 
ria patrum oder apud patres noftros, nichts 
mehr fagen will a[$ vor Alters, vor 
Seiten, voeilano : daher pater familias, 
Cic.: "oder pater familiae, Liv., bet err 
des Aaufes, Sausherr, Gausvarer: 
und Plural. patres familias, Cic.: patres 
familiae, Caef,: und familiarum, Sueton. 
f. von allen diefen Stellen in Familia. 9fud) 
fieht pater familias Gausvarer, fttt ges 
meiner Mann, 3. €. ficut unus paterfa- 
milias, Cic. Orat. 1, 29: | quemcunque 
patremfamilias adripuiffetis ex aliquo cir- 
culo, Ibid. 34 extr.: peuci milites patres- 
que familiae — recepti, Caef. B. C. II, 
44. Not. Auch von Thieren, 3. €. pater 
gregis, Ovid. Art. 1, $522; i. e. hir- 
cus: hircus pecoris perer, Petron. 133 
extr.: patris (fcil. onagri) praeferat ha- 
bitum, Celum. VI, 37, 4. Nor. Much 
fieht pater ffatt avus, proavus cet., fola- 
lid) patres ffatt avi, proavi, ober maiores, 
$. €. Metellus cum fex liberos relinqueret, 
undecim nepotes, fiurüs vero generosque 
et omnes, qui fe patris sdpellatione falu- 
tarent, viginti feptem, Plin. H. N. VII, 
13 fe&. 11:  Haeccine (fagt ber Conful 
Z. Manftus au-ben | fateinerm). foedera 
Tullus Romanus rex cum Albanis, patri- 
Schell. Ist. Wört, 


\ 
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bus veftris, Latini, haec L. Tarquinius vo- 
biscum poftea fecit? Liv. VIII, 5, j. e. ma- 
ioribus veftris, melches offenbar i; mo 
Einige bie patres durch Vorfahren nicht 
gern erklären, fondern durch patribus ve- 
ftris die 3Bdter beree verfteben wollen, mit 
benen f. Zarguinius einen Frieden ges 
macht; welches gezwungen it: und oa 
wir auch Därer ffatt Vorfahren, Ahnen, 
fagen, warum follen e$ bie Mönter nicht 
auch dürfen? daher patrum memoriä i. e. 
maiorum, 3. €, Patrum memoria inftitu- 
tum fertur, ut cenfores motis fenatu ad- 
feriberent notas, Liv. XXXVIIII, 42 «nte 
med. nie denn die Formel memoria pa- 
crum fo viel als vor Zeiren bedeuten giua, 
f. vorher: unb wenn Cieero in Caeci. 
12 fagt: Cuius confuetudinis atque intti- 
tuti patres maioresque noftros non poeni- 
tebat tum, cum P. Lentulus — adcu(:bae 
etc;, fo fragt e fich, ob er nicht Bep pa- 
tres Quid) avos gedacht habe. And vícts 
leicht ift. pater eigentlich jeder Urbeber, 
Stammverer ıc. — Not. a) pater fiarf 
amor paternus, $$, (£, rex patrem vicit, 
Ovid. Met. Xll, 39: in rege tamen pa- 
ter eft, Ibid. XII, 187: indue patrem, 
Claudian. de IIl conful. Honor. 157’ eben 
fo ffeht mater ffatt amor maternus, f; Ma- 
ter. b) bie 3lebnTicbfeit des Vaters, 3. €, 
quantus in ore pater radiat? Ibid. de Ii! 
conful. Honor. $17: fo fagen mir auch: 
es ift der Vater oder der [eibbafte Da: 
ter ftatt er ift ibm Ähnlich, c) der Pie: 
gevater, Terent. Ad. HII, 4, 6. 2) Dater 
i. e. der lirheber einer Sache, Lucret: ill, 
9. Virg. Georg. III, 382. Hicher def: 
ren auch manche Götter aus den Folgen: 
den. 3) Dater als ein Ehrentitel, aus 
Reipeet, wegen des Alters oder wegen ac 
noffener väterlichen Wohkthaten,, 3. € 
pater falveto, fügt’ein Syánglíng zu einem 
Alten, Plaut. Rud. I, 2, 15: fo heißt 
Ehrnfippus pater, Horat. Sat. T, 3, 126: 
der Epieurus, Lucret. 11, 9, f. vorher: 
Romanus pater ;.e. Satfer, 3. &. Dum 
domus Aeneae Capitolii. immobile faxum, 
Adcolet, imperiumque pater Romanus ha- 
bebit, Virg. Aen. VHIT, 449, i.e. $. 
Auguffus unb feine Nachfolger; doch 
fann auch Jupiter feyn: fo heißt Aeneas 
oft pater, 4. €, Viro. Aen. V, 348: rex- 
que paterque audilti, Horat. Epiít. I, 7, 
37: daher a) pater patriae, Vater bes 
Daterlanoes wurde Cicero genannt, auch 
Gájar, auc) Yugufus, &,. C." Ovid. raft. 
H, 127. Auch Marius, Cic. Rah. Perd; 
IO. . b) patres hetßen bie Ratbeberren, 
der Senar febr oft im. ffvius: ^ aud» pa- 
tres confcripti, Cic. red. Sen. r. Cic. Bif, 
33 und Öfter, ín fenerlichen Anreden : 
auch ffebt pater conferiptus 2. e. ein Xarbe: 
berr, Cic. Phil.. XIII; 13. Pivius IR, tz 
glaubte, Patres confcripa (fee Hart Patres 


II G et Cou- 


 fchloß. 
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et Conferipti (i. e. adferipti); 
mutblid) unrichtig, f. Confcribo. c) bie 
Götter heißen pater, 3. €. Iupiter, Virg. 
Georg. I. 328: Lemnius pater i. e. Vul- 
canus, Virg. Aen. VIII, 454: Gradivus 
pater ij, e. Mars, Ibid. IH, 35: Somne 
pater, Valer. Flacc. VIII, 70: Ditis pa- 
ter, Petron, 120: pater Lenaeus i. e. Bac- 
thus, Virg. Georg. Il, 7: lanus pater, 
Horat. Epift. I, 16, 59: Tiberine pater, 
Liv. U, 10, i. e. die Gottheit ber. Zibet, 
ber Vibergott, bic Gottheit, bie im Ziber 
mobnt: auch von Winden, bie aud) für 
Gottheiten zumeilen paffierten, 3. €. pa- 
ter Africus, Propert. HII, 3, 47: aud 
Berge, 5. E. pater. Appenninus, Virg. 
Aen. KU, 703. Eben fo 4icbt auch geni- 
tor (íatt pater, f. Genitor. d) pater pa- 
tratus, Liv. I, 24. Cic. Orat. 1, 40, der 
oberite der Getialen, der die Bündnifle 
e) pater coenae, Horat. Sat. II, 8, 
7, i. €. der ein Gafftgebotb ,. ein Tiypite: 
inent, gibt. £) ein Breis, 3. €. fo heißt 
Nceftes, Virg. Aen. V, $21 unb 533: fo 
aud) Aeneas oft im 9Birgiliua: daher beíz 
Gen die Rathöherren vornehmlich patres, 
weil man ehemals nur Greife dazu nahın. 
g) pater efuritionum, von einem [cbr ars 
men Menfchen, Carvll. XXI, ı. Not.pa- 
«res ftatt patricii, Cic. ad Diverf. VIII, 
2r exz.: auch fatt dii, $. €. patrum 
templa , Cic. Leg. ll, 10 extr., 100 €$ 
nicht die Borfahren find, folglich die von 
den Vorfahren errichteten Zempel follen 
Bleiben (efTe). f 

PATÉRA, ae, f. (von pateo) ein flaches 
Cgrinfs^ unb Opfergefbirr , eine Schale, 
Caffe, Opferfchele, Cic. Brut. 11. Ovid. 
Met. VIIHI, 160. Horat. Sat. I, 6, 118. 
Plin. H. N. XXXI, 12 poft init. fe&t. 54: 
Hic regina gravem gemmis auroque po- 
pofcit Implevitque mero pateram, Virg. 
Aen. I, 729 (733): Ipfa. tenens dextra 
pateram pulcherrima Dido €andentis vac- 
€ae media inter cornua fundit, Ibid. ll 
61:. láticis (/. e. vini) qualem pateris 
libamus: et auro, Inflavit cum — ebur 
(i. e. tibiam. ebarneam) Tyrrhenus ad 
aras, Virg. Georg. 1l, 192, flatt pateris 
aureis, in goldnen Schalen, ober auch in 
Schalen, und zwar. in goldnen Schalen. 

PATERCÜLUS, if ein 2uname, 8. €, 
be8 9Belleju$, f. Velleius. Pr 

PATERFAMILIAS, f, Pater und‘ Familia. 

PATsRwiTAs, tis, f. (von paternus, 
a, um) Vßterlichkeir, 2. e. väterliches be 
tragen, Augultin. Epift. 232. 

PATERIA, 2e, eine Quick ded Headifchen 
SReerd, Plin. H- N. HII, 12 poít med. 
feit. 232. uns ; j | 

PATERNUS, a, um, (ffatt paterinus) 
(von pater) 1) váterlicb, ?. e. ben SDater 
gehörig, von ihn Derrábrenb, ihm eíasn, 


ober vete. 


46: 


bey ibm befindlich, 3. €. horti, Cic. Phil. 
XIIl,17: edium, Nep.: Hann. I, Qvid, 
Met. VII, 274: Odifie (Appius) plebem 
plus quam paterno odio, Liv. I1, $8 ante 
med. er baffete den Pöbel mit mehr als 
väterlichem Haffe, 7. e. mehr als fein Bas 
ter; wagnam poífidet religionem pater- 
nus maternusque fanguis {. e. das in den 
Adern der Kinder gleichlam rinnt), Cie. 
Rofc. Am.24 in.: hofpitium cum aliquo, 
Cacf. B. C. Il, 5: bona; Cic. Coel. 14: 
regnum, Virg. Aen. Ill, 121: iniuria, 
Terent. Heavt. V, 2, 38: 0 A efchine, 
pol haud paternum iítuc dedifti, Terent, 
Ad. MI, 5, 4. i e. nicht väterlich,, nicht 
deinem DBater (ober. Worfahren, Ahnen) 
gemäß: ira paterna 3. e. in patrem, 5. ©, 
plenus (Appius) fuarum (i. e. in fe), ple- 
nus paternarum irarum, Liv. Il, 61 poft 
init. 4, e. man habte ihn fomoblL icinetmez 


gen als des Baters wegen, eigentlich bes 


Volks gegen ihn 


laftet mit bem Halle be$ 
Yuch von Ehicz 


felbft und feinen Bater. 
ren, 3. C. paternam formam — refert, 
Golum. Vi, 37, 5: paternum et avitum 
retulit colorem (pullus), ibid. VII, 2 pro- 
pe fin. $. 5. 
ra, Ovid. Her. XIH, 1c0: ripa, Horat. 
Od. I, 20, $.. 3) cafus paternus i. e. ge- 
nitivus, fonft auch patrius genannt, Prií- 
cian. $. 
" PATERONNEsos, i, (vermuthlich maré- 
gu» visos patrum infula) eine Snfel de 
Yegdiichen Meers, Plın. H. N. ill, 12 
poft med, fect. 23. 
PÁTEsCO, tui, | 
aufgemacht werben, geöfjner werden, 
fid) öffnen, s. €. atria patefcunt, Virg. 
Aen. Il, 483: portus, Ibid. III, $30: 
fungus, Plin. H: N. XXII, az extr. fedt. 
fores patuere, Ovid. Met IL, 768: 
daher 2) tropifch, offenbar werden, fidtz 
bar werden, ano Tageslicht Fommen, 
y. €. res pateícit, Cic. Phil. XIIIL, 6: 
infidiae, Virg. Aen. Il; 399: 
4. €, nunc primum certa notitia patefcen- 
te, Plin. H. N. VI, 23 poft med. fect. 26: 
portus, Virg. f. vorher: | caufae, patuere 
dierum, Ovid. Faft. III, 171... 3) fib 
ausdehnen, fich er(trecten, 3. €. latus 
Liv. XXXU,.27: deinde paulo latior 
patefcit campus, Liv. XXH, 4:- Quod 
(imperium) nunc rubrum.ad mare patefcit, 
Tacıt, Ann, 61: feque enim poterat pa- 


 tefcere acies, Ibid. Hift. II, 78: in quas 


(civitates) Germania patefcit, Ibid. Germ, 
30. Not. aud) freibt man patifco, 4. €, 
fulgores cocli pátifcentis, Senec. Epilt. 94 
poít med. Ed. Gronov. .. | 
PATETAE, arum, (VON mar4rós, X, Ov, 
calceus, a, um. focii fie, wenn fic aufe 


fprtagen,. fo ausfchen„ 4805 darauf actrez 


fen moprdgu ware) cine Art Qatrebs, 3. © 
| "Eerüuiun 


/ i i / 


2) vaterländifch, 3. €. ter-- 


&re (‚von pateo) 1). 


notitia, - 


" 
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qsır PATHETICE — PATIBULUS.- 


"Tertium ex his genus patetae (Ed. Elzev. 
hat pateton, Gr. zaryrov Ícil. genus) ni- 
/snio liquore abundat: rumpitque fe pomi 
ipfius, etiam fi in fua matre, ebrietas, cal- 
. eatis fimiles, Plin. H. N. Xill, 4 prope fin. 
fe&t. 9 Hard. : 

PATHETÍCE, Adv. (von patheticus, a, 
um) patbetifib, 7. e. tübrenb, mit?lffece 
te, 5. €. Utrumque Virgilius bene parhe- 
tice tractavit, Macrob. Sat. III, 6. 

PÁTHETÍCUS, a, um, (zaS4T««05) paz 
tbetifib, affecrenvoll, 3. €. oratio, Ma- 
erob. Sat. IIH, 2, 5 unb 6. 

 PArxíCus, a, um, (7zo3:«xos von ma- 
exw i. e. patior) 1) cin bep ber Sourcren 
fich leibend verhaltender Hurer z. e. qui 
muliebria patitur, Iuvenal. II, 99. 2) li- 
belli pathiciffimi, Martial. XII, 97, 1,2. e. 
voll folcher Hnzüchtigkeiten. N 

PATHMETICUS, a, um, % €; oftium 
Nili, Mela I, 9 extr. ! unb Ptolem. cíne 
Mündung des Nils, bie Plin. H. N. V, 
10 fe&t, 11 Phatniticum, unb beym Strabo 
Phatnicum heißt. 

 Parnissus, i, ein Sluß in Dacien, ist 

die Theig, Plin. H. N. 1lil, 12 poft med. 
fe&. 25; heißt fonft Tibifcus, Ptolem. 
Nor. Auch findet man Pathyffus. 

ParHumnzs, f. Phatures. 

PaArTuvssus, i, f. Pathiffus. 

PArisiLıs,Pe, (von patior) 1) maß 
man leiden fann, erträglich, Ieiolid, 
8. €. dolor, Cic. Tufc. III, 23. 2) verz 
mögend etwas zu empfinden, empfinofam, 
der Empfindung fähig, der SEmpfin: 
dung empfänglich, 3. €. natura, Cic. 
Nat. D. III, ,ı2. 3) leidend, mas fid 
leidend verhält, 4. (€, alterum activum, 
alterum patibile, La&tant. ll, 9 poft med. 
$£, 2I. 

PÁTIBULATUS, a, um, 2. e. patibulo 
inflru&tus oder adligatus, an ben Galgen 
gebefter, 3. €. Ita te forabunt paribula- 
tum per vias ftimulis, Plaur. Moft. I, r, 
$3: auch Apul. Met. IIII (f. die Stelle in 
Patibulus) [ieff Scaliger paribulatum (fatt 
patibulum, auch hat fo Ed. Pricaei p. 70. 
SV eigentlich Partcip. von Patibulo, are. 

PariBÜLO, are, an ben Golgen heften, 
f. Patibulatus. 

ParisÜLow und ParibBÜLUs, i, ein 
Galgen, f. Patibulus, a, um. 

PArisÜLus, a, um, vieleicht von pa- 
teo, auegebreitet, ausgeitrect, 3. €. 
in die Queere:: daher vielleicht 1) pati- 
bulum, (vielleicht fcil. inftrumentum oder 
lignum) jedes Queerbolz, Gneer(tange, 
a) das G.ueerbols am Galgen: hernach 
der ganze GÖnlgen, Cic. Verr. HIT, 41 
extr. Plaut. Mil, Il, 4, 7. Tacit. Ann. 
XU, 33: auch (lebt patibulus, fcil. fu- 
ftis, 3, €, deligata ad patibulos, Varr. ap. 
Non. 3 n. 183. b) ein hölzerner Riegel, 
die Thür zu virriegeln, d, €, Si quisquam 


\ 
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hodie praeter hanc poíticum noftrum pe- - 
I 


pulerit, patibulo hoc ei caput defrinoam 
Titinn. ap.-Non. 4 h. 355. c) eine ax 
mwifle Stange bey ben Weinftöden, s. [o 
impofitis etiamnum patibulis palmites cir- 
cumvolvit, Plin. H. N. XVII, 23 prope fin. 
feet. XXXV, 27. d) eine Stange bep oer 
"Oeinlefe, Cato R. R. 26 unb 68, vielleicht 
un die großen Gefäße damit zu tragen, 
2) fcil. homo, ein Menfch, der an oem 
Balgen gebeftet wird, cs fe) nun, bag 
er den Galgen nur zur Gtrafe herum 
tragt, oder wirklich daran flerben fol, s. & 
patibulus ferar per urbem, Plaut. fragm. 
Carbonar. ap. Non. 3 n. 193. ober Ed. 
Gronov. Plaut. (cum praefat. Erne(t, p- 
478: grandique clavo manum ‚ducis — 
ad oftii tabulam oflizit, et exitiabili nexu 
patibulum relinquens cet., Apul Mer 
int ante med. p. 147, 4 Elmenh., i. e. 
bangenb oder gleichfam am Galgen 
gend: fo bat aud) Ed. Oudendah i 
259 etc.: Gealiger Iteff patibulatum; un 
fo bat Ed. Pricaei p. 79. dass 
"S na f. Patior. - 
ÁTIENTER, Adv, (voti patiens) aes 
ouloig) 3. €, ferre, Cic, Phil. 2e 
Caef. B. C. Ill, 15:  adcipere, Cic. Amic. 
25: olus prandere, Horat, Epift. I,.17, 
I4: patientius ferre- potentiam alicuius, 
Cic. ad Diverf. I, 8 poft med.:' patien- 
tiffime, Valer. Max. Illl, 3, rr. 
PÄTIENTIA, ae, f. (von patiens) 1) 
mitt bem Genitiv des Objects, Evtragung, 
ft£rouloung, à. €, famis er frigoris, . Cic. 
Cat. j, IO: turpitudinis, Cic. Verr. V, 
13. 2) ohne Genitiv des Objectá, wenn 
man fich etwas. gefallen Läßt, mas fid) vice 
le nicht gefallen Taffen : daher a)yndie Erz 
tragung der Strapazen, &. €. apud La- 
cedaemonios, quorum smribus (amma 
virtus in patientia je doen Nep. Alcib. 
11: foaud Iam vero hominum (Siculo- 
rum) ea patientia, virtus frugalitasque 
eft, ut prexime ad. noftram difeiplinam 
illam veterem videantur adcedere, Cic. 


LH 


Vert. Il, 3 ante med... b) die Zufriedens 


beit mit mäßiger Kot und aerinaer 
Wohnung, Genügfamteit, 5. c. ids 
demum Agefilai) qui intrarat, nullum 
fignum libidinis, nullum luxuriae videre 
poterat; contra plurima (figna) patientiae 
atque abstinentiae, Nep. Agef 7. — c) die 
Yiachgiebigfeit, 4. &. eines Mannes oes 
gen fein ehebresherifches 3eib, Viadbfidr, 
3. E. fed maritum, non fine aliqua repre- 
henfione patientiae, amor uxoris retatda- 
bat, Plin. Epift. VI, 31 poft init. $. $: 


egen feine Seinbe, s. €, da man su denen. 
Aurüdfebrt, von denen man 


verkhmäh 

worden, 3. €, cenitantiam dico er 
an melius patientiam pofim dicere, Quo- 
tus enim iitud quisque fecifler, ur a qui- 
bus — efler cum crudeliwate reictus, ad 
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eos ipfos rediret, Cic. Ligar. 9 in. d) 
überhaupt Brduld, 5. €, animi et cor- 
poris, Cic. Ofac. I, 34: patientiam ali- 
eujus tentare, Cic. Agr. II, 7: rumpe- 
re, Sueton, Tiber. 24: abuti alicuius 
patientia, Cic. Cat. I, 1. und öfter, 3. €. 
Horat. Wpift. L i7, 25. Tibull. III 2, 
$: befonders Cic. Invent. IL, $4, to €$ 
evf(drt wird; es heißt ba: Fortitudo 
eft. confiderata periculorum fufceptio 
et laborum perpeffio. Eius partes, ma- 
gnifiventia, fidentia, patientia, perfeve- 
rantie: — patientia eft honeítatis aut 
utiliratis caufa rerum arduarum ac diffi- 
eilium voluntaria ac diurna perpeffio. 
e) Geboríam, 3, €. Britanniam veteri 
patientiae reftituit, Tacit. Agric. 16, MO 
Einige parentiae oder parientiae lefen. 

PATIGRAN, eine Stadt in Medien, 
Ammian. XXIII, 23, wo Eellarius Patı- 
grana [efen mill ; und glaubt Balefins, 
e$ fey.die Stadt Tigrana in Atropene ap. 
Ptolem. 

Pätina, ae, f. 1) ein gemiffó Ges 
fchirr, worin die Alten theils Fochten, 
theils das Gffen auffesten, theild Srüch 
te unb dergleichen aufbemabrten,  etma 
Schale, Schuffel, Caffevolle (SaftrelD, 
Pfanne ıc., Gic. Attic. llIl, 8. Terent. 
Eun. IHI, 7, 46. Plaut. Pfeud. III, 2; 
$1. Plin. H. N. XXI, 2 extr. fe&t. 33. 
Horat. Sat. II, 8, 43: Et fquama autem 
et flos uruntur in patinis fictilibus aut ae- 
reis, Plin. H. N. XXXIII, 1t poft init. 
fe&. 25: fuperponito fictiles novas pa- 
tinas, Colum. XII, 43 (44) $. 2: aerea 
patina, Pallad. I, 40, 3: Not. Man 
fchreibt auch patena, ;. E. Phaedr. I, 26, 
4: aud haben Colum. XH, 
ftatt patinarumjbdé in Ed.Gesn. et Schneid. 
fkeht, einige dItere Edd. patenarum. Yuch 
fcht patena Vezet. de re vet. I, 56, 3 (M. 
II, 29, 3), mo €8 durch alveus ad hor- 
deum miniftrandum (i:e. Mulde) erklärt 
wird. 2) eine Mulde, Veget.» f. 
gleich vorher, Not. dieß Wort iff von 
pateo. 

PAriwAnius, a, um, (von patina) z.e. 
ad patinam pertinens, 3. €. ftruices pa- 
tinarias concinnat, Plaur. Men. l, t, 26, 
macht Saufen von Schüffeln i. «. febüffelt 
gut auf, tractiert reichlich: pifcis patina- 
rius, Plaut. Afin. L i, 28, i.e in der 
Cxbüffel (patina) aufgetragen: Daher 
patinarius, fcil. homo , Sueton. Vitell. 17, 
ein Schüffelfreund z. e. ein Srefler: via 
patinaria, P. Vi&. de reg. urb. Rom., €t 
ne Straßein ober bey Kom 

PÁATio, ére, flatt patior, 8. €. doceri 
a magiítratibus privatisque patiunto, Cic. 
Leg. III, 4 extr. e legg. XII Tab.: po- 
pulus paritur: «u patas modo, Naev. 
ap. Diomed. I» 


43 (44) 5 
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PArion, paffus fum, 3. (iff wohl von 
magsi, i. e. pati; oder, wenn man mill, 
von za9os i.e. paífio) 1) leiden 2. e. aués 
fteben oder erdulden müffen, 3. €. fervi- 
tutem, Cic. Phil. VI, Zextr.: fupplicium, 
Caef. B. C. il, jo: omnia faeva iure, Sal- 
luft. Tug. 14 (:5): extrema (i.e. mortem), 
Virg. Aen. I, 219 (223): metum, $. G. 
metrum duplicem intelligi volo, quem pa- 
timür, et quem facimus, Quintil. VL 2 
poft med. $. 21: bellum ab aliquo, Iuftin. 
XVIH, 2: infidias alicuius, Ibid. XXXVIE, 
2: mortem: Ovid. Trift. I, 2,42: fa- 
mem, Ibid. in Ibin 615: o fortes peiora- 
que paíli, Horat. Od. I, 7, 30: cernix 
novem faecula paffa, Ovid. Met. VII, 274 
i. e. die neun Sdeula gelebt bat: aliquid 
ab aliquo, Liv. XXXXIIL 8: - daher bes 
tommen, wenns fo viel iff al8 leioet, 
3, €. repulfam, Ovid. Met. II, 97 und 
III, 289: vulnera, Liv. XXXVIII, 21 med,.: 
calamitatem , Sueton. Caef. 36:  fuppli- 
cium, Caef., f. vorher: mortem, f. vots 
Det: ager patitur cultus (Adeaf.;, Ovid. 
Faft. I, 159, i. e. wird gebaut. 2) leiden 
i. e. ausftehen, erbulben, ertragen, fid 
gefallen laflen, 3. €. dolores, Cic. Tufe. 
ll 18: omnes (homines) facile perferre 
ac pati, Terent. And. ], I, 35: militiam, 
Liv. III, 13: Venerem f, e. concubitum, 
3. €. Hos annos mihi dabat, — Si Ve- 
nerem paterer (Phoebi) i.e. fi paterer 
eum concumbere mecum, Ovid. Met. 
XIII, 141: quidvis, Horat. Od. III, 24 
42: fortia, Liv. IL, 12: nec vitia fua, 
nec reınedia (eorum), Liv. I praefat. poft 
med.: femina falcem pati confuefcere, 
Plin. H. N. XVII, 10 poft med. fect. 14: 
faba nec macrum nec nebulofum loctm 
patitur, Colum, II, 10 ante med. $. $: 
malum fortiter, Plaut. Afin. II, 2, 58: 
amnis navium patiens, Liv. XXL 3t extr., 


4. e. der Schiffe trägt: aliquid non ta- 


cirum pati, Liv. VIL, t, 2. e. etwas nicht 
mit Stilfehmeigen erbulben, bey etmas 
nicht ftillichweigen:: daher piaculum pati 
ein Sühnopfer bringen, eigentlich fid) e 
gefallen Lafen (zu geben, zu bringen), 3. €. 
decrevit Mucius, — percam heredi effe 
contractam, et habendas triduum ferias, 
et porco femina piaculum pati, Cic.leg. 
Il, a2 extr., foo jedoch Einige flatt pati 
ein Andered Wort fe&en möchten: aud 
ohne einen Cafum, 3. €, ad patiendum 
tolerandumque difficilis, Cie. Tufc. II, 
7: ur nullum patiendi colligat ufum, 
Ovid. Am. L, 8; 75 Not. verbum, quod 
haber naturam patiendi, z.e. ein Verbum 
Pafivum, Quintil. I, 6, 10: modus pa- 
tiendi, i.e. paffivum, Ibid. $. 26: Auch 
mit dem Infinitiv, 3. €. patiar durave 
laborem, Virg. Aen. VII, 577: fo aud) 
duo fpondei mon fere coniungi patiun- 


tur, Quintil, VIIIL, 4, 101, mo ed aber 


qud 


- 


— 
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‚gnügt worüber fepn: 


.«aput demulceam, | Terent. Heavt. III, 5, 


I 
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erlauben ift: auch feq. adcuf. et infin., 
3. €, hunc patiemur fieri miferum, Te- 
rent. Phorm. II], 3, 3: negavit fe pal- 
furam , Miltiadis progeniem in vin- 
«ulis interire, Nep. Cim. 1, welches aud) 
gu n. 3 gegogen werden fann: daher fa- 
cile pati fid leichte ober gern gefallen 
la(fen, zufrieden feyn, nichts dawız 
der haben, gern gefcbeben laffen, ftebt 
oft im Cicero, 3. €. ad Planc. 2 in Epitt. 
ad Attic. XVI poft 16: aud) feq. adcuf. 
et infinit., 5. &. facile patior, ea me de 
yepublica fentire etc., Cie. ad Diverf. I, 
9 poft med. und éfter, 3. &. Ibid. V, 7 


. ante med.. Cic. Attic. XV, 2 ante med.: 
‚hingegen molefte pau, Cic. Verr. III, 2 


extr., ober indigne pati, Ibid. V, 12extr., 


.pber aegre pati, Terent. Heavt. V, 2, $. 
.Liv. IMI, 18, fid) etwas nicht gern ac 


fallen [affen, übel aufnehmen, „misverz 
fo auch periniquo 
animo pati, @ic. ad Diverf. XII, 18: 0: 
ber von Guten, 3. €. pati bonum, Plaut. 
Afin. II, 2, 58: pati effe in loco lepido, 
Plaut. Poen. III, 3, $2: daher a) aus 
balten, ausdeuern, 5. €. (aecula, Ovid. 
Met. VIL 274, i. e. folange leben: fp auc) 
vinum non pati poteít aetatem, Senec. 
Epift. 36 poít init.: lupinum repofitum 
in granario patitur aevum, Colum. I], 
Io ın.: auch ohne Aceufativ, aushalten, 
ausdauern oder leben, 3. €, in iylvis, 
Virg. Ecl. X, 53: fine armis, Lucan. V, 
313: poffe fine regno pati, Senec. Thycft. 
470: pati nequeo, Plaur. Aul. III, 9, 
16, i.e. ich kanns nicht aushalten. b) 
tbun, machen, verrichten, 3. (£. piaculum 
páti, ein Gühnopfer bringen, Cic. Leg. IF, 
22 extr., |. oben. 3) leiden 7. e. geiches 
ben Laffen, erlauben, zulaffen oder [affen, 
3. €; non patiar, Cic.Cat.1,5:. ıltanon 
modo homines fed ne pecudes quidem 
pafturae, Ibid. IL, 9 extr.: hunc patie- 
mur fieri miferum, Terene. Phorm, ILL 3, 
3: non patiendum, effet, ut — arbitra- 
rentur, Cic. Font. 12: nullo fe implica- 
ri negotio paífus eít, Cic. Ligar. 1: nec 
ulla fegetum minus dilationem patitur, 
Plin. A. N. XVIII, 10 peft init. fect. XX, 
3: quantum eae (facultates) paterentur, 
Nep. Att. 8: Negavit, fe paffuram, Nep. 
Cim. r, i.e. erlauben, sulaffen: quan- 


tum ilius ineuntis aetatis meae pudor 


patiebatur, Cic. Orat. lI, 1 med.: 2. e. 
erlaubte: quantum res patitur, Quintil, 
1, 1, 35 ÓOftifs blos la(fen oder aefdbe: 
ben Iaffen, 3. €. Nullum patiebatur efTe 


.. diem, quin diceret, Cic. Brut. 89; er lieb 


feinen. Tag fenn oder hingehen, daß er 
Non poflum pati, quin tibi 


13, i.e. ich kanns nicht Faffen, nicht lims 


‚gang haben, daß ich nicht rx., i e i 
muß dinden Kopf reihen: nullo fe 


ET 


Be de Ar 
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implicari negotio paffus eit, Cic. Ligar. 
I: daher pati aliquem, fic begatten ober 
befchlafen faffen (concubitum pati), 5. €. 
fed fua fponte marem (fi. e. taurum) pa- 
tiuntur (feminae i.e. vaccae), Colum. 
bovem, Ovid. Met. VIIII, 
739: fo aud) vim, ze. fich beichlafen 
[affen, Ibid. III, 733. | Not. patiens ftebt 
auch adieetive 1) aushaltend, ertragend, 
feq. genit.; 3$. €. amnis navium pa- 
tiens , fihiffbar, Liv. XXI, 31, Plin. 
Epitt, V, 6, 12:  vetuftatis, 3. (&. 
lecur maxime veruftatis patiens, centenis 
durare annis etc. Plin. H. N. XI, 37 
poft med. íe&. 76:  Agrigentinus (fal) 
ignium patiens, ex aqua exfilit i. e. ia 
igne non crepitans, Plin. H. N. XXXI, 
7 poft med. fest, 41: tellus patiens vo- 
meris, Virg. Georg: Il, 223: operum, 
Virg. Georg. II, 472. Virg. Aen. VIII, 
607: patientior fervitutis,. Plin. Paneg. 
45. 2) geduldig, 5. €. In quo ego ni- 
iium patiens et lentus exiftimor, Cic. . 
Orat. Il, 75 poft med.: | animus nimium 
patens (UlyfRs) Ovid. Pont. III, 10, 9 : 
Nemo adeo ferus eít, ut non mitefcere 
poffit, Si modo culturae. patientem. com- 
modet aurem, Horat. Epift. I, 1, 40: pa- 
tientior, Cic. Q Fr. L I, 14: aüres pa- 
tientiffimae, Cic. Lig. 8: aud) Dart, niche 


nachgiebig, 3. €. aratrum, Ovid. Am. I, 


15, 31: Sit licet et faxo patientior ii- 
la Sicano, Propert. I, 16, 29. Not. per- 
ferre ac pati, Terent. And. I, 1, 55, 109 
eins megbleiben fonnte. 


Parıs, cine Stadt in Sletbiopien ober 
en der Grinze Wethiopiens und Aesnps 
teá, Plin. H. N. VI, 29 poft med. ieit. 
35, wo der Aceujativ Patin ficbt. 

Partısco, éte, i. q. Pateíco, f, Patefco. 

Patmos oder PArmus, i, (Ilarjos) 
eine Snicf des Aeadifihen Meeres, eine von 
ben Sporadibus, Plin. H. N..HIL, 12. an- 
te med. (e&. 23 unb Strabo. 


PATOR, Oris, m. (ven pateo) bic De(fz 
nung, à. €, vulneris, Apul. Mer. I poít 
med. p. 11r, 7 Elmenh.; aedium, Ibid. 
HL poft med. p. 137 Elmenh.: fui, Ibid. 
XI ante med p. 261, 40 Elmenh.: na- 
rium, Scrib. Larg. 46 und 47. 

PATRAE, arum, (lIdrQa:.) Gtabt im 
9ídaja, der Syníel Dulichium gegen über, 
nicht. meit von ber Meerenge ziviichen 
Ychaja und Aectolien, Cic. ad Diverf. VIL, 
28. XIII, 17. XVI, I. Liv. XXVIL, 29. 
Mela Il, 3 poft med. Plin. H. N. Ih 4 
fe&. $ unb cap. 5 poft init. Ovid. Met. 
VI, 417. Sil. XV, 310: Daher Patrenfis, 
e, in, aus, bey Datrá, dahin. gehörig, 
patrifó, Cic. ad Divert. XII, 19. Gell. 
XVI 9: daher Patrenfes, die Einmohz 
ner, Cic. ad Diverf. XIH, 29. 

Pırrıs 
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e d 3 
PATRAsSTER, ftri, m. (von pater) der 
Gtiefvater, Infeript. in Muf. Veron. p. 
360 n.7 etap. Murater. p. I51O n. 2. 
o 


| PArRÀTÍO, Ónis, f, (von patro, are) 
1) Derrichrung, 2ewert(telligung , 5. 
€. pacis. Vellei. IT, 98. 2) i. q. concu- 
bitus, Theod. Prifc. II, 11. 


© £ . ’ 
PATRATOR,; Oris, m. bet Derrichter, 
Bewerkftelliger, 3. €, necis, Tacit. Ann. 
Kill, 62: amoris, Avien. in Arat. 20. 


o 

PATRÁTUS, a, um, I) vetridbtet, 
bewert(telligt, Geenbigt, Particip. von 
patro. 2) vielleicht der erwae verrichtet 
bat, oder verrichter, 3. E. pater patra- 
tus, Liv. E, 24. Cic. Orat. I, 40. Cic. 
Caeci. 34 in. hieß ber oberfte Setialió, 
der die Bündniffe schloß: vielleicht wie 
juratus ffatt qui iuravit; aljo patrarus 
fiatt qui patravit, oder patrare folet, 
oder patrat, fcil. foedus. 

PATRENSIS, e, f, Patrae. 


o 
PATRÍA, ae, f. Vaterland, Vater: 
ftaot, Geburtsort, Cic., f. Patrius. 
: i9) 


PäATRTARCHA UNd PATRIARCHES, 2€, 
m. (merglaexns) 1) der. Datriatd) 7. e. 
Stammyater cinere Familie; fo beifeu 
Sorobs Söhne Patriarchen :c,, Tertull. 

e cor. mil. 9. Prudent. Pfychom. 534: 
beber tropiich, 3. &. haereticorum, Ter- 
tull, de. anim. 3. 2) bee Datriard) 7. e. 
einer'won den vornehmiten Bifchöfen ches 
mals, 3. €. zu Alerandrien 2c., Vopife. 
in Satürn: 8. Daher Patriarchicus,a, um, 
Natriarchiich, 3. €. fedes, ber Cite, Wohnz 
fiß cines folden Patriarchen, Iuftinian, in 
Novell. VII, 

PaATRICAÁLIS, e, $. €. herba patrica- 
lis, ein Sraut, font heraclea, fideritis, 
buphthalmes, crifta gallinacea etc. genannt, 
" Apul. de herb. 72. | 

Patrice, Adv. (von patricus, a, um,) 
värerlich, 3. €. atat. ceffo magnifice pa- 
triceque amiceque ita hero meo ire ad- 
- vorfum, Plaut. Caf. HI, 6, 4. Qurnebus 
-erttárt eà durch patricie i. e. patriciorum 
et nobilium in morem. 


is; 

PATRICIA Colonia, eine Stadt, f. Pa- 
tricius. 

PArRiclATvs, us, m. 1) bie Würde 
eines Patricii in Rom, Sueton. Aug. 2. 
2) zu Zeiten des Soijer8 Conftantinus 
war c8 etwas anders, nämlich ein arof&er 
Ehrentitel, Caffiod. Epift. VIII, 9, f. Pa- 
iricius zu Ende. 

H e 

Pärricinva, ae, w. (yon pater und cae- 
do), ein Vatermörder, 3. €. patricida, 
"watricids, fororicida, Cic. Dom. 10 poft 
med.: fed unum Innocuas inter fubo- 
"A genuit petricidam, Prudent, Hamart. 
505. 
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- PATRICIENSIS, e, f. Patricius, a, um 


zu Ende. 


Pärriciöuus, i, Deminutiv von Pa- 
tricius, führt Brifetanus im dritten Buche 
an. 


Pärricius, (Patritius) a, um, (von 
pater) 1) i.e. ad patres (i. e. Bäter unb 
auch Senatoren oder Kathjsherren) perti- 
nens, i. e. väterlich und vrathöherrfich: 
babet 2) von uralten vömifchen Gena> 
toren (Patribus) abframmenb, unb zwar 
yon ben Genatoren zu Zeiten Romulus 
und deffen Kashfolgern.  Theils fubitans 
tive, Patricius ein Patricier; theils abz 
jective, parricifh. Patricii Datricier, 
waren in Rom eine Art von hohem, ure 
altem, Adel, und ihre Samilien die Altes 
fen "nb angefebenfien. Ste hießen Pa- 
tricii, meil fie von den Senatoren (patri- 
bus) zur Zeit der Könige abftanunten, 
Liv. 1, 8 extr. X, gextr., und waren dyp? 
pelt: Patricii maiorum gentium i.e. Der 
á(tern Bamilien, ftammten von den Gr: 
natoren ab, die Romulus dazu gemacht 


batte: Patricii minorum gentium ffamm . 


ten ber von ben GCenatorem, bie ber Sb» 
nig £arquinius, der ditete (pzifcus), tz 
macht batte. €. oben Gens. Die Par 
trieier bildeten fid) auf ihren SSorattg 
viel ein, glaubten bald mad) Anfang der 


Kepublif, das Eonfulat gehöre ihnen als 


lein und nicht den tinoblidien | (plebi), 


und hielten e3 anfangs für eine Befkhims . 


fung unb 96eflefuna, wenn fie fib mit 
ihnen verheurathen falten, wie davon fis 
yius in den erften Büchern bier unb ba 
Nachricht gibt. Daher familia patricia, 
Cic. Leg. Il, 3. Vellei. 1,759, oder gens, 
Juvenal. X, 332, eine folche Watriciiche Sas 
milie; unb diefen Patriciichen Samilien 
waren bie Vlchejifchen i. e. unadlichen 
oder gemeinen, bürgerlichen, Kanttlien ents 


‘gegen aefe&t: fo aud) fanguis, Perf. E, 


61: oftrum, Star. Sylv. I, 4, 97° pue- 
ri patricii, Plaut. Capt. V, 4: vicus Pa- 
tricius Romae di&us, eo quod ibi Patri- 
cii habitaverunt, iubente Servio Tullio, 
ut, fi quid molirentur adverfus ipfum, 
‚ex locis fuperioribus opprimerentur, Felt. : 
biefe Gtraße (vicus) war ein Theil ber 
Esquilie (Esquiliarum) “oder ftie& bod) 
daran, 3. €. eam partem Esquiliarum, 
quae iacet ad vicüm Patricium verfus, 
in qua regione eft aedes Mefitis, tuitus 
eft, Feit. in Septimontio: daher Cum ti- 
bi non Ephefus, nec fit Rhodus aut Mi- 
tylene, Sed domus in vico Laelia Patri- 
cio, Martial. X, 68, 2: daher ex patri- 


ciis exire, Cic. Dom. 14, 8. e. auseinee 


Sfotricifben Familie in eine BIcbejiiche 
durch Adoption übergeben. Nor. Bon’ 
den Zeiten des Kaifer Conflantinus an 


war Patricius etmas ganz anders, 


N 
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ti ein febr bober Ehrentitel unb Rang, 
und ber Zitef hieß patriciatus. Dieje Pa- 
tricii. haben ben $Xaug gleich nach bem 
Saifer, fotatid» über bic praefe&tos prae- 
torio, Bifhöfe ie, $. €. Patricius, nec 
non peditumque equitumque magister, Si- 
den. Carm. Il, 90: daher Patricius; a, 
um, Datricifdy, 3 €. nos utramque fa- 
miliam noftram ;praefeétoriam na&i, etiam 
patriciam divino favore reddidimus, Si- 
don. Epift, V, 16 prope fin. 
Gtabt Corduba in Gpanien, unb zwar 
in Hifpan. Baetica, bat ben Beynamen 
Colonia Patricia gehabt, Plin. H. N. IIII, 
Y pöft med. fed. 3: daher Patricienfis, 
e, dahin gehörig:  Patricienfes bie Eins 
wohner, Infcript. ap. Gruter. D. 460 n. 10. 
o 

PArricvs, a, um, (yon pater) 1. q. 
patrius, 3. (€, cafus i, e. genitivus, Varr. 
L.L. VIL, 37» VIII, 37 unb 46, mo $[nz 
bre patrius [cfen. 


Q L 

PArrie, Adv. (von patrius, a, um) 

várerlid), 4. €, monere, Quintil. XI, T, 
63. | 


o 
PArrimes nd MarRIMEs ffatt Patri- 
ma tnb Matrima (fem.), Plaut. ex Fefto 
in Flaminia. .9iucb(tcbt patrimes und ma- 
trimes, Plur. ffatt patrimi et matrimi, 3, 
(€. Matrimes ac patrimes dicuntur, qui- 
bus matres ac patres adhuc fuperfünt, Feft. 
in Matrimes. 
uo i 
PATRÍMÓNIALIS, e, (von patrimonium) 
das Vermögen ober Krbgur betreffend, 
dahin achörig, 3 E. munus, Ulpian. in 
Pande&. L, 4, 1 Ed. Haloand., mo andere 
Edd. patrimonii dafür haben: fundus, 
Ced. Theod. XI, 16 leg. I, 2 et 9. 


o 
PATRIMÖNIÖLUM, 1, 7t. (Deminut. 
von patrimonium), Z. e. parvuni pa- 


trimonium Hieron. Epiít. 10 ad Fur. 
extr, 
i] 

PATRÍMÓNwYuM, i, m. (vot pater) ı) 
ba8 vom Dater geerbte Gut, Erbaur, 
KErbvermögen, auch vielleicht aumeilen 
Vermögen oder Qut überhaupt, 3. G. 
lautum, Cic. Flacc. 36: duo lauta et 
copiofa patrimonia adcipere, Cic. Rab. 
polt. 14: patrimonium comedere, Cic. 
"Sext. 52: expellere. aliquem  patrimo- 
nibo, Cic, Refc. Am. 50: non arbitran- 
tur huius(Rofcii) innocentis patrimonium 
(a patre mortuo hereditatis iure adcep- 
tum) tam amplum et copiofum (fe) pof- 
fe obtinere, Ibid. 2 i. e. fo anfebniidbes 
Sermgen, (das aus vielen Gütern be: 
fand), fo anichnliches Erbvermögnen : lu- 
 €ulentum, Cic. Phil. XII, 8: et cundta 
exfuperans patrimonia cenfus, Iuvenal. 
X, 13: hae quondam arationes in po- 
puli Rom. patrimonio — fru&tuofae fe- 
^rsbantur, Cic.. Phil. IT, .395| ^ daher: 2) 


Not. bie. 
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tropifch, $5. €. patrimonium pat&tni no- 
minis relinquere, Cic. Dom. 58: Mu- 
cius paterni iuris defenfor et quafi pa- 
trimonii propugnator fui, Cic. Orat. I, 
57: honeftus rumor alterum eft patri- 
monium, P. Syr. in Mimis. 

o 


PaATrRiMUS, a, um, (von pater) oett. 
Dater nod) am: Leben babeno, 5. €. 
puet, Cic. Harufp. 1r: patrimi omnes 
matrimique ad facrificium adhibiti, Liv. 
XXXVII, 3: cum pueris puellisque pa- 
trimis matrimisque, Tacit, Hift. IIII, 53: 
virgo patrima et matrima, Gell. I, 121n.: 
cf. Feftus. 


oO . 

PATR1SsO, are, (von pater, det vom 
gricchifchen  zerodco i.e. patriflo) feis 
nem Vater nachsıren vder nadyféblas 
gen, Terent. Ad. 111,2, 25. Plaut:-Pfeud, 
l,$, 27. Apul. Flor. ı poft init. p. 348, 
27 Elmenh.' 

PATRiTIUS oder Parrıcıus, 2, um, 
f. Patricius. 

PaTRITUS, a, um, (von pater) v4 
terlich, 3. C. fedes, 3. €, fe tanquam in 
fedem referri patritam, Arnob. II poft 
med. p. 109 Harald. (Al. p. 87): patri 
to et avito möre precabamur, Varr. ap. 
Non, cap. 2 n. 703: confularus, Apul. 
Flor. 3 ante med. p. 355, 18 Elmenh. 
Gonf fand auch patritam et avitam phi- 
lofophiam, Cic. Tuíc.I, 19, und Sroniué 
lieft fo: aber Ed. Erneft. bat patriam. 


PÁTRÉÍvs, a, um, (von pater) 1) i. q. 
paternus väterlich 2. e. vom Water berz 
tübrenb, Bäter betreffend, Bätern gehörig 
oder eigen oder fehicklich, ben ihnen befinde 
lich, 3.&, animus, Cic. Rofc. Am. 16. Liv. IT, 
5$: res, Cic. Verr. Ad. I, 5, vwáterlid) 
i. e. vom Dater oder von ben Eltern ges 
erbt: monimentum, Terent. Eun. Prol. 
I3: fundus, Horat. Sat. 1. 2, 56: regnum, 
Liv. XXXVHI, 1: patrius hic (dolor pe- 
dum) illi (eff), Plin. Epift. I, 12 ante 
med. $. 4, 2. e. ift in ber Familie, der 
Samilie eigen: amor, Virg. Aen. I, 643 
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(647): acerbitas patria i.e. patris, Liv. 
VII, $:' nex patria 7. e. patris, Ovid. in 
Ibin 613: bena patria, Terent. Eun. II, 


2,4, i.e vom Dater (Eltern) geerbt: 
daher mos patrias, Cic. Orat. 18 extr., 
ein alter Gebrauch, eigentlich, von den 
Eltern (aud) wohl ihren Eltern ze.) bet 
acwöhnliih: cafus patrius i. e. Geniti- 
vus, Gelk IMI, 16.  VHII, 14 poft med. $. 
18 und 20: daher patria, fcil. terra, ober 
urbs, ba$ Daterlano, Geburtsort, Ges 
burteftaot, QDater(taot, Cic. Orat. I, 
44. Cic. Offic. I, 17. Cic. Cat. 1,7. Cic. Fin. 
III, r9 extr., eigentlich, das Land oder 
Drt (Stadt), mo unire SSdter. (Eltern) 
fich aufzuhalten pflegen unb der ihnen 
ochört; mo mir folglih achoren in 
un 


P sd 


- 
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und bin gehören: auch jeder Ort, ber 
uns aufnimmt, s. €. Sedillud tamen 
quale eft, quod paulo ante dixifti, hunc 
locum. germanam patriam effe veílram ? 
numquid. duas habetis patrias? an eft 
illa una patria communis? ni(i forte 
lapientj illi Catoni fuit patria non Ro- 
ma (ed Tufculum, M. Ego me hercule 
ét ili er omnibus municipibus duas ef- 
fe cenfeo patrias, unam naturae, alteram 
eivitaris —: itaque habent alteram lo- 
ci patriam, alteram iuris, Cic. Leg. 11, 2: 
egregias. animas, quac fanguine nobis 
Hanc patriam peperere fuo, Virg. Aen, 
XL 2$: daher patria eft, ubicunque eft 
bene, Cic, Tufc. V, 37 e poeta: | babet 
fomimt 2) ein neues Adiect. patrius, a, 
um, váterlánoiicb, vererftädrifch, eim: 
beimifch, 3. €. ritus, Cic. Leg. II, 9: 
dii, Cic. Phil. IL 39: .fermo, Cic. Fin. 
I, 2: mos, Cic. Parad. 4, Horat. Art. 
$7:- tellus, Valer. Flacc. V, 234:  ne- 
mus, Virg. Georg. I, 16: patrias vento 
petiere Mycenas, !bid. II, 180:  Exercent 
patrias oleo labente palaeftras, Ibid. IIl, 
281: vinum, Gell. IL, 24 poft init , eins 
peimiicher Wein, fanbmeim. 
A PATRO, avi, atum, are, 1) vollbrins 
gen, zu Stande bringen, verrichten oder 
machen, wenn machen jo viel ift als zu 
&tande bringen, 5. C. promiffa, Cic, 
Attic, L r4 extr.: pacem, Liv, XKXXXIIII. 
23, i.e. machen: bellum i.e. ju Ende 
bringen, Salluft, Iug. 75 (78). Tacit. 
Ann. 11, 26. Vellei.Il, 79: coepta, Sal- 
luft, Cat. 56 (59): facinus, Liv. XXIII, 
sextr.: iuffa, facit. Hiít, IIII, 83: co- 
nata, Lucret, V, 386: fementim, Cato 
&. R. 54: iusiurandum, Liv. I, 24, vom 
Spater Shatratuá, à. e. die beym 95ünbnibz 
ichlufe gewöhnliche Eibesformelnehft Übris 
gen Ceremonien volziehen,_ folglich das 
Bündniß machen. Not. Hiervon heißt 
cr eben pater patratus, vielleicht patratus 
i. e. qui pstravic der patrat, wie 1ura- 
tus ffatt qui iuravit ficht, f. Patratus. 2) 
fenfu venereo i.e. concumbere, 5, (£, pa- 
tranti ocello i, e. lafcivo, Perf. 1, 18. Ob 
dieß bie eigentliche Bedeutung fen, ace 
traue ich mir nicht au befimmen; unb 
ob có bann von pater fep, mie Vofl, in 
Etymol, meint; ober von agarre i. e, 
facio etc. fraat (id). | 
Parnosius, i, ein Srengelaffener des 
S. Siero, Plin,H, N, XXXV, 13 fedt, 47. 
Sue:on. Galb, 20. — ' : 
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Pärröcinium, i, m. (von patronus 
(latt patronocinium) 25efdbüipung , Vers 
rbeidigung, Beichirmung, 1) vor Ges 
richte, mo man ben Beklagten vertheis 
etat 
Quinl, VII, 6 poft init, 5. 5: daher pa- 
cuvinjum Bott Werfen, bie au vertbeiots 


Cic. brut, 29. Cic. Orat. I, 57.. 
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gen (f, Elient, 3. €, firu in patrociniis 
tuendis confuetudinem tuam fervas, Va- 
tin. in Cic, Epift. ad Diverf. V, 9, i. e. 
Elienten. 2) auch anbermerta, 3. €. Ha- 
rum (partium) utraque Macedonum pa- 
trociniis nitebatur, Nep. Phoc. 3: fo aud) 
patrocinium voluptatis, Cic. Fin. II, 21: 
pudoris, Iuftin. XXXII, 2: fegnitiae; s. €, 
diffieultatis patrocinia praeteximus fegni- 
tiae, Quintil. I, 12 prope fin. $. 16 i. e. 
mit bemänteln unfre Zráabeit mit. der 
(Cdroicriatcit, fchüsen die Schwierigkeit 
vor: patrocinla vitiis quaerere, Plin. H. 
N. XIII, 3. poft med. fest. 3: Caufa pa- 
trocinio nen bona peiorerit, Ovid. Trift. 
L 1, 26: Sufícipe, Romanae facundia, 
Maxime, linguae Bifficilis caufae mite pa- 
trocinium, Ovid. Pont. I, 2, 69. 


o 

Pärrdeinor, atus fum, ari, (von pa- 
tronus, wie lenocinor, latrocinor von le- 
no, latro; ftatt patronocinor) befdüs: 
sen, befbhirmen, Schug leiften, ver: 
theidigen, alicui, Terent. Phorm, V, 7, 
46. Quintil. II, 4, 23. Audt. B. Hifpan, 
29. Ulpian. in Pande&. II, ır,'2 poft 
med. $. 8: fo auck übi, Plin. H. N. XIII, 
4 med. fe&t.5 unb cap.22 poft med, fect, 
28: crimini, Quintil. IF, 4, 23.- 


o 

PATRÖCLES, is, (IIargoxAss) ein Pas 
me Mehrerer, 3. C. eines berühmten 
Bildhauers, Plin. A. N. XXXIIII, 8 poft 
init, fe&. 19 poft init. und Paufan. in 
Phocic.: ferner eines NRhetors, Quintil. 
I, 15, 16. II, 6, 44: cines Chefs ber 
Flotte der Syrifchen Könige Celeucus Sis 
cator und Untiochus; auch des Sitolemdáus 
Lagi, mat auch ein Geegrapbe, Plin. H. N. 
VI, 17 poft med. fett. 21, Strabo und Paufan. 


o 
PATROCLIANUS, a, um, fflatroclifc, 
von einem Sjatrocfcó oder SPotroc[us bes 
nannt, den mic nicht Eennen, à. €. fel- 
lae i. e. latrinae, Martial. XII, 78, 9. 


7 
PaATRÓCLUS, (0s) i, m. ı) Sohn bes 
Mendtius und Better vom 9(cbilles, focht 
in den Waffen des Achilles mit bem »eces 
tor und ward von ibm getobtet, Ovid. 
Pont. 1, 5, 73. Cic. Tufc, II, 16. Hygin, 
fab. 97. Propert, I, 7, 2t (IL 8 33). 
Apollod. III, 13. 8 unb befonders Ho- 
mer. Iliad. ín vielen Stellen. 2) ein 
Gohn des Hercules von der qorippe, Tochz 
ter des $. Zbespius, Apollod. II, 7, 8. 
3) ber Name eines G(epbanten beym $. 
Antiochus, Plin. H. N. VIII, 5 fed. 5. 


PATRÓNA, 4e, f. (Femin, yon patronus) 
1) Datroninn, i. e. Beichäserinn, Bers 


theidigerinn, Benfteherinn, Gonnerinn,Te- . 


rent, Eun, V, 2,48. Cic. Orat. II; 48 : daher 
auch Ut vocem mihi commodes patronam, 
Martial. VII, 71, 14: fo heißt bie Zunge 
patrona, Plaut, An. II, 2,26. 2) D 


ftoi 
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treninn 2. e. die Frau (Herrinn) oder Ge; 
bietherinn eines Srengelaflenen, Plin. Epift. 
‚X, 4. DRämlich menn der Sclav frey 
wurde, fo hieß fein Herr und feine Grau 
Patronus und Patrona. "udi 


199] 

PArködnärıs, e, (von patronus) den 
patron berreffend, dahin gehörig, 3. €. 
verecundia patronalis, i. e. aegenden 3c., 
Marcell. in Pande&. XXXVIIII, 5, 20: 
honor patronalis i.e. patronatus, Infcript. 
ap. Gruter. p. 1101 n. I. 

2 


PATRONATUS, us, m. (von patronus) 
bie Parronfchafe ;. e. bie Würde eines 
Vatrons oder Beichüsers, 3. €. gegen 
ben Sreygelaffenen: daher ıus patrona- 
tus, Hermog. in Pandecdt. XXXVII, 14, 
21: commodum patronatus, Marcian. 
Ibid. leg. 3: ^ libenter fufcipiat Col- 
tegii noltri patronatum i, e, Schuß, Bes 
Khüsung, Bertheidigung, Infeript. ap. 
Murator. .p. $63 n. 1. 


PATRÓNUS, i, m. (von pater, weil er 
gleihjem mie Water handelt, und die 
Stelle des $Bater8 vertritt. Seftus 
fagt: Patronus ab antiquis cur di&us fit, 
manifeftum : quia ut patres filiorum, fic 
hi numerari inter dominos clientum con- 


fueverunt), ber Patron i. e. der einen, | 


oder eine Stadt, Provinz 1c. bey aller Ges 
lenenheit fchäßt, vertheidigt und benfteht, 
d. €, vor Gerichte, beym römifchen Ge: 
nate:., ein Befhüter, Vertheidiger: 
dergleichen 
Bürger in Rom, und wurden ihre Elien- 
ten: Denn Cliens und Patronus find eins 
ander entgegengefest, a. E. quot enim cli- 
entes circa fingulos fuiitis patronos, tot 
nune cet., Liv. VI, 18. Eben fo hatten 
aanze Städte, Länder, aud) Könige in 
Kom ihren Batron à. e. ihren Bejibüser, 
8. €, uti — fummum in veteribus patro- 
nis multis — praefidium fuis fortunis con- 
ftitutum arbitrarentur (Siculi), Cic. in 
Caecil. 1: civitatum ec nationum, Cic. 
Ofic, 1, 11: coloniae, Cic. Sull. 21: 
. me patronum unum adfeiverant ( Campa- 


ni), Cic. Pif. rt: agri Piceni, Cic. Offic, ' 


Ul. 18, Daher 1) überhaupt ein Se 
fchüger, Dertbeibiger, 3. €. plebis, 
Liv. VI, 18: foederum, Cic. Balb. 10; 


commodorum veftrorum, Cic. Agr. II, 
I extr.: iuftitiae, Cic, Am. 7 extr.: ba: 
ber caufae, Cic. Orat. ll, 69, i. e. be8 
rozefles, ein Advocar: aud) ohne cau- 
.lae, Cic. Offic, II, 14 poft med. Cic. ad 
Diverf, I1, 14. Q, Cic, ibid. XVI, 26. 
Cic. Orat, III, 13 (jweymal). Ovid. Art, 
I, 88: conftituere alicui caufae patronum, 
Cic Mur. 2. huic cqufae patronus exftiti, 
Cic, Rofc, Am. 2 in., wo man auch huius 
ffatt huic fagen fonnte, 2) der sjert eis 
nes Srengelaffenen, ber jenem diente und 


erwählten fid die niedern 
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von ibm Cdut genoß, Cic. ad Diverf. 
XIII, 21 extr.. Taeit. Hift. II, 2. Horat. 
Epift. I, 7, 54: Sive patronus five liber- 
tus deportetur, Hermog. in Panded. 
XXXViIl, 14, 21: Si patronus — heres 
inftituatur, et libertus etc., Marcell. Ibid. 
XXXIX, 5, 20: denn fobalb der Sclav 
frengelafien wurde, fo bi«B fein Herr Pa- 
tronus. Auch abjective, 3. E. ut vocem 
mihi commodes patronam, Martial., bod) 
fanns auch jubftantive ald Appofition fies 
ben, f. Patrona. 

2 

PATRÖNYMicus, a,. Uum, (zarguvu- 
Mixos i, e, nomen gerens a patre), a. €, 
Nomen 2. e. vom Namen des Baters (auch 
von $BSorfabren) gemacht, 3. €. Anchifia- 
des i. e. filius Anchifaé , Prifc, 2. 


o 
PATRÓUS, a, um, (zarQdos) i. q. pa- 
trius, $, ©, virgo, £. e. Minerva, Catull. 
I, 9, to andere Edd. patrima oder patro- 
na haben. 


PATRUÉLIS, e, (von patruus) t) von 
des Baters Bruder abflammend, berrübe 
vend: daher fratres patrueles und forores 
patrüeles, Cai. in Pandedt. XXXVIII, ıe, 
19.6, Gefchwiferfinder, nämlich menn 
ihre Väter Brüder find, wie có denn auch 
fo bajefbft erflärt mirb: frater patruelis, 
Cic. Fin. V, r. Cic. Planc. r1: aud 
bloß patruelis, fcil. frater, Sueton. Domir. 
10 und 15; des $5ater$ Brudersfohn, 
Detter: jo auch vom weiblichen Ges 
fchlechte nulla patruelis (foror), Perf. VI, 
53; 3. e. Muhme (Gefdmifterfinb). Auch 
ift frater patruelis des Waters Schmefter: 
fohn, 9Bettet, 3. €. Cicero Coel. 24 nennt 
den Elodius fratrem patruelem de8 ft: 
Metellus Geler, weil des Elodius Mutter 
des Metellus Batersfchmeiter gemefen, 2) 
was des Baters Brudersjöhnen gehört oder 
gemeinfchaftkich iff, verterlich, 3. &, pa- 
truelis origo, 3. €, O foror, o coniux, 
o femina fola fuperftes, Quam commune 
mihi genus et patruelis origo, deinde to- 


.rus iunxit, nunc ipía pericula iungunt, - 


Ovid. Met. 1, 352, jagt Deucalion zu feis 
ner Gattinn, die feines SSaterá Bruders: 
tochter mar: nos — donis patruelibus 
(i.e. armis Achillis) orbi, Ovid. Mer. 
XI, 41, jagt 9ljar, Ze[amoná Sohn, 


weil Zelamon unb Peleus, des Achilles 
Dater, Brüder gewejen waren : eb vid 


ruere necem, patruelia regna tenendo, 
Ibid. Her. XIIII, 6t, i. e. resna Danai, 
ber des ?legnptus Bruder, folglih der 
Künglinge Vatersbruder mar, 

PATRUISSA, ae, Stadt in Dari 
Ptolem. ^ ET Hle 

PATRUITUS, 2, um, ffatt patritus, 5, €, 
Eum cognominant Soterem et Chriftum et 
Sermonem, de patruitis, "Tertull. adv, Va- 
lentin, 12, "E 


PaTRvvs, 
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o 

PATRÜUS, a, um, (von pater) Ucr2 
muthfich ffatt Patrius, váterlid), 1) fuss 
ftanfive, patruus vielleicht fcil. frater, a) 
Vaters Bruder,, Cic. Harufp. 12.  Ho- 
rat. Sat. DL, 6, ı3r. Cai in Pande&. 
XXXVII, roleg. r. Terent, Phorm. II, 
1, 33: Patruus matris tuae, Cic Sext. 
47: Patruus (is autem eft patris frater ) 
et ipfe dupliciter intelligendus eft, ex 
pstre vel matre, Cai. in Pandect. XKXXVIII, 
10, 10 $. 14: daher heißt 2imutiuá pa- 
-eruus Iliae, welche eine Tochter des 9rumiz 
toró, Bruders von Amulius, war, Ovid. 
Yalt. II, 324, unb Amor. III, 6, 49: 
und Neptünng heißt patruus Veneris, Ibid. 
Mer. HIL 531; denn Berus mar Zupiterd 
Tochter, und Sieptunts fein Bruder: bae 
ber Patruus magnus i.e. frater avi paterni 
vel materni, mie e8 erflärt mird ap. Cat. 
Pandect. XXXVIII, IO, 1G $. 1j und 16: 
atruus maior 3. e. frater proavi mei, mie 
à erkfärt wird Ibid. $. I6: parruus maxi- 
mus i. e. frater abavi mei; fonf abpatruus 
genannt, wie es erflärt wird Ibid. $. 17. 
b) tropiich, einer, ber bic Schler ber 
"Sen(en, Pbefonbera ber Suaemb, gern 
fabeít, ein Caoler, ftreng gegen andrer 
Eitten, 5. €. ne fis patruus mihi, Horat. 
Sat. Ii, 3. 88: qui,in reliqua vita mitis 
fuiffet, fuit in hac caufa pertriftis quidam 
pouruus, Cenfor, magifter, Cic. Coel. 11: 
et antiqui laudabunt verba Catonis, Tu- 
torisve fupereilium, patruive rigorem, 
Mànil, V, 419: cum fapimus. patruos, 
Perf, I, It, à e. graves feverosque mo- 
ies induimus; vielleicht weil damals bte 
S ateesbrüber in Ablem Rufe ftanben, ober 
weil fie manchmal (trenger gegen ihrejunz 
gen Bettern find, als die Eltern, oder 
 enbrer Heiachen wegen: daher kommt ein 
neues Adicetiv patruus, a, um, folalich 
2): adjective, verevsbrüderlih , dem. 
Harersbruder gehörig, ibn betreffend, 
3. €. lingua, Horat Od. Hl, /12, 3% en- 
ie cadit patruo, Ovid. Faft. III, 55: pa- 
truo corde, Ovid. Met. XI, 328:;. animo 
patruo, Ovid. Met. XII, 597: .baber pa- 
true mi patruiffime, faat etter in Aferte, 

Plaur. Poen. V, 4, 24 und 26. 
PaATLTALE, PATTALENE; Stadt unb 


fanbídaft, f. Patale. ! 

ParuLCíA, umd Patulcianus, a, um, 
f, Patulcius. : 

yarurcius, i. (vielleicht offen ober 
öffirend ) ein Beynanse des Janus, Ovid. 
Kalt. I, 129. Macrob. Sat. I, 9 extr. ; mei! 
zu Seienszeiten bie Thore feines Tempels 
dens often ftanben. Auch beißt Jupiter 
und uno (o, 5. &. Iovi Patulcio et Iu- 
noni Parulciae, Infcript. ap. Spon. in Mif- 
cell. p. gr: Iunoni Patulciae Sofpitae, 
Infcript: Ibid. Not. Yurh beißt fo ein 
Schuldner des Ciccro: daher nomen Pa- 
tulcianuny Cic. Attic. XIII, 18 med. 
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 PATÜLUS, a, um, (von pateo) 1) offen. 
oder offen (tebeno , aufgemacht, 5. €. 
pinna (eine Muschel) duábus patula con- 
chis, Cic. Nat. D. If, 48: fo aud at illa, 


quae in concha patula pinna dicitur, Cic. _ 


Fin, III, 19 med.: feneftra, Ovid. Met. 
XIII, 752: caniftra, Ibid. VIII, 675. doch 
kann dieß aud) zu n..2 gebbren: Pr aus) 
os, Ibid. XV, 513, das auch zu n. 2 gc- 


bören fant: aures, Horat. Epift. I, 18,- 


70: nares, Virg. Georg.1, 376, bas aud) zu 
n. 2 gehören fau. 2) auegebreitet, breit 
von einander gemacht, breit, 3. €. ra- 
mi, Cic. Orat. 1,7: mundus, Lucret, VI, 
107: quercus, Ovid. Met. VII, 622: ar- 
cus, Ibid. VIlI, 30: caniftra, Ibid. 675: 
os, Ibid. XV, 513, f. vorher: fagus, Virg. 
Ecl. l, r: quadra, Virg. Aen. Vil, 115: 
puppes, 3. €. .Puppibus illa (unda) prius 
patulis, nunc hofpita plauftris, 1b:d. Georg. 
HI, 362; Andre ken das Comma. vor 
prius, und ziehen patulis zu plauftris: € 


schört zu beyden, zu puppibus und plau-- 


itris: patulae in latitudinem naves, Plin, 
H. N. XXXVI, 9, ante med. fe&. XIV, 3: 
lacus, Ovid. Met. II, 379: latitudo, Tacit. 
Ann. XV, 43: loca urbis, Ibid, 40, 2. €. 
frey, nicht fcbr bemobnt: aves alis patulae, 
Gell. V! , 6: nares, Virg., f. vorher: fo 
aud) vielleicht orbis patulus, Horat. Art. 
132, 3u breit, zu woeitláuftig, oder auch 
allen offen ftehend, folglich zu gemein. 
Not. boves patuli i. e. deren Hörner AUS4 


merté geben, Serv. et Philarg. ad Virg. Ge. — 


Ill, $4. 

PàvA,ae, f. (Femin. von pavus pbct 
pavo) die Díauimn oder Pfaubenne, Au- 
fon. epigr. LXVIII (LXVilll), 4. — 

Pauca, ae, f. eine Stadt in Dacien, 
Ptolem. Tladxa; doch will Giuver Paula 
haben, folglich dort IIozAo Leien., . 

Pauciss oder PAUCÍENS, Adzevb. (von 
paucus, a, um), wenige “ale, felten, Tı- 
tinn. ap. Feft. et ap. Non. 2 n, 681: auch 
Coel. ibid. 

PAuciLtÓQquiuM, i, n. (von paucus, a, 
um, unb loquer) ba8 wenige Reden, 3. €. 
multiloquium, pauciloquium, Plaut. Merc. 
],1, 3t. j N 
echo. Atis, f. 
Wenigkeir, Pleine Unzebl, 8. G. orate- 
rum, Cic. Or. 1, 2: portuum, Caef. B. G. 
Hi, 9: militum, Caef. B. C, ILL 2.88 
hoftium, Nep. Dat. 7: auch ohne Geniz 
tiv ,. 8. €. Salluft. Car. $3 (57)- Liv. ll, 
go extr. unb. 64. Cic. Invent. II, 22 zischs 
mal, unb Nep. Pelop: 2: ad paucitatem 
redactus eft (Darius), quam in hofte con- 
temferat, fcil. militum, Curt. Ill, 3 extr. 

PAucÜLus, a, um, ( Deminut. von pau- 
cus, 2, um,) febr wenig: doch komme 
vielleicht nur Plur. vor, Pauculi, 2e, 3, 
"I erent. Heavt. II, 6, 24. Plaut. Epid. II, 
4, 24. Plaut. Merc. 1I, 3, 52. Cic. Attic. V, 2I 

; i ! ante 


, 


(von paucus, a, um) > 














t 
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ente med.: poft dies admodum pauculos, 
Apul 'Met. XI prope fin. p. 272, 35 
Elm., mo admodum zur Roth wegbleiben 
fónnte: auch Singular. 3. €, poft paucu- 
lum rempus, lbid. prope fin. p. 272, 3 
Elinenh. 

Paucus, a, um, und tocit öfter Plur. 
Paeci, ae, a, (vermuthlich von zaugos 
à e.paucus, parvus: mie benn wenig oft 
fíatt Elein vot£binmt, 3. &, in alten Gbtoz 
nifen 2c. auch nod) in manden 9;amen 
ber Derter, 3. €. Wenigen Sena 1€), 
1) wenig, wenige, 3. &. paucis rebus, 
Cic. Tufe. V, 35: caufae paucae, Cic. 
Orat. II, 32: pauciffimae plagae, Celf. 
'VIl, 2 poft med.: . paucis menfibusiper- 
fecum, Cic. Q. Fr. III, 1, 1: pauciora 
navigia, Audt. D. Afric. 96: daher pauct 
(til. homines), Cic. Mur. 11. Cic. Cluent. 
46 inb bfter, wenige, 7. e. wenige Mens 
(den: pauciores, Salluít. Iug. 49 (53), 
wenigere (Menfchen). ee Singularis if 
feltner, 3. €. pauco foramine, Horat. Art. 
203: polt paucum tempus, Hygin. fab. 
194: pauco tritici numero, Audt. B. 
Afric. 67. Not. pauca, fcil. verba, etwas 
Weniges, at Worte, ein Paar 
Worte, 3. C. licetne pauca? Terent. 
And. V, 3, 22, feil. dicere: ‚ur in pauca 
conferam , Cic. Caecin. 6, i.e. daß idé 
fur; faffe: paucis te volo, Terent. And. I, 
1, 2, auf ein Paar Wortes ober, ich 
will ein Taar Worte mit dir reden: au- 
fculta paucis, Ibid. III, 3, 4: refpondes 
pasca, Horat. Sat. 1, 6, 6c: in pauca 
co fer, Plaut. Poen. V, 4, 54, faß dich 
fura, mach es furz: de coniuratione pau- 
cis abfolvam i. e, dicam, Salluít. Cat. 4: 
paucis exponere fitum, Ibid. Iug. 17 (19): 
Cetera quam pauciflimis abfolvam , Sallult. 
Jug. 17 (t9); oder dicam, Ibid, 17 (2c). 
2) etliche, einige, 3.. €, paucae tamen 
‘beftiarum cet., Liv. XXX, 33: Fere in 
diebus paucis, quibus haec acta funt, 
Chryäs — moritur, Terent. And. I, I, 
77,i.e, in etlichen Tagen 3€.: fo aud) 
paucis diebus eram miffurus, Cic. ad Di- 
verf. II, 7: his diebus paucis repetuntur, 
Cic. Verr. AQ. I, 6: paucis menfibus, 
Cic., f. vorher. Not. a) paucum f(tatt 
pos Enn. ap. Gell. XM, 4 extr. 
b) paucabus ftatt paucis (fe»ix.), Cn. 
Gell. ap. Charif. 1. 

PÁvErÁCIO, éCci, adum, 3. (Pafiv. Pa- 
vefio , actus fum ), (von paveo unb facio 
i. €. facio, ut aliquis paveat) im Angit 
fenen, -áng(ten, febr evícbved'en: doch 
fpeint nur vorzufonmen pavefactus, a, 
um, geängfter, in Angft gefest, ers 
fihrocken, Ovid. Mer. XIIl, 878. XV, 636. 
Senec. Herc. fur. 1022. 

PAvEo, pavij 2. (nach einigen von Po- 
‚Beistas f, e. timere oder vom Hebr. pachad 
^r8 d.e pavit, expavit: ober von pa- 
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vire 7. e. ferire; dann wäre paveo i. q. 
percutier, ferior: und pavor i. q. per- 
eufio: mo man nicht etwa fo fagen mill : 
paveo i. q. tremo; daher pavio, ire i. e 
facere ut aliquis vel aliquid tremar, hinc 
percutere, ferire), febr erfchrecken über 
etwas, fidb ängften, 25angiateit eme 
pfinden, vor Angft zittern und Herzflos 
PL empfinden, drgflich fürchten ober 
fog fic fürchten, in Surdt und 9Inaft 
fen, zittern, mir 1(t bange, oder: mie 
andre reden, id) bin Dbange ıc. 3. €, 
Nam et intus paveo et foris formido, 
ie. mir if bange, ich dngffe mid) 1c. 
Plaut. Cift. III, 2, 20: Sollicitae mentes 
fpeque metuque pavent, Ovid. Faft. III, 
362: paveo mihi, meinetmegen, Terent. 
Phorm. I, 4, 10: ne pave, Plaut. Amph. 
V, I, 58. Plaut. Mil. III, 3, 21: animus 


pavet, Senec. Med. 670. Yuch mit dem Aca 


cuíatiu, auf bie Srage weswegen? oder 
worüber? 3. €. id paves, ne ducas tu 
illam (virginem in matrimonium); rufau- 
tem (paves), ut (i. e. ne non) ducas illam, 
Terénc. And. 1, 2, 12, i. e. die (Yanıs 
philus) ift bange, du fürdbteff dich, bu 
médtefE fie beuratben ; du aber ( Eharis 
nus), du möchtet fie nicht zur Frau bez 
fommen, mo das ne, daß, c8 möchte 1c. 
und ut, daß nicht x. eben fo mie nach 
timeo 1€, fieht: cafum triftiorem , Tacit. 
Hift. I, 29: mores alicuius, lbid. 50: 
mortem, Plin. H. N. lI, 12 med. fe&. 9: 
regnum Neptuni pavit Ulyxes, Petron. 
139, mo inan e$ nicht etwa von pafco hers 
nehmen will, i. e. bat das Meer mit feiz 
nen (ertrunfenen) Cameraden gefüttert; 
welches aber nicht nöthig fcheint: mulie- 
res pavere omnia, Salluft. Car. 31 (32): 
pavet agna lupes, Horat. Epod. XII, 2$: 
auch mit bem Ablativ, 3. €. rerum novi- 
tate, Ovid. Met. IF, 31: mit ad, à. €. 
ad omnia, Liv. V, 42 med.: auch mit bem 
Snfinitiv, 3. €. laedere, Ovid. Mer. I, 
386 , 2. e. fürchtet fic) zu 1e. trägt Bedens 
fen zu>-2c.: auch paflive, 3. €. ita ur 
paverentur ante hic ulcera, Plin. H. N. 
XXXI, 9 prope fin. Hard., no dlitre 
Edd. 3. (€, Elzev. etc. ita ut batuerentur 


antehac ulcera haben: nec tantum pedibus 


pavendas ferpentes, Ibid. VIIT, 23 fe&. 


‚35 Ed. Hard.,. mo Ed. Elzev. nebft andern 


cavendas bat: auch folat ne (da6), und 
ut (daß nicht), mie nad) timeo, Terent., 
f. vorber: und tropifh, caftanea pavet 
novitatem, Plin. H. N. XVH, 20 poft med. 
fe&. 34: daher Particip. pavens (id) ánaz 
fteno, in Angft befindlich, ängftlich xc, 
3. €. equi, Ovid. Mer. II, 398, i.e. gits 
ternb, fdheu2€.: regem paventem, Ibid. 
Vlll, 89: Maurus incerto vultu pavens 
ad Sullam adcurrit, Salluft. lug. 106 - 
(114): doch bat Ed. Cort. pavens nicht: 
cogitationes paventes, Apul. Mer. V. poft 


med, 
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ied. p. 167, 13- Elmenh. Not. vermutbs 
[ich Iheißt paveo eigentlich zittern, in aite 
tern cer Bewegung feyn. 

Prvssı (Öcaliger lieft Pavera) fru- 
menta dicebant antiqui, quae de vagina 
non bene exibant, Paul. ex Felto, i. e. 
durch das Schlagen fo zerrieben , fo àct2 
fihlagen find-ıe. folglich von pavio, ire. 

P.Àvgsco, ére, (von paveo,) Angft em: 
pfinden, fid ängften i. e. anfangen iib zu 
ängften, bange werden, oder fid) bange 
werden laffen, 25angigteit. empfinden, 
fid» entfegen, erfchreien 2c., 3 €. ad 
ta&um, 3. &. ne ad eiusmodi cactum poítmo- 
dum pavefcant, Colum. Vl, 2, $.6: ad noc- 
turnas imagines, Plin. H. N. XXVIIIL, 4 
ante med fed. 20: fenfim, Gell. XVilil, 
lextr: auch feq. Adeufat., $. (£, procis 
gia, Sil. XVi, 127, £. e. wegen x. : bel- 
lui, Tacit. Ann. I, 4, ?. e. wegen 2c. 

Pävisunpus, 2, um, (von paveo, ) 
i. 4. pavens, ängftlich, angitvoll, bauge, 
3. €. trepidatio, j. €. pavibundas trepida- 
tiones imitatur, ‚Arnob. VIl ante ined. 
p. 277 Harald. (Al. 'p. 221.) 

PAvicULA. ae, f. (von pavio) ein 
S$Berfyeug, womit is. €. bie Zenüe gleich 
gefchlagen. wird, Sclägel, 3. €. tum 
(zrea) aequata paviculis vel molari lapide 
condenfetur,. Colum, 11, 20 (19), $. I, 
und öfter, 3. €. Cato R. R. 91 unb 129. 
Colum. 1, 6. $. 12 unb 13. XL 3, 34. 

PAvipx, Adv. (von pavidus) ängitlich, 
fuvebtíam, 3. €. fugere, Liv. V, 39: 
dicere, Quintil. XL 3, 49- — 

PAvipUs, a, um, (von paveo) 1) énaft: 
lid, voller Angit, sirterno 7. e Angft 
und Herzklopfen empfindend , furchtiam, 
3. €. pavidus caftris fe tenebat, Liv. Ill, 
26: miles, Tacit. Ann. Il, 23: Vitellius 
sd omnes fufpiciones pavidus, Ibid. Hiit. 
El, 68: matres, Vire. Aen. ll, 489: ex- 
cipiunt plaufu pavidos, lbid. V, 575, i. e. 
denen vor Ruhmbegierde das Hers Elopfte: 
equus, 3. &. in equis ét óinnibus iumen- 
torum genere indicia anim? praeferunt 
(fcil.'aures) ; feffis marcidae, micantes pa- 
vidis, fubre&ae furentibus etc. , Plin. H. 
N. XI, 37 ante med. íedt. 50: Plerisque 
vere narzurale (eft), ut nictar! non ceftent, 
quos pavidiores adcepimus, Ibid. fe&. 54: 
pavidiflimus, Sil X, 65: daher a) anite 
voli, fihächrern, furdytíam, à. &. lepus, 

Horat. Epod. Il, 35: @ves, Ovid. Fait. 1, 
. aeo: matres, Virg , f. vorher. b) aufs‘ 
geihreft, & E. e fomno, $3. &. Cum 
pavida e fomno mulier (i. e. Lucretia) nul- 
lam opem — videret, etc., Liv. 1, 58, 
polt init, à. e. jähling auffahrend aus dem 
Schlafe, aufgefibredit 1c... Not. Yuch mit 
dein Genitiv, auf bie Srage weswegen? 

‚E. offenfionum , 'Yacit. Ann. Ill, 38: 
miles nandi pavidus, Ibid. Hift. HII, 14: 
lucis, Senec, Herc. fut.293: les, ibid. 


RR 
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1076: maris, Lucan. VIII, $11: auch feq. 
Infinit., Sil.1,. 466. 2) ängitlidh 3. e. 


mit Angfi verbunden, 3. €. fuga, Sil. 


XIII, 133: metus, Ovid. Faft. I, 16: 
religio, Lucret. ll, 44: lucus, Star. Theb, 
V, 567: murmur, Lucan. V , 255: fur- 
tum, Ibid. Il, 168. 3) ángfilic) 2. e. Ungft 
verurfachend, 3. €. religio, Lucret. f. votez 
ber: lucus, Stat, f. vorher. Not. pa- 
vidum, adverbialiter, à. €. Et pavidum 
blandita — dixit, Ovid. Mer. VIIlI, $68. - 
PAviMENTARÍUS, a, utn, (vom pavi- 
mentum) fid mit Aeftrichen augebend, bas 
bin gehörig: daher pavimenrarius ftibz 
Kant., fel. artifex, der bergleicben macht, 
inícript. ‚ap. Murat. p. $27 n. & et ap. 
Donium clatf. 9 n. 35. 
PAviMENTO, avi, atum, are, (von pas 
vimentum, ) 1) mit einem Aelrich veriez 
ben, & €. porticus pavimentata, Cic. 
Dom. 44. Cic. Q. Fr. lll, 1, 1. 2) einen 
Aeftrich machen, 3. €. Ergo. pavimentan- 
dum, ubi fara fit (aloà), cenient, ur la- 
cryma non abforbeatur , Plin. H. N. 
XXVII, 4, poft init. fect. 5. 
PAviMENTUM, 1, a. (von pavio fchlas 
gen) ein 2feftrid) i. e. cin geishlagener 
oder dicht gemachter Fußboden aus Steine 
chen, Erde,oder Kalk ıe., à. €. pavimen- 
tum facere, Cic. Q. Fr. lil, 1, 1. Varr. 
R. R. I, 51 Plin H. N. XKXVI, 25 poft 
init. fect. 6: ftruere, Cato K. R. 8: unb 
öfter, 3. €. Horat. Od. IL, 14, 27. luve 
nal Xiill, 6o. Vitruv. Vil, r. Pallad. 
1, 9: bcfonbet? Plin. H. N. XXXVI, 25 
fe&. 60 (eq. wo davon gehandelt wird. 
Auch mar dergleichen bey den Morgenläns 
dern auf dem Dache, Caef. B. C. HE, x05. 
Hirt. Alex. 1. Not. pavimenta Poenica, 


marmore Numidico fonítrata (fignificat 


Cato, Left. N 
PAvio, ivi, itum, 4. (nad) Einigen, 
3. €. Voif. in.Etymol. von zaiw 1. e. pere 
eutio, ferio: aus zaí» bat durch eine 
derbe Ausiprache wohl pavio werden fónz 
nen; c6 kann auch mit paveo verwandt 
fenn: ndmlich paveo z. e. tremo; pavio 
i.e. facio, ut aliquis vel aliquid tremat, 
folglich, ferio, percutio, cf. paveo) ichlas 
gen, j. E. terram, Cic. Divin. H1, 34: 
bibulam pavit aequore arenam, Lucret. Il, 
376: auch fchlagen, didyr.madhen durch 
Schlagen), 3. €. terram, Plin. H. N. 
XViill, 7 med. fec. 36: pavimentum — 
ftruito ; ubi ítructum erit, pavito, Cato 
R. R. 18: daher pavimenta filtueis pa- 
vita, Plin. H. N. XXXVi, 25 poft init. 
fe. 61: pavitum folum, Coluin. I, 6, 
prope fin. $, 21: terra pedore pavita et 
complanata, Plin. H. N: IX , so pott med. 
fed. 12: fo quch area pavita, Varr, R.R. 

I, 51, gefblagen, dicht gemacht. 
PávírA:io, Ónis, f.. (von pavito, are) 
f££vídyütterung, ba$ Dittern, 3. €. oer Erde, 
s i. €. 
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!og. €. Palmatiae (ein: Art Erbbebend), quo- 
rum paviratione illa, quae trepidant cer. , 
Apul. de mundo med. p. 65, 31 Elınenh. 

PÁviTENSIS, e, (von pavio,) dicht ges 
fhisgen, à. €. veltis, Ifidor. Orig. XIX, 
22, t0 levidenfis entgegengefest wird: 
es heißt ba: Pavitenfis contraria levidenfi 
dicta, quod graviter preíía atque calcata 
fit. ' 
PAvíro, are, (Frequent. von paveo,) 
1) zittern vor Angft ober fic) ángftem, 
febr fürchten, Virg. Aen. II, 107. VI, 
498. Val. Fl. VII, 410: pavirantg greffu, 
Senec. Oedip. 1047: auch mit bem fee 
eufattv auf bie $rage weswegen? 3. €. 
quae pueri in tenebris pavitant, Lucret. 
M, 57. 2) zittern vor Sroft, Rrankt: 
beit ıe.: daher Sieber haben oder Franf 
"feyn, 3. €. uxorem Philumenzm pavirare, 
nefcio quid, dixerunt, Terent. Hec. III, 
I, 4. ; 

PaviTus, a, um, f. Pavio. 

PavLATIM 9ber PauiLAtım, Adverb. 
(von paulum,) 1) alimáblig, nad) und 
nach, gemach, 3. €. confuefcere transire 
Rhenum, Caef. B. G. I, 33: discedere ex 
caftris, Ibid. 1III, 30, 8. e. nach unb nach, 
einzeln, einer nach bem andern: collis 
paulatim ad planitiem redibat, lbid. II, 3: 
Locus erat caftrorum editus, et paulatim 
ab imo adclivis, Ibid. IIT, 19: paulatim 
licentia crevit, Salluft. Car. $t:  Molli 
paulatim flavefcet campus arilta, Virg. 
Ecl. HII, 28: Paulatim adnabam terrae, 
Ibid. Aen. VI, 358: Paulatim plebem pri- 
mulum facio meam, "Terent. Ad. V, 6, 
10: .2) ein YOenia, fubfiantive, à, €, 
aquae paulatim addito, Cato R. R. 74, 
i. e. ein wenig 3Baffer; doch fann8 aud 
heißen, tbue nach unb nach etwas Waffer 
dazu, daß aliquid zu verlichen wäre. 
3) einzeln, ftückweife, 3. €, discedere, 
Caef., f. vorher: conduxetzt a filco 
poffeffiozem , eamque paulatim pluribus 
locaverat , Paul. Pande&. XXXXVIIII, 
14, 47, 1. €. einzeln, ffüctietfe. 

Pavrias (olivae), f, Phaulius, à, um, 

Pavriänvs, a, um, Daulifch i e. von 
einem Paulus fo genannt ıc., 3. €. vidto- 
ria, Valer. Max. VIII, 11, r, i.e. vom 
Aem. Paulo: fo auch refponfo, luftinian. 
in ep..ad anteceflores ante Pandeét. $. 5, 
?. e. beà Syurifien Paulus: actio Pauliana, 
Paul. in Pande&. XXII, I, 33 $. 4. 

Pauvrinus unb Paurisa, ein Name 
verfchfedener,, 3. €. Lollia Paulina, (Bez 
mahlin bes f. Caltguía, Plin.H.N. IX, 
35 poft med. feQt. $8, Suetom. Calig. 25 
und Claud. 26. Tacit. Ann. XII, 1: bes 
fonderd fft an merfen, ı) Paulinus. Nola- 
nus (i. e. SBifibof zu Noln), fihrieb Bricfe 
und Gedichte zu Ausgange des vierten 
und Anfange des fünften Syabrbunberts. 
.$) Paulinus mit dem Sumamen Petroco- 
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rius fchrieb vitam Martini (m flinften 
Sahrhunderte. 

PAulisper Dder PauLLisper, Adv. 
(von paulum) ein YDeiltcben , ein "wenig 
i.e, fure Zeit, 3. €, marten, T'erent. 
Ad. II, 2, 45: intermittere proelium, 
Caef. B. G. IH, $: faceffere, Cic. Leg. 
I, 13:  Paulisper eft libido homini fuo 
animo obfequi, Plaut. Bacch. IIL, 3, 12: 
auch folgt dum oder donec, Cic. Mil. 10. 
Liv. XXVII], 26 extr, 

Pavuto oder PaoLLo iff ber Wolativ von 
Paulum, f. Paulus, a, um. 

PAvLON, onis, m. ein Sluß In Oberitas 
lien, der von den Alpen beraf ülie$t, unb 
bey Nicgea (Nizza) in Ligurien in das 
Meer flt, Melall, 4 exer. heut: Tages 
Paulon oder Paglion: ‚er heißl; Pado, Plin. 
H. N. Ill, 5 ante med, fect. 7, mo Cellas 
sing lieber Paulo (Paulon) [:fen mill. — 

PaAvLÓLATIM, Adv. (von paululum), 
3. 4. paulatim, fad) uno rad), allmábz 
lid), Apulei. Met. II ante med. p. 121, 
35 Elmenh, V poft med. pag. 167, 26 
Elmenh. 

PavLÜLOo, f. Paululus. 

PAurvLuM, i, ein Wenig 1c. f, Paulu- 
lus, a, um. 

PaurULuS oder PauLLürvus, a, um, 
(Deminut. von paulus, a, um,) 7) wenig, 
3, €. pecunia, Plaut. Bacch. IL, 8, 24: 
adınixto paululo fale, Pallad. in Novembr. 
22 ined.: befonders tft ba8 Neutrum Pau- 
lulum, fubftantiue, gewöhnlich, win Wes 
nigee, cin Wenig, oder wenig, 5, €, 
pecuniae, Terent. Hec. III, 5, 56: pau- 
lulum motae, Cic. Cat. I, 4: operae, 
Terent. Eun. IT, 2, 50, i. e. ein Eleiner 
Dienft: opfonii, Ibid. And. II, e, 23: 
aud ohne Genitiv, 3. €. de paulo paulu- 
lum hoc ribi dabo, Plaut. Curc. 1, 2, 31: 
nihil intereat aut admodum piululuin, 
Cic. Nar. D. Il, 46: fed paululum ante 
dicendum eft, Cic. Acad. IV, 41: poít 
ıned.: hoc paululum exaravi,. Cic. ad 
Brut. in Epift. Cic. ad Brut. (a Germanis 
rep.) 4: habeo paululum, quod requi- 
ram, Cic. Tufe. V, 8: huic paululum 
deeffe, Ibid.: 3e fuo iure eoncedere pau- 
lulum, Terent. Ad. II, 2, 9, Ivo ed aud 
adverbialiter ffcbn. fann, ein v»enig: tum 
paululo erat contenta, lbid. Hi.avt. III, 1, 
35$: Quid agas? nifi ut te vedimas cap- 
tum quam queas minimo: fi riequeas pau- 
lulo (redimere), at quanti qviezs, Terenr. 
Eun. T, t, 30, rz. e. mit eincı: Kleinigkeit: 
daher paululo mit bem Comprır., 3. €, de- 
terius, Luccei. in Cic. Epift. ad Diverf. 
V, t, um ein wenig.fchlechter, ein meni 
fchlechter. iud (febt Pautralum A 
liter, ein wenig, 3. €. eperiri, Terenr, 
Eun. V, 2, 51: refpirae, Cic. Quint. 
16: abscedere, Plaut. Ain. VU rbi Fr: 
ad fe redire, Terent. Andr. UI, 5, 16: 

can- 
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concedere, Terent. , f. vorher: progredi, 
Sallufk ap. Gell. X, 26 extr.: care, 
Ibid. Eun. III, 4, 3: uxorem paululum 
ente enixam, fury vorher, Gell XI, 1 
in. 2j fleim, 3. €. fpatium, "Terent. 
Phorm.IMI, 4, 21: via, Liv. VIM, 11: 
homines paululi et graciles , Liv. XXXV, 
II ante med.: pila, Cato R. R. 14: 
daher paululum cine Jeinigteit , citi 
YOeniges, ein Wenig, f. vorher. Not, 
polulus oder pollulus, a, um, ftatt pau- 
lulus €et., 3. €. labellum polulum , Cato 
®. R. ro: polulas (pollulas) laminas, 
lbid. 2r. | 

Pauzum (Paullum), ein Wenig, f. Pau- 
lus, a, um. 

Paurus oder PauriLUs, a, um, (viele 
Leicht ffatt pauculus oder parvulus), 1) vez 
nig, 3. €. fumtus, 3. €, paulo fumtu, 
mit wenigen Aoften, Terent. Ad. V, 4, 
22, bod) kanns auch fenn mit Eleinem Auf- 
wande; am Ende ifis einerfen, daher 
Paulum, 2) fubftantive, ein Weniges, 
eine JAleinigEeit, ein Wenig, aud) wer 
mig, j. €. de paulo paululum tibi dabe, 
Plaut. Curc. I, 2, 31: paulum defuit, 
Caef. B. G. VI, 43: paulum agelli, Te- 
rent. Ad. V, 8, 26, mo andre paululum 
Ícíen: paulum lucri, Ibid. Heavt. III, 5, 
25: paulum partium Cottae tribuit, 2. e. 
parvam partem caufae orandae, Cic. Orat. 
I, $3: fi paulum offenfum eft, Ibid. III, 
so extr., etwas Weniges verfehen worden : 
quafi vero paulum inrerfit, Terent, Eun. 
TIL, 4, 18, 8. e. gleich als ob wenig Uns 
tevfchied fep, gleich als wenn. der Uinterfchted 
Eein mdre: paulum hoc effe tibi vide- 
tur? lbid. V, 2, 17: alicui paulum ali- 
quid dare, Ibid. Ad, V, 9, 25: nihil aut 
paulum abstulerat, llorat. Epift. I, 15, 
33: paulum fylvae, Ibid. M, 6,» 32: 
paulum falis vulneribus infricacur, Co- 
lum. VIM, 5 prope fin. $. 22: aulum 
aliquid federunt in fcholis philofophorum, 
eine Zeitlang, ein Weilden, Quintil. 
XII, 3 extr.: ultra paulum, Ibid. XI, 3, 
24, i.e. etwas zu febr: Daher paulo me- 
deri, Terent. Phorm. V, 4, 3, durch eine 
AleinigEcit, Auch fict paulo gern bepim 
 Compar., um eim Weniges, ein wenig 
oder wenig, 3. €. paulo melíor, Cic. At- 
üc. lI, 12 extr.: liberius paulo, Cic. 
Orat. 24: maturius paulo, Caef. B. G. I, 
$4: plus paulo, ober paulo plus „ein woes 
nig mehr, aud) mehr ale wenig, & €, 
Ps mihi, ubi adbibit plus paulo, fua quae 
marrat facinora! Terent. Heavt. Il, 1, 8, 
j.e, wenn er ein Wenig (7. e. viel) ger 
frunfen hat, wenn er mehr als zu vic 
getrunten hat 2c.: paulo plus (quam) 
. xucentos paflus a. caftris Romanis etc., 
Liv. XXXL, 34 poft med. ,. 7. e. etwas (uim 
ein Weniges) mehr als 1.:. Quisquis 


. 4* . 


enim audierit de arte paulo plus, emniá 
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í 


videre paterit, Auf. ad Herenn. III, 4 . 


ante med, 7. e. etwas mehr als gewchnlich, 
mo nicht wenig, eigentliid mehr alo ciu 


Wenig; Si qua (virgo) eit habuior paulo, _ * 


pugilem eífe aiunt, Terent Eun. II, 3, 
23,3... etwas wohlbeleibt, etwas corpus 
feut: meruas, ne fint omifliores paulo, 
Ibid. Ad. V, 3, 45: paulo minus, Cic. 
Quint. 3: auch heißt paulo minus beys 
nahe, 3. €. quod paulo minus utrumque 
evenit, Suet. Tiber. 39. $cbo:) auch beg 
anbcen Wörtern, ein wenig, 5. €. paulo 
nimium , Cic. Orat, II, 21: paulo tole- 
rabilis, Terent. Heavt. I, 2, 31: paulo 
falubribus, Cic. Attic. VIII, 12 extr.: 
paulo ultra locum, Caef. B. C. ll, 66 : 
paulo infra, Caef. B. G. Ilil, 36: paulo 
progredi, 3. €. Legionem eodem iugo 
mittit, et paulo progreflam inferierà con- 
fütuit loco, Ibid. VII, 45, mo man nit 
paulo zu inferiore zichen will, das aber 
nicht nótbig fdeint: | paulo ultra eum 
numerum, Hirt. Alex. 21: paulo fecus, 
Cic. Orat. III, 30: paulo antecedere, 
Caef. D. G. VI, 26: paulo magis, Cic. 
Brut. 21. Cic. Verr. Alt. I, 5: 
paulo admodum de celeritare. deperdir, 
Quintil. X, 7, 24 Ed. Geín., 19 andre 
paulum haben; nihil aut paulo concedere, 
Catull LXVIII, 131: paulo adpulit, 
Ovid. Met. XI, 717, wo viele paulum 
fegen würden: befonberó wenn eine Seit 
angezeigt wird, mo c8 balo oder Furz 
überfegt wird;  befonders bep ante unb 
poft, à. G. paulo ante, Cic. Verr. MI! , 3. 
Cic. Partit. 39. Nep. Alcib. 5, 2. e. furg 
werber: poit paulo, Liv. XXII, 60 med. 
Caef. B. C. 1, 20. Salluft. Cat. 18, fury 


bernadb: fo auch paulo poft, fur (balb) 


bernad», Cic. ad Diverf. XVI, 5: fo aub 
pauio poft mediam nostem, Caef. B. G. 
IV, 36, i.e. bald nach Mitternacht: fo 
auch &cut paulo mox docebimus, Plin. H. 
N. XVIII, 28 med. fed. LXVIII, 2: 
b) adverbialiter, ein wenig, à. &. pau- 
lum commorari, Cic. Rofc. Com. Io: r6» 
creare, Cic. Attic. VIII, 6 poft Det 
differre, Cic. Agr. II, 31: requiefcere, 
Cic. Orat. 1, 62: poft paulum z. e. bald 
ernach, Quincil. III, 4, 19. Auch beym 

omparativ und ante, mo viele paulo 

vorsichen würden, 3. €. paulum maior, 
Sil. XV, 21:. paulum tardius, Stat. Theb. 
X, 933: paulum praelabitur ante, Cic. 
Nat. D. II, 4 ex Arateis. 2) Flein, 3. ©. 
momentum , Terent. And. I, 5, 3t: 
aula trua, Titinn. ap. Non. 4 n. 47: 

umtus, Terent, f. vorher: daher pau- 
lum eine Kleinigkeit, etwas 29eniges, 
f. vorher, ‚Not. Das doppelte l it nicht 
nbtbig:  jebod) fdreiben Manche fo: 
eben fo (£2 mit dem Solgenben, re 
Pauus oder PauLLvs, i, Ci. e. Plein) 

1) sin guuame ber Hemikiichen fumi 
86 or 


ftilus _ 


(nM c IP ACNL 9 ROUA 
|$. €. L. Aemilius Paulus Macedonicus, 
der leberminber beo Berfeus: er mar ein 
Gohn des L. Aem. Paulus, Ber mit dem 
Varro in ber Schlacht bep Cannd com: 
mandirte, unb fein Leben verlor, und ber 
leibliche Bater des jungen Scipio Africa- 
nus, ic. Senedt. 20: 2) Iulius Paulus, 
ein Syuri(f und Schüler des Papinianus, 
Lamprid. in Alex. Sev. 26: vieles von 
- Abm ffebt in den Spanbecten: auch idee eve 
faffet der befannten Sententiar. receptar. : 
auch iff Iul. Paulus ein Dichter, Gell. V, 
4. XVI, 1o. XVIII], 7: 3) Paulus mit 
. bem Zunginen Diaconus, méil er Diaco- 
.mué in Aquilega (auch Kanzler beym fon 
gob. K- Defiderius) war. Eigentlich heißt 
er Baulus Winfrievo, Woernefrieds 
Sohn, fihriebvieles, 3. €. de geftis Lon- 
obardorum 1c.: befonber8 30g er ben Sez 
u$ ins. Kurze; wofür ihm bie Gelebrten 
fchlechten Dank willen, weil durch jene 
Abkürzung vieles von Seflus verloren gez 
gangen iff. Er wurde vom 8. Carl dem 
Großen acfangen , aber geachtet und ging 
endlich in ein Klofter. 
" PAvo, Önis, m. (heißt griech). raus; 
und hieraus fann wohl durch eime etwas 
breitere Ausfprache, oder durch Einfchie: 
bung eines Digamına Aeol., tavos, und 
endlich pavo geworden fen), der Pfau, 
Cic. Fin. II, 5: befonders Varr. III, 6. 
Colum. VIII, 11. Plin. H. N. X, 20 fe&. 
22 und 23:  Caudaque pavonis larga 
cum luce repleta eft, confimili mutat ra- 
tione. obvería colores, Lucret. Il, 805. 
War ein herrliches Effen bey den Römern, 
zur Zeit des Ficero, Cic. ad Diverf. VIII, 
18 und 20 Iuvenal. T, 143. Zusrfi fol 
ber Redner Hortenfius den Pfau als ein 
Gericht ben einem SInteittsfdmaufe aufaez 
jest haben, Varr. R. R. H1, 6 extr. Plin. 
H. N. X, 20 fed. 23. Ct. matr im 
Sihuse ber Juno; daher heißt er Tuno- 
nia avis, Ovid. Art. I, 627. Gie foll fei: 
nen Schwanz mit ben Augen des vom 
Mereurius getödteten Argus .gefdómádtt 
haben, Ovid. Mer. I, 722, 723. Not. 
2) pavo (lebt vom Männchen und XBeib: 
hen mit dem Zufage mafculus, femina, 
8. €. mafculus pavo, Colum. VIII, ıı 
:$..5:. feminae pävones, quae non incus 
bant, lbid. $. 10. Doch bat man auch 
für das Weibchen den. Samen pava, f. 
Pava.. 2) man hat auch pavus flatt pavo, 
3. &, anfer, caper aur pavus, Arnob. VII 
pott Jnit. p. 271. Harald. (Al. p. 215), 
“und öfter, 3. €. Enn. ap. Charif. 1. Gell. 
VIT, 16, Tertull. de p3ll s. | Ibid. de 
antın. 33 póft med. Aufon. epigr. LXVIII 
(LXVIID, 4. 3) ber S fouenfdhang diente 
ju... Sliegenmwedeln, Martial. KIN, 67, 
wo bic Ueberfhrift iff. mufcaria pavonina. 
Nor. pavo, cine SchiebFarre oder Schubs 
karıen, |, Pabe. i 


PAVONACEUS —PAVOR 73536 


' PávówAcÉvus, a, um, pfauenartig, 
buntfsibig, 3. €, ad quae vocant pavona- 
cea tegendi genera, Plin. H. N. XXXVI, 
22 poít init. fedt, 44, i.e. nad) Art des 
bunten Wfauenfchwanges. 

PA&vONiNUS, a, um, (von pavo) von 
Díauen, 3. €. ovum, Varr. R. R. M1, 9, 
10 (wentnal). Celum. VII, 11 $. 1: und 
I2, Wfaueney: puli pavonini, Colum. 
VIII, 11, 13: mufcaria, Martial. XII, 
67 in bcr Ueberfehrift; le&us pavoninus, 
Ibid. 85 ín ber Heber(dorift, 2. e. ex ci- 
treis tabulis, quae pavonum caudae ocu- 
los imitantur, Troie Blinius redet H. N. 
XIIT, 15 poft med. fect. 30: Nor, in dee 
Stelle Varr. R. R. Ht, 9, 10 haben einige 
ältere Edd. pavonia ftatt pavonina, in 
gleicher Bedeutung, von pavonius, a, um. 

PàvOwivs, a, um, 2. 4. pavoninus, 
3. €. ova, f. Pavoninus. 

PAvor , Öris, m. (von paveo, zittern, 
in Ang feyn) eigentlich (vermutbfid) das 
Sittern, 3. €. des Herzens: Daher Gerz 
Flopfen, à. €. aus großer Freude, Rudirs 
besicrde, Virg. Georg. UI, 106, Sil. 111,215. 
XVi, 431: daher 1) bie Qtng(t, 2n 
gigFeit, aroßes Krfihreden, sroße 
Surdt, f£utíegen, Scheu, ic. Tutc. 
lili, 8. Hirt. B. G. VIII, 13./ Virg. Georg, - 
I, 330: pavor omnes occupavit, Liv. 
XXUH, 40: fe ex fuga recipere, Caef. 
B. G. H, 12: pavere adtonitus, Plin. H. 
N. VIII, 16 prope fin. feät. 21: "Val. Fl 
V, 15: pavorem alicui adferre, 3. Q, 
Scorpionibus contrarius maxime invicem ^ 
ftellio traditur, ut vifu quoque pavorem 
iis adferat et torporem frigidi fudoris, 
Plin. H. N.-XXVIIIL, 4 polt med. fe&t. 
28: inlicere, Liv. XXVIIl, 3: incutere, 
Liv. XXVII, 42: pellere, Lucan. VII, 
733: lenire, Sil. VIII, 77: deponere, 
Ovid, Met. VIII, 117: haud multum a 
pavore captae urbis abefle, 7 e. qualis fo- 
let effe urbis captae, Liv, IIl, 3:. pavor 
aquae, bie Waflerfiheu, 3. €. Infanabile 
(Al. Edd. infanabilis) ad hosce annos 
fuic rabidi canis morfus, pavorem aquae, 
potusque omnis ädferens odium, Plin. H. 
N. XXV, 2 prope fin. fz&t. 6, beißt fonff 
auch timor aquae Celf. V, 27 fe&t. 6, unb 
merus.aquae, Ibid. und hydrophobia (229o- 
Qofía) Auch folgt ne daß, nad) pavor, 
3. €. pavor cepit milites, ne vulnus effec 
mortiferum, Liv. XXIHI, 42, i, e. fürchs 
teten fíd) febr, e$ mixbteie.— Auch fiche 
Pluval., 3. €. contra formidines pavores- 
que, Plin. H. N. XXVIII, 7 poft med. 
fett. 29:  pavores repentinos tollit, Ibid. 
XXXI, 10 poft med. fect. 48: — falfos pa- 
vores induerat, Tacit, Hill. Wil, TE 
pavorum, Lucan. I, 521. 2) eine relis 
giéfe Surdt, Sil. TIT, 691. Noc a) Pa- 
vor als eine Gottbecir, welcher bee Son! 
Tulus einen Zempsl gelobt, Liv. I, 24. 

b) Du 
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b) Man fihreibt aud) pavos (mie honos, 
arbos cet ), Pacuv. ap. Cic. Orat. 46 ined. 
Paurer, éris, (vielleicht von paulum, 
wenig, quia haber paulum; oder ftatt 
pauciper, von paucus, q, um; cf. Voll. 
Ecymol ), arm, armfelig, ármhd) , von 
Menfchen unb Dingen, 3. €. homo, Cic. 
Parad. VI, 3. Terent. Phorm. II, 3, 16: 
femina, "Terent. Andr. III, $, 2: fisne 


ex pauperrimo dives fa&tus, Cic, Vatn.. 


12: pauper ubique iacet, Ovid. Faft. I, 
218: meo fum pauper in aere, Horat. 
Epift. II, 2, 12: macro pauper agello, 
lbid. Sar. I, 6, 71: domus, Virg. Aen. 
XM, $19: ager, Tibull. I, 1, 23: 'car- 
men vena pauperiore fluit, Ovid. Pont. 
III, 2, 20: neque adeo pauperem na- 
tura eloquentiam fecit, ut una de re 
bene dici, nifi femel, non poffit, Quintil. 
X, $ poft init. $. 5: 
ftra eft, Ovid. Her. XVI, 185: nec fen- 
tentiis rarior, nec exemplis ! pauperior, 
Apul. Flor. extr.: turba pauperiorum, 
Horat. Sat. I, I, 1I: tetum , Ibid. Epift. 
I, 160, 32: Non funt ifta fcienriae mu- 
nera, fed pauperrimae neceffiratis inventa, 
Arnob. Il ante med. p. 70 Harald. (Al. 
p. 56): Fufus erat humi frumenti pauper 
acervus, Virg. Moret. 16 i. e. f(cin: res 

auperes, Plaut. Rud. !, 5, 24. 9tud) mit 
dem Genitiv, 5. &, ( Daunus rex Apu- 
liae) pauper aquae, Horat. Od. HE, 30, 31, 
atm an Waffer, weil das Ländchen, Mo: 
pin cr tegierte , cine mafferarme, dürre 

Gegend war: argenti, Ab:d. Sat. II, 3 
bonorum , Ibid 1, 1, 


142: pauperrimus 
Nor. Die Alten fiheinen auch) pau- 
per, a, um, gefagt ZU haben: mehigltens 


ebt paupera fratt pauper, Plaut. ap. Serv. 
ls Virg. Aen. XII, 519, obgleich Varro 
L. L. Vit, 39 jagt, man (age nicht cedt 
fo. Auch pauperum (Neutr.), 3 (€. Et 
natura caput carnibus pauperum et ner- 
vofam, Coel. Aur. Tard. I, 1! fett. 33. 
Auch pauperorum, Petron. 46 ex Edit. 
Burm. Doch hat Edit. Anton. pauperum. 

PAUPERCULUS, à, um, (Deminut. von 
pauper) arm, armfelig, à. E. anus, Te- 
rent. Heavt. I, 1, 47: re$, Plaut. Perf. 
T1113; £,, 5075» ME plerique pauperculi cum 
fua progenie, Varr. K. R. I, 17 poft init. 
fea. 2. 

PavrEnizs, ei, f. (von pauper) r) Ar: 
mütrb, Terent. Heavt. I, 1, $9. Horat. 
Od. ill, 2, 1. 111, 16,37. HII, 9, 49. 
Ibid. Fpiít. II, 2, !99. Virg. Aen. VI, 
437. Sueton. Gramm. II. Tacit. Hift. 
Hl, 47. Enn.ap. Non. $ n. 86 unb Ófz 
tt,» €. Apul. do&r. Plar. I1 ante med. 
p- 18, 17 Elmenh. Ibid. Met. XI prope 
fin. p.274, 35 Elmenh.: 2) Derluft, 
ober Schaden, den man jemanden jus 
fügt, 8. (f. pauperiem facere, SBerluff 
ober Schaden verurfadpen , i. &. 5! qua 


a 


pauper Achaia no-, 
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drupes pauperiem feciffe dicerur, Ulpian. 
in Panded. VIII, r, 1: Pauperies, ett 
damnum fine iniuria facientis fdatum, 
nec enim poteft animal iniuriam fecifle, 
quod fenfu caret, lbid.: Sive autem cor- 
pore fuo paüperiem quadrupes, five per 
aliam rem etc., Ibid.: cf. Feftus, welcher 
fagt: Pauperies damnum dicitur; quo 
quadrupes facit. 
PAvPÉRÍus, Adv. Compar., (won pau- 
per) ármer, ermícliger, Tertull. de 
cultu femin. rt extr. | 
PAuPÉRO, are, (von pauper) 1) arm 
machen, Plaur. Pfeud. III, 7, 27. Titinn. 
ap. Non. 2 n. 679. 2) aliquem aliqua re, 
um etwas arm machen 2. e. darum brine 
gen, berauben, Plaut. Mil. llb, 1, 134. 
DNE ap. Non. 2 n. 679. Horat. Sat. H, 
$5 3 N 1 A UN. 
PaoPERTAS, Atis, f. (von pauper) 
1) Qfrmutb, i. e. 2) Wlangel des Reichs 
tbume, ba c$ von der Dürftigkeit (ege- 
ftas) unterfibieden mirb, à. (&. pauper- . 
tatem vel porius egeftatem, dic. Parad. 
VI, r: , homines non folum "honoribus 
populi rebusque geitis verum etiam pa- 
tientia paupertatis ornatos, Cic. Agt. ll, 
24, unb öfter, 3. €. Tibull I. 1, 3. 
Senec. Epift. s7 prope fin. (mo das Wort 
febr oft ffebt) Val. Max. III, 8, 2. Mar- 
tial Xl, 33, 8. b) Dürfeigkeit, 3. €. 
cum fproprer pauperratem lues pafcerer, 
Cic. Diverf. I, 17: unb fter, 3. €. Cic. 
Fin, V, 2$. luvenal. III, 152. Nor. 
Eben fd wird Armurh bey uns gebraucht. 
2) 2trmutb , troptíd), à. (F.. fermonis 
Quinril. VIII, 3, 33: adpeltationis, Ibid. 
II, 1, 4: cf, Xll, 10, 34. Not. Plur. 
paupertates illorum temporum , Varr. ap. 
Non.2 n.714: Ex malis bonum fit: ex 
multis paupertatibus divitiae fiunt: ergo 
divitiae bonum non funt, Senec. Epiit. 
87 prope fin. 
Paur£RTATÜLA, ae, f. (Deminut. on 
paupertas) Armurb, wenn man yerniinz 
dernd redet, Hieron. Epilt. 16 ad Prin- 
cip. extr. A4 à; 
Paursrtinus, a, um, (von pauper) 
i.q. pauper, arm, armfelig, 3. E. funt 
paupertina, Varr. ap. Non. 2 n. 715? 
homo paupertinus, Gell. XX, t poft med.: 
literae, Ibid. XII, 6 extr.: .coenula, 
Apul. Met. Il anre med. p. 135, 2 Elm.: 
resculae (Al. reculae), lbid. IIl ante 
med. p. 148, 1 Elmenh.: cor, Arnob. 
VI pott init. p. 240 Harald. (Al. p. 191): 
contubernia, Ammian. XXV, 2 (5): inge- 
nium, Symmach. Epift. 1, 8 (14). 
Pausa, ae, f. (Ila2c«s) die Daufe, das 
^jnnebalten, Stilleftand, Ende, 3. €. 
vitae, Lucret. lll, 943, 1. €- mors: paus- 
fami facere, Plaut. Poen. II, 13 inne halz 
tem , aufhören: paufam facere fremendi, _ 
Enn. ap. Varr. L. k. VI, $ 'extr.: (o aud) 
pau- 
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paufam facere lu&ctui, Apul. Met. VIII 
poft med. p. 231, 31 Elm., i. e. ein Ende 
machen, endigen: fo auch cum bibendae 
nivis paufa nulla fieret, Gell. XVII, 5: 
tu faevis exantlatis eafibus paufam tribue, 
i. e. finem, Apul. Met. XI poft init. pag. 
257, 40 Elmenh.: fo auch dare pauíam, 
3. €. conciliis cet., Lucret. 1I, 118: ne- 
que paufam ftare fragori, Ibid. I, 748: 
nobis datur bona paufa loquendi, Acc. 
‘ap. Non. 2 n. 686. Not. paufas edere, 
Spartian. in Carac. 9 extr. , beym Seffeber 
Siis, mo man ín 9tocefffon betum ging 
unb zumeilen file fand, mie ist bepm 
&renleicbnaméfefte gefibieht 2c.: fo aud) 
paufas explere von eben bicfem efte, 
Ibid. in Nigro 6. 

PausägiLiıs, e, (won paufo, are), 
inne baiteno , 3. €, paufabilior infpira- 
tio, Coel. Aur, Tard. Il, 13. 

PausAänias, ae, (IIoavcavias), fo heiz 
fen mehrere, 3: €. 1) dux. Lacedaemo- 
niorum, Nep. in Paufan. et Cic. Off. I, 
22. a) dux Pheraesrum, Liv. XX XVI, g. 
3) praeror Epirotarum, Liv. XXXII, 10. 
4) ein atiecbtfier. Oibriftfeller im amen: 
ten Syabrbunterte nad) Gbrift Geburt, 
der eine Beichreibung von Griechenland 
bintertaffen hat. : 

Pavsärius, a, um, (von paufa), das 
‚Snnebalren betreffend, 
fehäftigend, dahin gehörig: daher Paufa- 
rius, fubffantive, ı) der Directeur der 
Kuderfnechte. der Rudermeifter, der mit 
einem Hammer (aud) wohl mit ber Stims 
me) commandierte , wenn fie inne halten 
follten, 3. €: Sed iam me 6c ad omnia 
ifta duravi, ut audire vel paufarium pof- 
fim, voce acerbiffima remigibus medos 
dantem , Senec. Epift. $6 ante med.: 2) 
Paufarii , bic Priefter der Sio, 8. C. cor- 
pora paufariorum et argentariorum, In- 
fcript. ap. Salmaf. ad Spartian. Carac. 9, 
wie e$ Salmafius dort erffdrt, 

PausaTe, f. Paufo. 


Pausàrio, Onis, f. (von paufo, are) 


die Paufe, das Cinnebalten, Hieron. ep. 


135. 
PAvusATUS, a, um, f. Paufo. 

Paus£a oder PAvsia, ae, f. (olea, oli- 
va) ‘von pavio, teil fie geiihlagen oder ges 
mahlen werden muß, wenn fie Del von 
fid) geben fol: a paviendo id eft tunden- 
do: aliter enini ex fe oleum non facit, 
Serv. ad Virg. Georg. II, 36: dicta pau- 
fea, quod paviatur, id eít, tundatur, IG- 
dor. Orig. XVII, poít med), eine Art 
Oliven und ®livenbäume, Varr. R. R. 
1, 60. Virg. Ge. Il, 36. Colum. V, 8, 4. 
Xll, 47 (49) in. und cap. 48 ($0) in. 
Plin. H. N. XV, 3 ante med. fett. 4. Eis 
gentlich fehlt olea, oder oliva, ober bacca, 


welches auch baben ffebt, à. €, olivae pau«. 


Shell, Int, Wört, 


damit fid) bes 
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fiae, Colum. XII, 47 (49), paufeae baccae, 
Colum. XII, 48 (50) in.: (ud) fchreibt 
man Pofea, Cato R. R. 6. Colum. XII, 
47 (49), $. 4 und 8. 

Pausias, ae, (Ilavc/as) ein gewiffer 
berühmter YiTaler aus Sicyon, befonders 
in ber encaufiifchen Malern, Schüler des 
Pamphylus unb Mitfchüler des Apeles, 
Plin. H. N. XXI, 2 fedt. 3. XXXV, ıı 
pott init. fe&t. 40 in. und Paufan.: ín feiz 
ner Jugend liebte er feine fandsmdanin, 
bie ranzverfertigerin und »Hdndlerin, und 
metteiferte mit ibr in Mifchung der Farben, 
Plin. ib. daher Paußäcus, a, um, dahin 
gehörig, Paufifch, 3. €. tabella, Horar. 
Sat. 11, 7, 9. 

PavsiLLÜLuM ffatt pauxillulum, ein 
wenig, cin Plein wenig, 3. (€, Occipito 
modo illis adférte vim ioculo paufillulum, 
Plaut. Rud. Ili; 4, 24. 

PAUSILYPUM, l, (IIavoiAvzoy Von ray. 
cíAvmos ovi.e. fedans trilitiam). eíne 
$5illa bep Neapel, mo Deutiaes Tages die 
Grotte del monte di Paufilippo it, Plin. 
H. N. III, 6tect. 12. VIIII, ;3 fe&. 78. 

PAUSISTRÁTUS, ji, m. praetcr Rhodios 
rum, Liv. XXXIII, 18. XXXVI, 45 cet. 

PAUSO, avi, atum, are, (yon paufa ), ı 

paufteren, inneDalten, 3. €, cum dolor 
paufaverit, Coel. Aur. Tard. I, ı fe&. 
16: paufante vomitu, Ibid. Acur. III, 
21 poft med. Auch ffeht Plaur. Trin. 2,2, 
150prufa; vicilticaftigatorem tuum ; bod) 
kann Dieß aud) das Subflautivum fen , à. e. 
fille! daher Paufatus, a, um, der inne 
bált, paufiert, 5. €. iumentum, 3. € 
requietum paufatumque (iumentum) flebo» 
tomabis, Veget. de re vet. I, 38, 8 CAL IF, 
10,3), Ed Gefn., mo jedoch in Ed. Schneid. 
paufatumque in $afen eingefchloffen morz 
den iff: Nor. arber paufata, 4. €, ex fo- 
ciatis. planctibus cum Acdeíti tundit er 
fauciat pe&tus paufatae circum arboris to-- 
bur, Arnob. V ante med. p. 261 Harald. 
Ab p. Ld eie b faratbué [icff 
aulate z. e. mit ancn, mi len, 
nach unbnad. RT RENT S 
, PAUSULAE, atum, f. eine Stadt in Itas 
bien, und zwar im Viceniichen , Tab, Peu- 
ting.: baber Paufulanus, a, um, dahin ges 
börig: Paufulani die Einwohner, Plin. 
H.'N. III,: 13. fe. ig. 

Pausus, i, m. (von paufa) 
fer Gott, vieleiht der Ruhe und des 
Sriedens, 3. C. qui Faunos, qui Fatuos, 
Ccivitatumque Genios, qui Paufos reve- 
rentur atque Bellonas, Arnob. 1 ante med. 
p. 19 Harald. (Al. p. 15). 

Pavus, f. Pavo. 

, PAUXILLATIM, Adv. (von pauxillum), 
1. q. paulatim , nach und nad, alimál s 
lig, Plaut. Epid. II, 2, 63. Plaut, Rud; 
lll, 2, 24. 


I1 A 


ein aemtfz 


PaAuvxir- 
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PAUXILLISPER, Adv. (von pauxillum), 
i. q. paulisper, im Purser 3eit, 3. €. 
plus decem pondo amoris pauxillisper per- 
didi, Plaut. Truc. V, 21. 


PauxıLLo, f. Pauxillus. 
PaAvxiLLULO, f. Pauxillulus. 
PauxiLLUM, ij, f, Pauxillilus. 


PAuxiLLÜLus,4, um, C. Beminutiv. 
(von pauxillus) , i. q. paululus, I) wenig: 
3. €. Gell. praefat. poft med. $. 16 pauxil- 
Inlas admonitiones minutas : ferner fames, 
Plant. Stich. I, 3, 9, à. e. wenig oder Fleis 
tier Hunger: daher Pauxillulum etwss 
Weniges, 3. €. reliquum pauxillulum 
numorum, Terent. Phorm; 1, I, 3, ein 
Meniges an Gelde im Nefte: bod fanns 
auch heißen eim Fleiner Reft: folglich gez 
hört c$ zum Folgenden ; , da. quid pauxil- 
lulum, Plaut. Truc. V, 48 : daher Pauxil- 
julum, adverbialiter, ein wenig, Plaut. 
Rud.lI, 4, 24, mo jedoch Ed. Gronov., 
'Taubm., Douz.et Camer. paufillulum faz 
ben, f. unten und Paufillulum : 2) Flein, 
3. €. fames, Plaut., f. n. x: lembus, 
Plaut. Merc. I, 2, 8: pifces, Ibid. Rud. 
III, 3, 58: daher Pauxillulum, eine $Teiz 
nigfeit, etwas Weniges, f. n. I. Not. 
paufillulum , 3. E. Occipito modo illis ad- 
ferre vim loculo pauxillum, Plaut. Rud. 
II, 4, 24, ftatt pauxillalum, ex Ed. 
Gron., Taubm., Douz. et Camer. 

PauxiLLUS, a, um, (Deminut. yon 
paulus), i. q. paulus ober paululus, 1) 
wenig: daher pauxillum, fubftautive, ein 
Wenig, ein Weniges, daher pauxillo 
(A. ein Wenig, um ein Yeniges, 
3. €. levius, Celf. V, 28: pauxillo prius, 
Afran. ap. Charıf. 2: Pauxillum, abverz 
bialiter, einwenig, 3. €. contentus, Plaut. 
Capr. 1, 2, 73. 2) tein, 3. @, res, Plaut, 
Soen, IH, I, 63: peccatum, Turpil. ap. 
Non. 4 n. 349: feinina, Lucret. III, 230: 
offa pauxilla atque minuta, Ibid. 1835. 


Pax, gemit. pàcis, f. (ber Nominativ 
ift vermuthlich wie bep andern Wörtern, 
als fcobs unb fcobis etc., eigentlich pacis 
geisefen, woraus pax geworden: ed if mit 
pácie , pacifcor, pango, pactum etc. vtt? 
wandt: vieleicht unmittelbar von Pacıo, 
ere, f. Pacio. Ifidor. Orig. XVII, 1 extr. 
Pacis vocabulum videtur a pacto fumtum, 
cf. Voff. Etymol), eigentli, bcr Ders 
gleich, Vertrag, Verabredung, 5. &, 
pacis dicere leges , Virg. Aen. XII. 112: 
Centum oratores — ire iubet (Aeneas fcil. 
ad Latinum) — Donaque ferre viro (i.e. 
ili feil. Latino regi) pacemque expofce- 
re Teucris, Ibid. VII, 155 7. e. SBertrag, 


€58nóni&; bod) fonna auch fena friedliches 


Betragen geacir bte [anbenben Trojaner, 
auch Genehmigung zu fanbe und fich in 
der Gegend niederzulaffen , f, unten n. 2: 
daher kommt pacifcor: doch fanu pacifeor 


P AEX 2o: 2543 
aud) von pacio fepn, mwiedenn diefe Worte — 
verwandt find, f. vorber: daher r) ber | 
Sriede, 5, €. äwifchen flreitenden Perjpr 
nen, fie mögen im Gelbe fish Rreiten, oder — — 
zu Haufe i. e. zanfen, 3. €. pactio pacis, 7 
Cic. Phil. XII], 1: pacem conciliare, Te- 
rent. Heavr. V, 5, 2. Cic. ad Diverf. X, 

27. Nep. Cim. 3, £. e. fliften: fo auch pa-_ 
cem coagmentare, Cic. Phil. VIL, 7, oder 
conficere, Cic. Flacc. 12, oder compone- 

re, Liv. II, 13, oder facere, Cic. Phil. 
xl, r, €ic. Offic. III, 30 in., 2. e. nide 
chen: fo aud) pepigiffe, Liv. VIIII, 11. 
XXIII, 29: pacem habere, Cic. Phil. | 
IL, 36. Xlll, ı extr. Cic. Attic. VII, 14. 
Liv. I, 15 extr. haben: ftatuere, luftin. 
XXV, 1: conftituere, Cic. Q. Fr. I, rz, 8. 
Nep. Timoth. 2: agitare 2. e. haben, ge> 
niefen, Salluft. Iug. 14 (15): fo aud) 
exercere, Virg. Aen. IIIL, 99: fervare, 
Cic. Phil. VII, 8: rumpere, Virg. Aen. - 
XII, 202: turbare, Tacit.[Ann. XI, 65: 
confirmare cum aliquo, Cic. Phil. VIL, 8: | 
petere, Liv. XXX, 35: impetrare, Nep. 
Eum. 4: pacemque expofcere Teucris . 
(peregre advenientibus), Virg. Aen. VII, - 
155 i. e. friedliches Betragen gegen fie 
(die Trojaner), Freundfihaft, oder auch 
Vertrag, Bündniß, f. oben zu Anfange 
unb unten n. 2: eft mihi pax cumaliquo, 
$. €. Quae poteft effe pax M. Antonio 
cum fenatu? Cic. Phil. VIL,'8: ego pa- 
cis laudator, pacen cum M Antonino eífe 
nolo, Ibid. 3 med.: -videndum eft, cum 
omnibusne pax effe poflit? Ibid. XIII, ı 
poft med.: pace uti, Cic. Provinc. 2, 
ober in. pace effe, Liv. XXXVIIII, $6; 
daher in pace, Cic. Cuécin. 12. Salluft. 
Gat. $1 (50). Liv. XXXIHL, 19, unb pace, 
Liv. VIIL, 35. Salluít. Car. 3 und Iug. 19 


* 





(a2) Star. Theb. III, 839, 3t! Sticbenéa 


zeit, tm Grieben: cum pace, ín, rieden, 
friedlich, 3. €. Mithridatem cum pace di- 
mifit, Cic. Mur. 15, i. e. bat ibn in (mit) 
Grieden gehn faffen, fatt Seicde (Srieben) 
mit ihm gemacht: daher cum bona pace, 
in gutem. Frieden 2. e. mit Beobachtung 
beà Gricbeno, friedfertig, ohne Störung, 
mit Hube, rubia, 3. C. einen durch fein 
fand ziehen laffın, Liv. XXI, 24 unb 32: 
fo. auch claffis bona cum pace adcepta eft, 
Liv. XXVIIL, 37: ut is alteri populo cum 
bona pace imperitaret, Liv. I, 24in. Auch 
(tcbt Pl. Paces, Plaut. Perf, V, 1,1. 8al- © 
luft. Ing. 31.(35). Varr.ap. Non.2 n.621. 
Horat. Epift. II, 1,.102; bod) vieleicht 
nur von mehrern, oder mit mebrerem 
Geinben: fo auch paces ventorum, Lucret, 
V, 1229: Qud)-ftebt pax von einem [atre 
aen YOaffenftilleftanoe, 3. € auf hundert 
Sabre, Liv. VII, ao extr.: auf funfaig 
ahre, Iuftin. IH, 7. Daher a) tropiich, 
Aube, 3. €. im Gemüthe, s. €. fed quia- _ 
pacem animis adferat (temperantia), Cic. 
: Fin» 


b 


is 


> "Lucret., f. vorher. 
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Fin. I, 14 ante med.: fo auch méntis, 
Ovid. Tri. V, 12, 4: des Meer, Sil. 
V1l, 258. Stat. Theb. VII, 87: fluminis, 
Flor. Ill, 2 ante med.: paces ventorum, 
b) pax, als ein Nuss 
eufungswort (Interzectio), (til! gut! fo 
viel! fein YDorr mehr! baíta! Terent. 
HMeavt.11, 3, 50. III, 3, 39. Plaut. Mil. 


/MII, 1, 213. Ibid. Pfeud. V, r, 33. Ibid. 


Stich. V, 7, 3. Aufon. 1dyll. X1I extr. 2) 
die- Genehmigung, 3. &. eines Andern 
in Rücdfiht unfer, Erlaubniß, 3. €. 
pace tua, Terent. Eun. I[I, 2, 13. Cic. 
Tufc. V, $, mit deiner Erlaudniß: fo 
auch Claudii pace er Valerii mortui loquar, 
Liv. Lil, 19: pace loquar Veneris, Ovid. 
Am. IIl, 2, 60: pace maieítatis eius  di- 
xerim, Vellei. II, 129: pace diligentiae 
Catonis dixerim, Ibid.l1, 7: pace horum 
dixerim, Cic. Or. I, 17: fine pace tua, 
Virg. Aen. X, 31. pacemqueexpofcere Teu- 
cris (a Latino rege), Virg. Aen. VII, 155 
& e. Senchmigung (des Fatinus) zu fanbe 
und fid) angubauen ; doch fanné auch feyn 
Bertrag, Bündniß, f. oben zu Unfange; 
od. friedliches Betragen Sreundfchaft, f. ob. 
n. 1. 3) oft wird es von Göttern gebraucht, 
bic Bnade, Seyftand, $5. €. pacem deo- 
rum expofcere, 1iv. VII, 2: Ab Iove pa- 
cem peto, Cic. Rab. perd. 2: tnb fo ofz 


“ter: 3. €. Lucret V, 2228. Virg. Aen. III, 


‚Faft. 1, 709. Tibull. I, r1 
‚ihr Bild batte eine Achre (fpicam) in ber 
Hand, Tibull. I, 11 (10), 67. Not. a) Pax - 


261. 1111, 56: fo auch manium .er deae, 


Tuílin. XX, 2: pacem ab Aefculapio pe- 


tas, ne forte cet., Plaut. Curc. IL, 2, 20. 
Not. Auch ii der Sriede (Pax) als eine 
Gbttinn verehrt worden, 3. €. Nep. Ti- 
moth. 2. Suet. Vefp. 9. Petron. 124. Ovid. 
(10), 67, unb 


iff auch der 9vame eines Cefaven, Plaut. 
Trin. III, 2, 94. &) auch iff Pax Iulia eine 


"Stadt ín fufitanien, Prolem., ist (IMs 


fireitia) Beja, (und nicht wie andere wol- 


‚len Badagoz), die Gtrabo Pax Augufta 


sont, daher Pacenfis, e,' f. oben befons 
er$. 

PAxAE, arum, f. Paxoe. 

Paxr, orum , f., Paxoe. 

PaxiLLvs, i, at. ein Fleiner Pfahl, ein 
Pflock, 3. €. Et in fico quidem dodran- 
tales. paxilli (Al. Edd. 3. &, Elzev. etc. 
paxillo) folo patefa&o feruntur, Plin. H. 
N. XVII, 21 poft init. fec. XXXV, 2, 
und öfter, 3. €. Varr. ap. Non. 2 n. 649. 
Colum. TII, 165. 3. VIII, 8 $6. 3. auch 
führt Cicero Or. 45 diefes Wort an, und 
glaubt, daraus wäre bernad) palus. gez 


worden: daher kropiiih, à. E. ubi dicatur 


primus Zenen novam haerefin riövo paxil- 
lo fufpendiffe ftatt induxiffe, Varr. ap. 
Non. 2 n. 649. Not. diefes Wort iff vere 
inutblid) von pago ober pango , folglich 


mit palus verwandt; vieleicht ein Demi- | 
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nut. yon palus: oder íff aus deu artedis 
fen nassaAos i. e. paxillus. 

Paxox (zmwenfplbig Ilafo« oder Ile} 
Dio Caff. und Polyb.) ftatt Paxi, orum, 
swen Eleine Snfeln bey Corfu (Corcyra), 
oder zreifchen Corcyra tino Leucadia, 5G. 
Circa eam ( Corcyram) aliquot (infulae ) 
—, ad Leucadiam Paxoe, Plin. H. N. 
INN, 12 in. fe&. 19; heutiges Tages Bachs 
fu unb Antipachfu oder Palo und Antiz 
paflo genannt. Not. Ed. Elzev. bat Pa- 
xae. Not. auch Singul. Paxos yon einer 
derjelben, 3. €. A Paxo Cephalenia, Ibid. 
Edit. Hard., mo Edit. Elzev. Paxos bat. 


PazALAE, arum, ein $8o[f in Indien, 
Arrian.: heißt fonft Patfalae, f, Paífalae. 

PrcCAMEN, inis, n, (yof peeco, are, 
Sebler, Sünde, 3. €, peccamine Princi= 
pis Adae, Prudent. .Apoth. gıı (979): 
peccamina crebra, Ibid. Hamart. 9, umb 
dfter, 3. G. Ibid. in Cathem. VILI, 96. 
Ibid. Perifteph. X (de S. Romano) 517. 

PECCANTER, Adv. (vpn-peccans) febz 
lerbaft, unver, fall, 3. €. aliquid 
definire, Coel. Aur. Acut. II, I poft med. ‘ 
haec peccauter — transferenda iufüir, Ibid. 
ll, 9 fe&t. 40. 

PECCANTIA, ae, f. (vom Particip. pec- 
cans) i. q. peccatio, Tertull. adv lud. 
10. 

PECCATELA, ae, f. (von pecco, 
i. q. peccantia, Tertull. de anima 40. 

, PeccäTio, Ónis, f. (von pecco, are) 
1. q. peccatum, Gell. XIH, zo poft 


are), 


med. 

PrcCATOR, Ótis, m. (von pecco, 
der da febit, ein Sünder, Lactant. 
26 $. 9. Tertull. de fpectac. 3. 

PrccarÓRius, a, um, (von pecco, 
are,) gt Sebler oder Sünden oder 
Sünder betreffend, (ümnobaft, Tertull. 
cit Marcien. ll, 24. Ibid. de" carne 

t... 

PrcCATRIX, Ócif f. (von pecco, are), 
i e. quae peccat, eine Sünderinn, füne 
digend, 3. €. gens, Tertull, de fpe&tac, 
3 extr.: unb dfter 5. €. Tertull. de carne 
Chrifti 8. Hieron. epift. 61 ad Pammach. 
cap. 2. Prudent, Cathem, praefat. 35. 

PrzcCATuM, f. Pecco. 

PECCATUS, us, m. (vDN pecco, are), 
der Seblev, 3. C. in manifefto peccatu 
tenebatur, Cic. Verr. II, 78 ante med.: 
fo führt auch diefe Gtelle Gell. XIII, 2o 
poft med. an. 

Preco, avi, atum, are, (vielleicht vom 
hebr. bagad 212 i.e. praevaricatus eit, 
oder boc) damit verwandt: nach Voi. in 
Etymol. yon pecus i.e. @Adyuws agere in- 
ftar pecudis), 1? fehlen, erwas verfes 
ben, einen Sebler machen, fündigen, 
3. €. alius alio magis peccat, Cic. Fin. 
HJ, 14 extr.; in eam partem peccant. (ci- 


1I H 3 Res 


are) 
III, 
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nes latrando) potius, quae eít cautior, 
Cic. Roic. Am. 20: ut peccare fuavitatis 
. eaufa liceret, Cic. Or. 47: faepiffime in 
eratione peccatur, Ibid. 21: in aliquem, 
. C. inte, in me ipfum peccavi, Cic. 
Attic. III, 15 ante med., oder erga ali- 
quem, Plaut. Aul. IIH, to, 62, gegen je: 
manden: in aliqua re, oder in homine, 
à. €. in eodem (f. e. hac eadem re) peccat 
Hieronymus, Cic. Fin. I1,,10 extr.: in 
republica, Cic. Attic, VII, I ante med.: 
in eo (viro), Caef. B. G. L 47, 8. e. bey 
bem Manne, gegen ben Dann: in fervo 
necando femel peccatur, Cic. Parad. III, 2: 
«ud mit bloßem Ablativ, 3. C. verbo 
, peccavimus uno, Ovid. Am. II, 16, 11: 
auch mit de, 3, €. nihil peccat de favio, 
Caecil. ap. Gell. 1I, 23 poft med. Auch 
fagt man aliquid. i. e. etwas verfehen, 
worin einen Sebler machen, 5. €. fylla- 
bam, Plaut. Bacch. Ill, 3, 29, eine Sylbe 
verfeben , im fefe; Xenophon eadem fere 
peccat, Cic. Nat. D. L, ^2, begebt eben 
diefe Soter, verfiebt eben biefí : Empedo- 
«lés ulta alig peccans, Ibid. zu Anfans 
ge: te plura peccare in hac re, Terent. 
Ad. 1, 2, 44: Talia peccandi iam mihi fi- 
nis erit, Ovid. Pont. III, 7, 16: Dixi de 
quodam oratore faeculi noftri, recto qui- 
dem et fano, fed parum grandi et ornato, 


ut opinor, apte, nihil peccat, nifi quod nihi] 


peccat, Plin. Ep. TX, 26in.: nuncea pecce- 
mus, Ovid. Her. XVI, 295: auch fichtder 
Sinfinitiv dafür, .3. €. oderunt peceare 
boni, Horat. Epift. I; 16, 52: daher pafz 
five, 3. €. multa peccantur, Cic. Offic. I, 
Io. Cic. Parad. III, 2, €$ wird viel verjez 
ben, merben viele Scbler gemacht: plura 
peccantur, Tacit. Ann. XV, er: daher 
Particip. peccatus, a, um; gefehlt, vers 
feben : baber Peccatum was verjehen mors 
den iff, ein Sebler, Vergeben, Derbre: 
chen, Sünde, ift häufig, 3. €. nam ut 
peccatum eít, patriam prodere, parentes 
violare, fana depecuları, quae funt in 
effedu ; fic timere, fic moerere, fic in libi- 
dine effe peccatum eft, etiam fine effectu ; 
verum ut haec non in pofteris et in con- 
fequentibus, fed in primis continuo pec- 
cata funt, fic ea, quae etc. Cic. Fin, III; 
9 extr.: ne huic aliena peccata — noce- 
anc, Cic. Coel. 12 extr.; Quo enim illi 
crimine peccatoque perierunt, Ibid, 3o 
in,: peccatum ftultitiae, Cic. Or. I, 27: 
noftrum quidem fi eft peccatum, in eo 
eft, quod non ut deoppido, lecutus fum, 
fed ut de loco, Cic. Attic. VII, 3. prope 
fint, i. e. Schler, Berfchen: noftris pec- 
catis, Cic. Attic. VIII, 13 extr.: pecca- 
tum fuum, confiteri, Cic. Nat. D. Il, 4: 
peccatum corrigere, "Terent. Ad. Ill 3, 
2 peccata admittere, begehen, 3. &, Prae- 
iteritisque admıfla annis peccata reimor- 
dent, Lucret. llL, $39: peccatisabílinere, 
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Plin. Epift. VIII, 22 $. 2: daher peccatum 
ame maximum eft, Terent. Heavt. I, t, 
106 i,e. von meiner Geite iff es ein fehe 
großer Schler, ich babe gar febe gefehlt: 
e$. konnte auch dafür fichen peccarum. 
meum etc. , ober peccatum a me maxime 
eít , ti gleichem Ginne: es haben aud bie 
meiffen Codd. ap.  Bentlei. maxumum 
(maximum): daher peccato, Abl., s. €, 
Ea iam aetate fum, ut non fiet peccato 
mihi ignofci aequum, Terent. Hec. V, I, 
10, 7. €. In peccato bey einem Berfehen, 
oder wenn etwas von mir verfehen worden: 
iff, Abl. Abfol., welches bendes auf eins 
hinaus läuft: eben fo ffeht errato, f. Er- 
ro, mo man nicht etia peccato für den 
Dativ annehmen will bon peccatus, a, 
um, 3. e. ber gefehlt bat, mie iuratus, a, 
um. 2) tropifih, feblen, Sebler mas 
den, füno:gen, ftatt burem, 3. G. in 
togata (muliere), Horat. Sat. I, 2, 63: 
Nunc ea peccemus, quod corrigat hora . 
iugalis, Si modo promifit non, mihi vane 
Venus, Ovid. Her. XVI, 295: Rumor 
ait, crebro noítram peccare puellam, Ti- 
bull. IHI, 14, 1: Sed peccaffe iuvat, 
Ibid. IV, 7, 9: eben fo fagen auch wir 
feblen, einen Sehleriee rbun 2e.: ferner 
von (eblofen Dingen, 3. €, annulus, Mar- 
tial. 11, 66, 1: fi fenferis, vina peccatura, 
Pallad. in O&obr. XIIII, 7. 


, PECÖRALIS, e, (voti pecus, oris), das 
Vieh berreffend, dahin aebiria, 3. C. 

aeftimatio pegoralis multtae, Felt. 
PECÖRÖSUS, a, um, (von pecus, oris), 
voller Dieb, reich an Vieh, 3. €. eine 
Gegend, 3. €. Aptior armentis Midea, 
pecorofaque Phyllos Stat, Theb. IIII, 45: 
ver, weil der Srübfing befonders davon 
Er HE Ries x 223: pecoroía Palatia, 
rep. ; 9 (10), 3, mo jedosh andere 
Edd. nemorofa Be her Robere 
PEcTEN, inis, m. (von pe&o), bct 
Aamm, um die Haare zu támmen , 3. €. 
Genit. pectinis, Ovid. Am. I,. 14, 1$: 
Abl. pectine, Ibid. Met. IIII, 311. XII, 
409. Petron. 126: ^ Adcuíat, ipe&inem, 
Spartian. in Hadr. 26: utrum | ftrictimne 
adtonfürum, an per pe&cinem, Plaut. . 
Capt. II, 2, 28, mo ítrictim tondere fo 
viel iff als tondere ad cutem; per pedi- 
nem aber paulo longius a cure interpofito 
pectine tondere, wie Turnebus fagt. Dee 
Nominativ pecten fiebt 3. €. Martial. 
XIII, 25 in ber Deberfihrift. 2) alles, 
was einem ZNamme ähnlich í(t, als a) der — 
Kamm beym Vbeben, Weberkfamm, Wes 
berbiete, à. (£, percu(To pectine, Ovid. 
Met. VI, $8: und öfter, 3. €. Ibid. Faft. 
III, 820. Iuvenal. VIIIL, 30: percurrit pe- 
&inetelas, Virg. Ge. I. 291. Virg. Aen. VII, 
14: baber bie YDebertun(t, das Weben, 
à. €. Haec tibi Memphitis tellus dar mu- 
nera 


I 
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.mera (fcil. ftragula): vida eft Pe&ine 
Niliaco (iam Babylonis acus, Martial. 
XIII, 150, 2. b) ein Werkzeug, Slachs 
zu ríffeln, Wolle zu frámpeín, Roffch, 
ARaufe, Rrämpel, 5. €. Hanc (lanugi- 
nem) ab his (bombycibus) cogi unguium 
carminatione, mox trahi inter ramos, te- 
muari ceu peltine, Plin. H. N. Xi, 23 
Seit. 27. c) ein Rechen, Garten, à. €. 
‚Temporibus certis defe&tas adligat (rufti- 
sus) herbas, Et tonfaın raro pe&ine ver- 
‚zit humum, Ovid. Rem. 192: fo auch mi- 
lum pe&ine manuali legunt Galliae, 
Plin. H. N. XVIII, 3o poft init. fe&. 30: 
funt metendi genera complura: multi fal- 
eibus culmum fecant ; multi mergis, alii 
pe&inibus fpicam ipfam legunt: idque in 
- dgenía fegete difficillimum eft, Colum. II, 
$1, Fi too diefer Nechen eine Art von 9t dbz 
werfzeug zualeich zu feyn fcheint, d, pe- 
&ten dentium, 3. &, Nunctemperetur (vox) 
dentium de pe&ine, Prudent. Periíteph. 
X, (de Romano) 394 i. e. die fammformi 
ge Reihe ber 2dbne, e) bie fammförmige 
aujammenfügung, S3ufammenflechtung, 
3. €. ber Hsinde ober Singer 7. e. 2ufam 
menfaltung, 3. €. wenn man in großer 
3Inaft 
iunctis, Suftinuit nixus, Ovid. Met. 
. VIII, 299: Quorum alter, mixtis obli- 
quo pe&ineremis Aufus Romanae — ca- 
rinae Inieltare manum, Lucan. Ill, 609. 


.£) die Streifen oder Adern im KHolze, in . 


-ber Länge und Breite, 3. €. Fagis pedti- 
nes tranverfi in pulpa (funt), Plin. H. N. 
XVI, 38 prope fin. fe&. 73. g) crines 
eirca pudenda, Iuvenal. VI, 369: pe&i- 
nes in feminis publicari, Plin. H. N. 
XXVIHI, 1 prope fin. fett. 8; auch der 
Snoden baben , 3. €. os," quod pedtinem 
vocant, Celf. VIII, ı propefin. h) eine 
Art Tanz, da fib bie Zansenóen gleich» 
fam verflechten, 3. €. Amazonius, Stat. 
Achill. II, 159. 1) der Kiel, oder das 
Aberfzeug, womit die Gaiten auf ber &auz 
te geriffen werden, 3. €. Iamque eadem 
digitis, 1 
eburno, Virg. Aen. VI, 647: crifpi nu- 
merantur pettine chordae, Iuvenal. VI, 
381: daher tropifcb, erfllich die Laute, 
oder fecner , z. €. qui dulci feftis adüiftere 
menfis Pe&tine Bi(toniae magnum poft au- 
fus alumnum, Val. Flacc. lil, 160: zweHs 
tens das Lied, Gedichte, 3. G. alterno 
pectine, Ovid. Faít. II, 121, 2 e. Heras 

; meter und SDentameter. abwechielnd, Glez 
gie, k) bie ZAAammmnu(ibel, 3. € Pedti- 

nibus patulis ia&ar fe molle Tarentum, 

Horat. Sat. II, 4, 34: oftreis nulli (oculi 

funt): quibusdam concharum dubii. ' Pe- 

Qines enim, fi quis digitos adverfum hi- 


antes eos moveat, eontrahuntur, ut vi- » 


dentes, Plin. H: N. XI, 37 ante med. 
fect. 52 : und öfter, à: €, VIIIL 33 fedt: gr 


(f, 3. €. digitis inter fe pe&ine | 


iam pedine pulfat (Orpheus), 
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und cáp. £1 poft init. et ante med. fe&, 
74. Xl, $t poft init. fett. 112. XXXH, 
I: poft med. fect, $3. I) Pecten Venetis, 
Plin. H. N. XXHII, 19 ante med. fe&. 
14, ein gemwifles Kraut, vielleicht Vraoelz 
Ferbel, Gechelfamm. | 

PECTinA, ae, vielleicht i.q. pecten, 
3. €, refedor pectinarum, Infcript. ap. 
Spon. in mifeell. erud. fe&. 6 p. 231, viels 
leicht find «6$ Arämpeln. M | 
. PrcrTINARIS, e, Dder PECTÍNARIUS, 
2, um, 7. e. ad pe&ines pertinens, 5. €. fer- 
vo pecinari, Infcript. ap. Fabrett. Io n. 
221: lanarii pe&inarii fodales, Infcript. 
ap. Gruter. p. 648 n. 2 von peQen i. e. 
Arámpel. | 

PrcriNATIM, Adv. (von pe&en), 
tammfórmig , 5. €, undulatim , pe&ina- 
tim divifa, Plin. H. N. VHII, 33 fe&. 52: 
pe&inatim — ftipante fe dentium ferie, 
Ibid. VIll, 25 in. fe&. 37: Serrat (den- 
tes) pectinatim coeuntes, ne contrario oc- 
curfu ,adterantur, Ibid. XI, 37 ante med. 


fed. 61: pe&inatim dispofita, quemad- 


modum ferrae dentes folent effe,  collo- 


centur, Vitruv. Ij 5, prope fin. 


PEcTiNO, avi, atum, are, (von pe- 
&en), ı) PFámmen, becheln, frámpeln, 
3. (E. iubam , 7. e. fämmen, à. €. iubam 
tuam probe pectinatam — adornabo, Apul. 
Met. VI poít med. p. 185, 18 Elm.: und 
foafeich darauf: caudae fetas.—  pe&ina- 
bo. .2) tropifch, egen, unteregen, &. €. 
Íegetem , 3. &, funcgeneraterrae, quorum 
ubertas peltinari in herba cogat (cratis 


‚et hoc genus, dentatae ítylis ferreis), ea- 


demque nihilo minus depafcuntur, Plin. 
H. N. XVII, 2r: med.fe&. so. Not. pe- 
&inatum tectum dicitur a fimilitudine pe- 
&inis in duas partes devexum, ut tcítu- 
dinatum in quatuor, Paul. ex Fefto. 

Pscrirvs, a, um, f. Pe&o. 

Prcro, pexi, .pexui oder pedivi, 
pexum und pectítum, 3. (von zeíxo, i. e. 
pe&o), Fämmen, 3. €. capillos, Ovid. 
Her. XIII, 31: caefariem, Horat. Gd. 1, 
15, 14: comas pe&ine denfo, Tibull. I, 
16 (9), 68: ipfa comas pectar, Ovid. Her. 
XI, 39: pecdtebstque ferum (£ e. cer- 
vum), Virg. Aen. VII, 489: pexiíti ca- 
pillum, Maecenas ap. Priíc. 10: babet 
1) tropifch, i. e. zu veche machen, wobt 
bearbeiten, reinigen, à. E: tellurem, Co- 
lum. X, 94: herbam ober plantam, Co- 
lum. X, 149. ^2) becyeln, tfrámpelrm, 
3. €, ftupam ferreis hamis, Plin. H. N. 


"XVIII, 1 poft med. fe&t. 3: daher fd:rs2 


haft, 3. &. aliquem pugnis, Plaut. Rud. III, 
2, 47. Plaut. Men. V, 7, 28, i. e. ftriegeln, 
oerb abprügeln: fo aud) aliquem fulti, 
Ibid. Capt. III, $, 116. Das Perf. pe- 
xui-unb pedivi fbeint nibt vorzufom: 
Wen S- aber die alten Grammatifer, Ehas 

tipi 
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rifius 3 und Asper ap. Prifc. ro führen e3 
on. Particip. iff pexus und pedtitus. a) 
pexus, a, um, (1) gefämmt, 3. G. ca- 
pill, Iuvenal. XI, 149: barba, Martial. 
VII, 52, 2: pexus pinguisque doctor, 
Quintil. 1, 5 (9) ante med $. 14: haec 
pexus leges, Perf. I, ı5. (2) wollreich, 
eigentlich, das gefämmt werden Eönnte, 
3. €. veftis , Horat. Epift. I, i, 95. Plin. 
H. N. V1IT,.48 -poft init. fett. 73, 206 
wollreich, noch feine Wolle babenb, neu, 
noch nicht abgetragen: und tropifd), fo- 
lium, Colum. XI, 3, 26: munera pexa, 
Martial. VIT, 45, 6, find vidleidt togae 
pexae. b) pe&Qitus, a, um, I) ge 
fPámmt, 5. @. lana, Colum. XII, 3, 6. 
2) wohl bearbeiter,  aegraben, be: 
badı, 3. €. tellus, Colum. X, 94. 

PzcrÓmALIS, e, (von pecus), oie 
Bruft berreffend, darin oder oabey bes 
findlich, Draft, 3. €, Bruftbein, ruft» 

Enochen 2c. 5. €. os, Celf. VIII, x poft 
med.,  $Sruffbecin: cin&tum | pe&orale 
2enftgürtung, 25ruftquer, Apul. Mer. 
. Xl ante med. p. 261, 36 blmenh.: tuni- 
«ula pectoralis, Ammian. XIII, 9 (30): 
daher pectoralia, fcil. arma oder integu- 
meata, sjarnilb, Danzer, Varr. L. L. 
«MH, 24, und Plin. H. N. XXXIII, 7 poft 
med. fed. 15. 
Pecrorösus, a, um, (von pectus), 
ftarte oder bobe Bruft babeno, bochs 
brnfig, von SXenfden und Thieren, 
à. €. Sint ergo (von den Hühnern) matri- 
ces — quadratae, peltororae, magnis 
capitibus etc,, Colum. VIII, 2 med. $.8. 
Nemo eft feroci pe&torofior Marte, Auf. 
Priap. XXXVI, 9: volutatio in coeno, ac 
pe&torofa cervicis repandae oftentatie, 
von den unanfiánbtgen Geberben ber 95e: 
trunfenen," Plin. H. N. XIII, 22 poft 
init. fect. 28. 

PrcTuwNCÜLUs, i, m.(Deminut. von 
pe&Gen), 1) i.q. peiten, menn man verz 
mindernd rebet, Rämmcben: daher 2) 
die Kemmmufchel, wenn man vermins 
dernd repet, Rammmufchelchen, Colum. 
VIEH, 165 7. Plin. H. N: VHIL 29 infe&. 
45. XXXIL 7 poft init. fe&. 24 und eap. 
1i poít med. fe&. 53. 

Pscrus, Óris, m. (nad) Einigen von 
. ^ ed Sos 3. e.. pe&us, durch einige SSerdnbes 

‚zung. ber Buchflaben,, oder voti pe&ten, 
wegen einiger Nehnlichkeit), Y) die Hruft, 
ein bekannter Theil der Menfchen und 


Thiere, 3. €. Pectus, hoc eit offa, práe- 


cordiis et vitalibus natura circumdedit ; 
at ventri,' quem neceífe erat inctefcere, 
ademit; — Petus homini tantum. latum, 
reliquis carinatum etc. Plin. H. N. XI, 
37 poít med. fect. 82 und fe&t. 83: Pecto- 
re in adverio totum cui comminus enfem 
Cendidit adfurgenti, Virg. Aen. VILLE, 


347: ‚In pe&tusque cadit prenus, Ovid. 
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Met. III, 578: mulieris(Lucretiae) pe&to- 
re oppre(io Tace, Lucretia, inquit (Sext. 
Tarquinius) Liv. I, $8 poft init.: Quam 
caftigato planus fub pe&ore venter! Ovid. 
Am. l, $, 21i und dfter: aud das 
Bruffbein (os pe&oris, os pectorale), 
beißt fo Cel. VIII, 7 extr. und VIII, 8 
fed. 2: cf. vorher Plin.: auch jvon Thies 
ren, 3. €. Pferden, flieht c8 Virg. Aen. 
XL, 615. 2) troßifch, bic Dru(t, 2. e. das 
Herz, in.Anfebung des Muthes, der Ems 
pfindung, Weigung, Afertenzc., 3. €. 
toto peétore amare, $on ganzem Herzen, 
Cic. Leg. I, 18: pectore toto adcipio, 
Virg. Aen. VIll], 276 : mollities pectoris, 
Ovid. Am. HI, 8, 15: pecus pavidum, 
Ibid. Her. XVIIII, 192: apertum pectus 
videas, Cic. Amic. 26: homo tine pecto- 
re, Ovid. Her. XVI, 305, i. e. ohne Ems 
pfindung oder Geiff: nunc opus pectore 
firmo, Virg. Aen. VI, 261: ‘daher ftcbt - 
e3 zumeilen flatt einer Perfon, gleich wie 
manche Deutfihe aud) zumeilen Dieniihen 
"Serzen nennen, à. €. cara [ororum pe&to- 
ra, Virg. Aen. XL, 216, ftatt forores: © | 
mihi Thefea-pe&tora iun&a fide i. e. amici 
mei, Ovid. Trift.-I, 3, 66: pectus ami- 
ciae, Manil. II, éor. Martial VIIIL, 15, 
2, i.e. ein Freund: ba bey Dichtern oft 
Plural, fiatt Sing. fiebt, 3. &. corda, 
ftatt cor, miles ffatt milites etc., fo auch 
pectora (tatt pectus, 5. €. Virg. Aen. I, 
355 (359, etc.. 3) der Verftand, Geiff, 
Seele, 3. €. onerandum pectus maxima- 
rum rerum copia, Cic. Orar. IU, 30: hies 
her gehört toto pectore cogitare, Cic. At- 
tic. XHl, 12: quod verbum in pe&us lu- 
gurthae altius defcendit, z. e. animum, 
Salluft. lug. 11: nova verfar pedore con- 
fiia, Virg. Aen. I, 657 (661) node dieque 
geítare in pectore teitem, Iüvenal. XIII, | 
198: vita et peltore,puro, Horar. Sat. I, 
6, 64, 1. e. Herz, Seele: pectore clau- 
fum habere deum, yon Begeifterten, Ovid. 
Mer. I, 641: cf. Virg. Aen. VI, 48 wo 
c$ heißt: fed pe&us anhelum, Et rabie 
fora corda (Sibyllae) tument etc.: exci- 
dere pectore alicuius, vergeffen werden, 
Ovid. Pont. H, 4, 34: homo fine pedto- 
re, i. e. she Geift, Berfland, Ovid. , f. 
worher. Ferner oratio nequaquam eius 
peéteris iygeniique , -Liv. I, 59, i. e.. von 
dem Geifle, DBerftande: oculis pectoris 
haufit, Ovid. Met. XV, 64. 4) bct Mas 
gen, Unterleib, a. €. referato peftore da- 
pes inde egerere, Ovid. Met. VI, 663. 

PreruscüLum, i, n. (Deminut. von 
pe&us), bic Bleine Bruft, oder Bruft, 

enn man vermindernd, zärtlich oder 
bern redet, Hieron. Bpift. 22 ad Eu- - 
ftoch. cap. 13. 

PzcrusceuM, eine Gegend Noms; 
Paul. ex Tefto fügt: PeQtufcum palatii di- 


Qu eft ea regio urbis, quam Romulus ob- 


ver- 
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verfam pofuit, .ea parte, in qua pluri- 

mum erat agri Romani ad mare verfus, 

et qua mollifime adibatur urbs cet., mo 

Pacier pecuscum [íc(f, a’pecere, quod ea 

parte pecora pafcerentur. 

/»— PpÉcu, u, m. (ift mit pecus verwandt, 
f. Pecus), Dieb, 3. €. fquamofum, Plaut. 
Rud. III, 3, $, 2. e. Kifche: a cetero pe- 
cu, lbid. Bacch. V, 2, 20: homines et 
pecua, Varr. R. R. II, 1, 3: pecua falva, 
Cato R. R. 141: pecua ruri pafcere, Plaut. 
Merc, III, 1, 10: pecua obligata, Ibid. Truc. 
V, 64: cui pecuzcredemus? Audt. ad Her. 
MI, 34: pecubus balantibus, Lucret. VI, 
1130: Ipíum animal (7. e. afinus) non ge- 
neratur in Ponto nec aequinoctio verno, 
ut cetera pecua, admittitur, Plin. H. N. 
VIII, 43 poft init. fe. 68: pecua cen- 
quieveriat, Apul. Met. VI, ante med. p. 
173, 14 Elmenb.: pecua ablata, Liv. 
XXXV, 21: pecua captiva, Liv. XXVI, 
34: a pecu palitantes, Plaut. Bacch. V, 
2, 20, i. €. von der Hecrde. Not. pecuda 
flatt pecua, zZ. €. cum adhibent in pe- 
cuda poftores, Cic. ap. Non.2 n. 691 oder 
Edit. Cic. Erneft. noviff. Tem. IV. p. 
1082: fojffebt auch pecida, Acc. ibid. et 
cap. 7 n. 2. Sifenna et Naevius, Ibid.: 
daher pecudalis, e, f. Pecualis. 

PÉcUALIs, e, (von pecu), zum Viehe 
schörig, es berrefiend 10., 3. E. animal, 
i. e. ein Thier, Bich, 3. €. linguaque 
rudenti Edidit humanas animal pecuale 
loquelas 7. e. afina, Sedul. Carm. I, 146. 
Auch bat man pecudalis dafür, von pe- 
cuda (i. pecua (f. Pecu), 3. (€. nae tu, ait, 
infelix , vel Capelia, vel quisquis es, non 
' minus fenfus quam neminis pecudalis huius 
incongrui rifus adiectione defipere — coe- 
piti? Mart. Cap. VIII, poft init. p. 272 
Grot. 

Pichärius, a, um, (von pecu oder 
pecus), das Vieh betreffend, dahin fich 
beziebend, dahin gehörig, damit. fich 
Pbefbáftiaenb, - Vieh » 4. €. Bichwer 
fen, SBicbbecrbe 2€., 3. €. res pecuaria, 
Cic. Quint. 3. Varr. R. R. HL t, 9: unb 
bloß pecuaria feil. res, Varr. R. R. III, ı, 
9, Viehzucht, Bichwefen, SBicbitanb: 

reges pecuarii, Varr. R. R. H, 5. prope 
fin. 5. 17, Bichheerden : quaeltio, Varr. R. 
R.Il, 2 in.: negotiatio, Colum. VIIF, 1 
in.: canis, Ibid. VII, 12, 8: daher pecua- 
riam (fcil. rem) facere, Sueton. Caef. 42, 
Bich halten, Viehzucht treiben: peeua- 
ria (vielleicht feil. armenta) , Virhheerden 
oder Viehheerde, Virg. Ge. III, 64. Perf. 
111, 9: fo auch pecuaria feminarum ( vot 
Elephanten), Plin. H. N. VlII, 9 fe&. 97. e. 
bic Heerden ber weiblichen Elephanten : da- 
‚ber Pecuarius (fcil. homo) jeder, der Yiebz 
zucht treibt und dadurch ctmas verdient, 

elonders der ganze Geerden hält, 3. G. 
'(Deiotarus) diligentiflimus pecuarius ha- 
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beretur, Cic. Deiot. o. € fommen auch 
pecuarii vor, Cic. Verr. Il, 6. Cic. Font. 
I, i. e. feute, bie in ben Vrovinzen Bieh 
hielten, unb gegen eine Abgabe fie auf den 
Öffentlichen Zriften weiden ließen. Ferner 
im fiviu$ X, 23 und 47. XXXIII, 42 extr. 
XXXV, 1o extr. ficht, daß die peeuarii 
von den Aedilibus plebis um Geld geftraft 
worben: da aber ihr Derbrehen nicht 
beniemt wird, fo fann man nicht wiffen, 
ob fie Feute geweien, bte Biehzucht getries 
ben haben oder Viehhandler: vießeicht 
das lettere; ba 
auf der Beide geben laffen. Denn, ob fie 
auf ihren eignen oder auf ber Repubkif 
Zriften das Bieb meiden, daran Liegt 
nichts: unb das liegt auch nicht in dem 
Worte pecuarius. Not. Varr. R«R. II, 
1, 8 wird unterfchieden paftio villatica er 
agreftis: Haec, fagt Varro, nota er nobi- 
lis, quod et pecusria adpellatur er mul- 
tum hemines locuplerat, mo paítio pecua- 


ria vielleicht (t, menn man Bieh tm Gros. 


ßen, z. e. in großen Hecrden, hält, und 
villatica in Eleinen:. nämlich t jener 
werden weitlduftige Beiden, mehrere Se: 
genden, erfordert; dergleichen Bichzucht 
hielt Deiotarus. S 
PÉcÜAsCO, ere, (VON pecu obcf pecus) 
i. e. pecus alere, paícere, f. in paícua 
mittere, Vet. decret. ap. Gruter. p. 24€ 
poft med. : 
Pectpa, ffatt pecua, f, Becu. 
PrcuDALIis, e, (von pecus, udis) i. q. 
pecualis, das Dich betreffend, dahin ges 
hörig, davon benannt, 3. €. nomen, 
Martian. Cap. VIII poft init. p. 272 Grot., 
f. die Stelle oben in Pecualis. 
PECÜDiIFER, a, um, (von pecus, udis 
und fero i.q. ferens pecudem vel pecudes) 
s. €. ald ein Benname beó Sylvanus, 
3. (9. Sylvano fan&do — pecudifero cet., 
Infcript. ap. Murator. Tom, X p. 70 n. 
I 


Pkevinus, a, um, (von pecu oder pe- 
cus) 1) vom Vieh, 3. &. offa, Apulei. 
Mer. VIII prope fin. p. 215, 39 Elmenh.: 
daps pécuina aífaria, Cato R. R. 132 Ed. 
Geín., Schneid. etc. 2) viehifh, à. €. 
animus, Apulei. in Apolog. ante med. p. 
287, 11 Elmenh. 

PÉcCrATOR, Oris, m. (von peculor, 
ari) der etwas, das der ganzen Commun, 
der Stadt oder dem Gtaate, gehört, dies 
bifiher IVeife an fich zieht, à. &, das Aes 
rartum oder Tempel beftiehlt 2c., eit 
Staarsdieb, 3. €, Neque enim de fica- 
riis, veneficis, teítamentariis, furibus, pe- 
culatoribus hoc leco disferendum eft, Cic. 
Offic. III, 14 in. Eigentlich fiheint e$ jez 
ben au bedeuten, der jemanden fein Eis 
genthum raubt, Räuber, Dieb: cf. 
Depeculor. 

PÉc&- 


da fie dann ebenfals Bieh 


-— 


7553 PECULATORIUS — PECUL!ARIS 


PÉcULATÓRius, a, um, flatt peculia- 
ris, 5. €, oves, Varr. L. L. Hil, 19, fi 
le&io certa, 

PÉCCLATUS, us, m. (yon peculor, aii) 
1) iff, vermuthlich eigentlich jede Entzie: 
bung des Eigenthums, jede Rauberey, 
jeder Diebffabl, ven peculium (f. Depe- 
culor); $, €. peculatus publicus z. e. 
"SBeffcbiuna des Staats, Liv. XXXIII, 47, 
po publicus vicheicht nicht daben ftdnbe, 
wenn peculatus an fid) Beftehlung des 
Staats wäre: insbelondere aber ifts, 
wenn man das, was dem Ctaate gehört, an 
fich Diebifcher und pinterttittaer Weife zieht 
und entwendet, Diebitsbl gegen den 
Staat, Sestert. (epties millies avertifle 
Antonıum pecuniae publicae iudicaviítis : 
. num fraude poterit carere peculatus ? Cic. 
Phil. XH, 5 extr.: peculatum facere, Cic. 
Rab. Perd. 3: — peculatus damnari, Cic. 
Flacc. 18: adcufari, Auct. ad Her. T, 12 
extr.: publicus, Liv., f. wotber. 2) 
Gonderbar fagt eine, bie nur &inen Iichte, 
Plaut. Cift. I, r, 74, amor in me pecula- 
tum facit, begeht anmir einen Staats: 


diebftebl, i. e. entzieht mich dem lime. 


ange anderer Mannsperfonen, indem fie 
mich an eine einzige Drannsperfon feffelt, 
‚und mir nicht erlaubt, meine Piebe,nach Art 
gemeiner Huren, Mechrern mitzutheilen. 

PEcörıarıs, e, (vom peculium) 1) das 
ffigentbum, das Kicenehiimliche oder 
eigenthumliche Vermögen betreffend, 
sabın gebörig, s. E. caufa, Popinian. in 
Pandec. XXXXI, 2, 44 prope fin.: pe- 
culiari nomine, Ulpian. in Pande&t. XXXX, 
12, 16. 2) eigen, 7. e. eigenthämlich, 
zum Eigentkume gebórtg, morüber alfo 
‚ein anderer nichts zu faaen bat, woran 
auch ein anderer nicht Antheil bat, a. G. 
oves, Plaut. Afin. HI, 1,36: aedes, Pom- 
pon. in Pande&t. XV, 1, 22: numi, Paul. 
Ibid. XII, 1, 31: vinum,- Ulpian. Ibid. 
XXXIII, 6, 9 extr : conceffio, ut pecu- 
liare aliquid in fundo pafcere liceat, Vart. 
KR. R. I, 17 extr.: fo auch fervos pecu- 
liares praepofuit, £, e. fuos, non publi- 
cos, Suet, Caef, 76: e peculiaribus fuis 
loculis, Ibid. Galb. 12: haec (ancilla) 
peculiaris eft eius, Plaut. Perf. II, 2, 1g. 
.3) eigen, i. e. nicht mit andern aemein, 
beionder, 3. €, teftis, Cic. Flacc. 21: 
^ hoc mihi peculiare fuerit, Cic. Q. Fr. I, 

10 poft med.: quafi proprio fuo et pecu- 
Lari deo, Suet. Aug. 5: opera peculiaris, 
Quinzil. VI, 4, 3: folus luce nitet. pecu- 
lieri; Martial. III, 64, $8: cognomen, 
Plin. Paneg. 2: fervus, Suer., f, vorher, 
4) einen in feiner Art, befonder, außer: 
ordentlich, 5. €, munus, luftin. XXXVI, 
4: edictum, Cic. Verr. 117, 14 ante med, 
‚Not. Yush fieff man dafür peculiarius, a, 
um, 4, (P. in rebus peculiariis, Ulpian. in 
Fandeet. XXXXIHI, 4, 4 extr., nad den 


PECULIARITER — PECULIOLUM 7554 


beften Edd., meo jedoch andere Edd. pecu- 
liaribus haben: in caufa peculiaria, Pom- 
pon. Ibid. XV, 1, 4 prope fin., mo ans 


bere Edd. aud) Ed.. Haloandr. peculiari - 


haben. 

PECULTARiITER, Adv. (von peculiaris) 
1) eigenthümlich, auf eigenthämliche 
Art, als ein Kigenthum, 3. €. fid ct 
was erwerben, 3. (€, aliquid parare, Paul. 
in Pandect. XXXXI, 2, 3 polt med. $. 12: 
fo aud) adquirere, Paul. Ibid. leg. t extr. : 
adcipere hypothecam, Marcian. Ibid. XX, 
6,8 $.5: Si fervus merces peculiariter 


emerit, etc. , Ulpian. Ibid. XXI, 3, 1 $. 4, 


und öfter, | 2) befonders, ins befondre, 
4. €, Ulus in foliis, refrigerant, fpiffanr: 


peculiariter cruribus vitiofis ucilia, Plin. 


H. N. XXVI, 8 ante med, fec. 33: Is 
ergo in reliqua ingenii magnitudine me- 
dicinae peculiariter ftudiofus, Ibid. XXV, 
2 poít init. fe&. 2: fovere aliquem, 
Quintil. I, 2 (3) med. $. 16: quod com- 
mune eft et aliis nomen, intellectu alicui 
rei peculiariter tribuitur, Quintil. VIII, ‚2 
ante med. $. 8.  Cemparat. peculiarius, 


> 


5. €. Sed in iis commodior (lapis) croco - 


fimilis fplendet, Plin. H. N, XXXVI, ‘za 

poft init. fet. 37 Ed. Hard. et Elzev. 
PECULIARIUS, a, um, f, Peculiaris. 
PzcoLiATUS, a, um, f. Peculio. 
PÉcuLio, avi, atum. are, (yon pecus 

lium) mit etwas Eipenthänlichem verfez 


ben, 7. e. machen, a6 einer ein Eigens 


thum oder etwas Eigenthümliches Dat, 
$. €. Plaut. Perf. II, 2, 16, bod) ift bie 
Stelle dunkel; bie Worte find: Scelus ru 
pueri es, atque ob iftam. rem ego aliquid 
te peculiabo, 3. e. ich will bir etwas ichens 
fen; Einige verftchen bier eine Hnzüchtigz 
feit, und es folgt auch impudicitia darauf: 
daher peculiatus, a, um, mit einem Gíacne 
thume oser mit etmas Eigenthämlichem, 
à. €. GSparbüchfe re., verfcben, à, €. fer- 
vus, Ulpian. in Pande&. XVII, 5, 13 
$. 4. Cai. Ibid. XXI, 1, 18 extr.: fo aud) 
liberto fuo adceptiffimo et fatis peculiato, 
tradidit, qui me fatis humane fatisque co- 
mirer nutriebat, Apul Met. X med. p. 
247, 2 Elmenh., mo e8 auch reich fenn 
fann, welches am Ende auf eins hinaus 
läuft: daher 1) bereichert, 3. €. Alın, 
Poll. in Cic. Epift. ad Diverf. X, 32, pla- 


ne bene peculiarus, mo cà nicht pecuniatus 


heißen foll: oder reich, libertus, Apul., 
f. vorher. 2) i. q. mentula inftrudtus, 
Auf, Prisp. LII, 7. | 
PÉcUELIÓLUM, i, a. (Deminut. von pe- 
culiunr) i. q. peculium, menn man verz 
mindernd rebet, oder ffatt parvum pecu- 
lium, mitb angeführt Quintil. I, $ (9) 
poft med. $. 46, wo er fagt: Nam vicium, 
quod fit per quantitatem, ur monum jecu- 
liolum , erunt, qui 
quia pro nomine integro fit NEON etc, 
LCU- 


foloecifmum putent, 


\ 
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PÉcOLÍÓsus, a, um, (von peculium) 
viel s£igentbümlid)ee babeno, 3. €. von 
einem Gcfaven, Peculiofum effe decet fer- 
vum et probum, Plaut. Rud. I, 2, 24. 

PÉcOLiuM, i, n. 1) vicheicht das Det 
mögen überhaupt wie pecunia, von pecus, 
weil im Viche das Vermögen ber. Alten 
. beffanb, che Geld dafür gewöhnlich mute 
be. 2) das eigenthümlicye Vermögen 
i.e. was man allein hat, moran Fein 
Menih fon(f Antheil nehmen darf oder 
nimmt, und worüber man nach Gefallen 
disponiren fann: baher a) was ein Haus: 
‚herr fpart und zurfick (egt, Sparbüdfe, 
Scharulle, Scharuliengeld, 3.8. audiffe 


fe rulticos fenes ita dicentes, pecuniam fine’ 


peculio fragilem effe; peculium adpellan- 
tes, quod praefidii caufa feponerent, Celf. 
in Pande&. XXXII, 1, 79. b) was eine 
8rau Eigenthämfiches. bat, unb worüber 
der Ehemann nicht disponiren kann, cà fen 
Geld, Bieh 1c. , folglih Eigenehum, et: 
was SEigenthümliches, Scharulle, Spar: 
büchfe, 3. €. Nam peculii probam (mu- 
lierem; nihil habere addecet clam virum, 
Plaut. Caf. 1l, 2, 26. 
oder Sclav Eigenthümliches befibt, 3. G. 
das er fich mit Erlaubniß des Vaters unb 
Herren fammelt und hält, à. €. Gel, 
Schaafe ze. , folglich Eigenehum, *£igen: 
tbümlidbes, Sparbirchfe, 5. €. peculia 
fervorum, Cic. Verr. !, 36: . fervitus eo- 
rum, qui cupidirate peculii cet., Cic. Pa- 
rad. V, 2:  adimis — fervis- peculium, 
Varr. R. R, 1, 2, t7, und fo öfter von 
G:laven, y. €, Ibid. I, 17, 5. Iuvenal. 
III, 189. Ulpian. in Pandedt. XV, r, 5. 
Pompon. Ibid. leg. 4 etc.: fo auch von 
Kindern, 5. €, peculium filii, Liv. HH, 41: 
unb jo öfter von Kindern, 3. €. Plaut. 
Merc. Prol. 95. Suet. Tiber. 50. Ulpian. 
in Pande&. XV, rz, r etc.:. f. überhaupt 
de peculio, Pandect. XV tit. 1, welcher de 
peculio überfchrieben (ít, folglich in jener 
lege davon gehandelt wird. d) das mannz 
liche Glied, Petron. $. Lamprid. in He- 
liog. 9 extr.; auchzieht man hicher Plaut. 
Pfeud. II, 7, 92 omnia peculio meo em- 
ta; torauf*5allio antwortet, nempequod 
femina fumma (i. e. partem fumm:m fe- 
minum f. femorum) fultiner: folglich 
verficht zwar erfirer peculium in der ges 
wöhnlichen WBedentung, _ f£iaentbum, 
Sparbüchlez aber Bellio veriicbt c& auf 
‚obieöne Art. e) tropic, à. €. epiltola 
fine peculio, Senec. Fpilt. 12 prope fin., 
i. e ein cignes Giefdbenf ic; bie Worte 
inb: Sed sam debeo epiitolam includere. 

ic, inquis, fine ullo ad me peculio venit 
Cepiítola) ? Noli timere; aliquid fecum fe- 
rer ere. Nor. peculium iff vermuthlich von 
HW folglich eigentlich das etaentbaYme 
Ihe Dich: icB glaubt auıb Columella 


c) was cin Sohr 
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VI praef. $. 2, mo er fagt: propter quod . 
nomina quoque pecuniaé et peculii tracta 
videntur a pecore, quoniam id. folum ve- 
teres edet etc. 

PÉcULOR, ari. (von peculium) das, 
mas der Commun oder bem Gtaate ges 
hört, an (id) ziehen oder entwenden, 3. €. 
rempublicam, Flor. Ill, 17, den Staat 
befteblen, bevortheilen. 

PÉCONIA, ae, f. vermuthlich von pecus, 
meil das Vermögen ber Alten ín Biehe 
chemals beftand, mie denn auch Columel- 


[a VI praef. $. 4 €$ von pecus ableitet, fo 


auch Ovid. Faft. V, 281. 1) eigentlich 
das Vermögen, zeitlihes Vermögen, 
3. €. in alienam pecuniam invadere, Cic. 
Roíc. Am. 2: ut pecunia fortunisque no- 
ftris contentus fit, Ibid.: ipfe qui coro- 
nam parit pecuniave eius, virtutis ergo 
duitor (ffatt dator: ditere Edd. haben ar- 
guitur ffatf duitor), Plin. H. N. XXI, 3 
poft init. fe&. $, Hard. e leg. XII tab.: 
Pecunia facrificium fieri dicebant, cuin 
frugum fruftuumque caufa mola pura 
offerebatur in facrificio , quia omnis res 
familizris, quam nunc pecuniam dicimus, 
ex his rebus conítaret, Feft.:  Pecuniae 
verbum non folum numeratam pecuniam. 
comple&itur, verum omnem omnino pe- 
cuniam, hoc eft, omnia corpora; nam 
corpora quoque pecuniae adpellatione con- 
tineri nemo eft, qui ambiger, Ulpian. in 
Pandeät. L, 16, 178:  Pecuniae nomine 
non folum numerata pecunia, fed omnes 
res tam foli quam mobiles et tam corpora 
quam iura continentur, Hermog. Ibid. leg. 
222, wo Auch fogar iura mit begriffen 
werden: pecuniam facere, Bermögen ers 
werben, Cic. Divin. I, 49: familiae ali- 
quot cum mapalibus pecoribusque fuis 
(ea pecunia illis eft), perfecuti (ffatt fecu- 
ti) funt regem, Liv. XXVIIII, 31 poft med. 
i. e. das it ibr Vermögen; bod) kanns 
auch heißen, das ift ihr Geld 3, e. ftatt 
des Geldes: daher kommts eben, daß 
man fagt pecunia magna, ingens, maior 
cet. großes Vermögen, das mn nicht 
fagen Fönnte, menm pecunia eigentlich das 
Geld bieße, à. €. magnas pecunias ex 
metallis fecerat, Nep. Cim. 1: pecuniae 
magnitudo, Cic. Invent. IL, 6, großes 
Bermögen, oder viel Geld: aber da bers 
nach das Geld das Vermögen der Mens 
fihen vorzüglich murde, jo hich pecunia 
magna viel Geld 2c. 2) Gnld, 3. €. 
pecuniam alicui folvere, Cic. Artic V,2I 
med. Cic. Flacc. 23, ober dislolvere, Cic, 
Verr. HL, 77, i. e. zahlen, bezahlen: nue 
merare, Cic, Verr, lll, 76, auszahlen, - 
zahlen: conficere de ve&tieslibus, Cic, 
Agr. IT, 13, oder facere, Cic, , f, vorber: 
pecuniam publicam domum fitam conver- 
tere, unteriihlagen, Cie. Verr, HI, 76: 


fo 


, 
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fo auch pecunias auferre, Ibid., oder aver- 
tere, Ibid. 73: pecuniam devorare, Ibid. 
76: conferre ad ftatuam, Ibid. 77: con- 
ferre alicui in ufum ipfius, Cic. Flacc. 23: 
fo auch pecunia credita, Liv. XXXV, 7, 
i.e. geliehen: ad aliquem deferre, alicui 
credere, lbid.: collocare fenore graviori, 
-auf große Zinfen ausleihen, Suet. Aug. 
39: pecunias exigere, capere, imperare, 
Cic. Pif. 16: exhaurire ex aerario, Cic. 
Agr. 11, 36: pendere, Ibid.: facere, 
Geld machen ober fehlagen, prägen, Afcon. 
in Cic. Verr. I, g2: alicui curare, gab: 


fen, oder zahlen faffen, Liv. XXXXIII, 


16: quaerere, 5. €, O cives, cives, quae- 
renda pecunia primum eft, Virtus pof 
numos, Horat. Epift. I, 1, $3: pecuniae 
- (fcil. debitae, felvendae) iudicatus, Liv. 
VI, 14: et genuser formamregina pecunia 
donat, Horat. Epift. I, 6, 37: . pecunia 
praefens, Plaut. Capt. 11,2, 8. Cic. Cluent. 
12, oder numerata, Cic. Flacc. 32. Nep. 
Timoth. r, baares Geld: baher Pecuniae 
Gelder oder viel Geld, 3. €. pecunias 
credere, Gelder leihen, Liv. XXXV, 7: 
fo auch pecunise creditae, Ibid.: —pecu- 
mias magnas in provincia collocatas ha- 
-bent, Cic. Manil. 7: pecuniarum ratio, 
Ibid.: pecunias exigere, capere cet. Cic. 
f. vorher: magna pecunia, viel Gelb, 
Cic. Attic. XI, 3 extr.: fo aud) grandis, 
Cic. Verr. I, 54. Cic. Attic. VIII, 14 extr. : 


immanis, Cic. Rofc. Com. 8, 2. e. unNgt: 
Heuer viel Geld: — tanta, quanta, Cic. 


Phil. XI!L, 5. Liv. XXXI, 9 extr., (o vict 
&eld, wie viel 1c.:. fo aud) quantas pe- 
cunias. tantas cet., Caef. B. G. VI, 19: 
fo auch tanta pecunia, Cic. Verr. III, 78 
iib 94: pecuniae magnitudo, Cic. In- 
vent. II, 56, viel Geld oder nroßes Ver 
anögen: dies pecuniae, Liv. XXXIlll, 6, 
«5clbtaa, i. e./2ablungstag: dare pecu- 
siam mutuam, Cic. Attic. XI, 3 extr, 
&uéeiben, oder jemanden leihen: — pecu- 
mias íunere mutuas, Cic. Verr. I, IO, 
yon jemanben borgen. 3) das (elo als 
eine Verfon oder Gttitin, 3. €. Quis ad 
extremum: dezm Pecuniam efie credar, 
quam, ve'ut maximum numen, veftrae in- 
dicant lis rae donare annulos aureos ecc. 
Arnob. JEil ante med. p. 166 Harald. 
(Al.p. 132): Quid opus erat commen- 
dare — dio Honorino, vut honorarentur, 
dese Pecuc iae, ut pecuniofi eflent? Au- 
guftin. €zwir. D. IV, 21. 
Pecümlirıs, e, (von pecunie) Geld 
berveffen®y dahin gebórig, 3. (C. quae- 
ftas, Coel. Aur. Tard. 1, 7. 
Pheuntsiris, Adv. (von pecuniarius, 
s, um) Geld betreffeno, nach Geloe, 
3. €. agere | 8. C. Quotiens ex maleficio 
Oritur adtio., urputa ex caufa furtiva, ce- 
terorumque maleficiorum, fi de ea pecu- 
niarie agitv'r, compenfatio locum habet, 


4 


‚1,74. 


“num, Virg. Georg. l1], 72. Colum, I prae- 
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Pande&. XVI, 2, 10. Auchlict man Pe- 
cuniariter baffit, 4. €. Ulpian. in Pande&t. 
XXXXVII, r, 3 Ed. Terrent. | 
PacONIARIS, e, (von pecunia) Geld 
betreffend, dahin gehörig, 3. €. dam- 
natio, quia folus fuftium idus gravior eft 
quam pecuniaris damnatio, z. e. 9erutz 
theilung zu einer Gefbftrafe, Macer in 
Panded, XXXXVIII, 19, 10 extr. od 
haben Edd. 3. €. Halosnd. etc. pecuniaria 
in gleichem Gtune. 
PECUNIARITER, f, Pecuniarie. 
PrcEwlARÍOS, a, um, (von pecunia) 
Geld berreffend, in Belde beftebeno, 
damit fich befchäftigend, dahin gebós 
rig, Geld» 3. &. Gelöflrafe, Geldfache 
10., 35 €. lis, Quintil. VI, 1 prope fin. 
$. $0: poena, Geíbfirafe, Ulpian. in Pan- 
de&. III, r, 1 poit med. $. 6:  cendem- 
natio, Ulpian. in Pande&t. XXXXIIl, 1, 6, 
i.e, Berurtheilung au einer Gelbftrafe: 
a&io, Macer Ibid. XKXXXVII, r2, gy E. 7 
Klage auf Geld oder auf eine Öeldfirafe: 
quaeftio, Quintil. XII, 1$. 26: res pe- 
cuniaria, Geldfache: aud) Geld in biefen 
&ormeln, inopia rei pecuniariae , Cic. in 
Epift. ad Brur. 18 poft med., Gefbmans 
gel: praemia rei pecuniarine, Caef. B. C. 
111, $9, Belohnungen an Gelde. 
PÉcUsiÓLA, (Deminut. von pecunia) 
i e. parva pecuria: baber ein Sumame, 
y. €. P. Aurelius Pecuniola, Valer. Max. 


PÉcOui1Ó0svs, a, um, (von pecunia) 
eigentlich voller Celo: — babet rj viet 
Geld habend, veidb, à. (€. homo, Cic. 
Rofc. Com. 1s. Cic. Verr. V , 16, Cic. 
Invent. l, 25 poft init... Nep. Attic. 13: 
nocentes et pecuniolos reos, Cic.. Parad. 
VI, 2 in.: pecuniofior, Sueton. Aug. 25% 
pecuniofiffimus bomo, Cic. Verr. V, 9 
extr.: Praeterea finimus sur vi — aut 
etymologia, ut affi duum ab aere dando, et 
locupletem a locorum, gecumiofum a peco- 
rum copia, Quintil, V, loàante med. $..55. 
2) reich machend, 3. €. ars, Martial. V, 
57, 8. S 
PÉcus, Oris, m. (vermutf[id von méxe - 
tondeo, oder méxos pellis tondenda, velius, 
folglich eigentlich vom Schafvich, cf. voll. 
Etymol.) 1) das Yoieb 7. e. nicht ein eins 
jefnes &täd, fondern das Vieh überhaupt, 
ober das Viehgefchlechr, oder eine Mens 
ge von Thieren, 5. &. wenn mir jagen, das 
Dich (Gi. e. alles Bich) if auf ber Weide, 
das Mindvich ıe.: hingegen pecus, udis, 
ift ein Stück Vieh: und gehörten unter 
pecus, oris, alle Thiere, fo wohl vierfüßis 
ac als gefänelte 1c., à. C. pecus DUDU- 
lum, Varr, R. R. Hi, I, 13, Kindvich 2. e. 
Kinder; ovillum, caprinum, Colum. I 
prooem. $. 26: fetofum, Ibid., oder fe- 
tigerum, Ovid. Met. XIII, 288: equi- 


fat. 


* 
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fat. 9. 26: lanigerum, Ovid. Faft. I, 384, 
3$. e. Schafe: volatile, Colum. VIII, 4, 
3, i. e. Geflügel: aquatile, Colum. VIII, 
27, 7, i. e. Bifche: pecus maius, Varr. 
R. R. Il, 1, 12, großes Bic i.e. 3. €. 
Minder, 9fferbe 20. :. minus, Varr. R. R. 
"U, 1, 10, $4. €, Schafe: omne Proteus 
pecus egit, i. e. belluas marinas, Horat. 
Od. 1, 2, 7: fo heißen die Bienen pecus, 
Colum. VIII, $, 6: bie Hummeln, igna- 
yum pecus, Virg. Georg. 1111, 168: die 
Hunde, Grat. Cyrieg. 265: befonders bie 
€:befe heißen fihlechtiweg pecus, 3. €. 
^ Magna vel pecori gratia, vel in placamen- 

tis deorum vel in ufu vellerum: ut bo- 
ves victum hominum excolunt, ita corpo- 
‚ mim tutela pecori debetur i. e. ovibus, 
Plin. H, N. Vil, 47 in. fe. 12: pecus ton- 
dere, Sueton. Tiber. 32: balatus pecorum, 
Virg. Georg. III, 554.  Serüer von ans 
dern pecus exceprum eft, Liv. XXIII, 16: 
£reges pecorum, et armenta, Ovid. Met. 
Xl, 276, roo Fleineres Vieh zu verfteben. 
Not. Pauperis eft numerare pecus, Ovid. 
Mer. XIII, 824. Nor. auch von einem 
einzelnen SchEWVich, folglich ftatt pecus, 
udis, 3. (&, Inque pecus Magnae fubito 
versare Parentis, 3. e. in leonem, Ovid. in 
Ibin 459: bíicber Id&t fich zichen, 3. €. 
balatus pecorum, Virg., f. vorfer. Not. 
nec in ftabulis nec ad pecora fegnes, Liv. 
l, 4, flatt in pafeuis. 2) Vieh, von Men; 
fhen, als ein Schimpfwort, 3. C. O 
imitatorum feryvum pecus, Horat. Epift. 
l, 19, 19: re, Gallae, — Dindymenae 
dominae pecora, Catull. LXIII, 13: Cum 
prorepferunt primis animalia terris, Mu- 
tum et turpe pecus, glandem atque cubi- 
lia propter — fuftibus atque ita porro 


Pugnabant armis, quae poft fabricaverat 
ulus etc.. Horat. Sat. I, 3, 100. Not. 


Man bat auch pecu, Plur. pecua und pe- 
cuda, f. Pecu: auch Dativ. pecui , Lucil. 
ap. Gell. XX, 8, ald wenns von Pecus, 
us, wäre. 

PEcus, us, m. ffatt pecus, oris, oder 
udis, das Vieh, 3. €. Dat. pecu, Lucil. 
ap. Gell-XX, 8: bieher tdt fic auch 
ziehen pecubus balantibus, Lucret. VI, 
1:26 melches aber auch von pecu feyn fann. 
PÉcos, üdis, f. (iff mit pecus, oris, 
verwandt, folglich ebenfalls von zs£xo ton- 
deo oder aíxos i, e. vellus, f. Pecus, oris) 
1) das Vich, i. e. ein Stüc Vieh oder 
ein Zbier von jeder Art, à. G. pecudes, 
quae generis fui fequuntur greges, Cic. 
Attic. VIL, 7 extr., i, e.-S biete, DBieh: 
anates buxeis roftris pecudes, Värr. ap. 
Non. 6 n. 65: pecudes natantes, Lucret. 
U, 343, 3. e. Side: fo aud pecudes 
Neptuni, Plaut. Pieud. 111, 7, 44: plus 
enim queunt pecudes collo et pectore co- 
nari quam cornibus, z. e. Böves, Colum. 
U, 2 peft med. $. 33: Nam ur fortif&- 


— 
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mae pecudes diverfos ac pene innumerabi- 
les (colores) fic etiam robuftiffimae terrae 
plurimos et varios colores fortitae (unt, 
Ibid. $. 17, i.e. Zbiete: Indicae pécudis, 
Martial. V, 39, $, 2. e. elephanti: pecu- 
dum folertia, Virg, Georg. III, 227, i. e. 
spum: pecudes ferae, Varr. R. R. II, ı, 
$: qua pecude, quod erat ad vefcendum 
hominibus apta, nihil genuit natura fecun- 
dius, Cic. Nat. D. lI, 64, i. e. Schwein : 
bod) a) inóbefonbere vom £anoviebe, 
3. €. genus aequoreum, pecudes, piéctae- 
que volucres, Virg. Georg. III, 243. b) 
vorzüglich vom Eleinen Yiebe, ala Gchas 
fen, Ziegen ıc., à. €. pecudes, armenta, 
Lucret. V, 229: armentaer pecudes, Ibid, 
HI, 1192: und am vorzüglichfien von 
Schafen, à. €, pecudes balantum, Lu- 
cret. II, 369:  pecudem Helles; Ovid. 
Faft. III, 903, 2. e. arietem: Pecudis 
(i. e. ovis) lien recens Magicis praeceptis 
fuper dolentem lienem extenditur, Plin. - 
H. N. XXX, 6 poft med. fe&. 17: auch 
ffatt pecus, pecoris, 5. €, id genus pe- _ 
cudis, i. e. Pferde, Colum. VI, 27 extr.: 
pecus etiam et caprae, fi aquam biberint, 
mori dicuntur, Plin. H. N. XXIII, 1t 
ante med. fect. 53, 2. e. Schafe: mo «8 
nicht hier pecus, oris, (f. Auch ficht pe- 
cudes und belluae oder beftize beyfammen, 
3. €. quantum natura hominum pecudibus 
reliquisque belluis (Al. beftiis) antecedat, 
Cic. Offic. I, 3o in. ie. Dich, zabmes 
oder nu&bares Wich. 2) Vieh ober Stück 
Vieh oder Schaf, als cin. Schimpfwort 
gegen Menfchen, à. €. iftius pecudis, Cic. 
Pif. 9, mo 9ifo fo genannt wird: foa 
iftius impmriffimae — pecudis, Ibid. 29 


prope fin. Not. Der Nom. pecus ftcbt 
Caef. ap. Prifcian. 6, wo bie Worte heiz 
fen: A fincere pecus erat: cf. vorher 


Pln. H. N. XXIII, ıı. 
f. in Pecu. 

PÉCvscuLUM, i, #. (Deminut. ven pe- 
cus) i. q. pecus, menn mam wemminberne 
redet, oder ffatt parvum pecus, 4. €, Chri- 
flus ad haec: foveam fi forte pecufcula 
veftra Inciderint, luvenc. II im Matth. 
$95: cf. Pe&tufculum. 

PEDA, ae, f. (von pes) Sußftapfe, 3.@, 
Pedam veftigium humani praecipue. pedis 
adpell:fle antiquos in commentariis qui- 
busd m inveniri folet, Feft. 

Pspaxus, i, ein Sluß in Enprus, Pto- 
lem. Auch) iff Pedaeus (Ilndaios) ein un: 
ehelicher Sohn des Antenor, Homer, Iliad. 


V, 69. 

Psparir, es, eine Stadt in Ciltcicn, 
Plin. H. N. V, 27 poft init. fe&. 23. 

REDALION Oder PrDALIUM, i, xw. ein’ 
SRoracbirge, 1) ín Earien, Mela I, 16. 
Plin. H. N. V, 27 extr. fed. 29. 2) in 
Enprus, Strabo. 3) eín Kraut, i. q. pro- 
ferpinaca, Apul. de herb. 1$. 


Not. pecuüda, 


P*»1i. 


a 
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PÉpArISs, e, (von pes) 1) ben Su6 bez 
treffend, dahin gehörig, s. G.. pedalis, 
vielleicht fei. foles, Petron. 56, ein Ban: 
toffel, fi le£io certa. 2) das fliaaf eir 
nes Sues enthaltend, einen Suß groß, 
bid, lang 2e., 5. €. fol pedalis, Cic. Acad. 
111,26 i$. Senec. Net. Quaeft. I, 3: 
trabs pedalis in latitudinem ,.. Caef. B. G. 
II, r3, £ e, einen Su&B breit: fo aud 
pedalis altitudo, Plin. H. N. XX, 22 poít 
med. (e&t. 91: 
pofi med. fe&. 4: - fulcus, ibid. cap. 20 
med. fe&. 33: intervsll-, Ibid. XXI, 4 
extr. fe&t. 10: ferobr, Ibid.: longitudo, 
Colum. IIT, 7 extr. : fpstium, Ibid. 16 $. 2. 

PÉDAMEN, Ínis, ». (von pedo, are) 
i. q. pedainentum, Colum. IIIl, 26in. und 
30 in. V, 4 in. 

PÉDAMENTUM, id, n. (von pedo, are) 
der Wahl, womit fdusace Gemddfe, 
Bäume oder Weinitäcke gefüst oder ges 
pfäbfe werden, Stüge, Varr. R. R. I, 8 
$. ı und 4. Colam. LIT, 1 poft init. und 
'2 polt init. Plin. H. N. XVII, 20 med. 


fett 33 und prope fin. fec. 34: auch 
cap. 22 ante med. fe&t. XXXV , 10. 
PÉbpÁNÉus, a, um, (von pes) r) da$ 


$naa& von einem Buße enthaltend, 3. . 
-. rudus, Pallad. in Mai. 11: ramulus, So- 
lin. 2 (8) poít med. 2) pedaneus iudex, 
Ulpian. in Pande&. Ill, z, 1 med. $. 6. 
Paul. Ibid. XXXXVIIL 19, 38 prope fin. 
$. 10, ein nicderer Hichter 7. e ber nur 
fleinere Dinae zur Interfuchang befonimt 
1€: vieleicht beißt er fo, weil er die az 
"che ftebend, unb nicht, wie fonft, fisend, 
abtbut: fo auch fensrores pedanei i. e. 


niedere Nathöherren ; Dodo fpricht Gelitue - 


XH, r8 extr., das fep barbarijd) gcfagt 
fiatt fenatores pedarn. - 
PrpANvus, a, um, f. Pedum. 
PÉpARÍus, a, um, (von pes) 4. €. fe- 
natores pedsrii, Gell. IIT; 18, auch bloß 
pedarii, fcil. fenatores, Cic. Artic, I, 19 
poít med. und 20 med , find bie niedern 
Karhöherren, die noch fein curulifches 
Ehrenamt deffeidet hatten, folglich nod 
nicht felbft ein eignes Votum ablegen burfz 
ten, fonbern-nur den Stimmen anderer 
benpflichteten. Warum fie fo heißen, weis 
man nicht recht: — viclleicht weil fie bloß 
ftifchiweigend auf die Geite, mo bie 9farz 
tcp war, der fie beypflichten wollten, binz 
über traten, folelich aleichlam mit den 
Füßen votterten, ober weil fie nicht, mie 
die curufifden Magiftratsperfonen, auf 
das Hathhaus -fuhren, fondern gingen, 
wie Baffus ap. Gell. IM, x8 glaubt; auch 
(agat Varro ap. Gell. HI, 18, gewifle Kit: 
fcr (equites) wären auch pedarii genannt 
worden, weil fie zwar Ecine Kathöherren 
noch waren, jedoch, weil fie Bolfsdniter 
beffeider, aufs NRathhaus acben und baz 


(dft ihre Meynung jagen durften, wie, 


craffirado, Ibid. XVII, 8° 
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im Gellius gefagt wird, welcher überhaupt _ 
hierüber nachzulefen iff. Nat. Capur fine 
lingua pedaria fententi» eft z. e, fententia. 
pedarii, Laber. ap. Gell. III, 18 Ed. Gro- 
nov.; jedoch bat Ed. Longol. pedsrii. 
PEDAsuM, i, (II4óacov) und PsDASA, 
oruiE, 3. (Ilydasa) eine Stadt in Corin : 
erfteres bat Blinius H. N. V, 25 polt init. 
fe&t. 29 unb (C trabo, legtered Gtrabo und 
Liv. XXXIII, 30, we” Pedafıs ficbt Ed. 
Drak., ‚ober Ed. Gronov. Peadahs hat. 
Die Gegend dafelbft beißt Pedafis, Strabo. 
PEDAsvcs oder PEDAsos, 1, f. (Il4dacos) 
eine Stadt in Diyfien, Homer. Iliad. VI, 
35 fonff Adramyrtteon genannt beym Dlis 
nius H. N. V, 30 poft init. fe&. 32; tels 
(ber fagt: Adramyrteo olim Pedaíus dicta. 
Net. Pedafus (II40acos) ift auch ein Pferd 
des Achilles, Homer. Iliad. XVI, 467. 
PEpAriM, Adv. (von pes) Su für 
Su&, einen Suß nach dem andern, LE. 
geben, Plin. H. N. XI, 45 poft wed. feQ. 
105, wo Mintus fagt, andre Zbicre gite 
gen nach Belieben ; der Löwe und Camecl 
aber pedatim, hoc eft (wie ct dazu  je6t) 
ur finifter pes non transeat dextrum. fed 
fubfequatur. | 
PÉpATÍo, Ónis, f. (von pedo, are, 
$. €. das Ctügen, 5. €. der 3Xaeinfibefe 
durch Wähle, 5. €. dum fe vinea corro- 
boret in pedationem etc.) ficht nicht tebe 
Colum. MI. 12 extr. Ed. Gefn. et Schneid. , 
fonbern ba (tebt dum fe vinea corroboret. 
Impedationem etc., unb mit dem orte 
Impedationem fängt fid) das ı3te Capitef 
an. do 
PEDATRIRAE, arum, ein Volk in Sina 
dien, Plin. H. N. VI, 20 poft med. fe&t 234 
PÉDATURA, ae, f. (von pedo, are) ein 
aemifíeá 99taa& nach Füßen, ein Kaum 
nach bem Su£maa&e beitimmt, 3. €, Nam 
(in caft'is muniendis) fingulae centuriae, 
dividentibus campido&ori^us, adcipiunt 
pedaturas, et — eindi gladio forfan. ape- 
riuntetc. Veget. de re mil. Hl, 8 ante 
med.: in qua pedarura neque humari'ne- 
que tumulum fieri volo, Infcript. ap. Gru- 
ter. p. 896 n. 4. | 
PÉínATUS, us, m. (von pedo, are) víc[z 
feicht das Anrücken, 3. €. auf ben Seinb, 
2íngvriff, 3. €. nifi tertio pedatu omnes 
efflixero, Plaut. Ciit. II, I, $0. -Not. pe- 
dato ffatt pedaru, tertio pedato nobis bel- 
lum fecere, Cato ap. Non. ı n. 325, i. e. 
zum fünften Dale. 
PEpATUS, a, um, f, Pedo, are. 
PEÉDEMA. ätıs, n. (mydnpu) i. e. faltus, 
faltatio: fiheint nicht vorgutomimen : bod) 
[éfen Einige pedemate Iuvenal. XI, 173 
ffatt pytifmare. on 
PEperLäna, orum, (loca) von pes 
und planus, a, um, die Derter eines Ges 
häubes auf ber Erde, Parterre, Cod. 
Theed. Vil, 8, 13. 
PrpE- 


% 
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PEDErRESSım, Adv. (Von pes und pref- 
fim) Suf für Suß, Non. 1 n. 119. 

PÉprs, ftis, m. (von pes) 1)jeoer, der 
zu Sufe ift ober gebt, zu Sufe, s. €. 


cum pedes iret, Virg. Aen. Vl, $81, 2. e. 


zu Gufe: fo quc etiamfi pedes incedat, 
Liv. XXVIM, 9 extr.: fylva pedes errat 
in alta, Ovid. Met. XIII, 364:. ne pedes 
venatetur, Gurt. VIII, s ante med.:, baz 
her befonders der Sußgänger bey der Arz 
mec, Infenterift, Cae. B. G. I, 42. IL, 
24 Liv. XXXX, 18. uch pedes der Anz 
fanterift (íatt Infanterie, Liv. XXX, 34. 
Tacit. Ann. I, 60 und 67. Ibid. Hift. III, 
70: non pediti — figna legionum cet., 
Liv. XXX, 11, to pedes flatt velites ficht, 
weil legiones entgegen aeic&t werden. 2) 
Soldat zu Lande, 3. (€. claflicis pedi- 
tumque expeditionibus, Vellei. II, 121. 
PÉDESTER, tris, tre, (von pes, oder 
pedes, itis) 5u Suße, i. e. zu Zuße ge 
fdebenb, gehend 1c., 3. €. copiae, Cic. 
Fin. I, 34. Caef. B. G. ll, 17, z. e. Sne 
fanterie:  pedeíter ordo, Liv, V, 7, Syn 
fanterie ober Bürger, die zu Fuß Sricass 
bienffe tbun: die Worte find "pedeftris 
ordinis fe nunc effe cet., too fe und que 
bo) operam mca fol: fcutum, Liv. VII, 
1o, Schild der Snfanteríc: pugna, Liv. 
XXII, 47, oder proelium, lbid. 49, da$ 
Sechten zu Buße oder der Synfanterie : 
exercitus pedefter, Nep. Eum. 4: arma, 
Ibid. Iphic. 1: ftatua pedeftris, zu Fuß, 


Cie. Phil. VINL 6: daher pedeftres, {nz - 


fanteriften, 53. €, Ex Macedonibus ceci- 
dere pedeftres centum triginta, equites 
centum quinquaginta, Iuftin, XI, 9: da: 
ber 1) zu Lande, im Gegenjase der Gee 
16,, 3. €. pedeílres navalesque pugnae, 
Cic. Senedt. 5: iter, Meife zu fanbe, Caef. 
B. G. Ill, 9. Caef. B. C. 1I, 22, wo navi- 
gatio tnb naves entgegen acfebt mird: 
copiae pedeltres navalesque, Liv. XXXVII, 
$3: fo auch pedeftribus copiis plüs quam 
navibus, Nep. Alcib. 8: adceflus pede- 
fler, zu Sande, Hirt. Alex. 26: abnuit 
in liquidis ire pedefter aquis, Martial. de 
ET 28, 8: animalia pennata, pede- 

ria, aquatilia, Apul. de mundo poft med. 

. 74, 39 Elmenh. 2) in Drois, pros 
faiídy, &. €, hiftoriae pedeftres, Horat. 
Od. il, 12, 9: oratio pedeilris, z. e. Pros 
fa, 5. €. Plato multum fupra profam ora- 
tionem, et quam pedeítrem Graeci vocant, 
furgit, Quintil. XI, r poft med. $. $r. 3 
nieoría, 7. e. nicht erbaben tin Schreiben, 
3. €. fermo pedefter, Horat. Art. 95: 


mufa, Horat. Sat. II, 6,7. Nor. Da 
Maícul. {ff pedefter: doch (tebt pedeftris 
fermo, Vopifc, in Probo 2r. Auch flieht 


Nep. Eum. 4 ín einigen Ausgaben pede- 
ftris exercitus. 


PÉDÉTENTIM, Adv. 


(von pes woher 
aber die Endung tentim? ^ 


e8 fragt fich, ob 


des fügt, ba8 9B 
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fie etwas bedeute ober müßig fen ? Diomes 
ort fomme her von pes 
und tendere, folglich bedeute «$ ita ut pe- 
des tenduntur.. Donatus ad Terent. 
Phorm. IIl, 3, 19 erfldrt e$ caute, a pe- 
dibus et tentando) 1) Suß für Suf, 
Schritte für Schrier, 3. €. Pedetentim 
ite, et fedato nifü, ne fuccuffu adripiar 
inaior nifus, Pacuv. ap. Cic. Tufc. II, 2t 
med. '2) Schritt für Cidritt, tropifd),. 
i. e. allmäblich, nad) und nad), beodıhr 
tig, 3. €, dicere, Cic. Cluent. 42: face- 
re, Cic. Offic. I, 33: timide et pedeten- 
tim, Cic. Quint. 16: Legi concionem. 
tuam : nihil illa fapientius:' ita pederenrim 
et 2radatim-tum' adceílus a te ad caufam 
facti tum receflus, ut res ipfa maru- 
ritatem tibi animadvertendi omnium con- 
ceffu daret, Cic. ad Diverf. VIIIT, 14 pro- 
pefin.: Dii bene vortant (vertant), quod 
agas: pedetentim tamen, Terent. Phorm 
IH, 3, 19. 

PxptAwvs, f. Afconius. 

PrpiATIA, ae. Eigentlich lulius Pe- 
diatius, ber ein rómíifd)er Ritter, daben 
ein [teberlid)er und unfeufcher (ober eine 
männliche Hure) gemefen iff (nach dem 
Scholiaten), Horat. Sat. 1, 8,39: daher 
eben Horatius das Genus geändert unb 
Pediatia ffatt Pediatius gefchrieben bat, 
wie der Scholiaft fagt. 

PÉpica, ae, f. (von pes) 1) das, mos 
mit man ben Su8 fängt ober feft. hält, 
Schlinge, morín ber Fuß gefangen wird, 
Sprenfel, Dohne, Schnitte, Seffel, 
Sufcifen, 3. €. für Thiere, Virg. Georg. 
l, 307. Liv. XXI, 36 extr. Grat. Cyneg. 
92. Ovid. Met. XL, 473: qud) von dem 
Cpinngeteebc, Plin. H. N. XI, 24 pott 
init., mo e$ von ber Spinne heißt: quan- 
ta arte celat pedicas cet. Auch von Mens 
fchen, &. €, cum pedicis graffari, Plaut. 
Poen. Il, ı, 11, i. e. Sußfchelen, Gufeiz 
fen: fo auch Apul. Flor. 3 p. 357, 29 
Elmenh. manus manicis reftringantur, pe- 
des pedieis coar&ehtur. 2) tropiíib, 
Schlinge, Seffel, 3. €. amoris, Apul. 
Met. IL ante med. p. 116, 40 Llmenh.: 
fraudum, Ibid. V ante med. p. 165, 30 
Elmenh.: nuptialibus pedieis adliganda, 
Ibid. VI poft med. p. 182, 41 Elmenh. 

PEDICKLLUS, i, m. (Deminut. yon pe- 
diculus) Fleine Laus, fàucden, 3. €. 
in aliis pedicellum vides, in te ricinum 
non vides? Petron. 57: aber Burm. Tieft 
pediculum, und fo bat auch Ed. Anton.: 
im Cod. MS. ftcht peduclum. 

PÉpiciNus, i, m. (von pes) der Fuß bet 
Kelter, oder des Daums in ber Kelter, 
3. C. ibi arbores pedicino in lapide fta- 
tuito, Cato R. R. 18. $. 4. 

Peoıcösvs, a, um, voller Cáufe, Ti- 
tinn. ap. Felt. in Pedibus. ob will Scas 
liger paedidofus [ejen, 


PÉDi- 
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Pepichrärıs, e, (yon pediculus) die 
Läufe betreffend, dahin gehörig, Aäufer, 
3. €. Läufefucht 2c., 3. €. herba, Co- 
lum. VI, 30, 8, fáufdraut: morbus, 
Serv. ad Virg. Georg. III, $64, i. e. dus 
feíucbt, Pregiasıs. 

PÉpicÓLARÍvs, a, um, (von pedicu- 
lus) die Läufe betreffend, damit fich bes 
fchäftigend, dahin gehörig, Läufer, à. €. 
fdufcfraut e., 3. €, herba, $dujcfraut, 
Scrib. Larg. 166. 

; PzpicuLI, orum, ein SDo[f, f. Pedicu- 
us. ; 
PÉpicULOÓsus, a, um, (von pediculus) 
voller Läufe, 3. €. mentum, Martial. 
XII, 59, 8, mo die zweyte Sylbe lang 
ftebt. 23 
PÉpicÜLvs, i, m. (Deminur. yon pes) 
1) i. q. pes, ein Suß, wenn man verminz 
bernb redet, ein Eleiner Suß, ein Sufs 
chen, 3. €. His (animalibus) caput inter 
edes et ventrem: pedieuli octoni omni- 
us, Plin. H. N. VIIII, 28 fedt. 44: fo 
auch patellae, 3. €. Sed eo lautior Fabri- 
cius, quod patellam fuam corneo pediculo 
fuftineri voluit, Veler. Max. Ill, 4, 3: 
einer Statüe, 5. G. Pediculis argenteis 
adiunda figilla aerea ceteraque omnis, 
quae ad eandem fimilitudinem redigi puf- 
funt, argento facto cedunt, Paul.in Pan- 
de&. XXXIII, 2, 32, wo pediculi Die 
Süße, (bafes) bronzener Säulen wären, 
welches Einigen munberbar vorkommt : das 
ber will Bynkersh, Obf. IIII, 23 lefen re- 
ticulis argenteis, die mit zum Srauens 
fchmuc (ad mundum muliebrem) gehören : 
2) der Stiel an einer Srudbt, 3. E. Aps 
fel, Traube 1. , Colum. XI, 43 (45), 1 
und cap. 44 (46), 2: der Gurfen unb 
Kürbiffe, Plin. H. N. XVlIII, 5 ante med. 
fe&t. 23 er 24: der Birnen, Plin. H. N. 
XXII, 23 poft init. fe&. 47: fo auch cíz 
nes Blattes, Plin. H. N."XVI, 24 polt 
med. fe&. 38. 3) verfihiedne Art YOure 
mer ober Lingeziefer, 3. €. auf bem Sopz 
fe 1c. i. e. die £ane, Celf. VI, 6 fe&. 15 : 
pediculos facere (dicit) ocımı cibum, Plin. 
H. N. XX, 12 med. fe&t. 48: Ius viperae 
pediculos e toto corpore expellit, pruri- 
tusque fummae cutis, lbid. XXVIII, 6 
ante med. felt. 38; cf. Felt. in. Pedibas: 
auch bey Hühnern, Colum. VHI, 7 $.2: 
pediculi terrae, ‚fonfl fcarabaei tefreítres 
cder tauri genannt, Plin. H. N. XXX, $ 
ante med. fe. 12: qud) im Meere, Ibid. 
XXXII, 7 med. fec. 25 mo Ed. Elzev. 
pedunculos ffatt pediculos hat. Not. Pe- 
diculi, ein Volk in Apulien, .Plin. H. N. 
IH, 5 poft init. 6 und csp. 11 poft med. 
(cd. 16, Not. GStrabo nennt fie Llosdi- 
xAous, folglich tft die Schreibart Poedicli 
oder Poediculi qud) nicht zu tadeln. 

P£piórvs, i, m. (Deminur. von pes) 
i.e. parvus pes, j» ©, pesiolo, Afran. 
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2: Non. 2 n. 699, mo Einige petiolo 
fen. "d 
P£Dis, is, m. und f. (von pedes, i. q. 
pes oder pediculus) eine Aaus, Plaut.ap. - 
Non. 3 n. 180. Nov. Ibid. 
PEpiskquus (Pediffeauus), a,.um, | 
(von pes und fequor) auf eem Sußefols 
gend; daher (ubftantive, pedifequus und 
pedifequa ein Gelav (Örlavinn) eber 
DBevienter, der hinter bem Herem here 
geht, Zadey, Yiachtreter, Rachtreres 


sinn, 3ofe; das mafcul. ficht 3. €, Lie 


ttic. II, 16 ante med. Nep. Att. 1j. 
Colum. I prooem. ante med. $.12. Plaut. 
Aul. III, 5, 27: das femin. (tebt 5. €. 
Plaut. Aul. IIlI, 10, 77. Plaut. Afin. I, 
3, 31: babet trepifch, 5. €. divitiae ide- , 
neae vix videbuntur, quae virtutis pe- 
difequae fint Auf. ad Her. III, 14: - 
iftam iuris fcientiam - eloquentiae  tan- 
quam ancillulam pedifequamque adiun- 
xifti, Cic. Orat. I, 55 extr.:  fapientem 
quippe pedifequum et imitatorem dei di- 
cimus et-fequi arbitramur deum, Apul. 
do&r. Plat. 2 p. 25, 14 Elmenh. 

PÉpiràATUus, us, m. (von pedes, itis) 
das Sufvol?, Infanterie, Cic. Phil. V, 
4 Cal B. G^ Vi 3 Nep. Eum. 3: 
auch Plur. Aud. B. Hifpan. j7. 

ProiTvuM, i f. Pede, ere. 


PEpívs, a, um, eine römifche Samiz 
lienbenennung, 1) objective Deoifdb, à. - 
€. lex, contra percuíleres Caeíaris, Sue- 
ton. Ner. 3 und Galb. 3. 2) fubffantis 
ve, ba dann die Mannsperion Pedius, das 
Srauengimmer Pedia, heißt: bekannt iff- 
$.€. Q. Pedius, ein gerselener Eonful, 
Berfafer von der gedachten Verordnung 
(lex), den Edjar zum Miterben einfeete, 
Sueton. Caef. 83: fein Enfel Q, Pedius 
war (fumm, und lernte die Stalerfunft, 
Plin. H. N. XXXV, 4 poft init. fell. 7: 
auch ftebt ber Name Pedius Perf. I, 85. 

Prpwa, ae, eine Synfel auf bem 3legdís 
fden Meere, in ber Gegend von Lesbos, 
Plin. H. N. V, 31 extr. fe&. 39. 

PepneLissvs,(Ptolem.) i. q. Petnelif- 
fus, f. Petneliffus. = 

PEeopnörum, 1, (Ilédvomov) eine Stadt 
in Marinarica, Ptolem. 

PEoo, avi, atum, are, (von pes) I) 


mir Süßen verfeben: daher pedatus, a, 


um, Süße babend, 3. €. male pedatus, 
Sueton. Oth. 12, 2. e. fchlecht-zu Sufe.. 2) 
den Wein unb andre fdwade Gemwächte 
durch Sfdbfe flügen, 3. €. vineam, Co- 
lum. Ill, 12 im: daher vinea pedata, 
Plin. H. N. XVII, a1 propefin. fe&. XXXV, 
6. Colum. IIN, 20in. 3) geben: fcheint 
es vorgutommten: aber repedare fomme 

abcr, 
P£po, pépàdi, peditum, 3. (vieleicht 
von 36e, dur Verfegung, ober von 
azígdow, 
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nígde, 1. e. pedo), i.e. crepitum. ventris 
emittere, Blähungen von fich geben 
la(fen, Horat. Sat. 1, 8, 46. Marmal. X, 
14, 10: 
aC Peditum, i, m. £. e. crepitus ven- 
tris, bórbare Blähung, Catull. LIHI, 3. 

PÉpo, 6nie, m. (von pes, folglich ei- 
gentlich breirfüßig), ein römifcher Zus 
name, $. €, C. Pedo Albinovanus, ein 
Dichter, f. oben Albinovanus: ferner 
«in Gemiffer Advocat, Iuvenal. VII, 129: 

- ferner ein. Dffieter (prasfe&tus), Tacit. 
Ann. I, 60. 

Prpowía, 1) cine Gtadt in 9Xarmas 
ticà, Ptolem. 2)eine Synfel bafe[bft, Stra- 
be und Ptolem. 

PEDUCAEANUS, a, um, f. Peducaeus. 


PEDucAEUS, a, um, eine römifche Sa^ 
milienbenennung, x) abjective, Deoucáz 
ifc, 3. €. lex oder rogatio de ineeltu, 
Cic. Nat. D. III, 30. 2) fubflantive, ba 
bann. bie Mannöperfon Peducaeus, ba$ 
Srauenzimmer Peducaea heißt, 5. &. Sext. 
Peducaeus, Cic. Verr. L, 7: war Proprd- 
tor in Gicilien, Ibid. 1, $6: daher Pe- 
ducaeanus, a, um, dahin gehörig, davon 
benannt, Peduckifch, 8. €. caefus, Ibid. 

Pxpucros, i, flatt pediclus, (tebt in 
Cod. MS. Petron. 57, f. Pediceilus. 

PÉDULIs,.e, (von pes) oie Süße bes 
treffend, babin gehörig, 3. €. fafciae, 
Ulpian. in Pande&t. XXXIII, 2, 25 $. 4: 
daher pedule, fubffantive i. q. fafcia pe- 
dulis, Corn. Fronto de differ. vocab. 

P£pum, i, n. 1) (vermutblid) von pes, 
wie aud) Serv. ad Virg. er Feftus glaus 
ben, und zwar: wie Voff. in Etymol, 
meint, quia pedes paítorum fulcit) bert 
„Birtenftab, Virg. Ecl. V, $8 und Seftus. 
2)cine Stadt in Latium, Liv, ll, 39. 
VIE, 12 unb 13: daher Pedänus, a, 
um, dahin gehörig, da befinb(icb, aus oder 
in Pedum »., 4. &. regio, Horat. Epilt. I, 

TTE baber Pedanum fcil. praedium, ein 
Landgut daben, Cic. Attic. VILI, 18 pro- 
pe fin.: daher Pedani bie Einwohner, 
Liv. VIL 14. Plin. H. N. lll, 5 poft 
med. fe&t-9. 


PEDuNCULARIA herba, i. q.. pedi- 
cularia,  fdufefraut , — Marcell. Emp. 
eap.I. - 


PÉpeNcuLvs [efe Einige flatt pedi- 
culus, Plin. H:N. XXXII, 7 med. 3. €, 
Ed. Elzev., two aber Ed. Harduin. pedi- 
cules ffatt pedunculos hat, f. Pedi- 
culus, 

PÉpvsCuLus, i.e. parvus pes, (De- 
minut. von pes) 3. C, adprehenfis peduf- 
culo lapillis fe librant (apes), Plin. H. N. 

XL 1o poit med. fed. 10: doch haben 
meuere Edd., o[$ .Elzev. unb Harduin. 
' eje. , adprehenfi pondufculo lapilli ser, 

PEGAE, arum, |. Pagae. 


daher Particip. Peditus, a, um, 
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PEcAnon, i, "n. (nzyavov) 1) (ars 
tenraute, Apul de herb. $9. 2) pega- 
non orinon, ruta montana, ibid. 115. 
|. PEGAsEius, a, um, (Ilyyaonios) den 
Degafus (ein Pferd) betreffend, dahin gez 
hörig, Pegefilich, oidjterifc, à. (F, me- 
les Pegaíeium cantare, Perf. praefat. 14. 

P£cÁsÉus, a, um, (IInydcecs, folge 
lid) eigentlich Pegafeus, mit langer Paen- 
ult.) ben Vegafus (das fogenannte suene 
pferd) betreffend, babin defbrig, ober fib 
besichend, Pegafiih, à. E. dorfum Pe- 
galeum £e. des Sjegafuó, 3. C. Non, Ki 
Pegafeo vecteris in aére dorfo, (effuge- 
re pores), Propert. II, 23, $$ (Al. II, 3e, 
3) volatus i. e. des Pegafus, 3. €, non 
fi Pegafeo ferar volatu, Catull. LV, 24: 
volucris ron praepete curfu Ve&us equi 
non Pegafeis adiutus habenis, Glaudian. 
in Rufin. L 262: Namque latex, doc- 
tae qui laverit ora Serenae, Ultra Pe- 
gafeas numen habebit aquas, Claudian. 
Epigr. V, 4: aetas - Pegafeo eorripiet 
gradu 2. e. veloci, Senec, Troad. 385. Not. 
itagoum Pegafeum, ein Eee in Syonien, 
Plin. H. N. V, 29 poft med. íe&. 31: fo 
auch fontes (calidi) Pegafei, Ibid. XXXI, 
7 pott init. fe&. 39. 

PEGÀsÉfANUS, a, um, den Megafus (eiz 
nen Dann). betreffend, von ibm Bereipe 
send oder benannt, Desafiích, 3. €, fe- 
natus confultum Pegafianum, Iwftinian. \ 
Inítitut. II tit. 23, und Paul. Sentent. IIIE 
tie 3, 7. e. das unter bem Confulate des 
qegaju$ zur Zeit des faifers Beipafias 
nus gemacht worden: er fommt 3.&, vor 
Iuvenal. HI, 77. Pompon. in Panded. I, 
2,2 extr." . 

PEcäsıs, idis, f. (IIyacis) 1) das Mu: 
fenpferb Pegafus betreffend, dahin gebe 
tig, Pegafiiih, a. (€, undae Pegatides, 
Ovid. Tritt. IL 7,15, Mufenquellen, Ges 
Äfler ber Mufen, i. e, Hippocrene oder 
Aganippe: Tu fueris Mufis Pegafis unda 
meis, Martial. VIII, 59, 6: baber Pe- 
gafides, fcil. feminae oder deae, Ovid. 
Her. XV,27. Propert. lI, 1, 19. Colum. 
X, 263, i. e. die Mufen: Pegafides mu- 
fae dictae funt a fonte, quem Pegafus ic- 
tu ungulae fingitur aperuiffe: db quam 
caufam a Graecis adpellatae funt hippo- 
crenae, mo Ant. Augultin. [ejen mill ad- 
pelatus eít Hippocrene, da3 ibidlider ° 
if. — 2) Waflerz ober Duehnpmphe (von 
anya) 3. €. Pegafis Oenone, Ehrygiis 
celeberrima fylvis, Ovid. Her. Ys3. 

P£GAsus unb Pecäsos, i, m. (IDj: 
yasos, viclleicht von my» i.e. fons, ente 
weder Weil der Veaafus, mie Einige 
meinen, bey den Duclen des Oceans ges 
boren worden, ober von ber fucile Vires 
ne, be) melcher e8 Bellerophon, da er 
daraus tranf, angetroffen, Strabo VIII) 
3) ei gefügeltes. Pferd ober im 

à 
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3. €. Aethiopia generat — pennatos equos, 
cornibus armatos, quos pegafos vocant, 
Plin. H. N. VIII, 21 in. Ted. 30: Sunt 
mirae aves (in Aethiopia) cornutae Tra- 
copanes, et equinis auribus Pegafi, Me- 
la lll, 9 ante med.: befonders das Mus 
fenpferb, ber Pegafus, ein geflügeltes 
Pferd in der Sabel: foll aus dem Blute 
der Medufa, madbbenr ihr vom Perieus 
der Kopf abgebauen, entitanden, folglich 
nebft bem Thryfaor hervor geiprungen fepn, 
(nachdem fie vorher vom Neptunus mar 
nefehwwängert worden) unb mit_ feinem 
Hufe die Duelle Hippocrene eröffnet has 
ben: endlich aber gen Himmel geflogen 
feyn, Hefiod. Theog. 281. Apollod. II, 
4,2: Einige fagen, ibn habe Sieptuz 
nus mit ber Medufa gezeugt, Hygin. fab. 
151 et praefar. extr. Apolled. IL, 3, 2. I, 
4,2: beydes Ld&t fib wohl vereinigen, 
und [duft auf eins hinaus: - nämlich 
da fie vom Neptunus Ichwanger mar, fo 
fprangen zugleich mit dem Blute Veaafus 
und Shenfaor heraus: Minerva verfdafz 
fete dieies Pferd dem Bellerophon, bet 
aber endlish, weil er zu hoch fifegen toll 
te, berab fiel, als eine Brdinje (Bräme) 
ben Vesafus geftochen hatte, Ovid. Mer. 
-II, 785. Ovid. Faft. 1II, 450 ieqg. Hy- 
gin. Aftron. 1L, 18: daher qui eiusmo- 
'di nuntios feu potius Pegafos (flatt ce- 
lerrimos homines) habeat, Cic. Quint. 
25: daher 2) ber Pegafus als ein Ge 
ftn, Hygin. Aftron. II, 18. 3) ein ges 
mifer Syurift und Praefe&us urbi zur 
Zeit Bejpafianus, Pompon. in Pandect. I, 
2, 2 extr. Juvenal. III, 77: cf. Pegafia- 
nus. 4) auch ein andrer Manu, Virg. 
Aen. XL 670, mo jedoch die Edd. insges 
mein Pegafum haben. 

Pecz, es, f. (nn) i. €. fons, eine 
dYuelMe, 3. C. Hic erat Arganthi Pege 
fub vertice montis Grata domus Nym- 
phis humida Thyniafin, Propert. I, 20, 
33 se 
|PrcGMA, Átis, m. (mayma), alles aus 
SBretern zufammen gefchlagene ober jue 
famen gefügte, Wafchinerc., 5. &. atrio- 
rum, Aufon. Epigr. XXIII (XXV), 10: 
nam er in emrionem domus et fpecularia 
' et pegmata cedere folent, five in aedificio 
funt pofita five ad tenrpus detracta, Pan- 
de&. XXXIIL, 7, 12 med. $. 25, i. e. an- 
tepagmenta, wie Turnebus glaubt: Das 
her x) vielleicht Bücherichraut, Hücherz 
bret oder Bücherfächer, 3. €. nihil ve- 
nuftius, quam illa tua. pegmata, Cic. At- 
tic. HII, $ poft init. 2) eine Wialchine 
in Schaufpielen, bie fich fctbft unvermerft 
erhob ober herablieh, 3. E. pegmata ex 
fe furgentia, Senec. Epift. $8 med.: 
Caius princeps in Circo pegma duxit, 
Plin.H. N. XXXIII, 3 poft med. fedt. 16 


^ 
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und. öfter, 3. €, Phaedr. V, 7, 6. Iuve- 
nal. IIli, 122. Martial. VIII, 33, 3. 
PEGMARIS, e, (von pezma) vieleicht 
euf einer Malkhine oóffentlid | aufgez 
fretis, gà ee Sueron. Calig. 
26, i. e. die bereits hinldänglich aefochte 
oder ausgedient wid is , 
PEGUNTIUM, i, (IIyyosvr:oy Ptolem.) ci2 
ne Stadt in Dalmatien: — Plin. H. N. HI, 
22 ante med. fett. 26 heißt fir Piguntiae, 
PEGOsa, ae, ein chemaliger Name der 
Stadt Gnidussin Carien, Plin. H. N. V, 
28 Íect.29. 
P£iERO, avi, atum, are, (ffatt periure, 
woraus e$ geworden) falíd) fdywóren, 
meineidig — feyim, oen Kıo  midbt 
halten, einen fnueineio begeben, 3. €. 
Ubi femel quis peieraverit, ei credi poft- 
ea non oportet, Cic. Rabir. Peft. 13 
in., und bfter, 3. E. Cic. Refc. Com. 16 
in. Cic. Cluent. 48: de aliqua re, 3.€. 
de trurdo, Martial. VII, 19,6: auch feq. 
Adcuf. cum infinit., Sueton. Ner. 28: 
auch feq. per, 3. &. per confularum, 
Catull, LIL 3: auch mit bem Accujativ 
ohne per, à. &, undas ftygias, Lucan. VI, 
749, i. e. per Srygem beym 5tyx: babet 
ius peieratum ein falfcher Eid, Meineıd, 
Horat. Od. II, 8, 1. Not. dux advena 
(i.e. Hannibal) peieraate bello Campa- 
nos quatit inquietus agros, Stat. Sylv. 
I, 3, 5, ?. e. Krieg, bcr moiber ben ges 
machten Sriedensichluß und wider ben das 


ben gelciffeten Eid geführt wird. Not. per- | . 


iero, are, ffatt Peiero, Plaur. Truc. I, t, 
9: fomwie auch periurare, Cic. Offic. III, 
29 extr. Plaut, Afin.II, 2,56. Horat. Sat. 
ll; 3 147: | 
P&ion, fehlechter, bófer 1c. , f. Malus, 
a, um. | | 
P£iORO, are, (von peior) ı [ecbs. 
ter machen, verfchlimmern, x Fi i 
tum fuum, Paul. Sentent. TIL tit. 18 $. T. 
2) fid) verfchlimmern, fchlechter, ärger 
werden, 3. €. raorbus peiorans, Coel, 
Aur. Acut. II, r. Coel. Aur. Tard. II, 1 
extr. 
Pzıso, Ónis, (lacus Peifo) ein Gee tit 
Bannonien, an ber Grángc von Norisum, 
Plin. H. N. III, 24 fe&. 27: beym Aus 
ref, Victor beißt er Pelfo, onis, und Ior- 
nand. de reb. Ger. 52 ffeht lacus Pefodis. 
Sr ein ce in Niederungearn 5 Miehrere, 
3. €. Cellarius, 9büfcing rc. haften ibm 


für ven Jeufiedlerfee zwifihen ber Dedens — — 


burger und MWicjelburger Selpannichaft : 
Herr Mannerr aber glaubt, es fep der 
Balaton oder SWMatteniee in der Gimes . 
gbier Gefpannfchaft. 

 PiivM, i, (IDfiov) cin Eafteel in Gafas 
tien, unb zwar im Gebiete der Zoliffos 
boger, Strabo. 

Privs, Ady., f. Male. 


PÉCA, 











D 


E 


7571 


P£rA, ae, cine Snfel auf bem 9fegadis 
fden Meere bey SKleinafien, | Strabo und 
klin. H. N. V, 31 poft med. fe&. 31: heißt 
auch Pele (IIyA4 "Thucyd. VIII, 31, Ibid. 
XXXII, 2 med. fec, 9. 

P&LAGÍA, ae, f. Pelagius. 

PÉLÁGiCUus, a, um, (meAoyiwos) 1. q. 
pelagius, às, pifces, Colum. VIII, 17 
prope fin. $. 14, tWeerfticbe. 
| PÉLÁGIvs, a, um, (zeAdyios) i. q. ma- 
rinus, 1) das Meer betreffend, darin ober 
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| baben befindlich, dahin gehörig, Meer: 


oder CXeez g. E. Syueerfiftb re, à. €. pela- 
gios greges pifcium, Varr. R. R. ILES 3 
extr., Weerfiiche: fo auch pelagios gre- 
ges (pifcium), Colum. VIII, 17, 8: fo 
auch pelagii pifces volucres, Petron. 109: 
«urfus, Phaedr. III, 21,7: conchae, Plin. 
H. N. VIIH, 35 ante med. fe&. 54: po- 
lypos, Ibid. 29 poft init. fe&t. 46:  oftrea, 
Ibid. XXXII, 6 in. fe£t. 21: ornata pha- 
leris pelagiis, i. e. Perlen und Corallen, 
Petron. 55: daher 2) Pelagia (fcil. con- 
cha) Purpurfchnecke, 3. €. Purpurae 
nomine alio pelagiae vocantur, Plin. H. N. 
VII, 37fect, 61: unb Pelagium (fcil. con- 
chylium oder medicamentum) Purpurs 
farbe, Plin. H. N. VIIL, 38 fe&. 62 und 
cap. 40 fect. 64. 

PirÁGOow, Ónis, (HeAeyoy) ein Ein: 
wohner in 9jefagonien ; Plur. Pelagönes 
(IleAayóves)'oie Ginmobner, Liv. XXXXV, 
3° aud) Plin. H. N. HII, 10 ante med, 
ed. 17, me[der fie zu einem 93olfe in 
Sidonien macht, f. Paeonion. 

PÉLÁGÓNEA, ae, f. (IIzAayovía) 1) ei 
ne Gegend Maredoniens nad) Norden zu, 
Liv. XXVI, 2. XXXL28. XXXIII, 19. 
Plir. H. N. IIII, to poft init. fe&. 17. 2) 
eine Gtadt ‚darin, Liv. XXXXV, 29. 
Not. fcil. terra, urbs (oder yz, 70245) ; 
denn eigentl, ifts Adie&. Pelagonius, a, um, 
(IIsAoyówos) Pelagonish 

PELÁGuUS, i, ". (ro zéAayos) 1) das 
Meer, bie. See, Pacuv. ap. Cic. Orat. 
Hl, 39. Virk. Georg. Il, 41. Virg. Aen. 
Ill, 204. Horat. Od. I, 3, 11. Ovid. Her. 
I], 19. Ovid. Trift. IIT, 2, 7. Manil. II, 
76. Valer. Flacc. I, 169. Plin. H. N. 
VIIIT, 10 poft init. fe&t. ı2. Iuftin. III, 
I. Tacit. Ann. XV, 46. Flor. II, 2 extr. 
Valer. Max. IH, 2, 710. Aud. B. Hifpan. 
40. Apul. de mundo p. 6o, 27 Elmenh.: 
Atqui haec feditio pelagi nunc fidere lu- 
nae Mora tumet, nunc diverfo ftimulata 
regeíTu , Manil. II, 9o.. 2) von einem 
Slu(fe, 3. €, Virg. Aen. I, 246 (250), Un- 
de (Timavus fluvius) per ora, novem va- 
Íto cum murmure montis It (tanquam) 
mare proruptum, er pelago premitarva fo- 
nanti, mit feinem tizeeve 2.e. mit feinem 
‚Sewäffer, das einen; Megre gleicht. Nor. 


| Pelage, Plural. (reAayy), 3. €, (evera 


Sell, lat. Wär, 
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! I 
pelage, Lucret. V, 36: multa pelage, 
Ibid. VI, 619. 

PELAmıs, idis, und PEL AMvs, y dis, 
f. (n*^apis und z4Aopus, von 2405 i. e. 
lutum, meif fie gern im Schlanme fícb 
aufhalten, 3. €. Pelamys genus pifcis dic- 
tum, quod in luto moretur, quod Grae- 
ce dicitur z4AGs, cf. bernad) Plin. H. N.) 
der Cbunfifb, fo lange er nod) fein 
Sahr alt iff, menn er aber. über ein Sahr 
alt iff, heißt er thynnus, s. €. Limofae 
vere, aut e luto pelamides incipiunt vo- 
cari, Plin. H. N. VIII, 1s ante med. fe&t. 
18. Er mutbe jerfchnitten unb eingeíale — 
ser ze. Auch ffebt das Wort Gell. VII, 
16 ex Varr. und Iuvenal VII, 120 unb. 
Fett. 

PELASGI, orum, (TleAasyol) eine ural- 
te Station ín Peloponnes, und bernad) in 
Theffalien als eine Eolonie der erftern : 
daher Pelasgiotis beym Gtrabo ein Theil 
Theflaliens heißt: Auch haben fie fich in 
Alten, wie Einige glauben, ausgebreitet, 
Mela L 19. 1L, 2: befonders in Carien, 
Ibid. 1, 6... Auch haben fie fid) in Stalien, 
und zwar in linteritalien, etwa in fucaz 
nien, angebaut, Plin. H. N. III, 5 poft 
med. fet. 10: auch in Eirurien, wo 
fie bie Stadt Agylla Chernach Caere ge: 
nannt) erbaut haben, Virg. Aen. VIIL 660 
and Plin. H. N. III, $4 ante med. fe&. 8: 
auch in .fatium, Plin. Ibid: ante med. 
fe&t. 9 und Virg. Aen. VIII, 692: babet 
fieht Pelasgi ftatt gemeine Leure in das 
lien, ber gemeine Mann, Pöbel, 5. €. 
Itaque, ut maiores noftri ab aratre ab5- 
duxerunt Cincinnatum illum, ut dida- 
tor effet; fic vos de Pélasgis: omnibus 
colligitis bonos illos quidem viros, fed 
certe non pereruditos, Cic. Fin. II, 4an- 
te med.: Doch (feben Pelasgi auch oft 
flatt Griechen, Virg. Aen. IL, 83. Ovid. 
Met. Xil, 19. XI; 1:3. XI, 
extr.: daher 1) Pelasgia, fcil. 
die Halbinfel Peloponnes, wie fie ndms 
lich in der alten Zeit acbeifen, Plin. H. 
N. HIL 4 in. fect. 5. b) bic fanbfoaft in 
Thefialien, Steph. Byzant. ,. fonft Peiasgio- 
Us genannt; auch fagt Wlinius H. N. 
IT, 7 prope fin. fett. 14, Iheffalien babe ches 
mals Pelaszicum Argosgeheißen, mo Zbeifas 
lien vielleicht im engen Werffande genommen ' 
wird, folglich nid viel mehr als Pelas- 
giotis if. c) die Infel feábo3, Plin. H. 
N. V, 31 prope fin. felt. 39. 2) Pelas- 
gias, ádis, f. (lleAasy;ds) Pelasgifch, 
Griedjifib, 3. (€, urbs, Ovid. Her. VIII, 
3. 3 Pelasgicus, a, um, (IlsAasyıxls) 
Pelasgifh, Griedifh, 5. € Argos, 
Plin. H. N. HII, 7, f. vetber. 4) Belas- 
g!us, a, um: Püber Pelasgia, f. n. r. 5) 
Pelasgis, idis, f. (lHeAaoyls) i. q. Pelas- 
£12, Delasgifib, Briechifch), aud Less 
biich, 3. €. Sappho, Ovid. Her. XX 


A 25 
Il 1 
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tetra, a) 
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welche aus Lesbos mar: babet 
(IleAacyls ya) fcil. terra, i. q. 
Plin. H. N. illl, 6 in. fe&t. 10, mo gefagt 
wird, daß Sircabien fo geheißen. 6) Pe- 
lasgus, a, um, Delasgiic), (tebt oft für 
Griehifch, 3. €. ars, Virg. Aen. i 5: 
pubes, Ibid. VIII, 154: clafis, Ovid. 
Met. XIIl, 268: urbs Pelasga Alcathoi, 
i. e. Megara, Ovid. Art. II, 4212: quer- 
eus Pelasgas dicere, Ibid. 541, 7. & Do- 
donaeas. Auch i(f.Pelasgus ein nomen 
proprium, ndmlich ber Name eines Kos 
nígé in Argos, ein Gohn des 9aenot, 
Hygin. fab. 124, nach Andern ein Sohn 
beá Jupiter, von der Niobe, Apollod. I, 
nr, 11, 8, 7, von welcher die Pelas- 
ger in Peloponnes benannt worden fenn 
íollen, Apollod. IL, 2,1. Auch fieht ein 
Pelasgus, Ovid. Trift. 11, 403, ob c8 jetz 
ner oder ein anderer fen, läßt (ic) nicht 
gewiß (agen. 

Prix, es oder PrLA, ae, eine Snicl, 
f. Pela. 

PÉrÉCÁwvs oder PÉLICANUVS, i, m. 
(IIeAexav , IlsAsxavos, llsAexas) Der De: 
lican i. e. SKropfgans, Hieron. in Pfalm. 
100. | 

PÉiÉciwow, i "t. (z:2.01,?05 von "né- 
Asxus fecuris, bipennis), feil. horolo- 
gium, eine Art Uhren, und zwar (on 
nenubren in Geftaft eines zwenfchneidigen 
SBeilg (bipennis), 3. €. Patrocles (dici- 
tur inveniffe) pelecinon, Vitruv. VIII, 
9 poft. init. » | 

Pritcinos und PÉLÉCINUS, i, (TIede- 
«iyos, i. e. fecuridaca) ein gemiffes Ins 
fraut, (nämlich bey den Griechen fo ge: 
nannt, fonft heißt c8 fecuridaca) 25eil; 
£raut, Deltfchen, Plin. H. N. XVII, 17 
ante med. fect. XXXXIIII, 3. XXVII, 12 
poft med. feet. 95. 

PRi£Éus (vierfp[big), a, um, (IlnAnios) 
ben Peleus betrefiend, dahin gehörig, ba» 
von benannt, Peleifh  auh 2icbillifd, 
$.€. virgo, Stat. Achill. II, 209, 7. e. 
chilles, ber als Srauenzimmer acf[cibet 
und erzogen worden: facta Peleia 2. e. 
Achillis, Sil. XIII, 803. 

PrLENARÍA, ae, Stadt in Aethiopien 
oder doch an der Gränze Aegnptens und 
Yerhiopiend , Plin. H. N. VI, 29 poft med. 
fe&t. 35. 


PELENDON; 


Pelasgis, 
Pelasgia, 


onis: Plur. Pelendones, 
ein Sof in Spanien, und zwar in Hifpan. 
Tarrac., zwifhen den Slüffen Iberus 
(Ebro) und Durius (Douro), Plin.H.N. 
1111, 3 poft med. fedt. 4 et Ptolem.: aud 
&att des Gebiets derfelben, 3. €. Durius 
amnis ortus in Pelendonibus, Plin. H. N. 
HH, 2o extr. fedt. 34 Hard., mo Edit. 
Elzev. etc. Pelond. bat. Nor. man finz 
det aud) Pellendones, j. €, Infcript. ap. 
. Gruter. p. CXI n. 5. 
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PELENDOVA, PELENDOUA, 4e, (inc 
Stadt in Dacien, (Tab. Peuting.). | 
PELESTInI, orum, ein Wolf oder Ein: 
mobner einer Gtabtin Stalien , unb zwag 
in Umbrien, Plin. H. N. II, 14 fe&. 19. 

PELETHRÓNÍA , fcil. herba, Taufends 
güloentraut, Apul. de herb. 34. 

Per£rurönivs, a, um, drudt eine 
Gegend in-Theffalien aus, mo die Lapi- 
thae (auch mohl die Centaurcr) gewohnt 
haben: daher a) Pelechronium, Serv. ad 
Virg. Georg. III, 115, fcil. oppidum, 
Stadt in. Zbeffalien, mo bie Lapithae gez 
wohnt haben. b) Pelethronius, a, um, 
dafeldft befindlich, dahin gehörig, 3. €. 
antra, Lucan. VI, 387, wo bie Centauren 
gebildet worden jeyn vollen, mie fucanus 
fagt: pinus Z. e. hafta, Stat. Theb. II, 
$93: «cithara Pelethrónia 4. e. Achillis, 
ber ein Theffalier war und fie von dem 
Theflalier Ehiron fpielen. gelernt hatte, 
Aud. Priap. LXVIIIL, 7, wo c3 alfo ftatt 
Theffalifch fteben fann: Pelethrenii hei: 
Gen die Lapithae, Virg. Georg. II, 11$. 
Auch mar cim König ber Lapithen 3iele: 
thronius, der die 9 ferbegdume unb. Pfer: 
dedecken erfunden, Plin. H. N. VII, $56 
med, fett. 57. Hygin. fab. 274: babet 
vermuthlich pelethronia, fcil. herba, Apul 
de herb. 34, i. e. centaurea maior, gro: 
feá €aufenogüloentraut. 

Pörzus (zwenfplbig), &i und Eos, (TI 
Asus) 1) König ober Sürft in Theflalien, 
Sohn des Aracus von der Endeis (Evdnis) 
Bruder des Telamon und des Phocuß, 
Gemabf der Theis und Vater desberüähm: 
ten Achilles, der daher befanntlich Peli. 
des heißt, i. e. filius Pelei. 34f$ -3Belett: 
nebft dem ZTelamon ben Phocus aetbbte 
batte, mußte er flüchtig werden, und be 
gab (i zum Könige,Ceyr: baber er ex 
ful heißt, Horat. Art. 96. Sonft war e 
auch ein Argonaut, Hygin.fab. 14: aud 
wohnte er dem Gefechte ber Lapithen un! 
Centaurer ben, Ovid. Mer. XII, 366. © 
von ihm Apollod. II, 12, 6 feq. Ovid. Met 
XL 217 feq. CatulL LXIIII, 19. Genit 
Peleos ffeht Valer.Flacc. I, 131: — Vocat 
Peleu, Catull. LX1III, 26. Abl. Peleo 
Cic. Orat. III, 15. 2) ein anderer, Dec 
ein Sohn des Sreptunus mar, Hygin. fab 
157. 
PEL1A, ae, (IleAía) Torhter des Wylos 
Gemablinn des SJanbíon, des Vaters von 
Sfegeu$ 1c. Apollod. III, 15,55 wo Cini 
ge alauben, fie heiße jchieklicher Pyli® 

Priía, ae, m. i.q. Pelias. 

PeLıäcus, a, um, (IlyAsaxos) T) bel 
Peleus betreffend, dahin (ib beziebend 
von ihm benannt, Pelifh oder Deleifch 
Achillifch, 3. &. axis, Senec. "Troad. 415 
i. e. Wagen des Achilles, des Cobn8 de 
Beleus; fo auch cufpis Peliaca, Ovid. Me 

xl 
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XII, 74, 7. e. hafta "Achillis, fie hieß fo, 
weil fie von bem Ehiron für den Peleus 
auf dem Berge Belion mar abgehauen 
worden, Apellod. III, 13, 5 etc. f, Pelias, 
dis, bod) fanns auch Zu n. 2 gezogen 
werden. 2) den Berg Pelion betreffend, 
da befindlich, babin gehörig, Pelifch,3. €. 
iuga, Ovid. Faft. I, 308: carina, Vader, 
Flacc. VIII, 417, i.e. ba8 Schiff Argo, 
weil das Holz dazu von diefem maldigen 
Berge genommen worden: cufpis Pelia- 
ca, Ovid., f. vorher, 

P£L'ALA, eine Stadt in Mefopotamien, 
Ptolem. 

PÉLÍAs, ae, und PELTA,ae, m. (TIsAíos) 
König in Zbeffatien, Sohn des Gretbeus, 
eines Sohnes des Ueolus, von beriZpro, Hy- 

in. fab. ı2 (nach andern tft Pelias des 

eptunus Sohn, aber auch von der Zpro, 
Apolled. I, 5, 8), Bruder des Acfon unb 
des Teleus, SBater des Acaftus und der 
Alceftis 1€. unb Schwiegervater des Ad: 
metus: entyog dem Jalon, des Nefons 
Gohne, das vdterliche Neich und fehickte 
fbn nach Colchis, bas goldne Vlies zu boz 
len. Medea machte feinen Töchtern weiß, 
fie wollte ihn jung machen : (ie tödteten 
ibn atío auf ihr Zureben: aber Miedea 
ging davon, ohne ibn jung gemacht zu baz 
ben Ovid. Met. VII, 304 feqq. Apollod. 
1, 9, 27. ber den Ylefon machte fie jung, 
Ovid. Met. VIL 285 feqq. Not. Plaur. 
Pfeud. 111, 2, 80 ffebt Pelias unrecht ftatt 
Aefon.; die Worte ndmlich find: Quia 
forbitione (jagt ein Koch) faciam ego te 
hodie mea izem ut Medea Peliam con- 
coxit fenein, quem medicamento et fuis 
venenis dicitur fecifTe rurfus ex fene ado- 
lefcentu!um : 
cum Inferiorum) proficifcentem baud fa- 
ne quis facile retraxerit, neque tamquam 
Pelian recoxerit, Cic. Senect, 23 med., 
to ebenfallá Aefonem ffeben foffte: viel: 
leicht iffs ein Geddchtnißfchler des Cicero. 
Peliae gener, Ovid. Trift. 1I, 403, 2. e. 
Admetus. .Nominat. Pelia (Heft "Senec. 
Med. 201 und 276. 

PÉLias, ádis, f. (IlyAcds) 1) ben pes 
dene betreffend, von ibm berrübrenb, Des 
lifcb, 2tcbillifdy, 3. €. hafta, Ovid. Arr. 
I, 696. Ovid. Her. III, 126, i.e. deg 
Achilles, des Sohns des Peleus, Gr. IIy- 
Ads meAin (1. e. eigentlich fraxinus) Ho- 
mer. lliad. XVI, 143. XVIIIT, 390: heißt 
fo, weil diefe dfcbene Lanze der Chiron, 
für ben Peleus vom Berge Velton abge: 
fónitten batte, wie Homer. loc. cit. et 
Apollod, HI, 13, $ etc. ftebt: vom Per 
[eus befaur (ie hernach Achilles: doch fann 
der Name eben fo wohl vom Berge Pe: 
[ion abgeleitet werden. 2) den Berg Des 
lion in Theffalien betreffend, babet rübe 
rend, Peliih, 3. €. arbor, Ovid. Her. 


«hin gehörtg, 


fo auch Quo (Ze in lo- 
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XII, 8, oder pinus, Stat. Theb. V, 336, 
i. e. navis Argo: hafta (Achillis), meil fie 
von einer Acfche des Berges Sielion abs 
gefihnitten und von Ehiron den Veleus 
bey feiner Hochzeit . gefchenet worden, 
bie aber nur Achilles fchwingen fonnte 
1c. , Ovid., f vorher. 4) eine Snfel bey 
Gieilien, fotiff Columbaria genannt, Ile 
Aus (Zonaras), 

PErias, ádis, f. (leas) r1) ben ates 
[ia$ betreffend, von ihm herrührend, das 
Deli(d), 3. &, Peliades (fcil. 
filiae, feminae etc.) ie. die Tochter des 
Pelias, Phaedr. 1111, 6, 16. Hygin. fab. 
24. 2) eine Infel bey Oícilien, IlsAıdo 
Zonaras, i.e. Columbaria. 

PELICANUS, f. Pelecanus. 

P£LiDrs, ae, m. (IlyAsides ffatt Pelei- 
des) Sohn des SWeleud i. e. Achilles, 
Ovid, Her. VIII, 83. Ovid. Met. XII, 60$. 
Virg. Aen. V, 808. XII, 350. 


PEÉLIGNI, orum, (TIsAcyyo? Strabo) eir 
Dolf_und Gegend in jtalicn, amifden 
den Marrucinern, $rentanern und Mars 
fen, worin Gulmo, die Geburtsftadt deg 
£vibius, Corfinium 1. [ag, Liv. VII, 29. 
Plin. H. N. III, 12 in. fe&. 17. Der Fluß Gas 
grus trennte diefes Volk von den Srentas 
nern, Strabo: daher in Pelignis, Plin.H.N. 
XI, I4 in. fe&. 14: im Pelignifchen, in 
ber fanbfobaft ber Peligner: fo aud) per 
Pelign«s proficifci, Liv. VIII, 6, durch 
das Pelignifche (Gebieth) marfchieren: fo 
auch ex Pelignis, aus bem PDelignifchen, 
Caef. B. C. 1, 15 : WA Pelignus,a, um, 
dahin gefórig , da befindfich, Pelignifch, 
3. €. gens, Ovid. Am. III, 15, 3: fri- 
gora, Horat. Od. III, 19, 8: anus, Pe. 
ligna, i. e. Zauberinn, Horat. Epod, XVII, 
6o, weil_die Peligner im Kufe fanden, 
daß fie Zauberer wären: linum, Plin. 
H. N. XVIIII, r ante ıned. fed, IL, 2: 
examina, Calpurn. Ecl.IIII, 151: miles, 
Ovid, Faft. III , 95: cohors, Liv. XXV, 
14: Accuaeus Pelignus, Ibid. extr. 

PELINAEUS mons (IleAcazov 9gos) der 
höchiie Berg auf der Snfel Cbío$, Stra- 
bo: heißt auch Pellenaeus, Plin. und 
Steph. Byzant., f. Pellenaeus. 

PELINNA (oder PELINA), ae, Ctabt in 
Theflalien, am S(uffe Veneus, Plin. H. N. 
IIl, 8 in. fe&. r$ und Steph. Byzant., 
fonft Pellinaeum genannt, Liv., f, Pelli- 
naeum oder Pelinaeum, Strabo. 

PELÍow, i, m. (IlyAcoy opos Dder bloß 
IlnArov, Diod. Sic. : Genir. Il»Aíov, Ho- 
mer. Iliad. II, 744 & ro IIjAío, Apollod. 
III, 13, 5 etc.) unb Pelios oder Pelius, i, 
m. (fcil. mons), ein Berg in Theffalien, 
nicht mweit von den Bergen Oa und 
Olympus; ber Nominar. Pelion ftcht Me- 
la ll, 3. Ovid. Mer. XII, $13. Ovid. Faft, 
V, 381. Lucan.VI, 336. Der Nominar. 

II 12 Pelios 
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Pelios fieht Plin. H. N. 1111, 8 med. fe&. 
1S5, und Pelius, 5. (€. mons Pelius, Cic. 
Fat. 15: Adcuf. Pelion, Plin. H. N. lH, 
65 ante med. fe&. 65. Horat. Od. Iil, 4, 

2, und Pelium montem, Plin. H. N. 
VII, $6 poft med. fed. 57: ferner Pelio, 
Ovid. Mer. I, 155. Virg. Georg. I, 281, 
Cic. Far. 15, fann vom Nominat. Pelion 
unb Pelios feyn. Nor. C$ fieht aud) Pe- 
lion sit Adietivis gen. malc., 3. €. altus 
Pelion, Ovid. Met. VII, 224, fcil. mons: 
Pelion altior Offa, lbid. Faft. Ill, 441. 
Not. -Pelion, duplici fecundam confule 
natam, Claudian. in Probini et Olybr. con- 
ful. 203 Ed. Gesn., 10 folglich Paenult. 
fang wäre: aber c8 iff ein Drudfebhler, 
e$ foll heißen Pelion, o duplici erc.: ans 
brc Edd. haben Pelione duplici. 


PsuIUM oder PELION, i, eine Stadt im. 


(Hernach in Stacebonicm) 


Gried. Syrien ) 
Liv. XXXI, 


im Gebiete der Dafferetier, 
40 und Steph. Byzant. Wi 
PELÍos, a, um, ben Berg 3iefton ber 
treffend, dahin gehörig, da befindlich, 
Delifch, 3. €. nemus, 3. E, in nemore 
Pelio, Enn. ap. Audt. ad Her. ji; $2; et 
ap. Cic. Nat. D. l1, 30. Cic. Far. 15 und 
Cic. Topic. 16, wo man nicht hier eine 
Appofitien annehmen mill, daB Pelium 
(fubftanr. der Berg (und Wald) Pelium 
wäre: fo auch nemoris Pelii, Phaedr. 
IV, 6, 6: und-mons Pelius, Cic: Fat. 
15, f. Pelion. Phaedr. lll, 6, 6. 
PrlLA,ae, und PELLE, es, f. a) eine 
berühmte Stadt und fönigliche Rejibens 
in Macedonien und Geburtsort Aleran- 
berá des Großen, Plin. H. N. Ill, 10 
poft init. fet. 17. Liv. XXXVI, 7. XLM, 
st, befonders XXXXIIIT, 46, tmo fie bez 
ídrieben wird: aud) Cic. Attic. 11, 8 
med.: fo auch Herodot., Strabo, Ptolem. : 
auch Mela l1, 3, mo Pelle (pt: babet 
Pellaeus, a, um, dahin gehörig, in, aus, 
oder: bey Della, Pelliih, à. €. iuvenis, 
luvenal. X, 168, 2. e. Si[eranber: tyran- 
nus, Martial. VIII, 44, 7, Dder du&or, 
Lucan. III, 232, ober fihlechthin Pellaeus, 
Claudián. de Ill! con(ul. Honor. 373 , 7. e. 
S(feranber bez Große: mercator, Plaut. 
Afın. IL, 2, 67: daher ftatt Niacedonifch, 
3. G. gladius, Lucan, VIII, 1073: fa- 
rifla, Ibid. VIII, 298: pons, Sil. XII, 
265, i.e bie 9M(eraabcr über ben gluß 
Stipbate8 Hefchlagen: fo auch iuvenis, 
Juvenal., oder tyrannus, Martial. f. vor: 
ber, oder du&or, Lucan. f. vorher, oder 
fchfechtbin Pellaeus , Claudian, 7. e. Ale: 
ranter, f. vorher: Pellaei proles vefana 
Philippi, Lucan. X, 20, i. e. 9t (eganbet. 
Pellaeus pagus ín Gufiana, von Aleranz 
der erbaut und benannt, 3. €. Conditum 
eít (oppidum fcil. Charax) primum ab 
Alexandro Magno, qui colonis ex urbe 
regia Durine, quae tum interiit, dedudtis, 


, 


"Harald. (Al. p. 137-) 
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militumque inutilibus ibi reli&is, Alexan- 


driam adpellari iuflerat; pagumque Pel- 


laeum, a patria fua, quem proprie Ma- 
cedonum fecerat, Plin. H. N. VI, 27 
prope fin. fect. 31. 
bie Stadt Aleyandrien erbaut, und Yes 
gupten eingenommen, folglich beybes von 
Macedonkeen 
il: daher 1) Alerandrinifch z. e. die 
Stadt Arerandeia betreffend, 3. €. muri, 
Luean. X; sır: arces, lbid. VIllI, 153: 
gula, Martial. XIII, 84, &, i. e. ber Alles 
yandriner. 2) 2tegyptifcb, 3. €. gens Pel- 
laei Canopi, Virg. Georg. Hill, 287: do- 
mus Pellaed, Lucan. VIII, 475, 7. €. Pto- 
lemaei: puer 7. e, Ptolemaeus, Ibid. VIII, 
607: fo aud rex, 
fceprra, Sil. XI, 383. Not. Pelleus (iatt 
Pellaeus, 3. €. mercatori Pelleo, Plaut. 
Afin. ll, 2, 67 Ed. Taubm. et Buchn.; 
tod) hat Ed. Gronov., Douz. et Camertar, 
Pelleo. b) aud) íff Pella eine Stadt in 
Sübifden Lande, in der fogenannten 
Decapolis, Plin. H.N.V, 13 fect. 16. 
PrLLACÍA, ae, f. (von peliax) 1) £. 4. 
fallacia, Berrug, Want, 3. €. Verum, 
ubi nulla fugam reperit pellacia victus, 
In fe reditetc. Virg Georg. lIll, 443, WD 
ältere Edd. fallacia Haben ; ponti, 5. €. Nec 
poterat quemquam placidi pellacia ponti 
Subdola pellicere in fraudem etc. 
V, 1c02: Sentio, quam contra moveat 
pellacia litem , Prudent. Hamartig. 637: 
2) Surerey mit andern Srauen oder 
Srauensimmern, oder burerifche Ders 
führung derfelben, 3. &. et adamaíle et 
per. omnes libidinum formas inceftarum 
cupiditatum. circumegifTe pellaciam, Ar- 
nob. II poít med. p. 154 Harald. (Al. 
p. 147): ex partu virginis tauri fpecie 
fu(a lovialis monimenta pellaciae, . Ibid. 
V med. p. 215 Harald. (Al. p. 1743.) 7-5 
PsıLaconTas, Oder PELACONTA, &e, 


Ibid. VIIII, 1016: - 


Lucret. . 


ein Sub in Mefopotamien, ber, mie Harz 


bouin meint, in den Euphrat fällt, 3. €. 

ad Pellacontam Aumen Bura oppidum, Pli 

H. N. VI, 26 poft init. feet. 30. 
PaLLAEUS, a, um, f. Pella. 


in. 


ünb weil Alerander - 


herrührt oder bejeffen worden ! 


bon. 


Perraow, onis, eine chemalige Stadt - 


in Stalten jenfeit des Wo etwa in der Ges 
gend des Venetianiichen Meerbuiens, 
welche aber untergeaangen iff, nach Plin. 
H. N. lii, 19 med. fectt. 23. 
PELLARlUS, a, um, 
Selle betreffend, damit fich befchäftigend, 
dahin aehörig, 3. €. pellarius, fcil. arti- 
fex, Firmic. HI, 7 poft med,, i.e. ber 
fie zu recht mat, 3. €. Kürfchner ic. 
PrLLAx, Acis, (von pellicio ) berrie: 
gerifch, verfüprerifd), rántevell, à. €. 
Ulyffes , Virg. Aen, 11, 90: homo, Ar- 
nob. IE ante med. p. 5$ Harald. (Al. 
p. 46): lupiter, lbid, prope fin, p. 231 


(von pellis) bíe ; 


PELLE, 
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PxLirLE, es, f. Pella. 

|» PrLLEATUs, a, um, (von pellis) :. 4. 
pellitus, Paulin. Nol. Carm. XVII, 250: 

eig. Particip. von pelleo, are. — 
PELLECEBRAE , f. Perlecebra. 


PruLkcrTÍo, önis, f. {von pellego ffatt. 


perlego) fiebt Cic. Attic. I, 13 poft init. 
i. e. Durchlefung fel. des Sdriefes, 

PELLECTUS, a, um, Particip. Y) von 
Pellego ffatt perlego. 2) von pellicio. 

PrıLkso, ére, ffatt perlego, durchler 

fen, Plaut. Perf. II, 3, 27. Plaut. Bacch. 
I1[,9, 104. — 
' PeyLÉNAEUS, i, ( mons) (IleAAyvalov 
dgos Steph. Byzant.) cin -9berg unb Amar 
(nad) Strabo) der höchfte in der Synfel 
Chivg, 3. E. montem habet Pellenaeum, 
Pun. H. N. V, 3t poft med. fc&. 38: 
heißt auch Pelinaeus'(ITIeAazoy gos) ap. 
Strabon. Not. Pellenaeus, a, um, f. Pel- 
lene. 

PeLLEnDonss, ein 9Bolf, ffatt Pelen- 
dones, f. Pelendones. 

PrrLÉNE, es, (IlsAAyın) 1) Stadt in 
Achaja, Liv. XXXIII, 15. Xenoph. unb 
Sırabo: daher 1) Pellenaeus, a, um, 
dahin acbbríg, Peltenifch: - daher Pelle- 
naei die Einwohner, Plin. H. N. III, 5 
in. fe&. 6: b) Pellenenfis, e, ;. 2. Pelle- 
naeus, 3. C. ager, Liv. XXXIII, 14: 
Timocrates Pellenenfis , Liv. XXXIII, 29: 
duber Pellenenfes die Ginmobner, Liv. 
XXXIN; 15. 2) Gtadt in Xrcadien, 
Plin. H. N. IIII, 6 fe&. 10: bod) hat Ed. 
Hard. Pallene, (IfaAAwv4) unb biecfe 
Cdreteart. if richtiger. Ed. Elzev. hat 
Pellana. 

Ferukus (IIéAAkos) oder PeLreus, 
(drenfylbig), a, um, oder Pzrreus (ZivcH- 
fy[big, I1eAAs0s); ei umb eos, 5. C, mer- 
catori Pelleo, Plaut., f. Pella. 

Peıtex, icis, f. (eigentlich, Anlocke: 
rina, SSerfübrerinn, an fid) Sieberinn zc., 
von pellicio: bod) fann es auch von Gr, 
zmoaAAuxg f. maAAax)s i. e. pellex oder 
auch vom Hebr. Pilegefch, win sh N 
pellex fenn), 1) "Rebeweib, Concubine, 
Ylebengattin, Märreffe 7. e. ein Srauens 
zimmer, das mit einem beweibten Manne 
zum Prdjiudis und Nachtheile feiner Satz 
tiun zubäft und hurt, 3. €. Flaccus fcri- 
bit, pellicem nunc vulgo vocari, quae 
cum. eo, cui uxor fit, corpus mifceat; 
quosdam eam, quae uxoris loco fine nup- 
uis in domo fit, quam zaAAaxxv Graeci 
'wocdnt, Paul: in Pandelt. L4 16, 144: 
Pellicem aurem — adpellatam . probrofam- 
que habitam, *am, quae iuncta confue- 
taque eflet cum eo, in cuius manu man- 
cipioque alia matrimonii caufa foret, Gell. 
MH, 3: pellex autem quali saAAa£ 
i e quafi zaAAaxís: ftchbt in Rücktiiht 
der rechten Gattinn oder de Ehemanz 
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nes, folglih mit boppeltem Genitiv, 
a) der Ehefrau, mit deren Ehemanne fie 
zubält, 3. €. pellex matris, Ovid. Met. 
X, 347: fo auch fororis, Ovid Met. VI, 
$37 unb 606 heißt Philomela in 3xüd2 
fidt ber Progne: fo aud) filie, Cic. 
Cluent. 70. Cic. Orat. 3o extr., heißt 
eine Frau, die ben Mann ihrer noch (ea 
benden Tochter heurathete: — Medea ulta 
pellicem, Creontis filiam ( fcil. nad oet 
Medea Nennung), Horat. Epod. V, 63: 
pellex Oebalia i. e. Helena, Ovid. Remed. 
458: Tyria, Ibid. Met, II, 258, 7. e. 
@uropa; barbara, lbid. Her. Vl, 81, 
i. e. Meden: daher nennt die in ben 
Dchfen verliebte Bafiphae die Kühe pelli- 
ces, Ovid. Art. I, 321: daher heißt eim 
Mann, nämlich Jul. Cdfar, Ichershaft 
pellex reginae, Sueron. Caef. 49, f. e. Det 
mit dem Könige Nienimedes auf- weibliche 
Art buvrte, nnb gleichiam fein Kebsweib 
war: 2) des Mannes, deffen Kebsiweib 
fie it, 3. €. pellicem eius (fell. Cyri) in 
matrimonium receperat, luftin. X, 2: 
filios ex pellicibus fusceperat, Ibid. XLIX, 
$: inter pellices regias erat, lbid. I, 
9: ex pellicibus filii fufcepti , Ibid. X, 1: 
lla Iovis magni pellex metuenda forori, 
Ovid. Her. XIII, 95, wenn Iovis zu pel- 
lex gehört; doch vieleicht gehört có st 
forori: dann bliebe bier die críte des 
deutung. 2) tropiich und fiherzhaft, 3. &. 
pellex culeita fada mea eft, Martial. 
XIV,'119, 2, i.e. der Pfühl, das 
Bett, ift meinschsweib z. e. Machtbecfen 
geworden, i. e. hat die Gtelle defieiben 
vertreten. 

PerLicäTor, Oris, m. (von pellicio, 
wofür vielleicht auch pellico, are, üblich 
gewefen), i. e. qui pellicit ad fraudem, 
Paul. ex Feíto. : 

PrLricATUS, us, m. (von pellex oder 
von dem fonft nicht gewöhnlichen Verbo 
pellico, are, 2. e. vielleicht pellicem effe, 
fe gerere pro pellice etc.) die Rebsweis 
berey, das Concubimat 2. e. das Huren 
eines Srauensimmmrs mit einem Ches 
manne, zum-Srachtheile feiner Gattinn, 
3. €. Filia, quae nefariam matris (generi fui 
amore captae) pellicatum ferre non pof- 
fet, Cic. Cluent. $ poft med. daß ndm- 
[i ihre eigne Mutter mit ihrem (der 
Torhter) Ehemanne, folglich mit dem 
Schwiegeriohne unerlaubten Umgang hats 
te; und öfter, à. €. Cic. Offic. U, 7. Iu- 


ftin. VII, 4. 
Priricro ffatt pellicio folleg die Alten 


‚artagt haben, Charif. 3 und Diomed. 1. 


PeLLic£us, a, um, f. Pellicius. 
Prırieio oder PrerLicio, exi, eQum, 
3. (von per und lacio) locken, anlocken, 
an fid) ziehen ober. zu sieben fudbem, 
an fid locken, wohin locken, 3. €. ani- 
mum adelefcenris, Cic. Cluent. 5: mu- 
| 1 lierem 
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lierem. ad fe, Cic. Flacc. 30: — popu- 
lum in fervitutem perlici pofie, Liv. III, 
15: in amorem, Sueton. Claud. 26: 
Chaucos ad deditionem, Tacit. Arin. XI, 
19: ad focietatem belli, Iuftin. XXXVIII, 
3: alam equitum pellicere, ut — incipe- 
ret, Tacit. Ann. Ill, 42: in fraudem, 
Lucret. V, 1003: fenem per epiltolam, 
Terent. Phorm. II, 1, 18: fi pellexerunt 
(meretrices), Plaut. Merc. II, 7, 67: mi- 
litem donis, Tacit. Ann. I, 2: fententias 
(iudicum), Cic. Orat. I, 57 ante med.: 
matronae veíles pretiofiores a viris pelli- 
ciunt, 3. €. ut — domi confettas veíles 
faltidio habeant, perverfaque cupidine pre- 
tiohores alias a viris pelliciunt (mulieres), 
quae grandi pecunia — redimuntur, Co- 
lum. XII praef. prope fin. $. 9. Ed. Ges- 
ner.: doch bat Ed. Schneider. ut — domi 
confeétae veíles faftidio fint! perverfaque 
cupidine maxime placeant, quae gran- 
di etc.: fruges alienas veneficiis, Plin. 
H. N. XVII, 6 poft med. fe&. VIII, 2, 
die Saat des Nachbarn auf feinen eignen 
Acker zaubern: fo aud) alienam fegetem, 
- Serv. ad Virg. Ecl. VII, 99 e legg. XII 
tabul: caufa, quae ferri pelliciat vim, 
Lucr. VI, 999, i. e. Eifen an fid) ziehet, 
vom Magnete, Go aud) Particip, .pellec- 
tus, 2, um, $. C, vitiis pelle&us, Colum, 
XI, I med. $. 14: nationes pellectae Tua 
benignitate, Pacar. in Paneg. Theodof. 32: 
illecebris perledus in amorem, Sueton. 
Claud. 26, Not. pellicui flatt pellexi, 
3. €. pellicuit, Liv. in Laodam. ap. Pri- 
fcian. 10. Auch fagen Charif. 3 und Dio- 
med. 1, daß die Alten auch pelliceo flatt 
pellicio gejagt. 


PeiLicius oder Ree a, um, 
(von pellis) aus Sellen, 3. €. ftragula, 
Paul. in Pandec&t. XXXIIII, 2,24: tu- 
nica, Pallad. I, 43: fella, Lamprid, in 
Heliog. | | 

PriLicULA, ae, f. (Deminut. von pel- 
li) Sell oder Haut, menn man vermins 
bernb oder fiherzend ober tändelnd rebet, 
Sellchen, Jauchen, à. € 
Mur. 36: caprina, Plin. H. N. XXX, ıı 
med. fe&. 30: agnina, Ibid. XXXII, $ 
poft med, fect. 18: canina, Ibid. XXIX, 
6 ante med. fe. 36: cerebrum viperae 
illigatum pelliculae dentitiones adiuvat, 
Ibid. XXX, 15 poft init. fect. 47: au- 
rum furtivae pelliculae 7. e. aureum vellus 
| Phryxi, Iuvenal. I, 11: daher pelliculam 
eurare, Horat. Sat. 1l, 5, 38, feiner Haut 
‚pflegen i. e fich pflegen, fib eine Güte 
thun;  baber fed te, mihi crede, me- 
mento Nunc in pellicula, cerdo, tenere 
tua, Martial. !II, 16, 6, bleib bey deinem 
febet i.e. bey deinem Lelffen, Stande 
pbet Metier: daher tropifih, pelliculam 


vererem retines, Perf. V, 116, b[eibil iue 


, haedina, Cic.. 


PELLICULATIO -- PELLIS 7582 


met noch wie vorher, bebádlteft deine Gite 
en ic. | 


PerLicVLärtio, Onis, f. Lodung, 
à. €. pelliculationem Cato a pellicienda 
dixit, Paul. ex Fefto: und Seftus felbft 
faat: Pelliculationem pro inductionem a 
pelliciendo, quod inducendo eft, dixit 
Cato in ea oratione erc.: mo vielleicht 
pellicationem zu [efen:  náml[íd) pellica- 
tio 7. 4. indudtio, ille&tatio. 

PrriiífcULo, sre, (von pellicula) mit 
einem Selle (ober mit Sellen) bedecken 
oder übersieben, 3. €. vas, 
46; opercula, Ibid. 39: fideliam, Ibid. 
$6. | 
PrLLicus, a, um, (von pellis) ffatt 
pellicius, 3. €, pellicum galeram ; 
fiebat e pelle, Felt. 

PeLLiser, a, um, (von pellis und 
gero, flatt gerens pellem vel pelles) Sel 
(Velz) trageno, 3. E. Pelligeri veniens 
Clodovaei gente potenti, Venant. Fort, 
VIIII carm, 5. Not. Al. leg. belligeri, 

PzLLiNA , ae, eine Stadt in Zbeffaliett, 
à. €. ad Pellinam eft progreflus, Liy, 


quia 


olum. XII, - 


XXXI, 39 Ed. Gron., doch fat Ed. Dra-_ 


kenb. Pluvinam z. e. eine Stadt in Macez 
donien, ffatt Pellinam. , PA 
PELLINAEUM, i, m. Gtadt in Theffas 
lien, Liv. XXXVL, ı0, 13 und 14, Plin, 
H. N.lIII, 8 in. fect. 15 und Steph. ; auch 


Pelinnaeum, Strabo: heißt auch Pelinna, 


unb Liegt am Sluffe 9yencus. 

PsrLio, Onis, s. (von pellis) ber Felle 
zu recht macht unb allerhand daraus vere 
fertigt ; 
Men. II, 3, 52. Lamprid. Alex. Sev. 24; 
fo auch pelliones, 5, €, et ftratores er pel- 
liones, Tarrunt. Patern. in Pandect. I, 6, 
6 extr., Ed. Haloandr., mo mehrere Edd. 
polliones haben, das für pelliones fichen 
tonnte: doch mollen Andere Lieber Tejen 
poliones a poliendo 7. e. qui arma poliunt. 


vieleicht Kurfchner 2c,, Plaut. . 


PxrLÍo, ivi, itum, 4. (von pellis) mit - 


einem ober mehrern Selen (Belzen) bes 
beden, befellen, bepelzen: daher Pelli- 
tus, a, um, f. Pellicus. ' 

PeLLion, i, ein Kraut, fonft vi&oriola, 
daphnoides, daphne idaea, danae etc. ges 
nannt, Apul. de herb. 58. 

PzıLiöwärius, i, (von pellis) i, q. 
pellio, Infcript. ap. Spon. in mifcell. erud. 
antiq. p. 65 et ap. Donium claff. 2 n. 1, 
Reinef. claff. 10 n. 8. 

PzLLrs, is, f. (iff vielleicht mit vellus, ve- 


lum und velo, are, verwandt: nach Vofl,- 


Etymol. iff$ von QsAAos i. e.cortex, fuber) 
1) das Sellz. e. a) abgesoane »jaut, 


3. €. caprina, Cic. Nat. D. 1, 29: pelles 
pro velis, Caef. B. G. III, 13: infternor 
pelle leonis, Virg. Aen. Il, 722: pelles 


perficere, 5. €, rubiam, | qua tinguntur 
lanae, pellesque perficiuntur, Plin. H. N, 
AXIHILI, 11 ante med. fedt, 56, i. e. zu 


recht 


M 
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recht machen, gdrben: —candidas confi- 
cere, 3. €. Pelles candidae conficiuntur 
iis (foliis) , Ibid. XIII, 6 fe&t. 13: b) die 
aut, bie nod) am Leibe ift, 3. €, rugo- 
fam inflavit pellem, Phaedr. I, 24, 4: 
pellis tergori adhaeret, Colum. VI, 13 
$. 2, i. e, Haut: ' anguibus exuitur tenui 
cum pelle vetuftas, Ovid, Art. II, 77: 
cavati oculi, cava tempora, frigida pellis 
(als Zeichen des bevorftehenden Todes), 
Lucret. VI, 1192. 2) Sell oder Haut 
i. e. das, was daraus gemacht it: 0) mit 
Selen bedeckten die Römer ihre Winter: 
zelte: daher fub pellibus, Cic. Acad. 
Illi, 2 in Liv. V, 2. XXXVII, 39. Tacit. 
Ann. XIII, 35. Flor.l, 12, in Winter? 
selten, in oen YOinterquartieren. 5) mit 
ellen befleideten die Alten fid) unb Die 
Theile ihres Peibes, 3. €. pes 1n pelle 
natet, Ovid. Art. 1, 516, i. e. im Schuhe: 
pellibus te&a tempora, Ovid. Tritt. V, 
10, 32, i. e. Pelzmüge oder Capuchon : 
pellibus er laxis arcent mala frigora brac- 
cis, Ibid. III, 10, 19. V, 7, 49: pelli- 
bus manicatis prohibentur frigora cet., 
Colum, 1, 8, 9. VI, I, 21: nationes 
pellibus veftitae, Varr. R. R. HL, It, 11: 
pelium nomine (ad arma conficienda), 
Cic. Pi£. 56, (cil. zu Schilden ıe.; daher 
tropifch, detrahere alicur pellem, Horat. 
Sat. H, 1, 64, i. e. bic Schler aufbeden: 
caninam pellem rodere, Martial, V, 61, 
xo, ie. läftern, fdmdbem: Introrfum 
turpis, ipeciofus pelle decora 7. e. fpecie, 
Epift. Horat. 1, 16, 45, i. e. Schein, dus 
Bertiches Betragen, von außen gleißend. 
PeLLitus,a, um, (von pellis, oder 
genauer das Particip. von dem fonft unge: 
wöhnlichen Verbo Pellio, ire) mit einem 
ede (ego) bedeckt, 3. €. wider die 
Kdlte 1€. 5 dergleichen Tracht in uralten 
Zeiten, aud) hernach in fpdtern Zeiten, 
bey vielen Nationen, bejonders arınen unb 
der Kaufmannfchaft uncrfabrnen, Mode 
war, 3. €. Sardi, Liv. XXIII, 40, war 
ein newiffes Volk in Sardinien, deilen 
Qtabt Cornus hieß (Liv. Ibid.): fo auch 
Pompeium Paulium Arelatenfis — equitis 
Romani filium parernaque gente pellitum, 
Plin. H. N. XXXIII, 11 ante med. jedt. 
so i.e. ein Carbinicr, mie ed Gronov 


erklärt; oder ein Gallier, wie Hardouin, 


will, weil die Gallier fih auch bepelät 
haben: pelliti teftes, Cic. fragm. Orat. 
pro Scauro ap. Afcon., i.e. Gatbinifce, 
aus Sardinien: Getae pelliti, Ovid. 
Pont. Ill1, 10, 2: Coralli, Ovid. Font 
lI, 8,62: Curia, praetexto quae nunc 
- nitet alta fenatu, Pellitos habuit, ruftica 
corda, patres, Prop. IIT, 1, 11: Pelli- 
tosque habitus fumfit venerabilis Adam, 
Prudent. Pfychom. 226. Auch pflegten 
bie Alten die Schafe, deren Wolle fehr 
(dàn und berühmt war, 3. €, bie Zaren- 
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einem Belle (Pelze), iu 

bie fchöne Wole nicht 
befchmußt mürbc, und das heißen oves 
pellitae, Varr. R. R 1I, 2, 18. Horat. Od, 
ll, 6, 10: diefe Decke heißt regmen oder 
tegumen,' 3. (€. ne et lana carpatur et 
tegumen, Colum. VII, 4, 4: babet ovis 
faepius detegenda et refrigeranda eft ; 
faepius eius lana diducenda etc., Ibid. 
$. 5. 

PriLo, avi, atum, (ob vom Hebr. Pa- 
lal bus i, e. oravit, precatus eft, fuppli- 
cavit? cf. Becman. Orig.) i. e. loqui, 
feheint nicht vorzufommen: daher aber 
adpellare, compellare etc. 

Perto, pépuli, pulfum, 3. ( vielleicht 
von ZAde f. ZAd, ZAadve i.e. pello, im- 
pello, verbero etc., durch Verfekung des 
Buchftabens p: oder von dreAavvn, oder 
dnzAoo, ansAd i.e. abigo, depello, ex- 
pello, durch Wegwerfung des erften Buch- 
fkabens.) x) ftofen #. e. auf heftige oder 
empfindliche Art anrühren, 3. €. humum 
pedibus, Catull. XXXXI, 14, ftampfen, 
treten: vada remis, Ibid. LXHII, 58? 
pectora tonfis , Enn ap. Felt. in Tonfam : 
auch fchlagen, 3. €. pueri pulfi, Cic. 
Fin, V, 13 in.: iacuit pulfus tria tem- 
pora ramo 7. e. clava (fcil. ab Hercule), 
Prop. III, 9, r5: fo aud thyrío 
graviori pulfus, mwiewohl teopifch, Ovid. 
Am. MI, r, 23: daher fchiagen, ium 
die Suche fibflagen, 3. E. bie Feinde, 
Caef. B. G. I, 7, 111,28. B. C. Il, 79. 
Vellei. ll, 26. Nep. Agef. 3. kiv. VII, 8: 
daher 2) tropifch, fto&en, menn die Rede 
von den Sinnen oder der Geele (ff i. e. 
Eindruck machen, oder machen, daß cta 
mas bemerkt oder empfunden wird, 3. C. 
animos auresque, Cic. Orat. 53, 7. e. Eins 
druck machen: fo aud) animi pellantur, 
Cic. Divin, I, 36 i. e. meiden gerührt? 
(ben fo fieht quibus imaginibus pulfenter 
animi, Cic. Nat. D. I, 38 ante med., befoins 
men. einen. Ginbrud , bemerken es, fühlen 
c8, werden gerührt: quemadmodum vifa 
nos pellerent, Cic. Acad. IIII, 10 poft init. 
i.e. machten auf uns einen Eindrud, 
wir bemierften fie: fo auch vifa mentem 
fenfumve acriter pepulerunt, Ibid. 20 
extr.: fo auch fenfus ab his vocibus pul- 
fus, Cic. Nar. D. IT, 57, i. e. wird bee 
merft i. e. achött: fo auch ipfum nul- 
lius forma pepulerat captivae, Liv. XXX, 
14, & e. Eindruck gemacht , gerührt: fo 
auch candor huius te — vultus eculique 
pepulerunt , Cic. Goel. 15 extr.: alicuius 
animum non mediocri cura, Liv. XXX, 
I4, 7. e. nicht wenig befümmert machen. 
b) ftefen an etwas, trop, i. e. ber 
trefren, treffen, 3. E. iniuria nulla infig- 
nis me pepulit, Cic. ad Diverf. III, 13. 
c) in 2ewegung legen, 5. €. fagiteom, 
Virg. 


tinifchen ıe., mit 
bebecfen, damit 
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Virg. Aen, XII, 320, i. e. [osbtüdfen, los: 
HKDicBeR: nervos in fidibus, Cic. Brut. 
34« Cic. Orat. III, 57, die Saiten reißen 
?. €. fpielen: daher initium longi fermo- 
nis pepuliiti , Cic. Brut. 87, haft ben Anz 
fang in Bewegung gelegt 2. e. gemacht, 
an£egetteft, fi le£tio cerra. d) an etwas 
(teBen oder fhlagen, 3. €. fores, Terent. 
Ad. 1I, $, 5, an die Thür Elopfen oder 
Wit dem Hammer fíasen: fe aud) ner- 
vos in fidibus, Cic. Brut; $4. Cic, Orat. 
Hii, 57, die Saiten mit dem ftele gleich: 
jam fchlagen z. e. reißen: f. vorher: fo 
auch lyram, Ovid. Met. X, 205. Xu 
fófagen, $. €. jemanden, i.e. Schläge 
geben, 3. €, pueri pul, Cic. Fin. III, 
18: pulfus ramo, Prop., f. vorber: und 
Seinde fihlagen, Caef, Nep., Liv. unb 
Vellei. , f. vorber. e) claffica Tertull. I, 
I, 4,2. €. blafen, wie wir jagen, in die 
Trompete flogen: Denm die claffica waren 
Diasinftrumente, 2) ftogen, vom Orte 
td, fortftofen, wegftoßen, wertreiz 
bei, vom Plage entfernen: da c8 denn 
auch treiben, wegtreiben, fortjagen 
oder fohlagen, bejonders oft entfernen 
Sich Aberfegen [d6t, a. €. hoftes, Caef. B. 
G. VII, 63, i.e. gum Weichen bringen, 
übern Haufen werfen, zurück treiben, 
und öfter, 5, G. Ibid. II, 75. Liv, II, 6. 
Vlt, 8. Nep. Agef. 3: fo auch exfules 
puli 2. e. vertrieben,  verjaat, Liv. 
XXXIII, 26, wo fonft expulfi tebt: fo 
QUd) Athenienfes Diagoram pepulerunr, 
Val. Max. I, 1, 7 (extern.): miles pelli- 
tur foras, Terent, Eun. V, 8, 11. Schr 
oft fieht der Det, oder das, woraus oder 
wovon einer fFößt ober wirft, treibt, jagt, 
im bloßen Ablativ, 35. €. aliquem domo, 
Cic. Dom. 43: foro, Cic. Harufp. 18: 
poffeffionibus, Cie. Mil. 27: fedibus, 
Cic. Offic. U, 22: dominatione, Salluft. 
in Orat. Licin. ad pleb.; civitate, Cic. 
Parad. 4: regno, Iuftin. XXXV, 1: loco, 
Liv. X, 6: patria, Nep- Arift. r. Ibid. 
Phoc. 3: (od) auch mit SGräpofitionen, 
4. €. de eo pelli neque potes, Cic. Acad, 
lI, 46:. moeílitiam ex animis, Cic. Fin. 
I, 13: aliquem ab aliqua, 'lerent. Eun. 
Il, 1, 9: pellor ab agris, Ovid. Met. 
XHII, 477: aliquem e foro, Cic. Pif. 1o 
exir.: praefidium ex arce, Nep. Pelop. 
3: calculos e corpore, Plin, H. N. XXII, 
21 prope fin. fe&. 30: aquam de agro, 
Ibid. XVIII, 26 poft init. fect. 62: ali- 
quem a facris, Ovid: in Ibin 622: Auch 
ohne Benennung des Orts, wovon? mit 
in, $. €. pelli in exilium, Cic. Orat. II, 
13: aud von lebfoien Dingen, 3g. €. 
calculos e corpore, Plin. H. N. f. furz 
vorber: fo auch Pellie (fcil. antheinis 
herba) mortuos parrus item menftrua in 
potu calculosque, Plin. H. N. XXII, 2ı 
ante med. fe&, 26, i4. e. treibt fort 26 € 


RUN, 216: 
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Potum id (heliotropium) pellit tineas et 
renum arenas, Ibid. med. fe&. 29: 
ftitiam, Cic., f. vorher: morbos, Ovid. 
Faft. lll, 827: famem glande, Ibid. Met. 
curas vino, Horat. Od. I, 
7, 31: fitim, Ibid. I, 2, 14: fomnum, 
Colum. X, 69. Sil. VII, 300: frigus, 
3. €. Tecta vero, quibus et frigorum vis 
pelleretur, et calorum moleftiae fedaren- 
tur etc. Cic. Attic. I1, 4 in.: umbras 
noQis, Catull. LX!II, 41: turpia cri- 
mina a vobis, Ovid, Art. IU, 379: mo- 
ram, Ibid. Met. II, 838. 3) treffen, 3. €. 
pulfus. ramo (i.e. clava), Prop. Hil, 9, 
1$, f. vorher: 
XI, 56, i.e. verwunden: fo aud) thyrfo 
graviore pulfus, tropifch, 3. e. begeifterter, 
Ovid. Am. IIl, 1, 23: ° daher tropiich, 
treffen, 2. e. betreffen , widerfahren, 3. €. 
nulla me pepulit infignis iniuria, Cic. ad 
Diverf. Hil, 13, f. vorher. 4) verhindern, 
zurück halten, 3. €. introitum malorum 
medicamentorum, Plin H. N. XX, 9 


poft med, Nor. Eben fo Particip. pulfus, : 


a, um cet., Not. Perf. pulfi ffatt pepuli: 
daber pulferat, Ammian: XXX, 5 (21). - 


moe- . 


vulneribus, Virg. Aen. 


PeLLönia, ae, f. (dea) (von pello) i. e. 


potens pellendorum hoftium, wie Arnos 
bius IV poft init. p. 16r Harald. (Al. 
p. 129): Auguftin. Civ. D. III, 2t extr. 
leitet das Wort qb a depellendis hofti- 
bus: cr faat propter depellendos hoftes 
diva Pellonia (invocanda eflet). Erfiere 
Ableitung von pellere tft. (cbtcfticber. 
- PE&LLOS, (m&AA0s nÉAAO0S, 9, Ov) 
fdwoars, ounfelíavbig , -fo heißt eine 
Art Keiber, Plin. H. N. X, 60 fe&. 79. 
PerLüceo oder PezaLvCEO, Xi, 2. (von 
per und luceo) 1) burcbfdbeinen, ourd)s 
fhimmern, bervor (dünnen, bervor 
fdcinen, 3. €. lux perlucens, Liv. XLI, 
2: color, 3. &; fi purus et uniusmodt 
perluceat color, Plin. H. N. X, 54 fe&, 
75: daber troptid), ouvdbfdbeinenm, durchs 
f*bimmern, (idytbar feyn, bervor Leuibz 
ten, 3. €. perlucet ex eis virtutibus, Cic. 
Offic. lH, 9, i. e. hervor leuchten: vitium 
domus regiae perlucet, Senec. Agam. 
148: 
fuppofitis perlucent prela lacernis, Martial. 
ll, 46, 3: color, Plin. H. N., f. vorher: 
mores dicentis ex oratione pellsceant, 
Quintil. VI, 2, 13: mores pellucent ex 
voce cet., Ibid. XI, 3, 154. 2) durchs 
fcheinen 7. e. durchfichtig feyn, das fibt 
durchlaffen, s. €. ıs pellucer,. Plaut. Aul. 
Ill, 6, 30: . amethy(ti perlucent omnes 
violaceo colore, Plin. H. N. XXXVII, 9 
poft init. fe&. 40: Cretice pelluces i. e. 
uteris vefte pellucida, Juvenal. M, 78: 


fibrae perlucentes, Ovid. Met. VI, 390: 


-daher perlucens durchfichtig, 3. E. amic- 
tus, Ovid. Mer. Hil, 313: 
tilionis), Ibid. 411: aether, Cic. Nat. D. 


I, 


ala | vefper-- 


d 


perlucente ruina, Iuvenal. XI, ısr | 
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II, 21: faxum miri candoris a vado ad 

fumma perlucens, Plin. H. N. VIII, 15 

poít med. fe&. 20: toga, Senec. Epift. 

114 poít med.: avena perlucens 7. e. tibia 

multis foraminibus inftruda, Tibull. III, 

4, 71: daher tropifch, deutlich, 3. €. 

eratio, Cic. Brut. 79. 

PeLLücipitas (Perluc.), atis, f. (von 
pellucidus) 2ourcbficbrigEeit, à. €. vitri, 
Vitruv. I, 8 ante med. | 
- PeLrLöcipöLvs, a, um, ( Deminut. von 
pellucidus, a, um) durchfichrig, mem 
man vermindernd vedet, 3. G. lapis, Ca- 
tull. LXVIIL, 4, i. e. Berle, 

PsLLUOCiÓDus oder PERLUCÍDUS, a, um, 
(von pelluceo, oder per unb lucidus) 
1) durchfichtig, 3. €. membrana, Cic. 
Nat. D. II, 57: deos induxit perlucidos, 
Cic. Divin, ll, 17: fapphirorum optimae 
in Medis, nusquam tamen perlucidae, 
Plin. H. N. XXXVII, 9 poft init. fec. 
39: fons nitidus vitreoque magis perlu- 
eidus amne, Ovid. Met. XV, 157: fi- 
des — perlucidior vitro, Horat. Od, I, 
18, 16: daher homo perlucidus, Senec. 
de conftant. 18, der ein durchfichtiges, 
feines Kleid anbat: fo dud perlucidus 
oltro, Martial. XII, 38, 3: purpureaque 
veni pellucida palla, Tibull. IIII, 6, 13. 
2) febr hell, 3. €. ftella, Cic. Divin. 

P&LLÜLA, ae, 1, q. pellicula, 3. €. pul- 
vinus vel a plumis, vel a pellulis, Varr. 
L. L. HH, 35, mo Andere pellibus oder 
polulis [cfen. 1 

PeLLuviae, (von pes und luo fcil. lavo) 
flatt pedeluvia oder pedeluae) Sußbecken, 
i.e. Becken, die Füße zu wachien, 3. €. 
Pelluviae, quibus pedes lavantur, ur mal- 
luviae, quibus manus, Feft. 

PÉcÓDzEs (TleAwdys Army), ein Hafen 
in Epirus, nicht weit von 95utbrotum, 
der Iniel Eorfu-gegen über, Strabo et 
Ptolem. 

, PeLoPEÉA oder Perorıa, f. Pelopeus. 
Peroreıa, ae, f, Pelopeus, a, um. 
PEröPEias, ádis, (IleAomwias) und 

PrLor£:s, idis, f. (IIeAozx:s) ben Welops 

oder aud) Peloponnes betreffend, babin 

gehörig, Pelopifch oder Peloponnefiich, 

à. €. Pelopeiades Mycenae, Ovid. Met. 

Vl, 414, 1. e. in Peloponnes: Pelopeides 

undae, Ovid. Faft. il, 285: Pelopeides 

fcil. feminae, mulieres, 3. e. mulieres Ar- 
givae, Stat. Theb. X, 50. XII, $50. 

PELörEius, a, um, (TleAoryios) den 
Pelops betreffend, dahin gehörig, von ibn 
ebitammend oder zu ihm eine Bezichung 
babenb, Pelopifch, auch mob zumeilen 
Peloponnefifch, 3. €. Pelopeius Atreus, 
Ovid. Her. VII, 27, i. e. filius Pelopis: 
' virgo Pelopeia, Ovid. Trift. III, 4, 67 
i.e. Iphigenia, Tochter des Agamemnon, 
Enfelö des Velops: ne non Pelopeia cre- 
dar, Ovid. Her. VIII, 81, i. e. una e fa- 
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milia Pelopis: Pelopeia arva, Ovid. Mer. 
VIII, 622, i. e. 3brpaticb 5 mett-Zantalus, 
des Pelops Vater, da regiert hat, folalich 
Nelops da geboren ib: Peluypeia oppida, 
Claudian. in Rufin. 1, 183, i. e Seloponz 
nefiih: regna, Stat. Theb. I, 117, i e. 
Meloponnes: fedes Pelopeia heißt Eos 
rinth, Senec. Med. 891, weil c$ in SSeíoz 
ponnes liegt: domus, lbid. Thyeit. 22, 
p T. Pelops Sumilie unb Nachkommienz 
aft. ; 

PELÓrEUs, a, üm, (HeAoreos) i. q. 
Pelopeius, 3, &. Pelopeus Agamemnon, 
Frop. III, 6, 33, 2. e. des Pelups Enkel: 
domus, JIbid. Ill, ı7 (19), 20, 8. e. be8 
Melops Familie; Pelopeus Oreites, Lu- 
can. VII, 778, i.e. €obn des Agamen: 
non: phalenx £. e. exercitus Achivoruin, 
Stat. Theb. VII, 422. X, 749: moenia, 
Virg. Aen. II, 193, i. e. die Gtabt Argos 
oder Achaja oder Peloponnes: daher Pe- 
lopea ober Pelopia, Ovid. in Ibin 359, 
Claud. in Eutrop. I, 291. Serv. ad Viro. 
Aen. Xi, 26:2. Hyyin. f. 87 und 85 (Nom. 
propr.), beißt bic Zochter Des Zbpeffcs, 
bie von ihrem Water ben 2legtitbus acboren. 
€$ bat ibm nämlich das Orote[, bey bem 
er angefragt, wie er fib am Atrens rdz 
cé könnte, gerathen, feine Tochter zu 
beichlafen: melches er alfo that: da denn 
der von ihr geseugte Sohn Argifihus den 
Atreus tödtete: fie heißt Pelopeia, Serv. 
ad Virg. Aen, XI, 262. ” : 
' PÉLoPia, ae, f) Tochter des Thyeftes, f. 
Pelopeus. 2) Tochter des Pelias, Apollod. 
I, 9, 16, too fie IIcAoze« heißt. 3) ein 
Beyname ber Stadt Thyatira in Pudien, 
Plin.H. N. V, 29 poit med. fedt. 531: 
Steph. Byzant. faat, Zbpatira babe vorber 
Telopia (IIeAó7e«a) gehrißen. 

PELÓPÍA, ae, f. (IleAomie) 1) Mutter 
des Eyenus vom Mars, Apollod. IT, 7, 7: 
2) eine von den Töchtern des Amphion 
und der Niobe, Ibid. III, 5, 6. 

PELÖPIDAE, arum, m. (IlsAoridas) i.-e. 
Seadbfommen unb aud Derwandte des 
Delops, 3. E. Atreus, Thyektes x., oie 
wegen Gottlofigfeit und Graujamfeit bez 
fannt find, Hygin. £ 86 ín der Weber: 
(drift: daher ubi nee Pelopidarum no- 
men nec faéta audiam führt Cicero aus 
einem alten Dichter an ad Diverf. VII, 
28 and 30. Cic. Attic. XIHI, 12. XV, ıı 
prope fin., womit er bie damaligen böfen 
unb gottlofen Bürger verfteht. 

PeLorivas, ae, cin Thebanifcher Ge: 
neral, Iuftin. VI, 9 extr. jein eben bez 
Schreibt Repos und Plutarchus. 

P£eLörivs, a, um, (TleAomos) i. q. 
Pelopeus, à. (&. domus, Senec. Agam. 7 
unb 165: fceptra, Ibid. 194. 

PELÖFPONNENSIS, e, Peloponmmefiich, 
4. &. Peloponnenfes die Einwohner, Iu- 
fin. 111, 6. XIII, 5. Curt. Vll, 4. 32: 

aud 
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qud) Varr. 
alten Edd. 

PÉLÓrowNEsrÁCUS , a, um, (lIeAozov- 
vac:axos) DQeloponnefifdb, 3. €. bellum, 
Cic. Offic. 1, 24, der Beloponnefifhe Sirieg, 
den die Athener mit den Lacedämoniern 
27 Sabre führten: gens, Mela II, 3: 
Peloponnefiaci die Einwohner, lbid. 

PELÓPOoNsÉSIcs, a, um, (IIeAomovvg- 
es) Peloponnefifch, 3. €. civitates, 
Cic. Attic. ‚Vl,, 2 polt imit.: tempora, 
oe XII, 10 poft init. $. 4, 2. e. bie 


R. R. U, 6, 2 nad) einigen 


eiten be8 Peloponnefifchen Kriegs, den 
die gacebámonier mit den Athenienjern 
viele Sabre führten; bellum, ‚diefer Per 
loponnefiiche Kricg, Nep. Thraf. r. cf. 
Peloponnefiacus;  Peloponnefü die Eins 
wohner, Vellei. I, 2. Varr. R. R. Il, 6, 2 
Ed. Gefn. et Schneid. 

PÉiÓvowNEsus oder PELOPONNESOS, 
id o6 TlsAomovvmsos (eigentlich, Sntel 
des Welops, IléAomos visos, wie Dionyf. 
Perieg. fagt): Peloponnes, tet Morca, 
eine große Halbinfel Griechenlandes, zwi: 
feben dem Syontfden und Xegdiichen 
Meere, vom Velops_ fo benannt, der fid 
da niebergelaffen, fie bieng mit Graecia 
propria durch den Corinthilihen ZAhmus 

-$uíammen , und enthielt Achaja , Argolis, 
Arcadien, Elis, Meffenia und Faconica, 
Plin. H. N. III, 4 fect. 5. Liv. XXXII, 
21. Cic. Attic. VI, 2 ante med. und bfz 
ter: / Peloponnefos- (Nominat.) ffcbt Mela 
11, 3./ Varr. R. R. Al, $. 4. 

PÉLors, Ópis, m. (IIéAoq, omos) 1) Sohn 
$eá Tantalus,.Gemahl der Hippodanıia, 
Schwiegerfohn des Denomaus , Bater Des 
Hippaleus, des Atreus und des Thyeftcs, 


Hygin. f. 84 C3ipolloborus gibt ihm fofz 


gende Kinder, amen Töchter, Pyfidice und 
Siicippe II, 4,.5: Söhne, Atreus und 
 Shnefteg, Ibid. 9.6: den Eopreus IT, 5, 
1: den Cbrofippué HI, 5, 5 unb Pilz 
theus HI, 15, 7): murbe in feiner Sur 
gend von feinem Dater cinigen Gotteen 
zur Speife vorüefe&t; und da Ceres, Die 
aus Betrübniß über ihre entführte Tochter 
roferpina fid) ganz vergeflen batte, eine 
Schulter davon verzehrt hatte, fo machte 
ibm Jupiter (oder Ceres Hygin. f. 84) da: 
für eine elfenbeinerne, Virg. Georg. III, 7. 
Bon ihm foll Peloponnes feinen Namen 
haben. Er ging nämlich nad: Elis, mo 
Denomaus König mar, und biclt um 
feine Tochter Hippodamia (ober Hippo: 
dame) an. Well Denomaus aber vom 
Drafel gebört hatte, daß ihn fein Schwir- 
gerfohn tödten würde, fo molte er die 
Tochter niemanden geben, als dem, 
ihn im Wettfahren befiegen würde, mels 
ches er wegen feiner 
unmöglich hielt. Pelops brachte den 
Myrtilus, Kuticher des Ocnomans, durch 
aroße SPerbei&ungen dahin, daß er in beo 


der- 
fchnellen Pferde für. 
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Denomatıs Ißagen feine, ober, wie Andre 
fagen, mächferne Tägel ftedítes da denn 
der Wagen mitten im Sahren aus einanz | 
der ging, folglich Velops fiegte, die Hip« 
podamia und das Königreich Elis befam, 
aud) Dichreres ba berum eroberte, und 
diefe Gegend von fid) benannte, Hygin. 
f. 83 unb 84: daher Pelopis genitór i. e. 
Tantalus, Horat. Od. I, 28, 7. 2) ein 
gemiffer König in facebdmon , Liv. 
XXXIIIL, 32 in. | : 

PÉLoR, Oris, (IléAog) einer von den - 
fo genannten übrig gebliebenen Spartis 
i. e. den aus den vom Cabmus geldeten 
Schlangenzähnen aus der Erde entflands 
nen Menfchen, Apollod. IH, 4, 1: Beißt 
Peleros (us), Gr. IlEAwgos, Pauían. in Boeot. 
s unb Hygin. fab. 178. 

PELörias, ádis, f. (fcil. vielleicht ora 
oder terra) (Gr. IIeAag:gs fcil. àxga. i. e, 
promontorium eder fcil. y5 2. e. terra) - 
1. q. z'elorus, Ovid. Faít. III, 479. Solin, 
$ (11). NOR | 

Perörıs, idis, f. (IIsAwg?s) dad 9Dot« 
gebirge Welorus betreffend, ba befindlich, - 
Pelorifh, 3. €. Peloris, .fcil. ora oder 
terra, (IleAog?s fcil. ago i. e. promon- 
torium, Strabo) Cic. Verr. V, 3. Avien. 
defcripr. orb. 646. Mela II, 7, 2. e. Pelo- 
rus: Peloris, feil. concha, Horat. Sar, 
ll, 4, 32. Phn. H. N. XXXIl, 9 ante - 
med. fe&. 31. Celf. II, 29. Martial. VI, 
11,5. X,37, 9, cine Ark Mufcheln: 
fo auch chamae Pelorides, Plin. H. N. 
XXXIL 9 ante med. fett. 53. Andre feíz 
ten e8 von zéAaeg z. e. monítrum etc. herz 
folglich große Mufcheln: aber es tff bez 
fer, es von Pelorus abzuleiten. 

‘ P£ELöriränus,.a, um, in, bey, am 
Vorgebirge Pelorus, Pelorifh, 3. €. 
ora, Solin. 5 (11). 

PÉLOÓmvus und PzLöros, i, m. (Ilé£Ao- 
eos) 1) ein $5otgcbirge Giciliens, nach 
Stalien zu, Ovid. Mer. XIII, 227. Sil. 
XII, 78: beißt auch Pelorum (fcil. pro 
montorium), Plin. H. N. Ill, 5 prope fin. 
fett. 10: auch Peloris, Pelorias, f. befonz 
ders. E3 fol den. Namen davon haben, 
weil dafelbit Der. Hannibal den Gteuer- 
mann Belorus begraben, Mela II, 7. Val. 
Max. Vilii, 8, 1 (extern.). Die Cafus : 
Pelori, Ovid. Met. XV, 706, tınd Peloro, 
Ibid. V, 350, Eönnen von Pelorus und 
Pelorum feyn. 3) ein gemiffer. Gigant, 
Hygin. f. praef. ante med. 3) einer von 
denen, die aus den vom Cabmus gefdeten 
Schlangenzähnen geboren worden und 
übrig geblieben, Ibid. fab. 178. Paufan. 
in Baeot. 5: heißt auch Pelor, Apollod. 
IIl, 4, I. p 

PÉLso (Aur. Vidt.) oder /acus Pelfodis 
Creed ), ein Occ in Pannonien, f. 

eılo, 


PELOR—PELSO 


PxLTA, 
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.— PELTA, ae, f. (nfArQ) eine Art kurzer, 
feichter, Schilde, Liv. XXVIII, 5 pott 
med. Plin. H. N. XII, 5 fe&. 11. Varr. L. 
L. VI, 3 med. Virg. Aen. VII, 743. 
Qvid. Pont. III, z, 96: Ille (Iphicrates) 
a contrario peltam pro parma fecit, ut 
&d motus concurfusque effent (milites) le- 
viores, Nep. Iphicr. r: befonders trus 
gen ihn bie Amasonen, "Virg. Aen. I, 


490 (494). Ovid. Pont. III, 1, 96. Plin. * 


H. N. XII, $fe&. 1r. vielleicht mat er 
insgemein in Geftalt des halben Mondes : 
daher pelta lunata, Virg. Aen. I, 490 
(494). Senec. Hippol. 493. 

.. PEL TAE , arum, (IléAza:;), eine Stadt 
in 99brpaien unb zwar in Großphrygien, 
in ber Gegend von Keldna, Xenoph., Stra- 
bo et Ptolem.: daher Pelténus, a, um, 


dahin gehörig 2c., Peltifch: daher Pel-- 


teni die Einwohner, Plin. H. N. V, 27 
ante med. fec. 25 und cap. 29 poft init. 
- fe&t, 29. 

PELTASTES Oder PELTASTA, ae, m. 
(7s^roacr5s) ein Soldat, der den Schild 
Pelta trdat, Liv. XXVHI, $ poft med. 
XXXI, 36. Nep. Iphic. ı, vielleicht Teiche 
befchilder, wenn man nicht Veltaft benz 
behalten mill, oder Peltenträger :c. 

PeLTATUS, a, um, (eigentlich Particip- 
von pelto, are i.e. pelta inftruere aliquem) 
i. e. pelta armatus, 3. €, Amazon, Mar- 
-fial. VIII, 104, 5: cohors Claudian, 
Fefcenn. in nupt. Honor. et Mar. 33. 


PELTIGER, a, um, (von pelta und ge- 
ro) i. e. peltam gerens, pelta armatus, 
3. €. puellae ,; Stat. Theb. XII, 771, i. e. 
die Amazonen: Maeotides, Sabin. in 
Epift, 2 ober Demoph. ad Phyllid. (aın 
Dvidius) 9. 

PeLrvinum, i, eine Ctabt in Sita: 
lien, und zwar im Beftinifchen, (in Ve- 
ftinis) , Infeript. ap. Gruter. p. 443 n. 6: 


gehörig, Deltuinifd) , 3. €. Peltuinates 
bie Cinmobner, Plin. H. N. III, 12 an- 
te med. fe&. 17. | . 


Peıvis, is, f. ein Becken, Varr. L. 
.L. II, 25. Plin. H. N, XXXI, 3 poft 
med. fedt. 27. Iuvenal. III, 277. VI, 440. 
Petron. 70, Man bediente fich ihrer bey 
Zauberenen, eine gemiffe Gottheit hervor 
zu locen, oder zu citiren, 3. €. Eodem 
tactis poftibus non elici deos nec colloqui, 
five lucernis five pelvi, five aqua, five 
pila, five etc, Plin. H. N XXVIII, 8 
ante med. fe&t. 27: fpecies eius (Magiae) 
plures funt. Namque et aqua et fphaeris 
et aere et ftellis et lucernis ac pelvibus — 
divina promittit, Plin. H. N. XXX, 2 in. 
fe&. 2». Not. Wurro loc. cit. leitet e8 ber 
a pedum lavatione, quafi pedelvis; als 
wenns eigentlich zum Sußwafchen beftimmt 
máre: aber c8 fiebt für jedes Berken; 
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mo man nicht fagen will, es fen eigentlich 
ein Su&beden, fen aber hernach für jedes 
Heceni gebraucht worden: Andere, à. €. 
30). Scaliger 1c. leiten e8 ber von »£Avs 
i. e. pelvis: aber aus mséAvs bat fcicbt 
pelvis werden fónnen, fo mie fylva aus 
Ur etc.: Andere leiten cà her von per- 
luere, 3. €, Stonius cap. r5 n. 4. 
P£Lvs, untis, f. (IIgAoUs) eine Snfef 
bey der Infel Ehios, Steph. Byzant. 
PeLusiacus, PerLusianus, PeLv- 
sius, PELUSIıoTEs, f. Pelufium. 
PELusium, i1, 7. (IluAoUccov) eine 
Gtadt in Aegypten, am Mittelländiichen 
Meere, befannt wegen einer dafelbit bez 
findlichen Mündung be8 Nils, Caef. B. 
C. 111, 103. Hirt. Alex. 26. Liv. XXX XIII, 
19. Mela I, 9. Plin. H. N. X, 30 fe&., 45. 
Des Arhilles Vater Peleus (IlnAers), foll 
fie erbaut und ihr den Namen von (id ge: 
geben haben, Ammian, XXII, 16 (40): 
Andere leiten den Namen a z»Ao i. e. li- 
mo her ; fonft ift die Stadt wegen der gu: 
ten ?infen befannt, Virg. Georg. I, 228. 
Martial. XIII, 9, 2: daher fommen 1) 
Pelufíus, a, um, zu Belufium gehörig, 
in, aus, oder bey Delufium, Pelufifch, 
3. €. linteum, Phaedr. II, 5, 12: Adci- 
pe Niliacum Pelufia munera lentem, Mar- 
tia. XIII, 9,;1: vada, Lucan. VIII, 
466. 2) Pelusiacus, a, um, i. q. Felu- 
fius, 3. €. lens, Virg. Georg. I, 228: via, 
Plin. H. N. VI, 29 poft init. fe&. 33 7, e. 
die Otra&e von Pelufium aus: linum, 
Ibid. XVIIII, 1 ante med. fe&. 1l, 3: 
oftium Nili, Liv. XXXXV, 1r. Mela I, 
9 extr. Plin. H. N, V, 1o fec. ı1. 3) 
Pelufianus, a, um, i. q. Pelufius, 3. € 


* 


mala, Colum. V, 10, 19. 4) Pelufiötes 


und Pelufiota, ae, m. aus Pelufium,- 


3. €, Pelufiotes, ein Einwohner, Hieron. 
adv. Iovin. II, 5: Pelufiorae, die Eins 


I : > mobner, Gell. XX, 8. 
daher Peltuinas, atis, daraus her, dahin ' pnet, 


PrMiNOSUS, a, um, f, Paeminofus. 

PrMMA , ae, eine Stadt in Yetbiopien 
oder an den Gränzen von Aegnpten und 
Aethiopien, Plin. H. N. VI, 29 poít med. 
fe&. 35. 

PrMMA, ätis, m. (mfupa i. e. omne 
quod coquitur velco&um eft) 25actwer£, 
Kuchen, ober eine Gattung davon, 3. €, 
Panis, pemma, lucuns etc, Varr. ap. 
Non. 2 n. 483 e le&. Scalig. 

PÉNARIUS, a, um, (von penus), den 
Porrath an febenémítteln betreffend, das 
mit fid befchäftigend: daher cella, Cic, 
Verr, II, 2 extr. Cic, Senect. 16 med., 
Vorrarhbsfammer: locus, Paul, ex Fe- 
fto. Auch fihreibt man penuarius, a, um, 
$. G, horreum, cella, Pande&. XXXIII, 
9, 3 extr. -Yuch Iefen einige fo im Eis 
(ero. 

. PÉwas, àtis, oder PEwNATIS, e, (mie 
Cuias, atis unb Cuiatis, e, etc), vicis 
[cic 
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Leicht im Innern oder ta cíüerm geheimen 
Sorte befinolid) , da verehrr 1c.: der Sin- 
gularıs Eoinint nicht lekchtivor, Cift vermuthz 
lich mit penitus, penetre etc. verwandt,, 
der Pluralis fommt nur von Göttern vor: 
nämlich Dii penates, Cic. Acad. Ill, 20. 
Cic. »Deiot. 5$. CiC Nat. D^ HE 27. Te- 
rent. Phérm. H, r, gt. Virg. Aen. III, 
12. Liv. III, 17 in., oder bloß Fenates, 
Íícil. dii, Cic. Sext:;20. Virg. Aen, V, 62, 
biegen geiviffe Gottheiten, bie man im Sn 
nern ber Zenipef und oer Qduíer verehrte, 
fic bey der Surüdfunft nach Haufegrüßte, 
Terent. loc. cit., und vielleicht Schugs 
götrer des Staats und auch zualeich der 
Einwohner und einzelner Samilien taz 
ren:  folgfid) Schupgötter, geheime 
Börrer ?e überfent een fónnen, Der 
Begriff Schusgötter liegt alfo nicht in Pe- 
nates, fonbern uan bentt ihn babep. Wer 
aber Diele Götter gemweien find, unb mos 
ber fie eigentlich penates heißen, wilfen 
wir midtrecht; unb Cicero Nat. D. III, 
27 wußte e8 je[bff nicht, woher fie den 
Stamen haben. Einige fagen, fie wären 
fo viel als patrii (vaterländifch),, aber (iz 
«ero fest penates und patrii. mit und ohne 
di zufammen, 3. €, Verr. IIIL, 8. Sull. 
:3r. Dom. 57. Har. 17. Sext. 20. Phil. II, 
30: Dii te penates patriique et patris 
jınago et domus regia — creat vocatque 
regem, Liv. I, 47 ante med: wo der Ginn 
it: ba bu in einem föniglichen Walafte 
geboren, unb ein Eönigficher SWring biff, 
fo. Haft du ein Recht zur fónta(icben SBhrz 
de: fo auch adhibere patrios et penates 
culis, Virg. Aen. V, 62: patrios cele- 
brare:penates, Tibull. 1, 3, 33: folglich 
find penares und paerii nicht Wörter von 
völlig alcidher Bedeutung, und feheint 
vielleicht nur der Begriff: der aebeinren 
Serchreung der Srund ihres Tramens zu 
feyn. Cicero Nar. D. 11P, 27 fagt in Anfes 
hung der Etymologie: dii penates, five a 
penu du&o nomine (eft eniin omne, quo 
vefcuntur homines, penus), five ab eo, 
quod penitus infident. Andre beym Mar 
erobins Sar. III, 4 erklären fie fo: per 
quos penitus fpiramus, per quos habe- 
fuus corpus, pet quos rationeur anımı 
pofüi?emus; Maerobius ibid. jagt, Jus 


piter, Juno, Minerva wären die dii pe-. 


pates: er fcit noch die SSefta, Andreden 
Prerenrius dazu; Nigid. ap. Arnob. 3 
prope fin. p. 155. Harald. (Al. p. 123) 
jagt, Sieptunus und Apollo wären, die dii 
jenares, f. überhaupt hiervon Arnob. loc. 
cıt., wo aud) gefagt wird, daß Tieidbius 
(oat, e$ gäbe quatuor genera Penatium etc. 
Sindre nemen Andre. Kurzes find lauter 
 Süermutbungen. 3leneaó nahm aus Troja 
qui) bie deos penates des Terojanifchen 
Reichs (die aller Einwohner, folglich auch 
feine eigne mit waren, und von ibm ber 


L. 


. Wohnung, tinb Scheint penates beffer durch 
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fonders geehrt wurden) mit von Zroia, » 
Virg. Aen. HI, 293 und 717. Ill, 148. ob 
bicB bie römifchen penates dii aud) gemorz 
ben ,- läßt fish nicht aemi& fangen. Ben 
diefer Iingemißheit [d&t es fish insgemein 
Schungstrer ((cil. des Landes und feiner 
eignen Berfon) überfegen: denn, fie mure 
bem fo wohl vom ganzen Gtaate als auch 
von jedem einzeln verehrt, cf. Cic. Dom, 
17. Man verehrte fic im innerfien Hofe, 
Impluvium genannt. XBeil fie in jedem 
Haufe verehrt wurden, folglich einen nothz 
wendigen Theil des Haufe auemadten 
fo fiehen penates mit dii und ohne dii Zu> 
weilen ffatt des x5aufes ober Wohnung, 
B. €. a fuis diis penaubus egétus,. Cic, 
Quintil. 26: fo quib diis penatibus ex- 
turbare, Cic. Rofc. Am. 8, aus dem Haus 
be foßen: quoniam fors eos fub uno te- 
éto effe atque ad (1. e. apud) eosdem penates 
voluiffet, 2. e. in eadem domo, Liv. 
XXVIII, Ig in.: deprecati, ne penates, 
fedem, in qua geniti effent, reHnquere 
cet., Liv. XXXX , 38, ihre Gdubgótter 
des Haufeg, i. e. Haus: noítris fuccede 
penatibus hofpes, Virg. Aen. VIII, 123:. 
dum condu&os nodte penates, Martial. 
VIII, 75, 2: parvi penates, Ovid. Met. 
VII, 637. Ov. Faft. LII, 531, ein feines 
Haus, fíeine Wohnung: auch von der 
Wohnung der Götter, 2. e. Tempel, à. €, 
tuos fupplexve' penates advenio;  Srat. 
Theb. I, 643: auch von der Wohnung 
der Bienen, Virg. Georg. IH, 155: fie 
fiheinen folglich zugleich Schusgötter des 
Hauses zu fenn, folglich von ben Laribus 
nicht febe unterfihieden zu feyn, obgleich 
Lar und penates beyfammen fieht, Virg. 
Aen. VIII, $43. VIIII, 258: domum ad 
penates redibatis, Liv. IH, 63, i.e. zu eue 
ren Gchusadttern, $ausgbttern, oder 
auch in eure Wohnung, da denn domum 
fatt in urbem fiändes daher fichen lar 
oder larés , penates und tetum und do- 
mus. beyfammen, 3. (€, larem ac penates 
tectaque relinquentes, Liv. I, 2 val- - 
lum et tentorium cuique militi domus ac 
penates funt, Liv. XXXXIIII, 39, 4. e. 


j 


Wohnung als Haus überfehtygu werden. 
PÉNATIGER, a, um, (von penates 
und gero (fatt gerens penates) ber bie — 

G:bungótter trägt, 3. €, Aeneas, Ovid. 
Met. XV, 450: denn ber nahm fie mit 
von Trota, T 
PÉNATOR, Oris, m. i. e. qui penus 
geítat, Felt., welcher aus dem Cato ans 


‚führt pifcatores penatores, mo jcbod) Das 


tier venatores lieft und glaube, Beftus 
aet verborbne Handfehriften des Cato gez 
aet. AC 
PrNpÉo, pfpendi, s. (ift vielleicht mit. — 
penna verwandt, aud vieleicht mit pan- 
do, wie mau bent pendo unb penne ftatt 
; pando 
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pando findet, 3. €, dispendo und dispen- 
No fiatt dispando, f.ldispendo und Dis- 
penno): bangen, i. e. oberwärts-an etz 
was befeffigt jenn, aber unterwärts fich 
auf nichts (fügen, herab bangen, 3. €. 
fagittae pendent ab humero, Cic. Verr. 
Mil, 34: pendere in arbore, Cic. Verr. 
I, 23, oder ex arbore, Ibid. 26 extr., 
am Baume; per brachia mota levatae Ae- 
re (ftatt i spare) pendebant, nemorum 
convicia, picae, Ovid. Met. V, 676 i. e. 
fchwebten in ber Luft, flogen : Quis (ffatt 
quibus fcil. vinculis) innexa (columba) 
malo pendebat ab alto, am hohen Mafte, 
Virg. Aen. V, 511: amento, à (f. Etcru- 


rum renui a mento palearia pendent, Virg. 


Ge. III, 53: a nafo pendebat ítiria, Mar- 
tial. VII, 36, 5: lucerna de Camara pen- 
'debat, Petron.3o: pira ferotina ad hye- 
mem usque ad matrem pendent, Plin. H. 
N. XV , 15 extr.: telum fummo umbone 
pependit, Virg. Aen. II, 546: capitipen- 
dere corymbos i. e. in capite, Prop. II, 
30, 39: poma fub arboribus, Ibid. I, 20, 
36: portis pendent mea vota, Ibid. illl, 
3, 17: titulus per colla pependit , Ibid. 
Til, 5, $1: puella pendet rare ftatt a ra- 
te, Ibid. III, 19, 26: de alicuius collo, 
Ovid. Falt. IL, 760, oder collo Prop. III, 
10 (12), 22, oder in cervice, Ibid. III, 
^1, 43, ant Halfe bangen, umbalfen ?- cir- 
«um ofcula pendent nati, Virg. Ge. 1l, 
523. Nor. Die Gelaven pflegten anges 
bunden zu werden, folglich zu bangen, 
wenn fie gegeißelt wurden, 3. €. pletur 
pendens, Terent. Phorm. IJ, 4, 43: tu 
pendebis, Ibid. Eun. V, 7, 20: Nudus 
vin&tus centum pondo es, qugndo pendes, 
per pedes, Ibid. Afin. II, r, 35: Qui pendet, 
multo eft miferior, Ibid. IIl, 3, 27: das 
bet a) bangen i. e. fihiweben, zu bangen 
fineinen, 3. €. capellae: pendent de rupe, 
Virg. Ecl. I,/77: avis multa pependit, 
Martial. de (peit. 21, 6: pendere pennis, 
fliegen, Ovid. Met. VI, 667, 668. VII, 
379: pendebat in aére tellus, Ibid. I, 12: 
prora pependit, Virg. Aen. V , 206, i. e. 
bing: de collo, Ovid., ober collo, Prop. 
ober in cervice, Prop. (f, vorher), am 
Halle . e. umbalfen: veftigia pendent, 
Stat, Theb. VI, 640, von einem fo Nüchtig 
Laufenden, daß die Füße faum die Erde 
berühren. b) bangen i. e- gehängt wers 
Pen, 3. €. pendebit fiftula, Virg. Ecl. 
VIL, 24. c) bangen ;. e. nicht feft jepn, 
beweatíd) feyn, 3. C. litus pendeat alga, 
Ovid. Mer. XI, 233. d) bangen, 7. e. 
fib hängen, 3. €, Cur aliquis e trabe pe- 
pendit, Ovid. Remed. 17: cf. Martial. 
VIII, 6o, 2. e) bangen i. e. herein banz 
fen, über uns jcehweben, 5. €. dum nubi- 
la pendent, Virg. Georg. I, 217: fcopulus, 
. Ovid.. Her. X, 26: enfis pendet fuper cet., 
‘ Horat. Od. IJI, 1, 18. f) ab ore alicuius 


_ 
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pendere, Ovid.. Her. I, 30. Virg. Aen. 
III, 79, feyr erpicht zuhören, fein Auge 
verwenden : folglich afeid)íam an dem Duns 
de beó Redenden hangen: fo auch vultu 
flatt a vultu, Quintil. XI, 3, 72: "ab ima- 
gine, Sil. Vill, 93, i.e. unabläffig bes 
trachten ; adtentus íequaris monentem ad . 
tentus et pendens, Plin. Epiít. I, 10 med. 
$.7. g) homo pender z. e. fein J;amce, 5. E- 
reus pendet i. e. fein Broceß jchwebr noch, 
Suet, Domit. 9: Claudius pependit vena- 
lis, Sueton Claud. 9, ;. e. war angeichlas 
gen zum SSerfauf, nämlich fein Haus. 


h) bangen 2. e. ins Gtecfen gerathenfenn, - 


unterlaffen werden, Liegen bleiben, nie 
ausgeführt werden, vor der Hand vers 
hoben werden ac., à. €. mic mir fageu, 
nun bángt oie Sache i. e. wird nie 
betrieben, bleibt Liegen 20. ,' à. €. pen- 
dent opera interrupta, Virg. Aen. l11I, 98 z 
Videndum ergo, ne in dubio, an ratum 
habeam, actio negotiorum geítorum pen- 
deat, Scaevola.in Pande&.IlI, 5, 9: mu- 


tui datio interdum pendet, Pompon. Ibid- 


X, 1, 8: patria poteftas in filio interim 
pendebit, Ulpian. regular. tir. IO. $. 4. 
1) bangen z.e. ben Gall. broben, €. 
von alten Hdufern 1c: daher tropiiich, 
feinem Salle nabe feyu, 3. E. penden- 
tem amicum corruere patitur, Cic. Rab. 
poít. 16. 
eine Aeile mo aufhalten ober fich befina 
den, 3. (€. dum noftro ia limire pendes, 
Virg. Aen. VI, 13r. Scil jedes, mas 
bangt, ben Grund feines Genus und ficia 
ner Dauer in ber Gache bat, moran e$ 
banat, und weil ferner bas xSangen eine 
ungewiffe Stellung iff,. da fteben und fiz 
zen hingegen ficherer find: daher ı) tros 
pi, von etwas oder jemanden abbauz 
gen, dependieren, morin oder worauf 
beruben :. e. den Grund feines Wollens. 
Denkens, rtheilens, Thuns, Glüds, 
Ungläds :c. in einer Cade oder Verfon 
haben, à. €, ex quo verbo tora caufa pen- 
«ebat, Cic. Orat. II, 25, bíng ab: tue- 
rum, qui ex te pendent, Cic. ad Divers. 
VI, 22 (23): ex unius tua vita pendere 
omnium (vitam), Cic. Marc. 7: pendere 
ex alterius eventis, Cic. Tuic. V, 12: 
remp. pendere e Bruto ,, Cic. Attic. XIHI, 
20 poft init.: principiis, e quibus omnia 
pendent, Cic. Acad. III, 36 extr.: qui 
ex errore imperirae multitudinis pendet, 
hic in magnis viris non eít habendus, 
Cic. Offic. I, 19 extr.: omnis timor at- 
que opinio ex Autronii improbitate pen- 
debat;, Cic. Sull. 23 extr.: ex parvis re- 
bus faepe magnarum momenta pendent, 
Liv. XXVII, 9: 
Cic. Parad. 2: fo aud) aliunde, Cic. ad 
Diverf, V, 13, i. e. von andern Dinaen 
außer fid, 3. €. vom Hlüde, Ehre: fa- 
ma pendet in tabellis, Cic. Pil. 41: "ie 

] idw 


fpes pender ex fortuna, 


k) bangen oder (tecfen, (ib 
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hac anima vita populorum pendeat, Lu- 
can. V, 687: de té pendentis amici Ho- 
rat. Epift. 1, 1, 25: deque tuis penden- 
tia Dardana fatis, Sil, XIII, 504: aud 
mit bloßem Ablativ ohne 9irdpofition, 
(mie oben collo, rate cet), 3. €, levi 
momento fama pendet, Liv. II, 7: cetera 
vectigalia perlevi faepe momento fortunae 
" pendere, Cic. Agr. Il, 29 med.: falus no- 
iu. quae fpe exigua pendet, Cic. Flacc. 
2: qui ea pependerantfpe, Liv. XXXXIIII, 
27: oblite, tua (falute) noftram pende- 
re falutem, Sil. HI, 109: tenui filo, an 
einem dünnen ober feidenen Saben ban: 
gen, in. Gefahr fenn 7. e. ungewiß oder 
mißlich feyn, nicht feft fieben, 3 €. 
Omnia funt hominum renui pendentia fi- 
lo: Et fubirocafu, quae valuere, ruunt, 
Ovid. Pont. IV, 3, 35: fo auc Hac no- 
&u (ffatt nocte) filo pendebit Etruria to- 
ta, Enn. ap. Macrob. Saturn. I, 4: 2) 
ungewiß oder zweifelhaft feym , in Ver: 
legenbeit fid) befinden, feinen feften Ent? 
fchluß, feine fefte, gegründete Hofinung 
haben, 3$. &. ne diutius pendeas, palmam 
tulit, Cic. Attic. III, 15 med.: plebem 
pendere, Cic. Agr. li, 25: mortales pa- 
vidis mentibus pendent, Lucret. VI, $0: 
 Pendeo ergo et exerceor fpe atque adfi- 
cior metu, Plin. Epift. VI, 6 poft init.: 
quamdiu füturum hoc fit, pendeo, Senec. 
ep. 69: fo.auch animus pendet, Terent. 
Ad. II, 5, 18: corda mortalia pendent 
metui, Valer. Flacc. HII, 93: auch ficbt 
animo (im Gemüthe) ar animi, qud, 
Mehrern, animis babep, mo anımı 
a a, zur Noth megbleiben 
£ounte, 5. €. pendeo animi, Cic. Attic. 
VIII, $. Plaut. Merc. I, 2, 18: tecum 
porius, quam animi pendeam, Cic. At- 
tic. XVL 12: oftendis, te pendere ani- 
mi, quamnam rationem fim adlaturus cet., 
Cic. Attic. XI, 12 poft init.: pendens 
animo, Cic. in fragm. Carm. ap. Non. 3 
n. 83: pendet animi, Cic. Tufc. III, 16: 
pendemus animis, _ Cic. Tufe. 1, 40: 
quid illis nos follicitis ac pendentibus ani- 


mi renuntiare iubeatis , Liv. VII, 30 extr. 
noch ingemif,. 


abet: in pendenti effe, 
AE noch nicht entfchieden fenn, 
3. €. Ycripfit in pendenti effe dominium 
eius, Ulpian. in Pande&. VII, 1, 25 $.1: 
in pendenti effe, 1n utrius bonis compu- 
tari oporteat id quod debeatur, Ulpian. 
ibid. XXXV, 2, 62 i. e. € ftt ungewiß, 
nicht ausgemacht ze. : Quando in penden- 
ti elt, an quaedam pertonae pofhnt ob- 


ftare matri étc. ; 
| fo auch aliquid habere in pen- 


17, 10: | 
denti, i. e. moron zweifeln, etwas für 
ungewiß halten, 3. &. fi in pendenti ha- 
beamus — dominia,  Tryphonin. ibid. 


XXXXVIIIE 17, 19 poft med. $. 5. Not. 
Pendeo fintt pendo , wägen oder wiegen, 


Pompon. ibid. XXXVIII, 


PENDIGO -— PENDO 


$. (€, Drachma Attica denarii argentei 
habet pondus: eademque fex obolos pon- 


dere efficit: obolus decem chalcos: cya. 
Plin. H. 


thus pendet drachmas decem, 


] 
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N. XXI, 34 fedt, 109. wo man nicht pen- 
det für ba$ Futurum halten mili, welches 
etwas gezwungen wäre, ba lauter praes « 


fentia vorher flehen. u 
PrzwNDico, inis, f. (vieleicht von pen- 


deo, bangen, fihmeben) vieleicht x) ein 
inmenbig — 


innerer Schade des Leibes, 
zufammengelaufenes Blur ober Eiter, Ve- 


ger. de re vet. II, (Al. III), 44 und 59 - 


$.4: 2) troptih, cin inneres Gebres 
chen, Sebler, 3. €. o utinam liceret in 
fimulacri alicuius medias introire pendi- 


gines, Arnob. VI poft med. p. 253 Ha- 


rald. (Al. p. 201): bod) kanns auch feyn 
das innere Gewicht, bie innere befdafz 
fenbeit 1c. 

PrNDIX, icis, 3. (€, (fervus) a pendi- 


ce cedri, Infcript. ap. Gruter. p. 601 m. | 
ıo und rr. Murator. p. 926 n. $ unb ap. - 


Donium claff. 7 n. 58. Galmafius glaubt, 
€$ fep i.q. pendigo; (vielleicht allerhand 
Gerádtb, Kiftchen, aus Cebernbols 1c-) 
PENDO, pépendi, penfum, 3. (iff wahrs 
febeinlich mit pendeo verwandt, unb das 
Fa&itativum davon, nämlich pendo i. q. 
facio ut aliquid pendeat; ibié jacio von 
iaceo, facio ut aliquid iaceat; pario tnb 
pareo, facio, ut aliquid pareat f. adpareat 


etc.) eigentlich vielleicht, herab bangen . 


lafjen: und weil beym Wägen bie Wags 
falten bangen z. e. auf nichts ruhen bürs 
fen; daher wegen, und zwar theild von 
Menfchen, i. e. abwägen, 5. €, verbum 
unumquodque ftatera auraria, Varr. ap. 
Non. 6 n.41, i.e. jedes Wort auf der 


Goldwage: fo auch penfus; a, um, 3. €. — 


penfas examinat herbas, Ovid. Met. XIII, 
270: aere penfo, non numerato folve- 
bant debitum, Feft.: date penfam lanam, 
Titinn. ap. Non. 4 n: 362; lafer ad pon- 
dus argentei denarii penfum, Plin. H. N. 
XVIIII, 3 poft init. fe&. 15: theils von 
Dingen, 2. e. das Bewicht halten, 3. €. 
tantundem pendere par eít, Lucret. I, 
362, i.e. muß eben fo viel mägen oder 
wiegen: thynnum talenta quindecim pe- 
pendiffe, Plin; H. N. VIII, 15 in. fe&. 
17: fcio vicenas quinas libras farris mo- 
dios pendere, Ibid. XVIII', 7 poft med. 
fe&. XII, 2: fiftulasfexagena pondo pen- 
dere, Ibid. XXXI, 6. poít init. fe&. 31: 
bona vera idem pendunt, Senec. Epift. 
66 med.: talentum ne minus pondo o&to- 


ginta Romanis ponderibus pendat, Liv. 


XXXVII, 38 extr.: daher :) tropiich, | 


abwágen, erwägen, beurtbeilen, 3. €. 
res non verba, Cic. Orat. 16: 
(rem) fuo, non nominis pondere pendito- 
te, Cic. Verr. III, 1: confilium ex opi- 
bus, non ex rei veritate, Cic. Quint. 

1 extr., 


vos eam | 
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x extr., i, e. erwägen, beurtkeifen: fo 
auch rem levi coniectura, Cic. Rofc. Am. 
22: aliquem non ex fortuna, fed ex vir- 
tute, Cic. ad Diverf. V, 17 prope fin. 
i. e. beurtheilen, fd:dten , daher fchäzen, 
3. €. magni, Terent. Adelph. V, 4,25. Lu- 
cret. VI, 1275. Horat. Sat. 1I, 4; 93, 7.€. 
hoch: parvi; Terent. And. Ill, 2, 45. 
Plaut;-Bacch, IIl, 6, 29, i. e. gering: 
quanti penderes (illum); Terent. Heavt. I, 
1, 103: flocci, Ibid. Eun. IIl , 1, 2t: 
plurimi, Plaut. Bacch. lI, 2, 29: mino- 
ris, Ibid. Moft. III, 1, 27: nihili, Te- 
rent. Eun. I, 2, 14. Ibid. Ad. III, 4, 6, 
$ e. nicht achten: fo aud? pro nihilo, 
Perf. I, 30: fo auch aliquem non ex for- 
tuna , fed cet., Cic., f. vorher: rem le- 
vi mómento, Cic., f. vorher: daher pen- 
fus, a, um, überlegt , erwogen 1c. , 8. €. 
fi pater confilio minus penfo hoc fecit, 
Ulpian. in Pande&t. XXVI, 7, 3 med. $.3: 
2) bezahlen ober3ablen, 3. €. Geld; 
denn die lHiralten moaen, che dad geprdgs 
te Geld auffam, bey Bezahlung einander 
das Silber zu, 3. E. pecuniam alicui, 
Cic. Provinc, 3: vedtigal, Cic. Agr. 
Hl, 3: vedtigal alicui, Liv. XXV, 8. 
XXXVII, 39. XXXXV, 26: flipen- 
dium, Liv. II, 9. VIIII, 41: tributum, 
Taeit. Ann. XIII, 51: mercedem, lu- 
venal. III, 1$: bina millia aeris, Liv. 
I, 43: pretium, Tacit. Ann. H, 87: co- 
tia boum in ufus militares, Ibid. III, 
72: ufuram pecuniae reliquae alicui, Cic. 
Attic. XII, 25: fumtus focierati imputa- 

it, qui in eam (ffocietatem) penfi funt, 
Ulpian. in Pánde& XVII, 2, 52 prope 
fin. $. 15: auch gehört bieber pendere 
poenas — corpora natorum, Virg. Aen. 
VI, 20, ffatt corpora natorum tanquam 
poenam: daher a) tropiich, beschlen 
i. e. geben oder leiften, was man fihuldig 
it, à. €. grates, Stat. Theb. XI, 223. 
Und weil b) die Strafe cine Art der Bes 
3ablung i(f, die bie Dbriafeiten 2e. eben 
fo gleicbfam einfordern müffen, als ein 
Gläubiger bie Geldfchulden (mie denn die 
Verbrechen deswegen Schulden heißen): 
daher aue(teben, leiden, was man ver; 
dient hat, 3. €. poenas, à. €. tergo, 
Terent. Heavt, III, 4, 6: aud) feq. ge- 
nit; 3. €, temeritatis maximas poenas 
pene; Cic. Attic. XI. 8 in., unb öfter 
eq, genit. auf die Frage weswegen, 3. €. 
Juftin. VIII, 20. XI, 4: capitis, Ovid. 
Faft. I1, 345: fo auch poenam nece, 
Ibid. Met. X, 232: \fupplicium, Liv. 
XXXIIII, 61: ignominiam, Liv. XXXXV, 
23. (ud) pendere abjolute fcil. poenam 
pder poenas, Val. Flacc. 446 pendit in 
arvis Delius. uch crimen, culpam, 
Val. Flacc. III, 473, 7. e. büßen, Gtrafe 
dafür leiden. Das Particip. Pentus, a, um, 
bat a) alle obficbeube Bedsutungen, 3. €, 


\ 


PENDO 
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&bacimogen , gewogen f. oben : daher Penfum 
was abgewogen morben: baber bie Zagz 
arbeit, 3. €. der Celavinnen ze. im Bol» 
lefpinnen, meil fic ihnen Zugemogen mute 
de, 5. &. penfum facere, Plaut. Merc. IE, 
3, 63 und öfter a, &. Virg. Georg. I, 390. 
lil, 348. Ovid. Her. III; 73. luitin. I, 3. 
Prop. I11I, 3, 33. G$ ffebt aud) von den 
$fareen, Senec. Herc. fur. ıg1. Aud. 
Confol. ad Liv. (am Dvidius) 240. Da: 
her tropifch, Iede Derrichtung, die einem 
sufomimmt, 2tmteverricbtung, Pflicht ıc., 
3. €. Is cum principio ftatim anni, velut 
penfum nominis familiaeque feditiones ag- 
rariis legibus promulgandis cieret, etc. 
Liv. IV, 52 poft init.: Nunc ad reliqua 
progrediar, meque ad meum munus fen- 
fumque revocabo, Cic. Orat. III, 30 
ante med., unb öfter, 3. €, Plaut. Bacch. 
V, 2, 33. Ibid. Perf. II, 4, 1: penfum 
abfolvere, Varr. R. R. lI, 2 in.: perage- 
re, Colum. liI, 10, 7. b) «$ flieht aud) 
abjective und heißt wichtig, das Gewicht 
babeno: daher tropifh, wichtig à e. 
íbüdsbar, vorzüglich, 3. €. penfior con- 
ditio, Plaut. Stich. I, 2, 61r: ut nihil 
quidquam eífet. carius penfiusque nobis, 
Gell. XII, 5 med, : ratuın tamen penfuin- 
que nihil haberet, nifi quod iuftum fan- 
étumque effe in Romanis antiquitatibus 
leziffet, Atei. Capito ap. Gell. XIII; 12: 
daher Penfum etwas rn oder rs 
wagumgswuürdiges: Doch fommt vicls 
leicht nur der Genitiv vor, s. E. aliquid 
penfi habere S&ücfficbt nehmen, leberles 
gung gebrauchen: Nihil penfi habeo oder 
duco, oder nihil (nec quidquam) penfi 
mihi eft, z. e. (d) achte nicht darauf, fraz 
ge nicht darnach,, befümmcere mich nicht, 
babe feine Rücjicht, mache mir nichts 
draus, erwäge e$ nicht, ((E mir aleichaül- 
tig ac., 3. &. nihil penfi habuit, quin 
praedaretur omni modo, Sueton. Domit. 
2: neque in divexanda (matre) quidquam 
penfi habuit, lbid, Ner. 34: . pudorem, 
divina atque humana premifcua, nihil 
penfi atque moderati habere, Salluft. Car. 
12: neque, id quibus modis ad(equere- 
tur, quidquam penfi habebat, Ibid. 5: 
prorfus neque dicere neque facere quid- 
quam penfi habebat, i. e. redete unb that, 
mds er wollte; fragte nicht darnach, mas 
er redete oder that (von einem verwege: 
nen Menfihben.) Ibid. 23 (24): nihil penfi 
neque fan&i habere, P»id. Iug. 4r (45): 
nec penfi duxerat, . iisdem imaginibus ad- 
fcribi ‚cet., Val. Max. II, 9, 3: fed il- 
lis, nec quid dicerent, nec quid face- 
rent, quidquam unquam penfi fuiffe, Liv. 
XXXIII], 49: quibus fi quidquam penfi 
fuiffet ; non ea confilia de rep. habuitient, 
Salluft. Cat. 52 (56), i. e. menn fie cinige 
Nückjicht oder Ueberlegung achabt bat: 
ten ,; neque fas neque fidem penfi ha- 

berer, 
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beret, Tacit. Ann. XIII, 15: nec mihi 
adsít tantillum penfi iam, quos capiam 
calceos, Plaut. Truc. 1III, 2, 52, i. e. ic) 
frage nicht viel darnach , befümmere mich 
nicht fo, viel drum, es iff mir einerz 
Iey 1€. : 

PrupSrus,a, um, (von pendeo), 7) 
bangeno i. e.- berab hungend ober an ets 
mas 5banaenb, 3. €. libra, Ovid. Faft. III, 
386: palearia, Ibid. Mer. VIL, 117: te- 
lo, Ibid. Her. I, 10: collum, Horat. Od. 
II, 27, 59: daher genae, 5. &, Hinc pallor 
et genae pendulae, oculorum ulcera, tre- 
mulae manuserc. Plin. H. N. XlIII, 22 
ante med. fe. 28. von DBetrunfenen: 
auch bangend 4 e. nicht gerade fiehend 
oder Tiegend, 3. &. rupes, Claudian. in 
Rufin. ll, 507: Setia, Martial. IiIL, 64, 
34. XIII , 111, I: macriora et pendula 
loca, Colum. If, 18, 2: puta*tor pendu- 
lus arbuftis, Ibid. X, 229: oder fime: 
| beno, 3. €. venus (i.e. concubitus), 
Apul. Met. 1I poft med. p. 122, 19 Elm.: 
fo auch von Vögeln, 3. €. aquila — vo- 
latu — pendula, Ibid. Flor. 1 poft init. 
p. 331, 4 Elm., i. e. fehwebend, fliegend : 
putator ,. Colum., 2 e. Kbwebenb , f. votz 
ber. 2) ttopifó, ungewiß, zweifelhaft, 
3. &. fpe pendulus, Horar. Epift. I, 18, 
100: Aegyptus, Hadrian. ap. Vopifc. in 
Saturn. 8. : 

Psne, Adv. f. Paene. 

PrwEis, Pen£ıus, f, Peneus. 

PzwÉLEvs (drenfilbig), €i umb Eos, 
phet PENELEOS, i, Ilyverews Sohn des 
Hippaleus (nad) andern, 3. C. Apollod.) 
und der Alterope, war einır der Krener 
der Helena, und ging mit vor Troja, 
Hyg. f. 81 unb 97. Apollod. I, 9, 17. 
Homer. ß, 494 etc. 

PzufLÓPr, es, und PENELÓPA, ae, 
(IIuvsAóz und IDyeAomeia) 1) Zocbtet des 
Seariu$ und der Peribög, Ovid. Her I, 
$1. Hyg. f. 256, Apold. II! , 10, 6, Gc 
mahlian des Ulyfes unb Mutter des Ter 
feınachus, bekannt durch ihre Keufchheit 
und Piebe gegen ihren Gsmabl, der fo 
viele Sabre admelend war. Cie fertigte 
ihre vielen und zudringlichen reper das 
mit ab, daß fie ihnen verfpeach,, fiewollte 
afsdenn einen von ihnen heurathen, menn 
ihr angefongenes Gewebe fertig jenn mürz 
de: aber diejes wurde nie fertig, weil fie 
das bey Tage gemzbte des. Nachts mieove 
auflöfete, Cic. Acad. I!II, 29 extr. Hyg. 
f. i26. Apollod. IIL, 10 $. 6 anb 9. Prop. 
Ilt, 10 (12). 38. JE, 11 (13), 24- Ovid. 
tier. L, welder Brief von ihr an ben Ulnf 
fes it. Wiewohl Einige an ihrer Keuich> 
heit zweifeln; wie fie denn ben Pan vom 
Mereurius geboren haben feli, Cic. Nar. 
D. LII, 22, wo dieß nichteine andre Senes 
Lope iff: daher Penelope flug calta mu- 


"4 
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lier, Martial. I, 63, 6. Not. Penelopa feht 


3. €. Cic. Nat. D. IH, 22. Senec. Epitt. 
88 ante med. 2) Mutter bc8 Dan, 4. vorz 
ber. Not. Penelopea oder Penelopeia ' 


v 


(latt Penelope, Au&. Priap. LXVIIII, 20: | 


daher Penelopeus, a, um, ihr gehörig, 


fie betreffend, Denelopife, 5. €. fides, - 


Ovid. Tritt. V, 14, 36: Telemachus, 
Catull. LXL, 230, i. e. ibt Cobn. 


PEwÉLÓPEIA Dbtt PENELOPEA, 48e, 


(IluvsAóz::4 Homer. Odyfl. &, 321. 3, — 


619 unb 6g0 etc.) i. q. Penelope, Au&. 
Priap. LXVIIIL, 20. 

PEn£Lors, Ópis, (zxvéAoQ) m. ein ges 
wiffer Begel, 5. €, aves, quas meleagri- 
das et penelopas vocat Plin. H.N. XXXVII, 
2 prope fin. fect. XI, r. 

PÉwrs, Praepofit. (&c(fu8 fdeint8 von 
penitus, penetrale etc. berzuleiten: er 
fagt: Penerrale facrificium dicitur, quod 
interiori parte facrarii conficitur: unde et 
penetralia cuiusque dicuntur, et penes 
nos, quod in poteftate noftra eft), i. q. 
apud, bey, 1) vom Drte, 3. C. lítaec 
penes vos eft, "Terent. Ad..III, 4, 24, it 
oder befindet (id. bey euch s. e; in eurem 
Haufe: penes quem miles fir, Caef. B.G. 
l, 76: fervi penes accufarorem fuere, | 
Cic. Mil. 22 extr.: fi penes fervum rabu- 
lae fuerint, dominus interdié&to tenebitur, 
Ulpian. in Pande&t. XXXXIil, 5, 3804 
2) bey, wenns ein Gígentbum, S$5efib, 
oder Gewalt anzeigt, 3. €. penes te cul- 


. pa eft, Terent. Hec. IlII, 1, 20: quorum 


iudicium penes Pompeium eft, Cic. Agr. 
II, 19: iudicia penes vos erunt, Liv. 
Ill, 53: fides rei penes auctores erit, Sal- 
luft. lug. 17 (20): penes re es? Horat. 
Sat. II, 3, 273, bit du bey bit? i. e. bey 
SBerfanbe : penes quos laus fuit, Cic. 
Brut. 74: auch fiebt penes feinem Cafui 
nad, $.€. De illo autem, quem penes 
eit omnis poteftas, nihil etc. Cic. ad' 
Diverf. VIill, 16 poft init: quem pe- 
nes eft virtus, Plaut, Amph. II, 2, 21: 
neque tui me quidquam invenifti penes, 
(latt penes me, Ibid. Aul. HII, 27: fi 
volet ufus, Quem penes arbitrium eft et 
ius et norma loquendi, Horat. Art. 72: 
Me penes eft unum. vafti cuftodia mundi, 
Ovid. Faft. I, 4. | 
PENESTAE, arum, (IIles£oza«) ein Volk 
im griechiiben Süprien an den Gränzen 
Maredoniens und Theflaliens (daher e$ 
Steph. Byzant. zu Theffalien zieht), Liv. 
XXXXlIL 2r zwenmal?: baber Peneítia, 
ae, ihr Gebietb, ibid. 19. Daher Pene- 
ftianus, a, um, dahin gehörig, Penes 
ftifch,, 5. &. terra, Ibid. 18. 
PrwrsTiCA, ae, eine Gtadt, in der 
Schweiz zwifchen Aventicum und Salodu- 
rum, Anton. itiner. Lr 
PíufrRAziLris, e, (yon penetro, are), 
1) ourd)oringlid), ?. €. Das, xai et 
Yn ei 
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fcit bringen fann, 3. €. corpus, Ovid. 
Mer. XII, 166: cf. Senec.-de conitant. 
extr. Iuffin, III, ı. Stat. Theb. II, 653. 
Sylv. III, 5; 21. 2) burd)erinqeno, $. €. 
frigus, Virg: Georg. I, 83: telum, Ibid. 
Aen. X, 481: fulmen, Qvid. Met. XIII, 
857: querimonia, Gell. X, 3 pott init. : 
medio mento — penetrabilis haefit àrun- 
do, Sil. VIL, 649: quia (vinum) tanto 
penetrabilius in venas efficitur, - quaudo 
fit liquidius faece purgata, Macrob. Sat. 
VII, 12 poft. init. 


9 N , 
PEÉwETRAL ffatt Penetrale, f, Penetralis. 
PrNETRALE, f, Penetralis, 
PrwETRALIS, e, (iff mit penetro, are 

ünd penitus etc. verwandt), ourdotrinz 
gend, 3. G, frigus, Lucret. I, 495, mul- 
to penetralior ignis fulmineus, Ibid. II, 
382. 2) innerlich, inwendig, 3. G. fo- 
cus, Cic. Harufp. 27: '(o auch focis pe- 
netralibus, i. e. in interioribus partibus 
domorum, Virg. Aen. V, 660: teda, 
Virg. Georg. l, 379: adyta , Virg. Aen. 
Il, 297: di penetrales i. q. penates, Se- 
nec. Oedip. 265. Sen. Phoenifl. 340: auch 
jagt Cicero Nat. D. II, 27, Bii penates, five 
a peuu du&to nomine (eít enim omne, quo 
vefcuntur homines, penus), five ab eo, 
quod penitus infident; ex quo etiam pene- 
trales (dil) a »poertis vocantur: daher pe- 
netrale, a) jeder innere Theil eines Orte, 
à. €, eines Tempels, f$aujeá ıc., innes 
ree Zimmer:c,, à. €. urbis, Liv. XXXXI, 
20: Tonantis 7. e. Iovis, Martial. X, 51, 
13: penetralia regum, Virg. Aen. II, 
484: Laurus erat tei medio in penetra- 
libus altis, Virg. Aen. VII, 59: Gum 
tamen (jagt Dvidius in feinen Gedichten) 
in noftrum facris penetralereceptüs, Con- 
tigerisque tuam, fcrinia curva domum 
i. e. conclave interius, Ovid. Trift. I, r, 
105: et canae penetralia Veítae — vene- 
rantur cerra ffatt Veltam in penetralibus (. 
quae fervabatur in penetralibus, Virg. Aen. 
V, 744: b) fcil. fignum ein gebeirtes 
Bild, Statüe, 3. €. Huc vittas catumque 
tefer penetrale parentum z. e. effigiem Mi- 
nervae, Sil. XIII, 62. c) SeimlichFeit, 
&. €, loci, Quintil. VI, 2, 25: fapien- 
tiae, Quintil. XII, 85. Not. Penetral 
ffatt penetrale, Prep. IIII, 8, 6. Macrob. 
Sat. VII, 1r. Symmach. Epift. II, 34, wie 
capital, vectigal cet. 

o 


PENETRÄLITER, Adv. (vot penetra- 
lis), inwendig, innerlich, durchdrins 
gend, à. G. penetralirer ulcera mordent, 
Venant. Fort. de vita Martini IllI, $97. 


o 
PENETRATIO, Ónis, f. (von penetro, 
are), das Kindringen, 3. G. inter fe 
terere. paribus utrimque aculeis, fimili 
penetratione, mutuo vulnere, Apul. Flor. 
4ante med. p. 360, 4o Elm. 
PENETRÄTOR, Ótis, m. 


: ( von pene- 
Schell, Iar. Wörr, 


PENOSTR Qo 


tro, are), der einoringt, 3. €, domus 
alienae, Auguítin. Epiit. 199: cperri, 
Prudent. in Hamarrt. 883. PR 

PÉNÉTRO, avi, atum, are, ( vot; pe- 
nitus, folglich its aud) mit penus vers 
mwandt) 1) hinein fügen ober tbun oder fes 
Ben, 3. €, pedem intra aedes, Plaur. 
Men. V, 2, 64, ben Su& ind Haus fcsen : 
pedem intra portam , Ibid. II, 3, 49: [o 
auch fe penetrare, (febt äfter im iMautus 
ftatt wohin geben, bineinoringen, fid 
wohin begeben, 3. €, in fugam, Plaut. 
Amph, 1, I, 94: intra pectus, Ibid. 
Truc. I, 1, 23: ad plures i. e. ferben, 
Ibid. Trin, U, 2, 14: fe in fpecum, Geli. 
V, 14 polt :imed.: foras, Plaut. Trin. 
11, 2, 1: daher penetratus, a, um, maß 
hinein gekommen ober gedrungen if, Lue 
cret. Illi, 674. $ernacd ohne ie 2) wor 
bin Fommen oder dringen, outdorins 
gen, hinein Fommen oder dringen, à. €, 
in palaeítram, Plaut. Bacch. I, L,;33* 
per anguftias, Cic. Tuíc. 1, 20: ádur- 
bes, Cic. Proviuc. 13. Virg. Aen. VIE, 
207: penetrat vox ad au:es, Ovid. Met. 
Xll, 42: norbi penetrant ad vifcera, 
Ibid. VII, 601: «ulcus — penetrando us- 
que ad ofía, Cell. V, 28 fedt. 3: 
eo (7. e. in portum) penetraífet ,' Nep. 
Chabr. 4: in templa, Cic. Somn. Scip. 
7:, eadem nave paene Aethiopia tenus 
Aegyptum penetravit, Sueton. Caef. 52, 
welches auch zum Solgenden gehören kann : 


intra vallum, Liv, XXXVIIIHt, 2t: Guo 
von lebloien Dingen unb tropijdp, s. €. 


hominu ratio ir coelum usque penetras 
vit, Cic. Nat. D. Il, 61i: nulla res ma- 
gis penetrat in animos, Cic. Brut. 38 : 
ad fenfum 1udieis penetrare, Cic. Partir. 
36: quo non ars penetrat? Ovid, Art. 
lil, 291: in provincias Grammatica pe- 
netraverat, Sueton. Gramm. 3. Not. pe- 
netrare fe ad literas, 5, €, Labeo — bo- 
narum artium non expers fuit, et in grant- 
maticam fefe atque diale&ticam literasque 
antiquioresaltioresque penetraverat, Gell. 
XUL, ro ie. mar eingedrungen, batte 
fi tiefe Kenntniffe derjelben 
mo fete hätte megblciben fonnen; Aush 
mit dem bloben Areufativ, wohin drins 
gen oder Fommen, durchdringen, 3. C. 
Vox obtunditur atque aures confüfa pe- 
netrat, Lucret. IV, 612: Afpera nimi» 
vum penetrant hamataque fauces, lbid. 
666: tinus Illvricos, Virg. Aen.I, 243 
(247): Aegyptum, Sueton. f. vorher: 
nihil Tiberium magis penetravit, Ta- 
cit. Ann. Ill, 4: tum penetrabat eos, 
poffe haec cet., Lucret. V, 1261 VAS 
fie faben ein: daher paffive, g. €. ne- 
queat penetrar? , Lucrer, Il, $39: pene- 
trata Media, Vellei, II, 40: penitus pe- 
netrata, Lucret. I, 350: limina penetra- 
ta, Stat. Sylv. Ill, 6, 104. 


II K Piwivs 


veridaft;: 


cam 


- 
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Piw£vs (brepfpibig), oder Pen£os, 1, 
m. (Iveids) doppelter Fluß a; ein nicht 
febr bekannter, &lu& in Peloponnes, und 
zwar in Eli$, Ptolem. et Strabo. b) bez 
fonders ein (cbr Deller Slug in Zbefatien 
unb nad der Fabel Vater der Daphne, 
Mela II, 3. Plin. H. N. 1V, 8 prope fin. 
íe&t. 15 et cap. 1ofeét. 16. Liv. XXXIN 15. 
Ovid. Met. 1, 569. 1L, 243. Ovid. Am. III, 
-6, 31. Hyg. £.203 unb Strabo ; auch Dater 
dev Eyrene, Hyg. f. 161. , Virg. Georg. 
IV, 351 (mo c5 heißt, Triftis Arıftaeus 
Penei genitoris ad undam , folglicy Penei 
zmweninlpig zu fcanbiren iE). Auch heißt 
er Penius, Plin. H. N. II, 105 prope fin. 
fe&t. 106: daher 1) Penéis, idis, f. ihn 
betreffend, | ipm gehörig, Beneifch 20, 
à. E. unda, Ovid. Met. I, $44, 2. e. ba$ 
Moffer des Stuffes Beneus: nympha, 
Ovid. Met. Il, 472 und 5045 2. e. feine 
Tochter, die Daphnne._ 2) Penzíus, a, 
um, den Veneus betreffend, ibm gehörig, 
von ibit berrührend, Peneifch, 3. €. arva, 
Ovid. Mer. XH, 209: laurus, Val. Flac. 
I, 386: Tempe, Virg. Georg. III, 317; 
weil diefer Fluß dur) ben Ort Tempe 
fließt: Daphne Peneia, Ovid. Met. I; 
452 und 525, fcil. puella, i. e. flia Pe- 
nei. 
P£wicriLLUM,; lÓ, m". Diet PEWI- 
cıLLus, i. m. (Deminut. yon penis 
i. e, cauda) eigentlih, cin Schwänz- 
chen:  baber eim Büfchel_2c., 3. €. 
1) der Pinfel, 4. €. eines Malers, 3. €. 
Caudam antiqui penem vocabänt: exquo 
. eft propter fimilitudinem penicillus, Cic. 
ad Diverf. VIIIL, 22 ante med.: quoniam 
fummum illum lu&m peaiculo non póf- 
fet (pi&or) imitari, Cic. Orat. 22 prope 
fin.: ut pi&er, penicilia , Quintil. II, 
arl extr.: fetae e penieillis  tectoriis, 
Plin. H. N. XXVIII, 17 poft med. fe&t. 71 
i.e. zum Webermeißen ber Wände; babet 
. penicillum ad magnam gloriam perduxit 
j. e. attem pingendi, Ibid, XKXV, 9 pott 
med. fe&. XXXVI, t: daher tropiich, 
Britanniam — pingam coloribustuis, pe- 
nicillo meo-;. e. ftylo et artificio meo, 
Cic. Q, Fr. U, 15 ante med. 2) 25nídel, 
Safevn zur Wunde, 2Dánfiboen, Car 
pie, YOiele, Plin. H. N. XXXIII, 11 
prope fin. fe&. 26 unb cap. !2 prope fin. 
| fe&. 32: Celf. 11, io extr, VIL, 7 fe&. 6. 
3) ein Shwamm zum Ahmwiichen, 3. €. 
Spongiarum genus tenue denfumque, ex 
quo penicilli, Plin. H. N. VIHL 45 med. 
fe&. 69: Mollifimum genus earum (fpon- 
giarum) peniciii, Ibid. XXXl1,/ 11 pott 
init. fe&t. 47: deinde penicillo detergi- 
tur, Colum. XII, 18, $. Not. pinnicil!o 
(att penicille, Pallad. in Marr. I, 3 Ed. 
Gefn. mo Ed. Schneider. penicillo hat. _ 
C PENICHLÄMENTUM, 1. n. (von peni- 
€ulo, are, von peniculusy 3). 1506 wie ein 


3 
[ 


"antiqui 


ne 
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Schmanz herunter hängt, der Schwanz - 


am Kleide £. e. Saum, 3ipfel 1c., kann. 
ap. Non. an. 624. Lucil. Ibid, Caecil | 
ibid. 2) der Schwanz eines Thiers, Ar-- 
nob. 5, ex le&. Scalig., f, Peniculo. — — 

PrxicÜLo, are, (von peniculus) $. & 
peniculantem, decurtantem  (Gecuramene. 
ta Ed. Harald.) cantherios, Arnob. V an- 
te med. p. 205 Harald. (Al. p. 163), wo 
Scaliger aber lief: peniculamenta des 
currantem cantheriorum. | 

P&nicÜLvs, i, m. (Deminut. yon pe: 
nis i.e. cauda) eigentlich, cin Schwanzs 
chen der Thiere, womit bie Alten 3. €. 
etivas abwifhten: daher ı) ein ZGerte 
zeug zum Abwifchen der Zifihe, ber Kleiz 


' bet ıc., der Wunden, eine Bürfe, 3. Gi. 


Penicnlo: Me. quis ifte eft Peniculus? 


.qui extergentur baxeae? Plaut. Men. II, 


3, 40: auch) ein Schwamm, 5. €. peni- 
culone pugnare, qui iftuc huc portes, 
cogitas? Sa. — qui abstergerem vulnera, 
Terent. Eun. IH, 7, 7: (fo aud Iuven- 


tus (fagt ber Schmarszer Seniculus) no- 


“nen fecit Peniculo mihi, ideo, quia men- 


fam, quando edo, detergeo, Plaut. Men. 
L1, 1: Peniculi fpongiae longae prop- 
ter fimilitudinem caudarum adpellantur: 
penes enim vocabantur caudae, Paul. ex 
Feito. 2) ber. iufcL, 5. €. pi&toris inftru- 
mento legato, cerae, colorés ffiniliaque 
horum legato cedunt: item peniculi, 
cauteria et conchae, Marcian. in Pandedt. 
XXXIIL 7,17: fo qud) adreptoque pe- 
niculo lineam ex colore duxit (Apelles) 
fummae tenuitatis per tabulam, Plin. H. 
N. XXXV, 10 ante med. fec. XXXVI, 11, 
bod) haben andre Ausanben, 5. €. Hard. 
et Eizev. etc., penicillo. 

PeninsuLa, f. Paeıtinfula. 
-Pinıs, is, m. (forfitan a pendendo, 
fogt Seftus), 1) i. q. cauda, à, (€. Penem 
antiqui codam (caudam) vocabant, a qua 
antiquirate etiamnum effa porcina cum 
cauda in coenis puris offa penita voca- 
tur; et peniculi etc. Feilus:, Caudam 
penem vocabant, ex quo ett 
propier fimilitudinem penicillus. At ho- 
die penis eft in obfeoenis. At Pifo que- 
ritur adolefcentes peni deditos effe. Quod 
tu — adpellas fuó nomine, ille tectius 
penem, Cic. ad Diverf. VIII, 22 ante 
med.: daher penis bubulus, Naev. ap. 


/Feft. 2) das männliche Gited, Cic. Ibid., 


f‚ vorher: peni deditum elle, Cic. Ibid. 
e Pifone, f, votDer:: venire, pene bona 
patria  laceraverat, 2. e.- duch Hureren, 
Salluf. Cat. 14: auch feht das ABort 
öfter, 3, &. Horat. Epod. Xil, 8. Iuve- 
nal. Vl, 336. VIII, 43 etc. Not. Diefe 
Bedeutung hat gemacht, daB bie erfire 


faf.abgefommen. — - 


PzwissiME DDct PAENISSIME? f. Pae- 
ne und Penitus, Adv. = 
, PENI« 
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(SOPÉNITE Adv. (Won penitus, a, uin) 
inwendig, innerlich, 3. €, Peitore uri- 
fur intimo flamma, fed penite magis, 


Catull. LXI, 178, wo einige d(tere Edd. pe- 


nitus haben:  peniriflime, Sidon. Epift. 
"U, 9. Nor. penitifime fann auch) von 
penitus (Adv.) (cy. 
PÉNÍTUs, a, um, (iff mit penus, pene- 
tro erc. versandt) imwenoig, innerlich, 
d. (E. exfcrea usque ex penitis faucibus, 
Plaut. A(in. I, 1r, 2 de fummi fontis 
penita fcaturigine, Apul. Met. VI ante 
med. p. 178, 33 Elmenh.: mente penita 
«enditum, Ibid. XI ante med. p. 259, 38 
Elmenh.: et penitis pifcium ventribus 
infuatis, Apul. Apol. ante med. p. 295, 
5 Elmenh.: de Graecorum 'penitiffimis 
literis hanc hiftoriam eruit Maro, Macrob. 
Sat. V, 19 med.: ex barbaria penitiffi- 
ma, Plaut. Perf; III, 3,71, 2. e. tief au 
ber Barbaren, aus der innerften, entfernz 
teffen Barbarey: fo auch ex Arabia pe- 
nitiffpa, Ibid. $3: Scythas illos peni- 
diffipos, qui füb ipfi feptentrionibus 
aetatem agunt, Gell. VIII, 4 poft init.: 
pectore penitiffimo, Plaut. Cift. L, 1, 65: 
enitiorem demus partem, Apulei. ap. 
brifeiar. 3 poít init. : daher Penita, orum, 
bas Tjmuer(te, bie innerffe Gegend ((cil. 
loca), 3. €, qui in eius penita praecipi- 
tatur Oceanus, Martian. Cap. VI ante 
med. p. 195 Grot. Bi 
„PEnITUS, a, um, (yon penis, z. e. cau- 
da; eigentlich vielleicht Particip, von pe- 
nio, ire, i,e. cauda inftruere etc.) mit 
einem Schwanze verfeben, $. €. of, 
Plaut, Mil. III, 1, 165. Arnob. 7 ante 
med. p. "E Harald. (Al. p. 230) und 
Feft, i.e. Odmanaftüct: in den beyben 
wa Arnob. tqb Felt. wird c8 er 
tt. 
PÉwfTus, Adv. (von penus), eigentz 
lid, inwendig, ganz imvenoig, im Ins 
merften, à. (€. penitus deus, non fronte 
notandus, Manil. III, 309: extra peni- 
tusque, Sever. in Aetna 317: inclufım 
penitus in venis, Cic. Cat. 1, 13, doch 
fann$ auch bier tief heißen: daher r) 
tief e. tief hinein, tief. drinnen, Di8 
aufs Junerfie, 3. €. fixum penitus ex- 
ciinm, Cie. Verr. V, 27: Penitus in Thra- 
ciam fe abdidit, Nep. Alcib. 9: argen- 
tum penitus abditum, Cic. Offic. I, 3 
extr.: inclufum penitus in venis, Cic. 
Cat. I, 13: penitus defoffa talenta, Virg. 
Aen. X, $26: terra penitus dehifcens, 
Ibid. VIII, 243: penitus patuere caver- 
nae, Ibid. 242: Suevos penitus ad ex- 
tremos fines fe regepifle, Cacf. B. G. VI, 
160; ea penitus animis veftris mandate, 
Cic. Car, I, 11, i. e. prägt ch tief ein: 
penitus ie in iftius familiaritatem dedir, 
$e intimus fa&us, (i tief cingelaien, 


L] 


PE NIUS 
Cic. Verr. 11,70: Compar. penitius, LA 
€, intereft, vulnus in fumma parte fir, 
an penitius penetraverit, (elf. VI, 26 fe&, 
7:. terras penitus^ penitusque iacentes, 
Ovid. Met. IL 179, i. e, immer tiefer und 
tiefer; ferner vitia in aliquo penitus de- 
xa, Cic. Hatufp, 26 extr.: penitus ex 
inuma philofophia haurire iuris difcipli- 
nam, Cic. Leg. I; $: amorem penitusins : 
fitum, Cic. Rofe. Am.19: radices agere, 
Colum. III, 11, 3: opinio tam peritus 
infita, Cic. Cluent. t, i, e. fo tef, 2)ge- 
nau, bie aufs 7junev(ie, 3. €. rem pc- 
nitus perfpicere, Cic. Orat, ], 23, ober 
intelligere, Cic. Attic. VIIL 12 poft inir. : 
fo auch penirus pervidere, Cic. Fin. V, 
16: nolle, Cic. ad Diverf. II, 16: pe. 
nitus videre, Cic. Tufe, IIII, 32, genau 
einjehen, bis ing „sunerfe feben, 3) gäszs 
lich, ganz und gar, völlig, 5. (. Hanc 
difciplinam penitus amifimus, Cic. Offic. 
II, 8: reipublicae penitus diffidere, Cic. 
ad Diverf. V, 13: fe penitus perdide- 
runt, Cic. Fin. L 15: fupercilia peni:ms 
abrafa, Cic. Roic. Com. 7: penitus refe- 
rentuf, Virg. Aen. XI, 6235. commuta- 
ri, Cie. Acad. I, 7 prope fin.: pénitus 
infeftiffüumus, Vellei, II, 22 in. có 
Qus bersiid) fern fann. 4) berificb, 
von sjersen, 3. C. penitus te roro, .. 
Cic. in Cic. Epift. ad Diverf. XVI, g* 
dile&tam penitus Iovi, Horat. Od. l, at, 
4: magis in fpeciem verbis adornata; 
quam ut penitus,fentire crederetur,- Tacir, 
Ann. L $2:. penitus infeftifimus, Vcilei., 
f. vorher. 5) weit, 3. €, penitus rebo- 
ftas gentes, Virg. Aen. VI, 59: 'penirus 
divifos orbe Britannos, Virg. Ecl. I, 67: 
Suevos penitus ad extremos fines fe reos ' 
pifie, Caef, f. vorber: und (dit ih aus 
dem Obigen mehr hicher sieben: baher 
penitus crudelior ftatt longe crud., Pro- 
pert. I, 16, 17: babet foll kommen Su- 
perat. Feniffime, ganz und Gar, vällie, 
$. €. perturbare conüilia alicuius; Plaut, 
Moft, IIL 1, 127, und öfter. Da ton 
gber auch paeniflime fcsreibt, fo fcbeinteà 
beffet von paene herzufommen: — j, Paene. 
Not. Cic. Leg. Il, 22 poil med.: mo die 
Worte find: nec tamen eorum (mortuo- 
rum) ante fepulcrum eit, quam iuíta fac- 
tà, et corpus incenfum e(t: et, quod 
nunc communiter in omnibus fepulcis 
penitus, humdti dicantur,id erar propriufn 
tum in iis, quos humus iniecta conteze- 
ret, fol] nac meiner SSermutbuna Fact 
penitus wohl tenet, ut geleyen werden, 
nämlich tenet i.e. eft, f. Teneo. 
PÉNivs, i, m. ein S(u& in Goióis, der 
ins fchivarse Seer. f&tc&t, Qvid. Font. lil, 
10, 47. Plin. H. N. VI, 4 extr. fe, 4: 
nebft einer Ctabt aleiches Namens, Plin. 
Ibid. Nor. 1) Ed. Hard. bac Penius, dítré 
Ldd.,5. C, Eizev. etc. rityus, 3) Pé- 
lI Ka - nius 
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nius (mit langer Paenult.) fatt Peneus, 
«luf in Theffalien, Plin. HA. N. II, 103 
prope fin. fect. 106: f, Peneus. 


PrwwA, ae, f. i.q. pinna (baber off 
'pinna dafür fieht, (nad) Iidor. Orig. VI, 
12. non pendeo; t0) Felt. du$ zsrt- 
yd von-merswos i.e. volucer: hieraus 
wird nad) Voff. in Etymol. durch die Con; 
traction mrewos, bann mrevvos UND emnbe 
lich rewes.. 1) bie Seoer eines gelügel- 
ten Thiers, 5. €, pennarum caules, Plin. 
H. N. XI, 39 ante med. fec, 34: Sine 
pennis volare, Plaut. Afin. I, 1, $0: pen: 
narum tuarum, niter, Phaedr. L 13, 6: 
gallinae fint rubicundae vel fufcae plu- 
mae, nigrisque pennis, Colum. VII, 2, 
7: corvos faepe volantes ex albis albuin 
pennis íactare eolorem, Lucret. II, 82: 
meae alae pennas mon habent, Plaut. 
Poen. III, 2, 49: Aves pullos pennis 
fovent, Cic. Nat. D. IL, 52. i. e, $ebern 
oder Flügel: daher a) ber Slügel von 
Vögeln, Bienen, liegen 20, 3. &. aves 
pullos pennis fovent, Cic., f. vorher: ge- 
minis fecat aéra pennis, Cic. Arat. 48: 
maduere pennae, von den Sfügcdn des 
-Berfeus; Ovid. Mer. III, 728: fo ash 

von eben dem Perieus, peanis refumtis, 
lbid. 664: fo auch von eben demielben, 
Nec mihi te pennae — eripient, Ibid. V, 
11: [o aud) von bem geflügelten Pegas 
fuá, pennisque fugacem Pegafon, Ibid. 
HII, 784: per liquidum volucri vehar 
'aöra penna, Tibull. lIIL I, 209: in fyl- 
vas pennis ablata refugit, Virg. Aen. III, 
258: Vade age, (jagt Jupiter zum Sete 
curius), nate, — labere pennis, Ibid. 
III, 223: Iris croceis per caelum rofci- 
da pennis — Devolat, Ibid. 702: Dae- 
dalus fugiens — praepetibus pennis au- 
fus fe credere caelo, Ibid. VI, 15: 
Quam (fpeluncam) fuper haud ullae pot- 
erant impune. volantes (i.e. aves) Ten- 
dere iter pennis, Ibid. 240: Et focii 
amiffi petierunt- aethera pennis 7. e. fie- 
bant aves, Ibid. Xl, 272: fine pennis 
volare, Plaut. Afin. I, 1, 80: celeritate 
pennae vitare necem, Phaedr. I, 31: pen- 
nas explicare, Ovid. Am.1I, 6, 55:  pen- 
| pas vertere 7, e. davon fliegen, 3. €. Ille 
tuus pennas tam cito vertit amor? Pro- 
pert. Il, 24, 22 (II, 19, 6): penna tre- 
pidante fugiunt columbae, Ovid. Met. I, 
506: pennis vipereis, Ovid. Met. VII, 
39, i. e. &dfangenflüae[: cui penna fuit 
in gemino pede, Ovid. Art. 644, 100 bte 
Kede vom Perfeus iff: fo aud) von Sue 
ferten, a. €. Sliegen, Bienen, Scdfern 1c., 
$. €, Nullum (imfe&orum), cui telum 
in ore (3. C, mufca, culex etc.) pluribus 
quam binis advolat peunis; — Quibus- 
dam pennarum tutelae crufta fuperve- 
nít, ut fcarabaeis, quo tenuior, fragilior- 


vENNA 
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A4 


4 


que penna, Plin. H. N. XI, 28 poft init. — 


fe&. 33: fo aub von Bienen, Virg. Georg. 
IHIL 73: von der Mücke, Plin. H..N. 
Xl,2íec 1r: aud) penna ffatt pennae, 
du ben Slügeln des Eupido, Ovid. Pont. 

335775 


^ 


daher tropiich, pennas mihi | 


inciderant, Cic. Artic. III], 2 poft med.; — 


hatten mir gleichfam (ober fo zu (aget) bie 
glügel verfihnitten, (befchnitten): fo ati 


me decilis humilem pennis dimifere, Horat, 

Epift. II,2,50: me in tenui re maiores | 
ennas nido extendiffe, Ibid. I, 20, 21, 

jid über feine Geburt erheben eber empor — 


fchwingen. b) das Sliegem, bet 
3. (F. nunc penna datis notas, Ovid. Fatt. 


Stug, - 


448: Tuque, o cara mihi, felicibus . 


edita pennis i.e. felici augurio, Propert. 
III, 8 (10) 11: fo aud) Fibrarum et pen- 
nae divinarimque fagacem flammarum; 


Sil, III, 344, ?.e. Bogelflug. Einige ers 7 


Eldren c8 bier Oönel: fo aud) qui numi- 


A 


na Phoebi — qui fidera fentis Et volu- | 


crüim 


linguas et praepetis omina pen- | 


nae, Virg. Aen. III, 361 i, e. ber Vogels - 


flug, oder Anzeigen ber Vögel: pennas 
vertere, Propert. II, 24, 22 (II, 19, 6), 
davon fliegen (wie terga. vertere), f. bie 
Stelle oben. c) ftatt avis, 3. €. plenum 


certis interroget aéra pennis, Valer.Flacc, - 


I, 234, i.e. Weiffagevögel: et praepetis 
omina pennae, i. e. praepetum, Virg., f. 


vorher: cf vorher, Prepert. unb Sil. 2) die. 


Seoer (oder Federn) am Pfeile, damit ee 
feine Richtung halte, 3. €. pennis tenus 
acta fagitta,. Ovid. Met. VI, 258: babet 
tropifchb, ber Pfeil, Ovid. Fait. II, 110, 
und öfter, 5. €. Valer. Flacc. VI, 421. 


Sil. XV, 630. 3) die Schreibfeder, Ii- — 


dor. Orig. VI, 14. 
PrNNATÜLUs, a, um, (Deminut. voit 


pennatus, a, um) geflügele, befonber$ | 


menn man vermindernd redet, 3. &. Mer- 
curius in calvitio pennatulus z. e, penna- 
to galero tectus, Tertull. ad Nat. I, 16 
extr. : j 


PrzxwNATUS, a, um, mit Federn obet | 


Klügeln verfeben, geflügelt, befiedert, 8. 
€, Zephytus, | 
Creéch. pinnatus hat:  penmati equi, 
quos pegafos vocant, Plin. H. N. VIII, 
ar in. fe. 30:  pennatorum (fcil. ani- 
malium) autem infecunda funt, quae adun- 
cos habent ungues, Ibid. X, 52 in. fect.73: 
alia pennata, ut apes, alia utreque mo- 
do, ut formicae ecc. Ibid. XI, r fedt. 1: 


Lucret. V, 737, wo Edit. . 


cohors, Claudian. de nupt. Honor. 204, 


i. e. Amores aligeri:  fpicula, Senec. 
Thyeft.861: ferrum, Plin. H. N. XXXIlil, 
14 poft init fe&t. 39: befiedertes Eifen 
i. e. PVfeil. Auch Cic. Divin. 1,47 (al8 


Dichter) pennata fatelles Iovis 7. e. aqui- 


la: bod bat Edit. Erneft. pinnata, twels 
ches einerlen iff, Not. Pennatas impenna- 
tasque 


r6ıt:  PENNESCO — PENNO 


tásque agnas, in Säliari carmine fpicas 
fignificat cum ariftis, et alias fine arif- 
tis-agnas novas volunt intelligi, Paul. ex 
Feíto. Not. Pennatus, a, um, í(f eigentz 
fid) Particip. von Penno, are, mit Sedern 


oder Síügein verjehen, befievern, beflies 


geln. | 
PzWwwrseo, ére, (von penna) Sedern 
oder Slägel betommen, 5. &. pulli aqui- 
lae adulta aetste pennefcunt, Cafliod. 
Epilt. I, 38. 
PENNIFER, a, um, (von penna tnb 
fero, fiatt gerens pennam vel pennas) 


i. q. pennazus, yon dem Greifen, g. €. 


Fle&is penniferos hederis bicoloribus ar- 
mos (gryphum) Sidon. Cars. IL 309. 

PannigeR, a, um, (von penna unb 
gero figtt gerens pennam vel pennas) 1. 
q. pennatus, mit Scbern oder Flügeln vers 
fehen , geflügelet, befieoert, 3. €. ge- 
nus auimantium, Cic. Univerf. 10: rex 
apum $, €, Rex (apum) ftacim inellei colo- 
ris, neque vermiculus, fed ftatim. penni- 
ger, Plin..H. N. XL 16 poft med. fest. 16: 
fagitta, Sil. VII, 374. 

Penninus, a, um, druckt cine gemwifle, 
‚nicht recht bekannte, Gegend der Alpen 
aus, Pennifch oder Penninifih, à. €. Al- 
pes. Tacit. Hiít. I, 97: mons, Senec. 
Epift. 31 poft med.: | iuga. Tacit. Hitt. 
1,61: iter, Ibid. 70: — Alpium fores 
(fauces haben andre Edd.) Poeninas (ffatt 
Penninas) Plin. H. N. IH, 17 fed. 21: 
daher Pennino, Liv. XXI, 38. fcil. iugo 
(vielleicht), 2. e. cine aemiife Anhöhe ober 
Theil der Alpen. Woher der Name kommt, 
asi(ffen wie nicht; Plinius H. N. HL, 17 
feitet e$ Der von ben Poenis i.e. Cars 
thagern, weil diefe unter dem Hannibal 
darüber gegangen find, mie befannt it: bao 
Dez ee Poeninus:jchreibt, aber Livius 
(cit. 1.) [dugnct das, umb glaubt, ber 
ame fdme von einem dort verehrten 
Gotte Penninus; doch fiheint auch bief 
ein: abgeleiteted Wort zu feyn, etma von 
Pennus cer., Ptolemäus nennt fie Alpes 
Poenas (Howas): Strabo III poft med.: 
montem poenenum (zo lloíywvoy fcil. 
0905). 

Pennires, édis, (von penna und pes) 
an ben &üfen befiedert oder beflügelt,a. G. 
Perfeus, Catull. LV, 25. 

PzNuwirÓTENS, tis, (von penna und 
wi mádtig durch die Flügel 7. e. 

eflügelt, 3. (&&, corpora penniporentum 
(fcil. animantium) i. e. Wögel, Lucret. II, 
877: [o Qtb, in corpore pennipotentum, 
lbid. V, 737. 

PENNo, are, (von penna) mit Sebetn 
oder Flügeln verfehen, ‚befiedern, beflies 
geln: daher pennatus, a, um, f, Pen- 
natus. : : 
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PzxwocRuciuM, i, Gtabt ín 95riz 
tannien, Anton. ltiner. 

PeNNÜLA, ae, f. (Deminut. von pen- 
na) Seoer oder Slügel, wenn man vere 
nindernd redet, 3. (€, cum pulli pennu- 
lis uti poffunt, tum volatus cet., i. e. 
Slügelchen, Cic. Nat. D. II, 52. 

PENNUS, a, um, £. e. acutus, 3. €, 
Haec (fcil. fecüris) et apud veteres pen- 
na vocabatur, utramque autem haberis 
aciem, bipennis. Nam bipennis dicitur; 
quod ex utraque parte habeat .acutam 
aciem, quali duas pennas. Pennum autem 
antiqui acutum dicebant; unde et avium 
pennae, quia acutae, Ifidor. Orig. XVILIL . 
19:. daher alfo bipennis. 

Prwwus, i cin römifcher Zuname, 3. 
€. M. Iunius Pennus, ein Bolfstribun, deiz 
fen Dil (lex) zur Zeit ber Graccher de ' 
peregrinis ex urbe eiiciendis befannt ff, 
à. €. Cic, Offic.. HII, ıı ante med. Cic. 
Brur.28: cf. Feftus in Respublica. 

PrNsABÍLIs, e, (von penfo, are) ers 
feglich, 4. €, damnum, Ammian. XXXL 
13 (38). 

PiwsArlo, Onis, f. (von penfo, are) 
Wägung, Abwägung: babcr x) *Evfesz 
zung, $. &. bonorum, Petron. 141 med.: fi 
reprobavit penfationem, Ulpian. in Pan- 
dec. XVL 2,7 : cf. Quintil. (oder Pfeudo- 
Quintil) decl. 332. 2) Erwägung, lies 
berlegung, 4. €. fi hoc penfarione mode- 
rata fiat et cauta, Ammian. XVI, 12 ante 
med. (28 extr.).. 

PrNsATOR, Óris, m. (von penfo, are) 
ber Wäger, Abwäger, 3. €. Quin er 
militum. ftipendiorum, hoc elt ftipis pon- 
derandae penfarores libripendes dicun- 
tur, Plin. H. N. XXXIII, 3 poft init. fect: 
I3 Edit. Elzev., wo Edit. Hard. hat: 
militum ftipendia; hoc eit ftipis ponde- 
ra, dispenfatores libripendes etc. 

PrwsE, Adv. (vot penfus, a, um) i. q. 
penüm, genau, eifrig, 3. €. penfius trac- 
tare, Symmach. Epift. IL, 34. 

PEnsictLÄTE, Adv. (von penficula- 
tus, 2, um) i.q. pením, abgzmogen: 
daher genau, 3. E, fcribere, 5. €. quae 
a Theophrafto penficulate atque enuclea- 
te fcripta funt, Gell. I, 3 $.22, wo Uns 
dre penfim [efen, unb fo bat: Edit. Gro- 
nov., Longol. et Amflelod. 1666. 

PxNsicÜLOo, are, (von pendo, nämlick 
yom Supin. penfum) wägen, abwägen, 
erwägen, 3. €. tros illic, tris hic: pen- 
ficula' utrumque et modulare; reperies 
fuo quodque in loco fonare aptillime, 
Gell. XIII, 20.ante med. $. 11: "fcripta, 
Apul. Flerid. faft zu Ende p. 364» 40 Ei- 
menh.: didum, Apul. Florid. i extr. p. 
345, ar Elmenh. 

Prewsiiis, e, (ton pendeo) r) hans 
aend an etwas, Herabbanaend, à. ©. 
lychnuchus, Plin. H. N. XXNIHI, 3estr. 

fe&. 


: rát3 


. fftanfcn): 


fe med. fe 
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fett. $:, reflim, qui me faciam penfilem, 
Plaut, Pfeud. I, t, 85, 1. e. mid) auffánz 
Ger cucurbita, libertate penfili concelfa, 
iam vifa: eft novem pedum longitudinis, 
Pia, H. N. XVIlIl, 5 ante ined. fedt. 24, 
j. e. libertate pendendi, ba ber Kärhiß 
(fanae) bangen bleiben darf (fcil..an den 
nodus penälis.2. e. woran et2 
12$ banat, $. & durant aliae (uvae) per 
hyemem, penfili cohcameratae nodo, Ibid. 
AUTE, 1 prope £in.feQ. 3; unb dergleichen 
Erauben heißen uvae penfiles, f. bernad: 
Daher. Penfilia, fcil. poma, Vatr. R. RA, 
68, Dbf, das man Sbinterdscit aufbdnat, 
m co.3u. erhalten: fo auch uva peufi- 
lis, Horat. Sat. M, 2;121, Plaut. Poen. 
1; 2,99: baberpenfilia fcil. membra, £. e. 
pénis, Auct. Priap. LII, 7. 2) fhhwebend 
?. €. auf bem Erbboden nicht rubenb, fons 
been 3. €. ouf einem Schwibbogen 16, $- 
(£, horrenm, Colum. L 6, 16.. XIL 50 (52); 
3:.fo audcambulatio, Plin. H. N. XXXV, 
Yisextr feft. 18: hortus,\ Ibid. 14 in. 
fett. 22: bs, $. €, urbe (Romana) pen- 
fili fubterque navigata, Ibid. cap. 15 an- 

: t KR, 2: fo qud) tribus 
(Romanae), fcil. fedentes in theatro mo- 
bii, Ibid. poft med. fe. XXIIIL,  : bal- 


‚neac, lbid, VIII, 54 fe&. 79: fo auch 
bic horti penfiles in Babylon, Curt. V, 


1,32: 


forigefchoben werden fónnen (3. €, wie 
teo ans bie Zópfe ober Gefäße, worin 
Blumen, Orangerie re, (icti, $. E. Nul- 
lo quippe non die contigit ei (Tiberio 
priucipi), penfiles eorum (cucumerum) 
hortös promoventibus in folem rotis oli- 
toribus,. Plin. H. N. XVIII, $ in. fest. 


?3: ferner überhaupt fchwebend, 5. € 


penfiles tribus (in mobili theatro) fecit, 
Ibid, XXXVI, 15 pó( med, fet. XXI, 
8. i.e. in mobili fede fedentes, f. vorher: 
ferner veherur penfilibus plumis £z. e. lec- 
gica, in qua lettus aut puivinus eít, plu- 
mis refertus atque ita mollifimus, Iuve- 
nal. 1, 159. 


PEWS:M, Adv. (yon penfus, a, um) abs 


gewogen: daher genau, 3. €. fcribere, 
Gellil, 3.$. 12 Ed. Gronov. et Longol.; 
ef, Penficulate, wo die Gtclle ftebt. 


.Pzwsio, onis, f. (von pendo) 1)Y1Dà:. 


ung, Abwägung, baber Bewidhr, 5. C. 
quibus rebus Graecorum penfiones ad ino- 
dulos habeant rationem, ad eani ut etc, 
Vitruv, X, 16 extr.: quo longius aut 
etiam ad extremum perducitur. (aequili- 
brium) paulo, etiam pari pondere am- 
pifiimam penfionem perficit von der Was 
$e, (tlatera) Ibid. $ med.:, 3. e, Gewicht, 
fab: aber 2) bie Zahlung, 2tussabz 


bna, $a dann auch zuweilen Termin oder 


x 


sahtungerermin Baht, 4, €. praefens, baaz 
x Sesapluns, 8. V. ut tribus penfionibus 
Cin teen Kermingn) pecunia falveretur: pri» 


auch gibt c$ hortos penfiles, Die. 


PENSITATIO 


/ 4 
mam praefentem -—) numerarent, Liv. 


XXVIHI, 16, i.e. ben eríten Termin fo — 
gleich: fex penfionibus aequis, in feche 


gleichen Zahlungen *. e. einmal fo viet 
als das anbre, Liv. XXX VIIL 9: fo ficht 


aud) penfionibus aequis, Ibid. 38 pott | 


med.: mille talentum daret: dimidium: 
praetens (daar ober ist fogleich), dimidium. 
penfionibus decem annorum, z. e. ín jebn, 


Sobren (ín gemiffen Terminen), Liv. | 


A 


£ 
3 
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XXKXIIL 30: aequis penfionibus (fcil. das 


£cgat Eeyabler), Ulpian.inPande&.XXXIII, | 
bine - 


1,3 n. £e. in gleichen Terminen: 
gegen inaequis feu pae quu Um. Ibid. $. 3: 
fieri enim penfiones debere teftator voluit, 


Ihid..$. 4: quantitates penfionum , Ihid.: - 


ultimam penfionem alicui remittere, ers 
[affen , Senec. Epift. 29 prope fin.: pri- 
ma, altera, tertia penfio,, die erfie, amena 


. te, britte Zahlung, ober Zahlungstermin, 


à (C. primam  penfionem exigere ab ali- 
quö, Cic. ad Diverf. VI, 18 (19): penfio 
altera, Cic; Attic. XL 4: 


fionem alteram tributi pauperibus donat, 
Plin. H, N. XVI, 8 med. fec. 14: 
debetur ei nifi ex tertia penfione, Cic, 
Attic; XVI, 2 poft init.: peníiones vec- 
tigalium; f. bernacb :- daher  (eoersbaft 
coniux tua nimium debet dia popula Ro- 


maso tertiam penfionem, Gic. Phil. IH. 


44, f, e. mortem tertii mariti: daher a) 
Abgabe, Auflage, 3. (€. penfionibus in- 
ducta lex, Aurel, Vitt, de Cáef. 39: no- 


vas ve&igalium penfiones exquirere, Ibid, - 


in Epit. 9. b) tfhiietbsins, 3. G. peníio 
clamat, Iuvenal. VIII, 63: aedium pri- 


vatarum, Sueton. Ner. 44; $oauémittbe, 


Miethzins: fo auch urbanorum aedificio- 
run, Ulpian.in Pande&. XXX, 1,39 $. 
1: auch Lobn, 3. € Cum de villico 
quaereretur, an inftrumento ruílico inet- 
fet, — Scaevola refpondit, fi non pen- 
fionis certa quantitate fed fide domini- 
ca coleret (Ed. Haloand.: -al.Edd. cole- 


| altera penfio - 
folvenda effet, Cic. Rofe. Com. 17: pen- 


Nee 


s 


retur) deberi, Paul.in Pande&. XXSIIL, ' 


7, 1$ ante med. 4.2,e, für Lohn, für Zah 
fung. c) von Antereffen, 3. €. -ufuras 
feneratorum traxit ad trientes penfiones, 
Lamprid. 1n Alex, Sev. 26. S 
PrNsirATIO, Ónis, f: (von penfito, 
arc) i. q. penfio, penfatio, 0a8. Weägen, 
QUbwágen: daher 1) Sablung, "Aícon. 
in Cic. Verr. II, 1. Eumen. in grat, ac, 
ad Conitant. 12. 2) s£vfegung , Wies 
oereirbringnnag, 1. €, temporis praeteri- 
ti, Plin. H. N. XVIIIL 6ante med. fe&. 32 
P6. wenn DOS mieber eingebracht wird, 
was in der vergangenen Zeit nit geiches. 
ben ift. 3) Aufwand, 5. G, cum .diur- 
nam peufitationem , quae idolo infereba- 
tur, ipfi (antiftites) abfumerent, Sulp. 
Sev.hift. fact. II, 8 i.e. wasan Gpeifeund. 


Trank täglich dem Gögen acticfert wurde. 


PENSI- 


nihil. 


, 
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PrwsirATOR, Óris, m. (von penfito, 


ane) ber Wäger, Abwiger, KErwäger, 
4. €. verborum penfitatores fubriliffimi z. e. 
Die die Worte genau erwägen ze, Gell. 
XVH, ı poft mit. 
Pensito, avi, atum, are, (Frequent. 


won penfo, are) i. q. pendo, wägen, 


ee, Plin. H. N: VII, 7 fe&. 5: 


abwagen, 3. & lanam, Aur. Vi&. de 
orig. gest. Rem. 22: vitam aequa lan- 

babet 1) 
tropiich, wégen oder abwágen 7. c. vers 
gleichen, 3. E- aliquid cum aliqua re; 
?ber-hominem cum homine, $5. €. nóvi- 
cios philofephorum fe&tateres cum vete- 
vibus Pythazoricis, Gell. I, 9 prope fin. : 
rem cum re, vergleichen, etwas gegen 
das. andere rechnen, 3. &, incommoda cum 
emolumentis fpei, Ibid. 13 ante med. 2) 
teopifch, wägen, abwägeni. e. erwägen, 
überdenken, à. €. aliquid, Liv. III, 41. 
Gell, XL 13 extr. Sueton. Aug. 66: vir- 
rutes, Gell. I, 4 in.: aud) de aliqua re, 
3. €. de utriusque his verbis T. Caftri- 
cius cum penfitaret, nonne, inquit etc. 
Gell. Il, 27 Edit. Gronov. et Amftelod. 
(1666), mo Ed. Longol. iudicaret bat: 
daher penfitarus, a, um, 5. €, amor libe- 
ralitaus diu penfitatus, Plin. Epift. 1, 8 
med. $.9: Tiberius penfitato, an — 
poffent cer., 4. e. poftquam peníitaverat, 
(Tacit. Ann. III, 52. 3j zahlen ober be 


sablem, 5. €. veXigalia, Cic. Manil. 6: 


auch ohne 3Iecufativ, wie wir aud) jagen 
zahlen, 3. &. immunia (praedia) commo- 
diore conditione fint, quam illa, quae 
penfitant, Cic, Agr. IIL, 2 extr, i. e. bic 
Abgaben zahlen (müfien), fcil. vedtigalia. 
PensiuneßLa, ae, f. (Deminut. von 
penfio) i. q. penfio, zumal wenn man ver; 
mindernd redet, 3. €. fenoris, Colum. X 
praef, in., i. e. Zahlung, Auszahlung. 
PEnso, avi, atum, are, (Frequent. yon 
pendo) i. q. penfito oder pendo, wágeu, 
abwägen, darwägen, 3. €. aurum, Liv. 
XXXVIII, 24. Sil. IHI, 153: fint iis 
portionibus penfata, Colum. XII, $1 (53) 
2: caput auro penfatum, Flor. IT, 15, 
i.e. fo viel Gold it gegeben worden, al3 
der Kopf wog: fcriptores eadem trurina, 
Horat. Epift. I, 1, 29, two c8 tropifd dit: 
daher 1) tropffid, abwägen, wáaen 7. e. 
beurtheifen, erwägen, 3. €. amicos ex 
fa&is, Liv. XXXI!IIL, 49: vires magis 
oculis quam ratione, Liv. XXX, 32: me- 
rita, Senec. Herc. Oer. 1336: fententia 
belli ftat penfata, Sil. VII, 213. ^2) tto: 
p, wären oder abwänem ?. e. crmd: 
gen, überlegen, 8. E, confilium, Liv. XXI, 


‚St: vires magis oculis quam rarione, 


Liv., fi vorber; merita, Senec, f. vorher? 
confulta anii, Curt. VIL $8 in.: quid- 
quid aut metus aut fpes fubiecerat, fe- 
creta aeftimatione penfabat, Ibid. III 6 
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poft init. $. 5: daher erwägen i.e. Nücds 
ficht darauf nehmen, 3. €. honella, Liv. 
XXXIIL 58. 3) eins gegen das anre 
wagen z. e. dagegen rechnen, vergleichen, 
dagegen anführen, in Bergleichung fenen, 
$. &. nova maleficia veteribus matcfactis, 
Liv. XXXVII, 1: advería fecundis, Liv. 
XXVH, 40: discrimina pretio laudis, 
Sil I, 534: «caedem, vulnera — avidi- 
tate praedae, Tacır. Hift. HI, 26: babet 
etiva$ wieder einbringen, ev(emen, 5. €. 
res transınarinas quadam vice, Liv. XXVI, 
37: beneficia beneficíis, Senec. Benef. 
|I, 9: damnum hai nulla captura, 
Sueton. Aug. 25: mortem praematuram 
nominis fui memoria, Vellei. II, 88: fce- 
lus fcelere, Senec. Thyelt. 1103: \lau- 
dem cum crimine, Claudian. de VI cen- 
ful. Honor. rr$, ivo cum menbleiben 
fonnte: aud) mit bloßem 9fcenfativ , % 
(#. damnum, Ibid. Proferp. E, 126: Can- 
nas, Sil. XV, 815, i.e. ben bep Caund 
erlittenen DBerluf eriegen : auch Cie. Offic. 
II, 19 extr. ftebt Edit. Vi&or. officiis erit, 
quod. violatum eft, penfandum, aber die 
Edd. Graev., Erneft. und Heufing. haben 
compenfandum, melches eben das bebeus 
tet: daher a) penfare vicem , 8. (£. rei, 
Plin. H. N. XXXI, 8 extr. fett. 445.2. e, 
die Gtle. einer. Sache vertreten, eben 
die Dienfte tbun. b) penfare iter, Lu- 
can. VIIH, 685, 2. e. den Weg abfürsen. 
4) bezahlen, $. G. caput auro, Flor. f. 
vorher: aurum, Liv., f. vorher:” foaud) 
vitam auro, SiL, f. Hernady: pudorem 
nece, Ovid., f. hernach: concubitum 
morte, Valer. Max., f. bernad) : daher 
tropifch, a) leiden, mas man fdulbig tft, 
3. €, poenas, Senec. Oedip. 936. b) vers 
güren, etfezen, büßen, 5. (€. pudorem 
nece, Ovid. Her. II, 143: concubitum 
morte voluntaria, Valer. Max. L, 8, 3 (ex- 
tern.), mo fid c8 auch besablem übers 
fe&en. läßt: laetitiam moerore, Plin. H. 
N. VIL, 40 extr. fett. 41: exigua thuris 
impenfa tanta beneficia penfaturi, Curt. 
VIII, 5, 10: beneficia beneficiis, Senec.,, 
f. vorher. c) erFaufen, 3. € vitam 
auro, Sil Il, 35: victoriam damno 
ami(h militis, Vellei. IE, rı5. d) veds 
taufden, 3. €, Palatia coelo, Calpurn. 
Ecl. fll, 141: laetitiam moerore, Plin. 
H. N.. f. vorher. e) ftillen, befriedigen, 
3. (€. fitim, Calpurn. Ecl. V, 111: | pu- 
dorem nece, befriedigen, Ovid., f. vorher. 

PEensor, Oris, s. (von pendo) der 
Weäger, Abwäger, Erwäger, Auguítin. _ 
confeff. V, 4. Ibid. Civ. D. XV, 27. 

PtwusuM, f. Pendo.. 

- Pensüra, ae, f. (von pendo) das 
Wägen, Abwägen, Varr. L. L. HII, 16 
extr. ; 

Piwsvs, a, um, f, Pendo. 

(| PEntA- 
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PENTACHORDUS, a, um, (mevrdxog- 
dos) fütffaitig, fünítemnig, fünf Saiten 
oder Töne babeno, 5. €. In aliis, quae pen- 
fachorda nominantur, nec etc, M ctia 
Cap. VIII poft med. p. 325 Grot. 

PENTADACTYLON, I, ein Kraut, 1. q. 

TUMENER pentaphyllon etc. Apul. de 

erb. ‚2. Pd 

PENTÄDACTYLUS, à, um, (mevradax- 
£vAos) fünffingerig, à. €. cochlea, 3. €, 
eochlese, quarum generis pentadactyli, 
melicembales etc., Plin. H, N. XXXIL tt 
ante med. fett. $3 Ed, Hard,, wo Ed. El- 
zev. pentadactyles bat, 

FPeNTÁDÓROs imb neutr. PgNTADO- 
RON, I, (zrvraóweos, ov) fünf Palmen 
oder Duerbände enthaltend, 3. €, Gene- 
. ya eorum (laterum) tria: Lydion, = al- 

terum tetradoron, tcrtium pentadoron:; 
Graeci enim antiqui doron (dapoy) pal- 
mum vocabant, Plin. H.. N. XXXV, 14 
ante med. fect. 49. 

PrwTÁÉTERÍCUS, a, um, (vzevrasr4- 
gxós) fünfjábtig, 5. &. certamen, In- 
Ícript. ap. Grut. p. 499 n. 6. 

PsNTÁGÓNvUS Ind PEN TÁGONIUS, 4, 
"um, (neyraywvos, revrayavos) fünfedig, 

3. €. pontes interdum tri&nii — aliquan- 
‚do pentagonii recipiunt rationem, Auct. 
‚de limit. ap. Goef. p. 257, wo Pentago- 
mium fubitantive fiebt z. e. ein Sunfecd': 
Pentagonum, Apul, de herb. 2, ein $ vaut, 
3. q. pentaphyllon. 

PENTÄMETER, tra, trum, (zevrdje- 
$905) fünf Versalieder babeno, 3. €. 
pentameter, fcil verfus, ein Pentames 
ter, Quintil, VIIIL 4 poft med. $. 98 und 
109: pentameter heroicus, Diomed, 3: 
pentametrum elegum, Ibid. 

PENTÁPÉTES, iS, 7, (zevranerts) i. q. 
pentaphylion, etwa Süníblatr, Sünffin: 
gerfrgur, Plin. H. N. XXV, 9 ante med. 
lect. 62. Apul. de herb. 3. | 

PENTÁPHARMÁCUM, l, tt. (ztvraQaog- 
Maxoy) 1) eine Arzenen aus fünf Species. 
2) eine Tracht von fünf Gerichten, Spar- 
‚ tian, in Ael. Ver. 5. 

PENTÁPHYLLON , l1, tt. (zevrauAAov) 
3. q. pentapetes, Plin. H. N. XXV, 9 an- 
te med. fe&t. 62; Apul. de herb. 2. 


PenräröLıs, is, f. (nevramoAıs) a) 


eigentlich, fünf Srädte 7. e. ein aus fünf 


Etidten beiicehender Diftriet, ein fünf 
— ftáoti(cber Diftrier: Deraleichen mar 1) 
in Yalsftina, Solin. 35 (48), 2) in Cote» 
naica, Ptolem.: aber beym Blintus heißt 
ganz Kyrenaica ‚Pentapolis, mwenigftens 
nennt er Cyrenäica regio Pentapolita- 
na, f. betnach: daher Pentapolitanus, 


a, um, dahin gehörig, 3. €, regio, Plin, ^h 
N. V;.4.1n. jet. 5, 3. €, -Cyrenaica, ^ 


H. 
b) auch beißt cine Stadt in Indien am 


^» 
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Yusfkuffe des Ganges Pentapolis, Pto-.- 
Aem, . | 


PENTAPROTIA, 8e, f. (nsvrangwreia) 
das Collegium der fünf Obern, Cod, Iutt, 
Xll, 29, 2. | 

PENTAPTOÓTON, I, (mevranrwrov) fcil. 
nomen, z. e. fünf Cafus habend, Diomed, 
I. Prifcian. $. 

PEwTAS, ädis, f. (zevras) die Sünfe, 
eine Zahl von fünfen, s, €, Sequitur pen- 
tis, qui numerus mundo eít adtributus, 
Martian. Cap, Vil ante med. p. 239 Grot. 

PENTASCHOENOS,1, (mevrasxowos) eie 
ne Stadt in XUcaysten, unb zwar Sties 
beráappten, omifen Velufium und dem 
Derge Eafiud, Anton, Itinerar, 

Pentäsemus, fcil. pes, (mevrasnmos) 
ein fünffolbiaes SBereglicb, 3. (S. Hemio- 
lium fane a pentasemo ducit exordium,. 
Martian, Cap. VIIII poít med. ^p. 330. 
Grot.: percuffiones zryrdcx«os Quintily 
VIII, 4, 52, TATUM. ! 

PruTASPASTOS, (mevrdomacTos) fcil, 
machina, oder Subft. Pentafpafton, eine 
Majchine von fünf Stollen oder Gcheis 
ben, ein Slafchenzug von fánf Stolfen oder 
Scheiben, s. €, Cum vero in ima troch- 
lea duo orbiculi, in fuperiori tres vere 
fantur, id pentafpafton dicitur, Vitruv, 
X, 3. 

PENTASPHAERUM FOLIUM, Mad. nívy- 
re fünf unb eQazoz i.e. Kugel) iff eine 
Art, YOaaten oder Specereyen, Marcian. 
in Pandect. XXXVIIT, 4, 16 $. 7 (oll fo 
viel fep ald malobathram. yv A 

PENTASTICHOS, i, (Revragrixos) fünf 
Keihen habend, 3. €, porticus, Trebeil; 
Poll, in Gallien. 18. aye 
, PeNTÁTEUCHUS, i, m. oder PENTA- 
TEUCHUM , 1, 6. (zevrarsuxos) die für 
Bücher Mofis, "Tertull. adv. AE. f 
10. j 


E 


‚PENTÄTHLUM, i, Ww. (zévra9Aoy) i. e. 
fünferfe Art von jugendlichen Kampfäzs 
bungen, nämlich difcus, curfus, faltus, 
lucta, iaculatio, Paul. ex Feíto. Mer das 
nit fid) bejchäftigte ober darin [fd übte, 
bic& Pentathlus, Pentarhlos, 1, (zévra3Aos), 
à. €. Alcamenes Phidiae difcipulus et 
marmora fecit et aereum pentarhlon, qui 
vocatur Encrinomenos, Plin.H.N. XXXIII, 
$ med. fec. XVII, t2: Delphicos pen- 
tathlos, Ibid. ante med, fe. XVII, 3 
Laudant eius (fcil. Telephanis fatua- 
rii) Lariffan et Spintharum pentathlon 
et Apollinem, Ibid. fe&. XVIIIL 9, 
 PrNTATHLUS oder PrwTATHLOS, f, 
vorher. | | | 

PENTATOMON', i, (zevrdromovy) (ih. 
Kraut, i.q. pentaphyllon, Apul. de 
erb. 2, . N | 
‚PEnTEcosTEr, es, f. wevrmaoory ( fcil, 
dies . oder Joa) eigentlich, oer funfz 

3igfte 
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sigfte Tag (nad Dfiern): daher Pfing- 
* ften, Tertull. de idol. 14. 

PENTEDACTYLOoS Dbct PENTEDACTÍ- 
Lus, (mons) (Gr. IlsevredanruAoy 0gos, 
Ag otl cin Berg in terra Troglodytica, 
am Arabijchen Meerbufen, bey Berenice, 

Plin. H. N. VI, 29 ante med. fedt. v) MM. 

PrwTÉLICUS MONS, (IlevreAcxóy 0gos) 

ein Berg bey Athen, berühmt megen des 
Marınors, bet ba gebrochen murde, Stra- 
bo und Ptolem.: daher Pentelicus,a,uin, 
darin oder babep befindlich, davon bet, 
Pentelifch, 3. €, Hermae tui Pentelici 
2. €. aus Marmor von diefem Berge, Cic. 
Attic. I, 8. 

PzwrELÓRIS, e, (von mé£vrs i. e. quin- 
que, und lorum, ber Riemen) eigentlich, 
fünf Riemen babeno, fünfriemig: daher 
» fünf Gtreife (clavos) habend, fünfftreifig, 

$. €. veítes, Vepifc. in Aurel. 46. 

PENTERIS, 15, f. Gr. mevrsgns (na- 
vis) ein fünfruderiges Schiff, 5. €. pen- 
terem, Hirt. Alex. 47 ex Edit. Oudend:: 
penteres duas, Auc. B. Afric, 62 Ou- 
dend. Einige Editt. haben pentiremem, 
pentiremes. 

PrNT£THROWiCUS, a, um, ift ein ctz 
bichtetes Wort, 5, €. ita ut occepi dice- 
re de illac. pugna Penterhronica, | Plaut. 
Poen, IL, 25. Gronov mill. [efen Ptenor- 
nithia, von zr»vos unb egws. 

Pen THeıvus, f. Pentheus. 

PzwTHÉMÍMERIS, is oder Ídis, f. (mev- 
Inmimsgns, is, ntv0Wuiasgls) i.e. Dritter 
'batb: fo heißt man c8, menn bie Gárur 
nach dem zwenten 9Sersgliebe Fommt, s. €, 
Nceufat. pénthemimerin, 3. €, Qui pen- 
themimerin habentpriorem, Aufon. Epitt. 
IL 86. Das Wort ffebt griechiich, ndnız 
lich neutr. meväymemspis, Quintil. VIIL, 

» 78. 

: PENTHESILEA, ae, f. (IIey8ecíAs:a) (iz 

me Königinn ber Amazonen und Tochter 

des Mars unb der Otrera, Hygin. fab. 

II2, Serv. ad Virg. Aen. I, 491 (495). 

Cic fam nebft ben, Shrigen bem Brias 

mus wider Die Griechen zu Hälfe; wur: 

be aber vom Achilles beficst und getödtet ; 
nach Andern aber zwar befieat, hernach 
aber geliebt, unb follvon ihm einen Sohn 
geboren haben, Virg. Aen. I, 491 (495). 
luftin, IH, 4. Hygin. fab. 112. "Propert, 
Ill, 9 (11), 14 feq. 
. PrwrHMzvs (gmebfpfoíg), &i und éos, 
m. (llevüeus) König in Theben, Sohn 
$e8 Echion undder Agave, folglich ein Ens 
fel des Cadmus: murbe von feiner rafen- 
|oben Mutter und ihren Schweftern, auch 
mehreren 35acibantinnen zerriffen, weil er 
‚den Bacchus verachtete und vom Bacchis 
Wben Gottesdienfte nieht viel hielt, Ovid. 
Met. III, $14 feqq. Horat, Od. II, 19, 14. 
Propert, III, 22 (21), 33. Hygin, fab. 
184. Apollod. Ill, 5, 3, Nor. Genit. 


E 
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Penthei fieht Horat. Od. II, t9, 14. Ge- 
nit. Pentheos, Ovid. Trift. V, 3, 40: 
Vocat. Pentheu, Horat. Epift, I, 16, 73: 
duher r) Pentheius, a, um, (Ile,$4ios) 
oder, Pentheus, a, um, (Ilev$eios) ibn bez 
treffend, Sabi gehörig, Penthifch, 
3. &, Pentheia mater, Sidon. Carm, XXI, 
94: genus, Stat. Theb. II, 575:  Pen- 
thea caede, Ovid. Mer. III, 439. 2) Pen- 
thides, ae, (IlevIeidys) Sohn oder Enkel 
oder txachbtéómmling des Ventheus, a. €. 
Ovid. in Ibin 607 heißt Pyeueaus fo: auch 
fieht Penthides, Ibid. 447, wo Einige ben 
Mendceus, Enfel des Ventheus, veríteben. 

PENTIREMIS, e, f. Penteris. 

PEnTÖRÖBoN, 1, (mevrogoßov) i. q. 
Paeonia, ein Siraut, Déonie, Plin. H. N. 
XXV, 4 poít init. fe&. 10. XXVII, 10 
poít init. fe&t. 60. Apul. de herb. 64. 

PENTRI, orum, cin Volf der Camníz 
ter, Liv. VIII, 31, imo Pentrorum Sam- 
nitium (febt: fo aud) Dionyf. Halic. 

PEwNv, f. Penus. 

PÉNUARIUS, a, Um, i. q. penarius, f, 
Penarius. | 

PzNÜLA, f. Pacnula. 

PENULTIMUS, f, Paenultimus. 

PENÜRTA, ae, f. (nad Einigen von 
penus oder von mevns i. e. pauper; oder 
von 752va i. e. fames, cf, VoIl. Etymol.) 
ber Wiangel, 3. €. cibi, Lucrer. V, 1005. - 
Colum. VIL, 9, 5, oder edendi, Virg. Aen. 
VII, 113, i£. e. an Gpeife: fo auch penu- 
ria victus 2. e. cibi, Horat. Sar. I, 1 » 98: 
civium, Cic. Brut. 1: frumenti, Liv. 111, 
25. XXIII, 17: aquarum, Salluít. lug. 
17 (20): rerum neceífariarum , Ibid. 23 
(23): penuriam temporum (fcil. bet bunz 
gernden Biene) fuftinere, Colum. VIII, 
14 poft med. $. 17, ie. ihren Mangel, 
Hunger: argenti, Liv. XXIII, 21: mu- 
lierum, Liv. 1, 9: cuius generis (amico- 
rum) eft magna penuria, Cic. Amic. 17: 
ferner liberorum, Salluft. Iug. 22 (25): 
colonorum, Plin. Epiit. HI, 19 $. 7, i. e. 
Mangel am .2 arborum, Colum. VII, 
9, 7: confili, Plin. H. N. VII, 6 fed. 
6: urrum copia fit agri, vetigalium, pe- 
cuniae, an penuria, confideratur, Cic. In- 
vent. II, 39 poft med.: vocis vivae, Gell. 
XHII, 2 poft init: penuria matrimonii 
morbum quaefituin, Apul. Apol. poít med. 
p. 318, 23 Elmenh., i.e. Mangel eines 
Gatten, weil fie nicht acbeuvatbet habe, 
Auch ohne Genitiv, à. €, taxatio (rapo- 
rum illorum) in libras festertii Bnguli, et 
in penuria bini, Plin. H. N. XVIII, 13 
poit med. fell. 34, i.e. wenn Mangel 
daran if: meque enim eít unquam 
uires parvi, Lucret. V, 1118, ;. c, 
et Mangel, die Armuth, ift nicht gering 
zu fihägen. Not. Died Wort [citen Ginis 
ge ber von Penus, und glauben, e$ jey cis 
gentlich der Mangel an fcbenimítte!n. 

Pinvs, 
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Pisus, us undi, m. und f. PEnum, 1, 
u. PÉN US, Oris, f. (t£ vielleicht mit pe- 
nitus, penerro verwandt; folglich vielleicht 
olfcé Srwendige, oder ein innerlicher Ort 
des Sauies ıc.: baber Geftuó fagt: locus 
intimus 1n aede Veftae: (f vieleicht auch 
mit dem $o5t. Penim DE 7. e. interiuss 
"intimum, und Penimi 032 i, e. inte- 
rior, intimus verwandt, cf. Voff. in Ety- 
mol.) ı) Yorratb an allerhand Speifen 
unb Schensntitteln, ben man 3. €. auf 
das Sabe fammelt und aufbcbt, YWlunds 
vorratb ic, j. €. Eft enim omne, quo 
veícunrur homines, penus, Cic. Nat. D. 
11, 27: fi penum non dederit, Julian. in 
Pande&. XKXXVI, 2, 19: heredi neque 


penum. relinquet, Ibid.: penus annuus, 


Plaut. Pfeud. I, 2, 45: Omnem penum 
potris in cellulam tuam congerebam, Te- 
yent. Eun. li, 3, 19:  penos annuos, 
Plaut. Truc. IL, 2, 19: de penu legata, 
Panded. XXXI 9 iu ber Leberfhrift: 
penu certe. Marcian. Ibid. leg. 2 : fi pe- 
nus nou fit praeftita, Ulpian. Ibid, leg. 1: 
penoris aliquid, 1bid.: penori legato, 
Ulpian. Ibid leg. 3 /$. 9:. penu le- 
cata contineri, Ibid. init.:: Penori ace- 
«um quoque cedere nemo dubitat, Ibid. 
(6. $: penui efculentae, Ibid. $. 3: pe- 
num, quae Romae fit, Paul. Ibid. leg. 4 
$. 4: vafa, adceflio legarae penus, non 
legata funt, lbid. poft init.: — penum 
meam, Scaevola lbid. leg. 7:: quidquid 
penoris ufus caufa habuisier, lbid.: .tra- 
«hta peno, lulian. Ibid. KANU 19: 
penoris caufa, Ibid.: magna penus, Lu- 
cil; ap. Non. 3 n. 174 et sp. Prifc. 5: 
penore, Caefar Strabo [bid.: | navis iMm- 
manibus mercís et penus ponderibus one- 
yara, Vitruv. X, 8: 
Ulpian. in Pande&. XXXIII, 9, 3 $. 2 et 
3: Poculenta penu ea, quae vini loco pa- 
- terfamilias habuit, continebuntur, Ibid. 
$.4:. in penum herile, Afran. ap. Pri- 
ician. $: -penum aliud; Plaut. Capr. Itl, 
4, 12: procurator peni, Plaut. Pfeud. U, 
2, 14: portet frumenta penusque (Adcuf J, 
Horat. Epift. I, 16, 72: innoxia penora, 
Colum. XII, 4 ex.» omne penus, Plaut. 
 Píeud.I,2, 93: locuplete penu, Perf. 
111,74. Not. Auch bat man penu, u, t. 
acjagt, wie Donatus fast ad Terent. Eun. 
11, 3, 18. ©. von diefem Worte penus; 
Geil Hiller, wo aefagt wird, dab Wein, 
Seien , Linfen, Bohnen x. dohin gehös 


ren, und mo ein Grammatiker bebauptet, | 


Lie Alten. Bátten im Genitiv penus, penl, 
peneris (Ed. Gronov.: peniris Ed. Longol.), 
peniteris und penoris gejagt. 2) aud tft 
penus ein geheimer Ort, &. €. im Lem 
pef Der Beiln, Peft.wooct fagt: Penus vo* 
ca'ur locus intimus in aede Veflae regeti- 
. bus feptus, qui certis diebus circa Veita- 


penus efculenra, 


d 


^" 
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lia aperitur; ii dies religiofi habentur: 


daher in penum Veftie — irrupit, Lam- 


prid. in Heliog. 6. 

PerARETHI0S, à, um, f, Peparerhus. - 

PÉPÁnETRHUS oder PEPAnETHOS, i, f. 
(Ilexags80s) cine  Snfel des LER, 
Mieres, vor dem Thermalichen Meerbur 
fen, zwifchen der Intel Seyros unb dem 
finus Toronaeus, nebft einer Stadt gleie 
ches Rantens, Liv. XXVIil, 5: XXX, 28. 
Plin. H. N. lll, 12 med. (ect. 23, Strabo 
und Ptolem. : fruchtbar an Weine, daher 
fie aud) ehemals £voenus (kzo:wosj Als 
beißen, Plin. H. N. loc. cit. und an Dlis 
ven und Del, Ovid. Mer. Vll, 470: D9> 
her Peparethius, a, um, dahin gehörig, 
Deparerhifch, 3. €. vinum, Plin. H. N. 
XIII, y extr. fe&. 9. nu. 

Pererina, ae, cine Aniel auf bem Ste 
dianiiihen Meere, Ptolem. 
- Perunos (us), i, (IlZp»os) Stadt und’ 
el in Paconica, am Merre, Paufan. in 
Lacon. prope fin. p. 109 Wechel.: bie 
Stadt heißt auch Pephnen (um), Ilr@vos, 


Stephan, Byzant;, welcher faat, Apollodos 
tuà fager cd wire cine Iufel: ch Apol- 


lodsr. fragin. p. 1136 Heyn. - 
PseuaRDo, us, f. (IleQoyóo) Tochter, 
des Khonreus, cine der Graearum , und 


Schweftern der Gorgone, Apollod. I1, 4, — 


2. Hefiod. Theog. 271. ^ 
Perrion; j, n. (zén2i0y) wilder Por: 
tülaE, 5. @, Eit er portulaca (Ed. Hard. 
porcillaca), quam pephon vocant, non 
multum fativa eflicacior, Plin. H. N. XX, 


‘20 in. fe&. gı Ed. Elzev., iD Ed. Hard.. 


peplin bat. | IRA 
Feruis, idis, f. oder PEPLOS, 1, (Ils- 


mAls, nenAcs) cin gemifó Kraut, 3.8. - 


Peplis, quam aliqui fycen, alii meconion, 
alii mecona sphrode vocant, ex una radi- 
ce tenui fruticat, etc. Plin. H. N. XXVII, 
12 med. fe&. 39: mo Ed. Elzev. peplos 
ffatt peplis hat: . auch fiebt peplis (Ad«- 
cuf. peplin),. Ibid, XX, 20 in. jet, 81 
Hard., mo Ed. Elzev. peplion hat, unb 
mo gefagt wird, có je). wilder Bortulak; 
f. die Stelle in Peplion. | 


Perzos, 1, f. Peplis. : . 


PerLum, iz. Qud) PEPLUS, i, m. (n£- 
amAos, nínAov) ein prächtig Heficktes weis. 
te oberes Gewand ber Minerva AU Athın, 
wonsit (ie | 
Panathenaicis- fenerlich befleidet wurde : c8 
war ohne Xerinel, Virg. Aen. I, 480 (484). 


Plaut. Merc. Prol 67. Virg. in Cir, 21:  * 


cum peplum infertur, Plaut. fragm. ap. 
Serv. ad Virg. Aen. 1, 480 (484): ornan-. 
cur pepla tropaeis Giganteis, Virg. in Cir. 
jo: magno intexens peplo, Tb 

Hierauf: mitb cà. 1) andern Gottheiten 
bengefegt , 3. E. der Venus, 3. C. pe- 
plum fluentem, Claudian. nupr. Hon. 123. 


, € 


2) über: 


9 


alle fünf Sabre an ben ludis |. 


id. 21. . 


hl 


f 











T 


| . bet vom Kheinfluffe Caeruleos nunc, Rhe- . 


PEPO-— PER 
en é " 
2) überhaupt ein weites Oberftcid, Ma- 


nil V, 387: peplo imperatorio amictus, 
Trebell. Poll. in XXX tyran. 23: 87 


ne, finushyaloque virentem Pande peplum, 
Aufon. in Mofeil. 419, too bie erffe Gnibe 


fur ficht, da fíe in den übrigen angeführs 


ten Stellen [ang fand. 3) tropic von 


lá ‚Augen peplum horrendum, wem fie gleich: 
fam mit einem DBorhange übersogen. mwers. 
folglich ein Schler des Auges, Seren, 


ben, Seren 
Samm. cep. 13 v. 222. Not. muftellatis 
(muftelatis) peplis, f, Muflelatus, a, um. 
"PÉrO, nis, w. (zinuv, o s) -eine Art 
Qfofer Gurken, etma Melone, pfebe, 
Plin. H. N. XVIHI, s poít init. fe&. 23. 


"RX, 2 poft med. fect. 6. Tertull: deanim. 


32. lbid. adv. Marcion. III, 3o. 
PzrTícUs, a, um, (zezrixós von nno, 


| €oquo) zur Derbautug dienlich, Diges 


x 


uas, 2.0 € 


b) von der Zeit, mo 


nichts jegen, 


(tive, 3. €, Dipefliopulver 1... 5. @. pep- 
€. quas vocant lexipyretos, 
quasque pepticas et coeliacas, Plin. H. N. 
XX, 18 polt med. íe&. 76, (cil. medicinas 
Dder res. 

PEPÜZA 
Stadt in Gro&pbrpaien : 
tae, eine Art Setcer, aud) Phryges etc. 
genannt, Ced. luftin. I, 5, s. 

‚Per, Praepof. (ift vicheicht mit niouy 
trans UND megaw i. e. transeo verwandt. 
Andere leiten es ber. von meg? ober mapc, 
das. legte glaubt Voff. in Etymol.) 1) 
durch, a) menn einen S:urdbcang ans 
zeigt, 3. C. durch bie Ctabt. reiten 1c., 
ift bcfanntt^ fo auch per membranas ocu- 
lorum cernere, Cic. Nat. D. II, $7; durch» 
feben durch 1€, Oft fagt der Deutfihe in 
fofchen Fällen, über, binab, berab ıc., 
8. €, per forum ferre, Cic.. Attic. XIIII, 
16 ante med. über ben 20, : fe per mu- 
mitiones deiicere, Caef. D. G. MI, 16: 
dant terga per agros, Virg. Aen. Xll, 463, 
i.e, über bie 2e.: per gradus labi, Liv. 


babet Pepuzi- 


VII, 6, bie Stufen herab fallen: per 


gradus deiicere, Liv. I, 48, bie Treppe 
(Stufen) herab werfen: fugiens paupe- 
riem per mare, per faxacet., Horat. Epitt. 
J, 1, 46: 
Met. VII, 287: 


pA... 


auch jagt er auf, 3. G. 


‚per agros vagari, Liv. XXX, 21, quf den 


&clbern herum fehiveifen : 


pauperiem fu- 
Be per mare cer., 


Horar., f. vorher, 
ober lang oder in, zu, während obcr gar 
3. €, ludi decem per dies 
ach funt, Cic. Cat. III, 8, zehn Zagc hin: 
durch oder lang: per idem tempus, Cic. 
Brut. 83, 3u chen der Seit: per lados, 
Liv. 11, 18; die Schaufpieke hindurch, 
während der Schaufpiele: per inducias, 
Liv. XXX, 31, während des MWaffenfkilt: 


fíanbeó: per trieanium, Cic. Verr. AG. 
- I -- ^- 


, Qe, (TIémougx Epiphan) eine. ipfum nomen 


fpuma fluit per armos, Ovid. 


wir auch hindurch. 


rs 
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TL, $: per noctem cernuntur fidera, Plin. 
H. N. II, 10 fed, 7: nulla enim abs te 
pet hos dies epiítola inanis aliqua re utili 
et fuavi venerat, Cic. Attic. I], $: per 
multa. bella, Liv, VII, Ij extr: per 
trituram, Colum. I, 7 extr. : per comitia, 


Suet. Caef. 80: fo at) per otium, Cic. 
Invent. I, 3, feb Muße: per lunam, 


beym Mondenfeheine, Virg. f. unten n. 4c: 
per fomnum, Cic., f, unten n. 4 c. c) 
wenns cin Werkzeug oder litittel. anz 
zeigt, ed mag cine Perfon ober eine Gade 
fent, &. €, ftaruerunt iniurias per vos. ul- 
cifei, Cic. Verr. U, 3 extr.: per inter- 
Amniffiones fpem lentiorem facere, Liv. V, 
3: per fas er fidem decepti, Liv. I, 9, 
durch Recht unb Zutrauen (StebiicoEcit) 
z. e. wenn man jemancen in einer Gade, 
bic an sich recht ift, betriegt, Aumal wenn 
er das Sutrauen, auch mohl das SBerfprea 
chen, bat, ba$ man ihn nicht betriegen 
werde: per me, te, fe cet., durch mich, 
dich, 7. e. allein, ohne jemande Hülfe, 
für mic, bi, fid, 3. €. homo per fe 
cognitus, Cic. Brut. 65: per me tibi ob- 
ftiti,. Cic. Cat. I, 5, 2. e. allein: per fe 
Caeninum impetum. facir, 
Liv. I, 10, i. e. allein ‚ für fid: per fe 
fateri, Liy. XXXVIIII, 12, für fid) 2. e. 
von fef6ft: daher heißt per fe bernad) an 
und für fib, obne Rückficht einer anz 
dern Sache oder Derfon, für fich, von 
felbft, Icbledbteroinae, y. @, omnes per - 
fe ampliores efle volebat, Cic. Amic, 19: 
fo auch per fe ibi quisque'carus eít, Ibid. 
21 extr.: per fe eífet virtus expetenda, 
Cic. Fin. I, 7: auch fcht ipfe. a, um, 
daben, das zur Roth tweabfeiben fonnte, 
3. &. et per fe ipfa maxima eít, Cic. Leg. 
IL, 17 poit med. i. e. an unb für fich felit : 
ea facere ipfa per fe laetitiam, Cic. Fin. n 
7 propefin.: Utrum igiturcenfemus dor- 
mienrium animos per fe ipfos in fomnian- 
do moveri, an externa — vifione pulfari ? 
Cic. Divin. IL, $8 med.: Hoc quid fit, 
per fe ipfum non interpretor, Cic. Ha- 
rufp. 17 in.: "Gud ftcbt fua fponte babep, 
3. €. illa fua fponte er per fe e(ie iucun- 
da, Cic. Fin. I, 7 extr.: babcr per me 
ftecie, an mir bat cà gelegen, durch mich 
ifts gehindert worden ıc,, Terent., Caef. 
unb Liv., f, Sto: fo auch ber infidias, 
Cic. Dom. 23, durch Hinterlift, oder aud, 
hinterlükia ; denn bier fest oft der Deutz 
fihe Adverbia, a. €, per literas, Cic. ad 
Diverf. II, 6. Cic. Attic. VI, t poft med. 
khriftlih, f, n. 7: fonderbar iil8 Cic, 
Sull. 22 in. per Caecilium Sulla accufatur, 
durch den Cácilius wird Sulla ange: 
lage, à. e. man zielt auf den Guia; 
unter dem Vormande, oaB man den 
Cacılius P, befcbuloiat. man 
den Oulla: fo läßt fid) per öfter a berfe 
gen unter dem €Merwanoe, Scheine, 


à C. 
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3. €. per tutelam aut focietatem fraudare 
aliquem, Cic. Caecin. 3: aliquem per 
fidem fallere, Cic. Invent. I, 39: | per fas 
et fidem decepti, Liv., f. vorher. d) 
wenns fo viel ift old wegen, f. n. 2, a. 2) 
wegen, wenns eine Urfache, Abficht, anz 
äeigt, ba e$ dann im Deutichen aus, um 
Dit wegen überfent wird, 5. E. per ava- 
ritiam adpetere quidquam, Cic. Refc. Com. 
7 extr., 2. e. aus $abfudt: per iram, 
aus Zorn, Cic. Tuíc, Ill, 37: pet fe 
effer virtus expetenda, Cic. Fin. I, 7: 
per caufam renovati belli, Liv. II, 32 in.: 
per fas ac fidem decepti, Liv., f. vorher: 
per officium obviae fuere legiones, Tacit. 
Ann. I, 24: per hoc — omittit 7. e 
propterea, Plin. Epift. VIII, 10: daher 
a) deyin Bitten, da e$ auch um oder um 
Willen überfest wird, 3. €. oro te per 
dextram, Cic. Deiot 3: auch ohne ein 
Verbum, à. €. propera per deos, Cic. 
ad Brut. Epift. 15 extr., eile um Gottes 
SHillen: fo auch-per fidem! Audt. Dial. 
de Orar. (am Zacitus) 35, 3. e. um Gotz 
tes, un des Himmels Willen, oder bey 
meiner Treue! Auch bey Ausrufung, 
$. €. utrum tandem, per deos atque ho- 
mines! magis verifimile cet. , Cic. Divin. 
II, $5 extr., i e. if es, um des Hims 
mels Willen wohl mabrideinfider: ei 
gentlich fehlt rogo te tch bitte dich um deö 
Himmels Willen: — fo auch per deos im- 
mortales! Cic. Flacc. 3. Not. $n diefem 
Salle wird aud) per von feinem Cafu ges 
trennt, 3. €, per ego te deos oro, Terent. 
And. V, 1, 15, (tatt ego te per deosoro: 
fo auch per te, per qui te talem genuere 
parentes, Virg. Aen. X, $97, ffatt per 
parentes, qui cet., und das erfie "per ges 
hört auch dahin, folglich per te, per qui 
te cet. ftcht ffatt oro te per, per parentes 


cet., folglich (tebt zweymal per, bendes 


gehört zu parentes, nicht áu te: fo aud) 
per ego vobis deos atque homines dico, 
Plaut. Men. V, 7, I, ffatt per deos cet.: 
fo auch quibus, per, vos, fidem veftram, 
Patres Confcripti, priusquam erc., Liv. 
XXVIII, 18 ante med., mo per zu fidem 
veftram gehört, und vos ber Nominativ 
if: unb fo öfter, 34. €. Sil. XII, 79. 
Stat. Theb. XI, 357 unb 708. Ibid. Achill. 
1, 267. Valer. Flacc. VII, 498. Not. Ehes 
mals fagte man auch durch fíatt wegen 
oder um — Willen, 3. €. mir bitten 
Gott durch feine Barmherzigkeit ıc. — P) 
bey Wörtern, die eine Gindermiß oder 
das Gegerirheil, eine ££rlaubnif, Mög: 
lichkeit, und überhaupt ein Können und 
Dürfen oder Klichtkönnen, Wichrdürfen, 
ausdrucken, wo wir wegen, halben, vor, 
ad in Ainfehung fagen, a. E. per me 
licet, Cic. Acad. IIll, 29 poft init. , mei: 
netwegen (halben), vor mir, in Anfehung 
meiner, its. erfaubt: his per te frui li- 
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bertate non licet, Cic. Flacc. 29: per le- 
ges liceret, Cic. Mil. 16: fi per vos lici- 
tum erit, Cic. Rofc. Am. 44: cum per 
coelum licuit, Plin. H. N. X1, 6 fedt. 5 
dum per aetatem licet, Terent. Ad. I, 2, 
28: fo Quib parere per annos non poteit, 
Terent. Ad. V, 8, 8: neque per aetatem 
potuerat (fcire), Terent. Eun. I, 2, 337 
cut per valitudinem poífes, Cic. ad Di- 
verf. VII, 1in.: neque per metum mufli- 
tati, Plaut. Aul. Il, rz, t2: per Anto- 
nium non quietus fui, Cic. ad Diverf. X, 
Iin.: urbs recipi, per Antiochum ,. non 
poterat i£. e. propter Antiochum, Liv. 
XXKXHI, 18: per aetatem ire poffent, 
Liv. lll, 53, i. e. ihrer Jahre wegen gez 
ben fonnten : Munus vigiliarum fenatores, 
qui per aetatem ac valetudinem porerant, 
per fe ipfi obibant, Ibid. 3 extr.: fo ou 

per hunc nulla mora eft, Terent. And, 
III, 4, 14, diefed Mannes wegen x. 5. e. 
er hinderts nicht: per me non ftetit, 
quo minus cer., Terent., an mir hats 
nicht gelegen, f. Sto: trahantur per me 
pedibus omnes rei, Cic. ad Diverf. VI, 
32 med., meínetmegen mögen fie atzogen 
werden 1c. i. e. mich gehts nidjt$ an; 
fo auch per me ifta (. e. iftae res) pedibus 
trahantur, Cic. Attic. IIIL, 16 poft med. 
i. e. was geht das mich an ? meinctwegen 
nags drunter und drüber geben :.: fo 
aud) Verum efto: confequatur fummas 
voluptates, non modo parvo, fed per me 
nihilo, fi poteft, Cic. Fin. II, 28 med., fie 
mögen ihm nun wenig foften, ober meiz 
netwegen auch gar nichte 2e.: per vinum 
vociferatur, Liv. XXXXIL, 7, i. e. meil 
er $Gein getrunken :: doch fanns auch beiz 
Gen im Trunke, im der Crimfenbeit, 
beym Weintrinken; unb fo fiebt per vi- 
num, beym YOeintvinfen, in der Crunz 
Fenbeit, Plaut. Mil. II, 1, 60. Cic. Acad. 
IIl, 16 poft med. 3) beym Schwören, 
2Setbeuern, Verfichern, Befehlen, mo 
cs bey übcrfíeót wird, 3. E. rare per 
deos, Cic. Rab. Pott. 13, bey Gott fdimóz 
ven, ift befannt: | Per patrem — even- 
tusque tuos, per tanta pericula iurat, 
Ovid. Met. VII, 97, f. in Turo: ‚per ego 
vobis deos dico, Plaut. , id) befehls cud) 
bey 1c. , f. vorher, mo per von feinem Ca- 
fu getrennt (f£, f. n. 2,0: fo au, per, 


'ego ipfa pericula iuro, Ovid. Her. X, 73. 


4) flatt ın, (a) auf die Trage wo? bes 
fonders wenn bcr Ort ober Sache von cíz 
ner großen Gitrede ober imfange ift, 3. €. 
qui per imperii tui provincias ei credidif- 
fent, Cic. ad Diverf. I. 7 med., 2. e. in 
den x, : per vias fabulari, Plaut. Cift. V, 
1, auf dem Wege (wagen ; opifer per 
orbem dicor, Ovid. Mer. I, 521: fo auch 
per fylvam procubuit, i. e. tmr Walde, 
Virg. Aen. VII], 82: !acuit per anrrum, | 
Ibid. MI, 631: fupplicatum per compita 

UA y N tota 
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tota urbe eft, Liv. XXVII, 23 extr.:. ulu- 
lare per umbram, Virg. Aen. VI, 257: 
per umbras, Ibid. 490: qui per omnia 
membra vehementer refoluri funt, Celf, 
HI, 27 im i. e. die ín (an) allen Glicdern 
‚ geldhmt, erfchlafft find: per cmnia, übers 
al, in allen Dingen oder Stüden, 3. €, 
per omnia iucundam difcipli; m effe, 
Celf. Il, 4 in.:- fortuna per omnia hu- 
mana potens, Liv. VIII, 17 in.: ferner 
rapinas facere per municipia, Auct. B. Afric. 
$4: caedebantur inulti per terga i.e. in 
tergis, Salluft. fragm, gp. Prifeian. 6. b) 
auf die rage wohin? 5. E. invitati per 
domos, Liv. I, 9: mifit per agros, Ovid. 
Met. VII, 281: ia&ta per undas, Ibid, 
V, 748: per Idaeos efufa tempeftas ierit 
campos, Virg. Aen. VII, 222; ire per 
umbras, in die Iinteriwelt, Ibid. XII, 881: 
daher tropifch, ire per poenas, per laudes, 
Hatt in póenas cet., 2. e. (trafen, [oben, f. 
o. c) auf bíe Srage wenn? 5. €. per 
idem tempus, Cic. Brut. 83: per fom- 
num, Cic. Divin. H, 61, 2. e. im Traus 
me: per tempns advenis, Terent. And. 
III, 4, 44, flatt in tempore, i. e. zu vechz 
ter Seit: per meridiem, zu Mittage, 
‚Liv. XXXXIl, 64: per ludos, per indu- 
cias, Liv., f. vorher: per multa bella, 
Liv. VII, 13: per trituram, Colum., 
f. vorher: per comitia, Suet. , f. vorher. 
5) (fatt inter unter, 3, €, ire per feras, 
Ovid. Her. III, 38: ire per umbras, 
Virg., f. e. in die lintermelt, eigentlich 
unter die Schatten, f. vorher: aud) vou 
der Zeit, 3. €, per ludos, per inducias, 
Liv., f. vorher: Denn oft ift. biebuecb, 
während, unter 0. einerley: fo auch per 
vinum, Cic. und Plaut. f, vorher, 6) 
fatt poft nach, 5. €, per tempora longa, 
Ovid. Her. XVI, gt. 7) vor oder vor: 
bey, 3. €, incedere per ora magnifice, 
Salluft. lug. 31 (34). 8) mit, $. G. ire 
praecipitem in lutum per caputque pedes- 
que, Catull XVII, 9: per dilationes bel- 
lum gerere, Liv. V, Ss in., 2. e. mit Ab- 
fäsen, nicht in einem weg: per nofiram 
ignominiam ludos commifere, Liv. II, 38, 
mit oder zu unferer Cdbanbe: per com- 
modum omnia explorare, mit Bequemlich: 
fit, Liv. XXX, 29: per occafionem, 
Liv. I, 11, mit Gelegenheit: per ludum 
et iocum, Cic. Verr. 1,60: per negligen- 
tiam aliquo pervenire, Cic. Vetr. V,70: per 
dedecus vitam amittere, Cic. Roíc. Am. 11: 
per infidias,Cic.Dom.23 : per corbem men- 
furam facere, Ulpian. in Pande&. XVIII, 
6, I extr.: per virtutem, non per dolum 
dimicare; Auct. B, Afric. 73: per fpe- 
ciem, Liv., f. hernadh. - 9) oft druckt cà 
die Art und Weife aus, da cá denn in, 3u, 
‚aus, bey, mir, nach 1c, , auch durch Ad- 
verbia überjegt mirb, 3. G. per ludum et 
lecum, Cic. Verr. I, 60, im Cpiclon und 


tere, Cic. ad Diverf. 


(35$. XXXXII, 52: 
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Scherzen f. e. fpielend: fo auch per lu- 
duin et per negligentiam perveniftis, Ibid. 
V, 70, i. €. fpislend unb nachldßig: per 
ordinem, ordentlich, nach ber Drdnnung 
ober Meihe, Quintil. II, 2, 72. Xl, 2 
$. 20 unb 23: per literas colloqui, Cic. 
Attic. VI, 1. prope fin., ín Driefen oder 
Ihriftlich: fo auch id a te per literas pe- 
II, 6 poft init. : per 
fpeciem, zum Scheine, Liv. I, 41r. XXXIX, 
per dilationes bellum 
gerere, auffdbubsteie, Liv., f. vorBer: 
per commodum explorare omnia, i. e, bez 
quemlich, mit Bequemlichkeit, Liv., A 


vorher, wie e5 denn eigentlich Insgemein, 


mit fic) überfeßen ldßt: perinüdias, Cic. 
Dom. 23, aus Hinterlift, hinterliffiger 
Weller per occafionem, Liv. I, t1, bey 
Gelegenheit, gelegentlich: per tam, {m 
gornt, aus Zorne, j. €, aur quemquam 
poenitere, quod feciffet per iram? Cic. 
Tufe. II, 37 poft init.: per fummum 
dedecus vitam amitteré, Cic. Rofe. Am. 
1t, 3. e. init Schimpf 16, auf ibtmpfiis 
he Yıtıc. 10) unter bem Bormande, f, 
n. ı,a. Not. a) Per fieht auch feinem 
Cafui nac), 3. €, viam per, fgtt per 
viam, Lucret. V], 1262:  tranílra pet et 
remos, Virg. Aen. V, 663: agrum, quem 
per iter qui faciunt, Cic. Agr. II, 30 in. 
Ed. Erneít., ffatt per quem cer. b) Per 
bedeutet in Sufammenfeeung, befönderg 
mit einem Adiedivo und Adcerbio, insges 
mein febr. (eigentlich, durch und durch), 
3. €. perfacilis, febr Teicht:- daher per- 
quam, recht febr, Cic. Orat. II, 49. Plin. 
Paneg.'6o. Auch findet man eg nicht fels 
ten getrennt, 3. €, per mibi fcitum vide- 
tur, flatt perfcitum mihi etc., Cic. Orat. 
H, 67 med.: per mihi mirum vifum eft, 
Cic. Orat. l, 49, (tatt permirum cer.: fo 
auch Per enim magni aeftimo etc. > Cic. 
Attic. X, 1 poft init, fiatt permagni: 
fo aud) et per fore adcommodatum tibi 
fatt per adcommod. tibi fore, Cic. ad Di- 
verf. III, 5 med.: altera pars pér mihi 
brevis — fore videtur ftatt perbrevis mihi 
etc. , Cic. Cluent. 1 ante med.: per mihi 
benigne refpondit ftatt perbenigne mihi 
etc. Cic. Q. Fr. Il, 9: per mihi, per, 
inquam, gratum feceris, fi etc. ftatt pergra- 
tum mihi feceris, Cic. Attic. lI, 20 extr. : 


w 


Per etenim abfurdum eít, eum, qui etc. (tatt . 


Perabfurdum etenim eft, Paul. in Panded. 
XXII, 3, 25 poft init: nobis ifta funt 
pergrata sme iucunda, Cic. Orat. I, 47: 
Platoni per fuit familiaris, Gell. M, 18 in.: 
per, inquit, maziíter optime 
mihi nunc venis, ibid. XVIII, 4 pott init. 
welches faff fo iff, als menn jemand im 
Deutichen fagte, 3. €, febr war mirg 
lieb, fatt febrlieb ıc. Eben fo wird per 
von feinem Cafu getrennt, à. G. im 
Schwörem ie. f, eben. m. 3. 

Pina, 


exopratus 
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P£nA, ae, f. (749a) cin Ransen, Ö.ueer: 
(aci, 3. €. Peras impofuir lupiter nobis 
duas, Propriis repletam. vitiis poft tergum 
dedit, Alienis ante pe&us fuipendit gra- 
vem, Phaedr. HII, 9g, 1: dergleichen true 
gen einige Philofophen, befonders die €pz 
niifer, Martial. Il, 53, 3. Apul. in Apol. 
ante med. p. 287, 39 Elmenh. 

PÉmassuRDUS, a, um, (von per und 
abfurdus, a, um) febr umaereimt, febr 
ebgefdymadt, febr alberm, Cic. Partit. 
1$ extr. Cic. Fin. V, IX in. auch ges 
trennt, 3. €. per etenim abfurdum eft, 
Paul. in Pande&. XX1I, 3, 25 pofk init. 
f. Per zu Ende. 


[v] v 


PERACCOMMÖPATUS, Der PERADCOM- 


- 


^ MoDArus, a, ufu, (von per und adcom- 


medarus oder Accommodstus, a, um) 
febr bequem, febr gelegen, 3. G, per 
fore accommodatum t101, Cic. ad Diverf. 
li, $4 $. 8, mo per getrennt iff, f. Per am 


; Ende, , 


sehr fdarf, 3. €. 


FR 


Piräceo, ui, 2. (von per und aceo) 


durch und durch fauer feou 3c., fiheint 


nicht vorzufommen:; das Perf, Plaut. 907 
port zu Peracefeo. 
PERÄCER, cris, cre, (von per titbacer) 
acetum ın per ore, 
Plaut. Bacch. IH, 2, 1, 2. 
iudicium, Cic. ad Diverf. Vlill, i6 ante 
med. — 
PERÄCERBUS, a, um, (von per und 
scerbus) 1) febr berbe, 3. €. uva pet- 
acerba guítatu, Cic. &ene&. i$. 2) febr 
empfindlich, febr fchmerslich, 3. €. Mily 
quidem illud etiam peracerbuim fuit, quod 
etc. , Plin. Epiit. Vl, 5 extr. j 
PÉiRÁcEsCO, cui, 3. (von per und acef- 
co) .eigentlih, durdy und ourd) oder 
ganz fauer werden: daher tropiid, 1) 
beißen, i e. verdrießen, ärgern, 8. €. 
‚Hoc, hoc eft, quod peracefcit, hoc eft de- 
mum, quod percrucior, Plaut. Baech. V, 
I, 13. 2) zornig werden, 3. €. 
peracuit, Ibid. Aul. lil, 4, 9. 
PÉnacrio, Ónis, f. (von perazo) Voll 
endung, 3. E. aetaus, Cic. Senec. 23 
extr. 
PrRACTUS, a, um, f, Perago. 
P£räcto, di, ürum, 3. (won per tnb 
acuo) febr fcharf oder foietg made, s. €, 
eum (furculum) peracuito, Caro R. R. 40 
$.2, doch bat Ed. Gefn. und Schneider. 
etc. praeacuito ; folaliih [weint 008. Ver- 
bum nicht vorzufommen. Peracueus aljd 
i ein Adie. von per und acurus. 
PERACOTE, Adv. (von peracutus, a, 
um) febr fcherf, febr Iharıfinnig, 3. €. 
ue Cic. Acad. 1, 9 extr., 2. e. bcn 
en. 
PÉRÁCUTUS, à, um, Ad. (von per 
und acurus, a, um) 1) febr fharf, à. €. 


fax, Martial. IH, 34, 5. 2) topi, 2). 


in. 


e. Zorn, Galle: 


pedus 


PERADCOMMODAT. — PERAEQ. 7630 
febr fharffinnig, 3. €. home; Cic. 


Verr. Il, 44. Cic. Brut. 39: oratio idcir- — 


co obícura, quia peracuta (eraty, Ibid. 76 


ante med. b) febr Dell oder durchdrin: - 


gend, 5. €. vox, Cic. Brur. 68. 

PERADCOMMODATUS, 8, um, f. Perac- 
commodatus. 

PÉRADÓLEsCENS, tis, (vot per tnb 
adolefcens) febr jung, 5. €. homo, Cic. 
Manil. 21. ; 

PÉRÁDÓLESCENTULUS, I, 5. (bil per 
unb adolefcentulus ober von peradolefcens) 
febr jung, ein febr junger Nienfch, Nep. 
Eum. I, 

PgRADPOSITUS, a, um, f, Perappofi- 
tus. 

PERADTENTE, PERADTENTUS, 4, um, 
f. Perattente etc. oe 

PÉRAEA,. ge, (i. e. ulterior jenfeitig, 
fcil. regio, Gr. Ilegaia, fcil. y5, von Pe- 
raeus, a, um, (Ilegazos ) jenieitía , 
nigav i. c. trans, ultra) cine dreifache 
Gegend, 1) auf dem feken Lande Afiens, 
und zwar in Garica, an der Gerkäfe, 
Sibobus gegen über, den Khodiern ehemals 


von. 


Los cesa 


geborig, Liv. XXXI, 33 fino 35» BARUN, —— 


18. 2) in Baldfiina jenfcit des Sorbans, 
Plin. H. N. V, r4 fed. 15 tmb lofeph. 
etc., deren Hauptffadt - ehemals Gadara 
war. 3) auf dem fefica. Lande Spaniens 
nach Cobir chemals gehörig, morin der 
portus Meneithäi war 2€. — Nor. Auch if 
Péraca eine Stadt in Veolis, Liv. XXXVII, 
2I. 

PERAEDIFICO, are, (von per und aedı- 
fico, are) fertig bauen, bis zu Ende 
bauen, 2 e den Bau 3a Ende bringen, 
3. (€. domum, Colum. III, 3 in. 

VERAEQLÄTIO, Önis, f. (von peraequo, 
are) völlige Gleichmedhung, 3. €. fimi- 


litudinum, Tertull. adv. Marcion. IIIl, 29 


ante med.: temporum, Solin. ı (3), m0 
andere Edd. adaequatio habet. 
PÉRAEQUATOR, Oris, =: (Voll peraequo, 
are) ber etwas vàllta gleich macht oder einz 
richtet, 3 €. die Abgaben, Cod. lultin. 
Xi tit. 57 in ber Meberfchrift, und leg. 2,, 
4, 5, 6. Cod. Theod. Xlil tit. 11:2; cen- 
fus provinciae, Infcript. ap. Gruter. p. 361 
n. 1. ! Á 
PERAKQUE, (VON peraequus oder von 
per. und aeque) 1) vollig gleich, auf 
völlig aleicbe Art, obne Linrerfchied, 
gleich duch, j. €. Atque hoc pereeque 
in omnt agro décumano reperieius, , Cic. 
Verr..IIE, $8. ini: 
omnes, tum acerbiflime Boeotü et Byzan- 
tii,; Cherfoneníes, Theffalonica fenfit, Cic. 
Pif 35 extt.:  peraeque nairat incenfam 
efle iuventutem, Cic. Attic. II, 8 med.: 


nihil unquam fuiffe tam infame, tam tur- ^ 
pe, tam peraeque omnibus generibus, or- - 


dinibus/ aetatibus offenfum, quam hunc 
| «tum, 


* 


Di 


quod. cum ‚peraeque _ 


: fícid)e Welfe, gleich durch, e 
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flatum, Ibid. 19 poft init: quartam le- 


fionem et omnes peraeque Antonii (legio- 
nes) caeías, Afin. Poll. in Cic. Epift. ad 
Diverf. X, 33 med.: (cimus, non am- 
plius, quam terna millia aeris peraeque in 
fingulos menfes — eum expenfum fumtui 
ferre folitum ,, Nep. Attic. 13, 2. e. auf 

In Mol wie 
Das andere 10. : - Tria funt genera dicendi, 
quibus in fingulis. quidam floruerunt; 
peraeque autem perpauci in omnibus, Cic. 
Orat.5 prope fin.: daher peraeque du- 
cere, Hleich Durch rechnen, einsin bas anz 
bere vcchnen, à. €. Hos nunquam minus, 
ut peraeque ducerent, dena millia fexter- 
tia ex melle recipere efle (olitos, Varr. R. 


.. R. Ill, 16, t1, 2. e. im QDutrdhonitte, ein 


Sahr ins andere zu rechnen ıe.: bod) 
fanu c& auch heißen, gefent daß fie auch 
febr billig vechneren: doch tft$ vielleicht 
nicht notbíg. 2) febr billig, Varr., f. 
vorher ; febr gelaffen, fcbeint nicht vot 
sufommen, à | 
. PERAEQUO, avi, atum, are, (von per 
und 2equo, are, oder von peraequus) 1) 


völlig aleid) machen, 3. €, partes, Vi-. 


contradturam, Ibid. V, 1: 
annum 


truv. VII, 4: 
iter, Ibid. VIII], 4 ante med.: 


‘ lunari computarione, Solin. 1 (3): babet 


' pertiorte, Cic. Verr. II!1, 2t med, 
Ed. Prneít. bat peraeque pro portione. 


"manu, Ibid. XII, 24, 1: 


2) flivpes intra biennium peraequarent fep- 
tenos culleos, Colum. 1Il,'3, 3, i. e. et? 
füllen, voll machen oder tragen,i. e. 
eintragen, bringen (vom Weine): fo 


aut) fingula vinearum iugera peraequa- 


bunt fingulos culleos, Ibid. $. 10, i, e. je 
des Sudert wird einen Culleum Wein 
bringen: fo.auıh vites ita fertiles, ur fin- 
gulae denas amphoras (vini) perzequarent, 
lbid. HI, 9, 2, i. e. haben gebracht ober 
getragen. 

vus, 2, um, (von per und ae- 


ER 
quus) vollig gleich, 3. €. peraequa pro- 


Aber 


PERAESTIMO, are, (von per und. aefti- 
mo) ffatt aeflimo, Cod. Theod. VI, 29, 2 


| extv. 


DÉnAEUS, a, um, (Ilega?os von m£gav 


,£. e. trans, ultra) jenfeitig ; daher Pe- 
. raea, f, Peraea. 


PERÄGITO, avi, atum, are, (von per 
unb agito) berum treiben, berum jagen, 
beunrtibigen, j.. (€, hoíles, Cacf. B. C. 
Ll $: daher 1r) umrühren, 3, €, 
ftum, Colum. X11, 19, 4: |o aud) plum- 
beum (vas) fcil. rutabulo, lbid. XIl, 20, 
4: partem eius. lignea fpatha vel etiam 
rutabulo ligneo 
p'ty zitáre fextarios mufti, lbid. $. 4: 
leulas inulae (co&as), Ibid. XII, 46 (43), 
3: [o qud fecem, Ibid. XIl, 19, 4, 100 
€9 auch in Bewegung fesen  jeon fann ; 
anf Ende if c8 cinericy. 2) in Bewes 
gung (een, à. €, fecem, Colum. , |f, 


’ 


mus 


tü- - 


- 


nec. Benef. I11, 37: 
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vorher: Aetna maiore vi persgitata, Se- 
animos, Senec. de 


4141,72 
PÉRÁGO, égi, actum, 3. (von per unb 
320) durctreiben, ourdjagen, Res. 


Thiere burd) einen Ort 1c., feeit nit 
voriufomunen; daher 1) durchiioßen, 
durchitechen, 3. €. latus enfe, Ovid. Her. 
HH, 119. Aush überbaupt-téoren, Em 
2. à) durchtreiben, ourd)fepen, tro» 
pifch, oder vollenden, vollbringen, zu 
Stande bringen, enden, 5. €, tabulaın, 
Cic. Senedt, 19: libros, Plin. Epift. 1X, 
1: aetatem, Ovid. Trift. ILI, 8, 13: vi 
tam, Ibid. 41: regnum aeyumque, Qvid. 
Met. XV, 485: curfum, Virg. Aen. lili, 
654: inceptum, Ibid. 452; propofituin, 
Nep. Att. 22: dona peregit, Virg. Aen. 
V, 362,3. e. ausgetheilt; — comitia, Cic. 
Nat. D. II, 4: domum, Suet. Oth, 7: 
fo auch peractus, a, um, $, €, conventi- 
bus peractis, Caef. B. G. V,.1:  fenstu 
peracto, Nep. Cat. 2, in welchen benden 
Stillen ed aud) gehalten (ic) überfesen 
[d8t: peracta bruma, Colum, XI, 3, 15: 
diebus peractis, Liv. ], 32: cochlea per- 
ada, 2. e. vollidudig, volitdnbía gebildet, 
à. €. remedio funt cochlearum, quae 
nudae inveniuntur nondum peraltse, ab. 
lata cap?ta, Plin. H. N. XXVIII, 6 *nte 
med. fec. 38, à. e. noch nicht vollfominen 
gebildet, ober ohne Pdubden (tefla) 2 
babet tödten, sliguem, Martial. V, 38 
16. Sil. Xi, 365. Valer. Flacc. .1,: 146: 
aud) nicdermachen, tropifch, i. e. euttráfz 
ten, ermüden, 3. €, quor no&e viros pere 
egit una, AuctsPriap. XXXIII, 4, 3) 
durchtreiben, outdyferen, tronifih, 2. e. 
burcaujceen fudben, zu behaupten Suchen, 
das, was angefangen mar, 4. ®. indicium 
verum, Liv. VI, 16, feine Anzeige bes 
baupten £. e. beweifen, bartbun, wo c8 
nicht heist wahre, ‚gegründete Anzeige 
thun, 2. e. Zinzeige, mit Gründen untera 
füst: am Ende verliert der Sinn nichts ; 
font heißt indicium peragere rei bloß Ans 


zeige thun ober anzeigen, $. €, Ovid. 


Met. I, 650: ferner adcufationem ; Plin. 
Epift. VI, 31, 6, i. e, fortie&en , fo Lange, 
bis man gewonnen Dot: fo auch reum, 
5 e von einem Deklgaten nicht ablaifen, 
die Klage fo weit treiben, daß cr verur: 
theilt werde, Liv. IIl, 42. Valer, Max. 


"VI, 2, 4, Plin. Epift, IU, 9 $. 4,30 unb 


36. Ovid. Pont. lili, 6, 28: befonders 
Ulpian. in Panded, XXXXVIII, s, = in. 
mo c6 erf[drt-mirb, nämlich e& ffcbt da: 
nifi reum peregerit: peregiile autem non 
alias quis videtur, niü et condemnaverir 
(reum) z. e. fecerit, uc reus condemnare- 
tur; auch Tacit. Ann. IIIJ, 21, ceterorum, 
quae multa cumulabantur, receptus eft 
reus, neque peractus ob mor£em opportu- 
nam: [o aud Er pe:agar populi publicus 


ecc c 
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ore reus, Ovid. Trift. I, 1, 24, 2, e. für 
fdulbig erklärt: daher a) fortfemen, 
(&, res uno tenore, Liv. V, 5: res 
belle geftas, Liv. II, 1 in., 3. e. ferner bes 
jhreiben: iter inceptum, Virg. Aen. VI, 
334, oder iter coeptum, Ovid. Faft. 1,188: 
reliqua, Plin. H. N. VE, 28:- propofitum, 
Nep.. f. worber; wie denn Mehreres fich 
hieher zieben läßt: daher fortfsbren, 
3, G. terebrare, Perf. V, 138. b) 5u 
Stande bringen, errichten, halten, ma: 
hen, 3. €. concilium, Caef. B. G. Vl, 4, 
i. e. halten, anfiellen: ^ conventus, Caef. 
B. G. V, zr, f. vorher: fenatu pera&to, 
Nep., f. vorber: comitia, Cic., f. vor 
her: caufas, Petron. 137: pacem pere- 
gerimus, Liv. XXXVII, 19 Ed. Gronov., 
wo Ed. Drak. pepigerimus hat:  aufpicia 
verbis, Liv. L, 18. .c) etwas reden, [fa 
gen, $. €. Haec (legatus) paucis verbis 
mutatis peragit, Liv. I, 32 med., t0 fi 
verba ober auch poftulata (das vorher geht) 
verftehen läßt: Toauch Peragit deinde po- 
ftulata, Ibid. fury vorher 4e. fagt, trägt 
vor 15,: fententiam, Liv. III, 40: au- 
fpicia verbis, i. e. pronuntiare, Liv. T, 18: 
Decii laudes peragit, hielt dem Decius 
eine ?obrebe, Liv. VIT, 37: 
«cationis, Liv. XXXVIHIIL, 15, 2. e. herfgs 
gen: dum perago tecum pauca i.e. lo- 
quor, Ovid. Am. Il, 2, 2. | d) beatbei 
ten, 5. €. humum, Ovid. Faft. Ill, 693: 
cibum, $. €, Huic tam. igneum fervorem 
efle tradunt, ut omnia in mari contacta 
adurat, omnem cibum ftatim pe'agat, 
Plin. H. N. VIII, 6o fe&. 86,2. e. verbauen ? 
res tenui fermone peradtas 7. e. tractatas, 
Horat. Sat. II, 4, 9... e) verrichten, tburt, 
machen, 3. €. refponfa,' Senec. Troad. 
663: pacem, Liv., f. vorher: — bella, 
Ovid. Faft. III, 5: querelas, Ovid. Met. 
IH, 413, i. e. Elagen, Klagen vorbringen, 
ertönen [affen: » preces, Ovid. Faít. V, 
630, ba8 Gebctb verrichten, betben : in- 
dicium rei, Anzeige tbun , 
her: auch vorbringen, 8. €, querelas, 
Ovid., f, vorher: fententiam, Liv., f. 
vorher: carmen precationis, Liv., f. vot? 
her: poftulata, Liv., f. vorher; Haec 
(legatus) paucis verbis mutatis peragit, 
Liv., f. vorher: daher vices, Ovid. Met. 
XV, 238, 2. e. dem Wechiel unterworfen 
fepn, abmwerhfeln: daher 4) durchgehen, 
durchreifen, durhwandern, 3. €. freta, 
Ovid. Her. XV, 65: fol duodena figna 
peregit, Ovid. Met. XII, 618: — orbem, 
Valer. Flacc. I, $66: dolor membra, Stat. 
Theb. V4, 574: daher teopiich,, zubriss 
gen, binbringen, 5. €. nodem, Ovid. 
Am. I, 2, 3: otia, Ovid. Mer. I, 100. 
Tibull. HII, 1, ıgı: 


aeftates, orat. 
Sat. 11,4, 224 , vitam, Ovid. Pont. 
IL 7, 49: auch Idét fich mehr bie 


her ziehen, weil oft zubringen und endiz 


carmen pre 


Ovid., f. vors 
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gen ciner[en if. 5) berum jagen ober 
jagen, beunruhigen, $. €. Hunc, quem 
Graeci oeftrum vocant, pecora peragen- 
tem et totis faltibus disfipantem, afılum 
nofiri vocabant, Senec. Epift. $8 poft 
init.: daher hominem, 3. &.. At ego fur- 
go (ad dicendum): — totum Sempro- 
nium usque eo perago, ut etc., Coel. in 
Cic. Epift. ad Diver. VIIL, 8 poft init. 
i. e. beuntubige, plage ihn 1. 6) über: 
legen, überdenken, durchdenfen, erwäs 
gen, 3. €. Quid fit, adhuc dubito: per- 
agit dum talia Procne, Ad matrem venie- 
bat Itys; quid poffit ab illo Adınonita eft, 
Ovid. Met. VI, 619: Omnia praecepi 
(fcil.animo; Al.Edd. percepi) atque ani- 
ino mecum ante peregi, Virg. Aen. VI, 
105; / 3 


PERAGRANTER, Adv. (von peragro) 
d. e. peragrando, 3. (€. Hi peragranter et 
disfimulanter honoratorum circulis adfi« 
ftendo, Ammian. XII, 1 (3). 


E | | 
« PÉnAGRATIO, Onis, f. (von peragto) 
Durhwanderung, > €. itinerum , Cic 
Phil. Hi, 23. 

o 


PÉnAGRATRIX, Icis, f. (von peragro) 
Durhwandererinn, 5. €. ne indecenter 
et Íquallentior peragratrix caelicolatum 
auratam curiam — rurali refperfura pul* 
vere credar intraíle, Martian. Cap. VL 
ante med. p. 192 Grot. 


PfnAGRO, avi, atum, are, (von per 
und ager, (tatt ire per agrum vel agros) . 
1) durhwandern, durchgehen, durch: 
reifen, durchftreichen, à. e agros, Cic. 
Harufp. 131: provincias, Cic. Orat. li, 
64: fo auch von ben Bienen illae faltus 
fylvasque peragrant, Virg. Georg. IM, 

. Net. Yuch mit per. f. n. 2. Au 
son Schiffenden, à. €. litora claffe, Flor. 
Il, 7: litora Liburnicis, Suet. Cal. 37: 
litora Oceani, Iuftin. XII, 16: commer- 
cia et lirora, 3. €. qui baec commercia et 
litora peragravit, Plin. H. N. XXXVII, 3 
poft init. fe&. XI, 2. 2) tropifd), ourd)z 
andern, durchgehen, durchöringen, 
3. &. latebras fufpicionum, Cic. Coel. 22: 
cuius res geítae omnes gentes peragraffent, 
Cic. Balb. 6: eloquentia omnes peragta- - 
vit infulas, Cic. Brut. 13: omne immen- 
fum mente animoque, Lucret. I, 75: ot- 
bem terrarum non pedibus magis quam 
laudibus, Plin. Paneg. :4. Auch ohne 
S!ecufativ, 8. €. qua fines imperii funt, 
ea non folum fama de illo, fed etiam lae- 
titia peragravit, Cic. Mil. 35 extr.: gua 
peragrans, Gell. VII, 16, 1. e. eine. [ec'ere 

.bafte Kehle, bic überall aus fremden gäns 
dern federbi&dben auffudt. Auch mit 
per, 4. &. peragrat per animos hominum, 
Cic. Orat. 1, $1. Not. Partieip. peragta- 
tus, a, um, (1) durchwanderr 1, ift 

| befannt, 
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befahnt, 4. €. tertas efl? peragratas, Cic, 


. Em. V, 19: peragraiis Perfidis, Arabiae, 
Aethiopiae, Aegypique, Magis i. e. aditis; 
Plin. H. N. XXV, 2 poft med. fed. $. 


(2) active, der ourdywanoert ift pbtr hat, 
$. €. peragratus Germaniae partes, Vel-: 


lei. iL 97, ba cd dann als ein Depanens - 


- (ie iuratus cet). (lebt; bod) wollen Giniz 
ge dafür pervagatus lefen, 

‘ PERALBUS, a, tim, (von per unb albus) 
febr weiß, y. €, equus, Apul. Mer. I 
in.: avis, Ibid: V poft ined.. p. 171, 10 
kElmenh. 
-PÉRALTUS, a, um, (von per und altus) 
fébt boy, 3. €, Incedunt, arbulta pet 
alta fecuribus caedunt, Fnn. ap. Macrob. 
Vi, 2 poit med, bod) bat Fd. Gronov. 
neh andern Edd. incedunt arbufta per 
alta etc. : 

PÉRÁMAwSs, tis, 
febr liebend, 3. €, 
8 poít med. 

PÉRAMANTER, Adv. (von peramans) 
febr liebreich, febr liebevoll, 5. (&, ob- 


(von per ımd amans) 
noftri, Cie. Attic. II, 


fervare aliquem, Cic. ad Diverf, VILI, 20. . 


| PÉRAMRÜLO, avi, atum, are, (von per 
‚And ambulo) durchgehen, ourdbfpasiez 
ren, durchdringen, durchwandern oder 
wo herumsneben, 3. €, aedes, Plaut. Melt. 
lil 2, 122: rure, Horat. O4. IET, 5, 
17: terras multas, Varr. R. R. 1, 2 poft 
init. $. 32 viridia, Phaedr. il, $5, 14: 
fabula Attae perambulet crocum Aoreryue, 
Horat. Epit. II, t, 79. 2. e. beficht jey 
pber auf bem Theater, dag man zu durch: 
balfamen pflegte, aufgeführt und gern ac 
bórt mwerde: frigus perambulat artus, 
Ovid. Her. VIII, 135: Medicus perani- 
bulat aegrotos, Senec. Benef, VI, 16, i. e 
beiucbt, acht von Einem zum Andern: 
babet perambulatus, a, uin, 5, €, Nipha- 
tes, Sidon. Carm, XXIII, 93. 

(.—. PÉRÁwo, are, (von per und amo) febr 
lieben, 3. €. amicus peramatur, Cic. Leg. 
1, 18; doch haben Die Edd. ínsgemein per 
fe amatur. 

PERÄMOENUS, a, um, (von per und 
amoenus) febt sıtgenebin (den Ginnen), 
3. €. aeltas, Tacit. Ann. Lll, 67. 

PERAMPLUS, a, um, (von perunb am- 

los) febr weit, von febr weirem tm: 
ange, febr groß, s. (P. fimulacrum, 
Cic. Verr. II, 49 äwenmal. f^t. 

PERAMeÜTO, are, (von per unb ampu- 
to) gänzlich abbauen, 3. C. ut totum 
perampuranduin fit, Colum. Vil, 5, 131 
bei bet Ed. Gefn. et Schneider. etc. ur 
totus pes ampurandus fit. ; 

PERANCEPS jpitis, (von per und an. 
ceps) f. e, valde enceps, g. €, labor; 
Ammian. XXVIII, 5 (39). 

PÉ&axGusTE, Adv. (von perangußus)) 
febt erae, 5. €. tefercite, Cie,Orat. l, 35. 
^ ‚Schell, lar. Wörr, vir 


PERANGUSTUS=PERARMO 7636 


PÉRANGUSTUS, a, 
anguftus) febr enge, 
fretum, Cic. Verr. V, ad'tus, Caef, 
B. G. VII, 15: via, Liv. XXI, 4: ter. 
mini Macedoniae, luílin. Vil. 

PERANNA, f, Perenna 

PÉ£&ANWwO, avi, atum, are, (Vott per 
und anno, ere ober annus). ein Sahr lez 
ben ober dauern, 4. €, puelie non pet- 
annavit, Sueton. Vefp. $, i e, bat fein 
Ssahr (ober nicht Lange) gelebt, mo Einige 
perennavit fefe] ; ut annaic perannareque 
comniece liceat, Mactob. Sar. I, rs anté 
med., mo Ed. Gronov. ncbff andern Edd. 
perennareque fat: cf. Anna Dieß $8»rt 
iff mit perenno einerfey Wort. _ 

pisi en a 2, um, (von per unb 
antiquus) febr alt, 3, €. Denique hoe 
proximo faeculo T’hemiftocles infecutus ef? 
ur apud nos perantiquus; üt apud Athe- 
ntenfes, non 1ta fane vetus, Cic. Brur, 10 
poítmed,: facrarium a maioribus traditum, 
perantiquum, Cic. Verr lll, 2. 

PÉRAPPOsiTUS (ricbtiger Peradpofirus), 
a, um, (von per und adpofitus f. appofitus) 
febt paffeno, febr fchicklich, alicui & €, 
Sunt eram illa fubabfurda, fed eo ipfo 
nomine faepe ridicula, non folum mnis 
peradpofita, fed etiam quodammodo nos 
bis, Cic. Orat. 11, 67 extr. 

"PÉRARDÉO; fi, 2. oder PrRARDESCO, 
atfi, 3. (von per und ardeo -pber ardefco) 
opróbrennen ober febr. brennen, 5. @, 
Comuninus in tuguri vicina flrage perarfit, 


um, (von per fnb 
Ter fehmal, 5. (&. 


-— 


— 


Paulia. Nol. carm. XXIII in nat. S, Felic. 


V. 404. 

PERARDÜUS, f, um, 
duus) febr bodb, febr 
à. €. perarduum ett demonltrare, Cic. 
Verr. 111, 7t. "s 

PERARESCO, rui, 3. (von perunb arcf- 
co) rect trodfen werden, 3. CQ, quoad 
herba perarefcat, Varr. R. R. I. 49: fi 
trunci pars folis adflatu Peratuit, Colum. 
llli, 24 poft init $. 5. 

PÉRAncÜTUS, a, um, (vet per und 
argutus) 1) febr fdiavifinis, febr wi: 
Big, M €, Aftanius poeta, homo perer- 
gutus, in fabulis quidem etiam, ut dkitis, 
difertus , Cic. Brut. 44 2 febr Eli: 
gend, jebr ertönend, febrbet Flitgens; 
3. €. tinsinnsbulum, Apul. Mer. X ied, 
P. 247, 39 Elmenh.: oceinuns carmine 
—.hirundines perareuto, Ibid. Flor. à 
P- 349, 22 Eluenh. 

PÉRARÍDUS, a, um, 
dus) febr trocen, febr oürve, I. €. 
frondem peraridam, Caro R. R. $ extr: 
folum, Colum. IH, tt prope fin.: foc- 
num, Ibid.ll, 29 (18) in. 

. PERARMD, avi, atum, are, (von Der ums 
armo, are) wohl beweffisen, wohl tá: 
ftem, 3. €. Huius tanum potentein Gia: 
diws peratmar anceps, Prudent. Caihem. 

ln Lm T 


(von per umd ar- 


Avon Der üh$ ari- 


fhwer zu than, 
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VI, $6, unb öfter, 3. €. Ibid. VII, 93. 
VII, 43: daher perarmatus, 2, um, j. €, 
exercitus, Curt. III, 9, 6: perarmatos, 
]bid. $. 23. | 

P£RÄRD, avi, atum, are, (von per unb 
aro, are) eigentlich, ourdbpfibgen: ba: 
ber 7) tropiich, ourdbfurden, s. €. it 
Runzeln, $. €. peraravit rugis ora, Ovid. 
Met. Xlll, 96: ferner cerebrum erebra 
vibice perararum, Sidon. Epift. III, 1:3 
poft med. 2 fchreiben, meil die Aiten 
mit bem Griffe in den wichfernen Schreib: 
tafeln gleicbjom Surehen machten, 3. €. 
talia perarantem reliquit cera manum, 
Ovid. Met. VIII, 565: blandis perare- 
| tur litera. (i. e. epiftola) verbis, Ovid. Art. 
1,455: vade faluratum fubito -perarata 
Perillam litera, Ovid. Trift. 11, 7, 1: ad 
dominam peraratas mane tabellas perfer, 
Ovid. Am. I, 11,7. 3) ourchfchiffen, 
$. €. pontum, Senec. Med. 650. 

PsRAsÍA, 26, ('Aorspus megacie, VON 
megdssos, (a, 0v, à. €. transmartnus , ulre- 
rior) heißt Diana, wie fie zu Cafabala in 
Eappadocien verehrt worden, weil fie über 
$a$ Meer dahin gebracht worden iff, Stra- 
bo XII. 
 PÉRAsprzR,a, um, (von per und afper) 
" febr raub, 3. €. 'Axgodjuoy. nominatur, 
quod fuper corpus quali verrucata eminet, 
ad cutem latius, fupra tenue, fubdurum 
et in fummo peraiperum, Celf. V, 28 
fe&t. 14. _ 

PrRAsTUTÜÉLUS, a, um, (Deminut: 
yon perafturus, ‚das jedoch vieleicht nicht 
vorfommen möchte: oder aud) von per 
und afturulus) febr li(tig, oder etwa 
febr liftig, 3. €. mulier, Apul. Met. 
Vill ante med. p. 219, 17 Elmenh. | 

Peraticum (bdellium), eine Gattung 
des Baums Bochum, oder dad Gummi 
davon, 3. GC. MNalcitur et (bdellium) in 
Arabia —: Aliqui peraticum vocant ex 
Media adve&tum, Plin, H. N. XII, 9 ante 
med. fe&. 19; nämlich. msearuxóv 1. e. 
ix megarov yrs, ab extremo fineterrarum 
veniens, tote Hardouin fagt. 

PE&RATIM, Adv. (von pera) ranzeıı- 
oder queerfacweife, &. G. dudtare, 2. e. 
hetriegen, d. e. tim das Selb in einem folz 
‚chen Ranzen, Plaut. Epid. HI, 2, 14. 

PÉnATTENTE (richtiger  Peradtente), 
Adv. (won. peradtentus f. perattentus) febr 
aufmevtíam, 3. €. audire, Cic. Coel. 11. 

Perattentus (rihtiger Peradtentus), 
a, um, (von per und adrentus(att.)) febr 
games) y. €, animus, Cie. Verr. 
II, $. | | 

PÉnAuDiENDUSs, a, um, (von per unb 
audiendus, a, um) mas man febr oder 
aänzlich hören muß, 3. €. auribus perau- 
dienda haec funt. Plaur. Mil. 5 1, 34. 
-PsaPACCHOR, atus fum, ari, (von per 
und bacchor) fihwärmen ober durch? 

e 


' perbiberit, 
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fhwärmen, 3. €. multos dies in villa, 
Cic. Phil. Il, 4t; domos, Claudisn. B. 
Get. 142. i 

PzaBAsio, are, (von per und bao, are) 
febr Eüffen ober burcbtü(fen, (. e. in$: 
acfonunt nach ber Reihe), 3. &. — circum- 
euntem ‚perbafiamus, Petron. 41. 4 

PrasÉATUS, a, um, (von per und bea- 
tus) febr. glücklich, z. &. perbeari fuiffe 
illi videntur, qui etc., Cic. Orat. I, I in. 

PerseLız, Adv. (von perbellus, a, um, 
das nicht vorfommen möchte, ober von 
per und belle) febr fein, febt artig, febr 
gut, 3. €. fimulare, Cic. ad Diverf. XVI, 
18: facere, Cic. Attic. Ill, 4. 4 

PrasÉwE, Adv. (von per und bene) 
febr wohl, febr aut, 3. €. perbene La- 
tine loqui putabatur, Cic. Brut. 28 ante 
med.: Fortunam perbene feciffe, quando 
— opportunitatem dediffet, Liv. XXXXV, 
3 med. 

PrarÉwÉvOLvs. a, um, (von per und 
benevolus) febr günftig, febr wobhveb 
léno: alicui, Cic. ad Diverf. NUM, 4. - 

Perpinıens, Adv. (von perbenignus, 
das jedoch nicht vorkommen möchte, ober 
auch von per und benigne) febr gürig, 
j. €. quid? (magis) quam illam (me: 
amas) ? Aefch. aeque: Mic. perbenigne (fcil. 
facis), Terent. Ad. Il, $, 68. Not. Ct 
cero Q. Fr. II, 9 trennt (8: per mihi be- 
nigne cet. 

Prrsısesta, (von perbibo) ein erdichs 
tetes Rand i. e. Trinfland, 3. €. Perediam 
et Perbibefiam, Plaut. Cure. Ill, 74. 

Prrsiso, bi, 3. (von per und bibo) 
eigentlich, febr oder ganz, trinken: das 
ber 1) ausfsugen, 8. €. laffirudo medul- 
lam perbibit, Plaut. Stich. II, 2, 16. 2) 
tropiich, in fid) trinPen, einfaugen, y. €. 
terra lacrymas perbibit, Ovid: Met. VI, ' 
3197: igna amurca perfpergito : perbi- 
bant bene, Cato R. R. 130: ubi ovis per 
triduum delibuto tergore . medicamina 
Colum. VIl,- 4 prope fin.: 
Jana quosdam «olores — non perbibit, 
Senec. Epift. 71. poft ^ med.: daher von 
der Gele, 3. €. liberalia ftudia, Senec. 
Epift. 36 ante med.: rabiem , Ovid. in, 
lbin. 231: nequitiam, Senec, de ira I, 6: 
Haec cum períua( mihi er perbibi, quid 
ita praecepta proficiunt, 
docent? Senec. Epiít. 94 ante med. 

PrnsiTO, ére, (von per unb bito) i. q. 
pereo, M zu Grunde geben, umPoms 
men, y; €. cruciatu, Plaur. Pfeud. Ill, r, 
12. Enn. ap. Non. 2 n. 654. 2) wobin 


geben, 3. €. Malo cruciatu in Siciliam. 
perbiteres, Plaut. nud. U, 6, 11 Ed. Gro- 


nov., Taubm. et Buchner., mo andere bdd. 
in Sicilia haben, und es zu 2. 1 ziehen; me 
perbitere illis opitulerier, Pacuv. 3p. 


Non. 2.n. 654. Not. aud) hat man Pet-- 
bito, 


quae eruditum - 


,3 


+ 


\ 


a mpi A 5 
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bito, are, 3. €. ne fame perbitet, Liv. 
. Andron. ap. Non. 2 n. 654. 

PERBLANDE, Adv, (von perblandus ) 
febr lieb£ofend, fehr fchmeichelhaft, 
5. €. falutare, Macrob. Sat. I, 2 poft 
med. . 

PERBLANDUS, a, um, 
blandus) febr liebKofend, 
meno, 5..€. (fucceííor, Cic. 
3: oratio, Liv. XXIII, 10. 

PERBÖNUS, a, um, (von per und bo- 
nus) febr gut, 3. €. ager, Cic. Flacc. 29: 
torevmata, Cic. Verr. Ill, 16: pran- 
«ium, Plaut. Moft. IIl, 2, 3: arftas, 
lbid. 77: res perbono loco erat, Cic. At- 
tic. VI, t poft init. 

PrasRÉvIs, e, (von per unb brevis) 
1) fe&r turs, 3. €. orator (Craffus) per- 
ornatus et perbrevis, Cic. Brut. 43: per- 
brevis aevi Carthaginem effe, Liv. XXVIII, 
| 35 extr: iter, Audt. Confol. ad. Liv. 
388: tempus, Ovid. Trift. III, 10, 70: 
perbrevi tempore, Cic. Verr. [II, 9: pbet 
blof perbrevi fcil. tempore, i. e. (n febr 
furjet Zelt, 3. G. fed id erit perbrevi, 
Cic. ad Diverf. VI, 12 (13) med.: Not. 

er 'mihi brevis, Cic. Cluent. 1, ftatt per- 
dies mihi. 2) von furger Dauer, s. €, 
aevum, Liv., f. vorber. 

PsasmÉvirsR, Adv. (von perbrevis) 
febr Furz, 3.@. reden, s. €, exponere, 
Cic. Orat. Il, 58$: quae perbreviter ad- 
tingo, Cic. Dom. 15, : 

PzRCA, ae, f. (n£Qx9), bet Bars oder 
Bari, ein Síjd, Plin. H. N. VIIIL, 16 
pott med. fett. 24. XXXI, 9 poft med. 
fect. 34. Ibid. cap. 10 ante med. fedt. 44 
und cap. rr, poft init. fet. 53. Ovid. 
Halievt. 112. Aufon. in Mofell, II$. 

PERCAEBO, cécidi, caefum, 3. (von per 
und caedo) i. q. valde vel plane caedo, 
3. €. exercitum percecidit, Flor. UI, 20 
extr.; terga hoftium percecidit, Ibid. 
II, t2 poft init. fed. 7, mo man es 
nicht $u percido zichen will, welches ei: 


nerlcy if, 

PraCALÉFÁCÍO (Percarracıo), eci, 
aQum, 3. (Paffiv. Parcalefio (percalfio), 
a&us fum) (von per und calefacio etc.) 
ourdbigen, ourd) uno durch warm 
ober beiß machen, 4. €. percalefaciendo, 
Vitruv. VII, 3: percalefieri cogit aquam, 
Ibid.: omnia percalefadta, Lucret. VI, 
177: loco flamma percalfado ,  Scrib. 
Larg. 156:  percalefacto cubiculo, Val. 
Max. VIIIE, 12, 4. 

. Pr&RCaLEFÍO, f, Percalefacio. 

PzncALÉO, ui, 2. (von per und caleo) 
i. e. valde vel plane caleu; ob eg vor: 
 fomme, weis ich nicht: Perf. percaluir, 
Lucret. VI, 286. Ovid. Met. I, 418, if 
fbidlider von Percalefco. 

. PxacALrsCO, lui, 3, (von per und 
Salefco) durch und durch beiß werden, 


(von per und 
febr einneb: 
Q. Fr. I, 2, 
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ourd)bisen, 3. €, percaluir, Lucret, VI, 
280. Ovid. Mer. 1, 418. 

PERCALLEO, ui, 2. (yon per und cal- 
leo) i. e, valde calleo ; fdeint nicht vorz . 
sufommen:, percallueris, Cic. Orat. Jl, 
34, unb percalluerar, Cic. Mil. 28, Gell, 
I, 22 und pércalluifti, Ibid. XX , 1, nes 
hört fibicklicher zu percalefco, f, Percalle- 
feo: dosb fann bicber gehören linguas 
percalluit, Geil, KVH, 2, i, &. bat ger 
wußt, verífanben. 

PzsRCALLEsGO, lui, 3. (von percalleo 
pbet von per unb callefco) Schwiclen 
überall befommen, überall ober febr 
barthäutig merben: aber r) bartbáus 
tig werden z. e. abgehirtet, empfindungsz. 
[0$ werden,. 3. (E, civitatis patientia per- 
calluerat, Cic. Mil. gg. 2) gute Remts 
ni& worin betommen, gut ver(teben 
lernen, 3. €, ufum rerum, 3. €, fi modo 
ufum rerum percalluero, Cic. Orar. Il, 
34 extr.: difeiplinas Stoicas et dialecticas 
percalluerar, Gell I, 22: leges percal- 
luifti, Ibid. XX, ı pott med. $. 20, 

PERCANnDEFACIO, ére (PafT. Percande- - 
fio), (von per unb candefacio) febr ers 
Digen, 3. €. ignis percandefacit tertam, 
Vitruv. Vill, 3. 

Prk&CAWDÍDUS, a, um, (von per und 
candidus) febr weiß oder bell, 3. €, 
compofitio, Celf, V, 19 fe&. 24: gemma, 
Solin. 37 (50). 2 

PErRCÄRUS, a, um, (von per umd ca» 
rus) 1) febr theuer i. e. fehr viel foftenb, 
5. €, Triginta (minis)! | hui, percara ett, 
Terent. Phorm. IT, 3, 25. 2) febr 
tbeuer i. e febr mertb, febr fhäsbar, 
febr lieb, 3. €, unus regi percarus, lu- 
ftin. Xll, 12: infamem veneficiis er Plan- 
€inae percaram, nomine Martinam, in 
urbem mi(t, Tacit. Ann. Il » 74. : 

PERCAUTUS, a, um, (von per und cau- 
tus, a, um,) febr vorfihtig, 3. &, de- 
lectus in familiaritatibus, et provincialium 
hominum et Graecorum ,:percautus et die 
ligens , Cic. Q. Fr. I, t, 6. 

PERCEDO, ceffi, ceffum, 3. (von pet 
und cedo) [dint nicht vorgtifeimmimen ; 
S9toníus 2 n. 704 führt zwar aus Cic. Orar. 
48 in. An: concifum non conceffum, et 
quod quidam perceflum 'etiam volunt; 
aber die Edd. haben im Cicero concifum 
non concaefam? EX quo quidam pertifum 
cet. 


o o 

PERCELEBER, ébris, ébre, (von per 
und celeber) febr bekannt, febr bes 
rübmt, 3. €. gloria, 3. €, Eft percelebris 
apud Sefton urbem aquilse 2loria: edu- 
catqm 3 virgine retuliffe gratiam erc., 
Plin. H. N. X, 5 fe&,6: templum, Mela 
II, 3 ante med. 


Pr&CÉLEBRO, avi, atum, are, (von per 
und celebro) 1) etwas febr häufig befus 
EE EY. den. 
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yet. 2) erwas febr báufia tbun, 3. C. 
ala, 3. (€, ut (animae; exercerent, ut ge- 
rent, ut percelebrarent haec mala, Ar- 
ob. II poft med. p. 92 Harald. (Al. p. 
3): 3) von etwas oft veden, ctma$ 
ft umo sablreid) im AYıunde haben, 
‚ @. verfus percelebranrur, Cic. Verr. V, 
1, werden oft angeführt eber gelungen, 
nd befannt: baher pereelebratus, a, 
m , febr befannt, 3. €. res, Cic. Cocl. 


9. 

PrschLer, is, e, (von per und celer) 
ehr gefhwino, 5. E. cuius perceleri in- 
eritu cet., Cic. Coel. 24. 
.PzackrERirER. Adv (oi perceler) 
ebr aefdywvino, febr bald, febr (hust, 
. €, non folum confirmavit, verum eriam 
ecepit,  perceleriter fe ablaturum di- 
jlotma, Cic. ad Diverf. VI, rs (13) med. 

Psrcerro, cüli, (felten culfi), cuifum 
j. (von per und cello Gr, x£AAw i.e. MO- 
jeo) umwerfen, umftoßen, über oem 
Zaufen werfen, 3, €. einen Tüugen, 
j. €. Ventus — plauftrum oneratum per: 
ellic, Cato ap. Geil. Il, 22 extr. ; duher 
prichtwörtlich, plauftrum perculi, Plaur. 
Epid. IT, 2, 22, i, e. fob habe es nicht 
rct gemacht, habe die Sache Iihlecht ges 
macht: vielleicht von einem Meniihen 
hergenommen, der, als cr einen vnaleid 
gehenden 3Gaaen helfen wollte, bur feine 
tingefihicklichteit ihn fe nar ummarf: cf. 
Veít., wo es beißt: Plauitrum perculi 
dicebant antiqui ab eo, qui pede onufta 
plauftra perculit i. e. evertit, quod poftea 
abiit in proverbium etc.: ferner einen 
Menfchen‘, 3. €, Quo trudis (me)? per- 
culeris iam me, Yerent. Eun. II, 3, 87 
und fter, 3. €. Plaur. Perf. V, 2, 28. 
Cato. ap. Gell. 22 extr.: DBdume, 3. 6. 
quercus, Enn. ap. Macrob. Sat. Vl, 2: 
abietem, Varr. ap. Non. 2 n. 642: ven- 
tus percellit radices arborum, Plin. H. N. 
XVIII, 34, anre med. fett. LXXXVIII, I. 
Not. Man fanu aud bafüc jagen mieoers 
voerfen 2c. : büber D niederwerfen, 3u 
Boden werfen, ober fibtagen, mieoers 
fhlegen, 5. E. im Treffen, 3. €. eos 
"Martis vis perculit, Cic. Marc. 6: Mars 
communis — faepe fpoliantem — evertit 
et perculit ab abietto, Cic. Mil. 21: 
hoftes, f. Dernad); Buten victorem — 
Perculit, er fulva moribundum extendit 
arena, Virg. Aen. V, 374: fo auch durch 
den Schuß, 3, €. Quid? non Hsemonius, 
quem cufpide perculit, heros confoílum 
medica poítmodo iuvit ope? Ovid. Am. 
1, 9, 7: Qui quondam Hedloreo percul- 
fus concidit enfe, Cic. ap. Gell. XV, 2: 
daher oft perculfus gefcblagen (iu Zreiz 
fen), Liv. II, 65 in.: fo auch pereulfi, 
Hirt, B. G. VIII, ı9 Ed. Oudend., mwD 
andere Edd. pulü haben; folglich percel- 


ere hoftes fehlsgen, über oem Haufen 


\ 


blicam, Tacit. Ann. II, 39: 
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werfew, Liv. 11, 65 in. VII, 13 med: 


XXXHII, rg7 foaud) perculfus, |. vor- - 


bee: aud) von Krankheiten, weenu man 
dur fie zu Boden geworfen wird, 5. €. 
cum capram peftis perculerit, Colum. 
vH, 7 im, mo [fid auch berrofien 
fidt: fo aud) (i quem perculerir ]ues, 
Val. Fl SI, 592:. daher 

a) übern Saufen werfen, nicderichlar 
gs, zu Boden fchingen 2. e. zu Grunde 
richten , der Stadt und des Anfchens bez 
rauben, unalüdlid maden, 3. €. m? 
ftantem perculerunt, Cic. Dom. tI: im- 
perium perculit, Nep. Dion. 5: rempu- 
adolefcen- 
tim, Cic. Coel. 32 extr.: fe perculfum 
atque abiedum fentit, Cic. Cat. MW Ste 
Perculfo Seneca, Tacit. Ann, XIIll, 57: 
aliquem, Cic. Dom. 49 extr. b) nieder: 
ihiagen, ber Seele und bem Seifte nach 
i. e. nicdergefchlagen machen, 
versagt machen, beffürgt oder betreten 
macben, 3. €. Perfea, Liv. XXRXII, 67: 
Volfcos nec opinata res perculit, Liv. II, 
22 in.: timore perculfa civitas, Cic. 
ad Brur. Epift. 3: perculfa metu, Liv. 
XXXVII, 3 extr.: perculfos pavore, Liv. 
I, 47: deorum ira perculfi, Caef. B. C. 
HE, 17: perculfus repentina interroca- 


tione, Tácit. Aun. I, 12; praetor prr-^ 


culfus, Liv. XXXXIIH, 12: Aricınos 
res inopinata perculit, Liv. li, 14: bo- 
norum animos recreatos, improbos qusfi 
perculfos, Cic. Attic. VII, 23 in,: per- 
culit eum transırio, 
exercitus perculfus, ‚Liv. DM, 31, i.e. 
níebergefdblaaen: | fo aui Haec te vox 
non perculit? Cic. Verr. Il, $7 extr., 
wo jedoch Ernefti, vielleicht ohne Sietb, 
percufir drucken laffen: — "Fanta adıniraz 
tione perculit, Flor. I, 
feicht percuffir befier- wäre. 2) fehlagen 
mit einer folchen Heftigfeit, daß einer 
mobf zu Boden» fallen tónnte, oder auch 
bloß finlagen, 3. €. fetiali femur, quanta 
maxime poterat vi, perculit, Liv. VII, 
10 exi, ie. (lua ihn an die Hüfte fo 
fehr er konnte: 


Liv. VIII, 11, fd[ug ihn ans SKnier 


' ftipite perculit ( eum), Ovid. Mer. V, 58 


nicht heißt f:ólug ibn zu Bor 


in., 100 © 
Seinde, 


den: daher Tchlanen, 3 € 


(. vorher: and Ichlagen, att enwas ans _ 


fhlasen, anftoßen, berühren, 3. €. 
vox repens ut perculit urbem, Val. rH. 


II, 9t, i. e, venit in urbem, 
hörte: aud) antreiben, reisen, 9. €, 
Venerem nullis ad turpitudinem ftimulis 
vel'iMecebris fe&tatores fuos percellentem 
i. e. impellentem, Apul. Apolog. ante med. 
p. 281, 16 Dlhmenh.: daher tropifib, 


fblagen, treffen, betreffen , 8. € cum 


capram peftis perculerit, Colum. VIl, in. : 
fi quem perculerit lues, Val. Tl. 11H, 
$921 


tropifih,. 


Liv. XXIII, 26 ın.: 


IO in., mo vielz' 


ferialem genu perculit, - 


als bie Stadt 


muthlos, - 


ei 
CORRI i 


a PIA 
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$92: timor animos peroulerat , Ibid. IT, 
65, bod) fanns auch in biefen drcy Stel: 
len epu, au Boden fehlagen, niederfchla= 
‚gen,f. oben: ferner hac perculfus plaga 
non fuccubuit, Nep. Eum. 5; doch fanns 
auch ‚vielleicht heißen zu Boden gewor: 
fen, oder vielleicht wsärc percuffus beffer : 
denn perculfus, a, um, und percuffus, a, 
um, fo aud) Perculie tinb Percuífit, find 
Oft von bcn Abfihreibern vermechielt wor: 
ben: fie untericheiden fich aber vieleicht 
Bloß durch den Grad, 3. €, percuflus 
hiißt gefhlagen, getroffen, gerübrr, 
vieleicht in einen gemwiffen mäßigen , we: 
niaften3 nit ín den höchften, Affekt. acc 
fent 5 fo auch percuffit cet.: aber percul- 
fus Beißt 311 Boden gefihlagen, nieder: 
acfdtagen, des Wirfungsvermögens bem 
eibe und der Seele nad) beraubt, uns 
«füctlit) gemadt, aufer Saffung ger 
bracht, murblos gemacht, beftüvst, 
Schft erfchrocken, betáubt, finnlog ic. : 
o auch perculit. — Syeboch wer fonn bie 
Grängen ber Verborum percutio und per- 
cello genau beffiimmen? Not. a) percul- 
fit ffatt perculit ficht Ammian. XVII, 8 
(177. b) perculit ffatt perculfus eft, 
à. C. lie dolo perculit, - Flor. Ill, 
io, 8. 
PxaczwNsÉO, ui, 2. (von per und cen- 
feo) 1) ourd)geben etwad, um $. € 


a) zu 5áblen, 3. €. percenfere promerita 


numerando, Cic. red. Sen. 1, £ e. bererz 
zählen, berrechnen: — cladem adceptam, 
Liv. XI, 36 poit med., duechgchen,, fi: 
‚ben, wie viel man eingebößt bat: nume- 
‚rum legionum, Tacit. Ana. IHI, 4: ses 
Caefarıs, Plin. H. N. Vit, 26 extr. fe. 
-e7: daher nacb ber Reihe Dbernennen, 
à. €. genres, Liv. XXXIHI, 32: daher 


nach der Reihe her erzählen, 3. €. infor- 


tunium domus, Apul. Mer. VILLE p. 228, 


9 Elmenh. b) ua es 31 befichtinen- 
pocr 3u betrachten, 3. G. captivos, Liv. _ 


VI, 25:: manipulos, 5. &.ubi cos (manipu- 
los) mulros fecerunt, iterum eos percen- 
fent, ac de fingulis fecant inter fpinas et 
itramentum, Varr. R. R. I, $0 $. 2, à. e. 
wor bie $anb nebmen, - betrachten ac.: 
orstionem iftam percenfuifie, Gell.. VII, 
3 ante med. $. 10, £. e. burchacgangen, 


crittficet,- beuttbeilt: — orationes, Liv. 
XXXi, 21 in. c) um 3n feben, ob 
‚man etwas aebraud)en Fann, 3. C. 


locos inveniendi, Cic. Partit, 36 extr. 
2) durchgehen 2e. durchwandern, burd 
reifen, 3. €. Theffalian, Liv. XXX11II, 
$2: figna, Ovid. Fatt. III, 109% otbem, 
| * Ibid. Mer. I, 335. 
| Prncrr1Ío, Ónis, f. (von percipio) die 
£mpfanzung, an (ic Gebmuna, a) für: 
perlih, 3. €. frugum, Cic. Offc, II, 3 
| extr., £& e. Cinfaumtung der Selofrüdpte: 


-$. 7, weldicá. beudes won 


v^ 
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fo auch fru&tuum, Cic. ibid. er Colum. I, 
3 poít init. $. 2. b) mit ber Seele, i. e. 
ffrleraung, "AenutniG, Wiffenfchafr, 
8. €. animi, Cic. Acad. III, 7 extr.: und 
ohne animi, Ibid 6:. tua perceptione lae- 
tabere, Auft. ad Her. HI, 31, i. e. $icnnt4 
niß .oder Erlernung. AL 

PrRcEPTOR, Öris, m. (von percipio) 
der Empfänger, 25efemmer, Beniefer, 
Frlerner, 3, G. fapientiae tuae, Augu- 
ftin. Soliloq. I, 1 extr. 

-Pz&cxPTUS, 2, um, f, Percipie. 

PERCERPO, Óre, (von per und carpo) 
1. e. davon abbrechen, obpfldden, 3. €. 
cum Ariítotelis libros problematorum (Al. 
problematum ) percerperemus, Gell. UI, 
30 extr., 2. e. (vieleicht ) einen Auszug 
daraus machten (ober darin [afen ) 5 bod) 
hat Ed. Gronov. und Longol. praecerpe- 
remus: andere Edd. à. € Amftelod. 
(1666) percerpfimus. 

Pxncipo, cidi (auch céctdi), cifum, 3. 
(von per und caedo) 3erbauen , zerfchle: 
6gen,.à. G. os ahcut, Plaut. Perf. II, 4, 
12: mofür fon(t praecidere os ficht, Ibid. 
Caef, 11, 6, 52. Senec. Nat. Quaelt. III, 
+ Ed. Gronov., z. e. auf 6en Mund fdfaz 
gen. Auch Keißt percidere alicui os, Mat- 
tial. IT, 72, 3, (mo cine fchändliche 2wetz 
bcutiafeit (££ ,) ober aliquem, Ibid. III, 
48, t. VIL, 63, x. XII, 35. 2» eine 
schändliche Hurerey mit dem Munde beges 
ben; wo andere Edd. praecidere haben : 
Not. Percécidi fieht Flor., 3. €. exerci- 
tum percecidit z. e. zerhauen, — nicbcracz 
hauen, Flor. 111, 20: fo auch terea ho- 
ftium percecidit, Ibid. IM, x2 poft inig. 

percaedo à - 
feyn fiheint, f. Percaedo. 

PerciEo und Percio, ivi und 3, Itum 
Citum), 2 und 4. (von per und cieo ober 
Cio) I) ertegen, in Bewegung fesem, 
3. GC, fe, Lucret. III, 185: aures, Lucret. 
lll, $65: Necnimis irai fax unquam fub» 
diea percit, Ibid. II, 304: daher percita 
motu, lbid. M, 1054: babet teopifch, 
erregen, aufbringen: Daher Percítus, 
a,um, 3) erregt, bewegt, in Bewes 
gung deíemt; gereist, aufgebradt 2c., 
3. €. furore, Senec. Herc. fur. 103: do- 
lore, Ibid. Hippol. 1156:  ira,. Plaus. 
Caf. H1, $, 6. Liv. VII, 5: re incredi- 
bili; Terent. Hec. II, 3, 17: atra bili, 
Plaut. Amph. H, 2, 95: amoris caufa, 
Plaut. Afin. HII, 2, 13: animus perci- 
tus, Cic. Mil, 23: fo auch homo, 3. €, 
corpore et lingua percitum er inquieteia 
— Barbuleium adpellabant, Salluft. fragm. 
ap. Prifc. 6 oder p. 960. Ed. Cort. Salluft, 
b) leichr zu erregen, bisig, anífals 
rifib, beftiq, 3. €, ingenium, Liv. XXI, 
$3 peft med., bitiac8 Nature, 2) acis 
Hon, $. €, aliquem. impudiqum, Piaut, 

Alm: 
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Afin. II, 4, 69. Not. Sydj habe nach dem 
Henfpiele Mehrerer die vorlente Sylbe in 
. percitus furz bezeichnet, weil fie in Dich» 
tern fo vorfommt; ob nicht auch perci- 
tus, mit langer vorlester Splbe, vorz 
kommen möchte, ober üblich gemefen fep, 
weis ich nicht; batte es aber für nicht 
unnméatid. 

. Pe&CINGO, ére, (von per unb cingo) 
i.q. cingo, umgeben: ficht nicht Imehr 
Colum. X, 347, weil Gefn. wider alle Co- 
dices (aufer Cod. Sang.) drucken lafien 
praecinxit: fo bat aud) Ed. Schneider. : 
eben: fo &ebt in alten Edd. percingitur, 
Manil HI, 334, mo Andere praecingitur 
lefen, Daß abcr percingere flatt cingere 
fichen fónne, i nicht zu [dugnen; fo 
ficht percieo flatt cieo , percipio (fatt. ca- 
pio cet. 

Psncio, f. Percieo. 

Pexcirio, épi, eprum, 3. (von per und 
eapio) i. q. capio, einnehmen, i.e. ín 
Befiz nebmen, fid bemádtiaen, 3.. €. 
ardor percipit aéra, Lucret, V, 604: neque 
&gri néque urbisodium me unquam percipit, 
Terent. Eun.V, 6* : percipit me voluptas at- 
que horror, Lucret. Hl, 29: percipit huma- 
nos odium vitae lucisque videndae, lbid. 
$0: mihi horror membra percipit, Plaut. 
Amph. V, 1, 66: priusquam percipit 
infania (eum), Plaut. Men. V, $, 22: 
ego, cui mifero medullam ventris perce- 
pit fames, Plaut. Stich. Il, 2,17: daher 
1) an fib nebmen, annehmen, 3. ©. 
suras, Ovid, Mer. VIII, 228, von einem 
S(icgenben , Luft an fid) nehmen, fh: 
pfen, befommen, um fliegen zu fünnen: 
fenfus percipie rem in fe, Lucret. VI, 


98;: [fuccum fruticis, Colum. XI, 3, 
40: colorem, Plin. H. N. XXI, 5 extr. 


fe&. 13; bod) fann$ insgcmein aud) bes 
tommen fenn: lanas, an fich nehinen, 


in Empfang ncbmen , Colum. X!1, 3, 9: 


daher cibum, Veger. de re vet. I, 10, 8, 
1.e efien, 2) in Empfang nehmen, be: 
fommen, empfangen, 3. €. fru&us, 2. e. 
einfammeln, Cic. Sene&. 7 extr.: frudum 
ex olea, Plin. H. N. XV, t ante med. fedt. 
1: ve&igalia e vivariis, 8. E. Oftrearum 
.vivaria primus omnium Sergius Orata 1n- 
venit:.— magna vectigalia tali ex inge- 
nio fuo (i. e. inventione vivariorum vel vi- 
variis) percipiens, lbid. VIII, $4 in feét. 
79g: iufta, Colum. I, 8, 18. Ill, 3. 
$: fuccum, lanas, Colum., f. vorher: 
colorem, Plin,, f. vorher: civitatem ab 
aliquo, luftin. XXXXIII, $ extr.: par- 
tem ex promiffis, Ibid. XIll, 7: $o mil- 
lia, Plin. Epilt. X, 79: arteria, per quam 
vox, principium a mente ducens., perci- 
pitur et funditur, Cic. Nat. D. 11, $9 
extr., 5, e. adcipirur, man befommt fie, 
empfängt fie, fir entficht Daher: praemia, 
Caef, B. C. Hl, 32, 2 c. bekommen, gt 


POR RC 58s AS 
nießen: daher etwas mit bem Ginnen 
oder mit der Seele empfangen: daher a) 
bemerfen, xoabrnebmen, empfinden, 
3. €, oculis, auribus, fenfu, Cic. Orat. 
2 polt med.: voluptatem, Cic. Fin. I, 
i1: voluptates, Cic. Fin. II, 30. Cic. 
ad Diverf. XUIL, 1, i. e. genießen oder 
haben: fo auch dolores miferiasque, Cic. 
ad Diverf. XIII, 1r: utilitatem aquae, 
Ovid. Falt. 1, 273: fonum, Cic. Nat. D, 
I1, $6, 2. e. vernehmen, hören: — figna, 
Cic. Divin, 1, i. e. bemerfen: — querelae 
percipiebantur, Liv. IL, 35, i. e. wurden 
ücbbrt: fo auch percipite, Cic. Catil. 1, 
11, i. e. höret. Auch feq. adcuf, etinfinit., 
3. €, placide egredere, ne, quod hie 
agimus, herus percipiat fieri, Plaut. Curc. 
1,3, 2, i.e. merke, wabrnebme. b) les 
nen, erlernen, à. €. philofophiam, Cic. 
Orat. l, $1: aliquid animo, Ibid. 28: 
arti&cium, Ibid.: quarum (herbarum) utili- 
tates longinqui teporis ufuet periclitatio- 
ne percepimus (Al. percipimus), Cic. 
Nat. D. Il, 64 poit med. i.'e. gelernt oder 
wahrgenommen baben: virtutem er hu- 
manitatem, Cic. Q. Fr. I; 1, 10:  prae- 
cepta artis, Cic. Offic. I,.8: jo aud 
praecepta philofophorum ita percepta ha- 
buerat, fiatt perceperat i. e. didicerat, 
Nep. Att. 17: Themiftocles omnium_ ci- 
vium nomina perceperat, Cic. Senedt. 7 
in., i. e. gelernt oder begriffen; denn au^ 
meilen iff begreifen und lernen einer[ep : 
auch (dt fich oft ftudieren fatt lernen 
fegen, 3. €. philofophiam, Cic. cet.: bd» 
her nomen perceptum ufu a noflris, Cic. 
Nat. D. II, 36, i. e. befannt, geläufig, 
den Iinfern, eigentlich, durch die Gewohns 


heit erleent ıc. c) faflen, begreifen, 
deurlich einfeben : alıquid, feht oft 


Cic. Acad. , 3. €. Acad. IIII, 8 extr.: bez 
fonders cap. 9, red c8 off fo ficbt: - auch 
Cic. Fin. I, 19 extr.: Oft if b unb c 
einerley , das ilf, man fonné lernen und 
auch fa(fen, begreifen, überfegen, 3. €. 
ut cito di&a percipiant, Horat. Art. 336: 
nifi multa perceperit, Cic. Acad. IHl, 7 
exe. und öfters daher Percepta, 5. €. ar- 
tis, Cic. Fat. 6, i. e. gewiffe Ode, Grunds . 
(de:  aftronomiae, Ibid.; nullo per- 
cepto, Ibid.: mirabatur id cuiquam pro 
percepto liquere, Gell. XIII, 1 ante med., 
i.e. ald gewiß, als ein gemwiffer, befannz 
ter, zuverläffiger, ausgemadter, Caf. 
d) befommen, geniefien, 3. €. volupta- 
tem, voluptates, praemia, f. vorher. 
Percıs, idis, f. (msoxls) i. q. perca, 
$. €. percides fehen unter den Cxbaltbies /— 
ren, Plin. H. N. XXXII, 11 poit med. 
fe. $3, wo €8 heißt:  pedunculi, pur- 
purae, percides, pinna, pinnoterae ; ba 
aber in eben diefem Eapitel poft init: fe&. 
53, bereits percae vorfommen; auch. 
percides, wenn fie i. q. percae find, nn 
ea 


E 
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den Schalthieren nicht mobl fieben fónnen ; 
fo müffen percides eine Gattung Schal: 
thiere fepn, oder die Stelle ift unrichtig, 
Percisus, a, um, f, Percide, 
.— Percito, are, (von per und cito, 

are, erregen, 3. (Y. Devagant matronae 
' percitatae tumultu, Acc. ap. Non. cap. 7 
n. 2: auch führt Neftus$ in Reciprocare, 
folgendes aus ben Siacuvius an; Rapido, 
reciproco, percito, auguíto, citare re- 
ftem: melche Stelle dunfel oder confus 
if: Gealiger licft: rapio, reciproco, 
pedem cito, ut ultre citro reftem. 

PERCITUS, a, um, f, Percieo. 

Percivir:s, e, (von per tmb civilis), 
febr leutfelig oder berablafjeno, s. €. 
Exftar et fermo eius in fenatu percivilis, 
Sueton. Tiber. 28. 

PERCLÄMO, are, (von per und clame), 

#. e. valde clamo, 3. €, quot funt percla- 
manda, Plaut. Truc. I, 1, 8 nach den di; 
‚teften Edd.; aber die neuern, 3. €. Gro- 
nov., ja fhon Taubmann,, haben, quot 
fui pericula amanda ! Ed. Douz. fjat quot 
pericula funt vitanda ! Ed. Camerar. quot- 
que pericla vianda ! 

PERCLÄREO, ui, 2. (von per und cla- 
reo) ..e. valde clareo:. 'e68 vorfomme, 
weis (d nidt. Perclaruit, Symmack., 
gehört'zu Perclarefce, f. Perclarefco.. 

PERCLARESCO, rui, 2. (Yon perclareo 
oder von per unb clarefco) 1) jehr bell 
merben : 
3) febr beFannt werden, febr evbellen, 
3. €. perclaruit, feq. adcufar. et infinit., 
Imper. Honor. in ep. Symmach. X, 72 
in. i 

PrRCLÜDO, ére, (von per und clau- 
do), verfdliefen, befeftigen, 3. €. fu. 
nes, qui non percluduntur, nec praeli- 
gantur, nifi etc. Vitruv. I, I aute med. 
& e. nicht befefliget, oder verfeilt werz 

den 2c., mo Andere praecluduntur fejen : 
antequam penfionis nomine percludamur, 

‚Paul. in Pande&. XX, 
nige praecludamur [efen. 

PERCNOPTERUS, i, (megwvomregos i. e. 
habens alas nigras etc.) i: q. “Oripelargus, 
Plin. H. N. X, 3 polt init. fe&. 3. 

PERCNOS, 1, (759xvos i. €. niger) ctne 
‚Art Adler, 3. E, Tertii (generis aquilarum) 
morphnos, quam Homerus er percnon 
vocat, aliqui et plancum, Plin. H. N. 
X, 3 polt init. fest. 3. 

PERCÖARCTO DD(t PERCOARTO, Are, 
"(von per und coar&do , i. q. coar&are, 
3. €, percoar&abimus fol (tcben. Colum. 
M, 19 (18), 2: aber ba ficht coar&abi- 
mus. . 

PrzacocTUS, a, Um, f. Percoquo. 

" PER COGNliTUS, a, um, r) Partic. von 
Percognofco, 4. e, tecbt- fenüen. gelernt. 
, 2) Adjeet. von per unb cognitus, a, um 

fbr bekannt, |. Beydes in Percognofco. 


Vitruv. VIII, 7 prope fin. 


daher 2) febr berühmte werden. 


2, 9, 10D auch Gi 
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. Pz&cocwosco, éÉre, (von per unb 
cognofco) recht Fennen lernen, 3. E. 
Utresque percognovi utrobidem, Plaut. 
Truc. I, 2, $0. Percognitus, a, um, 
Pavticip. und Adiedt., recht fennen gez 
lernt, recht befannt, 3. (E, litus Germaniae 


percognitum nuper, Plin. H. N. XXXVII, 


3 poft inir. fe£&. XI, 2 z. e. das man fcit 
furger Seit recht fennen gelernt bat, ober 
das feit furgcr Zeit recht befannt iff oder 
geworden if. Nam Germania, multis poft- 


ea annis, nec tota, percegnita eft, Ibid. 


l1II,. 14 fedt. 28., 

PraRcorLÁPHOo pbect PrERCOLÁPO, are 
(von per und colaphus oder celaphizo ), 
fcbiagen, mit Säuften fdbíagen, 3. €. 


et larvas fic iftos (Al. iftas) percolaphe- 


bant ( percolapabant) Petren. 44 ante 
med. ,: fi Ie&tio certa. 


PercöLATio, Onis, f. (von percolo, 


are), bic Durchfeihbung,, 3. C, uti per- 


colationibus aquae transmutari poítint, 


PrRaCÓLO, avi, atum, are, (von pet 
und colo, are), ourdbfeibem, x) eigentz 
li), 3. & nam maxime refert — ferum 
percolari et a concreta materia feparari, 
Colum. VII, $, $. 3: deinde cum fue- 
rint. decodta, —- refrigerantur et perco- 
lantur, lbid. XiI, 41 (42):  ishumor per- 
colatur, Celf. VI, 9 ante med.: Nam in 
terra marina aqua argilla percolata dul- 
cefcit, Plin. H. N. XXXI, 6 prepe fin. 
fett. 37. 2) tropifch, 4. €. humor per 
tetras percolatur i. e. transmittitur, Lu- 
eret. Il, 474: terra crebros imbres per- 
colat et transmittit, Plin. H. N. XVilI, 
II med. fe&t. 29: an, ut cibos et potio- 
nes percolarem ? Senec. Nat. Quaeft. praef. 
ante med., i. e. ederem , biberem et ege- 
rerem ? 

PrzacÓLo, Olui, ultum, 3. (von per 


nb colo, ere), eigentlich große oder bes 


ftánbiae Gorge auf etwas menden daber 
1) bearbeiten oder vollends bearbeiten, 
53u Stande bringen, 3. €. inchoata, 
Plin. Epiit. V, 6 prope fin. $. 4t. 
ren oder febr (beflánbig) ehren, 3. C. 
patrem, Plaut. Trin. 1I,,2, 4: -coniu- 
gem liberosque, Tacit. Ann. IIlI, 68: 
auch beebren mit etwas, à. €. aliqueu 
praefef£tura, Taeit. Hift. Hl, 82. 3) ffymüs 
den, puren, 3. €. fe: fo auch os: ben 
Mund pusen, reinigen, 3. €. mit Wals 
ftr, Apul. in Apolog. poft init. p. 278 
Elmenh.: daher femina perculta, Plaut. 
Poen. I, 2, 22: daher aliquid. eloquen- 
tia, Tacit. Agric. 1o. 

PracOMIiS, e, (von per und comis), 
fehr freundlich, febr Kefällig, à. €, Scae- 
vola, qui peritifimus 1uris, idemque per- 
comis cít habitus, Cie. Brut, 58 prope 


fin.. 
PEr- 


M 


2) eb? . 
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PercommÖDpr, Adv. (von percommo- 
dus) febt bequem, febr paflend, febr 
. gelegen, febr aus, 53 G. adcidir, Cic. 
Caecın. :7: cedit, Cic. Verr, AG. I, 1: 
fadum eit, Cic. Tufc, TIIL, 3o. 

PERCOMMÖDUS, a, um, (von per unb 
€ommodus) febr pa(ffeno, febr bez 
quem, febr gelegen, à. E, id cum ipfis 
ca(tris percommodum fuit, tum falutare 
praecipue futurum erat, Liv. XXII, 43 
extr. 

PrrcowrATÍO oder PERCUNcTÄTIP, 
Önis, f. (ven percontor ober percun&tor), 
das Sragen, die Srage, f£rPunbiguma ; 
percunctatio (febt 3.,(&. Cic. Univ. I extr. 
Cic. Brut. 6e extr, £d. Erneft. Caef. B. G. 
V, 13. Oudend.: percontatio (feft Plin. 
H. N. XI, 30 fect. 36: auch Sage als 
Stebefigur, 3. €. percundtatio, Cic. Orat. 
1, $$ med. x. 

PERCONTÄTOR Dpbtr PcecuwcTATOR, 
Oris, m. (von percontor pbet percunctor), 
ein Srager, Zrfundiger, Plaut. Men. 
V, 5, 3t. Horat. Epift. 1, 12, 9. 
—  PzncouTO, are, i. q. percontot, fras 

gen, fich erfunsigen,, Naev. ap. Non. 
7 n.$2 awenmal: quod fedulo percon- 
taveram , Apul. Met. XI poft med. p. 266, 
8 Elmenh.: daher paifíuc, 3. €, nam de 
ovium dentibus opiliones percontantur, 
Gell. XV, 6 poft med. i. e. fragt inan die 
Ehäfer, werden bie Schäfer gefragt, unb 
nicht die Grammatífer: daher perconta- 
to pretio, Apul, Met. 1. prope fin. p. 113, 
14 Elmenh. ! 

PERCONTOR Pbet PERCUNCTOR, atus 
fum, ari, (von per und contor ober cun- 
&or), 1) nad) etwas fraaen ober fich ers 
Fundigen ober forfeben, menn. cà fo viel 
üt als fragen oder fich erkundigen. Not. 
a) Qué, wornad) man fih crfunbiaet, 
ficht im Xiecufativ, und die Perion, bey 
ber es aeikbieht, im Ablativ mit ex ober 
A, 35. (F, adventum, 3. €, Senex fi quae- 
ret me, mode iffe (me) dicito ad portum, 
percentacum adventum Paraphili, Terent. 
Hec. 1, 2. 2, nach ber Ankunft fragen, 
fíd erfundigen: tu nunquam mih! per- 
cunéLanti (percontant!) aut quaerenti ali- 
. Quid defuit, Cic. Orat. I, 217, mo man 
 gliquid auch zur percundtanti zichen fann, 
wenn man mil: doch ficbt es auch fonft 
abfolute, 3. (€. quaerentibus et quafi per- 
cundtantibus (percontantibus) lente re- 
{pandere cer., lbid. IL, 71: atque per- 
, cun&tantibus (percont.) nobis, ecquid etc.: 
Cic, Acad. I, I ante ined.: Omitie ılta, 
quse nec percundtari nec audire fine mo- 
jeitia poffumus, lbid.: ferner percun- 
&ari pdey percontari 2 peritis, à. €, lra- 
-que cum totum iter et navigátionem con- 


fumfifier partim in percunétando a peritis, . 


partim in rebus geítis legendis etc, Cic. 


* 
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Acad IV, r ante med.: cum percundtare- 
für (percontaretur) ex anicula, Cic. Brur. 
45 prope fin., :. e. fragte, fid? ben ihr er 
fundigte: folebat ex me Deiotarus per- 
cundari noltri augurii difciplinam, ie, 
Divin. II, 16: iftuc (iftud) volebam ex 
te percun&arier, Plaut Baech. U, 2-12: 
fo auch sliquem ex aliquo fich bey jemanz 
den wegen jemandes nach jemand) erfunz 
digen, 3. (E, fi efles percunctatus me ex 
aliis, Plaut. Afin. II, 4, 95, wenn du dich 
nach mir (meíneneegen: bey Undern erfuns 
bigt bdtteff 10.; fo auch fe evocaffe um- 
bras ad percontandum ^iomerum, quanam 
patria — effet, Plin. H. N. XXX, 2a extr. 


fett. 6. i. e. (id nach bem $omertid zu era 


Eundigen 2c, b) doch ffcbt auch die Vers 
fon, die man fragt, oder ben der mon 
fió erkundigt, oft im Accufativ, 3. €. 
ilie me de noítra republica percontatus ett, 
Cic. Somn, Scip. 1: fo auch doctos, Ho- 
rat, Epiít. I, 18, 96: Hunc fi perconte- 
ris, Ibid, Sat, I, 2, 7: me infit. percon- 
tarier, Plaut. Afin. II, 2, 76: perconta- 
ii hanc paucis. volo, Ibid. Perf, III, 4, 
49: ut confulem percunédlaretur,  lice- 
retne — pugnare, Liv. XXIIL 47: Con- 
fufam eam. — cum pater vidiffet, per- 
cunctatus , fatin falvae? etc. Liv. VI, 34 
pcft med.: coquum, Plaut. Capt. 1, 
4 9: daher zwen Adcufativi, Einer der 
Perjon und Einerder Sache, zumeilen jur 
fammen fommen, 3. €. quod te percon- 
tabor, id cer., Plaut. Aul. II, 2, 33, i. e. 
was ich dich fragen, wornach ich mich bey 
bir erkundigen merde: fo auch meum fi 
quis te percontabituraevum, Horat. Epift. 
I, 20, 26. c) auch ficht es. abfolute, 3. G. 
iuffit me percundtarier, utrum aurum réd- 
dat cet., Plaut. Bacch. I!IL, 1, 3: rua 
quod nihil refert, percontari definas, Te« 
rent. Hcc, V, 3, 12; percontatum ibo ad 
portum quoad fe recipiat, Ibid, Phorm. 
Il, 4, 23: quaerentibus et quafi percon- 
tartibus refpondere,, Cic. Orat. II, 7t. 
Not. percontari | percunctari? ffebt mit in- 


terrogare bepfaummen , 3. (€. percun&tando : 


atque interrogando elicere cer., Cic. Fin. 
ll, I ante med.; woraus erhellt, daß 
percontari mehr forfihen , fid) erEundis 
aen, al3 bloß fragen, fep: daher jagt 
Duintilianus VIII, 2, 6 quid tam com- 
mune quam interrogare vel percontari? nam 
stroque utimur indifferenter , cum aiterum 
(fcil. percontari) nofcendi, alterum fcil. 


interrogare. arguendi gratia videatur ade 


hiberi: Daher tropifch, aurem fuam, 
fein Ober fraaen oder zu Kathe ziehen, 
à. €, Tum is, qui quaefierat, quonam 
modo, inquit, vis, aurem meam interro- 
gem? Et Probum ait refpondiíle quo 
fuam Virgilius percunéctatus (Al. perconta- 
tus) eft, qui diverlis in locis arbes er ur- 


bis dixit, arbitrio confilioque ufus auris, 


Gell. 


M 


"- 


U 
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Gell, XII, 20 pofk init,: 2) erfraaem, 


burch Sranen erfahren, evfoerífdyev, 5. €, 
balneas facile percontabimur, Apul. Mer. 
I prope fin. p. 113, 8 Elmenh., i£. e. mof: 
len wir bald erfragen ; doch geht auch an 
uns erfundigen, menn man eben Dieß 
baóen binft. Nor, percontor, (9 auch per- 
contatio cet,, feheint richtiger zu feyn als 
„percungtor cet. Not, Yuch bat man Per- 
«onto, are, f, Perconto. 
PrencowTÜMAX, Acis, (won per und 
£ontumax), febr harımädig, febr tvoz 
Big, 3. (€. Percontumax redilti huc no- 
is, Pamphile, Terent, Hec. Ill, $, 54. 


PERCOoPE, es, f, Percote, 


Perchriose, (won pereopiofus) i. e. 
valde copiofe, febr reichlich), baufig, 
à. €, Atramen qualis ipfe. quantusque oíty 
a me officii votivi compotem fe- 
eir, Sidon. Epitt, IV, 7 extr. _ 

Percöriosus, a, um, (von per und 
eopiofus), febr reicblid, febr reichlich 
verfehen: daher febr reich im 2tuebruz 
de, wortreich, weisl&uftig, ausführs 
lid, 4. €. percopiofus fuifli fcil. in iis, 
quae de me fcripfifti, Plin, Epift, IX, 3t. 

Percöqvo, xi, Qum, 3. (won per 
und coquo) ourd)Pocben , i. e. weich fos 
chen, 3. , carnem, $. &, Bubulas carnes 
additi caules (caprifici) magno ligni com- 
pendio- percoquunt £. e. faciunt, ut car- 
nes bubulae percoquantur, Plin. H. N. 
XXIIL 7 fe, 64: lens minus (i. e. non 
fatis) peco&ta, Ibid. XXII, 25 med, fed. 
78: babet a) mora percoquit-uvas, Ovid. 
Remed. 87, ‚durchEocht 2. e. macht reif: 
fo aud) fo! corpora alit, fata evocat, per- 
€oquit fru&us, Senec. flenef. VII, gi 
med.: colles — opimam meífem ferius 
tanium, fed non minus percoquit, Plin. 
Epift. V, 6 antemed, $. 8. b) humorem, 
Lucret. VI, 858, i.e. erbigen, beiß mas 
chem. c) afeicbfam Fochen z. e. durch bic 
GCounenbite verbrennen oder fchwarz maz 
hen, 5. &. faecla virum percofta, Lucret. 
VI, 722 i. e- bie Mohren. 

Percosıvs, a, um, (Ilegxazeos ) , f. 

Percote, Noc T. 
- PzncÓTr, es, f. (Tegxóvw), Ctabtin 
&toa$ an So(ienó Süífe, Plin. H. N. V, 
32 poft init. fet. 40. Valer, Flacc. Il, 622. 
Strabo unb Homer. Iliad. 8, 835. Not. 
Steph. Byzanr. fpricht, (ie babe chemals 
geheiften ILeoxc;mg unb Legxaix: itcht Hom. 
Hiad./, $31: daher Percófius, a, um, 
(Lisgxssos, 3$, &. Hom, liiad. B. 83*.) 
dahin gehörig, Dercotifch, Percofiich, 
à. €, coniux, Valer. Flacc, IH, to, 7. e. 
Elite, Tochter Des Merops aus Nercote, 
uud Gemahlinn des Epzieus, die fich, als 
ihr Gemabf von den Nenonauten getödtet 
worden, jelbft gehänat haben fell. 

PraCRASSUS. a; um, (von per uni 


‚und stepo), r) 
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eraffus) febr oid? , 5, €, melicera eft per- 


craffa, Celf, V, 26, 20, 

PrRCRESEESCO , brui, 2. (von per 
unb crebrefco), 1; febr báufig werden, 
überbano nehmen, 3. €. fama percre- 
bruerit, Cic. Verr. III, 3C: foauc fa- 
ma percrebruit, Cic. Verr. III, 42. Cie. 
ad Diverf, X, 19: fama percrebruiffet, 
Caef. B, C. HI, 43 extr,:- opiniv — per- 
crebruit, Cic, Verr, A&. I, r in,: con- 
iugia percrebruiffe, Tacit. Ann, XI, 6 
extr.: 2) febr rucbtbar werden, nder 
überall ruchtbar werdet, oder bloß ruchts 
bar werben, überall befanne werden, 
3. €. cum hoc percrebrefeit, Cic. Atric I, 
I poft init: fi hoc fcelus percrebruiffet, 
Ibid. XI, 9 poft med.: Quod cum per- 
crebruiffet, Pythius ei quidam — dixit 
etc. Cic. Offi. IIl, 13 poít init,: res 

ercrebruit , Cic. Verr. II, 23. Not. Pan 
breibt auch percrebefco, bui ; doch fcheint 
Grítereó beffet. 

PracnÉrO, ui, ftum, are, (von per 
febz ertónea oder raus 
(den, 3. &. lucus percrepat vocibus, Cic. 
Verr. V, 13, ertönt yon ıc. 2) von et 
we ertönen oder fich mit etwag hören 
laffen, 3. €. percrepa pugnam, Lucil. ap, 
Non. 4n. 63, f..e. befinge ıe. — 

PERCRESCO, ére, (won per unb cref- 
CO) i.q. valde crefcere oder bloß crefce- 
re, 5. (f, vis quaeitionum: percrefcere de- 
bet, Quintil. VII, 1 ante med. $.17 nad) 
einigen alten Edd. 5, €, Ienfon. ; bod) has 
ben die neueren Edd. femper crefcere. 

PracRisro, are, (von per unb cribro, 
are), durchfieden, 8. €. Contunditur cro- 
cum, percribratur, Scribon. Larg. 87: 
tes perctibratae, Ibid. 269. 

Pr&cRÜCÍO, are, (yon per timbcrucio), 
febr martern, febr plagen ober ánaften : 
daher percrucior, Plaut. Bacch. V, ı, 13, 
fers ich dnaffe mich,  beunrubige mich 
ehr. ] 


PrrcEÜDUS, 2, um, (uon per uró 
crudus), 1) ganz tob, 3$. €. cori, 
Vitruv. X, sa extr :'2) ganz umeif, 
à. €, pruna, Colum, XII, 10. 

PERCUDO, di, fum, 3. (von er und 
cudo, ere), ^eurbfídlagen, /urchbas 
den, Surchftoßen, 5. €. ovut, Colum, 
VII, 5, 14. Ed. Gefner. i. e. uehhaden, 
burdbiden, vom ausfsicchtden Süd» 
fein. Doch bat Ed. Schnei- pertuderine 
in gleicher Bedeutung. 

Prxcursus, us, m. Mon percello ), 
wielleicht Unglück ober/Erfchürteruna, 
Sroß, s. €. navigia Ateltino perculíu 
dclidunt, Tertull, de 9itn. 52 extr, 

ü'eRCuLSUS, a, um f. Percello. 

FercuLror, Oris w. (von percolo, 
erc), ein Abwarten DBelorger, Vers 
ebrer, 5, €, dodteum; Aur. Vict de 
Cacíar. I. 

PER- 


_ 


7553 PERCULTUS—PERCURROÓ: 


PERCULTUS, a, um, f. Percolo, ére. 

PrRCUNCTOR, PERCUNCTATÍO cet., 
f. Percontor. 

Percurıns, Adv. (von percupidus), 
febr bedievig, mit großer 25egieroe, 
3. &, Blaterare eft ftulte er percupide lo- 
qui, Feít. in Blaterare. 

Prrcürinus, a, um, (von per und 
cupidus), 1) febr begierig. 2) febr ge: 
neigt jemanden, 3. €, alicuius, 5, €. 
cognovi  Hortenfium percupidum tui, 
Cic. ad Diverf, I, 7 poft init. 5. 4. 

PrzacUrio, Ivi, Itum, 3. (von per unb 
cupio), febr wänfihen, febr gern wols 
let, à. €. Er id ego percupio obíequi 
gnato meo, Plaut. Afın.I, I, 61:  vin' 
interea — domi opperiamur potius, quam 
hic ante oftium? Ch. Ime percupio. Te- 
rent. Eun. V, 2, 57. 

Percörıöses, a, um, (von per unb 
euriofus), febt forgfältig in Ausfpä- 
bung oer Dinge, febr neugierig, 3. C. 
Nicoftratus quidam, fidelis Oppianici fer- 
vulus,  percuriofus et minime mendax, 
multa. dieitun renuntiare domino folitus 
efle, Cic. Cluent. 62 prope fin. 


PrRCÜRO, avi, atum, are, (won per. 


unb curo, are), véllig heilen, ober bloß 
beilen, 3uv Genefung bringen, 1) vom 
Seide, &. €. vulnus, Liv. XXI, 57: ftru- 
mas, $ €. Id faciendum quotidie, do- 
nec percurentur (ftrumae), Plin. H. N. 
XXXIi, 8 ante med. fc&t. 28:, quaedam 
aquae invcterata vitia percurant , Senec. 
Nat. Quaeít. HI, ı extr.: faniem. (Al. 
famicem ) creabit, qui fi fuppuraverit, 
tarde percurabitur, Colum. VI, 12 5. 2. 
2) von der Seele, 3. E, mentem. aegram, 
Senec. Epilt..94 ante med.: quidquid im- 
becillum in animo nec percuratum eft, 
Senec. Tranquill. 15 med. 

PEKCURRO, cücurri gmb curri, cut- 
fum, 3. (von per und curro), 1) durch: 
laufen ‚| (duell durchgehen oder ourdbz 


vuifen, von Menfchen und Dingen, 3. €. 


agum, Caef. B. C. I, 1$: cum — om- 
nes -onventus percucurriffet, Hirr. B. G. 
VIII ,46: fegeris ariítas, Ovid. Met. X, 
6555 i«. drüber bin:  pe&ine telas, Virg. 
Aen. Vr, 14: pollice chordas, Ovid. 
Am.1l,:, 27: lumine nimbos, Virg. 
Aen. VHl.392: Pan unco labro calamos 
percurrit hintes, Lucrer. HII, 593:  per- 
currens lun. feneítras, Prop. I, 3, 31: 
per mare et tyras, Lucret. VI, 668: per 
temonem , Caf. B. G. HII, 33: 
mit unb ohne ver: baber paífive , s. €. 
hortus, qui fotano humere percurritur. 
Pallad. I, 6, 10: percurritur iterum giu- 
rino charta, Pin H. N. XIII. 12. prope 
fin. fe&t. 26. Not. prcurrens tempora nodo 
i. e. circumdans, 'al, Flac. VI, 63: grato 
inenta inenías-odoroercurric in rufticis da- 


folglich 
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pibus, Plin. H. N. XVIIII, 8 poft med. fed. 
47 i. e. iG báufig bey Ländlichen Mabhien : 


‚daher tropic , durchlaufen, a) honores, . 


Sueton. Ner. 3, i.e. ein Ehrenamt nach 
dem andern befommen. b) mit Worten 
oder mit dem Munde 2. e. nach der Reihe 
erzählen oder anführen, 3. €. per eines 
civitates pereurrit oratio mea, Cic. Verr. 
IIl; 42: multas res oratione percurrere, 
Cic. Divin. II, 46: quas (partes) modo 
percucurri , Cic. Orat. IIl, 14: quae val- 
de breviter a te percurfa funt, Ibid.1, 


47: paucis percurrere, quae cet. Vel- 


lei. Il, 38: Nunc celebres in ea arte (pi- 
&eria) maxima brevitate percurram ,, Plin. 
H. N. XXXV ,. $ in. fe. 34: nómina 
poenarum, Virg. Aen. VI, 627: fuis in 
eum beneficiis modice percurtis, "Tacit. 
Aun. IIII, 40. cj mit der Seele oder mit 
den Gebanften , à. €. mulraanimo percur- 
riffe, Cic. Orat. I, $0, ie. durchges 
dacht : animo polum perchrriffe, Horat. Od. 
1, 28, 6: fo auch pafíive, 5. €. ut eas om- 
nes (caufas) diligentes et memores et fobrii 
oratores percurfas animo et prope dicam, 
decantatas habere debeant, Cic. Orat. II, 
32 poft med. d) mit ben Augen, 3. €. 
paginas in annalibus magiftraruum per- 
currere licet, Liv. VIIIL, 18 poft med.: 
oculo percurre veloci , "Horat. Sat. Il, 5. 
$$: pugnas, Val. Flac. Vl, 600, i. €. 
betrachten: verfus, Calpurn. Eel. I, 24, 
i. e. Icien: fo auch mulra legendo per- 
curtiffe, Cic. Orat. I, $50. 2) wobin 
laufen, námlid) an einen beftimmten Ort, 
3. G. ad forum, Terent. Heavt. Hll, 4 
II: adte, Terent. And. II, 2, 18: fo 
auch ad te percurriffem, Coel. in Cic 
Epift. ad Diverf. VIII, 16 extr.: Cales, 
Liv. XXVI, 15. 

PrrcunsATio, Önis, f. (von percur- 
fo) das Durchlaufen, Durdpreifen, 3. €. 
Italiae, Cic. Phil. Il, 25: und ohne Ges 
nitiv d98 Durchreifen oder Gerumreifen, 
$. €. o praeclaram illam percurfationem 


.tuam menfe Aprili atque Maio, tum, cum 


etiam Capuam coleniam deducere cona- 
tus es! Ibid. 39 ante med. 

PErcurRsio, Onis, ft (von percurro), . 
das Durchlaufen, 1) mít dem Körper. 
2) mit Gedanfen i. e. Heberdenfung, 
3. €. propter animi multarum rerum bre- 
vi tempore percurfionem, Cic. Tufc. II, 
13, wo bct doppelte Genitiv zu merken: 
erfilich fubjective,. animi, ämentens bbs 
jeetive,, rerum. 3) mit Worten 2. e. menu 
man eeidminbe Vieles anfübrt, 3. G. 


Nam et commoratio una in re permultum 


movet, er illuítris explanatio rerumque, 


quafi gerantur, fub oculos paene fubie- . 
&io —:. et huic contraria faepe percur- ^ 
fio eff, et plus ad intelligendum, quam 
dixeris, fignificatio et diítincte concifa bre- 
vitas etc, Cic. Orat. "IL 53 poii | 
| ER-C 
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PERCURSo, are, (yoh percurro) 1) 
Öurchlaufen, durchftreifen, à. €. ripas, 
Plin. Paneg. 12, oder an ben Ufern bere 
umíaufen.. 2) berumlaufen, 3. €. fini- 
bus noftris, Liv. XXIII, 42. 


PERCURSOR, Oris, m. der Durchläus - 


| fer, 5. €. viae, La&ant. VI, 7 $. 5 nad 


einigen ditern Edd., mo die meiften Edd. 


3. €. Bünem,, Heumann., Walch etc. prae- 
«urfor haben, 
PERCURSUS, a, um, f, Percurre. 
Prreussa , ae i.e. iQtus: fo Tief Cafp. 
Barth. in Adverfar. XXXXI, ı8, plagae 
five percuffae ap. Coel. Aurel. in praefat. 
PrzRCUsSÍo, Ónis, f. (von percutio), 
dad Schiagen, 3. €. capitis, Cic. Tufc. 
HI, 26, :. e. an den Kopf: digitorum, 
Cic. Offic. IL, 19, i.e. das Schnalzen, 
Cdnippd)en: non enim pereuffus aér, 
fed. plaga ipfa stque percuffio vox eft, 
Gell. V, 15: daher in ber 9mufit das 
Schlagen mit ber Hand ober Grampfen 
mit bem Sufe, um ben £act anzuzeigen, 
das Tacıfchlagen, bet Cacr oder der 
‚Yiederfchlag 2.e. Anfang des Tactesı baz 
her in der Rede der Tacr i. e. bic pünftliz 
che Abmeffung aewiffer Intervallen und 
Dersglieder, 3. &. numerorum percufio- 
nes, Cic. Orat. lll, 47: percuffio inter- 
vallorum, Cic. Orat. IIl, 43: ° Non funt 
in oratione, tanquam tibicini, percuflio- 
num modi, Cic. Orat. 58 extr.: funt 
quaedam latentes fermonis percuffiones et 
quafi aliqui pedes , Quintil. XI, 3, 108. 
Inania quoque tempora rhythmi facilius 
adcipiunt, quanquam haec in metris ad- 
cidunt ; maior tamenillie licentia eft, ubi 
tempora etiam animo metiuntur, et pe- 
dum et digitorum i&tu intervalla fignant, 
-— inde rerpgaoymo: nevraoywos et dein- 
ceps longiores fiunt ipercufliones, Ibid. 
VIII, 4, 51: Sex enim pedes, tres per- 
eufliones habent, Ibid. $. 75, bod) bat 
Gesner diefe Worte, als eine Gfoffe, in 
Hafen eingejchloffen: : 
‚PERCUSSOR, Oris, m. (von percutio y 
1)ber Einen fedMágt, fticbr oder wirft 
oder nach ibm febiefr, 3. €, leo vulne- 


xatus obfervatione mira percufforem no- ' 


vit, Plin. H. N. VIII, 16 poft med. fe&. 
19, 1, e, bct, der nach ihmgefchoffen, ibn 
verwundet bat: daher 2) cin UrTörder, 
beionders ein abgefchicfter Mörder , cin 
Dandit, 5. €. et inquantalibet multitudi- 
‚ne adperit, Cic. Phil. II, 39: Sueton. 
Ner. 34 und 43. Flor. IH, r. 
PzRCUSSURA, ae, f. (von percutio) 
Schlag, Stich, Stoß, 3. €. Ad percuf- 
furam ferro vel fude fadam, Apulei. de 
herb. 31: Si cafu aliquo animal oculum 
impegerit aut confricaverit vel ex percuf- 
fura laeferit et album induxerit etc. Ve- 
ger. de re vet. II, 20: Huch tropiich, 
à. €, vom Ausfase, a. G. Haec ef lex 
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/ 


"omnis leprae et percuffurae, Vulgata Le- 


vit. XIIIL, $4 2. e. bic 9totb beficlben, oder 
bic mit bem Ausfage verbunbnen timftdus 
be ober Zufälle 1c. 
PrERCUSSUS, a, um, f, Percutio. - ^ 
Percussus, us, m. (von percutio), 
das Schlagen, Stoßen, 3. E. aquarum, 
Ovid. Pont. I, 7, 40: venarum inae- 
quabili aut formicante percuffu , als ein 
Zobeözeichen, Plin. H. N. VII, sr in. 
fe&. 52: linguae, Senec. Nat. Quaeft. II, 
6, ben Sormicrung ber Stimme; ea enim 
nec teruntur percuffu aquae nec etc. Vi- 
truv. VIII, 9 poft init.: Afimino quo- 
que lacte percuffu vexatos (fanari) aut 
dentium eiusdem cinere, Plin. H. N. 
XXVIH, r1 prope fin, fe&. 49: Spafma- 
ta et percuffu vitiata fimo aprugno cu- 
rant, cap. 17 prope fin. fe&d. 72: auch 
der Stih, 5. €," contra fcorpienis per- 
cuffum, Apul. de herb. 3t n. 7. 
PrkcUTIO (von per und quatio), uffi, 
uffum, 3. 1) durch und durch fdlagen, 
ourd)bauen, durchfiechen, durchfchies 
fen, durhbohren, 3. E. pe&us, Liv. 
Il, 19, z.e. durchfiechen: - decurionem, 
Au&. B. Afr. 29, i. e. durchfchießen oder 
erfhießen: Daher venam , Senec: Epift. 
70 poft med., die Ader öffnen, Aber [afa 


‘fen: foffam, Plin. 'Epift. X, 56, einen 


Graben durchftechen 2. e. führen ober mas 
chen durch gemiffe Derter :: baber a) 'töd> 


"ten, erlegen, 5. E. fecuri, Cic. Pf. 34. 


Cic. Fin. 1, 7, i. e. entfbaupten, füpfen: 
hoftem, Sueton. Calig. 3, i.e. erlegen, 
tödten: fevas, Ovid. Her. IIII, 94, £. e. 


‘erlegen, fchießen: baber foedus, Hirt. 


Alex. 44. Cic. Dom. so, ein 95^ünbni& 
machen ; weil babep ein Schwein gefchlache 
tet wurde: eben jo ficht ferio; mo nicht 
percutere bier bloß ffatt machen fieht, f. 
Foedus: daher überhaupt rödeen, à. €. 
veneno , Apu!. Met. X poít med. p. 252, 
21 Elmenh, b) unglücklich maiben, 5. E- 
Ptolemaeum percuffit, Sueton. Calig. 35 : 
doch bat Ed. Ern. perculit. 2) fihlagen, 
ftoBen, bauen, fcbiegen, ftechen, trefz 
fen, à. €. aliquem lapide, Cic. Dom. $. 
Plaut. Stich. II, 2, 33: turres de caelo 
percuffae, Cic. Gat. Ilf, 8: ianuam manu, 
Tibull I, 6, 32: (I, 5, 68): Ditem in 
cor arundine, Ovid. Met. V, 384: Per- 
cutitur rapido puppis adunca noto, Ibid. 
Faít. HL, 583: terra persuffa de cufpide, 
Ibid. Met. VI, 80: [lacertos plangore, 
Ibid. HII, 138: aliquem virga, 3. €, 
Aurea percufTum virga — Fecit avem Cir- 
ce, Virg. Aen, VII,: 190: aliquem gla- 
dio, 3. €, Pompeius Rufus, brachium 
gladio percuffu$, ni( celeriter ad Caefa- 
rem adcucurriffet, interfe&us effet, Aud, 
B. Afr. 85, i, e. bauen: cum Cato per- 
cuffus effer ab eo, Cic. Orat. Ii, 69, i. e. 
gefloßen; Hun lupirer fulmine percuffit, 

Cx. 


í 


-xefulget, Lucret. II, 799 : 


69, 2, 
‚Schlange wm, 8. €. 


-feiniken Gtämpel ausprägen: 


.1c0. Ovid, Am. lI, 12, 40: 


96) GoR/E RCM TED 
Cic. Nat, D. HI, 36, i.e. getroffen: & 


cameram percufti (fait  percufüfti) forte, 


Horar, Sat. IL, 3, 273, f. e. Die Dee ges 
troffen ball: 5 fcorpius iumentum per- 
eufierit, geffochen bat, Veget. dere vet. HI, 
83, (AL. V, 32): fo aud) a venenatis be- 
iiis percuflum animal, Ibid, HI], $$ (Al. 
V, 84) im.: a fcorpione aliquando per- 
cui nunquam poftes a crabronibus vef- 
is apibusve feriuntur, Plin. H, N. 
XXVIII, 3 extr. fect, 6: Quia et a fer- 


pente.ac fcorpione percuífos coitu leva- 
ori produnt, lbid. cap. 4 med. teil, 10: 


fo aud) percuflus eultello, Varr. K. R. I, 
i. e, aellochen : daher percutfi ze. 
die acffod)en worden find, &. E. von einer 
Ex ea (i. e, iätide in 
domibus noítris oberrante; inveterata fa- 
le denarii pondus in cyathis tribus datu» 


gecuflis, Plin, H. N. XXVIII, 4 poft 


init. fe&.. 16: ferner percuífus vulnere, 
Prep. I, x, 13. Daher tropiich, (cblagen, 
grefíen , betreffen, à. €. vulnere fortu- 


;nae percuífus, Cic. Acad, I, 4: percufli 


homines calamitate, Cic. Mur, 24:  per- 
cuffus amore gtavi, Horat. Epod. XL, 2, 
teo Andere perculfum lefen: auch berübs 
zen, treffen, 3. €. color percutfus luce 
Qualis ab im- 
bre (t, e. poit imbrem) folet percuffus foli- 
bus arcus Inficere ingenti longum curva- 
mine caelum, Qvid. Met. VI, 63: aer 
percuflus alis,. Ovid. Met. X, 159: au- 
riculae voce percuífae, i. e. tadae, (n 
weishedie Stimme anprallt, 3. €. O uti- 
nam traielta cava mea vocula rima Per- 
cuflos dominae vertat (i.e. vertat fe, ver- 


tatur) in auriculas, Prop.l, 16, 28: ba 


ber 4) numum , Sueton. Aug. 94. Ner. 25, 


4. e. Geld fihlagen, prägen: Daher tro» 


piich, prägen, à. €. vocabula graeca la- 
tina moneta percutere, Apul. in Apolog. 
ante med. p. 298, 33 Elmenh,, i. e. las 
teinisch machen, eigentlich mit dem [az 
omnia 
fa&ta diftaque tua inter fe congruant, ac 
refpondeant fibi et una, forma percuffa fint, 


Senec. Epift, 34 extr.; daher überhaupt 


‚merben, 3 €. foedüs, Cic. etc. f. oben; 


forian, Plin. Epift., f, oben: 2) verwuns 


den, $ & caput, Hirt. P. Gall. VH. ° 
(23: beber tropiih, verwunden, 3.6. 


percu(itüi me, Cic. Attic, XUI, 12: amo- 
re percuflus, Horat., f. vorber; doc 
kanns auch feyn getroffen ; habend,. oder 
durchdrängen: fo auch. percuffus amore, 
Virg. Georg. lI, 476.. Aen. VIII, 197; 
per auch gevübrt. c) flagen, in ewe: 
gung jezen, 
daher pen- 
nas, Ovid. Mer. I, 466, i.e. bic Klügel 
fchmwingen. d) tropikb, von der Gecle, 
fjlagen, ftoßen, ftehen, +indiuc 


machen, rühren, frappieren, erichrets 


LE 


3. €. lyram, Valer. Flacc. V^ 
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ten i6, 8. E. percufifti me, etiam de ora- 
tione prolata, Cic. Attic. 1L, 12, i. €. baft 
mir einen Gtich gegeben, mic) verwundet; 


.percufür animum, Terent. Andr. I, I, 98, 


i. c. machte einen Ginbeud auf mein Ge 
mütbe, frappirte nich; animum proba- 
bilitate, Cic, Fu(c. V, 11, i.e. Eindrücde 
machen: percuffus eft literis atrociilimis, 
Cic. ad Diverf. VIII, 25, i. e. erfhrag: 
fufpicione fum percuffus, Cic. Dejot. 6, 
i. e. mich befiel ein Argwohn, ich fam auf 
ben 2írgicobn: fo auch percuffus amore, 
Vırg,., f. vorher: aliquem inani cogitatig- 
ne, 3. (€, quonam modo ille vos vivos ad- 
ficeret, quos mortuus, inani cogitanone 
persufitt? Cic. Mil. 29 polt inir., 2.e. Ein? 


brud machen, erfihrecden. e) bintergeben, 


anführen, ober, wie einige Deutfshe jagen 
prellen, ‚breit fchlegen i. e. betriegen ı6ı, 
#. (€. aliquem palpo, Plaut, Amph.1, 3,28: 
huncnuntium probe percutiam, ibid. Pleud. 
1, 2,9: Hermippum, Cic, Flacc. 20: ho- 
minem ftrategemate, Cic. Attic. V, 2 med. : 
daher fe vino fic) betrinfen, 5. E fe flore 
Libyce (. €, vino Mareotico), Plaut. Caf. 
115 5, 16. Nor. Den Unterfihied zwilchen 
percuffus, percufür cer. , und perculius, 
perculit cet., f, iti Percello am£nbe. Nor. 
percuti ffatt percuflifii, Horat. Sat. IL 3; 
272. 

P:RDAGO, are, iq. indagare, à, €. 
| ADIRE Ra prout potui, volumini- 

us perdagatis, Claud., Mam. de ftatu ani- 
ms^ 11,3 in. pa à 

PErDEcÖRUS, a, um, (won per und de- 
corus) febr anftandig, febr Ichieklich, 
febr fdhón, 3. E. eít alioqui perdecorum, 
a me tamen non ideo fier, Plin, Epift, ILI, 
9 poft med. $. 28. | 

PErDELEo, évi, étum, 3. (von per und 
deleo) gänzlich vertilgen, à. €. Interfici« 
te omnes, ut perdeleantur, Tertull. adv. 
lud. 11: Nulla etenim, quamvis mini- 
ma ratio, poteítab adveriariis deleri, ni- 
fi etc, Veget. de re mil. III, ro poft 
ined. 

Perp£Ligus, a, um, (von per und de- 
lirus), febr albern, febr unfinnia , à. €. 
Quod facit hic idem, perdelirum effe vide- 
tur, Lucrer. I, 693. ] 

PERDENSUS, a, um, (yet per tii? den- 
fus) febr dicht, à. €. humus, Colum. 
III, 12. : 1 

PznpEko, ire, (att Pereo, 3. €. perde- 
am, Plaut, Poen. lill, 2, 62. A ck f 

PzapxPsO, ui, 3. (von per und depfo) 
ourdtueten, durcherbeiten, im obico: 
nen Berftande, à. C. uxorem alicuius, Ca: 
tul. LXXUlll, 3. — 

Prapicáris, , e, Dic Repphähner be 
treffend, dahin gehörig, Xeppbubner: 3 
(.- Reppbübnerfraut 10.3. €.. herba, 
eid gerstffes Kraut, Apul. de herb. 8t 
aud) Perdicium genannt, Plin. H. N. XXI 
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30 fett. 104. XXII, 17 in. fett. 19,. Repp: 
bübnerfraur, tyiuttertraut, Glaefraut; 
ber Raıne kommt daher, weil bie Xeppbübe 
ner cà gern freffen, mie Blinius in [ettet 
@telle jagt: e8 heißt auch parchenium, hel- 
xine etc. Plin. ibid. N 

Prapicrs, eine Gtedt in Mautitania 
Caeíarien(i, Antonini Itinet.: Daher Per- 
dicenfis , e, dahin gehörig, Norit. Maurit. 

Prepicium, (neodinoy) f. Perdicalis, 

Peroico, xi, Aum, 3. (von per und 
dico) fagen ober völlig heraus fagen, 5. 
€. vix haec peidixerat cer., A!cim. Av. Vj 
607. 
PErpIFFICiLIS, e, (von per und diffi- 
cilis) fehr fchwer, 3. €. quaeftio, Cic, 
Nat. D. I, 1: quae perdifficilia funt cer. , 
Cie. Partit. 24:  perdifficillimum adirum, 
3. €. viam exercitui nullam effe, paucis 
et expeditis perdifficillimum .adirum, ^ Liv. 
XXXX, z1 Ed. Drakenb., io Ed: Gronov. 
per difficillimum cer. hat: amnem, transi- 
tu perdificilem, Liv. XLIV, 8 med.: fed 
er navigatio perdifficilis fuit, Cic. Attic. II, 
$8 ante med. 

PERDIFFICILITER, (Adv. von psrdiffi- 
cilis) (ebr yr j. €. quaerunt, quo- 
nam modo, falfa vifa que fint, ea deus ef- 
ficere poffit probabilia3 quae aurem plane 
proxime'ad verum adcedant, efficere non 
poffit? autfi ea quoque poffit, cur illa aon 
poflit, quae perdiffciliter, internofcantur 
tamen ? Cic. Acad. III, 15 poft med. 

PERDIFFICULTER, Adv, (von perdif- 
ficilis) i. q. perdifticiliter, fcheint nicht 
vorzufominen. 

« PERDIGNUS, a, um, (von per und di- 
gnus) febr würdig, 5. E. homo perdignus 
amicitia, Cic. ad Di*erf, XIIE, 6 poft med. 

PERDILIGENS, dis, (von per unb dili- 
gens) febr forafáltig, $. €. homo, Cic. 
uir III, $ exit. 

ERDILIGENTER, Adv. (von per tino 
diligens) febr (eorgíáftia, febr genau, 3. 
€. fcribere epillolam, Cic. Arttic. I, 1t ip. : 
comple&di memoriam rerum, | Cic. Brut. 
3 ext. ( | 

Perpisco, didici, 3. (yon per unddif- 
co) etwas völlin lernen, Ganz lerneit, 
ee qur lersten, recht lernen, ober bloß lernen, 
8. €. fi ra maluiffes benevolentiae, quam lIi« 
tium jura. perdifcere, Cic. ad Diverf. VI, 
14 und öfter, 3. C. Cic. Balb. 20 extr. 
Cic. Or. MI, 36 extr. Plaur. Men. I, 3, 
35. Tibull I, 10 (9), 65: qui non cito 
quid didiciffet, unquam omnino poffe pet- 
difcere, Cic. Or. HI, 36, poft med.,. z. e 
reiht lernen, oder aud) bloß jemals lernen. 

PERDISERTE, (von perdifertus, das je: 
doch nicht vorfonunen möchte, oder voir per 
und diferte) fehr .beredr, fehr deutlich, 5. 
(F, Philonem architectum perdiferte popu. 
lo rationem operis fui reddidi(f:, Cic. Or. 1, 
I4 poit med. 


- 


Gell. lf, 1 in.: 


- bübt ern gehandelt wird! 


"PERDITE = PERDIX 


Perpitz, Adv. (yon perditus, a, um,) 
eigentlich, fo, däß man feine Hpffnuna zur 
Befjerung bat: baher 1) &éuferft fchlechr, 
j. €. fe gerere, Cic. Attic. VIII, 2 poft 
ined. 2) áufietít, imhöchften Grace, $. 
E, amare, "ferent. Heavt. I, 1, 45, 2 €. 
ferblich [ieben:- conari, Qoiünnl II, 12 
ante med. y. 5. 
. PEnDiTiM, Adv. (von perditus, a, um) 
i. q. perdite, 5, (€, amare aliquam, Afran. 
ap. Charif. 2, | 

PraDÍTÍO, Ónis, f. (von perdo) Yervz 
oerbung, 3. (£. poftquam percurrere coep- 
rum perdicionis irer flatuit, Alcim. Av. Till, 
138. Auch folles (ieben Plin. H. N. VIHT.35 


med. fect. 56. 9Iberba hat Ed. Elzev. fubeunr 


luxuriae eius nomina er taedia exgnifira per- 


ditiore porraru, tj, Ed. Hard. Subeunt—raedia: 


erquifira perdito nepotatu: Harbuin führt 
jedoch eine Variante an perditione poraru« 

PERDITOR, Oris, m. (von perdo) ein 
Verderber, zu Grunde Richeer, £i. €. 
reipublicae, Cic. Plane, 36 extr.:  digni- 
tais, Cic. Pif. 27 in.: vexarores ac per- 
dirores, Ibid. 34 extr. 

PraDiTnix, fcis,.f. (von perdo) Vers 
derberinn, zu Brunde Richterinn, 3. €. 
poft luxuriam caftiratis perditricem, T'er- 
ull, in:exhort, ad Cattir. cop. r3, 

PrRDiTUS, a, um, f, Ferdo, 

Perviu, Adv. (von per-und diu) febr 
lange, in febr langer Zeit, 3.€. per- 
diu nihil eram audirurus, 
22. cum boni perdiu nulli, vix autem fin« 
gulis aetatibus finguli rolerabiles oratores 
invenirentur, Cic. Orat, I, 2 poft med. 

PrRDIvES, [tis, (von per unb dives) 
febr ireid), 3. €. amici regis perdivites funr, 
€ic. Arctic. VI, 1 ante med. 

Perpius, a, um, (von per und dies) 
den Tag hindurch, 3 G. Stare folitus 
Socrates dicitur pertinaei ftatu. perdius ar- 
que pernox a fummo lucis ortu. ad folem 
alterum orienrem inconnvyivens, inmobilis, 


finis cruciatum, Apu!. Mer. V ante med. 
p. 161, 11 Elmenh.: jp aud) ego milera ec 
pernox et perdia laaificio nervos meos con- 
torqueo , faat eine Frau zu ihrem Manne, 
Ibid. ante med. p. 219, 23 Elmenh., i. e. 
Zag und Nacht hindurch. 

PERDIÜTURNUS, a, um, (von per und 
diuturnis) febr lange dauernd, febr Ianns 
wierig, à. G. bellum, Cic. Sext. 27: 
fempiterna fit necefle eft aut cerre perdiu- 
turna, Cic. Nat. D. ll, 33. 

PrRDIX, [cis, m. unb f. (26902) das 
Sebbubn oder Reppbubn, à. &. pieta per- 
dix, Martial. IM, 37, 15: 
64 in ber Ueberfbrift: Garrularamofa pro- 
fpexit ab ilice perdix Et plaufit pennis, Ovid 
Met. VIII, 237: perdices, Plin. H. N. X. 
31 poft med. fe&. sr. mo won ben?Xepb» 
Genir. perdicum , 

Ibid. > 
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Cic. Attic. IIT, 


Perdia et pernox non de-- 


cf. Ibid. XHT, | 


, # 
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Ib. zu Ende: perdices, Varr. ap. Non, 3 n.163, 
Der Genit. Sing, Boeotios perdices freht mit 
. langer" paenultima Seren. Samm. cap. 13 
v.214. Not. Nach der Gabel ift có. der 
Gohn der- Schwefter des Dadalus ; murbe 
diefem feiner Mütter Bruder zum Unter 
richte übergeben ; weil aber Diefer Berdir 
(Einige nennen ihn Talos ober Talus und 
die Mutter Perdix) febr erfinderifch war, 
unb unter andern die Säge unb den 3itz 
£el erfand, war Odbalus fo eiferjücbtig, 
daß er ihn tödtete, oder, nach Einigen, 
vom Thurme herabflürzte,; ba ibn denn 
Wallas in ein Seppbubn verwandelte, f. 
Ovid. Met. Vili, 237 (qq. Hyg. E39, 244 
unb 274. Auf ibn zielt Ovid. in Ibin 498. 
PrRDO, idi, irum, 3. (vielleicht von per 
und do i.e. facio cer. mo man nicht fagen 
will, ed fotnme her von reetw i. e. everto, 
vaíto etc.) vielleicht eigentlich, etwas dur) 
eine Oeffnüng geben (afien , moburc es ent? 
weder verloren gehtoder zu Schanden ger 
macht unb verborben wird: Daher über: 
haupt facere, ur aliquid perear: baber 
I) verderben, zu GCrunoe richten, rui? 
nieren, unglüdlid) machen, 3.5. ali- 
quem, 3. €, quid emerui, quamobrem ita 
faceres, meque meosque perditum ires libe- 
0s? Plaut. Aul. III, 10, $:. civitatem, 
Cic, Atric. Vl, 1 ante med.: cives, Cic. 
Rofc. Am. 12: fruges, Ibid. 45: amicos, 
patriam, fe ipfos penitus perdiderunt, 
Cic, Fin. 1, 15: ut te omnes dfi deaeque 
e perdant! Terent. Phorm. HII, 4, 7: 
tnedici illum. perdiderunt, Petron, 42: ca- 
pitis te perdam i. e. accufabo capitis, Plaut. 
Afin. I, 2, 6: hominem perdidimus, Cic. 
Cat. I, 1, i. e. zu Grunde gerichtet, fei 
ner Wirfungstraft beraubt; adolefcentem, 
Terent. Ad. I, zr, 36: daher perditus, a, 
um, zu Grunde gerichtet, werborben, ruis 
niert, verloren, 3. €. iudicia fenatoria, 
Cic. Verr. A&. L, 2: claffes amiffae et per- 
dirae, Ibid.: res, Terent. Eun. II, 2, 27. 
And. «11, 5,12: 
10: daher a) vertbun, verfd»wenben, 
3. €. das SSermógen, 3. €. me tuarum 
miferitum eft fortunarum. Men. faciat, quod 
lubet, ' fumat, confumat, perdat (illas 
fcil. fortunas) : decrerum‘eit pati, Terent. 
Heavt. IIl, 1, $6: Daher tropifch, ver: 
fehwenden, unnäs anwenden, verlieren, 
3. €, quae ego fi non profundere ac per« 
dere videborcer., Cic. ad Diverf. V, 5 extr.: 
blanditias, | Ovid. Mer, 1,531: mortem 
oder lerum, i.^, einen Tod ohne Kusen 
oder Ehre leiden, folglich afeicbfom ibn 
verfchwenden, à. (£, Perdenda mois ett, Se- 
nec. Agam. 519:  inhonoratam perdere 
mortem, 'Sil. IV, 607: Non perdere le- 
tum Maxima cura fuir, Lucan. III, 706: 
fo aud) Nil opus arma ultra tentare er perde* 
re mortes, Star Theb. IX, 5987, e, ben Tod un: 
nüs verfebwenden, uanüt anmenben, verju* 
spen ober leiden: fo aus Decius amine viram; 


valitudo, Cic. Fio. V, 
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at non perdidit, Au&t, ad Herenn. III 44,2. e, 
aber er bat es nicht verfdroenbet 2. e, nicht obe 
ne Siugen hingegeben : fo auch rempus, Cic. 
Orat, III, 36. Ovid. Art. I, 504, i. e. uns 
nà£(id zubringen: oleum et operam, Cic, 
f.n.2. b) tödten, 3. €. Hanc (ferpen- 
tem) deus arcitenens —  Perdidit, erfulo 
per vulnera nigra veneno, Ovid. Mer. 1, 
444: daher perditus, a, m, toot, 3. €, 
tropifch, 3. €, quid ille, quaefo, (dixit)* 
Th. perditus (erat), Terent. Eun. IIl, 1,41. 
i, e. er war weg. (wie viele bey unsifagen), 
er verfiummte, konnte fein Wort hierauf 
vorbringen: man fans aud) überíeben, ev 


wer verloren, i, e. veriummte, fonnte 


nichts fagen: c) verderben, i.e. un: 
brauchbar machen, à. E. vocem, Cic. Ur. 
11, 70, die Stimme verlieren, dverbete 
ben. 2) verlieren, um etwas Fommen, 
und zwar insgemein ohne Hoffnung c8 mite 
der zu erlangen, à. €. liberos, Cic. ad 5 
Diverf. V, 16: vitam, Martial. de Spect., 
13, 2, litem, Cic. Orat. I, 36: caufam, 
Cic. Rofc. Com. 4: libertatem, | Cic. Rab. | 
Poit. 9: fru&us ınduftriae, Cic. ad Diver. | 
11:1, 6: oculos, Cic. Harufp. 18: dexrram 
manum fcil. bep einem Seíbauge, Plin. H. 
N. VII, 28 poit med. fett. 29: Kei milira- 
ris haud minora forent Manlii Capitclini 
decora, ni perdidiffet illa exitu vitae, Ibid. 
ante med. 7. e. wenn ce nicht gemacht hätte, 
daß alle jene Ehren und Ehrenzeichen jo aet 
als verloren waren: agrum, Cic. Agi. 1l, 
31:. fpem, Plaur. Rud. 1,4, 3: locum. 
Quintil. VI, 3,63: auctoritatem, Ibid. INT, 
2,94: aliquid ex austoritate, . Ibid. XII, 
11, 3: aquam, i. e. bie zur Rede befiimms 
te Zeit, Ibid. XI, 3, 52: fugam z. e. viam 
fugae; Martial. de Spect. XI, 2: arma 
perdidit, Horar. Epiít. I, 16, 67, i. e. bat 
fie verloren, meggemorfen , welches ein acie 
den eines feigen, flecten, Goldatens 
war: fo auch vocem die Stimme, Cic., f. 
n. I: daher a) verlieren z. e. unnüß aus 
wenden, 3. &. blandiuas, Ovid. Mer. I, 
$31: tempus, Cic., f.n. 1: fo aud) aquam 
i. e. tempus ad dicendum darum, Quinil.; 
f. vorher: fo auch operam, Cic. Mur. 10: 
oleum et operam, | Cic. ad Diverf. VIT, 1. 
b) verlieren im Spiele, à. €. Sic, ne per- 
diderit, non ceffat perdere lufor , - Ovid. 
Art. L 451, wo €8 aljo 3mepmal fo ftebt. 
c) vergeljen, 3. &. nomen pcr tidi, Terent. 
Phorm. 1I, 3, 39: daher perditus, a, um, 
verloren, 5. &. clafies :mi(Tae et perditae, 
Cic., f. vorher: fi quis mutuum quid de- 
derit, fit pro mutuo perditum, Plaut. Trin« 
1101,3,44, 2.e.verloren, fo gut alo verloren: ve- 
litudo, Cic. f. vorher, Parcic. fteht auch abjces 
tive, Cı) verloren, hoffnungslos i-e. ohne 
Hofiuung verloren oder verdorben oder ver? 
berbt, 3.9, aeger perdirus, Ovtd. Pont. I, 390: 
femina, 35, €, Arque ira fe in rapidas perdita 
(I112) rait aquas, Ib. Am. I1], 6, go: res, Ter, 
And. 
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‚And. IU, 5, 12, Eun. 1], 2,57: "iudicia, 


Cic. Verr. AG. I, 3:  adolefcens, Cic. 
Tufc. UI, 25: nequitia, Cic. Cluent. 13 
in., i. e. dUferfte, drspe, DBosheit: fum 
perditus, ich bin verloren, Plaut. Curc.1, 2, 
44. Bacch. V, 1, 6. Rud. V, 1,3: cure 
perdisus eigentlich unbeilbar in Anfehung 
ber Haut, "folglich entivcher ausfägig ober 
maleriüchtig; baber tropifcb, ber in Anfez 
- bung feiner Fehler 3. E. in Anfchung der 
Eigenliche und Eitelkeit nicht wohl zu heiz 
len iff, 3. €. Tun’ vetule, auriculis alie- 
nis cólligis efeas? .(. e. fuchft fremben Oh: 
tcn zu aefallen, indem du deine Schriften 
ihnen vorliefef) Auriculis, quibus et dicas 
cure perditus ohe! Perf. I, 23: (2) ‚uns 
mäßig, jo, daß der Untergang nahe iit, 
à. €, perdita amore eft, Plaur. Citt. I, 2, 
13, Außerfe verliebt, bis zum Sterben: fo 
qud) perditus in quadam (puella) pallefce. 
re imcipis, Prop. I; v3, 7, | i.e. bis jum 


Gterben ( werlicbt ): amor, ^ Catull. 
LXXXVIII, 2: dolor, Quia. Decl.*. 


XVIIII, 2: | nequitia, Cic. Cluenr. 1; in 
(3) beilloe, im böchften Grade fchleeht bez 
waffen, nicht mehr zu befern, außerf 
[bleibt 3. €. confilia, Cie. Agr. Il, 20: 

omo ober civis perditus, Cic. Verr. II, 
$58. Cic. Cat. T, 6, 9 und 10: foaud) dii ve- 
Ttram fidem! hominem perditum miferum- 
que et illum facrilegum, Terenr. Eun. III, 1, 
28: adoleicens, Cic. Tufc. UI, 25: ome 
. nia profigata arque perdita (in vira homi- 
nis), Cic. Rofc. Am. 13 extr.: nequitia, 
Cic., f. vorher: fi perdirius quid porell effe, 
Catull. XXXXII, 13: hemo perditiffimus, 
Cic. Verr. II], 26: nihil eft enim perdi- 
tius his hominibus , his temporibus, Cic. 
Qu. Fr. IH, 9 poft init. (4) verloren, 
ungliclid), elend, 3. €. rebus omnibus 
perditis, Cic. Caecin. 31: Nihil fieri pote 
eft miferius, nihil perditius, nihil foedius, 
Cic. Artic. VIII, 11 poft med.: fo auch ni- 
hil eft enim perditius his remporibus, Cic. 
f. verber: fo auch homo, Cic., f. vorber : 
valitudo, Cic., f. vorher; imb lift jich 
mehr hierher zichen: fo auch perditus aere 
alieno, Cic. Phil. It, 32: moerore, Cic. 
Mut. 30: perditus fum, Plaur., f. vorber. 
$) toot; daher tropifch toot, i.e. ítumm, 
verfiummend, kein Wortaufbringend, 3. €, 
quid ille, quaefo, (dixit) ? Th. perditus eft 
vel era, Terent. Eun. III, 1, 41 i. e. per- 
iter mat weg, verftummte, mar verloren 
1c, (in Anjehung bes Antwprtens), f. vore 
ber: Nor. Perduim, is, it, ffatt perdam, 
a5, at, $, C. tam duim, quam perduim, 
Plaut. Aul. III, 6, 6: ne te perduis, lbid. 
Amph. II, 2,215 : Iupiter teperduir! Ibid. 
Epid. I, 1, 64: Diespiter vos perduirt lbid. 
Poen, H1, 4, 29: Illum diiomnes perduint, 
Terent. Phorm. I, 2, 73: iftum dii perdu- 
int! Plaut. Afin. II, 4, 61: quem dii mor- 
tum perdoint,. Cic. Attic. XV, 4 extr. : 
Dii te perduint, Gic. Deiot. 7. usb ücbr 
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perduunt fatt perdunt, Plaut. Rud. Prol. 
24,  Wolalic) fcheint perduo (att perdo übz 
lich gemejen zu fepn. 

Pervöc£o, cui, Aum, 2. (yon per und 
doceo) 1) lehren, :. e. unterrichten, 3. €. 
aliquem, feg. ipfinit., Ovid. Pont. III, 
12, 2$: perdocuit me faltare, Apul. Mer. 
X med. p. 247, 7 Elmenh.: qucd unter? 
richten, abrichten, zuftugen, 3. €. ali- 
quem, Plaut. Capr. IH, 5, 61: baber perdo- 
Cus, a, um, a)unterrichter, Cic. Balb. 
27. Lucret. IIl, 474. a) abgerichter, ge» 
fcbidit, Plaut. Mil. IT, 2,103. .c) Adiett., 
febr gelehrt, febr gerdbictt, f. Perdoctue,. 
2) etwas lehren, vortragen, 3. €, urile 
mortales, Ovid. Remed. 490: folglich mit 
jme) Accufativis, ber Verfon unb Sache: 
fo aud) Rem quaeris praeclaram invenruri 
ad difcendum , nec mihi dif&cilem ad per- 
docendum, Cic, Sext 44. 3) etwas ber 
Fannt machen, feben Iaflen, verracben, 
zeigen, 5. €. ftulritiamfuam, Quintil. 1, :, 8, 

PERDOCTE, Adverb. (vom Adie&. per- 
do&us, a, um), febr gelebrt, febr ges 
fc:ict,: 3. €, cuncta callere, rlaut. Mott. 
53, 328* 

PERDOCTUS, a, um, I) Zdie?, aus per 
unb doctus, febr aelebrt, febr gefcbictt, 
aud) febr &lua, à. €. pulfumque finiitrae 
Da, geniror, lyrae, Srar. Sylv. V, 3, 5; 
Verum illa (puella) ne quid tituber: Sy. 
pérdoda e(t probe, Terent, Heavr. II, 3, 
120 i.e. ficii cbr Flua, gefcheit 10, mo ein 
os A iff; ro man es nicht etiva 

berfe&en will: fieift aut abaericbtet morben, 
fcil. hierzu von mir: welches aud angeht. 
2) Particip. voti perdoceo. 

, PERDÖLEO, ui, Itum,.2. (von per und 
doleo) 1i) fihmerzen, 3. €, tandem per- 
doluit (fcil, ribi oder ei), "t'erent. Eun. 4 
2,74: id perdolitum ett Manlio, Q. Claud, 
ap. Gell. VIII, 13. 2) Schmerz empfins 
oen, fich betrüben, 3. €. Nam ubi — vie 
derunt, induciisque per fcelus violatis fuam 
virturem irrifui fore, perdoluerunt, Caef, B, 
C. 1, 15. Not. Doch kanns aud ven per- 
dolefco feyn, f, Perdolefco. 

PerDöLzsco, lui, 3 (von per und do- 
lefco) fchmerzen oder Schmerzen empfinz 
den, 3. €. Nec perdolefcir, ligi focios mor- 
te, Acc, ap. Non. 2 n. 328: nain ubi vide. 
runt, induciisque — violatis — perdolue- 
runt, Caef. B.C, II, 15, f. Perdoleo, 

PERDÖLO, avi, atum, are, (von per 
und dolo, are) qut bebauen, 3. G. den 
Baum, qur befdblagen , oder besimmern 
oder 3subauceim, 3. €. arborem in materiem 
Vitruv. II, 10 à. e. zu Bauholze Befiblagen : 
fo auch arbor perdolita, — Ibid. 1I, 9 anre 
med.: fomes perdolatus in fulminis mo- 
rem, Arnob. VI prope fin. p. 362 Harald. 
(AL p. 209). 

PERDÖMINOR, ari, (von per und do- 
minor) berrfihen ober dursbberrfchen , 

LEM 
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3. €. annum, Claudian, in Fefcenn. denupt. 
Honer. 77. - TIL i 

PERDÖMITOR, Óris, m. (ein Bezähmer, 
$ E&. mortis, Prudent. Cathem. Ill, 12, 

PrapoMiTUs, a, um, f, Perdomo, 

PERDÖMO, ui, itum, are, (pon per und 
do:m.,are,) begábmen, bändigen, unter 
jochen, 5. €. Latium, Liv. Vill, 13: entes, 
Vellei. Hl, 95: virum, Ovid. Her, XII, 
164: tantis glebis tenaciífimum folum ad- 
furgit, ut nono demum fulco perdometur, 
Plin, Epift. V,.6 ante med. $. 10: baber 
perdomirus, A, um, $. G, Apulia, Liv, 
VillL, 20: Falifci, Ovid. Faft. I1, 843 ' 
, Miyricum , Suet. Tiber. :6 extr,: cumula- 
re cani(tis perdomitam faxo Cererem 7. e, 
panem ex farina factum , Stat. Theb. 1, $24. 

PERDORMISCO, ére, (von per und dor. 
miíco, das vielleicht nicht vorkommen möch? 
te, oder aud) von per und dormio fehle? 
fen, wenn von einer fangen Seit oder von 
der Zeit, wielange Einer jhldft, bie es 
bei, 3. €. usque ad lucem, Plaur, Men. 
V, 5,29: n 

PERDUAXINT, 3. C, Dii re deaequeom- 
nes perduaxint cum ifto omine, Plaut. Mott. 
IL; 2, 33 kd. Duuz. et Camer., fint von 
perduo (tatt perdo f. Perdo zu Ende) zu 
fenn, aberdie Endung axınt fipeint nicht 
zu cafe. Ed. Gronov. , Taubm. ec Buchner. 
pat fratt diefes Wortes faxint: Zurnebus 
Jieft perduint. 

PerDöco, xi, Aum, 3. (von per und 
duco) 1) eine Perfon ober Cade wohin 
führen oder bringen, 1. e bis an Drt und 
Stelle bringen, auch bloß führen, 
bringen, 3. €. aliquem Romam, Liv. 
XxXXXV, 13: legionem in Allobrogas, Caef. 
B. G. Hil, 6: comptehenfos eos ad Caefa- 
rem perduxerunt, CaeC B, G. VII, »3- 
magna eum ambitione Syracu(as perduxit, 
Nep. Dion. 2: ^ Omnes naves incolumes 
perduxit, Caef. B, G. V, 23: bovem ad 
itabula, Virg. Ecl. V1, 60: baber a) wohin 
führen, von Gebäuden, Mauern, Graben, 
Wweffer ıc, 5 €. murum foflamque ad 
montem, Caef, B. G. 1, 3: viem a Bono- 
nia Aretjum, Liv. XNXVilll, 2: fo auch 
porticum a porta Fontinali ad Martis aram, 
Liv. XXXV, 10: ex portu alveum naviga- 
bilem in Nilum, — Plin. H. N, VI, 29 poft 
init. fe&t.. 33: 
proxima caltella, 
aquam in coloniam , 


Caef. B. C, 111, 44: 
Traian. in Plin. Epiit. 
X,92: auch bloß führen, bringen, lei 
‚ten, 5. E. aquam ex fonte, Plin kpill. X, 
46. b) mobin führen, bringen oder 507 
rühren, 3 E. ber HQureren wegen, à. €, 
huc Tertia perdu&a eft, Cic. Verr. V, 15: 
jo aud) Ovid. Am. III, 12, II. Suet. Tiber. 
45: fo auch perduci porerit — pudica, 
Horat. Sat. I, 5, 77, mo €$ aber auch fep 
Éann, basu (zur Hurerey) bemogen, ae 
brat werden; am Ende ift der Sim fait 


munitiones ex caít.llis in . 
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cinerem, c) wohin bringen, ttopiiD, $. 
(&. ad centetimum annui , Cic. Sene&t 17, 
i. e. €$ bis auf hundert Syabrcoringen, bun: 
bert Sabre alt werden: fo aud) te usque 
ed longam íenedam, j. €. fubuicit enim 
(Cato;, quà medicina et (e et conıugem use 
que ad longam fenectam perduxerit, Plin. 
H. N. XXVilil, I med. lect. 8: perducere 
aliquem ad fanitatem, Auct. B. Afric. 4, 
zur Bernunft: aliquem ad iuinmam digni 
tatem , Caef. B. G, Vil, 59, ?. e. ctbe? 
ben zu 2c.: fo auch aliqucin ad ampliffimos 
honores, Cic. Amic. 20: arıem pié&teri- 
am oder penicillum , ad gloriam. 5, €, Ab 
hoc artis (piétoriae) fores apertas Zeuxis 
intravit, — audentemque iam aliquid peni- 
cillum.ad magnam gloriam perduxit, Plin. 
H. N. XXXV, 9 polt med. fect,. XXXVI, 
2: ie febr berühmt gemacht, zu großem 
KRuhnıe gebracht; aliquem ad iurorem mor- 
temque, Gic. Tufc. Lii, 23: aqui ad 
liquidum confeflumque, Quintil, V, 14 polt 
med. $.. 28: ad effettumque pe:duci, Pom* - 
pon. in Pándect. XXXlIl, 1, 7 extr.:  eo- 
que rem perduxit, üt cet , Nep. Dion, 5, 
brachte die. Sache ober €5 bobin, [o weit, 
bag 1c; ad exitum perduceis, Cic. Invent, 
|l, 56: oder ad fioein , » Lucret. li, 1116; : 
carbunculos ad füppurationem, Plin. H.N, — 
XX, 13 ante ied, ined, fett. 50: ulcera ad 
cicatr;cém ," lbid. XXX, 9 med, fect, 23: 
aliquid ad maturiratem , Ibid, XIX, 3 med, 
fe. 15 : aliquem ad maciem, tbid. XXVIII, 
4 poit med. fedt. 27: ad peroiciem, Varr. 
R. R, ll, 3 extr.: opera perducitur ad al- 
funr vitulinum, Cic. ad. Diverf, VIHL, 20, 
bie 9irbcitiCbe8 Effens) wird gebracht, fort 
geibt C£. e. dauert) bis 10.2 fo auch res 
dispuratione ad «‚ediam aoctem perducitur, 
Caef. B. G. V, 31, i.e, bic Sache dauerte — 
16: befonders heißt eswohin bringen, wos 
zu bewegen, vermögen, 5. G. aliquem in 
tuam fentenuam, Cael. B. G. Vif, 4, cber 
ad fuam fententiam, Cic. Attic; XVI, 8 , 
in.: ad fe z. e. auf feine C eite, Caef. B. G. 
VI, 11: aliquem ad pecumam (folvendam), 
3. €. ad talenta CC, Cic. Attic; V, 21 polt 
ıned.: expofitis fuis difüicultatibus ad Ses- 
tert. LXXX. perducit, — Cic, Verr. If, 28. 
extr. : perduétus eltad centum ralehta, Liv. 
XXXVIIL :4: aliquem ad focietatem pee 
riculi, Nep. Dion. 3: aliguem perducere, 
ut credat, Plaut. Moft. 1, 3,41. 2)/ftatt 
ducere, bringen, führen, 3. €. aliquem. 
Romam, Liv, cer, f, nebft Mehrerm oben: - 
daher a) leiten, aquam, Plin , j. vorber.. 
b) fortfenen, 3. Ealtercarionem in ferum, — 
Liv. XXXVill, 50: daher perduci fortge: 
fegt werden, dauern, — à. €. orartombus X 
in noétem perduétis, ibid, 51: oppugnario ; 
ad no&tem perducta, Liv XXXvi, 23t 
opera perducitur ad affum, Cic., f. vor? 
ber: res perducitur ad noctem, Caef , f, 
vorder. 3) im fib ziehen; Daher auss 
| grins 





püs ftercote, Seren. Sammon, 
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triifen, 3. C. Perducit (dea) totum Cy- 


. €éonis liquorem,  Ajnob. V poft med. p. 


220 Harald. (Al p. 175) ex Orpheo, 4) 
etwas ziehen ober fihmieren über etivag, 
5: G. lanam membris, Seren. Samm. cap. 
25 v.457: daher a) etwas befcymieren, 
beialben, benegen, mit etwas, a. €. © 
139: ch 
922: corpus odore ambrofiae, Vire. Ge. 
Ml, 416, £, e. bejalben, betráufelt, benet: 
seh; auro facras quod ovato, Perducis fa- 
cies fcil. deorum, ^ Peif. Il, 56, b) auaz 
ftreichen, 5. €, nomen oder aliquid, 3. €, 
amplius fi er aliquid intetleverit, perduxe. 
rit, adecierir, emendaverit, Iulian, in Pan- 
dect. XXvIIIf, 1, 20: Is autem, cuius no- 
wien in teftaménto voluntate teftaroris per- 
duztum eit etc. Iulian. ibid. XXXVII, 11, 
8 poft med: Induda adcipiendum eft, et fi 
perducta (int, Ulp. ibid. XXVIII, 4, 1t 
poít init. Nor, Perduce flatt perduc, Se- 
ren. Samms cap. 40 v. 754. . Not. Cie, 
Verr. V, 13 (cot : cum ifte (Verres) e foro 
abduci (fcil, vi ad militiain), non, ut ipfe 
praedicat, perduci (fcil. inonitis , confilio, 
precibus) folebat, yon einem feigen &rieasz 
manne, ben man mit Gerse(t in ben Krieg 


 binreigen iuf,  (inige verfieben perduci 


— WMautus. 


.quam perductet (me) quispiam, 


.ber wohin führt, 


e concubitu, telches fich nicht wohl zu 
fihiefen fiheint, | 
PeRDUCcTIo, Önis, f. (von perduco) 
bie Zinführung, sxinbringung, 5. €. 
aquarum, $,(£. Nunc de perdu:tionibus 
(aquarum) ad habitetiones, moeniaque, ut 
fieti oporteat, explicabo, Vitruv. VIII, 6 
in. 2. e. das Hinführen, Hinleiten. 
PERDUCTO, are, (Frequent. von. perduco) 
wohin führen, 3. C, in das Haus, $. €. 
vin', qui perduétet (te)? Plauc, Molt. IL, 
2,130, i. e, ins Haus führe und zugleich 
darin berumfübre; fo auch erraboe potius 
Ibid. 
131 und :60, , 
PrnDUCTOR, Óris, m. (vor perduco) 
4. €, Einen ins Haus, 
um thin Alleszu zeigen, 3.\E. vin’ qui per- 
ductec (te)? Th, apage iftum perductorem 
Plaut. Moll, Hl, 2, 130: fo auch ergo in- 


' tro eo fine perduétore, Ibid. :61 ; und vor« 


ber 159 apage iftum a me perdu&torem, 
Sübrer, Gerumführer, fcil. im Haufe, 
um Ales zu ecfeben; two Miele glauben, 
daß zugleich auf die folgende Bedeutumg mit 
gezteit werde: fo auch Einen ins Haus je: 
mandes der Hurerey wegen, Cic. Verr. 1, 
12 med. Lactant. Vl, 17. poft med, $. 19, 
i.e Zufübrer; und dahin zielt auch wohl 


PERDUCTUS, d, um, f, Perduco, 


PikRDUDUM, (von per unb dudum) febr. 


lange, vor febr langer Zeit, 4. €. Vidi 
edepol hominem haud perdudum, Plaut, 
Such, Lll], 1, 69. 

X PxnnÜrriLlo, önis, 


f. (von perduellis) 
Schell, lar, Wert, | 


ftigen, affeetierten, 
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i. e. hoftis, folglich feindfeliges Berragen, 
1) gegen Auswertige, 5.E. mit denen man 
Sieg führt Z. e. Seinbe: Daher perduellio- 
nes fiatf perduelles, 3. (£. Auct. ad Her, 
I, ı0 mírb Folgendes als fchiwälftig Cuiele 
leicht aus einem bamals befarinten, chiwüle 
Redner). angeführt: 
qui perduellionibus vend:tat patriam cet. 
2) gegen bie Berfonen des Gtaaté, worin 
man lebt, a) gegen feine Mitbürher, fo febt 
c9 von bem Horatius, ber feine Cdiecilee 
erftach, Liv. L, 26 Duumviros, qui Horauo 
perduellionem iudicent, facio — Duum« 
viri perduellioneur iudicent, — P. Horari, 
tibi perduellionem iudico, inquir: und Gi» 
cero, Mil. 14 in, jagt von (id) (obwohl irae 
nib), actionem perduellionis (mnihijiaten- 
derat fcil. weil ich die Eatilinarier, welches 
somifhe Bürger waren, tébten laffen, Da 
e$ bann am Ende Mord, A Neth 
Mororherift, unb foüberfe&t werden fann: 
b) bejonders gegen den Staat, Obrigkeit, 
Sandesfürfen; da e8 denu Sod vérratb 
etma iff, 3. G. menn man bie Wolkstribus 
nen verle8t, ober ihre Ehrefihmählert, Liv, 
XXXXII, 16. Val. Max. VI, 5,3: obéreis 
ne obrigfeitliche Verfon tödtet, &. G. einen - 
9Boltetribun, Cic. Rab. perd. 3: cf. Ulpian, 
in Pandect, XXXXVII, 4, 11, ttp er faat? 
fed qui perduellionisreus ett, hoftili animo" 
adverfus rempublicam vel Principem anis 
matus, c) wenn ein Feldherr die Armee ges 
gen ben Seind fchlechtanführt, davon Luft, 
ficb imuthnillig jchlagen [á$t , 3. €, Tum 
Sempronius perduellionis fe iudicare Cn, 
Fulvio dixit, Liv. XXVI, 3: ber bie$ Ders 
brechen begeht, heißt perduellis, 
PERDÜELLIS, e, (ftatt Perbellis yon per 
und bellum, denn bie Xiten fagten duelium 
fatt bellum, woraus le, bellum ges 
worden, f. Bellum un Duellum) 1) cin 
friegfübrenoer Seind, Plaut. Amph. I, 
1, 94, 1.2, 13 aud) Liv. XXV, :2, quà 
einer alten Weißagung, und XXXXV, 16 
extr., aus eineim alten SCro: cf. Cic. Ofie, 
I, 12 in., mo gefagt wird, daß perdueliig 
fo viel als hoftis fep: büber pirata non eít 
ex (Ed. Ern. et Pearc., mo Edd. Graev; ee 
Heuüing. das ex nicht haben) perducllium 
numero definitus,. Ibid. liL, 29 poít med. 
i. e gehört nicht unter die Zahl ber rechtlis 


‚chen Zeinde, oder der Feinde, die rechtimäe 


Big frieg führen fünnen: büber 2) in Kom, 
ein Bürger, ber gegen jein Vaterland fid 
feindjelig bezeigt, Sieg führt zc., j, Per- 
duellio. 

PERDVELLUM, (von per tib duellum 
ffatt bellum) Krieg, Acc. ap. Non. I n. 
83 e lett. Turnebi. 

PisDUIM, PEnDUIT, PERDUINT ftat£ 
perdam, perdes cer., f, Perdo. : 

Pr&DULCIS, e, (von per und dulcis) 
i, e. valde dulcis, 3, €, perdulciffimus, Ina 
fcript. ap. Reinef, claff, 20 n. 159. 


II .M 


Pire. 
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PrapÜUno, are, (von per und du- 
ro) 1) bert machen, berteu, 5. (f. 
plantas , Prudent. Pfych. 446 , Edit. 
Weitz., wo einige Edd, 3. &. Cellar. prae- 
durat fatt perdurat haben: !baber quid- 
quid imbecillum in animo nec perduratum 
ef cet., Senec, Trang. 15 med. ; doch 5a 
ben Edd. Gruter. , Lipf. er Gronov. percu- 
yarum, baber biete Stelle bereits unter Per- 
euro angeführt worden. 2) fcil. fe, (id 
bárren ober bart machen: daher a) ont 
ern i, e. ausdauern, aushalten, à. &,.ben 
jemanden: fan&e adiurat, non poffe apud 
. vos Pamphilo feabfente perdurare, Terent. 
Hec. 11, 2, 27: Caftenea pedamentis om- 
nibus praefertur facilitate tractatus, per- 
‚durandı pervicacia , regerminatione cae- 
dua vel falice laetior, Plin. H. N. XVII, 
26 med. fe&. 34. b) dauern 1. e- währ 
ren, 5. €, in aevum longum, Ovid. Medic. 
‚49: non perdurafle in fene&tutem, Senec. 
Genef. Vll,i28: nec in regem perduratu- 
ra (ecundum, Stat, Theb. 1], 143. 

PERDÜRUS, 2, um, (von per und durus) 
febr hart , 3. (F. interpretatio , Papin. in 
Pande&. XXXXVIII, 3, 2. 5-1. 

Prnarpla, ae, f.i. e. fbflano, Sve$; 
- lano, ein erdichtetes Wort, .à G, quia 
enim Perfas, — Syros, Rhodiam atque Ly- 
ciam, Perediam et Perbibefiam Centrauro- 
machiam — fubegit falus intra viginti dies, 
"plaut. Curc. DI, 74: cf. Felt. wo €$ qud) 
angeführt wird, | 

PEnÉDo, Edi, éfum, 5. (von per unb e- 
do, edi etc.) verzehren, burcfre(fen 1c. 
3. G. cibum, Plaur. ap. Prifc. 10: nec 
peredit ignis Aetnam, Horat. Od. UI, 4, 
75: lacrymae peredere genas, Cic. Tufc. 
Ill, 12 e poeta: quos durus amor crude- 
li tabe peredir, Virg. Aen. VI, 442: 
Longa dies molli faxa peredit aqua, Ti- 
bul. 1, 4, 14 (18): [fo auch Particip. 
perefus, a, um, j. &, faxa, Lucret. 
1; 327: pars oculi, Lucret. HI, 414: 
vellera morbo illuyieque perefa, Virg. 
Georg. UI, 56: membrisque cutis tegit 
offa pereüis ^ Sil. XUI, 606: aud) tro: 
.pifdj, multis languoribus perefus eflem 
te, amice, quaeritando, Catull. LV, 31. 

PÉREÉDo, didi, ditum, 2. (von per und 
edo, idi)i..g. edo, 3. €. 65 fteht folgen 
ber alte dunfele Ders Sidon. Fpift. VIII, 
14, Sole ınedere pede, ede, perede 
melos. | 
 PEREFFLO, avi, atum, are, (son per und 
eo, are,) gänzlich sushauchen, oder 
bloß aushauchen, 3. C. animam viri- 
lem, Apul. Mer. VII ante med. p. 297; 
23 Elınh. ‚von einem Gterbenben. 


Prníern, égris, (von per und ager) 
der über Land gereifet ober aufer ber Stadt 
hefindlich tft, 3. €, fi pereger fa&tus fit, 
Ulpian. regular. tit. 17 de-caducis, 7. e. 
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verreifet iff: nedum me peregrem exifti- 
mes compofita fabulari, Aufon. Epift. 17. 
poitmed.: fufceptor peregrum, Venant. 
Fort. IIII carm. 10, 14. 

PEREGERE dicebatur expergefacere 
Feftus, e Scaliges pergere lief. d 


Per£erz, Adv. (von pereger) aufer: 
der Stadt, über Land, niit : Ped 
fe ober in der Zeimarb, 1) auf die $taz 
ge wo? 3. €. peregre cíle, außer bcr 
Stadt. ober über Land fepu i. e. nicht im 
ber Heimath (gti Haufe) feni, Plaut. Perf. 
l 1, 30: habitare, Liv. V, 52: animus 
eli peregre, Horat. Epift. I, 12, 13, mo €$ 
tropiíco ftebt, abmefenb vom Körper (gleich 
fam). feil. durch das au viele Mebitiren, 
da man folglich andere Dinge nicht bez 
merken. kann :_ fo auch peregre depugna- 
re, Cic. Phil. V, 11. ’2) auf die Srage 
ober? 3. e. aus (von) der Sremde, 
von auswärtigen Oerterm, aus (von) 
dem Auslande,. 3. €. prodigia peregre 
nuntiata cet. , Liv. XXVIII, 11. XXXX, 
19, i. e. aus der Fremde »erfünbiat, von 
fremben Orten: | peregre rediens, Tere&t. 
Phorm. 11, 1,13: fo auch peregre redif- 
fer, Ulpian. in Pandect, XXXVIIII, 6, 29: 
alios peregre in epum adcitos, Liv. ll, 6: 
peregre adlata epiftola, Plaut. Afin. TIL, r, 
16: Qud mit a; 3. ©. verfurae procur- 
rentes, quae efficiunt una a foro, altera a 
peregre aditus in fcenam (von der Scene 
des Theaters), Vitruv. V, 7 extr. 3) auf 
über Land, in des Ausland, 3. E. pe 
regre proficifci, Sueton. Caef, 42, 2. e. über 
fanb reifen: abire, Plin. H. N. XXXVj 
12 in. fed. 43: exire, Horat. Sat. I, 6, 
103. Not. Man hat auch peregri dafür, 
3. €. ur patriam colatis potius quam pe- 
regri probro, Naey. ap. Charif. 2:  pe- 
regri et domi, Plaut. Amph. Prol.5: pe- 
regri necandus, Prudent. Perifteph. VII, 
89. 
PÉnEGnÉGÍos, a, um, (Yon per un 
egregius) febr, vortrefllih, 3. 4 sun 
gregiam tragoediarum, Apul. in Apolog. 
ante med. p. 298, 6 Elmenh. 
Peracrı, f, Peregre. 
i9] V » 


PÉRÉGRINABUNDUS, &, am, (von pe- 
regrinor) 1.9. peregrinans, berumreifeno, 
3. €. Non peregrinabundum, neque circa 
amoenas oras vagantem tantum ducem 
Romanum, relida provincia novae di- 


tionis, reli&is exercitibus, duabus navi-. " 


bus in Africam traieciffe, | Liv. XXVIIL : 

18 prope fin. - 
P£rücrinärko, Ónis, f. (von peregri- 

nor) ber Anfenehele aufer dem Paz 


terlanoe oder das Aeifen in die Srems 


de, xjerumreifen, Cic. Tufe, V, 37. Ec 
Attic. VIHI, 10 med. Gic. Amic. 27 extr. : 
UN pere- 


N 





bie Trage wohin? i.e. in die Sremde, — 


* 
^ 
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/ 

peregrinationes fufcipere, $, €, CertePy- 
thagoras, Empedocles, Democritus, Plato 
ad hanc difcendam navigavere, exfiliis ve- 
rius quam perezrinationibus fufceptis, 
Pliv. H. N, XXX, 1 pott med, fedt. 2: 
gaudent (oftreae) peregrinatione, trans- 
fertique in ignotas aquas, Ibid. XXXII, 
6 ante med. fedt. ar. X 


o 
PÉREGRINATOR, Óris, m. (von pere- 
‚grinor) ein xSerumreifer, 3. (€, non tsm 
um peregrinator iam, quam folebai, 
Cic. ad Diverf. VI, 18 (19) extr. 
o 


PEREGRINITAS, dris, f. (von perezri- 
nus) if 1) wenn man ein Peregrinus ;. 
e. ein Yichrbürger ift, der Stand cincs 
Prregrinus, eines YVichtbürgers, 3. €, 
reus peregrinitatis, Sueton. Claud, 15, 
ie, der fich als Bürger betrdat und dafür 
ausgibt, ba cr doch «in Peregrinus ilt : 
redigere aliquem in peregrinitatem, Sue- 
ten. Claud. 16 $.6, oder ad peregrinita- 
tem, Ujpian. in Pandett. ll, 4, 10 med., 
jemanden (ber j. C. «/n Bürger mor) in 
den Stand eines Peregrini fegen, zum 
Peregrinus machen. =) die Peregrini, 5. €, 
anfula eft peregrinitas, Cic. ad Divert. 
VII, ts. 3) die 
dialect ber Peregrinorüm, Quintil. XI, 3 
. ante med. $. jo. | 


o 

PEREGRINOR, atus fum, ari, (von pe- 
regrinus) 10) fremde wo feyn, fid als 
ein Sremder wo aufbelten, 3. €, haec 
ftudia nobiscum  peregrinantur , | Cic. 
Arch. 7: Pod) fanns auch fenn herum: 
reifen, am Ende ifis nicht viel aus eins 
ander,. f. bernad): philofophia Romae 
peregrinari videbatur, Cic. Fin. Il, 12: 
vis virtutis peregrinata abfuit, Cic. Acad. 
I, 1: daher tropico, veftrae peregri- 
nafitur aures, Cic. Mil. 12, find fremde 
1. e. ummíffenb: ut peregrinari in aliena 
Civitate — videare, Cic. Rab. Perd. 10, 
ie. unbefannt fepn: fo auch nos in 
noftra urbe peregrinantes cet., Cic. Acad. 
L3 in: vis — ingenii peregrinata — 
abfuit cer., Ibid. IL, 1: ^ferner Non fe. 
runt amomi nardique deliciae, ne in Ara- 
bia quidem ex Irdia nave peregrinari, 
Plin. H. N. XVI, 33 poft med. feà. $9, 
3. e. fommen im einem andern Boden 
oder Lande nicht fort, Laffen fich auf frems 
den Boden nicht verpflegen ıc. 2) herum 
reifen, 3. €, animus late longeque pere- 

rinatur, Cic. Nar. D. I, 20: 

elicate, fed etiam inepte peregrinantem, 
Cic. Attic. Al, 10: haec ftudia nobiscum 
peregrinantur, Cic., f, oben: Auch mit 
bem Jiceuiativ, 3, €, infinitatem perecri- 
natur, Cic. Tufc. V, 39, i, e. gr durchs 
teifet, durchwandert, fcil. in Gedanken »c. 
Not. Aus nc 1 fann Manches zu n. 2 ges 
sogen werden, | 


S 


feih 64: 


Ansiprache oder ber. 


non folum - 
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PÉnEGniNUS, a, um, (von peregre oder 
pereger) 1). fremd, ausländifh, 5. €, 


divitiae, "Horat. Epift. II, 1, 204: mu- 
lier, Horat, Od. III, 3, 19, à e Helena: 
columnae, Ovid. Trift. IIl, 1, 6r: psp- 


pis, Ovid. Her. I, $9: ainnes, Ovid. Met, 
VIH, 836: arbores, Plín. H. N. XV, 13 
ante med. fett. 12: In totum quidem 
Perfica (poina) peregrina etiam Afiae Grae- 
cizeque effe, ex nomine ipfo adparet at- 
que ex Perfide advedta, Ibid. poft med. 
fett.. 13: . merx, à. €, peregrinas mor- 
ces, Ibid. XXVIII, ı poft med. fec. g: 
aves, Ibid. VIIII, rz med. (e&. 29: mOor- 
bus podaerae, Ibid. XXVI, 1o poft med. 

' mores, [uvenal. VI, 297: pe- 
regrinà omnia relinque; Athenas nunc 
colamus, . Plaut. Stich. V, 2,21: Auguf- 
tus Maecenati urbe in ipfa velut peregri- 
num otium permiit, Tacit. Aun. XIÍII, 
33: smores peregrinos addis i. e, erga 
puellam peregrinam, Ovid. Her. VIIII, 47 
ober ausländische Eichfchaften, ausländis 
fihe Geliebten oder Mädchen 1: faftos 
peregrinos i.e, externorum populorum, 
Ibid. III, 87. Not. peregrinus labor i. e. 
labor, qui in peregrinando cenfumitur, 
Catull. XXXL 8: terror peregrinus 1; e. 


‚ob hoftem peregrinum, Liv. III, 16: fo 


ftcbt auch verror fervilis £z. &. ob fervos, 
Ibid.:. fo aud) «timor externus i. e ob 
externum hoftem , Liv. ll, 39: fo aud 
terror externus, Liv. III, 10 extr.: Agef 
peregrinus £e. ager pacatus, qui extıa 
Romanum et Gabinum ; quod uno mo- 
do in his feruntur aufpicia; diävs a 
pergendo i.e. pererediendo cet., Varr. 
L. L. HH, 4: daher homo Peregrinus 
oder perezrinus fcil. homo febtecbtbin (io 
auch pereerina fcil. femina), a) der außer. 
feinem Baterlande Iebt, "ein Sremoer, 
Stemdling, 5. peregrinum irrideas, 
Plaut. Poen. V, 2, 71: peregrini nomi- 
nabamur, Cic. Agr. II, 34 extr. - peregri- 
ni reges omae füerunt, Cic. Sull. 7: 
peregrini et incolae officium eft cet., Cic, 
Offic. I, 34 extr.: ex peregrina? Terent, 
And. HI, 1, 11. b) ber an dem Orte, 
mo er lebt, nicht das Bürgerrecht hat, 
ein Peregrinus, ein Tlichebürger, mo cr 
alfo bem Würger entgegen guest wird, 
j. €. neque civem neque. peregrinum, 
Cic. Verr. LEI, 35: peregrini et incolae, 
Cic, f. vorber: ex peregrina? Terent., 
f. votber: urputa civis Romanus heres 
fcriptus, vivo reftatore peregrinus, mox 
ad civitatem (Ed. Haloandr., wo Edit. 
Torrent. ad nicht Dat). pervenit, Ulpian. 
in Pandedt. XXVIII, 5, 6: quia perezri- 
nus fit is, cui;aqua er igni interdictum 
eít, Ulpian. regular, tit. io $. 4: ex- 
cepto €0, qui ex perezrino et cive Ro- 
mano peregrinus nafcitur, quoniam lex 
Menfià ex alterutro peregrino natum de- 


II M 2 terio- 
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terioris parentis conditionem fequi iu- 
ber, Ibid. tit. 5.5. 8. linb c8 fann Einer 
funfaia Sahre 3. €. in Rom mobnen und 
da geboren fern, ja feine Eltern und 
Toreltern können aud) da gewohnt ha> 
ben: menn er aber nicht das römische 
SBürgerresht bat, fo heißt er bod) pere- 
orinus: und có wohnten in Nom viel 
taufend peregrini. Go find die Juden 
in Deutfchland. bisher peregrini germefen. 
Daher praetor peregrinus, Pompon. in 
.Pande&. L 2, 2 med. i.e. ber Prätor, 
der die Kivilfireitigfeiten unter Dielen 
peregrinis fehlichtet, 1. Praetor: daber 
previncia peregrina, Liv. XXXX, 44: 
oder fors inter peregrinos, Liv. XXL 15. 
XXXXV, 16, i. e. praetura peregrina. 2) 
tropifch, fremd i. e. unmiffenb worin, 3. 

in re, 5. €. Fateor enim callidum 


quendam hunc, et nulla in re tironem ac 


rudem, nec peregrinum atque hofpitem 
in agendo efle debere, 2. e. unmiffend, 
unerfabren, Cic. Orat. I, $0 extr.: ad- 
venientem non, effe peregrinum atque 
hofpitem, Cic. Attic. VL, 3 ante med. : in 
patria peregrini atque advenae, Cic. Orat. 
], 58 extr. 
PÉRELÉGANS, 
gans) eigentlich, 
daher febr fein, 
3. &. oratio, Cic. Plane. 24: genus, 
Orat. IL, 67: ingenium, Vellei. 7, 7. 
' PÉnELÉGANTER, Adv. (von perele- 
gans) febr fem, febr fihön, à. G. dice- 
re, Cic. Brut... 52 extr. ; 
PÉR£Lixo, are, etwas. wohl fieden, 
Apic. VIL, 7. Al. perlaxabis. 
PERELÖQLENS, tis, (von per umb elo- 
quens) febr beredt, 3. €. C. Lentulus 
Marcellinus. nec unquam indifertus et 
in confulatu pereloquens vifus elt, non 
tardus fententiis, non inops verbis, vo- 
ce canora etc. Cic. Brut. 7o prope fin. 
' PÉRzMNiS, e, (von per unb amnis) bert 
iiebergana des Glüffe$ betreffend, babin 
gehörig, 3. C. aufpicium peremne, 5, (E, 
Petronia amnis elt in Tiberim profluens, 
quam  magiítratus, aufpicato transeunt, 
cum in campo quid agere volunt, 'quod 
genus aufpicii peremne vocatur, Felt. in 
Petronia: Peremne dicitur aufpicari, qui 
amnem aut aquam, quae ex facro oritur, 
aufpicato: transit, Feit. in Peremne: fo 
auch aufpicia peremnia, Cic. Nat. D. II, 
3 unb Feft., i. e. bie s. €, der Gelbbert 
Hält, menu er über einen Giu8 ober fonft 


tis, (von per unb ele- 
febv. aefctbmad voll : 
febr attig, febr (dom, 


Cic. 


. 


Boch Andere lefen perennia. 
PEREMNITAS, atis, f, Perennitas. 
PraÉMo flatt perimo, f. Perimo., 
PEREMTÄLIS-(PERRMPTALIS), €, (von 

eremtus, a, um) dienlich etwas aufzus 
eben ober zu vernichten. alin. gehörig, 


ein SGaffer, deffen Duelle Heilig ift, geht; 
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3. €, fulmina, Senec. Nat. Quaeft. U, 49 


. unb Felt., i. e. die die Wirkung oder Anz 


zeige der vorigen SDlige vernichten. 
P&rzmrio oder PrnEMPTI0, nis, f. 
(von perimo) Vernichrung, Tödrung, 
Auguftin. Tract. 27 in Iohann. extr. 
PÉREMTOR Dder PEREMPTOR, Oris, m. 
(von perimo) der Vernichrer :c., bet 
Cóoter, Mörder, $3. C. regis, Senec. 
Oedip. 221, i. e, interfeitor: fo aud) ma- 
riti, Apul. Met. VIII ante med. p. 207, 
16 Elmenh.: puer' ide peremtor meus, 
i. e, der mich bald zu Tode plagte, Ibid. 
VII poft med. p. 198, 21 Elmenh. 
PEREMTORIE (PEREMPT.) Adv. fj. Per- 
emtorius. 
PEREMTÖRIUS (PEREMPT.), a, um, 


(von perimo) vetricbreno, aufbebeno:: 


daher 1) tóoreno, rödtlich, à. €. venc- 
num, Apul. Met. X ante med. p. 243, 30 
Elnenb.: fpiculum, 'Pertull. de anim. 
25: lllud fane non folum culpabile in 
viro fuit, fed peremtorium, quod mathe- 
maticos de vitae fuae fine confuluit, Si- 
don. Epift. VIII, rt poft med. , 2) edic- 
tum, Ulpian. m Pandedt. V, 1, 68, 70, 
71 und 73. i.e. dienlich, bem Gtrcite ein 
Ende zu machen: es (fcbt baben leg. 70 


dieje Crf(drung, quod perimerer discep- _ 


tationem, hoc e(t, ultranon pateretur ad- 
verfarium tergiverfari: (o auch exceptio- 
nes, Ulpian. Ibid. XXXXIIIL, 1 leg. 2 unb 

3. i. e. quae femper locum habent, nec 
evitari poffunt, wie dafelbit (tebt. Daher 
Adv. peremtorie bcn neuen Jurifen 7. e. 
itaut tota disceptatio perimatur, fo daß der 
ganze Streit (Proceb) fein völliges Ende 
habe. 

PEREMTRIX Ddet PEREMPTRIX, icis, 
f. (von perimo) Vernichterinn, Tödres 
rinn, 3. €. fenfus, Tertull. de anim. 
42. | 


PrREMTUS DOtf PEREMPTUS, à, um,‘ 


\ 


f. Perimo. 

P£renpiz, Adv. (nach Ifidor. Orig. V, 
von per, ante uud dies: nach Charif. 2 
aus peremta die, melches Vofl. in Ety- 
mol. billigt), übeumorgen, Cic. Attic. XI, 


44. Plaut. Aul. U, 1,34. Plaut; Stich... 


DIL :5 LI, 

PÉnENDÍNATIO, Ónis, f. (von peren- 
dino, are, d93 vielleicht in alten Schrifta 
ftelleen nicht vorkommen möchte: febt 
fpdt fommt c8 aber vor, f, Du Fresne 
Gloffar.) Derfhiebung bis übermorgen, 


ober auc) [pdterbin, oder überhaupt Ders - 
fehiebung bis zu einer andern Zeit, 3. &,- 


nr cum perendinatio rationa- 
iliter. exfpedtatur, nc laifata etc. Mar» 
tian. Cap. VIIII poft init. p. 304 Grot. 


PERENDINQ, are, verjchieben 1c. f.Per- 


endinauo. - 
PERENDI* 





»* 
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PERENDinvs, a, um, (von perendie) 
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das Jahr, auch mehr Sabre hindurch, 


 Rbermorgeno, à, €. dies, Cic. Mur. 12 / bie beftánbige Dauer, Dauerhaftigkeit, 


extr. Caef. B. G. V, 30: craftina vel 
perendina Domini paflio, Auguftin. Dpiít. 
23 cap. 9: baher in perendinum, Plaut. 
"Erin. V, 2, 65, aufübermorgen oder übers 
morgen, fcil. diem oder tempus: daher 
diem perendini, führt Gelius X, 24 
extr. an, ffatt diem perendinum. Wicls 


leicht ift perendini der Genitiv, fcil. tem- . 


poris. 
PERENNA, Anna Perenna, Ovid. Faft. 
Ill, 523, f. Anna. | 3 
PERENNIS, e, (von per und annus) 1) 
eigentlich, bae ganze Tahr bínourd) 
dauernd, bleibend, à. €. aves, Plin. H. 
N. X, 25 fe&. 36, i. e. bicim ganzen Jabs 
rc bey uns bleibin, 3. €. die Zauben, bte 
dafelbft als Bepspiel angeführt werden: 
doch Fanns auch heißen, immer bleibend, 
folalich zu m. 2 geboren: Daher perenne, 
adverbialiter, bae ganze abr durch, 
5.€. Si ager amplus, aut vineta- aut är- 
: Bulta grandia funt perenne fabricandae 
decimodiae (deceminodiae), et trimodiae, 
et fifcellae texendae et picandae, Colum. 
XII, 18 $.2. 2) viele Tehre, ja befiänz 


big datıernd ober bleibend, immer wähs: 


rend. be(tànoig, 3. &. aquae, Cic. Verr. 
STIL, 48, z. e. Das nic vertrodnet:  cur- 
fus ftellarum, . Cic. Nat. D. l1, 31: vir- 
tus, Cic. Flacc. r1: motio, Cic. Tufc. I, 
10 extr.: animus in remp., Cic. Pro- 
vinc, 9 extr.: perenne ac proprium ma- 
ncre, Cic. red. Sen. 4:. contine te in 
tuis perennibus ftudiis, Cic. Brut: 97: 
ftellae, Plin., H. N. II, 25 poft med. fect. 
23, i. e. bic immer fichebar find, beraleis 
chen bie Kometen nicht find; aves, Plin., 
f. vorher: loquacitas: Cic. Orat. UI, 
4S8: amnis, Liv. HII, 30:  fceptrum, 
Ovid. Met. XV, 585: perennis (evo poft 
mortem) fuper aítra ferar, Ibid. 875: 
daher dauerhaft, 3. €. vinum, Cotum. 
Hf, 2, Io: monimentum aere perennius, 
Horat. Od. IU, 30, 1: thalamus, Ovid. 
Am. Ill, 4, 21, i.e. dauerhaft, feft, ftavb: 
jo auch adamas, Ovid. Met. XV, 813: 
perenne ac proprium, Cie, f. vorher: 


Not, a) Perenne, Adv. beffändig, immer, 


j. €. perenne durabilis, Pallad, Novemb. 
I$: pereune vivax, Paulin. Nol. carm. 
11 ad Aufon. extr. b) ‚Ablat. perenne 
ffatt perenni, $3. &, fonte perenne, Ovid. 
Her. VIII, 64: amne perenne, Ovid. 
Faft. Il, 654. c) perenne aufpicium, 
"und perenne aufpicarı, f. Peremnis. d) 
Dan findet aud) Peremnis fiatt per- 
ennis, _ 

PERENNISERVUS, 1, m. ein ewiger 
Scieve, Plaut. Perf. III, 3, 16, als cin 
Siuimpfwort. 

"PERENNITAS, (PEREMNITAS) ätis, f. 
(von perennis) bie. Fortdauer einer Sache, 


3. €. fontium, 3$. €, adde huc fontium 
gelidas perennirates 7. e. fontes gelidos 
eosque perennes, Cic. Nat. D. ll, 39: 
perennitatem conditis frugibus adferre, 
Colum, 1, 6, 10: ítirpt: acquirere per- 
ennitatem longiffimam, Ibid. IIII, 24 in.: 
ut certám perennitatis puteus habeat fi-. 
dem, Ibid. XI, 3, 8: cibus perennitatis, 
Plaut. Perf. III, 1, 2, z.e. befdndige 
GSpeife: daher if perennitas ein Titel 
der Kater, perennitas veftra (tatt Ta, 
Symmach, Epift. X, 45 (52). Sext 
Ruf. 2. > 

PERENNITER, (PrazMwirER) Adv. 
(von perennis) ohne Aufhören , beftäns 
dig, immer, in Einem fort, 5. €. ar- 
or frondens perenniter, Auguitin. do&r. 
Chrift. II, 16 ante. imed.: "Amicitias pro-- 
batas enixe expetit, coníranter retinet, 
perenniter fervat, Sidon. Epift. VII, 9' 
in conc, prope fin.: quiete perenniter 
frui, Cod. Iutt; XIL, 47, I extr. 
/PÉRENNO, avi, atum, are, (von per- 
enno, are, pber von per und anno, are) 
I) oóas Cfabr binourd) dauern, 35. G. 
ideoque. puella non perennavit, Suetom. 
Vefp. 5, i.e. bat fein Jahr aelcbt; mo 
die Editionen insgemein Perannavit has 
ben: jedoch fanns auch heißen bat nicht 
lange gelebt, folglich fanns zu n. 2 
gehören. 2) viele SYabre oder lange vába 
rin, dauern oder dauerhaft feyn, 3. €. 
Arte perennat amor, Ovid. Art. IH, 42: 
femina ita pofita perennant diutius, Co- 
lum. IL, 9 prope fin.: quo melius ficus , 
perennet, Ibid. XH, 15$. 2: domus cum: 
pace perennet, Ovid. Faft. I, 722: ut 
diutius perennent boves, Colum. I, 9, 2® 
ad Annam Perennam facrificatum itur; 
ut annare perennareque commode liceat, 
Macrob. Sat. 1, 12 ante med., f Anna. 
3) active, lange erbalten, 3. €, ea res 
etiam fi non in totum perennat (vinum), 
certe usque in alteram vindemiam — 
fervat, Colum. XII, 20 extr.: daher vi- 
ni norg valet perennari, Colum. XII, 
10. 2% 

PraENTICÓIDA, ae, m. ffatt pericida, 
(von pera und caedo) eigentlich Ranzens 
oder Seutelfchmeider, ftcht fcherämeiie 
unb vieleicht mis Anfpielung auf paren- 
ticida, Plaut. Epid. lll, 2, 13, wo c8 
heißt: patrem faciam perenticidam ;. e. 
will machen, daß der Vater den Gelds 
ranzen, ben Geldfaften oder Geldbeutel 
öffnen foll, fi lestio certa. 

PErE£o, ii, (felten ivi), ftum, 4. von 
per (i.e. durch unb drüber hin) unb eo, 
folatich Y) eigentlich, durch eine Deffz 
nungdurchgeben ober durchlaufen (folas 


lib umfommer, verloren gehen), à. ©. 
Horat. 


"fer[aube verlieren 4. e. 


'tuiffe, Cic. Phil. V, 4: 


artus pereunt, 


TÉ. 


' * 
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Horat. Od. III, ir, 27, dolium lymphae 
pereuntis cer, yon bam boocufofen Kaffe 
der Danalden, da immer dad SOafir 
durchlief, fo bald es hinein gegoffen mar 5 
bod) Eanns auch bloß heißen verloren 
nme , nmlommens daher verloren 
geben, fid) verlieren, à. C. e parrıa, 
Plaut. Capt. II, 4, 5, fic) aus feinem Bas 
Daraus megfome 
mei: fo aud) ecqua inde (rure) perifler 


foror, Terent. Eun, III, 3, 15, £. e. vers 


foren gepanaen wäre, fich verloren hätte, 
eeftoblen worden wäre 1c, : Ita novas vi- 
res adfore et praefentibus nihil peritu- 
rum, 2. e. e praefentibus viribus, Tacit. 
Hift. MI, tr exir.: ne vena periret aquae, 
Ovid. Tuft. IH, 7, 16: babere, 1) ume 
Pommen, verloren geben, au Brunde 
Geben, ver(dywinoen, fein Ende erreis 
chen, 3. €. tantam pecuniam perire po- 
aedes cum fun- 
damento perierint, Plaut. Moft. 1, 2, 69: 
&rbes pereunt funditus, Hovat. Od. I, 16, 
19: regna peritura, Virg. Georg. I1, 498: 
Lucret. III, 344: | ipíus 
periit, er res et fides, Plaur. Truc. 1, 
I, 24: exercitum periturum, Nep. Epam, 
7: mulis adtiones (iudiciales) et res 
peribant, Liv. XX XVIILI, 18 in., i, e. die 
Süreccffe konnten nicht betrieben werden 
nives pereunt fole tepente, | Ovid. 
aft. IIT, 236, i.e. verkhieindet, acracbt. 
2). umtommen ;. e, jein Leben verlieren, 
fierben, 4. C. fummo cruciatu Varius 
perit; Cic. Nat. D. II, 33: turpiter, 
Cic. Cat. Ii; 10: morbo, Auct. B. Afric. 
43: raufragio, 5. E.. Domitium naufra- 
eio periiffe, Cic. Deiot. 9 ante med,: fi 
navigaffet, «eum. naufragio cffe peritu- 
rum, Qic, Divis. I, 27 ante med.: fi 
pereo, hominum manibus periifle iuva- 
bit, Virg. Aen. HL, 606: qud) ab ali- 
quo, .3.€, M. Marcello, circa mortem 


cum periit ab Hannibale. defuit. (iecur) in, 


extis, Plin. H. N. X1, 37 poft med. fe&. 
73: Peveant amici, dum una inimici in- 
tercidant, meíirb angeführt Cic. Deiot. 9 
ante-med,: daher tropiih, 3. E. 1ura- 
vir, inter nos periturum f.crerum,. Pe- 
tron, 21, 3. e. verfihminden werden: fo 
qud) periturum fatum, ibid. 119: daher 
tropif, von Merliebten, faft umfonms 


mes oder fterben vor ficoc, vergebenvot. 


fícbe, 1. €. amore periret, Virg. Ecl. X, 
10: Paris fertur nuda pertiffe Lacaena 
(i. e. Helena), Propert. II, 12 (15), 13: 
duplo ideo pereo, Valer. Aedir. ap, Gell. 
XV 9. Und mit dem 9iccufativ, Aus 
jerft i. e. bis zum Sterben lieben, oder 
[oß lieben, à. E. alteram efllictim perit, 


Plaut. Poen. V, 2, 135: fo auch ohne Xes - 


eufativ, quantum qui pote plurimum 
perite, Catull, XXXXV, 5, 2. € amare; 


^ 
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hicher gehört dicat Opuntiae- frater M:- 
gillae, quo beatus vulnere (amoris); qua. 
pereat fagitta (Amoris), Horat. Od. I, 
27, IL. 3) umfommer, verloren ge: 
ben 2. e. unnüße angemendet werden, Eclz 
nen Trusen haben, 3. (€. ne et opera er 
oleum philologiae noílrae perierit, Cic. 
Attic. Il, 17: nullusque (von den Big: 
nen), cum per caelum licuit, perit ctio 
dies,« Plin. H. N. XI, 6 fect. 5: tempora 
perierunt, Ovid.-Rem. 107: annum per- 
iiffe, Colum. XI, 1, 29: fo auch mortem 
Herculis perire, Senec. Herc. Oet. 1175. 
4) umfommen, verloren geben, une 
gluclid) werden, zu Grunde geben, 
3. C. 'urbes pereunt, Horat, f. vorber: 
ipfus periir, et res et fides, Plaut, f, 
vorher: Meo vitio perec, Cic. Attic. XI, 
9 poit init.: jam pridem perieramus, . 
Ibid. XIUIL, 1o poít inir.: bis periit ama- 
tor ab (i.e. in 9(njtbung) re er animo, 
Plaut. Trac; I, 1, 26: auch feq. Ablat., 
à. €. me vicinis pereuntem gentibus mu- 
nivit eet., Claudian. de Stilich. II, 250: 
fo auch Marcello, qui periit ab Hanniba- 
le, Plin., f. voyber: Marcellus fam. cie 
aent[icb. durch viff bed Hannibals um: 
baber perit id) bin. verloren, unglück- 
lid) : - fo auch ^ periifti, ,periimus. cer., 
fieht oft im Zerentius und SMautus, s. 
€. perii, Terent. Eun. V, 2, 66. V, 5, 
$: perit interii, Plaut. Moft. III, 3,36, 
oder interij, perii. Plaut. Aul, III, 9, 


1, 100 eins von benben wegbleiben fonntez- 


numnam periimus? Terent. And. III, 4, 
)2: periunus, actum eft, "Terent. Ad. HII, 
2, 26: dicatque ancilla, perimus, Ovid. 
Art. III, 607: tu periiftt, Plaut. Poen. 
l 2, 142: QUO) heißt perii ich bin des 
Todes i.e. bin aufer mir vor Erftaus 
ren, 3. E. Terent, Eua. IIH, 3, 22: ‚das 
her peream ich will verloren feym, cce 
Todes feyn, worauf & ober nifi oder ni 


i.e. wenn, wen nicht, zu folgen pflegt, — 


€. fi, Ovid. Her. XVII; 183: nifi, 
Caff. in Cic. Epiit. ad Diverf, XV, 19. 
Colum. VII, 16, 3. 
47: dder ni, Varr. R. R. IH, 3, 9: das 
her von der Armee, verloren acben, uns 
glucdlich werden, gefchlagen oder nies 
vergehauen werden, ài. €, exercitum 


perirurum, Nep., j. ofen: daher tros 


pifd), Fac pereat vitreo miles ab hofte 


tuo (im Schachipiele), Ovid. Art. II, 208, 
i.e. laß deinen Dauer fihblagen von sc.: 


fo auch perire ab aliquo, Ovid. Pont.IIl, | 
3.46, : e. durch jemanden unglüdiid 


mperben, cf. vorher. Nor, a) perivit (tebt 
Apul. Met. 1III poft med. p. 152, 18 El- 
menh., mo :€8 heißt Sic etiam Thrafyleon 
nobis perimitur: fed a @. e. in Anies 
bung) gloria non perivit, wo Gtemes 
(bius peribit fefen will, welches auch einen 

guten 


Ovid. Pont. ILL,'s, 


- 








/ 
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guten Ginnatbt, abernicht jchlechterdings 
‚nöthig i£, da auch andermwerts adivit etc. 
vorkommt. b) puppis pereunda eft | 
be, Plaut. Epid. 1, 1, 70, ffatt puppi eft 
pereundum: bod) if. bie Stelle etwas 
dunfel, und bee Sinn viclleicht (menu die 
. Gtelle richtig (D, wenn ich einmal €trae 
fe leiden muB, fo. totlE ich fie wegen einer 
wichtigen That leiden; Einige verfichen 
den Rücken bey puppis; menn mein 3Xüfz 
Een geichlagen werden foll, fo maa es 
für eine wichtige That’ gefbeben ; gleiche 
wie aber hier ficht pereunda puppis, fo 
ftebt placenda dos, Plaut. Trin. V, 2,35: 
ífo aud) initis tribunis, Cic. Leg. III, 19, 
(tatt fa£tis, ortis. c) perdeo fiatt pereo, 
. &, Quid eít; quod metuas? Sy. dum. 
Los infidias parem, ne a te perdeam, 
Plaut. Poen. IIl, 2, 62. H) oarüber ges 
ben, über etwas hingehen, 5. &. mit ben 
Süßen, 3. €. gaudet (crocum) calcar) et 
adteri, pereundoque melius provenit, Plin. 


H. N. XXL, 6. extr. fet. 17 Ed. Hard, _ 


Elzev. etc. wo Hardouin cr(t Icfen wolls 
te, adteri pede, quo melius etc., ‚her: 
nach aber nichts Andern will, und per- 
eundo erklärt dum. perire. videtur. 

-PÉnÉQvuiTO, avi, atum, are, (von per 
‚und equito) 1) hindnrch reizen, 3. G. in- 
ter duas acies, Caef. B. C. I, 46: aciem, 
Eiv. V, 28 extr.: puer maria. perequi- 
tans, fcil. auf einem. Selpbine  fisend, 
Plin. H. N. VIII; 8 med. 2) berum reis 
tem 7. e. hier. und ba bin reiten, ober 
bloß reiten, 5. €. per omnes partes, Caef. 
B. G. III, 33, ie. überall. herum: cum 
ex via lenge’perequitailet, | Liv.. XXIIL, 
47: 


und erro) r) durchiiren, durdhichweis 
fen, durchftreiänen, 3. €. orbem, Colum. 
I praef. $.3: foram, Horat. Sat. I, 6, 
113: freta longa, Ovid: Her. XIII, 103: 
faltus et fontes, Valer. Flacc. HI, 537: 
Mercumi ftella laxifümme (vagatur), ut 
tamen e duodenis partibus non amplius 
o&onas. pererret, Plin. H. N. II; 16. poft 
init. fe}. 13: 
ravit, Senec, Nat. Qyaeit. III praef, an- 
te-med., (dimetfte herum von einem Kb: 
un zum Andern, fcil. um fie gegen bie 
Römer aufzubesen: Umber (canis, ein 
Sasdhund), pererrat locum roftro tacito 
le Gpüren), Senec. Thyeft. $00: 
fedibus. pulfae fuis volucres pererrant, 
nemore: fuccifo, diem, Senec. Herc. Oer. 
1632 Ed. Schroed. i. e. aéra, mo einige 
ältere Edd. domus ftatt diem haben, 
aber diem if fdidiitber, wird auch vom 
Gronov gebiligetn llle ungularum du- 
plices fulcos: pererrat: ofculis, £. e. errat 


per vulnera of&ulans, Prudent. Periíteph., 


.V (de paílione Vincentii) 338: | fonus 


$9 


pro-- 
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| pererrat cornua (Blasinfrumente),. Sil. 


IBL, 174:: Nünc hos, nunc illos, adi- 
tus omnemque pererrat arte locum (fcil. 
mic ben Händen, im Sediten mit den Cae- 
ftibus), Virg. Aen. V, 441: aliquem te- 
tum luminibus, Virg. Aen. IIH, 363, (i. e. 
mit ben Yugen), ;.e. überall befichtigen 
oder betrechten: baber paffive, 3. E. ar- 
va pererrantur, Ovid. Am.1l, 16, 5: per- 
erratus orbis, Ovid. Faít. I, 234: perer- 
rato ponto, Virg. Aen. U, 295. 
 PÉnÉnÜDiTUs, a, um, (von per tnb 
eruditus, a, um) febr gelehrt, 3. €. ho- 
mo, Cic. Attic. III, r$ poít init. Cal- 
vus ap. Afcon. in Cic. Orat. in toga cand. 
extr. 
PrxEsus, a, um, f, Peredo. 


. PEnvs (jiweyfylbig) , &i und Eos, (1Ie- 
9:05) Sohn des -Cíatu&. von ber Paobice, 
und Vater der Svedra, ber Mutter von 
der. Auge,. von der Eepheus unb fpcurgus, 
Apollod. 11L. 9, r. 

PÉnrxcRÜcio, avi, atum, are, (VOM 
per und excrucio) Ze. valde excrucio, 
$. €. nifi perexcruciavero, Plaut. Stich. 
HL 1, 32, aber insgemein haben die Edd., 
3. €. Gronov., Taubmann., Buchner., 
Douz. et. Camerar. ete. , niti probe excru- 
ciavero. 

PÉnrexicUr, Adv. {vom perexiguus, 2, 
um) febr wenig, febr Färglih, 3. C. 
praebere, 5. €, in. mandatis fat abunde z 
Sestert. LXXII far efTe; adfatim prorfus: 
fed Xenonen perexigue et YAloxgas prae- 
bere, Cic- Attic. XVI; 1 med. 

PÉRExIGUUS, a, um, (von per un® 
exiguus) 1) febr ELein, 5. €, femen, Cic. 
Nat.. D. U, 32:- dies, Cic. Verr. AG. E, 
2: bona corporis, Gic. Tuíc. IL, r3:: 
ignes perexiguos reddere, Nep. Eum. 9 7 
fpauum, Caef. B. G. V, 1$. 2) febt wee. 
nig, 5. €... id (frumentum) erat (perexi- 
guum, Caef. B. C. HE; 42: nam ad vef- 
cendam fa&o argento perexiguo ureban- 
tur, Liv. XXII, 52, i.e. wenig fil&ernes 
Cgaefitt. — 
 PÉRExiLIis, e, (von per und exilis) 
febr mager, à. €. vinea, Colum: XI, 2,. 

PÉREXOPTATUS, 2, um, febr. ers 
wünfcht, 5. €, per, inquit, magifter opti- 
me, exoptatus mihi nunc venis, Geil. 
XVIII 4 poft init, tfo c3 getrennt wird, 
wie in Sobreen :: f. mehe Beyfpicle vor 
diefer Trennung in Per. ‘ 

PEFExXrEDiTUS, a, um, (von per und 
expeditus, a, um) febr feicht, febr frey 
vom Sdpwierigleiten, 3. €, Sed haez ^ 
quidem eft perfacilis et perexpedira de- 
fenfio, Cic. Fin. III; 11 poft inıc.. 

PERENSIECÄTUS, 4, um, ganz atte: 
geredet, z.€, proluvies.fuccis exlic- 

ara 
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cata vitalibus, Arnob. VII ante med, p. 
288 Harald. (Al, p. 230). Sf Parricip.: 
von Perexficco, are, bà3 außerdem nicht 
vorkommen möchte. | 
 PrREXSICCO, are, ganz austrocdnen 
bbcr b[oB austrod'nen, f. Perexficcatus, 
a, um. 
= @ ; r 

- PERFÄABRICO, are, (von per und fabri- 
eo) eigentlich, fertig simmer, s. &.H0l5: 
Daher-tropifch und vieleicht pöbelhaft, ali- 
quein, Plaut, Perf. V, 2, 4, einen fertig 
wachen oder Binumorn 3. e. Einen recht 
onführen, bevortheilen, überliften. 

PerrÄc£re, Adv. (von perfacetus) 

febr wisig, 3. C. di&a, Cic. Verr. I, 
46 extr. z 
.TPrarÁcbTUS, a, um, (Von per ib 
facetus) febr winzig, 3. €. homo, Cic. 
Brür, 27: aliquid perfacetum | dicere, 
Cic. Planc. 14. . 

PrsrÁCÍLE, Adv. (von per ımd fa- 
cile» fcbt Leiche, 5. €. ut in educatio- 
ne perfacile adpareat, aliud quiddam 
propofitum. (effe, Cic. Fin. II, 33 pro- 
pe fn.: perfacile hánc hominem de me- 
dio tolli poffe, Cic. Röfc. Am. 7 extr.: 
perfacile enim fefe Sicilia tuebatur, Cic. 
Veir. V, 4in. Mit patior, perpetior cet, 
füberieet man 08 and febr gern, 5. G. 
pe'pctior perfacile ittus argenteos, Plaüt, 
Mott, ML 1, 93, [affe mir fie fche gern 
Hefahen: perfacile patior, Acc. ap. Non. 
4 n. 49. j 

PrnrÁCiLIS, e, (von per und facilis) 
1) febr leicht, à. (€. cognitu perfacilis 
difciplina, Cic, Tufc. IlIL, 3 extr.: nam 
fententias interprerari perfacile eft, Cic. 
Leg. II, 7 poft med.: perfacile fa&u ef- 
fe, conata perficere, Caef. B. G. I, 3. 
3) febr gefällig, à. €, in audiendo, Cic. 
Orat. I, 20 extr. | ANT 

, Perräevr fiatt perfacile; :faaten bie 
Alten, nach Paul, ex Fefto, mo die Worz. 
tc fo beißen: Perfacul er perfefacul an- 
tiqui dicebant, quod nunc facile et per- 
faeile dicimus; mo Gealiger Iejen milf 
- Perfacul et per fe, facul cet. 
. FERFACUNDUS, à, um, (Von per und 
facundus) febr bereot, 5. (&. homo, .Iu- 
fin, XXIL, 1. Apul. Elor. 3 p. 360, 13 
Eimenh. j ajo 

PrarÁMÍLIARIS, e, (von per und fa- 
miliaris) febr vertraut im Umgangemit 
jemanden, 3. €. alicui; Cic. Q. Fr. I, 
X3 extr. Jud familiaris fubftantive, ein 
debr Dertranter, cin febr vertrauret 
Srcund, 5. €. Epicuri, Cic. Fin. V, 31: 
wmeus, Cic. ad Diverf. XIII, a1: Anto- 
nij Cic. Brut. 45. Not, auch getrennt, 
j. €. Phaedon — Platoni per fuir familia- 
ris, Gell. I1, 18 in., ftatt perfamiliaris 
fuic, f. mehr Benfpiele in Per. | 
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PErRFÄTÜUS, a, um, (von per und fa- 
tuus) febr slbern, 3. €, Heu quam 'per- 
fatuae funt tibi, Roma, togac, ^"Marnal 
X, 18,4; bod haben andere Gbitíga 
nen Eheu quam fatuae cet. A 

PERFECTE, Adv. (yon perfectus, a, um) 
veli(tànoig, völlig, vollEommen, s. €, 
eruditus, Cic. Brut. 13: nihil ab- eo, 
nifi perfe&te, nihil, nifi cum fumma ve- 
nuítate, St (vom Siofrius), Cic. Orat. I, 
28 extr.: quando -ılto cafu nullo tem- 
pore perfecte hominem meum feceris i. e. 
pleno et perfecto iure, African. in Pan- 
dect. XNXXVI, 3, 38 poft med. $. 3: per- 
fette diferta, - Cic. Brut. 26: nunquam 
perfede veritatem cafus imitatur, Cic. Di- 
vin. L, 13 extr.: . perfe&e multum defer- 
buit, Colum. XII, 21, 3, i. e. vollig: per-- 
fettius, Apulei. Flor. 3 poft med. p. 357, 
I Elmenh.: perfediffime, Gell. Xl; 16 
extr, IR. 

PERFECTIO, Onis, f. (von perficio) 
Vollendung, Dervolirommuung, Doliz 
Fommenbeie ober Krreichung oer Dolls 
tommenbeit, à, €. optimi ze. beá Ber 
(en, Cic. Brut. 36: tantum abes a per- 
fectione maximorum operum, Cic. Marc. 
8. 2. e. Deine ‚große Zbaten find noch 
nicht vellfommen, e8 fehle ihnen noch 
etwas: hanc perfe&tionem abfolutionem- 


que in oratore defiderans, Cic. Orat. 1, 


28 extr.: nulla eít' aus oratoris, quius 
in noftris orationibus non fit aliqua, (à 
non perfe&io, at conatus tamen cet., Cic. 
Orat. 29 extr.: ea, quae pro&cifcuntur.a 
virtute, fufceprione prima, non perfe&tios 
ne funt iudicanda, Cic. Fin. IIL, 9 extr. 
PERFECTISSIMÄTUS, Us, c. (yon pere 
fe&ilimus) ifi biz, Würde, deffen, ber uns 
ter üenr S&aijer. Conftantinus und folgens 
den Kaifern den Life! perfattifimus hatte, 
Cod. fuft. XII tit. 33. Cod. Theod, !VI 
dit. 37 leg. 1, und Vill, 4,3: und mae 
Diele Würde. die vierte iit. 9tanaes | denn 
ert kamen bie llluíftriffimi, dann Spec- 
tabiles, dann Clarifimi, unb Dierauf Per- 
fe&ifiimi. 
 PrarF&CTOR, Óris, m. (yon perficio) 
YVellenocr, DervolFommner, 5. C. di- 
cendi, Cic. Orat. T, 6o extr,: velupta-- 
tum, Terenr. Eun. V, 9, 4. , 
PrERFECTRIX, icis, f. (von perficio) 
Dollenoerinn, Dervollfommnerinn, à. 
€. Tantum abeít, ut cgo magiftram effe 
putem vitae philofophiam, beataeque vi- 
tae perfecricem , ur nullis magis etc. 
Corn. Nep. ap. Lactant. IIl, 1$ med. $.- 
10. 
PERFECTUS, US, m. (von perficio) i.q, 
perfectio, Dollendung, Vervolllomms 
nung, Volkommenbeit, $3. (€, habere. 
BAT ts elegantes, 3. €. Si interiora (ae- 
ificiorum) perfectus. habuerint clegan- 
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non erunt cum decere, Vitruv. I, 2 
poft med. i£, e. wenn bas Innere vortreffz 
Itc, anfehnlich re. iff 10. : Empedocles cau- 
fam argutae indolis et obtufae in fan- 
guinis qualitate conítituit, perfectum ac 
profectum: de doctrina difciplinaque de- 
dücít, Tertull. de anima 20 ante med. 
PERFECTUS, a, um, f. Perficio. 


PErrkcunnus oder PERFOFCUNDUS, 4, 
um, (von per und fecundus) febr (rudbtz 
bar, $. €, Terra expers imbrium, (von 
Aegypten) mire tamen fertilis, et homi- 
num alorumque animalium perfecunda 
generatrix, Mela I, g in. 

PERFERENTIA, ac, f. (von perfero) 
ffvtvaágung, Erduldung, 3. E malorum, 
La&ant. IL, 11 med. $. 9. 

'PERFERO, tüli, larum, ferre, (von per 
unb fero) eigentlich, etwas bis an den 
beffimmten Ort oder bis zur Ende tragen 
, vder bringen, à. (€. lapis nec pertulit ic- t 
tum, Virg. Aen. XII,goz, der Cteim 
brachte ben Wurf nicht bis an den bez 
(timmten Ort z. e. flog nicht dahin, wohin 
er fliegen follte: fo auch literas, mandata 
ad aliquem cet., f. hernach: perferri Binz 
gebracht ober getragen werden, folglich 
hinkommen, 3. €. fama Romam perlata 
eit, Liv., f. bernach:  haíta perlata. fub 
exfertam papillam haefit cet., Virg. Aen. 
Xl $03: daher perferre partum (i. e. 
feibesfrucbt), d.e. bis zur Entbindung 
tragen, 3. E, Quaedam (mulieres) non 
perferunt partus, Plin. H. N. VII, 13 
fe&t. 1t i. e. abortiren, bringen bic fefe 
beófeudbt nicht zur gehörigen Zeit zur 
Welt 10.; fo nuch paululum temporis in- 
ter. duos conceptus interceffit, utrumoue 
(fcil. puerperium i. e. partus, ältere Edd. 
haben uterque fcil, conceptus, in gleichen 
Gimme) perfectus, Ibid. cap. tt ‘ed. 9 
Hard. £. e. beyde Geburten (Kinder) wer; 


den von ihnen gnetragen bis’ zu der ges 


höriaen Gebábrunasscit, folglich merben 
bepbe Kinder zu der gehörigen Zeit ges 
boren: à. €, ventrem perferre, jchwanger 
ober trächtig feyn, 3. €, Nam (vaccae) de- 
cem menfibus ventreg: perferunt, geben 
(find) schen tiónate mMlivauaer Colum. 
V1,24;2: fo att) equas fine coitu ventrem 
pertuliffe, Colum. VI, 27, 7 i. e trächtig 
gemein: ferner Aeneas tulit patrem per 
ignes et (quid non pietas potet?) per- 
tulit, Senec. Benef. III, 37, i. e. trug ibn 
bis zum beffimmten Orte: baber. tropico, 
a) bis 5t Ende ertragen. oder leiden, 
oder ansiteben, 3. C. poenam decem an- 
novum, Nep. Arift. 1: leve eíl iniíerias 
ferre, perferre. eft grave, Senec. Thyett. 
357: onus, Horat, Epift. 1, 17, 41: per- 
onam perferre 3. e. perpetuo ferre, Plin. 
Epift, II, a3,extr.,.mwo c8 nicht bloß ftatt 
fere ficht, wie öfter. b) vultus inıre- 


etc., 
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pidos ad noviffima fata, Ovid. Met. XIII, 
478, i. e. Dbiefelben Micnen bepbebalten, 
fie nicht Ändern. c) zu Ende bringen, 
vollbringen, 3.€. laborem, Stat. Theb 
X11, 407: daher 1) überbringen, có fep 
mas e$ wolle, e$ fey zum Hören, Eehen, 
Schmecen, Kühlen, Kischen, 3. €, lire- 
ras ad aliquem, Cic. ad‘ Diverf. I1, 6 
in. : mandata ad aliquem, Cic. Q. Fr. 
IIl, 1, 5: nuntium alicui, Cic. Fr. 
L 1, 1, Ae. S9jadoricht: fo auch perferri 
fiberbracbt werden oder Fommen, 3: €. 
fama Romam perlata eft, Liv. XXVIII, 
I3, i. e. fam, erfcholl: clamor perfertur, 
Liv. VII, 36 extr., i.e. fotumt, breitet 
fic aus: fo auch clamor perlatus, Liv. 
V, 28: perfertur ad urbein terrer, i. e. 
venit, Liv. HI], 3: agrum perferri ad 
paucos 5. e. paucis dari, Cic. Agr. II, 3a 
in.: hatta perlata, Virg. , f. vorher: auch 
fügt man rumor perfert. aliquid, 8. €. 
quod ubi in totam. concionem pertulit 
rumor, dilapfi paffim alii alio , Liv. Il, 
54 extr., breitet aus, bringt e$, verfüns 
bíat, macht befannt: daher benachrich» 
tigen, binterbringen, die Yiachricht 
bringen (ícil nuntiumn:), 3. €, equites 
pertulere, confulem obfideri,: Liv. II], 
26: nuntius ad tumulum perfert. in- 
cenfas naves, Virgil. Aen. V, 665: 
Haec cum ad me frater pertuliffer, 
Cic. ad Diverf. 1, 9 ante med. 
$. 19: haec celeriter Romam, ab Roma 
in caftra Antium, perlata, Liv. III, 2 

in., 8. e. bicfe Air idht fam fchnell nad» 
Son 2.2 perfertur ad me, Cic. ad Di- 
verf. XIIII, 1, i. e. ich befomme 9tads 
richt. 2) etwas ourdbfesen, behaupten, 
i.e, nicht ablaffen, bis c$ zu Stande 


fommt, 3. €. legem, Liv. II, 56 und 57. 


II], 16. Cic. Attic. HI, 1, ;. e. die 951f, 
ben gemachten Vorfchlag zum Gefctic, das 
vorgeichlagene Gefe&: fo auch rogatio- 
nem (e. legem), Cic. Q. Fr. II, 2 extr. 
Liv. XXXVIIL 36 extr.: fo auch ac- 
tionem, caufam, quaeftionem cer., 3. €. 
caufam adulterii, Papinian. in Pandett. 
XXXXVIIL 16, 11: quaeítionem inofi- - 
ciofi teftamenti, Papinian.Ibid. V, 2;16. 
3) ftatt ferre (wohin manches oben gejos 
aen werden fann) tragen, 5 €. fe per- 
ferre ad cet., Virg, Aen. I, 389 (393), fich 
mohin tragen 2. e. gehen: ‚daher ventrem 
perterre, Colum. VI, 24,2. VI, 27, 7, eine 
Peibesfrucbt! in fich) tragen i. e. fchmanace 
oder trächtig feyn, wo von Kühen und Stu- 
ten Die Rede ift, f. oben: legationem, Sueton. 
Claud. 6, i. e. verwalten: alveus Aumi- 
nis non pertulit graviflimas navium, Liv. 
X, 2 ante med., ;. e, trug fie nicht, fonns 
te gie nicht ertragen; doch kanns: auch 
heisen, litte fie nicht ce. Auch tragen, 
bringen, wohin bringen, à. &, quos pa- 
vor pertulerat in fylvas, Liv. VII, 15: 

literas 


. v&o) febr bei feyn, à. 
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literas ad aliquem, mandata cet., f, vorher. 
Ober tropii, ragen, ertragen 1. e. 
ausischn, Leiden, erbulben, e8 gefchehe 
gern oder nicht gern, 5. €. omnes perfer- 
re, Terent. Andr. I, 1, 35: contumelias, 
Caef. B. G. U, 14: vigilias, Cic. Cat. II, 
$: poenas, Cic. Agr. II, 34: hunc per- 
;uliffent, fi ufsito more peccaífet, Cic. 
Verr. 11, 3: fed cum perferre non pof- 
fent luxuriem, crudelitatem cet., Ibid.: 
fegetes perferunt noxia animalia, Pallad. 
Septemb. 3: perfer et obdura, Ovid. 
Am. IIl, 11, 7: perfer, fi me amas, Cic. 
Attic. V, 21 ante med.: /.g. (&, ıve- 
tuftatem per'erre, dauern, alt mocroen, 3. G. 


Paucos (fcil. libros vel fcriptores; vel po- . 


tius vix ullum ex iis, qui veruftarem 
pertulerunt, exiftimo pofle reperiri, qui 
iudicium adhibentibus non adlaturus fit 
utilitatis aliquid, cum fe Cicero ab illis 
quoque verultiffimis  au&oribus, inge- 
niofis quidem fed arte carentibus, pluri- 
mum fateatur adiutum, Quintil. X, i 
ante med. $. 40: Auch fieht pari oder 
perpeti,baben, das megbleiben fonnte, à. 
(F. omnes perferre ac pati, Terent. And. 
1, 1, 35: pati, perferre, non fuccumbere, 
Cic. Tufc. 11, 7: facile omnes perpetior 
et perfero, Cic. Orat. II, 19. Not. Per- 
ferens erouloeno, fiehbt auch ablectiue 
mit bem Genitiv, 3. €. perferentes iniu- 
riarum, Cic. Orat. Il, 43. 

PrnrERnvEriO, éri, febr beiß-werden, 
3. €. Terra, quae fole perferve ita fit, 
Varr. B. R. Eb 9.2, ftatt ira perfervefit. 
Kom Activo perfervefacio ; melces wohl 
nicht vorkommen möchte, aber von per- 
ferveo und facio , 
von per und fervefacie fommt. — 

PrarreRvÉo, ére, (ven per unb fer- 
(f. Fons me- 
dia no&e fervet, mox et — tepefcens — 
per meridiem riget. Sumit tepores ite- 
ium, et prima no&e calidus &tque, ut 
illa procedit, ita calidior: rurfus cum eft 
media, perfervet, Mela L 8 in. 

'"PzarreRvipus, a, um, (von per unb 
. fervidus, a, um) febt beiß, febr bipig, 
3. €, aeftas, Colum. V; $ tn. Ed. Gesn., 
wo Ed. Schneider. praefervida bat. 

PrnrÉnus, a, um, (von per und fe- 
rus) febr wild, j.G&, boves, Varr. R.R. 
IL E 95 i | 

Psarica, ae (dea), (von perficio) à. e. 
dea rerum obfcoenarum, quibus perficien- 
dis praeerat, oder dea, quae &oncubicum 
perficit, à. €, Etiamne Perfica una eft 
e populo numinum, quae obícoenas il- 
las et luteas voluptates ad exitum: perfi- 
cit dulcedine inotfenfa procedere? Ar- 
nob. HII ante med. p. 164 Harald. (Al. 


Bum 


ober mie mam will, 
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‚„Perrice, Adv. (von perficus, s, um) 
i.q. perfe&e, fo lief Pareus unb Nos 
fíüó Lucret. II, 11155 aber Ed. Creech. 
bat perfica:  perficilfime, Plaut. Rud. 
U, 5, 4 Ed. Camerar.; aber andre Edd., 
3. €. Gronov., Taubmann., haben prae- 
fifcine. E 
Perricio, éci, edum, 3. (von per 
unb facio) eigentlich, etwas fo lange mas — - 
chen, bis es fo weit Enrmmt, als e$. bag 
fommen follen: Daher zu Stande brins 
gen, vollenden, 3. €, multa, Cic. Orat. 
30: abfolvi aliquid e: perfici, Cic. Nat. 
D. U, 13: ad perficiendum hortatus 
fum (ícil. quod inceptum-erat), Cic. Arch. 
II:. cogitata, Cic.: Deiot. 7: conata, 
Caef. B. G. L 3: pontem, Caef. B. C. I, 
41: bellum, Liv. XXH, 38, 7. e. endis 
gen: daher annos, -Horat. Epift. IL, 1, 
39. Ovid. Mer. XV, $17,.i.e. vollens 
oen, durchleben: daher folem i.e. diem, 
den Tag endigen, 3. €. fole perfecto 7, e. 
die finito , Stat. "Theb. V, 180: ı daber 
an Ort und Srelle bringen, überbrinz 
ges, j. €, munus, 3, €, carpe viam , et fut-. 
ceptum perfice munus, Virg. Aen. Ví,629 : 
fo atıch perfe£to munere divae, ibid. 637 : 
baber 1) es dahin bringen, zuwege brin 
gen ober machen, wenn cs jo viel IN pls su 
Stande bringen, ;. (€. perfice, ut cer,, 
Cic. Tufe. 1, 8:- perfice hoc, ut ces, 
Terent. Eun. V, 9, 24: eloquentia per- 
fecit, ut — privarentür, Nep. Epam. 6: 
perficiam id, — ut videatur, Cic. Agr. bh 
9 extr.: quam trem voluiíti, quin perfe- 
ceris? "Terent. Eun. I, 2, 100, i. e. (t2 
langt bátteftz aud) feq. adcuf. et infin, 
$. &. voluptates ad exitum perficit pro- 
cedere, Arnob. III ante med. p. 164 Ha- 
rald. (Al. p. 131) f. die ganze; Stelle oben, 
in Perfica: auch fíd) Geld maden, vers 
dienen, 3. €. perfici fexagena poffe z, e. 
redigi, Varr. R. R. Hl, 6, 6. 2) macdben 
pbcr chun, verferriaen, wenn zu €tans 
be fommt, $. €. quae ab iíto" per trien- 
nium perfe&a funt, Cic. Verr. IN ,. 52, 
i. e. gethban morben: fo aud) promiffa, 
Terent. And. HII, 1,7: fimulacrum, 5$, €. 
Remedium (famis « fairen petenti-: 
bus (Sicyoniis) Apollo Pythius adfuru- 
rum refpondit, fi Dipoenus et Scyllis de« 


erum fimulacra perfeciffent, Plin. H:' N. 


XXXVI, 4 fest. IIlL t, £. e. machen, vers 
fertigen, ober aud) vollenden , (denn fie 
waren nicht vollendet worden), 3. €. fcelus, 
Cic. Cluent. 68. | Cic. Sull. 27, i. e. bets. 
ben : iuffa omnia, Liv. VIII, $: luftrum, 
Liv. XXIIII, 43:  fenatusconfultis. per- 
fe&is 3. e. fa&is, Liv. XXVI, 29: can- 
delabrum e gemmis clariffimis perfec- 
tum, Cic. Ver. IHI, 28, 7. e. gemaiht, 
virfertigt. 3) einer Cade die gehörige 
€ estalr, Defd)agenbeit oder dci ons 

geben, 
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4 
eben, 3; €, cibos ambulatione, Plin. H. N. 
XL53 extr. fe&. 118 7, e. verdauen: fo auch 
cucumercs . perficere, i, e. verdauen, 3: &. 
Vivunr (cucumeres) haufti in ftomachoy 
in pofterum diem nec perfici qoeunr. ın 


- €ibis, Ibid. XVIIIf, $ poft init. fedt. 23: 


"d 


corum, Plin. H. N. XXXV, ısextin feld. 
52, 2. e. zubereiten, gar machen: foaud 
lanas, Ibid. minium, Ibid. XXX, 7 
poft med. fe&. 40: carbunculos, 3, €, 
Adiiciunt (carbunculos) Aerhiopicos et 


' Alabandicos, in Orthofia caute nafcen- 


res, qui perficiantur Alabandis, Ibid. 
XXXVII, 71m. fet. sg. 
man aud) ziehen perfecit Achillem, Ovid. 
Arr. I, Yr, f. das Solgenbe. 4) volifomz 
men machen in feiner Art, vervollfonmz 
nen, gehörig ausbilden, 3. €. Phillyri- 
des perfecit Achillem, Ovid. Art. T; 11, 
i. e. gebildet, wervollfommnct: daher 
Perfe&us, a, um, fieht oft abjective, voll 
Pommen, 3. €, valvae perfectiores, 8. &. 
Confirmare hoc liquido poffum, valvas 


magnificentiores. ex anro atque ebore. 


perfectiores nullas unquam fuiffe, | Cic. 
Verr. III, 56 poft init. : 
in dicendo, Cic. Orat. I, 13 polt med.; 
orator perfe&us, Ibid.: homini erudito 
in puse perfecto, . Cic. Fin. I, 6 
poit med.: philofophi abfoluti er. per- 
fei, Cic. Divin. II, 72 poft init.: ofi- 
«ium perfedtum atque abfolutum, Cic. 
Offi. III, 3 poft med.:. in quibus fa- 
Mena perfe&a non eíl, in iis ipfum il- 
ud perfe&tum honeftum nullo- modo fi- 


militudínes honeíti effe poffunt, .1bid.:- 


aures perfefto completoque verborum 
ambitu gaudent, Cic. Orat. $0: virtus, 
Cic, Sext. 40: . vivitur non cum. perfec-' 
tis hominjbus planeque fapientibus, Cic. 
Offic: I, r5 in.: aliquid politius perfec- 
tiusque proferri, Cic. Orat. I, 2: perfec- 
tus literis Graecis, Cic. Brut. 70: non 
fum perfe&us in arte, Ovid. Art. H, 547: 
quod perfe&tiffimum iudico, Cic. Orat. 1: 
ad perfe&um venire, , Varr. R. R. I, 37, 
4 3. e. zur Bolfommenheit gelangen, 3. 
€, eine Srucht: daher ad perfe&tum, voll; 
fommen, à. €, Magis tunc docebit rerum 
experientia,- quam nunc ad perfectum 
hominum intelligentia valet confequi, 
Lactant. in fragm.: daher aetas. perfec- 
ta, Paul. in PandeGt. IIII, 4. 3$. XXIL 
3, 25 ante med, $. 4, i. e. das Alter von 


fünf und Zwanzig Ben: i.e. da man. 


mündig (majorenn) ift, folglich das volls 
Fommene oder volffändige Alter (der Müns 
digkeit). Daher Perfettifimus ein Titel 
unter den jpdterm Saifern, 3. G.-unter 
bem Eonftantinus zc., für eine Art Offis 
etanten, Die nach den Clarifimis famen, 
Cod, Iuft, VIIN, 41, 11. Eumen. de re- 
ftaur, fchol.r, 3 und 4: foauch vermutbs 


lid Vorquebantur ab eo non modo de- 


Not. 5icberfanmn 


homo perfe&us: 
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curiones, fed "primores. etiam civitatis, 
egregii ac perfettiffimi viri, La&tanr. de. 
mort; perfecut. 21 $. 3, wo man es nicht 
in cignem Sinne nehmen mill: aud) zielt 
dahin La&tant. V, ı4 prope &n. $.18, wo 
ce fagt: Nemo deo pauper eft, nifi qui 
iuftinia indiget; memo dives, niü qui 
virtutibus plenus eft ; nemo denique 
Egregius, nifi qui bonus et innocens fue- 
rt; nemo Cleviffnur, nifi qui opera mi- 
fericordiae largiter fecerit; nemo Per- 
feclifimus, nifi qui omnes gradus" virtutis 
impleverit; cf. oben Perfectifimatus: f) 
binbringen, überbringen, au Ort und 
Stelle bringen, 3. €, munus C(Greftbenf), 
Virg., f. oben n. 1. 

Perricus, a, um, (von perficio) voll: 
endend, vollbringend, 3. €. perfica na- 
tura, Lucret. II, 1115 , ex Edit. Creech.: 
cf. Perfice. { 

PraripE, Adv. (von perfidus, a, um) 
treulos, Gell. XX, r extr. Senec. con- 
trov. IIII, 16 poft med. 

PrsripELIS, e, (von per und fidelis) 
bem riam wohl trauen kann, auf den man 
fic fcbr verfaffen t£ann, febr ehrlich, febr 
treu, 3. €. poithac ad te, — fi perfide- 
lem habebo, cui dem, fcribam plane om- 
nia, Cic. Attic. II, 19 prope fin. 

PERFIDENS, tis, (Particip. yon perfido, 
das von per unb fido ift, aber fonft niche 
leicht vorkommen möchte) febr vertrauz 
eno, febr fid) verlaffend, 3. €. pugnan- 
di arte, Aur. Vict. de Caelarib. 17 e 
lec. Sylburg., 1090 insgemein bie Edd. 
pervidens, ohne Sinn haben: man fónnz 
te auch praefdens Iefen: Quid) führt 
man an fibique perfidentes, 
26 poft init., wo jedoch die Edd. 
mein praefidentes haben, | 

PERFIDIA, ae, f. (von perfidus, a, um) 
ift, wenn man das nicht tbut, was mam 
verfprochen bat, ober was der andre ung 
jutraute, Untreue, Trenlofigkeir, Uns 
rehrfäsffenbeit, Unredlichkeit, s, €. 
Cic. Q Fr. II, 3. Cic. koíc. Am, 38. Cie 
ad Diverf. I, 2 poft med. Cic. Phil. XI, 
5. Caef. B. G. III, 13. Nep. Dat. rr. 
Ovid. Met. XI, 206 und öfter. Nor. Plu- 
ral. perfidii$, Plaut. Capt. II, 3, 7. Das 
her tropiich, 3. E. fub ipfis pofitum (po- 
tu Ed. Harald.) labris in acoris perf- 
diam vinum.repente mutari, Arnob. I 
ante med. p. 15 Harald. (Ak p. 12). 

PrRripiÓsE, Adv. (von perfidiofus) 
treuloe, wider alles Zutrauen und Vers 
fprecben, unrechtichaffen, unredlich, Cic. 
Roíc. Am. 40. Aud ad Her. I, $: pcr. 
fidiofius, Sueton. Aug. ar. ; 

Perrivıösus, a, um, (von perfidia) 
treulos, unvedlich, wider Treue und 
Glauben banoclno, à. €. Nihil in me 
non modo perfidiofum er icis: s bo 

fallax 


inégts 


Cic. Oc L 


\ 
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fallax in amicitia, fed ne'humile quidem 


aut iejunum debés agnofcere, Cic. ad Di- 
verf. IIT, 10 poft med. $. 22: .perfidio- 
fum et nefarium | eft; 
Cic. Rofe.-Com. 6 poft init.: homo, 
. Cie. Pif. 27. "Tacit. Ann. XVI, 32: ho- 
mo perfidiofifimus, Cic. Nat. D. II, 31 
extr.- z 


" Perripus, a, um, (vo per und fides) 
Y) i.e. per fidem (Zutrauen der Séeblidbz 
fet) fallens wider alles Zutrauen uud 
Derfvrcchen handelnd, unredlidh, unereu, 
freuíos, $.(, amicus, Cic. red. Quir. 9: 
Dis(imulare etiam fperafti, perüde, rantum 
Poffe nefas? Feulofer! Virg. Aen. III, 
305: omnes, aliud agentes aliud fimu- 
Janres, perfidi, improbi, malitiofi- funt, 
Cic. Offic. III, «4 extr. Auch mit dem 
Genitiv, auf bie Frage worin? 3. C. per- 
fida pa&i gens, Sil. 1, 5. S3iud von Dins 
gen, 3 €, nex, Senec. Agam. 887, tret? 
íofet £ob i.e. aus £rcufo(igfeit berribz 
vend: arma, Ovid. Fait. H1L, 380: ver- 
ba, Ovid. Remed. 722: bella, Sil. XV, 
816. 2) teopifch, gleichlam rrenlos ober 
unredlich, i. e. worauf man nicht bauen 
ober (id) verlaffen Darf, à. €. freta, Senec. 
Med. 302: via lubrica et perfida, Pro- 
pert. III, 4, 49: inconftantia veris, Lu- 
can. V, 415: perfidum glacie flumen, 
Flor. III, 4 poft med.:. in faxa duxit 
(Nauplius) perfida claffem face, Senec. 
Agam. $70: Perfida deplorat vacuis exa- 
mina ceris 2. e. apesálio migrantes, Clau- 
dian. in VI conful. Honor. 264: Bt Va- 
ticani perfid vappd cadi, Martial. XII, 
48, 14, ie. fihlechter, leicht verberbenz 
der, oder addc Ichädlicher Wein, bem man 
bie Ciaenfaften “aber nicht anficbt. 
Not. Perfidum, adverbialiter, fiatt perít- 
de, 3. €, ridens, Horat. Od. Ul, 27, 
v7. 

Prgrico, xi, xum, 3. (von per unb 
fixo) durchbohren, durchftechen : babet 
perfixus, a, um, ourd)bobrr, 5. E. tro7 
pifih, nec (natura boum) telis perfixa 
pavoris, Lucret. HII, 306, i. e. voller 2Inaft, 
jurchtiam: defiderio perfixus, Lucrer. II, 
360, i. e. durchbohrt von Gehniucht 7. e- 
dufcrft febnfücbtig. - | 
. PrxriNio, ire, i. q. finio, (von per 
und finio) endigen, 3. E. Quippe ubi 
dimidiae parts pars femper habebit Di- 
midiam partem, nec res perfinier ulla, 
Lucret. I, 612. / 

Prnrixus, a, um, f. Perfigo. 


PrurLAsÉLIS, e, (von perflo, are) 3). 


was ourd)sewebr werden tann, Der 
fregen Luft ausgefept, 3. (£, deos iocandi 


caufa induxit Epicurus perlucidos et per- 
Rabites, Cic. Div. Il,17:10cus, $.&€. parulum 
s€ perflabilem locum, Apul. Met. Hil med. -— 


p. 159,12 Elm.: doch bat Ed. Cudend. p.276 


1 


fidem. frangere, 


3 Bimenh.: 


Durchweinen, zerweinen: 
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perflatilem: fit area loco fublimi et per-ı 
flabili, Pallad. 1,36: terra, Solin. 27 (40). 
2) otürd)webeno, 5. GC. aer, 5. €. oleas 
tepidus iuvat et ventis mediocribus {me 
vi et horrore perflabilis, Pallad. I, 6 med. 
$: 9. 
PrarLAGITÍÓsus, a, um, (von par 
und flagitiofus) febr [hamdlich, febre las 
fterDaft, 3. €. num tibi perturpe aáutper- _ 
Hagitiofum effe videatur? Cic. Cod. ae 
prope fin. UM) Zr 
dies 
PERFLÄGRO, avi, atum, are, (von Der 
und flagro) verbremten, 5. (€, dispendia- 
que lini perflagrata caífam devoranre Mul- 
cibero, Martian. Cap. VI pott init, p. 189 
Grot. Ó; 
FERFLÄMEN, inis, w. (vor perflo, are) 
Durdhwehung, ber Wind, 3$. €. Nam 
fine,.divino Domini perflamine fumini 
Arida terra fuit nulli prius apta mede- 
lae, Prudent. Apoth. 692 (760). 
PerrLärinıs, e, (von perflo, are) maß 
durchgeweht werden Fann, 3. €. pator 
aedium, Apul. Mer. 111 poft med, p. 137, 
patulum ac perflatilem 10- 
cum, Apul. Mer. III] med. p. 276 Ou- 
dend., wo Ed. Elmenh. p. 150, 12 perfla- 
bilem fat, f. Perflabilis. ; 
- PerFLÄTUS, us, m. (uon perflo, are) 
das Durchwehen, der durdhmwehende IBind, 
ober überhaupt das Wehen (ffatt flacus), 
der Wind, freye Auft, 3.8. feneflris pa- 
tentibus, fic ut perflatus quoque aliquis 
adcedat, Celf. IL, 19 med. z. e. Wind, 
freye Puft: aedificium habens perlatum 
aeftivum "et folem hibernum, Ibid. I, 2 
peít init.: quantoque fuerit aedificii fo- 
]um pronius orienti, tanto .et aeftate li- 
berius capere perflatus, et hvemis procel- 
lis minus infeftari — poterit, Coluin. I, 


5 pott med. $.:8: aliubi ablaqueant per- À 


flatusque admittunt, Plin. H. N. XVII, 
19 poft med. fett. 31: vlınus in perflatu 
firma, Ibid. XVI, 40 prope fin. fedt. 79 
i.e. menn fie der freyen Luft ausgefest 


ift ıc.: loca perflatum von habentia,Ibid. ^ | 


XVII, 17 poft init. feit. XLIIII, 2i. e. 
fiene fuf ^ 5. j^ 

PERFLEO, évi etum, 2. (von per und 
fieo) 1) febr beweinen, oder weinen. 2) 
| daher perfle- 
tus, a, um, 8. €, vifu ,perflero, Apul. 
Mer. II poft med. p. 125, tI Elmenh.; 
i.e. nachdem fie ihre Augen zerwelnt oder 
febr. gemeint batte : doch bat Edir. Vulc. 
p. 150 ünb Edit. Oudend. p. 148 prae- 
flete. | 

Prrrr£rus, 4, um, f. Perfleo. 
 PzmreLEXUS, a, um, f. Perfluo jit 
€nbe. ' ium m 

Przrrio, avi, atum, are, (von per und 


fo) 1) durchwehen, ourdjblafen, 5. €. — 
1 tcrtas, 





(d 
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terras, Virg. Aen. L, 83 (87): cum venti 
mübila perflant, Lucret. VI, 131: fufpen- 
dunt granaria columnis et perflari undi- 
que malunt, Plin. H. N. XViil, 30 med. 
Set. 73: In Laciniae Iunonis ara fub dio 
fita cinerem immobilem effe, perflantibus 
undique procellis, Ibid. 11, 107 polt.med. 
feet. LXI. 2) wehen, blafen, 3. €. Fa- 
vonius habetur eximius, qui lenis: aequa- 
lisque menfibus aeftivis perflat, Colum. II, 
21: perflantibus undique procellis, Plin., 
f. vorher: et Graia ad moenia perflat 
(aquilo), Lucan. V , 419. Auch. getive, 
à. €. murmura concha, i. e. durch Bla: 
fen ein Getöfe machen, blafend ertönen, 
Lucan. VIlll, 349. 

.PrzRrFLUCTÜO, are, (von per und fluc- 
tuo) ducchwallen, durchwimmeln, i. e. 
haufenmeije und wellenförmig jid) mo bee 

nden, $. €, artus, 3. G. unde animan- 
tum (i, e, vermium) copia-tanta Exos et 
exfanguis tumidos perflu£tuat artus? Lu- 
cret. liI, 721. ; 

PsnrLÜO, xi, xum, 3, (von per unb 
fluo) 1) durchfließen, -durchfirsmen, 
binourd) fließen oder firömen, a) vom 


Wofler 16,3, €. vina per colum perflue- 


re, Lucret. 11, 392: perfluebant per fron- 
tem fudantis acaciae rivi, Petron. 23: bod) 
tann$ auch heißen fließen, weil per fchon 
dabey ficht, und c$ insgemein nur fließen 
heißt: auch mit bloßen 9leenigtiv, 3. G. 
vas cet., 5. (£, quae Tibur aquae fertile 
perfluunt, Horat. Od. UI, 3, 10, to je 
bod) neuere Edd. praefluunt haben: baber 
Hyemalia (entiunt frigora, aur folibus tor- 
rentur aeítivis; pluvia!ibus nimbis perfluun- 
tur, Arncb. VI poft init. p. 239 Harald. 
aim P. 19D), mo Edit. Harald. aber per- 

uunt hat (ob durch einen “Druckfeh: 
ler?) bann gehörte c8. zu n.a: babet 
tropifch, nec, quae dicentur, perfluent au- 
res (audientium), Quwntil.H, 5, 13, 2. e. 
vorbey fliehen, nicht beimerft werden; doch 
b Ed. Gefner. fuperfluent in eben. biefet 

eheutung: aud) mill Burmann prae- 
fluent [efen. b) vom Gefäfe, ourcbflie 
Gen, durchlaufen, i e. auslaufen, bie 
Seucbtigteit nicht bep fich behalten: das 
ber tropiich, 3. €, Plenus rimarum (um 
(jagt einer, ber feine Lüge, die cr hört, 
verfihweigen zu Eünnen vorgibt), hac at- 
que illac perfluo, Terent. Eun. I, 2, 25, 
ich Taufe bier und da aus i. e. ih fann 
die Gebeünniffe, wenn fie Rügen oder erz 
Dichtet find, nicht bey mir behalten :, doch 
will Bentley lieber perpluo. 2) fließen, 
d. G. in vas, Lucrer. III, 949: in mare, 
3. €, amnis in mare perfluens,. Plin. H. 
N. XXXVI, 26 in. fe&t. 65: perfluebant 
per frontem — rivi, Petron., f. vorher: 
per colum, Lucrer., f. vorber: daher 
tropijcb, a) triefen, 3. €, fudore, u; 
Hac ego ut adcepi (i. e. audivi) (udore 
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frigido mifer perfluo, tremore vifcera qua- 
tior, Apulei. Met. I med. p. 10$, 1 Eln.2 
und tropifeh, 3. €. voluptatibus perfuens, 
Cic. Fin. I1, 35 med. MS. et Bad. vetr., 
aber insgemein haben die Edd., à. €, Er- 


-aell., perfruens. - 5) gleichfam fliegen, 


3. €. Quaqua tamen infignis illius. pállae 
perfluebat ambitus, individuo nexu «oro- 
na totis floribus totisque conítru&a pomis 
adhaerebar, Apulei. Mer. XI poít imt. p. 
258, 30 Elmenh., floß, yen einem weiter. 
und langen Kleide, i. e. herab hing, obce. 
geichleppt wurde, ober wellenförmig. fich. 
bewegte: vorher fand dafür palla deicc- 
ta parte laciniae, multiplici cöntabulatione. 
dependula, ad ultimas oras nodulis fimbri« 
arum confluctuabat.. Nor, perfluxus, 2, 
um, $, €, fcelus mente er cogitatione pér- 
fluxum, Quintil. decl. 31 extr. , wo Andre 
Ivjen perfiexum. 

PsRELÜUS, a, um, (von perfiuo) ry 
fließend. 2) tropffch, 3. €. inceffus, 3, .. 
alius foccis obauratis, indutus ferica velte, 
mundoque pretiolo et adtextis capite cri» 
nibus, inceffu perfluo feminam mentieba- 
tur (3. e, imirabatur), Apulei. Mer. XK 
ante med. p. 260, 36, i. e. (vielleicht) ein 
weichlicher, bequemer Bang, Sreuens 
simmergang. 

PsnrLUXUS, 2, um, f. Perfiuo. : 

PERFÖCO, are, (von per unb fauces) 
i.q. fuffuco) er(tic'en, 3. €. Necare vides 
tur non tanrıım is, qui partum perfocar, 
fed et is, qui abiicit; et qui alimonia de= 
negat; et qui publicis locis — exponit, 
Paul. in Pandect. XXV, 3, 4, mo einige 
Edd. 5. €, Haloandr. etc., praefocat har 
ben; cf. Paul. Sentent. Il, 24 extr. p. 31% 
Schulting. (in Iurispr. Ante - Iuítin.), wo 
eben, diejelben Worte fichen, folglich auch 
perfocat. - 

Prarópio, Odi, offüum, 3. (von per 
und fodio) 1) durihgraben, 3. €... parie- 
tein, Cic. Vatin. 5: montem, Varr. R. R. 
1M, 17, 9: terga (terrae) raítris, Colum. 
X, 71: fo aud) perfoffus, a, um, # E, 
Hellesponto. iuncto, Athoque perfoílo, 
Cic. Fin. II, 34. 2) ourd)bobren, i. €. 
pectus, Plin. Epift. Ill, 15 $. 6: latus 
mucrone, Lucan. VIII, 618: Coniedis in 
Alexandrum telis, vulneribus alte in cer= 
vice atque in latere equus perfoflus eft, 


Gell. V, a3: perfoffi gladiis cadunt, Ibid, 
IIl, 7 :ned.: thorax perfoffus, Virg. Aen. 
Xl, 10. 3) graben: daher ctas ara: 


ben, ö. e. durch Graben maiden, à. C, fre- 
tum, Liv. XXXIII, 17. 
. PERFOERCUNDUS, a, um, f. Perfecundus. 
PrarÓRACÜLUM, i, m. (von perforo) 
ein Bohrer, 3. €, ferris, perforaculis, 
afciis fe&ta, dolata, effofie, terebrarum ex- 
cavata vertigine etc. Arnob. VI med. p- 
251 (Al. p. 200), wo Ed. Harald. furfu- 
ribus dafür bat, 
Prx- 
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Perröre, fcheint nicht vorgufommen. 
Aber per fore adcommodatum cet., Cic. 
ad Diverf. Hl, s med. , ffebt fiatt perad- 
commodstui fore, f. Per. ? 

PERFORMIDÄTUS, a, um, febr gefürch- 
tet, 4. €, lam puer auricómo perforimi- 
‘date Batavo, Sil. III, 608: doch haben ans 
dere Edd. praeform. Not. ij} Particip. von 
Performido. 

PERFORMIDO, are, fid) febr fürchten, 
aliquid: daher performidatus, a, um, f. 
Performidatus. 

'" PERFORMIDÖLÖSUS, a, um, (von per 
unb formidolofus) febr furchtiem, 3. &, 
natura performidolofus, Aur. Vi&, de Cae- 
far, 4 med. | 

PERFORMO, are, (von per und formo, 
are) bilden, 3. €. sd malum performan- 
tur, Tertull. Apol. 1 poft med., wo Andre 
'praeformantur lefen; Issteres hat Ed. 
Panel. 


PERFÖRO, avi, atum; are, (Von per Und - 


foro, are) r)ourd)bebren, à. €. dotium, 
Liv. XXXVIIL, 7: navem, Hirt. Alex: 25. 
Cic. fragm. ap. Quintil. VIII, 6 poit 
med. $. 47: folum paxillo, 3. €. palus 
— prius paxillo perfarato folo altius 
edigendus (eft), Colum. IT, 2165,35 
pe&ora uno ictu, Ovid. Met. XH, 377: 
latas enfe," Ovid. Trift. II, 9, 26: fo 
auch perforatus, a, um, 3. €. naves, 
Hirt. Alex. 46: berylli, Plin. H. N. 
XXXVH, 5 prope fin. fedt. 20: j 
aniınus perforatus, gleichlam löcherig, 
y. €. fi modo non perforaco animo hau. 
riebamus et transmirtente, quidquid adce- 
perar, Senec. Epilt. 99 ante med.: babet 
tropifib, Srabisnum (praedium) perforafti, 
Cic. ad Diyerf. VII, 1 poft inir. 2. e. eine 
zsurchficht qemadt, vurchgebauen: 
daher ferner tropiie) durchbohren 2. e. 
durchöringen, 3. €. fol perforat culmi- 
ná totis radiis, Stat. Sylv. F, 5, 45. 2) 
bobren, & e. durih Bohren oder Graben 
etisas machen: daher überhaupt cimas 
masben, woduech ctmas burdpaffieren 
kant, 3. @. viae quafi qudedam funt ad 
oculos, ad qures, ad nares, a fede animi 
L 20: cum rerumn nstura daba deus cet.) 
duo lumina ab snimo ad ocules perforata 
nos habere voluiffet 2. e. fada, Cic. Nat. 
D.IL 4 Nor. getrennt. perque forare, 
Lucret. V, 1267. 

PzrrFORTITER, 
titer) febv tapfer, febr brav, febe mn 
tbig, 5. €. quia miferam mulierem et me 
ferv ulum, qui referire non audebaın, vicit : 


hui! perfortiter, Terent. Ad. JH: 2, 28. - 


in. (von perfodio) ein 
2urdsráber, 3. €. parierum ,- Platr. 
Píeud. III, 2, 23 & e. Einbrecher in bic 
Hdufer, Died ae: qud ohne Genitiv, 
IE, eo pacto et qui myeparones quaefie- 


Frarossor, Oris, 


daher ^ 


erforstae 2. e. duclae, faQdtae, Cic. 'Tufc. 


Ads, (von per unb for- _ 
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tit, pirata erit; et qui vedtem, perfoffor ; 
et qui gladium, ficarius, Apul. im Apol. 
ante med. p. 255, 16, mo c8 vielleicht eis 
nev iit, der in die Häufer ober andberwerts, 
als cin Dieb, oder Räuber einbricht, viel: 
Jeicht fcil. parietum. 
' PrERrOssus, a, um, f. Perfodio. ' 
PERFÖVEO, Óvi, 6tum, 2. (von per umb 
fovco) i. q. foveo oder penitus foveo,3. €, 
perfovet aegros, Sedul. !III, 25. 
PrarRACTUS, a, um, f, Perfringo. 
PraRrRÉMO, ui, 2. (von per und fremo) 
ertónen, raufd)en, 3. €. sicut inciti at- 
que alacres roitris perfremunt Belphini, 
Acc. ap. Cic. Nat. D. II, 35 poft med. 
PERFREQUENS, tis, (von per unb fre- 
quens) #. e. valde frequens, 3. €. empo- 


.yium, Liv. XXXXI, 1, febr volEreid). 


FERraÉrTO, are, (von per nnb frecum) 
hinüber fegeln, binüber foiffen, 3. €. 


inter haec vadofa clalleın transfrerafle, So- . 


lin.:27 (40). 
PERFRÍCO, cui, catum (Cum), care, 


(von per und frico, are) reiben, Ersuen, 


à. €, eaput unguento, 2. e. damit reiben, 
Cic. Verr. HI, 25: faciem (fuligine, Pe- 
tron. 22: corpus ex 2. e, mit) oleo, Celi. 
1, 3 poft init.: tum multo oleo ungi le- 
niterque perfricari, Ibid. fures vetber? in 
le&tulo fe contineat, poft febrem: perfticc- 
tar, Ibid. lil, 14 prope fin: 
cervicum butyro aur adipe urfino, Plin. 
H. N. XXVIH, 12 poít med. fe&. 52: 
dentes perfricuiffe, Ovid. Art. IH, 216: 
aliud quid faucibusadhaerens, extriníesus 
fimo (melis) perfricatis, — delabi tradunt, 
Plin. H. N. XXVIII, t2 med. fed. $1: 
fint — ad regulam perfricata, Vitruv. VII, 
I med.: faciem, Quintil. XI, 3, 160, 
bas Gefídht reiben, fic imGefidte reiben: 
perfrielis oculis, Apul. Met. II poít ined. 
p. 125, 28 Elmenh.: daher perfricare ca- 
pem Cic, Pif. 25 extr., (id: am Sopic tete 
ven oder Érauen i.e. Bebdenflichkeit dubem t 
os ober frontem, oder faciem, jprickwörtz 
lich, das Geficht sder die Stien reiben, 
i.e. bie Schambaftinfeit ablegen, ated)? 


"fam bte Gxoambafrtafcit aus dem Gefichte 


reiben, 8. €. cum os perfricuilti, Cic. Tufc. 
I], :8: Cum perfricuit frontem, Mar- 
tial Xl, 28, 7: perftica frontem, et dic 
cet, Calvus ap. Quinul. VIII, 2, 25, 
i.e. ico cehumal fo unverfchänit und fag 10. 2 


mox perfricata diutius fronte inquam, Pe- 


tron. i132. 2. e. bit Etien gerieben s, e. 


fcil. 068 Süerbruf ober Scham: — perfricui. 


faciem, Plin. H; N. Praefat. poft init. 
PrerRiCTlo, Onis. f. 1) von Perfrigef- 


co, bie Érctátrung, s. €. eines Theild-drs 


Körpers, g. €. bibitur in loco calido et a 
perfriftiombus tuto, Plin. H. N. XXVI, 


12 poit init. fct. 76: lumborum perfric- _ 


tiones, $. €. Fir er oleum, — quo utun- 
tur ad nervorum ris ores, lumborumque et 
' coxen- 


dslores 


$ 
Jd 
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coxendicum perfri&tiones, "Ibid. XX, 22 
ante med. fedt. 87: tufli in perfrittione 
fricarii — convenir, Ibid. XX, 14 poftıned. 
fett. $5: in fatigatione amt perfri&tione 
fucco eo perungi prodett, Ibid. XXIII, 8 
propefin. fe&.$0: | ad perfrictioftes discu- 
tiendas, nervos laxandos lateris dolores — 
utile eft, Ibid.: contra perfrictionum vi- 
tia, Ibid. XXXII, 10 prope fin, fe&. 52: 
fi quando moventur dentes ex perfrictione, 
confirmandi erunt plurima gargarizatione 
lads afinini. Scribon. Larg. 57. 2) von 


. Perfrico, das Reiben, 5. €. Intertriginum 


et alarum viriis, perfridionibusque cum 
oleo illitum, non dubie mederi, Plin. H. 
N. XX], 18 ante med. fect. 69. 
PsRERICTUS, 2, un, f. Perfrico. 
PrRrRiGEFACO, éci, actum, 3. (von 
per tnb frigefacio, ba$ vielleicht nicht vorz 
kommt, abcr von frigeo und ficio Dergez 
leitet werden muß) erfälren, Kalt ma 
chen: baber cor, Plaut, Pfeud. II, 7, 
117, 2. e. in Erfihreden fegen, _ 
PsRrRÍGÉRO, are, (von per unb frige- 
ro, are) i. q. refrigero, Falt machen, ab: 


fühlen, Falt werden lafjen, à. €. Haec - 


omnia infervefcunt fuper carbones, deinde 
perfrigerata eodem cacabo reponuntur, 
Scribon, Larg. 271 ante med,: auch fühs 
Ie, abfüblen, 3. €, omnium harum vis 
eadem, perfrigerare et aditringere, Plin. 
H. N. XXV, 13 poft med. fect. 103. Ed. 
Elzev.; bod) bat Edit. Harduin. aus Codd. 
MSS. refrigerare. 

 Parrrisesco,-ixi, 3. (wot per und 
frigefco) falt werden, fid) erfálren, 
à. &. am Oalfe 1€. , 3. €, At ei, qui per- 
frixit, opus eft in Laconico primu invo- 
luco fedete, donec infuder, Celf. I, * ante 
med. i. e. met fid) ertditet Hat: — fauces 
perfrixiffe, Martial. 1I, 18, 1, 2. e. bet 
Hals hat fib erfditet: ^ Acopum hyeme 


non pititur perfrigefcere artus," Scribon. 


"d 


Larg. 268 unb 271: difficilius perfrigef- 
cunt marina (aqua) calefadi, Plin. H. N. 
XXXI, 6 po(tined.- fe. 33. 
PrRrRiGÍDUS, a, um, (von per und 
frigidus) febr Kalt, 3. €, tempeftas, Cic. 
Verr. Hl], 40: vini non perfrigidi potio, 
Celf. I, 3 med. 
PERFRINGO, égi, actum, 3. (von per 
und frango) r) durchbrechen, i. e. ste 
brechen, geefcburettern, 3. . faxum per- 
fradtum, Cic. Divin. II, 41: nucem, Plin. 
H. N. X, 12 in. fe. 14: muros, Tacit. 
Hift. IIl, 20: campi, quos nonnifi ingen- 
tes boves et fortiffima aratra perfringunt, 
Plin. Epift. V, 6 ante med. $. 10: offa, 
Senec. Herc. fur. 1024: auch ohne Acens 
fativ, 3, €, iumenta perfringebant, 3. (P. 
Ita in levi tantum glacie tabidaque nive 
volutabantur iumenta; fecabant interdum 
euam infimam ingredientem nivem et pro- 


* 
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lapía jaftandis gravius in continendo un- 
gulis, penitus perfringebant, Liv. XXI, 
36 extr., brachen durch feil durch ben 
bart acfrornen tiefen Schnee, mo men 
auch ba8 vorbergehende nivem bdbep denken 
fann. €o auch Particip. perfractus, a, um, 
3. €. faxum, Cic. f, vorher: fores, Tibull. T, 
I1 (10), $4; pectora Reden, Vitg. 
Aen.-XI, 614: capitis offa perfraca, non 
ueunt folidari, fed exemta modice non 
unt letalia, Plin. H. N. Xl, 37 ánre med. 
fell. 48: perfra&o capite acie exceflir, 
Liv. HV, 28, i. e. zerfchmetterg: auch 
etwas-an fid) zerbrechen, wie mir auch 
fagen, er bát ben Arm, Zuße, serbrochen, 
ftatt, e iff ihım zerbrochen worden, s. € 
aliquid, ^3, €. Et quibus nunc follicitor 
rebus? ne (Le. er möchte 20.) sur ille 
(filius) alferit, aut uspiam céciderit. zur 
perfregerir (fcil. an fib, 4€; Hand, guf 
10.) Terent. Adelph. I,‘ 1 „ II: fo auch 
naves perfregerant proras, Liv. XXII, 20: 
baber tropifch, durchbrechen, 1 e. zu nichte 
machen, vereiteln, à. €, decreta fenarus, 
Cic. Mil. 32: Audicia, qe. Sext. 64: le- 
ges, Cic. Cat. I, 7. Cic. Sext. 64: ius ci- 
vile potentia, Cic. Caecin. 26: iudicio- 
rum religionem veritatenique, Cic. Verr. 
ee 1 WU confpirationem bonorum, 
Cic. Cat. III, 10, mo e$ auch gewaltfam 
verlenen fid) überfesen [dft ; A ebd 
nia cupiditateac fürore perfregit ac proftra- 
vit, Cic. Cluent. 6 in.: ^ omnia repaguia 
iuris, pudoris et officii, Cic. Verr. V, 1g. 
2) durchbrechen ober binonrd brechen, 
i. e. fid) mit Gewalt einen Meg durch cte 
was machen, à. €, hoftium phalangem, 
Caef. B. G. 1], 25: aud) obne XMectifativ, 
8.€. mox ubi perfregit (Euphrates), Plin. 
H. N. V, 24 ante med. feét. 20, po er 
durchgebrochen ift, feil. durch den Berg 
Zaurus, wo man alfo- Taurum denfen 
fann; fo auch iumenta perfringebanr, 
brachen. durch, fielen hinein (inden Schnee), 
Liv., f. vorher: daher teopiich, 3. €. 
furge et adverfa impetu perfringe folito, 
Senec. Herc. fur. 1274: qui omnes angu- 
ftias, omnes altitudines, omnium obie&a 
tela femper vi et virtute perfregit, Cic. 
Harufp. 33: animos, Cic. Brur. 9 extr., 
vom Redner, mit Gemalt fich einen Gin; 
gang im die Herzen ber Zubörer verfchaf: 
fen i. e. beftig rühren, erfcüttern : fo 
auch ohne Arcufativ, haec (eloquentia) 
modo perfringit, modo irrepit in fenfus, ° 
Cic. Orat. 28 in, 

PERFRio, are, (vom per und frio, are) 
zerreiben, frümeln, bröckeln, 3. &. bac- 
cas myrti, Colum, XII, 38, 5. 

PrarRIvÓLUS, a, um, (von per unb 
frivolus) febr nidtewüroig, febr fchleche, 
3. €. haec video efle perfrivola, WVopilc. 
ın Aurel. 6 extr. 


Pin- 
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Perrsucrtio, Ónis, f. (von perfruor) 
i. q. perfruitio, GCeniefurmg, 2. e. vergnüz 
&enávoller Gebraud), Ergögund, 3. €. 
fummi er veri boni, Augutüin. de quantit. 
anim. 33 poft med. 

PzgrERUÍTIO, Onis, f. (von perfruor, 
nämlich, da fruor Perf. fruitus unb fruc- 

tus fum hat, fo fann man auch bendes von 
perfruor annefimen) 1.q- períru&io, Ges 
nießung, JÉrgobung, 3 &. non fine 
perfruiuone, Augultin. de Trin. VI, to. 

Pesrrtor, Aus fum, 3. (aud) wetz 
muthlich perfruitus fum, ob Dieicá ‚gleich 
nicht vorfommen möchte: daß e$ aber 
auch hblich-gemweien jen, If-Aus perfruirio 
zu fehfließen). 1) genießen, 2. e. mit Bergnd- 
„gen etwasgebrauihen, mitdemAblativ,3.E. 
laetitia, Cic.Cat. 1, 10: His rebus pafcor, 
his dele&or, his perfruor, .Cic. Pif. 20: 
falva rep., Cic. Cat. llll, 6: au&oritate, 
gloria, laude, Cic. Brut. 2: vita modica, 
Cic. Leg. 1, 21 extr.: auGoritate ceftimo- 
nii tui — vel(uavitate ingenii (tui) per- 
fruamur, Cic. ad Diverf. V, 12 poit init. : 
Heu facinus! totis indignus noctbus ille 
Te tenet, amplexu perfruiturque tuo, 
Ovid. Her. XVI, . 214. 
&G. amoenitate fumma perfrudtus elt, 
Cic. fragm. ap. Prifcian. 10. . Auch) mit 
bem Yerufativ, à. (É. praemia vitae per- 
fru&tus eft, Lucret. Ill, 969. Daher Par- 
zicip. Paff. Perfruendus, a, um, 3. €. ad 
perfruendas voluptates, Cic. Offic. I, 8. 
2) Gebraud) von etwas machen, thun, 
verrichten, 3. €. mandatis, Ovid. Her. 
XL, 123; bod) halten Einige die benden 
Testen Berie für undcht. Nor. Das Perf. 
Perfru&us fcheint, außer ben angeführten 
Stellen Lucrer. und Cic. ap. Prifc., nicht 
vorzufomimen. 

PErkÜGA, ae, m. (von perfugio) 1) 
der wohin flieht. 2) der von einem zum 
andern überücbt, Weberläufer, a) von 
Soldaten, Deferteur, Cic. Offic. II, 22. 
Caef. B. G. lli, :8. Nep. Dat. 6. Liv. 
XXVH, 15 med. Not. von fugitivus 
wird es unterfchieden, Liv. XXX, 43extr. 
mo cá heißt: de perfugis gravius quam de 
fugitivis confuleum :. erilve find eberldus 
fer (zum Beinde), Lettre überhaupt Slüchte 
linge i. e. die davon gelaufen find. b) 
tropilch, 3. €. der e$ in Herzen mit Der 
SGegenparthen hält, und nleichfam zu ihr 
befertivt iff, 3. €. ifte, qui initio prodi- 


tor fuit, deinde perfuga. qui primo focio- 


rum confilia adverfariis enuntiavit, deinde 
focietatem cum ipfis adverfariis colit etc. , 
Cic. Rofe. Am. 49 med. 

PErFÜügTo, ügi, ugitum, 3. (von per 
und fugio) wohin fliehen, 3. €. in op- 
pidüm perfugitti, Cic. eif. 26 extr., MD 
die Edd. meiftena profugifti haben. fo auch 
Hd. Ernelb :. bejonderd 1) wohin fliehen 
der Qufludbt wegen, feine Zuflucht wohin 


* 


Cic. :Bälb. 9 extr.: 


Auch. Perfect. ,. 
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nebmen, 3: €, Corinthum, Nep. Dion. 
$: eo, Liv.1, 8: ad Porfenam, Liv. II, 
9: ‚ad tribunal, Tacit. Ann. 1,.32:. da 
bet tropifch, ad fati necefliratein, Gell. V1, 
2 extr. 2) als cin Defertenr, zum Seine 
de übergehen, à. €. ad Cacfarem, Caef. 
B. C. lil, 61: ad imperatores no(tros, 
in caitra Caefaris, 
Auct. B. Afr. 3$ extr. 
, PzarrÜGiuM, i, n. (von perfagio) bas 
jenige, wohin iran feine Zuflucht nimmt, 
Zufluchtsort oder Suflucot, 3. €. que 
pertugio fuerant uß, Caef. B. G. llli, 38: 
hunc locum confeífumque vefirum eius 
fortunae miferae — portum ac perfugium 
futurum, Cic. Clwene. 3: nullum perfu- 
gium et praefidiam falutis. Cic. Kab. Perd. 
2: Haec ftudia rebus adverfis perfugium 
praebent, Cic. Arch. 7 extr.: fenedturi 
quod lione(tius poteft effe perfugium cet., 
Cic. Orat. I, 45: unum perfugium, una 
fpes reliqua eft Sex. Rofeio, : veftra boni- 
tas, Cic. Rofc. Am. 52: ' munite arcem 
bonorum, obfíttuite perfugia improborum, 
Cic. Sull. 23 extr.: (in Caefare miferis 
perfugium; Salluit. Cat. $4 (57): nefcio, 
unde auxilii, praefidii,. perfugii mihi aut. 
opum copiam comparem, Plaut. Caf. 11, 
5, 2: Hyemis enim, non avaritide per- 
fugium maiores nofiri in fociorum atque 
amicorum tectis effe voluerunt, Cic. Ma- 
nil. 13:  perfugia Annonae nannten die 
ang das Campanifche Feld, Cic. Phil. _ 
VIII, 8. | 
PExruLcio, fi, tum, 4. (vor per und 


' fulcio) (tügem, unterftügen, 3. &.. fena- 


tum, Auct..Catm. in Pifon. $6 (am Fucas 
nu$); bod) bat Ed. Cort. permulcere. 
PERFOLGIDUS, 2, um, (vorn per und 
fulgidus) febr bligend, foll (ieben Mar- 
tian. Cap. 1. ks 
 PERFULGÜRO, are, (von per und ful- 
guro, are) blizen, 3. €. multoque latus 
perfulgurat enie, Stat, Theb. VII, $025 
doch bat Ed. Gronov. praefulgurat 
PERFUNETIO, Ónis, f. (von perfungor) 
Verricheung, Verwaltung, liebet(tez 
bung, à. €. laborum, Cic. Fin. I, 15: 


; honoruin, Cic. Orar. III, 2. 


PERFUNCTÖRTE, (von perfunftorius, 
a, um, von perfungar, obgleich das Adied.. 
perfun&orius vieleicht wicht vorkommen 
möchte) nur obenbin, leicht weg, 3. €. 
rem agere, Auguitin. 149: me coepit 
non perfun&orie verberare, Petron. IL: 


officium non perfun&torie implere, Pap= | — 


nian. in: Pande&. XXVIIII, $, 2t extr. 
Ed. Haloand., mo Ed. Torrent. ncb(i ben 
incifien andern neusen defunätorie ‚haben. 
PzRFUNCTUS, a, um, f. Perfunger. 
PErFuNnDg, hdi, üfum, 3. (von per und 
fundo) 1) begiefien oder benvpen, 8. V. 


pecus Auviis; Virg, Georg. Il, 445: ali- 
quem lacrymis, Qvid. X1,: £15; pitces - 
N elivo, 





r^ 
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‚olivo, Horat. Sát. Il, 4, 50:.' amnium 
"Uübertas perfundit Italiam, » Plin, H. N. 


4 PERFUNDO 


„Il, $:. fudor perfudit offa et artus, Virg. 


A. e. lacrymis, Liv. XXXX, 12: 


coepit, poftquam (in 


hic perfunduntur. Varr. R. R. Dy 1 


fib có auch bedecken über'esen läßt: 
'pavera Lerhaeo fomno 


mic einer erfchrickt, 


32, 35. 


Aen. VII, 459: fo auch perfundi, beneßt 
werden, ober fid) beneben, $. @, deber 
(aegrotus) per capur aqua calida perfundi, 
Celí. VI, 6 n. 8: perfundi. nardo, Ho- 
rat. Epod. XIII, 9, i. e (íi  benegen : 
balneis) perfufus eft 
(fid). gebadet bat), ;perfricari, "Au, ad 
Herenn. H1, 9 extr.: iuventus oleo per- 
fufa, Virg. Aen. V, 135: panis perfufus 
aqua frigida, Suet. Aug. $^ perfufus 
lacrymis, Ovid. Fait, V, 407, oder fecu 
Boves 
enim ex ?rvo aeltate reducti hic bibunt, 

» 13, 3, 
2. e. baden fiib, fihwensmen fich: fo auch 
von Slüfen,. die einen Ort beneben, ze. 
vorbey fließen, 3. (€, infula perfunditur 
amne iliffo, Plin..H. N. lil, 12 med. 
fe&. 23: | Tiellis perfunditur | Thebaide 
(welches ein Stu$ if), Ibid. V, 39 ante 
med. fect. 29. ‚Yuch heißt c8 befihüiseen, 
ober bejivenen, 3. €. canities perfufa pul- 
vere iinmundo, Vire, Aen. XII, 6rı , IUD 
pa- 
perfufa, Virg. Ge. 
1, 78: ıllos feffos cornu perfuderar omni 
Somnus, Stat. Theb. ‘IL, 144° und. öfter, 
100 fic) e$ aber tnégemein: durch erfüllen 
oder bedecken übericken (d6t: Daher. a) 
beunrubigen,Wn Schreden fenen, 3. €, 
aliquem iudicio, Cic. Rofc. Am: 29, ateiàz 
der jdbling mit 3Gaf 
b) etwas bedecken mit 
etwas, 3. €, pedes amictu, Mirtia]. VII, 
capur nube, Senec. in Oedip. 
1c00: lugubris palla perfundit imos 'pe- 
des, Ibid. 553: ^ comae perfundunt. colla, 
Ibid. in Hippol 394: ofítro perfufie ve- 
ftes, Virg. Aen: V, 112, i, e. bedeckt, ‘ge; 
fdmüdt:. hos (deos) crinitos efingiris, 
alios laeves, fenes, iuvenes, pueros, = 
feminudos, inte&tos aut, ne frigus incom- 
modet, fluidarum 'veítium fuperie&ione 
perfufos, Arnob. II ante med. D. 137 
Harald. (Al. p. 168): Bacchus odorato 
perfufus colla capillo, Nemef. Ecl. III, 20: 


fer, begoffen wird, 


rubore manifefto perfufus, Petron. 128: 


perfufa coloribus, Lucret. II, 820: — cani- 
ties perfufa pulvere, Virg., f. vorher: 
Daher perfufa eloria fuco, Ovid. Faft. I, 
js tecta auro, Senec. Epitt. 11$ med., 
. ©. Überzichen „ Bebedfen..« c) erfüllen 
mit etwas, 3. €, cubiculum hyeme tepi- 
diffimum, quia: plurimo fole perfunditur, 
Plin. Epift. V6 poftmed. $. 24: lumine 
colles, Lucan. VII, 215: . Fama —— totis 
perfundit moenia pennis (fuis) 3, ej. fpar- 
git ubique. rumores, Stat. Theb. II. 209: 
cor petfufum frigore leti, Lucret. III, 922 : 
due intus perfüfa lepore, Ibid. go: ru- 

re perfufus, Petron., f. vorber: Naın 
Schell, Int, Wörr, 


^ 


VIT; 2, 5 extr., 


Diverf. I, 8 med. $ 7: 


PERFUNGOR ree 


folis; auguftum caput radiis' perfufum 
circumactumque flammantibus , ^ velür 


auratam caefariem rutili verticis imitarur, 
Martian. Cap. I ante med, p. 6 Grot.: 
fenfus dulcedine quafi perfufi moverentur, 
Cic. Fin. lI, 34 prope fin.:  bejonberg 
die Seele mit Liebe, Schreden, ia 
anugen, Sutcbt ic. erfüllen, 2. e. alles 
diefes darin erregen :0,, 5, €.  mentem 
amore, Catull, LXIIII, 331: animum re- 
ligione, Liv. X, 38: fenfus iucunditate 
quadam perfundituf, Cic. Fin. IT, 3: ed 


perfundendum /animum qvafi illique£:ae 
voluntites, Cic. Tufe. Iii, 9: Mars per- 
furore 


fufus pe&tora e tempeftate 7. e. 
bellico plenus, Stat. Theb. III. aag : tri 
horror me' perfudit, Cie. attic. VIII, 6 
i. e überfallen: perfundi gaudio, Liv, 
XXX, 16: laetitia, Cic. Fin. V, 24: ti- 
more, Liv. IL 62: metu. Liv: VIIU!1; 16. 
d) benegen, tropifh, s. €, ftudiis per- 
fundi, 3. E, perieveret —- perbibere libe- 
ralia ftudia, non illa. quibts perfundi (a.. 
tis eft, fed haec, quibus tibgendus eff’ani- 
mus (7. e. phi'ofophiam), Senec. Epift. 36 
poft init, fid) mit een Studien nur Bene 
ben (fich nicht etutaucen) i. e. fie nut 
leicht und obenbin erlernen? fó aii fe 


perfundere notitia res, (bid. 170 ante med. 


2) i. q. fundere, gießen, fhüitten ober 
wohin fchütten, wohin wiegen, 4, e. 
fextarios mufti in vis, Colum. Mn 41 a; 


ES ‚4 
extr. 3) ocülum alicui, i. e. atsftbioaem, 


4. €. futor puero'difcenti ; IHgenus n 


parum bene facienti; quod demonftraveraf, 
forma calcei cervicem pereufit, ur oéulus 
puero perfünderetur/"Ulpian. in Panda. 
IU Einige effodererur, 
effunderetur ete. [cfen wollen; unb jo Hecht 
in dber.nänlichen Erzählung Ulpian. in Pan- 
dec. KVIIIT, 5, 13 $. 4 dafür: utei Ocu- 


lus effunderetür 


PrRFUNGOR, nÓtus fum, 
unb fungor) 1) verrichter, thun, ver 
walten, HE. honoribus, Cic. Orat. tuy. 
Cic. ad Diver, T, $ med. $. 7: rebus 
&ampliffimis, Cic. Brut 5: munere et'ora3.- 
vi opere, Gic. Senec. ar. 2) übetfteben, 
$. €. laboribus, Cic. Dom. $5; Cic. ad 
moleftía , 3, (g. 
nulla perfundtis propria moleftia, Cic. ad 
Diverf. V, 12: . beilo fatali, Cic. Marc, 
10°: periculis perfan&us, Cic. Mur 21 
fato perfunctus, Liv. Villl, r. Gell. X 
18, 'dder vitra perfundtus, Lucret. | III, 98, 
i.e. geffotben. Auch mit a. 3: €. fues 
perfurictas e(fe a febri, Varr. R. R. I1, 4, 
$, Ed. Gefa , Schneid. etc., mo einige 
d(tere Edd. das a nicht haben. Yuch mit 
dem Accufativ, 8. €. timorem inanem per- 
functi, Apulei. Mer. VII! med. p. 208, 4t 
Elmenh.:  paupertinam Milonis coenulasn 


3. (von per 


perfundtus, Apul. Met. III ante med. p. 
196 Oudend., mo andere Edd. © 
11 N Elinenh, 
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Elmenh., Pric. etc, paupertina coenula 
haben: aud) Läßt fid hieher ziehen ut 
mihi tam multa pro fe perpelio atque per- 
functo concederet cer., Cic. ad Diverf. I, 
9 ante med. $. 19, 19 freplich multa eiz 
gentlich zu perpeflo gehört, aber bod) ber 
Gefellfdbaft wegen, auch mit zu pertuncto 
gezogen werden muß: daher poflive, 3. €. 
periculum perfunctum, Cic. Sext. 4 poit 
med. i.e. überflanbene: aud) ohne Ca- 
fum, 3. €, perfunctus fum, Cic. Dom. 17, 


i.e. ich habs überftanben: baber Perfunc-. 


zus fum, ich bin fertig; 3. €. fe perfanc- 
tos effe, Cic. Cluent. 41, 1. e. daß fie fete 
tig wären, ihr Amt verrichtet hätten. 3) 
genießen, à. €. bonis omnibus, Sulpic. 
in Cic. Epilt. ad Diverf. I11I, 5 poft med. : 
epulis, Ovid. Art. II, 227: coenula pau- 
pertina perfun&us i. e. qui coenavit, Apul. 
Met. Ill ante med. p. 135, 2 £lmenh., 
mo Ed. Oudend. p. 196 paupertinam coe- 
nulam hat, f. die Stelle vorher. — 

PERFÜRO, ére, (von per und furo) 1) 
würben oder febr würhen, #. €. Nec 
minor Euryali caedes: ‚incenfus et ipíe 
Perfurit, Virg. Aen. VIII, 343: ita per- 
furit acri Cum fremitu, faevitque minaci 
murmure pontus, Lucret. I, 276: per ae- 
quera, Sil. IIII, 243. 2) durchwürben, 
durchraien, 3. €. domos, Stat. ‘Iheb. 
li, 388. 

PrRrOsr, Adv. (von perfufus, a, um) 
i e. adfuenter, copiole, à, E. perfufe 
atque abunde fparfa vafa, Sifenn. sp. Non. 
11 n. 61, mo Lipfiug profufe Licht. 

Perrüsio, önis, f. (von perfundo) 25e: 

iefung, Benezung, à. €. corpor's, 

elf. lil, 8 extr.: malarum, Plin. H. N. 
XXIII, 9 prope fin. fec. 82: fine perfu- 
fione, $. &. Italia fine perfufione toftum 
(hordeum) in fubtilein farinam molit, Ibid. 
*XVIII, 7 poft med. (e. 14: ut, quem- 


admodum ludaeos fufcepta - circumcifione, 


fic etiam gentes baptifino, id eít, purifici 
roris perfufione falvaret, Lactant. illl, 1$ 
poft init. 
Perrüsörig, Adv. (von perfuforius, a, 
um) nur obenbin, Leid)t bim, 2. e. nit 
genau, nidtoeütltcb, nicht beftimmmt, 3. €. 
dicere, Scaevola in Pandelt. XXI, 2, 69 
poft med. zwenmal $. 5. KLIIL, 24, $ 5.1. 
PERFÜSÖRIUS, a, um, (von perfundo) 
1) was nur dient, einen leicht zu benesen, 
leicht benezend: daher tropiich, ‚nur 


die Oberfläche, betübrenb, nicht gründs 


Ii, oberflächlich, 3. €. voluptas, 3. €. 
Haec, quibus delectatur vulgus, tenuem 
habent ac perfuforiam voluptatem , Senec. 
Epift. 23 ante med.: daher 2) adfertio 
dDerfuforia, Sueton. Domit. 8, 2 e. ein 
rechtlicher Aniprach an eine Gache oder 
Nerion, der nur sum &cheinelEoncuflion) 
gefchteht, folglich aus Schicane, folglich 
nicht gründFich bemiefen. werden fann. 


LI 
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‚Perrüsus, a, um, f, Perfundo. | 
PERnGA, 8e, f. (Ifoyy Strabe) Gta? 
in Bamphplien, wo Diana verehrt wurde, 
Mela l, 14. Liv. XXXVII, 37. Plin. H. N. 
V, 27 ante med. fect. 26 und Strabo: 
daher 1) Pergaeus, a, um, dahin &cborta, 
pergifi, 3. €. Diana, Mela Ll, ı4. 2) 
Pergäus, a, um, (Iléeyevos) ober Pergeus 
(jweninlbig), Gr. Ilegysos, -Genit. dos 
und ä, 4. €. Apollonius Pergeus, Vi- 

truv. ], 1 extr. 

PERGAMA, orum, f. Pergamus. 
 Pr&GÁMBNUS, a, um, (fleoyajgsvos) 
die Stadt Pergamum oder 9jeraamus in 
Mpfien oder Afia propria betreffend, in, 
ben, vder aus Vergamus, Pergamifch, 
I. €. naves, Nep. Hann. 11: civıras,» 
Cic. Flacc. 30, iz. e. bie Stadt Pergas 
mum: ager, Liv. XXXVII, 21$ -iuris- 
dictio (7. e. conventus iuridicus), Plin. H. 
N. V, 30 prope fin. fed. 33: charta, 
lüdor. Orig. VI, 11, dafelbit verfertiates 
SPapier aus Sellen z. e. Dergamen (nicht 
Pergament): denn ín Pergamus ift bere 
gleichen suerff. gemacht worden „ feit dem 
Proleindus die Ausfuhr ded Aegnptifchen 
Papiers verbothen hatte, wie Blinius H. 
N. XIII, 11 poít med. fec. 2ı aus bem | 
$5arro erzählt; miemob[ Andre glauben, . 
daß cs fchon. vorher gebräuchlich gemefen. 
Pergameni, die Einwohner, Cic. Flacc. 30. - 
Nep. Hann. ı1. | T 

PraRGÁMÉvsS, a, um, r1) bic Ctabt 
pergamum oder Troja betreffend, dahin 
gehörig, Yergamifch oder Trojanifch, 
3. &. arces, Virg. Aen. IIl, IIO: ruinae, 
Ibid. 476: gens, lbid. VI, 63:  Perga- 
meum Larem, ibid. V, 744: muros. mo- 
lior urbis, Pergameaimque voco (fcil, ur- 


bem), Ibid. 11, 133, i. e. und nenne bie | 
Stadt Pergamus (Pergamum oder Perga- ^ 


ia) i. e. Troja: folglíd) Pergamea urbs 
i. e. Pergamus f. Pergamum, mie Romas 
na urbs (fatt Roma (tebt: vates Perga- | 
mea, Propert. Ill, 1, 51, i. e. die befanna 


te Welffagerinn Caffenbra, Tochter des $i. 


Priamus: daher Römifch, 3. €. fangui- 
ne Pergameo, Sil, I, 47, weil die Römer 
Rachkoınmen ber Trojaner in Mofien find. 
2) bie Stadt Pergamus betreffend, oa; 
bin gehörig, Pergamifch, à. €. deus, 
Martial. VIUI, 17, 2, 2. e. Aefculspius, 
ber dafelbit verehrt wurde, 

PzRGÁMIS, idis, f. cine Stadt in Epi: 
sus, Varr. R. R. li, 2, 1, fdcint. fonff 
nicht vorzufommmen. 1 


.Persämus, i, oder PerGAMoS, 1, f. 


pder PERGAMUM , 1, m. fdheint eigentlich 
einen-25erg oder Anhöhe zu bebeuten, — 
folglich: mir bem deutichen Berg verwandt 


zu feyns baber ifls eine Benennung cinia 


ger Städtergemorden, die vermuthlich hoch — 

gelegen; 1) in Süpfien, in der Gegend | 

de5 Sfuffe? Enten, wordie Bergameninhen — 
; Könige, 





- Könige Attalus, Gumenca ic. 


\ 


igni impofitam, Sever. 
"Edd. 3. €, Amltelaed. (1715) cum praef. 
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regiert ha: 
ben, unb wo das Pergamen erfunden morz 
den ; iff auch der Geburtsort. des Galenus. 
r Nominativ Pergamum ficht Plin. H. 

. V, 30 prope fin. fe&. 33. XXXV, 12 
oft med. fett. 46: der 9lccufativ und 
Benitiv, Liv, XXVIII, 11. XXXI, 46. 
XXXV, 13. XXXVII, 18 unb 20. XXXXII, 
18. XXXXIIII, 23; von Nominativ Per- 
amus oder Pergamos meis ich feine Otellc. 
uch im Strabo heißt fe ro Iléoyajoy : 
duc) Tigyanos Polyb.in Excerpr, leg. unb 
Stephan. Byzant. Not. ín biefer Stadt 
wurde jährlich ein öffentliches Hahnenges 
fet gehalten, Plin. H. N, X, 21 ext. 
fect. 25. 2) in Creta, Plin, H. N. III, 12 
ante med. fett. 23, mo auch Nominat. 
Pergamum ficht. | y) wird c8 oft von Zroja 
gebraucht, fetten im Singulari, 5, €, Per- 
gamum omne cecidit Dorica face, Senec. 
Agam. 421:  exciía e(t ferro Pergamus, 
Ibid. Troad. 14, mo andere und zwar 
beffere Edd. $, €. Schroeder. etc. Perga- 
mum haben: Quis non deflevit Pergamon 
In Aetna 18, wo 


Goralli impofitum haben: insgemein im 
Plursli, unb fcheint entmeber der alte 9707 
me von Zoja zu feyn, oder der obere und 
böhere Theil‘ diefer Stadt, morin dag 
Schloß aeitanben. Vieleicht ift bendes au 
Bcrcinigen. Nämlich Pergamum ift vielz 
leicht die alte Stadt, und Troia die babey 
neu angelegte, ober umgekehrt, obor Per- 
gumum (Pergama) {ff eigentlich die Burg, 
und bernad) bie ganze Stadt ; denn ins: 
gemein heißt die ganze Stadt fo, 3. G. 
Pergama alta, Ovid. Met XII, 374 :. caps 
ta, Ovid. Art. I, 478: diruta, Ovid. Her. 
I, $3. Ovid. Met. XIII, $20: He&or 
circum fua Pergama tradtus, Ovid. Mer. 
XIL, 59t und öfter, 4. €, Ibid. XIII, 442. 
Virg. Aen. I, 651 (655). I1, 571. VI, $51. 
Lucret. I, 477. Daher heißt e vom 93fcz 
neas, ba er die Stadt favinium ín Sta 
lien baute, Sil. XIII, 64, Iam Phryx (i. e. 
Aeneas, denn Troja [ag in Ührngien, more 
in Zroas ein fdnbiben mar) condebat La. 
vinia Pergama victor i. e. das Pavinifche 
‚von der neuen Gattinn Pavinia benannt) 
Sroja, folglich ein neues Zroja unter dem 
Namen feiner Gattínn. ' 
PER@AUDEO, cavifus fum, 
nd gaudeo) fid) febr freuen, 5. G. Tre- 
'onium meum a te amari, teque ab illo, 
'ereaudeo, Cic. Q. Fr. III, 1, 3. 
PrRGÉOS, 2, um, f. Perga. 
 PzaGIGNO, Ére, (von per unb gigno) 
- q. gigno, progigno, zeugen, erzeugen, 
ervor bringen, 3. €, Qualis Eurotae 
ergignunt | flumina myrtus (Al. myrtos) 
zatull. LX'TI, 89; bod neuere und beffere 
usgaben haben progignunr. | 
Pexalısco, ére, (von per und glifco) 


2. (vonper 


ca 
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febr zunehmen, 3. G. an &cttigfeit, s. €, 
gallina prima luna faginari coepta, vige- 
fima perglifeit, Colum. Vill, 7 prope fin, 
$. 4. ) 

PeRGNARUS, a, um, (von per unb gna- 
rus) febr Fundig, febr eriabrén im ete 
was, j. €. colendi, 3. €, Audirisne Ma- 
5!àm — artem effe diis immortalibus ad- 
ceptam, colendi eos ac venerandi pergna- 
ram etC., Apulei. in Apolog. ante med. 
P..299, 34 Elmenh. Auch führt man au 
Hi locorum pergnari, Saliult fragm. ap. 
Non. 18 n. 1, oder Ed. Cort. Salluft. p. 
291; aber Andre [efen perignari, und fo 
bat Ed. Corr. 

PERGO, perrexi, perredtum, 3. (vers 
muthlich von per und reg». folglich. katt 
perigo i. e. hinrichten, fcil. fe: nad) 
andern von perego; 1j geben, $.'€, in 
Macedoniam, Cic. Planc. 41: recla ad 
snum pergit, Terent. Phorm. l, 2, 62: 
ad (peluncaın, Liv. I, 7: inagros Rom, 
Liv. Ill, 6: inde ad portam, Ibid. | 46: 
domum, Sallutt. Car. 44 (45): 2d.eas cvr- 
fim perre&tura, i, e. laufend geben, laufen, 
Cic. Tufc. V, $: ad forum, Plaut. ^h&n. 
l, 3, 92, auf ben Marft gehen: fi inde 
i. e. ex Hifpania) pergeret, Liv. XXIII, 
27: modo adverfum hoftes, modo in fo- 
lirudines, Salluft. lug. 74 (77) 5 quo Me 
tellus pergebat. i. e, ibat, [bid. 47 ($1): 
obviam alicui, Au&. ad Herenn. IIIl, $1: | 
Et celeri pergunt fic fulmina lapfu, Lu- 
ceret. VI, 323: cur non eadem via perge- 
ret 3. e. iret, Cic. Divin. ], j4: ad caflra 
pergunt, Caef. B. G. III, 18: perge non 
dubio gr.du, 2. e. geh ober fomm, Senec. 
Thyett. 490: ad aliquem, Terent. . Ad. 
Ill, 2, 47: auch mit dem Supino, 3. (&; 
obfonatum pergam, ich mill geben, einzus 
kaufen ze. oder ich mill einfaufen, Plaur. 
Mil. Hl, 1, 154: fo auch pergo mie eo) 
defenfum, 3, (€, defenfum pergit, Gell, 
VII, 3 poft init., i. e. er vertheidigte (ie, 
oder fuchte fie zu vertheidigen : auch Pafli- 
ve, 35. (€. ad plebem pergitur, Caecil. ap. 
Non. 1I. n.27: non poteft ad fimilitudi- 
nem pergi rei, quae necdum eít, Macrob. 
Sat. Vl, 16 ante med.: daher tropiftb, 
pergamus ed reliqua, Cic. Brut. 43 in., 
i e mir wollen jum Uchrigen Ichreiten, 
3. e. e$ vornehmen: auch mit dem Ins 
finitiv, wo. e8 überflüßig ffebt, 5. Q. ire 
ad eum perreximus, Cic. Acad. lj r ın,, 
mir gingen; aleichmie contendo ire ffatt 
eo ficht: fo auch pergit ire in Theffaliam, 
Liv. XXXUN, 51: Saguntum | pergunt 
ire, Liv. XXll, 22: fo aud pergcret 
porro ire, er jollte nur meitcr gehn, Liv, 
XXI, 22, flatt irer porro; wo man nicht 
bier fovtfabren fegen mill, ba dann porro 
werbleiben konnte: -jo-auco perge porro 
fequi, Cic. Caecin. 71: unb öfter, mo eg 
aber ungemiß if, obà fertfabten fen oder 


II Na über 
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üserfläffig fiche, s. €. perge explicare, Cic. 
Warnc. gr: ‚ad hoftem slucete pergit, Liv. 
XXXHU, 6:  pergitisne pergere? Plaut. 
.Pfeud. V, 1, 4, ffatt pergieisne? jo auch 
' pergin’ (pergisne) pergere. Plaut. Poen. 
1,3, 24. 2) Eommen (mie eo) 3. €, 
horfam pergunt, "Terent, Hec. III, 4, 36, 
fie fommen biefer zu, biebermerts : Quis 
is eft, qui huc pergit? Terent. Eun. I. 
22: perge mecum comes, Senec. Med. 
974: perge non dubio gradu, Ibid. 'Thyeft. 
490: pergamus ad reliqua, Cic., f. vorz 
her. 3) fortfahren, a) mit dem Snfiniz 
tis, 3. (&. tenere viam, Q. Cic. petit. con- 
ful. 14: iter reliquum | conficere, Cic. 
Orat. Il, 27: porro fequi, Cic. Caecin. 
21: explicare, Cic. Partit. 8: haec tu 
perge mitigare, Cic. Attic. XI, 7 pott 
med.: ad hoftem ducere, Liv. XXXII, 
6: nos: proficifei ad inftiruta | pergamus, 
Au&. ad Her. I, 3 und öfter: fo aud 
pergitin? pergere? flatt pergitisne, Plaut., 
f. vorher: fo aud) pergin’ fíatt pergisne, 
3. €. loqui, Terent. Eun. V, E, I: ar- 
yurari, Plaut. Amph. 1, 1, 193. b) ohne 
Sunfinitiv, 3. €. pergam atque infequar 
longius, Cic. Verr. IH, 20: quos, fi per- 
.gis, aut immatura mors aut longa fervitus 
manet, Liv.11,.40: Sed perge de Cae- 
fare, et redde, quae reftanr, Cic. Brut. 
74 in.‘ pergit in ınea maledi&a, Cic. 
Phil. XII, 19 in.: c) mit dem Aceufa- 
tiv, bod) vielleicht nur iter, à. e. feinen 
Wen fortgeben oder fortfegen, 3. €. 
pergam hoc iter, Terent. Hec, I, I, 119: 
iter pergere, :Salluft. lug. 79 (81) unb bf 
tet, 3. €. Au&. B. Afric. 69. Tacit. Ann. 
HH,20o. XV,27; bod flieht aud). pro- 
{pere ceflura, quae pergerent, Tacit. Ann. 
1, 28, welches aber flatt peragerent fleht. 
Not. a) Pergo n. 3 íd)cint von perago 
durch die Contractton: au feya ; gleichwie 
ergo n.t und 2 von petrigo (per und rego) 
it, eigentlich, wohin richten, fcil. fe, 
i. e. geben :.. Daher pergere ffatt peragere, 
thun, verrichten, 3. €. quae pergerent; 
*qacit., f. gleich vorher: pergite; : Pieri- 
des, Virg. Ecl. Vl, 13,1. q. agite, Zune: 
medjt, moblan! &) Particip. perre&tus, 
a, um, Iefen Cinige, y. €. Apul. Mer. It 
p.125, 28 Elmenh.; perre&tis oculis et 
obarmatis ad vigilias flott experre&is: 
aber insgemein haben bic Edd. perfridtis, 
das fid) mohl Ichiekt. | 
PracRÁCÍLIS, e, (von per und graci- 
lis). fehr feblant, 3. € caulis, 5. E. Eft 
aliud. genus eiusdem, fordidis folüs — 
afperrimi guftus, longiore caule, fed. per- 
gracili, Plin. H. N. XXV, 13 med. fedt. 
Iot. Hr 
. PeRGRAECOR, ari,: (von per und grae- 
cor, ari).auf Griechifhe frr [eben ; 


daher woblleben, fchmanfen, gehen 


Plaut. Moft.I, t, 23. Titinn, ep. Felt... 
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PERCRANDESCO, ere, (von per unb 
grandeíco) febr groß werden, ober 
groß werdem, 5. €, fruges prohibet per- 
grandefcere, Acc. ap. Non. 2 n. 358... 

PERGRANDIS, €, (v0n per unb gran- 
dis) 1) ger febr. groß, 8. €. gemma, 
Cic, Verr. lll], 27: lucrum, Plaut. Perf; 
II, 3; 23. 2) auch vom Alter, 3. © 
pergrandis natu, gar febr alt ober bejabet, 
Liv. XXVIlll, 29. "ve d 

PricRÁPHÍCUS, 3, um, (von per unb - 
graphicus) febr fein, febr Iuftig , 5. & 
íÍycophanta,. Plaut, Trin. V, ‘2, 15,- f 
Graphicus, n. 2. )-di 

PERGRÄTUS, 2, um, (Von per und gra- 
tus) febr angenehm, 3. €. literae, Cic. 
Q. Fr. III, 1, 6: id mihi pergratum erit 
perque iucundum, Cic. Q. Fr. ill, 1, 4: 
nobis iffa funt pergrata, perque iucunda, 
Cic. Orat. I, 47 ante med.: daher per- 
grarum etwas febr Angenehmes, ein 
großer Gefallen, 3. E. pergratum míhi | 
feceris, Cic. Amic. 4 extr.: ‚oder aud) ^ 
getrennt, per mihi, per, inquam, gratum 
feceris, Cic.,Attic. 1, 20 extr., 2. e. ou 
wirft mir einen großen 2e.: fo aud) per- 
gratum. mihi erit, Cic., f. vorher. 2) febr 
dankbar: ob8 fo vorkomme, weis id, 


nibt. - ; 

PiaGRÁvis, e, (von per und gravis) 
febr fhwer: daher 1) febr wichtig, 
febr groß, 3. C. pergravia: effe, Terent, 
Hec. III, I, 12. 2) febv wichtig, von 
großem Gewichte, 3. €. oratio, Cic. 
Sext. $0: teítis, Cic. Coel. 26. 

PsrGRrÄVITER, Adv. (von pergtavis) 
1) febr fehwer. 2) febr beitig, gar 
febr, 3. €. offenfus, Cic. Attic. I, 1o 
ante med. jy 

PzeGÜLA, ae, f. (nad) Voff. Etymol, 
von pergo, fic autem dita (mie er bajlt 
fest), quia extra murum porrigarur) i 
vielleicht 1) eine 2Doutife, ober an bie 
Mauer befeiitgte ober fonít mo befindliche 
Bude, $.€. a) eines -Handelsmannes, | 
3. €. eines Wechslers, 3..€. L. Fulvius 
argentarius — cum corona rofacea intere 
diu e pergula fua in forum profpexiffe 
dictus, Plin. H. N. XXI, H poft init. fect. 
6: b) eines Handmerfers oder Künftlers, 
der darin feine SGaaren ausfest, 3. &. 
eines Malers, 3. & Idem per eda opera 
proponebat pergula transeuntibus atque 
poft ipfam tabulam latens vitia, quae no- - 
tarentur, auículrabat, Plin. H. N. XXXV, — 
10 ante ined. fe&t, XXXVI, 12, vom Apels 
[eó:  pergula pictorum, Lucil. ap. Lactant. 
I, 22 med. fe&. 13: c) morim fection 
gegeben wurde, Sueton. Aug. 94 extr. - 
lbid. Gramm. 1$: babct cui cedere debet. — 
omnis pergula, luvenal XX, 137, i. €. 
Schule, worin bie &ocbfunft'acfernt wird. 
d) worin Huren au. verhandeln oder zw 
verniethen, Plaut. Pleud. I, 2, 79 und 
| 92: 





X 
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92: fo aui Wohnung einer Gutenmítz 
thinn ober Supplerinn, — 8. €. pergula 
‚eurtd, Prop. IV, $, 68, wo aber mehrere 
neue, Edd. tegula haben: atıh mo fonft 
werfauft wurde, 3. €, tabernulam, per- 
gulam, "horreum etc, Ulpian. in Pandect. 
V, 1,19 poft med. $. 2: daher 2) tto: 
pifd), a) eine 5ütte, 5. €. zur Wohnung 
für Arme, 3. €. Sed hic, qui in pergula 
matus eít, aedes non fomniatur, Petron, 74 
poít med.: fo aud) pergula curta, Prop. 
IV, $, 68, $0 ntuere Edd. tegula haben, 
[ vorher ; daher Vilis arundineis cohi- 
er quem pergula tectis, Aufon. Epift. 
‚III, 6. ’b) eine Laube, Weinlaube oder. 
Weingelönder i. e. Geländer, woran die 
MWeinwöce hinauf gezogen und angebuns 
den werden, 8. E. illa enim pergulae ma- 
gis quam vineae figuram obtiner, Colum. 
Il, 21, 2: pergulae vitium generofa- 
rum; Ibid. XT, 2, 32: una vitis Romae 
in Liviae porticibus fubdiales inambulatio- 
nes umbrofis pergulis opacat, Plin. H. N. 
XIHII, r ante med, fett. 3. Daher Vi- 
zis pergulana, f. Pergulanus. : 
v PERGÜLANUS, a, um, (vor pergula) 
3. €. vitis, Colum. III, 2 prope fin. $. 28, 
ber 9tame einer Art SiDeinftódie: ob'des- 
wegen , weil fie dienen an Pauben gezogen 
zu werden, weis ich nicht, menm die f'ecz 
tion nachandern richtig tit. UT. 
' Persus,i, m. cin (Ce in GSieilien, 
nicht mweit'von der Stadt Enna, Ovid. 
Met. V, 386. Claudian. Proférp. H, 112. 
 PÉRHAURÍO, fi, ftum, 4. (von per utib 
haurio). i. e. exhaurio, ausfchöpfen, auc: 
leeren, verfd)lingen, 3. &€. calicem, Apu- 
lei. Mer, IlIl med. p.246, 39 Elmenh., 
i.e, austrinfen: infantem totum praeco- 
«uum. perhauritis uno hauítu, Tertull. ad 
Nation. I, 15 extr.: Hic (lapis) femel 
Atque. iterum „patiens (ignis), ‚ac mille 
perhauftis Ignibus inftaurat vires, Sevex. 
An Aem 420.. .,. ." | 
' PErRHERCLE, als cin S'Gort (fatt hercle, 
fcheint zu ftehn Gell. III, 6 in. Aber die 
Worte heißen fo: Per hercle rem miran- 
dam — dicit; folglich gehört per zu mi- 
xandam; ndmlid) e8 ficbt Matt permiran- 
«lam hercle cet. Eben fo i(f mit Perpol. 
PERHIBEO, ui, ftum, 2. (von per und 
"habeo ) von fid) geben, 3. €. verba, 
Plaut, Afin. I, 3, 36, i. e. fagen: daher 
X) jagen, fprechen, 3. C. ut perhiberis, 
Cic. Lig. 8: ' ut perhibent virr, Plaut. 
Cift. 1, 1, 68: ut perhibent, mie man 
dpricht, Virg. Aen. IV, 179. Virg. Ge.1, 247: 
ut Graii perhibent, Virg. Aen. VIII, 135: 
3llum perhibent fleviffe, Virg. Georg. III, 
$07: quem perhibes i. e. dicis, Ibid. 323: 
verba, Plaut., f. vorher: fo auch paf 
ive, 5. €. nuntii fuiffe perhibentur, Cic. 
Tuíc. 1, 12, i. e. dicuntur: fo auch quis 
me improbior perbibeatur efle,- Plaut. 


fe&t. 26: 
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Trin. III, 2, 66: montes, qui eífe aurei 
perhibentur, Plaut. Stich. 1, 1, 2$: - doch 
Läßt es fid) in vicfen biefer Gtellen durch 
glauben, wähnen, oafür halten, übers 
fc&en: Daher a) nennen, 3. €. quem per- 


‚hibent Ophiuchum nomine , Cíc.. Nat. D. 


Il, 42 ex! Arateis: Bene qui coniiciet, 
vatem. huuc perhibeho optimum, ein aus 


dem "Oriechifchen  überfester Ders ap. 


Cic. Divin. II, 5: (i vos vultis perhi- 
beri probos, Terent. Ad. III, 5, $8: me 
volo. fortem perhiberi virum,’ Plaut. ap. 
Gell. VII, 7: Nec minus Agefilaus ille 
perhibendus, z. e. iff angufübren, zu nena 
non, Cic. ad. Diverf. V, 12 peft med. 
b) beylegen, 3ufdbreiben, 3. €. alicut 
auctoriratem , 3. (£, Magnam au&toritatem 
huic «nimali perhibet Nigidius, maiorem 
Magi, Plin. H. N. XXVHII, 6 prope fia. 


fed. 39: cui (herbae) vis tanta. perhibe- 


tur, ut etc., Ibid. XXV, 8 prope fin. fe&. 


$5: quippe cum apud veteres: pondero- 


fif&mo cuique -tritico- praecipua íalubritàás 
perhibita fit,, Ibid. XVHI, rri poft init. 
cul palma a plerisque medicis 
inter omnia. falis genera perhiberur, Ibid. 
XXXI, 7 ante med. fe&t..39: man fónnte 


in bicfen Stellen effe verftebn.g banu wäre 


perbibetur 1, g. dicitur ;. boc) iffs vielleicht 


"idt nöthig., 2) erweifen, 3. E, operam 


reipublicae, Caro ap. Gell. UI, 7 $. 19: 
honorem alicui, 3. €. Virgilio quoque 
confeflv, quam fit dificile verborum ho- 
norem tam parvis perhibere, Plin H. N. 
XVIII, 4 poít/ med. fe&. XVII, 3: 
Ordiemur autem a confeffis, hoc eft, lanis 
ovisque, ut obiter rebus praecipuis honos 
in primis perhibeatur, lbid, XXVIII, x 
prope fin. fe. 9: alicui auxilium, Hüffe 
leiften , helfen, Apul. Met. VIII, polt 
med. p.229, 19 Elmenh., mo jedoch anz 
dere Edd-, $. €, Vulcan. p. 328, Pric. 
p. 195 und Oudend. p. 645. praebere (tatt 
praehibere haben, gratias alicui, lbid. 
VI poft med. p. 155, 16 Elmenh.: fola- 
tium perhibuit, Ibid. IIl. ante med. p, 
185 Oudend., mwojeboch Ed. Elmenh. p. 
132 umd Pric. p. 48 praebuit haben. 3) 
geben, 3. €, alicui teftimonium, Varr. R. 
R. II, 5 in. Colum. ll! , 9 poít med. $. 6. 
Plin. H. N. VII, 30 poft init. fe&.. 31 und 
cap. 38 feQt..39. » Apul. Met. II poft med. 
p- 125, 15 Elmenh. VII prope fin. p. 199, 
I3 Elmenh.: fo auch locum. perhiberem, 
Plaut. Merc: III, zr, 46 Ed. Camer, , aber 
Ed. Gronov. und Taubm. hat praehibe- 
rem; 1bic benn biefe bepben Verba oft 
vertaufcht werden. 4) ftellen, fchaffen, 
verfchaffen, 3. €. aliquem, s. (€. nunc in 
caufa univerforum creditorum , hominum 
praefertim ampliffimorum, qui -fine eo, 
quem Caecilius fuo nomine perhiberer, 
facile. caufam. communem fullinerenr, 
sequum eíle etc., Cic. Attic. I, 1 prope 

* fin, 
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fin. , fcil. ald Advocaten.. 5) darbierhen, 
.E. fe, 3. €. latinus (fermo) — vel no- 
1$ nclentübus fe perhibet, Quintil. 1, I 
ante med, ($5. 12) Ed. Bafil. ^ Aber die 
neuern Edd. haben praebet. 6) dafür 
balten, wähnen, glauben; hieher läßt 
fich Bieles aud n. I ziehen, 5. €. vareın 
hunc perhibebo, Cic.: fi vultis perhiberi 
probos, Terent. cet.: ‚jo auch perhibe- 
mur malae, Plaur, Truc. 1l, 5, 3, welches 
aber audi (tatt dicimur fiehen fann. 

PErHiÉMo (PrnuyÉMO), are, (von per 
und hyemo, are) durchwintern i. e. ben 
Winter hindurch dauern oder fo bleiben, 
à. €, fulcos vacuos perhyemare patiemur, 
Colum XI, s, 4. 

PERHiLUM, 1, 2. (von per und hilum) 
eimas febr Weniges, febr wenig, 3. €. 
wanfen, &. &. Hac igitur ratione vacillant 
omnia tecta, Summa magis mediis, media 


Imis, ima perhilum, Lucret. VI, $75. 


PÉnHÓNEsTUS, a, um, ( yon per und 

oneftus) i. e. valde honeftus , febr ebrz 
bar, 3 €. Sint licet perhonefli ( viri ), 
fuerintque laudabiles, tenuerint apicem 
perfectionis fummum etc.; Arnob. IL poft 
med. p. 96 Harald. (Al p. 76) 


Pen HONORIFICE ‚ Adv. (von perhono- 
rificus) auf. fehr 
ebiscum hic perhonorifice er amice Oc- 
tavius (etwa fcil. vivit), Cic; Attic. XIV, 
I2 med, ! 
PERHÖNÖRIFICUS. a, um, (vo per 
und honoríficus) 1) große Ehre mas 
chend, ebrenvoll, 3. €, cunfaluratio, 
Cic. Attic. Il, ı8 poft init:  disceflus, 
Cic. Provinc. 19. 3) gtofe Ehre cemeiz 
feb, febr ebreno, 3. (€. eius collega in 
me perhonorificus , Cic. Attic. I, 13 ined. 
PERHORREO, ui, 2. (von per und hor- 
reo) i. q. perhorrefco. Es fommt nur 
. ba$ Perfe&. vor, das fich àu perhorrefco 
àicben läßt. : | 
PERHORRESCO, rui, 3. (von per und 
horrefco) ein Schaudern ober großes 
Odaubern empfinden, 3. €. corpore 
toro perhorrefco, Cic. in Caecil. 13: das 
ber 1) mit bem Siccufativ, vor etwas 
fibaieern, fid) entíegen, fid) beftig 
fürchten, 3. €. fugam virginum perhor- 
refco, Cic. Car. HII, 6: disfolutionem 
naturae tam valde perhorreícere, Cic. 
Fin. V, 11, to ein Pleonasmus tft, mo 
man nicht etwa fagen mill, daß. perhorre- 
fco nichts mehr als horrefco ift, welches 
wohl anacbt, da per in 2ufammenfesung 
‚mit Verbis oft nichts bedeutet: ferner 
hanc religionem non perhorrefcis?  Cic. 
Verr. III, 35: nemo eft, qui vos non 
fugiat, — perhorrefcat, Cic. Pif. 20. 2) 
erzittern, à. C. aequor perhorruit, Ovid. 
Mer. VI, 704: clamore perhorruit Aetne, 
Ovid, Met. XIII, 877. 


ebrenvolle Are, 5. G.- 


PERHORRIDUS — PERIBOETOS 7710 


PÉ&HoRRÍDUs, a, um, (von per und 
horridus) fdjauoervoli, fchrecklich ober 
febr taup, 3. €. ftagna perhorrida fitu, 
Liv. X XII, 16. 

PÉkHOsPÍTAL!s, e, (von per unb hofpi- 
talis) febr gejtfrey, à. €. Huius domus 
eft vel optima Meflanae, notiffima quidem 
certe, et noftris heminibus apertifiima 
maximeque perhofpitalis, Cic. Verr. Ill, 
2; doih haben die veffern Ausgaben, à. €. 
Ernelt. etc. hofpiralis. _ 

PÉRHosPiTUS, a, um, (von per unb 
hofpitus, a, um) fehr gejtfrey, à. E. Ar- 
det Arecleis aut unda perhotpira campis, 
Tibul. Ill, 1, 142 nàd) einigen dltern 
Ausgaben: aber Edd. Broukh. und Heyn. 
etc. haben Radıe Arectaeos haud una per 
oltia campos: mo Ed. Broukh hoitia 
ftatt oftia in gleicher Bedeutung bat.- 

PERHÖMANITER, Adv. (von perhuma- 
nus), £.e. valde humaniter, 5. €, febr 
liebreich, febr höflich, 3. €. fcribere 
ad aliquem, Cic. ad Diverf. Vil, 8. 

PÉRHÜMANUS, a, um, (yon per und 
humanus, a, um) febr leutfelia, febr 
men(dyenfeeunoíid), febr höflich sc. , 
$. (V. termo, Cic. Q. Fr. M, 6 in.: epi- 
ftola, Cic. Attic. XVI, 12. 

PERHYEMO, f. Perhiemo. 

PERIAMBUS, i1, m, (von sp} eirca und 
tau8os jambus, folglich reguizußos) i. q. 
Pyrrhichius, ein Versglied aus ZwcH kurz 
zen Sylben, Quincil. Villi, 4 med. 5. 8o, 
wo/ndmlich gejagt wird, daß-Einige ben 
Vprrhichius jo genannt haben. 

PERIANDER, dri, m. (Ilssiavdgos) $2 
nig su Corinth, Gell. XVI, 19, und einer 
von den fieben 9Geijen,  Aufon. im ludo 
feprem fapient. zu Ende. Hygin. f. 221. 

PrRiAPIS, idis, f. Tochter des Bheres 
und Mutter des Satrec[uó, welche andere 
Suum Polymele nennen, Apellod. 

1,13, 8. 

PErisora, ae, f. (Tlsoißoo) 1) Toch- 
ter des Hipponous, Gemablinn ded De- 
neus, und Mutter be Zpbcus , Apollod. 
1, 8. $.4 und 5: 2) eine Sipmpbe (Nais) 
und Bemahlinn des Sycarius, Mutter der 
Penelope, beá Thoas 1c., Ibid. Hl, 10, 6: 


3) Semahlinn des Corinthiichen Königs - 


Volybus, 308 den Dedipus auf, Ibid. Ill, 
5,7: 4) Tochter des Alcathbous, Scohns 
des Belops, Gemablinn des Telamon, und — 
Mutter des Yjar, lbid. IM, 12, 7: Pat- 


fan. in Attic. 5) Tochter des Eurgmedon, — 


mit welcher Teptunus den Naufitbous 
àcugte, Hom. Odyff. VII, 57: 6) Dtuts 
ter des Pelegon vom Siuffe Arius, Hom. 
I. XXI, 142. 
PÉnisÓETOS (nsaßiyros), i. e. be . 
tíbmt, $. €. Praxiteles — fecit — Libe- | 
rum patrem et Ebrietatem, nobilemque 
una Satyrum, quem Graeci periboécon 


^cogno- 


\ 
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cognominant, Plin. H. N. XXXIII, 8 
ante med. fec. XVlill, 10. 

PÉRicARPUM, 1, 7 (megíxagmov) eine 
Gattung Zmwiebelgewächfe, 3. €. Pericar- 
pum bulbi genus eit: | duae eius fpecies 
'etc., Plin. H. N. XXV, 1o extr. fe&. $2. 

PÉkicLEs, is und i, m. (llegexAsis ) 
ein berühmter Kebner und Cotaatémann 
àu Athen, Sohn bed Xantbippus unb 
Schüler des Anaragorad, auch Stiefvater 
des Aleibtades (Nep. Alcib. 2) und Mut: 
tertruder (avunculus, Gell. XV, 17) del: 
felben, Cic. Brut, r1. Cic. Orat. II, 22 
exer. Wegen feiner großen Talente bekam 
er den Beynamen Olywpius: 2, e. coeleftis, 
divinus, 4. €. Olympium Periclem dig- 
num cognotne, Plin. H. N. XXXIII, 
$ med. fed. XVIIII, 14. Val. Max. V, 
10, !. (extern.) Nor. Genit. Periclis, 
Nep. Alcib. 2, und Pericli, Cic. Orat. Il, 
22 extr. Accuf, Periclea, Quintil. Xil, 10 
ante med. $. 24, ba fonft Periclem häufi: 
ger iff. Vocat. Pericle, Cic. Offic. I, 40 
poft med, \ 

PsktciÉTUS; us, (IlegéxAeros)) ein 


gewiffer Bildhauer, Paufam. in Corinth. : 


poít med. p. 65 Wechel. und in kliac. 
prior. poft med. p. 164 Wechel. : 

PÉRicLITABUNDUS, a, um, i. q. peri- 
elitans, probirend, verfuchend, cine 
Brode machend, 3. €. aciem fagittae, Apu- 
lei, Met. V poft med. p. 168, 34 Elınenh.: 
volunrarem meam periclitabundus, Ibid. 
Apel. poft med. p. 320, 18 klmenh. 
Auch mit bem Genitiv, 3. €. fui, z. e. 
machte eine robe mit fid), Apulei. Met. 
il} poft med.,p. 138, 33 Elmenh. 

PÉnicrtiTATÍO, Önis, f. (von pericli. 
tor) Probirung, Verfuch, 3. €. longin- 
qui temporis ufu er periclitatione, Cic. 
Nat. D. Il, 64. 

PÉRnicLKTOm, atus fum, ari (ffatt peri- 
culitor von periculum) 1) eine Probe 
machen, probiren, verfud)en, a) mit 
dem Herufativ, 8. €, omnia, Cic. Quint. 
31: fortunam belli pe ac periclitari, 
Cic. Verr. V, 50: animum alicuius, Plaut. 
Amph. Ill, 2, 33. Liv. 1, 42: fidem ali- 
cuis, Solin 19 (30): tormenta ac tela, 
Sifenna ap. Non. 4 n. 351: clau(tra fo- 
ribus impofita periclitantur, Sifenn. ibid. 
n. 165 daher palfive, 3. €. in pericli- 
tandis experiundisque: pueris, Cic. Divin. 
Il, 46: periclitandae vires ingenii, Cic. 
Orat. T,.34: in rebus communibus no- 
fcendis periclitandisque, Gell. Xlil, $8: 
auch (tebf periclitatus, a, um  paffive, 
3. €. periclitatis moribus amicorum, Cic. 
Amic. 17. b) ohne Xccufativ, 3. €, in 
re aliqua, mit etmaà einen Werfuch mas 
den, $5. €, periclitemur in iis exemplis, 
Cic. Offic. Il, 18 ın.:  periclitabatur, 
quid noftri valerent, Caef. B. G. H1, 8: 
periclitari volui, fi (4. e. an) poffem cer., 


i 


PERICLITOR 


Planc. in Cic. Epift. ad Diverf, X, 18: 
facile periclitaberis, quam grandem tibi 
demonítret patientiam, Apul. Met. VIII 
poft med. p. 213, 5 Elmenh.: in portu 
periclitati remigio, quid quaeque earum 
(navium) efficere poflet, Hirt. Alex, 13. 
2) im Gefabr fegen, risfiren, 3. C. 
aliquid: daher Non eft faepius. in uno 
hoinine falus periclitanda reippblicae, Cic. 
Cat. 1, 5: ‚auch ohne Accufativ, etwas 
risfiren, Filhn (id) betragen, unternebs 
menv feyn, à. €. non per obfequium fed 
proeliis et periclitando tuti funt, . Tacit. 
Germ. 40, 2. e durch Muth, "übnbeit: 
daher in iuvenibus etiam uberiora paulo 
et paene periclitantia (fcil. dida) feruntur, 
Quintil. XI, 1, 32. Auch überhaupt rie 
Piren, 3. €. ich risfire mein Leben zc. , 
ba bonn ber 9(blativ fieht, 3. €. vita 
cet.: auch der Infinitiv 10, , 3. €. rebus 
fuis, Liv. EXXVIII, 25: fama ingenii, 
Liv. XXXX, $50; tragoediam . evertere, 
Petron. 140 cet.; ba ed aber auch inöger 
mein fo viel tff als in Gefahr feyn, fo 
fanns insgemein zu n. 3 gezogen werben, 
3) in Gefahr füh befinden, in Gefahr 
feyu, etwas risfiren, 5, €. ut potius Gal- 
lorum vita , quam legionariorum periclita- 
retur, Caef. B. G. Vl, 34: ne de fumma 
imperii fui periclitaretur populus Rom., 
Aug. ap. Sueton. Tiber. 21 extr.: propter 
poenam, Petron. 30:. periclitanti fuccur- 
rere, Ibid. 96: periclirantium advocatis, 
Ibid. 116: ex canis rabiofi morfibus peri- 
clitantes, Plin. H. N. XXXII, 5 poft med. 
fed. 19: cum periclitdtum quendam, - 
prae pudore, ex continentia reperiffer, 
Sueton. Claud. 32: Auch mit bem Ablas 
tiv, Genitiv und Infinitiv, &. €, capice 
i e.in febensgefabr fepn, à. €. ben einem 
Sireceffe, Martial. VI, 26, 1, 2. e. auf feib 
und Leben angeklagi fenn: fama ingenii, 
Liv. XXXX, 50: caufa, Quintil. VII, 2, 
12: exitu iudicii, Ibid. Vl, 1, 36: ve 
neno, luftin. XXXVII, 3: paralyfi, 3. €. 
Ferunt, eos, qui quotidie id ettánh para- 
lyfi non periclitari, nec lienis doloribus, 
Plin, H. N. XX, 15 poft med. fect. 59: 
cancro, Celf. V, 26 fedt. 24: vita, Quin- 
til. Decl. IH, 1: "ulcera, quae vermibus 
periclitantur, Plin. H. N. XXX, 13 aute 
med. fe&. 39: capitis, Apulei. Mer. VIII 
prope fin, p. 216, 13 Elmenh., ;j.e. ín 
Lebensgefahr fepn: — periclitatur rumpi, 
Quintil. Xl, 3, 42: efe privatae, Plin. 
Paneg. 34: periclitabatur tragoediam 
evertere, Petron. 140:  fecari, Plin. H. 
N. XXVI, t1 med, fe&. 69: perdere alı- 
quid, lbid. VII, 44 prope fin. fe&t. 41 : 
auch mit cum, %. €. res fuas, cum qui- 
bus periclitari nolebant cer., Liv. XXXVUR, 
25 Ed. Gronov. , body glaubt Gronou cum. 
müffe weg: unb Ed. Drakenb. bat auch‘ 
cum nicht, Much trepifb, 3. Q, ut res 
pre- 


7r 


I 


6, 


' .eulofius navigare,' Hitt. Alex. 64: 


WI, 5: 
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propenatur , verba non  peticlitentur, 
Quindi; VIE, 3, 175 t.e. in Gefahr find, 
die Sache zu verberben. q 
(PÉsICLYMENUS ld. PERTYCLYMÉwOS, 
i, (IIeeexAvpuevos) Xy cin gewifles Kraut, 
Plin. H. N. XXVII, 12-.poft med, fe&. 
94, 1. e. Geißblatt, heißt auch Clymenus, 
f. Clymenus. 2) ein Cohn bcà Neleus, 
Bruder des Nellor, ein 2lrgonaut ; Hy- 
gin-f. 14. Apollod. I, 9 $. 9 und 16: 
tenute ale Geitatten- annchmen., ‚Ovid. 
Mer XI, *556.feqq.- Apollod. 1, 753: 
3) ein Gohh des Sreptunus , Apollod. Ill, 
4) sin berühmter Bildhauer , Plin, 
H. N. XXXIII1, 8 poft med. fe&. XIX; 


4- 
-PÉRICOÓPE, es, f. (m:9:0m3.). ein Abs 
fdnite, &tücd eines’ Ganzen, 3. €, iunc- 
tam et fibi cohaerentem  pericopen divi- 
dere nolui, Hieron. in loel. cap. 2. 
'PÉRIcÜÓLOR, ari, (von psriculum) i. q. 
perieliror, $. (E. périculatus fum Cato- ait 
i ea oratione, quam fcripfit ad lites Cen: 
forias, fiat Seftug.^ ; 

| PÉRiCELOÓ E, Adv. (von periculofus, 


; ^8, um) ntt Beighr, mir Xufico, gefährs 


lid), auf eine gefährliche Arır, 3. €. 
mere, Salluit. lug. 8 ; dicere, Cic. Phil. 
Vit, 3: aegrotare; Cic. Attic. Vill, 2 
ined.:, facere, Cic, Mil. 4 in,: navigare, 
€ic. ad Diverf. XVI, 11 poft init; peri: 
peri- 
<ulofiffime facere , Senec: de ira lII, 22. 

PEnicULÓ:vs, a, um, (von pericu- 
lum) 1) volicr Qefabr, gefährlich, mit 
Gefahr oder Rıifico verbunden, Gefabr 
bringeno, 3. ©. bellum, Gic. Manil. 2: 
vulnus, Cic. Phil. Xlll, 9: .iter, Ibid, 
X1l,10: curatio (morb), Cic. Offic. I, 
24: regnum, Iuftin. XXXVIIII, 4: con- 
fuetudo, Cic. Acad. IU1, 21: periculo- 
fum videbat, magnam multitudinem ve- 


nire, Caef. B. G. 1,. 32: opus plenum - 


;periculofae aleae, Horat. Od. II, 1, 6: 
inimicitiae periculofiores, . "Tacit. Germ. 
21: ira eo — periculofior, Senec. de ira 
locus periculofiffimus ,* Cic, Phil, 
VII, 3:  periculofiffnus. annus, Liv. 
XXVII, 35: 
Flor. I, 17. Xu mit bem Dativ... C. 
periculofum libertati effe, Liv. II, 2 ante, 
med. 2) in me periculofus, ig (Gefabr 
befuiolid), ober mir Gefahr zuziehend, 
3. &. aliter fuiffemus et in hos inofficiofi, 
et in nosmet ipfos, fi illum offenfuri fui- 
mus, paene periculofi, Cic. Artic. XIII, 
27 in. 3) auch [d&t.e8 fid) überfesen 
viel riskirend, ober viel magenb, 3. (&, in 


-nosmet ipfos periculofi, Cic. Attic. XIII, 
27, I. vorher, 


’ ) o d 
PERICULUN i,jw. vielleicht eigentlich 

das, woburd) man etwas erfahren oder 

sunninig und Erfahrung. crfangen fann, 


perieulofifimum bellum, - 


USA 


KO OE-RODPOCO UL ^UUM rn 


f£efebrungemittel, enntni£mittel, von 
perior erfahrene. (oicfeó perior fann auch 
wohl mitbem Gr.zeiode , cento, verwandt 
febr, oder davon herkommen) woher peri- 
tus, experior ift 1c, Weilman durch Lehren, 
bur) Deriuche,; Gefahren, Aufzeichs 
nungen, Senntniß und Erfahrung cre 
langt: daher 1) bie £ebre, diemanz.E, 
fib bey einer Sache aibt, Warnungslehre, 
&. €. periculum facitó exalüs, Terent. 
Heavt. 1, 2, 36. 2) ber Verfuch, bie 
Probe, 3 €. facere periculum eine Probe, 
einen Berfuch machen oder anftellen, pros 
biren,, verluchen, 3. €, qualis fim amicus, 
periclum facias, Terent. Hec. V, 1, 40: 
prius quam periculum faceret, idoneum 
effe arbitratus cet. ,' Caef, B. G. IN, ar: 
fo aud» in literis, Terent. Eun. lI, 1; 
23.. Auch mit dem Genitiv, 3. €. fidei, 
Cic. Verr. ACL I, 12: legionum, Auct. 
B. Afric. 79: faepius eius deae (Fortu- 
nae) periculum facere. nollet, Cic. Pro= 
vinc. 14 med., i. e. diefe Göttinn auf die 
Vrobe ffelen: qua in re tute tui pericu- 
lum fecifti ? Cic. in Cecil. 8 extr. , i. e... 
haft eine Probe von dirigeneben: fummae 
rerum , Liv. VI, 22, © e. ein Gaupttreffen 
magen, verfuchene dafür fiept univerfo 
periculo fummam rerum committere, Liv. 
XXII, 12, 2. e. (wörtlich) einem allgemeis 
nea Difico überlaffen oder ausfesen: das 
her 2) Derfuch i. e. mas zur Probe gemacht 
wird, Drobeftüct, Probefchrift, s. €. 
ifti. faciunt imperite, qui in ifto pericu- 
lo non ut a pocta, fed ut a tefte veritatem 
exigant, Cic. Leg. I, 1extr.: da denn 
Cicero fein dort ermähntes Gedicht aus Bez 
foheidenheit einer? Berfuch nennt, wie 
Diele ist zu thun pflege; welches einen 
ganz guten Ginn gibt; bod) fanná auch 
Schrife überhaupt feyn, f, n. 4: auch 
von andern Dingen Probe, Probeftüc, 
3. €. Pempeiani Mylafeni pericula beili, 
Aufon. in Mofell 215, wo auf das Gevs 
fechten des Auaufius und des Certus Vomz 
peins gezielt wird. b) das mifico, f. das 
Solgende: daher 3) das Rifico, Die Ges 
fahr, 3. €. periculum facere rei, etmaß 
rieFiren, 3. (€. fummae rerum Liv., f. 
vorher? fo aud) univerfo periculo fum- . 
mam committere, Liv., f, vorher: adire 
periculum capitis, Cic. Rofc. Am. 38: 
falutem in periculum discrimenque voca- 
re, Cic. Manil $, i.e. fegen: pericula 
obire, Liv. I, 54, über fid) nehmen: pe- 
riculum alicui creare, .Cic. Flacc. r. Cic, 
Attic. II, 12 poft init, i. e. verurfachen: 
fo auch periculum fubire, Cic. Partit, 9: 
fufcipere, Cic, Mur. 36: ingredi , Ibid, 
2: fumere i.e.fuscipere, Tacit, Hift, III, 
69:. alicui conflare, Cic, Sull. 4: - in- 
tendere in aliquem, Cic, Rofc, Am, 3 
oder alicui, Cic. Attic, H , 19 in: alicui 
inicere, Cic. Caecin. 29: faceffere, Cic, 

in 


ms P'ER'IC'UUL U'M 


in Caecil. 14, oder facere, Salluft. Cat. 33 
G9; i. e. machen, verurfahen: ^ fo aud) 
alicui moliri, Cic, Sext. r, oder compa- 
rare, Cic. Flacc. 38: in periculum "ve- 
Rit, rie cet. , Cic. Mur. 27: "aliquem in 
capitis - periculum 'arceffere, . Cic. Rab, 
perd. 9: in periculum includere, Cie, 
Cluent. 55: rem in periculum adducere, 
Cic. Phil. VII, 1: periculum  adferve, 
Plin. H. N. XXI, 31 poft med. fe&. 105: 
fein periculum mittere, Au&. ad Herenn; 
Ill, 5. Virg. Aen. VIII, 200, pber com- 
mittere, Cic. Invent. 11,8 extr.: peri- 
culum incidere 7. e. in periculum, Nep. 
Att. 10: ex periculo eripere, Cic. Cluenr. 
26: cxtrahere, Cic. Sext, 4: liberare 
periculis, | Cic. -Orat, I, $: in periculo 
verfari, Cic. Rab. poft. 9, oder verti i. e. 
effe. Plaut, Merc. I, 2, 12. Phaedr. IT, 8% 
19: iurare per pericula, fchwören bey ac. 
Ovid, Her. X, 73... Ovid. Met. VII,. 95: 
Periculum eft, c5 iff Gefahr dabey, oder es 
iff au beforgen, worauf oft ne folgt, 7. e. 
oaf, Cic. Tfuc. V, 40. Cic. Divin. I, 4. 
Nep. Alcib. 8:. bafcr effe in periculo in- 
gent. Liv. V,.47: unb obnein, wenn 
ein Beywort babep ficbt, 3. (. proprio 
periculo effe, Cic. ad Dive:f. IHI, 15: 
efle maiore pericülo , Nep. Dion. 2: ae- 
grum magno periculo vidi, Petron. 129, 
Auch periculum eft mihi, ober alicui rei, 
| (e in Gefabr ftehen, 3. (. mihi ett pe- 
rıculum, Terent. Heavt. V, 2,27. Terent. 
‚Phorm. II, 2, 19: moenibus Romanis peri-, 
culum effe, Liv. III, 23: nec effe Romae, 
unde periculum libertati foret, Liv. II, 2 
med.: aud) periculum. in me ineft; ich 
bin in Gefabr, 3. G. Nam fi ullum pe- 
riculum in té ineft, periiffe me una haud 
dubium. eft , Terent. Hec. 1]I, r, 46 : Bis 
fonders heißt periculum das XMifico, Gr; 
fabr i. e. Gewährleiftung, 5. (&, meo pe- 
riculo, Cic. Sext. $2 med. Plaut. Poen. 
Ill, 2, $6. Marcell. in Pandect. XXXXVI, 
I, 24, auf mein Kifico, auf meine Gc 
fahr i. e. id. fiche dafür, ich trage den 
Schaden, oder die Schuld: fo auch tuo, 
fuo, noftro, alicuius cet., auf dein Ki: 
Tuo: ko. (o, Cic Attic VI, I 
ante med. Cic. Verr. V, 26: huius, Te- 
rent, Andr, III, 1, 20: nofiro, Cic. 
Flacc. 17: daher rem periculi fui facere, 
Tryphonin. in Pande&. XXIII, 5, 16, 
3-e. auf fein Rifico nehmen, dafür felbft 
 ficben, den Schaden fe(bft tragen, fid 
 felbft die Schuld bepmeffen máffen : babet 

bono periculo i, e. fiber, à. €, anvetz 
trauen, Apulei. in Apol. poft med. p. 
320, 16 Elmenh.: daher befonbere Ges 


abren, a) ber procef, die Anflage 
jemandes, 3. €, et meus laber in pri- 
vatorum periculis calte integreque ver- 


fatur Cic, Manil. r 7, e bey ihren Bro: 
ceffen (3Inf(agen) , babe ich fie verthridts 


&ata eft, Ibid. 2: 
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get? Hunc quaeftorem ac iudicem fugiebant 
atque horrebant ii, quibus pericuium cre- 
abatur,'Cic. Rofc. Am. 30 poft med. i. e. 
ale, die angeklagt wurden, alle Beflags 
te: quae (dicendi facultas mea) nunquam 
amicorum periculis defuit fci]. durch Ber: 
theidigungen, Cic. Arch. 6: in eiusmo- 
di perfona, quae propter otium ac ítu- 
dium minime in iudiciis periculisque tra- 
quod non defueram 
eius periculis, Cic. ad Diverf. VI, 12 (11) 
in.: Hunc non folum in periculo non de- 
fendit, fed. eriam prodidit , Nep. Phoc. 2: 
b) bie rantbeit, 5, €. in acutis pericu- 
lis nullis, nifi qui manifeílas remifüiones 
habeant, (dandum eft vinum), Plin. H. N, 
XXII, 1 poft med’ fe&. /z9. c) bie Ge 
fabr oco Unterganges, 8. €. Tre- 
mefaftae validilimis nutant usque ad 
periculum: civitates, Arnob. I: poft init.' 
pag. 5. Harald. (Al. p. 4):. daher d) 
bic Jübnbeit, 3. €. im Ausdrude, 3. G. 
in elocutione, Quinr. lI, 12, 5: fo auch 
fententias petere a pericule, ibid. IL, rr, 
3, fübne Gebanfen und Ausdrücegebraus 
den: Praecipueque ex hisoritur mira fub- 
limitas, quae audaci proxime periculum 
translatione tolluntur, cum rebus fenfu - 
carentibus adum quemdam et animos da- 
mus, qualis eft, Pontem indignatus Ara- 
xes etc. Ibid. VIII, 6, ı1. 4) die Auf: 
zeichnung gewiffer Dinge, Verzeihniß, 
3. GC. gerichtlicher und anderer Dinge: 
babct a) ein Protocoll, 3. €. in fuo pe- 
riculo infcriberent, Nep. Epam. 8, two jez 
doch beffer depulero, ober eii Wort, das 
eine Säule bedeutete, aelejen würde: une 
terbcffen paßt Protocol zur Neth: fo fünns 
te es auch veritanden werden, Cic: Verr. 
lI, 79, fcribis tabulae publicae pericula- 
que magiítratuum committuntur; doch 
fónnen e$ auch bier bie bep den Mapis 
firatsperfonen verhanselten Dreceffe ober 
Zcrenftücte feyn, fi le&tio certa: fp auch 
in Sthenii periculo, Cic. Verr. HS 7493 
i.t. in dein wegen des Sthenius aufae 
nommenen Brotocole; bod) fonus auch 
heißen , bey dem Proszefje, bey der Ans 
lage. b) jede Schrift, 4 €. in iíto pe- 
riculo, Cic. Leg. I, 1 extr., f. n. 2. $ies 
ber könnte man aud) n. 4, a rechnen: 
Not, ÖGtatt periculum fieht oft periclum, 
8. (SS. Terent. Heavt. V, 1 » 6, Lucret, II, 
6. 111, 776 cet. | 
"  PErinpönkus, a, um, (von per und 
idoneus), febr gefibidt, febr bequem 
zu Ch006, 8. C, ad rem, a. €, ad furta 
belli, Salluft, ap. Non. 4 n. 203 et Serv, 
ad Virg. Aen. XI, 515: alicui rei ; 8. €, 
caftris, Caef. B. C. II, 24: confiliis fuis, 
Tacit. Ann. III, 13: auch feq. qui, quae, 
quod, (fatt ut (dab), 3. €, videbatur (ibi 
peridoneum maritum reperiffe, cui bono 
periculo totam domus fortunam: conere- 

derer, 


\ 
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deret, Apul. in Apol, poft me, p. 
16 klmenh. iP / adis 
PERIEGESIS, d$. f. (mwrQoiymsis) 1) 
bie s$erumfübrung überall, um jerromz 
ben alles zu zeigen: baher-2) eine YDelts 
und Wa m ba alcicbfam bte 
eier überall bertmfübrt: fo heißt ein ez 
Dicht des Avienus. i 


PrRtERRIDI, Orum, ein Goartnatifd)es. 


$Soff in Alien am Tluffe Don (Tanais), 
Ptolem. 
; PERIERES, is, m. (Tlegedows) , 7 König 
in Dieffenta, Gohn des 3Ieotus, nach Ans 
dern des Cnnortas, und Bruder bes Gi» 
inphus, Athamas, Galmoneus, Deion, 
Maanes, de Canace, Alcyone, Ealyer, 
Derimede, Apollod. I, 7,3: I, 9, $. III, 
10, 4. 2) der Wagenlenfer, (auriga? des 
Mendcens vermunbete den König Elnmes 
nus mit einem Stein jo, daß cr flarb, 
Apoll. IL 4, ri 

PERIERGIA, ae, f. ( nrgiuegyía) die att 
große und übcrflüffige Memfiafeit bey einer 


Sache; bas Wort ficbt, wiewohl gries 


Gib, Quinril, VII, 3, 55. 

PrrıEro, ftatt peiero, f, Peiere. 
, PÉRIGNArUS, a, um, (von per und 
ignarus), febr unfundig, febr unerfab: 
ren, worin, 3. C. locorum, Salluft, ap. 
Non. 18 n. 14 oder Ed. Cort. Salluft. p. 
991: cf. Pergnarus. 


PerıLaus oder PerıLeos, |, (1legi- 
Aaos Paufan.: TlsgiAsws , Apollod.) . 1) 
ein Cobn des Jcarius unb der Veribög, 
folglich Bruder der Vencolope, des Dar 
niafippus$ ic. Apollod. III, ro, 6. Paufan. 
in Arcad. 34. 2) Gohn des 3incdus, Pau- 
fan. in Achaic. 4. 

PERILEUCOS, l1, (meglAsunos i.e. ci: 
gentlich, ringsherum weiß), fcil. gemma, 
ein newiffer Edelltein , 3. €. Perileucos fit 
ab ore gemmae ad radicem usque candido 
defcendente, Plin. H. N. XXXVII, 10 
poft med. fe&. 66. i 

PERILLA, ae, eine gemifie Dicterinn , 
Ovid. Trift. III; 7, rfíeqq. Eine andre 
Perfon iff, Ibid. 11, 437: bier ifto nämz 
lich ein erdichteter Name: die Perlen 
heißt eigentlich Merella, Geliebte des Dichs 
ters Tieida, mie Apulejus fagt Apolog. 
anre med. p. 279, 26 Elmemh. et Tici- 
dam, quod, quae Metella erat, Perillam 
fcripferit ; j. ober in Metellus. 

PrRiLLius Cicuta, :cin angefehener 
Danfier, Horar. f. Cicura. 

PininLus, i, etm befannter Bildhauer 
unb Berfertiger allerhand metallener Bilds 


fäulen aus Athen: verfertigte dem Agris _ 


gentifdben Könige unb Tyrannen Phalaris 

einen Ddfen aus Erz oder Dronze, Das 

mit darin die Miffethäter durch unterges 

[egte8 Feuer jämmerfich gerödtet, würden: 

ec mußte. aber zur Probe gucrft hinein fries 
# 
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chen.und darin fferbem, Ovid. Art. I, 653. 
Ovid. Tritt. 111, 11, 41 feqq. V, 1, $j- 
Plin. H. N. XXXIIII, 8 poft med. fe&. XIX, 
32. Sib XHIL, 212 feq.: daher Peril- 
leus, a, um, íbn betreffend, von ihm 
berrührend, Perilliih, 3. €. aes; Ovid, 
in Ibin 437, 2. e. taurus a Perillo factus, 

PERILLUSTRIS, e, (von per umd illu- 
ftris), eigentlich febr liche, febr licbte 
voll, fehr bell: daher ») febr deutlich, 
fihrbar, 3. €; Quod quidem fub ipfa 
profcriptione perilluttre fuit, Nep. Att. 
12. 2) febr an(ebnlid, in großem Ans 
feben, 3. €. ibi morati biduum, peril- 
luítres fuimus, Cic. Attic. V, 20 poft 
init. 
 Perimacnia, ae, f. (megemaxia) > 
Angriff, Attafe, Sidon. Epilt. 1, 7 
med. 
P£RiMmBECILLUS, a, um, (von perund 
imbecillus), febr fdywad), 3. €. Tullia 
mea puerum peperit —: quod quidein 
eft natum, perimbecillum eft (7. e. infans 
eft perimbecillus), Cic. Attic. X, 18: 
collum anferum perimbecillum, Varr. R. 
R. III, 1o poft med. $. 5. | 

PÉRiMEDE, es, (Ilrguundn) Y) eine ber 
tübmte Zauberinn, "Theocr. Idyll. 1I, 16: 
daher Perimedeus, a, um, 3auberifd), Àj 
3, (&, Non Perimedea gramina cocta ma- 
nu, Propert H, I, 74 (ll, 4, 5). 2 
Tochter des 3leolus unb Mutter des Hip- 
pedamas unb Oreffe vom Achelous, Apol- 
lod. 1, 7, 3: 3) Tochter des Dencus, und 
Mutter der Aftypalda und Europe, Pau- 
fan. in Achaic. 4: 4) Tochter des Cure 
fiheus, Apollod. I1, 8, I. 5) Schweiter - 
de3 Amphitenon und Gemahlinn des fi 
cpmnius, lbid. II, 4, 6. 

PiniMELE, es, (IleguuxÀ9), eine 9üpimo 
phe und Tochter des Hippodamad, wurde 
vom Achelous beihlafen, und_deswegen 
von ihrem Bater von einem geljen ins 
Meer geftürzt: da fie denn Neptunus auf 
e^itten des Achelous in eine Synfel gleiches 
9:amená verwandelte, Ovid. Met. VII; 
soo: daher eine Sinfel des „Zonifihen 
Meerd. — pte , 

PÉzíMETROS, i, (zrgl«ergos), fcil.li- 
nea oder ygoam die CivEellimie, irs 
cumferenz, Umfang, Vitruv. V, 6. 
Frontin. aquaedudt, 26 unb 40. p. 

PÉ&iMo, émi, emtum, 3.- (von per 
ünb emo) ich nehme, eigentlih, ganz? 
lid) wegnehmen, vernichten, à. G. fen- 
fum, Cic. Tufc. I, 37 in., die Empfinz 
dung: fin autem perimit ac delet omnino, 
Ibid. 49: luna peremta eft, . Cic. Divin. 
I, ix (als Dichter ), 7. e. evanuit: ‚daher 
1) vernichten, bintertreiben, 3. €. redi- 
tum, Cie. Plane. 42: conülium erus oc- 
cupatio peremiífet, Cic. Offic. Il, 7: fen- 
tentiam, 3. E. utrumne fententiae Aue 

col- 
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collatis viribus noviffimam periment? an 
feparatim unaquaeque tartundem, quantum 
altera, valebit? Plin. Epit. VIII, 14 
poít med. $.17: fo auch prima fenten- 
tia comprobata ceterae perimuntur, | Ibid. 
$. 221. fatum, Plin. H. N. Il, 53 fe&. 
$4. 2) vernichten, unterbrecben, bem: 
‚men oder machen, oaf eine Sache nicht 
3u Stande fomme, 3. €. ludos, iic. 
Harufp, 2: reditum, Cic., f. wotber: 
confilium, Cic., f.votber: fententiam, 
Plin, Epift. , f. vorher: fatum, Plin. H. 
N., vorher: 3) vernichten, sn Cirum 
de richten, ser(tóren, 3. €. (imulacra 
deorum, i. e, gerídmettern, Cie. Divin. 
. 1, 12 (als Dichter): caufam publicam, 
Cic. Sext. 22:. fenfum, Cic., f. vorher: 
Troia peremta, Virz. Aen. V, 787: m- 
vis peremta i. e, quae naufragio periit, Paul. 
in Panded. XXIL, 2», 6: ne alterius ge- 
neris herba invalidam. Medicam perimat, 
Colum. I, 11,$. 5. (Al. 11, 10, 27): 
| cum fola haec fes adeo non infeítetur her- 
bis, ut ipfa herbas perimat, lbid. II, 12 
(t1)5.5.4. conceptum abortu, Plin. H. N. 
VII, 44 poft init. fe&. 69: babct a) tros 
pif, 3u Grunde richten, 
Beier et macie peremtum, Liv, II, 23. 
)3u Grunde richten, i. e. fhddlich fen, 
ober martern, plagen, verlegen, 8. €. 
peftis (i. e»- fagitta) perimens (fcil. cor- 
pus), Liv. XXXVIII, 21. 4) tödten, 
3. €, matrem, Cic. Divin. II, 30 ex Ho- 
mero: aliquem , Ovid. Met. VIII, 395. 
XIII, 250: conceptum abortu, | Plin. H. 
N. VIII, 44, f.votber: tin? fo öfter per- 
emtus, a, um, 3, (P. indigna morte per- 
emtus, Virg. Aen. VI, 163: unb öfter, 
&. €. Ibid. VIHI, 443. X, 110. [uftin. 
VII, 6. Lucret. HII, 44. Not. peremo (tatt 
perimo, Cato und Cincius ap. Feft;: fo 
auch peremit. flatt perimit, $. @, Sicut 
adceptilatio in eum diem praecedentes pe- 
remit actiones, ita et confufio: — confu- 
fio hereditatis peremit petitionis aClionem, 
Modeí(tin. in Panded. XXXXVI, 3, 75, 
nach ben beffen und meiften Edd.; mojc; 
doch auch cinige, 5. €. Haloand. etc. pe- 
rinit haben. 

PrERiMPÉDiTUS, a, um, (pom per und 
impeditus) i, e. valde impeditus, mit 
Echmierigkeiten febr verfehen , verwickelt, 
vermorren, bepackt, unmeafam , nicht zu 
paifiten 20., à. €. locus, Aud. B. Afr. 
$8. 


PrRIMULA, ae, f. Ctabt in Indien, 
jenfeit des Ganges, in Cherfoneld aurea 
G. e. die heutige Halbinfel Malacca) nebft 
einem Vorgebirge aleiches Namens ; oder 
ein Vorgebirge nebit einer Stadt, 8. €. 
promoptorium Perimulae, Plin. H. N. VI, 
20 poft init, fedt. 23: Fertilifima eft Ta- 
probane —: item Perimula promonto- 
num Indiae, lbid. IX, 35 poft inir. fe. 


5 €, corpus , 
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$4: cf. Ptolem, no có unter den Gtäb: 
ten ftebt: heißt auch Perimuda (IIegzgsoc- 
da) Aelian. Hift, Anim. XV, 8 in., moeg 
eine Stadt genannt wird. 

PÉRINCERTUS, a, um, (von per nnb 
incertus) , febr ungewifi, 3. €. perincer- 
tum, ftolidior, an vanior, salluft. ap. 
Geil. XVIII, 4 ante med. 

PERINCOMMÖDE, (Adv. yon perin- 
comiodus), febr unbequem, febr un: 
gelegen, à €. fed adcidit perincommode, 
quod eum nusquam vidifti, Cic. Attic. I, 
17 poft init. 

PÉ&iNCOMMÓDUS, a, um, (von per 
und incommodus ), febr unbequem, febr 
ungelegen, alicui, 3. €, Quae nihil ad- 
modum Romanis eadem perinconmoda 
regiis erant, Liv. XXXVII, 41 poft init. 

 PrERINCONSÉQUENS, tis, (von per unb 

inconfequens), was febr ungereimt folgte, 
ungereimt , in JInicbung der Kolge, 3. €. 
per autem, inquit, inconfequens , ipfum 
corpus et habitum non eundem "manere, 
Gell. XIIIL, 1 5. so. i. e. febr ungereimt, 
abjurd, mo c3 getrennt ftcbt. 

PERINDE, (von perundinde, nad) eft. 
in Deinde), 1) cben fo, anf gleiche Arr, 
3. €. perinde fructuefam , eben (o1€.,. Cic. 
Fin. I, 21:. fi perinde cetera procefliffent, 
Liv. VIII, 17 extr.: perinde armatus, 
Salluft, ap. Quintil. VIII, 3 prope fin. 
$. 82: non perinde populare, Plin. Ep. 
8 poft med. $. 12: perinde metuendos 
fuiffe, Tacit. Ann. Il, 63: atrox coe- 
lum: perinde ingenia, Flor. III, 2. €g 
folgt aud) barouf ac, atque, i.e. ale, 
voie: ferner ec fi ale wenn, quafi als 
wenn, ut wie, ale, tanquam, prout, 
quam, i.e. ele, wie, $. (V, perinde ac 
fuis fatisfacere, Caef. B. C. III, 60 extr.: 
doch bat Ed. Oud. proinde ín gleichem 
Oinne: perinde aeftimans ac (i ufus effet, 
Caef. B. C. HI, t, ıwo Ed. Oudend. proin- 
de bat: perinde ac fi — comprehenfa 
fint, perinde dicemus, Cic. Rofe. Com. 
$ extr., mo c8.affo nochmals micberbolt 
mirb: perinde ac debellatum .forer (tatt 
perindeac fi, Liv. XXVIII, 38 prope fin. : 
perinde intelligi, atque ego fentio, Cic. 
Marc. 4 extr.: non perinde atque pura- 
ram, Cic. Attic. XVI, 5 poft med. : per- 
inde quafi, 3. (f, Atque haec perinde 
loquor, quafi ipfo illo tempore; debue- 
ris etc. Cic. Quint. 26, extr.: perinde, 
quafi, quid a nobis didum — fir, homi- 
num memoria non comprehemdatur, Cic, 
Cluent. $0 etc. Cic. Quint 26 extr.: fo 
auch perinde tanquam, Liv. Ilil, 3 ante 
med.: perinde ut eben fo mie, Cie. Brut. 
3o poft med. Cic. Tuíc. I, i9 extr. Te. 
rent. Heavt. 1, 2, 21: fo auch perinde, 
utcunque temperatus fit aer, ita pueros 
animari, Cic, Divin. Il, 42 extr, mo 


p*r- 
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! 
perinde meghbleiben fonnte: fo aud) per- 
inde quam, Sueton. Domit. rj. . Tacit, 
Ann. I, 73. Hift. II, 72: perinde prout, 
Plin. Paneg. 20 extr.: "auch fichts bey ef- 
fe, eben fo feyn, 5. €. haec perinde funt, 
utillius animus , qui ea. poflder, Terent. 
Heavt..1,:.2, 2t: fed (munus illud) per- 
inde erit, ut adceperisyı Cic. Offic. III, 33 
' extr.: -Afclepiades perinde e(Te dixit, his 
fanguinem mitti, ac fi trudentur, Celf. 
III, 13 ante med.: hoc perinde e(t tan- 
quam etc. Gell. XV, 29, too andre Edd. 
3. €, Gronov. etc. proinde in gleicher Bes 
beutuna haben: fo auch mit haberi, 5. €, 
ut is, qui pecuniam debuerit, perinde ha- 
beatur, quafi eain pecuniam ceperit; Cic. 
Leg. II, 19 extr.: 2) fd 2. e. in fo fern, 
dergeftalt, 3. €. perinde tamen, utcruo- 
re abstineret, Eutrop. X, 16 extr.: mec 
perinde, ut maluiffet: plebes fibi potefta- 
tem. fieri, ita aegre habuit (Z: e. plebs in- 
dignata eft), filium rd aufum j^ Liv. VII, 
5, mo auch: ita mwegbleiben  fonnte. ^ 3) 
fonderlich, febr, 3. €. ne mortuo qui- 
dem perinde edfe&tus eft , Sueton. Tiber. 
52: non perinde oratus, Ibid. Galb. 
13: nec perinde patres moti funt, Liv. 
IM, 37, i. e. nichtfchr, nicht fonderlich: 
et-perinde — magnum terrorem praebe- 
bat 7. e. valde magnum terrorem, Liv. 
XXXVII, 40 in. Go fügen die Deutfchen 


auch fo für fonderlich, 3. €. er will fonft 


fo weife feyn 1c., und nicht fo für miche 
fenoerlid , 3. €. ich’ bim- nicht fo beaicee 
tig 1. Not. Perinde und Proinde find 
von Abfchreibern oft vermechfelf worden ; 
daher faffen die HSeransgeser der Alten) oft 
proinde ftatt perindedrudfen. 
P£rınDigko, üi, 2. (von per und in- 
digeo), febr bedürfen, 
fevn, 3. €. indiceamus, fed non perin- 
digeamus, Tertull. Scorpiac. 13. 
PERINDIGNE, 1) febr unwürdig, febr 
nnen(tanbig. 2) febe unwillig , 5. €. 
ferre, Sueton. Tiber..so poft med. 


PERINDIGNUS, a, Urn, ( vot per und 


indignus), febr unwürdig, febr unans 
(tánoig, 3. €. quae vos quoque non per- 
indignum eft cum fratre Fauftino — deli- 
berare, Sidon. Epift. II1I, 4 extr. 
- "PERINDULGENS, tis, (pott per tindin- 
dulgens), febr 3sártlid) , 3. €, in. parem, 
Cic. Offic. HL, 31.éxtr; | (5j 
PEniwrFAMIS, e, (vor pér tinb- infa- 
- mis), febr übel berüchtigt , 5. €. vir in- 
nocens et induftrius, fed amore libertinae 
perinfamis, Sueton. Vitell. 2 poft med. : 
—^$ud) feq. Genit. auf bte Frage weswegen ? 
à. €. quod alioqui publicitus: maleficae 
difciplinae perinfames fumus, Apul. Met. 
ill poft med. p. 136, 36 Elmenh. 2t 
| - PÉRINFIRMUS, a, um, (Vom per und 
infirmus), febr (dhwad), s. €. funt levia 


febr oürftig 
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et perinfirma, quae dicebantur; Cic. Fin; 
H, 16: fi'quis perinfirmus eft ; Celf.«II, 
14 extr. Get o, 
PERINGENIÖSUS, a, um, - (von per 
unb ingeniofus) febr fiharffinnig, febr 
wigig, 3 GC. homo, Cic Bruni - 
"PÉRINGRATUS, a, um, (von per und 
ingratus) 1) febr unangenehm. | 2) febr 


Ambantbar, à. €, Peringratus eft, qui, 


cum amiferit, pro adcepto; nihil debet, 
Senec. Epiít. 98 poft med. pud 
^ Perıniquus, a, um, (won-per und 
iniquus), ^1) febr ungleich.‘ 2) febr 
unbillig , 3. €, Quare videant (flatt ti- 
nieo ) ne fit periniquum: et non ferendum, 
illorum au&oritatem effe etc. Cic. Manil. 
22 in. 3) fcbr unwillig, 3. €. periniquo 
patiebar animo, €ic. ad Diverf. XII, 18. 
"PEÉziwiBzius, a, utn, (won per unb 
iniurius, a, um) febr ungereche oder 
imvedpt i. e. wider Recht unb Biligkeit, 
3. €. nam periniurium, fi et, 'cum mihi 
w= honos detur cet. , Cato ap, Prifc. 6, 
PÉniNsIGNIS, e, (von per unb infig- 
nis). fid) febr atieseic)neno , fehr fons 
oetbar, febr außerordentlich, - febv 
Fenntlich, 5. €. corporis pravitates, Cic. 
Leg. I, 19. J > 93 05 
CPÉRINTÉGER, gra, grum (yen per 
inb integer) i. e. valde integer, 3. €. fehr 
redytícbaffen, 3. €. qui (homo) incorrup- 
tustamen et caftüs et perinteger dice- 
batur," Gell. HII, 5 in. el: 
-"PremtNTHlus, a, um, f. Perinthus. 
PÉmgiwTHUS oder PERTNTHOS; id, f. 
(Iéga&os), 1) Stadt in Zbracien am 
SMrovonti$,  bernad) Heraclea genannt, 
Plin. H. N. Ill, rr poft med. fe&t. 18. 
Mela II, 2 med. Liv. XXXIM, 30: daher 
Peuinthius, a, um, Detintbifcb, in, von, 
oder bey Derintbus, babtn aebbria, a. €. 
Menander. fecit Andriam et Perinthiam, 
Terent. And. Prol. 9 i. e.’ztwen Komödien 
anter den Namen Andria trib Perinthia, 
wo vermuthlich bey Perinthia, fo wie ben 
Andria, puella (oder femina) zu vers 
fiehen , i.e. die Verinthierinn, das Mäds 
chen aus Verinthus. >) eine Gtedt in 
Syrien , Appian. in Syriac. 
PÉRINVisUs, a, um, (von per und ine ^ 
vifus, a, um), febr verbaft, 3. E. diis, 
Cic. fragm. pro Cornel. ap. Afcon. extr. 
PÉRiNvirUus, a, um, (von per undin- 
vitus, a, um), febr ungern, Cic. ad 
Diverf. VII, 33 extr. Liv. XXXX , 57. 
PEerinunDo, are, (Von per und inun- 
do), überfchmemmen, 3. €. Alveus et 
nigris campos perinundet arenis, Alcim. 
Av. I, 267. . 
. P£rinunGo, ére, (von per und’ inun- 
£go), gänzlich befalbem ober befchmies 
ren, 3. €. oves vino et oleo, Varr. R. 
R. II, rrt, 7. Ed. Gefn., mo einige ältere 
Edd. (ante Vi&or.) perungunt ffatt perin- 
un- 
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ungunt; auch Edd. Schneid. (1794) hat 


perungunt, wvieReicht durch einen Druck 
fehler, weil in ber Note nichts bemerkt 
wird: fo auch et fi ea (ovis) tecta folet 
effe, quam habuit pellem inieftam , eam 
intrinfecus eadein 1e perinungunt, | lbid. 
Ed. Geín. et Schneid., mo [tete Edd. 
perungunt haben. NEE 
PERIOCHA, ae, f. (720109) der. Furze 
Inhalt, 3. €. eines Bus ıc. Go bat 
à. E. Aufonius periochas in Homeri Llia- 
dem et Odyffeam gefihrieben. Auch fiet 
das Wort, wiewohl ariechifh, Cic. Attic, 
I11, 25 extr. 
PERIÖDEVTA, ae, m. (meemódeurgs ), 
ber herumgehet, à. E. um zu vifitieren, 
Auffeber, Pifirstor, (3. E. in SKirchenz 
fachen), Cod. Iu(tin. I, 3,42 prope fin. 
Auch (tebt das Wort, miewohl.aricchifch, 
Modeitin. in Pande&. XXVII, r, 6 poft 
init.$. 1, vor Nersten: Grammatici, So- 
phiftae, Rhetores, Medici, qui meg«odeu- 
za) i. e.circulatores vocantur, quemad- 
modum a reliquis muneribus , ita et a tu- 
tela et a cura requiem habent. — . 
PtgiÓDicus, a, um, (megiodınos), pes 
riobifd) Z se. was feine aemiffen Zeiten 
bat, ba có-fommt unb fortseht, 3. €. 
febris i. e. das zu befimmter Zeit fommt 
unb fortacbt, . dergleichen bie dreptägis 
gen unb viertdalaen Sieber find, 3. €. 
febribus, quas Graeci periodicas vocant, 
Plin. H. N. XX, 3 ante med. fect, 9.. 
. PÉniÓDvus (regiodos) , i, f. 1) limweg, 
das Zerumreifen, Hieren. de vir. illuítr. 
in Luca; aber agríeci(d. | 2) bey 93icbz 
nern, die Periode £. e. die Ginfdialtung 
eines Nebenfahes (ober mehrerer) in den 
Hauptiap, wodurch aljo lestrer getrennt 
wird, Cic. Brut, 44 in. Quintil. VIII, 4, 
14: .f. hiervon meine Praecepta ftii. 
Not. Man Ichreibt auch Perihodus, pe- 


rihodos, $. €. Felt. 


. PÉniozci, orum, (zeoíormo:) ,' incolae 


terrae in eadem Zona in circuitu. habitan- 


tes. 
PrRIOR, itus fum, 4. f. Peritus, 
PrauiPATETiCUS, a, um, (zsgrzarzri- 
»0s), zur Schule unb febrart des Ariltos 
teles gehörig , Periparerifch, s. &. fecta, 
3. €, Peripateticae feftae conditor Aritto- 
teles etc. Colum. VIliI, 3 in.: philofe- 
phia, Gell. I, 3 ante med. $. 10. daher 
Peripateticus, fcil. philofophus, 3, €, 
Theophraíti Peripatetici fervus, Gell. IL, 
18, und Plur. Peripatetici, fcil. philofo- 
phi, Cic. Acad. I, 4 poít ined. Deripa» 
tetiPer, 7. e. Schüler von der Secte des 


 Ariftoteles. Sie heißen fo, entweder weil 


fie im Lyceo fpazierend (zegezarovvrss ) 
lehrten unb disputigrten, wie Cieero Acad. 
I, 4 poft med. fagt, ober won einem bes 
laubten Gange oder Spaziergange (egi- 
zaros) im: Lyra, mo fir lehrten und Diss 


al 


amfchigung, 


\ 
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putierten (tveId)et weginaros oder Cpaz 
siergang im Pyeeo mar, nach Diog. Laert. 
in Ariftot. init.):. welches beydes am Enz 
be auf eins hinaus Iduft. 

PERIPETASMA, ätis, m. (zegezéracjaa), 
eine Dede, 3. €, der Wände, Ziiche, 
Sußboden 1c. , Tapete, 3. E. Artalıca pe- 
ripetafmata, Cic. Verr, IIlI, 12: de pe- 
ripéta(matis , Ibid. 

PErirnas, antis, (IlegíQas), 1) ein 
König in. 2Ittica 5 wurde in einen Adler 
verwandelt, Ovid. Met. VII, 400. 2) eis 
ner von ben. funfsig Göhnen des Xeanyps 
tus, Apollod. II, 1, 4. . 3) ein griechiz 
fiher General, Virg. Aen. Il, 476. 4) eiz 
ner der Papitben auf des Birithous Hoch- 
seit, Ovid. Met. XII, 449. 

PErieHeria, ae, .f. (mso«Déorua) , die 
CicFellinie, Circumferens, Deripberie, 
3. €, duo figna compofui ad circulum 
perducendum, unum quod ceutron (een- 
trum), alterum, qued peripheriam de- 
monítraret, Martian. Cap. VIll ante med. 
P- 278. Grot. 


PERIPHETES, ae, .(IIeovfsems), Sohn 
des Bulcanus und Gtraßenrduber; führz 
te eine Keule, womit er bie vorbey Heiz 
fenden erfhlug, Cbaber er clavifera Vul- 
cani proles heißt Ovid. Mer. VII, 437), 
wurde vom Thefeus bey Epidaurus getöds 
tet 2 Apollod. II, 16, 1. Paufan. in Co- 
rinth. 1. 


PÉRIPURÁSIS, is, f. (nse/pgao:s), 1m» 
fbreibung,, 3. €. eines Worts durch mehs 
tere, Sueton. in Gramm. 4. Quintil. VIIT, 
3. 53. Gell. III, 1 med. 


PÉsifLEvMONIÁCUS ühb Perrırkev- 
MONICUS , |, Peripnevmonia. 
oO 


PÉRiPLvus, i, w. (nsoíz Aovs), die ger: 
Sefchiffung der Seeküften, 
baber ein Buch, worin die Geefüften bez 
Ihrieben werden, 3. €. Xenophon in Pe- 
jp Plin. H. N. VII, 48 poít init, fe&. 
48. 

PERIPNEVMÖNTA, ae, f. (megımveuno- 
vía), Aungenfuihr, Coel. Aur. Acur. IL, 
cap. 25, 26 xj: 27: daher Peripnevmo- 
nicus, A, um, (mremvEvjovixos), Innen 
fudrig; daher Plur. peripneumonici du 
mines) Zungenfücbtiae, Plin. H.N. XX, 
17 polt init, fect. 68. XXVI, 7 prope fin. 
fect. 25. extr. Not. Periplevmonicus fagt 
bafür Veget. de re vet. I, 38, 3 (Al. II, 
IO, 3), mo Ed. Geín. nebff andern Edd. 
periplevmonici bat; doch bat Ed. Schneid. 
(1797) peripnevmonici : unb Periplevmo- 
niacus, Theod. Prife. II, 4 poít ted. 


und 5. 


PERIPSLMA, ätis, vw. (rerilyuua), dag 
Unreine, bas abgefdabt wird, lImflctb, 
Terrull. de pudicit. 14 ex 1 Corinth. Ill, 
13. | j , 


Pzg1- 
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PERIPTERUS , 8, um, (Mmeginreges) 
singsberum Slügel babenb, daher ae- 
des, Vitruv. 111, 1. HL 7. ringsherum 
mit Gdulen umgeben. 

PÉRIxATUS, a, um, (von per unb ira- 
tus), febr sornig, 3. €. alicui, Cic. ad 
Diverf. VIII, 6, auf jemanden. 

PrninRHEÉDsA, 2e, fcil. infula, (Gr. ze- 
gijófovca) , eine Synfei auf dem 3Icgdticben 
Meere bey Afien, etwa in ber Genend von 
Sonien, Plin. H. N. V, 31 propehn. fe&. 


8. | 
PÉmiscÉLIS, idis, f. (7, e. circa crus) 
fcil. facia, (msguoxeAls ) , Band um die 
Schenfel, nad) unferer Art "Eniebano, 
Strumpfband, Horar.. Epift. 17, 56. Pe- 
tron 67. 

PörsckLium, i, m. (fcil. vinculum), 
i. q. perifcelis, (meq«xéA«ov) , Tertull. de 
cultu fem. cap. uit. | 

P£rıscır (Iegéoxeoc), orum, 2. e. inco- 
lae terrae habirantes ab alterutro polo ad 
proximum circulum pelarem. 

PirısssvmA oder PERITTEVMA, tis, 
m. (nsploseum@, negirreumar, etwas lez 
berfläffiges oder etwas) über das Gemóbnz 
fihe, ein Befchent: noch obendrein, 3. €. 
nomine perittevmatis, Cod. !ult. XI, 24, 
2: doch haben bic Edd. insgemein Para- 
petevmatis. 

PERISSÖCHÖREGIA, 23e, f. (msgısco- 
xogyyia), i. q. periffevma, Cod. Theod. 
XIII, 26, 2. 

| PinissoLOGciA, ae, f. (negursoAoyío]; 
das Iteberfläffine im Neben, Serv. ad Virg. 
Aen. I, 658 (662): aud, miewohl ariez 
did, Quintil. HL, 2, 43. VIII, 6, 61. 

P*uisTÁsiS, is, f. (mepisrao:s), bet 
Amftand, à. €. ben einer €ebe, DBelchafs 
fenbeit i. €. bcr Inhalt, Petron. 48. 

PEarsrÉRÉON, Ónis, (negesregewv, wvos 
Diofcor.) Taubenkraut,  Kılenfraur, 
3. €. hierabotane: aliqui (eam) perifte- 
reona, noítri verbenacam vocant, Plin. 
H. N. XXV, 9 poft init. fec. $9. Hard., 
wo Ed. Elzev. periftereon hat: heißt auch 
periftereos, |. Periftereos: auch flieht peri- 
' ftereon, (Accufat. periftereona ,) Apul. de 

erb. 3, 

: spy dace V i, fcil. herba, (Gr. 
megisregenv, Diofcor. von meguorega b. 
columba) Caubenfraut, Éifentraut, 
Plin. H. N. XXV, Io poft init. fe&. 78: 
heißt aud), periftereon, Plin. H. N. XXV, 
9 poft init. unb Apul. deherb. 3, f. Per- 
iftereon. 

PerIstert:, idis (negioregs): Plur 
Periiterides fcil. infuläe (7. 2. Taubeninfeln) 
(von megusrega i. e.columba), find Jnfeln 
auf dem Aegdiiihen Meere bey Smyrna, 
Plin. H. N. V, 31 prope fin. fett. 33. 

" PERISTHENES, IS, (IIeg«o3£vus), einer 
von den 5o Söhnen des Negpptug, Apol- 
lod. 1L, 1; 4 
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PERISTRÖMA, litis, v. ( segíorgojaa ). 
eine Dede oder Capete, 3. (€. periftroma- 
ta, Plaut, Pfeud. I, 2, 13. Piaur. Stich. II, 
$4: conchyliatis periitromatis, Cic. Phil. II, 
27. | 
PERISTRÖPHE, 69, f. (nego ros), ms 
orebung, à. (&, des Arguments gegen den 
Widerfacher, 3. (€. aut cum adver(arii 
propofitionem in noftram partem conver- 
timus , quam periftrophen vocamus, Mar- 
tian. Cap. V prope fin. p. 186 Grot. 

PerıstyLivm, i, m. (vielleicht fcil. ae- 
dificium oder fpatium) ein mit Sdulen 
umgebner Ort, Vitruv. HI, r. V, 1f 
VL 4 und 10. Sueton. Aug. 82. Man 
jagt auch bafür Periftylum, (zeoíorvAov), 
Cic. Dom. 44. Varr. R. R. lI, $5 in. 
Aufon. de urb. IV (V), &. 

PÉRIiSTYLUM, i, m. (fcil. aedificium; 
viclleicbt ) , f. Periftylium. 

Pexire, Adv. (von peritus, a, um), 
geífcbidt, mir Gefchiclichfeir, mit 
Emficht, 3 €. dicere, Cic. Orat. II, 2. 
Gell. XVII, 5 extr.: diferere, Gell. II, 
21 ante med.: diftribuere, Cic. Orat. 11, 
19: fodere, Plin. H. N. XVII, 4 poft. 
med. fe&. 3: quod inftitutum perire à 
Numa cet., Cic. Leg. lI, 12: denubus 
folliculos fabae peritefpoliat, Petron. 135 : 
perite verfari in re, Cic. Orat. I, 11: uti 
cithara, Plin. Epift, V, 19 $. 3:  vin&u- 
ram ligni perite fadam, Gell. V, 3: 
remp. adminiitrare, Ibid. X, 22 extr.: 
peritifime venditare decreta, Cic. Verr. 
II, $4: fuaviffime et peritifime legere, 
Plin. Epift. If, t$: peritius, 3. G. mui- 
ta enim facit (fapiens), quae ab impru- 
dentiffimis aut aeque fieri videmus aut pe- 
ritius, Senec. Epift. go poít med. 

Prrıraöus, (Ileeitoas), f Perithous. 

PÉniTÍA, ae, f. (von peritus), - Annds 
fchaft, Aenntnui$ in einer Cade, Kr 
fabrung worin, Gefdiclidteit, 3. €. 
locorum, Salluft. lug. 46 (50): fururo- 
rum, Sueton, Tiber. 67: legum, Tacit. 
Ann. 1III, 58 : morum alicuius, Ibid. 1, 69: 
caftra metandi, Plin. H. N. XVIII, 6 in. 
fe&. 7: gratiae ac voluptatis conciliandae, 
Quintil. 11, 15 poft med. $. 24. 3tud) obs 
ne Genitiv der Sache, 5. &, alegionariis, , 
peritia et arte praeftantibus, plura ftrue- 
bantur, Tacit. Hiíl. III, 30: fi eum 
(fervum) difciplinis vel arte inftituerit 
ufufru&uarius,. arte eius vel peritia uté- 
tur, Ulpian. im Pance&. VIL, 1, 27. $. 2. 

PraiTO, are, (Frequent. von pereo) 
i. q. pereo, verloren geben, zu Crunbe 
geben, 3. €, Qui per virrutem peritat; 
non interit, Plaut. Capt. !lI, 5, 32: 
Quae nunc in nofiro dominatur corpore 
nata Ex illa, quae tunc peritat partita per 
artus, Lucret. III, 710 Creech. 

PÉRÍTÓNAEUM, l, t. (Mmegerovaov) 
bie aur über ben. Gedärmen, Darm 

baut 


men oUPOES E o1jus 


baut, Coel. Aur. Acut. III, 17: quid 
os dli membrana ficht dafür, Ibid. 
ard, Ai, 4. UM, 7. M 
PÉRiTus, a, um, eigentlich Particip. 
vom alten Verbo Perior (i. e. Erfahrung 
ober Kenntniß befommen 1. , |. Fericu- 
lum ju Anfang: man fann aud) jagen, 
perio, perior, fomme her von ev i. e. 


tentare, f. Voff. in Etymol) 1) erfahren - 


worin, AenntuiB babeno, gefdudt 
‚worin, Punoig, fieht a) ohne Cafum des 
Dbjects, à. €, funt dodi a periris Cic. 
, -Offic. UI, 3 extr.: homo peritiffimus, 
Cic. Orat. ], 1$:  do&os homines vel ufu 
peritos ,. Cic. Offic. 1, 41: ab hominibus 
callidis ac peritis animadvería, Cic. Orat. 
1l, 23: peritiffimi duces, Caef. p, G. Ill, 
73. b) mit tem Genitiv, 3. €. rerum 
multarum, Cic. Far. 7: periti earum re- 
gionum, Caef. B. C. I, 48 exír.: vir 
movendarum lacrymarum _ peritiffimus, 
Plin. Epift. II, 11 poít init. fe. 3: iu- 
ris peritiflimus, Quintil. XL, 11, 33: di- 
cendi, Ibid. XII, I, I: peritiores fei 
militaris, Caef. B. C. UL, 61: perititfi- 
mos belli navalis fecit, Nep. "Them. a. 
c) mit dem Ablativ, 3. &. iure, Lucil. ap. 
arif. 1: iure peritior, Cic. Cluent. 38: 
iure peritiffimus , 
fcientia bellandi, Auct. B. Afric. 31: 
arte, Paul. in Pandect. XXXIII, 7; 19. 
d) mit dem Infinitiv, 4. €. canrare, Virg. 
Ecl X, 32: obfequi, "iacit. Agric. $: 
inhibere, Per II, 34. e) mit ad z. e. in 
. 2imfebung, 3. €, ad ufum er difeipli- 
nam, Cic. Font. ı5 extr.: ad cavenda 
pericula, Iuftin. XXXI, 2 in.: fo aud 
mit de in Anfebung, 3. €. qui de agri- 
cultura peritiflimus exiftimatur, Varr. R. 
R. 1,2, 10: bod) idét jid) beydes auch 
burcb in überfegen. f) mit bem Jíccufativ 
und Infinitiv, à. €. peritus, fortius ad- 
verfus Romanos aurum elfe quam ferrum, 
Flor. HL, 1, 3. e. der wohl wußte, die Erz 
fabruna batte, funbig war ir. g) mit 
quin, 3. (E, mihi iam nihil novi offerri 
poteft, quin fim peritus , fíatt cuius non 
fim cet., Plaut. Perf. Il, 3, 19, i. e. mel; 
ches ich nicht miffen follte, worin ich nicht 
Senntnig oder Erfahrung hätte. bh) auch 
mit dein Arcufativ, 3. €, Arma virum- 
Que docens atque arma virumque peritus, 
Auíon. Bpigr. 124 (137), 1, wo jebod 
arma virumque die Aencis bes Virgiliug 
UL 2) geídic't, von Dingen, >. €, 
peras fabulis, Aufon. Epift, XVI, 92: 
nihil fubtilius , nihil acutius, nihil peri- 
tiu$, 8, €, nihil enim unquam audivi, 
quod mihi de iure fubtilius dici videretur, 
nihil de more maiorum, de exemplis acu- 
tius, nihil peritius de foederibus, nihil 
illuftriore auctoritate, — nihil gravius, 
Cic. Balb. r med., mo 


nihil modeltius, 
Niht hier peritius von perite fft, fofgficb 


Aur. Vid. in Epit. 19: 


ya) 1 
PLRIUCUNDE — 'ERIURO 7728 


bà$ Adverbium: fo auch fubrilius, acutius, 
etc. 

PERIUCUNDE, Adv. (von periucun- 
dus) febr angenehm, mit großem Der 
gnügen, 3. €. in re verfari, Cic. Coel. 
11: O hofpitem mihi ram g'avem! gusra- 
MEAnrov. fuit enim periucunde, Cic. Attic. 
XII, 52 in. 

PERIÜCUNDUS, a, um, (von per unb 
iucundus, a, um,) febr angenehm, febr 
erfreulich, 3. €. literae, Cic. ad Diverf. 
I, 7: disputatio; Cic. Orar. Il, 7. Auch 
getrennt, 3. C. id mihi pergratum, per- 
que iucundurn erit, Cic. Q. Fr. III, r, * f£ 
Nobis ifta funt pergrata perque iucunda, 
Cac. Orat. I, 47. 

PrRIURATIUNCÜLA, ae, f. (Deminur. 
von periuratio, ba$ yon periuro if, aber 
vieleicht. nicht verfommen möchte) ber 
Wieineib, wenn man verminbernb redet, 
5. €. adlenrariunculas, periuratiunculas 
parafiticas, Plaut, Stich. I, 35 76. 

Pagıörıösus, a, um, (yon periurium 
i, e, falfch fcbwéreno, feinen s£io dai 
zend, fi an ben Eid nicht tebrenb, 3. €. 
Procaciores eftis vos, fed illi periuriofi, 
Plaut. Truc. I, 2, 52. 

PERIURIUM, i, m. (yon periurus oder 
periuro) 1) falfcher Eid ober aud Mein: 
eio. 7, e, Derlegung feines Eides, 3. G, 
videant, ne quaeratur latebra periurio, Cic. 
Offic. 11, 29: Quod enim ita iuratum eít, 
ut mens conciperet fieri Oportere, id fer- 
vandum eft: quod aliter, id f non fece- 
ris, nullum eft periurium, Ibid.: Non 
enim falfum iurare periurare e(t, fed, 
quod ex animi tui fententia iuraris, id non 
facere periurium eft, Ibid.- Reguiusautem 
non debuit conditiones pactionesque belli- 
cas et hoftiles perturbare periurio, Ibid. 
ptope fin., unb öfter, ;. €. Cic. Leg. 
Il, 9. Cic. Harufp. 17 in. Cic. Verr, MT, 
9. Liv. XXXVII, 57 extr. Ovid. Art. I, 657. 
Faft. V, 68r. Virg. Ge, I, 502. 2) Dichter 
tif, ein Mleineidiger, Creulofer, 4. €. 
Graia periuria, Sıl. XVII, 430, i, e. Trups 
pen, Die wider die Kömer, wider den bes 
Inhornen reden, fochten. 

FRIURO, avi, arum, are, (von per 
und iaro) 1) falfch fdywóren, ober einen 
Meineıd begeben, feinen Bis brechen, 
à), &. Non enim falfum iurare periurare eft, 
led, quod ex animi tui fententia iuraris, id 
non facere periurium eft, Cic. Offic. II, 
29 prope fin. und öfter, 3. C. Plaut. Afin. 
Il, 2, 56. Horat. Sar. D, 3, 127: daher raiz 
five , Au RE BURIOS, Ovid. Am. II 11, 
20» n & dep denen man. fal gefchmoren 
folglich fie durch ben Smeineib rim bot. 
2) lügen, 3. €. Perge, optiine hercle per- 
iuras, Plaur. Poen. II, 34: Da pignus 
ni nunc periures in favium, urer utri der, 
lbid. V, 4, 72: Not, Man hatauch Peiero 
und Periero, f. oben beybes. 

x Pir- 
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Periögus, a, um, (von per utib iuro) 
1) meineidig, feinen Kid brechend, 5. 
GE, homo, Cic. Rofe. Com. 16: periurae 
moenia Trojae 2. e. be8 faomebon, - der 
dem Spoffo und Teptunus den veriprochnen 
fobn.für die erbauten Mauern zrojena 
nigt gab, Virz. Aen. V, 811: fides per. 
jura parrıs, Horar. Od. Ill, 24, 59: leno 
pzriorifimus, Cic. Rofc. Com. 7:' 2) der 
voríecIHid) oder mit Detbeurung unb Vers 
fiherung lügt, 3. €. homo, Plaut. Mil. 
MIL 2, 74: nihileít — periurius, Plaut. 
(Trin. I, 2, 164:  periuriorem hominem, 
Plaut. Mil. E, 1, 21: periurus Sinon, Virg. 
Aen. II, 195. 9(uc) fann hierher gezogen 
werben leno periuriffimus , AUS n. 1. 

Pra:vus, i, einer von ben funfzig 
nen des Yeaystus, Hyg. f. 170. 

PERIXYOMENOS, (megsfuomevos) i.e. fid 
abreibend oder reibend, 3. C. im Bade; 
fo heist eine Starüe des Bildhauers. Auti- 
gonus, 3. €. Antigonus et Perixyomenon, 
tyrannicidasque fupra dictos (fecit) , Plin. 
H. N. XXXIII, 8 poít med. fe&, XIX , 26. 

PraLABOR, píus, fum, 3. (von per 
unb labor) 1) durch etwas fonunen ober 
gehen, wenns aepbminoe ober unmerklich 
acdicbt, durchichlüpfen, durchöringen, 
3. &. per acies (oculorum), Lucret. IH, 
249: haec imos animi perlapfa receffus in- 
confumra manet, Star. Sylv. III, 6, 4: un- 
das rotis, Virg. Aen. I, 147 (151). 2. e, 
fóndl darüber fahren: orbem folis, Lu- 
crer, V, 765. . 2) wohin Fommen oder ge 
ben ober dringen, wenns fdiacll geibiebt, 
3. G. er apud Graecos, indeque perlaptus 
ad nos et usque ad Oceanum Hercules, 
Cie. Tufc. , 12: | Ad nos vix renuis fa- 
mae perlabitur aura, Virg. Aen. Vil, 646. 

PzaLAETUS, a, um, (von per unb lae" 
tus, 3,) febr freubig, febr fröhlich, 3. € 
fupplicauo, Liv. X, 21. í.g 
" PrzRLAPSUS, 2, unm, f. Perlabor. 

PzaLATE, Adv. (von perlatus, a, um, 
fehr breit 1c. das jedoch nicht vorfommen 
möchte, ober auch von per Und late) 1) 
(ebv breit. 2) febv weit z. e. febr tocit 


"und breit, 3. €. parete fid) erffreden, Cie. 


Or. 1b 4... 1 

PrRLÁTÉO, ui, 2. (von per unb lateo) 
immer verborgen bleiben, 3. € Quis 
Danaen noflet, fi femper claufa fuiffer, In- 


que fua turri perlatuiffet anus? Ovid. Art. 


lil, 416. 

PerLArio, Onis, f. (von perfero) 1) 
Veberbringung, Sinbringung, j, €. Ex- 
inde uniuscuiusque figni hiftorias cahfas- 
qu&'ad fidera perlationis oftendimus, Hy- 
gin. Poet, Aítronom. 1 praef. pott init. : 2) 
f£etraaung, Erduidung, 5, E. pauentia 
eit enim malorum, quae aut inferuntur aut 
adeidunt, cum aequanimitate perlatic, Lac 
tant. V j 22 poft init. $. 5. 


Gif. 


>. 
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PzRLATOR, Oris, m. (von perfero)- 1) 
ber lleberbringer, xAinbringer, 3. G. ci? 
neo SBrief$, Symmach. Ep. V, 28 (30): 
perlatore capto, | Ammian. XXI, 16 (52): 
unb öfter, 5. E. Augultin. Epiit. 146 extr. 
unb 199. 2) ein £rouloer: jeheint nidt 
vorzufommen, 

PEsLATRix, deis, f. (vot perfero) 
Ueberbringerinn, vjinbrinaetinn, 3- €. 
perlatrices querelarum 
Epift. I, 22. 

PerrArtus,a, um, f.Perfero. .» 

PERLAUDABILIS, e, (Uo per und lau- 


dabilis) febr lobenswerth, 3. €. forma, | 


Di&ys Crer. de bello Troj. Vi, 14. 
PERLÁVO, are, (von per und lavo) 
burd) und durch wefchen, folglich gänz- 
[id oder recht wefchen oder baden, Ter- 
tull. de Poenit. 4. Apic. VIII, 7. ; 
PERLAXo, are, f, Perelixo. 
oO 


v 2 v S 
PERLECEBRA Dbet PELLECEBRA, ae, f. 
(von perlicio f. pellicio ) Lod’fpeife oder 


foli fcbüi Ennod. 


Anloderinn, Verführerinn, 3. G. Plar. 


fíebt von Huren, 3. €. capitis deperdam 


'et filiam, Periecebrae, pernicies, adolef- 
centum exitium, Plaur, A(in.1, 2, 7: eunti 


eccas tandem! petlccebrae er perfuältrices, 
Ibid. Bacch. V, 2, 47. 
PERLECTIO DbetPrriLECTIO, onis, f. 
Peilsdio. f 
PERLECTO, afe, i.q. proleftare, à. @, 
perledtat, Cic.Flacc.85; 00d) baben die Edd. 
insgeinein proledat. = «d 
PERLECTUS, a, Um, f, Perlego.:- 
PERLEGO, égi, ectum, 3. (von per tmb 
lego, ere) 1) durchlefen, 3. €. ein Buch, 
Cic. Divin. I, $. Senec. Epiit. 46:. einen 
Brief, Caef. B G. V, 46s jo aud) Nec 
mora: perledis (tabellis Z. e. literis) re- 
feribat multa iubeto, Ovid. Am. I, 11, Ig: 
daher etwas ourd)geben £e. Gtüd für 
Stüd betrachten, 5. &. omniaoculís, Virg. 
Aen, VL, 33: _ 
per atria ceras, Ovid, Faft. 1, $9, 2. e. bez 
tradite 16: | poftquam rite diu pártiti die 
dera, cunas Perlezere anımis oculisque 
fequacibus autas, Stat, Theb. II, 500. 
2) berlefem, ndmlich wenn etwas burdoe 
gelefen ober ganz gefcien wird, «3. GF. leges 
perlege, Plaur. Afin, II, 1; 2: fenatum 
perlegerunt, Liv. XXXVII, 28, wo Dra- 


fenb. lagerunt [efeii will, meil anderwerts 


(XXXX, sr in.) dafür legerunr ftcbt, abet 
Quid) perlegerunt iff nicht au vertwerfen : hi- 
ftoriara — cum audirorio comtmififfer, . ae- 
gre perlegit; Suet. Claud. ai. 2, e. foffete 
viel Mühe, daß er fie ganz herlas. Nor, 
Man fihreibt aud) Pellezo ffatt Perlego, f. 

Peiléeo. | 
PrRLÉPipE, Adv.(yon perlepidus) febt 
evtig, febr fein, 3. €. narrare, Plaut. 
Caf. V, 2, 46. . i 
PizRLEPipUS oder PeLpsripvs, a, un, 
(von 


perlege dıspofitas generofa | 








| leidt, febr 
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(von per und.lepidus, a, um.) febr &rtig, 
3. €. Euge perlepide Charine cet, Plaut. 
P(eud. l1, 4, 53, ex ed. Douz. et Camer. 
Aber Edit, Gronev. et Taubmann. bat Eu- 
gepae lepide cer. 


PrRLÉvIS, e, (von per unb levis) fehr 
gering, à. €. momentum, 
Cic. Agr. II, 20. 

PERLEVITER, Adv. (von per und levis) 
febr leicht, febr gering, 5. €. commotus 
Cic. Q. Fr. 1l, 6: pungit animi dolor, Cic. 


 "Tufc. 11,25. extr. 


PERLIBENS oder PrRLunzNs, f. Perlu- 
ens. à; 
‚PFRLIBENTER Oder PERLUBENTER, 


(von per undlibenter f. lubenter) febr 


gern, mit großem Vergnügen, 3. €. 
perlibenter et Nigidium vidi et Carneadem 
cognovi, Cic. Univ. 1: fed, ut fupra dixi 
tecum perlibenter loquor, Cic. Attic, VILI, 
14 med. 

PERLIBEÉRALIS, e, (yon per und libera- 
Lis) ftcbt nur Terent. Hec. V, 4, 22, perli- 
beralis vifa elt, vieleicht von febr edler 
Befinnung, oder auch febr fchón. 

PERLIBERÄLITER, Adv, (von per und 


liberalis) febr edel: daher x) febr gürig, 


à. €. hoc loco multa perliberaliter (fcil. 
dixit mihi), Cic. Attic, X, 4 poft-med. 2) 
febr gütig ober freygebig, 3. G. nonne 
fatis fuit his gratias agi? "denique ut perli- 


beraliter ageretur, honoris aliquid haberi? 


cur tria praedia tantae pecuniae ftatim Ca- 
pitonidantur? etc. Cic, Rofc. Am. 37 poft 
nied. 


PERLIBRATIO, Ónis, f. (von perlibro, 
are,) bie Abwägung, 3. G. des Waffers, 
bas Vlivelliren, Virruv. VIII, 6, 

PERLIBRO, avi, atum. are, (von per 
und libro, are,) 1) abwägen, gleich ma: 
chen, 3. €, nam ttelfa pariter. imae folTae 
folum metitur atque perlibiat, Colum. HT, 
13 prope fin.: fi quis excelfa perlibrer, 
maria paria funt, Senec. Nat. Quaeft, III, 
27: daher perlibratus, a, um, gleich ger 
madt, 5. G. permenfum et perlibratum 
opus, Colum. IH, r3 extr.: planicies non 
perlibrata fed exigue prona, Ibid. U, 2 in. : 
cum perlibratum ita fuerit, Vitruv. VIII, 
6. 2) tropifh, wägeni. e. fobminacen, 3. 
€. einen Wurfipieh, ober atteboleno ibm 
das eh und "Arafr geben, fchleus 
dern, werfen, 3. C, haftam, Sil. V, 322; 
iaculum ad offa, Ibid. XV, 695: bipen- 
nem, Ibid. II, 189: denn bepm Nusholen, 
j C. tin Werfen, wenn man mit Rache 
druck werfen mill, mdat mon gleichfam 
das, was man werfen mii, } | 

PErLıcIo, f. Pellicio. 
ient fol ate,. von ru limo, are) 
gentlich feilen: daher fchärfen, beker 

dell, lat. Yo ért, 9 TM 


PERLIBET Oder PERLÜPET, f. Perlubet. 


- - — 
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machen, 3. €, oculorum 

; 9 med. 

, Pznríwio, ivi, itum, 4- (von per und 
linio, ire) befd)mieren obet 8605 befchmies 
ren, 3. €. loculamenrum heibis, 3. €. pro- 
tinus cultos novum loculamentum in hoc 
praeparatum perliniat intrinfecus praedic- 
tis herbis, Colum. VIII, 12. $. 2 Ed. Ge:- 
ner. etc. , doch bat Ed. Schneider, (1794) 
‚e cod. Sang. perlinat, 

Pzsiiwo, levi (oder livi, lini, lírum, 
3. (von per und Jino, ere) befchmieren 
oder ganz befchmieren, 5. €, aliquid pice, 
Golum, Vll, $ prope fin. $. 22: aliquid 
amurca, Pallad. Febr. 30: capillos un- 
guedine, Apul. Met. III poft med. p. 38, 
28 Elm. Not. In allen diefen Stellen ficht 
ba8 Praef. oder Futur.: das Perfect. perlevi 
oder perlini cet. habe ich nirgends gefunz 
den; As totum melle perliium, ' Apul. 
Met. VIII poft med. p. 211, 30 Elm.: bas 
bet tropifch, 


fpeciem , Vitruv. 


3. €. crudelitate fanguinis per- 
litus, Cic. Rofc, Am. 52, 1.e. befudelt, 

PERLIPPIDUS, a2, um, (yon per dnb lip- 
i febr triefenb, febr fließend, 3. &. 
os falivofum et perlippidum, Plin. Valer. 
1, 34. 

PEeRLIQUIDus, a, um, (von per und li. 
quidus) febr flüffia, febr lauter und bell, 
à. €. fi, quod defcendit, eft perliquidum, 
Celf. l1, 4 extr. 

VERLITERÄTUS oder PERLITTERÄTUS, 
a, um, (von ‘per und literatus, a, um) 
febr gelebrt, 5, &, homo, Cic. ap. Hie- 
ron. Epift. 2. 

PERLIiTO, avi, atum, are, (von per unb. 
lito, are) glücklich opfern i. e. qute Eins 
geteibe in ben Opferthieren finden, folge 
Lich glauben, daß bie Götter geneigt find, 
à. €, ea omnia facrificia laeta fuere, pri- 
misque hoftiis perlitatum eft, Liv. XXXVI, 
I: bove perlitare iuffus, Liv. XXXXI, 145 
wo £8 bloß opfern ift, aber bod) fo, dag 
man poffet, ee werde ein glückliches Dpfer 
jeyn: qui fe tribus bubus perlitaffe nega- 
vit, lbid. 15: ceteris diis perlitatum fe- 
runt; Saluti Petillium — perlirafle negant, 
Ibid.: 3[ud) poffive, 3. €, Si hae res divi» 
nae factae riteque perlitarae effent, Valer, 
Ant. ap. Gell. 1; 7 med. Yuch ftebt Perli- 
tarum (Nomin.) ffatt perlitatio, 5 €, Diu 
non perliratum tenuerat dictatorem, Liv. 
VII, 8 extr, f, e. Dielange nicht zu Stande 
gekommenelgläckliche Opferung ıc., oder, daß 
nicht glücklich geopfert worden, das hatte 
den Dictator aufgehalten. _ 

PERLITTERÄTUS, f, Perliteratus, 

PxRLÍTus, a, um, f, Perlino. 

PERLONGE, Adv. (von perlongus, a, um) 
1) febr lang, 2) febr weis, 3. C. von bier, 
3. €. perlonge eft, Terent. Eun. 1I, 5, 61, 
es iff febr melt (bia dahin.) à 

ERLONGINQUUS, a, um, (von per und 
longinquus) 1) feby weis entfernt, 2) febr 

II Q lanae 
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febe [anmwierig , $. €. 


lange dauernd, 
Plaur, Bacch. 


haud:perlonginquum effe, 
V, 2 77. 

PERLONGUS, a, um, (von per hd lon- 
cus) 1) fehr lang, 3. €, via, Cic. Attic. 
V, 20 poft med.: tempus, 3. C. cum ani- 
mae deum nefcientes perlongiflimi rémporis 
cruciatu confumuntur ignifero, Arnob. II 
ante med. p. 66 Harald. (Al. p. 53): 2) 
febr lange 1. e. febt fangwierig, 3. (€. per- 
longum eft, Plaut. Trin. II, 3, 17. 

PERLÜBENS, tis, (Particip. ‚von perlu- 
ber) etwas .fehr gern febeno , 3. €. me 
perlubente adlifus eit, Cic. Q.Fr. 11, 6 pro- 
pe fin. à e. zu meinem großen 9Dergnü: 
gen 1t. 

PERLUBENTER , f. Perlibenter. 

PERLÖBET, uit,2. (yon per und lubet) 
es beliebt fehr, 3. €. perlubet fcire, Plaut. 
Rud. 11, 2. 23, 7, e, ich. babe große Puff au 
$6: colloqui, Ibid. Capt. DIE $3. 

PraLuCEO, PERLUCIDUS, PERLUCIDI- 
c AS , Cet. , f. Pelluceo; Pellucidus, cet. 

PeRLUCTUÖSUS, a, um, (von per umb 
lu&uofus) febr trauervoll, febr Fläglich, 
. febr traurig, 3. €, funus; Cic. Q; Fr. 
11, $ poft med. 

PrrLöpo, fi, fum, 3. (von per und 
ludo, ere,)wo fpielen oder fpielend durch: 
laufen oder durchfahren, 3. C. Circum; 
Manil. V, 81, wo Cxafiger praelidere [06, 
vielleicht ohne 9votb und Sinn: Vidit are- 
nofis Tatium perludere campis, Prop. IV, 
4, 19 (172: bod) haben andere und mebre 
te Edd. proludere.  . 

PrnLUMIwO, are, (von per und lumi- 
no) durchleuchten,, n5 belle machen, 
à. €. carnem caecam, "Tertull. de carne 
Chrifti 4 poft med. — 4: 

PERLVO, Ui, ütutl, 3. (von per unb 
luo) waíden, baden, benezen, à. €. 
vafa aqua, Colum, XIL, 50 (52). 15: pi- 
cem aqua marina, Ibid. XII, 20, 3: manus 
undafontana, Ovid. Faft, V. 435: aedem 
pennis madentibus perluunt atque purifi- 
cant, Plin. H: N. X , 44 fe. 61: Ibis ro- 
firi aduncitate per eam fe perluens, Ibid. 
VYıll, 27 in, fe. 41: daher Paffiv. perlui 
benést, gerafchen, acbabet werden, ober 
fic) benegen, wafchen, baden, M. (f, aqua 
dulci perlui , , necubi fal inhaereat , | 
XII, 53 (55) 3 Ed. Gefner., 100 jedoch Ed. 
Schneid. e cod, Sangerm, elui ffatt perlui 
bab: gelida cum pérluor unda, Horat. 
Epift. 1, 15, 4, ?. e. babe mich: perluun- 
tur in fluminibus, Caef. B, G. VL, 21 exu: 
à, e. baden fich: fo aud) perlutus, a, um, 5, €. 
expreffae favorum reliquiae, pofteaquam 
diligenter aqua dulci perlutae funt, Colum. 
VIII, 16 : 
‘II, extr., i.e. beneüt:; o5 vino perluitur, 
Colum. VI, 8, 1, i. e. ausgewafihen, AUS? 
gcipült. ou dm 


PiarlUsORivs, a, um, (von perludo) 


lbid, . 


fudore perlutus, Apul. Met. 
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fpieleno, zum Spiele bienenb, 3. G. iu» 
dicium ; Ulpian.: Pande&t, XXXXVIIIL I, 
14 Ed. Torrent., i. e. zum Scheine. | Al. 
Editt. 3, €, Haloand. proluf.^ — 

PERLUSTRO, avi, atum, are, (uoti per 
unb luftro, are,) 1) durchgehen, durd)s 
wendern, binourd) geben, 3. €. a- 
veros , Liv, VIII, 36: — Haec omnia 
(loca) fagule gregali amicus, ne ducem 
circumire hoftesnotarent, perluftravit, Liv. 
VIL 34 extr., i.e. durchfireifte er, ^ oder 
befichtiöte er: perluftreta armis Germania, 
Veilej. ll, 106. 2) durchgehen 2. e. bes 
tradten, unterfüchen, 5. €. omnia ocu- 
lis, Liv. XXV, 9, 1. e. befichtigen: fo audy 
gregem oculis, Liv. L; 7: aliquid animo, 
Cic. Partit, 11: Nec perluftra mea dicta fed 
canentem ipfam audi, Stat, Sylv. II, 3, 
14j. Not. Hunc (Claudium Afellum ) 
cum perluftrans diu oculis obequitaffet ho- 
ítium turmis, candem, ubi efler Claudius 
AfeNus, quaefivir, Liv. XXIII, 46, fdcint 
zu bedeuten, indem er ihn lange mit bet 
Augen fuchte, nad ibi fab, oder fid) über“ 
all umfah: 3) reinigen, heiligen, à. €. 
paleas, ques fubftrarura funt , fulphure et 
bitumine atque ardente taeda perluftrant 
et expiatiscubilibusiniiciunt, Colum. VIII; 
s, 1I. 4) fuchen, 5. €. oculis, Liv. XXIII, 
46, f. vorher. 

PERLÜTUS, a, um, f. Petluo, 

PrgMÁCÉOo, ére, (vun per und maceo) 
1) febr mager oder bager fepn. — 2) [tbt 
fé&wed feyn, 5. (&. paries permacerer: 
Enn. ap. Feit. in Trifax, ?. e. debilitaretur; 
labefactaretur. ' 

o 
PERMÄCER, ácra, Acrum, (von per unt 


macer) febr mager, 3. €. caro, Celf. II. 
2t: cfeta, Plin. H. N. XVIII, 6 poft init 


Set. VII, 2. . 


Prz&MÁCÉRO, Are, (von per und ma 
cero) einweichen, ourdyweiden, 3. E 
calculos, Vitruv. VII, 2. ; 

PzeMÁDÉrÁCIO, éci, adum, 3. (yon pe 
und madefacio) durch und durch ınef 
werden, 3. €. amor in pectus permana 
vit, permadefecit cor meum, Plaut. Moft 
I, 2, 63. 

PraMÁDÉOo, ui, Ere, (von per Und ma: 
ded) feheint nicht vorzufommen: Das Perf 
fcheint zu permadefco zu gehören. 

PERMÄDESCO, dui,3. (von per undma 
deíco) 1) genzinaß oder feucht meiden 
benegt werdeit, 5. (€, boum caede perma 
deícitis, Prudent. Peri(teph. XI in Romani 
1010/ fi (foenum) permaduit; Colum. II 
19 (18), $. 1: terra imbribus permadue 
rit, Ibid. V, 6, 9: pluviis terra perma 
duerit, Colum. Il, 4, 4: cum totà noc 
te (cytifus) permaduerit, Colum. de ar 
bor, a8, i. e. gewäffert bat, eingemeich 
worden ift. Weil die Jeäffe die rcrven un 
mebe Dinge erfehlaftt, folglich ihre E 
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Eraft fchmächt : daher 2) erfchlaffen, 
weichlich werden, 3. €. deliciis perma- 
duimus, Senec. Epift. 20 extr.: fugite e- 
.nervaram felicitatém , qua animi permadef- 
eunr, Senec. de provid. 4. 

PrzRMAGNUS, a, (um, yon perundmag- 
nus) febr groß, s. &, numerus, Caef. B. 
G. V, 31: hereditas, Cic. Verr. 1, 10: 
adceffio, Cic. Fin. I, 17: villa, Au&. B. 
Afric. 40: Permagnum etwas febr. (Gro 
fes, 3. G. permagnum exiítimans, tres 
Olympionicas una e domo prodire, Cic. 
Tufc. I, 46 poít med.: permagni intercft, 
Cic. Partit. 24, 08 liegt febr viel barant; 
permagno vendere, Cic. Verr. IIl, 39 extr., 
"febr theuer verfaufen. Not. 8 wird auch 
getrenut, 3. €. per enim, magni aeítimo ti- 
bi firmitudinem animi noitri probari, Cic. 
Attic. X, ı poít init. Auch bat man Per- 
maximus, a, um, f, Permaximus. 

PreMÁLE, Adv. (von per unb male) 


febr fcblecbt, febrbóje, auf febr fcblecbte, 
böfe, 2ivt, 3. (€. pugnare, Cic. Attic. I, 
19 poft init. 

PERMÄNANTER, Adv. (yon particip. per- 
mano, are) hindurch fließend, binourd) 
dringend, a. f£. Usque adeo permanante vis 
pervaler eius (des Miaanets)), Lucret. VI, 916. 

PERMANASCO, ére, (von permano) 
binfließen: daher tropifch, wohin kom: 
men oder dringen, 5. (€. ad aliquem, Plaut. 
Trin. I, 2, 118 i. e. yor feine Dhren fom» 
men, ihm befannt werden. 

PERMÄNEO, nli, nfum, 2. (von per und 
maneo) bleiben, beionders mit einer Be: 
bartlicbfcit ober Länge der Seit, verbleiz 
ben, verbarren, 3. E. in voluntate, Cic. 
ad Diverf. V, 2 extr.: in priftina fententia, 
Cic. Arric. I, 20 med.: in una fententia, 
Cic. ad Diverf. 1, 9 poft med. $. 59: inof- 
ficio, Caef. B. G. V, 4: inatnicitia alicu« 
ius, Hirt. B. G. VIII, 26: in propofito 
fufceproque confilio, Cic. Offic. I, 31: incep- 
to ,„ Luccei. in Cic. Epift. ad Diverf. V, 14 
extr.: in voto fuo,. Ovid. Heren. XVI, 
168. Auch mit bem Genitiv, 3. E, virtus 
fola permanet tenoris fui, | Senec. Epift. 
76 med. Auch mit bem Nominativ, 3. (. 
illud permanet firmum: daher fagt Cicero 
Fin. 1I, 27, illud itabile et firmum perman- 
furum: fo auch corpora permaneant diutur- 
na, Cic. Tufe. 1, 45: Ne tua permaneam, 
quod mihi crimen obeft! Ovid. Her. V,6: 
innuba permaneo, Ibid. Mer. XIIII, 142. 
Auch ohne Cafum, 5. (€. ira permanfit tam 
diu, Terent. Hec. III, t, 25: — Achenis ille 
mos a Cecrope permanfit, Cic. Leg. II, 
25 : folus ad extremos permanet ille rogos, 
Ovid. Art. II, 120: quae mecum feros per- 
manfit in annosj Ibid. Trift. III, 10,73: 
Auch mit dem Accufativ der Seit, auf die 
Frag mie lange? 3. €, faecula permaneat, 
Cinna áp. Sueton, Gramm. 11, i. e. Sabre 
hunderte dauern, Nor. Da diu, ftabile, ir- 
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mum cet. babep (tebt, fo fient permanso 
insgemein bloß fo viel als ananco zu ns 
mie €8 fich denn immer fo erfiären (dit: ct. 
Permanfio, 

P£z&MANO , avi, atum, are (yon per und 
mano, are) 1 )hindurch Hließen, durch/lies 
Ben: daher tropifch, durchdringen, 3. €, 
anima permanat per membra, Lucret, tif, 
699: quod permanat enim, disfolvirur, 
Ibid, 701: per disfepra domorum — voces 
pervolirant, perinanat odos frigusqua cet,, 
Ibid. VI, 952: calor argentum perınanar, 
Lucret.l, 495. 2) wohin fließen oder ich 
ergießen, à. €, venenum itn omnes partes 
permanát, Cic. Cluenr. 62: fuccus, quo 
alimur, ad iecur permanat, Cic. N.r. D. I, 
55: babet ropifih, wohin fließen i. e. wohin 
gelangen, bringen ober formen, 5. €. amor 
in pectus, Plaut. Mott. 1, 2, 63: macula ad a- 
nimum permanat, Cic. Rofc. Amer. 241 
Acherufia cempla, Quo neque permanent a- 
nimae neque corpora noltra, Lucrer. f, 123% 
cenclufiuncul. ead fenfun non peraranantes, 
Cic. Tufc, Il, 18: Pythazorae do&rina in 
hanc civitatem permanaviffe videtur, Cic. 
Tufc. IHI, 1: fo auch ad aures alicuius 
permanare, Cic. Balb. 25 poft init., yop. 
bie Ohren fommen 2. e. gehört werden: (0 
Auch ad patrem hoc permanet, Terent Ad. 
IL 4, 19, vor ben $5ater fomme: daher’ 
permanare palam, Plaur. Capt Il, 1, 25, 
öffentlich befannt werden. ; 

PERMANSiO, Ónis, f. (von permaneo) 
das Derbleiben, Verharren, 3. Eau 
einem Drte, 3. €, quodvis enim fupplicium 
levius eft hac permanfione, Cie. Attici 
Xl, 18 2. e. das SSerbleiben an diefen Or- 
te Cin Beundifi): aud) bey einer Gache 
3., 5. €, nunquam laudata eit’in una 
fententia perperua permanfio, Cic. ad Die 
verf. l, 9 polt med. $. 60.: fo auch perfe- 
verantia eft in ratione bene confiderata íta- 
bilis et perpetua permanfio, Cic. Invent. 
U, $4: aus welchen beyden Celle erbefit, 
Daß permanfio fo viel a[8 manfio fen : weil, 
wenn es ein feftes, beftànoiges, Bleiben 
anzeigte, perpetua und ftabilis überflüsig 
wäre; mo man nicht einen Pleonasmus zus 
geben will. 

PERMÁRINUS, a, um, (von per umb 
mare) auf dem Meere befindlich, dabin 
gehörig, Meer, 3. €. Meergortheiric oder 
auchüber das Meer mit gebend, Meer: 
Mieergottbeit ıc.; 5 €. Lares p rma- 


rni, und vielleicht bie Gottheiten, 
bie man mit zu Schiffe nabm und da 


au verchren püeate; oder die den Ce 
fahrenden beyfieben follten, Liv. XXXX, 
54 wo ihr Tempel bey Rom erwähnt wird: 
etwa Schungötter zur See. 
PERMÄTURASCO, avi, i. q. permätu- 
refco, f, Permaturo, à 
PERMÄTURESCO, Pui, 3. (y^n perma- 
turus oder von per und matureíco) vollig 
II Q a yer 


" d : 
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reif werden, 3$, €, pomum permaturuit, 
Ovid. Met. I, 165 : oleae, quae in arbo- 
re bene permaturuerunr, Celf, II, 24, mo 
' bene wegbleiben fonnte, mo man nicht far 
gen will, permaturefco fet i. q. maturefco, 
unb per (iebe überflüßig. — 
. PERMÄTÜRE, are, 1) zur völligen Stet 
fe bringen, reif machen. — 2) völlig reif 
werden, (cil. fe, 5, €, Hyg. f. 136, cum 
permaturavit, £. e. reif geworden, doch hat 
Smunfer in den Tert genommen permaru- 
ruit. 91ud) ginge permaturavit an, ente 
weder fcil. fe, gleichwie auch maturare 
fatt maturefcere ffeht (f. Maturo, are,) 
oder von permaturafco, ravi, 1. q. perma. 
tureíco, reif werden. 

PERMÄTÜRUS, a, um, (Vor per und ma- 
turus) ganz reif, 3. €. cum iam (olivae) 
nigruerint, nec adhuc tamen permaturae 
fueriht, Colum. Xil, 48, (so) poft init. : 
Utile e(t etiam pira aut mala non permatu- 
ra mandere, Celf. VL, 13 extr. 

PERMAXIME, Adv. (von per und maxi- 
fie) i. q. maxime, 3. €. auftrum ca- 
veto permaxime, Cato R. R. 58 j$. 4, 
nach einigen alten Edd. Aber Ed. Gef. 
et Schneider. bat caveto maxime: ferner 
cruciabar permaxime, Apul. Met, X extr. 

. Ed. Scriver. Aber bie meiften Edd., 3, €, 
Elmenh., Vulcan., Oudend., haben ma- 
xime. 

PERMAXIMUS, a, um, (Von permagnus) 
garfehr groß, 5. €. feu tenebris noctur- 
nis feu folitedine locorum permaxima- et 
fingulari, Latro in declam. in Catil. 21 ia 
Ed. Salluft, Cort. p. 1096: quid tibi, im- 
perator permaxime, prodeft? Audt. decl, 
quae inícribirut Tribunus Marianus cap. g. 

PERMEABILIS, e, (VON permeo, are,) 
wodurch man geben fann, ourdgán: 
gig, gangbar, 3, G. latitudo vix eft plau- 
flro permeabilis , Solin. 47 (60). 

|. PrzaMÉ2 TOR, Oris, m. (von permeo, 
are) ber hindurch geht, 3. €. fpiritus per- 
meator univerfitaris, Tertull. Apol. 21. 

PERMEDIOCRIS, e, (von perunb medi- 
‚ocris) febr mittelmäßig, 3. €. permedio- 
€res ac potius leves merus debere effe di- 
cunt, Cic. Orar. L 5: med. | 

PERMEDITÄTE, Adv, (von permedita- 
tus, a, um,;) 2. e, valde meditate, foll ffez 
ben Plaur. Bacch. III, 6, 16: aber da In 
lllorum mores perquam ınedirase renes, folg: 
Lich gehört per zu quam „ nicht aber zu me- 
ditate; folglich gehört diefes nicht hierher, 

PErRMEDITÄTUS, a, um, (Particip. yon 
permed:tor , ba$ nicht vorkommen möchte; 
nder auch von per und mediratus, a, um,) 
wohl sugefiust, wohl abgerichter und 


vorbereitet, $5. (€. Eam permediraram 
meis dolis aítuuisque mittam, Plaut. 


Epid- Jl, à, $5. 
Px&MsNsÍO, Onis, f. (von dip 
‚wie Ausmellung, à. 6, terrae, j, G, 
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Poftquam conticuit prudens permenfi» 
terrae, Martian. Cap. 7 in. , i. e. Geo- 
metria ( perfóntid) eingeführt). 
PEGMENSUS , à, utn, f, Permetior. ^ 
PERMEO, avi, atum, are, (vor per und 
meo, are) 1) hindurch geben, durchs 
dringen, dutchwendern, — paífievem, 
3. €. per omnia, | Cic. Acad. IIlI, 37: 
Litera tot maria ac terras permeat, Ovid. 
Pont. Ill, 11, 16: Euphrates mediam Ba- 
bylonem permeans, Plin. H. N. V, 26 
feét.. 21; 
permeabit, Colum. Xl, r, 16: 
lacus, ad quem ciconiae non permeant, Plin. 
H. N. X, 29 poft init. fe&. 41: anates oflen- 
duntur, fi non fint libera fpaua, qua 
(#. e. ubi) permeent,; Colum. VIII, 155 
5: faxa et fagittae longius in hoftes per- - 
meabant, Tacit. Ann. XV, 9: quoniam 
Alpheus in eam infuldm Sub ima maria 
;permeer, Plin. H. N. XXX], 3 feld. 50: 
auch paffive imperfon.,^3. €. it, quo ab 


2) geben, 3. (€. qui naviter - 
Larius | 


ufque Pontico mari in Galliam permeatur, | 


Aur. Vict. de Cnefar. 15. ı 
, PERMEREO, ui, irum, 2. (von per vnb 
mereo) dienen, verdienen: daher fcil. 
ftipendia, Kriegsdienfte tbun, zu Selz 
de dienen, zumal wenns cine Weile bau: 
(rt, 3. €. ec fole fub omni Permeruit 
iurata manus, Stat. Sylv. I, 4, 73. 
PrRMESSIS , PERMESSIUS , 
meffus. 


f. Per- 


PrRMESSUS, 1, m, (Ileguwooos) ein | 


Sluß in S5botien, der auf dem Helicon 
entipringt, 
Virg. Ecl. Vl, 64. Hefiod, Theog. 5. Stra- 
bo IX: daher fommt 1) Fermeflius, a, 
um, dahin gehörig, Dermeffifd), 3. €. 
fons Aganippea Permeflus educat unda, 
Claudian. de laud. Serenae 8. 2) Permes- 
fis, idis oderidos, f. (Ilegm»ocois) babim 
aehörig, Dermeffifch, baber fubflantive 2. e, 


folglich den Mufen heilig ift 


die Duelle oder das Gemäffer davon, fcil. — 


lynpha, aqua erc, (ober Ileojon06i5 fcil. 
anyn 1, €. fons) 
dos unda? Martial. I; 77, 11, 


Edd. Permeflide lympha haben? 


wo andere 
Cum fic- 


care facram largo Permefiida poffet Ore, - 


Ibid. Vll, 70, 3 (fcil. als AQ 

PERMETIOR, menfus füm, 4. (von per 
unb metior 1) durchmeiffen, 3. C. ma- 
gnitudinem folis, Cic. Acad. Illi, 4r. 2) 
trepifch, vom Geben, Sobrenic., paffies 


3. €, :quid cum Permeffi- < 


ren, durchwandern, 3. (€. viam, Plaur. . 


Truc. II, 2, 495; 'aequor, Virg. Aen. lll, 
157: oras ltaliae, Senec. ad Polyb. 56: 
regna perraenfus fuga, 
3935: proles uno die aeratem permenfa, 


lbid. Oedip. 740, i. c. durchlebt: faecula | 


Neftoreae permenfa Philaeni, feneQtaerap- 
ta es cet., Martial. IX, 30, 1: .Jovis ftel- 


la 365 diebus fingula (igna permetitur, .— 


Vitruv. VIII, 4 ante med. Nor. permens 
fus, a, um, flieht auch palfive, a) burde- 
: : ; ganejs 


Senec. Herc. fur. - 


u 
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gemeffen, 3. €, permenfum et perlibra- 
rum opus, Colum, III, 13 extr. vA paz 
fert, zurückgelegt, 3. €. permenío de- 
defandtus tempore lucis, ober mie andere 
Kien, permerifae — tempore ecc. Tibull. 
lil, 3, 9, doch haben Edd, Broukh. et 
Hcyn. praemeníae defun&us tempora lu- 
eis, 3. e. abgemeffen, 3ugetfeilt: — viae 
permenfo fpatio, Apul. Met, VHI ined. 
P 209, 40 klmenh.: yrádatim permenfis 
jenoribus, lbid. X, p. 247, 25 Elmenh. 

 PraMÉTUO, Ére (von perunb metuo) 
fid) febv fürdyren, 5. €. Et poenas Da- 
naum et deferti coniugis iras permetuens 
Virg. Aen. Il, 573. Doch fieht jest in gus 
ten Ausgaben dafür praemetuens. 

PERMILITO, are, (yon per und milito, 
are) Kriegedienfte tbum, und zwar (viels 
leicht) bis zur gehörigen Zeit, folglich vica 
leicht ausdienen, 3. &.-Si tribunus in co» 
horübus Praetoriis permilitaverit, etiam 
a tutela excufabitur, ^ Ulp. in Pandect, 
XXVIL 1,9: Si quis in cohortibus urbanis 
permilitavit , perpetuam haber a tutelis ex- 
eufationem,  Modeítin. ibid. leg. 8. $. 9. 

PERMINGO, inxi, ictum, 3. (vot per 
und ıningo)beharnen, bepiffen: aliquem, 
Horat. Sat. I; 2, 44. 

Prsminimus, a, um, (von per und 
minimus, a, um») gat febr Flein, 3. €. 
Nam multos homin:s dignatio fan&a voca- 
vit, E queis perminimam diguum eít fecer- 
nere partem,  luvenc. Hl, (in cap. 20 
Matth.) $84. 4 

Pr&MiNUTUS, a, um, (von per und 
minutus, a, um,)febr Flein, à. €. urom- 
nia praeterea, quae bona corporis et for- 
tunae putantur, peiexigua et perminuta 
videantur, Cic. Tufc, IL, 13: Doch babet 
bie Edd. insgeimein minuta. 

PermiRäBiLıs, e, (von per und mira- 
bilis, febr wunderbar, Auguftin. de ge- 
nef. ad litter. 1, to. 

PERMIRANDUS, 4, um, (von per und 
mirandus) febr wunderbar, 3. €, per 
hercle rem. mirandam dicit, Gell. III, 6, 
ioo e$ getrennt (ff. 

PERMIRUS, a, um, (von per und mi- 
rus, a, um,) febr wunderbar, 3. GC, ut 
mihi permirum videatur, - quem exflare, 
qui-etc.. Cic. Divin. II, 47 extr.: 1llud 
vero mihi permirum adcidit, tantanı teme- 


riratem fuiffe ete. Cic. ad Diverf. IN, 10 - 


inre med. Yuch getrennt, à. C. per mihi 
mirum cet., Cic. Orar. 1, 49. 
PERMISCEO ,. fcui, ftum oder xtum, 2. 
(von per unb mifceo) durch einander 
mengen, vermifchen, 5. €. cruorem ge- 
heri cum cruore foceri, Ovid. Met. XIII, 
$0:: -naturim cum materia, Cic. Univ. 
7: lixae permixti cum velitibus, Salluft. 
lug. 44 (48):  velites cum his permixti, 
lbid. 46(509: cum fuis permixti, "Caef. 
B. G, VIL 62: fo auch tropifb, 3. €. 
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ne fordes tuas cum clariffimorum virorum 
fplendore perinifceas, Cic. Varin. $ extr,« 
Yuch ohne cum, 3. G. glebas dulci aqua, 
Colum. 11, 2 poít med. $. 20: noxia gra- 
mina innoxiis, Juftin. XXXVI, 4: frue- 
tus magna acerbitate permixtos tuli, Cic, 
Planc. ;8: Aethiopia Troglodytis connu- 
bia permixta, Plin. H. N. XII, r9 poft 
init. fed. 42: coelum pelago, Sil. XV, 
714, welches aud) tbeifó ber Dativ feyn 
fonn: beutlicher ftebt Dativ Plin. H. N. 
XXXVI, 19 prope fin. fe&. 34., Gagates 
permixtus cerae : ferner auch abfolute, 
à. €. non modo illa, quae erant aetatis, 
ordinis quaeítusque, permifceuit, Cic: 
Verr. Il, 50: ut permifceatur medicamen, 
Colum. XI, 24 extr.: pedes quafi per- 
mixtos et confufos, Cic. Orat. $7 exir.: 
divina et humana, Salluft. Jug. 5, i, e, 
eine allgemeine Verwirrung machen: fo 
auch divina er humana tura, Caef. B. C. 
L 6: permifta (permixta) caedes i. e, pro- 
mifeua, Lucret. III, 643. V, 1312: bas 
her 1) permifcere enfem alicui, Sil. X, 
260, i, c, hinein fiechen. 2) verwirren,, 
in Unorönung bringen, 2. (f. Graeciam, 
Cic. Orat. 9: omnia, Cic, Planc. 17: 
fo auch divina et humana, Salluft., f, 
vorher, und divinaer humana iura, Caef., 
f. vorher: omnia timore, Flor. I, 18 
med.: domum, Virg. Aen. VII, 348. 
3) erfüllen, 3. €. dominus adhuc moe- 
rore permixtus i. e. plenus, Apul. Mert. 
VIII poft med. p. 235, 39 Elmenh,: om... 
nia timore, Flor. , f, vorher. 

PERMISSIO, Önis, f. NUS. permitto) eis 
gentlih, das Gcehenlafiew: daher 1) 
die lieberlaffuna, 3. €. der: Willtühe 
jemandes, 3. €. ut, fi dare vere pacem, 
non oítendere vellent; aut ex fumma pe- 
cuniae demerent, aut permiffionem extra 
civium corpora fieri iuberent, Liv. 
XXXVIL 7 poftinit. ficberlaffung, i. e. 
daß fie e$ der Shillfübt des römifchen Gc 
nats anbeim ffellten ; cf. cap. 2 med. mo 
ftanb: vel fenatu liberum arbitrium de fe 
permitterent etc.: daher in der Kedekunft, 
menm man etwas dem Zuhörer übetldft, 
3. €. Permiflio eit, cum oftendimus in di- 
cendo, nosaliquam rem totam tradere et 
concedere alicuius voluntati, — Auct. ad 
Herenn. III, 29 in. und öfter, &. €, Quin- 
tih VIII 2, 25. VIII, 3, 90. baber 2) 
3ugeftebung , ^"Erlaubni&, Zuleffung, 
j. €. wanfionis tuae, Cic. Q. Fr. IIl, r, 3. 

PERMISSOR, Oris, m. (von permitto) 
der Zuleffer, à. €. mali, Tertull. adv. 
Marcion. I, 22 extr, 

PERMISSUS, us, s», (von permitto) Zus 
laffung, Erlaubniß, 3. €. permiffu 
magiltratus; Cic. Harufp. 12:  permiffu 
legis, Cic. Agr. II, 14: . dictatoris per- 
millu, Liv. XXV, 6: permiífu tuo, Cic, 
Vem. Ill, 890: | decemvirorum ak 

"é Iv. 


\ 
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Liv: III, 43: Auch 9[ceufatiu, 5. €. citra 
permiffum praetoris, Ulpian, in Pande&. 
XXXXI. r, 15 extr., welches aber auch 
yon Permiffum, i, fepn kann: fo auch per- 
miffum pontificalem, Ulpian, in Pandedt, 
XL, 7, 8 idit. Haloandr. , mo jedoch Edit. 
Torrent. pontificale hat. 
PrRMissus, a, um, f. Permitto. 

' Permiıste, Adv. f. Permixte, 
'Permistım, Adv. f, Permixtim, 
PERMISTIo, Onis, f, Permixtie, 
PruMiSTUS, a, um, f. Permixtus. 
PERMITIS, €; 

febr milde, 3. €. Ddfl, 5. €. forba non 

pennitia, Colum. XIL 41 (42). 
PERMITTO, ifi, iffum, 3. (von per unb 
mitto) ı) eigentlih durchgehen Iaffen, 


Durchlaflen, 3: €. feneítellae breviflimae | 


fient, ut columbas folas ad introitum 
exitumque permittant, Paliad. I, 24, I: 
Doch fünnte es auch Zu n. 2 gezogen wer: 
den. 2) aecben laffen, oder [a(fen, wenns 
fo viel iff als geben [a(jen, oder wohin 
lafíen oder geben Ia(fcn, 3. €, equum in 
hoftem, Liv. III, 61, das Pferd geben oder 
AXoufen laffensc., mit dem Bferde fprengen: 


fo auch equum ad hoftium. aciem, Sifen- 
na ap. Non. 2 n. 710: und fo öÖfter 
equos oder equum permittere,  mobin 


reiten, fprengen, 3. @. ita permifitequum, 
Liv. VIII, 22 med.: equos concitatos 
calcar'bus permifir, Liv. VIL 30: foaud 
veliquerat intervalla inter ordines pedi- 
tum qua (! e. ubi) fatis laxo fpatio equi 
permitti poffent, Liv. X, 5 med., 2. e. ge: 
ben fonnten: — equos per patentes vias, 
Liv. XXVIII , 2: feneitellae breviffimae 
fient, ur columbas folas ‚ad introitum 
exitumque permittant, Pallad. I, 24 t 
i.e. gehen laffeu ober auch ourcblaffer, 
ourdaeben [affen, f. vorher n. 1: equi- 


' gatus permiffus, hineingeritten, Liv. III, 
' Jo med.: 


(o aud) fe (equo) permittere 
an aliquem (hoftem), Hirt. B. G. VIII, 
48. i. e. auf ibn zu reiten oder fprenaen: 
fo auch permittere fe e fummo, Sifenna 
ap. Non. 2 n. 700, 4. e. fid) herablaffen, 
berabfpringen: fo aud) gregem campo 
(4e. in campum) 7. e. Pahin gehen Taf 
fen, Nemefian. Ecl. 1, 7: babet bonita- 
tem ad aliquem, Senec. de clem. II, 6, 
i. e. ermweilen, zufießen Taflen, gebrau: 
chen, anwenden: fe ad famam facundiae, 
Geil. VL 16, i. e. darnach fireben:  per- 


, mitte me in meam quietem, fagt ein von 


Todten ermedter, Apul. Met. II prope 
polt med, p. 177, 26 Elmenh., 2. e. làf 
mid in meiner Ruhe:  baber permirti 
gehen, fich erfirecfen, 3. €. regio ad Arym- 
phaeos usque permittitur, Mela I, 19 
extr.: fo auch odor permittitur longius, 
Lucret. 1Ill, 692, i. e. breitet fich meiter 


(von per unb mitis) 
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aus: daher fchicken, wohin fdidew | 
sder fenden, verfihicken, verfenden, 3. €. 
cafeos trams maria, Colum. VIL, 8 poft 
med. $. 6. 3) werfen, fibleubern, flies 
gen laffen, wobin werfen, binwerfen, 
3. €. faxum in hoftem; Ovid. Met. XII, 
282: fcopulum in undas, Ibid. XIII, 
182: tela longius, Hirt. B. G. VII, 9: 
daher tropifch, vifum, Sil. I1, 534, i.e. | 
die 3fugen wohin werfen, mobin feben.. — 
4) überlaffen, wo có überall das deutiche 
tüiberla(fen, auch bloß Ieffen, ausbrudt, 
e$ imag freyftellen, Gewalt worüber gez 
ben 2c. bedeuten, 3. E. alicui. poteftatem, 
Cic. Agr. UI; 13:, alicui liBerum arbi- 
trium, Liv. XXXVII, 1: negotium ali- 
cui, Cic. Q. Fr, U, 9: aliquem potelta- 
ti, Cic. Font. 14: alicui ómnia, Cic. 
Dom. 21: alicui fummam belli, Caef 
B. C. I, 36: confulibus remp., Cic. Cat. 
L 2, i. e. freve Macht im Gtaate geben, 
durch das gewöhnliche Senatusconfultum, 
ba8 alfo zu lauten pflegte: — videant con- 
fules, ne quid cer.: ferner fe in fidem 
atque poteftatem populi Romani,. Caef. 
B. G. U, 3, fich überlaffen z. e. fich ers 
geben, auf Discretion: fe fuaque omnia 
poteílati alicuius, Caef. B. G. 1; 31: fe 
fuaque omnia fidei populi Rom., Liv. 
XXXVI, 28:. fenatui de fe permittere, . 
Ibid. 35: fe in deditionem (beffer i(E dı 
tionem i. e. poteftatem). confulis permit- 
tere, Liv. VIII, 20: fo auch fe alicuius - 
ditioni, Vellei. II, 37: incommoda fua 
dolori fuo, Cie. Verr. I, 32, £. e. fid): 
felbft rächen : Auch ohne Aecufativ, — 
üibevla(jen, freyftellen, bic Macht geben, 
$. €. tibi permitto, refponderene mihi 
malis an cet., Cic. Nat. D. III, 1 extr.: 
iudicibus conie&turam facere permittam, . 
Cic. Verr. V, 9: quis Antonio permifit, 
ut partes faceret? Cic. Orat. II, 903 
confuli permiffum, ut — fcriberet, Liv. 
XXXV,20: qud) obne ut, 4. €, per- 
miffum ipfi erat, faceret, quod e rep. 
duceret effe, Liv. XXIII, 14: fo aud 
Cum disceptatum effet, utrum iam cau- 
fae fatis videretur, cur decerneretur, an per- 
mitterent T. Quintio: quod ad Nabin 
— adtineret, faceret, quae e rep. cenferet 
effe, permiferunt, Ibid. XXXIII, 45: fo 
auch feminas maribus, Colum. VI, 24 
in., (zur DBegattung) überlaffen, | aulafz 
fen, befpr.ngen :la(fen , fo auch habenas 
equo, Tibull. III, 1, 92, i.e. ben Zügel 
fehteßen Iaffen: claffem ventis, Plin. Pan- 
eg. 35: daher a) überlaffen 7. e. fehens 
ten, $. €. inimicitias patribus conífcriptis 
et temporibus reipublicae, Cic. Sext. 33, - 
i. e bie Seindfchaft aus Siüdfidt des 
Senats unb ber Umftände fahren faffen : 
fo auch permitto aliquid iracundiae tuae, 
Cic. Sull. 16, i. e. ich fdenfe 10. : doch 
faan Das auch heißen, erlaube, geftebe - 

| zu. 
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I 


zu. b) zulafien, erlauben, gefchehen 
laffen, à. (. neque dıscefüffet, ni(i ego 
ei permififfem, Cic. ad Diverf. XIIL, 71: 


. nec magnitudo fluminis permittebat (id), 


Caef. B. C. I, 50: permittite- mihi fiz 


—awti, Quintil. VIIT, 3, 37: Grammatici 


fibi permiferint; feq. inf., Quintil. I, 4 
in., haben (id) erlaubt i. e. fid) bie Srey- 
heit genommen ze.: Ei permifit eligere 
cet., Nep. Con. 4, 0 alfo der Infinitiv 
folgt; fonk ut, j& €. quis Antonio per- 
milit, ut partes faceret? Cic. Orat. II, 
9o und öfter, f. vorher: daher permit- 
utur, e$ ift erlaubt, man darf, feq. infi- 
nit, Senec. Benef. IIII, 12: fo auch per- 
miffum;eft, feq. .infinit., Quintil. VI, 3, 
39, i.e. c9 iff erlaubt, ffebt frey: aud) 
 permittor, e8 iff mir erlaubt, ih fann 
ober darf, homo permittitur, i. e. darf 
oder fann, $. €. animus non: permitti- 
tur reprimere cet., ffott animo, Senec. de 


ira I, 7 extr.: qui permiflus eft, Infcript.. 


ap. Mazoch. p. 465 n. 85. . Not. permif- 
fum, mas. erlaubt worden, fubftaritive, 
bie Erlaubniß, 3. €. utor permitfe, Ho- 
rat. Epilt. Il, 1,45:  permiffum pontifi- 
cale, praetoris, Pande&., í. Permiffus, 
us: Auch. ffeht permiflo (Abl.) abfolu- 
te, 3. &. Ibi permiflo, ut feu dicere prius 
.feu audire mallet, ita. coepit tyrannus, 
Liv. XXXIII, 3r in., da có ihm frcyges 
fiellt worden war 1c. 

PERMIXTE DObtf PERMISTE, Adv. (von 
permixtus oder permiítus, a, um) verz 
mifdt, vermenge, unter einander, 8. €. 
deinde idem, intercife atque permiíte (di- 
catur), Cic. Partt. 7 med.: fi genera ipfa 
rerum ponuntur, neque permixte cum 
partibus .implicantur, Cic. Invent. I, 22 
extr.:. ec partes argumentandi confufe 
er permixte difperfimus, Ibid. 30 extr. 

Prnw:ixzIM oder Permistım, Adv. 
(ven permixtus oder permiftus, a, um) 
vermifd)t,- vermengt, unter einander, 
à. €; Conglobat in cuneum Latios fimul 
2€ peregrinos periixtim. populos religio- 
nis amor, Prudent. Perifteph. XI (de St. 
Hippol) 192: Sed ne in primis. legum 
«unabulis permiftim de- his exponendo 
Ítudiofis adolefcentibus quandam  intro- 
ducamus diflicultatem, Iuftiniän. Inftitut. 
li 20 $. 3: x 

PERMIXTIO- Oder PermısTIo, Önis, f. 
(von permifceo) 1) Dermifihung: babet 


- Ddermifchung i. e. die vermifchte Gache, 


3. €. reliquias permixtionis fundens, Cic. 
‚Univerf. 12: Auch die Vermifchung i.e. 
Die vermifchten Dinge, Mirtur, $.:G. 
‚decoques, donec tota permixtio pingue- 
idinem puri mellis imitetur, Pallad in Oc- 
tob. 20, 2) Verwirrung, y. €. reipub- 
licae, Aurel. Vidt. de Caefar. 4r. 

PraMiXTUS Qtf PERMISTUS, a, um, 
f. Permifceo. | “ 


bet. Gele, 2. e. 


von linae(ábr  aefebicbt : 


t nr 
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PERMÖDESTUS, a, um, (yon per und 
modeftus) febr gemágigt im Berragen, 
febr befcheivden, 3. €. homo, Cic. Cat. 
lI, 6. Cic. Attic, IIII, 8 prope fin.: ver- 
ba, edidi! fuere, pauca. et fenfu permo- 
defto, Tacit. Ann. I, 7, i. e. ber. Inhalt 
war befcheiden, herablaffend 1t. 

Permönice, Adv. (von permodicus) 
febr mäßig i.e. febr wenig, 3.€. finde- 
re truncum fcalpello, Colum. V, ıı med. 
$. 7. 

PrxaMÓDicus, a, um, (von per und 
modicus) febr mäßig i.e. febr flein, 3. 
G, locus, Sueton. Aug. 6: res familiaris, 
Sueton. Tiber. 47; dos, Ulpian.in Pan- 
de&t. XI, 7-20 extr. 

PERMOESTUS oder PERMAESTUS, 2, um, 
(von per und moeftus) febr betvübt, fehr 
traurig, 5. €. eumque interitu filiae 
permoeltum confolati etc, Dictys Cret. 
de B. Troi. cap. 23: cum permoeftus 
ab urbe rediret, Paulin. Petrocor. de 
vita Martini V, 7I1.. : 

PrznRMÓLEsTE, Adv. (von permoleftus). 
febr. befchwerlich, mir großem Derz 
oru(fe, 5. €. ferre aliquid, Cic. Verr. III, 
48 extr. und ad Attic. XV, 17 in., erttaz 
gen z. e. febr ungern feben, febr verdrieds 
lich worüber feu. T 

PERMÖLESTUS, a, um, (von per 1m) 
moleftus) febr befehwerli, 5. €. Atc- 
que hi non funt permolefti, Cic. Attic. L,. 
18 poft init. 

PERMOLLIS, e, (von per und mellis) 
febr weich, febr fanft, 3.€. zu hören, 
3. €. quod etiam in carminibus eft per- 
molle, Quintil. VIIIT, 4 med. $. 65. 

PERMÓLO, Ui, Ytum, 3. (vom per und 
molo, ere) sermablen, eurdwalt£en, 
serftampfen, à. €. grana piperis, Seren. 
Samm. 339: bübcr, uxores alienas, Horat. 


‚Sat. l; 2, 35, i. e. unzüchtig betaffen, oder. 


fatt concumbere. 


PERMONSTRO, ars, (von per und mon- 
ftro,'ate) zeigen, à. €. erupiffe hoftium, 
manus, permonftrantes, Ammian. XVIII, 
6 (13). hi 

PraMóéTlo, Onis, f. (von permoveo), 
f. Bewegung, Erregung, Das C enem. 
iit Bewegung, à. €. mentis, 5, €. Num- 
quid ergo in ns rebus eft, quod provi-. 
fx ne aut permotione mentis magis quam 
natura ipfa fentiamus? Cic. Divin. II,'3,. 
wo €8 qud Begeifterung. fegn. fannz 
animi, Cic. Partit. 11, i.e. Beranlaffung 
wenn die Seele eine 
Handlung veranlaßt, folalich Testre nicht 
pzrimotionis 
caufa (fcil. animi oder mentis) aguntur, 
Cic. Orat. II, $3extr., 7. e. um bic Gee 
fc ia Affeet au fepen, zu rühren 26€, : ba2 
her mentis permotio, & €. Priamus ha- 

pe»at 
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bebat Helenum filium et Caffandram fi- 


liam, alterum auguriis, alteram mentis 
incitatione et permotione divina, Cic. Di- 
win. 1, 40, Erresung 7. e. Begeifterung : 
- daher permotio (fcil. animi) dicebant per- 
motiones iílas animis noftris datas, Cic. 
Acad. IIl, 44 med., Geinäthsbewegung, 
Aftert, Leldenfchaft. 

PERMÖTuS, a, um, f. Permoveo. 

PERMÖVEO, Ovi, 6tum, 2. (von per 
und moveo) i, q. moveo, TI) erregen, 
bewegen, in Seweaung fegen, 5. C. 
terram  (arritione, Colum. II, 12, 2: re- 
fiiae uncias tres dolio immergunt et 
permovent, Pallad. O&obr. XITII, 3, 2. e. 
rühren c8 um, fchütteln eó unter einans 
Der: mare permotum, Lucrer. VI, 726, 
. 3. e. erreat, fHürmiich: daher. 2) von der 
Eeele, und amat fowohl in Anfchung des 
S'erffanbed, ba c8 denn heißt einen Fin 
örıcE machen, bewegen, veranlaffen, 
und permoveri einen. Eindrucd befome 
men, veranlaffer oder beweaen wer? 
den, als auch in Anfehung des Gemüthes 
bier Herzens, da es bann beift einen 
ffinoruc? madem, bewegen, rühren, 
reizen, in Q(ffect fegen, aufbringen, 
veroriefli maden, und permoveri gis 
nen Kindrinck befommen, bewege ober 
gerührt oder in Affeee gefest oder auf: 
aeoradt oder verorieflid) oder traurig 
gemacht werden, oder erfchrecen zc., 
3. €. quem res tanta atque tam atrox 
non permovit, eum cet., Salluft. Car. 51 
(5c): cum neque pollicitationibus neque 
denuntiatione periculi permovere poffet. 
Caef. B. C. 11,9: confirmatis militibus, 
re ob hanc cauíam animo permoveren- 
tur, Caef. B. G. VII. 53, i. e. traurig 
werden, ben Muth finten [affen, ver: 
driehltch roerben 1c.: fi quem aratorum 
calamitates non permovent, Cic. Verr. 
III, 62 ante med., i.e. nicht rüyren, nicht 
zum Mitleiden bersegen, feinem. Eindrud 
auf ibn mad;ien: in commovendis iudi- 
cibus, iis ipfis fenfibus, ad quos ipfos 
&dducere volo, permoveor, Cic. Orat, II, 
45$: Nec duras tantis precibus permo- 
vimus aures? Claudian. de VI conful. Ho- 
nor. 368: permotus fum, Cic. Verr; III, 
14 in., i. e. (d) erichraf, ober wurde traue 
tià 1c. : auctoritate Oringetorigis, permoti, 
. Caef. B. &.1, 3, i. e. bewogen, veranlaßt : fo 
-auch metu, dolore, iracundia permotus, 
Cic. Attic, X, 4 med.:. odio permotus, 
3. E. Sic enim tecum lequor, non ut 
edio permotus effe videar, quo debee, 
fed ut mifericordia, quae tibi nulla de- 
betur, Cic. Cat. I, 7 in., durch Haß dazu 
veranlaßt, bewogen: mifericordia per- 
motus, Ibid., f, futs vorher, und Petron. 
101: plebes aut dominandi ftudio per- 
mota aut fuperbia magiftraruum, Salluf. 
Cat. 33 (34). i. e. veranlaßt durch ae. ober 


‚werden, fio 


PERMULCEO 7% 


bloß aus, wegen; denn auch aus, voee 
en, IdEr fic) oft permorus überfesen, 3. 
E. feci ira permotus, ich babe edausgorn 
gethan 10. ; permotus lacrymis, Stat. Theb. 
Xil, 583: permotus ad miferationem, 
acit. Ann. I, 61: in gaudium, Tacit. 
Hiít. I, $4: mente permotis, Cic. Divin. 
I, 57, in ihrer Seele erregt i.e. in einer 
Entzädung oder Raferey :c. befindlich: 
ne labore itineris permoveantur, Caef. B. 
G. VII, 40, i. e. nicht follten ‚verdrießlich 
fib nicht daran ffofen jollten: 
mentem judicum, Cic. Orat. 38, bewegen, 
rühren : quanquam caufam absceflus 


.(Tiberii) ad Seiani artes retuli, tamen, 


quia — coniunxit, plerumque permoveor, 
num ad ipfum ( Tiberium) referri verius 
fir, Tacit. Ann. IILL, 57, 2. e. id) bin uns 
gewiß, geneigt zu glauben ze. 3) erregen, 
verurfachen, 3. G. nihil reliqui fecerunt, 
que minus invidiam, mifericordiam, me- 
tum et iras permoverent, Tacit. Ann. L, 
21, two nicht etwa in vor invidiam bine 
einzuleken, i.e. ad invidiam . permove- 
rent fcil. commilitomes; dann gehörte e$ 
iu n. 2. 

PERMULCÉO, fi, fum und tum, 2. (von. 
per und mulceo) i. q. mulceo, ftreichen 
oder (treicbeln 7. e. etwas-Öfter ober eine 


Meile fireichen oder (anft berühren, 5. €. 


aliquem manu, i.e. ftreicheln oder fireis 
chen, Ovid. Fatt. III, $51: alicui malas, 
Sueton. Ner. 1: lumina virga, Ovid. 
Mer. I, 716, i. e. fitcichen, Rreicbein ober 
berühren: capite permulío, Varr. ap. 
Prifc. 9: comas, Ovid. Met. II, 733, fttcíz 
chen i.e. binterfteicben oder glatt fitcía 
chen: daher tropiich, fireiheln, de 1) 
liebfofen, careflieren , 5. €. fenfum vo- 
luptate, Cic. Fin. Il, IO extr.: quae per- 
mulceant aures, Cic. Orat. 49: quae 
eum, qui audit, permulcere atque adlice- 
re debet, Cic. Orat. Il, 78: paulatim 
permulcendo tractandoque manfuefecerant | 
plebem, Liv. Ill, 14 extr.: aliquem mi- 

tibus verbis, Tacit. Ann. II, 34: mili- 
tem comitate, Ibid. I, 29: permulfit ocu- 
los, Valer. Max. II, 4, 4: daher eorum 
animis permulfis, Caef. B. G. III, 6: 
nam laeduntur arteriae, fi, antequam le- 
ni voce permulíae funt, acri clamore 
compleantur, Audt. ad Her. III, 12: queis 
UN permulía (fiatt plena) domus, 
/|atull. EXIIII, 284: Nihil — in princi- 
piis proeliorum ad falutem virtutemque 
aptius rati, quam permul&i fonis mıtio- 
ribus non immodice ferecirent, Gell..I, 
11 pelt init. 2) befänftigen, mildern, 
beruhigen oder zu befdnftigen juchen, cas 


 teffieren, 3. €. fenefutem, Cie. Sene&t. 


2: permuifit pectora di&is, Virg. Aen. 
V, $816: permulfit corda furentum, il. 
XI, 344: permulfit iram cius conful, 
Li€. XXXVIIII, 23: leniter dnd 

E ent 
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fent iram eius, Ibid. 25: babct cera pi- 
«em lenitate permulcet, Pallad. in. Sep- 
| temb. 11, i.e. niacht gefchineidiger: per- 
mul&i verbis liberalibus, Salluft. ap. Prif- 
«ian. 95 denn das Particip. iff jomobl 
permulfüs a[$. permul&tus. ' 3) fanft be: 
sühren, oder überbaunt berühren, bes 
taiten, 3. €. Aram, quam flatu. permul- 
eet fpiritus auftri, Cic. Nat. D. Il, 44 
ex Arat, i.e. fanft anmeben: laedun- 
tur arteriae, fi, antequam leni voce per- 
mulíae funt, acri clamere compleantur, 
Aust. ad Herenn. Ill, 12, f. vorher: Iu- 
sina virga, Ovid. Met. I, 7:6. 
PERMULCTUS, $, um, f. Permulcee. 
PrRMuULS'o, Onis, f. (von: permulceo) 
ba$ Gtreihen oder Gtreid)eln, 5. €. 


manuum, Non. i n.294. | 
PerMuLSUs, a, um, f, Permulceo. 


PERMULTO, PERMULTUM, f, Permul- 
tus. A N 


PErRMuLTuSs, a, um,(von per tinb mul- 
tus) febr viel, 3. €. imitateres permul- 
ti, Cic. Leg. III, 14: habet permultas 
pattes, Varr. L. L. VII init.: pérmulti 
viri, Cic. ad Diverf. VIIIL, 14 in.:- per- 
multa Plural. febr vieles, febr vict, 3. €. 
permulta fecit, Horat. Sat. I, 4, 79: per- 
multa iocatus, Ibid. I, 5, 62: daher Per- 
multum, fubffantive, febr viel i. e. febt 
Vieles,‘ a, €, permultum erit ex moerore 
tuo deminutum, Cic. ad Diverf. V , 16 
poft med.: haud permultum  adtulit, 
Plaut. Bacch. II, 3, 86: daher Permul- 
to um Dieles 7. e. viel oder weit, 3. C. 
beym Comperativo, 3, €, permulto cla- 
riora, Cic. Divin. II, 61... Auch ficht per- 
mulrum ‚gdverbialiter,; fcil. ad im Ans 
febung, :z. e. wie, 8$. €. permultum 
intereit,. utrum cet., Cic. Offic. I, 8 poft 
med.: fo qud) etfi permultum ante cer- 
tior factus eram literis, Cic. ad Divetf. 
lI, x1 poft init., 2. c. [ange vorber, ftatt 
permulte. 

PERMUNDUS, a,um, (von per tihb-mun- 
dus, a, um) 1) febr rein. 2) febr reins 
lich, à. &. volucris, Varr. R. R. IH, 7, 
$ 1€ der Neinlichkeit liebt, von beu 
Tauben. 

PERMÜNIO, ivi, itüm, 4. 
und munio) 1) vollends befeftigen i. e. 
die Befefligung vollenden, 3. €. muni- 
menta, Liv. XXX, 16: indicat Athenas 
permunitas effe, Iuftin. II, 15, i. e. fey 
nun völlig nit Mauern verfehen; bod 
fanné auch feyn fey nun befeftigt i. e. 
mit Mauern  werfeben; da c8 bann zu 
n. 2 gehört. 2) befejtigen , à. €. caítra, 
Liv. VII, 16: urbem, Iuftin, XXIII, 
7: opportung locorum, Tacit. Ann. IIII, 
24: cuncta — aggeribus permunita, Ibid. 
Il 7 extr. 


(von per 
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PrRMÜTATÍO, Ónis, f. (von permuto) 
1) Veränderung, 3. C. rerum, Cic. Sext. 
34 in. Ed. Graev., wo Edit. Erneft. per- 
turbatione hat: temporum permutatione, 
Cic. Parad. 6 extr., mo aber Edit. Graev. 
et Ernefl. perturbatione hat: defenfio- 
nis, Quintil. V, 13, 4t. 2) PBertaufchung 
einer Sache mit einer andern, timtaus 
fhung, 3. €; res permutationem non 
recipiunt. (?. e. permitrunt), Papinian. in 
Panded. XXX, r, sr: fimilis fi permu- 
tatio detur, fcil. ut alter pro altero mori 
pofhit, Iuvenal. VI, 652: fo auch cum 
partim eius praedae profundae libidines 
devoraffent, partim nova quaedam et in- 
audita luxuria, partim etiamin illis locis, 
ubi omnia diripuit, emtiones, partim per- 
mutationes ad hunc Tufculanum mon- 
tem exftruendum, Cie. Pif. 2t in., i. e. 
SRertaufdbuda, à. €. cines großen Haufes 
gegen ein Eleines, ober! feiner fofibaren 
Meublen gegen geringere, um dadurch 
Geld zu befommen: 'bed) Fanns auch 
Wechfel oder Erborgung auf Mechiek 
feptt ıc.: daher Bertaufchung a) der Ausa 
drücke, 5. €. Permutatio eit oratio, aliud 
verbis aliud fententia demonitrans: ea di- 
viditur in tres partes, fimilitudinem, ar- 
gumentum, contrarium, Au&. ad Herenn. 
III, 34 med. b) ber Waaren unb dbne 
lider Dinge, 3. €, fi pecuniam do, ut 
rem adcipiam, emtio et venditio eft: fin 
rem do, ut rem adcipiam, quia non pla- 
cet permutationem rerum emtionem effe, 
dubium non eft, nafci civilem obli- 


gationem, Paul; in Pande&. XVII, 5, 


$ poft init.: (o auch partirm emtiones, 
partim permutationes, Cie. Pif. 21, f. vors 
ber tnb bernad). c) pecuniae i. e. wenn 
mans umfest, verwecfelt, Geloumtaus 
fchung, fie gefihehe wie fie molle, Befons 
ders butd) Wechfel: daher bie 2(ussaba 
lung durch Wechfel, 5. €. ibi perpau- 
cos dies, dum pecunia adcipitur, quae 
mihi ex publica. permutatione debetur, 
commorabor, Cic. ad Diverf. III, 5 poft 
med. cf. Cic. Attic. V, 13, 190 facere per- 
mutationem cumaliquo ftcht: daher par- 
tim emtiones, partim permutationes, Cic. 
Pif. 21, Wechfel i. e. Gelb auf Mechfel 
geborgt, f. bernach. 

ERMÜTO, avi, atum, are, (von per 
und muto, are) I) verändern, Ändern, 
3. €. ftatum reipublicae, Cic. Leg. IIl, 
9: Ordinem, Lucret. I, 827: vuitum, 
Petron. 107: lecum cum aliquo, Plin. 
H.N. XI, 37 poft med. fe&. $0: domum, 
Plaut. Perf. III, 5, 8, i. e. mo anders 
binziehen: aliquid ex otio, 3. €, cogno- 
vifi, quemadmodum in Tufcis otium 
aeftatis exigerem : requiris, quid ex hoc 
im Laurentino (praedio) hyeme permu- 
tem, Plin. Epift. VIII, 40. 2) vertat: 
fchen eins mit dem andern, umtaufchen 

Md d 
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oder eintanfchen, 5. €, aliquem Ganyme- 


de, Martial. VIIII, 23, 12: virus hoc 
alio. odore, Ibid. VI, 93, 7: nomina in- 
ter fe, Plaut. Capt. III, 5, 19: befonders 


eine 9Baare gegen bicanbre, &. €, fulphu- 
rata permutat vitreis, Martial. I, 42, 5: 
plumbum margaritis, 5. €. India neque 
aes neque plumbum habet, gemmisque 
fuis ac margaritis haec permut:at, Plin. 
H. N. XXXIIIL 17 poít med. fe&.48 f. e. 
tauídit Bley ein gegen Coelfieinese. ; doch 
fónnte mans aud) Eaufen, verkaufen, 
überfegen: cf. unten b: Daher a) pe- 
cuniam permutare cum alıquo oder ohne 
cum aliquo, beißt eine Hintaufchung des 

Geldes mit jemanden vornehmen, eiitiwer 
der das man. auf der Gtelle tbut, ba. e$ 
beißt Geld umferen, verwechteln, theils 
fo umtaufchen, daß man 3. E. das Gelb 
in Rom jemanden gibt, und e8 von ihm 
ober deffelden Eorrefpondenten in Allen 
oder fonft einem Orte wieder bekommt, e$ 
fey in eben den Münzforten oder in an 
berg 5 inógemcin in-andern, Man nennt 
bieB bekanntlich onvdb Wechfel besab- 
len; unb bicB iff eine Met der limtauz 
fbung: denn 3. C. in Allen ze. waren 
andre Münsforten üblich als in Rom: 
daher Liegen fi) bie nach Afien Steifenben 
das Geld durch Zechfel übermachen ; fie 


zahlten nämlich dem Handelsmanne ober. 


Wechsler, in Rom eine Summe vömis 
fen. Geldes, unb empfingen in_Afien 
‚Dafür eine Summe aflatifchen Geldes 
(auch wohl römifihen, wenns verlangt 
wurde und às haben wor). Dieb drucdt 
Cicero Attic. V, 1$ aus, wenn er fagt: 
ne illud, quod permutavi tecum, verfu- 
ra mihi folvendum fit, i. e. das Geld,das 
du. mir durch Wechfel gegeben haft: Daher 
| fagt Cicero oft permutare einen YOecbfel 
übermachen oder durch Wechiel über: 
machen, $. €. quare velim cures (nec 
tibi effem moleftus, fi per alium hoc 
agere poffem), ut permutetur Athenas, 
Cic. Attic. XV. 15 extr., 2. e. baf bao Geld 
durch SfGedhfel nach Athen aefcbidit werde, 
oder daß der SiDedbfel nach Athen gefickt 
werde: fo aud) quaero, quod (pecuniae) 


ili (Ciceroni) opus erit Athenis, permu- ; 


tarine poffit, an ipfi ferendum fit, Ibid. 
XII, 24, i. e. ob das Geld durch 9Bedfef 
nad) Athen gefchieft werden könne: fcrip- 
feras, ut (Terentia) H.S XII permutaret 
(fcil. Brundifum), Ibid. XI, 24 ante med., 
^oi. e. fie follte. diefes: Gelb. durch ZSedfel 

«n mid nad Brindifi fciden: ba fie 


‚28 denn in Kom am ben Bankier, zahlt, 


und diefer es in Beindifi auszahlen Idßt: 
S5ofíus$ [teft permutarem 7. e. aufborgen: 
fe ait curaffe, ut cum quaeítu populi pe- 
cunia permutaretur, Cic. ad Diverf. II, 17 


poft med., i. e. mit Profit des Stans‘ tem anno perinutata ratione femen gigni- 


| 
PER.MUTO. ma, 


durch Wechfel nad) Kom übermacht würz 
de; denn bey Welhfelsablung eripart ber 
Gtaat das Worto: doch fünnte es auch, 
feyn umgefesst, wurde, da bann einiges 
Agio dabey gewonnen wurde ;.doch feheint 
eriferes beffer: denn ben lUmfetung des . 
Kfiatifchen Geldes in KRömifches fan 
nicht Agio gegeben werden; und dann 
bleiben bod) bie. Transportloften; mar, 
müßte denn fagen, ed fen Römifches in 
Aftatiiches ober. doch grobe Münzforten 
in Eleinere Münzforten umgefekt und 
bernad) in der Provinz für Golbatenfbbz 
nung und andre Bedürfniffe ausgeneben 
werden; bod) foeint immer das crfie faff 
beffer: «denarium fedecim affibus permu- 
tare, yetipedje[n, einmwechfeln, oder auch 
bamit vertaufd)en, fedsebmn Alffes gel- 
ten [affen, $. €. Poftea Q. Fabio. Max, 
dictatore aíles unciales fa&i (funt): pla- 
cuitque, denarium fedecim afüibus, per- 
mutari —: ita respubliea dimidium lu- 
crata eft, Plin. H. N. XXXIII, 3ante med. 
fett. 13 i.e. der Denar follte fechzehn 
Affes gelten, folglich war c8 einerley, eis 
nen Doamar oder Tehjehn Altes: zu zahlen, 
wer folglich einen Denar einwechfeln oder 
verwechfeln wollte, zahlte ober befam bas « 
für fedaeben Affes. bh) Taufen, 3. C. 
equos talentis auri, 5. (f. adeo divitem 
(infulam), ut equos incolae talentis au- 
ri permutarent, Plin. H. N. VI, 31. fe, 
36, eigentlich, einraufchen, f. obe n. 2 
vor a: fo auch fcripula byffint quaternis , 
denariis, 2. e. faufen, Ibid. XVIIH, 1 poft 
med. fec. 4: Poftea (Zeuxis) donare 
opera fua inftituit, quod ea (opera) nullo 
fatis pretio. permurari pofle diceret, Ibid. 
XXXV, 9 poft med. fett. XXXVI, 2, 190. 
auch verfaufe werden paßt: permuta- 
tur (ferichatum) in libras denariis, fex, 
Ibid. XII, 2r in. feCt. 45, wo ebenfalls vers — 
fauft werden pa6t: denarium fedecim 


‚afibus; Ibid. XXXIII, 3 ante med. fe&t. 


13, i.e. dafür am fid) handeln oder verz 
wechfeln, f. diefe Stelle Eurz vorher unter 
a: c) verkaufen, verbandeln, 3. €. 
opera nullo fatis pretio. permutari poffe, 
Plin., f. vorher: permutatur denariis fex, 
Plin., f, votber: denarium fedecim afli- 
bus, 2. e. verhandeln, verwechfeln, Plin. 
f.votber. d) Geld borgen, à. €. per- 
murarem, Cic. Attic. XI, 24, wie Boflus 
fict, f. oben unter a, mo bie Stelle ane 
geführt worden. -3) berumoreben, 3. G. 
arborem in centrarium, i, e. quf bie Ges 
genfeite, Plin. H. N. XVII, 11 poft med. 
Íe&t. 16:  ulmus permutanda fic, ur ca- 
cumen ab inferiore fit cardine cet., Ibid. - 
XVI, 40 med. fect, 77: permutata ratio- 
ne, 3. €, nullum femen emittunt, fed ca- 
put tantum, quod inarefcit: fequentiau- 


tur, — 


/ 


-^— 


- 
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‚tur, caput ipfum corrumpitur, Ibid. 


XVIIII, 6 med. fe&. 32, i. e. umgekehrt, 
auf umgefchrte Art. 25i 
PExnNA, ae, f. (níovo) 1) die Hüfte 
nebft bem Sufe a) des Menfchen, Enn. 
ap. Feft. in Suppernatus. b) befonderd 
des Diebe, unb zwar vorzüglich der 
Schhmeine, da ed denn ein Schinfen ift, 
3. €. pes pernae, Horat. Sar. II, 2, 117: 
perna addetur, Martial. X, 48, i7: per- 
nas falhre fic oportet — —. Cum Per- 
nas emeris, ungulas earum praecidito —: 
deinde pernam ponito, Cato R. R. 162. 
Weil aber Martislis XII, 54 unb 55 
petafo i.e. ein Schinfen, von perna uns 
terfcheldet (er fagt 54, mo bie tleberfchrift 
perna heißt: Caeretana mihi 
— :laug de petaíone vorent; und 55, 100 
die Heberfchrift petafo if: Nam mihi cum 
vetulo fit petafone nihil), fo fiheint per- 
na der VDorderfihinfen oder dad Dor 
oerblatt, Schulterbietr, und Perafo der 
sinterfchinfen oder Schinten fihlecht: 
teg zu fepn. And gleichwie man in vic 
len Orten Deutichlands nur die Sinters 
fhinfen oder Zinrerfenlen mit den Na: 
men Schinfen belegt, unb ben vordern 
den Namen der Schulter» oder Vorder 
blätter gibt, ob fie aleich alle vier Süf: 
ten nebit oem Suße find; fo mögen 
aud) bie Römer , meníaften8 viele, cinen 
Unterfcbieb gemacht, unb bie vatberi per- 
nas, bie hinteren petalones genannt ha: 
ben. | Daher fagt aud) Plinius H. N. 
VIII, 51 med. fedt. 77, Caftrantur feminae 
(fues) quoque, ficuti cameli, poft bi- 
dui inediam, fufpenfae pernis prioribus, 
excifa vulva. Not. lg ein Schimpfwort 
gegen einen dummen Menfchen fleht có 
Plaut. Truc. II, 7, 39, quem pernam no- 
vi hominem nihili, o jedoch Gaumaie 
je lefen will quem pernovi hominem etc. ; 
Zaubmann aber cine fogenannte Timefis 
annimmt, nämlich das quem' pernam 
novi etc. fiehbe ffatt quemnam pernovi, 
folglich müßte nach nihili ein Franezeis 
shen ffeben. 2) megen der Achnlichkeit, 
a) eine Art Wufcheln, à. €. Adpellan- 
tur et pernae concharum generis, circa 
Pontias infulas frequentifimae : ftant 
velut fuillo crure longo in arena de- 
fixae etc., Plin. H. N. XXXII, 1I pro- 
pe fin. fe&. 54. L) der obere Seil eis 
nes  abgerifienen oder abgefchnittenen 
Zmweigs, ber einer Hüfte Ahnlich ift, 3. 
€. Quo in genere et cum perna fua 
avelluntur (ftolones), partemque ali- 
quam e matris quoque corpore auferunt 
etc., . Plin. H. N. XVII, 10 med, fed. 
13. ae 


PernÄvico, avi, atum, are, (von per 


et — — 


.Anb navigo) durchfchiffen, 3. €. pars 


pernavigata eft, Plin. H. N. II, 67 poft 
init. fed. 67. : 3$ 
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PERNE, es, eine ebemaliae Snfel auf 
dem 9ieadifd)en Meere bey Afien, melde 
durch die Gewalt des Meers an Syonien 
bey Miletus angefhldmmt, und damit 
verbunden worden, Plin. H. N. Il, 89 
fect. 91. 

PERNEczssärius, a, um, (von per 
unb neceflarius) 1) febr nótbig L febt 
notbwenoig, febr dringend, 3. E. tem- 
pus, Cic. Attic. V, 21 in. 2) in großer 
Derbindung mit jemanden ftehend, €$ 


"fep von Seiten der Bermandtichaft, Elis 


entfihaft ober Sreundfchaft, 3. #. homo, 
Cic, Orat. 11, $6 in.: homine intimo ac 
mihi perneceflario, Cic. ad Diverf. XIII, 
69: Auch fubffantive, 3. (€. paterno 
amico ac nféceflario, Cic. Flacc, 6: per- 
neceílarios meos, Cic. ad Diverf. XIII, 
40, i. e. meine fehr großen Sreunde, ober 
auch Elienten. 

PErRNEco, avi, atum, are, (von per 
und neco) tödten, 5. €. Experiar, firne 
in terris, domitare quod enfis Non queat 
Aufonius, Tyrrbenave pernecet haíta, Sil. 
I, 611 Ed. Cellar., bod) íefen Andere 
permeet, und fo bat Ed. Drakenb.: dia- 
bolum pernecavit, Auguftin. Serm. 17 
(21) de temp, 

PzrNÉGO, avi, atum, are, (ori per 
unb nego) 1) gánslid) làugnen oder nein 
fagen, 3. €. negas? Ly. pernego imo, 
Plaut. III, 10, 3$: pernegabo atque ob- 
durabo, periurabo denique, Plaut. Afin. 
II, 2, 56: hercle omnino pernegari non 
poteft, Plaut. Men. Il, 3, 62: negare 
iuffi, pernegare non iuffi, Martial. IIII, 
82, 5, i. e. immer nein zu fagen oder abz 
zuichlagen, f. bernach auch feq. adcuf. et 
infinit., 3. €. a fe pyxidem traditam per- 
negaret, Cic. Cocl. 27: non negat —; 
fed eas fabulas factas fcifle fe, id vero 
pernegat, Terent. Eun. Prol. 34: fexies 
tortus pernegavit , ei fe culpae adfinem 
fuiffe, Val. Max. VII, 4, 2. Sn diefem 
Salle (á&t e$ fich (mie nego) auch übers 
fe&cn, er jagt beitändig, behauptet immer 
oder mit Standhaftigfeit, daß nicht 1c. 
2) gánslid) oder auf immer abfchlagen, 
4. (&€. Catoni populus Romanus praeruram 
negavit (fcil. auf eine Zeit), confulatum 
pernegavit, Senec. Benef. V, 17: negare 
(te) iuffi (fcil, concubitum), pernegare 
non iuffi, Martial. IIII, 82, 5$: mo cs (id 
auch überjegen läßt beftánoig nein fagen, 
f. vorher. 

PERNEO, évi, étum, 2. (von per und 
neo) fpinnen ober abfpinnen, 3. €, tto» 
pikb, von ben Varcen, 3. €, Cum mihi 
fupremos Lachefis perneverit ennos (vi- 
tae), Martial. I, 89, 9: vitam Rumpere 
quam cernas Parcarum vellere in ipfo 
Nondum perneram, fato praeítante falu- 
tem, Sidon, Carm. XV, 167. 

Pzr- 
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PrnwiciaziLis, e, (von pernicies; da 
die Adieftiva in abilis gomeiniatid von eis 
nem Verbo in ber erffen Coniugar. abffam: 
men, fo fcheint hier. auch ein Verbum, 
ndmfich pernicio, are, i. e. perniciem ad- 
ferre, gewöhnlich gemefen zu fenn,) vers 
oerblid), Ihädlih, oen Untergang 
bringeno, á. €. id perniciabile reo, Ta- 
cit. Ann. IlIE, 34: nix plurimorum ocu- 
lis. perniciabilis fuit, Curt. VII, 3 med. 
8.13. 
. PsawickAris, e, (von pernicies) i. q. 
perniciabilis, verderblich, tootlid), den 
‚ Untergang bringend, 3. €. morbus, 
Liv. XXVII, 3: odium, 3. €, Pernicia- 
‚Jia et brafficae cum vite odia (funt), Plin. 
H. N. XXUIl, 1 polt init. fec, 2:  proe- 
lum, 3, €, Nec adulteria novere (von ben 
Glepfanten ), nullave propter Yeminas 
inter fe proelia ceteris animalibus . perni- 
cialia, lbid. VIII, $ med. fe&t. $: disci- 
dium, Lucret. 1, 452. | 
Pernwicies, &, f. (von perneco) I) 
das Verderben, ber Untergang, Mn: 
olük, 3. €. populi Romani, Cic. Cat. 
I], 9: res illis perniciei fuit, Nep. 
Thraf. 2: cum tua pefte et pernicie pro- 
ficifcere, Cic, Car. 1, 13: in periculo et 
pernicie effe, Plaut. Bacch. llil, 7, 29: 
perniciem alicui moliri, Cic. Cat. I, a: 
inachinari, Salluít, Cat. 18, 9Dder parare, 
Phaedr. 1, 4, 6: fibi ec aliis invenire, 
Tacit. Ann. 1l, 74: in perniciem incur. 
rere, Cic. Nat. D. Ill, 27: | perniciem 
depellere a patria, Cic. Dom. 35: in- 
cumbere ad alicuius perniciem, Cic. Mur. 
28: mea pernicies cum reip.. calainitate 
coniunda, Cic. Cat. I, 5:. Sextius plus 
quam drachmae pondere in vini hemina 
potum perniciem adferre tradit, 7. e. 
den Tod, Plin. H. N. XXVIII, 8 prope 
“fin. fet. 30: ad perniciem agi, Phaedr. 
Jill, 12, 3, oder in perniciem agi, Plin. 
H. N. XXIHI, 16 poít med. fedt. 94 7. e.' 
in das SWerberben  aeftürgt, ober uns 
atüdtd) gemacht werden, umfommen, zu 
Grunde geben: 2) das Verderben i. e. 
das, was andre verdirbt oder zu Grunde 
richtet, s. €. eine verderbliche, gefährliche 
Nerfon, 3. (&. illam perniciem exftinxit 
i. e. Clodium, Cic. Mil. 31: | fo heißt 
DBerred. pernicies provinciae Siciliae, Cic. 
Verr. Ad. I, 1. Qo heiten die Huren 
pernicies (Plar.), 5$. &. Perlecebrae, per- 
. nicies, adolefcentum exitium, Plaut. Afin. 
1, 2, 7. ©» fagt cin Hurenhändler von 
fih, Terent. Ad. II, 1, 34, Leno fum, 
fateor, pernicie$ communis adolefcentium 
/d. e. ba8 SBerberben der ie; unb ein Aus 


renhändler heißt ebenfalls pernicies ado- . 


- Jefcentum , Plaut. Pfeud. I, 3, 130: ftt? 
ner egredere herilis pernicies, Plaut. Moft. 
1,1, 3: und ein Sreffer heißt pernicies 
et tempeítas berathrumque macelli, Horat. 


‚IE: 


bebenoe, burtig, 
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Epift. I, 15, 31: 9fud) von Dingen, 3. €. 
das Waffer heißt pernicies ise Cult. 
XXVII, 29: coeleftis aqua eluit perni- 
ciem venenati liqueris, Colum. 1, $ poft 
init. $. 3: hanc herbam contra omnem 
perniciem habendam prodidere, Plin. H. 
N. XXIII, r1 prope fin. fect. 62, 2. e. wis 


der alles Schädliche, 3. €, Er Sranks- 


heit 1€. Not. Genit. pernicii ffatt. perni- 
ciei foll Cicero Rofc. Am. 45 med. (mo die 
Worte find: quorum nihil pernicii caufa 


— fadum putamus) gefagt haben nad 


dem Gellins VIIIE, 14, doch bat Erneftt 
dafür aus Codd. und en ehe 
drucen [affen: fo (ibt auch pernicii ge- 
nit. Sifenna ap. Gell ibid.: fo (tcbt auch 
pernieii (Dativ.) Nep. Thraf. 2 in den 
befien Ausgaben. Auch glaubt Diomedes 
1, die Alten hätten genit. pernicies. ges 
fagt, und Eharii. 1 fpricht, Cicero babe 
fo geredet. 
PERNIcIÖsE, Adv. (von perniciofus) 
verderbiich, fhädlish, auf verderblis 
de, fhadlıde, gefährliche Art, s. E. 
Sic vitis perniciofe luxuriat, nec ampliat 
fe, fed egerit, Plin. H. N. XVII, 22 ante 
med. fe&. XXXV, 11:: M. Antonius ad 
me ícripfit: quam honorifice, quod ad 
me adtinet, ex ipfius literis cognofces; 
quam disfolute, quam turpiter quamque 
ita perniciofe, ut — videatur, facile exi- 
ftimabis, Cic. Attic. XIIll, !3 prope fin.; 
Quo pernieiofius de republica. . merentur 
vidofi principes, quod erc. Cic. Leg. II, 
perniciofifüme compediri, Auguftin. 
Epift. 39. Aus 
Pernicıösus, a, um, (von pernicies) 
verderblih, fihddlich, 3. E. confilia, 
Cic. Dom. 43: leges, Caef B. C. I, 7: 
fcripta noftra fuerunt au&ori perniciofa 
fuo, Ovid. Tríít. V, 1, 69: morbi animi 
funt perniciofiores quam corporis, Cic. 
Tufc. III, 3: lugurtba pacem an bellum 
gerens perniciofior haberetur, Salluft. !ug. 
46 (50):  perniciofiffimum fore videbat, 
Nep. Agef. 6, i 
PERNICITAS, Atis, f. (ven pernix) Bes 
bendigfeit, Surrigfeit, Schnelligkeie, 
fchnelle 25e:weglid)feit, 3. €, adde etiam 
pernicitatem et velocitarem, da divitias, 
honores etc. , Cic. Tuíc. V, 15 med. und 
öfter, 3. & Caef. B. C. II, 84. Plaut. 
Men. V, 2, 4:  vivaciffima, Gell. VIII, 
4: pedum, Liv. VIII, 16: equorum, 
'Facit. Hift I, 79. 
PrRaNICITER, Adv. (von pernix) fchnell, 
à. €. edprehendere 
manu aliquid, Plaut. Amph. V, t, 64: 
equo defilire, Liv. XXVl, 4 und öfter, 
3. €. Catull. LXII, 8. Plin. H. N. VII, 
I4 fe&. 14. Apul. Met. II ante med. p. 
117, 12 Elmenh, VI ante med. p. 177, 29 
Elmenh.: Compar. pernicius, 4. &. atque 
pernicius, quo libuerit, exíultant, Plin. 
H 


N . 
hd , 


4 
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H. N. VIII, 53 fe. 79: tortaque ruunt 
pernicius hafta, Claudian. de raptu Pro- 
erp. II, 199. 

Pzrwickn, gra, grum, (von per und 
niger) febr fd)wars, 3. €. oculi pernigri, 
Plaut. Poen. V, 2, 153. à 

Pernimius, a, um, (von per und ni- 
mius, a, um) gar zu febr groß oder gar 
febr groß, 3. €. Qui quamquam durae — 
caufae Pernimium fentiret onus, tamen — 
recepit, Paulin. Petrocor. de vita Martini 
V, 825: daher Neutrum Pernimium, ger 
febr viel, ficht adverbialiter, s. €. Per- 
nimium intereft inter vos, Terent. Ad. III, 
4, 28, i. e. €8 (fF «in gar zu großer Inter: 
fbicb 2€. 7. e. ein gar febr großer 26.: 
haec interpretatio pernimium fevera eíl, 
Papinian. in Pandect. XXXXVIil, 3, 2. 

Pernio, Ónis, m. (von perna oder 
mríova i.e. bie Serfe, weil diefer Theil 
damit befallen zu werden pflegt,) eine ger 
mwiffe Krankheit der Süße, etwa Sreil: 
beule, 3. €, Pernienibus non olivae 
amurca utilior, Plin. H. N. XXIII, 3 poft 
med, fect. 37 unb öfter, 3. &. Ibid. cap. 
- 6 poft med. fect. 58. XXVIII, 16 pott 
init. fe&t. 62. 

leRs ÍrEO, ui, 2. (von per und niteo) 
febr alànsen, 3. €. Ett lacus, quo per- 
fufa corpora quafi undta pernitent, Mela 
1H, 9 pott init. 

PERNiUNCULUS, i, ?1. (Deminur. von 
pernio) i. q. pernio, wenn man vermina 
dernd redet, 3. €. Cyc]aminos decocia in 
aqua perniunculos curat, omniaque alia 
frigoris vitia: perniunculos et cotyledon 
cum axungia (curat), Plin. H. N. XXVI, 
11 poft init. fest, 66. 

PznRwiX, Icis, (nach Voll. Etymol. von 
pernitor , Das jedoch nicht vorfommen 
möchte) 1) bebenoe, fchnell, bu:tig, 
3. €. mit Süßen, Händen ıc., 3. 
nix fum manibus, Plaut. Mil. III, 1, 36: 
 €orporum pernicium, Liv. XXVIII, 20: 
sgreíles, pernix genus et gnari locorum, 
Tacit. Hift. I, 13: pernicibus alis, Virg. 
Aen. IH, 180:  pernicibus plantis transit 
equum curfu, Ibid. XI, 718: cauponarum 
aeltiva animalia, pernici moleíta íaltu, 
Plin H. N. VIllI, 47 feQ. 71: pernici- 
bus nuntiis adcepit, Tacit. Hift. III, 40: 
Vires (yon ben Kürbiffen) Gne adminiculo 
ftandi nen funt, velocitas pernix, levi 
umbra cameras ac pergulas operiens, Plin. 
H. N. XVII, 5 ante med. fec. 24: ca- 
nis, Colum. VII, r2? poft med. $. 8: 
pernicior index (fama), Stat. Theb. IX, 
33: puella, Catull. II, 12: fugit ( Ata- 
lanta) pernicior vento, Stat. Theb. III, 
312: tempus perniciffimum, Senec. Epift. 
10% poft med.: pernicifiimae quadrigae, 
Colum. H1, 9 med. $. 5.: Auch mit dem 
Infinitiv, 3. €. relinquere, Horat. Art. 
165. 2) lebhaft, munter, berricbfam, 


€, per-- 


| = 
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8. €. velocitas, Plin., f. vorher: bos ia- 


cer pernix inter dura faxa, Vire. Georg. 
Ill, EN wie die Codd. haben; aber tie 
Edd. haben insgemein pernox: 3) be 
bartfid), ausdauernd. oder aud) fich 
nicht zufrieden gebeno , 3. €. bos, 
Virg. , f. votber. 

PiRNOSRiLIS, e, (von per jinb nobilis) 
1) von febr edler Geburt. 2) febr bes 
rübmt, 3. €. epigramma, Cic. Verr. 
IIl. 57. 

PERNOCTO, are, (von pernox) bie Nacht 
mo zubringen, übernachten, à. €. ad 
oftium carceris, Cic. Verr. V, 45: pere 
nodtant venatores in nive, Cic. Tufc. II, 
17: in publico, Cie. Verr. II, 11i: 
neque pernodtare aut diutius permanere 
fine cibariis eodem loco poterant, Hirt. 
B. G. VI!I, 15: inforo, Cie. Dom. 30: 
apud mulierculam, Cic. Cluent. 37: per- 
no&ant (ftudia) nobiscum , Cic. Arch. 7: 
olivam in caniítris effe patieris, ut per- 
nodet cum falibus et dicat in fe eosdem 
fapores, Pallad. in O&obr. 10: ' animum 
fapientis cum his habitantem pernoctan- 
teınque curis, Cic. Tufc. V, 24. 

PERNONIDEs (denn fo foll vielleicht der 
Siteminativ feyn, Genit. ae). Es ficht 
nur Plaut. Men. I, 3, 27, wo c$ heißt: 
laridum Pernonidem; wenn có gufannneg ° 
gehört, (míe e$ (c:eint, daß Pernonidem 
cine Appofition ift,) fo bic£e es, Sped von 
Schinken: da wäre Pernonides, ivie Ae- 
fonides i. e. filius Aefonis. Gollte es aber 
nicht zufammen gehören , ndmlich daß ein 
Comma f(tdnbe nach laridum, fo verfiehe - 
ichs nicht; c8 fey denn, daß aus Cds 


^ ferey pernonides ffatt perna gefest wor: 


ben wäre. 

PERNOSCO, Óvi, Ótum, 3. (von per und 
nofco) 1) fernen lernen vdcr reihe Fens 
nen lernen, 3. E. hominum mores ex, 
oculis, vulgu cer., Cic. Fat. 5,2. e. fenz 
nen lernen oder erkennen: daher pernovi 
ich babe fennen oder recht (genau) fennen 
gelernt 2. e. ich fenne, oder ich Kenne 
rechte oder genau, 3. C. Mstronarum 
facta bic pernovit probe, Plaut. Aul. LII, 


$5 29, i. e. ber Fennt recht 26. :.— Pernovi 
equidem, Lesbonice, imperitum tuum in- 
genium admodum,  Plauc. Trih lll, 2, 


39: Non fatis me pernofti, Terent. And. 
Ill, 2, 23, 3. e. du fennft mich :c.: Haud 
pernoram ingenium hofpiris, Plaut. Baceh. 
II, 3, 42, 1. e. ich fannte nicht oder nicht 
recht: daher 2) feben, untevfücben, 
3. €. pernofcite, furtum ne factum exilti- 
metis cet., Terent. Ad. prol. 12, jchet, 
unterfucht, ob ıc. Nor. Pernotus, a, um, 
{ff Adiect. aus per und notus, f. Pernotus, 
a, um. 

PERNÖTESCO, tui, 3. (von per und xo- 
teíco) bekannt werden, à. €. culpee per- 
notuit, Quintil. Decl. l1, 1; ub per- 

netuit, 
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notuit, imperfonaliter, es ift befannt gez 
worden, 3. €. ubi pernotuit, Caefarem 
efle cet., Tacit. Ann. XIII, 25: neque 
ili'fuiffe unquam fratrem  pernotuiftet, 
Ibiá. 1, 23. 
PERNÖTUS, a, um, (von.per und no- 
tus, a, um) febt bekannte, 3. €. alicui, 
Curt. VI'IL, 7 poít med. $. 16:  Mara- 
thon Períiea clade pernetus, Mela II, 3. 
Pernovı, nofe, £.e. ich Fenne oder 
fenne genau (völlig), f. Pernofco. — 
'Pernox, odis, (von per und nox) die 
Yachr hindurch , 3. €, luna pernox erat, 
Liv. V,28. XXI, 49: fo auch luna per- 
node, Ovid. Met. VII, 268, i.e. bey 
nächtlihem Mondenfcheine: pernox ulu- 
lavit Eleufin, Stat. Theb. VII, 411: Dura 
jacer pernox (taurus) inftrato faxa cubili, 
Virg. Georg. Ill, 230, wo die Codd. in$2 
gemein pernix haben: luditur alea per- 
nox, luvenal. VIII, 10: Ego pernox et 
perdia nervos meos contorqueo, fügt eine 
@rau, Apul. Met. VIII ante med. p. 219, 
23 Elmenh., i.e. Nacht und Tag: per- 
dia et pernox non definis cruciatum, Ibid. 
V ante med. p. 161, 11 Elmenh.: Stare 
folitus Socrates dicitur pertinaci ftatu per- 
dius atque pernox, Gell. II, 1 in. 
PgaNoxius, a, um, (von per und no- 


xius, a, um) fehe fhedlih, 3. €. pa- 


puli pernoxii adpulfis, Mela I, 19 ined. 
PERNÜMERO, avi, atum, are, (von per 
und numero, are) auszahlen, binsabs 
len, aufzablen, 3. €. pecuniam, Liv. 
XXVIH, 34 extr. auszahlen, aufsablen : 
argentum, Plaut. Epid. V, I, 25, aufzabz 
len: — Quae, Saturne, ribi pernumeren- 
tur opes? Martial. Xll, 63, 12. 
|" PpEm&o, 6nis, m. eine Art Gtiefeln, 
3. €. für fandleute, Golbaten 1c. , Virg. 
Aen. VII, 690. Iuvenal. XIIII, 186. ‚Not. 
pero, onis, (itt Korb, 3. C. peronibus 
(cen Einige, Vitruv. V, 12 gpoít med, s 
andere meronibus, oder aeronibus (eroni- 
bus): fo fieht auch peronibus, Plin. H. 
N. XXXVI, 14 Elzev. wo Ed. Hard. aero- 
nibus hat, f. Aero. 
P£so, us, f. (IInge) : 
Sielen unb der Ehloris, folglíd) Schwer 
(ler des Süeffor; mar ein febr fihönes 
Srauenginimers ihr Vater wollte fie nur 
dem geben, der ihm die Rinder des S»biz 
clus verichaffte:  bieB that Melampus, 
zum Seiten feines Bruders $ia6, welcher 
fie befam, und mit ibr drey, Söhne und 
nachherige Argonauten, Talaus, Laodocus 
und 3ireiu8 zeugte, Prop. II, 2, 17 (ll, 
3.33). Homer Od. A, 286. Orph. Ar- 
on. 146. 
2; Mutter des Fluffes Afopus vom 9rcptu- 
nus, Apollod. lli, 12, 6. 
|. PinoBscORus, 2, um, (von per und 
obícurus) febr dunkel, 5. E. quaeltio, 
Cic. Nat. D. 1, 1: fama, Liv. I 16. 


1) Tochter Bes. 


Apollod. I, 9 $.9 unb 13: 
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P£röpı, i(Te, (von per und odi) baffen 
ober fehr haffen,, 3. €. culpam, Manil. V, 
499. Particip. Perofus, a, um, 1) baffeno 
oder febr baffend, 3. €. lucem, Virg. Aen. 
VI, 435: fi fata perofo tibi cet., Val. 
Fl. VI, 289: rex arma perofus, Ovid. 
Faít. lI, 577: perofus exfilium,, Ovid. 
Mer. VIII, 183: llle, perofus opus, fyl- 
vas et rura colebat, Ibid. Xl, 146: com- 
mercia noítra, Lucan. VIII, 860: genus 
femineum perofos, Virg. Aen. VIIIT, 141: 
perofus decemvirorum ícelera, Liv. lll, 
$8 in.: auch feq. infinit., 3. €, illa per- 
efa quietis, opem degeneri tolerare mora, 
Prudent. Periiteph. ill de S. Eulalia 41. 
Yuch mit dem Verbo effe, i.e baflen, 
3. €. plebs confulum nomen perofa erar, 
Liv. H1, 34 extr , 2. e. haffete: fi non 
populum Rom. perofi funt, Augult. ap. 
Sueton. Tiber. 21 extr.: fuperbiam tum. 
perofos (fcil. effe homines) regis , Liv. UI, 
39 antemed. 2) verbafit, 3. (€. Ut me- 
lius fuerit chalamis caruifie perofis, 1u- 
venc. III in Matth. (cap. 19) 482:  deo-— 
nihil perofius gloria, Tertull. de virg. ve- 
land. 16: perofior veritas, Tertull. de 
anim. I extr. . 

Peröpiösus, a, um, (von per und 
odiofus) febr verbaft, [febr suwjoet, , 
3. €. Crebro refricat lippitudo, non illa 
quidem perodioía, fed iamen quae impe- 
diat fcriptionem meam, Cic. Attic. X, 17: 
De Bruro noftro; perodiofum (eft mih), 
lbid. XIII, 32 med. 

PErÖF, (breniplbig ) es (Ilegon), ein 
Zus in Böotien und Tochter des Sluffes 
dafelbft, Paufan. in Bóeet 4. ; 1 

PErorriciöse, Ads. (von perofficiofus, 
a, um, das nicht vorkommen möchte, oder 
von per und oficiofe) febr gefatlig, 3. €. 
aliquem obfervare, Cic. ad Diverf. VILI, 
20. 

PERÖLEO, (ui oder evi) ere, (von per 
und oleo) r) riechen, (tinfen, 3. €. ran- 


cida perolent cadavera, Lucret. Vl, 1153. — 
2) wachlen, 5. €. perolefle, ffatt perole- 


viffe, Lucil. ap. Prifc. 9; fcheint aber mob 
von perolefco zu fenn; f. Perolefco. 

PEnÓLEsCO, levi, 3. (von per unb ole- 
fco) wachfen, 3. €. Quis totum fcis cor- 
pus iam perolefle bifulcis fttt peroleville, 
Lucil. ap. Prifcian. 9. WA 

PERONATUS, a, um, (vor pero) 2. e. 
Stiefeln ( perones) enbabeno, Perf. V, 
102. 

PraoNTÍCUM, i, eine Gtadt in Thras 
cien, am fdmargen Meere, Ilegoyrınoy 
Ptolem. 

PÉRÓPACUS, a, um, (von per und 
opacus, a, um) febr fcbatrig, 3. €. fpe- 
lunca, Lactant. I,.22 polt init. $. 2. 

PEROPPORTÜNE, Aav. (VON peropportu- 
nus) veche oder febr bequem, veche oder 
fedr gelegen, zu veche ober febr pelsgner 

et 


, 
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Zeit, 3. C. venire, Cic. Nar. D. I, 6 
exır.: fortuna te obtulit, Cic. Verr. V, 
^ 16 extr.: cecidit peropportune, Cic. Orat. 
II, 4: aud) mit ad, 3. €. peropportune 
ed praefentis quietis flatum bellum cum 
" Veientibus fumtum,. Liv. I, 42: in.: nil 
peropportune tribuni diem  dixiffent, 
Liv. lI, 35 in.: Incerto inde, quidnam 
agendum feret, —  peropportune lirerae 
a Sp. Lucretio adlatae funt, caítella fe te- 


nere omnia etc,, Liv. XXXXIIH, 7 extr. 


PÉROPPORTÜNUS, a, um, (von per und 
opportunus) rechr ober febr beguem, 
febr oder rechr gelegen, a. €. deverío- 
cium, Cic. Orat. If, 57 extr. 

PÉgoPTATUS, a, um, (von per und op- 
tatus, a, um) febr erwünfihr: daher 
Peroptato ( Abl. Gen. neutr.), febr evs 
wünfcht, febr nad) Wunfde, 8. (€. aut 
importunum tempus (tibi videtur) in tanto 
otio, quod et raro datur, et nunc perop- 
tato nobis datum eít? Cic. Orat. II, $ 
med. | 

PEÉnÓPUs, Indecl. (von per tınd opus) 
febr nótbig, 3. €. Sed nunc peropus ett, 
aut hunc cum ipfa, aut me aliquid de illa 
advorfum hunc loqui, Terent. And. I, 


$5 30. 


PERÖRATIO, Ónis, f. (von peroro, are) 


1) oet Schluß oer Rede 2. e. nicht die 
ganz Leuten Worte, fondern ber lebte 
Theil der Rede, der nach Abhandlung des 
Thema folgt, und fonft Epilonus, Cons 
elufion 2c. heißt, und das Abgebandelte 
theils wiederholt, theils appliciert, auch 
bie Gemütber euft zu entflammen fucht ıc., 
$. €, Lxítar eius peroratio qui epilogus 
"Micitur, Cic. Brut. 33 extr. und öfter, 
3. €. Cic. Orat. II, 19 med. Cic. Orat. 


| "35. Quintil. VIT, 10, 12, befonders VI, 


I, I, wo vom Anfange an davon gchan: 
delt wird. 2) das Reden, Haltung ciner 
Rede; fdetnt nicht vorzufommen, ob: 
gleich perorare fo vorfommt. 

PeroriGAa (Varr. R. R. 11, 7 $. 9) oder 
. ,'PnoRiGaA ( Plin. H. N. VIII, 42 poít init. 
feet. 64), ae, m. foll ber Mensch fenn, bet 
bie Dferde befpringen läßt: allein da 
1). nicht glaublich tft, ba6 zu-diefer Hand: 
lung ein befonderer Mensch gehalten wor: 
ben, 2) DBarro felbft origa dafür fest, 
ndmlih II, 8 $. 4, ut ineant equas, per 
origas curamus, wo aber Einige gern: per 
pererigas fefen möchten: auch Varr. 4I, 
7 $.8, Admittere oportet, cum tempus 
anni venerit, bis in die perorigam, cbr 
fibidiib per origam fich Iefen läßt, mie 
benn Ed. Schneider. (1794) per origam 
aufgenommen bats folglich nur noch die 
beyden Stellen Varr. II, 7 $. 9, cum eum 
(equum) capite obvoluto peroriga adduxif- 
fet, unb Plin. H. N. VIII, 42 poft init. 
fedt. 54: . laceratum (fcil. ab equo) perori- 
gam invenimus, übrig find, mo jedoch 


1 


* 


- 
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‚ beym DVarro einige febr alte Edd. und ein 


Cod. MS. auriga, und betr Plinius eine 
alte Edition von 1514, bie ich befibe, 
(unb vermuthlih ín nichreen Codd. unb 
Edd.) aurigam (ibt: fo feheint das Wort 
Peroriga ober Proriga von fehlechter Auto- 
ritdt zu feyn; unb es fcheint dafür überall 
Origa i. e. auriga gelefen werden zu mif 
fen. Au unb o find ben den Alten einer> 
Ie) auspeiprochen,, unb. baber im Schrei 
ben vermwechfelt worden, 3. €. aula und 
olla, Paula und Polla, aurichalcum und- 
orich. Bielleicht haben Abfchreiber aus 


.Hnfunbe biefer Berwechfelung, und. weil 


ihnen bey der obgebachten Handlung pru- 
ritus, prurizo etc. einfielen, odgebachte 
Wörter gefchmicder. xi 

PERORNATUS, a, um, Adielt. (von per 
und ornatus, a, um) febr gefchmäct, 
à. €. Craflus in dicendo perornatus, Cic. 


- Brut. 43. 


FERORNO, avi, atum, are, (voti per Und 
orno ) febr oder beftändig zieren oder 
fchmücken, 3. €. detraheret potiss fena- 
tui, quem perornaviffer, infamiam tanti 
flagitii, Tacit. Ann. XVI, 26: cf. Pau- 
lin.-Nol. Carm. XX, 304:  Perornatus, 
a, um, Adie&iv., f. befonders. 
|. PÉROnO, avi, atum, are, (Von per und 
oro, are) eigentlich, veoen vom Anfange 
bis du Ende: daher ı) reden, menu 
man nämlich von Anfang bis zu Ende res 
bet 2. e.eine förmliche Rede halt, 3. €. 
breviter perorarum effe petuit, Liv. 
XXXIII, 31 extr., z. e. ich hätte e$ fónz 
nen fürser machen:  perorandi poteftas 
data, Nep. Phoc. 4: cum de ceteris per- 


‚ oraffer, Ibid. Epam. 6: in aliquem, wiz 


der jemanb, s. (€. in medicos, Theflalum, 
delentem cuncta maiorum placita, et rabie 
quadam in omnis aevi medicos peroran- 
tein, Plin. H. N. XXVIII, t anre med. 
fe&. 5: fi perorandum in'aliquem effet, 
Sueton. Cabg. 53: in matrem, Quintil. 
XI, 1, 61: Peroraturus — minitabatur, 
als er reden mollte, Sueton. Calig. 53: 
qui ut peroravit, furrexit Clodius, Cic. 
Q Fr. Il, 3 poft init: doch Läßt (ic) dies 
jes aucb.au n. 2 ziehen! cum Fompeius 
hor. VI vix peroraffer, usque ad h. VIII 
cet., lbid. Befonders etwas redend vorz 
tragen oder in einer Stebe. vertheidigen, 
gehörig erörtern, 5. €, caufam perorare 
contra tales oratores, Cic. Quint. 24: 
fo aud) ceuía Sextii perorata eit a Pom- 
peio, Cic. Sext. 2: (0 quib di&a eft a 
me cauía et perorata, Cic. Coel. 29 polt 
med.: nifi cattfa perorata et probata, Cic. 
Invent. IL, 15, wo e$ nicht bier (tatt finira 
ficbt. Auch gehört Hicher caufa perorata, 
Cic. Quint. 30 ın., i£. e, nachden: bie Gas 
che vorgetragen, gehörig bewichen unb ers 
Örtert worden ıc,; fo Auch perorata narra- 
tione, Auct. ad Her, I, Io in., 2 e. trac- 

| tata 
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tata, expofira. vorgetragen (vor Bene 
bbrern). - 9. ff derjenige, der cine Rede 
gehalten bat (peroravit), fie auc) acens 
tat hat (peroravit): daher 2) die Rede 
su Ende bringen, aufhören zu reden, 
3. €. Quoniam (atis multa dixi, eít mihi 
perorandum, Cic. Acad. Ill, 48, M UN 
fchließen: Cum horas tres dixiffet, coac- 
tus eff perorare, Cic. Attic. lIII, 2 med.: 
ante quam peroretur, digredi, Cic. Orat. 
11, 19 med., i.e. che der Schluß Ber 
Stcbe fomimt: qui ut peroravit, furrexit 
Clodius, Cic. Q. Fr. 1, 3 poft init:, f. 
vorher: daher etwas (redend) endigen, 
von etwas zu reden aufhören, 3. €. de 
qua cum dixero, tetum hoc crimen per- 
orabo, Cic. Verr. III, 66 in. Ed. Erneft., 
mo Ed. Graev. peroraro (fiatt peroravero) 
bat, melches aud) recht ij: 
non peroratur ; dimittitur iudicium, Cic. 
Verr, U, 29 in., £& e fommt nicht zu 
Stande (vor Gerichte, durch) Bortragze.): 
doch fonné aud) jeyn wurde nicht vorges 
nommen, nicht förmlich vorgerragen: 
auch kanns bloß feyn geendige: narratio- 
ne perorata 2. e. finita. Auct. ad Herenn. 
1, 10, fcil. vor den Zuhörern: caufa per- 
orata, Cic., f. oben. Auch bloß enden, 
zu Ende bringen, 3. €. fed haec rum 
jaudemus, fi erunt perorata, Cic. Attic. V, 
1o in. (vielleicht fderabaft unb mit Ans 
fpiclung auf den Schluß der Rede): ift$ 
aber überhaupt enden, fo gcbürt-mud nar- 
ratione perorata, Aut. ad Herenn. I, 10, 
 bicber, f.-votber. — Not. Dft tft cincrlen 
(zumal im Perf.) und nicht au unterfchetz 
den, 058 heiße veden oder fihließen, aufs 
hören zu veden. Denn frepfib bat ber 
geredet, der feine Stebe geendet bat, und 
der bat feine Mede geendet, meldet gerer 
. bet hat. 

Praonsr, orum, (Ileeógco:) ein Bolf 
im innern Libyen, an ber Gränze von Maus 
yitanien, Plin. H. N. V, 1 med. fedt. 1 
unb cap. 8 poft init. fe&. 8. VI, 30 prope 
fin. fe£t. 35 unb Ptolem. 

PÉnoscULOm, ari, (von per unb ofcu- 
lor fü(fen oder febv Fü(fen, 5. € Hos 
ample&itur, hos perofculatur, Martial. 
VIL, $1, $, mo andere Edd. deofculatur 
fiatt perofeularur haben. 

Pexösvs, a, um, f. Perodi, 
.  PznPACO, avi, atum, are, (von per 

und paco, are) i.q. paco, ruhig macer, 
friedlich machen, 3. (€. Brennos, lor, 
liil, 12 in.: quos usque ad mare fvperum 

erpacavit, Aur. Vict de vir. illuftr. 33: 
9 auch omnibus perpacatis, Liv. XXXVI, 
21: daher perpacatus, a, um, rubig, 
. €, necdum omnia perpacata erant, Liv. 

XXXVI, 42. | 

PrRPALLÍDuS, a, um, (von per und 
pallidus) febr blafj, 3. €, color, Cell. 
U, 6 poit init. 


res illo die- 


'exempla, Lucret. Il, $42: 
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PERPAREE, Ada. (von per und parc 
febr fparfam, febr Enapp, 3. €. tu beet 
que perparce niuiuin ((cil. opfonarus es ip 
nuptias cer.), Terent. And. Il, 6, 24. 
PERFÄRUM, Adv. (von per Ind parum) 
febr wenig, à. €. Loguebantur enim de- 
euman! palam etpraeter cereros —  Apro- 
nius, perparum ex illis magnis lucris ad 
fefe pervenire, Cic. Verr. II}, 57 poft init. ; 
doch bat Ed. Erneft. , nebft Mehrern, per- 
parvum 7. e. febr wenig. 
PrRPARVÜLUS, 3, um, (ven per unb 
arvulus) etwas febr Flein, oder ger 


ehr Elein, 3. €. figilia, Cic. Verr. III, 


43 extr.: fcrupuli, Solin. 53 (66). 

PgRPARVUS, 9, ui, (von per und par- 
vus) febr Elein, 5. €. infula, Plin. H. N. 
V, 7 fe&t. 7: eiviras, Cic. Verr. III, 38: 
controverfia, Cic. Leg. 1, 20 extr.: cul- 
pa, Cic. Deiot. 3: quae perparva funt, 
Cic. Leg. I, 19. Not. Perparvum, jehr 
wenig, Cic., f. Perparum. 

PERPASCO, avi, aftum, 3. (von per und 
pafco) i. q. paíco, 5. €, Varro L. L. liil, 
19. jagt: pecus ab eo, quod perpafcat: 
auch paffive (oder Depon.) 5. E, Utpote 
inaequales (fluvius) volvens perpafcitur 
agros, Ingeminst flu&us er flantibus in- 
crepat undis, Sever. in Aetna 489, i. €. 
durchfirdint, verzehrt, verdirbt: v vw 
Perpaítus, a, um, gemájter, gut gefüts 
tert, fett, y. €. Cani p:rpaito macie con- 
fectus lupus occucurrit, Pbaedr. III, 7, 2. 

PzaPAsTÍNO, are, (von per und pafti- 
no, are).i. q. valde paítino, 3. €. non 
perpaftinantes ufum dividarum, Tertull. 
de cultu fem. 9, i.e. evellere; Andere 
Vien repaftinantes: und fo hat Ed. Pa- 
mel. 

PrRPASTUS, a, um, f. Perpafce. 

PurravcüLts, a, um, (won per und 
pauculus) gar febr wenig, 3. €. de- 
duxitque in Academiam perpauculis paíli- 
bus, Cic. Leg. I, 21 in. 

PzRPAUCUS, 2, um, (voti per und pau- 
cus) febr wenig, 3. &. perpaucorum 
hominum, Terent. Eun. III, 1, 19: - pet- 
paucorum Thebanorum, Nep. Pelop. I: 
perpaucos, 
Liv. XXXXU, a0: daher perpauca, fcbr 
wenig, etwas icbe Weniged, 3. €. dieere,. 
Cic. Leg. I, 12 extr.; inutare, Cic. Acad. 
1111, 43: loqui, Horar: Sat. I, 4, 18. 
Not. perpauciffunis agricolis, Colum. HI, 
20 extt., i. e. gar febr ober veche febr 
wenigen 2c. 7 : 

PzRPÁvErÁCÍO, ére, (von per unb pas 
vefacio) jemanden febr erfchrecken nder 
ángften, 5. €. Perplexabiliter earum ho- 
die perpavefaciam pectora, Plaut. Stich. 
L 8, 2$. 

PERPAULÜLUS, 4, um, (von per unb 
paululus) 1)-gar febr wenig: Bahee 
Perpaululum, fubfantive, sin (febr ea 

piges, 


| 


» 
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niges, ein Elein Wenig, 3. G. loci; Cic. 
Orec. II, 35. 2) gar febr. Hlein: obs 
.sorfomme, weis ich nicht. 


(c y Perrautvs, s, um, (von per Und pau- 
‚daher Perpau- 


Tas, a, um) febr wenig: 
lum, fubfantive, etmas febr Meniges, 
ein Plein Wenig, ftebt adverbiafiter, 3. @, 


declinare perpaulum, Cic. Fin, I, 6. - 


PERPAUPER, Eris, (von per und pau- 


per).febr arm, à. €, erat enim rex per- 

uper, Cic, Artic. VI, 3 med.: :de ru- 
hice nefcio cui vicino fue perpauperi, 
Afran. ap. Non. 4. n. 122, 

PERPAUXILLUS, a, um, (von per und 
pauxillus) 1) febr flein. 2) febr we: 
mig: beber Perpauxillum, fübftantive, 
etwas febr Weniges, 4. €. Sed fi pàu- 
xillama potes contentus effe: Er. nae per- 
pauxillum modo (poffum effe contentus), 
Plaut. Capt. I, 2, 74. 
 PERPECTO, Ére, (von per und pefto) 
i.q. peto: daher perpexus, à, um, f. 
Perpexus. s 

Ps&PÉDÍO, ire, (von per unb pes, mie 
impedio, expedio etc.) i. q. impedio, ver: 
binoetn, 3. €. Si unquam perpediar gna- 
to, Ace. ap. Non. 4 n. 10. 

PERPELLO, plili, pulfum, 3. (von per 
und pello) 1) ftoßen, s. €. aliqua re per- 
pellitur, Nigid. ap. Non. 2 n. $94: — alii 
perpellit pedem, alii dat annulum fpectan- 
dum, Enn. ap. Ifider. Orig. I, 25, wo An: 
dere percellit oder pervellir fefen: daher 
rühren, 4. €. aliquem, 4. €. candor. hu- 
ius te er proceritas vultus oculique perpu- 
lerunt, Cic. Coel 15 extr., doch haben 
Edd. Graev. et Erneft. pepulerunt in eben 
biefer Bedeutung. 2) wegftofen, weg: 
treiben, &. €. animum, 2, e. befiegen, 
à. €. ( animus (i e. libido) hominem 
perpulit, actum eft; fin ipfe animum (i. e. 
libidinem) perpulit cet. z. e. vicit, Plaut. 
Trin II, 2, 27 feq.; mo die Codd. pepulit 
haben, und mo Gronov mit bem fambíntusá 
perculit [cfen. will; pepulit feheint nicht 
tadelnswerth, ba pepulit mihi pudicitiam, 
Plaut. Epid. HII, 1, 15, fa(f auf eben bicfe 
Art fieht: c£ vorher Cic. Coel. 15 extr. 
3) wohin treiben: daher eine Sache 
oder Perfon dahin oder fo weit bringen, 
«8 babin "bringen, 3. €. durch Mühe, 
Dorkelungen, Bitten ıc,, 3.@. Illum 
non minae plebis perpellere unquam po- 
tuere, ut cet., Liv. Il; 61, 2. e. fonnten 


. ibn nicht dazu bringen ober beivegen, daß 


[od 


16.: Perpellit, ut mittat eet. , Liv. XXIX, 
23, i. e. brachte e$ dahin 2€.: nec per- 
pelli potuere, ut:cet., Liv. II, $3 extr. 
XXXAXII 32: incenfam multitudinem per- 
p ut imperium regi abrogarer, Liv. 
» $9 extr,: perpulit civitatem, ut — 
32: urbem ad deditionem, Liv. XXXlI, 
14: collegam perpulerat, ne — fentirer, 
‚Schell. lat. Ypórt, —— 


praefe&us annonae crearetur, Liv. lil, 
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Salluft, Cat. 26 (27): Callidum fenem 
callidis dolis compuli, es perpuli mihi 
omnia, ut crederet, Plaut, Bacch, II, 4 
4: auch ohne Aceufativ, 3. €, poftremo 
perpulere plebeii, ut cet., Liv. lIII, ı2, 
i. e. brachten es dahin; fo atıch perpellir, 
urmittat, Liv., f. vorber: Nunquam de- 
ftitic fuadere, orare, donec perpulit, Te- 
rent. Andr. Ill, 1, 38, 2.e bi8 er e$enbe 


lieb fo welt gebracht hat. Huch feq. infin. 


3. €. perpellunt Vologefem omittere prae- 
fentia, "Tacit. Ann. XII, 50. ; 

PzRexkwDÍCULARIS, e, unb PrRPEW- 
DICULARICS, d, Urn, (Vonperpendiculum) 
perpendiculär, fentfredjt; Bendes (iebt 
Frontin. de expofit. fora. p. 32 Goef. 

PERPENDÍCÜLATOR, Oris, m. (von per- 
pendiculum: genauer nd ber Analeaie 
germäßer von bem, obgleich ungewöhnlichen, 
Verbo perpendiculo, are j. e. uti perpen- 
diculo, ad perpendiculum aliquid facere 
etc ) ein Künftler, der (id) des Verpendis 
fels oder Bleylorhs bey feinem S9mettee 
bedient, vielleicht Mauermeifter ‚3. €. 
Namque fabros, perpendicularores, archie 
tectos, genusque cun&tum exítruendorum 
moenium feu decorandorum in cohortes 
centuriaverat, Aurel, Vict. Epitom. in Ha- 
drian. 28. 

PERPENDICULATUS, a, um, (Particip. 
von perpendiculo, are, cf. Perpendicula- 
tor) fenfrecbt, nad) dem perpenoitel 
oder Sleylorhe eingerichter, 3. €, cum 
Canopum ac Berenices crinem ftellas admo- 
dum praenitentes Scythiae Galliaeque at- 
que ipfa prorfus non cernat Italia, cum 
illae antar&ticis terris confpicuae ac prae- 
nitentes et velut perpendiculatae capi- 
tibus fufpectentur, Martian. Cap VI anre 
med. (nicht fehr melt vom Anfange) p. 
193 Grot. 

PERPENDICULUM, i, m. fcil. inffrumene 
tum (von perpendiculus, a, um, und dies 
f$ von perpendo) dag Werkzeug eines 
Mduerers 1c., bie gerade fdnae einer Gas 
desumeffen und zu beurtheilen, 25[eya 
lotb, Derpenoifel, 3. €. non egeremus 
perpendiculis, non normis, non regulis, 
Cic. ap. Non. a n. 718. Der Erfinder das 
von ift Dädalus, nach Plin. H. N. VH, «6 
ante med. fed. ;7: daher ad perpendi- 
culum columnas exigere, Cic. Verr. I, sr, 
i. e. darnac) unterfucben: ad perpendi- 
culum effe, Ibid., fenfrecht fepn, perpene 
biculdr feyn, von fihnurgerader Ränge feyn : 
fo aud) funt enim aeterni (fcil. parietes 
litericii). fi ad perpendiculum fiant, Plin. 
H.N. XXXV, 14 poft med. fe: 49: 
nam qui poreft pelli alia (atomus) ab alia, 
fi gravitate feruntur ad perpendiculum 
corpora individua (i.e. atomi) rectis li- 
neis? Cic. Far. 10 poít med., i. e. fihnurs 
gerade, fenfrecót: fo auch. non directa ad 
perpendiculum, Caef. B. G. Ill, 17: uti 
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omnes ftru&urae perpendiculo refpondeant, 
Vitruv. VI, 11. Daher teopilb, 3. G. 
haec non deliciis ignoícere — ad perpen- 
diculum feque fuosque habuit i. e. ad nor- 
"mam et amufüm re&ae rationis et virtu- 
tis, Aufon, in Parental. V (VI), 8. 

PixPEnDo. di, fuin. 3. (von per und 
pendo) 1) wägen, abwägen, à, €. in 
librii, 4, €. ut, an prudens imprudensve 
rupiffet ( membrum alteri); fpe&andum 
putarent, aut talionem in eo velad amuf- 
fim aequipararent vel in librili perpende- 
rent, Gell. XX, 1 poft med. $. 34: daher 
2) teoriih, abwägen, ä. e. untetiuden, 
erwägen, 5. €. momenta officiorum, Cic. 
Mur. 2: aliquid ad difciplinae praecepra, 
Cic. Mur. 36: vires fingulotum, Iuftin. 
XXVI, 3 extr.: acri iudicio perpende, 
Lucret. ll, 3041: iudicare et perpendere, 
qgantum quisque poffit, Q. Cic. Petit. conf. 
6: perpendendum erir praetori, cui po- 
tius fubveniat, Ulpian. in Panzedt. lil, 
4, 13: hocnon arte aliqua perpenditur, 
Cic. Orat. ]l1, 37 extr.: Daher perpen- 
fum hsbere ffatt perpendere, erwägen, 
unterfuchen, 3. €. ut ante perpenfum et 
exploratum habeamus, an locupletet etc., 
Colum. III, 3 in.: 
penfique iudicii, Arnob. II ante med. p. 
66 Harald. (Al. p. $2) 7. e. genau, aceuz 
rat: fo aud perpenfo iudicio, prout 
quaeque res expoltulat , 'ítatuendum eit, 
Martian, in Pandeft. XXXXVIII, 19, 11, 
3. e. febe genau, accurat, 


PERPENNA, f. Perperna. 


Pereensa, $e, f. citt Kraut, fonft Bac- 
char genannt, 3. €. Bacchar — aliqui e 
noftris perpenfam vocant, Plin. H. N. 
XXl, 19 prope fin. fedt. 77 Ed. Elzev. , 


wo Edd. 3. &. Harduin. perpreflam jiatt. 


perpenfam haben. 
 PerrEnsäArtio, Ónis, f. (vot perpenfo, 
are) Erwägung, Seurtbeilung, Alwa: 


gung, 3. €. henorum atque officiorum, . 


Gell. I1, 2 ante med. 
PxaPrwsr, Adv. (von perpenfus, a, um) 
erwogen, mit lleberlegung, 3. €. per- 
penfius cogieare, Ammian. XXVI, 5 (12): 
perpenfius eligere, Ibid. XXV extr. 
PERPENSo, are, (Frequent. von per- 
pendo) i.q. perpendo, erwägen, Grat. 
Cyneg. 298- Ammian. XVII, 11 (24). 
PrRPEWsUS, f, Perpendo. 
Prapkram, Adv. unved)t, 7. e. nicht 
‚recht, nicht wie e$ fepn foll, 3. €. facere, 
3. €. feu re&te feu perperam facere coepe- 
runt, Cic. Quint. $ extr. : iüdicare, $4. &. 
Primum utrum rede an perperam (fcil. 
judicatum eft) ? Cic. Caecin. 24 poft med.: 
loqui, Plaut. Amph. 1, 1, 92: ‚fuadere 
‚alicui, Plaut, Capt. Il, 2, 78: infanire, 
Plaut. Men. V, 5, 59; pronuntiare, Plin. 


Epift. IIl, 5 med. $. 12: difcere, Petron. 


homo examinis per-' 


Ldfect. 32, 
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4: imperare, 3. C, Aut reQe imperat 
pater aur petperam, Gell. II, 7 ante med. : 
aliquid prave et perperam adpellare, Ibid. 
lll, 9 ante med.: neque, recte an perpe- 
ram, interpretor, Liv. I, 23 extr.: cal- 
ceum inducere, Sueton. Aug. 92, den 
Gub unrecht anzichen: daher, 1) ume 
recht, 3. e. faticb, fälfchlih, 3. E. perpe- 
ram dixi, Terent. Phorm. V, I, 18, f. e. 
ish babe e$ unrecht gefaat, mit Fleiß, ges 
logen, euch einen falfehen Namen ciat, 
2) untedbt, 7. e. aus Syertbum, $8. €. fa- 
cere, Varr. R.R. 1, 69 $. 2: perperam 
ad oaítra venire, Audt. B. Hifp. 12: per- 
peram praeco non confulem, fed impeta- 
torem pronuntiavit, Sueton. Demir. 10: 
Si Titius, cuius nomine perperam falíus 
procurator adcepit, ratum habeat, etc. , 
Papin. in Pande&. XXXXVII, 2,,8 $. 5. 
Not. Perperam fiheint ber Accufativ von 
Perperus, a, um, icil. partem, oder viam, 
oder rationem zu (enn, folglich eigentlich 
zu bedeuten auf unrechte Ark. 

PerPerg, Adv. (von perperus, a, um) 
i. q. perperam, 3. &, er pervicas in per- 
pere prae(umtis opinionibus pertinacia, 
Claud. Mamert. de ftatu animae I, 1 in. 
Ed. C. Barth. , mo Gchottus fagt: in mem- 
branis fiche perperam. 

FERPERENA, ae, DDct' PERPERENE, €S, 
(Ilegzzggv4) eine Ctabt in Großmpfien, 
Strabo. Nor. Plin. H. N. V, 30 polt init. 
fert fte nach Yeolien. Daher 
Perpereni, bic Einwohner, Plin. H. N. 
V, 30 propefin. fe&t. 33: auch Perpereni 
ftatt ber Gegend dafeldit, 5. €&.. In Perpe- 
renis fons eit, quamcunque rigat, lapi- 
deam faciens terram, lbid. XXXI, 2 prope 
fin. fedt. 20, mo ınan nicht ctma fagen 
will, Perperenis fe) ber Ablat. von Perpe- 
rena, orum, 7. e. Perperena, d98 vielleicht 
nicht nàtbig if. 

PERPERITÜDnD, nis, f. (von perperus, 
a, um) vielleicht unrechrte . Befcheffens 
beit, Sehlerbeftigkeir, teblerhaftes 25e» 
tragen, linbefonnenbeit, à. €. Et eo 
pleduntur poetae, quam fuo vitio, fae- 
pius duclabilitate nimia veftra aut perperi- 
tudine, Acc. ap. Nun. 2 n. 626. | 


PERPRRNA, ae, m. ein römifcher Jung: 
nie, 3. €. befannt ift M. Perperna, der 
nicht nur ben Xriftonieus in Afien befiente 
(f, Ariftonicus), fondern aud) ben erften 
C«lavenfrieg in Gicilien, melden Eus 
nus erregt batte, endigte, f. Servile bel- 
luin in Servilis, e. Nor tn manchen Edd. 
(lebt aumeifen dafür Perpenna, aber die 
Kritiker, a. &. SDurmaan, Duder ic. aes 
ben Perperna vor, f. Burm. ad Vellei, H, 
4. Duker. ad Flor. II, 20: die Pection 
Perpenna [dft (id) atıch vertheidigen, 3. €. 
Plutarch. weliher Ilegmé,vas fat, 3. €, in 
Sertor. 25, 26 f«q. 

Per» 


« 


\ 


| Non. 2 n. 626: 
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 Perp£rve, a, um, (foros) nicht 
gehörig befihaffen, fehlerbatt, unrcche 
1€., 4. €. perperos populares, Acc. ap. 
nihil perperum, Vopic. 
in Tacit. 6: Oves perperae, Plaut. Jrüc. 
HI, 1, 9, fi ledio certa: daher vielleicht 
perperam, fcil. viam, ober partem, oder 
rationem, eíaentlicb auf der unrechren 
Seite, am uurehren Orre, auf uns 
rechte Are ac. i e. unredbt, j, Perpe- 
yam. . 

PERPES, Étis, i. q. perpetuus, 1) an 
einander banaenó, nicht unterbrochen, 
in i£inem fortwährend, beftändig, 3. &. 
des mihi operam zerperem, Pacuv. ap. 
Fe(t.:..filentio perpeti, Apulei. Flor. 3 
poft med. p. 357, 27 Elmenh.: luna 
proprio fex perpeti candore, lbid. de deo 
Secrat. polt init: filtitur rivus, cruore 
qui flu&uat perpeti, Prudent. Cathem. X. 
42: vinculum, 3. €, Arque ira perpes 
ament dislita vinculum, Martian. Cap. IX 
anre med. p. 509 Giot. : daher 2) nidbc 
unterbrochen, in Einem fort währen», 
i. €. Auny, 3. €. noctem perpetem, dir ganz 
ze Nacht Cbinburcb), 5. €, quievi in navi 


noctem perpetem, Plaut, Auph, ll, d, 


100: cum eo noctem in flramentis per- 
nodare perperem, Plaut. "1 c. II, 2. 23: 
. hac no&e, quam pependi verberarus per- 
petem, Plaut. Amph. I, 1, 123, jo auch 
perpetem nodteın vigilandum eít, Apul. 
Mer. 1l poít med. p. 124, 18 Elmenh.: 
perperem no&em delituit, Ibid. III poft 
init. p. 130, 39 Elmenh.: fo auch no&e 
perpeti, 4. &. ludere alea, Cavitol, in 
Vero 4: net dietantum, fed perpeti noc- 
te — lucubrabant, Apul. Mer. Viill ante 
med. p. 22t, 36 Elmenh., i. e. die ganze 
Nacht: ío auıh perperem diem, 5, P, in- 
fiitere alternis pédibus, Solin. 52 (65): 
per annum perperem, Lactant. de mort. 
perfec. 32 exır. Not perpet!m,-Zdv. ?. e, 
in Einem weg. beitändig, ohne Unter: 
brecbung, fiheint ber 9iecuiativ zu fenn, 
mo viclletbt no&em demque, ober jonit 
ein Subitantiv zu veríleben , 3, €. non 
quin ego Pudentillam sam anno perper/m 
adfiduo cenvittu probe (pectitfem , Apul. 
Apolog. poft med. p 321. 5 Elmenh.: 
auch icht Plin. H. N. XX, 6 in. fed. 21, 
ultus — in angulo oculi perpetit humo- 
Ye manans ín cínigen alten Edi ber 
Edd. Elzev. und Hard., ncbit Mehrern, 
haben perpetuo. 

: P&Rrxssicius ober PemPESSiTIUS, q, 
um, (von perpeffus, a, um) der viel ae 
geitanden bat oder viel ausgeben fann, 
geduldig, 3. (f. socrates perpeffictus fe- 
nex, Senec. Epift. 104 poft med.: etiam 

uro er perpe(fitio confetfionem adcepit, 
Senec, Epift. $3 ante med. mo fiefius [tz 
fet will exprimir ffatt adcepır, oder etiam 
à duro et perpefl, confeil, adcipit, 

- , " 


PERPESSIO — PERPETIOR 7768 

Prhrsssio. ónis, f. wen perpetior) ba$ 
^? uefteben, die Zrouloung einer Cache, 
fie aefcbebe gern oocr ungern, 3. €. Ha- 
rum ommum rerum non iclum eventus 
arjue perpeffio, fed etiam contio etc., 
Cic. Rab. Perd. 5 pot med : laborem, 
Cic. Invent. )]. 54: d lcrum , Cic ^in 
I, 15: patientia et perpeffio et tolerantia. 
Sen?-. hpiít, 67 poit med. 

PERPZssITiUS, a, um, f. Perpefficius. 

PsnPESSUS, a, um, f, Perpetior. 

Perpessus, us. m. (von perpetior) bie 
ffrouloung, Kırragung, 3. €. dolor 
dithe lis pe peffu, Cic, En Hill ‚26: fo 
auch perpeliu sipera, Cic. Tofc. !!. 8 e 
possa; wo man nicht bendes für das Su- 
pin. ven perperior halten mili, f. Perpe- 
tior. 

PERPETIM, Adv, ? e 
beitändig, 
Perpes. 

PrenPÉTÍORn, cífus füm, 3. (von per und 
patior) i) ftandheit erouloen, aushals 
ten, 4. QC. nejue pati ncque p.rpet, Enn. 
ap. Cie. Tufc IN, 3: Ceníen? me pctie 
perpeti, Terent. Eun. Il, 1, 11: Oınnes 
facile perpetior ac perfero, Cic. Orar. iL, 
19 in.: [o auch perpeti er perferre, “ic, 
Verr. il!, 575 doch fanns in den drep [ete 
ten Stellen auch bloß jeyn erdulden : io 
auch illi perperienti erat. voluntarius (Al. 


m Einem weg, 
ununterbrochen, Apulei. , f, 


voluprarius; fcil. afus. (Ci. Fin. P. 20. - 


2) überhaupt erdulden, leiden, ausitez 
ben, c8 gejchehbe gern oder nidt, s. €, 
omn:a mihi perperienda efíe duco, Cic. 
A3r. ll, 3: imbreszerpetimur, Ovid, Mer. 
Xlill, 470: poenas, Valer. Flacc. Uill, 
430: mendiciratein, .Cic. Fin. V, i1: 
quidvis me pe pcflarum, Cic. ad Diverf. 
II. 16 med.: multa pro fe perpeflo, ibid. 
l|, 9 ante med,:. haec fufterie et perpeti, 
Sulpic, in Cic. Epift. ad Diverf, Illi, 5: 
perperi dolorem, Cic. Fin. I, 14: dolor 
d'fheilis perpeffu, Cic. Fin. IH, 26, 
fdiser auszufiehen :0.: jo auch multa 
diu gravia, perpefli: afpera, Cie Tufc. 
ll, 8 e poeta: 

Stellen perpeflu für den A^ Lat von per- 
peflus. us balten mill. am Ende [fuft c3 
auf Fins hinaus. Auch fann mans übers 
jesen leiden zugeben, gefcheben iaffen, 
erlauben, fid) gefallen laffen, 3. €. aliam 
tecum efle, poflim perperi, Plaur. Afin. V, 
1, 17, mo ber 3lecuariv mit dem anfints 
ti» zu merfen: fo auch "unc eit um 
inrerfici me perpeti poffum, 
UI, 5, 3: non hinc violari pinum perpe- 
tiar, Ovid. Mer IH, 622. Not. auch teq. 
infinit., 4, @, perpetiar memorare timen, 
Ovid. Met. Xlll, 466. i.c will mich 
überwinden, mir Bewalt antBun »c. Auch 
von [cblofen. Dingen (mie patior), $. €. 
«um me vehementius putaret intendi, quam 


II Pa gtaci- 


wenn man nit ín bensen 


- 


Terent. Eun. ' 
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racilitas mea perpeti poffet, Plin. Epift. 
I, 11 polt, med. $. 15. 
o 


PrarETRÀARÍLIS, e, (von perpetro) 
tbunlid, erlaubt, 3. €. nubere in Do- 
mino perpetrabile elt, ‚Tertull. ad Uxor. 
11, 1. | ; 


o ^ 

PzapeETRATÀO, Ónis, f. (von perpetro, 
are) Dollziehung, Derrid)tung, 25ege: 
bung, wenns fo viel if ald Vollziehung, 
$. €. cum aliqua difücultas perpetratio- 
nem eius intercifit, Tertull. de poenit. 3 
oft med.: mali, Auguítin. de Trin. 
XIII, 6. í 


o ! : 
PERPETRÄTOR, Óris, m. (von perpetro) 
der etipaó vollaiebr oder verrichter, cin 
Yelí3ieber, oder Verrichter, HBegeber, 
$. €. peccati, Auguftin. Cjv. D. XX, I: 
caedis infauitae, Sidon. Epiit. VIII, 6 
extt. 


o 

PERFETRO, avi, atum, are, (von pet 
und patro, are) 5u, Stande bringen, 
vollziehen, endigen, oder auch vervicbs 
rent ober begeben (befonders im Perfe&o), 
menn e3 fo viel ift al vollziehen, 3. €. 
poftquam opus meum omne perpeıravi, 
-Plaut. Pfeud. V, 1, 24: cuncta ex volun- 
tate Agrippinenfium perpetravere, Tacit. 
Hift. III, 65: perpetrarer promiífa, Tacit. 
Ann. XIlll, 7:- ad perperranda reliqua 
belli, Tacit. Hift. Ill, $1: ad perpetran- 
da coepta, Flor. II, 14: qui fibi manus 
intulit et non perpetravit, Marcian. in 
PandeQ. XXXXVIII, 21, 3 poft med. 5.6: 
perpetrato facinore, luftin. XXVII, I: 
perpetrati facrilegii, Fbid. 1, 9: . labore 
fuo perpetratuwm, ne irrumperet, Tacit. 
Ann. XIII, 11: caede perperrata, Liv. 
1, 6: pace perpetrata, Liv. XXXIII, 21: 
. facrificio perperrato , Liv. XXXXIIII, 37: 
facro perpetrato, Liv. XXV, 12:  perpe- 
tratum facinus, Liv. XXXX, 9: bello 
verperräto, Liv. XXIII, 45, 2. e. gen 
Diet: fo auch Punici belli perpetratt — 
unus praecipuam gloriam tulit, Liv. 
XXXVII, 53 extr.: rebus divinis rite 
perpetratis, Liv. 1,2. 'E3 fommt meijtens 
im Perfe&o vor, wie die angeführten Gtelz 
ten Iehren. Nor. Mit dem Infinitiv, nifi 
id efücere perpetrat, Plaut. Truc. Ms 5, 
12, i. e. wenn fie das nicht zu Gtande 
Bringt, mo efficere meg fenn fonnte: dieß 

ift faft fo, mie cinige Ocutfdc (agen, 3. €. 
(agen tbun (tatt fagen: fo ficbt pergo 
pergere (tatt pergo, und contendo ire fiatt 


eo. | 

PzarÉTÜALIs, e, (von perpetuus) i. q. 
perpetuus, 3. (€, praecepta, Propter quae 
fibi femper moris fuit, quam minime ad- 
ligare mead praecepta, quae xagoA«xa VO- 
cant, id eft, (ut dicamus, quomodo pof- 
fumys) univerfalia vel perperuslia, Quin- 
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til. II, 13 prope fin. $. 14, i. e. die docte 
al gelten. ATA 

PraPÉTUARYUS, a, um, (von perpe- 
tuus) beftändig, oder beffdnbía mit eis 
was (id) befchäftigend, 3. €. mulio, Se- 
nec. in Apocoloc. ante med.: daher per- 
petuarius, Ced. Iuftin. XI, 70, 5, cin Erbs 
pachrer, fcil. redemtor cet. : 

Penpertitas, àtis,f. (von perpetuus) 
ift, wenn etwas durch nichts unterprochen 
wird, fonbern in Einem meg fort gcbt 
oder fortdauert, wie à. G. eine Reihe 
Häufer, eine Reihe Tage hinter einander, 
vic Worte hinter einander u, bie ununs - 
terbrochene Sortbaucr, 3ufammenbang, 
$. €. vitae, Cic. Offic. 1, 33: Ulus ae. 
ris ad perpetuitatem .monimentorum jam 
pridem translatus eít, Plin. H. N. XXXIII, 
9 extr. fe&, 21: non ex fingulis vocibus 
philofophi fpe&andi funt, fed ex perpetui- 
rate atque conftanria, Cic. juíc. V ,. 99 
extr, 4 e. menn fie fid) überall alcich 
bleiben, wenn Alles bep ihnen wohl aus 
fammen hängt, was fie reden: males cu- 
itos fidelitatis metus eít; contraque bene- 
volentia fidelis eit vel ad perpetuitatem, 
Cic. Oific. II, 7, 3. e. auf immer: neque 
enim in aliqua parte fed in perpetuitate 
temporis vita beata dici folet, Cic. Tufc. 
1l, 27 ante med., i. e. bc(tánbige Sit, 
ununterbrochene Zeit: orationis, Cic. 
Orat. III, 49, mo Fleine, gleichlam abgea 
fihnittene Säge entgegen gelegt werden? 
fermonis, Cic. Orar. Il, 42, 2. e. Zufanız 
menbana, oder eine lange Reihe von Wörz 
tern: fo auch verborum „ Cic. Tufe. V, 
10: fo auch von Dertern, 4. €. opacae 
perpetuitates, Vitruv. Il, 10, i.e. lande 
Gtreden. 

PERPETUITO, avi, atum, are, (Frequent. 
von perpetuo, are) i. e. fortdauernd 
machen, 5. €. perpewitaffint (2. e. perpe- 


tuitaverint) libertatem, Enn. ap. Non. 3 


n. 632. Andere lefen perpetuaffint i, e. 
perpetuaverint. 

PzaeÉTÜO, avi, atum, are, (von p^t- 
peruus, a, um) machen, oap erae ums 
unterbrochen fey oder im inem fort 
Dauere, 5. €, verba, Cic. Orat.- ll, 46, 
i. e. in Gíneim fort reden, nicht ablegen 2 
data, Plaut. Ffeud. 1, 3, 72, die (eitbenfe 
inimer fortfescn: — iudicum poteftatem, 
Cic. Sul. 22 extr.: litis conteftarione 
temporáles actiones perpetuantur, Paul. in 
Pande&d. XXVH, 7, 8 extr.* Dit te per- 
petuent! als ein Guruf an bte Saifer, Lame 
prid. in Alex: Sev. 6. : Daher perpetua- 
cas, a, um, &. €. falus, Arator in Ad. 
Ap. I extr. | ER 

Psreertto, Adv., if Abl. von, Perpe- 
tuum, f. Perpetuus. NER EN 

PrapÉTÜUs, 9, um, (vermuthlich von 
per unb pere à e. eo, folglich i. q. trip | 

/ une 
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unb burchgehen, in einem fortgehen, Fetz 
nen Zwifchenraum faffen 2€.) an einanz 
oer bangenb, nicht unterbrochen, in 
Einem weg gehend oder dauernd, fid) 
überall bezübreno, à. €. agmen, Cic. 
Pif. 22; munitiones, Caef. B. C. III, 44 : 
vigiliae flationesque, Caef. B. C. I, 21: 
palus, quae perpetua intercedebat, Roma- 
nos tardabat, Ibid. B. G. VII, 26: Apen- 
ninus perpetuis iugis ab Alpibus tendens 
ad Siculím fretum, Plin. H. N. III, 5 
ante med, fe&. 7: montes perpetuo trac- 
tu Oceani orae praetenti, -Ibid. VI, 20 
— ante med. feft. 23: febris, 3. &.. Quibus- 
dam perpetua febris: eft, ficut Maecenati, 
Ibid. Vli, 51 fe&. $2: — fulcos perpetuos 
ducére, Cato R. R. 33: follam perpe- 
tuam educere, Colum. III, 13 poít med. 
$.13:, quin (aedes) totae perpetuae tuant, 
Plaut. Moft. I, 2, 69, 2. e. nicht ftücfrociz 
fe, fondern hinter einander: | trabes per- 
peruae in longitudinem cer., Caef. D. G. 
VII, 23: perpetuis foliti confidere men- 
fis, ffatt perpetua menfa, Virg. Aen. VII, 
176, i. e. an einem langen Ztide, an eiz 
ner fangen Zafel: perpetuo contendunt 
ilia rifu, Ovid. Art. III, 285, 7. e. anhals 
»tendes, langes fadben : oratio, Cic. Attic. 
Y, 16 med. Liv. ilii, 6, 2. e. die in Einem 
fort acht: fo auch hiftoria, 34. €, rerum 
geltarum, Cic. ad Diver, V, 12 poft med. 
$. 19, zufammmenhangend, nicht ünterbroz 
chen, wie 5. €. des fiviu3 Gefihichte per- 
pewa it: bíngeaen des Nepos Bush iff 
nicht aufammenbanaenb, weil cs nur fe: 
bensbefchreibungen find, bie nicht sufamz 
menhangens fo auch disputatio, Cic. 
Orat. Il, 4: carmen, fagt Dvidius. Met. 
1, 4, von feinen Berwandlungen, weil Diez 
fes Gedicht zufamımenhängt und ein Gana 
4c$ ausmacht: daher von ber Zeit tuum 
terbrochen, à. €. triduum, Terent. Ad. 
11, rz, 4; bod) fann man ed aud) aavs 
üverfigen, f. foaleicb: daher 1) ganz, 
&. €&, hunc diem perpetuum in laetitia de- 
gere, Terent. Ad. Hl, 1, 6° triduum, 
Ibid. HH, r, 4: biennium, Terent. Hec. 
12,5: bos, $. €, Vefcitur Aeneas fimul 
et Troiana iuventus Perpetuo tergo bovis 
er luítralibus extis, Virg. Aen. VIIT, 183: 
actiones perpetuae, Cic. Top. 26 in. 2) 
beftändig, 2. e. ununterbrochen fort mdh: 
rend, 3. G&. fenus, Cic. Attic. V, 21 prope 
fin.: febris, Plin. H. N. VH, ste f, vot 
"her: ignis Veftae, Cic, Car. !Hll, 9: lex, 
Cic. Nat. D. I, 14: Quintilium perpe- 
tuus fopor (i. e. mors) urget, Horat. Od. 
I, 24, 5:  permanfio, Cic. Invent. II, 54 > 
curfus (tellarum perennes atque perpetui, 
Cic. Nat. D. II, 21: amicitia, Q. Cic. 
-petit. Conf. 1: cura falutis, Cic. red. 
Sen. 5: Silius perpetuus i. e. immortalis 
memoriae, Martial. VI, 64, 10. VII, 62, 
t: imperia, Nep. Milt. 3: parentes, Cic. 
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red. Sen. 2: daher in perpetuum, Cie. Car. 
l, 12 extr. Cic. Agr. II, 21. Rofc. Am. 
48. Liv. VII, 37, fcil. tempus, auf bez 
ftánoig oder ewig: fe auch perpetuo, 
fcil. tempore, Cic. Agr. III, 1. Cic. Aca- 
dem. III, 19 poít med. Terent. Hec. III, - 
3; 46. Caef. B. G. L, 3. VILI, 41. Hirt, B. 
G. VIIL, 4r. Ovid. Trift. I, 4, 85 i. e. 
beftändig, in fBinem weg, ununterbros 
chen, ewig, ohne Unterlaß, fters: (o 
auch perpetuo perierim, Terent. Bun. V, 
8, 13, 2. e. auf immer: fo auch perperuum 
fatt perpetuo, Stat. Sylv. I, 1, 99: fo 
auch in perperuum modum, Plaut. Mott. 
III, 3, 4t, 7. e. anfewig: baber a) was 
beitändig und überall zu gelten pflegte. e. 
allgemein, 3. €, ius, Cie. Orat. II, 33: 
nec arbitror, perpetuum quidquam in hec 
ER poffe, Piin. H. N. XVII, 2 prope 

n. feit. 2, z. e. daß eine allgemeine Hegel 
gegeben werden fonue: fo auch fanguis 
mittendus;, tamen ne id quidem perpe- 
tuum e(t, Celf. II, to med., 2.e. ailt nicht 
immer, i£ keine allgemeine Regel: quae- 


fto perpetua (beym Redner), Cic. Orat. 


36, i. e, univer(íalis, das Genus Eetrefz 
fend: etwas anders find Mipeitopte (iins 
ferfuchungen: perpetuae, Cic. Brut. 272.e. 
Eriminslunterfuchungen, die Jahr aus. 
Sahr ein von den Brätaren acbaiten murs 
den, felglid) immer fortdauerten. b)per- 
petua fulmina, Senec. Nat. Quaeft. IL, 47, 
die aufs ganze Leben gelten ober ihre Des 
deutung haben. c) perpetuus modus f. e. 
Infiaitivus in der Gramiatif, Diomed. r. 
3) lang, 3. (€. menfae, Virg., f. vorher: 
rifus, Ovid., f. vorher: Not. Compar. 
perpetuior und Superl. perpetuifimus, 
4. €, Id perpetuius, Cato ap. Prifc. 3: 
perpetuiffime curriculo, Cato ap. Prifc. 
Ibid. Not. Cic, Verr. V, $0 wirft Ciccro 
dem Berres Kolgendes wor:  praefuiffe 
cláffi populi Romani Siculum, perpetuo 
fociis atque amicis Syracufanum ; mo per- 
petuo fich nicht zu fchiden fcheint. Ernes 
ftt mil dafür populi Romani fejen, Wenn 
das Comma, das vor perpetuo ffcbt, nach 
perpetuo gefest würde, daß perperuo fo 
wohl zu praefuiffe claffi cer. als fociis at- 
que amicis cer. gehörte, fo, banft mich, 
mpüre der Sinn fciblib: nämlich daß Ciz 
cero darüber Flagte, ba6 dich ununterbros 
chen gefcheben fep, Folglich fein Snterimsz 
eommando auf eine Furze Zeit acmefen. 

PErPEXUS, a, um, gctámmt oder wohl 
aetämme, à. (€, barba, Iul. Firm. V, 5$: 
iff Particip. von perpe&o. 

PERFHOSIUS PORTUS, ein Hafen in fis 
b»en, Ptolem. 2 

PrRPICTUS, 2, um, i. q. pictus, 5. GF, 
Lilia, perpictasque pilas, Ovid. Mer. X, 
262; boib haben insgemein bie Edd. bes 
fonders Heinf, et Burm. Liliaque pi&as- 
que etc. 

PrR- 


à 
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Prg&PLÁCÉO, ui, tum, 2. (von per 
und places), febr gefallen, 3 &. mihi 
perp'acet, Cic. Attic. III, 23 poft med.: 
imo perplacet, Plaut. M:fít. III, 3, 4 
Perplacet, fcil. mihi, Terent. Heavt. V, 
5, 22. \ 

PERPLANUS, 8, um, (von per unb pla- 
nus, a, um) febr deurl:ch , 3. €. expo- 
fitio, Diomed. 2. 

Pr:PLECTO; ére, (von per und ple- 
&o), unter einander ffediten, verflechren: 
daher perplexus, a, um, f. Perplexus. 

PrarLEXABiÍLI-:, e, (von perplexo), 


was im Stande i(t einen zu vervitrem,, 


3. €. verbum, Plaut. Aün. LIE, 1, 475 
;. e. bunfef, unverftánctid. 
PraPiEXABILITER, Adv. (yon pere 
plexabilis), anf eine folche Art, daß 
eitcr in Verwirrung Eemmt, à. E. per- 
‚pavefacere, Plaut. Stich. I, 2, 28. 
, Pe&PLEXE, Adv. (von perplexus, a; 
um), verworren, uroeutlidb, verfteckt, 
3. €. loqui, Terent, kun. V, x, 1: in- 
dicare, Liv. VI, 13 extr.: perplexiuser- 
rat, Prudent. adv. Symmach. II, 347: 
PErRPLEXIM, Adv. (von perp'exus, a, 
um), i. q. perplexe, auf verworrene, 
verftechte, Are, 5. © oratione laceffere, 
Plaut. Stich. I, 2, 18: fcribere alicui, 
Caff. Hemina ap. Non. 11 n. 50. 
PraPLExÍo, Önis, f. (von perple&to), 
Derflecheung : Daber Derwirrung, Dun: 
Eeloeit, Zweydeutigfeit, Undenrlichs 
Fecit, s. €. im Reden oder Betragen, La- 
tro declam. in Catil. 33. 
PrERPLExiTAS, Atis, f. (von perplexus), 
a, um), Verwirrung, Dunkelheit, 5. E. 
His ob perplexitatem nimiam aegerrime 
ledis, Ammian, XVIII, 6 (14). 
PrRPLEXOR, ari, (von perplexus, Par- 
ticip. von perpleto), Berwireung mar 
den, 3 €. ar fcio, quo vos loleatıs pa- 
&o perplexarier, Plaut. Aul. U, 2, 8t. 
PrePLEXUS, a, um, (Partieip. yon Per- 
p'e&o), 1) verflochten, unter einander 
verwirrt, 3. &. iter perplexum fylvae, 
Virg. Aen. VIEH, 391: figurae, Lucret. 
li, i01: eirores, Stat. Theb. I, 502: 
unde (i. e, e quam humili genere) procef- 
ferit (Servius Tullius) aut quo pervenerit 
(fcil; ad regiam dignitatem), ftatuae ip- 
fiis titulus abunde teftatur fervili cogno- 
iine et regia adpellatione perplexus, Val. 
Max, Il, 4, 4, mo fervile cognomen der 
Same Servius und regia adpellatio bet 
Titel rex if... 9iómlid) Servius Rex bat 
auf der State acftanben, Dieb iff cin Yt 
tel, der zugleich die Benennung der fclaz 
viichen Geburt und der Königlichen Würs 
be.tn fi faßt, und aus diefen benben 
rien befteht und zufammengerügt (ít. 
Servius brüdt die fclaptfd)e Geburt as31c. 
2) tropitb , verf sdbren , verworren. ?. €. 


Liv. XAXV, 
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unveritändlich, fchwer zu ergründen oder 
einzufehen, zwendeutig, dunkel, 3. €. 
fermones, Liv. XXXX, 5: reiponfum, 
14 extr.: legatio, Liv. 
XXXVI, s extr.: iznorare fedixit, quid- 
nam perplexi fua legatio haberet, Liv, 
XXXlli, $7: perplexius carmen, Liv. 
XXV, 22: Haec elt luminum  occtita- 
tionumque ratio pe:plexior motu multis- 
que involuta m:raculis, Plin. H. N. II, 
15 poft med. fect. 13. 

PrsrLico, avi(ui), etum, are, (vof - 
per und plico, are) verwickeln; daher 
perplicatus, a, um, verwideit, verwors 
ren, 5 €, hamarıs. inter fe perque plica- 
tis, (latt perplicarisque, Lucret. Il, 394. 

PsaPLÓRO, avi, atum, are, yon per 
unb ploro) weisen oder febr weinen, 
3. (E. ctelco, percrepas; gaudeo, perplo- 
ras; invide, morere, Iuícript. ap. Gru- 
ter. p. 928 n. II. ! 

PeE«Pıdo, ui, (uvi), ére, (von per 
und’ pluo ), ou:dbregnen, bevein vegs 
nen, 5. €, circuire, (cubi perpluat, Ca- 


^to R. R. 155. 3. e. wenns ctrea wo durch 


oder herein. regnen follte: — venit. imber, 
lavit parietes, perpluunt tigna, Plaut. 
Moft. I, 2, 30, die *balfen regnen bur, 
i. e. c8 regtiet durch bie 95alfen:; cum 
coenaculum perplueret, Quint, VI, 3, 64, 
i.e. durch das Zimmer regnete: daher pa- 
tera perpluic, fügte man, &att pertufa elt, 
Feít. in. Patera. mo er (prit: Pateram 
perpluere, in facris cum diceretur, figni- 
ficabant, perrufam effe: daher tropifch, 
Bensfalta benefo:iis pertegito, ne pet- 
pluant, Plaur. Trin. ll, 2, 42. 2j ourds 
veanen oder berein regnen, Active, 2. e. 


. durch oder berem regnen la(fen: Daher 


tropiich, temipeitas, quam mihi amor in 
petitus perpluit meum , Piaur. Mott. I, 3, 
$. 3) ffatt pluo, à. €. Perpluat et po- 
mis candidus ante finus, Tibull I, ız 
(19), 68, 10 €8 tropifch fieht, ftatt plu- 
ant (copiofe decidant) poma e tuo finu: 
aud) mit dem Aceulativ, à. €. prorum- 
pit vino crocus diluta, fparfimque de- 
fluens paícentes circa capellas odore pere ^ 
pluit: imbre, beträufelt 10., ^ Apul. Met. ' 
X prope fin. p. 255, 40 Elmenh. 4) auss 
laufen, bie Stüffiafeir nicht bey fid) bes 
balzen, von Geichwäre, die das Slüfflae 
nicht behalten können, 3. €. hac atque il- 
lac perpluo, 'Ferent. Eun. I, 2,25, mic 
Bentley Licht, ftatt perftuo, mie insgemein 
die Edd. haben. ’ 
PsaeLURES, (von per und plures), fehe 
viele, 3, €. fpondetque iugero etus 
arnuos perplures, — vel. mediocri folo 
reditus, Plin. H. N. XIII, 24 poft init. | 
fe£t. 47. wo jedoch Edd. klzev. und Hard. 
das Wort perplures nicht haben, fondern 
fponderque iugero eius annua H. S. vel 
inediocii etc. \ " 
| Per- 


- - Li 
' 
r 
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PzxrLÜÉRÍMUS, a, um, (von per und 
plurimus, a, um), rechr, febr, viel, 
3. €. Itaque perplurimum refert, unde 
'venerint fulmina etc., Plin. H. N. Il, 54 
med. fedt. 55 Elzev., aber Ed. Harduin. 
hat plurimum, aus Codd. MSS. 

Prrror foll ffatt per Pollucem fiehen 
i.e beym pollup: aber richtiger tft c8 
zu fdrciben per pol: ndinlid es find 
ämen Wörter, pol Z e. beym Pollur! 
wahrhaftig; und per ?. e. febv, welz 
«bes von feinem Worte durch das pol ges 
trennt worden, a. &. per pol faepe pec- 
cas, Plaur. Caf. II, 6, 18, ftatt pol per- 
faepe peccas: fo auch per pol fcitus puer 
€et., Terent. And. IH, 2, 6, flatt pol 
perfcitus cet: fo auch per pol quam pau- 
C0s Crt., Terent, Hec. I, 1, 1, fatt pol 
perquam cet. | 

PrkrÓL:o0, ivi, itum, 4. (von per und 
polio, ire), 1) polierenz. e. von bem Raus 
ben reinigen, feilen, glatt machen sc., 
3. €. aurum, $. €. Nec ullum abfolutius 
aurum eit, ur curfu ipfo trituque perpo- 
litum, Plin. H. N. XXXIII, 4 in. fec. 
21: daher 2. tropifch, polieren. e. feilen, 
von allem Unnfigen reinigen, vervoll« 
fommnen, verfeinern, — à. €. eine 
Schrift ie., 5. €. opus, Cic.Orat. II, 13: 
aliquid perpolire et abfolvere, Cic. Univ. 
13: aliquid perpolire et conficere, Cic. 
Orat. Il, 28: ea, quae habes inítituta 
(fcil. Schriften), perpolies, Cic. ad Di- 
'verf. V, 12 extr.: adhibere extremum per- 
poliendi operis laborem, Cic. Balb. 7: 
daher perpolitus, a, um, gefeilt, vet: 
feinert, 3. €. tropifch, 3. (S. perfedti in 
dicendo et perpoliti homines, Cic. Orat. 
L 13 extr.: non philofophia modo fed 
etiam literis perpolitus, Cic. Pif. 29: in- 
ter hanc vitam perpolitam humanitate et 
illam immanem — intereft cet., Cic. 
Sext. 42: fapientibus fententiis gravibus- 
„que verbis ornata oratio et perpolita, Cic. 


Orat, I, 8: explicationem magis illuftrem 
perpolitamque. defiderant, Ibid. II, 27 
extr. 


ParPOÓLITE, Adv. (von perpolitus, a, 
um), verfeittert, mit Seinheir, Schmuck 
3€.: 5.E, in quibus oportet verba fint ad 
 poéticum. quemdam exftrufta  nümerum, 
ur perfe&te et perpolitiffime poffint efTe ab- 
folutae, Audt..ad Herenn. IIII, 32 extr, 

PerrÖLiTio, Onis, f. (von perpolio), 
Anspolierung, Verfeinerung, Ausfeis 
lung, 3. €, Verborum exornatio eft, quae 
iplius férmonis infignita continetur perpo- 
litione, Au&. ad Her. IIII, 13 in. 

" PEgrOLITUS, aA, um, f, Perpolio. 

. PaxnrPÓPÜLOR, atus fum, ari, (von per 
und populor), ganz ausplünberm, bc 
machen, vermüffen, entvölfern 2c. , 3. €. 
Italiam.: Liv. XXII, 3: omnia loca, Liv. 
XXXIII, 2g extr. agrum Placentinum 
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usque ad Padi ripas, lbid, $6 poft med. 
Auch von Dienfchen, 3. €. quosnobis aver- 
fos animis cognoverat, caedıbus er incen- 
diis perpopulatus, 'Tacit. Ann. XIIII, 26. 
Auch ffebt perpopulatus, a, um, patfíve, 
3. €. ager, Liv. XXII, 9 in. XXVI, 9 
extr. 


PrnronTO, are, (von per unb porto), 
wobin tragen, binüber tragen oder 
bringen, à. (€. naves praedas Carthagi- 
nem perportantes, Liv. XXVIII, 46 extr. 5 
fdeint nicht öfter vorsufoınmen. 

PxReOTATÍO, Önis, f. (von perpoto, 
are), ba Zechen, das Saufen, wenn e& 
anhält, tas Befanfe, 3. €. Quid ego il- 
lorum dierum epulas, — quid cum tuis 
fordidiffimis gregibüs intemperantifimas 
perpotationes praedicem ? Cic. Pif. 10in.: 
Petus deinde ieiunorum ac vomitiones ac 
rurfus perpotationes ac pilorum eviratio 
etc., Plin. H. N. XXXVIIII, 1 prope fin. 
fect, g. 2 
Prrrörior, itus fum, 4. (von per und 
Verb. potior), i.q. potior, $. €. pace, 
Iuítinian. Epiít. ad fenat. et omnes popul. 
(vor ben Sanbecken) $. 12, z. e. genic&en z 
nomine: tribuni, loco tribuni, Cod. Iu- 
ftin. XII, 7, 2, ;. e. haben, genichen: fo 
auch beneficiis, Ibid. X11, 16, 3: auch - 
feq. genit., 3. €. beneficii, Ibid. XII, 
21,2. 

PsRPÓTO, avi, atum, are, (von per 
und poto, are), 1) faufen, zumal 
wenn ed eine Weile dauert, zechen, ro- _ 
tos dies, Cic. Verr. V, 33 extr.: ad veí- 
perum, Cic. Phil. I 31. 2)rrinkemoder 
sustrinfen, 3. €, laticem abfuthii, Lu- 
eret. I, 939. 

PERPREMO, Ére, (von per und premo), 
Ratt PERPRIMO, à. €. perpremir humo- 
rem (lacrymalem), Senec. Epiit. 99 poft 
med. Ed. Gronov. et Lipf. f. Perprimo. 

PrRPRESSA, ae, f. ein gemifieá Kraut, 
fonft bacchar genannt, à. C. Item per- 
preffa, quae Arerii — nafcicur, Pliv. H. 
N. XXVI, 8 prope fin. fc&t.55: Bacchar 
in medicinae ufu aliqui perpreffam vo- 
cant, Ibid. XXI, r9 prope fin. fedt. 77. 
Hard., to dítere Edd. 34, €, Elzev. etc. 
perpenfam baben. er 

PERFRIMO Dbct PERPREMO, effi, efTum, 
3. (von per unb premo), x) drücken ober 
febr orüc'en. oder im f&inem weg erüts 
fen, 3. €. cubile, Horat. Epod. XVI, 
38, 2. e. darauf liegen: — quibus (oculis) 
adiacentem humorem (7. e. Thränen) per- 
premit et expellit, Senec. Epitt. 99 poft 
med., i.e. drückt febr, macht folalich, 
daß die Thrdnen hervor quellen müren 5 
dech kanns auch ourdrüfen jon. 2) 
zufegen jemanden! oder febr zufesen, 
3. €. tentatam, Ovid. Art. I, 394. 3) 
durchdrucken, 3. C, einem Gaft durch . 

du 


Y 
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ein Zud ıc.: fo auch humofem, Senec.,, 
f. vorber: doch fanus auch bloß drücken 
oder febr drücken fern, Not, Leberallfteht 
perprimere, außer Senec. Epift. 99 pott 
med., mp perpremit (fct Ed. Gronov. et 
Lipf. Not. Perprefla, cin Kraut, f. bes 
fonders. 

. Perprörere, Adv. (von perproperus, 
a, um, das nicht vorkommen möchte ıc. 
Dder von per und propere), febr cileno, 
(ebr fihnell, 3. €. quid agam? Pa. peri 
perpr>pere, Plaur. Mil. II, 4, 10. 
4 Perrrörımauus, A, um, (von perund 
propinquus), febr nabe, $.C€. Populo 
commutationem rerum portendir fore per- 
prepinquam, Acc. ap. Cic. Divin. I, 22 


| "ext. 


PERPROSPER, a, Um, (Von per umd pro- 
fper), febr glüdlich, 3. GC. valitude, 
Sueton. Claud; 51. | idt: 

PERveRvRISCO, Gre, (von per und pru- 
rio), brünftig werden, à. €. cantatio- 
nem aliquam oeccipito cinaedicam, ut per- 
pruifcamus usque ex unguiculis, Plaut. 
Stich. V, 5, 20: fp aud) Apul. Mer. X 
poft med. p. 209. 12 Elm. | 

PraeÜDrsco, ére, (von per unb pu- 
deífco); Schsam empfinden, fid) fiha- 
men, 3. €. er quando perpudefcet mif- 
cendaatque perturbanda respublica ?. Cor- 
ncha in Epift. ad Gracch. ap. Nepot. in 
fragment. XII, 2 pag. 371 'Ed. Bos. cum 
.praef. Fifch. 

Pr&PUGNAX, Acis, (von per unb pug- 
osx), febr germ (tveiteno , Cic. Orat. I, 


20 ex!r. Auguftin. adv. Acad. ill, 4. - 


- PERPULCHER, chra, chrum, (von per 
und pulcher), fehr fdbón, 3. €. Ferpul- 
chra credo dona, haud noftris fimilia, 
Terent. Eun. IIT, 2, 15. 

PERPUNGO, xi,éCtum, 3. (von perttnb 
pungo), durchflechen oder Rechen, à. E. 
perpundti fentiunt, Coel. Aurel. Acut. 1, 
10 poft mied, 
> PERPURGO, avi, atum, are, (von per 

und purgo), 1) reinigen, rein machen, 

à. €. fe, Cic. Nat. D. II, 50: aegrum, 
Ceif, 11, 10 poft med. : peepurgate iam 
repletisque ulceribus, Ceif. V, 26. n. 36: 
daher tropifch oder fdersbaft, perpurga- 
tis ambo damus tibi operam auribus, 7. e. 
diligenter auícultamus , Plaut. Mil. MI, 1, 
179. 2) ine 3eine bringen, i. e. du 
Stande brinacm, vollbringen, 3: €, lo- 
eum, Cic. Divin. IL, 1; rationes, 3. (&. 
De dote, tanto magis perpurga (fcil. ra- 
tienes), Cic. Attic. Xil, 12. 

PrznEoRUS, a, um, (von per und pu- 
rus), $ €, addunt lanam! iperpuram, 
varr.R.R. HII, 16, 28 Ed. Schneid., top 
Ed. Gefn. nebft andern purpuream hat. . 
 PrXrusiLrus, a, um, (uon per unb 
vufillus), gov febr Klein: unb Perpufil- 
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lum,.fehr wenig, 3. E. perpufillum ro- 
gabo, Cic. Orat. II, 60, mo có beißen fann 
einen febr. Fleinen Menfchen unb auch 
febr wenig. : à; 

PraeÉTO, are, (won per und puto), 
erfiáren, erzählen, befannt machen, 
3. €. argumentum alicui, Plaut. Ciít. I, 
? % 

PznQuAM, febt oder recht febe, 5... 
perquam flebiliter lamentat, | Cic. Tufc. 
ll, 21 unb öfter, 3. &. Cic. Orar. II, 49. 
Cic. Planc. 6 extr. Terent. Ad. III, 2, 27. 
Plaut. Bacch. III, 6, 16. Ibid. Rud. III, 
3,9... Pha, Epit. I1,- 11513. V, 27 um. 
Plin. Paneg. 60 prope fin.: perquam 
pauxillo minores, Lucret. V, 590: auch 
getrennt, à. E. Per pol quam paucos cer. 
fiatt pol perquam paucos cet,, Terent. 
Hec. I, 1, 1. Not. auch feq. Superl.5, €, 
tucetum perquam fapidiffimum, ^ Apul. 
Met, li ante med. p. 117, 32 Elm.: qud 
haben einige Edd. Curt. IHE, 6, 2, per- 
quan maximo, mo andere Edd. bloß ına- 
ximo haben. edes 

PERQUIESCO, Évi, étum, 3. (von per 
und quiefco), ruben, 3. €. eine Weile, 
oder ausruhen, 3. €. pagum quem- 
dam adcedimus, ibique teram noctem 
perquiefcimus , Apul. Met. VIII poft med. 
p. 211, 15 lilm. £. e. ruben die ganze Nacht 
(aus) oder die ganze Nast hindurch. 

PERQUIRITATUS, a, um, (yon perqui- 
io), 4. q. peuuuiiene aufgefudt, à. €. 
Sane opufculum illud fine au&ere pro- 
ditutn et usquequaque. perquiritarum 
etc.: Claud. Mam. de ftatu anim. 1 praef, 
ante med. Ed. Cafp. Barth. ,' mo Bd. Gryn, 
et Schott. proquiritatum in gleicher Bes 
deutung hat. | 

PERQuiro, fivi, fTtum, 3. (von per 
und quaero), t) au(ftdben. ober nad) etz 
was fragen oder fid) erfundigen, 3. €, 
vafa, Cic. Verr. III, 18: res, Cic. Fin, 
V, 18: vias, Caef. B. G. VIII, 8: ade- 
ent, perquirunt quid caufae (it, Plaut. 
Stich. I, 3,.49: in quo multa aliter ac 
veteres proditurum me non eo infitias, 
anxia^perquifita cura, Plin. H. N. VI, $ 
fec. 8: i. e. aufgefucht; doch fanns aud) 
feyn unterfucht, erominiert; folglich zu 
n. 2 gehören: homines, 
Cenf. s i. e. nach den Leuten! ab adcu- 
fatore, Cic. Coel. 22, bey dem Anfldger. 
i.e.ibn fragen. =) unterfuchen, 3. €. 
cognitiohem rei, Cic. Orat. III, 29 in. : 
anxia perquifita cura, Plin., f. votbet. 

Prrquisire, Adv. (von perquifitus, 
a, um, Partcip. von perquiro), eigents 
lich, mach gefchehener Erkundigung oder 
Huterfuchung?® daher genau: perquifi- 


. tius eonícribere, Cic. Invent. I, 41 extr. 


 Perquisiror, öris, m. (von perqui- - 

ro), der Auffucher ober Kıkunpiger nod 
—. ema 

D) 
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etwas, 3. C, auctionum, Plaut. Stich. I, 
2, 61. 

Perquisitus, a, um, f. Perquiro. - 

PERKA, ae, f. Perre. 

PERRAEBIA, PERRAEBUS etc., f. Per- 
thaebia ete. 

PrRRANTHzs, ein Berg bey Umbracia, 
Liv. XXXVIII, 4 in. | 

PERRÄRO, f.Perrarus, a, um. — 

PErRÄRUS, a, um, (von per find ra- 
rus) febr feltem , 3. €. quod tune perra- 
rum in mandandis facerdotiis erat, Liv. 
XXVIII, 38 extr.: quando perrarum eft, 
vt levior fit aliqua, Plin. H. N. XXXI, 3 
ante med. fedt. 23, to das ut zu merfen ; 
auch wird angeführt Liv. VI, 1 in. per- 
rarae literae cet. ; aber da ficbt rarae: ba 
ber Perraro (Abl.) fcil. tempore, Cic. Fin. 
li, 16. Cic. Rofc. Am. 18 extr. Auct. ad 
 Herenn. IIII, 22 extr. Horat. Sat. II, 5, 
50. Sueton. Tiber. 38, febr felten. 
 PERRE, es, oder PeRRA, ae, ine Stadt 
in Syrien, undawar in Commagene, An- 
ton. ltin. und Notit. Ecclef. ; 

PERKECONDITUS, a, um, (yen per tnb 
Particip. reeonditus, a, um, von recon- 
do), (hor verbergen, febr geheim, 5. €. 
ratio confuetudinis meae, Cic. Orat. L, 
go in. ? 

PERRRETURUS, PERRECTUS, f, Pergo. 

PraREPO, pfi, ptum, 3. (von per und 
repo) I) ourdtrieden, worüber Friez 
(ben ,:3. (S. tellurem genibus, $4. €, Non 
ego (dubitem) genibus perrepere fupplex, 
. Kt dare facratis: ofcula liminibus, Tibull. 
L 5,43 (Lb 2, 85) 7. e. auf ber Erde Éríez 
Sen, 2) wohin Frieden, ober fich fchleiz 
chen, à. €. ad praefepia, 5. (€, Cavendum 
quoque eft, ne ad praefepia (boum) fus 
aut gallina. perrepat, Colum. VI ,.$ in.: 
fi longius, quam ritus agricolarum per- 
mittit, @ capite vitis emicuerit et brachiis 
jn aliena iugorum compluvia perrepferit, 
Ibid. HII, 24 med. $. 13. 

PERREPTO, Avi, atum, are, (Frequent. 
von perrepo) I) durchkriechen, 3. C. 
plateas, Plaut. Amph. HI, 1, 3: oppi- 
dum, "Terent. Ad. IIH, 6, 3; und gleich 
barauf folgt, ad portam, ad lacum; quo 
non?, welches feptete 3u n. 2 oder 3 ges 
hören fant... 2) bernmttiedben, 5, &. in 
omnibus latebris, Plaut. Rud. 1, 4, 4. 
3) wchin Priechen, 5. G. perreptavi usque 
omne oppidum (welches zu n. 1 gehört); 
ad portam, ad lacum ; quo non? Terent. 
* Ad. MH, 6, 3. Nor. Man fann n. r quc) 
 überfesen anf all 
berumfriechen. 

PERKHAEBIA Oder PERRAEBIA, ae, f. 
(Ilegóosgío) , eine Gegend in Theffatien, 
swifchen Pelasaiotis, Doris und Epirus, 
Cic. Pif. 40. Liv. XXXI, 4t. XXXXII, 
$5. KEXXXI!IT, 2: daher Perrhaebus, a, 


wm, (Tespaußes), dahin gehörig, Derz 


. Natoren um ihr 


en Ga(fen, in der Stadt 
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vbábifd), oder auch Theffalifch, 3. €. 
us heißt ee dE XI, 
172 feq.: [fo auch Perrhaebi tremuere ca- 
cumina Pindi, Prop. IIf, 4. 55 (IIl, 5, 33): 
babet Perrhaebi die Einwohner, Liv. 
XXNVIHIE 26. Auch waren Perrhaebi in 
Epieus am Berge Vindus, Plin. H..N. 
IV, praef. fect. ı, folglich inber Nähe von 
Maredonien, (cf. vorher Propert. ), die 
aber Plin. H. N. III, 2 fe&. 3. nach Yes 
tolien fekt. | 
PznzipicUriE, Adv. (von perridicu- 
lus, a, um) febr lächerlich, 3. €. In 
quo non mode illud praecipitur, ne quid 
infulfe (dicatur), fed etiam fi quid perridi- 
cule poflis, Cic. Orat. II, 59 poft init. 
PERRIDICULUS, a, um, (von per und 
ridiculus) febr Fächerlich ; 3: €. fed eft 


eotum doctrina perridicula, Cic. Orat. IL, 


19. 
PeRRÖD®, fi, fum, 3. (von per unb 
rodo) duschnagen, onrdbbeisen, 3. €. 
num plures finus perrolerint, Celf. V, 28 
fe&t. 12: | Sandaracha valet purgare, fifte- 
re, excalfacere, perrodere, Plin. H. N. 
XXXIII, 18 prope fin. fe&, 55 : quae(ma- 
teria) non perroderetur a veneno Stygis 
aquae, Ibid. XXX, 16 extr-fe&. $3. - 
© PrRRÓGATÍO, onis, f. (von perrogo) 
i. q. rogatie, Infcript. ap. Maffei. in Muf. 
Veron. p. 288 1. 4. - ; 
PERRÖGITO, Are, (Frequent. yon perro- 
go) durchfragen, oder überall fragen, 
oder bfof fragen, à. €, advenas, Pacuv. 
ap. Prifcian. 4. 
PERRÖGE, avi, atum, are, (von per 
und rogo) 1r) durchfragen i. e. überall 
oder bey Allen oder nach ber Reihe herum 
fragen» $ €. fententias, Liv. XXVIHI, 
19 poft med. XXXII, 23 in. Tacit. Hift. 
III, 9. Suet. Aug. 35 extr., die Meinung 
(ber Cenatoren) burdfragen ;. e. alle ez 
Botum befragen , ndm 
líd) jeden Genator, vom Erften bis zum 
fetten; bod) [dt es fid) faft überall auch 
bloß überjesen die Statbsberren um die 
Meinungen befragen: fo auch Parum eft, 
ut in curiam venias, nifi et convocas, ut 
interfis fenatui,'nifi et praefides: utcen- 
fentes audias, nifi et perrogas, Plin. Pa- 


neg. 6o in. , wo fich fententiasbenfen [d&t :- 


ferner omnes adolefcentes — ad dapem 
conveniunt: magiftri perrogant, quod 
fattum a lucis ortu ad illud diei bo- 
num fecerit, Apul. Flor. 1 med. p. 343. 
27; i. e. frage nach ber Reihe 2€., mo bey 
fecerit quisque zu veriteben, mo mannicht 
fecerint fefen will. 2) legem 1. q. perfer- 
re, Valer. Max. VIII, 6 extr., bie Bill 
(den Borfchlaa des Gefesed) durchiegen 
i. e. es. dahin bringen, daß das Wolf die 
Bill (Gefe&) annimmt; Minos — tan- 
quam alove traditas (ibi leges dis cher 

Ibid. 


| 
/ 
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Ibid. I, 2, r. (extern.) mo aber Ed. Tor- 
ren. praerogabar bat, unb Bertzonius pro- 
rogabat fefe will: 3) fragen nach ctia, 
à. €, fertentias, 7. e. votieren laflen, nad) 
ben Reynungen fragen. sc., f. vorher. 
PERRUMPO, Opi, dprum, 3. (von per 
und rumpo), durchbrechen 7. e. zerdre- 
chen, zertrennen, 3. E. vates, Caef. B. C. 
], 26: coflam, $4. €, Cofta igitur inter- 
dum fic finditur, — ut eam totam is ca- 
fus perruperit, Celf. VIII, 9 in.: aerem, 
Gic. Tufe. I, 18: limina bipenni ,. Virg. 
Aen. 11, 479: aciem tectam, Ibid. VIII, 
13: -cratem laterum, Ovid. Met. XII, 
370: cuneos hoftium, Liv., .f. Dbernad: 
fo auch hoftem, Tacir., f. hernach: per- 
ruptae, raftris etaratris radices herbarawi, 
Colum. U, 1 poít med. $. 6: — babet 
tropic, leges, Cic. Offic. III, 8. Cic. 
Leg. I, 15, i.e. zunichte machen: fo 
auch quaeftiones, Cic. Verr. 1, 5: fervi- 
tium, Senec. Agam. 604: faftidia, Horat. 
Epift. I, 1o, 25. 72) durchbrechen, bin 
durchbrechen 2 e durchdringen, mit Gee 
malt einen Aßeg fid) Durch etwas machen; 
mit per und obne per, 3. G. per caftra 
hoítium ad Capuam, Liv. XXVI, zın.: 


per aciem hoftium mediam, Liv. III, 70:' 


per medios hoftes perrumpunt, Caef. B. 
' G. VI, 39; und gleich verber ohne Cafum, 
ut, cuneo fa&o, celeriter perrumpant: 
ferner cuneos (hoftium), Liv. VIII, 10: 
paludem, Caef. B. G. Vil, 79:  perrupit 
Acheronta Herculeus labor (7. e. Hercules), 
- Horat. Od. I, 3, 36: nec perrum; ecc ea- 
dem (via), qua tranfierant, poffe, Liv. 
II 39 in.: perrumpere ad fuos, Ibid.: 
heftis perruptus, Tacit. Ann. I, $1: da 


ber a) tropifch, 3. €. periculum, Cic. Par- . 


tit. 32:  fervitium, Senec., f. vorber: 
quaeftiones, Cic. Verr. 1, $, i. e. entgez 
ben; doch fanns aud) heißen zu micbte 
mechen, f,n. r: ne quo .adfe&u per- 


rumperetur (Tiberius) £. e. permoveretur, . 


'l'acit. Aen. III, 13: omnes difficultates 


perrumpere 2. e. vincere, Plin. H. N. VIII, 
^ 23 poft med. fe&. 35. b) binein oringen, 


oder wohin dringen, 3. €. in urbem, 
Liv. X, 41: “in veltibulum, Liv. lll, 18: 
.in triclinium, Sueton. Oth. 8: in medi- 
um agmen, Liv. VII, 24: domos noftras, 
noftras perrumpere in arces, Sil. XII, 
698. 
PerRUPTUS, a, um, f. Perrumpo. 
PrrsA, ae, ı)m. (II£gows), cin Perfer, 
tnb Plural Perfac die Berfer, Cic. Tuic. 
L 45. V, 34. Cic. Attic. X, 8 pöft init. 
Nep. Alcib. 11: daher cine Eomödie des 
fautus Perfa heißt, mo Einer als ein 
erfer auftritt: im Perfas proficifci, Nep. 
Pelop. 4. Ibid. Agef. 4, £e. nad) Der: 
‚fien, wie denn die Nation oft fürdas fand 
(cot. Auch (febt Perfa ftatt Perleus, mie 
Gronov adLiv. XXX XIL, 25 &emerít: cf. 


- * 


- 
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Cic. Divin. I, 46, roo erzählt wird, daß, 
als Aemil. Paulus dad Commando gegen 
den 8. Berieus befommen hatte, die Tochz 
ter des erfteen einmalmarnend fagte: Per- 
fa (jo bieß ihr Hündchen) perür, melde 
Horte ver Bater für ein gutes omen hielt, 
daß er ben: Perieus befiegen werde; folge 
Lich fiel dem Vater ben bem Kumen Perfa 
der S. Sherfena. ein; ein Beweis, doßman , 
Perfeus, Perfa, aud) Perfes von einerley 
Sieríon aefaat babe: 2) f. (I1égox) Muts 
tct des Peries, des 9Jateró ber $ecatez - 
ferner Bochter des ODccanué, "Mutter ded 
Hertes, ber Girce und Bafipkac, Hygin. 
fab. praefat. prope fin. Homer. ®dyfl. x, 
139, heißt auch fonff Perfeis, f. Perfeis. 
3) der Stame eines Händchens, ber Zods 
tet des Aemil. 9Saulus, Cic. Divin.I, 46. 
4) cine Stadt in Mefopotamien, Steph. 
Byzant. 

PrRsAEPE, Adv. (von per und faepe), 
febr oft, Cic. Amic. 20 poft med. Verr. 
V, so extr. Cat. I, 7. Leg. I, 14. Q. Fr. 
I, r, $. Horat. Sat. I, 2, 932 und öfter. 

PrRsAEPOLIS, is, f. ehemalige Haupts 
ftabt in Verfien, ndmlich in bem etaentlis 
chen PBerfien (Perfis), in den netern Set 
ten Chelminar oder Chilminar (i. e. Zfchils 
minar), Plin. H. N. VI, 26 poft init, 
fe&. 29: TlegsaimoAıs, Strabo: bie heus 
tigen Ruinen find unter dem Namen Chel- 
minar (Chilminar) befannt, Man fchreibt 
auch Perfepolis, Curr. V, 6 extr.: Ilegés- 
morıs, Ptolem. et Steph. Byzant. Not. 


die prächtige Burg darin zündete $. Aleys - 


ander der Große an, Strabo et Arrian, : 
nad) Andern wurde die ganze Stadt mit 
verbrannt, Curt. V, 7. Plin. H. N. loc. 
cit. unb zwar auf Anreisung der Hure 
Thatd, Curt. loc. cit. | 

Prrsarus, i, ein Gihüler des Seno, 
Cic. Nat: D. L 14 in. | 
. PERSAEVUS, a, um, (von per und fae- 
vus, a, um) febr woütbeno, 3. €. flu- 
men, Mella 1I, 5 éxtr.- 

PERSAGADUM, i, cine Stadt in Verfien, 
Curt. V, 6, 10: beißt auch Perfagadae 
ober Perfagada (Plur.), 5. (€. Perfagadis 
Frag Ibid. auch Pafargadae, f. l'afarga- 

ae. 

PrnsALSE, Adv. (von perfalfus, a, um) 
D febrfaisig: daher 2) febr winig, 5. 
€. gratias egit, Cic. Q. Fr. II, 15 ante- 
med." ! 

PrasaLSsus, a, um, (von per und fal- | 
fus, a, um) 1) febr falsia, 2) febr wis? 
3ig, 3. €. perfaltum illud eft cet, Cic. 
Or. 1L, 69. 

PeigssÁLÜTATÍO, Önis, f. (von per- 
faluto) die Begrüßung, bod vielleicht 
Mehrerer, cber,cines nad) bem Andern, 
$. & Non placet mihi inquifitio candi- 
dati, praenuntia repulíae: — non minae 
magis quam blanditiae; non declamatio | 
potius 
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potius quam perfaluratio, Cic. Mur. at 
en med., wo einige dítercEdd. falutatio 

Qon. | 
d PxRSALÜTO, avi, atum, are, (von per 
und faluto, are), artem, bod) vicllcidht 
nur Mehrere, ndmlich Einen nach bem 
Andern, 3. ita ambitiofus, Wr otnnes 
vos nosque quotidie perfalurer, Cic. Flacc. 
I8 in.: cum multerum fruftra liminibus 
illifus nomenclatores perfalutavit, a imultis 
exclufus etc, Senec. Tranquill. t3 poft 
med,: Cum gratulantes perfalutaffet deos, 
Phaedr. IV, 11, 4: nec a totó exercitu 
illo — perfalutatus eft, Curt. X, 5 poft 
init, 

PzRsANCTE, (von per und fan&e), 
febr heilig, 3. E,fihwören, Terent, Hec. 
V, 2, $. Sueton. Tit. 10. 


PERSÄNO, avi, atum, are, (von per 


und fauo) vöHig heilen, 3. €, vomicas 


rumpe:e, purgare, perfanare, Plin. H. 
N. XX, 22 med. fe&. 89: Carcinomata 
pur.«t mox addito melle perfanat, Ibid. 
XXIII, 19 extr. fed. 120, in meis ulce- 
xibus (tropifih), quae etiam perfanata non 
fumt, ferpere defierunt, Senece. Epift, 8 
pott init. ! | 
PrRsANUS, a, um, (von perunb fanus) 


völlig gefuno,, 3. €. ut radices polypi. 


períanas facias , Cato R. R. 157 extr. 
PrusÁPiIENS, tis, (von per und (a- 

piens) feßt vocife, Cic. Provinc. 1g extr. 
PERSÄPIENTER, Adv. (von perfapiens), 


febr. weife, fehr weielid, Cic. Mil. 4 


prope fin. 

‚ Parscıens, f. Perfcio. 
Pexscianter, Adv. (vom perfciens) 

febr weislich, 3. €. ad infirmitatem la- 

terum perfcienter contentionem omnem 

remiferat, Cic. Brut. 5$ med. 


.PszsciwDo, idi, iffum, 3. (wen per 
und fcindo) zerfihneiden, serrei£en, &. 
€. nubem, Lucret. VI, 137 und 179: 
venio omnia perícindente, Liv. XXI, 58: 
daher perfciffas, a, um, 5. €, carbafa, 
Lucret. Vl, 1!0. 


PrRSCÍO, ivi, itum, 4. (ton per und: 


fcio), ctmas wohl w:fferr oder qut fen 
nen, à. C. animum perfciens, Lamprid. 
in Commod. 5. 

PzRsCIsCO, Ére, etwas erfahren, vers 
nehmen, à. C. caufam tumultus eorum 
cupidos perfcifcere, Diätys Cret. de bel. 
lo Troi. II, 37. 
^ PrRscissus, a, um, f. Perfcindo, 

PErsciTuUs, a, um, (von per tnb. fci- 
tus), f^brartig, febr fein, Acht getrennt, 
Cic. Or. II, 67 med. , per mihi fcitum vi- 
Qctur cet. 

PERSCRIBO, pfi, ptum, 3. (von und 
feribo) I) etwas zu 9hopiere bringen , ets 
was fbreiben , Rbriftlid) verferttaen, aufs 
Ichreiden, nisderfchreiben, verzeichnen, 
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8. €. Senatus confultum , Cic. ^ar. III, 6. 
Caef. B; C, L, 6, 8... nieberichreiben; per- 
fcribit in literis, hoftes: Jisceíife, Caaf. 
B. G. V, 49, er fihreibt oder melder ic. : 
rationes, Cic. Pif. 25 exci. , 2. 2. verfertis 
en: literas, Ibid. 2 e. Buchliaden fchreis 
en? perfcriprum in monimentis, ;. e. 
fcriptum , Cic. Agr. IL, 32 extr.: fo auch 
fatis commode haec perícripfle, Cic. In- 
vent. II, 3 med.: non tam gerfcribere pof- 
fum, Cic. ad Diverf. VIII, a5 extr.: qud) 
fd)reiben z. e. handeln von etwas, Cic. 
Invenr. II, 52 extr. und $6 exır.: auch 
ausfchreiben, £ e. mit Buchlaben , ganz 
fchreiben unb nicht mit Zahlen, 3. €, quia 
notata, fion perfcripia erat (umma, *ue- 
ton. Gal^. 5 extr. f, unten: verlin pu- 
ris verbis, Horat. Sat. 1, 4, 54, i. e. mas 
hen, verfertiaen: daher 17 einfchreis 
ben, verzeichnen, a. €. ins Rebnungss 
buch :0., 3. €, nomen, Cic. Rofc. Com. 
I: falfum, lbid.: u(uras, ‚ic. Attic. 
VIII, 12 med.: 2) fihreiben oder bez 
fdyreiben ober aufzeichnen, verzeichs 
sen, 3 G. res populi Romani, Liv. Praef. 
in. 3) Einem etwas fejreiben oder übers | 
fchreiben z. e. fchriftlich melden, 3. €. 
fac, ur omnia ad me perferibas, Cic. At- 
tic. HI, rj extr.: velim, mihi plane per- 
fcribas, quid videas, Cic. Attic. II, 14; 
literas. dimittit, rem geftam perfcribit, 
Caef. B. G. VII, 37: de rebus meis ad 
Lolium perfcripfi, Metell. in Cic. Epift. 
ad Diverf. V, 3: diligentiffime a teper- 
fcripta funt omnia, Cic. ad Diver, XIII, 
$ in.: putavi ad te ea perfcribi (fei! oper- 
tete, Ibid. VI, 12 (13) poft med., wo iu 
merfen, daß debere zu verfteben ; aber dier 
fe €llípfía ift häufiger, à. €. videbar tibi 
gratulari (fcil. debere), Ibid. 111, 11 poft 
init.: effe eumM oratorem, eundemque 
e(Te iurisconfultum , Cic. Orat. I, $5 med. 
fcil. oportere oder debere.  Scrner haec 
uberiora Romam ad fuos perícribebant, 
Caef, B. C. 1, '53. 4) fihriftlich zufihiks 
Fen, 5. (€. orationem ad aliquem , Cic. ad 
Diverf. V, 4. 5) abfchreiben, 3. €. lite- 
ras ad fenatum tibi infra perfcripfi, Va- 
tin. in Cic. Epift. ad Diverf. y. 9, $. $5 
doch fanus auch heißen febriftlid) sufehite 
fen, oder aud) nur fchrifelich binfecen. 
6) abzeichwen , abreifieu ;. e. einen S08 
von ctmos machen, à. & plsnitiem caftei- 
li, Salluft. Inv. 9$ (98). 7) fchrifelich 
Einem etwas amvetfen, affianieren, ali- 
cui aliquid, 3, (€, Geld, menn man ndm 
Lich nicht aus feinem Beutel beaablt, fons 
bern Dem, dem man fchuldia if, eine 
Alltgnation an einen Andern gibt, der e 
zahlen fol, 3. E. argenrum iis perfcripfi, 
quibus debui , Terenr. Phorm. V, 7, 30, 
i. e. habe ihnen Ynwetiung aachen ıc., bas 
be fic durch Mfienation bezahlt: pecuni- 
am fe períeriptidfe dicuat, Cic Flacc. 19: | 
de 
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de Publilio quod perfcribi oportet, Cic. 
Attic. XVI, 2 in.:. fo auch Liv. XXIII, 
18, fi quid emtum feret, a quaeftore per- 
fcribebatur i. e. wurde an ben Düdflor zur 
Söczahlung affiantert, — fcil. folvendum; 
oder eigentlich, es wurde darauf aelihries 
ben, vom Buafter,, fci. tft das, Geld zu 
zanfen, ober auıh, menn man annimmt, 
Das das Geld an die Bankiers gegeben 
worden, wurde vom Qufftor affigniert, 
námíid an einen Wechsler, zur Bezahs 
fung. IIj etwas ganz ausfhreiben, folge 
Lich nicht mit Zahlen ober Xbhreviaturen 
fchretben, & €. quia notata (i.e. mitZahz 
ie gefhrieben, ober nur mit wenigen 
96udüaben bemerkt), non. perfcripta, erat 
fumma, Sueton. Galb. 5 extr,:  Perfuafit 
Pompeio, ut neque tertium neque tertio 


Ícriberetur ; fed ad fecundum usque t fie- 


rent literae, ut verbo non perfcripto cet., 
Tiro ap. Gell. X, r1 extr. 
Perscrırrio, Onis, f. (won perferi- 
bo), jede fehriftliche Abfafluna einer Cae 
che, Auffshreibung, Wiederfchreibung, 
Derzeichnung, Derseicbnif ,. 3. €. fua- 
rum perferiptionum et liturarum adverfa- 
ria proferre nen amentia eít? z.e. ad- 
verfaria, in quibus pecuniae et adceptae 
et expenfae cum lituris perfcriptae: funt, 
Cic. Rofc. Com. 2 in.:. in tabuliset per- 
- Seriptionibus, Cic. Orat. I, 58 in. , ?. e. 
Schriftliche 9tuffáge, s. €. €ontracte, yu» 
firumente Wechfel, Affignatlogen 10: wos 
bin auch gehören fann, ‚Cic- Attic. TIT, 
13 in. haec pactio non. verbis (7. e. durch 
mündliche Werficherung) fed nominibus et 
perfcriprionibus, multorum fa&a cet., i. e. 
man bat darüber fehriftliche SBerficerunz 
gen :c. gegeben; doch Fanns bier auch fenn 
Kinichreibung indie Rechnungsbücher un: 
ter dem Namen der zu begabfenben Schule 
den: falfis perfcriptionibus, Cic. Phil. 
V, 4. falide Synfitumente; - doch fanns 
auch feyn. 2tífiqnationen ; am Ende wird 
der Sinn nicht viel verlieren: daher per- 
fcriptio legis, Cic: Agr. II, 9; bod) hat 
Ed. Ern. praefcriptio: | babet. die fchrifte 
liche Anweifung oder 2fffíanation zur 
Bezahlung, vder Bezahlung durch Afs 
fignation du jemanden, 5. &. perfcrip- 
tionem tibi placere, Cic. Attic. XII, $ 
extr.: falfis perfcriptionibus ,. Cic. Phil. 
V. 4, f.votbet. ——. ! 
PERSCRIPTOR , Oris, m. (von perfcri- 
bo) der ctmas fdyveibt, fehrifrlich vers 
(aGt, auffchreibe oder mieoerfibreibt, 
fdyviftlidber Derfertiaer, Derfaffer, 3. 
€: fenerationis, Cic. Verr. III, 72 in. 
PzRsCRIPTÜRA, ae, f. (von perfcri- 
bo), i.q. perfcriptio, das Yliderfihreis 
ben, fchviftlid)e Oerfa(fung , à. €. cum 
teftamenti faciunt perfcripturam, adiicere 
etc; Ulpian. in Pande&. XXVIII, t, 3 
Ed. Torrent.; aber Ed. Haloand. hat: 


' Flacc, 8 extr. 
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cum teftamentnm faciunt, per fcripturam 
adiicete cet. - jos 
PrascRipTUS, a, um, f. Perfcribo. 
Prasce8TATIO, nis, f. (von per- 
fcrutor) Durchfuhung, !rforfhung, 
3. €. profundi, Senec. ad Helv. 9 extr. 
PERSCRÜTÄTOR, Oris, m. (vol per- 
fcrutor) Durchfücher , Erforfcher, à. €. 
rerum , Capitol. in Maxim. jun. I: co- 
adis per electos perícrutatoree, — Veget. 
de re milit. HI, 3 med. 
PERSCRÖTO, avi, atum ‚are, i. q. per- 
fcrutor, umterfuchen, vifitieren: — ali- 
quem, Plaut. Aul. IIN, 4, 3o: däher 


perfcrutatus, a, um, onrdbindbt, 3. €.- 


venae montium, Ammian. XVil,4 (7). 
PrascRÜOTOR, atus fum, ari, (von 
per unb ferutor) ourdfudben, ourd)forz 
(ben, vifitieren, 3. € omnia, Cic. 
Tufc. V, 20: Cic. Verr. HIT, 21. 2) tro 
pif, ourdfuden, durchforfhen, uns 
terfuchen,, 5. €. naturam criminum, Cic. 
fehtentiàm fcriptofis do- 
mefticis fufpiciomibus, Cic. Invent. II, 44. 
PErscuLro, p&, ptum, 3. (von pet 
snb fculpo) bineinGraben oder égeit, 


4. €. lapis perfculptus, Coripp. IT, 377. 


PrRsE, es (Iléoow), Mutter der Circe; 
unb Tochter des Decanus,. Homer. Odyff. 
x, 139, f. Perfa. j 

PrRsÉA, ae, f. (Tleoo£o Diofcor., auch 
Ilsgcía) ein gewiffer Baum, mit chbaren 
Srüchten (Diofcor.), 3. €, Id de Perfea 
diliventiores tradunt erc. Plin. H. N. 
XII, 9. XV, 13 extr. fe&. 13: Gaus 


maif. bite diefen Baum für den Pfiefich? — 


bannt. 

‘ Perseco, cui, Cum, eate, (wort per 
und feco) D) burdfdneioen, zerfcheiden, . 
$. €, naturas rerum, Cic, Acad.ilill, 39 : 
perfecuilli reip. vomicas, führs fiuinti* 


fianuà VIII, 6'ante med. $. 15 aus einem 


alten Kedner an: daher 2) tropiich, et? 
mas aus dem Grunde heben, zu Ende 
bringen, 3. €. id perfecare novum prae- 
torem, ne ferperet iterum latius, Patres 
iufferunt, Liv. XXXX, 19 extr.: fo 
auch da te in fermonem, er iperfeca et 
confice, 3, €. excita, compelle, 
quere, etc, Cic. Attic. XIII, 23. : 

PERSECTOR, ari, (von perfeco) i. q. 
perfequi, verfolgen, 3. (&. Accipitres 
fomno in leni fi proelia pugnasque Ede-. 
re-funt perfe&antes vifaeque volantes, Lu- 
cret, III, 1004: perfeQari primordia fin- 
gula quaeque, Ibid. Il, 165, 10 Ed. Cre- 
ecu. perfcrucari bat, 

PznsícüTiOo, PrasEQUUTIO, Önis, f. 
(von perfequor) das Solgen ober Yınchz 
folgen: daher r) das fermdliche 


in Pandect, XXXRI,: leg. $ in. Ulpian. - 
hi ibid. 


los - 


UVadw . 
folgen i.e. Verfolgung, 3. €. beitiae, Caj. ' 


! 
I 
€ 


- 
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ibid. leg. 44: quidam de latronibus im- 
portunae perfecutionis indignatione per- 
morus, Apul. Mer. Ill. 155, ı El. 
menh.: daher a) die gerichtliche Ver: 
folgung ;. e, Klage, à. €. in altera, per- 
fecutionum- cautiónumque praeceptio , Cic. 
Orat. 41 poft med.:  quarümque rerum 
mihi tecum aio, quaeque adverfus te pe- 
titio, vel adverius perfecutio eft, Florentin. 
in Pande&, XXXXVI, 4, 18: b) Verfols 

ung, à. €. der. Gbreiffcn 7, e. Mishand- 
Tung überall 10,5. fo t£ 3. €. ein Buch des 
Zertullianus: de fuga in perfecutione be 
titcit: auch ficbt bas Wort Tertull. de 
fpe&tac. 27. 2) Verfolgung 7. e. Sottz 
fe&una, 3. €. negotii, Apul. Mer. X poit 
med. p. 252, 9 Elmenh.* 

Persecüror (Perfequutor), Oris, m. 
(von perfequor) 1) ber Verfolger, 5. €. 
flagitiorum, Capitel. in Albin, ır extr,: 
quaeftiones perfecutorum, Sidon, Epilt. 
IX, :6 in carm. poít med., und öfter, 
3. €. Prudent. Periffeph. I (de patlione 
Emeterii et Chelid. ), 28, Laciant. de wor- 
tib. perfecur. 1 prope fin. — 2) ber Yers 
folger vor Gerichte, 7. e. Kläger, 3. €. 
Solent praefides provinciarum in quibus 
delictum eft, fcribere ad collegas fuos, ubi 
fa&tores agere dicuntur, et defiderare, ut 
cum perfecutoribus ad fe remittaptur, Macer 
in Pande&. XXXXVIII, 5, 7 Ed. Haloand. 
 à,.e, Kldaer oder Begleiter; doch baben 
mehrere gute Edd. profecurores, welches 
befier if. 3) Begleiter flatt profecutor, 
3. €. auri perfecutores, Cod. luft. X, 72, 
1, mo einige profecutor fefen, 

PrasÉCUOTORI1US (Perfequut.), a, um, 
(von perfequo:?) i, e, ad perfecutionem per* 
tinens, 5. e. perfecuroria fecil, epiítola, z,e, 
&5eglcitungs(chreiben, 3. €. Auri perfecu- 
tores ?, e, Begleiter (Andere lejen profecu- 
tores) partiin nullà praemiffa, ur adfolet, 
perfecutoria cer., Cod. Juít. X, 72, 1, , mo- 
Andre profecuroria [efen. 
|. PERSECHTRIKX, lcis, f. (von perfequor) 

Verfolgerinn, Augultin. de Confenf. Evan- 
; gel. I, 25. A 

PzxasECÜTUS oder PrRsEQuÜTUS, a, 
um, f, Perfequor. die s 

PxnasÉDÉo, édi, effum, 2, (don per 
unb fédeo) lange wo fizen oir figen, 
wenn von einer langen Zeit die Rede tff, 

fizen bleiben, 3. €. in equo dies noc- 
tesque perfedendo, Liv. XXXXV, 39 
extr.: ut etiam meridie perfederet, Sue- 
ton. Claud. 34, .i. e. jisen blich: qui 
multis apud philofophum annis perfede- 
Tint, er ne coforem quidem duxerint, 
Senec. Epift. 103 oft init. | Nor. perfede- 
rit, Lucret. 1,0308, if wohl von perfi- 
do. Auch bat man perfideo, f, Perfideo. 

PERssGNIS, e; (von per und fegnis) 
febr lag, febr unberriebiam, febr trds 
ge, d. C. proelium, Liv. XXV, I5. 


" 
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PrznasEis, dis, f. (Ilegowis) 1) fell. 
filia oder femina, Tochter des Berfes- und 
der Alteria, i. e. x$ecate, Senec. Med. 
814, Stat. Theb. llil, 451. Ovid. Met. 


Vll, 74: cf, Apollod. I, 2, 4: wo 
Hecate eine Tochter des Serfeá, | uab 
Alleria heißt. Auch eine Irymphe, wit 


der die Sonne (Sol) bie Eirce, Bafiphae, 
Herate, ben Berfes unb Acetes gegcugt, 
bie eine Tochter des Desunus ifi, und bie 
fonff Perfa heißt, (Hygin. lab. praef. 
prope fin.: Ilígex Hom. Odyíf. x, 159.) 
Valer, Flacc. Vil, 238.. Cic. Nst. D. 
il, 19, Hygin. fab. 156 Apollod, I, 
9, I. ]l, 1,2, und Hefiod. Theog. 
957: daher zauberifh, 3. €. herbae, 
Ovid. Remed. 263. Xud) iff Períeis cine 
&edter des Wolus unb der 29bóbe, und 
Schwefter der fatona, der Zuieria, de 
Derfes unb fjalla$, Hygin. fab. praef. 


med. 2) fcil, utbs, cine Stabt in Dras 
eedonien, und zwar in Ddonten, nicht 


weit von Stobi, zu Chun bes Perfeus 
von feinem S5ater Vhilippus, Könta ix 
Tiaredonien, jo genannt, Liv. XXXVII, 
$4. 3) fcıl. Mufa, ein gemiffes Gedicht, 
Ovid. vont. 111, 16, 25. 

PERSEIVS, a, um, (llegowios) I) i, e. 
yonr PWerjss ober ber ría abffammienp, 
bobin gehörig, | Derfift ober Derfeifch, 
à; €. proles Perfeia Solis, Valer. Klaccz 
V, $82, 1. e. Acetes: — Hecate Pertcia, 
Val Flacc. VI, 495. 2) ben Serfeu$ bes 
treffend, bahin gehörig, Perfifch oder 
DPerfeifch, 3. €. Períeia caltra íecutus 
3. €. Periei, Ovid. Met. V, 128. 

Persenssco, nui, 3. (von per und 
fenefco) veralten, fein Alter wo zubrins 
gen, 3. ©. ibi per quatuordecim atinos 
privatus cuin uxore perfenuit, Eutrop. I, 11. 

PERSENEX, fenis, (von per und fenex) 
febr alt, à. €. Namque, iam perfenex, 
pauperem fe — fatetur, Sueton. Gramm. 9. 

PresENILIS, e, (von per unb fenilis) 
i.e. jebt alt, » E. aetas, Vulgat. Jofuae 
XXIII, r. 

PrasENTÍO, fi, fum, 4. (von per 
und fentio) i.q; fentio, 1) empfinden, 
3. €. curas, ; Virg. Aen. III, 448. 2) 
merfen, webrnebmen, 3. €. fimulac 
perfenfit cet., Virg. Aen. Ill, 90: Quid 
fi Ceteri latrones perlenferint cet. , Apul, 
Met. Vli poft med. p. 193, 6 klmenh. 

PERSENTISCO, éfe, {von per und fen- 
tifco) 1) empfinoern, 3. G. Tum quatitur fan- 
guis, tum vifcera perfentifcunt Omnia Lu- 
cret. II, 250. 2) merfen, wabrrebmen fpür 
ren, 3. €. Quot res dedere, ubi poflem períen- 
tifcere, ni effemdspis? Terent. Heavt. V, I, 
4 et ea gratia fecum adduxifie, ne tu 
id fentifceves, Ibid. IV, 5. ar. 

PzzskeHÓwEz, es, f. (IlegeeQovw) ,. tft 
ber griebifcbe Name- der Sieoferpina, 
Qvid. Met. X, 15 unb 730. Ibid. Fa&. 

| ilf, 
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Il, 452, 453, 485, 579 und 591. Stat. 
Theb. XH, :76 und Bíter; Daher tro: 
piich hatt Tod, 3. €, Perfephone pulíat 
fores, Ovid. Heren. XXI, 46: ^t mi- 
hi Perfephene nigram denuntiar horam, 
Tibull. II, 5, 5. 

Persernänium ober PERSPPHONION, 
3, "n. (llsgesQóowov) ein gerifis Kraut, 
fonft ^ econ aynıo Arnannt, 2 e. wilder 
XHobn, 3. €. Graeci mecona gerariın — 
ali mecona axrion. alii rhaeoda agrion; 
Prophe:ae bafilicon perfephonion, Itali pa: 
paver (ylvaticum adpellant, Ap. de heib, 53. 

PrasEPÓ, 15, 5, Perfaepolis. 

Pzx:EQ ax. Acıs, (yon per unb fe- 
quax) febr verfolgend, eiiria im Ders 
folgen, 3. ales, ^pulei. Flor. prope 
fia. v. 366, $ Elmenh.: in reatu pet- 
veitigando, Sidon. Eyift. III, 9 pott med. 

Pra-ÉQuOR, cütusoder qufitus fun, 3. 
(von per unb fequer) Z. 4. iequor, bod) 
insgemein mit einer gemiffen SBebarelíchz 
fcit, Einem oder einer Cade nachgeben 
oder naxhfolgen oder folgen, 3 arichehe 
als Kreund oder Keind. 1) als Sreund, 
oder bíof aus Bepierdbe, um cine Perfon 
oder Sache au erreichen , oder fonff in uns 
í(duíbtacr Abficht ıc., 3. €. certum eft 


perfequi, Terent. Phorm. IT, 3,18, tchmifl 


ihr folgen, nadfofgen, wo c8 ohne Aceus 
fativ jicht: reliqui praefecti — Cleome- 
stern perlecuti funt ;. e. fecuti. Cic. Verr. 
V, 35: fo auch quemadmodum fimus 
Hortenfium ipfius- veftigiis -perfecuri , 
Cic. Brut. go: me in Afiam perfequens, 
Terent. And. V, 4, 32: aliquem curfim, 
Petron. 6: ego te perfequar, Cic. ad Di- 
verf. VIII, 3° legio Caefaris. auctorita- 
tem et exercitum perfecura eft, Cic. Phil, 
Db cum mapalibus pecoribusque 
perfecuti funt regem, Liv. XX!X, 3t 
poft med.: fermo perfequatur convivis, 
Cic. Offic. I, 37 Ed. Graev. et Erneft., 
i. e. gehe mit in die Saftmahle, neh: 
mie dort Antbeil; wo jedoch Edd. Pearc. 
et Heufing. fequatur in gleicher Bedeu: 
tung haben: viam, Terenr. Hec, III, 5, 
4. Cic. ad Diverl, HII, 13 extr., i. e. Mitz 
tel gebrauchen:  perfequar hac. Plaut. 
Cift. NIIT, 2, 30, 2. e. ich wid bier folgen : 
veftigia alicuius, Cic. Grat. 1, 23: das 
ber litus, Plaut. Rud. I, 4, 30, dem 
lifer folgen i$. e. am Ufer hingehen * das 
ber folgen, erfolgen, 3. €. exacta vin- 
dem:a gramine perfecuro , _Pallad. in Fe- 
bruar. 26 extr., 7. e. wenn Gras wieder 
gemachten iff: daher a) tropifb, einer 
Gabe nachgeben i. e. darnach trasdten, 
au crreichen oder zu erjagen fuchen, darz 
ned) fteeben, fuiben, 3. &, heredira- 
tes, Terent. And. lil, $, 20: velupta- 
tates, 3, (€. quod (luxuriofi) ita viverent, 
ur perlequerenrur cuiusqueinodi volupra- 


“tes, Cic. Fin. IJ, 7 prope fin., i. e. darz 
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nach firchten, oder auch acbraud)ten, Gc 


brau zu machen jwibten: nam quus ett, 
qui urilia fugiat? aur quis. por/us, qui 
ea non ([tudiofiffune pertequatur? — Cic. 
Offic. lil, 23 1n, : 


fuchen, fid anfchaffen: jo aud) mortem 
inedia , Petron. t11: bona fua lite ac ju- 
dicio, gerishtlich fuchen, Lic. Verr. IH, 
13: pecuniam ab aliquo, Cic. Rab. Poit. 
4, bey Einem fuchen 7. e. Cacricbtlidb) 
forbera:  ius fuum, 


Terent. und Cic., f. bernad): daher aa) 


einheben ,. eineaffieren , 3. «£, kereditstes, - 


(yngraphas, Cic. Leg. III, 8. bb; etrcis 
chen, einbolen, 3. &. qua terra aut 
mari perfequar eum, qui ubi fit, nefcio, 
Cic. Atec.. VIT, 225 bod) faun$ much 
bloß folgen fern: —baber erfilicb etwas 
verdienen, erwerben, 5. €, fi quid vero 
extra eas caufas perfecut fiac ((ervi), id 
ad dominum proprietatis pertinet, Cai. in 
Penádeft. XXXXI, 1, 10 $. 3: zweptend 
nadfdreióen , mas bictiert wird, €. 
celeritate fcribendi facillime, qu;e dicun- 
tur,  prifequi, Cic. Sull 14. b) einer 
Gade nachsehen 1. e. fih damit beciafe 
Qin, freiben, 3. (€. artes, Cic. Fın. U, 
Virg. Georg. U, 407, i. e. bearbeitet ibn: 
noa .ompía deos perfequi, Cic. Nat. D. 
IH, 30, fib nicht mit Allem befihäftisen, 
obit bafzr jorgen: daker- für etwas for? 
gen, 
her. c) nacdbabmen, 3. €. ordinem, 
Cic. Harufp. 9: Quid dicam de Platone ? 
qui ccrte ram multis libris haec (a Socrare 


* ditta) perfecutus non efiet, nifi probavif- 


fer, Cic. Acad. IV, 23 extr.: ironiam 
enim alterius, perpetuam praefertim, nul- 
la fuit ratio perfequi, Ibid. i, e. nadjate 
men, ober fortfesen Cburd) 9ababmung) : 
Hortenfium, Cic., f. vorher: ferner, 
ut, quae maxime excellant, ea diligentif- 
fime perfequatur, Cic. Orat. Il, 22: doch 
fanns auch heißen, zu erreichen fuchen, 
j*. Auch folgen, 2. e. billigen, beypfiich? 
ten, 3. €. Sive eni Zenonem fequare, 
mapnuin eít efficere, ut etc. — Si vero 
Academiam veterem perfequamur, quam 
nos, ut fas, probamus erc. ^ic. Acad. T, 
2 polt med. d) fortfegen, zu Ende zu 
bringen fudben, 5. &. caefiımonias, Cie, 
Dum..55 extr.: incepta, Liv. VI, 33: 
extrema, Cic Provinc. $ extr.:., reliqui- 
as belli, Juttin. XXI, 8 extr.: ironianı 
alterius, Cic. ^cad. IV, 23 extr. i, e. fortz 
fegen (durch Nachahmung), oder nachabs 
men, f. vorher: focietarem, Cic. Fin. 
1H, 19 in., 1. e. fortiegen, welter unters 


halten; perfequ: quaerendo, weiter fragca,. 


Liv. Il}, 20: ut 


fortfahren zu fragen, | 
conficias, Cic. 


niea mandata periequare, 


Q. Fr. IE, 14 poft med. . €$ fünnte auch 


heiten 


: fo auch perfequitur vitem adrondens, 


3. V. omnis, Cic., f. gleich vorz 


| alios deos Pe.aces, Plaut. — 
Merc. V, 1, 7, i.e. qnieré Schusgötter 


^w, 


fein Recht fucben, - 


durchgehen, 


- 


- rem fuam, Cic. 


ie, beiteafen, 


b 
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heißen zn €i tanee bringen: bod) tft viel 
feit fortfegen beffer megen | conficias. 
Sernet, nunc perfequar cetera, — Cic. 
Mil. 18, i.e. fortfegen | oder durchge: 
ben: vitam inopem, — Cic. Phil. XIl, 7, 
i. e. fortjeen oder führen, treiben. e) 
3. €. betradtend, 3. €. 
perfequere dies, Cic. Pif. 5, 2. e. gehe 
einmal durch, betrachte, überbenE ein- 
malıc.: oder erfldrend, 3. (€. quoniam 
omnia perfequimur, Cic. Offic. I, 19 in.: 
baber erfláren, ersáblen, beichreiben, 
vortragen, 3 €. philofophiam literis 
latinis, Cic. Acad. 1, 39 extr.: aliquid 
verfibus, Cic. Senedt. 6: aliquid fcrip- 
tura, Cie. ad Biverf. XV, 21, 2 e. 
fihriftlich. bearbeiten , fehriftlich abbanz 


dein: diligentiffime omnium, qui eas res 


dixere, perfecutus, Sailuft. lug, 95 (100) :. 


voluptates nominatim, 3. €. quas (vo- 
luptatıs obfcoenas) non erubefcens ( Epi- 


 eurus) perfequitur oinnes nominarim, Cic. 


Nat. D. 1,40 ante med.: Huius de vita 
plura perfecuti fumus in eo libro cet., 
Nep. Cat. 3, i. e. vorgetragen, erzählt: 
Quibus rebüs breviter expofitis (nec enim 
fum copiam, quam potui, quia dubitatio 


in re nulla erar, perfecutus) fed his rebus 


etc. Cic. Ein. V, 23 in. 2.e. vorgetragen, anz 
geführt, aefagt. f) eusfüDren, verrichten, 
3u Stande bringen, tbun, machen, 3. €, 
imperium patris, Plaut, Stich, I, 2, 84: 
hoc factis perfequar, Ibid. Merc. III, 2, 
I1, 2. e. durch die That zeigen: extre- 
ma, Cic, Provinc. 8 extr.: incepta, Liv., 
f. vorher: Ex ufu quod eft, id períe- 
quar, Terehr. Hec. III, 3, 10, 7. e. yet 
tibten, thun: fo auch mandata, Cic., 
f. vorher. g) zu erhalten (udben, 3. €. 
ius fuum, | Terent. Ad. Ii, 1, 9. Cic. in 
Caecil. 6. Cic. Caecin. 3, i.e. feinem 
Rechte nachgehen z. e, zu erhalten juchen 
bey ber Obrigkeit, fein Recht Suchen: fo 
auch bona fuarepetere ac períequi lite at- 
que iudicio, Cic. Verr, II], 13 ante med., 
?, e, za erhalten oder zu erlangen fuchen, 
Quint. 13 extr. an: 
wenden, gebrauchen, 3. €, folertiam, 
Cic. Nat. D. 1, $7 in.: voluptates cuius- 
quemodi, Cic., f, oben n. 1a: fo auch 
viam (Mittel), Terent. und Cic., f. vor: 
ber: baber vielleicht poenas i, e. Nache an: 
recben ober gebrauchen z. e. rdcben, 3. €. 
poenas perfequi alicuius, Cic. Attic. 
VII, 14,3. e. Einen rdcben, f. Poena: 
fo auch poenas periequi sb aliquo, Cic. 
ad Diverf, 1, 9 ante ante med. 5. 34, Kar 


‚he nehmen von ze, oder gebraucden in Anz 


fcbuna 1c. (denn a heißt oft, in Anfehune) 
2) ald Seind: daber vers 
folgen, 3. €, fugientes, Tael, B. G. 
Vll, 67: civitqem bello, lbil. V, 1: 
inimicos, Caef. B, C. 111, 83: Romanos 
armis, Ncp. Hamilc, 1: — hoftes deterrere 


fero, fevi etc.) fáen, 
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a perfequendo, Salluft. Iug. so (84): fe- 
ras," Ovid. Heren. VIII, 34: polt lobi- 
tum quoque perfequitur illum dura fati 
miferia, Phaedr. IjI, 20, 3: aud) von 
den SDerfofgungen ber Cbrifen, 3. €. 
Tertul, ad Scap. $: Daher rächen i. e. 
rächend beftrafen. ober zu befirafen fuchen, 
3. @, iniurias, Cic. Verr. li, 3 extr. Sal- 
luft. ug. 14 (17): iniuriam, Cic. Mur.21: 
Salluft. Cat. 9: cetera maleficia, Ibid. 
$2 (54), mo aber Ed. Corr. maleficia nicht 
bat: fcelus fuum, Ovid. Met. VIEH, 774: 
baher überhaupt rächen, 3. €. mortem 
alicuius, Cic. ad Diverf. XII, 3. Liv. 
XXXX, 1I extr.: ius legarionis, Cic. 
Manil, $. Not perfequi pafjive, 3. €, fe 
praecipitavit, ne períequererur, Hvein.. 
fab. 198. Not. Particip. Perfequens fiekt 
aud) abjective mit einem Genitiv, a. €. 
periequens flagitii, Flaur. Cal. Hi, |, 13, 
z, e, ber bem fafiet nachgeht, mo 3icibas 
liys lieber praefepe ftatt perfequens [cien 
will: perfequentifümusjn:iur'arum, Au&. 
ad Herenn. Il, 19, i. é pídenb. 

PERSERO, Evi, itum, 3. (von per und 
: !, pflanzen, oder 
völlig (bis zu Ende) f&en, pflanzen, 3. €. 
atque ad fua teta ferentem, ^ Quod non 
perfevit, Sidon. Carm. VII, 286 2. e mas 
er nicht gefdet oder nicht völlig gefdet hat. 

PerseRro, rui, rrum, 3. (von per 
und fero, ui etc.) eurchitecken, 3. &. re- 
fticulas per ficos, quas cdimus, perferunt, 
Varr. R. R. L, 41 prope fin. 6, 5. 

PrRsERvÍO, ire, (vot per und fervio) 
dienen oder durchgängig dienen, alicui, 
3. €. Proculo potius perte vire malserunt, 
quam cum Bonofo et Proculo effe, Vopifc. 
in Probo 18 extr. ——— 

PrRsERVvO, (von per und fervo) bey: 
bebalten oder immer (bebartlich) beybez 
halten oder erhalten, 3. €, usque adeo 
numquam omnino peccafler, fi divino in- 
terdiéto patientiam períervaífert, "Tertull. 
de patient, 5 ante med. 

PERSES, ae, m, (Ilfgoys, ov), 1) cin 
Sohn des Perfeus, dis GCobns der Da- 
nae, Plin, H. N. VII, $6 med. fest. $7. 
Apollod. 11, 4, $, umd zwar ven ber 202 
dromeda, Apollod. ibid,: er ^; ber Erfin- 
der ber Pfeile nad) Plin. ibid.: von ibm 
folicn die Perjer gder bie Berfifchen Könige 
abitammen, Apollod. loc. cit. etc : daher 
Danazıa Perfis (Xerfien), Ovid. Art. I, a2<, 
2) ein Bohn Der Sonne (Selis) und ber 
Perla Cnach andern des Erius und ber Eur c 
rybia, Apellod. I, 2,8 Heficd. "Eleoz. 
377) und Bater der Hecate, von der Afe- 
ría, Bruder der Circe, Pafipbae, dee 
Perfes unb Des Aretes, — Hygin. praef. 
Apollod. I, 2,4, 3) der [este Könia in 
Maredonien, ben Armilius Paulus befica: 
te, ont gemöhnlicy Perfeus genannt: 
3. €. Nominar. Perfes fibt Cic. Cacit. 

Iv. 


- YO: 
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IV, 10 med. Flor. IL, 12 in.: Genit. Per- 
fae, Cic. Agr. M, 19: Adeuf. Perfen, 
Ibid. 1, 2. Cic. Manil. 18. Cic. Nar. D. 
Il, 2. Prop. IV, 11, 39: Ablat. Perfe cap- 
to, Cic. Tuíc. 1I], 22: bellum ut cum re. 
cge'Perfe gereret, Cic, Divin. I, 46 in.: 


Dativ. Perfae, Cic. Tufc. V, 4o. 9tud- 


findet man Perfa flatt Perfes, f, Perfa. 4) 
1. q. Perficus oder Pería, ein perfer, 


| 8. €. Perfes nemo, fein Perfer, Nep. in 


Reg. I Ed. Staver. et Heuling., wo andre 
Edd. Perfa haben: vir Perfes, Quintil. ILI, 
7 poft med. $.21: fo auch Perfes hoftis, 
Cic. Tufc. I, 42 extr. Auch fan der Plar, 
Períae , | Perfarum cet. hierher mit gezogen 
werden. Nor. Dan findet auch Dar. Per- 
fi, 3. C. Liv. XXXXI, 25 und. 52 
XXXXHI, 7 unb 8. Wenn dieß von Per- 
fes if, fo müßte auch Perfes, is, gefagt 
werden fónnen; doch fannó auch febr 
wohl ber Datis von Perfeus, eos fepn, 
adınlih contracte (tatt Perfei, f. Períeus. 
Aush Vocat. Perle flieht Valer. Fiacc. VI, 
607, mie Achille cet, — 

PerSEvErasiLis, e, (yot perfevero, 
are,) bebatrlid), 3. (€, tenacitas, Coel, 
Aur. Acut. III, 21. 

PERSEVERANTER, Adv, (yon perfeve- 
vo) beberrlih, à. €. tueri, Liv. MIT, 
60:. perfeverantius faevire, Liv. XXI, 
perfeverantiffime aliquem diligere, 
Plin. Epift. III, 21. 

PERSEVERANTIA, 3e, f. (vot perfeve- 
ro), 2Sebarrung, 2Sebarrlid)feit, 5. €, 
perfeverantia e(t in ratione. bene confidera- 
ta ftabilis et perpetua permanfo, Cic. 
Invent. 11, 54: retinenda e(t vobis gravi- 
tas, conílantia, perfeverantia, Cic. Phil. 
VII, $: disputandum eít, an idem fit 
pertinacia et perfeverantia, Cic. Partit. 
19: labore et perfeverantia nautarum vim 
tempeltatis fuperare, Caef. B. C. III, 26: 
perfeverantia conftantiaque óppugnandi in 
fuam poteftatem oppidum'redegit, Hirt. 
Alex. 26: | perfeverantia belli, Iuftin, II, 
4. i.e. Tangmierigfeit des Kriegs, 

. PsnsÉv&RATÍO, Onis, f. (von perfe- 
vero) 29ebarrung,  Sovtoauer, 3. €. 
cognovimus te, aeterna perfeveraug (3. e. 
deus) Aptıl. «id Afclep. zum Ente, 

PERSEVERO, avi, atu, are, (von 
per und feverus oder yon perfeverus ; folge: 
Yid) eigentlich fevere  pérmaneo in fen- 
tenia, cf. Voff. Etymol.) bey etwas 
verbarren, ftanobafr eabey bleiben, 
fortíabrem worin, $ €. in fenren- 
zia, Cic. Leg. Ill, 12. Cic. Phil? IHI, 4. 
Cacf. B. C. I, 72: in bello, Liv. Vl, 33: 
in vitiis, Cic. Invent. IL, 2: in erore, 
Cic. Phil, Xll, 2: et in co perfeveravit, 
'Cic. Provinc. 5: guchohne in, mit blogem 
Vbiatiu, «3. €, bellis continuis, Iuftin. 
XXXVII, 5, ie unaufbórlid) Krieg füpe 
gen: [0 QUO) perleveraguor caedendis ha- 
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ftibus fuit att in caedendis cer., Liv, V, - 


31. Stud) paffive imperfonaliter, 3. € 
perfeveratum in ira eft, Liv. I1, 35: non 
eit;ab ifto perfeveratum, Cic. Verr. lll, 
39. - Huch feq. adcuf. er- infin., mo e8 
heißt dabey bleiben, bebarrlih ver 
fichern oder behaupten, 3. €. perfeve- 
raret, de eíle Oreitem, Cic. Amic. 7: 
perfeverarent, id fe facturos, Vellei. 
1l, 92. Auch fortfahren zu achen, weiter 
fortgehen, im Gehen fortfahren, 3 €. 
Aquileiam usque perfeveraverunt, Sueton, 
Vefp. 6, wo man ire verfichen fünnte; 
bod) iff e$ vieleicht wicht nöthig. Auch Nor. 
a) mit dem Infinitiv, 3. €. bellare, Nep. 
Them. $: facere, Cic, Quint. 8 exır.: 
discedere, Caef. D. C. III, 37: urgere, 
Liv. XXlill, 48 in,: confervare, Curiüs 
in Cic. Bpiít. ad Diverf. VII, 29: dare, 
Martial. VIII, 38, 5: doch fehlt der Ins 
finitiv zumeilen, 3. €. Aquileiam perfe- 
verarunt, ícil ire, Sueton., doch f. vote 


‚ber. b) auch mit bem 9iceufatis , aliquid 


i. €. worin verbarren ober etwas forte 
fegen, 3. €. Neque te ipfum id perfevera- 
re potuifíe, Cic. Quint. 24: 
Ítantius perfeverarec, Liv. XXII, 38 extr:: 
iras fuas , Firmic. Aftron. V, 2 poft med.: 
perfeverare obfervantiam, Syinmach. Epit. 
90 (96) extr.: daher inedia perfeverata 
eit, luttin. XII, 6 extr. : Cum Caefaris equi- 
tes iumenta — defaugatà, ad infequendum 
hoftem períeverandumque curfum rardiora 
haberent etc. Audt. B. Afric. 18: perfeve- 
randae religionis, . Symmach. Epiít. X, 
73. Not. Partieip. Perfeverans, (febt auch 
abjective, bebarreno, bebarrlich, 5. €. 
Valerius perfeverantior fuit, Liv. V,'31, 
f. oben: — ftudium  perfeverantiffimum, 
Colum. I praefat. $. 19: pietas perfeve- 
rabptiffima, Auguftin. Epift. 55 ad Ma- 
cedon. : 


PzssÉvEmus, a, um, (von per unb . 
febr. fireng,, 


feverus) febr ernftbaft, 
3. €. imperium, "Tacit. Ann. XV, 48 extr. 

Perseus (jwenfplbig ) &ı unb éos, wm. 
(Ilegssus) 1) Sohn des Jupiter von der 
Danae, einer Tochter des Xceifius: meute 
be vom Merifius nebff feiner Mutter in 
einen Saiten in das Micer geworfen, und 


fau jo zu dem König Polndcctes, auf der 
Terfcehen mit den Glüs — 


Snil Geripbus. 
gelfchuhen vtalaribus) des Mercurfus: und 
mit dem Schilde ber Kallas, flog er durch 
bfc Luft in das Reich der Medufa, und hieb 
ibr mit feinem. fiebelfdrmigen Schiwerde 
den Kopf ab. Er rettete hernach auf der 
Kücfreife. die Andromeda, Tochter des Ges 
phend und ber Cajfiope, bie an einen Sek 


fen gebunden war, um von einem leere — 


ungcbeuer gefrefen zu merben, unb bekam 
fie defür gue Gemahlinn, welches Phiz 
neus, ber Bruder des Gepheus und: vors 
maligee Sordutigam ber Xinbromeba, febr 


Aber. 


quo id eon- . 





A ne ei 


"Apollod. II, 


/ XXXXV, r1 feqq.: 
‚auch Perfes, ae, Cic., f. Perfes. 


622: 


Ill, 3, 28: 


» 
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übel nabm;" daher Sjerícus Blutige dn» 
bel mit ihm unt 
‚endlich wurde er eim Geftirn, f, oben 


unb feiner Parthey befam : 


unb Hygin. fab. 63 und 64. 
49. 1, 2, 3, 4. Ovid. Met. 
III], 610 feqq. V , 1 feqq. Er zeugte mit 
der Undromeba erftlich den Werfes , Det 
nach. ben Alcdus, Ctbenelu$, Eleus, 
Meitor und Elceetrnon, und eine Tochter 


Danaé, 


. Gorgopbone, melche den Slerietes beuraz 


thete, Apollod. IL, 4, 5, und von der Got: 
gophone außerdem noch mehrere, Ibid. I, 9, 


‚5. TIL 10,3. Das Geftirn Perfeus wird er; 
. mábnt Cic. 


Nat. D. Il, 44 in. 2, der [efie 
tc König in Macedonien, unb unebeliher 
Sohn des 9bilippus; brachte es durch 
Siánfe dahin, daß fein Bruder dune 
trius,.der rechte Sohn des Philippus, 
von feinem Pater getädtet wurde, unb 
er folglich bie Krone erhielt, Liv. XXXX, 
60 feq. und cap. 57. XXXXI, 23 feq., 
wurde aber endlich vom römijchen Feld: 
beren Aemilius Paulus beflegt, und vers 
lor fein Reid, Liv. XXXXHIL, 3e feqq. 
f. aud) Flor. IL, 12. 
Er bctüt 
3) ein 
Gohn des Neftor, Apollod. 1, 9, 9. Not. 
Genit. Perfeos, Lucan. VIHI, 676 und 
Genit. Perfei, Liv. XXXXIII, 7. 
Ovid. Met. V, 201. Propert. II, 23, 56 
(II, 30, 4): Dativ. Perfi (tatt Perfeo oder 
Perfei ficht Liv. XXXXII, 25 und 52. 
XXXXIU,.7 und s, auch Senec. ad Marc. 
I3 extr.  Tácit. Ann. IIIL, $5. Salluft. 
ap. Charif. r. Adcufat. Perfea ffebt Ovid. 
Met. III, 6:0. V, 30 und öfter: und 
Vocat. Perfeu ftcbt Liv. XXXX, 12. Ovid. 
Met. III, 769. V, 190 unb 21:6. Not. 
Perfei fpecula (Ilegeéus Gxom4 Strabo), 
ein Ort in 9leappten, Saab 

Pers£us,a, um, (Tlepesios) I) den 
Nerieus betreffend , dahin gehörig, Pers 
fiih, 5. €, Settaque  Perfea Phorcidos 
(4 e Medufae) ora manu ;. c. des Per: 


Iuftin. XXXII und XXXUIL. 


feuá (des Sohnes der Danae), Propert. 


ML $2 (21), 8: 


Perfeos in Argos, Stat. 
Theb. 1, 225, i. e. 


mo Aerifius, des Pers 
feus Großvater, regiert hat: Perfei cul- 
mina montis 7, e. Aphefanıis, to 9ferfeua 
auf bem Pegafus zu fliegen anfing, ibid. 
Ill, 633: Perfea Tarfos, Lucan. III, 225; 
je. vom Werfeus erbaut. 2) gu Verfien 
gehörig, perfifd), 3. €, antrum, Stat. 
Theb. 1,719: Babylon, Lucan. VI, 449, 
weil e$ bem Perfischen Könige untertbádz 
nig gemein, unb alfo zum Perfifchen 
Meiche gehört hat. 

Persia, ae, f. Perfien im eigentliz 
(ben Berftande (oder Perfis), ein Fand in 
Afien, zwiichen Medien, Vartbien. unb 
bem Verftiichen Meerbufen, oder swilchen 
Elpmais und Caramania, Plaut. Perf. 

heißt öfter Perfis (IIso)s), 

Schell. [at. Wörr, | 


ganze Verfifche Reich, da e$ 
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doch oft iff es im 
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thien ıc., mit begreift. . 
1) DPerfifch, i. e, 


P&ERSIANUS, a, um, 


ben Dichter Perfius betreffend , dahin 


gehörig, 3. €, Ferlianum iliud proclama- 
re, Lactant. II, 2 poít med. $. 1g. 2) Ders 
fifch i. e. zu Berfien gehörig, Serien bes 
treffend 1€. Not. aquae l'eríianae, 3. €. 
cur — abfuerim contulerimque me ad 
Períanas aquas, gratiffima prorfus et fa- 
nis natabula er aegris medicabula, Apul. 
Flor. 3 in. p. 353, 5 Elmenh., fínb viel 
leicht bey Carthago. 
PErRSiBE, 2. e. peracute, 5. €, perfibe, 
perite, Varr. R. R. VL 6 ex led. Scalig., 
vo jonff peribus aperite gefefen tsirh, - 
» PERSÍBUS, a, um, ze febr weife, febre. 
fcharffinnig, Plaut. et ap. Felt. e led. 
calig., mo Perficus ffebt: nämlich Kefkug 
fagt: Perücus peracurum fignificare ‚vi- 
detur, ut Plautus, nihil deconciliare (bi, 
nifi qui perficus fapis. "Naevius: et qui 
uerit perficus carpenti e(t ratio: ter 
Iieff Scaliger ap. Plaut.: nifi quid perfibus 
fapis, unb ap. Naev. lief Dacier: per- 
fibus captanda eft fatio : nämlich fibus . 
if i.q. callidus, acutus: folglich perfi- 
bus i. q. valde callidus, valde acutus; 
f. Sibus. | 
PEgSICCAÀTUS, a, um, (Particip. yon 
bem fonft nicht gewöhnlichen Verbo 'per- 
ficco, are) ganz getroc net, Apic. VII, 6. 
- PERsiCCUS, a, um, (yon per unb fic- 
cus) ganz trocden, febr troden, 3, G.. — 
oculi, Celf. Ill, 6 ante med.: tempus an- 
te pluviam iam paene uvidum et poft 
!rncdtapi nom perficcum, Feít. in Subftil- 
um. 


PERSICE (porticus), f. Perficus. 


PERSICE, Adv. (yon Perficus, a, um) 
Perfiih, 3.G. loqui, Quintil. Xl, 2 
prope fin. $. so. 

PErsicvs, a, um, 
fien betreffend, im, aus, oder bey Ders 
fien, dahin geböria, Perjifih, 3.€. finus, 
Plin. H. N. VI, 24 fedt. 2g unb cap. 
26 in. fe&. 29 i.e, per Verfiihe Meerbus 
fen: heißt auch mare Perficum , Ibid. cap. 
13 prope fin. fe&. 16, Qui Cap. 26 in. 
fec, 29. Ibid. poft med. fed. so. XII, 
9 extr. fed. 20: adpararus, Horat, 
Od. I, 38, 1: regna, luvenal. XIIIl, 
328: bracca, Ovid. Trift. III, IO, 34: 
daher Perfica; orum, i.e. res Perficae, 

Veefifcbe Gefbibte, 8G. ex Dinonis Per- 
i$, Cic. Divin. I, 23 Ed. Davif., mp 
die Edd. meífiené Perlicis libris haben; 
in Ed. Erneft. if libris in Hafen cínaee 
fihloffen, zum Zeichen, daß es T sole: 
daher Perfica malus oder arbor, s. €, ci- 
trea malus et Perfica, Macrob. Sat, 1, r5, 
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(wo gefagt rird citrea malus und Perí- 
ca malus fe) einerlen, dann wäre c8 cte 
ia Drangendaum, Eitronenbaum): arbo- 
reın Perficam, Plin. H. N. XIII, 9 in, fect. 
17 bbet bloß Perficus, i, f., Pallad. I, 3, 
and Novemb.7 in. unb $. 3 unb 4 feqq. ein 
pürídidbaum oder Pfirfihenbsum: fo 
auch amygdalae, et perfici atque por 
Colum. VHIL, 4, 3: Perficum ante bru- 
mam ferito, Ibid. V, 10, 20: daher l'er- 
ficum, (cil. malum oder pomum, Plin. 
H. N. XV, Ir extr. und 12 fe&, rr, auch 


cap. 13 polt ned. fe&. 13, mo gejagt mirb, 


daß fie aus S99er(iá fommen , auch Mar- 
tial. XIII, 46, 2; ü e. us Wfirkbe oder 
Mfirfchiche;  nucleorum Perücorum ınte- 
RU Larg. 184 5. e. bie Prichichz 
ferne: Portus Perficus, Plaut. Amph. 1, 
3, 248, ift vielleicht der Hafen bey Eubda, 
mo bie Verfifihe Flotte ehemals geitanden. 
Not. Perfice (ffatt Perüca Gr. Ilegc.x4) 
porticus, Cic. Attic. XV, 19, eigentlich 
in facebdmon won Werfifcher Beute cere 
baut:  Dernad) mit einiger, Anfptelung 
(vielleicht, eine Gallerie auf des Brutus 
fanbgute Bep fanuvium, vieleicht wegen 
einer Achntichkeit ober fonffigen liríacbe, 
2) ben Verfeus betreffend, dahin gehörig, 
Derfilch, 4. €. bellum Perficum, Cic. Offic. 
I, it extr.: foaud) Piftores Romae non 
fuere ad Perficum usque bellum, Plin. 
H.N. XVIIL, ı1 ante med. fec. 28. 

PresipEo, Edi, effum, 2. (von per 
und fideo) i. q. perfedeo, lange fizen 
ober fien bleiben, 5. €. Pruinae perni- 
ciofior natura, quoniam lapfa perfidet ge- 
latque, ac ne aura quidem ulla depelli- 
tur, Plin. H. N. XVH, 24 ante med. fett. 
XXXVI 4: häufiger iff perfedeo. 

Prssipicus, a, um, i. q. Peräcus, 
Perjitch, 3. €, PerfidiciqueMithrae anti- 
ites Babyloniae templi, Vetus Epigr. ap. 
Panvin. de civ. Rom. cap. 38, to Mithrae 
ffatt Solis (tcbt. 

PERsipo. &di, effum, 3. (von per und 
fido, ere. fich niederlaffen, fid) wobin 
fegen oder anfezen, 5. &. peltilitas fru- 
ges perfidit in ipfas, Lucret, VI, 1124: 
quo pa&o .perfederit humor aquai, ku- 
eret. I, 308: ubi frigidus imber altius 
ad vivum  perfedit, Virg. Georg. III, 
442. 

PERSIGNO, avi, atum, are, (von per 
unb figno, are) 1) aufzeichnen, 5. €, fa- 
cra, Liv. XXV, 7: 2) bezeichnen, 3, €. 
corpus notis, Mela I, 19 med. 

 PrnsiLLUM vocant facerdotes rudicu- 
lum picatum, quo unguine flamen Por- 
.runalis arma Quirini unguet, Feft,: melz 
che Worte Baulus fo aufammenaicbt : 
Perfillum dicebant vas quoddam picatum, 
in quo erat unguentum, unde arma 
Quirini ungebantur. 
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Persimirıs, e, (von per und fimilis) 
fehr ähnlich, 3. €. memoria, elt. germa- 


na literaturae — et ia dis(ümili genere 


disfimilis, Cic. Partit. 7 extr.: 
iftius perfimilem, Cic. Pif. 38 poft med. : 
Credite ifti tabulae fore librum perfimi- 
lem, Horat. Art. 7. 

PERSIMPLEX, icis, (von per und fim- 
plex) febr. einfad), febr ungetünftelt, 
3. €. victus, Tacit. Ann. XV, 45. 

Persıs, Ídis oder 3dos, f. (Ilsgo?s) iu 
ober aus Det(ien, dahin acborig, Pers 
fifch, 5. €. ratis, Ovid. Art. I, 172: das 
ber a) Perüs, fcil. femina, (Ilegais fcil. 
yusn) cine Derv(erimm, Plural. Perfides, 
Claudian. de Stilich. I, $1. 
fcil terra, (Degots fcil. ya) Perfien, int 
engen Berffande, oder Berfis, aitotíden 
Carmanien, Elymais, Parthien 2c., folge 
lich nur. cin Stäcd von Verjien oder vont 
Serfifcben Reiche, wiewohl e8 auch zus 


ftatuam, 


b) Perfs, | 


meilen zumal bey Dichtern von ganz Pers —- 


fien, oder bem Perfifchen Reiche fcht, 
folglich auch Darthien ze. in fic, begreift, 
Ovid. Art. I, 225. Ovid. Met. 1, 62. 
Ovid. Faft. I, 385. Virg. Georg. III, 
290. Nep. Them. ı0 und Eum.7. Plin. 


H. N. Vl, 25 fe&. 28 unb.cap. 26 pot - 


med. fe&. 29. ^ XII, 4 in. fe&. 8. | Mela 
I, 2. IL, 8 anre med.: yon ganz S*erz 
fien, oder dem Perfifchen Seiche, wo als 
fo Partbien ze. begriffen tft, (lebt e8 ín den 
angeführten Stellen, Virg. Georg. III, 
298. 'Plin. H. N. XII, 4 fect. 8. 


PersısTo, Ífliti, 3. (von per und fifte): 


(teben bleiben, &4. G. a mane usque ad 
horam decimam diei perftiterunt, Auct. 
B. Afr. 61; doch fann$ auch von períto 
fepn: daher verbleiben, verbsrren, 3 
@. in eadem impudentia perfiftas, Liv. 
XXXVHI, 14 poft med.: aut pertina- 


' eifimus fueris, fi in eo perítiteris, ad 


corpus ea, quae dixi, referre, Cic. Fin. 
IL, 33 ante med., mo der Synfinit. referre 
zu merfen, flatt ur referas; doch tanu 
dies auch zu períto gezogen werden, wie 
denn biere Stelle auch unter Períto frebt. 

PERSIıTES, ae, ein Kraut und Gattung 
des tichymalus, Apul. de herb. 108. 
‚Persivs, a, um, eine römifche Samts 
lienbenennung, a) adjertive, Perfirch, à. 
€. familia cet. b) fubfiantive, da (baut 
die Mannsperfon Perfius, das grauen 
immer Perfia, beißt: befannt iff-3.€. 
I) cin gewiffer Gelehrter und 2eitaenoffe 
des Pueilins, und Redner, Cic. Orat. II, 
6.7 Cic. Brut, 26. Cic. Pico b 2) 
ein bekannter beißender Gatyrenfibreiber, 
Martial. III, 29, 7. 
fe$ Gatyren ; 
ro. 
niu$ unter beni 
Iebeten. 


er fette unterm 8. Ne 
Lesen mebrerer Ges 


‚FERSOLA= 


Wir haben von ibm — 


Sein eben ficbt hinten am Guelos 


rt u 
e | 
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PERSOLATA oder PersöLLärtä, ae, 

gewifieg Kraut, fonft aud) arcion genannt, 
3. €. Períolata, quam nemo ignorat, 
Graeci vero arcion vocant, folia habet 
maiora etiam cucurbitis et hirfutiora ni- 
- grioraque et crafliora, radicem albam 
et craffam, Plin.H. N. XXV, 9 poft med. 
fett. 66.  &inige haften fie für einerley 
mit ber Pflanze perfonata, aber Hardouin 
4f bapegen. — 
. PERSÓLENNIS oder PERSOLEMNIS, e, 
(vom per unb folennis f. folemnis ) 2, e. 
valde folennis, $. €, cum dote et flam- 
meo perfolenni nuptiatum celeberrime of- 
"ficio dedu&um ad fe pro uxore habuit 
(fcil. evnuchum), Sueton. Ner. 28 Ed. 
"Graev, Gehört perfolenni zu officio, 
‚wie &8 Scheint, !fo fdidt fid nicht eut 
periolenni — celeberrimo officio; dann 
müßte perfolenai oder celeberrimo . iteg. 
Edd. Oudend. er Erneft. haben per fo- 
dennia cet., unb Duker, ad Liv. I, 3t 
tie per folenne cet.: Dendes fibeint 
deffer zu fepn. \ 

‚PersöLino, are, (yon per und folido, 
are) dichte machen, verdichten, 5. €. De- 
funditque imbres, ficco quos afper hiatu 
Ferfolidat Boreas, Srat. Theb. 1, 353 ü.e. 

ju Eife macht, 


PzRSoLLA, ae, f. (Deminut, yon per- . 


fona ffatt perfonula) eine Fleine WinsEe, 
£arve, fieht als cin Schimpfwort, Plaur. 
‚Cure. I, 3, 36, etwa du Zarvengeficbt, 
érapenge(id)r ic. 

PersoLLATa, f. Perfolata. 

PersoLvo, olvi, Ólürum, 3. (von per 
und folvo) i. q. folvo, 1) aufiófeu, entz 
wicdeln, 3. €. Ojrwua, Cic. Attic. VII, 
3 eX: Le, erflären: daher 2) besabz 
len, auszahlen, 3. €. ftipendium militi- 

"s, Cic. Attic. V, 14: alicui pecuniam, 
Tacit. Ann. I, 37:  promiffa praemia, 
Sueton. Aug. 15: 


€xi'imo, quantum perfolvere difficile eft, 
Brut. in Cic. Epift. ad Diverf, XI, 11: 
«rb mit bem Dativ, alicui, jemanden 
beablen, 8. C. alienis nominibus, i. e. 
los fremde Schuldner bezahlen oder fremz 
‚be Schulen bezahlen, i. e. die einen Anz 
dern betreffen, 8. E, cum alienis nomini- 
bus liberalitas Oreltillae fuis filiaeque co- 
pi's.perfoelveret, Sallu(t.. Catil. 35 (36): 
perfelvere ab aliquo, Cic. Flacc. 20, i. e. 
init jemandes Gelbe, €. das man borgt 
1.: daher tropifch, aussablen, besab: 
len ;. e. geben oder erweifen was man 
Khuldig ift, oder jdulbig zu fenn glaubt, 
à. €. grates, Virg. Aen. I, 600 (604). II, 
$37: unb gratiam diis, Cic. Planc. 33: 
anc tibi meliorem animam pró morte 
Datetis perfolvo, Virg. Aen. V, 484: ho- 
norem (77e. facrificium) diis, Ibid.- VIII. 


fon ín 


. Herc, fur. 1037, 


legata cum fide; Sue- 
ten. Calig. r6: tantum me tibi debere 


* 
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65: 


ofücium alicui, Cic. Verr. V, 71:. 
alicui inferias, 


Senec. Benef, V, 16: ali- 

cui mortem pro meritorum gratia, 7. e, 
tbbten, Sueton. Calig. 26: poenas ali- 
Cui, Cic. Amic. 11. Cic. Phil. XI, 12, 
hatt Strafe leiden, empfangen: auch Kloß 
poenas AE ohne Dativ ter 9hera 
eben ber Bedeutung, Cael. B. G. 
Phaedr. IIL, 5 extr. 


: EX Senec. Agam. 


1001: fo auc) fupplicia, Tacit. Ann. VI, 


26 extr.: Quid) fraudes, Claudian. in Ru- 
fin. II, 437, i. e. büßen: vota, Cic. Ha- 
rufp. 13. ^ Tacit. Ann. III, 64. Senec. 
Gelübbe bezahlen: 1uíta 
patri perfolvere, Senec. Oedip. 698: pro- 
mifla, i.e. erfüllen, 3. €, quod pronti, 
id a vobis (Z. e. per vos, éleicbpie pecu- 
niam ab aliquo, |, vorher) ei perfolvere, 
Cic. Planc. 42 extr.: fo Gud) reliquum . 
quod eít promiffi ac muneris tui, mihi 
perfolvas, Cic. ad Diverf. III, 9: epifto- 
lae perfolvere, Cic. Attic. XIII, 20 in., 
i. e. beantworten. : I 

PERsOLUS, a, um, (von per unb folus, 
a,um) gans allein, 3. €. oculus, Plaur. 
Men. I, 2, 46, i. e. das allercinzige Auge, 
bas ich habe (ein Eindugiger redet), — 

, PeasoLüra, ae, f. ein gemiffcá Kraut 
in 3eappten, s. (€. Et perlolutam Acyyp- 
tus ferit, coronarum gratia, Plia. H. N. 
XXI, 33 fett. 108. 

PrRSOLÜTUS, a, um, f, Perfolvo, 


PERSÖNA, ae, f. (nach Einigen Unit 
perfono, are, f, unten Gell: es fónnte 
auch von rposwmov, menswreioy Obr vos- 
ezis i.e. perfona herfommen: die Vers 
Anderung iff 5mat auffallend, bod) vielleicht 
nicht auffallenber als Preierpina Qü$Per- 
fephone (1IrgssPosn) ober pére aus pater 
etc., cf. Volle in Etymol) die Maske, 


Larve, bie à. C. bic Aeteurg cbemafs 
trugen, unb die den ganzen Sonf bebectz 


te, folglich übergejogen wurde (daher per- 
onam ferre, deponere, gerere cet.). Die 
Masfen waren nach Befnaffenheit bes 
Eharaeters, ben fic annabmen, ober der 
Derfon, die fie fpieten, verfchieden: anz 
ders waren fie, wenn ein Sünglina; ane 
ders, menn ein Greis, König, Bettler, 
Mürriicher, Sreundlicher 10., vorzuffellen 
wars Cic. Orar. I1, 46, cum ex períona 
mihi ardere oculi hominis hiftrionis vi- 
derentur fpondalia illa dicentis etc. i. e, 
aus der Masfe; perfona tragica, Phaedr. 
l, 7, 1: die Masken hatten einen weiten 
Mund, daher Kinder davor erichrafen, 
5. G. cum perfonae pallentis. hiatum In 
greinio matris formidat rufticus infans, 
Iuvenal. HIE, 175: fie maren aus Holz, 
3. €. Ut tragicus cantor (i. e. ador) 
ligno tegit ora  cavato, Prudent. adv. 
Symmach. Il, 646: ober Thon, 3, €. 
Cretea perfona, Lucret. IIU, 293, wo 
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eà nicht bier vielmehr cim Bild 41 
und zu n. 4 gehört. Daß fie Kopf un 
Mund bebedit habe, fagt Baffus ap. Gel. 
V.7: und weil fie zu SBerfldrfung der 
Stimme diente, fo [citet «ben Dieter Bafs 
fu3 Ibid. perfona von perfonate her, mels 
dà, der Duantitdt ungeachtet, dennoch 
nicht ganz ungereimt jcheint. Auch ges 
brauchten fie nicht bloß Acteurs, fondern 
auch Andere, um bloß das Geficht zu vers 
hülen, 3. €. perfona adiicitur capiti (fcil. 
opificis, ne cernere poflit) denfusve reti- 
culus, Plin. H. N. XU, 14 med, fect. 32: 
daher fprichmörtlich, perfonam capiti de- 
trahere, die Maske NEUE £e, pun 
ich machen, Martial. H1, 43, 4: ) 
ok Derfon oder Rolle, die der Xeteur 
fpielt, 3. €. Parafiti et militis, Terent. 
Fun. Prol. 26: perfonas eas transtuliffe 
in Eunuchum fuam, Ibid. 32: perfonis 
iisdem uti, Ibid. 35: militis, Gell. XIII, 
22: nihil ex perfona poetae (tragici), 
fed omnia fub edrum (perfonis), qui il- 
lo tempore vixerunt, dixerunt, Vellei. I, 
3, i e Merfon, Namen. 2) die Derfon 
oder Rolle, bie jeder Menfch in der Welt 
fpíeft, entmeder frepmillig unb auf eine 
Zeit, oder beftdntig feinem Amte, Stan: 
de, feinem Verhältniffe und Pflichten 
nach, 3. €. daß er flug, boshaft, Lifigzc., 
daß er ein Staatsmann, ein Conful, ein 
Herr, ein Bedtenter 2c. i£; man fann$ 
Derfon, Character, Rolle, überfegen, 3. 
4. perfonam petitoris capere, adcufaroris 
deponere, Cic. Quint. 13 extr. , 4, e. Vers 
fon oder Role anncbmen und ablegen: 
perfonam quadruplatoris ferre, Liv. IL, 
72, einen Chicaneur vorfellen (fpielen) 
i.e. cin Ehicaneur fenn: perfonam alie- 
nam ferre, Liv. lII, 36, eine fremde (7. e. 
nicht natärliche) Role_ipielen z. e. fich 
veritellen, wider feine &inpfinbung und 
Sefinnung handeln : perfonam feretheud 
concinnus utramque ges i AM M tn 
:p Hofmanrs), Horat. Epift. I, 17, 
b^ : p perfonam. fceleris, Quintil. 
Ded. VII, 22: perfonam, 8. €, Magnum 
nomen eít, magna maieftas confulis : non 
eapiunt anguftiae pectoris tui, non recipit 
levitas illa (tua), non egeftas animi: non 
infirmitas "ingenii (tui) fuftinet tantam 
perfonam, tam gravem, tam feveram,. Cic. 
pif. 11, fcil. confuiatus, i. e. (ff. einer fols 
den Rolle, (einem ‚folchen hohen Amte) 
nicht aemachien, \pielt diefe Rolle nicht, 
à. e. fpielt fie fchlecht, und eine Rolle 
fchlecht fpiclen iff. am Ende fo gut als fie 
nicht fpielen : qui. philofophiam profite- 
tur, graviffimam mihi fuítinere videtur 
perfonam , Ibid. 29: perfonam fibi ad- 
commodare, Cic. Offic. I, 32 in., 2. e. eis 
ne Stollc übernehmen : perfonam princi- 
pis tueri Cic. Phil. VIII, 10: perfonam 
iufcipere, 3. &, qui hanc perfonam fuf- 
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ceperit; ut amicorum caufas tueatur, Cic. 
Orat. 1, 37, i. e... Role: fo auch tenere, 
$.€. neque, quam perfonam teneant, aut 
quid profiteantur, intelligere potuerunt, 
Ibid. Ill, 14: impenere alicui, auflegen, 
beyfegen, à. €. hanc perfonam adfenta- 
toris imponite Aebutio, Cic. Caecin. $, 
i. e. einen folchen Character [egt dem 
Aebuttis bey, fehreibt ihn zu z. e. er 
bat einen folchen Character, fpielt eine 
fold)e Rolle mirflidb: imponatur hone- 
ftae civitati turpiffima perfona calumniae ? 
Cic. Verr. II, 17, muß eine folche Stadt 
bic Role eines Chiranceurs_Tpielen? no- 
bis perfonam impofuit ipfa natura i. e. 
Role, Wflicht, auferlegt, Cic. Offic. I, 28 
in.: perfona, quam mihi tempus et resp. 
impofuit, Cic. Sull. 3: — at gerere, 
Cic. Offic. I, 31 in., 2. e. cine Perfon vote 
ftellen, Rolle fpielen: auch abiicere, fu- 
mere, 3. €, abie&a quaeítoria perfona, 
comitisquefumta, Cic. Plane. 41: ferner 
perfonam gravitatis feveritatisgue nonad- 
petivi, Cic. Mur. 3: Intelligendum eft 
etiam , duabus quafi nos a natura indu- 
tos effe perfonis; quarum una eft com- 
munis, ex eo, quod omnes participes 
fumus rationis: alrera, quae proprie fin- 
gulis eft tributa i, e. daß wir von der 
Natur zroey Rollen zu fpielen. befommen 
haben: ferner auch Perfon i. e. Menfch, 
ber eine Rolle fpielt, 3. E. tropifch, haec 
fuit altera perfona, fed tamen fecunda, 
ita ut proxima effer Epaminondae, Nep. 
Pelop. 4, 8. e. bic ziveHte fauptperfon : 
Daher fervare id poeras dicimus, auod 
deceat, cum id, quod quaque perfona 
dignum eft, et fit et dicitur, Cic. Offic. 
I, 28 in., £. e. 9jeríon: eít enim digna 
perfona oratio, Ibid.: poetae, quid quem- 
que deceat, ex perfona iudicabunt, Ibid. : 
nihil ex perfona poetae fed omnia fub 
eorum (perfonis), qui illo tempore vixe- 
runt, dixerunt, Vellei. I, 3: doch fónz 


nen die vier [egten. Gtellen zu n. 3 und. 


4 gezogen werden. 3) bie Derfon i.e. 
ber Snbegriff deffen, mas einen Menfchen 
zu einem Suenfen oder zu einer Berfon 


macht, mie wir fagen, meine, deine, feis 


ne, Perfon zc. fiatt ich, ou, er 265 
da dann der. Genitiv beá Dienfchen oder 
mea, tua cet. babep fieht, 3. E. mea per- 
fona, $3. €. ur mea perfona femper ad 
improborum civium impetus aliquid vi- 
deretur habere, Cic. ad Pompei. in Cic. 
Epift. ad Attic. VIII poft kpiit. r4 faffau 
Ende, meine Verfon 7. e. ich: fo auch in 
tua perfona 1. e. in te, 3. (£. Sed nihil 
de Caefare: tibi certe confitendum eft, 
caufam perniciofifimi belli in perfona 
tua conftitiffe, Cic. Phil. II, 22 poft init. 
in noftra perfona i. e. in nobis, $. GF, 
Atque hic, item ut in noftra perfona, li- 
cebit alias fingillatim transire, Cic. In- 

vent. 
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vent, I, $2 poft med.: in eius perfonam,. 
3. €, nunquam, ni(i honorificentiffime; 
Pompeium  adpellat (Caefar); Ar (i. e. 
aber wird man fagen) in eius perfonam. 
multa fecit afperius: (Untwort) Armo 
rum ifta et victoriae funt facta, non Cae- 
faris, Cic. ad Diverf. VI; 6 poft med., 
gegen feine Perfon, 2. e. gegen ben. Vom: 
pejus 10. 5; Huius Staleni perfona, popu-. 
lo iam nota atque ah In ab nulla. 


turpi fufpicione abhorrebat, Cic. Cluent. . 


29, bic Perfon be$.Gtafenué, 7. e. Gtales 
nus: baber ex tua perfona, z.e. in deis 
ner. Perion, für dich, in deinem Namen, 
3. €. Nam cum ex tua perfona enume- 
rare poflis, ut, quid et quo quidque lo- 
co dixeris, admoneas, tum etc., Cic. 
Invent. I, 52 med.: fo-qauch Cicere in 
fua. perfona. — adpellat, Quintil. II, 20 
extr. 4) ohne Genitiv und ohne mea, 
tua cet. Die Perfon i. e. Menih, 8. €. 
per ternas perfonas, Sueton. Ner. I, f. e. 
bren. Verfonen: Credo autem -— plura 
effe tentata: quae in perfonis varie. re- 
fponderunt, Celf. V, 18. n. 13; Omne 
ius, quo utimur, velad perfonas perti- 
net vel ad res vel ad actionés, Cai. in 
in perfonam, non in 
rem — dicere, Senec. Apocoloc. poft med. : 
latiorque et reet perfonis fieri, Liv. VILI, 
26 med.: -initium narrationis facere a 
perfona , Quintil. IIII, 2 prope fin.: quia 
perfonae funt, inter quas litigatur, Ibid. 
Auch, Eicero redet oft fo, 5. &, Heredum 
caufa iufliffima eft: nulla eft enim per-. 
fona, quae ad vicem eius, qui e vita 
emigraverit, propius adcedat, Cic. Leg. 
ll. 19.poft'med.: in eiusmodi perfona, 
quae. minime in iudiciis tractata. (beffer 
wire verfara) eft; Cic. Arch. 2, bey. cine 
feldben. PVerfon (Denfchen), ícik als bet 
Dichter Xirdía8 iff: heroicae períonae, 
Cic. Nat. D. ill, 29, fcil. Medea unb 


Atreus,. i. e. heroifche Perfonen (Mens . 


fhen), aus den heraifchen Zeiten: per- 
fonarum , :quas defendunt cet. fatt ho- 
mines, Cic. Orat. II, 75 in.: nomen eft, 
quod unicuique perfonae adtribuitur, quà 
fuo quaeque proprio et certo vocabulo 
adpelletur, Cic. Invent. I; 24 med.: per- 
fonam aut rem aliquam inducere, — 
; perfonam hoc modo etc., Ibid. $2 poft 
med.: Demonftratum (genus) eft, quod 
tribuitur in alicuius certae perfonae lau- 
dem aut vituperationem, Cic. Invent. I; 
$ prope fin.: quid ego ita gravem per- 
fonam ((cil. Appium: Caecum) induxi ffatt. 
.tam gravem virum, Cic. Coel. 15, in... 
.*e angeführt, vorgebracht, gleichfam 
auftreten -Taffen, redend eingeführt: ec- 
quae pacifica- perfona defideretur, Cic. 
Attic. VIII, 12 poft med.: folglich wird 
bif Wort wie das deutfche Perfon ac 
braudpt:.n. 3 und 4 gehören aismlich aus 
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fammen: auch gehört cum id, quod quaque 
perfona dignum eít et fit et dicitur, Cic. 
Offic. I, 28 in. hieher, welche Stelle oben 
n. 2 angeführt morben, »ot. Perjon ín 
ber. Grammatif, 5.. €. tertia, Quintil. I, 
4 extr., f. Grammat. 5) ein Bıld, 3. €, 
aus Thon :., das einer Menichen vorz 
fellt, 5. €. auf cin Gefims zu feten, Pas 
gobe, 3. €. cretea, Lucret. IliI, 298, mo 
c$ nicht etiwa- hier eine Parve oder Masz 
fe ift: Item conítat, figilla, columnas 
et perfíonas, ex quarum roftris aqua falire 
folet, villae éffe, Ulp. in Pande&. X VIIIL, 
I, I7 prope fin.: primus perfonas tegu- 
larum extremis imbricibus 1mpofuit, Plin, 
H. N. XXXV, 12 poft init. fec. 43: fo 
auch perfona Batavi, Martial. XIIII, 176, 
I, unb perfona.Germanica, Ibid. in ber 
Heberfchrift, f. Germanieus. 


PERSONACIA, ae; eim fraut, 1, q. per-- 


fonata, Apul. de herb. 36. 


PrasÓxAL:s, e, (von perfona) perfórs 
lid) 2. e. die Perion feibit betreffend, bae 
bin gehörig, 3. €. beneficium, "Paul. in 
Pandect. XXIII, 3, 13: ufus aquae, 
Paul.in Pandect. VIII, 3, 37: actio, & e. 
actio in rem, Ulpian. in Pande&. L, 16, 
178: daher verbum perfonale,. Charif. 
f. Grammat. ; 

PaksÓNALITER, Adv.(von perfonalis) 
Y) perfónlid) z. e. ber Perfon nach, 3. €. 
fennen oder wiffen 2. e. genau, etiamfi 
perfonaliter ignoramus, qui fint Lares, 
qui Novenfiles, qui Penates, eífe illos 
tamen confenfio ipfa vindicat auctorum, 
Arnob. IIF prope fin. p. 157 Harald. (Al. 
p. 124). 2) perfönlich. in der Grammaz 
tie, 3. €. dicere, 3. €. Veritum. autem, 
ficut puditum. et pigitum, non perfonaliter 
per infinitum modum di&um effe etc., 
Gell. XV, 13 $. 9, i.e: mit vorgefester 
oder gedachter. Perfon i. e. Nominativ 
ober. Subject. 

PErRsonÄTa, 3e, f. ein Sfraut, Colum. 
VI i7$.1: Quidam echion perfonatam 
vocant, cuius folio nullum ett latius, 
grandes lappas ferentem, Plin. H. N. 
XXV, 9 poít init. fe&. sg: folglich mds 
te co eine frt "lette, etwa Groftiette: 
beißt aud) perfonacia, Apul, de herb. 


PrzRsÓNATUS, 2, um; (von perfona: 
eigentlich ifts-das Particip, von dem font 
ungewöhnlichen Verbo Perfone, are, 7: ». 
induere aliquem perfona etc.) eine Mas: 
fe vor fid babeno, masfiert, 3. €. 
Refcius, Cic. Orat. III, 59:  Tragoedi- 
^as. quoque (Nere) cantavit perfonatus. (in 
fcena), Sueton. Ner. 21 prope fin.: qui- 
vis ítomacleetur eodem Quo perfona- 
tus pa&o pater, Horat. Sat. I, 4, 56, 7. e. 
in ber. Comddie, meif. die 2fcteure. Mass 
fen Hatten; Dan verkehr oajfégz den 

| Dans 


\ 


^ 
^ 
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Demea in Adelphis Terent.: fibula per- 
 fousta, Heißt cin gemiffes Schaufpielftück 
des 9iivius, f. Feft.: babet tropifch, (1) 
mastiert ?. e. anders fcheinend, als man 
ii, 3. €, perfenatus ambulem, Cic. At- 
tic. XV,ıı poft med.: felicitas, Senec. 
Epift. go prope fin., i. e. fcheinbare: fa- 
ftus, Martial. XI, 2, 3, 2. e. icheinbar, afz 
fectiert.. 2) aermiffe Bfätter eines Kraus 
‚tes, viclleisbt des Kraufes perfenata erc., 
heißen Perfonata, 3. €, In Aegypto no- 
iliffima eft colocafia — foliis latiíffimis 
ad fimilitudinem eerum (foliorum), quae 
perfonata in noftris amnibus vocamus, 
Plin. H. N., XXL 15 poft inıt. fe. sr, 
fi lectio certa:  Caumaife [ieff: quae 
per fe nata in noftris amnibus notamus ; 
unb verfebt bic foflanje nymphaea. 
Pr*sÓNQ, Ui, itum, are, (yon per tinb 
fono, are) 15 binbttd) fallen, mir 
dent Schelle erfüllen, durchrönen ıc., 
à. €, regna haec perfonat Cerberus; Virg. 
Aen. VI, 418: aequora concha, Ibid. 
171:,«e(b; dii nid perfonet aurem, 
ins Obr fdrcot, Horat. Epift. I, 1, 7: 
pulpita focco, Claudian. de conful. Mall: 
Theod. 314, 2. e. comoedum agere: bas 
Der mons choris perfonatur, Solin. 24 
(37). 2! erfchallen, ertönen, erklin: 
gen, 5. €. Baiae non loquuntur folüin, 
verum etiam. perfonant, , huc nius 
mulieris libidinem effe prolapfaim, ut etc. 
Cic. Coel. 20 in.: aures perfonant vo- 
cibus, Cic. ad Diverf, VL 18 (19), i. e. 82 
ten: id perfonabat'totis paffim caftris, 
Liv.XXXXl, 5 2.8 erfchol: | domus 
perfonuit canibus, ^ Horat. Sat. 1156, 
115: domus eantu et cymbalis perfona- 
ret, Cic. Pif. 19 in. : 
re" laffen, fchreyen, Getóe machen, s. 
. tribuni in foro perfonare, Liv. IL, 
1o, 2. fdrepen: cithara. Iopas. perfo- 
nat, Virg. Aet. I, 741 (745), i. e. ließ 
fi auf der Citber hören, fpiefte barauf 
2€,: auch feq. adcufat., 3. E, aciem di- 
rexit et claficum perfonavit i. e. das 
Gianal sunt. Treffen geben, tropifch, 
Apul. Met. V ante med, p. 164, ag El- 
menh.: 
folum, verum perfonant, etc., Cic., f. 
vorher: Not. Perf. Perfonavi, 3, €, per- 
fonavit, Apul., f. vorher: fo auch per- 
fonaffe, 5. €. Tuvabit (me) ore perfonaf- 
- feChriftum, Prudent. Perifteph. praefat, 34. 
PrRsÓWNO, are, (yon ptrfona) mir viz 
ner MissPe verfebeu :c.: daher perfo- 
natus, a, um, f, Perfonatus. ! 
Persönus, a, um, (yon perfono, are) 
fid) bóren Iaffend, ertönend, erfchal: 
lend, 3. €. virgulta perfona cantu, Pe- 
tron. 525%: Io perfona fiftro, Va'er. Flacc. 
Ill, 418: lata camporum balatır, hinni- 
eu — perfona, Mamertin. in grat. act, ad 
Fulfan. 10. 


H 


Mil. II 35 361: 


Daher 3) fiib bóz 


fo aud) Baiae non loquuntur - 
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; "WR; 
‚PersorBEo, ére, (von per undforbeo) 


einkchlörfen, in fíd erinken, 3. €. Ípon- 
21a perforbens, Bun. H. N, XXXL x 
i9.. Tell 175 BR | 
PESSPECTE, Adverb. (yon perfpe&tus, 
a, um) mit ffinfidbt, einfichtsvoll, $. 
(&. ut docte et perfpe&te fapit!, Plaut. 


PERSPECTIo, Onis, f. (von perfpicio) 

bie Einfiche im einer «Sache, & G. re- 
rum, 5. &, et ideo terrenum adhuc ani- 
mal rerum caeleftium perfpe&ionem nom, 
capit, Lactant. I, 8 prope fia. $. 68, wo 
einige dltere Edd. perfe&ione baben ; 
mens hominis —. longe a veri perfpec- 
tiene fimmora eft, Lactant, de ira dei 
I $. 4, wo einige ältere Edd. a dei per- 
fecicne, auch a dei perfpe&ione haben; 
contemplatie perfpeltionem [ibi vindi- 
cat veritais, Auguftin. Civ. D. VIII, 4 
med. 
. PERSPECTO, are, (Frequentat. yoti per- 
fpicio) i. q. perfpicio, 1jbefeben, befichs 
tigen, fich überall umfebem, 5. €, duin 
tu is iniro, atque ‚otiofe perlpe&ss (do- 
mui), ut lübet? Plaut. Moit. IH, 2, 128. 
2) zufeben, zufihauen, 3. C. certamen, 
Sueton. Aug. 99, | 

PERSPECTOR, ^ris, m. 


ber. Kinfeher, Verfteber, 3. C, menus 


perfpe&or Iefüs, Iuvenc. II, 276 in cap. 


4 Iohannis , mo Andere profpe&or [gs 

fen.’ bed d 
PERSPECTUS, a, um, f, Perfpicio. 
PERSPECULOR, ari, (von per und fpe- 

culor) (eben oder wohin feben, pder 


Achtung geben, 3. €. de vallo perfpe- 


cularetur, Aut. B. Afric. 31. 3(ber Edit. - 


Oudend. fat profpec. 
litus — perfpeculatum (ben, Plin. H. 
N. VII, 26 fe&t. 40: | aber Edd, Hard., 
Elzev., nebft ehren haben fpecularum, 
und in Ed. Harduin. cum praefar. Fran- 


Auch foll. exic. in 


zii, wird perfpeculatum glg Bariante 


nicht angeführt. NR, 
PERSPERGO, fi, um, 3. (von per und 
fpargo) befprengen, beftreuen, benesz 
3en, à. (V. ligna amurca, Cato R. R. 130 
Prufiadem | urbem adluit Hylas flumen; 
et perfpergit. Hylas lacus, Solin. 42 (34): 
orationem, tanquam fale perfpergere, Cic. 
Orat. L 34 extr. | 


Perspicäsiris, e, (von perfpicio: eis. 


gentlich unb ber Unalogie nach von per- 
fpicor, ari, fo wie confpicor, ari: 


q. confpicuus, was fíd) feben läßt, & 
(Q. Tarfes urbs perfpicabilis, - Ammian. 
XIII, $ (25): unb dfter, à. €. Augu- 
ftia. Epift. 32 ad Paulin, vs 
PsensrícACE, Adv. (fon perfpicax) 1. 
q. perfpicaciter, einfid)tevot, 5. €, quam 
perípicace, quam benigne, quam cito! 
| ^ Afren 


Da$ — 
aber frepfid) von perfpicio berfommt) i. 


(von perfpicio) : 


- 
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Afran. ap. Non. 1r m. 31. Andere [efen 

| perfpicare. 4 [325 

PraserícACÉKA, ae, (vor perfpicax) i. q. 
perfpicacitas, 3. €. quod ipfum perfpica- 
ciam aliquam fignificaret, Cic. Attic. XV, 
16; doch haben die Edd. 5. €. Erneft. etc. 
insgemein -ooxom5» ftatt perípiceciam ; 
folglich bat dieß Wort nod) feine Autos 
rität. 

PenspicäciTras, Àtis, f. (von perfpi- 
cax) Kinficht, Scharifihtigkeit, 3. €. 
tanra es perípicacitate, Cic. Attic. I, 18 
prope fin. 

Persricäciter, Adv. (von perípicax) 
fcbavffidbtig , 3. €. inquirere, Ammian. 
XXVHl. 449. 7 
| P&RsPICÀ15E, f. Perfoicace, 

PE&sPÍCAX, Acıs, (5pu perfpicio) eit 
fibtsvol, fiberfführig, Cic. Offic. I, 28 
extr. Terent. Heevt. V, I, 1, Cic. Offic. 
III, 26 e poeta: ad aliquid, 
Heavt. ll, 3, 29: home perfpicactor 
Lynceo, Apul. Met. Il poft med. p. 124, 
38 Elmenh. 

PgmcPicfsiniS, e, (von perfpicio) 
fibrbar, Dell, 3. €. Solis enim fplender 
peifijeibibs et patens, fine ullis: obfcura- 


tionibus eft per omnem mundum, ut etiam - 


nobis adparet etc. Vitruv. VIHI, 4 ante 
med. 

PznsPÍCisNTIA, ae, f. f£inficbt, s. €. 
yeti., , Cic. Offic. I, $. 

Perspicio,exi, éCum, 3. (von per 
und fpecio) onrdfeben, durhichauen 
oder biueinjeben, à. €, quo ne perfpsci 
qui4em poffet, Cael. B. G. U, 17: boi) 
fanno auch bíef fcon feben, bineinfeben: 
epiltelas, Cic. Attic. XVI, 5 extr.; 3. e. 
durchiehen, durcbichen. (b) feben, wos 
bin fepen, 3. C, quo ne perfpici quidem 
poffet, Caef., f, vorherz perípici coelum 
vix poflet, Liv. XXXX, 22, den Simmel 
fchen oder gen otim. fehen: auch bloß 
feben, à. €, altius, 3. C, indignum iis, 
qui altius perfpiciebant, et — arbitraban- 
tur, Cic. Verr. Ad. I, 7 med. i. e. melche 
ticfer faben , weiter jaben oder nachdach- 
tin: coelum, Liv., f. vorher: ves ge- 
ftas, Lucret. I, 479: hoc, quaefo, per- 
fpicite. et cognofcite, Cic. Agr. II, 3$: 
minimis id granis con(lat, ut vix perfpici 
quaedam poflint, Plin. H. N. XVII, ı0 
poit med. fe&. 14: perfpicito prius, quid 
intus agatur, Plaut, Caf. Ilt, 6, 24: per- 
fpicite etiam atque ctiam — introfpicire 
— mentes cet., Cic. Sull. 27, i. e. fcbet 
an, betrachtet: daher 1) gemau befeben, 
fíd) veibr wo umfeben, befichtigen , bes 
feben, bejichauen, betrachten, 3. €. 
domum, Cic. ad Diverf. V, 6 extr. VIIN, 
15 extr., i.e. beiehen: fo auch villam, 
Cic. Mil. 20: viam, Cic. Q. Er, Ill, 1, 
2: in caftra venire operis perípiciendi 
caufa, Caef. B. G. VII, 44: fi quis in cae- 


i 


'Terent. 
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lum adfcendiífet, naturamque mundi et 
pulchrizudinem fiderum perfpexifler, in- 
fuavem illam admirationem ei fore, Cic. 
Aic. 23 prope fin.: 2) febt bemerken, 
einfeben, wahrnehmen, 4. €; fidem ali- 
cuius, Caef. B. G. V, $: virturem, fidem 
alicuius, Cic. Verr. il, 2: Nollem adci- 
diflet 'empus, in quo perfpicere poífes, 
quanti te facerem, — quamquam in con- 
fuetudine quotidiana perfpexiffes, ficuc 
perfpexifti, Cic. ad Diverf. III, 10 poft 
imit.: quidam in parva pecunia peripi- 
ciuntur, quam fint leves, Cic. Amic. 17: 
fi naturam munıli et pulchritudinem coeli 
perfpexiffet, . Cic. Amic, 23, f. vorher: 
aliquid coniectura, Cic. Manil. 9, i. e. €tz 
tütben: daher petfpectus, a, um, einge- 
fehbın, gefchen, wahrgenommen, gewiß, 
4. €. virtus, Cic. Balb. 6: erit ei perfpec- 
tum, Cic. Orat. 34: Clodii animum per- 
fpectum habeo i. e. perfpexi, Cic. ad Drut. 
Epift. t: tua erga me mihi peripediffiına 
benevolentia, Cic. Attic» Xl, I: omnia 
ad me perfpeQta et explorata perfcribas, 
Ibid. Ill, I$ extr. 
PzksPíCUE, Adv. (von perfpicuus, a, 
um) 1) füheber, offenbar, 3. €. perfpi- 
cue. falfa, Cic. Fin. Ill, 3 extr.: homi- 
nes loquebantur, aperte iain ac perípicus - 
nulla effe iudicia, Cic. Verr, Ad. I, 7 
poft med. p deutlich, 3. €. expedire, 
Cic. Fin. Ilf, 3 extr.: quas (literas) mi- 
fcebo agreítibus negotiis , quam potere 
dilucide atque perípicue, Plin. H. N. 
XVIL, 28 poft med. fec, LXVIII, 3. — 
PsnspricUlTAs, Aris, f. (von perfpi- 
cuvs, a, um) r) 2urditdtisteit, bie 
Helle, Rlarbeit, à. €. vitrea, 5. (V. Sunt, 
qui maxime probent vitream perfpicuita- 
tem in his (gemmis), Plin-H. N. XXXVII, 
1o poft init. fect. $4: et perforatos (be- 
ryllos) gratiores-fieri — caula perfpicui- 
tatis, Ibid. cap. 5 prope fin. fe&. z0: 
2) Sichtbarkeit, Augenfcheinlichkeie, 


, Deutlichkeit, à. €. quod nihil effet cla- 


rius ?vagysíg , (perfpicuitatem aut eviden- 
tiam nos, fi placet, nominemus) Cic. 
Acad. III, 6 med.:  perfpicuitas enim 
argumentatione elevatur, Cic. Nar. D. IH, 
4 ón.: Perfpicuitas in verbis praecipuam 
habet preprietatemm, Quintil. VIII, 2 in. 
PrRsPiCUCS, a, um, (von perfpicio) 
I) durchfichtig,, belle, 3. €. aqua, Ovid, 
Met. V, $88: fal, $. €. dp, tos (fal) 
quam maxime perfpieuus, re&is fcilluris, 
Plin. H. N. XXXI, 7 ante med. fed. 39: 
gemma, Martial, VI, 68, $: calix, Ibid. 
Il, 86, 2: nix, Stat. Sylv. III, 3, 94, 
i, e. &voffall. 2) augenfcheinlich, deuts 
lich, fichebar, s. €. mors, Cic. Dom. 24 x 
perfpicua fua confilia omnibus fecit, Cic, 
Verr. AS. I1, 2: nifi id per(picuum res 
ipla tecerit, Cic. Rofc. Am. 7: quid por- 
eit elle ram apertum, tamque perfpicuum 
quam 
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quam effe aliquod numen, Cic. Nat. D. 
I, 2: quia non confidebas tam efle id 
pirfpicuum, quam tu velles; Ibid. IM, 4: 
quafi perfpicuum fit conflerque inter om- 
nes, eos effe deos, quos erc. Ibid. 

PERSPIRO, are, (von per nnb fpiro, ere) 
I) atbmen, Caro R. R. 157 med. 2) wes 
ben, ober beftändig weben, j. €. ven- 
tus, 5. €. illos | ventos) ftatos atque per- 
fpirantes , Plin. H. N. II, 45 fect. 45, 100 
. €aumatíe femper fpirantes [cien mill. 

Persterno, ftravi, flratum, 3. (von 
per unb íterno) i.q ftern:, eben ma: 
chen.2c.: Dbaber viam, i.e pfaflern, 3. 
€. vis perílrara ad Bovillas, Liv. X, 47: 
cum fuer't hoc ita peritratum, fupra nu- 
€leus inducatur, Vitruv. VIi, 1 extr. 

PzRsTIMÜLO, are, (yon per und fti- 
mulo, are) reizen, anrcisen, 3. €. Agrip- 
$!nae quoque proximi ıllıciebantur pravis 
fermonibus tumidos fpiritus perftimulare, 
Tacit. Aun. HII, i2 extr. _ 

PsssTiwO, aré, i.q. praeftinare i. e. 
emere, 5. (F, Et percontato pretio, viginti 
drachmis (pifces) peritinavi, Apul. Mer. I 
prope fin. Ed Ald. et Iunt. Doch Ed. 
Vulc. bat, nebft Edd. Elmenh p. 113, 15, 
Oudend. und andern , praeftinavi. 

Parste, it, àtum, are, (von per tnb 
fto) feft (teben ober fteben bleiben, 3. €. 
arbor, quae perítitit toco anno, Ovid. Fatt. 
I!/, 137: diem totum, Liv. XXXX!lIl, 
33: daher 1) beharren bey etwas, vers 

arrem, verbleiben, 3. (£. in pravisate, 
Cic. Acad Illi, 8: in eo, i. e. darin, 
babe), 5. €. negant enim poffe: et in eo 
períant, Cic. Offic. III, g prope fin.: 
pertinaciffimus fueris, fi in eo perítitctis, 
ad corpus ea, quae dixeris, referre, Cic. 
‘Ein. II, 33 anre med., mo der Snfinitiv 
referre nach in eo zu imerfen, ftatt ur re- 
feras: in impudentia, Cic, Rofc. Com. 
9 extr.: in fententia, Caef. B. G. Vil, 
26: perftaturum in incepto, Liv. VII, 
34: in decreto perltarerur, Liv. Epift. 
49 ante med.: auch ohne in, 5. €, amore, 
Senec. Troad. 591: ferner eadem mens 
perílat mihi, Virg. Aen. V, 812: talia 
perAahat memorans, Ibid. Il, 650: perfta 
atque obdura, Horat. Sat. ll, 5, 39: qui 
perítas indeclinatus amico Z. e, manes, 
Ovid Pont. III, :0, 93. Auch mit bem 
^ AMfüinitiv, 3. €. perfto condere femen 
humo, Ovid. Pont. I, 5, 34: afpernari, 
. (Tacit. Ann. III, 38: contendere, Sil. V, 
104: non cedere, Val. Fl. VII, $8. 2) 
beftánoig bleiben, dauern, 3. C. Nihil 
eit, quod perítet, Ovid. Met. XV, 177: 
perítet hyems, Ovid. Her. XVIII, 206, 
i. e. mag fort dauern. E 
(A PrnsTRATUS, a, um, f. Perfterno. 

FERSTRENDE, Adv. (von perftrenuus, 2; 
um, das nicht vorkommen möchte; oder 
von per und ftrenue), fehr tbátig, febr 


Edd. 


: d 


.PERSTREPO— PERSTRINGO 7310 


Icbbaft, febr burtig, 3. €. abi perftre- 
nue, Terent. Ad. Ji, 1, 13, mo aber bie 
insgemein haben abi praeitrenue 
geh Ichnell, ober abi praeftrenue geh hurz 
tig voran. 
- PERSTREPO, ui, itum, 3. (von per und 
ftrepo) 1) buribraufden, durchlärmen, 
3. €, turba. falutanrum perftrepit aedes, 
Claudian. in Rufin. I, 213, i.e. [átmt 
im x. 2) lármen ober febr lármen, 
ein Beräufch madben, evcónen, erfchals 
len, 3. €. abeunt lavatum, peritrepunt, 
Terent. Eun. lll, 5, 52, i. e. ldrmen, mas 
chen ein Gerdufch: rumor in aura per- 
ftrepit, veniffe cet. , Stat. Achill. IL, 76. 
3) ertónen. von etwas, 3. G. paifive, 
quali fores interdum et frequenti. clamore 
ianuae noftrae perftrepi, Apul. Mer. IIL 
poft init, ^ . | 

PERSTRICTIO, Önis, f, (von perftringo) 


: ffatt perfri&tio, Veget. de re verer. 1, 35 in. 


(Al. ll, 7 in.) I, 38 (ALI. H, 10) $. 1 unb 
3. Doc foll wohl überall perfrictio geiles 
fen werden, welches Wort Ibid. I, 42, 1 
Al. il, 14, 1) L, 56 (AL II, 28; $. 32 
li, (M. IIE,) 36, 1 etc. fieht: und Ed. 
Schneider. (1797) bat in obiger Gtelle 
perfrictio. 1, 56, 32. II, 36 etc. 
PERSTRICTUS, a, um, f, Perítringo. 
PERSTRINGO, inxi, idum, 3. (von pet 
unb ftringo) 1) binden, anbinden, 3. €. 
vites, Cato R. R. 32: daher perítridus 
gelu humor, Plin. H. N. XVII, 24 poft 


init. fet. XXXVII, 1, gefeffelt 2. e. gefros — 


ven: bod) haben Edd. Hard. et Elzev. 
etc. praeftrictus: ftomachus nimio rigore 


perftridus nec coquere poterit cet., Ve- - 


get. de re vet. II, (Al. VI, $5 poft init. 


$. 3 Ed. Gefner, tmo Edit. Schneider. con-- 


ftri&us bat:. 2) ftreifen, onrdf(treifen 
i e. fchlagend, ffo&enb oder merfenb, bez 
rühren, beionders die Länge bin, 3. €. 


femur perftrinxit Achatae, Virg. Aen. X, 


344: daher folum aratro, Cic. Agr. II, 
25, i. e. turchpflügen: fo aud) vomere 
portam, Cic. Phil, II, 40: Aiacem flam- 
ma (i. e. fulmen) perftrinxit cadens, Se- 
nec. Ágam. $34: artus ferro perfirinxe- 


rat, Stat. Achill. I, 480: daher tropifch, : 


fircifen, berühren, i. e. befallen, 3. €. 
horror ingens fpectantes perftringit, Liv. 


I, 25, i. e. e$ durchlick fie ein Schaudern,. 


befiel fie ein Schaudern: fo aud) per- 
ftrinxerat horror ipfum, Val. Fl. VII, 81: 


ecce novus mentem peritringere languor: 
incipit, Ibid. VII, 194: daher a) Teiche. 


vervoturoen, tropijb, ober durchziehen, 
verlegen, 5. €. mit beißenden Reden ır., 
3. €. aliquem fufpicione, Cic. Sull. 16: 
confulatus meus eum perftrinxerat, Cic. 


Brut. 94 in., i. e. e$ verdroß ibn (ba& id — 
Conful geworden), befeidigte ihn, er fab. — 
«$ aus Neid nibt gern: voluntatem An- 


tonii 


CEN TAGUE WE AUTO Fa og 


woran’ BE RSTRINGO 


. tonii afperioribus facetiis , Cic. Planc. t4, 
‚3. e. durchziehen, durchhecheln: fo aud 
 sliquem vocis libertate, Cic. Sext. 6: 
quod in omni laude Pompeiana perftri&tus 
eflet, Cic. Attic. I, 14 ante med., i. e. 


veríe&t, getabelt ober durchgezogen. b) 


durchgehen oder durchlaufen i. e. Eürzs 
lich ersdblen, 3. €, curfum vitae, Cic, 
/ Phil. II, 19: in animo elt leviter transire 
ac tantummodo períiringere atq'e-adtin- 
gere, unamquamque rem, Cic. Rofc. Am. 
32 extt.: [fo aud) perquam leviter per- 
ftrinxi atque adtigi, Cic. Orat. II, 49 extr. 
c) oculos oder aciem oculorum cet., bic 
Augen ftreifen 7. e. fo berübren, daß fie 
«$ empfinden unb nicht aut fehen, bie 
Sehträfte mindern, blenden, ftumpf 
mahen, 3. €. oculos mentis peritringit, 
Cic. Sene&. 12, mo jedoch Edd. Graev. et 
Erneft. praeítringit haben: aciem oculo- 
rum perítringat, Plaut. Mil. I, 1, 4, wo 
aber Edd. Gronov., Taubinann., Camerar. 
etc. praeftringat baben : auch haben einige 
praeftinguat, 3. €. Ed. Douz., mie denn 
bieje Drey Verba oft vermengt werden: 


 — fe auch aciem "animi. perítrinxerat, Cic. 


Phil. XI! , 2, mo auch praeftrinxerat fteft, 
à. €. Ed. Ernelt. et Graev.: aciem bon: 
ingenii perftringi poffe, Cic. ad Brur. 
Epift. 18 med., two auch praeftringi ficht, 
j. €, Ed. Erneft.: ferner cum folis radii 
vifus perftrinxere noftros, Plin. H. N. II, 


18 fett. 16 Ed. Hard, et Elzev. etc.: fe. 


auri fplendore adfpe&tus omnium perftrin- 
gere, Auct. ad Herenn. III, 50, 190 prae- 
ftringere ficht, Ed. Erneft.: fo auch ali- 
quem, 3. GC, caveretis, ne vos perftringe- 
ret aliquis currentis facundiae modularus 
fonitus i. e. bfenben , Gell. XI, 13 prope 
fn.: iuvenem multo perftringunt lumine, 
Stat. Theb. V, 666 Ed. Gronov.: fo auch 
aciem gladii, i. e. ffumpf machen, 3. €. 
Sunt et parva gratia faporis — fylveftria : 
— et vis tanta, ut aciem gladii perftrin- 
gat, Plin. H. N. XV, 14 fe&. 15 extr. 
Edd. Hard. et Elzev. etc: gquch peritrin- 
gis aures murmure minaci cornuum (in 
libro tuo), Horat. Od. Il, r, 18, i. e. ob- 
tundis, tangis, i. e. man glaubt, menn 
imas deine Befihreibung lieft, ben Schall 
der Hörner (in. dem Gefechte) zu hören. 
Nor. Viele Gelehrten Iefen gern praeftrin- 

ere dafür, zumal menn von Augen des 
'eibe8 oder der Geele die Rede ift, mic die 
angeführten Stellen lehren, wenn auch 
gleich bie Codd. Erfteres häufiger haben, 
3. &. Cic. Phil. XII, 2 bat Grdvius aus 
einem Cod. MS. praeftrinxerat drucken [afe 
fen, worin ibm Grnefti gefolgt. if. Sch 
"follte mepnen, perltringere fchieke fic) aut 
von den Augen, menn c8 die Codd. haben. 
Andere wollen auch acr. praeftinguere da: 
für efe, à. €, Lambin. ad Plaur. Mil. I, 
Li , 4 
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Perstrdo, xi, um, 3. (von per und 
ftruo) aufbauen, errichten , erbauen, 
3. €. parierem, Vitruv. VII, 4.. 

Persttoiösz, Ado. (von pierftudiofus, 
a, um), febr eifrig, febr begiierig, 3. €. 
audire, Cic, Brut. 56 extr. 

— PrERsTÜDiÓsos, a, um, (von per unb 


'ftudiofus, a, um) febr eifrig: in etwas, 


febr begierig, febr geneigt, 3. €, grae- 
carum literarum, Cic. Seneck. I extr.; 
Muficorum, Cic. Tufc. V, 22. 
PzRSUADÉO, fi, fum, 2. (von per und 
fuadeo) überreden, in boppe(tem. Ver: 
ande, 1) überreden, 3 e machen, taf 
jemand etwas glaube, überzeugen, beves 
oen, weiß machen: da denn die Perion, 
bie man überredet, insgemein im Dativ 
(tebt, und die Sache mit de oder mit dem ' 
Accufativ gegeben. oder durch den Xccufas 
tiv mit bem Infinitiv ausgedrückt wird, 
3. €. Militibus perfuafit, fe proficiíci cet. , 
Nep. Eum. 3: in primis hoc volunt per- 
fuadere, non interire "imas, Caef. B. G. 
VI, 13: oratoris ofücium eft dicere ad 
perfuadendum adcommodate, Cic. Orat. I, 
31:  perfuadentia verba, Ovid. Art. I, 
371: de paupertate non perfuaferis, Cic. 
Tufe. III, 27 extr.: Hoc cum mihi non 
modo confirmaffet, fed etiam perfuafiffet, _ 
egit mecum etc., Cic. Attic. XVI, $ 
ante med.: Quorum fi utrumque ( Pom- 
peio) perfuafiffem, in has miferias non 
incidiffemus, Cic. Phil, II, 10: daher fi 
ab iis, qui ante dixerunt, iam quiidam 
auditori perfuafum videtur, Cic. Invent. 
17 in. Eben fo fagt man perfuadere fibi 
fid) überzeugen, fidy bereden i.e. glau: 
ben oder gewiß glauben oder überzeugt 
feyn, à. €. velim tibi ita perfuadeas , ‘me 
tuis confiliis nullo loco defuturum, Cic. 
ad Diverf. XI, 5 extr., 7. e. ba6 du übers 
zeugt fenff, gemif a(aubeff 2c.: fic volo 
te tibi perfuadere, mihi neminem efle ca- 
riorem te, Anton. ad Cicer. in Epift. Cic. 
ad Attic. X poít Epit. 8: quomodo mihi 
perfuadeo, Cic. Rofc. Am. 2 extr., 7. e. 
wie id gewiß glaube, überzeugt bin: 
babct im Psffivo, à. €. perfuadetur mihi, 
tibi cet. 2. e. ich werde überzeugt, glaube 
gewiß, 4. €. fibi perfuaderi, eum cet., 
Caef. B. G. I, 40: perfuafum eft (mihi) 
facere, cuius nunc me fa&i pudet, Plaut. 
Bacch. III, 9, 93, i. e. ich babe gealaubt 
das thun zu müffen x.: daß debere zu 
verfichen wäre, melches öfter gefchehen 
muß (f. Perfcribo) ; doch fanns auch jeyn, 
ich bin dazu mereize oder gelocft wors 
oen 2C., oder babe mich (damals) entz - 
khloffen , fo Etwas zu thun ze, f. unten 
n. 2: baber Particip. perfuafus, a, um, 
i. e. daS, wovon mam überzeugt if, 3. €. 
malo vifo atque perfuafo, Cic. Tufe. III, 
29: Daher perfuafum. mihi eft ich Bin 
überzeugt, 5. €, de re, Brut et Caf. in 


-- 
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' Cic. Epift. ad Diverf. XI, 2 in.: au 
perfuafiffimum mihi eft, Lepidum rede 
facturum numquam, Brut. in Cic. Epift. 
ad Diverf. XII, 9, 2. e. ich bin fódbft überz 
ácunt, glaube ganz gewiß: fe-aud) per 
fuatam habere, Cıc. Verr. V, 2$ extr. 
Caef. B. G. II, 2, i.e. überzeugt fepn, 
gewiß afauben: fo aud) perfuafilimum 
habere debubit, aut in totum aut certe 
plurimum domi fe morari opo: tere, Colum. 
XII, 1 poft med. $. 5. Sedorh (Ecbt auch 
zumeilen die 9eríon, die man überredet, 
im Accufativ, 5. & hofpitem, Petron. 62: 
te rerfgadeam, Ibid. 64, mo in bcoben 
Stellen ur folgt, folglich gehört Bennes, 
der Bedeutung nad, zu n. 2: Quıs te 
pe'fuafit? Eun. ap: Serv. ad Virg. ^en. 
X, 100: Daher fann aud) acíagt werden 
perfoadeor, deris, detur cet.: daher per 
fuafus, a, um, nicht jelten vorfommt, 3 
C. quorum audtorirate adducti , Caefaris- 
que nomine perfür” , a rege Iuba deíci- 
fcunt, Au&. B. , * 5$. (Qo aud per- 
fusfus eft. 5. (€. Hoc fi non cog'tar, felix 
efi: fi fcir et perfwafus eft, quid irafci- 
tur ei, qui — f.ribit? Csecin. in Cic. 
Epiít. ad Diverf. VI, 7 poft init: cum 
animus auditoris perfeafus videtur, Auf. 
ad Herenn, I, 6:. lamdudum perfuafus 
er't; miferebitur ultro, Ovid, Art. IIl, 
679: Tandem perfuafa eft iureiurando 
- (lupi) gruis (Nominat. fíatt grus), Phaedr. 
J, 8,7: Capuam per!uafam pacifci, Val. 
Max. DI, 8, 1: nihil etat difficile, per- 
“ fuadere perfuafis mori z. e. die entfchloffen 
waren zu ffetben, luftin. lí, 1:1: quod 
propius Romanos adckfüffer, períustum 
(fcil. fe effe) loci opportunitate, Caef. B. 
G. Vil, 20 ante med.: 2) überreden, 
- etwas zu thun £ e durch Borfiellung ju 
‚manden dahin bewegen, daß er ctmaé 
thut, 5. G. perfuadentia verba, Ovid., 
f. vorher. Hier wird außer dem Dativ 
ber Berfon Czumeilen Nceufativ. f. vorber), 
die Cade durch ur ausgedrädt, 3. €. 
Huic perfuader, uti ad hoftes transeaär, 
Caef. B. G. III, 18: Huic perfusder, 
regnum petat, Salluft: lug. 35 (39) ın., 
mp ut fehlt: perfuáderes, ut operam da- 
ret, Plaut. "True. I, 2, 98: auch btrd 
ben Aceufativ mit den Snfnitiv, aber 
vielleicht felten, 3. & per(uadet ei, tyran- 
nidis finem facere, Nep. Dion. 3: quod 
cum ita fieri perfuafiffent erc., Gell. Ill, 
$: ferner ohne Cifur, 3. €. perfuafit 
nox, amor, vinum, Terent. And. III, 5, 
23, 8 e. gereizt,-gelockt, verführt: bicher 
gehört aus n. z perfuader hofpitem, ut 
‚ cet., Petron. 62: te perfuadeam, ut cet., 
Ibid. 40; denn daß der Accufativ der Per: 
fon fiche, das.ift bepben Bedeutungen ges 
meins wie denn auch das bieber gehört, 
daß man fagt, perfuadeor, perfuafus fum 
cet., en 1; bahır perfualus fum, es, 


babe mich entichloffen, 
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eft cer., ich bin dazu beredet‘, gereist, 
verführt worden, ich bin entichloflen, 
p. €. perfuafis 
mori. luitin., f, vorher: aud mit dem 
Nccufativ der Sache ; mwenigftens gebürt 
hicher aus n. I, quorum utrumque fi 
(Pompeio) perfuafiffem etc., Cic. Phil. II, 
10: daher perftalum eit facere, cuius 
nunc me facti pudet, Plaur. Bacch. IIII, 


9, 93, f.e. ich bin dazu verführt morz | 


ben 1c. , ober ich babe mich verleiten oder 
aciüffen laffen etwas zu tbun, oder ich 
baoe mich entichließen Eönnen 20. 
Persuäsisinıs, e, (ton perfuadeo ) 
wovon man jemanden überzeugen fann, 


was fich einer überreden läßt, 3. €. per- 


fuafibilia, Quinul. Hl, t$ $. 13 und $. 17: 
perfuafibile, Ibid. $. 16 und 21: argu- 
menta perfuafibilia, Ibid. It, 21 in. 
PersuÄsiBiLITER, Adv. (von perfuafi- 
bilis) überzeugend, auf Aberzeugende 
Art, 3. €. dicere, Quintil.\il, t$ $. 14 
und 22 ex Herimagora ec Cornelio Celfo. 
Persuäsio, Ónis, f. (von perfuadeo) 
1) Ueberzeugung, Ueberredung, 3. ©. 
dicere adpofire ad perfuafionem, Cic. In- 
vent. I, 5$: nec difficilis perfuafio fuit, 
Iuítin. XXXIIII, 4. 2) HUebirseuaung, 
die man bat z. e. der Glaube, die &inbilz 
dung, Meinung, 3. E.perfuafio eft, i. e. 
manu glaubt, 3. €. adeo ut nervos quoque 


abfcıfios iliitis (coffibus). felidati. intra ^ 


feptimum diem perfuafio.fit, Plin. H. N. 
XXX, 13 ante med. feet. 39 Hard., mo 
ältere Edd. 3. €. Elzev. etc. períuafum 
fir haben; durat tamen tradita períuatio 
in magna parte vulgi, veneficiis et herbis 
id cogi, lbid. XXV, 2 ante med. $. 3: 
elicuius, Quintil. II, 3 in. Xl, 3, 143, 
i. e. Meinung: arrogans períuafio de 
fe, Ibid. Ii, 4, 16: vana perfuafio de fe, 
lbid. Il, 2, 12: períeafio nationum , Weis 
nung der Völker, Ibid. V, 11, 38: pet- 
fuafionis plenus, cuncta fzto agi, i. e. cre- 
dens, fibi perfuadens cet., Sueton. Tiber. 
69: falfam fibi fcientiae perfusfionen in- 
duere, Quintil. I, 1, 8, eine faliıhe Einz 


bildung von 1€. s. e. fid) falfchlich cinbila. 


den, daß x. | EH 

PERSUÄSÖRIUS, a, um, (von perfua- 
deo) Ze. ad pesiuadendum pertinens, 
à. €. perfuaforiis adfertionibus, Sueton, 
Domit. $ in. Ed. Cafaub., doch virkeicht 
unfdidlid. Gronov lieh pertuforiis, und 


fo baben bie neuern Edd., 3. €, Graev.,- 


Erneft. cet. j 
-PERSUASTRIK , fcis, f. (von perfuadeo) 
leberreberinn, 3. €. zu etwas, $3. €. 
eccas tandem : 
fuaftrices, Plaut. Bacch. V, 2, 47. 
Przuscásus, a, um, f. Perfuadeo. | 
Prasuásus, us, m. (von perfuadeo) 
i. q. perfuafio, 8, €. Ueberredung, 3. €. 
Optio vobis datur, velitis cafu illo itinere 
j Vare- 


probri perlecebrae et per- 


^ adt en 


. Yo med. $.69: 
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. Varenum ufum effe, an huius perfuafu et 
inducta, Cic. pro Varene ap. Quintil. V, 

Emit fidicinam — per- 
fuafu feryi, Agrum. Plaut. Epid. — 
V PERSUAVKTER, (von perfuavis, ba8 
a vorkommen möchte, oder von per 
und fuaviter) febr angenehm, Auguftin, 
Muác. IUI, 13. EUM 

PERSUBTÄLIS, e, (von per tnb fubtilis) 
1) febr fein 2. e. febr fubtiL, zart, nicht 
Pide, 5. ©. animum effe perfabtilem cet. , 
Lucret. III, 180. 2) von ber Rede, febr 
fein i.e febr fin, 3. €. oratio, Cic. 
Planc. 24. 

PERSULCO, avi, atum, are, (yon per 
inb fulco, are) 1) oóurdjacdern, durchs 
furiben, burdpflügen, 3. &. agrum cet. , 

Scheint nicht vorzufommen. 2) tropifch, 
Surchinrcchen, y. (€. regis perlulcata ge- 
nas, Claudian. in Rufin. 1, 136: maria 
perlulcaptes, "Apul. Met. lilI poft med. 
p. 157, 2, Elmenh.; Doch har Edit. 
Vulc. ,  nebff mebrern Edd. , . pexful- 
tantes. 

PERSULTÄTOR, Öris, m, (von perfulto) 
bet wo Devum fpringe oder Iänfr, 3. G. 
litoris Baiani, Symmach. Epiít. VI, 2 

; (22). 
( dus: avi, atum, are, (von per 
und falto) r) durch einen Ort fpringen, 
bin und ber fpeingen oder laufen, herum 
meingeh oder jihwirmen, ober auch theils 

(28 jpringen, Ihwdrmen, 5. €. (olo (ta- 

bili, Liv. XXXXIIIT, 9: in agro, Liv. 
XXXIII, 20: fuper durara glacie ftagna, 
Seneg, Provid. 4 extr.: qui ante vallum 
more gentis cum carıninibus tripudiisque 
perfultabant, "Tacit. Ann. HII, 47:  Ger- 
mani notis vadis perfultabant, Tacir. Hift. 
V, 1$: At non — tam levibus per(ultat 
equis, Sil. III, 385: adfpice elephanto- 
rum iugo colla fubmiffa, taurorum pueris 

| pariter ac feminis perfultantibus terga im- 
pune calcata, Senec. de ira 11, 3t. Auch 
mit bem Aceufativ, 3. €, ferse pecudes 
perfulant pabula laeta, Lucret. L4 
captam lraliam, Tacir. Hift. III, 49: ma- 
ria pezfültantes Tritonum catervae, Apul. 
Met. III poft med. p. 157, 2 Elmenh. 
2) aliquid perfultare, i e. gebiethrijch 
fagen, befchlen, oder bloß fagen, 3. €. 

aec perfulranti, Prudent. Perifteph. XI 
de S. Hippol. 77. 3) crtónen ‚-criihallen, 
ober fich hören laffen, 3. €. vox perfultat, 
Ibid. Hamartig. praefat. 10: daher jid) 
redend hören lafien, faaen, befchlen 1e. , 
3. €. haec perfulranti, Prudent., f, vorher. 

PrRTA, Gtadt in Pycasnien, Ptolem 
er Notit. _ 
> PERTÄBEO, ui, 2. (von per und tabeo) 
1. q. tabeo, 5. €. pertabuit, Sever., f, Per- 
tabefco, denn dahin fanns auch gehören, 

PERTÄRESCo, bui, 3. (von pertabeo 
ober von per und tebefco) nad) und nach 
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verzehrt merden oder vergchen, 3. €, la- 
pis pertabuir igni, Sever. Aetn. 472. 
PERTAEDEO, dli, fum , 2. (von per 
und taedee) i, q. taedeo, etmas überörufs 
fig feyn, folglich einen fEEel empfinden, 
3. €. cum iam omnes verbis defatigati 
pertaeduiffent, Gell. I, 3 ante med. 4. 6, 
f. Perraede(co: Mulieres fere omnes exo- 
fus fuiffe dicitur; five quod natura ab- 
horrgit a mulierum coetü, five quod duas 
fima] uxores habuerat, quarum mattimo- 
nii pertaedebat (fcil. ille), Gell. XV, 20 
ante med., doch fann man auch illum baz 
bey denfen; alsdenn ficht es imperionatie 
ter und gehört zum olgenden: — ócber 
Pertaefus, a, um, der etwas überdrüffg 
geworben if, überorüfflg worüber, mit 
Genitiv und 9fecufativ, s, €. lentitudi- 
ni$, Tacit. Ann. XV, st: "ignaviam, 
Sueton. Caef. 7. Doch flebt e8 weit báus 
ger und bey Altern Gxbetftücllern imsere 
ettatiter 2. e. ohne SBorfceung oder Geben 
fung einer 9ferfon oder Subject? ( Oremis | 
nativ$ ), ba denn die Verfon, bie den Kies 
berbru& ober Ekel empfindet, im 9iccufas 
tiv, unb das Ddlect ze. das, mas den 
Meberdruß ober Cfel erregt, im Geniriy 
fehbt; dann faat man Praef, Pertaeder, 
Imperf. Pertaedebat, 3, €, quarum matri- 
moni pertaedebat fcil. illum, Gell, XV, 
20; bod) fann auch Gellius ille baben ges 
dacht haben, f. vorher: Perf. Pertaefum 
eít cet, , 4. €, pertaefum eft enim (me) 
levitatis, Cic. Q. Fr, 1, 2, 2: Nunquam 
fufzcepti negotii eum pertaefum e(t, Nep. 
Att. 15: Decemvirorum vos pertaeíum 
eft Liv. III, 67: ita me ibi male convivii 
fermonisque pertaefum eít, Plaut. Moft. 
I, 4, 4: Exit faepe foras magnis ex aedi- 
bus ille, Effe domi quem pertae(um eít, 
Lucret. IIT, 1074: Si non pertae(um tha- 
lami taedaeque fuiffet (fcil. me), Huic — 
potui etc,, Virg. Aen. IIII, 18. Not. 2). 
Auch mit dem Dativ, 3. C. pertaefum vos 
mihi elle, Gracchus ap. Diomed, r. b) 
Pertifum flatt pertaefum haben Einige ge: 
fagt, ‚f. Cic; Orat. 48 in.:. cf. Paul. ex 
Feíto, mo es heißt! Pertifum pro pertae- 
fum dixerunt antiqui; vielleicht fait wie 
einige Deutfche (dien für, fchön‘;. wo e8 
nicht die uralte Form des Wortes ift. 
PERTAFDESCO (dui), 3. (von pertaedeo 
oder von per Und taedefco), ctmas über: 
orüfffg merben, cinen Efecl empfinden, . 
j E. nolite multum dare, ne pertaedefcat 
(fcil. ille oder homo), Cato R. R. 156 
poft med. Wo man nicht illum verftcbon 
mill, dann finde es impcrfonaliter, Nor. 
Pertaeduitient, Gell. (j, Pertaedeo), jiheint 
bicher zu gehören. _ 
PERTANGO, Ére, (von per und tango) 
1) berübren. 2)1#. e. begiefen, s. €. 
pullum afabis et fuo (ibi iure pertanrges, 
Apic. Vl, 9: add. VUL. 362... 5 
PERTE, 
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PrRTE, es, cine Stadt in Lyeaonten, 
f. Perta. j 
Pert£co, xi, dum, 3. (von per und 
tego) bedecken, 3. €. ein Dach ober 
Haus, $. E villam, Plaut. Rud. I, 2, 35: 
daher tropifch, benefadta benefactis, ne 
perglusn:, Plaut. Trin. I], 2, 41. 
PrERTÉMÉRARÍUS, a, um, (von per und 
temeraríus) febr unbefonnen, (cbr vecriez 
gen, 3. C. cum perabfurdum fit perque 
temerarium, Cod. luft. X1, 21, 2, mo c$ 
getrennt fieht, wie e8 bep mehrern ders 
gleichen Adie&ivis iff, f. Per. £ 
PrRTENDO, di, fum (tum), 3. (von 
per und rendo) eigentl. ausdehnen, aus? 
fpennen z daher fcil fe oder greflus, 
1) wobin geben, 3. €, Romam, Liv. V, 
$'extr.: ad caftra, Hirt. Alex. 30. 2) fich 
anftrengen: daher a) erwas ourdbfencn, 
eusrübren, bebaupten, à. €. non licere; 
ut coeperam, hoc pertendere, ^ Terent. 
Hesvt. V, 5, 9: fi.incipies, neque per- 
tendes naviter, Ibid. Eun. H, 1, 6: fe 
innocentem in tormentis eífe pertendat, 
i.e behaupte, erhärte, Quintil. VIII, 
2, 83. bj bebarren bey etwas, nicht 
avon abgeben, 5. E. in re, Varr. L. L. 
IH, 1 in.: fe auch quod fi pertendens 
animo veftita cubaris, Sciffa vefte meas 


experiere manus , Propert. II, 12 (15), 17: 
fo auch neque pertendes naviter, Terent., 
5. & nos 


f. vorher. 3) vergleichen, 
Pompeii, decretum cum legibus confere- 
mus? cum foederibus omnia acerbifhma 
|diligentia pertendemus ? — Cic. Balb. 5; 
bod) [efen Andere perpendemus, und fo 
hat unter andern Ed. Erneft. , wo Geneftt 
nach foederibus cim Sragaeidben gelest 
hat. | 

PERTENTO, avi, atum, are, (von per 
und tento ) vieleicht fih am erwas oder 
jemanden machen, 1) um etwas zu ers 
‚forfchen; daher probieren, verfuchen, 
auf die Probe ftellen, 5. €. aliquem, 
Terent. And. IH, 4, 9. Tacit. Ann. VI, 
20: alicuius animum, Tacit. Hift. I, 29: 
pugionem, Ibid. Il, 49, i. e. verfuchen, 
feben, ob der Dolch gut fep 10. : omnia 
perrento, omnia experior, Plin. Epift. I, 
20 poft med. $. 15, ?. e. verfuche Alles: 
cum haec ita erunt pertevtata, (fo auch 
Hic patris Aeneae fufpenfam blanda vi- 
cifim Gaudia pertentant mentem), Vitruv. 
VII, 1 extr.: Diogenes pertentatus a 
dialedico, Gell. XVIIT, 13 ín der lieber: 
schrift, 3. e. auf die Probe ‚geftellt,, oder 
auch atrakiert. 2) um c8 zu bearbeiten ; 
baber überlegen, überdenfen, 5. E..ad- 
miniftratio negotii pertentabitur, Cic. In- 
vent, Il, 12 in.: Caufam totam perten- 
tare er perfpicere, Cic. Orar. II, 78 prope 
fin.: (o qud) Tu perfpice rem et pertenta, 
Cic, Qu. Fr. I, 4 extr. 3) um (id mit 
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ibm zu vereinigen ober (pim. zu fchaden : 
daher anisllen, betallen, überfallen, 
durchdringen, 3. (€. Latonae tacitum. 
pertentant gaudia pectus, Virg. Aen. I, 
$02 (506): 
pertentet equorum corpora, Virg. Georg, 
[Il, 250: dum prima lues — veneno. 
pertentat fenfus, Virg. Aen. Vll, 355: 
tam dulcis fonus pertenrabat aéra, Petron. 
127: 
Gell., f. vorher: vinolentia er fatigatione 
pertentatus — flertebat, ^ Apul. Met. I 
poft med. p. 107, 10 Elmenh. 


Pr&TÉNUIS, e, (von per und tenuis) 


1) febr Elein, febr dunne, 5. E. fabu- 
lum, Plin. H. N. XVY1ll, 6 poft init. fe&. 
VIL, 2: baber-2) tropiich, febr Flein, 
febr gering, febr fchwach, 3. €. Ipes, 
Cic.. ad Diverf. XIII, 3: 
Agr. lf, 32: fufpicio, Cic. Cluent. 60 
extr.: ars, Cic. Orat. 1, 23: argumen- 
tum, Cic. Verr. AG. I, 6 extr. 
‚PertEriDus, a, um, (von per unb te: 
pidus, a, um) febre Iau, 3. €. aqua, Vo- 
pifc. in Carin. 17. : 
PERTEREBRO, avi, atum, are, (von 
per und terebro) outrd)bobren, 3. €. co- 
lumnam, Cic. Divin. I, 24: lapis perte- 
rebratur, Vitruv. VIII, 7 med.: aures 
etiam fequitur ut habeant curvis pertere- 


bratas anfractibus, Arnob. III ante med. 


p. 135 Harald. (Al. p. 107). 


PERTERGEO, fi, fum, 2. (von per und 
tergeo) (vieleicht auch pertergo, fi, fum, 
3.) abwifchen, abtrocinen, à. €. men- 
fam perterfit gaufape, Horat. Sar. 11, 8, 
It: vafa fpongia pertergere, Colum. Xil, 
9 $.2: Daher isque (aer) ita per noftras 
acies (i. e. oculos) perlabitur et quafi per- 
terget pupillas atque ita traneit, Lucret. 
Ill, 250, £. e. berührt, fößt daran: 
auch agiratur et noftros oculos perterget 
longior aura, Ibid. 253. Not. pertergere, 


Colum., und perterfir, Horat. , fann son. 


pertergeo und pertergo feyn. Bon der 


Nonne vides, ut tota tremor- 


Diogenes pertenratus a dialectico,- 


discrimen, Cic.. 


fo. 


deitten Conjugation iff Fein ficherer Bes 


weis da, aber von ber givepten, s. E. per- 
terget atque transit, Lucrer.: UND ocu- 
los perterget, Lucret., f. Extergeo. 


PraTÉRO, trivi, tritum, 3. (von per 
und tero) 1) 5erorüd'en, zerreiben, 35ers 
quet(dben, zeritampfen, 3. €. baccam, 
Colum. XI, 38 poít med, $.7: uva per- 
trita et cuim aqua potui dara, Ibid. Vlll, $ 
prope fin. $. 21: daher 2) abnugen, 
3. €. pertritus, a, um, dbgenut&t, fon 


oft gebraucht, folglich gemein, alltäg- 


lich, 3. €. quaeltio, Senec. contov. r$ 


poit med.: fcio quidem pertritum iam 
hoc efle, quod adiecturus fum, Senec. 


Epift. 63 poit med. Nor. c8 fiheint bier. 


ein bloßes Adiertiv zu feyn unb von ps 
uti 
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unb tritus gemacht zu fen, mie invi&us, 
irritus cet. : 
PrnuTERRÉFACÍO, éci, actum, 3. (von 


perterreo unb facio, ober von per unb ter- 


|. refacio) erídyreden, im Surche fenen:; 


aliquem, 'ferent. And. I, 1, 142: babet 
perterrefa&us, a, um, &, €, te perterre- 
Edo. Brut. in Cic. Epift. ad, Diverf. XI, 
. 20, 4, 100 jedoch beffere Edd., 3, €, Er- 
neft,, percimefa&to haben, 

PERTERREO, ui, Ítum, 2. (von per und 
terreo) 1) in Schrecten fegen, erfchres 
en jemanden: aliquem, Terent. Eun, 
V, 3, 13. Caef. B. C. VII, 4 und 5o: 
ferro te reieci atque perterrui , Cic. Cae- 
cin. 9, melches f'egtere auch fíd) qu n. 2 
àieben läßt: - daher perterritus, 4, um, 
in Schrecken gejest, erfchreckt, erfchrof; 
Een, 3. €. conícientia malefici, Cic. 
Cluent. 13 und öfter, 3. €. Cic. Coel. 23. 
Cic. Cat. 11,7. Nep. Them. 4. Auch feht 
metu bàbep, Cic. Caecin. 10 in. Cic. Mil. 
23. Sulpic. in Cic. Epift. ad Diverf. III, 
12 med. $.7, unb timore, Nep. Dion. $8. 
Cic. Divin. 1, 38. Caef. B. G. VII, 26; 
ba fid) dann perterritus oft aus überfegen 
dft, aus Surdbt zc. 2) wegichrecken, 
FR} fchredtend von einem Orte wegjagen, 
3. €. aliquem ab aedibus, Cic. Caecin. 13: 
reieci atque perterrui, Ibid. 9, j. vorber. 


PERTERRICREPUS, a, um, (von perter- 
reo und crepo) fchreclich raufchend, 
fdyrec'lid) tönend, fchrecklich fnalleno 
1C. , 3. €. fonitus (be$ Donnere), Lucret. 
VI, 128: habeo iítam ego perterricre- 
pam, Cic. Orat. 49 ante med. e poéta. 


PERTERRITO, are, (von per unb territo) 
i. q. perterreo, erfcred'en jemanben, 3. €. 
Scorpius ingentem  perterritat Oriona, 


Avıen. in Phaenom. Arat. 1169. 


PERTFRRITUS, a, um, f, Perterreo. 

PERTEXO, xui. xtum, 3. (von per- unb 
texo) 1) durchweben, z. e. etwas (4, €, 
Blumen) überall mit einwehen :. baber 
fropifD, 2. e. etwas mit allerhand ver: 
feben, ichmücken, anszieren,}. €, odeum 
antennis, Vitruv. V, 9 poit init.; cellam 
Cereris, Vitruv. VII praefat. prope fin. 
i.e. auszieren oder bauen, erbauen, ver: 
fertigen. 2) durchweben, i.e. bis zu 
Ende weben, mit dem Gewebe fertig werz 
den, 3. €. multicolor (veítis), byflo tenui 
pertexta 7. e. e byffo facta f. byflina, Apul. 
Met. XI poít init. p. 258, 21 Elmenh.: 
baber a) etwas ausführen, 3. €, eine 
Materie mit IBorten, 3. €. totum locum 
. praeclare pertexuir, Cic. Attic. I, I4 ante 
med. b) ausführen, i. e zu Stande 
bringen, verfertigen , 3. €, pertexe, quod 
exoríus es, Cic. Orat. II, j3 extr.: in- 
ceptum didis, Lucret. VI, 41: cellam 
Cereris, Vitruv. 4. e. verfertigen, cts 
bauen, 


& 


cempeda genannt, 


poft 
P 
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PERTEXTUS, a, um, f. Pertexo. 

PERTICA, ae, f. (nach Voff Erymol 
von pertigo ffatt pertingo ) 1) jede Stans 

€ oder [anger Stock, 3. €, Srüffe abzus 
feblagen, Ovid. de nuce 6&: SDliven abz 
sufchlagen, &. €. perticis decutiunr (oli- 
vas), cum iniuria arboris fequentisque 
anni detrimento, Plin. H. N. XV 3 poft 
init fe&. 3: das Getreide damit auszuz 
Drefchen, 5. €, Meflis (i, e. feges, fruges) 
ip(a alibi eribulis in area, alibi equorum 
greffibus exteritur, alibi perticis flagella- 
tur, ibid. XVII, 3o poít init. fed. 72: 
die Thür bamit zu verrjeueín, 5. €. et 
ikea qua Itabuli fores oflirmari fole- 

ant, adrepta non prius me defiir obtün- 
dere, quam manibus eius fuítis effet ei2p- 
fas, Apul. Mer. VII prope fin.: den Wein 
daran zu binden, Colum. HIT, 32 % 2 
Plin. H. N. XVI, 37 poft init. fett 63: 
jemanden zu prügeln, Plaut. Afin. IH, 2, 
43, wohin auch bic Stelle Apulei. (f, vore 
her) gesogen werden Einn: daher inse 
befondere 2) bie Mefrurhe, fonft de- 
meil fie schen Fuß hielt, 
Auctor ret agr. ap. Goef.: damit thetite 
inan 3Ieder unter die Soldaten, Propert. 
lii, r, 130. Valer. Cato in iiis 45: bae 
her beenacb der ganze mit ber Mebruthe 
gemenene und vertheilte Acker, Fronten. 
de limitib. agr. p. 43 Goef Not. non una 
pertica tractare, 4. €, quos non uns, ut 
dicitur, pertica, fed dittinde gradatinque 
trsQtavi, Plin. Epift. VII. 2 extr., í e. 
nicht auf einerley Art, nach eincerley Maas 
fe X. 3)0ud ein Geslíria, junger Baum, 
3. €. junge Weiden, die einmal zu Weins 
pfäblen dienen follen, Plin. H. N. XVII, 
20 poft init. fe& 32; mohin fid auch die 
vorher fehende Stelle Plin. H. N. XVI, 37 

init. deben n 

ERTICALIS, e, (yon pertica) sti Stans 
gen oder Pfählen dienlich,, 3 falix, 
Colum. III, 31 fe&. 2. Plin. H. N. XVII, 
20 poft init. fe&. 32. : 

Perticätus, a, um, (Particip. von dem 
fonft ungewöhnlichen verbo pert d. are, 
i. €. inftruere aliquid pertica) mit einer 
Stange verfehen, eine Stunge tragend, 
3. € rons, 3. (P, Quod nurantia trente 
Perticara Geftat pondera Maithlion fuper- 
bus etc., Martial. V, 12, 1, mo Andere 
a ea hatt perticata lefen. 

ERTICIANENSES AQUAE, ein Det in 
Gicilien, an ber Süd des Etruriichen 
Meeres, zwiichen Cetaria und Parthenium 
(Anton. itiner.). 

PsaTiwÉFÁCÍO, éci, atum. 3. (ven 
pertimeo und facio) (Pafliv. pertimefio, 
acus fum; im Surchr fegen, 3. €. perti- 
mefatus, a, uin, 5. €, fperate eos, te 
pertimefato, — poffe magna confequi 
praemia, Brut. in Cic, Epiit, ad Diverf, 
XI, 20 ante med. $, + Ed. Ernelt, ctc, 

ws 
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mo einige Edd. perterrefadto haben:  per- 
timefadtus moeroreanimi, Pacüv. ap. Non. 
7n. 2. Db mehe vortonnne, meis ich 
nit. | v aa 
PERTIMEO, ui, 2. (von per und timeo) 
i.q. timeo, 8. €, pufilitas animi perti- 
ments, ne cet., Ladant. VÍ, 17 med. 
$. 17; bod) baben Kd. Bünemann., Heu- 
mann. und mebrere praetimenris: daher 
pertimui, perrimuero cer., f, in Pertimef- 
co, wohin diefe Tempora (jd auch ziehen 
loffen. i 2 
.' PERTIMESCO, mui, 3. (von pertimeo) 
fi fürchten, in Surche feyn oder geras 
then wegen etwas, etwas befürchten, a) 
mit dem Heeufativ, 3. €. religioneim non 
pertimefcebss, Cic. Verr. HII, 35: fi nul- 
lius petentiam pzrtimuero, lbid. U, 73 
in.: cuius conícientiam nihil eít quod 
qüisquam timeat, fi non pertiuefcat fuam 
(conicientiam), Cic. Rabir. Posl. 5 poít 
med.: Adtoniti Mauras pertrimuere ma- 
nus, Ovid. Faft. VI, 244: id pertimefco, 
Cic. Quint. 1: Daher fames effer perti- 
mefcenda, Caef. B. G. V, 29: id. etjam per. 
timefcitur, Cic. Agr. If, 17. b) mit de, 
3. €, de capite ac fortunis fuis, 7. e. wez 
gen 2. , Cic. in Caecil. ax extr: fo auch 
de fis periculis fortunisqueomnibus, Cic. 
Verr. V, 44 poft ini. c) mit ne, 3. €, 


pertimuerunt, ne defcifceret , Nep. Alcib. 


$. d) abfolute, 3. €. ubi pertimuerint, 
'Facit. Ann. J, 29. 
PruTimACÍA, ae, f. (von pertinax) (ff 
1) eigentlich das fefte Halten an etwas: 
\daber 2) wenn man von dem, was man 
(id vorfert, anfängt oder tbut, nicht abs 
geht ober adzubringen if, fondern dabey 
jchlechterdings verharrt, c9 fep im Guten 
oder Höfen, Bebarrlichkeit, Garmäks 
Kigkeit, 5, €. pertinacia, quae pecfeve- 
rantiae finitima eft, Cic. Invent. ll, 54 
extr.: non pertinacia et (ítudio vincendi, 
Cic, Acad. Il, 12: quae pertinacia qui- 
busdaim, eadem aliis conftantia videri pot- 
eíl, Cic. Marc; 10: pertinacia defiltere, 
Caef. B. G. I, 43, 1. e. davon ablaflen : 
ín. aud) pertinaciae finem facere, Caef. B. 
C. ill, zo: im guten Berftande (lebt es, 
3 €, Liv: XXXXII, 62 prope fin,, mira- 
culo ignaris moris pertinacia Romanorum 
elle; ferner Famem tantopere tolerabant, 
ut Pompeius — amoveri iuflerit, ne patien- 
tia er pertinacia hoitis animi fuorum fran- 
gerentur, Sueton. in Caef. 68 ante med.: 
De lyncurio proxime dici. cogit auctorum 
pertinacie : quippe — gemmam effe con- 
tendant, Plin. H. N. XXXVII, 3 prope 
fin. fe&. 13. Not. ald Perfon und Götz 
tinn, da fie dann die Tochter des Aether 
und der Dies iff, Cic. Nat. D. III, 17 
extr. _ : | 
PrzaTiNACITER, Adv. (von pertinax) 
eigentlish, feft Dalteno: daher 1) feft, 


‚3. X. Ergo et cum aera inauranıur, 
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8). €. halten, 3. €. pertinaciffime ar 
ub- 
litum (argentum vivum) bracteis (agreis) 
pertinaciffime retinet (eas), Plin. H. N. 
XXXIIL 6 ante med, fect, 32, i.e. fehe 
feft halten: er haec ipfa magis pertinaci- 
ter haerent, quae deteriora funt, bangen 
fcf, vergelfen fich nicht fo leicht, Quintil. 
1, 1, $.. 2) beherzlid) bey etwas, ntt 
davon adgehend, bavtnádig, unsbläfig, 
im Guteu oder $5ofen, 3. €. retinere, 
Salluit. in orat. Licin, ad pleb. poft med. : 
contendere, Sueton. Caef. 1: pertinacius 
infequi, Hirt, B. G. VIIl, 13:  pertinsci- 
ter oflenfus, Planc. in Cic. Epift. ad Diverf. 
X, 22: pertinaciffime fe praeftare pro- 
pugnatorem, Sueton. Caef. 16: pertina- 
ciflune ftudiis liberalibus deditus, lbid, 
Claud. 40: Arida enim lentius ferrae ce- 
dunt; viridia. praeter robur et buxum, 
pertinacius refiftunt, Plin. H. N. XVI, 43 
pott init. fedt. 83: pertinaciter fludes, 
et omnibus omiffis hoc unum agis, ut 
te quotidie meliorem facias, Senec. Epilt. 
5 in. 1) anbalreno, dauerhaft, unaufs 
botlicb, 3. &. lucere, Sueton. Tiber, 24: 
ftudere, Senec., f, vorher; perunaciflime 
durare, Quintil, 1, 1, 13: pertinaciflime 
a liberalibus deditus, Suét., f, vorz 
her. mi 
PERTINAx, àcis, (Von per und tenax) 
feit beltend, oder febr feit haltend, oder 
flebesd, à. E, digirus male pertinax, 
Horat. Od. I, 2, 24, 2. e. ber nicht reihe 
fef hält; ales odulis perfequax, ungui- 
bus peiünax, Apul. Flor. prope fin. p. 
366 Elmenh.» daher 1) jeher etwas vou 
fich gebend, febr Ferg, folglich das Geib 
feft baltend, 3. €. He, Quid tu ais? te- 
naxne eius pater eft? Ph. Imo edepol per- 
tinax, Plaut. Capt. U, 2, 39. 2) feft, ber 
barrlid) bey etwas, beremäcig, im Gus 
ten und Bdfen, unabläffig, 3. €. virtus, 
Liv. XXV, I4: certamen, Liv. II, 407 
concertatio, Cic. Fin. I, $8: miles perti- 
nax adverfus impetus, Liv. XXVIIf, 22 
extr.: certe pertinax non-ero, tibique, fi 
mihi probabis ea, adíentiar, Cic. Fin. I, 
$ extr.: Üudium, Quintil. I. prooem. 
extr.: dolor, Senec. Herc. Oet. 1854: 
odium, 3. (€, Quercus ét olea tam perti- 
naci odio disfident, ut altera in alterius 
fcrobe depa&tae moriantur, Plin. H. N. 
XXI, 1 poff init. fett. r1: . lacrymae, 
Quintil. Decl. VIE, 8 extr.: ftare foli- 
tus Socrates dicitur pertinaci ftatu (tes 
ben), petdius atque pernox, — inconni- 
vens, immobilis, Gell. II, 1 in : tam per- 
tinax fpiritus (Athem fcil. ber 9tacbtígall), 
Plin. H. N. X, 29 ante med. fe. 43: 
pietas, Martial. VIII, 38, 1: fama, à. C; 
Pythagorae pertinax fama antiquitasque - 
vindicant (fcil, illud volumen), Plin. H. N. 
XXHIT, 17 poft init. fe&, 101: turma 
; | per- 
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pertinacior in repugnando, Liv. XXVIII, 
33: pérünaciffimus fueris, Ti perfliteris. 
Cic. Fin. 14, 33. Auch mit bem. Genitiv, 
8. €. iullitiae, 3, €, virum acquur er iu- 
ítitidé pertinacem, Apulei. in Apol. prope 
fin. p. 338, 34 Elmenh.: irae, Valer. 
-Max. Vl, 3, 3: auch) feq. infinit., 5. €. 
ludere, Horat. Od. Ill, 29, 51. 3) febr 
dauerhaft, 3. €. filigo, $, €, Sed er 
(filigo) trans Alpes in Allobrogum  tan- 
tum Meininorumque agro pertinax: in ce- 
teris ibi parribus biennio intriticum trans- 
it, Plin. H. N. XVIII, 8 extr. fe. 20: 
fo aud febr anhaltend, dauerhaft, 
bartnädig, 3. €, certamen. (Fechten), 
Liv., f. n. 2: ftatus, Gell., f. vorher: 
and läßt (id) von oben mebr bicber sieben. 

PERSINENTER, Adv. (von pertinens 
Partieip. von pertineo) achörig zu etwas, 
fhieflich dazu, 3, €, ad caufam , Tertull. 
adv. Marcion. llll, 39:  pertinentifíime 
ad hano parabolam, Tertull, Ibid. 31: 
pertinentius, Tertull. Ibid. 9. 

PrRTÍNÉO, tinui, 2. (vom teneo unb 
per i. e. bin oder big bin an einen gewifz 
fen Drt) eigentlich, etwas feft Heiten 
oder fíd) an etwas anbalten: . daher fid) 
erfired'en, 3. €, bis an einen rt ıc., 
reichen, geben, fid) ausbreiten oder 
langen, à. &, arteria afpera ad pulmones 
‚ usque pertineg, Cic. Nat. D. ll. $4, ev 
(iret fi) bis, gebt bis, reicht bíó 1c. : 
venas ab oculis pertinere ad cerebrum, 
peritilfimi auctores tradunt, Plin. H. N. 
XI, 37 ante med. fe& 55: implicatio 
nervorum toto corpore pertinet, Cic. Nat. 
D.Il, $5 extr., i. e. etfireft fid) durch 
ben ganzen feib, mo der Ahlativ zu merz 
fen: venae in omnes partes corporis per- 
tinent, Cic. Ibid.: Inde aliae pertinentes 
(viae), Cic. Ibid., i. e. diefich von da er: 
firecfen 20.:: Belgae ab extremis Galliae 
finibus oriuntur, perrinent ad inferiorem 
partem fluminis Rheni, Caef, B. G. I, 1: 
fylvam ibi effe; hanc longe introrfus pet- 
tinere, lbid. VI, 9: omnes rivos. qui ad 
mare pertinebant, Caefar averrerar, Ihid. 
BD. C IlL 49: Quod ait praetor, pertinet, 
hoc fignificat: quod ex aedibus eius in 
| tu85 pertinet, hoc eft, dirigitur, extendi- 
tur, pervenit, Ulpian.in Pandect. XX XXII, 
22, !' arteria a pulmonibus usque ad os 
Inumum pertinet, Cic. Nat. D. Il, «9 
extr.: deus pertinens per naturam cuius- 
' que rej, Ibid. 28 med.: Neptunum efle 
dicis animum cum intelligentia per mare 
pertinentem, Cic. Nat. D. III, 2$ ante 
 Wed.: in omnes partes, per quas Aegyp- 
t! regnum pertinet, legatos milerant, Hirt, 
Alex. 2: in vaftae magnitudinis | urbe, 

parrium fenfus non fatis pertinens in om- 
nia, Liv. XXV, 24, i e. erffrecht fid nicht 
überall hin, in alle Gegenden; wo in jtatt 
. ad fIcht, mie oben in omnes partes, Cic. 
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Nat, D. ll, 5$: daher res, quae in tan- 


tam prudentiam perrinerent, ;. e, Einfluß 
haben, gehören, Cic. Orat. II, 2 in., nicht 
faticb ift; wofür aber Pearce und Crnefit 
ad iantam cer. drucken [affen : daher :) 
tropi(d), fich erfirecken über etwas ober 
jemanden z. e. fid) babin verbreiten, zu 
Theile werden 10., 8. €. caritas patriae 
per oinnés ordines pertinebat, Livy. XXIH, 
29, erfireckte (ich, verbreitete ich über alle 
Stände i.e. war da befindiich: res, quae 
in (sd) prudentiam pertinerent, Cıc., 
f. vorher: eadem bonitas etiam ad mul- 
titudinem pertinet, Cic. Am. 16: ful» 
mina perpetua, quorum fignifi catio in 


to- 
tàm viram pertinet, Senec. Nas. Quaeít. IT, 
47: is fententiis omnibws nhi] poft 


mortem pertinere ad. quemquam pore't, 
Nd pue. ME med a cum ;ad vos nibil 
pe:üneat, Cic, Agr. II, 31,3 e ba i! 
davon nichts bekommt. 2) topic, fid, 
erftrecken auf etwas oder jemanden, i. e. 
betreffen, einen Einflußshaben, 5. al. 
quid vim coeleítem ad eos pertinere, Cic. 
Divin, II, 44 extr.: natura loci pertinet 
ad quasdam res aliquid, Cic. Far. 4 extr. , 
bat einigen Einfluß: res, quae in pru- 
dentiam pertinerent, Cic., f. vorher: ni- 
hil ad mortuos pertinet, Cic. "Tuc. 1,458 
His fententiis omnibus nihil polt mortem" 
pertinere ad quemquam poreít, Ibid. ır 
med. f. vorher unb unten n. 3: perrine- 
bit àd aliquam aoimi mei partem, (Cic, 
Arch. 11; nu gehört n.3 großen Theils 
bieber: fo auch fumma illuc Pertiner, ut 
Íciatis, Cic. Verr. V, io: (id) eo perti- 
nuit, quod cer., Cic. Brut. 57:  interpre- 
tando, quorfum quidque pertineat, fich 
beziehe, gehöre, Cic, Nat D. lii, 23exer. : 
forinium perunet ad hanc rem, bedeutet 
das, Piles lo) dahin, Piaut, Merc. II i 
28: Daher quod pertiner ad rem, mà di 
Gache betrifft. ober anbelangt, ín Ynfes 
bung ber Cade, 3. €, Quod ad fitim ve- 
ro fomnumque pertinet, moderandum eft, 
ut etc-, Celf. HI, 4 ante med.: Nam 
quod ad populum pertinet, femper digni- 
tatis iniquus iudex eft, Cic, Planc 3 ante 
med. 7. e. denn was das Wolf betrifft, jo 
it e$ immer te. 3) tropifch, fich er(trez | 
den auf etwas. oder jemanden, 7. e. ibn 
angehen, eine Bezichung haben, 3. €. ni- 
ıl pertinuit ad nos ante orrum, Ci-. Tufe, 
l, 388 pofteriratem ad fe puret pertinere, 
Cie. Ibid., ihn angeben: fo auch nihil 
poft mortem pertinere ad quemquam pot- 
eit, Ibid. I, tt med. f, vorhers mors 
nec ad vivos nec ad mortuos pertinet, Cic. 
Ibid. , i. e. gebt weder die Pebendiaen an, 
noch .: quod ad Populum pertinet, 
LANDEN AIBnIteca iniquus iudex eft, Cic. 
Planc. 3 ante med i, e. mas jo vic 
SBoiE betrifft, angebt, fo if 5, f. ie 
fo ausb Quod ad fitim lemnumque pe:ti- 
net, 
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net, Celf. IET, 4 ante med. f. vorfet: res, 

uae in prudentiam. pertinerent, Cic., f. 
vorher: c£. Mehrered aus n. 1 unb 2: 
‘daher a) fido erftrecken, 2. e. betreffen, 
gelten, poffen, zuzutrauen fepn, 3. €. 
magis haec malitia pertinet ad viros, 
quam ad mul ieres, Plaut. Truc. Ill, 3, 36, 
i.e. betrifft mehr, paßt mehr auf die 10. : 
Spero, non tffe obfcurum, ad quem fufpi- 
cio maleficii pertineat, Cic. Rofc. Am. 7 
poit init, 8. e. auf men er pafle, falle: 
fo auch fi disfimulare omnes cuperent, fe 
fcire, ad que:m maleficium pertineret, Ibid. 
36 in., i. e. paffen, susutrauen fepn: ad 
imperatorem. prodigium: pertinere, Liv. 
XXV, 16, £. e. betreffe, gelte, angebe: 
hoc pertinere ad illos, Phaedr. I, I4, 19. 
b. fid ev(tv ed'en auf jemanden ?. e. Ein; 
Aus haben, betreffen, mügen oder fhaden, 
$. G. ne res ad Dolabellam pertineret, 
Cic. Verr. 1, 17, & €- bett $yofabellà 
fchaden möchte; et id pertinere putant, 
quo facilius ad gueges paftores retineant, 
Varr. R. K. II, T $. 26, fie glauben, das 
habe ben Trusen, damit 1c., UD €8 alfo 
ohne ad fieht:: bieber gehört Manches aus 
n. rund 2. c) betreffen oder geboren 
oder eine „Beziehung haben zu 1€. , y. €. 
fi ad rem perrinet, Cic. ad Diverf. XIII, 
13: quae ad vidum pertinebant, Nep. 
Thraf, 2: [lla res ad officium meum per- 
tinet, Cic. Rofe. Am. 13. gehört, betrifft 
x.: eodem pertinet, quod caufam. eius 
probo, Cie:. Attic. vit, 9 poft init. 8€: 
hört eben babin.: quidquid ad fe perti- 
neat, Cic. Fin, V, 9: ad gloriam, Cic. 
Offüc.Il, ro: nihil ad Patriciam Sulpicio- 
rum famil&am pertinuit Quirinus, Tacit. 
Ann. II, 4:8, fe. hat nicht dahin gehört; 

uid ifta ad vidulum pertinent? Plaut. 
Rud. UII, 4, 62; unb läßt fib aus bem 
Hpigen Vieles bieber sicben , weil aebóz 
ren, fid) Wezieben, einen Einfluß haben, 
betreffen 1€. , oft einerlen tft; daher Per- 
tinens, dahin oder jut Cade gehörig, 
(ibt auch abjective, 3. €, quonam modo 
exoleverimt in medicinae ufü, quae tam 
«parata atque pertinentia erant, Plin. H. N. 
"XXVI, 1 poft init. fec. 1: haec brevi- 
ter adcing émus,, fcrutati maxume pertinen- 


tia, i.e. 1008 hieher gehört, lbid. XVIII, 
35 pott init. fe& 


78. 
VERTINIGO, 

i. q. pertineo, (i erfiteden: doch ba: 
für t£ im Cicero Nat. D. li, 9. Caef. B. C. 
IH, 68. Liv. XXV, 24. Saliuft. d 48 
(s2) cet. , überall pertinere von Gelebt 
acie&t worden: auch Plin. H. N. XI, 37 
anre med fed. 55, venas ab oculis pet- 
tingere ad ce ebrum, fefen die Gelehrten 
dafür lieber pertinere. und fobat aud Fd. 
Elzev. und. Harduin. : und Lucret. 111, 
4278, oculos pertingit hat Ed. Creech. ocu- 
los perterget. ofalid) fcheint das Wort 
gar kein Bürgerrecht un atio zu haben. 


ére; (von per und tango): 


ten 


a 
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me E ffatt pertaefum, f. Pertae- 
PERTÖLERO, sre, (von per und tolero, 
are) eröulden, ertragen, à. €. tormenta 
aetatis, Lucret. V, 317. | 
PERTÖNO, ui, are, (von per und tono, 
are) oonnerm: daher tropiich, aliquem, 


Hieron. Epift. 6r ad Pammach. cap. 4, 


i.e. auf jemanden losdonnern: — gloriam 
Chrifti, Ambrof. ferm. fer. 2 Pentec. , 2. e. 
Derbonnern 2. e. verfündigen (mit tcbncz 
rifchein euer). 

PzRTORQUÉO, fi, tum, 2. (von per 
und torqueo) veroreben, 3. E. ora, ben 
Mund veroreben, verziehen, menn. eimas 
bitter fchmedt, 3 €. CIBermutb und 
Zaufendgüldenfraut, die befanntlich einen 
bittern Gofdimad haben): pertorguent 
ora fapore, Lucret. II, 401, i. e. machen, 
daß man den Mund verzicht à. e. fchmeks 
fen bitter. j 

PERTRACTATE, Adv. (von pertra&tatus, 
a, um, Particip. yon pertra&to, are) leicht 
bim oder fchlechr, s. €. non pertracare 
facta cít fabula, Plaut. Capt. Prol. 55, fi 
le&io certa. * 

PzRTRACTATIO (Pertreä.), óOnis, f. 
(von pertracto, are) 1) 25etaftung, Bes 
bendlung, $. G. pertradatio — animi 
partium aut fincerarum aut gezrarum, 
Gell V, 1. 2) Behandlung i. e. Bes 
fchäftigung mit etwas, 4. E. pertractatio 
poetarum, Cic. Orat. I, 42:  pertractatio 
reipublicae, Ibid. 11. Mi hg 

PERTRACTO Ober PERTRECTO, avi, 
atum. are, (von per und tracto, are) I) 
beraften, mit den Händen, begreifen, 
befühlen, 5. €. mullos pertradtare, Cic. 
Parad. V, 2: pertre&tare alicui caput, Iu- 
ftin. 1, 9: beitias manibus pertractabant, 
Aud. B. Afric. 72: fi papillam perrradta- - 
vit, Plaut. Afin. I, 3, 71: cum Chiront 
pertractanti arma (Herculis) excidi(Tet fa- 
gitta in pedes, Plin. H. N. XXV, 6 ante 
med. fe&. 30:  pertre&aro vafculo, Pe- 
tron. 24 Burmann., rb Ed. Anton. pro» 
tra&o bat. Auch mit ben Augen, dichtes 
rifch, 3. €. pertradtare vulnera vifu, Sil. 
X, 452. 2) betäften, tropiich, i. e. bes 
handeln, fich mit ctas befihäftigen, «6 
geichehe mit Gedanken oder mit Worten, 
3. &. mentem omni cogitatione pertrac- 
tans, Cic. Fin. II. 35 med. i e, burdftuz 
dieren, durchdenfen: foaud) narrationem 
pertradtare, Cic. Invent. Il, 14: philofo- 
phiam, Cic. Nar. D. I, 4 extr., durchiius 
Dieren, unterfuchen ‚ erklären: . Nullum 
emendandi genus omitto: ac primum, 
quae fcripfi, ipfe mecum pertracto, - 
Plin. Epift. Vil, 17 ante med.:  feníus 
animosque hominum pertrastat orator, 
Cic. Orat I, $1, 1. e. behandelt fie, moet 
die Zuhörer zu rühren: fo auch animos 
hominum, Ibid. II, 8 und 44: «a, quae. 

rem 
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rem continent, pertía&temus, Cic. Tufc. 
Hil, 10, £. e. durchgehen, erklären, abs 
- . banbelm. : Nor. res humanas pertractatas 


abere ffatt pertractaífe, Cic. Tulc. ul, 


14, 7. e. gelernt, fkudiert haben, 

- PsRTRACTUS, us, m. (von pertraho) 
Verzug, Dauer, 3. €, quidam pertractum 
e in faeculo poítulagt, Tertull. de 

rat. 5» " 

PERTRAC'TUS, a, um, f, Pertraho. 

PrRTRÁMO, xi, Cum, 3. (von per und 
traho) wohin sieben, fchleppen, mit Ges 
malt mohin beingen oder führen, 3. €, 

vivus ad Lselium pertrahitur, Liv. XXX, 

12, i. e. geführt, acóradbt: aliquem in 

caftra, Liv. Vil, 39: ratem ad ripa, 

Liv. XXI, 28: lembum ad pertrahendam 
nevim miferunt, Liv. XXXX, 4, 7. e. herz 

. zuführen, | berbepsnfübren: — mulierem 
Romam ad Caefarem. Phaedr..10, 10, 34: 
aliquem in ius, Valer. Max. V, 2, 3 (ex- 
tern,): aliquem intra moenia, Ibid. 1, 7, 8 
(extern.): jo atf) percraétus, a, um, 2, &, 
Hos ((ylvefttes homines) in alio non: fpi- 
rare caelo, ideoque ad finirimos reges. non 

. pertrahi, neque ad Alexandrum pertrac- 
tos (effe) — prodidit, Plin. H N. Vil, 2 
poft init. fed. 2: ad Vitellium, Tacit. 
Hift. II, 72: ad fcalas Gemonias, Aur, 
Vi& de Caefar. 8: daher 1) mohin 5ies 
ben, i. e. foden, 3. €. in locum iniquum 
pertra&tus, Liv. Vl, 24, i e. gerieth in 

.* 1€. oder wurde gelockt, 2) in die Länge 

ziehen, verlängern, 3, €. Vitam quidem 

non adeo expetendam cenfemus,; ut quo- 

quo modo pertrahenda fit, Plin.-H. N 

XXVII, 1 prope fin. fedt. 25; doch haben 

anderetind mehrere Edd. (3. €, Harduin. et 

Elzev. etc.) tráhenda ftatt pertrahenda. 

3) berben oder berzu ziehen oder führen, 

3. €, navim, Liv. XXX, 4, f. vorher, 4) 

berausziehen, &. €. virus, Scrib. Larg. 

171. 

PERTRANSEO, ire, (Von per und trans- 
eo) 1) durchgehen, bindurch geben, 
4. €, Nubecula enim albicantis (fmaragdi) 
‚eit vitium, cura viridis nom pertransit ad- 
fpeStus, fed aut intus occurrit, aut excipit 
in fine vifum candor, Plin. H. N. XXXVII, 
$ ante med. fed. 1$. — 2) vorbeygeben, 
3. €. mors, 5. (€, Mors ad te venit: . ti« 
menda erat, fi tecum effe pofet: neceffe 
eít aut non perveniat aut pertranseat, Se- 
nec. Epill. 4 poft init. 

; PzxuTRANSLÜCÓDUS, a, tim, (von per 

und translucidus, a, um) durchfichrig 


ber febr durchfichtig, 3. €. charta, Plin. - 


D 

H. N. Xlll, 15 med. fc&. 24. 

"SPERTRECTO, are, f, Pertracto. - 

"PznraÉPipes, a, um, (von per, und 

trepidus) febr isittermo oder dnaftlid 
- oder eilfertig , à. (V. fenatus pertrepidus 

in aedem Concordiae concurrit, Capitolin. 

in Maxim: et Balb. 5. 

Schell, lat, Wört, - | 
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PERTRIBUO, ii, ütum; 3. (von per und 
tribuo) geben, 5. €, teftimonium pertri- 
buerunt ei, Plin. Epift. X, 18 Ed. Cort.. 
wo Edd. Geíner. et Cellar. retribuerunt 
in gleicher Bedeutung haben. Auch hat 
Arnzenius Plin. Paneg. 95 iu. teftimonium 
y ghunie. s ‚drucken laffen; da andere 

dd. perhibuittis haben. Hebrigens if cá 
leicht begreiflich, daß pertribuere ftatt tri- 
buere ffeben fónne; da in mehr Verbis 
das per nichts bebeutet, . 

PERTRiÍCOSUS, a, um, 
trigofus, a, um) febr verworren ober 
befd)áftigt, 4. €. res, 3. €, Res pertri- 
cola eit, Cotile, bellushomo, Martial. I{IL, 
63, 14: andere lefen perricofa gdcr prae- 
tricofa. 

P&n TRISTIS, €, (von per unb triftis) 
1) febr traurig, 3. €, carmen, Cic. Nie 
vin. I, 8 (alö Dichter), 2) febr finfter 
poer ernitbaft, 3. €. patruus, Cic. Coel. 
11. 


(von per unb 


x PiRTRiTUvS, a, um, f, Pertero. 
PERTRUX, ücis, (von per unb erux) ? e. 
valde trux, febr foreclid) :c., 3. G, 
pertrucis beftiae, Ap.). Met. V med. p.- 
166, 22 Elmenh., me Edd. Vulcan. et 


 Qudend. trucis dafür haben. 


PrRTÜMÍDUuS, a, um, (von per unb tu- 
midus) febr aufgefd)wollen, (cbr erbas 
ben, 3. €. luna, folis aemula; feu corni» 
culara feu dividua feu pertumida, (eu ple- 
na fit, Apulei de deo Socrar. bald zu Ans 
füngez bafür bat Edir. Vulcan. er Elmen- 
horit, protumida. 

Pra rÜMoLTUÓsEs, Adz. (yon pertumul- 
tuofus, a, um, das vielleicht nicht vorfoms 
men möchte; oder von per und tumultuo- 
fe) mit vielem Zérmen, febr Lármerns 
beft, 3. €. nuntiere, Cic. ad Diverf. 
XV; 4. 

PEPTUNDA (dea), f. e, quae in primo 
concubitu naturam feminae pertundere di- 
citur, Arnob. lill ante med.. p. 164 Ha- 
rald. (Al. p. 131). Augultin. Civ. D. 
VI, 9. 

PERTUNDO, tdi, tüfum, 3. (von per — 


und tundo) Durcdhitoßen, durchbodren, 


durchlöchern, 5. €, vitem terebra, (Cato 
R. R. 41: calicem per fundum, Ibid. $2: 
latus pertudit hafta, Enn. ap. Prife. 10: 
fi bos acuta tefta vel lapide ungulam per- 


tuderit, ij. e. ruperit, Colum, VÀ, 15 $. 1: 


guttas longo in fpatio pertuadere faxa, 
Lucret. l1]l, 1282: laevare, et terebrare 
ac perrundere perque forare, Jbid, V, 1267: 
die undevigefimo animadvertat, an pulli 
roftellis ova percuderint ,. Colum, VIII, s 
med. $. 14 Ed. Schneid. e Cod. Goef. et 
Sangerm.; i9 Ed. Gefn. nedft andern per- 
cuderint haben:, fi eum (locum vino ple. 
num) pertudit, ut vinum (it eflufum, 
Ulpian. in Pande&. VIII, 2, 37 extr.:, 
erumenam, Plaut Pfeud. i, 3, 37. x. e. 


AI R durchs 


| Agr. I, 


" mur tamen in 
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' burdofe, 3erffofe ober daran ffofe. Das 


her Particip. Pertufus, a, um, ourd)ge(to? 
Ben, ourd)bobrt, eurdlódert, eine 
Defnung oder ein Loch babent, 3. GC. 
pertufa fella, 3. €. fub fellam pertufam 
fupponito, Cato R. R. 157 poft med. : fi 
uxor margaritas perforaffet, ne pertufis 
in linea uteretur, Ulpian. in Pandeät. IX, 
2,27 prope fin. fe&k. 30: — dolium ober 
vas, j. €. dolium a fundo pertufum, Liv. 


. XXXVII, 7, i. e. unten amı Boden burd 


föchert: daher in vas pertufum ıngerere 
aliquid, 3. €. dia, Plaut. Pfeud. I, 3, 
135: oder ın vas pertufum congerere, 
Lucret. III. 949, i. e. etwas vergeblich 
ober unnüs tbun; iff von den Zöchtern 
des Dansus hergenommen (©. Danaides), 
von deren ed auch ffcht Lucret. III, 1022, 
wo die Worte find: Hoc, ut opinor, id 


eít, aevo florente puellas Quod memorant | 


laticem pertufum congerere in vas: fer- 
ner compita pertufa 2. e. pervia ," Perf. 
liil, 28. 

PERTURBÄTE, Adv. (von perturbatus, 
a, um) verwirrt, üunoroentlid), 3. €. 
dicere, Cic. Invent. I, 20 poft med. 


PerturBärio, Ónis, f. (Voll perturbo) ! 


I) Verwirrung, Unordnung, Jerrüts 
tung, 3. €, animorum et rerum, Cic. 
) $: exercitus, Caef. B. G. II, 29: 
vitae, Cic. Nat. D. I, 2: ratienis atque 
ordinis, Cic. Parad. 3 extr.: quanta in 
converfione rerum et perturbatiene verfe- 
mur, Cic. Flacc. 37 extr.: daher coeli, 
Cic. Divin. I, 45, 2. e. trüber Himmel, 
trübes. Wetter: daher Veränderung, 
aber im böfen Berfiande, 3. €. fortunae 
et (ermonis, Cic. Mur. 4t, bc& Gfüdié und 
des 9Rcbcn8 oder bed Gerächts: | fo aud 
quantas perturbationes et quantos aeftus 
haber ratio comitiorum, Ibid. 17 in. 2 
befonders Unordnung ober Verwirrung 
in der Seele, 2tffect, e fep Zorn, Bes 
(tàrsung, Berrübniß ze, mit animi, unb 
ohne animi, 3. €, Quae Graeci za3» vo- 
cant, nobis perturbationes magis adpel- 
lari placet quam morbos, Cic. Tufs. 1HI, 
v: cum (Stoici) de animi perturbationi- 
bus dispurant, 3. e. Uffeeten, Ibid.: Uta- 
in his perturbationibus defcri- 
bendis Stoicorum definitionibus, Ibid.: 
fo auch reftant duae perturbationes, lae- 
titia geftiens et libido, Ibid. 44 extr. 2. €. 
Sffeete: ilum (Ze. fapientem) putas om- 
ni perturbatione liberum, Ibid. 27, i. e. 
Siffect: foauch Earum igitur perturbatio- 


J 


pum, quas expofui, variae fant curationes, . 


Ibid. i e. Affeetes in omnibus quatuor 
perturbationibus , Ibid. z. e. 9Iffecten: 
ad univerfam perturbationem, Ibid. 2. e. 
Stfect: ut funt alii ad alio& morbos pro- 
cliviores, fic alii ad metum, alii ad aliam 
perturbationem (proclives) funt, i.e. Affeet, 
lbid. 12 ante mued.: ergo et invidi et ma- 
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levoli et lividi et timidi et mifericordes, 
quia proclivesad eas perturbationes (funt), . 
lbid.: concitantur perturbationes, Ibid. 
15: perturbationes funt genere quatuor, 
partibus plures, Cic. Fin, III, 10 extr.: 
perturbationes animorum, quae Graeci 
a9». adpellant, lbid.: ^ perturbatiome 
magis quam- confilio regi, Cic. Orat. If, 
42: perturbationem adferre, Cic. Divin. 
I, 30: perturbatione incitatus, Cic. 
Offic. I, 7 extr.: in perturbationes inci- 
dere, lbid. 36. 

PERTURBATOR, Óris, m. (von pertur- 
bo) ein Beunruhiger, Derwitrer, 5. €. 
ecclefiarum, Sulpic. Sev. hift. facr. Il, 49. 

PERTURBÄTRIKX, lcis, f. (votl perturbo) 
2Seunrubiaerinn, Derwirrerinn, 3. E. 
harum rerum omüjum, Cic. Leg. I, 15 
extr. | 
X .PeRTURBiIDUuS, a, um, (Von per und 
turbidus) febr unruhig, vol linrube, 
$. €. civitas, Vopifc. in Saturn. 7. 

PzRTUREO, avi, atum, are, (von per 
unb turbo, are) verwirren, in Verwitz 
rung oder Unordnung bringen, 4. €. 
ordines, Caef. B. G. V, 36, i. e. die Ölicz 
der: aciem, Salluít, lug. $9 (63): pau- 
cis interfectis, reliquos incertis ordinibus 
perturbaverunt, Caef. B. G. Ili], 32: pro- 
vinciam, Cic. Sull. 20: oratio excelfa 
tonat, fulgurat, omnia denique perturbat 
et mifcet, Plin. Epift. 20 poft med. $. 19: 
ordinem, Cic. Brut, 62. Cic. Orat. III, 11, 
i. e. die Drdnung: daher 1) tropifch, 
verwirren, in Verwirrung bringen, in 
Anjehung der Seele, beuntubigen .ıc., 
j. €. anımum, Cic. Orat. 37: . aliquem, 
3. E. non te perculit? non perturbavit? 
Cic. Verr. IIl, 57: perturbari de fua fa- 
lute, Cic. Mil. 1: : civitas feditionibus 
perturbata, Cic. Agr. I, 8: aud) von febe 
[ofen Dingen, 3. E. perturbatifimum ge- 
nus tempeítatis, Senec, Nat. Quaeft. VIT, 
19: daher a) beunrubiten, aus der 
Saffung bringen, beftürst machen, 5. €. 
perturbari incommodo, Caef. B. G. VII, 
29: non te perculit? non perturbavir? 
Cic. Verr. HI, 57: me nunquam confu- 
lem feciffet, Gi vetro clamore perturbatum 
arbitrarerur, Cic. Rab. Perd, 6: | pertur- 
bari de fua falute, Cic. Mil, 12 me mag- 
no animi motu perturbatum putas, Cic. 
Attic. VIII, 11 in.: unquam vidi homi- 
nem perturbariorém metu, Ibid. X, 14 
in. b) (tórem, verlegen, 3. €. condi- 
tiones padionesque, Cic. Offic. UI, 29 
extr.* Ortum, $5. (&. ut exortus eft in 
optima republica Ti. Gracchus, qui otium 
perturbaret, (ic Arcefilas, qui conítitutari 
philofophiam everteret, Cic. Acad. Il, 
5 prope fin. 2) vermengen, titer eim» 
anoer mengen, 3. €. lauri folia et inu- 
lan, Pallad. Nov. 18. 3) fatt heraus» 

: itofen, .. 
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ftofen, wegftoßen, fcheint e8 nirgends 
mebr vorzufommnien, weil überall. dafür 
. detrurbare gebruct morben. A 

; PERTURFIS, e, (yon per unb turpis ) 
febe fhändlich, febr bágiid), num tibi 
perturpe aut perflagitiofum effe videatur? 
‚Cic. Coel. 20 prepe fin. 

PERTUSA, oder AD PERTUSA, eine 
Stadt in Africa propria unb zwar in Zeu- 
girana, Anton. Itinerar. 

,PERTÜUsÜRA, ae, f. (yon pertundo), 
Durhftoßung, Surdbobrung , Durchs 
Iöcherung, 3. €. pertu(urae locus patiens, 
Coel, Aur. Tard. V, r.. 

PrRTÜSUs, a, um, f. Pertundo. 

— Pzgvàpo, fi, fum, 
vado, ere), 1) binburd) geben, binourcd 
Pommem, ourdyoringen c, mit pec unb 
ohne per, j, €. per loca, Liv. XXV, 14 
po!ítmed.: cohors usque ad vaitum per- 
valit, Liv. XXVI, $:. nifu tamen gorpo- 
ris et impetu equi pervafit. Tacit. Ann. 
Il, 17: per animos, à. (E, Erat etiam 
alia gravis atque vehemens opinio, quae 
per animos gentium barbararum pervafe- 
Yat, — exercitum efle adductum, Cic. 
Manil. 9 ante med. i. e. fich ausbreiten ; 
fo aud) incendium per agros pervafit, Cic. 
Verr. III. 26: quas oras quafi morbus 
quidam illius furoris pervaferat, Cic. Sull. 
19: murmur totam concionem pervafit, 
Liv. XXVI, 15: venenum cun&os artus 
pervafit, Tacit. Ann. XIIIl, 16: clamor 
urbem pervaderet, Liv. IIII, 40: fama 
forum et urbem pervafiffer, Liv. V, 7, 
i. e. durch die Stadt gedrungen war: ur 
quaedam calamitas pervafiffe videretur, 


Cic. Verr. I, 6,. i. e.burdgeganaen, durchs 


2) geben oder wohin geben, 
ommen ober dringen, 3. G, ad caftra, 
L:v. VII, 36: usque ad vallum, Liv. 
XXVI, 5, f. vorher; in nares pervadere, 
Cic. Nat. D. II, sz, in bie 9t0fe fomz 
men : 
hominum pervaferit, Cic. Verr. Ill, 89, 
i.e. gekommen, gebrungen, fep: an us- 
quam oram effe tam defertam putatis, quo 
non illius diei fama pervaferit? Cic. Ma- 
nil 15: gelidusque fub offa pervaüt mi- 
feris horror, Sil. V, 392: pervadit do- 
mum, i.e. geht nach Kaufe, Apul. Mer. 
X poft med. p. 251, 37 Elmenh. fummum 


gun: 


aetatis pervadere florem, Lucret. 15:556; 


Qo ad zu ‚verfiehen. Not. Particip. Per- 
vafus, a, um), à. €, pervafa urbe, Am- 
. mian. XXIII, 3 (7): pervafis regionibus, 
Ibid. XXXI, 3 (8). \ 
„‚Perväcäsinıs, e, (von pervagor, ari) 
k 9. Pervagans, durchichweifend, durchs 
ftreicbeno , 3. €, Attamen pelari mobilis 
vampus cymbulis late fecatur pervagabili- 
bus, Sidon. Epift. II, 2 poft med. 
PERvÀGOR, atus fum, ari, (von per 
und vager, ari) 1)durchichweifen, durchs 


dern, à. G, domos, 


3. (von per und 


Locus nullus eff, quo non libido 
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fireichen, durchwandern, oder duch we 
berum fchweifen, ftreicben ober wans 
S, Liv. I, 29:. regio- 
nem, 3. €. Amnis Maeander ortus e le- 
cu — Apamenam primum petvaga:ur re- 
gionem, mox Eumeneticam etc. Plin. 
H. N. V, 29 med. fed. 31: natio per- 
vagata — bello "orbem terrgrum , .. Liv, 
XXXVIIL, 17: cuius memoria orbem ter- 
rarum gloria pervazatur, lin. Epift. VI, 
10: dolor omnia membra pervazabatur, 
Ibid. I, 12 ante med, $. 6: moleftiae, lae- 
titiae, cupiditates, rimores fimiliter om- 
nium mentes pervagantur, Cic. Leg. II: 
omnibus in locis, Caef. B. G. VIL, a5: 
Hic naviculae pervagatae funt , Cic. Verr, ' 
V, 37. 2) fíd) febr ausbreiten im Stu 
blíco, 3. €, quod in exteris nationibus 
usque ad ultimas tetras pervagatum eft, 
Cic, Verr, dL, 287 1. e; fid) verbreitet 
bat ober befannt iff ober geworden ift: das 
ber pervagatus,-a, um, ausgebreiter, 
3. €. fama, 5. C, fiquidem gloria eft il- 
luitris ac pervagara multorum et magno- . 
rum vel in fuos vel in patriam vel in om- 
ne genus hominum fama meritorum, Cic. 
Marcell. $ extr. : baber a) febr befannt 
ober febr gemein werden, 3. €, usque 
ad ultimas terras pervagatum eft, Cic., f. 
vorher: Daher pervagatus, a, um, fehe 
gemein, febr bekannt, 3. G. declamatio, 

ic. Planc. 19: . de communibus et per . 
vagatis rebus, Cic. Orat. I, 36: ur per- 
vagatum et vulyare videatur, Cic. Or. 57 
extr.: et in exteris nationibus usque ad 
ultimas terras pervagatum eft, Cic. Verr. 
II, 28, i e. febr beFannt it; bann 
fände c$ abjective ; e$ fann aber atii ich 
befannt geworden ift5 bann iffs\ Perfest. 
Indicat.: pervagatiflimus verfus, Cie, 
Or. 41. b) gemein werden ober vielen 
beygelegt werden oder zu Theile merz 
den, 5. €. ne honor nimium pervagetur, 
Cic. Invent. II, 39, i. e. nicht allsu aez 
mein werde, zu vielen benaeleat oder ers 
micfen merbe: daher pervagatus, a, um, 
vielem gemein: pervagatior Pars, Cic. 
Invent. IE, 14 extr., i. e. mehr Dingen Qts 
mein. Y AU 

PrRvÁGUS, a, um, (yon pervagor, art 
oder auch von per nnb vagus, a, um) 
berumfchweifend, 3. €. puer, Ovid. Arr, 
II, 18: pervagus hine diferor orbe, Sa. 
bin. (am Dvidius) Epift. I (Ulyff. ad Pe- 
nelop.), 91. | 

PsRvALEo, ui, 2. (von per umd va- 
leo), viel vermögen, febr ftar? feyn, 
3. E. Usque adeo permananter vis perva. 
let eius, Lucrer; VI, 916 Ed. Creech. Yns 
bre [efen. praevalet. | 

PERVÁLÍDUS, a, um, (von per und 
validus), febr ftarf, 3. €, agımina, Am- 
mian. XXVHII,  ( in. Auch fol Liv. 
XXXX, 47 fichen pervalidam urbem; aber 


II Ra (sz 
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inggemein haben die Edd. 5, €, Gronov. 
und Drakenborch, praevahdam. 
Pervarie, Adv. (von pervarius, a, 
um) febr mannidbfaltig, 3. €. pervarie 
narrantur, Cic. Or. Il, 8o. 
.PeggvARlus, a, um, (von per unb va- 
rius, a, um), febr manuicbfaltig: fol 
ficben Apulei. de deo Suerat. poft init. 
(p. 42, 39 Eimenh.) Aber in Edd. Vulc. 
und Elm. fieht potentiae per varias utili- 
tates ih vita agenda animadverfae, 
PERVASTO, avi, atum, are, (von per 
und vafto, are) verwüften, 3. €, fines, 
Liv. Vl, 4: lItaliapervaitata, Tacit. Ann. 
XV, 45. ; 
Prxvasus, 4, um, f. Pervado. : 
Perusiqgur, Adv. (von per und ubi- 
que) überall, 3. €. ut inde velut ex 
furculis ‚et propaginibus populi de po- 
pulis, urbes de urbibus perubique orbis 
| pangerentur, 
mo ber Genit. orbis ffatt in orbe zu mer? 
fen, Qícidiofe ubique itinerum Apul., 
ubicunque gentium und terrarum Cic. ftcbt 
- und mebrere. 
^ PERVECTOR, Óris, m. (von perveho) 
Per etwas mobin trägt oder fdbrt, «in 
Yeberbringer, 3. €. apicum, Symmach. 
"Epiit. TI 65 (64), 2. e. ein 95ricfbotbe. 
PERvVECTUS, 8, um, f. Perveho. 
Pervino, exi, e&um, 3. (von per 
und veho) r) etwas ourd;tragen, ober 
durchführen oder durchfahren, €$ gt 
jchehe auf den Achteln oder zu Dferde, Was 
gen, Schiffe: daher Paffiv. pervehi durd)s 
fahren, befahren, 5. €. oceanum, Ta- 
cit. Ann. Il, 8: litera, Sil. III, $t._ 2) 
etwas iobin tragen, führen oder fab: 
ren , €$ geichehe auf den Achfeln, au Pfer- 
de, Wagen oder Schiffe, auch bin oder au 
dr unb Stelle tragen, führen oder 
bringen, 3. €. virgines et facra Caere 
pervexit, Liv. V, 40, 7. e. fuhr fie nad) 
Gäre: Volo enim (equus) non modo per- 
niciter verum etiam molliter pervehat, 
Apulei. de deo Socrat. prope fin. p. 54, 
ar E!m., i.e. trage, oder auch an Ort 
unb Stelle bringe: equus, qui me ftre- 
nue pervexit, Ibid. Mer. I prope fin. p. 
113, 9 Elm., à e mich bieber tgebracht 
pat, oder mich getragen bat: daher inde 
nunc pervehuntur /fcil. fandaracha et 
ochra) ad nos, Plin. H. N. XXXV, 6 
med. fe&. 22, werden zu ung gebracht, 
- gefahren, uns zugeführt (von Warren ), 
oder fommen zu und: befonders heißt per- 
vehi wobin fabren oder reiten, 3 (&. In 
erram, Cic. Attic. XIII, 19 poft init. : 
Chalcidem, Liv. XXXI, 23: Arionem ex- 
ceprum a delphino Taenarium in litus per- 
"ve&um, Plin. H.N. VII, 8 poft sued. 
(e&t. 8, i. e. getragen worden ober gefoinz 
men-fep: quo 2 e. in quem portum ) 


utinam velis pafüs pervsbi liest s, Cis- 


ae PS 


Tertull. de Pall.2 prope fin. _ 


^3. €. regen, 3. 
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Tufc. I, 49, i. e. fahren oder formen : 
didator ubi currum infidit, pervehitur 
e ad oppidum, Varr. L. L. III, 32. 
polt'med.: und tropifib, ad exitus opta- 
tos, Cic. Offic, U, 6, i. e. formen: mie 
denn pervehi überhaupt Fommen. heißt: 
f. unrher: auch zu Sufe, 5. €. (Dido) cito 
paflu perveita ad litora, murae Oscula, 
qua fteteras, bis terque infixit arenae, Sil 
VIIL 126. 3) bloß tragen, 5. €. equus 
moliter pervehat, Apul, f. vorher: equus, 
qui me ftrenue pervexit, Apul., f. vorher. 

PrmvELLO, elli, 3. (von per und vel- 
lo) rupfen, zupfen, an etwas zupfen- 
oder vupfen, 5. €. pilos, Afcon, ad Cic. 
I3: nates, Plaut. Pfeud. V, 2, 
66: aurem alicui, Phaedr. V, 5, 32: 
daher aurem pervellere alicuius. oder ali» 
cui, (att einen erinnern, Valer. Max.I, 
5, 8: joauch fit ergo aliquis cuftos et 
aurem fubinde pervellat abigatque rumo- 
res, Senec. Epift. 94 poft med.: fo auch 
aurem fibi, Senec. Benef. III, 36, V, 75 
i.e. fich erinnern, daran bcnfen, fih ed - 
merken, um 3. E. vorfichtiger zu feptt. 
cf. Auris:  baber ı) tropifh, vupfen, - 
(€. ftomachum, Horat. 
Sat. IL, 8, 9, von Gpeifen, die einen pla 
fanten Gefihmad haben: Auch reisen, 
ermuntern, 3. €. fides languet ; hanc per« 
vellamus i, e. excitemus fcil. ad gratiam re- 
ferendam , Senec. Benef. V, 23. 2) tto? 
pifch, zupfen, zZ. e. mebe tbun, frdnten, 
Ferdruß anthun, 3. €, & te dolor per» 
vellerit, Cic. Tufc. II, 20: fortuna per» 
vellere te poterit et pungere, non pote- 
rit certe vires frangere, Ibid. III, 17: 
pabet bóbnifd) durchziehen, 3. G. ius — 
civile; Cic. Orat. I, 62 extr. | 

PrRvEMÍO, Eni, entum, 4. (von per. 


und venio) druckt faff überall das Deuts 


Kbe Fommen oder gelangen aus: ndms 
lic) 1) wohin Fommen oder gelangen oder’ 
antommen, Dder en hingelans 
gen, an Ort und Stelle fomımen, a) vor 
Menfchen oder Zbleren , eigentlich , eö ges 
fdebe zu Fuße, Wagen, ober wie e8 wolle, 
3, €. in tutum, Nep. Chabr. 4, £. e. in 
Sicherheit: ad portam, Cic. Pif. 25: 
Germani in fines Eburonum pervenerant, . 
Caef. B. G. III, 6: praefidium dedit, ut eo 
tuto perveniret, Nep. Epam. 4: in portum, 
Quintil. II, 17 med. $. 24: in fummum 
montis, Ovid. Met. XIII, 909: qui per- 
venit, i. e. hingefommen ift, Horat. Epift. 
1,17, 38. b) von Menfchen,, tropifih, 
3. @.. calamitas colonum ad fructum per- 
venire non patitur, Varr. R. R. I, 4, $. 3. 
Iáét-ibn nicht zu ben Srücbten gelangen 
i. e. macht, bàf.er feine empfängt: fo fas 
gen die Deutfchen : zu feinem Geloetoms . 
men, er Fomme 3u nichts ze. Sine, me 
pervenire, quo volo, Terent. Eun. I, 2, 


44» aß mich dahin temmen i. e. Iof m | 
| : bo 


cellis ad incolumitatem , 
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bod) ersdhlen 1... Gerner pervenire An 
edium alicuius, Nep. in Lyf. 1 und Phoc. 
2; inamicitiam alicuius, Nep. Alcib.5: 
ad principatum, lbid. Cim. 2: ex pro- 
Ibid. Att. 10 


extr,: ad defperationem, Ibid. Hamilc. 


^2: in magnum timorem, ne cet., Caef. 


B.C. L 61: in invidiam, Cic. Verr. H, 
18: ad fuum, zu bem Geiniden gelans 


gen ij. e. e8- befommen, Cic. ad Diverf. 


-Pandect. I, 2, 2 antemed. $, 2: 


XI; 26 extr.: in. discordiam cum aliquo, 
unsinig werden, fich entzmeyen, a4. €. 
avenir, ut plebs in discordiam cum Pa- 
tribus perveniret et fecederet, Pompon. in 
ad pri- 
mos comoedos, Cic. Rofc. Com. 1I, £. e. 
einer ber, vornehmften. Somddianten (Me: 
teurs) werden: pupillus, qui in tute- 
lam pervenit, Cic. RKofc. Com. 6: infe- 
natum, Cic. Flacc, 18, Salluft. Iug. 4, 
i.e. in ben Kath: aufgenommen werden: 
ih fcripta alicuius, Cic. ad Diverf. V, 
12 poft med. $. 24, i. e. tn jemanbes Schrifs 
ten angeführt oder gelobt oder befchrieben 
werden: ad feptuagehmüm annum ; Cic. 
Divin..L, 23, ie. gelangen: jo auch ad 
o&ogefimum annum, Nep. Phoc. 2: fo 
auch in craftinum , bis: Morgen Iebén, 
den (folgenden) Morgen erleben, Quintil. 
VM, 10, 16. Auch) pallive, 3. &. raro ad 
manus pervenitur, Cic. Sext. 36, i.e. 
fommt man zum Handgemenge,. fommta 
zur Zbátlicbfeit: ad quem (Catonem) 
propter diei brevitatem non eft perventum, 
Gic. Attic. I, 17 extr. , i. e. meldet (Ca; 
to) nicht zum WVotiren fam. Nor. Auch 


 fiebt das Baffivum eft, mo der Deutiche 


298 Activum nimmt 5. befonders heißt per- 
vwentum eit (erat, effet cer.) oft ich,. du, 
er, wir, ihr, fie find gefommen ; unb 
gehört das zu a und b, 3... Huc ubi per- 
ventum eft, Nep. Phoc. 4, ala er bieber 
fum; Qmuoniam ad hunc locum perven- 
tum eft, Caef. B. G. VI, to, 1. e. weil. id 
auf bicíe Materie aefommen bin: quo- 
miam prope ad finem laborum effet per- 
ventum, Caef. B. C. III, 6, ftatt perve- 
miffent: non potuit melius pervenirier 
t0, quo nos volumus, Terent. Phorm. 
Il, 3, 35, i.e. mit hätten nicht beffer 
zu unjern. Zwecke gelangen fónnen. >) 
wohin tommen oder gelangen, von [cbz 
Kojen Dingen, ba «8 fi bald mit erreis 
«ben ober befommen, ober zu Theile 


, werden, bald auf andre Art vertaufiben 


Iit, insgemein.aber Eommen, gelangen, 
beybshalten werden kann, à. &; fecures in 
praedonum poteftatem pervenerunt, Cic. 
Manil. 12: confilia ad regis aures per- 
ventura, Nep. Milt. 3, vor die Obrcn des 


- S.fommen: fo auch Pervenit res ad iftius 


- 


- 


(Verris) aures, nefcio quomodo, Cic. Verr. 
IV, 28 antemed.: | cum pulchritudo eius 
(candelabri) recens ad oculos hominum at- 


dàn ben 2€. oe. BVerres befommt cá: 
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que integra perveniret, Ibid.;. e, vor die 
Augen käme, erblickt oder gefehen mürbe: 
Auch Qbue Kominativ, 3 €. magiítra- 
tuuım ad aures pervenit exfules in urbein 
deveniffe, Nep. Pelop. 3: ^ pecunia ad 
Verrem pervenit, Cic. Verr. II, 1o, fonunt 
jo 
qud) pecunia, quae morte alicuius ad 
quempiam pervenit, Cic. Topic. 6: per- 
parvum (perparum) ex illis magnis lucris 
ad fefe pervenire, Cic. Verr. HL ,- $7 in.: 
ne dicat (eam fcil. pecuniam) ad me per- 
veniffe, Nep. Epam. 4: foauch ut herc- 
ditas ad filiam perveniret, Cic. Fin, IL, 
17, an die Tochter. ıg.: ferrula (& Gc) ad 
Stratonem pervenit, Cic. Cluent. 64, fan 
(in. bee. Auction) an benc. 2. e: Gtrato 
batfíc erffanben: Se effe tertium. illum 
Cornelium, ad qucm regnum huius ur- 
bis atque imperium pervenire neceífa e[- 
fet, Cic.Catil. III, 4 extr. Ad paucos di- 
vitiae, in rempublicam dedecora pervene- 
rnt, Salluft. Iug. 31 (35): uter eoruin 
vita fuperaverit, ad eum pars utriusque 
cum fructibus fuperiorum temporum per- 
venit, Gaef. B. G. VI, 19 poft init. 7. e. der 
befonimt den Theil ». cuius rei magnani 
partem laudis ad Libonem perventuram, 
Caef. B. C. 1,26: clamor ad aures per- 
venit, Virg. Aen. VIII, 396: res ad 
herum (i. e. ad heti aures) pervenerit, . 
Plaut. Mil. I5; 4, $0: decem (genera olea- 
rum) mode in meam notitiam pervenerunt, 
Colum. V, $ poft init, $. 3: ad oculos 
pervenire, vor Augen kommen, erbiidt 
oder geiehen werden, 3. €. cum pulchritu- 
do eius (candelabri) rccens ad oculos ho- 
minum perveniret, Cic, Verr. 1111,22. 
i.e. von ben feuten gum. erften Male ere 
blickt würde, ihnen vor die Augen fde 
me, folglich ihnen -etwag Neues wäre: 
Si (lupinum) ad filiquas non pervenit, 
Varr. R. R. L; 23, 3, i, e, nicht 3t Odo 
ten gelangt z- e. feine befommt: annona 
ad denarios quinquaginta pervenerat, Caef. . 
B..C. I, 52, i. e. der Getreidepreis mar 
bis auf fünfzig Denarien. gekommen. obzr 
geftiegen: nunquam ad unum tanta per- 
veniffet licentia, Cic. Offic. II, & med. 
Auch ohne ad, 4. €, verba aures non per 
venientia neftras, Ovid. Met. III, ,462P 
pmo ad zu:verfichen: fo auch non perve- 
nere iuventae robur Aloidae, Claudian. 
B. Get.73.. 3) berPommes, entiteben, 
&. €. Necdum a fingulis — pervenerant 
fa&iones i. e. provenerant, ortae erant, 
Liv. I 17, wo jedoch beffer it provenerane 
zu [efen.. Not. Pervenibo ftatt perveniam 
(Futur.), 5. €, quo illae pervenibunt di- 
vitite, Pompon. ap.. Non. IO n. 27. 
FERVENOR, atus fum, ari, (von per 
unb venor, ari) durchjagen, babcr tros 
pif, defeflus (um urbem toram perve- 
marier, Plaut. Merc. MUI, $, 3, dieStadt 
Aur Purde 


. nonu 
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burdyulaufen , oder auch (cil. eum, ihn 

in der ganzen Stadt aufzufuchen. 
PERVENTIO, Ónis, f. (von pervenio), 

dus Hinfommen, Be Belangung‘, Au- 


euítin. confefl. VI, r. Ibid. de confenf. 


Evangel. II, 20:  Eftergo ratiocinatio ex 
duobus pluribusve conceffis ad id, quod 
. €eonceditur,  neceflària perventio, 
Martian. Cap. IV poft med. p. 126. Grot. 

PERVENTOR, Óris, m, (von pervenit), 
der wobinoder wozu gelangt, 3. €. Vul- 
| goperventores adpellántur, qui potentium 
quorumliber tanquam inadceffibiles ani- 
mos, per convenientium perfonarum in- 
terpofitionem , ambitionis arte pertingunt, 
Auguítin. de confenf. Evangel. II, 20. 

PznvÉNUsTUS, a, um, (von per (inb 
venuftus ), febr artig, 5. €, Elegans vi- 
delicet homo  pervenuftusque, Sidon. 
Epiít. IIT, 13 ante med. 

PERVERRO, ére, (yon per und verro) ab: 
. Febren, à. €, ec cin&us — tergore caprae, 
Perverrit cauda (2. e. peniculo) filices gre- 
miumque mólarum, Virg. Moret. 23: 
doch bat Ed. Heyn. praeverrit. 

PERVERSE DbCct PERvORsE, Adv. (von 
perverfus oder  pervorfus) eigentlich, 
umgeworfen, umgeorebt: daher ver? 
Fébrt, nicht rechr, mte e$ fen fol, ‚un- 
recht, 3. E. et in fenatu fellam curulem 
pervorfe collocatam, | Sueton. Galb. 18 
extr., verkehrt gefeßt 7. e. nicht recht: 


pervorfe vides, Plaut. Merc. II, 2, 20, 


du ficbit nicht recht: erras pervorfc, Plaut. 
Moft. III, 2, 36, £. e. auf verfebrte Art, 
oder umgefehrt, oder arbblich: perverfe 
beneficiis uj, Cic. Nat, D. III, 28: per- 
verie diceré, Cic. Orat. I, $3: callidi- 
tas flulra/ perverfe imitatur prudentiam, 
Cic. Offic. 1I, 32: interpretari, Plaur. 
True. I, 2, 41: re&e feu pervorfe facta 
funt, Ibid, Tria. 1, 2, 146: fi quid per- 
veríe'tetreque facium eft a muliere, Cato 
ap. Gell X, 53: perverfius cogitis tör- 
mentis de confeflione decedere, Tertull. 
in Apol.2: perverfiffime fufpicantur, Hie- 
ron. in cap. I Matth. v. ult. 
PERVERSIBILIS, e, (von pervertö)i.e. 
qui perverti poteft, 3. (f. Cave benignus 
effe perverfibilis, Prudent. Perifteph. in 
Romano 136, Ed. Weitz. bod) lefen bie 
Sheifien perverfe velis. * 
PErvERsio, Oasis, f. (von perverto) 
Umorehung, Derorebung, s. &. verbo- 
rum; 5, C, Transgrefiio eít, quae verbo- 
rum perturbat ordinem perverfione aut 
transje&tione: Pperverfione fic cet. , Auct. 
ad Herenn, IHI, 32extr.: Evangeliorum, 


Tertull. adv. Marcion. III, 5 poft med. | 


PrRvERsÍTAs, Atis, f. (von perverfus, 
a, um), I) wenn etwas verfebrt ift, ftebt 
ober fient. 2) teoptiib, VerFebrrbeir 7. e. 
verfehete oder unrehte | Defchaffenbcit, 
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verfehrter Sinn, verPehrtes Berragen 
IC, 3. €. hominum, 35. €, quae eít in 
hominibus tanta perverfitas, ut cet., 
Cic. Orat. 9: cum te alicuius improbi- 
tas perverfitasque commoverit, Cic. Q. 
Fr. I, 1, 13: ut fi quis in foro cantet, 
aut fi qua eft alia magna perverfitas, Cic. 
Ofhc. I, 40 extr. ; opinionum, Cic. Tufe. 
Ill; 1: diligentiae, Quintil. I, 6 ante - 
med. $. 34: morum, Sueton. Aug. 62. 
Perversus oder PERVORSUS, a, um, 
f- Perverto. 
PERVERTO Oder PERvORTO, ti, fum, 
3. (von per unb verto) 1) eigentlich, uma. 
febren, umdrehen i. e. machen, daß das 
unterfie zu obeeft femmt, ober daß etwas 
umgekehrt oder verfcher jeche: - daher ums 
ftoßen, umfchmeißen, übern Haufen 
werfen, ummerfen, umichießen, à. €. 
ollas, Plaut. Caf. III, 1, 16: regem, 
Plaut. Stich. II, 1, 14: turrim ballifta, 
Plaut. Bacch. III, 4, 59: arbufta, vir- 
gulta, te&a, Cic. Divin. I, 24:. pinus 
proceras, Enn. ap. Macrob. Sat. VI, 2: 
daher Perverfus, a, um, a) umgedreht, 
verfebit, à. €, oculi perveräfimi, Cie. 
Nat. D. I, 28extr., verbrebte2tugen à. e. 
fdiiclentóe, garffige: —partüs rectus per- 
verfusque, Varr. ap. Gell. XVI, 16, vers - 
febrte Geburt i. e. mit ben Süßen vors 
werts: bubonem — ecoreicem a cauda 
de ovo exire; quoniam pondere capitum 
perverfa ova, polteriorem partem corpo-, 
rum fovendam matri adplicent, Plin. H. 
N. X, 16 fe&. 18: veftis perverfa, 3. €, 
etfi pervería induenda magiftrarui veftis, 
et convocanda claffico concio eft; proce« 
dam in tribunal non furens cet., Senec. de 
ira I, 16 poft init., 2. e. (vielleiche) vers 
kehrt 2. e. nicht recht, nicht ordentlich (wee 
gen ber Eilfertiafeit), oder auch, wie Ei - 
nige erflären, mit unrechter Kleidung ?. e. 
in der bloßen HR weil ndmiid) ber 
Predtor, menn dad Berbammungsurthel 
gefällt werben follte, bie Toga Praetexta 
abzulegen tnb bloß die Zunica angubas 


ben pflegte, roclcher Gebrauch) aus Val, 


Max. IX, 12, 7 gu erhelfen Scheint, mo eß 


‚heißt: cum M. Ciceronem, qui id iudicium 


cegebat, praetextam ponentem. vidiffet, 
mifit ad eum, qui diceret, fe non dam- 
natum, fed reum periiffe ; — ac —inclufo 
fpiritu poenam morte. praecutrit: folge 
lich wäre veltis perverfa, das unrechte i. e. 
ungewöhnliche,  fofafid) nicht formltde 
Kleid; nifi te, toga ubique pervería, 
fuero perfecutus,. Petron. $8 extr., £. e. 
mit nicht recht umgenommener Zoga (in 
der Hite, Eilferttofeit); Scheffer erklärt 
€$ reief£ta in humeros. Meincfius.will prae- 
verfa [efe : fo aud) comas perverías in- 
duit, Ovid. Art. III, 246 , fette die (faz 
fem) Haare verfebrt auf; doch fanns augb 


heißen unredt, b) daher tropiich, vers 


tebrt 


"- 


4 e. 098 ÜUnrchte, Böle, 4. G 
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febrt i. e nicht befhaften , mie c8 fenn 
foffte, wicht red)t, unrecht, 5. &. mens, 
Ovid. Trift. II, 301: fapientia (Steico- 
rum), Cic. Mur. 36: fubtilitas Gram- 
gqámcorum, Plin. H. N. XXXV, 3 poft 
init. fe&t. 4: veftis, z. e. bie nicht rechte, 
nicpt gehörige Kleidung, folglich unrechte 


X Kleidung, Senec. de ira 1, 16 poft init., 


f. vorher; vota, Stat." Theb. I, $9: quid 
magis deformatum, perverfüm cet., Cic. 


^ Harufp. 12: nihil pravum et perverfum, 


Cic. Refc. Com. 10, i. e. nichts unrech: 
tes, fihlechtes: fo auch comas induit per- 
verfas, Ovid. Art. IIl, 246, feste die ıfalz 
fihen) Haare unrecht auf, ober feste bie 
unrechten Haare auf: more perverfo, 
Cic. Rofc. Com. 18 extr.: homo, ein vers 
febrter, böfer, gottlofer Menfh, Cic. 


Cluent; 26. Brut. ın Epift. Cic. ad Diverf. 


X, 10 in.. Virg. Ecl. HI, 13: dies per- 
verius adverfusque, Plaut. Men. V, 5, x; 
7. e. ein verfebrter, böfer, ungläcflicher, 
Tag: bellum, contra fata deum, per- 
verfo numine pofeint, Virg. Aen. VII, 


$84, i.e averfo, irato ; bod) fanné auch 


jeyn perturbato, contemto, numine. e, 


contra dei voluntatem: da c8 denn au 


' n.2 gehörte: Quid perverfius? Cic. fufc. 


V» 17, i-e. werkchrter:  baber Perverfum, 
‚ ratio pra- 
va atque — in perverfum follers, Senec. 
de vira beata 5 med, c) rupes perver- 
fae, Liv. XXI, 31, vieleicht fteil. oder 
uneben; folalich nicht jo beichaffen , wie 


ber c8 verlangt, der fie befftiat. 2) tro- 
Bib, ummerfen oder um(tofen, i. e. 
a) aufheben, vernichten, zu Grunde - 


richren, $. (F. omne officium; Cic. Ofüic. 


1; 3: 
facra, Cic. Harufp. 27: 
omnia iura, Cic. Offic. I, g. b) zu Bruns 
de richten, verderben, unglücklich ınas 
chen, 3. G. mores, Nep. Hamilc. 3: ci- 
vitatem, lbid. Lyf. 2: aliquem, Cic. 


‚Brut. 79 in., i. e. unglücflich machen, zu 


Oruabe rihten: fo aud) Iunium, | Cic. 
Cluemt. 39: 'Blaefum;, "Facit, Hitt. III, 
38: ud übern Haufen werfen ‚> tropiicb, 
3. G. feinen Gegner, als Kedner i. e. aus 


det dM bringen, zum Schweigen Prinz 
À gen » . B 
"confilio, nanquam ullo artificio p&verret, 


. nunquam ille me opprimet 


Cic. in Caecil. 14. 
PrnvEsPERY, Adv. (yon per und vef- 
peri) febr fpát Abends, Cic. ad Diverf. 
VIHL 23n., iff fonberbar, mei[ vefperi 
bcr Ablativ von Vefper if... Doc [dét cà 
fich wertbetbigem, menn man annimmt, 
daß die Alten velperi als ein Adverbiun 


„betrachtet, E3 follen auch einige Edd. nu- 


per vefperi dafür. Haben, 
, PravssTiGaTio, Onis, f. (von perve- 
figo) 2tuefpürung, Auffuchung, £u 


! amicitiam , Cic. Fin. HI, ar: iuf- . 
triam, Íbid.: 


/ 
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forfhung, Unterfuchung, 5. €. fcien- 
tiae, Cic. Orat..I, 3. 

PERVESTIGATOR, Óris, m. (von per- 
veftigo) Ausfpürer, Durchfucher,, Unz 
terjucher, 3. €. bibliothecae divinae di- 
ligentiffimus perveftigator, Hieron. de vir. 
illuftr. c. 81 de Eufeb.. 

PERvESTÍGO, avi, atum, are, (von 
per unb veftigo) 1) auefpüren, durchs 
fuchen, von Sasdhunden, Cic. Orar. I, . 
34 extr.: Daher von den Spionen bes 
Üerres: canes venaticos diceres ; ita odo- 
rabantur omnia et perveftigabant, ut, ubi 
quidque effer, invenirent, Cic. Verr. III], 
13. 2) tropifd), ausfpüren, durchfuchen, 
erforjchen, unterfuchen, Cie. Verr. V, 
68. Plaut. Merc. V, 2, 94: cf. vorher 
Cic. Verr. HH, 13. 

PravÉTUs, eris, (von per und vetus) 
febr alt, ber Dauer und Zeit nad, s. & 
amicitia, Ciewad Diverf. XIII, 17: op- 
pidum, Cic. Verr. IIIJ, 33: .epiitola,: 
Cic. Q: Fr. II, 1, 4: firmum pervetus 
ligneum, ;Cic. Verr. III, 3 extr.: rur- 
res fpeculaeque perveteres, Auct. B. Afric. 
37: vinum, Celf. V, 26 fect. 3o. 

PrRvÉTUSTUS, a, um, (von per und 
vetuftus, a, um), fehr.ale, der Zeit nach, 
3. €, verba, Cic. Orar. IIl, 52. 

PrRviÍAM, Adv. (tie obviam) ftatt per 
viam , vielleicht, 2. e. am Wege, dem YUez 
ge auegefegt, fibt nur Plaur. Aul. IIL, 
2, 24. Ed. Gronov., Taubm. etc. qui 
angulos aedium mihi perviam facitis 7. e. 
macht mir alle Winfel leer, folalich zus 
gángfid): Leichter mdre gemejen pervios. ^ 

PERvÍCACIA, ae, f. (yon pervicax J, 
SebarrlichEeir, »Sártnádiateit, 3.€. 
Aegrotationi (animi) autem talia quaedam 
fubieéta funt, avaritia, ambitio, mulie- 
rofitas, petvicacia, ligurritio, vinolentia, 
cupédia, etfi qua fimilia, Cic. Tufc. IIIl, 
poft med.: haec quae adhuc egi, perviea- 
cia tua et fuperbia coegit me loqui, Liv. 
VIII, 34 prope fin.: auch bloß 25ebattz 
lidbfeit, Standhaftigfeit, 3. E. in ho- 
ftem,: Tacit. Ann. XIl, 20:. Caftanea pe- 
damentis omnibus praefertur facilitate tra- 
&tarus, perdurandi pervicacia, Plin. H. N. 
XVII, 20 med. fedt. 34. 

PrRviícACiTER, Adv. (von pervicax), 
bebarrlid), fteif und feft, barınds 
Fin, 3. E. perítare, qui pecuniam con- | 
ferre. vel deponere pervicaciter perltant, 
Ulpian. in Pande&. XXVI, 10, 3 prope 
fin. $. 16: “pervicacius caufam belli quae- 
rere, Liv. NXXXIL 14: pervicacius re- 
fiftere, Tacit. Ann. XHl, $4: pervica- \ 
vius ample&i inclementiam, Ibid. IIII, 


PERVESTIGATOR—PERVICAX 


; PrRviCAX, Acis, (von pervinco, ffatt 
pervincax, io man nicht vico ffatt viaco, 
folstich pervico (fatt pervinco cbemals ges 
Kt. bat), fief und fd beharrenb, bes. 

Y harız 


"m 
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barrlic, bartnád'ia, 8, €. animus, Te- 
gent. Hec. 1IIl,.ı, 17, Curt. X, 3, 6: 
virtus, Liv. XXV, 14 in.: adcufatio, 
Tacit. Ann. XIII, 33: iuffa, Ibid, lii, 
13 extr,: contumacia, 3, €, quoniam per- 
vicax contumacia (bovis) plerumque fae- 
vientem fatigat, Colum. VI, 2 poft med. 
$. 11: audacia, Apul. de deo Socrat. p. 
43. 39: mulier pervicax, pertinax, Ibid, 
Mer. VIII ante med. p. 223, 23 Elmenh.: 
pervicacior ira, 3. &, In Callifthenem per- 
vicacioris irse fuit, Curt. VII, 6 in.: 
hoftes pervicaciffimi, 3. €. pervicaciffimi 
Aequi, Flor. I, 11 poft med. "Auch mit 
dem Genitiv, 3. €. pervicax redi (it 
&uten), Taeit, Hift. III , 5; irae, Ta- 
cit. Ann. II], 23. 

PervicıAcum, 1, * eine Gtadt in 


“ben Stícberlanbea , im Gebietbe ber Aduas 


tifer (Aduaticorum), Antonini Itinerar. ; 
beutige$ Tages, nad) Einigen, Perweps in 
Brabant. 
PERVICTUS, 4, um, f. Pervinco, 
Pervicus, a, um, (tft mit pervicax 
verwandt, folalid) auch von pervinco), bez 


berrlih, bartmadia; Acc, ap. Non. 8 


n. 28. Plaut. fragm. Ibid. 
PravipEe, idi, ifum, 2. (von per unb 
video) eigentlich durch und durch fihanen, 
durchfeben ; bed) tonus auch theils bloß 
(att videre fichen, folglich tebem bebcuz 
ten, weil per off nichts bedeutet; und 
pft paßt bioß feben: daher r) überfchauen, 
befehaueny.feben, 3. €. fol» qui pervi- 
€ct omnia ,' Ovid. Met. XIIIL, 375, 1 e. 
überfchauet oder fiebt: | aber tropiich, a) 
beicbauen, berrachren, 3. €, mens ocu- 
tis pervidet fuis, Ovid. Pont. I, 8, 34: 
(0 auch tua pervideas mala oculis inundtis, 
Horat. Sar. I, 3, 25. b) betrachren, unterz 
fuchen, 3 E. aliquid penitus, Cic. Fin. V, 
16: Pervideamus, utrum finitum funditus 
omne Conftet, an etc. Lucret. I, 95$. 2) 
einfeben oder feben, menn bendes cinere 
Icy ift, 3. €. videt (Tremellius), quid eve- 
niat, fed, curid adcidut, non pervidet, 
Colum: Il, 1, 5 7. e. fieht nicht oder fieht 
nicht ein: Er quo jaétari megis omnia 
materiai Corpora pervideas, reminifcere 
etc., Luctet. II, 89: qui hoc non per- 
viderit ,; Cic. Offic, IIl, 18 extr, . Hieher 
gebört auch Cic. Attic. XII, 38 ante med. 
oportere pervideri animi mei firmitatem. 
Not, Man führt an aus Cic. Attic. XV, 
4 ined. te pervidere velim: aber c8 (tebt 
dort, 5. E. Ed, Erneít., te per videre ve- 


lim, und muß auch fo gHelefen werden: . 


wo alfo per zu velim gehört. : 
Prrvisto, ui, 2. (von per und vi- 


eo), 1) febr lebhaft feyn. 2^ fich febr 


ervortbun, in großem Anfehen feyn,. 


4. €. opibus, Tacit, Ann. Illl, 34. 
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dureh wadenb, 3: €. anguis, Ovid, 
Her. XII, 60: cum te celare folebam, 
pervigil in mediae fidera noctis eras, 
Ovid. Am. I, 6, 44: àlii pervigileserin- 
fomnes, Plin. Paneg. 63: folus intelli- 
git in cacumine montis eius pervigil, Plin, 
HA. N, XNXIII, 4 ante med. fet. 21, i. e, 
der wacht, ber machende, ber Wächter, 
der dier Zeit. hindurch wacht: cum diei 
noctem pervigilem iunxiffet, luítin. XII, 
13: virgo, Ovid. Met. X, 369. Not. 
pervigilis Nóminat. ffatt pervigil, 5. €. et 
quietem meam rurfus interpellat numinis 
benefici cura pervigilis(tatt pervigil, Apu- 
lei. Met. XI poft med. p. 270, 31 Elmenh. : 
fo haben alle Edd. und Codd., außer daß 
Cod. Bert. pervigil. hat. | 
PERvicirATio, ónis, f. (von pervi- 
gile, are) 6a$ Weachfambleiben, 3. €. 
no&urnas pervigilationes, Cic. Leg. II, 
15. ih ei 
. Perviciuia, ae, f. (von: pervigil) 
das Weachfambleiben die NRadır bins 
durch, Iuftin: XXIII, 8: - 
PravicinLiuM, i, n. (vom pervigil) 
das Wachfambleiben die Nacht hindurch, 
j.E. Pervigilio quidem praecipue vincunrur 
cibi, Plin. H. N. XI, $3 extr, fe. 118: 
fecuris in itinere er pervigilio nodtis fati- 
gatis occurfum eft, luítin. XIII, 8 bes 
fonders das religiöfe-Aachfambleiben oder 
ein gewiffer Gottesdienft, ba.man bicgane 
ze Tracht nicht Ichlaft,, 3..& cicer, quod 
religio pervigiliis adhibet, Plin. H. N. 
XVII, t2: prope fin, fe&. 32 ; und öfter, 
3. €, Liv, XXIIL, 35 extr. Sueton. Galb, 
I: pervigilium agere, - Sueton. Vitell, 
IO extr,: jndicere, Ibid, Calig. 54: :ce- 
lebrare, Tacir. Ann. XV; 44: «um fcia- 
tis Priapi genio pervigilium deberi, Pe- 
tron,,21 extr. Nor. pervigilium ifi viels 
leicht ein Adie&. fcil, tempus, won pervi- 
eius, a, um. Not. Pervigilium Veneris, 
ein geiwiffes Gedicht, das Einige dem Car 
tullus, Andre Andern zufchreiben. 
PraviGiLOo, avi, atum, are, (von per 
unb vigilo), 1) wachfam bleiben, 5 €. 
orat, ut eam noétem pervigilet, Cic. Roíc. | 
Am.35$, i.e. die Nacht binburd), ober 
die Nacht durch, machen foll: dies no- 


 éesque perftando ac pervigilando in ar- 


mis, Liv, XXIII, 38 in.: Et tecum lon- 
gos pervigilare dies , Tibull. HI, 6, 54: 
ad luminis ignes, Virg. Georg. I, 292: 
Pervigilare Veneri, Plaut, Curc. I, 3, 25» 


i.e. der Venus zu Gefallen. =, durde 


waiben, 5. E.nodtem, Cic. Refe. Am, 
f. vorher: daher nox pervigilata in mero, 
Ovid. Falt. VI, 326, burdmacdt 7. e. aue 
gebracht, 3) bie ganac Tracht hindurch) mas 
den, 3. €. vigilere leve eft, pervigilare 
grave eft, Martal. VIIIL, 70, 10: ad'iu- 


minis ignes, Virg., [vorher :. inanınis, | 
Liv., f, vorher: Veneri, Plaut,, |. 
er: 


PervicıL, is, (von per. tnb. vigil ), 
febr eter immer wachfam, die 3eir bine 


x 


! 
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bet: | Pervigilantque Lares, pervigilant- 


que canes, Ovid. Faft. V, 142. — our 
— PznviLis,-e, (von per und vilis) r) febre 
gering, 3. €. annona ( Getreibepreis ), 
Liv. XXXI, $0 in., ie. mohlfeiles Gt: 
freíbe: bod) fannó auch zu n. 2 gehören. 
2) febr woblfeiL, 3. €. annona ((etrciz 
de), Liv. f. vorher. | | 
PrnviwCA, f. Vinca Pervinca. 
Pervinco, 1ci, iftum, 3. (von per 
und vinco), I) nit dem Accufativ der 
Verion ober Cade, befiegen, Hberwins 
den, 3. €. tropifch'pavorem, Senec. Her. 
fur. 654: Haec mora rumpetur vino per- 
vida vetufto, Seren. Sammon, cap. 32 v. 
$86: [o Qud) mores dominae, Prop. I, 
17 , 15, 3.0. ihren Eigenfinn: babet tto: 
pif, befiegen, überwinden, 1. e. a) 
- übertreffen, es einem zuvorrbun, 5. €. 
pretio tuo (fcil. emtorem), Plaut, Cutc. 
L 3, 57, f. e. überbiethen ; bod) gehörte 
vielleicht auch zu n. 2, weil fein Aecufativ 
baben ficht: aliquem re: daher ne nos 
pervincamur perfidia, Plaut. Mil. II, 3; 
67: ,Voces. pervincere eyaluere fonum, 
Morat, Epift. I1, 1, 200, b) jemanden 
endlich zu etwas bringen ober. bewegen, 
€) gefchehe durch Gründe oder Gewalt, 
à. €. rationibus Rhodios pervicerat, ut 
retinerent ,, Liv. XKXXII, 45, i.e. batte 
fie 1., ober hatte cs bey ihnen dahin ac 
bracht: illam non verbera, non ignes, 
pervicere, quin (ftatt ut non) obiecta ne- 
garet, Tacit. Aun. XV, $7...2) ohne 3lcs 
eujativ der Perfon, fiegen, oen Sieg 
erbalten, 5. €, pervieit Bardanes, Tacit. 
"Ann. XI, 10:. daher a) tropiich, fienen 
3. e. Recht behalten, feine Meinung durch: 
fesen oder behaupten, à. €, cenfuit hoc 
Cato:, adfenfit fenatus: — ego. disfen- 
fi — Reltitit et pervicit Cato, | Cic, At- 
tic. II, 1. poft med.:. auch feq. ut, f. das 
Solgende: hoc.eft tibi pervincendum, Ca- 
ull LXXVI, r$: ne utraque pervince- 
ret (3. e. obtineret), alterum concedere, 
Tacit. Ann. XIHI, 14. ) e$ nach vieler 
Mühe oabin bringen, 3. E. pervicerunt 
remis, ur tenerent terram, Liv. XXXVII, 
16: [o auch duch Worte, Dispüte ıc,, 
3. €, neque pervincere potuit, ut — re- 
ferrent confules, Liv. III, 12 in.: per- 
vicere tribuni, ur confules de bello ad 
^ populum ferrent, lbid. 30 extr.: ipfa 
virtus pervicerit, ne — inhonorata effet, 
Liv. X, 24. .«) aliquid pervincere dictis, 
Lucret, V, 100, i, e. bartbun, erwei(en. 
PrnvinÉO, re, (von per und vireo) 
beftändig grünen, 3. €. pervirens ftets 
grünend, 3. €. Et fronde nunquam de- 
uente. pervirens, ftabit perenni vividum 
lignum coma, Paulin. Nol. Poem. VII, 
li. 
(X, PrnviniDIS, e, (von per unb viridis) 
. febr grün, à. €, color, Plin. H. N. VI, 


D. IL 27: 


^ 


PERVISO— PERUNCTIO 7844 


22 med. fe&, 24. Solin $3 (66): cam- 


pus, Mela II, 5 poít med. 

PrRVisO, ére, (yen per und vifo, ere), 
i.q. pervideo, befchauen, betrachten, 
oder bío? fchauen, feben, à. €. Parvula | 
fic totum pervifit pupula caelum, Manil. 
III, 925. , 

PEervivo, ixi, ium, 3. (von perund 
vivo, ere), leben, wenn von einer gemiffen 
Beit bic 3iebe ift, Ieben bie suc, feit 
Leber bringen bie 2€, 3. (€, Etfi pervi- 
vo ad fummam aetatem , Plaut. Capt. iil, 
$» $4: pervixi usque adhut, Acc. ap. 
Non. 4n. 9. e 

Prgvius, a, um, (yon per unb via), 
1) das, wodurch ein Weg geht, wodurch) 
man geben kann, aangbar, ourdgans 
gig, weafam, 3. @. aedes, Terent. Ad. 
V, 7, 14: angiportum, Ibid. III, 2, 39: 
Phatis pontibus centum et viginti pervius, 
Plin. H. N. VI, 4 med. feét. 4:. faltus, 
Liv. VllIL, 43: amnis, Tacit. Ann. X! 
22, i. e. vadofus: u(us tectorum pervius 
inter fe, Virg. Aen. II, 45$3:. transitio-- 
nes perviae Jani nominantur, Cic. Nat. 
aud) mit bem Dativ, 3. €, 
Phoebo (.i. e. folis radiis; non pervia ta- 
xus, Lucan. VI, 645: moles non pervia 
ponto, Val. Fl. 1, 127: freta puppibus 
pervia, ‚Ibid. 719: cum catcere rima 
Nulla foret toto , nec pervia flatibus eífer, 
Ovid. Met. XV, 302: Vulnera feciffent, 
nifi fetiger inter opacas Nec iaculis, iffer 
nec equo loca pervia, fylvas, Ibid. VIII, 
377: vulneribus membra pervia funt, Se- 
nec. Herc. Oet. 151: cundis pervius ha- 
ftis, Lucan. II, 310: perviae naves pug- 
nantibus erant, Liv. XXVI, 39. Not, 
annulus pervius caffusque i, e. cavus, non 
folidus ,. Fab. Pi&or ap. Gell. X, 15: bae 
der Pervium ein Durchgang, 3. (€, ac, ne. 
pervium illa (2. e. illic) Germanicis exerciti- 
bus foret, obfepfit,' Tacir, Hift. III, 8: 
Daher tropifch, 3. (€, cor mihi nunc per» _ 
vium eft, Plaut. Pfeud. 1I, 4, 70, (viels 


leicht) das Herz iff mir nun leicht: “Ni- 


il ın penatibus fuis venale (effe), aut 
ambitioni pervium, Tacit. Ann, XIII, 4: 


nulli pervia culpae pectora Fabricii, Clau- 


dian. B. Get. 
gang macht, 
Sil. X, 249. 
; PERULA, ae, f. (Deminut, von pera), 
1.9. pera, wenn man vermindernd redet, 
4. €. qti (Diogenes Cynicus) cum vidiffer 
puerum cava manu bibentem aquam, fre- 
git protinus exemtam e perula calicem, 
Senec, Epift. go ante med.: daher tropifch - 
oder fehershaft von einer Schwangern ftatt 
uterus intumeícens oder tumidus, & €, 


quantum boni geris in ifta perula ? Apul, 

Met. V ante med. p. 165, 1g E:lmenh, 
PERUNCTIO, Ónis, f. (von. perungo) 
das 2Defalben, Befchmieren], 3. ” mit 
einem 


130. 2) was einen Durchs 
duchödringend, 5. €. enfis, 


- 
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einem Dele ce, $8. &. Excalfacit (fuccus 
foliorum) perunctione, Plin. H. N, XXIV, 
135. poft init. fe&. $80:  Sideratis. urina 
pulli afinini nardo admixto perundtione 
prodeffe dicitur, lbid. XXVIII, 16 polt 
med. fe&. 63. 

PERUNCTUS, a, um, f. Perungo. 

PÉRUNGO, nxi, n&um, 3. (von per und 
ungo) t) falben, fdmieren, 3. E. mit 
etwas, befalben, baliamiren, beichmies 
ren, 3. €. corpora oleo; Cic. Tufe. I, 
47: vulnera, Plin. HI, N. XXVIl, 4 
poft med. fef&. 28: fervores febrium fale 
cum oleo, lbid. XXXI, 9 prope fin. fedt. 
45: adipe verrino axibus vehiculorum 
perungendis ütebantur, Ibid. XXVIII, 9 
po(t med. fe&. 37: nüptas illo (adipe lu- 
pino) perungere poftes foliras, Ibid.: ora 
manu, Ovid. Art. HI, 756, 2. e. beichmics 
ren, Befubelt; Go aud) perun&us, a, 
um, $. @, nardo perunétus, Horat. Epod. 
V, $9: faecibus era perun&i i. e. haben. 
tes ora perundta-faecibus, Ovid. Art. 277, 
2) fd mieten, 3. €. auf etwas, darauf 
ídmieren, auffd)mieren , 5. &. medica- 
mentum, 3. C. Ex aqua teritur (id medi- 
camentum), et cum opus eít, ex eadem 
dilutum perüngetur, Scribon. Larg. 247: 
fo auch medicamentum fupra perunttum — 
eosdem effectus praeftat, ibid. 207. elate- 
rium ex aceto dilutum et perundtum, lbid. 
224: Bene facit huius radicis fuccus ad 
fugillationes et livores perundtus, Ibid. 
250. 

PravOLATÍCUs, 9, um, (von pervolo, 
oder von per unb volaticus) Derumflie: 
gend , un(tàt, flüchtig, b €. vis vaga et 
pervolatica, Tertull. de anim. 46 extr. 

Pr&vorco, are, f; Pervulgo. 

PrgvOLirANTÍA, ae, f. (Von pervelito) 
das Serumfliegen, das Schwingen, 8. 
(&, mundi circa terram, Vitruv. VIIT, 7 
med. i.e. ber Umfhmwung (Ummälzung) 
des Hinimeld (mundi) um die Erde. Ans 
bre [cfe pervolitantis. | - , 

PzavÓLÍTO, are, (Frequentat. von per- 
volo, ere) i. q. pervolare, eurdflicacett 
eber wo herum fliegen, 3. G. loca, 
Virg. Aen, VIII, 24: teca," Val. Fl. III, 
«05:. per disfepra, Lucret. Vl; 952. — 

- PzavóLo, avf, atum, are, (von per 
und volo, are) 1) durchfliegen, auch mo 
berum fliesen, à. &. aedes pervolat hirun- 
do, Virg. Aen. XII, 474:' corvus aerium 
pervolat iter, Ovid. Faft. II, 2j2: Ru- 
mor, ut eft velox, agitatis pervolat alis, 
Ibid VI, $27: daher vem jeder andern 
fchnellen Bewegung, 3. €. Laufen, Sabe 
ven NL, 3. €. ur aeltus pervolet inractus, 
Lucret. VI, 1058: 

- fex et quinquaginta millia paffuum pervo- 
lavit eifits, Cic. Rofc.. Am. 7 durchfiog er 
i.e. fegte er in Eilfertigkeit, mit &xbucl 
Ligfeit zurück: fo auch dum pervolat axe 


* 


decem horis nedturnis - 
. velvo) i.'q.-pervolvo, bertimreften oder 
Büchern, - 
cuffshtagen, folglich darin [efem , oder 
auch durchlefen, 3. €. libres meos paier 
utas, 
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citato Flaminiam, Tuvenal. I, 60: totam 
pervolet urbem, Ibid. Vl, 397. i, e. durchs 
(duft, durihitreift, in der Stadt herum: 
läuft: Hunc, qui tor populis pervolat 
ora, locum, Claudian. de Apono 10, 2. e. 
von bem fo viel unb eft geredet wird, 
2) fliegen oder wohin fliegen, 3. €. qui- 
bus (curis) agitatus et exercitus animus 
velocius in hanc fedem et domum. fuam 
pervolabit, Cic. Somn. Scip. 9: haufi 
(Ed. Pric. und Oudend. haben Augulti) 
portum celerrime, ac dehinc carpento 
pervolavi, Apul. Mer. XI poít med. p. 
270, 23 Elmenh., und fuhr zu Wagen 
weiter: quo pervolet ipfe (animus), Lu-. 
cret. II, 1046, mo Einige leítn pervolie 
ire. i 

Prrvöro, volui, velle, (von per und 
volo, velle) febr wollen, febr germ fes 
ben, febr vvünfd)en, 3. €: abs te mihi 
ignofch pervellem, Cic. Attic, I, 14 extr.: 


inihi ignofci pervelim , ibid. I, t med.: , 


illud pervelim proditum falfo effe, Liv. 
Vlil, 18 in.: ícire ex te pervelim, .quam- 
obrem cét., Cic. Sull. 7 exir,::^ pervelle 
id videre, Liv. XXXVILI, 43.7 Auch ges 
trennt, 3. €. per videre velim, Cic. Atrc. 
XV, 4 med., f. Pervideo. Auch führt 
man an quo pervolit ire (animus), Lucret. 
IL, 1046 , weil die Alten -volir- ftatt. velit 
aefagt haben, nach Prilcian. 9: bod) [ez 


fe- Andre quo — pervoler. ipíe; unb fo . 


pat Edit. Creech. 


^ PrgRVOLVO, volvi, völdtum; 3. (von 


per unb volvo) berumwálsem, berums 
rollen, berumkollern, 3. €. aliquem in 
luto, Terent, And. !lll, 4, 37: jo aud) 
pervolvi fich berumwálsen , 3. €. in fuo 
fanguine  pervoluta , Apul Mer. VIII 


dnte med. p. 207, 22 Elmenh.: aud führt 


tian an quae pondere fuo pervoluta eflent, 
graviter,ın hoftem ineiderent, Liv. XXIV, 
34 prope fin.: aber ínsgenmín: baben bie 
Edd. 3. €. Gronov. , Drakenb. etc. provo- 


luta: babet heißt pervolvi, tropifcb, ah 
"wo berummälzen 7. 


befchäftigen, à. €. in re, 3. €. ut in iis 
locis, quos proponam paulo poft, pervol- 


vatur animus, ur fe penitus infinuer in 


caufam, ut fit cura et. cogitatione inten- 
tus, diligentia eft, Cie! Orat. II, 35 med.: 
Daher heißt pervolvere-fcrner, wenn von 
S*5dern die Stebe it, fie suffchlagen, 


-Fofalich Tefen, ober auch-durdhleien, 3. €. 
.Smyrnam (ein gemiffis Buch) diu faecula 
petvolvent, Catull. LXXXXV , 6; nt 


der Alten Bücher waren zufammengerollt ; 
mußten alfo, menn man darin Icjen wolls 
te, aufgerollt werden. | 


A 


 PsRvÓLUTO, are, (Frequentat. von per 


wälzen: daher teopií von 


11 
1 


e. (id febr damit 


LT 


| 
1 
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Cic. Attic. V, 12: feriptores — 
Cic. Orat. l, 34 


lutas, 
legendi et pervolutandi , 
poft med. 

— PERnvort?Tvs, a, um, f, Pervolvo. 

« PÉRURBANE, Adv, (yon perurbanus) ct 
enti, febr Carofi 2 ftädtifch t daher 
ehr artig , febr fein, febr manierlich, 

3. €. refpondere, Sidon. Epift. V, 17 

prope fin. 

PERUKBÄNUS, a, um, (von per tinb ur- 
banus, a, um) t) febr großftädtifch, bes 
fonber$ mad Roms Geichmad, 3. €. 
denique, fi folus non potuero, cum rutti- 
eis potius, quam cum his perurbanis, 
Cic. Attic. Il, t5 extr. 2) febr artig, 
febr manierlico , febr fein, 3. €. im Bis 
tcügen, im Reden, im Wise, Cberacic., 
5. €. Torquatus elegans in dicendo, — 
toto-genere perurbanus, QCic. Brur, 68: 
Lucilius — et doctus er perurbanus, Cic. 
Orat. I, 16, i. e. febr arfig, von vieler 
9bedt. : 

PÉRURGÉO, fi, 2. (von per und ur- 
geo) 1) febr drängen, febr zufegen, 
in einen febr dringen: aliquem, Sueron, 
Fiber. 85: fo auch eum viderer, fe per- 
urgeri fub horam mortis, Spartian. in 
Séver. 23: daher aliquid z. e. fehr oklie: 
gen, oder fih Mühe geben, 3. €. facra, 
Sever. in Aetna. 226. 2) fehr dringen, 
drücken, incommodiren, 3. &, nocentes 
innocentesque maligna infe&atione perur- 
gebat, Ammian. XXVIII, 1 (5): Cum 
bellum Odenatus inferret, Aureolus per- 
urgeret, lllyricum, Trebell. Poll. in Gal- 
lien. 5. 

PÉnORno, uffi, uftum, 3. (won per und 
uro) 1) durch und durch brennen: da: 
ber verbrennen, }. 
H. N. XXXIII, 17 extr. fe. 49: agrum, 
Liv. XXVI, 13, Z. e. fengen und brennen: 
daher peruftus, a, um, verbranut, 3. @, 
ofla, Ovid. Faft. V, 454: Libyco fole 
perufta coma, Prop. III, 9, 46: a per- 
uitis Indiae populis, Senec. Med. 484: 
Zona perufta i. q; torrida, Macrob. Somn. 
Scip. Il, 8: babet tropijch (me) hominem 
peruftum inani gloria volunt adcendere, 
Cic. ad Diverf. XIII, 15, i. e. acfübllos : 
mo ed nicht iff verlegt, ober auch ohne: 
dem febr entbraunt. 2) brennen, singe 
verurfachen, entzünden, entbrennen,ers 
bien, 3. €. febre peruri, 3. €. peruftus ar- 
denüu(fima febri, tandem remiffus etc., 
Plin. Epift. VII, 1 $. 4: befondersd a) von 
der Liebe und andern Affecten, 3. €. per- 
urimur seftu (amoris), Ovid. Art. III, 
$43: tu fola animos menremque peruris, 
gloria, Val. Fl. I, 76: illos (uniones ), 
qui male cor meum perutunt, 2. e. adcen- 
dunt cupiditate habendi, Martial. XII, 49, 
9: peus peruftum curis, Senec. Med. 
$37: (me) hominem peru(tum gloria ad- 
cendere volunt, Cic., f vorher. b) er: 


€. vas peruri, Plin.. 


[| 4 } | 
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bien, entbrennen, entsünoen 2. e. got: 
nig machen, aufbringen, 3. €, pauperta-. 
tis ımaledittum quosdam peruffit, Senec. 
de Conftant. 17: tque inteítina perurens 
mihi mifero eripuifti omnia cet., Catull. 
LXXVII, 3., €) erbigen, entsainuoen, 
beym Wunbreiben ze mund reiben, 4. €. 
colla peruita, Ovid. Pont. 5, 24, i. e, 
mund: Ibericis perufte funibus cer., Ho- 
rat. Epod. I'If, 3: et gäleie fraginenta 
perurunt tempora, Lucan. VI, 193. b) 
brennen ober verfebren, von ber Kdlte, 
3. €. terra perufta xélu, Ovid. Trift. III, 
4, 48: operito, ne peruratur, Cato R. R. 
161: Hyemalis aqua brumae conzelatio- 
nibus nova vulnera peruret, Colum. III, 
8 $. 2. 

Persia, ae, f. (Tlegovsia) eine Ita: 
[ife Stadt in Gtrürien, nicht meit vont 
lacu Tratimeno, in welcher Detavianns 
Ausufus ben Antonius einfchloß und 
durch Hunger zwang fid und die Stadt 
zu ergeben (baber Perufina fames zum 
Sprichwort geworden iff), Liv. VI, 37. 
Vellei. IT, 74. Sueton. Aug. r4. Flor. 
HII, 5. Plin. H. N. ill, $ ante med. fe&. 
8, ist Perugia; baber Perüfinus, a, um, 
babir, gehörig, in, aus, oder bey Deruz 
ffa, Derufifdb, 3. € cohors, Liv. XXIII, 
17: contentio, Plin. H. N. VII, 45 med. 
fed. 46: fames, Lucan. I, 41. Awfon. 
Epift. XXII, 45: murus, Sueton. Aug. 
14: funera; Prop. I, 22, 3: Perufinum 
(fcil. rus) , Plin. Epift. 1, 4, i. e. ein Band: 
gut bafe[bft obet^babeg: Perufini die Eins 
mwohner, Liv. X, 3o und 3t; XXVI, 
45. Nor. bie erfie Spibe fiebt. lang Au- 
fón. XXII; 45. lamiam Perufina er Sagun- 
tina fame, wenn inan nicht die Eltfion bey 
Perufina et meglaffen, das ij Perufina 
et fünfipldig jcandiren mill. 

PervsTus, 8, um, f. Peruro. 

Prrürilıs, e, (ven per und urilis) fehr 
nüglich, febr brauchbar, 3. €. opera 
er fidelitas, Cic. Attic. VIII, 17 extr.. 

PERVULGÄTE, Adv. (voN pervulgatus, 
a, um) JW apos Art, nad) Arr des 
Pöbels, 3. €, dicere, Gell. XVI, 7 pott 
med.: loqui, Ibid. XVIII, ro med.. 

PERVULGO Dder PERVoLGO, avi, atum, 
are, (von per unb vulgo, are) 1) dem 
publice i. e. allen Leuten ohne finteriditeo 
mittbeilen, gemein machen, 3. @, fe om- 
nibus, Cic. Coel. 16, von einer Hure: 
praemia. virtutis — in mediocribus. ho- 
minibus pervulgari „ Cic. Invent. II, 25: 
operam (fuam? pervulgare et commüri- 
care, Q. Cic. Petit, conf. 11, z. e. allen 
dienen: baher ctma8 dem Publico öffents . 
lich Defannt machen, 3. G. tabulas, Cic. 
Sull. 15:: quae caufa deum numina per 
omnes géntes pervulgarir, Lucrer. V, 
1161: | nomen alicuius, Sil VII, :o3: 
Hirtium, Cic. Attic. Xll, 45, i, e. fcn 

Buch 
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f5ud) herausgegeben: baher Pervulgatus, 
a, um, 3. (€. res cam clara, tam teftata, 


tam abs te ipfo pérvulgata, z. e. befannt. 


eid Cic. Verr. IL, 43 poft med.: 

ebt auch abjective , a) Mehrern ge; 
mein, febr gemóbnlid), febr gemein, 
3. €. confolatio, Cic. ad Divetf. V, 16: 
-maledi&ta pervulgara in omnes, i. e. gegen 
oder wider alle, Cic. Coel. 3 in.: per- 
vulgarum eft, ;. e. das tft etwas Geineis 
nes, Gemwöhnliches, nichts Gonderliches, 
Plaut. Bacch. Ill, 9, 149: pervulgatum 
minus eít, Ibid. Píeud. I, 1, 122: via 
patrum. "Terent. Heavt. I, 1, 49, i. €. ges 
-wöhnliche, gemeine Art: pervulgatiffima 
verborum dignitas, Audt. ad Herenn. lill, 
$: Et, quod videtur notius pervulgatius- 
que efTe, id me doce, Gell. VII, 17 med. 
b) febr bekannt, 3. €. res-in vulgus 
(i. e. im Xublico) pervulgata, Cic. Fin. Il, 
$. Cic. Verr. 1l, 34: hsec pervulgata 
et nota, Cic. Acad. II, 37. Nor. $umci2 
Len iff bekisnne und gemein nicht unters 
fihieden ; bann [d&t fih a unb b verbin: 
den. 2) oft wo feyn, oft erwas befu: 
£ben oder báufia wo feyn, durchwans 
dern, durchlaufen, 4. €. Tempore, quo 
folis pervulgant lumina coelum, Lucret. 
-MH, 209: tempore, quo folis pervulgant 
fulgura coelum, Ibid. IE, 163: Et quae 
pervulgant nemora avia pervolitantes, Lu- 
cret. I1, 346: Halcyonis ritu. litus per- 
vulzans furor 2. e. pererrans,, Pacuv. ap. 
Warr. bla VI, Si 

Prs, pédis, m. (von movs, rodos i. e. 
pes). 9) der Suß, an Denichen und Thies 
ren, 3. &. calcei apti ad pedem, Cie. Orat, 
1, $4: fi pes condoluit, Cic. Tufc. H, 
a2:  i&us pedis, Ovid. Met. V, 264: 
ad pedes alicuius sdcidere, Cic. Attic. I, 
14 poft med., oder procidere, ^ Horat. 
Epod. XVII, 14, oder fe ad alicuius pedes 
abicere, bid. IIII, 2 poft med., ebct fe 
ad pedes alicuius proiicere, Cic. Sext. II, 
oder fé ad pedes alicuius profternere, Cic. 
Phil. If, 18, oder ante alicuius. pedes pro- 
cumbers, Ovid. Her. XII, 186, ober fe 
‚alicui ad pedes provolvere, Liv. VI, 3 


anre med., ober ad pedes alicuius pro- 
volvi, Flor. IHE, 11 extr., ober. provolvii 


ad pedes (ohne Genit.), Curt. III, 12, 
i1: einem au Suße fallen: fo aud) ma- 
ter mihi ad pedes iacuit, Cic. Verr. V, 
. 49: fo aud) pedes amplecti, Ovid. Met. 

VIII, 605. Ovid. Her. XVI, 270: pe 
dem laevum proiicere, Virg. Aen. 84.588, 
i.t. vorfeBen : pede prefio, 3. C, retro- 
cedentes in intervalla — recipiebant, Liv. 
VI, 8 med.: vieleicht in geichloffenen 
Gliedern, oder mit acíeitem, bedächtigem 
Shritte, Schritt für Schritt, f. Premo: 
provocare aliquem pedibus, Plaut. Epid. 
V,2, $9, einen zum Laufen herausfors 
bon: de aud pedibus vincere, Ovid. 


b 
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Met. I, 448, oder certamine pedum, Ibid. 
XII, 304, i. e. curfu: defcendere ad pe- 
des, Liv. XXII, 49, oder degredi ad pa- 
des, Liv. HII, 63. KXXVIIIL, 2, vom 
9Sfetbe (feigen ; fo auch ad pedes defilire, 
Caef. B. G. IHI, 12, i.e. vom erbe 
(pringen : deducere equitem (ffatt equites) 
ad pedes, abfteigen faffen, Liv. II, 40: 
pugna it ad pedes, Liv. XXI, 46, i. e. 
ian fibt zu Suße: pedem ferre, Virg. 
Georg. I, ir. Senec. Med. 862, geben 
oder kommen: inferre, Cic. Caecin. 14, 
wohin gehen: ponere, mohin geben oder 
auftreten, 3. €. in fundum, Cic. Cascin. 
ii: in poffetlionem libertatis, Cic, Phil. 
HI, 11: iin loco, Cic. Phil. II, 19: pe- 
dem efferre, 5. €. porta, Cic. Attic. VI,. 
$ oder aedibus, Plaut. Bacch. Ill, 3, I9, 
herausgeben: pedem referre, Liv. liI, 60 
extr. VI, 24. XXII, 47. Ovid. Her. XV, 
186, obet revocare, Virg. Aen. VIIII, 125, 
zurück gehen: conferre, zufammen geben, 
ontüden, befonders um zu feihten, Sub 
an uß fliehen, Cic. Planc, 19. Liv, 
XXVIII, 2: daher collato pede rem ge- 
rere, Liv. XXVI, 39, Suß au Fuß, f, Mehe 
reres in Confero: pedibus zu Fuße, 4. €. 
iter ingredi, Cic. Senedt. 10: incedere, 
Sueton. Aug. $3; doch beißts auch su 
Lande, mo e$ ber Schifffahrt entgegen 
gefekt wird, 5. G. pedibus iter facere, 
Cic. Attic. V, 9, oder iter conficere, 
Cic. Vatin. $, oder ire, Liv. XXVIII, 17 
poít med., ober proficifci, Liv. XXVI, 
19: fo auch pedibus profugere, Caef. B. 
C. 11, 23: fo auch Seu pedibus fequi- 
mur feu claffe Britannos, Prop, Il, 22 
(27), 5, sciL man da durch $ütfc ber Füße, 
entweder feiner cíanen, ober der Pierde 1c., 
fortgeht; etwas anders ift pedibus iret, 
ne quis decerneret, — ne loqueretur, ne 
pedibus iret, Cic. red, Senat. 4 ante med., 
fcil. in. fententiam, i. e. votiren, wofür 
man fonft fagt discedere in alicuius fene 
tentiam, f, Discedo unb Eo: und fieht 
in fentemtiam dabey, 3. €, In quam fen- 
tentiam ‘cum pedibus iretur, ceteri etc. ,. 
Liv. V, g in.: manibus pedibusque, mi“ 
Händen unb Füßen, 3 GC. fid) bemühen, 
dagegen firchen, i.e. mit aller möglichen 
übe, Terent. And. 1, T, 134: pedibus 
merere. Liv. XXIII, 19, zu $uße dienen, 
ein Infanterift fenn: | coniicere fe in pe- 
des, Terent. Phorm. I, 4, 13, fid) auf die 
Güfe begeben oder werfen, ober fich auf 
die Beine machen, i.e. faufen ; daher 
abgekürzt, ego me in pedes (ícil. conit- 
cio), quantum poffum, in cet., Ibid. Eun. 
V2, $, i.e. id) faufe, was ib Fan: 
verna ad pedes, Martial. Xli, 89, 2, t. & 
der bey Ciíd)e aufwarter: fervus a pedi- 
bus, facfey, $. &. Pollicem, fervum a pe- 
dibus meis, Romam mifi, Cic. Attic. VL, 
5 poft med., mo Hrfinus vermutbct , die 
y 5 SS ORE 


yd 


zn ES 


Worte ferrum a pedibus meis mären nicht 
vom Cicero: fub pedibus unter den Si 
Ben i. e. in ber Gewalt, in der Bothmd- 
. figfeit, -4. €. Argus et Lacedaemonem, 
duas clariffimas urbes, lumina quondam 
Graeciae, fub pedibus -tuis relinguemus ? 
Liv. KXXIIII, 32 poft init.: Externi ve- 
niunt generi, qui fanguine noftrum No- 


men in aftra ferenr, quorumque ab ftirpe 


nepotes Omnia íub pedibus, qua fol 
utrumque recufrens Adfpicit Oceanum, 


vertique regique videbunt, Virg. Aen.. 


VII, 100: daher timor fub pedibus eft, 
. Ovid. Mer. XIII, 490, i. €. wird nicht ace 
Adtet: fo aud) nomen fandtum amicitiae 
tibi pro vili re (7. e. ut vilis res) fub pe- 
dibusque iacet? Ovid. Trift. 1, 7, 16: 
fub pedibus ponere fata , Senec. Herc. 
Oet. 107: pedem opponere, Ovid. Pont. 
II ,/6, 8, £, e. miderfiehen: ^ pedem tra- 
“here (fchleppen), i. e. hinten, wird vom 
Jambilchen SBerfé gebraucht, Ovid. Re- 
med. 378 : trahere pedibus, bey ben Für 
Ben sieben oder fdeppen, welches eine 
Gemaltthätigfeit anzelst: daher fprich: 
wörtlich, 3. €. trahantur per ine pedibus 
omnes rei, Cic. ad Diverf. VII, 32, cigentz 
lich meinerweren mag man alle Bes 
Plaate ben den Süßen fortfchleppen, 1. e. 
ich befümmere mtd nicht barum, e8 mag 
drunter oder drüber geben: fo aud) per 
me ifta (7. e. iftae res) pedibus trahantur, 
Cic. Attic. TUT, 16 poft med. p. 641 Er- 
neft,, 8. e. id) beffinimere mich nicht ba: 
rum, có lag drunter eber drüber gehen: 
ante pedes eífe, oder pofirum effe, vor 
ben Süßen pder vor Augen fenn, 3. €. 
. videre, quod ante pedes eít, Terent. Ad. 
II, 3, 32: transflire ante pedes pofita, 
Cic. Orat. HI, 4o: pedem tollere fcil. 
feminae (auch pedes, Martial), ben Zuß 
aufheben, it obfcón, €. ille pedem 
(Phyllidis) fuftulit, hic tunicam, Martial. 
X, 8t, 4, fcil. ad concubitum: fo auch 
tolluntur pedes, Ibid. XI, 72, 8: bicher 
fcheint Cicero Artic. II, ı ante med. zu 
zielen: Clodius fagt bier zum Cicero: 
foror unum mihi folum pedem dat i. e. 
einen Fuß breit im Cxbauífpielpfae: Ci: 
«cro fagt darauf: noli de uno pede foro- 
ris: queri; licet etiam alterum ( pedem) 
tollas, melches smepbeutia iff, noch einen 
Suf breit. Play bekommen, und den 
andern Suf in die Söhe heben (fcil. ad 
concubitum ): folglich zielt Cicero auf 
ben unfeufden Imgang mit ber Gone: 
fiet: flans pede in uno, Horat, Sat. I, 
4, 10, fcil. Verfe machen, auf einem Bei: 
ne fichend i. e, bald, ohne viele Mühe: 
hingegen omni pede ftare, fpyichmwörtlich, 
$. G. Irsque in his actionibus own, ut 
agricolae dicunt, pede ftandum efl, Quintil. 
‚XI, 9 prope fin. $. 13, fid) ürofe Mühe 
Beben; pede terram. pulfare, Hotgt, Qd, 
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I, 37, t, flatt tanzen: fo auch quatere 
terram pede, 3. (€, Gratiae iundtie Nym- 
phis alterno terram quatiunt pede, Ibid. 
1, 4, 7: fo aud) pede candido in morem 
Salium ter quatient humum, Ibid. III, 
I, 27: circum pedes, 2. e. circum fe um 


fich, fcil. jemanden haben, befonders sue 


Bedienung, 3. €. fervos artifices pupilli 
cum haberet domi; eircum pedes autem 
homines formofos er literaros, (uos efie di- 
cebat, Cic. Verr. I, 36 med.: fo auch 
a pedibus legatorum abduxit, Cic. Deiot. 
I, $.e. a legatis hominem ante pedes 
Manilii, qui tum erat triumvir, con(titu- 
unt, Cic. Cluent. 13, :. e. vor ben Mär 
niliu$, vor das Gericht des Maniins: 
pedibus ire, Cic. red, Sen, 4 (f. vorher), 
fcil. in fententiam 7. e. ftillíchbmeiaenb benz 
pficbten, auf die Sjartep (itm Senate) herz 
über treten, der man benpilichtet: exci- 
pere fe in pedes, Liv. IV, 19, auf die Süße 
fpringen , berabipringen auf bie Erde: 
Aves omnes in pedes nafcuntur, contrz 
quam réliqua animalia, Plin. H. N..X, 53 

oft med. fe& 74, i.e. werden mit den 
Rufen juer(f geboren: fo auch In proce- 
dere (ex urero) nafcentem contra naruram 
e(t, Ibid. VIT, 8 fedt. 6, i. e. mit ben Kür 
Ben voran ober juerff an das fibt der 
Welt fommen oder geboren werden: dex- 
ter, felix pes, Virg. Aen. VIII, 302. Ovid. 
Fat. I, $14, Sil. VII; 172, von einer - 
glücklichen Ankunft: pedibus compen- 
fare pecuniam, i. e. durchs Geben 1. e, 
Motion, Cato ap. Cic. Flacc. 29: nec- 
caput nec pes fermonum (veftrorum) ad- 
paret, Plaur. Afin. III, 3, 139, fprichwörfs 
lich, i. e euer Reden taugt nichts, if 
confu$: propter tuas res ira contraftas, 
ut, quemadmodum fcribis, nec caput nec ' 


pedes fcil. habeant oder adpareant, Cic. ad 


Diver. VIL, 3t. Auch ftebt pes vom fliez 
fenben Wafler. Virg., Horar. erc. f. unten 
n. 2 e: qud) von der Zeit, f. ebendas 
flbi: 2) tropifch Bebcutet e8 viel- Dina 
ge, mo aber meiltens Suß benbehalten 
wird, a) der Suß an Zifchen, Bänten, 
&anapet 2. ,. 3. €. ledtulos ilignis pedi- 
bus, Terent. Ad. Ill, 2, 45; mene, 
Ovid. Mer. VIII, 661. XII, 254: fo auch 
menfarum pedes, Plin. H. N. XII, 1 ante 
med. fett. 2:  fubfellii , Banfbein, Aut, 
ad Herenn. III, $5: tricliniorum pedes, 
Plin. H. N. XXXIIII, 2 prope fin. fe&, 4: 
Pedem et noftrum dicimus et lecti er veli 
et carminis, Senec. Benef. II, 34: b) pes 
planus, in Gebäuden, i.e. dic gleiche 
Kbne unten, 5. G. plano pede, i. e. par 
terre, auf gleicher Erde, Vitruv. VI, gr. 
Vil, 1. c) pes veli, if einer von den 
given unten Winkeln des Segels (viele 
leicht am Befanmafte) oder. vielmehr dag 
Sau, (funis, quo tenditur velum, ríe 
es Gervius- erfldrt, ad Virg. Aen, V, 


339.) 


^2 Yontameter fünf DBersglieder bat; 


"BLEI 


momit der untere Winfeh des Ger 
gel (deren có amen gibt, zur Rechten und 
sur Linken) an der Seite des Schiffs ber 
fcitiat wird, 3. &. pes in navi, Cic. Orat. 
lH, 40 in.:, pes veli, Senec. Benef. II, 
34: daher pede aequo jchiffen, Ovid. Faft. 
Ill, 565, oder pedibus aequis, Cic. Attic. 
XVI, 6 in., i.e. wenn beyde Winkel ger 
gen den Wind gerichtet find, folgligd mit 
volem Winde: hingegen pede uno mit 
haldem Winde, 3. C. wenn Man lavirt, 
unb nur einen Winfel oder Seite des Qc 
gels dem Winde ausfett. Dieß heißt pro- 
ferre pedem, oder -von mehrern Schiffen, 
pedes, 3. €. Iisdem autem ventis in Con- 
trarium navigatur prolatis pedibus, ut 
no&u plerumque advería vela occurrant, 
Plin. H. N. il, 47 prope fin. fec. 48: 
babet obliquare laevo pede carbafa, Lu- 
can. V, 427, welches eben das bedeutet: 


783 
$30,) 


five utrumque lupiter fimul fecundus in-: 


cidiffet in pedem, — Catull. III, 21, i, €. 
mit vollem Winde: daher pedem facere, 
3. (€. Una omnes fecere pedem, Virg. Aen. 
V, 830, i. e. nur einen Winkel aufipane 
nen, mit halbem Winde fcgein : — folaticb 
bald ben rechten bald ben linfen Winfel 
des Segels gegen den Wind rishtenz mie 
Shiraitius aleich drauf. feft có erklärt, ins 
bem er fügt; pariterque (3. c. in omnibus 
navibus, oder eodem tempore) finiftros, 
modo (i.e. alio tempore) dextros folvere 
finus: mill man aber pedem ffatt pedes 
verfeben, bann mdre cà mit vollem Wins 
de, das fid) nicht zu ididen icheint. &$ 
fen nun pes ber Winkel febff oder das 
Cou, (mie c8 Servius erflärt, f vorher) 
wornit bieier Winfel (Ecke, Ende) des 
Scacls auf befagte Art gelenft mirb, fo 
verliert der Sinn nicht; folglich dt fa- 
cere und proferre (Plin.) pedem cíneríep. 
d) im Berfe der Suf, bae Deregiieo, 
(melche Ieetere Benennung fchicklicher und 
deutlicher ift ald Suß,) & (£. er ıninuti 
pedes, Cic. Orat. II, 47 ante med.: duo 
dünraxar pedes, Ibid.: tres heroi, Ibid. : 
orationem omnem conftare pedibus, Quin- 
til. IX, 4 med. $. 79: pes tres (yllabas 
non videtur excedere, Ibid.: gleichfam 
ein Tact, 3. €. cin Herameter hat feche 
Süße oder Glieder: daher pedibus clau- 
dere verba , Verse machen, Horar. Sar, U, 
1, 28: fo auch verba cogere in fuos pe- 
des, Ovid. Trift. V, 12, 34: Muía per 
undenos emodulanda pedes, Ovid. Am. l, 
1,30, i.e. per hexametros et pentame- 
tros, weil.der Herameter fechs pus vis 
019: 

fich werden fo genannte Dilticha oder Ele: 
gien uerfanden, da immer auf einen 
Herameter ein Pentameter folgt: babet 
(att Geoidr oder Dereart, Art eines 
Gebidtó, 3. €. Lesbius, Horat. Od. Ili, 
6, 35, i. e. Sapphiiihe SDeréart, Sarphis 


ben wird; fo auch in ber Mufik cin 
3. €. mufici pedes, 3. (€, in muficos pedes. 
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ffe Düe: Et pede, quo debent fortia 
bella geri, Ovid. in Ibin 644: hune docci 


cepere pedem, Horat. Art. $0, £. e. lam- 


bum, wo aber carmen lambicum verfaiz 
act, 


venarum pulíu deícripto per sctatum gra- 
dus, Plin. H. N. XXVIIH, ı poft init. 
fe&. 5: e) auch werden bem flichenden 
Wafler Süße bengelegt, 
lympha defilit pede, Horat. Fpod. XVI, 
48: revocat pedem Tiberinus, Virg. Aen: 
VIII, 125: Caftaliaeque fonans Kai 
pede labitur unda, Ibid. in Culic. 17: 
Turbidus arentes lento. pede fulcat arenas 
Bagrada, Sil. VI, 140: Slt via fe&a te- 
mel liquide pede detulit undas, Lucret. V, 
373: Auch der Zeit, 3. €. Utendum eft 
aetate: cito pede labitur aetas, Ovid. 
Art. III, 65: tacito pede lapfa veruftas, 
Ovid. Trift. III, 6, 17: f) der Sup, 
als ein Maaf , theils &m gemeinen Leben 
i. e. einen Zuß breit, einen $uß groß, 
y. €, Pedem in Italia video nullum efle, 
qui nen in iftius poteítate fit, Cic. Attic. 
VII, 22 in.: negat unum pedem abs te 


disceffiffe, Cic. Deiot. 15 , i. e. einen Fuß. 


Preit, oder einen Schritt: lo auch pe- 


dem e villa adhuc egreffi non fumus, Cic. 


Attic. XI, 16: theils als ein förnliches 
geometrifches fdngenniaaó , ba er in Zolle 
getheilt mirb, unb aud) Schuh heißt, Vi- 
truy. Hl, 1. Colum. V, 1 $. 4 feqq. und 
cap. 2 $. 2 feqq., 3. &, modus pedali men- 
fura comprehenditur, qui digirorum eft 
XVI, pes multiplicatus in paflus etc. Co- 
lum. V, 14: Paífus pedes habet quinque: 
actus — pedes quatuor etc, lbid. $. 5: 
decem millia. pedum quadratorum , lbid. 
V,2, 2etc.: foífa pedum viginti, Caef. 
B. G. VII, 72. Auch fatin bicber gehören 
fury vorber pedem in Italia, Cic. : 
pedem disceffiffe, Cic.: pedem egreffi 
non fumus, Cic.: is fe ternis numis in 
pedem tecum transegiffe dicebat, Cic. Q. 
Fr. III, 1, 2 ante med, : 
Schuh :.: fe auch gleich darauf: 
aurem menfum pedibus aiebat etc. 7. e. 
babe es nach Schuhen ausgemcfren:— inb 
hierauf das Wlaaß überhaupt, 3. €. Prei- 
fura una culeos XX imptere debet: hie 
eft pes inftus, Plin. H. N. XVill, 31 poft 
med. fedt. 74, i. e. das ifi dad rechte 
Maaf: exiguae faepe areae in multos 
ufus defcribentis arre patuere, et quamvis 
anguítum pedem d'spofitio fecit habitabi- 
len, Senec. Conftant. 10 med., 7.e. tin 
Elein Sleckihen: daher pede fuo fe metiri, 
Horat. Epift. I, 7, 98, fid) nach feinem 
Maafe i.e. Kräften ze., meffen, Not. 


fcfe 


Sicher fanıı man u. aus d die Wersz 


glieder und Zacte ziehen. 
eines Berges, 3. €. Orontes imos. pedes 
Calli montis praeternieans, Ammian. XIV, 

8 (26). 


unum. 


i.e. für einen: 


L2 


3. &. crepante — 


g) der Suf . 
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.8 (86): h) der Boden eines Landes, à. 
€, Omnis Africa a Zeugitano pede inci- 
pit. Solin. 27 (40): Nilus in Caefarienfi 
pede prorumpens, Ibid. 32 (45): . riguis 
humili pede condita pratis £. e. humili folo, 
Aufon. in Mofell. 327. i) ber Stiel an 
einer Stuibt, befonberá ber Weintraube, 
auch famt ber ausgepreßten Zraube, 3. €, 


antequam prelo pes ex:matur, Colum. XI, . 


19, 3: Multüm tortivum eft, quod poft 
primam preffuram vinaceorum circumcifo 
- pede exprimitur, Ibid. XII, 36: tum yi- 

naceorum pes bene prelo ve ipi prorui- 
tur, Ibid. XI!, 43, 10 (Al. XII, 45, 4): 
aud) vou Oliven , 5. €, prima unda preli 
‚ laudatiffima, ac deinde. per deminutio- 
nem ; five ut nuper inventum eft, exilibus 
regulis pede inclufo, Plin. H. N. XV, ı 
prope fin. 2, mo pes eben das ift, mas 
 Eolumeha famfa nennt, wie Parbouin bez 
merkt: k) die £aue, 3. €. culices pe- 
desque, Plaut. Curc. IIIı, 2/132 E ca- 
pite eligendi pedes, Varr, R. R. III, 9 
poft med, $. 14, (von den Hühnern): ca- 
put fcabit, pedes legit, Lucil, ap. Feft. in 
Pedibus. 1) pes milvinus oder milvi bet 
Strumt ober Stängel des Srautà Batis, 
Colum. XI, 7 $.1:unb $: m ) pedes 
gallinacei, ein gemiffes Kraut, fonff capnos 
genannt, 3.E. Capnos prima (denn es folgt 
barauf alia capnos), i n pedes gallinaceos 
vocant, nafcens in parierinis et&, Plin. H. 
N. XXV, 13 ante med. fe&. 99. n) pedes 
beraeei 7. e. bie Wurzeln oder Rüben. des 
Mangolds, folglich rotbe Stüben, Varr. R. 
R. I, 2 prope fin. $. 27. Not. Weil die 
Alten ben Wein mit den Füßen felterten, 
(5. €, mufta'fub adducto fi pede nulla 
fluant, Ovid, Pont, II, 9, 33): babct 
fommt vielleicht Bacchus flueret pede fuo, 
Sever. in Aetna 13, r. e. von felbit. 

PescEnwiänus,a, um, Pefcennifch, 
den Kaifer Vefcennius betreffend , ibm ge: 
bóría, von ihm benannt, à. €. domus, 
Spartian. in Pefc. Nig. 12; reliquiae, 
Ibid. in Sever. 15. Nor. das Peben Díefe8 
Kaifers befchreibt Spartian. in Pefcenn. 
| "e 1 feqq. 

ESENDARAE, árum, m. ein 98olf in 
Acthiopien, Ptolem. : 

PsssSTAS foll fo viel feyn als Peftilen- 
tia, Fett, 

Pesicı, orum, m. 
nien , f. Paefici. 

PasINUS, untis, eine Stadt, f. Peffinus, 

Pessarıum, i, m. i. q. peíTum, etra ein 
fo genanntes Nurterzäpfihen, niutter 
Frans, Theod. Prifc. ill, 5, 

Psssips , cine Stadt im innern Libyen 
am Sluffe Nigir (Ptolem.). 

Pessime, Adv. f, Male. 

PEssıno, are, (von peífimus, 2, utn) bó 
fes zufügen, aliquem, 4. €, qui peffimant 
plebem tuam, Vulgata Siracid. XXXVI, 
Li: huic nihil proderis, et te ipfum pef- 


ein DBolk in Spa: 


‚geben laffen, verderben, 
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fimabis , Ibid. XXXVIII, 22: Ne dicas: 
fhfficiens mihi fum, et quid ex hoc pelü- 


. mabor? Ibid. XI, 26. 


Pzssímvs, a, um, f. Malus. 

Pessinus oder Pssiwus, untis, f. 
(Ilesswoös Ptolem. et Strabo: IIecevoos 
Paufan, ), eine Gtabt in Galctíen, an den 
Gränzen "Großphrngiens, Plin. H. N, V, 
32 wed. fet. 45, (mo Pefinus (fcbt); bez 
rübmt megen des Tempels der nbefe, 
Liv. XXVIIII, 1o unb 11, die baber Pef- 
finuntia heißt, "Not. Cic. Harufp. 13 Ed. 
Ernetf. und nad) andern Edd. (bt (3 
dreymal gen. maíc. oder neutr.; m mlid)- 
Peffiountem ipfum, ipfö Pefünunte, Peíli- 
nuntem violatum. Daher a) Adi. Peffi- 
nuntius, A, um, ítt, bey , vöer aue Pefs 
finus, dahin gehörig, Peifinufifch oder 
Peifinuntifh, 3. &. facerdos , Cic. Sext. 
26: afelli, Cell. Vil, 16, b) Peffinun:i- 
cus, a, um, 1. q. Peffinuntius, 3. (P, Pef- 
finuntica (dea), Z. e, Cybele, Apul. Mer, 


'XI poft init. p. 259, 7 Elimeph. , Mp d 


dort die rebenbe Géttinn fagt, fie heiße 
Pefünunctica, Minerva, Ifis, Diana eer. 

Psssi0M, 1, m. eine Statt in Dacien, 
Ptolem. . ' \ 

PzssöLum, (Deminur. yon peflum) i. q. 
peffum, Coel. Aur, Acut. lli, 18 med. 

PsssÜLuS, i, m. (vieleicht von zxc- 
saAos i. e. clavus ligneus, paxillus, cf. 
Voff. Etymol), der Riegel, 3. €. occlude 
fores ambobus peflulis, Plaut. Aul. 1..4, 
25: peffulum obdo oftio, *Ferent. Eun, 
Il, 5,55, (b fihiebe ben Riegel vor i. e. 
verriegle: fo auch anus peflulum obdie 
foribus, Ibid. I1, 3, 37: fo auch peflulos : 
iniicere, Apul. Met. III med. P. 135, 39 
Elmenh., £& e, zuriegein: Ego vero ad- 
ducta fore, peffulisque firmatis cet. ; lbid. 
I ante med. p. 107, 123 Elmenh.: ad 
elauftra peffuli recurrunt, Ibid. p. 108, 
24 Elmenh.: und gleich dranfı er fub. 
dita clavi peffulos reduco. : 

PsssuM, i, n. und Pessus, i, m. 1) 
(nesoos, ms000v) ein Säufchchen oder 
Compre(fe, befonders in die Geburt der 
Srauen zu legen, ein fogenanntes Wlutters- 
zäpfchen, Mlurterkranz , Apul, de herb. 
121, Plin. Valer. I, $ extr.: Qud) Celf. 
V, 2t in Der Weberfchrift, melde de pet- 
fis heißt; aber im Texte felbft. gebraucht 
er eö griechiich messous; cr jagt ndmlich: 
ea quae feminis fubiiciunt, meosous Graeci 
vocant. 2) Adv. 3u Boden, 5u Qrunz 
de, iff ein Gubitantivum, |. Peilus,n. 2, - 

PsssuMDO oder Prssuno, édi, ätum, 
äre, eigentlich Peffum dare, ju Grunde 
unglüuclich mas 
chen, f. Peffus n. 2, gig 

PrsSUS, i, I)i. q. peffum, f. Peffum, 
n. 1. 2) Peílus oder Peflum, i, (denn ber 
Nominativ fommt vieleicht nicht wor, 
der Gruno oder Doden, à. G, eines Flur; 

I$, 


pv. USE OS S8 


feà, &eldbes , Meeres, Gefäkes ıc., folge 


Lich vermutbticd) mie auch Voll. iu Ety- 
mol alaubt) von Buccos i. e. fundus, 
 3ma pars v. c. maris, fluminis, vafısetc.). 
C3 femmt nur der Nceufativ Peflum vor, 
su Erunde, zu Boden, (cil. ad: denn 
daß c8 eben fo mwenig cin Adverbium 
fep, al$ venum, exfequias, infirias cet., 
fondern ber Aerufativ, iff augenfcheinlich: 
zumal da Silautus fagt peffum altum. 
C$ ffebE eigentlich uud tropiich, mie im 


Deutichen, 3. €&. pellum ire zu Boden. 


fallen, su Grunde geben i.e. auf den 
Grunb finfen, 3. €. cafeus, 3. €, nam 
ibr dulcem cafeum demiferis (in ındriam), 
fi peflum ibit (cafeus;, feies, effe adhuc 
crudam (muriam) ; fi innabit cet. , Colum. 
XL, 6extr., i.e. wenn er zu Boden fallen, 
anfben Boden fallen, ober finfen wird : vt in 
quibusdam ítagnis lapides quidem peflum 
eant, Senec. Nat. Quaett. III, 25 med., 2. e. 
finten auf den Grund (bes Waffers : das 
ber tropidb, peffum ire zu Grunde ges 
ben, umfommen, ungtüdlich feyn, 3. &. 
neque, nió quia mifer non eo peffum, 
mihi ulla abeít perdito pernicies, Plaut. 
Gift. I, 1; 12: peflum iere vitae pretia, 
Piin. H. N. XIII praefat. poft med. fe&. 
1: fo guch peffum ituros campos, "Tacit. 
Ann. 1,79, würden 3u. Grunde gehen z. e. zu 
Schanden geben: ferner Kt lapfante gradu 
pedes peffum mergere lubricos, Prudent. 
in Symmach. II praefat. 36: et multae 
per mare peflum Subfedere fuis pariter 
cum civibus urbes, Lucret. V1, 588; (inb 
su Grunde gefunten : -fo auch abire peí- 
fum 1. q. ire peffum, 3, (€, quando ab- 
iit rere peffum. (fcil. pifcinae), Plaut. 
Truc. I, 1, 1$: ne peífum abeat, Plaut. 
Aul II, 1, t2: fo aud) nunc eam cum 
navi abiviffe peffum alrum, Plaut. Rud. 
M, 3, 64. i e. in tiefen Abgrund aeganz 
gen joe verfunfen: ferner peflum ad- 
cipere auf dem Grunde befommen, 3. G. 
jacus folia adtipit peffum, Mela Il, 9, 
i.e. bie Blätter finken unter. — Serner 
aliquem. peffum premere zu Boden brüfz 
£en, tropiífy, Plaut. Molt. V, 2, 49: fo 
auch peffum deiicere, zu Boden Fürzen, 
‚&. neve fe .de tanto fortunarum fug- 
geitu peffüm deiiciat, Apul. Met. V ante 
med. p. 161, 22 Elmenh., £ropifch, fo 


auch nec fum mulier, nifi eam peífum . 


de tantis opibus deiecero, Ibid. p. 163, 
22 Elinenh.: auch peffum fidere, zu Bo: 
den finfen, auf bun Grund finfen, zu 
Grunde geben, 5. €. fidenna pefTum cor- 
pora caela, Lucan. Ill, 674: baber pef- 
fum aeras acta, Enn. ap. Laétanr. 1, 11 $. 
46, die Zahre find zu Grunde £L e. zu Ens 
de genangen. Belonders iff zu merken 
pefm do, ‚das man auch, aber ohne 
Grund, a[$ Ein Wort fchreibt, peffum- 
do oder peífundo; eigentlich, 3 Ciiumoe 


‚Kro 
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Geben oder fallen laffen, in die Tiefe " 


berab ftürsem ^ 3. E. celfa cacumina 
peffum tellus vi&ta dedit, Lucan. V, 6:6, 
wo có getrennt tft, zum SBemeife, Daß c8 
eben fo awey Wörter find, af8 venum do, 


infitias eo cet.: daher tropiib, 3t Brums - 


oe geben laffen z:e. au Grunde richten, 


verderben, aus der Melt fihaffen, uns 
glüclich machen, 3. €. aliquem verbis, 


Cic. ap. Quintil. VIII, 6 pott med, $.47: 
aliquem blandimentis. fuis, Plaur. Rud. 
11, 6531 


Tacit. Ann. III, 66 extr.: ingentes ho- 


ftium. copias, Valer. Max. IIIl, 4, $: quae- . 
Ovid. Trift, .. 
‚Ul, 5,45: res decem peffum dedi, Plaut. - 


renti peílum dare cuncta, 


Merc. V, 2, 6: Me aut herum peflum 
dabunt, Terent. And. L, 1, 3, 4e. uU 
Grunde richten, unglüdlich madent 
exeinplum pellumum-peflum date, Plaut. 
Rud. Ill, 2, 3, i. e. eichtet zu runde, 
vertilgt, fchaffet meg aus der Welt 16: 2 


fo auch palfive, 3. €, labi mergente fini- - 
confule res peflumque dari, Sil. 


VIII, 287: Sin captus pravis cupidita- 
tibus ad inertiam et voluptates corporis 
peffum datus eít, Salluft. lug. t, i. e. gur 
Zräsheit — herabsefunfen if. 
PzsTiB'LIS, e, (von peítis; oder ae 
naner, wenn dad Work richtig iff, von 
einem alten Verbo peltio, ire, weil die 
Adied. in ibilis von Verbis herzufons 
men 1flegen) verderblich,, fi:báolid), pes 


ftilenziahifch, 3. €. fundus, herba, Cod. 


Iuít. IL!I, 58, 4, mo e$ beißt fi peftibilis 
fundus, hoc eft, peftibiles herbas vel le- 
tiferas habens cert. : 
und unalogifcker peftilis ; - und Cuiac. 
Obfery. XV, 24 [teff peltilis fundus, hoc 
eít, peftibulus etc. ımd erklärt peftibulus 
durch natricum. ferpentumque peftes, 


#."Pestirer und PesTIFÉRUS, 4, um, 


(von veitis und fero (tatt ferens peftem) 


Deroerben bringend, veyoerblicb, fdbáos - 
-Jich, 3. €. pettifer civis, Cic. Dom. 31: 
Antonii reditus peftifer , Cic. Phil. 11, 3 


in.:: lupiter (Z.e. aer) peítifer, Colum. 
X, 331: fudor frigidus in acuta febre, 
peltiferus eft, Celf. I1, 6 poft med.: - fan- 
guinem in febre vomuiffe peftiferum eft, 
Ibid.: ruptoque ingens Acheronte vo- 
rago peítiferas aperit fauces, Virg. Aen. 
VIL 570: peftiferaer, Claudian. B. Gild. 


$14: taurorum fanguis — ideo peltifer,- 
.potu maxime, Plin. H. N. X!, 3g ante. . 
med, fe&..90: aquae, Valer. Flacc. HI], |. 


$94: vipera, Cic. Harufp. 24: res, Cic; 
Nat. D. M, 47: tribunatus, Cic. Dom. 
X: fcopulum dirum ac peftiferum, Plin 
H. N. III, 11 propefin. fedt; 18: bellum, 


Cic. ad Diverf. HII, 3: , gaudium, Liv.l, - 


multos bonos. peffum dedir,. 


bod) fdeint beffer 


- 


58 extr.: peftifera aufpicia effe dicebant, — 


cum cor in extis aut caput in iecinore 
nen fuiffet, Feft. ; 


Pzsrpe 
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 Pestir£re, Adverb; (vom peftifer 
pcr peítiferus, a, um) metoerblid), 
- fdáolicb, 3. (9, inulta pernieiofe, multa 
| pettiferefcifcuntur in pópulis, Cic.Leg. IL 5. 
PrsTíLENS, tis, (von peítis) 1) peftiz 
lensialifd), der Geftnbbett fchädlich, uns 
gefund, inficit, 3. €. locus, Cic. Fat. 
4: aedes, Cic. Offic. III, 13: ager, Varr. 
R.R, L4, 3: adfpiratio, Cic. Divin. I, 
$7: nec peítilentem.fentiet Africum fe- 
«unda vitis, Horat. Od. III, 23, 5: an- 
mus pelítilentior, Liv. IIIL, 21: fundus 
peítilentior, Varr. R. R. 1,4 $. 4: annus 
peftilentiffimus, Cic. ad Diverf. V, 16: 
auch feq. Dat., 3. (€, annus peftilens erat 
urbi agrisque nec hotninibus magis quam 
pecori, Liv. HII, 6: gravis peítilensque 
omnibus animalibus aeítas, Liv. V, 13. 
2) tropifch, i.e. fdáolid), veroerblid), 
3.&. munus, Liv. II, 41: homo peftilen- 
tior patria fua, Cic. ad Diverf. VII, 24: 
invidia, Senec. Hippol. 489: avaritia, 
Apul. Met. VIIII ante med, p. 225, 35 
Elmenh.: Africus, Horat., f. vorher. 
PESTILENTIA, ae, f. (von peítilens) 1) 
bie Deft ober Deftilens, eine gemiffe bdfz 
liche Krankheit, oder überhaupt jede an 
feckende Arankheir, Seuche, 3. €. pe- 
ftilentia jincidit in urbem, Liv, XXVII, 
23: peftilentia invafit populum, Liv. 
III, 21: peftilentia urens urbem atque 
agros, Liv. X, 47: Maffilienfes gravi 
peltilentia confli&tati, Caef. B. C. II, 22: 
morbo vel peftilentia‘ laborate, Colum. 
VII, 13 in. von den Bienen: fo auch 
Peftilentiae rara in apibus pernicies, Ibid. : 
pcítilentiam facere, erregen, verurfachen, 
à. €, et id, praecipue, quod egerit fus 
aegra, peftilenriam facere (bubus) valet, 
Ibid. VI, 5 $. 2: fo qud) adferre, i. c. 
 werurfaden, mit fib bringen, Plin. H. N. 
X, 28 fedt. 40: peftilentiae contagia pro- 
hibere, Ibid. XXI, 8 prope fin. fe&. go. 
Auch überhaupt ungefunde £ufr oder 
Witterung, bber Gegend, 3. E. agro- 
rum genus propter peltilentiam defertum, 
Cic. Agr. II, 26: nifi mavultis in Sala- 
pinorum pefítilentiae finibus — collocari, 
-Ibid. 27 in., ftatt in peftilentibus finibus : 
fo auch po(Tfeffor peítilentiae i. e. agri 
peftilentis, Ibid. 1,5:  fapienter inftituiffe 
veteres, ut hoftiarum — infpicerentur ex- 
ta, quorum ex habitu atque ex colore 
‚ tum falubritatis tum  peftilentiae figna 
percipi, Cic. Divin. I, 57, ob$ unaefunbe 
Witterung fep oder fommen mwerde, 2) 
‚bie Peft, tropifch, 3. €. oratio piena ve- 
neni et peftilentiae, Catull. XXXXIIII, 
11: animorum, 3. €, morborum vitio- 
rumque fraudes, animorumque labes ac 
peítilentias adfeverabat nulli effe etc., 
Gell. I, a ánte med. 
PEstiLentiärius, a, um, peftilens 
zielifch), 5. €, cathedra, Tertull. Spest. 27, 
Shell, lat, Wir —— 
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ee a, um, (von pefti- 
entia) i. q. peftilens, peftilensiali . 
€, locus, $5. €, fi dr folo la 
lentiofus fiat, Ulpian. in Pande&, XXXXIII, 
8; 2 poft med. $. 29. : 
, PEsTÍLENTUS, a, um, (yon peftilens) 
i q. peftilens, 5. €. loca peítilenta, Laev. 
ad. Gell. XVIIII, 7 poft med. 
, PEsTÍLIS, e, (von peftis) i. q. pefti- 
lens, 3. €. aura, à. €, Poffunt (dii; nos, 
à voluerint, aeítu, poífunt nocentiffimo 
frigore, poffunt auris peftilibus, poffunt 
morborum obfcuritffimis caufis enecare, 
Arnob. I ante med. p. 14 Harald. (AI. p. 
11): fundus peftilis, Cod. Iuft., f. Pes- 
tibilis. 

PestiLitas, atis, f. (von peftilis) i. 
q. peítilentia , Lucret. VI, 1096, 1123 
unb 1130. 


- Pssris, is, f. (i vielleicht vermanbt 


"mit pafat DVS ;, e. exuit, fpoliavicggir- 


ruit, irrupit) r) die Peft i. e. 9seft ens, 
morunter die Alten oft eben fo, mie vice 
Te Deutiche, jede anffedenbe Krankheit 
und Seuche und ungejunde Witterung 
verffanben, 3. €. Hos peftis nocuit, Enn. 
ap. Prifcian. 9: finem pefti expofcunt, 
Liv. III, 7 extr. III, 25. V, 14. XXV, 
26: multae pecudum peftes, Virg. Ge-. 
org. HL 47t unb öfter, 3. €. Lucan. VI, gg. 
Sil. XIII, 583 und 622. Doch gebrauchte 
Sivius Diejes Wort von der Peltilenz nicht 
keicht eher, als menn er vorher gejagt, 
daß eine Ve oder anftecfende Krankheit 
gewefen, unb fo ifs in ben angeführten 
Stellen. Dieb iff ein Beweis, da man 
ju feiner Zeit lieber peftilentia fagte, 
weil num peftis die Peft einen meiterm 
Degriff erlangt batte, f. das Folgende: 
eben fo iffó in der Stelle des Gilius, wo 
‚vorher lues fieht ze. 2) bie Dejt, tro= 
pilch, de e. Deroerben, Untergang, à. G. 
civitatis, Cic. Rab. perd. r: nulla tam 
deteftabilis peftis et, quae nom hominz 
ab homine nafcatur, Cic. Offic. IL, 25% 
Ibes avertunt peítem (i. e. perniciem) ab 
Aegypto, fcil. interficiendis anguibus, 
Cic. Nat. D. I, 36: alii alia pette ab- 
fumti funt, Liv. XXV, 19 extr.: fine 
pefte maloque, Lucret. UI, 348: belli 
evadere peftem, Virg. Aen. X, 5$: un- 
de gravis peftis fuit (i. e. clades ex rui- 
na theatri), Tacit. Ann. III, 63: gra- 
vior peítis 7, e. damnum ex terrae mo- 
tu, Ibid. I, 47:  peftis naforum i. e. (tine 
Fender Geruch, Catull, EXVIIIL 9: Quan- 
ta pernis peítis veniet! Plaut. Capt. 1L, 
3» 3, i-e. mas wird ba nicht für ein Wera 
derben (Peft) über die Schinken kommen 
depellere peítem, Virg. Aen. VIIII, 328, 
i. e. $0b: oppetere peftem, Plaut. Capr. 
Il, 3, 11, untergehen 3. e. fterben, ums 
fommen: pefítem aligui impertare, Cic. 
i I S : Peien 
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Deiot. 15: .machinari,- Cic. Nat. D. III, 


26: i1Rinitari, Liv. 11, 49: efiugere, Cic. 
Cat. 1,.5: fervatae a peíte carinae, i, e. 


incendio, Virg. Aen. V, 699, doch. fanns 
aud) flatt igne fieben, folglih zum Sel 
genden gehören; cum tua pefte ac per- 
nicie proficifcere, Cic. Cat. I, 13 extr.: 
daher tropifc, Verderben 7. e. alles, was 
jemanden Werberben oder ben Untergang 
zuzieht, veroerblid)e Sache oder Derfon, 
:Q pefte interimor textili; Cic. Tufe. 
1L 8 ex. Sophocle, 1. e. das giftige, vers 
derblihe, Gewand des Sieffuó : fervatae 
‘a pefte carinae, ze. ab igne, Virg., f, 
vorbez: tum variae illudunt peftes, Virg. 
Georg. I, 181. Huch von Seniden, a. €, 
Giceto nennt den Elodius peítem patriae, 
Sext. 14: auch nennt er ihn peftis, Ha- 
rufp. 4 in.:. auch den SDerreó, Verr. TII, 
54 med.: fo aud) von mehrern fihddlis 
chen - Leuten, 3. €. Cum his furiis er fa- 


«ibus, cum his, inquam, exitiofis pro». 


digiis ac. paene huius imperii peftibus 
belium. mihi ‚inexpiabile dico effe fuf- 
ceprum, Cic. Harulp. 2 extr: ‚und im 
Zerentius Ad. II, 1, 35 fagt ein. Hurens 
handler peftis fum adolefcentium 4. e; dag 
Serderben. Nor. Auch ffebt peftis mit 
dem Genitiv (nach Art ber. Franzoien, 
3. €. cin. Schurfe von Wirth) flatt des 
Adjectivs, 3. €. ‚quaedam peltes homi- 
num, Cic. ad Diverf. V, 8, i. e. gefährz 
fiche, Tchädliche, verberbliche, Menfchen ; 
alcibfam. Peften. von Menfchen, Ver: 
derben von Menfchen ıc. 

Pzsurı Dbet^Prsumres, eím Volk, f. 
Paefun. AT 

PÉTA, ae, f. (dea) i. e. quae rebus pe- 
tendis 'praeeft, folglich die Gbttínn. bc$ 
SBittenz,  Arnob. IHI ante med. p. 164 
Harald. (AL p. 131). Not. Peta e[$ ein 
rbmider- Zuname, à. €. cum Petam 
feffuia (2. e. aegrotum) vifere venifle- 
mus, Varr. R. R. lH, r, r: - bà man über 
gíauet,. Pera fen fein rbmifd)er Suname; 
19 mill Heiinus dafür Teren Paetum, wel: 
ches ‚befanntfich ein Suname der Wapiri- 
(den Familie ift. Not. 9tud) ift Peta cine 
Stadt in Aethiopten, ober an der Grän: 
ze von Aegypten unb Wethiopien, Plin. 
H. N. VL 29 poft med. fect. 35. | 

PrraLıa, ag, f. (IleraAía) Stadt in 
Gua, Strabo. Auch heißen vier fteine 
Slipper bey Cuboa, im fo genannten 
Euripus (Meerenge, Sunde) faft am Eins 
gamge, Petaliae, Plin. H: N. IUI, 12 med. 
fe&. 23; vermuthlich weil fie im Der 
Nähe der vorgebashten Gtadt Petalia [a2 
‚gen. 

PrTALIUM, i, m. ffebt als ein fiebEpe 
fungswort, 3. &, Tu mihi ftade — tu 
rofa, tu crocinum et cafia es, tu peta- 


liuin;Plaut, Curc. L2, 7 nach einigen dz - 
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‚tern .Edd.; e$ foll fo viel als foliatum 


albe 


(von zíraAov i.e. folium) | i. e. 


‚oder Del aus Mardenblättern fenn; bo 
haben Edd. Gronoy., Taübm., Dou; » 


Camerar. bdellium dafür. __ ae 


s: PETAMINÄARiUS, i, m. (Von merauevos 


i.€. volans feil. in aere) cine Art-von 
£uftípringer oder Aeguilibrift, Firmic. 
VII, 15.. | » s ZH 

PÉTÁsATUS, a, um, (von pcetafus: (ie 
gentlich Particip. yon. petafo, ate i. e. in» 


itruere petafo) einen Reifehuraufbabend, - 


Cic. ad Diverf. XV , 17. Sueton. Aug, 
92. Varr. ap. Non. 4 n.319. Net. fint 
Cüetonius ging 2luguftus zu Haufe darin 
fpazieren, mie bey uns Diele ín ihren 
Gärten dergleichen bejondre Hüte zu tras 
gen pflegen: ‚Daher mans im Cicero auch 
veifefertig überfegen kann. 
|^oOPETÁsio, Onis, m..i. q. petafo, ein 
Schinken, Varr. R, RU, 4,10. 
FETASO, Önis, m. (nsraca,) ein Cdi: 
fév, Martial III, 75, 6. XIII, 54 unb 
55. Den Anterfihied, von Perna f. in 
Perna. diit 
PÉTÁSUWCULUS, i, m. 1) (Deminut, 


von petafo) ein Heiner Schissfen, Iuve- - 


nal. VIL 119. 2) (Deminur. von perafus) 
1.9, perzfus, wenn man vermindered res 
bet, „in KReifebhechen, cin Eleiner. Keifes 


but, 3..&. detque huic ( Mercurio) radtos, . 


Sulis capiti- perafunculum | fuperponat, 
Arnob., VI ante med, p.. 248 Harald. (Al. 
p.498). oon | | 
PETÄSUS, i, m. (níracos) I) citt Reis 
febur, Plaut. Awph. 1, 1, 287. Plaur. 


Prol. 143. Plaut. Píeud. Il, 4, 45. Ar-- 


nob. ‚6 ante med. p. 247 Harald. (Al. p. 
197): dab Mereurius dergleihen zu 5oz 
ben pflegte, verftcbt. fib; unb mirb ihn. 
qud im Ylautus Amph. unb im. Yınos 
bius augefhricben:, daher wegen der Xícbae 


lichkeit Etwas, bas. über Gebdude 1c. in, 
Gritalt eines Hutes. acfe&t wurde, 3. G.. 
ita faltigatae (pyramides, ut petafus unus. 
H.: Na 
XXXVI, 13 prope fin. ‚fett. XVII, 4:, 
e$. läßt (id. Zur ober Haube überferen.. 
eines Soferbeá, — Calpurn.. 


omnibus fit impofitus, Plin. 


2) der Same 


" . 


Ecl. VI, 4t. 


Prrayız j, q. Petovio, Stadt in Das 


«ien, Tab. Peuting. f, Petovio. 


PETAURISTA, 26, m. (meraugıorus) iff. 
der fich Durch bie Mafchine Peraurum ít. 


bie Puff fchwingt und wieder herabläßt, 
Varr. ap, Non. 1 n. 277: cf, Eelt. 

PETAuRISTÄRIUS, i, (von petaurifta) 
i.q. petaurifta, Petron. 47, $3 unb 6o. 
Lime Ib. e | 


w 


roifíe Mafisine oder Nerkzeug, durch melo 
che man fib in bie. Qut. f&mingt unb 
wicder berabläßt, 

h ! Manil. 


Quz. et. 


PETAURUM, i, n. (zíraugov) eine ges. 


,Iuvenal. XI, 265. , 
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Manil W434. Martial. IT, 86, 7. XI, 
.22, 3. Petron. fragm. 13. . Lucil. ap. 


"Left. in Perauriftas; dergleichen find die. 


GSchaufeln der Jugend: mas aber eigent: 
fic für ein Ding. verffanben werde, mir 
"fen wie nit genau. 

PÉTAx, acis, (von peto) gern nach et: 
was greifend, ftrebeno, bemqierig, 3. €. 
Secunda (vita) a&iva eft, quae tantum 
vitae commodis anxia eít, ornatibus pe- 
tax, habendı infatiata, rapiendi cauta, 
fervandi follicita geritur, Fulgent. My- 
thol. II, 1. ! 

. PETELIA Dbct PETILIA, ae, f. (IIern Aa 
Strabo ec Ptol.) Stadt iniinterítatien, und 
mar im Bruttifchen (in Bruttiis), Virg. 
“en. III, 402. Liv. XXllL 30, Plin. H. 
N. HI, 10 fed. ıs. Sil. XiL, 431, mo 
inigemcin Perilia ffebt. Auch findet man 
‚Petelia. Man fihreibt auch Perellia,z. €, 
Liv. XXlll, 30 Ed. Gronov, et Crev., 
mo aber Ed. Drak. Perilia hat: auch 
ficht Petellia Valer. Max. VI, 6 extr. Ed. 
Torren. Daher Petelinus, Petellinus ober 
Petilinus, a, um, ist, bey, oder aus De: 
telia, dahin gehörig, Derilifch, Perelifch 
ober Perellifich, 3. (€, fides Perellina, Va- 
ler. Max. VI, 6 extr.: Petelini ober Pe- 
tellini die Einwohner, Ibid,, mo Ed. Tor- 
ren. Petellini bat. Not. lucus Perelinus, 
Liv. VL 20, war nahe bey Kom. . Nor. 
Narr. L. L. III, 8 vocat hunc lucum Pe- 
tilium vel Poetilium. 


PrTENESSuS oder PrzrTs5wrsus, i, f. 
Stadt in Galatien, Ptolem, et Notit. 
Galat. H 

PxTENISCA, 2e, f. Stadt in der 

Schneiz, swifchen Avenzicum und Salo- 
durum, Tab. Peuring.; heißt auch Pe- 
neftica, Anton. Itiner. | 
. PETEon, Ónis, (Ileredv) Stadt in 955 
otien, Plin. H. N. III, 7 med. fect. ra. 
Stat, Theb. VII, 333. Homer. Iliad. Bg. 
500 und Strabo. 
" PÉTESssO oder PETısso, re, (yon pe- 
20) i. q. peto, nach etwas freben oder 
trachten, aliquid, 3, (€, laudem, Cic. Tufc. 
Il, 26: pugnam, Lucret. III, 648: au- 
ras, lbid. V, 808. Not. Cic. Ed. Erneft. 
ftebt peteffunt, unb Lucret, Edit. Creech, 
flebt perl. Auch ftebt perifT. int Seftus, 
weliher jagt, daß bie Alten periffere fiatt 
petere gefagt haben, 

Peresuccus, i, ein gemiffer uralter 
König in 9ieappten, Plin. H. N. XXXVI, 
13 in. fe. XVII, ı. 

Prrisinösus, a, um, (von petigo) 
voller Räude oder Ausfchlag, "Theod. 
Prifeian. I, 12. 

„PErico, NE (vom Verbo petere) 
1. q. impetigo, 2t iube, Ausfchleg an der 
Faut, à €. Deinde petigini parce (Al, 


| 
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porcae) brafficam opponito, Cato R. R. 


157 extr. Ed. Gesner.: Doch bat Pdir, 
Schneider. Depetigini fpurcae braft! etc, : 


‚welches Plin. H. N. XX, 9 poft init. fe, 


33 alfo wiederholt wird: -Et im ctivine 
e^ ‚(braflica) fanari fine Man «luo 
ait). | 
PrTILÍA, f. Petelia. - 
Periliäna, ae, f. Stadt in Gicilien, 
Anton. ltiner. ; 
PÉTiriAwUS, 4, um, einem -Perffiug 
gehörig, ihn betreffend, dahin fi bestes 
hend, von ihm benannt, peritífd, Kv. 
Petilianis delicatus in regnis, Martial. 
XII, 57, 19. : 


Peritium, i, m. eine.gemiffe Serkß, 
blume, 3. € At petilio ipfa ee 
men impofuit, autumnali circaque ve. 
pres nafcenti, Plin. H. N. XXI, 8 pott 
med. fe&. 2$: vieleicht von ber otapt 
Petilia fo Benannt. 

PerriıLius (Petilius), a, um, eine rf; 
mijche Samilienbenennung ,71) abjective, 
Metüliftb, 3. €. rogatio, von sten Norte, 
tribunen, Perili genannt, berrübreno, 
daß wider ben dítern 93). Geipio Sifricas 
nu$ eine Unterfuchung, mo das: vom $. 
Untiochus .erbentere unb erproßte (Ser 
bingefomimen,  angeftellt iverben feffte, 
Liv. XXXVIIL, $5. 2) fubítantise, da 
denn bie. ‚Mannsperfon Petiilius, Das 
Sraucnzumner Petillia heiße, 8. €. bie 
bepben $Solfétribunen Peiillii, bie fürs 
vorher erwähnt worden, Ibid. 54. ud) 
ficbt ein Perillius mit dem Zunamen Ca. 
pirolinus, Horat. Sar. I, 4^ 94, mo ein 
Scotia (agt, er máre als Auficher beg 
Gapilolit, megen einer bem Capitotiaiz 
fen Jupiter gefohlnen aoldnen Krone 
angeklagt, aber weil Augufus iein Sreund 
gemeren, losgefprochen worden, 

PETiLUS, a, um, viefeicht Dumme oder 
mager, j. €. labra, Plaut. ap. Non. 2 n. 
620: Infgnis varis eft cruribus atque 
peclis, Lucil. Ibid.: fura, f'eft,, welcher. 
fat: Petilam furam, ficcam et fubftric- 
tam vulgo interpretantur. Scaevola. ait, 
ungulam equi albam ita dici. 

FETIMEN, nis, m. (iff vielleicht mit 
Pengo verwandt, folglich vermutb(icb von - 
peto, ere) foll. ein Gefchwär auf ber 
Coufter der Paffs ober Zugthiere | iu- 
menrorum) feyn, nad Fe. vielleicht jes 
de3 Gefhwür, Geftus ndmlich jagt: Pe- 
rmina in humeris iumentorum ulcera, 
et vulgus adpellat, et Lucilius ineminit, 
cum ait: Ut petimen nafo, aut. lumbos 
cervicibu* tangat: eo nomine autem et 
inter duos armos fuis quod eft, aut pec- 
tus, adpellari folitum teftatur Naevius 
in defcriptione fuilfae, cum. air: peti- 
mine pifcino (Dalech, ad Plin. [ieft. por- 
€ino) qui meruerat, 


II Sa Prrinus, 
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Ferinvs, a, um, ein tomikdir Zunaz 
me, $.C€. ber 3Ielifc:ben Samilte, 3. €. 
Aelia Petina, QGemoblinn des Kaifers 
&Iaubius , von ber er fich aber fchied, 
Sueton. Claud. 26. | 

PrriÓLvus, i, w. (Deminut. yon pes) 
') ein Eleiner Suß, ein Süßchen, 2einz 
en, 3.&. eincs fammes, 3. €. Ex agno 
.haedove cum petiolis totum caput ali- 
quanto, quam cetera membra levio- 
| za funt, Celf. II, 18 poft med.: praeci- 
pue tamen in ungulis truneulisque fuum, 
in petiolis capitulisque haedorum et vi- 
tulorum et agnorum, omnibusque cere- 
"bellis, Ibid. 22. , 2) der Stiel am Obffe, 
&. &. Olivae pofeae —.antequant mitef- 
cant, cum petiolo leguntur et in oleo — 
fervantur, Colum. XIl, 47 (49) $. 8: cum 
iam matura mala (Punica) fuerint, ante 
quam rumpantur, petiolos, quibus pen- 
dent, intorqueto: eo modo fervabuntur 
toto anno, Colum. de Arbor. 23 extr. 
Perisius, a, um, Perififch, 3. &. ma- 
— la, Plin. H. N. XV, 14 poit med. feet. 15, 
eine geroiffe Art ELeiner Aepfel von febr anz 
genehmen Gefchmacde; Harbouin hält fie 
für Paradiesäpfel (Pommes de Paradis), 


möchte aber doch Lieber lefen Peticia, von - 


einen gewilfen Peticius. 
PzxTi:sso, f, Peteffo. 


PzTiTARUS, i, ein GIuB in Wetolien, 
Liv. XXXXUI, 22. : 

P£rirtio, Onis, f. (von peto) ba$ £os: 
geben auf eine Stadt ober Serfon, es 
‘fen freundlich oder feinbticb, ficb mit. ibt 
zu vereinigen oder ihr zu fehaden: das 
ber r) der Angriff auf jemanden, ber 
Sieb, &tid, Schlag, Wurf, ben man 
einem beybrinat ober bepaubringen fucht, 
3. €. petitiones tuas effugi, Cic. Cat. I, 
6 propefin.: coniicere petitiones, 7.t. 
anzubringen fuchen, Ibid.: daher tro- 
pifch, von gerichtlichen Reden, da einer 
den andern mit Worten angreift, 2tnz 
griff, 3. €. Ut athletis nec. multo fecus 

ladiatores videmus nihil nec vitando 
facere caute nec perendo vehementer, in 
quo non —: | 
vem facit, nifi peritie fuit apta etc. Cic. 
Orat. 68 prope fin.: novi omnes homi- 
. fisepetitiones rationesque dicendi, . Cic. 
: in Caecil. r4 in.: Orationis ipfius tan- 


quam annorum, eft vel ad ufum commi- — 


natio et quafi petitio, vel ad venufta- 
tem ipfa tra&dauo, Cic. Orar.- III, 54 in. 
;2) ba8 Verlangen von jemanden, a)bittz 
. wocife: baber dad 25ittem, 2tnbalren um 
etwas, Beltrebung nad) etwas, Soroes 
rung, Derlangung, 3. €. petitioni tuse 
negare, Traian. in Plin. Epift. X, 23: 
rerum plurimarum, . Gell. XI, 16 extr. : 
‘magi tribuunt ei (fcil. fanguini bafilifci) 
fucceffus petitionum a poteltaribus et a 


fic orario nec plagam gra- . 
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diis etiam precum, morborumque reme- 


.dia, Plin. H. N. XXVIIII, 4 ante med. 


629: i. e. wenn man etwas bey Der — 
Dbrigkeit fucht, von ihr bittet oder vers : 
langt: befonders dad 2fmbalten oder Aus 
fud)en um ein Anıt oder Ehrenamt, Bes 
werbung, 3. €. confulatus, Caef. B. C. 
I, 22: pontificatus, Salluft.: Cat. 49: 
magiftratus, Valer. Max. VI, 4 extr.: 
honorum, Sueton. Caef. 28. "Tacite Ann. 
Il, 43: regni, Iuftin. I, zo: petitionis 
noftrae (fcil. confulatus) huiusmodi ratio 
eft, Cic. Attic. L I in,: dare alicui pe- 
tiiionem confularus, i. e. concedere, ali- 
quem ad petendum admittere, Sueton. 
Caef. 26: dare fe petitioni, Cic. ad Di- - 
verf. XIII, 10 med., z. e. (íd um eine 
Cbrenffelle ober um ein Amt bewerben. 
b) gerichtlich, i. e. wenn man etwas von 
einem von Rechts wegen fordert, Ans 
feriüd) an ibn madc, init. und ohne 
Genitiv; ber Sache, an die man 3Iní(prud) 
macht, ber Anfpruch an etwas, das Um: 
fpruchmachen, a) mit bem Genitiv, 3. €, 
hereditatis, Ulpian. in Pande. V, 3, 16 
$. I, 4 unb 5$: pecuniae, Quintil. III, 
4, 6. b) ohne Genitiv, Cic. Kofc. Com. 
18 prope fin. Cic. Invent. I, $ extr.: Ac- 
tio in perfonam infertur; petitio in rem, 
Papinian. in Pande&t. XXXXIIIL 7, 2$: 
auch das Recht Anfpruch zu machen, wos 
für wir aud) oft Anfpruch fagen, 5. € — 
ich babe Anfpruch daran 2c.:_ baber mea 
eít petitio, ich babe das Recht Anfpruch 
yu machen: fo auch patris eft. petitio cer., 
3. €. neminem, cuius fit petitio, petitu- 
rum, Cic. Brut. 5: (o aud) habere pe- 
titionem ab aliquo £.e. ius petendi ab 
cet., Florentin. in Pande&. II, 14, 57. 
Nu dem Salle wird recufatio (fcil. eius, . 
unde petitur) entgegen gefett, 3. €. Cic. 
Invent. I, 5 extr. Quintil. III, 4, 6. 
PETITOR, Oris, m. (von peto) der auf 
eine Cade ober Berfon Losacht, «8 fen 
in guter oder böfer Abficht, fib mit ihe 
zu vereinigen oder einen Schaden zu13u4 
fügen: daher der etwas verlangt, 3. & 
I) bittmeife, 3. €. der um ein Amt oder 
um eine Gbrenficle anbdit, 3. €. hie 
generofior defcendat in Campum petitor, 
Horat. Od. !IL, r, 11: faltantem filiu 
petitoris, id eít, candidat, Scip. Afric, 
Aemil. ap. Macrob, Sat. II, 1o med. 
2) ber von einem etmas von Kechtömes 
gen verlangt, gerichtlich an etwas oder jes 
manben, Anfpruch macht, Anfprucmes 
cher, 3. €. quis erat petitor? | Cic. Rofc. 
Com. 14, unb öfter, 5, €, Cic. Quint. 
13 extr. ' Cic. Caecin. 3. | Ci Vert HIE 
II in. Cic. Orat. I, 37 in. Plin. Epift. 
VL 2 in. 3) der ein Graucnaimmer beus 
ratben mill, eia Sreyer, 3. &. nec quis- 
quam — cupiens eius (virginis) nuptia- 
rum, petitor adcedir, Apul. Met. JIII pro- 
UM pefin. 


n 
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pe fin :p. 157, 1o Elmenh.: Sed Cha- 
rite — defiderium petitoris distulit, Ibid. 
"VIII ante med. p. 204, 40 Elmenh , und 
öfter, 5. €. Senec. fragm. ap. Augultin. 
Civ. D. VI, 10 extr. 4) famae, Lucan. 
l 231, i. e. darnach firebend. 

PÉTriTÓRÍUS, 24, um, (von peto) dad 
Derlangen betreffend, 1) das gerichtlis 
che i.e. bà man an ctmas vder jemans 
den Anfpruch macht, 5. €. iudicium pe- 
titorium, Cai. in Pandect. VI, 1, 36. 2) 
bas Bieten betreffeno, 5. E. artes peti- 

- torias exercere, Mamertin. in grat. act. 
"ad Iulian. 16. 

PÉTiTRIX, fcis, f. (von peto) die auf 
eras fosaebt, Freundlich ober feindlich: 
taber bie ctioa8. verlangt, 1) gerídte 
[ib fotglich 2Immfprudymacdberinn, 3. €. 
contra petitriceım pronuntiavit, Paul. in 
Pande&d. XXXVI, r, 74 extr. 2) bitt; 
' weife, eine 2InbalteTun, 3. €. um ein 
Amt, $. €. Quid poenae adiicitur, quod 
adverfus petitricem, quod adverfus eam, 
quae facerdotium iam prope adceperit? 
Quintil. oder Pfeudo - Quintil. in decl. 
252 ante med. 

PÉTirUnko, ire, (Defiderat. yon peto) 
fheint zu bedeuten x) bitten oder anbalz 
gen wollen. 2) febr bitten, febr betz 
tein, fo fsheints zu fichen Cic. Attie, 1, 
14 extr. (welches die einzige Stelle iff, 
100 28 votfommt): Cum Lucceio in gra- 
tiam redi: video hominem valde peti- 

“turire; navabo operam: wenn die Wor: 
te video cet. zu. dem Morhergehenden ges 
hören, fo heißts febr bitten, febr bet: 
tel. fcil. ut in gratiam. redeas cet., mo 
nicht, fo kanns auch heißen, um eimnt£bs 
renamt anhalten wollen.. 

 PÉrirus, us, m. (von peto) i. q. pe- 
titto:. daher 1) das Verlangen, à. & 
petitu omnium, Gell. XVIII, 3 extr. : fer- 
vi petitu' tuo adfunt, Apul. in Apol. an-. 
. te med. p. 303, 7 Elmenh. , à e. auf bein 
Verlangen, auf deine Forderung: et pe- 
titu fuperbo — poftulat,. Ibid. Met. VI 
 sntemed. p. 17$, 36 Elmenh.: , terrae 
petirus fuavis, Lucret. MI, 173, z. e. Ders 
tannem auf bic Erde zu fallen, oder das 
Ballen auf die Erde, oder Ohnmacht ıc. : 
doch merket reed) ad h. 1. an, bag Pamı- 
binus. v. 71 nehft den vier folgenden für 
undcht halte, und daß Gaffenbt ihım darin 
beppflicbte, 2) tetrae, i. e. das Fallen auf 
bie Erde, Lucret., f. vorher. 

» PETiTUS, a, um, f. Peto. 

. P&TNELISSUS, », (Ilerv^icecos) eine 
Stadt in 9ampbpliet, san der Gránse 
Siftbien$, Strabo. Ptolemdus nennt fie 
Pedneliffus, fest fie aber nach Bifidien. 
Plin. H. N. V, 27 ante med. feet. 26, 
beißt fie (mie e8 fiheint) Pleteniffum Ed. 
Hard,, t0 Ed. Elzev. Plataniftus hat, 
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Bermuthlich iff aud) bafür Pleteniffus 
üblich acmefen, wie denn Cod. Palat. ap. 
Ptolem. IlAsrewocos fieht. 

PEro, ivi und ii, irum, 3. (nach €t 
nigen von airà i, e. rogo, oro, durch 
Borfebung des p. oder von meta i.e. de- 
fidero, oder nach Scalig. von dem un 
gewöhnlichen m3» f. e. defidero;. woher 
7030s defiderium und mo$32  defidero 
fommt, wo man nicht jagen míll/ es fen 
von nero, zmiroum i. e. volare, rapide 
curfu ferri) heißt überhaupt auf etwas (ets 
gentlich und tropiich) losgehen, «cà ge 
jihehe mit ben Güfen, mit Waffen, mit 
Worten oder wie c8 wolle, es geichehe 
feindfelig oder nicht, e$ gefchehe um Scha> 
den zu thun, oder etwas zu erreichen, au 
befommen: daher 1) losgehen, 3.8. _ 
feindlich, artafieren, angreifen, nad je 
manden ober etmaó-5ielen, aliquem, 5. 
€. me petifi, Cic. Catil. I, 5: Cuius 
latus mucro ille petebat? Cic. Lig. 3: 
hoftem, 5. &, Tarquinium fpiculo infefte. 
petit, Liv. II, 20: aliquem veneficio, 
Auct. ad Her. HII, 16: Romam petere, - 
Liv. XXVI, 7 in., angreifen, feinblich 
darauf zugehen: Hiacos Penates bello, 
Virg. Aen. II, 603: Troianos haec 
monftra petunt, Ibid. VIIH, 128, 7. e. bea 
treffen. bie Zroianer, zielen babin: im- 
perium Perfarum his adparatibus peti, 
Iuftim. VIEH, $: te, Palınure, petens 
(fomnus), Virg. Aen. V, 840: petita eft 
au&oritas veftra, Cic. Harufp. 21: bel. 
am ferro, Horat. Epod. V, 10: in ad- 
verfos (elephantos) erigunt fe (dracones) 
oculosque illorum maxime petunt, Plin. 
H. N. VIII, 12 fe&. 12 i.e. fahren nach 
den Augen, attafieren ihre Augen 2c. 
caput alicuius, Cic: Quint, 7: ut ath- 
letas nec multo fecus gladiatores vide- . 
mus nihi nec vitando facere caute nec 
petendo vehementer cer., Cic. Orat. 68 
poft med.: morfu petunt (canes), i. e. 
beißen, Lucret. V, 1067: rempublicam 
aperte peti cet., Cic. Cat. I, $: aliquem 
malo, mit dem Apfel werfen, Virg. Ecl. 
HI, 64: unb tropifch, 3. €. aliquem 
fraude, Liv. XXXX, $5: aliquem epi- 
ftola, Cic. Attic. II, 2, mit einem Bries 
fe oder fc:oriftib angreifen, durch einen 
Drick befchwerlich fallen ze, Auch mit bcm 
Sinfinitiv. fatt des Supini, 5, (€. Me pe- 
tis medium transfigere ferro, Martial. 
V, $1, 35 bed fanné auch heißen ou 
tradbte(t, f. unten n. 4: aud) freunds 
lich, ober dach nicht feindlich, a. €. alta, 
Virg. Aen. V, $08, i.c. in die Höhe zics 
[en : collum amplexu, M. Coel. ap. Quin- 
til. HII, 4 poft med. $. 124, i. e. umbals 
fen, um ben Hals fallen: fo aud) ali- 

uem amplexu, 3, (€; Amplexuque petit 
im fcd. fororem),. Ovid. Met. V3, 60$ 
Edd. haben 


Ed. Heinf. et; Burm. ; ditere 
: Amplexum- 
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Amplexumque petit im eleicheni Cinne. 


2) wohin geben oder auf einen Ort zu 


reifer oder geben, 3. &; loca calidiora, 
Cic. Nar. D. IL.49: non caítra, fed na- 
ves, Nep. Milt. $:. Per Macedoniam Cy- 
zieum petebamus, Cic, ad Diverf, KILL, 
„ante med.: claflis perere altum vifa eft, 
Liv.XXV,27: Dyrrhachium petere: con- 
tendi, lCic. Planc. 41: campum petit 
amnis, Virg. Georg. IL $22: petere ve- 
nitum, auf die jyagb acben; Apul. Mer. 
VII poft init. p. 202, 16 Elmenh.: ae- 
Quora.— ima perunt, tauchen (kb un: 
ter, Virg. Aen. VIIIL.120: 
lum pennis, Cvid. Faft. IE, 457, i. c. flit 
gen: aud) vieleicht mit: bem Ablativ 
fiatt des Aeeufativs, 3. €. quid hac, ait 
(Fhoebus fcil. zum Shaethon), arce pe- 
tifti? Ovid: Mer. il, 32 ftaft hanc ar- 
cem, warum, biff du zu diefer- Burg ge: 
tammen ?: oder marum Bit du zu bicict 
Burg gereifet? mo man e8 fo erklären 
will: mas fudff oder verlanaff dur bier 
‚auf diefen Bura, ffatt peris, oder auch, 
145 ba& bu hier auf diefer Burg au ers 
langen gefttbt, welches auf Eins hinaus 
Läuft. Daher tropifd), 4. €; mons petit 
aftra, Qvid. Mert: I, 316, i. e. ragt gegen 
die Sterne: Polygala palmi: altivadinem 
petit, Plin. H. N. XXVI!, 12 poft med. 


fett. 96, i. e. mád)ff sur Höhe einer Vals 


me; .owefdes eim aemifícó. *ángenmaa£ iit, 
f: Palmus): 
nem geben, 3. €, ut te fupplex peterem, 
Virg, Aen. VL 115: bod) kanns aud) 
biteest heißen, 4. unten n. 3, c: babet 
vielleicht perere irer oder viam, einen Teg 


gehen ober nehmen, Liv., Caef. und Cic., 


5 unten n. 4: fp atd) curfum, Cic. 
bed) f.unten n. 4: Auch findet mam pe- 
tere aliquid. in aliquem locum pber ad 


aliquem, . 3: e. wegen: etwas mobin cz 


ben , ober etwas mober boten, 3. (€. oítreas 
in extremam Italiam) Erundifum, Plin. 
(i N. VIEL, $4 med. fe&.:79; i.e. der 
Siuftetrdoegen bis an das Ende von Ftaz 


ten nad) Sorinbifi gehen, ober die Aus 


feci vom. Cube. Italiens von Brindifi 


beled *. fo auch arenam ad Acthiopas us- : 


que;: Ibid. XXXVI, 6 prope fin; fe&t; 9: 
vimana in-collem, Ibid. XVI, ro in. fedt. 
I$ i.€. von dem Hügel holen: fo auch 
myrrham ad Trogiodytas, lbid. XlL, 1$ 
in. fed: 33: quae :tràns mare petimus, 
Ibid. XV1LM, & poftmed.: fe&. XVIII, 3: 
aves ultra Phafidem, Ibid. poft init. feet. 
XVEIDI, 2: colonia iura ‚Baericam pe- 


tere iuffa, Ibid. V, r-poftinit. fe&. r^ 


Herd., wo áltte Edd., $;&. Eizev. etc. 
. m Baeticam haben. 
ie Stellen fibt auch das Berfivum. 
Auch fonkvaflive, 3. €. Gratis Phafi pe- 
te viris, Ovid. Port. IN, 10, 52, i. e. 


petere coe= 


baber petere aliquem. zu eis. 


‚ Verr. Lil, 85: 
Not. in einigen dies 
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ad quem ^ Graii viri profe&i funr. x 
verlangen, e$ gefihehe wie es wolle, a) 
überhaupt, 3. €. quantum res petit, Cic. 
Orat. HI, 31, i. e. verlangt, heifcht, fora 
bert: aliquid precario, Liv. XXXIIIL, 62, 
ober precibus, f. unten: umbrofis locis 
alia. feras, ut corrudam, quod ita petit 
afparagus, Varr. R. KR. I, 23 $.$ i.e. ere 
fordert, verlangt: aliquem ad fuppli- 
cium, Quintil. VIT, 6, 6: aliquem in 
vincula, Ibid. VII, i1 poft med. $. 54: 
fi concefla peto, Virg. Aen. V, 798: 
und fo [dt c8 fid) febt oft verlangen: 
überfegen, mo fid) cá auch eben (omobt 


. biegen überfesen. dt: fed omnia funt 


mea cu!pa cominiffa, qui ab his me ama- 
ri putabam, qui invidebant, cos non 
fequebar, qui tne petebant, Cic. ad Di- 
verf. XIII, r poft init. f, e. ‚verlangten, 
mich zum Sreunde haben wollten, meine - 
Sreuubhbaft fudten; doc fonn$ auch 
heißen nach mit trachteren, welches eis 
nerley if. b) gerichtlich, 2. e. vou einen 
fordern, daß cr uns eine Cade, woran 
wir Rebe zu haben glauben, gehen foli, 
2tnfprüd) machen an ctioas oder an jes 
manden, aliquid ab aliquo, 5, €, am- 
plius fe a -nemine petitutum, Cic. Rofc: 
com. 12: fibi foli petit. Ibid. 18 in.: 
ab Avito, Cic. Cluent. $9: hereditatem, 
Ulpian. in Pande&. V, 3, r6 in. ünb $. 
2 Íeqq.: polífeíionem hereditatis, Cic. 
Flacc. 34 poít med.: alienos fiündos, Cic. 
Mil. 27 med.: eft aequius, decumanum 
petere? Cic, Verr. III; 11 in. Der diefen 
Anipruch mate, hieß petitor, unb der, 
an ven er gemadt ober von dem cine 
Cade arfordert wurde, hieß unde peti- 
tur, Cie. ad Diverf. VII, 11. Cic. Orat. I; 
37 in., (cil. res, pecunia cer. c) bittweis 
ft, verlangen, 5, €, precibus petere, Cic. 
Sull. 19... Liv. I, 16, 2 €. bitttoeife verfans 
gen 2. e. bitten: (aus dem Zylake pre- 
cibus esbelt, daß petere an fich nicht 
bieren heise): fo aud) cum “precibus, 
Liv. VIII, 16: omnibus precibus pere- - 
re, Caef. B. G. V, 6: precario petere, 
Liv., f. vorher: hernach aber überhaupt 
bitten, auch ohne precibus oder preea- 
rio, ab aliquo aliquid, 3. €; opem ab ali- - 
quo, Cic. Tufc. V, 2: pacem a Roma- 
nis, Caef. B. G. IL, 13 extr : Reliquum 
eít, ut nihila te petam, nifi ut etc. Cic. 


ad Diverf. VI, 9 extr.: ad pacem peten- 1g) 


dam, Liv. VIII, 16: quodvis pete mu- 
nus fcil. a me, Ovid. Met. II, 44: peto 
a te, ut cet., Cic. ad Diverf. VIHI, 13. 
XIII, 7 peft med.: petivit, ut cet., Cic. 
peto, ut cet. , Cic. ad Di- 
verf. V, 4:. peto et oro, ne cet., Petron. 
17: quod ne facias, a te peto, Caef. in 
Cic. Epift. ad Attic. X poft Epift. 8: id 
fibi ut donaret, rogare et vehementer 

petere 


jp o  ^"FPrre 


et d coopit; Cic. Verr. III, 29: peto, 
hihi, reddas, ffatt. ut reddas, Phaedr. III. 
prol. 63: precibus.a Sulla petit, ut cet., 
So Nd. I9: vitam nocenti, Tacit. Ann. 
Il, 31, um das Leben bitten: petito, ut 
— liceret, i. e. cum , petiffet cet,, Iuftin. 
XXXXIIL $: bod) findet man auch pe- 
sere aliquem einen bitten, folglich alı-, 
quem aliquid einen. um etiwaß, 3. G. Vos 
peto, atque. obfecro, Plaut. Curc. I, 5, 
60: [o aud) viclicidgt ur te fupplex pe- 
terem, Virg. Aen. VI, 215; boo) fann? 
auch feyn.,..daß ich. «zu dir fommcn follte, 
f.. oben n. 2: eumque petür litefis, Car, 
pitol. in Pertin. 3: auch aliquem ali-: 
quid, 3, €. quidquid patrem petii, exo- 
m» Quintil, Decl. VIII, 2: petit hoc 
ectida munus, Ovid. Met. VII, 296 ex 


% 


Edit..Burm., wo ditere vdd., capit hoc 
4 Tethye (oder a Colchide) munus bà: 
ben.. du ‚mit dem Infinitiv, 5€. pe- 
tebát ferre cet,, Stat. Achil\,L,' 352: 
petére, eum (fcil. Prufiam), fi poffent in- 
ducere in animum, ut finiant iram; ‚fe. 
queque in gratia reconciliatae paci; pof- 
e uti, Liv. XXXXIUL 14 med., flatt ut, 
-fe uti poffent; file&io certa. Auch pe- 
tere de aliquo, ffatt ab aliquo, 3. (£.. Si 
de ime perifles, ut triclinium tibi ftet- 
nérein, —.et feceto etc., Ulpian. PandeGt., 
XIH tit. 6 leg. 5 prope fin. $. 14: qud) 
petere ab aliquo de re, $, €. a quo de 
falute noftra petendum fir, Brut, ad. Cic. 
Epift. 16 med. 3/ud) ab aliquo aliquid: 
alicui, von jemanden etwas für jemanden, 
 wérlanden, 3. G. Curtio tribunatum a 
Caeíare petivi, Cic. Q. Fr. II, 15: daher: 
petitum, 1, die 3Ditte, das Derlangen, bic 
Sorderung, Catull. LXVIII, 39. $5efonz 
ders fagt man petere vom Anfuchen oder 
Anbelten um Aemter oder Gbrenftellen, , 
3. &. confularum, 3, €, in proximum an-, 
num confulatum peteres, vel potius roea- 
res, Cic. PhiL IL 30 extr, mo cà bcm, 
rogare i. e. bitten, bettein, durch 95itz. 
ten und Betteln zu erlangen fuchen, ent: 
gegen fibt, da petere blos iff fic) darum 
bewerben;. förmlich darum anhalten, fic) 
zu dem Umte melden (beym Conful),. 
folglich chrbarer iP. ala rogare. Go au. 
praeturam, — unt. die Prdtur anhalten,, 
Cic. Verr. Ad. I, 8 poftmed. Auch fteht 


petere fchlechtweg, um ein Amt oder um. 


eine Khrenftelle anhalten, à. €. qui 
nuuc petunt, Cic. Attic. I, ı: talis vir 
petere non, audebat, Salluft. Iug. &3 (67), 
mic im Deutichen anbalten: fo auch 
Marius ab Metello petendi gratia (i. e. 
um in Rom um das Con(ulat angubal» 
ten) miffionem rogat, Ibid. 64 (68): vi- 
rum fecuta, quam in petendo habuerat; 
etiam regnantem ambitio, Liv. 35: fo. 
and multi et.potentes petebant, Liv. 
XXXV, 10 in.: in unum lecum pete- 
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bant ambo patricii, Ibid.: hielten um 
eine und eben bicie(be Ehrenftele an, moo 
in $ü merfen. 9d) virginem, feminam, 
ie. um ficanbalten ober frenen, (id bes. 
werben, 5.€, multi illam petiere, Ovid. 
Met. 1, 478. 4) etwas su erlangen ober 
zu verfihaffen fuchen, 3. €, praefidium 
petebimus- ex potentiffimi viri benevolen-. 
tia, Cic. Q. Fr. II, 8 in., i. e. fuhte mie. 
zu erwerben, zu verfdpafen: falutem fu-. 
83, Nep., f. unten: 
erhalten fuchen,. 3. G. magis tentata eft 
triumphi fpes quam petita pertinaciter, 
Liv. XXVIII, 38, wo Dufer peritus (fcil. 
confulátus) [efe will, vieleicht unnös 
thig:. auch fana man bieber ziehen poe- 
nas ab aliquo, Cic., f. unten: fo aud 
quid hac, ait, arce peníti? fagt 9bos 
bus zu dem zu ibm fommenben Sbaes, 
then, Ovid. Met. II, 33 i. e. mas haft 
du in diefer Burg zu erlangen gefucht? 
folglih, warum bit ou hierher acfoms. 
men; f. oben. n. 2: ‚daher a) .tredten 
oder (treben nach etwas, 3. &. principar 


P r | T o 


tum elequentiae, Cic. Orat. 15 : gloriam,. 


Salluft. Cat, 54 (57):. mortem, Cic Fia. 
ll 19: Fraus mea quid petiit, nifi que, 
(ie. ut) tiDi iungerer uni? Ovid. Her. 
XX,23: aud) fann man aus bem 9Bors, 
bergebenben Manches bicber ziehen, 3. €.» 
fpem triumphi pertinaciter, Liv.: multi 
illam petiere, Ovid. cer. Xuch mit bent 
Snfuiti», dariach ttacbten, fich beftres 
ben, etwas zu tfün fuchen oder wollen, 
3. €, me petis transfigere ferro, Martial. 
V, 51, 3: . fo atid) genitor, quem. tollere 
in altos.Optabam primum montes, pri=, 
muimque petebam, Abnegat excifa vi-. 


tam producere Troia, Virg. Aen. II, 636, . 


fpem , i.e. fie zu, 


menn tollere. mit von petebam . regiert,. 


mtb i.e. fltudebam tollere etc.; meni. 
an nicht quém primum petebam verbia 


den mill z. e. auf welchen ich zuerfl aus 


eing (ober fesaing) (cil. um ihn zu tctz 
ten, welches aud) angeht: | bene vi- 
vere petimus, Horat. Epift, E, 11, 29. 


b) holen, 5. €. cibum e flamma, Terent. . 


Eun. III, 2, 38: aliquid a Graecis, Cic. . 


Acad. I, 2: aliquid ad aliquem oder ia. 
locum, ffatt ab aliquo homine vel loco, 
Plinc H. N., f.oben. n. 2: confilium a 
fe, 
exempla ab hiftoricis, Ibid. XII, ir, tz:; 
medicinam a literis, Cic. ad Diverf. V, 
15 extr.: epiítolam, Ibid. VIII, 2in,, 
den Sbrief belen, abholen: fo aud) fru- 


mentum, 3. €, tabellarius, cuius adven- - 


tu certiores fa&i petiverunt? fcil. fru- 
mentum, Cie. Verr, III, 79 in., ba8 (ces. 


treide holen, fcil. aus ber. Scheune , vont 
Kornboden: unb (cbe ich nicht, warum ; 


Srivius ih an periverunt fößt: das 
Getreide muß doch geholt werden, che e8 
fortgeiibit werden Pann. Bia He 
esa. 


Rune. VIl prooem. extr.: rerum. 


dit 


a. 
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Codd. alfo das Wort haben, fo muf-cà 
fiehen bleiben: rationem alte, meít her: 
Holen, Quinr. VI, 5, 3: aliquid aliun- 
de, Ibid. VII, 5, 17: "aliquem in vin- 
cula, Virg. Aen. VI, 39s. Quintil. VII, 
I poít med, $. 54: f. oben n. 2: altius 
pe:ere initium, Cic. Caecih. 4, i. e, ein 
wenig zu metit herholen. Auch könnte 
man bicher sieben, poenas ab aliquo, Cic. 
Invent. 1, 14, (trafen ober fic) rächen an 
jemanden: poenas doloris fui ab aliquo, 
Cic. Attic, I, 16 med.: contumeliarum 
po*nas, Salluft. Ing. 65. (69): daher 
überhaupt holen, 3. €, ut petivit fufpi- 
rium alte! Plaut, Cifh I, G.S 4 Y 
den Geufzer tief holen: fo aud gemitus 
e alto corde, Ovid. Met. II, 622: fpiri- 
tus latere imo petitus Horat. Epod. XI, 
Jo. €) jüchen ;. e zu erlangen fuchen, 
3. €. falutem fuga ; Nep. Hann. 11. Caef. 
B. C. 1l, 42: jo auch falutem, ohne fu- 
$3, Ovid. Met. I, 534: fo auch gloriam, 
Salluft., f. vorher: mortem, Cic., 
vorher: principio fedes apibus ftatioque 
petendae, Virg. Georg. IlII,. 8, i. e. fus 
cen, verfbafen, ausfuchen, wählen: 
auch feq. infinit., 4, €, bene vivere, Ho- 
rat. Epift. I, 11, 29 f, vorher: transfige- 
Ye, Martial, f. vorher: auch fónnteman 
bieher Jichen poenas ab aliquo, (f, votz 
der) Rache fuchen an jemanden i. e. fid) 
an ibm. rächen, Daher fanguinis profu- 
fio vel fortuita vel petita , Celf. II, 8 
ante med. , gefuchte i. e. vorfekliche, durch 
Sunft erlangte. d) nehmen, ergreifen, 
3. ©. iter, viam, curfum, fugam, €. 
fugam petere die Flucht ergreifen, fichen, 
Caef. B. G. II, 24. Liv. XXVIII, 6. Virg. 
Aen. XII, 263: quam viam potiffimum 
peteret , Liv. XXXXIIIT, 2, i. e. nehmen 
folltt: quod iter petiturus effet, igna- 
rus, Ibid., i. e. welchen Weg er nehmen 
follte: diverfas petiere vias, Val. Flacc. 
I, 92: iter Rrundifium terra petere, Cic. 
Planc. 4o extr., feinen Ißeg zu fandenach 
Brindifi nebmen , me Genefti ohne Roth 
Gerupel bat: er ille incertus, ubi effem, 
$lium curfum petivit, "Cic. Attic. III, $ 
ante med., i. e. vielleicht hat er einen ans 
dern Weg genommen. , Auch nehmen oder 
Holen, à. €, aliquid a Graecis, Cic., f. 
vorher: confilium a fe, Cic., f. votbet: 
medicinam a literis, Cic., f. vorbet: unb 
Mehreres, mas fich durch bolenfonft übers 
een läßt. Auch poenas, Rache nehmen, 
„2. e. fich rächen, f. oben. Auch nehmen, 
ensfuchen ober wählen, 3. €. principio 
fedes apibus ftatioque petendae, Virg. , f. 
vorher. Not. petit contracte ffatt petit 
glauben Einige, fiche 3. €. Ovid. Faft. 1, 
109, Flamma petit (petit) altum ; propior 
locus aera cepit, wo einige ditere Edd. Cae- 
Jum flamma petit baben, damit bie [este 
Quibc im perit lang ende, unb es das Per- 
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fed. fenn fana, megen cepit: Andere 
halten e8 für das Praefens, das oft ftatt 
des Perfecti ficht, ba zumal die Gulde ie 
am Ende vor einem Bocafe febr oft lang 
gefunden wird: fo auch Dardaniamque 
petit, auctoris etc. Ovid: Trift. I, 9 (16), 
25: [o auch Sceptra Palatini fedemque 
petit (ober petit, wie Ed. Heyn. hat), . 
Evandri, Virg. Aen. VIII, 9, mo Here 
Henne es fefbft für eine Gontractiow hält, 
f.. Vofl. de arte Grammatica II, 32 pag. - 
278 feq. TN E 
Prros:0, f. Petovio. 
PETÖRITUM Dbtt PEronRÍTUM, i; x. 
(nach Voff. Etymol. yon "érogss ftatt v£c- 
cages i, €. quatuor, ober von neromas 
volo, rapido curfu feror und rota) cine 
Art Wagen, und zwar, nach Seftus, von 
vier Rädern, Horat. Sat. I, 6, 104. Ibid. 
Epift, II, 1, 192. Plin. H. N. XXXIIII, 
17 med. fe&. 48. Aufon. Epift. V, 35. 
und Epift. VIII, 5. €3 fol ein Galliíder. 
Wagen fep, und den Namen von den 
vier Rädern haben, Felt.: unb ein Galz 
Lifches Wort, wie Gellius XV, 3o aus bem 
Barro behauptet, mo von biefem Worte 
vieles gefagt wird. z Cn 
ETOSIRIS, is, m. ein gemiffer bes 
rühmter Aegyptifcher Mathematiker und 
Aftrolog, Firmic. III praef. Plin. H. N 
Il, 23 prope fin. fe&. 21. VIL, 49 in. fe. 
$0: babet fíatt eines Matheinatifers und 
Aftrologen überhaupt, Iuvenal. VI, 580. 
Pzrovio ober PETOSÍO, onis, eiue 
Stadt in Ober: Pannonien an der. Dras' 
me (Drau) an der Gránjc des Noricum,- 
Tacit, Hift. III, ı: daher fie Ammianug 
XI, 37 àu Noricum zieht, und urbem 
Nrricorum nennt. Sf das heutige Yes 
tau ober Pettau in linterz Ctepermart: 
heißt auch Petavio, Tab. Peuting.: aud 
findet man Patavio: auch Poetovio, An- 
ton. Itiner. ' AR 
PrToviuM, i, eine Stadt in Dacien, 
Infeript. ap. Gruter. p. 347 n. 4 unb p. 
$08 n. 1. Sf vermuthlich einerfep mit 
Vicus Patavicenfium in den Bandeeten, - 
Ulp. L, 15, ı. " e" TC 
PETRA, 6, f. (nrga) ein Sela, 8. €, 


2074 


quod illa (cadmia) (uper terram ex fübdia- 


libus petris caeditur, Plin. H. N. XXXIII, 
12 poft init. fe&. 29, unb öfter, 3. G. 
lbid. X, 32 extr. fedt. 48. XXXlI, 6 extr. 
fe&. 22. Gell. X, 16 poftmed.: babet heißen 
mande Städte fo, weil fie auf Selfen 
liegen, 3. €. a) die Gtadt Petra in de 
Theile Arabiens, der daher das Netrdis 
fihe heißt, Plin. H. N. VI, 28 ante med. 
ect.-3s: mar auch die $atptítabt der 
Mabatder, Plin. Ibid. und Strabo: auch. 
b) eine in Gicilien, Prolem.: daher die 
Ginmobncr Petrini, Cic. Verr. III, 39. 
Plin. HN. III, 8 prope fin. fe&. 14: fie 
heißt auch Petraea, Sil. XIII, 2 und 
etri- _ 
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Petrinae, Anton. Itiner. c) in Bieria, 
Liv. XXXVlll, 26. d) in. Coatiana, 
. Curt. VII, 12 in. e) in Zbracien, und 
psu terra Maedica, Liv. XXXX, 22. 
f) jm Stolien, und zwar tn Umbrien, Pe- 
tra Pertufa genannt, Aur. Vi&. Epit. in 
Vefpaf. 17 unb .Procop, Goth. IlI, 28. 
8) cit Hoher Drt bey Dprrhaplum, nebft 
einer ziemlichen Anfuhrt für bie Schifie, 
Cae: PB. C. HI, 42. Not. Auch hatten ges 
miffe Nömifche Ritter den 2unamen Pe- 
tra, Tacit. Ann, XI, 4: daher ala Petri- 
.na, Ibid. Hift. III, 49. 2) ein Stein, 
Plaut. ap. Serv. ad Virg. Georg. III], 171: 
Cytis (zemma) nafcitur candida et vide- 
tur intus habere petramr, quae fentiatur 
etiam ftrepitu, Plin. H. N. XXXVII, 10 
ante med. fc£t. 56 Edit. Hard., mo Ed. 
 Elzev. ncbft mehr Edd. partum pat. —— 
PETRAEUS, a, um, (meroaios) (tels 
ig, felfig, in Selfen wachfend, 3. €. 
raffica, 5, €, Hanc (brafficam fylveftrem) 
alii petraeam vocent, inimiciffimam vino, 
Quam praecipue vitis fugiat, Plin. H. N. 
XX, 9 med. fe& 36: alum, 3, €, Nafci- 
tur (alum) petris, | ideo pete cogno- 
minatum, Ibid. XXVII, 6, fett. 24 : Ibid. 
XXVII, 6 med. fe&. 36. 2) zur Stadt 
Petra gehörig, dort madfenb :., 4. G. 
balanus, Plin. H. N. XII, 21 extr. fe&. 
46: hypericon, Ibid. 25 med. fe&. $4: 
baher Arabia Petraea ein Thetl Arabicns, 
Ibid. a$ poft init. (e&. 40; f, Petra. Not. 
Petraea, (ine Stade ín Sicilich, f. Pe- 
tra.' 


PETRAS, antis, (Tl/rgns, avros, Scy- 
lax), ein Hafen in Marmarica. 
PETREIA, ae, f£. e. mulier, quae pom- 
pam praecedens in coloniis aut municipiis 
fuicibere: anum ebriam cet., Feft. 
Pzr&ErÀNUS, a, um, den Petrejus bes 
trefiend, dahin gehörig, Detrejifd, à. €. 
auxilium , Auct. P. Afric. 19. 
, PrrnE:US, a, um, eine römifche Sa» 
milienbenennung, r) abjective, Petrejifch, 
3.1, familia cet. 2) fubffantive, da dann 
bie Mannsperfon Petreius, da3 Sraucns 
aimmer Petreia, heißt; Pefannt lit 3. €. 
M. Petreius, ein General ded 9ompejus 
in Spanien, wurde nebff dem Afranius 
vom Käfar befiegt, Caef. B. C. I, 38. 
Aud. B. Afric. 19. Cic. Attic. VIII; a 
poft med. | M 
PrrRENSIS, e, (yon Petra) an oder in 
Selfen oder Steinen befindlich, 3. €. 
pifces, Coel. Aur. Yard. l1; 1, 46. a) 
in, aus, obcr bey Petra, 3. €, Petrenfes 
die Einwohner, Solin. s (11). | 
PiTRÉUS, a, um, 4. , pedes, Augu- 
fin. Serm. 297 cap, 2 extr., ift entweder 
von Petra Sels, ober vom Apofel Petrus, 
oder von benden. - "s 
Perricnus, i, (Tléroexos) tin eetedbio 
liber Dichter, der v. den Schlangen, (Oqa- 


zur Beichnetdung. ber Worhaur: 


, 
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nz, 5, €. IIérozxos. ty 'Oguaxo:s unb II£- 
r91ıx05 ?y  OQiaxg, Schol. ad Nicandr.) 
gefchrieben, 3. E. Petrichus (dfterc Edd. 
baben Petridius), qui ophiaca fcripfit, 
Plin. H. N.'XX, 23 med. (e&.96. Hard. : 


' Hlinitur er contra venena marinorum ficut 


Petrichus (ältere Edd. haben Petricüs) in 


carmine fuo fignificat, Ibid. XXIL, 22 poft 


med. feft. 40 Hard. 

Perricösus, a, um, felfig, fteinig : 
babet ves, Martial. III, 63, 14, i.e. mühs 
fant: doch Lefen Andre lieber pertricofa 
oder praetricefa , mie Denn Beydes in vita 
len Edd. (tebt. 

PETRIwUS, a, um, X) aus, in, oder 
bey oer Stadr Detra in Sieilien: babet 
Petrini die Einwohner, Cic. Verr. II, 39. 
Plin. H. N. Ill, 8 prope fin. fe&. 14. Auch 
heißt: die Stadt felbit Perrinae, f, Petra, 
2) Petrinum, Cic. ad Diverf. VI, 19(20). 
und Horat. Epi 1, s, 5, (fcil. praedium) 
ift ein Landgut, bey Ginttefía, aud) viels 
leicht ein Städtchen (Sleden, Dorf), das 
bey gleiches Namens in Campanien: Pe- 
trina ala, f, Petra. 

o 


PErrinvs, a, um, (»Erowos) aus 
Stein, 3. €. acies, Tertull. adv. Mar- 
cion. II], 16. Ibid. adv. haer. IH, 17, 
fo aud) 
cuitellus, Lactant. III, 17 med. $. 9 fcil. 
zur 95eíbneibung. - | | Al: 
Persitzs, se, m. (otvos nämlich ve 
reirys 0iyos) vinum, 8, €.’ petritae (Da- 
tiv.) Seil. vino, Plin. H. N. XIHI, 7 med, 
fett. 9, ein aemiffer Wein: vielleicht der 
bep der Stadt Petra in Arabien mächit. 

PETRO, Ónis, NS ven pe- 

tra) 1) ctiod. xjammel, Scöps, 3. €. 
qui petroni nemen indunt, verveci fe£ta- 
rio, Plaut. Capt. III, 2, 40. 2) ein 
Bauer, Landmann, nämlich Fefkusfagt: 
petrones ruftici fere dicuntur fcil. yon der 
Härte, wie Paul. ex Fefto dazu fest: 3) 
Petro fff aud) ein römifcher Zuname, 3. €. 
T. Flavius Petro, der Großvater des Kais 
fet. Belpafianus, Sueton. Vefp. ı Ed. 
Graev., wo Ed. Erneft. Petronius bat. 
, PETRÖCÖRTI, orum, (Ilergoxdguos Stra= 
bo), ein Volk in Aquitanien, Caef. B. 
G. VII, 75, das auch Petrocori heiße 
Plin. H. N. IV, 19 fect. 73, deren Stadt 
Vefunna ín fpdtern Zeiten Petrocorii, Pe- 
trogorius und Petrogoricus, genannt wor: 
ben; heutiges Tages heißt fie Perigueux, 
in der Landfihaft Perigord (melches Wort 
aus Petrocorii) geworden, in Guienne. 

PETRODAVA, ae, eine Stadt in Darien, 
Ptolem, 

PrTROGORIUS etc., f. Petrocorii. 

PrTRONIA, f, Petronius. 


PrrRÓNÍANUS, a, um, yon einem 9fes 
tronius berrührend, benannt, Kr 
börig, Petvoniff), 5. €, Albutia, Ful- 


| gent. 
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gent. Planc. in Mythol. Tante cap. t (obet 
in praefar.) poít med. p. 23 Munker. — 
PETRÖNTCS, 1, Um, (Ifergorveos). cine 
tómiíde Samilienbenennung, 21) abjcctie 
ve, Detroniid), 5. €. familia cet. , 2) fubs 
fiantive, ba benn bie Mannsperion Petro- 
nius,. das. Stauensimmer Perronia beißt, 
4. €. Petronia erffe Gemablinn des $. 
Bitellius, Sueton. Vite'l. 6. 'Faeir. Hift. 
II, 64, von der er-einen Cobn hatte Pe- 
tronianus genannt. Bekannt (ff Befonz 
berg Petronius Arbiter, ein vornehmer 
SKbmer uütce Satfet Nero; fdiricb ein fae 
tneifches,, aber febr ungächtiges, | Sub, 
Satyricon benannt; aub ein gemiffee S pie 
[ofopb, Sueton. in vita Perfii. Not. a) Pe- 
tronios canes, Grat. Cyneg. 202 und 206, 
eine Art Syagbbunbe; ob ven Petra, Sela, 
weil auf ben &elien mit ihnen gejagt mers 
ben fann, ober von cinem demifen Qe 
troniud (Sictrontjdbe Hunde), . Id6t- fie 
nicht gewiß fagen. — b^ Perronia (vermutbz 
fi) fcil. aqua), ein. Waffer, oder Fluß, der 
tri die Tider herabfließt. Pelt. in Catifons 
und in Perronia. 
| PETROSELINUM oder PETRÖ.ELinon, 
i, t. (mergus£Asvov) Peterfilie, Plin. H. 
N. XX, 12in.*fet. 47. Pallad. in April, 5. 
gm "1 | 
 PET&aÓsus, a, um, (yon petra) vols 
ler Selfen oder Steine, felfig, fteiviq, 
3: €. loca, Plin. H.-N. VIII, 31 in. fet. 
50: auch bloß petrofa ízil. locas, 37 & 
Nafcitur (aftragalus) in.petrofis,: apricis et 
iisdem nivalibus, Ibid. XXVl,.$ poft 
init, fe&t. 29: nafcitur (crethmus) 5n roati- 
imis petFofis,' Ibid. poft imed..fe&. $0. 
PETRUS, (Ilérgos'i.q. petia ein Bez 
fannter Manmsname, 3. €. des Appftels, 
Claudian. Epigr. XXVII, t, ibid. XLVIIIT, 
"PErtinus, tis, (vielleicht vom alten 
Verbo petulo und diefes von peto; ber fid 
an andre madt, nur um fein Wrüchihen 
zu Fühlen: Daher 1) muebwillig, [eicbte 
fertig 7. e. andern gern Schaden aufüaenb, 
nedenb, fresh, ausgelaffen, ein Scha: 
o7nfrob , 5. €; homo, Cic. Orat.. E, 75. 
Cic. Pif. $£: genus dicendi, Cie; Brut. 
63 extr.:. ventus, $. (€. carbafa difciffa 
peruläntibus Euris, Lucret. VI, r10: pe- 
tulantius.convicium, Arnob. IV prope fin. 
p. 189 Harald. (Al. p. 141) 5 me'tmita- 
tione petulantiflima  derifetunt, Petron. 
9$: fum petulanti fplene cachinno ,:Perf; 
I, 12: höftia petulans quátit funem, Tà- 
venal Xll, $$ e. muthwilig „gern flo: 
fenb 1.: genus iocandi, Cic. Offic. lj 
29 poft med.. 2) mutbwillig i. e. leicht: 
fertig, zu febesfchöferhaft ,» 3. €. anima- 
iia, Gell. XVII, 20 poít med. : ,hoftia, 
luvenal, f. vorbet: pi&ura, à. (E. Cte- 
filochus Apellis difcipulus petulanti pi&u- 
ra innotuit, Iove Liberum perturiente 
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depi&o et müliebtiter ingemifcegte inter 
obiterricia dearum, Plin. H. N. XKKV, 11. 
poft med. fe&. XXXX, 33: .3) mutbz 
willig, Viduadis, e. Bel, A €. in 
virgine, Die. Parad. III, Qin. 4 —..- 
PETULANTER, Adv. (won 
imutbwillig., fred), Feichtferrig,. 
laffen, 8. €. vivere, Cic. Coel, 16 éxtr.: 
invehi in. aliquem, Cic. Attic. Il, 19 
med.: contumelia (i petulántius ia&fatur, 
convicium — mominatür, Cic. Coel, 3: 
petulantiffime fiant a perditis, Cic. Attic. 
Voll 290. Lid ; 
PETULANTÍA, 


petulans) 


auage; 


| 8e, f. (von peculans), 
ber Oiutbwille, £eictferrigteit, theilg 
ohne ‚theild mit Steigung, GCdaben oder 
Schimpf susufügen, ba cá benn im [esten 
Verftande aud) Sredbbeir, Zluegetafjeme 
beit, Schadenfreude 1. (fid überleben 

(áBt, Cic, Senedt. 22.. Cic. Caecin. 3 
Cic. Font. 12 extr. Cic. Cat. IL 10: : pe- 
eulantias eorum diluiffer, Gell'lIt, 3 
extr.:; fo aud von, Thleren, à. E. cor- 
nur (capri) fere perniciofi funt propter 
petulantiam, Colum, V1I, 6$. 4: babet 
tropifb, von Ichlofen Dingen, 3. €. ra- 
morum, Plin, H.N.XYL, 30- poft med, 
fest..53, 7. e. wenn fie fid) icbr Ausbreis 
ten: morbi, Gell. X11,.5 poft med, 2) 
UnadtfamPer, Sefeléy „ 3. €, ven cis 
ner Oxlavinu; bie ein Kdfichen verloren 
bat, und. fid deswegen. ver ber „Duchkis 
gung, ihrer m fürdtet,. Itaque perulan- 
tia mea me animi miferam haber, quae in 
tergum meum ne veniat, male formido, . 
PRSK CARL TT eli 3e n I 
PÉTvLCUS, à, um, (von peto) (tos - 
end, mie 3. GC. das Wich tbut, 3. € 
mit ben Hörnern oder mit. den Köpfen ıc., 
j. €. haedi, Virg. Georg. IIlI, 10. agni, 
Lucret. II, 368: aries, Colum. VII, à 
$: Noftrum in conventum aut‘ confel- 
{um ludum lapfumque petulcum,, Afran. 
ap. Feft. in Petulantes. Auch fest Feftug 
bingu :. interdum pro celcci ufi videntur 
antiqui, ut hoc verfu intelligi pote(L: ex- 
filivie, qua perulcus quidam, pedicug 
(leg. pedibus). convibravit. Pu. XL 
,P&UCAE, arum, (Zofim.),.i. q. Peu- 
cini. i x XM pa : 
, PEucE, es, f. (Tlevxy), t) citi ienz 
beum, Side, Piln. H. N. XI, 35 fedt. 
4t: Auch eine Art Weintraußen, Plin. 
A. N. XIIIl, 7 ante med. feet. 9. 2), eine 
Insel. in der Donan, an der Mündung, 
Plin. H. N. Ill, 12 poít med. fe&. 24. 
Mela I, 7. Claudian, de IV conful. Ho- 
nor. 630. Ibid. de VI conful. Honor. 10$ 
unb Strábo. "Auch heißt diefe Mündung 
in tas -fchwarze Meer felbit Peuces, Plin. 
H. N. Ibid., mo nicht Peuces der Genis 
tiv ifís c8 heißt vielmehr primum oftium 
(Danubii) Peuces:, ınox ipfa Peuce infu- 
la, 2 qua proximus alveus E 
9lge 


5A 
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fofglich it oftium Peuces eine Srspofttiort. 


(tatt oftium Peuce, mie denn bfter die 3Xpz 
pofition iin Genitiv fcbt, 3. (€. oppidum 
Antiochiae, Cic. Attic. V, 18 poft init. : 
wrbs Patavii, Virg. Aen. I, 247 (251): 


^amnis Eridani, Ibid. VI, 659 etc. uch 


eine Nympbe darfn, Val. Flacc. VIII, 
217 und 256. Stat. Sylv. V, 2, 137. Yırch 
ein Berg dafelb, Prol. Anm 

PEUCEDANUM (oder on), i, m. unb 
PruckDÁNWOS, i, m. (zsox£davoy IND xevu- 
xéd1vos) €jaavrftrang ; Saufenchel , ein 
Kraut, Plin. H. N. XXV, 9 prope fin. 
fedt. 70. Apul. de herb. 94. Lucan. VIIII, 
9t9. Celf. V, 18 n, 29. 

PEUCELA, 8e, (Tlevadie) Stadt in Ins 
Bien bieffeits des Banges zwiichen den Slüfz 
fe Snbu$ und Cophen, Arrian. Hittor. 
Indic.: babet die Geaen* heißt Peucelai- 
t5, Ibid. cap. 4 und Peucelaotis, Ibid. de 
Expedit. Alexand. IIIT, 22: . daher Peu- 
eolaitse bie Einwohner, Plin. H. N. VI, 
20 extr. fedt. 23: die Stadt beißt aud 
Peucolaitis, Ibid. 17 prope fin. fe&. at 
und Strabo: auch Peuceliotis, Atrian. Ex- 
ped. Alex, Hill, 28 Ed. Gronov. 
"PrvcÉTIA, ae, f. (Ilsuxerie), cine Ges 

gend Stalien3, und zwar in Apulien, 
zwischen dem Nluffe Aufidus unb Gafas 
brien, von einem gewiffen Beucetius, Brus 
der 0c8 Denotrus fo benannt, Plin. H. N. 
III, 11 poft init fedt. 16 : daher Peuce- 
tius, a, um, dafelbft befindlich, Yeuces 
tifch, 3. €. finus, Ovid. Met. XIII, 413: 
Peucetii, (Ilevxfrıos), die Einwohner, 
Strabo, Not. Peucetiae, arum, cin Wolf 
in fiburnien ober Slgríen, Plin. H. N. 
II, 21 in. fef. a5 e Gallimacho. | 
 PrvckTIUS, i, ( ITeuxérzos ) Sohn des 
Arcadifchen Königs focaon, Apollod. III, 
8, I: von ibn foll der Name Peuce- 
via fommen, (; Peucetia. 

Prucint, orum, (IIevsuvo?) ein Wolf 

an ben Mündungen oder genauer zmiichen 
den Mündungen der Donau auf und bey 
der infel Peuce (moher auch der Name), 
Plin. H. N. III, 14 fed..2g. Strabo et 
Tacit. Germ. 46: heißtauch Peucae, Zo- 
fim. I, 42. JE eigentlich ein deutfches 
(Germanifches) Wolf ,. Plin." Ibid. 
‚ Pevcoraıs, idis, f. Stadt in Gebroz 
fíia, Plin. H. N. VI, 23 poit init, fe&t.. 
25. | 
PEUCOLAITAE , PEUCOLAITIS, f. Peu- 
cela. | 

PEUMEÉNZ, €s, f. eine Art Cilberfdiaums, 
Plin. H. N. XXXIII, 6 prope fin. fe&. 35, 
mo Coumaife ffatt peumenem Tefen mill 
pegnymenen, Gr. m»yyyuMÉvsv i. e. con- 
eretam. ^ ^ Ug 

PrxATUS, a, üm, i.c. pexa vefte in- 
durus (von pexus, a, um, f. Peto: | ci; 
qent(id) Particip. von pexo, are, 7. e. inz 
duere aliquem vefte pexa), ber ein wolreis 


/ 
\ 
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ches, folglich nod) nicht abgetrageneg,. 
Kield trägt, Martial. II, 58, 1. Senec. de 
vita beata 25 ante med. " 

PrxiTAS, ätis, f. (von pexus, a, um) 
&. €. telae, Plin. H. N. XI, 24 ante med. 
fect..28., vielleicht die Dichte ober Dichts 
heit des Gewebes, weil es0a mwollreicher 
ausfieht. (Noc. Plinius redet vom Spinns 
genche). 

PExvus, a, um, f, Peto. 

PEzícaE, arum, Bilze eber Shwänme 
ohne Stiel- und Wurzel, 5. €. Sunt er 
in fungorum gene a Graecis di&i pe-' 
zicae, qui fine radice aut pediculo nafcun- 
tar, Plin. H. N. XVIIII, 3 poft init. fe. 
14. Dalechamp fpricht, fie hießen ap. Athen. 
megiras: ‚aber er. irrt: Athen. II, 19 ftebt 
Adcufat. Plur. nedas, und Nominar. Sing, 
Ibid. 20: {ff pezicae im P inius richtig 
fo wie msgixo? z. e. pedeítres: beffer wmáre 


‚zu lejen pezies oder pezirae (negira: 2. e. 


pedeitres,) fcil. uóx»res fungi, 

. PHACÍA, ac, (Paxie) eine linfenförmige 
Art von Commeefproffen , freht griechifch 
Celf. V1, $ in.rariorea fpecies eff, quam 
Gaxizv Graeci vocant, cum fit ea lenticu- 
la rubicundior et inaeqvalior. n 

PHACIUM, i, (Ddxiv) Stadt in Theffas 
lien, Liv. XXXII, 13. XXXVI, 13 und 
Thucyd. 

Puacos, i, ein Kraut, i. q. elelifpha- 
cos oder falvia etc. folglich Salken, Apul. 
de hérb. 101, wo aber ftatt phacon weht 
fphacon zu [efen: man führt auch an 
Plin. H. N. XXII, 25 fe&.71: aber ba 
ficht fphacos, 

PHACUSA, ae, Gtadt in Wiederdanptem 
Ptol., heißtauch Phacufla, Steph. Byz. und" 
Phaccufa, Strabo, 

Puacussa, ae, Jynfel des Aegdifchen 
Meeres, eine bet Sporadum, Plin. H. N; 
HI, 12 ante med. fe&. 23. Ed. Hard. , 
wo Ed. Elzev. Phocufla bat. 

PHADISANA , ae, cin Gaftcll ín Vontus, 
Arrian. ii 

Puaräczs, um,‘f Phaeax. 

PuarACiA, ae, (Daraxia) fcil. infula 
ober terra, eine Infeldes Jonifchen Meers, 
fonff Corcyra genannt, 3. €. Corcyra — 
Homero dicta Scheria et Phaeacia, Plin. H.. 
N. IUI, 12 poft init. fe. 19: Me tenet 
ignotis aegrum Phaeacia terris, Tibull. 
I, 3, 3- | 

RR ídis, f. (Oxiax!s) aus, im, 
bey Dbáacia, dahin gebórig oder fib 
besiebeno, pbáacifib, 3. €. Phaeacıs, - 
fcil. mufa, 3, €, Dignam Maeoniis Phaea- 
cida condere chartis Cum te Pierides per- 
docuere tuae, Ovid. Pont. IIII, 12, 27: 
fo auch Et qui Maeoniam Phaeacida ver- 
tit, Ibid. IV, 16, 27: ein Gedicht etwa 
auf des Mpfró Aufenthalt in Phdacin, 
oder auf die Tochter des Nhdaciichen Kös 
nigs Alcinous, welche Nauficna pics. 

PRAxA- 
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PHAEACIUS, a, um, (Daswxuos) ; die 
Dhäncter betreffend, dahin gehörig, im, 
sus, ober bey Dbáacia (Eorfu), Dbáaz 
cifih,.5. E, tellus, Tibull. III, 1, 78. 
Ovid.-Am. Il, 9, 47, i. e. Corfu; heißt 
auch bíof Phaeacia fcil. terra, f, oben. 

PuarACUS, a, um, i. qd. Phaeacius, 
3. €. fylvae, 3. €, Nec me» Phaeacas ae- 
quant pomaria fylvas, Propert. HI, 2, 11 
(UL 1, sr), toe einige ditere Edd. à. €. 
Gryph. etc. Phaeacias haben, da dann bie 
aee. fur; wäre, . welches. nicht recht 


PHarAx, acis, m. (Daiaf), aus oder 
in Db&acia (Corfu), dahin gehörig, Dbáas 
Gf, 3 €. populus, Iuvenal. XV, 23: 
daher Phaeaces (oíaxes) die Einwohnce, 
Ovid. Met. XIII, 719. Cic. Brut. 18. Mela 
IL, :. Virg. Aen. III, 291. Not. Gic fol 
Ten fich wohl gepflegt haben: babet Pin- 

uis ut inde domum poffim Phaeaxque 
- (fíattet ut Phaeax) reverti, Horar. Epiit, 


L 15, 24, wie ein Bhäacier i. e. wohl ger " 


pflegt. Ner. Ehe fie nad) Corfu (Corcy- 
Ya) zogen, wohnten fie in Gicklien, inder 
Stadt Myperea, von da fie von den Ey: 
are vertrieben wurden, Homer. Odyfl. 

b, 4. 

PHarCAsla, ae, f. 1) f. Phaecafium, 
2) eine Infel des Argdifchen Meeres, eine 
der Sporadum , Plin. H. N. IIIL, 12 ante 


med. fe&. 23, Elzev.: doch bat Ed. Hard. 


/ Nicafıa. ! 

.PHaxkcÁsrANUs, a, um, (tatt phaeca- 
fiatus, 3. €, Phaecafianorum vetera orna- 
menta deorum, Iuvenal. III, 218. Dod) 
(cfe. Andre phaecafiatorum oder Haec A fia- 
norum, lesteres bat Ed. Hennin. nebft 
andern Edd. EL 

| PHAECÁsIATUS, a, um, (von phaeca- 


fium : Tigentlich iftá das Particip. von dem. 
fonft ungewöhnlichen Verbo phaecafio, are 


i. e. inftruere aliquem phaecafio vel phae- 
cafis), i. e. griechifche Schuhe (phaeca- 
fia) anbabeno, Senec. Epift. 113 poft init. 
Petron. $82. 

PHarCÁsluM, i, v. (Qouxdocoy) , eine 
Art griechifcher Schuhe, Senec. Benef. 
Vu, 21. Auch fieht phaeca(iae (Plur.) Pe- 
tron. 67 Ed. Burm. Doch bat Edit. Ant. 
Phaecaßa. \ 

PuarpiMvus, i, (Daidımos),, einer von 
ben ficben Söhnen des Amphion unb bet 
fmiobe, der aud) vom Apello crichoffen 
wurde, Ovid. Met. 239. Apollod. II, 56. 
Pnraxrpow, (oder Phaedo) önis, (Dai- 
dev) ein Schüler des Gocrates , unb gro: 
fcr Greumb des Plato; daher dieier icit 
GSefpräch von der Unfterblichfeit der Seele 
Wbdbon betitelte, Gell. I1, 18. Er mar 
| us Eli ('HAsfos), fol genommen unb 

» Ein Gelave aeworden, aber durch Der 
mittelung des Gorrates vom Alcibiabes, 


^ nihil elegantius, nihil humanius; 
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oder om Gebed oder vom Criton [osger 
fauft worden fenn, von ihm haben bie 
Philofophi Eliaci (1, e- feine Schüler unb 
Sracfolger) den Kamen, f. Gell. ibid. - 
Lactant V, 25, 1$. Diog. Laert. U, 3t 
und 105. Strabo IX poftinir.: auch fieht 
et :Cic. Nat. D. 1, 35. ' 
PHAEDRA, ae, (Daidga) Torhter bes 
Minos in Creta, Gchmeiter ber Ariadne 
und Gemablinn des Thejeus, der fiem 
Derlaffung dererftern heuratbete:  verlichs- 
te (id) in ihren Stieffohn Hippolytus: und 
da er ihre Geilbeit nicht befriedigen mollte, 
fo befnufdigte fie ihn bepm Vater, baf 
er ihr Unzusht zugemuthet hätte: worüber 
er vom Dater verfuht unb won feinen 
fiheuen Pferden zerriffen wurde. Gie bes 
fannte hierauf ihr Verbrechen 5 moraufente _ 
meder Thefeus fie, oder fie fcibft (id, getödz 
tet bat, Hyg. fab. 47 und 243. Apollod.- 
III, 1, 2. Senec. in Hippol. Bon ihr ffcbt 
ein ficbesbrief an den Hipyolytus tn. Ovid. 
Heroid. Ill: auch erwähnt ihrer Virg. 
Aen. VI, 445. cf. H-ppolytus 
PuarpRUS, i, Y) ein Gcefav und nachs 
heriger Seengelaffener des Auguftus: foricb 
unter dem Ziberius; bie bekannten Aefopis 
den Sabeln. 2) ein gemtffer Epteurifcher 
Philofoph, Cic. ad Diverf. XI, x. Cic. 
Fin. V, 1 extr, Cic, Nar. D. 1, 33. Cic.; 
Phil. V, 5: &icero Iobt ibn in [e&teree 
Stelle, und fagt Nat. D. 1, 33. Phaedro 
| | babet 
er wohl der Dichter nicht feyn fann, von 
welchem Martialis IL, 20, 5 jagt: impro= 
bi iocos Phaedri, 3) ein Schüler des 
Nato: von ibm hat 9Mato ein aeıwiffes 
Gefpräch (Schrift) Phaedrus betitelt, Cic. 
Orat. 1, 7. Cic. Divin. I, ;7. .,4) ein ges 
wiffer muthiwilliger fiherzbafter Dichter, 
etwa Mimendichter, 3. (X. Án aemula. 
tur improbi iocos Phaedri? Martial. III, 
20,5. . Not, Man fchreibt auch Phaeder, 
$. €. Infcript. ap. Gruter. p. 1111 n. 3: cf. 
Gudius ad Phaedr. «vi 
PHAENARETE, es, (Oawapery Diog. 
Laert. 11, 18) Mutter des berühmten Gos — 
erates und Hebamme: heißt Phanarete 
Val. Max. IN, 4 (extern.), - - 
PHAENÖMENA, orum, (Pawoues) 
eigentlih was man  ficbt, mas fid) 
zeigt,  befonberó in ber Luft unb am 
Himmel, Lufterfiheinungen, Ladtanr, 
II, 5 $. 24, als ein Gedicht be8 Dvidius, - 
das aber verloren gegangen if; mo jedoch 
einige dltere Edir., 3. E. Walch., diefes 
Wort geiechifch haben: daher fehrieb biere 
von Aratus ein griechifches Gebtebt, und 
nannte e Phaenomena , bas p $). €. 
Cicero, Edfar Germanicus unb Avienus 
lateinifceh überjest haben. RE 
Prazxon , (Pavay) 0 ber Nas 
net Caturnué , Martian. Cap. VIII poft 
med. p. 287 Grot, und prope fin. Pis 
; rest. 
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Grot. ferner Aufon. Idyll;XVIHT, 11. Apul. 
| de mundo onte med. p. 58, 7 Elmenh. 
Yuch ftebt bie& Wort vom Planeten &a- 
turnus wiemwohl griechifch, Cic. Nat. D, 
.M, 20. Nor: Genit. Phaenonis ficht Apul, 
loc. ci. und Martian. Cap. prope fin. p. 
- 2995; unb Adcufar. Phaenona,. Ibid. ante 
med. p, 287 Grot. 
 Puarsrías, ádis, f. (Dusries)in, bey 
‚ober aus pbáftumCin Creta), dahin ac 
"hörig, Phaftifch, 3. €. Phaeftiadas (fcil. 
feminas, puellas), Ovid. Met. VIIII, 
715. 
- PuassTius, a, um, (Daisroos) 1) in 
bey, oder aus Phäftum (in Ereta), dar 
. "bin gehörig,  Dbáftifeb, 3. €. tellus, 
‚Ovid. Mer. VIII, 768. 2) nad) Phafum 
in Foeris gebbrig, da befindlich zc,, Dbáz 
ifch, 3. GC. portus Apollinis Phaeltii in 
periö, Plin. H. N. 111l, 3 fe&t. 4. 
PHAESTUS, i, oder PHAESTUM , 1, eine 


Ctabt, r) in Creta, 3. €. Phaeftum (No- 


minat.) Plin. H. N. Iil!, 12 ante med, fect, 
20, und Steph. Byz. (Dassros) 2) Phae- 
ftum (Nominat-) in Roeris in Griechenlend, 
Plin. H. N. Ilf, 3 fe&. 4. 3) Adcufat. 
Pheftum in Zbeffalien, Liv. XXXVI, Yy: 
Qa;cros Ptolem. 
PuatTnHow (drenfplbig), tis, m. (qo£- 
— 8v) eigentlich, Teuchtend, fcheinend: ba: 
ber heißt jo 1) bie Sonne, Virg. Aen. V, 
- 105. Sil. VI, 3. 2j ein Sohn ber Sönne 
ober des Gonnen- Gottes (Solis) ober, 
welches einerley iff, bes Phöbus, und 
der Elymene, (Ovid. unb Hygin. nach 
Andern mar er ein Gohn des Cephalus 
yon der Aurora, Hefiod. Theog. 985: 
nach Andern ein Gohn des Zitbonus und 
Dater des Aftpnous, Apollod. III, 14, 
3: mad Andern ein Sohn des Elymienus, 
eines Gohns der Sonne, von der 9ipmpbe 
Merope, Hygin. fab. 154: er erhielt von 
feinem Water (der Sonne) die Erlaubniß 
Cnadbem erfterer bepm Gtyr gefchworen 
ntte, daß er das, mas er bitten mürbe, 
ibm gemdbren würde), den Gonnenmagen 
am Himmel 3u fahren: weil er aber aus 
Unmifienbeit bes fenfens die 
‚verbrannte, fo fehleuderte ihn Zupiter 
Durch Dlie zur Erde, da er bann in ben 
Slug Wo fiel, j. hiervon Ovid. Met. II 
au Anfange , befonders 47— 325: cf. Cic. 
. Offic. Ill, 25 in. Cic. Nar. D. II, 31. 
, Ovid. Tritt. I, 1, 79. Hygin, fab. 152 und 
154. Hyg. Aftron, II, 42. 3) auch ber 
Manet Jupiter heißt Phaethon, Martian. 
Cap. VMI poft med. p. 287 Gror. auch 
Cic. Nar. D. lI, 20 (aber mit griexhifchen 
Buchftaben) oderPhaethon fecundus , Apul. 
de mundo ante med. p. 58, 8 Elmenh.: 
auch der Planet Saturnus heißt fo, 3. €, 
Secunda ftella dicitur Solis, quam alii Satur- 
nidixerunr. Hanc Eratofthenes a Solis filio 
Phaethenta adpellatam dicit, Hyg. Aftron, 


A 
L 


Welt bepnabe- 
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“II, 42. 4) aud ein Selay des 93ittícus 


heißt Phaechon oder Phaetho, 3. €, Cic. 
Atüc. II, 8, mo Phaetho febt, und Cic. 
"Q. Fr. I, 4; wo Phaerhonui fitbt. Not. 
Auch findet miam biefeó ort swenisihig, 
nämlich Phaethon, 5$. €, P. Varro ap. 
Quintil. I; 5, 18: qud) Phaeton, 3. €. 
Cic. Offic. Ill, 25 Ed. Heufing. unb Mar- 
tian. Cap. VIII poft med. p. 287 Gtor.: 
unb bezeugt Nie. Heinfius ad Ovid. Mer, 
L 751, daß in allen Codd. Phaeton fiche, 

PHAETHONTEUS, 2, a, um, (Dastoy- 
reos) ben Vhaethon betreffend, bahin 
gehörig, Phaethonifh, 3. €. izues, 
Ovid, Met, Hıl, 246: Padus, Martial. 
X,12,2: umbra, lbid. VI, 15, 1, i, e; ° 
eM ; benn die Gdmeftern. des: 

baetbon follen in Bappelbdume (nac An 
bern in Erlen) verwandelt worden jen z 
ruina, Claudian de conful. Prob. ec O! ybr. 
258: errores, Ibid. de Phoenice 107: 
favilla, Stat, Theb. I, 221. a 

PHAETHONTIas, ádis, f. (Dastoyrias 
Pbaetbontifdy, baber fcil. femina, iunb 
Plur. Phaérhontiades fcil. feminae ober puel- 
lae, die Schweiter des ma und Töchz 
ter ber Sonne und ver Eiyimene:  bemein? 
ten ihren ‘Bruder fo, daß fie in SJaprelz 
biume oder Erlen unb die Thranen in 
SBernftein verwandelt wurden, wie Dvie 
bíti$ Met. II, 340 fqq. erzählt: cf, Virg, 
Ecl. VI, 62. Senec. Herc. Oct. 185. 

PHAETHON'TIS, idis, f, (DasSovris) 
Das Wort (febt Vire. Ecol. VI, 62. 
Dbaetbontifcdb, ben 9Nbaetbon betreffend, 
dahin gehörig, daher 1) cil. femina oder 
puella, Gchmefter des. 9!baetbon, und 
Tochter der Sonne, Avien. in Phaenom. 
Arat. 792. 2) gutta Phaéthontis, Martial, 
UN, 32, 1, i, e. ?Dern(lcin. 

PHAETHONTIUS, a, um, (Dartesrıos) 
1) den Vhaethonbetreffend, dahin gehörig, 
Dbaetbontifd), 3. E. fabula, Star. Sylv. 
1l, 4, 9: amnis, Sil. VII, 149, i. e. bee 
A mo aber befonders bie (n den Po fale 
enden Flüfe Ticious und Trebia, die 
durch bic vom Hannibal erlittenen Schlaps 
pen befonnt find,  werffanben werden, 
meil fie das Blut in den 3o bringen: jo 
auch Itagna, lbid. XVII, sor. 2) bie 
Sonne betreffend, dahin gehörig, à. €, /' 
ora, 3. €, obverfam fpectans ora ad Phae- 
thontia prolem, Sil. X, 110, i, e. ad ora folis. 

PHAETHÜSA, ae, f. (QafSovca! leucds 
teno, fo hieß eine Gdbrefter des Bhacthon, - 
Qvid, Mer. IL, 346. 

PHÄGEDAENA, ne,f. (Qayfdana) 1) 
unerfättliche SreBbegierbe. 2) ein um 
jich freffendss Gefchmir, 3. G. Carcino- 
mati, fi fine ulcere eft, quam pinguiffi- 
mam ficum imponi paene fingulare reme- 
dium eft, item phagedaenae, Plin. H. N. 
XXIII, 7 ante ined. fe. 63: und Par. 3. €. 
Phagedaenis (quod nemen fing modo efu- 

reg. 
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rientium eft et alias ulcerum) tichymalı me- 
dentur cum feíamis (umti, lbid. XXVI, 
II ante med. fec. 68: ka vero, quae 
phagedaenas vocant in ulcerum genere, etc. 


lbid. XXVIII, 18 med. fec. 74: Phage- 
daenas ulcerum ex ?ceto (íanat), Ibid. 
XXXV, 1$ prope fin. fed. 52. 3) eine 


aeibiffe Krankheit der Bienen, Colum, VHIL, 
4*3 poft med. $. 10, 1o €8 griechijch fiebt:: 
bie Worte find: Saepe etiam vitio, quod 
Graec. Qay£dauvav vocant, intereunt (apes). 

PHuÁGÉDAENÍCUS, a, um, (Qaysdac- 
xos) ba8 Gefdomür (phagedaena) betreffend, 
3. €. vulnus, 3. €. vulneribus, quae pha- 
gedaenica vocantur, Plin, H. N. XXIII, 
4 ante med, fe&. 5. 

PHAGER DDtt PHAGRUS, d, .(Qpa- 
yoos ) ein gemifir Sid, Plin. H. N. 
XXX!I, rt. poft med. fect. $3: auch bat 
man pager oder pagrus, (zaygos) 3. €. 
pagri, ibid. VIII, 16 pott ined. fect. 24. 
XXXII, 10 poft init. fedt. 38. f. Pagrus. % 


TPuacirA, ae, m. ein. römifiher Zungs 


me, 3. &. Cornelius P^agitaj . Sueton. 

Caef, 74.. pd 
Puágco, Onis, m. (Dayos.i. e. edax, 

vorax:  Qaywy 73. €. comedens) ein &r«£ 


fer, Varr. ap. Non. 1 n. 237. Vopiic. ih 
Aurel. 50. j 
SPHAGKORTOPOLIS, iS, (Payowgedmodıs 
eine Stadt In Aegypten, und amar in 
Sfticberdgnpten , Stwabo: 
erorium Steph. Byzant.: Daher Phagro- 
riopolites, ae, (Qaygeg«ozoAirxs) dahin 
gehörig, 3. €. nomos (Oiffríct, voros), 
'Bitabo: it". | 
 PuacnRus, i, f. Phager. | 
PuarAcurHia, ae, Gtadt iu Theffas 
lien, Ptolem. PET A | 
. PHALACRÓNE, es, Oder PRHALACRINA, 
ae, ein Sleden in Stalien, im Gabiniz 
 fden, ber Geburtsort des Kaifers Befpgs 
fianus, Sueton. Vefp. 2: heißt auch Fa- 
lacrinum, Antonini Itiner. | 
 PnuáracaócÓRaAx, dcis, m. (von Qa- 
Aaxgós i. e. calvus UND xo9a£ 7. e, corvus) 
eine Art Raben, 3. €. phalacrocoraces, 
aves Balearium infularum peculiares, Plin, 
HM. N. X, 48. fedt. 68: iff vermuthlich 
Wefferrebe, cf. Plin. H. N- Xl, 37 ante 
med. fe&. 47, mo €9 heißt: Et quaedam 
animalia naturaliter calvént, ficut ftruchio- 
cameli, et corvi aquatic, | quibus apud 
Graecos nomen eft inde fcil. phalacrocora. 
ces (QaXoxgoxógaxss). : 
Puaracnus, a, um, (QaAoxoos) 2. e. 
ealvus: daher 1) Phalacrum (promonto- 
rium) ein Borgebirge in Corfu (Corcyra), 
Plin. H. N. Ilil, 12 poft inir. fe&t. 19. 2) 
Phalacra (urbs), eine Gtadt in Cyrenaiz 
ca, Ptolem.: auch ein Morgebirge im 
Drojanifchen, Plin. 
fest. IV, 9. 


beißt qud) Pha- 


H. N. XIV, 3 extr. 
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"^ PuÁLAzCus, ein’gewiffer alter eriei: 
fiber Dichter, Aufen. Epiit. IV, $$ ^a 
ibin heißt eine Versart carmen Phalaecium 
oder Phalaecum oder Phaleucium, f. Grams 
mat. unb Aufon. loc. cit. 5 5. (£. carmine 
Phalaeco, Sulpicia in Sat. 4: Incurric 


‚etiam in hendecaíyllabi Phaleucii (carmi- 


nis) petulantiam, 
med.. p. 16$ Grot. 
PuÁLANGA oder PALAWMGA, ae, f. 
($oAoy£, yos) eine Stange, langer 
Stod,. 3 €. Froelium Atri contra Ae- 
gyptios primum fecere fuftibus, quos vo- 
cantphalangas, Plin. H. N. VII, $6 med. 
fett. 57: in tributi vicem regibus Perí(idis 
a materie eius centenas phalangas tertio 
quoque anno penfitafie Aethiopas, Ibid. 
XI, 4 fed. 8: bejonders um oen Cbifz 
fen uno Maichinen unterzulegen ta fie jo 
fortzuichieven,. xóebebaum,  Cact. B. C. 
41; 10, Varro de vira P. R. ap. Non. 2 m. 
725, ‚oder fajten damit zu trage, Virruv. 
LI * . ‘ 1 
PRÁLANGARIUS, a, um, 1) die 
Stange oder Hebebaum betreffend, Da: 
mir qb beichäftigend, dahin gepória (von 
Phalanga oder Palanga ;: beber. Fhaian- 
gauus oder Palangarius, ber wit dergleis 
dn tange eine foff fortfepicót, ^ Vitruv, 
X,1-.,2) (von Phalanx) zur Sibalany ge 
böria,.. 8. C. phalangarii, cil. milites, 
Lamprid. in Alex. Sev. sc. | i vti 
PHALANGION,i, f. Phalangium. 
PHALANGIS Mows, eine Stadt in A 
thiopien, Prolem. Í 
.PHALAwGiTAE, arum, (QaAayirai)) 
Soldaten von ber Bhalang, Liv. XXX VII, 
40. XXXXlI, $1; 
langites oder Phalangira. ^^ — 
PHÄLANGITES, ae, (PaAayyirys) 1) 
ein gemwiffes Kraut, Plin. H. N. XXVII, 
12 poft wed. fedt. 98: auch phalangion 
genannt, lbid. 2) cin Soldat von der 
Vhalany, f. Phalngitae. : N 
PHALANGIUM DD(t PHALANGION, j, m. 
(QaAdyyiov) | 1) cine gewiffe Spinne, des. 
ven 25i fehäblich iff, Plin. H. N. VIII, 27 
polt inic. fedt. 41. XI, 24 in.fect, 28; XVIH, 
17 ante med. fect. XLIV, ;. Celf. V, 27 feet. 9%: 
unb Eefonders Plin. H. N. XXIX, 4 poft 
med., i90 mehrere Gattungen davon atıges 
führt werden. Xuch bat man phalangius, Ve- 
get. de, re. vet. Il ,.8r (Al, V. 80), md 
einige Edd. fphalangius haben :  gleichwie 
auch einige Edd. Ibid. IIl, 77 (Al. V. 76), 
fphalangiis und 79 (78) fphalangii (genir.) 
haben. 2) ein gewiffes Kraut, | sEröfpins 
nenfrent, — von Einigen leucanthemon 
oder leucacantha genannt, Plin. H. N. 
XXVII, 12 polt med, lect. 98: beißt aud) 
phalangires, | Ibid. | 
PHALANNA, ae, cine Gtabt in Zbeffae 
Isa, onm Flufe qeneus. in der Sicdbe von. 
wi Tempe, 


Martian. Cap. V pott | 


à 


vom Rominat. Pha- — 
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‚Tempe, ‚Liv. LI, $4. Plin. H. M. -lV, 


9 fett, 16: daher Phala: | 
dahin 6 Sig. Pfpalaninii js €. ager, 
Liv. XLII, 54. nlsdd 1. aa 
„Paarentnps, b Gtodt ia, reabien, 
35s dn Arcad, poft med... p. 266 ‚We- 
| Hr NL. iL worauf die Stadt 
scitanbtb;bat, Ibid. ; voi sv. 
" PRÁRANTUM,; 0,1. e, Tärent, 3. €. A- 
pula. Ledaei: tbi loruit herba, Fhalanıi ? 
Martial, VIII, 28, 3, f, Phalantus, : 
Sob m Hn SpA tanrt, Ar 
-arcnterbanet,hat,, lulio. Ul, 4. Ho- 
a Od. 11,6, 12. unb. S'rabo, „Auch 
heißt die Stadt: Tarent jelbit Phalantum; 
Q. Phbalanti, Martial. Vlil, 28, 3: 
Me ;Phalantéus, a, um, unb Phalenti- 
us , 8, AP dahin oder. zu Tarent gcbb» 
jt los 


9 fett. 1 Phalannaeus, a, um; 
N 


- 


tig, Tarentum Phalanreum , ? Sil, 
Xl 16: .Galefi Phalantini, ^ Martial. V, 
33,2. rig 


"5 - 

PHALANX, giS, P. (QdAay£) A) ci 
gentlih, ‚ein: Corps Goldaten bep ben 
Macedoniern,. das mit gefammter Macht 
cnerong, Curt Tlf, 2, 13%: 11.9, 7. 
Liv. XXXI, ;g. Sm fívtu$ XXXlil, 4. 
XXXVII, 40 i(f.e$ fecéscbataufenb Mann 
ürtz Anbre, machen bie Zahl. feiner; 
plaitb mag das.Gorps mie ben. ben beue 
tigen. Negimentern, „Brigaden tc. „ feine 


fee Anzahl aehadt haben: wie fie denn 


auch Veget. de ve mil. I1,.2 den Griechen 


und Troanern augefihrieben und acht touz 
fend Mann farf angegeben, wird. -Dieß 
fibeiat bie rechte, Anzahl der Bhalanz zu 
feyn; folglich. fecbicben tauiend Mann 
eine Doppelte. „=) jedes Corpo Soldaten, 
das zufammen oder in dichtem Saufen. ein: 
dringt, 4. G. Helyegi, phalanze: falta 
cet., Caef. B. G. T, 24: Germani, pha- 
lange facta cetr., Ibid. 52: hoftium ‚phas 
langem perfringere,. Ibid. 25.. 3(ucb jeder 

aufen-ober Dichter Saufen Solderen, 

er Lruppen, 3. E. Tufcorum, Virg. Aen, 
X, 551: jo qud) von Trojanern, Virg. 
Aen. XI, 92: von Athenichicen, Nep. 
Chabr. 1: von Yacedäiponiern, . Nep. 
Pelod. 4: yon ben übrigen Griechen, a. (9. 
Agamemnoniae, Virg. Aen. VI; 489, und 
fo.vyon andern, 3. C. phalanges (tant den- 
fae, Ibid. XIT, 662: auch acht fechtende 
Brüder heißen-phalanx , Ibid. 277. Auch 
jeder Aaufen oder Menge, 3. €. culpa- 
rum, Prudent. ‚Pfychom. 816. 


PHALÁRA, orum, #. (rà Daiapa) ciz. 


ne Stadt in Theffalien, unb amor in 
Vhihiotis, am Sinu Maliaco, Liv. XXVII, 
30 Ed. Drakenb. et Gronov. XXXV, 46, 
XXXVI, 29 Ed, Drakenb. Plin. H. N. LIII, 
7 prope. fin. fe&, 12, Polyb. ‘er Steph. 
Byzant. Nor. Sn manchen 9fuégaben Liv. 
XXXV, 43. XXXVIl , /9 Rent Phaleram 
(Adcuf. von Phalera, ae): aber Drofen- 
hirch bat überall Phalara drucken [affen. . 


i 
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PraLarıca, f. Falarica. : d 

PuáLÁzis, ídis, (DdAaps) r) ein 
gtaufanrer Gürft eber Tyrann zu Agrigent, 
ber Aber bey einen Auflaufe des Molks ger 
töbtet worden (und zwar fleinigte man ibn 
nach Val. Max, 111, 3, 2 extern., oder er 
wiirde nach Ovid. in Ibin 439 in ben bete 
nod àu errdbnerben chernen Dchfen acficdit 
und [o verbrannt, ) Cic. Offic. IL, 7 extr. 1IL, 
6. Cic: Nar. D. IH, 33. Plin. H. N, VII; $6 
med.fe&. $7: von deffen ebernem Dchfen, 
ben, Perillus verfertigt, md worin bier 
jenigen, ; bie aur Strafe darin verbrannt 
wurden, mie Dofen brüllten, f. Cic. Verr. 
Ill, 55... Plin. H. N. XXXIIIL 8 poft med. 
fett, XIX, 32. Ovid. Art. I, 653. Ovid. 
Trift, III, 11,.53 feqq. V, ı, 53. und 
oben Perillus. 2) (QeAagls Diofcor. vnb 
Q«^sois Galen.) ‚ein geroiffe$ Kraut, Plin. 
H. N. XXVII, 12 poft med. fed. 103, 
3) cin geriffer Waffervagel, (QaAaois tnb 
PaAngis) 5. €, phalarides, Varr. R. R. lil, 
1I exir. Ed. Geín. mo Ed. Schneid. ncb(r 
andern Edd. phalerides bat: denn man 
sat auch phaleris, 3, €, Plur. Phalerides, 
Colum. VII, ı5, 1. Plin. H. N. X,48 
in. fett. 67. 

PHALARIUM, i, (DaAagso) cin vom 
Zprannen benanntes (afiell in Gicilien 
am. Ausfluffe des Sluffes Himera, Diod. 
5ic.. XIX , 118. 

PHALASARNA , ae, Oder PHALASARNE, 
es, (DaAasdgvs, (DaA&eaeva, aud) Plural) 
Gtadt in Creta, Plin. H. N. Illl, 12 ante 
med. fec, 19 extr. et 20: Dort ffebt Pha- 
lafarna, hier Phalafarne: daher Phala- 
farneus (vierfplbig Doiasapveus), di, oder 
Phalafarneus, a. um, (DaAacdQveios) das 
bin gehörig, Phalefarnifch, in oder aua 
Sbalajarna, 3. €. Sulum Phalaíarneum, 
Liv XXXXII, 51. 

PHaLASIA, ein Borgebirge in Gubba 
nach ber Geite des 3legdifcben Meeres zu, 
Prolem, | 

PHaLÉRA, 1) eine Stadt, f. Phalara, 
2) ein Hafen, f. Phalerum. 

PHÄLERAE, atum, f. (rd QdAaoo) 1) 
Dinge, womit ein Pferd gefchmückt wird,. 
Pferdeihmuek, wohin vieleicht &atteiz 
bede und mehr gehört, wo c$ Nicht ein 
bejonderer Schmud gemefen, der etwa am. 
Salfe gehangen, 3. €. in phaleris equo- . 
rum argenti plurimum, Liv. XXII, 52: 
phaleras pulcherrime factas quae regis fuit. 
fe dicuntur, utru;n tandem abstulifti an. 
emifti*. Cic. Verr. III, »2. med.: equum 
phaleris infgnem; Virg. Aen. V, 310: 
Magnorum artificum frangebar pocula(au- 
rea vel argentea) miles, Ur phaleris gau- 
deret equus 7, e. ut inde philerae , equo 
conficerentür, luvenal, XI, 103: Plancum 
hupc  Buthrodum  vidiffe demiffum fine 


phaleris; ^ Cic. Attic, XV, 29 cxt. : 


ur 
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ut equis regum in Oriente frontalia st» 
' que pro phaleris penfilia facerent; fcil, 
ex iítis gemmis, Plin. H. N. XXXVII, 
12 ante med. fett. 74, folglich ba: 
ben fie gehangen: fie waren 3. €. von 
, Cilbecr oder Golbe, 3. €, fi quid argenu, 
' quod plurimum in phaleris equorum erat, 
Liv. XXII, 52: dumque auro phalerae, 
gemmis dum frena renident, — Claudian. 
Epier. de phaleris Honor. 3, t9 fie 
von dem Zaume unterfchieden werden: jo 
auch Turbantur phalerae, fpumofis mor- 
- fibus aurum fumar, lbid. de IIIT conful. 
Honor. 548: auch von Gbeffteinen, f. vorbet, 
' Plin. H. N. XXXVII i2: fie wurden im 
Sriege ale Belohnungen der Zapferfeit 
ausgetheilt, Liv. XXXVIIIT, gr extr. Sue- 
ton. Aug. 25. Auch ifte, Doch vieleicht in 
fpätern Zeiten, ein Schmud der Men 
(den gemein, 5. €, ut matrona - ornata 
phaleris pelagiis, Perron. 35: fo dtd) pha- 
leris hic pectora fulget, Sil. XV, 255: 
fo fagt Liv. VIII, 46 extr., ut plerique 
nobilium annulos aureos et phaleras depo- 
nerent: doch fanns hier auch der Pferdes 
fchmuck fepn: fo auch Ipfe ille rex — 
fupplex, cum in caftra venifler, tum et pha- 
leras et fua arma ante Caefaris pedes pro- 
iecit, Flor. HI, 10 extr. 2) jeder dufety 
fide OCdmud, 3. GC. tm Reden 1c, 
3. &. praeter loquendi! phaleras, quibus te 
natura ditavit, , Symmach. Epift. I, 83, 
(89), wo es als ein Pob fibt: Meriro 
enim collata mea carmina non heroicorum 
phaleris, fed epiraphiftarum naeniis com- 
parabantur , ; Sidon. Epift. I, 9 prope fin.: 
Camena parvo phaleras parat libello, 
Mert.[Cap. 3 in.: auch anbermerto, 3. €. 
Ad populum phaleras: «go te intus et 
in cute novi, , Perf. III, 30, Nat. Die 
Leicht heißts alfo jeder dußerlihe Schmud. 
Not. Auch neutr., 3. €, fed er phalera 
pofita fcil. funt, Plin. H. N XXXIIL 1 
med. fe&t. 6 Harduig,: bod) bat Ed. Elzev. 
phalerae pofitae, j 
PHALERAEUS, 8, um, i1. q. Phale- 
reus, 3. €. portus, Nep. f. Phalerum. 
PuáifgATUS, a, um, (Particip. von 
phalero, are, unb Diefes von phalerae) 
ge(ibmüdt, 1) vou Bferden, 3. €. equos 
phaleratos, Liv. XXX, 17 extr. 2) von 
Menfchen, 3. C. turba,, Sueton. Ner. 
30 extr.: le&ticae impofitus eft, praece- 
dentibus phalera:iis curforibus, Petron. 
. 88: phalerataque tempora vittis , Prudent. 
Pfychom. 30. 7 5) von Worten, 3. ©. 
phaleratis dicis ut ducas me, Terent. 
Phorm, III, 2, 15, i. e. 'mwohl Flingende, 
- prächtig eingeffeibete, Worte, 'aber bod) 
nichts a[$ Worte. 
PuarrRzus, ei, f. 'Phalerum, 
PuaLrRiA, ae, f.Phaloria. —— 
"Paaızricvs, 8, um,i, q. Phalereus 
f, Phaleriun. Zub 
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PNALERION , onis, ein berühmter Me: 


ter, Plin, H. N. XXXV, 11, poít med. 


fe. XXXX, 38. 

PHALERIS,. f. Phalaris. y 

PHÁLEÉRO, are, (von phalerae) $. e. or- 
nare, Ambref. in Lucan, II, 18; daher 
Phaleracus, a, um, f. Phaleratus. 

PHALÉRUM, i, (Warngov Paufan. ia 
Attic. I und in Arcad. er Steph. Byzant.) 
unb PauaALERA (Plur. oder Singul.), cin 
nahe bep Athen gegen Offen gelegence und 
dahin geböriger Drt und Hafen, à. €. 
Piraeeus et Phalera, portus, quinque fnil- 
lia pafluum. muro recedentibus Athenis 
iun&i funr, Plin. H. N. III, 7 poft init. 
fe&. 12 (ob Phalera Plur. oder Singul. ift, 
werd ich nicht, vermutblid ift cà das 
Neutrum): daher Adiect. Phaleréus, a, 
um, (QaAégecs) oder aud) Phalereus 
(dreninlbig, nad bem Gricchiiiben Darn- 
etus), Ei und Eos, babin gehörig, Dbas 
lerifh, ‘5. €. Demetrius Phalereus, 
Phaedr. V, 1, t. Cic. Offic, 1, 1, i. e 
aus ofcfent Orte: Dar. Demetrio Phale- 
reo , Nep. Milt. 6: auch fihlechtweg Pha 
lereus (fcil. Demetrius), Cic. Divin. 11, 46 : 
portus Phalereus, Nep. Them. 6, bet Phas 
lerffihe Hafen, mo einige Edd. Phalerico 
oder Phaleraeo in gleicher Bedeutung has 
ben. 3)Phalericus, a, um, i. q. Phalereus, 
$. €. tons Phatericus, eine £iuelle in obe 
gebachtem Orte. oder Hafen Phalerum, 
Plin. H. N. II, 3-poft init. fedt. 6: por- 
tus, Nep., f. votbet. 

PuatÉRus, i, Begleiter des Syafon Dep 
der Argonautenfährt, Valer. Max.I, 397. 
Vi, 217 und Hygin. fab. 14. 

PHALESINA , ae, Gtade in Thracin, 
eta in dee Gegend von Abdera, Maro- 
nea erc., Piin. H. N. III, I1 ante med. 
fe&t. 18. 

PrarEUvcIUS, 8, um, f, Phalaecus. 

PuaLías, ae, (DaAías) Gohn des Here 
cufeá von ber $eliconis, Lochter bed Kür 
nigs Thespius, Apollod. II, 7, 8. 

Puanitscus, a, um, f. Falifcus. 

PHALLÍCUS, a, um, (CaADuxos) f. £. 
ad Priapum pertinens, &. (*. carmina Phal- 
lica i. e. Priapeia. | 

PRALIGzes, um, ein Dolf (n Nethigr 
pien, Plin. H. N. VI, 30 med. fedt. 35. 

PHALLOVITROBÖLUM oder PHALLOVI- 
TRO&ÓLUs, i, vielciöt cin Zrinkgeihire — 
in Geftalt des männlichen Glicdes, Capi-- 
tol. in Pertin. 8, mo Einige anders Ihn. 

Paaitus,i, m. (QaAAOs i. €. penis 
ligneus, vitreus etc.), eine Wigur be$ 
männliches Glicbes aus Holze, Olafe ic, 
Arnob. 5. ^ 

Puarónía, ae, (DaAegía Steph. By 
zant) Gtabt in Theflalien, Liv. XXXII, 
1$. XXXVI, 1j. XXXVIIII, 25. Not. 
Liv. XXXII, 15 bat Ed. Gronov. Phale- 
riam, Gbe Fd. Dras, hat A 

- 


- 


-- 
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 Yuch fagt man Phalore oder Phalora, Da- 
Awgpn, Steph. Byzant, — 

PuANA, ae, Stadt in Fdumda , Eufeb. 
. Puawasx, arum, 1) ein Hafen unb Borz 
 gebirge in Ehlos, Liv. XXXVI. 43. 
XXXXHH, 28 und Sirabo:  baber Pha- 
naeus, a, um, 3. C. rex Phanaeus, fcil. 
mons, Virg. Georg. Il, 98, ein Berg in 
Ehios, ftebt hatt Wein, der ba wächf. 
2) cine Snjel bey Ephefus und Sonien, 
Plin. A. N. V, 31 prope fin, fedt. 38. 

PHANAGORIA, 2e, (Davayogia Strabo) 
Gtadt in Alien, und zwar am Ichwarzen 
Meere, unb Zugleich am Bosporo Cim- 
merıo, Mela I5 19, Plin. H. N. VI, 6 
fe&. 6. 

PHANARETE, es, f. (Dawagern Diog. 
Laert. II, 18) Mutter des berühmten Bhız 
lofepben Gocrates und Hebamme, Val. 
Max lif, 4, 1 (extern.), Ed. Torren.: 
einige áltere dd. haben Phaenarete, 

PuswaAsorA (vierinfbia), ae, Gtadt 
unb Geftumng (caltellum.), in 9fontuá ant 
Stufe Shermodon, Plin. H. N. VI, 3 fe&. 
4 unb Swabo. ud) bat nach Einigen 
bie Gegenb da berum fo gebci&en. 

PuawA:PA, Gtadt in Miedien, Ptolem. 

PuawENWA, ae (rego), eine Gegend in 
Großarmunien, Ürolem.: 

Pmänerösıs, is, f. (Davepasıs)' Offen: 
barung, der Titel eines Buchs des Ba: 
lentinus, Fertull. adv. haeret. 30 und 5r. 

Paanörs, es, PHANOTA, PHANOTÉA, 


ae. (Davory, Davorea) 1) Stadt und $e 


(tung in Epirus, 3. €. Phanotem (Phsno- 
ten) Epiri caitellum adortus oppugnare, 
Liv. XXXXIll, 21 ante med. 2) (Davory 
und Davörsia, Steph. Byzant.) eine Gtabt 
in Phocis, Steph. Byzant. und Liv. XXXII, 
I8: beißt aud) Phanoteus (drenfplbig, 
Davorsös Steph. Byzant.); bat vorber 
Vasope und Panopeus geheißen,: f. Pa- 
nope. - 
PHANTÁSIA, ae, f. (Qavracía), 1) ein 
Gedante , Einfall, (der Ctele), à €. 
Ceitius cum  deícripfiffer honores, quos 
- habitari eflent, fi pro patria cecidifient, 
adiecit, Per fepulcra noftra iurabitur. Ni- 
ceras lonze diferrius hanc. phantafam mo- 
vit et. dixit, Nifi antiquior etc., Senec. 
Suafor. 2 poft med, 2) als ein Schimpf: 
wort; phantafia, non homo, Petron. 38 
extr, 3. e. er (E nur ein Gedanke (von 
einem Menichen) und fein Menjch, 
| PHANTA:MA, ätis, m. (Qavrasıa) ei: 
gentlih, was fid uns zeige: daher 
1) eine rfcheinung, Geipenft, Plin. 
Epift. Vli, 27 in. Ed. Gen, et Cort., wo 
phanrafmata fichtz; “andre Edd., & & 
Cellar., haben phafmara: — (i phanta(ina 
fuit Chriftus, Terrull. adv. Marcion. V, 
7: cui per phanrafmata duplex Occurrit 
fpecies, bivio difperfa 'uperno, Prudent. 
Hamartig, .59. 2) Vorjtellung - einer 
Schell, lac, Wirn ——- 
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er Gedanfen, Auguftin. de Trim. 

lil, 

PuawTÀÁsos, i, (Dayrasos yon Qzvra- 
ix i, e. vifum) ein Sohn des Schlaf 
gg (c8 Schlaf), Ovid. Met. XI, 
42. 


PHANTES, ae, (Dayras) einer von den 
funisig Söhnen des Aegyptus, Apollod. 
; 15,4. 1 
PHANTURITES (nomos), f. Phaturite 
in Phatures. 

Puawvs, i, (Davos) Cobn des Bachus 
ein Urgonaut, Apollod. I, 9, 16. 

PuÁoN, (Gov) 1) onis, m. ein SJüngs 
ling aus Lesbos, der Gelichte der Saps 
pho-, f. Ovid. Her. XV, mo in der liebers 
jchrift Dar. Phaoni ffebt: der 9romínativ 
ftebt Dafelbft 11 unb gr: der 3lccu'ativ 
Phaonem ficht Plin. H. N. XX!I, 9 fe. g. 
2) ontis, m. ein Srengeíaffenet des fais 
fers Mero, Sueron. Ner. 48 und 49, mo 
Phaonte, Phaontis, febt. zs 

PHARA, ae, oder Puaran (indecl.), 1) 
eine Stadt in Brabien,. oder zmwirchen 
Aeäypten und Arabien am Ende des atas 


biichen Meerbufens, Ptolem. und Steph, : 


Byzant.: 2) 1 q. Pharae, f. Pherae. 
PuARAE, arum, ein Name verfchiedner 
Städte, 3. €, in Creta, Plin. H. N. illl, 


12 ante med. fect. 20 und Steph. Byzant. ^ 


(Desa): in Achaja, Dayas Po!yb Daput 
Steph. Byzant.: heißt aud) Phara, ae, 
Strabo, und Pherae, Plin. H. N. III, $ 
poít init. fe&. 6: 
Paufan.: apa Polyb.: «Dego) Ptolem. : 
(ea? Strabo: fo auch Aeccufativ Pharas 
Nep. Con. ı Ed. Lambin Boecl. etc., wo 
andere Edd., 3. C. Staver. Pheras haben : 
heißt auch fonft Pherae, Plin, H. N. III, 
5 med. fedt. 8, ber fio nach Laconica fe&tz 
fo and Hom. Iliad. £, 532, wo fie Phare 


(Dav, heißt unb nach Paconica gefegt wird :- 


bat vorher Pnaris (Dagp)s) aeheißen, Pau- 
fan. in Meffen. ante med. p. 127 Wechel, 


zu lacontca, daher Läßt fich jener ZIiwie- 
fpalt der GSchriftifeller Teicht | erffdren: 
auch in Zbeffalien, Böotien 2e., mo doch 
insgemein Pherae ffebt: daher Pharaeus, 
a, um, Stat. Theb. II, 163, 

PHABAN, cine Stadt in Arabien, f. 
Phara: daher Pharanitis, idis, f. dahin 
gehörig, ba befindlich, daraus ber, Phe: 
ranıfch, 3. €, Esser et Pharanitis (ame- 
thyftus) in contermino Arabiae, gentis 
nomine, Plin. H. N. XXXVII, 9 ante med. 
fe&t. 40 Hard.; mo ditere Edd. , 3. €. El- 
zev. etc. Paranites haben. 


PHuÁRÀÁo, Önis, 9Wbarao, König in es 


Anpten, '3. €, Pharaonis edi£ta, Prudent. 
Cathem. XII, 141. 
Pnaraspa, Gtadt in Medien, Ptolem, 
Pharax, cin Sleden oder Dorf in 
Africa, in der Gegend der großen Shrte, 
I i T Ptolem, ; 


in Meffenia, Dagar - 


- 


et Strabo VIII: Meffenia gehörte ehemals - 
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Ptolem.;  fiheint ít Cttabo Charax zu 
heißen. 

PHARAZANA, Stadt in Afien, und amat 
in Drangiana, Ptolem. | 

PHARBAETHUS  Dbtt PHARBAETHOS, 
Pharbaetus oder Pharbaetos, i, eine Stadt 
in 3canpten, und zwar in Szteberdappten, 
Plin. H. N. V, 10 extr. fe£t. t1 und Pto- 
lem.: heißt audb Pharberhus, meil Strabo 
flatt voj0s «Dao843íz4s echt : daher Phar- 
' bethires (Pharbaethites), ae, dahin gehörig, 
3. €. nomos , Plin. H. N. V, 9 poft init. 
fe&. 9 unb Strabo. 


PHARETRA, ae, f. (Qagérga) bet Kö: 
cher 2. e. Vfeilbehältniß, Pfeilfec!, Virg. 
Aen. L, 323 (327). Horat. Od. TI, 22, 4. 
Ovid. Met. Il, 419. V, 379 unb oftet. 


PHARÉTRATUS, a, um, (Partic. von pha- 
retro, are, £. e. pharetra inítruere aliquem) 
mit einem Köcher verfehen, Virg. Aen. XI, 
‘649. Virg. Ge. IIll, 290. Horat. Od. Hi, 
4, 35: puer, Ovid. Mer. X, 525,2. e. Eu: 
píbo: virgo, Ovid. Am, I, 1, 10, i. e. 
Diana: tapetia, Val. Fl. VI, 696, 2. e. 
in quibus eft pharetra. 

o 


PRARETRIGER, a, um, (von pharetra 
und gero) einen Köcher tragenb, 3. €. 
rex, Sil. XIII, 287, £. e. Zerres, König 
in Perfien. 

PHaARGA, ae, Gtadt in Arabia deferta 
am Cupbrat, Ptolem. 

PHARÍA, ae, f. (Daog/o)) eine Snfel im 
SSenettantfben Meerbufen, mit | etuer 
Stadt aleiches Namens bep  SyIprten, 
Plin. H. N. Ill, 26 prope fin. fect, 3o, itf 
Liefina genannt: beißt aud) Pharus oder 
Pharos, Strabo, Polyb., Diodor. Sic. et 
Scylax. Not. Pharia (uva), f. Pharius. 

Prarıäcus, a, um, ( (Dagraxos) 1. q. 
Pharius, Dbarifd, Aesyprifh, 3. €. 
fiftra, Apul. Mer. II poft med. p. 127, 11 
Elmenh. ) 

Puanicow oder PuaRÍCUM, i, (vene- 
num) @agısov Diofcor., yermuthlich fcil. 
Qaguaxoy :.e. venenum, cin gemwiffes Gift, 
Plin. H. N. XXVIII, 10 poft med. fect. 
41: auch ftcbt e$. Scribon. Larg. 195, 
welcher fagt, e8 wäre aus mehrern Din 
gen zufammengefegt. ^— SBiclletcbt von der 
Snfel Sharııs oder von der Stadt Phard 
benannt, Nach dem Scholiafen des Sti 
eanders hat es, mie Kardouin bemerkt, 
. ben Stamen von einem Eretenfifchen Gift 

nifcher 3baricus, ald Erfinder, den Sramen, 

Prarıs, (Dogs) eine Stadt in Steffez 
nig, Stat. Theb. ill, 226. Hom. et Strabo, 
bernad) Pharae ober Pherae genannt, f. 
Pharae, 

PuEnisAEUS, a, um, ((ag«catos) ba: 
. vifáifb, 3. €. convivia, Sedul. Carm. 
1211, 64:  fubftantive, ein Dbarifáer, 
Wertull.de prasfeript, 45. Nor. QG$ gab 


- 
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bre) Secten unter den Juden, Bharifder, 


Gabbucder und Effäer. 

PHuÁnisÁICus, a, um, Pherifaifh, 
3. €. fepulcra, Hieron. adv. Vigilant, - 
fe&. 9. 

PHAÀRITAE, arum, Einwohner der Sins. 
fel Pharos, 3. E. bey Alcrandrien in Xes 
gpptenr , Hirt. Alex. 17 und 19. 

Puánivus, a, um, (Q(agiog ) i. e. ad 
Pharum pertinens: daher 1) die Snfel 
Dbaros in Hesypten berreffend, oa bez 
finolicb, dahin gehörig, in, bey, oder 
aus Dbaros, Dbarifd), s. €. Bammae, 
Lucan. VII, 1095, i. e. auf dem feudbts 
thurme in Bharus: daher überhaupt Mes 
Gyptifd), 3. €. iuvenca, 7. e. lo, Ovid. 
Falt. V, 619, und auch ftatt Iis, Martial... 
X, 48, 1: daher turba 2. e. Priefter der 
fie, Tibull. I, 3, 32: dolores, i. e, beym 
Gottesbien(ie der Syfió, Star. Sylv. HI, 3, 
244: ialtantem Pharia tínnulà filtra ma- 
nu, Ovid. Pont. I, 1, 38: carinae Pha- 
riae 8. e. Aegyptiae, Val, Fl. I, 644: 
Pharium fcelus, Lucan. VIIII, 209, i. e. 
Ermordung ded Vompejus; unda z. e. Ni- 
lus, Ibid. IIl, 260: coniux, Martial. IIIT, 
I, 4, 2. €. Cleopatra, 2) Pharia uva, 3. €, 
Pharia (uva) gaudent Pifae; Mutina Pru- 
finia, nigro acino, Plin. H,. N: XIV, 3 
ante med. fe&. III, 7; wat ín Difa in 
Sytafien 5; vielleicht von einem Orte im Biz 
fanijchen,, der 295arus$, Pharos ober Phaz 
ría geheißen; ober fonft woher. Einige 
Codd. ap. Hard. haben Paria.. 

PHARMÄCEVTRIA, ae, (Papmaxsurgee) 
3auberinn, Virg. Ecl, Vll in der !icberz 
fürift. | 

PHARMACIAS, ae, m. ein Fluß in Bis 
tbynien, Plin. H. N. V, 32 prope fin. fe&. 
43 Hard., mo Ed. Elzev. Pharmicas bat. 

PHARMÄCOPÖLA, ae, m. (Qagjaxonoe 
Ans), 2. e. ein Arsneyverfäufer, Arzs 
neybánoler, Cic. Cluent. 14. Horat. Sat. 
I, 2, t...Cato ap. Gell 1;/15. 
Larg. 199. Not. Die Sfrjnenvertdufce 
machten bie Arznenen insgemein felbik, 
und. gingen bontit haufieren,  ruften fie 
aus, oder zogen damit auf die Märkte: 
waren aljo insgemein  tizavtrfechreyer, 
QCuadíalber, €barlatan, und jo läßt 
€8 fich oft überfesen. Fein 

PHARMÁCUM, i, * (Poomaxov) iff fo 
wohl Arzneymitrel als Gifr,; wie acfaat 
mírb Cat. in Pandecdt. L, 16, 236, wo 28 
griechiich ftebt. 

PHARMÁACUS, i, m. (Qagjsaxós i. e. vee 
neficus, magus, Zauberer, Herenmeilter), 
fiebt als ein Gxbinipfiort, Petron. 107, 
verfiud)ter Kerl, Scheufel ac., fo wie 
veneficus a[$ Schimpfwort Fatt Schurz 
Pe:c, und wir ben unà bct Name alte 
Zere ein Schimpfwort if. Einige vers 
gleichen das Wort mit ben orten (acer 
home, welches ein Menich (eon fol, e; 

UR m 
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zu 9f6mcnbung der Belt 1c. geopfert, folaz 
[i ein Gühnofer wurde; 
allemal den gottlofeflen Menfchen genem: 
wen; dich foll in Marfeille üblich aemefen 
fen: f. hiervon Serv. ad Virg. Aen. III, 
57. Schol. ed Stat. Theb. X, 793. 

PHARMÁCÜSA, ae, (Dapmaxouca Steph. 
Byzant. unb Plutzrch. in Iul. Caef, 1.) 
eine Syufel des Acgdifchen Meered — atota. 
fien Creta und 9i(ien, ben welcher einft 
Sul. Caefar von den Geerdubern gefangen 
wurde, Plin. H. N. V, 12 ante med. fe&t. 
23. Sueton. Caef. 4, Plutarch. in lul. 
Caef. 1. 

PaanwÁCEA Oder PHARNACÍA, ae, 
(fcil. urbs), Stadt in Pontus, Plin. H. N. 
VI, 4 poft init. fe&. «4. Man hat auch 
Pharnacía, Srämlich Dagvaxsıa Arrian.; 
Qag;axíx Strabo. 

Puarnacorıs, ein Glu& hinten. in 
Afien etwa in der Gegend von Carmanien 
und Drangiana, 

PHaRNÁCEON, 1, (Papviuesov) fcil. ge- 
us panacis, ein gewiffes Kraut unb 
Gattung des  Srauteá Penax, vom $e 
- niae Vharnaces fo benannt, à. €. Quar- 
tum genus panacis ab codem Chirone re- 
pertum centaurien cognominatur: fed 
et Pharnaceon, in controverfiam inven- 
tionis a Pharnace rege deduftum, Plin. H. 
N. XXV, 4 med. fect, 14. 
|J. PuanNÁCEs,is, t) König in Montus unb 
Gohn des berähmten Mithridates 5 wagte 
e3 fid bem Edfar zu widerfeßen; melee 
ihn aber bald fblug, Sueton. Caef, 35. 
Hirt. Alex. 34 feqq. Cic. Deiot. $. Lu- 
can. X, 476. 2) er(ter König in 9Jontué 
unb Großvater des berühmten Mithridaz 
te8, Plin. H.N. XXXIII, t2 in. fe&. 54. 
luftin, XXXVIII, 6: auch wird er ange- 
führt Plin. H. N. XXV, 4 med. fe&. 14, 
f. die Stelle in Pharnaceon. 

PHARNACES, um, ein gewiffes fonderz 
bares Wolf in 9letbtopten, 4, €. Maud disfi- 
mile iis genus Pharnacum in Aethiopia 
prodidit Damen, quorum fudor tabem 
conta&is corporibus adferat, Plin. H. N, 
VII, 2 ante med. fed. 2; to Salmafius 
lefen will Pharmaceum (Qaguaxéov). 

Puános ober Puärus, i, f. (Dapos), 
1) eine nic bey 9legopten, und zwar 
nahe ben Alerandeien, mit welcher Stadt 

€ durch eine Brücke zufammen. bina, 

irt. Alex. 19. Mela II, 7 ante med. 
Plin. H. N. ll, 85 fect, 87. XIII, 11. fed. 
21, mo cin berühmter Peuchtthurm von 
Könige Stolemdus Philadelphus durch) 
ben Gefiratus aus Enidus gebauet mot» 
den, Mela II, 7 ante med. Caef. B. C. 
II, ıı2. Hirt, Alex. 14. Sueton. Tiber. 
74. Plin. H. N. XXXVI, 12 prope fin. 
fett. r8, Star, Sylv. II, $, 101: diefer 
Thurm hieß auch Pharos oder Pharus, 
Caef. B. C. Ill, 112 im; daher altifimam 


_ 
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turrem excitavit, ex qua, ut ex Pharo 
noctibus ad regendos navium curfue, ignes 
emicarent, Sueton. Calig. 46, 3. e."wie aus 
einem 9)5aroá ober Feuchtthurm. Die 
Einmohner heißen Pharitae, Hirr. Alex. 
17: daher fieht Pharus zumeilen fate 
Aegypten, 3. €. petimus Pharon arvaque 
Lagi, Lucan. VIII, 433: regina Phari, 
Stat. Sylv. III, 2, 202: auch heißt Pha- 
rus ein feudttburm, 3. €. turrem, ex 
qua, ut ex Pharo, ignes emicarent, Sue- 
ton., f. vorher. 2) eine Siniel bey Stas 
lien, vor Brundifium (Brindifi), Mela I, 
7 poft med., wo er fast: Ida — atque, 
ut Alexandriae, ita Brundifio adiacens Pha= 
ros: auch 3) eine Sllprifd)e Infel, i. q- 
Pharia, Strabo. 

Puarsaca, Stadt ín Arachofig, Ifidor.: 
Charac. : 

PHARSALIA, ae, f. (DaoecARa), tft bie 
Gegend um Bharfalus, aud) viekeicht die 
Gtabt jelbft, "Facit. Hift. I, so. Flor. II, 
4 poft med. $.64, 66 und $9. Lucan, I, 38. 
Ovid. Met. XV, 323: Apud. Pharfaliam, 
Liv. Epit. CXI: aud) flieht bie Gplbe fa 
kurz, $. €. Pharfalism coéunt, Caaull.: 
LXIH (LXIV), 37, mo man nicht Phar- 
faljam (brepfnfbtg) fcanbiren will, cf. Phar-. 
falius. Not. a) bet (olia Hem. Od.: 
III, 9 fagt bey den Worten Mugucocvav 
&cru, Homerus nenne diefe Stadt Phehia, 
die Neuen aber Pharfalia: b^ audy 
fieht Pharfzlia Caef. B. G. III, 6, t die: 
Rede vom Epirus i(t, mo fíd) Palaette bcfz 
fer fien möchte: daher aud Einige 
Palaeíie (cien. 

PHaRsALÍCUS, a, um, die Geaenb 
Pharfalia ober Ctabt 9Garfaluó Petrefz 
fenb , dahin gehörig, in, bey, oder aug 
Pharfelus, Dbaríalifd) , 3. (E, campus, 
wo Gójar ben 2ompejus fihlug: pugna, 
Cic. Phil. XIIlI, 8, ober ptoelium , Cic. 
Deiot. 10, i. e. ba6 Treffen, worin Cáiae 
ben Ponpejus roug, worauf lestrer nach 
Yepnpten floh unb getöbtit wurde, 6. vor 
diefeim Treffen Caef. B. C. HI, 82 feqq. 
Flor. III, 2 cet.: annus, Lucan. V, 39I, 
wo andere Edd. Pharfalius haben, 

PHARSALIUS, a, um, i. q. Pharfalicus, 
b. €. teda, Catull. LXIHI, 37: etras 
Liv. XXXIII, 6 extr.: annus, Lucan. V. 
A Cort. i.e. worin das Pharfaliiihe Trefg 
en geliefert worden s.. daher Pharfalia, 
fcil. terra ober urbs, .f, Pharíalia. Net. 
Pharfaliae cannae, Calpurn. Ecl. III, 10£, 
mit furit Antepaenult., mo man nicht 
etwa Pharfaljae (beepfpI6ig) [efen will, f, 
Pharfalia. 

PuaRsALOS, i, Oder Pransätus, i, f. 
(Dagsaros) eine Stadt in Theffalten, 
nicht weit vom Sluffe Enipeus, roo Boms 
peius vom Güfar völig geiihlagen wurde, 


. woranf er nac» Vesypten floh, Lucan, VI, 


350. 
d, gi 


Liv. XXX1I, 33: bic auch viel 
Ta liche 
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[tibt Pharfalia, f. Pharfalia. - (E$ giebt 
eigentlich, nach Strabo, eine doppelte Stadt 
Hharfarıs, Alt: und Treu: Bharfakus, bie 

aber nicht weit von einander [agen; | f. 

Palaepharfalus, mo eigentlich die Schlacht 

geliefert worden, ; 

PHARTE, es, (Dagrn) eine von den 
funfsig Töchtern des Donaus, Apollod. 
Il, 1, 4. 

Puarus, i, f. Pharos. 

Puamusir, orum, ein DBolE im innern 
fibyen, Mela I, 4. 1I, 4. Plin. H. N. 
. V, 38 fett. 8: aud) bat man Pharufi, 
Plin. H. N. VI, 30 poft med. fect. 35, 
welches vermuthlich eben diefes Volk iff. 

PHARYCADON, onis, Stadt in Theflaz 
lien, Ptolem. - | ridi 

Pnasapa, Stadt in Medien, Ptolem. 

PHASACA, ae, eine Gegend in Xethio> 
pien, Prolem. 

PuasaELts (vierfplbig), idis, f. (Daca- 
Ars) eine Stadt in Syubda, gmiftben Sc 
tio unb Sichem, lofeph.: heißt aud) 
Phafelis, Plin. H. N. XIII, 4 poft med. 
fe&. 9. 

PHASCÓLA, orum, (rd QdexoAa) £, e. 
perae, 5. €. Phafcola adpellant Graeci, 
quas vulgus peras vocat, Felt. 

PuAsrLimus, a, um, aus oder in Pha- 
fetis in Judda, dahin gehörig, Phafelifch, 
3. €, oleum, Plin. H. N. XXIII, 4 prope 
fin. fedt. 49. | 

PuAskLIS, idis, f. 1) eine Stadt in 
focien, an ben Gränzen Panphyliens, 
(BasyAls) Strabo, Ptolem. und Cic. Verr. 
ILI, 1o in.; fie fol vom Mopfus erbaut 
worden feyn, Mela I, 14: daher fie Mela 
I, r4. Plin. H. N. V, 27 ante med. fedt. 
26 und Steph. Byzant. zu Pamphylien sie 
ben: Piviuá XXXVII, 23 fagt: in con- 
finio Lyciae et Pamphyliae Phafelis eft: 
Flagrat in Phafelide mons Chimaera, Plin. 
H. N. 1l, 106 fe&. 110, roo Fhafelis eine 
Gegend zu fen feheint, mo  n&ht 
etwa Phafelitide zu lefen: daher Phafeli- 
tes, ae, dahin gehörig: Plur. Phafelitae, 
arum, die Einwohner, Cic. Agr. IT, 19 
in., top Genit. Phafelitum (contracfe) ftatt 
Phafelitarum (febt. 2) eine Stadt in Fur 
dia, mit einem Thale gleiches Stamens, 
Plin. H. N. XIII, 4 *poft med. fect. 9, 
wo c8 ein Thal (convallis) genannt wird, 
(att Phafaélis, vom Phafael, Bruder des 
Herodes, fo genannt! auch flieht ber 
Same Ibid. XXI, 5 fet. 11. Lucan. VIII, 
251. 

— PHASELITES, ae, f. Phafelis. 
PHAsELvus , f. Fafelus. 
PHAszÓLvs, i, f. Fafeolus. MES 
PuascÁwiow, 1, 9. (Qaoyawov von 

Dasyavov 3. e. Sladius) i. q. gladiolus,. 

Plin. H. N. XXV, 11 med. fe&. $8 und 

90, fon xiphion genannt, ein gemiffeo- 


! 
I 


l 
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Kraut, etwa Schwertel: man hatauch 


phasganon (Qdeyavovy) Apul. de herb, 46. 


Puäsiäcus, &, um, (Dassaxos) dem 
Siu& Shafis in Eolchis betreffend, babin 
gehörig, am, beym, oder im Phafis. Dbas 
fifh, unb bernad) Coldhifch,, 5. &. unda, 
Ovid, Trift. II, 439: terra ,' Ibid. Remed. 
261: corona, Ibid. in Ibin 603, 2. e. 
quàm Medea Creufae dono dedit, et qua 
haec cum regia igne confumta dicitur: 
ferner ales Phafiacis petita Colchis, Pe- 
tron. 93, 7. e. ein Safan: coniux, Senec. 
Herc. 950, 2. e. Medea. 

Puäsiänärius, a, um, (von phefiana 
fcil. avis) die Safanen berreffend, damit 
fid) befchäftigend, dahin gehörig, à. & 
phafianarius, fcil. homo oder paitor , der 
Safanen wartet oder hält, 3. E. Avibus 
legatis, anferes, phafiani et gallinae et 
aviaria debebantur: -phafianarii autem er 
paítores anferum non continentur, Paul, 
in Pande&. XXXII, 1, 66, i.e. Sajanens 
mártet. | 

PuAsfAwiNuS, a, um, (von phafiana 
avis) von Safanen, 3. €. Safanerey ic., 
3. €. oyá, jPallad..T, 29,| $5." ^ 

Puäsiänus, a, um, (von Phafis, Da- 
sıavos) in, bey, oder am Sluffe Dbafie, 
Dpbafiíd), 3. €. angulus, Mela Il, 2 ante 
med.: aves, oder fihlechthin phafianae, 
fcil. aves, Plin. H. N. XI, 33 fe& 
39 und 37 in. feöt. >44. Martial. HL, 
$7, 16, 1. e. Salaue: auch phafianus, i, 
m. fcil. ales, ein Safan, Sueton. Vitell. 
I3. Pallad. I, 29 in. Lamprid. in Alex. 


Sev. 4t extr. Paul. in Pandect. XXX, 1, 


66. Dach ber Sabel fell Stpó in einen 
Safan verwandelt worden fep. 

PHásías, ádis, f. (Dasıas) in, bey, 
oder an oem Sluffe Phafis, dahin acbbz 
ría, Pbafifh, €oldifd), 3. €. puella, 
Ovid. Pont. UI, 3, 80 z. e. Medea: babet 
Phafias, fcil. femina, Ovid. Art. II, 103 
und 382, lbid. Her. VI, 103. VII, 298 
i. e. Medea. 

PHasıoLos, i, m. (QaocíoXos i. q. pha- 
feolus) eine Pflanze, 1. q. ifopyron, heißt 
fo wegen der Aehnlichfeie mit der Pflanze 
phafeolus, 3. €, ifopyron aliqui phafiolon 
vocant, quoniam folium,' quod eft anifo 
fimile, in pampinos torquetur, Plin. H. N. 
XXVI, 11 poft init. fedt. 70. 

Puasis, is und idis oder idos, I) m. 
(Daoıs Strabo: Bäsıs Orph. Ed. Gefner.) 
ein STuß in Eolchis., ber in das fdmarae 
Meer fließt, Ovid. Mer. VII, 6. Plin. H. N. 
VI, 4 med. fe&t. 4, Mela I, 19. Adcuf. 


. Phafin, Stat. Theb. V, 457. Vocat. Phafi, 


Ovid. Pont. IH, 10, 52. Auch heißt eine 
Ctabt dabey Phafis, Plin. H. N. VI, 4 
med, fe&, 4. Mela I, 19. Not. Phafidis 
ales, ein Safan, Stat. Sylv. III, 6, 8. 
2) Adie&.. Phafis, idis, f. (vermutb[td) Gr. 
qacis), fatt Phafias, aus, in, oder bey dem: 
| Slu(fe 
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Sluffe dois dahin gehörig, Phafifch, 
Colchifch,, 3. €. volucres, Martial. XI, 

,1, £e pbafane: daher Phafis fubz 
ftantive, fcil; femina, die Colchierinn z. e. 
Medea, Ovid. Faíl. 11, 42. Ovid. Art. 
lil, 33. Ovid. Her. XVI, 345, wo überall 
Adcuf. Phafida ficht. 

PHASMA, ätis, m. (Qacpo) SErfcheis 
muíg, Gefpenft, f. Phantafma. Auch 
heißt cine Comddie des Micnanders fo, 
Terent, Eun. Prol.9: aud. cin theatras 
(des Gedicht eines aemifen Catullus 


(vieleicht nicht des befannten von Bes 


tora) , Iuvenal. VIII, 186. 
PHaSSus, i, (Daooos) cínct. von ben 
Göhnen des Areadifehen Königs fycaon, 
Apoliod. 11, 8, t. 
. Puatarsı, ORUM, ein Bolk in Afien 
jenfeit des Mäotifchen Ges und des Dons 
fluffcó, Plin. H. N. V, 7 extr. fe&. 7. 
PHATNAE, arum, f. (Darva.) i.e. Die 
Krippen: fo heißt ber wie eine blaffe 
Wolfe nusfehende, aus Eleinen Sternen 
beffebenbe Raum  amíffen den  bepben 
‚Sternen iin Krebögeftirne, afelli genannt, 
Cic. in prognoft. ap. Prifcian. 16 und 18; 
wofür Plin. H, N. XVIII, 35 med. fe& 8o 
praefepia fagt. i 
Pharnicum Oftium; 
eftium. 


f. Phatniticum 


PHATNITICUM oftium, eine Mündung 


des Nild, Plin. H. N. V, 10 fed. zı. 
Not. Mela I, 9 fagt dafür Pathmeticum 
(Haduyrızov crówa): auch bat man 
Phatnicum dafür (Qarvo» Strabo), auch 
Phatmicum (Qarjxov Diodor. Sic.). 

PRATÜURnzs (Indecl.) ein Ort in Negyp: 
ten, und zwar in Dberägyaten oder £bez 
bais, 3. €. disperdam Phatures, Vulgata 
Ezech. XXX, 14: beißt auch Pathures. 

er Fbaturites, ae, dahin gehörig, Phe: 

rurifd), 3. €, nomos (Diftriet), Plin. H. 
N. V, 9 poft init. fe&. 9 Ed. Hard., wo 
Ed. Elzev. Phanturiten (nomon) Pat. 

PuavLlus, a, um, (qQeuAs) $. G, 
oliva (PavAia ?Aaía Theophraft, de cauf, 
Plant. VI, 11, von Qa2Aos i. e. (dofedt), 
Plin. H. N. XV, 3 prope fin. fec. 4, eine 
aroße Art Dkiven, aber von febr wenigen 
Gafte, fonti auch regia aenannt, Plin. H. 
N. ibid. Not 'Macrob. Sat. 11, 16 extr. 
beißen diefe Oliven pauliae, mo vermuths 
ii) phauliae zu Kefen. 

PnayRA, ae, (Darga) eine Snfel. bey 
S(ttica , Strabo. 

PuaAvstÁ, ae, (vieleicht fcil. cerra) eine 


Gegend in Carien, 3. E. In quibusdam | 


fpeluncis utroque modo columnasque fa- 
ciunt, ut in Phaufia Cherfonefi (in Caria) 
Rhodiorum in antro magno etc., Plin. H. 
N. XXXI , 2 extr. fec, 20. 


PHayttasus, a, um, f. Paphageus ín 
Paphages. 
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Puazaca, Gtodt ín Medten, Plin. H. 
N. VI, 14 in, fe&. 17 unb Ptolem. 

PHAZANIA, ae, eine Gegend in Africa, 
in ber Gegend ber Eleinern Gpyrte, Plin. 
H. N. V, $ med. fe&. 5: daher Phazanii 
die Einwohner, Ibid. 

Pu£a, ae, (Deo) Ctabt ín Velopon- 
nes, unb zwar in Elis am &luffe larda- 
nus, Homer. Iliad. 2, 135. f. auch Phia. 

Puszca, ae, eine GCtabt ín Theffalier, 
zwilchen Gompbi unb bem engen $laie, 
der Zbeffafien von thamanien trennt, 
Liv. XXXI, 14, f. Phecadum. 

Puecänpum oder PukcApos, i, Ctabt 
in Zbeffalien, Liv. XXX , 41: íff fo viel 
als Pheca, mie Gigonius dafelbft fast. _ 

PHEGEA, ae, 1) eine Gtabt, f. Phegia: 
2) eine Tochter beo $. Priamus, Hygin. 
fab. 90. 

Pu£crvus (zwenfplbig), ci und &os, m. 
(Bnysvs) a) Sohn des Alpheus und Das 
tet bet Alphefiböa, tbbtete die Tochter feiner 
Tochter, Hygin. fab. 244: iftmohl unten 
init n. e einerlen Perfon; daher r) Phe- 
geius, a, um, (Duynios) ibn betreffend, 
dahin ‚gehörig, Pbegifch, 3. €. enfis, 
à. €. Donec cognatum latus Phegeius 
hauferit enfis, Ovid. Met. VIIII, 412 2. e. 
bis das Vheatiche Schwerd (7.e. des Sohns 
des Phegeus f. n. e) ibn (ben Alemdon) 
getödtet haben wird. 2) Phegis, idis, f. 
(Dayis) 1. q. Phegeia: daher fcil.femina, 
die Zodter des Vhegeus, Ovid. Remed. 
455, i. €. Ytphefiböa. b) ein teojanifiher 
Bedienter, Virg. Aen. V,. 263. c) ein 
teojanifiher Goldat, Ibid. VIII, 765, und 
ein anbrer Ibid. XII, 372. d) ein thebas 
nifcher Soldat, Stat. Theb. II, 609. e) 
ein König in Piophis, einer Stadt in Ars 
cabten,. Bater der Arfinoe, des Vronous 
unb Agenor, reinigte den Alemdon vons 
Muttermorde, gab ihm feine Tochter Ars 
fínoe zur Gemahlinn; fein Sohn tödtete 
den Alemdon, als diejer darauf bie Calir= 
vhoe beuratbete und ihr das berühmte 
goldene Halsband geaeben batte, Apollod. 
Hl, 7, $ feqq.: er tff oben mit a wohl 
einerich Perfon > daher Phegeius, a, um, 
f. vorbet. 

PurciA vder PurGEA [oder Purcla, 
ae, (Dyysa, Dnyio, Paufan. et Stephan. 
Byzant.) eine Stadt in Yrcadien:; hieß 
hernach Pfophis, Paufan. 

Pregiıs, idis, f. Phegeus. | 

PagGiuM, i, ein Wörgebirge in (etbios 
pien, &. €, Phegium Aethiopiae iugum 
excelfiffimum, Plin. H. N. 11, 91 fe&t. 93. 

PHELLANDRÍON, i, m. (QeXA2v9g«oy) - 
ein gemiffe8 Krauf, Plin. H. N. XXVII, 
12 poft med. fe&. ror. | 

PuxLLOSs, i, m. (PeAAos) 1) Dantoffel» 
bolz: daher der daraus gemachte Theil 
ber Waflerubr, Vitruv, VIIH, 9. 2) eine 
Gtadt, f. Phellus. 


Purre 


\ u 
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PurrLus oder PugrLLOs, i, eine Stadt 
in Pyeien, Plin. H. N. V, e7 prope fin. 
fe&, 28; und Ptolem. 

Pusrrt£sa, ae, cine Snfel auf bem 9Ies 
gäifhen Meere ben Afien, im der Gegend 
von fc$508, Plin. H. N. V, 31 extr. fedt. 


39. 

Patmivs, i, 1) ein gewiffer Eitherfpies 
fer, und Homer febemet(ter: feht fatt 
eines guten Eitheripielers, Ovid. Am. III, 
7,61: cf. Cic. Artic. V, 20 extr. umd 
ser med. 2) einer von den Seeperu ^ bec 
Helene, Hygin. fzb. 81. 

Pu£wÓwOr, es, (Onmovin) I) eine Qc 
wiffe Weiffagerinn, und fogenannte Sed 
ter bcó Apollo, Plin. H. N. X, 3 antemed. 
22.3 und cap. s in. fedt. 9. Srat. Sylv. 
3, 2,539. 2) eine andre iff Lucan. V, 
426. 

PuEwÉos oder Puenkus, 1, f. (beveos 
Homer. Iliad. 8. 605: @evsös Strabo: 
auch Devasos Callim, Hymn. in Del. 71), 

" pber auch Pnenzum (Pheneon), i, » eine 
€tabt in Arcadien, mobep das Waller 
Styx bet Stygis aqua gemefen, Liv. 
AXVII,7 prope fin. Virg. Aen. VIII, 
165. Cat"ll. LXVII (LXVHD), 109. Plin. 
H. N. XXXI, 5 fe&. 30. Ovid. Met. XV, 

. 733a. Ster. Theb. III, 291 und Strabo : 
Nominat. Singul. Pheneum fleht 3. €. Plin. 

-H. N. UN, 6 fe. 10: babet Pheneära, 

poer Pheneates, ae, (Devsarns) dahin ges 

-höria, ba befindlich, daraus her 1e. Plur. 
Pheneatae, arum, Cic. Nat. D. lll, 22, 

bie Einwohner. Jj HM, 

Pu£wxus (jwenfplbig), & und eos, m. 
(Quis) Sohn des Melos, wurde nebit 
feinen Brüdern und Schwellen von Tips 
beus ermordet, Apollod. I, 8, $. 


Purwgirrs, ae, m. (Qsyyirus) fcil. 


Aspis, ein gewiffer glänzender, durchfichtiz 
ger Edelfiein, Plin. H. N. XRRXVI, 22 
ante med. fe&. 46. Sueton. Domit. 14. 

Puruiow, i m. ein Kraut, i. js ane- 
none, Plin. H. N. XXI, 23 in. fedt. 94 
Ed. Elzev. etc., 
bet. 

Pros oder Puzeos, ef gemwiffed raut, 
à. €. Quaedam (herbae) in folio habent et 
in caule, ut Pheos, quod alii ftoeben ad- 
pellavere, Plin. H. N. XXI, 15 poft med. 
fe&. «4 Hard., too Ed. Elzev. und mehres 
te ditere Edd. Phleos haben (qAéos 
Theophr.); letterc8 ift vieleicht richtiger : 
Sroebe, quam aliqui phleon vocant, ibid. 
*XXH, tx fell. 13 Hard. (cum praef, Fran- 
zii) et Elzev. 

Puznar, arum, ein ame verfditebnet 
Quábte, 5. €. in Böotien, Plin. H. N 
IT, 7 med. fed. 12: in Achala, Ibid. 
WIL, 4 poft init. fe&. 6 und Prolem., fonft 
bhaiae genannt: in Meffenia, Liv. XXXV, 
3o. Strabo, Prolem. und Plin. H. N. HIl, 
$ med. fe. 8, wo fie nach faconica vers 


wo Ed. Hard. Phrenion 
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feht wird; heißt auch Pharae, Nep. Con. . 
1, nach einigen Editt., nach andern Pherae 
(f. Pharae): bejonbers (p Theffalien, Plin. 
H. N, Illi, 8 in. fe&t. 15. Liv. XXXH, 13. 
XXX, 6. Cic. Divin: I, 25. Auch ift 
Phere recht, menigftens ficht Dagn (itn 
Meffenia) Homer. Iliad. V, 543: f. auch 
oben Pharae: daher Pheraeus, a, um, in, 
aus ober bey Dberá (in Theffalien), das 
bin gehörig, Pberifch, 5. €. lafon, Cic. 
Nac. D. iH, 28. Cic. Offic. I, 30 poít med. : 
Plin. H. N. VII, 50 in. fe&. 51, 2. e, Für 
(König, Tyrann)in $9perd: foauch Alex- 
ander Pheraeus, Cic. Offic. ll, 7. Nep. 
in Pelop. $, und bloß Pheraeus, fcil. 
Alexander, Ovid. in Ibin 321, war ein 
graufamer Tyrann, den feine etane Ge 
mablinn umbrachte, und der auch Cic. 
Invent. II, 49. Cic. Divin. 1, 25 erwähne 
wird: daher vieleicht gens, Ovid. Font. 
1, 9, 43. i. e. graufam: daher übers 
haupt Theffaltich, $. €. vaccae, Ovid. Her. 
V, 151. Ovid. Art, I1, 239, i. e. bc Ads 
metui, die Apollo acDütet:. coniux Phe- 
raeus 7. e. Admetus, Senec. Med. 662: 
duces Pheraei, Stat. Theb. IL, 163, z. e. 
Sheffalifche: campi, Valer. Flacc. I, 444. | 
Nor. Pheraei, die Einwohner in Wherd, 
Liv. XXXVI, 9. XXXXI, 56. Gic, Invent. 
II, 49. 
Punt, es, f. Pherae. 


eo 

PusrkCLUS, i, (DéoexAos) fo heißt der 
Baumeifter, der bem $arte bie Schiffe, 
womit er die Helena entfübrte, gebaut 
bat, Homer. lliad. V, 59! daher Phere- 
cléus, a, um, von ihm berrübrene, dahin 
gehörig, Pheveclifch, 3. €. puppis, 3. G. 
— feci (fagt Waris) Longa Phereclea per 
freta puppe vias, Ovid. Her. XVI, 22. 

PHERECYÄDAE, arum, (contr. um) m. 
die Einwohner in quteolt, vieleicht von 
Mhercendes fo genannt, weil er in Samos 
lange gewohnt hat, Yuteoli aber eine Eos 
fonie aus Samos (con foll, 3. €. Inde 
Phereeyadum (contract. (att. Pherecyada- 
rum) muros frondentia laeto Palmite etc. 
Sil. XII, 159, i,e. Puteolos. Not. Andre 


machen Nominat. Plur. Pherecyades, mwels — 


ches nicht wohl angeht. 

PutnÉcYDExS, is, m. (QDegexudws) I) ein 
berühmter Bhtlofoph aus der Iniel_ Gens 
v08, Schüler des Wittacus, und Lehrer 


‚des Bnthagoras, bat zuerfi die Mafferblida 


Écit der Seele gelehrt, Cic. Tufc. I, 16, 
Cic. Divin. I, 50. Diog. Laert. I, 116 
feqq.: bat die Brofa Cprofaifhe Schreibz 
art) erfunden nad) Plin. H. N. VII, 56 
poft med. fe&. 57. Apul. Flor. 2 prope 
fin. p. 352, 2 Elmenh.; wiensohl nad 
Plin. H. N. V, 29 ned. fe&. 31 Cadınus 
aus Miletus der Erfinder (com foll: 
it an der Läufefucht (phthiriafis) geftorben, 
Plin. H. N. VII, 31 poft med. juri eng 

pul. 
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Apul. Flor. 2 prope fin. p. 352, 3. Diog. 
Laert. loc. cit. etc.: bat zur Zeit des $02 
' mígé Qervius Zulliuó$ gelebt, Cic. Tufc. 
1, 16. Not. er heißt cragoedus, Seren. 
Sammon. cap. $ v. 63, warum? [á&t fich 
nicht gewiß fanen: daher Phérécydéus, 
a, um, von ibm berrübreno 2e., Nherechs 
bif), 3. €, Pherecydeum illud, Cic. Di- 
via. IL, 13. | 2) ein gemiffer geiechifcher 
Gefchichtichreiber, noch vor bem Herodes 
tuó, Cic. Orat. I, 12. 

PufÉRzs, étis, (Deous) 1) Gobnbes Cree 
theus von ber Tyro, Bender des 2Lefon und 
$imptbaon, und Fürt in Zbeffalien oder 
zu Pherd, Bater des Adınetus und fps 
eurgus, ferner der Fdomene und der Bes 
tíapi$, Apollod. I, 8, 2. I, 9, 11 unb 
14. Ill, 10, 4. 111, 13, 8: - erbaute bite 
Stadt 9fberd. in. Theffalien, Apollod. I, 
9, 14: daher Phérétiádes, ae, (Deoyrıa- 
eus Homer. Iliad. 8, 763) Sohn des Phe: 
res i. e. Abinstus,» Ovid. Arr. III, 19. 
Ovid. Met. VIII, 310. i2) Sohn des Sa: 
fon und ber Medea, wurde von ber Medea 
gctödtet, nach andern von den Goríintbiern 
getödtet oder gefteinigt, Apollod. I, 9, 28. 
Paufan. in Corinth. 5; íff mit dem S$berez 
tus cinerfey Verfon. 

PiERETIADES, ae, f. Pheres. 

Pusa£&TUS, i, Gohn des Syafon von der 
Medeq, wurde von feiner Mutter getobtet, 
Hygin. fab. 239: f. vorher Pheres. 

PHEREZAEUS, i, Plur. Pherezaei (oder 
Pherefaei), ein Volk in Canaan, inöges 
mein die Vherefiter genannnt, 3. €. Phe- 
rezaeus fiatt Pherezaei, Vulgata Genef. 
XIII, 7. i 

PuzgiNvuM, i, Gtadt oder Eaftell in 
Theffalien, Liv. XXXII, 14. 

PHERÜSA, ae. (Deoovea) 1) cine Meer: 
nomphe, Tochter des Nereus und der Dos 
ti$, Apollod. I, 2, 6. Hefiod. Theog. 248. 
2) eine der $oren, Hygin. fab. 183. 

PurT&RiUM, ij, (ffatt phratrium, Qoa- 
orguv) i. e, locus, in quo, qui funt eius- 
dem curiae feu fodalitatis, conveniunt, 
Infcript. ap. 
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maxime [facrorum caufa, 
Gruter. p. 214 und 215. 


Puta, ae, (Dea) SSoracbtrae und Stadt 


in &(íà, am Sluffe lardanus, Strabo Vill. 
Homer. Iliad, VII, 135. Thucyd. IL, 25: 
cf. oben Phea. 

PulÁLA, ae, f. (PiaAy) 
&rínfgefbirr mit breitem Stande, cine 
Caffe, €&bale, Martial. IIT, 41, 2. VIII, 
33, 2. VIII, 5t, x. Iuvenal. V, 39. Plin 
N. N. XXXIII, t2 poft med. fedt. 55. 2) 


1) eine Art 


die Duelle des 9ii(8 hieß man fo, megen: 


der Uchnlichkeit mit einer Seinficale in 
Sufebung der KRundtung, Plin. H.N. V, 
9 med. fett. 10: auch hieh fo wegen der 
Mehnlichfeit der Geftalt cin Ort zu Mem: 
phis im Stile, Plin. H. N. VIII, 46 prope 


PHIALEA—PHIDIPPIDES ^ 7504 


fin. fed. 71: auch heißt fo ein Gee in 
SWaldftina, aus bem der Fluß Syorban entz 
fpringt, Iofeph. Bell. lud. III, 25: auch 
ift 3) Phiala oder Phiale, es, eine Syn 


phe aus dem Gefolge ber Diana, Ovid, _ 


Mer. III, 172. 

, PurALEA oder PHıaLia, ae, (QidAem 
Prolem.) eine Ctabt ín Arcadien. Nor. 
Strabo nennt fie Phigalia (QeyaAo). 

: PuiagA, Ctabt in Gappabocien, Pto- 
enm. 
PHICoRES, um, eit Bolk in Afien am 


Mäotifchen See, nad) dem Donfluffe zu, 


Meia I, 19 prope fin. 

PHiDias, ae, 7. (Dsidias) ein berübma 
ter Bildhauer, aus Athen, der beionders 
aus Elfenbein die zierlichften Arbeiten vers 
fertigte, Cic. Acad. III, 47. Cic. Tufc. 
J, ıs. Cic. Orat. IL, 17. Cic. Orat. 2. Plin. 
H. N. XXXIIH, $ poft init. fe&, XVIIH, 
poft init. befonders fe&t, XVIII, 1, fernee 
Plin. Ibid. XXXVI, 5 ante med. \e&. IL, 
3 u. 5. Quintil. XII, 16 poft init fedt. g feq.: 
foll anfangs ein Maler aemefen feyn, Plin. 
H. N. XXXV, 3 poft init. fe&. 34: das 
her Phidiäcus, a, um, ihn betreffend, von 
ihn verfertigt, dahin gehörig, Phidifch, 
$. €. ebur, Iuvenal. VIII, 103:  Phidia- 
co formatam caelo, Martial. VI, 13 7: 
Bellica Phidiaca ftat dea fa&ta manu, Ovid. 
Pont. IIIL, 1, 32. 

PurpiPPIDES, ae, m. (Qeidenidus Hero- 
dot. VI, 105) íft entweder der Trame einer 
Derion, die als Eilbote gefchickt wird, ober, 
mic andere wollen, der 9tame einca Amtes, 
fcil. eines Eilbotens, folglich i. q. Eilbore, 
3. €, Phidippidemquecurforem eius generis, 
qui hemerodremoe (ffatt hemerodromi 
Gr. 4455g0dQó 402) vocantur, Lacedaemonem 
miferunt (Athenienfes), ut nuntiaret, quam 
celeri opus eífet auxilio, Nep. Milt. 4. 
SfE.Phidippides ein Nom. propr. einer ge> 
wiffen Werfon, fotftbabep feine Schwierige 
fcit, die Dabey fichenden Worte curforem 
eius generis etc. zeigen das Amt eines Eils 
botens an. Sft c8 aber eim Amtsname, 
i. e. bedeutet cs einen Gilboten | (hemero- 


' dromus), ífté folglich fovicL af$ das folgende 


curforem eius generis, qui hemerodromoe 
vocantur, fo i(t diefer Zufak curforem eius 
generis etc. cin 9Neenaémus, Und woher 
die Bedeufung ? dann müßte Phidippides 
ein Patronym. fegn, nämlich ein Sobn 
pdce Xtad)Fomme des 95ibippus:  foígz 
lich müßte ein Nhidippus ber Erffe Ciíbote 
geweien fenn. Andere Edd. haben Philip- 
pidem in gleicher Bedeutung, und fo ftebt 
Philippides als ein 2ttbenticber Läufer, ber 
nad» facebdmon überaus fihnell gelaufen 
it, Plin. H. N. VII, 20 poft med. fed. 
20: eben fo wird Philippides (D,A:urni- 
dus) a!3 ein von Athen nach Sacedämon 
abgefchicktee Bote (GyysAes) angeführt 
Paufan. in Attic. poft med. p. 26 Wechel, 

Puip:ie- 
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PurpiPPUS, i, (Deidinros) ein Sohn 
des Eheffalus von ber Cbafciope, und En: 
fel des’ Hercules, mar ein Freyer der c 
lena, unb ging mit vor Troja, Homer. 
llıad. 8, 678. Hygin, fab. gr. 

PuipniTíA, orum, (Qeiír:o fcil. zd deir- 
ya; Paufin. in Achaic. poít init. p. 206 
W:chel) (feil. convivia) fo beißen die 
Cipariamen) Schmenfereyen oder Gaft: 
meble oder Speifezufammenfünfte. ber 
Cpartoner, 3.€. Quid? vidum Lacedae- 
moniorum in phiditits nonne videmus? 
Cic. Tufc. V, 34. vermuthlich von Qe/do- 
peri. e. ich fparez: dern jeder gab fein 
Mehl, feinen Wein, Käfe 10. dazu. Doch 
wollen Einige lefen Philida, 2, e. Liebess 
mable, Svenndfchaftsmeble. 

| PRIDON, önis, (Deidoy) ein 9tatbfomz 
me des Hercules, und Erfinder ber Maaße 
unb Gemichte, nach Plin. H. N. VII, 56 
ante med. fett. 57 und Strabo VIII. 

PuicariaA, f, Phialea. 

Priıgamus, untis, ein S(u& in Wontusg, 
Arrian. 

PurLa, ae, 1? Gtadt in Staccbontem, 
and Zwar in Sería, vermuthlich am 
Sluffe Enipeus, Liv. XXXXIIII, 2, 8 unb 
9 Stephan. Ryzant. 2) eine Synfel des 
 Mittelländifchen Mieers bey Branfreich und 
den infulis Sroechadibus, Plin. H. N. II, 
|$ extr. fett. 11. | 


 PuirapeLrBENUS, a, um, zu Bhiladel: 
pbio gehörig, Philadelphifch, 4. €. Phi- 
ladelpheni, Plin. H N.-V, 29 anre. med. 
fed. 30. Tacit. Ann. II, 47, die Ginmobz 
ner zu Dhiladelphia in Pobicn. 

PHILÄDELPHIA, ae, (O;Ao0:AQ/a i. e. 
DBruderliche) eine Stadt 1) ín Arabia 
Petrzea. fonft Rabba genannt; befam den 
Kamen vom 5. Bol. Philadelphus, Epi- 
phan. 2) im Südifchen Fanbe, Tenfeit des 
Ssordans in der fo genannten Decapolis, 
im ehemaligen Sande der Simmoniter, 
Plin H. N. V, 18 fed. 16: wird auch zu 
Eölefyrien gerechnet, Ptolem. Nor. if 
wohl eine Stadt mit n. 1. 3) in Cilicien, 
Prolem.erStrabo. 4) ínfpbien, Ptolem., 
Str-bo et Stephan. Byzant.: daher Phila- 
delpheni, die Einnhuer, Tacit. Ann. II, 
47. Plin. H. N. V, 29 ante med. fec. 30. 
Nor Man findet auch (iAas£AQso und 
QiAcdsAQía, daher Philadelphia, Philadel- 
phea, und Philadelphia recht iif. 

PHiLÄDELFRUS, i, (DiAadeAQos ij. e. 
Bruderfrcund) fo hieß 1) der zwente griez 
chiiche König in 3eappten, des Brolemäus 
fagi Sohn: mit feinem ganzen Samen 
Prolemaeus Philadelphus. 2) ein Sclav 
des Atticus, Cic. Attic. 1, 11. Auch fonft 
ein römticher Zuname, &. €, ber 3tnniz 
fcen Samilie, 4. €, Annius Philadelphus, 
Cic. Phil. XI, 12. 


b. 


gin. fab. 161: 


mó M 
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"PHiLar, arum, (DiAol Strabo) Sinfef 
unb Ctabt im Szilfluffe in 3legopten, unb 
zwar in Thebais, an der Gränze Xetbios 
piens, Plin. H, N. V, 9 prope fin. fe&. 
IO. Senec. Nat. Quaelt. II11, =. Lucan. X, 
343 und Strabo: wurde gemeinfchaftlich 
un Wegpptiern und Nethiopiern bewohnt, 
trabo. 
PHILAEMON, onis, ein Sohn De f$. 

Priamus, Apollod. II, 12, 5. 
PHILAENI, orum, grec) Brüder aus 
Carthago, ‚ließen fich ate Cartbaaiide Ger 


fandte, aus icóe zum Barerlande lebendig’ 


begraben: es wurde nämlich nach [ongs 


wicrtgen Gränsfireitigkeiten zwiichen den 


GCartbagern und Eyrenaitern ausgemacht, 
c8 folten von benden Sefandte von Haufe 
abgehen, und roo fie fich bepoc begegnen nre 
ben, ba jollte die Gränze eon: | die Cars 
thagiichen Gefandten reifen seitiger ab, 
als die@pnrenaiichen, hatten folglich einen 
größer Weg zurück gelegt: das wollten 
die Corenatfer n&bt genehmigen; außer 
wenn jene fich daieldft begraben ließen 1€. : 
ihnen [teBen bie Carthager zum Andenfen 
an demfelben Orte Altäre errichten, | f. 


hiervon Salluft. Tug. 79 (81). Valer. Max. 


V, 6, 4 (extern.). Mela I, 7 exer.:, daher 
arae Philaenorum, (QeAaítvov Bumod) als 
ein Ort in Africa in dar Genend der grds 
fern Corte, Mela I, 7 in. Plin. H. N. V, 
4 poft med. fedt. 4. un 
PuiLAGRIUS, i, ein gewiffer Arzt, Si- 
don. Epilt. VII, 14. Carm. VII, 156, 
XXUlI!, 93: daher Philagrianus, a, um, 
3. €. lares, Sidon. Epiit. II, 3. . 
PHÍLAMMON, Onis, (DiAammwv) Gohn 
bcó Apollo, von dee Ehione (Ovid. Met. 
Xl, 3er. Hygin. fab. 200) oder von der 
feucenoe (Hygin. fab. 161), ein Gänger 
unb Mufieus, Ovid. Met. XI, 317. Hy- 
i die Mutter foll nad) ans 
dern Philonis heißen, Hygin. f«b. 200: 
er zeugte mit der Sipmpbe Agriope den 
Thamyris, Apollod. I, 3, 3. 
PHILANTHRÖPIA, ae, f. (D:Aavdoomía) 
Menfchenliebe: daher Gefdbent, Ber 
lobnung, 5. €. fi «!quid philanthropiae 
nomine adceperit, Ulpian. in Pande&. L, 
14, 2. 
oder philanthropi in aletcber Bedeutung. 
PsiILANTHRÖPOS, i, f. (herba) Gr. 


QiAGyg9emos, Kleine "Alette oder Rlebz 


freut, Plin. H. N. XXIlII, 19 ante med. 
fe&t. 116. XXVII, sin. fett. 15: beißt 
auch aparine, f. Plin. ín legterer Gtelle. 
PuiLra, ae, eine von ben funfsig Töche 
tern deö Danaus, Hygin. fab. rzo. 
PuiÉAg, arum, Gtadt in £bracter, 
am fchwarzen Meere, Mela II, 2; med.: 
heißt aud Philia (D:Aia) in Periplo Ano- 


nymi; auch Phrygia, Ibid. Not. Prolem.. 


fügt Aia dxga, welches vermuthlich eie 
necíen 


Doch fefen Andre philsnchropii. 


L Jd 
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Elnenh.: 


n 
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Acarivn Alyyn) Zofim. I, 34. 
PuiLECiA, ae, (DiAynia) Stadt in 
Deutfihland, an ber Bränze von Mähren, 
Defterreih und Hungarn, Ptolem. 
PuıL£ma, ätis, (P/Aypa i. e. ofculum) 
foll fíeben Lucret. Illi, 1163; aber ba 


neríen it: daher Phileatina palus, (Dr 


 Rebt QíAx ua Ed. Creech. 


Puir£uow, Onis, ((QiAX4ov) I) ein gez 


mifier Gombotenbtdbter, zur Zeit des Miez- 


nanber; von ibm haben wir nur noch 
Sragniente 2c., Quintil, X, à, 72. Gell. 
XVI!, 4. Apul. Flor. lll poft init. 353 
er mat aus Soli in Eilitien, 
nad) Strabo: und zwar von ber Mittlern 
Eomödie, Apulei. Ibid. (nach andern von 
der 9ieucn): man bat audb Philemo Plaut. 
Trin. Prol. 19: ct hatte einen Sohn, ber 
auch Comddiendichter war. 2) ein gemifz 
fer fanbmann oder Bauer, und Gatte der 
$5aució, Ovid. Mer. VIII, 631, f. Baucis. 
3) ein GSchriftkiellee oder Gefchichtfchreis 
ber, Plin. H. N. HII, 13 med. fet. 27. 


XXXVII, 2 poft med. fed, 11. 


PHILEROS, eine Stadt in Macedonien, 
Plin. H. N. IIIl, 10 ante med. fect. 17. 

PuibEskus, a, um, 3. €. Philefia regna, 
Ovid. in Ibin 327, iff unerflärlich; doch 
hat Ed. Heinf. et Burm. Phliafia. 

PuiLksius, (QuA40:08 i. e. amabilis) 
ein Beymwort des Apollo, als Ctatüe des 
DBildhauers Canachus, Plin. H. N. XXXIV, 
$ poít med. fect. XVII, 14. 

PHiLETAERIA, ae, f. cin gewiffes Kraut, 
font Polemonia genannt, Plin. H. N. XXV, 
6 poft init. fe&. 38: QuAsraigıov Diofcor. 
7 T0 MEN 

PuirETAS, ae, (DiAyras) ein aticdtz 
fcher Elegiendichter, und Lehrer des f$. 
Prolemäus Vhiladelphus, aus der Synfel 
Eos (nach Einigen aus Sibobus), Propert. 
1, 25 (34), 31. IM, 1, 3. Quintil. X, r, 
58. Aelian. Var. Hit. VIII], £4etc. : das 
ber Philetzus, a, um, Philetifch, Propert. 
MI, 2 (3), s2. III, 6, x. 

PuiLia, ae, (QD;A/a) f. Phileae. 

PhiLiprensts, e, bie Stadt Philippi 
betreffend, dahin gehörig, in, bey, oder 
«us Philippi, Dbilippifd), 3. €. proe- 
lium, Plin. H. N. Vll, 45: bellum, Sue- 
ton. Aug. 9 und 13: Brutus, Plin. H. N. 
XXXIII, 8 poft med. fe&. XVIII, 21, 
ji. e. qui in Philippenfi acie cecidit, 

PuitiPPÉUS, a, um, 1) ben König 99bíz 
Ippus in Macedonien Petrefcnb, dabin 
fich bezichend, von ihm berrübrenb, pbi: 
lippifcb, 3. €, numus, Plaut. Afin. I, 3, 
1. Plaur. Rud. V, e, 27. Liv. XXXVIIII, 
7: (ud von dhnlichen Münzen, Vale- 
ran. sp. Vopife 1n Aurel. 9 extr.: cf. 
Philippus: Philippeus fanguis, von der 
Cleopatra ; weil die Acgnptifchen Könige 
von Alerandern, dem Gohne des Vhilip: 
Pué, abffommtem (j, Pellaeus), Propert. 


, 
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II, 9 (11), 4o. 2) bic Stadt Stbilippt 
betreffend, in, bey, oder aue Philippi, 
Pbilippifch, 4. €. campi, Manil. I, 907. 

PuiriPPi, orum, 4. Stadt ín Macedo: 
nien, und amar in Macedonia adiecta an 
Thraciens Sränzen (babet e$ Einige zu 
Thracien ziehen, 3. €. Plin. H. N, II, 
1:. Mela Il, 2; e$ bat auch ehemals dazu 
gehört, ik aber hernach zu Maecdonien 
geichlagen worden). Hier wurden Brus 
tus und Caffius$ vom Antonius unb Detaz 
vianus gejchlagen, und Faınen beyde durch 
ihre cíigne Beranlaffung um, Vellei. II, 
79. Flor. HII, 7. uch war bier eine 
chrifflihe Gemeinde, an die der Apoftel 
Danlus den befannten Brief gefchrieben. 
Not. Virg. Georg. I. 490 concurrere relis 
Romanas acies iterum. videre Philippi, 
fc:eint Philippi durch einen Syrrtbum (tatt 
Pharfalus oder Pharfalia zu ftchen ‚oder e$ 
fceint ein Nhilippt in Theffalien verftanz 
den werben zu müffen: — bod) darf man 
nur iterum zu concurrere ziehen, z. e. zum 
zwenten Male fechten, nämlich einmal 
geikhahe es bey Pharialus, das smcebte 
Mat bep Philippi: dann iff fein Syrrtbum 
mehr: ba& aber ein Philippi in Theffas 
lien, folglich in bee Gegend von Wharfalug 
gemefen, fint zu erbellen, 1; daraus, 
weil Slotus II, 2, 43 campos Philippi- 
cos von der Schlacht amifcben bem Bons 
pejus und Cäfar fest: auch fapt Florus LV, 
7,6 daß Caffius u. Brutusan eben bemOrte 
umgetommen als Pompejus beficat worden. 
2) weil Emathii (?. e. Thefalifche) Philip- 
pi Ovid. Met. XV, 824 fliehen. . 3) aus 
Petron. 121, 100 €8 Deift: gemina iam 
ftri&os morte Philippos, Theífaliaeque ro- 
gos. Man fann auch dazu fegen, daß der 
S. Bhilippus der Stadt Thebae, in TIheiz 
falien, ndmlid) in Vhthiotis den 9vamen 
von fic beygelegt und befoblen bat, fiejofle 
Philippus « Stadt (Philippi urbs oder 
Philippi) genannt werden, Polyb. V, 1co 
und Stephan. Byzant. Solatícb fcheint c8 
nicht ungereimt, Virg. loc. cit. iterum mit 
videre zu verbinden; ja cs: fiheint natürz 
lieber, ba beyde Wörter unmittelbar auf 
einander folgen. 

PHILIPPIANUS, a, um, von einem Stbiz 
lippus berrübrenb oder benannt, Philips 
piih, 3. €. cohortes Philippianae i, e. 
quae fub Philippis, Imperat. Rom. mili- 
taverunt, Infcript. ap. Maffei. in Muf. Ve- 


ron. p. 325. 
1) ben König Phi: 
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PuiLiPPÍCUS, 2, um, 
[ippus in Macedonien betreffend, von ibm 
berrübrenb, dahin gehörig, Dbilippifd, 
3. €, talentum, Plaut. Truc. V, 1, 60: 
aurum, 3. (V, alterum (adamanta Vocant) 
M:cedonicum in Philippico auro reperrum, 
Plin. H. N. XXXVII, 4 ante med. fed, IS, 
i e des bem $. Rhilippus in Macedonien 
gehörigen Goldbergmerks; doch fanns od 

fen 


€ / 
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fenn in den Goldbergwerfe Bep S9biippt in 
Marebonienz und fo verftebt ed Hardouin. 
Nor. Demofihened nannte feine SXeben wis 
der den König Philippus, ber der Sreybeit 
9ítben$ nachfelte, orationes Philippicas, 
Cic. Attic. H, 1 poft init. Daher nannte 
Gicero feine wider ben Antonius gcbaltez 
nen SKeben auch orationes Philippicas, 
nie (e nod bey uns unfer diefem. Paz 
men bekannt find: heißen auch Philip- 
pica (Plural) divina, luvenal. X, 12$. 2) 


bie Stadt 3fbilispi betreffend, dahin acbbz 


rig, im, bey, oder aus Philippi, Philips 
pifch, 3. ©. aurum Philippicum, Plin., f. 
vorber: campi, Plin. H. N. XXXIH, 3 
in. fe&. 12. Nor. Campi Philippici, Flor. 
INT, 2 $. 43, ffatt Pharfalici: cnn c8 tff 
vom Treffen zwifchen dem Edfar und deme 
pejus die 9tcbe, f. Philippi. 
PuiLıprines, a6, f. Phidippides. 
Purniepios, 2, um, i. q. Philippicus, 
3. €, numus, Plaut. Poen. I, 1, 38. 
PauinierÓPÓLIS, is, (QummózoA^us) 
eine Stadt 1) in £bracien, am S(ufic 
Hebrug, Liv. XXXVIIU, 53. Plin. H. N. 
Ii, r1 poft init. fe&. 19. "Tacit. Ann. 


115, 38: bat vorher Poneropolis gcheißen, 


bernad) Philippopolis, dann Trimonrium, 
Pn. Ibid. 2) in Arabia Petraea, Zonar. 
Cedren. et Notit. Ecclef. 3) aud) in Zbefe 
falien, Liv. XXXVIIIL, 25, vielleicht i. q. 
Philippi. 24 di 

PuinipPUS, 0, m (DiAumnos) 1) fo heisen 
bre) Könige in Macedonien, a) der Sohn 
cá Hmpntas, unb Bater des großen SILcrz 
anders, wurde vom Siaujnias netödtet, 
Nep. in Bum. I et de regib. 2, befonber$ 
tuftin. Lb) Philippus Aridaeus, Bruder 
Offeranberó des Großen, Nep. in Phoc. 3. 
Juítin. XII, 3. c) bet Bater des S. ete 
fend, Nep. Hann. 2, befonber$ Liv. und 
luftin. 2) eine vom Könige, Philippus 
aepsdate goldne Münze, 3. E, ducentos 
Philippos adtulimus aureos, Plaut. Bacch. 
U, 2,52: quadringentis Philippis, Ibid. 
V, 3, 64: 
HI, 5, 26. Horat. Epift. IH, I, 
wie foaen Louis d'or cet.; jd U 
jede ähnliche Münze, 3. C. Bis feptem 
rutilos, regale nomisma, Philippos, Au- 
fon. Epift. V, 19, gleichwie Biele ale gold- 
ne Günftbalerítüde —Poui$boró menmen. 
Eben fo (tet numus Philippeus von Jeder 
andern ähnlichen Münze, 3. €. ail. 
Palerien. fagt ap. Trebell. Poll. in Claud. 
14 Philippeos (numos) noftri vulrus 2. e. 
mit meinem Kopfe, SSruftbi(be ; wie Cintz 
se fogen Preußifche Peuisbors zc. 3) em 
römischer Zuname, 3. €. der Mareiiiben 
Somifie, 3. €. L. Marcius Phihppus, ctr 
üemefenee Conful, Stiefvater des Detauius 
(nachberigen S. Yugufus), Caet. B. C. 
1. 6. Sueton. Aug..8. Cic. Atüc. XIHI, 
12‘ete,s fei Dater war L. Marcius. Phi- 


234. wie 
überhaupt 


und öfter, 3. €, Plaut. Poen. 


. Byblos, 
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lippus (Qu.filius), ein guter Redner, und 
Eonful mit dem Sexe. Jul. Caefar., Cic. 
Orat. I, rr. 1, 6i... Cic. Brur. 45. <Cie. 
Offic. I, 3c. Cic. Rabir. perd. 7: 
Q. Marcius Philippus, Liv. XXXXI, ar. 
PuiLiscuM, i, cine Stadt der Warther 
am Cupbrat, Plin. H. N. V, 26 fedt. er. 


PuirLisCus, j, 1) ein Maler, Plin. H. 


N. XXXV, t1 poft med. fet, XXXX,38. 


2)'ein Zraabbtenbid)ter, veutbe mebitirenb 
vom Maler Sirotoaenes gemalt, Plin. A. 
N. XXXV, io poft med. íc&. XXXVI, 
20. 3) ein Gpteurect, Aelian. Var. Hift. 
VIII, r2. 4) Lehrer bes. großen Alcranz 
ders und. Over des Diogenes des Eynis 
fers, Ibid. XII, r1. 

PHILISTAEA, ae, (terra): i. q. Palaefti- 
na, Hieron. in Efaiae Xllll, 29. 

Puinisripges MarLorzs (7. e. aus Mals 
[o$ ín Gilicten), ein Gefchichtichreiber, 
Plin. H. N. fill, 12 ante med, fect. 20 und 
cap. 22 fedt. 36. 


Pritistines, a, um, $. G., fofliones 


Philiftinae ben der Mündung des Po, 
Plin. H. N. HI, 16 poft med. fedt. 20: 


ferner . 


fo auch omnia ex Philiftinae foffae abun- - 


datiene naífcenzia, Ibid. 

PuiLtsTiow, onis, 1) cin alter Berübima 
ter Art, Gell. XVII, 11 poft med. Plin. 
H. N. XX, s poft init. fedt. 15. Ibid. cap. 
9 ante med. fe&t, 34 und cap. 12 prope fin. 
fe&t. 48. c) ein. berühmter Santomimift, 
Maraal. li, 41, 15. 

PuiLisTUs, i, cin grtechiicher Gefdidts 
fehreiber aus Syracus zur Zeit ber beyden 
Dionyiier, ahmte die Schreibert des Thus 
endides nach, Nep. Dion. 3. Cic. Orat. II, 


13. Cic. Divin. 1, 20 und 33. Cic. Brut. - 


17. Cic. Q. Fr. 11,13. 


PuiLLYRipss (fatt Philyrides , f. Phi- - 


lyrides. 

Puíro.(Philon) änis, (DA) r1) ein 
arademifcher Whilofoph nnb Stifter der 
vierten Neademie, auch Pehrer des Efcero, 
und des Antiochus, Gtifters! der fünften 
Heademie, Cic. Brut. 89. 2) ein berühms 
ter Zude aus Alepandrio und griechiicher 
Schriftkieher. 3) ein Baumeifter zu Athen, 
zur Zeit des K. Tiberius, abmte ben Pla 
to fehr nach, Cic. Orat. I, 14. Plin. H. N. 


"Vi, 37 fe&. 38: fihrieb auch de aedium 


facrarum fymmetriis, Vitruv. VII praef. 
med. 4) ein Seengelaffener des Goltus 
Rufus, Cicaad Diverf. II, 12. — $) eit 
römifcher Zuname, 3. €. der Beturifchen 
Samilte, 3. €. L. Vetmrius Philo, Cic. 
Brut. r4 extr... 6) auch cin aemifice Arzt, 
Celf. VI, 6 ;fe&. 3. 
Pin. H. N. XXXIII, $ ante med. fe&t. 
XVIIH, 34. $8) Philo Ryblius, i. e. aus 
ein Schriftfiellee zur Zeit des 
Stero bis auf die Zeiten der Serva, bat 
unter andern den © 

höniz 


7) ein Bildhauer, 


Si 


aunduniatben aus bem - 
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Bhönieiicken ín bas Griechiiche überfest. 


9) cin Srcygelaflener des Ponipejus, Cic. 


+ 


Attic. XVI, 4 in. 

PuiLocALEa Oder Prirocaria, ae, f. 
(QuAox4As a Arrian. Otabt und Eaftell 
in Bontus, Plin. H. N. VI, 4 ante med. 
té. 4. 

Pu LOCALÍA, a, f. (QuAoxaA£x) die Pie: 
be zum Schönen, Augu(in. adv. Academ. 
1l, 2 extr. und 3. 

PuiLoCHÀnrs, is, 7t. (Q:Aox;ag?s Diof- 
eor.) cin gewiffes f vaut, 1. q. marrubium, 
Plin. H. N. XX, 22 ante med. fect. 89. 

. PriLocuamrs, is, m. (X«D;Aoxaous) cin 
Maler, Plin. H. N. XXXV, 4 exır. fe&. 
1o 


FuinocuÓóRUus, i, (DiAoxoons) ein 
griechischer Gehibichtfchreiber zur Zeit des 
$t. S tofemádue Bhilopator oder Epiphanes, 
Gell. XV, 20 ante med. :Aclian. Hift. 
Anim. XII, 35. Diog. Laert. Il, 44. 

Oo 


Phinöcues, is, ((.AoxA5s) ein Ma: 


ler aus Acaypten, ber die pilturam linea- 
rem erfunden hat, Blin. H. N. XXXV, 3 
poít med. fe&. 5. Y 
PurLOCTETA, ae, tib PurLocr£rEs, 
ae, m. (QuAexrzwr4s) Sohn des 93088, 
unb Gefdbrte des Hercules. SBom Hercus 
les erbte er bic vergiftetem 9 feife, obne 
welche Zeoja nicht acrftótt unb Varis nicht 
erfegt werden fonnte: deswegen mußte cr 
mit nach Troja: murde aber, megen bes 
Ccftanfé fcineà. vermundeten Sußes, wel 
che Berwundung durch einen darauf ge: 
fallenen vergifteten Hereulifihen Weil ent: 
fanden war, in feninus vor der Hand zus 
rüdactaffen, mo er indeffen fein Leben mit 
Dogelichiehen voller Berdruß zubrachte, 
bis ibn Ulnffes_endlih nad) Zroja:bolte, 
nachdem ber Su& vom Machaon geheilt 
morden war, Hyein, fab. 102. Ovid. Met. 
XI, 313 feqq. Cic. Tufc. II, 7. Cic. Fin. 
11, 29. Cic. Fat. 16. Cic. ad Diverf. Vil, 
33. Propert. Il, 1, $9 (61). Homer. Iliad. 
B, 718 feqq. Einige fagen, die Wunde 
fen von einem Schlangenfiiche entfianden, 
Cic. Fat. 16. Hygin. fab. 162. Ovid. Trift. 
V, 4, 12. Cr mar aud) ein Sreece. um 


. bie Helena, Hygin. fab. $1. Apollod. II, 


10, 9: unberfdic&t den Paris, Apollod. 
Ill, 12, 6. 

.Purtocy£TArvs (PhiloCtetéus), a, um, 
ben Vhiloetetes betreffend, ibm gehörte, 
auf ihn fic) begtebenb, von ihm berrühs 
rend, Dbilectetifd), à. €. clamor, Cic. 
Yin. Il, 29.. 

PHILODEMUS, i, (DiAodamos) ein Arts 
wiffer Epicureer, Cic. Fin. L', 3sextr. Ho- 
rat. Sat. I, 2, 121. Diog. Laert. X, 3. 


Strabo XVI. 
Puitopicz, es, (D/Ao3/x») Tarhter c8 
Sadus, «Gemablimn des feucippus, 


Apollod. IN, 19, 3: bo) find in der 


2D 
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S$epnifden Edit. bie Worte DiAod/xus etc. 
in oafcu. eingefchloffen morben. 
PEILOGRAECUS, 1, (401 QíAos amicus, 
amans und Graecus; ein Srenuo der 

Griehen oder griechifchen Sprache, 
Varr. R. R. IIL 10 in. hi 1 

PuirovAvs, 1, /QuAcAaos) Gohn bcé 
Minds, wurde ne6ft feinen Bruder, vont 
Hercules, als cr in Paros landete, bier gez 
tóotet, Apollod. 11i, 5,9. II, t, a. 

PriLöLöcia, ae, f. (Q«AoAoy(a) eia 
gent(icb , bie fícbe von allen Dingen zu 
reben unb zu rüjonnire, Senec. Epiit. 
108 poftmed.: daher überhaupt das Stus 
bium ber gründlichen Gelchefeimfeit, 
Philologie, 5. €. ne et opera et oleum 
philologiae noftrae perierit, Cic. Attic, 
17: non eft enim feiundtus iocus 
a philologia, Cic. fil. in Epift. Cic. ad 
Diverf. XVI, 21 med. und öfter, 3. C. 
Vitruv. VII praefar.: der fid bamit abs 
gibt, heißt Philologus. 

PuirórÓGus,a, um, (Q.A0Adyos) ge: 
lebrt oder fib mit Belehriamkeit bez 
fhäftigend, wiffenfcbaftlid), philolos 

ic), 5. €. res, Virruv. VI praefat.: dqz 
De Philologus, fcii, nomo, eit Gelebtz 
ter, beíonberó gründlicher,, befonderg der 
von allen Dingen gründlich reben fann 
und meg, ein Dbilefog, Cic. Artic. XII, 
12 med. Sueton. Gramm. IO, in welcher 
legtern Stelle das Wort erklärt wird, 
Not. Aush gehörten fie unter die Sofüms 
ter (inter .oficia domus Auguítae), In- 
feript. ap. Murator. Tom. Il, p. 896 n. 4 
unb 6. Not. Senec. Epiit. 108 pott med. 
untericheidet vom Bhilolosen den Gram- 
maticum und philofophiae deditum. 

PHiLÖMÄCHE, es, f. (DiAoudxy) Tochs 
ter beo. Bmphion unb Gemahlinn des Ves 
find, Apollod. 1,9, 10. 

PHiLÓMÉLA, ae, f. (DiAouria oder 
DiAouyın , eriteres hat Apollod. und 
Paufan. in Attic.) 1) Tochter be3 Athes _ 
niiden Königs Wandion und Schweiler — 
der Progne. ?8 (ie gern einmal die Proaz 
ne, melde den Zbracifben König Tereus. 
gebeuratbet batte, beiuhen wollte, fo hola 
te fic Zereus von Athen ab, fihändete 
ftc aber unter Weges, und fchnitt ibr bie 
zunge ab, damit fic das Geichehene nicht 
verrathen folte. Ste aber bildere die Se: 
ficte bumb ein Gewebe ab, morein fie 
Buchiiaben webte; entdeckte atfo die as 
che der Schweiter, bie dann darüber duz 
ferft ldrmte, unb rafenb ihren Gobn 
Sto8 foblactete und dem Tercus au efien 
voríe&te, Hierauf ward Tereus in cine 
Wiedehopf, Philomela in eine Nachtigch, 
und Progne in eine Schwalbe verwandelt, 
Bygin, fab. 45. Apollod. III, 14, 8. Ovid, 
Met. VI, 424 feqq. : daher mit Anipieluna, 
Plet Philomela nefas incefti Tereos, er, 

3 quae 


, 


| 7913 PHILOMELIENSIS — PHILONIS 


quae Muta puella fuit, garrula fertur 
avis, j. e. lufeinia, - Martial. XIIII, 75; 
wiervoht Andre. den, Ausgang anders cr; 
zählen; auch theils ungewiß find, wel 
che von ihnen in eine Schwalbe, unb 
welche in eine Nachtigall verwandelt moore 
den. So erzählt Apollederus loc. cit., 
daß Vrogne in eine Nachtigall, und vbi: 
tomela in eine Schwalbe verwandelt more 
ben fen. Not. Zumeilen vermwechjeln "bie 
Dichter ebenfalls die Philomela mit der 
Broane, a. €. Quas illt (Tereo) Philome- 
‘ Ja dapes, quae dona pararit, Virg. Ecl. 
V1, 79: daher die Xxadbtigall, 3. ©. 
Qualis populea moerens Philomela fub 
umbra Amiffos queritur fetus, quos du- 
rus arator — detraxit, Virg. Georg. III, 
sir: cf. vorher Martial. 2) eine von 
ben Töchtern des Königs Priamus, Hy- 
gin. fab. 90. j 
PHILOMELIENSIS, €, f. Philomelium. 
PuiLöm£Lium, i, (QuAogs9A:ov) eine 
Stadt in Großphrngien, Cic. Verr. ‘Ill, 
93. Strabo und Ptolem.: heißt aud 
'Philomelum, 3. €, Philomeli, Cic. ad Di- 
verf, III, poft med. XV, 4 polt init. 
Cic. Attic. V, 20 poft init.: Philomelum, 
Cic. ad Diverf. XV ,, 4 poft init.: babet 
'"philomelienfis, e, dahin schörig, Philos 
melifh: daher Philomelienfes die Ein: 
wonner 
N ante med. fed. a5. " 
PuinÓMETOR, Öris, m. (QuAoMuToQ) 
i.e. amicus feu amans matris) flzutterz 
freund ;. ein Beyname beo 5$. Attalus zu 
Hergamud, 
lus Philometor, Varr. R. R. I, 1, 8: fo 
aud) Hiero, Philometor Attalus, Plin. H. 
N. XVII, 3 prope fin. fe&t. 5 Hard., tio 
- ältere Edd. ein Comma jrmifden Philo- 
metor und Atralus Haben ; ‚als 0b ämeners 
fey Berfonen wären: fo auch Philome- 
tor er Attalus, Colum. L, 1, 8, tto ent: 
weder ec durch auch zu erklären oder zu 
feien iff: et Philometor Artalus. Auch 
bie ein König in Aegypten Ptolemaeus 
Philometor. \ 
Prinömüsus, i, (Paopoueos) i.e. 
amicus Mufarum: ffebt als‘ ein Sitame 
eines Mannes, Martial. IHE, 10.. VH, 75. 
PauiLow, onis, f. Philo. | 
PuiLoNiDEs, is, Y) ein föhneller Läufer 
Aeranders des Großen, ber. 1200 Gtas 
dien in neun Stunden zuräckleate, Plin. 
il. N. II, 71 fe&. 73, oder in einem az 
ge, ibid, VII, 20 poft med, fed. 20. 2) 
cin Schriftfteller, Ibid. V, 32 pof init. 
fcit. 35. Sa 
PuiLoxis vicus in Cyrenaica, Ptolem. : 
auch iff Philonis ein Ort in Marmarica. 
Such iff Philonis, idis, f. (DiAwvis) ein 
Eranenzimmername; ‚To beißt a. €. 1) 


Cic. Verr. HI, 33. Plin. H. N. 


g. €. Hieron Siculus et Atta-. 
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bie Gemahlinn des fucifet oder Hespez 


tuá und Mutter des Ccpr, Hygin.fab. 65. 
2) Mutter des Philammon vom. Apollo, 
Schol. Homer. Odyíf. XVII, 432 und 
Hygin. fab. 200: doch wird fie von Ans 
dern Chione genannt, Hygin.Ibid. und 
Ovid. Mer. XI, 301 feqq. Not. beym 
Goliaften des $omers heißt fiecine Zod)s 
ter des .Dejon, im Hyginus aber des 
Didalton. 

PriLönius, a, um, (QuAovios) 5. (E. 
philonium, fcil. pharmacum, {PeAwveov 
Ícil. Papmaxov) , $. &, Quid. referam mul. 
tis compotta philonia rebus, Seren. Sam- 
mon. 396, eine gemíffe Arzney, vieleicht 
vont Arzte Philo. ( - 


PuiriÓwÓOz, es, ((QuAovow) 1) Tochter | 


des Eyndarusvorder Peda, folglich Schwer 
(et der Eliptämnefiraz; wurde durch bie 
Diana unfterblich gemacht, Apollod. IIT, 
10, 6. 2) Tochter des Tobates unb Ges 
mahlinn des S5elleropbon, Apollod. II, 
3, «. 

PuiLOwÓMus, i, m. (PeAovomos) cit 
Sohn des Glectryon, folglich" Bruder 
ber - Alemene, Apollod. II, 4, 5. 


PulLÓrAEs, aedis, (Q«Aómous d.e. 


amans liberorum vel puerorum) eit 


Kraut, i,q. marrubium , Andorm, à. €. 


Marrubium — Graeci prafion vocant, — 
nonnulli philopaeda aut philochares; Plin. 
H. N. XX, 22 ante med. fec. 89. 


PniLÓPÁTOR, Óris, m. (Q«Aomdrog: 


i. e. amans patris) i. e. Kiebhaber oder 
Sreund bc8 Vaters; ein Zuname eines 
Peolemdus in Aesypten, Iuftin. XXVLIIL, 
1. Plin. H. N, VII, 56 prope fin. fe&. 57. 

\PHILÖPOEMEN, Enis, (DiAoroipyv) Belds 


bere der Achder aus Megalopolis, ber die 


faccbdmonier und Meffenter öfters fchlug, 
„Liv. XXXV, 25feq. XXXVIIIL, 49 feq.: 
Carcere in Argivo Philopoemena lenta 
adiit mors, Aufon. Idyll. XII, 82: denn 


er wurde endlich von den Meffenieen gez 


fangen und mit Gift gefödtet, Liv. XXXIX, 
49 und $0. 

PurLos, 
H. N. Vl, 25 ante med. fe&. 28. 


PuiLÓSARCA, ae, m. (Q:Aócogxos von 


Q/íAos, amans f. amicus und cagf i. e. 
caro) Kiebhaber oder Seeuno dee Sleiz 
fehes, 5. €. nos fimplices et philofarcas 
dicere, quod eadem offa et fanguis et 
caro refürgat, Hieron. Epift. 61 ad Pam- 
mach. 

PHILOSOPHASTER, ftri, m., (von phi- 
lofophus) ein &deinpbilofopb, einer, 
ber ein Philofoph feyn will unb nicht iff 
x., Scheint nicht vorzufommen :_ aber 
Auguítin, Civ. D. IL, 27, wo bic Worte 
find: Vir gravis et Philofophus Tertul- 
lius aedilis futurus etc. will Io. Lud. de 


Vives [efen:. Vir gravis et philofophafter 


Tullius 


eine Infel_ bey Nerfien, Plin. - 
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Tullius (. & Cicero) etc., daß folglich 
vir Ko ce des Eicero Bhilofophie vere 
lache. 

PniLösörHia, ae, f. (QiAosoQía, t& 
genelich i.q. amor fapientiae) die Phız 
fefopbie,. Cic. Orat. I, 15. Cic. Offic, 
L 1. IL e unb öfter: auch Plural. phi- 
lofophias ego non didici, Gell. HL, r1: 
philofophias docuit, -Ibid. V, 3. Not. 
Plur. philofophiae, 7. e. Gerten der Phir 
lofophen, 3. &€&. quae exercitatio propria 
duarum philofophiarum i.e. fe&tas Aca- 
demicorum et Peripateticorum, Cic. Orat. 
II, 27: quaenam caufa effe videatur, 
— ne inter phyficas quidem philofophias 
fatis conftitit, Gell.IL, 28 in. 


PuizosoPHIANA, eine Stadt in Ciceia - 


lien, an der Duelle des Sluffes Gelas, 
Anton, Itiner. | 
PuiLösörnice, Adv. (von .philofo- 
phicus), philofophifch, 3. €, vivere, Lac- 
tant. III, 14 prope fin. $. 19. 
PuixrósÓrHicus, a, um, (Q;AocoQi- 
xos) pbilofopbifdb , die Qbiofophbie bez 
treffend, babin gehörig, 3. G. fcriptio, 
3. €, ad philofephicas fcriptiones, Cic. 
Tuíc. V, 41 extr. Edit. Erneít., mo eíz 
nige Edd. philofophas ftatt. philofophi- 
cas in eben bec Bedeutung haben, 3. €. 
tanquam debeat fervis vel etiam philo- 
fophicis: carere  tracatibus tale convi- 
. vium, Macrob. VII, x in. 
_ PninösörHor, atus, fum, ari, (Q:Ao- 
voa) pbilofopbiren 7.e. ber Philofophie 
obliegen, das ift, überall fic bemüben, 
gründliche Kenntniffe zu erlangen, übers 
al Gründe aufzufuchen und zu forfchen, 
Cic, Nat. D: I, 3. Cic. Orar. II; 37. Ma- 
crob. Sat. VII, 1 med. Not. paojlive, j. 


€. fed fatis eft philofophatum, Plaut. 
Piend. o. 3, 2x. 
PauitósÓPHus, a, um, (QiAosoQos) 


pbilofopbifeb i. e. bie Meisheit und 


gründlichen Senntniffe Liebend, folalich 


überall fib mit Aufjuchung der Gründe 
beichäftigend und forfdenb, 3. €, fen- 
tentia, Pacuv. ap. Gell. XIII, 8: anicu- 
la, Vulc. Gallic. in Avid. Cafl. r: ver- 
bum nullum nifi philofophum fenfit, Ma- 
. Crob. Sat. VII, 1 med.: daher fubftantiz 
ve, Philofophus, fcil. homo, i.e. ein 
Sreund der Weisheit und gründlichen 
$enntniffe, unb Erforfcher ber Ju 
unb Gründe einer jeden Cade, eht 
überall, 3, &.' Cic. Orat. I, 49. Cic. Tuíc. 
I, 33. Cic. Nat. D. III, 3r cet, Not. 
Suerft nannte fíc S 'ptbagorás fo. Ndms 
lib a[$ er nach Phlius fam, unb man 
feinen Scharffinn und 95erebtiamfeit bes 
wunderte, fo fragte man ihn, melhes 
ein Hauptfudium fen, ober in welcher 
Biffenfchaft er Horzüglich (tar£ fen. Er 
antwortete: ich verfiehe, Feine Willens 


[4 
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fcbaft. (artem), fondern bin ein (bloßer) 
Dhilofoph i.e. Freund der Weisheit und 
Stacforfuna der Urfachen der Dinge, 
Cic. Tufc. V, 3. o it auch philotopha, 
ae, eine Philofophinn, $. &. ea villa tan- 
quam philofopha videtur eífe, quae ob- 
iurget ceterarum villarum infaniam, Cic. 
Q. Tr; HL, £75, 

PuiLosrEPHÁNUS, i, ein Gefdidta 
fehreiber, Plin. H. N. VIL, 56 propefin. 
fe&t. 57. | 

PkiLosTRÁTvs, i, ein Gefchichtichrei= 
ber aus femnus zu Anfang des dritten 
Sahrhunderts nad) Ehriffi Gebust; hat 
bae Leben bes Anollonius von Tyana bes 
ftbricben. ! 

PuiróTaAs, ae, einer von den Genetaz 
len des großen Aleranders, Curt. X, 10 
poft init. ! 

PuxLÓrrcuwvs, a, um, (Q4 dr ex») 
Rünfte liebeno, uno (id gern damit 
befóáfrigeno, 3. €. res, 3. €, Hhilolo- 
gis et philotechnis rebus me dele&ans, 
Vitruv. VI prooem. med, 2 e. aud) er: 
sörend am millenfhafttihen und Kunf: 
bingen, folglich an Biffenfchaften und 
Künfen. I 

PHILÖTERA (D;Aerfga; i. e. amicior), 
3. €, Philoterae (fcil. foreris) portus (@,- 
Aerfoos A;wyv Ptolem.) eine Stadt in 
Dberdappten, an ber Küfte des Arabiz. 
fen Meerbufens vo Btolemdus Phifadel- 
phius gaàó ihr biefen Namen. von feiner 
Schmeiter (nach Strabo):  Aurd) heißt fie 
bloß Philotera (aoX:s DiAwrige, Strabo), 
Plin. H. N. VI, 29 ante med. ;fe&..33, und 
Philoteris, idis, Mela It1, 8. 

. PHíLoxÉNvs, i, (DiAc&evos) 1) ein bez 
rühmter Maler aus Eretria, Plin. H. N. 
XXXV, Io ante med. fect. XXXVI, 22. 
2) ein alter Dichter, unb zwar Ditbprame 
bendichter aus Cychera , bieít fi bevm - 
jungen Dienpfius in. Gicilien auf, Athen. 
unb Paufan. in Attic. poft init. 

PüiLTRUM, 1, ". (QíATgov) ein fünf. 
liches Mittel, die ficbe zu erwecken, £iez 
beemittel, Ziebectran?, Ovid. Art. II, 
106. Iuvenal, VI, 620. 

PurLvs, 1, (DiAos i.e. Freund) ein t62- 
imiicher Suname, 3. €. der Suriicen Sas 
milie, 3. (€, Furius Philus, Liv. XXXXI, 
21: quib der Sulvifchen, à. €., et (Ful- 
vius) Philus ,- Cic. Amic. 4, 

PHiLYRA oder PHiLÜRA, ae, f. (Q(- 
Avga) 1) bie Linde: daher a) der Baft 
der finde, woraus die Alten Bänder 
machten, ober mit dem fie banben, 3. €. 
nexae philyra coronae, Horat. Od. I, 38, 
2: tenuiffimae earum (tiliarum) phily- 
rae, coronarum lemnifcis celebres, an- 
tiquorum honore; Plin. H. N. XVI, 14. 
fett. 25: philyra coci er polline nimium 
falem cibis eximunt, Ibid. XXI, :t 

med. 
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med. fe. r: Craffus caelare eos (lem- 
nifcos) primus inftituie P. Claudius Pul- 
cher brafteasque etiam. philyrae dedit. 
Ibid. XXI, 3 poftinit. fedt. 4:  e tenui- 
bus iam, inftar philyrae, laminis aureis 
et argenteis adiecit tenuiores alias brac- 
teas, guae pendulae effent: ferner 
Ebrius incin&is philyra conviva capillis 
Saltat, et imprudens utitur arte meri, 
Ovid. Faft. V, 337: daher b) die Aaut 
per Bopierfaude, gleichfam ein 2olatt, 
3. €. praeparanrur ex eo (papyro) char- 
tae, divifo acu in praetenues fed quam 
latifimas philuras, Plin. HB, N. Xlll, 1i 
extr. fe&t, 23. Auch iff philyra Linden 
ba(t, worauf die Aten fihrieden, » & 
Libris legatis charrae volumina vel mem- 
branae, et philyrae continentur, Paul. 
Sentent. III, 6, $7: Librorum adpella- 
tione continentur omnia volumina, five 
in charta five in membrana fint, five in 
quávis alia materia: fed et fi in philyra, 
aut in tilia, ut nonnulli conficiunt, aut 
in quo alio corio, Ulpian. in Pandect. 
XXXI, r, $2in.: f. Periz. ad Aelian. 
Varr. Hift. XIIIL, 12... 5) eine 9ontupbe 
unb Tochter des Decanus, gebar vom Ga: 
turnus den berühmten Gentaur Ehiron; 
und als fie fich über deflelden Geflalt 
entfeste, batb fie den Jupiter, daß er fit 
verwandeln lollte; daher verrandelte er 
fie in eine Linde, Hygin. fab. 138. 3) 
nad Einigen die Gemahlinn des Pau: 
plins, folglich Mutter des Walameded, ba 
Andere die Elnmene oder Hefione zur Ge: 
mahlinn des Nauplius machen, Apollod. 
Il, 1, 4 extr. 

PuinYafius, a, um, (quAvoxios) bit 
$$bilpea oder auch den Cbiron betreffend, 
dahin gehörig, oder einige Beziehung baz 
bend, Philyrifch, 8. &, Philyreius hé- 
ros, Ovid. Mer. Il, 676. Ovid. Faft. V, 
391, i. e. Chiron: Philyreia teca, Ovid. 
Met. VII, 352, i. e. des Chirons, 

Puitiars, um, (QAsges) cin S80tf in 
Stontui, Avien. in Perieg. 946 und Apol- 
lon. Rhod. II, 22. | 

Puirtynlinrs nöct PHiLLYRÁDES, ae, m. 
(QuAugióus, PiAAupidys) i. e. Cobn der 
Philyra, Ovid. Arc. 1, rr. Propert. iL 
1, 60 (62). Virg. Georg. II, 550, i. e. 
Ehiron. "Sa allen bigen Gtellen fieht 
Phillyrides. 

PniLyrinus, a, um, (DrAvugivcs) aus 
finoes oder aus Kindenbaft, 3. &, li- 
ber, Serv, ad Virg. Georg. III, 93. 
Primus, l. m. (Ges) i.q. fritillus, 
das Würfelbecherchen, Herar. Sat. I, 

, 17. 

* Puiw£fus oder PuiwEus, a, um, (D- 
' wios, Diveios) ben Sbinena betreffend, 
ibm gehörig, von ihm berrübrenb, Dbiz 
mid oder Dpineitd), à. €, Phineia de- 


Aft eine Gattung von Xiolern s 
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mus, Virg. Aen. III,» 212: volucres, non 
quae Phineia imeníis guttura fraudaban?, 
Ovid. Faít. VI, 131: Phineia te&a, Va- 
ler. Flacc. III, 504: avis terret menías. 
Phineas, Senec. Herc. fur. 759: manus 
Phineá, Ovid. Met. V, 109, 2. e. be$ $ibiz 
nes: aves Phineae, Senec. 'hyeft. 154, 
i.e. die Harpyien, f. das folgende Phi- 
neus. - 

PuiwELow, eine Stadt in Macebor 
nien, $. €, Nyffos, Phinelon, Mendae, 
Plin. H. N. !III, 1o med. fe&. 17 Hard., 
wo d(tre Edd,, z.E. Elzev. etc. haben: 
Niffos, Brygion, Eleon, Mendae. 

PuisEus,a, um, f, Phineius. 

Puiwrvus (jmenfpíóig;, éi und éos, m. 
(QD.vs2s) 1) ein gewiffer König unb Well 
fager in Zbracien, und .jmot in ber 
Stadt Salmydeffus (Apollod. er Hygin.), 
nad) Andern ín. 3[rcabien (Serv. ad Virg. 
Aen. HI, 209), Sohn des Agenor (Apol- 
tod. 1, 9, 2. Hygin. fab. 19), nach andern 
des Neptunus (Apollod, Ibid.), biendete 
feine benden Söhne auf Antrieb feiner 
àwepten Semahlinn Soda. Dafür made 
ten bie Götter ihn wieder blind, und 
fchieften ihn bie Harpyien zu, Die mit. 
ihrem Kothe feinen Zifih und Seifen une 
aufhörlich befubeften. Nachdem er aber 
die Argonauten höflich aufgenommen hatz 
te, fo ließ Jajon durch den Calais und 
Zethus jene garfiigen Naubvögel fortjär 
gen: endlich iff er vom Hercules getbds 
tet worden 16, Hygin. fab. 19. Apollod. 
1,9, 21. 11, 15, 3. Valer. Flacc. UN, 
425 feqq. Ovid, Met. VII, 3 feq. Ovid. 
Art. I, 339. Ovid. Remed. 335: babet 
ieiunia Phinei, Propert. Ill, 3, 63 (IIl, 
$, 41). Ner. Jinbre erzählen ‚nichts von 
der Dlendung der Söhne: daher Phi- 
neus, tropifih, (tatt eines Blinden, 5. €. 
Phineas (Adcuf. Plur. mafc. von Phi- 
neus, Gr. @ww£as) invites, Afer, er Oe- 
dipodas, Martial. VIII, 26, ı0. 2) Sohn 
des Belus won der 3iadinoe, Bruder 
des Cepbeus, des Yiegpptus und Danaus, 
wollte gern die ihn vor ihrer Defreyung 
verfpeoihene Sinbromeba haben, gerieth 
daher mit dem Verfeus, ber fic alo Ber 
frepner zur Braut bekommen batte, in 
Streit, wurde aber von ihm endlich in 
einen Stein, und zwar in ber bemütbiz 


gen Stellung, in der cr um kin Leben 
bath, verwandelt, Ovid. Met. V, 8 feqq. 
Apollod. Il, 1, 4. IL, 4, 3. 3)cin Geb 
de3 Areadifchen Königs fpocaon, Apollod. 
Iii, 8,2. 4) ein 3itbenienfee unb rechtz 
ichaffener Mann, wurde in einen Bonel 
verwandelt, quae te,  iuftiffime Phi- 
neu, Teque, fenex Peripha, pariter vi- 
dere volantes, Ovid. Met. VII, 399, 100 
jedoch Bierfon in Vetiümil p. 7 Lich, 
iuftima Phini, nämlich Oam oder Pin 

er faac 
namlich: 
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nämlich: Fuit autem zv, f. Divis uxor 
Periphantis , quae cum Periphas in aqui- 
lam a Iove mutaretur, in fui cognomi- 
nem avem Qxvww» abiit, fecundum fabu- 
las, c£. Antonin. Metam. 6. 

 Putxiprs, ae, (Qeíóus) i.e. Sohn 
oder Trachfomme des Bhineus, 3. €, duo 
Phinidae, Ovid. in Ibin 271, i£. e. Cbbz 
ne des mbineus. 

PRiNÓ»ÓLIS, is, f. (Pıvomodıs) Stadt 
in Zbracien, am fchwargen Meere, in der 
| Stäpe des Bospor. Thrac., Mela II, 2. 
. Plin. H. N. HII, xi med. fe&. ig und 
Ptolem. 


ParwTHÍA, ae, 1) eine Duche in Sy: 
racus, in welcher nichts zu 95oben fínft, 
mic Apton fchreibt ap. Plin.H. N. XXXI, 
2 poft med. fe&. 18. 2) ein S(u& in iz 
silien, f, Phintia. 

‚PHINTHIENSES, jum, (Qínmobnetr der 
Otabt Phinthia (Phintia) in Gicilitn, 
Plin. H. N. HI, $ prope fin. fect. 14. 


PuiwTla (Phinthias), ae, f. Stadt in 


Gicilien, am 3fueguffe des füblicen Flufz 
fe$ Himera, zwifchen Agrigentum unb Ge- 
la, Cic. Verr. III, 83: daher Phinthien- 
fes, f. ; Phinthienfes. 

PHINTIAS, ae, und Damon, (Divrias 
xa? Aajwy, Plutarch. de Polyphilia poit init. 
p. 289 Hutten.) zwen Pıthagorer und Herz 
RED TER Cic. Offic. Ill, 10 prope fin. 

aler. Max. IIII, 7, r extr.: unb ilt Diefe 
Söhreibart nad) bem Lrtheile der Sene 
ner vichliger als die gemeine Pythias. 
Not. Phintias ein Tyrann oder König zu 
GShracus, f:Pinthia. . C 

Puıntönıs infula, (Q/vrovos y4 605) 
eine Snfel bey Sardinien nach Corfíca zu, 
heutiges Tages Ifola de Figo nad) Gítz 
vern, Prol, Plin. H. N. III, 6 extr. fe4, 13. 

PurgAEst, orum, cin S8eff des nördliz 
chen Deutfchlands, und zwar ouf ber ne 
fel Seandia (Scandinavia), Ptolem. 

PHISABIE, es, oder PHISADIA, ae, 
Schwefter. bes Pirithous : wurde vom 
Gafor und Pour, als fie bem Thefeug 
die geraubte Helena entriffen, mit gefans 
‚gen und der Helena gefchentt, deren Ber 
dientinn oder Sclavinn fic alfo ‚wurde, 
Hygin, fab. 79: heißt Thifadie, Ibid. 
RL; doch glaubt Munfer, keine von bey: 

en 9eetionen fep. richtig, 
4, PRISON, einer von den vict Sfüffen des 
Sarabicfeá, Alcim. Av. I, 290, 

Puirowia, ae, f. eine Synfel auf dem 
Ctrurifiben Meere ben Stalien, Mela IL, 
7 polt med. : Sy. Boffius glaubt, fie jey 
einer[en mit Phintonis infula. 

PHLÉRÓTÓMÍA, ae, f. (Disßerouia) 
i Noerlaffen, Coel. AP ASI Il, 18. 

get. de re vet, I. 14 $. 3. Man febre 
Qui Flebot, — "rica jose 


" 


fter. Grass. 
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PHLEBÖTÖMICE, es, f. (QAefloropixy) 
ba8 Aderlaffen, Coel. Aur. Acut. 1, 3 
poft med. P d 

PHLEBÖTÖMD, are, (QAsBoroja) Mer 
lofjeu, aliquem, 3. €. adınıffarios equos, 
Veget. de re vet. I, 24: phlebotoinac eos, 
qui cet., Coel. Aur. Acut. I, 14: daher 
phlebotomati aegrotantes, Coel. Aur. Acur. 


lI, 13. 


PHLEBÖTÖMUS, 1, m. (QAsfferopos bct 
PAeßorouor, eigentlich i. q. fecans venam) 
das Aderlaßeifen, Sliece, Aanzerte, Cocl. 
Aur. Acur, 11, 19 poft med. Theod. Prifc, 
IL, 21. Veget. de re vet. I, 19 in. tnb 27 
extr, Man findet aud) fleborómus. 

PuüLÉGÉTHON, tis, m. (QAey£Say, eie 
gentlich, brennend) ein brennender Fluß 
der Unterwelt, Stat. "Theb, III, 523, Se- 
nec. Thyeít. 1018. Senec. Oedip. 162, Se- 
nec. Agam. 752. Vire. Aen. VI, 55r. 
Ibid. VI, 265, mo €8 heißt Dii, quibus 
imperium eft animarum, umbraeque filen- 


tes et Chaos et Phlegethon, mo et folge 


lich angeredet wird, welches der Siehe 
einen Slachdruck aibt, weil, er wie eine 
Derjon behandelt wird. Gervius verftcbt 
bas Seuer, welches nicht netbig if: Ans 
bre bic linterwelr, aber das liest fion 
in den SiGorten Dii, quibus cer. und lo- 
ca nocte tacentia late: daher 1) Phleze- 
thonteus, a, um, dahin gehörig, Dhieges 
thontijch), 3. €. ripa, Claudian. Proferp. 
L 88. 2) Phlegethontis, Ydis, f. in, bey, 
oder aus oem Dblegerbon, Dhlegerhons 
tifch, 3. €. unda, Ovid. Mer. XV, $12: 
lympha, Ibid. V, 544. — 

PHLEGMA Dbet FLEGMA, Aris, m. 
(DA£yja) bie zähe Seucbtíafeit im Körz 
per, Schleim, Veget. de re vet. II (Al. 
UI) r2 in. II, 19 (Al. V, rg). Pallad. in 
Iul. 6. uch ficht phlegma Plin. H. N. 
XXII, rante med. Elzev., mo Ed, Hard. 
fiemina hat, f. Flemina Daher Phleg- 
máticus, a, um, 7, e. abundans phieg- 
mate, Theod. Prifc. r4. 
.PHLEGMÓNE, 65, f.(QAÀeyjsovy) fente 
àünbung i.e. Gtodung des Blutes mit 
$i&e, Röthe, Schwul unb "Schmerz, 
3.&. phlegmoni (figtt phlegmonae) ipfos 
(raphanos) illinere tufos, Plin. H. N. XX, 
4 ante ined. fe&t. 13 Ed. Hard. Elzev., 
ro ber Dativ phleginoni (QAeygovz) zu 
merfen; inflammationem, quam Graeci 
QAtyj4ovyv nominant, Celf. praef. ante 
med. p. 4 Almelov. 

PHLEGON , tis, m. (QA£yav i. e, ar- 
dens) fo heißt ein Connenpferb,. Qvid. 
Met. ll, 154. Hygin. fab. 183. Not. 
Phlegon, aus Tralles, daher cr Trallia- 
nus heißt, ein griechischer Schriftffchler 
unb Srengelaffener des Kaifers Hadria: 
aus, f. Fabric. Bibl. Gr. et Vo. de Hi- 


PartkeoN: 
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|.  PuL£sontis, Idiss54fs (CiXeyovris 
i.e. brennend) fcil. gemma, ein gewiffer 


Edelitein, weil er zu brennen fdetut, 8, &. 


In Phegontide intus ardere quaedàm vide- 
tur lamma, Plin. N. H. XXXVII, 11 med. 
fe&t. 73 Ed. Elzev. eic., doch bat Ed. 
Hard, aus Mss, püiogitite. 

.PursGRA, ae, f. eigentlich vieleicht 
brennend ftatt Phlegyra, QAsyvga, (7. e. ar- 
dens) contra&t. Phlegra, fcil. terra, (ys) 
CHeintieder Ort zu fep, woentweder feuete 
doenenbe Berge find, ober wo fonft ber Boden 
Ihr fchwefetvoll iff und fich Ie 
oder too fonft Gener oder $5liB betrkbt: 
daher hieß fo ein irt (ober Gegend) in Mar 
Giganten gewohnt, und 


cedonten, mo die Gi e 
ben ihrem Gefechte mit den Göttern durch 
gefchlagen wor: 


den Dlis follen zur Erde 
den fenn, und der hernach Pallene genannt 
wurde, 3. GC. polt Phlegram impio fpar- 
fam, cruore, Senec. Herc. fut; 444: ch. 
Stit Theb. IL, 59$. Valer Flacc. 1, 564. fg[iz 

nius fagt H. N. IIII, 10 med. fe&t. 17 von den 
' Gtátenunb Dertern in Macedonien: oppida 
Pallene, Phlegra 2. e. die Städte find Val 
Vene und das ehemalige Phlegra. AWeilaber 
bende Namen einerlen Stadt oder Gegend, 
(Senn Pallenetft auch eine Gegend, nämlich 
eine Halbinjel) bezeichnen, ndinlid) Phle- 
era iff der alte und Pallene iff ber neue 
Name, wie Serodotus VIL, 123 jagt, fo will 
Cellariug in Notit. Orb. lefen Pallene, 
quae er Phlegra oder Pallene oiim Phiegra; 
aber dann müßte oppidum, Nicht oppida, 
fiehen: Auch Apollodorus macht Sibleara 
oder Bhlegrd unb Pallene auis ZGobnfite 
der Giganten, unb zum rte beg Kampfes; 
er jaot 1, 6, I, £yévovro de (oi l'éyavrss 
ws pé» tius Aéyousw, — £v QAÉygous, 
ds de Ware, P»IlaAZopv4, und IT, 7, D 
llog3:/sus dt (Hercules) Kos xe de "Adyväv 
sis QA£ygav xal mera Newv naremoAsunge 
Tiyavras: Daher Adiedt. Phlegraeus, a, 
um, Ij brennend, 3. €. vertex (Vefuvii), 
Sil. VII, 656: Phlegraei campi in Came 
panien bep Pureoli (Pozzuolo', fonff cam- 


pi »aborini obct Laboriae genannt, Plin. 
US NIA, $ poft med. feét; 9:7 cf. Sil 


Vil, 540, vermuthlich megen des feuere - 


fpeyenden Bergs: daher man auch dichtet, 
daß dort die Giganten ebenfalls durch) den 
Blis herabgefchleudert fepm follen, | à. G. 
iuga, j. (€. Te duce vel lovis arma canam, 
caeloque minantem Coeum er Phlegrais Ore- 
medonta iugis, Prop. lll, 7 (9), 48> doch 
kann e8 auch zu n. 2gehören. 2) in, aus 
ober bey Phlegra (in Diacedonien), mo 
die Giganten mit: den Göttern focbten, 
aber berabgeichleudert wurden, dahin gebe 
fig, Pblegrifch, 3. €. cecim ple&tro,gra- 
viore Gigantas Sparlaque Phlegraeis viétri- 
cia fulmina campis, Ovid. Mer. X, r1: 
cf. Sil. VI!lI, 305 und UI, 277, Wo Phle- 
graei campi und Phlegraea arva, fteben; 
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fo aush Te duce vel Iovis arma canam cae- 
loque minantem Cocum et Phlegraeis Oro- 
medonta iugis, Prop. f. vorher: Phlegrae- 
os Jovis Enceladique tumultus Intonet — 
Callimachus i. e. ber Sirieg bet. Giganten 
mit dem Supiter,. Propert. lI, 1, 39: 
fo auch caftra, Star. Achill. 5, 484: hoftes, 
Senec. Thyeít. 8:0: victoris, Martial. 
VII, 78, 1: proelia, Stat. Sylv; 2 
196, wo überall auf die mit dem Jupiter 
edtenben unb von ihn durch Blis zu 9502 
en geworfenen Giganten gezielt wird, es 
maa nun diefes Gefecht in Macedonien 
oder in Campanien bey Cumd vorgefallen 
feyn. DBielleicht ifi aud) im Pallene ches 
mals ein feucrfoepenber Berg gemefen ; 
und davon fommit vielleicht die ganze gaz 
bel: babet 3) tropijch, vieleicht, cam- 
pus Phelgraeus, Propert. III, 9(11) 37, i. e. 
bey 9j5arfafus oder 9ibilippts. wegen bes 
blutigen und bipigen (entbrannten, brenz: 
nenden) Gefechtes. 


Begriff des Brennens (eigentlich oder 
tropic). zu liegen. | 
PHLEGRAEOS ODÖff PHLEGRAEUS, 1, eit 


Not. $olglich fcheint » 
. ín Phlegraeus (tie it Phlegra) bloß ber 


| 


gemwiffer Eentaur, der ben ber Hochzeitdes Piz — 


rithous mit getöder worden, Ovid. Mer. XII, 
378. Not. Phlegraeus, a, um, f. Phle- 
gra. | 
PRLEGYA, ae, eine Stadt in Böntien, 
f. Phlegyas. | 

PuLEGyas, ae, m, (DAryvas) Gohtt 
des Mars, König ber f'apitben,. DBater 
des Srion unb der Coronis. . Als Apollo 
bie Coronts befchlafen hatte, fo zundete er 
aus Rache den Delphinifchen Tempel des 
Apollo an, wofür er vom Apollo in die fine 
termwelt geflürst worden, mo eg unter eiz 
nem Selfen fist, der immer droht auf ihn 
au fallen, Virg. Aen. VI, 618, ibique 
Serv., ferner Stat. Theb. T, 713. Val. Fl. 
IL, .193. Apollod. II), 5, 5. IH, 10, 3. Not. 
Strabo IX nennt ben 9hbicanas des Syrions$ 
Bruder. Nor. Phlegyae, arum, ein räus 
berifches, gemaltfames, Wolf in dca 
lien, Ovid. Mer. XI, 414: foll vom !Bhles 
anas den Nahmen und 1rfprung haben. 


Nor. Er bat eine Gtadt im Böotien er> .— 


bauet nach feinem Iramen, folglich Phle- 
gya genannt, nach Paufan. in Boeor. poft 
med. p. 310 Wechel.: daher Phlegyae die 
Einwohner fepn fónnen, cf. Hom Hymn in 
Apoll..278 feq.: auch ftebt Phlegyae Hom. 
Il, XII, 302, bie Gtrabo durch Gbrtoz, 
nier (Einwohner zu Gorton in Theffalien,) 


erklärt, e$ Eünnen aber vorgedachte Bios — 


tier auch fepmn. 
"Purrzos, f. Pheos. . NN 
PrLıas, antis, ein Sohn des Bacchus 
und 9(rgonaut, Orph. “in Argon. 192, 
Paufan. in Corinth. 
PuriAsfvs, a, um, im, aus oder bey 
Dbliue, babin gehörig, a 
\ I tz 


N 
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Miafiíd) , 3. €. fermo, | Cic. Tufc. V, 
Ta Ovid. in Ibin 327 Ed. Heinf. 
er Burm.: ager, Liv. XXXIII, 14:, Phlia- 
"Di die Einwohner, — Cic. Tufc; V, 3. 
Cic. Attic, VI, 2 ante med, XXXIII, 14. 

PHLius, untis, f. (DAxcds, unb amar 
o DAsoös, folglich mafcul., Strabo) Stadt 
in DVeloponnes, unb amar a) in Urgolis, 
in der Gegend von Nauplid, Ptolem, b) 
befonberé in AUchaja, nicht weit von Gi: 
von, Liv. XXVII,7. Srrabo, und Plin. 
H. N. HH, $ poft init. fed. 7. Daher 


Phliuntius, $. €, Phloginos, quem er, 


ehryfiten vocant, ochrae Atticae adfimilara 
invenitur in Áegypto: tnb Phliafius, a, 
um (QAo10s ): Ietteres f. befenders: 
05 erfieres "ben römiichen Gubriftüellern 
vorfomme, weis ich ich nicht. 

PurLociwos, (Gr. QA-y«vos fcil. Altos) 
(flommend) fcil. lapis, ein gersiffer Ebel 
fein, Plin. H. N. XXXVil, 10 poft med. 
fea. 66. 

PHLÖGITES. ae, m. (Gr. QAoyírMs 
von QAof i.e, flamma, fiammend) ein ge 
wiler Ebelflein, fcil. lapis, Solin: 37 (50): 
heißt auch phlogitis (PAoyiris fcil. Altos) 
3. €. In phlogiude ardere quaedam videtur 
flamma, Plin. H. N. XXXVII, 1t med, 
Hard, , mo Fd. Elzev. phlegontide bat. 

PurociTis, idis, f: f. Phlogites. 

- Prromıs, ídis, f. (QXojisi e. verbafcu- 
lum) ein gewifies Srout, Plin. H. N. 
XXV, 10 poít init. fe&. 74. 

PRLÖMOS, i, m. (QAojos)) ein Qeiotfe 
fe Kraut, fonft Verbafeum genannt, Plin. 
H. N. XXV, 10 poft init. fed. 73, i. e, 
Dfierterze. 

PuLoryıa, &e, Gtadt in Mauritania 
Caefärienfi , Ptolem. 

Purtox, Ógis, f. (QAO£ i, e, ciachtz 
lich Slamme) ein gemific$ Sraut unb Blu 
qme, à. €, Florum prima ver nuntiantium 
violaalba (ef): —poftea, quae ion adpel- 
laur et purpurea? — proxime famınca, 
quae et phlox vocatur, fylveftris dunta- 
xat, Plin. H. N. XXI, 11 ante med. fed. 
38. ift ned Garbouin z, 4. lovis flamma, 

PHLYGÖNE, «es, Gtadt in SBbotien, 
Plin. H. N. IV, 7 med, fed. 12: bet&t 
Phlygonion, i, Paufan. in Phocic. tbo fie 
alfo nach Bhoecis aefet wird, 

PHÖBETOR, Óris, (Gr. QofXrweo, i. e. 

perterrefaciens) ein Gohn des G«blafgote 
tc$, Ovid. Met. XI, 640. 
' Puöca, ae, und PHocE, es, f. (gs- 
x4) 1) ein Meerkalb, 3. €, vituli marie 
ni, quos vocant phocas, fpirant ac dor- 
miunt in terra, Plin, H, N. IX, 7 extr. 
fe&, 6, unb öfter, 5. €, Ovid, Mer. I, 
300, 11,267, VII, 389. Ibid. Her, X; 
$7. Virg, Georg, III, 422, Wroteus war 
ihr Hirt, Virg. Georg. HII, 395: auch 
fubr er auf einem Wagen, ber init;ioXeerz 
fülbern befpannt mar, Val. Fl, IL, 319. 

Gibell, [at, Wir, —— 


x 


- 
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€ 


Auch i ein Enkel des Ceyhifus in ein 


Diverfalb verwandelt worden, Ovid. Mer. 
|] 389. 2) auch iff Phoce eine Sinfel bey 
reta, Plin. H, N. III, 12 ante med, fe, 

20, 


PHÖCAFA, ae, f. (Qua eine Geeftabt 
in Jonien, Mela 1, 17. Plin. H. NV; 
29 prope fin. fe&&, 3r, Liv. XXXVII, 32 
extr.: beionderd Liv. XXXVII, 3I, von 
der die Stadt Mafülia (Marfeile) in Stanfa 
reich eine Eolonie ik, Liv. V, 34. Mela 
li, s. Nor. Btolemdus fett fie nach Xeniie, 

PHÖCAEENSIS, e, (Doxaseus Doxaevs) in 
bey ober aus Phocäa, dahin gehörig, pbos 
cáilb, 3. €. Graeci Phocaeenfes , Ro. 
Maília Graecorum Phocaeenfiun foeders.- 
ta, Plin. H. N. III, 4 mei. je@. 4, técif 
Drarfeille” eine Colonie von Dhncda is. 
unb von ben Einwohnern zu Gmrort? in 
Spanien heißt e8 Ibid. IIE, anre med, feet, 
4 Graecorum, qui Phocaeenfium fuere (ubo. 
les, weil fie von Sarícille, einer €ofonie 
yon Bhocda abftammen,  Srrabo II: c£ 
Phocsea: daher Phocaeenfes tie Cinz 
wohner, Liv. X XXVII, 32. Tuftin. XXXXIII, 
3. Nor. Zuch fat man dafür Phocaei, n 
Phocaeus, 

Puocarus, a, um, it, bey oder aus 
Dbecáa, dahin gebörie, Phossiich, 3. €. 
Phocsei die Einwohner, — Horat. Epod. 
XVI, ı7. Mela |, 19 in I), $ : Auch bat 
man dafür Phocaeenfes, f. Phocaeenfis. 

Pnöcäicus, a, um, (Doxoixds) 1 itt, 
bey, ober aue Dbocáa, babin echörig, 
pbecáifd), 3. €. murex, Ov;d. Mer. VI, 
9: Daher Emporiae (eine Gtadt in Cras 
nien) Phocaicae, Sil IM, 369. mw«il fie 
vonjibocda (oder nach Strabo IN eigentl. von 
Marjeille, welche Stadt aber von Thocda 
feine Enlonifen.befommen bat) abffammte, 
nach Liv. XXVI, 19. XXXIII, 9 in. Plin. 
H, N. III, 3 ante med. fed. 4: baber keit 
Mafl'ienfis, weil Maffilia eine Eoisnie "ctt 
Vhocda mar, | $. C, Scipio Phocaicis {e- 
fe referebat ab oris, Sil. IN, 52. ; 2) in, 
bey, oder aus Dhocis, babin gehörig, 


Dbocifib, 3. €. tellure, Ovid. Met. 173 


$69: manus, Lucan.lll, 172: Phocaica' 
lauro 3. e. Parnaffia, weil der Slarnaffus 
in 2bocis ift, Ibid. V, 143. Nor, 3) %ız 
cediih, in Arcadien gelegen, wenigiteng 
fiebt "hocaico &rymantho, Ovid. Mer. 
M, 243, flott Arcadico: ob man bier eis 
ne Eolonie aus Vhorda benfen fünne, ober 
od man ändern unb 3. €. Pfophaico (von 
Pfophis eíne Stadt in Arcadien) dafür Its 
fen tmüffes weis ich nicht, 

Puócáis, idis, f. (Dwxais) in, aus, 
pberibey Dbocáa, dahin gehörig, pbo: 
cii, unb amb Wiafülifib i. e. aus 
oder in DHaffilia (Smar'eile) 5. €, Pho- 
cals balliíta i, e, Maffilienfis, Sit, 1,3315: 
hofpira: Phocais i, e, Maílilia, Ibid, Xv, 


i I V * , as 


‚4% 


" 
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172: iuventus Phocais i, e, Maffilienfis, Lu- 
can. Ill, 301. 

Puocania, ae, f. eine Fnfel bea Aegdts 
schen Seres ben "ise pinea Plin. H. 
N. W, 12 ante med fest. ao. 

Puócz, es, f, Phoca. 

PuocÉAE, arum, $. €. in Phoceas 
traiecerunt , Liv. XXVIII, 7 extr., find 
vielleicht Synfeln oder font ein Drt bey Are 
tolien. Oronov» mil Echinades Iefen. 

Puócrwsis,:e, I1) zu Dhocls gehörig, 
án, aus, oder bey Pbocis, Pheocid, 
3. €. Phocenfes bie Cinmwohner, Liv. 

XXXIH, 32 unb 34. luftin, VIII, 1 feq. ; 
portus Parthenius Phocenfium i, e, con- 
dirus a Phocenfübus. Plin, H. N. Ii, 3 
prope fin. fe&. (0. 2) zu Bhorda ‚gehörig, 
in, aus, oder bey Dbocáa, Dbocáifd, s. E- 
Phocenfes ffatt Phocagenies, à. (€. Mafü- 
lienfes pro Phocenfibus condiroribus fuis 
cer., luftin. XXXVII 1: wo Einige, 5. €. 
Grouos, Phocaeenfibus lefen wollen, unb 
das if accuratee: boi Webt es fter fo, 
3. €, Phocenfium iuventus — Maflıliam 
condidit, Ibid. AXXKUL 3 nach ver(dice 
denen Edd., bod? haben die Edd. Graev. et 
G:onov, Phocaeenfium : Phocenfes = Maf- 
filiam — condiderunt, Solin. 2 (8) extr.; 
ba man eben fo corrigieren müßte: Sedo 

pa Phocis ftatt Phocaea fieht, fo kann aud) 
Phocenfis (fütt Phocaeenfis ffeben. 

Puöckus, um, (Qoxsos) zu Phoris 
gehörig, aus, oder bey Phocis, Pbor 
cifch, $3. €. rura, Ovid. Mer. 276: Ane- 
tor, lbid, XI, 348: Telephanes, ein 
SBildkauer, Plin. H. N. XXXIII, 8 anre 
med. fet. XIX, 9. Daher heißt SUntabes, 
ein Sohn des Strophius, Königs in fppoe 
vij, iuvenis Phoceus und blos Phoceus, 
Ovid: Am. 11, 6, ss. Ovid. Pont. 11,3, 
45. Ovid. Trift, I, 4, 21. HIL o£; 7% 
Mor. Huch Last fid) annehmen  Phoceus 
(sweninldig), ei, eos, (Daxevs) i. 4. Pho- 
ceus (Drepiplbig) : hierher läßt (ib aicbn 
Xanrhia (Vocat. mafcul) Phoceu, Horat, 
QUAM 4 2. 

PuOÓcicus, a, um, 
Phoceus, Phocifch, 

- Qwwov ,  Paufan. in Phocic. j, 
(ynedrii Phocici, — — 

Pudcion, önis, (Doxíay, wvos) ein bez 
rübmter Drann zu Athen, fo wohl als 
Scloberr, als in anbern Dingen, wurde ente 
fic binaericbtet; fein Vater bic Whocus ; 
fein $ebem fiebt ap. Nepor. in, Phoc. und 
Plutarch. in Phoc,; cf. Aelian. Var. Hilt. 
Il, :6 und 43. 

Pubcis, idis und 1dos f: (Qoxis) Dbor 
eifch,, (vermuthlich) von einem gemiffen 
diaries bEtHeheEND ober benannt 10. : — bae 
ber 1) fcil. terra, (Dos fcil, y) eine 
zwitchen Bdotlen und Wetolien gelegene 
Sandiihaft Griechenlands, berühmtdurch bie 
Stadt Delphi, die Berge Parnaffusund. Der 
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( Doxixos) ?. q. 
3. €, oixodo aua 
e, locus 
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[icon x., fbbocis, Liv. RXVIH, $. 
XXXVI, 20. Plin. H. N. UII, 3 fe&t, 4. 
"Mela II, 3. Ovid. Mer. I, 513 und öfter, 
Nor. Auch (tebt es ffatt Phocaea, 5. C. qui - 
ex terra Phocide fugati funt,  Mafüliam 
condiderunt , Gell. X, 16 poít init.: Pho- 
eide relidia, Graii, qui nenc Maífliam 
colunt cet., Senec. ad Helv. 8 poít init. : 
Phocidos undis Maffiliae cet., Lucan, III, 
316: cf. lI, 346. V, 53: Daher Phecis 
(fcil. urbs) fatt Maffilia, Sidon. Carm. 
XXIII, :3. Not. iacet enim ille fic, ut 
Phocis Curiana ftare videatur, Cic. Attic. 
It, 17 prope fin., tff butife. Zurmebus 
ver(cbé den DO. Curius, einen lieberlichen 
Menfchen, unb glaubt, daß auf bie vom 
S. d te zu Grunde gerichtete Lande 
fbaft Phoeis gezielt fen: weiches fbariz 
finnig ifi, aber doch etwas zu künfkich 
febeint. 2) fcil, arbor, eine Srt Birnz 
beume, 3. G. Aliqua vero etiam utiliora ; 
ut apud, Chios pirus, quam Phocxla adpel- 
lant (natansg oi Rio vv dz:0$ ra Qa- 
xída 'Éhecophr. de cauf. plant. 11, 20) Plin, 
H. N. XVlt, 24 prope tin. feet. XXXVII, 
19. No:. Man fieht alío, daß es ciaente 
lich ein Aaiedt, (t. Hielleicht iff 3bocus 
&tammvater der Einwohner iu -Phoris, 

Pudcıus. a, um, 3. 4. Phocenfis, 53 €. 
Phocii die Einwohner in Phocis, Cic. Iit, 
O0. 
procıis, idis, Gtadt in Arachojia, 
Frolem, 

PHocRA, ae, ein Berg in Mauritania 
Tingitana, Ptolem í 

PuocUs, i, (Daxos) Sohn des 9Lcacus 
von der SQeernpinpbe Binmathe, sabe 
bruder des Veleus und des Zelanıon: wurs 
de wegen feiner Gefebicilicbtelt iu. ritterlis 
chen Mebungen von ihnen aus Smibsunft 
getödtet, indem Zefamon (mach andern 
weleus) ihn mit einer Xurffeheibe COL 
c1sy, nach andern mit einem Gtetne an 
ben Xopf warf, Ovid. Met. VII, 477. Xl, 
267 unb 381. Apollod. IH, 12, 6, Pau 
fan. in Corinth. 29. 2) Gohn des Orny- 
fiori, oder nach Einisen des Sceptunus., 
Paufan. Covinth. 4: beurathete bie Sintioz 
pe, bie Mutter des 2unbebton unb Zethus, 


« Paufan. in. Bocot. 17: vont ibm foll thoess 


feinen Namen bekommen haben, Paufan. 
in Phocic. 1 in. . 3) Bster des Phorion, 
f. Phocion. | 

PuocusAEr, arum (infulae), swey Synjeltt 
bey Marmarlen, Prolem.: vieleicht finb3 
eben die Infeln, bie ap, Steph. Byzant. 
auf dein Fibyfshen Meere liegen. ; 

Procussa, ae, eine Snfel des Aegdis 
fden Meeres, eine von den Sporadibus, 
Plin. H, IIH, 12 ante med, fedt. 23 Edi 
Elzev.; boi pat Ed. Hard. Phacuffa, 

Puocviipxs, is, (DexvAdd4s) ein als 
ter griechifcher Diehter nod) vor ben Zeiten 
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des $)ptbagoraé, Anacreon 1c. unter def 
fen Kamen ein Gedicht befaunt if. 


 PuopA, ae, eine Gtadt im glücklichen 
Arabien, Pln. H, N. VI, 28 poft mcd. 

. 32. 

Puorsas, üdis, f.(Qoj93s) weiffagez 
rifch: baher (fcil. vates oper femina) eine 
Weilfagerinn, eigentlich bie vom Phöbus 
(bem SSeiffagunasgotte) begeijtert worden 
2c., if fo viel al3 Pythia, Ovid..Tritt. IT, 
490. Ovid. Am. Il, 8, ı2. Lucan. V, 128 
und 167. Prop. UI, 11 (13), 62. Sil. XV, 
282. 

PHOEBE, es, f. (Doißn) 1) die Schmer 
fer des Vhöbus, Diana und ber Mond, 
Ovid. Her. XX, 229. Ibid. Am. lH, 2, 
$1. Ibid. Mer, 1, 476. Virg. Georg. 1, 
4;I. Virg. Aen. X, 216 Val. FL' VII; 
366: daher fatt Yiache, 5. C. tertia Phoe- 
be, Ovid. Fat. VL, 235. 2) Zochter des 
Yeucibppu$, wurde nebit ihrer Schmeiter 
é»ilaira vom Caffor und 9jollur "entführt, 
bà je $brüute des Zdas unb Ennceus ma2 
ten, Ovid. Art, I, 679. Prop. I, 2, 15. 
Apollod. Ill, :0,, 3; f. Leucippus unb 
Nulaira. 3) Torhter ber feba und Schwe: 
fler ber Helena, Ovid. Her, VIIL 77.. 4) 
Zodter ber Sonne und GSchweiter des 
qonctben , Hyg. fab. 154 unb 156. 5) 
dodter des Golus (Uranus) unb der Teb 
Jus (roo, folglich eine der Titaniden (Ti- 
ranidum) Mutter der fatona, Afterie, 
$lalla$ 30., Apollod. I, 1, 3: 1, 2,2. 
Hyg. fab. praef. 6) eine Baumnymphe 
(hamadryas) und Gemahlin des S&onigs 
Donaus (des Waters ber jogenannten Da- 
naidum), Apollod. II, ı, 4, ^ 75. eine 
Srepaclaffene unb Bertraute der Sulía, 
ber Tochter des $. 9iuguftus, Suer. Aug. 
65. 8) eine Infel des Shroponti8, Plin. 
H. N, V, 32 prope fin. fe&. 44. Steph. Byz. 

PHorsEivs tünb contr, PHorBius, a, 
um, (Wosßyios, Dosßeios) den Phöbus 
(polo) betreffend, ibm gehörig, von 
ibm berrübvend, anf ibn fid besiebeno, 
pbébi(c, . Apsliic, 3. €. Phoebeos 
idus, Ovid. Mer. V, 389, i.e. der Con: 
ne: lampas Phoebea i. e. Cenne, Gon 
henlicht, "Virg. Aen. lil, 6;  Phoebea 
carmina, Lucret. ll, 504: ars, Ovid. 
Fait. III, 827, |i. e. Sranepfunft ; ales, 
Ibid. Met. Il, 545, i. e. der Habe: fenex, 
Senec. Agam. 176, i, e. Ehryfes, Brie- 
fier des Apollo: murus Phoeveus (Troiae) 
Lucan. VIlII, 965, i.e. a Phoeboet Nep- 
tuno exítruétus: palaria, Ibid, II, 103, 
I e, templum Apollinis in Palatio exftruc- 
tum ab. Auguito: Phoebeia Circe i. e. fi- 
lia Solis, Petron. 135: anguis (i. e. Ae- 
fculapius), Ovid. Met, XV, 742: Phoe- 

eius iuvenis, Ovid. Met. XV, 642, i.e. 
Aefculapius, Gohn des Nhöbus: Phoe- 
Deae fortes, Ovid. Mer. M', 130, 3i. e. 


| 
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oracula: Phoebea Rhodes, Ibid. VII, 
365, mei[ die Iufel Rhodus ber Sonne 
heilig war. 

PHozssum, i, m. (Poßeioy) i. e. ein 
Zempel des Bhöbus,  (febt ali cin crt 
bey ober in Sparta, Liv XXXHIL, 
38; iff vieheicht ber Tempel beà bobus. 

PuorsicÉNA, ae, m. (yon Phoebus 
unb gigno) i. e. filius Phoebi, 5, €, vom 
Yeieulapius, Virg. Aen, VII, 773- Seren. 
Sammon, 186 ub ;64. 

PHorBus, i, (Dozßos) iff 1) ter ipols 
lo, mie befannt, ;. GC, Horzt. carın. 
laecul. 61. Ovid. Remed. 76 und öfter: 
auch flebt Apollo dabey Vire. Aen ill, 
251 Bot. Phoebi promontorium, ein Pors 
gebirge in Mauritania tingitana, Prolem.: 
daher bie Sonne, 3. €, Phoebi pallidus 
orbis, Ovid, Remed. 256: fugat ailra 
Phoebus, Horar. Od. Ili, 21, 24 und ófz 
ter, à, C, Ovid. Met. Il, 110. Ibid. He. 
med, $85: uterque, Ibid. Mer. I, 338, 
2.€, Oriens et occidens. 2) ein Sreygelaiz 
jener des $i. Nero, Tacit. Ann. XVi, $. 


PHoENtARCHUS, i, f. Phoeniciarchia, 


. PüorwiCA, ae, Ctabt unb Fefung 
ur Dejopotamien, Ammian. XX, 15 und 
18. 


PHOENICIARCHTA, ae, das Ant Des 
oberiien Priefters in Sybonicten mo;Bit Die 
Deiorguna ber Schaufpiele verbunden ieür, 
Cod. luit, V, 27, 1: ber oberge Srisfter 
felbjt heißt Phoenicarchus, Iuttinian. Novell. 
89 cap. 13 Ed, Cuiac., mo Edd. Gathofr. 
et Heinecc. Phoeniarchorum fatt Phoeni- 
carchorum haben. 

PHOENICARCHUS, i, f. Phoeniciarchia. 

PHOENICZE, es, f, (Doswian) 0 Phäniz 
Gen, cine Landichaft Syriens, Cic, Acad. 
UI, 20. Cic. Phil. XI, I3 extr. Mela I, 
12. Plin. H. N. V, 19 lect. 17. und cap. 
20 fect: 18 unb öfter. 3Mucpbatmon Ehce- 
nicia dafür, $5. (f. Cic. Fio. IN, 20. 2) 
eine fleine Snel des Aesdiichen Meeres, 
font los genannt, Plin H N. UI, i2 
ante med, feit,23: auch eine Andere Das 
febft, bey Miyfien, fonf Tenedos genannt, 

lin. H. N. V, 31 exır. fedt, 39. 3) eine 
Ctabt in Cpirüs$, Liv. XXVII, ia und 
Prolcın. 

ProrNiCÉA, ae, f (herba; heißt ap. 
Diofeor. £oz£) ein tinfraut, Mäufeger: 
fte, €. Eit 'et herba Phoenicea adpella- 
ta Graecis, noftris vero hordeum murinuta, 
Plin. H. N. XXli, 25 ante med. fe 65 

PuoENicrs, um, (Qo/xes) Lic bó: 
nicier, j. Phoenix. Fe 

PRHOENÍCEvs oder PorNiCEvus, a, um, 
(Qoníxeos, 3.(9. Orph. Argon. 5$0) et:ma 
retb oder purpurrotb, 5 €. phoeni- 
ceus (color) er rudlus et fpadix phaenicei 
Svi@rt os cet., Gell. N, 26: Ados 


II -va puse 
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A 
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phoeniceum florem habet, quae copiofif- 
fima eit; aut purpureum aut la&teum, Plin. 
H. N. XXI, 23 fe&. 94 wo! es a[o von 
purpareus unterfibieden wird:  Poeniceas 
veítes, Ovid, Mer. XII, 104: phoeniceam 
chlamydem, Ibid. RUN, 345, mo jeboch 
Ed. Heinf er Burm. poeniceam haben; poes 
nieea cera, Ovid. Am. Ill, 7, 29:  poe- 
niceus color, Lucret. V, 927. Ovid. Met. 
IV, 127: poeniceus cruor, Ibid. ]I, 607. 
*Hl,.687 oder fanguis, lbid, IV, 727; 
Non neget hoc liter, cuius tua dextera 
quondam Poeniceam Gertico fanguine fecit 
aquam, Ovid. Pont. 1V,.7,20. Auch flieht 
dafür , Phoenicius und Puniceus, . $. (E. 
Phoenicium :corium, — Plaut. Pfeud. I, 2, 
92: puniceum corium, Ibid, Rud. II, 
3,61: auch ficbt es (fatt Punicus, bà 
nici) , bernad) &artbagifd, 3. (€. Poe- 
niceum pomum, QGtanatapfel, Ovid. 
Met. V, 536. 

PuorwiciíA, ae, fcil, terra (von Phoe- 
nicius, &, um), -Phönicien, Cic. Fin. 
Lll, 20: bod tft häufiger Phoenice. 

Puorxtcis, idis oder idos, f. (urbs) 
Gr. Dowins, eine Stadt ín Böotien, ben 
Samen habend a mónte Phoenicio, Strabo, 

Puorwiciris, idis, f. fcil. gemma oder 
Phoenicites, ae, m (fcil. lapis), ein ge: 
wiffer Edelftein, von ber Sigur der Datz 
tel (von Qon«£ i. e. pslmula fo benannt, 
3. €. Phoenicitis (Ed. Hard.: phoenicites 
Ed. Elzev,) ex balani fimilitudine adpella- 
tur, Plin. H. N. XXXVII, 1o poft med. 
fe&à. 66 


Prornicius, a, um, (von Phoenice)' 


1) in, bey, aus Phönicien, dahin ge 
pörig, Phönicifih, 3.€. mare, Plin. H. 
N. V,I2 fed. 13: cedras, Ibid. XIII, 
5 lect. 11. 2) rotb oder purputrorb, 
3. €. corium, Plaut., f. Phoeniceus, 
Puorxico, 6nis (Domos), cine Stadt 
in 9ieopyten, und zwar in Oberdsppten 
nad bem Heabifchen Meerbujen zu, Olym 
piod. und Notir, Imper. 
PuorcNICÓBÁLÁNUS, 
vos Diofcor.) eine gemiffe Aegyptifihe Datz 
tel, à. €. Myrobalano in unguenris fimilem 
proximumque ufum haber palma (Dattel) 
in Aegypto, quae vocatut adipfos, viri- 
odore mali coronei, nullo intus li- 
‚gno. Colligitur aurem paulo ante, quam 
incipiat maturefcere. Quod fi relinqua- 
tur, phoenicobalanus vocatur, et nigre- 
fcit, vefcentesque inebriat, Plin. H. N. 
XII, 22 in. le&. 47. 
PuoreNiCoPTERUS, I, m. Gr. Qoui- 
xorregos, (eigentlich, Rothfevder ) ein 
geisiffier Mogel mit cetben gebern, befien 
Zunge bie Alten für einen fonberbaren fefz 
ferbigen bieten, Plin. H. N. X, 48 fet. 
68. Sueton. Calig. 22 und 57. Cell. IL, 
18 poft init. Marual. XII, 21 in ber fic 
berfipeift. Iuvenal, X], 139. Sense. Epilt, 


. Schweler/ der Dido, 


i, (QonixoffaAa- 
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110 poft med., Lamprid. in Reliog. 20: 
bey den ^ neuern Sraturgeícbicbtátutie 
digen heißt er Slamant, Slaminge, 
Slambart, | Slammenreiber, — Slams 


.menvegel, Schsreenfchräbier 1c. | 
it. Dowinoupos . 


PHOENICHRUS, -1, Gr. 
G. e. Rorbfhwenz) ein gerwiffer. Bogel, 
3. €. Sic «t crithacus hyeme, idem phoeni- 
curus aeftate (vocatur), Plin.  H..N. X, 
29 prope fin. fedt. 44, vielleiiht unfer 3otbe 
fchwenz. 

Puorwicus, untis, (Qpomneovs) 1) 
Stadt und Hafen in Creta, — Ptolem : 
heist auch Phoenix, 3. (€. sis QDoiuxe 
Auefvo runs Koyrus, Lucas Ad. Apoft. 
XXVH, ı2. 2) ein Hafen in Gieilien bed 
SRedbpnum, Prolem. 3) ein Hafen im 
9uarmorica, Strabo et Prolem. 4) ein 
Hafen iin Gebictbe der Stadt Erpthrd in 
Sonien, Liv. XXXVI, 45. 5) ein Hafen 


in Pocien, Liv. XXXVII, 16: auch /6) - 


ein Berg dafelbft, fon Glympus genannt, 
Strabo. 

PnoEnıcüsa, ae, (ober Phoenicufla, Yowwe- 
«2000, Sırabo ffattonixoscca) eine der Hiez 
olifchen Sníefn, Plin. H. N. HI, 9 feét. 14. 


Puorwissus, a, um, (bod) fübeintins» | 
gemein nur das Femin. Phoenifla voraus 


kommen, wie das Gried) Qoówsca, Aus 
$er etwa daß) Phoeniffa agmina Sil. XVIP, 
147 folglich neutr. gen ffcbt)aus, in, bey 
Phönicien, dahin gehörig, Phöniciich, 
3. €, Tyros, Ovid. Met. XV, 288: Di 
do; Virg. Aen, 1, 670 (674), bie zwar im 


Carthago mohnte, aber aus Phünicieir- 


bie 
| exful Phoeniffa, 
Ovid. Fatt, III, 595. Weil@arthago unb 
unb Theben Cin Böotien) durch Tyrifche 


gebürtig war: jo heißt auch) Anna, 


oder Phönicifche Coloniften erbaut morbens — 
) ffatt 


fo ffebt baber diefes 3XHorf aud) a 
Tbebonif, 3. €., cohors, Stat. Theb. 
XVill, 527. b) befonders ftatt Cavtbas 
gilcb, 3. €. clafis, Sil. VII, 409: agmi= 
na Phoeniffa, Ibid. XVil, 147: iuventa, 
Ibid. 632: Dido, Virg., f. votberz. exe 
ful, Ovid., f. vorber: daher Phoeniffa 
fcil. urbs z, e. Carthago, Sil. VI, 313: 
daher Phoeniffae bie Phonicierinnen, cine 
Tragödie des Euripides und des Genera. 
Not. Mafcul. Phoeniffus figeint nicht vore 
zufommen. 

Phoenix, Tcis, (XDoiwz) 1) Phönicifch, 
aus Dbóniciem, ein pbónicer, à. €. 
Auri metalla: et conflaturam (invenit) Cad- 
mus Phoenix ed Pangaeum, montem, 
Plin. H. N. VII, 56 ante med. fedt. 57: 
Piur. Phoenices die Phönicier 1€. , 
überall, 5$. GC. Cic. Nar. D. Il, 41 (ex 
Arateis). Cic, de rep. ap. Non. $ n: 55. 


Lucap, III, 220. Plin. H. N. V, 12 fett, ^". 


13, V ils $6 med. fett. 57. Melia lI, 12. II, 
6. Auch abjective , à. €. elate, 3. €. Fit 


ftcbein 


CR 


-— 


et alio inodo, adipe avium — additis ery- 
fifcep- . 
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fifceptro, xylobalfamo, phoenice elate, 
item calamo etc., Plin. H. N. XXIX , 3 
prope-fin. fe&. 13: auch jtehen Phoeni- 
‘ces Sil. XIII, 730 flott &artbager, meil 
biefe aus Vhönicien abfammen: fo auch 
Singul. Phoenix z. e. Carthaginienfis f. 
Poenus, Ibid. XV!, 25. 2) ber Gohn 
des Ampntor, cin Sreund des Beleus, 
und Begleiter des Uchilles zum ZrojJaniz 
ichen Siriege,; fein Bater Heß ihn des Oe 
fichts berauben , weil die Bhthin oder Cz 
tie, Goncubine des Vaters, vorgab, er 
ir mit ihr. lingucbt. treiben wollen, da 
ie.-doch vielmehr ihn Dazu gereizt, (ap. 
Homer. trieb er. mit ihr linzucht auf Ans 
trieb feiner Mutter) doch wurde er vom 
" €biton wieder. fehend gemacht. Auch bat 
er das Ealybonifhe Schwein. mit erlegen 
helfen, Cie. Orat. II, 15. 
60:(62). Ovid. Met. VI!I, 307. ibid. Art. 
p.337. Hyg. fab. 173 und 257: Apollod. 
lil, :3, 8: Homer- ll. IX , 448 (eqq. (19 
er von fid) felbft erzählt) Virg. Aen, il, 
762, 3) Gohn des Agenor. unb Bruder 
des Eatınus und. der Europa; mußte 
auf Befehl des Waters bie entführte Euro: 
pa-auffuchen;. und follie nicht eber wieder 
Fouunen, aí$ bie er fie gefunden: ba er 
fic aber. nicht finden fonnte und nicht nach 
Hatte kehren durfte, fo blich. er. in Afriko, 
Hygin. fab. 178. daher jest Hyginus bas 
$1 Afri Poeni funt adpellati; cf..Apollod. 
lil, ı, r, der diefes auch erädhlt, aber 
dazu fest, er babe fich in Vhönice niebetz 
laffen, oder es angebaut: Domf nv 
Dowiuyv (narasıcev): 31. 4) ein Fluß 
in Theffalien, Plin. H. N. III, 8 med. 
fe. 15, Lucan. VI, 374. 5) ein fabelbaf 
tes Vogel, der aus Yrabien nach Aegnpten 
foinmen, über hundert Sabre [ana [cben, 
(ib bernad) verbrennen, — ober: auch fo im 
Mefte erben fo, morauf aus feinem Sic 
ke ein junger Bogek Phönir. hervor wachfen 
foll, f. Tacit. Ann. VI, 28.- Ovid. Met. 
XV, 39: feqg. Ibid. Am, II, 6, 54. Mela 
IIb, $ extr. Plin. H. N. X, 2 fe&. 2. So- 
lin. 33 (46). Herodot. 13, 73. 6) ein ges 
wilfer Wind: inrer ortum brumalem et me- 
ridiem, Plin. H, N. II, 47 poft init. fe&t, 
46. Ed. Hard. wo Ed, Hlzev, Phoencian 
bat. 7) ein Hafen im Greta, f. Phoeni- 
cus. 8) eim. Caftell. in arie, Strabo: 
auch zugleich ein Gtädtchen oder lecken, 
Prolem. 9) ein Architect, zur Seit. 0e8 
Königs Mtolemdus Vhiladelphus, Plin. H. 
N. XXX VL,. ante med. fed. XIV, 3... 10) 
ein berühmter Bildhauer und Schüler des 
Pufivpus, Plin. H: N. XXXIV,8 poft med. 
fett. XIX, 20. rr) ber 93ater des Ados 
hi$ nad) Hefiod. ap. Apollod. HI, 14, 4. 

_ PHOoETEAE, arum, ober PHoETÉUM, 


i» (Qorrsí(a; Polyb. IV, 63: Qoírsov,. 


Ibid. V, 7, abt in 9ietolien: auch 
Phoetiae (Dosrias) Siepli. Byzant. 


Prop. 1l, L,. 
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! PHöLEGAWDROoS oder. ProLEGANDRUS, 
lf. (Doreyardgos) eine Synfel des Hegdiz 
fehen Hieeres, und zmareine von den Spo- 
radibus, bey. Gicinus und Melos, Piin, 
H. N. illl, z2 ante med. fect.. 23 Strabo 
unb Steph. — - : 

PEÓLÓE, es, f. (QoAóx) vy ein 
waldiger Berg in 9rcabien, mit einer 
Gtabt gleiches Namens, swo der. Centaue 
Pholus wohnte, und ten Hercules mit 
ben Kentauren fodit, Ovid. Falt. ll, 273. 
Plin. H. N. 11H, 6 fe&. 10. Stat. Theb. 
X,228. Achii. li, 163. Lucan. III, 198. 
VI, 388. vil, 449. Apollod. II, 5,3 
2) Auch einer in Theffalien, Star. Achill. 
1, 138: daher Pholoéticus, a, vm, das 
bin gehörig, dort befinbficb, 8. €. Pho- 
loésca moníira, Sidon. Carm, V. 230, 
i. e. bie&entauren. 3) ein weißlicher 970:ne, 
Virg. Aen, V , 285 

PuöLvs, i. (WeAos) ein Centaur. und 
C»obn bes Frion von ber Wolke, mie die 
übrigen Centauren, oder, nad) Apollod; 
11, 5, 45. des Gilenus ven ber Siompbe 
Melia, auf bem Berge Vholoe.wohnend., 
(f. Pholos) nahın den Hercules anf, bet 


wegen. des Erpmanthifchen: Schweins bin 


fam, unb tractirte ibn mit. gebratencim 
Sleifch unb. Wein; ber Geruch des Weing 
lockte die andern Centauren herzu, welche 
aber Hercules tHeild tödtete theild in die 
S$lucht jihlug, Apollod, II; 5, 4 Lucan. 
VI, 391: erftarb, als er ben 9fe(f, moz 
mit Hercules einen der Eentauren actbbtet 


batte, heranszog, und fi damit ver=- 


wundere, an ber Wunde, Apollod. ibid.z 
nad) Audern fam er mit um auf der ode 
ádt des Sritbous, ^Virz. Georg. II, 
456, oder rettete fich mit bee. Flucht, 
Ovid. Mer. XIl, 306, mo biéf einerlen. 
Verion ift. 

PHoMwOTHuis, idis, f. (Domwfels! eine 
Stadt in 9legppten, und amar in Marco: 
tis, Ptolem. 

PHÓNASCUS,, L,- M. (Fovaoxos) eitt 
Sangmeifter, i € 2) bcr die Jugend 
im Gingen und Declamieren unterrichtet, 
Sueron. Aug, 84. Quinril. XI, 3,22. Varr. 


ap. Non. 2.n. 826. b» der eine Mufif dis 


rigiert, Winfifdirector, 3: €. Pfalmo- 
rum hie modularor et phonafcus, Sidon. 
Epift. III, 1: in dem eingemifchten Gedich- 
fe;. wo aber bie erfie Spibe Eurz ficbt..— ^ 
Puówos, i, m. (Qóvos. i. e. caedes, 
fanguisqui effunditur) cine 932anae, "fonff 
atractylis genannt, Plin. H. N. XXI, iG 
poft init. fed. 56: heiße: jo, weil fie eia 
nen blutigen Gaft von fich giebt. . 
PHoRBANTIA, ae, f. eine Infel ben Gís 
cilien, in der Gegend des Forgebirges fi» 
Inddum; der Stadt Drepanum gegen Biber, 
eine, wie man glaubt, von den. Negati- 
Kben Jufeln, Prolem, | 
Pzor- 


4 
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Puonm2as, antis, (Dioßas) 1) der 02 
ter be8 Zipbn$, Hygin. tab, 14: nad) Uns 
dern it Hagnias ber Vater. 2) der Water 
des Königs Angeas in Elis (Deffen Stall 
Herenied ausgemifiethat), nie Einide alau: 
ben, Apollod. II, 5, 5. 3) ein Trojaner, 
unb $Püter des Sltoneus, | Hom, il. XtV, 
490, (it vielleicht Virg. Aen. V. $42 gemeint 
4) &noere, 3. €, Ovid. Met. Xll, 322 erc. 
Prongus, 3, S5atet der tote (Pro- 
"ue Hp des Yetslus, Apollod. 
75 
Phorcipss, um, f, Phorcis. 
Pnorets, idis oder fdos, 2 e. filia 
Phorci. Plur. Phorcides, Hyz. f. praef. : ober 
Phurcydes, Ovid., 2, e. Graese, f. Phorcus. 
FHORCUS, i, Decr PHomcvs, yos, 
pber Puoncyn, ynos, m. (GDogkos, Doo- 
«us, Géoxuv) I) ein Sohn beo Meptung 
(nad) Serv, ad Virg. Aen. V, 824) .oder 
0:5 Yontus von der Erde (Apollod I, 2, 
6):,cr joff Cuach Varr. ap. Serv. ad Vire, 
Aen. V, 824) König in Corficao und Gar: 
dinien gemweien, und, nachdem er ertrume 
ien, £in Meergott geworden fepn. | Er 
ícE auc) ber Shater der Medufa und ihrer 
Geümekern, (oder der foaciannten Gor- 
BER ber fogenaunten Graearum 
i. e. vetularum) fepn ,- die er alle mit der 
. €éto zeugte, Hyyin. fab. praef. med. p. 
7 Munk. unb Apollod. I, 2, 6. Il, 4, ^. 
Hefiod. Theog. 270, (€t (tebt außerdem 
' Cic, Univ. II, 100 €8 heißt: ex his Phor- 
cyn, Saturnum er Opem: | fertier nomen- 
que fecundum Phorcus aquis Ceroque pa- 
rens, ipfaeque forores Gorgones, Lucan. 
IX, 646: Daher Phorci chorus, — Virg. 
Acht! V, 240, Phb. H. N. XXXVI,..5 
ante med. feet, IV, 7. umd Phorci exerci- 
tus, Virg. Aen. V, 824, i. e. eine Art 
. Meergottheiten. 2) Phorcus, cin gemwiffer 
ifi, 3. €. phorcus, phthitarus, pafler, 
rlio, H. N. XXXII, 11 poft med. fect. 53: 
$£arbouin verfeht porculum marinum patrz 
unter... Not. Bom Erftern Eommen ber 
a) Phorcynis, idis unb idos, z. e, Tochz 
ter des Bhoreus, a. (F. Phorcynidos Me- 
dafae, Lucan. VIUIL, 626: auch fihlecht: 
Kin Phorcynis 2. e. Meduía, 3. &. Phor- 
"cynida. Ovid. Mer. W,230, b) Phorcis, 
idis (idos) oder Fhorcys, ydis (ydos), 
i. q. Pboreynis, à. &. ora Phorcidos z. e. 
Medvf3e, Prop; IH, 21:(22), $* aber 
Phorcydes forores, Ovid. Mer. HII, 774, 
finó die Graeae, melche Hyg. fab. praet. 
ind. p. 7 Munk. und Apollod, U, 4, 2; 
Phorcides heißen: Pegtere hatten ein Aus 
ge unb einen Zahn gemeinfihaftlih, f. 
plecti Graea. 
Phuorcyots, um, Pnorcvn, Puon- 
‘€y5, PnoncYwis, j. Phorcns. 
Puorimon, i,(QégQiaov i. e, utile) fcil. 
oenus aluminis, 3, €. Hoc phorimíon vo. 
cant, Pig. H.N. XXXV, 1$ poft med. feit. $2. 


"WOES 
» \ : 
; 
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PauoniwEuM vinum, ein gemifer une. 


befennter Wein, Plin. 
fect. 10, fi lectio certa. 
PuonMio, onis, (von Popwss fporta, cor- 
bis, teges , Ítorea : Qogmíov unb Fopmis 
fportula, corbula, regeticula, parva fto- 
rea) fo heißt 1) ein febr wikiger Schnias 
rozer bepm  Zerentius in einer Comébie, 


H..N. XIV, 8 


bie von ibm Phormio heißt: 2) eit Weis 


poteriiher Dhilofopd und "Sebner zu 
€pbefus; hielt bafeloff eine Rebe von den 


SHfuhten eines Keidberrn in Gegenwart 


des Hannibal, der fid) febr Darüber 
aufhielt, Cic. Orat. I, 18: daher Phor- 
miones, Ibid. 19, i e, die von Dingen 
reden und Kegeln geben, bie fie felkitniche 
verftehen ober erfahren haben. 3) phor- 
mie oder formio, eine Matte, Dede, 
geflochtener "Aorb, 3. €, item cenrenes, 
fifones, perticae quoque et fcalae (conti- 
nentur in(trumento); et formiones et fpon- 
glas et hamas er fcopas contineri,  pleri- 
que et Pegafus aiunt, Ulpian. in Pándect, 
XXXIII, 7, 12 anre med. $. 18: Phormio 
(nemen Parafiti) non a formula fed phor- 
mioae dicitur fparteo, quem nos eronem 
dicimus trivisliter er pro confuerudine, 
Donat. ad Terenit. Phorm. I, 2, 72. 


Prördneus (dresiplbig), &i unb'&os, 


ABA 


er 


/ 


m. (XDogaseUs) eiit uraiter Löntg zu Argos, 


Plin. H. N. VII, 56 pot init. fe) $47. 
Stat. Theb. III, 598: bes Snadué (eis 
nes befannten Sluffes und Waters ber So) 
Sohn, nach Hygin. fab. 124, 143, 225 
und 274. Apollod. I, 1, 1 (vielleicht 
bat ber Doter des Snadius auc Phoro- 
neus geheigen): daher 1) Phoroneus, a, 


^ 


um, dahin gebörig, Dbotonifd), Angie 


vifi, 3. €. If Phoroneis quondam Ytabu- 
lata fub antris, Nunc regina Phari nu- 
menque Orientis anheli, Star. Sylv. II, 2, 
ior. 2) Phorönis, dis und idos, 

(Doguns) vom Phoröneus abftammend, 
dahin gehörig, Siboreniid oder Argiviich, 
$. &: mala tanta Phoronidos, Qvid. Mer. 
1, 669, i e. bet zo, einer Tchter bes Ina 
dius: fo heißt diefe SYo ebenfalls Phoronis 
(fcil. femina), ibid. II, 524, Not. auch 


x 


ift Phoronis bie Mutter des ziwenten Mers — 


- 


cutíuó$, f. Phoronis: venae Phoronides, 
Senec. Thyeft. 115,7. e, beo Sluffes Snachu2. 
PuonÓwis, [dis und ídos, f. 1)bie 
Mutter des zweyten SAereurius$, den fie 
vom ran geboren, - Cic. Nat. D. IH, 
42; 
ronidis. 2)1. q. lo, f. Phoroneus. 
PuonowTiS, dis und idos, f. eine 
Ctàbt in Carter, Plin. H. N. V, 29 an- 
te mad. lect, 29. 


Ji) lieff Davies Coronidis (att Pho- 


Phosruörus, 1, (PwoPögos, lucifer?) 


3. e, 1L icbt. oder den Tag bringeno: 


heißt Daher ir iorgenflern, Martial. 


fo 


VII, 21, 1 uüb 2: .and) wirwohl grier 
eio 
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hifch (DwsPogos), Cic. Nat. D. II, 20: 


daher Phofphoreus, a, um, 53, €. Er qua 
Fho!phoreum tero regit iugum, Prudent. 
Cathem. V, 147 , 160 andere Bofporeum [ez 
fen, unb fo bat Ed. Cellar. 

Puörtinus, i, ein chriftlicher Kirchen: 
febrce und Bifchoff, im vierten Sahrhun: 
bert nach Chr. Geburt, behauptete, Jefus 
wire ein Sohn der Maria vom Sorepb, 
folglich nicht Bott, legte alfo den Grund 
zu einer fesercy, Prudent, Piychom. 794. 
feine Anhänger beißen Photiniani, und wers 
ben ald Keker angeführt, 3. €. Cod. luft: 
1, 5, $. Tidor. Orig. VIII, $ etc. 

Puxna, cine &tabt in Aria, Iidor. Charac, 

PuRAATA,CÍnejGtabt in Medien,Appian. 

PunáATrs oder PurÄHATES, ae, 
König in Partbien unb Verfien, — Iuftin. 
XXXXII, 5. Horat. Od. ll, 2, 17. 

PHRADMoN, Önis, ein berühmter Bild: 
bauer und Künfler in Echnisiwerf, aus 
Argos, Plin. H. N. XXXIII, 8 poft init. 
fect. 19. Colum. X, 30. Paufan. in Eliac. 
pofterior. ante med. p. 185 Wechel. : 

PHRAGANDAE, arum, cine GCtabt in 
Shracien, Liv. XXVI, 25. | 

PHRAGMITES, is, m. (Poayuirus 
fcil. «&Aaj405) fcil. calamus, eine Art bünz 
nen Rohres, 3. €, Fhragmitis radix cet. 
Plin. H. N. XXX, 1o prope fin. fe&. 52. 

PHRAHATES, f.Phraates. . 

Puräsıs, is, f. (Poasıs) der Aus 
druck im Reden, à. €. >plendor oratio- 
nis (in Albutio erat) quantus nefcio an 
in ullo alio fuerit, Senec. Controv. III 
praefar. ante med. : Naim Macer et Lucre- 
tius legendi quidem, fed non ut phrafin, 
id eft, corpus eloquentiae faciant, Quin- 
ril. X, 1 pott med. $. 97. 

PunATZRIA,(ine Stadt Zaciens, Ptolem. 

PunEwEsis, is, f. (Qefvuos) YOabm: 
wig, Zirnwuth, Verräücung des Ver: 
flanoes, Senec. de ira I, ı3. Iuvenal, 
Xlilt, 136. Nor. Seren. Samm, 90, und 
Prudent. Harmatig. 125 ffebt die paenulti- 
ma furz. 

PunkwETÍCUS, a, um, (Qorvurixós 
ftatt Posversnos) init der Hirnmwurh behafz 
fit, wabhnwigig, verrückt, Cic. Divin. 
1, i38, Plin. H.. N. XXIV, 6 poft init. fe. 
16. XXVI, 11 prope fin. fe&. 72. Marcial, 
Xl, 29, t. Varr. ap. Non. I n. 223. 

Pu&ENÍON, i, ein Kraut, i.q. ane 
mone, Plin. H. N. XXI, 23 in. fe&t. 94 
Hard. mo dltere Edd. phenion haben. Hars 
douin möchte Leber phaenion [ejen. 

PHRENITICUS, a, um,(Qgsvarixos) i, 4. 
phreneticus, Celf. III, 18 poft init. Coel. 
Aur, Acut, praef. ı 

PuRENITIS, ls, f, sviris) 1, q, 'phre- 
melis, Celf. III, MM ) pis i 

PunEwITIZO, are, Qervirico) die vAititz 
wurb baben, wabnwinig feyn, verrückt 
vevit, Coel. Aur. Acur. praef. 
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Puricivuw , d, eine Ctabt in Theffas 

ten, "Liv. XXXVl, 13 Edd. Gronov.t 
boeh habenandere Edd. nebft Ed. Drakenb. 
Eccrumt doch fdicint eins fo wenig befannt 
zu fcon als bas andere. 
» Fuxtısonıs, ídis und ídos, f. fcil. terra, 
(Qorxovis) ift eine Gegend in 9tfiem; unb 
zwar in9leoííóbeg Come, daher diefe Stadt 
Cyme,Phriconis heißt, Herodor. I, 149 und 
Strabo. 

Prrıxvs, i, cet., f, Phryxus cet, 

Purupıs, ein Fluß in Gallica Belgica 3 
ist Comme genannt, Prolem. 

Pururı, orum, (Qgocogo« Dionyf. 'Pe- 
rieg. 752) ein DolE binten in Afien, bine 
ter beim Eafpiiiben Meere, Plin, H. N. VI, 
17 ante med. fedt 20 Hard., wo Ed. Elzev. 
Iyrı bat. 

PururiuMm Dbet PumnunioN, i, m 
(Qeoug«ov 2. &. cattellam) ein Borgebirge 
in QCoprus, Ptolem. ! 

PugucAwiON, 1, ein gemiffe8 Zbiet, 
das ber Philofoph GCbrpfippue, als heilfam, 


"wider das Duartanfieber anfübrt, das 


aber Plinius nicht fennt, Pli. H. N, 


| XXX, 11 prope fin. fe&. 30. 


Punvcrss, um, bie Phrygier, f. Phryx. 

PugaYGlA, ae, f. (Qouy(a fcit. ya etc.) 
Y) (cil. terra, Dbrygien, eine Landfchaft 
in &(einafien, Plin. H. N. V, 32 ante 
med. fect, 40 feqq. Horar. Od. II, 12, 22: 
ift doppelt, Groß» unb Sicinpbrpaiet, 
Liv XXXVII, 56. Sn Kleinphrygien, wels 
ches näher nach dem Hellespont zu ficat, 
war Troja. 2) eine Stadt in Thracien, 
Arrian.: beißt fonff Phileae oder Philia, f. 
bicíe Worte oben, 

PunYciAwUS, 3, um, (von Phrygia 
ober Phryges) 1) ad Phryges pertinens, 
Phrygifch. 2) geftickt,- weil die Phryr 
Hier im Sticken berühmt waren, 3. €, 
veftes, und ohne veftes, $. €, phrygianis, 
Senec. Benef. I, 3 prope fin. i. e. geftickte 
Steider, doch bat Ed. Lipf. Phryxianis: 
togas Phrygianas, Plin H. N. VIII, 48 
pott med. fe&. 74 Ed. Elzev.: aber Ed 
Harduin. bat Phryxianas i. e. fraus, nad 
Art der Bhryrifchen Wolle, i.e. aus Fries, 

PuryYsicus, a, um, (fovyexós) im, 
aus oder bey Phrygien, Phrysiich, 
à. €. Scipio Nafica, qui matrem Idaeam e 
Phrygicis fedibus ad noftras aras — mi-- 

rantem — excepit, Valer. Max. VII, 5, 
2: bod bat Ed. Torrent. Phrygiis. 

PnuaYGio, Ónis, m. (mom Phrygia) ein 
Sticker, 5, C. in Gold 16,, weil die Phryz 
Bier darin berühmt waren, unb bic Sunft 
zu ficken (a:u pingere) erfunden haben 
(nad Plin. H. N. VIII, 48 poft med, fe&t, 
74), Plaut. Aul. Ill, $, 34. Plaut. Men. 
U, 3, 7*. Titinn. ap. Non. t n. io... At- 
nob. l| med. p. 8$) Harald. (Al. p. 70). 
Huch ftebt es Plin. H. N. VIII, 48 pott 
med. fed, 74 Ed. Elzev., mo €$ beißt: 

Acu 
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Acu facere id Phryges invenerunt, ideo- 
que Phrygiones sdpellati funt: doch Ed. 
Hard. bat aus MSS. phrygioniae fcil. ve- 
tes, i. e, geftickt, 

PuaYciONios, a, um, (von Phrygio) 
3. €. veites, Plin. H. N. VIIL, 48 poít med. 
Íe&t. 74, f. Phrygio. 

PHsYGius, a, um, (QDouUyios) in, aue 
oder bey Dbryaien, Phrysifh; aud, 
weil Zroja in Kleinphengien lag, oft Tros 
janifd), 3. €. Ida, Virg. Georg. 1IH, 41: 
ferrum Phrygium i£ e. der Bhrugiichen 
Sclaven, deren fihb Sulla bediente, um 
viele taufend Bürger gu tóbten, Cic. Rofc. 
Am. 32: fenex, Senec. Herc. 1077, i. e. 
-Zantalus, König in Qibrpaten: fo aud) 
Midas Phrygius (rex), Cic. Divin. I, 36 
in.: paítor, Virg. Aen. VII, 363, i. e. 
Part; venator ;. e. Ganymedes, Stat. 
Sylv. V, r, $7: tyrannus, Ovid. Met. 
Xl, 203. i. e. Laomedon: aber Virg. Aen. 
Xl, 75 ift-eà 9lentaá : vates, Ovid. Mer. 
XlIli, 721, i, e. Helenus: maritus, Ovid. 
Met XII, 79, i, e. Nenend. Hingegen 
Propert. I, 2, 19. if e$ Sie(opn3: — mater, 
Ovid. Feft. II, 55. Virg. Aen. VII, ! 39, 
3. e. Cybele: buxum 2. e. tibia in ufum 
fscrorum Cybeles, Ovid. Pont. I, I, 45: 
Daher veltes, Ovid. Met. VI, 160. Virg. 
. Aen. Il, 484, 2. e. geffickte: modi, eine 
Art heftiger und affeetenvoller Mufit, 
Ovid. in Ibin 454. 1ibull. 1, 4, 64 (70): 
. fo auch Phrygii numerii.q. modi, Propert. 
II, 18 (22), 16: foauch nam turba ioco- 
fa Obitrepit, et Phrygio tibia curva fono, 
Tibull. H, 1, 86, denn beym Opfern 
pil:gte man die Bhrngifche Tibia zu blas 
jen, damit nichtö unglückliches gebbrt mere 
ben fönnte: daher facrificanti Phrygium 
(fcil. carmen) canere, Quinril. I, 1o pott 
med. $. 33: columnae Phrygiae i.e e 
marmore Phrygio, "Tibull. lil, 3, 13: 


daher Phrygiae (fcil. feminae), Virg. Aen.' 


VI. 517. VII, 617, i. e. Bhryaierinnen: 
Phrygius lapis, ein gewiffer bimsfteinars 
tiger Gtein, wird mit Wein benckt, 
hernach gebrannt ıc., und dient zu dre 
bung der Kleider (veftium), Plin. H. N. 
XXXVI, 19 extr. fec. 36: daher Phry- 
ius. fcil. fluvius, Liv. XXXVII, 37, cin 
etu in QS 5rpgten, fonfi Phryx genannt: 
wiemohl Andere glauben, Phrygius fen bet 
S(u8 Hyllus, der im den Hermus fließt, 
3. (€. Strabo. Not. Pürygia, ae, ein 
Supe unb eine Gtadt, j. Phrygia befonz 
eto. 


PunvLos, i, ein berühmter Maler in 
der neunaigficn Olpmpiade, Plin. H. N. 
XXV, 9 pott init. fe. XXXVI, 1. 


PuzYNE, es, f. (Dev) v)eine beübmz 


tc unb reiche Sure aus Thefptd zu Athen, 
ur Zeit des Großen Alerander, des Apelz 
Ie$ und Prariteles, bic durch ihre Schön: 
bet fogar big Richter einnahın, — Cie 
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molte Z eben wicher aufbauen, mennman 
ihr die Bedingung daben asugefteben. molt: 
t?, daB folgende Aufichrift denacht würde: 
"AAf£aydgos miv narionalev, dyfotwos dà 
(Duy, X äraiea, Propert. Il, 5 (6), 6. 
Valer. Max. lll, 3, 3 (extern.). Quintil. 
4 1$, 19: PY. Apellod. fragm. ep. 
Athen. XII, 6 find zwey Huren unter 
bíefem Namen gemwefen. 2) auch ein rös 
milches Mägdehben oder Hure, Horat. 
Epod. XII extr. 3) eine Supplerinn, 
Wibull 1t, 7, e7 (II, 6, 45). 

PHRYNICHUS, 1, I) (ín alter Comödiens 
dichter aus ber alten Goimnbbie, Diog. 
Laert. HII, 20 und Suid. 2) ein Tragde 
diendichter, Suid. 3) ein Grommatifee 
unter Kaifer M. Antonine. 

PHgvslow, i, (Povveov) cin gemiffed. | 
Kraut, fonff poterion oder neuras genannt, 
Plin. H. N. XXV, 10ante med, fect, 76. — 
XXVII, 12 poít med. fect. 97. 

Pu&vwNow, onis, ein "berüfmter Bild 
bauer, Plin. H. N. XXXIII, 8 poft inir. 
fe&t. 19 poft init. 

Punwos, i, m. (Qo)vos i. e. rubeta) 
eine Art Sröfche, bie (ib in Gornbeden —. 
aufhalten, $. &. Sunt (ranae), quae in. 
vepribus tantum vivunt, ob id ruberarum 
nomine, quas Graeci phrynos vocant, 
grandiffimae cun&tarum, geminis veluri 
cornibus, plenae veneficiorum, Plin. H.N. 
KXXll, 5 med. fect. 19. 

Punvx, ygis, (Oov£) aue, in oder bey 
Porygien, DPhryaiich, ein Khrysier, 
3. €, ager, Claudian. in Eutrop. il, 154: 
Phrygas lucos, Star. Achill. I, 345: 
Phryx augur, luvenal. VI, 584: Phryx 
Aeíopus, Phaedr. III prooem. $2: Tu 
Phryga fubmittis citharae, i. e. Marfyam, 
Stat. Theb. I, 709. Not. 1) Die Phrns - 
gier find bey manchen Nationen febr. verz 
ächtlich gewefen, 3. &. proverbium, Phry- 
gem plagis fieri meliorem, Cic. Flacc. 27. 
Gonft find fie berähmt wegen der Gtides 
tcp, und follen fic erfunden haben, Plin. 
H. N. Vlll, 48 poft med. fect. 74;. das 
her eben phrygio, phrygioniae veftes etc. : - 
auch ficht Phryges ftatt Phrygia, mie öfter 


das Volk für das fano fleht, s. €, bafili- 


com Pauli coluinnis e Phrygibus mirabi- 
lem, i. e. aus Phryaten, folglich aus 
Sibrpatfdem Wtarmor, Plin. H. N. XXXVI, 
15 poft init. feft. XXIII, ı, wo man 
nit Phrygibus für das Aa. halten, 
folglich e columnis Phrygibus (itatt Phry- 
us) zufammen nehmen will, da bann e — 
hate proprer Ränte. 2) Oft feht Pbryw,. 
Phryges, (att Troianus, Troiani, mei 
Zroja in Phrysien gefegen, 8. G. Phryx — 
heißt Aeneas, Ovid. Fatt. IHT, 274. Pro- — 
pert. Ill, r, 2. 3) Phryx it auch ctm 
Slu8 in Phrngien, Plin. H. N. V, 29 
prope fin. feit. 31, das er von Carich 
trennt, wie Plinius bafelbft jagt, vicls. 


leichte 
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Leicht fcil. luvius, Z. e. der Phrygifche 
(uf. Andere glauben, Jibrbgien babe 
ben Namen von ihn. Doch febeint Erz 
fteres natürlicher. 4) befonders ficbt có 
von ben Priehern der Enbele, fonft Galli 
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genannt; fofalid) flatt Gallus, 3. €, Er 


Phrygis infanos caeditur ad numeros, Pro- 
pert. Il, 21 (227, 16: Te Cybele fecum 
vellet habere Phrygem, Martial. VIII, 46, 
4: daher corpus femiviri Phrygis (2. e. 
Aeneae) verdchtlich, Virg. Aen. XII, 99. 
Nor. Phryges als eine chriftliche Gertc 
ober Seterep, i q. Pepuzitae (meil Pepu- 
za in Vhrygien if), Cod. luftin. 1, 5, 5. 
Punvxtsvs, f. Phryxus. | 
PugvxiANU:, 2, um, 5.@, togas Phry- 
xienas, 7. e. fraus, nad Art. ber. 3broriz 
fhen Wolle, folglich dick, nach unferer 
Art Sries, Plin. H. N. Vill, 48 poft med. 
fe&. 74, Edit. Hard., wo Edit. Elzev. 
Phrygianss bat: fo auch Senec. Benef. I, 
3 prope fin,, f. Phrygianus, . 
Purvxönıs, Idis, f. Plur. Phryxonides 
nymphae, werden ald Erzieherinnen (nu- 
trices) -ber Cerffen) Bienen, aus bem idis 
ter Cvbemerusá angeführt, Colum. VIII, 
9 5.7. | 
Puryxus, oder mabtfdeintic) richtiger 
Punixos, d, m. (Qoí£os ap. Orph. in 
Argon. ap. Apollodor. etc.) Gohn bc$ 
Arhamas und der Teephele, floh mit feis 
ner Schwefter Helle, um den Nrachffelun: 
gen der Ctiefmutter Sao au entaeben (als 
‚welche unter andern cá durch Känfe dahin 
zu bringen wußte, daß Phrnrus (Bhrirts) 
einmal geopfert werden folito) auf einem 
von der verftorbenen Mutter zugefchickten 
Midder, der ein goldenes Seh hatte, da: 
von. SFmiHehespont fiel Helle herab: baz 
ber diefe Meerenge eben Helles pontus hei: 
fen foll: und Phryrus (Phrirus) fam 
allein mit feinem Widder nach Colchis; 
no er vom Könige Aeetes wohl aufgenom: 
men ward und feine Tochter Chaleiope zur 
Sattinn befam, mit welcher cr vier Cb» 
ne zeugte, Argus, Melas, Phrontis und 
Eytiforus (Apollod.), oder Araus, Melas, 
Vhrontis unb Enlindrus, (Hygin. fab. 3: 
ffatt Phrontis fieht Thronudes, Ibid, fab. 
14 und 21). Er opferte den befaaten Wids 
der, unb bina das Ge auf; da denn die; 
fes goldene Sell fo [anae achangen, bió 
Syafon nebíf den übrigen WArgonauten, «8 
wieder acholt hat: übrigens ift Phryrus 
(Dhrirus) endlich vom Xectes getödter 
worden: daher feine Söhne wieder nach 
Griechenland flücbtcten, unter Wenes aber 
Cbliferuc erlitten, und vom Syafon auf 
feiner 2iraonautenfabrt in der Intel Dia 
angetroffen und nach Colchis mitgenoms 
men motben find, Apollod. I, 9, 1. Hyg. 
fab. 2, 3, 14 und 21. Ovid. Her. XVill, 
143:  baber Portitor Phryxi, i. e. aries 
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(ein Geflirn), Colum. X, 155:  Phryxi 
litora, Stat. Achill. I, 28, 2. e. Hellespon- 
ti: [b auch femita Phryxi 1 e. Helless 
pont, Ibid. 409: aud) ieítb oraculum 


.Phryxi (Phrixi, ceredbüut, Tacit. Ann. v1, 


34: baher 1) Phryxéus, a, um, Phrys 
yifcb, 3. e. den Sbrorus betreffend, ibm 
gehörig, auf ibn (1d) bezichend 10,, 3. €. 
foror Phryxea, Ovid. Faít. II, 278, £. e. 
Helle: Stagna Phryxeae fororis, 2. e. 
Helles pontus, ibid.: vellus Phryxeum, 
Ovid. Met. VII, 7. Colum. X, 368 : aries, 
Senec. Med. 471: maritus Phryxeus, 
Martial. XUIL, 211, 2. e. jeder Ridder: 
agnusi.e. aries, 0a3 Geftirn, Ibid. X, $t, 
I: pontus, Lucan. VI, 56: oder mare, 
Senec. Herc. Oet. 776: oder agauor, Seat. 
Theb. VI, 542, i. e. $elleépent. Auch 
ficht Phryxeum mare, Senec. Agam, 505, 
ftatt mare Aegaeum. 2) Phryxianus, a, 
um, f. Phryxianus. _ 

PHrHas, cin Weanptifher Name des 
zweyten SSufcanuó, Cic. Nar. D. II}, 22. 

PHTHEMPHU, ein gewiffer Nomos (Diz 
fitict) in 9fegppten, im Delta, Plin. H. N. 
V, 9 poft init. fe£& 9: heißt Phrhembu- 
thi (DIemßoötr), Ptolem. ! 

PHTHENÖTES, ae, m. (Dievorys) 5. P, 
nomos (vowos) ein Diffriet oder Gtattz 
hafterfchaft in Srteberdanpten , Ptolem. z 
vermuthlich i. q. Ptenetu, Plin. H. N. V, 
9 poít init... fect. 9. 

PHTHia, ae, f. (3/2) a) ein Hafen in 
Snarmarica, Ptolem. b) befonber$ cine 
Gtabt in Theffalien, des Achilles Geburts: 
ort, Virg. Aen. l, 284 (283). (ivo cà 
nebft Mycenae (fatt Graecia (fcht). Plin, 
H. N. IIIJ, 7 extr. fedt. 14. Homer. Iliad. 
8, 683, von der die cine Gegend Theffas 
Iten$ Phthiotis, fcil. terra, heißt. ^ Nor. 
Phthiae progenies, Catull. LXV (LXVI), 
44, ift etwas undeutlich: andere [een 
Thiae,'unb fo haben Ed. Voff. etc. i. e. 
fol: daher fommen r) Phrhias, ádis, f. 
(Pas) aus Phrhia, Dtbiifb: daher. 
fcil. femina, 3. e. ein Graucnaintmer aus. 
Qbtbia, 3. €. Non ego fum I'hthias, mag- 
nisque oriunda Mycenis, ‚Ovid. Her. VII, 
165. 2) Phthióta, ae, oder Phrhiötes, ae, 


m. (QS:6r9s) Einer aus pbtbia ober 


Dbtbiotie, dahin achörig, 3. €, Phere- 
crarem quemdam Phthiotam fenem, Gic, 
Tuíc. I ro med.: Fhthiotae, die Eins 
wohner, Plin. H. N. III, 7 extr. fect. 14: 
Achsei Phrhiorae, Liv. XXXI, 34: oder 
Phthiotae Achaei, Liv. XXXVI, i$. 3) 
Phrhiötis, ídis, f. (Paris) dahin gehörig: 
babet fcil. terra, i. e. bie Kandichaft Iheffas 
liens, worin Phthia Liegt, Mela II, 3. 
Plin. H. N. III, 8 fe&. 15. Liv. XXVIII, 
6: auch adiective, 3. €, Achaiam Phthio- 
tim, Liv. XXXXI, 65. 4) Phrhioticus, 
a, um, (Piwzrnes) aus Vhrbia oder 

Wbtbios 
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Sihrhtotis oder Theflalien, babim nebörig, 
pbrhiotifb, Tbeffelifch, 3. €. ager, 
Liv. XKXUl, 3: Thebae, Liv. XXVIII, 
7. XXXlIL 34: Tempe, Catull. LXIII, 
35. 5) Phrhius, a, um, in, aus, oder 
bey Phrbis, Dbtbiifd), 3. &. Achilles, 
Horat. Od, Ill, 6, 3: vir, Propert. Il, 
3o (43), 38, &. e. Achilles: — rex, Ovid. 
Am. ll, 17, 17, i, e. Peleus: |. (Thebse, 
Liv. XXXII, 13. c) cine Tochter des 3Im» 
pbion unb der Tiobe, Apoliod. HI, 5, 6. 
&) févémeit ded 2Impntor, befóufbiate bey 
dieier den Vhönir einer zugemutheten $u« 
gerey mit ihr, Ibid. 1l, 13, 8. 

PurHiNTHIA ffatt Phintia, f, Phintia. 

PurHioTis etc., f. Phthia. 

PurnuiniÁsis. is, f. (Q3ssglacis) Aus 
fefrautbeit, £àufefucbt, moran GSulla 
geftorben feon feli, nah Flin. H, N. XXVI, 
13 extr. fe&. 96: aud) feimmt dich Wort 
After vor, &: €. lbid. XX, .6 pott med. 
fe&. 23 (wo Plural. (feb). XXIII, 10 
poft init. fe&. 45. XXV, 5 extr. fe&. 26. 

PuTHinÓPHÁSGOS, bl (C3rrioopayos von 
$5: i.e. pediculus und Qao i. e. vef- 
cor) ein Aäufefreffer: daher Phthiro- 
phagi, ein Bolf in Sarmaticn, aut fdymarz 
zen Meere, Mela 1, 19. Plin. H. N. VI, 
. 4 prepe fin. fe&. 4. 

UHTHIRÖPHÖROS, I, (Q3rigeQogos 1. e. 
winutos nucleos ferens) eine rt Kienz 
baums (picea), meil (ic Fleine Kerne (nu- 
cleos) trägt, 3. (€. ficese. vero roris pa- 
‚niculis (nucamenta) minimos 9c nigros 
(habent) propter quod Graeci phthiropho- 
ron eam «dpellant, Plin. H. N. XVl, 10 
prope fin. fet. 19. . 

" PurHisicus, a, um, (Q5.s:kxós) 
fhwindfüchtig, Vitruv. 1, 9 extr. Piin. 
H. N. XX, 6 poft init. fe&. 21. XXI, 
16 ante med. fec. 19. XXVIIT, 17 in. 
fe&t. 67. Scrib. Làrg. 186. Martial. XI, 


,  PurRiss, is, f. (Q8íois) Schwind: 
fucht, Senec. Epift. 75 poft med. und 9t 
ante med. Iuvenal. XII, 95. Colum. VI, 
14 in. Plin. H. N. XVIMI, 5 po!t med. 
fet XXVI, 4. XX, 6 poft med. fett, 23. 
XXVI, 7 med. fe&. 21. 

Putuisısce, ére, (von phthifis) 
fhwindfüchtizg werden, oder feym, 3. €. 
iccerofis ac phthififcentibus languidis me- 
dicabilis piicina, Sidon. Epift. V, (4. 

PurHirAmnus, ij, m. cin gewiffer Stfb, 
&. €, phorcus, phthitarus, paffer, paftı- 
naca, Plin. H. N. XXXIl, 11 poit med. 
fedt. 53. 

Paurmuivus, a, um, (Q3íos) f. Phthia. 
Sud) iff Phehius (Pos) ein Sohn des 
 Argabiichen Königs Eyraon, Apollod. IN, 
gi See 
Pursoxsus, i, #. (9%eyyos). cin Ton, 

s. €. Ita feptem tonos efnei —: Sarur- 
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num Dorio moveri phthongo, Iovem Phry- 
gio, Piin. H. N. 1l, 22 fedt. 20. 

PurBowTis, ein Sleden in Sfeanpten, 
unb zwar in Oberägnpten oder Thebais, 
Prolem. : - 

Purmörlus, a, um, (Q3óguos) veroere 
beno, x. e. bie Kraft habend, etwas zu 
verderben und zu vernichten, a. €. vinum, 
Plin. H. N. XXIII, 16 prope fin. fett, 
XVIliI, 6, ber fie Fruxht abtreibt. 

PurHvzis, eine Stadt in 9fctbiopien, 
Plin. H, N. VI, 29 prope fin. íc&. 35, 
wo Adcufat. Phrhurin (tebt; fie beißt 
Phrhuri (£2079)) Ptolem. 

Purnuor, cin $luß in Mauritania Tin- 


gitana, Ptolem., mo eigentlich Duch ficht: _ 


aber in cab. Agathodem. (tebt Phrhur. 

Puv, n. die Eretifche Starbe, eine Art 
Baltrians, Plin. H. N. XII, 12 poft med: 
fed. 26, Scribon. Larg. 176 und ı7y. 

Puvi! iff unfer pbui! menu man feine 
T URTUDHIS an ben Tag leget, Plaur. Pfeud. 

» 2, $- 

PuvisaciNA, ae, eine Stadt in Gala: 
tien, Prolem. ANN 

PuoerENA, ae, eine Ctabt in Armes 
nien, Prolem. 

Pausca, ae, Gtadt in Garten, Pto- 
lem.; (on(t Phyf-us genantit, Strabo. 

PuusiPARA, eine Stadt in &appabociícn, 
Prolem. 

Puv! fieht Terent. Ad. IIT, 3, 59, und» 
iff ba der Ton eined mit Cpotteren fid 
munbetnoen, unb gleidfour pfeifenben: 
wie der Deutihen fi! ober f’! auch [dft 
fih e$ überfenen:! der Caufeno! oer 
Geyer! ıc. | 

Pnvaces, ae, 3. €. faevum — Phya- 
cen, Ovid. Pont. III, 1o, 23, {ff vieleicht 
ber S;ame eines Getifchen Königs oder 
Anführers, 

Puvcaxr,orum, ein Bolkhinten in Afien 
aui Caucafus, s. &, Nafcıtur poft avería 
Indiae, apud incolas Caucafi montis Phy- 
caros, Plin. H. N. XXXVII, 8 änte med. 
fedt. 33. ; 

PuYcis, Ydis, f. (Quxis) ein aetbiffet 
gib, Pln. H. N. Villt, 26 fett. 42. 
XXXI, 11 poft med. fe&. 53. 

Pauvciris, idis, f. (Quxiris fcil. A(os; 


gemma) uber Puyctres. ae, m. (Quxiras ^| 


fc. Ados lapis) etn gewiffer Gbelftein, von 
QÀxos, 1, e. alga. von ber. Nchnlichkeit, 
j. €, Phycitis (Ed. Hard.: Ed. Elzev. bat 
Phycites) ex fimilitudine algae (adpellatur), 
Plia, H. N. XXXVII, 10 poft med. fect. 
66. | 
Purcos, wf. (ro Süxos) eine Art von 
UWiecr(ivaudb , etwa &ectang sc, à. €. 
Non habet lingua alia nomen, quod Grae- 
ei vocant phycos: quonism alga herba- 
rum magis vocabulum intelligitur; hic 
aurem eft frutex. Folia lota colore viridi 
gignit etc. Plin. H. N. XIII, 25 in. fedt. 

48: 


" 


= 
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48: beißt auch phycos thalaffion, Ibid. 
XXVI], ro extr. fect. 66. wo có durch fu- 
eus marinus Überfest miro. 

Puycus, untis, (Doxovs) S$Borgcbirae 
unb Stadt in Eyrenaica, Plin, H. N. I, 
12 ante med. fett. 20. V, 5 poft init. fet, 
5. Lucan, VIIII, 40. Mela I, 7. Strabo 
unb Ptolem. | 

PuvcussAE, etlihe Synfetn ben Africa, 
Stephan. Byzant. 
 Pryskıa, eine Stadt in Jonien, Mela 
I, 17. Plin. 4. N. V, 29 pof med. fed. 
31: heißt auch Pygela benm Ctrabo und 
Gtephanus, auch Liv. XXXVII, ir. 

PHYEÁCA, ae, f. (QuAax4) Gefäng: 
nif, Plaut. Capt. HI, 5, 93. 

PuyrAcAx,arum,(DuAaxa?) eine Stadt 


in Maredonien, und zwar in Dierta, Pro- 


lem.: daher Phylacaeus, a, um, dahin 
gehörig; Phylacaeı, die Einwohner, Plin. 
H N.!II, 10 poft init. fc&. 17. 
PHYLACAEUM, eine Gtabt in Grofz 
phryaien, Prolem. A 
PHYLäck, es, f. ı) eine Stadt in Epi; 
tué im Molofiichen, Liv. XXXXV, 26. 
2) eine Stadt in Urcadien, Paufan. (Dv- 
Adxy). - 3) (QuAd»») eine Stadt in Theffaz 
lien, unb amar in Maanchia, am Berge 
jtbrn$ unb am Stuffe Spercheus, Plin. H. 
W. ILI, 9. fet. 16, mo Srbiclus, (der cin 
Gohn des Vhnlacus mar) und bernad fein 
Gohn Reotefilaus, ber Gemabl der Laoda: 
mia, regiert bat, Homer. Il. (8, 65$. Apol- 
lod. 1, 9, 12 unb Strabo: daher vielleicht 
oder aud) zum Theil vom Yhrlacus, dem 
Shater ded Iphiclus und Großvater des 
Nrotefilaus, a) Phylazéis, idis, f. dahin 
gebörig, Pbylacih, s. €. Phylaceides 
matres, Ovid. Her. XIII, 35, mo jedoch 
Edd. Heinf. et Burm. Phylleides haben: 
daher fcil. femina, eine aus Phrylace, Star. 
Sylv. V, 3, 273, i.e. Paodamia. b) Phy- 
laceius, à, um, (Puraxios) Dbylacitdb, 
i.e. in, aus, bey Dbvlace, dahin Gebos 
tig, 3. ©. coniux Phylaceia, Ovid. Trift. 
V, 14, 39. ? e. Laodamia. .c) Phylacides 
pber Phyllacídes, ae, m. (PuAanidus) i. e. 
Prorefilaus, Ovid. Art. I, 356. 
Propert. I, 19, 7, entweder weil er aus 
Sbolace war, oder viclincbt ,- meil fein 
Großvater, der ein Water des Iphielus 
war, Phylacus geheißen: fo beißt Sypbiz 
(lus QuAaxíóus, Homer. lliad. ß, 705. 
PuytÁCISTA, ae, m. (PvAanıerns) -1) 
ein Serfermetffer.. 2) tropifch, ber einen 
im $auíe um die Bezahlung mahnt, und 
nicht fortachen mill, unb vorn im Haufe 
eben fo lauert, wie cim Kerfermeifter, 
Plaut. Aul. III, 5, 44. 
RHYLACTERÍUM, i, m. (QuXawr99:0y) 
Y) ein AUmuler, 2. e. was man an fich 


 Dünat, ber Gefundheit mceaen , Marcell. 


Enpir. 8. 2) iebes 2ínbánafel, 3. €. der 
exttcl mit ben acbn Sehothen, ben fid) die 


HL, Mv. 
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Duden anbánaten, un die obttficdien Ges 
bothe immer vor Augen zu Daben, Hieron. 
HII in cep. Matth. 22. 

PuyLäcus, ı,, (OvAdxos) Cohn des 
Dejon, Königs su Phocks, und Vater des 
Sphielus, des Waters vom Srotefilaus | 
und Dodarces, Homer. Iliad. 8, 705. Apol- 
lod.!. 9 4 und 12: daher Phylacides, 
ae, (DuAoxídus) ein Sohn ober Abkümms 
ling des 35bp(acus, f. in Phylace. 

PHYLARCHUS, i, m. (QUAaoxos) ciaente 
lich, ein Sürítber Stämme, Stammfürft; 
fo heißt bey manchen Nationen der Sürft, 
à. €. in Wrabien, s. @, phylarchus Ara- 
bum, Cic. ad Diverf. XV, ı ante med.: 
Saracenorum, Ammian. XXIII, 2 (5). 

PHYLAS, antis, 1) König zu Cpbpra in 
Zbefprotia, Bater der Aftyoche, mit mels 
cher Hercules, als er Ephnra eingenom- 
men batte, ben Zlepofemus zeugte, Apol- 
lod. 11, 7 $. 6 unb &.. 2) Vater ded Hip: 
potes, und Gohn beó Antiochus, eines 
Sohns vom Herenles, Apollod. It, $, 3. 
Paufan. in Corinth. ante med. p.47 Wechel. 

PHYLE, es, f. (Dvà») ein Eafell in 
Attica, Nep. Thraf. 2. Iuftin. V, 9. Dio- 
dor. Sic. XIIIT, 33 und Stephan. Byzent. 
Auch eine Infel des Aeadiiihen Meers, 
Plin. H. N. Ill, 12 ante med. fect, 23. 

PRYLE!s, idis, f. (Bands) Zochter des 
S. Cbespius, von welcher Hercules den 
Zigafis zeugte, Apollod. I, 7, 8. 

FHYLXUS (jimchiylbig), Ei uno Eos, m. 
(QuAsUs) Sohn des Augeos (deffen Stall 


. $ercu(ce ausmiftete), und Vater des Mes 


$085 wurde, weil cr es für billig hielt, 
daß Hercules für die Ausmiftung belohnt 
mürbe, vom Water verjagt, (ba er banu 
nad Dulihbfum ging), vom Hercules aber 
surüefberufen, Homer. Il. ß, 628. Apol- 
led. II, $, 5. I1, 7, 2. HI, 10, 3. Daher 
heist Meged puAsidus (Phylides), Homer. 
]had. (8, 628. 

PuvLLACiprzs, f. Phylacides in Phy- 
lace. 

PHYLLANTHES, is, "t. (QvAAXay8?s 
Theophr) ein gewiffes $raut, Plin. H. N. 
XXI, 16 prope fin. fect. 59. 

PnuyLLE:s, idis, f. (QuXAwts) aus einer 
Stadt ín Zbeffatien, etwa Phylla ober 
Fhyllus, Ovid. Her. XIII, 35: fo auch 
Phylleius, a, um, (QuAAxies) $. €, iuve- 
nis Phyllei, Ovid. Met. XII, 479, i. e. 
des Cdncus: Phylleia mater, Ovid. Art. 
III, 783, (ft vieleicht die Faodamin; mes 
niaflens fibeint fie es au fegn, wenn man 
Ibid. 183 damit vergleicht, Einige ert[dz 
ren 05 Vachantinn, 

PHyrripnÓcx ober PuyLLöndcr, es, 
eine acmiffe Meernympbe, Tochter des Ne- 
reus und der Doris, g. &. Phyllodoce ftebt 
Virg. Georg. III, 336 in ben meiten 
Edd., aud) Ed. Heyn. fecund. (da in der 
et&en. Keynifchen Edir. ele&. Heinf, Phvi- 


lidoce 
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lidoce fiand, (auch Macrob; V, 17 prope 
fin.» auch ffeht Fhylledoce Hygin. fab. 
pra«f. p. 6 Munker. 

Pavırıs, idis und idos, f. 1) die Loch: 
ter des Thracifchen Könias Githon (Hyg. 
er Serv ), nad) Andern des aud) Zbraci 
fien Königs focurgus , Gelichte did Des 
mophoon, der auf der Stüdfvet/e von Troja 
bey. ihr einfehrte, fie Lieb gewann unb- zu 
hiurathen verfprach, vorher aber nad) 
Haufe reiten wollte: weil biefer über die 
acit ausbffeb, fo tödtete fie fich, indem fie 
fic erhängte, und foff in einen Mandels 
baum verwandelt worden fent, Serv. ad 
Virg. Ecl. V, 1o. Hygin. fab. $9 inb 243. 
Plin. H, N. XVI, 26 med. fe&. 45. Auch 
iff cin Brief von ihr an Demophoon, Ovid. 
Her |t: baber iff Phyllis der Mandel: 
baum, Pall:d. de infit. 61, 97 und 149. 
2) ein erdichtetes Mäsdihen, Virg. Ecl. 
HI. 78. Horg:. Od. HII, 11; 3. 3) die 
Ymnme des 8. Domitianus, Suet. Domit. 
17. 

PHYLLITAE, arum, cin $So(f in Indien, 
dieffeit des Ganges, Ptolem. 

Puvriios, i, ein gemwiffer Freund bes 
in einen Schwan verwandelten Enenus, 
des Sohnes vom Apoflo, Ovid. Met. VII, 

72. 
Y: PuxLLÖöDöce, i. q. Phyllidoce, Hy- 
gin., f. Phyllidoce. 

PuyLLon, i, z. (QUAXov eigentlich i. q. 
folium) 1) ein gemiffeó Sraut, Plin, H. 
N. XXVH, 12,poít med. fed. ı90. 2) 
ein Anderes, fonft Leucacantha, auch ifchias 
etc. genannt, 3. (€. Leucacantham alii 
phy!lon, alit ifchiada, ali( polygonaron 
adpellant, radice cyperi etc., Ibid. XXII, 
16 feCt. 16. e 

PuvrrLos, i, f. eine Gegend in Areas 
bien, à. €, pecorofaque Phyllos, Stat. 
Theb. III, a3. 

PsYMa, áus, n. (QOpa) eine Art von 
Gefchnrulft oder Blatter, oder fogenanntes 
Gewächs am Leibe, Cell. V, 18 fe&t. 23 
und 33, befonders V, 28 fell. 9, mo (8 
erfldrt wird. 

FHYNON, onis, eine Art von Wunen: 
falbe, des Augenarztes Evelpis, td quo- 
que (collyrium) Evelpidis, quod Phynona 
adpellabat, hic utile eft, Celf. VI, 6 fe&t. 
20, 100 zugleich das 3icecpt dazu ficht. 

PHYRAMA, átis, 7". (QUgxpo) ein ges 
wiffes X5av3 oder Gummi, nämlich cine 
Gattung ber Thräne meropion (7. e. gum- 
mi aımmoniacum; aber geringer, als thrau- 
fton, 3. €, genera eius duo: thraufton, 
— quod maxime probatur:. alterum 
pingue et refinofum, quod phyrama ad- 
pellant, Plin. H. N. Xll, 23 fe&t. 49. ° 

PHYRITES, ae, m. ein Fluß in Syonien, 
Plin. H. N. V, 29 poft med. fect. 31, mo 
Einige Codd. Pyrrhites haben, medica 
Hardonin für beffer hält. 
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PuvsaApEa oder Puvsapia, ae, (Duod- 
dea) cine Duelle im Argiviichen, Callim. 
Hymn. in Pallad. 47: auch eine ven dem 
Töchtern de Danaus, Scholiaft, Ibid. |: 


Puvsca, ae, unb Psyscar, arum, eis. 
zwar in 


ne Stadt in Saccbonien, unb 
Myodonia, Thucyd. und Prolem. y 
PuvscsLLa, ae, eine Stadt in Mack 
bonien, Plin H. N. 4MI, 19 poft med. fedt. 
17. Mela U, 3. 
Puvscus, t, 1) ein Berg in Stalien, 


unten tig drustifchen, Theocrit. III], 23. 
heißt > 


PuvsETER, Éfis, m. (Qvonrag): der 


2) cine Stadt in Earien, ‚Strabo: 
auch Phufca, Ptolem. 


Sprizwall, i. e. eine ungeheuere Ast 
Balfiiche, Plin. H. N. VIII, 4 -fe&.. 3. 
Avien. in Arat. 308. Solin. 52 (65). 

PHYvsrA, eine Ssnjel in bem Bropontis, 
Step'an. Ryzant. e a 

PrYsica, ge, oder Prnysicz, es, (fcil. 
ars, fcientia) (Gr. Pusıny fcil. rExvy) die 
Phyfif, Yiaturtunoe, à. @. Rheroricam 
aut Phyücam, Cic. Acad. I, 7: — Dialedti- 
cam et Phyficam, Cic. Fin lll, 22 extr.: 
Phyficae quoque — tributus honos, Ibid. 
22 in. 


pbyficalifchb, nad) Are der Phyfiker, 

3. €, dicere, Cic. Nat. D. III, 7 extr. 

Cic. Divin. I, 55 extr. : 
PryYsictLo, are, (von phyficus) pbye 


PuYsicr, Adv. (von phyficus, a, um) | 


- 


ficalifd) unterfuchen, 3. €. phyficulatis - 


extorum proficiis, Martian. Cap. ] ante 
med. p. 5 Grot., wo Grotius fifficulatis 
lefen wollte (von fidum); | 
bem Scaliger beypflichtet , welcher glaubt, 
phyficulare fiche Unoxogisrinws (att phy- 
ficare, Quvaixevstv. 

Puysicus, a, um? (Querx«ós) Naräre 
lich, die YXatur oder Xaaturfunoe bes 


-treffend, pbyfifch, pbylicelifh, 4 €. 
D. H, 21, natärliche, | 


ratio, Cic. Nat. | 
pbbficaltfde « SDefcbaffenbeit: ^ quiddam 
phyficum, Cic. Divin. Il, 59, etwas. Phys 
ficalifches, etwas aus ber Bhnfit: baber 
Phyfica, orum, phyficalifche Dinge, 2. e. 
Dhnfik, 3. €. phyficorum ignarus, Cic. 
Orat. 34, unmiffend in ber Bhyfif, Epicu- 
rus in phyficis alienus eft, Cic. Fin, I, 6 
in.,' i. e, iff in der Phyfit cin Sremdling; 
daher Phyficus, fubftantive, ein DbyfiFer, 
i. e. der die Statue unterfudbt, Cic: Nat. 
Vart, Rc R. I, 40 1m 
Die erfte Sylbe ficbt Eur Marcell. in carm, 
de medic. 19, und lang Sidon. Carin. XV, 
ICI. 

PuYsloGNÓOMON, Onis, «m. (Qucioyyo- 
wev) ein faaturfeimer: 
Kenner des Seaturella der Dienichen, der 
aus ihren Gefichtesägen ze. ihren Characs 
ter erfennen kann, Cic. Fat. 5. à 

PuYsíóLoGia, ae, f. (PussAoyia) i. q. 


endlich aber 


Not. 


befonders ein 


Phyfica, die arurkunde, YVieturtennts — | 


nif, 


DU PHYSIS— PIACULUM.- 


mif', Cic. Nat. D. I, 8. Cic. Divin. I, 
ds y ; 
Due is, f. (Quaus) i. €. natura: Nie 
nius H. N. XXXVII, 12 ante med. fedt. 
7e fagt, manche Edelfteine hätten feinen 
üblichen 9tamen, und hießen nur Phyles 
ante med. fe&t. 74 2. e. chen, „Dinge, 
Saturgcídopfe 1e. 
Puyteia, ae, cine Stadt in Großphry: 
Bien, fomuit vor in Notit. | T 
PaYrevma, Atis, m. (Pursuma) ctma 
Kreuzwurz, oder Rapunzel 2c., Plin. 
H. N. XXVI, 12 poft med. fedt. 99. 
Blinius beforeibt e$ nicht, fonbern fagt, 
e3 diene nur. ad amatoria. 
Piäsiıs, e, (won pio, are) mas fiib 
verfóbnen, ober fonff micber gut machen 
läßt, 3 &. durch ein Dpfer ic. , 8. €. 
fulmen, Ovid. Faft. III, 289. 
PiAcöLäris, e, (von piaculum) \) 
was dazu dient, den Zorn Gottes. abzu: 
menden, und überhaupt fich von der Schuld 
zu befrepen, ober ben Sehler mieber gut 
zu machen, entfünoigeno, verföhnend, 
3. ©. hoitia, Varr. L. L. V, 4: facrifi- 
cium, Liv. I, 26 extr., GSühnopfer: aud) 
Bíof piaculare fcil facrificium, 5. €. ut 
piacularia lunoni fierent, Liv. XXXXII, 
3 extr.: daher fchershaft, Men’ piacula- 
rem oportet fieri ob ftulrieam tuam? Flaut. 
Epid. I, 2, 36, i. e. foll ichs ausbaden ? 
ichs edtaelten ? fell ich das Gübnopfer 
fen? ie. 2) was ba macht, daß ein 
Qübnopfet (piaculum) geopfert werden 
muß, 5. &. piacularia auipicia 2. e. cum 
aut holtia ab ara effugit, aut, percuffa mu- 


gitum dedit, aur in aliam, quam oportuit, 


partemcorporis decidit, Teft. Nor. porta 
piacularis Romae adpellabatur propter 
aliqua piacula, quae ibidem fiebant, Feft. 
 PfAcULAmRITrn, Adv. (von piacularis) 
fündlich, 3. €. negare, Tertull. de pudi- 
Cit. 22 extr., wo Stnbere peculiariter [efety, 

PiAcULo, are, (von piaculum) einen 
(Dott ver(obnen, wenn e$ dureh cin Dpz 


fer acítbtiebt, a. €, Mars, te hisce fuove-- 


taurilibus piaculo, Cato R, R. 141 extr. 

PiActrum, i, ". (von Piare) 1) jedes 
Mittel, Gott zu verfühnen, oder das Ber: 
fehen wieder gut zu machen, "Derf^bz 
nungsmittel: daher a) Sühnopfer, e$ 
fen ein Zbier oder Menfih, à. €. fulgur 
piaculis luere, Gell. WII, $: Ut mani- 
fella caedes aliquo piaculo lueretur, Liv. 
1, 26: priusquam Albani prodigi pia- 
€ula invenirentur, Liv. V, 16 in., ze. 
Berföohnungsimittel, Gábnopfer: | duc ni- 
gras pecudes; haec prima piacula fun- 
to, Virg. Aen. VI, 153: piacula mani- 
bus infert, Ovid. Met. Vl, $69: teque 
piacula nuila refolvent, Horat. Od. I, 23, 
34: praeter piaculum, Cic. Leg. Il, 22 
extr,? porci femina piaculum pati, Cic, 


hbello, Horat. Epift. I, 1, 36. 
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Leg. I, 22 extr. 2. e. bringen, fFatt facere, 


eigentlich, fic) gefallen Iaffen, folglich có 
bringen: fo jagt Cato R. R. 139, Te hoc 
porco piaculo immolando precor, mo pia- 
culo ein Adiectivum fcheint, ndmiich por- 
cus piaculus ein verföühnended Codwe!n, 
melches nicht ungevetmt it; aber es fann 
auch der Dativ (eon i. e. zum Sühnspfer : 
fo aud porco piaculo facito, Ibid.: | uti 


tibi ius fier porculo piaculo facere, Ibid.: 


Harumce rerum ergo macte hoc porco 
piaculo immolando efto, lbid. Gpnders. 
ber flieht Liv. VIiL, 16, fignum defudi er 
piaculum hoftia caedi, fätt hoftiam in 
piaculum caedi, wie man wohl [efen fonts 
te, oder auch piaculo (Dativ.). Grongy 
lich piaculum hoftiam caedi, gl eine Aps 
pofition, — Daher tropifo, ein Sübns 
opfer, oder. jedes Veriöhnungsmittel, 
3. €. ur luendis periculis publicis piacula : 
fimus, Liv. X, 28:. fo beißt Sannibal 
piaculum rupti foederis, Liv. XXi, io 
extr.: quae piacula irae deum effent, 
ipfos deos confulendos effe, Liv. XX!I, 9 : 
metu, ne foli crimini fubie&i piacula irae 
Romanorum dederentur, Liv. Vi, 21: 
piacula Albani prodigii, Liv., f, vorher: 
falfı mundi, Ovid: Met. XV, 155: beber 
überhaupt ein Mittel, etwas wieder gut 
zu machen, 3. €. Heilungsimittel, 3. €, 
Laudis amore tumes? funt certa piecula, 
quae re Ter pure lecto poterunt recreare 
b) bíe 
Sirafe, weil dadurch- die beleidigten 
Gottheiten verföhnt werden folien,, 3. €, 
a violatoribus gravia piacula exegit, Liv. 
XXVIUI, 18 prope fin., wo man nicht 
aud) &Gübtrepfer (tropifch) verfteben will 
da c8 bann doch am Ende Strafen find. 
2) alles 25ófe, das ein Gühnopfer ver: 
dient i. e. weswegen man wohl ein Gühn: 
opfer Schlachten follte: daher a) etwas 
ses i. e. eine bbfe That, Günbe, Vers 
brechen, à. €, piaculum eít; mifereri ho- 
minum male rem gerentium, Plaut. Truc. 
I, 1, 13: eo die piaculum eft z. e. nefas 
eft, Fab. Pid. ap. Gell. X, 15: palam 
mutire plebeio piaculum cít, Enn. ap. 
Fett. in Mutire: nec fine piaculo quodam 
neceífitudines fcindi, Plin. Paneg. 37 extr.: 
Sed et quo te, M. Tulli, piaculo taceam? 
Plin. H. N. VII, 30 pott med. fed. 31:. 
folutus piaculo, Tacit. Ann. I, 30: pia- 
culum committere, Liv. V, 52: fo aud 
differre commiffa piacula in mortem, Viry. 
Aen. Vl, $69: | fo auch piaculum fibi 
contrahere, Liv. V, $2: daher Schuld 
oder 3ured)ming einer böfen Sache oder 
eines Verbrechens, 5. €, fine piaculo re- 
rum praetermiífarum ít, Liv. XXXVII, 
47 exir.: (0 auch piaculum mereri, Liv. 
II, 58 extr., die Zurechnung einer born 
That verdienen £. e. eine Sünde beachen. 
9) ctina3 250feo, i. e. traurige Bu 
eit, 
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beit, Unglüf, 3. €. ut domus, in qua 
fata Gt (herba vettonica), tuta exiftimetur 
a piaculis omnibus, Plin. H. N. XXV, 8 
ante med. fe&. 46. Not. Piaclum fiatt pia- 
culum, Prudent. Peri(teph. XIII! in Ro- 
mano 219. Not. Dieß Wort feheint ein 
Adjectiv zu feyn, Piaculus, a, um, r1) 
was bagu dient, das SBerfeben wicder aut 
zu maden s. 3. €, porcus, Cato, f. 
oben: Daher fcil facriicium, Gun» 
opfer ic, 2) das, was durch ein Opfer 
oder anderes Mittel wieder gut gemadbt 
werden muf3c.: baber piaculum feil. fa- 
n ;, €. bofe That, etwas Höfes, Gün: 

e 1 , 

Piara, eine Gtabt in Vontus, Pto- 
lem, Wot. Pialae, arum, ein $5o[f tn Afien 
unb zwar in Geothien bieffelt des Symaus, 
Plin. H. N. VI 117 poít inir. fe&. 19. 

PıaLia, ae, f. (ILaA(a) Gtabtin £bcfz 
falien, Steph. Byx. 

PIAMEN, inis, =. (yon pio, are) 1. q. 
piamentum, Verföhnungsmirtel oer Gót: 


ter, 3. &, Februa Romani dixere piamina 


patres, Ovid. Faft. II, 19. 

PIAMENTUM, 1, m. (Voll plo, are) i. q. 
piamen; piaculum, dad, moinít man die 
@ötter ober eine Gottheit verfühnt, Der 
(óbiungsmirtel ober Opfer, 3. €. favis 
" ante er, melle terrae ad piamentum datis, 
Plin. H. N. XXV , 9 ante med. fe&. $9: 
hac evulfa forobem repleri vario genere 
frugum religio eft ac terrae piamentum, 
Ibid. cap. 4 ante med. fedt..ıo: daher 
tropifo, 3. €. domus doliturae piamcn- 
tum, Senec. ad Helv. 16 extr.: ur Poly- 
crati Samio felicitatis fuae, quam nimiam 
fatebatur etiam ipfe, faris piamenti in 
unius gemmae voluntario damno videre- 
retur, Plin. H. N. XXXVII 1 in. fedt. 2. 

PiA Trio, Önis, f. (von pio, are), Vers 
fó9nung der @ötter, 3. €. durch ein 
Dpfer, Verföhnungsmitrel, 5. €. In 
menfa utique ıd reponi adolerique ad La- 
rem piatio Plin. H. N. XXVIII, 2 prope 
fin. fect. 5 i. e. dient zur Berführung, if 
ein 9Gerf6brungémittef 5 100 e8 nicbt etwa 
ftatt piaculum ffebt z. e. tff unrecht micber 
aufzufesen, if Sünde, und inüßte, wenn 
es ja gefhäbe, durch ein Opfer, wicder 
entiindiget - werden. 

Pıärsıx, icis, f. (von plo, are), Ver: 
föhnerinn der Qiérter, à. E. durch cin 
Dpfer ie, um g. C. etwas 95b/e8 absus 
wenden, Plaut. Mil. lll, ı, io1 und Fe- 
ftus. 

Pica, ae, f. (vermuthlich von zízra 
i.e. pica), die Aelfter, Aglerter, Agel, 
Schalafter, weiblihen Gefhlehts, bann 
überhaupt, Uelfter, Plin. A. N. X, 33 
med. (edt. so und cap. 42 ante med. fect. 
s9. Ovid. Met. V, 299. Martial. XIIII, 
76, t. Perf. Prol. 13. Auch führt Blis 
Miuó H. N. X, 29 pott init. et. 4i. Cine 


Destination fem fann, 


EN 
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bejonbere Gattung davon an. Er fast: 


Nuper, et adhuc tamen rara, ab Apetini- | 


no ad utbem verfus cerni coepere pica- 
rum genera, quae louga infignes cauda 


variae adpellantur. Not. Die Zörhter beá 


1959. 


Dierus ließen fid) mit ben rufen ín etiem 


Wettgreit ein; fie wurden aber befiegt, 
und in Velficen verwandelt, Ovid. Mer. 
VIL, 298 feqq. 2)1i.q. Sphinx, nämlich 
Seius fagt: Picati adpellantur quidam, 


quorum pedes formantur in fpeciem Sphin- | 


gum, quod eas Dorii phicas vocant; qu 
phicas aber auch ber 9ferufativ der dritren 
Qíxos von Qi. 
Nor. Pica, cin römifiher Zuname, 3. €, 
Minucius Pica, Varr. R. R.I 
Not. pica bey den Xerzten, .. e. 
ungeorönete 
$. €. nad Kreide, Kalk a0 fKdeint bey 
bon Alten nicht vorzufenimen. 


Pıcanus, i,.m. cin Berg in ber Ste 
gend der Stadt Wicentia, Sil. IL, 304. 


Avisn. defcripr. Orb. 500. In erflerer 
Stelle iff. die cvfic Spibe Euro, in ter aus 


bern (ang. 


Pıcärius, a, um, (von pix), das Ted 
betreffend, danzit fic) befcbaftigend, bahın 
gehörig, Ded, 3.8. wedbütte, Bechs 
brenner 2e., daher Pıcarıa, fcil. officina, 
Dedbbürre 2. e. wo Pech gemadjt wird, 
Cic. Brut. 22. fo Auch picariarum, Ulpian. 


in Pandelt.L, 16, 17 Ed. Torrent. , 100 


Ed. Haloand., pifcariarum hat. 
PicATus, f. Pico. my. 
PicEÉa, ae, f. (lcil. arbor, von piceus, 

a, um, veli Ded) 10.) eigentlich, ein Baum, 

der Seb, von fic gibt, etwa Dedtanmne, 

Pecbíobre, "Aiefer ıc. Plin. H. N. XVL, 

10 ante med. fe&t. 18 et poít med. fe&. 119. 

Ibid. cap. 2$ poít init. fed. ao. Vir,. 

Aen. VI, 186. Ovid. Her. XII, 76. 
PICZEASTER, ílri, m. (von picea) eine 

Art von Pechtennen oicr pedfobzen, 

Riefern, und zwar cine geringere, 3. €. 

Fit (pix) e piceae reina: in Bifpania au- 

tem e piceáitris, minime laudata, Piin. 

H. N. XTUI, zo poft med. fe&t. a5: 


piceaftris. . 
PicÉATUS, a, um, (fff eigentlich Par- 
ticip. von piceo, are 7. e. initrusre rem pi- 
cea ffatt pice) mit ]oed) befihmierr: Das 
bet tropifch, 3. €. manus, 3. €. Non 
fuit Avtolyci tam piceaca manus , Martial. 
VIIL, 59, 4, i. e. diebifch. Andere Edd. 
habens piperata, welches (id) nicht zu fcbiz 
cken foxint. \ 


PicE£NIANUS, a, um, i.q. Picenus, 


$. €. confularis, Infcript. ap. Gruter. p.. 


471 mr 


Picens,,tis, i. q. Picenus, a, um, 


die Gegend Wicenum in Stalien betreffend, — 


dahin gehörig, in oder aus dem Pıcenis 


fiyen, Picenifih, 3. &, ager, Cic. Senedt. 9 


4: Pu- 


Ib4,245 $,. 
(05 € der 
Appetit der. "Sichwangern,- 


doch 
bat Ed. Harduin. Elzev. etc. pinaitris ffatt 


WE 
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4: populus, Liv. X, 10: homo, Quin- 
til. III, 2in.: (o au(b eum Ficentem 
fuiffe, Gell. XV, 4: Picentes die Ein: 
wohner darin, Cic. Sull. 8. Cic. Attic. 
Vil, 26. Mela Il, 4. Genit. Picentium, 
VER R.1, 2, 7. Gic. Attic; VII, 
26 in. Plin. H. N. III, 13 fe. 18; und 
Picentum, Sil. X, 313. 


Piczwsir, orum, ein Bolfin Mölen, 
Ptoleın. 


PicrwTiA, eine Stadt in interitae. 


Men, nahe am Etrurifchen Meere, Plin. 
HM. N. III, 5 ante med. fe. 9 extr, Mela 
Il, 4. Sil. VIH, 579, deren Einwohner 
Picentini heißen, Die neben Campanien 
eitwertd wohnten, unb von denen die Pi- 
centes ünterfbieben find: bod) fiheinen 
fie zumeiien verwechfelt zu werden, f. Pi- 
cenrinus. | 

PiceNTINUs, a, um, 1) eigentlich, 
zur Stadt Picentia gebàrig, fiebeiveffend, 
in, bey, oder aus Dicentia, Dicentifch, 
à. C, ager, Plin. H. N. Hl, $ poít med. 
fett. 9: daher fubffantive, Picentinum, 
das Gebierh biefer Stadt, Ibid. zu Ans 
fange fett. 6 in. 2) zum Ländchen Pice- 
num gehörig, im oder aus oem Picenis 
fihen, 5 €, cohottes, Pompei. in Cic. 
Epift. ad Attic. vIIL, poft Epift. 12: pira 
werben gelobt Plin. H. N. XV, 15 ante 
med. fe&. 16: ala, Tacit. Hitt. IIII, 62: 
fo auch panis oder (blbterifi) ) Ceres z. e. 
panis, Martial. XIII, 47, 1. Nor. $98 
Brod im Sientien if von befonderer 
rt gemcíen, moie Plin. H. N. XVIII, ıı 
ante med. fect. 27 erzählt. cf. Picenum, 

PictwNuM, ij m. CILxwvo») fubftantive, 
tine Gegend in Ztalien am Venetianifchen 
Meerbufen, 3. €. toto Piceno, Caef. B. C. 
[, 12: in Piceno, Ibid. t$: omne La- 
jum atque Picenum, Flor. III, 18 und 
fter, 3. €. Sueton. Caef. 34. Caef. B. C. 
» 29. Plin. H. N. llf, 12 extr. fa&. 17 
Ind cap. 13 in. fe&. 18. Cic. Attic. VII, 
l. Liv. XXI, 62. Melall, 4: daber Adi. 
'icenus, a, um, (ILovyós) dahin gehörig, 
n oder aus oem Picenifchen, Picenifch, 
. €. ager, Cic. Brut. 14, Liv. XXIl, 9: 
itis, Plin. H. N. XII, 3 med. fe&. IV, 
? pema, Horat. Sat. II, 3, 272. 11, 4 
0: olivae, Plin. H. N. XV, 3 prope 
i. fed. 4. Not. Das Ob(E ncbit den Oli; 
en mar in dafiger Geaenb vortrefflich. 
lud) das Brod mar von befonderer Art, 
| €. Durat euam Piceno in panis inven- 
ne gratia et alicae materiae, Plin. H. N. 
‚VII, 11 ante med. fei. 27: fo auch 
eres (7, e panis) Picentinus, Martial, , f, 
Ícentinus,: 

Pickus, a, um, (vom pix), U) «ue 
ech be(tebeno , voller Pech: daher pi- 
2, Í-il. arbor, f. Picea. 2) pechiihwars, 

&, nubes, Ovid. Met. Xl, 549: cali- 
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£0, Virg. Georg. II, 309: turbine fa- 
fnantem piceo, Vire. Aen. III, 573: fu- 
dor — piceum flumen agit, Ibid. VIII, 
823: piceum fert — lumen taeda, !bid. 
75: nimbus, Val. Flac. Il; 115: coe- 
lun, Ibid. 517: oves, Ibid. HI, 439: 
dentes, Martial. II, 41, 7: imber piceus 
«raffusque, Plin. H. N. XVI, 3j extr. 
fect. 61. 

Picr, orum, ein Bolf ín Afien hinter 
dem Mdotifchen See, 3. €. Picos, Plin. 
H. N. VI, 3 med. fect. 7. Hard., meldes& 
Wort in Bd. Elzev. etc. fehlt. 

Pıcinvs, a, um, fatt piceus, pech 
fhwarz, à. €. tva, 3. €. Item picina 
(uva) omnium nigerrima, Plin. H, N. 
XII, 3 propefin. fe&. IV, 9 Ed. Hard. 
mo Ed. Elzev. pucina hat: oleum pici- 
num, 3. C. E pice fit (oleum), quod pi- 
cinum (Ed. Elzev. hat Picenum) adpella- 
tur, Plin. H. N. XV, 7 prope fin. fe&.7, 
aber Ed. Hard, hat piffinum. | 

Pico, avi, atum, are, (won pix), r) 
mit Pech befrhmieren, verpichen, 5. €, 
dolia, Sueton. Claud. 16: partes tegula- 
rum, Vitruv, VII, 4: parietes, Plin. H. 
N. XXXVI, 22 poít med. fe&. 43: fo 
auch picatus, a, um, 3, C, dolia, Colum. 
XI, 2 poft med. $. 70: vas Picaruın, 
Ibid. XII, 42 (43), 1:- dolium bene pi- 
catum , Ibid. cap. 43 (44) $.2: er haec 
vaia et operculi extrinfecus et intra dili- 
genter picata effe debebunt, Ibid. 5. 7: 
cadus, Virg. in Copa 11. 2) mit ped) 
eanmachen oder würzen: daher vinum 
picarum 2. e, mit Vech fihinackhafter (pie 
fanter; gemacht, Colum. XII, 23, 3: 
auch heißt vinum picatum, Martial, Xii!, 
107, I1, ein Wein, der von Siatur etwas 
nach Beche fihnicckt: fo auch Ad omnia 
haec utilius id (vinum), quod fponte na- 
turae fuae picem refipit, picatuinque ad- 
pellatur, Plin. H. N. XXIll, 1 poft med. 
ect. 24. 


, Pıcripias, arum, f. birterer Salat, 
1. q. pieris, Auguítin. in ferm. ad Cate- 
chum. de cataclyim. 4 extr. 

Pıcrıs, idis, f. fcil. herba, (migts 
fcil. Borayn 1. e. herba) i.e. bittere8 $raut: 
fo heißt 1) cin bitteres Kraut, Plin. H. N. 
XXI, 17 ante med. fe&t, 65. XXII, a in. 
fed. 31. 2) eine Art bittern «Galats, 
oder bittere factufe, 8. €, Pefimum au- 
tem genus (lactucae) cum exprobratione 
amaritudinis adpellavere picrida, Plin. H. 
N. XVII, 8 poft init. (e&. 38: beißt 
auch la&uca fylvatica oder agria, 4, €. 
Apul. de herb. 30 in der Ueberfibrift la- 
&uca fylvatica fagt: Graecis thridax (pl. 
dag i. c. lactuca) agria dicitur, aliis hie- 
racion, aliquibus picris; Italicis la&uca 
fylvatica. ^M 

Picraciuwx, i, f, Pittacium. 

 PıcTasz, 
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PiCTAE, arum (vielleicht gemalt, fcil. 
tabernae), 5. E. ad Pıdtass ein Ort in £a2 
tium, Anton. Itin. und Strabo. 

PicrAvi, orum, 1.q, Pictones, ein 
Din Gallia Aquitaniéa, in ber Gegend, 
die i&t Poitou heißt, Venant. Fort. Carm. 
11,:16; 2. VI, 7, 215. Ammian. XXV, 
21 (28): daher Pidtavicus, a, um, dahin 
gehörig, Aufon. Epigr. L (L1), 2. Nor. 
Die Stadt heißt Pi&ava, ae, f. Sulpic. 
Sever. de vita Martini cap. 5. heutiaes Zaz 
(t$ Poitiers, mo bekanntlich Hilarius Bis 
ídoff geweien if. 

Picri, orum (eigentlich, wie man 
gfaubt, gemalte), ein Bolk in Britanz 
nie, bas (id am Leibe febr zu malen 
pilegte, Ammian. XVII, 8 (18). Claudian. 
de ÍI; conful. Honor. 54... 

P:crinis, e, (von pictus, a, um,) 
gemeit, gefieft, bunt, 3. €. balteus, 
Apuiej. Met. X med. p. 247, 38 Elmenh. 

Pıcrönss, um, (Liixroves Strabo) i. q. 
Pictavi, Plin. H. N. Il!ll, 19 fett. 35. 
(Gael. B. G. I, 11. VI, 4. Hirr B.'G, 
VIII, 25: auch) Lucan. I, 436 ; doch alot 
ben die Gelehrten, daß Dicier Ders ncbff 
Mehrern undcbt fep: Daher Pictönicus, 
a, um, 3. €. litus, Auíon. Epift, VIEL, 
36. 

* PicroR, Oris, m.. (von pingo) ber 
Mister, Cic. Acad. UN, 7. Cic. Verr. 
‚li, ı3 in. Horat. Art. 9: Fit et farco- 
colla commis uti'iffima pictoribus ac me- 
dicis Plin. H.. N. XIII, 1: poft init. fedt. 
20: f. von den alten berühmten Malern 
und ihren Gondíben Plin. H. NE NXXV, 
cap. 9, 10, 11. 2) ein römifiber 3unae 
me, 3. €. ber Fabtfchen Samilie, 3. €. 
C. Fabius Pieter, der malen fonnte, und 
"sen Tempel. ber Salus gemoft bat (unge 
fibr A. U. C. 450), unb ben Zunamen 
Pi&or auf bic Familie aebradt Dot, Plin. 
H. N. XXXV, 4 in. fect. 7. Cic. T8íc. I, 
2: Q. Fabius Pictor, ein alter, ja der 
ditcfte römische Gefchichtfchreiber« zur Zeit 
bes smepten Wunifchen Sriegeá, Liv. I, 44 

md $5. IL, 40. VIIP, 3€ cet. Cic, Orat. 
II, 12. Cic. Divin. T, 26:  Numerius Fa- 
bius Pier, Der SEU Annalen gez 

rieben bat, Cic. Divin. I, 2r. 

[se stai a, um, (von pi&or pbet 
pingo) die Yisler betreffend, dahin ges 
boría, 3 &. licentia pictoria, Ter:ult. adv. 
Marcion. I; 3: fabriies vel pictoriae ope- 
rae, Iulian. in Pande&t. in. XXXVIII, 1, 

S ICHBÉA, ae, f. (von pingo) 1) das 
füalen, bic Mialerey, fie befchditiaé fich 
mit Dem Winfel ober mit ber Gtidnadel 
20. , 3. €, ars picturae, Malerkunft, Cic. 
Orat. III, 7 ante med: qui aliquid fin- 
gunt, etfi rum pidtura nihilutuntur, ta- 
men, utruin fciant pingere, an nefcıant, 
non obicurum elt, Ibid. I, 16 prope fin.; 
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Similis in pi&ura rario eft, in qua Zeu- | 


xim — laudamus, Cic. Brut. 18 ante med.: 


aud) läßt e fich zuweilen überfegen Mas | 
lerfunjt, ie mie wir auch fagen das Mas 
len ftatt Melerkunft, 5. €. er bat malen - 


gelernt 2€.: auch 


in. et: 2: 
fcita es tu quidem: 


mit bem Genitiv des 
foblects ober ber zu malenben Gache, & 
G. pictura imaginum, Plin. H. N. XXXV,2. - 
daher aj bas Schminken, a. €, 
nova pictura inter- | 


polare vis opus lepidifimum z. e. faciem - 
tuam fatis pulchram, Plaut. Moft. $, 3, | 


105. 
Worten, 3. €. eines Dichters, Cic. Tufc. 
V, 39 ıned. | 
mit Farbe gemacht oder mit der Gtidnas 
del, Cic. Orar. 1r. 
Cic. Acad. Ill, 7 in. Virg. Aen. I, 464 
(468): textilibus picturis, Lucret. HI, 35: 
3) die un(t zu malen,  $rialecfunit, 
à. E. in pictura, in qua Zeuxim lauda- 
mus, Cic. f. vorher; 
discordibus pigmentorum coloribus; atris; 


elbis, luteis et puniceis confufione mo-^ 


dica teimperatià imagines usque imitatur, 
Apul. de mundo med. p. 66, 23 Elmenh. 

Pıcrürätus, a, um, (Particip. vom 
ungewöhnlichen Verbo pi&uro,. are i. e. 
inítruere rem pictura) 1) gemalr: babet 
bunt, buntiavoig, 5, €, volucres, Clau- 
dian. Epiíl. ad Seren. 3: 
ribus agger, Star. Theb. VI, 5%: gyrus, 
Ibid. Sylv. V, ı, 105 
veítes, Virg. Aen. III, 483. 

Pıcrus, a, um, f. Pingo. 


b) Malerey ober das Malen mit 
2) d68-Gemäide, c8 fe - 
Cic. Verr. III, r.— 


Pitiura namque ex . 


piduratus flo- . 


2) geftictt, à. €, 


PicULaA, ae, f. (Deminur. von pix) cin | 


Wenig eco, ober 90005, menu man verminz 


dernd redet, Apulei. de herb. 36 fed. 3. 
Veget. de re veter. I, 11, 7. Il (AL. IH 
24, I. IL (AL III), 46. III, 70, 5 (Al. V, 
69, 5): piculae femiunciam tundes, Ve- 
ger. de re vet. Il, 16, 3 (Al. V, 15, 3). 

Prcowmwvs, i, mr nebff dem Bruder 
Sifumnus eine Ehegottheit, X Varr. ap. 
Non. I3 n. 36. et ap. 5erv. ad Virg. Aen. 
IX, 4: aud (oll er das Düngen der Ark: 


fer erfunden haben, Serv. ap. Virg. Aen. _ 


VEN, 4: auch fol er unb Pilumnus 
Gottheiten ber Kinder (infantium) fep, 
Serv. Ibid. X, 76: Auch zeigt Konius 


I2n.3 aus den Snginus, Picumnus fet | 


i. q. picus der Specht. 


Picus, i, w. (nach Voff. Etymol. von. 


z£íxo f. €. pe&to, tóndeo, carpo ; fcil. quia 
arbores tundır er excavat) 1) der Specht, 


- Baumbacter, Plin. H. N. X, 18 fed. 20 


und 33 ante med. fe&. so. XI, 37 poft 


init. fe. 44. Ovid. Faft, IL, 37. (t ges - 


hörte unter die NWeiffagevögel, Plin. H. 
N. X, 14 fect. 20. Plaut. Afin. II, t£, 12. 
Er heißt Martius, Plin. H. N. X, 18:fe&. 
:0 unb cap. 29 poft init. fec. 41. XI, 37 


poft init. fe&t. 44: und avis Martia, Ovid. - 


32. wermutbliep , weil ee beut 


Fait, III, Pd 
ar 


e 


Á 
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Mars heilig war. 2) ein mweiffagerifiher 
König der ?iboriginer in Italien; Sohn 
bes Gaturnus, SBater des Saunus und 
Großvater bes Patinus, auch Gemabl der 


Canens ; wurde in einen Specht vermane - 


delt, Ovid. Met. XIIH, 320 fegg: Ye. 
Aen. VII, 189 feq. Iuvenal. VIII, 131. Auch 


Eirce Tiebte ihn, und weiler ihre Piche vere - 
jhmähte, fo verwandelte fie ihn eben in - 


einen Spesbt. Andere machen die Circe 
au feiner Gemablinn, 3. €, Virg. Aen. 
VII, 191. Val. Flacc. VIl, 232. 3) ein 
Greif, wie 9?onius 2 n. 64r fagt: baber 
Pici divitiis, qui aureos montes colunt, 
ego folus fupero, Piaut. Aul. III, 8, t. 
, PipA , eine Gtabt in Bontus, Ptolem. 
. Pıpe, es, (Qtabt in Aetbiopien oder 
bod) an ber Gränze 9lcapptenó und 9letbíoz 
piens, Plin. H. N. Vl, 29 poft med. fedt, 
y - 
; PIDIBOTAE, arum, ein Molf in Nes 
thiopien oder. doch an der Grdnae von Yes 
$opten und Xetbiopien, Plin. H. N. VI, 
29 poft ied. tect. 35. * 
Pıporus, eine Stadt in Macedonien, 
und amar in terra Chalcidica, am (nu 
Bingnico be8. Argdiichen Meeres, Hero- 
ot. 


Prposus, i, eine Infel bey Carien, 
und zwar bey $alicarnaffus ,- Plin. H. N. 
V, 3r med feit. 36. 

Pir, Adv. (von pius, a, um) pflichts 
máfia gegen Gott, Eltern, Kinder, Bas 
tetlunb, Berwandte, Gatten, daher e$ 
bald fromm, bald pflihrmäßig, Find: 
lib, värerlich, zärtlich 1c, überfest 
wird, s. &. pie colere deos, Cic. Nat. D. 
I, iy: memoriam noftri pie confervabi- 
tis, fagt Cyrus zu feinen Kindern, Cic. 
Senec. 22: ate pie fieri, Cic. ad Diverf. 
Xl, 27 extr.: tam pie lugere, Cic. Orat. 
I. 4: Q. filius pie fane animum patris 
fuí forori tuae reconciliavit, Cic. Attic. 
VI, 7: Neque faciam, neque me fatis pie 
poffe arbitror, Terent. Ad. III, 4, 13: 
quod pro Milone dicam pie, Cic. Mil. 38: 
vivere, fremm, vechtfchaffen, gemiffenz 
haft leben, à. G, ad immortalitatem ani- 
mam ire permittit, eamque, quod pie 
vixerit, praecipit fortunatorum habituram 
loca, Apul, do&r. Plat. poft med. #255 
25 Elmenh.: Sola virum non ulta pie 
moeftiffima mater Concinit Ismarium Dau- 
lias ales Ityn, Ovid. Her. XV, 153: 
piilime ferre, Senec. ad Polyb. 34 poft 
med. 


Piens ffatt pius ftebt in einer Stuffdeift 
ap. Muraror. p. 1624 pientes falvete: jo 
Auch pientes filio fecerunt, Infcripr. ap. 
Muf. Veron. p. 129 n. 3: öfter aber pien- 
üffimus in Snferiptionen, 3. €. ap. Gru- 
ter. p. 369 n. 5 ; p. 600 n.8; p. 636. n. 7; 
p.753 n. 3. ; 

€ ell, lat. Yoort, 
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PiÉRA, ae, eine Gtabt in Tbeflaliem, 
Liv. XXXII, 15: heißt auch Pieria, Liv. 
XXXVI, 14. Gigonius will tn begben 
Stellen Pialia [efen 5. vielleicht ohne North. 

PiErss, um, (Ilieges) ein Bolkfin Mas 
eebonien, das nach Zbracien vertrieben 
worden (Thuc. IL, 99), Plin. H. N. II, 
P ante med. fedt. 17. Strabo und Hero- 

ot. 

Pirria, ae, f. fcil. regio oder terra, 
(Ilegia fcil. yz) 1) eine Gegend ín Maces 
donien, nad) Zbeffaliem zu (aber aud 
Pieris 5. e. Pieria in Theffalten feht, Plin. 
H. N. IV, 8 in. fe&. 15: bie Worte find: 
Oppida (Theffaliae) Pherae, quorum à ter- 
£o Pieris ad Macedoniam protenditur, 
mo có nicht etwa ber Berg if, (f. Pieris) 
am finu Thermaico, wegen des $ed bez 
rübmt, Plin. H. N. III, 1o poft init. 
fest, 17. Liv. XXXVIIII, 26. Mela II, i: 
auch (f ein Wald bafc[bft Pieria fylva ge- 
nannt, Liv. XXXXIIHI, 43 ober Pierium 
nens, Plin. H. N. III, 10 poft init. fect. 
17; tft vermuthlich eben der Berg Pierus 
(Pieris) ín Macedonien: von ihm fat 
Pieria den Namen, 3. €. quae ( regio) 
Pieria adpellatur a nemore (Pierio), Plin. 
Ibid. 2) eine Gegenb ín Syrien, mo Se-. 
leucia mit dem Bepnamen Pieria (Cic. At- 
tic. XI, 20. Plin. H. N. V, 12 ed. 13 
und cap. 21 fec. 18) gelegen, welches a2 
ber den Dramen hat: auch ein Berg, mic 
Gtrabo unb. Vtolemdus fagen, bey denen 
Diejer Berg x Ilssgia heißt, f. Cellar. Orb. 
Antiq. Tom. II lib. III cap. 12 fe&. 2: 3) 
ein Bald in Macedonien, Liv. f, n. 1. 4) 
vieleicht eine Gegend (Berg 1c.) in Thrüs 
cien, $. €, Orpheus Pieriae, Melampus 
Athenis — initiationibus homines obliza- 
verunt, Tertull. ar extr., wo man nicht 
bie Gegend in Maredonien verfiehen will, 
cf. Apollod. I. 3, 2, mo aefagt wird, Dr: 
pheus fe) meo? ray ILegízv begraben morz 
ben. Not. Pieria, ( ILéggza ) Gemahlin 
des förhterreichen Danaus, Apollod. IL, 


1, 4 
(Ilsegıxos) Dierifch, 


PIERA— PIERIS- 


PiErRIcuS, a, um, 
;. e. in oder aus Dieria, (in. Macedo: 
nien), dahin gchörig, 3. C. pix, Plin. 
H. N. XIII, 20 poit med. fedt. 25. 
Pıeripes, um, f. Pieris. o 
PiErıs, fdis oder ídos, f. (ILeg?s) Dies 
rifih : daher (cil. femina, virgo cet. 1) Zodz 
ter Des Pierus ober Vieros, eines Macedonis 
ers, ber mit Der Evippeneun Töchter gezeuat 
bat, Ovid. Met. V, 302. Paufan. in Boeor. 
29. Die Pierides ober Töchter deffelden 
haben nac) Ovid.) mit ben Mufen um die 
Wette gefungen, und follen, weil fic den 
Sieg verloren, in Aelitern verwandelt 
worden jenn, f. Ovid. Mer. V, 392—673. 
») eine Wiufe, Ovid. Falt. III, 222. 
Horat. Od. III, 3, 18: und Pierides die 
Mufen, Virg. Eel. VIIL, 63. Cic. Nac. 
i I X D. It. 


4957 PIBRIS — PIERIUS 
D. IH, &r. Woher ir ben Ttamıen haben, 
weis man nicht gemwiß. Einige fagen, von 
der Randfchaft Pıeria in Miarcdonien ; Anz 
dere vom Berge Pierus in Theffalten (dieß 
fagt 3. €. Felhus); Andere, vom Piertus, 
des Apollo Cobne: — Cicero. Nat. D. ill, 
2r fapt, fie máren gezeugt vom love ter- 
tio Pierio, mo Ernefi mit Davies die 
orte Iove tertio für unddt hält, und 
Piero ftatt Pierio drucken lafen, weil Ovis 
dius Met. V, 302 fage, Pieros fen der Ba: 
ter der Mufen. Aber Ovidius faat das 
fibt, fondern er fagt, Pieros fen der Das 
ter ber Sungfern, bie mit den Mufen um 
die Wette gefungen. Daß aber die Drufen 
den Namen ber beficgten Töchter des Pier 
208 angenemmen haben folten, iff nicht 
glaublich,, ba diefe Benennung ben Mur 
fen doch feine fonderliche Ehre verfhaffen 
konnte, PBaufanigs in Boeot. 29 fagt, obs 
gedachter Macedonier Vierus fen nach Zbcéz 
pid gefommen, unb babe die neun Mir 
fen. mit den isigen Namen eingeführt, 
entiweder durch einen Orafetfprud) 1c. ; 
babe auch feinen neun Zöchtern die Nas 
men der Mufen bengelegt (mo nicht etwa 
umgekehrt). Da aber Mela I1, 3, nad 
dem er bie Berge Dtpmpus, Belion und 
Dffa angeführt, binzufest: hic Mufarum 
"parens domusque Pieria: und Barro R. 
K. IHIL 16, 7 fagt: his diis (4. e. Mufis) 
Helicona atque Olympum adtribuerunt ho- 
mines; fo fbeint, daß entweder derderg 
Hierus in Sbeffalien , ober Pieria in Mas 
cedenien, ihnen den Namen gegeben ; 
ober, bof fic von einem gemwiffen Pieros 
oder Seruó oder Vierius ben Samen baz 
ben. ind biefer Pierus ober Vicrins Fünn: 
tc wohl der benm Yaufanias unb Ciccro 
Nat. D. HL 21 Erwähnte enn: daher Pie- 
rides (tatt Gedichte, 3. €. Calabrae Pieri- 
des, Horat. Od. IV, 8, 20 i. e. Gedichte d«8 
aus Calabrien gebürtinen Dichters Ennius. 
PiÉnIS, idis, f. (ILiegis) eine Sclavinn 
tnb Kebsmweib des Drenelaus aus Yetolien, 
und Mutter be$ Megapenthes, miemohl 
fie vom Arufilaus Teridae, Tagısan genannt 
wird, Apollod. Il, I1, I. 
; Piinis, idispoct Jdos (fcil.terra), (ILs- 
eis fcil. 97) bie Randfchaft Maceboniens, 
fonff Pieria genannt, 3. €. Pherae, qua- 
rum a tergo Pieris ad Macedoniam pro- 
tenditur, Plin. H. N. III, 8 in. fest. 15, 
mo c8 jedoch fcheint, als ob fie in gbeffaz 
(len nach Macedonien zu liege: | babet 
fragt es fib , obs nicht hier ber Berg fep, 
font Pierus genannt; denn Pieris iff auch 
ein Berg in £beffatien, 3. €. In Theffa- 
lia funr (montes) quatuor et viginti, quo- 
rum nobilifümi, — Olympus, Pieris, 
Offa, Ibid. ante med. Ed. Hard., t90 Ed. 
. Bizev. Pierus hat. at; foh ’ 
Pi£rivus, a, um, (ILé£gvos), Pierifch, 
i. e. 1) zu Vieria in Macedonien, ber 


A 
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zum Viertus, 3iierus ac. oder fonft zu eis 


2 


Be! 
- 


nem Orte ober Sonfden gehörig, von 


bem bie Mufen ihren Iramen haben : bas 
ber Pieriae die 
Nat. D. HL, ar jagt: daher die Mufen bes 
treffend, ihnen heilig oder gehörig, Dich» 
terijch (3. (£, via, Ovid. Pont. II, 9, 62, 
i. e. ie , Studium ber Didtfunft: an- 
trum, Horat. Od. III, 4, 40: modi i. &. 
Gedichte, Ibid. Art. 405: auch Mufik, 
Claudian. B. Gild. praef. 20: chori, 
Ovid. Pont. I, 5, 58: 


poetae, Martial. VIII, 70: tuba i.e. car- 


men heroicum, Ibid. X, 64: corona 7. e. - 


laurus, Ibid. XII, 52: grex i.e. Muía- 
rum et vatum, Ibid. 11: dies Pierius, 


ufen beißen, wie Cic. - 


frons Pieria £. e. - 


-— 


i. e. quem impendimus literis, Star. Sylv. - 


I, 3, 23: ferner fylva Pieria, ein Wald 


bafe[bff, Liv. XXXSNIII, 43, f. Pieria. 


2) den Berg Pierus in Zbeffalien Betecfs 


fenb , da befindiich, dahin gehörig, Pies 


tif, 3. €. quercus, Propert. II, 13 (12), 


5: iugum, Phaedr. HI proleg. 17: ne- - 


mus, Colum. X, 223. 3) zur Örgend 
(ober Berge) Pieria in iyrien gehörig, 
3. (€. Seleucia Pieria, Cic. Attic. XI, 20. 
Plin. H. N. V, 12 feG. 13 und cap. 2r 
fe. 18. 


4) Iupiter Pierius, von bem bie - 


Snufen gezeugt feyn follen, 3. &. loveter- - 
tio Pierió natae, Cic. Nat. D. Il, 215 - 
ws Einige bte Worte Iove tertio a[8 tns — 


ächt in Haken einfchließen. 


Ernefii bat 


Piero bruden laffen, weil er glaubte, jo - 


hieße der SBater ber Mufen, f. Pieris. 


Pierus oder PiEros, d, m. (Iliegos) - 
1) ein Mann (oder König) in Macedw- 
nien, der mit ber Evippe die neun Zód2 — 
ter gezeugt hat, die mit den Mufen um - 
die Wette gefungen haben, und Pierides - 
heißen, Ovid. Met. V, 302. Paufan. Boeot, ' 


29: f. Pieris n. 1. 2) ein Berg in Thefs 


falten, Plin. H. N. I!1I, 8 antemed. fedt. — 


15 Ed. klzev., wo jedoch Ed. Hard. Pie- 
ris hat, f. Pieris: | 
den Stanten. haben, weis ich nig)t, f. Pie- 


Sb davon die Mufen — 


ris. 3) der Water der Mufen, Cic. Nat. 


D. III, 2r elect. Erneft., f, Pierius. 4) 


Eohn des Magned, zeugte mit der Mufe - 


Cito den Syacinthus, Apollod, I, 3, 3.. 
PitTAs, atis, l 
ift jedes religibíe oder pflichtmäßige Betras 


gen, es fey gegen Gott unmittelbar, ober 
gegen Andere, mit denen man in gewifler 


f. (von pius, a, um), 


MESI Es 


S uh 


beiliger Verbindung (febt 5 1) gegen Gott, - 


je. Srómmigteit, 
pflichrmäßiaes ertragen gegen 
3. €, pieras eft iuftiria adverfus deos, Cic. 
Nat. D. I, 41: pietaserga deos, Cic. Dom. 
41: quam (Iunonem) pietas (Aeneae fcil. 
in Iungnem) nec mitigat ulla, Virg. Aen. 
V, 783: Ad divos adeunto cafte: 
tatem adhibento: opes amovento: qui 


fecus faxit, deus ipíe vindex erit, Cic. 


Leg. II, $ in. e legg. XII Tabul. ne 


pie-- 


Rechifchaffenbeir, | 
Got, 


a 
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ift es Gewi(fenbaftrigPeit, Rechefchaffens 
beit, i. e. menn man fib ein Webenfen 
macht , etwas Bäfes zu thun, oder fich e$ 
zur licht macht, etwas Böfes zu verz 
meiden oder zu verhäten, 5. €. dem ute 
fder, ber nicht Über den todten Feichnam 
des Baters feiner Bebietherinn fahren wolls 
te, miro pietas zugefchricben, Ovid. Faft. 


Vl, 707: fo auch pietas quatuor tribuno- _ 


rum (plebis), fcil. die für den ungläsflis 
chen Conful Gempronius ihren Cofegen 
Hortenfius, welcher ihn beym Wolf ange: 
Elagt batte, baten, Liv. IIIL, 42 prope 
fin.: bieher läßt fid vorher Virg. nebft 
mehreren Stellen zichn. 2) gegen Mens 
fen, mit denen wir Durch die Bande der 
Matur ober Geburt. und Wohlthaten ver: 
bunben find, 3. C, Eltern, Kinder, 
Gefhmwifer, -Anverwandte, Vaterland, 
Dorigkeit, Wohlthäter; ba ed denn theils 
überhaupt pflichtmäfiges oder zärtlidhes 
SDetragen, Gewiffenhaftigkeit. 3áttlie 
che Ziebe ıc., oder auch qutee Berras 
gen, tbeifá várerlid)e, Findliche Liebe, 
Osterlandsliebe, dankbares Bezeigen 
*., oder Liternpfliche, Eindliche Pflicht 
*c., überfest wird, 3. €. pietas magna in 
parentibus et propinquis, in patria ma- 
xima e(t, Cic. Somn. Scip. 3: vultu fae- 
pe laeditür pietas (fcil. in parentes), Cic. 
Rofc. Am. 15, i. e. finb[ice Pflicht, finbz 
liche Liebe: | iuftitia erga deos religio, er- 
ga parentes pietas &ominatur, Cic. Par- 
tit. 22 extr,: quid eft pietas, ni(i volun- 
tas grata in parentes? Cic. Pianc. 33: pie- 
tas, quae erga pareates aut patriam alios 
fanguine coniun&os oficium confervare 
monet, Cic. Ínvent. II, 22: qui (Octa- 
vianus) nulla fpecie parerni nominis nec 
pierate (fcil gegen ben Edfar, der ihn 
adoptiert batte), Cie. Phil. XII1, 26: 
unb gleich darauf intelligit maximam pie- 
tarem confervatione petriae contineri; 
und vorher: | Caefar (i. e. OQavianus) 
fingulari pietate &dolefcens cet., i. e. der 
gewiß feinen Vater zÄrtlich liebt, der gez 
wiß ein gemiffenbafter Jüngling iff: de 
pietete autem. Attici quid. plura comme- 
morem? Nep. Att. 47, i. e. Geroiffenbafz 
tigkeit im 9Bctragen gegen Eltern, Ans 
verwandten 20; ut eum pietas vinceret, 
Nep. Reg. 1, i.e. Eindliche Siebe, ficbe 
fegen feine Mutter: Ego omni officio, 
ac potius pietate erga te (fcil. gegen einen 
Wohlthäter) ceteris fatisfacio omnibus, 
miht ipfi nunquam fatisfacio, Cic. ad Di- 
verf. I, 1, zärtliches Betragen, adrtliche 
Liebe, :Daufbarfeit ze,: Tui omnesfum- 
ma pietate te defiderant et diligunt et co- 
lunt, Cic. ad Diverf. VI, 20 (ar) extr.: 
T. e. zdetliche Liebe: Mi pater, tua pie- 
tas plane nobis auxilio fuit, Plaut. Poen. 
V, 4, 107, i. e. väterliche Siebe: pietas 


miltum, Cic. Pbil. XII, gin, i.e 


€ 


e 
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Baterlandsliche: fo auch quibus quo- 
niam pro pictate fatisfecerit , Caef. B. G. 
VII, 27, i. e.vermögeder fchuldigen Baters 
londslichbe, ober feiner Raturpfiicht ges 
mdß: 1n hoc non minus eius ( A gefila1) 
pietas (fcil. gegen die Ephpren, als feine 
Dbern, bie ibm Dröre zum Küczuge 
fölkten), fufpicienda ett, quant virtus 
ellica, Nep. Agef. 4, i. e. pflihtmäßiges 
Detragen gegen feine SBorgeje&ten, Ges 
borfam : krant, quos moveret [ua ma- 
gis pietate quam eius, pro quo agebat, caufa 
(voi &. Glaubius, welcher das Bolt für 
ben berüchtigten Decemvir 9tppius Claus 
dius bat), Liv. Il£, 58 ante med., i. e, 
Liebe gegen bie Anvermandten: fo auch 
von bem Kutfcher,, der nicht über den topa 
ten Körper des Königs fahren wollte, 
Ovid., f. vorher: Eft autem fidei pieta- 
tisque noftrae declarare fortiffimis militi- 
bus, quam inemores fimus cec, Cie.Phil, 
XIII, 11, i. e. die Pflicht ber Danfearteit 


‚befiehlt es, ober die Bflicht,, bie das Paz 


terland bat, folche tapfere Soldaten zu 
belohnen : , Paterna pietas, luftin.X, ı, 
i. e. väterliche Liebe ober vielmehr sdrt[iz 
(be Piebe gegen ben Sohn Darius, bemer 
außerordentliche Wohlthaten erwies, 3) 
GeredytigFeit, 3. €. fi qua e(t coelo pie- 
tas, Virg. Aen. II, 536: Iupiter, fi non- 
dum exofus (es) ad unum Troianos, fi 
quid pietas (tua) antiqua labores Refpicit 
humanos, da etc., Ibid. V, 638, welches 


jedoch vielleicht fcbicflicher zu n. 3 fid jichen. 


läßt z. e. Barmherzigkeit, Mitfeiden. 
Ganftmutb, Güte, Giütiateit, gutes "m 


tiges) 2Setragen, Glimpf, Barmherzigs 


eit1c,, 5. €, Permittitea veftra pietate im- 
petrari, ut damnatis liberum mortis atbi« 
trium indulgeatis, Suet. Domit. 1t: nam 
patria poteftas in pietate debet, non atro- 
citate con(iftere, Marcian. in Pande&. 
XXXXVIIT, 9, 5: fi qua pietas (Iovis) 
antiqua labores refpicit humanos, Virg. 
f. Fury vorber: quatuor tribunorum, Liv, 
IV,42, f. oben 1: auch Ldßt (id) mehr bier 
ber ziehen, 5) Wedbtícbaffenbeit, Redlichs 
Feit, 5. €. quatuor tribunorum, Liv. II, 
42, f. vorber: und [dft fid mebr bierber 
sieben: Not. a) Pietas, ala Söttinn, 
Cic. Leg. IL, 8: ihr wurde ein Tempel 
errichtet, Liv. XXXX, 34. Plin. H. N. 
VIL, 36. fet. 36. Val. Max. V, 4,7. b) Pies 
ras [ulia wurde in fpdtern Seitenbie Stadt 
Hola in rien genannt, Plin. H. N. Ill, 
19 poft init. feit. 23. 

PIETÄTICULTRIX, fcis, f. (fatt pie- 
tatis cultrix), i.e. pietatem colens, &. €, 
Cieonia etiam grata, peregrina, hofpita, 
Pieiaticultix, gracilipes , crotaliítria, Pe- 
tron. $5 $. 6. 

Pic£NDUS, a, um, f. Pigeo, 

Picto, ui, itum, a. (it mit piger 
Wermanbt ober fomme bawon her: piger 

IA aoee 


= 
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aber ftheimt au fommten vom Hebr. "B8 
i; e. piger fuit, laffus f. deficrens viri- 
bus fuit, f. Voff. Etym. oder auch von 
czixoüs d. €. bitter) — D) periongfiter, 
Verde empfinden, fommt nicht leicht 


vor; ıcenn man nicht bicber ziehen will 


Plaut. Trin. IL, 2, 64, Pudere quam pige- 
ve prasitar (f, Pudeo): (o auch factam 
efle id'non negat, neque fe id pigere, 
Terent..Heavt. Prol. 18; doch fanns bier 
imperfonalirer eben, | ndmtid) id (tatt 
eius rei: babet ift aber Pigendus, a, um, 
3. €. verba pigenda, Propeit IM, t, 76 
(73): aud [oen Einige Apul. Met. III 
prope fin. p. 157» 32 Elmenh. rex'pigens 
triftisque 2,e. verdrießlich, mifmutbig, 
berrübr, voller Werdruß ze. ber insges 
mein haben die Edd., 4, €. Vucan., El- 
menh. , Oudend., piger triltisque in eben 
der Bedeutung. Iusgemein ficht «5 2) 
immerfonaliter, Piger, wir und itum ett, 
verdrießen, DBerdruß ober Skcuc veruríaz 
chen ; da denn bie Perjon, Die ctmas ver 
drießt ıc., im Aceufativ, das aber, reas 
verurießt x., im Genitiv flieht, 5. €, me 
piget laboris cet. Dod) ficht aud) sumciz 


fon bic Sache im Arcufutiv doch vieleicht 


nur cin Bronomen), 3. €. quod nos pott 
pigeat. Auch mit dem Infinitiv oder mit 
dein Necufetiv und Infinitiv, 3. E. piget 
me, parum pudere te, Plaut. Trin. il, 
4, 33. 8 bedeutet a) verdrießen, Pers 
drug oder tel verurfachen, à. €. me 
pigeat ftulticae meae, Cic. Dom. IT: fra- 
ttis me piget, Terent. Ad. III, 3, 37: 
mater, tui me miferet, mei piget, Acc. 
ap. Cic. Divin. I, 31; me civitatis mno- 
rum piget raedetque , Salluft. lug. 4: in- 
certuin habeo, pudeat (fcil. me) magis, 
$n pigeat disferere, Ibid. 95 (100) : niinio 
id, quod pudet, 
illud, quod piget, Plaur. Pfeud. I, 3, 47: 
piget me, parum pudere te, lbid. frin. 
11,3, 35: quaefo, loquere tuum mihi 
nomen, ni piget, lbid. Men. V, 9, 7, 
i.e. wenn ed bir nicht zumider if: ora- 


- tione multitudo ad mifericordiam induci- 


;nenh. : 


tur, ad pudendum, ad pigendum, Cic. 
Brut. 50: neque enim me piguit quaere- 
re, Petron. 127: Nec pigitum (e(t) par- 
vosque lares humilisque fubire limina 
coelicolam te&i, Sil: VH, 173: pigitum 
et, cin&os faltem effe et paenulatos, Caf- 
tric. ap. Gell. XIII, 21. b) Derorug oder 
Reue verutíadben, gereuen, j. (E. Ne 
quid faxit, quod nos poft pigeat, Terenr. 
Phorm. Ill, 3, 21, 2. e. da5 wir hernach 
bereuen möchten: fa&um effe id non ne- 
gat, neque fe id pigere, "Terent. Heavt. 
Prol 1$: pigere eum fatti coepit, Iu- 
ftin. Xll, 6: profe&o vos huius iniuriae 
pigeret, Apul. Mer, VII p. 199, 14 El- 
At nos puder, quia cum catenis 
fumus: Le. «t pigeat poftea no(trum he- 


/ 


facilius fertur, quam: 
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rum, fi vos eximat vinculis aut folutos 


finat, quos argeto emerit, "Plaut. Capt. 
Il, 1, 9. c) Scham veruríaden, &. €. 


fateri pigebat, Liv. VIII, 2 extr., man 


(démte fi zu 1€. : vitio mihi vertebat, 
quod me nec fordidiora dicere honelte pi- 


geret dicere, Apulei. in Apolog. p. 296, 


18 Elmenh., ich mich zu faaen £dimte. 


PicER, gra, grum, (Compar, grior, | 
Su;ed. gerrimus) (ift mit piget verwandt, | 
ber an etriaá ungern oder | 


f. Pigeo.) 1 


mit Desdruß geht, 3. (E. ad poenas, 


Ovid Pont. I, 2, 123: ad literas fcribendas 
pigerrimus, Coel. in Cic. Ep. ad Diverf. VIM, . 


1: auch feq. infin., 5. €. ferre laborem 


[cribendi , Horat. Sat. J, 4, 12: daher €8,. 
 qeenu-bte Kede von Arbeiten, 


zen, iff, oft trág, verovoffen, lanafam 
in der Arbeit, untbátig, faul, überfebt 
wird, 5. €. piger in militia, Cic, ad Diverf. 
Vil 17: gens pigerrima ad militária ope* 


ra, Liv, XXI, 25, i, e. langfam-, untbd2 - 


thíg: pueri pigriores, Marcial, IH, 67, 2: 
&pes contracto frigore pigrae, Virg. Georg. 
IHI, 259: auch mit dem Genitiv, à. €. 
militiae, Horar. Epit. II, 1, 124: peri- 
culi, Sil. XHIL 265: daher a) tropifch, 
untbatig, trät, langfam, 3. &. bellum, 
Ovid. Faít. IH, 727, i. e. langfam: pigri 
in (fcil. wegen der Kälte), Horar. Od. 
2 m. 

gend, folglich gleichfam träg: vita, 3. C 
Infidiofa quies er pigraéoblivia vitae, Stat. 
Sylv. 1, 4, 57: elephanti pigra moles fait 
gravis, Claudisn. Sulich. 11,355: radix, 
Ovid, Met. I, 551: palus, 
III, 20,61, 2. e. träg, fid) nicht bene 
gend: fo auch aqua, 3. €. Quaeritur 
inter medicos, euius generis aquae fint 
urilifimae: — ftagnantes pigrasque merite 
damnant etc. 
fec, 213 


nicht fließend: mare pigruim, 


- gcaen Norden, 3. C. Trans Suionas aliud 


mare, pigrum ac prope immorum, : quo 
cingi cludique terrarum orbem hinc fides, 
Tacit. Germ; 45. i. e. ttdg, 
oder faum fließend: pigriora remedia, Co- 
lu. II, 15 $. 3: piger humor, 8. €. Quam 
ob caufam ruftici nec patiuntur quidein 
(ferum) fua fponte pigro humore defluere, 
Colum. Vil, 8, $.4: 3dbe, langfam 


fiie&nb, folglich fie laffen fie nicht Tangfam. 


berab fließen; pectora pigra firu, . Ovid. 
Am. 11, 3, I4, 3. e. unempfindfam: pi 
ger annus, Horat, Epift.1, I, 2I, lange, 
langfam vergehend. b) tr&ág, bey Did» 


17, i. e, unfrücbtbar, nichts trau 


Ovid. Pont. . 


Plin. H. N. XXXI, 3m 


Tangjam . 


tern, 2. e feda madenb,  E frigus, 


bull. I, 2, 29: fenedta, Tibull. I, rt (10), 
40: fopor, Catull LXIL, 37. 2) were 
örießlich, mißmärhig, traurig, bes 
trübt, 5. €. rex piger triflisque retro do- 
mum pergit, Apul Met. MH prope fin.: 
fo auch vulrus piger, Martial. I3, 11, 3. 
Not. pigrifimus, a, um, fiatt pigerri- 

mus, 


Gtrappas - 
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mus, a, um, Tertull. in exhortat. ad Ca- 
ftit. cap. 13. , | 

PiceT , PiciTUM , f. Pigeo. 
 PiGMENTARÍUS, a, um, (yon pigmen- 
zum) Serben, auch allerhand Säfte, Sal: 
Ben ıc., betreffend, fid) oamit befchäfz 
tigeno, dahin gehörig, 3. E. infüror 
piymentarius, Scribon. Larg. 22; — aud) 
bloß pigmenrarius, Cic. ad Diverf.. XV, 
17. Marcian. in Pandedt.. XXXXVII, 8, 
3. Iul. Firmic.. VIII, 27 poít med., fcil. 
inflitor vdgr mercator, der bamít handelt, 
ein Serben: und Salbenhänoler. 
. PiGMENTATUS, a, um, mit. farben 
befbmiert, gefávbt, gefdymintt, 3. €. 
erinis (meretricis), Prudent. Hamartig. 315 1 
Veltite vos ferico probitatis, byffino fanc- 
fitatis, purpura pudicitiae; taliter pigmen- 
tatae Deum habebitis amatorem, ^ Tertull. 
de culru femin. 13 extr. i e. gefdómüdt 
a. Nor. tif cigentfid) Partzcip. vou pıg- 
mento, are, 1. e. pigmento obducere 
Get. 

PiGMxENTO, are, f. Pigmentatus, 

Pısmenzum, i, v. (von Pingo, id, 
quo pingere-folemus, 1) ein. Mittel zum 
Sávben, die Sarbe, :. c womit man 
malt, 3.. €. adíperfa pigmenta in tabula, 
€ic. Divin, I, 13: fed (vela) in certinam 
Pigmenti ferventis merfa poít momentum 
extrahuntur pida, Plin. H. N. XXXV, 
»r prepe fin. fe&. 42: daher fcherzhaft, 
quem Apelles Zeüxisque pingent pigmentis 
ulmeis, ftatt tücbtía abprügelm, Plaur. 
Epid. V, 1, 2c. Auch die Salbe, Sarbe, 
oder das womit man man fid) oder etwas 
fobinintt oder fehöner. macht, oder fchmückt, 
die Schminte, 3. €. Nuperque portento- 
fis ingeniis prineipatu- Neronis invenrum, 
ait pigmentis perderet fe plurisque veniret 
ehe) faiíefe liznum (fcil. ope pigmen- 
«), Plin, H. N. XVI, 43: daher tropiich, 


Die Sarbe in einer Rede, ift der darin ane 


gebrachte Schnud, 3. €. Volvendi enim 
funt libri cum aliorum tum inprimis Ca- 
vonis: intelliges, nihil illius Jincamen- 
tis, nifi eorum pigmentorum, quae in- 
venta nondum erant, florem et colorem 
dlefuiffe, Cic. Brut. 37: meos antea libros 
xotum l(ocrati (ftatt Ifocratis) Mugot4ymov 
*rque omnes eius difcipulorum arculas ac 
nennihil etiam Ariftorelia pigmenta con- 
fumíüt, Cic. Artic. II, 1 poft init.: daher 
fententiae tam verae, — tam fine pigmen- 
tis fucoque puerili, | Cic. Orat. Il, 45. 
Auch Salbe zum ehrbaren Gebraude, 
Dalfam, 5 E. bepm Opfern, 5g C. ut 


thure addito et pigmentis precem dicamus - 


Apul ad Afclep. fait zu Ende p. 
IOI, 13 Elmenh. 2) ein Rräuterfaft, 
woraus man 3, G, die Sarbe, Galde, 
Schwinfe, macht, 3. €. PiQura ex dis- 
cordibus pigmentorum coletibus, atris, 


deo, 


.adio, 


m. (von pignero Íí. pignoro, 


.merata, Ulp. Ibid. leg. 45 iu. : 


.. 36. extr. : 
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albis, luteis et puniceis confufione modica. 
temperaris imagines — imiratur, Apul. 
de mundo med. p. 66, 23 Elmenh,: her- 
barum pigments, lul. Firm. VIII, 17: 
c£. Goel. Arel. Acut. Il, 9 med. 

PiasERATiCÍUs, (Pigneratit.) oder. Pı- 
GNOÓRATiÓCIus, oder PrGNORAXITIUS, 
a, um, (von pignero f. pignoro,  are,y 
1) das 9fonb betreffend, dahin gehörig, 
& €, a&io, Ulpian. in Pande&. XII, 7 
leg. 1,9 und 111n. African. ibid. leg. 31. 
Marcian. ibid. lcg. 33. Modeftin.. ibid. leg. 
39, aud) bloß pigneraticia (pignor.) fcil. 
Ulp. ibid. leg. 9. $. 4.. Marcian.. - 
ibid. leg. 32. Modeitin. ibid. XX , 1, 22. 
und fter: iudicium, Ulpian. in Pandect.. 
Xili, 7 leg. 24. uno 365 creditor, i.e. 
qui.fub pignoribus credidit, Ulp. ibid. 
XXXVII, 2, 15, poft med, $.25. 2) 1008 
zum. Vfande gegeben. wird, oder. verpfánz 
bet it, 5$ C. fundus, Pompon. in Pan- - 
dedt. XIIi, 7, 6. 

Pısn£rärtio (Pignóratio),  Onis, f.. 
(von pignero f. pignoro, are) das Pfans 
den, Verpfänden, 3. G. Qnod emrio- 
nem venditionemque recipit, etiam pigne- 
rationem (pignor-) recipere poteft, Cai, 
in Pande&. XX, 1, 9. / 

PicwÉRATOR oder PIGNÓRATOR, Otis, 
4 are) der 
)fánoer i. e. der ein Prand nimmt oder 
ich geben läßt, 3. &. Cum omnibus tn aliis 
vectigalibus Atae, Macedoniae — publica- 
nus petitor ac piguerator, non ereptor ne- 
que pofleffor folcat, effe tu etc: Cic. Verr, 
Hl, 1:1 in. 

PicuÉRO dr PiGNÓRO,. avi, dtum, 
are, (von pignus) ı)’verpfänden z e. 
etwas zum Diande geben, à. (€. unionem, 
Sueton. Vitel. 7: Ni rem, quam tibr pi- 

neravi, fubripuero, Modeltin. in Pan- 
de&. XXXX!, 5,5: Rubrenus (ein Dich? 
ter), cuius eralveolos et laenam pignerat 
Atreus, luvenal. VIT, 73, i. e. der Nur 
beenus, ber, indem er das:Trauerfpiel 
Atrens finreibt, feine Gachen. aus Ars 
muth verpfánben muß: — fervus pigneratus, 
Ulpian. in Pandect. XXXX, 5, 24«nte med. 
$. 101, e. verpfónbet: foauch ancilla pig- 
Bona. pig- 
neranda poenae praebebant, Liv, XXVILIL, 
baber tropijch, animos pignera- 
tos, Liv. XXIII, 1. 2) ftatt pigneror, 
pfanden ze, zum Bande nehmen: daher 
tropiich,  aieicbjam duch ein 3Maub fic 
etwas verfichern, (id eigen machen oder 
verbinden, verbindlich machen, 3. €. 
aliquem fibi beneficio, ^ Apulei. Mer. IH 
pott med. p. 139, 4 Elmenh.: cum ex 
omnibus provinciis optimates viros curiae 
tuae pigneraveris, Nazar. in Paneg. ad 
€onítantin, 35? beneficio pigneratus i. & 
obligatus , adfectus, Apulei, XI polt med. 
p. 269.25 blmenl.: daher pignerari ffatt 

Pizne- 
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pignerare fe fich verbindlich machen, s. V. 
coenae alicuius , Ibid. llIante med. p. 134, 
32, i, e, fid) verbinblio) machen oder ver- 
fprechen, mit jemanden zu fpeifen. 
PicwHnon oder Prsnöror, atus fum, 
ari, (von pignus) pfánoen 2. e. etwas zum 
fPfonbe nehmen oder annehmen: daher 
tropifch, :) etwas zu feinem Kigenrhus 
me maiben, verbindlich machen, 35. €. 
Mars ex acie forti(iimum quemque pignera- 
ri folet, Cic. Phil. XIilL, 12, i. e. zu t603 
ten: maximas noftri ingenii partes fibi ad 
. utilitatem fuam pigneraretur, Cic. fragm. 
ap. Non, 7 n. 84: fidem militum prae- 
mio pigneratus, Sueton. Claud. 10, 2. e. 
verband fido, verficherte fid ibrer Gemáe 
ther ze. 2) etiva8 amnnebmen als gewiß, 
oder bloß annehmen, 3-&. omen, 
Ovid. Mer. VII, 620. 3) fich verbindlich 
machen, 3. €, durch ein Berfprechen, 3. €. 
€cenae alicuius, verfprechen, ' cai man 
fein Sof feptt molle, Apul., f. Pignero: 
PicNoRATICIUS Dder PIGNORATITIUS, 
a, wm, f. Pigneraticius, 
. PiGNORATIO, PicNORATOR, f. Pigne- 
ratio etc. 


Pıanörıscärio, Önis, f. (von pignus ' 


und capio) al$ Ein Wort Matt pignoris 
capio, Caro ap. Gell. VII, 10, Pfändung, 
Jínn?bmung eines Pfendes. Es iff das 
mit wie mit ufucapio oder ufu capios welz 
od auch eigentlich arco Aßdrter find. 

PicwoRO, are, UND PIGNOROR, Ali, 
f. Pignero , Pigneror. 


Pranösa (tatt pignora fagten die Alten, 
tic Valefii ffatt Valerii cec, wie Seu 
bemerkte Not. Voff. in Etymol. will [eje 
Pignela 2. e. pignera. 

Pıcnus;, Öris und éris, v. (etwa von 
ago € pango, Gr, a4yà, v» yvis, cf. Vofl. 
Etymol.) jede Berfon ober Sache (es fep 
Acer, Ring re), die mam jemanden su 
feiner- Sicherheit gibt, ober zu feiner tz 
Herheit annimmt, e8 fey beym Kaufen, 
Horgen, Gerfpreipen und überall, ein Pfand, 
Unterpfand, 3.€. pignus dare, eim Pfand 
geben, Papin. in Pande&t, XX, 1, ı: fer- 
vum pignori dare, Ibid. zum 9fanbe gc 
ben , verpfánben: fo auch praedium pig- 
£ncri dare, Ibid.: fo auch rem pignori 
obligare, Papin. Ibid. leg. 3. Modeftin. 


ibid. leg. 22: rem pignori adcipere, Paul. 


Ibid. lex. 2$. Papinian. Ibid. XX, 4, 2: 
Yacit. Hift. UI, 65: fub pignoribus mu- 
tuis pecunias adcipere, — Cai. in Pandeét. 
X, 7,12: habere aliquid pignori, Pa- 
pinian. lbid. XX, 4, 2: liberare pignus 
a creditsre, Pompon. lbid, leg. 4: au- 
rum pignori apudaliquem ponere, Ulpian. 
bid. XH, v, 37:  reddere^pecuniam er 
pignus reciperare, Marciani Ibid, XX, $, 
?: cum praedium. pignori daretur, ut 
frustus quoque pignori effedt, — conveni» 


- 
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Papinian. lbid. XX, I, 1: opponerefe pig- 
gnori, fid) zum Pfande acben , verpfänden, 
Plaut. Pfeud. I, I, 84: ager oppofitus eít 
pignor, Terent. Phorm. IIIl, 3, 56, i. e. 
ift verpfdnbet: Nucleum amiü, reliquit 
pigneri putamina, Plaut. Capr. lil, 4, 
122: pignora cepere, Liv. HI, 38 extr. | 
XXXV!t, 5t, als cin 2mangsmittel, von 
Geiten der Obrigfeit, 3. C. um bie Se 
natoren zue Beymwohnung des Senats zu 
zwingen ıc.: fo-Qud) auferre, Cic. Orat. 
II, t: cogere aliquem pignoribus, Cic. 
Phil: I, 5, Einen auspfänden oder ein 
fand nehmen; Dieß ließen die Prafidens 
ten des Genats, 3.€. Eonfulen, ben 
Senatoren, wiberfabren, wenn fie ohne 
gehörige Lrfache nicht zu Nathhaufe erfchier 
rien: pignora concidere, 5. (€. non tibi 
illa (pignora) funtconcidenda, fietc. Cic. 
Orat. III, x extr. Ed. Erneit. (Al. Edd. 
cacdenda) i, e, zerbrechen, zerhauen, oder 
font vernichten, zu Gchanden modica: 
jedoch Bynkersh. Obferv. iur. I, 1 p. m. 
8, erflärt es, jemanden pfinben, und 


-bernad) das Pfand verkaufen, und führk 


Zamefe. de fenatu Rem. an, der eben dies 
fes bemerfe, und tabelt die erfe Erklärung - 
von Berbrechung, Berhauung des Bfandes, 
weil das wider die Natur des Pfanbesifen : 
daher mea pignora caedo tropijch (vielleicht) 
fait fich felbft rere Tibull. HL, 15 
(12), 175 bod) haben insgemein die Edd. , 
4. €. Heyn., cédo à e. id) gebe meine 
Terficherung zurück, micberrufe fie: der 
ber von Beifeln, und Allem, Disech bei» 
fen. Behaltung-man fich Sicherheit und 
Suverläffigkeit verfsbafft, 3. €. fine pigao- 
re, Liv. XXXIII, 22, obtc Geifel: pig- 
wora mariam, männliche Geifeln, 7. e. 
Mannsperfonen als (eife(a, « Suet. Aug, 
21: eo pignore, Liv. XXXVil, 10 med., 
i. e. Brief, ben er zum Sffanbe aleicbfaut 
i.e. als ein Mittel der Suver(dffigEeit bes 
hielt: fo auch won bem Hefe der nice 
ganz von den Galliern verbrannten Gradt 
Kom heißt es Liv. V, 42, ur, quodcun- . 
que fupereffet urbis, id pignus ad Aedten- 
dos hoítium 'animos haberent: fo heißt 
geborgtes Geld pignus, Caef. B, C. I, 39: 
pignora fatalia, Ovid. Faft. Vi, 445, i. e. 
Palladium,  wmeil darauf Roms Gobidfat — 
beruhen fofite: daher 1) Das, warum 
man mettet, 3. €. pignore certare ober 
contendere, um cttoas mette, 3. C. de- 
pono; tu dic, mecum quo pignore certes 
i. e. um was du mweiteft ober wetten mols 
let, Virg. Ecl. HI, 3t: quovis pignore 
contendere, um alles in der Welt werten, 
3. C. Quovis Sabinum (fundum illum 
pignore effe contendunt, Catull. XXX XIII, - 
4: da pignus, Plaut. Epid. V, 2; 34 
ponere pignus cum aliquo, wetten (mit 
Sftieberieaung eines Tfandes), Val. Max. 


AL, 3. 3Cextern.): fo auch pofito. pignore — 


wer 
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»wertend, Ovid. Art. 1, 168: in quod- heit, 4. €. Pigredo immittit foporem, Vul- 


vis pignus vocare, ju j«ber Wette 
aufforbera , um alles in ber belt 
wetten wollen, Gell V, 4. 2) der 
€outract, woben ein linterpfanb gegeben 
wird, 5. €. pignus contrahere, Ulpian. in 
Pánde&à. XLil, 7, 1. Papinian. ibid. XX, 
1, 3: finire, Ulpian. Ibid. XX, 6, 3. 
3) teopifch, Dfauo, Unterpfand i. e. 25e; 
weis, fichercd Kennzeichen, Beweis oder 
Unterpfand ber Zuverläifigfeit, Zeichen, 
Bennzeichen, 3. (E. voluntatie, Cic. Coel. 
/32: iniuriae, Cic. Phil. XIII, 3: &mo- 
ris, Liv. XXXVIIII, 1o. Virg. Aen. V, 
$72: meceflitudinis, Plin. Epift. X, 1: 
Fpíe parer dextram — Dar iuveni, arque 
animum praefenti pignore firmat, Virg. 
Aen. Il], 6rı fcil durch Gebung bcr 
Hand; dare pignus magnum, Heweis 
Kennzeichen) geben, Cic. Phil. I, 2: da 
pignora, Ovid. Met. 11 ,*38, gib mir Ber 
weife Davon: pignora facrorum Bacchi, 
3. €. Naéta lecum Procne facrorum ( Bac- 
€hi) pignora demit, Ovid. Met. VI, 603, 
i.e. Die Kennzeichen des 9Baccbuéfeftce, 
als Zborfus, Siribfdi, Kranz von Weins 
schen 20.5; vorher 598 fand dafür infignia 
Bacchi: 4) auch heißen bie Riuder pig- 
nora i, e. Unterpfänter der ehelichen Liche, 
Ovid. Her. VI, 121. Ovid. Met. Xl, 542. 
Ovid. (rift. HI, 11, 16: auch Enel, 
Ovid. Met. Il, 134: auch feq. Genir., 
$. €. pignora coniugum ac liberorum, 
Liv. 11, 1, 1. e. coniuges ac liberi tan- 
quam pignora: ja aud) Eltern, Ge: 
fhwifter, Anverwandte, 3. €. praeterea 
fliam, uxorem, nepotem, forores, inter- 
que.tot pignora veros amicos, Plin. Epift. 
], 12 pott init. fe&. 3, wo filiam, uxorem, 
nepotem, forores bit pignora find: 
fo auch per carifima pignora, utique, fi et 
teo fint liberi, coniux, parentes, obfecra- 
tio illa iudicum, utilis erit, Quintil. VI, 
2 poft med. $. 33: fe auch Adfert in 
his momentum et aetas, et fexus, et pig- 
nora, liberi, dico, et parentes et propin- 
qui, Ibid. med. $. 24: daher tropiich, 
ven eingepfropften Zweigen oder Pfropfz 
retieern, 3. (€. Pallad. Infit. 109, citrei 
patiunrur mutua rami pignora 8. e. Kinder. 


o 

PiGrE, Adv. (von piger, gra, grum) 
trág, langíam, 3. €. fine feftinatione 
perfequi pecus oportebit, — nec tamen in 
totum pigre ac fegniter agere, Colum. 
VII, $ poft init. fe&. 3: in fervitutem 
transire, Senec. de ira Ill, 17: pigrius 
haefere paludibus undae, Lucan. V, 435: 
 pigrius intrare, à. E, caftigatio (columbı), 
pigrius intranre femina (i. e. columba) ad 
pulles, Plin. H. N. X, 34 fe&. 52. 


Picn£EDo, nis, f. (von piger) i. q. pi- 
gririo, Deroroffenbeit, Crágbeit, Saul: 


a 


gata Proverb, XVIII, 15. 


Pıcrko, ére, (von pipe!) träg oder 
verdroffen feyn, 5. €. fuflerre laborem, 
Enn. ap. Non. 3 n. 170: omnes gaudent 
re&e facere, mali pigrent, Acc. ibid. 
Dod) Iefen Einige in bepben Gteller 
anders. 


o 

Picnzsco, &re, (von pigres oder von 
piger) trág oder langíam werden, 3. €. 
Nilus evagati incipit folftitio — ac primo 
lente, deinde vehementius, quamdiu ia 
leone fol eft: mox pigrefcie in Virginem 
transgreflo (fole) atque in Libra refidet, 
Plin, H- N. XVIII, 18 poft inir. fe&t. 47 : 
Tam vero abeft, ut fub hac poffit pigre- 
fcere intricarique Cyllenius, ut commo- 
tis ab eadem fufcitatisque pennis extra 
mundznas petere [atitudines | urgestur, 
Martian. Cap. I poft med, p. 14 Grot. 


o 

Piczairia, ae, f. und PıcriTirs, ei, f. 
(von piger] Cráabeit, Deroroffenbeit, 
3. €, Pigritiam defiamumt metum confe- 
quentis laboris, Cic. Tufc. III, 9: nee 
propter prigritiam aut ignaviam deferant, 
Cic. Offic. I, 29: . Noli putare, me pigri- 
tia facere, quod non mea manu fcribam, 
Cic. Attic. Vl, 15 in.: pigtitiam rece-. 
dendi impofuerat hilaritas longior, Petron. 
$$:  nóx — Romanis pigritiem ad fe- 
quendum ignotis locis fecit, Liv. XLIV, 
42 extr.: pigriria militandi, Liv. I, 32, 
i. e. SBerbtoffenbeit zu Siriegsdienffen (fcil. 
wegen der Krankheit): pigritia er defpe- 
ratio in omnium vultu eminerer, Liv. 
XXI, 35, von den Earthagifihen Goldazs 
ten, da fie über die Aipen gehen fofiteu, 
i.e. 9Berbroffenbeit, ein Grauen davor, 
Merbrießlichfeit: lentae pigritiae, Mar- 
tial XI, 80, 2: ingenuae pigritiae 7. e. 
honefto otio, Ibid. XII, 4, 6: daher 
tropifch, 3. €. pigritiam ftomachi, i. e. 
die Schwäche des Magens, Senec. Provid. 
3 ante med. 


o & - 

Picno, avi, atum, are, (von piger) 
verdroffen oder rrág oder fiumig feyn, 
&. €. Quod fi pigraris paulumve abscefle- 
ris ab re, Lucret. I, 411 fiatt pigraveris, 
meil abscefferis barauf folgt; fonff fénnte 
c8 auch von pigror feyn: melius ek pi- 
graffe; nam properafle elt nefas, Acc. ap. 
Non. 2 n. 655: cur propter te pigrem 
haec? Acc. ap. Non. ibid. 


o 

Picron, ari, (von piger) verdorffen 
feyn, (àumig oder trág fevn, 4. €, Tu 
fcribere ne pigrere, Cic. Atrc. XIII, 1: 
Quod fi pigraris paulumve abscefferis ab 
re, Lucrer. I, 411; doch fanné auch Per- 
fe&t. ftatt pigraveris feyn, wegen abscefle- 

ris, und das tft beffer, f. Pigro, are. 
PIGROR, 


^ 
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Picror, Oris, a. (von piger) i. q. pi- 
o 


gritia, Lucil. ap. Non. 3 n. 169. 

PiGUNTIAE, arum, eine Gtadt ober 
Cafkıl in Dalmatien, PUn. H. N. Ill, 22 
ante med. fett. 26: heißt aud) Peguntium, 
- -Il»yovyzioy , Ptolem. 

Pısüvus, a, um, (vor pigeo) verorof? 
fen, wird angeführt Prifcian. 4; aber ohne 
ein Bepfpiel aus den Alten. 

Pira, ae, f. 1) (nach Einigen flatt pi- 
füla von pifo f. pinfo), ein Mörfer, zum 
Serkoßen 10., 3. E. paululam pilam, Cato 
K. R. 14 $. 2: aromata in pila contun- 
dito, Colum. XII, 51 (53) $. 3: Aut ut 
Anaxarchus pila imninuaris in alra, Ovid. 
in Ibin 471: tunditur granum eius in 
pila lignea, Plin. H. N. XVII, r1 poft 
med. jet. XXVINI, 2. 2) ein Pfeiler, 
3. €. pontis, Liv. XXXX, $1:- lapidea, 
Nep. Alcib. 4. Vitruv. 11, 8 poft med.: 
parictes, pilae, columnae cer., Vitruv. 
VI, i1: pilas operibus fubdere, Sene:. 
Nar. Quaeit. VI, 30: Salax tüberna, a 
pileatis fratribus (i. e. Gefiore et Polluce) 
nona pila, Catull. XXXVI1f, 2, i. e. der 
neunte Sfeiler vom Tempel des Caffor und 
 Bolur an zu rechnen wo ein Hurenhaus 
Dadurch bezeichnet wird; denn an .dei 
Surenbáufern. fanden Perler, um fie zu 
benierfen: — aud) hielten die Buchhänd: 
fer an Pfeilern feil, daher nulla taberna 
meos habeat neque pila libellos, Horat. 
Sat. 1, 4, 71. 3lud) von den Birnen, 
Plin. H. N. Xl, 10 poít med. fedt. to, 
ruentes ceras fulciunt, pilarum intergeri- 
nis a folo fornicatis: abet ein Stein: 
damm, 3. C. a5 Wafler des Meeres oder 
Sluffe8 einzufchrinfen, &. €. Qualis in 
Ewboico Baierum litore quondam Saxea 
pila cadit, Virg. Aen. VIHI, 711: fo 
auch Pila immane fonans impingitur ardua 
ponto, Sil IN, 299: doch faffen fiib 
auch Pfeiler verfichen, um Gebäude bare 
auf zu Müsen. — tinb die Römer bauten 
fih im Meere am üjer Gebdude auf. 

‚Pira, ae, f. (nach Vofi.'in Etymol. 
von zaAAa Aecol. zóAAo i. e. pila), 1) der 
25all sum Spielen, Spielball ober al: 
lon, 3. G. pilae ftudio teneri, Cic. Orat. 
1M, 23: pila ludere, Cic. Orat. lI, 16. 
Horat. Sat. I, 5, 49, den Ball oder Bals 
Ion fpielen: pilam excipere, Senec. Be- 
nef. 11, 32, i.e. fangen, auffangen: cum 


" lapía e manibus fugit pila, Virg. in Ciri- 


149: pilam repetere, Petron. 27: Cum 
pila veloci fallit per brachia isctu, Prop. 
ll, 12 (14), $: Sunt illi celeresque pi- 
lae iaculumque trochique, Ovid. Art. IIT, 
383: Der Erfinder de3 GChpiefbada foll 
Sintbus fer, Plin. H. N. VH, 56 poft med. 
fedt. 57: daher Claudus pilam !cil. tıäc- 
tat. tenet etc, ,. Cic. Pi. 28, «in Sprich: 
mort, menn man von eiwas nicht tedit 


PILANUS — PILATRIX 7970 


Gebrauch machen fann: mea pila eft, 
Plaur. Trac. illl, 1, 8, der Ball iff mein 
i. e. id) babe ihn gefangen 2. e. ich habe 
gewonnen, ein Sprichwort: daher dii 
nos quafi pilas homines habent, . Plaut. 
Capt. Prol. 22. 2) Ales, was rund íft, 
ein Ball, ein Anáuel, ein runder aus 
fen, eine Rugel, e8 fep von harten oder 
meiden Dingen, 3. €. terrae, Varr. ap. 
Non. 4 n. 273, der Erdball z. e. &rbfuz 
gel: aerata pila, Propert. III, 1, 76: 
lanuginis, Plin. H. N. Xil, 10 fe&. 21: 
fcarabaei e fimo ingentes pilas averfi pe- 
d:bus volutant, Ibid. XI, 28 ante med. 
fec. 34: pilae Nurfinae, Martial, XIII, 
19, 2, i. e. rapa rotunda: büber ein Küz 
gelchen sum 93oticren der Richter, 3. (€. for- 
tità pila, 5, &, Aut fi quis pofita iudex fedet 
Aeacus urna, In mea fortita vindicet (Al. 
iudicet) offa pila, Propert. Ill, 11 (12), 
2o. Auch ließ man zur Kurzweile Ochfen 
gewiffe Kugeln oder runde Kiumpen (Eis 
nige glauben, ausgeftopfte Menfchenfigu: 
ren) in die Ruft werfen, s. €, Quantus erat 
cornu, cui pila taurus erat! Martial. 
Spedac. VIII, 4: Qui modo. per totam 
— arenam Sultulerat raptos tauros in 
aftra pilas, Ibid. XVIIII, 2. Weil der: 
aleichen ausgeftopfte Kugeln baburd) ere 
viffen wurden, fo fügt Martialis IL, 43, 6 
von einem zerriffenen Node: At we 
quae paífa eft furiofi cornua tauri, Nolue- 
rit d!ci quam pila prima fuam, 

PiLAwUS, ij, m. (von pilum), i. q. Tri- 
arius, Ovid. Faft. II, 129. Varr. L. L. 
lili, 16. 

PiLärıs, e, (von pila) den Ball bes 
treffend, dahin gehörig, Ball: jg. G. 
Ballfpiel 2c., 3. €. pilaris lufio, Stat. 


Sylv. III praefat. gegen das Ende, Ball: 


fpiel. | 
PiLärius, a, um, (von pila) fich mit 
dem Balle oder mit Bällen. befchäftigend, 
dahin gehörie, Balz 3. C. Ballkünft: 
ler 2c.: daher Pilarius fcil. praeitigiaror, 
i.e. der mit Ballmerfen allerhand Künfte 
öffentlich macht, Ballfünftler 1., Quin- 
til. X, 7, 11. Inícript. ap. Fabrett. cap. 4 
ti. 2 N 

PILATES, (in gewiffer Stein, und zwar 
weißer, 5. C. Pilates, lapidis genus, cu- 
ius meminit Cato Originum libro quinto : 
Lapis candidior quam pilates, Feft. 


PiLATIM, Adv. (von pila der Nfeiler) 
I) pfeilerweife oder mit Dfeilern, 5. €. 
aedificia agere, Virruv. VI, rr. 2) (von 
pilarus, a, um), feuppweife oder im 
dichten Gliedern, 8. €. iter facere, Afel- 
lio ap. Serv. ad Virg., Aen. XII, ı21: 
ducere exercitum, Serv. ibid. 

PiLATRIX, cis, f. (von pilo, are) die 
m áuberinn, 3. €. pallii, Titinn. ap. Non. 
2 n. 259. LEO 

FiLä- 
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PiLATUS, a, um, 1) mit Wurffpießen 
verfeben, 3. €. agmina, Virg. Aen. XII, 
121. Einige erfldren e8 dichr, vielleicht 
ohne Woth; cohors (fcil. militum Prae- 
torianorum), Martial. X, 48, 2. Not. 
ed iff eigentlich, das Particip. von Pilo, are, 
i t pilo (pilis) armare. 2) beraubt, ges 
plündert, Particip. von Pilo, p(inbern, f. 
Pilo. Nor. Pilatus, eí& römifcher Zu: 
name, 3. €. Pontius Pilatus, der rómiice 


fanbvogt in Paldftina, Sedul. Carm. V, 


116. 

PiLÉATUS, a, um, (von pileus) mit 
einem Aute verfepen, einen Zur aufs 
babend, 3. €. pileati aut lana alba velatis 
capitibus volones epulati funt, Liv. 
XXI, 16 exer. ‘Nor. 1) gemíffe Natioz 
nen trugen Hüte, 5. €. Parthi. pileati, 
Martial. X, 72, 5: domitis ın provincia 
Dacorum pileatis, Aurel. Vi&. de Caefar. 
13. Auch wird ein Hut dem Caffor unb 

- SBollur zugefchrieben: daher fratres pileati, 
Catull. XXXVII, 2, i.e. Caftor und Bolur. 
2) Am Saturnusfefte (Saturnalibus) trus 

en alle Römer Hüte: daher pileata tur- 

a, 5. G. fimiles efle turbae pileatae, 2. e. 
populo Romano pileato Saturnalibus, Se- 
nec. Epift. 13 poft inir.: fo auch Roma 
pileata, Martial. XI, 7, 4. Meil der Hut 
eine 2Bebefung der Stepaelaffenen , folg: 
lich ein Zeichen der Srenheit war: baber 
if, Sueton. Ner. 57, plebs pileata beym 
Zode des Nero geivelen, zum Zeichen, baf 
fie der Sclaverey erledigt worden. Hieber 
gehört regem — pileatum capite rafo ob- 
viam ire legatus folitum, libertumque fe 
populi Romani ferre, et ideo infignia eius 
erdinis (libertini) gerere, Liv. XXXXV, 
44 extr.* turba colonorum pileatorum 
(quafi libertorum | imperatoris) , Liv. 
XXXIIL, 23. Not. fervi pileati, Gell. VII, 
4, f. e. bie einen Hut trugen, aum Zeichen, 
daß der Verkäufer nicht für fie die Gewähr 
feiftete, mie bafe[bft aciaat mird. — Not. 
if eigentlich Particip. von Pileo, are. 

PiLEN'TUM, i, "n. cine Art mon Waren, 
worin 3. €. die Damen gefahren find, 
Liv. V, 25. Virg. Aen. VHI, 666. Horat. 
Epift. 11, r, 192, folglich Caroffe , Aut 
fie; e$ [dciut ein hangender, folglich 
fanfter, bequemer, Wagen gewefen zu 
ftn: — baber pilenra mollia, Virg. loc. 
cir. Yuch wurde das gottesdienftliche Ge- 
eith darauf arfahren, — Verr. Flacc. ap. 
Macrob. Sat. I, 6. 

PiLeo, are, i.e. pileo inftruere cet.: 
daher Pileatus, a, um, f. befonders, 

' PiLEÖöLus, i, w. und PiLEÓLUM, i, 
Ó. (Deminur. yon pileus), ein ut, menn 
man vermindernd rebet, eim ütcbem, 
Horat. Epift. I, 15, 15. Hieron. Epilt. 
153 ad Paulin. extr.: craflis arundinibus 
— quati pileolum induere, Colum. de ar- 

Or. 25 extr.: aus) haben Ovid. Art. I, 
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734 einige Edd Pileolum nitidis impofuiffe 
comis, doch baben Edd. Heinf. et Bur- ^ 
mann. Palliolum. 

Pir£vs, i, m. und PirÉoM, i, m. (vom 
Gr. niAos i.e. a) lana coadilis Filz: 
b) Sepfocde aus Filz 2. c, Hut, Helíiod. 
"oy. $44: baher Deminer. mirlov -. e. 
pileolus), 1) ber Zur, den man auf den 
Kopf fest, 3. (€. pileum, quem habuit, 
deripuit, Plaut. fragm. ap. Non. 3 n. 178: 
ibi ei (Tarquinio l'rifco) aquila fufpenfis 
demifla leniter alis pileum auferr, fuperque 
carpentum volitans — capiti apte reponit, 
Liv. 1, 34 peft med. Dem Cofier unb 
Volur wird ein Hut zuaefchrieben (f. Pi- 
leatus), meil fie míc Gcftu8 fast, Pacebde 
monier waren; fofalid) die facebdmontet 
dergleichen zu tragen pflegten.. Auch truz 
gen ihn die Kömer am Caturnuéfeite, f. 
Pileatus. Der Hut mor zwar insgemein 
aus dichter Wolle ober Filze; boc auch 
zuweilen aus anderer Materie, 3. €, aua 
Stücken der abgetragnen dicken Kleider. 
(lacernarum) , bey den Armen, Stat Sy v. 
Ill, 9, 23. Martial. Xf, 132, mo die lies 
berfehrift Pileus iff: finiiam pileo rextili, 
Apul. Met. XI ante med. p. 261, 2 Elm. 
Nor. Der Out war ein Zeichen der Srepz 
heit, daber befamen und trucen ihn die 
Sreygelaffenen 5. (€. rafo. capıre calvus 
capiam pileum, Plaut. Amph. I, 1, 306: 
Haec mera libertas: — hanc nobis pilea 
donant, Perf. V, 82: baber pileus oder 
pileum (att Sreyheit, 3. €. pileum redi- 
mere, Martial. II, 63, 4, fich die Sreybeit 
(von der Sclaverey) erfaufen: ad pileum 
vocare, f. hernach: aud) bie Grepacborz 
nen, wenn fie in Scfangenfchaft gemeien 
und daraus errettet waren, da fie fid 
denn gleicbíam für Srengefaffene desieni- 
gen, ber fie aus der Gefangenfchaft cetetz 
tet hatte, hielten, Liv. XXX, 4$ extr, 
Quintil. Decl. VIII, 20., Val. Max. V, 
) n.$ und 6: auch mob[ aus Demuth, 
3. €, regem pileatum cer, Liv., f. Pilea- 
tus: babct ad pileum vocare, Liv, XXIII, 
32 extr. Senec. Epifl. 47 prope fin. Sue- 
ton. Tiber. 4, die Gelnven zur Srenbeit 
rufen z.esfit mit Verfprechung der Srepz 
beit zu Ergreifung der Waffen reisen. 
Not. Auch wird dem Miercurius pileus 
fiatt perafus zugefchrieben, 3. €, ut in 
capite crifparus capillus fub imo pilei um- 
braculo. adpsreat, Apul. in Apolog. 
P. 3:5, 16 Elmenh. 2) das fo genannte 
Rleid, das ein Kind mit auf die Welt 
bringe 2. e. das Hdutchen, momit cà im 
Mütterieide umgeben war, 3. €. Solent 
deinde pueri pileo infigniri naturali, quod 
obftetrices rapiunt et advocatis credulis 
vendunt, fiquidem caufidici hoc iuvari di- 
cuntur: at ifte puer pileum non habuit, 
fed diadema tenue etc. , Lamprid. in An- 
tonino Diadum. 4. 3) der Shug ;. e. 

fgügan, 


\ 


2 


* 


Ceeron Pius, 
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fchäsende Berfon,, 3. €. Te obfecro, Ly- 
de, piléum meum, mí fodalis, mea falu- 
biitas, Plaut. ap. Non. 3 n. 178. 

Pina, ae, f. Pilius, a, um. 

Pirierkpus, j, m. (von pila unb crepo, 
flatt crepans pila vel pilis), eigentlich, der 
mit dem Dale oder mit der Kugel ein Ges 
rünkbe macht; daher. vieleicht der ein 
Gpirl fpielt, wobey $Bdüg oder Kugeln 


ecbrauct werden, mie 3. C. unfer Bils 


lardipiel te. , es feht Senec. Epift. s6 pof 
init, to cd heißt: 5i vero pilicrepus 
fupervenerit, et numerare coeperit pilas 
G. e. pilarum ia&tus), a&um eít, unb if 
da vom Bade die Rede, no ein Sballipie- 


len mobi fiheint üblich geweien zu fepn:- 


auch ftcht e3 inferipe. ap. Gruter. p. 637 
n. t, wo ebenfalls von »Bdbern bie Redg 
ift. 
PrLivus, i, m. ein römischer Zuname, 
$. €. L. Ocacilius Pilitus, cin Khetor, 
Sueton. Rhet. 3. 

Pırius, a, um, eine rémifde Samilicnz 
benennung, 1) Adie&t. Pilifd, 8. €. fa 
milia ecc... 2) fubft., ba bann die 9tannés 
das Frauenzimmer Pilia 
beißt: befannt if 5. €. Puia, die Oe 
mahlinn des aus bem Süepo8 bekannten 
T. Poinponius Atticus, Cic. Attic. HI, 4. 
VI, 2 extr. und 3 extr. Ibid. 4. extr. und 
$ extr. Xll, 26 extr. feqq. ij 

Piro, avi, a'um, are (von Piles Aaar), 
1) Zaare befommen, 3. €. corpus pilare 
eoepit, Afrsn. ap. Non. ı n, 184: pugae 
pilant, Nov. ibid.: cf. Feltus, welcher 
jagt: Pılac, pilos habere incipit: alias 
pro detrahit pilos, a quo depilati. 2) 
baaren oder entbaaven 3. e. der Haare bez 
tüuftcn, die Haare ausrupfen, aliquem, 

€, uxores, Martial. XIÍ, 32, 22: na- 
tes, Martial. VI, 56, 4: c£ vorher 
Feftus, 1 di 
— Piro,avi,atum, are, (nad) Vofl. in 
Etymol. von w«A£o Dbet miXoo i. e. con- 
ftipo) vieleicht oid)e mace, einttepfen, 
einpaden: daher I) berauben, piuns 
dern, 3. €. cattra, Ammian. XXXI, 2 
(3): villas, Ibid. $ (14): fo auc) pila- 
tus, a, um, 3. €. funera pilatorum caelo- 
rumque, Ibid. Xlill, 2 (5). 2) orucen, 
$. €, haftam, 3. €, Percutit atque. haltam 

ilam prae pondere frangit, Lioítius ap. 

ers. ad Virg. Aen. XII, 121. 3) |. q. 
pilo (pilis) infiruere: daher pilatus i. e. 
pilis-inftru&us, f. oben in Pilatus. 

Pírósus, a, um, (vot pilus, da3 Haar) 
voller aere, bebaart, baatig, 3. €. 

nae, Cic. Pif. 1: venter, 3. (£. ovem 
e(fe oportet corpore amplo, —  véntrem 
quoque üt habeat pilo(um, Varr. R. R. Il, 
poft init. $. 3: colonus, Martial, XII, $9, 
4: urfis pilofior, Priapei. XXXXVI, 4: 
auch vou Gewächlen, &. €, folia pilchora, 
Piin. H. N. XX , 16. 


- fpolia. cet. 
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— PiLdra, ue, f. (Deminut. von pila all, : 
Rugel,) 1) eine Eleine Angel, Kügels 


den, $.'&. Nafcuntur in eo (robore) et 
pilulae nucibus non abfimiles, Plin. H. N. 
XVI, 7 med. fe&. 10. 2) daher befons 
ders in ber Araney cine Pille, 5. ©. vetus 
axungia phehitn in pilulis fumta fapat, 


-Plin. H. N. XXVIII, s med. fe&t. 37. 
Firom, i, n. (vermuthlich von pie. 


ober pinfo, foíafid) (att pitillum oder pi- 
ftillum, cf. Voll. Etymol.), 1) der Sräms 
pel oder Srämpfel, womit man ftampft, 
3. €. im Mörfer 16, bic Ante oder Mörz 
fectánie, Caro R. R. 10 und 18 prope 
fin. $. 71. Fiftura non omnium facilis ; 
quippe Etrüria fpicam farris tofti pifente 
pilo praeferrato, Plin. H. N. XVII, 1o 
poít med. fect. 23: Daher pilum Grae- 
cum, Plaut. fragm. ap. Feit. in Recipro- 
care, 2. e, quod in piníendo tritico una de- 


primitur parte, altera adtollitur, wie Zür4 - 


nebuß cá erklärt. 2) das Pılum, war 
der MWurfipieß der römtichen Infanterie, 
den fie auf die Feinde warfen „ und baud 
foaleich zum Diaen griffen, Liv. VII, 
19. Cic. Phil. Hi, 2. Virg. Aen. VII. 664. 
Lucan. l, 7. 
15 fagty fein Schaft (haftile) fen fünf und 
einen balben Su& lang gewefen, und fegt 
dazu ferro triangulo unctarum- novem, 
Sie bedienten fíb feiner nicht nur 3u 


- &elbe , . jondern auch bcp Belagerungen, 


mo fie Pila aus der Gtabt auf Die Belas 
gerer fchleuderten; und fefe heißen pila 
muralia, Caef. B. G. V, 40, VII, 82: 
daher ei Sprichwort, pilum initcere ali- 
cui, Plaut. Moil. HIT, 1, 43, 2. e. cinem 


eine (jählinge) $interniB- in den Weg 


Icgen. 3) ibo lavatum in Pilum, Plaut. 
Stich. MIL, 1, 62, fiheint Beinen Ginn 
zu haben: ‚daher Lieít Pambinus in Pye- 
luın.(nverov) i. e. (19 Dad. 4) eo loco, 
qui nunc Pila Horatia adpellatur, Liv. I, 
26, unb gleich Darauf. inter illa pila ee 
Solgfih feit vorher Pila 
Horatia auch der Plural. zu fern, 2. e. 
Pia Horatorum. : Da Dienufius bier 


eryAds hat je ein Pfeiler, Säule, 


Iteft ipfius inter iilam pilam et cer.; man 
müßte benn Pila (Plur?) ecf(dren, bie auf 
gehäuften Gefhoffe Can einem Peller)s 
zumal da Bropertihs HL, 2 (3), 7 vom 
Dichter Ennius fagt, cecinit. fratres Cu- 
rios er Horatia pila. | 

PiLOMNUS, i, 2. (von pilum, das von 
piflillum und pinfo zu fegn fdint) ein 
Gbeffanbágott, Varr. ap. Non. t2 n. 36: 
auch foll ee deus pinfendi framenu feyn, 
unb von ben piftoribus geehrt werden, 
Serv. ad Virg, Aen. VIHL, 4: 
propter pilum invenrum, quo frugi con- 
fid. folent, Pilumnus genannt  merden, 


nach Serv. ad Aen. X, 76:. f. Ficumnus : | 
aud) nach Einigen der Genial ver Dar .. 


nate, 


auc ice 


/ 


Not. Veget. dere nulit M, _ 


1975 you s 


- fae, und Vater des Dounus; folglich 


L] 


Großvater (ober Wrgroßvater) des Zute 
nus, Virg. Aen. VIILL, 4. X, 76 unb 619: 
aud fegt Plintus M. N. XVIII, y pott 
init. fed. 3:  Cognomina eriam prima 
inde: Filumnus, qui pilum piftrinis in- 
venerat, Pifonis a pifendo : folglich mar Pi- 
lumnus der Zuname des Nömers, der ben 
BStämpel (plum), folalich bie Kunft das 
©ctreide in Dich! zu verwandeln erfunz 
den bat; und beeuach mag göttlich vers 
ehrt worden feyn. Nor. Pilumnoe Poploe 
à. e. Pilumni populi in Carmine Salıari, 
3. e. Romani, Feit. } 

Pirvs, i, m. (vermuthlich von Pilum 
n. 2) eine Kompagnie der Lriäricr (f. 
Triarius) , die auch Pilanı heißen, f. Pila- 
nus; daher Primus pilus, mofür aud 
primipilus vortommt, 1) bie erite Come 


paante beríc(ben, a. (€. centurio primi pili, 


Salluit, tug. 38 $. 6 (nad) andern Edd. 
cap. 42) und Caef B. C. I, 46: babet 
primem pilum ducere, Caef. D. G. V, 35. 
Liv. XXXXII, 34, 2. e. bit erffe Compags 
nie anführen, folglich erfee Kauptinann 
unter ocn. Zríariern feygn: fo auch von 
Mehrern, primos pilos duxerant, Liv. 
XXXXII, 32, i. e. hatten bic erfte 1e. 2. e. 
waren — gemwefen: — adfignare alicui pri- 


' mum pilum, Liv. XXXXIH, 35 in.:  ple- 


risque centurionum — primos pilos ade- 
mit, Sueron. Calig. 44; beyde Gtellen 
faffen fic aud) zu n. 3 ziehen: auch bloß 
p fiatt primus pilus, 3. €, meriti tu- 
erit cum praemia pili, Martial. I, 32, 3, 
i. e. adceperit centurionatum primum, 
fadus fuerit centurio primi pili: fo auch 
Et referes pili praemia clarus eques, Ibid. 


. Vi, 58, 10 £. e. redibis primipili honere 


'rant, Liv. VIIt, $8 prope fin.: 


ornatus. 2) diefer Hauptmann felbft 
heißt primus pilus, 4. €. duo primi pili 
(richtiger af8 Primipili) inter Triarios 
eranr, Romanus, — Latinus, hfotíffimi 
inter fe, quia femper pares ordines duxe- 
primo 
pilo, Caef. B. G. II, #5 ex Ed. Oudend. 
3) tiefe erfte Gauptmanniftclie, &. €. ad 
primipilum (primum pilum Ed. Cllar. ) 
fe transducere, Caef. B. C. H1, 53 Ed. 
Oudend. , iuntin. et Plantin, : 
lum alicui adfignare, Liv., f. vorher: 
plerisque centurionum primos pilos ade- 


. mit, Sueton., f. vorher: auch bíoB pilus 


flatt primus pilus, 3. €, praemia pili, 
Marrial., f, vorher. Nor. C$ tff vieleicht 
überall richtiger primus pilus: Primipilus 


 fomuut felten vor, insacmein primipili, 


fTeelihes man aber trennen, und nicht pri- 
Ripilus zum Nominativ machen muß; 
font wüßte auch primopilo (Dativ.) von 
primopilus fen: aber e8 fol primo pilo 
bosen. Doch febt primipili Cod. Iuft. 
XU, tit. 63 (der überfchrichen iff de pri- 
mipilo) leg. 2, 3, 4:  primipilo (Ablat.) 


primum pi- - 
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Valer. Max. 1, 6, i1 Ed. Torren., unb 
primipilum Caef. B. C. IH, 53 ex Edit, 
Oudend., luntin. et Flantin.: doch bat 
Edit. Cell. primum pilum. Auch führe 
man Primopilus an aus Infcript. ap. Gru- 
ter. p. 437. n. 5; aber da ficht primo 
Pilo und nicht primopilo. 

PirLvs, i, m. (nad) Voff. in Etymol. 
Bermuthung von zriAov i. e. pluma, oder 
bod) damit verwandt), ein Saar am 
Kopfe oder Leibe 16. , 3. €, Palpebrae (unc 
munitae vallo pilorum , Cic. Nat. D. II, 
$2: £f capra pilos ınıniftrat ad ufum nau- 
ticum, Varr. R. R. H, t1 poft med. $. 11« 
caudae pilos equinae vello, Horst. Epift. 
ll, 1, 45: afpera crura pilis, Ovid. Art. 
Wl, 194: In capite cunctorum snimalium 
homini plurimus pilus, Plin. H. N. XI, 
37 ante med. fefc. 47:  lnvenit calvus 
pectinem ; adceffit alter aeque defectus pi- 
lis, Phaedr. V, 6 in. (7. e. calvus): babct 
tropifc), ein Saar, von einer Kleinigkeit, 
3. €. Ego enim ne pilo quidem minus me 
amabo, Cic. Q. Fr. Hl, 16 extr., nicht 
um ein Haar weniger, um fein Haar wer 


niger 2. e. um nicht weniger 1c: e Cap-, 


padocia ne pilum quidem feil. adcepi, 
funfi, Cic, Attic. V, 20 poft med,: qui 
idejrco capite et fuperciliis femper eft 
rafis, ne ullum pilum viri boni habere di- 
catur , fein Haar eines chrlichen Mannes, 
Cic. Rofc. Com. 7 ante med., wie wie 
fagen:. es ift fein gutes Haar an ihm: 
nec qui faceret pili cohortem, Carull. X, 
13, i. e. hielt fic fein Haar mwerth, i. e. 
achtete fie nicht, fragt fein Haar darnachı 
Ludere hanc finit; ur lubet, nec pili facit 
uni (unius), lbid. XVII, 17, i. e. froat 
B fant barnad) i.e. macht fid nicht 

raus, 

Pımrıa, ae, f. i(i nad) ber gemeinen 
Meinung ein Berg »der Ort, Duelle ac. 
in Böotien, nahe am Helicon, nad) dem 
Gtrabo aber ín Macedonten, und zwar 
in Pieria: nämlich er fagt, digfer Dre 
fey ert von Zbracterm bewohnt worden, 
ipt hätten ibn aber die Macedonier; viels 
leicht iít er in beyden Ländern geweien, 
Tzetz. ad Lycophr, Alex. 275 fagt, Pimpla 
fep eine Gtabt, 
Derg in SWaecbonicm. Er (dicint den 
Mufen heilig gemefen zu fen. Auch Ses 
ftus fügt Pin:pleides Mufae a fonte Macedo- 
niae dictae, MWie denn die Wort mit den 
Hbgeleiteten insgemein nur von den Mus 
fen vorfommt. Daber 1) Pimpléea, f. 
Pimpleus. 2) Pimpleis oder Pipleis, idis, 
f. am oder beym Pimpla befinblido, 3. €. 
fi recolis Pimpleida rigusm laetis Muís, 
Aufon. Epift. XI, 9, (vielleicht) (cil. ter- 
ram, die Gegend am Bimpla, aber tres 
pifch i. e. wenn du die Mufen liebe, ftus 


bicreft oder dichte: daher Pimpleis obct- 


Pipleis, (cil. Mufa, die Muft, Martial. Xi, 
; : 4, 1, 


eine Duelle unb eim 


ı Ptolem. : 
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4, T, fo Iteff Bentley unb mehrere Horat. 
Od. I, 26, 9, Pimplei dulcis (att Pimplea 
ce:. und Ed. iani bat Pimplei, und $5arto 
fügt .. L. VI, 2 extr. , die Mufen wären 
Liwethrides, Pipleides, Pımpliades, The- 
fpiades, genannt worden. 3) Pimpleus 
oder Piunpiaeus ober Pipleus, a, um, den 
Dre Sünpla betreffend, dahin gehörig, 
oder ocn Muien heiftg , 3. €. mons, Ca- 
tul CV, 1: antrum, Martial, XII, 11, 


3: daher Pimplea, a) fcil. aqua, oder 


teil. zuyn oder xgzvni. e. fons, Die Duelle 
Pimpla, 3. E. licet enthea vatis: Excludat 
Pimplaea (Piimplea) fitim , Stat. Sylv. I, 
4, 25: fo aus Non mihi fi cunctos He- 
licon indulgeat amnes, Et füperer Pimplea 
fitim etc., Ibid. IF, 2, 37: dernad) b) 
fcil. Mufa, die Mule,. 5 €. Necte meo 
Lainiae coronam Pımplea dulcis, Horat. 
' Od. I, 26, 9 Ed. Gefn., mo Bentley Pim- 
plei ffatt Pimplea [íeff, f. vorber. 4) Pim- 
plias ober Pis plías, ádis, f. i.q. Pim- 
pleis, 3. €. Pimpliades die Stufen, Varr. 
L. L. VI, 2 extr., 5, oben: fo auch Sı- 
, don. Cárm. X, 17. XXI, 77: in wel 
cen benden Stellen das 1 in die Ante- 
| paenult furz fleht. 

PiMPLAEUS, a, um, f. Pimpla. 
PruMPLEA , PrMPLEIS, PIMPLEUS, Pım- 
PI1As, f. Pimpla. 

PiMPRAMA, f. Stadt in Snbien, biefz 
. fett des Ganges in der Gegend des SLuffes 
Hydrastes, Arrisn. Exped. Alex. V, 22. 

PiNA, f. ffatt Pinna 2. e. eine 2lvt- von 
Snuiccen, findet mon aumcifen aeorudt, 
3.'€; Cic; Nàr; D. ll, 48 "Ed. "Erneft.; 
doch ift richtiger Pinna, f. alfo Pinna. 

PiwÁCÓ:nHÉCA, ae, und Pinäcö- 
THÉCE, es (Von pinax, zivag tmb Say 
theca), f. Gr. mwanudyay, Dildergallerie, 
Vitruv. VI, $. Varr. R. KR. 1, 2/$. 10 unb 
cap. $9 $. 2. Plin. H. N. XXXV, 2 pott 
init. fe&./2, unb cap. t1 prope fin. fe&t. 
XXXX, 43. 

Pınara, f. Y) eine Stadt in Syrien, 
daher Pinarftes oder. Pinarira, 
ae,. dahin gehörig: daher Pinaritze Die 
Einwohner, Plin. H. N. V, 23 fect. 19: 
2) eine Stadt in Pyrien, am Berge Graz 
gus, Strabo, Ptolem und Plin. H. N. V, 
27 prope fin. fe&..28: 3) auch eine in 
Cilicien, Plin. H. N. V; 27 poft tnir. fect. 
22: auch hat Steph. Byzant. eine Stadt 
Pinara am Berge Gragus in Lilicien, mele 
ches lettre wohl teria i: 4) eine Ssujel 
bey Vetolien, cine von den infulis Echina- 
dibus, Plin. H. N. Ull, 32 poft init. fect. 
19. 

y "ORMPUES a, um, eine cbimifde gamiz 
liendenennung, ») abjectivc, Pinerifch, 
3. €. gens, Aurel. Vi& de orig. gent. 
Rom. $8: domus (i.e. familia), Virg. 
Aen. VIII, 270: tribus Feft. in Popillia. 
2)-jubfantive; dann heißt Pinarius einer 
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eus ber Samilie, und Pinaria ein Srauene 
zimmer Daraus. 
haben einen gemiffen Gottesdienit des Herz 
eules nebii damit verbundenen Schmaufe 
àu, beforgen achabt. "Einmal famen. die 
eritern fpät, da fihon die Eingeweide ziems 
lich acecfien. waren (extis adefis, Liv. L, 
7), daher haben fie das Recht mit zu 
fdymaufen auf immer verloren, f. Liv. 1, 
7. Virg. Aen. Vill. 270, ibique Serv. 
unb Macrob. Sat. HI, 6: hieraus vetz 
muthen Diele, daß Pinarius von meo, 
2. e. bungern, herkomme, fo wie Potitius 
von Ponri. Die Samilie der PBotitier 
überließ fpäter hin bteien Dienft auf Wer: 
anfaffung bes Kenfors Appins Claudius 
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den fervis publicis, meámcaen nicht nur . 
dieie &amilie binnen einem Sabre auss 


Rarb, fondern auch Appius Claudius blind 
wurde, Liv. I, 7 extr. \Villl, 29 extr. 
Serv.loc. cit. 

Prnarus, i, m. '(Ilévagos) ein Fluß in 

Eiliein, Plin. H. N. V, 27 in. fec. 22, 
Curt, HII, 12, 27. Avien. Defcripr. Orb. 
1030 und Strabo: bie erffe Gylbe (febt 
lang ap. Avien.; und furi Dionyf. Pe- 
rieg. 868. 
, PINASTELLUS, I, j. q. peucedanos (peu- 
cedanum), 5. €, A Graecis dicitur peuce- 
danoé: — Latioi pinaftellum vecarunt, 
Apulei. de herb. 94, mo der Nominativ 
auch pinaltellum (epa fennte. 

PiNASTER, tri, m. (von pinus) eine 
Art wilder Fichten, vbcr cie milde Gidte 
überhaupt, 3. €. Ex iis (arboribus cog- 
natis) pinus atque pinaíter íoiiam habene 
captllamenti modo praetenue longumque, 
et mucrone aculearum, Plin. H. N. XVI, 
IO poft init. fe&. 16: Pinafter nihil aliud 
eft quam. pinus fylveftris mira altitudine, 
et a wedio racemofa, ficur pinus in vertice, 
Ibid. feet, 17: Fit (pix) e piceae refina, 
in Hifpania autem e pinaftris, minime lau- 


-data, Ibid. XIIiI, 20 poft med. fe&. 25. 


Piwax, äcis, f. (néva£ tabula; tabula 
pida) i. q. tabula: daher ein Gemáibe, 
8. €. Cebetis (ein befannteó Büchlein), 
Tertull. adv. haeret. 39: auch tfis ber 
Viel einer andern Schrift'des Giranmas 
tiferö Aurelius Opilius, Sueron. Gram- 
mat. 6. | i 

PrucgNsir, orum, ein Bolk und Eine 
toobner der Stadt Pincum in Möfien, 
Ptolem. 

Pıncerna, ae, m. (nach Buddus von 
zí;» bibo und svao Doct wspde f. ms- 
gävwumı d. e. milceo) der Bediente, bet 


pen Wein einfebenkt, Mundfhent, Afcen. - 


in Cic. Verr. I, 26, Lamprid. in. Alex. 
Sever. 4I. 

Pi«cow,i, Gtabt in Möften, Notit. 
Imper.: vermuthlich am Slufie Pingus 
(vieleicht aud) Pincus), die Plin. H. ^y 
i 26 fe&. 


Die Pinarii und Poricii - 


7979 | PINDARBUS —PINDUS 
26 fe&. 29 flieht, Doher Pincenfi die 


Einwohner, Ptolem. 


 vetíibonen. 


= 


PınpArkus, ober aud) nach dem Gries 
dien (Ilvdegsıes) PiNDAREUS, a, um, 
1. q. Pindaricus, Pinderifh, à. €. chelys, 
Martian. Cap. II ante med. p.29 Gror., 
100 Paenult. fura flieht. 

Pınpäricus, a, um, (Ilvdaoınes) bet 
Dindarus betveffenb, ihm gehörig oder 
eigen, von ibm herrührend, (id auf. ihn 
beiehend, Pindariiceh, 3. €. lyra, Ovid. 
Pont. Ilil, 4, 2$: Camenae, Horat. Od. 
IM, 9,6: Pindarici fontis qui non ex- 
palluit hauftus, Ibid. I, 3, 10: Qualis 
Pindarico fpiritus ore tonat, Prop, 1H, 
15 (17), 40:  Pindaricum metrum 2. e. 
eonftans trimetro brachycatralecto, Serv, in 
Centimetr. ap. Putích. p. 1822. | 

PınpÄrus, ij, vt. (Ilédagos) 1) ein febr 
erhabner Obendichter zu Zbeod in $5002 
tien, sur Zeit des Aeichplus: fchrieb 


| ‚Dden auf die Sieger in den Ofompifiben 


unb andern Sricchifehen Schauipielen,, f. 
von ibm Eorar. Od. III, 2, 1 fcqq. Quin- 
til. X, 1, 61: aud) erwähnt ibn Cicero, 
3. €. Fin. HM, 34. Aus Achtung für Ihn 
verfchonten die Spartaner, bey /ihrer 
Muth gegen die Böotier, doch die Ctobt 
Sheben, und Mlerander der Große, als 
er Theben zu Grunde richtete, und Gegen 
alles würhete, befapl doch das Haus und 
die Nachkommnenfchaft des 9Nnbarus$ zu 
2) ein Couveraín oder Fürft 
(Zoraun) $n Ephefus, zur Zeit dus $. 
Eröfus: er mar des Pndiichen $. Alyats 
8 Schweflerfohn, Eröfus mar feiner 


Mutter Bruder, fein Batır Gieß Melas, 


Aelian. Var. Hift. III. 26. 

PınDasvs, i, ein Berg in Myfien, von 
bem der bep Pergamus vorbenfieiende 
Sluß Ceuus entipringt, Plin. H. N. V, 


30 prope fin. fe&t. 35, 


PınDenissus, i, f. oder PiuDENIisSUM, 
Stadt in Cificien, Cic. al Diverf. II, 10. 
XV, 4 med. $. ac unb 22. Cic. Attic. V, 


. 20 med. (überall ftebt Aecufat. oder 2t61az 


tiv.) ; unb Pindenui(lae, arum, Cic. Attic. 
V , 20 in., die Einwohner. 

PınDicıtora, (Otabt in Setfiopten 
wber doch an ber Grdnze von Aranpten 
und Acthiopien, Plin. H. N. VI, 29 poll 
med. feet. 35. 

Piwpus oder Pınnos, i, m, (IMidos) 
Y) ein hoher Berg oder vielmehr Gebirge 


in Theffalien, das c8 von Epirus. unb 


. €um Pindo, Ibid. II, 225: 


Macrdonien trennt, Plin. H. N. UM 
prooem. fe&, ı unb cap. ı exır. fect. 2 
und cap. 8 fed. 15. Virg. Ecl. X, ır: 
Othrysque Pindusque er Pindo maior 
Olympus, Ovid. Mer. VII, 225: Offaque 
er hängt mit 
dem Varna und Helicon zufammen: von 
ibm firàut ber Achelous berab, Plin. H. 
N. MU, t extr. fe&t. 2. .2) ein Slus in 


E 
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Doris Cin Griechenland) , der in den Ces. 
phiius fällt, Strabo: aud) eine Ctt 
debey, Plin. H. N. IL 7 prope fin. fedt. 
13. Mela 1l, 3 ante med. unb Strabo. 

PınEa, ae, f, Pineus. 

FiwzrTiME (Ilofzrégu Ptolem.) cine 
von den Fleinern Mündungen des Nils. 

PisxETUM, 1, m. (von pinus) ein Sich 
teinvalo, Ovid. Her. XV1, 105. Ovid. 
Met. XV, 604. „Ovid. Faft. IL, 275. liil, 
273: ‚Chryfolachanum in. pineto la&ucae 
funife nafcitur, Plin. H. N. XXVII, g 
poft med. (e&t. 43. 

PiwEus, a, um, (von pinus) 
ten, oder Sichtens 3. €. "Sicitenbots, 
Sichtenwald 2c. , 3. €, fylva, Virg. Ber. 
VUN, 5: claufira, Ibid. U, 25%: eo- 
rona, Plin. H. N. XV, ro extr. 1 9: 
velamina capitis (vom Van), Lucret. III, 
$91: plaga montis, Virg. Acn. XI, 320: 
iuga montis, Val. Fl. Ill, $21: ardor, 
Virg. Aen. XI, 788, i. e. fcücr von Side 
tenhols;_ bafer Pinea nux, Plin. H. N. 
XV, 10 fe&. 9, und bloß pinea (fcil. nux, 
Colum. X, 239. Lamprid. in Commod. 9, 
ble chbare, Frucht der aabmén Sidte, 
SicptenFern oder Dinie bey uns aénanntz 
daher pineam ferere, Colum. V, 10 pott 
med. $. 14. ; 

Pisco, nxi, &um, 3. (nach Voff. Ety- 
mol. yon z E 1, e. tabula; tabula picta) 
1) malen, Vabmaien, 3. €. mit Karbe, 
wie ein Maler, &. €, fimulacrum Helenae, 
Cic. Invent. Il, 1: hominis fpeciem, Cic. 
Orat. Il, 16: et in menfa pingere caftra 
mero, Tibull.I, ro (tr), 32, i.e. ab: 
seichnen, abmalen, abbilden: ille levi 
virga — 1n fpiffo litore pingit opus, Ovid. 
Art, il, 152, & c. zeichnete ab 16: hifto- 
ria quorum in tabernis pingitur, Phaedr. 
Ill, 5,1: tabulam, Cic. Invent. II, L 
ein Bild mafen: daher tabula picta, Cic, 
Brut. 75, ein Bild, Gemälde: quae di- 
cunt, qui nunquam philofophum pictum, 
ut dicitur, viderunt, Cic. Fin. V, 27 , bie 
nicht einmal einen Vhilefepben gemalt 
geichen haben, 2. e. Höchit unmiffend in der 
Philofophie und mit Philefophen find: 
daher pictus metus, Prop. IIIL,-6, 50, i. e. 
cine leere, eite Furcht, oder Schreckbils 
ber, die nur gemalt da fichen, folglich 
nicht wahren Gihreden machen können. 
2) tropiich, malen, aleichfam malen, :. e. 
a) einer Sache eine andre dußerliche Gee 
dialt geben, 5. €. omnia palloribus, Lucret. 
Ill, 337: Sanguineis frontem "moris ec 
tempora pingit, Vire. Ecl. VI, a2, matt 
ibi, bemalt ihn 1. i. e. befchmiert die 
Stirn mit 9Xaufbeeren: befonders eine 
mannigfaltige, 7. e. bunt machen, 3. G. 
aether pingitur ‚ftellis, Seuec. Med. 310: 
Concharumque genus — videmus pingere 
telluris gremium, Lucret. ll, 375: amni 
tempora pingebant, viridantes floribus 

herbas, 


von Kichs 
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herbas, Ibid. V, 1395, malten: gaude- 
batque fuas pingere barba genas, Martial, 
Villi, 78,4, mo cd aud) tbxife f:müden 
feyn fann:  vaccinia caltha, Virg, Ecl. 
11, so, 2) fhmücen, zieren, 3. €. ver- 
ba, Cic. Brut. 37 extr., à. €. durch Tros 
yen: bibliorhcam mihi tui pinxerunt 
conítru&tione gt fittybis, Cic. Attic. IIII, 
$ extr.: natura fideribus polivit er vario 
pinxit diftinguens lumine formas ( fide- 
rum), Cic. Arat. 161: Quid multa? to- 
tum hunc locum, quem ego varie meis 
orationibus foleo pingere, de flamma, de 
ferro valde graviter pertexuit, Cic. Attic. 
l, 14 ante med,: modo mihi date Bri- 
tanniam, quam pingaın coloribus tuis, 
penicillo meo, Cic. Q. Fr. li, ı5. 3) mit 
ber Nadel malen i.v. ffiden: da denn 
acu bald babe) fcbt, bald fehlt, 3. €. 
pingebat acu, Ovid. Met. V1, 23: ftra- 
gulum textile magnificis operibus pictum, 
Cic. Tufc. V, 21:  pi&i reges i. e. 063 
fite Kleider anhabend, Martial. X, 72, 
7: daher toga picta, Liv. X, 7, acfticte$ 
Hberfleid, das die Triumphirenden ncoi 
der tunica palmata trugen, f. Palmatus. 
Not. pi&us, a, um, fieht auch abjcc 
tive, bunt, gefchmüdt, pi&ae volucres, 
Virg. Georg. lll, 243: arma, Virg. Aen. 
VIII, $88 2. e. ít Gold und Cilber be- 
fegt ober geídpmüdt: 3. €. pictum ora- 
tionis genus, Cic. Orat. 27: daher Con- 
par. piéior, 3. €. Lyfia nibil poteft effe 
pictius, Cic. Brut. 85. Not. ad pictas 
(vielleicht fcil. tabernas) ein Ort in faz 
tium, f.Pi&a: Pi&i, ein Volk in Bris 
tannien, f. Pidt. ; 
Fıraw£pin£us, a, um, (vor pingue- 
do) voll Sett, aus Sett beftebend, fet: 
tig oder fett, 3. €. liquor, 5. €. Gigeitur 
et pinguedinei quoque liquoris in Sicilia 
Agragantino, fontium inficiens rivum, 
plin. H. N. XXXV, 15 ante med. fedt. 
$1 e le&. Salmaf. , mo insgemein bie Edd. 
3. €. Elzev., Hard. etc. baben:  Gignitur 
etiam (Al. ec) pingue liquorisque oleacei 
in Sicilia Agraganune fonte inficiens ri- 
vum. RE 
PixcGv£Do, inis, f. (von pinguis) die 
Serrigkeit, ba3 Sert, Plin. H. N. XII, 15 
extr. fe&t. 35: Pallad. in Febr. 29 extr. 
. Ibid. in OGtob. 20. Sidon. Epift. II, 2. 
fiucvuÉrACIO, &ci, adum, 3. (Paffiv. 
Pinguefio, a&us fum), (von pinguis und 
facio) fett machen, 3. €. Hyphear ad 
faginanda pecora *urilius: vitia modo 
urgat primo: dein pinguefacit, Plin, H. 
N. XVI, 44 poft med. fect. 93: - pingue- 
fa&tus eft, Tertull adv. Pfychic. 6 ex 
Devter. XXXU, 15. 
Piuevrsco, ere, (von pinguis) fett 
werden, 5. €. armentum .ex ea (berba 
Medica) pinguefeit, Colum. I, 11 9.0 
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(AL H, 10, 25): filurus in Nilo, efox 
in Rheno, attilus (pifcis) inertia pin- 
guefcens, Plin. H. N. VIII, 15 in. fed. 
17: pinguefcere lupini fatu arva vineas- 
que diximus, Ibid. XVIIl, 14 ante med. 
fett. 36: In hoc (fifyrinchio) mirum, 
inias eius radices crefcere hyeme, verno 
autem minui et contrahi, tum deinde 
bulbum pinguefcere, Ibid: XVHII, $ 
prope fin. fe&. 30: neque alio cibo ce- 
lerius pinguefcere (boves et fues) adfe- 


. verat, Ibid. XVII, 9 poft init. fe&. 6: fan- 


guine pinguefcere campos, Virg. Georg. 
I, 491: Achates politura pinguefcit, Piin. 
H. N. XXXVII, 10 poft med. fe&. 65 i.e. 
befommt einen Glanz, nad) Art fetter 
Dinge, einen fettähnlichen Gang: ira 
maxime frumenta pinguefcunt, Plin. H. 
N. XVII, 2 med. fedt. 2: fo aud) vinum, 
8$. €. vinum Mareneum veruftate pinguef- 
cere, Plin. H. N. XIIII, 4 poft med. fe& 
6, i.e. fett werden, ölig werden: joauch 
nuces pinguelcunt vetuítate, Ibid. XV, 
22 ante med. delt. 24. 

PınsuEtuDo, f, Pinguitudo. 

PiNGvlARÍus, a, um, (von pinguis 
oder neutr. pingue oder plur. pinguia) 
oae Sette betveffeno, fi bomit bes 
jchäftigend, dahin gehörig, 3. €. pinguia- 
rius, fcil. homo, i. e. der gern Fettes ibt, 
Liebhaber vom Sette, z. &. carnarius fum, 
pinguiarius non fum, Martial. XI, tot, 
6, 2. e. ich bin ein Lichhaber vom Sleiichts 
gen, aber nieht m. 

Pınavis, e, (nach Vofl. Etymol. von 
mınerAns i.e. pinguis) fett, feift, 3. €. 
Thebani, Cic. Fat. 4: me pinguem — 
vifes, Horat. Epift. I, 4, 15: laridum, 
Horat. Sat. II, 6, 64: pinguem facere 
gallinam, Celum. VIII, 7 ın.: ‚pinguior 
agnus, Plaut. Aul. Il, 5, 5: Ppinguifli- 
mus haedulus, Iuvenal. XI, 65: daher 
pingue das Sette, das Sett, 5. &. denfo 
distendere pingui (equum er taurum), 
Virg. Georg. III, 124: 
inter carnem cutemque, fucco liquidum, 
Plin. H. N. XI, 37 poft med. fe&t. 85: 
taurorum, leonum ac pantüerarum et ca- 
melorum pinguia, lbid. XXVIII, 9 poft 
med. fe&t; 38: auch von andern Dingen, 


$. €. ager, Colum. I, 4 in. Il,:2, 17, fett, . 


fruchtbar: fo aud) folum, Virg. Georg. 
],64, Colum. II, 2, 17: pinguior cam- 
pus, Horat. Od. II, 1, 29: Interea cref- 
cat — feges: Er neque deficiat macie, 
neque pinguior aequo  Divitiis pereat 
luxuriofa fuis, Ovid. Faft. I, 689: fimus, 
Virg. Georg. 1,80: flumen Nili, "Virg. 
Aen. VIII, 31: ftabula apum, Virg. 
Georg. III, 14, fett 2. e. bonígteic) : . oli- 
vum, Ovid. Met. X, 176: oliva lecta 
de pinguiffuimis arborum, Horat. Epod. 
M, «5: myrrha, Ovid. Medic. 88: amo- 

; ; mum. 


N 


Contra pingue : 


T9 
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mum, Senec. Thyeft. 948: ficus, Varr. 
R. R. HI, 16, 28. Horat. Sat. IL, 8, 88. 
Celf. Ill, 4, 4, 1.e. fleiichig, faftig: Bam- 
ma, yon Weihrauch ıc., Ovid. Trift, V, 
6, 11:. fo aud) fumus, Lucan. VIII, 730, 
unb vapor, Senec. Herc. fur. 909: arae, 
. Virg. Aen. III, 42. VII, 764, 2. e. mit 
bem Blute und Sette der Opferthiere bez 
neft: coma, Martial. IL, 29, 5, à. e. bal: 
famiret, befalbt; Doch beifit$ auch, (tare 
fes Haar 106,, Sueton. Ner. 20: ferner 
merüm , Horat. Sat. 11, 4,65, ober vinum, 


Celf. II, 18 poft med., i.e. fett, big 


fo auch ficus, f, vorher: daher 1) bez 
fiymiert, 4. €. pinguia crura luto, Tu» 
venal. I1, 247: fo auch virga, i. e. feitti 
tutbe, Martial. VIDI, 55, 4: Aush ge 
hört 35icleó bieber aus bem Borhergehens 
den, 3. €, coma cet. 2) (tart, oic, % 
€. ficus, f. vorher: coelum, dicke Luft, 
Cic. Divin. I, 57: folium, 3. €. hedera 
imas maior traditur corpore, et folio 
durióre etiam et pinguiore, Plin. H. N. 
XVI, 34 poft init. fe&. 62: Placet maxi- 
me (herba illa) foliis breviffimis atque 


pinguiffimis, Ibid. XXI, 9 poft med. fe. 


29: faliva pinguis, Senec. de ira III, 
38 extr. i.e. dichter, zäber Speichel: do- 
. na auro pingui, Perf, II, 52, ;. e. dicht, 
(fart: toga, Sueton. Aug. 82, :. e. dick: 
lacerna, Iuvenal. VIIII, 28: coma, far: 
£c6 Haar i. e. zahlreiches, 3. (€. pueri in- 
" fignes pinguiffima coma, Sueton. Ner. 
20 wxtr. i e. bie ein fiarfed Haar oder 
viel Haare haben: 
Ber pingui, Plin. H. N. XXXVII, 
8 prope fin, fec. 37, fatte Farbe z. e. 
gleichfam gefättigt, wenn fie recht ffarf 
auf einer Sache und gleichlam Dick dar: 
auf Liegt: daher tropifch, a) vom Merz 
ftande, plump und ungefdict, nicht 
fein, 3. €, ingenium, Ovid. Met. XI, 148: 
poetae pingue quiddam fonantes, Cic. 
Arch. 10 extr. , i.e. bie plump fingen ober 
dichten : donatus munere pingui, Horat. 
Epift. IL, 1, 267: quod ipf Antiocho 
pingue videbatur, Cic. Acad. IIII, 34: 
infubidius nefcio quid et pinguius facies, 
Geli. XIII, 20 poft init. b) vos Worten, 
3. €. verba pinguiora, Quintil. XII, 10 
ante med. $. 35, z. e. derbe, (tarte, Worz 
te, bem Slange nach, oder bie den Mund 
recht erfüllen. c) vom Gefchmacke, einen 
fehmachen, nicht pitanten, Gefibmad ba: 
bend, s. €. fapor, Plin. H N. XV, 27 
fet. 32: fo auch Siquidem ineft ei, 
quod tamen iure dici dulce et pingue 
et fuave non poffet, Ibid.: At pingues 
^ fucci (funt) olivae, lauro, nuci iuglan- 
di, Ibid. cap. 28 in. fed. 33: vinum, 
3. G, multoque celerius talia (vina) ad 
ufüm veniunt, quam pineuia, Ibid., mo 
e$ nicht etwa bier find fette, ftarfe, Mie 
. ge Weine, — d) agamus pingui Minerva, 


coloe (iafpis) dura. 
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ut aiunt, Cic. de amic. 5, i. e. non fub. 
tiliter; cf. Minerva. 3) fett machend 
ober máfteno: daher rubig, fanfe, unz 
geftórr, 3. €, otium, Plin. Epitt. !, 3 


fo auch pinguius otium, Ibid. V, 6 extr, - 


VII, 3. Senec. Epift. 73 poft med.: 
vita, Plin. Epift. VII, 26: quies, Ovid. 
Remed. 216: fomnus, Ovid. Am. 1, r3, 
7. Lucan. X, 354, ein fanfter Schlaf: 
amor, Ovid. Am. II, 19, 25. . 
PiwGviTER, Adv. (von pinguis) fett, 
mit SettigEeit, 3. €. folum pinguiter 
enfum , Colum. lL 2 $. 5: color pin- 
guiter lentus, Plin. H. N. XII, 25 prope 
fin. fe&. 55: daher tropiih, 3. €. pin- 
guius fuccurrere, Paul. in Pandect.X XX X1I, 
1, 49, 3. e. flärker, reichlicher: fed pin- 
guius adcipitur, Ibid. XXXXIIII, 2,14, 
i.e. non nimis fubtiliter, nicht zu genau 
1f, gU. 
PirNGUliTia,ase,f. (von pinguis) 
Settigfeit, 3. €. albas. effe hoftiarum 
carnes, ofla , dentes, pinguitias, omen- 
ta etc., "Arnob. VII ante med. 
rald. (Al. p. 226). 
PiNcviTixs, éi, f (von pinguis) Sets 
tigkeit, 3. €, Interea liberalibus coenis 
inefcatus, et humanis adfatím cibis fagi- 
natus corpus obefa pinguitie compleve- 
ram, Apulei. Met. X ante med. p. 245. 
39 Elmenh. 
Pınsvitüno, Ínis, f. (von pinguis) 
1) Settig£eit, 3. €. eines Schweine, 3. &. 
quae res non modo pinguitudinem efh- 
ciunt, fed etiam carnis iucundum fapo- 
rem, Varr. R.R. IL, 4 $. 6: fuem, quae 
prae pinguitudine carnis non modo fur- 
gere non poffet, fed etiam, ut in eius 
corpore forex exefa catne nidum feciffet, 
Ibid; $. 12: In corde fümmo pinguitu- 
do eft quaedam, Plin. H. N. Xl, 37 poft 
med. fec. 71:' Utrique autem pinguitu- 
de e medio exit, praeterquam in vitulo 


, marino, Ibid. fe&. 81: olei, Colum. XII, 


So (52) poftmed. $.13 unb 17: foli, Ibid. 
IT, 24 poft med. $. 19: terrae, Ibid. 
Il, 2 poft med. $. 18: 
in Febr. 12. 2) Plumpbeir, ;. €. im 
Reden, &. €. literarum, 3. €. Quod eft 
igitur in his doé&toris officium ? “in pri- 
mis vitia, fi qua funt, oris emendet ; 
ut expreffa fine vérba, ut fuis quaeque 
literae. fonis enuntienrur. 
enim vel exilitate vel pinguitudine ni- 
mia laboramus, Quintil I, 11 (19) poft 
init. $. 4, wenn die 95udbffaben Zu berb 
ausgefprochen werden. Man jchreibt auch 
pinguetudo, 3. €, Quintil. Ed. Gesn. loc. 
cit. 

PıncuivscuLus, a, um, ( Deminut. 
von comparat. pinguior, von pinguis) 
I) (tms fette (feifter^, dicker zc. 2) 
„was (irinlicb) fett (feil) , oper dick ıc, 


i. V. 


p. 284 Ha- 


palmitis, Pallad. ^ 


Quarundam. 


7985 PINGUS — PINNA 


3. E. corpora pinguiufcula atque eo tar- 
da... Solin. AI, 18:7 ; 

PixGus, i, m. ein Slu& im Möflen, 
Plin. H. N.. lli, e6 poít init. fedt. 29, 
heutiges Tages Morame nad Gelarius: 
Harbouin aber fast, er falle in den Mar- 
gis i e. in den Fluß Morama. 

PinirER, a, um, (von pinus und fero, 
fiütt ferens pinum ober pinus) Sidten 
trageno , 3. &.. ein Berg, Virg. Ecl. X, 
14. Virg. Aen. IIIL 249. Stat. Sylv. LL 
a» zt. 

PiuicrR, a, um, (yon pinus und gero) 
i. q. Pinifer, Sidyren trageno, 3. €. ca- 
put Fauni, Ovid. Faft. HI 84: Othrys, 
Valer. Flacc. VI, 393:  pinigeri Simoen- 
tis ad amnem, Stat. Theb. Xll, 225: pi- 
nigeri agri, Ibid. VII, 272. 

'* PiwwA, ae, f. T) i.q. penna, die Se 
oer, 3. C. ber $dbuc, Varr. R. R. Lil, 
9,5. Colum. Vill, 2, 10: aquilae, Co- 
Ium. VIII, 14, 7: 
ti pinna in os inderetur ad exoneran- 
dum ftomachum, Sueton. Claud. 33: nam 
his rebus plumam pinnasque emundant 
(aves), Colum. VIIL 4,4» tvo andere Edd. 
pennas haben. Nor. Duintilianus L 4 
12 Scheint die zu tabe[n, melibe pinna vom 
- Geflügel gebrauchen; wenn bie feine 
Meinung iff, daß der Gebrauch unrecht 
fep, fo irrt er; ferner der Sifche oder 
Meer: und Waflergeichöpfe, 3. €. Pinnis, 
quibus in mari utuntur (vituli marini), 
humi quoque vice pedum ferpunt, Plin. 
H. N. VII, 13fect.155 und bald darauf: 
dextrae pinnae vim foporiferam- inefle: 
daher der Slügel, 3. &. praepetibus pin- 
nis, vom Mdler, Cic. Divin. L 47 extr. 


(aus feinem Gedichte Marius): auch 
yon SnícMen (tie penna), à. E. Infe&to- 


rum autem quaedam binas gerunt pin- 
nas, Plin. H. N. XL 28 in. fect. 33, 1007 
für bernacó penna unb Plur. :pennae ftcbt. 
2) bie Spize, bejonberá menn mehrere 
neben einander fliehen, wie auf ben 
Mauern der Alten: daher pinnae Maus 
eripigen, Jumen, Caef B. G. V, 39. 
VIL 72. .Virg. Aen. VIL, 159. Varr. L. 
L. IM, 32. , Claud. 
VilL r: daher wegen ber Achrfichkeit 
am Warferrade, bie Sacher oder Schauz 
fein, worauf das WWafer fält, um bas 
Stab in Hemegung zu fegen, Vitruv. X, 
10: fsauch imber Waffernrgel, Vitruv. X, 
x3. gleichfam Die Regıfter ober vielmehr die 
fogenaunten Taften. 3) (móva C mívvap) cine 
Art Stufce(n, &recfmufdel ober Pinne 
genannt, cic. Ein. Il, 19. Cic. Nat..D. 
Il. 48. Plin. H. N. VIIII, 42 fest. 66. 
Nor. Man findet auch hier pina, à. €, 
Cic. Nat. D. II, 48 Ed. Erneft. 4) eine 
Stadt in Stalien, im VBefkinifchen, nahe 
em Benetianifchen Meere, Vitruv. VI, 


ut — per fomnum hian- 


Quadrig. ap. Gell. 
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3. Sil. VIII, 513: (aber Pinnenfes die 
Einwohner, Plin. H. N. 1L, 12 ante med. 
feit. 17. Not. Yuch will Geöner Varr. R. 


R.11, 5 $. 7, to fubfimisve gibberi fpi- : 


na cet. (icbt, Iefen fubfimis, ne gibberis, 
pinna cer., und. erffärt pinna ( mo er 
bod aud) ípina ín eben der Bedeutung 
zulaffen mil) durch diaphragma narium: 
Ed. Schneider. (1794) bat: fubiimi, ne 
gibberi, fed fpina etc. | 

PINNACÜULUM, l1, *. (von pinna; eis 
gentlich von dem ungewöhnlichen Verbo 
p:nno, are 2. e. inftruere rem pinnis) der 
oberfte Theil des Haufeß, der mit Gpisen 
oder Sinnen verfeben (f, Giebel, Ter- 
tull. adv. Iud. $. 

PınnÄärus, a, um, (Particip. von dem 
fonft ungewöhnlichen Verbo pinno, are 
i. c. aliquid pinnis inftruere) ı. q. pen- 
natus, befiebert, beflügelt, 3. &. cauda 
(aquilae), Cic. Tufc. Il, 10 e poera: Io- 
vis pinndta fatelles, Cic. Divin. I, 47 
(aus (einem Gedichte Martus): Multa 
pinnato gradu intulit fe, Porcius Licin. 
ap. Gell. XVII, 21 extr.: quis tam, pin- 
natus cet., Prudent. in Apoth. 679: Cu- 
pido, Cic. Nat. D. III, 23: daher troz 
pid), 3. €. abies folio pinnato denfa, 
Plin. H. N. XVI, 10 prope fin., feet. 
19, 2. e. aleichtum geficdert, ba bie 95[dtz 
ter fo auf einander liegen, iie die Bez 
dern beym Vogel; fo auch fraxinus pin- 
nata folio, Ibid. cap. 13 in. fe&. 24: 
folia utriusque lateribus pinnata, unde 
nomen (pterin) Graeci impofuere, Ibid. 
XXVII, 9 poft med fect 55:  pin- 
nato fulgore radiantes  (carbunculos ), 
Ibid. XXXVII 7 pott init. fedt. 25; doch 
bat Ed. Harduin. innato.  - 2 


PiNNENSIS, C, if, aus, oder bey der 
Stade Pinna im Beftinifchen in Stalien, 
bahin gebörig, Pınmifh: Daher Pinnen- 
fes, bic Einwohner, -Plin. H. N. III, 12 
ante med. fe&. 17. 

PınnicıLLus, i, m. der PınnlcıL- 
LUM, i, a. i. q. penicillus, ein Pinfel, 
ein Wifch, 3. €. ligaturae 1pfi pinnicillo 
circa vefperam, tenuis debet frequenter 
humor adfundi, Pallad. in Mart. I $. 3 
Ed. Gesn. ; bod) bat Ed. Schneid. (1795) 
penicillo. ; 

PınniGEr, a, um, (von pinna tmb ge- 
ro) geficdert, aeflügele, 5. €, haec pin- 
nigero non armigero in corpore tela 
exercentur, Acc. ap. Cic. ad Diverf. VII, 
33, 8 e. gegen Grflügel, Bögel: Amoris 
(4. s. Cupidinis) pinnigeri, Lucret. V, 
1074: pifce pinnigero, Ovid. Met. XIII, 
963, i. e. Sloßfedern habend. s 

PiNNiPÓTENS, i. q. Pennipotens, wird 
angeführt vom Donat. 

PiNNiRÁPUSs, i, m. (von pinna und ra- 


pio) 7. e. der die Cpipe (pinnam) des 
' é&cduu$ 


» 


LU 


. 
, 


 Mannsberfon Pinnius, 
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Helms (des Camniters) zu rauben fudit 


i.e. ein Sechter, der init bem Gamhiter 
Leine Art Giablatoren) fibt, welcher cie 
neh Helm mit einer Cpige trug, luvenal. 
HL 158. 

o, Piswius, a, um, eine römifche, Samiz 
Lienbenennuag, ı) Adiet. Dinnifcb, s. &. 
familia etc. 2) Subftant., da bann. bie 
ba$ Srauenzims 
€, Q. Pinnius, 


der Pinnia Deift, 3$. 
T. Pinnius, Cic. 


Varr. R. R. III, ı in.: 
ad Diverf. XIII, 61. 

, PiuNÓruYLAX, äcis, m. (zavopuAat) 
i.q. pinnoteres, Pinnenwädhter, i. z. 
Hüter ber Ctedtisuid)el (Pinna), 8, E. nec 
inquam (pinua) fine comite, quem pin- 
noterem vocant, alii pienophylacem: is 
eft fquilla parva, alibi cancer dapis ad- 
fe&ator, Plin. H. N. VIII, 42 fect. 66. 
,. PiwwÓ TERES, ae, m. (zuvvorsgus) i.q. 
‚Pinnophylax, Pinnenwächter, à. e. Hüter 
der Gtedimufchel (Pinna), . mit der ec. in 
GBejellfchaft geht, und ihr von ben Gefabe 
ren Nachricht. gibt 2c,, Cic. Fin. III, 19. 
Plin. H. N. VIUI, 42 fec. 66. XXXII, 
1i poft med. fe&. 53, if ein ficiner 
Krebs, fonff Squilla genannt, Cic. Nat. 
D. II, 48 med. und Plin. H. N. VIIII, 43 


|. fe&. 66, melibe [ettere Stelle in Pinno- 


phylax ganz angeführt worden iff.. :Ets 
mas anders jcheint zu feyn Pinnotheres. 

TINNÖTHERES, ae, m (mwotions 
Ariltor.) die fleinfte Art der Sirebfe,: Plin. 
H. N. VHIL 3z med. fe&. sr. Hardouin 
ad Plin. loc. cit. fagt, bie Sranzofen 


| mennten ‚diefen Krebs Bernard d'hermite. 


Pix NULA, ae, f. (Deminut. yon pinna) 
eine Fleine Seber, ein Sederden, &, G. 
. pinnula per nares traielta, Colum. VIN, 
‚Ss, ante med. $. 5: habebo in petafo pin- 
nulas, Plaut. Amph. Prol. 143, i. e. (à 
 gelchen. Auch vou Fifchen, 3. €, pinnu- 
lis gradientis, Plin. H. N. VIII, 57 in. 
fe&. $3, i, e. Sloßfedern. ! : 

Pınsätio, Ónis, f. (von pinfo, are) 
das €tampfen, Gtofen, 3erftogen, 3. 
€, Deinde rudus inducatur et veCtibus 

ligneis decuriis indu&is crebriter pinfa- 
Ent felidetur, Vitruv. VII, t ante med. 

Pınsito, are, (Irequent. von pinfo) 
À. q. pinfo, 4. €, qui polentam pinfitant, 
Plaut. Afin. I, 1, 18 Edit. Douz. et Ca- 
merar.: aber mehrere Edd., 3: €, Taubin., 
Buchner. et Gronov. haben pranfitant. 

, Piwso, Are, 1, q. pinfo, ere, f, Pinfo, 
ere. 
—. Piuso, pinfi und pinfui, pinfum, pin- 
fítum und piftum, 3. (bie dítere Form 

(f pifo, woraus pinfo geworden: ifi 
vermuthlich von zríceo i. e. tundo, pin- 
fo: wofür tn dítern Seíten ziecw fcheint 
üblich nt , e 
$WTOAÀ:s etC.), etwas z3erfto en, ftamplren 

Schell, lar, win 5 


* 


wie sos und. 
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2 4 
oder ftoßen, um eà Elein zu machen, 3. €, 
Getreide unb andre Sachen, có gefchehe 
in einem Mörier, $anbmübte zc., 3. €. 
farinam, Varr. ap. Non. 2 n. 643: far, 
Varr. L: L, IIII, 31: uvam. et ficum cum 
pinferunt, Varr. R. R. III, 16 poft med. 
$. 28: neque molis molui, neque pilis 
p!nfui, Pompon. ap. Diomed. ı et ap. 
Prifcian, 10: materiam (5, &, calcem cet.), 
Vitruv, VII, 3: daher humum cubitis, 
Enn. ap. Varr. L. L. HIL 4, die Erde ftofen 
2. e. daran fich ffofen: fo auch terram 
genibus, linn. ap. Diomed. i: babet 
tropifch , aliquem flagro, Plaut. Merc. IT, 
3; 81, 1. e. geißeln: quem nulla ciconia 
pinfit, Perf. I, $8 4, e. beg mon nicht vers 
böhnen fann, f. Ciconia. Not. Particip, 
a) pinfitus, a, um, 3 €, panicum, Colum. 
ll, 9 extr.: hordeum, Ibid. VIII, 4 in.: 
irim bene pinfitam, Ibid. XII, 27: lens, 
Ibid. VI, 31. in.: allium, Ibid. 6 extr. 
b) pinfus, a, um, 3. €, rudus, Vitruv. 
VIL 1r. Not, pinfibant fiatt pinfebant, 
Enn. ap. Varr. L, L. III, 4. Not. Pinfo, 
are, j, €, utin piftrino pinferur ac tor- 
reatur, Varr. R. R. I, 63 nach einigen als 
ten Edd. Aber Ed. Gesn. bat pifeturz 
Bdir. Schneider, bat pinfatur. Not. aud 
hat man pifo, ere, f. Pifo, ere, 

Piwson, Oris, m. (von pinfo) i. q. pie 
ftor, ein Stampfer, Müller, Bäder, - 
3. €, Nec pinforem ullum noffent, nifi 
eum, qui in piftrino pinferet fari- 
nam, Varr. ap. Non. 2 n. 643, 19 andre 
piftorem [efen. | 

Pınsus, PtNSITUS, a, um, f, Pinfo. 

, Piu THÍA, ae, m. ein Zprann in Gicía 
Iten, unb zwar in Gpracus, Flaur. Mea. 
11, 3, 58; mo jedoch Gronos Phintias fes 
fen will, 

Pınrtfa, ae, f. eine Stadt 1) in Spas 
nien, und jwar ín Hifpania Tarracanenfi 
im Gebiethe ber Baccder, Ptolem. 2) itt 
Si am Ausfufe des STufes $opía, 

tolem. 

‚Pinvs, us ünb ij f. (Gr. mizvs i. e 
pinus, unb fiheint davon zu kommen, 
durch Verwandlung des t in n) 1) Sie 
Sichre, Riefer, Kienbsum, Virg. Ecl. 
VII, 65. Virg. Georg. Ií, 389. Vivg. 
Aen. X, 230. XI, 136. Plin. H. N. XVI, 
29 fett. 33 und cap. 25 poft init. fe. 49. 
XXUI, 8 1n. fe. 74. XXIII, 6 med. (cst. 
20, befonbetó XVI, ro in. et poft init, 
fet. 15, 26, 17: qud) bie zabme oder 
fruchtbare Fichte, bie Vinien oder Zirs 
beinüffe tedat, (nuces pineas, f, Pineus), 
Ovid. Art. I; 424 Plin. H. N. XVI, 19 
poft init. fe£t, 15: (ff der Cnbele heilig, 
Ovid. Met. X, 103. Phaedr. II, (5; 42 
auch mob[ ber Diana Peifig. ober anáes 
nchm, Horat. Od. HL 22, $. . Propert. II, 
15 (19), 19. Virg. Ecl. Vil, 30: qii 
hem Kan, Propeit, I, 18. 20; daher tto5 

II x bile 


7985 


erieeen. 


7989 - 


iff, 2) was daraus gemacht mird, 3. €. 
2) af; 


PIO—PIONIAE 


$. €. pinus in undis navi- 
gar, Ovid. Art. Il, 9, und öfter, 5. G. 
Ovid. Her. XVIII, 158. Ovid. Mat. II, 
185. XUIL 88. TU Aen. X,206. Ho- 
yat. Epod. XVI, 57. b) eine Rienfacel, 
3.& manum pinu flagranti impler, Virg. 
Aen. VIIIL, 72. c) Wurffpieß, 5. €. duo 
€oipora pinu ferit, Stat. Theb. VII, 
$39. d) Ruder, Lucan, IIT, s3t. e) 
S:chrenkranz, Deralcichen trug 3. E. ber 
Dan, Ovid. Her. KILL, 637. Ovid. Faft. 
1, 4312: der Zounus, Ovid. Her. V , 137. 
Not. Sach der Fabel ift Pitys (mírvus i. e. 

inus; eine &e[iebte des Yan aemefen : bas 
er pinus (z e, Kichte) amara Arcadio 


- deo, Propert. I, 18, 29. 


Pto, avi, atum, are, (vermuthlich von 
pius, a, um), 1) durch ein Opfer verfobs 
nen oder zu verföhnen fuchen, befanf- 
ngen, befriedigen, j. €, tellurem. por- 
co, Sylvanım lade, Horat. Epiit. II, 5, 
143: lanum, Ovid, Faít, I, 318: bufa, 
i e. Manes, Ovid. Met. XIIl, 513: offa, 
Virg. Aen. VI, 367: matris Iram nato- 
yum caede piavit amor, Propert. liL, 17 
(19,, 17: aras thure, Ibid. III, 8 (10), 
19: arám, Ibid, IIII, 9 (10), 55. 2) res 
ligiós verehren oder ausüben, vers 
risten, 3.8. pietatem , Plaut. Alın. ILL, 
I, 3: facra piare i£. e. fecere, Propert. 
L 5 20. 3) auf teligiófe Art reinigen 
i.e. yon der Schuld befregen , entfündie 
gen, aliquem, 5. &, Iube te piari de mea 
pjcduhs Plaut. Men. II, 2, 17: non tu 
abis, quo dignus es? aut te piari iu- 
bes , homo infaniffime? Ibid, Iit, 2, St: 
‚Si quid tibi piandum fuiffer, Cic. Dom. 
ST: 
nıachen oder gut zu machen (udben, $5. 
@. a) damna, Ovid. Art. III, 160,1. e. 
b) fulmen, Ovid. Faít. liL. 291 
und 311, . e. wegen des Bliked opfern 
2c., um feine Anzeige zu hindern: fo auch 
fidus (i. e. einen Kometen), Plin. H. N. 
"II, 25 med. fed 23: imaginem noltis 
(4. e. fomnium crifte), Ovid. Her. XVIII, 
194. cj nefas trille, Virg. Aen. Il, 154, 


"d.e. gut machen, entfündigen, bie Gtra: 


fe beómegen abmenben. d) culpam mor- 
te, Virg. Aen. lI, 120, 2. e. beftrafen, tdz 
chen: quis noftra fatis deli&ta | piabit 


| Tartareus torrens? Sil. XVIL:569. 


Pıon, Onis, m. (Ilé»v £. e, pinguis), ein 
Berg ben Ephefus, Plin. H. N.V, 29 pott 
med. fed. 31. Paufan, in Achaic. ante 
med. p. 210 Wechel, 

Pibwr, es, (Ilm) eine SYeernpmpbe, 

ochter Bed Stereuá und der Doris, Apol- 
od. !, 2,6 

Prowiar, arum, (ILowa) €tabt in 


. fvfica, in ber Segend von Gcepfío, Plin. 


H. N. V, 30 ante meg, iet. 33. l'aufan, 


4) überbaupt etmaá wieder gut 
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in Boeot, ante med. p. 295 Wechel. : beißt 
auch Pionia (IIrovía;,, Sırabo XIII poft. 
med. daher Pionitae, arum, "die Ginmobe. 
ner, Plin. H. N. V, 30 ante med. fi 
32. i 

PirATıo, enis, f. (von pipo, are) i. e 
clamer plorantis, lingua Ofcorum, Feft. 

PiPATUs, us, =. (yon pipo, are), ba8 
Pipen, 3. €. der jungen Hühner und Ans 
drer Bögel, 3. €, pullorum, Varr. LL 
Vi, 5 pott med. u 
‚Piper, Éris, m. (vom Gr. nem $. €. 
piper) bet Pfeffer, Horat. Epitt. II, 1, | 
270. Martial. "Xi'I, 5, 2. Pliv. H. N. | 
XH, 7 (ba$ ganze Kapitel) fe&. sa und | 
15. | Celf. IT, a7. lll, 19 pofi med. | 
Ovid. Art. IL, 4/7: | candidum, nigrum, | 
longum, meiser, fjwarger, (anger Sifefa | 
fet, Plin, Ibid. fett. 14: "rugofum, Perf. | 
HI, 55: (acrum (von einem Qeiziaen, 
ber fparfam Mfeffer dazu tbut, als ob 
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' eine heilige Garde fey:, Ibid. VL 21: ar- 


bor piperis, Pfefferbaum, Plin. Ibid. left. 
14: babet tropiich, von ter Schärfe im 
Heben, 3. €. aliquid Piperis te mor- 
deat, Hieron. Epift. 19 ad Euftoch.: Pi- 
per, non homo, Petron. 44, i.e. (viels | 


) Br bet fre heraus ober beißend res 
Tec " 


Pir£rärus, a, um, Tr) mit Pfeffer ges 
würzt, gepfeffert, 3. €, acetum, Colum. 


X, 47 (49) $.5 und cap. 57 (59) $. 1: 


vinum, Plin. H. N. XIII, 16 poft med. | 
fe&. XVII, 5: garum, Petron. 36: bà» 

her Piperatum, fubflantive, ein gemifíeó 
gepfeffertes Gerichr oder Pfefferbrübe, 

Celf. IIIL, 19 poftmed.. Apic. III, 14. 

2) tropifb, gepieffere, 3. C. facundia, 

Sidon. Epiit. V. 8, d e. beißend, fcharf:: 
non pauca piperata cet., ibid. VIII, m. 

Not, (ff eigentlich Particip. yon Pipero, 

are, pfeffern ac. | 

. PirEriris,idis, f. fcil. herba (zmegir«s 

i. e. beh Pfeffer betreifend, dahin gehörig, 

pfefferartig, Bicheraefhmad oder Dfefs 

fergeruch habend, dcil. Bora ij. e. her- 
ba) £. e. Dfeffertraut ober bieerdräßke | 
ein Bfeffergeiihmadf habendes Kraut: od 


«à unfer Dfeffetfvaut fep, oder der 


ugber, weis ib nidt: Plin. fi. N. 


XVIII, 12 poft med. fe. 62. XX, 17. 
in. fe. 66, in welchen benden telle. 
e8 auch filiquattrum. heift: nad Dale: 


amp unb Hardonin (88 Inblanifcher. 


qfemer , 
genannt: | 
. Piekno, are, (yon piper) pfeffern :c;, 
f. Piperatus, a, um, ! | 
| Piríro, are, (von pipio) pipen, den 
faut Pin von fi hören laffen, 3. €. 
yom Gperlinge, Ad folam: dominam- pi- 


piper Indicum oder Capflicon 


'pilabat (pailer), Catull. IH, 190; lufciniae 


— ad 


- 


—_ 


FT 
hi 
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(— sd digitum pipilanti, Infcript. ap. Hef- 
fel. praef. ad Infcript. Gud. p. 9. 
- PipinnaA, ae, je. parva mentula, 5. (F, 
Jvecat pipinmam, Martial. XI, 73, 2. 
$rc aber Iefen pifinnam ober vepenem. 
Pir}o, are, i. qd. pipio, ire, pipen: 
babct winmern, à. €. infantes pipian- 
tes, Tertull. de monogam. 16 extr. ; coe- 
'deftes imbres pipiavir Achamoth. ij, e. 
prm et quafi. lens effudit, Ibid. adv. 
"Valentin. 15. 
Pirío, tre, (von bem Paute Dip) viz 
Tm €. von ficinen Vögeln, die den 
aut Kin von fi höven lafen, 3. €. 
. et aufcultetur, fi pipiant fcil, pulli in 
. €vis, Colum. VIII, $; oft med. $. ig: 
CPeüimus at paíler triftia flendo pipit, 
Aud. Carm. de Philem. 30, mo die et(te 
'&»l6e kurz ffebt, 
- . PiPÍo, nis, m. (von Pipio, ire) clgents 
Wi, cin junger pipender Vogel, 3. €, 
ein Zdubóen, Lamprid. in Alex, Sev, 
4I extr. | ; 
Pirizis, idis, f, Pimpla. 3 
Piro, are, (von bem aute Dip i. q. 
Pipire, vel pipiare) pipen, 3. €. equi hin- 
niunt, gallina'pipat, Varr. ap.! Non. 2 n. 


676. Auch vom Habichte, &, €, Accipi-- 


ter pipat, Auét. Carm. de Philom. 
eljo die ccc Sylbe lang fieht. 
„Pirtrum, n. oder PirÜLus, m. cieente 
Lich, viekeicht, (von pipio) das Dipen: 
Daher das Wimmern ober ein Fligliches 
 Befchrey, Lärmen, Schimpfen, 3. €. 
‚ pipulo te differam, Plaut. Aul. TII, 2,32, 
too €$ Varro L. L. VI, 5 poft med.durch 
convicio erklärt: pipulo pofcere, Cn. 
Mattius ap Gell. XX, 9. 


PırAcium, i, "n (von pirum, vieleicht 
fcil. vinum) ein Birntrant, ein Trank 
oder Wein aus Blinen, Hieron. adv. Io- 
vinian. II fedt. 5 extr. Andre lefen pira- 
ticum, 

, Pıraz, arum, (Ieuo?) Stadt in Achas 
Ja, vermutblich am Gluffe Pirus, Paufan. 
in-Achaice: 18. 

PinAvrvs (Ovepfnlbig), ober PIRAEUS; 
1, und Pırasum, b werden von. einem 
Hafen gu then gebrauche, dir richtiger 
bet Dirdeiiche nicht Wirdifcher Hafen aes 
‚ nannte wird, ba abcr, Piraeeus (HegausVs) 
. ein Adiectivum und fo viel als Piraeenfis 
(t, fo Scheint e$ mit diefen Wörtern fol: 
gende Bewandtnig zu haben: Piraeum, 

4,0. war ein Städkehen oder Dorf bei 
Athen, mit einem dahin gehörigen $a: 
fen: (febt aber oft für. ben Hafen, metit 
beydes zufammen mar; gleichwie, menu 
man zu Schiffe nach Pivorno fommt oder 
von da abgeht, man auch in ben Hafen 
bajeloft fommt oder davon abgcht, à. €. 
Columus in Piraeo, 


= 


24, 100 


M 


Ans 


rdum, der 


‚Piraeeum (portum): 


Terent, Eun. IIL 4,. 
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L, i.e. (nj Slecfen oder Hafen Birdum: 
D auch; miror, quid ex Piraeo abierit, 


Ibid. Il, 2, 59: mimis imminebat Ae- 


gina Piraeo, Cic. Offic. III, 11 Edd. 
Graev. et Heufing.: ire in Piraeum ve- 
lo, Plaut. Moft. I, 1, 63: fo aud) Ab 
AÁegina in Piraeum complufculi — ho- 
mines in eadem navi transmittebamus, 
Gell. Il, 21 in.: Cum eppugnaret L. 
Sulla in terra Attica Piraeuın, Ibid. XV, 
| Edit. Lonzol. ;: doch haben andere Edd. 
Piraeeum, dann müßte man porrum. (fi 
unten) babep verfieben ;. liora. Piraeı, 
Catull LXIIL, 7$. Auch Plural, bep 
Diehtern, 3. (€, Piraea tura, Ovid. Eaít. 
lil, 563. Hier if überall ba8 GCubfians 
tiv 7. e. ber Flecken, nebfi dem Safe, 
doch ber [eden vorgügli: und muß, 
Penn. Piraci, Piraeo, Pıraeum, ohne dag 
ort portus, pertum cer., vorkommt, 
insgemein das Gubfantiv verfanden merz 
den, nämlich der Siecken 3irdum, oder 
Sled'en 
Hafen bat nit Piraeum geheißen, Das 
Der, menn Nepos Them, 6 ın. fagt: tzi- 
plex Piraeei (von Piraeeus; portüs cone 
ftitutus eít, fo fo wohl Piraei gefefen met 
ben, 2. e. ein drinfacher Hafen im Steden 
Pirdumz; und es haben auch in Fifcheri 


jammt den Hafen: denn bet 


X | 


libeilo variar. le&ion.) ämey Edd., nám4 . 


lic) Argent. und Parif, und cin Cod. 
MS. Piraei: daher fommen die Adiecti- 
va, 1) Firaeeus brepíp(big Mach zegaa- 
eus), Éi und Eos, m. oder auch vieleicht 
viertplbig, us, a, um, in, von, oder bey 
Pırkum, dahin gebória, Pirsifeg, à 
€. Piraeeus portus (doch fehlt insaemetit 
pertus) i.e. bet Hafen ín oder ben 
Virdifche Hafen, a. &, Nune 
fuut ab l(thmo Lv milia paffuum Pi- 
raeeus et Phalera, portus quirque millia 
fade muro recedentibus iun&i, Plin. 

. N. UI, 7 poft init; fe&. mt incene 
dio Piraeei; ícil portus; Plin. H. N. 
XXXV, 6 ante med. fef& 20: ad Pirae- 
eum (portum), Ibid. If, 85 fedt. 87 : daher 
Adcuf. Graec, Piraeea, $4. (&, veriio ad 
Piraeed, Cic. Attic. VII, 3 poít med., (rát£ 
fo auch Star. Theb, 
XIL 616: fo auch in Piraeeuum transit, 
Nep. Thrafyb; 2, fcil. portum:  Piraeeo 
eft potitus, Nep. Phoc. à extt., (cil. por- 
tu: mod man nicht im be$ 9ve»os Stels 
[en überall l'iraeo, Piraedm (Slecen nehft 
Hafen) Tefen will: unb in erfterer Gtelle 
haben 3r) Codd, Pireum; in [éBteree 
bat ein Cod. Pireo: fo duc) ut femel 
e Piraeeo eloquentia evecta eit; fcil. por- 
tu, Cic. Brüt: 13, ro Pitaeo eben fo rect 
wire: nimis imminebat Aegina Piraseo, 
Cic. Offic. Hl, min: Edit. Eirnelt,; dach 
hat, wie ober gefagt, Ed. Heufing, neh 
Ed. Graev. Pirdeo, welches, 19 nieht cc 
eurater, bod auch ret lei Piraeum 

lI Y à advectus 


Piz. 
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adve&us effem, Sulpic. in Cic. Epift. ad 
Diverf. III, 12 in.: cum non longe a 
Piraeeo abeffem , Ibid. med. : poft me erat 
Aegina, ante Megara, dextra Piraceus, 
 Sulpic. Ibid. Epift. 5. 2) Piraeus,a, um, 
contr. (tatt Piraeeus, zum Sleden Pi- 
raeum gehörig, in, von, oder bey Di? 
ráum, Pirkifch, 3. €. litora, Ovid. Mer. 
VL 446, 100 man den SÍeden gut vete 
fieben fanır, aber frenlich den Hafen mit 
baben benft; litora Piraei portus, 8. &. 
Inde ubi Piraei capient me litora portus, 
Scandam ego etc., Propert. III, 21 (20), 
23, wo andere Edd. lintea flatt litora 
haben; Piraeo litore, fil. XIII, 754. 

PigANTHUS, i, (Ilzégav3os) ein Cobn 
des Argus unb ber Evadne, Apollod. 11, 
1, 2. 

PinATA, ae, m. (nsigdrws), kin Sees 
ráuber, Coríav, Cic. Rofc. Am. $0. 
Cic. Offic. IH, ‚29 poft med: Cic. Verr. 
III, 10, Vellei. lI, 3r. Lucan. III, 228. 
Not. Piratae, arum, (f$ ein nomen Pro- 
prium eines Dolks in Inbdien,- 3. ©. 
propter vicinos Piratas, qui obtinent lo- 
. eum nomine Nitrias, Plin. H. N. Vl, 
23 poft med. fedt. 26, wie Hard. dort aus 
.merft. , 

PigATÍCuM, f. Piracium. 

PinATÉCUs, a, um, (negarınos) die 
Geerduber betreffend, ihnen gehörig, das 
hin (id beziehend, feerauberiich, 3. €. 
myoparo, Cic. Verr. V, 28 extr. : rabies, 
Flor. III, 8: laurea piratica 3. e. parta 
ob vié&os piratas, Lucan. I, 122:  flatio, 
Plin. H. N. III, 26 extr.: bellum, Cic. 
red. Sen..5, i.e. mit den Geeräubern: 
daher Piratica fcil. ars pct res, Sees 
räuberey, Seeräubermetier, 3. €, pi- 
raticam facere, Cic. red. Sen. 5, oder exer- 
cere, Iuftin. VIII, 3 extr. XXIL 1, i e. 
. Geeráuberep. treiben. 

Pıren, énis, (les, $vos) bet Vater 
ber So, ber fonff Inashus genannt wird, 
Apolied. II, 1, 3. 
" PinENE, es, f. (Ilsoyım, Strabo) eine 
Duelle in oder hart an Korinth, oder 
genauer zu reden in ber. Korinthifchen 
Burg (Acrocorinthus), Plin. H.N. II, 
4 fett. s. Plaur. Aul. Hl, 6,23: Nah 
der Fabel 6E fie die Tochter de3 Arhelous, 
nach Undern des Debalus, bie vom Nep: 
tunus befiblafen wurde; und teil fie (bz 
ren von der Diana auf der Syogb unvers 
febens getödteten €obn. Eenchrias fo febr 
betrauerte, in bicfelbe Duelle verwandelt 
worden, Paufan. in Corinth. 2 feq. (ober 
poft init, p. 45 feq. Wechel): die römt> 
(den Dichter haben fie au einer Mufenz 

uefie i.e. zu. einer den Mufen heiligen 

uelle gemacht, à. (£, nec conicia de- 
tur. Pirene, Star. Sylv. I, 4, 27: palli- 
damque Pirenen Hi remitto, quorum 


- 
) | 2 


7994 


Amagihes lambunt hederae fequaces, Perf. 


PIRENIS — PIRUM 


Prol. 4. Auch iff Pirene eine von den 


funfsig Töchtern des Danaus, Apoliod. 
z.B. 

Pinkwts, Idis, f. (IIrgyyis) bic Duche 
Direne betreffend, babin gehörig, Pires 
nif, 3. €. unda, Ovid. Mer. II, 240. 
Ovid. Pont. I, 3, 75: ^"Tanralus fecurus 
undas bauriat Pirenidas, Senec. Med. 
745, weil Zantalus aud) König in Coz 


rinth gemefen fenn foll nad) Serv. ad | 


Virg. Aen. VI, 603: daher Pirenis Ephy- 
re, Ovid. Met. VII, 39, i. e. Eorinth.. 
Pırına, f. eine Gtabt in Gictlien, 
nicht weit vom Sluffe Himera, Anton. 
Itiner. | 
PiRISABORA f. eine Stadt in Babys 
Ionien, Ammian. XXIIIL, 2 (6). 
Piritnöus oder Perırnöus (Tieí;- 
%005), i, aus farifía, Sohn des Frion 
(nicht von der Wolfe, mic die Centaus 
ren, fondern von der rechten Gemahlinn, 
wiewohl Andre jagen, er fey ein Sohn 
des Jupiter von der Dia (Hygin. fab. 
155), König ber Sapithen (Lapicharum) 


in Theffalien, Gemabl der Bippodame, - 


ober Hlppodbamia (Ovid. Met. XII, 2105 
den bep ber Hochzeit zmwifchen. den Cenz 
tauten, bie ihin bicie Gemahlinn catreíe 
Gen wollten, unb jmifben ben fapitben 
entftandnen heftigen unb blutigen Sanf 
erzählt Ovidius Ibid. et feqq.), und gros 
fer Sreund ded Theieus. 
dir Hippodame ging er mit bem Zbefeus 
in bie Iintermwelt, um bie Preoferpina zu 
entfähren : murde. aber vom Gerbertió 
febr zerbiffen 5 wie denn ber ibm belfenbe 
Thefeus felbft arfangen, aber vom ‚Hcrs 
eules errettet ward: folalich muste Btz 
rithous in ber lintermwelt bleiben, moitemobt 
Andre fagen, er fep auch vom Hercules 
mit errettet morden, Hygin. fab. 79. 
Ibid. 357. Apollod. II, 5, 12. Ovid. Met, 
VIIL, 363. Ovid. Pont. II, 6, 26. 1l, 3, 
43. Ovid. Trift. I, 4, 19. Horat. Od. 
MI, 4, 80. IlII, 7, 28. Martial. VII, 23, 
3. X, 1€, 1. Bor feiner Verheurathung 
half Pirithous das Ealydoniiche Schwein 
mit erlegen, Apollod. I, 8, 2: ging aud 
abs Yrgonaut nad) Goldís, Hygin. fab. 
; . 


4. 
Pırrıt, fagten bie Dsfer (Osci) (att. 


quidquid, Felt. 


Pirum, 1, "v. die irn, Plaut. Poen, 


II, 38. Horat. Epod. II, 19, Varr. R. R. 
159, 3 unb befonberá Plin. H. N. XV, 
15 (ba$ ganze Capite) fe&. 16 und 17. 
Colum. V, 10 prope fin. $. 18 feq. Cloat. 
ap. Macrob. Il, 15 prope fin., in weldien 
bre) Stellen verichiedue Arten angeführte 
werden, cf. Virg. Georg. 1f, $$: aud) 
machte man von Birnen Xbeln unb Gia, 


Pallad. in Februar. XXY, ir. Not. Pi- 


rum 


Nach bem Zobe. 


J 
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rum tertum, eine Gtadt in Noricum, 


PIRUS — PISEUS 


Tab. Peuting. ; ; 
Pirvs, i, f. der Birnbaum, Virg. 
Ecl, 1, Plin. H. N. XVI , 24 med. fe. 38. 


bid. cap. 26 med. fe&. 46 unb cap. 27 


poít med. fect. 51. 


Pinus, i, m. (Ileigos), cin Fluß in 
Ychala, ben Dlenus, Paufan. in Achaic. 


. 18 (oder pott med. p. 223 Wechel.): auch 


Liv. XXXXV , 26 und Ptolem. : 


— 


sylv,. T, 3, 8: 


pia erbauet worden. 


glaubt er, ta& có eben ber fep, der Pie- 
rus (Ii/egos) heiße, Ibid. p. 228 Wechel. 

PiRUSTAE, arum, m. (Ilegoüsras) I) 
ein Bol in Syrien, Caef B.'G. V, r. 
heißen 
auch Peruftae, Vellei: II, 115. 2) ein 
Dolf in Yannonien, Strabo VIT; fiheint 
mit n. ı einerfen Wolf zu fepn. 

PisA, ae, f. (Ilisa), 1) eine Stadt in 


Peloponnes in Cli8, am Fluffe 9L(pbcus; 


100 bie berühnten Ofympifchen Schaufpies 
Ic aehalten wurden, Virg. Georg. III, 180. 
Virg. Aen. X, 79. Ovid. in Ibin 325. Stat, 
Theb. Hil, 238. Gie fol hernach Olym- 
pia geheißen haben, Steph. Byz., nachdem 
an ibrce Statt oder nicht weit davon Olyinz 
Man bat auch Pifac, 
arum, 3.6, Melali,3. Plin. H. N: III, 5 ante 
med, fett. 8. 2) Pifae, arum, ein» Stadt 


in Stalten, und amar in Etrurien jwis 


fen den Fläffen Aufer und Arnus, tft 
pia genannt, Liv, XXI, 39. XXXXI, 
19, Plin. H. N. III, 5 ante med, fcét. g. 


| "XIII, 3 ante med. fe. IV, 7. Virg. Aen. 


it cine Colonie von der erftern 


X, 179: N ) 
d$ Virg. Aen. X, 179. Plin. 


Ctabt, na 
H. N. IIl, 5 ante med. fe&. 8: 
fie wegen einer Colonie des Cäfars Colo- 
nia genannt worden, Ptolem. Der wars 
men Bäder bajelbft aebenft fon Plin. H. 
N. Il, 103 ante med. feet. 106. Not. Man 
fihreibt aud) Piffae, 3. €. IIíseos, Polyb. 
et Ptolem. 

Pisrus, a, um, (ILoa?os) zur Stadt 
Bila in Elis gehörig, im, aue oder bey 
piía, Pififch, 3. €. Arethufa, Ovid. Mer. 
V, 409, meil fie ihren lirfpruna in Elis 
haben folf: haita Piíaea i. e. Oenomai, 


"lbid. Am. III, 2, 15a forisPifaea (Pifea) 


i. e. Oenomai, Ovid. in lbin 366: aula 
Pifaea i. e, Oenomai , Lucan. li, 165: an- 
nus Pifaeus i. c, tempus anni, quo Olvm- 
pii ludi fiunt, «2. e. media aeftate, Star. 
ebur Pifaeo pollice rafum, 
i.e. ea manu, qua Phidias Pilis Iovem 
Olympium fecit, Ibid, IUL, 6, 27: Pi- 
faeam vexit cet., Ovid. Trift. Il, 386, 
i.c. Hippodamiam: Pifaeae habenae, Stat. 
"Theb. II, 166, i. e. certamen curule: das 
ber Pifzei die Einwohner, 3. €, Pifaeo- 
rum quondam oppidum 7. e. Pifa, Plin. 
H. N. IJ, $ ante med. fe&. +. Not. 


Man findet auch Pifeus, a, um, mit fans. 


ger Paenult. 


Auch it 
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PisanDER, dri, (IIe/z2y2oos) ein Frener 
der Penelope, der in Abıyeienheit ihres 
Gemahls bey ihr fchmaufte, und endlich 
von den Kühhirten des Ulyffes getödter 
mutbe, Ovid. Ber. I, 9t. Hom. Odyff. 


XXI, 243 und 268. 

Pisàwus, a, um, die Stadt Pia in 
Etrurien betreffend, im, aue oder bey 
Pife in Etrurien, dahin gehörig, Pıflfch, 
$. €. portus, Rutil, HI, 12: ager, Liv. 


XXXVIIH, 2: Pifani, Liv. XXXX, 43: 


Plin. H. N. II, 103 ante med. fedt. 106, 
die Einwohner. 

FISATAE, arum, (Ihsdra), bic Eins 
mobner ít Sifa, Strabo: daher Pilaris, 
idis oder idos, dahin gehörig, Dififch: 
Daher Pifatis terra, ober bioß Pifatis fcil, 
terra oder regio, (Ilısarls y4), dns Ges 
bieth diejer Stadt, Strabo. $568 bey cis 


nem vömifchen Schriftfieler vorfomine, 


weis td) nicht, 

PtsAT1LIS, $. €, Pifatilenadpellat Nae- 
vius Pantaleontem e Pifis oriundum tyran- 
num, cum alioegui inde profecti nunc Pi- 
fani dicantur, Leit. Bolglich ifis i. q> Pi- 
finüb. Yu) 

PisATrio, Ónis, f. (won pifo, are) 
das Stampfen, 3. €, deinde terram non 
aggellit tantum , fei calcavit et prefit: 
Negat quidquam efTe hac (ut ait) pifatio- 
ne efficacius, Sencc. Epift. 86 prope fin, 
Ed. Gruter.; $ed) haben Edd. Lipf. et 
Gronov. fpiffatione. 

PisavnRENSIS, e, f. Pifaurum. i 

Pisaurum, i, m. eine Stadt in lima 
brien, Caef. B. C. I, 1r und :2. Plin. H. 
N. I, 14 fedt. 1g. Catull. XXXII, 3. - 
Cic. ad Diverf. XVI, rz, am Fluffe Bis 
fauru$, Plin. Ibid. (ober Sfaurus, mie 
ihn Sucanus nennt Il, 4065: die Stadt 
heißt ist- Pefaro: daher Pifaurenfis, e, 
sus, in, bey Difaurum, babin gehörig, 
Cic. Brut. 78. Cic. Attic. II, 7. 

PıscArivs, a, um, (von pifcis), die 
Sifbe betreffend, dahin gehörig, 3. €. 
copia, Plaut. Caf. II, 8, 65: hamulus, 
Plaut. Stich. II, 1, 17: argumentum pif- 
carium, Apul. in Apolog. ante med. p. 
301, 1 Eimenh., i.e. ein Beweis (bet 
DBeichuldigung), der von Gifden Deraez 
nemmen tff:, forum, Plaut. Curc. IIH, 
I, 13, Wifbugrft: babct Pifcaria, ae, 
fubftantive, fcil. res die Sifiberey, Ul- 
pian. in Pande&. L, 16, 17 Haloand., 
wo Ed. Torrentin. etc. picariarum, 

PiscATio, Önis, f. (von pifcis), das 


. Sifchen, die Sifdbercy , 3. €. venationum 


reditum ad fructuarium pertinere: ergoet 
pifcationum, Ulpian. in Pande&. VII, ı, 
9 j. $: pifcationem thynnariam exercere, 
Ulpian. Ibid. VHI, 4, 13. 

PiscATOR, Öris, ». (von pifcor), deg 
Sild)er, Cic: Offic. E, 42. III, 14. Terent. 
Eun. 11, 2, 26. 

Pıs« 


E 


-* 
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»"PrscATÓRÍUS, a, um, (von piícator 
pder piícor) Die Süer betreffend, dbz 
nen gehörig ober eigen, Sifiher : $. G. 
Sıfcherkeyn, Sifdyerneg, Silbermartt 
1., 4$, Er navis, Cast, BC.1,'a, Fu 
fderfabn: caía, Peiron. 1:5: ‘forum, 
:. e. Siichermarft, Liv. XKXVI, 27. 
XXXX, $1. Colum. VIII, 1?extr.: arun 
do, Plin. H. N, XVI, 36 extr. fett. 66: 
lina, Ibid. XXIII, 9 med. fe&t.*g0. Not. 
.Y) ludi pifcatori! vocantur, qui gAotan- 
nis menfe Iunio trans Tiberim fieri folent 
a praetore urbano pro pifcaroribus Tibe- 
rifis, quorum quaeítus non in macellum 


pervenit, fed fere in arexm Vulcini, quod, 


jd genus prfciculorum. vivorum datur ei 
deo pro animis hominum, Pet: Diefe 
(C odaufpicfe erwahnt Ovid, Fatt. VI, 239. 
'£) pifeatorium aes verufto more adpella- 
tur, quod in monte Albano detur pro 
pifcibus, Felt, ; 

PiscATRix, Teis, f. (yon pifcor) eine 
Sifcherinn, 5. €, Nec minor (eft) folertia 
ysonae (marinae), quae pifcatrix vocatur, 
Plin. H, N. VILHIT. 42 fe&. 67: auch ftebt 
Das Wort von einem Rrauenzimmter , In- 


^ Acript. ap. Giud. p. 192 n.8. 


PiscATURA , 2e, f. (yon pifcor), 1.q. 


pifcatio, das Sifdbeit, Tertull, adv. Mar- 


cion.. ITH, 9. 

PiscATUs, us, =». (von pifcor) 1) bas 
Sifben, ber Sifhfang, die Sifiberey, 
1. (&, eile in pifcatu voluptatem teítudi- 
num maxime, (fcil. iis hominibus) Plin. 
H. N. VI, 22 extr. fe&t. 24. à, e. (ic finden 
Dergnügen am Fifchen !c.: quos venatus, 
aucupia pifcatusque alebant, Ibid, VIII, 
16 poft init. (e&t. 17. 2) Rifdbe, 5. €. pit- 


catum fibi parare, Plaut. Moft. I, 1, 63, 


3. €. Stiche: fo auch pifcatu probo vitam 
degitis, Plaut, Mott, III, 2, 41, £e. is 
fdc:^ optimis cocis, piftoribus, pifcarı, 
aucupio , venatione, his omnibus exqui- 
fitis cet,, Cic, Fin. II, 8 poft init.: | in 


ea (foro) pifcatum opiparem expofitum vi« 


deo 3, e. berrlide Sifche sum Verkauf, 
Apul, Met, I prope fin. p. 103, 13 Eim,: 


unb bald ‚darauf: adfatim pifcarus pro- 


fpexeramus 1. e, Rifihe genug. Nor. p'fca- 


- t (Genit,) ffatt pifcarus, 3. (€, omne pif- 


Cati genus, Pompön, ep. Non. 3 
inopia pifcati , Turpil. Ibid. 
PiísCcEHAE, atum, eine 
lien, unb zwar in Gallia Narbonenfi Piin, 
H. N. HI, 4 prope fin. fett. 5. 
poft init. fe&, 73, beutiges Tagıs Peze- 
nas In ;Dticherlangucder. ; 
—FisecicULOs, 1, n. (Deminut. von pif- 
eis) eit Kirch, wenn mean verminbernd res 
det, Sifehiein, Varr. R, R. HI, Siextr.; 
pifcien'i parvi, Cic, Nat. D, Il, 48: flcine 
itin: fo auch pifeigun _ minuti, 
Terent. Andr, J1, 2. 32, Van R, R. IH, 
17, 6. Kon auch !$ Pifeleulus ein rim 


n. 38: 


.], 19 poft med.: 


Stadt in Gas 


- 


"PISCINA— PISCIS 


fcher Zuneme) 3g, E. Iuaius Pifciculus, 
Plin. H. N. XXXV, 4 prope fin. fe&.- 
IH, 24 N EE 7; 
Pısciva, ae, f. (vermuthlich feil. aqua 
von Pifcinus, a, um, tnb diefes von pif- 
cis) 1) ein Waffer, worin man Ziiche 
bait, Sifdyteidy, Cic, Parad. V, 2, Cie. 
Atüc.ll, r poft med,, befenberé Varr. R. 
KR. HL, 17 $. 2 feqq. und Colum. VIII, 17 
$. 3 feq. 2) überhaupt eine Sammlung 
Weflers ober Teih, 5. €. zum Dabden 
und Scömwitmtmen, Plin. Epift. II, 17 ante 
mcd. $. 11, V, 6 poft med. $, 25. Senec, 
Epiít. R6. Lamprid. poít init, in Heliog, 
I9 und 24. WNuch für das 23100, u €, 
für Gänfe, 3lenten, um drauf au ihwin« 
men; auch für anders Dich, um baraus 
zu fanfen ze... €. für 9Mfanen ac, Varr, 
R. R. II, 3 poft init, Colum. I, 6 poft 
med. $. 21: pifcinae pecoribus in'truan- 
tur, Colum- I, 5, 2. . Auch faat Plinius 
H.NM,. If, $4 ante med. fed. g in., won 
Ciberfluffe, er fey im Anfange tennis nea 
nifi pifcinis corrivatus. 3) elit Wefferbga 
báltni&, Röhrtrog, Wefferfiänver 1c., 
3. &, lignea pifcina, 3. £, Decoquitur ea 
(aqua), admixta dulci pari menfura, et in‘ 
pifcinas ligneas funditur, 
KRXUIT, r2 poft med. fe&. 32. 
PiRCiNALIS, e, (won pifeina) bie 
Sifepreiche oder Teiche überbaupt, oder 


andre Sammlungen von Wafler betreffend, 


$. G. pifeinales cellae in aeftivis baineis, 
Pallad. I, 40, 4, i. «. Badtzimmer. — 
Pıscinärivs, a, un, (von pifcina) 


7998 . 


x 


Plin. H. N. 


i. q; pifcinalis, s, €, Sifdbteicbeberreffenb, - 


fich damit beidbdftiaenb, dabin gehörig? 
baber pifcinarius, fcil. Rome, ?. e. ein 
Siihreichmas, d.e. der gern Slicteidie 
bdit, oder fonft ein Sreund davon iit, 
3. &. beatos homines (hos pifeinarios dico, 
amicos ıuos) nobis invidere, Cic. Attic. 
mihi vero ut invideant: 
pifcinarii noftri cet, Ibid. 20 med., mo 


Cicero auf die zu ftibelm iebeint, die bas. 


mais jo viele und foffbate Teiche mit ben 
leckerhaftejten Sifchen bicften , deraleiihen 
fucullus ‚thats Pifcinas autem quam re- 
fertas habuerint pretiefiffimis pifcibus Ro- 
mani illi nobiliffimi principes Lucilius, 
Philippus et Hortenfius, quos Cicero pil- 
cinarios adpellat, etiam illud iudicium eít, 
quod etc. Macrob, Sat, I, 11 med. — 
.PisciwrNsis, e, (von pifcina), 1. q. 
pifcinalis, 5, (€, res, Lucil. ap. Fett. 1n 
Pifeinae, 
P:sciwELLA tnb PrsciwULA. ae, 
(Deminut. yon pifcina), 2. e.cin Tleiner 
Sifibreich, führe Barro L, L. VII, 45 

als Wörter an. 
Piscis, is, m, (heißt griechifch ixSus 
unb fSante pifcis wicllctbt durch eintat 
Peränderung daher gekommen Senn), der 
Sd), Cie Nat. Dell, $1, Cic, Fit. 27. 
llorat.- 


) 


f. 


ur 
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; Horat. Od. II:L 3, 19. Tlaut. Afin, I, 3,26. 


feet. 116. wo awenmal pifce 


endered Sekirm: 


Plur. Pifidae, 
 BinNen, cinee fanojbaft in 


Plaut. Truc. II, 3, :. Plin. H. N. VIII, 
Ia fect. 14. l'eient. Ad. III, 3, 66: aub 
fing. Pifcis ffatt pifces, 5. (€. ur in tractu 
ifce viventium , Iheophraitus prodidit, 
eh quoque pifce vefci, fed non nifi ví- 
vente, Plin. H. N. XI, 53 prope fin. 
dA pifcibus 
fcbt: Pifcis fémina, (vid. Art. II, 482, 
boo Weibchen davon: daher Pifces die 
Sifibe, ein bekanntes Gefliern, Ovid. Mer. 
X, 78% Colum."XÍ, 2 ante med, $. ze: 
beißen auch piices gemelli, Ovid. Faft. II, 
471, oder pifces gemini, lbid. II, 4€o. 
Einer davon gebt nach Süden, ber Ans 
bre nad) 9torben, .Cic. Arat. 12. Ovid 
Falt. IH, 4co feqq. Avien. in Arat. 545: 
baber pifeis aquilonius, Colum. XI, e, 24, 
Bud auítrinus, Ibid. $. 63. 9[ber Pifcis 
mar, Avien. in Arat. 806 fegq., (f ein 
ob dieß :bem das fen, 
mas Virg. Georg. 1111, 234 pifcis aquofus 
bcist, und mie bie Stelle des S3ivoiliuó gu 
erklären fep, weis ie nicht gewiß; f. 
Heyn. Doch vielleichrifts das Geltten die 
Biihe, woven vorher geredet worden. . 
l1scoR, atus fum, ari, (von pitcis ), 
fben, à. €, ante hertulos, Cic. Offic. 
lii, 14: hamo, Sueton. Aug. 25 und 83: 
pilcari retí aurato , Ibid. Ner. 30: in 
pil.ando, Plın. H. N. XVIIIT, 1 med. 


fest. 01, 3: pifcari in are, Plaut. Afin. - 


I, t, 86, jprichwörtlish, von fihweren oder 
yunüben Dingen. ——— 

Pıscösus, a, um, (ven pifcis) voller 
Sitche, Ridveid, j €. amnis, Ovid. 
Faft, II, 581: fcopuü, Virg. Aen. III, 
255. 
Piscb.EzNTUS, a, um, (von pifcis) 
i. q. pifcofus,  fifibreiib, -3. €, loca, 
Plaut, Rud. Ill, 2, 2:^ promontorium 
pifculeniiGiuum , Solin. $ (11). Not. Pif- 
cu enrum cfrà$ von Sion, Arsen von 
Sikoen, vielleicht fcil. inedicamentus, 
3. €, nunquam apud eum marine aliuo 
et pifculento medicavit, Apul. in Apolog. 


ante med. p. 394, 40 Elmeuh. (pag. 480% 


Vulcan). + 

P:sipA, 8e, m. (ILoíóms ) ciner aus 
Pifivien, dahin achörig, ein Difibict, 
d. C. cumque rum Pındam tum Soranum, 
auzurem elle dicebant, Cic. Divin. 1, 47. 
arum, au. (invobucr in 
Sen bey 
Damphplien 2€., Cic. Divin. I, r. Liv, 
XXXV, 13. Plin. H, N. V, antemed. fe&. 
24. Meial, a poft med. Nep. in Dat. 4. 


- Cleudian. in Eutrop. 11, 241, unb 465. 


Pisivia, se, f, |Iloén) Pifidien, 
eine gebirgige Landiihaft in Aflen, amie 
Men xanpbolien, focien, Carien, fs 
dien und Großphrngien, Liv. XXVII, 
34 unb 56. Plin. H. N. XVL s ned. fe&t. 
12. Die Einwohner brißen Piüdae, 


^ 


"Nen improbatur. et Pifidica (iris), 


PISIDICE — PISO $3có . 
PisipicE,. es, f. (IIeersinw) 1) Sodis 
fer des Yeolus, (Gemabíinn oc3 Stecmis 
bon unb Mutter des Antiphus und Xictor, 
Apolled. 1,7, 3. 2) Zorhter des Nekor 
und der Anäyibia, Apollod. I, 9, 9. 3) 

Zochter des Peliad, ibid. 5. 1o 
Fisipieus, a, um, in ober aus Pille 
dien, babin gehörig, Diffoifdb, 3. & 
2 Plin. 
H. N. XXI, 7 poft med. fe&. 19. 
Pısıpox, onis, f. ein Hafen in Africa, 
in der. Gegend ber «urten, Ptolem. | 
PisiNATES, ium, cin Bolfund Einmohe 
ner einer ehemaligen Stadt (die etma Pi- 
finum oder Pifina gebeißen) in Umbrien - 
oder doch in derfelben Geecnb, Plin. H.N, 
lI, t4 extr. fedt. 19. 
PisiNGARA, f. eine Stadt in Kleinars 
menien, Ptolem. Y 
Piawwus, i, m. i. e. ein "Anabe, 
Auábodén, 3. €. maaduces Priamum, 
Priamique pifinnos, Labeo ap. Scholiatt. 
Perf. 1, 4. Yuch\ ficht in einigen Editt, 
Martial. XI, 73, 2 pifinnam (femin) 7. e. 
Mägdihen: aber Andre lefen vepenem oder 
pipinnam i. e. parvam mentulam: Andre 
voratne penem etc. : 
PisisrRÁsTUS, i, m. (IIeicíargores) I) 
ein Flüger und gelebrter Sürít (ryrannus) 
pber Gouverän zu Athen, war bep dem 
Doike beliebt, -und regierte brcy und drens 
Bio Jahre, zur Zeit des römihwen Königs 
Gcrvius Tuliius, Gell. VI, 17, XVII, 2ı 


‚ ante med. luflin. I, 8. Cic. Orat. III, 34. 


Phaedr. 1, 2,5. €r regierte nicht tyrans 
nilch 2. e. graufam, fondern beißt tyran- 
nus, weil et in einer freyen Stadt: fich 
zum Geuverdn oder einzigen SXegenten acs 
macht hatte. Geine beyden Göhne Sip: 
porcus und SHivpiad werden erwehne 
Geil. XVII, 21 ante med. $.7. Er bat 
die £f vr des Homerns zuerft in ihre 
Ordnung gebracht, Cic. Ibid. Net. Pifi- 
frati infulae, find Infeln ben Epheius, 
Plin. H. N. V, 31 prope fin. fett. 38: 07 
Der Pifiitvatides, ae, ein Nathfomme defz 
fel6en, 3. C. Plar. Pififtratidae, Liv. XXX! 
44 extr.: 2) Sohn des Sieftor, Apollod. 
1, 9, 9. 
PisiTo, are, druckt die Stimme bc$ 
Ctaar$ (fturaus) quá, 3. €. fturnüs tunc 

pifitat ore, Au&. Carm. de Philom. 17. 
Piso, are, i. q. pinfo, (tampfer, 5, G. 
ut in piftrino pifetur, Varr. R. R. 1, 6 
extr. Ed. Geíner.: doch bat Ed. Schnei- 
der. pinfatur, | 
Piso, fi, 3. (iff mit pinfo verwandt, f, 
Pinfo zu Anfangs), i.q. pinfo (tampfem, 
3. €. fi communiter pifunt, Cato R.R.13& 
Ed. Gefn, et Schneideri: | ut,. mifi inten- 
tius pifant, concidantur grana, Plin, H, 
N. XvIll, 16 poít med. Ed. Hard. et El- . 
£ev.: dtruria fpicam farris toíti pifente 
pilo prae&rvato, lbid,: de ipfa ratione 
piien- 


^ 


EN 


$eor PISO — PISTACIUM 
pifendi, Ibid.: lentem torrere prius, dein- 
de cum fürfuribus leviter pii, Ibid.: cum 
per fe pifitur fpica, Ibid. 

Piso, Ónis, m. 1) cin Alörfer zum 
Etampfen, Marcell. Emp. 8. 2) ein r2 


mifber Zuname, 3. €. ber Calpurnifchen 


Vamilie, 3. €, Calpurnius Pıfo cer., top 
befonders 2. Wifo, mitbcm Sunamen Fru- 
giäu merfen, Cic. Font. 13, der aucti 
eine legem de repetundis gemadt,. Cic. 
Orat. 11; 21. war auch ein Befchichtfchreie 
ber, der Annalen gejchrieben,, Cic. Orat. 
1l, ı2. Cic. ad Diverf,, VIII, 22 ante 
med.: ferner M. Pupius (durch Adoption 
fo genannt, Cic. Dom. 13,) Pifo (Cal- 
purnisnus) mar Coníu[ mit M. Meffalla 
zwen Sabre nach dem Eoniulate des Gücez 
to, Cae(. B. G. I, 2: aud) if befannt-C. 
Calpurr. Pifo, Gchwiegerfohn des Ciccro, 
Cic. Pif. 3.' Cic. red. Sen. ı5. Cic. Brut. 
78, farb, ald Ciccro aus dem Eriltum 
fam, Cic. Sext. 3r extr.; ber Name ficht 
Quo ben Dichtern, a. €, Pifones, Horat. 
Art. 6 unb 235: | Pifo, Auct. Carm. ad 
Pifon. 2: Pifonis, Ibid. 16: babet Pi- 
fonianus, a, um, Difemfd z. e. den Pis 
fo oder die Hifonen betreffend, dahin oce 
börig, davon benannt, à. €. coniuratio, 
Sueton. Ner. 36: vitio Pifoniano, Hie- 


ron. Epift. 83 ad Ocean. i.:e. ftupore, de- 
, bilitate linguae (wovon Cicero Pif. x tc 


bet ). 

Pissar, arum, i. q. Pifae, f. Pifa. 

PissAsPHALTUS, Oder PISSAPHALTOS, 
l, m, (7:00doQaA ros) i. e. mit Yjats5 vers 
Fry dy ped), Plin.H. N. XXl1II, 7 med. 
ec.. 23. : 

PiSsELAEON, i, 9. (vw0oéAacovy) Gel 


aus Cederpech (2. e. Sec) aus Erden), - 


Plin. H. N. XXIIII, $4 poft med. (ect. 11 
tnb cap. 7 med. fect. 24: auch (tebt có 
Ibid. XV, 7 med. fe&t. 7 Hard., wo Ed. 
Elzev. cedrelaeon bat: aud) ficbt celbid. 
XXV, 5 poft med. fe&. 22. | 
Pıssinvs, a, um, (síeawos von misen 
i. e. pix) aus Pech, 3. &. oleum Ycchöl, 
Phn. H. N. XV, 7 prope fin, fex, 7, 
XX, 4 prope fin. fe&. 50. $^ 
PissÓcEROSs, i, m. (miosouyges Yon 
níaca pix UND x«oós cera) bic amepte Grunz 
fage be8 Qonigbaucd, 3. €. Prima fun- 
damenta commofin vocant periti, fecunda 
pi(foceron, tertia propolin, Plin. H. N. 
XI,77 1n. fect, 6. wo bcr Nominat. auch 
pitfocevon (zisscungoy) feyn fónnte. 
PisTACiA, ae, f. bet Diftacienbaum, 
Pallad, in Februar, 25 extr. d 
PisrAciuy oder PisTACÉUM, d, m 
(ziercsseu Nicandr.) bie Frucht des Pillas 
ciendaums, bie Diftacie odcr Pimperz 
nuf, Plin HN. XII, $ fedt. 10 und 
Pallad, de infit, 157, wo Die Antepaen, 
(ang Rf 5. da fie im Teicander kurs (t. 


PISTANA —PiSTOR 


TPrsTÀwA, ae, f. eine Art von Sumpfs 
pflanse, mic die Gricchen fie nennen, Die 


$co3 


fateiner fagen Sagitta i. e. Dieilfraut, — 


Plin. H. N: XXI, 17 prope fin. fedt. 68. 


Pısrıa, ae, f. ald ein SDenname der - 


Diana, Infeript. ap. Reinef. 1 n. 230, 
und ber Ceres, lbid, n. 232, wo jedoch 
S&eineitus dafür Fifica [ieff. 

Pisticus, a, um, (micor«xós) i. q. fin- 
cerus, Acht, umverfál(dor, 3. €. libram 


unguenti nardi piítici pretio, Vulgata 


Iohann. XII, 3. 
PrsiiLLUM, d, 7. nder PrsTiLLUS, d, 

m. (von »info ), der Stämpel;um Etams 

pien, Mörferkäule, Reibekiiule, Plaur. 


Aul. 1, 2, 17. Colum. XII, 55 (57) 9. 1». 


Plin. H, N. XXXIII, r9 poft init. fe&. 


go. Virg. in Moret. 111. ín lenterer Stelle 
ficht Nominar. piftillus: im ben übrigen. 
Stellen fant der Nominst. eben fo mohh - 


pittillum als piftillus fepm: bod) führt 
Nomin. piftillum on Non. 3 n. 182. 


Pısto, are, (Frequent. von pinfo), 


(tampfen , 3etftampten , zerftoßen, Ve- 

get. de re vet. I, 32 (Al. 1I, 4). 
PisroLOCHÍA, 86, f. (mioroAoxia i. &- 

fidelis puerperis von s«orés fidelis unDAo- 


«es puerpera, Acxsía puerperium) cine +, 
Art, von w5oblwurs ober Ofterinzey — 
(Ariftölechia), Plin. H. N. XXV, 8 poft 


med. fe&. 54: bod? bat Ed. Hard. Pliíte- 
lochia (sArc«aroAoxía i. e. plurimum adiu- 
vans puerperas) in gleicher Bedeutung. 


Buch mird die Pflanze hibıfcum von Einis 


gen piftolockia genannt, Ibid. XX, 4 
prope fin. fe. 14: 
Ibid» XXV, rr extr. fet. 
Hard. pliftolochia hat. | 

Piston, onis, cíti gemiffer Bildhauer, 
$. €. Tificratis (ftatuarıi) bigae Pichon (fta- 
tüarius ) mulierem (quandam) impofuit, 
Plin. H. N. XXX1Hi!l, 8 pott med. fe, 


90, wo Ed. 


XVIII, 32 Hard. wo ältere Edd. Pificra- ^ 


tes bigae Pitho mulierem etc., Q[8 eb Pi- 
tho (Adcufat.) der 9tanie eines Sraucue 
jimumner$ wire, — 0 

Pısror, Óris, m. (won Pinfo) t) ein 
Stampfer, beionders der das. Getreide 
im Dörfer oder font wo famprt, oder im 
einer Handmähle zerrridtz folglich nad) 
unferer Art ein Müller, nämlich $anoes 
mülier, 3. €. nec piltorem ullum nollent, 
nifi eum , qui in piftrino pinferet farinam, 
Varr. ap. Non. 2 n. 643: nec piítoris no» 


men erat, nifi eius, qui ruri far pinfebat, | 


Varr. Ibid.: certum eft, tum — pilto- 


res eos tantum , qui far pifebant, nomie 


natos, Plin. H. N. XVIII , 11 med. fedt. 
28: Plautus ad circumagendas molas, 
quae trufatiles adpellantur, operam pifto- 
ri locaffer, Gell. II, 3 extr. 2) bet 25às 


Fer ij. e. der Brod bäckt, Varr. ap. Gell. 


XV, 19. Sueton, Caef. 98. Cic, Fin. Il, 
8. Cic. Pif. 27: Piítores Romae non fue- 
| NS 


Yuch ffebtpiftolochia 
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re ad Perficum usque bellum — ipfi pa- 
nem faciebant Quirites, mulierumque id 
opus erat, Plin. H. N. XV1II, 11 med. 
fe&. 28: benn chemald war der Ccíav, 
ber 033 Setreide zerfamipfte oder mablte, 
zugleich der Bäcker: it. der Kuchen bádt, 
Martial. Xl, 32, 8. Petron. 60, wohin (id) 
auf Cic. Fin. 1I, 8. Cic. Pif. 27. Cic. 
Roíc. Am. 46 ziehen läßt: baber piftor 
dulciarius, Martial. X110], 222 in bct lies 
Berfhrift. Not. Nor dem Kriege mit dem 


lerfeus waren in Som feine befondern‘ 


Bäcker, ( piftores,) fondern jeder buf fich 
(c(Gft fein Brod ze. nur die Lederbaften lies 
fen (ieb ihr Wrod per coquos bacfcn ; die pi- 
Rores hießen nur diejenigen, melche far 
pifebant (pinfebant),. nad) Plin. H. N. 
XVII, rt med. fe&. 38. Nor. lupiter 
heißt Piftor, Ovid. Faft. VI, 350 und 394. 
La&ant, I, 20, mweiler ben im Capitolio 
befagerten Römern ben Gebanfen eingab, 
Hrod herabzumerfen unb den belagernden 
‚Gallivrn alfo weiß zu machen, ald ob fie 
Brobs genug hätten. — | 

Pıstoria, ae, f. Piftorium, 

PisTÓRÍCUS, 8, um, i. q. piftorius, 
3. €. eperas piftericas locabat, Ulpian. 
in Pandect. XXXII, tit. 1. leg. 73: bod) 
fefon Andre piftorias, und fo haben auch 
die Edd. insgemein. | 

\Pıstöriensıs, e, Piftorifch, zur 
&tadt Billorium in Etrurien gehörig, in, 
aus sder bey Piftorium (Nikoia), 3. G. 
sger, Sálluít. Car. 57 (59). Not. milites 
Viftorienfes, Plaut, Capt. E, 2, $7, fdberge 
baft mit Anfpielung auf bas Wort piftor. 

PisrÓRÍvM, i, m. eine Gtabt in Gtru 
rien, Plin. H. N. III, 5 ante med. fedt. 8: 
heißt aud) Piltoria (Ilzeregía ), Ptolem. 
$cutiac$ Tages beißt fie Pıltoia. 

Pıstörfus, a, um, (von piftor) den 
oder die Bäcer berreffend, dahin qe« 
bósig, 3.&.opus, Celf. 11, 18. Plin. H. N. 
XViil, 11 poft init, fe&. 27 i. e. etwas ez 
badncó, SBadmcerf: operas piftorias lo- 
care, Ulpian. 1n Pande&. XXXU, t, 73: 
forum. piftorium, der Väcermarft in 
Kom, mar auf dem Aventinifchen Berne 
in der drenzchuten Region, Aurel. Vi&, 
de rez, urb. Rom. 

PistRE, es, f. eine Gtadt in Nethios 
pien, Ptolem. 

PisTRÍGER, a, um (von Piftris oder 
Piftrix und gero), 3. €, Triton, Sidon. 
Epitt, HII, 8 in Carm., 7. e. piftri ve- 
hens, wo Andre priftigero Icjen, welches 
einerfey tf. 

PıstriLLa, ae, f. (Deminut, yon pi- 
ftrina und piftrinum) eine Stampfmüble, 
Terent. Ad. 1Ill, 2, 45. 

Pıstrixa, ac, f. (fcil. officina vielleicht) 
i, e. piftrinum,, (von pinfo) ein Ort, mo 
dag Getreide geftoßen (gemahlen) und beco 
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nad) das Dich! gebacken wird, Bäcders 
werfftart, 3. E. opera piltrinarum, 5. €, 
E (iligine lautiffimus panis piftrinarum- 
que. opera laudatibma, Plin. H. N. 
XVII, 9 in. fedt. 20. SBadmert: gith 
piftrinis, anifum et anechum culinis et 
medicis nafcuntur, Ibid. XVIHI, 8 poft 
med. fet. $2. , i. e. fur das Badwerf, eis 
gentlich für bie Páderwertftdtte. 
Pısteinälıs, e, (won piítrinum) zur 
Gtampfímüble (oder Mühle oder Bäders 
werffiätte) gehörig, oa befindlich, 3. €. 
fues oder pecus, 3. €. piitrinale (i.e. fues) 
Colum. VIL 9 poft init, $.2, i. e. diedarz 
in (von Klenen) nemádet werden. 
PisrRiNARÍUS, 3, um, (von piítri- 
num) die Stampfmühle berreffeud, das 
bin gehörig, damit ‚fich befchäftigend, 
3. €. piilrinarius, (cil. homo, der Stampfz 


mir, ber bie Mühle bírtairt, Ulpian, ' 


in Pandect. XVI, 3, 1 pott init. $. 9. 
PisTkINrEMSIS, C, 1.0. piftrinalis, $, €, 
iumenta , Sueton, Calig. 39. : 
PisTRiNUM, 1, #. (von pinfo, vwíc[s 
leicht fcil. aedificium; ber Ort, wo das 
Getreide vor Erfindung der Mühlen, ges 
fampft, und bernach nach Erfindung ber 
Hand: Ko: und anderer Mühlen, dur 
Dich, durch Gcefaven ober Maffer 1c. herums 
getrieben wurde, und wo vermurhlich auch 
zugleich vas Dich! aefneret und Brod aca 
baden murbe, ctma Crampfs oter Ger 
treioemtible 1€. €iercin. fperrte man bie 
bàn Scelaven zur Strafe, ba$ fie die 
Mühle, ffatt der Hofe oder Eifel, herum: 
drehen, folglich mahlen mußten, 3. €. 
tc in piftrinum dedam, Terent. And. I, 2, 
2$: oratorem in 1udicia, tanquam in ali- 
quod piftrinum , detrudi et compingi vi- 
debam, Cic, Orat. I, r1: 
ftrino dignum ‚ Terent. Heavt. IlL, 2, 19: 
molendutn in piltrino, Ibid. Phorm. II, 
1, 19: in piítrinum recta proficifcar via, 
Ibid, And. lil, 4, 21: praecipitem mein 
piftrinum dabit, Ibid. I, 3, 9: Si quis 
fervum cuftodiendum coniecerit ferte in 
piftrinum etc. Ulpian. in F'ande&. XVI, 
3, 1 poft init. $. 9: daher piltiinum ex- 
ercere, Sueton. Aug. 4, i. e. ein Müller 
unb Bäder fe9n 5 mo nicht piftrinam, fcil. 
artem, zu lefen, oder man nicht bey pif- 
trinum etwa artificium verftcbn. will. Doz 
ber tropiich, uon einem beichwerlichen Ges 
fchäfte oder Orte, 3. € tibi mecum in 
eodem piítrino eft vivendum, Cic, Orat. 
Tl, 33 prope fin. Nor. Dieb Wort fcheing 
ein Adiedt. zu jeyn, piftrinus, a, um 
(ftatt piftorinus,- wie futrina flatt futori- 
na), 1) fcil. aedificium, die Wlüble x. 
2) fcil. arrificium,, ba8 Metier davon: fo 
auch piltrina fcil. ars. Er. 
Pısteinus, ı)von Piltris, f. Priftrínus; 
3) von pinfo fiatt Piftorinus, f, Piftrinum, 
Fıstaıs, fi Piftrix n. 2. 
PisTRiIX 


hominem pi- 


AR 


» 


3605 .— PISTRIX —PITANE 

PıstRix; «Tis, 
Stanırferime, 5. €. des Betreibes: Da: 
ber Bäckerinmf, Lucil ap. Fef. in Mam- 
phula er ap. Varr, E. L. III, 3r. '2) Pif- 
trix, Piris oder Pri(tis oder Priftix Cos 
eris. míorQus , i. q. Cetus, cin YOatinfd) 
ober Art davon, etwa Gügefftb, à. €. 
piftris, Val. Flacc. IL, $315; ober priftis, 


(Plin. H N. VIIIL, 4.fedt. 3,/ tnb Plural. 


in priftin definit alvus, 


> 


prittes, Plin, H. N. YIIEL 3 fe& 2: pif- 
trix, Virg. Aen. III, 427: priftix, Flor. 
1!', $, 16. pi'iricim dominus atque mae- 


marum, wird Oreptunus aenatint, Arnob. 


Ili poft mei. p. 149 Harald. (Al. p. 118): 
Virg. Aen. X, 
211: not. in Blinius werden -balaena und 
priftis unterichieden:: daher a) der Wal; 


| fé, cin Seffirn, à. €. ad piftricis terga, 


Cie. Arat. 152: Aufter piftrinazit, Ger- 
man..in Arat, 357: Namque Aries fupra 
Piftrim (Piftr'n Pifcesyue feruntur, Ibid. 
358: criftam fuper ipfam Aequerae Pif- 
eris radians. !b'd. 268: — bj eine Art 
Schiffe, vicleibt von ber 3tcbntidhfeit 
mit einem Walfiihe, 3. €. priftin, virg. 
Aen. V, 116: priltes, Liv. XXXV, 26. 
Cl:ud. Quadrigar, ap. Non, 13 n. 13. 
Pıstüra, ae, f. (von pinfo), das 


- Stamprien. 5. €. des Setreides d.e. Mah: 


fen, Plin. H. N. XVII, 


IO poft med. 
fca. 23 amenmal: in leßterer Stelle ficbt 


Plural. pifturarum, 


Fıstus, a, um, Particip. von Pinfo, f. 
Pinfo. ' 

Pısua oder Pısya, ae, f. (ILauUw, 
Steph. Byz.), eine Stadt in Caricn : das 
her Pifweres oder Pifuéta, ae, cincr bare 
aus. dahin aebbrig: daher Plur. Pifue- 
tae, arum, die éinmobner, Liv. XXX1II, 
13. 

Pisum, b, m. Inloov von mrisco pinfo f. 


pifo, cf. Voff. Erymol.) die Erbie, eine 


Befannte- Hülfenfrucht, Colum. II, 10 


er Phin. HSO'N. RYllk,ta poít med. 


fett. zı ung genen das Ende fe&t. 33. 
Pisus, bj (Ile2sos) Sohn des Mpharens 
yon ber Arene, des Debalus Tochter, ‘drus 
bor 503 fonecus und Spas, Apollod. II, 
10. 13. 


PiTAiUM, (Tlrazov Steph. Byz.) Ctabt 


dn Carien, Plin. H. N. V, a9 poft init. 


der. b. p 
PITANAEUS, a, um, Aus oder in Witds 
ne, dahin gehörig Piranifi®, 5 &. Apol- 
lonius Fitanzeus, lin. H. N. VIII, 6 
ante med, fedt. 38 2. e. aus ilanein 3ieoz 
Íien, Ln 
 PiTrÁNE, es, oder PrrÁNA, ae, f. 
(era) 1) Stadt in 9teetíen am Sfuffe 


@gieus, Ovid, Met. VU, 357. Melal, t8. 


pn, HIN. V, 3o in. fet. 32.- Strabo 
XHIunb Sreph. Byz : fie lag nicht weit 
von Zlufe Zatcus, unb mar der Grdurts- 
ert bed Bpilsjophen Wreejitaus, Mela loc. 


f. ı) von Pinfe, cine‘ 


‚ mierum, 


‚PITARA— PITHGLEON 8806 


cit. Strabo XIH und Dieg. Laert. IV, 28. ji 


Einige Arhen c8 zu Minfien, 2) eine Sradt 
in faconica, nicht weit von Sparte, am 


Eurotas, PL. H. N. 1111, 5 med, (ert. 9. Pau- 


jan. in Lacon. 16. Aufoü. Epigr. XXIII 
(XXIII) 3 und Pindar. : as 
Fırana, ae &tadtin Rethiopien, Plin, 

H. N. V, 29 prope fin. fe&. 35. ^ 
PITHAULES, 8€, m. (7:820Aw5$) ci 


Satpfeifer, der in ein Faß (Sos) pfetft,. 


oder font auf einer, mit einem Safe cine 
Aehnlichkeit babenben Bfeife, pfetft, à. & 
pithaules. fiet Senec. Epilt. 76 poítinit. 
Ed. Gronev., Lipf. et Gruter.; Doch 


glaubt GSalmafius, daß nau überall Py- - 


thaules fcfe mäffe, f. Pyrhaules. 
 PiTukCiuM, un. (medanoy Deminut, 
yon míduxos 1. e. (imia) 1) cin Affe, wenn 
man vermeindeend oder verdchrlich redet, 
ein Xeffehen, Plaut. Mil. 1I, 1, 42. 
2) ein gewiffeh Kraut, fonft aud) cyno- 
cephalton , antirrhinon;" anarrhiuon' etc, 
genannt ,„ nach Apul. de herb. 86. 
PirnEcUsA, ae, ober PrTHECÜSAE, 
sarum, f. (VLgs4«ocsca Strabo , Iligxovoaa 
Arpian. fait ILS85xosezes i. e plenae fi- 
voh- zí/24xos :. e. fima,. und 
bietven ‚leitet c$ auch Ovid. Mer. XIII, 
93 feq. a5: SWMinius aber faat, fiehabeden 
Sfamen nisbta multitudine fimiarum, ut 
aliqui exittimavere, fed a figlinis dolia- 
rorum, folaliıh vom mitos dolium) cine 
sinfel bep Station, hart bey Gumd: bcr 
Singul. fieht Piin. H. N. IIl, 6 poit med. 
fett. 12. Mela Il, 7 poft med.: Plural. 
ftebt Xiv. VIT; 32; Plin, HL NOT. 89 
fe:t. 89. Ovid. Mer. XillL, 9o. Strabo et 
Appian.- Einige halten fie für cinerfen 
mie der Synfel Aenaria, 8. (E, "lin. HN. 
II, 6 fezr. 12 und Appian. Andre unter 
fheiden fie Davon, 3. €, Liv. VIII, a2 unb 
Melk 11, 7. 
Pirurus (Zmenfylbin), "& und Eos, 
(IL98s0s) PıTHus, i, (Ilidos 4. e. doliun) 
und PırHlas, ae, m. (mitias, das viele 
[eicót nicht vorfommen möchte), ein $bdz 
nomenon oder feurige Suacl in der Luft, 
in Gefalt eines Baffes., à. €. Pitheus fiche 
Plin. H. N..11,:3$ polt. init, fedt.@2 Ed. 
Hard., wo Ed. Elzev. Pithetes hat: Pi- 
thos- ( Accufat.), Apul. de mundo aute 
med. p. 64 30 Élmenh.:. Pirhiae (homi- 
nar, Plural.), Senec. Nat. Quaeli. I, x4. 
Pırnıas, ae, f, Pitheus. 


 PiTno, us, f. (Hess) 1) j. q. Suada, . 
Suadela a[8 Perfon, Martian. Cap. VILLE 


ante med. p. 307. Paufan. iu Attic. et Co- 
rinth. 29) Tochter be8 Dreanns unb ber 
Zethnd , Hefiod. Theog. 349. | 3) eineder. 
Gragien, mad Ocrmeftanar ap. Paufan. 
Boeot. poft med. p. 283. Wechel. eld 
Pırnönkos, tis, cin Dichter aus Rhos 
dus; Horst: Sat- 15^ 10% $2: 
grgmmata anf Fähertiche Urt gefchrieben - 
haben,. 


fol E pie 


' 


a. 








hl 
\ 
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haben , morta er ariechifche Worte mit fa» 
tcinijden vermikDte, wie der Schollaf 

Isar. 

!* PITHONOBASTE, es, f. eine Handelss 


f'abt in Fadien, jenfeits bed Ganges, Pto- 


lem, 


10,5% „it ined. fect,.106: P | 
renies , die Einwohner, Infcript, ap. Gru- 
- ter?p. 522 n. 8, f. Pıtinum, 


PrriNUM, 1, m. (Ilíreov) eine Ctabt 


in ümbrien, mit dem SOegnamen Pitau- 
 xenie, um fie von einer andern Ötedt 


Gleiches Szamens im Spfeentfiben (in Fıce- 


no) zu uutericbeibenz erftere ficht Ptolem,: 
lettere tab. Peuting.: ^ baber in agro Pı- 
tinsıe, Plin. H. N, II, 103 poft med, fc&. 
106 fcil. im Picenifchen, 
Pirisso , f, Pytiflo. 
| PiroukA , ae, i. e. die £Yuclle des nad 
Kom geführten Weaffers aqua Marcia ges 
naunt, Phn, H.. N. XXXI, 3 poft med, 
fe&t. 24 Hard., too [terc Edd. Picouia haben. 

PivrrACÓUM, 1, 7. (zırrasov) 1) cit 
Serselhen, a) um barauf zu fchreiben, 
ein Sıller, Lamprid. in- Alex. Sev. 21 
extr, Cod. Theod. VII, 4 leg. 1t und 13. 
b) um worauf zu Eeiben, 3. &. auf Weins 
flafsben 1c. , Petron, 34. 2) cin. Läppchen, 

"oder Stückchen Leder mit ctmas, 3. & 
eh 20, beihmiert, 3. €. auf einen Erans 
en Zbeil be8 Peibes zu legen, 3. E. auf 
bie Gtirne ben Kopfweh, Celf. HI, 1o. 
Not. Dan findet auch Piltacium, 3. €, 
‚Laber. ap.,Gell. XVI, 7 med. 5. 9. capi- 
tium tunicae pictacium 7. e. (vicilcict) aid 
ein fdppiben oder 3inbdnafel der Zunica. 

Pır TACcusoder Pr TTÁCOS, 1, su. (Ilir- 
raxos) cin Vhilstoph au Mitylene, 

dem Solon, Byrbagoras 1c. einer von ben 
fogenanuten ficben XBeifen, iuvenal. II, 
6. Cic. Orat. lil, 15. Nep. Thraf, 4, 
Diog. Laert. I, 74 feqq. 

PirrEzUS (gepfpibig) , &i, unb Éos, 
(Ilr7540s) Sohn des Pelops, und König 
i Zrösen, Vater ber Vethra, einer Ges 
mahlinn des Argeus und Mutter des Ihres 
feuó, Hyg. f. 37, Apolled. I1, 35, 7. 
Owd, Mer. VIII, 622: babet fommeu 1) 
Pitthéis, idis, f. (ILr92/5) , dahin gchds 

tio, Pirehifch ober Dietbeifcb: daher 
‘ (fcil, femmina) Tochter des Pittheus, Ovid, 
Her, X, 131, i. e, Nethra. ^ 2) Bitcheius, 
(Iler3zjos) und contr. Pittheus, a, um, 
(ILz3:05) ben Pittheus betreffend, ihm 
gehörig x.,  Ditrbifd) oder Pirebeifch, 
&. €. Pıircheia regna, Ovid, Her, SI, 
. 107: Pittheam Troezena, lbid, Met. XV, 
*896 und 506. 

PirÜtiNvs, a, um, Önerdiros) von &id: 
sen; Sichtene, 3. Q. Sibtenooly, Side 
enger w., BG. relnay Veget de re 


N 


Pıriwas, atis, zur Gtadt Pitinum ac: 
-Ibrig,, ın oder aus Pitnum, Pitintich, 

j, €. in agre ‚Pitinate, Plin. H.N. Il, 
Pitinates Pifäus. 


XVII, 27 poft init. fe&. 43: 


vor, 


PITUITA—FPIIYIA 9508 
vet. HII. (AI. VD, 28, 1$. Scrib. Larg. 


‚292 uud 205. Man ichreibt auch pityinus, 


a, um, f. Pityinus. 

PirÜiTrA, ae, f. (nad) Ger. lo. Vo(T. in 
Etymol, von Hera i,e pix: nach IE 
Voll. yon z«rvo Halt mre i. e. fpwo, 
exfpuo, efícreo) zähe Keuchtiafeit, 1) iul 
Körper, Schleim, 3, €. cum fanguis cor» 
reptus cft uut pituita redundat, Cic. Tufe, 
iif, 10: lentiriam pitaitze digerere, Plin. 
H. N. XE, 7 poft med. fe&. 26: Huius 
(herbae) radix. commaunduceia purgat ca- 
pitis ^ pituiás et inflationes, ibid. 
XXV, 1L exi, fett. 90: pituitam oris 
ficcare, Ibid. XXII, 1 ante med. fe. 15: 
discutere, Ibid. XX, 14 prope fin. fs&, 
57: pituitam concoquere et extrahere, 
Ibid. XXII, 8 poft med. fe&t. go, oder 
grahere, lbid. XXL, 23 fe(t. 94, und 
XXKII, 9 poit inir. fedt. 31, obtt derra- 
here, lbid. XXVI, 8 ante med. fe Y^ 
i.c. abführen: elicere, Cato R. R. 156: 
eiicere per nares, Colum. VI, 35: auch 
in kranken Augen, Celf. VI, 6 poft init. - 
unb fter. 2) der Bäume, 3. C. Amyg- 


dalae ex amatis dülces fiunt, fi cireumfo — 


fo fipite et ab ima parte circumforara de- 
fluens pituita abstergeatur, Plin. I. N. 
Fungorum 
lentior natura et numerofa gencre. fed 
origo nonnifi ex pituíta arborum, Ibid, 
XXIL 24 in. fef. 47. — 3) der Hühner, 
der Dippe genannt, Colum. VI, $32.23; 
Plin. H. N. X, 57 fe&. 73. Pallad. I, 27. 
Nor. bie «rfe unb britte Cplée if fang. 
Catull, XXU, 17. As btepjjtbig ficht e$ 
Horat. Sat. II, 2, 76. Perf. 1, 57. 

PivólrAxius, a, um, (von pituita) 
ben Schleim betreifend, damit fid bes 
Ihäftigend, dahin achörig, s. C. Pituira- 
ria, ícil. hetba, Plin. H. N. XXIHI, ı 
ante med. feet. 13, fonit aftaphis agria ges 
nannt, weil c$ ben. Eihleim abführt oder 
MEME ( j 

ITUITÓSUS, a, um, (von pituita) vols. 
ler Schleim, * €. homo, dic. ct 4. 

Pıryıum, i, m. cine Stadt, 1) in Pas 
tium, Plin..H. N: HI, $ polkıned. fect. 9. 
2) in Umbrien :* baber Pitulanus, a,.um, 
dahin gehörig: Piculani, die Einwohner 
(in Limbrien), Ibid, cap. 14 fe&. 1. 

Pirvassus, 1, f. Gtadt in PBifidien, 
Artemidor. ap. Strabon. 

PirYia "bet PvTyÉA, ae, f. (ILrdeza) 
1) Iufel des Adriatifihen Meeres, Mela LL, 
7 poft med. Apollon. Rhod. III, $6$. 2) 
Pitya, Gtadt in Mofien, Strabo, 
Auc) jagt der Scholtat ad Apoll. ih. I, 
993, Lampfacus (in Myficn) babe vorker 
Pitysa (Ihriseo) geheißen, und von Einis 
gen werde fie Pitya (llora, Ilevvg) qe4 
nannt; ef. Orph.Argon. 484, wo x dcufar, 
ILeóoww als cine Stadt am Helesponte 
neh Hium angeführt wird, 

Pirt- 


&oc9 PITYINUS -—PIUS 

PirYiwus, a, um, (m«rv:vos) von Sich? 
ten, 5. (€. reina, Marcell, Emp. 36 pott 
ined. : 

Piryıs, Ydos, f. (mırvis) Sichtenapfel, 
Sichrensapfe, Tosmzapfe, Plin. H. N. 

UV e EO, 

TPirYÓcAMPA, ae, unb PrrYOCAMPE, 
es, f. (mig voucj«nu) Sichrenreupe, Plin. 
H. N. XXVill, 9 ante med. XXVIIIL, 4 
extt. 

PirvÓpzs, i, (ILrvsJ4s) eine anie 
auf dem Spreponti$, Plin. H. N. V, 32 
&xtr. fett 43. 

"Pirvs, yos, f. (mírus) i. e. pinus, f. 
pinus. 

Pırysma, f. Pytiíma. 

Pirius, untis, f. (ILrvoOs) (ine Stadt 
am ihmwarzen Meere in Cokkhis, Plin. H. 
N. VL, 5 fe&. 5 und Strabo. 

PirYU8sA, at, f. (fcil. infula, urbs) Gr. 
Tlrocssea contr.Ihrvoösse und Ilrvoöc« 
Seil, vicos (i. €: infula) obet mwóA« £d. c. 
vrbs, fichtenveich : (ff ein Name mancher 
Snfeln und Städte, unb zwar 1) eine 
Sufel im finu Argelico, Plin. H. N, IH, 
12 antemed. fe&t. 19. Mela Il, 7 ante med. 
2) fo haben chemals Chios, Miletus und 
 gampíacum gebci&en: — die Sufel Chios, 
Plin. H. N. V, 31 poft med. féQ. 38: bie 
(tati Mifetus in Konten, !bid. cap. 9 
med. fe&. 31: die Stadt fompfacum in 
Sefien, Ibid. cap. 32 in. fect. 40, 3) btz 
fonderseheißen zmey Symíc(u fo bep Copas 
nien, Ebufus und Ophiufa, Strabo. Diefe 
heißen olfo Piryufae, Plin. H. N. ill, $ 
prope fin, fedt. 11 'Yantundem (abfunt) à 
Pitywfis: doch wird bic Tehtere, wegen 
ihrer Sicinbeit, oft nicht geachtet: daher 
werftehe maa unter bepben auch oft die 
Snfel Edujus, 3. €. Blinius H. N. HI, 
; prope fin. fe&. x fat ect Piryufae. (im 
plurali), a Graecis dictae a frutice pineo, 
unb fährt fort nunc. Ebufus vocatur; jd 
fiviuà XXVIil, 37, fagt Piryufa (im Sin- 
qul), als 065 nur eine gebe. 
eyula it auch ein Gerodibé oder Straub, 
$. &, Cum honore et pityufa fimili de cau- 
fa dicetur, quam quidam in tithymali ge- 
nere numerant. J'utex eft fimilis piceae, 
flore parvo purpureo, Plin. H. N. XXHII, 
6 poít med, fect. 21.— 

Pius, a, um, (vielleicht efgentlich gut 
in jeder Art, befonders gur in feinen er 
tragen, meratifó) gut, qut gelinnt: ‚das 
her piare und exprore wieder qur macyen 
1c.: woher aber das Wort abauleiten ie, 
iif nicht wohl zu ctratben ) 


Bad * 


religiös oder 


pflihrmäßig fi betranend , gegen Gott’ 


oder in Dingen und Bfichten, die Gett 
von den Menfihen verlangt oder an ihnen 
 Mifiat, da cà dann fromm, aut in feinem 
Betragen, Gut gefinnr, rechrfihaften, 
reigiee, Geneoürdus, tugcnobait, 


Not. . Pi- N 


PIUS 
aewiffenhaft, pflichtmäßig oder pflitbte 


$oro 


máfiig baubeIno zc, überieGE wird, 3. €. — 


pia et pudica uxor, Plaut. Amph. V, I, 
33, 2. e. fromm, vehtichaffen: | fo auch 
pius home, ‚Cic. Phil. Xlit, 19 med.: 
pium ingenium Pamphili, - Terent. Hec. 
], 2, 77: fi quis pius elt, Plaut. Rud. 
prol 26: Daher pii vates, Virg. Aen. VI, 
662: -fo auch vatis pii, Ovid. alt, Iil, 
325: poetam pium, Catull, XVI, 5, 7. e. 
ein rechtfchafener Dichter: daher heißen 
die Berfiorbnnen im Elyfio pii, à. €, pio- 


rum fedem coniecuti, Cic. Phil. XIII, 12$ ° 


ío aud) arva piorum, Ovid. Met. XI, 62. 
Yu von Dingen, 5. €. pia ct aeterna 
pax, Cic. Balb. 16, i. e. gewiffenhafter 16. : 
pium eít, Ovid. Tait 1111, 829, €6 (ff pilicba 
mäßig, Gott acfällig: usque piumque 
((abitantive) Recht und Billigfeit, Ovid. 
Art. I, 200: contra Jusque piuingue, wis 
der Hecht und Bifigkeit, Ovid. Her. VIII, 
4: ferner far pium ec fal micans, Horat. 
Od. ill, 23, 29, ober bloß far pium, 
Virg. Aen, V, 745, i.e. mola falfa: pius 
eft, patriae fa&a referre, labor, Ovid, 
Trift. I, 222: quaeftus, Cato R. R. praef, 
i. e. erlaubter, reihimdßiger, unid)uloiger 
Profit: militia , Ovid. Mer. VII, 482. 
9 Bett derjenige, der Oott verchrk und, feis 
ne lichten beokaxhtet, und tugenbbaft 
it, auch ‚gegen andre Denichen ocbovig. 
(ib betedgt: baber wirds von allen Zus 


genden inöbefondre gefagt, 3. €. ı)pflichts — 


mäßig fid) betragenb negen alle diejenis 
gen, mit denen man Durch bie Bande der 
Siatur und Geburt, ober der 2Gobltbatem 
verbunden tft, als gegen das Waterland, 
Eltern, Gatten, Sinder, Gefbmifter, 
Anverwandte, Obrigkeiten, Xohlthäter, 
fehrer 2e., ba man denn es bald pflichts 


‚mäßig fid) betrageno, bald zärtlich oder 
3árilid) gefinme, oder qur. gefümt, vás. 


terlich oder Finolid) qefinnt ac, übetfept. 
nd wird theils von Renfchen, tbetló von 
Dingen und Handlungen, bie fich dahin 


beziehen gefagt, 3. X. pius in parentes, ' 


Cic. Offic. IH, 22: pius (erga patriam), 
Nep. Con. 5, 7. e. redlich (id) 6ctragenbz 
pia farcina nati, Ovid. Ber. VII, 
heißt Anchifes, ben fein Gohn aus den 
Stammen Zrojens trug: Impierare (gez 
gen den Sohn) pia eft (gegen den Drus 
der), (fcil; Althaea), Ovid. Met. VIII, 477, 
i. e. plihtmaßig fich betragend, zärtlich 
liebend (fcil. den Bruder) ober [febevoll, 
fchwefigrlich Tiebend 2e.:  Ppropinquitates 
3. €. omnes gratas amicitias, atque etiam 
pias propinquitates in tui( Al.tva) obfervan- 


tia, indulgentia, adfiduitete vincam, Plane, 


in Cic. Epift. ad Diverf. X, 24 poft init. 


($. 3, i. e. &ártfidhe zc.: Pulchros, regina, 


piosque Pone, metus (einer Gattinn, bie 
für das Lehen ihres Gatten beforgt iD; 
Ovid, Mat. XI, 389: labor, Ovid. pes 

Dei: 


107, . 


- 


P . 


nennt. Horatius- feine 
‚nämlich er fagt Od. Ill, 21, 4,-pia teita 
.*. e bie gute, gütige, gutthätige.Zlafche : 
‘fo, auch prum coelum, Caef. German. Arat. 


got _ DRHT’US 

per: Pro quibus adfirmät fore. fe memo- 
remque piumque, Ovid. Triít. V, 4, 43, 
1. e. dankbar oder zÄrtlich‘ Liebend, - 2) 


(rechtmäßig vder gerecht, 4 €, dolor, 


Cic. Sext. 2: ‚bellum, Liv. VI, 6 in: 


fo auch iuftum, piumque bellum, Liv. 


XXXIX, 36, oder pium 1uflum quebellum, 
Liv. XXXXMH, 23: fo auch os, 5. €, pio 
fi poenas ore repofco, Virg. Aen. VI, $30t 
daher pium fubftautive, das, was gerccht, 
recht ober billig iff,. 3. €. contra iusque 
fasque, Ovid. , f. oben: cf. oben iusque 
pivrique, Ovid. Art. I, 2co. - 3) qutig, 
wofür wir aud) gut zu fagen pflegen, 3. &. 


tm EMT j. €. fis pius in primis; 
e 


nam — fola deos aequat clementia, nobis, 
Claudian. de l11I conful. Honor. 27$: dar 
ber hieß Kaifer Antoninus eben Pius i, e. 
der Gütíge, Vulcat. Galiic. in Avid. Call. 
Ir; oder auch überhaupt qütig: daher 
Reinflafche fo, 


624 elect. Grot.: mox imitata pium lac- 


hs p luna diem, Martian. Cap. 6. Not. 


Man findet feinen €omparativ in or, mo 
. für aljo magis pius 3u fetch if^ Dec Su; 
| perlativ in iffimus fcheint im Cicero, Gut 
far, unb in dhnlichen Altern Schriftitehern 


nicht vorgufommen; bod findet man ibn bey 


— fpdtern Schriftflelfeen, unb swar doppelt, 


a) piifimus, a, um, fagt Geneca ad. Po- 
lyb. 26 poft med. Senec. Controv. III, 27 
poít med. Tacit. Agric. 43. Flor. Hill, 7 
extr. Curt. VIII, 6 $. 17. Quintil, Decl. 
Vl, 3. Apul, Mer. XI poft med. p. 268,7 
Elmenh. und oft ffebt er it Infcripr.. Auch 
Antonius, ber nachherige Teiumwir, fagt 


. piiffimi hominis, welches ihm aber Cicero, 


, Wort, das er nicht erfunden hatte, 
‚ren Lich, unb hicendchft den Antonius 


name, 3. €. 


weil er dich Sort nod) nicht gehört hatte, 
und der überhaupt tst nur bie hergekrachz 
ten. XBdrter für gut hielt, unb kein: pu 
paffiz 


duferft bafte unb gering Ichäste, aar fehr 


eufmugt, Phil. Xlit, 19, unb óreift bez 


bauptet, e8 je fein fateinijcbeá Mort. 
Allein piiffimus mag. mohl au Cicerog Zeis 
ten gänge und gäbe gemeren feun, wenn es 
gleich Cicero in Hom nie gehört bat: denn 
wer weis ale gemóbnftbe Wörter in ei 
nem Lande? zumal menn er nicht überall 
binreijet; und überhaupt find die großen 
Mebner nicht immer große Sorachkundige. 
b) pienriffimus in vielen Aufichriften, von 
Piens, f, Piens. Nor. Pius als ein Den: 
1) Q. Metellus Pius, ein 
€obn des in das Eriltum gejaaten Q. 
Metellus Numidicus, befam, meil-er mez 
gen biefer Derjagung beffdnbig trauerte, 
und das römische Volk um die SurüdBce 
sufung feines Baters bat, ben Beynamen 
Pius; der Name fiebt à, €, Cic. Balb. a2 


PIX — PLACAMEN 


poft init., f. Metellus, 2) Sfenead , ‚der 
beusm Sovtgang aus Troja bie Zrojanifchen 
Penaten und zugleich feinen alten Vatce 
neb(f Sohne ze. rettete und mit (i nahın, 
heißt deswegen febr oft pius in Virg. Acn. 

Pix, picis, f. (vom Gr. nissa 2. e. px) 
1) Pe), Ovid. Her. XVII, 7... Qvid. 
Trift. V, 10, 25, Plaut. Moll. HI, 2, 146. 
Horat. Od. lil, 8, 10. Plin. H. N. XIII, 


8072 


20 in. et med, fect. 25 und cap. 21 med. 


fe&t..27: Innocentius (vinum) pice fola 
conditum. | Sed et picetu. meminıfle debe- 
mus.non aliud eífe, quam combultae refi- 
nae fluxum, Ibid. XXIU, ı poft med. fe&. 
24: 'pix unde conficeretur, diximus: et 


' eius duo genera fpiffum liquidumque, 1bid. 


XXIII, 7in. fet, 33: pix Narycia, Virg. 
Georg. 11, 438. Not. Beh mar eine Diarz 
ter ber Selaven, man träufelte es ihnen 
ndmlich fiedend auf ben Leib, f. Plaut. 
Capt. 1I], 4, 64.- Lucrer. 111, 1030, 

füßiges Pech e ber, Virg. Georg. 


‚U; 450. 


PLAcASÍLIs, é, (viii placo, are) r) 


leicbt zu befänftigen, verföhnlidy, 3. €. 


animus, Cic. Artic. I, 17 ante ıned.: fe 


-inimicis placabilem praebere, Auf. ad 
 Herenn. Hil, 15 und »45: ingenium pla- 


cabile ad iuftas preces, Liv. HI, 42 extr.: 
Omnia habuiffet aequiora et placabiliore, 
quam animum praetoris, Cic. Verr. Il, 
38: Quo quisque eít maior, magis eft 
placabilis ira, Ovid. Trift, If, $, 3r: 
pinguis ubi er placabilis ara Dianae, Virg. 
Aen. VII, 264: fd aud) pinguis ubi et 
placabilis ara Palici, Ibid. VÜIL, $85. 4) 
oienlid) zur Befänftigung oer 'Deríóbz 
nung, leicht werfshnend oder befänfti- 
gend, 3. €, te ipfum purgare iplis coram 
placabilius eft, Terenr. Ad. IIIJ, 3, 17, iff 
üefcotdter zur Befünftigung: fi una ho- 
ftia placabilis, placabiliores utique hofiae 
plures, La&tant, III, 28 med. $. 7: [o 
auch placabile facrificium , La&ant. Epit. 
67 Ed. Bünemann. (Al. cep. 6 $. 14). 

PLAcAzÍLiTAs, àtis, f. (von placabi- 
lis) die VerföhnlichFeit, 3. €, Nihil enim 
laudabilius, nihil ‚ımagno et praeclaro viro 
dignius placabilitate atque clementia, Cic. 
Offic. 1, 25 poft med. 

PLACAPiLETER. Adv, (von placabilis) 
befänftigend, y. €. iudices conciliandos 
eíe ac propitiandos laudabiliter ac pla- 
cabiliter et leniter. exiftimarioni falutique 
eius, qui apud eos adcufatus eft, Gell. 
Vll], 3 ante med.  $. 19, 

PLACAMEN; inis, 2. (von placo, are) 
i. q. placamentum, 005, wohursh man bee 
fdnftíat oder verjöhnt wird, ‚Befänftis 
gungsmittel, Der(óbnungemitceL s. €, 
ludi quoque fcenici, nova res bellicoío 

opulo inter alia caclefUs irae placamina 
inftitui dicuntur, Liv, VIL, 2 poft init. 

j FLä- 


— 


^ 


$013 | PLACAMENTUM — PLACEOQ. 
PiAcAMENTUM, ] n. (von placo, are) 
Aft fo viel a(á placamen. Et fofiuti tribus 
ante menfibus mulía aqua cireumfufa, hoc 
veluti placamento rerrae blandiunrur, Plin. 
H. N. XXI, 7 poft med. fe&. 19, und 
öfter, €. "Tacit. Ann. XV, 44. lbid. 
Hift. 1, 63. 
PLAcATr, Adr. (von placatus, a, um) 
befánftict, mit fanfeen Bemürde, 3. €. 
omnis hemana ferre placate er moderate, 
Cic. ad Diverf. VEI, 1: ^ remiffius et pla- 
‚carius ferre, Ibid. 13. r 
"v Präcärtio, Onis, f. (von plaro, are) 
Befänftigung, 2erubigung,. Yerféb: 
nung, 4. €, deorum, Cic. Nst. D. Hf,2: 
snim! placatio, 3. (&. Sed omnis eiusmodi 
perturbatio animi placatione 'abluatur illa 
Quidem erc, Cic. Tufc. UII, 28 in.: do 
[iet bier Bentley duplici ratione ffatt 
piäcarıone. | 
Präcärörivs, a, um, (von place, are) 
befänfrigend, verföhnend, 2. e. zur Bez 
fänftigung oder Werföhnung btenticb, 3. €. 
hoftia; Tertull,; de pauent. 13. | 
PrACATRIX, fcis, f. (von placo, ate) 
- per(óbnerium , : Belänftigerinn, 8. €. 
Ypía dei ecclefia, quae in omnibus effe de- 
ber placatrix dei, quid eft aliud quam ex- 
" wcerbatrix dei? Salvian. de gubern. II 
poft med. p. 91 (31) Rittersb. : 
Pracs, es, eine Stadt, f. Placia. 
. PiÁcCENTA, 2e, f. (Vom Gr. zAawobs 
i.e placenta: Daher Deminut. zAaxovy- 
rıov placen:s parva). ber JAud)en, Caro R. 
R. 76. Horat. Sat, II, 8, 24. Horat. Epift. 
J, 10, r1. luvenal. Xi, 59. Martial. V, 41, 
3. VI, 75, t. XL, 87, 3. Auch bey Opfern 
(mie libum), Martial. Vlill, 92, 18. ° 
Pi ACEnTia, ae, f. (von placeo) 1) da8 
Gefällige, 3. €. In homine. ad placen- 
tiam et mediocritatem libido. flellitur, 
Apulei.'do&r. Plat. 2 ante. med. p. 15, 33 
Elmenh. 2) eine Gtadt in Stalien, unb 
zwar am Bo, in Gallia Cispadana, tft 
Piacenza, Liv. XXI, 25, $6 und 57. Plin. 
H. N. HII, 1$ fe&t. 20. Vellei. I, 14. Sil. 
VII, 593. 5 y 
PiÁCENTINUS, 2, Um, ati, in, oder 
bey Piacenza, dahin gehörig, Dlacen 
tib, Diacensifd), 5. €. turma, Liv. 
XXXXIIL, 40; municipium, Cic. Pif. 
23: homo, 5. €, Tinca, Cic. Brut 46: 
daher ,Placenuni, die Einwohner, Liv. 
XXVII ro. XXVIII, 115, | Not. milites 
Placentini, Plaut. Capt. I, 2, 59, ffeben 
gmesbeutíg mit Anfpielung auf das Wort 
Placenta. M 
Präcko, ui, itum, 2. (iff vermuthlich, 
mit placo verwandt, tie iaceo und jacio, 
fedeo und fido erc.) gefallen, gefällig 
feyn, 3. €. alicui, Cic. Phil. IL, $: nes 
dubito, quin mihi placitura fie} €i Q. 
Fr. 1 ,, 1, 4: Abi non placere (hoc), 
& 


. eft, 


"rum, Plin. H. N. XXXV, 9 


‘Ovid. Pont, HI, rt, 7: 


- ÉLACEO $614 
quod cupide elaboraíTet cet., Nep. Arift. 
1: eur placeo, protinasipfa placet, Ovid. 
Am. i, 4, 20: piper fola placere amaıi- 


tudine, Plin.-H. N. Xil, 7 med. fell. 14: 


ufum eius (piperis) adeo placuiffe mirum. 
Ibid.: fi'placeo (fcil tibi), utere, 
Terent. Phorm. lil; 2, 44: fifacio, quod | 
placeat (fcil. ribi), Terenr. And. 1, t, 14: 
Principibus placuiffe viris non ultima laus | 
eft, Hordr. Epift. I, 1, 35: placet hoc | 
tibi? Cic. Attic. VI, 6 poft inie., gefälle - | 
dir das? velle alicui placere, g'falig | 
fem wollen, Cic. Q. Fr. il, 6: $.^ ud 
oratione perpetua malo, quam interrogare | 
aut interrogari, Ur placet (fcil. tibi), in- | 
quam, Cic. Fin. I, 8 extr. 2. e. mie bit$ | 
beliebt Caefáll), uad) deinem, Welteden | 
(Gefallen): daher placens, eefálig , an» 
genehin, 4. €, uxor, Horat. Qd. U, 14, 
a1. Sud heißt res mihi. placet, d bin 
mit der Sache zufrieden, (6b batte. fie für 
recht, tauglich, aut, binlänglih, & €. 
fatin! id tibi placer? Terent. Eun. V, 2, 
r3, j. e. bdltff du das für red)t ? — placet 
hoo abi? Cic., f, wotDers ^ rransgre(Tu- 
rum, cum primum eires fuae placuiffeat 
i. e. fuis rebus contentus eílet, eis pré 
fatis magnis haberet cet,, Liv. XXXI, 
31: vis et arma facis placebant, Tacit. 
Hift. IIl, 23; und Idét (ib Mehreres von — 
oben hicher sieben; daher placere fibi : 
(ic gefalien, frebt oft Gattz mit gi au: 
| 


fricben (eon, fich ctwas cinbitben, (id) 
für gut genug oder mächtig" genug halten 
16., 8. €. cgó nunquam miht minus pla- 
cui, Cic. Orat. Il, 4: nolo tibi tam valide 
placeas, Petron. 126: | Adeoque fibi (Zeu-- 
xis) in illo — (fcil, pi&to athleta) placuir, 
ut verfum fubícriberet, celebrem ex eo, 
invifurum aliquem facilius, quam imitaru- 
rope fin. 
fed. XXXVI, 2 2.e. bildete fib fo vid 
drauf ein, mar fo damit zufrieden 10.2 - 
placeat fibi quisque licebit, Ovid. Met. Ti, - 
$8; à. e. e$ mag (d jeder- einbilden (d 
zuteauen), was er will: Si diis placet, 
Terent. unb Cic., eine ironifche und me: 
fante Redensart, f. Deus. Auch beift 
placet mihi, tibi cet , ich bin der Meinung, 
ich halte dafür, finde für gut, faffe ben 
Qbfué (Entfchluß), meine Meinung geht 
dahin w., 4. €. Duo placet effe Carneadi 
genera viforum, 'Cic. Acad. HII, gr pott 
init. à. e. Corncades if der Meinung ze. : 
Atademicis placere, eile rerum eiusmooi | 
disfmilitudines, ut etc., Ibid. 33 med.: 
five enim honeftum folum bonum eft, ur 
Stoicis placer, five, Cic. Orfic. III, 3 in.: — 
ut placet (ribi), míe bu meinft, Cic. Fin. 
IL W'extr. f. oben; ut dodiffimis placuit, 
Cic. Divin. I; 49: non ita diis placuit, 
ita nobis placi- 
tum e(t, ut — confcriberemus (7. e. pla. 
cwit) Aud. ad Her. U, 1 im, 4. e. id 

| habe 


U 


^. 


do gets 


quod placitum fit, abstulerit, 
JM, 1: placitum eit, ut quam primum 


fallend, 


. luft., f. vorher: 


CPLAÁCEÓO 


$^ 3 
base c$ für aut Befunden, zu fehreiben ie. : 
auch folgt ur darauf, menn. ctia geichez 
hen fel, 3, €, His (@. e tuis) placuit; uc 
tu in Cumanum venircs, Cic. ad Diveif. 
111, 27$. 2, die Deinigen waren der Mei: 


nung, dad bu — kommen folito: Id 


Cum ira fit, alterum placere, ur nunquam 
adfentiarur, Cic. Acad. IIlI, 32 poft med.: 
plàcitum eft mihi, — ut Brundifium du- 
erem hanc copiam, Pompei. in Cic. Epift. 
ad Attic. VIII poft Epik. a2: qud ohne 
ut, 5, €. placuit, ferreinus, Apul. Met. 
Ill} ante med. p. 1,6, 32 Elinenh.; auch 
der 3iecufatiy mit dem Infinitiv, 4. €. 
fi hic »rdo placere übi dezreverit, te ire 
in exfilium, Cic. Cat, I, $8: fenarvi pla- 


cere, Caium provinciam obtinere, Cic. 


Phil. X1, 12. Dftfann mansverordnen, 
den Schluß fallen, überein, g. €. fe- 


^ natui placere, ur cer. , Cic. Phil, XINT, 4, 


ber Senat verordnet 205, aber eigentlich, 
ut der Dreinung, finder für aut 2e, und fo 
öfter. Auch ohne Dativ, den man denfen 
miu3,3. €, fusgeftum adornari placuit, 
Liv. Vill, 14 extr. i e. e$ wurde vetotb: 
Wt. Not. 7) Perticip. placens feht auch 
adie&ive, gefallend, gefällig, anges 
nehm, 3. €, bonum efle aliquid, qos 
non expetendum fit; aut expetendum, 
quod nen placens (fit); aut etc. Cic. Fin. 
]U, $ ante med,: uxor placens, Horat. 
Od. Il, 14, a1. =) Particip. placitus';''a, 
wm, eigenti(b , mas acfáffía &emefen t, 
gefallen bat, gut befunden worden ii, 
3. €. placitum eft i. q. pla^uit; f, vorßer 
Au&t. ad Her. IL, L. Potnpsi, in Cic. Epift, 
ad Attic. "VII poft Epiit, ra: ^ fo quib 
Cic. Verr, 


ad urbem reverteretur Cn. Pampeius, Coel, 


‚in Cic! Bpift. ad Diverf. VIII, 4 prope fin, : 


quae vobis plecita et condito, ^ ferent. 
Hec. Il, 1, 44: ubi (unt cognitae, pla- 
eitae funt d. e. placuerunr, lbid. Prolog. 
ll t2: 8 ffebt aber ach objective, 
gefällig, ffatt placens, 3. €, 
amor, Virg. Aena. III, 38:^ oliva, Virg. 
Georg. 1l, 425: Ef virtus placiris abstı- 
nuiffe bonis, Ovid. Her. XVH, 9$: in 


locum ambobus placitum conveniunt, Sal- 


luft. lug. $1 (91):  rezem placiuffiinuin 
dii, Iuftin. XVIII, 3, mo aber Andere 
adceptiffimum fefen: "fo quid culitix pla- 
citiffima, Stat. Theb. X'l, 302, mo Ed, 
Gronov, placidiffima fat: ^ placita es, 
Ovid. Am. II, 14, 18, 2. e. du qi filli: 


Qt) [dft e$ fid) überfesen abgeredr, ber 


fchloffen (i. q. decretus), à. &. velut pla- 
ciro | confenfu disceditur, iuflin. Vl, 7 
extr.: fe dtb in locum placitum, Sal. 
daher Flıcitum, | futfe 
fantive a) was einem acfdüt, 3. G. & 
ultra placitum Jaudirit, Virg. t/cl. Vil, 26, 
3. e. mehr als vo ihm [e(6E acfdlt; Paber 


Y 


Regeln. 
 fomint dud) vor, 'miemohl felten «da dech 
-placeo feinen Yeeufativ regiert, x, €. fü 
| Mla tib? placet," placenda des quoque eft, 


(63: forem hanc pauxillylum ape! 


ger 


. PLACIA — PLACIDULUS $016 
b) bie aedu&erte Hillensmeinung, Berz 
orbnung, 3: G. tnedcorem, Plin. H.. N. 
KU, 22: nunc dicentur Catonis placita 
de olivis, Ibid XV, 15, i e Meinung, 
3) Part:cip. Placendus, a, um, 


Plaur. Trin. V, 2, 35 fatt pla-eré deber, 
oder placeat oportet etc. fo mar oben Per- 


eunda, f, Pereo. 


Pracia, ae, (IIAoxía, Moxin) ı)eine 
Stadt in Kleinntpfien, Mela £, 10. Fin. 
H. N. V, 32 pott init. fett, 45, und 260r 
Gm 5rHP$pbnte, Stephan. Byzant . uno 
Hero4ot.L 57: heißr-auch Place Tas) 
Stephan. Byzant. 2) eine Stadt im eu 
ropäifchen  Sarmatten, in der heutigen 
Erim, Plin. A. N. II, 12 pcít med. 
fedt. 26. s | LM. - 

Pıäcisirıs, e, (von placeo) was ges 
falloy fam, gefällig, Lertali. de refsvr, 
can. 43 ex 2 Corinth. V, 9 er Cap. 47 ex 
Rom. KU, 1.200 i. 

Präcine, Adv. (yon placidus, a, 
fanfe, rubis, ftille, friedfam, j, €. pla- 
cide ire tufpenfo gradu, Terent. Phorm, 
V, 6, ?8, i£. e. fanft, [eiíe, gehen: pia- 
cide ferre dolorem, Cic. Tufe. il, 24: 
placidius plebem tractare, Saliu(t. Car. 9 
(49): verba facere, Sa! utt. Jug. 102 (n1): 
remp. tracare, lbid. 41 (4$): progredi, ' 
Caet! B. G. VL 7: loqui, ‘Cie. Orat. 29: 
gbiurgare, Gell. XIlI, 24: poftmed. $ 1: 


um) 


.pieus in capite praetoris ita placide fedir, 


ut inànu prehenderesur, Plin. HN ‚X, 
18 (edt. 20: "fpe balinei placide lenirergie 
dimiffa, Plin. kpilt. VII, rz acere «li- 
quid, Plaur. Poen. IH, r, 40: "propere 
hoc, non placide decer, Pláut, Mil. WM, 2, 
pla- 
cide, ne crepa, Plaur. Bacch. IIl 7,35: 
placidillime refpondir, Auguftin, Con £f. 
VI, 1: colles placide adclives, fanft i. e. 
almählih, nah und nad :., Liv. 
XXXVIII 20. e. 

PLAciDEijAWUS, ij, f, Pacideianus, ^ 

PLAcipiras, ätis, f. (von placidus, a, 
wm) Die Cauftbeit, bas fanfte Weich, 
fanfte Yiarurel, 3. €. der G&ofe, 
Varr. R. R. U, 1 poft init. $. 4: q'od 
tale eft; quale Gi velint aut metum demäühe. 
re cervis, aut venenum anguibus, sut iranı 
feris, aut placiditatem pecudibus, Lectsnt, 
Vl, t5 pollnit. $. 3: von Menichen oder 
Frionen,, 8. €, quod in quedam Ser- 
vii Claudii commentario feriprum' inveni- 
mus, Nerio didum quafi Neirio hoc ett, 
fine ira et cum placiditate, Gell. XII, 23 
extr. 

PLäciodrus, a, um, (Deminut von 
placidus, a, um) i. q. placidus, menn tra 
seeurineernb redet, fanft, rubig : ftille 
5, €, cinis, Aufon. in Parenral, XXVI: 3. 

NM. PLÀ 
" 


gor; PLACIDUS— PLACITUM. 


 Präcivus, a, um, (von placeo) 1) 
fanft, ruhig, ftille, friedfam, 3. €. ho- 
me, Terent. Ad. V, 4, 10: reddere ali- 
quem placidum, Cic. Caecin. Io: . tam 
placidum, quam ovem reddo, Terent. Ad. 
HH, z, 28, mach ihn fo fille, 505m, fauft, 
mie ein Schaf; fenatus, Cic. Senec. $: 
oratio, Cic. Orat. Il, 43: conítantia 
(animi), Cic. Tufc. IH, $: mors, Virg. 
Aen. Vl, 522, i. e. fanfter S050: venti, 
Ibid. 763: viram placidam degere, Lu- 
cret. V, 1121: nihil eisdem placidius, 
Liv. HI, 14: urbs placida, 7. e. ín Siue 
febenb, Virg. Aen. Vll, 46: placidiffima 
pax, Cie. Tufc. V, 16 extr.: civitas pla- 
cidior, Liv. IH, 14: fo aub coelum, Sil. 
XI, 667, 2. e. heiter: dies, 8. €, A ter- 
go Apenninum, fed longius habet (villa): 
- adcipit ab hoc auras quamlibet fereno et 
placido die, non tamen acres et immodi- 
cas, fed fpatio, ipfo laflas et infradtas, 
Plin. Epift. V, 6 ente med. $. 14, i. e. 
ein Deitrer, ftiller; eubiaer Zag: fo auch 
som Maffer, 3. €. Flüffen, Meere ıc, 
3. €, amnis, Ovid. Met. 1, 702: mare, 
 plin. Epift. VII, 26 poft init. $. 4: fo 
auch fal (2. e. mare), Virg. Aen. V, $848: 
unda placidiffima Thybridis, Ovid. Faft. 
.L 241: fo auch fomnus, Ovid. Faft. III, 
185, oder quies, Virg. Aen. V, $36, 1. e. 
janfter, ruhiger Schlaf: — fo aud Som- 
nus, als Werfen und Gottheit, ber Schlafs 
gott, 5. €, Somne, quies rerum, placidifü- 
me Somne deorum, Pax animi, quem cura 
fugit, Ovid. Met. XI, 623: loca placidio- 
ra, Pallad. I, 6 med. : haec (tellus) fef- 
fos (nos). placidiífima portu adcipit, Virg. 
Aen. ill, 72, 2. e. feiedfam, oder auch 
nefällie, unferm Wunfche gemäß i. e. wir 
fahren ganz ruhig, ohnegefdrt zu werben, 
in den Hafens daher tropiich, 3. €. uva, 
Sedul. Carm. T, 29, 7. e. reif oder milde: 
- arbores placidiores, 5. &. Praeterea funt 
aliquae (arbores) fylveftres aliae placidio- 
res, quae culta obrinenr, Plin. H. N. XVI, 
5 fe&. 6, sabmer, 2. e, milder, ober auch 
frustbarer. 2) gefällig, angenehm, 
. &, fomnus, |. vorher? haec (tellus) 
feflos placidiffima portu adcipit, Virg., 


f. vorber ; unb Lift fic) urcbr von oben biez 


ber zieben: daher reif, milde 15. , |. vor? 
ber. Not. Placida, ae, eine Art Schiffe 
oder Fahrzeug , Gell. X, 25... 
Praciris, idis, f. fcil. cadmia, (nAa- 
airis, Auch sAaxooxs Diofcor. i. e. crulto- 
fa) cime und giae fihwerere Urt des üm 
Ofen gemachten Balmey, s, €. Haec di- 
citur placitis, crulta verius quam pumex 
.etc., Plin. H. N. XXXIIII, 10 ante med. 
fect. 22. 
| PıAcito, are, (Frequent. von placeo) 
gefalicn, Plaut. Bacch, Hill, 10, 10. 
PLACiTvM, Pracitus, f, Piuceo. 


.Qud) fagt man maria, Virg., 


(do «werde ibn 
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PLräce, avi, atum, are, (if vermuth: 


Lich mit placeo verwandt, eigentlich facio, 


ut aliquis placeat etc., wie jaceo nnd 1a- 
cio, fedeo und fido) I) befänftigen, 
wieder gut machen, verióbuen, bevmnz 
bigen, 3. €, animum, Cic. Fin: I, 14. 
Cic. Phil. X, 3: aliquem, Cic. Nat. D. 
I, 3: divinum numen precibus, Cic. 
Dom. $5: aliquem beneficiis, Liv. HII, 
33: ventos fanguine, Virg. Aen. Il, 116: 
iram, Cic.Leg.1I, 9: iraın et discordiam, 
Cic. Harufp. ag extr.: odia improborum, 
Cic. Dom, 17: invidiam, Horat. Sat. i, 
p 13: párentes, Cic. Cat, 1, 7: ali- 
quem in aliquem, Liv. Vill, 33. Nep. 
Pelop. 5, i. e. einen befänftigen gegen je 
manden, einen init jemanden verjöhnen 
oder zum Freunde machen: auch aliquem 
alicui, Terent. Phorm. V, 3, 1. Cic. ad 
Diverf. XIII, r. Liv. XXill, 8 in., oder 
aliquem reipublicae, Cic. Cat, IL, 8: Das 
ber homo quietus, et fibi ipfe placatus, 
Cic. Tufc. UN, 17 in., gegen Ach feldft 
befänftigt i. e. mit fish (in feiner Gecle) 
eins, folglich subigen Getlies. Auch trez 
pifch, 3. €. aequor, Ovid. Met. X1, 432: 
ventrem iratum efca placare, Horat. Sat. 
11, 8, 5: (iim, Martial. I, 50, 17: der 
het Placatus, a, um, 1) befänftigt, ver: 


v 


óbnt, auch aütig gen aurıg gigen 


jemanden, freundfihaftlich gefinne, ges | 


fällig 1c. 5. €, exercitus duci placatior, 
Liv. IL, 69 poft init.: homo placarior, 
Liv. XXXVIL, 45 ante med.: animo pla- 
catiore aliquid facere, lbid.: vixit ad fe- 
ne&utem placatis in fe fuoruin civium ani- 
mis, Nep. Iphic. 3, i. e. et lebte bis in 
das Alter bey (unter, mit) gütigen Oc 
finnungen feiner Mitbürger, L e. ce ges 
no$ bis ins Alter die Eiche und Sreunbe 
Schaft feiner Mitbürger. 2) rubia, fanft, 
3. ©. placata, tranquilla, quieta vita, Cic. 
Fin. I, 21: ftatus animi, Cic. Tuíc. V, 
6: res, Cic. Orat. 19: quies plsceriffi- 
ma, Cic. Tufc. 1, 41: fi tranquilla et 
placata mihi omnia fuiffent, Cic. red. Quir. 
I, i.e. ruhig, ungeflört 2. e. ohne ins 
glücöwetter: maria placata dant venti, 
Virg. Aen. lI, 69: Vixit ad fenedtutem 
placatis in fe fuorum civium animis, Nep. 
Iphic. 3 i. e. indem feine Mitbürger. fic) 
fanft, rubia oder aud) gefällig, Gutig, 


- freundichaftlich. betrugen, f. vorber n. 4. 


Nor. Haec (Herculis) dextra Lernam ex- 
cetra mactara, placavit, Cic. Tufc. 11, 9 
e poeta, 190 pacavir vicheicht beffer wäre: 
| f. vorher: 
ventos, Virg. (f. vorher): abet 
(id das Meer, ber Wind, gorníg (trö- 
pifch) Denfen. ID zubejänftigen oder gut 
zu machen fuchen, fo mie mir auch jagen, 
| befänftigen, micber gut 
inacben, Fatt ibn zu Eciánftégen juchen 1c. 


* + 


hier ldét | 





pow 


3.€. Nam ita eft homo; Cum placo, ad- 
verfor fedulo et deterreo, Terent. Ad. I, 
2, 62: Non, fi trecenis, quorquor eunt 
dies, places illacrymabilem Plutona tauris 
etc. Horst. Od. 1), 14, 6. 

Präcor, Oris, m. (von placeo) i. q. 
flacencia, das Wohlgefallen, Vulg. Sira- 
eid. lill, 13. XXXVIIII, 23. 

PrAcCos oder PLAcvs, i, (IIAdxos)- ein 
Berg oder Gebirge in Smpfien , an wel: 
them Zbcbe (ap. Homer.) gelegen, Strabo 
XIII, Hemer. lliad. VI, 396. XXI, 479. 
.. PraerTorivs, a, um, eine römifche 
‚Bamilienbenennung, 3. €. lex Plaeroria, 

; Varr. L. L. V, 5, Ceníforin. 24, daß ber 
Praetor urbanus $1505 Lirtoren bey fich. bde 
Ten folle. Auch führt man eine 9fubre an 
de non circumfcribendis adolefcentibus, 
Cic. Offic. III, 15 in.; . aber da haben bic 
beffetti Edd. Laetoria. 

, PLAGA, as, f. (iff ba$ Gr, zoryy) 1) 
jeder Schlag oder Streich, Sieb, Stoß, 

- $. €. plagas pau, Terent. Eun. II, 2, 13, 

oder perferre, Cic. Tufc. II, 17: ferre, Virg. 

- Aen. X, 797, i. e. cinen $ieb tbun (mit dem 
€merbe):  adcipere befommen,  Cic., 
f. uitten n. 2: infligere oder iniicere oder 
inferre oder imponere beybringen, «f. n. 2: 

jo aud) der Hieb mit dem Beile, wenn 
einer gefbpft wird, 35. €, mercedem vul- 

-— feris atque plagae conftitui, Cic. Verr, !V, 
51: dant animos plagae (fcil. ber Peits 
de, womit der Sreifel gepeitfcht wird) 
irg. Aen. VII, 382: Non enim, inquit, 

percuffus aàr, fed plaga ipfa atque per- 

- «ufio vox eft, Gell. V, 15: plaga facit 

gemitus, Qvid. Mer. XU, 487: fo auch 
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vom Ctofe der atomorum, da fie an eins, 


ander geiloßen fep follen, 5. €. quam pla- 
gun adpellat, Cic. Fat. 20: fo auch von 
iefen aromis, iid. 10 in Lucrer.I, 607 
und 1041. Il, 225, 2) befonders ein 
Schlag, ZHieb, rid), Stoß, ber eine 
Lunde verurfasht, ober die YOunoe felbf, 
$& ©. plagis vulnerari, Nep. Eum, 4: 
plazam adiipere, Cic. Sext. 19. Cic. Phil. 
VH, 6: infügere, Cic. Vatin. 8, oder 
.XAmponrre, — Cic. Sext. 19 extr. Petroni. 
105 , Dbet ingerere, Apul. Mer. VIIIT ante 
med. p. 22:, 15 Elmeth., oder infetre, 
Plin. H. N. XXVIII, 1g poft med. fe&. 74, 
i. e. bepbríngen : et foediores parebant plas 
$8e; «t candor corporum magis fanguine 
"stro maculabatur, Liv. XXXVII, a1 poft 
med. ;.e. Wunden, und gleich darauf pa= 
tentibus plagis i. e. vulneribusj. und 
ernac) ubi latior quam altior plaga eft: 
b auch plagas hiantes vincire, Apul. Met. 
Hi poft med. p. 2:0, 7 Elmenh.: ' pla- 
gam gravem facete, Cic. Orar. 68, f. her: 
Rad: aliquem plagis fauciare, Hirt, Alex 
$2: plagis cenfodi; Suet. Caef. 82: con- 
, fici, Cie. Vert, V, $4: plagam: curare, 
Celf. V, 26 fedt, 24: fuere, Ibid; fedt, a3: 
Schell, lat, work 


 Umbros, 


PLAGA | 82:0 
levis plaga,  lbid.:. plazas feorpionum - 
et canum perfanare, Piin. H, N. XXIII 
prooem. poft med. fe£t. 3: daher tropiich, 
Streih, Schlag, x5ieb, Gto5, Wurne, 


-$. C. plaga eit iniecta petitioni tuae, Cic. 


Mur. 23, ‚ein Stoß bepgebracht i.e, aros 
fe Hinberuug; oratio gravem plagam fa- 
cit; Cic. Orat. 68, i. e, bringt tief eins 
plagam adcipere, Cic, Attic. Vll, 15, 
i. e. |inglüdí: Hac ille perculfus plaga 
non fuccubuit, Nep. Eum. 4, i. e.ng(üd : 
Levior eft plaga ab amico, Cic. ad Diverf. 
VIII, 16 extt., i, e, SBerluft,: 
PLÀGa, ae, f. (nad) Einigen vom 
Hebr. pelech 72 i. €. trrdctus teirge ros 
tundior: oder Von zAa£, excs i. e. tabula, 
f. rabula lara; planities; cruíla, ct Voi. 
in Etymol.) 1) die Gegend, 3, C, coeli; . 
Cic. Divin, II, 13 e poeua: aetheria, Virg. 
Aen. 1, 394 (398), i. e. Die Yufti fepten- 
trionalis, Plin. H. N. XVI, 3: poit med. 
fett. 59.: omnis Eose plaga ierrae; Se- 
nec. Oedip. 426: quatuor plagae, die 
vier Himmelögegenden, Virg. Aen, VII, 
'226: : plaga Solis iniqui, Ibid. 227, oder 
plaga ardens, Sen. Herc. Oer. 67, pber 
plaga fervida, Ibid. 219, 7, 4. Zona t riis 
da: celfi plaga pinea montis; Vitz. Aen, 
Xl, 320: fluere amnes fumi et fiamina. 
rum e volumina in plagas maris Jtatt in 
mare) ferre cet. , Gell. XVII, 10 extr. e 
Pindaro, Qu) vielleicht bie Richrung, 
gerade fenkrechre Richtung oder Linie, 
à. €. tertius motus (atomi) oritur extra 
pondus (2, e. perpendiculum) er Plagaın, 
Cic. Fat, 10 med:; oder auch, auper der 
ibm angewielenen Gegend, foiglih is 
me, Richtung; om Ende it ber Gin 
einerleys Daher flieht plaza bie Gegend, 
Diftrier i e, die Menfchen daraus, Cane 
ton, à. €, Liv. VIII, 41, ira exterruit 
ut bellum omittendum ceníe-« 
rent, Plaga una (Marterinam adpeliant) 
non continuit modo ceteros in armis cet. 


2) eine Art Zjágermepe, ägerasıne, 
3. €. rendere plagas, Cic. Offic. HI, 17 


poít init. Ovid. Faft. VI, 110: compelle« 
re luputn in plagas, Plaur. Poen. II!, :P 
35: cadere in plagam, Qvid. Art IL, 
428: nexilibus plagis fylvas ambit, ibid. 
Mer: Il; 499: transibat lina plagarum, 
Ibid, VII, 768, i. e. fptang darüber, mo 
gleich vorher retie fuperabat faitü fieht, 
daher e$ von rere-unterfchleden fhn muß; 
Si pugnat extricata denfis eerva plagis, 
erit ille fortis;  Horar..Od. MI, $, i1; 
fo auch vom Gpinnengeivebe, d, €, licec 
extrema haereat plaga, femipet in tnedium 
currit, Plin. H. N. XL 24 poft ted. fedt. 
28: und Fury vorbeti Dereli&a ilaífo 
praetendi fumma parte arbitrere licia: ar 
illa difficile cernuntuf ; atque ut in plagis 
lineae offenfae praecipitant in fihum: pae 
ber tropifch,, fe impedivit (verwickelt) in 
II 4 plazas, 


4 
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"plagas, Plaur. Mil II, 9, t1: amor 
 poítulet hommem fe in plagas coniicere, 
Plaut. Trin. 1I, 3, 11: On plagas iucidere, 
Perron. 107: quas plagas ipí contra fe 
Stoici texuerüint, Cic. Acad. IHI, 48: in 
maiores plazas incidendum elt, Cic. 
Verr. V, 8: Antonium conieoi in Octa- 
viani plagas, Cic. ad Diverf. XII, 25 med.: 
venator adfit cum auritis plagis, Plaut. Mil. 
TIL, 1,14, ffatt auribusadtentis. 3) cin Yor 
bang (f. Plagula;^, 5. €. plagae pulvinares, 
Varr.ap. Non. 2 n:716, 2 v. Beftvorhänge. 
PLAGiARIA, ae, f. Plagiarius. 
Präciärius, i, m. fcil. homo (denn, 
tiaentlich tits wohl Adiedi.), vieleicht eigent- 
lich der anf rdntevolle Art etrsas an fic 
sicht, (von plagium Gr. mAdyıo i. e. ob- 
liquum , wo man ed nebit plagium nicht 
von plagadas Yep ableiten mil): daher 
1) der bie Leute brüdft, um das brise 
bringt, ein Menfchenfchinder, Yen: 
fchenplacker, fo fcheints zu ficben Cic. 
. Fr. 1,2 $. 2 m9 Licinius plagiarius 
heißt: fo auch vieleich inter avaros cireum- 
fcriprores, latrones, plagiarios, Senec. 
Tranqwill. 8 med 2) bejonders der mil 
fentlich feene Menfchen an fish fauft, ober 
fonft fremde -Selaven mit Lift an fish zieht, 
. Ulpian. in Pandect, XXI, 1, 17 ante med. 
$ 7. XXXXVIl, 2 leg. 48. $. 2 unb leg. 
£2 ante med. $. 12.  Calliftrat. ibid. 
XXXXVIII, 15, 16, i. e, &clavernoieb, 
sYenfchendieb, vieleicht aud) fo Senec. 
Tranquill. 8 med, (f. vorher), bod [dft c$ 
fic) hie,nicht gemiß jagen: Daher tropifih, 
ein gekebrrer "Dieb 2. e. der ffc) für ben 
Herfaffer einer Schrift ober eines Gedichte 


ausgibt, das ein anderer gemacht, foígz 


lich gleichfam Teptern befrieblt , Martial. 
I, 53, 9. Not. Plagiaria, ae, eine €tabt 
in Spanien, Antonin, Itin. 
PLAGÍATOR, Oris, m. (vofr plagium, 
genauer aber von bem ungewöhnlichen Ver- 
bo plagio, are, 7. e,efle plagiarium) i, q. 
plsgiarius, Tertull. adv. Marcion. I, 23. 
PIAGIGER, a, um, (von plaga und gero 
ftatt plagas gerens) eigentlich, Schläge, 
trageno, i. e. befommenb, von Gclaven, 
3. €. plagigera genera hominumm, Plaut. 
Pfeud. I, 2; 20 
PLAcicrRuLUS, a, um, (von plagas und 
ı gerulus ffatt gerulus plagarum) 3. 4. plagi- 
ger, Plaut. Moft. Ill, ı, 19. 
Praciosierus > i, Í(f vielleicht der rar 
me eines iet unbefannten Mannıed, Auct. 
ad Herenn. Mli, 33, fi le&io certa. 
PräcirATipa, ae, m. (von plaga 
11, patior ftatt pariens plagarum) der &dla 
‚ge erdulder, Plaut, Capt. IIl, 1, 2. Plaut. 
oft. ll, T, 9. 
-Pıäcivm. i,. I) (vielleich feil. fur- 
zum) ein Verbrechen, da man wilfentlich 
einen freyen Menfinen als Sclaven fauft 
oder verkauft, eber fonft fremde Qelaven 


P d 
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an fid) iebt ober verfauft, Ulpian. in Pan 
det. XXXXVIH, i; leg. rx. Calli- 
ftrat. ibid.:. leg. 6,  vicBeidbt eident? 
lib, eim rdnfevoller Dicbiabl, ba' man 


fremde Dinge (und Perfonen) burd) Räte _ 


"on fid zieht, Wienfcherdiebfinbl, 2) 
(vielleicht fcil. rete) ein Jagernarn, 5. €. 
Armorum caffes plagiique exordiar aftus, 
Grat. in Cyneg. 24: doch Iefen Andre Er 
gatumque ordiar cet, und fo bat "Ed. 
Burmaun. Died Wort (dint übrigens 
ein Adjertiv zu fepn plagius, (mAcyıos) 
a, um, i-e. obliquus cer. - 
Pıäco, avi, atum, are, fihlageh, 
Cd iige, ud Wunden beybringem, 
3. €. fervus, quiverbo aut iQu ‘celerrime 


y^ 


transeunte vel laceffivit deminum vel pla. x 


gavit, Auguftin. Civit. D. XXI, 1z1: “qui 
Telephus cum veniffet ad auxilium Piiamo, 
plagatus eft ab Achille, et cum non pof- 
fet curari etc. Schol. ad Iuvenal. VI, 654: 
Mars cum plagatus eft a Diemede, Schol. 
ibid. ad. XVI, 113. 
PLicÓscs, a, um, gleichfam. fehläges 
reich, i. e. T) voller Schläge ober Wuns 
den, 3. €. dorfum, Apul. Met. Vlil 


ante ined. p. 2:2, 27 Elmenh.: crurd; Ibid. 


VII, p. 203, 17. =) ber andern viel 
Schläge gibt, fdilsgerelib j €. Orbi- 
lius, Horat. Epift. il, 1, 70. 


PLÁGÜLA, ae, f. (Demiinut. von plá- - 


ga) 01) ein Yorbang, 3 G. vor dab 


Bette ıc., 5 GC. demitto plagulam de : 


le&o, Afran. dp. Non. 4 n. 361: qui pri- 


mus uxorem ducebat, duabus culcitis ac 


- duabus toros plagulis cum ftrafler, Vart. 
ibid. 3 n. 131: cum — le&ica transferre- 
tur, fufpexiffe dicitur dimotis plagulis 
coelum, Sueton. Tir. 10; ítragulam pre- 
tiofam, plagulas cet., Liv. XXXVII, 
6. a) bet Theil eines SKleides, der mit 
ben andern Theilen zufammen  gendbt 


werden foll (vieleicht mas die Grauenzimz 


mer ein. Slare nennen), Theil, Bier, 
3. €, fi quis tunicam ita confuir, ut altera 
plagula fit anguítis clavis, alsera latis, 
Varr. L. L. VIII, 47.. 3) ein 2ofatt Var 
pier, das mit ben andern zujammen ges 
fügt werden foll, damit ein Scepus 2. e. 
nach unfrer Art, ein Buch Papier daraus 
werde; folglich nach unirer Art ein 2507 
gen, 3.€. Premitur deinde prelis, et fic- 
cantur fole plagulzae, atque inrer fe iun- 
guntur: — numquam plures fcapo quam vi- 


cenae, Plin. H. N. XIII, 12 ante med, fett, 23. 
PLAGusia, ae, f. foll eine Art von 


Sifch fepn, Plaut. Rud. II, 1, 9, wo Cale 
mafius placufas Tefen will. TUR 

/PLANARATUM, i, 7. eine Art von 
Pflug mit zwen Rädern, 3. €. Non pri- 
dem inventum in Rhae:ia Galliae ,. ut duos 


adderent alii rotulas, quod genus vocant. 


planarati, Plin. H. N. XVill, 18 prope fin. 
fad. 48, "o Kardouin plauttrarau fatt 
plana- 


 Ayiel Ilva (ist Elba oder Elva), 


zc" » 


$033. PLANARIA — PLANCIUS' 


planarati [efe will, aber planarau im 
Zerte behalten hat. 

PLANARIA, ge, f. Planarius. ! 

Pränärivs, a, um, (yon planum und 
biejcó von planus, a, um,) auf einer Ebne 
befindlich, da gefchebend, a. G. conflictus, 
Ammian. XVIIL, 5 ($5: interpellatio, 
Cod. 1uftin. 111, 11, 4, z. e. quae fit depla- 
no, antequam magiltrarus ia tribunal ad- 
fcendit: daher eine Snjef Planaria, fcil. 
infula, bey Stalien auf dem Etruriichen 
Meere, bey Etrurien, unb amar bep der 
Plin. H. 
N. Il, 6 fet. 12, meil fie eben ift: -heutis 
98 Tages Pianofa, und iff vermuthlich 
1. 4. Planafia:_ auch eine andere, ndmlich 
eine von den intulis fortunaris, Sebofus 


9p. Plin. H. N. VI, 32 íect. 37. 


. cendis, Ulpian. in Panded. 
| med. $. 10 und leg. 3: 


 Wrmutbet in Comm. ad leg. 


L4 


PLANASIA, àe, f. eine Doppelte Infel, 
1) bep Sytalien auf dem Figurifchen Meere, 
Varr. R. R. IIl,.6 poft init. $. 2. Plin. H. 


- N. Hi, 6 fed. 12. Tacit. Ann. T; 3: _ heus 


tiges, Tags Pianofa und 7, 4. Plansria, mie 
KHarbouin nebff mehrern glaubt, f. Plana- 
rıan. ı. 2) bey Gallien auf bem mittels 
iden Meere, fonff Lerina genannt, 
traDo. ; 


' ^ PLANCA, ae, f. (von plancus, a, um, 
f. Plancus) eine Bole, plante, Brer, 


4. €. Plancae roboreae fupponantur, Pal- 
lad. !, 21, 2:, Plancse dicebantur tabulae 
plancae, ob quam caufam er Planci adpel- 
lantur, qui fupra medum pedibus plani 
funt, Paul. ex Fefto: wo Gealiger jagt: 
palancae prius dictae, a phalanges Gr.e- 
co, folglich leitet «v e$ von QaAay£ ber, bann 
fände c3 fiatt Phalanga f. Palanga: qud) 
Plin. H..N. Vill, 43 fedt. 68 fieht in eis 
nigen alten Ausgaben nec pontes transeunt 
afin), per raritatem. plancarum translu- 
cenribus fluviis, t0 aber Edd. 3. €, Elzev. 
unb Harduin., eorum ffatt plancarum baz 
ben, f Plancus. - M 
PLANCIÁNUS, a, um, PIancifd) 7, e, 
einem Blancus aebóría, von ibm benannt 
ober Derrübrenb, dahin fic) bestebenb, 
3. €. SCtum Plancianum de liberis agnof- 
XXV,3,'t 
auch gibts noch 
ein andres SCtum Plancianum de; fideicom- 


miflis perfonis incapacibus relictis, Mode- _ 


ftin. ibid. XXXV, 2, s9 vom Conful M. 
Plancius Varus benannt, mie Heineceiug 
Iul, et Pap. 
Popp. II, unb in Antiquit. lur, Lib. I Ad- 
pend. $, 15,8. e 

PrANCÍys, a, um. eine römifche &amtz 
lienbenennung. 1) abjective , Plancifá, 
b €. familia cer." 2) jubftant., ba banm 
bie Mannsperfon Plancius, das Srauen: 
zimmer Plancia, heißt; bekannt if ber 
Cn. Plancius, der de (odaliciis angeklagt, 
aber vom Cicero in ber Kedr pro Plancio 


‚ vertbeidige worden ijt, 


' lacertos, Lucan. H 


. dum planus. circumfonare, 
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PLANCTAE, arum , (infulae petrae Gr. 
mAceyxral, zírgae Hom. Odyfi. XI, 6r - 


, Und Sırado) Syajetn ober Selfen auf dem 


fhmwarzen Meere, am Eingange des 
tbraciicen Bosporus, fonif auch Cyaneae 
und Symplegades, genannt, Plin. H. N. 
Vi, 12 fect. 15, f. Cyaneus. 

PLANCIUS, us, m. yon plango) das 
Schlagen, befonders mit einem Getöfe 
ober slatichen, 3 €, mit ben Flügeln, 
Valer. Flacc. IIIT, 494. Fetron, 136: ex- 
primit et plan&us illifae cautibus undae, 
Lucan. VI, 691: daher dag Schlagen 
uf die JDru(t, auf Sdude und Gelibt, 
bey traurigen gdlien, — 3. €. ad crebu 
verbera planctus, Senec. Troad. 92: 
tera illifo fonent conrufa plandu, 
Thyett, 1045 : 


Ibid, 
plan&u liventes conrufa 
| » 37: verberabam ae- 
grum planclibus pe&us, Petron.g1: planc- 
rugue lacertos verberat, Claudian. Pro- 
Íícrp. Il, 248: gemitus ac planétus, Ia- 
Cit. Ann. 1, 4I:. theatri plaufum in mo- 
Flor. HII, 
I med.: luctus plan&fusque fonent, Senec. 
Trosd. 902: puppes Justus planctusque 
ferebant, Lucan. VON, 49, Z e. £rauz 
ern: wie es fich denn zumeilen überfegen 
laßt Inutes Crauern, Winjeln, Zandes 
ringen ic. 

PLANCUS, a, um, (von planus, a, 
fiatt Plancus, 1) platt, eben, 
daher vielleicht Planca, fcil. 
Plante, Bole, 25rct, 
(att Phalanga fieht, f. 
ca. 2) platte $ufjolen babenb, plattüs 
fig, Feít. in Plancae. Hiervon fell ber 
Munagtifchen Samilie Zuname plancus 
formen, . a. €. Namque et hinc cognomi- 
na inventa, Planci, Plauti, Scauri, Pan- 
fae, ficut a cruribus Vari etc. Plin. H. N. 
Xl, 45 prope fin. fed 105 ,. à. €. Mu- 
natus Plancus. 

PTANE, Adv. (von planus, a, um,) 
plan, eben, folglich obne Auhöhen c. : 
babet tropifch, platt, gerade weg, obne 
Umichweife oder verffeckres Reden, im 
eigentlichen Verftande , à). C. plane 
et latine lcquuniur, Cic. Phil. VIí, 6. 
Weil man auf einer Pläne oder Ebne alles 
leicht überfeben Fann:  daber 1) deutlich, 
vernebmlih, 5. €. plane et dilucide, 
Cic. Orat. I, 32: plane, diferte, loqui, 
Plaut. Amph. ll, 1, 5: plane et perípi- 
cue expedire aliquid, Cic. Fin. IIL, $3 
planius atque apertius dicere, Cic. Roíz. 
Com. 14: fi obfeurius dixeris, dicere alio 
loco planius, Cic. Orat. 80 extr.: ur ne- 
mo eo planius locutus putaretur, Cic Orar. 
611 apertifime planiflimeque explicare, 
Cic. Verr. Il, 64 extr, * 2) gänzlich, vàls 
ig, à. €. Quod reliquos coheredes con- 
venifti, plane bene fecifti, — Cic. Attic, 
Xlll, 6: plane molelte tuli, Cic. ad Divert. 


Il Za 6 lit 


um,) 


tabula „ eine 
t0 e5 nicht ctiba 
Phalanga und Plan- 


- 


pec- _ 


gerade; 
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111, 10: cognofcere, Cic. Orar. I, 23: 
eficere, Cic. Brut. 97; eruditus, Ibid. 
1: fcire, Terent. Heavt. V, I, 24: ca- 
rere feníü communi, Horar. Sat, I; 3 
66: rem plane atque omnino defuiffe, 
Cic. Brut 59, mo plane oder omnino 16607 
bleiben fonnte: non plane par, Auct. ad 
H-renn. (ill, 20: auch last c8 fic in den 
‚ angeführten Stellen zum Theil febt übers 
fegen: baberg. G. in Antivprten: plane 
i.e. vollig, wirflich, allerdings, à. €. 
Tune pol ego et donis privatus ,fum et 
pei! Ge, plane ira eit ; Plaut. Truc. IE, 
7, 57: planiffime allerdings, vollig, 
wirklich, 4. C, nempe tu illius: lervus 
‚85% Ha. planifitme, Plaut. Pfeud. III, 7, 
53: euam argentum eft ultro obic&um, ut 
fir, qui vivar, dum aliquid «liud flagitit 
conficiat: Ge. planiffime, Terent. Phorm. 
v.,2.6. Auch läßt fib mondes aus®en 
93orbergtbenben hierher ziehen. 3) aber, 
» €, Plane fi mibi proponas, adhaerentia 
efie membro armaria vel adfixa fine dubio 
mon debebuntur, cum aedificii portio fint, 
Ulpian. in Pandect, XXXI, 1, 52 prope fin. 
$.7: Plane fi cedentem vulneraverir, erit 
Aquiliae locus , Ulpian. Ibid. IX, 2, 7. 


2 Ms 5 
 PLAnEs, étis, m. (mAdvws, "TOS 2. €. 
erro, vagus, fcil. derng) cin Planer: Plur. 
planetes, j. €, poffe enim fieri exiftima- 
bat, üteralii quidam planetes pari pore- 
. fiatee(fenc, Gell. XIII, 1 ante med. $. 12, 
Ed. Gronov. et Amítel. (:666.) aber Ed. 
Longol. hat planetae. : 

Pranäsia, ae, f. (IIAavoío) eine She 
fel auf dem Mitteßändiiden Meere, ben 
Gpanien, und zwar bep Dianium, Stra- 
bo ül. , 

PLÁwETA Dber 
Srominativ fommit niet leicht vor), ae, m. 
(7AavsiTws) der planet, à. G. ali plane- 
I2 ex Edit. 


tae, Gell X, x ante $. 
Longol. mo Ed. Gronov. planetes hat, f. 
Planes: fenff fieht das Wort Iul, Firmie. 


11, 2. Ifidor. Orig. XVIII, 24extr. In- 
fcript. ap. Fabretr. cap. !O n. 307 p. 792- 
Serv. ad Virg. Aen. III, 284- | 
PLAÁwETARIvus, (von planera) 7. e. 
aftrologus, Auguftin. Confeff. IM, 3: bod) 
feíen Andre planos. 
^ PLAwETICUs, a, um, (msAavwwrxos) 
planetifd) (ober irrend), 3. E. üdera, 
Sidon. Epift. VIII, 11 poít med. 
PLAwGrENszs, ium, Einwohner einer 
ehemaligen Stadt (bie untergegangen ift, 
unb etwa Planga geheifen bat) in Umbrien, 
Plin. H N. lll, 14 extr. fect. 19. 
Pıanseo, nxi, nQum,- 3. (viel 
leicht eigentüch ftatt planam ago eben 
oder gerade machen burd) Schlagen, 3. E. 
die Erde: daher fihlegen: doch fanns 
sach von plaga «9n, Dann is (fat plago, 





Pıankres (denn der 


"LANGGE '' 


wie pago tb pango, 


pifo und pinfo 
mie auch 


S5offlue i^ Erymol, glaubt? 
fiblagen, bejonders mit einem Getife, 
3, C. terram veruce, Qvid Mei. X15, 11$ : 
tympana palmis, Catuli. LX!il, 361: Cae-, 


faque fanguineamn victima plangit hamum, . 


Ovid. Her. XVl, 3;4: me ınileram! quan- 
to plazuntur litera fiu&u, Ibid. XVIIHL 
121: nunc (Borcas) alis plangit flridenti- 


bus Alpes, Sil. I, $89, to einiae Edd. 


3. €. Ed. Cellar. frangit haben: nec ma- 
re nec fiucdtus plangentes [faxa crearunt, 
Lucret. 1]; 1154: chartasque volantes ver- 
beribus venu veríanr, :| plangunique per 
auras, lbid. Vl, 114: Bejonocr$ zu Bez 
zeigung der Traurigkeit, an die Srulf 
ober fonff einen Theil des Leibes Ichlagen, 
3. €. pectora, Ovid. Mer. VI, 248: pectus, 
Petron. 1 I1 : femur dextra, Ovid. Met. XI, 
81: lacertos, ibid. VON, 636: ubera, 
Apul. Mer. V ante med. p. 161, 37 Elm.: 
daher 1) Plangi fíd) (dülagen, 3. G. von 
einem Mogel, der fip gefangen hat, g. € Plans - 
gitur ac trepidans aditringit vincula mo- 
tu, Ovid. Mer. XI, 755 2. e. jchlägt mit 
den glügefn umbcer, .fofafic fub aud 
mit, namlich um fi. loszureißen: 
jonberó plangi, auch plangere, fcil. fe, 
fich der Traurigkeit wegen auf die Bruf 
ishlagen, folglich laur trauern, ober 
bleß trauern, menn es fid) durch Schiar 


gen auf die SBrüff, oder andere Kennzets | — 


chen ber Berrübniß dugert, mach unfrer 
Art, oie Hände ringen 10,, 3. €. plan- 
guntur matres, Ovid. Met. VH, ame 
dumque volunt plangi, Jbid. V, 675: 
Planxere ec. Dryades, Ovid. Mer. lll, 
507: und furg vorher planxere forores: 
fo auch gemitus plangentium, — uflin, ^ 
XVIIIL 2 exrr. : agmina plangentia, Virg. 
Aen. Xl, 14$:  Cun&a madent lacrymis 
et ab omni plangirur arce, Star. Theb. 
XI, 417: baber 2) Plangere aliquem je 
mandes wegen fib, zu Bezeigung bcr 
Trauer, an die Bruft fihlagen z. e. jemane 
ben laut bu trauren poer bloß berrauren, 
$. €. fua damna, Seat. Theb. Xl, 117: 
tunera, lbid. Xil; 383:  vetba, lbid. 
Sylv. JI, 1, 123. Andromedam, Caef. 
Germ. in Arat. 198: opes direptas, Clau- 
dian. in Eutrop. prol. 49: malum, Ibid. 
Proferp. HI, 159: pubes miratur Ofi:im 
Barbara, Memphiten plangere docta bo- 
vem (7. e. Apim), Tibull I, 8$(7),9287^ 


£926 :*. 


bes. 


ir 
/ 


PLANGOR, Oris, m. (von plango) d68 _ 


Schlagen mit einem Gerdufde,;. €. un- 
dae leni refonanrplangorecachinni, Ca:ull, 
LXIIL, 273: feminis, Auct. ad Herenn. 
li,1$5:peit med. Ed. Erneft.: Cumque 
fuos manibus pereuflerarille lacertos, tiec 
(Echo) queque reddebat fonirum planzo- 
ris eundem ,. Ovid. Mer, III, 498: bDefon: 
ders das Schlagen‘ auf die Dru(t, zu 
Bezeigung der Traurigkeit,  ba$ [aute 

‚ Traw 


\ 
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Cranern, nad unfrer?irt dánboeringen, 
Winlein, fiàalid)es Bezeigen, 3. € 
plingore er lamentatióne complere forum, 
fjic. Orat. ;8 und öfter, 8. €, Virg. Aen. 
15,487. V, 5.111,61. Ovid. Met. 553.VT, $32: 
plangorem dare i. e, facere, lid. X111T, 
421. Not. Bey großer Traurigkeit fchlus 
gen fid) bte Alten auf die Brut, auf bas 
Serint und andere Theile des Peibes, f. 
Plango. 

PLANGUNCULA, ae, f. (Deminut. von 
nAay.w» f.e. ımago cerea, pupa; von 
vAaccw e fingo, formo) ein wächfers 
nes Bild, 3. €. in his inventaefunt quin- 
que plipzunculse motronar um , Cic. Attic. 
Vi, t extr. Ed. Erneft., mo einige Edd. 
laguncilae dafür haben. Auch Iefcn. €íniz 
8c imagunculae. 

PLÄniLÖQquuS, a, um, (vom planeunb 
loquor, fiatt plane loquens) platt oder 
gerade heraus rebeno ober aud) Deutlich 
vedend, à. €. Dii nnmortales, ut plani- 
loqua eft (haec femina)! paucis ut rem 
ipiam adtigir! Plaur, Truc. IIl, 11. 

PrawirpEDiUS, a, um, f, Plinipes. 

PLA-Írxs, édis, fcil hiftrio, (von 
planus, a, um, und pes) iff eine Art von 
Bicteurs, viclleidbt ein Dantomimift oder 
Zalfett&aser, Tuvenal. VIH, 139. Gell. 
l, 1: poft med. Macrob. Saurn. I, r. 
Ara ap. Diomed. 3: fo auch planipedis 
fenis,' Caffi.s ap. Quinti] V, ı1, 24, mo 
andre Edd. lanipedis haben. Woher er fo 
beide, weis man nicht genau: Einige fae 
gen, weiler feine Role ouf ber Ebne (in 
plano) fpiele; Andre, weil er ohne Sofz 
feti \focci. oder leichte Tanaiıhuhe geipielt 
babe, folglib berfuß: rnb vielleicht iff$ 
Roerhaupt fo viel al$ bavíuf, ein Barfhz 
* Ser: daber plampedius, a, um, ;., €. 
comoedia 7, 6. humilis, Donat. de comoed. 
etuagoed, _ 


PLAw!TAs, ats, f. (von planus, a, 


um,) die Ebne; daher fententiarum i, e, - 


Deutlichfeit, Aud. Dial. de Orar. (am 
Zaritus) 23 exır., wo Lipfius (anitas Lejem 
möchte, 3inbre gravitas. 

PrAwNiTÓa, ae, f. (von planus, a, um) 
1.4. planities, bic Pläne, f&bnte, Slácbe, 
B. €. erar inier oppidum er collem ;la- 
nitiàa, Caef. B. C, !, 43: partem plani- 
tiaecer,, Liv, XXXXI'Il, 6 extr.: pla- 
nitiae coronarum funr p-riculofae, Vitruv. 


Vil, 3: Clivum Martis in planitiam redi-: 


gendum curavit, Infeript ap. Urfin. ad 
Cae. loc. cir, i| 
PLANIT'ES, di, f. (von planus, a, 
um) i, 9. planitia, bic Pläne, fbne, 
Sache, 3. €. a ri, Cic verr, DI', 48: 
 YFeyionum, Cic, Divin I, 1: planities 
erac 'nrer finrftr $ montes, Sollutt, Catil. 
39 (62): pianities fubmiffa faitizio, Liv. 
XNVIL, 18: [fpecul; j. C, plänitiem ad 


-Gtele vorher fieht. 


V 
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fpeculi veniens cim offendit imago, Lu- 
cret. IIl, 295. Auch Eommt das Wort 
öfter vor, 3. €. Liv. VIL, 7. VIII, 3r 
exi. Plin. Epitt. VI, 6 poft init. 

PLAwirU0Do, inis, f. (von planus, a; 
um,) i. 4. planiras, planities. ficht inden 
aiten Gloffen. Auch foll es (fcben Colum. 
Il. ac, 4, aber da ftebt plenitudinis Ed. 
Geíner., Schneider. etc., auch ifi weder in Ed. 
Gefner. noch Schneid. eine DBariante bez 
merft, 

PLAwITUS, Adv. (von planus, a, um,) 
eben, auf cbnem Wege, 3. C. adire, 
Tertull, de Pallad, 4. 

PLAwO, are, (vot, planus, a, um,) 
vica eben machen, 3. C. vias, Co-- 
ripp. 1f, 223. 

PLANTA, 2e, f. 1) jedes Gemdchs, das 
sur Fortpflanzung dient, ein Sesling, 
c je) Zweig, Baum oder 9 anie, a) ein 
junger grüner Zweig, ein Sproffen, 
à. €. des Meinftods, Cic. Sened. 155. 
des Delbaumd, à. €, faepe enim ita per- 
cuffa oleo fecum defert de ramulo plan- 
tam ; quo facto fructum amittunt pofteri 
anni, Varr. R, R. I, 55 $. 3: anderer 
Bäume, Virg. Georg. I1, 23, 80 und 
300:  €$ wird von ramus unterfchieden, 
3. €, ramis aut plantis continentur, Colum, 
V, 1O ante med. $. 6 Geffner. ‚mo Ed. 
Schneid. ponetur Bat; in welcher Edit. 
die Stelle überhaupt cbe verdndert worden 
ift; arbor, quae — cum (bícfeé cum fehlt 
in Edit. Schneid. unb in etlichen alten 
bdd.) ramis aut. plantis ponirur, Ibid. de 
arbor. 20 $. 2, mo plantae jüngere ZImeis 
ge al8 rami find, folglich zum Sortpfane 
zen oder Pfeopfen dienen: fo auch vou ra- 
mulus, Varr. R. R. I, 55, 3, melde 
" b3 ein ganz junger 
Bauin, tct weiter verfekt wird, Gens 
ling, Genbols, 3. €. plantas ex femi- 
nario transferre cet., Plin. H, N. XVII, 
Ir in.fe&, 14. €) eine Pflanze, luven. 
111, 2:7. Ovid. Kemed. 193: plantae fi- 
napis prima hyeme. translarae, | Colum. 
Xl, 3 med. €. 29, 1. e. Senfpflanze: api- 
um pofüs plantis ferere, nec minus femi- 
ne, lbid. $. 33, z, e. man tann Pflanzen 
fesen, ober ibn aud) aus Saanıen jieben: 
hae res et femine et plintis circa aequis 
nodium vernum feruntur, lbid. $. 3o: 
und gleich baraufs meliuse(t thymi novellas 
plantas disponere, 2) bic Sugfoble, Virg. 
Ecl. X, 49. Ovid. Mer. X, :9i, Sil. VI, 
212. XIII, 246. Plin. H. N. VII, 2 poft init, 
fe&t. 2. Ibid, med. et poft med. fe&. 5: auch 
fieht pedis baben, 3. &. pedum plantis, Virg. 
Aen. VIII, 458: babet certamina plantae invi» 
rat 2, e. ad curfum, Mettlaufen, Sil. 
XV 457: exíurgere in plantes, Senes. 
Epift. 1:11 med. Not. fupra plantam i. g, 
ultra crepidam, fpribwörtlih, à. (E. fue 
torem «- fupra plantam adícendere ^ 

Vai 
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Val. Max. VIII, 12 extr. Not. toeaen der 
Etnmologie:  planra mn..1. (Gx«&lina, 
lanze, GSprofe) if vermutbli von 
B^aocrn, Aevl. Mlarzy :. €. germen, 
ropavo (von BAsorava germino . pullu- 
o) burcd) Ginidiebuna des Buchfabens 
n: planta aber n. 2. (die Su&feble) tit 
vermuthlich von nAarvs 2. e, latus, a, um, 
und íin$befonbere von wAary Dor. zAaza 
7. e. extrema et laror pars remi, 
mula, mo ebenfalls ein n' eingefihaltet 
worden: cf. Vol. in Etymol: Seflus 
fagt: Plantae adpellantur femina olerum, 
q:iiod plana funr, ut adpellantur plantae 
noftiroruin pedum ex caufa fimili, und 
Paul ex Fefto: plantae femina olerum, 
quod plana funt; er adpellantur etiam ex 
fimili plantae noftrorum pedum. 
PLANTAÀGO,.Ínis, f. (vermutlich von 
planıa unb der Endung ago, bie eine Achn> 
Tichfeit bedeutet, folglich>eigentlich aliquid 
fimile planrae oder herba fiinilis plantae) 
ein Sraut, Schefzunge, | YOenerid), 
"óiDegebreit, Plin. H. N. XXV, 8 in. feet. 
39.5.4 | 
PLANTARIS, e, (von planta) 
Suffoble. berreffeno , -da befindlich, 
dahin gehörig, 3. (V. alae, Strat. Theb. 
I, 304, vom Mereurius: fo aud) nunc 
vellet planraria (fcil. vincula, fonjt talaria 
genanüut,, Perfeos, Valer, Flacc. I, 67. 
2, die Seglinge (plantas). berreffend, 
oabim gebörig : Daher plantaria die 
Baumfchulen oder die Senlinge oder 
junge Bäume felbfi, 3. €. viva planta- 
ria, Virg. Georg. 11, 27: plantaria in- 
fütuere, Baumfchulen anlegen, Plin. H. 
N. XI/ll, 4 ante med, fect, 8:  plantaria 


1) die 


(abrotuni) transferuntur 2. e. bie Pflanzen 
davon, ibid XXI, 10 prope fin. fect. 
34: doch ann das auch von Plantarium 


fen: Epicurum laetum plantaribus horti, 
"Juvenil. XI, 12;, 2. e. Bäume ober Bilanz 
aen, daher tropif),  planraria veliant, 
OPeri.dD!, 39, 4, e. die. Haare; doch fann 
dieß auch zu plantarium gehören. 


PLanTtarıus, a, Uum, (von planta) 


die Seglinge ober Pflanzen betreffend, 
damit fib befchäftigend,  babin gehörig: 
taber Plantarium bie Beumfchule, 3. &. 
Quaedam in plantario eodem die transfe» 
runtur, Plin. H. N. XVII, 14 poft med. 


fett 24: foauch planraria 25aumfdulen 5. 


auch die Sezlinge oder jungen Bau 
me fehl, 3. €. plantaria inftiruere, 
SBaumfchulen anfegen,  Plia. H. N. XIU, 
4 ante med. fe&. $, f. in Plantaris: plan- 
tari; caedua implentur (nucibus), Ibid. 


| XVII, 20 poft med. feet. 34:  vulgoque- 


dotem filiarüm antiqui planraria (cupref- 
forum) adpellabant, Ibid. KVI, 33 med. 
fett. 60: cf. XVI,33: auch von Plan 
zen, 3. V, plarraria (abroronı) transferun- 
tur, Ibid. XXI, 10 propefin. fed. 34: doch 


f. pal-- 


ert Anderer weiß machte, 
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fant dieß auch au Plantaris gehören: — bae 
ber tropiih, plantaria vellant i, e, Die 
Haare, Perl HIT, 39, melee auch zu 
Plantaris gehören fann. à 

PLANTATIO, Onis, f. (von planto, 
ave,) ba$ Dülansen, Verpflanzen, Yers. 
fezen eines Geroddbfes, 3. (&. von bet 
Role, Panvaeus mons in vicino fert nu- 
merofisfoliis acparvis; undesdcolae trans- 
ferentes ipfaque plantatione proficiunt, 
Plin. H. N. XXl1, 4 ante med. (cct. 10. 

PLANTATOR, Óris, ». (von planto, 
are,) ber Dflanser, Verpflanzer, Vers 
(eger eines Gemácfeá, Auguftin. Epift. 
89 (157). cap. 20 et Epift. 112 (147) pott. 
init. ibid. ferm. 358 extr. 

PLANTIGER, a, um, (von planta und ge- 
ro) 3) Bflanzen oder Geslinge tragend. 
2) junge Zweige babend, 3. E. üliqua, 
plantigera imis partibus, Plin. H. N. 
XII, 8 fedt. 16. 


PLAwTo, are, (von planta) pflanzen 
oder veriegen, 3 €. Gartengewächfe, 
à. €. finapis et caules feruntur vel plan- 
tantur, Pallad. in Marr. VIII, $: - qud) 
junge Bäume fegen ober verfegen, 3. €. 
Qo in genere (itolones) et cum perna 
fua avelluntur, partemque aliquam e ma- 
tris quoque corpore auferunt fecum fim- 
briato corpore. Hoc modo plantantur Puni- 
cae, coryli, mali, forbi, mefpili, fra- 
xin, fici inprimisque vites, Plin. H. N. 
XVII, 10 poft med. fe&. 13. 


PLÁwUS, 0), m. (mAdvos) vielleicht cts 
gentlich, ein £anoftreid)er, befonders 
der berumacbt, um andre zu beiriegen 
und anzuführen, 3. E. noravit me miles, 
five ille planus fuit five nodurnus grafla- 
tor, Petron. 82: Doch fann dieß aud) zum 
Solgenden gehören: daher ein Betrieaer, 
der 5. E. Weuten etras weiß macht oder 
Wind maht, um Geld zu. erlangen, 
ober aus Muthwillen® 1v, ^ Cic, Clu- 
ent. 26 poít med, Horat. Epiít. I, 17, 
$9. Petron. 140 extr. Capitol. in Anton. 
Philofoph, 13: Laberius — planum pro 
Sycophanta, | nauum pro pumilione! dicit, 
quanquam et planum pro fycophanta M, quo- 
que Cicero in Oratione fcriptum reli- 
quit, quam pro "Cluentio (cap, 26) die 
xit, Gell. XVI, 7: [fo auch agnofcente 
vultum plani rege (Ptolemaeo) ex inchoa- 
to protinus, Plin. H. N. XXXV, 10 ante . 
med, fett. XXXVL :4, mo ber planus | 
heißt, ber dem Maler Apeles auf Anftife 
er mdre zum 
König Vtolemdus zu Gage geladen ıc., 
und fury vorher feht von eben diefem Bes 
trieger fubornato fraude aemulorum plano 
regio: auch Planus als 95enname, 3. €. 
nifi cum ex caufa datum eít (nomen), ut 
Sapien; , Magnus, Planus, Quintil. V, to, 
3o. 


PLÀe ı 


wir PLANUS 


PLAnvsS, a, um, (nach Voff. Etym. von 


mAJÉ, axós i, e, tabula lara, moher mAe- 
KOEIS larus, a, um; oder aud) von yAorus 
j,e, latus, a, um,) platt, eben, flach, 
plan, feine Unhöhen babenb, | à, €. ca- 
rina, Caef. B. G. IM, 13, 7, e. platt: locus, 
Cic. Caecin.. 17: corpus, Cic. Univerf. 5: 
campus, Liv. XXVII, 18: campus pla- 
niffunus, Plin, Evift. VI, 20; 8: pifces, 
Pha. H. N. VIli!, 20 fed. 27. lbid. cap. 
24 feet 40 und cap. $: med. fe&. 74, i, e. 
platte Birne, Plattfiihe: via, Plaut. 
Tin, Hl, 2, 29: unde aditus. planior 
erar, Liv. XXXVIIII, 29: pede plano 
aufsgleicher Erde, par terre, 3. C. ae- 
dificia, Vitruv. Vi, 1:1, ze, ohne odre 
Erasen: [fo aud) conclavia, quae plano 
pede lunt, Ibid. VII, 4:: planiffimus lo-. 
€us, Cic. Agr, il, 35: litus, Caef. B. G. 

HI, 23.: daher planum, fubffautive, 
die. Pläne, f£bnue, Slähe, 5. €. per. 
 plauum ire,. Ovid. Art. U, 243 :- cadére 
in plano, Ibid. Trift. HI, 4, 17: agmen 
in planum deducere,  Salluft. Iug. 49 
(53): fo auch caftra (in planurı deferre, 
Liv. XXIl, 24: Xerxes montes in planum 
ducebat, luttin. Il, 10 extr. , 7, e, machte 
fie eben: daher de.plano 5. &, opus face- 
se, Ulpian. in Pandect. XIII, 6, 5. antemed. 
à. C. legere aliquid, Aufon. in grat. ad. 
21, obtr.e plano,. 3, &. admonebat iudi- 
ces, Sueron. Tiber. 33, 7, e, auf der. tb; 
pe, auf gleiher Erde, unb wird gern 
yon Gericht. baltenben Magiftratöperfonen 
gejagt, wenn fie nicht auf ihrem Tribungs 
fe fi&en ,. fonbern unten auf gleicher Erbe 
den: Ausfprugh thun, 3. E.non folum pro 
tribunali, íed etiam de plano audiri pof- 
funr,» Paul in Pande&. XXXXVII, 18, 
1$ extr.: decretum de plano interponi, 
Ulpian, Ibid. XXXVII, I, 3 extr.: auch in 
. plano, 3. €. haec magnanimitas in bona. 
fortuna laxiorem locum habet, meliusque 
in tribunali, quam in plano confpicitur, 
Senec. Clement. 5, i, e, beffer hey vorneba 
. men als geringen Leuten: daher tropifch, 
de plano, 5, (€, de plano premırtere, 
"Lucret. 1, 412, 2, e, (vieleicht) fogleich, 
pbue Bedenken, ober ohne Schivterigkeit. 
.. Weilman auf einer Ebne alles Teicht übers 
-. fen faün: baber planus, a, um, r1) 
deutlich), verftánolidy, 3. &. narratio, 
Cic. l'opic. 26: Satin’ haec funt tibi pla- 
na er certa? Plaut. Perf. II, 2, 1: Invenit 
tamen inter has.utrasque fententias medium 
fibi-ipfa morralitas quo minus plana 
de deo conie&tario effet; toto quippemundo 
et locis omnibus omnibusque horis omnium 
vocibus Fortuna fola invocaruretc. Plin. H.- 
N, li,7 med. fect. sy planum eft, 7, e, 
— «8 iff deutlich, erhellt, à. €. non novilfe, 
Piaut. Capr. Ill, 4, 32: planior proba- 
tio; Qunrülll, 20; 5: rario dedifimo 
cuique planiffima, Ibid. II, 3, $:^ babet 
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planum facere, Cic. Verr. AG. I, 14. 
Cic. Verr. V, 64. Lucret. II, 933, etwa3 
deutlich machen, bartbun. 2) leicht, obs 
ne Schwierigkeit, 3. €. via, Cic. Place. 
41: daher de plano Z e, leicht. 5. €, pre- 
mittere, Lucret.; f. vorher. 

PrasrA, f. Palafea. 

PLASMA, átis, n. (nAcaya von mAde- 
ex k 7. fingo) etwas Geoilbeteo , 3. €. 


 aus8Zbon, Gemádt, Geihöpf, Creatur: 


fo heißt ber Menfch,  Pradent. Carhem,. 
VIL, 184. IX, 91: daher 1) eine f£voidyz 
tung, à. €. ber Diditer, Aufoa, Evift. X, 
2. Mart. Cap. prope fin. 2) ein gemachten 
Crane, $3. €. jum Gurgcín, — um bte 
Stimme glatt zu maden, Quinul, I, 8 
(14) poft init. $. 2. Perf. T, 577... 

PLAsMATjo, Onis, f. (vom plasmo, 
are,) Bildung, Schöpfung, Geftalz 
tiug, Hieron. Epift. 22 ad Euftoch. fe&. 
38. extr. : | 

PLASMA TOR, Öris, m. (von plasmo,ere,). . 
der Bilder z. e, dem etwas bildet, u €, — 
hominis, Tertull. adv. Iud. 2. 

Prasmo,. ayi, atum, are, (von plas- 
ma) bilden, 3..&. Ut per corpoream fpe- 
ciem plaí(maífe feratur Corporis effigiem, 
Prudent. in Apoth. 865.(933): fic e(t 
plafmata viciffim Flatu incorporeo ‚res fla» 
bilis, 1bid.866 (934); illa terra virgo, 
ex qua homo tunc primum plaímatus eft, 
Tertull. adv. Iud., 13 med, 

plasuto, 


PrAsso, are, (nAdsso) i. q. 
Apic. IL, I. i 

. PLastes, ae, m, (mAderws) ein Bils 
der oder Bildner 2. e. der etmwäs bildet, 
p. €. aus. Thon, (Gps :x., Vellei. L, 
17 unb Plin. H. N. XXXV, 12 poft init. 
fe&. 45, wo-Plur. Plaftae ficht; Nomin. ' 
fing. Plaftes ffcht Tertull. de idol. 3, too €$ 
heißt: neque intereft, an plaftes eflingar 
idolum..cer,. (ut 

Prastica, f. Plaftice: 

PLAsTiCATOR, Oris, m, (son.plaftice. 
oder plafticus, a, um, odergenauer von eivenz 
ungewöhnlichen Verbo plattico, are, 2. e, pla- 
fticum (eu plaften effe, uon plattice oder pla- 
fticus, a, um) der etwas aus Thon bildet, - 
Iul. Firm. VIII, 16. 

PLasTicE, e, f. oder PLasrtica, ae, 
f. feıl,. ars, -(Aasrınd fcil. réxvu) bic 
Kunf, aus Thon,  G958 :. allerhand — 
zu;bilden nnb allerhand Siguren zu machen, - 
Plin. H. N. XXXV , t2 pelt init, fe£t. 43, 
mo Plaftice. etlihe Mal ffebt :: Plaítica 
fteht. Tertull. de cult, few. extr. und 3. 
lbid. de fpe&ac. 18, | 

Prasticus, a, um, (xAacruxoós) dag 
SHilder : oder Figurenmachen aus Thon 1c. 
betrefenb, dahin gehörig, ^8. E. ratio,, 
Vitruv, 1,1 poít med.: plaftichn nianus, 
Tertull. ad Nation. I, 12: daher Plaítica 
Casicch. Plafice), (fcil. ars, j. Plaítice: 

daher: 
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 baber Plafticus, fcil. artifex i. q. pläftes, 
Iul. Firm. VII, 25. 

PLATAEAE, arum, f. x)(IlAaraíx 
Strabo et Ptolem. IIAdro:x» Hoiner. er 
T^uc.), eine Stadt in Böotien, nicht weit 

Bon. rbeben, wo die Grtecen einen bes 
Fanften Steg wider bie BVerfer erfochten, 
Cic Offic I, 19 exır, ı Nep. in Arift. 2 
unb in Paufan. p. Iuftin. 11, t2. Plin. H. 
N. llüi, 7 med. fe. 12. Not. Sym Sic 
poo ficht nach einigen Ausgaben, 5. €. 
bo:., Plarieeae, 3. &, Plataeeas; aber die 
genauern, 3. (€, Ed. Staver., Heuling., 
Harlef., haben Plataeas. Much hat man 
Singul. Plaraea, ae, (IIAcro;a) 3. €. bey 
ariechiichen Schriftftelern , als Homer. Il. 
P, $03, Thucyd. und Herodot. Not. 
auch findet nian Plateac, 3. €. arfıffe Pla- 
teas, Star, Theb, UN, 373: viridesque 
Plateas, Ibid. VIL, 332, mo icbod) bejfer 
Plataeas acjihrichen mÄrde. Daher koinz 
men a) Plaraeenks, e, in, aus, oder bey 
Dlatáa, dahin gehörig, Pistäifch, s. €. 
Plätaeenfes, Nep. Mile. 5. luítin. II, 9, 
3. e. bie Einmohner. b) Pläraesus, a, um, 
j. q. Plataeenfis, 3. €, proelium, Vitruv. 
I, r. 2) auch if Plataea, 2e, eine Syhfel 
bey Africa, und zwar ben Corenaíca, He- 
vodor. Ill, ı5r, 366 unb 169 und Steph. 
Byzant., welche *p. Scylac. et Steph. By- 
zant. IIAarex, folglich Plátea heißt: auch 
ín Herodor. ffcbt à. €, Edit. Reiz. Platea 
(IlAaréa). 

PLA*ÀGE pder PaTÁGzE, es, chemalis 
ger Same der Safel Amorgus, Plin. H. N. 
zill, I2 ante med. fcé&t. 22. 

PLATALÉA, ae, f. die Zóffeíaane, Cic. 
Nat. D. Il, 49. Nor. as Cicero von 
ibt erzählt, das erzählt auch Plinius H. 
N. X, 40, nur nennt diefer den Bogel 
Platea. 

Pratäneus (brepfo(big IIAaeaveus) , &i 
unb eos, ein Slu& in Bithynien, Plin. H. 
N. V, 32 pott med, fe&. 43. 
 Präräninus, a, um, £. e. ex platano, 
& €, folia, Colum, XII, 16 $. 3. 


PLATANISTA, ge, ein gewiffer großer 


Sifd im Ganges, à. €. In Gange Indiae 
plataniítas vocant, roítro delphini et cau- 
da, magnitudine autem XV cubitorum, 
Plin. H. N. VIII, 15 ante med. fe& 17. 

PLatanıstvs, 1, eine Gegend in Elise, 
' 8trabo: cf. Platanodes. 

PrATAwÓpzs, is, ein DVorgebirge in 
Deloponnes, unb amar in Elis, Plin. H, 
N, III, 3 ante med. fe&. 7 Hard,, t9 
Ed, Elzev. Plataniftus bat; _ 5 

PLATANON (wAerayav) Önis, m. i. e, 
locus platanis cenfitus, Vitruv. V, 11 extr. 
Maruei M, 19, 2, Petron. 15T. Der 
Sremin^tiv ehr, aber Qriediikb (axera- 
"i Plin. Epitt. Hh 3» 

LÀvÀAwv$, b, f. (a 
"2155 , ein Platam, cin gerifier Baum, 


csÀdravos) ein Plaza 


PLATE— PLATO 


ben die Alten wegen de3 Schattens Iicbz 
ten: vicheicht eine Art des Aborns: 


Einige wollen ibn Hissbolder nennen, 


Pun. H. N. Xli, 1 ante med. f*Q, 3 (mp 
davon geredet wird,. Ci, Orar. i, 7: 
iterilis, Virg. Georg. l!, 70:. «alea, Horat, 
Od. il, tz, 13: er heißt caelebs, Horat. 
O4. Il, 15; 2, weil er fich nicht pflegt. mit 
bem Weinftofe zu vermählen z. e. weil 
man den 3pcnfüed ubt an ihn zu bine 
ben pflcgt. Not. Placanu-, us, nod) der 
vierten Deelinafion, 3. €. furzebang 
aéreae platanus, Virg. in Culic. 733 Ed. 
Heyn. 
PLATE, es, f. cine Qinhi bey Drons, 
Plin. H. N. V, 31 prope fin. fct. 3x. 
PLATEA, ae, f. ("Aar&a i e. breit 


fcil. odos), 1) fc, via, eine Straße in - 


der Citatt, Gaffe, lerent. And. illl, 5, 
I. Cáet. B. C. 1, 27, Hirt Alex. 2 extr, 
Aush) Horar., der die vorfezte &wfbe kurz 
gebraucht, Epift. 11, 2, 69: fo cud) Ca- 
eull. XV, 7. 2) fcil. area, cin breiter 
Plas im Haufe, Hof, 3. C. plateas in 
Palatio ftravır Lacedaeinomiis /axis, Lam- 
prid. Heliog. 24: doch fónnten c8 auch 
Gänge feya, 3) (fcil. infula) eine Sníef 
bey Africa und zwar €prenatea; Scylax, 
Steph. Byzant et Herodet . f. oben Pla. 
taea n, 2: auch eine ben Greta, Plin. H. 
N. Ill, 12 ante med. fe& 23: Auch find 
Plateae zwcH Syafelu bey Zroa$, Elin. H, 
N. V, 31 propehn fect, 8. —— 
PLÁrÉA, a5, f. bic £offelaano, Plin. 
H. N. X, 40 fedt. 56, f. Plaralea. 
PLÁTEssA, ge, f. cine tt Gifde, 
Placfih,  platteiffe, Aufon. Epift, 
lIll, oo. T 
Praria oder PLATEA, ae, eine Snfel, 
f. Platea. 
PLATÍCE, es, f. bet allaemeine oder 
compendiarifihe Unterricht, der allgemeine 
Entwurf, lul. Firm. li, 16 extr. 


PLATÍCE, Adv., im Yllgemeinen, 3. p 


untermweifen, Tul. Firm. 11, 16, 

PLATÍCUS, a, um, compendiarifch, 
ins Allgemeine gezogen, 3. ©. dispofi- 
tio, lul. Firm. Ill, 2 poít med. 

PLATO oder PLATOW, Ónis, m. (lIAd- 
fov), 1) cin berühmter Gelehrter und 
Bhilofoph zu Athen, und Schüler des Go: 
crates, Eic. Brut. 31 extr. Cic, Tuíc. I, 
Mo Cie, "Nat. TX Il; I2. Horat. Sat. 1l, 
4.4. Cic MiáhiE 1, 772, Er. foll den 
Kamen von feiner breiten Brut haben, 
Senec. Epift. 5$.poft med., Hefych. und 
Suidas; oder von feiner breiten Gtirme, 
Hefych. und Olympiod.; oder doch von 
feiner anfehnlichen 


Diog. Laert. Ill, 4, cf, Apul. doctr. Plat. 


geibesbeichaifenheit, 


8054 


J 


init.; oder von feinem Reichtbuns in Er - 


f(irungen, Dieg, Lzert; HI, 4, tnb 9otz 
her Ariftocles gebeigen haben, Apul. do&tr. 


Fiat, ini» Diog. Laerc lil, 4: feiü Tav 
| LUPIS 
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] y 
fol 9ítiffon 'gemcíen fen, Apul. ibid., 
Diog. Laert. 1l, 1: er febrte in bem 
^. Gpmmnafio Academia genannt: daher feine 
Grhüler Platonici und Academici heißen, 
f. von ibm Diog Laert. ITI fet. 1 feqq. : 2) 
ein gemiffer Gplcureer, zur Zeit des Cis 
cero, hielt fich oft zu Athen auf, Cic. Q. 
Fr.1,2, 4. 3) ein Sohn des Arcadifchen 
Königs Pycaon, Apollod. LI, 93, I. Not. 
Adeufat, Platona ffatt Platonem, Horat. 
Sit. 1154,55. ; 
 PrAÁrOwicus, a, um, (lIlAarovixos) 
ben Blato betreffend, ibm geböria, von 
ihm berrübrenb, Dlatonif, à. €. fub- 
tilitas, Plin. Epift. I, 10 ante med.:  phi- 
lofophus, Gell. XV, 2 in. 


PLATYCÉnOS, ötis, (nAarvundgos) breite 


Börner Dabeno, 3. €. Aliis (animalibus) 
fimplicia (cornua) tribuit natura —: alio. 
rum (cornus) finxit in palmas, digitosque 
emifit ex iis; unde platycerotas vocant, 
Plin. H. N. XI, 37 poft init. fe&. 45. 
PLÁTYCcÓRiÁSIS, is, f. (von zAarvs 
latus, a, um, und xogy pupilla, folglich 
nAaruxoglacıs), zu weite Ausdehnung des 
Augopfels, eine Krankheit, Veget. de re 
vet. 1f (Ilf), 16. 
PLATYOPHTHALMOS, i, (zAarvoQ3aA- 
pos i.e. amplos oculos habens) eine Bez 
nennung bes Spießglafes, weil c8 die 
Augen erweitert und folglich verfchönert, 
3. €. Vis eius (flibii) aditringere et refri- 
gerare: principalis autem circa oculos: 
namque ideo etiam plerique platyoph- 
halımon id adpellavere, queniam in calli- 
lepharis mulierum dilatec oculos, Plin. 
H.N. XXXIll, 6 ante med, feét. 34. 
PLÄTYPHYLLos und on, i, (#Aorv- 
QuAAos i. e. lata folia habens) i. e. breit> 
bidtterig, breite Blätter babeno, Breits 
blatt, eine Art des Krautes tichymalus, 
Plin. H. N. XXVI, 8 poft med. fe&. 44. 
Ibid. cap. 11 prope fin. fe&. 73. 
^ Pravpo, fi, fum, 3. 1) Elatfdjen à c. 
Dey gemiffen befannten Schall verurfas 
a, 8. 
ben Slügeln, fo auch pennis, mit den 
Slügein, Ovid. Mer. VIII, 238:  befons 
ders manibus, Plaut. in Cafin. zit’Ende, 
mit den Händen, 3. €. um feinen Beyfall 
u bezeigen, 3. €, im Theater: aud) 
ohne manibus, &, €, alicui, Cic. Attic. I, 
"19 med. Horat. Epift. I, 1, 88, i.e. ci 
nem ffatfben: fo ficht oft Plaudite im 
Terentius unb Plautus zu Ende ber Cos 
mödien, i. e. Plarfchr, aebt euren Benfal 
durch Klatfchen zu erkennen: da dann 
diefes Wort Plaudite anzeigt, ba6 das 
"Oxbaufpíe[ zu Ende if: daher Plaudite 
flatt finis, tnb dicere plaudite, fdiiefen 
(ba8 Gchaufpiel 10.) , 3. €. donec cantor 
.(G. e. hiftrio), Vos plaudite dicat, Horat. 
Art. 155 ie. bis das Schaufptel fich 
fblicbt ober endigts Neque enim hiltw- 


€. alis, Virg. Aen. V, 516, mit. 


IE 3 : 


PLAVIS —PLAUSIBILIS 8056. 
oni, ut placeat, peragenda eít fabula modo 
in quocunque fuerit actu, probetur; ne- 
que fapienri usque ac Plauaite vivendum 
(i. e. ad finem vitae legitimaej, “ic. Ses 
ned. 19 poít med.: "unc e(t sommoven- 
dum thearrum (vom Redner. cum ventum 
eit ad ipfum illud quo veteres tragoediae . 
comoediaeque clauduntur, Plaadite, Quin- 
til. Vt, 1 prope fin.: populum Koına- 
num manus fuas non in defenden.du rep. 
fed in plaudendo‘ confumere, Cic. Artic. 
XVI, 2 med.: verfibus alicuius, Ovid. 
Tuift. V, 7, 26: daher tropikD , 2: e. 
feinen SBepfail. jemanden bezeigen, 3. €, 
diis hominibusque plaudentibus, Cic. Q. 
Fr. 1, 4, 2 e. mit Benfall Dee 20.:. 9 
aud) fibi, fíd) felbit 95epfall geben, Plin. 
Epift. VIII, 14. Horat. Sar. I y, 56, 
Ovid. Met. VI, 97: fo auch alicuius vcr- 
fibus, Ovid. Trift. V, 7, 26: aud in 
aliquem, Minuc. Fel. ín Odtav. 14,2, €. 
wider jemanden ffatfden, amsElatjchen : 
auc fagt man manas plaudunt. bie Hände 
Hatfden, 3. €. averíae inrer fe me',us 
collifae non plaudunt, fed palma cum pal- 
ma collata plaufum facit, Senec. iar. 
Quaeft. Ii. 28. 2) Eigtfchen, active, i, e. 
etwas Elatiihen oder Elitichen „ etwas oder 
an etwas fo fchlagen, daß es Elaricht, 3 € 
telam pe&ine, Virg. in Ciri 179: 
manu, Ovid Met. IL, 967: 
tore, Stat. Theb. VII, 134: aguas natatu, 
Ibid. Sylv. 1, 3, 74: fo auch plaufa colla 
equorum, Ovid. Art. I, 630: Circum« 
ftant properi aurigae, manıbirsque facef- 
funt Pe&ora (equorum) plaufa cavis, et 
cella comantia pectunt, Virg. Aen. XIi, 
86: ceivix plaufa, Virg. Georg. II, 186: 
baher pedibus choreas, Virg. Aen. VI, 
644, i.e. fo tanzen, dab man mit ben 
Süßen auf bie Erde fo faipft, daß cà 
Flatiiht, ftampfenb oder art tappend tàna 
àth. 3) Elatfchend zutammen ftbtas 
aen, à. (V, alas: daher Pliuüs alis, Ovid. 
Met. XII, $e7 unb 577. Nor. Gtatt 
plaudo findet man auch plodo, 8. €. Varr, 
ap. Non. 7 n. $5. u 

PLA vts, is, cin $laß im Venctianifchen, 
ber in, ben. Venctianirchen Meerbujen 
fließt, peut. Tages Piave, Paul. Diac. in 
aei Langob. |l, 12. Venant, Fort. I 

p. t. 

PravusisiLIS, e, (von plaudo) 1) Zins 
deklarfchen verdienend, | bee Beyfalls 
würdig, 3. €. nomen, Cic, in Caecil. 
3: oratio, Senec. Epift. $9 poft init. : 
moris eft in aliquem laetum ac plaufibi- 
lem locum, quam maxime poflint favora- 
biliter, ‚excurrere, Quingl, ILI, 3 in. 
Falluntur enim plurimum, qui vitiofum — 
dicendi genus, quod aut verborum licen- 
tia refultat, eut puerilihus fententiolis Iu» 
dit, aur immodico tumore turgefcie, m 
magıs exiliimant poptlare atque plauübile, 

Ibid. 


peétora 
clypeuim pec- 


x 
] 
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lbid. XII, 10 prope fin. $. 73: haec plau- 
fibttia non funr, Cic. Tufe. IH, 21: 2) 
mir Sändeflarichen ober SDepfall aufncbz 
meno, beyiálig, & (&. dignus (eras), 
quem plamfibilibus Roma foveret ulnis, 
Sidon. bpift. VII, I4 ante med. 

PrausigtsiteRr, Adv. (won plaufibilis) 
mut Beyfall, 3. €. Sic magnus orator — 
tunc amplu ^ planfibilius mauifeítat inge- 
niim, Sidon. Ppift. VIIL, ro. 

PLAvsiriss, e, (von plaudo) 1. q. plau- 
fibilis, 2. &, di:gnus (eras), quem plaufili- 
bus Koma toverer ulnis, Sidon. Epift. 
VHI, i4 anre med. , Doch Ichen Andre 
plau(ibilihus fiaft plaufilibus; unb fo hat 
3. €. Ed. Sirmond. 

FLacsrrO, are, (Frequent. von plaudo) 
i,q phudo, $. €. Fliufitat arborea cla- 
mans. de fronde palumbes, Auct. Carm. 
de Philom. 21, mo ed nicht etwa bier die 
&timme der Holztaube ausdrüden foll. 

PLAUSOR. Oris, m. (ven plaudo) 1) der 
. Elstiche. 
3) defonders um feinen $Depfall an ben 
. Tag za legen, Horat. Epift. II, 2, 130. 
lbid. Art. 154. Perron. 5._ Quintil. XII, 
9, 4. Sueton. Ner. 25. Not. Plofor 
(att plaufor, Sidon. Epift. VIIIt, 3 poft 
med. ibid. Carm. VIII, 3co. 

FLAUSTRARATUM, f. Planaratum, 

 PLrausträrios, a, um, (von plau- 
ftrum) den Wagen (Piauftrum) betreffend, 
damit fich befchäfttgend, dahin gehörig: 
babet Plauftrarias, fübffentive, 1) (fcil, 
arrıfex) ber Wagen macht, cin Wagner, 
Hademacher, Lamprid. in Alex. Sever. 
24. 3) (Sail re&or) der Zurfcher, 
Ulpian. in Pande&. villI, 2, 27 prope 
fin. £ 33, mp die Edd. meíftenó. ploltra- 
rıum haben; und fo -feht öfter Ploftra- 
rius, a, um, f. Ploftrarius. 

PLAUSTRILUCUS, 4, um, 5. €, Sub te 
plauftritucis luminst ignibus Anguis Par- 
rhafias disiicieris feras, Martian. Cap. IX 
ante med. p. 309 Grot., 100. Grotius 
fügt: mifi malis plauftriducis. 

PLAUSTRUM, 1, n. (fcil. vehiculum) 
1) ein YDagen,l aber nicht zum Gtoate, 
fondern um Grat, Getreide, Holz 1c. 
iu fahren, £aftwagen, Srahtwagen 
ober gemeiner YDagen , Cic. Divin. I, 27 
poft med. Plaut. Aul. Il, 5, 31. Virg. 
Aen. XI, 138. Horat. Od. Ill, 24, 10. 
Ovid. Met. XII, 282. Ovid. Trift. lI, 
10, $9. Ovid. Pent. III, 7, 10. Iuvenal. 


II, 256. Sm S55deen wohnten bie Octo. 


then, Horat. loc. cit.: Tardaque, Eleufi- 
nae matris volventia plauftra, Virg. 


Georg. 1, 163, 7. e. [angfame Wägen bey - 


ber Randwirthfehaft, bie von Kindern gez 
sogen werden:  plauftrum percellere, ben 


Hagen winwerfen, Cato ap. Gell. Il, 22 


b^ber [lauftrum perculi, Plaut. Epid. III, 
2, 22, Cil Sprichwort, ich babe ben War 


nannt ü.e. der große Bär, 


2) befonderd mit den Händen. 


PLavzinv:, a, um, |. Piautus. 
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gen umgeworfen 7. e. vieleicht, ich babe — 
die Sache fihlecht. gemacht, wie die Deutz 
fden fagen: ich babe die «adc oder. e$ 
verfdjüttet. 2) der Wagen am Himmel, 
ein Geflirn, Ovid. Met. X,.447. Ovid. 
Pont. HII, 10, 39: (puff feptentrio gez. 
Not. Gtatt 
Plauftrum fagten die Alten auch plottium, 
3.€, Caro R. R. 2 exu. und 10: (ud. 
Cic. Vetr. I,.20, Varr. R. R. 1, 22.843. 
Horat, Sat. I, 6, 42. Colum. Vi, 2 med. 
$. $. Sueton. Velp. 22 etc. Nor. bíef 
Wort leitet Scalig. bet, von p'audo. ndins 
lid) a plavdenda terra, unb BVofjius in 
Etymol. billigt diete Etnmologie. 
Prausus, a, um, f. Plauso, i 
PLAusus, us, m. (von plaudo) v) ba$ 
Klarfihen oder Gerös, das burd) Zulama 
menfchlagung zwener Dinge  geitbicbt, 
à. (&, manus cum manu.collara plaufum 
facit, Senec. Nat. Quaeft. Il, 28: dat 
plaufum pennis, Virg. Aen. V, 215; in- 
genti fonuerunt omnia ‚plaufu, fcil. be$ 
flatteenben. Bogels, Ibia. 506: daher a) 
das Betös, 3. C. (apss) gaudent plaufu 
atque tinnitu aeris eoque convocantur, 
Plin. H. N. XI, 20 in. fe&. 22: f 
runt omnia plaufu, Virg., f. vorher; dat 
pleufum pennis, Virg., f. vorher... b, ba$ 
Zufammenfchlagen zweyie Dinge, &. €. 
(die Haushähne) diem venientem nuntiant 
cantu, ipfum vero cantum plaufu Jarerum, 
Plin. H. N. X, 21 polt init. fedt. 24; 
(bie Haushähne) favent faucibus rutlis 
cantu, plaufuque premunt alas, Enn. ap. 
Cic. Divin. l1, 26. 2) berondess das 
S ánbetlatfdyen, zu Bezeigung ber Sreube,. 
des Benfalld ıe., Cic. Sext. $8 polt med. 
Cic. Sene&. r8. Cic. Attic. IllE, t. med. 
Cic. ad Brut. Epift. 3. "Quintil. VIII, 3, 
3. Ovid. Art. I, 113. Virg. Aen. 1, 747 
(751). V, 575... linter $. Siero gab ed 
brep Arten deffeldben, bombos, imbrices, - 
teftas, Sueton. Ner. 20: daher über - 
haupt der 25ey(íall, cr werde gedufert 
durch Worte, Mienen 10, , 3. €. in ali- 
qua re plaufus quaerere, Cic. Attic, Vill, . 
9 med.: captare, Cic. Tuíc. Il, 26 extr, : 


ferre, Horat. Sat. II, 3, 185: petere, — 


Quintil, HIL, 1 prope fin. fed. 77: ex 
tora ifta fubícriptione rumoretn et plau- 
fum popularem eífe quaefitum, Cic. Clu- 
ent. 47: - praefertim — tantis, plaufibus,- 
tanta adprobatione infimorum, Cic. Attic. 
XHII, 16 ante med.: huic plaufus ma- 
ximi — figna praeterea benevolentiae per- 
multa a bonis impertiuntur, lbid. Il, 18. 
Not. plofu ftatt plaufu [efen Einige, 8. &, . 
It eques et plofu cava concutit ungula ter- 
ram, Enn. ap. Macrob. Sat. VI, 1 ante 
med.; bod) insgemein haben die Edd., 
3. €. Gronov. erc. plaufu. j 
PrLAuTiANUS, a4, um, f. Plautius. 


PLAU- 


I 


fonue- _ 
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PLavTÍus'ober Prorius, a, um, eine 
eömifche Samilienbenennung, a) adiective, 
Pleutifh, Plotifch, s. €. lex Plotia de 
vi, Cic. Mil. 13, Coel. in Cic. Epift. ad 
Diverf. VIII, 8 in., oder Plautia, Salluft. 
Car. 31 (32); vom Bolfstribun PBlautius 
verfaßt: eine andre handelt davon, daß 
alle Eribus fünf Richter aus fic errichten 
follten, Afcon. in Cic. Orar. pro Cic, Cor- 
nel. extr.: | eine dritte de reducendo P. 
Cinna, fratre uxoris Iul, Caefaris, Gell. 
XII, 3. Sueton. Caef. 5. b) fubitan- 
tive, ba bann bie Mannsperfon Plautius 
oder Plotius, das Grauengimmer Plautia 
oder Plotia, heißt; befannt iff 5. €. L. 
Plautius oder Plotius ein Dichter, Cic. 
Arch 9: L. Plotius Gallus, ein Stbetot 
zur Zeit des Marius, ba Cicero ein Simabe 
war, Sueton. Rhetor. 2: auch if Plau- 
tius ein Eomödiendichter, Varr. ap. Gell. 
HI, 3 poft med.: auch ein gewiffer uz 
reift unter 8. Velpafianus, wird zumeilen 
in den Panderten angeführt, 3. €. Ul- 
pian. in Pandedt. VIII, 3, 5. Paul. ibid. 
XXXIV, 2, 8: Plautia Urgularilla, (5es 
mabfinn des $5. Claudius, von welcher 
er fid) aber fchied, und zwar vor der Mefs 
falina, Sueton. Claud. 26: daher Plau- 
tiänus oder Plotianus, a, um, ben PBlaurs 
tius oder 3Mottus betreffend, von ibm hers 
tübrenb, ihm gehörig, Pleutifch, 3. €. 
Plautianae fabulae, Gell. III, 3 poft med,, 
i.e, des Dichterd Blautius: bona Plo- 
tiana, Cic. ad Diverf. XIII, 8, i. e. einem 
gewiffen Plotins gehörig. 


Praurus (oder Plotus), i, 1) Fefius 


fagt, die Hunde hießen plauti, quorum 
‚aures flaccidae funt cer.: ferner fagt er 
in Pleti, Plautus fey derjenige, qui eft 
planis pedibus: ferner bie Umbrier hätz 
ten Plauti geheißen, ^ quod effent planis 
pedibus 3, e. plattfüfía; und daher ift der 
Römifche Suname Plautus gcfommen; 
à. €. Namque et hinc cognomina inventa, 
Planci, Plauti, Scauri crc, Plin. H. N, 
XI, 45 prope fin. fedt. 105: 2) M. Ac- 
cius Plautus, ein berühmter Comóbienz 
dichter, fihrieb viel Combien, die von 
Wis zeugen, und farb ungefdhr achtzig 
Jahre vor ber Geburt des Cicero, Cic. 
Brut. 15, Cic. Offic. I, 29. Cic. Orat. Ill, 
12. Gell, III, 3. Horat. Art. 270. Quin- 
til. X, 1 poft med. Daher Plautinus, a, 
um, den Mautus betreffend, ihm achörig, 
von ihm berrübrenb, bey ibm vorfom 
menb, Dlaurifd), 3. &. pater, Cic. ad 
Brut. Epift. 2 extr.,. i. e. beym SMautus 
worfommnb:  fales, Horat. Art. 270: 


(fermo, Quintil X, 1 poft med. $. 99: 


profapia, Minuc. Fel. in Odav. 14. Not. 
Superl. Plautinifimus, 3, €, qui verfus, 
ut Varronis more dicam, Plautinifimi 
funt, Gell. IIl, 3 ante med., cbr Maus 


m 
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tifd) i. e. bem Plautus zugehörig, feiner 
würdig, ibm wohl zuzutrauen. 
PL£s£cdLa, ae, (Deminur. von plebs) . 
der Pöbel, wenn man vermindernd oder 
verächtlich. redet, der niedre Pöbel, 5. &, 
Adcedit, -quod illa concionalis hirudo 
aerarii, mifera ac ieiuna plebecula me ab 
hoc Magno unico diligi putat, Cic. Attic, 
I, 16 poft med. und fter, 3. €. ibid. 
XVI, 8 poft med. Perf. III, 6. Horat. - 


Epift. II, 1, 156. 
PLeseiscırum, oder richtiger Cold 


$m) Wörter) Pregeı scırum, i, m. i. e. 


feitum plebei f. plebis oder plebifcitum, 
Cic. Dom, 17 Ed. Erneí(t. f. Plebiícitum. 
PL£sEıvs, aA, um, (vor plebs) 1) von 
der gemeinen Bürgerichaft, bürgerlich, 
unadelig, 3. €, familia, Cic. Mur. 7, 
eine bürgerliche, unadelige Samitie: homo 
plebeius, i. e. aus bürgerlihem, unabdelis 
gem Stande, 3. €. Papirium — plebeium 
fuiffe i. e. ex plebe, Cic. ad Diverf. VIIII, 
21: Pudicitia (eine Göttinn) plebeia z.e. 
plebis, Liv. X, 23 (imenmal) , mweil auch 
eine Pudicitia patricia mar, Ibid. aediles 
plebeii und curules, Ibid.: patriciam (fe- 
minam) plebeio (viro) nuptam, Ibid.: 
magiftratibus plebeiis 2. e. plebis, Liv. VI, 
II Ed. Drak,, mo Ed. Gronev. plebis 
bat, welches einerley if: de plebeio con- 
fulatu i. e. de confulatu plebeiis dando, 
Ibid. 39: conful plebeius i.e. e plebe, 
Ibid.: vitis atque olea fedulitate plebeia 
fatae, Plin. H. N. XV, 1$ extr. fe&. 20: 
daher ordo plebeius war ber dritte und 
feste Stand in Rom, ber nad) bem 
Nathsherrlichen und Nitterlichen fam, 
der Volksftand, Hürgerftand, Dóbels 
ftand: daher ludi plebei, Liv. XXVII, 
I0. XXVIIII, 38. XXXVIIII, 7. Cic. 
Verr. AG. I, 10 extr., waren gemiffe 
Schaufpiele, die entweder für die Bürgerz 
fchaft gehalten wurden, oder von ihr ges 
ftiftet worden, oder fonft mober ihren 
Kamen haben: fie find von den ludis 
Romanis unterfchieden , wie die angeführz 
ten Gtellen Ichren. Weil Blinius H. N. 
VIII, 42 med. fe&. 65 fagt plebeiis Cir- 
cenfibus excuffo auriga etc., fo fiheinen 
fie ludi Circenfes gemefen zu femn : gleiche 
wie es auch ludos patricios Circenfes mag 
gegeben haben. Daß fie die Florales ge- 
weien, [d6t fich nicht wohl aus Cic. Verr. 
V, 14 fihließen; denn bicr ficht Floram 
populo plebique Romanae ludorum cele- 
brirate placandam; denn populo plebique 
ift 1. q. ordinibus omnibus, Romanis om- 
nibus, reipublicae toti, 2) ben Pöbel bir 
treffend, ibm eigen oder gewöhnlich oder 
gemäß, plebejifch, pöbelhaft, bürgerz 
lich, gemein, 3. €. fermo, Cic. ad Di- 
verf. VIII, 21: purpura, Cic. Sext. 8: 
vinum, & @, inter plebeia (vina) i. e. 
vulgaria, Plin. H. N. XI, 6 ptm 
ed 
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fe}. VITE, 6: charte, Ibid. XIU. 22. poft 
init feQ. 33: gemma, Ibid. XXXVII, 9 
ıned. fect. 45: eruditio, Gell. XII, 2 in.: 
'philofophi, Cie. Tufc. I, 23: plebeii fan- 
guinis pulli, Colum. VHil, tt, $. 
Präses eituüb contr. i, f. flatt plebs 
fommt cft vor, 5. £. Cic. Leg. Lil, 3 extr. 
eisgg XI! rab. Salluft. Car. 33 (34) und 
37i35j. Liv U, 24 in. und 33 med. All, 
$5 extr Cic. Brut. 14 in. Hirt. Alex. $. 
^"Pbhaedr. III, 5; 13. Lucan. Vil, 760. - Sil. 
VHI, 270 cet , wo überall der Nominat. 
Plebes ftebt: auch plebes feq. plurali, 
3 &, plebes Volíco: excivere, Liv. HII, 9: 
nur fragt c8 fid), ob có nach ber dritten 
oder fünften Deelination gebe. — Sortte 
glaubt das erffe, ad Salluft. Car. 38. Nun 
fonmr oft vor tribunus plebei oder plebi 
(att plebis, 5. €. tribunus plebei, Liv. IT, 
33 in. unb 64 extr. Ilt, 65. Cic. ad Di- 
verf. X, 16: tribunus plebi, Liv. III, 65 


in VI rr unb 39 unb bfter: fo auch 


tribunatus plebei, Cic. ad Diverf, VII, 
2: iff plebei unb plebi ber. Genitiv ober 
Dativ? Kortte bdlt cá für den Dativ, 
nämlich en Cvibun für den póbel: und 
glaubt, Plebes (.3enit. plebis) babe Dativ 
plebi, und durch ?Borfesung des e plebes, 
das lebe fi zur Roth hören: da aber 
Cic. Verr lil, 30 ex Edit. Graev. et Br- 
nett. (íebt agro plebei Romanae, 10 ple- 
bei offenbar der Genitiv ift: ferner ple- 
bei forum ober als ein Wort Cwiewohl 
unndthtg) ftatt plebifcitum, Cic. Dom. 
17 ante med. Erneft.: ex dolore plebei, 
lbid $ med. Ed. Erneft.: fo auch conci- 
ratio er feditio plebei contra Parres, Cic. 
Brut. 14 prope fin,: ferner Plin. H. N. X, 
41 ante med. f-&, 60, tanra plebei con- 
fternatione. Ed. Harduin et Elzev., 100 
plebei chenfalls offenbar ber Genitiv if: 
fo (t ficherer,, daß Plebei fomohl Genitiv. 
als Datıs, fen: folglich ift in Tribunus 
plebei oder plebi, das plebei der Genitiv 
nach der fünften Deelination, unb plebi 
f&bt bernash coner. ffatt plebei. 
aber vleber auch der Dativ fepn finne, 
verficht fib. von felbft, 3. €. domos pri- 
mum plebei éxaedificant, deinde regi- 
bus (won ben Bienen iff die Nebe, fola: 
fich (cbt eg tropifco, Plin. H. N. NI, rt 
in fz&t ro Hard., mo ältere Edd. plebeis 
haben: ex horro plebei macellum , (fcil. 
fuit) à. e, plebes ex horto folo habebat 
macellum, Ibid. XVII, 4 ante med. fedt. 
XVIUI, 2: ; 
Pıisicöra, ae, m. (von plebs ober 
plebs unb colo, (fatt colens plebem), ein 
Verebrer des Pöbels, Cic. Agr. II, 31. 
Cic. Sext. $2. : 
PLEBIS, is, flatf plebs, Infcript. ap. 
Gud. ad Phaedr. II, 5 extr. 
PLEsisciroM, um. eine Verordnung 
der gemeinen Hürgerfhait, Cic. Dom. 


Daß. 
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17. Cic. Fin. II, 16 extr. Cie. Orar. II, 
48. Liv. llli, 49. VIL 42. VIII, 12 extr , 
find äwcy Wörter, nämlich plebis oder 
plebi ( Genit. (fatt plebei von plebes, |. 
Plebes) unb. feitum: mic man denn aud) 
fcitum piebis findet, Liv. XXXÍ, 50 extr. : 
fo auch feitique plebis, Liv. XXil, 26; 
plebisve fcitis, Quintil. I, 13,6: daher 
(ff richtiger zu jchreiben plebi (ffatt. pie- 
bei) fcirum oder plebis fcitum. Auch bat 
man plebeifeitum (oder richtiger plebei 
fcitum ),: $. €, Hoc plebeitcitum (plebei 
fitum) eit? Cic. Dom  i7' anre med.: 
auch bat man plebis fcitus, nach ber »ierz 
ten Declitiation, 3. €. plebi- tcitu. Cic. 
Attic. HI, 2: poft init. auá einem Deerete 
der. Pontificum. 

PrEsiras, àátis, f. (von plebs) bet 
Gtanó der gemeinen Bürgerfibaft, pée 
bel(tano, 3. €. plebitstein, Caro ap. Non. 
2 n.6i9, Caíf. Hemiva ibid. 

Press, gen. plebis, f. :) die gemeine 
Hürgerfihaft, bie timaoeligen, bas gez 
meine Ool£, ber Pöbel, 3. &. populo ple- 
bique Romanae, Cic. Mur. zın.: adloqui 
plebis homines, Liv. lll, 14: multitudo 
de plebe, Liv. V, 39 exır., ber große 
Haufe vom 990bel z. e. ber Wöbel: de 
plebe, vom Söbel, iff oft fo viel als aus 
dem Böbel, aus dem Bolksflande, 3. €. 
di&tator ‚primus de plebe dictus, Liv. VII, 
17: magiftrum equitum item de plebe 
Plautium dixit, Ibid. de plebe confulem 
non adcipiebar, Cic. Brut. 14: plebs (ple- 
bes) urbana, Salluít. Cat. 37 (38): _ru- 
fica, 3. €. ne plebs ruftica avocaretur, 
Plin. H. N. XVill, 3 ante ied. fedt. 3: 
nunc ferviria, nunc plebs urbana vel ru- 
ftica, lbid. XVII, 24 ante med. fed, 
XXXVI 2: mihi pace lmmeníae nimiae- 
que licer fi dicere plebis, Tuvenal. XI, 
194: Non ego. ventofae plebis fufiragia 
veror, Horat. Epift. 1, 19, 17: Hoc mi 


ferae plebi ftabat. commune fepulcium,. 


Torat. Sat. 1, 8, 10. Syn Rom begriff vor 
den Zeiten ber Graccher z. e. ehe die Equi- 


res (Ritter) Über die gemeine Bärgerfchaft 


erhoben wurden, das SBert Plebs alle 
Einwohner Roms und des Nömilchen 
Staats in fich, außer dem Genate: folge 
[ib gehörten auch die Sitter (equites) 
dazu: daher werden im fivio oft, 3. €. 
Il, 14, 15 etc., patres (7. e. fenatus) und 
plebs i. e. die übrigen Einwohner, ble 
Bürgerfihaft ze. einander entgegen aefett, 
und bende maden felgfib Ben ganzen 
Staat aus: fo aud) non enim populi 
(i.e. omnium, «tque ita eriam fenatus), 
fed plebis eum magiftratum effe (tribuna- 
tum plebis), Liv. II, $6 poft med., 2. e. 
nicht für fdmmtfide Einwohner (folglich 
auch den Senat, fondern bloß für den Bös 
bel oder bie SSolféc(affe. Dabdem aber 
die. Ritter zu einem bejondern Stande ers 

Mx boca 


is 
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hoben worden, machte plebs bcn dritten 
unb unteren Stand aus, und folgte nad 
dem Ritterffande, f. Plebeius : daher fagt 
M I rift. lll, 2, 15 Plebs pia, cumque 
pa laetentur plebe fenatus, Parvaque cu- 
jus eram part ego nuper, eques. Not, 
phbs eris z.e. unus de plebe, Horat. 
Apift. i, 1, $9. Auch (febt der Plural, 
3. €. (ribas -- et coronam plebiujn, Pru- 
"dent, Perifteph. X de Romano 709:  rece- 
dite a plebibus neltris, 
‚166. 2) tropiiih, der Pöbel i. e. die gez 
tingffc Sorte, 3. €. der Götter, 3. €. 
Wa Süperüm, Ovid. in Ibin 79, unb 
[of plebs (fcil. fuperum ober deorum ) 
habitant (flatt habitar) diverfa locis, Ibid. 
Met. I, 173: ferner ber Bienen, in Nüds 
fiht ihrer Köniainn, Colum, VIEL, 1t 
polt init., wo der Muralis fibt; bie 
Worte find: duas vel cres alveorum ple- 
es in unur contribuere licebit 4. e.-zwen 
bi bre) Gtöce vereinigen. Nor. Auch 
b^t man Nominat. Singul. Plebes, ei, und 
Plebis , is, f. oben bendes befonders. Ind 
von plebes if wahriiheinlich plebs durch 
€entraction geworden“  plebes abet 
fibeint bem Vorftus in Etymol. von zA5- 
os i. e. multudo, populus, 
plebs bergufommen. 
Precrisilis, e, (von ple&o) fitafbar, 
Sidon. Epilt. III, 6 extr. unb Epift. 13 
pott med. Claud. Mam. de (tatu anim. II, 
,10. Cod. Theod. Xilll, 3, 36. 
PLECTÍLIS, e, (von ple&o) 1) aeftodb: 
ten, 5. (€. corona, Plast. Bacch. I, 1, 37. 
2) verflochten, íntrícat, 3. €, fyllogiími 
pleötiles, Prudent. Apoth. praef. Il, 24. 
P.xcTO, xi und xul, xum, 3. (von 
mAf£xo i e. nelto, contexo, conilr«o etc.), 
X) fledbten, in einander flecbren oder 
fügen, 3. €. crines plexueris, Vulgata lu- 
dic. XVI, 13. Perf: plexi führt Brifelanus 
10 an, und zugleich eine Stihe aus Liv. 
Erotopaegn.: häufiger iff Plexus, a, um, 
3. €. corollae, tucrer. V, 1398: flores, 
Carull. LXill, 283: colligationes, Vitruv. 
X, 1: per plexa foramina linguae, Lucret. 
HU, 625: und tropifib, 3. ©. plexa, 
non falía autumare ditio Delphis folet 


i. e. perplexa, ambigua, Pacuv.ap. Non. 4. 


n. 7: baber beugen, 3. €, Monilrabat 
vitulus, quo fe pacto ple&teret fcil. raurus, 
Phaedr. V, 9, 3, z. e. toic er fich beugen 
Cdrchen) follte fcil. um durchaufommen: 
Einige möchten bier Lieber fecterer fejen : 
2) ftraten, 3. @. aliquem capite, Cod. 
luftin. VIII, 20, 7: pledunt deum (Cu- 

idinem), Aufon. im Briefe vor der fede 

en Sbple.  Snégemein febt das 9a 
vum, 3. @. plecdar pendens, Terenr, 
Phorm. I, 4, 43: iure ple&dimur, Cic. 
Office. II, $. Phaedr. I, 31, 13, merden 
beftaft ıc.: pleätor, Ovid. Tritt. IIL, $, 


491 pledar ab ingenio incauto, Ovid. 


Augultin. Epift. 


vulgus, -" firument, 
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Pont. III, 14, 18: an provinciales plec- 
ti oporteret, Plin. Epift. VI, 29 extr.: 
tergo plecti, Horat. Sat. II, 7, 105: ca- 
pius poena plecti, Pandelt. XXXX^ II, 
8, 10. XXXXVIII, 9, 9: ut in fuo vi- 
tio. quisque plé&atur, Cic. Leg. III, 20 
in.: ut in iudiciis culpa plectater, Cic. 
Cluent. 2: multis in rebus neglıgentia 
plectimur, Cic. Amic, 22: auch fes. ge- 
nit., 3, €, ipfe infimularionis falíae non 
plecteretur, Apul. in Apol. p. 274, 14 
Elmenh. Daher radeln, 3. € cıvır, ue 
qua in re iure plectererur, Nep. Att. 
II. 


Pızctrirötens, tis, (von ple&rum 

und potens ffatt ple&ri potens) mäcdhng 
durch 088 Diectrum 2. e. auf ber Gis 
tber 2. e. in der fpr(íden Dichtkunft, 3 €. 
Qua Flaccus iyricos Pindaricum ad me- 
los Frenis flexit equos plectripotenti bus, 
Sidon. Epift. VIIIL, 13 in dem erffen Ges 
dichte, 
,PizcTRUM, i,n. (mAdxrgov) eigents 
lich alles, womit gefihlagen wird, eiu sot 
&eug zum Ichlagen (von vAZeso f. masr- 
zw 1. e. percutio, ferio), daher 1) dag Sne 
|t, momitber GCítberipiefer die coz 
ten reißt ober in $5emegung fekt, dee 
Biel, Cic. Nat. D. Il, $9extr. Ovid. Mer. 
Xl, 168. Ovid, Her, II, 113. XV, 198: 
daher tropifch, bie Cirber felbt, Horat. 
Od. IL, 13. 26. Tibull. Il; 4 39: auch 
bas Inrifihe Gedicht, Horar. Od. 1, a6, i1. 
IL, 1, 40. IL 13,.27. 2) da Steusr: 
tuber oder Steuer, Sil. XIul, 402 und 
548. 

PuzGERIUS oder PrrcrERIUM, i, cine 
Stadt in Indien bieffeit des Ganacs, 
Strabo XV, wo ber 2iccufativ, namlich 
xara IUopyzgiow zur ficht, - 

PLEGORIUS, a, um, f, ‚Pligorius. 

PLEGRA, ae, Städt in Paphlagonien, 
Ptolem. 

PLasaz,arum, Stadt in f'aconica, 5. €. 
ad Pleias, Liv, XXXV , 27: doch fol 
wie Meusf. 
mennt. 


wohl Boeas gelefen werden, 

Pıkias (drepiplbig, Gr. ITAyios) oder 
PrEıas (jmepfpibig oder Pıias, adis, f 
Gr. IlAccas) fcil. ftella, (eigentlich viclz 
teicht, Schifffahrt veranlaffend von aao 
? c. navigo cer), folglich vieleicht Schiff: 
fabtte(tern ac., HE n affronomikb, einer 
von den fiebem Gternen, die man das 
Sisbengeftirn oder die Giucbenne nennt, 
Virg. Georg. II, 233. Star. Sylv. f, 6, 
22, Plur. Pleiades das Siebengeftirn 
die Gluckhenne, font aud Verpilige 
genannt, eigentlich vieleicht Schifffabrees 
(terne, Schiffiabresgeftirne, Ovid. Faft. 
Ill, io$. Propert. II, 13 (16), gt. IR, 
3» 58 (III, $, 36) oder Pliades, Stat. Sylv. 
b 3, 95. Ovid. Att. 1,409. Mach der Sa: 

bel 


8045 ° PLEIONE —PLENE 
bel find Pleiades oder Pliades (Sjlejabett) 


fieben Töchter des Atlas von ber Wleios 


nc, nämlich Electra, Halenone, Eeläno, 
Smaja, Sterove, Zapacte, Merope, mels 
che Teste einen Gterblichen, nämlich ben 
Siinshus, geheuratbet, (da die übrigen 
Gemahlinnen der Götter geworden, mie- 
wohl nach Apollod. IH, 10, 11 aud) Mes 
rope einen Sterblichen, nämlich ben Dez 
.nomans gebeuratbet bat): daher fie fich 
aus «dam zu verffeen pflegt: daher 
fommtó, baf der fiebente Gtern des Gic 
-bengcitirn8 nicht recht ficbtbar iff, Hygin. 
Aitron. II, 2r. HI, 20. Apollod. IIL ro, 
I; Ovid. Faft. V, 84, unb bejonber8 V, 
169, 190 fie mit ihren ala genannt 
werden, und wo er fast:: Quae feptem 
dici, fex tamen effe folent: Hygin. fab. 
‚praef. werden nur fede gezählt, unb 
rar. folgende: Maia, ' alypfo, Alcyo- 
ne, Merope, Ele&ra, Celaeno. Daher 
Pleias oder Plias eine von diefen SBlejaben 
oder fieben Töchtern, Ovid. Met. 1, 670. 
2) (tebt ftatt Wirterung oder Regen, à. 
G, afpera fi fe Plias in adverfae tenuif- 
fet litore Thraces, Valer. Flacc. II, 406: 
Pliadalege poli nimbofo moverat aftro Iu- 
pirer, lbid. 357: fpumanti qualis in alto 
 Pliade capta ratis, Ibid. IIIl, 269. Not. 
Die er(te &pfbe in Pliades fieht futs, 3. 
€. Pliadumque nivofum Sıdus, Stat. 
Sylv. !, 3, 97, ba fonft die erfie Gylbe, 
fo wie bey andern Dichtern, fo auch beym 
Gtatius lang fleht, 3.€. Terras obruit, 
aut foluta Plias, Stat. Sylv. I, 6, 22. 
« PLErÓNE (vieriplbig), es, f- (IIAniowm) 
Mutter der Wleiaden (Pleiadum, f, Pleias), 
Gemablinn des Atlas, Tochter des Oceans 
und der Tethys, Ovid.-Falt. V, 83. Hy- 
gin. Aftron. II, 21. Apollod. III, 1o, 1: 
Pleiones nepos i. e. Mercurius , Ovid. 
Her. XVL 62. Ovid. Met. IL, 743. Va- 
ler. Flacc. 1, 738, weil er bekanntlich ein 
Sohn ber Maja, bíefe aber ber Plejone 
Tochter mar. 
 PuzMMYRÍuM, i, (i. e. undofum), fcil. 
promontorium, (HA»gjevgeov ) ein Bftitz 
ches Worgebirge Siciliens, nahe bey Gy 
racus, Virg. Aen. IH, 693. 
et Thucyd.: auch ein Caf bafctóft, 
Thucyd. et Diodor. 5. 
Pi&wE, Adverb. (von plenus, a, um) 
1) voli, $. €. infundere, vol einfchens 
en oder eingießen, 3. €. ingentia vafa 
corripere ac plene infundere, ut ftaciın 
vo:nant, rurfusque hauriant, Plin. H. N. 
XIHI, 22 poítinir. fe&. 28: babet 2) 
yollftändig, véllig, auch reichlich, voeitz 
länfrig, 3. €. plene viraie, Cie Qu Et. 
1, 13, i. e. vollig, aänzlich: Ded) haben 
andre Edd., 3. & Erneft., plane: ali- 
quid perficere, Cic. Divin. I], 1. Caef. 


B.G. HL 3: praeftare,, Horat. Epilt. I, 


Diodor.Sic. 
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II, I4: plenius aequo laudare, Ibid. II, 
2, 10: fonantem plenius, Horat. Od, II, 
3, 26: plenius oítendemus, Plin. H. N. 
XVIII, 28 poft med. fect. LXVIII, 3: ple- - 
nius facere aliquid, Ovid. Pont. II, 1t, 
20, reichlicher tbun:  pleniflime facere, - 
Pers "ift. V, 8 extr. , reichlich, weitläufs 
id. 7 dis 
PrENiLUNÍuM, i, m. (fcil. tempus) der 
Vollmond, Colum. Xi, 2 poft med. $. 
$5. Plin. H. N. VIIIL, 15. XVII, 32 pof 
med. fect, 75: aut pleniluniis, Plin. h. 
N. VIIIL, 15 prope fin. fe&. 20. Eigents 
lich (88. wohl ein Adiedt. plenilunius, a, 
um,‘yon plenus, a, um und luna. 
PLENICENTRUM; |, 3. €. cito fuperio- 
ris vafis aqua, videlicet plenicentrum 
aperi, Martian. Cap. VIII polt med. p. : 
290 Grot. et p. 193 Vulcan. , fiheint obs 
ne Sinn zu fepn: es foll aber mohl jo 


-gelefen und interpungirt werden: cite 


fuperioris vafis aqua videlicet pleni, cen- 
trum aperi. UE 
PhrsNINENSES , jum, ein Dolk ober Eins 
wohner einer Citabt(bie etwa Plenina ober 
Pleninum geheißen) in Stalien, und zwar. 


» 


im Picenifchen (in Piceno), Plin. H. N. 


UI, rg fec. 18. 


PLENÍTAs, átis, f. (von plenus, a, um) 
i.q. plenitudo, 1) bic Sülle,. Vollheir 
i. e. wenn etwas voll ift, 5. €, nubis, Vi- 
truy. Vill, 2 polt ini.: humoris, Ibid. 
VI, 1 poft init. z. e. Gülle, Menge ober 
Steicbticbfett: daher die Dicke, 3. €. cor- 
poris, Vitruv. V, 9 poít med. 2) Reich: 
licbteit, Yienge, 3. €. humoris, Vitruv., ' 
f. vorbet. X 

PrLEwiTÜODO, Ínis, f. (von plenus, a, 
um) die Sulle 7. e. das SPolljepn: babet 
1) die Völligkeir, Dollft&noigEeit, 3. €. 
fyliabae, Auct. ad Her. IIII, 20. 2) die 
Dicke, 3. E. einer Stange, Colum. fIIL, 
30.4: des Peibes, à. €. eines. Menjchen - 
oder eines Thieres, à. E homo crefcit in 
longitudinem ad annos usque ter lepte- 
nos, tum deinde ad plenitudinem, Plin. 
H.N. XI, 37 prope fin. 88. > 

PLENus, a, um, (vielleicht von pleo 
i.e. impleo; oder von sAéos i. e. plenus, 
Dber von zAxgxs i. e. plenus) voll z. e. 
erfüllt mit etwas, mit Genit. unb diblat., 
3. €. argenti, Cic. Verr. It, 14: Gallia 
plena civium  Roianorunt, . Cic. Font. 
1: plenus vini, fomni, Cic. red. Quir. 
6: plenus rimarum,. Terent. Eun. l, 2, 
2$: corpus fucci pienum , ,Ibid. II, 3, 
26: plenior venuílaus, Terent. Hec. V, 
4,8: vita plena voluptatibus, Ci .Sext. 
10: plena domus ornamentis, Cic. Verr. 
IL 57: plenus fum exfpectatione, Cic. 
Atctıc. IIl, 14: urbem omni adparatu - 
plenam, Liv. XXVI, 42: pleni adhor- 
tanium vocibus, Liv. 1, 25:  pleno fin- 
! « gulübus 


= 


, 
Y i 


B 


eu PLENUS 
gultibus ore, Ovid. Mer. VI, $09 i.e, 


mit fchluchzendem Munde: auch ohne 
"Cafum, 3, €. plenum et inane, Cic. Acad. 


IN, 37: plenis velis (fcil, ventorum oder. 


ventis, fo fieht he ventis vela, Ovid. 
Met. XV, 176) fubit oftia, Virg. Aen. V, 
281: fe aud) pleno ua oftia velo, Ibid. 
T, 400 (404): . pleniffimis velis navigare, 
Cic. Dom, 10: ore pleno mit vollem 
Munde, à. €. effen 16, 8. €. fi pleno (ci- 
bi) id ere fecerit (lupus), Plin. H. N. 


VII, 22 prope fn. fed. 34: daher tros - 
-pifcb, 5. €&, pleniore ore laudare, Cic. 


Ofhc. I, 18, Z, e. (idrfer, Tauter: daher 
‚Plenum das Volle, dad Dollfeyn, die 
DVölliefeir, $filie, 3. €, ad plenum big 
gum Vollieyn, völlig, Virg. Georg. II, 243. 
Horat. Od. 1, 17, 15: fo auch usque ad 
plenum, 3, (€ usque ad pienum claudan- 
tur. urceolis, Pallad. in lanuar. XV, 4: 
daher 1) voll i.e. fiavf, bici, mohlbeleibt, 
 €erpulent, 3. €, nonnullae eriam valitu- 
dinis ügnificationes, ut höc ipfum, ple- 
ni, ene&dine fimus, ex quodam genere 
'fomniorum intelligi peffe dicuntur, Cic. 
"Divin. II, 69: At prodeít iuvenibus et 
omnibus plenis (hominibus), Ceif. I, 9: 
Tenuis vero hemo implere fe debet, 
plenus extenuare, calidus refrigerare, fri- 
gidus calefacereetc. Ibid. I, 3 ante med, : 
pleniffimi cuiusque (hominis), Ibid. II, 1 
poft med. : dic, quae fit turgida, plenam, 
Ovid. Art, 11, 661: fo auch Turgida, fi 
plena eft; ( fufca eft, nigra vocetur, 
Ibid. Remed. 327: tauros foeno facere 


|» pleuiores, Varr. R. R. 1L, 5 poít. med. $. 


12: iecur, &. €, fi eadem hora aliae pe- 
cudis iecur "nitidum atque plenum ett, 
aliae horridum et exile, Cic. Divin. I, 
I3 med.:; vulpecula pleno corpore, Ho- 
rat. Epift. I, 7, 31 :. vox plenior, Cic. Brut. 
$4, ie. [tarte Stimme: fo auch vox 
plena, Virg. Georg. I, 38$: fonus (vo- 
eis) nimium plenus, Quintil. XI, 3, 41: 
fo aud) homo plenior voce, Cic. Orat. I, 
29: epiftola plenior, i e. (tárfer, [ánz 
ger, mehr in fic) enthaltend, Cic. ad Di- 
verf. Xl, 12: fyllabae pleniores, [óngete 
C»fíben, i.e. mehr Buchftaben entbal: 
 ftnb, Aud. ad Herean. III, 20: daher 
plena litera ein flarfer Buchfiabe i.e. der 
Hark ffingt, 3.(&. pleniffimum e, Cic. 
Orat. lil, 12: plenifima verba, Ovid. 
Met. X, 290, i.e. bie etwas (larf. aus: 
drucken: veftis, ober -veitis filo pleno, 
ein: flarfes, Dickes, großes, weitiduftiges 
Kleid, 3. €. 
Art. III, 267: cibi pleniores ffdrfere, 
“folglich nabrbaftere, Gpeifen, Celf. III, 
20 extr: |o auch vinum plenum, i, e. 
arfer Wein, 3, €. Nunquam vinum 
al(um bibere expedit, ne tenue quidem; 
aut dulce; fed auilerum er plenius, Ibid. 


L6. Auch überhaupt ou, à. €. Luft, 


‚Blor, Golum. Hl, 29 ined.: 


ture plena reliquir, Ibid. II, too, 


velamina filo pleno, Ovid, . 


3 
PLENIUS S9. 


Cic. Nat. D. II, 6: furculus plemot, 5$. . 
fic ut ab ima parte acurus furculus la- - 
tere altero (ic tenuior, atque altero ple- 
Labeg 
fehwanger, rrächtig, 3 &. (us plena, 
Cic. Divin. I, 45: femina, à. €. Ovid. 
Met. X, 469: venter, Ovid, Her. XVvl, 
46: Nec tunet Ancaeum genitrix :com- 
mittere. ponto, Plena tulit quem tege 
maris, Valer. Flacc. I, 414: bos plena 
fern , Colum. V1, a4 $. 4: babet ceiius; 
Ovid. Faft. III, 634. 2, voll i. e geíáta 
tigt, 5. €. plenus eras minimo, owvid. 
Am. 1,6, 29: auch fart trowifd) i. e. 
überdräßig, licherdeuß cnpfi;beao, 4. €. 
plenus cum languet amator, riorat. Ep:it: 
I; 20, 8: Sub nutrice puelli velut fi 
luderet infans, Quod. cupide perit, ma- 


[ i 3) velt 
2. €. .vollauf alles babenb, veldb, a. E, 
urbs, Cic. pil. 37: vilia pleniffima, £&o- 
rar. Sat. I, 5,50:. domus, Horar. Od, H, 
12, 24: inenía, Virg. Aen. XI, 738: ho- 
mo, j. &, qui | Verres; plenus decefierar, 
Cic. Verr. I], 4 extr.: Orauo pleaior, t ic. 
Oíüc. L1: ferius ad nos, dum plenior 
(redeas), Cic. ad Diverf. VII, 9, à e. Feir 
her: plene pecunia, Cic. Kofc. Am. ;, 

ein reicbe8 , großes Vermögen, mo alles - 
vollauf it. 4. volle. e. zahlreih, 3. €, 
plenius agmen, Ovid. Art. I, 66. 5) vol 
3. e. bépadit, belaben, 3. C. vis, Ovid. 
Am. Il 14, 23: exerciius plenitlimus 
praeda, Liv. XXXXI, 28: apes crura 
thymo plenae, Virg. Georg. 1 II; ı$r: 
exuviis plenus ab hofte reis, Propert. 
lii, 10,6: daher tropifch, plenas ira- 
rum, Liv. Il, 60 ;. e. beidttiat mit its E 
bernad: auch überhaupt etwas iu Mens 
ge babenb, 4. €. plenus iniinicorum, Cic. 
Provinc. 8: negotii 7. e. beichäft,gt, Cic. 
Nat. D. L; 20: irae, Liv. HI 48: labo- 
ris immenfi Plin. H. N. VI, 19 poft init. 
fex. 22: officii, Cic. Attic, VII, 4 in.: 


fidei, Enn. ap. Cic. Sened. ri: vitii, 
Plaut. Mil. II, $, 13: fraudis, fceleris, 
Plaur. Rud. III, 2, 3%: _aeratis, Plaut. 


Merc. IH, 3, 13: 


| reus (App. Ciaudins) 
pleaus fuarum, 


plenus paternarum ira- 
rum, Liv. Il, 61 poft init. 4 c beläftiat 
init ze. 2.8. man war auf ibn àernig und — 
bafte ibn forobt feiner canem 3erion alg 
des SHareró wegen; ihn drückte der Zorn 
beo Volks gesen ihn felpft jorohl als gez 
gen feinen Baker: vita, Star. Sylv. I, 
2, 129: annis, honoribus, 3, (F. plenus 
annis abiit. (mortuus eft), plenus h:nori- 
bus, Plin, Epift. Ii, 1,7 i... fcbr eelabrt, 
imn hohen Alter 2€. 6) vol ot volls 
fiánoig, gans, dem nichts ber. 
annus, Cic. Mil.9: luna, virg. Aen. III, 
152: numerus, Cic. Somn. Scip. 2: fei- 
tentia, Cic. Fin, HII, 14:. gaudium, Cic. 
Tulc. V, 23 extr. ; plequm verbum, Cic, . 
1 Orat 
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Orat. 47 in., 2. e. ganz, nicht contrahirk: 


:(, : legiunculae | male. plenae, Liv. 
XXXV, 49 poít med.: fo auch fe ple- 
num ef, fit imminutum, Ibid.: cohor- 
tes pleniflimae, Cic. ad Diverf. 111, 6 
poft med.: legio pleniffima, Caef. B. G. 
IH! 2: orationem larinam eflicies ple- 
niorem, Cic. Offic. I, 1: daher Filia 
iam matura viro, iam plenis nubilis an- 
nis, Virg. Aen. VIL 53:  baber pleno ara- 
tro fulcare, Colum. 11,2 prope fin. $. 25, i. €. 
mit ganzem Pfluge: fo auch pleno verti- 
ce, ^vid. Pont. I!, 7, 77, f. *. tote: fo 
qud) plena cervice, Stat. Theb. Il, 559; 
und pieno lumine (Auge) rimari, €lau- 
dian., Proferp. ill, 441: babet pleno 
radu aciem in hoftem ducere, Liv. 11], 
34, mit vollem Schritte, in vollera Marz 
jene ober ordentlich: fo auch pleno gra- 
du ad caftra hoftium. oppugnanda fucce- 
dere iubet, Liv. XXXIII, 152 daher 

lena manu, 3, €. percutere ianuam, Ti- 
Bull. 1, 5, 65 (1, 6, 32), i, e. mit ganzer 
Hand, mie es Einige erklären ; bod) ifis 
yiellercht mit geldvollee Hand, f. Ma- 


nus: Daher tropiich, plena manu lauda- , 


ye, 4, Q, quam plena manu, quam in- 
genue, quam ornate noítras laudes in 
|" aftra faftulit, Cic. Attic. IL 25, 7. e. reich? 
lid): fomnus plenus, vollfändiger Schlaf, 
ie. wenn man völlig ausgefchlafen hat, 
3. €. imple: corpus modica exercitatio, 
— fomnus plenus et non multum nimis 
longus, Celt. I, 3 ante med.: daher volls 
Fommen, j. €. gaudium, Cic, f. vorher: 
fomnus, Cel, f. vorher: concordia, 
Qvid. Am. M, 6, 13: femina, Qvid. Art. 
I], 661. Ovid. Remed. 327, i. e. von volls 
Éommner Stärfe i. e. wohl beleibt, f. n. 
1: ius, Ulpian. in Pande&t. XXXII, t, 
. fazulras adcufandi, Marcian. in Pan- 
de&. XXXXVIII, 16, 1 poft med. $. 1o. 
7) vell i. e. tciblib: 3. €. plena manua 
laudare, Cic. f. n. 6: pecunia (Bermös 
en), Cic., f. oben n. 3. 8) In plenum 
sberbaupt, 5, €. quod in. plenum fatis 
fit dixifle, Plin. H. N. XII, 4 poft init. 
fe 7: In plenum, dici poreft, Ibid. 
XVL 4o prope fin. fec. 79: In plenum 
cogitanda fortuna eft, Senec. Epift. g1 
ante med. 


PLÉo, i.e. impleo, 3. C. Plentur Aan- 


tiqui etiam fine praepolitionibus dice- . 


bant, Feít.: daher plerus, a, um, 5. E. 
pleti, Lucret. II, 6315 00d) bat Edit. 
Creech. laeti. 
PiEOuAsMUS; (os), i, m. (nAsovacje0s) 
Meberflug, wird von Worten gebraudt: 
Heberfluß eines Wortes. oder mehrerer: 


fieht aber griechiich, Quinnil. VII, 3, 46 | 


extr., mit lateiniichen Bushflaben ftebt 
pleonasmos Martian. Lap. poft med. 
p. 276 Grot. 


1 


PLERAEI—PLERUSQUE $0;9 


PLeraeı, orum, (IDupao?o;) ein Wolf 
in Syrien, Strabo. 

PreErı, ae, a, f. Plerus, a, um. 

Presimus, a, um, i. q. plurimus, $. 
G. plerime cibo uti, Gell. III, 19: bod) 
haben die Edd. insgemein plurimo. 

PLERIQUE, f. Plerusque. 

PLERÖMA, &tis, i9, (nAngwue)die Sülle, 
Tertull. de praefcript. 49. 

PuLERePÍCUs, a, um, 3ur Aus» 
fültung dienlicdy, 3. €. terminus, Fron- 
tin. de colon. p. i31 Goef.: viekeicht 
fol gelefen werden pleroticus (mAygwrıxos) 
* PLERUMQuUE, f. Plerusque. 

PLEnus, 8, um, ffatt Plerusque, 5.1, 
pars plera, Pacuv. ap. Feft.: daher plu- 
res in plera funto, Cic. Leg. Ill, 3 in., 
e legg. XI Tabb., i, e. in plures admi- 
niftrationes tnuneris: pater Achoeos ple- 
rus perdidit, Pacuv. ap. Prifcian. 5: ba 
ber plerum ffatt plerumque (Adv.), 5. €. 
feri folet plerum, ut — mitior fiat, 
Afellio Ibid. 

PLERUSQuE, dque, umque, meift, der 
meifte, die meifte, das meifte, fommt 
nicht nur im Plurali, fondern auch im 
Singul. vor, obgleih, mie natürlich, 
nicht fo oft. 1) Plural. Pleriq.ie, aeque, 
äque, if häufig, 3. €. plerique crede- 
bant, Terent. Eun. I, 2, 31, bie Meiften 2 
pleraque teda, Liv. XXVII, 3: plerae- 
que boves pariunt in. decem annos, Varr. 
R. R. Il, 5 poit med. $. 13: . plerosque 
Belgas, Caef. B. &. II, 4: plerasque na- 
ves, Caef. B. C. 111,20: a plerisque, Ibid. 
I, 72: quem fecuti' plerique e Graecis 
ctc., Plin. H. N. V, x med. fedt. 1: mul- 
ti — plerique cet. , Cic. Invent. I, 36 poít 
med., mo e8 aud) viele oder febr viele 
feyn fann: pleraeque gentium, Plin. H. 
N. XXI, 15 in. fe&. $0: Parthiae plera- 
que (Adcuf. Plural) finium aut aeítus 
aut frigoris magnitudo poffideat, luítin. 
XXXXL 1 extr. Auch fieht emnes batey, 
3. €. plerique. omnes, Terent. Andr. I, 1, 
28. Terent. Phorm. I, 3, 20. Nep. Eumt. 
12: (o auch pleraque ommia, Terent. 
Heavt. 1HI, 7 2, i. e. faft alie, mie die 
Deutishen jagen, meift alle, oder meiftens 
alle. Auch bedeutet, eó. manchmal viel 
oder febr viel, 3.€. Nep. Timoth. 4, 
Cum pleraque pofimus proferre teftimo- 
nia, uno erimus contenti, mo doch Eis 
nige plura [efen wollen, und Ed. Heu- 
fing. bat plura: andre Edd. haben com« 
plura: fo auch multi —, plerique; Cic. 
Invent, I, 36 poft med., f. vorber: bie: 
ber Läße fish aud) ziehen Non dubito 
fore plerosque, qui etc. Nep. Praefat. in., 
wo fid) beffer fehickt febr viele als Die 
meiften: Videre etiam licet, plerosque 
non tam natura liberales quam quadam 
gloria du&os, ut benefici videantur, fa- 
cere multaetc., Cic. Offic. I; 14 poft med. : 

|^ wi 
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(ac fervis plerisque, Cic. Sext. 35 poft 
init.: ferner Tacit. Hiít. I, 96, rapti e^ 
publico plerique, plures in tabernis in- 

tercepti, und vielleicht öfter: denn oft 
paßt cben fo wohl die meiften als febr 

viele oder viele, Not. Adcufat, plera- 

que ffatt in plerisque rebus, Gell. XVII, - 
19 extr., i e. in ben meiften Dingen 

Dber meiftens. 2) Singul., s, €, Iuven- 

tus pleraque, Salluft. Cat. 17: Xerxes 

ab Athenienfbus et pleraque Graecia vic- 

tus, Gell.. XVII, 21 ante med.: exerci- 

tum plerumque (47. e. maximam partem 

exercitus) opperiri iuber, Salluft. lug. 54 

(58): pleraque nobilitas, Ibid. Cat. 23 

(24): in pleraque hiftoria fcriptum eff, 

Gell. III, 8: pleraque Italia ad regem 

defeciffet, Ibid. III, 8 in.: comae ple- 

ramque contegebant faciem, Apul. Met. 

VII p 231,5 Elmenh.: rem familia- 
rem -- pleramque filiis condonafler, Ibid. 

Apolog. prope fin.: pleraeque (Dativ.) 

 "Alüiae imperitabant, Salluft, Iug. 79 (81): 

baber Neutr. Plerumque feht a) fubftanz 

tive, das Meifte, fcil. fpatium, tem- 

pus cet, 3. (9. plerumque no&is procef- 

fit, salluft. Tag. 2r (24): per Europae 

plerunque, Liv. XXXXV, g in., durch 
das Meifte von Europa i. e. meiften Theil, 

größten Theil, b) adverbialiter, meiz 

ftens, meiften Theils, insgemein, Cic. 

Divin. IT, 5. Cic. Orat. $1. Cic. Nat. 

D. Il, 27. Terent. And. I, 2,22. Co- 

Tum. VIL, 4: auch bedeutet c8 zuweis 

len, Quintil. Decl. XV, 11 extr. Paul. in. 
Pande&t. Il, 14 leg. 25, to auch oft fib 

fbidt: aud oft oder febr, à. €, ple- 

rumque permoveor, Tacit. Ann. III, 57 : 

quibus plerumque fidere Vitellius, Ta- 

cit. Hift. III, 63. 


PLrsTINA, ae, Stadt in Sytafien, den 
Marfern (Maris) gehörig, Liv. X, 3. 

PLETENISSUM Dbtt PrETENISSUS, i, 
eine Stadt in Sampbpfien, Plin. H. N. 
V, 27 ante med. fe&. 26, wo Pleteniffum 
Nominat.) (fet Ed. Hard.; Ed. Elzev. 

at Platanıftus, f, Petneliffus. 

PrtETHÓRA, 26, f. (nAntugali. e. copia, 
redundantia) jeberfiu& des Blutes int 
Körper; daher Plethoricus, a, um, damit 
bebaftet: scheint bendes bep römischen 
Schriftitelleen nicht vorgutommen. 

PLETE&A, ae, f. (von pleo) die Süls» 
Ie, Erfüllung, 3 €, fui, Paulin. Poem. 
XXI (XIII), 47. 

Prevmosı (Ed. Cellar.) oder Prrv- 
Moxi: (Ed. Oudend.) órum, ein $8o[t in 
Gallia Belgica, Caef. B. G. V , 39. 

. Prruricus, a, um, (sAevgixos) an 
der Seite, zur Seite gefegr, à. €. ter- 
mini, Frontin. de colon. p. 117 Coe. 

Prsurisıs fatt pleuritis, Prudent, Pe- 
Yriftep». X de Romano), 484. 

Schell, lar. Wörs, 


(menn beydes einerley Perion 
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Preuritjcus, a, um, 
i e. pleuritide laborans, Seitenjtechen 
babeno, Plin. H. N. XX, s poít init. 
feet, 15. Ibid. cap. 17 poít init. fe&, 6g. 


(mAevgirixós) 


XXIHI, 6 poft init. fect. 14. XXVI, 7 
prope fin. fe&, 25. XXVII, 4 poft irit. 
fed ^3. 


PrEURITIS, idis, f. (mAsvpiris) i. q. 
lateralis, die Geite-betreficnb : baber 1) 
fcil. 4 vósos (i. e. Krankheit), das (währe) 
Seitenftechen, ftechender Seitenfchmerz, 
eine iranfheit, Vitruv. 1,6. 2) fcil. re- 
gula (i. e. Stab 1€), ein aemwiffcr bewegs 
licher. Stab ben ben Wafferorgefn an der 
Geite, ein Seitenftab, 3. €. regulae funt 
interpofitae, — quae obturant ea fori- 
mina, pleuritidesque adpellantur, quarum 
itus et reditus alias obturat, alias aperit 
terebrationes, Vitruv. X, 13 med. i. c. 
nad) unferer Art. die Regifter. 

PLEURON, Ónis, f. (IlAevodv) eine 
Stadt in Neolien, Plin. H. N. IL, 3 fe9-. 
3. Stat. Theb. IL, 721. MI, i03. Ovid. - 
Met. VII, 382. Homer. Iliad. 42, 639. 
Paufan. in Achaic. 11. Strabo X : baber Pleu- 
ronius, a, um, dahin gehörig, im, Rus, 
bey Pleuron,  Pleuronifch, 3. €, Ac- 
mon, Ovid. Met. XIII, 494: baber Pleu- 
ronia, fcil. terra, das Gebieth diefer Stadt, 
Aufon. in Epitaph. X, r. A, 

PLEXAURA, ae, oder PLEXAURE, es, 


f. (LIAx£avox) eine Zoditer. deg Deeanıs 


und ber Zetbys, Hetiod. Theog. 353. bber 


if) Zochter 
bó Mereus und der Doris, folglich Meers 
nympbe, Apollod. I, 2, 6. 

PLExiPPUS, 1, (IIAx£inmos) 1) einer 
von den so Söhnen. des Aeayptus; muta - 
de auch von feiner Braut ín der erfen 
Macht getödtet, Hyg. fab. 170. 2)C€obu 
des Eheltius, folglih Bruder der Althda, 
half das Calydoniiihe Schwein mit erles 
gen, und wurde, meil cr der Atalanta 
die GSchweinshaut nicht Laffen wollte, 
vom Melcager gerödtet, Hygin. fab. 173 
unb »74. Apollod. I, 7, to. 3) Gobn 
bc8 Phineus von der Cleopatra, wurde 
ncb(r feinem Bruder 9laneíon von einem 
Vater, auf Angeben der Gtiefmurter 
eda, des Geficbt$ beraubt, Apollod, II, 
15, 2. 

PLEXUS, us, m. (von pledo) dag 
Slechten, DBeugen,, "Arümmung, Ma- 
nil. V, 147. Doch Teen Andre Austum. 

PLexus, 2, um, f. Pleito. 

Prras, adis, Plural. PLianes, f, Pleias, 

PricATii:s, e, (von plico, are) as 
fib fofte^ ober fonff sufammen 3teben 
oder nid tn oder zufammen Legen f $t, 
3. €. crit: (upupae), Plin. H. N. X, 29 
prope fin. fed. 44: navis (Aus Leder), 
Plin. H. N. V, 9 prope fin. fest, 10, 6. c. 


12 A ein 
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ein Schiff, das man zufammen legen unb 
auf den Schultern tragen fann. 
PLicATURA, ae, f. (von plico, are) 
das Saltem ober Zufammenwiceln, 3. €. 
ftragulae veftis plicaturas, Plin. H. N. 
VII, $1 fedt. 52, welches dort mit unter 
ben Kennzeichen eines flerbenden Menz 
fihen angegeben wird. 
PLico, avi und ui, atum, (itum) are, 
(nach Voff. in Etymol. yon sAéxo i. e. 
ne&o) falten, 3ufammen | falten ober les 


gen oder wic'eln, 3. €, chartam, Mar- 


rial HII, 83, 7: fe in fua membra, 
Virg. Aen. V, 279, von ber Schlange: fo 
auch von ber Schlange: nodis corpus 
plicat, Senec. Med. 689: vitea ferta pli- 
cas, Nemef. Ecl. II, 18: ut orae lori, 
quod plicabatur, coirent, Gell. XVII, 9. 
Not. Plicui und plicavi mebff plicitum 
fdeinen nicht vorzufommen: aber pli- 
catus, a, um, ffeht Lucret. VI, 1085. 

PLısorius ober Presorivus, a, um, 
(von plegius eber pligius i. e. fideiuffor, 
mober das franzöfifche pleige i. e. Bürs 
e fommt, f. Du Fresne Gloffar. in Ple- 

ius) vieleicht deckend, fchuzend, 3. €. 
lineae i. e. bie dußern Pinien, die die ins 
nern gleichfam erhalten, und folglich gleich: 
fam DBürgen (plegii) find, daß dieie 
werden erhalten werden, Innocent, de cafis 
liter. p. 224 Geel. 

Priniänus, 2, um, Plinifch, i, e. den 
pliniue betreffend, ibm gebóorig, von 
ibm berrübrend eber benannt, 3. ©. 
cerafa, 5. €. Principatus duracinis (cera- 
fis), quae Pliniana Campania adpellat, 
Plin. H. N. XV, 25 fedt. 30. 

_Prinius, a, um, eine römifche Sami- 
fienbenennung, a) abjective, Plinifch, à. 
G. familia cet, b) fubffantive, ba bann 
bic Mannsperfon Plinius, das Srauenz 
zimmer Plinia, heißt: befannt find ı) 
C. Plinius Secundus (auch Maior genannt 
i.e. ber Aeltere, zum interfchiede des 
Blinius n. 2), der unter ben Kailern 
Claudius, Nero, und Befpafianus gelebt, 
und unendlich viel geichrieben, f. hiervon 
Plin. Epift. II, 5, und uns eine mcitz 
läuftige Naturgefchichte in 37 Büchern, 
Hiftoria naturalis. genanat, binterlaffen 
bat. Er beißt Plinius von feinem $Baz 
ter, Secundus von feiner Mutter Secun- 
da. Was er für ein Pandsmann ich, 
fragt ih. Der SBerfaffer feines febens 
(am GSuetonius, daher Lesterer insgemein 
der Derfafler davon genannt wird) fpricht 
aus-Novumcomum. Er felbft (Plinius) 
faat praefat. Hift. Natur. init., er fep ein 
Sandsmann des Catulus, folglich aus Bes 
tona. Aber Hardouin glaubt, daß er 
nicht Derfaffer biefer Borrede fep, unb 
vermuthet (in Praefat. ad Plin.), er fep 
ausKom, Er fambeu der Gelegenheit, 
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als der Befuv Feuer ausfpie und er biefe 
Erfcheinung genauer betrachten mollte, 
um fein eben, f. Plin. Epift. VI, 16. 
Seine Schwefter if die Plinia, Mutter 
des folgenden Plinius, den er an Sin 
des Statt angenommen hat. 2) C. Pli- 
nius Caecilius Secundus, des Erftern 
Schwefterfohn (mit bem Sunatmen Iunior, 
zum lnterfihiede des Erftern), heißt eis 
gentlich Caecilius. Den Namen Plinius 
nebft Secundus hat er durch bie Adoption 
des Altern Blinius. Er if in 9rovumcoz 
muti geboren, war £anbvogt ín Bithynien: 
bat achen Bücher Briefe unb einen manes 
enricus (fobrebe) auf den Kaijer Trajas 
nus binterlaffen: ihn erwähnt Martial, 
X, 19, 3. 3) Plinius Valerianus, ein Eins 
pirifcher Arzt furg vor ben Zeiten des 
Eonftentinus, fehrieb de re medica. 

PLintHine Oder PLIN THYNE, es, (ITA «ve 
Sin, IlAnSvvy) Stadt in Niederägnpten, 
in Mareotis: Erferes bat Prolem., Steph. 
Byzant. und Iofeph., festeres Strabo ex 
Ed. Cafaub. et Xylandr.: daher Plin- 
thinites, a3, dahin gehörig, daraus here. 

PLintais, Ídis, f. (mAwdis) ein viers 
ecFiger Ziegelftein: ober fcil. figura, was 
biefe Geftalt_hat, ein iere, ı) in 
ber Baufunft, i.q. Plinthus, 3. €. fpi- 
rarum plinthides aeque magnae fint eo 
ífpatic, quod fuerit inter duas plinthi- 
des, Vitruv. III, 2 in., mo plinthis das 
unterfte viereddige Glied der bafis (des 
Säulenfußes) ift, meil e8 einem Ziegel 
gleiht, die Tafel ober bie Dlintbe. 2) 
in Meffung der Aeder, i.q. Plinthus, 
Hygin. de condit. agror. p. 210 Goef., 
mo Andere Plinthus fefen. 

PLintHuium, i, m (mA«Síov) I) ein 
vierediger | 2iegelfcin : baber 2) eine 
hohle vieredfíge Figur, morin die Linien 
find, die Stunden abzuzeichnen, mit ciz 
nem Worte, eine Art von Connenubren, 
deren Erfinder Scopas aus Cpracus mar, 
Vitruv. VIII, 9 1n. 

PriwTHi0vs, i, Cobn des Athamas unb 
der Themifto, Hygin. fab. 1 unb 239. 

PLintaus, lÓ, m. (7A(v8os) , ein victz 
ertiger Ziegelftein: daher mas biefe Sis 
aur bat, ein Viered: daher 1) in der 
Baufunft das große platte Glied unter 
bem Schaftgefiimfe, insgemein bie Plats 
te genannt, Virruv. III, 7. 2) bep Mefs 
fung ber Yeder, eine ziegelfteindhnliche 
Figur, hundert Morgen Landes entbals 
tend, Hygin. de condit. agror. p. 205 


Goel. 
Pıisima, joe plurima, Feft.: dafür 
fieht auch Plu&ma, f. Plufimus. 
PLisTHÉNES, is, m, (llAs;cSévus) I) 
Dater des Agameınnon unb des Menes 
[auá, von ber Aerope, Apollod. III, 2; 
2. BiQ. Cret, L 1. Serv. ad Virg. Aen. 
I, 458 
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1, 458 (462), bie er bem Atreus (ibefz 
ben Einige für den Bruder, Andere für 
ben Sohn des Atreus halten) empfohl, ber 
fie er5og, babet fie Arridae_heißen. Hinz 
gegen nennt Hnginus fab. 86 den Pliffhe: 
ncó einen Gehn bes Atrcus (folglich Ens 
fel des Pelops,, unb fab. 97 ben Ygamems 
won unb Menclaus Göhne des Atreus, 
ud) von ber Aerope: cf. Atreus. 2) 
sohn des Thneftes, ben Atreus feinem 
Bruder Thyeftes zum Effen vorgefe&t hat, 
Hygin. fab. 88. Senec. Thyelt. 726: das 
ber a) Plifthenídes, ae, m. i. e, Sohn 
oder Nachkömmling des Blifthenes, 5. GE, 
Sabin. Epift. (am Dvidius) I (ober Ulyf- 
fis ad Penelop.), 127, i.e. Menelaus. b) 
Plifthenius, a, um, Dliftbenifcdb i. e. den 
Pliiihenes betreffend, ibm gehörig, von 
ihm berrübrenb oder benannt, g. €. to- 
rus Plifthenius, Ovid. Remed. 778, i. e. 
Agamemnonis, eines Sohnes bes Plis 
fihenes. | 

PLisTiA; ae, Gtadt in Italien, ben 
Camnitern gehörig, Liv. VIII, 21. und 
£2. 

PrisToLocHÍa, f. Piftofochia. 

PLisTÓLYCIA , ae, f. ein Kraut, i. q. 
slthaea,, Plin. H. N. XX, 2r poft init. 
fec. 84 Hard. , wo Ed. Elzev. nebft ans 
bern Altern Edd. ariftalthaea fat. 

PrisrÓWwicES, ae, m. (mAssorovings) 
i. e. vi&er permultorum, mar ein $5e9z 
name des Grammatifers Apion, Gell. V, 
14in. VI, 8 in. Plin. H. N. XXXVII, 
15 poft med. fe&, 19. 

PLıranta, ae, Plural. Plitaniae, find 
àmep jnfe[n: bey Troas, Plin. H. N. V, 
31 prope fin. fect. 38. 

PiiTENDUM, i, Gtadt in Afien, an 
den Gränzen Bithyniens unb Galatiens, 
folglich entweder in Bithynien oder Ga: 
latien, Liv. XXXVIIL, 189. 

PLÖCE, es, f. (mAoxy i. e. nexus, com- 
pofitie, copulatio) 1) eine Redefiaur, menn 
einerley Worte mehrmals wicderholt mer: 
ben, Quintil. VIIH, 3, 41, mo e3 griechifch 
ftebt: mit [ateinifden Buchftaben (tcbt das 
Wort Martian. Cap. V poít med. p. 174 
Grot. und Iul. Rufinian. de fchemat. 
lexeos p.236 Ed. Ruhnken., mo überall 
DBenipiele angeführt werden. Auch nenn: 
te jemand etwas Anders fo, aber nicht 
mit Benfall des Quintilianus, Quintil. 
VII, 3, 49. 2) in der Mufik i. e. cum 
diverfi foni fociantur, $3. &, Sed horum 
alia modulamur per agogen, alia per 
plocen. Per agogen e 
nem fonus fequitur. Ploce autem dici- 
tur, cum diverfa fociamus, Mart. Cap. 
VIII poft med. p. 323 Grót. 

PLopo, ere, f. Plaudo. 

PLöräpiuıs, e, (von ploro,axe) beweiz 
nenswerth, Eläglic), jämmerlich, Perf. 
I, 34. Claudian. in Eutrpp. I, 26r. 


cum per ordi-' 
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PLÓRAPUNDUS, a, um, (von ploro, 
are) i. q. plorans, weinend, Plaut. Aul. 
Il, 4, 38, Ed. Douz. er Camerar: bod) 
hat Edit. Gronov. nebff mebrern Edd., 
j. €. Taubm. et Buchner, , deplorabundus, 

PLÓRATÍO, Önis, f. (von ploro, are) 
das Weinen, Auguftin. ferm. 17 med. 

PLÓ&A TOR, Ööris, m. (von ploro, are) 
ber weint, ein Weiner, oder Weinender, 
3. €, Si quis plorator collo tibi vernula 
pendet etc., Martial, XIlll, 54, r. 

PLÓRATUS, us, m. {von ploro, are) 
das laute, Pláglicbe Weinen, die Corás 
nen, 3. €, virginalem plorarum edere, Cic. 
Tuíc. li, 8 extr. e Sophocle i. e, meinen 
mie cin. Mädchen C Kind), Mädchenthräs 
nen vergießen: omnia mulierum plorati« 
bus fonant, Liv. XXVIII, 17 poft nied.: 
ploratum infantis cohibere; tertius (Saty- 
rus) ploratum infantis cohiber, £lin. H. 
N. XXXVI, 5 poít med. fed. lli, 8: 
civitatum gemitus, ploratus, Cic. Attic, 
V, 16 in.: daher tropíjd), das Weinen, 
ober die Thrönen eines Baums, 5 €, 
Succus e plaga manar, quem opobalíamum 
vocant, fuavitatis eximiae, fed tenui gurta 
ploratu i, e. quafi lacryma, Plin. H. N. 
XLI, 25 ante med. fect. 54. 

PLORO, avi, atum, are, (nach Nunnef. 
et Vofl. in Etymol. vom Gr. 9 Ao0fUpoomat 
i. e. lamentor, eiulo, ploro) 1) eigentlich 
fchreyen oder fehreyend rufen, oder rt 
feno fdreyen, à. €. fi parentem puer 
verberic (ffatt verberet), at oloe (4. €. illi) 
ploraffint parentes cet., Feft. e leg. XII 
Tab.: daher 2) mweinend ober Flaaeny - 
fbrepen, heulen, laut weinen, Eldglich 
weinen; denn e$ tif mehr als lacryınari, 
5. €. Geneca Epift. 63 poit init. fagt: 
Nec ficci fint oculi amiílo amico, nec 
fluant: lacrymandum eft, non plorandum s 
ferner difcunt lacrymare, quoque volune 
plorant tempore, Ovid. Arr. Il, 292, 
Daher quid faciam? plorando feflus fum, 
Cic. Attic. XV, 9: glorare et fupplicare, 
Cic, Dom, 21 extr.: faciam plorantem 
illum, Plaut. Poen. I, 2, 164: ut qui 
condu&i plorant in funere, Horat. Art, 
431: nil fibi legatum, praeter plorare 
ftatt des Subítant. ploratum ; Horat. Sat, 
Il, 5, 69 1. e. das Recht su mcinen, fíd 
zu beklagen, oder das Kecht (iib aufsus 
hängen oder fonft fich ein Peid aniutbun 
zum Geper zu geben ; oder das Recht, T": 
fbn der Geper (Henker) bofen möchte, f, 
unten n. 2: Date puero panem, ne plo- 
ret, Quintil. VI, r, 46. Auch alicui, vor 
jemanden meinen, in feinen Bufen weinch, 
jeine Zbrdnen vor ibm ausfihütten, 'Tı= 
bull. II, 5, 203 (fo ficht Bere alicui praes 
fenti, Propert. I, 12, 15, und obht praes 
fenti, Tibull. I, to (Al. I1) 64) Auch 
mit dem Accufativ, aliquid, tiber ctridd 
weinen, etwas bemcinen, 4 €, alictid, 


12 A 1 Quintil, 
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Quintil. VI, r, 29: funera, Stat. Sylv. 
V. 4, 245: turpe commiffum, Horat. 


Od. Ill, 27, 38: 
. raptum iuvenem, Ibid. II, 2, 22: daher 
ploratus, a, um, bemweint, à. €, rogus, 
Ovid. Faft. II, 856: Veneri ploratus 
- Adonis, Ovid. Arr. 1, 75:  cupreflus, 
Stat. Theb. 1111, 460. Auch mit dem Ar: 
cufativ und Infinitiv, 5. €. Ploravere, 
fuis non refpondere favorem meritis, Ho- 
rat. Epift. 11, 1, 9: fo auch equam plo- 
rat profundere, Plaut. Aul. I, 4, 29, fcil. 
fe, «t meint, daß er das Zoaffer hingießen 
oder vergießen foll. (von einem Geizigen), 
iff darüber unmillig ze.: auch feq. Infinic. 
3. €. me obiicere — Aquilonibus plora- 
res (tatt indignareris, doletes, nolles, Ho- 
rar Od. MI, io, i. e. würdeft tbráneno 
nicht mollen, mich 9rci$ zu geben 2c, 
tbrdnenb würde e$ dir Ted thun ze., 109 
man nicht cta te vor me obiicere benfeu 
fol, da dann die Ordnung iff, plorares, 
.te obiicere me cet., mede Ellipfis aat 
wohl angeht. Not. plorare ftatt malum, 
Unglüc, $. €. iubeo te plorare, Horat. 
Sar, I, 10, 91, 2. e. id) wünfche dir Un: 
glück, oder hole bid) der Gener ac. oder 
gebe zum Geyer, zum enfer, an ben 
Galgen; folglich ficbt plorare (fott iine 
glück, das mam leibet ober fich antbut. 
Hierher [d8t fih aud) aus dem Obigen 
ziehen nil fibi legatum praeter plorare, 
Horat. Sat. I, 5, 69, i. e. nichts fen ibm 


vermacht worden, ald das Stedbt, daß er. 


zum Geper gehen fónnte 1c. 

PLosor, f. Plaufor. 

PLostetLum, i, ». (Deminut. von Plof- 
' trum oder Plauftrum) i. q. plauftrum f. 
pleftram, wenn man vermindernd redet, 
ein Kleiner Wegen, Varr. R. R. 1, 52 
$. ı. Horat. Sat. ll, 3, 247- Auguftin. 
Civ. D. VII, 2r. 
. Pıosträrius, a, um, (von ?ploftrum 
f. plauftrum) ben IBagen betreffend, dahin 
gehörig, damit fid befchäftigend, 3. €, 
afinus, Cato R. R. 11: iugum, Ibid.: 
baber ploftrarius (fcil. auriga) ein Kutz 
(der, Ulpian. in Pande&. VII, 2, 27 
prope fin. $. 33: f. Plauftrarius; denn 
man bat dafür auch Plauftrarius, a, um. 

PLosraum, i, f. Plauftrum, 

PLosus, us, f. Plaufus, us. 

| PLoTaz, arum, (IlAwrol 4. e. natantes, 
flu&uantes fcil. vos i. e. infulae) jo ha: 
ben ebemalá bie Snfefn Strophades auf 
dem Zoniichen Meere zwifchen Zacynthus 
und dem Peloponnes, geheißen, Mela II, 
7 med. Plin. H. N. HII, 1:2 poft init. 
feft. 19. Hygin- fab. 14 poft med. p. 42 
Munkef. Stephan. Byzant. et Apollod. 
Rhod I, 297. : 

Prortıanus, Prorivs, f. Plautius. 

PrcrixsopÓris, is, f. eine Stadt in 


Thracien, am glufe Hebrus, Ptolem., . 


Antonini Itiner. ez Notit. Epifcop. 


aud) aBquem, 3. €, - 
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Prox£mum, ProxÉwus oder Proxf- 
Mus oder PLoxEMvs. i, fol ein Wanens 
Foften jenn, mie Seítus (agt. Es ficht 
Catull. 96 (97), 6; unb führt es aus ihm 
Dointilianus I, 5 poft init. $. 8 an. 

Pıuvır, f, Pluo. 

" PLuMa, ae, f. die Pflaume ober Dflaums 
feder, auch wohl überhaupt jede weiche 
oder zarte Seoer, Doer Feder, wenn man 
von zarten, weichen Kedern redet, 8. €. 
der Tauben, Cic. Fin. Hil, 5 poft med: 
mollis pluma (Cycni), Virg. Aen. X, 192: 
animantes pluma obductas, Cie. Nat. D. 
li, 47: brachia molliora pluma, Petron. 
127:  Vincas mollitie tremente plumas, 
Martial. VIII, 64, 8: in plumis delituif- 
fe lovem, i. e. fub forma Cycni, Ovid. 
Her. VIII, 68: pluma tecti puli! colum- 
bini, Varr. R. R. IH, 7, 9: baber plu- 
ma facilius moventur, Cic. Attic. VIII, 
15 poft med. i. e. [citer atà eine Pflaume 
feder oder Seder: homo levior quam plu- 
ma, Plaut. Men. III, 2, 22: fi quid be 
nefacias, levior pluma eft gratia, Plaut. 
Poen. II, 6, 17. Nor. Mit den Pflaumsz. 
federn flopften die Alten die Sdetten, 


Söfühle 2e., Martial. XII, 17, 8. XUM, — 
vehi penfili=» 


146, 2. luvenal. X, 362: 
bus plumis i.e. lettica trata pluvino plu- 
mis tumenre, luvenal. I, 159: Pluma 
haud intereft, patronus an cliens probior 
fiet homini, Plaut. Moft. I1,- 1, 60, «8 ift. 


um feine Siflaumfeber Iinterfchied, 2. e. e$ 


it kein Unterfchieds aber tropifih, 1) 
vom crften Barte, 3. €, Iniperara tuae 
cum veniet pluma fuperbiae, Horat. Od. 
1111, 10, 2, wo Bentley jedoch bruma fci. 
aetatis 3. e. fenectus lief, welches Ganaz 
bon in den Sert aufgenommen, und das 
fid, menen des Folgenden er ‚deciderint 
comae beffer. zu fchieken fiheint. 


Schuppen lagen wie Daumen, 3. &. im 
modum plumae, Salluft. fragm. ap. Serv. 
ad Virg. Aen. XI, 771, oder in plumam, 
Virg. sen. Xl, 771, 2 e. nach Art ber 
Phaumfiedern: daher Diele 
felbft plumae heißen, Stat. Cheb. XI, 543. 

FLümärius, a, um, (von pluma) tr) 
die Pflaumfedern und überhaupt meiche 
Sedern berreffend, damit fib beichäftie 
gend, dahin gehörig. — 2) die Stickerey 
berrefiend, damit (id. befchäftigend, bae 
bin gehörig, vermuthlich weil die Gtices 
ven anfangs pflaumfederfüormig war, 
4. €, plumarius, fcil. homo, ein Gtider, 
entweder überhaupt oder vicheicht auf 
pflaumfsderdhnliche Art, Varr. ap. Non. 


2 n. 716. Vulgata Exod. XXXV, 35:0 
‚ plumariorum textrinae, Vitruv. VI, 7 


extr.: cf Infcript. ap. Gruter. p. 649 n. 
$: ars, Hieron. Epift. 136 (29) ad Mat- 
cell. gegen das Ende, 2. e. Otiderfunff. 
Pr&MAriL:is, e, (von pluma) 5. €, 

; pluma- 


- 


2) die _ 
Alten hatten jshuppige Panzer; unb bicfe , 


Schuppen . 
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plumatile, Plaut. Epid. II, 2, 49, fcil. ve- 
Íítimentum, vermuthlich geftickres Kleid, 

PLuMATUS, 2, um, f, Plumo. 

ProuMBAGO, inis, f. (von plumbum, 
und ber Endung ago, die eine Aehnlichs 
Seit zu bedeuten pflegt, folglich eigentlich 
aliquid (imile plumbo) 1) 23[eyers, Plin. 
H. N. XXXIIH, 18 poft init. de. $0, 
fonft molybdaena genannt. =) Bleywurz, 
Slobfraur, PHn. H. N. XXV, 13 ante 
med. fect. 97, fonff molybdaena genannt, 
wie dafeldff aefagt wird; and) ftebt der 
Frame Ibid. XXVIII, 4 poft med. fe&t. 26. 
3) eine £8[epfarbe an ben Edelfteinen, 5. €, 
Frequens. et iis (fmaragdis) plumbago, 
hoc eít, ut in fole pluinbei videantur, Ibid. 
XXXVII, $ med, fect. 18. 

PLumBarius, a, um, (von plumbum) 
Bley. betreffend, damit fid) befchäftis 
ip^ oabur gehörig, 2eyz, 3. G. 
"Dlepbergmerf ı,, à. €. officina, Plin. H. 
N. XXXIII, 18 poft init. fe&. 54, 2. e. 
Dlenhütte: plumbaria metalla, Hlenberg: 
merke, Ibid. XXXIII, 7 poft med: daher 
artifex plumbarius, Vitruv. VIH cap: 7 
poít med.: auch bloß plumbarius, fcil. 
artifex, Tarrunten. Paterp. in Pande&. L, 
6, 6, der Arbeiten aus Bley macht, Bley: 
azbeiter. Auch heißen die Medobrigenfes 
i.e. Einwohner in Medobriga in Lufita: 
nien, mit dem DBeynamen Plumbarii, 
Plin. H. N. IIH, 21 (22) fe&. 35, wegen 
der- Bleybergwerfe. Not. Plumbaria, ae, 
eine Jnfel, 1) bey Spanien, auf dem 
Mitreländifchen Meere, bey Dianium, 
Sırabo. 2) bey Sardinien, Ptolem. 

PLumBÄtüra,ae, f (von plumbo, are) 
Verlörhung mie Bley, Paul. in Panded. 
VI, 1, 23. med. $. 5. 

PLuMBATUSs, a, um, f, Plumbo. 

PLrums£us, s, um, (von plumbum) 
(116. 29Iev, bleyern, 3. €. fiftula, Vitruv. 
VIII, 7 in.: glans, Lucret. VI, 305: 
auch bloß plumbea, fcil. glans oder pila, 
Spartian. in Sever. t1, A e. S95lepfugct: 
Numus, Plaut. Caf. II, 3, 40. Plaut. Mott. 
DIL, 2, 11. Plaut. Trin. IIH, 2, 120: 
auch btof plumbeus fcil.numus, 4, €, me- 
rebor plumbeos die toto, Martial. X, 74, 
4, ib verdihtlich qevebet: fo auch felibra, 
Ibid. I, 100, 15: ferner piftillum, Plin. 
H. N. XXXIHI, 18. peft init. fe. so: 
mortarium, Ibid.: vas plumbeum, 3. €, 
coquuntur plumbeis vafis, Plin. H.N.XIH, 
2 extr. fe&. 3> fo auch vafa plumbea po- 
tius quam aenea effe debent, Colum. XII, 
20, 1: auch bloß piumbeum fcil. vas, 
Cato R. R. 105. Colum. XII, 19, 4. XII, 
$0(52), 10: fo auch plumbea tcil. vale, 
Colum, X, 19 extr. Martial. VI, 55$, 3: 
poftea publica monimenta plumbeis volu- 
minibus cenfici coep:a, i, e. plumbeis la- 
minis in volumen convolutis, Plin. H. N. 
XII, 11 med. fe. 21: i&us plumbeus, 
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Prudent. Perifteph. X de Romano r22, 
i. e. Schläge mit einerGeißel, woran eine 
Dleykugel war. uch color plumbeus 
corporis, Plin. H. N. XXVI, 1I pott init. 
fe&. 67, Blenfarbe, 2, e. Farbe, dergici= 
chen das Bley zu haben pflegt: aber r) 
-tropifh, bleyern, 7. e. jchwer; drückend, 
b. €. ıra, Plaut. Poen. III, 6, 18: aulfter, 
Horat. Sat. II, 6, 18, z. e. fihmwer, income 
modierend, — 2) tropif), bleyern, £. e. 
Rumpf, weil man mit Bley nicht mobt 
(cbneiben oder bauen fante, 5. E. pugio, 
(teopifch ftatt argumentum): Cic. Fin. TIIE, 
18 in.: fo auch gladius, 3. €. fed (Hor- 
tenfius) du&tus odeo properavst rem de- 
ducere- in iudicium, cum illum plam- 
beo gladio iugulatum iri tamen dicerer, 
Cic. Attic. I, 16 poft init., wo ed aud) - 
ttopift ffebt deiudicio, fíatt iadicio in&r- - 
mo f. infirmiori condemnarum iri: _ dar 
ber tropifch, (tumpf, 8. e: nicht fdarfz 
fichtig, nicht feharffinnig, dumm, gs. €. 
plumbeus in Phyficıs, Cic. Tuíc. I, 29, 
& e. im der 9 bp(i£: ftipes, afinus, plum- 
beus, Terent. Heavt: V, I, 4, 2.e. bumim. 
3) fchleche, 3. €. mala, Martial. X, 94, 
4: vina, Martial. X, 49, $: carmine, 
Aufon. Epift. VI, 1: plumbeus in phyfi- 
cis, Cic., f. vorher: pugio, Cic., f, vors ' 
ber. Nor. plumbea. ffatt plumbea. pila, 

4. €. ingens periculum equi cafu adiir, 

ita ut mortuus ictu plumbeae crederetur, 

Spartian. in Sever. II in. 

PLUMBO, avi, atum, are, (von plum- 
bum) 1) verbleyen, 3. e. mit Bley vers 
[ótben, 3 €. modiolos, Cato R. R. 2a 
und 21 extr.: | fi tuum fcyphum alieno 
plumbo plumbaveris, Paul. in Pandeck 
XXXXI, I, 27: neque argentum ex eo 
(plumbo: albo) plumbarur, wird versinnt, 
Plin. H. N. XXXIHI, 17 ante med. fe. 
48: daher Plumbatus, a, um, mit 2oley 
verlótber. 2) ctmsaó Bleyernes madens 
oder etwas aus 95[ep machen: daher 
Plumbatus, a, um, aus Bley, bieyern, 
à. €. fagitta, Piin. H. N. X, 33 ante med. 
fec so. XII, r9 in. fe&&, 42: tacula, So- 
In. 33 (46) poft med.: canales, Frontin- 
de aquaedudt. 124: — vada plumbatis ta- 
bulis confternere, Valer. Max. II, 7, 2:- 
Plumbata, fcil. glans oder pila, Veget. de 
re mil. I, 17. Il, 29, 95[epfugel; in letz 
terer Stelle werden fie unter die miffilia, 
gesdhlt: daher plumbararum-idtus, Cod. 
Theod. VII, 35, 1, 2. €. Schläge mit 
Dleykugeln, eigentlich mit Geifcin, an 
denen eine" Blenfunel war. Not manus 
plumbarae, mit Dlen verfchen oder aclds 


thete Hände, oder fihlechr, gering, obs 


mächtig, &. -€, qui eanr ( (ilutem) non 
putamus in manibus efle plumbatis (ícil. 
imaginum, ftatuarum), Tertull. Apoloz. 

29 extr. 
Prumnösus, 2, um, (uon plumbum) 
vol 
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. vell 2ley, mit Bley vermifcht, s. ©. 
molybdaena, Plin. H. N. XXXIIII, 18 
med. feé&t. 53: plumbefiffima faex, Plin. 
H. N. XXXIII, 6 med. fe&. 34, 

PLvMBUM, i, ». 1) Bley, Plin. H. N. 
XXXHILI, 16 fec. 47 feqq., wo davon 
weitläuftig gehandelt wird, unb mo «3 
doppelt (ft, nigrum (z. e. Bley) und al- 
bum, Ibid. cap. (6 fedt. 47 und cap. 17 
fect. 48, 'ot€t candidum, ibid. 16 fe&t. 47, 
i. e. vielleicht Zinn: fo ficbt auch plum- 
bum album, Zinn, Caef. B. G. V, 1a: 
plumbo vincire dolia, Cato R. R. 39, i. e. 
verb(epen oder verginnen, — Scbod) unters 
scheidet Plinius XXXIIIL, 17 in. fe: 48 
ftannum von plumbum album: er fagt: 
adulteyatur ftannum —: fit et alio modo, 
mixtis alhi plumbi nigrique libris (fcil. 
paribus). 2) tropiich, bas Bley, z. e. was 
aus Diey gemacht if, 3. €. eine Blenfu: 
gel, Ovid. Met. II, 727. IUI, 709. Virg. 
Aen. VIII, 583: auch die Getßeln, an 
die man dergleichen Kugeln machte, s. €. 

lumbo cervix verberata, Prudent.Perifteph. 
X de Romano 117: eine bleyerne Nöhre, 
Stat, Sylv. I, 3, 67. Horat, Epif. I, 
10, 206. 3) ein gewiffer Sebler im Auge, 
oder cin bleyfarbiger Sleden an dem Aus 
genliede, 3. €. plumbum, quod eft ge- 
nus vitii, ex oculo tollitur, Plin. H. N. 
XXV, 13 ante med. fe&. 97. 

PLOMESCO, Ére, (von pluma) Sedern 
befommen (von Bügeln), &. €, Ab eo- 
dem tempore plumetcit (fcil. pullus. avis 
in ovo), Plin. H. N. X, 53 poft med. 
fest. 74. 

PrümeEus, a, um, (yon pluma) 1) pflau: 
mia, 3. e. aus 9WMlaumfcbern (ober metz 
chen Federn) beftebenb, ober damit crfüllt, 
ober verfeben, 3. C, culcita, Cic. Tuíc. 
ll, 19: Oris bubone minor eít, noctua 
maior, auribus plumeis eminentibus, Plin, 
H. N. X, 23 prope fin. fe&t. 33. 2) pflau: 
mia, 3. e. Yüonumfebern (weichen Sebern) 
ähnlich 7. e. leicht oder art, 3. €. pon- 
dus, Martial. IH, 19, 7, i. e. leicht: 
nix, Arnob, HI poft med. p. 106 Harald.: 
cutis, Apul. Mer. III med. p. 135, 26 
Elmenh,, 2. e. zarte, weiche Haut: das 
ber plumea indumenta avium texere, Pru- 
eot Hamarüg. 295, i. e, auf GStiderart 
weben, 

PLömiser, a, um, (von pluma und 
gero, (att gerens plumas) Sedern tra: 
gend, befonderd Pflaumfedern, oder Dod) 
weiche, zarte Federn, à. &. anfer, 3. €. 
Candidorum (anferum) 'alterum vectigal 
in pluma. Velluntur quibusdam locis bis 
anno: rurfus plumigeri veftiuntur; mol- 
lor, quae corpori proxima, Plin H. N. 
X, 22 med, feCt. 27: feries (i. e, pennae), 
Pruden:. Carhem, III, 44. 

Prömires, édis, (von pluma und pes) 
«n ben Süßen gefiedert oder Sedern 
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babend, 3. €, Adde huc plumipedes 
volatilesque, Catull. LV, 27. 

PLUMO, avi, atum, are, (von pluma) 
mit Sedern bededen, befievern, 3. €. 
fe in avem, Apulei. Met. Ill poít med, 
p. 138, 18 Elmenh , fich in einen Bogel 
(befisdern 2. e.) verwandeln; daher cor- 
pus plumarum, Cic. Nat. D. II, 44 (ex 
Arat.), befiedert:  cornua cervorum jn- 
erefcunt arundineas in paniculas, molli 
plumata lanugine, Plin. H. N. VII, 32 
poft med. fec. 50: daher fcil. fe, Sez 
dern befommen, flüce werden, 3. €. 
pullis (caffitae) iamiam plumanubus, Gell. 
ll, 29 poít init.: Aut fi quis plumat fe- 
nio modulatior ales, Tertull. in carm. de 
Sodom. cap. 3 prope fin.: daher r) flis 
cfen, unb zwar vicleicht auf pllaumfeders 
ähnliche Art (f. Plumarius), Vopifcus in. 
Carin. 20: daher pars auro plumata, Lu- 
can. X, 125. 2) von den Schuppen auf 
bem Sarnijde, gleichlam mit Pflaumen 
oder Sedern bedecken, à. €. lorica plu- 
mata, luftin. XXXXI, 2 extr., i. e. fchups 
pig, nad) Art mie die Federn auf und nes - 
ben einander liegen. | 

Pıöümösus, a, um, (von pluma) vols 
ler Pflaumfedern, oder Sedern, oamit 
beoecdtt, ober gleichfam mit Sdaumen 
(S$8gaumfebern ) bedeckt oder überzogen, 
3. €, aucupium, Properr. III, 2, 34: 
folia, Plin. H. N. XXV, 6 ante med. fe&. 
29. XXVII, 8 ante med. íe&. 37, i. e. 
wollia, mit einee Art von Bflaumfedern 
oder 98elle gleícbfam überzogen, rauch, 
nicht glatt. 

PLÜMUDLA, ae, f. (Deminut. von pluma) 
eine Eleine Pflaumfeder, oder Seder, 
Sederchen, à. €. plumulae fub cauda 
clunibus detrahendae, Colum. VIII, $ 
poft med, $. 19: color p(ittaco viridis et 
intimis plumulis, Apul. lor. 2 ante med. 
p. 348, 30 Elmenh. 

Pıöo, plüi und plavi, 3. (nad? Voff. 
in Etymel. von BAvw i. e fcaturio, ma- 
no) regnen, fonmt insgemein nur ín 
der dritten Perfonalendung vor, 3. €. 
pluit cà regnet, unb zwar theils mit vors 
gefestem Subjecte (Nominativ) 3. e. pers 
jonaliter, theild imperfenaliter i. e. ohne 
Vorfesung des !Gubjects ( ober deutfchen 
Tominativs), 3. €. Pluet hodie, Plaut, 
Cure. I, 2, 43, €$ mírb heute tegnen z 
multum pluverat, Plaut. Men. Prol. 63, 
c8 batte viel geregnet: dum pluit, Virg. 
Aen. X, $07: etiam fi non pluat, Plin. 
H. N. XVl, 26 med. fe&. 46: fi pluerit, 
Vatr. R. R. I, $1, 1: daher Has Graeci 
ftellas Hyadas vocitare fuerunt; a pluen- 
do: sw» enim eft pluere, Cic. Nat. D. 
ll, 43 ex Arat.: aqua, quae pluendo 
ereviffer, durch ben Kegen, Cic. Top. 9: 
auch caelum pluit, der Himmel regnet, 
(idt Regen, ffatt pluic e$ regnet, yes 

on 
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Non pluit, inquit, caelum, er frumento- 
rum inopia neício qua laboramus, Arnob. 
I ante med. p. 9 Harald. (Al. p. 7): ba: 
her res oder rem oder re pluie, cd regnet 
etwas (Ze. fommt wie Regen herab), 3. €. 
la&te et fanguine, pluiffe, es habe Milch, 
Blut geregnet, Plin. H. N. II, 56 feet. 
$7: wnb gleich darauf ficut carne: fo 
such lana pluit, Ibid.: lateribus ce&is 
pluiffe, Ibid.: fo auch la&e pluiffe, Liv. 
XXVI, 11: terra pluiffe, Liv. XXXV, 
21. XXXVII, 13, 1. e. c8 habe Erde ge 
regnet: terra aliquoties pluit (Perfedt.), 
Liv. XXXIIlI, 45: fanguine pluiffe, Liv. 
XXHIH, 10: oder fanguinem pluiífe, Cic. 
Divin. II, 27: carnem pluit (Perfe&.), 
. Liv. III, 10 Ed. Drakenb., wo Ed. Gro- 
nov. carne hat: auch terram multifariam 
pluiffe, -Liv. X, 31 med.: fanguinem 
puit (Perfe&.), Liv. XXXX, 19: foaud 
lapidibus, Liv. I, 31. Vll, 28. XXXIII, 
45. XXXV, 9. XXXVI, 37: fo auch Ca- 
pena grandi porta qua pluit gutta, fcil. 
propter aquaedu&us et fontes, Martial. I, 
47, 1: effigies, quae, pluit (Ed. Hard., 
10 Ed. Elzev. pluerat bat), Plin. H. N. 
M, s6 fe&. 57, i. e. herabgerennek (ff: 
baber tropifh, von dbulid)en tcaenmeife 
erabfalenden Dingen, 3. €. tantum 
landis pluit, Virg. Georg. IIII, gı: bel- 
laria odorea pluebant, Star. Sylv. I, 6, 
10: fundae faxa pluunt, Stat. Theb. VIII, 
416 Ed. Gronov. (andere Edd. haben fun- 
da Ablat.), wo fundae auch ber Nominativ 
feyn kann; folalich faxa ber Accufativ, 
ji. e. herab regnen laffen. Nor. paffive, 
3. C. totum iftud fpatium, qua pluitur et 
ningitur, Apulei. Fler. poft init. p. 340, 
39 Hlmenh., flatt pluit er ningit. Die 
Paenult. von pluit iff im Perfe&o lang, 
wie Barro fagt L. L. VIII, 60: vielleicht 
ift dann pluvit cet. zu fchreiben. | 

PLUoR, Oris, m. (von pluo) der Regtn, 
Laber, ap. Non. 3 n. 181. 

Pröürärıs, e, (von plus, oder plures) 
Mehrere betreffeyo, dahin gehörend 
oder fich beziebend, 3. C. pluralis elocu- 
tio (Ed. Haloand. locutio) i. e. wenn man 
im Plurali, folglich ven mehr als einer 
Cade redet, 5. C, wenn man fagt oie 
Zeugen fagen aus ıc., à. €. pluralis 
enim elocutio duorum teftium numero 
contenta eft, Ulpian..in Pandect. XXII, 5, 
I2: numerus, ín der Grammatif, Quin- 
til. I, 5, 42: daher numen plurale (2. e. 
im 9Murati):' auch bloß plurale fcil. no- 
men, Ibid. I, $, 16. VIII, 6, 28. 

PLORALiTAs, Atis, f. (von pluralis) 
i. e numerus plurelis, Charif. 1. 

PLORALlTER, Adv. (von pluralis) i. e. 
im PDlüvali, ober fYXiebrere. anzeigend, 
3. €, dicere, Quintil. I, 6, 25. VIII, 6, 
28. Senec. Nat. Quaeft. II, $6:  adpella- 
re, Quintil. Vill, 3, 35: efferre fingula- 
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ria (nomina 7, e. die im Singulari fiehen), 
Ibid. I, 5, 16, - 

PL6RATÍvUS, a, um, (von plus oder 
plures) i. q. pluralis, 5. €. numerus, fn 
der Grammatik, 3. ©. mille — (fingulari 
numero dici, eiusque plurativum efle 
willia, et cafum etiam capere ablativum, 
Gell. I, 16 poft med.: 4aadrigas, etiamfi 
currus unus equorum quatuor iundtorum 
agmen unum fit, plurativo femper numero 
dicendas putat, Ibid. XVIIII, $8 poft init.: 
cum a doctoribus omnes noftris adceperi- 
mus traditum, in declinationibus deoram 
plurativos numeros non effe, quod elient 
dii finguli, Arnob. III ante med. p. :69 
Harald. (Al. p. 134): daher plurativum 
(fcil. verbum oder nomen) ein Wort im 
Plurali, oder der Pluralis felbfi, 3. €. tui -— 
ab eo, quod eft tz; huius itidem plurati- 
vum eltzos, Gell. XX, 6 med. 

PLungxs, f. Plus. 

PL6nirs, Adv. (von plus) vielmals, 
oft oder öfter, 3. €. Expedirae cohortes 
noviflimum agmen claudebant., pluriesque 
in locis. campeftribus fubfiftebant, Caef. 
B. C. I, 79 in. 

PLüxirariam, Adv. 1) anf vielen 
Seiten oder Orten, Sueton. Aug. 46 und 
80. lbid. Tiber. 43, und Claud. 21 
med. (in welcher Testern Stelle ein Cod. 
MS. plurifaria hat, vom Adiect. plurifarius, 
a, um). Gell. I1, 22 poft med. 2) auf 
vielfáltige Art, auf mehr als eine Xrr, 
vieli&ltig, 4. €. Taurus mons — pluri- 
fariam nominatus, Solin, 38 (51): caflus 
labor fupervacaneo ftudio plurifariam (u- 
peratur, Apul. Flor. 3 pott med. p. 357, 
37 Elm. Eigentlich ift es ein Adied. (pla 
rifarius, a, um, vielfältig, wie bifarius 
cet.) fcil. partem. 

PLuRiFARIUS, a, um, f, Plurifariam. 

ProRíroRMis, €, (voti plures und for- 
mae, (tatt plures formas habens) 1) mebr 
aeftaltig, mehr oder viele Geftalten bas 
bend. 2) vielfältig, 3. €. modus, Apu- 
lei. Flor. 1 poft init. p. 341, 14 Elmenh. 

PLORÍLATÉRUS, a, um, (ven plura 
und latera, ffatt habens plura latera) 
mebríeitig, Frontin. in expofit. formar. 
p. 35 Goef. 

Prurımus, a, um, f. Multus. 

Prurivöcus, a, um, (von plus tinb 
veco) mebroeutig oder vieloeutig , 2. e. 
sehr oder viel Bedeutungen babenb, 3. €. 
quaeritur, quid fit genus, quid forma, — 
quid fit aequivocum, quid univocum, quid, 
ug ita dicam, plurivoeum, Martian. Cap. 
lil! ante med. p. 97 Grot. 

Prus, f. Multus. 

PLuscÜLus, a, um, (Deminut. von 
plus) etwas mehr, auch erwas viel, 
nachscem a(8 (quam) darauf folgt oder aes 
dacht wird oder nicht, a. €. fupellex, Te- 
rent. Phorm. III, 3, 60: plufculo fale 

uten- 
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utendum erit, Colum. XH, $0 ($2) med, 
$. 12: | alias plufculas (noctes) mebrere 
anbere Stdcbte, Apul. Mer. II med. p.122, 
25 Elmenh.: pyxides plufculas inde de- 
promit, Ibid. III poft med. p.138, 25, 
;. e. mehrere, verfchiedene, mehr als eine, 
ober viele: daher Plufculum, Neutr., 1I) 
fubftantive, 3. E. in quibus plufculum 
negotii eft, Cic. Orat. I], 24 in., £. e. et: 
was mehr Mühe, ober nicht wenig Mühe: 
lufculum habent in fe rationis, Lucret. 
Ill, 620: plufculum etiam, quam con- 
cedit veritas, amori noftro largiare, Cic. 
ad Diverf. V, 12 ante med., 2. e. etwas 
mehr, als ıc. 2) adverbialiter, 3. €. in- 
vitavit fefe in coena plufculum, Plaut. 
Amph.L r, 127:  plufculum annum fui 
praeferratus, Plaut. Perf. I, 1, 21, i. e. 
fiber ein Jahr, mehr als ein Daher, mo 
quam vor annum fehlt, wie dieß auch bey 
plus zu fehlen pflegt. 

Prusimus, a, um, fagten idie Alten 
ffatt plurimus, Varr. L. L. VI, 3: auch 
plifimus, f, Plifima. 


PLÜTARCHUS, i, m. ein fehr aelchrter 

«rece aus Cbdronca in 955otien, aur 
zeit des $atiers Zeajanus, ber viel Diffoz 
ride, moraliihe, unb andere Schriften 
binterfaffen bat. 
. PLötkärıs, e, (von pluteus) 2. e. ad 
pluteum pertinens, 3. @, vlutealia figilla, 
Cic. Attic. I, 10 med. Doch haben die 
Edd. insgemein purealia, $, €. Ed. Er- 
neft, Br 

PLürt£us, i, m. und PLrut£um, i, m. 
scheint Alles zu fern, was aus Bretern 
pber andern Dingen zulammen gefügt mird 
pber if, um ctwas au deefen, oder fid 
Daran zu fügen: daher ı) das breterne 
Schugdadh, bep Belagerungen, wodurch 
. bie Delagerer bey ihrer Arbeit vor dem 
Gefdoffe der Seinbe gefichert- wurden, 
Caef. B, Civ. II, 9 med. Veget. de re mil. 
III, 15. Vitruv. X, 21 poít med. Am- 
mian. XXI, 12 (20):  Segefticam vineis 
et pluteis cepit, Liv. XXXIIII, 17 exir.: 
pluteos refcindit ac munitiones demolitur, 
Salluft. fragm. ap. Non. 2 n. 204: babet 
ftopiftb, fi invenio, qui vidit, ad eum vi- 
neas pluteosque agam i. e, omai vi eum 
adgrediar, Plaut. Mil. II, 2, 111. 2) eine 
Art/von 25ru(twebr ober Schug, &. €. 
Qué dretern, 3. €. pluteos vallo addere, 
Caef. B. G. VII, 41; man fónnte es auch 
Schugbrer überfeben: fo aud) deuftos 
oluteos turrium, Ibid. 25, i. e. Schuss 
breter, oder bloß Breter:_ fcaphas crati- 
bus pluteisque contexit, Ibid. B. C. II, 
24, i. e. Dreter ober Schugbreter: rates 
cratibus ac pluteis protegebat, Ibid. I, 25 
extr,: locus eft confeptus cratibus, plu- 
teisque er linteis contcQtus, Liv. X, 38 in. 


i.e mit Dreteen. 3) das Schunbrer 
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eder die Lehne an einer DBanf, 3. @, 
Cpceiitbant, oder Gopha. - So ifis viels 
leicht Sueton. Calig. 26, Coenanti modo 
ad pluteum ftare: fo auch Lygdamus ad 
plutei fulcra finiftra i. e. lei tricliniaris, 
Propert. IT, $, 78. 4) das Schugbrer 
bes $Dette8 2. e. die SBermadyung ber hins 
teen Ceitt des Brcted (mo man nicht hinz 
ein Heigt) Durch ein erhabenes Bret, das 
mit man nicht herausfalle: fo iff es viels 
leicht Martial. III, 9r, 10, puer pluteo 
tutus erat; nämlich ber $nabe fag. hinten 
im Bette. 5) ba$25ret, worauf ein Tod: 
ter liegt 5. fo ift es vielleicht Martial. Vill, 
44 13, Supra pluteum te iacenre, 6) ein 
an die Wand angemachtes Bret, um Bir 
her ıc. darauf zu fc&cn , ober auch eine 
Zufammenfügung mehrerer Breter, cin 
Süucherbrer, 25üderfbrant; fo iff có 
vieleicht Iuvenal. II, 7, pluteum fervare 
Cleanthas: Perf. I, 1c6, pluteum caedit. 
7) aud) bey Gebduben, eine Zwifchens 
wand zwilihen amepen Säulen; etwa 
2ruftfebue, Geländer; fo ift es vielleicht 
Vitruv. V, I, Pluteum, quod fuerit inter 
fuperiores columnas: fo auch Ibid. IN, 4. 
Dieb Wort fiheint ein Adjectiv zu feyn. 
Pluteus, a, um; mas”es aber eigentlich‘ 
bedeute, ob beoecfeno ıc,, läßt fich nicht 
fagenz da denn ein fchiekliches Gubftantiu 
baben zu verfteben wäre. 

PLUTO oder PLUTON, Onis, m. (IIAoy- 
rev) der Diuto, ein Bruder Syupiterà 
und des Sieptunu$, fofalido Cobn des 
Gaturnuß von ber p ober Opis (Hygin. 
fab. praef.), Gemahl der Broferpina , die 
er entführt batte, und König der lintere 
welt 2. e. des Reiches dee Zobten, Hygin. 
fab. 146. Cic. Nat. D. II, 26. Apollod. 
I, 2, 1. Der Kominativ Pluto ffebt Hy- 
gin. fab praef. Der Nominativ Pluton 
(tebt Hyzin. fab. 146. Virg. Aen, Vil, 
327. luv:nal. XIII, 50. Claudian. Proferp. 
I, 276: auch Cic. Nat. D. II, 26, mite 
mobi gricchiiih, IlAesrew Gein Vater 
S ronos (Gaturnus) veriihlang ihn, Apol- 
lod. 1, 1, 3; gab ihn aber nad erhaltnen 
Arznenmitteln wieder von fich, Ibid L. a, 
I. Er fuhr auf einem Wagen mit fd:ymara 
zen Breiden, Ovid. Mer. V, 360: Ddiefe 
Dferde hießen Orphnaeus, Aethon, Nyc- 
teus, Alattor, Claudian. Proferp. I extr. 

PLUTÓNIUS, a, um, (UIAourwwos) bett 
Pluto betreffend, ihm gehörig, von ibm 
berrübrenb, dahin fich besiebenb, piutos 
nifch, 3. €. domus, -Horat. Od. I, 4, 17, 
i. e. bas Reich der £obten: coniux, Pru- 
dent. adv. Symmach. I, 167, Gemablinn 
des Pluto 2. e. Siroferpina: däher Pluto- 
nia, fcil. loca, Cic. Divin. I, 36, war cine 
Gegend in Afien, vieleicht in fobíen amie 
fen Zrallee und Nyfa, menigitens jagt 
GStrabo, daß in diefer Gegend Pluronium 
(remplum) i, e. ein Zempel des Pluto aes. 
WEN, 


Pt 
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wefen, vermuthlich mit einer Stadt alctz 
bes Namens. Uber tiefen Tempel und 
dieie Stadt faün Cicero nicht wohl mciz 
nen, denn 1) er faat Plutonia, nicht Plu- 
tonium. 2) cr redet de variis terrarum 
generibus Bolglich meint er vermutblid) 
die Gegend, die wegen ihrer peftilenzialis 
fchen Dünfte diefen Iramen geführt zu ba: 
ben fcheint. Deswegen kann aber bod) 
wohl ein Zeinpel des Pluto auch da acmez 
fen fenn, auch wohl mehrere.  DWieffeicht 
glaubte man, daß ba ber Eingang in die 
Unterwelt fen 1c. 

Pıüror, Oris, m (von pluo) der reg: 
net, Augultin. (erm. $ de diverf. cap. 3. 

PLürus, i, m. (nAoüros) der Reichz 
tbum: daher als Verfon und Gottheit, 
der Gott des Sieichtbumó , Phaedr. II, 
1I, $. : 
PLıüvia, ae, f. (fcil. aqua) der Regen, 
3. €. ingens, Virg. Georg. I, 325: ım- 
pendens, Ibid. II, 191: grandis, Mar- 
tial. VIHIE, 100: tenues pluviae, Virg. 
Georg. I, 92: pluvias metuo, fi progno- 
ftica vera funr, Cic. Attic. XV, 16:  fae- 
pe graves pluvias — aufter concitat, Ovid. 
Faft. I, 71: auch Regenmwaffer, 3. ©. fti- 
bium teritur in mortariis, admixta pluvia, 
Plin. H. N. XXXIII, 6 med. fe&. 34, 
aber ba bat Ed. Hard. (cum praefot. Fran- 
zii) aqua pluvia, unb Ed. Elzev. aqua 
pluviali. Not. Nec miles pluviae flores 
difpergere ritu ceffat, Claudian. de nupt. 
Honor. et Mir. 298, mo ritu pluviae iff 
mie Regen 2. e. in dichter Menge, f. Elu- 
vius; denn eigentlich iff pluvia ein diet. 
von pluvius, :a, um, fcil. aqua. 

PLUviALIA (infuia), ae, f. (von plu- 
via) eine 3ynfel, von ben infulis fortuna- 
tis, 3. €. in Pluvialia non 'effe aquam, 
nifi ex imbribus, Plin. H. N. VI, 32 in. 
fed. 37: ift eigentlich ein Adied. von 
Pluvialius, a, um, fcil. infula. 


Pıüviärıs,e, (von pluvia) den We 
gen betreffend, dahin gehörig, regen 
baft, vegnerig, à. €. :dies, Colum. II, 
13 prope fin. $. 9: aqua, Regenmwafler, 
Colum. I, $ in. $. 2. Ovid. Fatt. IIII, 
$06. Senec. Nat. Quaeft. III, 7 extr.: 
fungi pluviales, i. e. dir durch einen Res 

en modfen, Ovid. 3^^- VII, 393: im- 
er, Tacit Hift. V, 23 extr.: fidus Ole- 
niae capellae, Ovid. Mer. III, $94, 2. e. 
regnerig, Regen bringenb: fo auch Hae- 
dis pluvialibus, Virg. Aen. VIII, 668: 
Euer, Virg. Georg. III, 429, Regen brínz 
gend. 

Pıöviäticus, a, um, (von pluvia) 
i. q. pluvialis, 3, €, aqua, Marcell. Emp. 
8, Regenwerffer. 

Pröviätilis, e, (von pluvia) i. q. 
pluvialis, 3. @, aqua, Colum. VIIIL, ı. 
Cell, lI, 13 extr. V, 26 fe. 33. VI 3. 
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Pıuviwa, ae, f. eine Stadt in. Mace 
donien, Liv. XXXI, 39 F.d. Drakenb. , mo 
Ed. Gronov. Pellinam fíatt Pluvinam fat. - 

PLövıösus, a, um, (yon pluvia) volz 
ler Regen, regnerig, 3. €, hyems. Plin. 
H. N. XVIII, 25 poft wed.' fe&. 60. 

Prüvius, a, um, (von pluo) ben He: 
gen betreffend, ihn verurfochend, damit 
erfüllt, dahin achdrig, regenbaft, regnes 
tig, 3. €. ventus, Horat. Od. I, 17, 4, 
i. e. S&egenwinb : — ventus leniter pluvius, 
Plin. H. N. XVIII, 34 poft med. fe&. 
LXXVII, 2: coelum, Verr. R. R. I, 13 

oft init. $. 2: regio, Colum. XI, 5, 24, 
1. €. wo €8 oft regnet, tcüncrid: — rores 
pluvii, Horat. Od. Lil, 3, 56, i. e. Regen: 
dies, Colum. H, 1$ (14) poft med. y. 7: 
tempeltas, Cato R. M. 2: flatus coeli, 
Colum. Il, 16: Iupiter, Tibull. 1, 7 (2), 
26, i.e. der regnen läßt: in Suculis, 
quas Graeci ob id (i. e. propter pluviam) 
pluvio nomine Hyadas acpellant, Plin. H. 
N. Il, 39: arcus, Horat. Art. 1$, Saenz 
bogen: aqua pluvis, Cic. Mur. 9 extr., 
und Top.9. Plin. H. N XXX!II, 6 ined, 
fe&t. 34 Hard. (mo ffatt aqua pluvia Ed. 
Elzev. aqua pluviali fat), und Ovid. Art. 
IL, 174, Regenmwafler, e8 mag vom fim 
mel fallen oder fchon gefallen fepn: daher 
es auch der Regen ift, befonders Ovid. — 
loc. cit.: daher Pluvia, fcil. aqua, der 
Regen, |. Pluvia: fo auch aurum plu- 
vium, Ovid. Mer. HII, 610, Goldregen 
oder regnendes Gold. 

PLynus oder PLynos, i, (FAvyds He 
rodot. III, 168) oder PLxwi. orum, (IIXu- 
vo? Scylax), ein Hafen in Marmarica. 

PurvMÁTÍCUS, a, um, (zveuparixós) 
die Puft oder ben Wind betreffend, dahin 
arhörig, von tbm feine 9bemcauna babenb 
x., wird &. €. von ben Mafkhienen ges 
fagt, die 3. €. durch die Kraft der Puft 
etwas heran ziehen ober in 95emeaung fes 
gen, 3. €. organa, &, €, organis pnevma- 
ticis vel tollenonum hauflu hortos rigan- 
dos, Plin. H. N. XVIIII, 4 poft med. fe&t, 
20: Ctefibius laudatus eft pnevmatica ra- 
tione et hydraulicis organis repertis, Ihid, 
VIT, 37 poft med.:  Ctefibius fpiritus na- 
turales. pnevmaticasque res invenit, Vi- 
truv. VA, 9 poft init. i. e, [uftartige 
Stoffe. 

PnEevMÄTÖMÄCHL, orum, (Tlysuuaro- 
Mdxo: i. e. impugnantes fpirirum ) daher 
pnevmatomachi heißen die Macedonianer, 
Cod. Iuffir. I, 5, 5 in., weil fie die Gotta 
heit des heil. Geiftes Idugneten. 

PwicEUs (zwenjplbig), & und dos, m. 
eigentlich ein Erfticker (meds): daber 
ein Werkzeug oder Deckel, der 3. @, bey 
der Orgel die aufiteigende füft durch das 
Darüberdecken dämpft, Vitruv. X, 13: 
auch iit Pnigeus (zmeHfplbig lIveysds, Stra» 
bo) cin S(eden ta Marmartca, 


PLUVINA — PNIGEUS 


Pni- 
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CPwicirrs, Ydis, f. (fcil. terra), Gr. 
zuyirıs ya (Diofcor.) eine Urt Erde, bie 
der Eretrifchen (terrae Eretriae) ähnlich ift, 


Plin. H. N. XXXV, 16, fe&. 56. 


Pnurs, eine Stadt ín Xethiopien am 


Stile, Prolein. 


PwvrAGÓRAS, ae, fibnig in Cyprus, 
der dem großen Alerander zu Hülfe fam, 


Aurt. III, 8 6 


'PosLiLÍA (Tribus), f, Publilius, a, um. 

POciLLATOnR, Óris, ». (von pocillum : 
genauer vom gewähnlichen Verbo pocillo, 
are, ba8 aber von pocillum ift, 2.e. Munds 
fdcat jenyn, Wein eingießen ac.) ber den 
Tein einfhenkt, Wundfchent, à. &. des 
Jupiter, Apul. Met. VI ante med. p. 175, 
16 Elmenh. und poft med. p. 183, 14 El- 
menh., mo Ganymedes verflanden wird: 
auch jeder Mundfchenk, oder Einfchenker 
ócó Weins, 3. G. pocillatore refpe&to, 


Ibid. X, ined, p. 247, 10 EImenh. 


PóciLLoM, 1, n. (Deminut. von po- 
eulum) i. q. poculum, wenn miran vers 
mindernd redet, ein Crinbaefcbirr, 5. €. 
ein Becherchen, s. €. fi&ile, Cato R. R. 
1$6:  ponito pocilum in fereno cet., 
Jbid.: argenteum, Sueton. Vefp. 2: po- 
cillum mulfi, Liv. X, 42 extr., oder vini, 

Plin. H. N. XIII, 13 ante med. fedt. 14. 
^A PócULEeNTUS, a, um, (von poculum 
ober von potus), 1) zum Trinken geb: 
víg, was man trinfen fann, trintbar, 
3. €. quod efculentum aut poculentum eit, 
Scaevola ap. Gell. lllI, ı prope fin.: ef- 
culenta omnia aut poculenta, Gell. XVII, 
11 pott init. doch hat Ed. Gronov. et 
Lon;ol. potulenta: efculentis et poculen- 
tis, Cic. Nat. D. II, $65; bed) haben ans 
dere Edd., $4. €, Erneit., potulentis. 2) 
zum Zrinfen gehörig, à. €. argentum po- 
culentum , Infcript. ap. Gruter. p. 643 n. 


3, 2. e. filbernes Zrinfgefhirr. 


PócÜLUM, i, n. (von potus, oder von 
im (tdtt mívo i. e. bibo) r) das Zrinfgez 
fhirr, ein Becher, 3. €. poculum ex- 
haurire, Cic. Cluenr. 11, austrinfen: fo 
auch ficcare, austrinfen, Feıron.93: du- 
cere , Horat. Od. I, 17, 22, i. e. trinfen: 
eodem poculo bibere, aus eben bem Trinfz 
sefibirr, teopifch, Plaut. Caf. V, 2, 52, 
1. e. eben die Noch erfahren oder koften: 
pofcunt maioribus poculis (fcil. bibere }, 
Cic. Verr. 1; 26, i. e. aus Voralen, unb 
fieht poculum Bfter, 3. €. Virg. Ecl. III, 
44. Horat. Sat. I, 2, 11$. Ibid. Od. III, 

‚2a. Ovid. Fakt. V, $522. Tibull. I, r, 
baber 2) ber 
Crau£, der Trunf, das CrinFen, 3. G. 
pocula fumr fontes liquidi, Virg. Georg. 
Il, 529, z. e. find ibr Zranf: aevoque 
fequenti €um canibus timidi venient ad 
pocula damae, Virg. Ecl. VIII, 28: po- 
culo aliquem mitigare, Apul. Met. I ante 
med, p. 105, 11 Elmenh.: poculum mor- 
eis exhaurire, ben Zobcéteant 1c, aber den 


32 (40). Liv. XXIII, 24: 
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tödlichen Becher, Cic. Cluent. ız: pc 
culum defiderii,  fícbcótranf, Hora 
Epod. XVII, 8: amoris poculum, Hora 
Epod. V, 38, ein Picbestranf: aber pc 
culum amoris, Plaut, Truc. I, 1, 22, i 
bic fiebe felbf: prae. poculis, Flor. I 
10, i.e. vor Ztunfenbeit: — in poculi 
Cic. Senedt. 14 in., i. e. beym Weintrin 
fin: fo auch fi inter coenam, in ipfis tu 
immanibus poculis hec tibi adcidiffe 
Cic. Phil. 11, 25, bey deinem unmenfalr 
den Saufen ıc. Aub der Giftrram! 
à. €, qui uxori fuae Cluentiae cum ip! 
poculum dediffet, fubito illa in media p« 
tione exclamavit, fe maximo cum doloi 
mori, Cic. Cluent. 10 prope fin. No 
poclum f(tatt poculum, Prudent. Cathen 
VI, 16. Arnob. V poft med. -p. 220 H: 
rald. (Al. p. 175) e poera. 

PÓpÁGER, Agri, m. (modappos) der ba 
Nodagra hat, Enn. ap. Priíc. 8, unb Cla: 
dian. Epigr. XXXII, 4. | | 


o 

PÓpAGnaA, ae, f. (zodayoa) , bas p 
degra, Cic. Fin. V, 31. Tufc. II, ı 
Ovid. Pont. I, 3, 23. Horat. Sat. I, 9,3 
Plin. H. N. XXVI, 10 poftmed. und ext 
fe&. 64 unb 66. Catull. LXXIl, 6. Mai 
tial. VIIII, 93, 9: Not. Plural, 3. Q 
podagras, Celf. V, ag in. Plin. H. N 
XXVI, 10 poft med. fe&t. 64. XXVII 
6 in. fe&. 62. 


o : 

PópAcnicus, a, um, (zodxygixos) de 
pobagra babeno, podagriiä), Cel 
Ill, 24 in. et extr. Senec. E piít, 24 niet 
Plin. H. N. XXVIIIL, 8 poft med. fe&. 2 


o 

PópnAcnÓsus, a, um, (von podagr: 
das Pedagıa babeno, pooagrifd), 5. € 
homo Plaut. Poen. III, 1, 29. Lucil, aJ 
Non.2 n.743: podagrofis pedibus eff: 
Plaut. Merc. III, 4, 8. E 

Povaria, eine Stadt in Pyeien, Plir 
H. N. V, 27 prope fin. feät. 28 et Noti 
Ecclef.: Not. Steph. Byz. HodaAsıa ; fol£ 
lid) iff auch Podalea ober Podalia recht 
Ptolem. Ilodax.(2, folglich) iff auch Podal 
lia recht. 

PóbÁLIRIvus, i, m. (IIodaAs/Q:os Hom 
Ibid. 8, 732. Apollod. III, 10, 8) ı 
Sohn des Xeleulapius, unb Bruder de 
Machaon, folsliih ein berühmter Arzt 
Ovid. Art. 11, 735. Ov. Trift. V, 6, 11: mà 
ein Greper ber Helena, Hyg. f. 81. Apol 
lod. HI, 10, 8: ging mit vor Zroje 
Hygin. fab. 97. Hom. iliad. 2, 732: ba 
Ah ftatt Arzt, 3. €. Dvibius Remed. 31 
aat von fid : Curabar propriis aeger Po 
dalirius herbis tropifch, fcil. in Aniehun 
ber Piche. 2) ein Trojaner unb 95egleite 
des Aencas, Virg. Aen. XII, 304. _ 

PopAREE, es,(1loóugx4) I) eine be 
$arppien, Hyg. fab. praef: heißt foni 
Podarge (IIoagyx) Hom. Iliad. XVI à 25€ 

2) cm 
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2) eine von ben funfzig Töchtern des Das 
Baus, Apollod. II, 1, 4. 

. PópARCEs, ae, (Iloddoxws) 1) foll der 
eigentliche "Dame des Königs Briamu 

feyn , Apollod. II, 6, 4. Ill, ı2, 5. 2) 
Gohn des Sphiclus und Bruder des Pro: 
tefilaus, Hom. lliad. 2, 704. A polled. I, 
9, 12: auch Hyg. fab. 97, wenn man 
ndwlich mit 9unfcrn. (ict: Protefilaus 
Iphic!i filius Itone navibus XX : Podarces 
frater eius itidem etc, 

PoDARGE, es, f. Podarce. 

PónARGUS, i (nodapyos i. e. habens al- 
bos, pedes) der Name eines von ben Koffen 
1)bc$ Herton, Ibid. VIII, 185: 2) bes Mes 
nelaus, Ibid. XXIl,-295: 3) des Diome: 
des, Hygin. fab. 3o. A 

Popasimus, i, einer von den so Göhr 
nen des Negyptus, Hygin. f. 170. 

PópEmnxs oder PepERis, is, (modyons), 
bis an die Sindchel herabachend: babet 
(fcil. xràv, alfo mafcul. oder tunica, alfo 
fem.) jubftantive, eine lange bis an die 
Sindchel gehende (priefterliche) Kleidung, 
8. €, indutus podere, Tertull. adv. Ind. 11 
ante med. jmepma[: exornatus podere et 
mitra, Ibid. 14 ante med.; cf. Ifidor. 
Orig. XVIHI, 2r, melchker fagt: Pode- 
ris eft tunica facerdoralis linea corpori ad- 
fric, usque ad pedes defsendens —. 
Haec vulgo camifia vocatur. Ifidor. Orig. 
XVII, 21. | 

Póprx, fcis, m. (nach Voff. Etymol. 
yon pedo; mo man nicht fagen will, e$ fen 
yent Hebr. Poth DIE i, e, podex), i.e. fora- 
mea inter nates, die Ocffnung bes Malt: 
darmö, der Hintere, Horat. Epod. VIH, 
6. Iuvenal. II, 1:. Bermuthlich von pe- 
do, ére. 

Popieus, s, um, (von woüs, zodós i.e. 
pes) i. e. ad pedes (carminis) pertinens, 
à. €, Sed temporum alia fimplicia funt, 
quae podica etiam perhibentur. Pes vero 
eft numeri prima progreffio etc. Martian. 
Cap. VIIII poft med. p. 323 Grot. 

PÓpisMATUS, a, um, (yog podifmus) 
nach Sufe oder Schuhen abgemeffen, 
Frontin. de colon. p. 132 Geef. Not. ijf 

eigentlich Partisip. von podifmo, are. 
| PóbisMus, i, m. (nodısuds) die Abs 
meffung nad) Zußen oder Schuben, Ve- 
get. de re mil. 1I, 7 extr. HI, 15. Fron- 
tin. de colon. p. 130 Goecf. 

PópivM, i, n. (zodíov yof moUs, za 
9os| i. e. pes), eigentlich viclleicbt das, 
was wir einen Trier nennen 3. e. erhabes 
ner Drt, um darauf sa treten : babere 
ber erbübene Dre, Anbsbe, Pallad. 1, 
38, 19 und 38: daher an einem Gebäude 
das hervorragende Stück, cin rer, 
Ausiadung, Plin. Epift. V, 6, 22: jo 
auch vermuthlich Vitruv. IIl, 3 poft init. 
V, 2 poft init. dag Manche auch einen 
Tritenennen. Net. im Nitruv erklären c3 
Einige fortlaufendes Poftement: bes 
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fonders im Circus oder Amphitheater die 
Xervorragung, Trier, Erker, morín 
ber Kaifer nebft den Bornchmften (a6, Iu- 
venal. Il, 147. Sueton. Ner. t2; Plin.-H, 
N. XXXVIL, 3 ante med. fe&. XI, 2. 

Popoca, f. Poduca. 

PoporERvRa, cine Stadt in Synbien 
bieffeit des Ganges, Ptolem. 

Popuca (Poduce) oder Popoca (Po- 
doce), Handelsfkadt in Indien dieffeit des 
Ganges, Ptolem. 

POEANTIADES, PoEANTIUS, f. Poeas. 

PoEAS, antis, (Iloias) der Dater des 
Wbiloctetcó, Hyg. f. 14 poft med. p. 44. 
Munker.: auch fol er ein Sohn des Zbauz 
mcus fenn, Apollod. I, 9, 16 (wo e$cí2 
nerlen S9Merjot if) war ein Araonaut, 
Apollod. Ibid. Hygin. Ibid.: daher Poe- 
ante fatus, Ovid. Mer. VII, 233, de 
$55a$ Sohn, i. e. Bhilostetes: daher 1) 
Poeantiädes, ae, m. i.e. Sohn oder Sta cz 
fümmling bes 95508, Ovid. Mer. XIII, 
313, 2. e. Whilocteted. 2) Poeantíus, a, 
um, den bas betreffend, von ibm bers 
tübtenb, babin gehörig, Pönfifch oder 
póantiíd) , 3. €. Poeantius heros, Ovid. 
Remed. 111: oder Poeantia proles, Ibid. 
Met. XIIL, 45, i.e. Philo&etes, der auch 
fhlechthin Pocantius heißt, Ovid. Trift. 
V, 1, 61. V, 2, 13. Not. Man fchreibt 
auch Paeas, Paeantiades, Paeantius. 

Porcirs , es, f. (eigentlih, mannigs 
feltia, bunt), fcil. porticus, (Gr. nor 
xíAx Ícil. erod) cine gewiffe Gallerie in 
Athen, mit Gemdíben, befonders des 
berühmten Malers Polyanotus, geziert, 
Jiloergallerie, à. &. hic (Polygnotus) 
er Athenis pofticum , quae Poecile vocatur 
gratuito (pinxit), cum partem eius Micon 
mercede pingeret, Plin. H. N. XXXV, 9 
poft init. fe&t. 35: in porticu, quae Poe- 
cile vocatur, Nep. Milt. 6: in bíefer Por- 
ticus (Stoa) [chrte cinft der Bhilofoph Zeno, 
beffen Schüler daher Stoici hießen, Diog. 
Laert. VIL, 5. Auch mat eine zu Olnniz 
pia in Eli$, die Denm Plin. H. N. 
XXXVI, r$ poft init. fe&. 23. heptapho- 
nos genannt wird, meil fie ein fünffaches 
Edhogab. Much heißt Poecile (petra) eim 
Fels in Eicilien, über den man nah Gu 
leueien ging, Strabe. 

Porpicur: oder Porvıcrı, ein Wolf 
in Apulien, beißt Pediculi, Plin. H.N., 
f. Pediculus. 

Porrrssa (vierfplbig) oder Porrssa 
(deeninlbia), ae, f. (m044$a2a f. e. herbo- 
fa) hat chemals die Synfcl Sx bobus acheis 
fen, Plin. H. N. V, 31 ante med. fest. 36. 
Erfteres bat Edit. Hard.; festere$ Edit. 
Elzev. Auch ift PoeeeíTa (Tloajsaaa) cine 
chemalige Stadt auf der Synjcl Cea. (Cia 
oder Ceos), die aber untergegangen iit, 
Plin. H. N. IM, 12ante med. fe. 20 umd 
Strabo. 


Pó£- 
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POEMA — POENA 

POEMA, ätis, n. (moiyuo) ein Bediche, 
3. (£. poetna facere, Cic. Acad. I, 3. Cic. 
Pif. 29: oder componere, Cic. Q. Fr. III, 
1, 4; Oder condere, Gic. Attic. I, 16 
prope fin., oder pangere, Horat. Epift. 
18, 14, oder fcribere, Ibid. II, 1, 117: 
pder exftruere, Petron. 118, i.e. ein Ge: 
bidt machen, verfertigen: Cic. Divin. 
I, 31: feftivum, Cic. Pif. 29: egregium, 
Cic. Orat. 1, 50: fi poema loquens pi&u- 
ra eft, pictura tacitum poema eft, Aud. 
‚ad Herenn. IIII, 23. Auch ein f(ciieá Ge: 
bit, &. €. Catulluá L, 16 nennt fein 
Gedicht von 21 S3erfen poema: auch von 
wenigen DBerjen, Cic. Divin. I, 31 poft 
med. Not. Genit. Plur, poematorum, 
Cic. et Varro ap. Charif. 1: und Dativ. 
Dber Abl. poematis, Plaut. Afin. I, 5, ar. 
Varr. L. L. VI, 3. Cic. Orat. 21 med. 
Auc. Herenn. IIIl, 45; auch Cic. Oflic. 
III, 3 extr. Ed. Graev. er Heufing., wo 
andere Edd. poematibus haben, welches 


‚auch Aufl. ad Her. III, 2 ftebt: debse 


fiheinen die Alten aud) poematum (No- 
min.) aebabt zu haben. 

PoEMANINUM, 1, n. (Ilosuavıvoy) eine 
Stadt in Miyfien, nahe den Eyzicus, Steph. 
Byz.: daher Poemanenus, a, uim, dahin 
gehörig: Poemaneni bie Einwohner, Plin. 


.H.N. V, 30 ante med. fe&. 32. 


POEMATIUM, i, m. (mommarıv) ein 
Fleines Gedicht, GBedichtchen, Aufon. 
in Epift. ante Idyll. 7, und Plin. Epift. 
IIH, 14 prope fin. und 27 in. 

PorMÉNIS, idis, f. (von rosa pa- 
ftor, folglich moqassvis i. e. paltoralis) bcr 
ame eines Hundes des Actdon, Ovid. 
Met. III, 215. Hyg. fab. 181. 

PoENA, ae, f. (mo) eigentlich, bie 
Vergeltung, à. €. einer böfen Handlung 
*., Gatisfaction wegen etwas, 3. E. ab 
aliquo petere poenas fui doloris, Cic. At- 
tic. L, 16 med., i. e. eine Vergeltung (682 


fiéfaction) feines Schmerzens bey jemanz 


ben fucben Z e, (ich feines GSchmerzend 
(Kednfung) wegen an. ihm rächen: fo auch 
praeter — odıl pcenam ac doloris, Ibid. 
XIII, 12 in., i.e. wenn man einen Er: 
fas für feinen Hab unb Schmerz erhält; 
rein Müthchen dafür kühlen fann: poe- 
nas domeltici fanguinis expetere, Cic. 
Harufp. 20 extr., i. e. das vergoffene Blut 


An ber Familie (des Bruders) rddben, cie 


gentlich einen Grfat für das vergoffene gaz 
milien oder brüberlihe Blut verlangen: 
fo auch capere cer., wierwohl bier und in 
andern bald Rachebald Strafepaßt: ba: 
ber die Rache und baber die Strafe, 
weil burib die Strafe bie verleste Gottz 
heit und Menfchen gerächet werden: wies 
wohl es oft zugleich Strafe und Wade 
it: a) Rache, 3. €. poenas parentum a 
filiis repetunt, Cic. Rofc. Am, 24, fot 


dern von ben Cböfen) Kindern Rache wer 
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gen der (erfihlagenen) Eltern; folglich) 
beffrafen ;bíe Erftern: — poenas domettic 
fanguinis expetere, Daé vergoffene Fami. 
lienblut rächen, Rache dafür verlangen 
f. vorher; poenas hominis perfequi, Cic 
Attic, VII, 14, i.e. jemanden rd. 
ceni fo auch poenas patrias ( (att pa- 
tris, Cic. Phil. XIII, 20, feinen Rates 
rächen (nicht das Vaterland: die Sieb 
iff dort ironisch vom Octavianus, und fei. 
ner Liebe gegen feinen Bater, den Zuß 
Cäfar): poenas capere pro aliquo, Sal. 
luft, lug. 68 (71), i.e. jemanden rächen: 
poenas verborum capere, Ovid. Mer. IR 
11, 833, i.e. Rache ausüben megen der 
Worte, fíd) megen ber Worte rächen: 
[o auch adeipere poenas, (id) an jemans 
den rächen, ober jemanden beffrafen, 3. &. 
nunc adcipe poenas, Sed quas fponte 
luam, Lacan. VIII, 97: poenas repetere 
ab aliquo, Cic. Verr. V, 63 i.e. Rache 
nehmen an oder von jemanden , fich.an jes 
manden rächen, oder ihn befivoien: fo 
auch poenas parentum, Cic. f. vorher: 
poenam habere Kadye haben i. e. fich gez 
rächet haben, 3. (€. Has dea poenas a tem- 
pli fpoliatoribus habet, Liv. XXVIIII, 
18: fo auch plus poenarum habeo, quam 
petivi, Cic. Leg. II, 17 extr, i et 
babe mehr Rache, Satisfactien, als ich 
verlangt habe. Not. poenam habere heißt 
au, feine Strafe haben, f, das Folgenz 
de. Werner praeter laetitiam et odii poe- 
nam ac doleris, Cic. Attic. XIIM, 12, i.e. 
Befriedigung, S5ü&ung, Genugthuung 
bafür, f, vorher: fo auch poenaecivium, 
&. €. Agunt eum praecipitem poenae ci- 
vium Romanorum, quos partim fecuri 
percuffit, partim in vinculisnecavit, par- 
tim — in crucem fuftulit, Cic. Verr. 1, 
3 in. Rache; doch fünnen es auch die Rache 
göttinnen fent. Ferner ad petendas poe- 
nas, Liv. III, 58 extr. ,. 2. e. fich rächen: 
fo aud) poenas petere ab aliquo, Cic. f, 
vorher: eigentlich Rache holen, ober (uz 
chen oder nehmen. Ferner poenas dare 
Stade geben, Gatisfaction geben, 3. €. 
quas poenas mihi, Turne, dabis, Virg 
Aen. VII, 538: fo ati) dabis, improbe, 
poenas fcil mihi, Ibid. III, 386 i. e. 
wirft mir Gotisfaction geben, ich merbe 
an bir gerächt werden, du wirft (meinetz 
meaen, geftraft werden: fo auch reddere 
poenas, $. (E, miferiarum alicuius, Salluft. 
Iug. 14 (17), 3. e. dafür bàfen, Gatigs 
faction geben, dafür geftraft werden. b) 
Strafe, &. €, vitae, Cic. Cluent. 43in., 
oder capitis, Caef.B. G. VII, 71, f'ebenáz 
firafe: poena aliquem adficere, Cic. Offic. 
IL, 5, oder muldare, Cic. Balb. 1, ;. e, 
betrafen ; aud) fann man aus dem Vors 
hergehenden hieher ziehen poenas perfequi 
Cic., f, vorher: unb ab aliquo, Cic. a 
Diverf. I, 9 ante med.$. 34: aud exige- 
re 


- 


$07 ^.'"FO ER'/N A 


te ab aliquo, Ovid. Met. VIII, 127: ynb 
alicuius rei 3. e. wegen etwas, $. &. Exi- 
git indicii memorem Cythereia poenam, 
Ibid. III, 190: faucium certe intorta- 
rum expreffique per aures fanguinis poe- 
na exacta elt, 7. e. poena conítans in fau- 
cibus intortis etc. Plin. H. N. VII, 44 
med. fe&t. 45 Hard. ; tmo Ed. Elzev. nebif 
andern Edd. poenam exactam efle haben, 
welches befler fd)eint: auch capere, 3. €, 
de aliquo & e. ihn beflrafen, Liv. II, 5: 
oder fumere, Virg. Aen. II, 586: fo auch 
ab aliquo petere, Cic. f. vorber: oder 
repetere, Cic. f, vorber: ober expetere 
3. e. frofen, Liv. III, 67 oder poenas ex- 
petere ab, aliquo, Cic. Marc. 6. Cic. Flacc. 
38, oder in aliquem, Liv. I, 23: poena 
fequitur damnatum ;. e. damnatus adfici- 
tur poena, Caef. B. G. 1, 4: poenam 
elicui irrogare, Quintil. VI, 4 poft med.: 
ftatuere in aliquem, Sueton. Caef. 14: 
oder conftituere, Caef. B.. G. VII, 71: in 
poenas ire i.e. ffrafen, Ovid. Met. V, 
668. Berner teneri poena, Cic, Q. Fr. II, 
3 poft med., in eine Strafe verfallen fepn 
oder verfallen. Scrner poenas alicui pen- 
dere, 3. €. alicuius rei mwegenetwas, Cic. 
Attic. Xi, 8 in. ,/ unb ohne Genitiv, Te- 
rent. Heavt. IIII, 4, 6, oder dependere, 3, (E, 
reipublicae, Cic. Sext. 67. Cic. Catil. 
Ull, 5, auch bloß poenas dependere ;. c. 
Gtrafe (eíben, Ulpian. in Pande&. XII, 
6, 42. ober expendere, Cic. Tufc. 1L, 10, 
oder folvere, Cic. Mil. 31 extr.O vic. Met. 
1, 209, ober perfolvere, Cacf. B. G. I, 
I2 extr. Cic. Verr. V, 63, eigentlich, bie 
Ctrofe, als eine C€dulb, bezahlen z. e. 
Gtrafe (von jemanden) [cíben, ober gez 
fraft werden: fo auch darepoenas, theilg 
mit deim- Dativ deffen, der die Strafe auss 
übt oder der dadurch gerosben wird (weit 
poena auch Rache 4[D, theils ohne beníelz 
ben, 3. €. nifi poenas legibus et iudicio 
dediffet, Cic. Brut. 68 extt.: tum das eas 
poenas, quae folae funt hominum fceleri 
jj diis immortalibus conílitutze, Cic. 
Harufp. 18 prope fin.: At dedit poenas, 
Cic. Nat. D. III, 33: Prohiberi melius 
fuit, quam ipfum aliqusndo poenas dare, 
lbid.:  cauponem re patefaéla, poenas 
lediffe, Cic. Divin I, 28 extr.: poenas 
mihi merte dedifles, Ovid. Met. VIII, 
378: do poenas temeritatis, Cic. Attic. 
VIIH, 10 poft init.: Qui fe laudari gau- 
lent verbis fubdolis, Serae dant poenas 
urpes poenitentiae, Phaedr. I, I3, 2, wo 
erae poenitentiae fo wohl der Dativ ala 
Senitiv fen fann; mohin auch oben da- 
© poenas aus bem Birgilius fid) ziehen 
dßt:- fuftinere poenam, 3. €. fempiter- 
lam, Cic. red. Quir. 1, oder poenas fuffer- 
€; Cic Flacc. 38: fo auch poenas fuf- 
ulit, Cic. Nat. D. Il, 3j in. (wenn man 
a8 febtere nicht zu tollere ziehen will): 
'Fner fübire, Cic. Oflic. II, 16, oderperter- 


* 


-H. N, XXIII, 2 in. fe&, 28: 
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re, Cic. Apr. II, 34, ober luere, Cic. Phil. 
XIMI, 12. Cic. Nat. D. III, 38 e poeta. 
Ovid. Mer. VIII, 689, ober ferre, iCic. 
Dom. 53, oder pati, Ovid. Met. VIII, 
372. Ovid. Fait. I, 483, Otrafe leiden, oder 
gefiraft werben ; habere poenam feine Gtraz 
fe haben, i. e. geftraft fep, Liv. X, 40 
extr.: fo auch poenam habere confilii fui, 
Liv. VI, 10 extr.: fo at habere poe- , 
nain meritam, Liv. IlII, 14 extr.: oder 
meritas poenas , Liv. VIII, 20 extr., i. e,. 
feine verdiente Strafe (befommen) haben: 
adcipere poenas frafen, beftrafen, Lucan. 
Vill, 975 f. oben n. 1: fub poena mor- 
tis denuntiavit, bep Strafe des Todes, 
bey Zodesitrafe, Sueton, Calig. 48 extr. : 
adíicere aliquem poena, beffrafen, Cic. ' 
Rof. Am. 38. Cic. Cluenr. 61 ante med. Nor, ^ 
Yuchdie Srrafeim Spielen, menn man vers 
liert, 3. E. Seu iacies talos, victam (pueliam) | 
ne poena lequatur, Ovid. Arr. li, 205. Das 
her 1) die Strafe oder Rache als eine 
Perfon oder Börtinn, bie Nach # ober 
Strafgöttinn, fonft aud) Surie genannt, 
bie Poena heißt, weil fie die Böfen bes 
kraft und die Mishandlung ber Sremmen 
rächt, 3. €. a diis Manibus innocentium 
Poenas fceleratorumque Furias in tuum 
iudicium effe venturas, Cic. Verr. V, 43:- 
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„a liberüm Poenis a&tum effe praecipitem - 


cet., Cic. Cluent. 61 extr.; hierher (dft 
fib auch von oben zichen Poenae civium, ' 
Cic. Verr. I, 3 in. Tertia Poenarum cer., 
Varr. ap. Non. 4 n. 418. Yuch im Sing. 
3. €. Saevaque multifonas exercet Poena 
catenas , Stat. Th. VIII, 25. Auch iff Poe- 
na bie Mutter der Gurien, à. €. Ultri- 
cesque/ Deae Furiaeque et faeva fororum - 
Poena parens, Val. Fl. I, 798: daber 
fagt Eicero Pif. 37 vom 9jifo: o Poena! 
o Furia feciorum! doch Fanns! auch fern : 
die (du) Plage! der (du) 3Mageacif! 2) 
jede Befchwerlicykeir, Mühe, Diage, 
Yietb, Schmerz, Marter, Widerwärs 
tigkeit, "DetorieBlic)feit, wie viele 
Deutfche fagen: das iff mir eine rechte 
Strafe i. e. Wage, 3, E, levior poena 
erit, Ovid. Am. I im vierten Verfe: poe- 
na pariendi, $. €, Illae — utero graves 
pariendive poenis invalidae, Plin. H. N. 
VII, 6 ante med, fe&. 5: in tantis vi- 
tae poenis, Ibid. II, 7 prope fin. fe&. 5: 
cruciabat (leonem) inedia, tum poena in 
ipfis eius telis (i. e. dentibus), Ibid. VII, 
16 prope fin. fe&. er Ed. Hard,, i. « 
Schmerz: frugalitatem exigit philofophia, 
non poenam, Senec. Epift. 5 med. : ace- 
tum fcillinum prodeft acefcentibus cibis ; 
guítatum enim discutit poenam eam, Plin. 
Si quera 
poenireat idus eminus cominusve illati, 
er ftatim. exípuat mediam in manum, qua 
percuifir, levatur illico percu(fus a poena, 
lbid. XXVI, 4 pott init. fe&, 7: aud 
inis 
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fHifbanb[ugg, 35. €. tam crudeles fu- 
mere poenas, Virg. Aen. VI, $5or, i.e. 
boi fo graufam mißhandeln, und Lift 
fih von oben Manches hieher zichen. Auch 
gehört hieher aus n. 1 o Poena! Die Pla» 
ge! oder Plagegeift! 3) DSezahlung eis 
ner Cade, 3. €. im Spielen, bie aud) 
von Einigen Strafe genannt.mird, 3. €. 
vi&am ne poena fequarur, Ovid. Art. Il, 
205: votorum feiner Gelübde, Virg. Cir. 
$4: daher Befriedigung, Gatisfaction, 
3.€. doloris, Cic., f. oben. 

Pornärıs, e, (von poena) die Gtrafe 
betreffend, dahin gehörig oder abzielend, 
3. €. opera, (Singul.), 3. €, Tunditur 
granum eius in pila lignea —: nobilius 
pilo, vin&orum poenali opera, Plin. H. 
N. XVII, 11 poft med. fe&. XXVIIII, 2: 
tenebrae poenales, Solin. 46 (58), i. e. 100 
mit einer gefftaft wird: exitium, Apul. 
Met. VII, p. 197 Elmenh.: aquae, Plin. 
H. N. Ill, 8 extr. fe&. 15 Hard., 2. e. in 
ber lintermelt:  a&io, Modefin. in Pan- 
de&. XXXX, 12, a1: conditio, Scaevola 
Ibid. XXII, 2, 5: iudicia, Paul. Ibid. L, 
17, 108: carcer poenalium, carcer ho- 
minum noxierum eft, Cod. Iuft. X, 19, 
2;i.e. fraffäliger Menfchen:; Cogitan- 
‚tes inter haec horrenda et poenaliffi- 
ma alia hic praeclara ac beatiffima etc. 
Salvian, de avarit, II. poft med. p. 74 Rit- 
tersh. 

PornALiter, Adv. (won poenalis) 
durch die Strafe, 3. €. interire, Am- 
mian. XVI, 8 (12). N 

PorNARÍUs, a, um, (yon poena) i. q. 
poenalis, 3. €, actio, Quintil. III, 3, 9. 
VII, 4, 20. 

Porwr, orum, f. Poenus. 

 PorwNicE, Ry ir arm 8, vun» 

i .«€. Icribere, Varr. R. KR. 
mor ri p t nr hand ees. Man 
fchreibt auch Punice, f, Punice. 

Posnic£us, a, um, f. Phoeniceus. 

PorEwicus, m. um, (von usq uel no 

adi , &, lingua, Vatr. R..R&, I 
estet ei 10: loftelltun. Ibid. 52: 
ignis, Sil. 1, 60: pavimenta, Cato ap. 
Feft. in Pavimenta: bellum Poenicum, 
Nep. Hamile 1: daher Poenicum, fcil. 
veitimentum, Varr. L. L. III, 23: Poe- 
nici die Cartbager, Varr. L. L. VIL, 36. 
Nor. Man findet öfter Punicus, a, um. 

Porwiwus, f. Penninus. : 

"Pozwio, ire, (von poena) flatt punio, 
(trafen, beftrafen, Gell. VL, 14 in. VIT, 3 
extr. Auch Gic, fagt Tuíc. I, 44, cum multi 
inimieos etiam mortuos poeniantur; 100 
fogar poeniantur aló. ein Deponens ficbt 
wo cà nicht etwa Worte aus einem dltern 
Shhriftiteler find. Doch ftebt auch Poe- 
niendi, Ibid. III, 9 in.: auch haben vers 
fchtebene Codd. peeniendain , Cie. Balb. 7 
f \ 
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extr., md poeniendum, Cic. Mil. 3r- 
extr. Go fleht auch poenitio fiatt puni- 
tio, Gell. VI, ı4 prope fin. XI, 1 poft 
init. 1inb ba ed von poena kommt, fout 
poenio allerdings rídtiaer, unb dítcr als 
punire, als meídes endlich durch die Außer 
fprache aus poenire geworden. 
PoOENIiTENTER, Adv. (von poeniteo) mit 
Reue, bereuend, 3. €. aufpicia et aururia 
Romana — er poenitenter omiffa et obfer- 
vata feliciter, Minuc, Fel. in O&av: 26 ın. 
PorNiTEMTÍA, ae, f. (von poeniteo) 
Reue, Bereuung, Liv. XXXI, 32. Phaedr. 
I, 13, 2. Senec. Nat. Quaeft. IL praefat, 
Sueton. Caef. 9. Plin. H. N. VII, 25 fe&. 
26. X, 23 prope fin. fe&. 33. Tacir. Hift. 
lI, 37: agere poenitentiam rei alicuius, 


‚Curt. VIII, 6, 23. Petren. 132. Auct. dial. 


de Orat. (am Zacitud) 15, i. e. bereuen: 
fo auch agere poenitentiam poenitentiae 
fuae, Plin. Epift. VIL, 10. 

PorzwiTÉo, ui, 2. (von poena) 1i) bes 
reuen, fich etwas £eio feyn la(fen, 3. €. 
fi poénitere poffint, Liv. XXXVI, 22: 
Nunc poenitebunt, Pacuv. ap. Non. 7 n. ' 
63: Athenienfes primi poenitere coepe- 
rant, luftin. XI, 3. Auch fónnte mam 
hieher zichen aus dem Cicero Tufc. V, 28, 
nihil, quod poenitere (ille) poffit, facere; 
bod) fann auch fe ftatt ille gebadbt iners 
ben: unb Mehreres, à. €. utrum id fa- 
cinus fit, quod peenitere fuerit neceffe, 
Cic. Invent. II, 13 poft init., doch fann 
man auch einen Accufativ ber 9erron benz 
fen, 3. (€. homines oder aliquem cer.: 
auch gehört hieher necefle eft er pudeat ta- 
citus et peeniteat et gaudeat, Gell. V, ı 
med. Daher Poenitens ber bereut, Cic. 
Phil. XII, 2: Lepidus peenitens confilii, 


‚Salluft. ap. Charif. 3 (oder Ed. Cort. Sal- 


luft. p. 953): figna poenitentis dederat, 
Sueton. Claud. 43, i. e. eines Reuigen, 
Dereuenden:  Poeniturus, a, um, Sal- 
luft. ap. Quintil. VIIII, 3, 12: neque te 
Reque quemquam arbitror tuae poenitu- 
rum; laudis, Acc. ap. Non. 2 n. 685: 
doch fanns hier auch imperfonaliter eben : 
Poenitendus, a, um, zu bereuen, 8. © 
magifter haud poenitendus, Liv. I, 35: 
hic ager coleno eft poenirendus, Colum. 
IL, 2 ante med, $. 7: dica mea fuiffenon 
poenitenda; Gell. f, 3 poft inir.: "Fens 
Flavia — reip. non peenitenda, Sueton. 
Vefp. ı: numid poenitendum (poeniten- 
dum) e£? Salluft. Iug. $5 (89): fo aud) 
poenitendi ( Gerund.) 3. €. locus poeni- 
tendi, Liv. XXIIII, 26 extr.: vis poe- 
nitendi, Cic. Tufc. III, 375 doch fann 
Dendes heißen, ber Keue, moben bcr 
Sinn übrigens nichts verliert: fo auch 
Fluit igitur voluptas corporis, et prima 
quaeque avolat, faepiusque relinquit cau- 
fas peenitendi quam recordandi, Cic. Fin. 
H, 32 prope fia. :. fo auch ad posaitendum 

ag, 


ls 
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agi, Phaedr. V, 5, 3, i.e. zur Reue: eor- 
rigere errorem poenitendo, Cic. fragm. 
ap. Lactant. VI, 24 poft init. $. 2. 2) 
reuen 2. e. eue verurfachen,, a) perfona 
‚ Liter, 7. e. mit vorausgefchickten oder ges 
bacbtem &ubjecte Nominativ im Deuts 
fohben), 3. E. conditio me non poenitet, 
Plaut. Stich. I, 1, 50: hHieher fann man 
rechnen 00$ nm. ı, nihil, quod poenitere 
(fe) pefüt, facere, Cic. Tufc. V, 28: 
utrum id facinus fit, quod poenitere fuerit 
neceffe, ba$ Reue verurfachen müffe, Cic. 
Invent. Il, 13 poft init. to c$ nicht bier im» 
perfonaliter ficbt, ndmlid) quod ffatt cu- 
. ius; und bann benft man einen Accufas 
fiy homines, aliquem cet.: fo auch neque 
id (ane me poenitet, Gell. XIII, 2. b) 
weit öfter ficbt e$ imperjonaliter, i. e. bz 
ne voran gefektes oder gedarhtes Gubject 
(Nominativ), ba bang der, welcher ber 
reut, in ben Hrceufativ, und das, mas 
jemanden reut, in den Genitiv oder ne 
finitiv fommt; ift befannt, 3. €. me poe- 
nitet confilii, Attic, in Cic. Epift. ad At- 
tic. VIII, IO extr.: cum populum iudi- 
cii fui poeniteret, Nep. Timoth, 4: no- 
xae neminem poenitebat, Liv. II, 44: me 
poenitet didiciffe, Cic. Orat. II, 19. Auch 
ftebt bic Sache im 9fecufativ, menn man 
aus bem SSorbergebenben bieber ziehen 
fann, nihil, quod poenitere poffit, Cic. : 
quod poenitere fuerit neceffe, Cic.; doch 
 fann es in erfierer Stelle auch ber S?omiz 


nativ feyn, f. vorher: unb fo Gell. XILL, - 


2, neque id fane me poenitet, f. vorher. 
Auch fann theils die reuenbe Sierfon febz 
len, theils das, was bereut wird, 5. €. 
folet eum, cum aliquid furiofe fecit, poe- 
nitere, cum — fecit, Cic. Attic. VIII, 
$: ut valde ipfi quod de fua fententia 
deceflerit, poenitendum putem, Ibid. VII, 
3 polt med.: poenitet, et torqueor, 
Ovid. Pont. l, 1, 59 und 6o. 3) un3us 
frieden mit etwas feyn: da fteht bie 
Perfon, bie eg iff, im Aceufativ (wenn 
man fie fe&en mill), und das, momit je 
mand unzufrieden it, im Genitiv oder 
Snfinitiv (ober wird mit Partitein ausges 
brudt), folglich Acht das Verbum imperz 
fonaliter, 3. €. (i duarum poenirebit, ad- 
dentur duae, Plaut. Stich. III, r » 45: 
poenitet me fene&utis, Cic. Senect. 6 poft 
med.: me Lepidi, Volcatii, Sulpicii co- 
mitum poeniteret, Cic. ;Attic. VHI, x 
poít med.: me valde poenitet vivere, 
Cic. Attic. II, 4:  poenituit deam vidif- 
fe, i. e. displicuit deae, Star. Sylv. II, 3, 
23: me imperii noftri poenireret, Cic. 
-Somn. Scip. 3: quid eum Mnefarchi poe- 
nitet? Cic. Acad, IIII,-22: an poenite- 
bat flagitii, ni — indicares? Terent. 
Eun. V, 6, 12: ut fuse quemque fortu- 
nae poenitet, Cic. ad Diverf. VI, ı in.: 
neiiri nesmet poenitet , Teregt. Phorm; IL, 


Virg. Ecl. V 
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3. 20: an poenitet vos, quod — trans» 
duxerim? Caef, B. C. II, 32: me haud 
poenitet, Plaut. Aul. III, 2, 20: poeni- 
tet quantum eperis fat i. e. ich bin mit der 
Arbeit noch nicht zufrieden, Terent. Heavr. 
I, 1, 20: is probus eft, quem non poe- 
nitet, quam probus fit, Plaut. Trin. Il, 
2, 39: minime poenitere virium fuarum, 
Liv. VIII, 23: unb gebraucht £iviu$ dies 
fcá Verbum (cbr oftfo, à. &. I, 8. MI, 
3 extr. X,7 unb 45. XXII, 12. XXIII, 
44. XXVI, 8 extr. cót.: daher haud me 
poenitet fententiae eorum, Liv. I, 8, i. e. 
mir mißfält nicht. die Meinung derer 1c. : 
auch folgt ur, 5. €, ne nihil poenitet, ut 
(eigentlich wie) fum adceptus, Plaut. Bacch. 
V, 2, 63, i. e. id) bin mit ber 9Iufnabme 
gufrieben : bod) itebt c$ auch petfonatiter, 
$. €. conditie me non poenitet, Plaut., 
ich bin zufrieden mit:;e,, f.n.2. 

,Porwirio ffatt punitio, Gell., f, Poe- 
nio. 

PorwirOpo, Anis, f. (von poenitet), 
i. q. poemitentia, Pacuv. ap. Non. 2 n. 
646. Aufon. in Sapientía de Thal. 22. Si- 
den. Epift.;VI, 9. Hieron. Epift. 84. 

PorNiTvus, a, um, i. q. Punitus, f. 
Poenio. 

PorNvLA, ae, ein römifcher 2uname, 
3. €. M. Centenius Poenula, Liv. XXV, 
19 Ed, Gronov. ; bod) bat Ed. Drakenb. 
Penula. / 

PorswÜrLvs, i, (Demimut, von Poenus) 
i. q. Peenus, ein Cartbager: eine Cox 


mödie des Plautus. 

PerwuS, a, um, Certhagifch (eigent; 
[ib, Phönicifch, weil die Carthager von 
den Phöniciern abflammen), 3. €, leo, 
» 27: columnae, Prop. II, 
31 (23), 3: oftrum, Ibid. IIII, Zi: 
vis, Sil. VI, 338: velamen, Ibid. 407 : 
agri, Stat. Sylv. III, 3, 91: fermo, 
Ibid. III, $, 45: fides, Aufon. Epitt. 
X, 42: daher fubffantive, ein Cattbas 
ger; Poeni die Cartbager, Virg.tAen. 
1, 300 (304). Nep. Hannib. 8. Plin. 
H. N. III, ı antemed. fe&. 3. Ibid. cap. > 
ante med.fe&t. 4. Cic. Nat. D. Il, 32, Cic. 
Havufp. 19 prope fin. etc. daher Poenus 
i. e. Hannibal. Cic. Orat. II, 18 poft med. 
und oft Liv. Not. uterque Poenus ; ;. €, 
Latius regnes, avidum domando fpiritum, 
"uam fi Libyam remotis Gadibus iungas 
et uterque Poenus ferviat uni, Horat. Od. 
IL 2, it i. e. (vielleicht) Bepbe Carthager 
G. e. Cartbaatide Defigungen) fowohL in 
Africa als in Spanien; denn befanntlich 
haben ehemals die Cartbager. einen aroßen 
Theil von Spanien innen gehabt und bee 
mwohnet. Not. Genit, Poenum ffatt Poe. 
norum, Sil. VII, 714. XVII, 315. Weil 
bie Cartbager Fifig und rdnfevol maren: 
daher fagt Einer von einem &artbaget, 
Peenus plane eít, Plaut, Peen. Prol. 113, 

j. 5 
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i.e. er ift ein völliger Earthager z. e. Iz 
ftia, Ichlau. 
PóEsis, is, f. (roiysıs) die Doefte, 
1) i. e. DichtEunft, Quintil. XII, 11, 26. 
2)i, e. ein Gedicht oder bic Gedichte, 3. G. 
Anasreontis tota poefis eft amatoria, Cic. 
Tufe III, 33. feine ganze Voefiez. e. fete 
ne fänıntlichen Gedichte: poefis vel ora- 
tio, Cic. Orat. III, 25 extr.: ut pictura 
poefis; erit quae, fi propius ftes, te ca- 
piat magis cet., Horat. Art. 361. Not. 
Prudent. adv. Symmach. II, 52 fleht die 
 vorfe&te Sylbe in poefis furg, mo man 
das Wort nicht amepfplbig Lefen will. 
Possnis ffütt poenis fagten die Alten, 
tie Casmenae ffatt Camenae, Fett. 
:Po£ra, ae, m. (zomras) 1) der Doet 
oder Dichter, Cic. Orat. II, 14 extr. und 
46 exir. Cic. Arch. 8. Horat. Art. 9 und 
72. Quintil. VI, 3, 96. VIII, 4, 90. 
ivo vom Bersmacherunterfchieden, 3. &. 
Cornelius Severus verüficator, quam poe- 
ta, melior, Quinril. X, x poít med. 5. 89. 
Not. Borzugswetife wurde Homerus oder 
Shirailiu$ von Einigen poeta genannt, 
3. &. ut Homerns poeta, wrbs Roma cer., 
Quintil. VIII, $, 9:. ficuti cum poetam 
dicimus, necaddimus momen , fubauditur 
apud Graecos egregius Homerus, apud 
nos Virgilius, Iuftinian. Inftit. I, 2 ante 
‚med. 2) der efmas gekbidt verfertigen 
kann, ein gefchi«fter. flZanm zu ctmas, 
namlich etwas zw verfertigen, 3. &. Tu 
pocra es ad eam rem unicus, Plaut. Afin. 
1IIL T, 3: " . , 
Porrerıus, a, um, eine römifche gar 
milienbenennung, 1) abjective, ‚Pötelifch, 
3. €. familia cet. 2) fubftanttve, da dann 
bic Mannsperfon Poetelius, d95 Frauen: 
- zimmer Poetelia, heißt, 3. (€, C. Poete- 
 Hus, ein Conful, Liv. VIHI, 24. 
PöErTicaA, ae, oder griechifh, Poxri- 
es, es, f. fcil. ars, (momreny Ícil. réxvy) 
‚die Dichrefunft, 3. €. Poeticam, Cic. 
Tufe. I, 1 extr. III, 32:  Poeticen, Nep. 
Att. 18: a Poetice, Plin. Epift. VII, 


in. | 

Pó£ricrt, Adv., (von poericus, a, um) 
poetifch, oictevifib, tad) Dichter Art, 
3. €. loqui, Cic. Fin. V, 4, Petton. 90. 
Quintil. VIII, t, 13. foauch Cur enim 
non ego quoque poerice cum poeta (fcil. 
loquar)? Plin. Epift, VHI, 4 poft ined, 
$. s. 

PókTICus, à, um, 


in vorfommenb bbcr üblicb, dahin gebóz 
tíg, oidterild), poetifch, 3. €. verbum, 
Cic. Orat, Ill, 383: virtus ( Hometi ), 
Quintil. X, t, 46, i.e. dDichterifche Tas 
lente: fpiricus, Jbid. VII, 3, 80: li 
bertas, ibid. X, 5, 4: numerus, Cic. 
Orat. I; 33: quadrigae, Cic. Q. Fr. lI, 
15: dii, Cic. Nac. D. HI, 3t, & e, bey 


(Hoınrınos ) be - 
Dichter oder Zidtlun(t betreffend, darz. 
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Dichtern vorfommenbe: poeticum, et; 
mas Poctiiches, Dichterifhes, 3. E. ut 
magis (Cicero) non aggusmov, quod effet 
infcitum atque agrefte, quam rhythmum, 
quod poeticum eít, effecompofitionem ve- 
lit, Quintil. VIII, 4, $6: poetica, orum, 
poetifche Dinge, Poefie, Berie, g. €. fi 
quis fublimia humilibus — , poetica vul- 
garibus mifcear (a[8 ein Fehler), Ibid. 
VIII, 3, 6o. 

Pó£TILLA, ae, o. (Deminut. yon poe- 
ta) ein Dichter, menn man vermindernd 
oder verächtlich redet, ein Dichrerchen, 
Dichterling, 5. &. Er Homeronidae poe- 
tillae (7. e. ab Homeronida poetilia) mille 
(militum) memorari poteft qui et convicti 
et condemnati falfis de pugnis fient, Plaut. 
Truc. IL, 6, 4, 2. e. von bem Dichterlins 
ge (verdchtlich geredet) Homerus, ober von 
einem Homerifihben @. e. Nachbether und 
Sradbabmer 0c6 Homerus) Dichterlinge ze; 
cf. Homeronida. 

PorETNEum, i, eine Gcituna oder Caftel 
(caftellum; in Athamanien, Liv. XXXVIIL, 
25. 

PÖETOR, ari, (von poeta) ein Dichs 
ter jeyn, Derfe oder Gedichte machen, 
Enn. ap. Prifc. 8. Aufon. in Epiít. ante 
Idyli. 6. 

PorzTovio, Ónis, eine Stadt in Warız 
nonien, Anton. Itin.: heißt aud) Peto- 
vio oder Perobio, f. Petovio. | 

POETRIA, ae, f. (mo«rgia) Dichter 
ting, Ovid. Her. XV, 183: auch mit 
bent Genitiv, 3. €. fabulae, $. €& Verum 
haec tota fabella veteris et plurimarum fa- 
bularum poerriae, Cic. Coel. 27 in. 2. e. 
id dde oper Derfertigerinn febr viez 

£r 1p. 

POETRIS, idis oder idos,. f. (mowrrgis) 
Dichterinn, Perf. Prolog. 14. 

PosLa, Gtabt in Pifidien ‚„Prolem. 
Heift auch Pugla in Notit. Epifcop. 

PoócÓNIAs, ae, m. (meywuvics von 
royay i. e. herba, fcil. sowyras oder oo- 
T5X9.; einen 23art babeno, fcil. cometa, 
ber Name eines folihen Kometen, Senec. 
Nat. Quaelt. I, 5. Plin. H. N. II, 2j in. 
fett. 22, wo überall-ber Plural. ffebt. 

Pöcönus, i, ein Hafen in Beloponnes, 
und zwar in Argolis, bey Trögen, Mela 


- Ih, 3 poft med., auch sp. Strabon. beymwels 


chem er Pogon (1Iéyov, heißt, nämlich zeo- 
xt.ra« TOU Aunkvos aurus (fcil. der Stadt 
Trösen), llsywavos roivona KaAavoéía: mp 
nmeyavyos wohl der Genitiv df. | 
Por, Adv. (von Pollux) £, e. beym 

Holur! i.e wahrhaftig, ein Schwur, 
bey Männern und Weidern, Terent. And. 
11, t, r. Terent. Phorm. V,8, 9. Plaut. Caf. 
11, 6, 3, 16, 18 unb 21r. II, 8, 33. Horat. 
Epift. 1, 7, 92. Cic. Tufc. Il], r9 in. e 
poeta: war aber von feiner üroficn Bez 
deutung, mie alle übrigen Schmüre "t 

x lu di: 


I 
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folhen Eleinen Gottheiten, als hercle, 
eciflor oder. mecallor: daher fteben noch 
andere Derficherungsmwörter dabey, a. €. 
fane pol, Terent. And. 1, 4, 2: certe 
ol, Ibid. Eun. Ill, $, $: pol vero, 
bid. HII, 4, 8: pol prcfecto, Plaut. 
Amph. I, 1, 215. Not. per pol faepe, 
Plaut. Caf. I1, 6, 18 tnb per pol fcitus, 
"Terent. And. III, 2, 6 cet., bier gebört 
per nicht zu pol, fondern zu faepe, fci- 
tus; unb fo in Andern, f. Perpol. 
|. PÓL ^, as, f: (IIóAa Strabo V) eine Gees 
fradt in Sfirlen, Mela II, 3 "prope fin, 
Plin. H. N. II, 19 poft init fe&. 23, ıyel- 
Ser fagt, fie beife nun Pieras lulia; unb 
fe) von Eolchiern erbauet worden, mel 
de lestere auch Mela und Strabo fagen 
daher Polaticus, a, um, dahin gehörig, 


3. €. finus, Mela II, 3 extr.: promon-. 


torium, erwähnt Steph. Byz. 

PoLEA, 8e, f. heißt der eve $otb des 
jungen Efels bey den Cprern, 3. €. Af- 
nini pulli fimum, quod primum edidit 
€poleam vocant Syri) dant in aceto. mul- 
1o, Plin. H. N. XXVIII, 13 poft med. fe&. 
57. Not. Ariítot, Hifl. animal. VIII, 24 
ficbt dafiir méA«ov von maAos pullus: er 
gebraucht e$ aber von ber Stute, unb 
fagt, nwArov fei) id, quod equa ante pul- 
lum emittat. 

PótEÉMOo Dber PóLÉMowN, nis, m. 
CIloA£4av) 1) ein 9Hbilofopb zu Athen, 
Schüler des Zenoerates und febrer des Ze 
no, auch (mach Cic. Orat, Ill, 18) Des 
Bipcefifató , murde als ein rober Jüng- 
ling voir Xenserates befebrt, in deffen 
Hörfanlermimlich teunten, einen Kranz auf 
dem Kopfe babenb, gefommen war: wur: 
be aber, als 3Xenocrates gerade von der 
Ondéigfelt nachdrücklich redete, fo gerührt, 
baf er fich zu fihdmen anfing, den Kranz 
vom Sopfe nahin ıc. Valer. Max. VI, 9, 
ı (exrern.).. Horat. Sar. II, 3, 254. Cic. 
Fin. III, 6. Diog. Laert. IV, 16 feqq. 
2) ein König in Pontus, Sueton. Ner. 18. 
Eutrop. Vit, 9 (14): daher Polemonius, 
1, um, (TloAsuawos dahin gehörig, pe: 
lemoni'cb, 3. €. Pon:us Polemoniacus, 
Eutrop. Vlt, 9/4). Aur. Vi de Caefar. 
15. Vopife, in Aurel, 21, ein Theil von 
Vontus. . 3) ein berühmter Maler aus 
Aerandrien, Plin. H. N. XXXV, ir 
rope fin, fe&. LX, 42. | 

POLEMÖNEUS, a, um, (TloXeu veros) 
Delemeonifd), i. e. ben (Wbilofophen) Vor 
«mo betreffend, zu ihm gehörig, von ihm 
errührend oder benaunt, 3. €. fi Polemo- 
1eus peccat Stoicus, Cic. Acad, II, 43 
Inte med. 

PÖLEMÖNTA, ae, fcil. 
Polemonius, a, um, unb dieies von dem 
Könige Polemo ‚als Erfinder; Griechiiih 
weißt €3 HoAsuwvcov Diofcor.) ein geiles 
Kraut, aried ifschee Baldrisn, fonft 

Schell, lat. Wörr, | 


herba, (von 


"wird, 
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auch philaeteria genannt, 3, €. Polemo- 
niam alii philaeteriam , a certamine rezum 
inventionis adpellant,/ Plin. H. N. XXV, 
6 poit mir, fect. 2g. 

PoLzmonıäcus, 8, um, f, Polemo, 

PóLÉMOÓNIUM Coppidum),i, IIoAzj ayiov, 
vom Könige Boiemo fo benacnt) eine 
Stadt am fdivargen Meere in Vontus, 
Plin. H.N, VI, 4 in. fect, 4. Ptolem. unb 


Steph. Byzant. 

Por'twpos(us), i, eine Synfel bea Yegdir 
(fen Dieeres,. Plin, H. N. IV, 12 pott 
med. fect. 25 extr, 

POLENTA, ae, f, (vielleicht fcil. farina, 
nach Voll, Erymol. vyotimeA/vo i. e. adfper- 
80, con'pergo) Dolente i. e. ein gemiffes 
Nahrungse (auch ieynep 2) Mittel aus ger 
rößeter und hernah acmahlener Gerfte, 
ctma eine Xirt von Berjtenmehl, Öerfiens 
melz;, (Sarbouin-ad Plin. nennt cé du 
grunu 7 e. Grüße: bie Gricchen nannten 
ed ro aADıruv, ra aAYıra) Plin. #.-N, 
XVili, 7 poft med. fe. 14 (100 davon 
und von bcn Arten der Zubereitung geredet 
wird, à. €. Graeci perfufum aqua horde- 
um fiecant noéle una, ac poftero die 
fiigunt, deinde molis frangunt etc.) unb 
cap. 8 ied. 19. Cato R. R. rog. Colum. 
Vl, 17 prope fin. $. 8. Celf. Iili, z1 med. 
Ovid. Mer. V, 450 unb 534: polentae 
cafeatae offulam, Apul. Mer. I peit init. 
p. 103, ;4 Elmenh.: fed (debes) offis 
polentae.mulfo concretas ambabus geftare 
manibus, lbid. VI med. p. igo, 2i ilm, 
Not. polenra, orum, 5, €, cum polenta 
bibuntur, Macrob. Saturn. VII, t$ ante 
med. too alfo die polenra fo dünne gemadt 
werben fann, daß fie fic trinken Laßt; 
ef. vorher Ovid. Met, V, 450 Dulce dedit 
quod coxerat anre polenta, und 454 lo- 
quentem Cum liquido mixta perfudit Diva 
polenta: hieraus fcbeínt zu eróellen, bag 
es eigentliib ein Adjestivum fep, moferm 
die fectiom ap. Macrob. richtig ij. Nor. 
Mit pelenra pflrgten bie Macedonier bie 
Mauern der zu erbauenben 


3eichnen, wie Curr. HII, 8, 6 


gefagt 


PÓLENTARÍVS, 2, um, (von polenta) ; e. 
ad polentam pertinens, 3, €, crepitus, 
Paur. Cutc, IH, 3, 16, i. e e polent« or- 
tus: dampnum Apul: Mer. Vl, med. p- 
281, 2 Élmenh,, £i. e, dainnum offae, 
Berluft, Einbuße, eines SBiffena. 

PotrNTIA, ein Name einiger Städte: 
daher Polentinus, 8, um cer., f. Polien- 
tin, 

PotrT ffatt pollet, fagten die Alten, 
die noch nicht bie Confonanten verbeppetz 
ten, Feft. | 

Pótia, ae, f. (he. cana, moi. fcil. 
Altos f. gemma), cin nemwiffer Edelftein, 
à. €. Polia canitiem quamdam fparti indi- 


I2 .B Cat, 


Städte zu bez 
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eat, Plin. H. N. XXXVII, 11 prope fin. 
fe&t. 73. 
-. PÓlia, ae, f. (moAsío) cine Secrbe 
Werde, Sturerey, Ulpian, in Panded. 
XXl, 1, 58 extr. 

Póilas, adis, f: (IIoAias) ein Beyname 
ber Palas, 3. €. Poliadis in fano, Arnob. 
VI ante med. p. 242 Harald, (AL p. 193). 

PóriicHNE, es, Dob(tf POLICHNA, ae, 
f. (üloaíxww, IloAóxve,) eine Gtabt in 
Troas ganz oben auf dem Berge Ida, 
Stırabo: daher Polichnaeus, a, um, das 
bin gehörig, Polichnifcdy: daher Polich- 
naei die Einwohner, Plin. H-N.V, 30 

. ante med. fedt, 32 et Steph. Byzant. 

Póilcuvus, i, (MoAsxos) ein Sohn des 
nn Königs ^ fpcaom, Apollod, 

‚9, t. 

PoLIMARTIUM, i. (ine Stadt in Es 
trurién, Paul. Diac. in Langobard. IV, 
3: hentiges Tages Bomarzo im SKischen- 
Kante. 

PöLiMEN, inis, n. (von polio, ire) 
1) das Blantfeyn einer Sache, bet 
Dus, à. €. polimina baltei, Apulei. de 
deo Socrat. prope fin. p. $4, 30 Elmenh. 
2) polimina, Arnob. 7, die Hoden, unb 
zwar vermuthlich (mie polimenta ) der 
Schweine, 3. €. quid polimina? quid 

- omenta? i Arnob. Vil ante med. p. 288 
Harald. (Al. p. 230) and gleich batz 
. quf:  Polimina funt ea, quae nos proles 
verecundius dicimus, a vulgaribus autem 
adfolent cognomine teftium nuncupari, 

PóLiMxNTUM, i, n. (por polio, ire) I) 
i.q. polimen, 2) polimenta porcina, 
Plaut. Men. I, 3, 28, if ein gemwiffer Theil 
ber Schweine zum Effen: Einige erfldren 
€à Hoden. Sm Sekus wird polimenta 
erklärt reftieuli porcorum. 

PotiNDRUM, 1, n. ein erdichtetes Ger 
würz, Plaut. Pfeud. Ill, 2, 43. 

— FÓrto, ivi, irum, 4. polieren, feilen, 
blant machen, glatt machen, 5. €. 
- durch die Seile, durch Reiben oder Busen, 
3. €. geinmas cotibus, Plin.H. N. XXXVIL, 
$ poft init. fe&t. 32: ebur, Plin. H. N. 
XVII, 5 poít med. fe&t. 26: frontes li- 
bellorum pumice, Ovid. Trift. LI, :, 11: 
marmora, Plin. H. N. XXXVI, 6 prope 
fin. fed. 9: ligna cute fquarinae pifcis, 
Ibid. XXXII, 9 poft med. fe&. 34: fo auch 
afpera cute, ut fquarina, qua lignum et 
ebora polinntur, Ibid. IX, ı2 (eC. 14: 
daedala figna, Lucret. V, 1450:  parie- 
tem tectorio, Vitruv. VII, 4: fo aud 
Totus aurem locus et ipfae columbarum 
cellae poliri debent albo tectorio, Colum, 
VIHI, 8poftinit.$, 3: opus lima, Quin- 


til, X, 4 $. 4: ungües, Ibid. VIII pro- - 


eem. $. 22; rogum afcia ne polito, Leg. 
KH Tab. ap. Cic. Leg. IL, 23: fo au) 
politus. a, um, j. (f. columnae, Cic. 


«ens Indicae pecudis, 


Q. Fr. ill, 1, 1: 


"- 
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Martial. V, 39, 5, 7, e, glatt: liber morfu 
pumicis aridi politus, ibid. VII, 72, 2: 
ligo politus,. Ibid. VIIIT, 58, 7, glatt, 
foiglich febr gebraucht, abgenutt: daher 
überhaupt etwas wohl zubereiten, pugen, 
fhmücden, verfeinern, 3.€, veftes, 5. &. 
Umbrica (crera) nonnifi poliendis veftibus 
adfumitur, Plin. H. N. XXXV, :7 ıned. 
fec. 57; fo aud) veftimenta, Cai. in 
Pande&. XVIII, $5, 22.  Ulpian. Ibid. 
XXXXVII,2, 12; agrum, 3. (£. Raítros den- 
te faber capfit caufa poliendi agri, 2.€. Zur 
recht machen, urbar machen, Kon. ap. 
Non. 1 n. 339: jo auch fundus cultura 
politus, Varr. R. R. HI, 25.5:  colum- 
nas albo, Liv. XXXX, 51, 2, e. übermei- 
fen: mariti poliuntur lege feminea, Ovid, 
Medic. 25:  Ambae non conceflayimus 
lavari, ornari, poliri, Plaut. Poen. I, 
2,9: minium in officinis, Plin. H. N. 
XXXIII, 7 extr. fett. 40 2. e, zubereiten, 
prdpariten: daher tropiich, à. €. oratio- 
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nem, Cic. Orar. I, 14 extr., polieren, 
fein, verfeinern : fo aud) carmina, 
Ovid. Pont. I, 5, 61: materiam (ab Aefo- 


po repertam) verfibus, Phaedr. Prol. 2: 
fo auch nec polire poffumus fcil, verba 
vder orationem, Quintil. VII, 6, 63: 
mores, Petron. 5: quae fideribus claris 
natura polivit et vario pinxit lumine for- 
mas, Cic, Arat. 161: daher Politus, a, um, 
verfeinert, poliert, glası, wohlzubereis 
ter, gebilder, gefihmuckt, fein,]3. &. poli- 
tus artibus, 2,e, verfeinert oder gebildet 
durch 1., Cic. Fin. I, 7 extr.: politus 
e fchola, Cic. Pif. 25: dodtina facit, 
ut politiora fiant ingenia, Val. Max. V, 
4, 5 (extern): vir omnibus virtutibus 
politus, Varr. R. R. I, 2 ante med, $. 10: 
homo fronte politus, voen z, e, duferlidy 
fein, guten Schein babenb, — Perf. / V, 
116: home politus, Cic. ad Diverf. VII, 
I1$.12, ein Mann von Gefdmad, acbilz 
betet Menfch: —politior humanitas, Cic. 
Orat. ll, 17: | cubiculum politiflimum, 
Plin. Epift. II, 17 ante med. $. Io: do- 
mus!polira, | Phaedr. III, 4, 26: | regie 
polita aedificia, Varr. R. R. ], 2 ante med. 
$. 10: fervitia recentiora politiora, Suet. 
Caef. 47: Craflus (in dicendo) politior 
et ornatior, | Au&. dial. de Orat. (ani Tas 
gitus) 18: acturata et polita oratio, Cic. 
Brut. 95: Apelles politifima arte perfe- 
cit Veneris caput, Cic. ad Diverf. I, 9 
med. $. 36: homo omni dodrina libe» 
rali polititimus, Cic. ad Diverf. XI, x 
rope fin.: iudicium politum, Cic. ad Di- 
vert. VII, 33 1, €. fein, gefchmadvoll, i 
PöLio, Onis, s. (von polio, ire,) bet 
etwas pu&t ober poliert, — 9Wolicret, 
Schmüder, 3. €. poliones (oder pollio- 
nes, wie bie meíffen auten Edd. haben, 
das (att polliones unb pelliones fliehen 
fann) ec cuílodés armorum,  Tarrunten. 
p | Patern. 


/ 
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Patern. in Pande&. L, 6, 6: doch lefen 
Andere peliones oder pollitores. 

PöLion oder Pölium, i, m. (mMoAiov) 
ein gemiffeó finrf riechendes Kraut, Plin. 
HB. N. XXI, 7 extr. fe&. 21 und Cap. 20 
poít med. fe&t. 84. Sciib. Larg. 167 und 
170. 

I dosee yis, ne, m. (noAuogxnrns) 
ein $5elagerer und Eroberer der Gtädte; 
ber Zunahme des Demetrius, Königs ín 
Macedonien, Gohn des Antigonus, Se- 
nec. Epift. 9 extr. Vitruv. X, 22: Q 
Gell, XV, 31 wo c$ griechifch ftebt: er 
ger fo megen feiner Gefchicklichfeit unb 

eharrlichfeit in S5elagerungen: — fiatt 
Poliorceres ficht auch Expugnator, $. €, 
rex Demetrius, Expugnator cogngmina- 

tus, Plin. H. N. Vil, 58 fe&. 39. 

Pornis, der Name eines Bildhauers, 
En H. N. XXXIV, 8 prope fin. fed. 

IX, 34. i 

PöLiTE, Ad», (von politus, a, um,) 
wohl bearbeitet, mett, fein, fchön, 
3. €. dicere, Cic. Coel. 3. Cic. Fin. II, 
3: fcribere, Cic. Brut. 19: negatis 
haec ram polite tamque fubtiliter efüci 
potuiffe fine divina alqua folertia, Cic. 
Acad. Ill, 38: caufas agere, Plin, Epift. 
I, 16: politus limzre, Cic. Acad. 1, 1: 
politifime, Audt. ad Herenn. IHUI, 32 extr., 
wo Jedoch die Edd. insgemein perpolicifi- 
me haben. 

PóriTrs, ae, m, (IloA(rws) ein Sohn 
des Königs Priamus, murde in Troja 
von 3orrbus, des Achilles Cobn , wpr 
beó Briamus Augen (mach Virgil.), ober 
nach Andern GDid. Crer.) vor Troja in 
einem Öffentlichen Gefechte getödtet, Virg, 
Aen. ll, 526. V, $64. Apollod. Il], 12, 
$. Hom, Iljad. 2, 791. i 

POLiTIA, ae, f. (oAireío) der Staat, 
pet Staatsverfaflung, Staatsregier 
rung: fo heißt ein Buch des Wlato, bas 
davon handelt, Cic. Divin. I, 29. II, 27. 

Póriricz, es, f. (fcil. ars) Gr. moAı- 
rix4 Seil. ré£xv4, bie $unff, den Staat 
ju regieren, &taatefunft, Apulei. dor. 
Platon. ll ante med. p. 16, 32 Elmenh., 
vo c3 aber griechifch ftcht moAsrıny» (aus 
bem Plato), welches Apuleius civilitatem 
überjest, Das griechifche Wort fieht auch 
Cic. Attic. VUU, 18 extr. Not. Politice 
Irgas, eine Gegend ín Mpfien, fonft re- 
jio Aphrodifias genannt, nach Plin. H. N. 
V, io poít init. fedt. 32. 

PöLirticus, 9, um, (moAırınos) ben 
Staat oder die Ctaarefunft betreffend, 
abin gehörig, oamit fid) befchäfti 
jend, 3. €, libri," Coel. in Cic. Epitt, 
d Diverf. VIII, 1: Sees, Cic. Attic. 
VII, 4: philofophi, Cic. Orar III, 28 
n. auch haben einige Edd., Cic. ad Di- 
erf. Vil, 1, homini poliico ; aber dis 
"ffe Edd, haben polite. 
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Porirío, Onis, f. (won polio, ire,) 
dns polieven, Abreiben ober 2fbrusern, 
um etwas glänzend ober fchön ober blanf 
ju machen, ber Pug, Verfeinerung, Zus 
bereitung, à. €. agri |. e, Zubereitung, 
Bearbeitung, Urbarmachung, 4. €. po- 
litiones agrorum, 3. e. cuitus diligentes, 
Nen. cap. 1 n. 339:  Poiitionam (agri) 
„quo pacto doci eporteat, Cato R, R. 136 
i. €. wie mon das gelb durch jemanden ac 
gen einen Peofit bearbeiten [affen müffe, 
ober «8 tbn gegen 3urofit, bearbeitenitatieca 
(ole: fpeculi, Vitruv. VIL 3 poft m2ed., 
i. e. das Abreiben, Blanfmachen: und 
fagt Seffus in depolitum: omnes perfec- 
tiones (SBervollfommnungen, DBerfeinerune 
gen) antiqui politiones adpellabsn:: daher 
bad Ueberweißen, ;3, €, mit Gpp$, - Vi- 
truv, VII, 2 in, 

POLirOR, Gris, m. (von polio, ire) 
ber etwas glatt macht, fchöner mar, 
abreibt, wohl zu bereitet, verfeinert, 
3. €. gemmarum, Iul, Firmic. Iit, 7 
extr.: agri, Ulpian. in Panded. XVil, 
2, $2 ante med. $. 2. i, e. der den Acker bez 
utbart, 3. €. gegen einen gemiffen Brofit; 
" AR ee R. R. 5 e 136, i.e. 
er Den Acer, 3. C. gegen efnen aemifren 
Profit, gehörig beffelt. - " E 

PortiroRivM, i, eine Stadt in Satium, 
Liv. 1,33. Plin. H. N. II, 5. poft med. 
fe&t. 9. 

PóriiTULus, a, um, (Deminut. yon 

politus, a, um,) i. q. politu., befonderg 
wenn man vermindernd, zdrtlich ober 
tändelnd redet, 3. €. opus eít huc lima- 
tulo er polítulo tuo iudicio, Cic. ad Diverf 
VI. 733, nach einigen Edd.; aber bie 
neuern Edd., 3, C. Erneft., haben po- 
lito. : ede i 
» PórirUnA, 2e; f, (von olio, ire) die 
Polierung, Stättung, ÉerelaicnUd. 
Searbeisung, 3. €. chartae, Piin. H, N. 
XIII, 12 poít med. fe&. as: pavimenti, 
Vitruv. VII, 1: des 9marioré, Plin. H. 
N. KXXXVI, 6 extr. fedt. 9 (mo fo mohl 
der Singular. a[8 Plural. fícbt): fo auch 
von (Ghelffcinen, 3. €. achates politura 
pinguefcit, Ibid. XXXVII, 1o poft med, 
feet, 65: fo auch gemmarum (am Weine 
fiode, menn fie durch die Kälte rauch ges 
worden find) repumicario ec quafi politura, 
Ibid. XVII, 26 poft init. fe&t. 39: auch 
von ber Spinne heißt e$, Ibid. XI, 24 
polt med. fec. 28: fciffa (i; e, fciffas par- 
tes telae) protinus reficit, ad polituram 
farciens, f. e. beffert e8 fo auf, daß das 
Gewebe mwieder afatt wird, und von ihs 
tem Spinngemwebe et quadam politurae ar- 
te, Ibid, ante med. fect. ag. 

PoriTvs, à, um, f. Polio, 


Torium, f. Polion. 


123 k 
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Porra, ae, f. (lattPaula (mie oila fait 
aula, Clodius flatt Claudius cet.), eine 
römifche Samilienbenennung des Srauenz 
immens, 3. €. Cic. ad Diverf. Xt, 8, iff 
Polla bie Gemahlinn ees. Derius Bruins. 
Auch bic fo bie Gattinn bes Dichrerä £u: 
canus unb hernach des Dichters Gtatius, 
ein gelehrtes Frauenzimmer und eine Dich? 
terinn, Siden. Carm. XXTIL, 165 Srat.Sylv. 
11, 7, 62. 80 und 120. Martial. VII, a0, 
2. Vil, 22, 3. X, 64, 1. 

PorrtEw, inis, a unb Porrrs, inis, f. 
und m. was fein iff wie Staub vermutbz 
lich aus saulus,  pauculus, parvulus), 


3. €. Staub von Zuder ıc.: daher ?) 
febr feines Mebl, Steaubmehl, oder 


YYieb! vote Staub, Terent. Ad V, t, 
60. Plin. H. N. XIII, 12 prope fin. fett. 
25: fi vero pollivem facere libeat, XVI 
pondo panis redeunt erc. Plin. H. N. 
XVI 9fett XX, ı: pollinem polentae, 
Cato R. R. 156 unb. 157. 2) von andern 
Dingen, 3. €. von Weihrauch, thuris 

olhne, Colum. VI, 30 $. 6: neque aliud 
qd eft, quam candidum ex ovo infun- 
di ac pollinem thuris, Plin. H. N. XXIX, 
3 poft init, fe&. 11: inula in pollinem 
tunditur arida, Plin. H. N. XVIII, $4 
poít med. fed. 29. Not. Nomin. pollis 
bat Prifcian. unb Phocas: pollen, Prife.: 
sorifcianus fagt, pollis fey gen. femin. und 
pollen habe Edfar im neutro gejagt: ho: 
cas font, man fage hic pollis, Der Nio- 
minativ möchte nicht leicht bep den Alten 
vorkommen. > 

PoLLENTER, Adv. (von polleo) mády: 
tiq, à €. caefaque redit pollentius Hy- 
dra, Claudian. de llli conful, Honor. 
254. 
PoLLENTIA, ae, f. (yon polleo) 1) bie 
Dielvermögenheit, Mache, Plaur. Caf. 
Hi, 4. 3. Ibid. Rud. 11, 2, 4: baber 
als Verfon und Göttinn, Liv. XXXIX, 7. 
2) der Kame einiger Städte, a) in ligu- 
tien, an ben Alpen, am luffe Tansrus, 
Plin. H. N. Il, 5 anre med. fe&. 7 (io 
ecíagt wird, daß fie auch ben Zunamen Po- 
tenna gehabt babe), Brur. in Cic. Epitt. ad 
Diverf. Xi. 13: if berühmt meaen der 
fr. ıenen Zrinfgeichirre (calıces fictiles ), 
Martial. Xlitl, 157. Plin. H. N XXXV, 
12 poft med. feet 46: — unb megen der 
jchwarzgen Schafe, folglich ber fchwarsen 
Stine, Plin. H. N. Vlil, 48 poft init. 
fect. 73. Martial. XIllI, 157. Colum. VII, 
2, 4. Sil. VIII, 598. Not. Ptolem. heißt 
fie Polenia. — b) im Bicenifchen , Liv. 
XXXVIII,.44 Ed. Crev., mo jedoch Edd. 
Gronov.et Drakenb. Potentia haben. c) 
in Maforca, Mela II, 7 extr. 5trabo, 
Pin H. N. III prope fin. fect. 11, unb 
P olem : "daher Pollentinus, a, um im, 
aus, ober bey Dellentia, babin gehörig, 
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Pollentifch, 3. €. Pollentini'bie Ginrobz 
ner, 3. €. in Dolentia im spiecntfdoen; 
Piin. B. N. IU, 13 exu. fect. 18, mo fie 
ben Bennamen Urbefalvia haben, vielleicht 
weil die Stadt aus den Kuinen der Gradi 
Urbs Salvia erbauet worden, oder mit 
ibr zugleich eine Stadt ausgemadt bot: 
in Ligurien, Claudian. de Vi conful Ho 
nor. 127: fo auch plebs Pollentira (ít 
figurien), Suet. Tiber. 37. Not Man 
fchreibt auch Polentia, Polentinus; doch ii 
Poll. vorzügiicher. 

PoLL£o, ére, (nad) Voff. Erymol. yon 
s0AUS DDt( moAAOS, 4, ey i.e€. multus) 
1) erma8 vermögen. oder ausrichten 
Fönnen, Wirkung tbun, Brätte haben, 
ftark worin feyn, von Werfonen und 
Diugen, &. €. qui in republica plurimum 
po.lebant, Caeli. B. C. i, 4: ubi pluri- 
mum pollet oratio, Cic. Brur. $1: is 
exemplo debet effe, quantum in hac urlx 
polleat multorum fervire tempori, Ibid. 
69: ad fidem faciendam iuítiria plus pol- 
let, Cic. Offic. II, 9 extr.: quandoqui- 
dem tantum interceflionem pollere place: 
iito ipto telo tutabimur: plebem, Liv, VI. 
35 prope fin.: Etruria tantum terra ma. 
rique pollens, Liv. V, 54 poft med. : pol- 
leve! pecunia, : Suet. Caef. I9: — aumis. 
Tacit. Ann. XI, 24: antiquitaus yloria. 
Ibid. III, $8: malis artibus, Ibid. Xilu 
57: gratia, Ibid. Hift. li, 92: nobili. 
tate, | Ibid. III, 45: Nam qua? prudentia. 
quae calliditas, quaeque — fapientia adpella: 
tur, haec fcientia (Ablat.) puller una 
Cic. Partit, 22 med. i. e, vermag etma: 
bloß durch Kenntniß, ift darin frart: ler: 
ba contra anginas efficaciffime pollet, ex 
aqua pota, Plin. H. N. XXI, ı9 pof 
init. fett, 110: herba (cunilago) privariır 
pollet adverfus fcorpiones, lbid. XX, M 
med, fest. 63: Aurum plurimis poilet ir 
remediis, ibid. XXXIII, 4 prope fin. fe& 
24: linguam (chamaeleonis) fi viven 
(ei) ademta fit, ad iudiciorum eventu: 
pollere, lbid. XXVII, 8 poft med, fe& 
29: [o ati) pedem (chamaeleonis) e pri 
eribus dextrum — contra latrocinia terre- 
resque noS&urnos pollere, ibid.: babet 
Particip. pollens vevmógeno, mächtig, 
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 Fráítig , ftarf, 3. (€. Vini pollens tiber, 


Plaut. Gurc. I, 2, 21: mens pollentior, 
Tertull. adv. Pfychic. 6: genus pollen:, 
Plaut. Capt. Il, 2, 28, 2. e. mächtige, an: 
jehnliche, wohlhabende, &amilie: Hottis 
equo pollens, longeque volante fagitta, 
Ovid. Trift, HI, 10, 55: ingenia pollen- 
tiffima, Solin. 2 (8) ante med.: herbae 
pollentes , 3, &. Quaeque magas, Tellus, 
pollentibus initruis herbis, Ovid. Mer. 
VU, 196: auch pollens fum, eft cer., 
ftatt polleo cer., 3. &. Craque, qua pollens 
ope fum, fgnrana reclufi, Ovid. Falt. 1, 
269. yu hit bem Snfnitiv, 3 G. - 

po'- 
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pollentior herbis excantare deos, Lucan, 
VL 685: Praefueratrerris Hieron, tracta- 
r- fereno Imperio vulgum pollens, Sil. 
XIV, &1: Not. pollere und poffe, fo attic) 
pollens und potens: ffebn oft beyfammen, 
3. €. pores pollesque, Liv, ], 24: und 
fo öfter, .3. €. Liv. VIII, 33 Plaur. Afin, 
. 1H, 3, 36: pollens porensque, Salluft. 
lug. 1, oder potens pollensque;, Liv. 1l, 
345 wieim Deutfoen, mae ich fann und 
vermag, ^2) gelten, einen Werth oder 
Anfchn haben, 3. (€. cum eadem vırısaliud 
in alis locis pelleat, Plin. H, N. XIII, 
6 prope fin, fe&. VII, 6, 2. e; nicht in 
allen Drten cíneríen Werth unb -Sinfcken 
bat: pellere plurimum, viel Anfehen has 
ben, f, nebft Mehrerm vorher: daher pol- 
lens, anfebnlid), 5. € genus, Plaur., f. vetz 
ber; matrona pollens et opulens, Apul. 
Mer, X med. p: 240, 10 Elmenh. 3) mwohlz 
habend fepn, reich jeyn, a. (f. matrona 
pellens, f, vorher: genus pollens, Piaur. 
f. vorher. 4) worin viel befieen, reich 
daran fepn, mit etmas (mobD) verícben 
feon, 3. €, urenfilibus pollemus adfatim, 
Apul. Met. II poft med. p. 123, 16 El- 
menh. | 
Poıırx, cis, ». (von polleo (Seil. 
quia pollet inter digitos ceteros) nach Atei. 
Cipitó ap. Macrob: VII, 13 med, und Ifi- 
dor, Orig. Xl, 1) bet XCaum ober Daumen 
an der Hand, 53.'€,. pollices praccidere, 
Cic. Ofüc. Ill, 11: un? (tebt das Wort 
Öfter, 5. €. Horat. Epod. V, 47. Virg. Aen. 
XI, 68. Colum. X, 3c3.- Ovid; Met. 7III, 
36. VI, 22. VIII, :98 cet.: argutus, 
Martial, VI, $9, i. e. ber einen Schall 
von fio gibt durch das Gehnalzen, tud) 
bic große Sufsebe, Plin, H. N. VII, 53 
ante med, fedt, 54. XXVHI, 4 poft init, 
fett, 6. Martial; VIV, 75393: pollex .dex- 
tr! pedis, Sueton. -Caliv. 57: . Pytfrho 
regi pollex in dextro pede, PlinH.N, 
VII, 2 anre med. íect. 2: daher (m Cato 
R. R. 20, unb Güdjíar B. G. il; 13.ber 
Deuflichkeit wegen digitus pollex ffebt . e, 
ber Soaum; i0 nicht hieraus zu Tchlichen 
ift, bof pollex ein Adieer. jey, - ícil. digi- 
tus , tib. bafi daher cben das Gen. Mafcul. 
fomme: infeftus pollex, Quintil, XL, 5, 
119. Apul. Mer. Il poft med. p. 124, 3 
Elmenb., bet gerade bin geftredte, aleich 
als wenn man Einen damit fechen wollte, 
Not. pollicem premere, Plin. H N.. XXVIII, 
$ polt med. fe 5, z*e. drücden, nümnlid 
mit ben andern Ginaern, eindrücken, vere 
bergen, mar ein Zeichen ber Gunf , mie 
bey ben Deutjchen bepnabe, ‚den Dam 
Einem halten, 3. €. beym Spieleny ^ bae 


ber pollice utroque laudare ludum, Horat: 


Epitt. I, 18, 66 * hingegen vertere, Iuvenal. 
Ml, 36:  obet convertere, Prudenr. adv, 
Symmach, H, 1097, den Daum binricha 
ten, aufrichten ober weglrehen, war ein 
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Zeichen der jingun(t: und ift alfo poliex 
verfus ober converfus eben bas, 1008 infe- 
ftus pollex oben war. Nor. pollex fratt 
digitus, 3. (£. fcindes pollice crinem, 
Ovid. Aw, III, 6, 71. 2) wegen der 3!cb? 
lichfeit, a) ein Purser unb dicker Zweig, 
3. €. am Weinfiode, ber beym Belchncis 
ben zurück gelaffen worden (fonft cuftos, 
palmes praefidiarius und refex genannt), 
à. €. Vites excrefcere ultra fuos pollices 
prohibitae, femperque paftinatis fimiles 
Plin. H.. N. XIUI, r med, fe&. 3: Divi. 
di autem putarione polliees aequali examine 
undique erc, - Ibid. XVII, 22 poft med. 
fe&. XXXV, 15 utfemper pollices tantum 
reliquantur, ibid.: und öfter, 3. C. 
Colum, I1, 2:, 3. IIl], 24, 13. b) ein 
hervorragender "norem oder 2fbfam am 
Gtamme des Baumes, 3. €. Reliquae 
teretes atque procerae denfis gradarisque 
pollicum corticibus, ut orbibus, faciics 
je ad fcandendum Orientis populis prae- 
bent, Plin. H. N. XUI, 4 poft init. fe&t. 
7. 3) der Name eines Sclaven des Cice 
to, Cic. ad Diverf. XIII, 6. Cic. Attic. 
VII, 5, XIII, 46 in. | 

PorLicärıs, e, (won pollex) eines 
Daums (5. €. bic, angi), von einem 
Daume, 5 &, empliudo, $4. €, foiiis 
policari amplirudine z, e won der Größe 
(ober Breite) eines Daums, Plin H N, 
XXVII, s pottinit fe&. 49: latitudo, Ibid. 
XV,*4 in. fect. 26, Daumsbreite, Breite eis 
nes 2autnis::craffirudo, Ibid. Xíli, 23 
fed, 45. XVII, ante med, fec. XXXV, 
i.e. die Daumébide xc. 

Poıriceo, ere, f. Polliceor. 

PorrtcÉom, ítus,fum, 2. (nach Volt. 
Etymol, von liceor folglich redre es eigentz 
li Geld für die YOaare verfprechen hc. 
wo e$ nicht ettod ift von pollex i. e poilice 
promitzere etc.) verbeißen, verfprechen, 
zufegen, 3. €. pretium, Terent. And. I, 
1, 49: alicui ftudium, Cic. ad Diverí. V, 
8 poft med. inontes auri, Terent. Phorm. 1, 
2, 18: alicui fuum praetidium, Cic. Phil, 
X, 4: polliceor hoc vobis, Cic. Agr. 37 
in.: pro certo polliceor hoc vobis atque 
confirmo, me eífe perfecurum, wtetc. 
Ibid. zu Ende; und fo öfter mit den Yes 
cufatiy der Cade: auch feq. de (i. e. in 
Anfehung), à. «V, de aeftate, Cic. Attic. 
XII, 1: nihi! de meis opibus pollicebar, 
Cic. Planc. 42; neque minus ei de tua 
volunrate promifi, quam eram folitus de 
mea polliceri, Cic. ad Diverf, VII, 4, i. e. 
DVerfprechbung thun: auch folgt der Infinitiv 
uit unb ohne Subieetsarcufativ, 3. €. pro 
cerio polliceorhoc vobis et confirmo, meefle 
perfetturum, Cic. Agrar, MH, 37: polli 
Cita elt ea, ‘fe concefTuram ex gedibus, 
Terent. Hec. IUl,:4, 57: qui modo (vm 
pollicitus duzete Terent. And. IN, 5, 73 
iusiurandum — pollicitus, eft dare mihi, 

Piaut, 
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Plaut. Moft. V, 1,36: aud folgt ut ftatt 
des Accufativs mit dem Jafinitiv, 3. €. 
pollicetur, uc ponatur, ur maneat (ítatua) 
ftatt pofitum iri, mapfuram effe (ftátuam), 
welihe Stelle ich an den Kand gefchrieben, 
folglich mo gelefen babe: aber ich habe 
veraefien bagu zu fchreiben, mo fie fiche; 
und faun mich ist nicht darauf befinnen. 
Auch abfofute, 3. (. benigne polliceri, 
Cic. ad Diverf. TUI, 13, 2. e. etwas (532 
tiges, cine Gcfdlligfelt, verfprechen : fo 
auch bene polliceri , | Salluít. Catil. 4r 
C42). welches eben! das bedeutet: "fo 
aud liberaliffinie polliceri alicui, Cic, At- 
tic. V, 13, i.e. gätige Verfprehungen 
ibun. - Nor. fibi polliceri, fid) verfpres 
2o i. e. fib aufetwas Siednung mas 

en „darauf hoffen, 3, €. nemo tam di- 
vos habeat faventes, craítinum ut poflit 
fibi polliceri, Senec. Thyeft. 619, i. e. 
mille, mie e8 morgen mit uo fichen mete 
bé 1. Nor. Man bat aud) Pelliceo, à. €. 
polliceres, Varr. ap, Non. 7 n. 25: babet 
Polliceor, pajfiuc, 3. €. ur aliis ob metum 
ftátuae polliceantur, Merell. Numid. ap. 
Prifcian, 9: exercent! navem actio nen 
pollicetur, Ulpian. in Pandedt. XII, 1, 1 
poft med. $. 18: unb öfter das Particip. 
Pellicitus, a, um, verfprochen, zuges 
fagt, 5. €. torus, Ovid. Her. XXI, 140: 
pondus, Ibid. VI, r10: pollicitam dictis 
adde fidem, Ovid. Faft. III, 366, 2. e. 
halte dein ‚gegebenes Wort, dein Berfpres 
ben; eigentl. veripeochene Gemidheit, 
 Gemißheit des Deriprechens: fo Hecht 
auch pollicitam fidem tenrat, Ovid. Met. 
XI, 107, f. in Fides: babet Pollicitum, 
 fubflantive, das Verfprochene oder das 
Derfprechen, s. G. pollicitis corrumpere 
aliquem, Ovid. Art. I, 355, unb Stet, 
3. (S. Ibid. 632. Ovid. Am. lll, 7; 70. 
Ovid. Her. XX, 18. Colum. XI, 3 in. 

PorríefrATio, Ónis, f. (von pollici- 
tor) das Verfprechen, Verbeifung, Te- 
rent Phorm: V, 6, 18. Caef. B. G. Il, 
18 und 26. VII; r. Caef. B. C. IIl, 108. 
"Salluft. Ing: 61 (65). Afin. Poll. in Cic. 
Epift. ad Diverf. X, 32 poft med. Plin. 
Epift. X, 48. Ulpian. in Pandé&. L, 
12, 6. | 
. PoriíeirAToR, Oris, m. (von pollici» 
tor) ber Derfprecher, Verbeißer, Tertull; 
adv. Iud. i. 

Porrieitärrıx, fcis, f. (von pollici- 
tor) Derfprecherinn, Verbeißerinn, Ter- 
tull. Apol. 23. 

PoriiciTon, atus fum, ari, (Frequen- 
tat. von polliceor) i. q. polliceor, vers 
forechen, verbeifem: aliquid, Plaut. 
Mil. III, 3. 6. Plaut. Rud. III, 2, 24. 
Terent. And. V, 4, 9. Terent. Phorm. 
Ill, 2, 35. Ulpian. in Pande& L, 13, 6. 

Ponricirus, d, um, f. Pelliceor. _ 
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PorriwAniÍus, a, um, (von pollen) ba$ 
Grtatbmebl oder febr feines Wlehl (pol- 
len) betreffend , bamít (ich beicbáftigenb, - 
dahir gebórig, 3. €. crıbrum, Plaut. 
Poen. III, 1, 1o. Plin. H. N. XVIII, sa 
med. (e&t. 28. ; 

PotLiNCTOR, Otis, m. (von: pollingo) 
ift, der die Zobten abmdíbt und zum 
Siheiterhaufen zubereitet, ZLeichenwäs 
figer, Leichenbereiter , Plaut. Poen. Proi. 
63. Varr. ap. Non. 2 n. 682. Martial. X, 
97, 3. Ulpian. in Pandedt. XIIII, 3, $ 
$. 8. Sidon. Epilt. III, 13 pott med. 

PotLiNCTÓxÍUus, 2, um, (von pellin- 
&or oder pollingo) #. e. ad pellinctorem 
pertinens, 3. &, (ive perpenfus ferar libi- 
tinarius, five pollinttorius eflerar, nun- 
quam dabo nifi etc., in fuppofir. Aulul. 
Plaut. in der Scene (zu Ende), bie fich 
anfängt: Quid hic cet. v. 4. | 

PorriNCTÜURA, ae, (von pollingo) i. e. 
undio et curatio cadaveris, fcbeint nicht 
leicht vorzufommen. | (G8 foll ffeben Plaut. 
Stich. V, 4, 6; aber indgemein haben bie 
Edd., 3. €. Gronov., Taubmann., Buch- 
ner., Douz. er Camerar. erc. pollu&tura. 

PoLLınGo, nxi, ndum, 3. (die Etymos 
logie ik unbefannt: f. Voll. Erymol., 
wo viele SBerniutbungen bierüber fiehen), 
die- Leihen abmafcben und zum Gcheiters 
haufen zubereiten, 3. €. Quia miht. pol- 
lin&or dixit, qui eum pollinxerst, Plaut. 
Poen, Prol. 63: daher Pollindtus, a, um, 
4. €. figmenta mortuorum ita curate. pol- 
lincdta, Ammian. XVIIII, ı (2): imferi 
(mórtui) membra omnia aromstis pere 
fperfa, 1am os ipfius odore delibutum, iam 
eum pollindtum cet., Apulei. Flor. 1111 
poft med. p. 362, 27 Elmenh.: daber 
von einem Greije, der bem Zobe nahe iff, 
j. €. neque erubetcis ei totum patrımo- 
nium addicere, cuius pollin&o iam cor- 
pori marcidam fencétutem tuam fubftra- 
vifti, Val. Max. VII, 7, 4, i. e. auf oum 
Grabe gehend, dem Grabe nae xc. 
"Porrtío, Onis, m: 1) ein Nömifcher Zus 
name, 3. €. Afınius Pollio, ein berühnms 
ter Redner und Dichter zu Nom und 
Sreund des Auguflus, Virg. Bel. III, 8%. 
Horat. Sat. 1, 10, 85: auch iff die Dde 
Horat. Hi, 1 an ibn gerichtet: Trebel- 
lius Pollio, einer von den feda Gefchichts 
fchreibern , die die Kailergefchichte vom 
Hadrianys bis auf den Carinus befchries 
ben haben: =) ftatt polio, f. Polio, 
onis. 

Porrıs, f. Pollen. 

Porttíos, a, um, Pollifhh, 3. €. Pol- 
Lia tribus, Liv. VIII, 37. XXVÜN, 37. 
Val. Max. Il, 9; 6 Ed. Torren. 

PoLLüsrum, oder PoL6BRUM, I, m. 
(etwa don luo i. e. lavo; oder von polluo 
i. & tmafben, abmwäalkhen, folglich das 


. Weffer bejubeln; ober von polluo, befus 


dein, 


\ 
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dein, meil das 9Gaffet. beym Mafchen der 
Hände x. befudelt wird), ein Wafchber- 
Fen, 3. €. argenteum, Non. cap. 5 n, II: 
Aquam manibus pedibusque dato: polu- 
brum finiftra manu teneto, dextera vafum 
cum aqua, Fab. Pict, ibid.: Pollubrum, 
peluviam vas, quod nos pelvim vocamus, 
Paul. ex Fefto: effué felbft fast (nach 
Prowuptu p. 401 Ed. Dac.:  Polubrum 
efie exiftimant, quam nos pelvim voca- 
mus etc. 

PoirücÉo, xi, Qum, 2. (nad? Varr. 
L. L. V, 7 won porricere, andere von 
peliucere, quia in eo facrificii genere, 
quod pollu&urm dicebatur, lumina admo- 
dum lucebant, vel quia fplendor epuli 
pellucebat, cf. Voff. Etymol), vieleicht 
1) opfern, 3. €. Tovi vinum, $. €, Iovi da- 
pali culignam vini quantum vis polluceto, 
Cato R.K. 132: Cum pollucere oporte- 
bit, fie facies, Ibid.: eius rei ergo (Iu- 
piter) macte hac illace dape pollucenda 
efto, Ibid.: bod) fanun có auch heißen 
auffegen, vorfenen: Herculi decimam 
partem , Plaut. Stich. I, 3, 80; doch fonn 
e$ auch heißen veeiben, veibmen. 2) aufz 
femen , auf die Tafel, 3.€. pifces, Caf. 
Hemina ap. Plin. H. N. XXXII, 2 poft 
med. fe&. 10: daher vielleicht Non epo 
fum pollu&ta pago, Plaur, Rud. II, 4, 11, 
fagt eine Fungfer, bie nicht mit jeders 
manm fich abgeben will: ich "bin Écin 
Seriihr für das Dorf a e. für gemeine 
forte. Auch vieleicht tractieren, mit 
Speifen qut beoienem , bewirtben: 
daher vielleicht tropifch., fervus virgis pol- 
luctus, Plaut. Curc. I, 3, 37, i.e. mit 
Schlägen afckbfam tractiert oder bedient: 
daher Pollu&tus opinione, i. e. tbeilbaft 
gemacht, ober eine Meinung babend, 
3. €. Hoccine de diis quisquam vel exigua 
dixerit eorum opinione pollu&us? Arnob. 
V ante med. p. 205 Harald. (Al. p. 164), 
100 Ed. Harald. pollutus bat: babet Pol- 
ludum, fnóffantive, ein Tractament, 
herrliches Gerid)t, Schmaus, 3. €. ne- 
que fit quidquam pollu&i domi, Plaut.. 
Rud. V, 3, 63, i. e. ein Schmaus, grae 
tament: ad Herculis pollu&um venire, 
Macrob. Sat. H, 12 extr., zum Gchmaufe 
des Hercules: qui ad pollu&um emerent, 
Hemina ap. Plin. H. N. XXXII, 2 poft 
med. fec. 10, z. e. zum Gchmaufe oder 
auch zu einem Opfer. 

PoLLüczs, is, m. flatt Pollux (Gr. 
HoAvdevnys) i. e. ber Pellur, Plaut., f. 
Pollux. 

, Porr6cisiris, e, (von polluceo) Derrs 
id, prächtig, 3. €. coena, Macrob. 
sat. 11, 13 prope fin.: pollucibilem vic- 
um utriusque elementi (7. e. maris et ter- 
46) miniftret opulentia, Symmach. Epift. 
VI, 71: Quis fandior inter vos, nifi 
'onvivandi frequentior, nifi obfonandi 
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pollucibilier fcil. homo etc., Tertull. de 
1eiun. cap. 17; 

PorrteliriLiTAs, is, f. (von pollu- 
eibilis), 3, €. Pollucis etiam filius, five 
9 pollende, five a pollucibilitate, quam 
nos humanitatem dicimus, Fulgent. My- 
thol. I, 2. 

PoLLöcisiLirter, Adv. (son pollucibi- 
lis), herrlich , táftlid, 3. €. fchmaufen, 
à. €. obfonate pollucibiliter, Plaut. Moit. 
I, 1, 23: Bibite, praegraecamini polluci- 
biliter, Plaut. fragm. ap. Falgent. My- 
thol. I, 2 poft init. 

PoLLucTz, Adv. (von pollu&us, a, um) 
herrlich, mit 2tufwanoe, 3. €, pellu&e- 
prodigum effe amatorem addecer, Plaut, 
fragm. ap. Felt. in Prodegeri;.. 

PoLLuctum, f. Polluceo. 

PoLLucTüra, ae, f. (von polluceo), 
Schmaus, Föftliche Wiabheit, 4. €. 
nam hinc quidem hodie. polluátura, prae- 
ter nos, iactura dabitur nemini, Plaut. 
Stich. V, 4, 6, mo Gronoy hac ffatf-hine 
[efen will i. e. bey (von) btefem Schmaufe 
fon Niemand außer uns etwas befonmen ; 
niemand fol Theil, daran nehmen el$ 
wir, 

PoLrverus, 2, um, f. Polluceo. 

PoLLVULus, 2, um, f. Polulus. 

PoLLdo, üi, ütum, 3. (etwa ftatt per- 
luo, weichen, folglich has Wafler befis 
deln, daher befubeln: oder nach. Nun- 
nef. von moAuvwz. e. polluo, two alfo das 
m ín p verwandelt wird, oder auch vor 
PoAvsw, das ap. Hefych. durch uoAasvo ers 
Eldrt wird, cf. Voll. Etymol.) befudeln, 
verunreinigen, beflecen, à. €. ora cru- 
ere, Ovid. Met. XV, 98: ore dapes, 
Virg. Aen. III, 234: pollui cwunéla (anie, 
odore, contaQu, Tacit. Ann. HII, 492 
fe- auch pollutus, a2, um, g. €. pelizta 
menfa cruore, Sik VII, 183: vina fu» 
perne deciduo. immundiore lapfu. aliquo. 
rs lin. H. N. XHII, r9 fett, 232 

abet ttopifd), befubelm, verunveinigen, 
befled'en, verlegen, entebren, 3. €. 
caerimonias ftupro, Cic. Dom. 49: reli- 
giones fan&ifirmas ftupro, Cic. Mil. 32: 
omnia deorum. hominumque iura fcelere 
inexpiabili, Cic. Phil. XI, 12: avaritis 
invadit, polluit, vaftar omnia, Salluft. Iug. 
4t (45): ne (parricidae), cum delati 
effent in mare, ipfum € polluerene 
cet., Cic. Rofc. Am, 26: fratris filiam 
incefto, Plin. Epift. II, 11 ante med. 
$. 6: ferias pose: b. €. ferias eius rei 
cauía (fcil. ob motam terram) edi&o im- 
perabanr, fed dei nomen, cui fervari feriag 
oporteret, ftatuere et edicere quiefcebant. 
— Eas ferias 6 quis polluiffet, piaculoque 
ob hanc rem opus effer etc., Gell, II, 28, 
fcil. opere faciendo, i. e. violare: furto 
polluit iHe Iovem £. e. violat, Prop. IIII, 
9, 8: aurone pollue formam, Tibull. L, - 

10 (9), 
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19 (9), 17, 2. e. entchre nicht durch erhal: 
fene Gefchenfe 2e.: mentem (uam er au- 
ses hominum voce nefaria, Tacit. Ann. HI, 
$0: adflatuque fuo populos urbesque do- 

mosque polluit (Invidia), Ovid. Mer. II, 
794: feminam polluere ícil. ftupro i. e. 
ftuprare, Tacit. Ann. Xll, 46.  lacit. 
Agri. 32: foauch femina polluta, Liv. 
X,23: nobilitatem familise, Tacit. Ann. 
nr, 29 ext, i. e entchren: — ieiunia, 
Nigid. ap. Jfidor. XX , 1, £. e. verlegen, 
brechen: daher polluta facra, Cic. Verr. 
Vi 72: amor pollutus. Virg. Aen. V, 6 
3. e. violatus: / (o aud) pace polluta 5. e. 
violara, Ibid. Vil, 467: baber pollutus, 

a, um, befudelt mit etwas, lafierbaft, 
IhAndlich, s. €, licentie, Salluft. lug. ı5: 
pollutus animus, Senec. Hetc. fur. 1261: 
polluta femina, Liv. X, 23, i. e. unfcuíd: 
polutior fene&us, Sil. XI, 47: dives 
pollutiffimus, Apul. Met. VIII poft med. 
P. 2i4, 31 Elmenh. i.e fehr fchändlich, 
lakerhaft 1e. von einem harten unb übers 
aus hadfüchtigen Reichen. 

Porzvrice, es, Gtadt im Ligurien, 
Antonini Itiner. 

POLLUSTINI, orum, die Einwohner in 
Solufea, Plin. H. N., f. Polufea, 

.. PoLLörtio, Ónis, f. (von polluo) Bes 
fübelung , Derunreitiiqung, 3. €. aqua 
omni labe pollutionis aliena, Pallad. 

Viill, 10. 

PorLLörus, a, um, f. Polluo. 

Porrux, ücis, m, (IloAvdeusus , moher 
auch wahl der 9iame Pellux gemacht zu 
feon. Scheint), Sohn b:$ Tundarus (oder 
nach der Zabel des Zupiters) und der f'eba, 
aus Sparta, Bruder des Caftor, ber He: 
fena.und Eintämneftra, Cic. Nat. D. U, 
21. Hygin. fab. 14 und 173. Apollod. II, 
10, 7, half das Calndonifche Schwein 
erlegen, Apollod. I, 8,'2. Hygin. fab. 
173: mar auch ein Argonaut, Apollod. 
I, 9, 16. Hyzin. fab. 14 ante med ; und 
focht auf diefer Faber mit dem 9Impcus, 
König der Bebryeier mit den Cáftus unb 
erlegte.ihn, Apollod. I, 9, 20: Er ift 
nach feinem Tode nebft dem Caftor unter 
die Geflirne verfegt morden , da dann ihre 
„Erfheinung den Schiffen eine gute Bors 
bedeutung mar: er war auch als ein aros 
se Kauffeihter (pugil) ober Secbter mit 
bin Cádjtus berübmt, aleichwie Gaffor als 
ein guter Reiter: daher aliquem. facere 
de Pollüce Caítorem , Martial. VIL, $6, Y, 
? e. de pugile equitem, f. Caftor und 
Lede: Man fehwer bey ibm, daher Pol 
foe. Benm Bolur: fo auch Edepol, f. 
Pol und Edepol. Not. Pollux. uterque 
i, €. Caítor ec Pollux, Horat. Od, III, 29, 
$4: auch wird beb Pollux Jumeilen Ca- 
itor mit actad)t, Horar. Od. Ill, 3, 9, 
fo roig auweilen Caftor ober Plur. Caítores 
fett Caitor er Pollux ficht, f. Caftor. 


POLLUPICE — POLLUX 


LP 


POLOSE--POLUS:  . $098 
Not, S90tan bat auch (Nomin. Singul.) Pol- 
luces fett Pollux, Plaut. Bacch. Ilil, 8, 
$4 Nor. lulius Pollux, ein Grieifder 
fcyicograpb. im gmcpten Jahrhundert nad 
€briti Gesurt - | 

POLdsE, Adv. (von polofus, a, um, da3 
nit vorfomimen möchte, aber von polus 
(E) i e. per polos. 3, €. circulorum vo- 
lumina vel orbiculata parall’la vel obli- 
qua desuffata polofe, Martian. Cap. E 
aure med. p. 14 Grot. 

Porizio pro ulteriore, Feft. 

Por:vs, yos (IlöArus), Könie zu Yes 


mu, beherbergte den Hercules, Apollod. 


Hl, 5, 9. 

PoLüsrum, f, Pollubrum. 

PoLvınar, Polvis, f, Pulvinar, Pulvis, 

PoréLus, a, um, ffatt paululus, 3.€, 
labellum, Cato R. R. 16 $. 2:  Sublamie 
nas polulas (pollulas) minuras [utiicito, 
Ibid. cap. 2i $. 3: Man fihreibt aud 
poll:lus, gleichwie man paululus ui 
paullolus fihreibt. 

Pórvus, i, m. (moAos), eigentlich, das 
Ende der Achle, um bic (id) das Rad 
dreht: daher wird es vom Himmicl ges 
braucht, mo man fich aud» zwen Pele 
benft, um die (ib der Himmel (und vie 
Helt) dreht: der nördliche Kgegen Pors 
den) polus glacialis, Ovid. Mer. 11, 173; 
oder gelidus, Ovid. Her. XVII, 1j1. 
Ovid. Fait. Jilt, $76, (fonft ar&icus); 
unb ber füdliche polus auftralis, Ovid. 
Mer. Il, (ar, oder auftrinus, Plin. H. N. 
V, 9 poft med. fect, 10 (fanft anrar&icus): 
daher uterque polus, Ovid. Met. ll, 295. 
Ovid. Faft. I1, 490: gemin? poli, Ovid. 
Faft. III, 106: fub ambcbus pelis, Ovid. 
Pont. II, 7, 64: neque enim mundus 
(1. e..caelum) hoc polo (feprentrional') ex- 
celfiore fe adtollit, Plin. H. N. li, 70 med. 
fe&. 71: .fonft fagen -bie Römer dafür 
vertex, 4, @. Virg. Georg. I, 242: babet 
terra a verticibus duobus, quos adpella- 
verunt polo: etc. , Plin. H. N. Il, 15 extr. 
fid, 13: | Extremusque adeo duplici de 
cardine vertex Dicitur efle polus, Cic. 
Nat. D. ll, 4t ex Arateis: auch polus 
i.e. Nordpel, Ovid, Trift. Il, 3, 15: 
daher 1) trosifh, der ganze »xSimmel, 
$3. €. polo deripere lunam, Horat. Epod. 
XVII, 77: nox polum tenebat, Virg. 
Aen. V, 721: cf. Ibid. TI, 586. Ovid. 
Faft. 1, 654. IT, 834. V, 180: daher 
eine Himmelsfugel 4 e Kugel, worauf 
die Geftiene abgebilder find, Ovid. Faft. 
V1, 277. Not. auch Plur. poli i. e. coe- 
Ium, 5, €. cum picei fulfere poli, Val. Fl, 
I, 622. 2) dee Xioroftern, Polarftern, 
3. €. ftella, quae dicitur polus, Virruv. 
VUN, 6 extr. Not. Polus, ein berühmte 
tee griechticher Eragifcher  Cdaulpicicr, 
Geil. Vll, 5. 

PoLusca, 
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: Porvsca, ae, f. cine Stadt in Patium, 
Liv. i, 33 und 39: aber Poluícani die 
Einwohner: beißen auch Polluftini, Plin. 
H. N. HI, $ poft med. fe&. 9: daher 
die C tabt auch Polluttia geheißen baden 
mag: d 

JPóLYÁCANTHOS, i, (norueandok i. e. 
eigentlich habens multas fpinas) eine Yrt 
Diftelfraur, Plin. H. N. XXI, 16 in. 
feet. $6. 

»PórYArcos, i, f. (IloAdaryos) eine Syn: 
fcf auf dein Aegdiichen Meere, bey Zbraz 
cien, Mela I1, 7 unb Ptolem. Not. Piin. 
H. N. Il, 12 snte med. fed. 23, wird fie 
unter die Sporades gezählt. | 

PöLYarnus, i, illoA/emos) 1) ein 
Grichiicher Schriftieller aus Diacedonien 
im jmepten. Jahrhunderte nach Chr. Ges 
burt fchiieb de ítrategematis. 2) ein bes 
tübmter Geometer, Cic. Ein. I, 5. Cic. 
Acad. Ill, 33. 

PÖLYANDRION, i, 4, (RoAvavdosov) eine 
gemeinfchaftliche Grabftdtte, ZBirkhbof, 
Botrtesader, 3. €, Polyandria illa Var- 
 xonis, quibus remplis contegantur , quas- 
que in. re habeant fuperlati ponderis. mo- 
les, Arnob. VI ante med, $. 243 Harald. 
(Al. p. 194): ‚auch fieht das Wort, obs 
gleich griechiich Lactant. Epit. cap. 72. - 

POLYANTHÉMOM, i, u. (zoAudvSsj«ov) 
ein Kraut, sonft  batrachion genannt, 
Plin, H. N. XXVII, 12 ante med. fed. 
90. \ 

PorisE, es, eine von den funfzig Töch: 
tern des Danaus, die auch ihren Bräutis 
gan in der Brautnacht getödtek bat, Hy- 
gin. fab. 170, 

PórYBIvs, i, (IloAußios) 1) ein bc: 
rübmter griechifcher Gefchtchtfchreiber aus 
Megalopotis in Arcadien, war ein Freund 
und Begleiter des jungen Geipio Africas 
nus bey feinem Seldzug nach Afrien 1c. , 
Cic. Offic. IM, 32. Cic. ad Diverf. V, 12 
poft init. Liv: XXX, 45. 2) ein Brenges 
laffenee oeá Auguftns, Sueton. Aug. roi: 
und des S. Claudius, Sueton. Claud. 28, 
Not. Polybii infula, cine Infel auf dem 
Arabiichen Meerbufen, Prolem. 

PórYsÓTrs, ae, (MoAußurns) éln Gi 
gant, welchen Sieptunus im Gefecht mit 
den Göttern verfolgte, und ein Stüc von 
" ua Eos auf ibn warf, Apollod. 

, 4. 

Pöryrörvs (obct os), i, f. eine Gtobt 
in Grofipbrpaten, Procop. 

PöLyYsus, i,{IleAvußos) I) ein Köntg 
in Corintb, ber mit feiner Gemahlinn 
Peribda ben gefundenen Dedipus erzog, 
Stat. Theb. I, 64. Apollod. lll, 5$, 7. 
Hygin. fab. 66 und 67: 2) Einer won 
den überläfligen Srevern der Penelope, 
der aber auch mit getödtet wurde und 
zwar durch jen. Schweinhirten Eumdus, 
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Ovid. Her. I, 91, und Homer. 
XXil, 243 und 284. 

PÓLYCARPOS 1, (moAuxsagros) ein des 
nsiffes Kraut, font polygonus genannt, 
Apule:. de herb. is. 

Po.vcasrkRxs, Dochter bc8 Steffot, 
Apollod, 3, 9, 9. 

POLYCHALANDRUS Dder POLYCHALAN- 
DROS, i, f. eine Gtabt ín Lydien, Epi- 
phan. 

VoLYCHARnMcS, 1, ein 95iftbaucr und 
Geulptor, Plin. H. N. XXXVI, $ poft med. 
fe&. ID1, 10. 

‚PÖLYCHRÖNIUS, a, um, (zoXuxoóviss) 
i. e. langwierig, [ange lebeuo, lul. 
Firm. Vlli, 28 poft med. 

Porvctks, is, (IloAuxAZs) ein bes 
rühmter Bildhauer zu Athen, Plin. H. N. 
XXXIII, 8 poft int. fe&t. 19, / 

o 


PóLYcLETUS, i, (IIoAvxAscros) ein bee 
tübmter Bildhauer und $ünftiez in erbaz 
bener Arbeit, Các. Orat. IL, 16. I1, 7 
extr. Cic. Brut. 86. Cic. Orat. 2, beions 
bero Plin. H. N. XXXIII, 2 extr. (edt. 2, 
vornehmlich cap. 8 ante med. fe&. XVill!, 
2. Matual VIII, $1, 2. VIII, 6o, 12. 
X, 89,1: feine Blldidule Doryphorus 
ift febr berühmt, Cic. Brut. 86 Cic. Orat. 
2. Plin. H. N. XXXIlil, 8 anre med. fe&. 
XV, 2: auch mar er zugleich cin vore 
trciflidber Maler, Cic. Tuíc. I, 2, .elian. 
Var. Hift. XIili, 8.° Not. bie voilcete 
Gyfde (lebt fur, Prudent. Periíteph.. X 
de Romanó 269, mo die Cdc. insgemein 
Polycliti, Haben: daher Polycletéus, a, 
um, (IleAvxAsírs«os) Delyctecifd), 8. €, 
Polycleteo. (Al. Polycletaeo; — ' vivere 
caelo (GrabftideD, Stat. Sylv. I, 2, 67. 

PÓLYCNEMON, i, v. (oAuxvyuov Di- 
ofcor, II, 108), cin. gemifió Kraut, 
Plın. H. N. XXVI, 14 prope fin. fedt. 
88. 

POLYCRATES, is, m. (HoAvugärys), 
1) cin sehr glücklicher Fürft (eyramınus) 
in Sands, dem lange Scít nichts Widriz 
ged widerfahbren fonüte; der einen Sing 
fogar ins Meer warf, und ihn boi wirder 
(in einem Fische) bcfam: murde endlich 
elend hingerichtet, Cic. Fin. V, ao extr. 
Val. Max. VI, 9, 5 (extern.). Caligula 
hatte den Einfall, deffelben Refidenz in 
Samos wicber zu erbauen, Sueton. Ca- 
hg. 21: 2) ein berühmter Bildhauer, 
Plin H. N. XXXIIlI, $ poft me‘, feit, 
XVIX, 34: 3) aus 3Itbeu, ein Redner und 
Lehrer des befannten Zoilus, bat eine 
Auflaaungseede Bergen ben Socrates (vers 
muthlic fein Genie zu jeigen), aefchries 
ben, Aelian. Var. Hift. XI, 16; auch eine 
Sobrede auf ben Bufiris, Ifocr. in läd. 
Bufir. nU 

PótvcgATÍA, ae, Gemahlinn bed ray 
(u$, Cbef3 der Achder, Liv. XN VI^, on. 

Porvc- 


Odyff. 
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Porvcron, oris, (IloAóxrog) einer 
yon ben funfsia Söhnen des 9lcapptusa von 
der Gallanbe, Apellod. II, 1, 4. 

PóiYDAEMON, Önis, ein Rachfümm: 
[ina der Semiramis, und Feind des Perz 
fecus, der ihn erlegte, Ovid. Met. V, 85. . 

PÖLYDÄMAS, antis, (IIoAvdxjas, Auch 
bee Dichtern TlovAudames, und deswegen 
fibt die eric Guide auch fang ap. Ovid. 
und Sil.) I) cin Zrojancr, Sohn des Tanz 
thous, und Gamerab des Hector, mit dem 
er in einer Tracht geboren feyn fol, Ovid. 
Her. V, 94. Orid. Met. XI, 547. 2) ein 
$coiffce 8cttfámpfer, Valer. Max. VIII, 
12 extr. 

PÖLYPAMANTEUS, a, um, (TloAvde- 
Mävrsis unb TlovAudanavreos) den Pos 
Indamas betreffend, vom ihm berrührend, 
dahin gehörig. Dolydamantiih, Sil. Xii, 
212, two bic erfte Sylbe lang ift. 

FÖLYDECTES Ddck PoLYDECTA, ae, m. 
(HoAudíxr4s) König in Geriphos, und 
Sohn des Magned; crzog ben Werfeus, 
der Danae Sohn, unb (didte ihn aus 
tviber die Medufa, Ovid. Mer. V, 242. 
Hygin. fab. 63. Apollod. 1, 9, 6. 11,4, 
2: fel auch die Danae gebeuratbet has 
ben, Hygin. ibid. Not. Theodedtes cín 
Bildhauer und Geulptor, Plin. H. N. 
XXXVI, 5 poft med. fec. III, r1. 

PÖLYDECTOR, oris, Einer von ben 
funfzig. Söhnen ded Neayptus, Hygin. 
fab. 170. 

PóriyYpOÓRA, ae, (IloAvédga) Y) Qo: 
ter des Seleus von der Antigone, Apollod. 
JI, 13, 1. 2) eine Xmazone, Hygin. fab. 
365. 3) eine Meernymphe, Tochter be8 
Sicreuá unb der Dorid, Hefiod. Theog. 
354. 

PöLypörus, i, (TloAudwpos) F) Sohn 
be8 Briamus, wurde dem Könige in Thras 
cic. Sofomneffor mit vielem Gefde zur 
SSermabruna anvertraut, aber von (bum 
umgebracht, Virg. Aen. III, 45. Ovid. 
Mer. XIli, 530. Cic, Orat. III, $8. Apol- 
lod. HI, 12, $: daher Polydoréus, a, 
um, Ovid. Met. XIII, 629. 2) Gohn be 
Cobmus unb ber Harmonia, König zu 
Theken unb Vater bes faboacus, von der 
Siycteid, Apollod. HI, 4, 2. | ill, 5, $. 
Hefiod. Theog. 978. 3) Sohn des Hip 
pomcbon und bcr Evanippe, Hygin. fab. 
71. 4) cin Bildhauer und Suuffer in 
der Geufptur, Plin. H. N. XXXIII, g 
poft med. fe&. XVII, 34. XXXVI, $ 
poft med. fe&. XVIIIT, r1. 

PÓLYGÁLAa, ae, f. (IIoAvyaAoy Diofcor. 
HIT, 142), tiildjfraut, 
Plin. Hi, N. XXVII, 12 poft med. fe&. 96. 

PórvcwOrUs, i, (HoAsyvwros) ein bes 
tübuiter Maler zu Athen aus Thafus, 
Cic. Brut. 18. Plin. H. N. XXXV, 6 pott 
med. fec. 25. Ihid. cap. 9 poft init. fe&t. 
35: auch in ber encaufflichen SXalerep, 


Kreuzblume,. 
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Ibid. cap. 11 poft init. fe&, 39: auch war 
er zugleich ein Bildhauer, Ibid. XXXIII; 
3 poit init. fe&. XVIIIL, 25, wo Blinius 
vom Polyanotus nach einigen Bildhancen 
fagt: iidem pi&ores nobilifliwi. 
PóLYcÓNÁTON, i, m. (woAvyóvaTov) 
eine Art vom Sraute Polygones, Plin. M. 
N. XXVII, r2 ante med. fe&. gı: auch 
wird das Kraut leucacantha von Einigen 
jo genannt, Ibid. XX1I, 16 fedt. 1. 
. PöLtsönivm, i, i. q. polygones, Scri- 
bon. Latg. 193. Tm 
PóLYcÓwiÍus, a, um, (moAvyowas) 
vieledig, vielwintelig, 3. €. turris, 
Vitruv. I, $ poft med. . 
PÖLYGÖNÖIDES, is, (moAvyozdys i. e. 
fimilis polygoni) ícil. clematis, ein ge 
miffe Kraut unb Gattung des Krautes 
Clematis, $, &, Eft er alia clematis, Ae- 
gyptia cognomine, quae ab aliis dapho- 


ides ab aliis pelygonoides vocatur, folio 


lauri etc., Plin. H. N. XXIII, 134 extr, 
fec. 19. 

PórLYcÓxos oder PoLvcÓwos, i, f. 
(zoAvyowes) ein gersiffes Kraut (welches 
Plin, H. N. XXVII, ı2 ante med, fe&; 
9 durch herba fanguinaria und Celí. 
N, 33 durch herba fanzuinalis über: 
feßt wird), 8. €, polygonus pota, Plin. 
H. N. XXVI, ı5 med, fe&. 9 und óf: 
ter, 3» €. Plin. H. N. XXVII, 12 ante 
med. fe&. 91: aub. hat man Nominar. 
polygenon, 3. €, Plın. H. N. melde 
Ms e id aber dermalfen nicht finsen 
ann. 

PoLysonvs (0s), i, (IIloAvyovos) ein 
Sohn des Proteus, des Gohns Des Nieps 
tunus, wurde vom SHereuled getödret, 
Apollod. HH, $, 9: Polygonus oder Poly- 
gonum, eine Dflanze, f. Polygonos. 

PórvcsAMMos, i, fcil. gemma, (zo 
yozupos fcil. Acros) ein gemítfer Gbelftein 
oder aspis, megen der vielen Linien, 
Plin; H. N XXXVII, 9 in. fect. 37. 

PóLYGYNAErCON, i, i, e. frequentia mu- 
lierum, 3. €. pinxit frequentiam, quam 
vocavere polygynaecon, Plin. H. N. 
XXXV, II anre med. fell. XXXX, 29 
Ed. Elzev. ; doch hat Ed. Hard. Syngeni- 
con, me[deà Wort Ibid. poft med. fedt. 
XXXX, 37 fteht. 

PóLYuisTOR, Óris, (#eAvierwg) viel 
wiffend,, ein Diebvi(jer, fo heißt 1) ein 
befanntes Buch des GSolisus, worin er 
des Plinins Taturgeichichte mit einigen 
Veränderungen und Zufdken ind Kurse 
zufammen Gezogen. =) der Titel oder 
Benname ded Grammatifers Cornelius 
9ffeyanber, Sueron. Gramm. 20, Plin. H. 
N. VHII, 35 poft med. fe&. $6. 

PÓLYuvYMNIA, ae, f, (IIeAvvwvía) eine 
von ben neun Mufen, Horat. Od. I, r, 
33. Virgil. in Cir. 55. Ovid, Fa(t. V, 9. 


‚Martial. III, 31, 7. Aufon, Idyll. XX, 9. 


Not. 
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u. Man findet auch in MSS. Polymneia 


fi 

PórYÍpnos, i, (TIoA vides) ein gemiffer 
$8clffager aus Eorinth, Crc. Divin. I, 40. 
Gic. Leg. 11, 13, ein Gohn des Cdranus; 
batben Glaucus, ben Sohn ded Minos Les 
benbig gemacdt, Hygin. fab. 136. Apol 
lod. Ill, 3, 2. 

PóLYLAvs,1, (IloAZAaee) Gohn des 
Hercules von der Eurpbia, Tochter beà 
Könins Thespius, Apollod. Ih 7, 8. 

PÖLYMÄCHAEROPLACIDES, ae, ein € 
bichteter Name, Plaur. Pfeud. Hil, 2, 31. 

PöLYmäns, es, (DoAvuscy) Tochter 
des 3vtolpcus und Gemahlinn des Acion, 
wit welcher er den Safón zeugte, Apollod. 
PAM 16; beißt fonff Alcimede, Hygin. 
ab. 13. | 
PöLYmeofa, ae, (Plin, H. N. V, 3o 
ante med. fíe&. 32) oder PornvMzpioN 
(Polvmedium), Gr. HoAuuydor, Strabo, 
eine Stadt oder Fleden in Sfien, 

PöLYm£oon, tis, (IloAvuidov) einer 
von den mnehelichen Söhnen des Briamus, 
Apollod. IIT, 12, 5. 

PorLvYMEÉLA, ae, (IloAvudA») Tochter 
Des Beleus unb Mutter des Siatrecius, 
nach Philocrat. ap. Apollod. III, 13, 3. 

PÓLYMÉNA , ae, eine von ben Zódtern 
des Yriamus, Hygin fab. go, wo (pef: 
fir Polyxena lief. j 

PöLxmssrtor, f. Polymneftor. 

PÓry METUS, i, einer von ben Söhnen 
be$ Qiriamu$, Hygin. fab. 90, ift wohl 
i. q. Polymedon, Apollod., und fol] viel: 
leicht auch fo gelejen werden. 

, PoLymıTarıvs, f. Polymitus. 

Pórf*wirus, a, um, (soAvjuros yon 
zoAUs multus, und wiros i. e. filum, li- 
cium) vielfáoig, mir- vielen Sáben ges 
wirft, wie etwa unfer Drilih, Das 
taft 20., 3. €. alicula (eine Art Klei: 
bung), Petron. 45: plurimis vero liciis 
texere, quae polymita adpellant, Alexan- 
dria inftituit, Plin. H. N. VIII, 48 prope 
fin. fe&. 74: cubicularia polymita, Mar- 
tial. XIII, 150 in ber lieberfihrift: ars, 
Hieron. Epift. 123 ad Fabiot., i. e. diefe 
Kunft zu weben. Daher Folymitarius, a, 
um, dahin gehörig, damit fich befchäftis 
gend x.: daher polymitarius fcil artifex 
j e. bet dergleichen Arbeit verfertiger, 
Vulgata Exod. XXXV, 35. 

PoLYmneıa, f. Polyhymnia. 

PÖLYMNESTOR tnb PoOLYMESTOR, Oris, 
(Tloxvuxerog, IloAv4y4oreg) König in 
Kbrocden, Schwiegerfohn des Sriamus 
unb (Gemabt ber Stone, der den Brinz 
fjolpboruá aus Troja aufheben follte, aber 
ibn tödtete, worauf die Mutter des Pos 
Ipdorus $ecuba dem Bolemneftor die Au: 
gen ausriß, Ovid. Met. XIII, 536 feqq. ; 
miemobl $oginus fab. 109 (aat, dich babe 
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Yolyborus actban , 
lligna. 

PóLYuYxos, 2 (lucerna) Gr. moi 
Mu£os i. e. viel Dochte ober Diffen has 
benb, Martial XIII, 41 in der Hebers 
fehrift. 

PorvwrvRow, i,n. (moAóvzogov) (iW 
gemwilles Kraut, fonft auch heptaneuron, 
heptapleuron etc. und bey ben Pateinern 
plantago lata eber maior genannt, nach 
Apulei.deherb. 1: folglich großes Weges 
breit. 

PorYniczs, is,(IToAvseluys) Sohn bed 


f. Polydorus uud 


Dedipus und Bruder des Gteocleá, und 


Schwiegeriohn des Adraftus, fritt mit 
feinem Bruder um das Thebantiche Reich, 
da fie dann beyde endlich ein Duell mit 
einander begannen, und darinn bepbe ums 
famem. Gein Körper follte nach dem 
Beichle ded Creon nicht beerdigt werben ; 
allein die Schwefter Antigone (f. Anugo- 
ne) wagte c3 doch, und begrub ibn, 
worauf fie von Ereom getddtet wurde, 
Auch jagt man, baf, als die. Peichname 
der beyden Brüder verbrannt worden, bie 
Slamme oder der S&aud) ber Hlamme ims 
mer in àmeo Theile fich actbeilt; zum 
Kennzeichen, daß fie einander auch nod 
im Tode ba&ten, Hygin. fab. 68 und 72. 
Apollod. lll, 5, 9 1,6 $. 1, 2, 4, $ 
unb $. IM,7, 1. Stat. Theb. VII, 689, 
(4 Eteocles. | 

PórYNOr, es, (TloAvvéx) eine Zodtet 
bed Mereus unb-ber Doris, folglich eine 
Meernymphe, Apollod. I, 2, 6. 

PÓLYNÓME, es, (TloAusöuy, unb Poet. 
IlovAvvópw, daher im Hefiod. Bic erfe 
Gylbe lang ftcht) eine Scernpmpbe unb 
Zochter des Mercus und der Doris, He- 
fiod. Theog. 258. 

PóLYÓówYMos (Gr. moAvdvujos, viel 
Namen habend), ein Kraut, herba per- 
diealis genannt, Apulei. de herb, gr. 

PóÓrLvrÉMON, onis (Iloaumspov) SBater 
des Ginis von der Gylea, Tochter des 
Eorinthus, Apollod. IN, 16,2: er hich mit 
bem Beynamen Procruftes, Paufan. in Attic. 
j » unb mar cin Gtraßenrduber, welchen 

hefeus umbracte : fein Sohn (eint auch. 
Procruftes geheißen zu haben : daher Ur Si- 
nis et Sciron et de Polypemone natus, Ovid. 
in Ibin 407 i. e. (vermuthlich) Procru- 
fles, e$ fen der Sohn oder bcr 9Bater. 

PóryruÁGus, i, (moAvQxyes) ein (tare 
fer Efiee, ein Vielfreffer, Sueton. Ner. 


37- 
PórLYrsEMvus unb. PoLyrH£mos, i, 
(Horvgnuos) 1) cin €yc(op in Gícilien, 
uni: Sohn des Neptun: batte nur ein 
Auge, melches ibi Ulyfes, von befien 
Gefährten SWolppbemus einine gefreffen 
hatte, mit einem brennenden Dfable aus: 
bebrte und ausbrennte; ihm entaina 
litoffca 
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itínffeó mit genauer Si0tb 5 Pesterer bat: 
te (i den Namen Utis (odz:s) i. e. ne- 
mo gegeben: daher, als Volyphemus Die 
andern Eyrlopen zu Hülfe rufte und ihnen 
fügte, Weis habe ihm das Zuge ausge: 
(toc)en, fie alaubten, er babe nur fein 
Gejpbrt mit ihnen, Hygin, fab. 125. Virg. 
Aen. lll, 6:8 feqq. Ovid. Met. XIII, 
765, .Adcuf. Polyphemon, ffeht Martial. 
IH, 49, 6. Qvid. Met. XIII, 772. XIII, 
167. Cr verliebte fid) in die Galatea, 
Ovid. Mer. Xilt, 75s f:qq.. 2) ein Sohn 
des &atus unb 3irgonaut, Hygin. fáb. 
14 in. Apollod. 1, 9 $. 16 t1nb 19: tbiitz 
bc, aí3 cr ben Hylas fuchte, von den Urs 
$onauten vergefíen und surücf gelaffen; er 
erbaute fi daher in Mpfien bic Gtabt 
Cina, unb war König wafelbif, Apollod. 
]Bid. $. 19. Hygin. Ibid. ^. 

Po: YPHONTES, ae, (IloAuQovr4s) 1) 
cin Heraclide, tödtete den Eresphontes, 
S$enfg zu Meffene, und bemächtigte fich 
' feines Heiches und feiner Gemahlinn tes 
rope, Apollod. 11, 8, 5. Hygin. fab. 137. 
2) cin Präco des Thebanifchen Sontaa fas 
us, wurde, weil er den Dedipus auo Dem 
‚sage auszumelchen zwingen wollte, nedft 
den ?aju$ vom Dedipus getootet, Apol- 
Tod. ID, 9, 7 BR, 

 Póvvetousius, a, um, (#oAumAouevos) 
fehr reich: ein erdichteter  Gefchlecptdz 
name, Plaut. Capt. II, 2, 27. V, 2.20. 
"  PórLYroniuM ober PöLyröpion, 1, m. 
(zoAuzódiov) Engelfüß, Plin. H. N-XVI, 
44 poit med. fe&t. 92. XXVI, $ antemed. 
fest. 37, und cap. 12 in, fett. 75. 

PöLYPOETES, ae, (lloAuzoírus) 1) 
Sohn des Pirithous von bcr Hippodsmia ; 
wor ein Freyer ber Helena, Hygin. fib. 
$:. Apollod. 10, 8: ging mit vor Zto: 
ja, Homer, Iliad. 8, 746. 2) ein Sohn 
des 31poflp von ber $jbtbia , wurde vom 
Yetolus gerödtet, Apollod. 1,56. — 

PöL\rösus, a, um, (von polypus) cin 
Stafengeichwär (polypum) habend, Mar- 
tial. Kil, 37. 2. Pandelt. XXL t, 12, 

PónvrrOTroN, i, (moAvmrwrov) ift, 
menn ucbr Cafus yon einem Worte ben» 
fammen eben, 3. €. litora litoribus; 
od:r homo homini: €$ fieht Quintil. 
ViML 3, 37, aber griedind. Sareinifch 
ficbt cà. Martian. Cap. V polt med. p. 175 
Grot. (oder p. 113 Vulcan). — 

Pó:vericHus, a, um. (moAUmTUXos) 
vif Saften habend: daher viel SDldttet 
havend (vom Buche: daher Pulyptycha, 
orum, eigenflich, Dächer von vielen Bidts 
term, etwa Rechnungs s oder 2fuffdreis 
bebücher,, Veger. de re mil. I1, 19. \ Caf- 
God, Epiít. V, 14 extr. | 

Pö:$rus, i, (Ódic). m. (soXvcmovs, odos, 


i. e, Wielfuß, vietfá&ig) ein 9Molsp 1. e. 


ein wieífüfige8 Ding ober Zbiet: babet 
ein Waflergeichöpf, (oder Thierpflanze) bas 
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acht Süße, unb ftatt ber Schuppen Arme 
(cirros), haben fol, Plin. H. N. VIII cap. 
12 fe&. 14. Ibid. cap. 19 feit. 35. Ibid. 
cap. 20 fedt. 37. lbid. cap. 29 peit init. 
feet. 46 und cap. sr poft med. íé&t. 74. 
X, 70 íett. go. XI, 37 anre.med. fet. 49. 
XII, 9 fect. 20. Ovid. Halievt, 31. Ovid. 
Metam. 1III, 366: auch gener. femın., 3. 


‚E. paulifper comedens edet haec (e, ut 


polypus ipfa, Lucil. ap. Non. 3 n. 175, 
wo man nicht nach polypus ein Comma 
macen mill, daß ipfa zu haec gehörte, 
meiches ji) wohl fdidt: baber 1) tros 
pif, von einem -räubsrifchen Menichen, 
Plaut. Aul. II, 2, 21. - 2) ein Siajenate 
fchrwür ober Sleifchgewächs an ber Naie, 
das gleichfam feine Mrme und Süße fo 
ausbreitet, mie ber Bolyp, Cell. VI, 8 
n.2., VIE, #0. Phn. H. N. XXIIII, 16 
ante med. fed..92 Horat. Epod. XII; 5. 

POLYRRHENIUM, l1, m. eine Gtabt in 
Creta, Plin. H. N. IHT, 12 ante med. fect. 
20: heißt aud) Polyrrhenia, Prolem.; 
und Polyrrhena (IloAZjóa. Scylax). 

PÖLYRRHIZOS, On, (moAudgigos) viel 
Wurzeln babeno: ein Name verishieder 
ner Mlanzen, à. €. 1:) eine befondere 
Pranze, 8. C. Nominat. polyrrhizon, 
Plin. H. N. XXVII, ı2 poft med. fe&. 102. 
2) ein Zuname ber Pflanze pliltolochia, 
oder ariftolochia quarti generis, 5. €, Et, 
quae piítolochia vocatur, quarti generis, 
tenuior etc —: hanc quidam polyrrhi- 
zon cognominant, Ibid. XXV, 8 poft med, 
fett. 54: unb der jchwarzen Siiefemurg, 
3. €. Nigrum (elleborum oder melampo- - 
dion) alii e&omon vocant, alii polyr. 
rhizon, Ibid. $ ned. fe&. 21. e 
“ PórvsEMUS, a, um, (zeAvoxos) piel 
bedeutend, Serv. ad Virg. Aen, I poft 
init, 

PorvsiGMA, heißt, menn man zu oft 
ben Buchflaben s hinter einander fest, 3, 
(€, Polyügma, ubi S litera crebrius ge- 
minatur, sofa in folarie foleas farciebat 
fuas, Martian. Cap. V poft med. p. 167. 
Grot. (p. 110 Vulcan.) UM Y 

PóLvsrPASTOS, 1, (noAvdenasros) maß 
durch vice: Räder ober Winden gezogen 
wird, $. C. machina, Vitruv. X, 5$. 

PoLYSYNDETON (zoAvoUvórrov) oder 
PoLYSYNTHETON (zoAvoty3rrov) |, ff, 
wenn das und /et, que) öfter feht, als 
es zur Noth fliehen follte, a. €. ibm iey. 
Ehre und Dank und Preis unb Rubın, 
ftatt Ehre, Dank, Preis und Ruhm. — 

PÖLYTELES, (noAureAys. s, i. e. fum- 
tuofus, magnificus) i e. Foftber: (obetft 
jos d des fiebenten Buches des 3pie 
cit, 

PotvTrilA, Ctabt in Melopotamien, . 
Plin. H. N. VI, 26 ante med. fect. jo. 

Porv- 


M 
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| Peryrsrix, ichos, (IloAz2g;£j f Poly- 


trichon. 
. | PorvriMETUs, i, m. (IToAuripvros) ein 
Sluß in Gogdiana, Curt. VIL, 10 in., mclz 
cher fügt, daß er von der Erde verfchlun: 
nen. werbe, Ptolemdus (est ibn nach 
Sceothien. 
. PöLyrsicHon, i, m. (MoAurgumor) 
GBoldhaar, Sreuenhasr, YVenusvacr, 
ein Kraut, Plin. H. N. XXII, 21 prope 
fin. fe&t. 30, fonft adiantum genannt. 
Auch heißt es Polythrix, Plin. H. N. 
XXVI, :4 prope fin, fet. 37. Auch beißt 
Polythrix oder Polytriches, cin haariger 
oder gleichjam behaarter Edellkein, 5.6, 
Polytrichos in viridi capillatur, Plin. H, 
N. XXXVIL 11 poft med. fedt. 73 Hatd., 
wo Ed. Elzev. polythrix pat, — 
PóÓLYxÉNA, ae, oder PoLyx£ne, es, 
f- (IleAv£év4) 1) Zodter des PBriamus 
unb der $ccuba, ein fehönes, edle, 
Srauenzimmer; wurde von dem Siprrbus, 
des Achilles Gohne, beym Grabe feines 
Daters als ein Opfer aetóbtet, und farb 
mit großer Gefaffenbeit und mit großem 
Heldenmuthe, Hygin. fab. 110. Apol- 
lod. 111, 12,5. Ovid. Met. XIII, 448 (eqq. 
Senec. Troad. 367. Cic mar eigentlich 
die Geliebte des Achilles; und er mürbe 
fie vieleicht gebeuratbet haben, menn er 
nicht vom Paris erfcheffen worden wäre. 
Shren Zod fol er bey feinem Sobe vers 
langt haben. Andere fagen, eine Stim: 
me aus jeinem Grabe habe bicfe Opferung 
verlangt: daher Polyxenius, a, um, das 


bin gehörig, Polyrenifch, 3. €, caedes,_ 


Catull. LXI!L, 368. 2) eine von ben furf: 
sig Töchtern des Danaus, die auch ihren 
Sdräntieem in ber Brautnacht tödtete, 
Hygin, fib. 170. 

POLYxEnus, i, (IloAU£evos) 1) ein 
Sohn des Jafon von ber Sebea, Paufan. 
in Corinth, 3 (oder p. 47 Wechcl). 2) 
ein Sohn des Agaflyenes unb einer von 
den Srepern der Helena, Hyyvin. fab. gr. 
Apollod. IH, i0, 8: cf. Homer. lliad. 
f» 723, wo €t MoAufewos heißt, 

PÓ.vxo, us, f. iIIoAv£d) 1) cine alte 
Ihwdrmerifche Weiffagerinn zu femnoé ; 
brachte bic Srauen zu f'emnos dahin, daß 
fic alle Mannsperfonen tödteten, (moben 
aber befanntlih Hnpfipyle ibren Vater 
verjihonte), Stat. Theb, V, 90 feqq. Va- 
ler. Flacc. II, 316 feqq. :  Üüberrebete aber 
aud die Hppfipple, daß fie bie SIrgonau. 
fen aütig aufnahm, Star. Ibid. Valer. 
Flacc. Ibid, Hygin. fab. ı5. 2) Cwbter 
des Atlas und der SMejone, cine der £50: 
den (Hyadum), Hygin. fab. 191. 3) Ge 
mahlinn des Nycteus, von dem ie die 
Antiope gebar, Apollod. HI, zo, ı. 4 
eine Nyniphe, mit melcher Danaus zwölf 
Thot zeugte, neimlich: Avtones, The- 
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ane, Electra, Cleopatra, Eurydice, Glau: 
cippe, Anthelea, Cleodora, Evippe, Era- 
to (oder Euroto Evgwru, Jekteres bat Ed. 
Heyn.) Stygne und Bryce, Apollod. Il, 
1,4. 5) eine Tochter des Ponti et Maris, 
Hygin. fab. pracf., folglich ein Meerges 
fthopf. 6) Gemabtinn des Zlepolemus in 
Sibobué, tóbtete bie berühmte Helena, bic 
zu ihr, als ihrer guten Sreunbinn, aug 
Sparta, movon fie vertrieben worden, 
geflüchtet mar, Paufan. in Lacon. 19 (oder 
p. 102 Wechel.). 

PörYzönos, i, (moA/quvos). fcil. gem- 
ma, ein gewiffer fchmwarzer Cbelficin, mit 
vielen Streifen (zonis), 3. €. Polyzonos 
nigra mulis zonjs candicat, Plin. H. N. 
XXXVII, it med. fell. 73. "s 

 PouaNvs, i, ein [u$ in Indien, oder 
an ter. weltlichen Gránae Indiens, bicffeit 
des Banges, 5. €. Flumen navigabiie ro- 
inanus Pandarum finibus, Piin. H. N. VI, 
20 polt init. fcét. 25; j 

PomArium, f. Pomarius. : 

Pömärivus, a, um, (von pomum ofer 
pomus) das Obft ober bic Obftbáume 
bettefreno , Damit fich befchäftigend,, das 
bin aeboria, Obit: 3.€. Objihändler, 
Obfigaitem 2c., 3. €. feminarium po- 
marium, Cato &. R. 48: daher Pomarius, 
fubffantive (fcil. homo oder negotiator 
cet.), ein Objthändler, Horat. Sat. II, 
3, 227. Lamprid. in Heliog. 27. Infcript. 
ap. Gruter. p, 651 n. 11: und Pomarium, 
fubilantive, 1) ein Ob(tgarten, Cic. Se- 
nect. 15 extr. Varr. R. &, 1,2 $. 6. Ho- 
rat. Od. L, 7, 13. Ovid. de nuce riz: 
pomaria ponere, Plin. H. N. XXXIIII, 
14 in, fest. 39: pomaria in fummis tur- 
ribus ferere, Senec. Epilt. 72 med. 2) 
Obibebáltmf, Ob(itammer, ObftEels 
lev, à. €, In univerfum vero de pomis 
fervandis praecipitur, pomaria in loco 
frigido ac ficco contabulari , feptentrio- 
nalibus feneftris fereno die patere, Plin. 
H. N. XV, 16 in. fed. XVIIL t1: Hu- 
iusce inquam pomaria fümma facra via, 
ubi poma veneunt, contra auteam ima- 
ginem, Varr. R. R. I, 2, 10. SSielleicbt 
i jich ftabulum ober fonft ein Wort vers 

een. 

PomBEDıraa, Gtadt in Babplonien, 
Beniam. Tudelenf. ap. Cellar. in Orb. Au- 
tiq., cf. Bochart. in Phaleg. 

PówÉRIDilawus unb PosrwEÉnipii- 
NUS, a, um, (von poft und meridianus) 
nachmistägig, 3.€, pomeridiana feííio, 
Cic. Orat. IL, 30 extr.: pomeridianuin 
tempus, Ibid. 5 ante med. Erneft.: Pod) 
ficht pottmeridianum tempus, Cic. T utc. 
Ill, 3 extr. Erneít.: pomeridianae literae, 
Cic. Artic. XII, 53 Ed. Plantin. mo Ed. 
Erneft. poftmeridianae hat. Net. polt- 
mcridianus a, um, liebt Sueton. Gramm. 
24, und Virruv. I, 6: unb poineridianus 

i 


/ 
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im Cicero, alá ber diefes jenen vorzieht, 
indem er Orat. 47 fügt: et pomeridiauas 
quadrigas, quam peffmeridianas, libentius 
dixerim. Doch ffeht poftmeridianum tem- 
pus, Cic. Tufc. HI ; 3 extr. Erneft. , b vors 
ber, unb literae poftmeridianae, Cic. At- 
tic. XII, 13 Ed. Erneít., f. vorber.  G$ 
haben auch Einige geíagt po'meridiem 
ftatt poft meridiem, Quintil. VIII, 4 an- 
re med. $. 39. £55 das eleganter fet, weiß 
ich nicht. Mir kommt e$ juff fo vor, ale 
wenn einige Deutihe YYiamittag ober 
*iammittag fiatt uad) Mittage fagen: 
fo duch XTabber flatt Vlachbar ıc.:. foll: 
te amittag oder Gammiteag, beiler 
feon, ala nad» Mirtage? Sd weis, daß 
Einige Alles für fibón halten, mas Cis 
cero jagt: wenn aber Eleganz in einer 
Nichtigkeit befteht, fo if poftmeridianus 
cet. eleganter; denn es iE richtiger al8 
pomeridianus ; wie nach Miteage richtis 
ger if al ARammitrage. 

Pomskium, f. Pomoerium. 

PóMÉTÍA, ae, f. cine Gtabt in fatiu 
Liv. II, 16. Plin. H. N. III, 5 med. fe&. 
9: auch Sueffa Pometia genannt, Liv. I, 
$3. IL 25: aud) heißt fie Pometii, orum, 
Virg. Aen. Vl, 776: Daher Pometinus, a, 
^um, dahin gehörig, Pomerih, 3. €. 
manubiae, Liv. I, 55. Hiervon, glauben 
Einige, fomme durch die GContraction 
Pomtinus (Pomptinus), &, un, 5, €. ager, 
Liv. IIII, 25: 
leicht fcil. regionem), Cic. Attic, VII, 5 
ante med.: daher palus cet., f. Ponti- 
nus; denn fo fd)telóen auch Einige, 

Powzriü, orum, f, Pometia. 

PouxETuM, i, v. (von pomus) Ort 
mit Ob(tbdumen befent, ein Obfigarten, 
Pallad. I, 36. 

PöMireR, a, um, (von pomum und fe- 
ro) Ob(t trageuo oder bringend, 3.€. 
pomifer autumnus, Horat. Od. IILI, 7, 
11: annus, 3. C, Pomifero grave tem- 
pus anno, Ibid, III, 23, 8: Arbor ipfa 
omnibus horis pomifera eít, aliis matu- 
refcentibus, aliis vero fubnafcentibus, Plin. 
H. N. XII, 2 fect. 7: ramus, Senec. Herc. 
fur. 700: Sylvanus, Inícript. ap. Mura- 
tor, p. 7o n. 6. ! 

^PóMozRiuM, i, m. (fcil. fpatium) von 
poít unb murus f. moerus, der [cere tag 
außerhalb und innerbalb der Stadtmauer, 
etwa Zwinger, 3. €. pomoerium profert, 
Liv. I, 44, mo c8 erf(drt wird; e heißt 
da nämlich: Pomoerium, verbi vim fo- 
lam intuentes, & poffmoerium interpretan- 
zur effe. Ef autem magis circa murum 
locus, quem in condendis urbibus quon- 
dam Etrufci, qua murum du&uri erant, 
certis circa terminis inaugurato coníe- 
eiabant; uj eque Inresiore aedificia moe- 


Pomtinam fummam, (viels 
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nibus continmaregtur, quae üunc vulg 
etiam coniungunt, et extrinfecus puri 
aliquid ab humano cultu pateret íoli, 
Hoc fpatium, quod neque habitari ne- 
que arari fas erat, non inagis quod poft 
niurum eífee, quam quod murus poit id, 
pomoerium Romani adpellarunt: cf. Gell 
XII, 14. Varr. L. L. lI], 32: pomcee 
rium intrare, Cic. Nat. D. 11, 4: bober 
tropifch, et eo melius feciffe quosdam, 
qui minore pomoerio finierunt, Varr. R. 
R.1I, s med. fe. 13, 2. s. (ib in engere 
Gränzen eingefhloffen haben (im Schreis 
ben). Nor. &$ fieht ffatt poitmoerium, 
unb if vermuthlich von Pomoerius, a, 
um, fcil. fpatium. 


Pömöna, ae, f. (vermuthlich fcil. den, 
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ndmlich von pomonus, a, um, und biccá 


von pomum) Pomone i. e. Göttinn bes 
Dbftes, eigentlich ein Srauenzinmer, das 
Dbftgärten fleißig bearbeitete, Ovid. Met. 
XUlU, 623. Varr. L. L. VI, 3 poft med. 
Arnob. HI poft med. 11, 148 Harald. (Al. 
p. 118): &inige halten fic für bie Juno, 
Arnob. ibid.: daher tropiich, hatt Obfts 
báume oder ©bft, 4. €. non ceffit his 
Pomona, Plin. H. N. XXIII prooem. init. 
fec. 1: Thyle larga et diutina pomona 
copiofa eft i.e. pomorum proventu et co» 
pia, Solin. 22 (35) poft med. 

PoxoNAL, f. Pomonalis. 

Pömönärss, e, (von Pomona) die Pos 
mona betreffend, ihr gehörig, dahin fib 
bezichend, Pomonifch, 3. €. flamen, Varr. 
L. L. VI, 3 poft med. und Fefítus, i. e. cin 
ihr eigner Priefter: daher Pomonal (Fate 
Pomonale, wie capital cet.) vermuthlich 
fcil. cemplum, i.e. ihr Tempel; Seftus 
fagt: Fomonal eft in agro Solonio via 
Oftieni ad duodecimum lapidea: dever- 
ticulo, a milliario octavo. 


Pönösus, a, um, (von pomum) vols 
ler Dbft, obftreid), & €, hortus, Tibull. 
1,1, 12 (21): arva, Propert. IIb 7; b: 
folvit pomofa vota corona, Ibid. IIII, 2, 
17, f. €. corona conítans pomis iunctis : 
et pomofi Tiburis arva, Colum. X, 138, 

Pomra, ae, f. (vo«z4) ein óffentlis 
(ber, feyerlicher, Aufzug oder Procefs 
fion, 3. €: über die Straße, da Reihen 
Menfchen binter einander geben, moben 
auch oft SXeiben Dinge hinter einander ger 
tragen ober sefshren werden, à. C. bey 
bcr Leiche, 5. @. fine ulla pompa funeris, 
Nep. Att. 22; weil aber dabey fieht co- 
ınitantibus omnibus . bonis, fo Fünnte 
pempa hier bloß Peichengepränge feyn und 
àu n. 2 gehören; mo man nicht faaen 
wi, die Freunde fenn nicht in Proceffion 
zur feiche mit gegangen: pompam fune- 
ris ire mit zur Leiche gehen (in Brocefs 
fíon), Ovid. Faft. VI, 663: fo auch Nee 
mea tune longa fpatictur imagine pom- 

P3 


urs POMPA 


pa, Propert. II, 10 (13), 19: benn man 
trug bic Bilder der Ahnen vor: Sat mea 
fat magna eít, fi tres (int pompa libelli, 
Quos ego Perfephonae maxima dona fe- 
vam, Jbid. 25: pompas exfequerer, Virg. 
Aen. V,i53:. fo auch exfequiis, pompa, 
Cic. Mil. 13: bep ber Hochzeit, $. €. pom- 
pam ducet Iafon (nuptialem), Ovid. Her. 
AH, 151: cf. Lucan. II, 352: fo auch 
von andern fenerlichen Aufzügen, 3. €. 
bey &cfitagen, Plaut. Ci(t. 1, 1, 9a. Virg. 
Georg. ll, 22: oder bep Zriumpben, 
Ovid. Pont. III, 4, 95. Sueton. Cael. 37: 
pompa indica, i. e. Triumph des Bars 
bus, Martial. VIII, 78, 2; befonders bet 
feyerliche Aufzug in ludis Circenfibus, da 
bic Bilder, Götter 2c., gefahren wurden, 
Ovid. Faft. III, 391. Ovid. Art. I, 147. 
Ovid. Am. IH, 2, 43 feq.: pompam du- 
cere, Liv. XXX, 38 extr.: daher pompa 
Circenfis, Sueton. Caef. 76, und Claudian. 
11: Daher pomparum ferculis fimiles ef- 
fe cet., Cic. Offic. I, 36, 2. e. fo long: 
fam, wie in einer Broceffion: Socrates, 
in pompa cum magna vis auri argentique 
ferretur, Cic. Tuíc. V, 32: fo aud) von 
den fictoren, bie vor bem Gonjul ober- 
qocenful. vorher gingen, 3. €. pompa 
icterum, 3. €, Adcediretiam molefta haec 
pompa li&orum meorum nomenque im- 
perii (i. e. imperatoris), quo adpellor, Cic. 
ad Diverf. 1I, 16 ante med., mo e$ nicht 
hier Gepránge if. Auch jeder Aufzug, 
er fc) fenerlich oder nicht, à. €, menn 
mehrere Menfchen hinter einander gehen, 
8. €. fua pompa eo deducenda, Terent. 
Heavt. 1IlI, 4, 17, i. e. Gefolge: quid — 
«um iítoc ornatu, cumque hac pompa, 
Plaut. Curc. I, 1, a, 7. e. Aufzug, Gefols 
ge: tota petitio cura ur fit pompae ple- 
na, Q. Cic. petit. conf. 13, . e. Gefolge: 
bod Fanns auch Geprdnae fcpn: baber 
1, überhaupt jeder Aufzug 7. e. Reihe 
von Dingen, die hinter einander getras 
gen werden, 3. €, ventri portatur pom- 
pa, Plaut. ap. Macrob. Sat. II, 12, fcil. 
ciborum pber ferculorum : farcinarum, 
Martial. Xll, 32 extr.: pecuniae, Senec. 
Epift. 110 poft med.: Et vaga nunc cer- 
ta discurrunt undique pompa Perque vias 
urbis munera perque domos, Tibull. III, 
I, 3. 2) tropifch, bie duferlicbe Dracbr, 
runf, der Pomp, Gepránge, Parade, 

a man fich mill jeben oder hören [affen, 
8. €. im Reden, 3. €, rhetorum, Cic. Tufc. 
Il, 21: genus orationis — pompae 
quam pugnae aptius, Cic. Orat. 13 extr. : 
in dicendo adhibere quandam fpeciem at- 
que pompam, Cic. Orar. 11, 72: : cuius 
(l(ocratis) e ludo, tamquam ex equo Tro- 
1ano, meri principes exierunt: fed eo- 
zum partim in pompa, partiın in. acie 
Ibid. 22 extr.: 


llufires effe. volueruiit, 
deiraxit muneri iuo pompam, Senec. Re- 


M e. 


| nias e8 felbit eefldrr, 


ı 
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nef. II, 13: Non poteft commoderi id, 
qued ufu confumitur, nifi forte ad pom- 
pam vel oftentationem quis adcipiar, UL- 
pian. in Pande&t. XIII, 6, 3 extr.: fune- 
ris, Nep. , f. vorher; petir:o pompae ple- 
na, iv her, f. vorber: daher quid cu 

unc de pompa Quirini contubernalem, 
his noftris moderaus epiltolis laetaturum 
putas? Cic. Attic. XIlL, 28 (fcil. Caefa- 
rem), 2. e. (vielleicht) biefen eiteln Diens 
fen, oder auch, fo fiegreichen, 

PoMrABÍLIS, e, (yon pompo, are) ófg 
fentlid) 2tuffeben mechend, pompös, 3. 
€. ut nihil pompabilius videretur, Tre- 
bell. Poll. in XXX tyrann. 30 de Ze. 
nobia. 


PoMPALIS, e, (von pompa) offentlid 
?tuffeben madjeno, 3. €, vultus, Capi- 
tol. in Gordian. 6. 

PoxPALÍTAs, Atis, f. (von pompalis) 
das Prächtige, Pompöfe, einer Sage, 
Prifcian. de verf. comicis, 

Pomräliter, Adv. (von pompalis) 
prächtig, Auffeben madend, pompás, 
auf eine ?(rt, oie Auffeben unb pas 
raoe madbt, à. €. praeccílerunt et de- 
cem elephanti, mille ducenti gladiatores. 
pompaliter ornati, Trebell. Poll. in Gal- 
Iren. $8. 

Pomräticus, a, 


um, (von pom a) 
prächtig, 2tuffeben 


| madjeno, pompos, 
eumuna, Tertull. de cultu femin. 9; 
favor (profequentis populi) Apul. Met. 
X poítmed. p. 253, 11 Elmenh. | 
PoMPATUS, a, um, fj. Pompo. 
, Pour£EtÀNUS, a, um, I) (von Pompe- 
1us), a) ben Vompejus betreffend ;, ibm 
gehörig, von ibm berrübrenb, dapin jic 
bezichend, Pompejifh, 3. €. equitatus, 
Caef. B. C. III, 58: .clafhis, Ibid. 101: 
eaedes, Lucan. X, 350: theatrum, Mar- 
tial. VI, 9. XII, 29. Sueton. Tiber. 
47» 1. € von ibm erbaut: fo auch por- 
Ucus, welche babep war, Vitruv. V,'g: 
und curia, Sueron. Caef 81: notus, 
Martial. Xl, 22, i.e der Sfuinb, ber im. 
die Vorhänge des Bompejtichen Theaters 
bid(t: lupiter Pompeianus, Plin. H. N. 
XXXIII, 7 med. fest. 18, i. e. eine Staa 
tüe des Jupiter vom $. Claudius, inder 
Nahe des 9ompeitichen Theaters, wie Piz 
| ) itm ergeben, 
ven jener Dartbey, 3.6, Pompeiani, 
Caef. B. C. 111, 46. Senec. de ira III, 30 
extr, bie Vonpejaner: fo amb Poinpe- 
lanus, Tacit. Ann. II, 34. Lucan. UI, 
448:  Pompeianae partes, Veljei. | ; 2. 
2) (von Pompeii, cíner Stadt) die Hape 
Pompeli betreffend, dahin achörig, im, 
aus, oder bey Pompeji, Pompejifch, 
à. €. vinum, Plin. H. N. XIII, 6 prope 
fin. fe&t. Vlil, 6: jo auch vitis ober uva, 
Mid. XIII, 3 extr. fed. IN, 6. Colum. 
II, 3 
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YI, 2 poft med. $. 27: braffica, oder ge- 


"mus braflicae, 3. &, Pompeianum (genus 


braíficae. procerius, caule ab radice tenui 
intra folia. crs(fefcit, Plin. H. N. XVII, 
$ ante med. fett. XNXXL 3: — pumex, 
Vitruv Il, 6: municipium, Plin. H. N. 
IL $1 fed. 52, i. e. die Stadt Pompeiti 
regio, Senec. Nat. Quaelt. VI, 27: baber 
Pompeianum, fcil.:preedium, ein Lands 
guth zu Pompeji, 3. €. des Cicero, Cic. 
ad Divert, VIL, 3 unb 4. XII, 20. Cic. 
Attic. I, 20 ın. N, 1: ud) des Pania, 
Cic. Attic, V, 3: Pompeiani, Cic. $ull. 
25, die Einwohner. Nor. Aber Alben- 
fes Pompeiani, Plin. H.. N. XVII, 4 poft 
irit. fet. 3 find bic Einwohner in Alba 
Pompeia; f. Alba. 

Pomrkır, orum, eine Stadt in Canıs 
panien, am $luffe Sarnus, in der 9jdbe 
von Herculanum, Stabiae und bem $Bere 
ge Wefuv, Liv. VIII, 38. Plin. H. N. 
lII, 5 ante med. fedt. 9. Mela Ii, 4.  Se- 
nec. Nat. Quaeft. VI, 1in.: iff unterbem 
Soter Nero durch ein Erdbeben verjunz 
fen, Senec. loc. cit.: unb unter $. £i 


tus ont: die Afıhe des Vefuvs verfchütz 


tet worden. 
Powr£rOPÓLIS, is, f. eine Stadt, 1) 


4n Cilicien, vorher Soli (Soloe, genannt, 


Plin. H. N. V, 27 poft init. fe&. 23. Me- 
ja L 13 Tacit. Ann. 1, 58: bat ben 
Samen vom großen Bompelus, der einen 
Met der Seeräuber babin verfeste unb 
die Stadt von fid benannte. 2) in 
aphiagonien, Plin. H. N. VI, 2 extr. 
e&t. 2 (welcher fagt, daß fie aus ben beyz 
den Städten Amifus und Eupatoria bes 
fanden, und den Namen Pompeiopolis, 
nad Befiegung des Mithridates, vom 
ompejus erhalten habe). Tab. Peuting. 


‚ et Socrates. 


PoMrEtvus, (Ilouzwios) (vierfplbig) oder 
insgemein PomrEıus (drenfplbig), a, um, 
eine römiiche Samittienbenennuna, D ad: 
jective, i.e. dieler Samilte gehörig, von 
ihr berrührend, fie betveffend, Dom: 
pejifch, 3. €. domus, Ovid. Pont. IIIT, 

gr, vía, Cic. Verr. V; 66, war hin; 
ter Meffana (igt Meffina), menm man an 
der Sicilifchen Meerenge fand, mie €i 
cerog telle, lehrt: ficus, Plin. H. N. 


. XV, 18 poft init. fett. 19, die Sf'ompejt 


che Geige, i. e. Beige, bie von jemanz 
Vk aus ber Pompejifchen Familie fo bes 
naunt worden :.: porticus, Propert. 
U, 32, 11 (IL, 30, 25 oder IL 33, 46) 7. c. 
ein Portieus oder Halle, die "ompeus 
nahe an dem von ibm erbauten pedit 
gen Theater errichtet bat: beißt auch 
Pompeiana (f. Fompeianus): heißt auch 
umbra, Ibid. III, 8. 75. Ovid. Art. I, 
6g. ML, 387. Martial. AI, a8, 3: lex, 
i.e. von einem Spompejus verfaffet: bets 


POMPEIUS gru 


gleishen find die vom Cn. Vompejus bete 
rübhrenden leges, 5. €. de iudiciis, Cic. 
Phil. L 3: de vi, Alcon. argum. Milon.: 
de ambitu, Caef. B. C. 111, t. Cic. Attic. 
X, 4 med.: Alba Pompeia, eine Gtadt 
in &igurien, Plin. f. Alba. 2, fubitans 
tive, ta bann bie Mannsperfon Pom- 
pa das Srauenziimmer Pompeia, heißt. 

cfannt if 3. €. der große Cn. Pom- 
peius, ber (ur Zeit des Cicero) überall 
vorher grofe Zbaten getban , To viele 
(iege erfochten, à. €. die Geeräuber bcr 
jungen, ben großen $. Mithrivares be 
ficgt batte, ín Kom das größte Unichn 
bejaß, aud) mit bem Craffus unb Jul, 
Cáfar eine gewiffe DBerabredung traf, Da 
ebue ihren Willen nichts wichtiges im 
Ctaate (s. €. in comitiis ecc.) Durchgefert 
werden jolte, bernacb, (fo wie Gajat 
Gallien, Graffus Syrien) &panien zus 
S roving annahm, (aber nicht felbft hinein 
ging, fondern Gparien durch ore) Pega: 
ten, Afranius, Petrejus und Warro ver: 
walten fief) endlich mit bem E. Julius Cafe: 
fish entzmepte, ihm endlich indem Wharjalt: 
fchen Gefilde ein Treffen lieferte, darin über 
wunden ward, beitürzt floh, unb fid 
nach Siegppten wandte, mo er fíd) bep den 
jungen Könige Zuflucht verfprach; abe 
fogleich, als er ans Fand getreten war 
entbauptet ward ; worauf fein Kopf den 
bald darauf folgenden Edfar überrcid) 
wurde: fein Lob ficht befonders in Cic 
Orat. pro lege Manil.: fein unalückliche: 


Tod und $riceg Caef. de bello Civili 


Vellei. et Flor.: auch Plutarch. in Pom 
peio et Caefare: er hinterließ amen Söh 
nc, Endus unb Certus. Gleichwie c 
den Zunamen Magnus hatte, (welcher 
$5epnamen ihm Gulla wegen feiner rühm 
lichen Thaten beylegte, worauf andere (bt 
auch fo nannten, auch er felbft fib fi 
fchrieb,, Plutarch. in Sert. 18 und in Pom 
pei. 13), fo gab ed andere Pompeios, bi 
ben Zunamen Strabe, Rufus oder Mepo 
hatten, unb im Cicero vorfommen, 3. € 
Q. Pompeius Nepos, ber Conful war, un 
mit ben. Einwohnern in Rumantia cine 
unrühmlichen Frieden (oder Sriebenóáver 
trag, foedus Numantinum ) wider de 
Senats und Volks willen gemacht batte 
Cic. Fin. Ií, 77. Cic. Offic. III, 30. Cic 
Flor. IL, 18; er foll cines Pfeifers (tibi 
cinis, auvAnroc) Sohn gewefen fenn, Ser 
ner Pompeia, eine Gemablinn des 7. 55a 
tintus, Cic. ad Diverf. V, 11: ferne 
Pompeia, Tochter des nroßen Pompeju 
unb Gemahlinn des &ulla Saufus, Aud 
B. Afric. 95: ferner Pompeia; Zochte 
des Q, Pompeius unb. Gemablinn be 
Sul. Cdíar, von ber et fid) aber, me 
gen des Werdbachtd der Sureren mi 
dem Clodius, fdícb, Sueton. in Caef. 
unb 74. - 

PoMPz 
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. PoMrÉLON, Önis, (Hoyztiay) eine 
Gtadt in, Spanien, unb amar (n Hifpan. 
Tarracon. Dieffeit des Ebro (Iberus) im 
Gebiete der Boadconer (Vasconum), igt 
jlampe(ona, Strabo et Ptolem.: daher 
Poinpelonenlis, e, dahin gehörig: Pom- 

elonenfes die Einwohner, Plın. H. N, 

Il, 3 med. fect. 4. 

PoM?£EvM, 1; n. (llowzezoy) cin Gebduz 
de in Athen, worin alles, was zu feyerlis 
chen Aufzügen und Proceifionen (ad pom- 
pas) nöchig mar, aufgehoben wurde; du 
(tete man darin allerhand Stotien un 
Gemilde berähmter Mänser auf, 3. €. 


rateros comoedos .in Pompee pinxir, 


Plin. H. N. XXXV, 11 poft med. fe&. 
XXXX, 33 Hard., mo hd. ülzev. ncbft 


inbern díteen Edd. Pompeio hat. 
PourHÓLYx, Yais oder ygos, f. (ztaj- 
póAv£. yos, eigentlich bulla, quia buila- 
um modo fornicibus oíücinarum adglu- 
inatur) y5üccenraud), Plin. H.N. XXXIV, 
3 12. fedt. 33, mo es von (podos unter: 
hieben wird: auch ffcbt der Name Scri- 
on. Larg. 26, 49 uhb 220. 
PowriLiänus, a, un, Dom 
en Dompiiius (Stuma; betreffend, von 
jn herröhrend oder benannt, à, €. tem- 
as, ^mmian. KILL, 6 (14), i. e. Die Zeit 
c8 9tuma Pompilius: curia, Vopiíc. 
‚rel. 4. 
PoMPiLÍus, a, um, eine Samilienbe 
ennung, x) fubffantive, bcfanni iff Sus 
ia qenipilius, ber jmeyte König zu Kom, 
pm. Od I, t2, 3j, f, Numa. e abjectiz 
t, Dompilifdb, 4. €, Pompilius fanguis, 
orat, Art. 292, 7. e. die (bt vom Ruma 
vinpilius abffammt. 
PoMPILuS oder PoMPILOS, i, m. (mojs- 
(^os) ein gewiffer Geefifh, Plin. H. N. 
111, 15 poft med. fed. 20. XXXIL 11 
'ope fin. fe&. $4. Ovid. Halievt. IO!: 
(b haben Cic. ad Diverf. VIMI, 16 
jft med., einige Edd. pompilum, mo 
Ibere Popilium (al8 ein Gericht) haben: 
Heres scheint befier. @inige nennen ihn 
|) Nautilus, wie Wlinius -H. N. VIILI, 
| prope fin. fe&t. 47 fast, mo er jpricht:: 
il vocatur nautilos (Nominat), ab aliis 
mpilos, f, Nautilus. Not. bie Paeaulr. 
bt lang ap. Ovid. loc. cit., ba (ie 
ib bey erícbifiben Dichtern ap. Athen. 

I, 7 turj iff. 

OMPO, avi, atum, are, (von pompa) 
va3 mir Pracht machen, à. €. Cum 
à gentiles fludeant figmenta poetae 
randifonis. pompare, modis tragicorum 
ntu, Sedul. Carm. I, 2: daher Pompa- 
$ a, um, prächtig, Auffepen machend, 
€. pompatior függeílus, Tertull. de 
Ec. 7. _ 

Pomrönıäna, ne, (infula), eine von 
n Stöchasinfeln (ex Steechadibus) bep 
Schell, iar, Wirt, o 


ififd) i. e. 
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Sranfreich auf bem Mitteldindifchen 9ieco 
te, fonft Mefe genannt, Piin. H. N. III, 
$ extr. fe II. 

Pomröntänus, a, um, Domponifch, 
einen 9jomponius "betreffend, babíu gehös 
rig, von ibm berrübreab ober benannt, 
à. €. verfus, Gell. X, 24: pua, Plin. H. 
N.-XV, 15 poft init. fest. 16 Ed. Hard., 
mo Ed. Elzev. Pompeiana hat; Scipio 
Pomponianus, Plin. H. N. XXV, 2 med. 
fet. 2 i, e. (vermutb(id) ein Pomponius, 
der von einem Scpio an Sínbeé Stetk. 
angenommen worden, folglich beffelken 
9jomen führen muster da bana jein ans 
Kchorner Familienname die Endung anus- 
befam. à. e. eim gewefener Pomponius; fo 
ifí mit Aemilianus, Octavianus etc. : in- 
fula, Plin. H. N. f. Pomponiana. 

Pomrönius, a, um, eine tämitche Sa» 


- mifteabenennung , a) adjcefive, Pompes 


vif, 5. €. famılia cet. b; fubftanttisc, 
ba bann bie SRanné»erfon Pomponius, 
ba$ Stauengimmer Pomponia, heißt: bes 
fannt find 1) T. Pomponius Atticus, des 
fen feben 9iepoó befchrießen, unb der an 
den Cieero und Oiefer on ibu fo eft gez 
fhrieben, beffen XVI Bücher ad Attic. 
befannt find; er befam von feinem lang: 
mistigen Aufenthalte zu 9itben ben Su: 
nanıcn Atticus i£. e, gtbenienfer oder 
Artifer. Seine Gtdmefier Pemponia mar 
die Semahlinn des D. Cicero, des Brit- 
ders de Perübmten IR. Cicero, Cic. Attic. 
I, 5 ante med. 2) L. Pomponius, quà 
Dononirn, ein Dichter gegen die zeit bes 
Catullus, Gell. XII, 1o. XVI], 6 ante 
med. .3) P. Pomponius Secundus, ein 
vragóbienbiditer unter dem Caligula und 
Claudius, Quintil. VIH, $ 31. X 1, 95x. 
4) Sex. Pomponius, ein Jutiff unb Ciis 
[er des Papinianus, ín ben Wanderten, 
Lamprid. in Alex. Sev. 68. $) M. Pom- 
ponius Matho, ein Brtor, Liv. XXII, > 
und Yugur, Liv. XXVIII, 38. 6) Pom- 
penius Vitulus mírb Varr. R.R. 22, 
Io megen be8 Zunamens angeführt, 7) 

omgonius Mela, ein befannter Erdbez 
Kbreiber im erften Sahrhunderte nad 
Ehrifi Geburt. 8) M. Pomponius Mar- 
cellus, cin Grammatifer, Sueton. in Gram- 
mat. 22. 9) Pomponia, die Mutter des 
Altern Corn. Scipio Africanus, Sil. XIt, 
615, von welcher man fabutirt bat, daß 
fie ibn vom Jupiter, der ibr in Gceftatt 
einer Schlange beygewohnt babe, geboren 
haben fol, Liv. XXVI, 19. Sil. XIII, 615, 
642 feqq. 

Pomröse, Adv. ( von pompofus, a, um) 
prächtig, 3.&. fcribere aliquid, 3. €. 
Scripferas autem plurima ardenter , plura 
pompufe, Sıdon. Epitt. VIIII, 9 poft med. 

Pomrösus, 8, um, (von pompa, 
prächtig, 4 €, inceffus, Sidon. Epitt. 
Ht, 9. " 

12 C 
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gıız POMPTINA — PONDERABILIS 


PomrrinA oder PowtTiNA PALUSCEL., 
f£, Pontinus cet. 

Pömum; i, ". (nach Varr. R. R. I, 31 
extr. von potus; er fagt nämlich: a quo, 
quod indigent potu, poma dicta effe pof- 
e funt: ober nad) Scalig. von möna |. zo- 
pa i.e. potus, potio) 1) jebe Obftfrucbr, 
jede 2aumfrudr, 3. €. Siríden, Plin. H. 
N. XV, 24 extr. fed. 30: Beigen, Ibid. 
XII, 5 fe. 11. XVI, 26 extr. fect. 49. 
Ovid. Faft. I, 253: Datteln, Plin. H. 
N. XIII, 4 poít init. fe&t, 7, et poit med. 
fe&.9: Maulbeere, Ovid. Mer. HT, 89: 
Küffe, Plin. H. N. XV, 22ante med. feet. 
24. Ovid. de nuce 6: daher poma, baó 
$»6(t, Virg. Ecl. VIL 54. Ovid. Met. XIII, 
$12. Horat. Epift. 1, 16, 3 $. 1 et 2. Vatr. 
R.R.L$9. CatoR.R. 7: auch die Trüf> 
fein (tubera) heißenfo, Martial, XIIL 50: 
au die Weintenuben werben dahin ge307 
gen, 3. €, Qvi fundum vendidit, pomum 
recepit: nuces et ficos et uvas duntaxat 
duracinas et purpureas etc. Paul, in Pan- 
de&. L, 16, 205 Ed. Torrent.: aud) ber 
Same des Bailambauıns heißt poma, So« 
lin. 35 (48): aud) von andern Dingen, 
3. €. in papyris et ferulis fpinaque alba 
caulis ipíe pomum elt, i. e. pomi inftar 
" manditur, Plin. H. N. XV; 28 extr. fe&t. 
34. 2) flatt des QObitbaums, $. €. po- 
ma, vites, pinos ferere, Cato R. R. 28: 
poma ferantur inferanturque, Plin. H. N. 
XVIIL 26 med. fedt. LXV, 2: alternis in- 
ferta funt poma, Plin. Epift. V, 6 poft 
med. $. 35: Poma quoque, ur primum 
truncos fenfere valentes, Virg. Georg. I, 
426: fo. fagen mir auch) Kirfhen, Bir 
nen sc, flatt Kirihhdume 1c. | 

Póuvus, i, f. I) ber Db(tbaum, $.€. 
eonfita pomus, Tibull. IL r, 43 Ed. 
Heyn., too Ed. Broukh. infira hat: pro- 
pagatio pomorum, (et) aliarum arborum, 
Cato R. R. $1:  propagatio pomorum 
ceterarumque arborum, Ibid. 133: Nec 
"minus miraculum in pomo eft multarum 
circa fubutbana fructu annuo addicto bi- 
nis millibus numum: maiore fingula- 
rum reditu, quam erat apud antiquos 


praediorum, Plin. H. N. XVII, ı prope 
fin. fe&. 1. 2) Baumfruche, 5. €. von 


attulit (Caro) in curiam prae- 
oftendensque Patribus, 
interrogo vos, inquit, quando hanc po- 
imum demtam putetis ex arbore? Cato 
ap. Plin. H. N, XV, 18 med. fedt. 20 Ed. 
Hard., wo Ed. Elzev. hoc pomum dem- 
tum hat: fo fagen mir 5. €. Kirihen, 
Birnen 2c. feken, fratt Kiefchbäume ır. 
PowpÉRABÍLIS. e, (VON pondero, are) 
was gemoaen werben fann, wägbar, 8. €. 
Omnia corpora, quibus quidquid. vel 
numeramus vel pendimus vel metimur, 
et numerabilia funt et ponderabilia et 
menfurabilia, Claud. Mam. H, 4. 


ber Feige: 


cocem — ficum, 
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Ponp£rätıs, e, (von pondus) i. v. ad 
pondus (pondera) pertinens: Daher pon- 
derale (vermmuthlich fcil. aedificium) die 
age 4. e. Öffentlicher Ort, mo gewsgen 
wird, 3. C. bie Waare zc., 3. €, Ponde- 
rale et Chalcidicum et Schola, Infcript. 
ap. Reinef. claff. 7 n. $. 

Ponp£rärıus, a, um, (von pondus) 


fid) mit Gewichten ober mit dem Sod: 


gen befchäftigend, dahin gehörig, 3. €. 
ponderarium (vermuthlich fcil. aedificia) 
die Wage 7. e. Öffentlicher Ort, mo gcieoz 
gen wird, 3. €. bie Wonre 20, $. €. C. 
Caefius, C. F. Ouf. Silvefter, P. P. pon- 
derarium S. P. P. cet., Infcript. ap. Gru- 
ter. p. 1026 n. 10 et Donium clafl. = n. 
67. Daher Ponderarius fcil. homo der 
mágt, Wegmeijter 1c. 

PoxDÉnATÍo, önis, f. (von pondero, 
are) das Wägen, Abwägen, Vitruv. X, 
$ poít med "Theod. Prifz. I, 15. 

 PowbERÁTOR, Oris, m. (von pondero, 
are) ber Wäger, Cod. Iuftin. X, tit. 71 


in ber Ucberfibrift, unb Cod. Theod. XII, 


7 in ber Heberfdeift. 

Ponp£sitas, atis, f. (von pondus) 
das Gewicht, 3$. €. hominis, Acc. ap. 
Non. 2 n. 671. 

PonDEro, avi, atum, are, (von pon- 
dus) t) wágen, abwágen, 3. €. gra- 
num, $. E, quippe non excedunt in mo.» 
dium  vicenas libras, ii quis granum 
ipfum ponderet, Plin. H. N. XVIII, 7 
poft med. fedt. XII, 2: pugnos, Plaut. 
Amph. I, 1, 156; finus amatorum, $. €, 
Cynthia — non quaerit honores, Semper 
amatotum ponderat ille finus, Propert. 
II, 13 (16), 12, fcil. worin Gcefb getragen 
murde, 2. e. beurtheilt die Liebhaber hier. 
ihrem Gelde, Ihäst fie darnach, ma 
unfrer Art, wägte ihre Geldbeutel ıc. 2, 


tropifb, wägen, abwägen, i. e. cemd: 


gen, beurtbeilem, 3. G. verborum de- 
lectum aurium iudicio, Cic. Orat. III, 37: 
fidem ex fortuna, Cic. Partit. 34: cau 
fas non ratione, fed vocibus, Cic. Cae 
cin. 21: confilia eventis fintt ex even: 
tis i.e. nah bem AUusgange, Erfolge 
Cic. Rab. Poít. 1: nolite brevitate ora 
tionis meae potius quam rerum magni- 
tudine crimina ponderare, Cic. Verr. I 
16: rem unamquamque fto momento 
Cic. Font. 6: qud) obue Ablativ unb ob 
ne ex, auf bie Grage nad) mas? 3. € 
caufas, Cic. Planc. 34 extr: beneficia 
Cic. ad Diverf. U, 5: virtutem fine for 
tuna, Nep. Thraf s: homini ea, qua 
fiunt, certo iudicio (i. e. mit 1c.) ponde 
ranti, Cic. Ófic. I1, 16: inprimis, qu 
quisque animo — fecerit, ponderanduı 
eft, Ibid. L 1$. Daher Particip. 1) pon 
derans, mágeno ıc.: Daher wichtig, ei 
erwisbt habend, 3. &, adfestu ponderan 

tior 
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tiore prolata. fententia, Sidon. Epift. VIII, 
6 poft init.: doch Iefen Andere pendera- 


‚siore; welches beffer iff, unb fo bat Ed. 


Sirmond. 2) ponderatus, a, um, gez 


"To$cn, erwogen 20.2. baber genau, 3. €. 


. X) vongeoßen Gemidte, 


fententia adfe&u —ponderatiore prolata, 
Sidon. Epift. VIII, 6 poft init., mo 9Inz 


bere ponderantiere [cfen, f. vorher. 


PowpÉRÓsus, a, um, (von pondus) 
wichtig, fchwer, 
à, €. compedes, Plaur. Capt. IIl, $, 64: 
frumentum, Varr. R. R. I, $2 extr.: pa= 
nem facit ponderofiorem, Plin. H. N. XXI, 
17 ante med. fe&. 67, i. e. fchwerer; nul- 


— lum frumentum ponderofius (eft), Plin. 


HN. XV, zante med. fe&. X, 3: pon- 


derofus far (ef), magisque etiam triti- 
cum, Ibid. ante med. fett. 11; ifti pue- 
ro da ponderofam aliquam epiftolam, Cic. 
Attic. Il, 11 poft init., 3. e. worin viel 
fieht, welches man auch zu n. 2 vechnen 
fann: lana ponderofior, Varr. R. R. II, 
11, 9: lapis ponderofiffimus, Plin. H. 
N. XXXVI 19 poft init. fe&. 30: fo auch 
. verbera filicum ponderofa , Valer. Max. I, 
8, 19 (extern.), 2. e. wichtig, berb, fehmer 
auffallend. ' 2) tropifch, 3. €. vox, Va- 
ler. Max. VI, 4. t (extern.), i. e. Worte 
von großem: Gewichte: 
f. vorher, 


PonpictLum, i, m. (Deminut. yon 
pondus) i. q. pondufculum, 5, €, Nam et 
numerus in corporibus certus eit modus, 
et pendiculi trutinae certum eft pondus 
‚et decempedae certa menfura eft, Claudian. 
Mam. I, 4 ante med.: Hoch Dat Edit, 


- Casp. Barth. pendiculi. 


Ponno (von Pendo), ein fonberbareà 
Wort; fcheint x) der Ablativ zu fen 
vom alten Worte Pondus, i, das Ger 
‚wicht: fo [d8t es fid) in einigen Gtel: 
len erfldren, 3. €. Plaut. Men. II, 3, 1$, 
inaures pondo duum numum i. e. ant 
Gewichte von 1c. ; doch ficfe fich vieleicht 


 féidlider nach pondo ein Cómma ma: 


den, von einem Pfunde; bann druckte 
Fondo das Gewicht aus, unb duum nu- 
mum den Werth; neque argenti plus 
pondo, quam libras centum illaturos, Gell. 
II, 24 poft init.: ferner corona libram 
pondo, Liv. III, 29. III, 20, i. e. cite 
Krone von einem Pfunde dem Gewichte 
nad, oder fürger, von einem Pfunde, 
ein Pfund fet: ba bann libra oder 
Ec überflüffig if; o man nicht li- 

rae Iefen, oder fagen mill, libram fep 
als eine Erfldrung vom Stanbe ín ben 
Tert gekommen, und gehöre nicht Dies 
ber: fo auch Liv. XXVI, 47, Paterae 
aureae fuerunt. ducentae feptuaginta fex, 
libras ferme omnes pondo 7. e. elle von 
einen Pfunde fdmer: argeni — equi 


epiftola, Cic, 


POND' Q9 


ernamenta et libras pondo, Liv. XXVI, 
36 ante med.: bier í(i pondo siberall 
lberüübig, dem Gewichte nad, am Ges 
foicbte, wie wir fagen 3eben an ber Zahl 
2€.; fo aud) Vettonicae tuíae pondo li- 
bra, Plin. H. N. XXVI, 7 poft init. fe&. 
I9: pretium (filis) in pondo libras de- 
nari duo, Ibid. XXXIII, 12 prope fin. 
fe&. 56 Hard,, mo Ed. Elzey. in libras 
XXXII hat: bieber zieht: man auch un- 
ciam pondo, 5, €, neque piícium ul- 
lam unciam hodie pondo cepi, Plaur. 
Rud. III, 8, 8: Doch fann bíe$ aud) 
heißen ein Zwölfthelpfund, am Ende 
ifts a Not: mie pondo bep libra 
(Pfund) (fct, fo ftebt cs auch bey ans 
dern Gewichten, &. €, uncia, dodrans 
cet., ba man denn pondo durch Bfund 
ober dem Gewichte nach erklären fann: 
am Ende if einerley. 2) meit häufiger 
fieht pondo ohne libra, und bedeutet dag 
Pfund beym Zählen, s. €. ein, vier, 
fecbá Pfund, und fieht alsdenn als ein 
Subftantivum indeclin. (eg mag nun eis 
gentlich der Ahlativ von Pondus, und 
bernad) ein Subítant. indecl. geworden 
fcon, ober eó mag an fid ein Subitant, 
indecl. jeyn). &8 flieht, fage ich, als: 
bann a[8 Subftant. indecl. durch alle Ca- 
ius unb Genera, míe bie Deutichen inss 
gemein (obgleich eigentlich nicht richtig) 
fagen, drey Dfuno (nicht Bfunde), fechs, 
acht Pfund Brod ober Brods, s, €, au- 
rı quinque pondo, Cic. Clueat. 64, fünf 
fum Gold: patera ex quinque por- 
o auri, Liv. XXVIL 4: fulmen aureum 
quinquaginta pondo auri, Liv. XXII, rz 
extr, won funfsig Pfund zc.: argenti 
pondo bina et felibras, Liv. XXII, 23, 
mo pondo als ein Neutrum ftébt, wenn 
man nicht pondera librarum yer eben mill, 
welches wunderlich wäre: fex millia pon- 
do auri, Liv. XXXVIIL 5$ med.: auri 
pondo feptuaginta fuit; argenti tria mil- 
lia pondo et ducenta, Liv. XXVI, 14 
extr., i.e. c8 betrug fiebiig Pfund Gold 
und ?.: argenti infecti tria millia pone 
do, Liv. XXXVII, 46: argenti fa&i fig- 
natique decem et octo millia et trecena 
pondo, Liv. XXVI, 47 poft med. : argen« 
ti pondo viginti millia, Caef B. C. I1, 
18: retuli auri pondo mille odingen- 
tum feptuaginta, Varr. ap. Non. 2 n. 622: 
Delphos Apollini munera miffa corona 
pendo ducentum (ffatt ducentorum ), 
Ibid. n. 726: torques aureus centum 
pondo, Quintil VI, 3 poítmed. $. 79: 
quot pondo te cenfes - nudum? Plaut. 
Aün. II, a, 33: ficut Jarthagini victae 
argenti pondo annua in qüinquaginta an- 
nos (imperavit Roma), Plin. H. N. 
XXXHI, 3 med. fe&. 15: Cyrus pon- 
do XXXIIII millia auri invenerat , Ibid., 
7. e. brep&ía taufenb Pfund Gold: fexa. 
2: 5*. gena 
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gena pondo pendere, Ibid. XXXI, 6 pott 
init. fe&. 32 3. e. fechyta Pfund (am Bleye) 
wiegen (yon den Wafferröheen) : fuit (co- 
rone; viginü quingue pondo, Liv. VII, 
38 in.: usque ad mille pendo, Liv. VIII, 
14: jrquis aureus duo pondo, Liv. 
XXXXHI, 14, 2 e. von gcn Pfund: 
ferner auri pondo cenrum expenfum, Cic. 
Flacc. ag: ex mille pondo argenti, Liv. 
XXVII, 45.med.: corona TG, pondo, 
Ibid.: fexeginta pondo panis e:odio re- 
ducunt, Plin. H. N. XVIII, 7 ante med. 
fe&. X, 3i. e. man bringt ( macht) fee 
sig Bund SBrob aus einem Miedius (1. e. 
gbmie Gctreibemaafe): Gerner.Aua. 
ad Her. I, 12 in., heres triginra pondo 
vaforüm argenteorum dato; und gieich 
drauf: "Tullius fe in triginta pondo ei 
debere dixit, m» in pondo zu merken, ge 
gen brepdig Pfund :c. Go is aud, wenn 
das Gewicht unter einem Munde it, 3. €. 
uncia pondo ein Zmwölftheipfund 2.e, gipen 
Poth, 3. &. fiagulas uncias ponde auri re- 
linquant, Liv. XXVI, 36 ante med.: [o 
auch Plaut. Rud. III, 2, 8, Neque pif- 
cium ullam unciam pondo cepi babe feine 
Yinze Fifche aefangen, fein Zwölfthel- 
fund ic. 2. e. zwen Loth (welches Andre 
“erklären, feine Inge benr Gewichte, nach). 

(Go aud) fexrans pondo refinae, zwey 
3wóiftbelpfunb i. e. vier Loth, 3. €. re- 
finae pondo fextantes, Celf. V, 25 fc&. 
26: jo 0ud) pondo femis falis ammonia- 
ci, lbid. V, 19 fe&. 19, i. e. ein halb 
fund; dodrans pondo mellis, 3. &. fex- 
tarium aquae cum dodrante pondo mellis 
diluunr, Column. XII, 12 9.2. neun Zwölfs 
tbelpfunb Honig. Not. Gronov glaubt, 
das ponde überall ber Ablativ fep, à. e. 
dem Gewichte nach. Fey einigen paftes, 
f.n. 1. Über bep ben melfien unter n. 2 
will es niıht paffen, 3. (€. argenti pondo 
bina, ducenta cet., Liv. cet.: ex quin- 
que pondo auri, Liv.: in triginta pon- 
do, Aud. ad Herenn. cet. Er ipricht, 
ian müfe überall bbra verfichen, mo c$ 
nicht fon fieht: zumellen pagt e$, 3. E. 
ex quinque pondo auri fönnte fiehen ffatt 
ex quinque libris (S8funben) auri pondo 
(bem Gewichte nach): | aber mie mill mau 
e$ machen bey argenti pondo bina? hier 
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paßt nicht libras wegen bina: man müfe 


- te alfo pondera bbrarum verftehben, Wie 
eswungen! Es fiheint alfo, daß Pondo 
uft unfer Pfund fep (Indecl. wieim Deut: 
schen), und daß bíefe Bedeutung überall 
paffe, außer bey etlichen Stellen unter n. I, 

bie aber vieleicht einer mweitern linterfue 
dung bedürfen möchten. Gonderbar iff 

die oben angeführte Gtelle, — Varr. ap. 

Non. 2 n. 622, retuli auri. pondo mille 

o&tingentum (fratt o&ingentorum) feptua- 

xb wo o&tingentum ffott octingenta 
echt. 


/ 


COP OOCNODOUCS fuga 


"U^ Pownpus, éris, m. (voti pendo, ere) I) 


das Gewichte, mie im Deutfchen, a) bas 
Gewicht zum Wägen,, bey ber Wage, 
3, &, pondera adlata, Liv. V, 48 extr.: 
ut enim neceffe elt, lancem in libra, pon- 
deribus impofitis, deprimi ; fic animum etc. 
Cic. Acad. IIl], 12 med.: emtor circum- 
fcriptus fit a venditore pondertbus mino- 
ribus, Ulpian.in Pandect. XVIIIL I, 32: 
Si quis a me oleum , quod emiffet, adhi- 
bitis iniquis ponderibus adcepifler etc., 
Ibid. 1. 3ud) das Gewicbti. e. die Schwes 
re, bie eine Sache bepm Wägen bat, à. €. 
am Gewichte hält die Sache fo unb fo viel 
Wunde, 4. €. tu his, quae pendere, nu- 
mero, menfura conítant, veluti, fru- 
mente, vino, oleo, argento etc., Cai. in 
Pand. XVIII, 1, 35 med. $. 5: Sed fi id 
perazar, quod pondere, numero, menfu- 
ra continetur etc. Ulpian. Ibid. XXX, 
I, 47 $. 1: ad certum pondus exami- 
natis, Caef. B. G. V, 12: emere aliquid 
pondere ;. e. nach bem Gewichte, Plin. H. 
N. XII, 7 med. fe&. 14. XXXV, 17 
med. fe&. 57. b) das Gewicht i. e. eine 
fihwere Sache, die ein großes Genwicht 
bat, 3. €. pondera muralia faxi, Lucam. 
VI, 199: in terram feruntur omnia pon- 
dera, Cic. Somn. Scip. 4: pondera citri 
i. e. meníae citreae, Martial. XII. 67, 6: 
quod graviora cadunt Nemeaeo pondera 
mon(tro i.e. apri Nemeaeo apro maiores, 
Ibid. V, 66, 8: rapiens immania pon- 
dera baltei, Virg. Aen. X, 496, 1.«. pon- 
derofifüimum balteum : daher pondera ode? 
pondus i. e. f'cibesfradt, Ovid. Am. H, 14, 
14. Ov. Mer. VIII, 684 u. 703: fo auch 
pondera uteri, Prop. IIT, 1, 96 (100): aud 
pondera (fatt partes genitales, 3. G, Devolvit 
illa acuta fibi pondera filice i. «. demetit 
fibi partes genitales, Catull. LXII (LXIID), 
$: nec lege finiftra Ferre timent famu- 
lae natorum pondera matres, Stat. S lv. 
HL, 4, 77.. c) Gewid)t i. e. die drüdens 
de Pat, die Schwere, bcr Drud, à. €. 
faxa magni ponderis," Caef. B. G. II, 29. 
VII, 22: cum moveatur gravitate ct pon- 
dere, Cic. Fat. 11:  Declinat, inquit, 
atomus. Primum cur? aliam quandam 
vim motus habebunt a Democrito impul- 
fionis, quam plagam ille adpellat; a te, 
Epicure, gravitatis et ponderis, Cic. Fat. 
20 in.; gemuit fab pondere cymba, 
Virg. Aen. VI, 413: quento percuffum 
pondere fignent, Iuvenal. II], 270: das 
ber tropifch, 4. e. Die Loft, 5. €. pondera 
curarum , Lucan. VIII, 951: -fenectae, 
Ovid. Met. VIIII, 436: in tantáiium pon- 
dere rerum, Ovid. Trift. 11,237, i. e. 
große Siefcbdftigung. Auch Gewicht tros 


pifch 3. e. Gtandhaftigfeit, Beltändigfeit, 


5, €. Credule, nulla diu femina pondus 
habet, Prop. II, 25 , 22 (IL, 19, 62). d) 
das Qewidr, tropifih, wie wir (UU 

anc 
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feine Worte find von Gewicht i. e. Eins 
druck, Sinfeben ıc., 3. &, perfona autem 
non qudliscunque, teftimonii pondus ha- 


ber, Cic, Top. 9: fed tuae literae ma-- 


ximi apud me funt ponderis, Cic. ad Di- 
verf. Il, 19 extr. ; Pergratum mihi fece- 
ris, fi dederis operam, ut is intelligat, 
- hanc meam commendationem magnum 
apud te pondus habuiffe, Cic. ad Diverf. 
XII, 25: Interdum lacrymae pondera 
vocis habent, Ovid. Pont, Ill, 1, 158: 
fo auch Sed tamen et lacrymae pondera 
vocis habent, Ovid. Her, III, 4: eius 
filius eodem apud me eft pondere, quo 
fuit ille, Cic. Attic. X , 1 poft init.: ce- 
teris quoque id eft, qui pondus habent, 
factum noftrum proberi, Ibid. XI, 6 poft 
init: nugis addere pondus, Horat. Epift. 
J, 19, 42: verborum ponderibus eft uten- 
dum, Cic. Orat. II, 17 extr.: vultus, 
Val. Max. VIII, 10 extr. Auch sErnftbafs 
tigFeir, 2fnftano, à. €. hilarisque, ta- 
ien cum pondere, virtus, Stat. Sylv. II, 
3, 65: quid referam expofitos, fervato 
pondere, morés, Ibid. V, 3, 246: vul- 
zus, Val. Max., f. vorher. 2) bas Gleich: 
gewicht (ober auch der Perpendifel), 
à. €. motus oritur extra pondus er pla- 
gan, Cic. Fat. 10, i. e. fommt aus dem 
Gleihgewichte, folglich aus der geraden 
Richtung: trans pondera (fcil. corporis) 
dextram porrigere, Horat. Epift. I, 6, st, 
fcil, wenn man (id) etwas zu febr büdtt: 
tellus ponderibus librata fuis, Ovid. Met. 
1, 13: Dafür ficbt paria pondera, Cic. 
Tufe..1, rg. 32 das Pfund, 5. €, unum 
pondus aflipondium dicebatur, Varr. L. 
L. UI, 36: Argenti pondera quinque, 
Martial. VII, $2, 12. 4) die enge, fos 
wohl ber Dinge, die gewogen werden künz 
nen, ober gewogen zu merden pflegen, 
alsauch anbrer, à. €. magnum argenti 
pondus, Caef. B. G. III, 96. Cic. Phil. 
II, 27: grande argenti pondus, Cic. 
Caccin. 4: aeris magnum pondus, Caef. 
B. C. Ill, 103: grande pondus auri, Cic. 
Verr. I, 17: E Graecia comportafie mag- 
num pondus omnium artificum, Varr. ap.. 
Non. 6 n. 103. 

PospuscüöLvm,.i, m. (Deminut, yon 
pondus) i. q. pondus, menn manvermine 
bernb tebet, ein Gewichtchen, ober ein 
femmes Gewicht, Eleine Laft, oder 
Schwere, 3. €, faxi, Colum. XII, sı 
(53), 1: lapilli, 3, @. Si cooriatur pro- 
cella, adprehenfi pondufculo lapilli fe librant 
(apes), Plin. H. N. XI, 10 poft med. 
delt. ic. oc 

PönE, 1) Adv. oder ohme Cafum, bins 
ten, bintennad, &. ©. ante et pone me- 
Wer, Cic. Univ. 13 extr.: pone venire, 
Propert. 1H, 16 (14), 28: pone refpi- 
€tens, Val. Max. *, 7, 1 (extern): pone 
tetroque, Sil. VIII, $60: pars pontum 


dv €. penit 
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pene'legit; Virg. Aen. IT, 209: pone 
fubit coniux, Ibid. 725: "pone fequens, 
Virg. Aen. X, 226: 2) Praepof, oder mit 
bem Jlccufativ, binter, 3, € pone caf- 
tra, hinter das Lager, hinter um Lager, 
3: €. pone caftra populatum ibant,. Liv. 
XXXX, 30 extr.: vin&ae pore tergum 
manus, Tacit. Hift. HI, 85: pone Vete- 
res (tabernas), Liv. XXXXHIII, 16: po- . 
ne nos recede, Plaur. Poen. III, 2, 34: 
et pone quos labantur, Cic. Univ. 13 
pone fefe aliquem locare , Plaut. Ibid. 35: 
pone aedem Caftoris, ibi funt, quibus 
cet., Ibid. Cure. III, 1, 20. Not. £Yuinz 
tilienus VIIL, 3, 2$ zählt pone nebft ol 
und mis unter bie altem Wörter: folge 
lich muß c$ zu feiner Zeit nicht febr gez 
möhnlich gemwefen feyn. Not. Pone verfus 
(vorius) oder verfum (vorfum; i. q. pone 
binter, bintetwerte, 3. G. exercitum ad- 
duxi pone verfus (oder ponevorfus) caftra, 
Cato ap. Charif. 2: Ponevorfum (Pone- 
vorfum) illac mare eft, Cato ap. Cha- 
rif. 2; 

PÓNERÓPÓLIS, is, f. (TIovzoóno2as i. e.. 
urbs malorum hominum) Stadt in Thras 
cien, nachher Philippopolis genannt, nach 
Plin. H. N. IIII, 11 poft init. fed. ıg. 

Poneversus, Poneversum oder Po- 
NEVORSUS cet, f, Pone und Verto. 

Pówo, pöfüi (auch pofivi), pöfitum, 

. (nach Voff. Etymol. yon zova i. e. la- 
oro, facio etc. oder vom Hebr. banah 
733 i. e. aedificavit, exftruxit etc), 1) 
fegen, legen, ftellen ober Dinfenen, bins 
legen, bin(tellen, 3. €. tabulas in aera- 
rio. Caef. B. C. III, 108: legiones tuen- 
dae orae, Ibid; 34, i. e. binftellen: col- 
lum in pulvere , «Horat. Od. III, 6, t1: 
fe in fella, fid niederfegen, Flor. I, 13: 
in fenatum (homines) adduci iuffi, in fe- 
natu funt pofiti, Cic. fragm. ap. Quintil, 
VII, 3 med. 5.50: fo auch ponor (i. e. 
ncimen meum ponitur) ad fcribendum, 
Cic., f. hernach : fi ponatur adulter ( fcil. ; 
in der Rede) i. e. angeführt, Quintil. IT, 
4, 22: ferner coronam in Capitolio, Liv. 
XXXII, 27: fignum in aedem Herculis, 
Liv. XXXVIII, 35: figna inaerario, Liv. 
XXXI, 50: inlidias contra alicuius die- 
nitatem ,, Cic. Agr. II, rg poft med. i. e. 
nachfiellen, eigentlich einen Hinterhalt Tea 
gen: caftra, Caef. B. G. I, 22, Liv. V, 
20. XXVIII, 13, i. e. aufishblagen: prae- 
fidium ibi ponit, Caef. B. G. IL, 5, legte 
Zruppen ober cine Bedecfung hin: ova, 
Colum. VI, 2 ;. 12, Eyer caen, von 
Hühnern: fo auch von Stppbübnern, 
ue (perdix) in fepibus ova, 
Ovid. Met. VIII, 258: artus in litore, 
Virg. Aen. I, 173 (177), i. e. fteigen an 
bas Ufer, landen: -ftipitem in ignem, 
Ovid4 Met. VIII, 452: aliquid in ignes, 
Ibid. 


* 


' etc. Cic. Pif. 4 med.: 


' Agr. II, 35: 
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Ibid. Remed. 719: veftigia longo elivo ' 


fcil. in, Ibid. Met. VIII, 694: (fo ficht 
urbs alieno loco pofita, Liv. XXXVII, 
27): ubi pedem poneret, non habebat, 
Cıc. Fin. II, 2$: genu ponere, fniett, 
nicoerfiien, 3. €. Ipfe genu pofito flam- 
ınas exfufcitat aura, Ovid. Fait. V, 507: 
pofito procubuere-genu, Ibid. II, 438: 
alicui, vor jemanden Inien, bie Knie vot 
jemanden beugen, 3. €, Tu Macedonas 
voluift$ genua tibi ponere, venerarigue te 
ut deum, Curt. VIII, 7 propefin. $. 13, 
f: unt.n.4: aliquid in confpe&tu, Cic. ad 


, Blanc. 2 in Cic. Epift. ad Attic. XVI poft 


Epift. 1&, oder fub adfpe&u, Q. Cic. pe- 
tit. conful. 1: ceronam in caput, Gell. 
]H, 15: fein pofleflione, 'Senec. de ira 
I, 7: aliquem in crimen atque infamiam 
populo (i. e. apud populum), Plaut. Trin. 
111, 3, 11: inlaude i. e. (oben, à. Ein 
laude poltós, Cic. Sext. 66 poft med. : 


doch fann bier auch pofitos befindlich fen : 


am Ende ift der Ginn einerley: aliquid 
ante eculos, Cic, Parad. I, 3. Cic. Phil. 
Il, 45. Cic. Msrc. 2 in. Cic. Invent. 1, 
.$4 unb 55: aliquem in gratiam , | Cic. 
oder in gratia, Cic., in Gunfi fesen, f. 
Gratia: fundamenta, den Grund legen, 
3. €. alicuius rei, 3. €. Ergo his funda- 
mentis pofitis confulatus tui, triduo poft 
oleas in folem, 
€ato R. R. 7: aliquem terra ffatt in ter- 
ra, beerdigen, Virg. Aen. VI, 508: na- 
ves, i, e. Schiffe zu bauen anfangen, 3. €. 
Triginta navium carinae, vigiüti quinque- 
remes, decem quadriremes cum effent pó- 
fitae, ipfe ita inftitit operi, ut die qua- 
éerage'imo quinto, quam ex fylvis detracta 
materia erat, naves inftru&tze armataeque 
in aquam deductae fint, Liv. XXVIII, 4$ 
extr.: daher Pofitus, a, um, bingefent, 
bingelege: daher liegend, ober befinds 
lid, à. &. Roma in mentibuspofita, Cic. 
Delos in Aegaeo mári po- 
fita, Cic. Manil, 18: portus ex adverfo 
urbi pofitus, Liv. XXXXV,,$: tumu- 
]us opportune ad id pofitus, Liv. XXVIIE 
‚13: urbs'alieno folo-pofita, Liv. IIII, 17: 
poátus in laude, i. e. cin Stenfb, ber. ges 
lobt worden iff, Cic. Sext. 66 extr.: om- 


nia pofita ente oculos, Cic. Orat. L. 43; 
f. oben: auch bloß liegend, 3. €. auf 


der Erde, 3. €. carbunculüs, à. €. Cal- 
liftratus (dicit), fulgorem carbunculi de- 


bere candidum effe pofiti (i.e. humi ija- | 


centis), extremo vifu nubilantém; f ad- 
tollatur, exardefcentem, , Plin. H. N. 
XXXVII, 7 poft init, fec. 25: gent, 
3. €. Suppliciter pofite procubuere genu, 
Ovid. Faft. II, 438: Ipfe genu pofito 
flammas exfufeirat aura, Ibid..V, 5075 
.$ oben: pedibus caleare (Al. fulcire) 
peujdas, Prop. 1, 8, 7: nix, Horat. Od. 
dtu, 10, rv. vub Ovid. Faft. M, 72. VI, 


publis&m neftram iuttiffmas huic 
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206, der liegende Schnee, babet. begrae 
ben oder toot, Virg. Aen. Il, 644. IL, 
681. Ovid. Faft. V, 480: ubicorpus meum 
pofitum fuerit, Ulpian. in  Panded. 
XXXIII, I, 18 prope fin.: babct po- 
fitus fommo ffatt fepitus, dormiens, Virg. 
Aen. IIl, 527: daher a) fegem i. e- (den, 
pfonscn, als Bäume ıc., ‚3. €. piros, 
Virg. Georg. I, 74: femina, Ibid. Il, 
354: arberem, Horat. Od. I, 13, 1: 
vitem, Colum. HII, 1 $. 2: caepatn, 
Ibid. X, 123: laducam, Ibid. XI, 3; 
25: pamicum et milium, Colum. II, 9 
prope fin. $. 17. b) fep:m oder binfezen, 
errichten, bauen, 3. &. ftatuam, Cic, 
Dom. 30. Liv. XXXX, 34: domum, 
Horat. Epift. I, 10, 13: urbem, 5. €. 
urbs (Roma) pofita, Cic. und Liv., f. 
votber: tropaeum, Nep. Dar.8: tein- 
pla, Virg. Aen. VI, 19: aram, Liv. X, 
23. Virg Aen. HII, 404: baber bilden, 
abbilden, madyen, à. €. Alcimedon duo 
pecula fecit, — Orpheaque in medio po- 
fuit fylvasque fequentes, Ibid. Ecl. III, 
46: aut Parrhafius aut Scopas; Hic fa- 
xo, liquidis ille coloribus follers nunc 
hominem ponere nunc deum, Horat. Qd. 
II, $, 8: daher überhaupt machen, 
$. €. leges, Cic. Verr. V, 11: ponaın cul- 
minaaequafolo, Virg. Aen. XII, $69: ini- 
tium, 3. C. ut male pofuimus initia, fic 
cetera fequuntur, Cic. Attic. X, 18: ritus 
feítos , Tacit. Hift. V, 5, i. e. einführen: 
Orphea, Virg.; f. vorher; hominem, 
deum, Horat., f. vorfer: daher ratio- 
nem cum aliquo, à. 4, cum Orco, Co- 
lum. I, 3 poft init. $. 2 ?. e. Kechnung 
halten 2€., f. Orcus: tnb fo fcht bftei 
rationem ponere, berechnen, Nechnung 
anftelen oder balten, 3. E. pecuniae 
Scaev. in Panded, XXXXVI, 3, $9 in. 

fingulórum (hominum) Senec. Ep. 87 poft 

init., f. Ratio: daher auch ratione brev 

pofita, Sueton, Oth. 7, i.e. reddita, tt 

Andre oratione fcfcn. -. c) feseu ?. e. fid. 

gen, bafür halten, rechnen, glauben, be 

baupten, 4 G. aliquid in beneficio po 

nere, Cic. ad Diverf. XV , 4 poft med. 


in laude, für löblich halten, Cic. Top 


13: mortem im malis, Cic. Fin. III,‘ 
poft med. i.e. unter die Hebel rechnen 
für cin 1ebel halten: in vitiis pori, um 
ter die Schler gerechnet werben, für cine 
Sehler gehalten werden, Nep. Epam. I 
fo aud) quae omnia infamia ponuntut 
"Nep. praefat.: daher aliquid in metu po 
nere, Cic. Attic, XII, 51, fürchten, ode 
für etwas zu fürchtendes balten: aud) feq 
Adcuf. cum infinit., 3. (€. *in quibus pone 
bat nihil omnino effe momenti, Cic. Acat 
I, 1o poft init. : fo auch Re&e igitur Mag 
nus ille nofler, me audiente, pofuit i 
iudicio, cum pro Bal*e — diceret, rem 
muni 
cipi 
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sipia gratias agere poffe, Cic. Leg. II, 3 
in.: Hune autem motum in folis animis 
efie ponit, Cic. Nar. D. IL, 12 in. d) fe: 


zen i. e. beruhen Toffen , 3. €. fpsim in 


virtute, in tabellis, Cic. Verr. V, 16 
exır,.: fpem omnem otii in Pompeium, 
. Cic. Attic. VI, x ined., mo Ed. Erneft. 
Pompeio hat; auxilium in celeritate, 
Caef. B. G. V, 48: in dubio, 3. €, ut 
in dubio poneret, utrum id, quodrepre- 
. henderer, matronae fua fponte, an nobis 
 au&oribus feciffent, Liv. XXXIIII, 5 poft 
init., 3. e. zweifeln, für smeifelbaft oder 
ungemiß halten; quantum in amore tuo 
ponam, Cic. Attic, II, 23 extr. : Sed haec 
et his fimilia, utcunqua, animadvería aug 
exiltimata erunt, haud in magno equidem 
ponam discrimine, Liv. praef. nicd. 2. e. 
mesbc ich feinen fonderlichen Unterfchied 
machen, werde nisht viel darans machen, 
có. wird mir gleichgültig fenn: fo auch 
pofitus, a, un, beruyend, 3. G. res po- 
fta erat in celeritate, Caef, B. G. VII, 
4; berubte, c8 fam ben der Sache auf Bea 
fhmindigfeit an: petimus, ur omniarei- 
publicae fubfidia, totum ftatum civitatis .— 
falutem praefentium , fpem reliquorum in 
veítra. poteftate, in veftris fententiis in 
hoc uno iudicio pofitam effe et defixam 
putetis, Cic. Flacc. 1 extr. und öfter. e) 
legen, binfezen ober anführen, fagen, 
cà jen ip Reden oder Schreiben, à, €. ut 
paulo ante pofui, Cic. ad Diverf. I, 9 
polt med. $. 6t, gejagt, angeführt babe: 
aliquid. pro certo, Liv. X, 9 extr.: hoc 
ipium elegantius poni, meliusque potuit, 
Cic. Fin. U, 31 ante med.: pofitum in 
Phaedro, lbid. 2: Quin etiam memini, 
me - in zxefpondendo — hoc ipfum po- 
fuiffe pro argumento, quod ille etc. Cic. 
Brut. Ro med.:  íententias, quas pofui, 
Cic. Fin.lll, 9: auch cum Adcufat. et in- 
finit.; 3. €, verbo pofuit, Sthenium. li- 
teras publicas corrupiffe, Cic. Verr. M, 
38 ante med.: ponebat nihil effe momen- 
ti, Cic. Acad. I, 10 poft init. f. verber: 
Magnus pofuit cet., Cic. Leg. ll, 3, 
f. vorher; ponit motum effe in animis, 
Cic. Nat. D. M, r2 in. f. votber: doch 


fonn$ auch feyn, glauben, behaupten: 


ponor ad fcribendum, Cic. ad Divgf. 
VITE, 15, 7. e. man fest mich (7. e. mci: 
nen Namen) mit bin oc fihriftlicher Abs 
Bun oder Nirderfchreibung. des: Rathss 
hluffes. f) fenen i. e. feft fete, 3. €. 
im Disputieren , ctas als gewiß annebs 
men, vorausiegenr, alserwieien oder ans 
genommen, 3. E. pofitum fir igitur, Cic. 

rat. 4: . pone, efle vifltam, Terent. 
Phorm. III, 3, 25, i e. fee einmal, 
nimm an: daher hoc pofito atque con- 
ceffo, Cic. Divin.1, 52, dich vorausace 
fct, dich aneenommen 1c: fo auch quo 
pofito et omnium adfenfu adprobato , 
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illud adfumitur, eum etc. Cic. Fin. III, 
8 poft med.: auch feftfegem, befchlies 
fier, amoronen, einrichten, ceaulierem, 
beftimmen, 3. €. meque-hoc (fcil. quod 
peiis) ita ponere fentis, Virg. Aen. X, 
623, unb bu afaubft, daß ich Dad fo vcauz 
[ícren ober einrichten künne, mo poffe alfb 
zu benfen (ft, man fónnte auch debare das 
bey verftchben.. g) femen i. e. machen, daß. 
fic) etwas fest, 3. €. ponere vult freta, 
Horar. Od. I, 3, 16, z. e. ruhig machen, 
eben machen: daher ventus ponit, fcil. —- 
fe i. e. legt (ib, Virz. Aen. VII, 27. X, 
105: jo auch) Hamms, Ibid. V, 6gı. h) 
fegen oder am bie Seite fe&en, 5. €. ali- 
cur cuftedem, Caef. B. G. 1, 20: cufto- 
dem frumento, Cie. Flacc. 19. 2) aufs 
fenen, à. €. Gpeife, 3. €, ita. ponito; 
Cato R. R. 79, fo feßercs auf: aviculas. 
(in coena), Val. Max. VIII, 1, 2: por- 
cum alicui ponere, Martial. VIII, 22, 1: 
aud) ad aliquem jemanden vorlegen bey 
Zifhe, Iuven^: V, 135: joauch merum, 
Ovid. Her. XVI, 218, oder Bacchum i. e; 
vinum, Ovid. Att. I, 565, pber Lyaeum 
i. e. vinum, Ovid. Faft. V, 521: auch aufs 
feret, als Belohnung, &. G& praemium, 
Liv. XX XXI, 23 poft med. Virg. Aen. V, 
292 unb 486: daher tropifh, auflegen 
i.e vorlegen, vorbeingen, aufmerfen, 
3. €. cine Materie zum Disputicren ıc,, 
&. €. quaeftiunculam, Cic. Orat. I, 22: 
fo aud) rum, Cic. ad Diverf. VIII, 
26: cum poneremus con(lium, ciui nos 
regioni credetemus, Petron. 45: auch 
opne Jiecufativ., eine Frage au(merfen, 
vorlegen, jg. €. ponere iubebam , de quo. 
quis audire vellet, Cic. Fufc. I, 4 med.: 
Solent enim fcholaftici declamateres pone- 
re: Deliberat Cicero, an promittente 
falutem Antonio, orationes fuas combu- 
ret, Senec. Suafor. 6 extr.: daher ora- 
tionem, eine Rede halten, 3 €. oratio- 
ne pofita, Sueton. Oth. 7 Ed. lirneft. , mo 
Ed. Graev. ratione bats 3) in Ordnung 
fezen: oder legen, ordnen, 3. €, capillos, 
Ovid. Am. 11, 8, 1." 4) weglegen, wegs 
fegen, ablegen, 3. €. tunicam, Cic. 
Tuic..V, 20: arma, Caef.B.G. HII, 37: 
haftas, Liv. XXX, 8, i. e. ablenen, folas 
lich im Scchten nicht Gebrauch-davon mas 
chen: barbam, Sueton. Calig. 5, i.e, 
fich ben Bart abnehmen oder abnehmen 
laffen : veltimenta decorpore, Ovid. Mer. 
UN, 345: pennas e corpore, Ovid. Met. 
I, 652: libras demanibus, Cic. Q. Fr. 1, 
I, $: cum pofui librum, Cic. Tüfc. I, 
11 prope fin. z. e. wenn ich-dag Buch meas 
gelegt, aus ber Hand gelegt babe, folgs 
lib nídt mehr darin Ieie: auch nieders 
legen, à. €. arma, Caof. f. fury vorberz 
genu, níeberfniem , Ovid. Faft. II, 438. 
V, $or: unb alicui, vor jemanden die 
Knie beugen, Curt. VIE, 7 prope fin., 
weiche 
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melche Ctellen oben in. ı angeführt wor: 
ten find: daher teonifih, ablegen i. e. 
fahren Taffen, von fib geben, unterlafs 
fen, 5. €. curas, Liv. I, 19: vitia, Cic. 
Orat. IIl, 12: metum, Plin. Ppift. V, 6 
in. $. 2. Ovid. Met. I, 736. Xlill, 1:6: 
moras, Horat. Od. Il, 12, 25, Ovid. 
Kalt. II, 816: animos feroces, Liv. VIII, 
1, tbér corda ferecia, Virg. Aen. I, 302 
(306,: iram, Horat. Art. 160: inimi- 
citias, Coel. in Cic. ad Diverf. VIII, 6: 
amorem, Ovid. Remed, 63: vitam, Cic. 
sd Diverf. VIiII, 24 extr. und Nep. Pau- 
fan. 4, oder animam, Sil. X, 303, das tes 
ben foffen, fierben, umfommen, bae fes 
ben verlieren: proelia, Sil. III, 397, ?. e. 
ebteffen von .:  aufpicia, „ €. Tum 
enim bella gerere noftri duces incipiunt, 
cum aufpicia pofuerunt, Cic. Nat. D. 1I, 
3 prope fin. i.e, nen ampliás utuntur au- 
ipiciss non amplius ius habent aufpicio- 
sum, fcil. magiftratu (ur confulatu etc.) 
‚depolito: daher ponere ambitum (verbo- 
rum), 3. €. ponendus eít enim ille am- 
bitus, nonabiiciendus (2. e. von negligen- 
ter faciendusj, Cic. Orat. $9 in. , i. e. mit 
einer Manier oder mit Bebacht endigen, 
gleichfam langfanı abfenen. Go aud) ru- 
‚dimentum, Liv. XXXI, 11. Suet. Ner. 
. 22 DÖEr firocinium , 
crffe Probe ablegen : daher abícaen , 2. e. 
halten, 3. €. orationem , Suet, Oth. 7 Ed. 
*rneft., woaber andre Edd., 3. €. Graev., 
ratione ftatt eratione haben. 5) beylegen 
ober geben, 3. C. einen. Samen , 3: €. 
nemen alicuj rei, Cic. Nar. D. 1, 17. Cic. 
Tufe. JI, $ in., oder dlicui homini, Virg. 
Aen. VII, 63: alicui nemen infano (fiatt 
ınfari), Horat. Sat. II, 3, 48: | fo ou 
nomen pofitum, Ovid. Faft. I1, 839. 6) 


anlegen, anwenden, 3. €. pecuniam (fe- 


nori), Herat. Epod. 11, 70, 7. e. auileis 
ben: fo auch pecuniam apud aliquem fcil. 


fenorl, Cic. Verr. III, 70 extr., .i. e. Ici. 


ben, ausleihen: dumtum melius ponere, 
befier anwenden, Cic. Q. Fr. IH. 1, 2: 
daher tropiiih, 3. GC, fi enm adiuveris, — 
apud ipfum praeclarifime pofueris, Cic. 
ad Diverf. XIi1, 64 extr.: 
mum, atque omnem curam, operam di- 
ligentiamque fuam in re, Cic. Mur. 22: 
dud tempus, menlem, anmenden Le 
zubringen, 3. C. diem totum in confide- 
randa re, Cic. Brut. 22: menfem in re- 
, ditu, Cic. Attic. VI, 2 med.: unum te- 
cum diem libentius. pofuerim, Cic. ad 
Diverf. V, 21 ın.: Quo ponam vigilans 
tempera longa mcdo? Ovid. Pont. I, 5; 
48: tarde (preficifcitur): itinera enim 
ita facit, ut mulios dies in eppidum po- 
. nat fcil. unum quodque, Cic. Attic. XI, 
22, daß cr viele Lage ‚anf eine (jede) 
@tadt wendet, 7. e. daß er vicle- Lage aue 
bringt, she er in eins Stadt fonimt, fi 


Iuftin. XH, 4, bic 


totum ani-. 


Flor. III, r2 ente med. 5. 22, 
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leftio certa: ati) fe ponere inrebus con- 
templandis, Cic. Tufe. I, 19, fid) beichäfs 
tiger mit 16, 7) ausfenen, 3. €, caput 
fuum periculo, Plaut. Capr. Hl, $, 30, 
der Gefahr; doch fanno auch heißen im. 
Geishr fenen 8 geben, 3. €. (upre- 
ma eicula in gelid:s labellis, Propert. II, 
13 (10), 29, füffen; Bec ifié eigentlich, 
ben Mund Tegen aufs. 7. e. füffenz 10 
auch ofcula genis, 7.e. füffen, Star. "Theb. 
IL, 354: auch fonn bieber geboren, no- 
men ponére, n. 4. Aut qui divitiis foli 
jncebuere repertis, Nec partem pofuere 
fuis 7, e. dedere, Virg. Aer. VI, 611:'co- 
mocdiem, tragoediam, ein €«davipiet ges 
ben £. e. aufführen oder aufführen lafen, 
3. €. Iudispreetextam (fabulam i. e. € haus 
fsicf) de fuo itinere — pofuit, Afin. Poll. 
in Cic. Epift. ad Diverf. X, 32 ante med. 
9) beeroiden, begraben, f. oben: fo 
‚auch putrefcat corpore pofte (ftatt-pofito), 
Lucret. III, 884. 10) zum Sjfanbe acbcu, 
3. €. Provocat me in aleam, ut ego lu- 
dam: pono pallium: ille fuum annulum 
oppofuit, Plaut. Curc. 11, 3, 77. pocula 
poram fagina, Virg. Ecl. DI, 36. 1!) 
baben, à. &. fpem, i. e. hoffen, 8. €. 
fpem ponas, me bonae frugi fore, Plaur. 
Capt. V, 2, 4: fpem in re cet., f. oben. 
12) machen, halten, anfiellen, 3. €. 
raticorem cum aliquo, Colum. 1; 3 $. 2: 
pecuniae, Pandeit. f, oben n. r: daher 
ratione pofita, Sucton. Oth. 7 Ed. Graev., 
wo Ed. Erneft. oratione hat; auch pone- 
re calculos, Plin. Ep. H. 19 extr. Petron, 
115. Not. a) Perf. Pofivi ffatt pofui, Plaut, 
Pf. V, t, 35: fo auch pofiveris, Plaur. 
Trin. I, 2, 168. Cato R..R. 4: pofit flatt 
pofuit, Inferspt. ap. Gruter. p. $41 n. 8 
und p- 571 n. 9. b) Poftus, a,.um; ftatt 
pofitus, a, um, 5. €, Lucret. T, 1656, 
pofia: fo auch pofto, Ibid. III, 884. 

Pows, tis, m. (nad Voff. Erym. von 
pendeo: nad) If. Vefl. von zegas i.e. 
transitus), ı)eine 2óvücte oder Greg über 
einen Sfu£, Mora, Graben ıc., 3. €. 
pontem in flumire facere, Nep. Milt: 3. 
Caef. B: G. T, 13. Planc. in Cic. Epift. ad 
Diverf. X, 15, 2. e. über einen Sluß mas 
‚chen eber Tchlagen :/ fecere pontem aute 
roftra, Cic. Vatin. 9: amnem iungere 
ponte, Liv. XXI, 25. Curt. Ill, Z, 1. 
III, 9$. 9, eine Serbde über ben (uf 
fehlagen : fo aud) fumini imponere pon- 
tem, Curt. V, 1 poft med. $. 29: jo au 
pontem iniicere, eine Sbrüdebrüber feblaa 
gen, Liv. XXVL. 6. Tacit. Ann. XV, 19: 
fo aud) jndere, Tacit. Ann. XM, $7, oder 
pontem transmittere fuper templum, Suer, 
Calig. 22: - ponte fiumen transmittere, 
Plin. Epift. VIII, 8 $. 5, oder traiicere, 
i. e. hinüber 
fetin cber geben : pentem rumpere, Quin- 
til. 1l, 13 extr., ober abrumpere, TM 

Hift 
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Hift. III, 6, odertrefeindere, Nep. Milt. 3, 
ober interícindere, Cic. Leg. II, 4, oder 
folveré, Tacit. Ann. I, 69, ober disfolve- 
re, Nep. Them. $, oder interrumpere, 
, Plane. in Cic. Epiit. ad Diverf. X, 23, 
pber vellere, Virg. Aen. VIII, 650, i. e. 
dbtcifen , abbrechen: pontem eflicere na- 
vibus, Tseit. Ann. VI, 37. 2)eine Brüs 
de, um ins Gchiff eber aus dem Schiffe 
and Land au achen, Virg. Aen. X, 288 
unb 654. 3) cine Brüde z. e. ein gemad: 
ter 90c8, 3 €, von Oo[j, utt à. €. auf 
ber Mauer von einem Zburme (Brufts 
mehr) zum andern geben zu können, 
Virg. Aen. VIII, 170. 4) eine Brüde 
an den SBelagerungsthärmen, die man, 
wenn ber Zburm an die Sauer Der feinds 
lien Gtodt angerüct mar, auf bie 
Mauer fallen lieb, und alfoaufdie Mauer, 
folglich in die Stadt, fam, Sueton. Aug. 
20. Tacit. Ann. J11I, si. 5) auch gab cs 
in den Comitiis Brücken oder Stege, auf 
 benen dad Volf einzeln binüber in die zum 
Dotiven beffimmte Versäunung (feptum) 
ging, um ba ihr Wotum CEP) ab: 
ugeben , Cic. Attic. I, 14 poft med. opc- 
rae GClodianae pontes occuparant: tabel- 
ise miniftrabantur ira, ut etc.: Caepo — 
cum viris bonis impetum facit, pontes 
disturbat, ciftas deiicit, impedimento eft, 
quo minus feratur lex, Auct. ad Herenn. 
l, 13 med.: Pars putat, ut ferrentiuve- 
nes fuffragiafoli, Pontibus infirmos prae- 
cipitaffe fenes, Ovid. Faft. V, 634: dus 
von foll man die fechzigjdbrigen herab ge: 
fließen haben, Fett. in Sexagenarios und 
Ovid. Faft. V, 634. 6) ein Schifftabus 
lat ober Deroed, morauf 3. C. das 
fihmere Gefchüs ffanb, Tacit. Ann. II, 6: 
‚auch ein Tabulat des Thurmes, Virg. Aen. 
VIII, 530. XII, 675. Not. a) an den 
Brücken bettelten gern die Bettler, Se- 
nec. de vita beata 25. Iuvenal. III, 116. 
XII, i34. b) Pons Argentens, Lepid: in 
Cic. Epift. ad Diverf. X, 34 extr., ein 
Drt nebft S5rüde über ben Sluß Argent 
(üumen Argenteum) in Provence: Cam- 
panus in Campanien über den Fluß Savo, 
. Horat. Sat. I, 5, 45. Plin. H. N. XIII, 6 
poít init, fe. VIII, 2: Pons Aurecli 
eine Brüde in Stalien unb zwar in Gal- 
lia Cisalpina, vom Aureolus fo Eenannt, 
Trebell. Poll. de XXX tyrann. in Aureo- 
lo. Pontes, cin Ort oder Stadt 1) in 
Gallia Belgica, Anton. Itin. 2) in Bris 
fannien, Anton. Itinerar.: ad Pontem 
Is ein Ort in 9?ericum, Tab. Peuting. 
Ponteris, ‚eine Stadt in 3tetbtopicn, 
am Nil, Ptolem. 
PoON TEZInTA oder PoNTEZYITA, Etodt 
in Africa, in bet Gegend der Syrte, An- 
- tonini' Itinerar. 
, PONTÍA, ae, f. (IIovr/a) 1? eine Sníel 
im Etrurifshen Meere bey Patium, Strabo 
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und Sueton. Tiber. 54: heißt auch Plur. 
Pontiae , Liv. VIII, 28: íoftcbt au in- 
fulis Pontis, Varr. R. R. 1i, $.'99 
aud) ffebt Plur. Mela II, 7. Piin. H. N. 
HI, 6 jet, 12. Sueton. Calig. 15, wetz 
mutbíidy, meil ihrer mehr waren, von 
Denen aber vieleicht nur eine einzige mette 
mürdig oder bemobubar mar. Dio Car 
{us fügt movrias vyoous i. e. Pontiss in- 
fulas. 2) ckae anbre Sinfet auf bem Etrus 
tifden Meere bep Velia, Plin H. N. III, 
7 fett. 13. 3) cine Snfel bep Africa im 
Meerbufen bep der arößern Cprte, Pto- 
lem. Not. Pontiani, Liv. XXVII, 10, 
Einwohner in Stollen, deren Wohnfig ich 
mir nicht zu beifimimen getrane. 

Ponaicvrvs, i, m. (Deminut. von 
pons) cin Brückchen, Steg, Cic. Tufc. 
V, 20. Catull. XVII, 3. Sueton. Caef. 
3r. 

Ponrticvs, a, um, (IIovrexos) ben fone 
tus Eurinus ober auch die Pandfchaft fons 
tus betreffend, dahin achörig, in, am, 
oder bey Pontus, pontifd), 5. €. ter- 
ra, Ovid. Tri. I, 2, 94: nux Gafels 


muf oder eine Art davon, Plin. H. N. XV, 


22 [let.24: mus, Plin. H. N. VIII, 37 
in. fe&. $5. X, 73 med. (e&t. 93, fcheint 
das Hermelin zu fen, ober baa fchdckige 
Eichhorn, f. Büffons Naturgefchichte ber 
vierfüßigen Thiere, mit Bermehrungen 
aus dem Sranzöfifchen überjeet, Berlin 
(1776) &heil HII p. 15 5 Pontica ter vidi 
medicamina regis, Iuveral. VI, 660, i, e. 
regis Mithridatis: ferpens, Iuvenal. XIilI, 
114, i. e. der Drache, derdasgoldne Vlies 
in Eofchis bewachte: . fauces freti Pontici, 
Senec. Med. 454, i. e. bosporus Thracius: 
radix Pontica, Celf. V, 53- extr. 5: 3j. e. 
Rhappntif. Not. Ponticus a(8 ein Manns: 
name. S5efannt ift der Dichter Ponticus, 
der vom Thebanifchen Kriege gefchrieben 
und zur Zeit des Propertius und Dvidius 
gelebt bat, Prop. 1, 7, 1. Ovid. Pont. 
lili, 10, 47. 
PowTirrx, fícis, m. 1) cin Domtifer. 


Die Pontifices paren eine vorsüctide Gata 


tung Siricffet, die bie Aufficht über bie 
Sieligton unb ihre Gebräuche hatten, Liv. 
1, 20. Cie. Harufp. 6. Cic, Or. III, 19 extr. 
Horat. Od. IN, 23, 12. Cic. Leg. II, 8 e 
leg. XIi tzb.: fit haben vom $. Numa 
ihren Hefprung, Liv. loc. cit. und III, 4 
in. Anfangs waren fie Pateicier, Liv. I, 
20 unb zmar ihrer vier, Liv. X, 6, bar: 
auf nurden noch vier aus den linabelígen 
(ex plebe) dazu aumacht, Liv. X, 6: 


Sulla vermebrte fie bis funfjcbn, Liv. 


Epit. 89: (bt Haupt oder Vrdfident Dic 
Pontifex maximus, “Liv. XXV, $$5 Cic. 
Agr.l, 7: «t behielt fein Amt auf fes 
bensgeit,, wählte eie Beitalinnen und batte 
die Anfficht über fie; auch hielt er Comi- 
sa, Live 201, 54: md wurde in Cowi- 
tıı$ 
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tis ermábft, Cic. Agr. II, 7. Liv. XXV, 
s. Not. Man hat auch) Pontifices mino- 
1es, Cic. Harufp. 6. Liv. XXII, 57, i. e. 
entmeber die Eleineen C. e. geringern) oder 
jüngern:  $iviu3 fügt:  feribae pontifi- 
cis, quos nune minores pontifices adpel- 
lant: find entiocbcr nur bte Gecretdre deö 
Collegii Pontificum ober vieleicht die jüns 
gern SDontificcó, die vor der Hand bas 
Art eines Gerrehärs mit veria Letem, biö 
fic einmal in die Stelle der wirtlih Git 
und Stimme babenben Pontificum. eins 
rückten. DBielleicht verhalten fid) die mi- 
nores Pontifices z1r den maioribus ohnges 
fähr (0, mie bey den Domfirchen die Do- 
micellares 39. den Canonicis. 2) ein Bis 
fchof, Sidon. Carm. XVI, 6. Not, Man 
fragt, woher diefes Wort fomme, dieß ift 
fchiwer zu fagen. Barro L. L. HL, ı5 
jagt a ponte, quia ab iis pons fublicius 
eit fidus cet., 3. C. Pontificem dicare 
tuum etc. Kommen fie von pons bet, fo, 
glaube ich, heißen fie fo, quia ad pontem 
(fublicium) certo tempore folenni modo 
faciebant (fcil. facra) i. e. opfersen, und 
eben diefes fagen Andere, 3. G. Dionys. 
Halic. Andre leiten có von poffe facere 
ber, da denn facere opfern bedeuten 
— weürbe. Doch wer fann den Urfprung eis 
ncj fo alten Wortes mit Gemwißheit faz 
gen? 
" PowTiricALis, e, (von pontifex) den 
poentifer: oderdie Donrificeo berrefend, 
dahin gehörig, Pensificiih, 5. €. ini 
nia, Liv. X, 7: auctoritas, Cic. Leg. ll, 
ei: facrum, Ovid. Faft. I, 462: ho- 
nos , Ibid. Hi, 420: ludi, Suet. Aug. 44 
i.e. editi a pontif. max. initio honoris: 
comitia, Aufon. in,grat. act. 18. 

Ponriricärus, us, m. (von ponti- 
fex) das 2tmt und Würde des Pontifer 
oder ber Pontificum, dad Pontificat, 
Cic. Harufp. 9. Vellei. II, 59. Tacit. Hift. 
1, 77: aud Val Max. Vl, 9, !3 Ed. 
Pigh., wo aber andre Edd., j. €. Tor- 
ren., pontificis haben. 

Pontiricensiıs, e, Cit $5ennaime bet 
Stadt Dbulco in Spanien, à. €. Obulco 
(fcil. oppidum), quod Pontificenfe adpel- 
latur, Plin. H. N. Hl, t med. fedt. 3. 

Powriricius, 3, um, (von pentifex) 
pourificifb, ?. e. den Sfontifer oder die 
Sientificó betreffend, ihnen gehörig, ba» 
bin fich bestebenb, à. ©. libri, Cic. Nat. 
D.1, 3o: ius, Cic. Dom. 14: pes pon- 
tificius i. q. fpondeus, Diomed. 3: daher 
Pontificium , fubftantive , fcil. munus ber 
jus, T) die Gewalt des pentticr tn Siete 
gionsfahen. — 2). bic free Gewalt, das 
Kecht etwas zu tbun überhaupt, à. €. 
fruendi, Cod. Theod, VI, 18, 2: cau- 
ae pontificium alicui refervare, Sym- 
mach. Epift. X, 44 (51): Pentinco ıre- 
- vati honoris auctus, Ibid. UIT, 17; e fe- 
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mel ftatuta deliberatague ab eo, ctus 
negotium id pontificiumque effet, Gel. 
I, 13 poft inir.: devotionis, Solin. 16 
(29) ita unius pontificium Chrifti ef 
are animis falutem, Arnob. II poft med. 
p. 113 Harald. (Al. p. 89). 

PoNTILIS, e, i. e. ad pontem petti- 
nens, à. €, ut firatus pantili (fcil. de 
Bichtalles) emineat, Veger. de re vet. T, 
56 y. 2 (IL, 28, 2): me Ed. Schneid. ftre- 
tum bat: in ftrato pentili collocentur, 
Ibid. $. 22,.. e. (vermutblich) der hölzerne 
Gu66sben; fo wii aud Gesner Ibid. U 
(HI), 58, X fiatt et roboreis pontibus 
coniternantur [ejer, et roboreis pentili- 
bus etc. unb diejes iff in Ed. Schneid. aufs — 
genommen motben. 

PouriNvus ober Poxriwvs ( Pompti- 
nus), a, um, Lttádt cine Gegend ín Pas 
tium aus: daher Palus, Plin. H. N. HI, 
$ med. fed. 9, und Pa'udes Pontinae 
(Pomtinae) Plin. H. N. XVIl, 4 prope fin. 
fe&. 3. XXVI 4 poit init. fe&t. 9. Martial. 
X, 74, 10. Lucan. IIE, g45. Sueton. Caef. 
47, ein großer Sumpf oder Sümpfe, mo 
fid Straßenrduber aufsupetten pflegten, 
Juvenal. l1L, 307: mar vorher eine tres 
dc von bre) unb brevfig Städten - (Ed. 
Hard.: mad) dí(term Edd. nur 24), nad) 
Mutianus ap. klin. H. N. lil, $ med. 
fe&t. 9: ferner ager Pomtinus, (Pompt.) 
Liv. V, 5 unb 6: aud Pomtinum(Pompt.) 
das 9jomtiniice (GebictD), bie Somtiunis 
fbe-Geaenb, 5. €. in Pomtino (Pompt.;) 
Liv.H, 34 ante med. : campi, Martial. XIM, 
III, I: tribus Pomtina(Pomptina), Liv. 
VII, 1$ extr. Cic. Attic, Ill, 1$ prope 
fia. Coel. in Cic. Epift. ad Diverf. VHI, 
$ med. Pomtina fünma, Cic. Attic. VII, 
$ med. fcil. regio. Not. Die Pomtinus 
(Pomptinus) fchreiben, Teiten c8 ber von 
der Stadt Pomeria durch eine Contracs 
tion; die Pontinus fchreiben, Teiten esher. 
von einer Stadt Pontia bey Terracinaz. 


dieß tbut 3. E. Geftus: ob bicB die Syatcl 


Pontia oder Pontiae, worin bie&tabtaud ' 
Pontia geheifen haben mag, oder cine ans 
dre Stadt fey, weis id nicht. In Plin. 
H. N. fteht beyde Schreibart -f& wohl 


Ed. Hard. als Ed. Elzev. und in den als 


ten Edd.; Pompt. fícbt IL, 5, unb Pon- 
tin. in den übrigen zweHy Stellen. 
Powzius, a, um, (inc eömilhe Sas 
inilienbenennung 1) Adie&. Pontifch, 
à. €. familia etc.: 2) Subitant., ba dann 
die Maunsperfon Pontius, das Srauehs 
zimmer Pontia heißt, bekannt iff 3 €. 
L. Pontius Aquilius, einer von den Mörs 
dern des Zul. Edfar, der bey Mutina blieb, 
Cic Phil. XL, 6. Afin, Poll. in Cic. Ep. ad 
Diverf. X, 33. Sueton. in Caef, 78. Not, 
C. Pontius, SHeerführer der Gammiter, ı 
melcher bic Römer bey den Furculis Cau- 
dinis (fua und fub jugum mittebat , ds 
na 
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nat» aber gefangen und in Nom enthanps 
tet wurde, 3. €. C. PentiusSamnis, Cic. 
Olkc. 11, 21 poft med. cf. Cia Sene. 12, 
Liv. VIII], 1 feqq. Flor. 1, 16. 

Powro, 6nis, m. (vielleicht von pons) 
1ycine ArtBakiischer Sahrzeuge, 3. €. pon- 
tones, qued «ft genus navium Gallica- 
sum, Caef. B. C. Ill, 29, vieleicht eine 
Art Zransportfc)iffe. 2) (von pons) vicls 
Ieít Schiffbrücke oder Sábre, Denton, 
à. €. ad flumen, in quo pontonibus traii- 
«iatur, Paul. in Pande&. VIII, 3, 38: 
und.öfter, 3. €. Aufon. Technep. (1dyl!. 
XH) n Grammaticom. 10; auch führt 
€lítu& X, 25 pontones als eine Art &abrz 
acnac- an. 

PowrÓMEDptsA, ae (Tlovroufdoyao ); 
Tochter bes, Nereus unb der Doris, folüz 
lich eine Meernymphe, Apoliod. 1, 2, 6. 

PowTÓrÓRniA (oder &a), ae, (Ilovromo- 
eco) -cine Meernnmphe, £odter des Nes 


reus und bcr Doris, Mefiod. Theog. 256. 


PowTus, i, m. (sóvros) ba$ x) Mieer, 
Horat. Od. III, 3, 38. js Georg. Ill, 
430. Virg. Aen. VI, 312: freta ponti, Ib. 
Georg. I, 356:  aequoraponti, Ibid. 469: 
ínébefonbere das fdwarae Aleer, ioni 
Fontus Euxinus genannt, 3. €, in Pont 
ote, Cic. Verr. IU, 58: unb öfter, €. 
Plin. H, N. HI, 12 poft med. fc&. 24. 
Val. Flacc. VIIL, 180: flieht in ben 9troz 
pontió, Plin. H. N. 11, 97 extr. fe&. 100: 
, baber 1) die ganze Gegend um btefes Mecr, 
3. €. Medea ex eodem Ponto, Cic. Manil. 
9, i.c. aus Kolkid: und öfter, 5. €. 
Hirt. Alex. 41 und 77: befenber bic& fo 
ein Theil von Niedermöfien amíiden dem 
fibwarzen Meere, der Donau und dem Bers 
ge $ámus: daher die Briefe des Ovibiua 
ex Ponto: [0 qud) Ut fumus in ponto; 
ter frigore con(titit Ifter, Ovid. Trift. V, 
10, I. .2) ínébefonbere eine Landichaft 
Sleinafiens am fchmarzen Meere zwifchen 
S5itbonicn und Armenien: bier bat Mis 


thridates als König regiert, Virg. Georg. - 


1, $8. Vellei, Il, 33 extr. Cic. Manil. 3. 
Cic. Arch. 9. baber Hypanis fluvius in 
Ponto, Plin. H. N. XI, 36 fe&.43, vor 
melden Stuffe Cic. Tufc. I, 39 jagt, ct 
fließe von Europend Seite in Pas fihmar- 
je Meer: 11) die Tiefe (ift vicileicht 
die eigentliche Bedeutung), à. €, pontus 
maris, Virg. Aen. X, 377; doch f. Mare: 

PörA, ae, m. (nach Salmaf. ap. Voff. 
in Etymol. yon Qsr»s Aeol. fiatt 3ór»s 
i.c. facrificus, vi&imarius, popa, aru- 
fpex), der Opferfchlächser: der auch 
wohl zualeich bie Opfertbiere verfaufte: 
auch wohl zugleich mit alerband marmem 
Efien tractierte, und eine Sarfüche hielt, 
3. €, luccin&tus, Prop. Hl, 3, 61: duc- 
«incus poparum habitu, Sueton. Calig. 
33 extr.; popa Licinius ne'cio quis, Cic. 
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Mil. 24. MWeil dicfe Peute insgemein dicke, 


fette , mebtbeleibte, Menjchen waren: tas 
ber jogt Perfius VI, 74. alt illi tremat 
(ieil. pot Settigfeit) omento popa venter, 


10 man bey popa tanquam verftehen fana, - 


bas die Dichter oft mealaffen. Auch fem., 
3. €, Critonia Q. L. Philenia heißt popa 
de infula, Infcript. ap. Fabrett. cap. t n, 
75, ie. bie Dpfcetbicre verfaufte , voder 
eine Barküche hielt. Daher kommt vers 
mathlid) popinus, a, um, und daher po- 
pina fcil. taberna. 

PórÁwuM, i, 7t. (z0zavov) cine Yrt fu: 
den, dergleichen man àum Opfern ges 
brauchte, Iuvenal. VI, $40. 

PorzLıus, i, m. (Deminut. von popu- 
lo) baé Volk, wenn man vermindernd rcs 
det, deriPöbel, Horat. Epiit. 1,7, 65. Perf. 
III, 15. 

PoriLLÍus oder Porınius, a, um, eine 
römijche Samilienbenennung, 1) abjcctive, 
Popillifch, à. €. Popillia tribus, Feft., 
wofür fon& Publilia jicht, f. Publilius: 
auch ftcbt biefe tribus in Coel. Epift. in 
Cic. Epift. ad Diverf. VIII, 8 med,, mg 
es heißt: C. Scribonius, C. F. (i. e. Caii 
filius) Pop. .;, &. Popillia (Popilia) tribu: 
gens, Cic. M de 2 in. 2) fubftantive, 
bà bann bie Mannsperfon Popillius (Po- 
pin), bas Srauenzimmcer Popillia (Popi- 
ia) heißt, à. €. C. Popilius, cin Obers 
fter (Tribunus militum), der dem Cicero 
ben Kopf und die Hand abachauen Dat, 
nämlich auf de Zriumvir 9X. Antonius 
Befehl, ehngeachtet er einmal vom Cice: 
ro in einem Sroreffe, bcr den Kopf bes 
traf, wertbeibiat wurde, Senec. Suafor.7. 
Epitom. Liv. 120: ferner M. Popillius 
Laenas, der fünfmal Conful gewefen, Liv. 
VII, 12 feqq.: Popilia Gemahlinn des N, 
&atu(u$, Cic. Orat. Il, 2. Not. Man 
findet aud) Poppillius, &:(, Poppillius 
— — Popillio — Poppillium, Cic. Offic. 
l, 11 poft med. Ed. Graev.: mo Ed. Er- 
neft, Fompilius — Pompilio etc., Ed. 
Heufing. aber Popillius — Popillio etc. 
hat: mo Einige den M. Popillius \Laenas 
verfeben „ der gegen bie figuricr zw Zelde 
gezogen! Gronov licht A. Holtilius, wor 
in ibn Perizon. in Animadv. hiftor. 10 
beopfichtet: Not. a) Popilii Forum, cis 
ne Stadt in Kampanien, zwiichen Capız 
und Zrebula, nach Ptolem. b) Popilius 
als cin Gericht, à. €. Quem tu mihi Po- 
pilium, quem Denarium narras (10 yon 
Epeilendie Rede if), Cic. ad Divert. Vlil, 
16 poít med., mo einige Edd. Pompilum 
haben, Een ein Siíd) iff, um (ip bei 


fer Kbid 
Pörina, ae, f. (vieleicht fcil. taberna, 
von popinus, a, um, u. bicfe8 vom popa, f. 
Popa: Vofflus in Etymol. (citet e$ ber von 
popanum (zo7zdvov von z£mro i.e, coquo), 
1. Popanum), 1) cin Drt, mo acfocbtcuno 
ünbre 
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andre zdrtliche Speifen verfauft wurden, 
etwa Gerfüche, 3. €, bibitur, eftur, 


quafi in popins, Plaut, Poen. I!il, 2, 13: 


unb öfter, 3. €. Cic. Phil. IT, 28. XIII, 
Yr. Horat Sat. II, 4, 62. Ibid. Epift. I, 
14. 21. Sueton. Tiber. 34. Ibid. Ner. 16. 
Martial. 1, 42, 10. Qf vermutbtid) ct 
geutlich ein Adiect, poptnus, a, um, fcil. 
taberna. 2) auch diefe Speifen feet, 3.€. 
fi epulae petius quam pepinae nominan- 
dae, Cic. Phil. MI, 8: «nobis popinam 
inhalaffes, Cic. Pi. 6... - : 

PópP:NALIS, e, (von popina) die Bars 
Füche berreffend, dahin acbbrig, 3. €. 
deliciae, Colwmn. VIII, 16 med. $. 5 7. c. 
belicate , ARA Canes Gpetfen , dergleichen 
in Garfiiben oder bey Zraiteurs zu haben 
find: iuvenis locuples fed luxuriae po- 
pinalis, Apul. Met. Vlil poft init p.2ot, 
13 Etinenh. . 
'"PóriwARnius,.a, um, (von popina) 
i. q. popinalis, die Garfüche betreffend, 
damit fid beibdftiaenb, dahin gehürig:: 
daher popinarius, fubltantive, ein Gars 
. Fod, Lamprid. in Alex. Sev. 49 extr. 

Iul. Firmic. IilI, 15. T 

PóriwAToR, Oris, m. '(von popino, 
are) der gern in bte Garküche geht, oder 
dud) nach unferer Art bey Traiteurs fpcift 
16, 3. €. ein Schlemmer, 3. €, quod 
genus apud popinatores pleraque fcitamen- 
torum cernimus propofira. ampliora {pe- 
cie quam corpore, Macrob. Sat. VII, 14 
in. 

Porınzus, i, q. Pupinius,:$, G. tribus 
Popinia, 3. €, L. Albidio L. F. Popin.; 
Infeript. ap. Reinef. claff. 6 n. 118: Fu- 
tío. Paulo Fur. F. Pepinia Paulino, In- 
fcript. ap. Donium claff 6 n. 142. 

Pörino, Ónis, m. (von popina) bet 
gern in die Garfüchen geht, ein Schlem: 
ier, Varr. ap. Non.2 n.70$. Horät. Sat. 
1 7, 39. Suet. Gramm. I5. * 

Rörinor,ari, (von popina)in den Gar: 
füden liegen, fchlemmen, Trebell. Poll. 
in XXX tyrann. 29. 
= Pöriss, itis, m. (nad) Voff. Etymol. 
von poft und plico, quod poft genu plice- 
"fur ge curvetur: had) Sf. Veffins von 
'(xAd£ i. e. flexo genu, curvaris genibus) 
die Aniebeune, Aniefeble, von Men: 
fchen unb Thieren, auch aumeilen ( per 
Synecd.) das Knie, 3. €. Si dolore ner- 
"vorum (bos) claudicat, oleo-et fale ge- 
nua poplítesque et crüva confricanda funt, 
donec fanetur, Colam. Vl. 12, 3:. et ia- 


centes fuccifis feminis poplitibusque inve- 


nerunt, Liv. XXI, $1 prope fin.: Idem 
(elephanrus) poplites intus fledit hominis 
"modo, Plin. H. N. XI, 45 poft inir. fed. 
162: Item peplites alternis genibus im- 
poni, Ibid. XXVIII, 6 poft init. fett. 17: 
"ex faccifo poplite Gygen excipit, Vire. 
- Aen. VIU!, 762: 


' fippen, ober mit den Hinten, 4. €. al 
ein Zeichen des Benfalls, oder auch bct 
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Poplite fubfidens i. e. genu, Ibid. XII, 
492: Incidit ictus Ingens ad. terram. du- 
plicato poplite Turnus, ibid. 927: Aut 
Placideiani contento poplite miror Proelia‘ 
i. e. genu, mit fleifem, krafin.£nie, Ho- 
rat. Sat. II, 7, 97:  langue(cunr. omnia 
membra, Brachia Palpebraeque cadunt, 
poplitesque procumbunt (vor. Matfigteit) 
i.e. genua, Lucret. III, 950: Bt quanto. 
galese curvetur pondere, quanta Pogliri- - 
bus fedent 7. e. genibus, iurenal. Vl, 262: 
poliquam deficere coepit, poplitibus femet 
excepit, Curt. VI, T, 13. i. e. genibus, 
Heß fich auf Die &nic herab, fiel auf bie 
Knie: fo auch aegre iam exceptum po- 
plitibus corpus rucbarur, Ibid. VIII, 5, 
9: aud) ffeht Plural. Der Nominat. Sing. 
ftehbt Lucan. VII, 771 : poplire, ibid. I, 613. 


. Valer. Fl. Vl, 235. Stat. Theb. VI, $90. 


PorLicöLa, se, sm. (von pepulus und 
colo, ffatt colens populum f. poplum) 
ein Vercehrer des Volks, dieß tff ein Zunas 
me des Dalerius desivcgen geweienz mots 
aus bernach Publicola Kemorden, wie Wax 
lerius heißt. Liv. Ii, $ in.: auch flieht 


Publicola überhaupt a(8 $Belfevetebtet, 


4. €. Inter publicolas manu feroces, Si- 
don. Carm. XXI, $0. 

PoPLus, i, fiatt populus, Plaut. Amph. 
Prol. 101 und IL, ı, 103. Plaut. Afin. Prol. 
4. Plaut. Caf. Iiil, 2, 6. T 

Porörus ftatt populus, Fab, Pi&. ap. 
Gell. I, 12 poft med. 2 

PoPPAEANUS, a, um, f. Poppaeus, - 

Porrazus, a, um, eine römtiihe gamte 
[tenógnennung, s. €. C. Poppaeus $abi- 
nus, ein Conful, unfer deffen Gonjulat 
der $. DVespafianus gehoeren iib, Suet. 


'Vefp. 2: Poppaea Sabina, Gemabtinn tcd 


$. Nero, die er mit einem FSußtritte in 
ihrer Schwangerjchaft tödrete, Ibid. Net, 
35: Plın..H. N.f. hernach ; fie befleißigte 
fid außerordentlich, ihr Geficht zu vers 
hönern und bie Haut zart zu erhalten, 


und hielt fid) deswegen fünfhundert tráchs 


tige Ejelinnen, mit deren Mich ffe. fie 
badete, . Plin. H. N. XI, 4ı fe&. 96. 
XXVIIL, 12 in, fe&. so: wohin aub 


"tbeilá Iuvenal. betnatb gehört: daher Pop- 


paesnus, a, um, dahin gehörig, von ihr 
benannt, Qoppdifo, 3. &. pinguia Fop- 
paeana, Iuvenal. Vi, 461, i. e. Salben, 
die die „gedachte Boppäa etwa erfunden, 
3. €. aus Ejelönnih 1c. pa: 
PopriLLivs, a, um, f. Popillius. ^ 
PoprysmaA, ätis, m. [zörmvswa) viel 
leicht das Klariihen mit der Zunge wir 
a 


SBefänftigung ıe., Iuvenal. VI, $83: Ful- 
gerras poppyfmis adorare, confenfus gen- 


tium eft,-Plin. H. N. XXVIII, 2 poft med. 


fs&. 5: doch kann dieß auch von Poppyf- 


et fe collegit in arma - mus (mozmuej os) (cn, mwelihes eben das 


bebeus 
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. dbt, ser(tévbar, 3. 


Pen 3Bolfe gewóbnlid), $. €. 


" SBolféáteaterung : 


y 


bedeutet: auch i. q.fibilus in re obfepena, 


3. €. fatui. poppylinata cunni, Martial. 


* VII, 17, M. - 


Porrysmus, i, m. f. Poppyfma. 
Porrfzon,tis, (normugwv mg ber 
, Mu 
8. €. ein Dferd au befänftigen, 5, &, eum 
pingeret. poppyzonta (Adcu( Graec.) 
Tetinentem equuid, Plin. H. N. XXXV, 10 


poft med. fect. XXXVII, 20, 
» PórÜ8rAziLis, e, (von populo feu po- 


ulor) mas fij vermüften oder zerfören 

t , €, quodcunque fuit 
populabile dammae, Ovid. Mer. VOL, 
263. 

PórULAsUNDUS, a, um, (von populo 
f. populo), i, q. populans, . verheerend, 
verwüflend, Liv. 4, 1$. Sifenn. ap. Non. 
7 n. 26 et ap. Gell. XI, t5, 

PörüLärıs, e, (von populus) bai Y olt 
oder bie ffinvvobner (befonbers bie gemeis 
in einer (abt ober eines, Landes bcz 
fteffenb, bapin gehörig, von íbnen bere 
tübrenb, 3. €. lex, Cic. Leg. Il, 4, 2. e. 
populi: munus, Cic. Offic. 1, 16, i. e. 
Gcibent ans 9Bolf; ftrepitus popularis, 
Liv. HIT, 41, 7. e. populi: laus, Cic. 
Acaá. illl, 2 extr., Z e. beym Wolfe: 
fo auch gloria, Ibid. . e. populi: fo ud 
admiratio, Cic. ad Diverf. Vli; 1: fo qu 
fenfus, Cic. Orat. I, 23: honor popula- 
ris, Cic. Dom 18, £. e. vom Bolfe herz 
rührend: aura, Cic. Harufp. 20. Horat. 
Od. UII, 2, 20, i. e. Gunít des 95oifà: 
fo aud) ventus, 1. e. Gunft beym Qolfe, 
C:c..Cluent. 47: rumor, Ibid.: cherus 
popularis (ie. populi), Cic. Acad. 111, 2 
prope fin.: adceílus, Cic. Q Fr. I, ı, 
8: confeffus popularis i. e. populi, Cic. 
fragm. pro C. Cornel. ap. Alcon.: daher 
Popularia, (cil. fedilia, Sueton. Claud. 25 
pet med. und Domit. 4 extr., 4. e. Gise 
des 95olf8 im Theater: auch gemein, 
ein Volfslicd, Senec. in Oedip. 402: fal, 
Cato R. R. 88: fenfus, Cic., f. vorber: 
ufus, Cic. Leg. III, 6: verba, Cic. Offic. 

l, 10: . Nam in alia parte Phoenices Ci- 
iciaeqdue populari etiam- nomine a nobis 
adpellantur balani, Plin. H. N. XIII, 4 
prope fin. fe&. 9: facra, Labeo ap. Fett: 
trutina, Cic. Orar. II, 33. Not. civitas 
popularis, 3, €, Regiam civitatem (Mos 
narchic) Aegyptii, popularem Atrici (in- 


‚verierunt), Plin. H. N. VIl, $6 ante med. 


fe&. 57, i. e. 9Bo(f$jtqut, Demeocratie, 
Daher 1) aue eben dem 
Volte oder Stadt, lanosménni(d, 
einbeimifch , inländiich, 3. €. flumina, 
Ovid. Met. 1, 577: oliva, Ibid. VII, 498: 
myxae, à. &, Simul dici poffunt. popu- 
lares eorum (Syrorum) myxae (3lrt 9 ffaus 
menbaum), Plin. H. N. XV, 13 med. tedt, 


12, f. e. einheimifch 


Anenbdumen, 


caymen, 


|» POPULARIS 


bey ihren: mo po- 
pularcs qud) fubftintive genommen mers- 
ben fang, i. e. gleichfam ihre Banosleute : 
baber popularis fubflantive, cin Lanog: 


$149 


‚mann, 5. €. popularis tuus, Cic. A:t:c. 


X, 1 poft init.: populari et (odali fuo, 
Cic, Acad. Ill, 37: o mi popularis, fai- 
ve, Plaut. Poen. V, 2, 79: € populares, 
Terent. kun. V, 8, r. Terent. Ad. il, rz, 
1: non populares modo, Liv XXVIII, 


‚I extr.: indicabat populares effe, Ss!luft. 


kug. $8 (62), i. e. daß e$ bic Geinisen 
márcn, 2, e. 'anbéfeute: | popularem ali-^ 
cuius definiti loci, Cic. Leg. I, 23: po- 
pularem efle alicui, Ovid Met. XI!, 191: 
fo aud) amicus meus et popularis, Terent. 
Phorm. l, 1, 1: bod) kanns icr and) feyn 


‚von gleichem Stande... Auch won Thieren, 


à. ©.- Qua in re n. tatum (eft,, non «on- 
gregari (glires), nifi populares eiusdem 
iylvae, Plin. £4. N: VIII, 57 prope fin. 
ec.82: leaena popularis, Ovid. in ibin 
$01: auch von Gemddfen, 5. €. Bflaus 
à. €. Simul dien pofíuit po- ” 
pulares eorum ınyxae (Art 9. daumenbáue 
me), Plin. H. N. XV, 13 feét. 12. f. votz 


ber. Daher tropifch, a) zu einerleyn Ges 


jelliihaft ober Notte gehörig ,.. theilhaft, 


5. €. populares fceleris, Satiult. Car. 22 


HL populares coniurationis, Ibid. 24 
2$): hocnoftris popularibus dico, Se- 


"nec de vita beata 13, i. e. yon meiner 


Geste, i. e. ben Stoifern: fo auch indi- 
cabar populares efie, Salluft. „: doch f. vore 
ber. b) yon einerley Stande, à. €. Ami- 
cus meus et populäris Gera, Terent. 
Phorm. I, 1, 1 ; wo c$ nicht Heißt £anoss 
mann. 2) bem (gemeinen) 1olke adm» 
fig, feine Gunft fuchend, und fich gern 
nad) ibm vichrend, e8 geichrhe in- guter 
ober böfer Abjicht, populär, à. €, Con- 
ful popularis, Cic. Agr. il, 4: ut popu- 
lares efle videantur, Ibid. 8 ceníul 
veritate, non oltentatiene, popularis, 
Cic. Azr. I, 7: animus vere popula- 
ris, Cic. Catil. III, $: vir popularis, 
Liv. VI, 20, mo es aud) fenn fann dem 
Volke angenehm, fid) nach iben vidtenb: 
Ingenium, Liv. Il, 24:  fagerdos bri&t 
Clodius (ironijd), metit er in bie CaP«clle 
ber Bona Dea in weiblicher Kleidung eins 
sufihleichen wagte, übrigens. befanne 
ter Diaaben ein Freund der iSolfépartco 
(ein Popularis) war, Cic. Sexn. 30 exır.; 
Quintius homo maxime popularis, Cic. 
baher gab es eine Slactep in 
Kom, Populares.genannt, melde es mit 
dem Bolke gegen die Nartey der Dors 
nehmen und des Genats, ober bie foz 
genannten Optimaten (optimare s) hielten; 
und oft untce dem Scheine, daß fie des 
Volks Befte fucbten, das Wolf wider den 
Senat aufwisgelten und linrube Mon 

Ic. 


Cluent. 25 : 


$141 POPULARITAS.- 
Cic. Offic. I, 25 in., unb Befonberó Cic. 
Sext. 45. 3) dem Volke angenehm, 
beym Volke beliebt, populär, 3. €. 
nomen cenforium populare factum elt, Cic. 
in Caecil. 3: quid eft tam populare cet., 
Cic, Agr. II, 4: nibil effe tam populare, 
lbid. 37: clementia, Cic. Attic. X, 4 
poll med.: lex, Liv. IT, 42: utilifi- 
14num munus, fed non perinde populare, 
Plin. Epift. I, $8 poft med. $. 12: quo 
nihil pepularius eit, Liv. VII, 33: mini- 
ífterium, Liv. H11, 11. Not auctores po- 
pularis fententiae haud populares nactus, 
Liv. III, 64 med. fdeint feinen Sinn 34 
geben, meil die Confuln, bie hier genannt 
werden, wirklich populde waren, baber 
its beffer au Tefen: auctores populares 
fententiae haud popularis, wie Ed. Stroth. 
bat. 4) dem Volle angemeffen, fie 
sum Volke Dbereblajjeno , (i nad) 
ibm richsend, populär, 3. &. populare 
ingenium, Liv. I1, 24: hieher 1d6t fid 
manches aus n. 2 ziehen: fo auch potef- 
vas (i. e. Teibunat), Liv. ll, 42. 5) dem 
Yolte ähnlich, i. e. «) gemein, fdledot, 
3. €. popularia agere, Laber. ap. Non. 2 
. n.630: popularis notae pulli (btt Bier 
nen), Colum, Vill], ir prope fin.. f. 4, 
d. e. bie gemeinen Bienen, Bienen von 
gemeinem, ordinatrem Schlage, im Ge 
genfag der Königinn:_ fal, Coto R. R. 88, 
i. e. gemeined, orbindre8 Gals: fo auch 
verba, Cic. Offic. II, 10, i. €. gemeine, 
ordinäre Worte. — 5) unbeftanoig , oder 
nicht auf feften Grundfägen eubend, 3. €. 
extraordinarium imperium populare eít et 
ventofum, Cic. Phil. XI, 7 in.; bod) fanno 
auch heißen benm SSo(fe auffallend, Uns 
rube im Volke anrichtend, oder vom 
Dolte abhängig, oder anftófig beym 
Yolte. 6) das Volt rührend, bewes 
gend, in Bewegung fegend, oder erres 
gend, bem Bolke auffallend, oder 9Luffcs 
ben oder Efndruck machend, 3. €. Jacty- 
mae, Cic. Verr. I, 58: quid in illo puero 
populare? "bid.: tua petitio fit pompas 
plena, fplendida et populeris, Q. Cic. Pe- 
tit. conful. 13, i. e. auffallend, in bie 
Augen fallend: fo auch extraordinarium 
imperium «eft populate, Cic., f. vorher. 
7) popularis, ein Bürger, 
Soldat ift, 3. €. multa millia et popula- 
rium et militum, Capitol. in Anton. :Phi- 
lof 17: ad tuendam popularium quietem, 
Ulpian. in Pande&t I, 12, I prope fin. 
$. 12, und fo furz vorher quies popularium 
. et difciplina fpe&aculorum ad Praefe&i 
urbi curam pertinere videtur. : 
PórÜrAnirAs, atis f. (von popularis) 
1) £anosmannfdaft, s. €. Et fi quid 
epus eit, quaefo, dic atque impera popu- 
laritatis caufa, Plaur. Poen. V, 2, 81. 2) 
bie Weigung gegen bas_VolP, eta hen 
Bolfe gefdiligeó: und beffciben Guajt ec; 


i. e. ber Fein 
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langendes, oder dahin ubzmufendes 9865 
tragen, Sueton. Tit, 3. Tacit. Ana. UF, 
69 : auch haben Plin. Epiit. VI, 31 pok 
init. $. 3 einige Edd., 3. €, Cellar., in- 
noxiae pepularitatis; aber andere Edd., 
$. €. Cort. et Gelner.. haben innoxie po- 


pularis. i 
PórÜrARITrR, Adv. (von popularis) 
1) nad) Art des Volks, auf gemeine, 
gewöhnliche Art, populär, 3: €. leoui, 
. e. jo, wie dad Volk redet, und folglich 
€8 verffebt, Cic. Fin. I, 6: feribere, Ibi : 
V, 5: homines populariter annum folis 
reditu metiuntur, Cic. Somn, Scip. 7. 2) 
auf eine oem Volke ergebene oder ame 
genebme 2tvt, mit 25eyjall des Yolts, 
oder auf eine beym Yolte auffallenve, 
einen (angenehnien) f£inorud? madıende 
Art, populär, 4. €. occidunt quemliber, 
Iuvenal. UI, 37: agere, Cic. Verr. I, 58: 
multa populariter (dixit), Cic. Ofic. II, 
2r in.: daher auf eine das Volk auí7 
wiegelnde und dem "'Dolte su febr. ers 
gebne Art, 3. €. concitare concioncs, 
Cic. Cluent. 34: agere, Cic., f. vorher: 
edge populariter (dixit), Cic., f. vors 
u. Pci 
PórULATIM, Adv. (von populus) vort 
Volk zu Volk, in allen Völkern obcc 
Srödten, überall, 5. &. placuit popuja- 
tim omnibus, Pompon. ap. Nen. 2 n. 628: 
e omnes fervos perdo populatim, Caro 
id..n. 659. 


PSebPiATlo, Gnis, f. (von populor 


obef populo, are) 1) Verheerung, Ders 


wüftung, Plünderung, 3. €. im Kriege, 
Liv. III, 3. Caef. M. G. I, 15: facete po- 
pulationem, Liv. 11, 64: daher die das 
durch gemachte Beute, 3. €. pleni popu- 
lationum, Liv. Il, 43. mo € nicht heißt 
gefättiger durch Plündern :.: auch 
von Thleren, wenn fies. €. das Getreide 
verderben, $. €, murium formicarumgue, 
à. €. nam ea res a populatione murium 
formicarumque frumenta defendit, Column. 
Il, 20 (19): volucrum, Ibid. Ill, 21, 5: 
auch fropifo, s. €. morum, 4. €. Sed 
quid haec tam parva commemero, cum 
populatio morum atquc luxuria non aliur.- 
de maier, quam € concharum genere pro- 
veniat? Plin. H. N. VIII, 34 fe. $3: 
auch tropi(o fiatt Ruinirung bur) Aufs 
wand, 5. €. viatorum praerereuntium, 
3. &. nec iunctam (effe fcil. aedificiis) mi- 
litarem viam oportet, quod — hiec prae- 
tereunrium viatorum | populationibus et 
adüduis devertentium hofpitiis infeftır 
rem familiarem, Colum. I, 5 poft med. 
fe&. v, fcil, menn fie einfehren und ihre 
Greunbe beíc:bmaufen. 2) das Volt ober 
saufen Dolls, 3. ©. Flebant germanae, 
flabat populatigo praeisas, Sedul. Carm. 


liil, 37$. ; 
Pörd- 
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PórÜLATOR, Óris, m. (yon populor 
oder populo, sre) Derheerer, Yerivü(ter, 
plünoerer, 3. (&. agrorum, Liv. III, 68: 
"Troiae, Ovid. Met. XII, 655: auch von 
Thieren, 3. €. glandis populator aper, 
Martial. VII, 26, 4: auch tropifch, $. €. 
Sirius populator arvi, Valer. Flacc. L 683: 
Juxus populator cpum, Claudian. in |Ru- 
fin. 1,35; populator everforque civitatis, 
Quinril; Declain. X11, 24 extr.: fic ad- 
tonitós ad litora pifces aequoreus popula- 
tor agit, Claudian. in Rufin. II, 377. 

PórPULATXIX, icis, f. (von populer 
oder populo, are) Verheererinn, Ders 
wilterinn, Plünderinn, ». (. profundi 
Siculi i. e. Szylla, Star. Sylv. Ill, 2, 86: 
catervae, Claudian. Proferp. III, 267 : 
jo auch apis populatrix Hymetti, Martial. 
"MIL 203. &. 

PórÜ9LATUS, us, ^. (von populor oder 

opulo, ere) i.q. populario, Verheerung, 

ervtiftung, Plünderung, à. €, popu- 
latibus, Lucan. II, 634. Claudiam, in Eu- 
trop. I, 244. | 

PórÜL&TUM, i, -. (von populus die 
Pappel) Ort mit Dappefn befegr, Pap: 
pehvalo, 3. €. Antea Caecubo (vino) 
erat generofitzs celeberrima in paluftribus 
populetis, finu Amyclano, Plin. H. N. 
XI, 6 poft mix. fett. VIII, t. 

. PórÜbLÉvs, a, um, (von populus, Dap- 
pel) den appeIbaum betreffend, dahin gez 
Hörig, aus ihm beftchend, pappeln, pap: 
pel:, à. €. Pappelmald, Pappelzweig 2c. 
3. &., umbra, Virg. Georg. III, $11: 
frondes, Virg. Aen. VIII, 32. X, 190: 
fylva, Senec. Herc. Oet. 1641: corona, 
Horat. Od. 1, 7, 293... 

PörVLirer, a, um, (von populus und 
fero, fiatt ferens populum vel populos) 
Pappeln oder Dappelbáume tragend, 
‚3. €. Padus, Ovid. Am. II, ı7, 32: fo 
auch Spercheos (ein gewiffer Fluß), Ibid. 
Met. 1. 579. 


PörtLirüsius, a, um, (won populus 
and fuga ober fugio) die Flucht des bolle 
betreffend, dahin gehörig, daher Populi- 
fugia, orum, fcil. folennia oder facra , ein 
geriffeó Seft aum Andenken der Slucht des 
$Bolf8, Varr. L. L. V, 3, unb Pifo ap. 
Macrob. Sat. III, 2 poff med. Warum 
aber das römifche 9901 acffoben fep, darin 
ff man nicht einig. »ilo fagt, e8 fep von 
den Etrurtern gefchlagen worden, fen alfo 
fefioben, habe aber Tags drauf gefient. 
Darro vermuthet, daß das Wolf nach Abs 

„zuge ber Gallier bey einem jehlingen. fdrz 
men geflohen ac. 
| PÜLISCITEM oder PoroLI scıTum, 
in. eine Dolfeveroronung, Nep. Arift. 
1. Ibid. Alcib. 5. Ibid. Epam. 7 und Phoc. 
2 Ed. Bof. ‚et Staver., mo überall einige 
Edd. plebifcitum baden, Richtiger fchreibt 
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mans Ald àmeg Wörter; denn es find 
wen drter: Daher c6 aud) getrennt 
vorkommt, 3. Q. feitun populi, Liv. 
KXXXV, 25 anre med. 

PórÜULÍrO, are, (Frequent. yon populo, 
are oder populor) i. q. populor, pläns 
dern, verbeereg, 3. &. cum (fructus 
agri) populitarentur ab adverfario, Papir. 
Iuftus in Pandect. XXXXVIIIL, 1, 21 exer. 
Ed. Torrentin., wo Ed. Haloand. popw- 
larentur, und andere Edd. depopularentur 
haben. Man fann 'populitarentur auch 
von populitor, (Depon.) hernepmen, und 
c8 dann paffive erklären; welches aber 
iiM iff, ba aud) populare fb[id) 


PöruLn£us, a, um, (von populus die 
Pappel, eigentlich ftatt populineus) i. q. 
populeus, von Pappelbdumen , pappeln, 
3. €. frons, Cato R, R. 5 extr. ‚Colum. 
Vl, 3 prope fin. $. 6. Not. 9ínin8 H. 
N. XVI, 21 extr. fec. 38, welcher die Stelle 
des Caro mwieberholt, fagt dafür populea 
(Plur. neutr.) perarida erc.: fodbs Co- 
lum. Xll, 43 (44) $. 4. 

PoóPviNUs, a, um, i. q. popul:eus 
(contra&t.), ven Bappelbäumen, pappeln, 
3. €. fors, Plaut. Caf. II, 6, 32. 

PórULO, avi, atum, are, und PdrtLor, 
atus fum, ari, (vermuthlich von populus 
das Volf, aud Gtaot, folglich eigentlich, 
entoélfern, menichenleer machen, von 
einem Volke oder von einer Stade Benz 
te macdyen 2c.) verheeven, verwiiten, 
plündern, joe maden, entvóiferm, 
verderben, 38. Grunde richten, «à ae 
Tchehe im Kriege oder nidt, ven Mens 
fchen ober Dingen, 3. €, agros populaba- 
tur, Cic. Offic. I, Io extr.: arva ferro 
populatur et igni, Lucan. II, 445: omnia 
1gni ferroque populatus, Flot. Il, 17 extr. : 
infulam igni ferroque populatus, Ibid. 117, 
7: confules ingreffi hoftium fines, ingenti 
tertamine hinc Velfcos hirc Aequos popu- 
lantur, Liv. t1l, 23 extr.: uri fua popue 
larique (paffivc) paff, Liv. III, 3 extr.: 
provinciae populatäe, vexatee, fundicus 
everfae, Cic. in Caecil. 3 in.: Hic olim 
ignaros luctus populavit Achivos, Propert. 
HI, 18 (17 oder 16), 29: feris populan- 
das tradere gentes, Ovid. Met. I, 249: 
litora veftra vi popular, Virg. Aen. XH, 
263; quae ego populabo probe, Plaut. 
fragm. ap. Diemed, I: agrum populare 
coeperunt, Claud. Quadrig. ep. Non. r 
n. I35: patriam populavit meam, Pacuv. 
Ibid.: ignis populatus incendio fylvas, 
Flor. II, 2.in.: flamma populante capil- 
los, Ovid. Met. U, 319: quisque (am. 
nium) fuum populatus iter, Virg. Aen. 
XII, 525: urbem Romanam morbo popu- 
lari (paffive), Liv. Ill, 6, i, e. werde vers 
beett, entußlfert, öde gemacht: Popular 
agervum farris surculio, Virg. Georg. I, 

18$ : 
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135: piratica puppis multas populata ca- 
rins5, 
134: formam pepulabitur aetas, Ovid. 
Medic. 45: populatur artus cura, Senec. 
Hippol 377: et ora durus pulchra popu- 
latur lapis, lbid. 1095: Sieuli populati, 
Cic. in Caecil. r, 2. e. geplündert „zul: 
pir: populetis meffibus, 3, €, (von ben 
Caninden) fanenque Balearibus infulis 
opulstis meffibus adferentes (cunicul.s), 
bs. H. N. VID, $3 fe. 81: baber fto 
piih, óoe maiben, plündern, ?. e- vere 
fümmela, feiner Theile ocsauben, aud 
überhaupt beranben, 3. €, populata tem- 
pora (Schlüfe) auxibus raptis, Virg. Aen. 
Vh 49^: fo auch caput iuvenis bsrba et 
capillo popula*unt, Apul, Apoleg. pott 
med. p. 313, 3 Elmenh.; populatum ex- 
fpuit hamem 7. e. efca fpoliatum, Ovid. 
Halıevr. 36: auch rauben, entreißen, 
3. &. navis lacara et omni decore popula- 
to (i. e: erepto) levis, $en. Agam. 503. 
PA5rb;rOWÍA, ae, f. 1) fcil. dea, der 9i 
me einer Göttinn, Senec. ap. Auguttin. 
Civ. D. VI, 10 extr. Arnob. HIf poft med. 
148 Harald. (Al p. 118). Martian. Cap. 
] poít med. p. 38 Grot (p 26 Vulcan. ). 
Einige halten e$ für einen Beynamen ber 
Süno, 3. € Papir. sp. Macrob. Sar. lf, 
11. Arnob. loc. eit. Martian, Cap. loc. cit. 
2) eine Stadt in Creurien, Virg. Aen. X, 
172. Mela lh, 4. Nor. 9Minius$ H. N. 
I. ; an:e med. fe. 8. XillI, Lim. fe&. 
2 nennt (ie Populonium, unb Liv. XXX, 
39 beißt fie Populonii: inb aus btefem 
Samen der Stadt ijf ber. heutige Name 
Piombine entfíonben :  baber Populonien- 
fes, die Einwohner, Liv. XXVIH, 45. 
Pöstror, ari, f, Populo. 
Pörtıösitas, Atis, f. (von populofus) 
die Wienge, lU. €. deorum, Arnob. III 
poft mir p. 129 Harald, (Al. p. 102): 
lumınum & e; oculorum), von dem huns 
 bertduataca Argus, Fulgenr. Mythol. 1, 24 : 
circumfufa populefitas (hominunr, Sidon. 
Epift. I, 6 ante med. 
^— P5rÜrLOsus, a, um, (von populus das 
Dolk ıc) volkreich, sobireid), 3. €. 
familia, 4 e. GSrelaven, Apuk Mer. V 
ante med. p. 162, 12 Elmenh.: .platea, 
lbid. VII ante med. p. 203, 34 Elmenh., 
ie. volfreih, voller Menfchen: Indi, 
gens populofa cultoribus cer., lbid. Flor. 
1 ante med. p 342, 33 Plmenh.:' Brig- 
reus populofo corpare ;pugnat, Sidon. 
Carm "XV, 27: populofos ferus (canum), 
Nemefian. Cyneg. 136: — globus populo- 


fior, Veget. de re wil. IH, t9 extr; in- 
ful: popvlofitfima, Solin. 58 (65). : 
PosrLes, i. m. (nach Einigen von mo- 


Aus P e. multus, of. Voff Etymol: da 
dann durch Berdonnelung bcr erffen Gulbe 
popolys poer popolus, populus geworben) 


Claudian. de VI Conlul. Honor. 


extr. 


‚welche gens heißt, à. 8. 


"y E , 
^ 


- 


POPULUS 


Stadt vder eines Staats oder Landes, 
3. ©. quaeltio ad pepulum pertinest, Cic, 
Vetr. l. 42, vor dad S9Do[f, £ e. vor bie 


Kichter, ble im Siamen bes Volfs vibten 


fo beißen die Gerichte, die die Sirdtoten 


IE 


$146. 


1)ba$ Volt, i e die Einwohner einer - 


handhaben, iudicia populi, Cic. Leg. lil,. 


16: jo gud) ad popuium Romanum con- 
fugient? i.e. ad 1udicia -publica, Cic. 
Verr. V, 48: nen populi fed plebis eum 
msgiftratum effe. Liv. il, 56, 2. e. nice 
des ganzen Bolfes eber Staates, fondern 


‚bloß des Volks (Böpele) ohne den Cenat : 


pogulus Romanus victor dominusque om- 
nium genium, Cic. Phil VI, 5. Ju dem 
Salle läßtıes fib auch oft Stans, auch 
Stade überfe&en, 5. €. qui nihil cum 
populo contrahunt, Cic. Tufc. V, 36 
extr.; und fo öfter populus Romanus, i. e. 
ber römtiche Staat. Goaud von andern, 
&. €. detegere ad Poenos hi populi: Atel- 
lani, Calatini cet. , Liv. XXll, 61 prope 
fin., 2. e. die Einwohner der Gtabt 9Itella 
1. , und fo ift populus.oft die Einwohner 
der Stadt ober die Stadt (der Gtaat), 
wenn man bie Einwohner nennt: Daber 


ire in populos überall befannt werden, - 


£umen. in grat. act. ad Conítsnt. I: in 


populos mitsere, befannt machen, Valer. 


Flacc. Il, 439. und Sil. VI, 711, 2) ba$ 
Dolk i. e die Einwohner einer Stadt 
oder cine$ Fandes (Staats! ebne die höchz 
fie Obrigkeit, 3. (€. in Xem ohne den 
Senat, 4. €. confules relié a psrie po- 
peli, Liv. VII, 1$: . Er patres (btt Ges 
nat) in populi fore poteftate, Liv. il, 56 

3 ba$ VolE, à. e. ber Jobel, wo 
er in Kom bem Senat unb den Kittern 
entgegen aefest wird, ter gemeine Daun, 
Sürgerfheft, 3. & Dst populus, dat 
gratus equcs, dat thura fenatus, Martial. 
VUI, I5, 3: populo divifit, Liv. XXXI, 


so in: däher wird populus urbanus dem _ 


Sriegshsere (exercitui) entgegen | acfer, 
Nep. Cim. a: daher populus ftatt Gafle, 
3. €. E qüibuss(fozibus) haec prpulum 
fpe&ter, ar. illa Laren, Ovid Faft. I, 136, 
i. e. die cine acht auf die Gafieic, 4) oft 
if populus nur. ein Theil 
die Deutichen 
ind gens, aber Deferreicher, Gachlen 1€. 
ind populi; oder auch Gadhien iff gens, 
und Dresden, Leipzig 1c. find populi, 3.€. 
Liv. VI. 12, non ex iisdem populis (Gtäds 
ten, SObferibaften ) exercitus. fcripros, 
quamgnam eadcm femper gens (Siatiorm, 
ganze Volf ebcr Fand) bellum intulerit: 
ferner Bolanis, fuae genus populo, Liv. 
Vi,12: Cumque füis totas: populis In- 


einer Sration, - 


cendia gentes In cinerem vertunt, Ovid, | 


Met. Il, 215, f. Gen:. 
i e. Menge, Haufen, à. €. 

Ovid. Her. XUIL, ::5, von den 
Göhisu des Siegpptuó: 


fratrum, 
fünfzig 


5) tropiich, YoIE: 


(9 auch lerorum, 
s von 


s. 


"p. ud 1 
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von dem funfzig Töchtern. bes Thesplus, 

Ibid. VIIM, $2: in tanto | 

trum), luftin. X, 1, von so Brüdern: 

gladiatorum (£, e. latronum), Apul. Met. 

IT poft med. p. ;53, 3: klmenh.: cu- 
- pidinum, Ibid. I ante med. p. 118, 25 

Elmenh.: quindecim liberi homines, po- 
pulus eft; totidem fervi, familia, Ibid. 

Apol. p. 304, 36: totus carceris populus 

óbricuit, Quintil. Decl. V, 19:  Nutaret- 

que ratis populo peritura recepto, Lucan. 

IIl, 665: daher von ben Bienen, 3. G. 

ld ne fiat duo populi (apum) coniungi 

debent, Colum. VillI, 13 pottined. $. 12: 

baber überhaupt Menge, Zaufen, 3. €. 

imaginum, 5. €, pocula ira’ figurantur, 
exfculptis intus crebris ceu fpeculis, ut 
- Vel uno intuente, populus totidem imagi- 
num fiat, Plin. H. N. XXXIII, 9 ante med. 
fet 45: fo fast auch Senera Natur. 
| quaeft. I, 5 ante med. Sunr quaedam fpe- 
‚ eula., ex multis minutisque compofira : 
quibus fi unum oftenderis hominem, po- 
pulus (hominum, adparet: ferner fpica- 
rum, Pallad. in lun. 2: fcelerum, Sidon. 

Epiit. VI, 1 prope fin. Nor. Poplus fatt 
"popu'us, Plaut. Amph. Prol, tor. Ibid, I, 

"1, to3. Plaut. Afin. Prol, 4. Plaut. Cafin. 
AMI, 2,6: auch Popolus, Fab. Pi&. ap. 

Gell. !, 12 poft med.  - 

PArteus, i, f. die Dappel, der Days 
pelbaum, Ovid. Her. V, 27. Plin. HIN. 
XVi, 23 fet. 35 (wo davon aehandelt 
wird, und i»o bte) Arten davon angeführt 
werden, alba, nigra und Libyca). XVII, 

It poft init. fe& 1$ und cap. 23 poft init. 
fe&t. XXXV, 22, war dem Hercules beilig, 

Ovid. Her. VIEL 64. Virg. Ecl. VII, 61. 

Plin. H. N. XII, 1 poft init fedr 2. 

Phaedr. III, 17, 4. Not. die Schweftern 
‚des 9baetbon follen in Bappelbdume ver: 
 mandelt worden fepn, Virg. Aen. X, 190; 
‚ob gleich Birgilius Ecl. VI, 63 fagt, fie 
wären in Erlen verwandelt worden, Die 
Gefbibte ihrer Verwandlung ficht Ovid. 
Met. UJ, 345 feqq. 

„Por ffatt puer, i e. fervus, 3. E, Mar- 
cipor, Lucipor cet. Z. e. fervus Marci cer. N 
Prifcian. 6: P. Rubrio Sabino Sicinius P. 
por Patrono fuo B. M., Infeript. ap. Grut. 
p.952 n.11. Go ud) pora ftatt Puera 
$c. ferva, Infeript. ap. Reine. clafl. 17 
n. 180. | 

Porca, ae, f. (von porcus) ı) ein 
Schwein meibliden Geföhlechts, “eine 
Sache, Cato R. R. 134. Pallad. in Febr. 
26. ic. leg. I, 22 extr. : auch überhaupt 
das Schwein, Sau, 3. €. caela iunge- 
bant foedera porca, Vire. Aen. VIIT, 641: 
avida, Horat. Od, II, 23, 4. 2) die Sut: 
che, oder eigentlich, das smilchen ämen 
gurchen (Vertiefungen benm 3 füiaen inter 


Quos fulcos) empor ragende Erdreich, 


Vatr. R. R. I, 


4! Colum, AI , 4 $. X1 
Schell lar. | N 


wers, 


populo (fra- 


6 fe&t. 6. 


med. fedt. 16. 


, Porcent, 


(n Porcae. 


^ 
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in provincia Daetica, porca eine Strecke 
Adkers orepfíg Fuß breit uud hundert und 
achtzig lang, Colum, V, 1, 5. 3) i. q. 
pudendum muliebre, Varr. R. R. H, 4, 
Io nach einigen alten .Edd., mo aber Ed. 
Gefner., Schneider. etc, porcum fratt por- 
cam bat. Go aud) Deinde petgini por- 
cae brafficam Gpponito, Casto R. R. 157 
extr. nad) einigen d[tern Edd-, wo Ed. 
Geíner. parce Dat: Ed. Schneider. bat 


Depetigini fpurcae brafficam etc. 


Porcärivs, 2, um, die Schweine bes 
treffend, damit fich beichäftigend, iabín 
gehörig, 3. €, vulva, 4. @, Vulva eieto 
partu (fl. per abortum) melior (eft) quam 
edito: eiectitia vocatur illa, haec porcaria, 
Plin, H. N. VI, 37 poft med. fe&t. 94,5 €. 
bie ordentlich geboren, und nicht vermworz 
fen bat:  baber Porcarius, fubffantive, 
fcil. paltor, Gdáweinbirt, Iul. Firm. lii, 


PogCaSTRUM, i, m. portula?, s. G, 
Latini portulacaın, alii percaítrum, none 
nulli ameranthon | vocarunt, Apul. de 
herb. 103.' 


PoRCELLInuS, a, um, (von porcellus)) 
von jungen Schweinen, s. €, glandu- 
lae, Apic. III, 3: caro; ihcod. Priic. 
de diaeta 6. 

PcncELLÍo, Ónís, m. Affel, 
wurm, Schabe, 
fedt. 119. 

PoncrLLUs, i, m. (Deminut. yon por- 
culus) ein Schweinchen, Settel, 1) sabs 
mes, Varr. R. R. Il, 4 poít med. $. 14. 
Suet. Ner. 33. Plin. H N. XXX, 6 ante 
2) wildes, Phaedr. I, 4 


Keller: 
Coel. Aur. Tard. I, 4 


15. 
PoscÉo, ére, (entweder 
i. e. atceo; obet von porro arceo, 
mehrere glauben, f. Voll. Etymol.) ab; 
baltem, zurück Dalten, 3. €, porcet, 
Enn. ap. Non. 2 n. 696 und Varr. Ibid.: 
Lucil. Ibid.: uod porcant 
(vielleicht foll gelefen merben porceant), 
id ei, prohibeant aquam etc. » fagt Scftua 
Auch führt Charif 3 Perf. 
porxi an, aber ohne eine Gtelle aug ben 
Alten. —., ; 
PogCETRA, ae, f. (von porca) eine 
Gau, die einmal aemoerfen bat, 3.€. Ma- 
trona eft, quae femel peperit; quae fae- 
pius, materfamilias: ficuti fus, quae fe. 
mel peperit, pórcetra: quae faepius fcro- 
pha, Melifl. ap. Gell. XViIT, 6. 
Poncir£RA, ae, ein Fluß tn Pigurien, 
Plin. H, N. Ill, $ ànte med. (ed. 7. 
|; Poscir Aca, ae, f. PortulsE, Plin. H. 
N. XX, 20 in. fest. 81 kd. Harduin. , to 
kd. Elzev. portulaca hat, Heißt auch por- 
tulaca, Varr. ap. Non, 17 n. I2. Phn. H. 


12, D. N. XIX, 


wie 


3, 44.- Auch beißt in Spanien, umb gat. 


von azsíoyo 


f 
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N. XVII, 8 poft med. fe&. 5j. Edit. 
Hard., Elzev. etc. 

PoxciwARÍUs, a, um, (yon porcinus) 
bie Schweine betreffend, damit fid bes 
(ddftigenb, dahin gchörig, 5. €. quanta 
laniis laffitudo, quanta porcinariis, Plaut. 
Capt. Il, 3, 5, vielleicht fcil. praefe&tis, 
i e die über das Odbmetueflcikb | acieet 
ind, ober fcil. negotiatoribus , Gchweinz 

ändler. 

PoRCINUS, 8, UM, (won porcus) von 
Schweinen (jungen, unb 3. €. fihlacht: 
Baren), Schweine, 5. (*. Schmweines 
fleifch 1e, 3. €. caro, Schweinefleifh, auch 
bloß porcina fcil. caro, Plaut. Capt. 1, 
vox porcina i. e. porci, Senec. 
de ira Il, 12: polimenta, Plaut. Men. I, 
3, 23:  ludaeus licet er parcinum numen 
adorer i, e. porcos, Petron, fragm. 35, 1: 
illi (Ulyffi) Cyclops pollicem porcino ex- 
torfit, Perron. 48 Ed. Anten., it unctrz 
K(árfi; Ed. Burmann. hat penicillo. 
Not. Porcina, ein römifher Zuname oder 
SBenname (vermuthlich auf Deutich 
Schweinteiih), s. €. M. 
dus Porcina, Cic. Brut. 25. Valer. Max. 
VIL r, (in Damnatis): daher caput 
poreinum , eigentlich, Schweinsfopt, 
eine Art der Schlachtordnung, fonfi cu- 
meus genannt, Veger. de re mil. M1, 19. 

Porcius, a, um, eine römilche Samta 
ienbenennung, 7) abjectiuc, perci'cb, 
2. €. lex Porcia, Liv. VIII, 10. Saltuit 
Cat. st Ed, Corr. zweymal (nad) andern 
Edd. cap. zo und 52). Cic. Rab. perd. 4. 
Cic. Vert. V, 63, 1. e. von einem aemítz 
fen Voretus, und amar, wie gnebrere afaus 
bea, vom SBolfétribun 98. Porcius Pdca- 


a. n. c. 454, herrührend, daß fein Rötz 


Schere S95ürger folic zur Strafe geprügelt 
und defbpft werden: bafilica, 2. e. vom 
Cenfor Borcins Cato bcrrübrenb, mar in 
- Stem nahe am Rothhaufe, befand aus 
dem atrio Maenio und atrio. Titio, Liv. 
XXXVIIII, 44. Alcon. in. Ciceron. Milo- 
nian. 2) fubfrantive, ba dann die Manns: 
pctíon Porcius, das Graucnaimmer Porcia 
heißt, a) Mannsperfon, 3. &. P. Porcius 
Laeca, ein Bolfstribun, Liv. KAXI,7: 
L. Porcius Licinus, ein Wrätor, Liv. 
XxXull sg: aud ftebt ein Dichter Por- 
cius, Sueton. im feben bcó Terentins; be 
fonders aber befannt find wegen ihrer 
firengen und ernfihaften &ebensart M. Por- 
cius Cato, der Cenfor gemefen ilt, und des 
‘her Cenforius. auch major (7. €. ber dltere), 
beißt, beffen Reben 91208 befchrieben, und 
von bem (Cicero jein Büchlein vom, Alter 
Cato betitelt bat; und M Porcius Cato 
der jüngere, aut Zeit dis leere, ber Uti- 
cenós genannt wird, weil er fich nach der 
Sticberlage der Pormpejaner inäfrica zu Itis 
ca ceffocben hat. b) Sramenzimmer,z. &, 
Porcia, Gihweiter 0c8 jüngeru M. Cato 


Aemilius Lepti- 


bed auch überhaupt cin Schwein, "| 


7 d ns per 


* NN 
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und Gemabltun bcà Domitius Ahenohar: 


bus, Cic. Attic, XII!, 37 und 48. XV, t1 
in. Not. Der Name Porcius fol. von Por- 
cus hesfommen, wie VBarro R. R. Il. 1, (e 
fagt. Not. Porcius Latro, cin Redner und. 
Sihetor, f. Latro. | 
Ponctra, ae, f. (Deminur. voit porc) 
i. q, porca, ein Schwein, weiblichen Gc 
fchlechts, eine Bache, wenn man vermins 
dernd redet, 3. &. Non hic fuo feminio 
quamquam porculam impertiturus et, 
Plaur. Mil. Itf, 2, 68. / 
PoncÉnATÍo, önis, f. (von porculus; 
eigentlich aber von bcm ungewöhnlisben 
Verbo poreulo, are, 3. e. porculos ale 
Erziehung junger Schweine, Schwein 
sucht, Varr. R. R. 11,4 med. $. 13. 
PoncutàAroR, Oris, st. (von porculu- : 
eiaentfic) aber von dem obgleich ungemöhne 
lichen Verbo porculo, are i. e. alo porcu- 
los; folglich von porculus) ber junge 
Schweine Berangiebt, . Colum. 1 praef. 
poít med, $. 26. V!l, 9 prope fin. $; 42; 
Aush fand bisher Varr. &. R. TI, 4 in. it 
Ed. Gefner. und andern Edd. Sed quis e 
portu poft Italico prodit, ohne Sinn: ba: 
für las Gener: Sed quis e porculareribus 
Itslicis pfodir, unb bicfe Lesart iff iu die 
Edit. Schneider. aufaenonmen worden. 
PorcdLertum, i, a. (von beim ebgfcidi 
ungewöhnlichen Preminur. porcula von 
porca die Furche) ein in Surchen oder Becı 
te abgetheiltes Geld, 3. €. Umbri er Marfi 
ad vicenos (pedes) intermittunt arationis 
gratia in his, quae vocant porculeta, Plin 
H. N. XVH, 22 ante med. fec. XKXV, 9 
PogGULus, i, m. (Deminur. von por 
cus) t) ein Schweinchen, Serfel, 4. € 
iubeas, fi fapias, perculum adferri tibi 
feil. ad expiandam ınfanisın, Plaut. Men 
1, 2, 38: porculisminufculis, Gell. MI! 
1i ante med.: — hic ladtentibus porculis 
alter intonfis agris, Arnob. VII ante mec 
p. 232 Harald. (Al. p. 224); unb fur 
vorher cum porculi coenam vobis profur 
derent: daher fchershaftantwortet Jeman 
einem, der das Wort fucula gebraud, 
batte, quin tu: dierecta cum fucula et cut 
porculis, Plaut. Rud. II, 4,:126: Poi 
culus marinus, Meerfihweindeen, Plin. E 
N. VIE, rs poft init. fe&. t7, tff eine X 
Tische, vieleicht Stör, oder ein ihm dhr 
licher. 2) in der Kelter folló ein gemiffe 
Xatem fepn, Cato R. R. 19 5.2, wie £ul 


nebus e erf(drt: daher porculum figer 


Ibid. 

Poncus. i, m. (etma von xofgos i. 
percus, durch einige Veränderung: — pb! 
nach Voff. Etymol. von sógxos das ch 
mals flatt xargos 7. e. aper. verres übli 
gemwefen) 1) ein (junges, oder doch nid 
altes; Schwein männlichen Gefchlecht 

oam 


\ 
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zwar insgcmein ein junges, ober doch nicht 
altes, 3. €. das nod) faugt ober gejauat 
bat, das man fchlachtet ober opfert 1c. , 
ein Serfel, junges Schwein, Mittels 
fhwein, Cic. Sene&. 16. Plin. H. N. 
XVIII, 35 prope fin. fett. $3. Martial. 
lil, 50, 20. Vill, 22, r, und befonderg 
Marr. R. R. Il, 45.2. 4, 9 etc. mie denn 
 blefeá ganze Capitel von der Schweinezucht 
handelt: daher fcrofa in (ua quaeque ha- 
ra alat oportet porcos, i. e. Kerfel, Sun: 
gen, Ibid. $. 13: ur firma la£is maturi- 
tas porcis contingat, et cum defierint ube- 
ribus ali cet., Colum.. Vi, 9. 4: | deos 
vel porca vel bove placat, Horat. Epitt, 
1, 16, 58: deaber porcus femina, £. e. ein 
Geta oder Ferkel weiblichen GSefchlechtö, 
‚Cie. Leg. 11, 22 extr. Cato K. R. 134 ; 
uno fagt Beffus (n Reo, in den libris pon- 
tificalibus fiche oft haec agnus, ac (haec) 
porcus, weiches Fein ehler, foribern damals 
ÜbLic) getvefen wäre: ferner porcus Tro 
ianus 2. e. cín mit andern Zbicren ange 
fülte$ Schwein, 3. €, jum Effen, Ma- 
crob. Sat. Il, 9 extr.:. daher Porci caput, 
Echmeinsfopf, eine Art der Galadterbs 
nung, Ammian. XVII, t3 (29), jonfi Ca- 
put porcinum genannt, f. Porcinus: taz 
ber (8 porcus a) ein Schimpfwort auf cie 
nen Menfchen, 5. E. ber fid anditet, wol: 
làftig ift 1€., &. C. percüs de grege Epi- 
«uv, Horat. Epift. I, 4, 16: aut porcus 
Umber auc obeíus Etrufcus, | Catull 
XXXVII, t1. b) ein geiwiffer Meer: 
fiih, 3. €, porcus marinüs. Piin H. N. 
XXXII, « prope fin. fett. ı9, und bloß 
porcus, Ibid.'cap. 2 med. fenff auch or- 
ehragorilcus genannt (Plin.;, beißt fon 
porculus marinus (f. Porculus), wie Harz 
bouin meint ad Plin, H. N. XXAXIl, $ 
fe&t. 19; wiewohl ihn Harbouin ad cap. 2 
feit. 9 von. porculus marinus unter(dietz 
det. 2) i. q. pudendum muliebre, 4. €, 
Nam et noftrae mulieres, maxime nutrices 
naturam qua feminae funt, in virginibus 
adpellant porcum er Graecae xXo?gov etc., 
Varr. R.R. II, 4, O0 Ed. Gefner. Schnei- 
der. etc., no einige alte Edd. porcam ftatt 
porcum haben. 

PoxvAca, vielleicht ein Nom. propr. 
eincá Mannes, à. €. Lucanicus cum Por- 
daca et Salfula, Ammian. XXVI, 4 (25) 
oder p. 400 Ed. Lindenbr. Einige halten 
ed für cin Gefchtrr, - 

PorGo, ére, 1) (tatt porigo, 5. €, 
pocula porgite, Virg. Aen VI, 274: 
dextram porgens, Cic, in Arat. 2111: por- 
gens carchefia, Valer. Flacc. 11, 656; im- 
perat abfcifum porgi, Stat. Theb. VII, 
755: porgzebat eníem, sil. VII, 458: 
mihi porge fruendum, Aufon. Idyll, 111, 37: 
volueres porxit, ffatt porrexit, Star. Theb, 
JL *, 205: jo sagt Gefius in Porigam, 
daß die Alten porgam Natt porrigam ges 
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fagt haben. 2) ftatt pergo, 3. €, folvere 
porgo, Lucret. 1, 941, bod) hat Ed. t.reech, 
pergo. 

PÖRÖSELENE, es, f. (IIog»ecAsfys Stra- 
bo) eine Ynfel auf oem Zegäifchen 97eere, 
gMobfcben der Gnjel 2e$0bo5 und djien, Plin.. 
H.N. V, 3! prope fin (ed. 38: hieß 
vorher (Xait bem obfeönen Nomen) Ilogdo- 
osAyıy, Strabo, : 

PoRPAX, acis, (TIóoma£) ein elc m 
Gieitien, welchen bie Einwohner göttlich 
verehrten, mar alfo bey Geyefla, Aelıan. 
Var. Hiit; 1I, 33. PU 

Pos&ruYauETÍCUS, a, om, 
farbig, oder aus Norpbyr, ober oem 
Porpbyr dhnlih, "€, marmor, Sue-' 
ton, Ner, 50: faxa, Lamprid. in Heliog. 
24: porticus,  Vopife. in Probo 2: cg. 
lumnae, Capitol. in Anton, Pjo LT. 

Porenfrio (Porphyrion), nis. m. 
(Ileegugíoy) ;.€, potebyrio folus morfu 
bibit, Plin. H. N X, 46 feét. 63: Quae- 
dam (aves; — ventrem proximum habear, 
quibus praelonga cula er angnitant, ut 
porphyrionis, Ibid. XI , 37 Poit med. (ect. 
79: cf. Martial XIII, 78 in der kicberz 
fotifts f. aud) Forphyrion. 

Porruyriow. Onis, m. (I pPugiwv) 
einer von den Giganten , ull» ziyar..vep 
vorzüglichffe, trieb die Pferde per Sonne 
aus Crptbia, wurde in dem (Sefecht mit 
ven Göttern vom Herenler (nach-Andern 
vom Jupiter und Apollo) getödtet, Apollod.. 
1, 6 $. ı und 2. Pindar. Pyth. SI, 15, 
22. Horat, Od. ‘TI, 4, 54. Claudian. de 
Gigaotom. 3$ unb i15 c£. Martis]; XIIT,. 
78, 8: auch ein geiviffer Fahrer im Circug 
oder auriga De8 Tero von der fa&ionc pra- 
fina, Martiel. ibid, 2) ein Sohn bet 
Nacht vom Erebus, Hygin. fab. praef, 


e 


purpurs 


init. 3) ein geiniifer König in Attica, vor 
bem Actäus, Paufan. ia Atc. 4. 4) 
Der Purpurvogel, f. Porphyrio. 7) ein 


alter ?íusleaer des $oratiu$, Char 2. 
Man fchreibt aud) Porphyrio. 

Po&RPHYRIÓNE, es, ein ARI auf ben 
firopontíá8, Plin, H. N. V, 32 prope fin. 
let: 44. 

Porrnyrıs, Ídis und idos, f. fcil. in- 
fula (Ilogfugls fcil. vEgos): fo haben 
ehemals achrißen 1) die Infel 9tifpros bep. 
der Sniel Eos, Plin d. N, V, ;ı ante med. 
fett 36 und Steph, Byz. 2) bie aute 
Cythera im Zaconifien Meerbujen, Piin. 
Ibid. HIT, i2 ante med. fett, 19. 

PonrHYniTES, ae, m, (cil. lapis . /xog- 
Fugirns i. e. pursurfarben., fcil. Auges; «. 
lapis) dee Dorpbyr, eine Art rotbon 


Gteines, Phn. H. N. AXXVI, 7 med. 
feet. 11: auch ficht lapis babep, s. G. 
columnae de prophyrite lapide ibid. cap. 


13 med. fei. XIX, 2. 
PORPHYRITIS, 
I2 D3 


dis , f. (moppusir.s) 
pur: 
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gurpurfarbig ,.3« €. ficus, Plin, H, N. 
XV, 1$ anre med. fest. 19. 

Porräckus; a, um, (von porrum) D. 
yon Lauch ober Dorree, à. €, folia, 3. e. 
Folia (cyperi) ima porraceis exiliora, 1n 
cacumine minuta, "Plin. H. N. XXI, 13 
anre med. fe. 70: color, f. Dernad. 


e) Inuchartig, lauchfarbig, ?. €. co- . 


lor». $4. C. Eumithren Beli gemmam  — 
Aflyrii adpellant , porracei coloris, 
Plin. H. N. XXXVli, 10 ante med. 
fe&. 58, i. e. von Zaudfarbe, von 
porrefatbe, oder laudbtatbig 26: fo auch 
Morochites {geiına) porracea , ]bid. poft 
> med. fed. 63: Vifcum optimum eft, excra 

fulvum intus porraceum , Plin. H. N. 
XXIII, 4 poít med. fedt. 6. | 
. Porrecır, Adv. (von porreätus, a, 
-um) susgefpanne, ausgebreiter, weit, 
. (&. fago porredius panfo, Ammian. 
XXVINI, $ (32): porredius ie, Aim- 
mian. XXI, 9 (15). 

Porrkcrio, önis, f. (von porrigo) 
1) Ausdehnung, Ausjlricfung, >. G. 
digitorum , Cie Nat. D. 1!, 60: 
Au&, ad Herenn. ll, 15, 
Erneft proie&ione ffatt porredione bat. 
2) Darreihung, viinveidbumg , oder 
Ecbung; ob$ vorfonmie, meis ich nicht. 

PoRRECTUS, A, um, f Perrigo und 
Porricio. 

Ponríclar, fcil. partes ho(tiae , (von 
porricio) mas von den Opfern ben Böttern 
aemibmet wird, à. (F, has partes, quas 
 porricias dicis, Arnob, ll, ante med. 
p. 290 Harald, (Al. p. 259): doch fehlen 
andere proficias; cum porricias inrule- 
vinr, Solin. 5 (11): bod) Iefen Andre pro- 
ficiae, f. Proficiae. 

Porrıcio (eci oder exi), e&um, 3. 
vielleibt (att porrigo, darreichen, ger 
ben, oder prolicere (nad) Fett. melcher 
fant, potriciam pro porro iaciam bervor? 
bringen, 3. C. feges frumentum porricit, 
Varr. R. R. I, 29, i.e, reicht dar, gibt, 
oder bringt hervor, befonderd von den 
Hpfern, den Göttern widmen oder opfern, 
3. &, exra in mare porricit , Liv. XXVIIII, 
27, (doch fónnte es auch hier fatt proiicit 
ficben, wirft ine Meer);  exra porri- 
ciam in ludus, Virg. Aen, V, 238: exta 
orricit in Nudus, bid. 776: fi facri- 
icem fummo lovi atque in manibus exta 
tine;m; ur porriciam, Plaut. Pfeud. I, 
3, 32: exta porriciunto, diis danto in al- 
taria cet,, Veran. ap Macrob. Sat. 1lL, 
2: fimul atrocia porricerent exta mini-. 
ftratores, Naev. ap. Non, 2 n. 62: quae- 
dam exta — porrecifiem, Feneftella ap. 
Non. 2 n. 660, to Andre proieciffem les 
fen: f, won diefem -XBorte Macrob, Sat. 
]H, 2 poft init. , mp er unter andern jagt: 
porricere ergo non proHcere, proprium ia- 

erificii verbum &ft etc. ; daher inter caela 


brachii, - 
mo aber Ed. . 


jubet aciem porrigi , 


^ 
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* 


et porrecta " Cic. Attic. V, 18 poft init.; 
3. e, ziwifchen dem Schlachten unb dem fer 
gen auf den Altar, ein Sprichwort e - 


(vielleicht) zur Unzeit.: j*. s 
. Posriginösus, à, um, (von porrizo, 
inis) mit bem Erbgrinde behaftet, à. €: 
caput, Plin. Valer, I, 4. 


Porriso, inis, f. (nad) Voff Etym. 


von porrum; nempe, fest er bat, ut pore 
rum in tunicae involucra, | 


ut in fquamos refolvitur: daß aber die 


 €nbung igo oder ago eine 9tebalicbteit ans 


zeigen, (f Kbon öfter von mie erinnert 
worden: folglich von porrigo eigentlich 


ira cutis vel- 


aliquid fimile porri) eine $auttranfbeit | 


des Kopfs giniben ben Haaren, imigemein 
ben Haupthaaren,  feltner den Haaren 
de3_ Darts oder ber Augendraunen (wie 
Eelfus VI, 2 fagt), 
feuchten theild trodnen Schuppen, 
zum Theil einen übeln Geruch von fid ger 
ben, ber Krbarind vier enbeltende 


.Grind, Celf. VI, 2, ber davon handelt : 


auch Seren. Sammonz c, 3. v. 34. Lucil. 
ap. Non. a n, Zor. Plin. H. N. XX, 6 
poít med. fe&. 23 (mo-Plural. fiebt) und 
cap. 8 in. fe&t. 27. XXVIII, 1r in, fedt. 
46. KR, 4 ante med. fe&, 14. Horat. 
Sat, M, 3, 126: and) anderer Bebaartee 
Theile des Leibes, 3. E. vel qualibet par» 
te corporis totius porriginem, — Sctib. 


Larg. 243: auch bey Thieren, a G. por- 
ci, luvenal I, 79, i. e. (vielleicht ) 
Sidube, 


Porrico, rexi, redum, 3. (vermutbe 
lich von pro oder porro und rego)  ı) vor 
fic bin(tvec'en, ausftrecken, ausdebnen, 
ausbrriten, 35. C. manum, Cic. Coel. 
26, i, e, auöftrscken: crus, Liv. VIIL, 
$ med., den Schenkel ausftredien: mem- 
bra; Cic. Divin. I, 53, ausdehnen, aués 
breiten, ausfireden: — brachia coelo # € 
ad coelum, Ovid. Met. I, 767: jo aud) 
cum porrexi tibi (à. e. ad te, verfus te) 


{ 


brachia, porrigis ultro, Ibid, III, 4588 


pampinos adligato porrigiroque ‚ Plin. H. 
N. XVII, 22a prope fin. iect. XXXV, 20 
Ed. Hard. aus dem Gato (K. R. 33 prope 
fino, welcher cormigito bat, und Ed. 
Elzev. hat corrigito: obs in Ed. Hard. 
ein Druckfehler fep, weis ich nicht: mem- 


bra in'fpatium duorum fignorum, Ovid, 


Mer. Il, 
(56), 


197: aciem, Salluft: Iug: $2 


(led torbuung (febenbe Heer ausbreiten, 
ausdehnen: fo auch porrigi hervor oder 


ausgeftredft, „ausgedehnt, ausgebreitet 
werden ober fich hervor oder ansftrecken, 
fich ausdehnen, fid) ansbreiten, 3. e. 
Auct, B. Afric 175 
cui corpus porrigirur per no;em iugera, 
Virg. Aen. Vl, 596: in longam .porrigat 
alvum, Ovid. Met. HII, 574: fo aud 
porredtus, a, um, 3. (*. manus , Cic. Nat. 

D 1l 


c 


die Schlacbtordnung ober. das im 


befichend in. theild — 
die _ 











es 
» , 
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D, HI, 24: pater porreQus in palea, 
Horat. Sat, II, 6, 88:  porre&tus fomno, 
Stat, Achill. Il, 75: coma, Plin. H. N. 
^ XXXI, 2 med, fect. 10= Iuglandes nuces 


orre&tae feruntur, commifluris (earum) - 


iacentibus , Ibid XVII, 10 ante med, 
feft. 11: multitudo equitum, Aud. B. 
Afric, 30: porredior acies, Tacit. Agric. 
i nubes porrecta in longum, Plin.H. N. 
I, 31 fed. $3: caules in orbem porre&ti, 
alii in latitudinem torofi, Ibid. XVIIM, 
-8 ante med. fect. XLT, 2: daher porrec- 
tus, a, um; (latt mortuus, 5. &, Poft- 
uam eft porre£to facta marita fene, Ca- 
zull. LXVI (LXVU), 6: unb porredior 
frons, 3.e. hilarior, Plaut. Caf. Il, 4, 3. 
daher porre&tum die Länge oder Ausbehr 
nung, 3. €. Thefialiae in porrectum lon- 
£itudo quadringentorum odtoginta mill. 
paff. traditur: latitudo ducentorum etc. 
Plín. H, N. IIII, fect. 16, i: e. Länge: auch 
die gerade Linie, rectum 
in.geraber finie, gerade, 5. €. viae lati- 
tudo: in porrectum, octo pedes haber in 
anfra&um, id eft, ubi flexum eft, fede- 
.cim, Cai.in Pande&t. VIII, 43, 8: duae 
res diverfae — principia pariunt ad duos 
perfe&tus:" unum- porrecii, .quem Graeci 
"eu8s iav. vocitant: — alterum rotunditatis, 
Vitruv. X, gin.: Theffaliae in porrectum 
longitudo etc. Plin., f. vorher: fo auch 
Sub his. porre&ta ac loca aperta, Caef. B. G. 
, 1D. 19: daher a) tropifch von bet. Lage, 
3.. €. fcopulus frontem porrigit in aequor, 
Ovid. Met. III, 526: Daher porrigi fich 
erfirecten, 3. e. fid) gleichfam wohin aus- 


dehnen, ber Länge nach liegen, 3.&. cu- 


biculum porrigitur in folem, Plin. Epift, 
II, 17: poft med, $. 23: per latis omnes 
vineae porriguntur, ibid. V, 6 poft init. 
$.9: locus planitie porrigebatur, Ta* 
cit. Ann. XIII, 38: Armenia in latitudi- 
nem: millia: paff, 12cc porrigitur, 
XXXXMII, 2: Creta altero latere ad au- 
ftrum ,. altero ad feptemtrionem verfa, in- 
ter orrum occafumque porrigitur, Plin. H. 
N. NII, 12 ante med..fect. 20, 7. e, ct 
fireckr fih der Länge nach: fo auch por- 
redus, a, um, fid) erftredenb, bejonders 
ber Pänge nach, 3. €. Rhodope porrecta 
fub axem ,. Virg. Georg. Ul, 351: novam 
aliam (urbem) fub Albano monte' condi- 
dit; quae ab fitu porreQtae in dorfo ur- 
bis Longa Alba adpeHata (el), Liv. I, 
3 poft inic. :: Tenos (infula) in quindecim 
millia paíffuum gon Plin. H, N. III, 
712 ante med. fe&, 22:  paenintula ad for- 
mam gladii in transvetfum porrecta, lbid. 
poft med. fe&, 26* nubes in longum por- 
yeda, lbid. Ik, 8r fe&. 83: ad utraque 
maria porre&is gentibus, Ibid. VI, 28 
poft med. fe&t, 32, und öfter: daher por- 
redum, bie Ausdehnung, Otrede, aud) 
fdnge, f. voher: Paber tropiich,, evftvetz 


z 
Li 


daher in porrectum,. 


Iuftin.. 
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fem, ausbreiten, ausdehnen, verlän: 
gern, vergrößern, 3. E. quis gradus re- 
itar, quo fe non porrigat ira, Ovid. 
Trifl. HI, 1r, $:  Gallica putatio. vitis 
porrigitur in traduces, Plin. H, N. XVII, 
23 poít med. fe&. XXXV, 25: vechgalia 
porrigere 3. e. vergrößern, 3. €, Contrac- 
to melius parva cupidine vectigalia porri- 
gam, Horat. Od. (IL. 16, 49, 2. e. Durch 
&infdrdntung ber ?5eaterbe vergrößere ich 
meine Eleinen Cínfünfte: munificendam 
latius, . Apul. Met. X med; p. 247, 2& 
Elnenh.: inid tempus, quod etc., porri- 
gatürque (morbus), Celf. li, s, wird auss 
Qebebnt, verlängert 1c, b) oie Länge 
lang binftrec'en , zu Boden ftvecten, 
3. €, hoftem, Liv. VII, 19 extr.: ^par- 
dum. vuinere, Martial. de fpecac. XV, 7: 
corpus Aefonis ftraris porrexit in herbis, 
Ovid. Met. VII, 254: Argus utrumque 
ab equis ingenti porrigit arvo Et Zacorum 
et Phalcen, Valer. Flacc. Vl, 553: daher 
fyllabam , verlängern, Quintil, L, 6, 32: 
fo aud) literas, ibid.: Daher porrectus,. 
a, um, lang, $5. C. fyllaba, Quintil. I, 
7;14. mora, Ovid. Pont, UII, 12, 14: 
porre&um , i, die fánge, f. vorher. a) 
darreichen, biuveid)en oder. geben, 3. € 
alicui dextram, Cic. Deiot. 3. Cic, red. 
Sen. 9: alicui bona, &ic. Nar.. D. III, 
34: literas; alicui, Aud..B. Afr. 4: of- 


cula lymphis, Ovid. Mer. III, 451:  Ti* 


bi autumnus porrigit uvas, Ovid. Pont. 
HI, 1, 13: gladium alicui, Cic. Mil. 
3: munera , Ovid. Mer. VIII, 95: pore 
recta pocula, Horat; Fpift. I, ;8, 92. 
Kot. porrigit bibam reiht mir: zu trinten, 
fcil.'ut, Apul Met. II ante med. P. I2t, 
34 Elmenh.: (tatt pergo, fortferen, 3. €. 
fisque felix et irer dexterum porrigas, 
Apul. Mer. II ante med. p. 123 Oudend. et 
P. :43 Vulcan, etc., mo Edit. Elmenh. 
P. 121, 14, unb Edir. Pricaei p. 30 per« 
gas hat: iter retrorfum porrigens, Ibid. 
VE.poft init. p. 174, 23. Elmenh: (p. 386 
Oudend , p. 112 Pricaei etc.) Nor. Man 
bat auch porgo (fatt porrigo, f. Porgo. 
Porrima, ae, f. (von Porro nad» 
Ovid.) &dywe(ter pter. Defábrtinn der 
€armenta, der Drutter des Evander (hat 
den Namen quia cecinit,. quod porro fue- 
rat, Ovid.), Ovid. Faft. I, 633. Serv. ad 
Virg, Aen; VHI, 336: cf. Poftverra. 
„Porrina, ae, f. (vielleicht fcil. feges 
oder res) Zaud) oder. Porree, als eine 
Menge betrachtet, à. €. quorannis,porri- 
nam ıinferito,‘ quotannis habebis, qued 
eximas, Cato R,.. R. 47: quid fit triti= 
cum, dicite, far, hordeum, — porrin- 
ca, caepe, Arnob. Ii poft med. p. 107 
Harald. (Al. p. 85): Sempronio do lezo 
ex redactu fructuum oleris et porrizae, quae 
habeo in agro farrario partem fexiam, 


Scaev.inPandeQ. Vli, z, 58. Ziff ciaente 
Lich 
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[ich wohl citt Adie&iv. porrinus, a, um, 
von porrum. 

PokRo, Ad». (móQjo) Y) in der Sere 
se oder in die Serme, ba c5 auch zumelz 
[eit f£ mit weit vertaufchen [d8t, 3. €. 
porro ab hac quae me abstrahat, Terent. 
Mec ill, 1, 18, iz e. meit von ihr: Por- 
ro illic longe (habito), Plaut, Rud. III, 
3. 95, 2 e. Kb mobne/tu der Ferne, 
weit 36.2 quae fint ea &umina porro (fcil. 
requirit. interrogar), — Virg. Aen. VI, 
711, 4 €. fragt, mas dos für BMC " 
ber gerne find, doch fanns auch heiße 
france fei wer, weiter, mas das für 
Klafe fin Br campl deinde porro,  Plin. 
Epiit. V, 6, 19, ?, e. in ber Bernes; Cod) 
fanns d fept weiter, fermer:  Urcha- 
des funt. porro cet., Solm. 22 (3 5)- 2) 
weiter 7. e. rociter fort (vom Dre ).8.€. 


agere porro armentum , Liv. |, 7, weiter 
treiben: f fi cre porro pergas, dii iv. Villl, 
24,- 1 € meiter fortgchen. 3) weiter 


ober fermer, jfi bcfanüt, 3. C. fi porro 
eife odiofi pergitis, Trent. Phorm. V, 
75 455, 1. €. ferner, weiter, känftighin : 
porro autem ferietur, "Lerent. Phorm. V, 
Ks 3. A e, ferner künftig; Saepe audivi 
a m.ioribus nain, quiíe porro pueros à 
fcnibus audılfe dicebant, Cic. Sene&t. 13 
13 i1: Hera, lacrymas mitt^, ac potius, 
quod ad henc rent opus eft poiro, confu- 
le, Terent. Ad. Il, '2, 37 ?. *. überlege, 
1:69 ferner, weiter oder künftig zu tiun 


fen; ian fann bas Kommia aud) vot 
porro maden, dem (Ginne unbefbabcet, 


i. e. überlege für dag Künftige Cooer mei 
ter), mas zu thun fep: ei porro. adien- 
fus et unus, Cic. Attic. VI), 1 poft med ; 
eccurrebat, mancam fururam praeturam 
— eum porro — confulem videbar, Cic. Mil. 
9: fic, cadem ut fis porro, Terent. 
Tec. . V4 1,2,.8/' ,imove ocius te, ut, 
quid agam, porro intelligas, Ibid. And. 
HIT, 3, 16: quamobrem íperem, porró 
ron fofe, lbid. Phorm. V, $8, 36: videte 
taın perro cetera, Cic. Rolc, Am. 40: Se- 
quirur porro, nihil deos ignorare, Cic. 
Divin. II, 5ı in., 8 folgt ferrtice: babet 
porro loqui ober dieere, Plaut. Amph. V, 
I, 67. Plaut. Curc, ul, 83, 2. e. weiter 
reden. 4) fo fott, in Serzäblung der 
Dinge, menn man etfide überseht, €. 
ea nos mala dicimus, fed exigua, et por- 
.ro minima, Cic. Fin, V, 26, i. e. aber 
fleine, unb fo fort bic f[cinficn ; er hätte 
eigentiich fagen follen, exigua, minora, 


et minima; mie wir, mer wir bis bun: 
bert àdblen, oft ingen, ı,%, 10, 20 
bid ıe0, oder r, 8, 10, 20 unb fo 
fort 100: cf. n. 6.  $) Porro Qui- 
vites! (mp nicht Pro! pcr Proh! zu ue 
fen) i « von weitem berzu, ihr X. 
mer! £ e. fommt ale herzu und helft! 


Tertufl, adv. Valentin.‘13: Laber. ep. Ma- 


. villarum, 
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crob. Sat. Il, 7. 6) ferner, - sußerdem, 
«ui, 3. C. adeone ignavum? 
porro iógratum, Terent. And. I, $, 42: 
neque períacete dicta, neque perro hac 
feveritate digna cet., Cic. Verr. I, 46extr.: 
exigua et porro minima, Cic., f. votbers 
in bier Celle [dét es io. aud) jo ger 
überfesen. 7) fo gar, f. n. 6 

PoRRUM, 15, *. unb PORRUS, er n. 
(Gr. »gísov, und daher joll porrum fom 
fien, nad) Vefl. Erymol.; íff entmeber 
£aud überhaupt, 
bic. Art defielben, bie rir Po:vee nennen 
3. €. ius, in quo porrus codlus fir, Celf, 
IV, 6 poft med.: faepiusque refecatur, 
ut porrum , Plin. H, N. XIX, 6 mei. fet. 
32: huic cibo adiiciendum eric concifum 
perrum Tarentinum, Colum. VII, 11, 
I4, umd öfter, 3. €, Martial. lil, 47. 8. 
V,79,4. XII, 18. 1. Sf doppelt 1) 
capitatus (- apitatuır ), 
NXXIlil, 1:3. r1. Colum. Xl, 3, 32... 2) 
fe&ibs oder fe&ivus, Pallad. ibid, Colum. 
xl, M UM fo auch fectile porrum, lue 
venal. H1, :93. Martisl..X, 498, 6. 1.8 
der ied ou iem und jerfihnitten gegeffen 
wird; nad uuierer Set Schnietlaudy : 
fo auch porro icélivo , Plin. H. N. XIX, 
6 (ed [ed.-33. 

PonsÉNA Obtt PORSENNA, $e, MW, 
(liogenvas, Plurucch, in Pu plic. #6 ieqq., 
folglich mtt langer Pienult.) ein &iniy in 
Ctrürien, der „Ben [c&ten. verjaatei Ss 
nig der Römer Zatquinius Euperbus mies 
der in fein Sicich feceen wollte, aber nichts 
MAD fenntc, Liv. l1, 9 feqq. Not. 
I; Porfena ftcbt: Liv. Ii; 9, 1t Ícqq. Ta» 
cit. Hift. HIT, 72. Marrial. XII, 
Sil ViM, 3591. X, 484 mo in allen aus 
Dibiern angeführten Gtellen bie Paenult, 
fur ehe): Rorfenza, Virg. Aen, Vll, 
646 Ed. Heyn prior. , (aber in. bcr amepten 
Edit. Heyn. febt Porfena, aber mit lauscer 
Paenult.) und Plin. H. N. Il, 53 fell. 54 
Ed, Hard. wo Ed. 
beum Derfanfe ter Güter fagte_ man au 
Kom fpriptwörtlich, des Dorfena Gür 
ter werden verkauft: 
ll, 14. 

Porsıca, Stadt in SXefopotaz 
mien, Frolem. ^ 

PoRTA, ae, f. das Thor, 3. €. belli, 
Virg. Aen, vil, 621, i. e, templi lani: 
Ex porta emiffus eít lepus, Plaut. Perf, 
111, 3, 30, 1. e des Circus: 
ımana Ccaltrorum), Caef. B. G. IL, 
HI, 23: Liv. Il, 5. X. 32: -portá princi- 
palis Ceaftrorum), Liv. XXXX, 
ta quaeftoria (caftrorum), Ibid. : portis 
PUn. H. N XXVII, 10 :cd, 
fe&. 44: befonders das Thor oder Pforr 
te der Einganater Gtabt, 5. €. porta 
urbis, Cic.Phil. XIET, 6. und bloß perta; Gic. 
Fiá. jm, 9. €ic. Atc. Vli, 2 pott Var 
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Elzev. Porfena bat. 2) ' 


hiervon redet Liv. _ 


porra decus - 
24. 


27: pot*-* 
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VIN, 2 extr. Cic. vif. 23 extr. Virg. Aen. 
lill, 130. Vill, $85: Porta lovis Dief 
cin Thor in Capua, Liv. XXVI, 14: por- 
ta introire flatf. per portam, zum Zborc 
bereit gehen, | Cic. Pif. 23 extr. dien 
inal; pottae fores obiicere, Liv. XX Vill, 
6 wed., das bor zumachen; . dafür 
fieht portas obiicere, Virg. Aen. Villl, 


| 45: babet porta itineri longiffima , /Varr. 


KR, R. 1, 2, 2, fprichwörtlih, 3. e, Ciel? 
leicht) der Leg bis gum Tihore (ft in$ac 
mein ber längfte, 1.;e. bas: it De Aufalten 
Lazu und che er bid ans Thor fonimt, Pate 
een am Iänaften; ift er einmal am To: 
te, bann gebt e$ hurtig: baber 1) jeder 
Ausgang, Zugang oder Kingang, à. €. 
coeli, Enn, ap. Senec. Epift. 10% pot! med. 
Virg, Georg, II, 260, fatt coelum: 
ortae Somni duae ,— in der üntermelt, 
irg. Aen. VI extr.: Solis, |, Macrob. 
Somn. Scip. 1, 2. . Sat. 1, 17 poft med., 
i. e, duo tropica figna, Capricornus at 
Cancer: Daher beißt; die Alzerenge fo, 
3. €. ubi fe primum porta mare fundit ab 
ila (4 e. e freto Siculo), Manıl. 111, 


604: daher portae enge Qdfe ous einem 
Drte ober faute fn bea andern Ort obcr ’ 


. Fand, 3. €, portae Ciliciae. Ncp, Daram. 
7: Armenise, Cafpiae, Ciliciae, $, X, 
portarum nomine wnitatem fibi vindicans, 
qae alib? Armeniae,;alıbi Cafpize, alibi 
CHiciae vocantur, Plin. H. N. V, 27 
poft med, fe&t. 37: Albana porta, Valer. 
Flacc. 11, 496: babet porta Taenarıg, 
Ovid. Met. X, 13, d váunarifde Cam 
Dorgebirge Sdnarus befindliche) Eingang 
zur lnterwelt, 3. e. eine aemiffe Höhle 
Dafelbft, mo Hereulestin die linterwelt bins 
ad geftiegen feyn fol, f. Taenarus: daher 
portae iecoris, Cic. Nat. D. II, $5... 2) 
tropijd), 3. €, quibus e portis occurri 
cuique deceret, Lucret. VI, 31, i.e, 
durch melde Mittel. Not. porrabus ftatt 
portis, Cn. Gell. ap. Charif. 1. Not. por- 
ta ift vermu*h[id) mit portus einerley tite 
fprungs von mégos (3. e. tran(ivus, mea- 
tus), zogrUpua: (i, e, eo, proficifcor etc.) 
Einige leitet cS her von porto, are, traz 
gen.  Siaimlid die Alten pflcaten eine neu 
u erbauende Stadt zu umpflügen, damit 
ie Surde den Det der Mausen bezeich: 
nete. Man fagt alfo (3. €. Cato ap Serv. 
"Virg. Aen. V, 655 und ap. Ifidor. Orig. 
XV, 2 poft ini), man bdtte bey jenem 
Umpflügen der Stadt ba, mo cin Thor 
fenn folite, mit Blügen inne gehalten und 
den Vflua aetragen (portaffe) 1%: welche 
Etymologie mir fonderbar febeint. ^ Not. 
Porta Augufta, eine Stadt in Hifpan. 
geueot im Gebiete der Barcder,  Pto- 
em, 

‚Porräpiris, e, (von porto, are.) mag 
fich tragen läßt, tragbar, 3. G. er por- 
tandus quidem; fed portabitis, Sidon. 


 Launis portendi? Liw, I, $0: 
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Epift. VIII, 11 med.: 
Auguftin. Epift. 34., 

PonTATÍO, Ónis, f. (von porto, :are) 
das Tragen, Wobinfchaffen, $5. €. ar- 
morum atque telorum portationibus, fe» 
tlinando etc. , Salluft. Car.42 (43): Por- 
tatiónesque corum non eflent, nifi plau- 
flrorum, — navicularumque per aquam, 
'inventae «effent machinationes, —— Vitruv. 
X, 1 poít med., i. e. có wäre nicht imóge 
lich, dergleichen fortzufchaffen, von einem 
£rt an ben andern zu fihaffen ober zu erit 
gen x. 

PogTÀTÓRÍus, a, um, (von porto, 
are) zum Tragen dienlidy, 3. €. fella, 
Coel. Aur, I, 1 fe. 15, ein Zragfeß 
fci: deledtat. adfpicere Chriftum Domi- 
num portatoris nubibus adfcendentem, 
Audor ferm, de Adfcenf. Domini inter 
fermon. Auguftini de remp, 180. 

Porrärtus, us, m. (von porto , are;) 
das €raden, s. €, Subeunt luxuriae eius 
nomina et taedia exquifita perditiore porra- 
tu, Flin. H. N. VIHI, 35 med. fe&. 56 
Ed. Elzev.: doch bat Ed. Harduin. aus 
Codd, MSS, perdito nepotatu:  fernit, 
uvae portatu faciles, Plin. H..N. XIIIL - 
3 prope. fin. fe£t IV, 9: fo aud) mala 
:piraque portacu iumentis wire gravia funt, 
wel pauca, lbid. XXIII; 7 pott init. fe&. 
62: bodbicrifó dad Gupinum: welches 
aber boco eigenrlich der Ablat. voti. Subit. 
der vierten Decliaatton if. 

Po&TENDO, di, tum, 3. (vermuthlich 
fatt porro tendo) eigentlich, , ctas: bers 
vetftred'en, daß mans feben fana: das 
her zeigen, an$eigen, 3. €. vi&toria por- 
tendit fe ominibus, Liv. XXVHII, ro, 
; e. zeige fich, - Keht bevor, wird verber 
angezigt: deos portendiffe aufpicia i. e. 
fignificaffe, dediffe, Liv. XXX, 22: bas 
ber portendi bevorfiehen, 8. €. quid fpei 
hi omnes, 
quae pericula portenderentur, memoran- 
tes, Liv. XXVIII, 5: malum damnum-- 
que portendier, Plaut. Poen. Ill, 5, 4: 
rerum mutationes caedem, fugam — por- 
tendunr, Salluft. lug. 3, i.e. zeigen an, 
weiffagen: babet etivas vorher anzeis 
gen, und ziene auf eine weiffegerifche 
Art, e$ geichehe tm Schlafe, burd bie 


onus! portabilius, . 


"Otimme oder durch andere Anzeigen: das 


ber mans auch oft propbescyen, anküns 
digen, überfesen fünn, doch fidt fid 
meiftens anzeigen, — à. ©. du portende- 
runt clarum fore hoc caput, Liv. T, 4t: per- 
age, qued aves tuae (Weiffagevögel) fieri 
poffe portendunt, Ibid.: jo auch avium, 
quae augurio regnum portenderunt, Ibid, 
8: Dii mihi faerificanti laera omnia por. 
tendere, Liv. XXXI, 7 extr.: confulen- 
tes (oraculum), quam fibi fpeın portende- 
tet, Liv. XXVIill, I1: dii des 

us 
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bus periculum caedemque : portendunt, 
Cic. Harufp. 25: merus, qui portendun- 
tur, lbid, zu Ende, 3. e. die propbeaept 
werben oder beyorfichen follen: rerum fu- 
turarum, quae rum dormientibus tum vi- 
£ilantibus portenduntut, Cic. Nat. D, I, 
66, i.e. indicantur, praedicantur: fo atid) 
quae illi portendebantur, Cic. Divin. 1, 
$t: quod de fole oftentum eít tibi, popu- 
lo commutationem rerum portendit fore, 
Acc. ap. Cic. Divin. I, 22 extr.: ex tri- 
plici adpetitione folis triginta annos Cyrum 
regnaturum portendi, Cic. ibid. 23:  vic- 
toriam fibi a diis portendi, Aut. B. Afric. 
$2: ad avertendum transferendumque pe- 
riculum, quod imminere ipfi per quae- 
dam: oflenra porrenderetur, ^ Sueton, in 
Claud. 29 extr.: ill — deorum nutu 
cuncta portendi, Salluft. 92 (97), 2. e. 
werde angezeigt: — quidquid monitro por- 
' genditur ito cet,, 7, e, indicatur, Ovid. Mer. 
AV, $71: nimiae volupeeti eft quod in 
extis noftris portentum eilt, Plaut, Poen. 
V, 4, 35: malum in quiete (i. e. fomno) 
tibi portentum eft, Plaut. Curc, I, 2, 23: 
daher weiffagem, tropifih *. e. vorher at 
zeigen, 3. €. caedem, fugam, Sallutt., 
f. vorher: quae pericula portenderentur, me- 
morantes, Liv., f. vorher: aufpicia, Liv., 
f. vorber: | baber Portentum, — fubftantiz 
ve, eine weiffeaerifche Anzeige,’ ein 
Anzeichen, eine außerordentliche, felt: 
fame sErfcheinung,, à. €. in ber Natur, 
pber in ber Welt; etwas Seltfames, eine 


feltíame | 25egebenbeit ıc., . à. G. ex 
quo illa oftenra, ^ monítra, | portenta 
dicuntur, Cic. Nat. D. II, 3: fi, quod 


raro fir, id portentum putandum eft, fa- 
pientem effe, portentum eft; faepius enim 
mulam peperiffe arbitror, quam fapien- 
tem fuiffe, lbid. 28: alii portenta atque 


prodigia nuntiabant, Salluft. Car. 30 
(31): und öfter, ^3. GC. Virg. Aen, 
VIlI, 532. Cic. Nar. D. IH, 65: und weil 


‚die feltfamen, außerordentliigen, wunnae 
türlichen, Dinge und Begebenheiten in 
den Augen des großen Heufens etwas, ane 
‚zeigen unb propbezeyen follen; Daher ledes 
feltfame, unnarirliche oder ungewöhns 
liche Ding, 3. G. a) feltfame *£roicb? 
‚sung, feftfameo 3eug, unnatürliches 
Ding, untatürliche feltiame begeben: 
heit, ober Erfcheinung, à. (€. poecarum et 
pictorum, Cic, Tufe. 1, 6:. de genere 
hoc portenta ac monftra loquuntur, Lu- 
«ret. IIl, $94: portenta ac praeftigias 
fcribere, Gell. X, 12 ımed.: portentum 
atque monítrum certiffimum «eft, efle ali- 
quem humana fpecie er figura, qui tan- 
‚tum immanitate beftias vicerit, ut, prop- 
ter quos hànc fuaviffimam. lucem adfpexe- 
)rit, eos indigniffime luce privarit, Cic. 
Rofc. Am. 22 extr.: Habitare ait. Xeno- 
phanes in luna, eamque effe terram multa- 


TOT 
N 


E 
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rum urbium et montium: portenta (fcil. 7 


^ 


haec) videntur: fed tamen neque ille, qui 
dixit, iurare poffer, 
neque ego erc. Cic. Acad. IV, 39 ante 
med. 7. e. ba$ fiheint efwaé Geltiantes ober 
eine feltfame Reinung zu fenn, das Klingt 
feltfam, abentenerlich. — b) jedes feitfas 
me, 
Ungeheuer, 3. (€, portenta fubegit, Ho- 
rat. Epift. IT, arg: 


! 


unnatürlie, bier oder Geburt, — 


virgineo portenta 


fub inguine (Syllac) latrant, 4, e. Hunde | 


Ovid. Am. 11, 16, 23: hominum pecu- 
dumque pottentis , Cic. Nat. D. II, 5, 
ise. S9Wifgcburten:: daher teeptfb, von 
einem lingebeuer von Menihen, 3 €. 
Cicero Pif. 4 nennt den Cfobiué ein por- 
tentum reipublicae: fo guc) Gabinius et 
Pifo duo reip. portenta, Cic. Provinc. 1; 
und Antonius wird Cic. Phil, XUI, 3 


extr, propudium et potrrentum. genannt, 


[2 


ita: fe rem habere, — 


Not. portentum ftatt portenterum, Pacuv, 


ap. Cic. Orat. 46. 
PonTExwsis, e, ffatt portuenfis, In- 
fcript. ap. Gruter. p. 457 n. 2. 


PORTENTIFER, A, um, (yon por- 


tentum und fero ffütt ferens portentum - 


vel portenra) üinaebeuer "bey fid) tva 
gend, ober feltiame Dinge verurfes 
‘hend, 3. €. venena, Ovid. Mer. X.llI, 


55 


* 


PonTrNTlirFicus, a, um, (ató$ por- 


e 


tendum und facio) außeroroentlich, Vers . 


wunderung erregend, wunderbar, „uns 
natürlidb, außerordentlich, —feltfam, 


5. €. opera, ^ La&ant. II, 13 med. $ . 


I$: virtutes, lbid. cap. 15 poft init. fect, 
6: animalium figurae,  Lacann I, 13 
poft med. $. xr. | 

PogTENTÓSUS, a, um, (Vol porten- 
tum) auferetoentlic, unnatürlid) oder 
übernatürlich , feltfam, 5. €. fi quan- 
do aliqua portentofa e pecude aut ex ho- 
mine nata dicuntur, Cic. Divin, ll, 28, 
i. e. Mißgeburten: 
voque capite,! Suet. Domir, 4: ingenia, 
Plin. H. N. VII, 4I fed. 65: . oratio 
portentofiffima, Senec. Epilt. r!4 ante 
med.: mendacium, 3, (C, Minus profecto 
mirentur portentofa Graeciae mendacia etc. 
Plin. H. N.V, t poft mir. fe&. 1: Quid fieri 
portentofius poteít? Senec. Epilt. 87 poit 
med.: portentofiffimrum: humani impendii 
opus, Plin. H. N. XXXVI, 13 in. fe&t. 19, 
von ben fabprintbem. 

PogTENTUM; ij, f. Portendo. h 

PonTHAON, Onis, (Ilog8dev) Gohn 
des Agenor unb Bater des Denens von 
der Curpte, Hygin fib. 172 Ed. Elzev. 


Apollod. I, 7, 7: foni? Parthaon genannt, 


puer portentofo pat*. 


und fohat Ed. Munk. Hyzin., f, Parthaon, 


Poarneus.(menfplbig), Ei und éos, 
m. (TlopXevs) 


Königs Epcaotr,. Apollod. 111, 8, ı 2) 


1) S:hn des Arcadifchen 


Datır 


Nu. LE 
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- nobis Gaditanum fretum. 


- 


f. Parthaon^unb Porthaon, 


SR; Ä 
Bater des Deneus, folglich i. q. Porthaon 
pter Parthaon, Homer. iliad. XlilI, 117, 


PokTHMEUS (zmeyinlbig), & unb Eos, 
(rogäyevs) m. der arbre über eine Meer 
enge, Slug oder font ein t(eincá. 36affer, 
überfähit, Sábrmaun,. Schiffmann, 
Gabn(übrer 35c., 3. €. fo heißt Goaron, 
Iuvenal. Hl, 266: fo aud) navita porth- 
meus, £, e. Charon, Petron 121 extr. 

' PokTHMOS, 1, (DI1208:425 ) 1). lMieerz 
enge, Plin. H. N. I, 5 prope fin, fe&. 
10, 1$0 «8 heißt Porthimos a Graecis, a 
2) eine Stadt 
in Eubög‘, ?lin. H. N. III, 12 ante med. 
fect, 21 und Suidas. 

. PoRTICANUs, i, 4. €. Porticani regio 
oder terra, eine Gegend in ZJjnbicu, 
Strabo. —. 

Porticartio, Önis, f. (yon porticus, 
eigentlich von einem ungewöhnlichen Ver- 


'' bo portico, are i. e. inttruere locum por- 


ticu vel porticibus), eine Reihe von Gals 
lerien. oder Gdulengdnacn, |. 3. (€. fi am- 


" p quid aedificar! teítator iuflerit, ve- 
Juti in circuitum porticationes, eos fum- 


tus funeris cauía non efle, Macer in Pan- 
ded. XI, 7, 37. 

PorricüLa, ae, f. (Deminut. vom por- 
ticus) 3.e. parva porticus, eine Kleine 
Gallerie (Halle) oder bedeckter Gang, 
Cic. ad Diverf. VII, 23 pott med. 

Poaricus, us, f. (vermuthlich von 
z0Qos i. e. transitus, meatus: — l(idor. 
XV, $ fagt: Porticus quod transitus fit 
magis quam ad ftandum fita (it; quafi 
porta, et porticus eo, quod fir operta), 
jeder mit einem Dade bebedte und an 
den Geiten freye Ort: 
oben bebedter, auf Gdulen rubenbee 
Gang, Säulengang, Gallerie ‚oder 
alle,. dergleichen die Römer in ihren 
Häufern zum Gpagterengeben , und befons 
ders an den Tempeln und öffentlichen Gee 
bäuden ringsherum, hatten, um vor ‚dem 
Siege gedeckt zu feyn: auch fehmückte 
140 fie mit Gemälden, wie 3. €. in der 
portucu Odavia fchöne Gemälde waren, 
Plin. H..N. XXXV, Io prope fin. fedt. 
37. XXKXVI, 5 ante med: fedt. IE, 3: 
auch disputierte man barin, 3. E. confti- 
ruuntur in tribus porticibus excdrae fpa- 
tiofae, habentes fedes, in quibus philofo- 
phi, Rhetores — disputare poffunt, Vi 
truv. V, 11: ferner plebi epuiss in pu- 
blicis porticibus (Carthaginis) parat, lu- 


- fin. XXI, 4: ea teca cingens excelfa 


porticu, Cic. Attic. il, 16 extr.: aefti- 
vas praeftabit porticus umbras, Martial, 
1, 13, 5: in palatio porticum concupie- 
rat, Cic. Dom. 44, unb öfter, 3. €. Virg. 
Aen. ll, 528. MI, 353. Weil Seno in 
einem folchen Debedten Gange, Halle 
lehrte (rod mo;(A» oder Poecile, i. e. 


» 


daher 1) ein von, 
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Bildergalerie genannt, f. Poecile), fo. 
wird porticus (crod) von feiner Philofoz - 
phie oder-Sccke gefagt, à. €, qui fulcire 
putatur porticum Scoicorum ,- Cic. Acad. 
III, 24: clamat Zeno er tota illa porti- - 
cus tumultuatur, Cic, ap. ^uguftia. adv. 
Acad, MI, 7. Auch gab €8 porticus fm 
obern Ctode (Etage), 3. E. Binarum 
aedium. dominum utrisque porticum fu- 
perpofuiffe etc. , ^ Nerat. in  Pande& 
XXXVIW, 2,47. 2) das Schugdach 
bey DBelagerungen, worin bie Cofoonen - 
vom feindlipen Gefchoffe. nicht getroffen 
wurden, fonft vinea aenannt, Caei. B. C. 
II. 2. 3) vieleicht ein Zelt, 5. €; Aefcu- 
lapii liberorum opplent porticus, Cic. 
Tufe. Il, 16 e poeta. 4) ein Schugdach 
wider das Wetter, ein Werterdach, à. &, 
propter quos (imbres) convenir alvearia, 
porticibus adumbrari, Colum. Villi, 7 
$.4: porticu protedta vafa, ibid eap. 14 
poít med. $. 14. Nor. der Genitiv Plur. 
porticuum fieht 5. €, Vitruv. V, 1. Sue- 
ton. Calig. 37 tnb Domit. 134. 

Ponrio, Ónis, f. (vermuthlih vor 
pars, ftatt partio) 1) ter €beif, 3. €, 
aequis portionibus, zu gleichen Zbelen, 
3. C. geben oder cinnebmen (3. €, als 
Yraney)), 3. €, verbenacam er miliefolum 
aequis portionibus bibere, Plin. H. N. 
XXVI, $. poft med. fe&. 49: fo auch 
ldem praeftare mufcum fimique marini 
cinerem aequis. portionibdás erc., Ibid. 
XXVIII, 6 ante med. fe 37: luna 
modo curvata in cornua facie, modo aequa 
portione divifa, lbid. I1, 9 in. fe& 6: 
ex his portio in Italia. confedit, portio in 
llyricos finus penetravit, Iuftin. XXIII, 
4: portio hereditatis, Ibid. XXXVI, 2: 
portione praedae fraudare focios, Ibid. 
VIT, 5: regnum portionibus inter plu- 
res filios dividere, Ibid. XXI, 1: magna 
mortalium portio z. e. multi bomines, 
3. C. circa quod magna mortalium portio 
haeret, Plin. H. N. Vill, 25 fe& 4: 
pari portione inter fe mixta pix, cera, alu- 
men, Celf [IlI, 24 poít med.: glandis 
cortex et nitrum paribus portionibus, Ibid. 
V, 1$ fed, 4: quota portio ex illis ad 
deos pertinet? Plin. H. N. XII, 19 extr. 
fedt. 41: quota portio faecis Achivae ! iu- 
venal. MI, 61, 2. e. ein febr Eleiner Theil: 
brevifima vitae portio, lIuvenäl. VIII, 
127. 2) btt Theil oder Ofntbeil, 5. €, 
pro portione imperaretur Mamertinis, Cic. 
Verr. V, 21, £.e. auf ihren Antheil; 
doch fanns auch heißen nach Dreportion: 
vocare aliquem in portionem muneris, 
Iuftin. V, 2: pars Acarnaniae, quam in. 
portionem belli adceperat, lbid. XXVHI, 
1, auf feinen 3Intbeil als Belohnung für 
den geführten Kriea: portione prsedae 
fraudare, Iuítin., f. vorher: daher 3j — 
die Proportion, das t&benmaafi, 3. G. 
N adice, 
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adiice, pro portione quot verifimile fit, 
totam Graeciam habuiffe, Liv. XXXIII, 
so, i e nah Seportion: _Gerebrum 
omnia habent animalia, quae fanguinem ; 
fid homo portione maximum, nach Pro: 
portion, Plin. H. N. XI, 37. ante med. fedt. 
49: fo aud) Maximum (cor) autem eít 
portione muribus, lepori, afino, cervo — 
et omnibus timidis erc., lbid. poft med. 
Je. 70: fo auch Ubi vero truculentam 
illam et pórtione maximaui vocem | inge: 
nerávit? Ibid. Cap. 2 fett, 1: 
tíonem, über die Droportion, Colum. VII, 


x $.2: babet pro portione, tic Properz 


tion, Varr. R. R. I1, 3, 2, unb Liv, f. 
vr*ber, unb Cic., f. vorher: auch folgt 
«CO 4e. Ald, 3. €. pro. porrione ac decem 
diebus cet., Varr. R. R. Ill, 9 extr. Ed. 
Geíner.; doch haben einige dítere Edd, , 
Gud Ed. Schneider. (1794; ficut ftctt ac: 
4) Befihaffenbeie, Aüdiicht, Derbálte 
fif, 3. €. Omnes autem in ocvlorua mes 
‚dicamentis prafunt ad faam quisque por- 
kionem, Plin. H. N: XXXVI, 16 prope 
Yin. ed. 25, i, e. DBelchaffenheit Kräfte: 
ad portionem fitus, lbid. XIlil, 2i pott 
nit. fedt. 27: ad virium | portiosem, 
Plin. H. (N. XXIII, 8' poft init. fe&t. 31. 
PorTiönäLıs, €, (von porto) 1. q. 
parncularis, einen Theil betrcirenb, oder 
in fich enthaltend, particular , 2. ©. ie 
iunium, Tertull. adv. Píychic. 9: fub- 
jeltum igitur eft generali fpeciale, et por- 
tionale univerfali, lbid. de virg. vel. 4 
extr. í 
PonTiscÜLvus; i, m. (vieleicht von per- 
tica: nach Einigen von portus, f. Felt. 
Pernad) 1) der Zammer ober fonfigc 
 Snürument des Nudermeiflerd , womit CU 
eleichfam dem Tact ichlug, damit die Siue 
derer die Ruder zugleich in die Höhe aic 
bin und herabfloßen, folglich gleihförmig 
zudern möchten, Enn. ap. Non. 2 
pulfus portifeuli, Laber. ibid.: fub por- 
tifculum, Cato ap. Feft.: cf. Feft., mo 
cà durch malleus erfldrt wird, unb befien 
orte fo lauten: Portifculus eft, qui in 
portu modum dat claffi, eft autem malleus: 
daher tropiíd, 3. €. ad loquendum ar- 
que ad. tacendum tute habe:s portifculuim, 
Plaut. Afın. IN, r, 15, 2. e. Direction.‘ 2) 
auch der Rudermeifter felbii,, mic Tonius 
ibid. glaubt. Aber Nonius iret, wie bie 
Gelehrten behaupten. 

PonriTro, are, (Frequent, von porto, 
are) tragen, 3. €. crumenam portitans, 
Gell. XX, I ante med, $. 15. 

Poatiror ‚ Óris, m. 1) ein 3olibebien 
ter, Zolleinnehmer, 5óllner, der im $a: 


sen fist, da ben Zol einnimmt, die YWaas 
ten vifitiert 1€. , Cic. Offic. I. 42 1n. Plaut. 


"Afin.1, 3, 7: daher bdiefe Leute verhaßt 
waren, mie Cicero bafelöft fngt:, baber 
portiiores omnium pecuniis confitui de- 


fupra pore 


n.:637:. 


^ 


I 
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ceinyiros , Cie. Agr. u ,23, i. e. taf fie, n 


nie gellbebiente, 
pb cr Geld Dabeie.: fo nennt ein Mann 
feine Srau, bic nad allem forfht, potti- 
torem , Plaut. Men. !, 2, 8. Nor. in Diez 
fer. Bedentung if! wohl von portus, 
gleichfant in portum. itor.. NS. Cit nabz. 
men aud bie Briefe zur Bellelluns an 
(ib, f. Terent. Phorm. I, 2, 1co. 2) (von 
porto 


a) zu &abnc oder Schiffe, ein Sábrmaun, 


Sihifer ,. Rebnführer , Senec. Benef. 


Vl,:$: frumenti, Cod. luft. XL,.4, 1, 
i.c, bcr Getreide herzu führt ober bringe: 
(0 heißt Cbaron portitor, Virg. Georg. 
Hl, $o2. Virg. Aen. Vl, 298. Prop. 1111, 
11, 7. b)’zu Sande, cin Subemenn: 
daher portitor Urfae, Stat. Theb. 1, 693, 
das Geflirir Bootes oder Arctophylax , der 
&(cidójant den Wagen des Bären, forte 
jhiebt. 3) (ven perro) der ctiva9. trägt, 


ein Träger, Leberbringer,, à. €. port'e 


tor Helles, Merual. XYL:ll 7% 7, 2. €. btt 


Mibser, worauf bie Hille geritten: bod) 
baden andre Edd. proditor; fo heißt eben 
diefor Widder Phryxi (portitor), nec por- 


titor Helles, Colum. X, 155, 2. ender, wohl 


ben Bhryrus, aber nit. bie. Que bins 
über getragen: . le&i portitor ‚ipfe fui, 
Clawdian. epigr.-49 extr.: corvus Eliae 


d«tus olim: ciborum , pertiter, Prudent. - 


Perifteph. V de Vincent. 406:. fo au) 
porüror apicum', Hcebóerbeinaer — cine 
SSrieíó, Sidon. VI, 3: [o aud) Interim 
Perrum, —  portitorem noftri. fermonis 


ininuo, Ibid. VII. 10: fo glich nunriae | 


tores muneris et portitorem tanti, Arnob, 
I prope fin. IUE 

Portiuncthza, ae, f. (Deminur. von 
portio) , ein feiner Theil, Cbeilden, 
&rüdiben, 3. €. veftis infedtae, Plin. H. 


N. XXVII, 7 poft ined. fe&t. 23: aedium, . 
aedium am- 


$ €. modica portiuncula 
plifiwarum. vitium faceret, Ulpian. in 


Pande&. XXXVII, 2, 15 ante. med. $. 


13: iniquum enim vifum eft: volantaiem: 
unius ex modica forte portiuncula do:a4$ 
praeiudicium fociis facere, Ulpian.in Pan- 
de&. XMXVLIL, 3, 10. 

PonrTO, avi, atum, are, ( verntutbrta) 
yon Qogéw i.e. gefto, porto ober von Qog- 
ros i €. onus) 1) tragen, cà aeichebe auf 


der Schulter, in einer GSänfte, im 3362 


gen, durch Pferde, Schiffe u, a. €. pa- 
nem humeris, Horat. Sat. 1, $, 90: 


onus, Caef. B. C. T, 78: pue- 


13, 13: d 
fahren, brine 


rum Romam, £. e, führen, 
gen, Horat. Sat. 1, 6, 76: vent! per coe- 
lum nubila portant, Lucret. lll, 44$ : 
viaticum ad hoftem, Cic. ad Diverf. XI, 
Maffiliam in triumspho, Cic. Offic. II, 

$: aliquid in finu, Ovid. Met. VI, 138: 
Cum höninem portarem octephoro, tie 
| . Q. Ft. 


jedermann | viitieren, 


der jemanden oder ctmas führt, 


af- 
 ciculum librorum fub ala, Horat. Epift. I, 


956. 
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Q. Fr. I, 10, 1. e. tragen ließ: frumen- 
rum fecum, Caef. B. G. 1, 5: aliquem 
in rogum, 3. (€, in quo a triumphalibus 
liberis portaretur in rogum i, e. actraaei 
oder gcotacbt würde, Plin. H. N. Vli, 44 
extr. fedt. 4$: carulum cubili i. e, ad 
eubile, Nemef, Cyneg. 15$: vehiculo 
portaretur, Nep. Phoc. 4, i.e. fuhr: 
neque ulla. omnino navis, quae milites 
portaret, defideraretur, Caef. B. G. V, 23: 
equus me porter, Horat. Epift. J, 17, 20. 
2) bringen, 3. €. quid bori porto! Te- 
rent. And. Il, 2, 21: auxilia, Salluft, 
Cat. 6: laetum nuntium ad coniuges, 
Liv. XXXXV, 1: alicuius preces alicui, 
Val. Fl. I, 426: portantia, verba. falu- 
tem, Ovid; Pont. I, 4, 1: Nefcie quid 
pecceti portat baec purgatio, "feret. 
Heavt lil, 1, 12, i.e. führt bep (ib, 
enthält, vcrrdtb: timorem alicui, Prop. 
1, 3, 22, 7. €. verurfachen: fo aud) fal- 
lacia; alicui, Terent. Andr. Il, 6, 1, i. e. 
verurjachen, gegen ihn gebrauchen 1c. 
|; Poatorana, eine Etadt in Berfien, 
nämlih im eigentlichen Perfien oder Pers 
fis, Ptolem, , | | 

PosióRivM, i, ". 1) (fcil ve&tigal) der 
3oll 7. e. die Abgabe von ben eingeführz 
ten Zoaaren, ber im Safen (auch anders 
werts) erlsgt wurde, 4. €. vio, Cic. Font. 
$ in, L e. vom Meine: maritimum, 
Liv. XXXVII, 24: portorium folvere, 
"Plaut. Tein. 11,4, 15, e bezahlen: 
dare, Cic. Verr. ll, 72:, exigere, Cic. 
Font, $. Hirt. Alex. 13, i e. einforbern, 
eincafieeen: imponere, Cic. Pif. 36: 
locare, Cic., Invent. 1, 47: redimere, 
Cael. B. G. f, 18: cum pontem transiret, 
red-intor eios pontissportorium ab co ex- 
igebat, Labeo in Pande&. XVilil, 2, 6o 
prope fin. $. 8$, i. e, DBrücenzol: und 
gleich Darauf: griaerebatur, an eriam pro 
ipfa rheda porrorium daturus fuerit. Nor. 
Dies Wort iff eigentlich ein Adie& por- 
torius, a, um, von porto pbet portus ober 
eontrace flalt pertitorius. 2) (von porto 
oder portitor (cil. argentum, veibigal, von 
perrorius, a, um) das Geld für das Me; 
befahren, Sábrgelo, Schifferlohn,, a. €, 
Charon expetens porrorium icer,, Apul. 
Mer. VI med p. 180, 28 Elmenh. 

‚„FORTOSPAnA, eine Gtabt in Carma: 
nien, Ptolem, 

l'on TÉswsIS, e, (von portus) im az 
fen befinolidb, dahin gehörig, befonders 
tm sAnfen ber Ciber bey Oflie, 3. €. 
meníorés Portuenfes, i. e. die daselbit das 
Öetreidermaßen, Getreiscmeffer in Dfla, 
Cod, Theod. XI, 4, 9. Infcript. ap. 
Gruter. p. 462 m. ı. Auch bat man 
Portenlis, e, Infcript. ap. Gruter. P. 437 
n. 2. | 

PorTtLa, ae, f. (Deminut, yon porta), 
vin Kleines Cbor oder Díorte, Pförts 


: 
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J TAM 
den, 3. €; Convenerar, ut Philemenus, 
portula adfüeta venanonem inferen« , ar- 
matos induceret (fcil. in ber &taot Ta 
rent), Liv. XXV, 9 med: Er Philece- 
nus portulae parte alia, qua comincare ad- 
fuerzt, adpropinquabar, Ibid, po(t med. 

PokTULACA, 26, f. Dortula£, eine bes 
fannte 9flange, Varr, ap. Non. 17 n. 11. 
Celf, 1L. 331 ante med. Colum. Xll, 13, 2. 
Fallad. in Nov. XII, 8. Plin. H. N. XHI, 
22 poft init. fe&. 40 Ed. Hard. er Elzev., 
unb Plin. H. N..XVIIII, $ poí(t med. fe; 
53 Ed. Hard. er Elzev ; auch Ibid. XX, 
29 in. fec. 81 Ed. Llzev. etc., 1v» dd. 
Hardutn, porcilaca hat. 

PonTUNATA. ae. cine Syufel bey Piburs 
nien im finu Flanatico, Plin. H. N. 11, 
ar fest. zz, 

Porrümnärıs pbet PortumnäLıs, e, 
ben Gott Portunus (Portumnus) betvefs 
fenb, dahin achörig, Portnmiih, Dars 
tumnifch: daher Portunalia, fcil. ío:en- 
nia oder facra, Varr. L. L. V, 3, £. e.eín 
Se ihm zu Ehren: có wurde am 17 3tue 
Bu (XVI Cal. Sept.) acfepert, nad) einem 
alten Kalender ap. Grürer. p. 133, und 
stvar. ben bcr Zlemifüthen Brücke (ad. pon- 
tem. Aemilium;. lbid, p. 134: Flamen 
Portunali*, der Briefter deffelben, Feít. in 
Perfillum. 

Portünvs. ober Pogrummus, i, m. 
(vieleicht eigentlich ein Adie&, portunus, 
2, um, fzil. deus, eigentlich, den Hdfen 
vorfichend oder den Eingang ín diefelven 
befördernd, folglich der Gafengotr) ; fo 
heißt ein gewiffer tiftvergotr, (ont Palac- 
mon acnannt, Ovid. Fatt. Vl, $47: au 
Cic. Nat. D. 11, 26, ín welchen Besten 
Stellen ber Name von portus. apgel.itet 
mirb: f. auch Ladtant: 1, 2(, 23: 8c: 
(us fagf: Portumnus qui et Palaemon, 
a Romanis inter deos colebatur; Jirnobius 
1l] med. p. 143 (Al. p. 113) jagt: Per 
mire tutilimas praeitar Portunus cemiean- 
tibus navigationes. Einige glauben, daß 
Neptunus auch fo genonnt werde, uud 
fihließen es aus Cic. Nat. D. il, 26, wo - 
Cicero fagt: ^ Datum eft Nepruno Iovis 
fratri maritimum regnum; noienque pro- 
ductum, ur Porrunus a portu, fic Neptu- 
nus à nando; und aus Virg. Aen. V, 221, 
mo cr pater genannt wird; aber alle Gott: 


- beiten beißen patres; folglich fanu c8 beie 


menen bod) Paldımon fepn ;. beíonberá aus 
Mart. Cap. V. init., wo (bm cin. Dreyzad 
zuaeiihrieben wird: Apul. Met. Ill poít 
med. p. 157, 1 Elmenh. wird er vom Was 
Idmon unteefchieden; c8. heißt: —Portu- 
nus — et Salacia, et auriga parvulus del- 
phini Palaemon, wo €$ alio wohl Neptus 
nus zu feon fibeint, wie denn Grotius ad 
Martian. Cap. pag. 2 bemerft, das Porto- 
nus fo mohl Baldınon als aud) 9tcrtp" 
genannt werde: und Aaufon.i F 
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prope fin. (de sgon.) (tet: ühmia Por- 
tuno bimaris dicat a&a Corinthi, unb bald 
darauf Hthmia Neptuno data funr; foígz 
ti bdltESIufonius bepbeó für eine Serion: 
tib da Porrunus (deus) ein Hafengott, folg- 
- Lich fein Nom. propr. iff, fo Kbeint «6, 
das cben fo wohl Sreptunus al8 Yaldmon 
jenen Beynamen führen fónne, Not. Por- 
tunus fdeint richtiger geichrieben zu wers 
den als Portumnus. 

Porrüösus, a. um, (von portus) voL 
ler &áien, mir Häfen wohl verfeben, 
3, €, mare, Cic Orat. I1, 19: flumen, 
Plin. H. N. IM, 12 in. fed. 17: pars Nu- 
midiae pormuofior, Salluft. Iug. 16 (19): 
Samothrace 'portuofiffima omnium, Piin. 
H. N. till, 12 med. fe&. 23 Ed. Elzev.: 
doch hat Ed. Hard. aus Codd. MSS. im- 
portuoifima dafür: 
hyemalis et minime portuofs, Cic. ad Di- 
verf. VI, 20 (21). 

"Porrus, us, mr der Safen, 4. €, por- 
tum tenere, Cic. ad Diverf. I, 9 poft med. 
-$ 6o, inne haben, oder auch dahin gez 
fangen, ihn erreichen: intrare, Nep. 
Chabr. 4, ober in portum pervenire, Caef. 


B.G.lHI. 22, oder venire, Cic. Sene&t. | 


19, oder penetrare, Cic. Verr. V, 37; 
‚oder deferri, Au&t. ad Herenn. I, 11, vder 
invehi, Cic. Mur. 2, ín den Hafen foni 
men; einlaufen: fo auch im portum na- 
vim coniicere, Cic. Invent. 11,. 32, oder 
' fe recipere, Caef. B. C. II, 22: fo aud) 
porrum capere, ben Hafen erreichen, eine 
faufen, Caef. B. G. IIT, 26: naves m 
portum compellere, | Caef. B. C. I, 58: 
portum petere, Cic. Planc. 39. Virg. Aen. 
3. 194 (19$): tangere, Virg. Aen. IIIJ, 
6:2, i. e erreichen, einlaufen in ben Has 
fe: oecupare, Horat. Epift. 1, 6, 32: 
aperire, Tacit. Ann. XVI, 23, fahrbar 
machen: e portu proficifei, Caef. B. G. 


Lil, 14, oder progredi, Virg. Aen. Ill, . 


300, oder folvere, Cic. Mur. 2, ober exire, 
Caef, B. C. II, 2, aus dem Hafen. fcacin: 
naves ex portu educere, Caef. B. C. I, 57. 
M, 22: portum linquere, Virg. Aen. III, 
239: babet in portu navigare, Terent. 
"And. II, 1, 22, i. e. ficher feyn: fo qi 
in portu effe im Hafen fenn, (tropiich) z. e. 
im Sicherheit oder Ruhe feyn, Cic. ad 
Diverf. Villi, 6. Auch Hafen in Anfehung 
‚des Zols, 3. €. Canuleius, qui in portu 
Syracufis operam dabat, Cic. Verr. I1,.70, 
i.c. Zollbedtenter mat, Nor. portus Del- 
phinr; ein Hafen und Gtadt in Pígurien, 
Plin. H. N. III, $ ante met. fett. 7: Han- 
nibalis, Hafen. und. Stadt in fufitanien 
im fogenannten Cuneus, Mela ill, t: 
Ulyfis, Stadt und Hafen in Gicilien, 
nicht weit von Catina,umd beim Derge 
9(ctna , Plin. H. N. HI, 9 ante med. fe. 
i". Magnus, Stadt und Hafen in Mau- 
| Caefarienfi, Mela I, 5. Plin. H. N. V, 


navigatio longa, 


fo aud), 


PoRUA SR L1)! 


e med. fe&. 1: deorum, Gtabtt und Has — 
fen eben bafefGt, Prolem.: Augufti 4. e. 
Oflia, 3. €, tutusque profperitare vento- 
rum ferentium Auguíli porrum celerrime 
ac dehinc: carpento pervolavi, Apul: Met. . 
Vill poft med. p. 09 Ed. Oudend. und 
p. 258 Ed. Pricaei, mo Ed. Elmenh. p. - 
270, 22 haufi flatt Augulti bat: aber 
I) bet x5afen, teopifch, i.e. 2ufudt, Sie 
cherheir, ober guflucbtiert, Ciderbeites 
ort, Xube, Orr der Sube, 5. (&. fena-- 
tus erat portus nationum,- Cic. Offic. IT, 
8: Exfilium enim non fupplicium eft, 
fed perfugium portusque fupplicii, Cic. 
Caecin. 34, 1. e. wider die Pebenóifrafez 
in portum philofophise fe conferre, Cic. 
ad Diverf. VII, 30: in portu effe, Cic. , 
f. vorher. portum et perfugium, Cic. 
'Tufc. I, 49: venias, portüs et ara tuis, - 
Ovid. Her. I, 110: Nam mihi (fast $.. 
fatinug) parta quies omnisque in limine 
(f. adiru) portus: funere (£i. e. morte) 
felici fpolior, Virg. Aen. VIT, $98 i. e. 
bin ganz ficher, eigentlich, ich befinde mid - 
am Eingange des Hafens (Gicherheitsorts 
fcil. wegen meines nahen Todes; ba bant 
fam bey omnis zu denken, welche &llipfíà 
bier etwas hart if: Burmann mil [eje 
inortisque in limine porrus (meus eft) 2. e, 
mein Hafen (Sicherheit) if am Einganae 
(an der forte) des Todes z..e. ich merde 


‚bald ruhig Cficher) ichn durch den, baldiaen 


Tod; meídes einen guten Sinn gibt: 
daher heißt das (rab, portus coxporis, 
Enn. ap. Cic. Tufc. I, 44: fo auch om- 
nisque (fum) in limine portus, Virg. ( f. 
votbet) # e. ich bin ganz fer (rubia), 
weil ich an der Pforte des Zobe8 fiehe, 
f. sorber: 2) ber Ausfluß ober die 
Mündung eines Stroms in das Meer, 
3. €, (Nilus) per feptem portus in maris 
exit aquas, Ovid. Am. H, 13, 10: per 
feprem Nilus portus emiífus in aequor, 
Ovid. Her. XIII, 107. 3) ein verfchlofe 
fener Ort, um die Maaren hinein und 
heraus zu fohaffen, Magazin, 3. €, Por- 
tus adpellatus eít conclufus locus, quo im- 
portantur merces et inde exportantur, 
Ulpien. ín Pandelt. L, 16, $9. 4) auch 
fol. portus i, q. domus Zaus fenn, fagt 
Seftus und führt eine Gtelle aus leg. XI 
tabb. an, unb Paulus ex Felto fagt: 
Portum frequenter maiores pro domo po- 
fuerunt. Nor. Porti (Genit.) ffatt portus, 
Turpil. ap. Non. 8 n. 65. Not. dieß 
Mort ift vermuthlich mit porta einerley 
Urfprungs, nämlich von mogos (f. e. trans- 
itus, meatus), mopsVorur 2. €. eo, profi- 
ciícor; wo man có nicht ctm von porto, 
are ableiten mill, "fcil. quia merces per 
portum in terram portantur ve] importan- 
tut. 
Porvarr, orum, ein Dolf in Indien 
dieffeit bcó Ganges, Ptolem. 
PÓnvws, 





| 
| 





. Heavt. V, 1,:53: 
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Pörus, i, m. (12gos) der Dana, Duucchz 
gang, 3. €. fuccus deco&ae (malvae) 
pori meatus fuaves facit, Plin. H. N. XX, 
21 med, fet. 34, 2. e. livingang, tmo pori 
überflüßig hebt, daher vielleicht potus ftatt 

osi oder auch perfneatus (fcil. urinae) 

ütt pori mearus beffer wäre. . 

Pörus, i, w. (Ilógos) 1) cin Köntg 
in Indien, bieffeit des Ganges, jenfett 
des liríprung& des Indus, etwa äwifchen 
ben Siülfen Hudaspes und Arefines, den 
Alexander befiegt hat, Curt. VIII, 13 und 
14. Arrian. de Exped. Alex. V, 8 feqq. 
amb Strabo XV: auch Claudian. de Ill 
conful. Honor. 375. Ibid. de laud. Stilich. 
1, 268. 2) (26905) ein gewifier Gantz 
fein, Plin. H, N. XXXVI, 6 extr. feét, 9 
and cap, 17 fect. 28. 

“Pos fcheint ehemals ffatt pons gebraucht 

worden zu feyn, à. €, videtur enim por 
fignificare pontem quam potentia: auch 
ftcbt cà ffatt potis, &. €. in poflum, cem- 
pos etc., Varr. L. L. UII, t. 

PoseA, ae, f. (nach Voll. Erymol, yon 
móe i. e, bibo) 1) faurer Wein (oder 
€í(ig) mit Waffer vermi(cbt, Plaut. Mil, 
lHi,2,23. Plin. H. N.XXVI, 4 prope 
fin. (e& 12. Cel( II], 5 extr. Sueton. 
Vitell. 12. Serib, Larg. 46: auch Plur., 
3. €. pofcarum, Plaut. Truc. I1, 7, 48. 
Not. Pufca fagt dafür Veget. de re ver. II 
(Al. HD), 48 poft med. $. 8: aud in 


- amcbrern Stellen Ed. Gefn., wo aber Ed. 


Schneider. pofca bat: . 2) ein römischer 
Zuname, 3. €. ber SSinartíd)en Samilie, 


d. €. M. Pinarius Pofca, Liv. XXXX, 18. 


Poscintmivs oder Poscinummiuvs, a, 
un, (von prfco unb numus) Geld for: 
oerno, 3. €, báüola mcreiricum poíci- 
nummis, Apul. Met. X poít med, p. 248, 


.. 36 Elmenh. . 


Posco, pÓpofci, 3. (nach Voi. Etymol. 
vom Hebr. bikkefch w5 i, e. quaefivie; 
oder von Passw 3. e. dico; ober von 
pos ffatt potis , ut pofere proprie fit 
pro poreftere ac iure aliquid petere) etz 
mas von jemanden báben wollen, forz 
dern oder "ii hui M ed gefcbebe foie cà 
wolle, bittmeife ober gebiethrifch, heftig 
oder fanft, mit Recht oder nicht, Diek 
alles muß der Contert .entfcheiden, unb 
liegt nicht in pofec an fich: daher e3 oft 
fordern, verlangen, baben wollen, (id 
ausbittem 2c, überfebt mird. Das, mae 
man haben will oder verlangt, ftebt im 
Accufativ, und die Perfon,, von bec man 
.«8 verlangt, im Ablativ mit 2, 3. €. filiaın 
tuam mihi uxorem pofco, Plaut. Aul. II, 


- 


2, 42: partes fibi popofcerunt, Cic. Rofc. ı 


Am. 13: omnia abs te po(ítere, Terent. 
munus ab aliquo, 
Cic. Verr. If, 47: tutorem ab aliquo, 
Sueton. Aug, 94: veniam peccatis, Ho- 


tat. Sat. I, 3, 75: non cibus aut potum 
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pofcit, Iuftin. XXVIII, 4: pulvinos, Cic. 


.Orat. 1, 7 extr.: reliquos non defideraner 


folum, fed etiam pofceret er flagitarer, 
Cic. Verr. V, 28: nemo tam amens, qui 
illud argentum eriperet; nemo tam audax, 
qui pofceret, Ibid. III, 20: aud) feq. ut, 
à. (€. pofcimus, ut coenes civiliter, luve- 
nal V, 112: pofcimus, ut fit cet. , Ibid. 
VII, 71: fo aud) aliquem, 3, €, Acneam 
in proelia, Virg. Aen. VIII, 614, zu forz 
bern, aufsuforbern: fo auch aliquem, 
zur Auslieferung oder zur Ctrafe fordern 
oder verlangen, 3. €. quos populus po- 
fcit, Cie» Rofc, Am. 5 extr : pofcendum 

poense, Sil. 1, 677: poícimus, Ibid. II, 
44: polcere di&atorem reum, Liv. VIII, 
&6 poft med., 7. e. anffagen. Auch ficht 
es von Teblofen Dingen, 3. G. wie wir 
jagen, die Sache, Seit 1. verlandt, ers 
forbirt, c3, 3. €. quod res pofceie vide- 
batur, Ceef. B. G. VIl, 1: cum ufus po- 
fcit, lbid. U, 2: id, quod nezorum 
pofcebat, Salluft. Iug. 56 (90): cum rem- 
pus pofceret, Nep. Alcib. 1:  ficcus et 
calidus ager autumno pofcit feri, Plin. H. 
N. XVI!,.22 poft init. fed. XXXV, 8: 


bod) ficbt aud) bic Berfon, von bcr man 


etwas verlangt oder forbert, im Accufativ, 
3. €. qui parentes pretium pofíceret, Cic. 
Verr. 1, 3, fistt a parentibus: Claves 
portarum cum magiftratus popofciffet, 
Liv. XXVII, 24 extr.: heu, non ita cre-- 
ditum pofcis Quintilium deos, Horat. Cd. 
I, 24, 12: cut me lampada pofcıs? Perf. 
VI, 61: quae pofcet munus amantem, 
Ovid. Art. II], $05: tu puerum pofce, 
q5od ipfa velis, Ovid. Am. I, 4, 30: 
magiftratum .Sicyonium numos popofcit, 
Cic. Verr. I, 17 in.: pacer te poícimus 
omnes, Virg. Aen. XI, 362: daher heißt 
pofcor auch man verlangt, foroert, von 
mir, 3. C. init den ccufativ, 3. €, Pa- 
lilia pofcor: non .pofcor fruftra, Ovid. 
Faft. IHE, 721, i.e. man verlangt von - 
mir, ich folle das Baliliihe Set nun ans 
führen. oder befingen :- pofcor meuın Lae- 
lapa (der 9tame eines Hundes), i e.Lae- — 
laps pofcitur a me, man bittet, (verlangt) 
von mir ben Ldlaps, Ovid. Mer. VII, 
771: averfus Apollo invita pofcitur verba 
pigenda lyra, Prop. III, x, 74 (76), 2. e. 
wird erfucbt um Benfiand zum Gedichte, 
wird barum angerufen: quod rationem 
pecuniae praedatriciae pofcererur, Gell. 
Ill, i9 exrt.: pofceris exta bovis, Ovid. 
Faft, HIT, 670: Ar nunc anniculae (ho- 
ves, vaccae) fecunditatem pofcuntur, - 
Plin. E. N. VIII, 45. poft init. fet 70 Ed. 
Hard., mo ditete lad. &. €, Elzev. etc, 
ad fecund. haben: daher abfolute, po- 


fcimur 3. e. wir werden verlangt (von eic 


ner Perion), ich werde verlangt, 3. €. 
non eít mora libera -mobis:  Pofrimur 


(fagt 990bué, ba c8 Zeit if, das bic 
| Sonne 
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Sonne aufache), Ovid. Met. If, 144, 2. e 
js werde verlangt, muß it erfiheinen, 
cat. 
fid UI, 274, i.e. man wcer(anat von 
íbr fcil narrare: bod fannà auch fepn, 
wird, aufgefordert: — Poicimur Aonides, 
fagen bie SRujen, da nun dic Keihe zu 
fingen. an fie fam, Ovid. Mer. V, 333 2. *- 
nun mußten wir Mufen fingen, nun war 
die Reihe an und, oder aud, nun wurden 
wir zum Öingen aufgefordert: — 10 auch 
polcimar, fagt Horatius von ich Od. I, 
32, Ir, fcil. canere, 2. €. ic) muß ist fine 
gen, man verfangts von mir, mo e8 auch 
fenn konn. 5b werde aufgefordert. Bents 
(cy bat pofciimus druden faffen fcil. a te, 
barbite (ut canas). Auch ebne Cafum, 
$. €. pofcunt niaigribus poculis, Cie. 
"Nerr. 1, 26, Sch. bibere, ffe verlangen aus 
Sia: zu trinfem: babet a) ein Der: 
lasgen dußern, wollen; Luft baben, fid 
erfüpnen, 3. €, feq. infinit, , 8, E, con- 
tra occurrere pofcunr, Val. Fl IN, 194: 
lufco qui pofzit dicere lufce, Perl. I, 128, 
tn andre Eid. poffit Iefen. b) fordern, 
auffordern, $. €. ^eneam im proci, 
Virz., f. vorher: daher Pafüve, 5. €. 
"pofcmur, Horat., f. vorher: Pofeimur 
Aonıdes, Ovid., f. vorher: pofeitur Al- 
eirhoe, Ovid., f. vorher: Palilia pofcor, 
Qvii.. f. vorher: Dabit 1) etwas fo 
nnb fo Hoch bietben, einen aerifien Preis 
für etwas fordern, 3. (&. quann pofeir, 
vin' tanti illam emi? Plaut. Merc. il, 4, 
oz, i e. fo hoch er (ic bictbet 2) for: 
fh mioder fraaen, 3, €. quae fit fenten- 
tia pofco, Vırg Aen. IH, $9, eigentlich, 
‘zu wiffen verlangen: dux Erebi puo 
poí-ebat crimina vitae, Star. The 3 VILI, 
veniendi pofcere caulas, Virg Aen. 


NS rir ; ! 
Y, 14 (419). 3) rutem, 5 €. Alciden 
cemitu , Senec. Herc. Oet. 1887: - Cla- 


more hominem pofco. Plaut. Cure. Vy: 3, 
$5; doch kann dieß auch heißen, ich fordere 
von thin (bas Bed): daher Pofcor 
Olympo, faat Arnens Den einen Anzeis 
(en, Virg. Aen. VIII, 532; ber Oturmel 
"ruft mich (bomit; i. e. ‚es gilt euch (mir), 
id werde damit gemeint, ober ich nme 
de befehiigt, teil. zu Fommen und zu fed 
ten 10.;  Qud) rufen ober antufen, 3. &. 
numina, Ovid. Met. «I, 445 4) mrs 
feu, zu Zülfe rufn, 3. €, nwwina, 
Ovid., f. gleich vorher. | Not. Pepofci 
(att. popofcı, Valer. Antias ap. Gell. 
Vil, 9. | Mix 
Pöska oder Posıa, flatt Paufea, f. 
Paufer. | ) 
Posınazum, i, 2. Ctabt in SDitbpnien, 
Airrián, | 
Posınka, ae, f. Stadt in Afien, und 
smar in Acolid, Plim. H; N. V» 3o m 
ied. 32. - $i PE RO 


adparere cet.): pofcitur Atcithoé, 
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"Pósipzs, se, m. cin Berfihrittener | 
(fpadó) unb Srerarlaffener des &. Claus | 
bius, bey bem «er in großem Mnfchen Ram, 
Surton. Claud. 28. Iuvenal. XilII, 1: 
taber squae Pofidianae, f. Pefidianus. 

POsipEvM, i, n. 1) cin Borgebirge 
in Sfonien , zwifchen Miletus unb Syafius, 
Plin H. N. V, 29 med. fett. 31. Melia, 
7 und Strabo XIII in, (IIossidezov) , 6tic) 
cine Gtadt dabey, - Plin. ibid. 2) eiu 
Borgebirge in Ballene (in- Macedoniin), 
Liv. XXXXUIN, 11. 

PosınEvs (alveus), ein Graben e$ 
Nilfiuffes, 3. €. Namque fallacibus vadis 
Alexandria, tribus omnino aditur al- 
veis mari, Stegano, Pofideo, Tauro, Plin. 
H. N. V, 31 in. fe&. 34. 

PosíniAwus, a, um, Poflifih 1. e. 
ten odocs, Srengelafenen des Katjırs 
Claudius, betreffend, von ihm benannt, 
&. E, aquae, quae in Daiano Pofidonianse 
vocantur, nomine adcepro a Claudii Cae- 
faris liberto, Plin, H. N. XXXI, 2 poft- 
init, fec. 2. gn 

Pösintfum, i, m, (Uossideov) 1) Borges 
Birge in Epieus, Strabo et Ptolem. 2) 
Stadt in der Infel Carpatbus, Prolem. 

PósipnOwlA, ae, f. (Ilosesuvix i. e, 
Neprudia ). (8 der griechiihe Name ber 
Stadt Paeftum in fucaniem, Plin. HN. 
lt, 5 poft.med. fe&. 10. Liv. Epitom. 
S 
P$sioÓwIvM, 1, zn. (Ilossidwvey) eine 
€tabt in Italien, wielleisbt Stadt oder 
doch genet, unten im Bruttifchen, nicht 
weit von ber Sieilfichen Meerenge, Strabo. 

Pösinönius, (Tlossidwvos Plutarch. in 
Mar.) 1) aus 3(pamea in Syrien, ein 
Stoifcher S9 bifofonb zu Rbodus, Cic. Arric. 
Jf, 1 poft init. und Schüler des Pandtiug, 
Cic. Offic. II, 2 unb chrer des Cicero, 
Cic. Nat; D. I, 3 extr.:, aud) ein Gez 
fehichtjchreiber, Strabo. 2) ein berühmter 
Bildhauer unb Cdlstor aus. Epheius, 
Plin. H. N. XXXIII, 12 polt med. fedt. 
$5. XXX, 8 prope fin. fe&t. XVII, 
34. j 

PosınGaz, arum, ein Bolk in Indien, 


- bieffeit des Ganges, Plin. H. N. Vi, 2 


poft med, fedt. 23. 

Posıs, is, ein gewiffer-Bildner (plaftes), 
3, €. M. Vsrro tradit. fibi cognitum Ro- 
mae Pofim nomine, a quo f:cla poma et 
uvas, ut non poffes adfpe&tu discernere a 
veris, Plin. H. N. XXXV, 12 ante med. 
fect. 45. 

PÓsirío, Änis, f. (von pono) v) das 
Seen, $4. €. nominis pro nomine. Quin- 
til. VIII, 6, 33: (urculi, Colum. Ill, 17 
in.:. vinearum, lbid. 3 extr. 2) die es 
jabung, 3. (€. Paupertas/ non per pofi, 
tionem , fed per derra&ionem d'cirur, vel 
(ut antiqui dixerunt) per orbationem 
(erégnz;): non quod habeat dicitur, fed 

qued 











^ (u 
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| am non babeat, Senec. Epift. 87 prope 
tn. 3) vieleicht das Thema ober dir 
Beuptfen, 3. €. sliquando argutnenta 
> ex ipfis pofitienis viris ducimus , Quintil, 
HH, to extr. 4) 006 Gerablaffen, 5. @. 
a fublstione ad politionem, Quintil, VIII, 
.4.$. 48; beym Zacte, fcil. manus vel pe- 
dis, Ht der Diederfchlag, fo wie fublatio 
ee Xrufkblag: fo auch) fublatione sc po- 
ürone, !bid. $, $5; c£. Martian. Cap. VIII 
 peítmed, p. 331 Gror. 5) die Endung 
in der Brmmmatit, 3, €, feminina, Quin- 
sul, 4,24. 6) bic Lage,  &€tellung, 
3. €. corporis, Senec. Not. Quaclt, 1, 16: 
operis 3. e. Labyrinthi, Plin. H. N. 
|OXXXVI, 13. poft init. fe&. XVIII, 2: 
ftelarun, Gel. XIIT, tr med.: . Coeli, 
Colum. 1, 6, 10: coeli lgcique, lbid. IM, 
4: loci, Quintil, HI, 7, a6: daher a) 
tropif, bie Lage, Yerís(Tung, 3. €. 
mentis, 5, (€, In quacunque pofirione men- 
tis fim, cum lego hunc etc., Senec. Epift. 
FR poft init. b) pofitiones die Umftände 
‚einer Sache, s. €, materiarum, 5, (£, nec 
perfequi omnes materias — nec. commu- 
nes funt earum quaeltiones, quia pofit'c- 
nibus mutantur, Quintil. VIT, 4 prüpe fin. 
$.40: c) pofitio fyllabae, ifj die Ctcllung 
einer furgen Sylbe,  modnrch fie [ang 
wird, befonders wenn aoc) Konlananten 
zufammen fommen , Wofition, s. €. vo- 
Incres etc,, Quintil, I, $, 28. VIII, 4, 
$6. Diomed, 2. - : 

PósirivUs, a, um, (von pono) hinge: 

‚ fest: daher r) nomina politiva, Nigid. 
ep. Gell X, 4 in der liebirfbrift, £. e. 
won ungefähr'gefest oder gtinacht. ^2) no- 
pina pofiriva, Serv. ap. Purích | 178, i. e. 
die im Pofitivo gradu. (teben, 5. C. mag- 
nus etc. 3) nomen poficivum, Macrob. 

' Sat. 1, 4, f. e. Subftantivum. 

PósiroR, Oris, m. (oon pono) eih 
Gener, £rbaner , vSinfener, IErvid)rer, 
à. €. templorum, Ovid. Faft. II, 63: 
moenia conitituis poüitoris habentia no» 
men, Ovid. Met. VII, 448. 

PósiTURA, ae, f. (von pono) J. q. po- 
fino, 1) die Stellung, Lage, 3. €. cor- 
porum, Lucret, I, 686: verborum, Gell, 
1, 7 extr.: ligni. 5. €. Democritus prope 
*dcedir (feil. zum Brotagoras, der cine 
Hürde trug) et iun&uram pofituramque 
ligni fcite periteque fa&tam \confiderat, 
Gell. V, 3: fidus, qiiod a figura pofitu- 
raque ipfa, quia fimile plauftri videtur, 
«uufav dixerunt, Ibid. II, 21 poft med.: 
qualis fir pofitura dei, Prop. III, 3, 36: 
confiderarint ea, quae natura ante claufif- 
fet, eorumque pofituram, colorem, figu- 
ram, magnitudinem cer., Celf. Praef. ante 
med. p. 7 Ed. Almelov. 2) Interpuncz 
tion, Diomed. a. 

Pöstrus, us, 


». (von pono) i. q. po- 
fuo, 


die Stellung, ERBE, 3. C, urbis, 


‚rum pofitus 


proü:ifoj, Cic. Quint. 27: 
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Ovid. Pont. HII, 7, 23: regionis, "Yacit. 
Ann. ]HT7, $:; capillorum, Ovid. Medic. 
19: fiderum, Tacit. Ann. VI; 2r: 
mihi tet pofitus (feminarum numero 


. comprendere fas eft, Ovid, Art. HI, i51: 


Supereft ea pars, quae sd offa pertinet: 
quae quo facilius adcipi poffit, prius eo- 
figurasque eorum indicabo, 
Celf. VIIJ, 1 in: fedem, pofitum, erdi- 
nem, figuram, fimiliaque cognofcere pru- 
dentem medicum, Celf. Praef. poit med. 
p. 12 Almel. 

Posirus, a, um, f. Peno. 

Poss#ssto, Önis, f. (von pofidee) 1) 
ber Befin, 3. C. fundi, eines Gutes, 
Oruntidd$, 3. €. deiicere aliquem. de 
pußiefione fundi, Cic. Mil. 27: fo auch 


»[ 


nec . 


deturbsre aliquem cerra re et pofleffione, 


Cic. ad Diverf, XII, 5: hortorum; Cic. 
Mil 27: effe in poffeffione bonorum, 
Cic. Caecin. 7: ponere fe in pofleflione, 
Senec, de ira I, 7: in poffeffionem ve- 


nire, Cic. Attic. II, 2 poft init, oder. 


: m peífeffionem 
hereditatis alicüi dare, eripere, Cie, Phil. 
Il, 25: mittere aliquem in peffeffionem, 
Cic. Quint. 26 extr., 3. e cínfe&en : poi- 
(effionen bonorum dare alicui, Cic. ad 
Diverf. VII, 21, oder tradere, Caef. p. G, 
I, 44: altcrum, quod fine edicto (atis 
commode transigi non poteft, de heredi- 
tarum Poffeflienibus, de bonis poffiendis, 
magittris faciendis et vendendis, Cic. Attic. 
Vt, 1 peft med.: daher tropifch, $5 v. 
prudentiae do&ringeque, Cic. rar. II, 
32: judicii ac defeufionis, Ibid. IT, 49: 
pofiefionem laudis occupare, Plane. in 
Cic. Epift. ad Diverf. X, 7: resp. in 
poffeffione victoriae permanebit, Ibid. 2x 
peit med. 2) die Sefinung z. e. mas 
man befist, das Gigentbum, befonders 
von einer unbeweglichen Sache, ein Gut, 
ein Brundftüd, 3. €, Acer, Wiefe ıc,, 
3. €. prata et areas, quod ei generi poflef- 
fionum minime noceri poteft, Cic. Parad. 


6 extr.: aes alienum ex poffeffionibus 


folvere, Sa'luft. Cat. 35 (36): Allobro- 
ges, qui trans Rhodanum vices poffeffio- 
nesque babebant, Caef. B. G. I, 11: Om- 
nis pecuniae reditus conftabant in Epiro- 
ticis et urbanis poffeffionibus, Nep. Att. 
14: ex poffeffüonibus fuis pollicetur qua- 
terna — iugera, Caef. B. C. T, 17: per 
eos (arbitros) fierenr aeftimationes poffeflio- 
num er rerum quanti quaeque illarutn 
ante bellum fuiffent , arque eae creditori- 
bus transderentur, Ibid. II, 1: maiores 
poffeffiones habent, Cic, Cat. II, 8: daher 
fi ignis prima poflefio rerum fuit ^i. e. 
cuncta mundi prius occupavit (ober, mie 
er gleich vorher fagt, fi ignis cuneta pofle- 
dit), 'uftin. 11, ı med. : feci iter per eius 
poffeffionem, in qua animal reliquum nul- 
lum eit, Cic. Attic. VI, 1 med. 

Possks 


Ww 


EJ 


) 
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PossrssiUNCULA, 8e, f. (Deminut. 


von poffeffio) ein Eleines Eigenthum, üt _ 


chen, Grundftüchchen, 3. (€. cibi adfirmo, 
mi'u maiori offenfieniefle quam dele&tationi 
peffeffiunculas meas, Cic. Attic, XIII, 23. 
Posses:ivus, a, um, (von poflideo 
oder poífeffio) vinea 9befí& anzeigend, 
3. €. 1) nomina, 3. €. Ciceronianus cet. , 
Charıf. 2. Diomed.:: aud) adblt Pris- 
ctanusd libr. 2 Romanus, ferreus, aureus 
cet dahin, 2) pronomina, 3. &, ineus, 
tuus cet., Quintil. I, 5 poft med. $. 45. 
3) cafus, Prifcian. 5, i. e. genitivus. . 
Possessor, Oris, "s. (von poflideo) der 
Befiner, 3. €. eines Aders, Guts ic. , 


3. V. bonorum, Cic. Quint. g: auch ohne - 


Genitiv, 3. €. fi pores efle poffeffor, Cic. 
Orat. Hl, 70: pofleflores fuis fedibus pel- 
lantur, Cic. Offic. II, 22:  Valeat poilel- 
for oportet, 5i comportatis rebus bene co- 
gitat uti, Horat. Epift. I, 2, 49: regni 
pofisifor inertis i e Pluto, Lucan. VI, 
*579:  polleflor invidiae aut peit:lentiae, 
Cic. Agr. I, 5, ffatt pofleifor agri invi- 
diofi aur peítilenus: daher tropifdb, à. &. 
Aquilo peffeffor Iralici litoris, Petron. 
114. 
siehts. a, um, (von poffideo) 


"Oen Jio betreffend, dahin gehörig, 


3. €, eio,  Tryphonin. in Panded. 
SOXXAMIL, 25:90 $587. EAM) 
 .PossEssus, Us, » (VON poffideo) der 
25e(ir;, 5. €. plurimis rebus poffeflu ca- 
reo, ufu fruor, Apul. Apolog. ante med. 
p. 282, 5 Elmenh 1 

Posssssus, a, um, Particip. 1) vol 
Poffideo , 2) von Poffido. 

PossesTRIX, icis, f. (von poffideo) 
Befizerinn, 5. €. totius monilis poffettri- 
cem, Aítan, ap- Non. 2 n. 631. 

Possistrıs, e, (von poflum) mégMd, 
ehnnlich, 3. €. Pofübile eft ius deo, Se- 
dul, Carm. IL, 17: Sed et cum uxore 
furti agi! poffibile elt, fi cet., aul. in Pan- 
ded. XXV, 2, 3:° condiriones , fi poffibi- 
les funt, exfiltere poruerunt, Pompon. 

- Ibid. XXVIII, 3, 16 exir.: Cenditionum 


duo funt genera: autsenim poffibilis elt 


aut impofübilis. Poffibilis eft, quce per 


rerum naturam admitti porelt: impofhbilis, 


quae non poteft, Paul. sentent. Il, 4 B. 


$. 1: dwvaróv. quod noftri poflibile nomi- 


nant; quae ur dura videatur adpellatio,. 


tamen fola eft, Quintil. III, 8 anre med. 
./2$.* SERT. 
? PossigiLiTas, Aris, f. (von poffibilis) 
das Vermögen ctmaó zu thun, bie NiOg> 
lidjtvit, Macdt, 3. €. arqui coniticir, 
' Chriftum fine ullis adminiculis rerum, — 
omnia illa, quae fecit numinis poffibilitate 
fecife, Arnob. I. poft med. p. 32 Harald. 
(AL p. 25), i.e. SSerinbaen, Macht: me- 
debatur fuis quisque vulneribus pro pofli- 
bilirate, Ammian, XVIII, $ (4): in eis 


fit, Ovid. Met. I, 313 Aer euge neceil 


Riu: rae 
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brachiis farmenta pro vitis poffibilitate 
fervabis, Palled. Febr. r4: fandi. poffibi- 


litatem. per fcholas Aufonias comparavit, 


Mart. Cap. 1liI poft init. p. 96 Grot. 
Po:sipÉo, édi, effum, 2. ( vermuthlich 
von fedeo, mie das Deutiche befigen von 
finen: woher aber pos? entmeder vick 
leiiht von porro, um die Dauer amzuzelz 
gen, oder von potis, um anzuzeigen‘, bag 
man die Macht dazır habe) r) befizen, 
im Belize haben, inue haben; a) un: 
bewegliche Dinge, 3. €. bona, Cic. Quint. 
6: partem agri,i Caef B. G: VI, 11: 
huic omnia utendá ac poffidenda trádide- 
rat, Cic. Verr. Hl, 18: Iraliam,. Juitin. 
XXXVII, 4: Aud) aófolute , 5. €. hi, 
qui iuxta litora maris poffident. ( Ed. Hal. 
pofliderent‘, Calliffrat. in Pandect. XLVII, 
9, 7, £e, liegende Gründe haben: fo aud) 
qui trans fluimes poflidebant, "Ulpian. in 
Pande&d XXXXlI!, 14, 1 poft med. $. 4: 
b; bewegliche, 5. €, uniones, Plin. H. N. 
VH, 35. poft med. fe&t. 58. c) tropiich, 


: befigen, inne baben, in fid) baben, ei 


genthumlish Heben, oder bloß haben, 
3. €. nomen, Plaur. Mil. ,:5, 27, 4. €. 
haben: plus fidei quam artis, Cic. Rofc. 
Com. 6: ingenium, Cic. InvÉnt. 1, 45 e 
poeta: vim, religionem etc. , 3. E. Mag- 
nam vim, magnam neceffitatem , magnam 
poffidet religionem paternus maternusque 
fanguis, Cic. Rofc. Am, 24 poft init.: 
palmam, Plaur. Molt. I, I, 31: mores 
faeculi in fe, Plaut. Truc. Prol. ı3: Pot- 
fidet hunc iani fi: dea menfe diem, Ovid, 
Faft. I, 586. 2) in Befin nebmen, 3. G 
poffidet (fedes facras, Acc. ap. Cic. Orat. 
Lil, 265 doch fanns auch heißen bat inne; 
aegrotus navem poflider Audt. ad Herenn, 


‚A: 1x prope fin. „ machte daran Anfpruch, 
'fofatid).nabu cá. in Befis, doch faune 


auch fenn, Hatte c8, vernibge des Öefekes, 
im efie, nádmltd e war fo gut als ot 
ers hätte, oder er batte es (er war nam: 
Lich wegen der Krankheit auf bem obti 
geblieben, ha die übrigen aus Surcht voi 
dem Sturm es: verlaffen hatten); folglid 
bletbt die ordentliche Bedeutung; — cum 
principem orbis terrae virem inclufun 
domi contineres, cum forum armatis cz. 
tervis pérditorum hominum  poflideres. 
Cic, Dom. 42 prope fin. ; doch kanns aud 
bein inne Datteíf: oder i Lieber vor 
Pofiido, Go gehört auch brevi tempor: 
totum hominem totumque eius praerurat 
poffederat, Cic. Verr. III. 68 und mbi 
ähnliche Stellen beffer zu Poffido Mi, 
denn überhaupt die Tempora poffedi cet 
and pofleíTos, a, um, menn anaszeig 
wird. in Befin nehmen, von pofido find 

Possipo, édi, etum, 3. (if mit poffi. 
deo werwendt), im Befiz nehmen, fid 
bemächtigen, $. €. humor wltima poile 


el 


Li 
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eft pofüdat inane, Luctet. I, 387: quem 
quisque locum poffidit, Ibid. 96$: bre- 
vi tempore totum "hominem totamque 
eius praeturam poffederat £. e. occupa- 
verat , Gic, Verr. III, 68: in bona 
Scipionis poffeffum publice \quaeftores 
praetor mifit, Liv. XXXVIII, 60, £. 
e. um S5efíís zu ncbmen: 
minis bona fine teftamento poflederar, 
Cic. Orat, II, 70; aud) laßt fid) Dieber 
äiehen poftular, wt ex edicto bons pof- 
fidere liceat, Cic. Quint. 6: cum forum 
armatis catervis poflideres, Cic. Dom. 42: 
wo folglich Grdvs Vermuthung obfideres 
unnöthig if: pofledit cerera pontus, 
Ovid. Met. I, 355: daher poffelius, a, 
um, in JSefig genommen, 3. €. agros 
in Hifpania duorum Scipionum virtute 
poflellos, Cic. Agr. I, 2 poft med.: ita 
poffelis - hominum - fenfibus triplici vin- 
culo, Plin. H. N. XXX, r pott init. fe&. 
1: ad poffefla venis gaudia, Ovid. Her. 
XVII, ro$: poffefla pectora, Ovid. Am. 
I, 2, 8: hicher fanm aud) gehören Hirt. 
Alex:78, Tetrarchiam occupatam et pof- 
feffam a Deioraro: fo auch poffeffae ab 
Oenotriis Italiae, Plin. H. N. IIL, 7 fe&. 
13; bod fanns bier auch befeffen bez 
deuten, folglich von poffideo fepn. 
Possum, pótui, poffe, í(t entmebet aus 


potis (oder pote) i.e. vermögend oberaus- 


pos i.e. potens (daher compos, impos), 
unb fum, r) Pfámnen, vermögen, im 
Stande feyn, mit unb ohne Smfinttiv, 
it befannt, 3. €, velim, res iftas — reícri- 
bas ad me, quantum petes, et vales, Cic. 


Attic. III, t3, wo jedoch Ed. Erneft. hat 


quantum poteít: ferner facerem, ut pof- 
fem, fed;cet., Cic. Q. Fr. III, $ med.; 
quoad poffem et liceret, Cic. Amic. I: 
quantum facere porui, Cic. Phil. II, 10: 
dico et, quam poffum maxima, voce di- 
co, Cic. Dom. 36: plus. paene, quam 
potero, excubabo, Cic. Phil. VI, 7: auch 
poflum fcire, quo profe&us — veneris? 
Plaut. Amph. I, 1,190, drohend, Pann ichs 
von dir erfahren? ffatt wirft du miro 
ticht_fagen? fag mirs den Augenblick : 
0 auch poffumne ego hodie. ex te ex- 
(eulpere verum ? "Terent, Eun, llli, 4,45: 
ann ib x. i e. milf du mir nicht bie 
Wahrheit fagen? — fieri potett es fann 
Khbeben i. e. e8 ift- möglich, 3. G. poteft 
ieri, ur fallar; Cic. ad Diverf. XIli a. 
dingegen non poreft fieri, ut cer. eg ift 
iit möglich, daß 2e.: und fieri non 
orelt, ur non ober quin 7. e. daß nicht 
c, oder eö (ff Schlechterdings notbmenz 
ig, e$ muß fihlechterdings :c.: fo auch 
acere non pofum, ut non oder ut nihil 
et. e8 iff nicht möglich, daß id nicht 
c., wer ih Fauns nicht Umaang haben, 
ab nicht 1. 8. e, ich muß fihlechterdings, 
. €, Fieri non poteíty ur — eum tà in 
Schell, Ist, err. 


quod has. 
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tua provincia non cognoris, Cic. Verr. I, 
77 prope fin.: Neque enim ullo modg . 
acere poffum, ut — — non fim popula- 
n$, Cic. Agr. 11,3 Ed. Erneft., mp anbre 
Edd. eflem ftatt (im haben. aber fim it 
Acsurater: facere non poffum, ut nihil 
ad te dem literarum, Cic. Attic. VIII, 14.: 
non. poffum, quin exclamem, Plaur. 
Trin. III, 2, 79 (welches Cic. Orar. II, 10 
miederholt mírb), ze. ich muß 1, mo 
facere verfianden werden fann. Auch folge 
poffe pleonafifch noch einmal, sg. €. fi 
hoc fieri poteit, ur — quisquam nullis 
comitiis imperium — adfequi poílit, fatt 
adfequatur, Cic. Agr. IL, i: eXtr. , TD 
vielleicht Die vielen bagmífcben gelegten 
orte Schuld daran find. Etwas Hehns 
liches iff Cic. Tufc. I, 3 med.: fieri potett, 
ut recte quis fentiat er id, quod fentiat, 
polite eloqui non poffit. Scrner non 
poffum non (i.q. non facere p. ffum, uc 
non) feq. infin. i. e. id) muf, Fann es 
nicht llmgang baben, à. €. non poffu- 
mus non reponere, Cic. Nat. D. II, 21- 
refpondeo , — nec (te) potuiffe commo- 
veri, nec fuiffe id etc., Cic. Amic. z 
poít med.: non potui non dare, Cic. 
Attic. VIII, 2 poft init.: fo auch nihil 
ego poffum nefciffe, Ovid. Her. X VIL 47, 
i. e. ich muß e$ gemuft haben, ober bey 
mir if der Sal nicht, daß (ds nicht gez 
mußt haben fónnte; ich fann mid nidt 
mit ber ünmiffenbeit entfchufdfgen. Auch 
mit einem einzelnen non bep einer Seas 
0€, 3.: €. quis poteít, mortem metuens, 
M non Ap Cic. Tuíc. V, 6 ante 
med. 7.e. wer muß nicht unglücli eyn ? 
Qui rebus his fra&us dicia Kr 
tur, poteft tandem effe non miferrimus ? 
Ibid. i e. mer muß nicht — febr uns 
glücklich fepn ?. Auch ficbt poreft abfolu- 
te, có iff möglich, es fann geichehen ober 
kenn, 3: €. Nos dignitatem, ur poteft, 
retinebimus, Cic. ad Diverf. I, 2 extr.z 
we gh mul&tam non commife- 
nt, Cic. Cluent. 37 , 7, e. c$ ift mbofi 
26,2 Poteft, ut En ita ie py 
Plaut. Pfeud. 1I, 2, 38: non, non fic 
futurum eít: non poteft, Terent. Phorm. 
Il 1,73 7. e. das if nicht möglich, fant 
nicht fepn: qui. poteft? wie iffs mögs 
lib? Cic. Tufc. E, 31 prope fin, und . 
gleich drauf qui poffis, rogas? i. e. wie 
es möglich fep ? quantum poteft, fo wie 
als möglich, Terent. Eun. Nas ar 
Plaut. Men. V, 2, 132 fo auch quia ni- 
hil aliter poffit (fcil. fieri), atque ab ea 
conftitutum (it, nichts anders möglich fep 
Cic. Acad. I, 7 extr.: fo aud fi quid 
poteft, Liv. X, 23 med. &o aud non 
poteft quin, à. (€, non poteft, quin ob- 
fit, Plaur. Mil. 1II, t, 7: video non pot- 
effe (fatt poff&), quin elo uar, Plaut. 
Bacch. III, 6, 30, . Nor. poffe loqui eri- 


I2 '-& pitur, 
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pitur, Ovid. Met. Il, 483, d95 Redenfön- 
nen, flatt facultas loquendi: fo auch 
Inftabilesque (aures) facit, et dat polTe 
moveri fcil. iis (auribus), Ibid. XI, 177 
i. e dat iis facultatem fe movendi .oder 
mobilitatem : us fann auch dar ftatt 
facit (mie oft) ficben, folglich ficbt e$ 
ftatt facit, ut (eae aures) moveri poilint: 
am Ende verliert bcr Sinn nichts. Nor. 
poffe (fatt velle in der Spradhe_der mit 
Seinheit (venufte) redenden, 3. €. fed il- 
la (facies;, cum poteris, atque ut poflis, 
rogo, ffatt velis, Cic. Brut. $ med. , denn 
wer mill, fann oft. Au überhaupt ftatt 
wollen, j. €. Sia alios fines — capefle- 
re — Ef animus (i. e. ;fi volunt), 
poffuntque folo decedere noftro, Virg. 
Aen. Xl, 225 i. e. menn fie wollen, oder 
auch übers Herz bringen fónnen; oder 


“auch bloß Können Cfeil. wegen ded Wils 


[ené ber Sötter); doch [efen Andere pot- 
cunt fi. e. velunt), unb fo bat bie zwey- 
te $epniie Edir,, ba bie erfle poffunt 
batte: quae nil inaufum linquere potui, 
Virg. Aen. VII, 808, bod) fannsé aud 
hier fenn, die ich babe übers Herz brin: 
gen können, nichts unverfucht zu fallen, 
bie ich habe übers Herz bringen fbnnen, 
alles zu wagen. Man fbnnte e$ aud) 


e$ eine Umfchreibung anfehen fatt liqui, 


x 


tie reverti pofler (fatt reverteretur, Liv. 
(f. hernach): concionem peftulabat, ut 
id fciri poffet fatt fciretur, Liv. XXXIL, 
40; doch iff$ nicht nöthig, unb Liv. 
XXXII 40 í£ poffet eigentlich au. mebs 
men. 2) vermögen i. e. ju tbun im 
Stande feyn, ausrichten, 5. €. cuius 


-poteftas plus poteft, Plaut. Caf. IL, 4; 


redeam ; fed vecat me, quae in me 
plus poteít, quam petes, Plaur. Truc, 
II, 2,42: qui apud me plurimum 
poffunt, Cic. Rofc. Am. 1: plus poteft 
apud te pecuniae cupiditas, Cic. Verr. 
III, $7:. quid fcammoniae radix ad pur- 
gandum pofüt, Cic. Divin. I, 10: qui 
plerimum poterant, Cic. Quint. 21: qui 
plus poteft polletque, Liv. VIII, 35. f. 
Pollo: multum poteít — fortuna, Caef. 
B. G. VI, 30. p follen, 4. €. Orbis hic 
in republica eít converfüs citius. quam 


^ potuit, Cic. Attic. 1l, 9 ante med, ;. e. 


als c$ geibeben fofite: mo Crnefft. Lieber 
oportuit will, Uber es ffebt auch Liv. 
XXXI, 13 in,, Fluctuatus animo -eít, 
utrum in regnum fe reciperet, an rever- 
ti in Theffaliam poffet, mo. reverteretur 
gersöhnliher máre, auch läßt fid gar 
mob( hierher ziehen G quisquam fuiffet, 
qui me — revocaret, quod unus tu fa- 


cere maxime Potui&i, Cic. Attic. III, 15 


med. i. e. meid)e8 bu voruchmlich hätz 
teft tbun follen, ober Dditeff tbun fon: 
nen; bod id erffereá deutlicher: Cicero 
mad port bem Sittiend Bormürie: que) 


v 
L 
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Virg. Aen. III, 419: Huncego fi potui 
tantum fperare dolorem, Et perferre, fo- 
ror, potero, i. e. wenn ich babe vermuihen 
müffen ze. 4) gefuno feyn, flark feyn, in 
gutem. Stande feyn, fid wohl ber 
oen, 3. €. Nihil dolet, nifi pes: pellunt 
oculi, poteft caput, latera, pulmones, 
poffunt omnia, — Cic. Tufc. II, 19 an- 
te med., mo man nicht dolere dabey vcre 
fichen will, i. e. cà tbunen ja nod) Die 
Augen umb andere Theile des Körpers 
weh thun; folglich ijf der Schmerz bcs 
Sußes, fo groß er if, bod) nicht der grüßz 
te: denn dieß wäre fonjt bie einzige tels 
le. 5) wollen, f. n. 1. Not. a) Dan Hat 
auch poteffe fiatt poífe, Terent. Eun. 
IIIL 3, 24. Lucret. 1, 656. Plaut. Aul, II, 
4, 30. Plaut. Ciít. I, 1, 32 cet. : potetlit (att 
poffit, Plaut. Perf. 1, 1, 42: guch pouí- 
fit, Diomed. 1: potefler ffatt poíTet, Lu- 
cil. ap. Non. 5 n. 98: jo auch poíliem, 
poflies, poflier fatt poffim cer., Plaut. 
Bacch. ILII, $, 2. Plaut. Moft. II, 2, 34. 
III, 2, 68 cet. und Cic. Arat. 304: fer: 
ner auch Paffiv. poteitur unb pollitur fratt 
potet und poflit, menn ein Infinitivus 
Pafiivi folgt, 3. €. expleri poteítur, Lu- 
cret. IIl, 1023: transferri poflitur, Ca- 
to R. K. 154: auch poffuntur follen die 
Alten geiagt haben, nad Diomed. r. 
Yuch potis funt (fatt poffunt, und petis 
fum ober potiffum ffatt poffum, . Plaut. 
Curc. V, 3, 23. Plaut. Poen. L,. 2. F7 
f. Potis: auch potefte, poteíto, potefto- 
te, poffunto führt Charif, 3 an, abet 
ohne Stellen aus Odriftficlern, b) Par- 
ticip. Porens flieht abjective, f. alfo Po- 
tens. 

Post, (vielleicht von örisw oder à7.53*, 
émic3:sy d.e. a tergo, polt etc.: na 
Voíf. Etymol. von ey i. e. fero, pol 
tempus etc.) 1) ebac Xecufativ, ode 
adverbialiter, bernach, 3. €. et poft ori- 
tur, Cic. Fin. lil, 6: initio mea fponte, 
poít autem invitatu tuo, Cic. ad Diverf 
VIE, 5: Quem nunc et poftfemper ob ar: 
tem hanc Ardea laudat, Plin. H. N. 
XXXV, Io prope fin. fe&t. 37 e poeta | 
poít acer Mneítheus — coníttit, Virg 
Aen. V, $07: poft de matre videro, 
Terent. Hec. III, 4, 78. Auch fieht & 
gern bey Ablativis, 3. €, paulo. poft 
Cic. ad Diverf. XVI, $5 extr., ober pof 
paulo, Caef. B. C. I, 2o. Liv. V, $5. 
XXIL 68 med., oder parvo (7.e. paulo] 
poft, Plin. H. N. XVI, 25 prope fin. fe&t 
42, i. e. bald hernach,, bald darauf: mul. 
to poft, ober poít muito, lange her: 
nah), 3. €. multo poft quam tu a me 
disceffifti, Cic. Attic. XII, 49: neque 
ita multo poit, Nep. Reg. 3: poft non 
multo rediit, Nep. Pauf. 3: poft neque 
ita multo. miffus, Nep. Cim. 3: aliquan- 
te poft, Gic. Gaecin. 4, oder poit ali- 

quante, 
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tempore, Virg. Ecl. I, 30. 
Keht auch gern quam brauf, 


den: dé befannt, 3. @. 
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drauf, Cic. Brut. 6o extr. 
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quanto, Cic. Orat. 30 und Liv. II, 3r, 
eine ziemliche Zeit bernadó: | fo aud 
multis annis poft, Plaut. Men. V, 9, 72, 
oder multis poít annis, Cic. Flacc. 2 

extr, in vielen Fahren hernach, oder na 

vielen Jahren: Anno poít, das Jahr 
Cie. Divin. 
ll, 33 extr. Liv. II, 16: biennio poft, 
Cic. Brut. g1 extr.: paucis diebus polt, 
Plaut. Men. Prol. 36, oder poft paucis 
diebus, Liv. XXXII, $ poft med. XXXX, 
47 und 57, oder paucis poft diebus, quam 
disceflerat, Cic. ad Diverf. I, 9 ante med. 
$. 17: poft multis tempeftatibus, Pacuv. 
"p. Non. 4 n. 468: patcis poft annis, 
Sulpic. in Cic. Epift. ad Diverf.. IL, $ 
med.: hora poft, eine Stunde bernad, 
Cic. Attic, UI, 16 poft med.: longo poít 
Not. a) €6 
poít quam 
pbet poftquam hernach als, oder nachs 
Undecimo die 
p quam a te discefleram, hoc literu- 
arum exaravi, Cic. Attic XII; 1 in.: 
nihil habebam novi, quod pol adcidif- 
fet, quan dediffem ad te liberto tuo li- 
teras, Ibid, VI, 3 in.: non multo poft 
quam tua me disceffifti, Ibid. XII, 49 
cet.: auch) von vorn, 3. €, Hi poítquam 
convenere, incredibile memoratu eft, 
quam facile coaluerint, Salluft. 6: Sed 
poftquam res eorum — fatis pollens vi- 


» debatur, — invidià exorta eít, Ibid.: 


‚auch ficht deinde oder 


Eo poftquam Caefar venit, obfides — 
popofeit, Caef. B. G. 1, 27, f, Poftquam : 
doch folgen auch Zeitpartifeln, 4. €, ubi, 
5.8. Poft ubi .e Dbevnad) als, oder 
nachdem, Salluft, Cat. 6 jmepmal. b) 
inde babep, ba 
eins megbleiben könnte, 3. €, poít dein- 
ce, Terent. And. Ill, 2, 3. Cic. Attic. I, 
23 ante med. Virg. Aen. V, 321. Senec. 
Benef. II, 34 in. (fo auch pott haec dein- 
de, Colum. III, 4 $. 3), ober deinde poft, 
Nep. Eum, $: poft inde, Lucret. HI, 
$:8. Es bedeutet auch bitten oder bins 
ten nach, binterwerts, wie im Deut: 
fben hernach,, darauf, 3. €. als er herz 
nah darauf binfan :.; PM an 
darauf der Frieg ıc., 3 qui poít 
erant, Cic. Mil, lo extr.: crocodilo, la- 
<ertis priora genua poít zurvantur, po- 
fteriora in priorem partetn. (vormerts), 
Plin. H.N. XI, 45 ante med. fec. 101, 
i.e hinterwerts: daher tropiich, polt 
fuere, Salluft. Car. 23 (24), 8. e. wurden 
bintanaeíet. 2) mit bem Aceufativ, oder 
als fogenannte PVräpofition, a) tad» oder 
eit, 3: €. aliquot poft menfes, Cic. 
Roíc Am. 44: poff hominum memo- 
riam, Nep. Them. 5. Cic. Cat. I, ^. 
Cic. ad Diverf. X, r6, i, e. fcit Meniihen 
Gebenfen; polt hunc ftatum reipublicae, 
Cic. Verr, 1, 7, i, e. icit ber igfgen Werfas: 


‚nachher, nad) der Zeit, 
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fung 1c. : poft Brurum proconfulem (i.e, poft 
proconfularum Brvti) Cic. Phil. IL, 38: 
fexennio poft has miferias, Cic.ad Div. III, 
4 med.: poft calamitatem, Nep. Art. 9: 
poft diem tertium i. e. die tertio , Liv. 
VL t: poft vina, nach bem eine, i. e. 
nachdem man Nein getrunten hat, Ho- 
rat. Od. 1,18, 5; fo fagt Spratius- zu 
feiner Weinflafhe poít tez. e. vino ex te 
hauíto, III, 21, 19: peft trimum, nad 
bre) Jahren (bem Alter nach‘, 3, C. me- 
lius poft rrimum (domatür equulus), 
Varr. R. R. 15 7,13: poft omnia, nad 
allem, i.e. zufckt, nach allem diefen, 
Cic. Orar. 35. Oft ficht dabey auch ein 
Partieipium, 3. &, fexennio poft: Veios 
captos, Cic. Divin. I, 44, i. e. nad Eros 
berung ber Stadt Peji: poft hanc ur- 
bem conítitutam, Cic. Harufp $8: poft 
genus hominum natum, Cie, Balb. 19 . 
oder poft natos homines, Cic. Phil, XL, 
1. Cic. Brut. 62 poft med. 7. e. feit daß 
es Menichen gegeben hat, folglich feit 
dem daß die Welt (ebt 1c: poft devic- 
tum Hannibalem, Liv. XXXV, IO, fat 
devicto Hannibale: poft deportatos ex 
Graecia exercitus, Liv. XXXV, 12, (tàtt 
poft deportationem. exercituum cet. utto 
öfter: daher Poft id, Plauc. Caf I, 42; 
Dbct Poft ea oder poftea, Cic. Nar. D. il; 
35 prope fin. Caef. B. G. I, 21 und 40 
ante mied. DOE cRot hoc, Horat. Epift. 
II, t, 175 und fragment. leg. Papir. ap. 
Feft. in Sacramentum, oder poít illa, 
Terent. And. V, 4, 33. "Terent. Phorm. V, 
8, 29. Terent. Eun. I, 2, 47. Piaut. Cure, 
II, 2, 41. Plaut, Men. HH, 3, 1t. Ca- 
tull. LXXXIII, 9. Cato ap. Gell. III, 7. 
Enn. ap. Cic. Divin. I, zo, Ober poft 
haec, Celf. II, 28 extr. Colum. III, 4, (100 
deinde babe» fict, f. bie telle oben). 
Cic. Divin, U, 54 extr, i. 2. hernach, oder 
1 nach oiefem, nach? 
bem xc. Hieraus find hernach Poftea, Poft- 
illa (als ein: Wort) geworden: fo mie 
auch ‚pofthac aus! pofthaec geworden ift 
f. Pofthac, Auch folgt. quam als nach 
poft, wien.1, 4.€. poft annum quartum, 
quam expulfus fuerat, Nep. Arift. 3. das 
vierte Jahr hernach, als er 1€., oder dag 
vierte Jahr nachdem er .: poit an- 
num quintum, quam cet., Nep. Cim. 3: 
poft diem tertium geíla res eit, quam 
dixerat, Cic. Mil. 16. 4) binter, 3$. G, 
poít caftra, Caef. B. G. Il; 9: poft equi 

tem fédet atra cura, Horat. Qd. II, t, 
40: poft me fabulari occepere, Plaur 
Epid. Il, 2, 52: poft tergum, Caef, p. 
G. VIL, 88: poft carecta latebas, Vitg. 
Ecl III, 20: poft montem, Virg. Geà 
org. HI, 373: fi pott fe ad!iger (id tcil 

pulegium), Plin. H. N. XXVI, 9 in. fect 

$8: cum ad eum (fontem). convenerint 
spes atque ingreffae fuerint peít odo 
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rem ‚etc. Pallad. in April. 8f. 3 7. e. dem 
‚Geruche nad ; mo 9ontebera Lieber. prop- 
ter [efen will. c) mad) ober nächft, von 
ber 9langorbnung, 3. €. nemo poft te 
videatur, i.e. inferior te, Senec. Epift. 
104 ante med.: erat Lydia poft Chloén, 
. Horat. Od, III, 9, 6: equeíter ordo et 
nunc poft populum fcribitur, quia novif- 
fime coeptus eft adiici; Plın. H. N. 
XXXIIj, 2 poft ined. fect, 8: . poft quos 
(pifces). funt — lupi, Celf. II, 18 med. 
d) ach i.e, wegen, 3. €. odorem, Pal- 
lad., f. vorher. Nor. poft von feinem 
Caíu getrennt, z. &. poít enim. Chry- 
fippum cet. Cic. Fin, Il, 13 extr.: poft- 
ve ea, Cic. Verr. I, 4i, i. e. oder bets 
nach: poftque ea, Liv. XXXXI, 9, 7. e. 
unb Dernad): poftve eos cenfores, Liv. 
XXXVILUIEL 3. Auch ftebt es hinter ben 
Accufativ, $.€, hunc poft, Cic. Tufc. 
II, 6 in. 

PosrawTE, (von poft und ante, wie 
exante, inante), 5. &, poftante conventio- 
nem habet, Varr. L. L. V, 9 ele&. Sca- 
lig. 

PosrTAvTUMNALIS, e, (von poft tb 
autumnalis) sachberbftlich, i. e. nad) 
dein Herbffe erft Eommend, 3. €. pira, 

" Plin. H. N. XV, 15 ante med. fett. 16. 

Post£a ftatt poft ea, als Adverb. r) 

hirnach, Cic. Invent. T, 51. Cic. Nar. D. 
11,35. ^Ci6; Brut. 3: Coef. B. G. 1j 75 
und 4o ante med. und öfter: auch in 
Brzeichnung einer SRangorbnung, 3. G. 


Fertilifima omnium inoculatio, poftea. 


emplattratio, Plin. H. N. XVII, 16 extr. 
fe&. 26: fo auch poftea iris 1llyrica, Ibid. 
XIII, ı poít med. fe&. 2: auch in Bes 
zeichnung der Page, 3. €. eines Volks, 5. 
(&, Aurufpi oppido longe a Nilo fito (habi- 
tant); poftea (habitant) Achifarmi etc. 
Plin. H. N. VI, 30 med. fe&t. 35 ;. e. herz 
nach folgen Croobnen) die ze. Auch ffebt (mie 
ben poft) Ablat. multo dabey ze. [an 
ge bernach, Plin. H. N. XIII, x med. 
fe&. 2: fo auch brevi, furj (bald) bets 
nach, 3. C. brevi poftea eft mortuus, 
Cic. Verr. V, 54 extr. Wuch (tebt loci bà: 
bey überflüfig, Salluft. lug.. 102 (103. 
Auch folgt oft quam drauf, 3. €. poftea 
quam hernach a[8, woraus ein Wort 
pofteaquam geworden iff, nachdem, Cic. 
Offic. II, 1 extr. Cic.:Verr. 11, 56. Cic. 
ad Diverf. X, r in. Liv. L, 6 unb öfter: 
auch aetrennt, 3. C. poftea vero quam 
eet., Cic. ad Diverf. III, 7 extr. V, 2 an- 
te med. Nep. Dion. 4. Salluft. Iug. 29 
(31) unb bfter, Auch feg. coniunctivo, 
ohne daß ein Adcufar. cum Infinit. oder 
ein Cenijuacdiv. vorher gebt, oder cà fich 
mit möchte 2c, überjegen läßt, 3.@. poft- 
eaquam nihil fcriberetur, verebar etc. 
Cic. ad Diverf. II, 19 in.: qui poftea- 
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quam maximas  aedificaílet ornaffetque 
claffes, exercitusque — comparafler et 
— f[imulaffet, mifitetc., Cic. Manil. 4in. 


‚Auch fieht cum ftatt quam, 5. C. Poitea 


autem, cum — nuntiatum eít, confcítim 
etz., Cic. Cluent. 67 extr. Nor. buf poít- 
ea eigentlich amen Wörter find, folalich 
poft ea vichtiger geichrieben wird, ficht 
man auch theils aus der Trennung, à. C. 
poftque ea, Liv. XXXXL 9, f, Poft: 
theils daraus, weil a £urz tff, Ovid. Fatt. 
I, 165. IL ’555. 2) bernad i. e. ferner, 
weiter, 5. &, Quid. tum poftea? Terent. 
Eun. III, 7, 23: quid poftea? Liv; III, 
4 in. Cic. Roíc. Am.: 53 poít med. £. e. 


was folgt hieraus? quid poftea? Cic. 


Mur. 12 In. 2.e was folgt meiter? mas 
font bernach? Animo meo eft aegre: 
poftea cer., Plaut. Merc. Il, 3, 35. Kor. 
poítea deinde, oder deinde poftea, mie 
poft deinde, mo eins megbleiben- fonnte, 
3. €. poftea deinde, Celf. VIL, 8 pott 
med., oder deinde poftea, Cic. Mil. 24 
med. Liv. XXXXIl, 24 extr. 


Posr&AQvAM, eigentlich poftea quam 
nachdem i. e. nachher als, f. Poftea. 
Posrio (ober Poft eo) ire, (von poft 
unb eo, ive) bermad) geben, nadıgeben, 
ucchfteben, übertvo(fem werden, 5. G. 
aliquem, 5. €, vir, qui Severinum, ficut 
honore poítibat (poft ibat Ed. Sirmond.), 
ita favore praeceflerat, Sidon. Epiít. I, 11 
poft med. | | 
PosTEr, a, um, f. Pofterus. 
Posrterı, orum, f, Pofterus. 
PosTERGANÉUs, a, um, (von poft und 
tergum) binrer dem Rücken befindlich, 
3. €, Sı orientem folem refpexero, mihi 
— feptemtrio fit laevus; in quem fi ora 
traduxero, erit mihi finifter Occafus , qui 
ab fole pofterganeus habebitur, Arnob. 
IiII poft init. p. 163 Harald. (Al. p. 130), 
ftatt poftterganeus, welches eigentlich vice 
tiger wäre. 53 
PosTrníion, f. Pofterus. LS 
PosrÉniTas, ätis, f. (von pofterus, a, 


um) 1) die künftige 3eit, theils an fid, 


theils in Rücklicht ber alsdenn febenben 
Menfchen, es e$ bald Pünftige 3eit, 
Zukunte, bald trad)welt oder YTadcbFoms 
menfchafr überfegt wird, à. E. polterita- 
tis otio confules, Cic. ad Diverf. 1I, 18 
extr.: pofteritati fervire, Cic. Tufc. I, 
15 extr.: Laelii amicitiam pofteritati no- 
tam fore, Cic. Amic. 4: Sermo omnis 
ille (vulgi de te) — oblivione pofterita- 
tis exftinguitur, Cic. Somn. Scip. 7 extr. : 
hiftoria non ad acum rei, fed ad me- 
moriam pefíteritatis componitur, Quintil. 
X, rante med. $. 31: huius rei ne po- 
fteritatem . quidem omnium faeculorum 
imınemorem | fore, Cic. Phil. II, 22; in, 

e x ere 


m. 


( (93 26; 


. e(le, 


Ulit, Cic. Deior, 7; 


et 
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ore frequens pofteritatis eris, Ovid. Pont. 
L.6 34: fi tamen a memori pofteritate 
legar. Ibid. lI, 2, 3o: 
men pofleritatis eris, Ovid. Trift. III, 
qui (domini) innumerabiles fieri 
poffunt in infinita pofteritate, Cic. Attic. 
AI, t9: proinde rationem habeat po- 
fteritatis et periculi fui, Caef. B. C. 1, 13, 
i.e, famae apud poíteros: [fo auch in- 
vidia poíteritatis, Gic. Catil. I, 11, i. e. 
Dlame ben. der Nahkommenfchaft, Nach: 
melt: daher in pofteriatem , aufs Künfs 
tige, fürs reise oder Fünftig, 5. €. 
quanta invidiae nobis, fi minus in prae- 
fens tempus, — at in pofteritatem im- 


pendeat, Cic. Car. I, g in.: nec paffü- 


ras, ut in poíteritátem Scytharwm oons 
intercidat, luftin. II, 3 extr. Not. Auch 
von esed bie tad Eommenfiba(t, à. 
€. Sed venale pecus Corythae ( Cori- 
tae), pofleritas et Hirpini, A rara ingo 
vi&toria (in certamine curuli) fedit, luve- 
nal. VIII, 62. 2) ber legte fap, die 
leste Stelle, das YXadfteben, 3. €. 
poíteritatem mendacitati deputare, Ter- 
tull. de praefcript. 31. 


Post£rius, Adie&, und Adv., f. Po- 


Sterior in Pofterus. - 


 PosrÉmO, avi, atum, are, (von pofte- 
ris, 4, um) etwas fpéát tbun, verfpáz 
ten, 5. E. et oliva, cum varia coeperit 
coligitur, ex qua primum fict 
oleum: nam cum (olea) teta nigrefcer, 
qaod fpeciei merito pefteravit, fundendi 


ubertate compenfat, Pallad, in Novemb. . 


4, da bann quod der Arcufativ ift, und 
pofteravit fcil. olea: mo man nicht po- 
fteravit erklären will minder, geringer 
niaden, benebmen, entziehen, 1. e. das, 
wur fle der Geftalt benoinmen bat; c3 
fánn aber auch intransitive fEchn, minder 
feyn, geringer feyn, nacbiteben, dann 
ift, quod der Nominativ, i. e. ma8 an 
Gcftalt geringer war, fihlechter aus: 
fab :c.: doch fcheint es beffcr active zu 
fichen, wie denn Grefeentíus derogavit 
dafür bat. Defter aber möchte c8. nicht 
vorkommen; fi le&io certa. — ^ 
,PosrrenULUs, a, um, (Deminut. yon 
polterus) i. q. pofterus, 3. €, pofterula, 


fcil. via, Ammian. XXX, 1 (3), cín Sei: 


renweg, ticbenweg. " Ir 

"PosrEnus pbet Poster, a, um, (von 
poft) Comp. Pofteiior, Superl. Poítre- 
mus und Poftumus. I) Pofit. Pofterus 
nder  Pofter (denn weder Pofterus: noch 
Potter. jcheint vorzufemmen), a, um, a) 
beruach folgend oder fommeno, fünf; 
tiq. 3. €, poftero die, folgenden Tages, 
Cic. Verr. ll, 17; Sallu(t. Iug. 75. (78): 
cum ibi diem pofterum commoraretur, 
Cic. Cluent. 13: in pofterum diem .dis- 
poítera node, 


perpetüae crl-' 


' folent, Cic. Phil. XII, 2: 


EK Oo STE X UrS$ 
Nep. Eum. 9: poftero tempore, Nep. 
Arift. 3:  provifione pofteri ' temporis, 
Cic. Partit. 20: poftero anno, Cic. Verr. 
ll, 56: et praefens et poftera aetas, Ho- 
rat. Epift. II, 1, 42: ad pofterum bel- 
lum, Attic. in Cie. Epift. ad Attic. X,12 
med.: Sed in ceteris artibus cum dici- 
tur artificiofe, pofterum quodam modo 
et confequens putandum cít, Cic. Fin. 


Ill, 9 propefin.; und gleich darauf haec | 


non in pofreris et confequentibus fed in 
primis continuo peccata funt: ferner 
poftera.Jaude, Horat. Od. III, 30, 7, 
2. 0. der Stacbfenmmen. Auch ficht pofte- 
ro ffatt poftero die, Tacit. Ann. III, 
45: in pofterum, feil. diem, quf ben 
folgenden Tag, Caef. B. C. VII, 1r. Cic. 
ad Diverf. X, 12 poftmed.: qud) fcil. 
tempus, auf Fünftig, oder auf die fünf: 
tige Zeit, Caef. B. C. I, 3. Cic. ad Di- 
ver.. 11, 8. Cic. Verr. I, 43 in. Cic. 
Agr. U, 33 extr.: daher poftera acies 
i. e. acies. pofteri diei, Zuftin, XI, 1e. 
Yuch ficht quam nach pofterus dies, mic 
nad poít; 1. €, poftero igitur die, quam 
illa erant acta, Cic. Orat. Il, 3, j. e. 
bem £ag barnad?, ald ıc.: daher Pofteri 
bic YTachfommen, Cic. Nat. D. HI, 38. 
Cic. Fin. V, «. Horat. Epod. VIIIL, 11. 
Salluft. lug. 85 (98). b) nachfegenss 
voertb, geringer, 3. (€. lupiter autem 
iudicandis implendisque virtutibus pofte- 
ram Romuleis virtutibus Graiam aefti- 
mans levitatem ctc. Martian. Cap. poft init, 
p.96 Gror. I) Comp. Pofterior, pofte- 
rıus, 2) was darnach folgt, der (die, das) 
legtere, hintere, oder legte, binterfte, 
wenn die Rede, von zwenen iff, 3. €. 
pofteriores cogitationes fapientiores efle 
paria effe de- 
bent pofteriora fuperioribus, Cic. Orat. 
Ill, 48 extr.: ita priori pofterius, pofte- 
riori fuperius, coniungitur, Cic. Acad. 
Il], 14. poft med.: quod prius ordine 
verbum eft, pofterius facito, Horat. Sat. 
1,4, $8: Thucydides paulo aetate po- 
fterior, Cic. Brut. IE: tempore pofte- 
rius, re atque ufu prius eft, Salluft. Iug. 
85 (88): daher ven ame» verlernem 
Schlachten , bic angeführt: werden, heißt 
6 a polteriore clade, Liv. Vl, x extr: 
Pars prior (corporis) adparet, pofteriora 
larent, Ovid. Faft. HII, 718: pedes po- 
fteriores, Plin. H. N. XI, 45 poft inir. fedt. 
lot i» e Hinterfühe, mo priores pedes 
SBorberfüBe, entgegen ‘gelegt werden: fo 
auch genua pofteriora , die bintern &nice 
i.e. an dem Hinterfüßen, Ibid. fest. 102: 
daher Potteriores ftatt- poíteri, $, €, Item 


liberi usque ad trinepotém: ultra hos. 


pofteriores vocantur, Paul. in Pandedt. 
XXXVIIL, 16, 19 poftinit. $. 7, die Nacha 
fommen:: daher Pofterius, adverbialiter, 
bérnadb, fpótev oder fpárerbin, 5. €. 


iubet 


- 


$189 mos nuts 

iubet pofterius ad fe reverti, Cic. Verr. 
ILI], 29:, Thucydides fi pofterius vixif- 
fer, Cic. Brut. $3 extr., inde pofterius 
erutus, Nep. Pauf. $: vos priores effe 
oportet, nos pofterius dicere, Plaut. Epid; 
]l, 2, 76: ‚pofterius iftuc. dicis cer;, Plaut. 
Afin. I, 1) 48. 2) tropifch, was drauf 
folgt oder ber (bie, das) [estre z. e. was 
nachficher ,» (diediter, geringer, 8. €. 
dignitas pofterior, fua dominatione fuit, 
Cic. Attic, X, 4 ante med.:, nihil pofte- 
rius, Cic. Pif. 27, 1. e. fchlechter s ita vi- 
tam corpusque fervaro, ita fortunas, ut 


.  pofteriora libertate ducas, Cic. Plil. XII, 


3 poít med.: omnes res pofteriores du- 
co, Plaut. Mil. HII, 1, 7: utrum pofte- 
riot an infelicior, Cic. Provinc, 4, i. e. 
peior, nequior, improbior: Non pofte- 
riores feram , Terent. Adelph. Ns 45 26, 
fcil. partes, 8. e. fo will ich mir "hierin 
nichts nehmen Laffen, ich will nicht nachs 
fiehen, nicht bie fdifechteffe Nolle fpielen. 
HI) Superl. ífp Poftremus und, mie Biele 
glauben, auch Poftumus: r1) Poftrémus, 
3, wn, 4) der (die, dad), leute, der (oie, 


-ba$) binterfte, insgemein, wenn bie Des 


de von mehr al3 zwenen iff, à. €. alia 
prima, alia poftrema, Cic. Orat, 1$ extr. : 
‚primus in fuga, poftremus in proelio, 
Iuítin..!, 10 extr.: 


munus, Catull 99, 3, i.e. exfequiae: 
in agmine in primis modo, modo in 
polivemis cet. , Salluft. Iug. 45 (49): Nec 
fibi cura cánum fuerit poftrema,. nicht 
bie [ente 4. e. eine befonbere, Virg. Ge- 
cry. Hl, 404: fo aud) hoc non in po- 
ftremis, Cic. ad Diverf. I, 9 med. $. 42, 
ffatt in primis, bejonders: acies, Salluft, 


Iuy. 10r. (107), das Hinsertreffen, fat 


pofırema pars aciei :: Denn poftremus 
Kebt qud) für poftrema pars, $. €. po- 
frrema in comoedia, Plaut. Ciftell,, am 


Ende der Comóbíc, ffatt. in. parre paftre- 


ma comoeliae: fp aud) in poftremo li- 
bro, Iuftin;; XKXXXIII,: 5 extr.; i.e. am 
Ende 0e5 Buchs: poftremo menfe i. e. 
zu Ende des Dionats, Pallad. in Iun. 2: 
daher poftremum, fusftantive, dad Leute, 
das Ende: Daher 
endlich, 3uflent, Terent. Eun. IE, 2, 2t. 
Salluft, Jay. 22(25) und xor (108). Caef. 
B.G. VIL t extr.: "auch fiebt es nad 
denique, $. €, vegna denique, poftremo 
etiam vectigalia, Cic.. Agr. 1l, 23. extr: 
ud) zwenmal hinter einander, 5, €. po- 
ftreing deus — 1noveat; poftremo quo 
modo :cer., Cic, Nat, D. 1, 37: ad. po- 
ftremum, zulest, endlich, Plaut. Poen. 
lit, 3, 23. Salluft. ap, Auguftin. Civ. 
D. Hl;37. Hirt? B. G..VIIL 43: Liv. 
XEXXVIIL r6 extr. . Iuftin. VEI, 2: Po- 
frvemum (fcil. ad) heißt, aum Testen 
Male, &, € Pamphile, 4 id facis, hodie 


offa poftremasque 
reliquias conterant, Jbid. MI, 4 extr.: 


Poftremo. (Ablat.), . 


N o 
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poftremum me vides, Terent. Andr. II, 


| Xys3í 


fo aud ur veltizium illud ipfum, 
in quo ille poftremum  inftitiffet, con-. 
tueremur, Cic, Orat, III, 2 ants med. i. e. 
zum lepten. Male, oder auch aulept; 
denn mie fagen auch zumeilen zulegt, 
flatt zum legten Male: Auch ftatt zur 
lege ie. endlüh, Pallad. Novemb. 22 
extr., worauf bafelbft noviffime folgt. >) 
der (die, bas) fcblecbtefte, elendefte, árge 


fte, äußerte, 5. €. homo, Cic. Rofc. Am. 


47. Cic. ad Brut, Epift. 16 ante med. 
fervitus omnium malorum | poftremum. 
eft, Cic. Phil, H, 44: lafcivia poftrema, 
i.e. áu&etüc, drafie, größte, 3. €. Erat 
ei uxercula — poftrema lafsivia famige- 
rabilis, Apul. Mer. VIII ante med. p. 219, 
9 Elmenh. Nor. Auch findet man von 
Poftremus einen neuen Coziparativ und 
Superlativ, y. €. omnium natorum po- 
ftremiffimum , Gracch. ap. Gell. XV, 12, 
i. e. den fchleshteften ? fa aud) cum: ado- 
lefcentulis poftremifimis inter ícorta et 
pocula puer hoc aevi convivium. agitat, 
Apul. in Apol, poft med. (faff gegen das 
Ende) p. 336, 10 Elmenh.: ut poffit vi= 
deri. nullum animal in terris homine po- 
ftremius, Apulei. de deo Socrat. ante 
med. p. 43, 34 Elmenh. 2) Poftumus,. 
a, um, der (die, bas) legte, à. E. fpes, 
Apul. Mer. MILI ante med, p. 1144, 26 
Elmenh.: coena, quam poftuma diligen- 
tia praeparaverat, Ibid. VI prope fin. p. 
286, 25 Elmenh., i. e. zum [esten Male, 
cigentlich mit der Testen Caulebt noch vor 
ihrem Tode angemendeten) Sorgfalt : fufci- 
piat doctrinam, feram plane et poftumam 
Ibid. Apol. ante med. p. 297, 23 Elmenh, 
fcil. er fdon bejabrt iff: tempore po«- 
frumo , Sidon. Epiit. HT, 12: ali, per 
quos fe poftuma iacet origo, Sidon, 
Carm. VII, 160: daher pofrumum das 
febte, 3. €, cauda erit, quodcunque de 
poftumo corporis }propagatur, Tertull, 
adv. Gnoftic. init. Bejonders wirds von 
Sinbern acfaat, nach beacn ber Vater keis 
ne mehr zeugt, die alo die festen. find, 
3.€. proles, Virg. Aen. VI, 763, welche 
Stefe Gellius 11, 16 burdgebt, und ben 
Eafelius Binder anfährt, welcher fprisht: 
poftuma proles non eum fignificat, qui pa- 
tre mortuo, fed qui poftremo loco natus 
eft cet. . Auch-bloß poftumus, fcil. filius, 
cin Spärling i. e. bas. unter feinen Ges 
fehrsiftern das Teste i5 ob c6 abcr. vor 
oder nach des Vaters Tode geboren wird, 
das kommt nicht mit in Anfchlag, 3. GC, 
multa .adtuliffe, quamobrem poftumo 
non nato, Curium tamen heredem Copo- 
nii effe oporteret, Cic. Orat. lI, 32 pro- 
pe fin. : Si filius heres: inftitueus fit, 
omiffo poftumo, filioque fubftitutus ne- 
pos ex ea fic, fi interim. moriatur filius, 


-poftumo non nato, neporem tam patri 


quam 








| 


| 


|! Pande&., 3, €, Ulpian, XXVI, 2, 6, 
| pofhtumis md filiis poftumisftcht,, ferner 
' paul. Ibid. XXVIII, j 
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quam avo fuum heredem futurum, African. 
in Pande&d. XXVIII, 2, 16: nif poftu- 
mus et natus et — mortuus eíTet, Cic. 
Orat, 1, 39 extr., und ficht dag Morr oft 
10 


2 leg. 9, African. 
lbid. leg. 14 etc.: ati poftuma (fiia), 
Pompon. Ibid. XXVI, 2, s. Paul. Ibid. 
XXVII, 2, 24. Doch verficht man inss 
gemein darunter den nach des Waters Ze: 
de oder body nach deffelben Zeftamente Ge: 


 bernem, 3. €. Iipianus fagt Pande&. 


XXVIHI, 3, 3: Poftumos autem dicimus 
eos duntaxat (not.Ed, Haloand. hat dun- 
taxat nicht), qui poft mortem parentis naf- 
cuntur. Sed erhi, qui poft teftamentum fa- 


dum in vitana(cuntur, ità demum per legem 


Velleam rumpere teftamentum prohiben- 
tur, fi nominatum fint exheredati. nb 
[répfic) Fan man nicht cher miffen, ob 
j«manb das legte Kind ic), atébitber Bas 
ter geftorben: fi fenex anum (uxorem) 


praegnantem fecerit, quid dubitas, quin 


fit paratum nomen poftumo? Plaut. Aul. 
ll, 2, 42, wo wohl paßt Spärling ?. c. 
nad) des Vaters Tode gebornes Kind. Daz 
ber Einige auch pofthumus (dircíben wollen 
i. e. poft humationem patris natus- Nat, 
Poítumus ftatt Poftumius, f, Poftumius. 
PosrrACTUs oder Post FACTUS, 4, 


‚um, bernacy geicheben, 3..€. dubitaffe, 
urzuinne in poft(a&a (poft fa&ta) modo 


furta lex valeret, an etiam in antefacta 
(ante fa&ta), Gell. XVII, 7: daher poft- 
fa&um was bernad) gefebeben ift, 3. €. 


ex poftfa&o, Paul. in Pande&. XXI, 1, 44 


na e Weser) lbid. XX, ı, 22, i. e. 
ernach, bierauf, nachdem e$ geichehen 
i , nach geichehener Sache. 

Post»£ro, ferre, (von poft tinb fero) 
nachfegen, bintsnfenen, 3. €. opesfuas 
libertati plebis, Liv. HI, 64: nec reg- 
nis pofferte fidem, Sil. II, 701: nulli 
nen effet poftferendus, Vellei. IT, 69: 
non poftferuntur et Charites, Plin. HN. 


.XXXVI, $ poft med. fett. HII, 10. 


Postrurürus, a, um, f, Poftfum, 

“ PostGEnitus oder Post GENITUS, 3, 
um, i.e. madbber acboren: poftgeniti 
oder poft geniti, die Xrad)tommen, Ho- 
rat. Od. III, 24, 3o. 

PosrHÁsÉO, ui, itum, 2. (von poft 
und habeo) nachfenen, bintaniegen, 
3. €. omnes pofthabui mihi res, Terent. 
Phorm. V, $, 15: Omnibus rebus poft- 


Tabitis, Cic. Tufc. V, r, mit Pintanfess 


àung 20.: poffhabui jllorum ludo mea 
feria, Virg. Ecl. VII, 17: omniaque paft- 


. haberet, Caef. B. C. IM, 33: polthabita 


Samo, Virg. Aen. I, 16 (20): pofthabi- 
tam dote folarus eft, Tacit. Ann. IL, 86: 


ne — pofthabitus haberetur, Ibid. Hift. 
un, 7. 
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PosruHAc Adv. ffatt poft haec, 1) bets 
Had), Plaut. Amph. Il, 2, 164. Sueton. 
Tit.9. 2) bernach oder Eünftig, 3. €. 
Cic. Planc. 6 med, Cic. Atric. VII, 3 poft 
med. Cic. Cat. lil, 12. HII, $ extr. Cic. 
Mur. 8, Cic. Phil. II, 31. Cic. Brut. 55, 
Plaut. Men, 1III, 3, 21. Terent. And. 1Il, 
$, 5. lbid. Eun. V, 2, $9. Horat. Sar. II, 
à 297. Martial. II, 73,8. Man ficht 
hieraus, daß bie Römer im ae des a vors 
züglich ausgefprochen.  Poft haec ficht das 
für Cic. Divin. II, 54 extr. Colum. II, 
4 5. 37 Cell: TI, 18 estr. 

PosrHiNC ober Post uiwc, bernadb, 
bierauf, obxr bernado) von bier (als 
äwen Wörter), 3. C, Poít hinc ad naves 
graditur, Virg. Aen. VIII, $46. Pofthine 
digreffus, Virg. Ge. III, 3co. 

Posruoc, obet richtiger Post uoc i.e. 
poftea, Horat. Epift If, 1, 17$ unb fragm, 
leg. Papir. ap. Feft. in Sacramentum. 

.PosrHuMivs, [f, Poftumius. 

PosrHuMvus, f. Poftumus in Pofterus. 

Posrigı, (von poft ibi) bernadb, biers 
auf, Plaut. Poen. Prol. 108. lbid. Kud. 
HE'5 € H1/7;37. 

Posr1icA , f, Pofticus. 

Postıciro, are, (von poít umd ca- 


pie, wie anticipo von ante unb capie) 


i. e. bernach nebmen, empfanaen. oder 
genießen, x. © E(t ergo in pecude cor- 
ruptibile corpus et mortalis anima, quse 
vitam corporis nec Anticipat nec poítici- 
pat, Claud. Mamert. de ftatu animae I, 
ser amed. £. e. weder vorher nod) bernad) 
lebt. Vez Loi | 

PosricUtLA, ae, f. fcil. ianua, von 
pofticulus, a, um, Deminur. won polti- 
cus, a, um) i. q. poftica, vAinterrbüre, 
wenn man vermindernd redet, à. (f. pet 
quandam brevem poíticulam introvocas 
me, Apulei. Met. 1i poít med. p. 124, 4x 
Elmenh, 

PosricÜLvM, i, *« fcil. aedificium, 
(von pofticulus, a, um, Deminur. von 
pofticus, a, um) Zintergebäude, Zins 
terbaus, 3. €. Pofticulum hoc recepit, 
cum aedes vendidit, Plaut. Trin. I, 2, 
157: Ubi nunc filius meus habitat? St. 
hic, in hoc poíticulo, Ibid. IIll, 3, 78: 

PosricvLUs, a, um, (Deminut, von 
pofticus ) i. q. pofticus, menn man vers 
mínbernb redet: daher pofticula fcil. ia- 
nua, unb poíticulum fcil. aedificium, f, 
Pofticula und Polticulum, 

PosT1CUM , f. Polticus, 

Posricus, a, um, ( yen pof, mic anti- 
cus von ante) was binten ift, 3. C. 
pars aedium, Liv. XXIII, 8 extr.: oftium, 
Plaut. Stich. III, 1, 4o, SHintertöhe: fo 
auch dome pollica £. e. parte domus pofti- 
ca, Varr. ap. Non. 3 n. 158. Val. Max. V, 
7, 3: non peperit, verum política parte 
profudit, Lucil. ap. Non. Ibid.: polti- 

cae 


d 
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cae occurrite fannae , Perf. I, 6, i. e. irri- 
dentium a tergo:  urfi interdum ‚pofticis 
pedibus :nfiftunt , Solin. 26 (39), i. e. 
Hinterfüße: taber poítica, fcil. ianua, 
Xjmtertbüt, Apul. Met. VIIII poft init. 
p.217, 25 Elmenh. Ulpian. in Paude&. 
VII, t, 13 poft med. $. 7.:  bafer Pofti- 
cum, fubftantivc, dag dinterfte,1) die Zins 
tertbür, fcil. oftium," Horat. Epitt. I, 5 


extr. Plaut. Moft. HI, 3, 27, Sueton. 


Claud. 18: fo auch aedes Honoris et Vir- 
tuti fine poffico, Vitruv. II, I1 prope fin. 
.2) feil. aedificium, das xjintergebáuoe, 
3. &. duo poítica, quae loco mercede, 
Titinn.ap. Non. 3n. 158: in pronao et po- 
ftico, Vitruv. IIL 1 extr.z.e Hinterfronte. 


. Vitruv. III, 1 extr. 3) bet Aberitt, beim: 


liche Gemad), Lucil. ap. Non. Ibid. 4) 
i. q. podex, bcr Zintere, 3. C, rerti- 
menta cibi, quae exierunt per pofticum, 
Vart. ap. Non. Ibid. cibo fuftentantur et 
potu, et fuperfluas foeditates egerunt 
abiiciuntque pofticis, Arnob. II ante med: 
p. 68 Harald. (Al. p. $4). 

PosTiDEAa fatt poftea, hernach, Plaut. 
Aul.1, 2, 4o. Pl. Truc, II, 4, 67: auch ftebt 
leci nberflüßig daben, Ibid. Cilteil. gegen 
das Ende, und Stich. V, $, ı7. Eben 


.. $o ficbt antideo ffütt anteeo, Und antid- 


hac ftatt antehac. 


PosTILÉNA, ae, f. (von poft) (vielleicht 
fcil. funis, denn funis {ff auch gen. fem.) 
der Schwanzriemen,  Schweifriemen, 
à. €. bey Pferden, Plaut. Caf. 1, 36. 

PósTriLLA oder Post ıLLa, if fo viel 
als poftea, hernach, Terent. und Enn. 
ap. Cic.. f. Poft. 

PósTis, is, m. (vieleicht ven vago- 
eras i. e, poftis) 1) bie Pfofte, 5. &. der 
Zhür, eines Tempels, Haufes, Ovid. Am. 
1,6, 24. II, I, 27. Ov. Rem. 35. Cic. At- 
tic. III, 15 poft med. Virg. Aen. V, 360. 
Horat. Epift. I, 1, $: babet poftem te- 
nere, Cic. Dom. 46. Liv. II, 8. Val. Max, 
V, 10, ı, bic 9Moffe halten: dieß that, 
der das Gebäude ciniocibte: auch wirds 
von Allem gefagt, was wie eine Bfofte 
enipor ficht, 3. E. ambulationis, 
Dom. 46: teftudinis militaris, Vitruv. 
X, 2o. daher 2) tropifch, Me Thür, 3. €. 
referate poftes, Senec. Hippol, 863: po- 
fte reclufo, Lucan, V, 531: auch fann 
man bieher ziehen peftes aeratos, Virg. 
Aen. II, 480: procumbunt cardine poftes, 
lbid. 493: fultos emuniit obiice poftes, 
Ibid. VIII, 227: daher abermals tropifch, 
Lucret. III, 370, cernere animus, fubla- 
tis peítibus i. e. oculis, Not. ablat. pofti, 
Ovid. Met. V, 120. 

PosTLIMINIUM, 1l, #. (won biefem 
MWorte redet Eieero Topic. 8 und führt 
eine doppelte Etymologie an, erfilich des 


Gervins Sulpisius, bann des Gceävola: - 


l 


Cic.. 
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erfterer glaubte, cà fiche ftatt poft, -unb li- 
minium diene bloß zur Berlangerung bc 
$8ert$: Gedvola aber leitet e& ber von, 
poit unb limen und dieje Scinuna fcheint 
egründeter, fo alaubt. aud) Iuítin:an. !n- 
iticut. I, 12, 5; bie RückFebe nad aus 
fe,. folglich in feinen alten Stand unb fei- 
ne chemaligen Geredit'aine, .-oder Daß 
Rechr, nach Haufe. und in feinen vorigen 
Stand und Gerchtfame zurück zu Eehren 
Cbaber e8 vielleicht ein Adiectivum urz 
fprünglich iff, fcil, ius), à. €, ei nullum 
effe poftliminium | Cic. Orat. I, 40 in., 
i. e. ber babe nicht das Kechr, zuräd in 
fein Haus und alten Gercchtfame zurück 
zu fchren: fo auch ei effe poítliminium, 
Ibid. I], i2 in.:  transfueae nw!ium puft- 
liminium eft, Paul. in Pand. XXXXVIII 
tit. t, (welcher de peftliminio. überfchrier 
ben iff) leg. 19 5. 4: poftliminium eft ius 
amiffae rei recipierdae ab extraneo cet., 
Ibid. in.: poftliminii ius comperit aut in 
bello aut in pace cet. , Pompon. Ibid. leg. 
i in.: Pempon. 1 $. 3: peftliminium ;ha- 
ere, lbid. $. 1: vis poflliminii, Cic. 
Tepic. 8. jneaemein ficht Poftliminio 
(vielleicht fcil. Iure) 8. «. durch dag Rück: 
Eebrreche, à. €. poflliminio redire, Cic. 
Top. 8. Paulin Pandect. XX XXVIII, 15, 
19 s. 3. oder reverti, Pompon.in Pandedt. 
XXXXVIIIL, 15, $ 5. 3, i. e, durch dad 
Rückkehrrecht zurück Eommen, oder fórm. 
lich wieder zurück fommen: peftliminic 
poteft civitatis fieri muratio, Cic. Balb. 
I1: cf. cap. 12 in.: daher poftliminic 
überhaupt ftatt wieder, von neuem ode 
zurüuc, 3. €, inf. rum reducere, Apulei 
Met. I prope fin. pag. 123. 3e Eimenb, 
i.e. wicder zurückführen (auf hen Marft) 
redire, wieder zurückkehren, 3. €. ftatim. 
que in meum Lucium poftiiminio redibis 
Ibid. III poft med. p. 140, 15 Elm., i.e 
wirft (aus einem Efel) wieder zum uctus 
folglich zum Menichen werden: auch mi 
bem Genitiv ffatt poft, 4. €. corpus iftue 
poftliminio mortis animare, Apul. Met 
11 poft med. p. 127, 4, nach bem Zodeie. 
i. e. vom Bode zu crmeden: poltliminie 
preíTae (i. e. brevis) quietis lamentatione 
refricaret (erneuerte; Ed. Cudend. bat re 
plicaret), Ibid. IIII poft med. p. 154, 
Elmenh.: pater furgentem poftlimini: 
mortis deprehendit fium, Ibid. X ant 
med. p. 244, 12, ?. e. feinen mieder leben 
bia gren Sohn ; hier [dft fich aud 
poftliminio butd) von lberfegen #. e. be 
vom Tode erfianden war: daher poftlimi 
nium, tropifch, die AückEebr, 3.€. pa 
cis, Rutil. I, 214: | pacis ecclehafticae 
Tertull. de pudicit. 15, i. e. Berföhnung 
PosrMxRiDIANUS, f, Pomeridianus. 
Rs PosrMÓDo, Adv. (von poft und modo 
bernad) , (tatt poft oder poftea, 4. (€, Ser 
tiet illa tuas poftmodo capta manus, Frei 
À 
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I, 8, 22 (II, 10, 18): nec illos (milites) 
fuam faltem flagitium, er publicum in prae- 
fentia dedecus, poftinode periculum coge- 
re potuit gradum adcelerare , Liv, IL, 43 
propefim., und öfter, 4. €, Liv. XXV, 
38 med. XXVI, 29 in. Ovid. Am. 1, 14, 
56. Ovid. Art. I, 486. Ovid. Faft. I, 633: 
jo aud) Horat. Od. I, 28, 3o, Negligıs 
Jimmeritis nocituram poítmodo te natis 
fraudem committere ? 
ift, ber von nacis regiert wird, z. e. deine 
hernach geborne Kinder, Doch Andre sie: 
gen te. zu poftmodo , nämlich poítimcdo re 
.€. nach dir geboren 10., daß prftmoro 
einen WUceufstiv renierte, welches nicht noz 
thig zu (enn fcheint, auch fonft nicht 065 
wöhnlich itt: auch fónnte te der Necuia: 
tiv mit dem Infinitiv fep, ndnılich, ne- 
gligis, te committere etc. | 
Postmönvm , Adv. (von poft und mo- 
dus) i. q. poftmedo Dernad), Terent. 
Hec. 1L, 1, 11. Liv. I, 9 extr. IL, 1 pro- 
pe fin, II, 24 med. III, 41 med. IUl, 7 
med. 
PosrÓM:S, Tdis, f. (gleichlam (fatt 
£mirojls Won Erd ad und os) i.e. die 
Brämfe an der Nafe der Pferde, um fie 
zu bünbtgen : daher tropifch, von einem 
rinkaeiihirre, das einem SAufer gleich 
fam immer an ber Nafe hängt, 3. C. trul- 
leus poitomis de naribus pendet, Lucil. 
ap. Non. ı n. $4. „Einige Iefen profto- 
mis (gleichfam zeóerop«s von »ocs ad unb 
eróua 0s). 
.. FosrrARTOR, Oris, m. (eigentlich poft 
partor, von pario) eigentlich, der nach 
uns ctmaó' erwirbt, der WachFomme, 
d. €. unde anteparta demus. poftpartori- 
I5 , Plaut. Truc. I, 1, 42, f, Partor. 

. PosTröno, pofui, pofitum, 3. (von 
poft und pono) nacfensen, bintanfesen, 
3. €. omnia , Caef. B.'G. VI, 3. Cic. fil. 
in Cic. Epift, ad Diverf. XVI, 21 poft med.: 
aliquem alicui, Ovid. Met. VI, 211: fo 
auch officium fcorto, Horat. Epift. I, 18, 

4: nec Hannibalem quidem Alexandro 
ne poftponendum, luftin. XXX, 4: 
id poftponi poteft, Plin. Epift. III, 1: 
. fo auch poftpofirus, a, um, $. €, omni- 
. bus rebus poftpofitis, Caef. B. G. M. y 
i. e. mit $intanfeeung aller Dinge: ori 
et fene&utis ratione poftpefita, Plin. Ep. 
X, 19, 3. e. mit Hintanfesung «c. 

POSTPRINCIPIA,, orum (find eigentlich 
 àmco obrter, poft principia), ficht (att 
ra poft principia, das, mas nach dem 
Anfange folat i. e. das XYacbberige oder 
ber Sortgang oder Ausgang, à. €, ut 
quee rem adcurat fuam , fc ei proce- 

unt poftprincipia, Plaut. Perf. III, ı, 
4: Voluptas difciplinarum in poftprinci- 
pus exfiftit, cum abfolutae funt; in prin- 
Cipiis ineptae et infuaves videmtur, Varr. 
ap. Gel, XVI, 1g extr.: fi non herum 


mo te ter Ablativ, 
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fimilia: effent. principia ac poftprinripia, 
Varr. ap. Gell. XVI, 9: pultprincipia at- 
que' exitus vitiofae vitae, Cic. sexr 5 
aus einem Schnufpicle, Auch führt man 
an Varr. R. R. Ill, 4 in.,. Unce velis, 
me incipere, dic. lle, ego vere, inquit, 
(ut aiunt) poftprincipia in. crftris, id eft, 
ah his petius temporibus quam fuperiori- 
bus. Doch Edit. Gefn. et Schneider. bat 
poft principia, das heißt fonft hinter oie 
(der) Sronte, à. G. Liv. !II, 22 exrr.; 
das fchiert fich aber megen caftris nicht hies 
her. Darum fefen Einige a p-Itorinci- 
piis, und wollen in caftrıs weglafen -z. e. 
von ben inigen Seiten, nicht von ocit 
eleriteu Wenn a poltprincipiis recht 
ift, fo könnte man ftatt in caftris [efcy in- 
cipias poer inceperis , initum capice oe 
etwas Aehnliches. Gealiger wollte [c'cn, 
a poftprincipus, ut iu caftris: lirjimus 
aber: a poítprncipiis, id eft, ab his in- 
cıpiendum temporibus. 

PosrPÜTO, avi, atum, are, (von poft 
und puro, are) nachfenen, bintaníencn, 
oder gering fchägen, 4. E. te poítyutaiTe 
omnes res prae parente, Terent. Hcc. III, 
$. 33° auch feq. effe, 5, €. qui on.nia 
fibi poftputavir effe prae meo commodo, 
Ibid. Ad. I, 3, 9. | 

Postquam oder Post QvAM, 1) mache 
bem; auch feirdem, ale, da, sg. (. 2) 
wenn cé fid auf nichts vorher bericht, 
3. €, Eo poftquam pervenit, arma po- 
pofeit, Caef. B. C. I, 27: Sed peftquam 
res eorum —  profpera videbatur, ınvi- 
dia orta eft, Salluít, Car. 6: poítquam 
id video, nefcio quid fufpicarier magis 
coepi, Terent. Hec. V, 3, 28: nunc ego 
illam me velim convenire, poftquam ina- 
nis fum, Plaut. Bacch. HI, 6,2: auch 
folgt poft noch einmal, 3. €. poftquam 
comedit rem, poft rationem putar, Plaut. 
Trin. IE, 4, 1$: und öfter, 3. €, Ihid. 
Hi], 2, 133 und 136. b) wenn cé fic auf 
etwas vorher bezicht,, ba e$ bann auch nes 
trennt wird, à. (9, biennium jam ett, 
poftquam video cet., Plaut. Merc. Prol. 
I2: abeo ab illis, poítquam video, me 
fic ludificarier, Ibid. Cepr. UL, 1, a7: 
Undecimo die poftquam discefleram, hoc 
literularum exatavi, Cic.Attic. XII, rin.: 
quod poít adcidiffet, quam cer., Ibid. VI, 
3: cf Pof. 2) da oder weil, 5. G. 
poftquam fenfit, "Terent. Adelph. Prol. 1« 

oftquam- inanis fum, Plaur., f. vorber : 
abeo , poftquam video, Plaut. , f. vorher: 
poftquam video, Terent., f. vorher, 

Postr&mitas, Atis,-f. (von poftre- 


mus, 2, um), das Aeußerfte, gente, 


das Erde, à. €, in terram definar cam 
ima quam fumma poftremitas ,_ Macrob, 
Somn. Scip. I; 11 poft med. 
PosrkFMO, PosrREMUM, Adv., f. 
Poftreinüs, a, um in Poíterus. 


PosT- 
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han n 


-— — — 787 
» 


* 


‚des folgenden Canes, 
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y 
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Posrr£mus, a, um, f. Pofterus. 

Posrxipirz, Adv., ffatt poítero die, 
am folgenden 
Tage, oder Tags darauf, s. €. poltri- 
die mans, Cic. ad Diverf. XI, 6. Cic. Verr. 


I, 27: prima luce pofiridie, Caef. B. C. 
.Lh 67: idibus et poftridie didum, Cic. 


Q. Er: H, 8: neceffe effet vomere poftri- 
die, Cic. Phil. II, 8; venit polítridie, 
Terent. And. I, r, 117... C$ folgt darauf 
a) quam i. e. ale oder nahdem, 3. €. 
poftridie intellexi, quam disceffi, Cic. ad 
Diverf. XIII, 7, om Zage nad) meinem 
Sortaganae, Taps darauf, als ich fortge: 
sangen: und öfter, 4. €, Cic. Q, Fr. IT, 
9. Cic- Attic. VIII, “5 in. Cic. ad Di- 
verf. XVI, 14 in. b) bet 9lccifatiu, 8. &. 
poftridie ludos Apollinares , Cic. Attic. 
XVi, 4 poft 
den Schaufpielen: | fo auch poftridie eius 
abfolutionem , Coel. in Cic. Epift. ad Di- 
verf. VIII, 2 Ed. Erneft., wo Ed. Cort. 
abfolutionis bat: poftridie nundinas, 
Sueton. Aug. 92: poftridie nuptias, Fett. 
in Repotia: fo auch poftridie Calendas, 
Nonas, Idus, Liv. VI, 1 estr. Gell. V, 
17 in. c) der Genitiv, bod) vieleicht nur 
eius diei (überfüffia) , 3. G. poftridie eius 
dici , i. e. £agé batauf , Caef. B. G. I, 23. 
HII 13. V, 1c. Cato R. R. £ in. Sulpıc. 


in Cic. Epift, ad Diver“. IHII, 12 poftinit, : 


auch poftridie eius abfolutionis, Coel. in 
Cic. Epift. ad Diverf. VIII, 2 Ed. Cort., 
ed» haben andre Edd. , s. €, Erneft., ab- 
folutionem. Nor. Man findet auch dafür 
poftriduo, Plaut, Mil. III, 2, 90, von 
Poftiiduum (fcil. tempus). 

Por&ipvàwus (Poftridiänus), a, um, 
(von poftriduum) was am folgenden Tas 
ge iib, kommt oder gefchicht, Tags dars 
auf, 3. €. dies, Macrob, Sat, 1, 15 extr. 
und 16. A 

Postrıpuo, f, Poftriduum. 

PosrRipÜuM, i, m. fcil. tempus, (von 
poítridie oder von pofterus und dies) der 
Votdeone Tag: doch fommt nurvor Abl. 
pottriduo,- 5 G. poftriduo natus fum, 
q 


PosTscEwiuM, I, 9, fcil.fpatium, (von 
podt und fcena) der Dre des Theaters bins 
ter: der Scene, me bie Actenrs manches 
thınn, das bie Zufihauer nicht fehen: das 
beit troviich, poftfcenia vitae, Lucret. 
TH y, 1780, bie geheimen Handlungen der 
M.nfchen , bic fie vor der Belt verficckt 
haiten. SR eigentlich Adie&t. poitfcenius, 


a, um. 


PosrecRiso, pfi, ptum, 3. (von poft 


unà fcribo) daneben obcr darunter (reis 

veu, im Schreiben nachlesen, 3. G 

'Titerii nomen fuo poftferipferat, Tacit. 
an. Il, 64. 


init. 2, e. Tags darauf nad) 


uam Iupiter narus eft, Plaut. Mil. IIl, 
2, 90. Qf eigentlich Adie&t. poftriduus, 


4 um. 
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Postsısnwänt (milites), (von.poft und 


fignum) die im Treffen hinter den Sabs 
nen ftanden, Anımian. XVII, 8 (20) 


XXI 6 (23). 


PosrsuM, fui, effe (ober Poft fum cet.), 
1) darnech oder hinten feyn , 3. €. poft- 
futurus, a, um, 7. e. der hernach jeyn wird, 
fünftig, k (. Quin folus omnium fuppli- 
cia in poftfuturos (poft futuros) compofuit 
fcil homines, Salluft, in Fragm. Hift. 
lib. I in Orat. Aemil Lepidi centra 
Sullam $. 6. 2) nadftében, bintanfte 
ben, 5. €. Sed ubi periculum advenit in- 
vidia atque fuperbia poftfuere, Salluft, 
Cat. 23 (24) extr. Not. Doch find cà wohl 
vielleicht richtiger zwey Wörter. 

POSTTERGANEUS, a, um, f, Pofterga- 
neus. 

Posrvixio, ire, (von poft unb ve- 
nio) nachfommen, binten nad) Foms 
men, 3. €, Adcedit confeffa rerum. ob- 
fcuritas, nunc praecurrente, nec paucis 
diebus, tempeftatum fignificatu, quod 
mooxelması Graeci Vocant; nunc poítve- 
niente, quod zZmıxsimarıy, Plin. H. N. 
XVIII, 25 poft init. fedt. 57. 

PosrvreRTA oder PosrvonTA, ne(dea), 
i.e. eine Gttinn bey bcr. Geburt, menn 
das Kind verkehrt lag, (von pott und ver- 
to) Ovid. Faít, I, 633 (f. bte Stelle bes 
nad) und Varr. ap. Gell, XVI, 16; bin: 
gegen Profa, Gell. Ibid., wenns vormerté 
(og. Auch foll fie eine Schweiter der Porctma 
und Schwefter oder Begleiterin ber Karmenz 
ta nemeien fenn. Auch fol Poftverta fiib auch 
font um die fünftigen Dinge befümmern, 
à. €. Porrima placantur Poftvertaque, five 

' forores, Sivefugae comites, Maerali Nyni- 
pha, tuae. Altera (Porrima) quod por» 
rofuerat, ceciniffe putatur: Altera, ver- 
furum poftmodo quidquid erat, Ovid. Faft. 
1, 633 (eqq.: auch (ict der Same Poft- 
vorta Macrob. Sat. I, 7 ined. 

PosttLärivus, a, um, "feroetio, 

‘3,€, fulmina, Feit., à e. die anzeigen, 
daß man cín Opfer bringen. oder erneuern 
foll, folglich cin Opfer fordern: dafür 

gt Cádcina ap. Senec. Nat. Quaeft. U, 

9 poftulatoria. Nor. vieleicht oll man 
auch im Geftus poftulatoria [efen:; denn 
das iff analngiiiher. > Nez | 

Postürärticius, 0d.PosTULATITIUS 
a, um, (von poftulo, are) gefordert, ver: 
langt, 3. G. förmlich vom Volke, 3. € 
gladiateres , Senec. Epift, 7 ante med. 

PosrürATio, Ónis, f. (von poftulo, 
arc), die Soroernug, Pbao$ Verlangen 
überhaupt, es beftebe worin c8 wolle, bitt: 
mweiie, oder rechtlich, oder gebiethrifch ıc., 
3. €. ignofcendi ; Cic. Invent, Il, 34 
i. e. Bitte: aequa et honefta, Cic. Rofc, 
Am. 2 extr,: brevem poftulationem ad- 
fero, Ibid.; alicuius poftulationi — 

ere 


| quan, Terent. Hec. I, 2, 105: 











| dere, Cic. Mur. 23: 
Pr Ih, 11; eftillaquidem poíiulatio opi- 


erfüllt ober befriedigt. 
latio fagte man im dem Salle auch poftu- 
lio, 3. €, deum Manium pofttlionem po- 
| flulare, Varr. L. L. HII, 32 e led. Sca- 
dig. : 


| imprudentiae lapfum aut in verbo 





‚are 
|. €. vor Gerichte, 


8199 POSTULATITIUS— POSTULAT. 
refiftere, Cic. Q. 


nione valentior, Cic. Attic. VIi, 6: bas 
ber 1) die Soroerung einer GCottbeit an 
ie Menfchen, 008 Verlangen der Bott; 
heit, bof 3. €. ein Opfer gebracht ober 
jonft etwas wicder aut gemacht werde; 


weiche Forderung fie durch Sti oder anz 


bre a en bcfannt mache (nad bem Ber 
&rite ber Nömer), $. E. poftulationes 
eMe Iovi, Saturno cet., Cic. Harufp. 10, 


| je Nupiter babe cine Forderung: Tel-- 
' uri deberi poftulationem, Cic. Harufp. 


14 extr., 2. e, man fep ber Tellus nod) cis 
Rt Sorberung fbulbia, habe fie nod) nicht 
Not. Statt poltu- 


fi in caerimoniis veítris rebusque 
divinis poftulationibus locus eft, piaculi 
dicitur cómtra&a elfe commiflio; fi per 
quis- 
piam aut fimpuvio deerrarit etc, Arnob. 


| Hil poft med. p. 186 Harald. (AJ. p. 148). 
| 2) eine Klage, Befchwerde (weil man 
| ba Hecht fortcrD, a) unter Kindern, 
| Jeuten 20., kurz, 
acris poftulatio, Plaut. Bacch. IT, 


Ehes 
‚außergerichtlich,, s. » 
35 55 
eine heftige Klage, nämlich eines Lehrers 
wider den Gchüfer.ben deffen Vater: ne» 
que lites ullae inter eas, poftulatio nun- 
fi quid 
eius effet, effet mecum pofzulatio, Plaut. 
Cá( IM, 2, 26. b) gerichtlich, Sueton. 
Claud. v. Plin. Epift. V , 14 und 20 ©. 6. 
VIL 65. « und Epift. 33 6. 34: fo auch 
primus aditus et peftulatio Tuberonis haec 


| fuit, fe velle de Q. Ligarii fcelere dicere, 


Cic. Lig..6 im., feine erfte Befchwerde 
mor 20. , wo. Có nicht vielmehr Anbringen 
(t. Auch hieß das poftulatio, wenn man 


von Srätor verlangte, daß er eine Klage 
| einzubringen erlauben möchte, war alio 
| quib Sorderung, Coel, in Cic. Epift. ad 
| Diverf. VII, 6 poft init.: 
jeder Obrigkeit, 3. €. Ac primus aditus 


fo aud ver 


et peftulatio Tuberonis haec cet., Cic. f. 
vorher: «8 Id8t fid) bier das Anbrins 
gen überfeten. 
|! PosrvuriATITIUS 
um, f. Poitulaticius, | 
PostüLäror, Oris, m. (von poftulo, 
) der $orderer, 2) der Kläger, 
Sueton, Ner. 14. 
Pos'rÜLATORÍUus, a, um, (won poftu- 


(Poffulaticius), a, 


do, are) 3. €, fulmina, f. Poftularius. 


PostuLärrıx, fcis, f. (von poculo, 
$re):foroermo, bittend, Soroererinn, 
3. (©, Hae erant pompa diaboli et angelo- 
Yum eius , off.cia facculi, honores, folen- 
n'rates poftulatrices, falfa vota, humana 
icvvida, laudes vanae, gloriae turpes, 
Tertull. de cor, mil. 13 poít med, Ed, Pa- 


aliquid ab aliquo, Cic. Amic. 22: 
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mel, i.e. fupplicationes, mo andre Ans 
berà [rjen. 
PosruraATuM, f. Poftulo. 
PosrÜLATUS, us, m. (von poftulo, 
are) Sorderung, Unbringen, 3. C, ma- 
tris (vor (Berichte), Liv. HII, 9. 
PostüLiv, Önis, f. f, Poftulatio. 
PosrüLo, avi, atum, are (vermuthlich 
von polco ftatt pofcitulo, von dem obgleich 
ungemöhnlichen Sup. pofcitum: oder aud) 
von eben bicfem Supin pofcitum, contra- 
&e poftum; woher poftulo Teicht fommen 
fann), etwas von jemanden haben wole 
len, es gefchehe bittweife oder gebiethrifch. 
rechtmäßig oder nicht, heftig oder nicht: 
dDieß aBcó muß der Eontert enticheiden : 
daher €$ oft verlangen, haben wollen, 
begebren, fordern, heifhen, aud) bits 
ven überit6t wird, be bann die Gache, 
bie man verlangt, im 9lccufativ (tebt, 
one) mit de unb ur ausgedrudt wird; 
hingegen bie Perfon, von ber man ctmaá 
verlangt, ffebt im Ablativ mit a, 5. €. 
abs te 
poftulo atque oro, Terent. And. Vi f; a4: 
1mo ita (7. e. hoc) volo itaque (i.c. idque) 
po&ulo ut fiat: neque poftulem abs te, 
nifi ipfa res tnoneat, Ibid. II, 3, 18: 
Romam ad fenatum veniffe auxilium po- 
ftulatum, Caef, B. G. I, 31: veniam po- 
ftulavit, Sueton, Tiber. 71, i.e Bath: 
fidem publicam, Cic. Attic. II, 24 in.: 
legatos ad Bocchum mittit, poftulatum, 
ne fine caufa hoftis populo Rom. fieret, 
Salluit. Iug. 83 (85): qued Scipio Afri- 
canus poftulavit pro L. Scipione fratre, 
ut — prohibeamus cet., Gell. VII, 19 
aus einem Decrete ber SRoffétríbune, i. e. 
ben uns angefucht, uns erfucht bat zc. : 
fervos .in quaeftionem, Cic. Mil. 20: 
Geometrae non omnia folent docere, fed 
poftulare, ut quaedam fibi concedantur, 
Cic. Offic. III, 7, £.e. fordern, verlanz 
gen: foaud im Disputieren, a, €, Das- 
ne igitur hoc nobis, Pomponi, — natu- 
ram omnem regi? — Attic. Do fane, fi 
poftulas, Cic. Leg. I, 7 in.: poftulare 
nominis delationem, Cic. in Caccil. 20: 
Poftulatum eft, ut Bibuli fententia divi- 
deretur , Cic. ad Diver. L2: quodau- 
tem de collequio poftulaffet , id per fe fie- 
ri licere , Caef. B. G. I, 45, i, e. cine ttnz 
ferrebung verlangt bdrte; doch fanns aude 
heißen anaejvagt Yoegen 1€., f. n. 1: Pol- 
tulabat autem. magis, quam perebat, ut, 
adcepta pecunia, matrem (ibi ac caniu- 
gem liberosque reftitueret, Curr. lI, r, 
$. Auch feq. Adeufat, cum Infinit. à; G. 
Ego quoque a meis me amari et mazni 
pendi poftulo, Terent. Adelph. v, p^ 
5$, f. unten n, 2: phalanx non parere 
fe ducibus, fed imperare poftulabat, Nep. 
Eum, 8, j. unter n. 2. uch von [chlofen 
Dingen, fordern, erfordern, verlaus 


gen, 
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gen, 3. C, cum tempus neceffitasque po- 
flulat, Cic. Oflüic. 1, 23 extr.: ut amici- 
tia woftra poftulat, Cic. ad Diverf. 1I, 16: 
quas elevare te prudentia poítulat, Luc- 
cei. in Cic. Epift. ad Diverf. V, 14 poft 
med.: nunc hic dies alíos mores poftu- 
lat, Terent. And. I, 2, 18: quae belli 
ufus poftulabant, Liv. XXXIIIL, 6 med.: 
prout poftularet locus, Liv. V, 47. "Do 
feet auch die Berfon, von bct mam etwas 
verlangt, im Arceufativ, ba denn amep 
Acculativi gufanmen femmen  Fünnen, 
3. €. orationes me duas poftulas, Cic. At- 
rc. I1, 7, melches vieleicht bie einzige 
€ telle ib: daher Poftulatus, a, um, 5. €. 
hieutium, 3. (£, Unus ducum, ante aciem 
poftulato filentio, Qui vos, inquit, effis? 
Flor. III, 12 ante med. 5$. 14. aet Po- 
1tulatum , fubftantive, unb Poftulata, die 


Soroerungen, à. &. ultro abillo (M. An- 


tunio) ad nos intolerabilia poftulata retu- 
lerunt, Cic. ad Diverf. XIl, 4. Reliquum 
eft, ut et adcipiantur et reinittantur poitu- 
Jata (Antonii) per literas, Cic. Phil. XIL, 
12 poft init.: hoc commoti (Siculi) do- 


lore, poftulata confulibus, quae non po- . 
itulata, fed in iftum crimina viderentur - 


effe, ediderunt, Cic. Verr. II, 4 in. i. e. 
Korderungen, ober ihe Anbringen: de- 


ferre ad aliquem poftulata alicuius, Caef. 


B.C.1, 9: de poílulatis alicuius cog- 
nofcere, Ibid. B. G. IIl], 11: tamen 
poftulata facere noluit, Nep. Alcib. 8. 
Not. weil man fagt poftulare aliquez flatt 
ab aliquo (f. vorher Gic. Attic. II, 7), fo 
kann auch gefagt merben poftulor i.e. pof- 
tulatur a me; pater poftulatur 2, e. a pa- 
tre: poftulatur, $8. €. Ludos adparet — 
bis terque non, poftulatus z, e. licet ab eo 
nen poftulatum fuerit, Cic. Q. Fr. II, 8 
extr.: €8 läßt fic auh-anffordern übers 
fe&en 5. folglich aufgefordere (mie pofce- 
re). (Ober 1) anfragen megen etwas, 
(íi erkundigen, forfheg, nachfragen, 
. (€. de feedere, Cic. Balb. 15: fo läßt 


‚jich auch ett(dren de colloquio, Caef. B. 


G. 1, 42, f, oben. 2) fuchen, fid) Wiü- 
be geben, mo die Deutfchen auch aumelz 
len verlangen, auch wollen fagen, 3. €. 


€t verlange mit zu geben, z.e. mill mit 


achen 1c., mo inégcincin der Snfinitiv 
ober Arcufativ mit bem Infinitiv folgt, 


$5. G. fi tu. poítules haec incerta certa fa- 


cere cet. , Terent, Eun. ], 1, 16: Medu- 
cere iftis di&is poltulas? Terenr. And. 


1], 1, 20: phalanx non parere fe duci- - 


bus fed imperare po(tulabat, Nep. Eum. 
8, mb fe wegbleiden fonnte: poftulavi- 
íti, — hominem — novitium — te per- 
docere, ut melins confulerem tibi, quam 


dili, quicum una a puero .actatem exege- 
fato. T 


Plaut. Capt. IIT, 4, 61, 1)0 te weg 
pleiben fonnte: fo auch qui me hero pof- 
tulem moderarier, Ibid. Men. II, 3, 88: 
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haud. poftulo me in le&o. adcumbere, 
Ibid. Stich. IIL, 2, 32, 2. e. ich verlange 
eben nicht auf bem Gopha zu Liegen (bey 
der Tafel: fo aud) Namque quod tu 


'non poteris aut nefcies quis noftrum tam 


impudens eft, qui fe fcire aut poffe po- 
ftulet? Cic. Orat. lI, 22 ante med.: Ego 
quoque a meis me amari et magni pendi 
poftulo, Terent. Ad. V, 4, ?5, f. oben, 
mo me eben fo, wie fe vorher ap. Cic. 
wegbleiben fonnte: nec poftulabat quis- 
quam, uxorem dare i. e. volebat, Terent. 
And. III, 1, 33: Hoccine incipere Ae- 
fchinem? | Per oppreflionem ut hanc mihi 
eripere poftulet? Ibid. Ad. II; 2, 30 i. €. 
zu entreißen fucht, entreí&en. will? auch 
von lebendigen Dingen, 3. €. (herba) ne 
fpargi quidem poítulat, decideus fponte, 
Plia. H. N. XVIII, 14 med. fe&. 36 (fo 
ftand furg votber coli utique non vult). 3) 
klagen. ober fid) beflagen: cum ali- 
quo, Plaut, Mil. II, 6, 34, i. e. bey je# 
manden (au&crgericbt[icb): — fo.aud) adeas 
patrem. poítulatum, Plaut. Bacch. III, 3, 
38, um zu fíagen (über wich), ober nrich 
beym DBater zu verklagen. Nor. Auch gez 
richtfich, 3. (€. in iure apud me ne pof- 
tulent, Ulpian. in Pande&. III, 1, 1 puft 
med. $. $: qui omnes pro fe nen poitu- 
lent, Ibid. 4) verklagen, gericbtlid) 
belangen (meil man da Recht veriangt): 
aliquem, $. €, Gabinium, Cic. Q, Fr. 
I, 1,5: aliquem de ambitu et de vi, 
Cic. Q. Fr. II, 3 poft med.: aliquem de 
pecuniis repetundis , Cic. fragm. Cic. Cor- 
nel. ap. Afcon., oder aud) repetundarum, 
Sueton. Caef. 4, oder repetundis (fcil. de), 
Tacit. Ann. IH, 38: fo auch capitis, Pa- 
pin. in Pande&, XXXXVI, 1, $3: . ali- 
quem impietatis reum  poftulare, Plin. 
kpift. VII, 33 poft med. $. 7: aliquem 
lege, Coel. in Cic. Epift. ad Diverf. VIN, 
11 extr. jtheyma[: ur spud Claudium 
Caefarem Flavius quadringentos ex ea 
cauía reos poftularet, Plin. H. N. XXXIII, 
2 ante med. fedt. 8. Nor. vorum poftula- 
re, eine Geläbde tbun, Apulei. in Flo- 
rid. in. $) auffordern, f. vorher Cic. 
Q. Fr. Il], 8. | 
PosrÜMATvs, us, m. (von poftumus, 
a, um) ift dad Geaentbeif von Principacu: 
(der Vorzug) bic legre Stelle, bcr um: 
terfte ias, y. €, Sunt, qui nec princi. 
patüm Bytho defendant, fed poftumatum 
Tertull. adv. Valentin. 34. 
Postuümıänus, a, um, Doftumi(d) 
i.e. den Boftumins betrefiend,, dahin qc: 
hörig, von ihn benannt, 3. €. imperia 
Liv. II, 29; dafür ffebt Gell. f, 15 im: 
peria Poftunia, f. Poftuinius. : 
PosrÜMius, a, um, eine römifche Sa 
milienbenennung,  r) abjective, Sioffu. 
mi, 3. €. via, "Pacit. Hit. I, 21 
imperia, Gell. I, i3 (f. Poftumianus) 
yn 
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yon einem Dictator U, Poftumins Zubetz 
tus, ber (mach Valer. Max. II, 7, 6) jetz 
nen Sohn fópfen [affen, meil er ohne 
Drore mit den Seinben gefochten batte: 
‚lex, vom S. Ruma berrübrenb, nad 
Plin. H. N. XII, 12 fe&. 14, die Worte 
‚find: Numae regis Poflumia lex eft, Vi- 
| mo rogum refpergiro, von einen 9foftumíus 
| benannt, ber vermuthlich fie auf SBeranz 


laffung des Numa in Vorjchlag acbradht: 


bat (legem tulit). 2) fubffantive, da dann 

die Mannsperfon Poltumius, das Frauen: 

| »simmer Poítumia heißt, 3. €. der Conful 
P. Poftumius Tuberius, hat gegen die az 

biner gefíegt, unb teiumpbirt, Liv. 11,16. 

|, Plin. H. N. XV, c9 prope fin. fe&. 3$, 
und A. Poftumius Tubertus, cin Oictator, 
Liv. TIIl, 26 — 29. Valer. Max., f. Pof- 
tumianus: auch find Mehrere, die die 
Dennamen Albinus, Regillenüs, Pyrgen- 
fis, Tympanus cet., haben, Liv.: Poftu- 
mia, die Gemahlinn des Gervius Gulpf; 
eius (welcher befanntlih mir dem M. 
Marcelus Conful gemweien if), Cic. ad 
Diverf. UI, 2, mit welcher Jul. Cdfar 
Unzucht getrieben haben foll, Sueton. Caef. 
$i: auch eine Bellalinn, bie wegen ihres 
zu weltlichen &Betragená (propter auioe- 
niorem culrum) verfiaat wurde, Liv. IIIT, 
44: auch eine große Gduferinn, Catull. 
XXVII 3. Not.‘ Poftumus ftatt Poftu- 
mius, Ovid. Faít. VI, 724. 

PosTÉMo, are, (von poftumus, a, um) 
nachftehen, ber Zeit oder Drönung nad, 
3. €. alicui, Tertull. Apol. 19:  etíi ordi- 
ne poftumat, Ibid. de refurr. carn. 45. 


Postümus,'a, um, f. Pofterus. 
PosTvoRTA, ae, f. Poftverta. 


Postvöra, ae, ein Benname ber Bes 
nus, 3. €. Venerem alii Suadam adpel- 
lant —: dicitur eriam obfequens Venus, 
quam Fabius Gurges, poft peractum bel- 

‘ jum Samniticum, ideo hec nomine confe- 
cravit, quod fibi fuerit obfecuta: hanc 
Itali Puff votam dicunt, Serv. ad Virg. Aen. 
I, 720 (724). 

PosTvus, a, um, ffatt pofitus, f. Pono. 

ForAsiL:s, e, (von poto, are) trinks 
bat, j. €. fons, Aufon. de clar. urb. 
XI, 31: medicamina, Coel Aur. in 
Chron. I, 4 fe&. 112. 

PÓTACÜLUM, i, m. (von poto, are) i. q. 
potatio, das Trinken oder Saufen, Ter- 
tull. Apol, 39. Ibid. de refurr. carn. 3 
poft med. f 

PoraMaANTIS, idis, f. (von NoTauus 
Auvius) ein gemifles Kraut, am Fluffe 
Sndus, auch chalaflezle genannt, 3. €. 
Thalaffeglen circa Indum amnem inveniri, 
Quae ob id nemine alio potamantis adpel- 
latur: hac pota lymphari homines, Plin. 
H. N. XXIII, 17 poít med. íe&. 103 
Hard., wo Ed. Elzev, potamavtis bat; 


ranwv) I) einer von ben 
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£arbouin möchte aber Lieber Iefen potami- 
tis (norapirıs). 

— Poraui, orum, f, Potamos. 

PorTAMo, onis, f. Potamon. 

PórÁMÓGÉTON Dber Poramociton, 
Önis, f. (Tloramoyeiruv, ovos , 3. e. vici- 
nus vel vicina fluvio; Gamtraenut, Plin. 
H. N. XXVI, 8 ante med. fedt. 33. XXXIL, 
5 poft med. fe&t. 19. 

FórÁMON Db(t PorÁMo, Onis, m. ( ITo- 
funfsig Söhnen 
bes Acapptus, Apollod. 11, 1, 4. 2) der 
Schreiber des Dudfiors Cáciliuá in Gicis 
lien, Cic. in Caegil. 9. 

PGTAMOS, i, m. (Ilorajos) eine cfca 
maífge Stadt in Aftica, Plin. H. N. 1T, 
7 ante med. fett. 11. Gtrabo nennt cá 
einen dz.ov, und OCuíbaé fagt IIaragous. 
Yuch (ff Potami (Iloroj«o2) ein Ort in 
Paphlagonien, Marcian. 

FOTATIO, Onis, f. (von poto, are) ba8 
Trinken oder Saufen, Plaut. Bacch. ], 1, 
46. Senec. Epilt. 12 ante med. , aub Cic. 
ap. Quintil. VIII, 3 poft med. $. 66: mo 
(8$ überall ohne Genit. (teft. 

PÓTATOR, Otis, m. (von poto, are) ein 
Crinter oder Säufer, Plaut. Men. Ii, 2, 


4 | 
POrATÓRjus, 2, um, (voit poto, are) 

zum Crinten gehörig oder dienlich, s. €, . 

vas, Plin. Valer. ill, 53, Zeinfgeichier, 

PorATUS, us, m. (von poto, ate) das 
Trinken, 4. €, ne vinum quidem poratui 
adfatim — habemus, ^pul. Met. VII ante 
med. p. 192, 23 Elmenh.: auch führt 
nan an aus Senec. Controv. II, 9 ante 
med. neque luxuriantem habitum neque 
potatus obiicis filio, aber Ed. Gronev. 
bat nepotatus. 

Porz, i. e. poteít, f. Potis. 

PÖTRNS, tis, (von potis, e und ens, 
Particip. von fum, folglich (latt potis ens, 
wie poffum (fatt potis fum) 1) permós 
gend, die Kräfte zu etmas$ babenb, tóme 
nend, 3. €, accipiter iam volandi potens, 
Plin. H. N. X, 9 extr. fe 11: neque 
iubendi neque vetandi potens, Tacit. Hift. 
III, 70, i.e. fonnte focber?c.: quanta fit 
humani ingenii vis, quam potens efficien- 
di, quae velit, Quincl. XII, 11, 10: auch 
feq. infinie., 3. €. fi quis compenfare po- 
tens folverit, Ulpian. in Panded. XVl,.2, 
IO: faga er divina, potens coelum depo- 
nere, terram fufpendere, fontes durare 
cet., Apul. Met. I ante med. p. 106, r 
Elmenh. 2) Eräftig, woirt(am, (tat?, 
3. €. von Krdutern, Gäften ín der Arz- 
neyfunf, Worten ıc., 5. €. heiba potens 
ad opein, Ovid, Her. V, 147 :- herba po- 
tens adverfüs ranas, Plin. H. N. XXV, ro 
prope fin. fe&t. gr: paflum ex uvis con- 
tra haemorrhoida potens, Ibid. XXIII, ı 
poft init. fe&. 12: potentilimae (can- 
tharides) inter emnes variae, luteis lineis, 

quas 
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quas in pennis transverfas habent — —: 
inertiores minutae —:  inutiliffimae vero, 
unius coloris etc. , Ibid. XXVIlII, 4 prope, 
fin. i. e. haben den fidrffien Gift, find 
folglich am wirkffamften dadurch: — nihil 
efle potentius auro, Ovid. Am. III, 8, 29: 
verba potentia, Ibid. IH, 11, 3t: odor 
potentiffimus, Plin. H. N. Xlll, 2 fe&. 3, 
i. e. der färkfte Geruch: tanto fnt quae- 
dam ad efficiendum potentiota, Quintil. 
"VI, 1 med. $. 26:  adcufator potentior 


'jure, Ibid. VII, 1 poft init. fe. 2: po- 


tentiffimus (orator) in adfe&ibus,: Ibid. VE, 
2, 30: fortuna, Liv. VIIII, 17:  avma 
potentiora, Liv. XXXI, 7: potentiffima 
argumenta, Quintil V, 12, 14. VL 4 
extr. 3) mächtig, i.e. Macht befikend, 
viel ausrichten fónnenb, es gefchehe durch 
Geld, Soldaten, Slotten, Freunde, Ans 
feben 10., 3. €. duo reges potentiffimi, 
Cic. Manil. 2: civitas potens, Cic, Invent. 
1I, 56: familiae clarae ac potentes, Liv. 


XXIIL, 4: tu florens ac potens, Cic. Dom.. 


19: civis potentiffimus, Cic. Planc. 3t: 
Athenis et honoratus et potens, Nep. 
Chabr. 3: ne quisex plebe contra poten- 
tiorem auxilii egeret, Caef. B. G. Vf, 10: 
Agrippina potens apud filium, Suet. Vefp. 


„© 4: inops, pétentem dum vult imitari, perit, 


Phaedr. I, 24, I: nunquam eft fidelis 
cum potente focietas, Ibid. I, 5, I: He- 
caten, coelo Ereboque potentem, Virg. 
Aen. VI, 247:  Romá potens opibus, 
Ovid. Faft. III, 255: mulier potens pe- 
cunis, Tacit. Hift. 1, 73: — fortuna per 
omnia humana, maxime in res bellicas po- 
tens, Liv. VIII, 17: | arma potentiora, 
Liv., f. vorher, 4) mächtig einer Sache 
i. e. darüber herrfihend, ober die Gemalt 
barüber babenb, mo cà einen Genitiv hat, 
X&err worüber, 3. C. dum mei potens 
fum, Liv. XXVI, 13 poft med. 1. e. meiz 
ner mächtig, Herr über mich 2. potens 
mei non eram, Curr. Illl, 13 oft. med. 
$.23, 2. e. außer mir, meiner nicht mdch: 
tig: mentis, Ovid. Trift. I1, 139: Curt. 
VII, 4, 3, des Verftandes mächtig, Herr 
über feinen DBerftand: daher überhaupt 


€ 


die Gewalt worüber babeno, über et: 
was berrfchend, Herr uber eras, 
Zerricher (Beherrfcher), Serrfcherinn, 
Beherrfiherinn, à. (&. potentes rerum 
fuarum er urbis, Liv. XXIII, 16, Herren 


über ihren Staot und ihre Stadt: dii 


ita vos potentes confilii huius fecerunt, ut 
— in veftra manu pofuerint, Liv. VII, 
13 poít med. £. e. Herren über den Ents 
fchluß gemacht:  aeítus totius certaminis 

otens, Liv. XXVII, 30, 7. e. dirigierte 


^ das Sedten, von ihm hing bas Fechten 


ab: diva potens Cypri, Horat. Od. I, 3; 
1, i.e herefchend über Enprus £e. Der 
ntá: fo auch diva potens frugum, Ovid. 
Am. Ill, 16, 35, 8. *. Gerd: diva pe- 


jOd. 1,:5,; 1$: 
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tens uteri 2. e. Lucina, Ovid. Met. Vilil, 
15: nimborum tempeítatumque potens 
eißt Yeolus Virg. Aen. I, 80 (84): Sup: 
tunus heißt deus porens maris, Horar. 
fylvarum porens Diana, 
Horat. carm. Saecul :: Nataduın po- 
tens Bacchus, Horat. Od. lil, 25, 14: re- 
rum omnium potens Iupiter, "Tacit. Hift. 
Hii, 81: fo aud) deus potens rerum, 
Lactant. V, 21 $. 7, i. e. Beherriher der 
Melt: Manium potens "Trivia, Apul 
Apolog..ante med. p. 295, 8 Elmenk.: 
mulier porens mariti, Tacit. Ann. XIII, 
6: animal potens leti, i. e. das tbbten 
fann, Lucan. VI, 48$: maris, Liv. 
XXVII, jo: Mnuía potens lyrae, Horat. 
Od. 1, 6, 10: potens irae, Curr. Bil, 2 
$. 5, 2. e. Herr über feinen Zorn: — fuper: 
ftitionis, Ibid. VII, 7 med. $. 21: foaud 
potens imperii, Liv. XXII, 42, Here übe 
das Commando i. e. bem dieGoldaten ac 
borden. 5) f&big zu einer Sache, 3. € 
regni potens, Liv. XXIHI, 4, i.e. (dfi 
zur Fóntgliden Regierung: hoftes nequi 
pugnae neque fugae potentes, Liv. VIII, 39 
i. e. fongten weder Fechten nod) lichen 
ut vix armorum tenendorum potenti: 
(fcil. corpora) effent, Liv, XRI, 54, f. € 
kaum die Waffen halten Eonnten. 5) fe 
etwas erlangt bat, folglich gleichfent oc 
Code mächtig geworden, -z. €. vou 
Ovid. Mer. Vlil, $0 und 499. Ovid. Felt 
lii, 269. V, 258, i.e. theilhaft, gewährt 
des WWunfches: incepti, Valer. Flacc. VI 
6380: pacis, Plaut. Poen. V, 4, 9: de 
promifli fa&ta petens, 1, e. das terlang 
(gethan) batte, was fie versprochen batte 
folalih das Meriprecben erfüllt bate 
Virg. |. unten n.'s.. 7) glüdlih, den 
es nach Wunfche geht, 3. E. in amore 
Catull. 100, 8: et tota dicar in urbe po 
tens, Propert. Il, 26 (25), 22: poten 
tior, liorat. Od. 1I1I, 1, 17. Ovid. Me 
X, 340: proditione potens, Qu:d. Met 
V!li, 56: aud läßt fic) Dicbee alcbe 
Quis is eft ram potens cum, tanto muner 
hoc? Terent. Eun. II, 3, 61: doch fanu 
auch fenn wohlhabend, vornebm: — fer 
ner Fabricium parto. potentem , £ e. bé 
Wenigem glädlich, Virg. Aen. VI, $44 
doch fann$ auth fepn veich, wohlhabend 


baber vornebm, prächtig, 3. €. me 


(amica) eft: potens, procax, . magnific: 
fumeuofa, nobilis, Terent. Heavt. II, 1 
15. 8) potens iuffi, Ovid. Met. Hil, $0x 
i. e der den Befehl vollzogen bat 
fo aud) dea promiífi fa&a porens, Vir; 
Aen. VII, $41, 1. e. bte ihr DVerfpreche 
erfüllt Dntte. .9) wohlhabend, veir 
Virg., |. vorher. n. 7: jo auch Teren 
Ibid. TL 
PórrwTATOR, Oris, m. (von potens 
eigentlich vieleicht von einem verloren a 
gangenen Verbe potento, are, i. e. Note 
eut 











in Pandedt. XXl!!, 2, 63. 
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effe) bet xServ(chber ober Dewalt babeno, 
3. €. bestus er folus porentator et rex 
reguantium et dominus dominentium, Ter- 
tull. refurr. carn. 23. 

PórENTÀTUS, us, m. (von potens; 
eigentlich vermutb[id) von bem verloren 
$caangenen Verbo potento, are, 3. e. fum 
potens, mwoher aud) potentator fonmmen 
mag) 1) die Macht in einem Gtaate, die 
Oberherrfchafe, Liv. XXVI, 38. Caef. 
B. G..l, 31, Lactant. Vl, 17 $. 1o. Papin. 
2) bie Mache 
i. e. das 3Sermógen ctmaé zu thun, 3. €. 
fi facias ipfe, quod poffis et quod tuis (it 
viribus potentatuique conveniens, Arnob. 
I poft med. p. 39 Harald. (Al. p. 31). 

POTENTER, Adv. (von porens) 1) mády 
tig, Eräftig, wirtíam, 3. C. dicere pe- 
tenter ad efficiendum aliquid, Quintil. XII, 
10 prope fin. $. 72: defendere, Valer. 
Max. l, 1, 1 (extern): aurum perrumpe- 
re amat faxa potentius i&tu fulmtneo, Ho- 
rat. Od. IJI, 16, 10: quod in altercatione 
fit potentius, quam in a&ione, Quintil. 
Vl, 4 poft med. $. 18: potentiffime di- 
cere, Quintil. Declam. 274. 2) nach Der: 
mögen, nad) Aráíten, 3. €, cui le&a 
potenter erit res cet., Horat. Art. 46. 

PÓrzwTÍA, ae, f. (von potens) 1) das 
Vermögen, die "Avaft oder "Aráfte, 3. €. 
folis, Virg. Georg. I, 92; àu fcben, &ebs 
Fraft, Cel. VII, 7 feft. 14: morbi, Ovid. 
Met. Vll, $37: tanta potentia formae eft, 


- lbid. X, $73, 8. e. fo viel vermochte-die 


-oo 


Schönheit: Neptunum ventofa potentia 
vincit (fatt vis ventorum, Ovid. Am. II, 
16, 27: Alexander, vir fupra humanam 
potentiam mägnitudine animi praeditus, 
Juitin. XII, 16, i. e. mehr als Menfchen 
fenff vermögend find. 2) bie Kraft ober 
Wirfiamkeir, 3. €, herbarum, Ovid. Met. 
I, 522: formae, Ovid., f. vorher; ven- 
tola, Ovid., f. vorher; aquarum poten- 


tiae exempla ponemus, Plin. H. N. XXXI, 


Y fed. 1: didtamnum qui legere, in fe- 
rula — condunt, praeligantque, ne po- 
tentia evanefcat, Ibid. KXV, 8 poft med. 
fed. 53: Achatae porentiam habere con- 
tra fcorpiones dicuntur, Ibid. XXXVII, 
10 fedt. $4: potentia eius (fcil. rubigi- 
nis) ligare, ficcare, filtere, Ibid. XXXIIII, 
15 med. fe&t. 45 Ed. Hard., wo Ed. Elzev. 
nebt andern vis ftatt potentia hat: Nbris 
gens muß man bey potentia eiusdag Verbum 
eit verftehen. 3) bte Madre oder Gemalt 
an einem Orte oder in einem Staate, oder 
in der Welt, da man vicl ausrichten kann, 


— €$ aeichehe durch Keichtbum, Soldaten, 


Slotten, Anverwandte, Anieben, Klug: 
beit, Beredtiamteit 1€, ; daher «8 oft 
Anfehen überfett wird, a. €. potentia eft 
ad fua coufervanda er alterius obtinenda, 


- idonearum rerum facuitas, Cic. Invent. 
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I], $6: poftquam divitiae honori efle 
soeperunt, er eas gloria, imperium, po- 
tentia fequebatur, Salluft. Car. 12: vr 
quisque eft genere copiisque ampliffimus, 
àta plurimos circum fe clientes habet; 
anc unam gratiam potentiamque nove- 
runt, Caef. B. G. VI, 14: contra fa&io- 
nem et potentiam paucorum, Hirt. B. G. 
VIII, $0: confultant, ad opes, ad poren- 
tiam conduzat id, Cic. Ofüic. l, 3: nen 
opibus, non invidiofa gratia, non poten- 
tia vix ferenda cet., Cic. Planc. 10: po- 
tentiam alicuius invidiefe criminari, Cic. 
Mil. 5: legiones, quas ab itinere Afiae 
ad fuam potentiam dominatumque conver- 
terat, Caef. B. C. 1, 4: erant in niagna 
potentia, qui confulebantur, Cie. Mut. 11, 
; e. Anfehen. Nor. Auch Pluralis, 4, (F. 
centra periculoffimas hominum petentias 
conditioni omnium civium providiffe vi- 
deamihi,.. Cic. Cotl. 9 poft ıned.: nos 
porentias coelites discretas efle fexibus ab- 
negamus, Arnob. Vii poft med. p. 302 
Harald. (Al. p.241). 4) Sábigfeit, 4. €. 
fupra humanam potentiam, luftin., f. n. 1. 
5) Mache oder Gewalt über jemanden 
oder etwas, Obergewalt, Dbetberra 
fbaft, 5. €. victoris potentiam fubire, 
Cic. ad Diverf. VI, r extr.: rerum po- 
tentia, Ovid. Met. II, 259, 8. e. beta 
hersfchaft: fingularis potentia, Nep. Dion, 
9, i. e. Aleinherefihaft, Monarchie. - 6) 
die Gunft bey den feuten, wodurch mas 
Anfehen erlangen kann, 4, C. erant in 
magna potentia, Cic., f. vorher: Sel 
nulla potentia longa eft, (bey Selegenbeit. 
der Calli(to, die bey der Diana fo BR bo; 
liebt war, hernach aber durch ihre & bane 
geripaft, von ihr verftoßen wurde), Ovid. 
Met. II, 416, bod) fann auch G[àc fco. 
7) Blüc, wenn e$ einem wohl geht, s. d, 
nulla potentia longa eft, Ovid., f. aleidy 
vorher. — 8) Auch heißen einige Städte 
in Stalten Potentia, à. €. a) in Figuriew, 
Plin. H. N. IH, 5 ante med. fe&. 7, 
bey gefagt wird, daß die Stadt Pollentia 
den e Potentia babe, b) im Piz 
cenitchen (fm Piceno), Cic, Harufp. 2g 
prope fin. Plin. H, N. III, 13 fec. ib. 
Mela ll, 4: qud) Liv. XXXVIill, 44 Ed. 
Drakenb. et Gronov., mo Ed. Crev. Pol- 
lentia hat. c) ip fucanten, beren Eins 
mohner Potentini heißen, Plin. H. N, II, 
11 poft init. fe. 15. Prolem. 
PÖTENTIALITER, Adv. (von potentia- 
lis, das vielleicht nicht vorfoumcen möchte, 
aber von porentia ff) Fráftig oder nach. 
Dermógen, 3. €, illam Philagrium cor- 
dis oculo femper infpicio, cui me animus 
potentialiter notum morum fimilitudine 
facit, Sidon. Epift. VI!, 14 poft med. 
PórrwTiwvUs,a, um, Porentifch, im, 
bey oder ans der Grade Posentin, rem 
in 


mo- - 


L 


‚fo auch eit 
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pin er-bórig, 3. €. ager, Frontin. de co- 
lon. p. 1:8 Goef.: Potentini, bfc Ginmob: 
ner, Plin. H. N., f. Potentia. zu Ende. 
pórEnÍON, i m". (zormpsov Diolcor. IV, 
142: cin femíffeó Kraut, fonft Phrynion 
genagint, Plin. H. N. XXV, :0 ante med. 
fet 76. XX V/L, t2 poft med. fe&t. 97. 
PAsERlould, & (mor4giov) |l. q. pocu- 
lum, ein Erintgefibirr, Becher, Plaut. 
Stch. », 4. 12. Plaut. Trin. ill, 3, 10, 
Porssse flatt Poffe, Porzssem ffatt 
po cet. f. Poffum. 
pörrsra:, atis, f. (von poffum) das 
Dermögen etwas zuthun, 5 E, qui ha- 
beam rantam vim et poteftatem. aftutiae, 
"Terent. Heavt. Hl, 3. 32, 3. €. folche PE 
ausventen fann:  baber 1) tdt e. 


Berindgen etvaó iur tbun, die Gewalt zu 


peer über etwas, 3. (&, habere pote(tatem 
viae necisque in aliquem, Cic. Dom. 29: 
privare aliquem poteílate concionis haben- 
dae, Cic. ad Diverf. V, 2 med.: pari po- 
teitare, Liv. III, 5r, mit gleicher Gewalt, 
Macht: ius poteitatemque imperandi ha- 
bere, Cic. Phil. XI, 12 adimere alicui 
porcitatem vitandi impetus, Cic. Quint. 2: 
eíl» in «licuius ditione et poteftare, Ibid.: 
eli» in fua poreftate, Nep. Att. 6, oder 


- füae poteítatis, Liv. XXXI, 45, fein eigner 


Gert fenn, Here über fib fepn: hac de 
ic eit ius ac poreitas confulis, Liv. XXIII, 
39: asdfenfio quae eit in noftra $ta po- 
teitate, Cic. Acad. HII, 12: | eff mea, tua, 
poteítas cet., ich habe die Macht , es ficht 
dn meiner Macht. 10. t. 


3, E cum rota eius rei poteftas tua fit, 
Cic. ad Planc. in Cic. Epilt. ad Atric. VI 


Epift. paenalt.: fi enim deferetur, erit 


quasdam noltra poteítas, Cic. Ibid. Il, 5. 


anre ımed.: volui meam poteftatem effe 
vel petendi velexeundi, Ibid. IIII, 2 extr.: 
an erit haec oprio et poteftas tua, ut dicas 
cet. , Cic. Vatin. 17 in.: quafi non ea 
poteftas fittua, ut cet, Terent. Heavt. Ill, 
$3, 42: "jo qud) mihi eft peteftas, 3. ©. 


di:endi, Cic. Provinc. t, oder eft in. po- 


teftare mea , 3 €. petis a me, quod in 
tua poteltate elt, ut id tibi facere non li- 
cear? Cic. Verr. II, 6o, €8 (febt in net 
ner Macht (Vermögen) 7. e. ich fann: 
in poteftate mea feq. ut, 3. €. 


. Eft igitur in tua poteftate, ut ille in me 


fatis praefidii effe putet, Cic. ad Diverf. 
zul, 39: auch eit poreftas (mihi , tibi 
cet) ich, bu, et fann ıc. feq. infinit. , 
. €. nunc flere poteftas, Lucan. il, 40, 
nun fönnet ihr weinen: ‚foli eui tanta 
poteftas Oivorumque hominumque meis 
eccurrere telis. impune, Stat. Theb. III, 
296: elle in poteftate alicuius „beißt aud) 
jemanden gehorchen, e$ fep worin e$ molle, 
Cic. Phil. VI, *. Cic. Attic. I, 10 ante 
med. und (1. Balb. Ibid. VUL. poft Epift. 
15. Liv. IIl, 21 in.: Habere familiam 1n 


lat$ unb deö Zribunats: 


e. ich fann zc, . 
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poteftate fua, Liv. VIII, r$, im feiner 
Macht behalten i. e. die Cclaven nit. 
frey machen: in pote(tate mentis elfe, 
Cic. Tufc. I, $, feines SPerítanbes mäsh- 
tig feyn: exire ex oder de poteltate (vielz 
Leicht fcil. mentis), Cic. Tufc. III. 5. IH, 
36, bie Hersfchäft über ‚feinen SBerfanb 
verlieren, feines .SBerítanbes nicht mehr 
mächtig werden £ e. ben Gebrauch des 
Herflandes verlieren: fo auch dum ex 
tanto gaudio in poteftatem noitram reder- 
mus, tato ap. Gell. Vil, 3 ante med. $. I4 
i e. wieder zu ung fommen, uns wieder 
befinnen, von ber fo großen ‚Freude uns 
wieder erholen, oder wieder nüchtern bae 
von werden: daher a) die obrigteitliche 
Gewslt, theils die landesherrliche, 3. &. 
I hefial:am in pete(tatem Thebanorum re- 
digere, Nep. Pelop. 5: fo auch fub pore- 
flatem Athenienfium redigere, Nep: Milt. 
1: tbei(8 der einzelnen Obrigfeiten, 5. €. 

raeroria, Cic. Manil 24: tribunus ple- 

is pro poteftate iudicium dimitti 3ulfir, 
Cic. Cluent. e7; ba e8 bann obrigFeitliz 
de Gewalt ober qud, obrigFeitliches 


Amt, ober auch bof Ame überjegt wird, 


3. €. fevere praefuit ei poreltari, Nep. Cat. 
2, biejem Amte i e. dem Cenforamte ; 
non poteftatum disfimilitudo, Cic. Agr. II, 
6, i. e. ber Semter, nämlich des Gonfue 
cenfores pote- 
fratrem gererenc, Cic. Verr. II, 55, 2.8 
Amt verwalten: in poteítatibus gerendis, 
Auét. ad Her. lil, 7: imminens ei pote» 
ftati, i. e. Amte. Liv. IIT, $1: per pote- 
ftatem auferre ober compilare (vom 3Setz 
té8), Cic. Verr. III, 14 und 24, ? € vete 
möge feines S9edtoranit8á, vermbae feinee 
Macht; bod Täßt es fish überfegen mit 
Gewalt. Auch bedeutet c8 die Perion 
felbit, die diefes Amt verwaltet, 3. €. a 


' magiltratu aut ab aliqua poteftate legitima 


evocatus, Cic. Tufe. I, 30: Imperia, po: 
teítates ex urbe exeunte, Cic. Leg. Ill, 3 
ex legg. Xil Tabb.: An (mavis) Fidena- 
rum Gabiorumque effe poteftas? Iuvenal. 
X, 100: lurisdidionem de fidei commif 
fis — quotannis et tantum ín urbe dele 
gari magittratibus folitum in perpetuum 
poteftatibus demandavir. Suet. Claud. 23 : 
daher homínum divumque poteftas, Virg. 
Aen. X, 18, 2. e. Iupiter. b) die Macht, 
Kraft, Wirkung, Wirkjamteit, à. € 
poreitates herbarum, Virg. Aen. XII, 396: 
fo aud) quoniam fatis videbatur poteftate: 
vimque (herbarum) demonítrare quaerert 
volentibus, Plin. H. N. XXV, 2 ante med. 
fet. 5: naturalis poteftas architedtara eft. 
Vitruv, VIII, 4: pecuniarum, Cai. in 
Pandedl. XIH, 4, 3, i 6. "bet Werth 
colerum, 5. (£. item quas habeant emnes 
colores in fe potellates, Vitruv. VII, 14 
i. e. Gigenidbaften, Wirffamfeiten, Sráf. 
te: daher aa) bic Öcheutung, à. &. eine: 

aüdrtes 





tur, YOefen, $. G,. plumbi 


| Plin., f. vorber: 


‚oft td werde 
| einen Brief mit u geben): 


| 


„entziehen: daher a) 


Bartife 


‚Üefen, Ibid. $7, 


' Gelegenheit geben, 


fecit poteftatem, 


* ^ - 
- 


tt. POTESTAS 


Worted, 5. €, Atgue particula. (i. e. bie 

' atjue) interdum alias quasdain 
teftates habet, Gell. X, 29. bb) tia: 
poteftas (fatt 
plumbum, Lueret. V, 12341: fo auch ex 
alienigenis membris compacta poteftas, i. e. 
wo bie Centaurem vers 
herbarum, Virg. unb 
colorum, Vitruv., f, 
Vorher: quarum a&ionum vis et poteítas 
haec eft, Ut cet., Cai. in Pandedt. VIII, 
4s 1, i. e. Mefen, Befchaffenheit. cc) Bes 
Iihaffenheit, 3. €. a&onum, Pande&t, , 
‚vorher: daher Befchaffenheit ber Ime 
fände, Page ber Dinge, 5. €. ponderibus 
peteftetibusque praefentibus, non vocabulo- 


po 


fanden merben : 


‚ rum adpellauonibus, diiudicanda funt, Gell. 


1 3 polt med. 2) die Machtoder Dermós 
gen, i. e. Gelegenheit zu etwas, 4. €. Ut 
primum poteftas data eft augendae digni- 
tatis €uae cet., Cic. ad Diverf.. X, 13: 
Quoties inihi certorum hominum poteftas 
erc cec, Cic. ad Diverf, I, 7 in., 2. e. fo 
Gelegenheit haben, juvere 
Käfige Leute zu flaben oder zu haben (um 
poteítatem 
alicui deferre beneficiorum. tribuendarum, 
Cic. Balb. 16 extr.: quae poteítas (fcil. 
dicendi) fi mihi faepius fine meo periculo 
fiat, Cic. Phil. T, 15 extr. : "liberius viven- 
di fuit(ei) poteftas, Terent. Ánd. l, 1, 25, 
i.e. er durfte, konnte freper feben, mo 


| yeteftes Gelegenheit oder Erfaubniß if: 


Quocunque tempore mihi poteltas tui prae- 
fentis fuerit, Cic. ad Diverf. I, 9 poft med. 
$. 66, i. e. fo bald ich dich hier acactimárz 
tig (perfónfidy) merde forechen können, 
oder Gelegenheit babe, dich hier perfänlich 
àu fehen ze.: neque fe aliis videndi (id) 
poteftatem effe facturum , Cic. Verr. ill, 
28, er wolle niemanden Gelegenheit (oder 
Erlaubniß) geben, ihn (ben Leuchter) zu 
feben, Eurz, er molle ihn niemanden (eben 
laffen (oder zeigen); daher facere fui pote- 
ftatem, Andre zu (vor) fich Laffen, fib ane 
bern tittbeifen, feine Berfon andern nicht 
"mi mit fich fechten [af 
fen, fib ins Sandaenenge, (d in ein 
reifen (Gefecht) eintaffen, den Feind an 
fib Fommen Taffen und ibn sum Gefecht 
, €. Arioviftum, cum 
multos menfes caftris fe ac paludibus te- 
muiffet, neque fui poteftatem fecillet, de- 
fperanres (Gallos) iam de pugna et difper- 
fos fubito adortum — viciffe, Caef. B. G. 
I, go med.: fo att) cum videret, hoftes 
equitatu fuperare, nunquam in campo fui 
| Nep. in Agef. 3, i. e, 
ließ fib auf feiner G6ne fu. ein Gefecht 
ein, focht nie auf einer Ebne. b) mit fich 
reden laffen, feute vor fid Laffen ; eigentz 
li, Gelegenheit (Mermörnen) acben, mit 
und ju reden, &, €, neque praereres adiri 
Schell, lar, Wört, 


, 


. POTESTÁTIVUS—POTHOS $ara 


poflent, vel poteftatem fui facerent, Cic. 

.Fr.I,2 prope fin: fo auch facere 
alicui poteftatem fui conveniendi, Cie, 
Phil, VIU, 10: fo auch qui poteítatem 
fui nou habuilfenr, Suet. Tiber. 34, t. e. 
mit ibi nicht hatten reden fónnen, nicht 
waren vorgelafien worden, 3) Wache 
Dder Gewalt oder frlaubnif, 5. €, &- 
cere alicui poteftatem, die Macht oder Er 
laubniß geben, 3. €. intezpellandi. Cic. 
Rofc. Am. 27: neque fe aliis videndi (id) 
poteftatem effe faturum, Cic. Verr. III, 
28, er molle ihn (ben Peucbter) 9ilemanz 
ben fehen lafen, 9iiemonben die Gríauba 
niß (Macht, Gelegenheit) geben , ibn su 
feben, f. oben: Ai qui dicere veilet, 
feci poteftatem, Cic. Cat. Ur, s: privare 
aliquem poteftate concionis habendae, Gic. 
ad Diverf. V, 2 med.: poteltarem pec- 
candi alicui concedere, Cic. Phil. AU, 7: 
redimat pretio (Vi. e. pecunia) fepeliendi 
(liberos fuos) poteftatem, Cic. Verr. V. 
45, i.e. ct erfaufe die Grlaubnit 16. 1... fa 
natus populi poteftatem fecit, der Senat 
ffcilte e$ in des Dolks Gematt, übcrlies eg. 
bem Bolfe, Liv, XXVII, & in. Ed. Gro- 
nov. et Drakenb., fiatt populo: facere 
poteftatem fui, f. vorher: | niü fiat pote- | 
ftas fcil. pafcuorum, oder eundi in Palcua, 
i. e, nifi permittatur, Colum. VI, 27 extr. & 
fit mihi poteíflas tabularum, Cic. Verr, 
IH, 66 extr. , i. e. (d) darf Gebraud da; 
von machen: poftquam exceffit ex ephebis, 
liberius (ei) vivendi poteftas fuit, Terent. 
And.1, 1, 25, i. e, (t burfte, fonnte, 
Bo: die Macht, Erlaußniß ıc,, und Läße 
ich Mehrers son oben Dicber siehen. 4) 
Gewalt gegen jemand, a. €, per potefta- - 
tem auferre und comprlare, Cic. Verr. 
III, 14 und 24, Z, e, mit Gemalt; bod 
bà vom Verres die Rede if, der droorde 
for war, fo Fanns auch fepn, vermöge 
feiner obriateitficben Gewalt, folgtich 
oben hingehören, mo e8 auch angeführe 
worden. Not. Poteftas, als Veifon, und 
Zochter de Ballas von ber Gtyr, Hygin, 
fab. praef. 

PorrsTATivvs, a, um, (Vott poteftas) 
Gewalt anzeinend oder enthaltend, z, €, 
principatus, Tertull. ady. Hermog. 19 
extr, 

PorssTUR, f, Poffum. M 
| Póruinvs, i, (IIogewos) ein Berichnitz. 
tener und SBermefer des Aeanptifchen Reichs 
während der Minderidhrigkeit des (esten 
Königs Ptolemaeus Puer, 135 Erzieher 


deffelben, Caef. B. C. III, 108. Plutarch. 
in Pompeio eap. 77 Und 3o. e 
PóTues, i, m. (1680s i, €. defiderium) 


1) ein gliwifles Gommergcwäche , oder 
GSommerblume , von doppelter Art, eine 
blaue und meiße, à. €, pothos: -duo 
genera hujus: unum «ui los hyaciorhi ef, 

t2 P altera 
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alterum candidius, Plin. H. N. XXI, ıı 
poltmed í&&.39. 2) eine berühmte Bilde 
fäule vom Scopas, 3. €. is (Scopss) fecit 
Venerem et Pothon (i e Defiderium) et 
Phaethontem, Ibid. XXXVI, 5 ante med. 
fet. II, 7. 

PorícA, ae, (dea) Göttinn des Zrin: 
fenà bep den Kindern, fonft Potina gc 


/ 


naunt, Donar. ad Terent. Phorm. Ij 43; 19. 


PörTinvara, ae, f. (Iloríóawa) eine 
Stadt in Macedonien, und zwär in bcr 
Halbinfel Ballene, (d hernadh) Caflandrea 
genannt worden, Plin. H. N. Hl. 58 feet. 
$9. lIII, zo poft med. fe&. 17. Mela 1l, 2 
extr. Thucyd. DIL, 17 unb Strabo. 


Porıpania, ae, f. (Iloriavía) eine 
Stadt in Aetolien, Liv. XXVII, 8. Thu- 
cyd. I!, 96. 

PöriLıs, e, /von potus) Zum Trinken 
dienlich. dahin gehörig, 3. €. nidus (ein 
Srintgefehier), Verr. ap. Non. 2 n. $88: 
raptus potilis, 3. €. aloe vel ftyrace im- 
pofitis igni aegros hilcere iufferunt, et 
raptu quodam potili nidorem transvorare, 
Coel. Aurel. Tard. V, 10 poft med. £. e. 
gletchfam hurtig teintenb, fcil. ben Duft, 
Brodem davon. : 

Póriw fieht 1) ffatt potisne, 3. €. 
potin’ es i. e. potes. fannff tu? ober fannfl 
du nicht, 3. €. potin' es mihi verum di- 
cere ?. Terent. And. Il, 6, 6: Potin' es 
tu homo facinus facere ftrenuum? Plaut. 
ap. Gell. VIL, 7. 2) ftatt potisne eft 2. e. 
poteft, 3. €. potin’ ut definas? Terent. 
Ad. Iul, 1, 23, à. e. fannft bu aufhören, 
oder auch nicht aufhören, 3. e höre do 
auf, ftatt potisne eft, ut cer.: potin’ 
ut taceas ? Plaut. Poen. HII, 2, 94 £, e. 


fannft bu nicht fchmweigen, 3. e. fo fdmeig 


. bod: 4o auch potin es ut abstineas ma- 


pum? Plaut, Amph. Ill, 2, 22, f. Poris. 


Póriwa (dea), (von potus) Göttinn 
des Trinken ben den Kindern, auch Pon- 
ca genannt, Varr. 2p- Non. 2 n. 310. 

Pörio, Onis. f. (ift mit poto, are, vete 
wanbt) das Crinten, der Trunf, der 
Tran, 5. € in media potone, Cic. 
Cluent. 10 prope fin. mitten im Trinken: 
mulra potio, vieles Trinken, Celf. 1, 3 
poft med. p. 31 Almelov.: hingegen exi- 
qua potio, wenn man menta trinft, Ibid. 
bald hernadh: potio liberalis, reichliches 
Srinfen, Ibid. III, 8 prope fin.* cum ci- 
bo et potione fames fitisque depulfa eft, 
Cic. Fin. I, ı1: cibo et potione comple- 
ti, Cic. Tufc. V, 35; Y. €. Speije und 
grant, Gffen und Trinken: daber a) ein 
Gifttrane, Cic. Cluent. 14. b) Arzneys 
erane, wofür wir auch oft bloß fagen, ein 
Crant, Plaut. Men. V, 5, 22. Celf. UI, 
$ poít med. Plin. H. N. XX, 13 prope fin. 
fet. $1.' c) 3aubertrant , Liebestrant, 
Horat. Epod. V, 73- 


;B 87,80 gna. 


PórÍo, ivi, itum, 4. (von potis) tbeilz 
haft macjen, ober ín die Sewalt jemanz 
des bringen ,. unterwerfen, j. €. eum 
potivit patet fervitutis, Plaut. Amph. I, 2, 
23. i.e. bat ihn zum Sclaven gemacht, 
ber Gelaveren unterworfen :  baber potiri 
(paio) alicuius, in jemandes Gewalt 
gergtben, 3. €. potitus eft hoftium, Plaut. 
Capt. l, 2, 41, 4-4. it in bet &cinbe Ges 
malt gerathen: foauc) gnara mea hoftium . 
elt potita, Plaut. Epid. Ill, 1, $ unb 35: 
daher mortis letique potitus ftatt mortuus, 
Lucret. III, 770: fo aud qui hoftium 
potitus eft, Ulpian. in Paadeét. II, 6, 
15, unb fo öfter, 3. &. Ulpian. Ibid. XXIX, 

1, 10. Papin. lbid. XXXXVIIII, 15, Il, 

Tryphonin. Ibid. leg. 11 $. 6. ]ulian. 

Ibid, leg. 22. Defter aber heißt. Po» 

tior, itus fum (e fep Paffiv. oder Depon.), 
1) tbeilbefr werden, einer Sache, guten 

oder böfen, fich bemächrigen, erlangen, 
erreichen, befommen, mit ben Ablativ, 
auch Genitiv und Aceufetiv, wenn ein 
Cafus daben fehen foll ; aud) ohne Cafum, 
s. €. libidines ad potiundum incitantur, 
Cic. Sene&. 12: potiendi fpe inflammati, 
Cic. Fin. I, 18: potiri impedimentis. ca- 
ftrisque, Caef. B. G. I, 21: imperio, 

lbid. 2: vi&oria, Caef. B. G Hl, 24: 
voto fuo, feinen Wunfch erreichen, erhals 
ten, Ovid. Art. I, 737: voluptstibus, 

Cic. Sene&, 14: monte, Ovid. Met. V, 
254, Pb e. erreichen: — fo auch campo, 
Virg. Aen. XI, 493: urbe, Cic. Tufc. I, 
37: praeda, Liv. lll, 8: - fceptro, Ovid. 

Her. XIII, 113: morte, Aufon. Idyll. 
XV, 50, i. €. flerben: caede potiri, Stat. 
"E heb. 1, 637, 1. e. beaeben: urbis, Sal- 
luft. Cat. 47 (48): regni, Cic. ad Diverf. 

] 7 ante med.: imperii, Nep. Agef. 2: 

Cymines (oppidi), Liv. XXXI, 13: Pe- 
lufii, Curt. HII, 1 poft med. $. 30: — eo- 

rum (hoftium), Vellei. I, 25: — mortis 

letique, (erben, Lucret. , f. votbet: — ve- 
xilli, Liv. XXV, I4: voti, Sil. XV, 331 

i e. feinen Wunfib erreichen, erbatfen ; 

wofür voto fuo fieht Ovid. Art. I, 237 

j. oben: Spartiatae potiti funt. Athenien- 

fium, Au&. ad Herenn. IIII, 25, i. e. has 

ben befiege, oder überwältigt, die Ober: 

hand behalten: rerum, Cic. Attic. X, 8 

ante med. Nep. Att. 9, i. e. Die Dberhand 

oder-Doerberrfihaft in einer Stadt obci 
Staate bekommen, bte höchfte Gemalt er: 

langen, in welcher Bedeutung nicht Leicht 

rebus flatt rerum vorkommen möchte 

regnum, Pacuv. ap. Non. 7 nm. paenult.: 

fceptra, Lucret. HI, 1051: oppiduma 

Au& B. Hifpan. 13: victoriam, Iuftia 

V], 4: ultionem, Ibid. VIII, 7:  r& 

giam, Tacit. Ann. XI, 10: plagas, Acc 

ap. Donat. ad Terent. Ad. V,4, I7: com. 

moda, Terent. Ad. V, 4, 17: gaudia 

Ibid. 22, i. e. erlangen ober aud es 

eü 





A 


* bantur, 


Am Befise haben, inne haben: 
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fen: mortem, Gell. XIIT, r poft med.: 
aliquid mali, Terent. Phorm. HIN. WI. 
i. e. befommen, meníaftenà Lieft Donatus 
dort potiretur, und Bentley billige es, bie 
Edd. haben insaemein pateretur: | urbem 
noftram, Cic, Tufc. T, 37; bod) bat Ed. 
Erneft. urbe noftra. 2) theilbaft feyi 
einer Sache, im Befize baben, inne ba: 
ben, befizen oder haben, da denn auch 
äumweilen genießen paßt, mo ebenfalls Abs 
lativ, Genitiv, oder 9lecufativ (tebt, 5. €. 
mare, quo nunc hoftes potiuntur, Liv. 
XXV, i1 poft med.: donec mari potian- 
tur hoftes, Liv. Ibid. furg vorher, i. t. 
quoniam 
oppido potirentur, Liv. VI, 33: kt nunc 
inferno potitur Proferpina regno, Colum. 
X, 274: hicher fann man rechnen vo- 
lupratibus, Cic. Senedt. 14 (f. oben) i. e. 
genießen: rerum potiri (in melchem Ginnc 
nicht leicht rebus" vorfommen möchte), 
Ml nicht nur (f n. 1) die Oberbett: 
halt oder böchfte Gewalt erlangen, 
fo bern auch fie Haben oder befigen, inne 
haben, 3. €. Cic. Rofc. Am. 25, Athe- 
nıenlium civicas, dum ea rerum potita: eft, 
cer, 10 lange fie die Oberherrfchaft oder 
böshite Gewalt des Staats gehabt hat, 
folglich frey gemeien tff: quae rerum po- 
titae fünt (civicates), fic, ad’ Diverf. V, 


| 12 mei. i.e. freye. Staaten aemefen find: 


Cic. Divin. !, 40 extr. , qui rerum potie- 
die bie Dberherrfchaft hatten à. e. 
Könige, Sürften: auch (d6t fich aus dem 
Porhergebenden Dicber ziehen Cic. Attic. 

; 8 ante med. exiftimant, qui mare teneat, 
eum neceffe rerum potiri, i. e. bic Ober» 
band haben; bod) fanns auch fenn befoms 
men, am Ende verliert oet Sinn nichts: 
ferner Cleanthes putat folem dominari er 
rerum potiri, Cic. Acad. III, 4t in. , i. e, 
die höchfke Gewalt in der Welt habe: qui 
ummam imperii potirentur, Nep. Eum. 3 
i. e. die höchite Gewalt hatten: petitur 
gaudia, Terent, Adelph. V, 4, 232, i. e 
genie&t, bat: foauch commoda, Ibid. 17, 
mo auch erlangen paßt. Not. a) Weil 
potior auch ben 3(ccufativ hat, baber bat 
man periendus (potiundus), a, um, $5. C, 
fpem potiendorum caftrorum , Caef. B. G. 
lil, 6: fpes poriundi oppidi, Caef. D. G. 
1, 7: Nec tamen eft potiunda tibi, Ovid. 
Met. VU!I, 752. — b) Potior heißt auch 
ohne rerum die Oberhand befommen, 8. €. 
Nunc vero fi effent noftri (fcil. homines 
?. e. Pompeiani) potiti, valde Intemperantes 
fuiflent, Cic. ad Diverf. VII, 6 med. 
$. 8, und auch die Oberhand ober Ober: 
berrfihaft haben: — Cic. Attic. VII, 12 
med., quí renent, qui potiuntur? aud 
slicuius potiri, jemanden befiegen , oder 
über jemanden bie Dberhand erlangen ober 

ben, 3. €. Imperium Graeciae fuit pe- 
nes Athenienfes, 


Atheaienfium potiti funt^ 
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Spärtiatae, Spartiatas fuperavere Thebani, 
Auct. ad Her. IIIT, 25. c) Pstior finder 
man aud ben Dichtern (ín Brofa fcnm 
mans nicht immer fehen) nach der dritten 
Eonjugation, 4. €, potitur (kurz), Virg. 
Aen. l1, 56:  porímur (£urg), Manil. 
Il, 882: poteremur, Ovid. Met. XIII, 
130: poteretur, Catull. LXIIT, 402: po- 
ti ffatt potiri, Pacuv. ap, Non. 7 n. 66. 

Pörıöno, avi, atum, are, (von porio, 
onis) fränfen, einen Trank geben, 3. G. 
iumentum, 4. €, bey einer Kranfheit, 
Veget. de re vet. I, 349.1 (Al. II, 6, 1). 
I, 38, 9 CAL. II, 10, 9). III, $9, 2 (Al. 
V, 58, 2): daher Potionatus, a, um, der 
einen £ran£ befommen hat, Sueton. Calig. 
so (Liebestranf). 

TÍíon, itus fum, 4. 1) erlangen, 
fid) bemächtigen. 2) haben, f. Potio. 

FoTıor, öris, Adieä., f. Pots. 

Póri:s und Porz (morans mit Hinz 
fügung des Verbi fum, poffam geworden) 
fcheint eigentlich ein Adiectizum zu fepn, 
ob cé gleich nicht recht fo gebraucht wird ; 
daher Eommt vieleicht Comp. porior, Su- 
perl. potiffimus. 1} Poris und pote viels 
leicht eigentlich Fönnend, vermögend, 
fieht Bloß mit dem Verbo fum, und zwar 
bey allerhand SBerfonafenbungen und Ge- 
neribus der Nominum, oder fchließt cà in 
ih:  r) potis, Fönnend. vermógeno, 
im Stanbe, fieht a) mit dem Vero efle, 
3. ©. potises? e potes, potis funt i. e. 
poífunt; fo atud) poris eft ftatt porett 7. e. 
er Fann, fie Pann, eg Penn, auch es ift 
möglich, durch alle Genera, 3. €. Neque 
fanguis ullo potis eft p?&o profluens con- 
fitere, Cic. Tufc. I, 16 e poeta: Illum 
non potis eft vis exftinguere ventj, Aedi- 
tuus ap. Gell. XVHIT, 9: nec tendere 
contra, llle quidem hoc cupiens, potis eft 
per tela manusque, Virg. Aen. VII, 
796: At non Evandrum potis eft vis ulla 
tenere, Virg. Aen, XI, 14%: Quoad licet 
ac potis es reperire, Lucret. II, 8349: Nec 
manus 3 nobis poris eft fecreta, neque 
Corporis omnino fenfum pars fola tenere, 
Ibid. 911: Coniundum eit id, qued nun- 
quam fee. eit feiungi, Lucret. I, 457, 
wo €8 beym Neutro fibt: fo aud Nee 
(cerpus) potis eft cerni, quod caffum iu. 
mine fertur, Ibid. V, 718: fe aud) quod 
non potis eft, Catull. LXXV, 24, i. e. 
möglich i: fi poris eft, Terent. Eun. II, 
2, 3°, wenns möglich iff: aqui potis eft? 
Catull. LXXI, 7. i. e. mwiei e$ méaltá? 
fi quid potis eft re&ius, Terent. Ad III, 
| 5 wo ati im Plurali, 3, @, quid 
paítores poris funt, Varr. R. R. II, 2 ın.: 
duae plus dare poris funt, Plaut. Poen. 1, ^, 
17. b)ohne effe, 4. €, quis potis evolvere 
cet., Enn. ap. Diomed. r, i, e. wer fan 
2C., fcil. eft: Verum ubi nulla ditur dex- 
tra adfectare poteítas, Nec petis (fol. eft) 


12. f$». lonie: 


“ If ante med. p. 119, 33 Elmenh. 
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lonios fllu&us aequsre fequendo, Clamo- 


rem immenfum tollit, Virg. Aen. 1Il, 671, 
i. e. poteft: daher im der Frage potin* 
(att potisne, 3. €, potin’ es verum dice- 
re? fannff bu 1c, , Terent. And. IL, 6, 6: 
porin' eft hic tacere? Terent. Eun, 1, 3, 
21, ie. kann diefer bier fehmeigen? Po- 
tin’ es ficere? Plaut. ap. ML, Tr 
auch potin' es ut abstineas, Plaut. Amph. 
I, 2, a2, fintt abstinere, oder (tatt potin? 
ef, ut cer.: auch fibt bloß porin’ flatt 
potisne, fcil. eft, ifs möglih? s, €. ur 
definas, Terent., f. Potin'. 2) pote ficbt 
insgemein ohne das Verbum ef, flatt 
poreft, durch ale Genera, 3. €. emror 
pote ex emto vendito illum damnare, Varr. 
R.R. U, 2,6: Qua pete quisque, In ea 
conterat arte diem, Propert. ll, 1, 46: 
Nec devitari lerum pote, quin obeainus, 
Lucret. Ill, 1092: Nee peccatum a me 
quisquam pote dicere quidquam, Catull. 
67,11: nec eniti remis pote, Valer. Flacc. 
liL 680: auch ffatt poteft effe, es fann 
fenn, tit möglich, 8. €. qui pote? wie ifis 
möglich? Perl. 1, 56: five id non pote, 
five pote, Catull. 75, 16: quid pote fim- 
plicius? Martial. VIII, 16, 2: nihil 
ote fupra, Terent. Ad, I, 3, IX 4. e. 

nichts fann drüber jeyn: Hoc quidquam 
ote impurius? Cic. Attic. XI, :38: 

Hofpes (aot ein altes Weib, von welcher 
Theophrafus etwas faufte), non pote mi- 
noris, Cic. Brut. 46, 3. e. ed if nicht mögz 
Lich wohlfeiler (es 3t geben); Quam pote, 
3. (E. aufugiamus iítinc quas pote lon- 
giffime, Apulei. Met. I po ined. p. 107, 
9 Elmenh., i. e. fo weit e$ möglich if, 
fo weit als mögiich : Nam Milonis boni 
—— menfulam rogatus adcubueram, quam 
pote tutus ab uxoris adfpedu, Ibid. 
9fud) 

fieht et daben, 3. ©. Quod fi non aliud 
pote eft, Catull. XXXXII, 16, too einige 
Edd. poteft haben; 
pote fuiffet exorari, Terent. Photm. Ill, 
3, 2, wie Bentlep aus brey Codd. MSS. 
licft; doch haben die Edd. insgemein dafür 
potaiffet. IT) Compar. Potior, Neutr. 
potius, (1) vorzüglicher, à. €. optanda 
mors eít, quae civibus Romanis femper 
£uit fervitute potior, Cic. Phil. X, 9: ho- 
mo, 3. €. ut potior fit, qui prior ad dan- 
dum.cít, Terent. Phorm. Ill, 2, 48: filium 
potiorem heredem eile, Liv. I, 48:* po- 
tior patre, Cic. Tufc. HU, 32: At tu, 
qui potior nunc es inea fata time fcil. spud 
gmicam i. e. gratio(ior, Tibull. I, 5, 69 
(1, 6, 33): potiori te dare noctes, Horat. 
End. XV, 14: nulla potior aroor (mie 
verichiedne Edd. auch Schneid. haben: 


aber In Ed. Gefn. fehlt arbor) ferenda, 


Varr. R R. 1, 15: fuccus, Plin. H. N. 
XXXVI, 22 poft init. fe&. 43: fides ta- 
men publica privatis difficultatibus poet 


fo auch quod fi hia" 
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sd (4. e. in 9ínfcbung) curam fenatui fuit, 
Liv, VII, 27: nemini concedens, qui tibi 
vetufate neceflirudinis potior pofüt effe, 
Cic. ad Diverf. X, 3: illa femper potiora 
duxifi, Cic. Orat. lll, 22: quae referre- 
mus, nifi maiora potioraque häberemus, 
Nep. Aleib, 2: quae ad ufum potior erat, 
Cic. Top. a: cives potiores quam per- 
egrini, Cic. Amic. 5 extr. und öfter, 3. &. 
Horat. Od. Illi, 6, 24. Horat. Epift. I, 16, 
24 cet.: daher ficut prior es tempore, ita 
potior es iure, Cod. Jußin. VIII, 18, 4 
daher Potius oft adverbialiter (bt, vielz 
mebr, f. Potius. (2) wärdiger, worauf 
qui, wie uad) dignus, folgt, 3. &. Sotiu 
et Mericum, quibus tantum (Z. e. tantam 
rem) crederem,  petiores habui, Liv. 
XXVI, 3r in. III) Superl. Potiffimus obct 


'Poriffumus, a, um, ber (bie, bes) vore 


züglichfte, Dauprfächlichfte, widrtigfte, 
$. €. homo, 3. €. huic fit, ut — po- 
tiffimus noftrae demi ut fir, Plaut. Men. 
1], 3, 9: Nec fatis conítat ,: cur (ille) 
primus et potiffunus ad novum deliban- 
dum honorem fit habitus, Liv. V, 12 
prope fin.: quid potiffimum fit, Cic. In- 
vent. I, 12: cura potiffima, Stat. Sylv. 
III 4, 20: potiffimos libertorum inter- 
ficere, Tacit. Ann. XIII, 65:7 caufa, 
Ibid. II, 16: potiffiima nobilitas — ver- 
naculis (vitibus) Italiae, Plin. H.N. XII, 
2 ante med. fe&t. IIIJ, 3: fi hoc opufcu- 
lum noftrum aut potifimum effet aut fo- 
lum, Plin. Epift. III, ı4 extr.: quae du- 
bia nifu videbantur potiffuma tentere, 
Salluft. lug. 94 (99): primum ac potifli- 
mum omnium ratus, Liv. XXVI, go in. 
Das Neutr. potiffimum freht oft adverbias 
liter, am bauprfäcdhlichiten oder haupt? 
fächlich, vornehmlich, f. in Potius. 
» Porıssims, Superl. von Potius, f. Po- 
tius, 

Pörıssimum, 1) Neutr. Sspeil. vorm 
Compar. Potior, f. Potis. 2) Adv. Superl. 
fe eben bof. unb Potius. —— 

Porıssum oder Ports sum, f. Poflum, 


; PorıtiAnus, a, um, Potitifch, 2. e. 
einen Botitius betreffend, dahin gehörig, 


“yon ibm benannt, 3. €. praedia, Paul. in 


Pande&. XXXUI, 1, 12. 
 PÓTririus, a, um, fíüc Camiftenbes 
fennung, 1) Adi. Potirifih, 8. €, 
gens Potitia, Liv. VIII, 29 prope fin. 2) 
Sub(ítanr., da bann bie Mannsperion Po- 
ticius, das Frauenzimmer Potitia heißt‘ 
Potitii und Pinarii werden als Prteffer bes 
Hercules angeführt, Liv. I, 7. VII, 29 
fo auch Potitius auctor, Virg. Aen. Van 
269: f, hiervon, unb wie diefe Gamilit 
wunderbarer Weife,ausgeflorben, oben ir 
Pinarius. 

Pöriro, are, (Frequent, von poto, 
are) scinten, aumal wenn? eft. gefebiebt 

Q 


eet 





/ fA 
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öder atid) nur bloß trinEer, Plaut. Amph. 
Y, 1, 305. Plaut. Afin. IIIJ, 1, 26. Plaut. 
^ 


.Mil. I, 2, 23. 
PoríTus, d, um, von Potior, f. Potio. 
PóTÍvNCULA, ae, f. (Deminut. von po- 
tio) ein Crant, wenn man vermindernd 
tedbet, Tränkchen, Sueton. Domit. 2r. 
Petron, 47. 
Pórios, Compeiar. Adv. (eigentlich 
.Neutr. von petior, f, Petis) vielmehr, 
vorsüglider, lieber oder m*br, $. €. 
Rem potius ipfam dic, Terent. And. V, 3, 
2: quid vole potius facias? Ibid. Hec. 
/N, 1, 26: magnus homo vel potius fum- 


mus et fingularis vir, Cic. Brut. 8$: Nec - 


vero imperia expetenda; ac potius non 
adcipienda interdum, Cic. Offic. I; 20 
pof med.: quaeítio ergo fa&i potius eft, 
non iuris, Ulpian. in Pande&. I, 5, 16: 
cum bonis potius omnibus — — liben- 
tius inciperemus , Liv. Praef. extr., mo 
potius mwegbfeiben Fonnte: in oratione 
non vis potius fed dele&atio poftulatur, 
Cic. Orat. II, 78 med. Auch folgt quam 
drauf, 3. €, negue fe iudicare, Galliam 
potius efle Ariovifti quam Caefaris, Caef. 
B. G.1, 45: ieciffem me ipfe potius in 
profundum, — quam illos — in magnum 
vitae discrimen adducerem, Cic. Sext. 20: 
depugnarem potius cum fummo — peri- 
culo, quam non id quod ominibus impen- 
debat, unus pro vobis — fubirem, Ibid. 
zu Ende: auch folgt ur nach quam, 5. €. 
potius pafluros, quam ut — videantur 
ffatt quam vifum iri, Liv. VMIT, r4 med.: 
auch fehlt biefeá ur, unb folge doch ber 
(onjunctiv, à. €, perpellus et omnia po- 
tius, quam conícios — indicaret, Cic. 
Tuíc. Il, 22 ante med.: filiam fug manu 
eccidit potius, quam ea Appii Claudii 
libidini dederetur, Cic. Fin. II, 20 extr.: 
"depugna, inquis, potius, quam fervias, 
Cic. Attic. VIL, 7 prope fin.: aud) [dit 
"a aus bem SBorberaebenben hierher ate 
en, iecifem me ipfe potius in profun- 
- dum, quam — adducerem, Cic. Sext. 20: 
unb parem potius, quam non fuh- 
irem, Ibid. Not. quam porius (att po- 
tius quam, Virg. in Copa 6. Titius ap. 
Macrob. Sat. 11, 12. Zumeilen fehlt po- 
tius, 10 ($ fiehen follte, zumeilen (febté 
überüfia. E3 fehlt, &. C. temen fta- 
tuit congredi, quam refugere, Nep. Dat. 
8: Tacita bona mulier eft femper quam 
loquens, Plaut. Rud. HI, 4, 76: vidua 
vivam, quam — perferam, Plaut. Men, I, 
2, 26: idque (edet, quam nen quaecun- 
‘que fubire Patris iuffa tui, Valer. Flacc. 
VII, 423., €$ ficht überflüffig, 3. €. bey 
"ben Verbis malle, praeítat, praeoptare, 
! } ‚E. Uticae potius quam Romae efle ma- 
 luiffet, Cic. Lig. 2: cafum potius quam 
te laudari mavis, Cato in Cic. Epiit. ad 
Liveri. XV, $: potius patriae opes auge- 


— 
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ti quam regis maluit, Nep. Con. $: mallem 
auferre potius, Terent. Ad. II, 2, 13: 
ut emori potius quam fervire praeftaret, 
Cic. Pi 7: Adeon' pervicaci efe animo, 
ut puerum  praeoptéres perite pocius, 
quam cet. , Terent. Hec. IIII, 1, 17: auch 
bepm  Comparativ, $. €. cum ei fuerit 
optabilius oblivifei pofTe potius cet... Cic. 
Orat. lI, 74: cum benis potius omin bus 
— libentius inciperemus, Liv., f, vorher: 
favorabiliores rei potius quam actores ha- 
bentur, Cai. in Pande&t, L, 17, 125. Der 
Superlat. iff 1) Potiffine, am ver5?a: 
lich(ten, bauptfächlich ober bauptíádoe 
lichjt, Cic. Mur. 2 med. Cel( Ilt, 6 wed. 
2) 08$ Neutr. Potiffimum von Ponffimus, 
a, um, (f, Potis), wird fehr oft ftott po- 
tiffime, ja weit hänfiger gebraucht, baupte 
fád)lid), bauntfächlichft, vornehmlich‘ 
1€., à. €. exliftae äliquis et porifimum 
Caecus ille, Cic. Coóel. 14: quid agam? 
aut quo potiffimum adcedam? Salluft. lug. 
14 (16), und öfter, 4. €. Caef. B. C. Il, 
43. Yerent. And. If, 6, 3. Plaut. Merc. II, 
4, 15. Cic. Invent. II, 58. ^ud. ad He- 
renn. III, 2 ete. 

PorwiaAE, arum, (Ilorwai) eine ches 
malige Stadt ober Stecken in Böotien, 
ben Thebd, Plin. H. N. XXV, 8 pofimed. 
feet. $3 und Paufan. in Roeot. ante med. 
p.188 Wechel.:: daher Potnias, ádis, f. 
int, bey ebet aus biefer Stadt, oabim 
gehörig, Pornifch, 3. E. Pomiades equae, - 
Ovid. in Ibin 555, oder quadrigae (i. e. 
equi), Virg. Georg. III, 268. Not. Die 
qferbe und Efel folen von bem Futter das 
figer Weide unfinníg werden, f. Plin. H. 
N. am anacfübrten Orte XXV, $ unb 
Paufan. Ibid. 

Póro, potavi, potatum und contr. po- 
tum, are, (vermutblich von wow (fatt m£o 
i.e. bibe, woher zoo, m09:5, moroy etc.) 
1) trinfen, z. e. ctma8 Slüffiges wider 
den, Durff zu (iD nehmen, mird vom 
Menfchen und Biche gejagt: mit und 
ohne Arccufativ, 3. €, vinum poturus, 
Plin. H. N. XIII, $ fe&. 7 Ed. Hard., 
wo ältere Edd. 3. &. Elzev. etc. potatum 
haben: fontes, 3. (€, ni(i (afini) adfucros 
potant fontes, Ibid. VII, 43 fe. 69: 
potafti vina mea, Martial. XIIH, 100: 
aquas potandas, Ovid. Her. XVI, 198: 
ut devomas, vult, quod feris potaveris, 
Caecil. ap. Gell. IT, 23 poft med.: Gal- 
los poft haec dilutius efie poturos, Cic. 
ap. Ammian. XV, 12(29): fi potare ve- 
liz, de dolio cet., Cic. Brut. 33: aquam 
potsturus manu haufit, Suet. Ner. 48: 
dabitur poratum imbecillis bubus, Colum. 
XII, $1 ($3) extr.: redi fimul mecum po- 
tatum, Plaut. Pfeud. V, 2, 28: femen 
Smyrnii hydropicis datur potu, Plin. H. N. 
XXVII, 13 poft init. fe&. 109: Hus ipfi 
porum veniunt — iuvenci, Vire. Ecl VII, 

13: uro- 
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12: urorum cornibus barbari feptentrio- 
nales potant, Plin. H. N. XI, 37 poft init. 


fec. 45, i. e. trinfen aus den Hörnern 
der 1€.: crapulam potare, Plaut. Rud. 
lil, 7, 28, [id einen Sauf trínfen: 


daher tropiich, — trinPemn i. e. einfangen, 
in (ib sieben, 3. €. veftis fudorem potat, 
Lucan. Ilil, 1:122: poranua vellera fucum, 
Horat, Epift. I, 10, 27: quinis lana po- 
tar (fcil. colorem purpurae) horis, Plin. 
H. N. Vilil, 33 med. fe&t. 62. Auch fagen 
bie Dichter von denen, bie an einem glufz 
fe wohnen, porant flumen i. e. fie wohnen 
babep, à. €. fera, quae potat Araxen, 
Senec. Hippol. $7: fonipes, qui — potat 
ftagpa Tagı, Claudian. de conful. Mall. 
Theod. 236 2) trinfen i e. zechen., fau 
fen, à. €. toros dies potabatur, Cic. Phil, 
11, 27: "Obfonat, potar, olet unguenta de 
meo, Terent. Ad.1,2,37: bivant, imo po- 
tent, Senec. Epift. 122 poít med. : amare, po- 
tare, Salluit, Cat. I1: frui voluptate po- 
tándi, Cic. Tuíc. V, 41 in. Net. (1) 
Particip. potatus, a, um, gctrunfen, 5. G. 
vina, Cic. Tufc. V, $: forba, Celf. illl, 
19 extr. (:) Particip. Potus, a, um, ftebt 
doppelt, a) mie potatus, paffive, gerrunfen, 
3. €. fanguine poto, Cic. Brut. I1: radix 
pora vino, Plin. H. N. XX, 21 prope fin. 
fett. S6 Hard., mo áltere Edd. 3. €, EI- 
zev, etc. poto vino haben; Bilem pellunt 
poti (nuclei nucis pineae ) ex aqua aut vi- 
no etc. lbid. XXIII, 8 poft init." fe&. 74: 
Bota (caprificus) menfes cier cum luteo ovi, 
lbid. cap. 7 med.íc&, 64: femen potum in 
vino, Ibid. XX, 23 prope fin. fe&t.9: AI- 
bula pota, Ovid. Faft. HIL, 68: cadi poti, 
Horat. Od. Ill, 15, 16. b) active, bet ges 
srunten bat, aud) berrunfen, 3. C. do- 
mum bene potus redieram , Cic. ad Diverf, 
VIL 22, i. e, fehr betrunfen ; anus pota, 
Horat, Od, IllI, 12, $: turba, Ovid. Faft. 
Vi, 682: pranfi poti, Cic. Mil. 21: Etü 
zurpis eris, formofa videbere potis, Ovid, 
Art. HI, 753: daher potus fum ich babeges 
trunfen, foll üblich fen, wie 3Darro jagt, 
Gell. H, 25. 

FÓToR, Oris, m. (von poro ftatt po- 
tator) :) ein Trinfer 2. e. der bloß trinft, 
à. €. aquae, Horat. Epilt, I, 19,3 
Rhodani potor ;. e. adcola, 
20, 20. 2) ein Trinker ?. e, der gern 
oder viel trinft, cin Säufer, 3eder, 
à. &. acres potores, Horar. Sat. II, 8, 37: 
Radix decocta potoribus fitim facere narra- 
tur, Plin. H. N. XX, 23 extr. fet. 99: 
Aiunt, quinis (amygdalis)  praefumtis 
ebrieratem non fentire potores, Ibid. 
XXII; poft init. fe&. 75:  Potores cer- 
taturi praefumuntex eo cyathum unum, Ibid. 
cap. 4 prope fin. fe&. 50: tnb öfter, à. €. 
Horat. Sat. II, 4, 59. .Prop. 1, 16, 5. 
Martial. VI, 78, ı.. 


PérOnirs, a, um, (vom poto oder 


Ibid. Od, iL. 
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potor) zum Trinken gebórig, — Crintz 


j €. Zrinkgeihire, rinfgla$ , 3. €. 
vafa ,", Plin. H. N. XXXVI, 7 pro- 
pe fin. fe&. 12, — Ztinfasícitr: | can- 


tharus, Arnob. VI prope hin. p. 262 Ha- 
rald. (Al. p. 209): argentum, Pompon. 
in PandeG. XXXIII, 2, 21, 3, e. filbers 
nes Zrinfgefbirr, Teinkgefäße: — babere 
Potorium, jubflantive, fcil. vas, ein 
Crinfge(djirr, Becher, 3. €, potoria 
aurea, Plin. H. N. XXXill, 10 poft med. 
fe&, 47: gemmars, Ibid. XXXVII, 2 poft 
init. lect. 6: — parvulis potoriis, ibid. 
XXXIL, 12 poft med. fe&. 55. 
Pörrıx, icis, f. (von poto ffatt po- 
tatrix) bie CrinFerimi, Säuferinn, 3edje: 
rinn, Phaedr.llIl, 425. 
PörtaA, ae, f. (dea) ı. q. Potina, 
$. €. Vi&a er Potua fan&iffimae vidui 


petuique procurant Arnob. líl, med, 
p- 145 med. Harald. (Al. p. 115.) i 
PortvLanus, a, um, 5 €, vinum, 


ein gemwiffer Stalifcher Wein, à. €. Mamer- 
tina (vina), circa Meílanam in Sicilia geni- 
ta, Ex iis Potulana ab auctore dida in 
loco proximo Italiae laudantur praecipue, 
Plin. H. N. XIV, 6 med. VIII, 4. Athen. 
I, 21 ficbt "IoraAwos (oivos ) tofüt Cae 
faubonus IIeraA2vos [icff. 

PórULENTUS, a, um, (Yon potus) 
I) was zu trínfen iff, erinkber:  bobcr 
Potulenta, Plural. i. e. Berränte, 53. €. 
efculentis et potulentis, Cic. Nat. D, Il, 
$6 Ed. Érn., iso andre Edd. poculentis in 
eben der Bedeutung haben. ©. Poculentus, 
a, um, 2) betrunten, Sueron, Otli. 2, 
Apul. Met. III ante med. p. 131, 18 El- 
menh. 


PórU,na, ae, f. (vot poto) ter Trank, 


Varr. Li L, Hl, 5, wo Gealiger anders 


lefen milf. 
Pörus, a, um, f. Poto. 

Pörus, us, s. (von poto) 
Trinken, der Crant, 3. €. immodera- 
tus, Cic. Divin. I, 30: exiguus, $. €, 
inedia pridie praeparant eos (equos), po- 
tum exiguum (iis) impertientes, Plin, H. 
N. VIIL,- 42 poít med. fe&. 65 i. e. cim 
mweniges trinfen, menig zu trínfen geben: 
medicamentorum potus ítomacho inimicos, 
Ibid, XXVI, 3 extr. fe&. 8: medicamentum, 
quod potui datur, Celf. I, ı3 extr.: 
tum demum dare potui calidam aquam, 
lbid. II, 6 med. i.e. zu trinfen geben: 
potui eft humor ex hordeo, "Tacit, Germ, 
23: elephanti ad potum venientes, Plin. 
H. N. VIII, 15 poft init. fe&. 17: fo auch, 
(ut) afini ficco tramite ad porum eant, 
Ibid. VIII, 43 med. fe&. 68: fquamae in 
potu datae, Ibid, XXXIlI, 4 poft mit. 
feét. 14: unguenta in potus addere, Ibid. 
XIII, 3 prope fin. fe&, 5* ex iisdem (fru- 
gibus) fiunt et potus, zythum in Aecype 
te, Celia er ceria in Hifpania, «ervifia ec. 
pura 


1) das 
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plura genera in Gallia Ibid. XXII, = 

prope fin. fe&. 82 3.e, Ztánfe, Beträn: 
fe: difce potus medicos, Nemef. Cyneg. 
222, Auch dad Trinten i. e. Zechen, 
Gchmaufen, $. €. in potu atque hilarica- 
te, Plin. H.N. XXI, 3 poft med. fect, 
9: immenfo potu impleri, Ibid. XXXVI, 
21 extr. fe& 42. 2) ebrbar flatt Urin, 
$. €, hominum, (als ein Dünaunaémit: 
tel, 3. &. Fimi plures differentiae. — Varro 
principatum dat turdorum fimo ex aviariis. 
Ceteri au&ores confenfu humanas -— G. e. 
Menfchenfoth") ad hoc inprimis advocant. 
Alii ex his praeferunt hominum potus, in 
eoriariorum officinis pilo madefa&o, Plin. 
H. N. XVII, 9 polt inir. fect. 6. | 

PRAAPSA, f. eine Ctabt in Smebien, 
Dio/Caff. XLIX, 20. 

PRAcCTIUS oder PgACTIOS, id, m. 
(Igaurıos) ein Fluß in Ztoaé, zwifchen 
Abndus und Pampfacus, Strabo et Hömer. 
11.8, 855 :, fließt vom Berge Ida, Arrian. 
Exped. Alex. I, 13. 

" Pnar, Praep. (nach Voff. Etymol. yon 
7:90 i, e, ante, prae etc., Moraus prae 
geworden fepn fann, iie are ara)) 1) 
vor (e. vorher), 3. €. vor fid) ber ttaz 
gen 1., 3. €. prae fe immittere, — Salluft, 
lug. 94 (99): prae fe agere armentum, 
Liv. I, 7, vot fid) bet treiben: — prae fe 
«gere praedam, Liv. III, 66, d unter 
der praeda ebenfalls armenta etc. verftanz 
den merben: limina alia prae aliis erant; 
(iatt ante alia, Apul. de mundo po(t med. 
p. 69, 22 Elmenh.; villa a tergo potius, 
quam prae fe flumen habeat, Colum. I, 
5 ante med./$. 4: pugionem prae fe tulit, 
Cic. Phil. II, 12, i.e. vor fid) gehalten: 
urbem eft ingreffus, argentique prae fe 
tulir (ffatt ferenda curavit, ferri iuffit) 


quatuordecim millia pondo , Liv. XXVIII, 


39: daher prae fe ferre, oder gerere, 
eigentlich vor fid) bertragen, daß jeder 
«8 ficbt; heißt tropifch, bekannte ma: 
een, fíd) merken Iaffen, offenbaren, 
&ufern, verratben, entdecken, 3. €. 
fcelus et facinus prae fe ferens, Cic. Mil, 
26: vocem vivam prae. vobis.  tuliftis, 
Cic. Agr. II, 2: beata vita praedicanda 
et prae fe ferenda eft, Cic. Tufc. V, 17: 
Sampfíiceramo negat, ceteris prae fe fert 
et oitentar, 
coniecturam prae fe gerere, Cic. Invent, 
IH, 9: Eft porro quiddam, quod — prae 
fe quandam gerit urilitatem, ^ quo ma- 


^. gis expetatur, wt amicitia ,| bona exifti- 


matjo, lbid. 52 ante med.: Ego. femper, 
me didiciffe, prse me tuli, Cic. Orar. 
42: Animum altum prae fe gerebant, 
Aud. B. Afric. 10: fo qud) prae fe de- 
elarant gaudia vultu, Catull. LXIII, 34: 
prae fe maximam fpeciem oftentare, Apul. 
Flor. I p. 342, 10 Elmenh.: Prae manu, 
vor der Hand, ben der Hand, zur Hand, 


Cic. Attic, I1, 23 poft med.: . 
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8. € patri reddidi omne aurum, 
quod t pre manu, Plaut, Bacch. Hil, 
3» 10: fi huic aliquid paululum prae 
manu dederis, unde utatur (2. e. vivat), 
fatt in manus, Terent, Ad. V, 9, 23: 
Petenti mutuam pecuniam creditori, cum 
prae manu debitor non haberet etc. Ul- 
pian. in Pandect, XIII, 7, 27: fi Caeía- 
ris liber prae manibus elt, promi iubeas 
(ftatt apud te), Gell, XVli.l, 8 med.: 


aes fi forte prae manu non fuerit, Apul. 
Met. V! med. p. '80, 32 E menh Nor. 
Au ohne Cafum, abverbialiter, wot 
an, voraus, vorher, 3. €. i piae, 


Terent. And. I, 1, i44. Terent. kun. V, 
2, 69, Plaut, Pícud, 1, 2, 37, voter abi 
prae,  Terenr. Eun. lii, 2, 46. Piaur. 
Amph. I, 3, 45, i e. geh voran. Auch 


vot fropijo, 3. e, wenns einen Borzug an 


äeigt, 3. €, prae ceteris fioruiffe, Cic. 
Amic. I, i. e. vor anüerü: omnia fibi 
poitputavir effe prae nteo commodo, Te- 
rent. Ad. Il, 3, 9: res poftpuzalie omnes 
prae parente, Ibid. Hec. IN, 5, 33, 
Doch fanné hier aud) wegen feyn, näms 
lich gering geichäßt wegen ober gegen ic, : 
prae omnibus unum, Virg. Aen. V, 435. 
2) vor oder wegen, 3 € folem prae 
iaculorem multitudine non videbitis, Cic. 
Tufc. I, 42: Nec loqui prae moerore 
potuit, Cic. Planc. 41: non prae lacry- 
mis poffum reliqua fcribere, Cic. A:tic. 
VIlll, ı2 in.: quorum nomen prae metu 
ferre non poterat, Cic. Phil. XII, 92 
prae laffitudine opus eft, ut lavem , Plaut. 
Truc. II, 3. 7: prae laetitia lacrymae 
praefiliunt mihi, Ibid. Stich. IIL, 2, 152 
vivere non quit prae macie, Lucret. liil, 
I161: prae iracundia non fum apud me, 
Terent. Heavt. V, r, 47: prae gaudio, 
ubi fim, nefcio, Ibid. Il, 3, 67: ma- 
tres ac coniuges, oblitae, prae gaudio de- 
coris, obviam agmini occurrerent, Liv. IV, 
4O ante med.; corpore atque animo vix 
prae gaudio compotes, Ibid.: jo aud 
prae gaudio nec opinato, Liv. XXXVIHI, 
49: praeamore, Terent. Eun. 1, 2, 18, 
i. e, vor ficbe: prae ítrepiru, Liv. X, 
13: praeira, Liv. XXXI, :4extr., vor 
Sot X. 3) gegen oder in Vergleichung, 
8. €. Atricos prae fe agreftes putat, Cic, 
Brut. 83, i. e. in Veraleichung mit fic, 
gegen fic): omnes prae illo parvi futuros, 
Nep. bum. 10: Romam prae fua Capua 
irridebunc; Cic. Agr.ll, 35: prae nobis 
beatus, Cic. ad Diverf. ill], 4: prae 
magnitudine corporum, . Gaef. B. G. II, 
30: prae itudio, Terent. And. V, 1, 6: 
prae hoc quod cer., 4. e. in Vergleichung 
mit bem, daß x., gegen das, daß x., 
3. €. vifum eft id, quod feci, prae hoc, 
quod erant alia, toleratu facilius. Gell. 
l, 3 poft inir.: auch prae quod ffatt pro 
eo quod cet. , &. €, Imo res omnes relic- 

tas 
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tas habeo (ftatt reliqui?) práe quod tu ves 
lis, fiatt prae eo, quod tu velis, Plaut. 
Stich. 11, 2, 38. Auch abverbialiter à.; e. 
phrie Cafum: darauf fo[gt quam oder ur 
bod fehreibt man insgemein old cin Wort 
praequam, praeur, £e in Bergleichung 
anit beni, oder Segen das, mie (oder 
£), $5. €. parva res eft. voluptarum, 
praequam quod moleftum eft, Plaut. Amph. 
Al, 2, 3, i, e. gegen das, mas befchwerz 
(5 if, gegen bie Befchwerlichfeit: nihil 
hoc eít,  praequam alios fumtus facit, 
Ibid. Moft, IIl, 2, 65: folia nünc ca- 
dent, praeut tum arbores cadent, Ibid. 
Men. II, 3, 24*, modeflior nunc eft de 
verbis, praeut dudum fuit, Ibid. V, 5 
33: laudum fuiffe, praeur huius. rabies 
quae dabit, Terent. Eun; II, 3, 9, f. e. 
4cüerti Das, mie bet erft rafen wird, oder 
in Deraleichung mit der Kaferen dies 
$$ Dienkben: ch Praequed, Plaut:, 
f. verder.. 4) aufer, 3. (F. me prae ce- 
xeris agitis, nunc nóvis periculis etiam 
angit, Apul. Mer. VII pofl med. ' p. 197, 
8 Elmenh.: fo hat aud) Ed. Vulcan. Ed. 
Pricaei p. 146: 
hat praeter cetera flagitia: ndmfid iti Cod. 
MÍL ficbt prae cetera fisgitia:. unb fo find 
dene begben £ertionen entfianden, 
, PRAFÄCUoO, Ui, 
und acuo) vorn fpigen, vom fpisig 
mischen, oot fpigen, foigig machen, 
wenn-es vorn aefdiebt, | s. €. praeacui- 
10, Caro R. R. 40 jmepmal: praeacutis 
«acuminibus, | Cacf. B. G. VII, 73, i. e. 
vorn zugelsigt: fo aud) tigna ab imo prae- 
acuta, Ibid, IV, 17: babet praeacutus, 
a, um, djective, vorn (pinig ober fpite 
3it, C. culpis, Ovid. Mer. VII, 131} 
udes, Szlluft. Cat. $6 (59): fcopuius, 
Plin. H. N. VIII, to extr, Ted, t2:  bi- 
pennis, Ibid. VIH, 8 poit med. fe. 3: 
ligna, Caef., f. vorher. 
. P&aEACUTE, Adv, (von praeacutus, 
-»,.um, 1i) vorn feitíg oder fehr fpibig. 
>) fpisindig,. fdatffinnia, $. €. prae- 
acute vobis reperiffe videbamini, Apul. in 
Apolog. ante med, p. 206. 26 Elmenh. 
. PRAEAE€v TUS, f. Praeacuo. 
PnAEALTE, Adv. (von„praealtus, a, 


. Am.) 3) febr bod), umb. 2) aüd) febr 
: Ent , b G. deligere, , Veget, de re mil, 
Pi 3 V 


| ,FRAÉALTUS, &, um, (von prae und 
'$hus, a, um). 1) febr Dod, 3. C. ru- 
pe, Liv. XXXX, 58: volatus avium, 
Plin. H. N. IL, 10 fec. 7. 2) febt. tief, 
,Q, dumen, Liv. X, 2: mare, Plin. 
H.N. V,.19 fe&. 17: fo aud) proxima 
terrae praesita fant, Salluft, Iug.78 (80) : 
paludes, Tecic Hift, V, 15: | praealtiffi- 
mus puteus. Apul. Met, VIII poft med. 
prio 26 Elmenh. T gs 
.PsaEamsULo, sre, (von prae unb 


! 


abe Ed. Oudend. p. 286. 


ütum, 3, (yet prae 


. alıcul, 
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ambulo) vorher oder voran geben, 5. €: 
llae — turbae adventum virginis prae- 
euntes, ac tanti comitatus, Ppraeambwlare 
vifuntur, Martian. Cap, 1X ante med, 
p: 366 Grot. '. 

PRAFEAMBÜLUS, a, um, (VON praeam. 
bulo) vorhergehend, ein Dorangénger, 
DTorangaánacrinn, 3. C, marre praeam- 


bula, Martian. Cap. II prope fin, p. 46 _ 


Grot,: "Tun love adfurgente, divisque 
praeambulis’Cinefim modulara etc, Ibid. 
IX prope fin. p. 335 Gror, | 
. PrAEAvDÍTUS, 8, 
bórt, vorher verhört, 3. G. cultodiae, 
Ulpian.in Pande&. I, 16, 6 
von Praeaudio, ire. 
PnrArBÉO, ul, ftm, ». 
hibeo) binbalten, binreicben, derreis 
chen, 5 C€. os, Terent. Ad. Il, 2; 7, 
das Befiht Cau Moulfchellen): manum 
verberibus, | Ovid. Art. I, 16: | os ad 
conmineliam, Liv. HIT, 3$ extr., i.e, 
fich öffentlich befebimpfemn Faficen: — bos prae- 
bet collum cultis (zum Opfer), luvenal. 
,269: fo auch iugulum, Senec. Agam, 
973, unb fe victimam reip,, Cic. Fin. U, 
19 med.: dorfum adfcenfuro, 
N. VIII, 8 ante med. fec. 8: — auzes, 
Liv, XXXX, 8 in., .cder aurem, Plin, 
Epift. IL, 14 pott med. $.8, bie Ohren (ba8 
Ohr) binbalten €. e. Gehör geben, zuhören: 
auch alicui rei, $, GC. conviciis, | dicis, 


anboret, zuhören, Geborloeben, Liv. 


XXXVII, 52 extr. Ovid. Met. VI, 1: 
corpora, Liv. XXV, 16, i,e. bie geibeg 


‚zum Stiedermekeln: fo auch fe telis hof- 


tium, Liv.IIll, 28: daher 1) überlaffen, 
4. €. fe telis hoftium, Liv. jf. gleich vors 
ber: . fe legibus, Senec. Epift. 70 antemed.: 
Cyram longa vita vertenti (fe) fortunae 
praebuit, Liv. VIII, 17 poftinit.: ali- 
quem hofti ad caedem, Liv. XXV, r$ 
poll med. 2) zeigen, $. (C. nudam fu- 
am pulchritudinem, Apul. Mer. II ante 
med. p, 118, ı8 Elmenh., i.e. zeigen, 
feben faffen; 

jeben laffen, ermweilen, 3. C. fidem alicui, 
Nep. Att. 4: operam reipublicae, Liv. V, 


SE Paviicip. 
(fatt prae-. 


babet bemeifen, zeigen, 


um, vorher ges 


Plin. HH. 


\ 


4, Dienfk erweifen i. e. dienen: Zhonorem 


Ehre ermeifen, anthun, 3 €. 
Olese honorem Romana maieítas magnum 
praebuit, turmas equitum Idibus 1[uliis 
ex ea cotonando, Plin. H. N. XV, 4 
fed. 5: exempla nequitiae alicui, zeige, 
fehen laffen, ober geben, Cic. Verr. V, 
$2: adliduitarem alicui, Cic. Deiot. 15, 
i e. immer ben Seinanden fepn , — ime 
mer ibn begleiten, ober feine Aufwarz 
tung ihm machen: daher mit fe, fd óf* 
fentlich beweifen obtt Zeigen ale ıc., 
3 €. fe mifericordem, 
fic) mitleidig beweifen: fe talem impera- 
torem, i, e, fid) als einen ıc.,. Nep. 
Agsf. 6: fe pari diligentia, Nep. PR 

vo 7: fe 


/ 


Cic. Caecin. IQ, 
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7: fepari virtute, Nep. Dat. 2: fe £a. 
dem alicui, Cic. Rofc. Am. 4 extr.: fe 
virum, Gic. ad Diverf. V, 18: fe in ma- 
ls hominem, lbid.Il, 18 extr.: fe dig- 
Rum majoribus fuis, lbid. XV, 17: fe 
non legatum, fed tyrannum , Cic. Verr. 
l. 32: fe placabiliorem alicui, Anton. in 
Cie. Epift, ad Attic. XIIII poft Epift. 13: 
auch ohne fe, 3. €, praebuirftrenuum ho- 
minem, i. e. fich als einen 20, Terent. 
Pborm. HH, r, 12. 3) geben, toofüt 
auch derreichen, binreihen oder tci? 
hen zuteeilen gejagt wird, 3. ©. alicui 
naves, Liv. XXVIII, ı0 extr.: wrbem ei 
denarat, quae ei panem praeberet, Nep. 
Them. 10: fumtum, lu&in. XXXI, 4: 
ubera parvulo, Ibid. I, 4: cibum, Lucret. 
HI, 1004: fe aud) cibes et aquam de ma- 
nu, Colum, VII, r in.: equos, Liv. 
XXIII, 1:8: iam altae in fegetibus her- 
.bae pabulum praeberej poterant, Liv. 
XXII, 48: cum multa adíoleat veritas 
praebere veftigia fui, Liv. XXXX, $4: 
tedum et ligna, Horat. Sat, I, 5, 46: 
quibus (vitulis) non fatis (fcil. lactis, wels 
ae Wort einige dítere Edd., aud) Ed. 
Schneid.haben,) praebent matres, Varr. R. 
R.1i, $ prope fin. $. 17: haec ftudia re- 
bus adverfis. perfagium ac folatium prae- 
bent, Cic, Arch. 7 exir.: domum, €, 
quo praebente domum 7, e. in cuius domo, 
apud quem ,. Horat. Od. III, 19, 7: da: 
ber ufum, ij e. näsßen, brauchbar fenn, 
8. €. charta emporetica inutilis fcribendo, 
involucris chartarum fegeftriumque in mer- 
cibus ufum prscbert: — ideo a mercatori- 
bus coónominara, Plin. H.N.XIM, 12 
oft init, fec. 23: ^ eundem ufum prae- 
ie. Ibid. XXVIII, 11 prope fin. fe&. 
49, haben cben den Nusen, dienen eben 
dazu: cortices decuffi lini clibgnis er fur- 
nis praebent ufum, Ibid. XVIII, T poft med. 


fed. 3: fpon(alia alicui, Cic. Q. Fr. II, 
6 in.: exempla nequitiaealicui, Cic. Verr. 


V, 52: materiam feditionis, Liv. IH, 46: 
daher a) machen, verurfachen, wofür 
ud oft geben gejagt wird, 3. &. fufpi- 
cionem, Nep. Dat. 6: terrorem, Liv, 
XXXVII, 46in.: tumultum, Liv. XXVIII, 
7. xxxii, $: errorem, Liv, IIII, 6:: 
mecum, Liv. XXI, r1: 

am, Liv. XXVI, 10: gaudium, Liv. 

XV, 27: admirationem alicui, Hirt. 
Alex. 6: opinionem timoris, Caef. B. G. 
I, 17: fonitum, Liv. XXXVI, 15,34€ 
‚ein Gerdufb: caufam criminandi, Liv, 
 NXRNX, 6: caufam tollendi inducias, 

Liv. XXX, 4: fpem impunitatis aut. lo- 
cum peccandi, Colum, XI, ı poft med. 
. 21: fponfalia alicui, Cic., |. vorher: 
0 auch fpeciem, — Caef. B. G, III, 24, 
Liv. XXI, 24 extr. XXVIII, 14 poft iuir. 
Thu. H. N. XXIII, x5 poft med. fc. 87: 


tumultum et fu- 


1. e. Mufit machen, 
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AXKIHL, 8 prope fin. fe&. 20, einen oder 
ben Schein geben, 3. €. von einer Sauce, 
3. €,' auri erc. V. e, ifo ausiehen :c.: daz 
ber ufum praebere, Plin. nüslih fepn, 
àu .gebrauchen fepn, f, vorher: modum, 
Ovid. Art, 1, 111: 
rifum, Lachen (ein Gelächter) verurfächen, 
camas zu lachen geben, Auftin. XXI, 5: 
ludus, Terent. Eun. V, 6, 9,2, e. einen 
Spaß verurfachen 3. e. Gelegenheit zum 
Lachen geben. — b) tbun cber verrichten, 
4. €, vicem praebere die Stelle vertres 
ten, dienen ftatt erwas, 3. €, elephan- 
ti dentes poítium vicem praebent, Plin. 
H. N. VIII, extr. fed. 10, i. e, dienen 
fiatt ber Pfoften, dienen zu Noten: "Tur- 
bidus liquor vim glutinis praebet vicem, 
Piin. H. N. XIII, r2 ante med. fe&, 235 
id vim vielleicht megbleiben fonnte; bae 
ber utum, .mnüsíi) feyn,. Plin. H. N., 
j. votber: operam reip., Liv., f. vorher: 
baher iusiurandum, den Eid vorlefen oder 
vorbethen, 3 E. fedens praebuit iusiu- 
randum, Plin. Paneg. 64: doc bat Ed. 
Geín, fedens íianti praeivit iusiurandum, 
welche fesart leitet. if, c) erlauben, 
gefdbeben [e(fem ober bloß (affen, 3. €, 
praebuit ipfa rapi, Ovid. Her. V, 132, 
Ici. fe bat fíd rauben, entführen, Iaffen: 
praebet tibi' vellere barbam lupiter, Perf. 
Il, 28: paulum humeri libare finiftri 
praebuit, Stat. Theb. VIII, 523: del. 
phinus fe praebens tractandum, Plin. H, 
N. VIII, $ante med. fet. y. 4) etwas 
fchen ober hören Laffen ; 2) fchen laffem 
Dder zeigen, 3. €, aliquid oder fe, f. n. 
2. b) hören (offen, 3: €. medum, Ovid., 
7, e. Mufie machen, f. vorber: iusiuran- 
dum, Plin., i£. e. vorbethen, berbes 
then 2€., f. vorher. Nor. Particip. Prae- 
bitus, a, um, gegeben ic.: baber Prae- 
bita, mas einem gegeben wird, 5. €. zu 
feiner. tInterbaftumg , UViabrungegelo, 
Cractament ıc., 3. C, ne fervi in veítia- 
riis aut in ceteris praebitis iniuriofe trac- 
tentur, Colum.], $ poft med. $, 17: prae- 
bitis annuis (luliam)) privavit, Sueton. 
Tiber. 50. ! 
PRAEBIA, orum, i. e, remedia, a- 
muleta, Praebia, a praebendo , ut fit tu- 
tum; quod fnt remedia in collo. pueris, 
Varr. L. L.. VI, 6, doch lieft C«aligce 
proebia a prohibendo: Reftus jaat: Prae- 
bia dicuntur curandi mali remedia, vide- 
licet, quae curationis caufa praebeantur, 
wo er aud) proebia oder proebra Iefen will: 
und wenn Feftus nad) Praecidere jast: 
Yraedia rur(us Verrius vocari ait ea reme- 
‚a, Quae etC., fo will Gealiger aud 
Proebra fiatt Praedia Iejen, 2 
Prazsiso, bi, 3. (von prae und bibo) 
vorher trinken: daher einem zutrins 
ten, à. €. venenum alicui, Cic. Tuic, I, 
49: 
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40: cantharum, Apul. Met. X ante med. 
p. 246, 35 Elmenh.: | Dabimus aquam 


praebibendam, Coel. Aur. Tard. I, 4 fect. 


93. 
PnarsiTio, ÓOnis, f. (von praebeo ) 
ba8 Darreichen, Geben, 3. €. mea erat 
praebitio, fcil. coenae, | Varr, ap. Non. 
2647: copiarum, luftin. XXXVIII, 10: 
olei frumentiqve adventiciae praebitiones, 
Aur. Vict. de Caefar. 41. 

PRAEBITOR; Oris, m. (von praebeo) 
ein Darreiher, Geber, 5. GC. non re- 
gem, fed miniftrum er praebitorem cet, , 
Cic. Offic. II, 154 mo e$ verächtlich ftebt, 
wr pecuniae, 2fustbeiler, Huszah? 

er ik, 

PrRAEBITUS, a, um, UND PRAEBITA, 
orum, f. Praebeo. 

PRAECÁDENS, tis, i.q. procidens;, 3. €. 
pedex, Cocl. Aur. Chron. V , 4. 
Particip. von Praecado, vcn prae 
cado. $5 

PxarcÁLÉracTUS oder PRAECALFAC- 
TUS, 2, um, vorher oder febr gewarnt, 
Scrib. Larg. 156 unb 238. Coel. Aur. 
Acut, I cap. ult. Sft Particip. voti: Praeca- 
lefacio cet. 

PRAECÁLIDUS, a, um, (vot prae 
und calidus) febr warm, vder-febr heiß, 
3. &, potio, "Tacit. Ann. Xill, 16: fan- 
guis , Prudent. adv. Symmach. II, 320. 

PRAECALVUS, a, um, (yon prae und 
calvus) vorn Fahl oder febr Fahl, 3. €. 
caput, Sueton. Galb. 2. 

FRAECÄNDO, re, (von prae und cano) 
1) vorher fingen, voriingen. 2) vot 
berfagen, weiffagen, Tertull. adv. Iud. 
10 extr. Ibid. adv. Marcion. Ill, 40. 3) 
wegzaubern, die Sauberep entfernen, ober 
fie aufheben, vernichten, 3. C. Viperae 
caput impofitum (vulneri) — prodeft: 
item, fiquis eam ipfam in vapore bacu- 
lo fuftulerit: aiunt'enim, (eam fcil. vi- 


und 


peram) praecanere #. e. treibe bie Bezaur 


bernng meg, entferne fie re., Plin. H. N. 
XXVIHI, ante med. fec. 21, mie Harz 


douin aus MSS. in den Tert genoinmen - 


bat; Ed. Elzev. nehf andern Altern Edd. 
bat praecavere. 

PRAECANTÄTIo, Önis, f. (von prae- 
canto) Zesaubernng, Quintil. decl. XIlil, 
4. Augulfin. tra&t. 7 in loann. ante med. 

PRAECANTÄTOR, Oris, m. (Von prae- 
canto) ein Zauberer, Auguftin. tract. 7 
in Ioann. ante med. Auch führt Gronov 
Obferv. II, 1 p. 167 Ed. Lipf. zmey Stels 
fen an aus Auguftin. ferm. de temp. 

PRAECANTATRIX, icis, f. (VEN per- 
canto) 3auberimp, Plaut. Mil. II, 5, 


Ppanieknro, are, (von prae und can- 
to, are,) 1) vorberiagen, .propbezey? 
ben, Lucil. ap. Non. 2 n. 260. 2) be? 
sanbern, 3. €. Hoc peracto carmine ter 
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me iuffic exfpuere terque lapillos coniicere. 
in (inum, quós ipfa praecantatos purpura 
involverat, Petron. 131 ante med. 

PRAECANTRIX,. fcis, f. (voti praecano) 
Zauberinn, 3. C. quod faciunt plerae- 
que, ur adhibeant praecantrices , nec 
medico oftendunt, Vaır. ap. Non. 8 n. 92, 
po Andre praecentrices [ejett. — — 

Praecänus, a, um, (von prae und 
canus, à, nm,) febr grau oder vor ber 
Beit grau, 5. €. homo, Horat. Epift. I, 
20, 24. 

PRAECARFO, (von prae und carpo)fiatt 
praecerpo, 3. &. generantur autem in Per- 
fide omni tempore mala citrea: alia enim 
praecarpuntur, alia inrerim maturefcunt, 
Opp. sp. Macrob. Sar. Il, 15, 

PaarcÁvÉO, Avi, autum, 2. (vor 
prae und caveo) - 1) fid in 2ídbt nebs 
men, fich vorfeben, vorbeugen, Vorz 
fidt gebrauchen, à. €, daß nicht etwas 
gefchebe, 3. €. quod. ne adcideret, magno- 
pere praecavendum fibi Caefar exiftima- 
bat, Caef. B. G. I, 38: illud pracca- 
vendum eft atque adcurandum mihi, Plaut, 
Men. V, 2, 107: praecavendum eft gra- 
vidis, abstineant hoc cibo, Plin. H. N. 
XX, 13 extr. fect, 51 extr.:  providen- 
tem ante et praecaventem , Cic. Planc. 22$ 
dedit exemplum praecavendi , Tacit. Ann. 
XVI, 32: ab infidis, Liv. VIII, 17 
extr., vor Nachftellungen: auch mit fibi, 
fid) in Acht nebmen, 3. €. N«mque hoc 
tempus, praecavere mihi me," haud ul- 
cifci (init, Terent. Andr. III, 5$, 185 doch 
fanns auch hier heißen Sicherheit vers 
fchaffen : Satis undique provifum anreque 
praecautum eft, ne cer., Liv, XXXVI, 
17 poft med.: daler praecauto eft opus, 
Plaut. Mérc. II, 2. 61, 7, e, es iff. Wors 
fiht nàtbig. 2) forgen für jemanden, |. 
daß ihm Fein Leid miderfahre, Sichers 
beit verfdjaffen, alicui, 3. €. deceim- 
viris, Liv. Hil, 53: fibi, Terent, f. 
n.T. 3) etwas abzumenden fuden, vers 
hüten, vorbeugen, aliquid, à. €. in- 
turias imminentes, Gell. VII, 2 poft med.: 
babet paffive quae peccara difficillime praeca- 
ventur, Cic. Rofc. Am. 4o: antidotum ad 
praecavenda venena fumtum , Sueton. Ca- 
liz. 23 extr.: daher Praecautus, a, um, 
was man zu verbüten gefucht bat, oder 
worin man alle DVorficht angewandt bat, 
daß có nicht gefchehe, morin man vorges - 
beugt hat, 3. E- ıta res mihi tora. provi- 
fa atque praecaura eft, ut erc. Cic. Verr. 
II, 42 ante med. :;. e. ich babe mich bey 
der ganzen Cade fo vergejeben unb fo vorz 
gebeust, baf.:., «8 ift bicrben für alles 
fo aeforgt, und fo vorgebeugt morben 16. : 
quod a me ita praecaurum atque ita. provi- 
fum eft cet., Cic, Attic. Ij, # poft med.e 
Scd praecaute eit opus, ne e- fentiat, 

! Plaut. 
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Plaut. Merc. Il, 2,6:, i.e man ntuß 
vorbeugen, —€8 zu verbüten fucben ober 
qud) (ic) in Acht nehmen: es ift Vorfichr 
bier nöthig, damit nicht 1c. 
.PsAxCAUTÍO, Ónis/. (von praecaveo) 
Vorficht, um etras abzuwenden, à. G. 
- paffhonis avertendae, ^ Coel. Aurel. Acut. 
l, '$ ante med. 

PRAECAUTUS, a, um, f. Praecaveo., 
. PrascEDo, effi, efTum, 3. (von prae 

und cedo ich gehe) vorher oder voranmez 
— ben, von Mienfcen, Thieren unb [eblo: 
fen Dingen, a) ohne Xeeufativ, 3. €. ich 
- (tbe voran x., à. €. Maria trananr gre- 
gatim nantes porrecto ordine, er capita 
imponentes praecedentium clunibus, Plin. 
H. N. VIII, 32 med. fe&t. 50: — multis 
| (vitus) repente ablatus (eft) fimili modo, 
nulla praecedente iniuria (Verlesung 1€.) 
Ibid. X1, 37 ante med. fe&. 55: praece- 
. dente vini abstinentia, et fequente con- 
nnuis diebus, Ibid. XXVIII, 16 med. 
feet. 63: fama praeceffir ad aures, Ovid. 
Met. VIIIT, 137: vidi praecedere — um- 
bram, Ibid. V, 614: in quo ufu praece: 
dere vomitum volunt, Plin. H. N. XXXI, 
6 med. fe&t, 33: convivium praecefferitan 
laetitia, Quintil. VII, 2, 13: haec tria 
in vita praecedere, Ibid. VIT, 4, 18. b) 
feg. adcuf., 3. €. Ibi — difcit cum omni 
equitatu Litavicum ad follicitandos Ae- 
duos profe&um efle; opus effe (fe) ipfos 
. praecedere ad confirmandam — civitatem 
. (Aeduorum), Caef, E, G. VII, $4: .coe- 
pit me praecedere, Petron. 7:  cuftodes 
iuos praecedere ad. caftra coepit,  luftin. 
XIII, 4: agmen, Virg. Aen. VIIII, 47: 
at quae venruras praecedat fexta Calendas, 
Ovid. Faft. 1, 70$:  daber vergeben, 
ttopifch, i. e. übertreffen, einen Vorzug 
haben, ;. €. aliquem aliqua re, Cael. 
PB. G. I, 1. Plin, H. N. Ill; 1 in. fed. 3: 
aliquem aetate, Quintil. X, 1, 103: aud) 
bloß aliquem ohne Ablativ. Ibid. $. €. 
Plin. Epift. VI, 17 $. 4: fo auch titulos, 
Stat. Sylv. 11, 2, 145: / honores. alicuius 
rebus gerendis, Liv. XXXVIIL, $1: gud 
aliquem in re, 3. €. in quo praecefüit om- 
mes Silanus, Plin. H. N. XVIII, 3 extr. 
fed. 5. Auch ohne Siccujatis ber Derfon, 
à. €. venerabile erat praecedere quaruor 
.annis, Iuvenal. XII X $9:. ut quisque 
XWetate, dignitate, ufu praecedit, Quin- 
ul. XI, 1,29. Much mit dem Dativ, 
3: €. veflrae fortunae meis praecedunt, 
‚ Pläür. Afin. IlHJ, 3, 39. qw 
:, PRAECELER, is, e, (von prae und celer) 
febr geichwind, 3. €. fuga, Plin. H. N. 
‚VII, 23 fe&. 35: vis, Ibid. VIII, 46 
prope fin. fed. 70: viri, 3, €, Sollici- 
tat runc viros ad praemia curíu Praecele- 
„res, Stat. Theb. VI, 551, | 
/jPRAsCÉLÉRO, are, (ven prae unb ce- 
dero) A) vetber eilen, eilend voraus 


Plaut. Pfeud, I1, 5, 13, 


‚celfus) febr body, 
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geben, febr eile, 3. €, Fert via per 
dumos, qua calle latenti Praecelerant dcn- 
faeque legunt compendia fylvae. Stat, 
Theb. II, 497. 2) aliquem, 3. (£. duccm, 
Stat. Theb. I111, 799, ereilen i. e cilend 
einholen, oder auch eilend zuvorfonimen. 

PRAECELLENS, f. Pıaecello. 

PRAECELLENTIA, ae, +f (von prae- 
cellens) Vortrefflichkeit, Tertuli, Apol. 
23. 


PRAECELLÉO,. ere, fiatt praecello, 
à. €, Plaur. Pfeud. IT, 3, 15, atque boc 
verum eit: ut quisque fortuna utitvr, ira 
praecellet: atque exinde fapere cum om- 
nes dieimus, mo 08 nidit baá Futurum 


ff von Praecello. Doch if erferá fehick 


licher. 

PRAECELLO, Cre, (yon prae und dem 
ungewöhnlichen Verbo cello i, e. mevco 
etc., folglich vielleicht eigentlich hervor 
laufen, fcil. vor jemanden oder andern, 
oder hervor ragen ıc.) - 1) fich bervor: 
tbun, vorsüalid) oder vertrejflid) worz 


im feyn, 3. €. mobilitate, Lucret. II, 
160: arte, Sueton. Ner. 23: forma, 


fadis, eloquentia, Cl. Quadrig. 'ap, 
Gell. XVII, 2 med.: odore et fuavitate, 
Plin. H. N. XV, a1 fe&. 23: honore, Sue- 
ton. Aug. 25: per infignem nobilitatem 
et eloquentiam, "Tacit. Ann. IIl, 24: dig- 
nitate inter aliquos, Papin. in Pande&, 
ll, 14, 8. Not. ita praecellet (Futur. ) 
boc) if vielleicht 
das Praefens yon Praecelleo, | f, Praecel- 
leo:  büber praecellens , vortrefflich, 
vorzüglich, 3. €. ingenium, Gell. XVII!, 
8 poft init. fe&, $4: forma ; Plin. H. N. 
V1, 53 poft med.: vir et animo er vir. 
tute praecellens, Cic, Balb. 15: 


uniones 
magnitudine praecellentes, Plin. H. N, 
VIlII, 3$ ante med. fed, 56: arbor po- 


mo et fuavitate praecellentior, Ibid. XII, 
6íe&. 12: vir omnibus rebus praecel- 
lentiffimus, Cic, Verr, III, 44. 2) fid) 
bervertbun vor andern, übertreffen, 
aliquem aliqua re, Tacit. Ann. ll, 45. 
Papin. in Pande& L, 2, 6 extr. 3) berr 
fehen ober vorfteben, 5. €, genti Ador- 
forum, Tacit. Ann. XII, 15. 
PRAECELSUS, a, um, (von prae und 
: febr erbaben, 3. €. 
locus, Cic. Verr. Ill, 48: rupes, Virg. 
Aen. Hil, 245: daher ttopijd), fortuna, 
Stat. Sylv. III, 3, 85. 

PRAECENTIO, Ónis, f (von praecino) 
das Vorfingen ober Dorfpielen der Snfeus 
mente, à. G. das Borherblaien vor dem 
Dpfer, oder das Blafen bepm Opfer, 
Cic. Harufp. 10: yot dem Treffen, Gell, 
l, ı1 poft init, í 

PRAECENTOR, Óris, m. (von praecino) 
ber Vorfänger, Mufifdirector, Apul. 
de mundo poft med. p. 74, 3 Elmenh. und 
Auguftin. enarr, in P(alin, 87. 

PraE» 
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PnasczNTDRIvVS, a, um, (von ptae- 
eine) zum Vorfingen oder Vorfpielen 
euf Sngreninenten oder Vorblafen gehös 
tig, 5 C,arundines, Solin, 5 (11) po 
ined. 

PRhArCEPS, lpitis (von prae und caput) 
mit bett ZA opfe voran, 5. E. wenn man 
fällt, ber íduft: babet wirds a) von 
denen gefant, bie herabfallen, _oder ger 
fiücat werden, da es dann fich oft, herab 
oder bimcsb überiegen Kit, $C. dare 
aliquem praecipitem, — Terent. "Ad, Ill, 
52,20, ober deiicere, Cic. Verr. 1lll, 40, 
Herabkärzen Cemanden): Auch iacere fe 
praecipitem e vertice, Catull. LXIll, 244: 
jo Alıch raente faucio cquo praeceps ad 
terram datus, ftüvste, fiürste herab, Liv. 
XXXI, 37: fe praecipitem tecto dedit, 
Horát. Sát. I, 2, 41, ;üoe. fiüvate fie herz 
ob; aliquem de iuro praecipitem mitre- 
re, i, t, berabflürgen, Aud, B. Hifp. 15: 
ab equo praeceps decidit in'arva, Ovid. 
in Ibin. 257: de tuo volo ponte munici- 
pem ire praecipitem in lutum per caput 
cer., Catull. XVIL, 9: liquidas proiecit 
praecipitem. eum (fcil. Palinurum guber- 
patorem) ia undas cet, Virg. Aen. V, 
860, e. i, hinab in sc : babere tropiich, 
| praecéps palmes, 2. e. herabgebogen und 
angebunden, Colum. V, 6, 35: b) von 
denen, bie eilfertig laufen ober geragt 
erden , weil da der S&opf vorangeht, Aber 
als unb Kopf, eilferrig, eilend, 
fihnell, 3 &. uberes hunc. praecipitem 
in pillrinum trahi, Piaur, Píeud.. 1, $, 
79: fo auch praecipitem me in piftrinum 
dabit, Terent. And. I, 3, 9: Praecipites 
fe fugae mandant, Caef. B. G,. II, 24: 
praeceps. fertur 8. e. [duft, Horat. Sat. 
1, 4, 30: praeceps curru defilit i. e. ges 
fehwind, Ovid. Mer. XII, 128: nodte 
profe&us praeceps in provinciam abiit, 
Liv. XXXXI, 10, i.e. burtig, geihreind, 
über Hals und Kopf (wie mir von ciuem 
fagen, ber fich gefchwinde wegmadt): 
praecipites columbae, flüchtige Tauben, 
Virg. Aen. II, 516: praeceps amensque 
cucurri, Ovid. Met, VIL, 844 unb Ovid. 
Am. lll, 11,25: . agere- aliqueni praeci- 
pitem, einen über Hals und Kopf jagen, 
3. €. Caef. B. G. V, 17 exir. Virg. Aen. 
V, 456: 
agere de fundo, ; Cic. Caccin. 21 :- babet 
tropifch, Cie. Verr. I, 3, Agunt eum 
praecipitem | Poenae civium Romanorum 
i. e, jagen ober. verfolgen ihn: quoniam 
ab inimicis praeceps egor, 7. e. veríelat 
werde ,- Salluft. Cat. 31 (32) exır.: babet 
X) überhaupt fchnelk oder fdmell eilend, 
"3. €, «mnis, Ovid. Mer. Xilll, 330. Ho- 
rat. Od. 1,7, 137 veutus; Ovid. Met. 
15, 185. lbid. Her. X, 30: procella, Stat. 
Theb, V, 419: nox, Ovid. Met. VIIIT, 
a$5. & e fnell, gekbmiab vergebenb: 


3 (X. genus orationis, Cic. Pif. 28: 


fo. auch aliquem praecipitem - 
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prbfe&io, Cic. Attic. VIII, 10 poft med.: 
celeritas dicendi, Cic. Flacc. 20 extr. 2) 
3u Ende gehend, 5. &. dies, Li.lIil, 9 
extr.: fo auch fol praecipitem lavit aequo- 
re currum, Virg. Georg. Ul, 359: iam 
praeceps in occafum fol erat, Liv. X, 42: 
aeítas, Salluft, ap. Serv. ed Virg. Georg. 
L 43: libertas, Liv. XXXIII, 49. 3) 
jáb, abihüffig, 3. €. lecus, Cael. B, G, 
Hii, 33: foíia, Ovid. Mer, I, 97. Virg. 
Aen. XI, 888 , 2. e. tief: iter, Ovid. Tr. 
HIT, 5,74: via, Cic. Flacc. 44 i bz 
gleich tropijch):" faxa, Liv. XXXV, 23: 
mons, Plin. Paneg. 16: | murus in lalum. 
praeceps, Plaut. Cure. II, 2, 6: babe 
wohin bangenb, fib neigind, 3. €. mu; 
rus in falum praeceps, -Plaut. Curt., f. 
vorher: unb tropifch praeceps ingenio in 
iram erat, Liv. XXIII, 7 extr.: animu$ 
praeceps in avaritiam, Liv. EXVI,; 58: 
animus praeceps ad flagiia, "Tacit. Ann, 
XVI, 21: au auf andre Art troptid 
jáb 1. e. bebenflich, gefährlich, mißlich, 
via, 

Cic., f. vorher: Geterum cum. propter 
dificilem urbis fitum nec oppugnandi fatis 
cérta ratio iniretür, et aut tempor? longin- 
qua aut praeceps periculo. vıltoria eile, 
etc. Liv. VIII, 24 in.; libertas, Liv., 
fi vorher: tempus, Ovid. Faic. II, 400, 
i.e. bedenklich, gefährlich: Daher Prae- 
ceps, fubftantiue, ein jäher, abfdü(s 
figee, Ort, 5. €- turrim. in praecipiti 
ítantem, "Virg. Aen. Il, 4641 praeceps 
immane ruinae, Iuvenal. X, 167: peral- 
tifimum praeceps in vallem afinum prae- 
cipitant, Apul. Mer. IIII poft init. p. 144. 
o Elmen.: in praeceps pervenitur, Vel- 

ei. Il, 3 extr.: fpecus vafto in praeceps. 

hiatu, Plin. H. N. II, 45 fell. 44: in 
praecipitia curfus iftededucit, Senec, Epift. 
$ ante med.: ruinaque tota prolapfa acies 
in praeceps deferri (ffatt deferebatur), 
Liv. V,. 47 med., Ze. (fürate herab: und 
tropic, | d. e. ‚bedenkliche E 
große Gefahr, das 2teufer(ie, Die aus 
Gevíte Gefahr, 5. €. rempublicam in 
praeceps dare, Liv, XXVII, 27 prope fin.z 
Aeger eft in praecipiti, 3. €, In praecipiti 
vero iam-efle (aegrum) denuntiat (alvus), 
quae liquida. — eft, Celf. IT, 6 poft med.: 
cafus medicusve levarit aegrum ex prae- 
cipiti, Horat:'Sat. II, 3; 293: fi quid 
adhuc audax; ex praecipitique' petendum, 
Ovid. Met. XlII1,. 378: debet erator eri- 
i — effervefcere', efferri ác faepe adcedera 

ad praeceps: nam plerumque altis' et. ex- 
celfis adiacent abrupra etc; Plin. Epift, 
VIL, 26 in., i. r. febr erhaben reden, 
erbabue,  fübne - Ausdrüde ‚gebraudyen, 
fib-alcidfam. bem Cíàbem, Abicnnifigen 
(i. e. wo man.deicht in Gefabr-(ff, c8 at 


- übertreiben) nähern 2c.:. ‚fubiti praecept 


iuvenile pericli ,. Stat. Sylvh 4; $1 vip 
Qi 


4 
[i 
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ba$ Jöchfte, Oberfte, 5. €. omne'in 


raecipiti vitium íteór, Iuvenal. T, 147, 


i. e. hat den höchiien Grab erreicht. 4) 


v £topiftb , j&b i. e. hisig, voreilig, zu un: 
| bebapeiam zu rafch, (f dahin Rürgenb, 
1.7. 


Wal) Max. iL, 6, 7: 


furor, Cic. Dom. 34: audacia, 
cenfilium, | 
Aug. $: cogitatio, Ibid. Cal, 48: vir 


praeceps. animi, Virg. Aen. VIII, 685: 


1 "praeceps ingenio iu iram eí(at, Liv. XXIII, 


7 extr.: praeceps amentia ferebare, Cic, 
Verr. V, 46; mulier praeceps abierat lu- 
xuria, Salluft. Car, 25 (26): homo in 
emnibus confiliis praeceps, Cic. Phil. V, 
1;:. homo demens et ad poenam — prae- 
ceps, Cic. Harufp. 24: caecum me et prae- 
Cipitem ferri in caufa, Cic. Planc, 3 init.: 


, praeceps in avaritiam et crudelitatem ani- 


mus, Liv. XXVI, 3$: 


a) praeceps, adverbialiter, 3. €, prae- 
ceps in exilium. aci, Ammian. XXVIIU, 
1 (5). b) bie Alten haben auch fo deeliz 
nirt, Nom. Praecipes, Gen. praecipis, 
Dat. praecipi, Adc. praecipem cet., 5. €. 
fallam in puteum praecipes, Plaut. ap. 
Prifc. 6 extr.: anum praecipem, Plaut. 
Rud. III, 3, $8: praecipe cafu , Enn. ap. 
Prifc, ibid. | 

PaaxckPTÍO, Onis, f. (von praecipio) 
1) die Doranenebmung oder Doraus 
empfangung einer Gade, 3. €. bono- 


rum, 5, €, Cum pater, pluribus filiis he- 


Rt, 


fe reftituturum, 
dederas: 


redibus fcriptis, duobus bonorum aviae 
praeter partes hereditatis dedifieterc., Papin, 
in Pande&t. XXXIII, 7, 2: dotis, Poinpon, 


in Pande&. X, 2, 46: daher per prae- 


ceptionem 2. e. voraus, als etwas bejonz 
deres, 3. C. 
folglich außer bem gewöhnlichen Erbfchafts- 
theil, à. €, Si pecunia, quae domi relicta 
non eít; per praeceptionem relicta fir, 
utrum univerfa ab heredibus praeftanda 
an pro parte hereditaria, Paul. in 
Panded. X, 2, 25 prope fin.: Ex parte 
dimidia herede inftituto, per praeceptío- 
nem fundum legavit, Scaevola ibid. 
XXXIl, 1,93 prope fin.: fororis filios 
fcripfit heredes, Sextiam fubfticuit, « de- 
dit autem. per praeceptionem Marcio cer- 
tas fpecies, Scaev. ibid. leg. 32: Statius 
Florus teítamento (cripto beredis Pompeii 
— fidei commiferat, ut — Fundaret: et 
— enlitionem a Pompeio exigi curaverat, 
Quae per praeceptionem 
poftea idem Florus fa&to fecundo 
teftamento — nullas Praeceptiones Pom- 
peio dederat, Paul, ibid. XXXXVIIII, 14, 
48: Daber das, mas voraus genommen 
ber empfangen toírb, etmas Vorzüglicheg 
vor anbcrn, vorzüglicher Genuß, vorgügs 
lies Recht, 3. €. praeceptionem qua- 
dring. millium dedit, Plin. Epift. V, 7 
bonorum, Pande&. , j, vorbet. 2) Unter: 


Suet. 


collega in caufam 
praeceps ierat, Liv. Il, 27 poit init. Net. 


etwas Wn vermachen, - 


, 
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veifung, Dorfhrift, t. €. refi, Cic. 
Nat. D. lI, 31: Stoicorum, Cic. Offic. I, 
£ poft med. : — argumentorum, Cic. In- 
vent. ]I, 32: cautionum, Cic. Orat. 4r 
poft med,: Pofidonius non tantum prae- 
ceptionem, fed etiam fualionem et confo- 
lationem et exhortationem neceffariam iu- 
dicat, Senec. Epift. [9$ poft med.: auch 
2Sefepl, Vorfhrife, Orore, 5. €. des 
Saiftró, Cod. Iuft. I, 12, 2. XI, $9, 3. 
3) Segriff oder Dorbegriff, Cic. Partir: 
in, 
: PRAECEFTIVE , Adv. (von praecepti- 
vus, a, um) P vorauesgebmeub, int 
voraus, vorihriftlih , befeblend, 
ee non promifüve, Ter- 
v. Marcion. V, ro poft med. — 

PRAECEPTÍVvUS, à, um, (von praecipio) 
vorfdriftlid) 2. e. SSorfbrift entbaltenb, 
3. €, pars philofophiae, Senec. Epift. $$ 
in.» praeceptivo modo dicens, Yertull, 
de refurr, carn. 49 med. 

PRAECEPTO, are, (Frequent. vog prae- 
cipio) 3. e. faepe preecipio, Weít. e Sali- 
ári Carm. : vieleicht ifts bloß i. q, praecipio, 

PRAECEPTOR, Oris, m (von praecipio) 
1) der voraus nimmt, 3. &, fervilium 
operum, Paulin. Nol, Ep. 23 (3) ad Se- 
ver. fe&t. 4. 2) der bafigblt, Gell. 1, 1$. 
med.: 3) der Kebrer, Lebrmeiiter, 
3. G. tuus, Plaut, Pfeud. HII, 7, 96: fo 
auch Apellis, Plin. H. N. XXXV, 10 ente 
med. fec. XXXVI, 7: Plato praecepto- 
rem fortitus, Val. Max, VIII, 7. 3 (ex- 
tern): auch mit bem Genitiv defien, was 
gelehrt wird, 4, €, philofophiae, Nep. 
Epam. 2; rhetoricae, Sueton. Tiber. $7 sí 
vivendi atque dicend!, Cic. Orat. UI, 15: 
fortitudinis, Cic. ad Diverf. V, x 3: amıo- 
ris, Ovid. Arr. I, 17 unb Bfte?, 3. G. 
Cic. Phil. II, 6. Ulpian. in Pande&. I, 
13, ı jn. etc.: Befonders heißen fo Juris 
fien, wenn fie von jungen Suriften cttirt 
werden, 3. (£, Cai. in Pandedt, XXXVILL, 
A, 32. lavolen. ibid. XXXXII, 5, Ag. 

PRAECEPTÓRÍOS, 2, um, (von praecipio) 
vorans gebmeno, 3. €. epiftola, Plin. 
Epift. MIL, t3, 2. ber ibt [ict man insa 
gemein dafür praecurforia. 

PKAECEPTRIX, icis, f. (yon praecipio) 
Crorerim , Gic. Fin. I, 13. Vitruv, 
Xy. 

PRAECEPTUM, f, Praecipio. 

PRAECZPTUS, A, um, f. Praecipio, 

PRAZCERPO, pf, ptum, 3. (von prae 
und carpo) 1) vorber oder vor oer eit 
abbrecben , 3. &, meíTes, Ovid. Her. XX, 
143: ne (boves arantes) germinum tenera 
praecerpant, Plin. H. N, XVIII, 19 med; 
ied. XXXXVIIH, 2: bod) kanns (n bens 
ben Stellen auch bios fepn abpflücken, 
mie (ic denn Diefes in 5epbe Gtellen 
fbit: daher tropifih, fruftum cfücii tui, 
Cie, Verr. Hill; 375 f. e. ib mi bir nähe 


entaMes 


$. €. 
tull. a 
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entziehen, oder vermindern: | laetitia rei 
praecerpta, Liv. XXXXV, 1, 7. e. genoíz 
fen, oder vorher genoffen, unb gleichlam 
etiwas ubgenukt, fofatid) nicht ganz, nidt 
frifb: Pprovidendum eft mibi, ne gra- 
tiam novi'atis et florem — epiltolae loqua- 
citate praecerpam, Plin. Epiit. V, 20 extr., 
i. e. verminderes fummum illud purpurae 
decus non nifi praecerptum praefloratum- 
que transmittere, Plin. Paneg. 58 extr. 
2) vorn abpflücfen, 3. €. comas, Stat. 
Theb, V.Til, 1935 doch kanns auch ‚bloß 
fenn abpfiüid'en ıc. 3) sbpflüden, 3. €. 
juba= ,. Stat., f. vorher: mefles, Ovid., 
f. vorher: germina, Plin. H. N., f. vote 
er: daher tropiid) , 3. GC, cuius rei cau- 
am, cum Ariftotelis libros Problematorum 
pra cerperemus, notavi, Gell. II, 30 extr., 
excerpteete, Auszüge draus machte, oder 
auch. Ins. Nor. praecarpo ftatt praecerpo, 
Oppius ap. Macrob. Sar. II, 15, f. die 
Stelle in Praecarpo. EA 7 

PRAECERFATIO, Onis, f. (von prae- 
eerto, are, welches nicht vorfommen uod 
te, Nörigeng von prae unb certo, are iff) 
YOctt(tveit (um den. Vorzug), 3. €, Mihi 
tecum praecertatio non eít, ideo, quod 
populus Rom. me — te autem etc., Audt. 
'ad Herenn. lili, 30. . 

PRAECESSOR, Oris, vt. (Von praecedo) 
der Dorgánaer, Terrull adv. Prax. ı 
pott med. Hieron. adv, Rufn. Ill, 6. \ 

PRAECiA, 2e, m. (cti9d von praecieo, 
das jedoch. felbit nicht vorfommen möchte) 
vielleicht i. q. praeco, 3. e. cin Ausrufer, 


3. €, Ibant et dicati magno Serapi, — et. 


praeciae, qui facilem facris viam dari prae- 
dicarent, Apul. Mer. XI ante med. p. 261, 
28 Elmenh., mo jedoch andere Edd. 3. €. 
Oudend. p. 773; Vulcan. 152, unb. Pri- 
caei p. 245 et plerique qui facilem etc. has 
ben: cf. Feft., welcher. faatz — Praecias 
dicebant, qui a Flawinibus praemitteban- 
tar, ut denuntiarent opificibus, manus 
abstinerent ab opere, ne, fi vidiffet fa- 
cerdos facientem opus, facrae | pollue- 
rentur. 5 ds 

PrascıÄänus, 2, um, $. C. vinum, Plin. 
H. N. XIlII, 6 poft inir. fect. VIII, 1 Ed. 
Hard', ein. gemífiet. berühmter Wein; if 
nad Plintus Meinung i. q. Pucinum: et 
foot: Gignitur (Pucinum yinum) ia finu 
Adriatici maris non procul a Timnavo 
fonte. Hoc eíle crediderim, . quod 
Graeci celebrantes miris laudibus Praecia- 
num adpellarunc ex Adriatico finu. Not. 
Praecianum pirum, Macrob. Sat. Il, 15 
extr., eine Art Birnen, 

um. 
pe ewe da s xl a, um, $. C, hoftia, 
ein Doropfer i. e. dad vor einer Handlung 
vorher geht, 3. €. vor der Erndte, 3. €, 
Priusquam meflim fscies, porcam praecı- 
daneam hoc modo fieri oportet, Cato R. 


f., Praecianus, ; 
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R. 134:  Porca etiam praecidanea adpel- 
lata, quam piaculi gratia ante fruges no- 
vas captas immolari Cereri mos fuit, Gell. 
IN, 6: auch als cin Zobtenopfer, 3. €; 
porca, Varr. ap. Non. 2 n. 724: fo aub 
hoflige praecidaneae 7 e. quae ante facri- 
ficia folennia pridie caeduntur, fagt Gel: 
lius ILI, 6. Es fann von prae unb caedo 
oder praecedo herfommen; Erfteres glaubt 
Gchius loc. cit. Auch Sue, und ct 
fagt: praecidanea agna vocabatur, quae 
ante alias caedebatur: aber man fagt auch 
feriae praecidaneae, Atei. ap. Gell. ibid., 
i. e. die vor andern vorher gehen, mo man 
nkbt wohl an caeco denfen fann; man 
müßte e8 denn troptich erklären, welches 
ein harter Zvopus wäre: dann follte c8 
mohLl vielmehr praecedan. gefchrieben mers 
den: wicwohl praecedan. auch überall fid 
heil ed fe vom Opfer bie Siebe oder 
nicbt. | 

PRAECIDAR!US, 2, um, 1. q. praecida- 
neus, 3. (€. porca, Mar. Vict. ap. Putích. : 
fo aud) genus holtiae, Feft, 

PRazCIDO, Idi, ifum, 3. (von prae und 
caedo) cíaent(i vorn  abíd)neioen: 
daher überhaupt abfchneiden, 3. €. lin- 
guam alicui, Plaut. Aul. II, 2, 12, abs 
fbneiben ; unb tropifch, Plaut. Mil. HI, 
6, $6, (lumi naden: ferner ancoras, 
Cic. Verr. V, 34. und Liv. XXVIII, 36, 
das Anfertau  fappen: — manus alicui, 
Hirt B. .G... VIH ,- 445 «caput,; Liv. 
XXXVII, 24: aures, nafum, et labia 
alicui, Iuftin. I, 10: capillos, Petron, 
Ioj: fiítulas, quibus aqua fuppeditatur, 
Cic. Rab. l'erd. 11, i. e. abfchneiden ober 
zerfihneiden? pennae praecifae non cre- 
fcunt, evulíae renafcuntur, Plin. H. N. 
XI, 39 ante med. fedt. 94: ftramenta. 
praeciia, abgefchnitten, Colum. XI, 2, 
$4: vinculo praecifo, Petron. 102: bar- 
ba (hircorum) praecifa, Plin. H. N. 
XXVlil, 13 poft init. fe&. 55: caput 
praecifum, 3. (€. quatuor limacum capita - 
praecifa arundine, Ibid. XXX, i1 poft 
med. fedt. 30: daher a) abfihneiden, tta 
pifch,, 8. e. trennen, s. E. Trinacria Italia 
praecifa, Manil. II, 630. ^b) praecifus, 
a, um, 2, é, abruptus, praeceps, jáb , abs 
fhaffig, 5. €. faxum, Virg. Aen. VIII, : 
233: civitates praecifis impofitae rupibus, ' 
Quintil, XII, 9 poft init.: praecifa mon- 
tibus, Mela III, 9: iter utrinque praeci- 
fum, Salluft. Tug. 92 (97): daher ı) abs 
fchneiden, tropifch , £ e. Furz fallen, abe 
fürgen, 3. €. brevi praecidam, Cic. Se- 
nec. 16 extr.: | praecide, inquit, Cic, 


. Acad. Il, 43 med., £. e. mache fury: 


daher iter, Plin. H. N. VIII, 2? extr. fect. 
34: daher nidbr ausreden, abbred)en 
mirten im Reden, 3. €. Auct. ad Herenn.. 
HIT, $4, fi, cum incipimus aliquid dicere, 
praecidimus: daher praeciíus, a, um, 

^ Fur 
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Furz, 5. €. conclufiones, Quintil. X, 2 
poft med. fe&, 17: comprehenfio ‚ Ibid. 
VIL, 3 ante med. $. 15: verba, Gell. 


|VH, 2 exir. 2) abfdneioeg, tropiich, 


1. e. meglaften, 3. €. omnes finus maris, 
Senec. Epilt. 53 pott init. , 3. e. fie vernigiz 
den, folglich gerade fahren. 3). abfchneiz 
den 7. c. benehmen, 3. €. fpem, Liv. III, 
3. XXXXII, $C. Cic. Verr. 1, 7 poít 
med.: fibi libertatem vivendi, Cic, Verr, 
Ill, s extr.; fibi reditum, Cic. PiC 22: 
lucem, Lucan. VI, 340: fibi partem dz- 
fenfionis, Cic. Verr, II, 62: cunctatio- 
nem, Plin. Epift, VIlII, ı extr.: iter, 
Plin. H. N. Vlil, 22 extr,, f. vorher: 
falutem ,- Cic. Attic. IIl, 19 in.: caulas 
omnibus, Terent, Hec. illl, 2, 22, 4) 


rund abfchlagen, 3. €. quod quia plane 


praeciderat, Cic. Attic. X, 16 in.: plane 


fine ulla exceptione praecidit, Ibid. VIII, 


4. 5$) zerfihneiden, 3. €, canem , ‚Liv, 
XXXX, 6: cotem novacula, Cic. Divin. 


l, 17: filkulas, Cic., f. vorher: nervos 


praecifos glutinare, Plin. H. N. XXV, $ 
ante ined. fett. 19: daher naves, Cic. At- 
tic. VIIII, 6 ante med., i. e. verfümmeln, 
unbrauchbar machen: daher tropifch, ami- 
citiam , Cic. Offic. I, 33, i. e. auf einmal 
trennen; babet verfchneiden, 3. €. prae- 
cifus. ein 9Berfcnittener, Lamprid. in He- 
liog. 7. 6) fdblagen, 3. €. praecide os 


ilii, Plaut. Caf, Hi, 6, 52, 2. e, fihlage 


ihn auf das Maul: fo ficbt auch praeci- 
dere os, Senec. Nat. Quaeft, Ill, 4 Ed. 
Gronov., mofür fonft percidere os alicui 
auch lebt, f. Percido. Not. Praecidere 
os alicui, Martial. II, 72, 3, oder ali- 
quem , Ibid. Il, 48, 1. Xll, 35, 2. Se- 
nec, de provid. 5 poft init, heißt auch 
eine gemiffe. fcbdnbfice Hurerep mit bem 
Munde bedcbn , wo andre Edd. percidere 
haben. Not. praecifum, i, fubfiantive, 
i e. pars carnis praecifa, Naev. et Lucil. 
ap. Non. 2 n. 633. 

PRAECINCTIO, Onis, f. (von praecin- 
go) 1) eigentlich die timaürrung, der 
Gurt. 2) mas einem Gurte ähnlich 
ift: baber bie& im Umphichcater der 


‚eingshberum gehende breite Abfan, oder 
Suföaucn, p wilden den Giten ber 


ufchauer, praecin&io, Virruv. Il, $ med. 


i9. 
» PgAxCINCTÓRIUS, 2, um, (von prae- 


eingo) zum Umgürten dienlich, 3. €, 
funes, Vitruv. X, 21: daher praecindo- 
rium, fubftantive, ber Gurt, Sihürze, 
Auguítin. adv, Iulian. IL, 6. 
PRAECINCTÜRA, ac, f. (von praecingo) 
die Umgürrung,, Macrob. Sat. II, 3. 
PRAECINCTUS, 2, um, f. Praecingo. 
PRAECINCTUS, us, n. (Von praecingo) 
Y) die Umgürtung, Varr. ap. Non. 16 
n. $. 2) die Ankleidung, à. (V, Horren- 
fius — in prá&ecinttu ponens omnem deco- 
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rem: fuit enim yellitu ad munditiem cu- 

riofo etc., Macrob. Sat. II, 9 poft init. 
PRAECINGO, nxi, num, 3. (von prae 
und cingo) 1) gürten, umgürten, 5. €. 
ilia. cultro, Grat. Cyneg. 341: daher 
praecingi fih umgürten oder gürtem, 
3. €. ftrophio, Cic. ap. Non. 14 n. 2 er 8: 
enfe, Ovid. Trift. II, 271: daher prae- 
cinctus, a, um, gegürtet, aufgeichurzt, 
3. €, male, Sueton. Caef. 45: rede prae- 
cindi pueri, Horat. Sat. II, 8, 70: als 
tius, Ibid. I, 5, 6. Petron. 19:. cindi- 
culo praecin&us,. Plaut. Bacch. III, 3, 28: 
anus fordidiffimo linteo praecinéta, Pe- 
tron. 95, Not.’ Das Gürten mar ein 2eíz 
chen eines ordentlichen Menichei, met da 
das Kleid. Enapp an bem Leibe lag: das 
Gcgentbeil mar. das. Zeichen eines: leichte 
finnigen, Hiederlichen, unb Icylumpigen 
Menichen,, der "9 nichts daraus machte, 
wenn bas Kleid herunter hing,. 2) ume 
geben ‚mit etwas,. 3. €. fonrem vailo, 
Prop. Ill, 4, 7: tempora vinculo, Senec, 
Med. 70: gens praecingitur mari, Plin. 
H. N. V, 32 polt init. fed. 40: prae- _ 
eindi flore capilli, Ovid. Her. lli, 71: 
Euphrates praecin&dus arundine frontem; 
Ovid. Art. I, 223: pinu praecindi cor- 
nua Panes, Ovid. Met. XIlil, 63$: tellus 
praecin&ta- circumfluo mari, Plin..H. N. 
ll, 66 fec. 66:. gemmae candida vena 
praecinctae, Ibid. XXXVII, 7 ante med; 
fedt, 27: parietes — teftaceo opere prae- 
cindi i, e. überzogen, Plin. Epift. X, 48. 
3) mit ctwas verfehen, $. €, Brundifium 
portu praecinctum, Enn. ap. Gell. VI, 6, 
PRAECÍNO, cinui, centum, 3. (von 
prae unb cano) vorfingen oder auf einem 
Juffrumente vorfpielen oder vorblafen, 
à. &. alicui tibiis, Flor. U, 2 ante med.: 
Cretenfer in proelia ingredi folitos prae- 
cinente — cithara cet., Gell. lji 114*8..6; 
melie vorher ober dazu blied: ipfe prae- 
onerem gemitum, Stat. Sylv, V, 3,.59, 
i. e. id finge ein Reichentich dazu: 
et deorum pulvinaribus er epulis ma- 
giftraruum fides praecinunr, - Cic. Tufe. 
MIL, 2,2. e. dabey Mufik machen: babet 
1) weifisgen, vorber etwas anzeigen, 
3. €. deos aliquid praecinere, Cic. Ha- 
ruip. 10; denn die S8ciffaaer mweiffagten 
in 3Berfen: futura, à, €, Hi greges re- 
pente lymphati futura praecinunt, Plin. 
H. N. VIII, 46 Se. 271: refponía i. e. 
dare refponfa de futuris, $4. €, Utraque 
herba) fortiuntur Galli et praecinunt re- 
fponía, Ibid. XXV, 9 poft init. fe&. $9: 
fugam, atque arına ferunt crepitantia caelo 
Audita , et lucos praecinuifle fugam, 7. e, 
vocem e lucis auditam praezinuiife etc., 
Tibull. II, $, 74. 2) eine Zauberformel 
berfagen, zaubern, s. €, Ipfeque ter cir- 
cum luftravi fulfare puro, Carmine cum 
magico praecinuiffet anus, Tibull. Log 
12; denn 
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32; denn die Zauberer bedienten fich entz 
weder ebenfalls der Verfe, ober beclamirs 
ten ihre Sormeln fingend, f. Cano unb 
Canto. 
PrarcäHPrES, PRAxCIPEM, f, Praeceps. 
Praecirio, épi, eptum, 3. (von prae 
und capio) 1) vorher! oder voraus neb: 
men, 3. €. Carbonumque gravis vis at- 
que odor infinuatur Quam facile in cere- 
brum, nifi aquam praecepimus ante? 
Lucret. VI, 803, 190 ante tmpcobletben 
fonüte: pecuniam mutuam, Caef. B. C. 
HI,3:, Geld im voraus borgen : iter, 
Liv. 111, 46, ben Marfch voraus haben, 
vorarsgewinnen 2. e. eher reifen oder mare 
fchieren als ein andrer: jo aud) longius 
fpatium fuga, Liv. XX!I, 4t extr., vots 
aus gehen ober marfihieren: fo auch ali- 
quantum viae praeceperat rex, Liv. 
XXXVI, 19: aliquantum ad fugam tem- 
poris — praeceperunt, Liv. XXX, 8 extr.: 
Pitaeeum praecepit, Liv. XXXII, 16, 7, e. 
nahm ben Hafen im voraus ein, Fam hurz 
tig babin: fi lac praeceperit aeftus, 
Virg. Ecl. llI, 98, 2. e. wenn die Hiße bte 
Milch vorher meagenommen (vertrockaet) 
bat, che wir melken 2c., folglich wenn die 
Schafe feine Milch haben werden ıc. fara 
"veneno, Flor. II, 9, bem Zode dur 
Gift zuvorfommien, 2. e. fi durch Gift 
tödten: daher bey den Juriften praeci- 
. pere, etwas 3 €. bey Erbfihaften voraus 
(sot andern Erben, folglich außer bem ges 
wöhnlichen Erbichaftstheile) _ befommen 
oder haben, Plin. Epift. V, 7 in., Iulian. 
in Panded. XXX, t, 96. African. ibid. 
leg, 107. XXXVI, 1, 27 $. 14, Cai. ibid. 
leg. 63 $. 3: (eben fo flieht Praeceptio, 
f. Praeceptio ): auch bey andern Sálíen 
außer ber Erbfihaftstheilung, &. €. dotis 
quantiratem, Papin. ibid. XVII, 2, 8t: 
dotem, Paul. ibid. X, 2, 46: ferner 
Pande&. XXX, 122: tempus, 5. €, tem- 
pore praecepto, Liv. I, 7,2. e. meil e$ 
eher geichehen mar: daher laetitiam, Hirt. 
B. G. VIII, 5r, fih im voraus freuen: 
fo auch gaudia alicuius rei, Anton. ap. 
Cic. Phil. XIII, 20: fpem, Liv. HI, 27. 
XXXXH, 61, im voraus hoffen: rem 
fama prius, Liv. XXI, 32, im voraus 
hören oder erfahren, mo prius wegbleiben 
fonnte: vidloriam anime, Caef. B. G. III, 
$7. fid im voraus den Gieg vorftellen: 
praecípere confilia hoffium, Cie. Offic, I, 
30 med., i. e. vorher willen, ehe fie auss 
geführt werden: ^ praecipere opinione, 
Caef. B. G. VII, 9, vorher vermuthen: 
cogitatione futura praecipere, Cic. Otfic. 
I, 23, im voraus benfen ober fich vorfiels 
. len: fo auch hoftem fpe, darauf hoffen, 
Virg. Aen. XI, 491: auch bloß praeci- 
pere, 3. €, Omnia praecepi (fcil, animo), 
atque animo mesum ante peregi, Virg. 
Aen. VI, 105, iib babe alles vorher übers 
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dacht, oder aud) babe alles (mas bevors 
fieht) vorher gehört, 8. €. vom Sek 
nus 2, dann würde auribus babes zu 
denfen fen; mo einige Edd. percepi ba: 
ben: aliquid praecipere confilia pruden- 
tiaque, Cic. ad Diverf. V, 16 $. 8, i. e. 
durch Klugheit vorher thun oder fid) ver: 
feßen: fo auch res humanas praeceptes 
habere fatt praecepiffe (durch eine ne 
möhnliche tinfdrebung), Cic. Tufc. III, 
14, i. e. vorher gelernt, fich befaunt- ace 
macht haben: ur, quodcunque tu coafi- 
lium praecepiffes, id nobis perfequendum 
putaremus, Cic. ad Pompei. Epiit. 1 in 
Cic. Epift. ad Attic. VIII peft Epit. Il, 
i. e. was bu nur für einen €ntfd(us vors 
bee (vor mir) gefaßt haben möchteft 1c: 
bei kanns auch heißen, zu einem Int: 
fhlufe rarben, oder dazu Drdre geben 
(als Seldherr), f. das Folgende. 2) Ae? 
geln ober Vorfhriften jemanden geben, 
was er thun ober wie er feben fol, c8 
nefchehe durch Kath, Befehl, Erfunerung, 
Bitten; folglich Untergebenen, Schülern, 
Sreunden und jedermann, a) Regeln oder 
Vorfchrifsen geben, oder etwas als eine 
Kegel oder Vorfchrift fagen oder vorteas 
gen; ba e3 denn auch zumellem'erinnertt, 
tatben, warnen, aud jagen (wenu c8 
fo viel iff ald warnen, Regelm geben, 
erinnern 302, überfest wird, 4. E. prae- 
cipere le&oribus, Nep. Epam. 1: Remoto 
ioco tibi hoc amiciffimo animo praecipio, ut 
— perferas etc., Cic. ad Diverf. VIE, 1t, 
i.e. bieje Regel gebe ich Dir, dieß rathe 
ich ıe.: dd Philocomafio praecipiendum 
eft, ut fciat, Plaur. Mil. II , 2,92, 2. e. 
biefeá muß man ihr jagen, biefe Erinnes 
tung ihr geben: Ego iltos a pueris cu- 
ravi: docui, monui, berie praecepi fem- 
per quae potui omnia, Terent. Ad. V, 9, 
6, i.e. id) habe ihnen lauter aute Regeln 
(Erinnerungen) gegeben: quidquid prae- 
cipies, eito brevis, Horat. Art. 335, 2. & 
in allem deinen Kegeln fen kurz: itaque 
buic indici, quid fieri vellent, praecepe- 
runt, Nep. Pauf. 4, i.e. fagten oder bee 
fohlen ibm: ^ praeciperent, wt caveretis 
j, e. erinnerten oder warneten, Cic. Font: 
ILI: hoC ei primum praecipiemus, quas. 
cunque caufas erit alturus, ut eas diligen- 
ter penitusque cognoícat, Cic. Orat. M, 
24 in.,' biefe Stegel will (d) geben; hoc 
in ludo non praecipitur, Cic. ibid., dieje 
Kegel wird nicht gegeben: — Recte prae- 
cipi poteft in amicitiis, ne intemperata 
quaedam benevolentia impediat magnas 
utilitates ataicorum , Cic. Amic. 20: qui 
in fchola de pudore et centinentia prae- 
cipiant argutiffime, eosdem in omni- 
bus libidinum . voluptatibus — vivere, 
Corn. Nep. ap. La&ant. III, 15, 10, f. 
unten : — reliqui legati ut tum exi 
tent, praecepit, Nep. Them, 6, ER 
j riet 


[ 


‚überfest wird, 3. 


‚etwas gefihehen foll 1c. , à. 


Nw ; ^ 
, 


$243 


rieth ıc.2. daher e8 oft von febrern in 
Düchera oder ín der Schule 1c. gebraucht 
wird: daher eó auch vortragen (des 
Unterrichts wegen), Interriche geben ıc., 
7, artem , Ovid. Art, 
11, 456: fed omnibus unum in locum 
coactis fcriptoribus, quod quisque commo- 
diflime praecipere videbatur , excerpfimus, 
Be, Invent. II, 2 in.,. 7. e vortragen: 
alicui tempeftatum rationem, Cic. Mur. 2 
poft med.: cultum hortorum diligentius, 
Colum. X praef. $. 3: artem oratoríam, 
Quintil. IIl, 1 poft med. $. 12: quidquid 
praecipies, efto brevis, Horat., f. vorDet: 
praecipe cantus lugubres, Melpomene, 
Horat. Od. I, 24, 2, i. e. lehre mid, gib 
mir ein Zrauerlied ein, hilf mir eà fin; 
gen 1.: daher praecipere fihlechthin Lebs 
rer feyn, Unterricht geben, 3. G, prae- 
eipere de eloquentia, Cic. Orat. Hs g: 
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-video magnam partem eorum, qui in 


fchola de pudore et continentia praeci- 
po argutiffime, eosdem in omnibus li- 
idinum cupiditatibus vivere, Cornel. Nep. 
ap. Lactant. III, 15, 10, f, oben: de 
agricultura, 3. (€, Hefiodus, qui princeps 
omnium de agricultura praecepit erc., 
Plin. H. N. XVIIl, 24 med. fe&. $6:  ali- 
cui, Sueton. Ner. 7. Sueton. Gramm. 10 
und 16. b» Regeln oder-Vorfchriften 
geben, ald Borgefester,, Arzt ıc., befepe 
len, anordnen, verordnen, fagen, bof 
€, itaque huic 
indici, quid fieri vellent, praeceperunt, 
Nep. Paufan. 4, f. vorher: Labienus prae- » 
cipit atque interdicit, — unum omnes pe- 
tant Induciomarum, neu quis quem prius 
vulneret, quam illum interfectum viderit, 
Caef. B. G. V, 53: confulentibus Pythia 
praecepit, ut Miltiadem fibi imperatorem 
fumerent, Nep. Milt. ı, z. e. befabi, (aate, 
jie follten 2e.5 his praecepit, omnes mor- 
tales pecunia adgrediantur, Salluít. Iug: 
28 (30): Decuriones in albo ita feriptos 
efle oportet, ut lege municipali praecipi- 
tur, Ulpian. in Pande&. L, 3, t, Au 
feq. infin., 15. @. funt, qui praecipiant 
herbas fumere, Ovid. Art. II, 415: Pae. 
Oniam praecipiunt eruere no&u , Plin. H. 
N. XXV, 4 poft init. fe&. 10: Cui nun- 
quam unam rem me licet femel praecipere, 
Plaut. Afin, II, 4, t5: daher quodcun- 
que confilium tu praecepiffes, id períe- 
quendum cet., Cic. ad Pompei. Epift. ı 
in Epift. Cic. ad Attic. VIII poft Epift. rr, 
i e. Handlung Befehlen :c., menn coní- 
lium bier die Zandlung ift: doch fanng 
auch feyn KEnefchluß, f. n. 1: Daher Prae- 
ceptus, a, um: daher Praeceptum jede 
Regel, Lehre, WNatb, Krinserung, 
Vorfchrift, Hefehl, 3. €, quaedam prae- 
cepta dare, Cic. Ofic. II , 13 in., Kegeln 
(eben : fo auch praecepta alicui dare de 
re militari (fcil. in einer Öffentlich gebatz 
" edel, lat. wert, 


fchrift, febre: 
'Caef. B. 
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tenen Kede), Cic. Orat. II, 18 prope fin. 
praeceptis philofophiae abundare, Cic. Of- 
fic. I, 1, Ze, Regeln: praecepta artis, 
Cic. Fat. 6: praecepta dicendi, Cic. Brur. 
76: fo auch praecepta philofophorum, 
Nep. Att. 17, Kegeln, febren: praecep- 
tum officii tenere, Cic. Offic. II, I4 poft 
Died.: tuis monitis raeceptisque, Cic. 
ad Diverf. V, 13 poit med.: hoc prae- 
ceptum, quod de dolere datur, patet la- 
tius, Cic. Tufc. IT, 24, 2. e. Kegel, Bors 
quo praecepto obfervato, 

G. V, 35, i.e. Befehl, Orbrc, 
SBorfdrift : praeceptum tenere in corde, 
Plaut. Poen. III, 2, 1: lones, iuxta prae- 
ceptum Themiftoclis cet., luftin. II, 12, 
e. Rath, Erinnerung: praeceptis pa- 
rere, Ibid. III, 4 extr.: Quibus impera- 
tum erat, diligenter praeceprum curant, 
Nep. Eum. 9, 7. e. Befchl oder dag Anbes 
foblene: fo aud praecepta faceffere, 
Virg. Georg. HII, 548, 2. e. dag 9 Inbefofa 
lene thun, ben Befeht vollziehen. Not. 
praecepfit ffatt praeceperir bat eine Bas 
riante beym Cato R. R. 142; jedoch [efer 
bie Dieiffen praecepit,! unb fo bat Ed, 
Gefn. et Schneider. 

PRAECÍPITANTER, Adv, (von praeci- 
pito), berabftürzend, binftürseno, über 
„als und Kopf, jähling, baftig, uma 
beoadbrfam, à. €, Currir agens marinos ad 
villam hic praecipitanter, Lucret. Ill, 1076. 

PRAECÍPITANTÍA, ae, f. (von Praeci- 
pito) der xSerabfturs, dag »Serabfallen, 
3. E. Sicut, inquit, lapidem cylindrum 6 
per fpatia terrae prona atque deruta (310c1) 
Codd. haben derupta) iacias, caufam el et 
Initium praecipitantiae feceris, mox ta- 
men ille praeceps volvitur, non quia tu 
id iam facis, fed quoniam ita fefe modug 
eius. et formae volubilitas habet; fic etc., 
Gell. Vf, 2 poft med.: Facilior autem 
jacus eft, fi defuper iacias. — Sed cum 
modus et impetus iadus temperandus di- 
rigendusque eft, tum, fi in prona iacias, 
moderatio atque ratio mittentis praecipi- 
tantia ipfa er pondere cadentis teli cor- 
rumpitur, Ibid. VIII, 1 med. 

,PRArCiPiTATÍO, Önis, f. (yon praeci- 
pito) vóerab(türsung, dag »Serabífalz 
len, 3. €. Simili modo ira, etiamfi ali- 
quando, ur venenum et Praecipitatio er 
naufragium, ex inopinato profuit, non 
ideo falutaris omnino iudicanda eft, Se- 
nec. de ira I, 12 extr.: Irg arena flu&ti- 
bus fubruta efficiet in mare pilaz praecipita- 
tionem £. e. praecipitabir pilam etc., Vi- 
truv. V cap. I2 med.: nimbi, Apul. de 
mundo ante ined. p. ór, o1 Elmenh. 

Prarciritium, i,n. (von praeceps ). 
1) ein jáber, abfibüffiaer Orr, à. (€, pro- 
pellere in praecipitum , Sueton. Aug. 79: 
dum aliorum praecipitium | vident IC. 
Lactant. II, 3 poft med., f. d98 Folgende : 

12. G ut 
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ut per praecipitium labantur | (ttopifcb), 
Lactant. I, 1 prope fin,: quia iam prae- 
cipium videbar, La&ant. de ira lill, 13: 
2) das Zerabitürzen, XSerabfallem, Plin. 
H. N XXL, 17 fe&. 20, mwo-e3 heißt con- 
tra ulcera, rupia,  lapfusque et praue- 
cipitia, fcil. fen das Kraut (perdicium) 
aut, mo affe der dadurch verurfachte & da: 
den serffanbeu wird. Berner dum alie- 
rum praecpirium vident, non perfpexe- 
runt, quid anre fuos pedes eífer, Lactant. 
Il, 3 pott med. $. 16. 

"^ Prazchrito, avi, atum, are, A) von 
Praeceps, 1) active, berabtürsen, 3 €. 
fe e Leucade, Cic. "Tuíc. UI, 18 in.: fe 
2 teto, Senec. Epift. 4 poít init.: fe de 
monribus altis ad terram, Lucret. III, 
1015: fe de turri, Liv. XXIII, 37: fe 
in foffas, Caef, B. C. III, 69: fe in ma- 
re, Hirt, Alex. 18: fo aid aliquem oder 
aliquid, $. €. fenes ponubus (i.e. de 
pontibus), Ovid. Falt. V, 634: magnam 
vim. (7. e. multitudinem | fcil, equitum) 
ex equis praecipiravere, Liv. IlI. 70 med. : 
fe praecipitatos ex locis fuperioribus, 
Cic. Caecin, 17 extr.: et truncos rupes 
in templa domosque Praecipitat, Stat. 
Theb. X, 882: currum fcopulis (7. e. de 
fcopubs), Ovid. Met. XV, 518: daher 


ptsecpiari ftatt praecipitare fe, 3. €, 


cum ali fuper vallum praecipitarentur, 
Salluft. Iug. $8 (62): lux (;. e. dies) 
praecipiratur aquis (ffatt in aquas) i. e. die 
&onne geht unter, Ovid. Met. IIII, 92: 
fo auch Scorpios ícin Geffirn) in aquas 
praecipiratur, Ovid. Faft. III, 164, i. e. 
geht unter: auch fe praecipitare, fic) bets 
ablaffen, berabfteigen, 3. €, ubi eo vene- 
ris, clivus deorfum verfus eft: hac te 
 praecipitato: poftea eft ad hanc manum 
facellum etc., Terent. Ad.IHL 2, 36: das 
ber tropifch, DerBPIERFSEN, 3. €. aliquem 
ex altiffimo dignitatis gradu, Cic. Doi. 
37: baber a) vitem, 3... Vites bene 
nodentur per emnes ramos: diligenter 
caveto, ne vitem praecipites, et nimium 
praeftringas, Cato R. R. 32, à. e. zu febr 
herab beugen, wo entweder nimium quá 
dem folgenden vieleicht herzuziehen, oder 
nimium nach vitem einsurücen tif, mo 
man nicht etwa nimium ffatt vitem (das 
fich obaebem benfen läßt) [eje will; pal- 
mitem, Colum. V, 6, if i.e. berab fene 
fen, unten anbinden. b. tropiich, bevabs 
ftürzen, £e. au Grunbe richten, 3. G. 
rempublicam, Liv. XXIL, 12: fpem, Ovid. 
Ponr lil, i, 149: aegrum, Celf, II, 10 
poit med.: bellatores, Plin. H, N. XVI, 
36 poftinit. fect. 65, i.e. ind tinatüc 
fürzen, unglüdtich machen, 


, . ww 


furor iraque mentem praecipitant, Virg. 
Asn. 1, 3:7 confilia, 3. &, confilia rap- 
tim praecipitata, Liv. XXXI, 32, i. €. 


. Cic. Arat. 349: 


c) bin(türz 
sen, dabin veiBen 1. e. übereilen, 3, G.- 


PRAECIPITO 36 
fbireilte Entfchließungen: babet fibnell 


etwas tbun, befchlennigen, à G. vin- 


demiam, Colum. DI, 21, 10: fata, Lu- 
can, VII, 531: fuprema fua, Quintil. Decl. 
II, ro: confilia raptim, Liv., f. uet? 
bet: obitum .(Iinteráang der Gefitnco), 
moras, Virg. Aen. VIII, 
443. XU,699, i.e. eilen: 10 auch tem- 
pus, Sil. Xi, 775 i. e. cilen. Auch an: 
treiben zu etwas, das fihneh gefchehru 
fol, wozu Orangen 1c., 5. €. curae prse 
cipitant.dare tempus cer., Virg. Aen. XI, 
3: fo aud) Sed fi praecipitant miferum 
cognofcere curae, Cadınus erigo (eft 
patrum etc., Stat. Theb. I, 679: bod 
faun e$ bier in benden Gteilen das Fre. 
quent von. Praecipio feyn, i. e. befehien, 
erinnern: f. B: fo atic) Praecipirat (Iu- 
piter) confulta viri, fegnemque quietem 
'Terret i. e. facit ut celeriter confulat f 
deliberet, Sil. LI, 166: bie ganze Ctelli 
il: tum pater omnipotens gentem exer- 
cere periclis Dardaniam ,- et fama faevo- 
rum tollere ad aítra Bellorum meditans 
prifcosque referre labores Praecipitat con. 
fulta viri etc, mo @inige referre labo: 
res ju praecipitat ziehen, unb fein Com- 
ma nad labores maden.. d) fürzen, 
wobin (tüesen, 3. (€. fe in exitium, 
Celf. HI, a1 poft init.: aurium inflam- 
mariones doloresque interdum etiam ac 
dementiam mortemque praecipitant, Ibid 
VI, 7 poft init.: arborem in fenediam 
Plin. H. N. XVII, 12 extr fe&. 19,5 e 
machen, daß er veraltet, vor ber meli 
vergeht: auch (turseu oder berab(tür 
zen, tropffch, 3. €. aliquem exqgluffime 
dignitatis gradu, Cic. Dem. 37. e) 3t 
Ende geben leflen, 3. €. aetas praeci 
pitara, Mat. in Cic. Epift. ad Diverf. XI 
28, das hohe Alter: wo alfo praecipita 
tus, a, um, 3u Ende nehend (eigeuttid 
bergabwärts gehend) i8: fo auch nos 
praecipitata, die zu Ende gehende Nacht 
len Trift. L, 3, 47.. 2) intranfitive (fcil 
e), herabftürzen z.e. fid) berabftürgen 
3. €, Nilus praecipitat ex montibus, Cic 
Somn. Scip. 5: nimbi praecipitant ir 
vada, Virg. Aen. VIIII, 670: Aconteu, 
praecipitat longe, lbid. XL 617: praeci 
pitare iftuc (ffatt iftud) eft, non defcen 
dere, Cic. Nat. D. I, 32: in foffam, Liv 
XXV, 12: [fp auıh praecipitans, 3. € 
homo, Virg. Aen. VI, 351: amnis, Cic 
Orat. Ilf, 48: aether, Lucret, VI, 29t 

imber coelo praecipitans, Aedit. ap. Gell 
XVill!l, 9: me ad exitium praecipitan 
tem retinuifles, Cic. Attic. III, 15 extr. 

praecipirantem impellere, Einen, der ber 
abftürst, folglich obucbem fállt , nad 
mehr Moßen, folglich einen Ungläckti 

cen noch unglücklicher machen, fein im 


. glück noch mehr bejchleunigen, Cic. Rab 


Peít. I. Gic, Cluent. 26: Daher a) we 


bi: 


Bin (fich) (ftürsen oder 


€oelo (fiatt in coelo 


. Cic. Sull. 29 extr. 


' Horat. 


x anite ^ 
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geratben, 3. €. 
in infidias, Liv. II, $1. V, 18: in amo- 
rem, Plaut. "frin. II, r, 3o. b) tropifch, 
(fid) berabftürsen i. e Afi übereilen, 3. 
€. fuftinenda eít adfenfio, ne praecipi- 
tet, Cic. Acad. IIl, 21. c) 3u Ende ges 
ben, 3. €, iam nox coelo praecipitat, 
Virg. Aen. II, 9, fcil. Oceano (4. e, in 
Oceanum) i. e. geht zu Ende; ba denn 
) ber Ablotiv iff; 
namlich mon muß fich bier bic Tracht auf 
einem Wasın am Simmel [abrenb bens 
fen (f. Virg. Aen. III, sic. "Tibull. II, 
T. 57): fo auch fol praecipitans, Cic, 


. Orst. IH, 55, 2. e. bem. lintergange fich 
ndbernd: 


hyems praecipitaverat, Caef. 
B. C. III, 25: daher respublica praeci- 
pitans, Cic. Sull. $5 Ó e. zu Grunde ges 
hend. B) von Praecipio, i. q. praecipio, 
befsblen, erinnern ober verlangen, daß 
etwas geichehen foll, 3. €. quae ego tibi 
Praecipito, et fiwite, Plaut. Trin. IL, 2, 
17, wit die Codd. bes (Camerarius unb 
die alten Edd. haben; aber Edd. Gro- 
nov., Taubm. nebff Mehrern haben prae- 
cipio: hicher Tieße fich siehen curae prae- 
cipitant feq. infin., Virg. Aen. XI, 3. Stat. 
Theb L 679: Tum pater omnihorens 
gentem exercere periclis Dardaniam, er 
fama faevorum tollere ad aftra Bellorum 
meditans, prifcosque referre labores Prae- 
eipitat confulta viri, Sil. III, 166, wenn 
referre pr praecipitat regiert wird; doch 
feheint referre yon meditans absubangen, 
feígid) gehört Prsecipitat confulta viri 
Nicht zu referre; cf. oben n. z, c. 
PRArcíeÜUr, Adv. (von praecipuus, 
a, um) vorzüglich, befonders vor an: 
ocrm, 3. €. florere, Cic. Orat. I, 8: di- 
ligere, Nep. Att. 16: "Quamobrem labor 
in hoc defendendo praecipue meus cf; 


ftudium vero confervandi hominis cum- 


mune mihi vobiscum efle debebit, Cic. 
Rabir. Perd. 1 extr.: und öfter, g. €, 
Caef. B. G. VII, 40. 
Virg. Georg. Il, 372. 
Tacit. Ann. XII, 


Caef. B. C. III, 68. 
Epift. T, 1, 108. 


. 60 Gell. XX, 1 poft med. 


 nidt gemein bat, 


munis (i. e. 


Prascirdus, a, um, von praecipio 
i e. ante capio, mas man mit Andern 
befonder, eigen, 
vorzüglich, vor Andern voraus, im 
Outer und Böfen, auferoroentlido, 
ganz befonder, 3. €. ius, Cic. Maril. 
EQ Ortunam praecipuam aut.comnmu- 
nem, Cic. ad Diverf. 1L 15, mo com- 
mit Andern gemein entes 
fo auch praecipuum fenfum, 
Cic. Provinc. I: fuit 


gen ftebt : 


-— communem , 


mihi confuli praecipuum. praeter alios, 


id — cemmune, Cic. Sull. 3: pericula 
Een et communia, Ibid. 4: rem 
abere praeter alios praecipuam , Terent. 


Eu 


m |, 


 Herenn. III, 3o. 
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Ad. II, 3, 5: amor, 
lor, Cic. ad Diverf. | 
praecipuus in eloquentia vir , Quin- 
til. VI, 3 poft init. $. 3: Philofopho. 
rum quis dubitet Platonem effe prae- 
cipuum? | Ibid. XII, $1: rex friude 
praecipuus, Flor. IT, 1: auch feq Ge- 
nit. eber Dativo, 3, €, Praecipuus cir- 
cumveniendi alicuius, Tacit. Ann. VE 4: 
berba deuribus praecipua, Plin. H. N. 
XXV, 13 prope fin. fec. 107:  Qífea 
(genitalia) funt lupis. vulpibus, mufte- 
lis, viverris: vnde etiam cslculo hu- 
imano remedia praecipuos, Ihid. XI, 49 
poft init. fett. #09: fo guch herba ad 
ferpentium i&us praecipua, Ibid. VIII, 
27 poft init. fe&, 4r.: 

Prascise, Adv (yon prsecifus, a, um) 
eigentlich abgefchmirrem - baber 1) fuv; 
Poe mit wenigen Morten‘, ; @ teben, 
3.€. fed id prsece dicitur, Cic. Nar. 
D. II, 39. >) fdblecbtwea, obne eoim 
gung, j. &. cavere, 1, (€, cavebitur ei 
— non praecife, fed cum conditione, f; 
etc. Ulpian. in Pande&. XXXV !, 3, I pro- 
pe fin. fedt. 20: fD auch praecife neg", 
Cic. Attic. VIII, 4, Kbledtmeg abfchlae 
gen; bod) fana auch heißen, Fürs. 

PRAEC!sio, Gnis, f. (yon praeeido^ r) 
bic Abfchreinung, i. C. gonitalium, 
Apul. Mer. I ante med. pP. 106, ı2 ElI- 
menh.: auch Abfhnridung, Abichnier, 
Abftugung, 3. €. tignorum, Vitruv nr, 
2 oder Ausiihnikt 2. e. menn etwas aus 
gerchnitten wird, à. €. in der Paufusft, 
8. €. interiores fedes p'aefeindan:ur, er 
qua praecifo fuerit, ib: etc. Ibid. V. 7 
".: 2^ bie Wbfu:sung imOteben. bo mon 
im Neben abbricht, und etwas nicht 
mat; fenff Apoti pefis genannt. . 6. 
Praecifio eft, cum, “idis quibusdam, re- 
liquum, quod coeptum eft dici, relinqui- 
tur in audienrium iudicio etc., Auct. ad 
man führt auch au 
53. Aber da ficht percur- 


Cic. Offic. I, 4rdo- 
HIDL,- 3:.. Cicero, 


Cic. Orat. IN, 
fio Ed. Erneft 

PrarCisDRA, ae, f. ^ pon praecidc n 
das Abfibneiden. =) mas man abichnets 
det, eia Schuig, Schnigchen, 3. €. afpa- 
razorum praeci!urae, Apic. HII, 2: agro- 
rum, Frontin. de colon. p. ios, 1:6, 140 
Goef. 

PRAECISUvS, a, um, f, Praecido. 

PRAECLAMÍTATOR, Oris, m. von 
praeciamit^, Frequenrar son praeclamo, 
obgfeich praeclamite, are nicht leicht vere 
fommen möchte) i. q. Praecıa , ein Ser 
berrufer, Ausrufer, 4. €. Praeclamirate- 
res dicuntur, qu! Flaminibus Diali, Mar- 
tali anrecedentes exclamanr feriis publi- 
cis, ur homines abstineant fe opere quia 
en facientes videre religiofum ett, 
Felt. ^ 


I2 


Prar-. 


Ga 
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PaarcLAMO, are, (von prae und cla- 
mo) vorher fchreyen oder rufen, 3. €. 
Q»ere fi quis alto fe praecipitayerit et 
fuper alium. venerit, eumque occiderit, 
putator ex arbore, cum ramuın deiiceret, 
non praeclamaverit, et praetereuntem oc- 
ciderit, ad huius legis coercitionem non 
pertinet, Paul. in Pandect. XXXXVIIL 
3,7. Einige fefe proclamaverit. 

PrRAECLÄRE, Adverb, (von praeclarus, 
a, um) 1) febr hell, febr oentlicb, 3. €. 
et quae tua poteftas fit, tibique nego- 
tium datum effe a C. Caeíare, non !]u- 
dicium, praeclare intelligo , Cic. ad Di- 
verf, XII, 7 pott init. : doch kanns aucb 
heißen febr wohl: fo aud) Haec pofle 
contemni, vel etiam.rideri, praeclare in- 
telligo, Cic. Divin. 1, 46 extr.: expli- 
care, Cic. Acad. L, 9 in.: tod fauné$ 
auch heiten febr wohl, vortreffiih, 2 
 vortre(fiicb, febr gut, febr wohl, $. 
@, praeclare nobiscum actum iri; Cic. 
Verr. L 4: gerere negotium, Cic. Roíc. 
Com. 12: fe habere, Cic. Verr. U, 61: 
tabula praeclare pi&a, Ibid.lllI, $8: me- 
mini praeclare, Cic. ad Diverf. UN, 7: 
ius ex his (gallinis) potum praeclare me- 
derur, Plin. H. N. XXVIIH, 4 med. 
' fedt. 25: praeclare facere, Cic. Phil. III, 
vo, fehe wohl tbun, ctmaó Bortreffliches 

thun: praeclare intelligo. Cic. , f. vot 
ber: praeclare explicare, Cic., f. vorher: 
praeclariffime fe&ta, Cic. Mil. 35: radix 
coeliacis praeclare facit, Plin. H. N. XXII, 
19 fe&. 22, 8. e. hilft, curicrt: di&am- 
ni folia praeclare dantur ex aqua, Ibid. 
XXVL 15 prope fin. fect. 90. 

PuAxCLARÉTER, Adv. (won praecla- 
rus, a, um) i.q. praeclare, Quadrigar. 
ap. Non. 1I n. $6. 

PRAECLARUS, A, um, (Vom prae uud 
clarus) febr Dell, 5. €. lux, Lucret. I], 
yo31: fol, Lucret. V, 121: iafpis, Iu- 
venal. V, 42: daher 1) febr beruhmt, 
3. €. ftirps deorum, Vut Georg. 111, 
322: genus, Sueton. Oth. 1 proles, 
Valer. Flacc. U, 149: Qud) gehört viele 
Yeibt 9Bielcó aus n. 2 hicher. 2) vote 
trefflicy, berrlih, (bon, enfehnlich, 
merkwürdig, 3. €. indoles, Cic. Orat. 
], 29: genus dicendi, Cic. Orat. IL, 21: 
homo in philofophia praeclarus, Cic. Orat. 
I, 1i1: vultus, Lucret. Illl, 1027, ?. €. 
fhön: urbs fitu. praeclaro ad adípe&tum, 
Cie. Verr. IN, 52: vi&oria, Nep. Ti- 
mol. 2: Nec quidquam eft praeclarius, 
Cic. ad Diverf. X, 5: praeclarifümum fa- 
cinus, Nep. Timol. 1: quo, praeclarior 
tua laus (eft), Plin. Paneg. 38 propc fin. : 
praeclarior vita, Salluft. Iug. 85 (88): 
praeclariilima patria, Hirt. Alex. 24: fu- 
neris praeclari, Ovid. Trift. DI, 5, 40: 
praeclara et magnifica, Cic. Orat. 4: her- 

ba praeclara in vulneribus, Plin. H. N. 
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XXVII, 4 extr. feft. 14: fuccus ad mul- 
ta praeclarus i. e. utilis, Ibid. XX , 7 an- 
te med. fett. 26: qui nunc fceleribus 
fuis ferox atque praeclarus efr, Sailult, 
Iug. 14 (17), i. e. fich hervor tbut, fic 
Anfehen verfhafft. Auch mit dem Gents 
tív,. $, €, Livius eloquentiae praeclarus, 
Tacit. Ann. IH, 34: res praeelara, 8, &. 
Si cui praeterea validus male filius in re 
Praeclara fublatus alerur, 4lorat. Sat. Ih, 
5,46, herrliches Sfermégen: aqua mulfa 
praeclaram utilitatem habet in cibo ae- 
grotantium levi, i. e. einen herrlichen 
Stusen, Plin.'H. N. XXII, 24 Ante med. 
fett. 51. 

PRAECEAVÍUM, i, m. (von prae und 
clavus) foll der Zheil des Kleides fenm 
vor dem Burpurfireifen (Clavo), wie 9ceo 
níu8 ı.n. 326 fagt, welder äwen Etellen 
aus bem Afranius anfübrt, 3.&. unum prae- 
clavium texere, und Mea nutrix furge, fi vis, 
proper purpuram, praeclavium centextus, 
Es if vemutbli) cim Wejectiv (vom 
Praeclavius, a, ;um), fcil. ornamentum. 

PsaszcLüno, fi, fum, 3. (von prae und 
claudo f. cludo) verfchließen etwas, bae — 
mit niemand hinein ober heraus Earn, à. 
(£. portas, Caef. B. C. II, ı9: portas ali- 
cui, Ibid. III, 12: | fores, Propert. II, 5, 
portum clafi, Lucan. VIill, 39: 
aditum, /Cic., f, bernad): ianuam leti, 
Ovid. Met. I, 622: horrea, Sueton. Ca- : 
lig. 26: daher 1) tropiiih, verichließen 
i.e. hindern, hemmen, benchmen, à. €. 
inaritimos curfus, Cic. Planc. 40: ufum 
vecis, Ovid. Met. Il, 658: vocem ali- 
cui, Liv. XXXIIL, 13: fpiritum, Plin. H. 
N. VII], 12 fe&. 12: iter, Ovid. Mer. 
XIII, 790: navigationem , Hirt. Alex. 
8: transitum cibis, Colum. VI, r8 in.: 
aditum mifericordiae, Cic. Verr. V, $ 
extr.: viam lapidum ruina, Sueton. Oth. 
8: ratis praeclufa fcopulis, Valer. Flacc. 
LII, 668: effugium alicui, , Lucret. I, 
974: Ípeciem videndi, Ibid. 322: lin- 
guam cani, ne latret, Phaedr. L, 23 5. 
2) tropikh, verfchließen 3. e. den Eins - 
gang zu ctas benchmen, 3. €. orbem 
terrarum alicui, Cic. Verr. V,65:. fibi 
curiam, Cic. Pif. 17. 3) einfihränfen, 
beícbránten oder susfchließen, 3. €. Et 
cum interdixiffer ufum amerhyitini ac 
Tyri coloris, fubmififfetque, qui nun- 
dinarum die pauculas uncias venderet, 
praeclufit cunctos negotiatores, Sueton. . 
Ner. 32; mo nicht zu [ejen percufhr oder 
percuäc à. e. gab ihnen einen Gtoß, Franke 
te fie in ihrer Nahrung. — 

' PRAECLUEO, ére, (von ptae und clueo) 


22: 


febr berühmte feyn, Terentian. Maur. ap, 


Putích.: fo aud) praecluens, 5. &, pote- 
ftas, Prudent. Cathem. LII, 37. 

PrascLüis, e, (von prae unb cluis) 
febe berühmte, 3. ©, liberi praeclues, 
Ax Martian, 


bie Peichenbegleiter einzuladen, 3, €. In- 


^A 
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[ 
Martian. Cap. I poft init. p. 2 Grot.: prae- 


cluibus liberis, / Ibid. ante med. p. 1o 
Grot. 

PRAECLUSÍO, Önis, f. (von praecludo) 
Deríd)liepung, Verfperrung, 3. €, aqua- 
rum, $., praeclufiones. aquarum ita 
conftituere, Vitruv. VIII, 9, £. e. Be: 
báttiri bes Wallers bey ben. Woafferuhren. 

PRAECLUSOR, Oris, m. (von praeclu- 
do) Derfchließer, Oerbinberer von et: 
1002, 3. 9. legis, Tertull: adv. Marcion. 
liil, 27 extr. , £. e. non admittens quem- 
quam ad intelle&um: legis. ; 

PsAECLÜUSUS, a, um, f. Praecludo. * 

PRAECO, Onis, m. (vielleicht von prae 
und cieo, cf. Voff. Etymol.: babet aud 
Praeciae i, e. praecones, f. Praccia) i) ber 
Deco 2. e. ein Öffentlicher Auseufer, 3. 
€, a) vor Gerichte, wo er 3. €. die Nas 


inen der Barthenen, die Urtheile 2e., au8z 


rufte, unb fonff der Obrigfeit barin aufs 
martete 20, Cic.. Verr. II, 30.. Liv. III, 
47 extr. XXVI, 15. poft med. Sueton. Ti- 
ber. yy. b) in Comitiis, moo er das Volk 
herzu tufte, die Beta ausrufte ıc., Cic. 
Agr. II, 2: | Varr. L. L. VE 3:.Gell. XII, 
8 extr.: auch fonff bey Bolksverfamm- 
lungen gebraucht wurde, 3. € Gtil: 
fihmeigen geboth, Auct. ad Herenn. III, 
$5.. c) bey Auctionen, mo er die Dinge 
ausrufte, was ikt roclamator heißt, 
Cic. Nat. D. II, 34 extr. Cic. Attic. XII, 
40 extr. Cic. Dom. 20. Horat. Art. 419. 
Plaut. Bacch. III, 7, 17. d) bey Schau: 
fpielen, mo er dazu einladete, 3. E. Qua- 
7e.vox praeconis irrifa. eft invitantis mo-. 
re folenni ad iudos (faeculares), quos mec 
fhsttajfet quisquam. mec fpectaturus effet, Suc- 
ton. Claud. 21 poft init.: die Sieger in 
bea Schaufpielen auseufte, unb ihnen ben 
Kranz auffeste, à. €, verecundiores effe 
praecones. ludorum gymnicorum, qui cum 
ceteris coronam  impofuerint victoribus, 
eorumque nomina magna vocc. pronuntia- 
rint,. cum ipli ante miffionem ludorum 
corona donentur, alium praeconem ad- 
hibeant, ne fua voce ipfi fe victores 
efie praedicent, Cic. ad Diverf. V,: 12 
prope fin.: Gtilfchweigen gebotb, 3. C, 
im. Schanfpielen, 3 €. Exfurge praeco, 
fac populo audientiam, Plaut. Poen. Prol. 
IT. €) auch gebrauchte mam. bio Prdcos 
ner etas SSerlobrnes. zu. fucben, welches 
fie ausruften, Plaut. Merc. III, 4 extr. 
Petron. 97: auch £) bey Leichen, um 


di&ivum fünus (eft), ad quod per prae- 
conem. evocatur, Felt. in Indi&ivum: da 
dann die ordentliche Formel mar: exíe- 


quias (y, €, Caio, Titio cet.) quibus eft 
commodum ire, iam tempus eít, ollus 


(i.e. ille) ex aedibus ecfertur (i. e. effer- 


tur) mie Sealiger ad Feft. anmerft: c£ 
Terent, Phorm. V, 8, 37. Vatr. L. L. Vh 
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3. Not. fe&us flagellis hic Triamvirali- 
us praeconis ad faftidium, Horar.Epod. 
III, 12; nämlich vieleicht mu$fte ber 
Präco die Gtreiche zählen ,. damit ber ra 
brc gemäß gehandelt wurde, vielleicht rufz 
te er auch bloß bie Strafe aus ıc. Not, 
die Brdeonen haben. einen breiten Yurz 
purfireif an ber Zunica getragen, nach 
Pin. H. N. XXXIII, 1 prope fin. fe. 7, 
wo cr jagt: vulgoque purpura. latiore 
tunicae ufos invenimus eriam praecones, 
ficut patrem L, Aelii Stilonis, Praeconi- 
ni ob id cognominati.. 2) tropiich, ein 
Herold, Ausrufer i: e. fobrcbner, Kühe 
mer, 5. €, virtutis, Cic. Arch. 10.. 

PRAECOCTUS, a, um, f, Praecoquo; 

PrArcÓGÍTATÍO, Önis,.f. (von prae- 
cogito) das JSeoeufem vorber, liebera 
l2gung vorber, Tertull. adv. Marcion. 
Illl, 39 ante med. 

PRArCOGÍTO, are, (UoH prae tmb co- 
Bite) vorber bedenfen ober überlegen, 
à. (€. facinus, 3. €, ante praecogitatum 
facinus, Liv. XXXX, q extr: plura; 
Quintil. XII, 9 prope fin. $. 20: abscef- 
fum, Cod. Theod. VIII, 4, 20: praeco- 
gitati mali mollis i&us venit, Senec. Epift, 
76 prope fin. 

PRAECOGNÍTÉO, Ónis, f. (von: prae- 
cognofco) Renntnif vorher, DorPennts 
nif, Dad Dorberwi(jfen, 3. €. Hoc igitur 
modo, etiam fi-praecognitio non füifler, 
neceffarios futurorum exitus efle confta+ 
ret, Boéth. de confol. phil. prof. 4 ante. 
med. 

PRAECOGNITUS, a, um, f, Paecog- 
nofco. 

PRAECOGNOSCO, Óvi, itum, 3. (vom: 
prae unb cognofco) vorher erfahren, 
3. €. praecognito adventu,_Planc. in Cic. 
Epift. ad Diverf, X, 15. extr. 

PRAXCÓLO, cólui, cultum, 3. (von prae 
unb colo, ere) 1) vorher bearbeiten, 
$4. C, habitus praeculá, Cic. Partit. a3 
Dod) Fanns auch Heiscn aefchmückt : daher 
praccultus, a,.um, gejchmückt oder. fche 
seihmüct, a. €; genus eloquentiae ple- 
num, — et praecultum fenibus non con- 
venit, Quintil. XE 1r, 31: praeculta fa- 
cro auro, Stat. Theb, II, 298: M habitus, 
Cic.;.. f. vorher: 2) im voraus ebrer 
oder vorzüglich ehren oder fdádsen, 3- 
€. nova er ancipitia, Tacit. Aun. XIII, 
22.. 

PRAECOMMÖDO, are, (von prae und 
commodo, are) voraus leihen oder bloß 
leihen , oder. als eine Gefdlligfeit geben, 
3. €. linguam, Coripp. I,7: quingen- 
tos folidos (iis) praecommodari decerni- 
mus, Cod. Iuft. XI, 28, I. Cod. Theod, 
XII, 27, 2. 

PRAECOMMÖVEO, ére, (von prae unb 
commoveo). vorher oder vorzüglich bea 

ioegen 
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weren, 3. (F. Si nimis durus preces fper- 
net Thyeites, liberos eius rudes malis- 
que feflos gravibus et faciles cavi prae- 
commovebunt, Senec. Thyeit. 30: Eit. 
Schroeder, e le&. Gronov., mo (ftre ädd. 
faciles tspi preces commovebunt haben. 

PRAECOMPÓwO, fui, firtum, 3. (von 
prae und compono) vorber in, Brönung 
brivcon, 3, (X, os praesompolitum, Ovid. 
Faft. VI, 674. 

PRAECONCINNO, avi, atum, are, (von 
prae und concinno, vorber zubereiten 
oder zuredıt marben, 3. (€, praeconcin- 
nat?» mendacio falletis. maritum ;". Apul. 
Met. pott me‘. p. 370 Oudend. ‚er p. 228 
Vulcan., wo Ed. Elmenn. p. 176, 34 
und Ed. Priczei p. 106 reconnato bà; 
ben. : 

PRAxCONCÍP)O, épi, eptum, 3. (von 
prae unb concipio) vorber empfangen, 
3: €, praecenceprus fpiritus, à, &. prae- 
conceptum enim fpiritum. exhalant (eil. 
fpecus), Plin. H. N. 11,82 in. fett. 84 Ed. 
klzev. Aber Ed. Hardain. bot aus MSS. 
conceptum. 

PRAECONDIO, ire, (von prae und con- 
dio) vorher würzen, 5, C. leporem, 
Apic. VIII, 8 poít med. 


‚Prarcdninus, a, um, (won praeco) 


i. e. ad praeconem (praezones) perttüens, 
ben Sräco (die Bräconen) betreffend, bas 
hin gehörig, davon benannt, Präcomfch, 
3. & Der viramimatifer L, Aelius &tifo 
(Stylo) batte den Bernamen Praeceni- 
nus, weil fein DBater ein Präro gersefen 
war, Sueton, Gramm, 3. Plin. iH. N. 
XXXIIL ı prope fin. fect. 7. 
PRAECÓNIUM, f. Praecontus. | 
PaAkCÓNwÍUs, a, um, (von praeco) ben 
fórdco (Auseufer) betreffend, ihm acpoz 
rin, dahin (ib) beziehend, von ihm herz 
rübrenb; Praconifch, 5. E. quaeitus, Cic. 
Quimg 3, y. e. bas Metier eins Srdzo: 
baber fubffantiue, Praeconium a 
fcil. munus), dad Amer oder Merter cincá 
 SÜüráco (Huseufers), Ausruferamt, 5. & 
facere praeconium, Cic. ad Diverf. VI, 
18 (195 in. " Sueton. Gramm. 3, i. e. ein 
Sordco fep: daher Überhaupt 2fuerufers 
amt oder óffentlicbe Husruriung, 3. C. 
tuo praeconio —- edicere, Apu!. Met. VI 
ante med. p. 176, 3 Elmenh. (fagt bic 
SBenueé zum Mercurius): im auc tnit 
Anfpiclung, 3. €. pofthse quidquid ferip- 
fero, tibi praeconium deferam, Cic. Attic. 
XIL 12, Se. ich will dir das Xustuferz 
amt auftragen, zs. bis fof c8. befannt 
iod: o meum miíerum praeconium! 
fagt Eicers Rab. Poft. 17, 61$ et aefact 
Karte, daß niemand für des Balerius 
Sermönen einen (cera. geben mwiürde, 
und es gleichtam._alip ausgenntben botte: 
daher 1) Auerıfung, 2elanntnadjung, 


i3 
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Wusbreitung, $. G. domeiticum, Cic. 
Orat. II, 20:  perago praeconia cafus; 
Ovid. Trift. V, 1, 9, i. e. rufe ihn gleidz 
fam aus, mache ibn befannt: fo auch 
miferum, Cic., f, vorher: praeconium 
tibi defernm, Cic., f. vorher: praeconia 
famae, Ovid. Her. XVII, 207: noftra 
per immeuías bunt praeconia gentes, 
Ovid. Trift. IIIL, 2, 19: Talia caeleftes 
fieri praeconia. esudent, Ovid. Pont. I, 
1,55. 2, bie Ausenfung, tropiíd), eber 
2efanntmadusao mit Ruhm £e. bic 
Auebreirung, Lobeserbebung, Aübs 
mung, à €. laborum füorum, Tie. Arch. 
9: ut mihi non folum praeconium, 
quod Alexander ab Homero Achilli tzi- 


butum effe dixit, fed etiam grave teiii- 


monium fmperritum cleri hGminis maz-i- 
que videarut (fihreibt Qicero an. den (e 
fhichifchreider. Pueccju$), Cic. ad Diverf. 
V, 12 propé fin.: multum Homeri »tae- 
conio Achillis hafta nobilitata, Pim. H. 
N. XVi, (3 in. fett. 24: quid enim for- 
mse praeconia feci, Ovid. Am. ilL 12, 
9: Carmina veítrarum persgunt prae- 


conia laudum, Ovid. Pont. III, 8, 45: - 


Multa quidem de te (fchreibt Maris an 
die Helena) rumor pracconia fecit, Nulla- 
que de facie nefcia terra tua eft, Ovid. 
Her. XVI, 139: daher irenifb, u €. 
Hipponatteum praeconium, Cic. ad Di- 
verf. VII, 24 i.e. eine beióeube. Gotyer, 
nac Hipponackifcher -!et. (nac) Art Des 


Hippongr). t 


PRAECÓNOR , ari, (von praeco) i. e. 
ein Präco fenn, éffentlic) auecuten, g. 
(. ingreffuros eram cunétes nominatim 
vocabst Fama praeconans, Martian. Cap. 
I poft med. p. 17. Grot. 

PRAECONSUMO, fi, tum, 3. (von prae 
und confumoy Z& e, ante confumo, vore 
ber verzebren, 3. €. vires, Ovid. Met. 
VII, 489: Eit quoque non minimum 
vires adferre recentes ; Nec praeconfam- 
tun. temporis effe malis, Ovid. Trift. Hif, 
6, 30. i : 

PRAECONTRECTO, are, (Von prae und 
contreito) vorher beteiten, à. G. viden- 
do, Ovid. Met. VI, 423, 1.0 burdbé ces 
ben; wie wir fagen: etwas tim Occ 
ídon betaften oder befübfen. ; 

PRA&CÓQuis, e, f. Praecox. 

PrArCÓQUO, xi, Gum, 3. (von prae 
und coquo) I) vorher Forben, $5. €. 
acini prae:oquuntur in calium, Plin. H. 


N. XVIII, 29 med. fe&. LXVEIL 4, 100. 


c8 auch bíof Eochen fenn Fann: in quo 
praeco&ta fuerit ruta, Coel. Aur. Acut. 


IE 34. 2) vorzüglich ober. febr Fochen, 
à. (GE. praecoSa "uva alba, fcil. durch bie 


Gsune, Plin. H. N. XIII, 9 ante med. 
Felt. ir. 


PRAECÓQUUS,; a, um, f, Prae- 
cox. dc 


PRAECOR- 


jJ 
\ 


7 


m 


. quae praecordia adpellant, 


82$5 PRAECORDIA 
PRAECORDIA, Orum, m. (von praet? 
eor, die Haut, bie die Bruf (und Herz) 
von ben Hnter[cibe trennt, 3werdfell, 
Tien ums ers, Xrenbaut, jonft auch unter 
dem griechiichen Sinmen diaphragma be; 
fonnt, 3. €. Exta homini ab inferiore 
vilcerum parte feparantur membrana, 
qu!a cordi 
praetenditur, quod. Graeci adpellaverunt 
Qofvas, Plin. H. N. XI, 37 poft med. 


ie:t. 77: daher 3) die £ingeweioe, $. 


€, praecordia vocamus uno nomine ex- 
ta im homine, Plin. H. N. XXX, 5 pro- 
pe lin. fe£t. 14. ' Cic. Fin. V, 30, annu- 
lus in praecordiis pifcis inventus elt; 
doch fannéá hier auch der Magen Yeyn: 
gi cradum fine praecordiorum. dolore 
ri. ctat, Celi. I, 2 poit inir., wo c8 Einges 
wide, Sagen ober Bruf jepa faun: 


» iub ‚corde stque pulmone trinsverium 


ex valida meinbrana feptum eft, quad 
a praecordiis uterum diducit, lbid. ill!, 
1 ante med.: pecus, hoc eft, ofla prae- 
cordiis et vitalibus natura circumdedit, 
Pun. H. N. X1, 37 poft med. fest. ge. 2) 


bie Sruft und ders, a) 2ruft, y. €. 


„140: 


fpiritu remanente in praecordiis , Liv. 
XXXXII, 16: clypeo genibusque pre- 
mens praecoraia duris, Ovid. Met. XII, 
nam Delius ili intima, fatifero 
rumpit praecordia ferro;  Q«od fimul 
eduétum (eft), pars efr pulmonis in ha- 
mis Eruta, Ibid. VI, $51: Tradunt et 
praecordiüs neceífarium hunc fuccum (ra- 
p'&norum), quando phthiün cordi intas 
inhaerentem nen alio! potui(fe depelli 
compertum fit in Aegypto, regibus cor- 
pora mortuorum ad fcrutandos morbos 
iniecantibus, Plin H. N. XVIIIL, $ poft 
med. fe&t. XXVI, 4, i. e. Bruft oder Herz: 
daher Bruft flatt Leib, 5. €, in terra 
eram praecordia , Ovid. Met. VII, 559. 
) serz; fo if es vielleicht Cic. Tufc, 
I, 10, iram in pectore, cupiditatem fub- 
ter praecordia, locavit: Cic, Tufe, I, 
40,. iam praecordiis cencepram mortem 


. tenere; doch Fanns auch die 2ozuft fen : 


LI 


' Aen, X, 420: 


frigidus coit in praecordia fanguis, Virg. 
redit in praecordia vir- 
tus, Ibid. II, 367, i.e. Herz oder Brufk, 
3) tropifch, die ruft ober ers, menn 
von Empfindungen, Affeeten, Begierden 
bie Rede it, à. ©. ferrea. praecordia, 
Ovid. Heroid. XII, 183, eiferne, gcfühls 


Lie, Bruf (Herz): obftupui, praecor- 


diaque intima feuti curis intumuiffe na- 
vis, Ovid. Heroid. XV, 134: Flebis, 
non tua funt dro praecordia ferro Vinc- 
ta, nec in tenero ítat tibi corde filex, 
Tibull. I, 1, 63 (77): verax aperit prae- 
cordia Liber, Horat. Sat. 1,4, $9: Alter 
faepe uno mutat praecordia verbo; Al- 
tera vix ipfo fanguine mollis erit, Propert. 
Il 45 21 (IE, 3; 13): ftolidae praecordia 


^ 
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mentis, Ovid. Mer. XI, 149, i. e. Gefins 


nung, ffatt ftoiida mens. 
PRAECORRUMPO, (ipi, uprum, 3. ‘von 


prae und corrumpo), vorber verberbe', 
verleitétt, 3. E, aliquem donis, Ovid. 


Met. NIIT, i34, 2 e. beffeben, daher 
praecorruptus, a, um, 5. (€, (ila (Lucina) 
quidem vcnit, fed praecorrupta, meum- 
que Quae donare caput. Iunoni vellet ini- 
quae, (jagt Zifemene von ver fdómcren Ges 
burt bes Sereules), Ovid. Met. VILI, 295, 
ji. e. vorher wider mich eingenommen, 
voll böfer. Gefinnungen. 

PRAECOX, Ócis oder Óquis, pder PRAE- 
CÓQv1S, e, ud PRAzcÓQuUS, a, um, 
(von prae und coquo), 1) frübseitig, 3. e. 
a) àcitig (früh) veifenb oder bInbeno oder 
wachfendo, oder vor der gewöhnlichen 
3cit reif, veifend oder wachfend,, cber 
biübenb, à. (€. vites praecoquis fru&tus, 
Colum. lil, 2 poft med. $. 18: pira prae- 
cocia , Ibid. V, ro poft med. $, 18 i. e. 
&rüboirnen, feibseitige Birnen: — uvas 
praecoquas quam maturiffimas legito, eas- 
que — ficcato (fcil. ad vinum quoddam 
faciendum), Ibid, XII, 37 in.: uvam 
praecoquam bene maturam legere, Ibid. 
39 in.: vina celerius vetuftef-unt, quae 
fumi quodam tenore praecocem (Al. Edd, 
praecoquem) maturitatem trahunt, Ibid, 
I, 6 poft med. $. 20: praecoquibus (AL. 
praecocibus) prunis, Calpurn. Ecl. H, 
42: allium praecox mature(cit fexaginta 
diebus, Piin. H. N. XVIill, 6poft med. 
fe&. 34: rofa praecox, Ibid. XXI, 4 
prope fin. fe&. 10:  praecocem ,rcíani) 
facere, Ibid.: praecnces germinationes, . 
Ibid. XVII, 2 poit med. fedt. 2: -eisdem 
imbribus alia laedi videas, aliqua iuva- 
ri: — hiberna quaerunt pluvi:s, alio ve- 
ro przecocia (frühzeitige Gewächle, Baus 
me 2c.), Ibid. poft med. b) zeitig oder 
vor der gewöhnlichen 3eit. Sruchte tras 
gend, 3. (f. vites. praecoques, Colum, 
Ml, 3, 7: praecocem vitem ,. Ibid. III, 
2, 28 Ed. Geín. mo andere Edd. 4. €. 
Schneider. praecoquem haben: ex una’ 
praecoque vite, lbid, III, 9 poft med, 
$. 6 Ed. Geín, et Schneid,: praecocesar- 
bores, Plin. H N. XVI, 27 in. fe&. so. 
c) loca praecocia, tnb bloß praecocia fcil, 
loca, i. e. to die Scücbte frühzeitig mados 
fen, 5. €, Ante omaia in fimilem trans- 
ferri (atbores) terram aut meliorem opore 
tet: mec e tepidis aur praecocibgs in fri- 
gidos aut ferotinos fitus, ut nedue ex his 
in illos, Plin. H. N. XVII, ıı poft init, 
fect. 06, wo aber auch fitibus bey praeco- 
cibus (id) denken fdft: Non transferendum 
eft ex frigidis locis femen in calida neque 
ex praecocibus in ferotina, lbid, X VII, 
24 poítinir, fe&. $4. 2) tronifh, frübs 
5eitia i. e. was vor der gewöhnlichen Zeit 
der unzeitig acfdbicht, 5, €, pugna, Eun. 

ap: 
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ap. Non. 2 n. 627: fuga, Lucil.ap. Non. 
Ibid.: dominatio, Afran. ap. Gell. X, 
1t: illud ingeniorum velut praecox ge- 
nus, Quintil. I, 3 (4) poftinit. $. 3: pue- 
ri meníe citius eloquuntur praecoce lin- 
gua, Tertull. de anim. 20:  modeftia, 
Stat. Sylv. II, 1, 39: audacia, Senec. 
de brevit. vit. 6: rifus Plin. H. N. VII 
prooem, ante med,: praecoquis libido, 
Nov. ap. Non, Ibid,: Not. Gellius (aat 
loc. cit. bey der Stelle des Afranius: 
praecocem inquit, non praecoguem: — eft 

- enim cafus eius rectus non praecognis fed 
praecox: jedoch bat man aud) Nominat. 
praecoquis, 3, C. praecoquislibido, Nov. 
ap. Non. f. vorher. | 

PnAzCRASsUS, a, um, (von prae und 

, eraflus) febr dic, 3. €, cortex, Plin. H. 
N. XVI, 8 prope fin. fe&t, 13. 

PRAECULCO, are, (von prae und cal- 
co, are) vorher oder febr eintreten: 
daher teopifch, gleichfam fehr eintreren 
3. e. einfäuen, recht einprdaen, oder benz 
zubringen fuchen, 3. €, Ad cuius fenfum 
facilius perfpiciendum tanto inftantius 
praeculcandum eít, fnulierem magis de- 
fun&o marito teneri, que minus alium vi- 
rum admittat, Tertull. de monog. 10 in. 

^ .PnarcorTus, a, um, f, Praecolo. 

PRAECUPIDUS, A, um, (yon prae und 
cupidus) febr begierig, 3. €. alicuius rei, 
Sueton. Aug. 70. 

PRrAECURO, are, (von prae t!nb curo) 
vorher befergen, vorber pflegen, 3. G. 
corpus, Coel. Aur. Acut, Il, 37: res 
fuas, Tertull. adv. Marcion. II extr. 

PRAECURRO, cücurri unb curri, cur- 
fum, 3. (von prae unb curro), vorber 
laufen, voraus laufen, ober voraus 
geben (menn c8 gefchwinde gefchieht) 3. &. 
ohne Heceufativ, 3. (€. ad Caefzrem prae- 
currerent, Caef, B. G. VII, 37: huc 
praecucurri, Plaut. Merc. I, 2, 110. Plaut. 
Stich. I], 2, 67: praecucurrifti obviam, Ib. 
Men. V, 8, 8: propere praecucurrit, Te- 
Kent. ec. HT. 9. dI 
Perfea, Liv. XXXX , 7 poít med.: prae- 
cucurrerant ab urbe, Liv. VIII, 30 extr. : 
auc von leblofen Dingen, à. €. eo iam 
fama praecurrerat, Caef. B. C. III, 809: 
daher praecurrentia, 2. e. vorher gehende 
Dinge, 3. €. nam er coniuncta quaera- 
mus, et genera, et partes — et confe- 
quentia et cenfentanea et quali praecur- 
rentia, et repugnantia etc. Cic. Orat. 1I, 
39 prope fin.: ut genera partium, ge- 
nerumve partes, ut primordia rerum et 
quafi praecurrentia, in quibus ineft ali- 
quid argumenti, Cic. Partit. 2 extr.: bà 
her 1) zuvor Fommen, eber Eoinmen 
als ein Anderer, oder feyn, oder fich zeis 
gen, 3. €. Caef. B. G. VIL, 9: fo auch 
fama, Caef, f, vorhers Daher tropifch, 


praecucurrit ad. 


, I^ 
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vorbér Fommen, eber als ein Anderer 


tommen, der Zeitnad, 5. €. feq. adcuf., 


$, (€. uterque lfocratem aetate, praecurrit, 
Cic. Orat. $2: Praecurrit amicitia iudi- 
cium, Cic. Amic. 17: Ut adpetitus ra- 
tioni Obtemperent, eamque nec praecur- 
rant, Cic. Offic. I, 29. Auch mit bem 
Dativ, 3. €. ut certis rebus certa figna 
praecurrerent, Cic. Divin. I, 52: nihil 
eft turpius, quam cognitioni et perceptio- 
ni adfertionem  adprobatienemque prae- 
currere, Cic. Acad. I, 12 med. 2) übers 
treffen, 3. &. aliquem aliqua re, 3, €, 
aliquem nobilitate, Nep. Thraf. 1: ami- 
cos vita (beata), Horat. Epift. I, 10, 33: 
aliquem nulla re mazis, Auct. Dial. de 
Orat. (am Zacitus) 22: auch feq. Dati- 
vo, $. €. qui mihi ftudie praecurritis, 
Cic. Catil. IHL, 9 extr.: qud) ohne Ca- 
fum, cà zuvor tbun, 3. €. vobis vero il- 
lum tanto minorem praecurrere vix ho- 
neftum eft, Cic. Orat. III, 61 extr. ; doch 
läßt fi) vobis auch zugleich zu praecurre- 
re und honeftum ziehen, Not. Particip. 
Praecurfus, a, um, fieht auch active, 3. €. 
rumore praecurfo, Ammian, XVIII, 2. 
PRAECURSÍO, Ónis, f. (von praecur- 
ro) ba$ Dorberlaufen, Vorberfommen, 
3. €. viforum, Cic. Fat. 19 poít med.: 
daher tropifh, r) im Kriege, das Dora 
laufen, um zu fechten, ehe das rechte 
Schhteniangeht, 3. €. Tu tamen aeftima, 
quantum non in ipfa pugna certaminis 
maneat, cüius quafi praelufio atque prac- 
curfio has contentiones excitavit, Plin. 
Epift. VI, 13 extr. 2) das Vorbergehen 
(à. &, einer Cade), oder die Dorbereis 
tung, das, mas zu einer Sache (bte Sus 
hörer) vorbereiten foll, à. (€, alia tunt 
quieta, nihil agentia ut locus, tempus — 
alia audem praecurfionem quandam adhi- 
bent ad efficiendum etc. Cic. Top. r5. 
PRAECURSOR, Oris, m. (voti praecur- 
ro) 1) der Vorläufer, bcr voran Läuft 
oder geht, 3. G.i praecurforum tumultus, 
Plin. Paneg. 76: befonders im Kriege, 
ein Vorläufer z. e. der vor den Fahnen 
vorher geht, 5. €. levia tamen proelia in- 
ter extremum Punicum agmen praecurfo- 
resque Romanorum fiebant , Liv. XXVI, 
17 extr.? daher Cic. Verr. V, 4t, Quem 
ifte in decumis in omni calumnia praecur- 
forem et emiflarium habere folebat, íi. e. 
Vorläufer, Spion, 2tustunofdafter1c. 
3. €, praecurfor eius viae, cuius vis et po- 
teftas omnis in fallendo eft, Lactant. VI, 
7, 3 Ed. Bünemann., Heumann. Walch. 
etc., mo einige dltere Edd. percurfor bas 
ben. 2) tropifb, $. €. flos praecurfor 
indolis bonae, Nazar. in Paneg. Conftant. 
3 poít med., 2. e. vorber gebend. 
PRAECURSÖRIUS, a, um, (von prae- 
curro), voran oder vorher Iaufend, 3. C. 
epiftola quafi praecurforia, Plin. Epi 
Ilii 


A 
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III, 13 in.: Apodemius, praecurferius 


index, Ammian. XXXI, 3 (g) Ed. Valef., 
mo andere Edd. procurforius haben. 

PRAECURSUS, Us, m. (von praecurro) 
das Dorberlaufen, DorberPommen, s. 
€. deflorefeunt omnia feptenis diebus, 
non celerius quaedam, tardius, fed inulta 
pluribus bis diebus: omnia et intra VIII 
Idus Iul. praecurfu Etefiarum, Plin. H. N. 
XVI,.25 extr. fect. 42, i. e. cbe bic etefiae 
meben , vor ihrer Ankunft. 

Praecursus, a, um, f. Praecurro. 

Prazeürtio, uffi, uffum, 3. (von prae 
und quatio) 1) vorher oder babep, dazu, 
fch'ittefn oder fchwenken ober fchwingen, 
3. €. taedas, Ovid. Met. III, 758 ex Edit. 
Burm., i. e. fchwingen dazu die Radeln; 
100 Die ältern Edd., auch Ed. Heinf., per- 
cutiunt haben, i. e. fchwingen, welches 
fich auch wohl fihiekt: faces, Prop. III, 
14 (16) i. e. die Sackeln dabey fdminaen ; 
mo auch andere Edd. percutit haben. 2) 
vorm anfchlagen, 3. G. largo ftrepitu 
praecuffis ianuis,  felf ftebett Apul. Mer. 
Il prope fin. Aber ín8gemein haben die 
Edd. 3. €, Vulcan. p. 141, Pricaei p. 61, 
Elmenh. (p. 141, 17), Oudend..228 etc., 
percuffis; und weder GImenborft nod Du: 


 benberp führen hier eine DBerfchiedenheit 
der Pesart an. 3) i. q. percutere, fchla: 
gen, 


ß fhmingen 10., 3, €. faces, -taedas, 
LL 


PRAEDA , 2e, f. 1) die Beute 1. e. Al: 
[e8, mas man erbeutet, fängt ober acfanz 
gen nimmt, a) die Beute ;. e. mas man 
ben Seinden abnimmt, cà fen Vieh, Ga: 
ven, Geld ic, . €. praeda parta, Cic. 
Provinc. I1: praedam capere de hoftibus, 
Plaut. Truc. I, 2, 14: fo auch ex fortu- 
nis alicuius (fcil. den man feindlich bez 
banbeít), Cic, Dom. 58 in: magnasprae- 
das capere i, e. ınachen, Nep. Dat. 10 : ur- 
bem diripit; praedam militibus donar, 
Caef. B. G. VIL, 11: magnas facere prae- 
das ab hoftibus, Nep. Chabr. 2: prae- 
da potiri, Liv. HI, 8: praeda onufti, 
Nep. Alcib. $: praedas ac manubias, Cic. 
Agr. H, 23: ingentes praedas faciunt, 
Liv. X, 20 in.: dare praedae urbem, Liv. 
U, 25: befonber$ VBich: daher praedas 
agere ex pacatis, Salluft. lug. 32 (37), 
erbentetes Vieh megtreiben zc.: praedam 
. prae fe agere, Liv. III, 66: fo auch prae- 
das hominum pecorumque agere, Liv. II, 
64 in. XXXI, 30, aud X, 2 med., ín mefz 
cher Testen Stelle pecudum (tatt pecorum 
fibt: trahere, Liv. X, 20 in. Tacit. 
Ann. MI, 48, i.e. fe:eppen , mens 
Ichleppen : comportare, Virg. Aen. VIII, 
613. Auch aufer bem Kriege i. e. Alles, 
was man Unrechtindßiger Weife jemanden 
nimmt, 3. €, praedam capere ex fortu- 
nis alicuius, Cic., f, vorher; regrumfa- 
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cit praedam fceleris fui 2. e. er raubt eg, 
Salluft. Iug. 15: fo auch vom Berres, 
ber überall einen Bortbeil zu erjagen fuch- 
te, heißt es Cic. Verr. I, $0 qui (Verres) 
palam: diditaffer, pupillos et pupillas 
certiffimam efle praedam praetoribus, tye[s 
ches aud) au b fich ziehen Läßt: fo auch 
onuftus praeda, Ibid.: maximos quaeí- 
tus praedasque feciffe (Verrem), 1bid. III, 
$0 extr. b) Beute i. e. ein erbeutetcs, 
gefangnes, ober erlegtes Thier, 8. C. auf 
der agb, cervi luporum praeda, Horar. 
Od. III, 4, so: lepus omnium praedae 
nafcens, Plin. H. N. VIII, $$ fe&. &1: 
und öfter, 3. G. Virg. Aen. III, 223. 
Phaedr. I, $, ı1: im Sifchfange, 3. €, 
praeda mea, Ovid. Met, XIII, 936: Cum 
me ex fuis pulchre ornatum expedivit 
templis reducem plurima praeda onuftum 
etc. Plaut. Rud. III, 2, 4: durch ben 
Vogelfang, praedam de mediis nubibus 
adferes, Senec. Hippol. 819: tropifch, : 
3. ©, mea praeda, puellae, Ovid. Mert. 
XV, $1: praeda haec mea eft (ffatt hic 
homo eít praeda mea): fcortum quaerit, 
habet argentum, Plaut. Pfeud. 1111, 
7, 23. 3) tropifch, Beute i. e. jeder Ges 
winn, 3. €, maximas praedas facere, Cic. 
Verr. Ill, 50 extr.: praedam laudant, 
Tibull. II, 6, 17 (IL, 3, 35): reie&a prae- 
da, Horat. Sar. II, 3, 68: Grande cer- 
tamen, tibi praeda cedat maior an illi, 
Horat. Od. II, 20, 7: medici hanc fo- 
lam operam adferentes, magna fua prae- 
da, Plin. H. N. XXVI, ı poft inir. fe&. 
31: daher von einer gefundenen Gade, 

oftendit praedam , Phaedr. V, 6, 3. 
PRAEDABUNDUS, a, um, (von prae- 
dor) i. q. praedans, Beute machend, 
Psi Liv. II, 26. Salluft. Iug. 9o 

95). . 
PRAEDAMNATÍO, Ónis, f. (won prae- 
damno ) die Dorberverbammung, Ter- 
tull. de habit. mulier. 4. Ibid. Apol. 27 
poft med. H 
PRAEDAMNO Dfet PRAEDEMNO, avi, 
atum, are, (yon praeunb damno) z)vers 
ber veroammen oder verurtbeilen, ali- 
quem, Liv. IIIL, 4t extr. V, I1 poft med. 
Sueton. Aug. $6: auch im voraus, ohne 
vorbergegangene linterfucbung, verbam 
men, Lactant. V, 1 poft init., mo jedoch 
incognita caufa daben (iebt; auch gehört 
Sueton. Aug. 56 hieher,, f.vorber: daher 
tropifch, fe perpetmae infelicitatis prae- 
damnare, Val. Max. Vl,91in., ie, (id 
jeldft für einen fehlechten Menfchen halten, 
er nicht glücklicher zu werden verdiene: 
daher tropifch, vorher oder im voraus 
verwerfen oder fahren laflen, à. €. 
fpem, Liv. XXVII, 18 ante med.; doch 
fann auch das Meifte flatt damnare fic» 
ben. 2) ffatt damnare, verbammen, vers 
urtheilen, Liv, und Sueton. f. vorher: 
Paber 


* 
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baher radeln, verwerfen, fahren faf 
fen, 5 €. fpem, Liv., f. vorher. 

PRAEDATiCÍus oder PRAEDATITIUS, 
a, um, (von praedo, are oder praedor, 
ari) erbentet, 3. €. pecunia, Geil. XIII, 
24 extr. Nlill, 18 extr. 

PRAgDATIO, Onis, f. (von praedor) 
ba82enütemadhen, Plündern, Rauben, 
Tacit. Ann. XII, 29. Vellei. II, 73. La- 
Cant. V, 9. 

PrarDATITIUS, 2, um, f. Praedaticius- 

PRAFDATOR, Oris, m. (von praedor) 
ein Beuremecher, Räuber, Plünderer, 
à. (€. Quos ez;o utrosque in eodem ge- 
rere praedatorum direptoruinque pono, 
Cic. Carl. IL,"9 prope fin.: exercitus 
iners, imbellis, praedazor (jfatt praedans) 
ex focis, Salluft. Iug. 44/48 ): babct 
ttopiíd), corporis, Petron. $5 , i. e. sSu« 
ver: Daber m) ein Jar, oder Ericger 
Pe Wilbes, 3. €. aprorum, Ovid. Met. 
Xi, 306: fo auch equus praedator (ds 
jective), Stat. Theb. III, 316. 2) ge: 
winnbesierig, babfudria, à. €. Prae- 
dator cupic imme:fos obüdere campos, 
Ut multo innumeram ijugere pafcat ovem, 
Tibull. II, 6, 23 (IL, 3, 40. Net, 9(ud) 
foll Supiteg praeditor beißen, meil ihn 
cin Theil der Beute gebühre, nach Serv. 
ad Virg. A:n. III , 222. : 

Prarnärdrius, a, um, (von pree- 
dor) Heute machend, plündern®, va: 
berifcb , 3. €. clafis, Liv. XXVIII 28: 
manus (Mannfibaft), Salluft. ug. 20(23): 
navis, Liv. XXXIIII, 36. Plaut, Men. II, 
2, 69, Kaubibiff, Kaperfchiff 2c. 

PRAEDATRIX, icis, f. (von praedor) 
2Seutémadcberinn,  Aáuberinn, 5. C. 
alumni, Stat. Sylv. 1,5, 22: auch raus 
berifch, 3. €. beftia, Ammian. XXVI, 6 

15). 
N us, m. (von praedor) 
i. q. praedarto, bas BHeutemachen, Plüns 
dern, Scheint nicht vorzufemmen, aber 
Liv. XXXVIII, 23 direprione praedaque 
abstinet, will Sy. $. Gronov praedacu (fatt 
praeda feien. 

PRAEDATUS, A, um, 1) der 2oente 
gemacht bet. 2) mie Beute veríebet, 
Plaut. 3) erbeuter, Vopiíe., f. Ale 
in Praedo und Praedor. 

PRAEDÁTUS, a, um, (Particip. von 
bem eigentlichen Verbo praedo. dedi etc., 
oder von prae und datus, a, um, Partic. 
vot do) vorher gegeben,  Coel. Aur. 
Acut. II, 37. III, 17. Ibid. Chron. I, t. 
H5 1. Hi, 7 extr, 

PRAEDÉCESSOR, Óris, m... (von prae 
ib deceffor) ber Vorgänger, Oorfabr, 
s. €, inr Amte, Symmach. Epift. X, 47 
($4). Rutil. I, 424. 

.PRAEDÉLASSO, are,. (von prae und de- 
!allo , are) vorher ermhden, 5. C, adıa- 


- 
- 
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cet undis Fa&a manu moles, quae pri. 
mas aequoris iras Frangit, et incurfus quae 
j raedelaffat aquarum , Ovid. Met. XI, 730. 

PRAEDELEGATIO, Önıs, f. (von prae- 
delego, das nicht vorfommen möchte, aber 
von prae und delaffo herfömmt) £. e. de- 
legatio ante tempus facta, 37. &. ut ante 
Cal. Mai. praedelegatio manifeftetur in lo- 
cis, ne per ignorantiam etc. , God. Theo- 
dot. XI, 5, 3. 1 

FPRAEDEMNO, are, f, Praedamno. 

PRaAEDENSATUS, a, um, (Partieip. von 
praedenfo, are) i. q. praedenfus, 3. €. 
praedenfata , porrecta, finuara erc., Plin. 
H. N. VIII, 33 fe&. 52 nach einigen als 
ten Edd. ; 
baben denfata. Not. eà iff das Particip. 
von Praedenío. " 

PrRAEDENSO, are, vorn ober febr Dicht 
machen, f. Praedenfarus. 

PraAkDENSUS, a, um, (von prae und 
denfus) febrdiche, 3. E- terra, Plin. H, 
N. XVIII, 18 poft med. fe&t. 48: farrago 
praedenfäa feritur, Ibid. 16 poft init. fedt. 
4: panicum praedenfis aceivatur granis, 
Ibid. cap. 7 poft init. fec. X, 3. 


PeAEDESIGNO, avi, atum, are, (von 


prae unb defigno, are) i. e. ante defigno, 
3. €. et mittat praedefignarum vobis Chri- 
ftum, Tertull. de cefurr. carn, 23 extr. 
PRAEDESTInAÄTIE, Ónis, f. (von prae- 
deftino, are) Dorberbeítimmuug, Boeth. 
de confol. philof. prof. 4: auch iff ein 
Buch des Angufiinus de praedeftinatione 
fanctorum überfchrieden. 
| PRAEDESTIN®, avi, atum, are, (von 
prae und deftino, are) vorber beflims 
men, 3. €. fibi gaudia nuptiarum harum, 


Aut. Paner. ad Maxim. et Conítant. 7 : 
fi} 


puer o, cui trinam pater praedeftinavit 
indolem, Prudent. Cathem, XII, 67: das 
ber vorher fid) etwae feft vorfenen, 
3. €. triumphos, Liv. XXXXV, 40. - 

PRAEDEXTER, A, um, (von prae und 
dexter) febr gefchicke, 3. €, Er praedexter 
erat geminisque fecuribus ingens Ipfe deus, 
cultorque feri Tirynthius orbis, Grat, 
Cyneg. 68. 

PRAEDIATOR, Ótis, m. 
vom Verbo praediare ober praediari ,. (umb 
dies won praedium) das bedeutet haben 
mag fib mie £anogütbern abaeben i. 
Sft vielleicbt 0 ber fib mit fanbaütbern 
abgibt, ihren Werth beurtheilen, ibre 
Sercchtfame fennen und überhaupt alles 
wiffen muß, mas beym Kaufen, Verfaus 
fen, befonders vicllcicbt Verpfänbungen 
x., Ablich ik, damit er jedermann, fo 


wohl gerichtlich als außergerichtlich, Auss 


funft geben fann: fo tft :ed vielleicht Cic. 
Palb. so in., Etenim fi Scaevola ille au- 


gur, cum de iure praediatorio confulere- - 


tur, homo iuris peritiffimus, confultores 
fuos nonnunquam ad Furium et Cafcel- 
| lum 


aber Edd. Hard. und Blzev. 


vermuthlih 


_ 
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lium praediatores reiiciebat. (Der Inber 
Criff aller etéfce Gerechtfame und Gebräus 
ce fdehtt jus praediatorium zu heißen, 
Zanogütbevted)t, Cic. Ibid. Val. Max. 
- VIb 2, 1). uch ftebt biet ort nod) 
|" Swepmat im Cicero Attic. XI, 14 und ı7 
von einerley Sache. Nämt!ch Gícero hat; 
te eium eine Bürafchaft für den Cornis 
fieins geffet, Lesterer wurde verklagt, 
Cieero fsbreibt bier an ben Attiens und 
bittet im erften Briefe ben Attieys, er 
felle wegen feiner Bürgfchaft mitbem prae- 
diator Apulejus reden, und fir smenten 
Drei fagt er: ich folf Bürgfchaft acftclit 
baven; der ichuldner ift zwar moehlba: 
bero und fonn alfe besablen; und der 
Sipu[eiis if ein preediator liberalis, epe 
ber praedigtor 9[putejua ift liberalis i. e. 


ein cheldenfender Mann, der folalich Bile 


lig handeln wird. Hier fragt fi, waà 
praeuaror fep? entweder ein Giütberbez 
figer, ber das Geld dem Cornificinó gelice 
‚ben p ober auch (mie oben) en Mann, 


der in Sachen, bie die Pandgüther beirefz 
fen, folglih in DVerpfändungen bert 


ben :30., Auskunft gibt, auch wohl bey 
foliáen Dingen ais Commiffarius oder 
Nichter handelt. us fcheint gut zu 
" paffen. Huch ftebt das S'Rort Panded. XXIII, 
Ü 34 in ber Heberfchrift, aber ohne Erz 
drung: 2) Einer, bcr fanbaitber an 
fich Enuft ober getauft bat, unb f» ficht eg 


in alten Gfoffen. erfldrt Byyrs UnapXür- 


Tow Einige zichen hither Cic. Attic. XII, 
X4 und 17, f, vorber. 

. PRAEDÍATOxios, a, um, (;.t prae- 
diaror, ober.von bem verforcn aeganaenen 
Verbo praedior, arij bie Güther oder die 


S3erpfdnbupaen der Gütber betreffend, 
^ $. €. lex, Sueton. Claud. 9: ius, f, Prae- 
diator. 


PRAED!ATUS, a, um, (eigentlich Par- 
ticip. von praedio, » ME 


are, 1, e. inftruere ali- 
quem praedio vel praediis) 1 Zanogü: 
tber befigend, begütbert, Apul, Flor. 
2 poit med. p. 349, 40 Elmenh., mo cà 
heißt : -ipfe beue veftitus, bene praedia- 
tus: daher überhaupt reich, 3. €. In fe- 
cunda (regione) autem manfitabant praeter 
Iovis domum, quae ibi quoque fublimis 
eít,. ur et in omnibus praediatus, Qui- 
rimus, Mars etc. Martian. Cap. I poft med. 
b. 16 Grot. 2) Derjenige, beffen Gütber dem 
Arrario verpfändet find, Glofl. vet 
— PesaspicAniLIs, (von praedico, are) 
was fid) von einer Sache fagen läßt, bes 
fonders mit fobe, fsgenswerth, vübm: 
Jib, $. € Et eft in aliqua vita prae- 
dicibile aliquid aut gloriandum ac prae 
fe ferendum, Cic. Tuíc. V, 17 in. 
Prarpicärio, önis, f. 1) bas öffents 
liche &aaen, | ober 2efanntmadyuna, 
3: €. invieratis, Cic. Verr. II, 81: fo 
«ui vom Préco, Cic. Agr. 1, 18, prae- 
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coni acerbam praedicationem füruram 7. e. 
das Öffentliche ?uérujen: chen fo vo 

Mereyrius, ber ctmaé éfent(id) ausrufen 
follte, beißt c& Apul. Mer. VI ante med. p. 
176, 1O mandatae praedicat£onis munus 
exfequebatur:. fofaud) (pe et praedicatio- 
ne, Cic. A. I Verr. t, i. e. feinem Gaz 


gen nach; doch fauns aud Keißen das Bes 


rübmen, Prablerey. 2) 098 Sagen, 
mern e$ zum fobe gereicht, Das Rühmen, 
5. €. beneficiorum, Cic. Harufp. g: quae 
praedicatio de mea laude praetermiffa eff, 
Cic. Dom. 11: Aegyptii fex millibus an- 
norum apud ipfos inventam (effe fcil. pi- 
Auram), prius quam in Graeciam transi- 
ret, adfirmánt, vana praedicatione, Plin. 
H. N. XXXV, 3 med. fe&t. «: Radix 
(afparagı) quoque, plurimerum praedi- 
caticne ,— trita et ex vino albo pota calcu- 
los gw exturbat, Ibid. XX, ro ante 
med. fect. 42 und öfter, 4. €. Plaur. Mil. 
INT, 6, 22. Cic. Q. Fr. 1, ı, 14, C. 
Arch. rr. Plin. Epift. VI, g pott init. z 
VII, 3t poft med. $. 5. Nec vana de fe 
praedicatio eft Caefaris, ante vidum ho- 
ftem effe quam vifu, Flor. III, a poft 
med. $. 63. 

PRArDÍCATIVvUS, 3, um, (von prae- 
dico, are) fageno, beFannt mad;eno, 
bejabeto, 3. (G. propofiic praedicativa 
in ber foaíf, Apulei. doctr. Plar. 3 voft 
init., i, e. categorica: fp auch !yllogifmus, 
Martian. Cap. IIl! poft med. P. 127 Grot. 
et prope fin. p. 133 Grot. 

PnAEDÍCATOR, öris, m. (von praedi- 
Co, are) 1) der etwas. öffentlich befannt 
macht, 3. €. ausryft, 2fusrufer (Vrdeo), 
fo heißt Merceurius, als er ausruft, daß 
Die Diode Dergebracbt werben felle, 3. €. 
conveniat retro metas Murtiass Mercn- 
rium praedicatorem, adcepturus indicinae 
nomine ab ipfa Venere feptem favia fuavia 
MP Met. VI ante med. p. 176, 14 El- 


menh, 2) befonders mit Pobe, cin Aba 


mer, 3. G, beneficii, | Cic. Balb. 2: te 
ipfo praedicatore ac tefte, Cic. ad Diverf. 
I, 9 ante med. $. 12: nonne debemue 
optare, ut operibus noftris fimilis tui 
fcriptor praedicatorque contingat? Plin. 
Epift. VII, 33 in. 3) Sefannemacher 
durch Bredigen, cin Prediger, i4. €. 
Chriftus praemiferar digniores praedicato- 
res, Tertull. adv. Marcion. III, ag med, 

PRAEDiCATORÍUS, a, um, (von prae- 
dico, are) das WNübmen betreffend, da: 
bin schörig, damit fid) beishäftigend, s. 
&, verba, Salvian. contra avarit. Ill prope 
fin. p. 139 Rittersh. 

PRAFDICÄTRIX, Icis, f. (von praedi- 
co, are) DéPanntmacberinn, à. ©. Nec 
haec fola fpecies erit. fummarum potefta- 
tum, fed et periculorum et exitiorum, 
Tertull. de anim. 46 med. 


a 
PRnaxr- 
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PRAEDICO, avi, atum, are, (vot prae 
unb dice, are) eigentlich vorher fagen, 
vorber verfündigen, 3. €, perfecutiones 
eo: effe pafluros praedicabat, Tertull. de 
faga ın perfec. 6; doch Iáft es fich auch 
fagen überfegen? perfecutiones praedica- 
tas praecavere, Ibid. r2 poft med.: ins 
beiondere óffentlicb ausrufen, durd) 
Ausrufen öffentlich bekannt machen, 
3. &. au&ionem, Plaut. Stich. 1,3, 4t: 
Si praeco. praedicaflet cer., Cic. Verr. III, 
16: praeconis vox praedicat, qui (prae- 
cones) alium praeconem adhibent, ne fua 
voce ipfi fe vi&tores efTe praedicent, 3... 
Cic. Quintil. 15: und fo ftebt es öfter 
vom Práco, 4. G. Cic. ad Diverf. V , 12 
prope fin. und fo öfter, 3. G. Plaut. 
Bacch. 1:11, 7, 17. Cic. Offic. II, 13 poft 
med.: daher r) überhaupt etwas befannt 
machen oder fagen, 3. €. nam quis ho- 
minum clarius aut tanta vociferarione be- 
itiam vel furem praedicat quam ifte (fcil. 
canis) latratu? Colum, VII, 12 in. i. e. 
zeigt an, macht befannt 20. :. fi quidem 
hic vera praedicat, Terent. And. III, r, 
7, i.e. jagt: ut praedicas, Cic. Cat. I, 
9, wie du fagft: utrum taceamne an 
praedicen? — Terent. Eun. III, 4, $3: 
avus tibi praedicaret repulfam, Cic. Planc. 
2: conful praedicans, participem fore 
cet., Liv. III! , 53: hoc non auditum, 
fed cognitum praedicamus , Nep. Att. 13: 
ne fe eie&um praedicet, Terent. Phorm. 
IIl, 5, 13: ita praedicant, fo fagt man, 
Ibid. And. V. 3, 4: paucitatem militum 
noitrorum fuis praedicaverunt, Caef. B. 
G. III, 34: und fter: 8. €. Plaut. 
Poen. V, 4; 7. Salluft. Cat. 48 (49). 2) 
vübm(id beFannt machen oder fagen, 
rübmen, à. €. laudes alicuius, Nep. Ti- 
mol-4: de fuis laudibus, Caef. B. C. 
I, 39: mihi ifta licet de me vera cum 
oloria praedicare, Cic. Pif. 1: Galli fe 
omnes ab Dite prognatos praedicant, 
Caef; B. G. VI, 18: Fortuna, fe plus 
valuiffe, quam ducis prudentiam, vere 
poteft praedicare, Nep. Thrafyb. 1: Hor- 
torum caules Cato práedicat, Plin. H. N. 
XVII, 4 med. fec. XVMII, 3: aliquid 
miris laudibus, lbid. XXV, $ poft init. 
fe&, 18: aliquem liberatorem patriae, 
ep. Dion. 10: | de fe praedicari volunt, 
Cic. Arch. 1t: noftra femper feretur et 
praedicabitur — deprefla hoftium claflis 
et incredibilisapud 'Fenedum pugna nava- 
lis, Cic. Arch. 9 poft med., (tatt prae- 
dicabitur, a nobis effe depreffam claf- 
fem hoftium, noftram effe pugnam cet., man 
wird fagen ober rühmen 2c. Not. Sjnégez 
an wird es fagem, aud) sumeilen mene 
men, überfegt werden können. Go auch 
praedicatus, a, um, $. €, arbor cum 
miracule. hiftoriis Claudii .praedicata, 
Plin. H. N. XII, 17 poft med. fedt. 39: 
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frutexab Ariftomacho ohis laudibus prae- 
dicatus, Ibid. XIII, 24 poft init. fe&. 47: 


hominem praedicatum ferme famuliariter, 


Plaut. Trin. IH, 2, 54, i. e. bejvbrieben, 
gefchifdert. 

PrAEDICo, xi, Qum, 3, (von prae 
und dico, ere) 1) etwas vorher fagen, 
3. GC. ehe mans tbut, ober che etwas ges 
fhieht, 3. €. praediceres, Terent. And. 
UN 4, 54 du bátteft es mir vorher (agen. 
folen (bamit ic mich bárnad) hätte rich» 
ten Eönnen):s hec praedico tibi, quas. 
credis effe has, non funt verae nuptiae, 
Ibid. I, 1, 19: neque tu haud dicas, ti- 
bi non praedictum, Ibid.I, 2, 34, fcil. zu 
deiner Warnung und S:adbadótung:; oder 
auch ehe man etwas anders jagt, à. €. - 
nili aliquid prgedixero, intelligi non po- 
terunt cet., Senec. Epift. 102 :- ut prae- 
diximus, Vellei.I, 4: ut ante praedixi, 
Plin. Ep. X, 15, mo ante wegbleiben fonna 
te, wo nicht praedicere hier bloß fagen 
ift (f. n. 2): fo auch praedi&us, a, um, 
3. &. praedi&dis vitiis carer, Plin. H. N, 
XH, 16 ante med. fe&. 35: ex praedi- 
eis, Ibid. II], 3 extr.: "Theopompus 
praedictis minor, Quintil. X, 1 med, 9.74, 
i. e. die vorher genannten, vorher anger 
führten: baber vorber fagem etwas 
Künftiges, vorber verfündigen, 8. €. 
quo in bello nihil adverfi adcidit, non 
praedicente mie, Cic. ad Diverf. VI, 6 
ante med.: Dii praedicunt, Cic. Harufp. 
25: defectiones folis multe ante praedi- 
cere, Cic. Sene&. 14: ut praedici poffet, 
quid cuique eventurum cet., Cic. Divin, 
I, 1: futura, Ibid.: malum hoc prae- 
dicere quercus, Virg. Ecl, I, 7, 2. e. pros 
pheseyen, moie eó fib denn öfter propber 
5eyerm ob. wei(fagen überfegen Läßt: fo auch 
praedictus, a, um, 3. &. cornua, Ov. Met. 
XV, 608: defe&iofolis, Cic. Nat. D. I, 
61. 2) etwas überhaupt beFannt machen: 
oder fagen, 5. G. ante praedico, nihil 
Antonium fafurum, Cic. Phil. VI, 3: 
et ego iam pridem hoc amicis praedico, 
Cic. Attic. I, zo prope fin.: bed) fanns 
in beyden Stellen auch zu praedico, are, 
gehören: befonders bekannt machen zu 
eines Andern 9vacbacbtung, 3. €, diem, Ta- 
cit. Ann. II, 79. XI, 27, den Terminans 
fegen oder Tag oe, adi beniemen: ho- 
ram, Sueton. Claud. $: Mummius iuf- 
fir praedici conducentibus, fi eas (ftatuas) 
perdidiffent, novas eos reddituros, Vel- 
lei. I, 13: unum tibi praedicam, Virg: 
Aen. III, 436: daher befannt machen 
zur Nachachtung, befeblen, fagen, mas 
jemand tbun fol, warnen, ratbem, 
Rach geben, 3. €. eisque praedixit, ut 
ne prius legatos dimitterent , Nep. Them. 
7: praedixit, ne iter pererent, Vellei. 
II, 82: unum tibi praedicam, Virg., 
f. vor[et; ei (Hannibali) fecundum quie- 

tem 
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tem ( i. e. in fomno) vifam effe Iunonem 
raedicere, ne id faceret, minarique, fi 
id feciffec, fe caraturum, ut — oculum 
amitteret, Cic. Divin. 1, 24; Pompeius 
fuis praedixerat, ut — exciperent, Caef. 
B. C. III, 92: qui femper praedixerant 
Caefari, ut principatum — retineret, 
Vellei. II, 57 i. e. gerathen hatten; mo- 
nere, praedicere, ut pontem — interrum- 
pant, Liv. II, 10: praedixifle fe, ne — 
mitterent, Liv. XXI, 10 in.: cf. Liv. X, 
41: praedicto (abfolute flatt. poftquam 
praedium erat illi), ne — haberetur, 
Tacır. Ann. XVI, 33: daher Praedi&tum, 
fubftantive, a) Dorberfagung, Vorbers 
verfündigung, Weiflagung, Propber 
3eyung, 5. € der Götter, 9Belflager unb 
anderer Menfchen, 3. €. praedidta Chal- 
. daeorum, Cic. Divin. II, 42 unb 47 extr.: 
praedi&a aftrologorum, Ibid. 42; prae- 
di&a vatum, Cic. Leg, II, 12 poft med. 
Virg. Aen. I!I1, 464: praedicta deorum 
Val. Flacc. III, +60: praedi&ta harufpi- 
cis, Sueton. Oth. 6. Plin. H. N. 1.7 
poft med. fe&. 5: praedicta augurum, Cic. 
Leg. lI, 13 med. b) Abrede, 5. €, velut 
ex praedicto, Liv. XXXIII, 6, mo có 
nicht DOrdee tft. c) Befehl, 3. €. dica- 
toris, Liv. XXIII, 19 in.: velutex prae- 
dido, Liv., f. vorher. 2 
PRAEDICTIO, Ónis, f. (von praedico, 
ere) bd$ Vorberfagen, 3. C. mas man 
thun oder reden will, Quintil. VIII, a 
ante med. $. 17: befonders das Yorbers 
fagen oder Vorberverfündigen, menn 
- €8 eine 3irt von SWopfesenung if, s. €. 
rerum futurarum, Cic. Nar. D. Il, 3: 
mali, Cic. Divin. 23: vatum, Ibid.I, 2: 
und öfter, 3. €, Ibid. II, 42 zwermal 
und Sueton. Tiber. 14 
PRAEDICTUS, a, um, f. Praedico, ére. 
PRAEDIFFICILIS, e, (yon prae unb dif- 
ficilis) febr fehwer,, 3. €. praedifficilia pe- 
nes homines, facilia penes deum, Tertull. 
de baptifmo 2 extr. i5 | 
PRAEDIÖLUM, i, m". (Deminut. yon 
praedium ) cin Landgürbchen, Cic. Orat. 
UI, 27 extr. Cic. Attic, XVI, 3 poít med. 
- Cic. ad Diverf. II, 6, 7. Plin. Epift. I, 
24 extr. 
'  Praepirus, a, um, (von prae und di- 
rus, a, um) febr fchreckiich, febr ab: 
fheulih, 3. €. fa&a dictu vifuque prae- 
dira, Ammian. XXXI, 8 (24). 
PRAEDISCO, didici, 3. (von prae und 
difco) vorber lernen, vorber fid) erwas 
befannt machen, 3. €, aliquid praedif- 
cere, Cic. Orat. I, 32extr.: ventos prae- 
difcere, Virg. Georg. I, st: welches Plin. 
H. N. XVIII, 24 extr. fec. 56, wieder; 
holt wird, mo es heißt: Virgilio iuben- 
te praediíci ventos. 
PRAEDISPÓNO, fui, firum, 3. (von 
Prae und dispono) vorber an verfchiedes 
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ne Oerter ftellen, 3. €, praedispofiti nun-- 
tii, Liv. XXXX, 56 extr. 

PRAEDÍTUS, a, um, (vermuthlich Par- 
ticip. von Praedo, didi etc.) mit etmaà 
verfeben ober begabt, folglich etwas bez 
bend, 3.+€&. fenfibus, Cic. Nat. D. I, 8: 
fpe, Cic. Verr. Ad. I, 3: homo parvis 
opibus praeditus, Cic. in Caecil. 22: vir- 
tute, Cic. Dom. 5; bonitate er mode- 
ftia, Ibid. 42:  facerdotio fanctiffimo, 
Ibid. $3: fiderum errores — varietate 
admirabili praediti, Cic. Univ. 9: bis 
octonis nondum rex praeditus annis, Sil. 
XIII, 89: mortuum — tumore praedi- 
tum fuiffe, i.,e. habuiffe tumorem, Auf. 
ad Herenn. II, 27 extr.: dextrum cornu 
(cervi) negant inveniri, ceu medicamento 
aliquo praeditum, Plin. H. N. VIII, 32 
med. fec. 50: duarum civitatum impe- 
rio praeditus, Iuftin. XXXXI, 4: nmgno 
imperio praediti, Salluft. Cat. $1 (50). 
Auch von böfen Dingen, 3. €. metu, Cac. 

ufc. V, 14: fcelere, audacia, Cic. in 
Caecil. 2: cwpiditate, Ibid.:  miferia, 
Cic. Verr. V, 42: amentia atque auda- 
cia, Ibid. Il, 42: levitate, egeftate, per- 
fidia, Cic. Flacc. 3: (fingulari ımmanira- 
te et crudelitate, Cic. Sull. 3: vitio gran- 
di, Cic. Invent. I, 47: cülpa, Lucret. 
V, 200. 

PRaAxDivrs, itis, (von prae und di- 
ves) febr reich, 3. €. homo, Liv. 
XXXXV, 40. Tacit. Ann. XV, 64. Iu- 
venal. X, 16. Plin. H. N: XXXIIIT, 3 poft 
init. fe&t. 6: facrasque fores praedivitis 
aulae Intrat, Claudian. in. Rufin. II, 142: 
Una minjitrarum — Inceflit torumquetu- 
lit praedivite cornu Antumnum, et men- 
fas, felicia poma, fecundas, Ovid. Mer. 
VIII, 9r. 

PRAEDIVINATÍO, Ónis, f. (von prae- 
divino) die Ahndung einer fünftigen Gas 
he, Weiffagung, 3. €. Crocodilus pa- 
rit Ova, quanta anferes, eaque extra eum 
locum femper incubat, praedivinatione 
quadam, ad quem fummo au&tu eo anno 
adceffurus eft Nilus, Plin. H. N. VIII, 
25 poft init. fe&. 37. 

PRAEDIVINO, are, (von prae unb di- 
vino, are) eine aufdliae Borempfindung 
einer fünftígen Cade haben, voraue 
willen, abnoen, 3. €. futura, Varr. L, 
L. V, 7: vide, ur iam, quafi vulturii, 
rriduo prius praedivinant, quo die efuri 
fient, Plaur. Truc. II, 3, 17: apes prae- 
divinant ventos imbresque, et fe conti- 
nent tectis, Plin. H. N. XI, poft init. fedt. 
IO. 

PRAEDIviNUS, a, um, (von prae und 
divinus) görrlich ober wei(faaerifc5, ).G. 
fomnium, 3. €. Hammonis cornu (ein 
Edelftein) promittitur praedivina fomnia 
repraefentare , Plin. H. N. XXXVII, ro 
pot med, fedt, 60: chen diefes jagt Coe 
linus 


| 


. OI: 


9269 PRAEDIUM — PRAEDO 


linus 27 (40) poft med.: nur fieht da di- 
citur ffaft promittitur. 
Praenium, i m, ein Dutb, cà fep auf 
bem Rande, ober ia bez Stadt, Cic. Rofc. 
Am. 1$. Cic. Caecin. 4. Nep. Cim. 4: 
rufticum , Cic. Refe. Am. r5. Colum. I, 
I propefn. $. 18: 
L 1 propefin. $. 19: urbanum, Cic. Verr. 
H1], 86; melches nicht nur cin Gutb In 
der Stadt (i.e. Haus, mit Garten, Bich 
16. , fonbern auchiedes Gebdude auf dem 
Sande ift, menn es auf Kädtiiihe Urt eins 
gerichtet if, 3. €. Urbana praedia omnia 
aedificia adcipimus, non folum ea, quae funt 
in oppidis, fed er fi forte ftabula funt, 
vel alia meritoria in villis et in vicis; vel 
fi praetoria voluptati tantum defervientia ; 
quia urbanum praedium non locus facir 
fed meteria, Ulpian. in Pande&t. L , t6, 
193:* Praediorum urbanorum fervitutes 
fünt hae, quae aedificiis inhaerent; ideo 
urbanorum praediorum dictee, quoniam 
acdificia omnia urbana praedia adpe!lan- 
tür, erfi in villa aedificara nt, lultinian. 
Inftirut. IL, ti. 3. Not. praedium if viels 
leicht eigentlich ein Adie&t. (praedius, a, 
um, yon praes), fcil bonum, i.e. ein 
Gutb, moburd) man 95ürge {praes) mtt? 


ten fann. Not. praedibus et praediis ca- 


vere, unb praedibus praediisque venden- 


dis, Cic.;: f. Ptaes. : 


PRAEDO , Önis, m. (von praeda) 13 bcr 
Beute mad , ein Piänderer, Aduber, 
es fe zu Woafler oder Lande, 3. €, urbis, 
Cic. Dom. 55: marıtimus, Nep. Them. 
2,i.e Cterduber: tanquam ab aliquo 
nefario praedone diriperetur patrimonium, 
Cic. Orat. III, x: collecti ex praedoni- 
bus latronibusque Syriae,  Ciliciaeque, 
Caef. B. C. HI, 110: alibi praedo, alibi 
praedae vindex cadit, Liv. XXXVIIL, 40: 
quoniam hominem occifüm conítat, ne- 
ceffe et, aut a praedonibus aut ab ini- 
micis occifum effe, Auf. ad Herenn. Il, 
Nam ubi fedulo colitur ager, ple- 
rumque compendium, nunquam (nifi ft 
caeli maior vis aut praedonis incefíit) de- 
trimentum adfert, Colum. LI, 7, 1: Hanc 
(ftatuam) cum ifte facrorum. omnium hof- 
tis religiohumque praedo vidiffer — fla- 
grare cupiditate (eius) — coepit, Cic. 
Verr. lil, 24 ante med.: cohors una 
grandi veta fafelo, a duobus praedonum 
myoparonibus circumven ta, Salluft. fragm. 
ap. Non. 13 n. 6, i. e. Geeräuber: fo aub 
feciíti item, uti praedones folent, qui’ — 
habent oppidum opportuno loco, quo 
faepe adeundum fit navibus, Cic. Vétri 
Ill, 9 extr. i. e. Ccerduber: fo auch 
Phafelis non’ fuerat urbs ance Cilicum at 
que praedonum: — quod erat eiusmodi 
loco, ut et exeuntes e Cilicia praedones 
faepe ad eam — devenirent —, adíci- 
verunt illud fibi oppidum piratae etc. 


fuburbanüm, Colum. . 


> » -— 
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Ibid. 10 in.: perfidus — abduda virgi- 
ne, praedo , Virg. Aen. VII, 362: At 


neque Perfephone (Proferpina) digna eit 


praedone marito (Plurone), Ovid. Faít. 
Iil,59!: praedo nuptiarum mearum, jag£ 


eine junge Ehefrau Apul. Met. VIII ante _ 


med. p. 267, 17 Elmenh., i. e. bct mii? 
nen Gatten getbbtet, um mich zur ite 
tinn zu. haben, 2) kropifih, ein Ränber ; 
fo heißen die Zummela oder Tränen 
(fuci), Coium. VIIlI, ı5 $. 3: und ber 
Habicht heißt praedo volucrum, Martial. 
XIII, 216,1: ic. Menichen, bie freimz 
der feute Gütber an fid) ziehen, 3. C. 
Quod autem ait Senatus, eos, qui bona 
invafiffent, loquitur de praedonibus, id eit, 
de his, qui, cum fcirent ad fe non perti- 
nere hereditatem, invaferunt bona, Ul- 
pian,in Pandett. V, 3, 25 poit init. $. 3: 


eosquideim, qui bona fide poliderent, ex- 
cipere altionen, praedones vero fecuios 
effe, Cai. in Pandect. Villl, 4, 12. 

PRAEDO, avi, atum, are, (von pree- 
da) i. q. praedor, 2Seure miadben, plünz 


dern, teauben, à. E, mihi 1ítsec viderur - 


praeda: praedatum iri, Plaut. Rud. IIl, 
7,16: babet praedatus, a, um, erbeus 
tct, 3. (&, praedatum, 1, das Erbeutete, 
bie Beute, 5, E cum de praedato reper» 
tus efiec equus, Vopifc. 1n Prob. 8. 

PrAEDo, didi, ditum,-3. vielleicht r) 
eigentlich (von prae und do 2. e. facio 
cei.), etwas vorm mit efwas. verichen, 
à E, mit etivas befihlagen, 3. €. den 
Spieß mit Eifen ıc.2 bober 2) überhaupt 
mit etwas verlieben, begaben 10€.; babet 
Praeditus, a, uin, f. Prseditus. Not. Auch 
bat inan Pesedátus (mit kurzer Paenult.) 
a, Um, f. Prasdätus; 4, um. 

PRAEDÖCEO, cui, Aum, ére, (von 
prae und doceo) vorher iebrem, unters 
richten ober jemanden etwas befannrmas 
d)en, 3. €. fepuicrum, Prudene Cathem. 
XII,72.i.e,àciacn, anzeigen: — beber 
Praedoétus , a, um, 5. €, praedodi a du- 
ce, Salluít. Iag. 94 (99): praedoctus eft, 
alia robuitis profunt, -alıa infantibus, 
Plin. H. N. XVill, i4 ante med. fe& 77. 

PRAEDÓMO, ul, Írum, are, (von prae 
unb domo, are, vorber be3ábmen, 1. €, 
fed nuilum annal felix e(fe fine fortitu- 
dine, niü coatra fortuita convaluit, et 
omnes cafuc, antequam exciperet, medi- 
tando praedomuit, Senec. Epitt. 123 poft 
med. 

PnarpÓNÍUS, a, um, (von praedo, 
onis, räuhssifch, 3. €, verfari more prae- 
donio , Ulpian.in Pandeit. V, 3, 2s po 
init. Ed. Torrent, wo Ed. Haloand. 
praedonis hat. 

PRAEDONÜLUS, 1, m. :Deminut. vor 
praedo; i.q. praedo, ment man werminz 
Dernb redet, 3. €. praedonulos, Catoap Veit, 

PRAEDOE, 


"1 


oder befisen, à. C. abfurdum videtur, - 
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PaArDenm, atus, fum, ari, (von prae- 
da) 2beure machen, plündern, vauben, 
. €, fpes praedandi, Cic. Phil. III, 4: 
Leni: praedandi, Liv. XXH, 23: ex 
agris finitimorum , IuZin. XXIII, 1: mi» 
lites. praedantes, Caef. B. G. VII, 46 
extr.: in terram exire praedatum , Nep. 
Alcib. $: praedatum exire in agrum La- 
tinum, Liv. III, 55: auch außer bem 
Kriege, 3. €. menn man Andern das 3b 
rige nimmt ober durch Bänke an fich 
sicht, 3. €. de aratorum bonis, Cic. Verr. 
li1, 78: in bonis alienis, Jbid. Il, 19 
in.: in omnibus rebus überall, bey aller 
Deiegenpelt ; Ibid. I, 50: aliquid, in 
quo moliri praedarique poffet, Ibid.: ex 
elterius imprudentia, Cic. Offic. II, 17 
ext., ie jemanden, ber cà nicht meis 
oder verficht, bevortbeilen. Auch mit bem 
ülecufativu, rauben, berauben, ‚plüns 
dern, $.G, bona, Sueton. Domit. 12: 
focios magis quam hoítes, Tacit, Ann. 
XI, 49: arces virgineas Cecropis, Val. 
Flacc. V, 647: maria, Lacanr, V, 9 
med. $. 15, 2. e. Geerduber feyn, das 
Meer unficher machen, auf dem Meer 
überall rauben. Auch vom Fangen der 
Zbiere, der Sifd)e, der Vögel, 3. G. ovem, 
Ovid. Art. Ill, 419, ruben: piíces, 
Properr, IHIL 2, 37, i. e. fangen. Auch 
troptidb . 3. (€, amures álicuius (bie €tebz 
fbaft oder das Mäcchen, die Geliebte RIZ 
mandes) 3. €, Tantum ne noltres avidi 
Ccil. illi divites homines ); praedentur 
. amores, Ovid. Am. III; $, $9, vauben: 
fo auch üngula de nobis anni praedastur 
euntes , 2. e, eripfunt, Horat. kpift. II, 
2,55: quae me nuper praedata puella 
eil, Ovid. Am. I, 3, 1, i. «. mich acíanz 
gen. mich ín fich verliebt nemacht bat: 
dapes, Senec. Oedip. 557, plündern i. e. 
verzehren. Not. Praedatus, a, um, der 
Beute gemacht bat, 3. €. cla(fe, quae 
pluribus locıs praedara — terrorem face- 
ret, Tacit. Agric. 29: oder der erbeutet, 
Befangen bat, 3. €. Hylam nympha prae- 
data, Perron. 83: daber mit Beure ver» 
feben, 3. €. Bene ego ab hoc praedatus 
ibo, Plaut. Pfeud. IIII, 7; 39 unb öfter, 
3. €. Ibid. Perf. III, 4, 115. Rud. V, 2, 
29. 

PRAFDOTIUNT , i, e. praeoptant, Paul. 
We Felto. 

Praxnüco, xi, &um, 3. (von prae 
unb duco) 1) vorführen. 2) vorziehen 
por ctiwas, 8. C. einen Graben, 3. G. fol- 
am et maceriam praeduxerant, GCaef, B. 
G VII, 69: foffıs viis, Caef. B. C. I, 
87: #oflım cattns, Tibull. HI, 1, 83: 
foffas muris, Sil. X, 411: lineas icinerı, 
3. V. Pendenres (homines fcil. in aére) 
maiore ex parte librant, et lineas itineri 
praeducunr i. e. du&tis lineis iter praefig- 
nant fcil. qua fit caedenda rupes etc. Plin. 


- 
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H. N. XXXIII, 4 med. fe&. 21 Hard., mo 
Ed. Elzev. nebjt andern áltern Edo. prae- 
figunt haben: nubila Phoebo, Lucan. V1, 
466 Ed. Cort. , mo andere Edd. producere 
Daben: fo aud) praeductus, a, um, j. €. 
praeductam obíeffis parentibus foffam, $-- 
nec, de ira Il, $ extr.: locus feptus sc- 
gere praedu&o, Avien. defeript. Orb. 6:5: 
taber Hefperie pulchro pu!chras ftrophio 
ganan: (Al. produ&o) papíllas i. e. ha- 

ens firophium praedu&um papilis, Ver. 
Poeta in Catalett. Pith. 
III p. 129. 

PiaAEDcCCTÓRÍUS, a, um, (von Yrae- 
duco) zum Dorziehen dienlich, 3. €, lo- 
rum, Caro R. R. 134. 

PxAEDUCTOS, 4, um, f, Praeduco. 

PRAEDeLcIS, e, (von prae unb dulcis) 
febr füß, 4. €. bem Munde, 3. €. quare, 
aliis quod triíte et amarum eít, Hoc tamen 
eile alis poffit praedulce videri, Lucret. 
Il, 639: mel, Plin. H. N. XI, 4 poft 
uied. fect. 9: — ficus, Ibid. XV, ig ante 
mcd. fe&. 19: vina, Ibid. XII, 6 ante 
med. fec, VIII, 3: fapor, Ibid. XIl..$ 
exc, fect. 11:- Daher Praedulcia, ícbr füße 
Dinge oder Gpeilen, 5. €, praedulcum 
faltılium fal remverar, Ibid. EXHI, r 
med. fec. 1: daher tropifcb, febr (ufi 
i. e. febr angenehm, 3. €, decus, Virg. 
Aen. Kl, 155: eloquium, 5, @, Sedere 
(apes; in ore infantis tum etiam Platonis, 
luavitatem illius praedulcis eloquii por- ' 
tendentes, Plin, H. N, Xl, 17 ned. fec. 
18: nomen, Valer. Flacc. Ill, 61 : tibia, 
Nemef, Ecl. 1, 22: luxuries praedulce 
maluin, Claudian. in Stilich. lU, 132. Nor, 
Praedulce, abvcrbiol[iter, à. €. praedulce 
ininantur, Stat. Sylv. V, $,.& 

PRAEDÜRO, are, (von prae und duro, 
are) vorber bärten oder febr bärten 
oder bloß harten, Dart machen, s. €, 
Sı tanta calium | pectoris praedurat obfti- 
natio, Prudent. Perifteph. V (de Sr. Vin- 
cent.) 177:  Pullum Praedura, condies 
liquamine, oleo mixto etc. Apic. VI, 9 poít 
med :  Ofellas — ad furnum admoves, 
poftea praeduras, levas, ut humorem ex- 
fpuant Ibid. VII, 4: — lumbuli revolvun- 
tur aífi, — er involvuntur in omento, 
et fic Praedurantur in oleo er liqua- 
mine, lbid. 8: daher praedurstus , a, 
um, 3. E. Succum exprejlum pomi — co- 
quehant in vafe aereo ad mellis craffitudi- 
nem. Aliqui myrrha adieda er cüpreffo 
praeduretum ad folem torrebanr, permi- 
fcentes fpatha rer die, Plin. H. N. XXIil, 
7 prope fin. fedt, 71. 

PRAEDÜRUS, a, um, (von prae und 
durus) 1) febr Dart, à. €. faba, Plin. H. 
N. XVII, 12 med. fec. 30: radices, 
lbid. XXVI, 8 poft init, fed. 29: capur, 
Ibid. VIIII, 29 ante med. fe. 46: co. 
rium, Tacit. Hiít. I, 79: dens, Martial. 

XI. 


(Epıgramm. ver.) 


, 
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XI, 65, 1. 2) tropifcb, febr hart, 3. €. 
labor, Valer. Flacc. I, 235: aetas, $. ©. 
quoniam illa aeras (iuvencorum ante ter- 
tium annum) adhuc tenera eft, haec (poft 
quintum annum) iam praedura, Colum. 
VI, 2 in., i. e. viel ausficben fönnend: 
Homo praedurus viribus, Virg. Aen. X, 
748, i.e. febr far: — corpus (ruftici), 
Virg. Georg. IT, $31:  praedura prifcis 
moribus mater, Quintil. Decl. III, 3: Os, 
Quintil. VI, 4 med. $. 11, i e. Utnwetz 
íddmt: verba, Quintil. I, 6 (10) $. 26, 
i, e. nicht gefihmeidig, nicht gangbar. 

PRAEEMINENTIA, ae, f. (von praeemi- 
neo) Vorzug, Vortrefflichkeit, 3. €. 
quantum ad negotii praeeminentiam fpec- 

tat, Claud. Mam. in epift. ante libr. I de 
ftatu anim. 

PRAEEMINEO Oder PRAEMINEO, ui, 2. 
(von prae und emineo oder mineo) ber: 
vorragen, 3. ©. cancelli plumbei, qui 
vico argentario defuper praeeminent, Au- 
guítin. Confeff. VI, 9: fi praeminentes 
oculos habeat, Ulpian. in Pandect. XXI, r, 
12 Ed. Haloand., mo aber Ed. Torrent. 
neb(t mehrern auten Edd. eminentes hat: 
daher tropifih, hervorragen vor Andern, 
übertreffen, 3. &. aliquem, 3. €, ceteros 
peritia praeeminebat, Tacit. Ann. XII, 12. 
Not. Edit. Erneft. hat praeminebat: 10 
auch ut adpellatione aliqua cetera imperia 
praemineret, Ibid. III, 56: auch feq. Dat. 
oder Ablat., 3. €. Albutium, qui Graecis 

| praeeminer, Senec. Controv. I, 4 prope 
fin.: Af(citi quanrum praemineant genius, 
Aufon. deCaefar. XV, 4: infignis ipfe et 
praeminens, Prudent, Cathem. XI, 9. 


Praxko, Ivi und ii, tum, 4. (von prae. 


und eo) vorber geben, voran geben, 
von Menfchen und Dingen, 5. &. prae- 
tor praeirer iure et exercitu, Varr. L. L. 
III], 14: Laevinus — Romam praeivit, 
Liv. XXVI, 27 extr., i. e. ging voraus 
nad)9tom : praeeunte carina, Virg. Aen. 
.V, 186: Lucifer in toto nulli comparuit 
orbe, Et venit ftella non praeeunte dies, 
Au&. Confol. ad Liv. (am Dvidius) 408: 
cum vacuus domino praeiret Arion (der 
Same cines Pferdes), Star. Theb. VI, 519: 
natura praeeunte, Cic, Fin. V, 21: Iam 
novi praeeunt fafces, Ovid. Faít. I, 81: 
auch feq. Adcuf beffen, vor bet man geht, 
ober bem man zuvorfommt, à. &. is prae- 
ibat eum, cuius cet., Tacit. Ann. VI, 21: 
famam fui, Ibid. XV, 4: daher 1) tropiich, 
praeire alicui, Einen etmas vorfagen oder 
vorbethen oder vorfingen, auch vorbisfen 
oder auf einem fonfigen mufifalifden nz 
firumente vorfpielen, das er 3. €. Qaod 
betben (nachfprecden) ober nachfingen P 
obgleich nicht immer nbtbig iff, bab c8 
nachgebethet ober nachgelungen merde, 
3. €, u mihi praeeatis, Cic. Dom, 52, 
i. e. vorheihet, vorfdget (fcil, verbs): de 
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fcfipto praeire, 3. €, Vidimus certis pre- 
cationibus obfecrafle fummos magiftratus ; 
et nequid verborum praetereatur, aut prae- 
pofterum dicatur, de fcripto praeire ali- 
quem (fcil. alicui) rurfusque alium cufto- 
dem dari, qui adtendar, Plin. B. N. XXVIII, 
2 poft init. fe&. 3, 2. e. vom 95[atte vot: 
fagen, vorlefen 2c. : duumviris praeeun- 
tibus, Liv. lilI, 21: praeeunte Lepido, 
pontifice, Liv. XXXXII, 28: tibias Grac- 
cho cum populo agenti praeiffe ac prae- 
monítraífe modulos, Gell. I, 11 poft med. 
i. e. dazu necompagniert bat: legentibus 
praeire, i. e. vorlejen, Quintil. IT, 5: 
de omni officio iudicis praeire me tibi vis, 
Gell. XIII, 2 med., 2. e. sorfagen, eine 
Erflärung geben. (Not. io an fein 9tadjz 
betben zu denfen). Auch fiebt voce das 
bey, &. C. ut vobis voce praeirent, quid 
iudicaretis, Cic. Mil. 2, 2. e. was für ein 
Urthel (Sentenz) fällen foltet. Und ficbt 
das, was er nachbethen (nachfingen) foll, 
in bem Yccufativ, &. €. verba, Liv. VII, 
9. VHIL, 46, Worte vorfagen: vder, ver- 
bis, 5. €. praei verbis quidvis, is e. be: 
tbe ınir vor, wos du mill, Piaut. Rud. — 
V, 2, 48, 10» aljo praeire verbis vorfa? 
gen heißt, wie voce praeire Cic. Mil. 2 
(f. die Stelle vorher) vorfchreyen feil. was 
die Richter tbun follen: obfeerationem, 
Sueton. Claud. 22: facramentum, Tacit. 
Hift. I, 36. II, 74: carmen, Liv. XXXI, 
17 poít med. Valer. Max. III, I, ro. 
Auch muß zumeilen das verfanden merz 
den, ma$ vorgebethet wird, 3. (€, mihi 
praei, Cic. Dom. 52, bethe mir vor, f. vorz 
ber: fo auch iurare alio praeeunte, Plin. 
Paneg. 64. 2) veroromnem, was gelchehen 
fol, vorfchreiben, anoronen, 5. €, om! 
nia, ut Decemviri praeierunt, facia, Liv. 
XXXXII, 13, wo Qufet praeceperunt 
Iefen will; vielleicht iff es aber nicht nic 
tbig. Not. praeire find eigentlich amen 
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Sibbrter, daher i prae gch voran, Terent. 


f. Prae. 

PrAxEXERCÍTAMEN TUM, i, fa. (von 
praeexercito, are, vorber üben, baéníidt 
yotfommen möchte, ober von prae und 
exercitamentum) was zur llebung dient, 
Yorübung, Prifcian. de Rhetor. ap. 
Pucfch. 

Prazrägiuis, e, (von prae und facilis) 
febr leichte; jcheint nicht vorzufommen ; 
aber Plaut. Epid. V, 2, 2r haben einige 
MSS. de praefacili (4. e. febr leicht), mo 
insgemein die Edd. 3. €. Gronov., Taub- 
mann, , Douz. et Camerar. etc. , ift facile 
haben. 

PRAEFAMEN, inis, n. (von praefor) 
i- q. praefatio, Vorrede, Eingang, 3. €. 
eines Briefs, einer Rebe 20., 3. E. re- 
cordaris, hoc te praefamine epiítolam 
texuiffe, Symmach. Epift. II, 34. 

PaAzFAR:, PRAErARIS, f. Praefor. 

x Prax- 


! 


"MIL, 3 .$. 21. 


E Dorbetíagen, 3. 


bus liberaffet etc., 
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PRAEFATÍO, önis, f. (von praefor) ta. 


man vorher jagt, t. €. ehe man etmas 


thut ober bie Hauptiache jagt, das Vors 
- berreben, das Rede vorher, 5. €, do- 


nationis, Cic. Verr. III, 30° poft ıned., 
i.e. was vor bein Gefdente gejagt wird: 
facrorum, Liv. XXXXV, 5, was man vor 
bem Opfer fagt; ndmlich procul hinc, 
procul, efle, profani: Daher ultionis, 
2 e. poenae) ;. e. die Worte, bie man vor 
jollótcbung der Strafe fagt, 3. €. Cuius 
(Manlii) iuftae ultionis nilnirum .haec 
praefatio erat, Manlius eras mihi,. cum 
praecipites agebas Senones; poftquam imi- 
tari coepiftl, unus fa&us es e Sehonibus, 
Valer. Max. VI, 3, rz, die vorher ange 
führten Worte, ndmfid) Manlius eras wi- 
hi etc.: fo auch hac ante (. e. ante pog» 
nam) ptaefatione ufus, Ibid. V, 1, it: 
nunquam triliiorem fententiam fine prae- 
fatione clementiae (i. e, de clementia) 
pronuntiavit, Suet. Domit. 11: vocabula 
barbara cum honoris praefatione (i. e. wenn 
man vorher fast, mit £rlaubniß 1c.) po- 
nenda, Plin. H. N. Praef. ante med.: 
triumphi (2. e. ante triumphi mentionem) 
Be (die Rede iff vom PVompeius) 
aec fint: Cum oram maritimam a praedont- 
Plin. H. N. VIL, 26 
poft med. fe&. 27, i. e. die vorher gehen: 
den Worte oder Eingang der Triumphebez 
willigung lautete alfo : iucundiffime impe- 
rator (fit enim haec tui praefatio veriffima), 
Plin. H. N. Pract. init., 2. e. Benennung: 
daher bie SBorrebe ober der Eingang einer 
Schrift ober 9tebe, 3. €, dicere praefa- 
tionem, Plin. Epift. 1, 13: und fo fcht 
das Wort öfter, 3. €. Ibid. 11, 3. IT, 
11 prope fin. und 14 poft med. Quintil, 
XI, 1 poft med. $. 67. 
Martial. lI, 18, 1. Cai. in Pande&. I, 
2. f. 
PRARFÄTIUNCULA, ae, f. í. e. brevis 
praefatio, Purse Yorreoe, fingang 1c. , 
Hieron, Epift. 128 ad Fabiol. de veít. fa- 
cerd. 
PRAEFATUS, a, utn, f, Praefor. 
PRAEFATUS, us, =. (von praeföt) dag 
€. Qui ubi comperit 
meo praefatu, adfore dona publicorum 
Parentum etc;, Symmach. Epift. X, 22 
(29) med. 
. PRAEFECTIANUS, a, um, den Der: 
ken (3. €, der Leibgarde, PraefeQum 
Praetorio) betreffend, ihm gehörig, dahin 


fib bestehend, 5. G. nec praefectianus, 


nec praelidialis adparitor, Ammian. XVII, 
3, $ exttr.:  Praefe&ianos fefe immifcare 
nolumus, Cod. lu(tin. XII, $3, 3 i. e. ad- 
arıtores PraefeQi Praetorio: fo auch 
ingul, Praefe&tianus fcil. adparitor, Ibid. 
eg. 3. 
MERE HLO. ónis, f. (von praeficio) 
orlesung, 25ejtellung, 3. Q, Idem 
Schell, lat, Wörs, 
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mundana praefeltio eít, Martian. Cap. 
VII ante med. p. 239 Gror. wo Andere 
perfectio Iefen; 


PRAEFECTÖRIUS, a, um, den Vräfestug 
(f. Praefe&ius in Praeficio) betregeno, a. €, 
vir pracfe&torius, Ulpian. in Panded. 1, 
8, 1, i.e. der Praefectus gemeien, Auch 
ficht bloß praefedtoríus, Sidon. 1, 7 ante 
med. tinb^11 ante med. et prope fin. 


PRAFFECTÜRA, ae, f. (von praefectus, 
ber auch von praeficio) 1) jedes Dorjies 
ber ober Auffeheramt, 3. €. villse, 
Vatr. R- R. L, 17 prope fin. fett. 6: mo- 
rum, Sueton. Cael. 76, i. e. ba$ Cenforz 
amt: praetorio, Aurt Vidt. de Casfür. 9 
eXtr.: Utbis, Plin. H. N. VII, 14 fect. 12, 
Ulpian. in Pande&t. L,^12, t in.: fo auch 
über die Speifen, Plaut. Capt. 1111, 5, 7. 
Plin. H. N, XXVIII, 5 fet. 14: quin 
ruri es in praefectura tua? i. e. villicario- 
ne, Plaur. Caf. I, 11: befonders bie Ober; 
ftenftelle bey bee. Stciteren, WBundesgenofz 
(er der Kömer und bep ben Simnierfeutem 
(fabris), als deren $áupter ober Dberfen 
praefeéti hießen, 5. €, equitum, Hire. B. 
G. VIII, t2: alarum, Sueton. Aug. 38, 
Und insgemein menn praefe&tura bloß ficht, 
ift c8 die gedachte Öberjtenitelle, 1, €, 
praefecturas fumeret, Cic. Attic. VL, 
ante med.: fo aud) multorum confulum 
praetorumque praefecturas delatas fic sá- 
cepit 7. e. praefe&turas apud confules piae: 
toresque, Nep. Att. 6: praefecturam pe- 
tivit (a. (me); negavi me cuiquam nego- 
tianti dare (illam), Cic. Attic. V, 21 med. 
Not. Oft befam jemand bey ber 3irmee 
den Zíte und die Wortheile eines Dberz 
fen, unb er that feine Dienfe s.wohln die 
angeführten Stellen Nep. und Cic. Atric. 
V, 21. VI, 1 gehören. 2) die Verwal: 
tung eines Aandes Oder Stadt: baber 
a) ein Difivier, reis, Stattbalterz 
$4. €. Aegyptus dividitur in pracfe&uras 
oppidorum, quas Nomos vocant, PEn. H; 
N. V, 9 poft init.: fo auch neque cunda- 
tur, quin proximas praefeéturas corripiat, 
Tacit. Ann. XI, 8. b) eine Stadt in 
Stalien, bie nicht ihre eigne Gefeke anb 
Dbrigkeit batte, fondern unmittelsar von 
Rom aus oder durch hingerchickte Dbrig: 
feit regiert wurde, Cic. Sext. 14. Velle: 
It, 14: Ddiefe Obrigkeit bic8 Praefetus, 
f, Liv. XXVI, 16, mo Capua atum Benz 
fpiele angeführt wird: cf Feitus, welcher 
jagt: PraefeQurae eae adpellabantur, in 
quibus et ius. dicebatur et nundinae age. 
bantur, er erat quaedam earum respublica, 
neque tamen magiltrarus fuos habebant, 
in quas legibus praefeQi mittebantur quo- 
tannis, qui ius dicerent: quarum genera 
erant duo etc. Eine fele Stadt mar 
aljo nicbtía, . unb weit geringer als ein 
Municpium. c) Auch bici der einer. Cos 

I2 H lonie 
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fonie von dem Gebiethe einer fremden 
Stadt zugetheilte Acker praefectura, nach 
Frontin. de limit. agror: p. 43 Goef., #0 
eö heißt: quodcunque coloniae eft adfigna- 
tum, pertica adpellarur. | Quidquid huic 
univerfitati adplicitum fuerit ex alterius 
civitatis fine, five folidum five cultellatum 
fuerit, pracfe&ura adpellatur. 

PRA&FECTUS, a, um, I) Adiecf. (von 
prae und fa&us, a, um) vorher gethan, 
Coel. Aur. Acut. Hl, 17 extr. Ibid. Tard. 
H extr. V, 4 poft med.. roo Einige prac- 
faétus dafür lefen. 2) Particip. von Prae- 
ficio, f, Praeficio. ten. 

PRaEFECUNDUS (Praefoec), 2,. um, 
(von prae unb fecundus) febr fruchtbar, 
3. €. Omnia autem celerius fenefcunt prae- 
fecunda, Plin. H. N. XXVi, 17 extr. 
feit. 51. ; 

PRAEFFRICULUM, 1, ». (von praefero) 
(vas) ein Gefäß, das bepm Opfern vorher 
getrogen ward, Felt., welcher e$ fo ete 
f(drt: vas aeneum fine anfa parens íum- 
mut ur pelvis, quo ad facrificia utebantur 
in facrario Opis Confivae. 

PRAFFERMENTO, are, (yon prae und 
fermento, are) i. e. ante fermentare, 5. 6 
‚ cum fieret autem panis hordeaceus, ervi- 
liae aut cicerculae farina ei praefermenta- 
batur, Plin. H. N. XVIII, 11 poft init. 
fe. 26, Ed. Elzev.; doch bat Ed. Hard. 
aus MSS. ervi aut cicerculae farina ipfe 
fermentabatur. .- 

PRArrÉRO, tüli, làtum, ferre, (von 
prae und fero) 1) vortragen, vorber 
tragen, vor fib bevtragen , 3. &. fa- 
cem. Cic. Verr. HH, 34: fo auch tvoz 
piich, facem ad libidinem, Cic. Cat. 1, 6: 
munera, Virg. Aen. Xl, 249: fafces prae- 
toribus, Cic. Verr. V, 9: infignia lau- 
reae, Caef, B. C. IU, :7: manus cauras, 
die Hände vor fich ‚halten unb gleicbíam 
vor fich hertragen, 3. €. im Dunfeln, 
wenn man etwas fudit 20., Ovid. Faft. II, 
33^: prselara (unt in triumpho figna milita- 
ria, Liv. XXXVII, 46: ferum alicui, Cic. 
Cat. 1, 6: daher a) deutlich merfen 
laffen, an den Tag legen, anzeigen, 
verratben, offenbaren, äußern, be: 
Fonnr machen, 5. €, avaritiam, Cic. Rofc. 
Am. 31: amorem, Ovid. Her. XVII, 36: 
fenfus aperte, Planc. in Cic. Epift ad Di- 
verf. X, 8 poft med.: dolorem animi vul- 
tu, Curt. VI, 9 in.: alia in fpeciem 
OBRA Liv. XXXXI, 14: in vultu 

abiruque infignem memoriam ignominiae 
adceprae, Liv. XXVII, 34: ali — atro- 
ci.refponfo iwdicium fuum praeferentes, 
Liv. II, rzextr., i. e. dußerten ihr Ur: 
theil von ihm; oder [ie&en fid) merken, 
mas fie für ein Urtheil fprechen würden; 
doch fanns auch feon, fagten ibm fon 
im voraus das Urtheil, das fie jprechen 
würden; am Ende verliert der Ginn 


PRAEFERO 87 


nichts? fons Calirtho& aquarum gloriam 
ipfo nomine praeferens, Plin. H. N. V, 
16 felt. 15: aures in equis er omnium 
iumentorum genere, animi indicia praes 
ferunt, feffis marcidse, micantes pavidis, 
fubrectae furentibus, refolutae aegris, Ibid. 
XI, 37 ante med. fe. 50:  aquilie — 
omen imperii praeferentes, [uftin. XII. 16. 
Ach ohne Siceufativ, à. €. dicirur (Cae- 
far) in illa perturbatione et de extremis | 
agitaífe fecum er ira manifeíto vultu prae- 
tuliffe, quafi occupare manu mortem vel- 
let, Elor. HH, 2, $3, mo ich jedoch licher 
lefea möchte et iram infeito vultu. prseru- 
liffe oder er ita etiam intefto vultu fuifle 
cet.: daher opinio praefertur, Caef. B.C. _ 
T, 47, i. e. wird befannt gemacht, ausges 
ficut, b) vorziehen, verfenen, 3. €. 
aliquem fibi ober alicui, oder rem alicui . 
re, iff befannt, 3. €, aliquem fibi, Cic. 
Brut. 26 poft imed.: in quibus eft fumma 
laus, non extulifle fe in poteftate. non fe 
praetuliffe aliis propter abundantiam for- 
tunae, Cic. Orat. Il, 84 poít med.: qui 
virtute belli omnibus gentibus praefere- 
bantur, Caef. B, G. V, 54 extr.: Sudant 
autem fponte — fta&ten, cui nulla prae- 
fertur, Plin. H. N. XII, r$ poft med. 
fe&. 35: otium labori, Salluít, Car. 37 
(38): voluntatem commodis, Cic. Manil. : 
24 extr und öfter: fo auch praelatus, a, 
um, $. C. O patriae praelate meae, prae- 
late parenti, Ovid. Met. VIII, 109, 2. €. 
vorzichenswerth, vorzüglich. — Nor. invi- 
dit praelato honori fíatt homini, qui ra- 
tione honoris praelatus eft, Virg. Aen. V, 
54, doch fanns auch (fatt praerepro fichen, 
f. unten n, 3. Auch heißt praeferre alicui 
aliquid, ınachen, daß jemand oder eimas 
vorgezogen wird, jemanden, einer Gache 
einen Vorzug verfchaffen, 3. €. Metera- 
na, quam rubens cortex praefert triangu- 
lis à, e. quae ob rubentem corticem praes 
fertur. triangulis, Plin. H. N. XV, 23 
extr. fedt. 25. Nor. praelatus, a, um, 
abjective, vots3iebenewertb,, vorzüglich, 
würdig vorgezogen zu werden, ober 
was ba pflegt vorgezogen zu werden, 
$. C. Sativa (myrrha) quoque provenir, 
multum fylveflri praelata, Plin. H. N. XH, 
15 poft init. fe&. 33: O patriae praelate 
etc. Ovid., f. vorbet: — praelatior, vbtz 
zütalicher, 3. €. neque melior, quam phle- 
botomia, vel praelatior ufus cucurbirae efTe 
poteft, Coel. Aur. Acut. IIl, $ fe&t. 94: 
praelatioris populi, Tertull. adv. Marcion, 
If, 24 poft med. Auch (tebt praeferre, 
vorziehen, lieber wollen 2c., mit bent 
Sinfinitiv, 3. €, carere penatibus, Colutn. 
1, 3 ante med. $. 6: Praetulerim fcriprot 
delirus inersque videri 7.e. malim, Horat. 
Epift. Il, 2, 126. c) vorwenden, s. €. 
caufam, Sifenn. ap. Non. x n, 286. d) 
opem, helfen, Stat. Theb. VI, 476. e) - 
vorber 
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vorber fagen, vorher bekannt machen, 
3. €. iudicium, Liv., f. vor et. 2) vor 
bey tragen: — baber praeferri, vorbey 
Iaufen, reiten oder fahren, 5. G. prae- 
latos hoftes, Liv. II, 14 extr.: Praeter 
"caftra praelati, Liv. VII, 24: praelatus 
equo, faci. Ann. Vl, 35: qud feq. Ad- 
cuf., 3. €. praelati caltra, Liv. XV. 26? 
raptique gurgite et in obliquum praelati 
(fun), Ibid. XXVIII, 32: Pzuci inter 
muniinenta fefe recepere; pars maior dextra 
laevaque praelati (funt), Ibid. XXXVII, 
27 in. 3) voraus oder vorber mnepmen, 
anticipieren, 5. €, diem triumphi, Liv. 
XXXVI, 5: fo auch diem, $. €, prae- 
lato die, Ulpian. in Pande&t. IH; Y$. f. 
Modettin. Ibid. XXXXVIII, 1o, 28, Yuch 
vorher weguehmen, oder Überhaupt etz 
1008 wegnehmen, damit cá der Andere 
nicht befomme, sg. €. honorem, 3, €, 
praelato invidit honori, Virg. Aen. V, 541, 
f. vorher. 

PRArFÉROX, Ócis, (von prae und fe- 
rox) febr mutbig, febr fred), Liv. V, 
36. Suet. Caef. 35. 

PRARFERRATUS, 4, um, (von prae 
und ferratus; a, um) vorm mir f£ifen 
beícblagen oder verfeben, 3. GC, "pilum, 
Plin. H. N. XVIII, 10 poft med. fe&. 23: 
modius, Cato R. R. 13 3 tribunus prae- 
ferratus, Plaut. Perf. I, 1, 22, i, e. mit 
Eifen (Ketten) gebunden, 
-  PRAEFERTILIS, e, (von prae und ferti- 
' lis) febr fruchtbar, 3. €, germen, Pru- 
dent. adv. Symmach. Il, 1025: terra, 
Alcim. Avit, V, 119, 

PRAEFERVÍDUs, a, um; (von prae unb 
fervidus) febr bei, febr bigig, NE, 
regio, Colum. IIl, t polt init. $. 3: in 
locis, in quibus aeftas non eít praefervida, 
Colum. V, 5 in., Ed. Schneid., mo Ed. 
Geín. perfervida hat: balneum, Tacit. 
Ann. XIII, 64: daher tropifch, ira prae- 
fervida, Liv. VIII, 18 poft init. 

PRARFESTINATIM, Adv. (von praefe- 
ftinatus, a, um, oder von prae unb fefti- 
natim) febr eilig oder voreilig, 3. €. 
iudices, quos vellent, initituerent praefe- 
ftinatim et cupide, Sifenn. ap. Non. 2 n.708. 

PRARFESTINO, avi, atum, are, (von 
prae und feftino) 1) zu febr eilen, vor: 
eilig feym,'$. €. praeloqui, Plaut. Rud. 
I, 2, 31: deficere, Liv. XXIII, 14 extr.: 
Daher Particip. praefeftinatus, a, um, vor? 
eilig, 5. C. idus, Ovid. de nuce 98: 
opus, à. (V. quia neque praefeítinatum 
opus nimium immature videri poffhit ante 
quindecim dies fa&um, nec rurfus poft to- 
tidem nimium tarde, Colum. XI, 2 in. 
pott init. $. 3. 2) vorbey eilen, 3. €. 
finum, Tacit. Ann, V, 10. 3) vorber 
 eilem. 4) vorber befchleunigen; auch 
au febt befihleunigen: daher prazfeftina- 
tus, a, um, voreilig, f. vorher, 


J 
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PRAEFICA, ae, f. (fcil. femina) $38 
Alageweib bey Peichen, ba acbungactr 
murde zu weinen, Plaut. Truc. 11,96, 14. 
Varr. L. L. VI, 3 extr. Naev. ap. Felt, 
Varr. ap. Non. I n. 340 er Cap. 2 n. $94. 
Nor. Gellius XVII, 7 poft init. fadt vo- 
ces mulierum praeficarum: baber fcheint 
e$ ein Adjectivum zu fepn, Praeficus, a, 
vm, (vielleicht) vorangebeno (von prae- 
ficio 3. e. vorher oder voran maben oder 
thun feil. fe, 2. e. voran Beben): Kefus 
fat: Praeficde dicuntur "iulieres, ad la- 
mentandum mortuum conductae, quae 
dant ceteris modum Plangendi, quafi in 
hoc ipfum praefectae, i. e. Borgefeste, 
folglich) von praeficio verfenen. | 

FRAEFICIO, éci, edum, 3. (von prae 
und facio) eigentlich etmaé voran oder 
vorher ober vot etivas machen, tbun oder 
fe&en: daher jemanden über etwas oder 
jemanden fegen, als $aupt, Directeur, 
oder Befehlshaber, ober Auffeber, einer 
Sache vorfegen, 4. €. aliquem provinciae 
i. e. einem Amte vorfe&en, Plaut. Pfeud. 
' 2, 25: pecunise deportandae et bello 
gerendo, Cic. Dom. .$: duces . populo, 
Ibid. 33: imperatorem bello, Cic. Manil. 
I6 extr.: tantis rebus, Ibid. To; clafli, 
Nep. Milt. 4: pecori, Cic. Planc. 25 
extr: fo auch aliquem facerdotio Nepru- 
ni, Plin. H. N. VIII, 8 med. fe&. g: di- 
vinationem alicui materiae, Cic. Divin. It ^ 
4: aliquem procurationi alicui, Cie. Leg. 
II, 26: lucis Avernis, Virg. Aen. VÍ, 
118:  praefeceruntque [udis (Graecis) 
imperatorem (Romanum), Liv. XXXilif, 
41, fcil. Ehren halber, meil er gerade da 
mar: Doch fiche nicht immer der Dativ: 
man findet auch den Ablativ mit in cer., 
oder bie Kömer fragen nicht allemal oem 7 
fondern auch wo? nie wir fagen, einen 
an oder in einem Orre sum Vorgefesten, 
zum Befehlshaber, machen, s. €. ihque 
eo exercitu inimici mei fratrem praefece- 
rat, Cic. Sext. 18 extr : und fo öfter 
ohne Dativ,- à. €, nifi eum populus 
Rom. praefeciflet, Cic. Dom. $3 in: an 
aliquem curarorem praefcere, qui flatuis 
faciundis praeeffet, Cic. Verr. II, 59 in. 
Co iff c8 auch mit Pracefle unb Praepo- 
nere. Auch findet man praeficere facerdo- 
tes diis, ftatt facris deorum, $. €, facer- 
dotes fuos cuique deorum praeficere, Liv. 
I, 19 extr., i e. bey jeder Gottbeit ctnen 
Prieffer anfegen. Baber Particip. Prae- 
edus, a, um, vorgejegr, tnb praefec- 
tus, Sub(tantive, ein jeder Vorgefegter, 
Dorfteber, Auffeher,, Chef, Commans 
deur, y. €, praefectus praetorio, Peande&t, 
I tit. ft, Z e. Dberfte über die Fatferfiche 
Seidwache: ru es praefe&tus moribus, Cic, 
Cluent 46 poít med: fo auch, nolter 
praefectus moribus, Cie, ad Diverf. VILI, 
15 Prope fin. i. e. Gittenvorjltbcr, "Auf: 
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feher über die Sitten der Bürger, der: 
gleichen der Cenfor in Kom mar: — luno 
facris praefetta maritis, Ovid. Her. XII, 
$7: práefe&us Arbi, Ulpian. in Pandect. 
l, 12, 1: praefectus caftris, "Tacit, Ann. 
I, 20. Doch öfter ald Gubflantiv, » theils 
ohne Genitiv, der (ic verfiehen läßt, 3. . 
praefectos alacriores faciundum praemiis, 
Varr. R. R. 1, 17 prope fin. $. $, wo vil- 
lae leicht zu denken (i5 theild mit dem 
Genitiv, 3. &. praefectus morum, Nep. 
Hamilc. 3, oder moribus, Cic. ad Diverl. 
VII, 15 f. vorher: praefe&us cuftodum, 
Nep. Eum. 11: gymnafii, Plaut. Becch. 
IH, 3, 21: his untur quafi praefedtis li- 
bidinum fuarum, Cic. Pif. 6:  claffis, Liv. 
XXVI, 48. XXXVI, 20 tnb 42. Cic. Verr. 
V, 34. Nep. Lyf. 4, i. e. Admiral, Coms 
modore: caltrorum, Tacit, Ann. I, 20. 
XI, 37: (auch caftris, Ibid. 1, 20): 
urbis, Liv. Hl, 29. Tacit. Hift. 1, 13. 
Plin. H. N. XI, 38 med. fe&. 9, oder 
urbi, Gell. Xi, 7. Xlll, 17. Varr. ap. 
Gell. XIII, 7 poft init. Ulpian. in Pan- 
de&.I, 12, 1 (f. vorher): aber Diejed 
- Amt bedeutete etwas ganz Anderes zu ben 
Zeiten der Republik {folglich im Livius), 
als unter den Satfern: dort war. es ein 
Mann, der in Abmeienheit der böchften 
Dhrigfeit (3. €. der Coníulen 10., und 
zu Zeit ber fóníglicben Sieaterung, der 
Könige) in Kom da3 Regiment führte: 
aber unter den Kaifern blieb es ein beftánz 
diges Amt, mit einer gemiffen beifändigen 
Surisdietion über gemiffe Dinge, f. Pan- 
de&. I tit. 12. Tacit. Ann. VI, 10 feq. 
Suet. Aug. 37 (denn unter 8. Auauflus 


fing fih egan): aerarii, Plin. Epitt. I, 


4 $.2, oder aerario, Plin. Paneg. 92: an- 
nonae, Liv. III, 12 und 13:  1uris, Liv. 
HI, 12: navis, 2. e. Schiffecapitdn, Liv. 
XXXVI, 44° Elor. Hl, 5: vigilum, Paul. 
' in Panded. L 15, 3, oder vigilibus, Iu- 
lian. lbid. XXXXVII, 2, 56, der über die 
Mordbrenner, Dachtdiede :1., Aufjicht 
hatte: remigum, Tacit. Ann. XII, 30. 
Befonders bey ber Armee, a) römilchen, 
da hießen die DOberften bep der Sicíterep, 
bey ben Bundsgenoflen und den Zimmers 
leuten (fabris), praefecti, gleichwie die bey 
der rbmiid)en Snfanterie tribuni hießen, 
3. €. aut praefediorum aur tribunorum 
militum, Cic. ad!Diverf. III, 8 poft med.: 
praefectos tribunosque militum, Caef. B. 
G. III, 7: atribunis militum et praefec- 
tis, lbid. I, 39: praefedtis cohorrum 
(fcil. auxiliarium), Salluft. Tug. 46 (50): 
praefe&us Antonii quidam, Cic. in Cae- 
cil.17: alae, Tacir. Hift. III], 35: prae- 
fe&tus equitum (apud Rhemos), Hirt. B. 
G. VIII, 12: praefectus fabrüm, Nep. 
Att. 12. Cic. Balb. 28. Vellei. II, 76 (i. e. 
ber Zimmerleute). | b) bey fremden 9ra^ 
tionen (ff es sin Kommandeur, General, 


^ 
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3. €, Tiffaphernem praefectum regis, Nep. 


Alcib. 5: praefecti regis, Salluft. Tug. 46 _ 


(so), à. e. Generale. Ferner Praefectus 
Aegypti, Sueton. Caef. 79, iff ber. f'anbz 
voat batín; unb heißt disjer fanbvogt Uer 
anptens tumer fo: auch von 2inbcrm, 
j. €. praefectus Lydiae et loniae totiusque 
Phrygiae, Nep. Dat, 2: jo aud) Alpium, 
Plin. H. N. X, 48 extr. fedt. 68: fo aud) 
ripae Rheni a Vitellio praefectus, "facit. 
Hif. Hl $5, mb c8 Particip. iff. Not. 
praefe&us legionis (unter den Katjern), 
Tacit. Hitt. 1, $2. Veget. dere mil. Il, 9, 
fcheint eben das zu feyn, was fonf lega- 
tus legionis (Suet. Tiber. 19. "Tacit, Ann. 
11, 36) heißt i. e. Commandeur einer fegíen. 

PRAErIDO, fus fum, 3. (von pree umd 
fido) 1) zu febr vertrauen, 3. €. fibi, 
Cic. Offic. I, 26 poft inir. Cic. Orat. lll, 
41 extr. e poeta. 2) vorher vertrauen. 

PRAEFIDENTER, Adv. (von praefidens, 
Particip. von praefido) zu dreift vermefs 
fen, 3. €. praefidentius cucurrerunt, Au- 
gultin. Epitt. $$ ad Macedon. 

PrAEFIGO, xi, xum, 3. (von prae und 


fixo) 1) vorn anbeften, vorfteden, ). &. 


arma puppibus, Virg. Aen. X, 80:  Ca- 
pita in haftas, Ibid. VIII, 465: rivis 2e- 
neos cancellos, Colum. Vill, 17, 6: ro- 
ftrum lupi portis villarum, Plin. H. N. 
XXVIII, ro ined. feét. 44: (o qud) prae- 
fixus, a, um, $. €, ripa praefixis fudibus 
munita, Caef, B. G. V, 18: Cornea bina 
gerunt praefixo haftilia ferro, Virg. Aen. 
V, $51 Ed. Burmann. et Heyn., mo in 
ditern Edd. auch vielen Codd. praefixa 
(iet: «aput praefixum haftae ffatt in. ha- 
fta, Sueton. Caef, 85: vexillum praefixuin 
in puppe, Ibid. Calig. 15: navium roítra 
praefixa tribunali, Plin. H. N. XVI, 4 
poft init. fe. 3: fo auch lineas itineri 
praefigunt, Ibid. XXXIII, 4 med. fedt. 2x 
Ed. Elzev., too jedoch Ed. Harduin. prae- 
ducunt bat: daber teopifch, nigrum vie 
tio praefigere thera, Perf. LIT, 13. ftatt 
damnare. 2) vorn mit etras verfeben 
oder befcblagen, 3. €. praefigunt ora ca- 
pittris, Virg. Georg. IJI, 399 (if eigentz 
[tc verfebrt ffatt capiftra oribus,) bod) f. 
hernach: fo auch praefixa cornua ferro, 
Ovid. Met. VII, r12:  bhaítilia praefixa 
ferro* Virg. Aen. Xll, 489, 2, e. beichlas 
gen: jacula praefixa ferro, Liv. XXVI, 
4: alleres cufpidibus praefixi, Caef. B. 
C. 11, 1. 3) verfdjliegen, verfperren, 
3, G. profpeltum, 4. €. lain in feneftris 
fuis plebs urbana in imagine hortorum 
quotidiana oculis rura praebebant, ante- 
quam praefigi profpectus omnes coepit 


"multitudinis innumerae faeva latrocinatio, 


Plin. H. N. XVlli!, 4 poft med. fe&. 
XVIII, 3:  praefixas feneftras, Cai. in 


Pande&, VIII, 2 leg. 6 Ed. Haloand., mo 


andere Edd. perfixas haben, aber viela 
; leicht 


^ 
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[bt ohne €ian :_ hierher fd&t fid) aud 


ibo, ora (haedorum) capiltris, Viro. 
Georg. JL, 399, f. vorher, 4) ourdbbobz 
ven, 3. €. Starque (facerdos illa Belfonac) 
l.tus praefixa veru, flat faucia pectus, 
Tibull. I, 6. 49 (I, 7, 55) ftatt habens 
latus praefixum veru, oder praefixit 
(:ransfixit) latus fuum veru. — 5) bezauz 
bern, 3. €. praefixum .claufumque tumu- 
Im nudis cecidit uberibus, Quintil. De- 


«lam. X, 8, 2. e. begaubert: mo man dies 


I 


fcó nicht à n. 3 aicben mill. 
PRAEFIGÜRATIO, Onis, f. (von prae- 


| figuro) Dorbildung, 3. €. futuroruimn, 


, 


Auguftin. Civ. D. XVI, 2 poft med. 
" PRAEFIGÜRO, avi, atum, are, (von 
prae unb figuro) vorher bilden oder bil 
Den, 5. &. fe, Lactant. VI, 20 poít mied. 
4.31: . Vides ergo, non omnia poetas 
eonfinxiffe et quzedam praefigurafle etc. , 
Lactant. Epit. 12 in.: lpfe per fimilitudi- 
nein praefiguraverat, Tertull. in Praefcript. 
adv. haereticos 26: facramentum praefi- 
gurarum, Cyprian. Epift. II, 3. 
PRAEFINIO, ivi UNd ii, itum, 4. (von 
piae und Anio) vorher beftimmen, feft 
fegen, vorfihreiben, $. €. diem, Cic. 
Provinc. 15: fumrum funerum, Cic. Leg. 
il, 27: cetera, Ibid. 18: alicui quidquam, 
Cic. Verr, V, 68: auch ohne Aceufativ, 4. G. 
praefinire non eft meum, Cic. Tufe. V, $: 
praefinifli, quo ne pluris emerem, Cic. «d 
Diverf, VII, 2: tobcet praefinitus, a, um, 
3. €. tempus, Suet. Galb. 14: tempora, 
Quintil. XI, 3 anre med. $, 52: dies, 
Ge! 1, 25 exer.: daher Praefinito (Ab- 
Jar.) loqui, Terent. Hec. I, 2, 19, i. e. 
nach Boricheift, 
PrRAEFINIiTIO, Önis, f. (von praefinio) 
Vorberbefiimmung, Seftfenung, Vor: 
fihrift, 3. €. temporis, Iulian. in Pandect. 
XXXVI, 2, 19: annorum, Marcian. (ín 
Y d. Haloand. (tbt Marcellus) Ibid. leg. 20. 
PRAEFISCINE Oder PRAEFISCINT, (Vers 
muthlich von prae und fafcinum, folglich 
praefsicino i. e. fine fafcıno fcil. fiat, dixerim 
etc.) (E cin Wort, das man fapte, wenn 
mon $. €. (b fobte, etwas GOuteà von 
fich fpracb 1c., um dadurd, mie die Alten 
scalaubt haben follen, ben Neid ober bie 
Beichrenrumg (Bezauderung) abzuwenden: 
heißt alfo auf deutfih ohne Weid zu faz 
en: druct aber auch das Deutfche aus: 
ohne Ruhm zu melden, cà ficht Plaut. 
Afin. II, 4, 84. Plaut. Caf. V, 2, 61. Pe- 
tron. 73. Apul. Flor. 3 poft med. p. 356, 
36 FImenh.: ferner Titinn. er Afr;n. op. 
Cheri(. 2: a bann in den bepben ange» 
führten Stellen Plaut. Afin. und Apul. 
Vlor. dixerim ba$cn ftcht, in den 1icertaen 
fich benten Käßt. 
PRAEFIXUS, 8, um, f. Praefizo. 
PRAEFLEO, evi, etum, 2. (von prae 
und Heo) 1j vorher weinen: daher 
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praefletus, a, um, ber vorher gemeint hat, 
à. €. Ibi corpus (mariti mortui) fplenden- 
tibus linteis coopertum, introductis quibus- 
dam feptem teftibus, manu revelat (ma- 
tron2), er diutine vifu (7. e. die Augen) 
praefleto obteftata fidem praefentium fin- 
gula demonftrar etc., Apul. Met. I, poft 
med. p. 150 Vulcan.:  Qud) bat fo Ed. 
Oudend. p. 148 nebff mehrern Edd. und 
MSS. i.e. nachdem ihre Augen febr. ober 
vorher gemeint hatten; doch bar Ed. Ei- 
menh. p. 125, 11 tib Ed. Pric. p. 36 nebff 
mcbr Edd. unb MSS., perfleco , 1. e. nah: 
beni fie ihre Augen (faff) zerweint, folglich 
nachdein fie febr geweint hatte: 2) vore 
ber beweinen, 3. €, vifu praefleto, i. e. 
nadbem fie den Anblick (des Pefd)nams) 
beiseint batte ıe,, Apul., jf. vorher. 

PRAEFLÖREO, ére, (von prae und flo- 
reo) vorher blühen, à. G. ideo er prae- 
florent talia et praegerminant, atque in 
totum praecocia fiunt, Plin. H. N. XVI, 
29 (e&t 51. 

PRAEFLÖRO, avi, atum, are, (von prae 
unb flos) vor ber Zeit verblähend mae 
deu, vor ber Zeit der Blürhe berauben, 
oder überhaupt, verblühend machen, 
oer Blürhe berauben:" daher tropiich, 
&. €. tuta plane duo erunt incommoda; et 
exfpectatio te fpe fufpenfum fatigabit, et 
futurum gaudii fructum fpes tibi praeflo- 
raverit, Gell. XIII, 1 extr., flott rmírb 
vermindern oder verminderte Dabemn: 
eloram victoriae praefloratam eíle, Liv. 
XXXVil, 58 extr., íff verb(übt, vermitz 
dert: decus purpurae praecerptum prae- 
fioratumque prae:ermittere, Plin, Paneg. 
$8: vidua — venit iam ab alio praeflo- 
rata, Apul. Apolog. meit nach der Mitte 
p. 332, 29 Elmenh. i. e. ber SJungfers 
fihaft beraudt. 

PRAEFLÜO, xi, xum, 3. (von prae und 
fluo) 1) vorher fließen. 2) vorbey fliez 
fen, 3. €. infima valle praefluit Tiberis, 
Liv. I, 4$ extr.: auch feq. Adcufat., 
3. €, Aufidus regna Dauni praefluit, Ho- 
rat. Od. Ill, 14, 26: fo auch Natifo 
cum Turro praefiuentes Aquileiam, Plin. 
H. N. UI, 18 f:&, 22: caílra, "Tacit. 
Ann, XV, 15. 

PRAxFLÜUS, 2, um, (uon praefluo) vors 
bey fließend, à. C, amnis, Plin. H. N. 
YVilil, 4 prope fin. fe&. ao. 

PRAEFOÓCABILIs, e, (ven praefoco, are) 
die Soft zum Erftickin babenb, g. €. fpi- 
ratio, Coel. Aur. Acur. II, 35: loca, 
Ibid. 35: fenfus, Ibid. Tard, III, 2. 

PRAEFÖCÄTIO, Önis, f. (von praefoco, 
are; dörflidung,  Scribon. Larg. 100. 
Coel. Aur. Acur. II, 6. 

lRAgFÓCO, avi, atum, are, (Yon prae 
und faux) erflicken, i. e. erftickend mas 
chen, oder erwürgen, 3. (€. viam animae, 
Qvid, in Ibin 558: partum, Paul. in Pan. 

deit 


% 
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ded. XXV, 3, 4: Iovi optimo maximo 
merum, ne praefocetur, date, Arnob. VII 
polt med. p. 295 Harald. (Al, p. 235): 
meflis praefocata, Calpurn. Ecl. III, t15. 
PRArrÓDÍO, Ódi, ollum, 3. (von prae 
und fodio) 1) vorn graben, 3. €. por- 
tas, Virg. Aen. XI, 473, i. e. graben vor 
den Thoren, machen einen Graben davor. 
2) vorber graben, 3. G. ferobes, i. e. 
Gruben vorher machen, 3. @. praefodere 
fcrobes ante tanto prius, donec pingui 
caefpite obducantur, Plin. H. N. XVII, 
II ante med. fect. 16: auch vorber ver: 
graben oder vorher begraben, 3. €, au- 
rum, Ovid. Mer. XIII, 60. 
PRAEFOECUNDUS, f, Praefecundus, 
PrAEFOoR, atus fum, ari, (von prae und 
for) 1) vorber fagen, vorher reden, efe 
man à. C. etwas tbut oder fonff etwas 
fagt, mit bem Xiccufativ deffen, mas man 
fagt, und ohne benfelben, 3. E. carmen 
praecationis, Liv. XXXVIIIL, 15: Maio- 
res noftri omnibus rebus agendis, 45d bo- 
mun, aufs, felix fortunatumgne — effet, 
raefabantur, Cic, Divin. I, 45, i. e. uns 
jere Borfahren febickten vor allen Dingen, 
bie fie tbun wollten, die Formel quod bo- 
num — fortunarumque fit (effer) i. e. in 
Gottes Kamen, vorher, 2. e. che fie etwas 
anfingen, fagten fie qued bonum erc. i. e. 
in Östted Kamen: quae de deorum na- 
tura praefati fumus, habeant erc., i. e. 
ante diximus, Cic. Univ. 10: quas or- 
dine fuo tunc demum maxime perfequar, 
cum praefatus fuero, quae reor ad univer- 
fam difeiplinam maxime pertinere, 1. e. 
ante dixero, Colum. I praef. extr.: taci- 
tus haerebam, quid potiffimum pracfarer 
primarium, Apul. Met. XI ante med. p. 
263, 23 Elmenh., i. e. mad ich zuerft fas 
gen folte: patrimonium amicis divifit, 
fibi Afiam fufiicere, praefatus, luítin. Xf, 
$: introiir adolelcens et- praefatur arro- 
gantius; — ac deinde iubet cet, Gell. 
VIIIT, 15: Et melicos lyricosque modos 
praefando novabis, Aufon. Idyli. ILL, $5, 
3. e. vor[eícn: Daher venidin, i.e. um 
Erlaubniß oder SBergeibung bitten, - ebe 
man redet, 5. (9. Ec ecce praefarnur veni- 
am, fi quid exorici atque forenfis fermo- 
nis rudis locutor offendero, Apul. Mer. I 
poft init. p. 102 Eimenh.: mihi, ingreffo 
fandiffimam iftam civitatem, praefanda 
venia et habenda oratio et inhibenda pro- 
peratio, Ibid. Florid. 1 in.: honorem 2. e. 
jagen, mit Ehren zu melden, (s. €. ho- 
nos fit verbis) 5. €, menn man eimas den 
MWohlfand beleidigendes fagen mill oder 
muß, 3. €. Si dicimus, ille patrem ftran- 
gulavit, honorem non praefamur (fagen 
mir nicht vorber, mit Ehren au melden, 
oder mit Erlaubniß zu fagen): fin_de 
Aurelia aliquid aut Lollia, honor praefan- 
dus eít (muß mam fagen, mit f£bren zu 
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melden 2c,, Cic. ad Diverf. VIII, 23 
poít med.: cetera addit, quae fi adpelles, 
honos praefandus fit, Cic. Fin. II, 10 in.: 
aliquem, 3. & Ariftoteles divería tradit, 
vir, quem in iis magna fecuturus ex parte 
praefandum reor, Plin, H. N. VIII, 16 
poft init. fedt. 17 ,- jemanden vorher nens 
nen, ober voraus fchicken im Reden: fo 
aud) Divos, Virg, Aen. XI, 301, Praefa- 
tus divos folio rex infit ab alto, ;. e. nachs 
bem cr vorher zu ben Göttern gebethet, 
oder fie angerufen, oder von ihnen geres - 
bct batte: fo auch Ianum Iovemque vino 
praefamini (ffatt praefaminor), fic dicito, 
Cato R. R. 141, rede ihn mit Wein an, 
i.e. epfere und betbe zu ibm: ‚auch feq. 
Dativo, 3. €. priusquam condantur, — 
thure, vino lano, Iovi, Junoni praefato 
ftatt praefator, Ibid. 134, i. e. opfere ifs 
nen betbenb, oder bethe zu ihnen opfernd, 
2) vorber fagen i. e. vorher verfündigen, 
meiffagen, 3. €. ut ita fierent, quemsdmo- 
dum cordi effe Divi carminibus praefaren- 
tur, Liv. XXII, 1 poft med., wo Gro- 
nov. lieber profarentur [efen will: Talia 
praefantes quondam, felicia Pelei Carmina 
divino cecinerunt omine Parcae, Catull. 


LXHLI(LXII), 382, mo Ed. Doering., 


megen Der Bemerkung des Gronovs und 
Drafenborchs ad Liv. loc. cit. profantes 
hat: 3) vorfegen, vorbetben, mas clu 
Auderer nachiprechen foll, à. €. carmen, 
Liv. V, 41. Not. a) praefamino - ffatt 
praefaminor, Cato R. R. 141: und prae- 
fato ffott praefator, Cato R. R. 134. b) 
Gonberbar fagt Plin. H. N. VII, sı fe&t. 
$2, humor praefandus (die Worte find 
praefanti humoris e corpore efluvium, 
als ein Zeichen des bevorftcheuben Todes), 
i.e. bie Seuihtigkeit, wobey wir Jagen, 
mit Ehren zu melden (f. n. D, fiatt ex- 
crementa: jo auch praefanda i. e. turpia 
diu, 35. G. fi cum bominibus matis loqui 
nos dicimus in praefanda incidimus, 


' Quintil. VIIL, 3, 45, 3, e. Ausdrücke, mo 


man vorher fagen muß, mit JEbren su 
melden ıc., folglich fchändliche, unans , 
fiandige ıc. c) die erfie Perfonalendung 
Praefor fiheint nicht vorzufommen. d) 
Praefatus, a, um, fehl aud) paflive, vors 
ber geisge oder erwähnt ıc., 3. €. iura, 
Paul in Pande&. X, 3, 19 extr.: ex 
praefatis caufis, (Al. modis) Martian. Ibid. 
XX, 4,12 $. 1: partes illae, quas pudor 
communis abscondere — iubet, quas inter 
aures caftas fine venia nefas eft ac fine 
honoribus adpellare praefatis, Arnob. V 
poít med. p. 221 Harald. (Al. p. 176): 
aliquem praefata (i. e. ante memorara) re- 
verentia nominare, Vopifc. in Aurelian, 
I: Sic etiam neftro praefatus habebere 
libro, Aufon. praef. ad Syagr. extr., i. e. 
ante memoratus: in praefata videmur 
incidere, Quintil. VIII, 3, 45 nad) einte- 

gcn 
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gen Edd.; bod? babes Andere, a. €. Ed. 
Geín., praefanda 7. e turpia, f, vorher, 
Daber praefatum , fuhftantive, i. q. prae- 
fatio, 3. €. praefato opus eft, fi ardua 
poftulentur , 5ymmach. Epift. VI, 3. 
. P&ARFORMATOR, Oris, m. (von prae- 
formo) der vorber bildet, abridbtet, su» 
richtet, Tertull. de praefcripr. 30. 
PRAEFORMÍDO, are, (von prae unb for- 
mido, are) vorber oder im voraus 
fürchten, 3. €. propofitio, quam iudex 
praeformidar, Quintil. HII, 5 pol(t init., 
. 180 Andere reformidat [efen, unb fo hat 
Ed. Gefner.; obgleich Gefner Crfferca 
nicht mißbilligt. 
PRÁERORMO, avi, atum, are, (VON prae 
inb formo, are) t) vorber bilden z. e. 
abrichten, zuflugen, à. €, aliquem di&is, 
Sil. VH, 38$: aliquem ad malum, Ter- 
tull. Apol. extr. 2) vorber bilden 7. e. 
entwerfen, 4. €, materiam, Quintil. II ,.6 
(7) $.5- 3) vorbilden, 3. €. literas 
infantibus, Quintil. V, 14 prope fin. $. 31. 
PRA&FORTIS, €, (von prae und fertis) 
febr tapfer , febr. f(tarE, 5. €. hinc car- 
meum, inde fpiritalem: — hinc infirimum, 
inde praefortem : hinc morientem, inde 
viventem etc., Tertull. de carne Chrifti 5 
poft med. 
PnaAxrOÓTUS, a, um, f. Praefoveo. 
PRaAzrÓvEO, Ovi, Ötum, 2. (yon prae 
und foveo) vorher voármen ober báben, 
‘3. €. praefotis partibus. aqua. marina vel 
: aceto falfo, Coel. Aur. Tard. IHI, 2. 
PRAEFRACTE, Adv. (von. praefractus, 
a, um) bebarrlid) bey feiner Gefinnuna, 
nid nachgiebig, fireng, bart, 3. €, 
defendere, Cic. Offic II, 22: difcipli- 
nam militarem praefradtius et rigidius ad- 
ftringere conatum, Val. Max, VIII, 7 
exit; 
/ PRAEFRACTUS, a, um, f, Praefringe.. 
PRAEFRIGIDUS, a, um, (Von prae und 


frigidus) febr Falt, 3. €. auíter, Ovid. 


Pont. Ill, 12, 35: unda, Iuftin. XI, 8: 
aqua, Celf. lI, 3o extr.: feptentrionalis 
et praefrigidus fitus, Plin. H. N, XVII, 20 
poft med. fe&. 34. 

PRAEFRINGO, Ggi, aCtum, 3. (vor. prae 
und frango) vorn oder oben abbrechen, 
oder überhaupt abbrechen, zerbrechen, 
3. €. haftas, Liv. VIIl, 10: cornu ga- 
Jeae, Liv. XXVII, 33. in.:. telo fi primam 
aciem praefregeris, luftin. VI, 8 Edd. 
Gronev., Graev. etc., tuo andere Edd. per- 
fregeris haben: Vineas novellas adligato 
crebro, ne caulis praefringatur, Plin. H. 
N. XVIt, 22 prope fin. fe&. XXXV, 20, 
aus bem Cato R. R. 35, mo aber ne cau- 
les perfringantur ffeht Ed. Gefn. und Schei- 
der. etc. : daher Praefractus, a, um, ab: 
gebrochen, zerbrachen, 3. C. roftrum 
navis, Caef. B. C. IL, 6 Ed. Oudend., mo 
andere Edd., j. €. Cella, perfrado 
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(att praefrado haben: pinus, Ovid. Met. 
Xil, 3$8: fi furculus pracfractus eft, 
Celf. V, 26 fe&. 35: quaedam reétiffima, 
cum in aquam deıniffa funt, p curvi 
praefractique viíentibus reddunt, Senec. 
Epift. 71 poft med.: praefractam ftrigi- 
lem, Lucil. ap. Gell, Ill, 14: praefracta 
ligna, Lucret. I, 891, z. e. zerbrocen: 
daher 1) tropiich, abgebrochen im Keden 
& e. nicht fließend, nicht wohl zufammens 
bangend, 3. €. Thucydides praefractior, 
Cic. Orat. III, 13: doch fanns aud) bart 
fto. 2) hart, unbiegfam, nidt nad 
giebig, fireng, à. €. Ariito praefra&tus, 
ferreus, Cic. ap. Non. 2 n. 664: Cha- 
rondae praefractior iuftiria, Val. Max. VI, 
$ extr.: Socratis — animus praefradtius 
perfeverantiae exemplum edidic, Ibid. IIE, 
8, 3 (extern ). 

PRAEFUGIO, ügi, ugitum, 3. (von prae 
und fugio) vorher oder voran fliehen, 
à. €. Sed eti anıma praefugerit, ultima 
giadio etc., Tertull. de anim. 33 med. 

PRA&rULCÍO, fi, tum, 4. (von prae 
und fulcio) r) etwas als eine Stüge uns 
terfegen: daher tropifd) , aliquem nego- 
vis, Plaut. Perf.I, t, 12, 3. e. vorlegen: 
fonderbar iff: miferiis praefulcior, 3. €, 
velut haec mihi evenit fervitus, ubi ege 
omnibus. parvis magnisque miferiis prae- 
fulcior, Plaut. Píeud. III, I, 6, wo mini- 
fteriis fehicklicher wäre. 2) unterflügen, 
unterbauen, 3. C. mollire praefulum 
torum, Prudent. Perifteph. V de S. Vin- 
cent. 335 , 2. e. hoch gemacht durch tIntere 
legung allerhand Dinge: aber tropiich, 
3. €, primum illud praefulci atque prae- 
muni, ut fimus annui, Cic. Attic. V, 13 . 
poít med. , unterfüge, unterbaue es, ober 
bauc vor ze. hilf es babímn bringen :c.: 
Cato non nudam epagogen facit, fed mul- 
tis eam modis praefulcit, multisque aliis 
argumentis convelat, Gell. VII, 3 poft 
med. 

PRAEFULGÉO, fi, 2. (von prae unb ful- 
geo) r) hervor leuchten ober febr leuchs 
ten oder fchimmern, blisen, 3. G. pellis 
leonis praefulgens dentibus aureis, Virg. 
Aen. VIIT, 553: gemino fole praefulget 
dies, Senec. Agam. 723: nitor fmaragd? 
collo praefulger tuo, Phaedr. IH, 18,7: 
equitatur frenis, ephippiis, phaleris pree- 
fulgens, Gell. V, 5: babet tropifb, 3. 
(£. Poppaeus confulari decore pra«fulgens, 
Tacit. Ann, XHT, 45: fed praefulgebane 
Caffius atque Brutus, Ibid. H1, 76: nam 
militarium (rerum) et cauíae et auctores 
et ipfarum praefulgent nomina, Vellei.-I, 
Iq: prae ceteris.omnibus enituit et prae- 
fulfit decori et honefti dignitas, Gell. XII, 
$ med, 2) su febre leuchten oder fchims 
mern, bligen, 3. €. ne (imagines) fplen- 
dore praefulgeanr, Au&. ad Herena, lll, 


19. 
PRAR- 
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PRAEFULGIDUS, a, Um, (von prae und 
fulgidus, a, um) febr bligend oder fchim: 
merno, 5. €, nubes, Iuvenc. III, 331 in 
Math. 18. ^ ^ 

'PRAEFULGÜRO, are, (yon prae und ful. 
guro) bervor bligen, 3. (€. multoque 
latus praefulgurar enfe, Stat. Theb. VII, 
502. Yuch mit bem 3Lccuíativ, s. &, ftri- 
&toque vias praefulpurat eníc, Val, Flacc. 
Ii, 119, £f.e. burdbtitt, erfüllt mit 
$5li&t. 

FRAZFULTUS, 2, um, f, Praefulcio. 

PRAEFUNDO, füdi, fufum, 3. (von prae 
und fundo, ere) 1) vorher oder voran 
gic&en oder fchütten. =) zu febr gießen 
oder fchüiten:; — babet nod) binzufligen, 
3. €. fubciüva pofleffionibus vicinis Do- 
nutignus imperator praefudit, Simplicius 
inter Auctores rei agrar. ap. Goef. p. 87. 

PRAEFURNIUM, I, m. (von prae unb 
fürnus) Mündung des Ofens, Ofen: 
loch), Cato R. R. 38 zıweymal, unb Vitruv. 
V, to. VII, 10: iff eigentlich ein Ad- 
jedivum, praefurnius, a, um, i.e. vot 
bem Dfen befinblicb 1c. fcil. os z. e. Minz 
dung, oder aud) foramen. 

PsAEFÜRO, ére, (von prae und furo) 
vorher oder febr würhen, torvus — 
praefuris, Stat. Theb. II, 420: iuftum- 
que in gurgite Martem praefurere, Ibid. 
Iit, 830. 

PRAEFUSCUS, a, um, (Yon prae und 
fuícus, a, um) febr dunkelfarbig oder 
fiwarz, $. €, Aethiopes maculant orbem, 
terrasque figurant praefufcas, Manil. II, 
721 e lect. et edit. Scalig.: bod) haben 
andere Ausgaben, 3. G, 1n ufum*Oelph. , 
terrisque figuris perfufas cet. 

PRAsGÉLÍDUS, a, um. (von prae und 
dA a, um) febt Ealr, 3. (€. locus, 

iv. XXI, $4 poft med.: frigora prae- 
gelida, Colum. HII, 8 $. 3: hyems, 
Plin. H. N. VIIII, 16 med, fet. 24: . ri- 
vus, Sil. HII, 226. E 

PRAgGERMINO, are, (von prae und 
germino, are) vorher ober zeirig Aus? 
tchlegen (5. €, Ddume), ideo et prae- 
florent talia et praegerininant atque in to- 
zum praecocia fiunt, Plin. H. N. XVI, 29 
fe&. St. 

PRAEGERO, effi, eftum, 3. (von prae 
unb gero) 2) vorber tragen, à. €. alius 
fub oculis dominae (Veneris). fpeculum 
praegerit, Apol. Met. III meit nach bet 
Mitte p. VA 5 Elmenh., i.e trägt ihn 
vor; bod) fónnte «c8 auch feyn bàálr den 
Spiegel ibr vor, 2) vorber tburm, 
$. &. praegefta, orum, $, C. eblivione 
prsegeltorum adfici, Coel. Aur. Tard. I, 
$ fet. 150 extr. | 
 PgagGESTÉO, ire, (von prae und ge- 
ftio) i. e. valde geftio, (febr beaievig fev, 
3. €. videre, Cic. Coel, 23: ludere, Ho- 
rar. Od. IE, $, 9. 
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Prargästus, a, um, f. Praegero. 

PauasGIGNO, Ére, (von prae unb gig- 
no) zeugen, bervor bringen, à. C. mo- 
rem einen Gebrauch aufbringen, 3. €. 
Plaut. Pfeud. 1, 5, 77, quia nolebam ex 
me inorem praegigni malum Z.e. oriri, 
herkommen, 

Paargı.öR1ösvs, a, um, (von prae und 
gloriofas) i. e. valde gloriofus, 3. €, Cl, 
Claudrano inter ceteras vigentes artes praes 
gloriofiffimo poetarum , Infcript. ap. Gru- 
ter. p. 391 n. 5. 

PRAEGNANS, tis, (vielleicht von prae 
tnb geno f. gigno, oder flatt praegene- 
rans, folglich eigentlich vor beum Gebdren 
befindlich, dem Gebären nahe ze.) fihwanz 
ger, trächtig, 3. C. uxor, Cic, Orat. I, 
40: aliquam facere praegnantem, Iuvenal. 
VI, 404: (us, Varr. R. K. 1l, 4 poft med. 
$. 14: ovis, lbid. cap. 2 poft med. $. 14: 
equa, 3. ®. Vicifie Olympia" praegnantem 
(equam), Plin. H. N. X, 63 prope fin. 
fett. 83: Quadrupedum praegnantes Ve- 
nerem arcent, praster equam er fuem, 
Ibid. zu Gube:; praegnantes fiunt (per- 
dices), Ibid. cap. 33 prope fin. fed. srs_ 
nam fi mus araneus praegnans momordit, 
protinus disfilit, Ibid. XXVIIII, 4 polt 
med. fe&, 27: canis, Horat. Od. BI, 27, 
2. Auch von Daumen, 3. €. incidenti- 
bus, qua videatur efle praegnans (arber 
thuris), Plin. H. N. XII, 14 med. fe&. 32: 
furcüli praegnantes, hoc eft germinatione 
turgentes, qui parere illo fperaverint an- 
no, Ibid. XVII, 14 ante med. fe&t. 24: 
praegnantes oculi arborum, 3, €, oculi in 
arborum furculis — tempeftive fati prae- 
gnantes, Ibid. cap. 21 poft init. fe&, XXXV, 
2: von ÖGteinen, 4. €, eft aurem lapis 
ifte (aetites) praefnans, Ibid. X, 3 polt 
med. fe&. 4: Paeantides gemmae prae- 


gnantes fieri er parere dicuntur, Ibid. 
XXXVII, 10 poft med. fedt, 66: und von 


andern Dingen, $. €. fpumam nitri anti- 
qui negabant fieri, niü cum ros cecidiffet, 
aesnantibus nitrarlis, fed nondum pa» 
riennbus, Ibid. XXXI, 10 ante med. fedt. 
XLVI, 3: folentgingivae quorundam fluore - 
infeftari; quas praeznantes vocant, Scrib. 
Larg.61: daher 1) tropifch, ftbvoanger 2. e. 
voli, (ito&enb, 3. €. fufus (Spindel) praeg- 
nans flamine, Iuvenal. II, $5 : herba praeg- 
nans fucco, Plia. H. N. XXIIH, 15 in. fect, 
$0: Intoreus cu@umis praegnansque cucur- 
bita ferpit, Colum. X, 380: praegnans ve- 
neno vipera, Plin, H. N. XI, 37 ante med. 
(ed. 62: oftrea multo la&e praegnantia, 
Ibid. XXXII, 6 poft init. fedt. 21 : taber. 2) 
plagas praegnantes dabo, Plaut. Afin. IL, 


-2, 10, ie. tüchtige, derbe Schläge, 


Not. Man bat auch praegnas, Atis, s, €. 
fuit praegmas, Plaut. Truc. I, 2, 95: 
praegnatem facere, Plaut. Truc. II, 3, 
37: Cereri faciunt fue praegnate, NS 

crob. 


CN », 
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€rob. Saturn. HT, I1 extr.: unb fo fcbt 


öfter praeguas unb praegnareın, Ulpian. 


in Pande&. XXVIill, 2, 30. Auch ficht 
Cic. Attic. I, 10. poít med., in MSS., 


quod foror pracgnas eft. 
PRAEGNAS, Atıs, f. Praegnans. 
PRAEGNA1ÍO,-Oais, f. (von bem ungez 
mwöhnlichen Verbo praegno, are, befeuchz 
ten, moher praegnaus iff) JDefcudrma, 
Gdwéóngerung, &diangerícaft, theils 
ven Iebendigen Geichöpfen, a) SRenfden, 
8. C. amatoris uxorem, jain in farcinaın 
Praegnationis cbfepro utero et repigraro 
fetu, perpetua praegnatione damnavit, 
Apul.. Met. I ante med. p. 106, 21 Elm. 
3. e. Schwangerfihaft. b) Zb6teren, Varr. 
X. R.dh 1,18: theild von feblofen Dine 
gen, 8..€, Gemdibfen, s. €. praegnantia 
—- pariunt poma aut tpicam, Varr. R. R. 
1,44 $.4: baber tropijo, intelleximus 
te, O vitae vera vita, o naturarum om- 
nium fecunda praegnatio (von Gott), 
Apul. ad Aíclep. extr. 1 
PRARGNATUS, us, m. (mie praegnatio 
. von praegno, are) i. q. praegnatio, 25e: 
fruhrung, Schwängerung, Schwan: 
gerfihait, Tertull. adv. lud. 9 ante ined. 
Ibid. adv. Marcion. III, $. 

PRAEGNAVÍTER, Adv. (von prae und 
gnaviter) £. e. valde gnavirer ( naviter ), 
. 8. €. indica praegnaviter, Plaut. Perf. illl, 
4, 39 Ed. Par.: doch haben insaemein bie 
Edd., 3. €, Gronov., Taubinann., Ca- 
mer. unb Douz. etc., prognariter, 

PRAEGNAX, Acis, (Von praegno, are, 
wie praegnatio) i. q. praegnans, 3. €. 
quod divitiae femper praegnaces fint, Ful- 

. gent. Mythol. 2. 
PRArGRÀCILIS, e, (yon prae und gra- 
cilis) febr gefiblant, 3. (£, proceritas, 
"I acit. Ann. Hl, 57. 
PRAEGRÀDO, are, (Yon prae und grado, 
are, ober von gradus oder gradior) vor; 
ber geben, Pacuv. ap. Non. I n, 328. 
PRAEGRANDIS, e, (von prae und gran- 
dis) 1) febr groß, überaus groß, 3. €, 
. gradus, Pacuv. ap. Feft. in Torzus: arbo- 
res, Plin. H. N. XIIl, 25 poft init. fect, 
49: oculi, Sueton. Tiber. 68: locuta, 
Ibid. 69: aures, Plin. H. N. IE, 13 
poft med. fe&. 27: praegrandi illa domo 
verius quam nave intravit Adriam, Ibid. 
MI, 16 med. fe&. 20: fel, Ibid. XI, 37 
poft med. fe&. 24: labrum fuperius, Ibid. 
VIII, r$ fe&. 16: aud) führt man an 
praegrandi gemma aus Cic. Verr. HIL, 27; 
aber da haben insgemein die Edd., 4, €, 
Erneft., pergrandi. 2) febr alt, s. €, 
‚Praegrandis fenex, Perf. I, 124, i. €. Ari- 
itophanes. 

PRAEGRÁvInUS, a, um, (von prae und 
gravidus,.a, um) febr fhwer, 3. €, 
moles, Scat. Theb. VI, 700, 


/ 


Vorzüge gleichfam herunter. 
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PaAtGRÁvIs, e, (yon prae und gravis) 
febr (wer, 5. &. onus, Ovid, Her. VIIIT, 
95: caput, Phn. H. N. VII, 21 po& 
med. led. 32: perdix feta — praegravem 
aut deiumbeim fefe fimulans i.e. fchwers 
fdlig, nicht fliegen fönnend, Ibid. X, 23 
prope fin. feet. $1: unda, Martial. MIT, 
I$, 4: baber fropifch, febr. fdower, 
febr drückend oder befchwerlich, 5. €. 
ferviium, Phn. H. N. VO, 8 fe&. 6: 
greges pavonum, Varr; ap. Non. $ n. 74, 


“2. e. febr fofibar. 


PrarGxÄAvo, avi, atum, are, (von prae 
und gravo, are) 1) fehr befchweren, ehr 
drücken oder incommedieren, 3. C. alı- 
quem, 5. G. fi fumma perantur, er dan- 
tem et adcipienrem efie praegravarura, 
Liv. XXXV, 42 extr.: corpus onuítum 
heilernis vitiis animum quoque praegra- 
v.t, Horat. Sat. I, 2, 78° fcura prae- 
gravata ınhaerentibus telis, Liv. VII, 23 
extr, , £e. bejihwert ober fchwer: fo auch 
praegravato capite fi faepies lacrymae ab 
oculis et pituita a naribus profiuent, Co- 
lum, Vl, 7 extr.: auch ebne 3iccufativ, 
3. €. exonerare praegravante turba reg- 
num cupiens, Liv. V, 34, befchwerenden 
i e. zu großen: — caper optimus habetur 
plena et brevi cervice, flaccidis et prae- 
gravantibus auribus, Colum. VII, 6 po& 
init. $. 2, 7. e. herabhaugend. Au) bers - 
ab drücend, 5. €, artes, 3. €. Urit enim 
fulgore fuo gui praegravat artes Infra fe 
politas, exftiné&us amabitur idem, Horat, 
Epiit Il, 1, 13. & e. brüdft fic durch feine 
1 2) fdjwt2 
rer feym als (ctmaé$, überwiegen oder 
überwiegend feyn, a. €. eigentlich, Di- 
vidi autem putatione pollices aequali exa- 
mine undique, ne fructus praegravet parte 
sliqua, Plin. H. N. XVII, 22 poít med. 
fet. XXXV, 15: b) teopifch, 4. €. Prae- 
gravant tamen cetera falta dictaque eius, 
ut et abuíus dominatione et iure caefus 
exiftimetur, Suswn. Caef. 76:. cito adpa- 
rebit, pars civitaris deterior quanto prae- 
gravet, Senec. Clem. I, 24, mo überali 
tein Accufativ (f. Noc. Man könnte biez 
her rennen qus m. r praegravat artes, 
Horat , übermicat fie, mo e8 mit bent Nez 
cujativ (fdnbe: fo auch omnes foculos, 
omnes aras Biehyniae, Marte ipfo iudiee, 
pe&us Hannibalis praegravaffet i, e. bátte 
übertroffen, Val. Max. Il, 7, 6 (extern .). 

PaA&GRÉDEOR, eílus fum, 3. (von prae 
unb gradior) 1) vorher oder veran ge 
ben, Cic. Phil. XIII, 2. Liv. XXXV, 30. 
Tacit. Ann. XI, 37. Auch mit dem es 
cufativ, 4. E aliquem pedibus roto itinere, 
Sueton. Tiber. 7: virum, Iuftin. XXIII, 
3: figna, Liv. XXI, 35: nunties, Piv. . 
XXVIII, r1, i.e eber Somiten, 3auver 
fonunen: fo auch famam fui adventus, 
lbid. Auch mit dem Dativ, 3. €. greci 


prac- 
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praegreditur (equus), Varr. R. R. II, 7, 
6. 2) vorbey geben, 3. €. ubi prae- 
grefli ea funt, Liv. XXXV, 30 Ed. Dra- 
kenb , mo Ed. Gronov. praetergrefi hat. 
3) tropic, vorgeben z. e. übertreffen, 
aliquem, Salluft., ober Píeudo-Salluft. ad 
Caef. de ord. rep. I, 1 $. 2. 
PRAEGRESSIO, Ónls, f. (onn praegre- 
dior) i. q. praegreffus, da8 Vorberaehen, 
3. C. caufae, Cic. Fat. 19 poft med. 
PRAEGRESSUS, us, m. (Von praegredior) 
i. q. praegreffio. dad Vorbergehen, 3. &, 
Iulianus — expertus, quid in rebus tumul- 
tuofis anreverfio valeat et praegre(fus, per 
tefferam edicto itinere in Pannoniam, ca- 
flris promotis etc., Ammian; XXI, $ (10): 
fo atısh praegre(fus earum (caufarum) et 
quafi. anteceffiones, Cic. Offic. I, 4 poft 
init. Ed. Lambin., und Baben acht Codd. 
MSS. fo:- aber Edd. Graev., Ernelt., 
Heufing., haben progreflus. 
PRAEGEESSUS, a, um, f. Praegredior. 
. PRAEGÜBERNO, ate, (fon prae und gu- 
berne, are) 1) vorwerte ftenern oder 
lentem, 3. €, ein Cbiff ıc., 3. C. mufcu- 
Ns fimilis inter faxofa vel brevia balaena- 
ruin corpulentiam praegubernantibus, Si- 
don. Epift. V, 13. 2) vorher ficuern oder 
lenfen, 5. €. ein OG diff. 
PRAEGUSTATOR, Óris m. (von prae- 
gufto, are) der die Speifen und Getränfe 


vorher foftet, ebe fie 3. €. auf die Tafel 


der Fürften fommen, Rredenzer, Sueton. 
Claud. 44. Infeript. ap. Gruter. p. 63 n. 5 
und 9. p. 602 n. 4: babet tropfiib, prae- 
guftarori libidinum tuarum (Geilbeiten), 
Cic. Dom, 10: ut ipfe in omnibus nup- 
tiis praeguftator (fcil. caftitatis nuprarum) 
" effet, Lactant. de mort. perfecut. 33 $. 4. 

PRAEGUSTO, avi, atum, are, (vor prae 
unb guíto, are) vorher Foften, 3. €, ci- 
bos, Ovid. Am. I, 4, 33: fo auch nec 
nifi praeguftatos cibos fumente, Plin. H. 
N. XXI 3 prope fin. fett, 9: exta deum, 
Phaedr. III, 23, 4: potum regis, Iuftin. 
XH, 14 extr.: pocula, Iuvenal. V, 632: 
daher praeguítan* 7. e. praeguftator, 3. G. 
En ego fum, inquit, illa, Marce Antoni, 
quam tu nova praeguítantium diligentia 
caves, Plin. H. N. XXI, 3 prope fin. fe&t. 
9: daher vorber nebmem :.e. vorher 
"etwas effen oder trinken, 3. €. medica- 
mina Pontica regis (Mithridatis) 2. e. anti- 
dota, Juvenal. VI, 660. 

PRAEGYPSO, are, (voi prae und gypfo, 
are) vorn obet vorber beaypfen, 5. €. 
os valeuli, Coel. Aurel, Chronic. III, 3 
extr. 

- Pnarulsfo, ui, Itum, 2. (von prae ttn 
habeo) if fo viel ald praebeo, und iff dies 
-ft8 aus jenem geworden: eigentlich, Eis 
vem etwas vorbalten (5, €. an den 


l 
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Mund zum Effen): daher darreichen, 
geben, reichen, 3. €, alicui cibum, Plaut. 
Píeud. I, 3, 134: cur ego veftem, aurum, 
atque ea, quibus eft vobis ufui, praelii- 
beo? Ibid. I, 2, 49: ur (übi) apud me 
praehiberem locum,  Piaur. Merc. ill, I, 
46: f preehibuerit (7. e, pracbuerit) pa- 
lam, Ibid. V, 4, 63: edo libentius moli- 
tum, quam molitum praehibeo, | Plaur. 
Men. 1111, 6, 16: | operam alicui atque 
hefpitium, Plaut, Perf 11H, 3, 41: daher 
verba 3. e.ifagen, reden, 3. €. ut verba 
praehibes, Plaur. Rud. E, >, so, 2, e. wie 
bu redet, nach deinen Sieben, 


PRAErÁCÉO, ui, 2. (von prae und ia- 
ceo) vorliegen, vor etwas liegen, 5. €, 
Vattum mare praeiacens Afiae, Plin. H. N. 
IU, 12 poftmed. fett. 24: Yuch mit dem 
Aecujativ, &. E. campus. praeiacer caítra, 
Yacır. Ann. XII, 36, Auch ohne Cafum, 
&. €. oppida rara, praeiacentibus ftagnis, 
Plin. H. N. HI, 4 poft. inir. fe. 5:  ita- 
que praeiacentibus teftis cubile eorum (po- 
lyporum) deprehenditur, VIIIL, 29 med, 
fect. 46. 

PrAErÄCIO, ci, a&um, 5. (von prae 


 WUnb iacio) I) vorwerfen, vorber oder 


vor etwas werfen oder fegen, oder auch 
vorwärts werfen ober legen, 3. €. mox 
priejaciuntur in gyrum moles, Colum. 
Vill, 17, 10. 2) vorwerfen i. e. vorz 
rücken, oder vorbringen, 3. €. probra, 
Di&. Cres, de B. Troj. II, 24. Auch bat 
inan praeicio dafür, 3. €. praeiicientes, 
Feft. in Pone. 

PRAEINFUNDO, üdi, üfum, 3. (von 
prae utib infundo) vorher eingießen oder 
einfdütten, 3. €. mulfum, in quo 
praecocta vel  praeinfuía fuerit ruta, 
Aur. Ácut. II, 34. 


PaAriUDiCÓAL:s, e, (won praeiudi- 
cium) 1) Das vorhergehende Hetheil oder 


Siusiprud) betreffend, ibm gemäß, 3. E, - 


mul&a, Cod. Theod, XI, 30 ler, so und 
65. Symmach. Epift. X, 51 (58). 2) bie 
vorhergehende Unterfuchung betreffend, 
$. €. adio, Iuftinian. Infir. IN tit, 6 an- 
te med. AR 
PaArziÜUDICIUOM, i, w. (yon prae unb 
iudicium) 1) jedes vorberaebenoe Urs 
theil, befonders tlrtheil (3iusfprud), das 
vor einem andern iürtbeile (Ausfpruche) 
votbergebt, e$ jen vortbeilbaft ober nicht z 
man fónnte e$ Vorurtbeil nennen, wenn 
dies Wort nicht fett eine andere und üble 
Bedeutung hätte, 3. €. praeiudicium fe= 
natus, Liv. XXXV , 10, z. e. daß Urtheil 


‚Ausfpruch) des Senats vom Gcipio, che 


er (durch einen Ausipruch) gewählt mure 
be: man könnte e$ geben, autes Vorz 
urtbeil. Befonders heißt es ein Urrbeil, 
es [eo richterlich ober nicht, Das vor dem 

tid 


- 
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richterlichen tMetbeile oder Ausfpruche vor: 
ber geht, a) niche ridyterlid), 5. €. Liv. 
V, 11, praeiudicium Jam de reis ab fena- 
tu er a populo factum effe: ferner cau- 
fam inimici cui ( Verris) fublevabis, de 


guo non praeiudicium (Siculorum ), fed 


plane iudicium factum putatur, quod ita 
percrebruit Siculos omnes a&torem fuae 
caufae contra illius iniurias quaefiffe, Cic. 
in Caecil. 4 ante med. ;. e, das fey fein 
Dorausfpruc), (onbern ber richterliche 


- Siuéfprucb felb(t, z. e. paffiere nicht bloß fur 


ein vor bom richterlichen Ausfpruche vor: 
bergebenbes lirtbeil, fonocrn fünne für 
ben richterlichen 3fusjprucb felbft angefehen 
merben, oder fet fo gut als der richterliche 
Ausjpruch: Curianus filius (exherediratus) 
orabat (me), ut fibi donarem portionem 
meam (herediratis) feque praeiudicio adiu- 
varem, Plin. V, : poft init, i. e. ibın 
durch Diefes Gefchenf (melches ein gutes 
tirtheil gegen ihn anzeigte) zu Gtatten 
fdme (menn er etia. gerichtlich das Ze: 
tament uinftofen wollte): Cicero pro Mi- 
lone non ante narravit, quam pereiudiciis 
(3. (€, fenatus cet.) omnibus reum liberaret, 
Quintil, Vi, 5, 10: aut profuiller expo- 
nere,. quomodo infidias Miloni feciffet 
Clodius, fi — iam praeiudicio fenarus 
damnatus effet Milo cer., Ibid. III, 2, 
Don diefen praeiudiciis, iti wie fern 
ber gerichtliche Kedner fie zu benugen has 
be, redet Duintilianus V, 1 und 2: cf. 
V, I1, 13, wo er jagt: Disfmile plures 
caufas habet: fir enim genere, snodo, ten- 
pore, loco ceterisque, per quae fere omnia 
Cicero praeidicia, quae de Cluentio vi- 
debantur facta, fubvertir erc., ferner Ce- 
terum neminem, maiore cura occupatis 
animis verum efle (i. e- € fct) vernünftig, 
ber Cade gemäß, billig), praeiudicium 
rei rantae adferre, Liv. Ill, 40 prope fiu, 
i. e. vor ber Zeit eine fo wichtine Cade 
(fcil. die Untersuchung, ob die regierenden 
Zehenmänner rechte Maniftrariverjonen 
find oder nicht) entfcheide. b) richterlich, 
3. €. Cic. Gluent. 22, cum iam duobus 
praeiudiciis damnatus efTet i. e. Durch zwen 
richterliche Sentengen oder Slusfprücbe vor 


‚dem íBt.au erwartenden richterlichen Aus: 


foruches: poftulavit (C. Gallius) a L. Me- 
tello, ut -— iudicium daret in Apronium : 
- non impetrat: cum dicerer Metellus 
(Praetor Siciliae) praeiudicium a fe de ca- 
pite Verris per hoc iudicium (um melches 
Galliué bey ihm wider ben Apronius, einen 
der Gehülfen des Werres bco feinen obrigs 
feitlichen Raubereyen in Gicilien, bath) 
nolle fieri, Cic. Verr. Ill, 65, i. e. cr 
wolle nicht gefchehen Iaffen, das cin übles 
Urtheil über den Apronius gefället werde, 
weil biefe8 bernad) dem WBerres bep feinem 


Droceffe in Kom nachteilig fenn und mach: 


een könnte, daß die Kichter in Kom deifo 
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eher den DBerres verurtheilten: de quo 
homine praeiudicium noluerit fieri per re- 
cuperatores, lbid.; Primum enim, fi 
Apronium abíolutum iri putaret, nihil erar, 
quod. ullum pr:eiudicium vereretur: — 
Metellus 134m hoc iudicabat, eorum (Ver- 
ris et Apronii) rem caufamque effe con- 
iun&am: qui flatuerit, Apronio condem- 
nato, de ıito (Verre) praeiudicium fu- 
turum, Ibid. Weil bie vorhergegangenen 
richterlichen Urtheile oft machen, daß bie 
folgenden Richter fich darnach richten, 
auch dadurch mancher Trachtheil entfieht: 
daher heißt praeiudicium a) die Yeranlaf? 
fung zu einem richterlichen Ausfpruche, 
à. €. Cic. Mur. 28, iudicium :/áccufaroris 
pro praeiudicio valere oportere: Sueton. 
Cael. 23, quaeltor eius in praeiudicium 
adreptus eft. — b) das Beyipiel, ín fo 
ferne es andre zur Nachahmung reizt ober 
reizen foll, à. €. Pompeius veftri fadi 
praeiudicio Ita!ia exceffit, Caef. B. C. II, 
32:  Africi belli praciudicia fequimini, 
Caef. ibid. c) Ylacheheil,  5intrag, 
Drájuois, $. ©. praeiudicium in patrem 
quaeri, Senec. Benef, Illi, 35: Absque 
praeiudicio, inquit Taurus, tu interea 
fede, dum  infpicimus | quaerimusque, 
utrum conveniat, tene potius federe, qui 
pater es, an filium qui magiítratus e(t, 
Gell. II, 2 poft init: poftulavir, ne cog- 
nitioni Caefaris praeiudicium fieret, Plin, 
Epift. VIL, 6 $. $, i. e. daß fein Tachtbeil 
für die Erkenntniß unb für ben Xusipruch 
bcó Saijeró entfiánbe i. e. daß bie Code 
ber Entfcheidung des Kaiferd überlaffen 
werden follte (míe am Ende des Bricfes 
fieht): fine ullo litis praeiudicio, Try- 
phonin. in Pande&. XXVI, 2, 27: neque 
enim alimentorum caufa veritati facit prae- 
iudicium, Ulpian. Ibid. I, 6, 10, i. e. 
thut feinen Eintrag, fihadet nichts: fi- 
lium quidem nihil praeiudicii paflum fuif- 
fe, fi pater eum ignoravit, Scaevola 
Ibid XXXX, 4, 29 poft med. 2) bie 
Vorunterfuchung :. e. die vorhergehens 
bc Cà. G. richterliche) Unterfuchung einer 
Sache, bievor der Crichterlichen) Unterfuz 
chung der Hauptfache ober der Gache felbft 
vorher geht, 5. €. wenn bie Unterfuchung der 
Klage noch die linterfucbung einer andern 
Sache vorher erfordert, 3. €. idem praeiudi- 
cium datur, Ulpian. in,Pandect. XXXX, 
14, 6: eos, qui bona fua negant iure 
veniffe, praeiudicio experiri debere, Pa- 
pir. Iuftus Ibid. XXXXII, $, 30: prae- 
iudicio certare, Ulpian, Ibid. XXV, 5, 
$ poft med. $. 18: in praeiudicio parro- 
nus poffeffor effe videtur,  Ulpian. Ibid, 
XXll, 3, 18: _fi qui praeiudicio pronun- 
tietur effe libertus, cum alioquin non fue- 
rit, Ulpian. Ibid. II, 4, 8: ffo jcheintg 
auch zu ftehen Cic. Invent. lI, 20 ante med., 
Non enim oportet in recuperatorio iudicio 

eius 
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eius maleficii, de quo inter ficarios quae- 
rir, praeiadicium fieri: und vorher 
in reum czpitis praeiudicium fiat; 10 
capitis Zu reum gehört:, ibaber Die Das 
bin aehörige Klage adio  praeiudicialis 
heißt, luftinian. Inftir. HN tit. 6 ante med. 
Huch [d$t có fich zumeilen die Entfcherz 
dung im voraus. oder vor ber gehörigen 
Qut erkldren, 3. €. Liv. lil, 40. Plin. 
Wy. VIL, 6, melde Stellen oben ange 
fünet find. | 
PraAzıupleo, avi, atum, are, (vot 
prae und iudico, are,) 1) vorber ii? 
theilen, votber einen Yusipracy tbum, 
vorbev durch fein Urtbeil Crichterlich, 
oder hisht richterlich) entícberoen : Daher 
cá mit unb ohue ben XUecufativ fieht, a) 
nicht richterlich, à. €. Qued enimnondum 
fenarus ceniwit, nee populus Romanus 
iuffit, id arroganter non praeiudico, ne- 
que revoco ad arbitrium meum Brut. ad 
Cic. in Epift. Cic. ad Brut. 4 poft init., 
i. e. entfcheide ich nicht voraus: babet 
"eventus belli praeiudicatus, Liv. XXXX, 
6i, i. e. vorausentichieden: de iis cenfores 
praeiudicent , Gic. Leg. 111, 20. b? ridbter: 
lic, 3. €. ire femel atque iterum praeiudi- 
cata, Cic. Cluent. 17: de hoc ipfo non 
"nodo praeiudicarit, Cic. Verr. IH, 65 : 
baber Praeiudicatus, 2, um, im voraus 
oder vorber enticbieden, 3. E. preiudi- 
gara opinio, Cic: Nat. D. 1,6, eine vot? 
acfa&te Meynung, Borurtheil von eluer 
Code, ebe fic recht unterfuht worden ; 
vir ille praeivdicatiffimus, Sidon. poit 
carm. 32, ie. beffen Talente bereit$ ent 
(ibicben finds daher Praeiudicarum , fübs 
Wantive, a) fÉtwasim voraus £ntfcbiez 
oenes, A. E. ne id pro praeiudicato ferret 
(haften möchte), Liv. XXVI, 2: babet 
b) ein Porurtbeil (ehe man die Cabe 
recht unterfucht bat), $. €. ne quid buc 
praeiudicari adferatis, Cic. Cluenr. 2, 2) 
nacırbeilig feym, prajudiciren, pres 
judieirlich feym, mit bem Dativ, à. €. 
aliis non praetüdicare, Macer in Pandedt. 
XXXXIL, r, 63 in.: fcientibus nihil prae. 
iudicat, lbid.: alterius pertionı non 
praeiudieatury Tbid. ante mied.: miki 
praeiudicatar , Ibid. poft med.: legi. €. 
numquid non debeat permittere privato 
iudicio legi Corneliae praeiudicari ? — Ul- 
pian. in Fandedt. XXXXVlIl, 15,7 poftinit. 
$. t. i 
PaArtURATÓIO, Ónis, f. (von praeiu- 
ro, are,) D das Derfdworen ? e. teenn 
adn etwas f(dprobrt, bas ander nadbfbmbr 
vin, Felt. 2) das Vorberichwören, 
3. €. eines Menfchen, ber hernach wieder 
ober mehrmals gefehworen: —[deint nicht 
srzufoinmen, | 
PRAzIÜvo,, vi, ürum, are, (von prae 
vubiuco)vorbelfem, abquem, T acic. Hitt. 
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PRAELÄBOR, pfusíum;3. 1)fcbnellfidg 
vorbey bewegen,  vorbey fdjlupfen, 
fließen, fliegen, fdwimmen, laufen, 
á. €. pifcis praelabitur ante, Cic. Arat. 
12. (oder Cic. Nat. D. 43 extr): quam 
iuxta praelabitur amnis, Lucan, VIII, 
355:  praelapfus moenia Tybris, Ibid, 
Vl, 76: Sin ítudium (eit) Alpheo rotis 
praelabi (fatt praelabendi), flumina Pi- 
Jae, Virg. Georg. lil, 180 z. e. vor bein 
S(uffe vorben fahren. Not. Et erar. intula 
amne medio, in quam gladiatores navibus 
molientes, Germani nando praelabeban- 
tur, Tacit. Hiit. ll, 35, 7. e. vorbey Ichläpfe 
ten; mo c8 nicht bloß heißt Ichlüpfren. 
Huch troptích, 3. C. tempus praelabens, 
$. €, Praelabentis vero temporis fuga quam 
fit irreparabilis,/ quis dubitet? Colum. 
XI, tr propefin. $. 39: ira praclabitur erudi- 
ditas mentes, Peiron, 99. 2) vorber 
oder veran fihlünfen, fliegen, fdmime 
men oder jonft fib voran oder vorher 
fdnell bewegen, 3. €. pifcis praelabitur 
ante, 10D ante wegbleiben fonnte, Cie; 
doch f, vorher: ales (2.e. corvus) beftiata 
praeterit, et pcopailis utrisque pennis praela- 
bitur eranticipat. atque ita praeda laetus etc, 
Apul, Florid. propefin. p. 365, 36 Elm. i.e, 
fiog voran, flegáusor. 3) Kblüpfen oder 
wobin fchlüpfen, 3. €. in quam praelabe- 
bantur, Tacit. f, vorher: praelabitur an- 
te, Cic., bod) f. vorher. 

PrAELAMEO, bi, 3. (von prae unb 
lambo) vorn ledien, etwas oder vors 
ber belec'en, 3. (€. mus praelambit om- 
ne, Horat. Sar. ll, 6, 109: daher ttoz 
pifch vom gSluffe, wenn er einen Ort bez 
rührt, 3. €. dum liventes liquor incor- 
ruptus arenas Praelambit, Prudent. Ha- 
martig. 357: et folium, fonte quod abdi- 
to Fraelambens fluvius portat in exitum, 
lbid. Cathem, V, 120: Romanosque lares 
lapfu praelambit: (fcil. Tiberis) alumno, 


^"Avien. de fcript. Orb. 494. 


PRAELARGUS, a, um, (von prae und 
largus) 3. &. dapes, luvenc. Ill, 754: 
pulmo animse praelargus, Perf. I, 14. 


PRAELASSO, svi, atum, are, (von 
prae und. laffo, are) vorher cr 
müben,  & €. praelaffatus, a, um, 


3. €. praelaffacos facile fuperavit, Fron- 
tin. Strateg. 11, 5. ! 

PrRArLATÍO, Önis, f. (von praefero) 
1)b0$ Vortragen, Dorbertragen. 2) das 
Vorziehen, f£inráumung des Vorzngs, 
der Dorsug, 3. €. ut non folum flagiuofum 
filentium fed etiam praelatio contırmeliofa 
videri poffet, | Valex. Max. VII, $8, 4: 
alterius, Tertull. Apol, 13: Meretur ab 
illis praelationem, "Tertull. adv. Valentin. 
a ^ t 

PrAarLATOR, Óris, m. (vol praefero) 
ber Yovsieber 1. e. bet ctinas einer andern 
Gache vorzieht, 5. €. idem mifericerdiae 

prae- 
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praelator quam facrificii, Tertull, de Ru- 
dic. 2 poft init, 

PrAELÄTUS, 3, um, f. Praefero. 

^PrAELÁVO, Ere, (von prae unb lavo) 
vorher wafden, baden ober ausfpus 
len, 5. €, os eius merito praelavitur, 
Apul. in Apolog. einige Blätter nad) bem 
SInfange p.278, Elmenh. | | 

PRAsLAUTUS, a, un, (von prae und 
lautus) febr prächtig, febr gelant, s. €. 
homo, Sueton. Ner. 30 und Virell. 2. 

PRAELAXO, avi, atum, are, (yon prae 
unb laxo, are) vorher erweitern oder ers 
leichter, 3. ©. praelaxatüs acgrotans, 
Coel. Aurel. II, 1 fe&t. ar. 

PRAELECTIO, Oris, f. (von praelego, 
ere) das Vorlefen, 3. G. des Lehrers in 
ber Schule, 5. €. At enim emendativni 
praeledionique numerus (dileipulorum ) 
obftat. Quintil. I, 2 (3) med. $. 15: Et 
hercle praeledio, 
ut facile atque diftindte pueti fcripta. oculis 
fequantur, etiam illa, quae vitn cuiusque 
verbi, fi quod minus ufiratum incidat do- 
cer, multum intra rheioris officium exilti- 
manda e(t, Ibid. II, 5 pott init. $. 4. 

PRAELECTOR, Gris, om. ber etwas vors 
lieft, 3. €, ber £ehrerie., 3. €. ecquid 
putatis," fi magiítrum praele&toremque ha- 
buiffer alicuius aeris (2. e, pretii), quadrn- 
pos eguns, aidurum fuiffe ac non guadrn- 
pes eques? quod ab Ennio fcriptum — effe, 
nemo — dubitavit, Gell. XVIII, 5, 

PRAELECTUS, 23,-'Wwmn, f. Praclego, 
ére. 

PRAFLEGO, avi, atum, are, (von 
prae und lego, are) etwas einem voraus 
vermacen, 3. €, alicui fundum, Papi- 
nian, in Panded. XXXI, 1, 67 ante med. 
$. 4: peculia filis, . Scaevola lbid. 
XXXIII, 8, 26: eam coronam teftamen- 
to ei praelegavit, Plin. H. N. XXXI, 
2 extr. feCt. r1, Hard. moanbre Edd., 4. ., Lil. 
zev., legavit haben: praelegabaturque ei 
centie$ et quinquagies festertium, Val. 
Max. Vil, 8, 4: obligatio praelegata, 
i, e. impofita, Pompon. in Pandedt. XXXIIII, 
3, 8 prope fin. $. 6. 

PRAELEGO, égl, eum, 3. (von prae 
und lego, ere) 1) vorlefen, 3. €, ein 
Lehrer dem Schüler, 3. €. audtores, 
Quintil. I, $(9) $. a1: fed pueris, quae 
maxime ingenium alant, atque animum 
augeant, praelegenda, Ibid. I, $ (14) 
$-8: In praelegendo grammaticus et illa 
quidem minora praeítare debebit, üt par- 
tes orationis reddi fibi etc. Ibid. 13: pri- 
mus dicitur Virgilium et alios poetas no- 
vos praelegiffe, Sueton, Gramm. 16, i. e, 
vorgeleien und erklärt, DBorlefungen barz 
über gehalten. 2) auslefen, ausfuchen, 
, E. praeledtus hircus, 3. €, Unum prae- 

edum grandem hircum Marti — vi&i- 
mant, Apul, Met Vilante med. p. 193, 


quae in hoc adbibetur, : 
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29 Elmenh., tto Ed. Oudend. p.466 unb 
Ed. Pricaei p. 140 unde (i. e. quibus; ffatt 
unum haben, 3) vorbey fegeln, 3. €. 
Campaniam, "Tacit. Ann. Vl, 1: Alla 
praelegitur tellus, Rutil. I, 223. 

PRAEKLIBÀTÍO, Ónis, f. (von'prä-libo, 
are) dad Dorber?often, Dorbérwegnebe 
men:  baber Opferung ber Crflinge (n 
batio primidarum), 3. (€. Zefus faet in 
Praemetium :  Praemecium (elt), quod 
praelibationis caufa ante praemetirur: ba 
ber Derminderung, 3. (€. fenteniiae, 
Tertull, de anim. cap. 53% in. 

PRAELIBER, a, um, (von prae und li- 
ber) vorzüglich frey ober gänzlich frey, 
3. €. Pura, ferena, miears, liquido prae- 
libera motu (fcil. natura ignis fuperni), 
Prudent, Apoth. 155 (97). 

PRAELIÉO, Are, (von prae und libo, 
are) vorher Foften, Eredenzen, 3. €, 
ncétar, Star. Sylv. MI, 4, 60: bofkt tros 
pí[O) , pedtora vultu, Stat. Achill. 88, i. e. 
befshanen. 

PRAELICENTER, Adv. (von prae und 
licenter) 31 frey i. e. zu fühn, oder fept 
frey Le. jehr fübn, 3. €. Laberius oppido 
quam verba finxit praeliecenrer, Gell. 
XVI, 7 ın.: praelicenter disponens, quid 
cet., Amian. XVI, 5: und ter, à. G. 
Ibid. XVIl, s (17). 

PnAx&LiDO, ére, (yon prae und laedo) 
&. €. Circum, 5, €. Obftantemque mora 
totum praelidere Circum, vel medium 
turbae, Manil, V, &t e led, Scalig, 7. e. 
praeftringere, — percurrere; Doch [eie 
Andre perludere, Sinbete praecludere. 

PRAELÍGAMEN, inis, v. (von praeli- 
£0, are) was man vorn anbinoet oder 
umbinoet, fol fiatt amuletum (ben 
M. arc. Emp. 8. 

PRAKLIGANEUS, um, 3. €, vinuin, 
3. €, Uvas mifcellas ad vinum praeliza- 
ganeum, quod operarii bibant, iibi tem- 
pus erit, lepito, Caro R. R. 23, if: eine 
Art fihlechten Weins: — vermutblic) von 
Praelegere, weil vielleicht die jchlechtern 
ober unrcifern Trauben bierzu ausgejucht 
wurden. 

PRAELISO, avi, atum, are, (votl prae 
und ligo, are) s) vorn anbinden, oder 
überhaupt anbinden, à. G. (armenia corni- 
bus beum, | Liv. XXll, 16: cauda pecoris 
ar&iflime prem. Plin. H. N. XXVIIII, 
2 extr. fec, 10: deie&ta pais palmitis auc 
praeligara fructum dat, lbid. XVI!, 22 
ante med, fefc. XXXV, 13: linum, quo 
praeligata infra caput vipera pependerit 
cet., Ibid. XXX, $ poít med. fec. r2. 
2) umbinden etwas mir etma3, ober zur 
binden, verbinden, 3. GC. os, Cic. In- 
vent, II, So poft nil: vulnera, Plin. H. 
N. XXVII, 6 med, fe&. 17;  di&tamnum 
in ferula condunt. praeligantque, ne po- 
tentia evanefzat, Ibid. XXV, 8 poft med. 

fe&. 
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fe&. 53: falice praeligant marginem ipfum 
Ibid, XVII, 14 poft med. fett. 24: daher, 
bedecken, verhüllen, 3. €. capita vefti- 
bus, Petron. 102: ^ didiampum, Plin., 
f. vorher: — falice praeligant marginem, 
Plin., f. vorher. 3) binden, 3. &. li- 
num, quo praeligata infia capur vipera 
cet., Plin. H. N., f. vorher? daher pec- 
tus praeligatum, 
vielleicht aefeffefte8 ober begauberte8 oder 
veríodteó Herz. — 

PrAELInO, levi, lítam, 3. (von prae 
unb lino) vorn befchmieren, anftveicben, 
8. €. villas tectorio, Gell, Xlil, 23: dar 
ber tropifch, 3. €. villas fuas ne tectorio 
quidem praelitas fuiffe dicit (Cato), cuin 
fucatur er praelinitur, ‚fir praeftigiofum, 
Gell. VII, 14 extr. 

PRAELITUS, a, um, f. Praelino. 

PRAELIUM, PRAELIOR etc, f. Proelium. 

PrAsLÖco, avi, atum, are, (von prae 
und loco, are) vorfegen, vormoder vor: 
en (tellen, oder bioß ‚ficllen, : fepen, 
3 €. fenfus in fola facie praelocati funt, 
Augultin. de Gen. ad liter. VII, t7: fi 
pro trochaeo paenultimo fpondeum prae- 
locaveris, Mart. Cap. poít med. p. 170 
- Grot. 

PrRAELÖCUTIO, Ónis,f. (von praelo- 
quor) dad Vorberreden, bit Dorrcbe, 
der Eingang (der Rede), 8. €. Silo 
Pompeius fedens (, e. in exordio) et fa- 
cundus et literatus eft et haberetur 'difer- 
tus, fi a praelocutione dimitteret. audi- 
tores: declamar tam male, ut etc. Senec. 
excerpt. Controv. praefar, 3 poft med.: ex- 
pedauonem leventium ıfta praelocurione 
cohibeo, Auguftin. doctr. Chrift, III, 2. 

PRATLONGO, avi, atum, are, (von 
praelongus) febr verlängern, febr lang 
machen, 5G. praelongavit pedum crura, 
Pin. H. N. Xl, 2 fet ı, 

PRAELONGUS, a, um, (yon prae tnb 
longus) febr lang, 53. €. gladius, Liv. 
XXI!, 46: hafta, Liv. XKXI, 39 poft med. 
XXXVII,-42 med. Tacit. Ann. IT, 21: 
cornua, Lucrer ]Il, 614: cauda, Plin, 
H. N. VIII; 33 fe&. Sı:: gracilitas; 
lbid. XIII, 4 poit med. fec. 9: homo, 
Quintil, VI, 3 med. $. 67: fermo, Ibid. 
X, j3extr. 

PrAzLOQvoR, locütus ober Joquftus 
fum, 3. (von prae unb loquor) vorberres 
ven, 3. €. a) eheein anderer redet, eher 
reden, als ein anderer, 3. (€, Occupas 
praeloqui, quae mea eft orario, Plaut. Rud. 
I, 4, 28. b) ehe man fonff etmas rebet, 
etwas vorher jagen, eine Vorrede mas 
chen, Plin. Epift. III, 4, 3. IUII, 5. VIII, 
$1.2. 

PrazLücko, xi, 2. (von prae und lu- 


ceo) I) vorleucbten i. e. durch has Seuche 


Plaut. Bacch. I, 2, 28,” 


d 
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ten machen, daß jemand den Weg fehe 
vom leuchtenden Fichte, 3. €. faces prae- 
luxere, Martial. X11, 42, 3: praslucere 
funalia iuffit, Flor. II, 2 ante med.: ne 
ignis praeluceat facinori, Phaedr. III, 
10, 9: und von Perfonen, bie das Licht 
tragen, 8. €. fervus praelucens, Sueton. 
Aug. 29: Ego natanti, praeluxi, Stat. 
Sylv.1, 2, 89: auch von andern leuchten: 
ben Dingen, 3. €. quid igne (opus eft)? 
Troia thalamis praelucet novis, Senec. 
Troad. go2, 7. e. leuchtet bags: babct 
tropifb, amicitia fpe bona praeluceat, 
Cic. Amic. 7; bod) bat Edit. Graev. fpem 
bonam, 7,e, vorleuchten laffen, f. n. 3. 
2) vorleuchren, 1. e. heller leudbtem als 
andre: daher tropifih, nullus finus praes 
lucet Baiis, Horat. Epift. I, r; 83, 2. e. 
übertrigt. 3) vorleachten Isflen, etmaé 
Leuchtendes vorher teagen. à. (€. prae- 
lüceo lumen, Aulon. 1dyll. IL, 9$: fo 
liege fic auch Flor. U, 2 praelucere funa- 
Haertidren, j. vorher: folglich auch tro: 
pikb, amicitia !pem bonam praecluceas, 
Cic. ex Edit, Graev,, f,n.3. 4) bervor: 
leuchten oder febr leuchten, à. (€. adeo 
ut-bizculum ira praeluceat, Plin. H. N. 
XXXII, 10 extr. feet. sı, Z..e. febr leuch- 


tet. 5) zu erwas leuchten, 3. €. Troia 
praelucet thalamis, | Senec., f. vorher: 
facnori, Phaedr,, f, vorher: naranıi, 


Stat., f. vorher: fervus praelucens, Sue. 
ton:, f. vorder-. 

PRAEzLÜCÍBUS, a, um, (von prae unb 
lucidus) vorzüglich leuchtend, febr heil, 
$. €. candor circuli, Plin. H. N, XXXVII, 
6 poft med. fe&t. 23. 

PRAELÜDÍUM, i, m, (von praeludo ) 
fieht vielleicht nirgends. Es foll fiehenCic. 
Phil. XIII, 3 prope fin. praeludium illud 
er portenrum, L. Antonius; aber da bà: 
ben bie Edd. tbeiló propudium  theils 
proludium;  €r(iteó bat Ed. Graev. et 
Erneft. | 

PRAELODO, fi, fum, 3. (von prae 
und ludo) vorfpielen ober vorher fpic: 
len 2. e. etivaá vor bent Spiele oder Haupt: 
fpiele fpielen, 3. C. auc iiebung ober zur 
Wrobe: Bader tropifch, voripielen, cia 
Dorfpiel machen, der ticbung oder Pro: 
be wegen, 2/ e. etmae Kleiners vor einer 
wichtiaern Sache vorausichiden, à. €. 
Mariana rabies intra urbem praeluferat, quafi 
experiretur, Flor. Ill, 2 ın.: bod) ba: 
ben Ed. Graev. et Duker. proluferat: Ne= 
ro praeludit Pompeiano zZ, e, praeparat 
fe ad canendum in Pompeiano theatro, 
Plin. H, N. XXXVII, 2 ante med. fect. 7, 
i, e, fingt vorher zur Probe: his praelufe- 
rim quafi de gradu primo adhuc er quafi 
de longinquo, Tertull. adv. Marcion. Ili, 
5: tragoediis praeluderet, Gell. XVIII, 
Ir, i.e,etiwas vorausfchiden, ber Probe 
oder der Hebung oder des Vergnügens wer 

arm. 
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gen. ud mit bem 9fecufativ, 3. €. pug- 
nam, glebis'excuffis, Rutil. 1, 257, ; e. 
Sich zum GSediten vorbereiten, von einem 
Gtiere: aliquid operibus fuis, Star. in 
Epift. ante librum I Sylvar., z. e, yotauóe 
fiden. — Nor. ftatt praeludo findet man 
öfter proludo in chen ber Bedeutung, 
Virg. und Ovid. cer. 

PRAELUM, 1, f. Prelum, 

PRAELOMZO, are, (von prae und lum. 
bus) lenoenta5m machen, 5. €, coepit 
unumquenique praelumbare fuftibus, Naev. 
sp Non. 2 n. 673. 

PrAELÜMINO, are, ven prae und lu- 
mino, are) 1) vorleuchten; daher 2) 
erflären, 3. €. parabola a commentatore 
evangelii praeluminaia, Tertull. de refurr. 
Carn. 33. 

PRAFLOSTO, Önis, f. (von praeludo) 
ein Dorfpiel, 3. €, m ipfa pugna certa- 
minis, cuius quafi praelufio atque prae- 
eurfio has contentiones excitavit, Plin. 
Epift. Vi, 13 extr.: ibi praelufio, -hic 
pugna committitur, Eumen. pro reítaur. 
Ichol. 2: 


PRAELUSTRIS, e, (von prae und viel 
[cit von. lux oder luftro, are, i, e. erz 
leuchten, Dell machen; ober doch damit 
verwandt), febr im Kichre befindlich: 
daher febv anfehnlich,, hoch, vornehm, 
à. €. praeluftria vita, Ovid. Tritt. III, 4 
5, meide das SSornebme, Hohe der Welt: 
arx praelultris, Ibid. 6. . 

PRAEMACÉRO, are, (von prae und mace- 
ro) vorber einweichen, ‚3. €. mala cy- 
donia, Scrib. Larg. 193. 


PRAEMÁLÉDICO, xi, Cum, 3. (von 


prae und maledico) vorber fehimpfen ober € 


fluben, 3. €. aliquem; Tertull. adv. 
Marcion. V, 3 poft med, 

PuAEMALO, Verb, (von prae und malo) 
lieber wollen ober vorziehen, 3.:(. 
adiuro, me nullam aliam meae Fotidi 
praemille i, e, praeoprare, Apul. Mer. III 
poít med. p. 139, 14 Elinenh., mo Ed. 
Pricaei malle bats und kd. Oudendorp. 
P. 2!8 bat me nullam aliam mea Fotide 
malle. 

PRAEMANDO, are, (yon praeund man- 
do, are) vorher oder im voraus auf: 
tragen ober bejtellen, worauf ur folgt, 
à. €. ego ramen, terra marique conquire- 
Terur,;  praemandayi, Vatin, Cic. Epift. 
ad Diverf. V, 9 exir. Auch etwas vor: 
ber beftellen z. e, anfchaffen Iaffen, ali- 
quid oder aliquem, 5. €, puerum, Plaut. 
Truc. II, 4, 49, 

PRAEMANDO, di, fum, 3. (von prae 
und mando, ere) vorfauen, tropijich, 
aliquid alicui, vorfauen i. e. recht febr ge» 
Bad a zu genau erklären, Gell. Hl, x 
med. 


PaaxMATURZ, Adv, (von proemitu. 


: det. XXXXV, 1, 118 $. 1: 


‚Ann. IN, 17: 


- efcis ftipatum, 


,F 
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rus) frühzeitig, zu zeitig, s. €, Quia 


praemature vita careo, Plaur. Mott. IL 
69: praematurius agi, Papinian, in Pan- 
Cut figni- 
ficandum eft coa&tius quid fa&um et felti.. 
natius, tum rectius praematare fa&um ıdl 
dicitur, quam mature, Gell. X, zi pro-- 
pe fin. "m 

PRAEMATÜRUS, a, um, (von prae: 
und maturus)  r) frübzeitig :. e. febr: 
zeitig, 3. €, frudus, Colum. XI, 3; poft 
med. $. 531. 2) fvübseitiq i.e. zu zeitig, 
unzeitig, 5 €. denuntiario, Planc. it 
Cic. Epift. ad Diverf. X, 8 med.: hyems, 
Tacit. Ann. I; 50, II, 5: mors, Plin. 
H. N. VII, sı fedt. $2: domitura boum, 
à. €, Domiturà boum in trimatu: poftew 
fera, anre praemarura , Ibid. Vill, 45 med. 
fet. 70: caftrari agnos, nifi quinqueme- 
fires, Ppraemarurum exiftimatur, ibid. 
cap. 48 extr. fec, 75: honores, Tacit. 
canities, Ibid. XIII, $7 z 
fpretis, quae tarda cum fecuritate, prae- 
matura vel cum exitio properant, Ibid. 
ID, 66. . 

PRArzMÉDÍCATUS, a, um, (von prae 
und Particip. medicatus, a, . um wot me- 
dico, are: oder Particip. wot] praeme- 
dico, are, i.e. medicamentis inftruere, . 
ba$ jedoch nicht vorfommen möchte) mit 
Jirsney ober SaubermitteIn vermabrt, 
à. €. Aefonides, Ovid. Her. XII, ı5: 
antidoto praemedicatus, Tertull. de leiun, 
12 poft med. 

PRAEMEDITÄTIO, Ónis, f. (von prae- 
meditor) Die Vorberbevdenfung, ;. €. 
malorum , Cic. Tufe, HII, :4: diuturna, 
Ibid. 15. : 

PRAEMÉDÍTATÓRÍUM, i, m. (von prae- 
meditor ) Sübereirungsorr, Vorbereis 
tungsort, 3. (€. latrinarum, 3. €. cum 
rorum illud domicilium interioris hominis, 
vinis inundatum, decoquen- 
dis iam itercoribus aeftuans, praeinedita- 
torium efficitur latrinarum, in quo plane 
nihil tam in proximo fuperfir, quam ad 
lafciviam fapere,  'Tertull. de ieiun. 6, 
Sit eigentlichein 9lbjectiv praemeditatorius, 
a, um, 7. e. ad praemeditationem perti- 
nens, mobey ein Gubfiantiv zu verfichen, 
8. €. ftabulum. 

PRAgMEDlTOR, atus fum, ari, (von 
prae und mediror) etwas voraus bebens 
vorber darauf -(tubieren bber (imen, 
8. €, formaın mihi rorius reipublicae — 
mittas velim, ex qua me fingere poffim, 
praemedirari, quo animo adcedam ad 
urbem, Cic. Artıc. VI, 3 ante med.: eit 
enim fepientis, quidquid homini adcidere 
poffit, id, praemedirari, ferendum mo- 
dice effe, Cic. Phil. XI, 3 prope fin.: 
il'ud vitium, et iftum errorem effugere 
vitareque praemeditaror , — Lucret. Hi, 
822: auch baben sinige Edd. Cic, ofüc. 

II, 
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I, 13 extr.: praemeditatum facere, aber 
die beffern Edd., — a(8 Graev., | Erneit. 
und Heufing., haben bieB Wort nicht: 
eum praemeditatum fuiffe, quid fibi effet 
ufu vénturum, Auct. ad Hereun.ll, extr. 
Nor, Praemeditatus, a, um, feht aud) 
pallive, $3. €. nihil praemeditati, 3. €. 
quod nemini adcidet, mifi qui vel nullo 
fuerit ingenio vel ad agendum nihil cogi- 
tati praemediratique detulerit, Quintil, 
AN, 5 poft init. $. 2, 2. e. vorher ansitu- 
Diertes : adeufaror praemedirara pleraquedo- 
mo adfert, lbid. V, 13 poít init, $. 3: 
nec fleri mala praemeditara leviora, Cic, 
Tufe. III, 15 med. 

PRArMENSUS, f. Praemerior. 

PRAEMERCOR, atus fum, ari, (von 
prae und mercor) vorher ober voraus 
Kaufen, & G. cher als ein andrer, 3. €. 
ni, (figtt ne) — preuo minus parcerent, 
‚eaque praemercarentur, Cafl. Hemina ap. 
Plin. H. N. XXXIli, 2 poit med. (e&t. 10: 
daher iftam gnato tuo fumus praemercati, 
Plaur. Epid. Ill, 3, 26, 7. e. vor deinem 
Gohne, eher als dein Cióbn ; mo der 
Ablativ gnaro von dein prae in praemerca- 
ti abhängt; . doch fann guato tuo Auch 
gar wohl ber Dativ fepn. 
"PrAEMETIoR, menfus fum, 4, (von 
prae unb metior) vorher me(fen ober vor? 
ber abme(fen: daher praewen(us, paf 
five, 3. €. praemenfae defun&us tempora 
lucis (ffatt vitae) i. e. abgemeifen, bez 
ftimmt, zugetheilt, Tibull. ll, 9 Ed. 
Broukh. er Heyn,, mo apbre Edd., 3. G. 
Scalig., perimenfo tempore haben, - 

PRAEMETIUM, 1, m. i, €. quod prae- 

libationis caufa ante praemertitur ,- Paul, ex 
Felto. 
.. PnuarMETO, meffuüi, meflum, 3. (von 
prae und mero) z, e, vorher abmaben, 
;. C. Praemetium f£. e. quod praelibationis 
caufa praemetitur, Paul, ex Feíto: und 
geitus fef6ft fagt: — Praemetium. dicitur, 
quod ante meritur, quafi praemeffum li- 
bationis caufa. Serner:. Praemefíuim 
-de fpicis, quas primum  meffuiffent; 
facrificabant  Cereti , — Veft. in sacri- 
ana. 

PRAEMETOR, ari, (vDN prae und me- 
tor) vorber meffen, oder bloß meffen, 
abmeffen, 5 €. Alexandriam praeme- 
tatum Dinocratem, Solin. 40 (53): 
Praemetatus, a, um, (teft paffive, 3 G. 
itinera praemetata, Martian, Cap. VIII 
ante med. (nicht febr meit von, Anfange) 
p. 273 Grot. 

: PRAEMETUENTER, Adv. (von praeme- 
tuens, Particip. von praemetuo) 7. e. ante 
metuendo, caute, feint nicht ficher vor? 
aufomuen, Doch [en Einige, 4. €. 
Saber, Lucret. Hill, 822 viuum vitare 
memento Efrugeré. illorumque | errorem 
praemetuenter; Sinbre anders, Bach fo, 
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daß fie praemetuenter ftatt praemeditator, 
das Ed. Creech. hat, feben: , cf. Gron. 
Obferv. II, 5, ber aud) praemetuenter fici. 

PRAEMETUO, ui, 3. (vot prae unb 
metuo) vorher fürchrenr, in voraus in 
Surce feyn, 3. €. alicui, i. e." bejorge 
jeyn für jemanden, 3. &. Caefar praeine- 
tuens fuis, Caef. B. G. VII, 49: at mens 
fibi confcia re&i praemeruens adhibet 
ftimules, Lucret. lI, 1032. : Not. Prae- 
metuens init dem Genitiv, g. €. doli, 
Phaedr. I, 16, 4. 

PRAEMIATOR, Óris, ut. (vo praemior) 
1) cin Räuber, mie es Nontius erflärt, 
unb eine Stelle aus den Sidvius oder 
Steviue anführt. 2) ein SDelobücr. 

PiAEMIATRIX, Icis, f. (von praemior) 
Belobnerinn, 5. €. bonorum, Ammian, 
Xi1LI, 11 (39). } 

PRAEMICO, are, (von prae und mico, 
are) febr. fihinmmern oder hervor fihimz 
mern, 3. €, lucernam completam oleo; 
claro lumine praemicanrem, Apul. Met. 
V, poft med. p..167, 20 Elmenh : ga- 
leam nitoré praemicantem, Ibid. X init.: 
praemicantis lunae eandore, Ibid. XIinit.: 
Quae viam parere coeli praemicando o/:en- 
derent, Prudent. Perifteph. I (de Paflione 
Emeter. et Chelidonii, Calagurrit. marty- 
rum), 84: vel nimbis collidentibus toni- 
trua mugire, rutilare fulgura, fulmina 
praemicare, Minuc. Fel. in Octav. 5. 


e 

PRAEMIGRO, are, (von prae und mis. 
gro, are) vorber wegsieben, 5. (€. rui- 
nis imminentibus mufculi praemigrant, 
aranei cum telis primi cadunt, Plin. H: 
N. VIII, 28 fedt. q2. 

PRAEMINEO, |, Pracemineo. 

PRAEMÍNISTER , ítri, m. (von prae 
unb miniller) ein Diener, Aufwärter, 
3. (€, Statius — ait, dixiffe Callimachum, 
Tuicos Camillum adpellare Mercurium ; 
quo vocabulo fignificant praeminiftrum 
deorum, Macrob. Sat. III, 8: fed omnia 
Ioannis Chrifto praeftruebantur, donec 
ipfo auctore — totum praeminiftri opus 
cum ipfo fpiritu transirét ad dominum; 
Tertull. de Orat. t. 

RRAEMINISTRA, ae, f. (von prae tnb 
ıninittra) Dienerinn, 5. €, Dianae, Ma- 
crob. Sat. IH, 8: lingua mendaciorum 
et amaritudinum praeminiftra, Apul in 
Apolog. einige Blätter nash bem Anfange 
p..278, 6 Elmenh. 

PrAEMINISTRO, are, (von prae und 
miniftro, are) I) aufwarten, alicui, Apul. 
Met. V poft init. p. 160, 3 Elmenh.: (0 
auch magiftratibus (von den Fictoren), 
Gell. X, 3 extr.: Tire Tullius ibid. XII, 

: cui praeminiftratur, Tertull. de bapt. 
11: auch ohne Dativ, 3. €, adfidue re- 
fpiciens praeminiftrantem (beym &iffen) 
Fotidem inibi recreabar animi, Apul. Mer. 

; IL ante 


e 4 T 
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» \ z - 
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II ante med. p. 119, 36 Elmenh. . 2) ówrz 
zeichen, geben, as die v5ano geben, 
3.€. £xbulas, Tertull. Apol. 21: Igirar, 
er licentiaur tunc psíüvam, materiae 
ubfequencium emendationum praemini- 
frabantur, Tertull. ad’uxor. Il; 


 P&RAEMÍNOR , atus Sum, ari, (von 
prae unb ıninor, ati? vorber öreben , 


ober febr drohen, oder bloß Dtoben, 3. €. 


me a fuis terret, adfpedibus, malumgue, 


grande — praeminatur eil. mihi, Apul, 
Met. V poft med. p.167, $ Elmenb.: qui 
; *um prorfus hunc illum — inquilinum 


$ praemigabarut (dd. Oudend. p, 553. 
Andre kdd., à, €. Elmeuh., Pric, e:c. 
biben praeminabactur ohne Sinn), Apul. 
Met, VIiI poft med. p. 211; i1 Elmenh. : 

| perditurum fe fapiennam fapientium prae- 
minaberur, Tertull. adv. Marcion, V, 19 

. poft med. e A 

PRAEMÍOR, atus fum, ari, (voti prae- 

mium) eure mechen, Sueton. Tir. 7 
poít init. - | 
' PRAXEMIÓSUS, a, um, (von praemium) 
1) i. e. pecuniofus, wie Feikus es erfldrt, 
3. impudentiam praemiofam, i e. pe- 
€uniofam, Feít.: mo e$ nicht vielmehr 
Qin bringend, vortheilbatt, bes 
bentet: auch Führt Merottys (in Corau 
Cop.) p. 713 (Batil, 1536) aus dein Yarfug 
4n: divitem ac praeiniolam anam. 3) 

impudentia: f. vorher. 
PRAEFMISCÉO, fzui, ftum ünb xtum, 

‚2. (von prse unb milceo) vorber mie 

(een, 3. €, praemixra olera, A pic. Ill, 5. 
| PRASMISSUS, a, um, f, Praemittp. 
PaaArEMIsTUS oder PRAEMIXTUS, 3, un, 
Praemifceo, ^ ^ 


PRA£MiTIS, e, (Von prae und mitis) 
Y) febr. fanfe, febr aelino, à. @ afina, 
luvenc. HI, 636. 2) febr mild, 3. €, Dbjt, 
Mein xc. 
| PKAEMITTO, fi, iffum, 3. (yon prae 
und mitto) 1) vorher oder Voraus fiti 
den, vorher oder voraus geben. dafs 
len, 3. 0. legiones in Hılpanıaın, Caef, 
|. B. C. Il; 39: legatum cuní cohortibus 
ad (limen, 5allutt. 'ug. $0 (54): dA pore 
tu me praemii domum, Plaut. Amph. 
NL 1 55: nuntium alicui, Plaut. Truc. 
NH, 4 58: a quo lam fciam effe prae- 
mitlos, qui tibi praeftolarentur, Cic. Cat: 
I, 9: literas alicui, Cic. Attic, X, Raxtr. : 
fo quib edictum, Caef, B. C. 1I, 19: pe- 
tebant, ur ad eos equites, qui agmen 
anteceiliffent ,. praemitteret. (fcil. nun- 
tium ober nuntio-), Cacf. B. G. Ill, 8: 
aliquem Acheruntem prius, Plaur. Cat. 
15,8, 1$, i e. tóbten: praemiffus Aclia- 
tes," Virg. Aen. Vl, 34: Daher tropbtich, 
&. €. vocem, Sueton. Cal. 532, i. c. PILOTA 


Schell, lar. Wort, 


Vortheil bringend, belohnend, ;. &.. 


Kk. 


x 


x 
noh ad praefentià aptemur, fed cogit. tio- 


"^ 
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nes in longitudinem praemirtimus, Senec, 
Epift. $ prope üin,, i, e^ benfen weit bins 
aus. Nor. präemiffa, sun, (als 
lias haic hsburffe -auf m fupertundendi 
je ?taliae, q"od Helico ex Helverii. cis 
vis earum fabrilem ob artem Komaé 
commorarüs. ficum ficcám et uvam oleis 


que ac vini 
liffer, Plin. 


! cc 
praemiffa remeans fecum tus 
H. N. XI, Tante med. fe, 


2, vieleicht i. q. primitias, mie eg Dalee 

camp erklärt. Hardeuin erklärt v5 die 

ligentem exquifiti oier ac vin: electum, . 
2, voran femen oder vo nén , s... 

ideoque ficeris caprificus praemitritur ad 

retivnem venti, ur flarüs evclantss^(cu- 

lsces) in ficus ferat, Plin. H. N. XV,19 
poít init. fett. ar. ' 


PRAEM 


"UM 


‚1, #: (vielleicht von prae 


und emo nehmen, eigentlich , was imam 
por Qutern mn 


imint ober befommt) die 


Selobnung, $. (9, Is (Solon) rempu- 


blicam duabus rebus contineri dixit, praes 
mio et poena, Cic. ad Brut. Epiit. 1$ 


poft init, : 


. Preemio aliquem adficere, 


Quintil. (IL 6 ante med. $. 465 | Cic. P1f, 
37, (ott donare, Gic, Arch, 4, pier alicui 
prasmism dare, Ze, Car. IHI, 3. tic, 
Mur. 4, ober tribuere, Cic. Arch. so, pbc£ 


-perfolvere, Cic. Cael. 29, oder retdere,. 


t atull. LXIII, 157, Ober rependere, 3rat, 
Theb. VIII, so, Belohnung neben, beà 
losen: praemium proponere, (Caef #; 
Cic. Orat. I, 58, oder ponere; 
Virz. Aen, V, 
23, oder exponere, Cic. Quint. 23, £e. 


C. 1, 17. 


auffesen , . verbeifen: praemium confes ' 
qui. Cae B. G. I, 52: pfomittens, fi 


29021000 486 Liv. XXXXL 


; 


fibi praemio fret, fe Arpos prodirurum, 
Liv. XX'IIl, 45, wenn er belohnt würde, | 
revocavit (Nero fcil. Quá Armuth) prae-— 
mia coronarum, Sueron: Ner. j25 Kk 6 
ließ fid) gurüctneben die Belohnungen, die 


er für 


die ihn crtbeilten Giegsfringe” - 


negeben batte; feiglich mdren pratmıa 
Gelbenfe, Douceurs; doch fünnen auch 


= 


praeini3 coronarum. jelbit bieie Siegsfräns 


ge fenon. f£ 


fen. fünnfe. 


il. b 


a6 er bafür Getd ib f. afa 


Auch irenifb, ftatt Grra:e, 


3. €. cape praemia fatti, Ovid. Met. VIII 
SO}. Nor. praemium und metees unters 
feheiden (id, mie Selobnung und loynz 
jenes (ff edler, reichlicher, und nichr fo 


beffimmt, 
$. 6, Ivo 
nius faat 


ipte 


Zobn, f. Plin. Paner. 44 


fie unterfehteden werden ; 3Mi4 " 


da: 


Fadem quippe fub prin ' 


cıpe virtutibus praemia; quse im liber: 
tate: nec bene facto tantum ex cenfcien- 
tia merces SfBeif die Delohniing cin mara 
und well die Benre eine Des 
Iobnung jener Mühe und dud) ein Wörs 
eheil Ub: babet ı) Dorcheil 4, cies 


tbeit. iit, 


mia liquit , ,Lucfet. V, 5: omnia pets 
te voraus ^biden, i. e. vorher repen ;- fru&tus vitai praemia, Ibid: IH, 8591 


12 


1 


Cerxes 


- 


» 


\ 
} 
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Xerxes refertus omnibus praemiis donis- 

ue forrunae, Cic. Tufe. V, 7 extr.: Ab- 
FR aedilis, continuo praetor; 
licebat enim celerius legis praemio ie. 


beneficio, Cic. Acad. III, r:- Frontis | 


ad urbanae defcendi praemia, Horat. 
Epift. I, 9, 11: Nam quis divitiis ad- 
verfo gaudet amore? Nulla mihi triíti 
praemia fint Venere! Propert. I, 14, 16: 
daher Belohnung, f. vorber: bent Die 
Bedeutung Vortheil fonnte mohl bie 
erffe Bedeutung fenn, moraus fich_ herz 
nach die andern ableiten Itefen., 2) 25eus 
te, Sowohl im Kriege, ‚als anderwerls, 
3.€, praemia pugnae, Virg. Aen. XL 7$: 
fpe&tat fua praemia raptor, Ovid. Met. VI, 
$18, i. e. Beute, Raub: praemia fer- 
re demo, Ovid. Faft. V, 204, *5eutt fottz 
zutragen, zu sauben: praemia quam fti- 
pendia malebat i. e. 9Deute, Tacit. Hift. 
o1, 51: fpem praemiorum, Ibid. Tacit. 
Ann. 1} 16, wo c8 auch Vortbeil feyn 
kann: unb fo ifts öfter Sente, à. €. qui 
corpora ferro Vulneret, aut rapta prae- 
mia veíte petat, Tibull. I, 2, 26: Spar- 
gere et alterna communes caede penates 
Er ferre ad patrios praemia dira lares; 
Propert. II, 23, 68 (li, 30, 22): auch 
son ber Jagd, 7. e. erícgtea Wild, 3. €. 
Sive petras calamo praemia five cane, 
Propert. III; 11 (13) 46: Pavidumque 
leporem et advenaimn laqueo gruem, Iu- 
cunda captat praemia, Moerat. Epod. II, 
56: praemia venatu quaefita, Valer. Flacc. 
VIII, 253. 3) belohnungswindige That, 
SGeldenthet, 3. €. te magna inter prae- 


‘| mia ducer, Virg. Aen. XI, 437 7. e. $«L 


denthaten, Gtege. 

PRArMIXTUS, a, um, f Praemifceo. 

PRAEMÖDEROR, ari, (vrn prae und 
moderor) oae Maaß vorfhreibein, dir 
zigieren, 3. G. Cretenfes proelia ingre- 
di folitos memoriae datum eit praecinen- 
te ac praemoderante cithara | greffibus, 
Gell I, rr ante med. i. e. aleicbfatu ben 
Saet den Schritten gab. 
"PRAEMÖDULOR, ari, (yon prae yııd mo- 
dulor, ari) vorber abmeffen, 3. €. nai 
den acte; daher cogitationem geítu, 
Quintil. XI, 3 poít med. 5, 109, (von Con: 
eipirung einer Rede), 3. e. den Gebanfen 
mach den Gebärden abmeflen z. e. darnad) 
sarichten. | 

Prazmöpum Adv. (von prae und mo- 
dus) i. e. fupra modum, Liv. in Odyff. 


' ap. Gell. VIL, 7 extr. wie e$ Gellius dar 
(elbft erklärt. 


PRAEMOENIO, ire, ffatt praemunio, 
Gell Xili, 27. XII, 2 poft init. 


PrazMÖLssTia, ae, f. (von prae und. 


moleftia), Vorberrubmfß ?. e. Betrübz 
niß im voraus, fonff Surche genannt, 
Gic. Tuíc. UI, 30, t9 €$ Beipt; Ali 


” 
N, 
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merum praemoleítiam adpellabant, quod 


eit quafi dux confequentis moleftiae. — 
 PRAEMOLIGx, tus fum, 4. (von prae 
und molior) etra$ vorher in Bewegung: 
fepen , etwas unterbauen oder vorberers 
ten, à. €. res, Liv. XXVIII, 17. 
PRAEMOLLIO, lvi, itum, 4. (von prae 
unb mollio) vorber weid) oder moe 
maden, 3. €. Erde: fulcum, Quinzil. 
Il, 9: baber-tropifd), etwas vorber 
fanít, milde madyen, à. €, afperum, 3. &. 
His igitur velut fomentis, fi quid erit. 
afperum, praemolliemus, quo facilius au- 
res iudicum, quae poít dicturi erimus, 
adınittant, ne ius noftrum edenint, Quia- 
til III, 3, 10: mentes iudicum, Quin- 
til. Vl, 5, 9. 
PRAEMOLLIS, e, (yon prae unb mollis) 
fehriweich, 3. €. ova, Plin. H. N. VII, 
51 prope fin. fect, 75: involucrum ınem- 
branae, $3. €. Palpitat (cor) certe, et. 
quafi álterum movetur intra animal, prae- - 
molli firmoque opertum membranae in- 
yolucro, lbid. XI, 37 polt med. fezt. 69. 
PRAEMÜÓNÉO, ui, Itum,.2. (von prae 
und moneo) vorher erinnern, wernen, 
€. sors de re, 5, €. de periculis im- 
pendentibus voce Iovis praemoneri, Cic. 
Harufp. $: coeli varietatem fi ex hoc 
commentario fuerit praemonitus villicus, 
aut nunquam decipietur, aut certe non 
frequenter, Colum. XI, 2, in., 2. e. daran 
erinnert, darin unterwicfen worden: ut 


futuri principes non quafi a magiltre, 


fed fub exemplo praemonerentur, qua via 
poffent cet., Plin. Epift. III, 18 poft init. : 
convenit amori in te meo fub exemplo 
praemonere, quid debeas fugere, Ibid. II, 
6 prope fin.: hic ipfe fraudes eíle prae- 
monuit deus, Senec. Herc. Oet. 721. Auch 
mit ur, menn etwas aefcbebon foll, 3. € 
me praemonebat, ut caverem, Cic. Verr, 
AG, I, 8 extr., de. er warnte: aud) fehlt 
ut, 3, ($, ut te praemonerem , plurimum: 
tibi credas, nec cuiquam fatis fidas, Plin. 
Epift, VI, 23 prope fin.:. fo. auch mit 
ne, 3. €. praemonito filio, ne — crede- 
ret, Iuftin. XII, 14: auch folgt quod (tatt 
ut, $&. €, praemoneo, nunquam fcripta 
quod ifta legar, Ovid. rift. V, 1, 16, 
weiche Stelle zu merken, wo fie richtig 
iff. Ah von Welllagungen, vorber fas 
gen, onjcíoeft, 3. (€, praemonuiffe fe- 
runt, Ovid. Herenn. XVII, 240, too Det 
Siceufativ mit dem Infinitiv felst: auch 
feq. Adcuf,, 3. G. furura, Iuftin. Ill, 1: 
nefas, Ovid: Met. XV, 785: pericula, 
Plin. H. N. VIII, 28 fe&t. 42: fi quartam 
lunam orbis rutilus cingit, ventos et im- 
bres praemonebit, Ibid. XVIII, 35 ante 
med. fe&. 79, 1. e. wird anaetaen. ‚Par- 
ticip. Praemonitus, a, um: daher Prae- 
monitum Vorerinnerung, Warnung, 
3. €, generalja tamen quaedam pracıno- 

nie. 
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Mita et praecepta funt, quibus ante cau- 
fam praemoneri fudex praepararique ad 

. Äncertos cafus futurarum difficultatum de- 
beat, Gell. XIIH, 2 poft inir. 

PRAEMÓNÍTIO, Ónis, f. (von praemo-. 
heo) Dorbererinmerang, Dorerinnerung, 
Warnung, 3. €. Agnofce igitur. bonita- 
tem dei noftri interim, vel hucusqüe ex 
operibus bonis, ex benedictionibus onis, 
ex providentiis, ex legibus, ex praemo- 
nitionibus bonis et benignis, "Tertull. 
adv. Marcion. U, 4 extr. j 

PRAEMÖNITOR, Óris, m. (yon praemo- 
meo) der vorher erinnert, Dorcrinnez 

"rer, Warner, 3. G. in rebus incertis 
rofpector, dubiis praemonitor,' pericu- 
ofis turator, Apul. de deo Socrat. poft 
med. p. $1, 12 Elmenh. 

PRAEMÖNITÖRTUS, a, um, (yon prae- 
moneo) zur TP DURFESUTRF CAE dienlich, 
babin gehörig, s. (€, edictum (Pauli), Ter- 
tull. de anim, 3. 

PRAEMONÍTUS, Us, m. (von praemo- 
meo) i. q. praemonitio, Dorbererinnes 
rung, Doterinnerung, Vorberfagung, 
.Yonffaguug , Warnung, 5. €. deorum, 
Ovid. Met. XV, 800:: jo auch Sic deo- 
rum fpreti praemonitus excandefcunt, Va- 
ler. Max. I, 6, 11 Ed. Ald.; doch haben 
bie meííten Edd., à, (€, Torren., dii (pre. 
ti (fatt deorum fpreti praemonitus, mel; 
dco fe&tre jedoch Torrenius vorzuziehen 
fheint: bann wäre deorum fpreti prae- 
monitus flatt dii fpreti praemonentes, 
wie Torrenius. fag. 

PRAEMONÍTUS, a, um, f, Praemoneo. 

PRAEMONSTRÄTIO, Ónis, f. (von prae- 
monítro, are) 'Dorberseigung, Vorbers 
enzrigung, 3. C, Saepe diximus mino- 
ra et exigua magnorum figuras et prae- 
| monítrationes effe, Lactant. VII, 14 poft 
med. $. 12. ! 

PRAEMONSTRATOR, Oris, m. (von 
praemonftro, ere) ber einem etwas vorz 
y &eigt, à. €, wie ers machen foll, 3. (&. 

d hic adiutor meus et monitor et prae- 
monftrator Chremes hoc mihi praeftet, Te- 
rent. Heavt. V, 1, 2. 

PRAEMONSTRO, avi, atum, are, (von 
prae unb monítro, are) 1) vorber 3eis 
gen, 5. C. damit ber andre weis, mie eró 
maden fol, 3. €. praeinonitra docte, 
praecipe cet., Plaut. Perf. I, 3,28: Tu 
mihi currenti fpatium praemonílra, Mu- 
fa, Lucret. VI, 92: auch feq. ut, 5, oe 
hoc verbum cum illi dico, praemonitro 
tibi, ut ita te aliorum miferefcar, Plaut. 
Trin. IL, 2, 61, i.e. zeige dir, fage bir, 
will dir nur damit fagen, zeigen, bir Uns 
terriche geben u. 2) vorber anzeinen, 

. vorber fagen, propbeseyen, 3. G. deos 
us Rom. magnum alıquid praemon- 
trare et praecinere, Cic. Harufp. 10: ut 
non fit dubium, hanc fuavitatem prae- 


‚und mordeo) vorn beißen, 
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monítratam efücaci aufpicio, Plin. H. br, 
X, 29 poft med. fe. 43: etiam ventos 


 praemonílrat faepe futuros inflatum ms 


re, Cic. Divin. I, 7e Prognoft. 
PrAEMORDÉO, di, fum, 2. (von prec 
oder über: 
haupt beißen, 3. €. aliquem, Be Ni 
fugiffem, medium, credo, praemorfiffet, 
Plaut. ap. Gell. VII, 9: linguam, Lucsn, 
VI, $03: carcere praemorío, Ibid. X, 
446: ferarum eft, praemordere et urge- 
re proiectos, Senec, de Clement. 1, s poft 
med.: qud) tropifcb, aliquid ex alique, 
Iuven. VII, 218, £. e. twegnehmen. Nor. 
Perf, praemorfi ; baber praemorfffet, Plaur. 
ap. Gell. VIL 9, f, vorbet, 
PRAEMÖRIOR, tüus fum, 
und morior) I) vorber oder voraus 
heit; ober. frühzeitig fferben ,- auch 
berbaupt fterben oder ebiterben, 5. €. 
e30 praemoriar primoque exfünguar in 
aevo, Ovid. Heroid. VIII, 1217, i. e bald 
oder frühzeitig flerben, — ober Rerben : 
Omnis nos hora — 'adplicat fato et per 
exigua feftinantis aevi momenta praenio- 
rimur, Quintil. Decl. X, 4, d.e. fferben 
nad) und nad) ab; membra iacuere vel- 
ut praemortua, Ovid. Am. III, 7, 65, i. e. 
abgefforben, aefforben, tobt: parte cor- 
poris velut praemortua, Sueton. Gramm. 
3. 2) ab(terben, tropifb, 3. €, vifus, 
praemoritur: fo aud) auditus eC. 3. 
Hebefcunt fenfus (itm Alter), membra tor- 
pent, praemoritur vifus, auditus, incef- 
fus, dentes etc, Plin. H. N. VI, so an- 
te med. fe&. 5r, das Geficbt, das Gehärze, 
(firbt ab i. e. verliert feine Scharfe, feine. - 
bisherige Pebbaftíafeit unb Gterfe: pu- 
or praemortuus, Liv. IIT, 72: vires 
praemortuae, Quintil. Decl. XII, 7. 
PRAEMOnsUs, a, um, f, Praemordeo. 
,PRAEMORTUUS, a, um, f. Praemo- 
rior. 
PRAEMÖTUS, a, um, f. Praemoveo, 
PRAEMÖVEo, övi, ótum, ere, (von 
prae und moveo) vorher bewegen, Coel. 
Aur. Tard. I, 5 poft med. V, 7: fo auch 
praemotus, a, um, à, €, Praemotis vel 
exercitis ut fupra di&um eft, conülium 
dabimus, Ibid. II, 1 poft med, 
PRArMULCÉO, fi, fum, 2. (von prae 
und mulceo) vielleicht vorftreichen, 3. C. 
bie Haare, 8. C. Iam primum crines eius 
praemulüs antiis et promulfis caproneis 
anteventuli et propenduli, Apul. Flor. 
I ante med. p. 342, r Elmerh., mo nicht 
etwa zu [cfen. ift remulüs, f. Oudendorp. 
ad Apul. Metam. VII poft med. P. 478. 
PRArMÜNÍO, ivi, itum, 4. (von prae 
unb munio) t) aliquid re, vorn vers 
RABEN oder befeftigen, oder bloß "vers 
wehren, befefligen, 3. €, durch Mate 
ern, Gchanzen ıe., 3. €, aditus operi- 
bus, Caef. B. C. III, 58, i. «. per(eanz 


3. (von prae 


— 
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zen: ,legionem fofla, Tacit. Hift. I, 2t, 
wo €* beißt legio litetit agrefti fofla 
praemusita; mp praemunita der Noms 
notis t£; ee fónnte aber auch praemu- 
nita der Ablativ_feyn unb zu folfa gebbs 
ven d. e. cum foflla praemunira effet; 
bann gehörte €8 zu n. Der Sinn iff 
in beyden Bällen eben derfelbe: Iithmum, 
Caef. B. C. IL, 55: daher tropijo, ali- 
quen medicameatis, Sueton. Calig. 29 
ie. mit Arzneyen vermabren fcil. miber 
Gift: ferner in der Siete: ut dividat 
in partes; ut aliquid relinquat ac negli- 
gat; ut ante praemuniat, Cic. Orat, 40 
ante med, , 2. e. gfeíibjam verjdjange: ge- 
nus difcendi praemunitumn , | Cic. Orat. 
IL 9. 2) aliquid alicui rei, etwas vors 
machen vor etwas der SPertbetblgung oder 
Hefctigung wegen : foffa praemunita, Tacit. 
f. sorhern. 1: babet tropijob, quae praemu- 
niuntur fermoni, Cic. Leg. I, 2 extr., 
i e. vorgebaut, voraus geichieft, wird: 
illa, quae. ex aecufatorum oratione prae- 
munirı iam et fingi intelligebam , non 
pertimefco, Cic. Coel. 8, latt angefübrt, 
eigentlich gleichlam als Benftwehr vorgez 
macht wird: Illud praefulei atque prae- 
muni, ur finus annui, Cic, Attic. V, 73 
poft med., i.é. baue vor, forge dafür, 
juche cà zu behaupten 1. 
PaAEMÜNITÍO, Ónis, f. (von praemu- 
nio) Dorbauung einer Mauer 1., Vers 
fhanzung: baber _tropiich, Dorbauung, 
vom Kedner, 3. C. meni er vorher den 


04 
— 


- Zuhörer einnehmen fonn, oder foni etz 


was anfübrt, moburd) das Koigende beffo 
beffer cinoringt, 3. €. orationis, Cic. 
Orat. I1,.75; und ohne oratienis, Ibid. 
Hi 53 poft med. Quintil. VIIII, 2 ante 
med. $. 17. : , 
-. PRAEMUNI TUS, f, Praemunio. 

" PRAENARRO, avi, atum, are, (Yon prae 
und narro) vorher ersablen, vorbet 
fagen, à. €. rem, Terent. Eun. V, 


Se 
PrAENÄTO, are, (von prae und nato, 


- ere) 1) vorfhwimmen, voran ober vore 


O&O kuss, Valer. Max. I, 8, 


ber fhwimmen, 3. (E. vada praenatans 
demonítiac, Plin. H. N. VIII, 62 fest. 88. 
2) vorbey fdwimmen ober fließen, 3 
€. Contrahit (urtica) crge fe quam maxi- 
me rigens ac praenatante pifciculo (ali- 
uo) frondem fuam (ie. brachia fua) 
pargit, comple&tensque (eum fcil., pif- 
ciculum) devorat, Plin. H. N. VIIL, 4$ 
fect. 68:. amnem, qui domos praenatat 

cet., Virg. Aen. VL 70$. 
PRAENAviIGATIO, Önis, f. (von prae- 
mayigo) 1) Vorbeyichiffung, 3. ©. At- 
lantis, Plin. H. N. Vi, 31 prope fin. fe. 
36. 2) Dorberiäiffung. 
PRAENAVÍGO, avi, atum, Are, (von 
prae und navigo) r) vorbey fchiffen, 4. 
9: fo su 


dum, Horst. Od. II, 4, 22: 


pajive, 3, €, duo oppida Tigri praena-- 
vizarı tradunt, Plin. H. N. VI,:28 poft 
init fett: 32: auch ofne Calum, $. €. 


"Deinde Ichthyophasi tam longo tractu, 


ut viginti dierum fpatio praenavigave- 
rint ícil, illos, Ibid. V1, 23 ante med. 
fect. c6: (0 auch piaenavizantes — ter-* 
ruere, Fior. 11,3 :. daher trop, Vie 
tam ,' Senec. 70 in., fiatt zubringen. 2) 
vorher obtr voran Ichiffen. 
PRASNSCTO, xui, xum, 3. (von prae 
und necio) vorn Enüpfen sder zubindem, 
à. €. 03 praeaexum, Solin. 1 (2). 
PRAENESTE, is, n. eine Stadt in faz 
tium, auf-einent Berge gelegen ; wegen 
der sien, (Plin. H. N. XXI, 4 poft init. 
fett. 10), Stü(fe, (Cato R. R. 8 und 133, 
cf. Plin. H. N. XVII, 13 fe&. ex unb Fett, 
it Nuculae), befonders wegen bes Zcme 
pels ber Sortuna und baden Gefínblicbes. 
Drafels, (Cic. Divin. II, 41. Propert. Il, 
2, 3 (21), nach andern Edd. II, 23, gt. 
Sueton. "Liber. 63) befaunt, à. €. altum 
Praenefle, Virg, Aen. Vif, 682: frigi- 
fscrum, 
'Iroiani belli 
Dum tu de- 


Stat. Sylv. IHI, 6, t5: 
fcriptotem, maxime Lolli, 


clamas Romse, Praenefte relegi: Qui 


(tebt ber Same fonft Cic. Car. I, 3. Liv. 
VI, 29. VIL 12. Vellei. II, 36 und 74. 
Auch ficht Praeneíte fub ipfa (Gen. Fem.), 
Virg. Aen. VIII, 561, mo entweder urbes 
zu verlichen, ober ber Siomitativ, Prae- 
neltis (fem.) anzunehmen if: fo auch ge- 
lida Praenefte (Abl.), Iuvenal. lil, ıgo. 
Genit. Praeneítis ffeht Propert. II, 32, 3 
(21), oder nad) andern Edd. U, 23,41. 
Vellet. l1, 27. | : 


PrarzNESTÉNUS,; a, um, stt Pränefke 


 geyörig, in, aus, oder bey Pränefte, 


Pröäneitifch, 3. €, fortes, Cic. Divin. II, 
2, 2: e. Drafel; nuces — avellanas, 
Praeaeítinas, Cato R.R. 8 und 133; auch - 


Plin. H. N. XVIL 13 med. fe&t. 21 (e Ca- 


tone) und Felt. in Nuculae: via, 4.e. 
Straße von Rom nad) 9ivdneffe, Plin. H. 
N. XXXI, 3 poft med. fect. 25. Frontin, 
de aquaedué&t. $: montes, Liv. III, 8: 
dea Praenefina, Ovid. Fall. VI, 62, i.e. 
Fortuna : fo aud) Fortuna Praenefítina, 
Sveton. Domit. 15: rofa, Plin. H. N. 
XXI, 4 poft init. fe&. 10: urbs Prae- 
ncitina, Virg. Aen. VH, 678, i. e. die 
Stadt BVränefie: Praeneftini die Einwohzs 
ner, Plin. H. N. HI, $ poft med. fect. 9. 
Cic. Divin. II, 41. Liv. VI, 21, 22 cet. 
PRAENEXUS, 2, um, f. Praeneécto. 
Prasnimıs, Adv. (von prae und ni- 
mis) alisnfebr, 4. €. nam neício quid 
hoc praenimis plebeium eft, Gcll. XVIII, 
IO ante med. ^ 3% 
PRAEnITEo, ui, 2. (von prae und 
niteo) hervor leuchten oder alänzen, 
3. €. Vidifti, qualia monilia; quae prae- 
j nitent 


- 


N 
| 


/ 


- menh.: 


„mus: L. Lucius: M. 
nius: P. Publius: Q.Quinrus: S. oder, 


- 
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,mae, Apul. Met. V ante med. p. 162, 37 
Elmenh.:- veíte nivea praenitens cho- 
rus juventutis, Ibid. Xl anre med. p. 261, 
21 Elmenh.: fafcıola praenitente, Ibid. 


Il ante med. p 1177 33 Elmenh.: luna. 


fubito praenitens, Plin. If. N. IT, 9 poft 
iit. fedt. 6: 
nis prveniténs, Vellei. II, 3$: gentes, 
quarum ritulis forum: Augufti. praenitet, 
Ibid. 39. Auch mit bem Dativ, u e. 
übertreffen, vorgezogen werben, vor 
andern glänzen over fic) zeinen 10., 8. €. 


‚eur tibi praeniteat junior, Horat. Od. I, 


33,4: unius facies (i. e. pulchra) prae- 
nitet omnibus, Senec. Mod. 94. 
PRAENÖBILIS, e, (von prae und nobi- 
lis) febr oder vorzüglich Se UDINNS. €. 
bili fübrrahendae illa praenobilis potio, 
Apul. Met. X poít med. p. 251, ro EI- 
Vade homo et adflaru noftri 
praenobilis oris, Prudent. Hamartig. 700 


(764): praenobilior ingenio, quam con-- 


fulatu, Apul. Flor. 3. p. 355, 18 Elmenh. 


FRAENÖMEN, Ínis, ». (vou prae und 
nomen) I) bet Dorname i e der Same, 
der vor ben Gefcteótenamcn nelcht wird, 
$. €, M. Tuliius Cicero, wo M. ber Bor: 
nomeif. inb werden die Dornamen 
insaeınein abgefürit, 4. €, A. à e. Aulus: 
C. i. e. Caius: Cn. Cnaeus: | D. Deci- 
Marcus: M' 


Sex. i.e. Sextus: T. Titus: Ti. Tibe- 
rius cet. 3. €, Quintilius.cum filio, cui 
Marco praenomen erst, Liv. XX, 16: 
quod fine praenomine ad me epifrolam 
milifti, Cic. ad Diverf. VIT, 32:. Quin- 
e, puta, aut Publi (gaudent praenomi- 
ne molles Auriculac) tibi me virtus tua 
fecit amicum, Horat. Sat. II, 5,32. 2) 
jede Benennung -oder Titel, ber vor dem 
Syamen fieht, z..€. praenomine impera- 
-toris abstinuir, Sueton. Claud. 12, i. e. 


Site des Kafjerd, denn bte Koifer ferten - 
das ort Imp. oder Imperator vor ihren ı 


Namen, menn es $aijer bedeutete; fo 
auch vom Jul. Cádjar, infuper (recepit) 
praenomen imperaroris, Sueton. Cacf, 76 : 

denn fion Edjar führte diefen Zitet, 

. PRAENÖMJNO, are, (won praenomen) 

“nit einem SBornamen belegen oder bez 

‚nennen, 3. €, Numeries praenominabant, 
Varr. ap. Non. 4 n. 319. 

PaArNOsCO, Ovi, ótum, 3. (won prae 
und nofco) 1:) vorber Pemmen lerne, 
vorber erfahren, 5, G, fata rerum, Sil. 
lll, 7: -omina deun, Ibid. XVI, 124: 
daber praenoffe ffatt .praenoviffe vorher 

(fen, Stat. Theb. III, 490. 2) vorber 
wen, 3. €. nos praenoícimus, Plair. 

»Afin. L, t, 36: futura praenefcere , Cic. 
Divin. I, 38 extr. 


3 1 
nitent veftes, | quae  fplendicant gem- 


auch tropiich, virtus Cato- ^ imb 


Ma- 
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PRArzwÓTÍo, Ónis, f. (von prasnofso) 
ber Vorbegriff von einer Sache, $. €. 
‚che man fie lernt: daher deorum, Cic. 
Nac. D. I, 17, ein mit auf bie Belt ges‘ 
brachter und nicht erlernter Begriff von 
Gott, Dorbegti(T von Gott. 

PRAENÓTO, avi, atum, ave, (vor prae 
noto, ere) I) vorn bemerken oder 
bezeichnen, ober überhaupt beseicbuen, 
bemerfen, 3. C. mit 95ndffaben 15, 5. 
€, librum literis, Apul. Mer. XI poft med, 
p. 268, ıı Elmenh.: aureos aonulíe, 
Apul. Met. X ante med. p. 243, 3 Elmen., 
i.e. befiegeln: daher betitein, 3. €. li- 
brum, Auguftin. Civ. D. VIII, r4 poft 
med.: librum primum Eufebii nomine 
Pamphili, Hieron. ad Crefiph. adv. Pe- 
lag. 2: liber hoc titulo praenotatus, Au- 
guftin. Retra&. Il, 14. 2) vorber bez 
merfen oder bezeichnen, 3. €, adventum, 
Chrifti, Tertull, adv. Iud. 14: crux prae- 
notata, crux adumbrata eft prius, Pru- 
dent. Perifteph. X de Romano 629: lo- 
cum figno, Pallad, Aug. 8 in., doch fann 
dieß fettre auch heißen vorn Dbeseichs - 
nen. 3) außeishnen, auffdreiben, & 
&, fibellam, Apul. Met. VI poft. med. p. 
183, 26 Elmenh.. T 

PRAENÖBILUS, a, um, (von prae und 
rubilus, a, um) febr. wolfíg , feb? triüz 
bv, febr finfter, à. C, lucus, Ovid. Am, 
Ht,13,7. 

PrAEWNUM, i, m. £e. (vielleicht) inftru- 
mentum aculeis ‚ferreis inftractum ad. 
peétendum linum, &laderigel : baber 
tropifb, 3. €, tentaverat et Domitianus 
praenum Neronis ?. e. crudelitatem "in 
vexandis: Chriftianis, "Tertull. Apol. 5: 
fo Beff unius fiatt portio Neronis, wie 
in Ed. Pamel. &cbt, 

PRAENUNCIA, PRAENUNCIATI1VUS, 
PRAENUNCIATRIX, PRAENUNCIO, PRAE- 
NUNCIUS, f, Praenuntia, Praenunr. etc. 

. PRA&NUNCÉPO, are, (von prae und 
nüncupo) vorher benennen, à. C, Icíus 
— Praenuncupatus ere qui prophetico 
Emanuel eft, Prudent. Cathem. VII, 179. 

PRAENUNTIA Db(r PRAxNUNCIA, f, 
Praenuntius, 

PRAENUNTIATIO (PRAENUNCIıATIO), 
6nis, f. (bon praenuntio, are) Vorbers 
verfändigung, 3. C. admonitionum et 
praenuntiationum, "Fertull. de anim. 46 
extr. 

PrAENUNTÍATlUvUs (oder Fraenunc.), 
a, um, (von'praenuntio, are) vorber 
verfiindigend i. e. zur WBorberverfündte 
gung dienlich, dazu eingerichtet, 5. €, 
ignes, Plin. H. N. Il, 7t fect. 73, 1. e. 
D bie Ankunft der Räuber melden fol» 
et. 

PRAENUNTIATRIX (Praenunc.), icis, 
f. (von praenuntio, ate) Derbervevtüne 

l org cei, 


/ 7 
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digerinn, Prudent. Perifteph. II de S. 
$£jaurent. 30. 

PRAENUNTIO DEF PRAENUNCIO, avi, 
*9, Are, (von prae unb nuntio, are) 
vorher verfünoigen oder melden, vors 
„re befannt machen oder anzeigen, 8. 

*. futura, Cic. Divin. I, 6extr.; ad- 
onn, Audt, B. Afric. 92: Tu, Geta, 
^.praenuntia, hanc venturam, Terent. 
therm. V, 2, 12: ut fufpicionem prae- 

"cat hoftibus, -de eorum adventu effe 
p'aeuuntiatum, Nep. Eum. 9, 3. e. man 
jube vorher Jrachricht erhalten 2c.: aud 
vou Xobfefen Dingen, s. €. iuglans fran- 
i fe praenuntiat ftrepitu, Plin. H. N. 
(Vl, 42 fett. 81: ufus turris, nocturno 
navium curfu ignes oftendere, ad prae- 
nuntianda vada, portusque introitum, 
XXXVI, 12 prope fin. fect. 18: 
Nec non et in conviviis inenfisque vafa, 
quibus efculentum additur, fudorem re- 
vefitoriis relinquentia diras tempeflates 
praenuntiant, Ibid. XVIII, 35 extr. fec. 
29, i.e. zeigen an, prophescyen. 

PRAENUNTÍUS DOC PRAENUNCIUS, 4, 
nm, (von prae und nuntius) vorher vers 
Zöndigend: daher fubllant., jede Ber: 
io oder Sache, bie etwas vorberverfünz 

5t ober befannt macht, in allen Gene- 
bus, Dorbervertünoiger, Vorhervers 
zilntoiserin, Uinzeige, 3. €. Zephyrus, 
praenuntius Veneris, Lucret. V,.736: 


a 


A 


! 


Ibid 
arm IT 


‚Fiaec inter celerare gradum — Hasdruba- 
icm praenuntius adfert explorator: equus, 


cei 
Q1 
Like 


il. XVI, 79: ^ ales praenuntius | lucis, 
Ovid. Faft. Il, 767, i. e. bet Hahn: ftel- 
ive, praenuntiae calamitatum , Cic. Nat. 

inquifitio, praenuntia repulfae, 


DIES: 
Cic. Mur. 22: .Hinc folet hafta manu, 


belli praenuntia, mitti, Ovid. Faft. VI, 
p , 


207: Nunquam urbs Roma tremuit, ut 
pon futuri eventus alicuius id praenun- 
ztum effer, Plin. H. N. 1], 84 fe&. 826, 
'.e. Anzeige, SBorbotbe:  procellarum 
quaedam funt praenuntia, Senec. de ira 
. HL 10, 


PRAEOBTÜRO, are, (von prae und ob-- 


turo, are) vorber verftopfen, oder bloß 
verfiopfen, 5. €, qui praeobturantes fo- 
ramina narium non patiuntur exire cet., 
Vitruv. X, 13. 
PRAroCCIDO, Ere, (pon prae und oc- 
€ido) vorher untergeben, 3. €, ein 
Stern oder Geftirn, Sonne, Mond, 3.€. 
€anis occidit, cui praeoccidere Canicu- 
lam neceffe eft, Plin. H. N. XVIII, 29 
ante med. fett. LXVIII, 3. 
PRAEoccUrPATÍO, Onis, f. (von prae- 
occupo) 1) bie Dorbefesung. eincá Orto, 
Doreinnabme äe menn man fish eines 
HDrts eher bemächtist, ibn cher befent 
rbee einnimmt. al à, C. ein andrer, 
Nep. Eum. 3 ext.: babet etme Kedeft- 


" 
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gur, wenn baó vorher ftebt, mas folgen 
fofte, Beda de fchem. er tropis. 2) cine 
Krankheit, beitchend in einer fchmerslis 
chen Ausdehnung des Magens ıc.y Ve- 
get. de re ver. 1, 40extr, (Al. II, 12 extr.), 
10 gefagt wird, daß c8 griechiich emphrag- 


ma (Eupgayma) heiße :. e. Devftopfung. 


PRAEOCCÜPO, avi, atum, are, (von 
prae und occupo, are) fich cines Orts, 
einer Perfon oder Sache, vorher, bemächs 
tigen, che e8 ein andrer tbut, oder cbe 
man etwas anders tbut, fich ihrer vorher 
bemeiftern, vorher einnehmen ıc., 3. €. 
loca, Liv. XXXV, 2g extr.: Macedoniam, 
Nep. Eum. 2: faltum, Nep. Dat. 7: fo- - 
cios, Liv. XXXV, 1g extr.:  bafet fe 
praeoccupatum legatione a Pompeio, Caef. 
B.C. II, 17, i.e. er babe vorher (vor dem 
Kriege bereits) die Gtehe des Legaten 
vom Bompejug erhalten: daher teopifch, 
3. €, animos umor praeoccupaverat, Caef. 
B.G. Vl,41: in praeoccupatis beneficio. 
animis, Liv. VI, 20: praeoccupätas aures 
animosque, Liv. XXXVII, 10 in.: praeoc- 
cupatis non auribus magis quam animis 
ab Eumene rege, Liv. XXXXIL I4: prae- 
occupatos iam ab Hannibale Gallorum 
animos effe, Liv. XXI, 20 poft med.: hi- 


 laritas praeoccupaverat mentes, Petron. 


113: gratiam ad plebem, Liv. lill, 48: 
quas.míhi partes fumfíeram, eas praeoc- 


.€upavit oratio tua, Cic. Phil. X, 1: fi‘ 


ulceribus iam praeoccupatae fuerint (au- 
res canum), Colum. VIL, 13, i. e. damik 
befest, davon angegriffen, damit erfüllt ze. 
Nor. Yuch ftcht ante dabey, das meableia 
ben fónnte, welches ein Beweis iff, daß 
die Stómer zwifiden praeoccupare und oc- 
cupare feinen fonderlichen Unterfihied mba 
gen gemadt haben, 5. &, loca praeeccu- 
pari ante ab eo potuerint, Liv. XX XXII, 
47: praeoccupatos iam ante ab Hanni- 
bale animos efle, Liv. XXI, 20 Ed. Drak., 
in welcher Testern Gtelle ante in Ed. Gro- 
nov. fehlt: daher 1) überrafihen, 3. €. - 


, ne, cum inter fe timerent (ambo), alte- 


ruter alterum praeoccuparet ,, Nep. Dion. 
4: bod) fann8 aud) heißen zuvor Fonts 
men. 2) zuvor Fommen, etwascher tbum 
ats der andre, 5. €. ne alteruter alterum 
praeoccuparer, Nep., f. vorher: auch) mit 
bem Snfinitiv, 3. €. !pfi praeoccupave- * 
runt ferre legem, Liv. 1UII, 30, i. e. cils 
ten, die Bill cher (als die Zribunen) ans 
Dolf zu bringen. pf 

PrAxorimus, 82, um, (yon prae unb 
opimus, a, um) febr feift, febr fetta. €... 
vitulus, Tertull. de poenit, 8. 

PRAEOPTO , avi, atum, are, (von prae 
unb opto) etwas lieber wollen, als ba& 
andere, 3. €. mit dem Snfinitiv, oder 
Aceufativ mit dem Infinitiv, 3.E. emic- 
tere fcurum jet nudo corpore pugnare, 
Caef. B. G. 1, 25: ut perire quam non 

perdere 
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perdere eos praeoptarenr, Iuftin, VIII, 4: 


| perire, Tacit. Hift. II1I, 48: feque potius 


-—— 


urgeri, quam ,patriam advocato carere 
precopravir, Valer. Max. IIH, r, 5 (ex- 
tern.), mo potius zu vieL iff: fo auch ut 
puerum pracoptares perire potius, quam 
eet., Terent. Hec. III, 1,17: fo aud) 
meum potius me caput periculo praeop- 


"taviffe, quam is periret, ponere, Plaur. 


Capt. IIT, 5, 30: Auch mit ut (uu)dsß, 
3 &. pracoptafti, uti amorem virtuti 
praeponeres, Plaut, Trin. IH, 2, at. Auch 
fast man oft aliquid alicui rei, da «3 
bann aud) vorziehen überfest wird, 3. €. 


. equitis filiam generofarum nuptiis, Nep. 
Attic. 12: 


fuas leges Romanae civitau, 
Liv. VIII, 45: exfilio modicam fortu- 
nam domi, Liv. XXVIIIE, 30 extr. : otium 
urbanum militiae laboribus, Liv. XX XXII, 
22: Punicam Romanae 'focietatem prae- 
optandam effe, Liv. XXIII, 43 extr.: mor- 
tem, quam ut alter alterius imperio fub- 


| Jicéretur, praeoptantes, Liv. XXVIII, 2x 


extr.: daß pouus daben überfläßig ffebe, 
iib bereits bemertt: fo ftebt auch porius 
überflüßig bey 1nalo cet. , f, Potius. 
PRAEORDÍNO, are, (Won prae und or- 
dino, are) perber oronén, 5. €, praeor- 


dinatae caufae,; Coel. Aur. Acut. ], 4extr. 


PrAFOSTENDO, di, fum, 3. (yon prae 
und oftendo) vorber zeigen, à. €, prae- 


 oftenfa facrificia, Tertull, adv. Iud. 5: 


 sStigen, 3. (€, ortus temporis 


prasoftenfum. fabbatum, Ibid. 4. 

PRAEPALPO (or), are (ari), (von prae 
und. palpo, are, oder palpor, arij vorn 
oder vorher flreichelit, 3. G. molli ma- 
nu ante praepalpans, Paulin.-Nol. Epift. 
49 (39) ante med. 

PsAEPANDO, Ére, (von prae tinb pan- 
do, e:e) vorn oder vorber eröffnen oder 
ausbreiten, oder überhaupt eröffnen, 
ausbreiten, verbreiten, feben Iaffen, 

iberni, 
lumina menti alicuius, 


Cic. Ardt. 40: 
veftibula, 3. &, maio- 


Lucret. I, 145: 


res (aranei) interna et cavernis exigua 


veftibula praepandunt,, Plin. H. N. XI, 
24 poft init. fe&. 28. | 

PRAEPARAÄTIO, OÓnis, f. (von 
praeparo, are) Vorbereitung zu ctz 
was,. Zubereirung, 3. €, praeparatio- 
nem diligentem adhibere, Cic. Oftic. E, 
21 extr.: fubita, Hirt. Alex. 44: mul- 
tum poreft provifio animi et praepara- 
tio ad minuendum dolorem, Cic. Tufe. 
Il] 14: belli, Vellei. I, 12; impenfae 
futurae, Frontin. de aquaedu&. 124: quae- 


»ftiones praeparatione muniendae, Quin- 


til. VII, ro poft med. $. 12: daher bey 
Nednern, menn fie die Zuhörer zu dem, 
was gejaat wird, vorberetten, 3. €. Hoc 
faciunt er illae praeparationes, cum reus 
dicitur robufins, avmetus, folicitus,  cow- 
tra infirmos inermes ,. fécuros , Quintil. III, 


- 


x 
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B Es 
vel quare facturi quid fimus vel quare fe- 
cerimus , Ibid. VIIH, 2, 17. 
PrAEPARATO, Ablat. f, Praeparo. 
PRAZPÁRATOR, Óris, m. (von prae- 
paro, are) Morbereiter 7. e. der etwas 
vorher zubereitet, 3. €. viarum (vom Zduz 
fer Johannes), Tertull. Marcion. HII, 33 
extr. | 
PRAEPÄRATÖRIUS, 2, um, (von prae- 
paro, are) vorbereitewo 7. e. zur Borber 
reitung bienlich, cabin acbbría, 3. €. in- 
terdiétum , 4, &, Itaque priusinterdictum, 
quod eft de liberis exhibendis, praepara- 
torium eft huius interdici, Ulpian. in 
Pande&. XXXXIH , 30, 3 poft init. $. 1. 
PRAErARÄTÜRA, ae, f. (von praepa- 
ro, are) Dorbereitumg, Zubereitung, 
3. €, viarum, "Tertull. adv. Marcion. IIIE, 
I$. 
PRAEPÁRATUS, us, m. (VON praepa- 
ro, are) i. q. praeparatio, Vorbereitung, 
Zubereitung, 5. &, Caefaris, Vellei. II, 
26: rei rutticae, Gell. X, rı. ; 
PRAEPARCUS, 2, um, (ton prae unb 
parcus ) febr fpavfam, febr Farg, 3: €. 
spes, Plin. A..N. XL, 19 fe&. 21: hunc 
potum bibendum alfiefis, item animı hu- 
milis et praeparci, quos illi dixere micro- 
pfychos, Plin. H. N. XXl1, 24 ante ined. 
fett. $1. 
PRAEPÄRO, avi, atum, are, (vor prae 
und paro) vorbereiten, vorher bereiten 
oder zubereiten , zu vecht machen, à. €. 
animos-ad fapientiam, Cic. ap. Non. 12 
n. 23: fead proelia, Salluft.,ap. Veget. 
de re mil. I, „9 extr.: cum eodem tem- 
pore et ea, quae praeterita funt, ét ea, 
quae inftare videntur, praeparet, Cic. 
Roíc. Am. 8, i. e. fid) dazu vorbereitet, 
zubereitet, barauf bonft, mo praeparer 
fib zu den erffen Sorten ea, quae prae- 
terita funt, eigentlich nicht wohl (didt: 
praeparato animo fe tradere quieti, Cic. 
Divin:I, $3: Pythagoras ct Plato, quo 
in fomnis certiora videamus, praeparatos 
quodam cultuatque vi&u proficifci ad dor- 
miendum iubent, Ibid. IF, 58: bene 
praeparatum peätus, Horat. Od. II, 1o, 
23: aures (auditorum) praeparatae, Cic. 
Orat. 23 extr.: locum, Caef. B. G. V, 
9: arva frumentis, Colum. Il, 16 (15) 
in.: baber 1) anfchaffen, 3. €. commea- 
tum, Liv. VII, ı2: fo aud) frumentum 
in decem annos, Liv. XX XXII, I2: na- 
ves ante prreparaverat, Liv. XXX, 20: 
gladios in necem alicuius, Sucton. Cal. 
24: res neceflarias ad vitam, Cic. Offic. 
I, 4. 2) zubereiten, zurecht machen, 
3. €. lanam, 5. €. praeparat (radix an- 
chufae) larvas pretiofis coloribus, Plin. H. 
N. XXII, 20 fe&. 23: Tingentibus etra- 
dicula lanas praeparat, quam ftruthion a 
Graecis vocari diximus, Ib. XXITHI, 11 med. 
feé&t. $38: 


D 3 


praeparatio cum pluribus verbis, 


à 
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fc&. $$: arva frumentis, C.lum., f. vot 
hei hot/os, Cic. - oel, I$: chartas e ‚a- 
PYro, &. &, Prseparantur ex eo. (fcil. pa- 
pyro) chartae, divifo acu in praetenues — 
philuras, Plin. H. N. Xil. 11 extr. fedt 
22:5 Ib; inimos. f. vorber: mie denn 
baó Dbige insgemein hieher gehört: auc 
‚vom Körper unb feinen Schäben, mnn 
man fie vorbereitet i. e. in den Stand fcet, 
das fie hernach "irsnep ^e. gebrauchen fen 
nen, 3. C. durch Reinigen 16,, 8. €. alo- 
|; p$€138 ın ea ceratiore. praeparari! portet 
novacula er finapi, Plin H. N. XXVIIIL, 
6 polt anit. fedt. 34: Alone: ias renlot hip- 
pocampi cinis — praeparant autem fer 
prarum cruítae farina medicamentis cu- 
tem, Ibid. XXXII, 7 polt init. feet. 23; 
quc) von Zubereitung der Gouchfen à e c 
bar machen, s. (€, ova, Martial. 1, 56, 
12: fo auch Arzneyen, Srdufe ac, s. & 
potum cantharidum, Plin, H. N. XXVIII, 
prope fin. fedt. 30: adipem anferum 

zu einer linen ), 3: (€, Anferum om- 
niumque avium adeps praeparatur, exem- 
tis votis omnibusetc. , Ibid. 6 noft med. : 
| Particip. Praepsratus,-a, um: baber Prae 
paratum, fobffantive, Vorbereitung: 
daher Praepararo ( Abl.) mit. Derberei 
turn, $.(. facere, Quintil. DIE, 2 
med, $. 58: fo auch ex ante praevarato, 
Liv. X, 41, tib ex praeparato, 3, &. non 


en'm'ex praeparato locurus eft, fed fubi- | 


to deprehenfus , Senec. Epitt. 11 poft init, 
i. e. mit SBorbereitung, 

PnAEPARVUS, a , um, f von prae und 

parvus ) febr Plein, 3. @, Haud aliter fi- 
mule eff — Praeparvi gráno regnum cae» 
leite finapis, Iuvenc. I1, $19, 
, PRAFPÁTÍOR, affus fum, 3. vorzügz 
Ih ober febr leipén, 3, €. praepati in 
cardiacis Erafiftratus et Aíclep:ades cor 
dixerunt, Goch Aur, Acüt. II, 34. 

PRAFPEDIMENTUM, 1, m. (von prae- 
pelio) Gindernif, $. E. nefallaciae prae- 
pedimeutum obiiciatur, Plaut Poen. III, 
2, 29. j-4 

,PRAEPÉDÍo, ivi, itum, 4, i. q. impe- 
dio (von prae und pes mie impedio, ex- 
‚pedio), 1) eigentlich, an ben Füßen ober 
ton wo verwiceln, veriteicken, oet 
binden, feffeln, 3. (Y, praepeditus latera 
ferro forti, Plaut. Poen. Hil,2$,6. 4.6 
 eíefit(t:. praepeditis equis, Tacir. Ann. 
i, 35, i.e. angebunden, 3. & an bie 
Rips i.t daher tropifch,- fine modo, 
‚ fefe praeda praepediant, Liv, VIil, 30 
 Sutr., vermiceln, wverfiriden 3. e. feireln, 


f fanaen: daher 2) überhaupt werbins 


dern, hemmen, a. (€. fonos, Ovid. Trift, 
V3. 42: Et (abirus dextrae praepedit 
orfa tremor, Ibid. Her, XHII, 18: timor 
praepe.it dicta lirguse, Plaut. Caf, tI, 
$:33: timor praepedit verba, Ibid, $9; 


^ 


, Cbr nas res ingénin 


ante . 


‚na, Virg, Aen, Hi, fiatt. praepetem i, e 


NN 


” 
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pudor praepediebat, Liv. VIN, 6: quas 
er Corporis, omnes 
avaritia priepeciebat, Saliuít. Tag, 28 /30) 1 
fi forte afiquo- fiumina, tiv.s, venti prae» 
petidenr, "lim. Paneg. 6$: fugam ho. 
ftivim „ Pacat. in Panez. I heod. Ag: Re- 
Ccitantium Vero praecipua pronuntradonis 
adiumenta. oculi, inanus, praepeintn- 
tur, «hn. Epit. l1, 19 3.5: .eraves el 
ad omnia praepedi^as naves, Fler. Iii, 
11:  praspeíitus morbo, ..ic, Rab. perd, 
7; oder velirudine, "licit; Ann, Ui, 3: 
praepediti gaudio nimió, T«rent Heavt, 
lil, 1,.19: auch feq. infin; . à. Q. piae- 
peditus — Germanias lervirio premere, 
Jacır. Anm U, z4. ^ 
PRAEPENDEO, di, 2. (von prae um 
pendeo) vorbeugen, bervor bangen 
vorn berabbangen, & €. ur e(ier, ub 
tezimenta praepo dere poffent ad defen. 
dendos ictus ac repellendos, Casf.-B. C. 
Il, 9 ante med.: esque — praependen- 
tes religaverunt, lbid.poft med.: barbe 
praependet, Martial V'Iil, 48, 4: Cum 
tua praependent demiflae :n pocula ferta 
(ferra) , Prop. II, 24 (33,, 37: lacu 
praependens, Apul. Apolog. aate med. p. 
286, 21 klinenh.: Ancones, five prot y- 
rides vocentur, exfculptae dexrra ac finif. 
tra praependeaat ad imi fupercilii libra. 
meneum, Vitruv. IHí, 6 poft med. 
PrArPrs, étis, (vielleicht von prae Z. e 
vorzüglich, febr, und peto ich gehe oti 
fiege 2e., oder mEromm i.e fliegen) viel. 
leicht ea fitegeno, bo: fliegend, 
ober auch Ichnell im iuge, febnell Pie: 
gend ‚schnell, à. €, penris (ober pinnis] 
praepeubus, £ e, mit fihnellen Flügeln, 
Virg. Aen. VI, t5 und Cic, Divin. I, 47 
extr. aus feinem Gebícote, Marius: Bo- 
reas, Val. Flacc. I, 578: praepetes vo- 
latus, Plin. H. N. VII prooem, poít med 
fe& 1: ferrum, i.e. telum volatile, Enn 
ap. Macrob. Sat. VI, 3: vincenti dei 
praepes victoria palmam, Cn. Martius ap. 
Gell, VI, €: Praepeti curfu evolat, fum. 
man citato gradu vix tangens humum, 
Senec, Hippol. 1061: puer notarum prae- 
petum folers minifter, advola, Aufon. 
Upig. 46,.1: prsepetisdextrae fuga, Ibid 
20. Dbaber r) eine Xet Wetffaecnögel, qu 
deren luge man etwas Giücices met. 
fagte, Liv. VII, 26 poft init. se ber Kg: 
be fo beißt: auch fibt avis buben, 3. €, 
pulcherrima praepes laeva. volavit. avis 
Enn. ap. Cic.-Divin. I, 48 prope fin. 
baber dichtertfch, praepetis pennae cmi- 
ex praepetibus avibus. iellefebt weit für 
febr bocb Rosen: bach können fie auch der 
Kamen baden vom Dorb:vfivaen, den 
prae heißt auch bey: auch weil fir er: 
mas Cuüdfibes prosheeistin: afeierien 
Oiüdeveégel: aus) wegen ihres Ru 


M 





- 


» aus n... 


| XXVI, $t, 


P. 
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a 

[^n $lug3 2e., denn bin Grund genau ans 

ugcben, if fchwer,. f. Geli. VI, 6, mo 
ea Erklärungen angeführt werden, 
à. €. Avibus praepetibus contrarias aves 
inferas adpellari Nigidius Figulus — ira 
dicit, Dihciepat destra finiflrae, praepes in- 
(ree: ex quovelr conieCare, praepetes ad- 
peliatas, quae altius füblimiusque voli- 
tent erc. nnb vorher fagt Sellius; Nam 
quoniam non ipfae tantum aves, quae 
profperius prsevclant, fe! ecsm loci T 
quos Capiunt. qui idonei felice:qu funt, 
praep.tes adpe lantur, idcirco Daedali pen- 


màs praepetes dixit ( Virgilius ),. quoniam 


€X locis , in quibus periculum metuebat, 
i» loca tuuora pervenerat: Gervius ad 
Virg. Aen. !II, 246 fagt: quae (avec) fi 
fuerint profyerae, praepetes; fi adverfae 
inh'brae dieuntur: Sefius fagt: Praeye- 
tes aves dicuntur, quae fe ante adfpicaa- 
tem ferunt: nam antiqui pracpetere dicebant 
pro anteire; ferner fagt er: Praepetes aves 
quidam dici arınt, quia fecandum aufpi- 
cium praerervolantes; alii quod etc. 4) 
überhaupt geflügzit, 3. &, deus, Ovid. 
He VIII, 38, i. e. Cupido: Boress, 
Va. Eiacc. f. vorher: Vitoria, ferrum 
cet. , f. vorher: babet fubfiantive, elu 
gerügsltes Gejtbbpf, 3. €. a) cin Bopel, 
3. €, pracpes Iovis, Ovid. Mer. III, 713, 
i. e. aquilà: jo qud) praepes Iovis armi- 
gu Virg. Aen. V, 254: praepetibus 
ubitis, Ovid. Met. XIII, 617, i. e. avi- 
bus: fo auch praepetis i..e. accıpitris, 
Val. Flecc. VII, 32:  praepes fubvolat 
i.e. avis, Ovid. Mer, XI, $76: cf. 
Stat. Theb, HI, 544. b) praepes Medu- 
faeus, Ovid. Mer. V, 337, i. e. Pegafus. 
€) auch heißt der Perfeus felbft fo, Lucan. 
Viill, 662 unb 638, weil er auch Flüs 
gelchen hatte und zugleich auf dem aeilüs 
gelten Pferde Qegafus faß. 3) vielleicht 
bod) liegenb. à. €, Brundifium cin&um 
praepere portu, Enn. ap. Gell. Vl, 6: fo 
auch praepetibus pulchrisque locis, Enn. 
ap. Gell. Ibid. und ap. Cic. Divin. I, 48 
extr.: Doch Fanns aud) giiclid) heißen, 
4) alücklih, 3. €. loca, Enn. 
f, gleih vorher; portus, End.,. f. worz 
her: cf. vorber die Stelle Gell. Vt, 6. 

PRAEPETO, Gre, ij. e, ante iré, Left. 
in Praepeies. 

PRAEPIGNERÄTUS, 2, um, (Particip. 
von dem fonft ungewöhnlichen Verbo prae- 
PEUT) , are, von prae und pignus) vers 
phimer, verbunden gemacht, 3. G. col- 
equis ex aula regia praepigneratus aba-. 
trufis, Ammian, XXVII 2 (12). 

PRAEPILATUS, a, um, ( Particip.) f. 
Praeptlo inb Praepilo, 

PRAEPILO, avi, atum, are, (von prae 
und pila der Bam) vorn mis einen Halle 
vevícben: daher Praepilata miffilia, Liv. 
Geisbofie oder Wurffpieke, 


worin, verfeben mit etwas, 


/ / 
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vorn mit einem Balleodermit etwas Volls 
formigen verfcben,. damit fie nicht Wuns-- 
ben magen: bergíeldca bey uns die Ras 
piere zu feyn pflegen, womit inan sur Hes 
bung fibt: pilum Auf B. Afrıc. 
haíta, Plin. H, N. VIII, 4 fe&t. 6: baber 
declamationes. gi'bus ad pugnam foren- 
fem vein: pr&epilaiis ( mifilibus | exerleri 
folebamus, Quinal.-V, ı2, 17: baber 
ttopif, 3, &. locnítarum cornua, quae 
iunt profria rotunditate praepilata U. 6. 
quafi praepileta) , Plin. H. N. Vill!, 30 
extr, fedt. $0: aber praepilata mií(Ii!ia, 
Ammian., f, in. Praepilo. 

PrArPiLO, avi, atum, are, (yon prae 
unb pílum) vießcicht ver fic Binfchleus 
dern obcr werfen, à. G, przepilata nii(ü- 
lia, Ammian. KX!Iil, 6 (23):- praepila- 
bantur miffilia, . Aminian. XV1, 12, (29), 
wo entere defen. propilabantur- und 
lesteres hat rdic. Lindenbr. paz. 87 und 
Ed. Boxhórn. psg. 147. Nor praepi- 
lata miffilia, Liv, f, in Praepilo (mit furger. 
Paenult.)« fo auch haltae etc 

PraxriNGUIS, €, (von prae und pin- 
guis) febr feiít, qe fett, 4. €. (us, 


3. €. Penuriam ladtis praepingues (fues) 


7 - 
* 9 


.fentiunt, Piin. H. N. VUI, $1 ante med. 


fe&. 77: ubertas, ILid. XVII, ı7ıpro- 
pe fin. fe&. 45 + folum, Virg. Aen. IH, 
698: tropifd, vox, Q ;intil. XI; 3 ante 
med. $. 32, 3. e. zu derd, zu Fark. 
“PRAEPOLLEO, ére, (von prae tnb pol- 
leo) vorzüglich oder vicl vermógen, febr 
mächtig oder «nfcbslid) feyn, tav? worin 
oder wozu feyn, 3 @ Semnenes ac Lan- 
gobardi defecere ad eum ; quibus additis 
praepollebat, "Tacit. Ann. IL, as: pleri- 
que nitebantur, ut numerus liberorum in 
candidatis praepollere, quod lex iuhe- 
bat, Ibid. $1: Phoenices, qui mari prae- 
pollebant, Ibid. XI, 14: fi qua in terris 
puella praepollet pulchritudine, Apul. 
Met. VI poft med. p. 182, 29 Elmenh.: 
praepollens viel vermóaeno, febr. ama 
febulich , viel ausrichten Fönnend, febr 
mächtig, vorstg(ic in einer Gabe, ftart 
P e. divi- 


tis, Liv. I, 57: virtute, Liv. V, 34: 


decore, Apul. Met. X poft med. p.254, 


4 Elmenh., i. e. fefr fihön: 
rmm praepollentior, 
XXI, 29. 
PRAEPONDERO, avi, 
prae und pondero, are) 
wicht baben i. e. enim 
abfinden, auch Absrhaupt berabfinten, 
fib berab neigen, 3. €. ne portionum 
aequitate turbata mundus praeponderet, 
Senec. Nat. Quaeft. III, 10 poít med. : 
quoties in alterum latus praeponderans de. 
elinarer farcina, Apul, Mer, VII poft med. 
P 195, 34 Elmenh.: fo auch in partem 
numanierem praeponderet, Senec. de Cle- 


vis oculo- 
Augullin. Civ. D, 


atum, are, (yon 
U das lleberaes 
SPdaen tiefer bera. 


ment, ^ 


x 
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ment. I, 2 extr.: fi neutro litis conditie 
praeponderet, Quintil. VII, 2 poft med. 
$. 39, fich dahin neigt, auf feine von bey: 


ben Seiten den Yusfchlag gibt, Feind von - 


beyden entfcheidet: Daher a) das Heber> 
gewicht haben 2. e. den Vorzug haben, 
3. €. Nutat utroque timor, quemnam hoc 
certamine victum, Quem viciffe velint: 
tacite praeponderat exful, Star. Theb. VIII, 
61$: fp auch neutro praeponderet, Quin- 
til., f. vorher: in partem humaniorem, 
Senec., f, vorher: honettas procul du- 
bio praeponderat 7. e. hat ben Borzug, 
Gell. 1, 3 poft med. b) ben Ausfchlag 
Geben, [pic hin neigen, 3. &. qdo prae- 
ponderet alea fati, Lucan. VI, 603, i. e. 
fich bin neige: auch Dbieber Laßt fich stee 
bem.neuro, Quintl., f. vorber: babet 
bep ber 93abL den Ausschlag geben, atte 
fhen acp Dingen wählen, eines dem 
andern voriteben, 3. €, Inter duos libe- 
ros piri defperatione languentes da bo- 
num patrem: non praeponderabit:. al- 
terutruim noneliget, Quintil. Decl. VIII, 
8, mo andere [efett non praeponderabit al- 
ter, neutrum eliget, oder non praepon- 
derabit alteruter: non eliger. 2) übers 
wiegen, »liquid: daher paffive, finibus 
praeponderatis, Solin. 1€ (18), übermoz 
gen, zu febr befchmert oder gebräcdt: bae 
ber praeponderari honeftate, Cic. Oflic. 
Ill, 4 ante med., z e. überwogen oder 
übertroffen werden. 

PraErÖöno, fui, fitum, 3. (von prae 
und pono) vorfegen 7. e. voran (c&en, 
3. €. hoc praepofui, Cic. Attic. VII, 3 
prope fin., biefeà (More) babe id vorges 
fest: opörter, ut aedibus ac templis ve- 
ftibula et aditus, fic caufis principia. pro- 
pórtione rerum praeponere, Cic. Orat. II, 
79: pauca praeponam (feribendo), Cic. 
ad Diverf. XI, 27: Undique decerptam 
fronti praeponere olivam (jtatt coronam 
oleazinam), Horat. Od. I, 7, 7 i. €. carmi- 
ne, undique conquifita materia, gloriam 
fibi quaerere laudandis Athenis: ferner 
ultima primis, Horat. Sat. I, 4, 59 
verfus in prima fronte, Ovid. Trift. I, 7, 
33: fo;aud) conftiterint nobis, praepofta 
- ftatt praepofita z. e. ante di&a, Lucret. 
VI, 997: daher praepofitae caufae, 2. e. 
antecedentes , Cic. Fat. 14 exır. und 18 
in.: daher 1 vorlegen , der Aufficht mes 
gen, zum Chef oder Commandcur oder 
SPorffcber machen, à. €. aliquem provin- 
ciae, Cic. ad Diverf. II, 15: bello, Cic. 
Manil. 22 poít init. 2. e. eincın das Gontz 
10500 geben: fo qud) bellis, Cic. Agr. 
HM, 9 poft med.: navibus, 
V, 3% extr.: aliquem negotio, Cic. ad 
Diverf. XV, 4 poft med.: hibernis, 
Casí. B. G. E, $4: 
Jultin. VI, 2: exaQtioni, Tacit. Hiít. 1, 
22: vedigalibus, Ibid. Ann. XV, 18: 


Cic. Verr. 


aliquem fümmae rei, ' 


l 
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aliquem cuftodem alicui loco, Ovid. Tritt. 
I, t, 67: fo auch praepofitus, a, um, 


4. €. officio maritimo, Caef. B. C, 111, 


5: claflı, Sueton. Tiber. 4: cubiculo, 
lbid. Domit. 16: pecuniis exigendis, 
Ulpian.in Pandec&. XIII, 7, r1 med.: fo 
auch qui pecuniis exigendis praepofitus: 
eft, Paul Ibid. XXXXVI, 2, 66 $.3: 
llithyiam praepofitäm parientibus, Ovid. 
Met. VIII, 283, i. e. SBorffebetinn: quae 
praepofita erat oraculo facerdos, Cic. Di- 


vin. I, 34 extr. 90d fragen die SXomer 


bier nicht immer wem? fondern aud 
wo? baber flebt nicht immer der Dativ, 
fondern es fieben auch 3. @; die Eafus zur 
weilen, bie auf bic Srage wo gefest mets 
den, 3. €. Caef. B. C. IIL, 89, Siniftre 
cornu Antonium, media acie Domitium 
praepofuerat 7. e. machte ibn zum Come 
mandeur im Mitteltreeffen: fo auth Cic. 
ad Pompei. Epift. 1 in Epift. Cic. ad At- 
tic. VIII poft Epilt. r1, in ea ora, ubi 


‚praepofiti fumus ;. e. m0 ich als Commanz 


beur binacfeGt worden; oder, ber ich vors 
gefest worden: fo auch in laevo cornu 


praepofuit, Liv. XXXVII, 41:. illo loco 
praepofitus, Liv. XXXX, 15: unb ffebt . 
praepono Pffer ohne Dativ, 3. €. qui 


magiftrum praepenit, Ulpian. in Panded, 
KU, 1,15. 2: unb éfter büfe(bft, 5. . 
Ulpian. in Pande&t. XHII, 3 leg. 9 et io. 
in. Co ift3 aud) mit Praeficio und Prae- 
fum. Daher Praepofitus cin SBoraefetter, 
Yor(teber , Chef, Commanoeür, 3. & 
praepofiti rerum curae Caefaris, i. e. pro- 
curatoris, Plin. Epiit. VIII, 6 poft med. 
$. 13 e SCto: argenu potorii, Infcript. 
ap. Grut. p. $82 n. 7: aquarum, Fron- 
tin. aquaed. 17 und 117: aud) ohne Gea 
niti, $. €. milites, quod praepofitos 
fuos occiderant, capite punire, Sueton. 
Oth. 1: gregarius miles caveri praepofi- . 
tos iubebat, Tacit. Hift. Y, 36: et prae- 
pofitos  procuratoresque fupplicio capitis 
adfeciffer, Sueton. Galb. 12 ın.: cum in 
verba eius abfentis iurántibus (militibus) 
donativum — praepofiti pronuntiaffent, 


Ibid. 16: babet caeloque Praepofito, le- 


garumque infuper Syriae confularem fup- 
petias ferentem, fugarunt, Sueton. Vefpaf. 
4» 100 praepofitus ber Vorgefekte fcil. Iu- 
daeae ffatt procurator ficbt; denn e8 if ja - 
Geífíus Slorus zu verfte)en, welcher pro- 
curator Iudaeae war. 2) verfegen, dei 
Korzugs wegen, vor$ieben, 3. €. fe al- 
teri, Terent. Andr. I, zr, 38: lucrum fo- 
pori et quieti, Plaur. Rud. IIII, 2, 112, 
fe iri praepofitum tibi apud me, Terent. 
Eun. 1, 2, 59: amicitiam patriae, Cic. 
Rab. Perd. 8: hominem Iovi, Ovid. Faft. 
II, 676: falutem reipublicae fuae vitae, 
Cic. Phil. VHII, 7: daher Praepofita, 
orum, (fonff produ&a genannt; mit 
behden mird das gricchifche Mad 7 
ubcts 


- 


/ 
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- überfegt) d. e. vorsüglidye Dinge, nannz 


ten bie Stoifer ba5, was fie nicht wollten 
gut (bona) nennen, und gleichwohl für 
beffer als das Gegentheil hielten, 3. €. 
Neichthbum, Gelundheit, Schönheit 16, 


. Cic. Acad. I, 10 ante med.. Cic. Fin. III, 


ro, Ibid, 


16 poft init. und med. unb cap. 17 in. III, 
26 in.: fo aUud) qui ita talus erit iactus, 
ut cadat rectus, praepofitum quiddam ha- 
bebit ad finem, Cic. Fin. III, 16 poft 
med.: bonum negas effe divitias, prae- 
po&tum effe dicis —: praepofitum ex eo 


- «redo, quod praeponitur aliis , Ibid. IIII, 


26 polt med.: jo aui) res praepofitae, 
3. €. Aut doceat, paratiorem me ad con- 
temnendam pecuniam fore, fi illam in re- 
bus praepolitis, quam fi in bonis duxe- 
Not. Praepofivi ffatt praepo- 
fui, Plaut. Rud. III, 2, 11, und Praepofta 
fíatt praepofita, Lucret., f, votfer: Not. 
Cic. Pif. 36 med. (fcbt£: quid quaeftor de- 
dilicius reie&us? praepofitus legatorum 
tuorum optimus abs te quisque violatus ? 
diele Worte fcinen keinen Sinn àu ba; 
ben: erträglich if ber Sinn, menu man 


fo interpungirt praepofitus (3. e. praefe&us 

fcil. a Romano. fenatu) legatorum tuorum 
.eptimus: abste cet.: aber dieß fdeint 
‚ber Sinn bes Cicero nicht zu feyn: prae- 


. pofitus fcheint bier zu bedeuten vorgesos 


gen, fcil. a te (fo auch reie&tus fcil. a te); 


. Daher fcheint bey praepofitus ein Gubject 


zu fehlen, à. €. turpiffimus, nämlich fo: 
praepofitus turpiffimus legatorum tuorum ; 
optimus cet. 

PRAEPORTO, are, (yon prae unb por- 


. to) vorher tragen, 5. €. Pine fe Scor- 


pius infeftus praeportans. flebile acumen, 
Cic. Arat. 434: tela, Lucret. II, 6ar: 


. Eumenides,. quibus anguino redimita ca- 
| pillo Frons exfpirantes 


Praeportat pecto- 


ris iras, Catull, LXIII, 194. 


*. 


[L 


' $ 12: Conditio autem 


Prazrösitio, Onis, f. (von praepo- 
n0) die Vorfenung einer Cade vor der 


‚andern, 3. G. ber Ordnung wegen: daher 


1) bic Vorfezung, i.e. a) das Vorzies 
ben obet der Vorzug, den man ciner 
Cabe gibt ‚vor der andern, 5 €. tali, 
3. (€. qui ita talus erit iactus, ut cadat 
reQus, praepofitum quiddam habebit ad 
finem; qui aliter, contra: neque tamen 
illa praepofitio tali ad eurs, quem dixi, 
finem pertinebit, Cic. Fin. III, r6 poft 
med. fil. daß er fo geworfen worden, daß 
er gerade fibt. b) die Dorfegung i. e. 
menn man jemanden einer Sache vorfeht, 
als Auficher, Befehlshaber, a. G. Igitur 
podio certam legem dat contrahenti- 

us, Ulpian. inPandett. XIII, r, 1 med. 
praepofitionis fer- 
vanda eft, Ulpian. Ibid. XII, II 
med. $. 5. 2) die Vorfenpartikel ín der 
Orammatif, Präpofition genannt, Cic. 
Orar. 47. Cic. Top. 11. Quintil. I, 4 $.13 


Li 
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und 19.1, 5, 52. 1, 7, 4. VIHI, 3; 71. 
Gell. III, 17 mehrmals, 
Prarrösitivus, a, um, (von prae- 
pono) was man; vorfekt, ober voran jest, 
oder zum Vorfizen dient, dahin gehört, 
3. €. coniunctio praepofitiva, Diom.1, 5,.€@, 
ut, namcet.: vocalis, Prifcian. 1 tnb 17. 
.PRAs&PÜÓsiTURA, ae, f. (von praepo- 
ne ) das Amt cincé Vorgefesten oder Aufs 
fcbet$ , 3. €, horreorum , Cod. Iuftin. X, 
70, 2: militares praepofituris , Lamprid. 
in Heliog. 6. —— N 
PrazProsiTus, a, um, f, Praepono. 
PRAEPOSSUM, potui, poffe, (von prae 
und poffum) febr viel vermögen, vors 
zünliche Gewalt haben, die Oberhand _ 
haben, 3. €. poftquam Macedones prae- - 
potuere, Tacit. Hift. W,8: _ 
PaAEPOSTÉRE, Adv. (von praepofterus, 
a, um) verfebrt, im verfebtter Örds 
nung, auf verkehrte fire, 5. C, primas 
praepoftere, reliquas ordine, quo funt 
miffae, reddere litteras , Cic. Attic. VII, 
16: agere cum aliquo, Cic. Acad. 
IIl, 20: Divus Auguílus laevum pro- 
didit ibi calceum,' praepoftere indu- 
Qum, i.e. der linke ftatt des rechten ic., 
(mie e8 Guetonius in Aug. 92 erfidrt) 
Plin. H. N. Il, 7 poft med. fe&. 5: im- 
perfe&e atque praepoftere atque infcite 
fyllogismo uti, Gell. II, 8 in.: fuccur- 
rit, quod praeterieram, et quidem fero ; 
fed, quamquam praepoftere, reddetur, 
Plin. Epift. III, 9 pott ied, fe&. 28. 
PRAEPOSTERITAS, ätis, f. (von prae- 
poíterus, a, um) die umgeEebrre Oroz 
nnng, à. €. der Buchftaben, à. €, Si 
illa (Iuno) aér eft, quemadmodum vos di- 
&itare confueftis, Graeci nominis praepof- 
terirate repetita, Arnob. III poft med. p. « 
143 Harald (Al. p. 1*8 2 e. da die ariez 
hifchen Buchftaben aso i. e. aér von euch 
fo verdreht worden find, daraus endlich 
dur) cine Verfesung "Hoa. i. e. Iuno ges 


morden: narurae, Infcript. ap. Gruter. 


p.654 5,6... 

PRAEPOSTÉRO, are, (von praepofterus, 
a, um) umPebreu,/ der Orbnung nach, 
3. €. ordinein, Pfeudo - Quintil. Declam., 
die betitelt ift Tribunus Mariurus cap. 9. 

PRAEPOSTERUS,-a, um, (von waeund 
pofterus) 1) menn das Hinterfie vorn iit 
oder zuerft acbicbt, oder menn etmas 
font nicht fo iff, mie c& eigentlich fcpn 
foll, verPebrt, unrecr, 3. €. ordo, Lu- 
cret. III, 621: gratulatio, Cic. Sull. 32: 
confilium, Cic. Amic. 22 extr.: oratio 
fera et intempeítiva et praepoítera, Plin. 
Epift. VI, $$.3: ven malignum et frigus 
praepofterum , Senec. Epit; 23 in.: ne 
quid perturbgtum ac discrepans aur prae- 
pofterum (it, Cic. Orat. IIl, 11: non 
discerptis fententiis, non praepofteristem- 
poribus, non confufis perfonis, non prr 

turbato 
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turbato ordine, Ibid. 13: Omnia natu- 
rae praepoftera lezibus ibunt, Ovid. Tri. 
L 8, 5, wo es mit dem Dativ ficht,, 2. e. 
den Nraturgefesen entgegen, ‚ihnen nicht 
gemäß ze.; natalis praepofterus, Plin. H. 
N. VIL, 8 fe&. 6, verkchrtg Geburt, 3. e. 
mit den Sf&cn voran: ficus, Ibid. XVI, 
27 extr. fett.-s1, i. e. Beiden, bie-3u eis 
tig ober zu (pdt wachfen. 2) verkehrt ;.e. 


werfebrt. bandelnd, 3. & homo, Cic. 
Cluent. 26.. Saliuft. Iug. 85 (88): impe- 


sator, Cic, Pif.. 38. 
PaasPÓTENS, tis, (von prae tib po- 
tens) febr mächtig, febr viel vermögend 
and ansrichten fónneno, c5 gefihehe 
duch Geld, Anichen, Sfugbeit,- Berz 
wandte 2e , 4. E. vir, Cic. Rab. Poft. 16: 
philofophia, ‚Cie. Grat, 1, 43: natura 
deorum, Cic. Nat. D. 30: homines prae- 
potentes , attd) Disk praepotentes fcil. ho- 
amines, febr. mächtiae, anichnliche,, mobi 
habende, Leute, Cic. Amic. 15. Colum. 
I, 3 exır. Plis. H. N. X11,/19 poít med. 
fe&. 42: ^ imperium , Val; Max. VII, 2, 
1: auch feq. Ablat. , $4. €. Carthago prae- 
potens terra marique, Cic. Balb. 15:  fta- 
tuarii pr&epotentes opibus, 3. (£, Quidam 
et opíbus praepotentes fuiffe eos’ ( ftataa- 
xios) putant, et fua impenfa conftruxiffe, 
infcriprionem - fperantes, -Plin. H.' N. 
XXXVL, 5 prope fin. fe&t. III, ra. Auch 
"fuit bem Genitiv, 3. €. Iupiter omnium 
rerum praepotens, -Cic. Divin. M, 18; 
i.e. in allen Dingen febr mächtig, oder 
über alles große Semwalt babenb, über als 


les herefehend. Not. Comparativus, 5. C, 


praepotentiori cuidam. fupplicarem obfe- 
crans, ne etc. Salvian. de gubernat. III 
poft med. p. 144 (125) Rittersh. 

PnArrÜÓTENTÍA, ap, f. (von praepo- 


tens) die vorsügli S ^ Macht, 5. €. den _ 


regum, 


Tertull. adv. Marcion. I, 7: 
Apul. de mundo poft med. p.-69, 16 El- 
menh. - "pip, BETTER CY 

Prazröro, are, (von prae unb poto, 
are) D) vorher tvinfen, 5. €. praepo- 
tandos iubet medicamentis myrrhae obo- 
1os duos, Coel. Aurel. Acut. III, 17 fe&. 
159. 2) vorher tránfen oder rrinfen 


laffen, 5. &. praepotst abfinthio aegro- - 
tantes vino fincero, Ibid.fe&, 160: prae- 


potandus aegrotus iis, Ibid. Chronic. V 
cap. paenult. fest. 120. : 

PRAEPRORERANTER, Adv. (von prae 
snb properanter) febr eilend, febr 
fciell, Lucret. HT, 780. — : 

PRAEPROPERE, Adv. ieu praeprope- 
rus, a, um), r) febr eilfertig, febr eis 
[eno oder fd)nell, 3. €. feftinans, Liv. 
XXVII,-23:' agere, Liv. I1, 45: rap- 
timque omnia praeprepere dgendo, Liv. 
XX!l, 29 extr., mp raptim praepropere 
zu merken,“ vieleiht foll vor praepropere 
ac hineingefegt werden; Iedochiicht auch 
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propere — — extemplo in fugam averte- 
runt, Liv. XXV, 15 med. 2) 38 febr eis 
lento, zu eilfertig, 5. €. Liv. XXII, 5, 
Itaque fatis adparebat, nec deos nec ho-- 
mines confulentem, ferociter. emnia-ac 
praepropere a&urum: Liv. XXII, 3 ant 

med. N 4 

PRAEPRÖPERUS, A, um, (von prae und 
properus, a, um) t) 5n fd)nell, voreilig, 
jebling, 3. €. feitinatie, Cic. ad Diverf. 
VIL, 8. X, 26: ingentum, Liv. XXAXI, 
22. XXVII, 33: @eleritas, Liv. XXXI, 
42: prenfatio, Cic..Atüc. 1, 1 in.: amor, 
Val. Max. VE, 3, 6. 2) febr eileno, febt- 
fchnell, jábling, 3. €. nitus, Sil. XV, 
737. | Nha. 

PRAEPULCHER, Chra, chrum, (won 
prae und pulcher), 4. €. febr fdyóu, for- 
tia vobis Provenient hominuin praepulchta 
indagine lucra, Iuwenc. I, 428: Sex, 
illic fuerant faxis praepulchra cavatis Vaf- 
cula, Ibid. II, 140: * ME MUR 

PRAFPURGO, are, (yon prae und pur- 
go, are) vorber reinigen, 3. C. ut faepe 
imminente adceífione per fomnum isdtu 
feminis aegri praepurgentur, Coel. Aur. 
Tard. I, 4 poft med. fect. 128. frs 

PrarprÜTiATÍio, Ónis, f. (von prae- 
putio, are) die 2ebaltung der Dora 
baut, bie Xxidytbeftoneioung, "Tertull. 
adv. Marcion. V, 4 peit med. und 13. 

PrAEPÜTIATUS, a, um, ( Partic. yon - 
praeputio, are) die Vorbau: babeno, 
unbefchnitten, 3. €. Chriftus facerdotii 
praeputiati pontifex, Tertull. adv. Mar- 
cion. V, 9 poft med. | 

PRAEPUTIO, avi, atum, are, (von 
praeputium) 2. e. inftruere aliquempraepu- 
tio: baber Praeputiatus, a, um, f.Prae- 
putiatus. — ^ - 

Prasrürium,i, m. (fcheint von prae 
fitib puto, are 2. e. "beichneiden, zu fenn: 
da aber die Quantität nicht barmonirt, 
fo hält Voff. in Erymol. die Meinung des 
-&caltger$ für sichkiger, welcher e8 von 
mócQ4 8. e. mentula erklärt, folglich vom 
Gr. zgendot:ov) die 'Derbaut, Iuvenal. 
Ms 237. XIUl, 99, mo überall Plural. 
BE UT : > 

PxArzevAMObet eigentlich PRAE QUAM, 
gegen das, ale; oder in Vergleihung 
mir oem, oafi ıc.; ober bloß gegen das 
ic., in Vergleihung mir oem, 3. €. 
parva eft, praequam cet., Plaut. f, Prae. 

PuAEQOEROR, eftus fum, 3. (yon prae 
unb queror), vorber Plagen, 5. €. mul- 
ta praequeftus , Ovid. Met. IHT, 251. ; 

PRAxRADÍO, are, (von prae.nnb ra- 
dio, are) beroot firablen, bervor 
(cbimmern, 3. €. pilenra, Claudian. de 
nupr..Honor. et Mar. 287. Auch mit bem 
flccufativ, verftrablen vor etwas, $. €. 
Bacchi coniux redimita corona Praeradiat 
ftellis figra minora fuis, Ovid. Her. VI, 

| | fe. 
& 


RN 
; RÀ 
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om 


116, 3. e. frahlt vor den Fleinern O«cffitz 
nen vor. 

|» PrAErAno, fi, fum, 3. (von praetttb 
rado) 1) vorn Fragen oder Ichaben uber 
‚abtragen, abiejaben, 3. €. praeradito 
eblique, Cato R. K. 41 $. 2: bob ficht 
Edit. Gefn. et Schneid. praeacuito, 2) 


— vern oder verber fcheeren, abfiheeren, 


4. €. capilli praera(i, , Coel. Aur. Tard. 
V, 4 poft med.: inaequaliter feinitenfi, 
et defílituta fronte praera(j, Paulin. Nol. 
Epilt. 7 (22) fe&. 2. 

.. PRAERANCÍDUS, a, um, (vor prae und 
rancidus) febr (tinfeno:. tropifeb, &. €. 


finitiones, Probus Valer. ap. Gell. XII, 


20 in. : 
|. 4 PRAERÁPÍDUS, a, um, (von prae and 
.. TApidus) febt reigeno, febr (dnelL, 3. €. 
‚eeleritas, Senec. Nat. Quaeít. I, 1: am- 
‚nis, Senec, in Apocoloc. ante med.: bae 


ber febr fehneHl, febr bigig, 3. €. iuve-- 


mis, Sil. X, 182: fuga, Ibid. XVI, 563. 
PRAxRASUS, a, um, f. Praerado. 
PRAEREPTER, Óris, m. (von praeri- 

pio) der Dorränber f. e. der einem etz 
he und aleichfam vor dem Mut 
be wegnimmt, 3, €, urnon intelligeret, 
minorem eífe fi'ium, qui ad benedi&io- 
em fratris adítiterat, Hieron. Rpilt. 125 
6) ad Damaf. prope fin. _ 
PRAEREPTUS, a, um, f, Praeripio. 
PRAERÍGÉO, ui, (von prae unb rigeo) 
vorn erfiareen, 3. €, praeriguiffe, Tacit., 

f. Praerigefco , wohin cà 6efjer gehört. 
PRArRlersCO, gui, 3. (ven praeund 

| rigefco) vorn erfiarren, 3 G. ita prae- 

riguiffe manus, Tacit. Ann. XIII, 35. 
PRnArRicÍDUs, a, um, (von prae und 

rigidus) febr ftarr, 3. €. mens, Quintil, 

Decl. XVII, 17. 2 

, PrAzriria, orum, (von prae und ri- 

pa) fcil. loca, ®erter amlifer, 3. €. cum 

(crocodilus) egrefTus in praeripia fluminis 

.hiavit, Apul. Apol. einige Blätter nach 

bem Anfange p. 278, 17 Elmenh. ; 
PrarERIP;O, ipui, eptum, 3. (von 

prae und rapie) iff fo viel ald praecipere, 
nur brudt cà größere Schnelligkeit ober 

Gewalt aus: ctmas vorber wegnehmen, 

Ww c8 cin andecr befonimt , gíeicbfaim vor 
an 

dann überhaupt vorber weanebmen, 

 entreifen, 3. E. alicui fponfam, Plaur. 

Caf. I, 14: alicui laudem deftinatam, 

Cic. Harufp. 3: alicui cibos, Plin. H. 

.N. X, 9 fe&: tt und cap. 74 polt init. 

fedt. 95, wo in bepben Stellen von Bögeln 

bie Rede iff, die andern Vögeln die Spets 


fe wegnehmen ;; auch überhaupt entreis 


Mn, nebmen, entzieben, à, C, arma 
alicui, Ovid. Am..l, r, 7: ne illum 
(amatorem) praeripiat tibi, Terent. Eun. 
I, 2,8: alicui vi&teriae focietatem, Hiit. 


í 


| Alex.. 27: 


ben, Val. Flacc. VI, $71: 


Munde wegreißen, weafhnreppen; 
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alicui fponfam, laudem, f, 
vorher: foauch eam (laudem) praerep- 
tam ( ffatt praeripere) velim; Cic. Koic. 
Am. 1; auch vor ber Zeit entreißen, 5. @. 
praeripi annis brevibus i.e. frühscitig dera 
bensficium 
deorum feftinatiene, 2. e. yor der ect ers 
halten, Cic. Phil. XIII, 2: daher 1r) 
kbnell wegnehmen, 3 €. beneficium 
deorumffeítinatione, Cic. Phil. XIII, 2, 
f. vorher: codicillos praeripere, Sueton. 
Ner. 49, 7. e. burtig nehmen ober evoreí(a 
fen: ofcula slieui, Lucret. Ill, 909, 
küffen, Küffe rauben. 2) vorber etwas 
rbun, à. €. fcelus, Senec. Thyett. 1104. 
3) fid) zeitig erwas bemächtigen, 5. €, 
litora, Virg. Aen. X, 277; doc bat Ed. 
Heyn. praecipere. 4) vorber etwas cra 
fahren, oder zeitig erfabven, 3. €. ehe 
e$ sefihehen foll, 3. €. canfılia heitium, 
Cic. Offic. I, 30. Doch hat Edit, Graev., 
Heufing. et Ern. praecipere. 5) fe prae- 
rpere, fi) eilend wegimachen, weaflies 
ben, 3. &, fe ad amicum, Ulpian. in 
Pande&. XXI, 1, 17 ante med. ;. 4. 
PRAERÖBÖRO, avi, atum, are, (vot - 
prae und roboro, are) vorher (tárfen, 
3. (€. corpus praeroboratum, Coel. Aur. 
Tard. Hil, ı. ; US i 
PRAERÓDO, fi, fum, 3. (von prae und 
rodo, ere) vorn benagei, oder bloß bes. 
nagen, à. €. digitos, Plaut. Pfeud. ili, 2, 
94: teneros adhuc pampinos, Col. de ar- 
bor. 15 in. 2) abnagen,durchnagen, sez 
beipen, abbeigeu, 3. €. vulpes mari- 
nae gluriunt hamos usque ad infirma li. 
neae, quae facile praerodunt, ;, e. durchs 
nagen, Plin. H. N. VIIIL, 43 fet 67: 
infidiatorem praerofo fugerit hamo, Ho- 
rat. Sat. II, 5, 25: eaudas inter fe prae- 
rodentes , Plin. H. N. VIHI, 62 fc&. 88 
i. e. beißen jio einander bie Qdrmángc ab; 
fo aud) praerodere caudam mugili lupum, 
lbid.: praerofam dentibus linguam in 
tyranni os exfpuit, Ibid. VII, 2y fe&. 23. 
PrArROGATÍO, Onis, f. (von praero- 
£0) I) das 9Borberfragen. 2) Dertbeiz 
lung, Wireheilung, Bebung, 3. €, 
anuonae, 3. (F, hicque per annonae prae- 
rogationem ad fe populos adtrahens etc., 
Fulzent. Mythol. I, 2 poft init. 
PRAERÓGATIVARÍUS, a, um, Z. e. der 
gewiffe 3!rdeogativen ober Worzäge au ges - 
nießen hat: Daher praerogativarii vezera- 
ni (milites) i.'e. die Anmartichaft hatten 
zur Belohnung, faiferlibe Zrabanten 
(protectores) zu werden, Cafiod. Epit. - 
XI, 27: cf. Symmach. 'Epift. III, 67; 
f. die Stelle in Praerogativus. 
PsAERÖGÄTIVUS, g, um, (vor prae- 
rogo) 1) bervor ànbern/ ober ver den üdbris 
gen befragt wird, 3. &. um feine Met: 
nung, um-fein Votum oder Stimme, 
folglish. cin zuerft (vorber) Vorierender, 
ein: 
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eine zuerft. oder vorher Vorierende: 
daher praerogativa centuria, Cic. Planc. 
20, auch bloß praerogativa (fcil. tribus 
pbtt centuria), Cic. Divin. I, 45 extr. 
Cic. red. Senat. 7.. Liv. XXVII, 6, i.e. 
die Eribus oder Genturie, die in Comi- 
tiis zuerff votierte: fie wurde Durchs 9008 
erwählt , und ihrem Benfpiele folgten mee 
‚gen der Heiligkeit des Roofes die übrigen 

 enturien und Tribus gern. , Doch pflegte 
zwilchen biefer Praerogativa unb ben fols 
genden Centurien oder Tribubus einiger 

eitenum vorben zu flreichen: — cà murs 
den bie Stimmen der erfern ‚ausgerufen; 
folglich votierten bie Iestern (iure vocatae 
genannt) nicht fogleih, Auch flieht Plur. 
praerogativae, Liv. X, 22, weil fie dops 
pelt war, iuniorum und feniorum, Liv. 
XXI, 7extr. XXVI, 22. Go aud) pro 
praerogativis, 3. €, dedit enim praeroga- 
tivam (?. e. indicium, fignum) fuae volun- 
tatis, utiíti pro praerogativis eam reddi- 
diffe videatur, Cic.Verr. Ad. I,9 propefin.: 
S[ud) fieht Plur, praerogativa ( Neutr. ), 
Liv. V,' 18 in., praerogativa tribunum 
creant:  b88 für praerogativae (febt, wo 
man nicht vielmehr creat lefen will, wels 
 xhed beffet if; denn mas will man bey 
praerogativa (Plural) für ein Subffantiv 
denken? Not. Praerogativam referre, 5. €, 
quos cum Gracchus propter mortem eius, 
qui in praerogativa referenda fubito con- 
cidiffet, in fenatum introduxiffet , non 
iuftum rogatorem fuiffe dixerunt, Cic. 
Divin. II, 35 poft med. 2. e. vieleicht vos 
tieren Iaffen, oder ihre Vote ausrufen 


( Ta(fen , ober fie prorocollieren. Weil die. 


übrigen Centurien und Zribus ber Bräros 
gativa gern folgten: daher heißt Praero- 
cativa, a) die Wahl, in fo fern nod) eis 
ne andre oder bie rechte Wahl folgt, die 
Vorwahl, 3. €. praerogativa militaris 
obet comitiorum militarium, Liv. XXI, 


3. IH, 52: fo auch Equites Veturium et 


Caecilium legatos magnis tuliffe laudibus, 
hertatosque effe plebem, ut eos confules 
in proximum annum crearent; adiecifie 
equitum praerozativae auctoritatem .con- 
fules cet., Liv. XXVIIL 9 extr.: hier it 
praerogativa equitum, af bie Cirter 
(Reiter) dns Volt ermahnt haben, den 
Betnrius und Edeilius zu Confuln zu mas 
chen, folglich Durch diefe &mpfeblung fihon 
fefbff ihre Vorwahl unb YYeiguag, fie 
dazu zu wählen, geäußert haben, b) ein 
fiheres Bennzeichen, VPorbebenrung, 
Anzeige, daß etwas fep oder geichehen 
werde, 3. GC. triumphi, Cato in Cic. 
Epift. ad Diverf. XV, $ med.: dedit 
praerogativam voluntatis fuae, Cic. Vetr. 
A&. L 9 prope fin.: Fecunditatis in fe- 
minis praerogativam adcepimus, inunctis 
medicamine oculis falivam inficj, Plin. H. 
N. VIL 16, in. fed. 14. €) der Yorzug, 


-— 
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3. C. magni enim facient provinciales 
fervari fibi confuerudinem iftam et huius. 
modi praerogativas, Ulpian. in Pande& 
I, 16, 4 poft med. $. 5:  Veteranorum 
privilegium inter. cetera etiam in dcli&ii 
habet praerogativam , ut feparentura ce- 
teris in poenis, Arr. Menand. in Pand 
XXXXVII, r, 18, I: vetus illa impe: 
ratoriae domus praerogativa, Euinen. ır 
Paneg. ad Conftantin. 2: praerogativ: 
decoris (in gemmis) in vocabulo fatta eft 
Plin; H. N. XXXVII, 9 med. fett. 46 
perfonae, Cod. Iuftin. I, 2, 10: aud 
folgt ut, 3. €, Huiusmodi quippe vetera. 
nis praerogativa debetur, utillis protedto: 
rum dignitas tanquam pretium longi la. 
boris adcedat, Symmach. kpift. III, 67 
Veteranorum privilegium — etiam in de 
li&is habet praerogativam , ut feparentu 
a ceteris in poenis, Arr. Menand. in Pan 
ded. XXXXVIHII, 18, 12. 2) die obae 
dachte vorvotterende (praerogativam) Cen 
turie oder Bribus betreffend, dahin gehe: 
rig, 3. €. omen praerogativum, -Cic 
Mur. 18 extr., wo e8 heißt, 8. €. (i tanc 
illis comitiis religio eft, ut adhuc fempe 
omen valuerit praeregativum i. e. praero 
gativae oder praerogativarum ; mo nich! 
etwa praerogativumder Genitiv (contra&. 
it ((att praerogativarum, mie amphorun 
ffatt amphorarum cet., melihes [eite 
wäre, mir auch fehicklicher fdeint: bant 
bleibt es bey der eriten Bedeutung n. ı 
Not. f. von dem. Worte praerogativa 
à Stellen der Alten, Gronov. Obferv 
(E 


PRAEROGATOR, Oris, m. (von praero. 
g0) i. e. dispenfator, Gloff. Ibid.: und 
et dispenfatores Ci&ti praerogatores, Scho 
liat, ad Perf. II, 59, mo andere proroga: 
ter lefen. 

PrazRÓGO, avi, Atum, are, (poti pra: 
und rogo) I) vorher befragen, fibein! 


nicht lett vorzufonmen: denn Sueron 


Aug. 35 extr. Sententias de maiore nego. 
tio non more atque ordine fed, prout li: 
buiffet, praerogabat, [ieff man it perro- 
gabatı - Daher verber etwas im Dor 
(dag bringen, 3. GC. lex praerogata, 
3. €. ordinem olim praerogatae ordinem 
falubri rurfus imperio propagamus, [Cod 
Theod. ju Ende in bem nach XVI tir. 1i 
angehängten Zite[, der überfbrieben if 
Extravagivus feu fubditivus titulus deepif 
copali iudicio leg. ı, £. e. ein vorher it 
Borfshlag gebradbteó unb gemadtes Ge: 
íc&. Yuch fleht Cic. Planc. 20, cuius in 
honore non unius tribus pars, fed comr. 
tia tota comitiis fuerintjpraerogata, tl: 
ches man erfídrt: Daben die Kraft ott 
Praerogativae (tribus) gehabt. Dicfe Er: 
Eldrung aber tft hart, unb liegt nicht ir 
dem Norte. Andre lefen praerogativa 
und. fo hat Ed. Graev., mde Section 

ine 


Eu - 
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einen guten. Sinn und amat ben ndmlis 
. ben vorgebachten gibt. Geboch menn Ei: 


ceto wirklich praerogata gejchrieben hat,_ 


muß praerogari erflärt werden, vorher 
wotiereg, eigentlih um feine Meynung 
‚vorher befragt werben; 


folglich iff der 
Ginn: oie erften Comitia haben oem 
legtern vorpotiert, i e. fion damals 
fo votiert, mie die lestern: (denn die Co- 


mita, worin Plancius gewählt wurde, 


wireden ausgefest). Auf diefe Art tommt 
ein guter Sinn heraus, der mit den Wors 
ten actrculid) übereinftimmt, 2) vorger 
3abltn, voraus zahlen, 3. €. exp@nlas, 
Cod. Iuftin. X, 31, 20: penfionem inte- 
gram' praerogavir, Ulpian, in Pande&. 
p 2, 19 poíl med. $. 6 Ed. Ha- 
oandr. wo Ed. Torrentin. neóft den bez 
fen Edd. prorogavit bat. 3) vertbeilen, 
miteheilen, geben, 3. €, quae plus peri- 


‚euli poffunt praerogare quam laudis, Ful- 


| pott init. 


, 


. Ren recipiant 


que praeruptae, Tacit, Hift. I, 41: 


gent. Planciad, de continent. Virg. init., 
f. Munker. ad Fulgent. Mythol. I, 2 poft 
init. 
^ Prasrösvs, a, um, f. Praerodo. 
PRAERUMPO, üpij, uptum, 3. (von prae 
und rumpo) vorn abbrechen oder abreiz 
fen, oder überhaupt abbrechen, ebrei: 
Ben, 5. €. retinacula, Ovid. Mer. XIII, 
$47: Funes praerumpebantor, Caef, B. 
G. III, 14 poft med. 2. e, riffen ab: un- 
cus praerumpitur, Colum. Il, 18, 2, 
brit ab: daher Praeruptus, a, um, gb: 
gebrochen, abgerifen: daher 1) jáb, 
s. €. abhangig, abiihäfig, 3. €. faxum, 
Cic. Verr. V, 56: locus, Caef. B. G, 
VI1, 86: iugum, Ibid. B. C. 1,24; 
rupes, Suet. Tiber, 40: — cautes, Ovid. 
Met. I, 7:19: nemus, Horat. Sar. IH, 6, 
91: aquae mons, Virg. Aen.I, 105 (109): 
vallis, Hirt, Alex. 74 extr. s . foffae undi- 
op- 
pidum undique praeruptum, Hirt. B. G. 
VIH, 40: difficilis et praeruptus defcen- 
fus, Ibid. $. 8: collis praeruptior, Co- 
lum. Ill, 13 med.: -faxum praeruptifli- 
mum, Hirt. B. G. VIIJ, 33: baber Prae- 
rupta (vielleicht fcil. loca) jähe, (teile 
Qertev, à. €. per praecipitia er praerupta 
fugere, Liv. XXVII, 18: praerupta pe- 
tere, 3. ($, equum petiiffe praerupta et^ 
exanimatum (éííe), Plin. H. N. VIU, 42 
[ fe&t. 62: praerupra collium 
montrumque ardua  Occupare,  Iufílin. 
XXXXI, t. 2) tropif;b, jab, 3. C. iu- 


venis animo praeruprus, Tacit. Ann. XVI, 
ios t. heftig, bisia, raub, hart oder gc 


tib: | dominatio „ Ihid. Nod omi e. 
eftig, zaub, Dart ober gefährlich: — peri- 
culum, Vellei. lI, 2, i; e, bedenfitch, raub, 
eftig, du&erft: ni forte latro manife- 
us vel feditio praerupta, factioque cruen- 
ta vel alia iuita caufa — moram (poenae) 
(Al, recipiat), Ulpian. in 


* 4 


Hl; 2, 28: 


8336 
3: 6 poft med. $. 9, i, e. 
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Pande&. XXVIII, 
gefährlich ac. 

PRAERUPTE, Adv. (von praeruptie, a, 
um) abgebrochen, jáb, (teil, abfchüfz 
fig, 3. €. mons praerupte alrus, Plin. 4. 
N. XXXIII, 14 extr. ícét, 43, 

PRAERUPTUS, a, um, j, Praerumpo. 

PRAERUTILUS, a, um, (von prie und 
rutilus, a, um) febr rotb, febr rétbtid, 
3. €, lux, Tertull. oper Cypr. Carın. de 
ludic, cap. 8. 

PRArs, sedis, wi. ber für jemanden fir 
Seldfahen Bürge wırd oder ift, (clos 
bürge oder Jütgé, 5. €, praedem eiie 
pro aliquo, Cic. Attic. Xil, 52: p'aedes 
dare, Cic. Rab. Poít. 4 unb 13. Plaut. Men. 
praedem fieri, Cic. Attic. 
Xlil, 3: praedem alicuius rei fieri, Nep. 
Att. 6: preedes pecuniae publicae sdci- 
pere, Cic. ad Diverf. IE, 17: per prae- 
dem agere, «ic. Attic, VIII, 9 extr.t 
praedes tenentur, 3, €, fed. praedes Vale- 
rianos teneri, Cic. ad Diverf. V, 20 ante 
med. $. 9: | cavere populo, (Gicherdeig 
Iihaffen) praedibusac praediis, Liv. XXI, 
60. Cic. Verr. 1, $4 extr. inb 55$, mo bie 


Sormel zu merken praedibus und praediis, 


wo eins bdrte wegbleiben können: ober 
man pflegte e$ in alten Formeln zu verbinz 
ben: daher praedibus praediisque venden- 
dis, Cic. Verr. I, $4, wo praedibus chen 
die Güter der Bürgen find: daher prae- 
des tuos venderet, Cic. Phil. Il, 31." Das 
her fropifcb, ein Bürge, &. €. fex libris, 
tanquam praedibus, me obfltinxerim, Cic. 
Attic. Vi, ı ante med. Nor. 008 praes 
Geldiachen betreffe, unb von vas uns 
terichieden werde, lebrt Aufon.-in Tech- 
nopaegn. (Idyll. XII) unter der Heberichrift 
Per interrogationem et refponhonem, wo 
ed heißt? Quis fubit in poenim capitali 
iudicio? vas: Quiscum lis fuerit numaria, 
quis dabitur? praes. Man fragt. woher 
dich Wort fomme? Entweder von prae- 
ftare i. e. gut fagen, für etwas chen, 
oder von praefens, oder aub vom Ado. 
praefto, z. e. zur Sano, gegenwärtig, fcil. 
quia praefto eit etc. Erfteeg fibeint Bars 
to L. L. V, 7 extr. zu glauben, wo cr 
jagt: praes, qui a msgiítratu interroga-. 
tus, in publicum ut praefler: a quo et 
cum reípondet, dicit praes; welches fes 
tre quc ffatt praefens (fum) ftcben tànnte: 
Stllus jagt praes eft is, qui populo fe ob- 
ligat, interrogatusqtie 4 m2giftratu, fi (7. e, 
an) praes fit, ille refpondit, praer (fum), 
mo praes entwtder Kürge db oder Pott 
praefens ficht. 2) flatt preelto, i. e. da 
oder bey der Zand, 3. G, Sa. Abi in ma- 
lam rem: Pae. at tu domum: nam ibi 
(i. e. domi) tibi parata praes eft, Plaur. 
Perf. II, 4, 17, fcil. res mala, welches fic 
aus bem $Borbergebenben. abi in m«lam 
rem leicht ver(ieben läßt, Dagter tm fols 


acuben 


" i 1 


^ 
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genden Berie baeauf aeanticortet wird Va- 
^ datür hic me, fo jdwirt mobl, daß bey 
praes zugleich ber 2oürge gedacht worden. 
Auch fagt Aufonins tn Ludo tepsem Sa- 
pientium nmnter der Ficberfhrift Ludus 
im neunzehnten Derjer spondere qui nos, 
noxa quod praes eft (£e prasito elb, ad- 
el), vetat: mp Qnbere lod. preeseft als 
ein ort, in gletifen inne, dafür haben. 

PRAEsAEPIO, ire, f. Praelepıo. 

PrasshcäTtus, 4, um, 2. e. pruefa- 


giendo formatus, 3. i£; Bonofus Icalam ' 


prasíagat:m iacob foır alante jam ícandit, 
Hier. Epift. 41 sd *ufin med. IH Parti- 
cip, von Praeia2o, are, welch mit Praefa- 
gio verwandt UF. 

PaarsAGio, ivi, itum, 4 (von prae 
und fagio! 1) etwas (ciet worDer merfea 


oder einpfinden, eine Xgnouug bey fib - 


empfinden, etwas wirrern, à. @. fagire, 
fenrire acute eil; is ızıtur, qut aute fagir, 
quam obleta res e(t. dicir«r pref. gire, id 
eft futura ante lenire, fagt &ieero: Divin. 
1, 3r in.:  praefsgibar anımus, fruftra 
me ire, cum exibam domo, Plaut. Aul. It, 
2, 1, welchen Bers auch “az Divin. I, 3t 
angeführt wird, nur dab bier exirem fait 
exibam fieht: equi praelagiunt pugnam, 
Plin. H. N. VIII, 42 snce med. /fedt. 64: 


Venturam melius praefagit nevita neétem, ^ 


Propert. I, 9 (11), 5: aliquid in futu- 
zum, Celf. 1], 2 extr.: 
mihi aliquid malr, Tereut. feast. ll, 2, 
7, mir abnbct etmoaá *50ic85 dach) fauns 
qud heißen, mein, Geiit proppeyept mir 
1.: [dam hoc ipfum praéíaciens animo 


praepsraverat ante naves, Liv. XXX, 30, 


ba ibm das abntefe. 2) verber fagen, 
prepbeseven, vorher erwas anzeigen, 
3. &. galli praefagivere Boeotus victoriam, 
"Plin. H. N. X, 21 prope fin. fed. 34: 
luna magnam tempeltarem praefagier, 5. €, 
Si quarto die luna erit 4iretta, magnam 
tempeítatem in mari praefagiet, Ibid. 
"XVII, 35 ante med. fe&. 79, unb gleich 
- yerber cornu eius (lunae) acuminatum — 
praefagit venrum :. fo aud) (luna) afperas 
tempeítates praefagier, Ibid. bald bernad : 
| in quorum parte ifa praefagivere .Icil. ftel- 
lae), lbid. fe&. go: Caelum cum aequati- 
ter torum eric fplendidum, articulis tem- 
porum- — autumnum ferenum | praefagi- 


bunt (ítellae), Ibid.: praefagiunt et'ani-. 


malia, Ibid. poff med. fe&. 87: ferner 
exiguiras copiarum receffum, non dimica- 
tionem mihi tuam praefagiebar, Cocl in 
Cic. Epift. ad. Diverf. VIII, io: animus 
mihi praefagit, "Terenr., f. vorher:  ani- 
mus mihi praefagibat, Plaut., (, vorber: 
navita praefagit noctem, Prepert., f. vore 
her: aliquid in futurum, Cel(, f, vore 
ber. 3) anzeigen, entoécen, ein Jeune 
zeichen feyn, 3. &. Er quoniam mentem 


ianari, corpus ut aegrum cernimus, —« 


| 


/ 


‚etizm Domidi patris vex der. 


animus praelagit - 


ape 
- PARE wv 
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Id quoque praefagit; merralem vivere men- - 
tem, nucrer. All, $11. Nor. uch bat 
man Praefagior E eRn.N 4. €. anımus 
plus praefagitur mali, Plaur. Bacch. Hil, 
ic RAT AO A 
PRAESAGITÍO, Ónis, f. (von praefagio)" 
die Vorausimpfindung, - 2ibnoung," 
QDeiffagnnastrait, s. €. Ineit igttur in 
anicius praeiagiuio extrinfecus iniecta atque 
inclufa divinitus, Cic. Divin. 1, 31: die 
vina, Ibid. 54. ; - 
PRAE:AGlUCM, 1d, ©. (Yon Praefagio) 
Vorsusempindung, Witterung einer 
Gaude, Ayndung, Dropbeseyung, 3. €. 
tempeítatis fururae praelagium, Colum. 
X!, 1 extr: | vatum, Ovid. Mer. XV, 
879: mentis fuae, Ibid. Vt, sor, wo im 
begben Steben Plur. feht: fo quib. prae- 
fagia lunae, Plin. H. N. XV!II, 35 ánte 
med. fe&. 79, i, e. Anpelgen: berSingul. 
(íebt qued Suet. Ner. 6, praefagio fuir 
PRAxSÁGO, are, f. Pracfagarus. 
PRAESAGUS, a, um, (voti praefagie, 
ober von prae t fagus, a, uin) vors 
auscempefigoeno, propDeseyeno, 2tbns 
buug bebend, ctis wirterno, anzeis 
gend, z. €. ınens praeíaga mali, Virg. 
Aen. X, 843: verba, Ovid. Mer. III, 514 
praefaga luXus füfpirim, ibid. Il, 124€ 
refponia, Tacit. Hifl. II, r* — aftra, Stat. 
Theb. Vill, 145: praefagi fulminis ıgnes, 
Virg. Aen. X, 197: vates, Sil. X«I, 
590: homines, qui cubiliq ferarwm er 
latentes latebras praefagis naribus perie- 
quuntur, Iul. Firaie. VII, 9. l 


PRAESAMARCI, orum, cii Boif -in 
Hifpan. farracon., durch deren Oxbictb 
die Stüffe Tamaris and Sars jirömen, Me- 
la lii, 1 poft med. . 

PRAESANASCO, navi; 3» (von praefanó, 
are) gefunb ober heil werden, f. Praefano. 

P&AESANO, avi, qtum, are. (von .prae 
und fano) 1) active, vor oer Seit heilen 
2. e. vor der Zeit gefund maden: daher 
praefanatum vulnus, Plin. H. N. XXVI, 
41 poit med. fett. 87. 2) vor der 3eit 
beilen, 2 e vor der Zeit heil (gebctlt) 
werden, 3. &, cicatrices, quae pizelana- 
vere, Plin. H. N. XXIII, 10 in. fecf. 43. 
Go fagen bie Deutfiben aud beilen ftatt 
beil werden; mo man nicht fagın will, 
e$ fep von praefanalco, avi cet. Bendes 
if nach der Analogie richtig. |o flieht 
aud) confanaverit, $. €, fi homini digitus 
fir abfciffus, membrive quid laceratum, 


Kirsten tidie etc. Ulpian. in Pan- 


e& XXI, t, 10. 
PRAE&sAUCÍO, avi, atüm, are, (von 
prae und faucio, are) vorber vermwunts 
den, 3. €, vires praefauciatae, Coel. Aur. 
Acut. I, 3 poft med. Y 
 PRAESCÁTEO, ui, 2. (von prae und 
vbt fcateo) 


Lut 


| Sibnbung, 3. €. 


o tum, i, Weiffagung, f. Praefcio. 


V v8 ’ : 
Ann. Xl, 26: 
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fcateo) febr voll feyn, 4. €. librum doc- 
trinis omnigenis praefcarentein, | Gell. 
XII, 6 in. Ed, Gronov. qo Ed. Longol. 
praeftantem hat, ^ — 
, PRAnSCIEMTÍA, ae, f. (von praefcio) 
$a6 Vorberwiflet,, 4. €. Dei, Tertull. 
adv. Marcion. Il, 5. Auguftin. Civ. D. V, 
$: Tuumgque velle e(t ante praefciehtias, 
Mirtiab. Cap. I med. p. 12 Grot. 
P&AxsciNDO, idi, iffum, 3. (von prae 
und feindo) vorn oder vorher abfıhneis 
ben, serfcneioen, trennen, 4. €. fedes, 
3. €. inferiores fedes praefcindantur, vi 
iruv. V, 7 poft init. 7. e man mache cie 
nin Ausfchnitt vor den untorften Siegen, 


PRAESCIO, ivi, itum, 
fcio) vorber wien, $. 
raefcifle, Terent. And. I, 6,7; 
ann dDieß auch’ von Pracfeilco fep : 
haec praeicitle,- Suezon. Tiber 67: baber 
Praefcitum, 3, €. animi, Weiffagung, 
utrumne fint aliqua prae- 
cita animi quiefcentis, qua fiant ratione 
etc., Plin. H. N. X, 75 poft med, fed. 
‚98: picerum, 4, €, unum eorum Cpico- 
ruin) praefcitum tranfire nor queo, Ibid. 
cap. 18 fe&t. 2e, i. e. Weiffagyng, Unzeis 
Qc:  praefeita oraculorum, Ibid. ll, 7 
poít med. fe&t. 5: vicleicbt Ließe fid) 
alles von praefcifco ableiten, 
PRAESCISCO, ivi, itum, 3. (von prae 
und feifco) vorher erfabren, oder vor: 
ber wiffen, menu wiffen fo viel a(8 er: 
fahren iff, 3. €, das habe ich bald ge: 
wußt: morgen werde ichs miffen o.) 
piaefcifcere, volebanr, Liv XXVII, 35. 
i. e. wollten vorher willen (erfahren): 
animos vulgi (der Bienen) licet longe 
raeícifcete. Virg. Georg. 110, 70, melche 
orte wiederholt werden Colum. VIITL, 

9, 4: poterit exploraram fugam (fcil. 
apum] praefci(cere, Colum. VIII, g $. 4: 
oportuit me praefciffe, Terenr And. I, «, 
7 5. © i hätte e$ follen erfahren haben 
3. e wiffen foflen,, f. Praefcio: Praefci- 


E. eporruit me 


doch 


eum 


PRAs&sCHTIO, Ónis, 
das Dorbetwi(fen, die ?tbnbung, Kor; 
berfebung, Weiffagung, Propbezeyung, 
3. ©. numine praefcitionum au&tore, Am- 

misn. XXVII, 1 (7). | 
(— Prasscitem, f; Praefcio, 


Prasscius, a, um, (von prae. unb 
fcius, a, -um oder auch bon praet-io, ire) 
vorber wi(feno, à. €, lingua, Ovid. Faft; 

"1,538: pectora, Virg. Aen. Xll, 45a. 
Auch mit dem Genitiv, à E vates prae- 


f. (von praefcio) 


fcia futuri, Virg. Aen. Vl, 66: vox prae: 
fcia fertis, Valer. Flacc. V, $29: facere 
aliquem praefcium alicuius rei, "D'acit: 


 Praefcius periculorim, 
auch mit dem Ursufativ 
Wörs, 


lbid. Vi, ar: 
Schell. Ist: 


4. (von prae unb - 


‚fimulsera ducuntur, Senec. 


tropiich, i e. 
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fann mans festen, j. @, futüra, nach 
Donat. ap. Putích. p. 1749. 

PrLAESCRIBO. pfi. ptum, 3 (von prae 
und (crib.) Ij vorfchreiben, i.e voran 
ober vorher fchreiben, jchriftlich voran der 
vorher eben, 4, €. feinen Samen vor etz 
maß jesen 1c. 3. €. auttoritares Praelcriptae, 


fcil. Senatus conful*o, $. &, fententiam eam; 


JHamquaim fensrus frequens fecutus eft or. 
nariffimis et grayiffimis verbis — ab eo dic- 


tim; er eundem (id quod in guétcfitatis . 


bus praefcriptis exitar) fcribendo 
Cic. Ofát. Ilf, 2 in, Ed. Erneft. 
Namen, die vor der Statbéverorbnung 
(anben , mo einige Edd petícriptis baba 
2. € niedergefchrichen, verzeichnet, welches 
auch angıht: doch iff erfireg deutlicher : 
ur praeiinpfi, Vellei. II, 21, 
geichrieben: fihi quae Vari praeícripfit 
pegina numen, Virg Es] VI, ir: dipin= 
matıb«s nullum principem ptsefcribere; 
Tacit Hift. I1, 65: nomen virtutis. libro 
ipfi praef ript, Gell XI, 16 poít ined.: 
epiftola, cui titulus praefcriptus efi cet. ; 
Ibid: V. 21 pott med.: qud vorzeichz 
nen, 3. E. Apelles inchoaverat Venerem j 
iu'idit mors peracta parte; nec. g + Rıc- 
cederet operi ad praefcripra l'neamenta, 


adfuiffe, 
$34. e; die 


1. e. verber . 


mvenrus cit, Plin. H. N. XXXV, so med; | 


fet XXXVI 1:5: culter vocarur, 
denfam. priusquam profeindarur. tervam 
[econs, fururisque fulcis veltigia praeicrie 
bens incifuris, lbid, XVIII, 1$ poft med: 
feet 4$: babet 1) etmaé vorjeßen der 
Uriacye ober des Bormandes wegen: paz 
her jemanden oder etwas zum Vormwande 
gebrauchen, vorwenden, à. G. Eruftra 
Pulchram praefcribi, Taeit Ann. III, 52, 
werde zum Vorwande gebraucht: fo aud 
fruitra Arminium praefcribi Ib d. Xl, 16; 
2) vorfchreiben, mas ber andre nad 
fdreiben ober auswendig lerinen foll:. &az 
ber, Praefcriptum | das Dorgefibricbne; 


prae- 


v 


Borihrift in der Schule gum Nadiihreis. 


ben ober Ausmwendiglernen, à. G. Pueri 
ad práefcriptum difcunt ; digiti illorum 
tenentur et aliena manu per literarum 
Epift. 94 poft 
med.: Si ludum literarium intraveris; 
fcies, ilta, quse ingenti fupercilio philufo- 
phi is&ant, in puerili efTe praefcripto, lbid; 
ante med.: Daher Dorfdrift, i. e. 9tez 
gel, 3. €, legum, f. bernadb: ‚daher a) 
verfbreibem ober Vorfchrift geben; 
verordnen, verher beffims 
men, à. €; iura civibus, Cic. Senet 9: 
fenari , quae fünt agenda. Íbid. 6: fie 
praefcripfimus iis, qui cef ; Cie. ad Di- 
verf, XUI, 26: cum ei praefcr.prum 
effer, ne quid — ageret, Cic. Attic. XVH 
1 prope fin: [fi populà Rom; nos pftaes 
criberet; quemadmodum fuo iura ütere: 
tur Caef. B. Q 1, 36: ipfi fibi praefetis 
bere; ibid. ll, ao: ut aliorum iurá ines 

i3 x fesque 


» 


/ ] 
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tesque praefcribunt, Cic. Font. 16 extr.: 
Aeículspius poteft nobis prsefcribere — 
curationem valirudinis, Cic. Divin. II, 59: 
aliquid. conftituere er praefcribere, Cic. 
Ceecin, 27: liquid praefcribere er quafi 
imperere, Cic. Acad. II, 3; facile in- 
tellexi, et quid de me iudicareris, et quid 
sliis praefcriberetis, Cic. Manil, 1 med.; 
fic nobis et initia natura ip(a. praefzribit, 
Quintil. X, 3, 15: verba pruefcripra, 
Cell: in PaudeQ. XVIII, $, 2: babet 
Praefcriptum, fu6ftantive, tie Vorfchrift, 
Rexel, 3. &. legum, 5, €, omnia legum 
imperio et praefcripto fieri videbitis. Cic. 
Cl'ent. 53 prope fin.: haec praefcripta 
fervare, Cic. Offic. I, 26: agere ad prae- 
fcriptum, Caef. B. C. III, 51: ad pree- 
fcriptum confulis, Liv. X, 22: ex com- 
muni praefcripto civitatis, Cic. Invent. U, 
4$: ex Augulti praefcripto, Suer, Ner. 
o: ultra praefcriptum, Ibid. Caef. 28: 
intra praefcriprum, Horat. Od. U, 9, 23: 
extra praefcriprum egredi, Quintil. I, 1, 
27: num praefcriptum eius rei ullum efi? 
Jbid. VII. 4, 117: | certum, Ibid. Mll, 
2, 94: fibi propofitum, Ibid. X, ^ in.: 

rae(cripta calcis 2. e. meta, à. €. Tu mi- 
|t fupremae praefcripta ad eandida imetae 
Currenri praemon(tre, callida mufa, Lu- 
“erer. Vl, 91, i. e. Siel. b) jemanden ct? 
was vorfebriftfich 2. e. zu feiner 9tacbachz 
tung oder Warnung befannt machen, ibn 
erinnern, vorher fagen, 3. E. quibus 
praefcribis, Cic. Vatin. a poft med.: tibi 

raeferibo. ne cer., Ibid. $4 extr. c) eine 
gcricbt(ibe Ausnahme (Exception) gegen 
etwas machen, dagegen eycipieren oder 
einwesiden,“ 3. €. ignominiefo patri, 
Quinpl VIT, $$. 3: publico iudicio, 
"Macer in Pandect. XXXXVII, 15, 3: non 

raefcribes; te adcufare — poflum, Quin- 
til. Decl. XII, 12. d) dictieren, 5. C. 
non fi praefsribat mihi carmina Phoebus, 
Tibull. IHT, t, 178. M) ffatt perfcribere 
binfdbreiben, nieberfzhreiben, fchriftlich 
auffegen, j. €. antequam teftamentum 
lireris praefcriberetur, Paul in Pandeét. 
XXVIlil, t, $0, mo Einige perfcribererur 
Iefen, und fo hat Edit. Haloand.; í(f aud) 
mwohfF genauer: Cum es, quae transadtio- 


nis caufa. dari aut retineri convenit, velut. 


emtorem eum, quem ad-ipere placuerat, 
obtinere praefcribitur, his etc. Cod. Iuft. 
]L 4, 21: Adparitores — titulorum de- 


bita, er collationum fummas, relationis - 


fuae fide et adnotatione praeferibant, 4'od, 
Theod. XI, 7, I4, mo perferibant gemöhns 
licher wäre. - 

Paazscrırtio, Onis, f. (von praefcri- 
bo) ı) das Dot: oder Voranfchreiben, 
das fihriftliche Voranfegen einer Perfon 
oder Code: das, was man vor etwas, 
3. €. vor der Hauptfache vorher, fchreibt 
oder fehriftlich binfegt, à. €. legio, 3: © 


-Papinian, Ibid. XXXX, 14, 5: 


100g. Ibid. leg. 13. 


* 
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a quibus ei locus primus invidiae in prae- 
feriptione legis conceffus eft, Cic. Agr. 
Il 9 ante med.  e. der Zitel und alles, 
mas vorher (lebt, ehe die Worte des Ges 
fees folgen: woben alfo auch der SBer(afz 
fer unb die Mitverfoffer defielden genannt 
(inb. Man fann có Tirel, Heberfchriit, | 
aud) Eingang ic. Überfegen: fo auch 
Senatusconfulti, 3, €, lam illud fenatus 
confultum, quod eo die factum eft, ea 
praefcriptione eft, ur, dum id exftabit, 
oficium meum in te ob(ícurum efle 
non pofit, Cic. ad Diverf. V, 2 med. 
i. e. der Titel oder Leberfchrift ober ber 
Eingang ber SKatbéverorbnung: fut, 
alles, was voran (febt: ne edi&um qui- 
dem, quo patres in curiam vocabat, nifi 
tribuniciae poreftatis praefcriptione pofuit 
fub Augufto adceptae, Tacit. Ann. I, 7: 
daher tropiich, der Titel, 4. e. Vorwand, 
angeführte Urfache, &. €. honeita prae- 
fcriptione rem turpiffimam tegerent, Caef. 
B. Cm. 32. 2) das Vorfchreiben oder 
bie Oorfchrift des Lehrers, mornach ber 
fcbeling fihreiben foll (f. Praefcribo n. 2) 5 
weil der Lehrer da feine Worte voran 
fchreibt. Daher a) tropiich, bie ors 
fsrife, Verordnung, Vorberbeflims 
mung, 5. €. naturae, Cic. Acad. LIII, 
46: retionis, Cic. Tufc. 11, 9, i. €. 
Porfchrift: fo auch illa praeferiptio mo- 
deratioque teneatur, Cic. Coel. 18: — haec 
ideo diligentius inducitur praefcriptio, 
Cic. Invent. I, 23 in.: fine praefcriptione 
generis aut numeri, Tacit. Ann. VI, 15 
extr. , 3. e, SBorfdrift, SDeítimmuna: fe- 
mihorse, Cie. Rab. Perd. 2, Shorfdtift, 
Befttimmung. b) die rechtliche 2tusnabs 
me oder SEinwendung genen efwad, 3. C. 
ex praefcriprione lis pendet, Quinul. VII, 
5.$. 53: praeferiptio.hsbet controverfiam, 
lbid. $. 2: — ftatum praeferiptionis cet., 
Ibid.: "An non praeferiptiones, etiam in 
quibus maxime viderur manifefta transla- 
tio, easdenr omnes fpecies haber, quss ese 
leges etc. ibid. IIl, 6 poft med. $. 7!: 
praefcriptionem alicui opponere, Modeltin. 
in Pandet. XXXXIlIll, x, xt: excludere 
aliquem praefcriprione in fadum data, La- 
beo ibid. leg. 23:  praefícriptione uti, 
Ulpian. in Pandedt. V, t, $9 extr. : ali» 
quem praefcriptione temporis fubmovere, 
removere 
aliquem praefcriprione, Modeftin. Ibid, V, 
2, t2. Auch von pbifofopbtidócn Einwens 
dungen pbcr Gipteffnbigt eie, 1. €. Quan- 
tum pores ergo, ını Luci li, reduc te ab iflis 


. exceptionibus et praefcription:bus philofo- 


phicis: aperta decent et fimplicia bonita« 
tem, Senec, Epift. 48 extr. c) die Vers 
jábrung, 3. €. longae poffeffionis, Paul. 
in Pande&. XVHI, 1, 76. Modeftin. Ibid, 
XXXX!U, 3, 3: viginti annorum, Her- 
aber heißt ein TY 
€ 


= 


% en - 
H r 


dd 
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des Lertufianus de praefcriptionihus ad- 


verfus hsereticos. 3) i. q. perfctiptio. die 
Yneoerfdyreibung, — fdyvi(tlice Abfaf: 
fung, Derzeichnung-te., doch pflegt bier 
in cerrecten. Ausgaben fnsgemein per- 
feriptio zu ffebn, 8. €, fusrum Praefcrip- 
tionum et curerum adver(aria etc., Cic. 
Roíc. Com. 2. 


PRAESCRIPTÓvE, Adv. (von praeferip- 


| fivus, s, um) mit einer Ausnahme, 5. &, 


occurrere, Tertull. adv. Marcion. HII, 1: 
PRAxsCRIPÍiIVUS, a, um, (von prae- 


‚feribo) i. e. ad. praef-riptionem f. excep- 


tionem pertinens, Sulpicius Victor in In- 
ftieuc. Orat. 
PRAESCRIPTUS, us, 
Dorídvift, 1. €. 
feriptu induxi(ls, 
flit. 3 poít med : 
PrArsCRIPTUS, a, um, f. Praefcribo. 
PkarsÉCa, ae, f. i. q. braffica, 5. €, 
braffica, ur praefeca quod ex huius fcapo 
minutatim praetecatur, Varr. L. L. III, 
2i. 
PRAESECATUS, 3, Um, f, Praefeco. 
PRARS/CO, cui, catum Und cum, care, 
(von prae und feco? vorn abfchneiden 
pbtr überhaupt abihneiden, 3..@. par- 
tem, Ovid. Remed. tı2: proiefturas ti- 
gnorum, Vitruv. III, 2: partem favo- 
rum, Varr. R: R. Ill, t6 prope fin. $. 34: 
lineam, Plin. H. N! XXXI, 2 polt. init. 
fe& 5; fo auch Particip. i) praeíe&us, 
a, um, 3 E, redix, Colum, de arbor. 29: 


n. (von praefcribo) 
non de divino prae- 
Tertull. exhort. ad ca- 


nervis praefe&tis, Plin. H. N. X1, 37 p'ope 
fin. ett. 83: prae(*üam vitem findi iu. 


bet per medullam, ibid. XVII, 1$ in. 
fedt. 2$: daher praefe&um decies" non 
caltigavir ad unguem, Horst. Art. 294, 
ftatt febr genau unterfuchen ; eigentlich, 


‚nach dem Tagel, wie man 3. €. damit 


m 


unterfucht, ob etwas alatt oder raub fem. 
Doch Iefen aud) Einige perfe&tum. e) 
praefecatus, a, um. $. & gula praefecata, 
Apul. Mer. I med. p 108,:15 Elmenh.; 
fo bat auch Ed. Oudend. nebft mebrern : 
Ed Vulcan. bat praef-rara, welches mohl 
ein Druckfehler if, indem meber Einen: 
borft nod) Dudendorp Barianten bier ans 
führt. Nor. qud wird angeführt exta 
praetecuifet, Liv. V,. a1 med. ber die 
Edd., 3. &. Gronov., Drikenb. cet., 
haben profecuiffet. — .. | 
PRAESECTUS, a, um, f. Praefeco. 

PRAESEGMEN, inis, v. (von praefeco) 
das, was abgefihnitten worden, das Abs 
geichnittene,, 3. C. der Ndgel, Plaut. 
Aul. 11, 4, 34: buftis et rogis. reliquiae 
quaedam et cadaverum praefegmina ad 
exitiabiles viventium | fortunas peruntur 
(fcil, von den Zaunerern), Apul. Mer. II 
poft med. p. 123, a4-Flmenh. 
 PRassÉMÍNATÍO, Ónis, f. (ven prae. 


Pr 


PRAESEMINO—PRAESENTAR, 


femino) 1) das Vorberfäen oder Dor: 
herpflanzeıt. 2) die Beibesfruchte, 3. &, 
ıdeo quod in corpore (mulieris) praefemi- 
natio crefcens ex omnibuseibi poteftatibug. 
detrahit alimentum in fe, Vitruv. Il, 9 
poft inir. 

PRAESÉMINO, are, (von prae und fe- 
mino) vorber fáen oder pfleuzen, LAE GA 
vis qusedam naturalis et quafi praefemina- 
ta, Auguítin. de gen. ad liter. III, 14 
extf.: quia non per omnem terram nati 
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- funt homines e terra, tanquam ex draco- 


nis alicuius dentibus praefeminati, Lac- 
tant. VI, 10 poft med. $. 19; jedoch ha: 
ben Edd. Bünemann. er Heumann. profee 
minati:. Daher tropifch, eLwas Unteres 
nehmen, den Grund oaa legen, vors 
BE j. €, maiora, Amınian. XXX, 
2 (6). 

PRAESENS, tis, f, Praefurn. 


PRAEsENSÍO, Önis, f. (von praefentio) 
1) bie Vorberempfindung einer Fünftiz 
gen Gade ,. Ahndung, Propbezeyung, 
3: €. rerum futurarum, Cic. Divin. Eur 
Cie. Nat. D. U, 3: per exta invenra 
praefenfio, Cic. Top.20. 2) Dorberems 
pfindung, Vorbegriff von einer Sache, 
$. €. ad hanc praefenfionem notionemque 
noitram, nihil video, quod petius adcom- 
modenr etc. , Cic. Nat. fJ. II, 17. 

. .PRAESENSUS, a, um, f, Praefentin, 

PRAESENTÄLIS, e, (yof. praefens) qae: 
enwärtig, $. €, milites, Cod. Iuttin: 
M, 36, 18 extr.: Pprasientslium dome. 
íticorum, Ib;d. Xil, 17, 4:  prse(entali- 
bus domefticis, Ibid. Ii, 8, 6. € 1: xut 

PRAESENTÄNER, Ads. (yog praefenta- 
neus) gegenwärtig, ibt, 1. €. confeci 
nonnullos praefsnranee libellos, Theod. 
Prifc. in praefär. libr. 1 ad Timoth. fr. 

PRAESENTANEUS, a, um, (von pra.fens) 
1) gegenwärtig, 2) was focleich 
wirft, fehnell wirfend, 5. €. venenum, 
Plin H. N. XXIIli, 1 ante med. fe. 1: 
remcdium, Ibid. XXI, 3t poft med. ted. 
105. XXII, 25 in. fe $7: Cocco Gni- 
dio vis praefentenca contra cicutam, Ibid. 
XXVII, 9 in. fell. 46:. fri&is offibus- 
praefentaneus maxillarum apri cini-, Ibid. 
XXVIi, 16 prope fin.: virus, Quintil. — 
Decl XVII, 1:1:  baber Praefentaneum, 
fcil. medicamentum, i. e. ein fdnellmir: 
fendes Mittel, 3. €, avriculis luxatis prae- 
fentaneum e(t et fevum pecudis cer. , Plin, 
H. N. XXX, 9. med. fett. 23. 


PRAESENTÄRIUS, a, um, (von prae- 


fens) gegenwärtig, fogleich geichebend, 
ı. E, malum eit praefentarium, Plaut. 


g 
x 


Poen. II, m » geichieht jeglelcb, acbt 


leid in Erfüllung:  argenrum, Plaut, — 
Molt. H, 1, 14, banres Geld: fo aud 
aurum, Plaur. Poen, Hl, 3, 92: vendidit 
aedes praefentariis aıgenti minis numera- 


12 Ka Bis, 


LU 
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tis quadraginta, Plaut. Tris. IL, 3, 74 
wo ein Weonasmus iif. 
PuAssrsTiA, ae, f. (von praefens) 1) 
die Genenwart, 3. €. alicuius, Cic. Cat. 
1, 7. Cic. ad Diverf. V, 8 extr.: prae- 
fentiam fui facere, Hermegen. in Pandect. 
XXXXU, 1, $3, 7. e. fid) einelen, fich 
einfinden, erfcheinen: — exbibere eft prae- 
fentiam corporis praebere," Cai. Ibid. L, 
16,22: urget praefentia Turni, Virg. 
Aen. VIII, 73. 
rum praefen:iae declarant, Cic. Nat. D. 
11, 66: daher praefentia animi, Cic. Mil. 
23. Caef. B. G. V, 43. Plin. H. N. VIII, 
2$ polt med. fe& 38, Gegenwart beo 
Geifes ?. e. Entfchloffenheit, Muth. Man 
vechnet auch hieher in praefentia, int, für 
ist, Cic. Fin. V, 8. Cic: Tuíc-I, 7: Cc. 
ad Diverf. XIIII, 14. Cic. Attic. XV, 20 
extr. Terent. Ad. V, 2, 14. Nep- Them. 
8 und Alcib. 4. Liv. XXIIII, 22. XXXUI, 
28; doch fiheint e$ ftatt in praefentia tem- 
ora zu fícben, für imt, für dießmal, 
ür bie igige Zeit, vor ber Zand; gleiche 
mie aud in praefens rempus Liv. XXXXV, 
18 in chen ber SPebeutung (febt: daher 
in praefentia und in perpetuum (auf ims 
mcr) fid entgegen fichen, a. €. Milites, 
qui in praefidio fimul fuerunt. duplici 
frumento in perpetuum, in praefentia fin- 
gulis bobus — donati, Liv. VII, 27 in., 
und et in praefentia er in futurum, 3. G. 
ld aegre et in praefentia hi paffi, et in fu- 
tutum etiam metum ceperunt, Liv. XXXIII, 
27 extr.: fo auch in praefentia und pofte- 
to die, 3, €. Veltrae quidem coenae nen 
folum in praefentia fed etiam poftero die 
| jucundae funt, Cic. Tufe. V, 35 in. i. e. 
vor der Hand, für die gegenmártige- Zeit, 
da man fie genießt 2c.: daher Liv. XLV, 
23 prope fin. Satis quidem et tunc in 
praefenria caftigara illa legatio erat, 4 8; 
für bie gegenwärtigen tluftdnbe, vor der 
Hand; wo ige (id nicht fidt. 
ficht in praefenria Cic. Dom. 5 Ed. Graev. 
too die ABorte find res erat non in opinio- 
ne dubia, fed in praefentia atque ante ocu- 
les pofito periculo, mo Ed. Erneít. prae- 
fenti bat, welches mir beffer gefällt, ndmz 
iid) fcil. periculo. Daher fommt in prae- 
fentiarum oder impraefentiarum ipt, f. Im- 
praefentiarum: fo auch) de praefentiarum, 


Perron.. f. Depraefentiarum, melde ftatt- 


in praefentia rerum und de praefentia re- 
rum zu fiehen. fent, — 2) die Augen? 
fcheinlichkeir oder Wirkfamfeir, Wirs 
Fung, 3. €. Mox tamen Acrifum (tanta 
eít praefentia veri) Tam ‚violaife deum, 
quam non agnoffe nepotem Poenitet, Ovid. 
Met. 1111, 611. 

Praxsentio, fenfi, fenfum, 4. (von 
prae und fentio) erwas vorher empfins 
den, vorher merfen oder gewahr wer? 
den, 3. €. furura, Cie, Divin. I, 48: 


^ 


Auch Plural., 5. (£. deo-: 


Yuch 


... 
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animus ita praefentit in pofterum, Cic. 
Rab. Perd. 10: ni haec praefenfiflet ca- 
nes, Plaut. Trin. I, 2, 135:  hauftu aquae 
e puteo praefenfifíe ac praedixiffe ibi ter- 
rae motaın, Plin. H. N. Hi, 79 med. fed. 
gr: aliquid animo, €aef. B. G. VII, 302 
adventum coniugis, Ovid. Mer. I, 6102 
amorem, iet. eventus bellorum, 
Suet. Aug. 96: dolos, Virg. Aen. Ill, 
297: fermones de fe, 3. (€, Quin et ab- 
fentes tinnitu aurium praelentire fermenes 
de fe, receptum eft, Plin. H. N. XXVIII, 
a poft med. íe&. 5$: animo praefentire 
atque videre, Lucret. V, 1341; quod ad- 
cidit, multo ante praefenfit, lin. Epift. V, 
$ $.$: cum, ibi me adeffe, neuter tum 
praefenferat, Terent. Andr. V, 1, 20: 
auch paffive imperfonaliter, praelenfum 
tamen cít, quia luna pernox erat, Liv. 
XXI, 49. Not. Praeíenri(le flatt praefen- 
fiffe, Pacat. in Paneg. Theod. j. - eh 

PRAESENTISCO, ére, (von prae und 
fentifco oder von praefentio) fiant nicht 
fid)er vorzufommen. Man fübrr an ne 
tu id praefentifceres, "Terent. Heavt. III, 
$,21; doch haben bie Edd. insgemein 
perfentifceres. 

PRAESENTO, are, (von prasiens) ges 
genwartig machen, darftellen ‚zeigen, 
práfentiven, 3. €. fe alicui, 3, €. ad 
iftun, modum fupplicanti (Pfychae) (ta- 
tim fefe luno cum totius nuininis. fui au- 
oufta dignitate praefenrat et protinus — 
inquit, Apul. Met. VI poft init. p. 175, 3 
Elınenh.:. caput alicui, Aur. Vict. de vir. 
illuftr. 77 extr. 1. e. überreichen; bod) has 
ben einige Cedd. diefe Worte nit, und 
find mit mehreren Worten von Huius lztus 
on bis zu Ende in einigen Edd. in Hafen 
eingefchloffen : prudentia fe votis gentium 
praefentat, Auctor Paneg. ad Maximian. et 
Conftantin. 3 extr.: easdem illa vis prae- 
fentat, Quintil, XT, 2 in. Ed. lenfon.; wo 
jeboch die Edd. insgemein repraefentar har 
ben: Sarcites bubulas carnes praefentar, 
Plin. H. N. XXXVII, 10 prope fin. fet. 
67 Ed. Elzev.: aud) baben noch etliche 
uralte Edd. von 1469, 1470 tnb 1472 fo. 
bee Ed. Harduin. hat repraefentat. | 

PnaxsÉPELfO, pelivi, pultum, 4. (von 
prae und fepelio) vorber beavaben, 8. €. 
praefepuleus, Quintil. Declam. 9 extr, 
Ammian, XIIU, 11 (38). | 

PaArsEPEs oder Praes£ris, is, f. auch 
PaAxsEPÍA, ae, f. und PRAxsEPE, is, 7. 
und PRAESEPÍUM, i, n. (von prae und 
fepes oder fepio) 1) bie Krippe, 3. €. bo- 
nass praefepis (praefepes), Cato R. R. 4: 
alta praefepia, Colum. I, Gente med. $. 6: 
in praefepiis, Varr. R. R. H, 5 prope fin. 
$. 16: adcedit ad praefepe, Phaedr. I, 8, 
22: babet tropifch oder jchershaft, para- 
fitus reciperet fe hue ad praclep:m fuam, 

: Plaut. 


j I 
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Plaut. Curc. II, 1, 13, to Nonius 3 n. 
169 praelepiam [ieff; Scurra vagus, non 
quí cercum praefepe tenerer 7, e, menfam, 
Horat. Epiit. I, 15, 28: in praefepibus, 
an der Krippe, wie in litore am Ufer, 
3. €. Saerigerigne lues, arque in praefe- 
pibus urfi, Virg. Aen. VII, 17: fo auch 
Stabant rer cenrum (equi) nitidi in prae- 


'fepibus altis, lbid. 275; bod kanns auch 
dn beyden Gtellen Stall feyn: 


praefe- 
pium meum, Apul. Mer. VII med. p.194, 
3 Elmenh.: cibariis inftruxit praefepium, 


. Ibid. VIII ante med. p. 221, 40 Elmenh. 


fepia, Calpurn. Ecl. I, 38: 


qe ut, M 


2) bcr Stall fefoft, 5$. €. prae(epias laxas, 
Marr. R. R. 1, 13 prope fin.-$ 6: prae- 
fepis (ftatt praefepes) bubus hibernas, Ca- 
to R. R. 14 ins: nocturna claudere prae- 
in praefepi- 
bus, Virg. Aen. VII, 17 und 275 f. vote 


ber: daher tropifch, intra praefepis (prae- 


fepes) meas, Plaut. Rud. HII, 3, 99, i. e. 
Haus: intra praefepis fuss, lbid. Caf. 
Prol. 56, i. e. in fua poteítlate: fucos a 
praefepibus arcent (apes), z. e. Wohnuns 
gen, Virg. Georg. III, 168:  praefepibus 
fe retineat forenfibus, Varr. ap. Non. Il, 
247: Verum audis in praefepıbus, audis 


. in ftupris, audis in cibo et vino, Cic. Pif. 
Not. 
.a) Praefepia, ae, ffcht nur Varr. R. R. I, 


18, in Gaufs ober. Hurenbänfern. 


13 f. vorher: — Prasfepium ffcbt. Apulei. 
Met. VIIIEI ante med. p. 221 , 40 Elmenh. 
und p. 222, 36 Elmenh.; auch Ibid. VII 
‚ned. p. 194, 3 Elmenh.: und Plural. Ad- 
cuf. Praefepia, Colum. I, 6ante med. $.6: 
fo auch in praefepiis, Varr. R. R. I, $ 
prope fn. $. 16, welches von praefepia 
und praefepium feyn fann: praefepe, ap. 
Horat,et Phaedr. f. oben:  praefepis oder 
raelepes, ap. Caton. et Plaut. f. oben. 
b Praefepes oder Praefepis iff ein Gub: 
Rantiv, eigentlich, ein Vorzaun:  Prae- 
fepe und Pracfepium fiheinen Adieiva zu 
feyn, fcil. ftabulum, ze. Aufenchale, c) 
Praefepia (Plur.) i. q. Phatnae, i, e. bet 
aus Gternen beftehende Raum ziwifchen 


' den beyden Gternen im SKrebfe, Afelli 


genannt, 4. €. Sunt in figno Cancri duae 
ftellae parvae, Afelli adpellatae, exiguum 
inter illas fpatium obtinenda nubecula, 
quam Praefepia adpellant, | Plia. H. N. 
XVIII, 35 med. fe&. 80. 
PRAxsEPÍOo (Praefaepio), pfi, ptum, 4. 
(von prae und fepio oder (aepio) vorn mit 
einem Zaune verwahren, vorm »er3áus 
nien. oder fonf auf Ähnliche Art verwah: 
ren, 5. €. aditum trabibus, Cacf. B. C. 
angufítige valliwm, has fublicis in 
terram demiflis praefepferat, Ibid, I1L, 49: 
omni aditu praefepto, Ibid.B. G. VI, 77. 
PrARSEPIS, PhAuszPiUM, f. Praefepes, 
PRAESErTUS, a, um, f. Praefepio. 
PrAsszerLTUS, a, um, f. Praefepelio, 
PRABSERATUS, a, um, f, Praefeco. 
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PnArsERO, Ére, (von prae und fero) 
vorher fäen, 3. €. Da mihi nunc legere, 
deus, fletuque falubri Praeferere aeternze 
femina laetitiae, Paulin. Nol. Carm. 32,447. 


PRAESERTIM, Adv. (yon praefero, baé 
àmay nicht vorkommt, nämlich von prae 
und fero, i. «. vorher reihen, oröhen, 
folglich praefertim , ber Keihe nach 3uerft 
oder zuvor 16) zumal, befonders, if 
befannt, 3. €. Cic. Amic. 4 poft med. 
Cic. ad Diverf. I, 4extr. II, 6 ante med. 
XIII, 2 extr. Terent. Phorm. I, 2,5. 
Nep. Alcib. $. Caef. B. G. lI, a1 ‘und 
öfter. — 

PRAExSERVIO, ire, (yon prae und fervio) 
dienen, $5. C. ald Clav, alicui, Plaut. 
Amph. Prol. 124: tropifch, 3. €. verbum 
eft indefinitum, quod Graeci vocant drag- 
fj&Qarov, neque numeris neque generibus 
praeferviens, Gell. I, 7 ante med. 


PRAxskRvO, are, (von prae und fervo) 
votbet beobachten obet bloß beobadgs 
ten, &. €, vitae confuetudinem, Coel. Aur. 
Acut. III, 5 poft med. 


PRAEszs, idis, m. und f. (von praefi- 
deo) eigentlich, vor Sferfonen oder Dingen 
figenb, um fie entweder zu fehügen oder 
su dirigieren und zu beforgen, 7) Ju fchürz 
5en: babct fihüneno, 8$. €. dextra, Se- 
nec. Med. 248: locus, Plaut. Caf. V, r, 
12, i.e. Gchußort; bod ift die Gtelle 
mohl nicht richtig: baber fubflantive, ein 

chüger , Beidhäger ,. Schügerinn, 
Selhünerinn, 5. @. reipublicae, Cic. 
Sext. 65: templorum, Cic. Dom. 55 extr. 
libertatis, Cic. Agr. II, 6 extr.: dii de- 
&eque, qui Capitolium incolitis, fiecine 
veitrum militem ac praefidem finitis vexari 
ab inimicis? fagt Manlius, der chemaline 
Bertheidiger des Capitolium, Liv. VI, 16: 
vix praefides provinciarum exercitus alere, 
Liv. XXIII, 47 poft med. : deos praefides 
imperi, "Pacit. Hift. III, $3: ita ex 
praefidio praefides, Plaut. Rud. III, 4, 7, 
ihr Befchüser, fcil. mulierum, 3) dirie 
gierend, beiorgend: daher fubftantíve, 
ein Vorfteber, Dorgefenter, Directeur, 
Dorfteherinn 2c. , à. €. praefes belli heißt 
Minerva, Virg. Aen. XI, 483: babet 
praefes provinciae , ein Gouverneur, 
fanbeogt, Sueten. Aug. 53. Ulpian. iu 
Pande&. I, 18, MÀ 4und 5 etc.: Prae- 
fidis nomen generale eft; eoque et Procon- 
ful et Legati Caefaris et omnes provincias 
fegentes — Traefides adpellantur, Macer 
in Panded. I tit. 18 (melcher de officie 
praefidis überfchrieben 18) leg. 2: unb 
fo öfter Praefes (fcil. provinciae), Ulpian. 
in Pandedt. leg. 2 und 13 etc. ; praefides 
imperii, Liv., f. vorher. - 

PnazsiCCO, are, (von prae und ficco, 
are) vorber trocknen, 3. €. fuccus prze- 
ficcatus, Apul. de herb. 124. : 

RAE 


x 


- 
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PRArsiCCVS, a, um, (yon prae unb 
fccus) febr trocden, 3. C. ulcera, Pru- 
dent, Perifteph. V de S. Vincent. 141. 

PrRassiDäLıs Oder PRAESIDIALIS, e, 
(von praefes) Iandvogtlih £ e. den 
Landvogt betreffend, ibm acbbríg, von 
ihm berrähvend 1c., dahin fib bezichend, 
3. €. ius, Trebell. Poll. in XXX tyrann. 
24: iudicium, Cod. luft. VIII, 1, 18: 
vir, Ammian, XXVIII, ı (2). Symmach. 
Evift. III, 71 (70), i. e. bet Pandvogt ges 
‚wefen: provincia, Symmach. 1 Epift. 107. 
Sext. Ruf. 4 unds, 3. e. eine gemwifle Gate 
tung Brovinzen , deren fanbvogt geringer 
war unter den Kailern, 

FsAESIDARÍUS, a, um, f. Praefidiarius- 

PRAESÍBATUS, US, st. 
i. e. munus praefidis, ı)Ddas Landvogts 
amt, Vopife. in Carin. 17. Aur. Vi&. de 
Caefar. 29. Modeíl. in Pande&. XXVII, 
1,6 prope fin. $. 14: daher ffatt pro- 
vincia, 5. €, Legum doc&ores in aliquo 
praefidaru docentes, lbid. .$, 12. — 2) 
Schügeramt, Amt eined 2Sefibüisere, 
Vovrftebers, à. €. Mercurius ceroma — 
ludsetonibus praeftat: er cur invidtos 
omnes non perficit, quibus praeeft? cur 


unius in officiis praefidatus hos victoriae , 


compotes, alios vero perpetitur ignomini- 
ofa infirmitate rideri? Arnob. 111 poft 
med. p.144 Harald. (Al. p. 114.) 
Pra&sipDÉo, Edi, effum, 2. (von prae 
unb fedeo) vorn ober voran finen, 5. €. 
Nam die Calendarum lanuar., cum ma- 
ne pto aece Capitolini lovis paululum 
curuli fella praefediflet, honore abiit, fuf- 
fecto alio in locum fuum, Sueton. Aug. 
26 extr., fcil. als Conful: Mutinus, in 
cuius finu pudendo nubentes praefident, 
ut illarum pudicitiam prior deus delibaffe 
videatur, Lactant I, 20 prope fin. $. 36: 
dich fonn nun gefchehen ohne Wbficht, 
oder aud) um jemanden zu beichügen oder 
etwas zu Dirigieren: daher 1) feum, 
befhügen, deden, ein Schun feyn, 
mit bem Dativ, à. €. imperio, Cic. Phil. 
V,13: urbi et reipublicae, Cic. Dom, 
$7: (militibus) iudicio praefidentibus, 
Cic, Mil 37: ali, ur urbi -praefiderent, 
relicti, Liv. XXII, t1 extr., 2. e. bedicn, 
sur Befagung feyn follten: dii patru, 
qui huic. urbi atque- huic imperio praefi- 
detis, Cic. Sull. gt: ego hic tibi: prae- 
fidebo, Plaut. Moft. V, ı, 47, will deine 
S5eoccfung fcon. Auch mit bem Accnias 
iiv, 4. €, lirus Galliae, Tacit. Ann. II!, 
$,f.n. 2. Auch ohne Cofum, 3. €, Me- 
tellus cum 1:gionibus in Piceno pracfide- 
bat, .Salluft. Cat. 57 (59), fiatt Piceno 
(Dat.) bedte, mar Cdüters bod) fanus 
Auch beißen, commandierte. 2) vorfteben 
|. e. dirigieren, commandieren, Auffiebt 
gern} 3, €. rebus urbanis, Caef. B. C. 
. 4j 85: armis, Ovid. Faft. HI, 85: fori- 


(von praefes): 
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bus coeli, lbid. I,-225 (vom Sanus): 


horreis fuis ventilandis; Plin. H. N. XXII, 
25 poít init. fec 57: ludis Aiacis, 
‘Sueron. Tiber. 6: fpe&aculis, Sueton. 
Claud. 17: certamini, Sueton. Domit. 4. 
Huch mit dem Aceufativ, à. €. exercitium, 
Tacit. Ann. Ill, 39: litus Galiiae, ibid. 
Il, $: Hhtora Oceani, lbid. 72: Panno- 
nian, Ibid. XII, 29: honorem iftum, 
Tertull. Apolog. 39. Auch ohne Cafum, 
$. €. ferro cinctus praefedifíe, Sueton. 
Aug. 35, i. e. commandiert babe: prin- _ 
«ceps praefidebat (fcil. fenatui), -Plin. Est. 
H, tr ante med, $. 10: fo aud) (aus o. 1) 
Metellus in Piceno praefidebar, Salluft. 
Car. $7 (59): babet praefidens i.q. prae- 
es, 5. C. faevitia praefidenrtium, "Tacit. 
Ann. LiT, 40: praefidentium adparitores, 
Cod. Theod. Vill, 7, 1j:  Euchariíliaa 
facramentum non de aliortím manu quam 
praefidentium fumimus, Tertull. de cor. 
mil. 3 poft med, 
PRAESIDERO, ate, (von prae unb fidus) 
Praefiderar? dicitur, cum maturius hiberna - 
temipeltas movetur, quafi ante fideris tem- 
pus, Paul. ex Fefto. 
PRAESIDIALIS, f, Praefidalis. 
PaAssipiaRlus, a, um, I) von prae- 
fidium, sum Schuge ober 25eoed'ung 
oieneno, $4. €, milites, Liv. XXVIIII, $, 
i, e. Soldaten, bie in Garnijon [icgen : 
claffis, Afcon. in Cic. Verr. 1, 34. Xuch 
fagt Sefius: praefidiarii dicti milites ante 
alios col'ocati qui erant cet., aut in alie 
loco poüti; folglich finds Zruppen, bie 
zur Bedefung dienen, e$ fep in Garnis 
fon, ben einer Brücke, oder jon(t wo; fo 
auch beym Weinftocfe malleolus praetidia- 
rius, Colum. IN; r$ in, 2. e der iut 
Keieeve dient, menn der SOcinffecf etwa 
eingehn sollte: fo auch palmes, Ibid. 21 
$. 3 i. q, refex oder cuftos. 2) von Prae- 
fes, lanovoatiid), oen Landvoge bez 
treffend, ibm gehörig, 3. €. toga, Spar- 
tien. in Sever, I, i. e. des f'nbvogté 
Dberkleid; bod) (cíen bier Andre Praefida- 
lem in gleiber Bedeutung. 
Prazsınıärus, f, Praefidatus, 
PaarsipícM, i n. (von praefideo) eis 
gentlich, der Schug,, die Gülfe, Bedek; 
kung, 3.€. efle alicui praefidio, Nep. 
Agel 7. Cic. Quint. 1 extr.: amicitiam 
populi Rom. fibı ornanierro et praefidio 
— effe, Caef. B. G. l, 44: obfecro, ut 
mese ílultidiae in iuflitia tva fit aliquid 
raefidil, Terert. Heavt.I1l:1, 1, 33: haec 
dia latent in tutela ac praefidio bellicae 
viftutis, Cic. Mur. 16: ferre praelidium 
labenti reip., Cic ad Brut. Epift. 1$. poft 
init.: fo aud Bolanis praefi^ium ferre, 
Liv. III, 49 poft init. i; e. $ülfe leiften, 
benftchen: — absque meo „praefidio effet, 
Plaut Perf. V, 2, $6: nam ubi vel exefa 
vermiculis olea decidit, vel tempeftatibus 
”- 7 ec 


provinciae, Cic. Verr. ill, 8: 
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et pluviis in lutum defluxit, ad praefi- 
dium aquae calidae decurritur, ahenum- 
que calefieri deber, ut immmundaze baccae 
eiuantur, Colum. XII, so ($2) prope fin. 
$. et 1. e. fo fucbt man Hülfe bey warmen 


Maffer, fucbt tort feine Zuflucht 1. e. bez 


dient fish deffelden: profieifci alicui prae- 
fidio, Nep. Agef. 3: tectus firmo prae- 
fidio amicorum, Cic, Sull. rg. Auch 
Gus, xjüife, Bededung i.e. bas, 
mas uns (üt, hilft, bedeckt, von Men; 
fden und Dingen, à, €, claflis praefidium 
Pollio in- 
figne praefidium reis, Horar. Od. Il, 7, 


13; ad iudicium cum praefidio venit, 


Cic, Rofc. Am. 5 poft med.: Qui mihi 
praefidium grande futurus eras, Ovid. 
Pont. I, 6, 14: fo fagt Horatius Od, I, 
1, 2 sum Mäcenas, feinem großen Patron 
O et praefidium er dulce decus meum 2. e. 
Schus, Patron 1. DBelonders von Gols 
baten ober andern Menfchen, bie einen 
Zeansport, eine Bräde, einen Hügel, 
Stadt, ober fonff einen Ort durch ihre 
Gegenwart bedecken 5. das wir insgemein 
25ebedung, auch Convoi, aud) Garni: 
fon nennen, 3. C, legiones, quae prae- 


^fdio impedimentis erant, Caef. B. G. II, 


29:. daher 1) die Soldaten oder Mens 
fien feld, die jemanden oder eine Brüde, 
€tobt, einen Zranéport, einen Wald, 
Hügel, Rager, oder fonft einen Ort durch 
ibre Gegenwart bedecken: und die mit 
indgemein WBedeckung,, auch Convoi oder 
t£fcorte, aud Barnifon nennen (4. €. 
bit Bedecfung oder Sarniion nicberbauen). 
Jft läßt es (i nur duch Truppen oder 
Doften überfesen, 3. €. ibi (in caftris) 
modico praefidio relito, Liv. I, 14, 7. e, 
wmdéige SBebeduna, wenig Truppen: prae- 
fidium dedit, Nep. Epam. 4, 2.0. $Debcf 
fung, Gícorte: non effe faciles nobis ex 


. Italia exitus, cum ea (Italia) ermis praefi- 
- diisque teneatur, Cic. Attic. VIII, 3, i. e. 


/— Pere, Nep. Epam. t0: 


Gruppen ober 9)offen: — tenere praefidiis 
urbes, Liv. VIII, 7, i.e. Gruppen oder 
Garnifon: Neque vero ceteras copias, 
ornamenra, praefidia veílra cum illius la- 
tronis (i. e. Catilinae) inopia atque egefta- 
te conferre debeo, Cic. Catil. II, 9 ante 
med. i. e. Truppen oder Hälfsmittcl, 
Schusmittel c.: praefidia ad ripas dis- 
ponere, Caef. B. G. VII, $$, i. e. Voften 
ausfelen: ^ regis praefidia ^ interficere, 
Nep. Milt. 4: praefidium ex arce expel- 
ex regionibus ex- 
pellere, Ibid. Paufan. 2: praefidia in Ru- 
thenis cenítituit, Caef. B. G. VIT, 7: lo- 


€um praefidiis firmare, Cic. ad Divert. I, 


7 ante med. Salluft. lug. 23 (25): Colla- 
tite in praefidio reliQus , Liv. I, 38, 7. e. 
zur Defosung ober Bedelung: daher 
tropisch, in praefidio collocatus, Cic. Veir. 
1, 26, 1, e. zur Bedeefung: fo aud Nep. 
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Timol. ı in praefidio fuit, mat zur des 
eefung, ober fand auf feinem "often. 
2) leer Doften 2. e. jeder. Ort, ben man 
mit Zruppen befest, und ju behaupten 
gedenkt, e$ feo ein Hügel ober eina dne, 
ein Pager, ober mas cà. wolle, có feo groß 


‚oder fein, er mag aus wenig oder viel 


Zaufend Soldaten oder Menichen beilee 
ben: insgemein List es fid) durch Poften, 
sumeilen Schanze oder Lager überleben, 
3. €. cum legio praefidium - occupavillet 
et inunire coepiffer, Caef. B. Civ. l!f, 45: 
intra praefidia. Romana, Liv. XXV , 24. 
XXXVIH, tr, innerhalb. der römifchen 
Voften, folglich im Lager oder beum 
Heere: 
Lig. 9, Le. im Lager, beym Heere: fo 
auch Cic. ad Diverf. XII, 19: nifi ex 
prazefidus eius effugiflet, Nep. Eum. 2 
extr. 2. e. fager: Daher praelidio dece- 
dere, Liv. Ill, 29, von feinem Boften megs 
gehen (im Kriege), feinen Bolten verlafs 
fen: und tropifch, Cic. Sened. 20, de 
praefidio decedere: oder praefidium re- 
linquere, Cic. Tuíc. Ill, 8: babet Prae- 
fidium tutari, Liv. H, 49, feinen. 94olen 


behaupten: communire, Liv, ibid., fein . 


nen Voften oder fager befefligen, ober vers 
fbangen. 3) jedes Gulfsmirtel, $. 

quaerere fibi praefidia perieulis, Cie. Ma- 
nil 24: magnum fibi praefidium ad bea- 
tam vicam comparare, Cic. Tufc. II, r1 
med.: omnibus vel naturae vel do&trinae 
praefidiis ad dicendum paratus, Cic. Orat. 
I, 9 extr.: aliqua ex honella re (ibi prae» 
fidium petere, Auct. ad Herena. illI, 24: 
qui fibi firmius in virtute, quam in cafu, 
praefidium collocavit, Ibid. 19: auch ges 
hört bicber alicui effe praefidio, f. oben: 


und ad praefidium aquae calidae decurti- 
tur, Colum. XII, 56 ($2) prope fin. $. 21: 


daher wider die Rranfheir, 3. €, Eadem 


radıx decoécta in oleo — aurium morbis 


praefidium eft, Plin. H. N. XXII, 22 poft 
med. fe. 44: infantibus, qui i;&e con- 
creto vexantur, praefidium eft agninum 
coagulum ex aqua potum, Ibid. XXX, 1$ 
poft init. fe&. 47: hominum ieiunam fa- 
livam contra ferpentes praefidio effe docui-. 
mus, Ibid. XXVIII, 4 poft init. fe&, 7. 
Not. Praefidium heift auch ein $aftell in 
Eorfica, Anten. Inner: | auch hieß die 
Gtadt Scalabis in Pufitanien Praefidium 
Iulium nach Plin. H. N. III, 21 (22) 
fed. 35. 


PraxsiGNATOR, Óris, wx. (von prae- 


"figno, are) 1) der Dorzeichner, Vorberz 


bezeichner. 2) Praefignator hereditatis, 
3. €. Primo Aug. Ser. Praelignator. here- 
ditat. filio cer., Ihfcript, ap. Fabrett. p. 383 
Sarurninus Caefaris praefignator fecit cone 
tubernali fuge, Inícript. ap. Murstor. p. 
915 0. 6. 

Prai- 


fo aud) in praefidiis eratis, Cic. - 


\ 


inia 
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PRAESIGNIFICATIO, Anis, f. (von 
. praefigaifico ) baà Vorberanzeigen, die 


Voranzeige, 3. E. rei maioris; Lactant. - 


Vii, 15 polt init. $. 4. 

PrassıGnirico, are, (von prae und 
fignifico) eima8 vorher anzeisen, 3. €, 
gut no:* cenfent (dii, | effe. (uae misieftaris, 

 prasfignificare hominibus, quae funt fu- 
pura, Cic; Divin. I, 38. 

| PRAE*1GNI5, €, (von prae und fignum) 
fib. vor andern anszeichnend durch ct 
mad, 3. C, pracfipnia tempora cornu, 
Ovid. Met XV,6&t: qu (draco) crifta 
linguisque tribus prsefionis cet., ibid. 

. MH, 150: | infiznis honore Latiae viris 
(7. e. Hauptmannsfiab, Gauptmannsffcilo, 
Sl. Vl, 437 Praefignis facie ( orniculana 
fuit, Ovid. Faft. VI, 628: Libyca prae- 
fignis avunculus hafta, Star. Sylv. (Il, 
58,12: Marcellum celfo praefignem ver 
tice, Ibid. Ilil, 4, 9: praefignem Maeona 
— auro, ib:d. Theb IM, $98 : 
, PRArsiIGMQ, are, (yon prae und) figno, 
are) votber bezeichnen, à. E, incip:enres 
furunculos ter ieiuna faliva, Plin. H. N. 
XXVII, s poft init. fe&. 7 Man fübrt 
aud) an Caron. R. R. 154; mo einige dl; 
fere Edd. haben praefiznato, id in dolium 
‚get: Uber ba bat Edit. Gefa. et Schneid. 
Ppertundito id in fuggefluer 0. 

PrAESsiLio, ire, (von prae tmb falio) 
1) bevvorfpringen, 3. C. lacrymae mihi 
praefiliunt, Plaut. Stich. Ill, 2, t3. 3) 
vorher ober voran ober voraus fpringen. ” 

PSAESÍPIO, Érc, (von prae md fapio) 
vPorber Fiug feyn oder voiffen, wird vom 
Snus in Adüpere und in Praefagire ans 
geführte, 

PrAEsoLinus, a, um, (von prae und 
felidus; febr dishr ober Mark, (cbr feft 

pite ftanobaft, &. €. videt per litora fra- 
tres, Perfolidum Simonem dignum cogno- 


amine Petri, Andreamque fimul etc. , Iu- - 


venc. I, 423. 
,"  PRABSÖNd, ui, ftum, are, (vom Prae 
Hd 1gg0, are) 1) vortönen, vorfdyal: 
fen. j e vorher tónen, 3. C, Hinc ubi 
pi, .snuit folenni tibia cantu etc., Ovid. 
fw IHE, 13, 1r. 
fallen Z. e. vorzüglicher ertónen, als 1c., 
3. (&, Dle fui vates facer, et qui poffet 
&ve?a praefonuiffe chelyn, Calpurn. Ecl. 
JH, 66, i. e. vor ber Raute, 
, PRAxSOS Bbet PnAxsus, i, f. eine Stadt 
in Crdo, Herodot. er Steph. Byzant. 
Huch kotcibe man Prafos (Prafus), Sirabo : 
daher Pyaeüi ooct' Prafit die Einwohner. 
fassseARGO Dbtt PRASSPERGO, 3. € 
"UR purga eot, f. Praefpergo, —— 
, PReispEcULOR,. atus fum, ari, (von 
prae und fpecular, ari) verbee erfors 
her, WE, praefreculata utilitate ‚Am- 
mu XXV. 8 (er) Bade — —— 


2) vortónen, vors. 


N 
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PRASSPERGO, fi, fum, 3. (von prae und 
fparge , vorber ftreuen oder beitreuen, 
b. €. praefpergens cundta viai, Lucret. V, 
738 Ed. Creech. — Ciníge fchreiden aud 
pr#eipargo. MIC 

PragsPERO, avi, arum, are, (von prae 
unb fpero) verber hoffen, 8. €. Nam et 
fegtuent. a quem renuntiant Chriitem, cum 
dicit (Paulus ad Ephef. I, 12): Dr fimus 
in laute, gloriae, gni praefperavimus | im 
Chriflum ? | enim, praeíperaíie porue- 
runt, id elt ante fpera(le rm deum, quam 
veniflet, nifi 'udsei, q ibus Chr ftus pa 
nuntiabatur ab initio? Qui ergo praenun- 
tiabstur, ille et praefj-erabatur, Tertull. 
adv. Marcion. V, 17 ante wed. 

Pr-Estasitız, e. (von pra fto, at?) 
vorzüglich. vorgrefflih, à € virtus, 
Cic. Harutp. 19: res magnitudine prae- 
ftahiles, Cic. Orat. It, 85: homo Ingug 
atque facundia praeftabilis, Gell. XV.If, 
3: viri nobiles ingenio atque lingua. prae- 
ftabili, !bid. X, 18 exer.: nuliam dignis 
tatem praeftabiliorem ea, quam cet., Cic, 
Province. 16:. nihi] mundo eft melius, ni- 
hil praeftabilius cet., Cic. Nar. D. 1, 7: 
virtute excepta, nihil amicitia. praeftabi» 
]pus, Cic. Amic. 27 exu.: neque inaius 


‚ aliud neque praeftabilius invenias, Sallaft, 


lug. t: :cui quanro fuerat praeftabilius, 
ubivis gentium agere vitsm, quam h«c 
redire, Ferent. Hec. 11T, 1, 4, vorzüglis . 
dr P e.heilfamer. Auch feq. infinit, 
3. €. Calchas praeítabilis eriolari $. e. 
praeftans ariolus, ober in ariolando, Apul, 
de deo Socrat. poft rned. p. $2, 4 Eltnenh. 


PrasstAna, 46, f (Deo) eine Götz 
tinn, vielleicht des tlebertreffene, Arnob. 
II poft init p. 161 Harald. (Al. p. ı2$), 
wo es heißt:  Praeftana eít, ut perhibetis, 
dicta, quod Quirinus in iaculi miflione 
eunétorum praeftiterit viribus, 

PRAESTANS, f. Praefto, are. 

PeagsTANTER, Adv. (yon praeftans) 
vorzüglich, vortrefflidb, 3. €. Lichenas 
ors praeltantiffime vincit glutinum fac- 
tum e genitalibus vitulorum, Plin. H. N. 
XXVII, 12 polt init. fe&. 50. 

PRAESTANTIA, ae, f. (von praeftans) 
Dorsüglidfeit, Dortrefflibteit, 3 €. 
Nobis autem perfonam impofuit ipfa natu- - 
ra, magna cum excellentia praeftantiaque 
animantium reliquarum (Al. reliquorum), 
Cic. Offic. I, 28 poft init,. i. e. vor ans 
dern Geichöpfen. V AK f'ebt der Genítiu 
auf die Frage weflen? 3. €. dignit«tis, 
Cic. Orat. 11, 52: virtutis, Cic. Amic, 
19: dii excelientes präeffantia omnium 
rerum, Cic. Divin. 11, 63, i.e. in allct 
Dingen, oder vor allen Dingen: reme- 


dii, Plin. H. N. XIT, 3 fect. 7: vulneri» 


bus fanandis tanta praeftantia eft, ur cet, 


Ibid. XXVII, 6 extr. fedt, 24. | 
| Prar- 


nm: 


‚med. $. s: 
‚praeftatione, Paul. 


z 


$35; 


— PnassrAT, €6 i(t beffer, f. praefto, 
. are. « : 


‚dam non recip'unt, 


3. e. Gebung einer fchufdigen 


Dofär perterfa fcíen. 


5 
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P&aEsTATÍO, Ónis, f. (von praefto, 
are) 1) die &eijtung, 4 e. Benerffielis 
gung einer fduibigeun Gate, Gewäbr: 
leiftung, 3. €. ompia eos fide bona dicere, 
ut ad praeftationem fcri^ant, Senec. de 
brevit vitae 14 ante med., i.e. bafi fie 
für die Wahrbett fichen, e bemeifen £632 
harum  oronium — (ftipulationum) 
quaedem partium praeflationem recipit, 
veluti cum dezem dari. ftipulamur ; quae- 
Paul in Pandelt. 
daher 2) Leiftung 
Gacbe, à. €, 
vodigalis, Ulpian. in Panded X, 3, 7: 
dens, Modeítin. ibid. XXXI, t, 34 pott 
heredes onerare legatorum 
ibid. XXXII, 1, 93 : 
ufum fru&um locare fub certa annua prae- 
ilstione, Cod. luftin, I1I, 35, 10. 

P&ASSTATOR, Óris, m. (von praefto, 


XXXXV,r,2 in.: 


‚are) 1) der Zeifter, a) i e. SOcmertielliz 
ger, b) Ze. der Geber, 
‚fer, Frontin, de colon. in praefat, p- 128 


Gee . ! 
PRAESTAURO, gre, (yon prae tnb dem 


‚ungewöhnlichen Verbo ítauro , are, woher 


inltauro, are fomntt) i. e. praeftruo, Dio: 
med., f. Vot. tymol. in Inítauro. 
PRAESTERGA, ficht Plaut. Pfeud, I, 3 
3?, wo bie Worte find: Haec, cum ego 
a foro revortor, facile ur off-ndam pärata, 
vorfa (fatt verfa von verro,, praelterga, 
firata lautaque coctaque (do&aque [icft 
SS5rborm) oninia uti fint: nam mihi ho- 
die natalis dies eft, i. e. abgemwifchr, ffatt 
praeterfa, fi le&io certa.  Gronov mill 
Andere anders. 
PRAESTERNO, flravi, (lratum, g. (von 
prae und fterno) vor(trenen, vorber 


. freuen, vorher zu recht machen, a. C. 


altaria, Star. Sylv. Hi, 2, 114: folia, 
Plaut. Poen. II, 32: Quatuor eunuchi, 
pulvillis compluribus ventole tumentibus 
pluma delicara terreftre (Ed. Oudend. terre- 
ftrem) nobis cubitum praefternunt, Apul. 
Met. X poft med. p. 225 Pric.etc. ber 


"Edd. Oudend., p. 71; Elmenh. p. 248, 


23. nebf mehrern haben praeftruunt: 
daher tropifih ffatt praeparare, $. €. illud 
pero praelternas, ad quod cer. , Plin. Epift. 
» 8 extr. Cort. , wo jedoch andere Edd., 
3. €. Geín., praeftruas haben, 
PgAssTES, lis, m. und f. (von prae- 
flo) i. q. praefes, erfteber, Schüger, 
DVorfteberinn, 3. €. lares, Ovid, Fait; V, 
129: verfus Orphici Liberum «J98o0353 


. vocantes, bon confilii huno deum praetti- 


- Submanes, 


tem menftrane, Macreb. Sac I, 18 poft 
med.: in his eriam locis Sumanes ( fott. 
Suminanes erc.), earumque 
praeftites - Mana atque Manuana, Marr, 
Cap. IE poftmed. p. 40 Grer. und p, 28 


2) Bewädrleis 
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Vulcan : er fpecialis fingulis. mortalibus 
Genius edmovetur, quem etiam Praelli- 
tem, quod praefit gerundis omnibus, vo- 
caverunt, Ibid. p. 38 Grot. (p, 27 Vulc.): 
Praeititem 1n eidem fignificauone dicebint 
antiqui,. qua’ nunc di«imus  anriítitem, 
Feít.: Aw ri rdv Auguri», als idios 
—z92:/5TÍrüs xGAXoüT«, rTuuros XUGYy naogé- 
aryxev Ctc.? Plutarch. in qmacítion. Ro- 
man. 5t, 160 fic Dbernad) buri oi moosazó- 
res Crftdrt werden. Auch mor e$ cin Liz 
tel des Suupiterá, 3. G. facellum lovis 
Fraetlitis, Capitol. in Maxim. et Balb. ps 
Praeíüiti Iovi | Infcript. ap. Gruter. p. 22 
n. 1, oder Iovi Praeflii, Ibid. p. 1065 
n; 5, ! 

Pa^r;T:, orum, m, cin Bol in Qe 
bien, bicffeit. bà. Ganges am Zudus, 
Curt. ViIíl, $, II, 

Praarsvmigia, ae, und insgemein Plu- 
ral. PRAzsTIGIAE, arum, f. (nad) Vofl. 
Erymol won praeltringo, 3. (€, oculos, 
fotalld) flatt praeitrigia etc.) i) Blends 
werke, oder Öaufrieyen, moburd) bie 
Einfältigen Hintergangen werden, ‚da fie 
mit jehenden Augen nlt (eben 1c.., dergleiz 
chen bie Zasıheniptelerepen unb fogenannte 
Zaubereyen find. 2) tropifch, Blends 
werte, bic man. mit Worten oder Hands 
lungen jemanden vormadt i. e. etınas, 
das nichts (f, ob6 gleich ctmas zu fep - 
fien, 3. €. verborum, Cic. Fin. Ill, 
27:- Graecae ittorum praeltigiae philofo- . 
phari fe dicentium, umbrasque verborum 
inanes fingentium, qui fe nihil habere er 
nihil tgmen egere ac nihil cupere. dicunt, 
cum et habendo et egendo er cupiendo ar- 
deant, Gell. XH], 23: daher 25lenoa 
werte, DBetriegereyen, 3. (€, maiore 
opus eft diligentia, ne ab iis. quae clara 
funt ipfa per fefe, quafi praeftigiis quibus- 
dam er captrionibus: depellamur, Cic, 
Acad. [II], 14 extr., unb éftet, 3.G. 
Plaut. Capt, 111, 3, 9. Caecil. ap. Cic. 
Nat. D. IH, 19, Gel]. XIII, 1 poft init. : 
non per praeftigias, fed palam — compie 
lare, Cic, Verr. MI, 24, i. e. nicht turd 
Rinle, Sidfadfereoen 10,: — Praeftrgiaeque 
diu nebulofa in fraude pera&tse, Alcim. 
Avit. V, 472, to bie ziuchte GSyfke fura 
(iebts hingegen fieht fie lang Prudent. Pe- 
rifteph. I1 (de St. Laurent), $6, Scans 
dendo quos (rhefauros) praefligiis Exagge- 
ratos obtines: chen fo flcht in Praeftigia- 
tor die &mente Sylde lang, Prudent. Ca- 
them. VI (in hymno ante fomnum), 1401 
3) munberbare oder fonderbarg Ericbcla 
nungen ober Dinge 3. C. in der Natur, 
3. €. de nubium praeftigiis referam ij. e. 
phaenomenis , apu, de mundo ante med. 
p- 63. 32 Elmenh., mobín ce 3, €, Blig 
unb Donner rechnet: fo quch bald bare 
auf p. 64, 8 Elmenh., quae eiusmodi 
praef:gias fummis inferunt eculis i. e. 

wunder 


j 
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wurderbare Dinge ober ^ Crfobcinungea. 
Not. der Gingtlaris ffebt Quintil; IN, 
prope fin. $77 , wo c$ heißt ec huius ve- 
lur praeí(tigiae plsufum petar: fo aud) O 
phaurifina omne! o praeitigia® magnae 
etiam promiffionis, Tertull. adv. Marcion. 
111, 24 extr. 

PRAz:TIGIÀTOR, Óris, m. (ven prie- 
fligisez genauer aber von ben ungemößnz 
lichen Verbo praeftigio, are.i. e. praeiti- 
gias facere) der Biendwerfe macht, 
Baufler, Taichenipieler, Berrieger, 
Sic'facder, 5. €. Praeitigiaror hic quidem 
^Poenus bonus eft, Plaut. Poen. V, 3, 6: 
Eco edepol te, praeíligiator, miferis iam 
adcipiam modis, Plaut. Aul. HII, 4, 3, 
i0 €8 ein Schimpfwort iff: fo aud prae- 
ftigiaror! Plaut. Truc. f, 2, 22: des prae- 
íligiatorum acerabula, Senec. Epift. 45 
med.:  funerepus praefhziator fürarur, 
Apul. Flor. 4in. p. 359, 7 Elménh.: deíul- 
tores, sta!latores, fusambulos, praeftigia- 
tores, Arnob. II med. p. $8 Harald (Al. 
p.720): cf, Varr. L. L. Hill, 18: daher 
wird ber Teufel fo genannt, Prudent. Ca- 
them. VI (Hymn. ante fomnum) 140, 


Procul efto pervicaci Praeftigiator adu, 


so die amente Coióe alfo [arg ffcbt: fe 
ftebt fie auch in Praeftigiae [ang Prudent. 
Perifteph. II (de St. Laurent.) , 86, aber 
qud Ey Alcim. Avit. V, 472, f. Prae- 
itigia. 

PaAxsTIGIATRIX, Icis, f. (von prae- 
figia, ober genauer vom ungewöhnlichen 
Verbo. praeftigio, are 2. e. facere praefti- 
gias) die Hlendwerfe macht, Gaufle 
vinn, Tefchenipielerinn, 23etriegerinm, 
Suffad'erinn, 3. €. Aut pol haec prae- 
itigıarı?x inulier multo maxima e(t, Plaut. 
Amph. 1I, 2, 150. 

- PRAESTIGIÖSUS, a, um, (von praefti- 
giae) voller 25lenowerte, $.*€. genus, 
cum fucatur ,. fir p'aeftigiofum , Gell. VII, 
14 extr.: nihil magicum, nihil 
giofum aut fubdolum, nihil fraudis deli- 
tuit. in Chrifto, Arnob. I poft med, p. 49 
Ilarald. (Al. p. 32.) b 

P&RAESTINGUO,- Xi, Cum, 3. (voti prae 

end flinguo) auslöfchen, verdunfeln, 
3. €, ftellas praeítinxit, Lucrer. III, ro57 
Edit. Creech. , doch [efen Einige reftinxit: 
taber tropifch, zu nichte machen, 3. €. 
praeítigras, Caecil. ap. Cic. Nat. D. II, 
.20: aciem mentis, Vellei. II, 11$, 2. e. 

erdunfeln, werbíenben ; doch fefen bie 
Scíften bier praeftrinxerant ffatt praeftin- 
xerant; unb fo im andern Stellm. Not. 
Ho Yndre praeüringere [ejen, 3. €. 
aciem, oculos cet., ba lief fambínus 
-$. €. ad Plaut. Mil. I, 1, 4,' praeftrin- 
guere. Aber die andern Gelehrten zichen 
praeftringere aciem, oculos, überall gern 
ver , f- Perfiringere. ! | 


-15 Elmenh,.: 


raefti- 
Terent. Eun. V, 8, 20, 7. e. bà iff 


bus ad ininifteria belli praefto effent, iow 
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PrAazsTiwo, are, (mad) Veff. Etymol. 
von prae und ftane, das von íto feimmen 
(0|; fo mie deftino) Paufen , erhaudeln, 
$. €. piíces , Plaut Capt. III, 2, 28. 


Pláut. Píeud. 1, 2, 36: gps viginci 


denariis, Apul. Met. I prope fin. p. 213, 
id ofne praettinaturus, 
lbid. ante med. p. 104, 22 Elmenh,: qui 
tanto (pretio) praeftinavit (dolium), Ibid. 
VIII ante med. p. 219, 49 Elmenh.: ‚me 
venui voce praeconis fubiiciunt, feptem- 
que numis carius, quam etae me compa- 
raverat, — quidam  piilor praeltinavit, 
Ibid. p. 221, 31, i. e. handelte mich an 
fib, taufte mich, oder ecfaub. mich, iu 
der Auction.- . — er 
PaaxsTirzs, um, f. Praeftes, 
PaaEsTÍTOR, Otis, m. (von praefto, 
are) 1) der Keifter. 2) der Beber, 3. ©. 


pfa:ftitor er tributer omnium (bonorum), 


- Apulei. ad Afclep. poft med. p. 93, 27 


Elmenh. 
- PaaEsTÍTÜO, ui, Otum, 3. (von prae 
und fiatuo) vorher beftimmen oder fefte 
fenen, vor(dreiben, 3. €. diem eperi, 
Cic. Verr. I, $6 extr.: tempus alicui, 
Cic. Quint. 9 poft med.: ribi eft dies 
praeftitura, "Terent. Phorm. Ill, 2, 39: 
baher praeror nunquam praeftituit peritori, 
qua a&ione illum uti velit, Cic. Caecin. 3, 
i. e. Kbrcibt vot. . 
PRAESTITUTUS, a, um, f. Praeftituo. - 
Paazsro, (Adv., wie man fagt), fcheint 
ber Ablativ zu feon , vieleicht ftatt Prae- 
ftituto (oder praeflito von alten praefifto), 
fcil. loco ober tempore, folafich eigents 
ih, am beniemten Orte oder zu bez 
niemter Zeit: — baber insgemein gegens 
wárrig, da, bier, bey der ano, und 
ftcbt insgemein mit effe, und heißt gegens 
wartrig feym, oa feyn, bey der v$ano 


fevm, auch (dit c8 (kb erfcheinen, fid) 


zeigen, aud feine Aufwerrung mas 
chen sc., überfegen, 3. €. praeito eft, 
Terents Phorm. ill, 3, 19, oder adeft, 
er: 
domi praefto apud: me effe, Terent, 
Heavt. I, I, 120, 100 praeíto wegbleiben 
fonnte: cum ille eft (praeíto), hic prae- 
fto eft, Terent. Phorm. If, 1, 37; #- e. if 
da , erfcbeint, (ft bey der Hand ibi mihi 
raefto fuit Lucilius cum lireris tuis, Cic. 
ad Diverf. III, 5: quaeítores cum: fafci- 
bus mi^i praefto fuerunt, Cic. Verr. I, 
4, ie. zeigten fi mir, erídienen bey 
mir (in böfer Sibficbt): fo aud) fi quis 
mihi praefto fuerit cum armatis homimi- 
bus cet.. Cic. Caecin. 30: ud) alicui, 
vor Gerichte cridieinen , 3. €. ad vadimo- 
nium non venit? quis? is, qui tibi fem- 


per praeíto fuit, 4. e. font immer Cauf 
‚dein Verlangen)  erídíenen it, Cic. 


Quint. 16 extr.: quaeftores — confuli- 


I, 


N, 


- 
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‚su Dienften (con : 


IN, 43, i.e. zur Sand fepn, Bepftcben 
follten: fuos ad portam praeíto efl iubet, 
Liv. XXXVII, 20: ut hirundines aeítivo 
tempore praefto funt, frigore pul(ae rece- 
dunt, ita falfi amici fereno tempore vitae 
praeíto funt, fimulatque hyemem fortunae 
viderint, devolant omnes, Au. ad He- 
renn. III, 48: animus praefto e(t, Cic. 
Phil. XIII, 6, dee Muth iff ba: tibi 
nulla fuit clementia prae(to ? Catull. LXIII, 
137 , 5. e. baff du fein Mitlciven gehabt? 
commearum exercitui praefto fore, Liv. 
VIII, 36, i. e. würde bey der Hand oder 
feniores ad urbis cu- 
itodiam praelto effent, Liv, I, 43 in., £. e. 
adeffenc, manerent: Ifte (Verres) ad ho- 
rum nonam praefto eft, Cic. Verr. 11, 38 
in.: nifi id ad nutum tuuin praefto fuerit, 
Ibid. 1, 31 in., i. e. bir zu Dienflen ges 
weien, die gegeben morben iif:  praelto 
efTe virtutes, ur ancillulas, Cic. Fin. U, 
21, f. e. da fepn oder aufwarten (denn zu 


vielen paßt auch aufwarten, feine Aufs 


Lhe7,.eÄif 


^ 


ict (ft hier: 


"bull. I, 6, 4S. € 


tvartung machen): cum locus eft praefto, 
Lucret. II, 1067, i.e, da ifi: Togulae 
Ji&toribus ad portam praefto fuerunt, Cic. 
Pif. 23 med.: Tulliola mihi praefto fuir, 
Cic. Attic. III, 1 ante med,, (t zu mát 
‚gekommen, hat fich mir gezeigt: eum bu- 
bul:o praefto ad portam fuifle, Cic. Divia. 
zu ibm gekommen, Dat fid 
ibm gezeigt, ift (bm erídienen; mo es 
nicht werten beißt. Auch ohne efTe, $), €. 
Tpfum praetto video, "Terent. And. ll, 5, 
4, i. e ba sche fc ihn ja felbfi: hera, 


‚ececum praeito militem, Plaut. Mil. IUI, 6, 


Jo» fe ba df ber Officer, oder der 8i 
infignia praeftro, Stat. Theb. 
VI, 643: auch ficht adire babe, f. bero 
nah: daher fropiich, dienen, zu Diens 
ften feyn, alicui, “ic. Mur. 9 ‘und Cic. 
Attic. lil. 12 jmepma(? — faluti tuae, Cic. 
ad Diverf. HII, 14 extr.: ad omnia ad- 
fim praeito, Ibid. $8:  praefto ef? clien- 
tem rum Cloelium? Cie. Attic. X 08 
poft inir.: commeatum, Liv., f. vorher: 
quaeftores, Liv., f. vorbir: Auch ftebt 
adire babep (att effe, 5. G. Pauper erit 
Eee ( e. jur Sand, zu Dienfle, au 
efebf) tibi, praefto pauper adibit, wird 
jr Hand &pn, zu Dienfien fichn „ Ti- 
» 5.06), 
fttt praefto, 5. (F. praeftus fui , lafcript. 
ap. Gruter. p. 669 n, 4. 

PRAESTO, iti (avi), Yrum und atum, 
are (von prae und fto) eigentlich, vorn 
pbet voran fteben, 3: €, praeftant acies, 
Lucan. !HI, 30. Wir fteben voran, ent: 
‚weder gufülliger Weile, oder unfers MWors 
3ug5 wegen, ober weil wir die Sicherheit 
Deffen, vor dem wir Reben, behaupten 
wollen: daher ) vorfteben oder voran 

even, ftopijD, i. e. vorzüglicher jepn, 
Sborgüge haben vor jemanden, füh hervor 


 Luctet. V , 1355: 
canonibus virtute praeftitiflent, 


Ner. praeftus - 


‚tıus, 


Á 
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tbün, fid) vor andern zeigen oder feben. 


laffen, ba bann das, vor bem man ote 
züge bat, imr Dativ oder 9iccufativ ficbt, 
da cé bann auch übersreffen fic Überfet- 
zen läßt: auch ofc fEcht fein Cafus beficn, 
vor bem man Borrzüge bot, 5. €. longe 


praeítare inrer (uos aeqwales, Cic. Brur. 


64.extr., i. e, große Vorzüge haben: pa- 
tres gloria praeítirerunt, Cic. Offic. I, 32 
in.: genus virile longe praeítat in arte, 
qui in omnibus dımi= 
Hirt. 
Alex. 11, i.e, fid) bervorgetban hatten; 
auch im böfen Berfiande, ^3. (V. qui pro- 

ro atque petulantia maxime praeítabant, 
Salluft. Cat. 37/(38):- fo auch mit beim 
Dativ oder Accufativ.deffen, vor bem man 
Dorzüge hat: alicui homiai: oder Lei, 
Terent. Eun. U,-2, r, Salluít. Car/ 1. 
Cic. Invent. II, 1. Cic. Amic. $ extr., 
oder alicui aliqua re, ^ Cic. Invenr. 1, 4. 
Cic. Orat. I, 44, i, e, vor jemonben in eis 
ner Cade, ober duch ctmaó: fo auch 
aliquem, | Varr. ap. Non. 9n. 20: ali- 
quem aliqua re, Nep. Epam. 6. Ibid. 
Hann. 1. bid. Att, 3. Liv, V, 36. 
XXXXIHIT,.38, i. e. Vorzüge baben vot 
Jemanden in 1c, Wenns einen Caíum defs 
fen, vor bem man Vorzüge beitst, bep 
f bat, fo Idßt es fich auch überfesen 
bertreffen. Not. Ingenia verenoltrorum 
hominum multum ceteris hominibus. om- 
nium gentium praeftiterunr, Cic. Orat I, 
4 prope fin. ftütt ingeniis ceterorum ho- 
minum etc., if nicht aceurat geredet; 
bod) fommen ähnliche Fälle vor, à. €. ae- 
quare rem homini etc. fü Aequiparo: 
baber Praeftacoft heißt, es ift vorzüglicher, 
befier, bat cinen Vorzug, ij. C. mori 
millies praeftitit, quam haec pati, Cic. Attic, 
XUIN, 9, i. e. ift beffer geweien: facere 
praeftaret philofophis, quam iis, qui fe au= 
diffent, nocere, Q€ic. Nar. D. Ili, 31 


poft med.: quod praeítare dicant, f iam 
principatum. Galliae obtinere non poflint, 


Gallorum quam Romanorum imperia per- 
ferre, Caef. B. G. 1, 17. Cic. Nat. D. 
Il, 3. Caef. B. G. I, 15: fo aud) nimio 
praeftat, mubho praeitar, e$ íft viel beffet, 
j C. Nimio praeftati, impendiofum te, 
quam ingratum dicier, Plaur. Bacch. III, 
2,12: multo milii praeitar, in eandem 
llam recidere fortunam , — quam tan- 
tam importare meis defenforibus — cala- 
mitatem , Cic. Sext. 69 poit med.; aud 
flieht petius überfldgia babcp, ;. €. Huic 
enim populo ità fuerat ante vos confules 
libertas in(ra, ut emori potius, quam 
fervire praettarct, Cic. Pii. 7 med,, "o 
jedoch praeftarer fich nicht zu jcbicfen febeint, 
wo man ait mori (íatt emori ober prae- 
oprarer ffatt praeftarer lefen will: c£ Po- 
2) vor jemanden oder einer Sache 
fkben, tropiih, i. e für eine Ka 

dui 
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oder Cache ffcben,. gut für fie fasen, bte 
Gewähr ietfen, aliquem tinb aliquid, 5. €. 
hos praeitabis ,„ Cic... Fr. IY. 3, 
titi für fie fiehen: fe für fic, Cic. Attic. 
VI, 2 poltiait.: fo auch aliquem, Ibid. 
3 med,: alios, Plin. Paneg. 33: jo auch 
rem, 3. damnum , Cic. Offic. lII, 16: 
invidiam, 
Fr. I1, zx, 3: dictum, Cic. Offic.1!I, 13: 
vitium, Ibid, 16: ultima, Cic. ad Diverf. 
VII, 17:; culpam, . Cic: ad Diverf,. VI, 
y med. VII, r6 med.: periculum, Cic. 
Mur. 2, für die Gefape: :Habetis enim 
confulem (feil me) qui et parere veftris 
decreüs non dubitet, et ea, quae ftatue- 
riis, quoad vivet, defendere et pet fe 
ipfum praeltare poffit, Cic. Catil, IV, ıı 
exir., 7. e für feine eigne 9Serfon oder für 
fib Cfofatic) mit Hebeenchmung aller Ges 
fahr) dafür ftehen könne, fcil dab alles, 
n5ne Schaden des Staats, Vellsogen wer: 
$e: - wo Grävius Fieber ‘fo Iefen mürhte: 
er per fe ipfum, quoad poffüt, praeltare 
fcil. nondubitec; melches befiheiüner fLinat : 
Bor) fiheint mir bit bioberiacecetion prae- 
1tare poffit vorzägficher, "weil Ciccro in 
Dieier Kededen Genatoren, bic trum votic 
ten follen, Muth einflößen will, um das 
 Sobe$urtbeil über die Berfihwornen ohne 
Hebenken zu fällen: mo dann die Worte, 
fi fieri poffie, nicht fo wohl pa&ten, Man 
fagt aud a, 3. €, d yt, Cic. ad Diverf. 
Y, 4 extr. , 2.0, für Geiyalt, ober in nie 
bung der Gewalt aut fagen, dafür fleben, 
icil. daß feine entikehen mochte 2c.: aud 
"de, g. (€. de rarione numaria, 5, G. Illa ‚de 
Yatione numdria non funt eiusmodi, ut 
non cupiat tibi.praeftare, et in eo labo- 
ret, Cic. Attic, X, 1r antemed., to je 
tod) de ratione num. eigenilich nicht zu 
praeftare gehört, aber doch babeo aebacbt 
wird, 2. e. wegen 2c: de me, Cic. ad Di- 
verf. III, 13. 9fud) folgt der 9fceufativ 
mit bem Sinfinitiv, $. €. praedones nullos 
fore, quis praeftare poterat? Cie. Flacc. 
12. Meif man glauben fann, bcf das, 
wofür mir fichen, auch werde erwicien, 


gegeben, geleifter, getban, unb erhals. 
ten werden: Daher a) maiden, tbum, 
verrishten, bewerkitelligen, leitten, 


3. €. fuum munus praeftare, Cic. Offic. 
I, 9: vicem adfueram, Phaedr. III Prol. 
14, i e. fein Amt verrichten: — Nos ea 
praeftitiffe, quäe ratio. et doctrina prae- 
‚Teripferie, Cic. Nat. D. I, 3: quae tibi 
jucunda praeítabo, Cic. ad Diverf. VII, 
17: Habetis eum confulem (me) qui — 
ea, quae flarueritis, quoad vivet, defen- 
re et per fe ipfum praeftare poffit 2. e. voll 
ziehen, Cic: Catil, IV, 1o extr., f. furz 
vorher. - b) feiffen, belten, cer;alten, 
3. €. fidem praeftabo, Cic, ad Diverf. V, 
41» Werbe ba Wort batten, das Veripres 


Cic. Sext. 28: * nihil , Cic. Q. 


ad Diverf, V, 9 $. 6: 
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hen halten, leiten: fo auch Liv. XXX, 


15: heißt fonft.auch Rechtfihaffenheit bes 
mweifen, Liv, XXXIIl, 21: pacem, Liv. 
XXXX, 43,7. e, Srieben halten, ben $vicben 
erhalten: ius hofpicii, — Cic. ad Diverf. 
X, 4, c) erbalten, 3. €. focios fal- 
vos praeltare, Cie, Manil, i8: rempu- 
blicam, Cic. Attic. X, 4 ante med.: pa- 
cem, Liv., f, vober: mors omnia prae- 
{tat praeter viralem fenfum, Lucret. Ill, 
215, i.e, erhält alles, richtet nichts zu 
Grunde, nimmt nichts davon, dft alles 
im alten Etande: aliquem finibus certis 
in gemiffen Gränzen erhalten, 3. C. eos 
finibus his pracftabis, Cic. Q. Fr. I, 1, 42 
me tibi incolumem praeítant, — Horat, 
Epift. I, 16, 16: gloriam invictam prae- 
ftent, Liv. X, 14 med. d) bartbun, seis 
gen, amoen Tag legen, 3, €. tin ome 
nia präeftitero, Cic. Planc. 1: fo auch 
te praeltabo in ber That zeigen, Marcell. 
in Cic. Epift. ad Diverf. ill, 11 extr.: 
fo auch fidem, Cic. Phil. VU, 7 extr. 
Liv. XXXIII, 21: virtutem, — Caef. B. G. 
1l 29 in.: confilium fidemque, $. C. ii* 
demque et,in fenatu et apud populum 
et in caulis amicorum et domi et militiae 
confilium fuum fidemque  praeítabant, 
Cic. Orat. IH, 33 med.: voluntatem, Cic. 
ad Diverf. I, 9 ante med. $. I1: animum, 
Ibid. $, 9: benevolentiam, Cic. Attic. 
XI, 1r: befonbders ‚fagt inan praeftare fe 
fich zeigen, oder crweifen (betragen) 
als, worauf oft nod) ein Necufativ folgt, 
4. €, praelta te eum, Cic. ad Diverf. I, 
6, bezeine dich als einen fofden 2: fe 
praeftare invi£tum, Ovid. Trift.1liT, 19, 104 £ 
fe incolumen, Luerer, Ill, 231: con- 
ftanter (fatt conftantem, Ovid. Trift. IIT, 
, 23: fe ad formulam innocentiae, Senec. 
de iria II, 28 in.: — victoria fe praeftet, 
i. e. fe oftendat, Ovid. Tri(t. II, 1693 
iuris periti confultoribus petius quam dif- 
cere volentibus fe praeftabant , Panded I, 
2, 2 poft med., ;.e, zeigten fi, »lichem 
fidó von ihnen fehen, ließen qe ver fich. 
e) erhalten, beybebalten, | fortiezen, 
3. €. confuetudinem, Vatin. ın Cic. Epitt. 
memoriam benevo- 
lentiamque, Cic, ad Diverf. Il, 10: 
ius hofpitii er amicitiae, Ibid. XIII, 4 
N erweifen i. e, widerfahren Taffen, 3. €. 
alicui oficjium, . Hirt. B. G.. VIII, 50: 
alicui officia urbana, Balb. in Cic. Epift. 
ad Atc. VIII] poft Epift, 6: filentium, 
Liv. XXVIII, 2$: alicei pietatem, 
Cic. Brut, 33: . honorem debitum patri, 
Cic. Phil. VIIII, s extr. ; bod) fanne aud) 
heigen zeigen, an den Cag legen, febem 
laffen, am Ende iff der Sinn cincrico : 
daher 8) geben, à. C. aníer ex fé prae- 
ftat. pullós atque. plumam , Colum. VII, 
13 $ 3: flipendium .exerctui, u 
i vc 


‚ / f. 3 
[ ' (m 
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32: certam (pecuniae) fummat fenatori- 
ribus, Sueron. Domit. 9: daher fenatui 
gpraeftaret fententiam, "Cic. Pifon. 32, 2 e. 
fei Botum von (id gab: Daher tet- 
a praeitare hofli, Tacit Agric. 37» 
att terga dare den Näden aeben 1. e. fie 
en. b) gewábren, gewiß verfchaffen, 
3. €. iftam voluptatem quis potelt practta« 
re fapienti? Cic. Fin. 11, 27: incolu. 
mem tibi me praeftant Septembribus horis, 
Horar. Epift. I, 76, 16; doch fanns auch 
 fepn evbalten, am noe verliert Cer inn 
nit viel. 1) fiber mechen, in Sicher: 
beit ftellen, 3. €. ius civile exercuerunt, 
quead populum praeítare voluerunt, Cic. 
* Leg. 1, 4: Venus, orta mari, mare prae- 
ftat amanti, Ovid. Her. XV, 213. Not. 
a) praeltavi ffatt praeltiti, 3. €. ufutas, 
(quas) praeftaviımus vel quas ex noltra pe» 
. cunia percipere potuimus, Paul. in Pan- 
de&. Jl], 5, 19 extr.: fi plus tibi prae- 
‚ ftarim, |. Ulo. ]bid. XXII, 1, 37 extr. Ed. 
Torrent. fo wie auch mehrere gute Edd. 
haben; mp aber Ed. Halcand, praeltave- 
rin, und einige Edd. praeftiterim haben: 
adrogandıın fe praeflavit, Paul. Ibid. V, 
3, 36 $. 1. .b) Praeltatum fiatt praefti- 
rum; daher praeftarurus, a, um, báuz 
fig if, 3. €. praeftaturus fum, | Cic. ad 
Brur. Epift, 13: praettarutum, Liv. XXX, 
11 und 35. XXXI, 34. Planc. in Cic. Epift, 
ad Diverf. X, 1;. loílin. XI, 1a extr. 
— fo .ausb Labcoin Pandelt, XIX, 2, 6o 5. 
75, 1D ed zweymal’fieht: — praeftaturos, 
Cic, ad Diverf, VI, 8, unb öfter. — c) 
Praeftaru oder Praeftitu iri, ffat£ praefta- 


tum ober praeftitum iri, 3. €, praeffatu 
iri, Pandedt. in Pande&, XVIII, 1, 66, nach 


Ed. Torrent. und mehrern guten Edd., 
foo neuere Edd. praeítatum iri ober prae- 
ftitu iti, levolep. Ibid. XVIIL. 4, 10 nad) 


‘Ed, Torrent. und andern guten 9tusgaben, - 


mo Ed. Haloand. praeftitum iri hat. Nor. 
Particip. Praeftans ficht oft adiective, vorz 
züglfih, vortrefflich, außerordentlich, 
fid) aueseicbneno oder bervortbueno ic, 
" &. eti praeftantia deben: ea-diCi , quae 
habent aliquam comparationem, Cic, Tufc. 
V, 13 poft med.: homo gravitate et pru- 
dentia praeftans, Cic. Balb. 22: duo 
(viri) ufu fapientiaque praeftantes, Nep. 
Timoth. 3; und öfter, à. €. Cic. Nar. D. 
I, 20 extr. Nep. Timoth. 4 unb Alcib. 5. 
Ovid. Faft. I, 467: fic homini (a natura 
datum eft) multo quiddam praeftantius, 
Cic. Tu(c. V, 13 poft med.: quid prae- 
ftantius mihi potuit adcidere cer., Cic, 
Vatin. 3:  praeftantior omnibus Herfe, 
‚Ovid. Met. ll, 724: fed calamus ptae- 
ftentior odore, Plin. H. N. XII, 22 poft 
med, fe&. 48: hoc (oleum) fapore (ett) 

raeltantiffimum, Ibid. XV, 1 poft med. 
ed. 1: | Platonem praeftantiMmuni fuiide, 


Cic. Orat. I, 50: duos grae(tantiffimos, 


^ 


' Yu) mit bem Genitiv, $. €. animi, 


Atuic. HH, 20 anre med., 


. propter hanc fj;em et exfp. 
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Cic. Acad, I, 4 poft med.: labor prae- 
flans i,e, ingens, Luerer. I, 12. Il, 63, 
Virg. 
Aen. Xll, 19: armorum, Stat. Theb, I, 
605: belli, Sil. V, 92, t» dltere Edd. 
bellis Haben: auch.feg. infinir., 5, (€. nen 
praeítartior alter aere ciere viros, Mar- 
temque adcendere cantu, Virg. Aen, VI, 
164. . 

PRAz$TOLO, are, f. Praeftolor. 


PaaxsTOLOR (ob bit vorfeste Sylke [ana 
feb, meis mon nicht gewiß, Cinige baiten fie 
fär lang andere für futs; folíte es aber von 
praeíto A4. fenn, fo wäre bie varlekte Cníbe 
lang, Curt.Valerian. ap. Cafliod. de erthoer. 
leitet e$ ber von, Adv, praefto: ; Donstug 
ad Terent. Eun. V, 5, 5 fagt praeítolart 
eit praefto effe er adparere, hoc efk obíe. 
qui: Geffuó: Praettolari dicitur is, qui 
ante ftando ibi, quo venturutn excipere 
vult, moratur, folglich von praefto, are,) 
atus fum, ari, werten, 3... illic, 
Plaut, Epid. 11, 33: apud aliquem , Cic. 
f. bít Stelle 
CAblar. ). an bcr Thür, 

HII ante med, p, :46, 35 
jo auch voccs cubiculo (fratt in 


bernach: foribus 
Apul. Met. 
Elmenh.: 


| €ubiculo) praeftolarae, Ibid. Vi poit init. 


P. 160, 23 Elmenh. | Auch (ebt Heeufgs 
tiv ober Dativ babep, menn bie Sierfon 
oder Sache angezeigt wird, worauf gemarz 
tet wird, $3. (€. aliquem, Plaut, True. 
II, 3, 15. Terenr. Eun. V,5,5$ unb: 
adventum aiicuius, Cacf. B. C. II, 23: 
alicui, Cic. Cat. I, 9. Cic. Attic. II, 1$ 
prope fin.: Ego huic fpei et exfpedlarioni 
quae nobis proponitur, volui praeftolari, 
apud tein Epiro, Cic. Attic. 1I, 20, i. e. 
Auch der Ges 
nitiv, 3. (V. cohortium, Sen as NOS 
2 n. 709, Not. Man bat auch dafür Prae- 
ftolo, are, 3. &, praeftolabo ili, Turpil, 
ep. Non. 7 n. 67: fuis praeftolatas, Liv. 
ober Laev. ibid. Not. ba man fiatt praefto 
(Ady.) auch praeitulus findet, fo leitet 
Gcaliger. praeftolari von praeftulus (De- 
sis v MN st bann fánbe e$ 
att praeituları, und dann wire bie zw | 
(pibe kurz. N 
PRAESTRANGÜLO, are, (von pfae und 
ftrangulo) erfticken, des Athens beraius 
ben, j. €. ne anxium oratorem praeftrangulet 
invidia, Quintil. oder Pfeudo-Quinr. Deci,, 
die betitelt wird Tribunus Marianus cap. 3. 
PRAESTRENÜR, Adv, (von prae uno 
ftrenue oder von dein ungemöhnlichen Ad- 
ie&t. praeftrenuus, a, um, von prse und 
ftrenuus) febr munter oder tbátig oder 
buvrig, 3. €, abi praeitrenue, ac fores 
aperi, "Terent. Ad. U, 2,.13, i, e. geh 
burtig und 2c. Doch lcjen Andre, €. 
Bentley, abi prae ftrenue j. e, geb burtig 

voran. | 
Prar- 


4n íbin $49: 


. ad discutienda, quse praeftringi 


gic radices arborum, 


^ 
a 
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bs, 3... fine ullius fupra fenfus prae- 
ftridiene, Tertull. de refurr. carn. 49 
prope fin. Al. leg. praeítru&iene: unb 
fo hat Ed. Pamel. 

PRAFSTRICTUS, a, um, f. Praeftringo. 


PRAESTRINGO, inxi, iftum, 3. (von 
prae unb (tríngo) susieben, zufchnüren, 
zubinden, 3. C. faucem laqueo, Ovid. 
pollices. vincire nodoque 
prae&ringere, "Tacit. Ann. XII, 47: ne 


Xuque nodi (dracones) praeftringant, (eos 


fcil. elephsstos) Plin. H N. VIII, r1: fect, 
1.,: praeftringere et firangulare, 3. €, 
Pix, oleum, adeps inimica praecipue no- 
vellis (arboribus). cortice in orbem de- 
tracto necantur, excepto fubere, quod 
fic eriam iuvatur: craífefcens emim prae- 
ftrio jc er (trangulat, Ibid. XVII, 24 poft 
med. fe&. XX XVII, 9: Boreas praefttin- 
Ibid. XVIII,. 34 
ante med. fedt. 77:  praeftricta manus vin- 
culis fscantibus, Senec. Troad. 560: da: 
her 1) umbinden, umwinden, j. C. 
teinpora fertis, Star. Sylv V, 1, 112, 2) 
bemmen, à. €. Darur (pomis) et ex vino 

opus eft, 
Plin. H. N. XXIl, 25 ante med. Ea. 68: 
humor gelu praeftridtus (in ben daumen), 
]bid. XVil, 24 poít mir. fe&t. XXXVH, 


I. 3) reifen, berühren, à. C. terras, 


Ammian. XXXI, 3 (9): vites, 1. c. fie 
ber Augen berauben. Plin. H. N. XVH, 
24 med. fe&. XXXVI, 6,. mo man bieß 
nicht mit zu 4 ziehen will! Daher votbey 
geben, 3. C. praeftiictis ianuis; Amman. 
Xit,72(22). 4) fchwäcen, ober (tumpf 
machen, oder verdunfeln, 3. E. aciem 
ferri, Plin. H. N. VII, 15 ante med. fec. 
30; aciem gladiorum, Plaut, Truc. II, 
6, 11: eboris nitorem, Plin. H, N. VII, 
^5 ante med. fe&t. 30: daher oculos, Cic. 
Varin. 10 Erneft. Cic. Sene&. 12 Ed. 
Graev. et Erneft., oder aciem oculorum, 
Liv. XX XX, 5$ Ed. Drakenb. et Gronov. 
Plaut. Mi. 1, :, 4 Ed. Gronov, 2.e. bfenz 
den, verblenden, verounfeln: fo auch 
oculi nimio fplendare praeftri&i, Senec, 
Epift. 71 extr, Ed. Gronov.: fo auch 
fropifch, aciem animi, Cic. Phil. XII, 2 
Bd. vrneft : mentis, Cic, Senect, 12 Ed. 
XGraev. er Ernelt.; ingenii, Cic. ad Brut, 
Epiit. 28 Ed. Etneft. Not. Doch Iefen Bier 
Andre prasftinguere, oder. perftringere, 
f. bicie benden Wörter: ferner imperato- 
rii nominis motu (A! metu) praeftrictos, 
parurinvinfimoós, Ammian. XXI anre med. 
p. 452 Boxhorn. , oder p. 103 Lindenbrog. 
3. e. motus, fractus, perterritus ett. 
PRAESTRUCTIM, Adv, (von praeftruc- 
tus, a, um) vorbaueno, mit Dorbereit 
tung, à. €, Multa dicendum fuit» vt ad ho- 
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PRAESTRICTIO, Ónis, f. (von praeftrin- ' 
E 3usiebung, Zufhnirung, 3. €. fen- 


ftruü&us bellis, 


b 


minem praeftru&im pervenirerur, Tertull. 
de pali. 3 med. 
PRAEsTRUCTÍO, Onis, f. (yon prae- 
ftruo) Vorbauung,, Vorbereitung, 
$. C. evangelii, Terrull. adv. Marcion. 
IH, 14 med.: gir in praeftru&tione 


huius articuli et alibi forfitan retra&tandi, 


equidem definic, aut deo adícribendum 
et bonum er malum — aut etc. Ibid. adv. 
Hermog. 16 in.: fenfus, "Tertull. de re- 
firr. carm. 49 extr. Ed. Pamel., cf. Prae- 
ftrictio, Tie 
FRAESTRUCTÜRA, ae, f. (von prae- 
ftruo) i. q. práeftru&io, 3. €; evangelii, 
Tertull. adv. Marcion. lill, 2. 
PRAESTRUCTUS, a, um, f. Praefiruo. 
PaÁEsTRÜO, xi, Qum, 3. (von prae 
unb ftruo) 1) vorbauen -.. e. vorher 
bauen, utt. (E. etiwas baran zu bauen, 
$. €. eb imo praeflru&a,  valenrer refi- 
itenr contra ea , quae poítmodum fuperpo. 
fita incumbent, Colum. I, $ prope fin. 
$.9: baber tropfíb, vorbauen ; e, ei: 
ne geieiffe Borbereitung machen, etmedé yor: 
aus fdjidien 10c., 3. €. fraus fidem in par- 
vis fibi praeftruit, ur, cum operae pre. 
tium fit, cum merced» fallat, Liv XXVIII. 
42 ante med., 3. e. verkhaffet fich Glaub: 
mürbigfeit in allen Dingen, um in gro: 
fcn bernas au bintergcben: — praeflruic ad 
illud, quod dicturus eft cer., Afcon. :ad 
Cic in Caecil. 8 exir. — 2) vorbanen 
um jemanden zu verhindern: daher ver: 
bauen, verfdliegen, nnöurchganalid 
oder psg. igi machen, 3. €. adi. 
tum, Ovid. Faít. I, 563: Hofpiris effu. 
gio praeftruxerat omnia Minos, Ibid. Art 
ll, 21: porta praeíiructa fonte,  !bid. 
Mer. XlHl!, 798, i. e. vetfiopft. 3) vor: 
ber bauen: daher vorber zu recht ma 
chen, vorher zubereiren, vorbereiten, 
& €. eunuchi — zulvillis tumentibu: 
pluma delica:a terreftre (Ed. Oudend. ter. 
reftrem) cubirum präcftruunt, Apul. Mer 
X med. p. 248, 23 Elnienh. und p. 714 
Oudend.,  10o einige andere Edd. à. € 
Pricaei p, 22$ etc. praefternunt haben, 
Praefterno mo bie ganze Stelle eht: fidem 
in parvis, Liv., f. vorher: holtis prae. 
Claudien. B. Get. 285: 
dolor praeftruit irastacitae vindidtae, Ibid 
in Rufin. II, 280: agmina faevo Marti, 
Ibid. de IM! conful. Honor. 379:  illué 
peto praeftruas, ad quod etc. £. e. praepa. 
res, . adpares, Plin. Epift. V, $ extr. 
mo Ed. Cort. praefternas haf: cum prae 
ftru&um utrumque confulto effer, Sueton. 
Tiber. 53, 2. e. bac$ fo abgeredet mar. 
PRarsTÜPiDUs, a, um, (von prae 
und ftupidus) febr erpfindungslos, febr 
dumm, à. €. cor, 3. G. Altera praeftv. 
pido pers (puellarum) eft ftolidiffima 
serde, luvcnc. HIE, 199. 
PRAE» 


i 
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0 PnassTUS flat Praefto (A4».), f. Prae- 

Adv. 
aye HN are, (von prae und óc 
vorher fibwigen, 3. E. aer praefndac 
ee. en! Rapt. Prof. II, 120: 
baber (ib vorher mir Mühe üben, folgs 
li fdwisen, 3. €. ludumque fuper, 
«quo Martia bello Praefudare paret, fefe- 
que adcendere virtus, Stat. Theb. VI, 4. 


. PmazsuL, üli$, w. unb f. (von prae- 
fiio) rr) ber vor andern vorber forinat 
 Dbet tanzt, Vorfpringer, Vortänzer, 
3. €. von dem Gelaven, der von fei: 
nem Kern durch den Circus durchge 
peitfcht morden war, dormienti vifus 
ell venire, qui diceret,  praefulem fi- 
bi non placuiffe ludis, — Cic. Divin, 
I, 26, fo aud) Ibid. H, 66 Ern.: bafür 
faat Pivius 11, 36, fibi ludis praefulrato- 
rem disglicuifTe : im Ciccro haben eintge ans 
bére Edd. praefultaror ober. praefultor daher 


b) ber oberfte Sriefferunter den Saliis f. e. - 


Starsprictern,. diejdhriich die Ancilta Ibüpr 
an ober tanzend durch Bie Stadt trugen ; ba 
ann ihr Haupt EA er, 
in Anton, Philof. 4: daher 3) jeder Dovs 
selegte, Vorfteber oder Vorfteberinn, 
. €. fori, Sidon. Epift. III, 14: agri, 
alad.l, 6 extr.: arbori huic effe prae- 
fulem Caítitatem, Ibid. poit med.: Te 
ftis Roma fui praefulis efle poteft, Rutil. 
1, 550: Et lunone calent hic srae prae- 
fule femper, Avien. defcript. Orb. 519: 
diva praeful filentii, Solin, ı (2). 
. PRAESULSUS, a, um, (von prae unb 
falus, a, um) febr gefalsen, s. €. 
adeps, Colum, VI, 2 ante med, $. 7- 
PaazsuLTATOR, Oris, m. (von prae- 
fülto) i. q. praeful (n. 1), der vorbetz 
foringt ober tanzt, Vorfpringer, Vor: 
känzer, à €. fibi ludis  praefultatorem 
. displicuiffe, no der Celav gemeint wird. 
der von feinem $erren burd) den Circus ges 
peiticht worden war, Liv. 11, 36: bafür 
fagt Cicero Divin. I, 26. Ed. Erne(t., prae- 
- fulem fibi nor placuiffe;- cf. Praeful. 


PRAESULTO, are, (von prae und falto) 
vorberípringes, 3. €. (ignis, Liv. VII, 
30, vor ben Kahnen. 

.PrársuiToR, Oris, w. (von praefilio) 
l q. Praefultator, La&anr. II, 7. $. 20. 
Valer. Max. 1, 7, 4: mo cben ber ger 
peltichte Sclav gemeint wird, der im Gice 


ro praeful undim Livfus praefulrator heißt, 


f. Praeful und Paefultator. 

Prazsum, fui, efle, 
(om) eigentliih, worn feyn, «3 gefibebe 
um ctmaé:àu dirigieren, ctiaé zu betreiz 
ben, oder bioß gefehen zu werden: daher 
1) vorfteben, über erwas gefept feyn, 
commanoieren, oirigieven, 3. €. facris, 
Cic. Harufp. 7:  ftatuis faciendis, | Cic. 
Ver. Il, 59: aedibus & e, aedilem elle, 


(von prae und 


Capitol. | 


PRAESUM- 


Pande&. I, 2, 2 ante med.: alicui nego- 
tio, Caef. B. C. III. 61: exercitui, lbid. 
57: regiis opibus, Nep. Con. 4: rebus 
regiis , Ibid, Phoc. 3: oppido, Caef B, G. 
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1,6: cenfor fadus, fevere praefuit ‚ei 


poreltati (4. e. biefem Amte), Nep. Ck. 
2: equitatu (ffatt equitatui) , «Caef. B. G. 
I, 18unb 52; quibus regionibus quatuor 


reges praeerant; lbid. V, 22: provin- 
Ela, 3. (€. qui ei provinciae legatus 
praeerat, Salluít. Cat. 42 (43): — vigiliis, 


Ibid, 30 (31): agro colendo, Cic. Roíc. 
Am. 1$: claffi, Caef. B. C. 17, 35. Cic, 
Divin. I, 32: quaeítioni, Cic. Rofz. Am. 
4 extr.: muneri, Cic. Leg, I, -4 extr. 
Auch fragen die Römer nicht immer bey 
biefem Verbo wem? fondern aub wo? 
daher fagen die Alten praeeffe in urbe cer., 

à.| €. provincia, in qua tu praefuıfti, 
Cic, Verr. lil, 77, i,e. mo du Defehlss 
paber, tandvogt, gemefen bit: quod eo 
0c0 praeerat, Cic. Verr. Ili, 42 (Dieje 
lette Stelle, welche ich aber noch nicht habe 
finden fónnen , wird in Erneli Clave 
Cic. unter bem Worte Is angeführt): ea 
regione, qua Manius Sergius praeerat, ces- 
fira adorti furt, Liv. V, 8: ad Magonem, 
qui in Bruttiis praeerat, Liv, XXV, 16, 
j. e. commandierte: qui ibi praeerat, 
Caef. B. C. 111,12, ber dort commandierte: 
qui Hadrumeti praeerat, Aud B. A. 
33: auch abfolute, 3. €, quia clementer 
praefuerat, Liv. XXXIII, 40 extr., com 
mandiert hatte, fein Sefehlshaberamt 
alimpflich verwaltet hatte: fo ift auch ble 
Stelle Cic. Sext. 17 extr. su erklären: 
His tribus auctoribus (i, e. Caefare, Poin- 
peio et Craflo) — eife ufurum dicebat ; 
ex quibus unum (3. e, Caefarem)) habere 
exercitum in Italia maximum; duo, qui 
privati tum effent (Wompeius unb Eraffus), 
et praeeffe et parare, fi vellent, exeici- 
tum pofle. NAmlich praeefle commandie: 
ren (fcil. exercitui) geht auf ben Pompes 
Ju$, unb parare exercitum auf ben bes 
fanntlich reichen Craffu$, ber wohl cine 
Armee erhalten konnte; übrigens werden 
auch dhnliche Verba, 3. €, Praeponere, 
pracficere ohne Cafum gehraucht, f. Prae- 
ficio, Praepono: daher a) dirigieren, 
bie Sauptperfon bey etwas fepn, großen 
Untheil daran nehmen, à. €, rei, à €. 


qui non folum interfuit his rebus, fed 


etiam praefui;i, Cic. ad Diverf. I, 8 in,: 
illi crudelitau. non modo praeeffe, verum 
eam intereffe, Cic, Attic. VIIN, 6 extr.: 
non paruit ille Gracchi temeritati, (ed 
praefuit, mec fe comitem illius furoris 
fed ducem praebuit, Cic. Amic, 11: po- 
ftrae laudi, dignitari, virtutique praefui- 
fti, Cic ad Diverf. I, 7 poft med., i. e. 
bjrigiert, befördert. — b) fchügen, 3; €. 
moenibus urbis, Ovid. Fatt. V,.ı35: 
laudi, Cie,, [ vorher, 2) eine Gui 

eycr 


\ 
\ 
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oder Metier betreiben, à. €. ei Audio, 


Cic. Orat. I, $5: attifcio, Cic, Fin. 
IIl, 27 éxtr,: agrocolendo, Cic. Rufe, Am. 
1$: ignarum rei, cui praefururus elt, 
magiltrum fieri iubet, ^ Colum, Praef. 
ante med,: muneri, Cic. Leg. I, 4 extr., 
i «.wermalten: 4o aud) iuris civilis cog- 
nitio, quantum adferar iis, qui ei (fcil. 
juri civili oder cognirioni juris civilis ) 
praefunt, honoris, gratiae, , dignitatis, 
quis ignorat? Cic. Orat.1, 45. 3) gegen’ 
wärtig feyn, oa feyh, fdeint nicht Leicht 
vorsucommen, atber bag Aufon. in ludo 
fept. lapient. unter ber Lieberfihrift Ludius 
ber neunacbute Vers fo lautet: Spondere 
qui nos, noxa quod praeseít, (ober, mo 
anbere Edd. haben, praes eft) vetat, fatt 
praeito eít; jo auch tibi parata praes eit 
z. e. praefto eft, Dlsur. Perf II, 4, 17, f. 
aber Das Particip. Pracfens Gegen 
wärtig i Ddufig, und ftebt adjertive, a) 
Gegenwärtig, fowehl von Menichen unb 
Thirren, als aud) Dingen, da có denn 
(i auch zuweilen ipig uüberícgen läßt, 
| $. (€. praefens ades, "ferent. Ad. Il, 4, 
29: adfum präefens prae(enti tibi, Plaur. 
Moft. V, 1, 27: fo auch me, te, illo prae- 
fente etc. in meiner, beiner, feiner1c. Ger 
geniwart, 3. €. quo praefente, «go inep- 
tus eífe. minime vellem, Cic. Orat. I, 2 

rope fin., in beffen Gegémmart: Id ego 
hoc praefente cibi nolebam dicere, Terent. 
Hec. IV, 4, 90: ut mihi tua domus te 
praefente abfenre, — pateat, Ibid. Eun. V, 
8, 29, 8. e. in deiner Gegenwart unb Ab> 


mefenbeit, bu magi da feyn oder nicht: 


Not. praefente nobis, Plaut. Il, 2, 194; 
flatt me praefente: fo auch praefente tei- 
tibus, Pompon. ap. Non. 2 n. 66: prae- 
fente his, Acc. ibid.: praefente fuis, Fe- 


neftella ibid.: - fo ffebt auch abfente nobis, , 


(Terent. Eun, HII, 3, 7:  Preefens tecum 


egl5 
nene deti ober perfünlich; denn e8 [dft 
(id) auch oft perfónlid) überiegen: — prae- 
fens siderir, Cic. Invent. }, 54: quin — 
"invifimus praefentes noftratum (uxorum) 
ingenia? Liv 1, 57, i.e, perfönlich, iin 
Sierfon : multa prae(ens:in praefentem 
acerbedixerat , Cic. Attic, XI, 12 anteined. : 
cetera praefeni? fermoni referventur, Cie. 
Q. Fr. I1, 8: nihil, nifi praefens et quod 
adeit, fentire, Cic. Fin. I, 17 ante med. 
to cin Bleonasmus ift: fo auch id, quod 
adeít, quodque praefens elt — Cic. Offic, 
1, 4:. fo auch opinio venturi boni, quod 
fit ex ufu, iam praefens efTe atque edeffe, 
Cic. Tufc.1V, 7 anre med.: in prae- 
fens certamen, Liv. UII, 6, igigen Ctreit: 
praefens quod fuerat malum in diem abiit, 
Terent. Phorm. V, 2, 16: praefens pers 
fugium, Cie. ad Diverf. XII, 8, i. e. für 
ist; iüdicium, Ibid 2. e. firtbei[, bas oie 
cute iet fdllen ; Ceterum utilitas. praefens 


Cic. ad Diverf. I, 7 poft med.,. 


qued íenfi die duntaxat debetur, 


% 
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vicit Liv, XXVI, 16 med.: | verba prae- 
fena, 3. &, loquere verbis praefentibus, 
Gell. 1, 10, i, e, ist üblich: —praefenri 
tempore, Ovid. Fa. Ill, 478, undın- 
praeíenti (fcil. tempore;, Cic. ad Diverf, 
1l: IQ extr; Nep. Act. 12, gegenwärtig 7. e; 
it: in praefcus tempus, Cic, Cat. |, 9. 
Horat. Art. 44, ober in praefens (fcil 
tempus), Cie, ad Brut. Epiff, r4 poft mcd, | 
lsci. Hil. Ill, 58, fürist: fo qudy 
in praelentia, fcil. tempora, à, e, für ict, 
f. Praaefentia (weil mans vom Gubftant. 
Praelentia bisher her geleitet): foguch ad 
pracfens teinpus, luttin 1, $; oder bof. 
ad praefens, Tacit, Ann. Ili], 31 und a. 
lbid. Hift. 1,44. Sueton, Tit, 6. Plin. H. N. 
XXXII, 9 extr. fect. 37, 2.6 für ist , für 
Die gegenieártiae Zeit, — (fcil. tempora, ne» 
goria), tic gegenwärtigen umfidude, Sues 
ton. Aug. 87. Horat. Epift.1, 17; 2% 
Tacit. Hift, III, 59. Tacit. Ann. V, 10: 
res piaefens (ff öft bie Sache, it fo fern 
man fie peribntub betrachtet, oder perjóne 
lich babey iff: Daher in rem praefentem | 
venire, Cic. Orat. I, 58. ' Cic. Caccin. 7. 
Senec. Epift. 6 poft med. , i, e, bie Gode 
rerfönlich, oder auf ber Gtelle betrachten, 
ober an ben Ort fefbft hingehen, 1o fie gez 
feyeben tif: Daber ın re praelenti, Liv. 


XXX, 62. XXXX, ı7, Quinul VI, 


2 prope.fin. fe&t. 31, heißt, auf der Stel 
le, auf demjelben Orte, morüber 5. ©, 
der Citrcitift: Plaut. Caf. II, 8, 63 In re 
praefenti ex copia pifcarià confulere, quid 
ervam, [dft (ich ert(dren, ibt; bod Fanns 
auch heißen, | auf ber Ctefle, melches bes 
fer Kbeint: Liv. KXXXX, 9 med., in re 
praefent vociferarer 7, e, bey frifcher That, - 
auf ber Stelle, mo es gejcheben iff: amı- 
ci, qui 1n re praeíenri fuersnt, lbid. 29; 
i. e. die auf bemfe(ben Orte aemejen find: 
daher vom Redner audientes in rem prae- 
fente deducere, Quintil. HIT, 2prope fin. 
$. 123, 1, e, (gleicbjam) an Ort und Ctelle 
bringen, führen ober verfegen. b) was 
fögleich geichieht, und niche aufgefcheo? 
ben wird, 5: (£. poena, Cic. Nar. D. 11, 
59: pecunia, Cic. Ciuent: 12. Plaut. 
Capt. ll, 2, 8, i, e. baares.Geld: fo aud) 
praefenies - denarios numerare, . Petion,: 
109: numis praelentibus, Ibid. 137, z. e. 
baar: fo auch fraudàror praefens lolverir, 
Ulpian. in Pandect, XXX XH, 8, 15 med. 
i.e. baat bezahlt; praefens debitum, 7. e; 
bie feine Bedingungen oberzermineertaubt, 
fondern fo gleich zu bezahlen ifi, Marcian. 
XX, 1, 10 $..5: fb aud) praefens obliga- 
tio, die fogleich verbindet, folgiiD, wo: 
ermas jogieich getban ober begablt werden 
mu, Paul. ibid. XLV, 1, 46: d 
fagt man praefenti die deberi foglei 
oder baar gegeben ober bezahft werben inafe 
fe, fotalid) nicht Zerminwelle rc, à. G. 
Pau 
ü 
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Pande&, XXXXV, t, 76:. daher praefens 
in diemve, » eine Borniel £. e. Baar ober 
terininmweife, ober Fünftig auf einem ers 
mine, Procul. Ibid. XXXI, 1, 4,46: 
fo auch quod vel praefens vel ex die 
dari poteft, Paul. Ibid. VII; rz, 4 i.e. 
- fogleich, baar: io auch mors, 3. €. prae- 
fenti morte mul&avit, Flor. I, 26 poft 
med.: metus mortis praefens, Ibid. Il, 
14: preces, 3. C, deus exorabilis ille 
eft, Si modo praefentes viderit effe pre- 
ces, Propert. Il, 30, 12 (44), ober nach 
andern Edd 11,23, 64, i.e. Gebeth (Bits 
te), ba$ fogleid) nach dem Bergeben ers 
folgt. e) witffam, zuverläffig, aus 
genfchernlih, 5. €. auxilium, Cic. Verr. 
II, 49: 'vires ad nocendum, Hirt. ad 
Cic. in Cic. Epift. ad Attic. XV, poft 
Epit. 6: quo (malo) non praefenrius 
ulium, Virg, Georg. I, 127: praefentior 
alia medicina eft, Colum. VI, 15 in.: prae- 
fentitimum remedium, Colum. VI, 14 $. 
3: radix adverfus, ferpentium i&us prae- 
fenti rewedio eít, Plin. H. N. XXI, 18 
‚ea. : fett.. 70: | Idem (meliffophyllon) 
piraetenriffimsm | eft contra ictus earum 
( e apos) vefparumque. Ibid. cap. 20 
poit med, fect. 86: amor praefentior, 
Uvi^. Mer. XIII, 757: pro germano fi 
qd praefentius sudes, Virg. Aen. XII, 
. 132: inlidiae praefentes, #. e augenfcheinz 
liche, offinbare, Cic. ad Diverf. XV, a 
exit. unb 4aote med. $. 10: Diva prae- 
fens t llere, Horat. Od. 1,35, 2, i, e mich: 
t:à, vermögend: deos denique immorta- 
le- huic populo contra tantam vim- (cele- 
. ris praefentes auxilium effe laturos, Cic. 
Carl. 1, g ante med. ; e mirffam, this 
tig, ficbtbar, augenscheinlich ‚oder mächs 
tig: fo ouib Hercules tantus er tam 
praefens habetur. deus, Cic. Tufe, I, i5 
poft med. 1, e. mírffom, mächtig ober bens 
fiehend, f. unten n. g: praefentiffima pe- 


ricula, Quintil. X, 7 in.: fructus prae- 
. fentiores, Cic. ad Diverf, 1, 9 poft init. 


$. $: qucd feq. infin., 5. €, tollere, Ho- 
rat., f. vorber. 4) lebbaft, 4. €. me- 
moria praelentior, Liv. VIII, 22, [ebbafz 
teres Andenken. e). gegenwärtig, ent? 
fchloffen, 3. &; animus, Cic. Orat. II, 
20. ic. Attit. 18 poft init. ^ Terent. 
Phorm. V, 7, 6. Liv. III, 38 4. e. entz 
- fihlofener Stutb , (Geift), Geaenmart des 
Geiftes: animus prasfentior, Liv. XXXI, 
46: praefenriffimo animo, Hirt. Alex. 40: 
fo auch homo praefens, Ovid. Am. II, 8; 
17: proefens ingenio, 5, €, Et Craffus, 
ut praefens ingenio 
pore folers — refpondit, Plin. H. N. XVI, 
1 ante med, fed. rZ, e. ber immer einen 
uten oder wisiaen Einfall zur Hand 
atte, der nie mit einer Antwort verlegen 
war, fenbern hurtig, unb mit Gegen. 
matt des Geiffe etwas zu (agen oder zu 
Schell, lat, Wörr, | 


feinper et faceto le- 
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antworten mußte. f) dringend, s. €, 
praefentior res erat, Liv. II, 36. g) beys 
ftebeno, 3. €. Hercules praefens habe- 
tur deus, Cic. Tufc. 1, 1a: f. Eur; vore 
Der n. c: dea, Virg. Aen. VIIIL, 404. 
Ovid. Met. VII; 178. 

PaAESÉMO, mfi, mtum, (mptum) 3, 
(von prae unb fumo) 1) vorher nehmen, 
oder 5u fid) nehmen, 5. €. Cpeije oder 
Trank 3, 3, C. dapes, Ovid. Art. Lil, 
757: fo auch allium, 4, @, Nec album 
(elleborum) facile colligitur, caput ad- 
gravans, maxime nifi praefumatur allium 
et fubinde vinum forbeatur, 
que fodiatur, Plin. H. N. XXV, $ med. 
fect. 21: aliquid potu, Ibid. XXIII, 1o 
med. fect. 47, i. e. vorher trinfen, eins 
nehmen, oder zu fic nehmen: praefu- 
mere cibis frigidam (fcil. aquam), faft 
Wafler vor bem Effen trinfen , Ibid. 
XXVIII, 4 extr. fect. 14: remedia, ;€. 


venenum bibere praefumtis remediis, Ibid. 


XXV, 2 poft init. fe, 2: ebrietatem ar- 
cet pecudum pulmo praefumtus, Ibid. 
XXX, 15 prope fin. fe&. sı: 
certaruri (die um die Wette zechen mete 
en) praefumunt ex eo cyarhum unum, 
Ibid. XX1il, 4 prope fin. fe&. so: Aiunt, 
quinis (amygdalis) praefumtis ebrierareın 
non fentire potores, Ibid. cap. 8 poít init. 
fe&t. 75: praefumtum diadema i. e. ante 
legitimam áetatem fumtum, Claudian. de 
M'! conful. Honor. 166: mne haec qui- 
dem pa:s praefumenda eit (in der Jteoc), 
Quintil. L, 10, 27: und tropi(d), $4. €. 
pacenriam rei, Ibid. XII, 9, 9, i.e. jie 
fib zuvor anichaffen, fic fich gefallen (aj 
fen: tempus praefumtum : i. e, praetevi- 
tum, Ibid. I, 1, t9: inviti iudices au- 
diunt praefumentem partes fuas, Ibid. XI, 
I, i. €. praeoccupantem: ingenium iu- 
dicio praefumitur, Ibid, II, 4, 7, vorber 


geht, fidrfer iE als die Kraft au uttbetz: 


len :_ praefumta opinio, Voruetheil, vore 
gefa&te Meinung, Ibid. Il, 7, 28:  prae- 
fumta defperatio, Ibid. I prooem. 20: 


praefumta fpes, Sil. VII, 582:  praefüm- 


ta fufpicio, Tacit. Ann. II, 73, à. e. vot: 
gefaßt: dte ae ben Tacit. Agr. 18 : 
daher praefümtum ett, es ift als Stegelanz 
genommen, e$ ift ein Boruetheil, gemeis 
ne Meinung, 4. €, quosdam fervos bo- 
nos effe, Ulpian. in Pande&. XXI, r, 3r 
prope fin."$. ar: je qud) praefumtum 
enim eít, ea mancipia quae rudia fünt, 
fimpliciora effe, Ulpian. Ibid. lee. 37: 


uod praefumtum effe debet, nifi con-- 
P 


trarium Scaevola erc., Ibid. XXXII, z, 33 
extr. j.e. welches angenommen merden, 
als Regel gelten muß ıc.: baber tropiich,. 
a) vorber eras thun, 3. €. officia he- 
redum, Plin. Epift. VI, 10extr.: iuppli- 
Cia, Tacit. Ann. I, 44: gaudium, Plin. 
Epift. IL 20, 6 fish vorper freuen, Freus 

I2 E be vore 


celeritere' 


Potores - 
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de vorher genießen: | fo auch laetitiam, - 


Ibid. VIIL, 1: in.: aliquid voto, etwas 
vorher münfden, Ibid. III, 1, IT: . ce- 
gitatione, vorher (id vorftelen, Ibid. b) 
vorber zubringen, oder wenden, ans 
wenden, 3. G, tempus fementibus, Plin. 
H.N. XVIli, 25 poft med. fe&. Co: fo 
auch praefumtum tempus, Quintil. I, 1, 
x9 f. vorher: fortunam principis inertis 
luxus i. e. genießen, gebrauchen, Tacit, 
Hift. I, 62. c) vorber (id ‚vorftellen 
oder oenten, 3. €. fpe praefumite bellum, 
Virg. Aen. X1, 18: futura praefumere, 
Senec. Epift. 107 ante med. d) vorber 
feben oder fließen, 3. €. forrunam 
utriusque praefumerer, Tacit. Ann. XII, 
41: auch Laßt fid) von oben Dicber ates 
bet ingenium iudicio praefumitur, Quin- 
til., i.e. man fieht ben Wis cher als bie 
tietbeifungéteaft: folalich (t jener ftárfer, 
e) vermuaben, glauben, lultin. VI, 2: 
fe praefumit innocentem, Apul. Met. VII 
prope fin. p. 200, 8 Elmenh.: fed utique 
praefumis, te folum generofum nec me 
poffe etc., Ibid. V prope iis p 17323 
Elmenh.: quem pater obiiffe falfo prae- 
fumferát, Papinian. in Pandect. XII, 6,3: 
qui melius de matre praefumferat, Papi- 
.mian. in Pande&. XXXL, 1, 67 extr. : Qui 
fe filio teftatoris impuberi tutorem ad- 
fcripfit etc.: fufpe&us effe praefumitur, 
quod ultro tutelam. videbitur adfectatTe, 
tamen, íi idoneus efle adprobetur etc. 
Ibid. XXXXVIIL 1o, 18: baber prae- 
fumtum, vorgefaßte Meinung, ober b[of 
Meinung, gemeine zur Siegel angenome 
mene Meinung, 3. €. Praefumtum ete- 
nim eft, quosdam fervos bonos effe, quia 
natione funt. non infamata , Ulpian. 
in Pande&,; Ibid. XXI, 1,‘ 31 prope 
fin. $ 21: praefumtum eft enim, ea 
mancipia, quae rudia funt, fimpliciora 
effe, Ulpian. Ibid. leg. 37: Quod prae- 


{umtum eíle debet, nifi contrarium ab 


herede adprobetur, Scaevola Ibid. XXXI, 
1,33 extr. welche drey Stellen fchon oben 
angeführt worden find : praefumtum ha- 
bere, Tacit. Ann. XIIIL, 64, 5. e. glaus 
ben, fic) vorftellen, oder auch fehen, eins 
fehen. 2) vornehmen, oder vor (id) 
mebmen: daher unternehmen, wagen, 
3. €. illicita, Sulpic, Sev. Hift. facr. I, 
Te tantum animo potuifle praefu- 


47: 
mere, ut etc. Audt. Paneg. ad Conítan- 
tin. 2: transire, Sext. Ruf. 7. 


" PRAESUMTE (Praefumpte); , Adv. (vof 
praefumtus-, a, um) tübnlid, 3. &, Ca- 
vi patria fic ambigue a plerisque prodi- 
tur, ut praefumte veritateın dicere ne- 
queam, quae illa vera fit, Vepiíc. in Ca- 
ro j extr. N "gs 
Prazsemrio (Praefumptio), ms, f. 
(von praefumo) I) Dorauenebmung, Eder 
was man voraus nimmt, 3. €, die Mater 


= 


- 4 
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Syllogismi foll fo heißen, 3. €. praefam- 


tie tamen, quam -90sAxduw iidem vo- 
cant, non .dabitur, Cic. Divin. II, $3. 
Andre erflären ed notio infita: aber Edit. 
Erneft. bat affumtio: daher der Dors 
nebrauch, Dorgenuf , einer Cade, 5. 
€. rerum, Plin. Epitt. ITII, 1$ prope fin, 


$.12, i. € der frühzeitige Genuß oder. 


Gebraucb: famae, Plin. Epiit., f, bere 
nad. Auch in ber Nede, menn man 
etwas, das vorgeworfen werden fónnte, 
felbít vorbringt unb ibm begegnet, 3. €. 
Mire vero in caufis valet praefumrio, 
quae goX»is dicitur, cum id, quod 
obiici poteft, occupamus, Quintil. VIII, 
2, $. 16: Verborum quoque vis ac pro- 
prietas confirmatur vel praefumtione etc., 
lbid. $. 18. Cícero nennt có aute occu- 
patio, Cic. Orat. III, 53. 2) Dermus . 
Dus Kinbildung, Vorftellung einer 
ache iin voraus, 3. €. bonae famae, 
Plin. Epift. VIIIL, 3: contra fuam prae- 
fumtionem, Iuftin, III, 4: ad fe perve- 
niffe non devi praefumtione credat, Pa- 
pinian, in Pandect,. XXXXL, 3, 44 poft 
med. $.4: Multum dare folemus prae- 
fumtioni omnium hominum, Senec. E piít. 
117 poft init. und öfter, &. €. Spartan. 
in Hadrian. 2. 3) Dreiftigfeir, Derme(s 
(enbeit, 3. E. totum Pudentillae quadra- 
gies praefumtione cafla devorarat, Apul. 
in Apoleg. poft med. p. 323, 17 Elmenh., 
unb öfter, 3. €, Tertull. de cultu fem, 
2. Sulpic. Sev. hift. facr. I, 33. 4) Dor» 
uttbeil, 3. €. Hae funt, quae in nobis. 
folis praefumtiones vocantur, in philo- 
fophiser poetis fummae fcientiae et.infig- 
nia ingenia, Tertull: Apol. cap. 49 in. 
5) Sarenddigteit, 3. €. contra plaga- 
rum dolores, Apul. Met. VIII poft med. 
p.214, 31 Elmenh.: fed obfirmatus fum- 
ma. praefumtione nullis verberibus, — 
fuccubuit, Ibid. X ante med. p. 243; 25 Elın. 
Paarsumriose (Praefumpt.), Adv. (von 
praefumtiofus) Fübn, vermcüen, $. €. 
loqui, Sidon. Epift. VIL, 6 in. 
PRAZSuMTI1OsUS (Praefumpt.), a, um, 
(von praefumtio) vol Kühnheit, vermefs 
(e, 3..&; quod iuvenem dictaffe prae- 
fumtiofum fuiffet, publicaffe autem  pe- 
riculofum, Sidon. Epift, I, 1t in. Ed. Sir- 
mond.: veltigiis praefumtiofis infequun- 
tur, Ibid. 1 Sirmond.: praefumtiolis fo- 
vare. complexibus, Ibid. VII, 4 Sirmond. : 
andere [efen. praefumtuof. 5s 
PRAssuMTOR (Praefumptor), Oris, wt 
(von praefume ) 2 der vorher ctwag 
nimmt oder that. 2) ber fido zu viel zus 
traut oder einbilbet, ein, vermeffener 


Menfh, Tertull. de poenít 6 extr. Au- 


guítin. Epift, 120 cap. 14. Cod. Theed. 

XVL, 2 leg. 48. : 
PRAxSUMTORIE, Adv. (von praefum- 
torius, a, um, welches nicht vorkommen 
| möchte) 
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mechte) wageno, Fühn, vermeffen, 5, 
gna eu. eru. de Marcion. 
Hl, 41. ^^ 

Paaszsumruöse, Adv. (yon praefum- 
tuofus, a, um) i.q. praefuintorie, Sidon. 
Epit. VII, 6: . doch bat. Ed. Sirmond. 
gescuintiole (praefumptiofe), f, Piaefum- 
tiofe. 


, PRÁESUMTUOSUS (Praefurhpr.), a; um, 
m praefumtio; genawet und analogi- 
| fcher von praefumtus, us, í. q, praefumtio ; 
wie vulcuofus yon vultus etc.), voll Kühn: 
beit, vermeffen, Salvian. de gubern, VII 
ante med. p. 258 Rittersh. : qud) Sidon. 
Epift., f, Praefumtiofus. 

,PRAZSUMTUS oder PRAESUMPTUS, 2, 
imn, f, Pra2efumo.. 

Praxsto, üi, Qtuth, 3. (yon prae und 
fue, ere) cígentfíd), vorm náben oder 
-emráben, eber benäben: daher 'bebe£; 
. fem, verbüllen, $. €. furculos coriis, 
Plin. H. N. XII, 19 prope fin. fedt. 43: 
pracfura foliis hafta, Ovid. Mét. XI, 9, 
f. e. bedeckt. da us 

PRAESURGO, rexi, reQum, 3. (von 
prae und furgo) i. e. ante furgere, Avien. 
in Arat. 272. " 
 Pnatxsos, i, f. Praefos. 

PRAETACTUS, a, utn, f, Praetango, - 


PRAETANGO, tetigi, tatum, ére, (von 
prae üüb rango) 1) vorber berühren, 
3. €. lanis moliibus venter contegendus, 
leviter oleo Hifpano praetactus, Coel. 
Aur. Chrenic, HII, 3: praemoveri cor- 
pus five prgetangi adceflione futura, Ibid; 
V,7. 2) vorher angreifen, von heftiz 
gen Krankheiten, 3. €, praetacta nervofi- 


tas, Ibid. Acut, I, 10: praetacta membra; . 


* lbid. UI, t1. | | 

.PRAETECTUS, a, tım, f. Praetego. 

„PRAETEGO, exi, ectum, 3. (yon prae 
und tego) vorher ober vorn beoedem, 
ober überhaupt bedecken, 4. E. caput ae- 
re cavo, Propert. Ill; 14 (12), 12 kdit, 
Broukh. etc.: Al. protegit :  praete&to 
capite, Coel. Aur. Chion. I, $ fet; 112: 


raeteQtis vefte locis, Ibid. Acut. I,"6,. 


erner, vitia fua capilliset pallio et (quod 
maximum eft yelamentum) divitiis prae- 
tegebat (philofophus quidam fumtuofus; 
luxuriofus), La&tant, V, 2 poft init. $. 3: 
quae faxa (umnum (tuum) praetexerint; 
Plin. Paneg. rs, i. e. auf welchen Stets 


‚nen bu geichlafen habeft : eigentlich, mele 


e Gteine deinen Schlaf bededt, be: 
birmt. Gesner míll praetexuerint lez 
en: corpora practelta ícutis, 3. €, foli 
ton habebant fuper capita elata fcuta, 
ne nudarent corpora, fed praetesa (cor- 
e fcil. fcutis) pugnantium more, Liv. 

XXXIII 9 prope fin., mo fipfius Lies 

‚ber praetenta fefen mill , leil fsuta à. e. 


L 
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som befindlich ze, , welche Derbefferung 
Drakenbocrsh febr. billiger, 

PRAETENDO, di, tum, 3. (von prae 
und tendo, ere) 1) hervor dehnen, vos - 
Wette ausdehnen, oder aueftrcd'en, à. 
€. cornua, Plin. H. N. XI, 37 pott init. 
fe&. 45: vifum, 5, €, quam inextrica< 
bilis perfe&io? ubi tot fenfus colloca- 


-Vit in culice? — Sed ubi vifum in eo 


praetendit? ubi guftatum adplicavit ? Ibid, 
XI, a fec. 1. 2) etwas vor etwas pa 
nen, vorfpannen, 3. G, membranam 
cordi, Plin. H. N. Ibid. poft med. fe&. 
77: plagas, Ibid. VIII, 6 poft med. fe, 
5: Membrana praerenta, j, (E, Quadru- 
pedum ralpis vifus non eít; ocliorum 
efügies inet, fi quis praetentam. detra- 
hat inembranam; Ibid. Xi, 37 ante med. 
fett. 52: vela praetenta foribus, Sueton; 
Claud. 10: cilicia, Liv. XXXVII, 7 
Prope fin., £. e; ver(pannen oder vormaz 
then: daher a) etwas vor etwas vors 
machen , cà gefihehe durch Gegen, Pegen, 
Stellen oder Halten: daher vorferen, 
vorstellen, vorbalten, vorziehen, 3. €, 
fegeti fepém, Virg. Georg. I, 270, vb 
machen, vorjicben : veítem ocellis, Ovid, 
Am.lil, 6, 79, vorbalten: ^ ramum oli- 
vae, Virg. Aen. VIIL, 116. vortragen, vor: 
halten: fo auch fumos manu, Virg. Ge- 
org. Illl, 230, i. e. vormachen, 
gen: cilicia, Liv. , vormachen, f. verbert 
baher decreto fermonem, bc. Quém de: 
creto fermenem praetenderit (Appius) for- 
fan aliquem verum auctores antiqui tra- 
diderint, Liv. III, 47, i. e; vorgcíebt has 
be (des Vorwandg wegen): Daher Prae- 
tendi Ddcr praerendere fe, pon Dektern, 
vorliegen, fib gleichfam vorziehen; 
3. &. litus praetentum, Liv. » $t Baes 
ticae latere feprentrionali praetenditür Lu 
fitania, Plin. H. N. III, 1 poft inir. fedt; 
2: donec a tergo praetendantut Aethio- 
pes, Ibid. V , 9 poft init. fec. 9:. Hyi, 
qui praetenduntur fupra Flymaida, Ibid. 
VI, 27 med. fe&. 31: regio Edetania; 
amoena praetendente fe ftagno, Ibid, II]; 
3 poft init. fed. 4: Sicanio praetenta fi: 
nu iacet infula, Vire: Aen. III, 642. b) 
tropikb, aliquid alicui rei, etwas tin 
SBermanbe bey etmas gebrauchen, vor? 
fhügen, es als einen Vorwand anfübs 
ren, vorwenden, à. €, decrerum lega- 
torum calumniae, Liv. XXXVIIIT, ag: 
aliquid fedirioni, Liv. XXXIIII, 3: nho« 
men hominis dodiffimi moribus tuis bar- 
baris praetendete, Cic. Vatin. 6, i. e. 
Damit \beindntein : — praetendens culpae 
Iplendida verba tuae; Ovid. Rented. 240 : 
itudeamus, nec defidiae noítrae präeten= 
damus alienam, Plin. Epift. I11l; 16 exti. ;. 
caufam belli praetendere, Flor. HI; 5: 
ham ignorantia praetendi non poteit, 
Quintil, VII, 1 med. & 3$: haec a te 

jJ 2 La fatiitzta 


vetttaé - 
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fa&itata praerendebat, Tacit. Ann. VL, 
I3: fimultatibus caufam partium, "Tacit. 
Hift 1, 835. Auch äußern, óufetlic) 
fi merten laffen, 3. €, humanitatem 
facie tenus, Apul, Mer..X pott med. p. 
250, 9 Elmenh., #4. «. dußerlich freunds 
lich fepn: nec coniugis unquam prae- 
tendi taedas, Virg. Aen. 1111, 339. 5. €. 
ich habe ja nie geäußert, daß i dein 
Ehemann fep: debitum, i. e. Schuld 
fordern, megen der Schuld Flagen, Paul. 
in Pandeit. II, 14, 9. 

PrAETENER, 4, um, (von prae unb 
tener; febr zart, 5. €. vitis, 3. €. Grae- 
cula (vitis) non inferior Ammineis boni- 
tate, praetener a8Cino, Plin. H. N. XII, 
2 ante med. fe. III, 3: herba, 3. €. 
(ed et a!ia eft capnos fruticofa, praetene- 
ra, folis coriandri etc., Ibid. XXV, 13 
ante med. fe&. 99. 

PRAxTENTATUS, us, m. (ven prae- 
tento) das Probieren vorber, j. €. coch- 
leis oculorum vicem cornicula bina prae- 
tentatu implent, Plin. H. N. XI, 37 ante 
med, fed. 52. ; 

- PRAETENTO. are, (VON prae und ten- 
to) 1j vorber verfuchen, 3. &, vires, 
Ovid. Mer. VUI, 7: pollice chordas, Ibid. 
V, 339: iter baculo, Ibid. in Ibin 259: 
fo auch cochleae corniculis praetentant 
iter, Plin. H. N. VIII, 32 fedt. 51: prae- 
tentát manu (ylvas, Ovid. Met. XIII, 
189: (pud) explorat caecas cui manus 
ante vias, Fıbull. II, 1,,78: inifericor- 
diam iudicis, Quincil. Ill, 1 ante med. 


$. 28: pericula, Lucan. Vill, 398. 2) 
vor fid belten, 5. €. pallia, Claudian. B. 
Gild. 438. 


-. PuArTEMTÜRA, ae, f. (von praetendo) 

I) dad 'Dorípannen, Vordehnen 2C. 2) 
die Bränzwache ber Provinzen, nad 
unfrer Art etwa Cordon, 3. €, Er quia 
Mefopotamise tractus omnes crebro in- 
quierari fueti, praetenturis “et ftationi- 
bus fervahantur agrariis,, Ammian. XIII, 
3 (9) p. 8 Lindenbrog. ; und öfter, 3. ©. 
Ibid. cap. 2 (6). XXV, 4 (13).- XXXI, 
8 (23)- | 

PRAETENTUS, 8 


NP 


PRAETÉNUIS, e, 


um, f. Praetendo. 
(ven prae unb tenuis) 


(ebr ounne oder fihmal, 3. €. folium, 
Plin. H. N. XV!, 10 poft init, fed. 10: 


flum, !bid. Xi, 15: allium capite prae- 
tenui, Ibid. XVIIII, 6 extr. fe&. 34: 
dictamnom ramis praetenue, Ibid. XXV, 8 
mei. fect. 53: pons, Ibid. VIII, so ante med. 
fect. 76: daher fihmarh, tropifih, 3. &, 
fpiritus, AS due XI, 3 ante med. $. 41, 

‚PRAETEPEO, ui, 2. (von prae und te- 
peo) vorher lan feyn: tropiiih, fi tuus 
in quavis (femina, puella) praetepuiflet 
amor, Ovid. Am. IL 4 6, i. e. wenn bu 
vorher verliebt geme[en Táreüa bod 


yi 
\ 
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fann e8 auch von praetepefco, pui, feyn 
: e. lau. werden, folglich verliebt mete 
en. i 
PRAETEPESCO, pui, f, Praetepeo. - 
PaAETER, Praepof. unb Adv. (von 
prae, unb ber Anhängefylbe ter, mic 
fabter von fub etc, wo man nicht fagen 
will praeter ftche ffatt prae iter 2.e, eis 
geutlich vor dem Wege 210) 7) vorbey 
poer vot erwas vorbey, init bem Accus 
fativ, 3. €. praeter oculos ferebant om- 
nia, Cic. Verr. 11, 25, i.e. trugen Alles 
vor feinen Augen vorbep; praeter os ob- 
ambulet, Plaut. Poen. Prol 19: praeter 
oram, Liv. XXXX , 41, bie Süfte vorbeg, 
vor ber Süfte vorbép; praeter cattra trans- 
duxit, Caef. B. G. I, 48: praeter ripam 
euntibus, Liv. XXXVIIL 18: volant 
praeter latus, Ovid. Met. V, 159: prae- 
ter radices montis lapfus amnis, Plin. H. 
N. VI, 3 prope fin. fe&t. 4: trahi prae- 
ter fi&tilia deorum faftigia, Ibid. XXXVI, 
2 extr. fe. 2: praeter caftra relati, Liv. 
Vl,29 und öfter. 2) vor (ante), 5. €. 
vor den Füßen 2c, 3. €. multela murem 
abstulit praeter pedes, Plaut. Stich. Il, 
2,7: videntur montes folem fuccedere 
praeter, Lucret. III, 142: fo Qud) prae» 
ter caftra, praeter os cet., f. vorher. 3) 
außer 2. e. nádt oder mit, 3. &. ut 
praeter fe denos adducerent, Caef. B. &. 
l 4» ie. ben Serfonen außer ihnen 
i.e. daß fie auch babep wären, fie, nicht 
ausgeichloffen; ut praeter auctoritatem 
vires quoque — haberet, Caef. B. C. III, 
$7: exa&ores praeter imperatas pecunias 
cet., lbid. 32: quae res praeter illud 
commodum, — tum etiam oculos et ve- 
ftigia domini, res agro faluberrimas fa- 
cilius admittit, Colum. IIl, 18 $. X. .4) 
aufer i. e. ausgenommen, (ít befannt, ©) 
mit bem Arceufativ, 3. €, omnes praeter 
unam, Cic. Cluent. 20: neque vellitus, 
praeter pelles, habeant, Caef. B. G. III, 
1: praeter illum, Iuítin. XXIII, 2: om- 
nes praeter eum, Cic. Attic. VI, 3 extr.: 
neminem praeter Hortenfium, Cic. ad Di- 
verf. l, 5 extr.: daher Praeter haec, Te- 
rent. Ad. V, 3, 6r. . Celf. Ii, 4 extr.: oder 
Praeter hac, außerdem, überdieß, Plaut., 
f. Praeterhac bejonders : fo auch praecer- 
ea, Cic., außerdem, überdieß: auch fece 
ner, Virg. j. Praeterea beionders. 9fud 
mit bem Infinitiv ftatt des 3Iccufativs, 
y. C. nihil legatum praeter plerare, Ho- 
rat. Sat. IL, 5, 69, i. e, ploratum; Doch 
kanns aud) sum Folgenden gehören. b) 
ohne. Accufativ; wie im Deutjben aus 
fier, 3. €. Senatus — confulrum facit, 
ut, pofthac pueri cum patribus in curiam 
ne introeant, praerer ille unus Papirius, 
Gell. I, 23 extr.: prolibare diis nefaítum 
habetur vina, praeter impuratae vitis, 
fulmine tactze, Plin. H. N. XIIII, x9 in. 


e&. 
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fett. 23 i.e. von einem SfBeinitode, ber, 
aufer dem daß er nicht beichnitten, aud) 
vom Dlise getroffen worden, oder, ber 
nidt nur nicht  befdnitten,  fonbern 
auch vom Blise getroffen worden: om- 
me frumentum, praeter, quod fecum por- 
tatur erant, Caef. B. G. I, 5, i. e. außer 
‚was fie mif fid) 2c., mo man. id verfies 
Ben kann: Auch praeter quod außer, daß, 
1o fonff praeterquam quod flieht, 3. €. 
Nam praeter quod epulis alienis. volup- 
tates meas antefertem, metum etiam iftum 
tibi demam, Apul. Met. ‚II poft med. p. 
122, 37 Elmenh.: Nullas (literas) enim 
adhuc adcepi, praeter, quae mihi red- 
ditae funt, Cic. Attic. V, 3: cavendae 
funt quaedam familiaritates, praeter ho- 
minum perpaucorum, Cic. Q. Fr. I, 1 f. 
$: ceterae multitudini diem ftatuit, an- 
te.quam fine fraude licaret ab armis dif- 
cedere, praeter rerum capitalium. condem- 
matis, Salluft, Cat. 36 (37): nulla civi- 
as, praeter Plataeenfium, Nep: Milt. $: 
religionum contemtor, praeter unius Deae 
"Syriae, Sueton. Ner. 56: nullo, praeter 
auguralis facerdotii, honore relicto, Sue- 
ton. Claud. 4 extr.: Nil praeter falices 
‚ eaflaque «anna fuit. (ibi), Ovid. Faft. VI, 
. 466: non locupletari praeter paucos, Cic. 
. Manil. 23, reo paucos fehicklicher zu locuple- 
"taro[$ àu praeter Qebbt£: praeter plorare, 
"Horat. , f. vorber: baber praeter aufer 
wenn, 3. €. praeter (aliter nequeas, Varr. 
,R.R. I, 41 ptope fin. $.5: und praeter 
quod außer daß, Apul, f. vorher: das 
Por praeterque timo außerdem,  ftebt. oft 
'Piim H.N:, &. €. praeterque ius (Nomi- 
nat.) temperatur aqua, VIIII, 39 extr. 
.fe&. 64: Montes in Arcadia — Cylle- 
ne, Lycaeus, — praeterque ignobiles oc- 
to, Ibid. III; 6 fe&. xo: infecta habent 
oculos ,.. praeterque e fenfibus ta&um at- 
que guftatum, Ibid. XI, 4 fe&. 3:  prac- 
terque gigni ibi herbam euphorbiam no- 
mine, Ibid. V, rextr.fe&.1: Equo fe- 
re, qui homini, morbi, praeterque vefi- 
cae converfio, Ibid. VIIL, 42 extr. fe&. 
67: praeterque iis, qui bupreftin aut 
aconitum: biberint, Ibid. XXVIIIL, $ extr. 


ER 


fcc. 33 Ed. Hard., to Ed. Elzev. nebff‘ 


'extr. : 


/ 
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fo aud) praeter morem civium, i. e. wis. 
der ıc., Terent. And. V, 3, $: praeter 
naturam, wißerdiere., Cic. Divin. 11,28: 
fo aud) praeter aequum, míber die DBils 
ligfeit, Plaut. Bacch. III, 3, 14:  praetet 
fpem, Plaut. Rud. 71, 3, 69, wider 9Bers 
hoffen: praeter ipfius voluntatem cogi- 
tationemque adcıderit, Cic. Catil. U, 7 
extr., 3. e. mider feinen Willen 1c. : prae- 
ter opinionem, Nep. Milc 2: praerer rem 
loqui. i. e. contra rem, Auct. ad Herenn. 
IHI, 1: praeter aetatem tuam facere, 
Terent. Heavr. I;:1, 7: über bein Xiter 
arbeiten, i, e. nichr als es deinem Alter, 
deinen Jahren gemäß ift, mehr als bein 
Alter e$ erlaubt; «durus eft praeter ae- 
quum et bonut, Terent. Ad. TI, 1, 39: 
praeter exfpectatienem: Cic. Orat, I1, 70 
praeter modum, Cic. Tufc. V, 
36. Cic. Planc. 33, 2. e. über das Maaß. 
6) vor oder über i.e. vorgünlider, mehr 
012 2€., «) mit bem Mecufativ, g. &. ın 


'nautis exigendis, 1n frumento imperando, 


Segeftanis, praeter ceteros impoaebat am- 
plius, quam ferre pöffent, Cic. Verr. HIE, 
34 poft med. i.e. vot andern, mehr als 
ber andere: unus praeter ceteros adiu- 
vifti, Cic. Q. Er. I, 1 prope fin., i. e: vor 
andern: Horum nihil praeter cetera ftu- - | 


' debat, Terent. And. I, 1, 33, vor ander 


'fer aetatem tuam, 


Dingen ze. vergüalider, eifviger: prae- 
Terent., f. vorher: 
praeter modum, Cic., f. vorher: praeci- 
puum fuit praeter ceteros, Cic. Sull. 3: 
praeter omnem. candidum Medea mirata 
eft ducem, Horat. Epod. IIl, 9: praeter 
ceteros nobilitata, Cic, Offic. IL, 7 extr. 
durus eft praeter aequum et bonum, Te- 
rent., f, vorher unb öfter. 5) ohne Urs 
cujativ, wo quam dafür folat, 3. €. quae 


"praeter fapit, quam cer., Plaur. Perf. HI, 


I, 38, welche Eiger it, als 16.:- Quad 


^mihi videre ptaeter aetatem tuam facere 


- 


andern d(tern Edd. praeterquam hät, . 


und öfter: daher praeter quam ober. prae- 
terquam außerdem, 3. €. Cum Veientibus 
— praeterquam finitimis populis z. e. Aus 
Kerden, daß fie Grdngmadbarn waren 
ıt,, Liv. INI, 17 med.: und auch aus 
Ber, 3. €. nulla re praeterquam legibus, 
‚Liv..I, 8: Verbum fi mihi unum, prae- 
 terquam quod te rogo, faxis, cave, Te- 
‚rent. And. III, 4, 14, i.e. außer mas 
ich 1c. und öfter, f. Praeterquam.. 5) wis 
der oder über, mit denr Aceufativ, 3. €. 
praeter confuerudinem, Nep. Hann. 12. 


| Cic. Divin. Il, 23, wider Gewohnheit: 


‚geredet. baben 5- auch 


(7. e laborare) er praetcr quam res te ad- 
hortatur tua , Terent. Heavt. I, I, 8, £. e. 
mebr, als 16.2 lucrum ingens praeter 
quam mihi pater meus dedit cer., Plaut. 
Merc. prol..94. Not. £raeter propter i. e. 
ebngefábr. 2,6. mehr ober weniger, ben 
unbeftimmteniSabfen , Gell.:XVHH, zo, 
mo $cfagt. wird, ba& (ato und Warra jo 
[ aus bem Ennius 
angeführt. wird praeterpropter vita (ober 
vitam, wie Andere lejet) vivitur. |^ 
PrarrÉRÁGO, gi, a&um, 3. (wer 
praeter und ago) vorbey treiben, j. €. 

equum, Horat..Epift. I, 15, ız., 
,PaA&ETERBiÓTO, Ére, (pon praeter und 
bito i, e. co) votbey.geben, 3. €. ac- 
des, Plaut. Epid. III, 4, r: auch obne 
Siccufativ, 3. 8; At ne inter vias praeter- 
iramus, metuo, Plaut. Poen. V, 3, 44. 
PRAETERCURRO, CüÜcurri oder curri, 
curfum, 3. (von praeter und eurro) vote 
bev 
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bey laufen, à. €. equis praetercurrenti- 
bus, Veger. de re milit. III, 24 med.: 
daher praetercurfa Chalcedone, Ammian. 
XXIl, 9 (22), i. e. pafficet. 

‚PRAETERDÜCO, xi, Qum, 3. (von 
praeter und duco) vorbey führen, à. €. 
quae me ambae obfecraverint, ut te he- 
die quafi pompam illa praeterducerem, 
"Blaue, Mii, 1,67... 

PRAETERÉA Oder PRAETER EA, (Von 
praeter unb ea) 1) «uferdem, übers 
dieß , Cic. ad Diverf. ILL, 3 extr. X1iil, 
. 4s . Cic. Balb. 12. | Cic. Orat. I, 35, Caef. 

B. G. MI, 20: III, 22: auch bey Abtheiz 
Lungen, da e3 fich dann auch ferner über; 
. jenen tdßt, 5. €. primum, | quod. foror 
eít dicta; praeterea, ut cet., Terent. Eun. 
I, 2, 66: primum indotata eft; tum 
praeterea cet., Terent. Ad. TII, 2, 77: qui- 
cunque bona patria laceraverat, quique 
acs alienum — conflaverat ; praeterea om- 
mes parricidae cet., Salluft. Cat. 14: et 
e virtutem et — iuítitiani et — pruden- 
iam mihi tuam expofuit; et praeterea 


6 adiunxit; praeterea fummam cet., Cic. . 


ad Diverf, X, 3, too «8 wiederholt.wird. 
.2) férnerbim oder Feinde, weiter, bevs 
Nach, à. €, neque illum, praeterea vidit, 


| wNirg. Georg. IIIL, $02, 4. e. ferner, mei 


ter; et quisquám numen lunonis ado- 


rer praeferea aut cet,, Wirg. Aen. 1, 49 


(33): fo qud) ben Abtheilungen, mo 8 
$5 auc überdieß überfesen läßt, 3. €. 
»Terent. Eun. 1,2, 66 etc. ,.f.,vorher. Not. 
Dbgleich praeterea ati. praeter und ea 

auamımen gefegt if (wie das Deutiihe aus 
ftv oem, uber oie) unb folglich vidbtie 

ger: praeter ca. gefchrieben würde, fo fieht 
don bie Teste Sylbe-lang, 3. E- Virg. 
Georg, Il, 502. Virg. Aen. VI, 149. 
;. bQvid. Am. IIT, 7, 12. 


^tsPgAETÉRÉO,ivi nnb öfter d, Itum, 4. 


(von praeter und eo) vorbey geben, 


“vorüber geben, vorbey palfierem, 3. 


"€. vor einem Orte, 9tenfoen 1. ,8 €. - 
hortos. vor bem Garten, Cic. Fin. V, 


3: piftrinum, Plaur. Capt. III, 2, 8: 
aliquem, Plaut. Afin. 11,:4, 1$. Auch 
ohne Cafum, 3, €. hac, Terent. Ad. Li, 
962, 3$. Plaut. Cil. IHI, 5, 15, 8 e. bier: 


raeteriens modo, mihi — inquit, ín - 


“Borbengehen,, Terent. And, L $, 18: per 


vias, "Terent. Metc. V, 4; 46: uno ad-: 


‚dpeitu ek praeteriens de oratore iudicat, 


Cic. Brut, 54: quali praeteriens fatisfa- : 


clam, Cic. in Caecil, 15 exer, im Borzs 
benachen, mit wenig Worten. Auch von 
- Kehloien Dingen, 3. & 8 | 
unda praeteriit, Ovid. Art. III, 63: ripas 
Éumioa praetereunt, Horat, Od. III, 7, 
4: babor 3) von der Scit, vorbey oder 
vorüber geben, vergeben, 3..%, tem- 
Qus Terent, Eun, U, 4: biduum, 


[üffen 1c., 3. €. 
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‚Ibid. II, 2, $3: nox praeteriit, Plaut, 
Merc. 11, 1, 3: hora, Ovid. Art. III, 64: 
aetas, "Terent. Phorm, 11, 3, 76. Auch 
paifive, ig, E. diebus decem praeteritis 
finunt exire, i. e. nad) Zehn Tagen, nad 
Verlauf von zehn Tagen, da zchn Tage 
vergangen find, Varr. R. R. Il, 4 prope 
fin. $. 19: daher praeteritus, a, um, vers 
engen, verflo(fen, 3. €. tempus, Cic; 
enect. 19: füavitas temporis verni, Ibid. s 
aetas, Ibid. 2: anni, Virg. Aen. VIII, 
60: dies decem, Varr., f. vorher: la- 
or, Quintil. X, 7 poft init. $. 4: gratia 
erationis praeterita, Ibid. VI, x poft med, 
$. 40:- faecula, Ibid. XII, 4 extr : nox, 
Propert. II, 11 (14), 9: culpa, Ovid, 
Her. XX, 187: in praeteritum (fcil. tem- 
pus) aufs Vergangene, ir Anfehung ber 
vergangenen Zeit, Saeton. Domit. 9. Plin, 
H. N. VILL, 18 poft med. fet. 26. Quin- 
til. Il, 4 prope fin. $. 34. Auch tempus 


-- 


praetericum in der Grammatik, Quintil : 


1,4 (S)'extr- Vátr. L. L. VH; 4291. 
.Qud) praeteritum perfectum fcil. tempus, 
à. €. ut févo, cuius praeteritum  perfec- 


tum et ulrerius non invenitur, Quintil, 
I, 6 poftmed. $. 26. Auch Praeterita, 


orum, vergangene Dinge, Dad Vergans 

ene, Cic. Divin. I, 30. Cc. Fat. 7 extr. 
„aef, B. G. I, 20. Iuftín. XXI, 3 extr.: 
babet praeteriti homines i.e. eheinalige, 
verfiorbene, 3. €. Yas eft praeteritos fem- 
per amare viros, Propert, II, Io (13), 52. 
2) ber Kennenif entgehen, unbefsnne 
feyn, 3. €. non me praeterit, Cic. Cae- 


ein. 33 extr. und 35, 2. e. id) weis, mie. 


i nicht unbefannt: "Sed te non praete- 
rit, quam fir difficile cet., Các. ad Diverf, 
L, 8 poft init, $, 4: quantum fit, non te 
. praeterit, Pompei. ad Domit, 3 in Cic. 
Epiít. ad Attic. VHI peft Epift. 12: au 
fibt der Svominatis baben, 3. €. an quid- 
quam .Parmenonem praetereat ? Terent. 
Mec, V, 4, 38, i. e. eütdcbn , unbefannt 
(enti, nicht einfallen? nec dubitamus mul- 
ta efie, quae et nos praeterierint, Plin. 
H. N. praefat. ante med,: ncc me prae- 
terit audor, Apul. Met. VI anre ined, p. 
178, 26 Elmenh. 3) vorbey geben, oder 
miberaeben, jemanden oder etwas i. e. 
nicht Xüdfidt barauf nebmen: daher 5. €. 
a) tibergeben, mit Stillfihiweigen z.e. nicht 
erwähnen,  weglaffen, auslaffen, 3. €. 
filentio, Cic.'Partit. 23 extr, Cic, Sull. 
21:. ünb obne filentio, Cic, Verr. V, 44 
unb 77, Cic, Provinc. 3. Cic. Marcell. r. 
Cic. Place. 3. Ovid. Faft. VL 319 unb öfs 
ter: fo auch ne quid praetereatur, Plin. 
H. N, XVI, 10 prope fin, fe&, 20. Auch 


heißt filentio praeterire, etwas (fille vors - 


bey loffen, nicht basu reden,“ fchreyen 
oder Flatichen, s. €. oratienis nullam par- 
tcm, praeterire filenrio, $, (f, tanta gra- 
vitate dixiffe Galbam ut nulla fere pars 

pratio- 


"à ^ 


lj 
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' orationis filentio (audientium) praeteri- 


; retur, Cic, Brut. 22 extr.: 


.. $38: locus, Ovid. Taft. IL $573: 


auch übers 
“geben oder weglaffen, nicht Gebraud, 
davon edel j. €. locum (cine. Stelle 
eines Buches 1c.), s. &. locum, qui prae- 


teritus (a Plauto) negligentia eft, Terent. 


Ad. Prol. 14, i. e. die Gtelle, die Plau- 
tus meggelaffen, nicht mit genommen oder 
vergeffen bat, mit überzutragen. Auch 
folgt der Infinitiv, 3. €, praeterii dicere, 
Plaut. Merc. Il, 3, 68: fo aud) praeteri- 
vi feileitari, Apul. Met. III, p. 139, 22 
Elnienh.; doch kanns auch fepn ich ba: 
be es vergeffen oder unterlaffen; am 
Ende iffider Ginn einerley : fo auch prae- 
teritus, a, um, 3. (€. Alcidae praeteriti 
i. t. filentio praetermiffi, Ovid. Met. XII, 
prae- 
terita, orum, übergangene Dinge, fo 
beißen 3. €, bie Bücher ber Cbronif, 
Hieron. Epift. 142 ad Damaf., weil ba 
bad ffebt, mas in. ben Büchern ber Könis 
ge übergangen worden: babet in praete- 
ritis relinquere, Cic. Acad. IIII, 14 extr., 
„etwas übergehen, vergeffen anzuführen: 
Daher etwas. oder jemanden nicht mit her: 
[cien , weglaffen, auslaffen, 3. &. qua- 
tuor praeteriti funt, Liv. XXXVIII, 23: 
/fo aud) retinuit quosdam Lepidus (cen- 
for) a collega praeceritos, Liv. XKXX, $1 
i» b) übergeben i. e. nicht mit Iefen, 
überschlagen im Lejen, 3. €, Practereas, 
fi quid rien facit ad ftomachum, Martial. 
XUI, 3, 8: bicber [d8t fic zichen, Liv. 
XXXVIIL, 28 unb XXXX, 51, f. gleich 
vorher: daher überhaupt weglaffen, 3 
€. im Schreiben, 3.€. fyllabas praete- 
rir, Sueton. Aug. $8: locus praeteritus, 
Terent, f. vorher: ober unterlaffen, 3. 
(£. quae foenifeces praeterierunt, (ea) fici- 
liri, hoc ef, fecari, Plin. H. N. XVIII, 
28 poft init. fed. LXVII, 4: auch feq. 
infinit., 3. E. dicere, Plaut., f. vorber: 


' fcifcitari; Apul, f. vorher: auch folat 


quin nach non praetereo, oder non pof- 
fum praeterire, à. (€. praeterire tamen non 
potüi, quin et fcriberem ad te et — mir- 
terem etc. , Caef, ad Cic. in Cic. Epift. ad 
Attic. VIII poft Epift.. 6: daher vers 
geffen, wohin eben dicke benden Stellen 
dicere, feifcitari gezogen werden können: 
fo auch locus praeteritus negligentia, Te- 
rent,, f, vorher: unb Idót fib Mehres 
rc8 bieher áiebern. c) überachen jemans 
den, vorbey geben, 3. €. ben Erbichaf; 
ten, bey Gertbenfen, benm Austheilen eis 
ner Cade, als 3emter ie. à. e... nicht 
Mücjicht auf ihn nehmen, à. &. beom 
Ante, bintanfenen, 3. €. populus fo- 
‚let et poteft nonnunquam dignos praete- 
rire, Cic, Planc, 3 poft med., £ e. zu 
üderachen, vorben zu aeben #. e. das Amt 
nicht zu geben: fo auch nec, fi a popu- 


die 
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lo praeteritus e(t, quem non oportuit, a 
iudicibus condemnandus eft, qui praete- 
ritus non eft, Ibid.: fapiens fuftragiis 
praeteritur, Cic. Tufc. V, 19: omnes 
acdilirate praeteritos, Cic. Planc. 21 : fo auch 
Liv. IIHI, 35 extr. VI, 40 extr., wo überall 
von Heintern die Kede iff: ferner: Scipioni 
obvenit Syria —: Philippus er Marcel- 
lus praetereuntur, werden Abergangen, 
gehen leer aus, Caef. B. C. 1,6: vide, 
quam te amarit is, qui filium fratris 


‚prasteriit, Cic. Phil. I1, 16, i. e. feinem 


Brudersiohne nichts (m Zeftamente vers 
macht bat: fo auch Cum quaedam mu- 
lier teftamento condito filium fuum prae- 
teriflet ; idem autem filius, qui praeter- 
miífus erat, vel fratris vel extranei effet 
etc. Cod. Iuft. V, 37, 26 in.: Ad dapes 
vocabar (olim): — — quid fa&um eft — 
quod fum. praeteritus? Martial. VII, 85, 
5, 2. e. warum bin ich hintangejest, 7. e. 
nicht mit zu Balte geladen worden? Me 
quoque Remani praeteriere parres, f[agt 
(ora, Ovid. Faft. V, 312, 7i. e. ba: 
ben mich hintangejest, mich vergcfien. 
4) enrgeben, 3. €, quid mali praeterie- 
ris, Terent. Hec. HL 4, $. 5) vorgeben, 


voraus gehen vor jemanden, oder vors 


reiten, vorlaufen 2c,, 5. (V. iam hos 
curfu, iampraeterit illos, Virg. Aen. III, 
157: daher tropifch, vorgehen 7. e. übers 
treffen, 3. €,, Hos nobilitate Mago prae- 
teriic, Varr. R. K. I, 1 prope fin. $. 10: 
vitzus tua alios praeterit, Ovid. Pont. I1II, 
7, st: fo atıch praeteriri aut aequari eos- 
poffe, Vellei. 1l, 17 extr.: eoque praete- 
rito, Ibid. Auch überfihreiten, a. €. mo- 
duin, Ovid. Faft. V, 304,098 Maaß übers 


fihreiten. 


PRAETEREQULITO, are, (von praeter 
und equito, d vorbey reiten, 3. C. 
Concıitant (equites) equos permittuntque 


in hoftem — et — plerosque (hoftes) a 


caftris avertunt praeterequitaütesque abs- 
terrent, Liv. III, 61 med. 

PRAETEREUNTER, Adv. (von praeter- 
eo) verbeyaebeno, im Dorbeygeber, 
$. €. loqui, Auguitin. tractat. i18 in 
loann. 

PRAETERFERO, tüli, latum, ferre, (von 
praeter iind fero) vorbey tragen: baa 
ber praeterferri vorbey Fommen, vors 
bey laufe, fabren, fliegen, reiten, 
gehen; $. G. acies praeterlara eft late- 

ras, Liv. XXI, 55 extr.: vox praeter- 
latà, Lucret. HII, 573, i. e. flicat vorbey, 
wird ati» nicht gebört. 

PRAETERFLUOS, xi, xum, 3. (von 
praeter unb fuo) 1) vorbey fließen, 3 
(£, aquam e(Te oportet, eamque propin- 
quam, quae praetezüuat, Varr. R. R. III, 
16 poft med. $. 27: auch feq. Adcufar., 
3: €, Rumen, quod Valentiain praeterfluir, 

Salluft, 
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'Salluft. ap. Prifcian. 6: flumen praeter- 
Guebat loca, Liv. XKIIII, 3 in.: amnis 
praeterüuens moenia, Liv. XXXXI, 1r. 
2) tropifd), vorbey fließen i. e vorüà: 
ber oder vorben gehen, 3. €, voluptatem 
praeterfluere finit, Cic. Tufc, V, 33 pott 
‚med., £. e. verfchwinden, vergeben: eo- 
Yum orationes fino praeterfinere, Cato ap. 
.Plin. H. N. praefat. prope fin,, i.e. i$ 
achte ibr Reden nicht, mache mir nichts 
daraus, 

PRAETERGREDIOR, effus fum, 3. (von 

praeter und gradior' vorbey ober vorüs 
ber geben, 3. €. caftra, vor dem facer, 
Cic. ad Diverf. III, 7.med. Aud. B. Afric. 
69: fines, Tacit. Ann. XIiH, 23: ubi 
praetergrefh ea funt, Liv. XXXV, 3o 
extr. Ed. Gronov., mo jedoch Ed. Dra- 
kenb. in eben der Bedeutung praegref- 
fi bat: daher tropifih, vorgeben ;. e. 
übertreffen, 3. €. alios, Saliuft. ad Caef. 
1 poft init,; bod) bat Edit. Cort. prae- 
greíTus. 
_ PRAETÉRHAC Dder Prarrer nac ficht 
fiatt praeter haec i. e. praeterea, Y) aus 
feroem, 2) weiter oder weiter bi, 
ferner ober ferner hin, à. €. fi praeter- 
hác unum verbum faxis hodie, P'aut. 
Rud. III, 4,73: praeterhac fi mih: ta- 
le poft hunc diem faxis cet., Plaut. Men. 
1, 2, 3: non patiar praererhac, Ibid. V, 
1, 43: praeterhac mihi non facies mo- 
ram, Plaut. Moft. I, 2, 72. 

PRAETERINQUIRO, ÍIvi, fitum, 2. (von 
praeter und inquiro) weiter nachforfchen, 
.&. €. flatuit in negotium praeterinquiri, 
Ammian. XV, 5 (10). 

PRAETERITIO, Ónis, f. (von praeter- 
eo) die lebergebung, 3. E. im Zefa: 
mente, € od. Iuitin. VL, 29,4. Auch) als 
eine "ogenannte Redefigur, da man jagt, 
daß man cti9a3 übergehen molle, das man 
Doch anfübrt, Aquila Roman. de figur. 
fentent. ap. Putfch. p. 14. A 

PRA£TERITUS, 24, um, vorbeygegans 
gen übergangen, f. Praetereo. 

A PRaETÉRLARBOR, píus fum, 3. (von 
praecer und labor, lapfus fum etc.) 1r) 
vorbey (colüpfen, Airgen, fliegen, laus 
fen ıc., 34. €. tumulüm, 3. G. quae, 
Tiberine, videbis Funera, cum tumu- 
lum praeterlabere recentem, "Virg. Aen. 
VL 875; 5. e. vorbey fließen, folglich mit 
bem Wrcufativ: fylvarım  amoenitas et 
praeterlabentia flumina, Quintil. VIII, 3 
poft med. $. 24. Et tamen hanc (tellu- 
rem) praeterlabare neceffe eft, Virg. Aen. 
111, 478, 7. e. (vor bem Lande) vorbey 
foiffen. 2) tropifh, vorbey fdlüpfen, 
3. €. (definitio) ante praeterlabitur, quam 


percepta eft, Cic. Orat. H, 25 extr., i. e. — 
drinar nicht in bie Seele, wird mischt - 


tecbt bemerft. 


U, 39: 
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PRAETERLAMBO, ére, (von praeter und 


lambo)) lecfeno vorbey geben, oder vors 
beygehend lecken, à. E. fiuvius praeter- 
lambit oppidum, Ammian. XVII, 2 (4), 
i. e. fließt verbe. E) duet 
PRAETERLATUS, A, um; f. Praeter- 
fero. ' 
PRAETERLGO, Ére, (von practer und 
luo) vorbey fließen, 3.@. Videsne ne- 
mus, quod fluvio praeterluenti rupique 
longae (Al. ripisque longis) adtenditur? 
Apul. Met. VI.ante med. p. 177, 41 El- 
menh.; und fo haben auch andere Edd. 
Aber Dubenborp bat p. 401. qus aee 
MSS. praeterruenti in den Cert. genoma. 
uen. 
PRAETERMEO, ate, (vol. praeter und 
meo, are) votbey geben, Lucrer. I, 319 
f. die Stelle hernad: auch feq. Adcut,, 
$. G. ques praetermeat Iíter, Ammian. 
XXXL 8 (23): rapidus tacitas praeter- 
meat ingens Danubius ripas, Claudian. 
de conful. Mall. Theod. 234. Not. Lu- 
cret. loc. cit. ficht ed getrennt, námlid 
Saepe falutantum ta&u, praeterque mee 
antum flaft et praerermeanrum. | 
PaakTERMISSIO, Önis, f. (von prae- 
termitro) Vorbeylaffung, Dorüberlafs 
fung, 8. €. einer Verfon, Sache te. : bas 
ber 1) Dorbeyla(jung z. e. Weglaffung, 
3. &. formae, Cic. Top.7. 2) Vorbeys 
la(jfung i.e. Unterlaffung, Nichtanfus 
Hung um etwas, 3, E. aedilitaris, -Cic. 
Offic. Ii, 17. : 
PRARTERMISSUS, A, um, f, Praeter- 
mitto. ; 
PRAETERMITTO, Ifi, iffum, 7. (von 
praeter tib mitto) I) vorbey laffen, 7. e. 
vorbey gehen laffen, 3. €. diem, (ic. At- 
tic. VIIIL, I4extr.: occafionem rei, Caef. 
B. C. III, 25. Audi. B: Afric; i: locum 
laudandi alicuius, Cic. ad Diverf. XII, 
24: hominem, $, €, qui neminem prae- 
termiferit, qui cum loqui potuerit, cui 
non — ifte dixerit; Tbid. XL 21: in. 2) 
vorbey laffen ober untevia(fen , 3. €. 
gratulationem, Cic. ad Diver. V, 7: vo- 
luptates, Cic. Nat. D. Dl, :5: fcelus, 
Cic. Attic. VIII, 1 poft med.: poenam 
fceleris, Cic. ad Brut. Epiít. 15 poit med.: 
defenfionem , Cic. Oflic. I, g: offi ium, 
Cic. Attic. XI, 7 med.:. fit fedulo (a me): 
nihil praetermitto, . Terent. Ad. II, E. 
8o. Auch mit den Snfinitio, 4. €. face- 
re, Nep. Cim. 4: quaerere, Caef. B. C. 
auch feq: ;quin, 3. Q. nihil 
praetermifi, quin Poinpeium — avocarein, 
Cic., f. bernacb. 3) vorbey laffen, im 
Reden oder Schreiben 2. e. meglaffen, übers 
gehen, z. E. nihil videmur praetermitre- 
re debere, quod per:ineat ad eem (fcil. 
vitam Epaminondae) declarandam, Nep. 
Epam. 1: verba, Cic. Orat. II, 26: ne 
£ iilud 


1 


8387 PRALTERMONST. — PRAETERO 


illad quidem: praetermittam, Gic. Attic. 
Xi, 3 extr.: quod dignum memorja vi- 
fum, praetermittendum non exiltimavi- 
mus, Caef. B. G. VIL, 25: fir quid ab 
Antonio aut praetermiffum .aut relictum 
fit, Cic. Orat. If, 29: veum locum a Pa- 
naetio praetermiffum , | Cic, Offic. II, 2 
mme: auch feq. quin, 4, €. Ego ni- 
il praetermifi, quantum facere enitique 
potui, quin Pompeium a Caclaris .con- 
iunétione avocarem, Cic. Phil. II, 10 in. 
i. e. uti ibn von der — abzuhalten: Prae- 
terea de aqua er via nibil praetermifi qua- 
dam epiftola, quin enucleate ad te per- 
fcriberem, Cic. ad Q. Fr. Iil, 3 peit init. 
3. e. babe nicht unterlafen zu fchreiben, 
: habe mir alle Diähe gegeben zu jihreiben 
€. 4) vorbey geben laffen, à. €. Sch: 
der ie. nicht abnben, durch. bie Finger 
fehen , nachfeben, à. &. Do (fcil. fumtum 
Mi filio), praecermitto (fcil. aliquid vitii, 
quod commifit): non neceffe habeo, om- 
nia pro. meo iure agere, Terent; Adelph. 
L1,26: vitia, Lucret. IIIT, 1145: prae- 
termittet te humanis concedere rebus, Ibid. 
1185; i. e. fie (bie Gelicbte) wird cà ges 
fihehen affen , daß bu ibre Sehler ficheft 
und bierben ben menichlichen Schmachheis 
ten (an ihr) verzeiheh. 5) Dinüber lafz 
fen, oder hinüber bringen, à. E. übers 
Meer, à. (€, quis cunda paventi Nun- 
tus, an facili te praetermiferit unda Lu- 
cani rabida ora maris? Stat. Sylv. IH, 
2; 84- $14 1157 
PRAETERMONSTRO, Are, (Vol. practer 
und. monftro, are) votbey weifen, vou 
fich zu einem 2Inbern ‚weifen ,. 8. €, Ufüs 
confilio fara magiftri, quod, docere me 
ipfe debuerat, a quo difcerem praeter- 
monftrantis, Gell. XX, Io med. 1. e. der, 
ftatt fefoft mich zu Ichren, mich au einem 
andern wich, M mich von fid) zu 
«inem. andern wich. 
FRAETERNÄVIGÄTIo, Ónis, f. (von 
praeternavigo) Vorbeyfchiffung, $. €. 
Ab hae Aegina liberae conditionis XVII 
"millia paffuum; cuius XX millia pat- 
fuum praeternavigatio eft, Plin. H. N. 
liL.12 ante med. fe&. 19. 
" PRAETERNAVÍGO, avi, atum, are, (von 
praeter und navigo) vorbey oder vor 
ber fihiffen, 1) ohne Areufaciv, 3, @, 
„vitans praeternavigantium officia, q'::bus 
frequentabatur adfidue, Sueton. Tiber. 
‚a2. 2) mit demfelben, à. €. (inum Ba- 
ianum, Sueton. Ner. 27: Scyllam prae- 
terndvigavit, Apul. de deg Socrat. ju 
Ende, . 
PRAETÉRO, trIvi, trItum, 3. (von prae 
und tero, vorn abreiben, oder bloß abs 
reiben, 3. C, fiater eius non mutavit 
Ut (dentes; ideoque praetrivit, Plin. 
N. XI, 37 med. fest. 63. 3d) mil 


! 
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Gruter aus MSS. Plaut. Men. 1, 1, 9 
[efen, ianuam lima praeterunt, 19 Kd. 
Gronov., Camer., Taubm., nebf Mehr 
rern. proterunt. haben. 
PRAETERPROPTER, f. Praeter. 


,PRAETERQ' AM oder eigentlich Prar- 
TER QUAM, I) außer, 5 €. quae /mul- 
titudo ) coalefcere in populi unius cor- 
pes nulla re, praeterquam legibus, pot- 
erat, Liv. 1, 8. in.: nullum praemium 
poftulo,: praeterquam huius diei memo- 
riam fempiternam, Cic. Car. HI, g: 
praeterquam de fue, Cic. Divin. II, 22: 
fine doloribus, praeterquam quos ex cu- 
ratione .caplebht, ' Nep. Att. ar: 


ver- 
bum fi.mihi unum,. praeterquam quod 
te rogo, faxis,;cave, "Terent. And, illl, 


4 14: onec quidquam. eít, praeterquam 
ut — civium numero fimus, .Liv. III, 
4 extr.: cuncta poteft vetuítas,  prae- 
térquam, curas adtenuare meas, Ovid, 
Tritt, IIl, 6, 18:, praeterquam. fi , aufer 
wenn, $. &. tergoris ad fcuta galeisque 
impenetrabilis, praeterguam fi humore 
madeat, Plin. H. N. VIII, 25 extr. fed 
39: praeterquam quod, außer daß, à. 
&. Ego me id Cumano et Pompeiano, 
praeterquám. quod fine te, ceterum fatis 
commode oble&tabam, Cic. Q. Fr. IH, 14 
in. und Öfter, 3. €. Liv. XXVIIH, 27 
extr. XXXV, 25 extr. Terent. Heavt. 
Il, 4, 20: nec enim ferme quidquam 
agri, ut in urbe alieno folo pofita, non 
arımıs partum erat; nec, quod veniffer, 
adfignarumve publice effet ;* praeterquam 
plehs habebat, Liv. II!I, 48 in. i e das 

off hatte nichts (am Acer, außer dem, 
was x, (fatt nec plebs habebar, praerer- 
quam quod veniffer etc. : guch folgt prae- - 
terea, das megbleiben fbnnte 1c, à €. 
praeterquam quodinosmet ipfos diligamus, 
praeterea fuapte natura per fe eífe expe- 
tenda, Cic. Fin. V, 22 in.: praeter enim 
quam quod effet — fervilibus, praeter- 
‚ea cet. Cic. Leg. Ilf, 19 extr. Arch heißt 
praeterquam aufer oaf, à. €... urinam 
‚eient utilifime, praeterquam velicam exul. 
cerant ; Plin: H. N. XX, i0 ante med. fe4. 
42. Auch folgt etiam, quoque, tum ve- 
ro, nad praeterquam , $ €, Syracufa- 
rum oppugnatio ad finem venir, prae. 
terquam vi ac virture ducis,  inteftina 
etiam proditione adiuta, Liv. XXV, 23: 
Aqua vero frigida infufa, praeterquam 
capiti, etiam ftomacho prodeft, Celf. 1,9 
pott med. : lufit etiam fenex, ac, praeierquam 
Decembri menfe, aliisque fetis diehus, 
"Sueton. Aug. 71: declamaverat Iuiianus 
,Praeterquam femper alias tum vero ni. 
mium quantum dele&abiliter, Geil. XV, 
1 in. 2) auferoem, obnebem, ;, €, 
Veientibus, praeterquam finitimis popu. - 
lis, ab caufa etiam — exorlis, Liv. III, 


17 med,, 
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17 med., 2. e. bfc außerdem bag fie Gränzs 
nadbbarn waren.‘ $i 
U PRAETERRADO, fi, fum, 3. (von prae- 
ter und rade) vorbeyftreifeiib Franzen, 
oder 6108 vmorbey (iveiten , 5. (E. vox prae- 
terradit fauces, Lucret. IIIT, $31. 
»PRAETERRÜO, ére, (von praeter und 
ruo) vorben Kärzen, 3. C. fluvio practer- 
rueuti, Apul. Met. Vl ante med. Ed. 
Qudend. p. 4or, wo andere Edd. prag- 
terluenti baden ,. f, Praeterluo , md. bie 
Stellen angeführt werden. WEN 
PRAETERSUM, fui, effe, (von praeter 
und (um) außerhalb feyn, nuhr oabey 
fest, $: €. rebus, Tervall; Apol. 38. 
PRAKTERVECTIO, nis, f. (von prae- 
tervehe ) dad vottiber Reiten, : Sahren 
1e,, 5, €; monimentum fceleris audaciae- 
que (uae voluit effe in confpe&u Italiae, 
vettibuloque Siciliae, praeterve&tione oni- 
nium, qui ultro citroque navigarent, Cic. 
Verr. V, 66 extr i. e. wo alle vorbey fübe 
oven, melde ie. % p 
PRARTERVECTUS, 9, um, f. Praeter- 
veno, =. ub oe " 
PrarvkRvkuo, xi, Cum, 3. (von 
qeaerer unb veho) vorüber tragen obcr 
jahren ober fübveu, cs. 8ciiebe. 3t Sfere 
be, Wagen, Ehiffexe.z bod ficht insger 
nein Praetervehor, &us fum , Als ein De: 
ponens, vorüber veitem oder fabrem, c5 
ic zu Magen oder Schiffe, 3.€. use 
(c, j. €. Mili Homerus huiusmodı quid- 
dam vidiffe videtur in ii$, quae de 5ire- 
mum cantiBus. fiuxerit: , neque enim vo- 
cam fuavirate videntur aut, novitate quä- 
dam et varietate cantandi révocare eos fo- 
lire, qui prastervehebantur fcd. quia etc. 
Cic. Fin. V, 18 med, : ‚zu Wagch, 3..€- 
praetervchens (curru), Sueton. Caef. 37 
und 78:. praetervehens equo, Liv. XXII, 
49, vorben. eitend ; terra marique prae- 
tervehentes, Sueton. Ner. 34: Ag fortem 
vier Stellen das Parricip. praetervenens etc. 
n Depanens (icbt 5; eben fo fcbt aud) 
"Vehens und Invehens ; f. Veho unb Inveho. 
uch mit dem Neceufatin,, à. €. Apolla- 
niam praetervehentur, | Caet. B. C. üt, 
3o: praetervectas Apolloniam naves, Ibid. 
25;  praetefvehor oftia, Virg. Aen. Ml, 
639: litera. praetervectus qquis , . Stat. 
'Fheb. V, 472: .Clupeam claife prae:er- 
vehitur, Aud. B. Afuc. 2: iudaeam 


praeterveliens j. e. cum praeveheretur, _ 


Cueton, Aug. 93: Velabrum, praetervé- 
fens, paene curru excuffus eft, Ihid, Caef. 
37:  triumphanzt et {ubfellia tribunicia 
prae:ervehenri : Abid. 28. 3inib tropiio, 
a, (€. locum periculofifümum Alentio fum 
"prac scve&us , Cic. Phil, Vil » 3» ph e. 
eorben ‚geben, abergehen, verichweigen : 
(copulos praetervecta e oratio, Cie. Coel. 


yarben paflierts  orafio, quae 


‚Scheint: 
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non praeterve&ta fit aures veítras, | Cic. 
Balb. ı extr.: quid eff in principatu tuo, 
quod euiusquam praadicatie vel transilire 
vel.praetervehi debeat? ‘Plin. Paneg. 56, 
1.é. übergehen, Nor. Praetervehi aud) 
vorbey geben von Soldaten zu Buße, 
3. €, templa practervecti, Tacit. Hit. LII, 
7I m. | | E 
PRAETERVERTO, ti, fum, 3. (yon prae- 
ter und verto) 1) verbey geben bier paßs 
fieren, 2). vorber gehen, 3. €. folem, 3. (V. 
von einen fdinellen gáufer, eunti cum fole 
iter erat; eundem ıemeans obyium con- ^ 
tràrio praetérvertebat occurfu, Plin. H. N. 
14,26 fe&..73: bur Sinn ift: er rifle 
mit der Sonne, i.e. ging mit &onnene 
aufnang von Morgen her ausz und wenn 


"ét feine große 9Kctie zuräck gelegt hatte, 


und wieder zuräc ging, fo hatte er immer 
noch die Sonne. vor fid, folglid ging er 
dem Augenichein nac? fchneller als. Die Gens 
ne: -Gelentus will praevertebar [efen : wwels 
ches eben das bedeutet, nur igewöhnlis 
cher ii. EE. EY 
PaRAETERVÓLO, are, (von praeter und 
volo, are) vorbgy fliegen, -paffieren, 
eigentlich und tropiicb, mit unb ohne As 
euiativ, 3. €. quem praerervelat ales, 
Cic. Arat. 412: hafta — medias praeter- 


-volat aurás, Sil. X, 114: puppe lacum 


praetervolat, Claudian. B. Get, 321: ut 
forum ingredienti praetervolans aquila — 
humero confideret, Sueton. Claud. 7: 
fententiae hominum fenfus praetervolant, 
Cic; Orat. III, 59 extr.; praetervolat nu- 
merus , Cic. Qrat. 58 : Haec duo (Adcu- 
fatív.) non. praetervolant fcil. illi, Cic. 
Acad. III, i3 poft med., i. e. überhüs 
De nicht, gehen fie ntdt flüchtig‘ 
ur 


, PRAETESTOR , ati, ( von prae unb tef- 
tor) vorher bezeugen, à. €. praeteftara 
viam vitae, Tertull. III carm. adv. Mar- 
cion. cap. 6. 

PRAETEXO, xui, xtum, 3. (von prae 
und texo) 1) vorwirfen: 2. e. etwas vorz 
anwirken oder meben , oder etwas durchs — 
eben -vorfegen: daher verfepen oder 
voran fegen vor etwas, als eine Zierde, 
3. €. einen Streifen, Spisen i6, : daher 
Praetextum der Schmuck, 5ieroe, 3. €. 
reip. pulcherrimum , Senec. Epiít. 7I ante 
med.: honoris, Val Max. VII, 3, 8: 
maieltas — admirationis praetexto. vela- 
ta, Ibid. II, 10 in., wo Ed. Terren. prae- 
texta. bat, aber Eriteres vorzuziehen 
maximorum operum práetexto, 
Ibid. III, 4, 1 nach einigen Codd., me - 
Ed, Torrent. praetextu in gleicher Bedeus 
tung bat: praetexto :eius ( praeturae), 
lbid. VIt, 6, 1: fpeciofilümi triumphi 
praetexrum largita eít,. Ibid. VII, 1, f, 
mo. der 9ieminativ aud) praetextus fep 
£önntes triumphi praetextum a 

id. 




















/ 
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Ibid. V, 1, 2, wo Ed. Torrent. praetex- 
tam bat; aber Erfteres fcheint vorgüaliz 
(ber: daher a) überhaupt porfegen oder 
voran femen vor etwas, 3. (v, nomina 
- au&torum, Plin. H. N. praefat. poft med.: 
auctores volumini, à. &, Au&tores prodi- 
, dere ea, quos praetéxuimus volumini huic, 
ibid. XVIII, 25 ante med. fe&. 57: fron- 
| Wes comis, Val. Flacc, IIT, 436: Sum- 
|  maque praetexat tenuis faltigia chartae, 
|^ Jndicet ut nomen, litera fala, meum, 
| "Tibull. HI, ı, ri« me die Orbnuna if: 
|  Lireraque fafta praetexat faftigia fumma 


tenuis Chartae, ut indicet meum nomen - 


1, e. mein Name foff als Aufichgift darauf 
eben: doch ichcint biefe Stelle beffer uns 
fet ju n. 2 zu gehören: reda pifcibus, Pl. 
H, N. XVI, 1: 
m3 sefcht werden, 3. (E, tibi honos ex- 
cubare pro templis, poftibusque praetexi, 
Plin. Paneg. $3, i.e. bu achteit das für 
Ehre, daß deine €tatüen vor dem emn: 
Del gleichfam wachen, und vor den Pfos 
| den (der Zempel) chen: daher b) vot» 
wenden, zur lirfache anführen , 4. €. cu- 
' Piditgtem triumphi , Cic. Pi. 24: caufam 
ad fceleris patrocinia, Vellei. II, 62: cau- 
‚Jam ad patrocinia fceleris, Iuftin. XVI, 
1: libertas et fpeciofa nomina praete- 
xuntur, Tacit. Hift. III, 73: aud feq. 
' Accuf, et infinit., 3. €, praetexentis, fer- 
vatam ab eo filiam , md I, 7:. ubıcun- 
que ipli effent, praetexentes effe rempu- 
biicam, Vellei. l1, 62: daher Praetex- 


XUI. fubitanttve ,. Vorwand, Sueton. 


Caef. 3o. "facit. Hift. 11, 100. IIl, go. 
Doch (Nor) ficht äfter bier praetexere 
rem aliqua re, f. das &oíacnbe. 2) wir» 
feno (oder ttá$cnb) ctivaó mit etwas vorn 
befezen oder 3ieven, verbrámen "n on 
veltem , 3. €, praetextum velamen, i. e. 
toga praerexta, Sil. X, 647: pubes prae- 
exta :. e. pueri praetexrati,  Au(on. de 
FProfeff. 18, 7:  fenatus prsetextus, Prop. 
Ill, 1, 11, i. e. praetextatüs, praetexta 


indutus: daher tunicae purpurae praetex- ' 


tae, Liv. XXII, 46 extr. : togae 
tae, Liv. XXXIIII, 7 in.: doch estt oft 
Purpura: Daher toga praetexta- (fcil. pur- 
pura), Cic. red. Senat. $. Cic. Verr. I, 
44 und: 58. V, 14. Cic. ad Diverf. Il, 16 
extr, Cic. Q. Fr. 11, 15. Liv. 1,8. XXXIII, 
 ,42:, und bloß praetexta, feil. toga, Cic. 
Amic. 19. Quintil. V, 13, 39. Val. Max. 
(de 3, 3. VIE, t2, 7. Prop. HIL, 11 (12), 
33, ein mit Burpur verbrdmtes oder mit 
 €inem gemirften oder angendbten Burpurs 
 .fürcifeu vorn befentes Oberkleid, Not. 
Dergleichen trugen in Nom nicht nur die 
böhern gaürigkeielichen Perfonen, 3. ©. 
f oniulen » Cic. red. Senat, 5: Ardtoren, 
„Ibid, und Sueton. Caef. 16: Acdilen, 
Cic. Verr, V, 14. Cic. red. Sen. $: auch 


4 


vielleicht zumsilsh Rathöherren, Cic. Phil. 


ractcX- 


j 


jn.: 


baber praetexi, vor ete 


ta: 


PRAETEXO 3) 


11, 43 med. (cur non fumus praetextati 2): 


aud) verfihiedene Brieiter, 3. €. deceui- 
viri facris faciundis, Liv. XXVII, 37: 
Pontifices und triumviri epulones, Liv. 
XXXIII, 42 in.: qub die Obrigfeiten in 
municipiis et coleniis, Liv, XXXIII, 7 
qud) die Könige in Konr, Liv. L, 
8: auch Mehrere, a. &, Tu Sextum Clo- 

ium , Qui nunquani "niea praetextatus 
fuiflet, ludos facere et praetextatum vo- 
litare paflus es, Cic. Pif. 4 med.: auch | 
Bolfsteibunen, 3. €, ber Bolkstribun 
Duintius, Cic Cluent, 40, (unb wenn 
bie Rathöherren terateíden dainals trac 
gen fonnten , f. vorher Cic. Phil. 11, 435, 
warum nit auch tie S8offétribunen , als 
welche damals Katköberren waren?) doch 
verfichen Einige feine Srdtur daben: fone 
bern auch frengeborne Kinder bis gum - 
männlichen Alter, männlichen und weibs - 
lihyen Gefchlchts, Cic. Amic. 10 poft init. 
Cic. Verr, 1, 44 und $8. Liv. XXXIIII, 7 
poft init. Prop. HII, x1 (12),:33, (not. 
vom weiblichen Gefchlechte flept cà 3. €, in 
den angeführten Stellen Cic.: Verr. 1, 44 
und Properr.) wie bie Deutichen ihre fina 
der bis gegen bie Seit der Gommunion 
auch herrlicher als fonft, und wie vera 
nepine Herren, zu Eleiden pflegen: - babet 

omo praetextus (f. oben), tnb praetex- 
tatus (f. befonders) d. e. indutus praetex- 
à: (der Urfprung diefes Kleides fchreibt 
fid von den Gtruriern Der, Liv. 1,8. 
Flor. I, $: auch pflegten die Herren, bie 
dergleichen trugen, bep einer Trauer fie 
abzulegen, Cic. red. Sen. s extr.): "daher 
hernach Praetexta (fabula) ein Schaufpiel 
if, worin Magifratsperionen aufgeführt 
werden, Horat. Art. 288. Pollio in Cic. 
Epitt. ad Diverf. X, 32 ante med. unb 
zu Ende. Daher a) tropifd) , verbränen 
i. e. gletcbjam verbrdmen , vorn mit etwas 
befe&en, 3. €, cármen primis literis fen- 
tentiae (eite. Gedanfens, Gpruche 1c. ) 
praerexitur, Cic, Divin. II, 54, das Ge: 
dicht wird gleichlam mit ben eríten Buch- 


Haben der Gentenz verbrdmt i. e. bic ers 


(ten Buchftaben der Berfe machen den Ins 
halt diefer Gentenz aus: oder als Hy- 
pallage. ftatt primae literae carmini prae- _ 
texuntur: Natura omnia lenioribus prin- 
cipiis praetexuit, Cic. Orat. 11, 78, i.e. 


Bat werben mit zc. z. e. die Natur madt 


übceel einen fanften allmähligen Anfang: 
daher eius ferpentis fquamae auro et pur- 
pura praetexrae, Acc. ap. Gell. II, 6extr.: 
litera praetexat. faftigia cet., Tibull, j. 


bben: daher 2) überhaupt vorn bedecken, 
Dit Bloß bedecken, à. &, puppes praere- 


xunt litora, Virr. Aen. Vl, j: ripas 
arundine, Virg, Ecl. VIE ta: limina ra- 
mis, Claudian. Proferp. IL, 339: fontem 
violis, Ibid. de conful. Prob. & Olybr. 
349: ripam praetcxeris ulvis, Ayfon. 

: ; M tei]. 


heulen, bemántetu, 


. praetexat faftigia etc. i 
"domus praetexta quercu , Ovid. , f. vorbet. 


— 


4. 6€. verba, 


‚res, 
fie zu semänteln pficat. 


ng 
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Mofell. 45: praetexta litora velis, Ovid 
Art. 1l, 2535: montium, qui omnes eas 
gentes praetexunt, Plin. H. N. VI, a$ prope 
fin. fe&. 29:  praetexit amaracus umbras, 
Colum. X, 296, £. e. locum, wo e$ nicht 
vieínebr ift Schatten macht, beicbattet: 
litera praetexat faltigia, Tibull. f. oben. 
Huch könnte man hieher ziehen praerexta- 
que quercu domus, Ovid. Eat. I!IL, 953, 


i.e ‚bedeckt; doch. fanns aud) heißen ger - 


fdmbdt:. utraeque .nationes usque ad 
Oceanum -Rheno praetexuntur,. "Tacit. 
Germ. 34, i.e. liegen hinter dem Rheine: 
daher tropifeh, bedecken mit etwas, vers 
3. &, culpam hoc 
nomine, Virg. Aen. Ill, 172: funera 
facris, Virg. Aen.Illl, 5co: fraudem blan- 
do rıfa, Claudian. in Rufig. I, 99. €) 
zieren, 3. €. Augufto praetextum nomi- 
ne templum, Ovid. Art. I; 255: litera 
Tibull. f. oben: 


Particip. Praetextus, a, um, (1) verge 
wirft, vorgefest, vorge(telit: Daher 
Praetextum , (ubftantive, (2) Zierde, Va- 
ler. Max., f, oben. (b) Vorwand, Sue- 
ton., f. oben, (2) verbràmt, mit etwas 
worn befent,  beoecdz 10:  baher toga 
praetexta: baber praetexta (fabula) cet., 
f. oben. Not. auch praetexta i. q. prae- 
textum, Sierbe, Shnmd, à. €, trium- 


phi, Val. Max., f. obcn. 
S PRAETEXTA, f. Praetexo. - 


‚PRAETEXTÄTUS, A, uim, T) ein vers 
Brämtes.Öberkleid (toga praetexta) ai 
babend, fomob( von Männern, denen c6 
zufam,. (f. Praerexta in Praetexta ) Cic. 
Pif. 4. Cic. Phil. 1I, 43: fo auch imagt- 
nes praetextatae , Sueron. Ner. $7: fa- 
bua praetextata, Donat. de Com. et Trag., 
fonft praetexra genannt, f. Praetexo: al 
von Kindern frener &cburt, vor bcm mánnz 
fichen Alter, (f. Praetexta tf Praetexo ), 
Cic. Verr. l, 583. Cic. Phil. II, 18. Cic. 


"Mur. 5. Liv. XXI, 57: daher aetas prae- 
+exrata, Gell. E, 23 extr. : 


. unb amicitia, 
3. €^ fu mihi (implicibus, Mani, dilec- 
tus ab annis, Et prsetextata cultus ami- 
citia, Martial. X, 20, i. e. von den Kins 
Pesabetn an. Daher nennt Cicero ben 
Hirtius und Sana, bie unter ibm , als 
bcabrte fcute, fi im Jteben übten und 
gicichfam jeine Schüler waren, grandes 
raeteXtatos , 
ea fagt Controv. Praefat. ,. unb Suclos 
niug Rhet. rt, mo es heißt: confulibus 
Hirtio et Panfa, quos diferpulos et gran- 
des praetextatos vocakat. 2) unzuchtig, 
Sueron. Vefp. 22. Gell. VIII, 
1o: fo aud) impudica et praetextata vet- 
ba iaciens, Macrob, Sat. I, I med.: mo- 
Iuven«l. H; 179, vielleicht weil man 
Dies fcheint bie 


(mee Meine au (cpm. Not. Suc idi 


i. e. große Knaben , ipie ce 
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Praerextatus, a, vm, ein Römilcher Zus 
name, 3. €. der Sinabe (praetexratus; Pa- 
pirius, ber feiner Mutter auf ihr brine 
pendes Verlangen nicht fagen. wollte, was 
auf bem Statbbaufe vom Senate hefchlois 
fen worben,, befam den Sfamen Praetexta- 
tus, nach Gell. 1, 23. Macrob.;Sat. 1, 6: 
ferner Sulpicia Praetextata,  Gemoblinn 
des Erafus, Tacit. Hift. IIT, 41. Not, 
Died Wort ift wie andre WWheter in atus, 
a, um, eigentlich ein Particip. voti Prae- 
texto, are, i.e. initruere praetexta (to- 
g3), bas aber fonft nicht vorfommen 
möchte. 

PsAETEXTUM, i, Sieroe, 
f. Praetexó. 

PRAETEXTUS, 2, um, f, Praetexo. 


PrArTEXTUS, US, m. (von praetexo) 
1) ber dußerliche Schein, Anfeben, 3. €. 
malore praerextu, 'Tacıt. Hiit. I, 19: 
praetextu. fenatus, Ibid. 76, i. e. Anfes 
ben: auch Schmad, 3ieroe, 5. €. ma- 
ximorum operum praetextu titulum ima- 
ginum fuarum amplificavit, - Vai. Max, 
III, 4, I Torren., f. hiervon, nebff 
Sebternr, in Praetextum unter Praetexo. 
2) Vorwand, 25efdbónigung, 3. €. vo- 
luntatis mutatae, Sueton. Aug. 12: fub 
praetextu" quaeftionis, Petron. 97 extr.: 
hoc praetextu , Iuftin. XXVIII, 3 extr.: 
praetextu — amicitiae , Tacit. Hift. I, 
77: [fub levi verborum praetextu, Liv. 
XXXV, m | 

PRAETIMEO, ui, 2. (won prae tub 
timeo) vorber fürchren oder in Surdyt 
fevn , 5.. €. fibi praetimet, Plauc Amph. 
prol. 29, f. e. feinetwegen: mihil eft mi- 
ferius quam praetimere, Semec. Epift. 98 
med.: nam parce, id c£, mediocriter 
uti pecunia, quafi quaedam pufillitas ani- 
mi eft aut praerimengs, ne fibi defit, aut 
defpetantis etc.  Laétant. VI, 17 med. 
$. 17 Bünem.; aeternitatem praetimen- 
dam, Tertuß. derefurre&t. carn. 35 med.: 
auch Perfe2. praetimuiffe, $, €. kt frutta 
immericem praetimuiffe velit, Tibull. III, 
4, 14, Ed. Broukh. et Heyn, welches auch 
von,Praetimefco feyn kann (mie Extimef- 
coj, 199 jedoch andere Edd. pertimuiffe 
haben. a 

PRAETIMESCO, imul, 3. (von prae unb 
timeo) 1) verber in Sutdt getatben, 
votber fid (ürd)teu, 3. €. praetimuiffe 
velit, Tibull., f. Praetimee.. Ms 

PRAETIMIDUS, a, um, (von prae und 
timidus) febr furchtfam, 3. €. famulum 
ille faterur Praetimidum fidumque dei, 
Tertull. oder Auf. Carm, de Iona et Ni- 
nive 66. pa 
. PRAE TINCTUS, f. Praetingo. 

PaAETiNGO, nxi, nQum, 3. (von prae 
und tingo) vorher eintauchen, vorber 
befeuchren, à. €, femina praetinctà ve- 

neno, 
Vue 


Vorwand, 


Ld 
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meno, Ovid. Met. VII, 123: aqua, in 


ua fuerit candens ferrum praenné&um, 
"Coel. Aur. Tard. I, 4 fect. 11g. 
 PRAETONDEO, totondi, tonfum, 2. 
(von prae und tondeo), worn oder vor 

er abicheeren, 3. €, cum eius comas 
deraferim, pinnas praetotenderim, Apul. 


. Met. V prope fin. p. 172, 30 Elimenh., 
wo Ed. Qudend. p. 377 deraferit — prae- 


totonderit Dat. fcil. 
fon.) T , 
PzAZTOR, Oris, w. vermuthlich ftatt 
praeitor (vom Praeso voran geben), tis 
gentlich, der vorn gebr ober voran gebt: 


Sobrieras (nl Pers 


babet jeder Anführer, Chef, Oberbanpt, 


m 


— weduen mil praetor maximus, Liv. 


 DVorgefegter, 


Derftebezv: —baber ber 


 mietator praetor maximus ehemals bief, 


Liv. Vil, 3. Auch hieß ehemals der Gonz 


ful praetor, 5. &, Quae refellitur interpre- 


. tatio, quod his temporibus nondum con- 
. fulem iudicem, fed praetorem adpellari mos 


fuerit, Liv. III, 5$ prope fin.: fo qud) 
‚Cic, Leg. III, 3ie legg. XlI Tab., mo € 
heißt regio imperio duo funto iique prae- 
eundo, iudicando, confulendo praeteres 
iudices confules adpellantor: daher prae- 
tor aerarii, Tacit. Ann. I, 75. kiift. IHI, 
9, i. e, Vorficher. Insbefondere wird có 


gebraucht 1) vom Militdrfiande, Coms 


mandeur, General ıc. Doch nennen die 
Nömer in Ihren Schriften ihre Generale 
nicht leicht 105 menn man nicht edad 

IH, 
3, ij, :. dictaror. Mber die Generale aués 
mártiger Nationen, befonders der Gries 


. 


. den, werden von ben wA da Geribenz 


ten germ Praetores genannt 2. e. Selober: 
‚ven, Generale, 5. €, praetor Athenren- 
fium, Nep. Arift. 2. Ibid. Milt. 4. .Liv. 
XXX!, 34, unb Cic. Divin. 1, 54: fo 
auch Epirotarum, Liv. XXVIIIL 12: fo 
auch bey den Thebanern, Cic. Invent. I, 
33: bep ben Cartbagern, Liv. XXI, 3: 
Didas, ex praetoribus regiis unus, qui 
Paeoniae praeerat, iuflus eft profequi eum 


 »cum modico praefidio, Liv. XXXX, ar: 


‚daher eben Praetorium des Generals Zelt 
beißt, meelches e8 nicht bedeuten fünnte, 
wenn nicht praetor einen General oder 


- Gelbberrn bedeutete. linb e$ fagt Afeoniys 


ad Cic. Verr. I, 14, veteres omnem ‚ma- 
giftratum , cui pareret exercitus, praeto- 
rem adpellaverunt. 2) im (ivilfianbe, 
ein Vorgefester, Chef, Directeur, 
Oberbaupr, Vorfteber, 5. €. praetor 
gerarii , Tacir. Ann 1, 75. Hitt. III, 9: 
wo doch am Ende wirkliche Shrdtoren zu 
verfichen, f, unten m. e: Ehemals bick 
der Eoniul fo, Liv. III, 55 prope fin. 
Cic. Leg. II1, 3 med, e leg. XII tab. f, 


eben beude Qtellen: ferner Cn. Sergio, 


Cn. F. praetori facris Vulcani, Infcript. 
ap. Gruter.. p. 318 n.7: Praet. Coll. Fabr., 
Ibid. p. 413 n. 2: und in Capua bish-die 


res 7. e. SRicez Slrdtoren : 


PRAETOR" 95% 


b6dfle Dbrigkeit (o, Cic. Agr. IT, 34, hi 
fe praetores adpellari volebant ; und aleich 
darauf quid praetor enuntiaffer, i. e. nach 
unferer Art Burgermeifter, Schulöhbeif 
oder Schulcheiß ıc.: fo aud) ín Cartbas 
00 Nep. Hann. 7 praetor faétus eft, wels 
ches dort eine Givilobrigfeit it, denn e$ 
werden die Worte in belle entgegen ges 
fest: fo aud) Androfthenes praeror Thei- 
falus, Caef. B. C. II, $0: SBefonders 
hieß £n Nom eine vornebme obrigfeitliche 
Perfon, die bie Gerechtigkeit banbbatte, 
und ben nächfien Rang nach den Confulen 
atte Praeror, der Dráror, Cic. Mur: 1o. 
zur Seit des Cicero waren in Rom acht 
rátorem. amen davon beichdftiaten (ii) 
mit den bürgerlichen Gtreitigfeiten oder 
Privatproceffen (caufis privatis) z. e. fiber 
baó Mein und Dein, 3. €, Erbichaften, 
2ufpredung eines Haufes, Aders ır, Eis 
ner davon bicf praetor urbanus (tnb wer 
ber Bornehmfie unter allen Brätoren, und 
birtaterte in Abmwefenheit der Confulen ben 
Senat, f. 3. €, Cic. ad Diverf. X, 12), 
wenn bie beoben freitenden 9lartbepen ci- 
ves toten 3. €. das Nömifche Bürgerrecht 
hatten; ber Andere bick praetor peregri- 
nus, wenn bepbe reitende Ssartbenen pe- 
regrint waren 2. e. das Kömifche SPürgcez 
recht nicht hatten (ob fie alcich in Kom 
wohnten, f. Peregrinus), oder menn nue 
eine martbey das Stbmifde ?Bürgetrreot 
nicht batte (peregrinus mar), Dieübris - 
gen Sechje beichäftigten fih mit ben Vers . 
brechen (caufis publicis), af8 Todtfchlag, 
Ehe ruch, Ambitus, Zauberen 1C. , und 
fdmmtiiibe acht Wrätoren [ie&en dursh die 
Richter (iudices fele&os), die ihnen und 
tergeorbnet waren, die Sache unterfuhen, 
unb das littbeil ber Nichter, bas fiedurch 
Täfelchen (ehemals mündlich) füllten , bfz 
fentlic) publicieren. Die Srdtoren hatten 
ein verbrämtes $feib an (togam praerex- 
tam ) und faßen auf bem eurulifchen Gerz 
KE (fella. curulis ): auch gingen vor tbz 
nen fecb8 Pirtoren vorber, Val. Max. I. 
1, 9, gleichwie vor bem Conful zwölf: 
sub fonnte Einer nicht Teicht unter dem 
vierzigfien Dahre, den Gefegen gemäß, 
Prätor werden. — Sybr Amt dauerte cin 
Ssahr: Dernad) gingen fie in bie durchs 
feos ihnen zugetheilte Provinz (morin fcis 
ne Armee war, als Landvögte, um dort 
bie Gerechtigkeit ui. e. Alles, mas die acht 
Vrätoren in Rom zufamnıen thafen) zu 
handhaben, und hießen dann Propraero- 
r j miewohl ein 
folder fanbepgt oft auch Praetor heißt, 
3. C. Is cum etler in Hifponia praetor, Cic. 
Verr. II, 25: tot praetores in Sicilia 
faerunt, Ibid. Il, 60 in.: qui iito 
praetore fuerant, Ibid. 4: praetores 
quaeftoresque capiebantur, Cic. Manil. 17 
un? öfter, Die Biccbtópfiege aller Prdtor 
sen, 
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ren, fowohl in Kom als in den Sitouinz 
gen, befand in dwcy Dingen, ín edicto 
und in decreris (lirtbelsibrächen) , f. iu- 
risdicio. Not. (a) Der. erfie Sorátor in 
Hom iff gemacht werben A. U. C. 388: 


die litfadbe war theild, weil bie &onfulen 


nicht mebr bic Handhabung der Gerechtigs 
keit, wegen der Menge der Seriege, morin 
fie commanbierren, unb anderer Ctaatós 
fatben, beffreiten. fonntenz theils bamit 
die 3atricier eine Entfchädiaung für die 
Sheilung. des Confalats mit bem Pöbel 
(cum plebe i. e. dinabc[íae, Wichtpatriz 
cíern) hatten: benn bic Soedtur war Anz 
(anas bloß ein Amt der Barricier ,; bis ends 
Lich aud) die lnadeligen (plebs) Das -ges 
fangten , f. Liv. VI extr. und Vll, 1 feq. 


ud 


feq. (b) Anfangs war nut ein Präter, 
f. Liv. loc. cit.: bernash wurden ihrer 
nad und nad) Mehrere, nachdent bie Bez 
bürfniffe des Staats, befonber$ bic auss 
mártigen Kriege und Panbvogtepen, e$ ers 
forderten, f. Liv. Gulla feste die Anzahl 
auf Sehe: Edfar auf Achte: Auguflus 
machte Sechzehn ze. ,. f. Pompon. in Pan- 
. de&. I, 2, 2 med. $. 32. (c) Praetor flatt 
- propraetor, f. vorher: ja praetor ficht 
auch ftatt progpnful, Cic. ad Diverf. II; 
17 $. 12, de praetore tuo i. e. von deinen 
(befe, . (d) praetor primus, Cic. Manil, 
1. Cic. Pif. 1 prope fin., i, e. der zuerfi 
gewählt worden. Einige verfiehen ben 
Praetorem urbanum darunter, der fonft 
auch praeror maior bic$ nach Felt. in,Maio- 
rem. e) linter dem S. Augußus wurde 
den Sirdtoren die Aufiicht des Aerarii ans 
vertraut, Sueton. Aug. 36. Tacit. XIII, 
29, unb nachdem fic K. Claudius ben Duds 
fioren wieder acacben batte (Sueton. Claud. 
24. Tacit. Ann. XIH , 29) fo gab fie $. 
Siero dein Prätoren wieder, Tacit. Ann. 
Xll, 29. Hift. III, 9: daher ber (oben 
bald nach n. 2 erisébute) Name Praetores 
aerarii, Tacit. Ann, Xlll, 29. Hilt, 
III, 9. / Up 
PRA&£TÓRIANUS, a, um, (von prae- 
torium) die Leibwache berreffend, bail 
-gehörig, 3: (E. miles, Tacit. Hift. II, 44, 
i. e. ein Colbat von berifatferliben Leibe 
müde: fo auch Plur. milites praeroriani 
Plin, H. N. V1, 29 poft- med. fe&. 35: 
fo auch cohors, Sueton. Tiber. 32. Plin. 
H N. VIII, 6 prope fin. fett; 5:  prae- 
feQura, i.e. munus praefe&ti - praetorio, 
Aur. Vict. in epitom. 10 und 45: exer- 
citus, Sueton. Vefp. 6. 2) (von praetor) 
ben Sirdtor betreffend, von ibm herrübs 
rend, babin gehörig, Prärerifih, 3. €. 
tutor, Ulpian. rezular. tit. 12 poft ied. 
i. e.qui a praetore urbis dari folet: pre- 
tiis practorianis codices fibi conficiendos 
curavit 3. e. pecunía. colle&ta ex iurisdi- 
éüone practorid, Augullin. Goaufell. VI, 


Pompon. in Pande& I, 2, 2 med. $. 27 - 


| 
PRAETORIC.—FRAETORIUS 8355 


10. 3) (von praetorium ) den Praefetüs 
praetorio betreffend, dahin gehörig, 3. €. 
advocatio Cod. Iuít. II, 7, Bi. e. die Nds 
vocaten, bie bep Sroeefen, welche vor ben 
Praefectus praetorio gcbóren , dienten. 
PaA&TOeRiICÍUS pöer PRAETOR!TIUS, 
a, um, (von praetor) den Prätor betrefz 
fenb, von ihm herrührend, babin gebbrip, 
Prarorifih, à. €. corona , Martial. VIlf, 
33, 1, & e. im Schahfpicle vom Brätorers 
halten: Q. Cornelio Senecion: Proculo 
Praetoricio Legato provineid& Afiae, In- 
fcript. ap. Grurer. p. 398 fi. I. , 
PkAETÓRiUM, f. Praetorius am Ende, 
PrAkgTÓRÍUS, a, Uum, (won práetor ) 
I) den Selbbertn ( praetorem ) ober Chef 
im Kriege betreffend, bahin gehörig, 
3. €. cohors praeteria, Gsef. B. G. I, 40 
und 42, die Leibeohorte ober Peibrvacbe 
die jeder Feldberr hatte: daher fpöttiich 


fcortatorum praetoriam cohortem, (Cic. 


Cat. Il, 10 extr., vom Catilina, dem 
Chef und Anführer der SXotte, die fi "iz 
der den Statt verfehworen batte. Auch 


batte der fanbvout (Proconful oder Pro- 
praetor) eine cohortem praetoriam de. cin 
Gefolge, Gic. Attic. VII, 2 pof£ init, Cic; 
Q. Fr. Ll, 1, 4: heißtaud) bloß cohors, Cic. 
Verr. II, 4 und 27. Befonders bielten 
fich bie Kaifer gewiffe Coborten zur Leibs 
made, cohortes Praetoriae (Tacir, Ann. 
III, r), ober Praetorianae (Sueton. Ti- 
ber. 32) genannt; davon fegte Auguflus 
dren nach Stem, Sueton. Aug. 49, abet 
ohne Cafernen (caftra). für fie zu erbauen, 
welche. endlich vom Ziberius gebauet mors 
den, Suet. Tiber. 37. Tacit. Ann. Ill, 2: 
und. caftra praetoria heißen Plin. H. N. 
lil, 5 poit med. fe&. 9: ferner navis, Liv. 
XXVI, 39. Flor. IIll, 8 extr., f. e. das 
Hauptfchiff, worin ber Commanbetutr fährt, 
Abmiralfchiff: fo auch puppis praetoria, 
Flor. ll, 7: claflıca, Prop. III, 3 (2), 41, 
i. e. das Beichen Bed Seldheren, & €. aunt 
Angriffe; imperium praetorium (bey der 
Slotte) i. e. Commando, 3, €, cum (cum) 
imperio praetorio Khodiae claffi praeefler, 
Cic. Divin. 1, 32, à. e. als Admiral, onte 
mobore: porta, Caef. B..C. MI, 94, i.e 
das Thor be? Lagers, mo der Selbbert fein 
Zelt hatte: daher Praetorium, fcil. cen- 
torium, Generalszeit, f. tinten, 2) bett 
Brätor vder die Vrätoren (in Kom) betrefs 
fenb, dahin achörig oder fid) besiehend, 
Prätorifch, à. €. comitia, Liv: X, 22. 
XXII, 35, i. e. Wahl berftiben : turba, 
Cic. Verr, I, 52 extr., i.e. ba befinblic, 
dahin zu fommen pfígenbi — 1us, Cic. 
Oflic, I, 10 med. Cic. Vetr, II, 12. Cic. 
Phil. Il, 2. Pápinian. in Panded. I, 1, 7; 
von ibm berrührend, in feinem Yusipräz 
chen- beftehend ;. daher adtiones, Cai. in 
Pandect. XXXVI, 1, 63 med. $.9: pig- 
mus, Papiniam lbid. XKXXI, 4, 12: cau- 
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tio, Maecian.Ibid. XXXV, 2, 32 $.2: fli- 
pulationes ,ı Ulpian. in Pande&. XXXXVI, 
$, r, (elder Zitel.de ttipulatienibus 
praetoriis Überfchrienen (f£) leg. 1, 3, 7. 
' Paul. Ibid. leg. 2, 4, 5, 6: und excep- 
tiones, Cic. Invent. IL, 19, bafcibít ges 
móbnlid): poteltas 7. e. Amt eines Brdz 
tor, Cic. Manil. 24: ornamenta, Prätos 
rifche Ehränzeichen, als latus clavus, fel- 
là curulis, toga praetextà cet. , die zumeiz 
- len von den Katjern Temanden , der nicht 
Jrdtor gemefen war, zugeftanden wurden, 
acit. Ann. Xil, 2t. Plin, Epiit. V1L, 29: 
Vir praetotius, oder bíoB praerorius fcil. 
‚ vir, ein fjrádtoriicber SPioun ;./e. ber Prds 
‚tor geiwelen it, folslih den Character Der 
" Sirátoten hat, Cic. Attic. XVI, 7 in. Cic. 
. fed. Quir. 7. 3) ben Proprätor berrefs 
feno, dahin fid) beslebenb, ibm gehörig, 
Proprstorifceh, 3. €. domus, Cic. Verr. 
V, 56, i e. feinc Ximitémobnung .in- der 
Vrovinz, bie auch praetorium heißt: ex- 
ercitus, Flor. Ill, 19 extr. Nor. Yuch 
ficht praetorium fubftdhtive,- fcil. tento- 
rium oder tabernaculum, 898 - Zelt de3 
$eloberrm, Liv. VII, 12. X, 33. Caef. B. 
C. 1, 76. Al, $82. Salluit, Iug. 8: fo aud 
tria praetoria (für bte) Keere) circa Ca- 
puam erecta, Liv. XXV, aa: 
preetorium imperatoris Aequeruin, Liv. 
Ill, 25 unb öfter: Prima galeritus pe- 
fuit praetoria Lucmo ,. Prop. I1lI, 1, 29, 
Und weil darin Kriegörath gehalten mure 
be: babet der "Ariegeratb, 3. G. dimit- 
fo praetorio, Liv. XXX, $, i. e. au$ eine 
ander geben laffen: und fo fleht öfter 
"praetorium dimittere, _Liv. XXVI, 15. 
XXXVII, 5: aud ffebt dafür mittere, 
Liv. XX1, $4. Auch heißt tropifch bic 
Wohnung oder, Selle. 0e$. Bienenfönigs 
(ber Bienenköniginn ) praecorium, gleiche 
fanı das Zelt des Chefs. der Bienen, Virg: 
Georg. Ilil, 75. bj) fcil. domicilium oder 
aedificium, die 2fmrewobnung des Lands 
vogtsinder Provinz, Cic. Verr. HII, 23. 
V, 35: baber viclleichta): ein fürftliches 
Gebäude, Palaft eines Fürften.od, Königs, 
3. E, regis, Iuvenal. X, 16r. b) daher 
jedes prächtige Gebáuoe, ober prdwtige 


Sandhaus (villa), dergleichen die 9tómer 


in fpdrern Seiten bdufig hatten, 3. €, 
«um in praetorio (Ed. Haloand. praeto- 
rium) uxoris fuae transtuliffer, quasdam 
res de domo in eodem praetorio (Ed. Ha- 
loand: in idem praetorium) transtulit, 
Medeftin. in Pandect. XXXI, 1, 34 med. 
$. 31. Pande&. XXXI, 35 med.: praeto- 
rà voluptati tantum fervientia, Wlpian, 
Ibid, L, 16, 193: ampla praetoria, Sue- 
tón. Aug. 72 unb öfter, 5. €. Ibid. Ti- 
ber. 39. Calig. 37. it. 8 poft med, Ul- 
pian. in Pande&, XXXXVN, 10; 13 extr. 
Pallad. I, 8. c) bie faiferlicbe Leibwas 


e, vielleicht eigentlish bic 38obnung ders: 


fo aud) 
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felbcn „.dann fie felbft, 3. €, militare in 
praetorio, Plin. H. N. XXV, a prope fin. 


fect. 6 i. e. Soldat, fenn bep ter feibadoc: - 


fo auch meruit in praetorio Auguíti ccn- 
turio, Ibid, VII, 20 ante med. ft& 19 
i. e. diente ald Hauptmann bey ber 6: 
veterani e practorio, Sueton. Ner. 7: ic- 
tür in praetorium adcepti (a[3 Golbateu;, 
Tacit. Hift. III, 46: Sbr Chef hieß prae- 
fectus praetorio , Deren qmep Waren: id 
Buftusá errichtete diefes Une, ba anfaıres 
gering war, aber endlich fo wichtig ısurz 
de, baß (ie fürfliches Anfehen befnimen xc. : 
cf. Praefectus in Preefisie, Not. Praeto- 
fia Auguíta eine Ctabt in Dacien, Pro- 
lem; :- auch iff Praeroria Augufta Salatfo- 
rum (7, e. im fanbe der Salaffer), Plin. 
H. N.ill, $5 poftipir. fett, 6 unb cap. 17 
fett. 21. Ptolem, et Anton. Itiner., eine 
Grat in Oberitalien bey ben aciediiihen 
%lpen (ad Graias Alpes), heutiges faoc! 
Avíta. Sid) iff Praeisrium font der Wame 
mancer Städte, 3, €, a) Praetorıum A«- 
tippinge in Gallia Belgica, am Rheine In 
der Nähe von Leiden in $ollano, Tab, 
Peuting. b) Praetorium Latovicorum , (n 
Dderpannonien, Anton. Itiner, c) in Bris 
tannien, Anten. Itinergr. | 

| PaAETORQUÉO, fi, tum, 3. (en prae 
tnb torqueo) vorwerta dreben ober ünts 
öreben, 5, &. collum iniuriae, $& € Prae. 
torquere iniuride prius collum, quam ed 
vos pétveniat, Plaut. Rud. lll, 2, ia: 
capire praetorto , Colum. III, 1g in. 
, PRAETORRIDUS, a, um, (von prae 
und torridus) febr heiß, fepr oürr, j, €. 
aeftas, Calpurn. Ecl. II, $0o.- 


; PRAETORTUS, a, uni, f. Praetorqueo, - 


PRAETRACTATUS, us, m. (von prae 
unb tractatus, us) i.e. tra&tatusante fictus, 
Derabbanolung, Deorberic)t, 3. €, et 
determinare (poffumus) ex hoc ipfo prae- 
tractatu, Tertull. de fuga in petfec. 4 in. 
j;PRAETREPÍDO, are, (von. prae und 
trepidoa re). febr sitrern, febr eilferiig 
feyn ,. à. €, mens praerrepidans, Catull. 
XXXXVI, 7. 
,PRAETREPIDUS, a, um, (von prae und 
trepidus) 1) febr zitternd, febr eilfevtig, 
Flopfend, à. €, laetari praetrepidum cor, 
Perl. lI, $a. 2) febr zitternd, febr 
Augftlich, 3. €. homo, Sueton. Tiber. 
63 unb Ner. 41. 

PRAETRICÖSUS, a, um, verworten 
oder mübíam, 3. C, res, Martial. 1l, 
63, 14, mo 
fa [efem, | 
| PRAETRVWNCO, avi, atum, art, (von 
prae tz, trunco, are) vornabbauen, oder. 
überhaupt abbauen, abiibneiben, ), €. 
linguam alicui, Plaut, Mil, 114.3. V7: 
eellos (fintt colla), Ibid. Capr. HHI, 3. 
2: prsetruncavit tribus tergorihus glan» 
dia, leid, Hill, 4 7. | 
Prag- 


ot 


Andere pertricofa obey petrico-: | 


[i 
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.  PRAETÜMÍDUS, a, Uum, (von prae 
‚und 'umidus) fehr aufgefhwollen, fid) 
empor bebenb, aufblähend, aufgeblafen zc., 
3. €. furor; Claudian. in Rufin. 1, 225: 
Oriens, Ibid. de Stilich. IIL, 81: mentis 
iactatio , Iuvenc. I, $84. 

PrAETÜRA, ae, f. (von praetor) Die 
Prärmr, das Peátoramr, Z.e Nürde 
und Amt des Wrätor (f. Praetor), Cic. 
Mur. 26: abdicare fe praetura, Cic. Cat. 
Il, 6, i. e. niederlegen, abdanfen: ve- 
tus familia, neque ramen praeturam egref- 
fa, Tacit. Ann. III, 30: ad proconfula- 
tum usque e praetura honoribus geftis, 
- Plin, H. N. XII, 22 med. fe&. 28: in 
praetura, Liv. VIII, 15 extr. - 

PRAETÜTIÄNUS,A, um, den Deátue 
"ierm (oe. Einwohnern einer Gegend tas 
iens im 53piceniben, gehörig, fieberrets 
, feno, Dráturiid), 3. €. ager, Liv. XXI, 
9. XXVH ,; 43. .Blin. H,.N. Ill, 13 1n. 
fect. 18: regio, Ibid. 

PrAETÉTII, orum, (Ifgasrourios Ptol.) 
ein 3Boif in Stalien, unb zwar im Picer 
niichen, Prolem. Btelleicht bat ihre Stadt 
Praerutia oder Praetucium Qebeifen. Im 
The‘auro Fabri et Gef». ftcbt Praetutium 
als eine Stadt im Vicenifchen angeführt, 
mit der Gtelle Plin. H. N. XIII, 7 fe. 
9...€8 ficbt zwar bier Praerurium , aber 
Adjeetive fcil. vinum: 
unb Praerurianus, a, um, f. jeded befons 
bera. 

- PRAETÜTIUS, a, um, Qtró ober in der 
Gegend der Prätutier, babim gehörig, 
Prärutitcy, 3. €, Plin. H. N. XIII, 6 
med. fedt. VIII, 5: vinum, Ibid. cap: 7 
fe. 9: pubes, SiL XV, 568. — 

PrAEvÁLEN TÍA, ae, fi (von praeva- 
teo ) das vorzügliche Vermögen, Lebers 
macht, 3. €. In omnibus igicur iftis, in 
quibus mea res, per praeyalentiam, alie- 
nam rem trahit, meamque efficit, fi eam 
rem vindicem, per exceptionem doli ma* 
li cogar prerium eius, quod adcefferit, daz 
re, Paul. in Pandect. VI, t, 23 $. 4. 
^ PmgAEvÀLÉO, ui, 2. (von prae und 
valeo ) 1; vorzüglich vermóaen, mehr als 
Atıdere vermögen, vorzualihe Macht 
oder Anfeben baben, vorzuglich gelren, 
Vorzüge haben, mebr gelten, die Oberz 
hand oder Uebermachr haben ı0., 5. €- 
praevalens populus, Liv. praefat: fapien- 
tia präevaler virtute, | Phaedr. 1, 13, 14, 
vermag mehr als bie Zugenb: | praevale- 
baa tara ccafiliis, Velle Il, | 
hatten vie Hebermacht2e.: quisquis equo 
iaculoque poteus, qui praevalet arcu, 


Stat. Achil. Il, 122: vulturum praevalent' 


nigri, Plin. H. N. X, 6fe&t. 7: aranei cum 
praevaluere (fupra apes), ut inrexant, 
enecant alveos, Ibid. XI, 19 fe&t. 21: Si- 
quidem et in Africa et in Aegypto Syria- 


daher Praeturius | 


lig, de 


»-- 
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que ac tota Afia et multis locis Europae 
hic mos praevalet ; Ibid. XVII, 22 fett, 
XXXV, 15: ita faepius digni quam gra- 
tiofi práevalebant, Plin. Epift. III, 20 
med. $. 6: amita potius an margertera apud 
matrem praevalerer, Tacit. Ans. XII, 64 
extr.; auetoritas Cluvii praevaluit, ut 
— Vitellius iuberet, Ibid. Hift. H, 65, 
i.e. vermochte fo viel, galt fo viel 1c. 
praevalere auctoritate er praefentia, Suet. 
Galb. 19: gratia, Ibid. Ner. 28: core 
pore, Vellei. I!, 108: Apud Elegiam oc- 
currit ei (kuphrat) Taurus mons, nec 
refiftit, quanquam XII mill. paffuum lati- 
tudine praevalens, Plin. H. N. V, 24 ante 
med. fett. 20: Hermaphrodirum cui com- 
paramus? 'et mayis puto eius fexus exi- 
ftimandum, qui in eo praevalet, Ulpian. 
in Pande&. 1, 5, 10. 2) vorzüglich ver» 
mögen, vorsüglihe Aräfte haben, in 
ber Arineyfunft, 3. (€. trifolium icio cre- 
di praevalere contra ferpentium ictus, 
Plin. H. N. XXL 21 in. feet. $8: lac prae- 
valet -ad vitia in facie íananda, Ibid. 
XX^IÍL 7 ante nicd. fed. 2r. | 
PRAEVÁLESCO, ére, (von praevaleo, 
oder von prae unb valefco ), febr jinrf 
werden, 3. C. arbor, $4. E. Vitem quo- 
que, antequam ex toto arbor praevalel- 
cat, conferere convenit, Colum. V, 6 
ante fied; $. 17. 
PRAEvÁLIDE, Adverb. (von praevali- 
dus, a, um) febt (tavP, 4. €. Hoc maxime 
praecavendum, ur praevalide adcipientis 
trunco in media fiffura relinquatur, Plin. 
H.N.XVI, 14 poft med. fett. 24. 
“PrAasväÄLjipus,a, um,-(von prae 
und validus, a, um) vorzüglidy oder 
febr ftarf, mehr vermögend als ciu 
Anderer, 5. €, iuvenis, Liv. VII, 5, 
i.e. febr ftav£: fo auch manus, Ovid. 
Her. VilleI, 80: ramus, Sueton. Velp. 
$: cohortes, Tacit. Hiit 1I, 28: legio- 
nes, Vellei. II, 69: auch febr mächtig, 
$. €. urbes, Liv. XXVII, 39extr.: avun- 
culum eífe praevaiidum , Tacit. Ann. IIT, 
$: equitum Rom. praevalida nomina, 
Ibid. XIL 60: Ddaherterra, Virg. Georg. 
lI, 253. i. e. viel tragen fünnend, fruchts 
bar, ober zu fruchtbar, au far tragenb : 
vitia, facit. Ann. Ill, 53, 7. e. überbanb 
genommen. 
-P&AEVALLO, are, (von prae und val- 
lo, are) verfdasmsen, à. €. pontem, 
Hirt. Alex. 19: faevum gentibus amnem 
Tibridis. in. morem domibus praevallet 
amoénis,' Claudian. de Stilich. II, 159, 
mo anbere Edd. à, €. Gefner. ecc, prac- 
velet haben. x j; | 
PrAEvArICATIO, Ónis, f. (von prae- 
varicor) eigentlich vieleicht, (außer dee 
ganz erfien Bedeutung, ba8 Cebeninoer 
&ueere oder nicht gerade‘ bie lieberfchreis 
tung der. Pflisht, inshe,ondere be8 P 
ect 


- 


4 ^ 
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oder Vibvocaten$, ba er «8 mitder Gegen: 
RU heisilich halt, folglich nur zum 
Point jeing Klage ober Shertbeibigung 
ü 


luto, rurfusque revocato, praevaricatio- 
mem adcufaror effe definiat, omnem iudı- 
tii corruptelam ab reo; defenfor autem 
mon omnem, fed tantummodo adcufato- 
ris corruptelam ab reo, Cic. Partir. 36 poft 
init.: crimen praevaricationis, Plin. Epift. 
UI, 9. prope fin. $. 33: praevaricationis 


- *lampatus, Ibid. de praevaricatione abío- 
Prae- 


Jlurus, Cie. Fr. II, 16 med.: | 
varıcationis iudicium aliud publicum aliud 
"moribus indu&um eft, Macer in Panded. 


CXXXX tit. 15. (weiber de praevaricatione 


überichrieben (D) lez. 3: ut mihi praeva- 


. ticatienem obiecerit, Plin. Epift. VIL, 33 


prope fin. $. 8: — alioquin praevaricariu 


eft, transire dicenda; Praevaricatio etiam 


eurlim er breviter adtingere, quae fintin- 

&uicande cet., Plin. Eprılt. I, 20 in. 
PRAEVARÍCATOR, Óris, nm. (yon prae- 

varicer) vieleicht eigentlich, Ber in bie 


- Éutecre, folglich Nicht gerade su geht: das 


her der feine Blicht nicht beobachtet; bez 
fonders vot Berichtes daher ber Advorat 
(oder &lóger), ber e$ augleicb mit der ez 
genparthey hält, 3. €, qua ex vero ad- 
cufatore, cui contrarium eft nomen prae- 
‚varicatoris: - quod fignificat (praevarica- 
tor) eum,, qui in contrariis caufis quafi 
varfe-effe pofitus videstur, Cic. Partit. 36 
med.: Praevaricator eít quafi varicator, 

|ui diverfam partem adiuvat prodit» caufa 

fa. Quod ncómen Labeo a varia certa 
tione tra&tum ait. Nam qui praevarica- 
tur, ex utraque patre conítitit, quinimo 
ex altera, 1s autem praevaricator. proprie 
dicitur, qui publico iudicio adcufaverit: 
ceterum advocatus non proprie preevari- 
cator dicitur, Ulpian. in Pand XXXXVII, 
15, 1:- fo Quch Praevaricator ef quafi va- 
ricator, qui diverfam partem adiuvat, pro- 
dira caufa fua: quod nomen Labeo a va- 
ria certatione tra&um ait etc. Ulpian. in 
Pande&L IIl, 2, 4 extr.: praevaricatorem 
eum elle oftendimus, qui colludit cum 
reo cet. , Marcian. in Pande&t. XX XXVIiI, 
16, 1 3. G£. unb öfter, 3. €. Cic. in Cae- 
eil. 18: qud (eq. Genit., & €. Carli- 
nae, Cic. Pif. 8: caufae publigae, Coel. 
in Cic. Epift. ad Diverf. VIII, 11: ad- 


; ponere fibi praevaricatorem , Cie, Phil. u, 


t. Praevaricatores a 
funt vocati, Feftus, 
„ PRA&VARÍICATRIX, icis, 
sysricor) Sünderinn, 
89 (157) cap. IO. 
. PRArvÀmicO, are, flatt Praevaricor, 
Auyuftin. tra&t. 99 in Icann. | 
TaArvànicon, arusfum, ari. (von 
| prae ut, varico, arc) eigentlich vieleicht, in 
ie Oueere gehen, nicht gerade ober 
Schell, ler, wörr, T 


praetergrediendo 


Auguftin, Epitt. 


btt, 3. €. ur fi in reo, pecunia abfo- . 


AXLUT, 44 extr. £ 


f. (von prae- 
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arérídycIno geben, 1. €. araror praevari- 
caiur, Pin H %. XV, Ig prope fin. 
jet. XXAXVIIL, 2, mo ($ betát : arator, 
mf incu: sus (7 e. fich recht auf ben $8fug 
ftütect, fofutich fi. Erümn merb) Praeva- 
ricatur; inde rracslatum c umen in forum 
€et., i e acht au icr geraden Furche 
weg, macht alio eitıen Sichler: daher nice 
recht banoeln. feine licht überfd;reis 
tet, ceo eró vor Gerichte, da man nur 
sum Gebeine jiwtanden arflagt ober vitz 


tbeicigt, im Herzen e$ aber Mit der (es 


genparthen hält, (ic. Harutp. 2o Plin. 
Epiít. i'i, 9 poft med. j. 29, und befenz 
bero Ulpien in Pande&. XXXXVI, 1$, 
1, tele Stelle oben in bem Worte Prue- 
vararor Augefübrr worden. Auch mit 
dem Dativ, 5. €, accufar oni, Cie. : luent, 
21; doch bat Eritefli accuiat on: ín Hafen 
eivaefebloffi, folglich für undet erfidef. 
Man bat auch preevarico , are, Augultın, 
tract. 99 in loann., 2. e. Hberichteiten. . 
PO A&VAÀRUS, a, um, (vor prae und va- 
rus a, um) eisentlich febr férác oder 


‚Frumm oder grätfchelnd: daher fabr uns 


regelmäßig, febr fchiimm, 3. € quid. 
enm ta» prae.arüm? Cic. ap. lüdor. 
Orig X lit. P.: ^ ur qui diligeniflime 
anımadverteret venarum pulfus inconditos 
vel präevaros, Ajulei. Flor. 4 poft meg. 
P- 362. 17 bend "RIT 
PRAKVECTUS, a, um, f, Praeveho, 
PRAEVEHO, xi, um, ? (von prae tinb 
veho) 1) hervor ober voran oder vors 
auc tragen, jahren oder führen, v8 des 
Ihehe auf ben Achiefn, zu Werde, Wagen, 
Schiffe: daher Prasvehi (Pill, bervor- 
ober voran oder voraus reiten, (abren, 
fliegen, fließen, 3. @. equites praeve&i, 
Liv VIII, 3$, i e. voraus geritten: 
preevectus *d evercicum, Taeit. dift Vs 
16, i. e. titt hervor: dum rmiffilie ho- 
ftium praevehantur , z. e. hervor flogen: 
lbid, III, 7: nuntius praeve&us equo, 
Virg. Aen. VIl, 166: tropif, Onnia- 
haec (verba) mire placemt, verba eum im- 
peru quodam et flumine praevehuntur, 
Plin. Epift. I, 16 poft init. $. 2, i. € foms 
men her vor, oder frömen vorbey. 2)vors 
bey tragen, fahren oder führen, cs en» 
auf ben 9iieln, zu Werde, Wagen, 
Schiff: daher Praevehi (Pafl.) vorbey 
fahren, fliegen, fließen oder reiten, j. C. 
praerer undecim falces praevectus Liv. 
e. vorben geritten?“ 
Rhenus Germaniam práevehitur Tacit Ann, 
1, 6, i.e fließt vorbep: verba cum impes- 
tu praevehuntur,' Plin..Ep. ft , f, vorher, 
PnarzvELLO, velli und vulá, vullum; 
3. (von prae und vello) vorber oer 
vorn wegreißen. oder Üb:rhaupt werciz 
Ben, 3. G. aliqui parre praevulferar Las 
ber. ap Diomed. ı: martyria praevellit, 
Tertull, adv, Gnoftie. 1^ extr. 
12 M 


Paat- 
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PnaarvELo, are, (von prae und velo, 
are) vorn verhüllen, oder bedecken, oder 
Bloß verbüllen, bedecken, verdeden, 
4. €. pudorem, Claudian. Proferp. II, 

25: fecures fronde, Ibid. de VI conful, 
Honor. 648: fo aud) amnem domibus, 
Claudian. , f. Praevallo. 

PRAEVELOx, Ocis, (von prae.und velox) 
(febr fchuell, 3. €. camelus, Plin. H.N. 
Xl, 31 fe&. 36: memoria, Quiatil. XI, 
2 poft med. $. 44. 

PRAxvÉNÍO, éni, entum, 4. (von prae 
und venio) vorber oder 3uvot Fommen, 
3. €. ohne Xceufativ, 3. €. hoftis brevie- 
ri via praeventurus erat, Liv. KXIl, 24: 
maturandum ratus, ut praevenirent fui, 
Liv. XXXV, $0: praevenerat non modo 
fama, fed etiam nuntius ex regiis fervis, 
Liv. XXIII, 21: Lucifero praeveniente, 
Ovid. Faft. V, 547: Nafcere, praeque 
diem veniens age, Lucifer, almum, Virg. 
Ecl. Vlll, 17, wo e$ getrennt ficht ffatt 
et praeveniens age (7. e. adfer) diem cet.: 
fo aud) praevenire fcil. adcufando, cher 

eanfíagen, zuvorfommen mit der Klage, 
eber bamit Fommen, 3. €. Si maritus 


/^ praevenerit adcufareque inftituerit, tem- 


pora non cedunt patri etc. Ulpian. in Pan- 
de&. XXXXVIII, 5, 4. 9iudb aliquem 
unb aliquid 7. e. einer Perfon oder Cade 
zuvor Eommen, $. €. hoftem, Liv. XXIIII, 
35 extr.: Talia agentem mors praevenit, 
Sueton. Caef. 44 : 


defiderium plebis prae- 
venire, Liv. VIII, 16 extr.: famam ad- 
ventus fui, Ibid. 31 extr.: fumto veneno 
legationem morte, Iuítin, XXXII, 4: igno- 
winiam damnationis morte voluntaria, 
Valer. Max. l, 3, 3:. frigus balneo, 3. &. 
Septimo die balneo frigus (febris) praeve- 
nire, abstinere, continere fe debet, et aqua 
tantummedo calida, fi fitiseft, uti; actum 
ita nono die balneo frigus praevenire, et fi 
febris redierit, ducere alvum, Celf, III, 15 
poft init.: querimoniam alicuius, Apul. 
Met. X ante med. p. 245, 26 Elmenh.: 
daher Paff. praevenior, imam fommt mir 
zuvor; 3. €. morte, der Tod kommt mir 
zuvor, ich rede vom Tode Übereilt ober 
durch ihn woran gehindert, 8. C. Quod 
non praevenrum  morrem fuiffe dolet, 
Ovid. Trift. V, 4, 32: nifi morte prae- 
ventus fuiffe:, Iuftin. XXXU, 3:  prius- 
quam ultra progrederetur, praeventus eft 
ab Agrippina, Sueton. Claud. 44: ut, 
nifi praeveniretur Agrippina , pereundum 
"Neroni effet, Tacit. Ann. XIIII, 7, 7. e. 
vorher getödtet würde: maritus poreft 
praeveniri a patre ícil. in adcufatione, 
Ulpian. in Pandecd. XXXXVIII, 5, 15. 
Daher tropifch, zuvor Eommen ?. e.. übers 
' treffen, vorzüglicher fepn, 3. &. Nomen- 
tanae vites vini. nobilitate fabfequuntur 
Amineas, fecunditate vero etiam praeve- 
&iunr, Colum. IN, a ente med, f. 14. 


belle praevertilfe quidquam, Liv. I!, 24, 
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PRAEVENTOR, Oris, m. (voN praevenio) 
ber vorber oder zuvor Fommt, 3. ©. 
praeventores, eine Gattung Goldaten, 
Ammian. XVIII, 9 (22). 

PRAEVENTUS, US, m. (von praevenio) 
das 3uvortommen, 3. €. mortis, Ter- 
tull. adv. Marcion. V, 12. 

PRAEVENTUS, &, um, f, Praevenio. 

PrAzvxRBÍUM, i, 7. (Von prae und 
verbum) ein Dorfepwort, fonft prápos 
fítion genannt, Varr. L. L, V, 5 unb 8: 
auch-Gell. VIL, 7 med. Ed. Gronov., tup 
ad ein praeverbium heißt; doch bat kd. 
Longol. proverbium. 

PRAEVERNO, are, (von prae und ver- 
nare) zeirig Srubling mad)en, & €. 
five ante quam praevernat, fivepoft, quan- 
do hyemat, Plin. H. N. XVIII, 26 ined. 
fe&. LXV, 2, i. e, der Srühling zeitig ans 
fängt. | 

PRAEVERRO, ére, (voti prae tinb verto) 
vorber Fehren, oder abFehren, abbürs 
ftem, 3. €. vias vefte, Ovid. Am. III, 13, 
24: filices cauda, Virg. Moret. 23 Ed. 
Heyn. 

PRAEVERTO Dbet PRAEVORTO, ti, fum, 
3. auch in manchen Sdllen PRAEVERTOR, 
fus fum, 3. (von prae und verto) 1)vors 
sieben, à. €. quod huic fernonı prae- 
vertendum putes, Cic. Divin. I, 6:  ius- 
iurandum religionis animo atque amori, 
Gell. III, 3: uxorem praevertere prae 
republica, Plaut. Amph. I, 3, 30. 2) 
vorgeben oder voran geben, vorlanz 
fen, zuvor Fommen, 5. €, ventos curfu 
pedum, Virg. Aen. VII, 807: ventos 
equo, Ibid. XII, 345: veftigia cervae, 
Catull. LXIIL, 341: fo auch cervos, Stat. 
Achill II, 397: fama praeverteret alas 
equitum, Ibid. Theb. V, 691: daher a) 
zuvor Fommen, tropiih, 3. €. quorum 
ufum opportunitas praevertit, Liv. VIII, 
16, i.e. unnüt gemacht:  praeverrunt me 
fata, Ovid. Met. Il, 657: praevertit tri- 
ftia leto, Lucan. VIII, 30: auch obne3Iee 
cufativ, 3. E. quse procralfinara funt ab 
eo, ut poft recenferentur, et abfolvi, quo- 
niam mors praeverterat, nequiverunt, Gell. 
XVII, io poft init. b) zuvor einnebe 
men, 3. €. animos amore, Virg. Aen. I, 
721 (725) c) vorber nehmen, i. e. 
eher als cin Anderer, 3. €, poculum, 
Plaut. Mil. IIl, x, 59. d) verhücen, 
3. €. virus, Seren. Samm. Cap.62 v. 1077: 
triftia leto, Lucan., f. vorher. e) übers 
treffen, 3. €. Nemo unquam me tenuiffi- 
ma fufpicione perftrinxit, quem non prae- 
verter:m, Cic. Sull. 16, fcil. burd) harte 
Steben: fo auch ventos curfu, Virg., f. 
vorher. f) vorgeben, tropic), 7. e. vors 
züglicher fenn, ben Worzug baben, mehr 
gelten, wichtiger fen, 5. €. nec pofle 


D» 


- 


praevertentur , 


\ 
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t? praeverti oder praevertere beffet wäre: 


Merilis metus praevettit, Plaut. Amph. 
V, 1, 16: quoniam pietatem armoti video 
tuo praevertere, Plaut. Pfeud. I, 3, 59, 
i e. bey bir mehr gelte als deine Fiebe; 
doch fónnte man re baben verfichen, z.. & 
te praevertere pietatem amori cuo; am Enz 


be iff cá eincriey Ginn. 3) fich an eras. 


vorher oder vorzüglich madjot oder 
wenden, à. €, Illuc praevertamur, Horat. 
Sat, I, 3, 38: Quare non intempeftivum 
eft, nos «d ea praeverti, quae cer., Co- 
lum. III, 7extr.: fi ad interna praeveite- 
rent (fcil. fe), Tacit. Ann. lill, 32: ho- 
ftes, ubi id viderint, — ad occurfandum 
Gell. III, 7 ante ined.: 


. Proximum erat narrareglandiferas quoque, 


wi praeverti cogeret admiratio, quaetarn 


eflet vità fine arbore, Plin. H. N. XVI 


poe fe&. 1, i.e cine Betrachtung 


arüber vorher anauffcen 1c, — Auch mit 
bem Dativ und ccufativ, ba cá auch 
vorshglid) betreiben oder tbumn. überfent 
wird, à. €, rei mandatae praeverti decet, 
Plaut. Merc. 11, 3, 40: praeverti litibus, 
Plaut, Perf. V, 2, 20: ei rei primum 


. praeverti volo, Plaut. Capt. Il, 3, 99: 


Hoc praevertar primum, Plaut. Pfeud.' 11; 
2,8, mil ich auerft tbun: daher coacti 
omnibus eam rem praeverri, Liv. VIII, 13, 
fíc) vor allen Dingen an das zu machen; 
bod) fannó auch heißen vorziehen, f. n.ı: 
aliud in praefentia, quod magis inftaret, 
praevertendum fibi effe, Liv. XXXV, 33 
extr. i. e. ct hätte ctmas MWichtigeres zu 
tbun: fe auch cum alia (ibi praevertenda 
efie dixiflec, Liv. XXXVI, 27:  baber 
vielleicht Plaut. Amph. III, 2, 39, fi quid 
dictum elt per iocum, id te ferio praevor- 


- tier 2. e. ernftlich aufnebmeft, eigentlich, 


dich mit Ernft daran machefl,. Ferner in 
rem quod fit, ptaevortatis cet , Plaut. 
Pfeud. I, 3, 8, £. e. betreibe, tbue, be 
forge: cave pigritige preevortaris, Plaut. 
Merc. I, 2, 3, 3, e. ergib bid) nicht der 1c 
4) fib wotmert8 wenden oder Echren, 
oder fich wohin fehren oder menden, 3. €. 
praeverti foras, zur Thür hinaus acben, 
à. €. fores elaufit, ne praevorteretur (fa- 
mes) fotas, Suppofit. Plaut. Amphit. in 
der Scene, ble fid) anfdngdt Di voftram 
fidem! v. 23, i. e. der Hunger möchte 
zur Thür hinaus acben (Kbeesbaft). Auch 
$) fid überhaupt zu etwas wenden, an etz 
was machen, ctma8 vornehmen 1c., 3. G. 
illuc, Morat., f. vorher: ad interna, Ta- 
cit., f, vorher; unb fo Mehreres aus dert 

digen f. 3: Praevertor ad ea, quae 
me, agentem hic, nuntius' deprcheädir, 
Yiin. Epift. V, 15 prope fin. 

PRAFVETO, ui, lrüm, are, (von prae 
[x veto, are) vorber verbierben: da: 

r Praevetitus, a, um, vorber verbo: 
then, 3. €, Praevetitum namque et capi- 


t 9. 
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tal, committere Martem Sponte viris, SiL. 
XII, 155. 

PRAEVEXO, avi, atum, are, (yon prae 
und. vexo, are) vorber ober febr plagen 
ober miebanoeln oder fhwächen, 3. €, 
vires, 5, €, vires vexatae, Coel. Aur. 
Acut. Il, 32: aeger viribus vexatus, lbid. 
Tard. 1, ı fell. 18. 

PrArvipEo, idi, ifum, ^. (von prae 
und video) 1) vorber oder Zuvor ober 
voraus feben, 3 €, praevideo, quid 
cer., Cic. Verr, V, 9: futura, Cic. Divin, 
I, 30: impetum, Tacit. Hift. III, 15: 
quod ipfe praevidir, Plin. Epift. T, 20 med. : 
fo Gud) praevifus, a, um, à, €, culter, 
Ovid. Faft. I, 3:7: periculum, Suet. Aug; 
10: utilitas, Tacit. Ann. XII, 63: prae- 
vifa expedire, Ibid. XIIIL, 55: quod no- 
bis praevifum, Ibid. XII, 49. iin) fé 
(tebt öfter praevidere, io andere Edd, 
providere huben. 2) vorbeugen, für cte 
nas forgen, b. €. Vidit autem vir o0m- 
nium callidiffimus, magno fe fore petícu- 
lo, nifi quid praevidiflet, Nep. Hann. 9, 
wie Ed. lenfen, nebff mehrern Editr. hatz 
bod) haben Under, 3 €, Ed. Bof, Sta- 
ver., providiffer, 

PRAEVINCIO, nxi, n&um, 4. (von prae 
und vincio) vorn binden, ober überbaupf _ 
Binden, 3. (€, laqueo praevinctae, 5h. 
decreviífe Milefios, ut virgines, quae cor- 
poribus fufpenfis demortuae forent (die 
fich erhängt hatten), eae oinnesnudae cum 
eodeni laqueo qui (Z. e. quo) ceffent prae- 
vindtae, efferrentur, Gell. XV, 10: inb 
tropifdy, 3. €. quisquis e(t his ferinis 
voluptatibus ptaevinétus, Gell, XVIIIT, 2 
ante med. i. e. gefeffelt, 

PRAEVINCTUS, f, Praevinció. — 

PRArzviniD:IS, e, (von prae unb viridis) 
febr grün, 4. €. colore praeviridi, Frons 
ein. aquaeduct. 7 poft med. ; doch lefen Ans 
bert petviridi; tnb fo Dat Ed. Polen. 

PRArvinibDo, are, febr grünen: kids 
pifch, febr lebhaft fev, 3. @. membra 
praeviridantia, Laber. ap. Maérob. Sát; 
li, 7. : i 
PRAEVISUS, d, um, f, Praevideo. 

PRAEVITIO, avi, atum, are, (von ptas 
und vitio, are) vorher verderben, 5. €. 
gurgitent, Ovid, Mer. XIII, 55: corpara 

ebilia, vel fenes, aut ex alio motbo prae- . 


: vitiati, Coel. Aut. Tard. Il, x fe&. t5. 


PRaEvíus, a, um, (vór prae tnb via) 
vorausgehend, 5. €, praevius Aurotae, 
folis, noctisque fatelles, Cic. Arat. ap; 
Non.1 h. 330: Nunc prascedentein fe- 
quitur, ntinc praevius anteit, Ovid. Met: 
XI, 65: cum praevia luci Pallantias in- 
fieit orbem, Ibid. XV, 190: flagranti 
ptaevia taxo, Tifiphone, dux pande diem, 
Stat. Theb. III, 485: lux, cui praevius 
eft fol, Aufon. Idyll Xll in Menofyll: 
eoepr. et finit. 6: tutba,; Ovid. Att. i, 
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que adhibere, 
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$42: Sic ruit in rupes amifTo pifce fodali 
Bellua, fulcandas qui praevius edocet un- 
das, Claudian in Ewrrop. Il, 426. 

Prazuickro. are, /von prae und ulce- 
ro are) vorher fihmarend pdcr wund 
machen, 3. €. loca praeulcerara, Coel. 
Aur. Tard. V, ı fedt. 18. 

PRAEUMERO, are, (von prae unb umbro, 


are) Scyerten geben, verounlelm, tror 


pid, 3. €, Eo anno mortem obiit Mem- 
m:us Regulus, au&boritate, conftantia, fa- 
ina, in quantum, praeumbrarte imperato- 


ris faftigio, catur, clarus, adeo, wt etc., 


Tacit. Ann. Xilll, 47. 

PsAEUNGO, nxi, ndum, 3. (von prae 
und ungo) vorber fslben ober beichmies 
ren, &. ®. vulnus, Theod. Prifc. I, 19: 
fo auch praeun&tus, 2, um, à. C. digitus 
pree?n&us adipe; anferino, ,Cosl. Aur. 
"Yard. 1I, 3 ance. med. fc. 45... 

Paarvóro, are, (von prae und volo, 
are) 1) vorber oder voran fliegen, 3. G. 
von Wöaeln, y. €. grues, 3, E, haeque 
(grues) in tergo praevolantium colla et 
capira reponunt, Cic. Nat. D. 1, a9: 
aquila, Tacit. Hift. 1, 62: daher tropiich, 
3. €. novilfe me tuos mores decer curam- 
ur praevolet (ícil. cura), 
quo tu velis, Plaüt. Mil. I, 1, 42, mo Xci> 
oattus praevelit (von Praevelo, praevelle) 
Icfen will. 2) vorbey fliegen (mie prae- 
vehi, praeferri cet.). 

Pnarvóro, velle, (von prse unb volo, 
velle) i. e. ante volo, f. Praevolo, are. . 

Pra&üro, ufli, utum, 3. (ven prae 
und uro) etwas vorn brennen, à. €. ha- 
fta praeufta, Liv. I, 32 extr.: fudes prae- 
uftae, Caef. B, G. V, 42. Virg. Aen. VII, 
524, fcil. um fie zu bártenz To aud) tela, 
Tacit. Ann. li, i4: auch feht Colum. de 
arbor. 11 extr. in einigen Altern Ausgaben, 
uvas, quae meridiem vel occidentem Ipec- 
tabunr, ne praeurantur, fuo fibi pampino 
tegito; doch hat Ed. Gefn. et Schneid. 
perurantur, Auch von der Kälte, 3. €. 
praeuftis in transitu Alpium nive inembris, 
Plin. H. N. Ill, 20 ante med. ft. 24, 2. e. 
vor Kälte afeicbfam verbrannt, 7. e. ere 
farrt oder erfroren. 

FRAEUT oder PRAE vu, f, Prae. .— 


PRAGMÁATÍCARÍUS, i (fcil. fcriba), bet 


pragmatiiche Ganetionen und ähnliche 
Berordnungen niederfihreibt unb ausferz 
tigt, Cod, Iuftin I, 23, 7 (von pragına- 
tica fan&d;o, f. Pragmancus). 

‚PracmäÄrläus, A, um, (ngaymarıxos, 
3, ovy) I) acyFundig, Weltfennmiß bar 
bend, politifch, 3. C. homines, Cic. 
Attic. II, 20 pof* ınir.: fi quid pragmati- 


- eon (7oayjgserixov , wie andere Edd. bar 


ben, 3. &. Ed. Planrin.) babe: fcribe, 
Cic; Attic. XII, 3, i. e. vieleicht etwas 


Rolitifches oder ben Gtaat betreffendes. 


Not. (ud) ff Pragmarıca, orum, eine 


PRAMNE-—PRAMNIUS ge. 


Schrift des Dichters 9. Yeetuß, 3. €. Pofuis 


lioc verbum L. Accius poàta in Pragmaticis, 
Gell. XX, 3: (fl wehf 1. q. Fraxidieum, 
f. Praxidieum : auch fährt Gellius Praef 
ante med. $. 8, Upter den Tireln, bie 
Dance ihren Vücherm geben, auch dem 
$itel Ilooyjared on. 2) buy Ben Gries 
chen, und berned) bep den Bomern, bits 


fen prsgmatici Stánner, dic in den Hedi 


tem und iu der Vrocehsebnung febre. erfüßs 
ren waren, und den Kednern und 9fovbcas 


ten mit ihren Senntniffen färs Beld am 


die Hand gingen, Cic. Orat. I, 45 und 
c. 49 extr. zwenmgl. Quinn. XII, 9, 4. 
Iuvenal. Vil, 1231. Martial. XH, 73, 6: 
auch (cbt eg Quintil. HI, 6, 58 gricchiiih 
zgayj.arixous , MO €8 dur iuris inter- 
preces überfest wird. 3) Civilfschen bes 
treffend: daher pragniatica fandtie. Cod. 
luiin. 1, 2, to. I, 3, 3$, eine Art Katiers 
licher Berordnungen in rechtlichen Sachen, 


3. €. ciner Commun, mit Zuziehung ber 


Surifen: cf Ibid. T, 23, 7. wo S. Zeno 
faaf; pragmaticas fandliones nen sd Iin- 
gulerem preces fuper negotiis privatis 
proferri (decernimus); fed. fi quando 
corpus aut f:hola vel efficium vcl curia 
vel civitas vel provificia vel quaedam uni- 
verfitas hominum cb caufare publicam fu- 
derit preces, nranare decernimus: daflle 
ficht auch referiptum pragmatisum, Au- 
sultin. Colla. IIl cum Denarilt. cap. 2: 
und bloß pragmaticum (fcil. refcriprum 
oder. editum), Cod. Theod. VI, 23, 3. 
XL E 36. AVL 5,32. : 

Faamvwe, es, f. (Teak). ein Berg 
auf der Infel Icarus oder carta, Schol. 
ad Homer. Iliad. XI, 638 : heißt aud IIE- 
roa (ein Fels) ITgauveoos (Tlgapvscos ) 
Arken. I, 24: hiervon foll der Pramnts 
fche Wein, vinum Pramnium, nad &íni 
gen feinen Namen haben, f. Pramnius. 


PRAMwÍUs, (oder Ilgayvos) a, um, 
Dramnifch, 5. €. vinum, Plin. H. N. - 


XillI, 4 poft med. fe&. 6, ein gemiffer 
vortrefflicher, Farfer, aber herber, babe» 
bunf(cr oder fehwarzer Wein (n ber Ge: 
gend von Smyrna, nad) Flin. loc. cit., 
beffen fon Homertis (IHiad A. 658^ era 
mähnt, mo eive mgameiw fict: ftebt aud) 
vivos llodjevezos Aelian. Var. Hift. XII, 31, 
und Ifeauwos Athen. I, 24 erc. — Andere 
fagen, er madbfe auf der Sinfel carus, auf 
bem Berge (ober Selen) Pramne, Athen. 
I, 24; Mubercanbermertá: daher Einige 
glauben, daß er den Namen nicht von cie 
nem gewilfen Orte, fonbern von ragamoun 


i.e permaníio,, duratio führe, ». e ein 


ffarfer, dauerhafter, babep dunkler oder 
Ihwarger Wein, f. Periz. ad Aelian. loc. 
cit. $ 
er gleich an mebtern Orten gemachien,, er 


doch urfprünglich feinen Samen von einent 
gentffen Orte, s. €. 


Pramne in Scarn$ 
pate, 


— 


wo man nicht fagen mill, daß, ob - 








- ‚wieder nicberfegen mußte; 


á 
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habe, von welcher Sfc er bernad) ander: 
werte werpüanat worden !c.: aud) heißt 
Pramoion , .ein gemwifter Coclftcin, fonft 
Merion, Mor:o ,Mor:on Ed. Elzev.) ge 
naant. Plin. A. N. XXXVil, 19 poft med. 
fedt 63. i : 

P.AwDÉOo, di (pranfus fum), (um, 2. 
(von pran’co) vor ber Coana oder Haupt 


PRANDEO —PRANDIUM 


mahlzeit effen, frübftüd'en, oder Dora 


mittags efien, 3. €. fed prandimus im 
Arcano, Cic. Attic. V, 1 med.: Caninio 
eonfule neminem prandiffe, Cic. ad Di- 
verf, vil, 30, weil ce 9tocomittags Conful 
wurde, und £986 barauf früh das Amt 
fic prandere, 
Valer. Max. I!l, 4, 3 (extern:): prandi in 


- favi, Flaut. Men. Il, 3, $6: prandi per- 


"Liv. XXL, 54: 


wor der Hauptmahlzeit e(fen, au 


A Horat. Epiít. I, 17, 13: 
„mias, Horat. Sat. ll, 


„bat, Horat. Sat. I, 5, 25, !, 
„Art. 340. Weil 


bene, Ibid. V, 9. 81: rex pranfurns eft 
cum fale, Plaut. Rud. Ilil,.2, 32:  pran- 
debat ad fatietatcm, Suet. Demit. 21: pa- 
rum, Auguftin. adv. Acad. II, 4:  Hip- 
pocrates trsdit non prandentium exta non 


‚Tenefcere, Plin. H. N. XXVIII, 5 fe&. 14. 


Auch mit.dem 9(ccufatív, frübftüc'en, 
zumeis 
len überhaupt efien, 3. €. prandium ca- 
Ldwm, Plaut. Poen. IH, 5; 14: olus, 
prandere lufci- 
[,.3, 245: foenum 
(vom Gf), Apul Met, IIII poít init. 


JPanicip. Pranfus, a, um, ffebt active, bet 


Vormittags oder vor der $auptmablacit 
‚gegeffen bat, der aefrübftüdt bat, auch 
vieleicht (zumeilen) überhaupt gegeffen 
6, 27. Horat. 
sidaten vor dem Zref: 
fen zu effen’pflegten,, 3. €. tefleram dari 
jubet, ur prandea! miles, firmatisque cibo 
viribus arua capiat, Liv. VIII, 32:  du- 


cibus praeceptum, ut prandere omnes iu- 


berenr, armatos deindc fignum: ex(pedtare, 
daher curatus er pranfus, 
von GColbaten, fatt fertig, 3. G, ut ante 


.. lucem viti equique curati, et pranfi effenr, 


Liv. XXVIll, 14: fo auch pranfus et pa- 


, ratus, Cato ap. Gell. XV, 13. Varr. ap. 


Non. 6 n. $9: 


n ANNE, pranfus,. potus, 
heißt, ber gefre 


en und gefoffen. bat, der 


den Magen mit Speife und Wein beladen 
- bat, Cic. Mil. 21. - - 


PRAnDIcuLUM, i, *x. Deminut. von 


-.Prandium, 3, €, prandicula antiqui dice- 


bant, quae nunc jentacula , Felt. 

, Pew pium, i, o. (vielleicht von noonos, 
W,; ov, i e. marutinus, yon 79«7 i. e. ma- 
ne: da dann daraus prandius, z, um, ct; 
wa geworden, fcil. edulium oder ferculum 
piCE aliquid fcil.cibi etc.) 12) war ben den 
Stomeru nach unferer Art das Srühftück, 


‚Moraenbred, Dormittazseffey, Vor: 


mablzeit. Ce hielten nur cine ordentz 
liche Mahlzeit, die Coena hieß (f. Coena), 
ungefähr Nahmittags (bep Dornebnien 
bejonber8 ) ui deep Ihe (nad unjerer 
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uhr). S99 6i$ dahin nicht warten fonnte 
ooer wollte, der af vorher etwas, 8. €. 
S5reb, Kdie, Tide, Braten ıc.,' bas 
mochte Vormittags um fieden, neun, 
zehn oder zwölf Ihr oder fpdter fenn. Die 
vornehmen und ebrbaren Römer hielten 
das insgemein für ananftánbig, menu cà 
förmliche Schmaufereyen waren, mob 
Wein getrunfen wurde, dergleichen oft im 
Plautüs erwähnt werden, à. €. prandio- 
rum adparatus et vinolentiam, Cic. Phil. 
1l 39: cf Cic. Verr. I, 19: aber übers 
haupt waren fie nicht unanftánbig, 3. €. 
Cic. Mur. 37. Martial. VI, 64, 2. Cic. 
Attíc. V, 1 med. ce. Dieß Wort fonimt 
fonft oft vor, 4, €. ire ad prandium, Plaut. 
Capt. Il, 1, 19: ad prandium vocare, 
Plaut. Men. V, 9, 76. Plaut. Poen. 11, 23: 
prandium coquere, Plaut. Men. II, 3, 37: 
psrare, Plaut. Ca(. Hi, t, 4: — videre ali- 
cui, bejorgen, verfchaffen, Cic. Attic. V, 
1 med.: comedere, Plaut. Men. Ill, 2, 
55: prandere, Plaut. Poen. III, 5, 14° 
prandium fine menfa, poft quod manus 
non lavantur, Senec. Epift. $3 ante med. 
Auch gaben die Canbibaten ihren tribuli- 
bus dergleichen, Cic. Mur. 32 und 34. Cic. 
Offic. Ii, 17: bie Kaifer bem Bolfe, Suet. 
Caef. 38, und Tiber. 20. Auch überhaupt 
jede Mahlzeit, oder icdes Effen, 3. €. 
prandia Tereos, Martial. III, 49, 3. 2) 
vom Steffen der Thiere, Plaur. Pfeud. HI, 
1, I, bubus glandem prandio deprome- 
rem: fo auch prandio dato ipfis iumen- 
tisque eorum, Valer. Max. IH, 1, rz. 
Paawsiro, are, (Frequentat. von pran- 
deo) Dormittage eifen, aud) überhaupt 
effen, 3. €. poleotam, Plaut. Afin. I, T, 
20: lovem — prolem pranfitaffe, Arnob. 
‚4: ut pranfitzretur, coenitarecur, Ma- 
,crob, Sat. II, 13. 
" PRawsOR, Óris, m. (von prendeo) ber 
Tormiittags Bt, oder an einem SBoemite 
tagéefjen Sheil nimmt, Witeffer, Gaft, 
Pliut. Men. Il, 2, 2. Veran. ap. Macrob. 
Sat. II, 6. sd - 
PnaANsÓRivs, a, um, (von prandeo) 
das Rormittagós oder Mittagseffen betrefs 
feub, dahin gehörig, s. €. candelabrum 
pranforium ffaft humile, wird zum Dcys 
ptc angeführt Quintil. VI, 3. 99, e8 faat 
nämlich einer, als Einige dich wundern, 
baß er einen nicbrigen Peuchter acfauft 
babe: pranforium erit; z. e. cr jole nur 
ad prandium dienen, und dazu fcp cr gut 
genug, . : ^ 
PRANSUS, à, um, f. Prandeo. - 
PRAPEDÍLON, i, v. ein gemíifies Sraut, 
fonff auch leontopodion,  leontopetalom, 
propedion, leontofpermon etc. und bep 
ben Pateínern. Aammula Veneris , bruma- 
ria, pes leoninusetc. genännt, nad Apul. 
de herb. 7. 
Paas, Gen, Prantis, (fios, Ilgayrcs) 
y eine 
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eine Stadt in Theffalien, unb amar In 
Slerchäbia, Xenoph. Agef. II, 5. Stephan. 
Byziut, 

— PRas1A, ae, f, Práfiae. 

PRAsrÁCE, es, (Ilouaiox2) die Sands 
Tchaft Indiens, worin die Prati wohnten, 
Piclem. f, Prafii n. 2. cad 
. PRASlAz, arutn, 1) ein Ott in Xttica, 

Liv. XXXI, 45: heißt auch Prafin, ae, 
(Ilgaeíx) Strabo VILI. 2) (Ilgasın!) eine 
Grade in Peloponnes, unb zmar in facos 
. mica, mit einem Hafen am Sinu Argolico, 
Thucyd. I, 56. Polyaen. I, 15. Strabo 
| VII: beißt auch Brafiae, (Boasso2) Pau- 
fan. in Lacon.: auch bat mau Prafia, ae, 
. Ftolem. 
‘0 PRASIANE, es, f. eineatoficunbtanikfe 
Sufel, im Stuffe.Synbus, bem. $Boffe Pra- 
hi gehörig, und davon benannt, Plin. H. 
N. Vi, 20 poít init, fe&. 23. 

PRASIANUS, a, um, f. Prafii n. 2. 

PrasiATAz, arum, f. Prafii. 


.  Pnasír orum, r) Einwohner ber Otabt 
Brafos oder Brdfos in Creta, Strabo, f. 
Praelos. 2) ein 95off in nbien ant Gans 
gcö, unb Amar bicffeit und jenfeit beffelben, 
€urt. VIMI, 2 in, Plin. H. N. VI, 19 
-poit med. et extr. fett. 22 und Strabo. 
Seien auch Prafiatae, Ptolem.: auch mes 
gen ihrer anichnlichen Ctabt Palibothra 
werden fie von Einigen Paliborhri genannt, 
Plin. Ibid.: daher Prafianus, a, um, das 
bin gehörig, davon benannt, Prefild, 
. 3. €. gens Prafiang, Plin. H. N. VI, 22 
. poft init. fect. 24 2. e. das Dolf Prafii in 
itta am Ganges:  Prafiane (IIgaa:av4 
cil.v4cos) cine Snfel dafelbit, Plin., f. 
Frafıane. 
PrAsiwATUS,2, um, (eigentlich Parti- 
€ip. yon prafino, are, 2.e. iuduere sliquem 


^ wefte prafina) cit lauchgrünes Kleid ans 


bebend, 3. €. oftiarius, Petron. 28 extr. 
PaäAsinus, a, um, (rguaıvos VON vrgaqov 
i,€. porrum) [audbarün, 3. €. color, 
à. €. Sagdam (ein Ebelffein) Chaldaei 
adhaerefcentem navibus inveniunt, prafi- 
ni coloris, Plin. H. N. XXXVII, 10 poft 
med, fe&t. 67: pila, Petron. 27:  flabel- 
lum, Martial, II], 82, 11: De noftra pra- 
fina eft fynthefis emta toga, Ibid. X, 29, 
4:. daher prafina fa&io, Sueton. Cal. 55, 
die faucbarüne Partie der SfBettfabrenben 
im Circud: denn fie theilten (id) nach ih 
yer Kleidung in vier Partien: diefe Diez 
ten Alba, Auflata, Veneta, Prafina: da; 
ber dahin gehörig, à. €. prafinus agitator 
(1. e. 2urí a), Suet. Ner. 22, und bloß 
praünus feil. sgitator oder auriga, Mar- 
dal. X, 48, 23. RT, 34, X. XIII, 77, 2. 
Prasıom Ddek Peasıum, f. Prafius. 
Präsivs, a, um, (ng00005) Iauchfars 
bid, Jaucharum: daher ı) Prafius, ftbz 
Kontive, fal. lapis, ein lauchfarbiger (4. c. 
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gelblich grüner) Ebelftein, Drafer ges 
nannt, Plin. H. N, XXXVII, $ med. feé&, 
24. 2) Prafion oder Prafium, 1, m. bet 
Name einiger Krdufer, 3. €. einer Gate 
tung des Marrubii (2. e. Audorn) oder 
diefes Marrubium feld, Plin. H. N. XX, 
22 ante med. fe&t. $9: auch eine Gattung 
beó Sraut$ Origanum, Ibid. cap. 17 in. 
feét. 67. | 

PRAsODEs, is, (IIgaco0ws xóAmos) ein 
Anbianticber Meerbufen bey der Syafel Ta- 
probane, Prolem. 

PsAsöinss, is, (reasssıdis) i.e. laudys. 
farbig, lauhäbnlih, I[audjgrünlid): 
daher (lapis topazius), eine Art be8. Cos 
pafee, 4. €. er duo eius (tepazıi) faciunt; 
prifoidem et chryfopteron, Plin. H. N. 
XXXVII, $ poft inir. fe&t. 32, 

PrÁSON, 1, n. (»Qdaov) 1) ein gemifz ' 
fer Sueerfirauco, 3. ©. Nafcuntur er in 
mari frutices atboresque, minores in no- 


ftro, non haber lingua alia nomen, quod 


Graeci vocant phycos —: hic autém eft 
frutex : folia lata — gignit, quod quidam 
prafon vocant, alii zoitera, Plin. H. N. 
XII, 25 in, fe&t. 48, 2. e. vielleicht Gees 
tang, Wleertang. 2) ein Dorgebirge, f. 
Pralum. 

. Prasos oder Prasus, i, f. eine Stade 
in Ereta, Strabo, f, Praefos. 

Prasum Bder PRASOw, i, 7. (Iloxson) 
ein Vorgebirge in Uethiopien, Ptolem. et 
Marcian. in Periplo. | 

PaATENsiS, e, (von pratum) auf ben 
$Bicfen wachfend, dahin gehörig, da bes 
findlich , YDiefen2, s. €. Wiefenblume, 
Miefentümmel ze, 8. €. fungus, Horat. 
Sat. Il, 4, 20: foenum, Colum. VI, 3 
$. 3: flores, Plin. H. N. XXI, 8 prope fin. 
fedt. 25, Wiefenblumen: paftinaca, Ibid. 


1$ poít init. fe&. 50. 


PRaaTiTAE, arum, ein Bolf in Medien, 

Plin. H. N. VI, 15 in. fedt. 17. 
PRATÜLUM, i, . (Deminut. von’ pra» 
tum) bie Wiefe, wenn man vermindernd 
redet, Kleine Wiefe, Wieschen, Cic. Brut. 
6 poit med. Cic. Attic, XII, 6. Plin. Epift, 
V, 6 poft med. $. 35: cum in Siciliae 
pratulis purpureos legeret — flores virgo 
Proferpina, Arnob. V poft med. p. 21:8 
Harald. (Al. p. 173). 
PaATUM, i, n. I) die Wiefe, Cic. Se- 
ned. 16 poft med. Cic. Q. Fr. III, 1, 2. 
Horat. Epift. I, 16, 3. Cato R, R. 8 und 
9. Colum. III, 3, 3. Plin. Epift. V, 6ante 
med. $. 1g er med. $. 23 etc.: viride, 
Ovid, Met. I, 297: . Prsta florida et gem- 
mea, Plin. Epift. V, 6 poft init. $. 11s. 
ex fegeribys prara facere, Varr. R. R. U 
»rooem. $. 4: prata caedere, Plin. H. N. 
VIII, 28 in. fe&. LXVII, 4, oder fecare, 
Ibid. poft init. fe&. LXVII, 4, i. e. mae 
chen: ficilire, Ibid. unb Varr. R. R. I, 
49: ctatire, Plin. Ibid.: daher Neptunia 
prata 


-— 
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prata, i e. bad Meer, Cic. Arat. 129. 
Not. die Alten, 3. €. DBarro L. L. III, 4 
extr. Varr. R. R. 1, 7 exu. Columela 
11, 17 (16) $.2, unb Mllpianus Panded. 
L, 16, 3ı glauben, pratum ffebe flatt 
paratum, nämlich quia paratum elTet fine 
opere, und 9Minius H. N. XVIII, $5 poft 
ned. fe&. 6 (timmt bamit überein, indem 
er fagt prata anciqui parara dixere z. e. die 
Alten haben pareta ftatt prata gelagt. 2) 
tropiiih, das Bras darauf, 3. €. tener- 
rima prata fubfecuiffe, Ovid. Art.], 299: 
Qui mihi condita prata in patinis profe- 
runt, Plaut. Pfeud. Ill, 2, 22. Not. Gel; 
fius fagt Praefat. poft inie., es hätten bte 
Selchrten (aufer andern Titeln, 3. G. 
fylvae, favi,florida cet.) auch ihre Schrif: 
ten prata (A.s««oves) betitelt, 

PRAvE, Adv. (von pravus, a, um) ei: 
gentlih £rumm: — daher sinfeidlid, un 
recht, bófe, 3. €. factum, "ferent. Hec. 
Hli, 4, 24: faCa, Cic. Acad. I, 1: ver- 
fus prave fa&ti, Horat. Epift. I, 1, 266; 
prave fectum ftomacheris ob unguem, Ibid. 
I, r, 104: ille male, prave, nequiter, 
turpiter coenabat, Cic. Fin. II, 8: id 


. plerique prave intelligunt a Favonii ortu 
faciendum, Plin. H. N. XVII, 9 propefin. - 


‚Fed. 8:  adpelare prave et petperam, 
3. €. quos (dies religiofos) multitudo im- 
peritorum prave et perperam zefaflos ad- 
pellavit, Gell. HIT, 9 ante med. £. e. un: 
recht: fo auch iudicare, Phaedr. Iil, 10, 

religiones prave colere, Liv. I, 32: 
verba prave derorta, Tacit. Ann. VI, $: 
prave pudens, Horat. Art. 88: prave fa- 
cundus, Tacit. Ann. I, 53: cf. Horat. Sat. 
11, 3, 87: pravifime, Salluft. in orat. 
Lepid. adv. Sull. 

Prävicorpius,. a, um, (von pravus, 
2, um und cor) ein böfes xSers babeno, 
Auguftin. in Pfalm. 146 n. 7. 

Frävitas, Atis, f. (von pravus, a, um) 
+) die Keünsme, Ungleichheit, Unregels 
mäßigkeit, der üble Wuchs, $.&. mem- 
brorum, Cic. Tufe. III, 13s corporis 

avitates, Cic. Leg. I, 19: pravitatein 
imminutionemque corporis fugiendam pu- 
tamus, Cic. Fin. V, 17: ftaruminum, 
Colum. HII, 20 in.: fint boves cornibus 
robuftis ac fine curvaturae pravitate luna- 
tis, Pallad. in Mart. I1: oris, Cic. Orat. 
II, 22 ante med, i. e. ein Feummes oder 
fbiefe8 Maul, das jemand im Reben 
macht; doch fann cá auch feyn liebelftand 
in ber Ausiprache: daher 2) tropifcb, die 
Alnregelmáfinteit, i. e. Unfchicklichkeit, 
fchlimme” DBefihaffenheit, Yoerfebrtbeit, 
8. €. oris, Cic. Orat. lI, 22, (cil. in der 
Ausfprache, f. vorher: me mala confue- 
tudine ad aliquam deformitatem pravira- 
remque veniamus, Ibid. I, 34, i. e. Hchefs 
ftanb (m Reden, in Gebdrben, 16,; — omi- 
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nis, Gell. I, 22 extr., £. e. ein bofe8 Omen: 
tortuofae orationis, Ibid. V, 20* Pcfonz 
ders in Anfehung ber Seele und der Gitz 
ten, 3. €, pravitas confulum discordiaque 
inter ipfos, Liv. V, 26 poft init. i. e. übles 
Betragen: animi, Q. Cic. petit. conf. 
1o, Derkchrtheit, Gottlofigfeit: fo aud) 
mentis, Cic. Vatin. 6: confilii, Tacit. 
Hitt. HL, 41: hominis, Salluft. Iug. 2: 
E ifta eft pravitas, quaeve amentia cet. 

erent. Heavt. V, 2, 20: tamenne in ifta 
pravitate perftabitis? Cic. Acad. IIII, 8 
extr.: Qualis illa philofophig, eft, quae 
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^ mon interitum adferat pravitatis, fed fit 


contenta mediocritate vitiorum, Cic. Fin. 
Il, 9: euius adverfa pravitati ipfius; 
profpera ad fortunam reipublicae refere- 
bat, Tacit. Ann. XIIII, 38 extr. 

Pravus, a, um, (nad) I. Fr. Gronev. 
ad Liv. III, 26 poft init. von magaßas 
i. e. transgreíTus fcil. modum, lineam, re- 
gulam, etc , woraus die Aeolier, mie er 
fadt, nagaßos gemacht haben, ba bann ends 
lich pravus daraus geworden, cf. Vol. 
Etymol. to €$ theils von magaßzuwm theild 
von zeeös hergeleitet wird) 1) Erumm, 
nicht gerade, nicht regelmafia gewád» 
fen oder gemadbt, 5. &. membra, Cic. 
Fin. V, 17: talus, Horat. Sat. I, 3, 48: 
iumenta, quae funt apud eos nata, prava 
atque deformis, Caef, b. G. IIIl, 2: na- 
fus, Horat. Art. 36: inter rectum et pra- 
vum, Cic. Acad. IIII, rr: regula, Lu 
cret. HI, 516: daher 2)unregelmafig, 
wiche fchicklich, unreche, übel, fchlecht, 
gottlos, 3. €. der Streit zwilchen zwey 
(ollegen, 3. €. obteftari, ne pravo cum 
collega certamine rempublicam prodat, 
Liv. X, 19 in.: Nihil pravum, Cic. Rofc. 
Com. 10: adfe&io, Cic. Tuíc. HII, 13: 
aemulatio, Tacit. Hift. lIII, 48:  impul- 
for, Ibid. 68: fpes, Tacit, Ann. III, 56: 
ambitio, Ibid; XVI, 28: bellua prava 


i. e. ftulta, Horat. Sat. II, 7, 71: con- 
filium, Phaedr. I, 25, 1: ingenium ma- 
lum pravumque, Salluft. Cat. $: non 


pravus dux belli, Liv. I, 53 in. 7. e. fein 
fchlechter Selbberr: — pravius nihil effe 
poffit, Cic. Tufc. III, 53: — pravifüma re- 
gula, Cic. Brut, 74: homo praviffimus, 
Vellei. H, 80. Not. Pravum, die Arım# 
me: daher in pravum elapfi artus, Tacit. 
Hift, IL, 81:  Frargae enim citius, quam 
corrigas , quae .in pium induruerunt, 
Quintil. I, i (4) poít med, $. 12. 
PRAXAGÓRAS, ae, (Ilgafayógas) ein 
alter Arzt aus der Synfel Cos, unb Lehrer 
des Pliffonieus (Celf. p. 6), Celf, I prae-. 
fat. poft init. p. 3 Almel. und ante med. 
p. 6 Almel.: ferner Plin. H. N. XX, 4 
med. fed. 23. XXVI, = fell. 5. Coel. 


"Aurel. Chronic. I, 4. II, 13. — 


PRAXIDBICUM, i, n. eine Schrift des 
Scelus, 
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Hcclus, Plin. HN XVIII, 24 med. fe&. 
35: ud Prexicica ("ler.) heißt fie Ibid. 
I in indice autor. libri Xvili: beißt, wie 
(8 fdeint, auch pragmatica, 5, (9. L. Ac- 
cius piéta in. Przgmaticis Gell XX, 3: 

Pxaxıon, onis, ,Iloo£íny) ein Ge; 
Ihichtichreiber. Der Merarica geichrieven 
hat, Suid. et fchol Ari(tcph. 

PRAXIPHANES, is, vin Befchichtfihreiber, 
Msr:ellin in vita ihueyd.d.: such ein 
Peter des befannten Cicurué nach Apol- 
lod, ap Ding. Leert. X, f... 

/ PRAx(5, 15, f. (mgüus d. e. a&tio, do 
lus) 4, €, tamen habui: praxin, Petron. 
39. wo Undere anders (cien: auch ücht 
das Wort Cic. Atric. X!iil, '9 jwenmal, 
aber mit griechifchen 28udyfaben. — 
UPRAxTEÉCER, 65 m \liga&irzäns), cin 
berühmter Gricchtfcher Dilöhauer, in der 
‚ 204ten Olympiade. Plin. HN. XXXIIIL, 
8 poft inir,, befonders let. XYHIT. 1o 
ud XXXVI, 5 ante med fe. IL, $. 
Cic Verr HI, 2:. daher Praxitelius, 
oder Praxitelus, «, um, (IlpafırsAsıos) 
ihn betreffend, von ihm berrührend, Kira: 
y'zelifcb, 4. €, Venus, 3, @, nec maius 
aliud Veners Praxiteliae ij ecimen, Plin 
H. N. XXXVEL 5 ante med. (e&. II 5 
Hard , wo andre Edd. Vraxirelicae haben, 
welihes cinerlep it von Praxitelicus. a,“ 
um: Praxitelia capita, Cie Divin Il, 21. 
Not. ein anderer, unb weiß jüngerer Pra- 
xiteles mar Caelator ziir zeit des großen 
Pompeitis, Cic. Divin I, 36. Plin. H. N. 


ld Wu 9 fect. 45 und cap. 12 poft med. 


PRAXITZLIUS (Gus), a, um, f; Praxi- 
teles. 
PRAXITREA, ae, (IIon£/S£a) 1) Tochter 


de3 8. Thesptus, mit weliber Hercules den 
Vephos (Noipos; zeugte, Apollod. 11, 7, 
3. 2) Tochter des Tbrofimus unb der 
Diogenta, und Gemab(inn des &. Ereihs 
 fbrcus, von dem fie brcy Söhne, den Ge 
erop8, Pandorus unb Metton, und vice 
Zöchter, die Procris, Greuja, Chthonia 
"unb Dritbnia gebar, Ibid. III, rs, 1. 
JO RECABUNDUS, a, um, i. q. precans, 
bitteo, 3. €, quae (manus fcil. mili- 
rum) fubmitfis precabunda vexillis petiit 
veniatn neceffitatis, Pacat. in Panegyr. ad 
phebdof. 36 poft med. - : 
. PRECARÍO, f. Precariüs, ^ 
PRECARÍUM, f, Precátius. 
,: PRECARÍUS, a, um, (von "rry I) 108 
‚mandurch Bitten oder ausbloßer Gefdlltge 
fett erlangt oder hat, was man aus Barıns 
" beeglatcit anbret bat, erbertele oder feld 
fam evbettelt, 3, €, forma, Ovid. Met. IX, 
26: libertas, Liv. XXXIX, 37 med.: vita, 
Tacit. Hift. Ill, 76: precariam jnéolu- 
tmirarem. n&bere, Brut. in Epilt, Cic. ad 
Brut. 16 ante meéd.: precarinm auxilium 
frre, Liv, VIII, 35: imperium, Tacit. 


M b 
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Hift. I, 52: precsriam animam inter in- 
fenios trahere, laci. Ann. I, 42: pre 
ca'iam opem orare, Liv. II, 47, 2 €. 
S$ife, bic aus blefer Gefdlliafeit, nicht 
aus Schuldigkett, ereiejen wird: daher 
Precar um, fubftantive, 098 erbettelt oper 
auf Ditten erbalten wird, 4. €, Prica- 
tim elt, quod precibus petenr utendum 
cónced:tur, Ulp:an. in PPandect. XXXXIII, 
25. inier precaria numerare, Senec. 
Tranquil. 1:1:  bafer Precario (Abilacı) 


. ourd) Jitten, birtweife, 3. (€, hanc 


(orginem) tu mhi vel vi vel clam vel 
precario fa. tradas: mea nibil rcfert, dum 
potiar modo, Terent. "un.ll, 3,,27: ali- 


qui; concedere, Ulpian. in Pandesh. 
XXXXIIL 25,1: dire, Liv. XXXilil,. 
62: precario regnatür, Senec. Thyelt. 


214: exigere aliquid, Suet. Claud. v2; 
rogare aliquem, Cic. Verr. V, 23: perere 
aliquid ab aliquo, Liv. XXXIIN, 62. Plaur, 
Amph. Prol. 25: daher tropiich, gleihfam 
bittweife, 4. €, Plin. Epift. VII, :o, 
Qu busex cau: precario ftudeo, i. e. iif 
ftübtere gleichlam bittmctiic ober aus Guns 


bc und "Barmberitgfeit andrer, nämlich, 


in jo fern fie mir bazu die Zeit Laffen mela ' 
lin: memora mih: iam olim precatio pae 
ret. Senec. Controv. | praefat, ante med. 
(detsbaft von einem, deffen Gebddtnif 
bur) das Alter ftumpf geworden, das fich 
alfo nicht bald auf etwas beiinnt, dem 
man atjo gleihiam , gute Worte geben 
muf, wenn es (id) beiinnen fol. 2) (fecil. 
templum ) gin Serhzimmer, Kapelle, 
à. €. dispenfstoreim in precarie aureos 
nuimerancem deprecati fumus, wt fervo re- 
mitteret poenam, Petron. jo poft med. 
fi le&io cerra. ' 

PrEcATio, Önis, f. (von precor) 1) 
die Bitte, das Bitten, insgemein der 
Götter, das Geberh, à. €. precatione, 
un, Cic. Tufc. I, 47 extr.: fölennis co- 
mitiorum, Cic. Mur. I: precationem fa- 
cere, Liv. XXXVIHI, 18:  precationem 
admififfe deos, Liv. XXXI, $ extr. 2). 
eine Sorme(, 5. E. aberafáubiger Reute, 
$. G. Partus adcelerat vicinos (vir), fi 
cinttu ‚fuo foluto. feminam cinxerit, dein. 
folverít, adiedta precadone, fe vinxiffe, 
eundemer f;.lururum, arque abierit, Plin. 
H N. XXVIH, 4 med, fedt. 9. 

PaÉCATYIve, Adv. (von precativus, a, 
um) durch Bitten, bittweife, 5. €, Fie 
deicommi(fam eft, quod noa eivilibus ver- 
bis, fed precative relinquitur, Ulpian. re= 


'gular. rit. 25 de fideicomin. $. rz. 


Pr£ecAriuvs, a, um, (von precor) maá 
gebethen wird ober Kittmetfe gefihicht, a. €, 
pıx, 3. €, pacem precativem | pofcere, 
Ammien. XVII, $(10j: modo preiarivo, 
i. e. biftweife, 3. €. Legarum cít, quod 
legis moda, 'mperative. ‚teftsmento relin- - 
quitür: nam ea, quae precativo moo re- 

linquun- _ 


t 
dit PRECATOR — PRECOR 


.Ninquuntur, fideicommíffa vocantur, Ul- 
pian. regular. tit. 24, de legatis $. 1. 
.PRÉCATOR, Óris, m. (von precor) ber 
2Sitrer, 3. €. für jemanden: daher Kür: 
bitter, Terent. Heavt. V, 2, 22. Terent, 
Phorm. 1, 2, 9o, Plaut. Píeud. II, 2, 12. 
PaECAiÓRÍus, a, um, (von precor) 
1X) bie Bitte berreffend. 2) die Sürbite 
“betreffend, 3. €, ars, Donat. ad Terent. 
"Phorm. I, 2, 9a, i. e. die Kunft für einen 
‚aM bitten. 3) das Geberh betecfcab, bas 
biu gehörig. 
PRÉCATUS, us, m, (von precor) i. q. 
precatio, bie 25itre, das Geberh, s. €. 
(fed nec periifie precatus Tanraque dona 
veli, Stat, Theb. X, 71: blandamque 
.precatu Antigonem timeo, Ibid. XI; 193: 
concordi precatu tentare aliquid, Ammian, 
XXI, 6 (22): Dabitur, ut fpero, pre- 
 €atul tuo et ineritis antiftitis fummi, Si- 
gon. Epift. VIII, 15: Kis igitur, ut fa- 
pra dixi, precatibus efficaciffimis obtine, 
ut portio noftra fit dominus, Ibid Vil!l, 
. 3 med.s  Infeftare libet Manes, merito- 
que precatu Pacem auferre rogis, Star. 
Sylv. V, 2, 8k: Ad quam ( efcam £ e, 
, €oenam) func facili cenveneret ille (1efüs) 
|» preeaiv, Sedul. Carm. Ill, 174, 
P&xCzs, um, f, Prex. 
ParcıAni, orum, ein $83olf in Gallen, 
und zwar in Aquitanien, Caef. B. G. II, 
27. 


PRECIANUS, 4, um, 
gemi(fer Birnen, à. €, (pirum) orb:cula- 
tum, precianum, rubile etc., Cloar. ap. 
. Macrob. Sat. 11, 15 extr., doch haben die 
Edd., welche ich acícben habe, als Gro- 
nov., Aldin. et Colen , praecianum. 
Pascıum, Pr&cıosus etc., f. Pre- 
' tium etc. 
.. PaÉcfus oder PaÉTÍUS, a, um, eine 
‚Benennung eines Weins ober 3Oeinftodis, 
$. €. preciae, Virg. Georg. li, 95 Ed. 
Heyn. Plin. H. N. XII!l, 2 poft med. fe&, 
„If, 4 Ed. Hard. er Elzev., obct preriae, 
. Colum. III, 2, 23 Bd. Gefn. et Schneider., 
Seil. vites. Gervius ad Virg. loc. cit. 
, glaubt, fie haben ben Namen daher, quod 
„ante alias coquantur, und (iebc alfo ffatt 
" praecoquae. 
PrEco, are, f. Precor zu Ende, 


PRÉCOR, arus fum, ari, (von prex, ecis» 
beydes iff nad). Einigen, 3 €. Becmann- 
de Origin. lat. ling. vom Hebr. barach 

912 3. e benedixit, alicui aliquid preca- 
tus vel adprecaras eft; cf, Volt Ety mol.) 
bitten, j. ©. deos, Cic. Nat. D. I, 42 

md 44. Cic. Car. II, ı3, Horat. Art. 

200: jo aud Iovem, Cic. Verr. III, 32: 

, auch ab aliquo, 3. €, precari ab indigno, 
Cic. Amic. 16: precorgue ab iis (diis), 

„ut — patiantur, Cic. Rab. Perd. 2: auch 
aliquid, 3, (€. haec optavi, haec precatus 


eine Benennung 


x 


' Nep. Timol. $: 


PREHENDO 


fum, Cic. Pif 20, (Lil, 
its vielleicht beffer, babe darum geberher 
(su Gott), oder gemünfir; bann wire 
e$ pleonaftifch ; omen, Lv. lil, $8: 
aud) aliquid a^ aliquo, 5, €, pacem a 
diis, Cic. Rab. Perd. 2: haec a diis (em- 
per precatumt, Ur — reftituerent cer., 
(ud) pre. es. precari aJi- 
quem ,. 5. €, lane pater, te — bonzs pre- 
ces precor, uti fies, Cato R. R. Ijq; !u- 
| piter, te bonas preces precor, uti fies e; 
ibid : fo aud Ibid 139: dud, ai'cui, 
4. €, Opume Graiugenum, cui me tor- 
tuna precarı Et vitts comtos voluit prae- 
tendere ramos, Virg. Aen. Vili, 127: 
auch is anrufen, 3. €. Nycteliumgue 
'patrem noécturnaque facra precsre, me iu- 
eant nocere, Ovid. Art. I, 567: fe auch 
deos, Cic., f. vorher: a diis, € AC., f. votber : 
Auch flebt precor oft afotute, 4. €, parce, 
precor, faflo, Ovid. Her. XVI, 11, wie im 
Deutfchen ich bitte: — Offa quiera , pre- 
cor, tuza requicícite in urna, tt fir hu- 
mus cineri non caetofa tuo, : Ovid. Am, 
III, 9, 67: G^atrique Fatrisque Alma, 
precor, miferere, Virg. Aen. Ví, Ii7: 
MY folgt quo minus flatt ne, daß niecbr, - 
3. €. et, fi id noa probares, que minus 
ie Em s edu, non. precarere ? 
ic. Fin. 11,:24 extr.: baber 1 b 

j. €. ad deos, Liv. XXXVH, tige 
quid um etwas, 3. €, haec optavi, haec 
precstus fum, Cie, f. vorher. 2) ans 
olünfdyen, eó fey Sutes oder 5bfe8, 5. €, 
longam diem Augufto, Prop. Iit, 9 (11) 
$0: placidas e(ie precarer aquas, "vid. 
Her. XVI, 82: tua effe precor fatt me 
tuam effe, Ibid. V, 158: delicias ilii pre- 
cor has contingere, Ovid. Pont. 1, 10, 19: 
hoftibus eam inentem , Liv. ViiIl; 14 
med. : fo aud reditum, incolumitatem, 
falutem, Cic. Pifon. 14: doch fanng auch 
beißen, bey Gott barum bitten, wüna 
fen: fo auch alicui mala, morbum 
Cic. Pif. 19: male, Ibid. I4 extr. i. e. 
.S5bfc8 münjden: baber verwünfden, 
verfiuchen, 3. €, alicui, Plaur. Afin. I, 
4» 71. Not. auch Haben die Alter Preco 
| Beingt, nach Prifc. 8: Daher etc. precan- 
tur, palle, Varr. ap. Mon. 7 n, 104: 
daher Sufpiciensque dehinc caelum, geni. 

tore precato etc. , lüvenc. III, 85. 
di, 


$429 
bie Bötter ; doch 


^ eres aut Vei PREnDo, 
um, 3. (tn Anfechtung ber (& (pat 
Fónnte einem fefer des Pemerus Pos ie 
mals bey ibm vorfommentc Yfvro d' i«x- 
e37on einfallen, s. €, il, 3$, sen. de ee 
nabim oder ergriff aber die Peitihere.! Qus 
fathius ad ll VIII. 368 faat imar, vévro 
ftebe vottic Fatt &lAsrzo, oder evro Aber 
elaublicher is, das das Verbua. Yfva i.e 
fumo, ibid) gemefen fep z aus Ölekcim yévo 
bat [eidbt gerdo, oder hendo faialich 
pre-hendo | ffatt prae-hendo werden fàns 


m 
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nero.) ergreifen, fa(jen, enufaffen, 
nebmen, angreifen, 3. €. einen bey den 
Dhren, beym Arme 20,, 3. €. aliquem 
auriculis, Plaut. Afin: III, 3, 78: ali- 
quem pallio, beym Dtantel, Plaut. Epid. 
], 1, r:. aliquem (anu, Cic, Orat. I, 


56: aliquid rete (ffatf reti), Plaut. Rud, 


V,2,4: fauces alicui, Plaut. Moft. I, 3, 


62:. dextram, Plaut. Epid. II, 5, 65. Cic. 
perdix aucupem iam pre- 


Divin. I, 28: 
henfurum effügiens, Plin. H. N. X, 33 
extr. jet. 51: 
bendat, Ovid. Medic. 93: 


33 med.: 


S5ánme befleiben: 


'[erent. Phorm. HIT, 3, I$: tuus pater 
modo me prehendit; ait, fe cet., Terent. 


And. Ill, 2, 16: Syrus eft prehendendus 
atque exhortandus, Terent. Heavt. III, t1, 
$9: prendimus eum, Coel. in Cic. Epift. 
ad Diverf. VIII, 113 in.: prende Septi- 
2) ertarpen 
bey etwas, 8. &. in furto, Plaut. Afin. III, 
2, 17, DbCt furto manifefto, Gell. XI, 18 
ini (o aud) mendacii, Plaut. 
Bacch. H1£, 4, 45, i.e. in ber Lüge. 3) 
) rBtt: 
oculis 4, e. (ber, Lucrer. ILL, 1137: vix 
oculo prendente modum , Lucan. IIII, 20, 
i.e. adfequente. b) animus naturam pre- 
henderit, Cic. Leg. I, 23, 3. e. einfchen, 
c) erreichen, 
Virx. Aen. VI, 61: 
oculo prendente, Lucan. , f, vorher: ocu- 
lis, f. vorher. 4) greifen, arcetietem, 


nium, Cic. Attic. XII, 15. 


poft init. $. 7: 


tropifch, faffen oder ergreifen, 3. G. a 


bemerken, wahrnehmen. 
$. €. oras Icaliae, 


3. €. ius habere prendendi, Gell. XII, 12 
por fin.: 


poffunt, Varr. ibid.: fo auch et neque 


| vocari, neque, fi venire nollet, capi at- 


que prendi — poffet, Gell. ibid. 13: aud) 
Liv. XXVIII, 20 extr, Ed. Drakenb., 
quem, fi praetori dicto audiens non eflet 
-Scipio, — prendere tribuni iuberent , 160 
Ed. Gronov. comprehendere bat. 


PnÉuxNsio oder Prensio, Ónis, f. (von 


prehendo) 1) das !Érgreifen , 2infaffen, 
auch das Xecbr dazu, folglich das Kecht 
u ergueifen oder au arrcticren , 5. &. ha- 


quantum manus una pre- 
quae manu 
prenderentur, Cic. Acad. ], 11: ornabat 
facile lociim, quem prehenderar, Cic. Flacc. 
fo auch. cellus: prehendit (tirpes | 
arbufítorum , Cic. in Arat. 116, wenn Die 
daber überhaupt bes 
Fieiben, 3. €. Hoc genere quantum vo- 
lueris numerum vitium transferes, fine 
ambiguitate prehendendi, ^ Pallad. Febr, 
io extr.: fo auch Melius hoc mente No- 
vembri fiet, ut pirorum plantas feramus, 
— ut, cum prehenderint, inferantur, Ibid. 
cap. £3 $. 3: daher I) anfaflen, erwi- 
fiber, nehmen, atpaden, in vertraus 
lier GSprethart, 2. e. einen nehmen, vor 
- fic Eriegen, oder vorfriegen, um mit ihn“ 
au reden, à. €, prendo hominem folum, 


(0 auch qui vocationem. ha- 
ent, lidem prendere, tenere, abducere 


ere prenfjonem ,  Vatr. ap. Gell. Xlll, 
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12 tib Capito ibid. oder poteftatem pren- 
fionis habere, Varr. ibid. XIII, 13, 2. e 
das Recht haben, einen zu ergreifen unt 
zu arretieren: fo fast aud) Gellius fetbfi 
Kill, 13 habere prehenfionis poteftatem, 
3. C. turris te&um prehenfionibus ex 
contignatione prima fufpendere ac tollere 
2) eine Mleafchine, um etwas anzufaflen 
unb an fid) oder in die Höhe zu ziehen, 
etwa eine Winde, Cacf. B. C. 11, 9 poll 
med,: ruríusque alia prehenfione ad aedi 
ficandum fibi locum expediebant, Ibid. 
Pe£uenso und Öfter oder inógemeit 
PRESSo, avi, atum, are, (Frequentat. VOL 
prehendo f. prendo) i.-q. prehendo, 1) an: 
fallen, angreifen, ergreifen, 3. €. ma 
nus, 3. e. anfaffen, ergreifen, auf crew 
velie Art, die Hände drücken, 3. €. pren 
fatasque exeuntium manus, Liv. III, 6 
in.: brachia, 3. €. Vellere coepi (ho 
minem illum), Et prenfare menu lenufh. 
ma brachia, nutans, — ut me eriperet 
Horat, Sat. 1,79, 64: prenfant faftigi 
dextris, Virg. Aen. II, 444: prenfatqu 
tenaci forcipe ferrum, Ibid. XII, 404 
prenfarent hoftium tela brachiaque, Ta 
cit. Hift. III, 28: veteranos, $. €. pren 
fantesque (tribuni militum) veteranos fli 
pendia cuiusque et vulnera ac cicatrice 
nominabant, Liv, IHI, 53 prope fin. i, e 
indem fie fie anfaßten, fie vorfriegte 


fcil, um ihnen Vorftelungen zu tbun, un 


ibnen vom Kriege abzurathen: auch obn 
Aceufativ, 3. €, prenfantes eflugit umbr 
manus, Ovid. Falt. V, 476. 2) befonder 
einen anfaffen , um mit ihm zu rede 
oder ib. zu bitten, 3. €. genua, veftigi 
ptenfando, Taeit. Hift, 1, 66: prenfar 
pectora commanipularium, Ibid. 1I! , 46 
prenfantesque veteranos etc., Liv., f. vot 
daher es oft bittem überfegt wird 
3. €. um Berzeihung, aliquem, 3. €. u 
veítem mutaret aut fupplex preníaret ho 
mines, Liv. II, 61 med.:  prenfabat fin 
gulos, Liv. IE, 12 in.: um eine Gefäl 
figfeit, aliquem, 3. E. prenfantur a prin 
cipibus tribuni, Liv. III, 48 poft med. 
befonders einen um ein 2(mt bitten, 3. € 
ranta exarfit ambitio (Bewerbung um ba 
Decemvirat), uc primores (Noiinat.) ci 
vitatis prenfarent homines, honorem fum 
ma ope ab ea plebe, cum qua contende 
rant, fuppliciter petentes, prenfarent ho 
mines, Liv. lil, 35 in: Tarquinius cir 


cumire et prenfare (Ed. Drakenb.: abc 


Gronov. hat prehenfare) minorum maxim 
entium Patres, «admonere (eos) patern 


beneficii, ac pro eo gratiam repetere, Liv 


I, 47 in.: Itaque prenfo amicos, fupplico 
ambio domos, Plin. Epift. II, 9 poft med. 
auch ohne Aceufativ, 5. €. Prenfat Galba 
Cic. Attic. 1, I in., 2. e. hält um ba 
Gonfulat an; fo auch prenfanrem preme 
bat nobilitas, Liv. XXXVIIIL, 41 in, Bd 

rg 
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Gronov., wo Ed. Drakenb. petentem hat: 
in prenfando, Cic. Orar. I, 14, mo einige 
alte Edd. prehenfando haben. Not. Hier 
it überall von Römern die Rede, und 

bier mar c8 Mode, daß ber „ welcher das 

Bolf um ein Amt oder um ctmaó anders 
batb, jeden ben ber Hand faßte und fie 
freundlich drückte. 

j PREHENSUS und PaENSUS, a, um, f. 
. Preheado. 

Pazrívs lacus, ein gemiffet Gee in Etrus 
vien, i&t lago di Cattiglione, 3. €, ut in- 
fulam in lacu Prelio venderet, Cic. Mil. 
27 poft med., vo einige Edd. unrecht Pre- 
tio haben. Nor. S Anton. Itiner. heißt 
er Aprilis, und Slinfus H. N. II, 5 ante 
med. fe&. 8 nennt einen Sluß Prille, der 
(id in diefen Gee ergichk 5; und es fdeint 
^ bicfer See auch Prille geheißen zu haben. 

PrELUM, i, "t. (von premo vermuth- 
lich), das Werfzeug oder Balken, womit 
bie Weintrauben, Oliven, und andre 
Dinge gepreßt werden, bie Preffe, Virg. 
Geotg. II, 242. Cato R. R. 3t. Vitruv. 
" VI, 9.. Colum. XII, $6 (52) ante med. 
$. 10. Ulpian. in Pandedt. XVIIII, 2, 19 
poft init. fe&, 2. Prop. III, 6, 73. Mar- 
tial, XIII, 111, t. Plin. H. N. XVHI, 3r 
poft med. fe&.74. Sft [dét es fih dush 
 Relter überfegen. Die praelum fibtciben, 
leiten eö ber von praeluo. | 

PREMA, ae, (dea) i. e. dea quasdam 
coniugii, faciens, ut ne virgo fe commo- 


veat, quando a fponfo premitur, Augu. . 


ftin. Civ. D. VI, 9 fe&. 3.- 
Premis oder Prımss, eine Stadt in 
Yethiopien „ heißt auch Premnis, f. Primis. 
P&&MNIS i. q. Premis, f, Primis. 
PRÉMO, preffi, preffum, 3. (nach Voft. 
Etymol. von 34euj«a unb bieftó von Sagus 
i. e. fihwer: vieleicht iftd von go i. e. 


premo, foiglich kommt vg» mehr mit. 


preffi, preilus etc. aló mit premo, pre- 
mere etc. überein) 1) orüd'en, pre(jen, 
3. €, pedem alicui pede, Plaut. Afin. III, 
|, 30? anzmem, Virg. Aen. H, 
3.e. darauf treten: genu terga alicuius, 
Ovid. Am, Ill, 2, 24. Ovid. Art. I, 158: 
‘ fe premere angufto exitu portarum, Caef. 
B. G. VII, 28, fid) drücken ober drängen: 
natos preffere ad pectora, Virg. Aen. VII, 
518: ubera, Ovid. Faft. IIl, 769, i. e. 
 melfenz daher: premere abfofute z. e. prefs 
fm, &. €. Wein, 4. €. premunt aliqui 
» fingulis (terculis) utilius binis, Plin. H. 
‚N. XVIII, 3t poft med. fe&t. 74: mem- 
bra paterna retis indu&is, Ovid. in Ibin 
364, i. e. mit den Wagen über den Peich- 
nam ded Vaters fahren: premere polli- 
sen, ein Seien der Gunft, einem den 
Daumen halten (nach unferer Art), Plin. 
H. N, XXVIil, 2 poft med, (ect. 5, f. Pol- 
lex: Daher premere aliquam ehrbar fenfu 
venereo ffatt concumbere oder imire, 3. €. 
noli uxorem meam premere, Suerou, Cal. 


380, . 
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$5: olim Hifter anhelantem Peucen quo 
preflerar antro, Val. Fl. VilI, 256: auch 
von Thieren, 8. €. feminas premunt galli, 
Martial, DI, 57, 17: Baher a) betrez 
ten, $3. €, veltigia patris, Tacit. Ann. 
WM, I4 extr.: inta&o premimus vefligia 
mufco, Nemef. Cyneg. 11. b) fauen 
oder bincim beißen, 3. €. frena dente, 
Ovid. Mer. X, 704: fo gud) morfu, Lu- 
cret. Ib, 663, ober morübus, Senec. 
Troad. 798. c) Eauen obcr effen, 5. €. 
ore, Ovid. Met. V, 538. d) on etwas 
reifen, berübren, 3: €. litus, Horat. 
d. IE, 10, 3, i.e. am ilfer hinfahren, 
fib am Ufee halten: hofte meum paene 
premente latus, Ovid. Trift. III, 11, 14, 
i.e. berührt, daran Mößt: Scylla pube 
premit 'rabidos caues i. e. tangit, Ovid. 
Art. 1, 332: frena manu, Ovid., f. bets 
nad: capulum, SiL, f. beenach: torum, 
humum, .Ovid., f, bernad). babet ali- 
quem, Oorángen im $Soígen, i. e. fegfeicb 
folgen oder darauf folgen, 3. €. culpam 
poena (obet Poena ald Werfon) premit, 
Horat. Od, IHE, 5$, 24. Doc tanné auch 
feyn verfolge oder auch bemmrt, folglich 
unten bin gehören: am Ende verliert 
der Ginn wenig: e) etwas halten, «3 
feo mit der Hand oder fonft womit, à. €. 
frena manu, Ovid. Met. VIII, 37: premit 
omnis dextera ferrum, Sil. V, 671: ca- 
ulum, Ibid. Il, 615: bod fanné in Diez 
en bre Stellen aud) angreifen fepn: am 
Ende verliert bct Ginn nöhte, f) locum 
fid) an einem Orte oft befinden, folglich 
einen Ort gleichfam drücken, 5. €. forum, 
Cic. Plane. 27 m.: auch überhaupt ete 
was mit feinem Leibe drücken 8. e. drauf 
fisen, ftehen, liegen, fallen, dranf fich 
legen oder fenen, 3. €, torum, Ovid. 
Am. I, 4, 15, 2.e. liegen: fo auch toros, 
fid darauf legen ober liegen, Ovid. Her. 
XII, 30: fedilia, Ovid. Met. V, 317: fron- 
des, Ibid. VIHI, 650: ripas, Senec. Hip- 
pol. $10: fo auch pharetram. cerviee, 
Ovid. Met. H, 421: humum, Ovid. Am. 
Hl, 5, 16, fich auf die Erde fcgen ; auch 
heißts auf die Erde fallen, Ovid. Faft. ILL, 
$44: Aegaeona prementem terza balaena- 
rum, Ovid. Met. Il, 9: terga equi, darauf 
fisen oder (ib fe&en, oder reiten, 3. & 
tergaque preflir equi ;. e. unb faß be- 
scits zu Pferde, Ovid. Falt. IE, 784: 
fo aud) ebur i.e. fellam curulem, bare 
auf fisen oder fich fesen, 3. €. confpi- 
cuum fignis cum premer altus ebur i.e. 
fisen wird auf x., Ovid. Pont. WII, 5$, 
13: dum nondum premis axes (currum) 
i. e, darauf (tebeft oder fiseft, Ovid. Met. 
II, 148: faltus montium premere praei- 
diis, befeken, Liv. XKXX, 40 extr.: ter= 
ram oder folum terrae, betreten, berühren 
(mit den Süßen), à. €. Hic iuvenis iam 
vidor ovans veíligia preffo Haud tenuit 
titus 
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titubata folo, fed pronus in ipfo concidit 
immsndoque fimo facroque cruore, Virg. 
Aen; V, 331. Auchivon Dingen , bic auf 
etwas liegen unb estheifs (cbr tbeilé wer 
^mig oshdem, oder nur beoeden, ‚3. V. 
fronde “premit crinem, — Virg. Aen. Mi, 
148, /.'& bebedt: canitiem galea premi- 
‚mus, Vir; Aen. VI, 612, i£ e. beide: 
fen: fo Qud mitra capillos prefirat, 
Ovid. Pait. fl, $37: Omnibus — coma 
prefía corona, W ra. Aen. V ," 556: beber 
überbaust bedecken, vebbergen, 3. €. 
‘em er ütbs rota eoruin corruit , et inon- 
'tis magna pars cladem ruına, preífit, Plin. 
"HSNSUgE, 79 med. te&. 80: fronde cri- 
'hem, caniriem galea, Virg., % vorher: 
fcopuloque propinquat; Nec tota tamen 
ille prior praeeunte: carina; Parte prior, 
partim roftro premir aemula Priftis, Virg. 
Acn. V, 187, bebedte, die. das Schiff 
Priftis holte jenes Schiff mit feinem Ganz 
bel eim; kam ihn alefcb, bod) nur un Anfes 
hung’ des Bordertheild oder mit den Borz 
bertbeifez lumenque (fuum):obícura luna 
premit, Virg. Aen. Il, 8t, der Mond 
perbarg fein fibt. 3. e. oíngo unter: pre 
marur in annüm, Horat. Art. 388: ali- 
quid reira 2. ei vergraben, Horat, Epod. I, 
33: omine Tucrum tenebris alra premebat 
fumus, Ovid, Am. III, $, 36: . babet 
pianzen, fegen, 8. &. virgulta per agros, 
Vire. Georg. IT, 346: fo aud) olus, lilia, 
verbenas, vekumque  pspaver, Ibid. un, 
131, mo es Einige erfldven abpfüicen: 
und begraben, 3. G. ofía male: prefía, 

daher teopitcb, 


Ovid. Érift. V, 3, 39: ba 
begraben, 5, €. me :preífit alta. quies, 
Virg: Aen VI, '$2E, begrub mich: gletc? 


fam ne: ich lag in tiefem Getafe. gefühl: 
(o3: bahır verbergen, verheelen, à. €. 
cura? fub' corde premebat, Virg. Aen. 
HII, 332, weebarg: "eemirum fub. corde, 
lbid. X, 465: aliqud ote, Virg. Aen. 
VH, 103, 4. e. verfdroeigen 2; | odium, 
Plin. Paner. 62: iram, Tacit. Ann. VI, 
so: pavorem, Ibid. XII, 16 3 ‚fecrerum, 
' Senec. Epit: 3 pott med.t dolorem filen- 
cto, Val Max. T1, 3 , T ^ NOCEIn (fuam) 
i. e. fdweigen, Virg. Aen. VII, . 324. 


-Phaedr. I, ı7, I2: aber premere vocem 


alicuius, heite'machen, baß jemand idimvetz . 


"Forte hemmen, ibn nicht weiter 
Virg. Aen. VII, 119: and 
E, Sicoadeo oran- 
646:  pre- 


"ge, feine 
* geben affe, v 
tO flentii, Tihmwelgen, Be 
"tes preffere flentia, Sil. XII, 


"qmere gloriàm fadt, gfeichfam den Kahn - 


“begraben, 5. € vernichten, hemmen x. , 
$. €. pieffa eft infignis gloria tact, Virg. 
VAen, XII, 3224. e; ber Stubm biefer That 
it atetdofaur begraben , 
BEN i.e. der Urheber biefer 
Sharp Qt nicht Defanne morben? ^ babet 
preis euntel, 3. E. voX ; Cic. red. Sen. 
6: (9Quip modi, Cic. Tuíc,1; 44. boi) 


‚lich fallen, imcommeoierem , 
-pre(fen , drängen, 3.1. ^ominem, 3.6, 


valitudine, Nep, Hann. 4 


CaelıB: G. VI, 12: 


verdunfelt, ‚vers: 


5 
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kann bendes,auch feyn gehemmt 7. e. wenn 
man nicht. in einem fort reden fann. | gj 
otüdeno etwas machen poer bilden, 


3.6. fingit premendo os, Virg. Aen. VI, 


go: cafeos, Virg. Ecl. I, 35. Plin. H.N. 
XI, 42 fe&. 97, &d'e maden: ‚daher lac, 
Virg. Georg. Il], 401 , 7. e. Käle machen : 
daher überbaupt machen, &.€. fileatt: 
i.e. Schweinen, Sil. XII, 646. M orüEb 
fen, trosifch, i. e. verfolgen, beiäwers 
plagen 


utrum magis eum preflerit nobilitas (i. e. 
bomines nobiles), Liv. XXVIII, 40! 


. tum prenfantem premebat nobilitas (i. € 


nohiles), Ibid. 41 in.: necefftzs eunt pre 

ebat, Cic. Rofíc. Am. 34 extr.: es 
quse premunt, Cic. ad Diverf. VIMND d: 
seruuás, quae me premunt, Sallult. lug 
14 (17):  aeítivi feles incolas Acgypt 
premunt, luftin. IL, 1: urbem urbe alia 
Cic, Agr. L, 5: urbem obfidione, Virg 
Aen. Vlil, 647: fo auch oppidum obf: 
dione et oppugnationibus , Caef. B. C. III 


.9: fo auch -Luceriem premendo obfi 


dendoque cet., Liv. XXII, 14: fo aud 
faitus montium 2. e. befegen, Liv. XXX 
40 extr.: "culpam psena premit, Horat 
Od. HII, 5, 24 i. e. drängt, verfolat 1c. 
— bed) kanns auch in, folgt fogleid 
darauf, f. vorher unb bernad): prem 
cum invidi: 
et odio populi Galba premeretar, Cic 
Orat. I, 53: aere alieno aut multirudine 
tributorum aut iniuria potentium premi 
premi bello, Iuflin 
VIIIL, 2: formidine preffas, Virg. Aen 
II, 47, gepreßt, überwältigt 10, 2. qui aer 
alieno premantur , Cic. Acric. VII, 5 ant 
med.: quantis oneribus (Arbeiten) ‚pre 


. merere , Cic. ad Diverf. V, 12 poft init. 
auch, drücken. oder drangen, incommo 


oieren oder nachtheilig fern, 3. €. Preme 
bat reum. criimen unum, Liv. HII, 13 in. 
me nomen tyranni fada premunt, Liv 
XXXUII, 3r med.: beíonberó fin Kriege 
erüden, drangen, verfolgen, sufencn 
gy. €. hoftes, Caef. B. G. VII, 3. Caef. E 
C. Ill; 46: hoftes obfidione, Caef. B. G 
Vil, 32: Tentata res eft, fi primo impeti 
capi Ardea poller: ubi id parum proceffit 
obfidione munitionibusque coepti (funt 


premi hoftes, Liv. I, $7 poft init.: Nam 


que videbant, üti bellantes Pergama cir 


eum Hic fugerent Graii, premeret (eos 


"Troiana iuventus, Virg. Aen. I, 467 (471) 
premi ab.Scythis, Wep. Milt. 3: fuos al 
hoftibus premi atque aegre fuftinere — 
animum advertit, Caef. B. G. Ill, 32 
naves, Nep. Hann. 11: fo auch aliquem 
telis, Virg. Aen. VI, 249: (ud) vol 
Sógern, wenmfle das ZOIfb in einem me 
verfolgen, und ihm Feine Kube laffen, e 
niche entwifdjen-laffen, Drängen, vet 

| folgen 


Pd ; * 
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, fefaen'ober jagen, 3. €. cervum. ad retia, 
Viry. Georg. Ill, 412; oder in reta, Ovid. 
Her.^1I, 41: Vidiltis quam force forc- 
rum (mearum) — Le Pig apri curfum 
.€lamore premenrem, Virg. Aen. I, 324 
(325). Auch überhaupt jemanden verfols 
gen oder zufegen mit Worten, Fragen ıc., 
3. €. cum a me premeretur, Cic. Verr. I, 
$3: aliquem verbo, Cic. Tuíc. I, 7: 
fore, ut premerere, cum ex te caufas — 
exquirerem, Cic. Divin, U, 20: ober mit 
Belihuldigungen , 3. €. aliquem crimini- 
.bus veris, Ovid. Met. XIII, gor: ali- 
quem (reum) voce, vultu, Tacir. Ann. III, 
67: oder durch Mahnen, 3. €. a Pom- 
peii procuratoribus premi coeprus eit, 
Cic. Attic. VI, 1 poft init.: oder durch 
fonítíae Forderung, 3. €, cum a plerisque 
ad exeundum premeretur, Nep. Azef. 6, 
i. e. febe angetrieben wurde, in ihn ges 
drungen wurbe: fo aud) argumentum, 
Cic. Tufc. 1, 36, i. e. einen Beweis in eis 
quem meg verfolgen, nicht bavor ablaffen, 
‚darin fortfahren: crimen, Quinul VII, 
2 $.49: confeffionem i. e. ugere reuin 
ex confeffone, Ibid. cap. I ante med. $. 
29: confeflionem adverfarii, Ibid. HII, 4: 


caufam, Cic. Orat. II, 75, 2. e. drücken, . 


beishwerlich ober nachtheitig_fenn: daher 
befegen, einfibliefien, 3. €, faltus mon- 
tium, Liv., f. vorher: urbem urbe alia, 
Cic., f. vorher: hoftes obfidione, Caef, 
f. vorber, 3) beladen, beläftigen, bez 
fdweren, 3. €. ratem merce, Tibull. I, 
3, 40: carinae (7. e. naves) preflae, Virg. 
Georg. lI, 303: fo auch preffa carina, 
Ovid. Faft. Illi, 300: Graecia natat ex- 
uviis preífa tuis, Prop. IJII, I, 116: onere 
armorum preflis, Caef. B. G. III, 24 Ed. 
Cellar., 150 Ed. Oudend. oppreffis hat: 
daher preffus multo mero, Prop. U, 1:2 
ES. 42, i.e, beldffigt ober überwältigt: 
p auch formidine preífus, Virg. Aen. IIT, 
47, f. oben: fo auch preflus gravitate fo- 
poris, Ovid. Mer. XV, 21: caprae olidae 
Eram: conyWwia, Hor. Ep. l, $, 29, f. e. 
cidymercen, incommodieren. 2) zudruß; 
Fem, 3. €. alicui fauces, Ovid. Mer. XII, 
509: oculos, Virg. Aen. VIII, 447. 3) 
binein drücden, 3. G. dentes in vite, 
Ovid. Faít. I, 355: ferit hafta fub men- 
tum graviter preffa, Virg. Aen. X, 347: 
preffo aratro (benm Pflügen), Tibull. liil, 
Y, 16t. Ovid. Mer. III, 104: prefio vo- 
mere, Virg. Georg. II, 356: auch drauf 
brücien , i G. pollicem, 3. &, Et nicidas 
prefio pollice finge camss, Prop. Il, ro 

), 14: aber pollicem. premere als ein 
eichen der Qun(t, den Deumen jan: 
em halten, Plin, f. oben: cubitum, den 
Elbogen aufiisen , $. €. Lenite clamo- 
rem, fodales, Er cubito remanete preilo, 
Horat. Od. I, 27, 8, i.c auf den Tiich 
gefüst, f. hernach n. 5: fo auch articu- 
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Ium premere beym Gebrauche be$ Denens, 
3. €. gladius psrforat; quam preíio arti- 
culo (ille) venerit, refert, Senec. Benef. II, 
6, i.e. ob man mit Heftiafeit flófiet: das 
Der rem f£. e. bey etwas Stärke aumenden, 
damit quöholen, 3. €. ferrum, SiL, f. 
oben: capulum, Sil.,. f, oben: daher . 
bezeichnen, 3. €. rem nota, Ovid, Fat. 
Vi, 610: Litera preffa articulo rremente, 
Ovid. Her. X, 140; via preíía rota, Ibid. ' 
XVUIIE, :40.. Daher iugo premere anfpanz 
nen (eigentlich ans Joh andrüden), x. €. 
iuvenci prefli jugo, Ovid. Met. I, 124: 
boch kanns eigentlich fenn gedrückt, bea 
láftigt, befd)woert, folglich obenbin gez 
hören, 93i Gnbe verliert ber Sinn nichts. 
4) B jc örücken. ober ausorüden, 
5. C, fuccos, Lucan. llll, 317: ignemj 
Virg. Georg. II, 85: daher tropiich, acu; 
Val. Bl. ll, 4u, de. durchs Gtiden 
gielchfam malen: auro phaleras cingula- 
que preífergt i. e. ornaverat, caelaverat, 
Stat. Theb. VID, 568: daher fonum 7. z, 
einen Ton deutlich ausorucken : - Daher lin- 
gua fonos vocis praflos facit, Cic. Nar. D. 
Il, 59, i. e. wohl auegebrudft, vernchms 
lid), veutlih, 5) berab drücken, bers. 
unterlaflen, 3. €. Nec preme (currum), 
nec fummum molire per aequora currum, 
Ovid. Met. I7, 13$, 2. e. fahr weder zu ticf 
noch zu bed (mit dem Gonnenwagen): 
quae tollir eosdem et premit, Ovid, Trifft. 
II, 11, 67: mundus — premitur déve- 
xus in auftros, Virg. Georg. I, 241, i. e. 
fenft (íd herab; daher preffus, a, um, 
berabacfaffen , s. €, dextra, Senec. Herc. 
Fur. 155: cubitus, Horat. Cd. 1, 27, 8, 
i e, auf ben. Zip acffütt, f. vorber n. 3: 
fagax Umber (Sagbhund) preflo vias 
fcrutatur ore, Senec. Thyeft. 498: fo 
qud) roftrum, Senec. Hippol. 40: daher 
ttopift, 3. €. fiylus, Plin. bBpitt. I, 8, 5, 
i.e. niedrig ober fchmucklos, f. bernach: 
daher a) von S5dumen oder VW lanzen, 
fezan oder Pflanzen, 3. €. virgulta per 
agres, Virg. Georg. II, 346« fo auch pret- 
fos propaginis arcus, lbid. 26: olus al- 
baque lilia verbenasque premens vefcum- 
que papaver, Ibid. HII, 131 mo andre ab- 
püüden, abbrechen veríteben, f. oben n. 2: 
b) durchs $cevaborüden etwas machen 
oder bilden, etwas Tiefes maiben , 5. €- 
foffam , Plin. Epift. X, 69, einen Graben 
machen! fuleum, Virg. Aen. X, 296, 
eine Surde machen: cavernas, 5. €. ca- 
vernae ingentes, in altirudinem preffae, 
i.e. tief gemachte, tiefe, vertiefte, Curt. 
V, 1 poft med. $. 28. c) tropiich, bere 
&borüden 2. e. berabfezen, geringe ma: 


wen, à. G. durch Worte, 3. €. premendis 


fuperioribus, Liv. XXII, 12: famam ali- 
cuius, Tacit. Ann. XV, 49: arma Larini, 
Virg, Aen. XI, 402: ober im Herzen i. e. 
verachten, à. C, humana omnia, Cic. Tufc. 

1181, 


8429 PREMO 


ill, 28: premere ac defpicere creditut, 


Quintil. XI, 1, 16. 4) 5u Soden (clas 
gen, 3. €. tres famulos.premit, Virg. 
Aen, VIIIL, 330, 7. e. erlegt, tödtet: pau- 
cos preffere, Tacir. Hift. III, 2, 7. e. tbe 
teten: preflus Crepereius, Tacit, Ann. 
XII, 5. e) überrreffen, 3. €. facta pre- 
mant annos, Ovid. Met. Vll, 449: vetu- 
ftas laude — faecula noftra premat, Ovid. 
Pont. lll, I, 116: Latonia Nymphas 
premit, Stat, Sylv. I, 2, 115. f) beberr: 
(ben, s. €. populos ditione, Virg. Aen. 
VIT, 737: Magna ditione iubeto Carthage 
premat Aufoniam, lbid. X, $4: ventos 
imperio, Ibid. 1, 54 (53). 6) sufsmmen 
orüdemn, 3. €. os, à e. den Mund fihlier 
Gen, zumachen, Virg. Aen. VI, 155: col- 
lum laqueo , Horat. Epift. I, 16, 37, 2. e. 
zufammen fdnüren, erdroffeln:  preífus 
guttura forcipe, Ovid. Met. VIHI, 78: 
corvi preflo rer gutture voces ingeminant, 
Virg. Georg. I, 410, i. e. mit. drey Abs 
fäsen 5 weil ben jedem Schreyen bte Kehle 
augebrüdt wird: oder Ausholend, mit 
allen Kräften, f. oben: daher preflus, a, 
um, vereinigt oder enge vereinigt, à. €. 
amplexus, Senec. Oedip. 192: iungere 
ofcula preffa, Cüffen, Ovid. Her. IL, 94: 
^ bafia da nobis preila, Martial. VI; 34, 1: 
daher vielleicht preflo gradu incedere, Liv. 
XXVIII, t4 poft med., und preflo pede 
retro. cedere, Liv. VIII, 8 med,, i£. e, 


Schritt für Schritt oder in_gefchloffenen. 


. Sliedern, da guß an Suß anfchließt: ba; 
„her prefio greífu legit veftigia, Ovid: Mer. 
Dl, 17, i.e. mit gleich drauf folgendem 
Schritte, fo, daß man feinen Schritt an 
den Schritt des Borhergehenden anfchließt. 
Daher (a) etwas Furz halten, anzieben, 
3. €. habenas, Virg. Aen; I, 63 (66), unb 
XI, 600: frena, Ovid., f. vorher. (b) 
£urz baltem, befchneiden, $. &. vitem 
falce, Horar. Od. 1, 31, 9: fo auch lu- 
xuriem falee, Ovid. Met. XIIII, 629: und 
umbras ruris falce, Virg. Georg. 1, 157; 
i. e. atbores ‚uinbriferas : daher tropiich, 
überhaupt abfürsen, ins Kurze feffen, 
3. €. Haec enim, quae dilatantur a nobis, 
Zeno fic premebat, Cic. Nat. D. Il, 7 
extr.: QU einfchranfen, in Schranken 
balten, 3. €. aliquem ditione, imperio, 
Virg., f, oben: culpam poena premit, 
Horat. Od. Il, $, 24; doch fanns aud 
feyn, folge gleich darauf, ober aud) vers 
folge, f. oben n. 1 d unb h: daher pref- 
fus, a, um, £ürz, fehmucklos, à. €. ora- 
tio preffior, Cic, Orat. II, 23, füraet, 
elcicbfam befchnittener, frey vom Unnöthis 
gen: oratio preila,. Cic. Orat. 5 extr., 
i. e, fehmucloß : orator preffus, Cic. Brut. 
5$:  ftylus preflus demifiusque, Plin, 
Epift, I, 8 $. $, 2. e. fchmiucklos oder nier 
Orig, nicht erbaben; ferio, 3. €, prei- 
fus ferme purusque ex, epiftolis petitur, 
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Ibid. VII, 9 med. $. 8, i.e. fchmucklos. 
oder genau: — cunctatio preffa et decora 
Ibid. I, 22 poft init. $. 3, ohne 98citídufz 


tigkeit, ohne Pomp, ober Eedächtiges, as» 


fegtes , mit Meberleaung  verbtinbencs, 
folglich regelmäßiges Zaudern, da man 
feine Meinung nidt Durtía heraus fast ac: € 
homo parcier et prefior, Ibid. VIII, 19 
init. $. 3, 2. e. gemäßigter, fid) in Schranz 
fen Beffer baltınd. | (c) bemmen, mit 
etwas inne halten, 8. &. veftigia, Virg. 
Aen. Vl, 197 und 131, i.e. Reben bleiben, 
feinen Schritt hemmen: gradum, Val: 
Pl. II, 424: curfum, Cic. Brut. 97: 
culpam peena premit z. e. heinmt, Horar: 


Od. IIl, 5, 24, bod fanns aud fena 


folge aleid) darauf oder verfolgt, odch 
fdyrántr ein, f. oben n. 1. d und h, und 
n. 6, b: vocem (fuam) ;. e. fihmweigen, 
Virg. Aen, VIII, 324 und Phaedr. f. obeit 
n.1,f: aber vecem alicuius, fihwelgen 
(afen, machen, daß jemand fihmweist, 
Virg. Aen. VII, 119, und Phaedr, f. 
Dben: fanguinem, Tacit. Ann. XV, 64, 
das Blut hemmen oder ftilen : fermones 
vulgi, Ibid. 11, 6, das Reden der feute 
bennnen, ihnen den Mund flopfen., (d) 
veroun£cin , 3. &. lumen (fuum) obícura 
luna premit Z e. ging unter, Virg. Aen. 
III, $t. f, oben n. 1, g: prefla eit infig- 
nis gloria facti, Virg. Aen. XII, 322 1. e. 
i(t- nit auf die Nachwelt aefominem , ift 
verbuntef£ worden, i. e. Niemand meiß 
ben Hrhebder ber That: daher prefia vox, 
Cic. Sen. Red. 6, i.e. dunkel oder duin? 
pfig: preffi ac flebiles modi, Cic. Tutc. 
I, 44, i.c. bumpfige, bunf[e Dielobie: 
doch fanns ín beyden Stellen abaebroz 
chen, niche zufammen bangero, (folalich 
gehemmt) fepn, i. e. wenn man nidt in 
einem mcd redet oder fingt. (e) tropifd, 
etwas Enapp oder genau, accurat ma^ 
(en: daher preffus, a, um, genau, acé 
curát, 3. €, Thucydides verbis preflus, 


' Cic. Orat. I1, 13:. quis re fuit unquam ia 


pattiundis rebus, in definiendis, in expla- 
nandis preffior? Cic. ap. Non. 4 n. 352: 
verbum 'preffius, 3. €, (icuti taxare pref- 
fius crebriusque eft quam tangere, Gell. 11; 
6 poft init. $. 5: verfus Catulli, quibus 
mundius, venuflius, limatius, preffius 
Graecum Latinumve nihil quidquam repe- 
riri puto, Ibid. XVIIII, 9 poft med. $. 10 : 
daher genau, It gii, $3. €. preflio- 
tes cogitationes, Ápul. Met. V ante med. 
p. 163, 32 Elmenh.: cautela, Ibid. p. 
160, 36: fo auch quis te fuit — preflior, 
Cic., f. vorber: Thucydidis verbis pref- 
fus, Cic., f. vorher: nihil quidquam 
preffüs reperiri puto, Gell., f, gleidj 

vorher, a 

Pa&wDO, ete, f, Preliendo. | 
Pren£rus DÓcf PRENEÉTOS, i, (IIgéve- 
ros Sócrat.) eine Gtobt in wo 
iM 


' 
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Man findet auch Praemetos (us) unb Pii- 
| netor (us) gefchrieben, ^ — 
^  PnaxNsATÍO, Önıs, f. (von prenfo, are) 
das 2Infa(fen, Angreifen, s. €. bep der 
Hand: baber das Bitten, Anfuchen um 
etwas, 3. €. um ein Amt, 3. C, iftius 
(Galbae) haec praepropera prenfatio, Cic. 
| Attic. I, 1 in., à. e. 3tnbal[ten, f. Prehenfo, 
Prensiro, are, (Frequentat. yon pren- 
fo, are) anfaffen, angreifen, 3. €. fed 
| cum libitinam (i. e. feretrum) ipfam (ma- 


tronae mortuae) flentes omnes externi quo» ' 


que prenfitarent, remorarentur, exofcula- 
rentur etc., Sidon. Epift. II, $. 
" PnENSO, are, f. Prehenfo. 

PRENSUS, a, uin, f. Prehenfus. 
|." PnsPssINTHUS Oder PREPESINTHOS, i; 
f. (1oenéco30s) eine Synfel des Aegdifchen 
Meeres, zwifchen den Synfefn Giphnus unb 
Melos, Plin. H. N. IIli,.12 ante med. fect, 
22, unb Strabo. 

PRESBYTER, i, m. (mors f9Uregos) 1) i. q. 
fenior, ein Ofelrefter, ein bejahrter 
Yann, à. €, Protofedene et presbyteri 
»€Ooronati, eodemque auro etc., Tertull. 
. de cor. mil. cap. 11, aus Apocalypf. III, 
4, 199 feniores fedentes dafür ficht: dar 
ber 2) Ehrenthaiben ein Priefter in der 
riflichen Kiroe, 3. €, qui eft epifcopus; 
. dehinc presbyteri cet, Tertull. de bapr. 

17: unb öfter, 3. €. Ibid. adv. baeret. 
4I extr. Hieron. adv, Rufin. III, 1,  Pru- 
‚dent. Perifteph. XI (Al. Illi de St. Hip- 
pol.) 20. Sidon. Epift. VI, 2. 

PRESBYTERÄTUS, us, m. (von presby- 
ter) 7. e. munus presbyteri, Priefteramt, 
-Hieron. Epift. 22 ad Euftoch. cap. 1a poft 
med. Einige lefen presbyrerium, 

Presse, Adv. (von preflus, a, um) ges 
drücdt, gedrängt, Gepreft, 3. G. im 
‚Gedränge des Bolfs, 5. C. quanto ardius 
prefliusque confictata eflem, fi etc., Ca- 

ito ap. Gell. X, 6 (fagt die Tochter des 

ppius Claydius, als fie beym Herausz 
gehen aus dem Schaufpicke, vom Bolf 
febr gedrängt wurde) z. e. wirde id) vom 
Möbel ärger gedrängt (gedrückt fcil. in der 
Menge Bolfs) worden fenn: daher Enapp 
ober Pura, 3. G. etivas verfehneiden, 3. €, 
vites preffius putare, Pallad. in Nov. 9: 
iumentis colla preffius radere, Veget. de 
re vet. I, $6 (Al. II, 28) prope fin. $. 34: 
baber 1) von ber Ausiprache der Huchita: 
ben, fnapp, mit gehörig gefchloffenen 
Lippen, à. €. preffe loqui, Cic. Orat. HI, 
I2. Cic. Offic. I, 37, fnapp reden, die 
Buchitaben nicht zu breit ausiprecben, ben 
Mund dabey nicht zu weit aufinachen. 
2) von bern Ausdrucke im Sieben, ober der 
Mede, Enapp, Kurz, niche weitläuftig, 
8. €. dicere, Cic. Brut. 55. Quintil. VI, 

med. $. 40: facere, $. €. Erit igitut 
aec facultas in eo," quem volumus effe 
eloquentem , ut definire rem poffit, neque 
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id faciat tam preffe et angufte, quam in 
illis eruditiffimis disputstionibus fieri fo- 
let, Cic. Orat. 33 med.: preflius er ad- 
fliridius fcripfi, Plin. Epift. TI, 18 propa 
fin.: defccibidili modo preffius modo ela- 
tius, Ibid. III, 14 $. $: an illa cuítodi- 
tiusque preffiusque? Ibid. VIII, 26 prope 
fin. $. 12: daher fymucklos, Cic. Brut. 
9in.: fo aud) dicere, Cic. Brut. eerte 
vorher. 3) genau, accurat, 3. €. prei- 

us sgamus, Cic. Fin, III, 10: defini-, 
unt preffius, Cic. Tufc. III, 7: ad iftum 
locum preíüus videbatur adcedere, Gic. 
Acad. III, 9 poft med.:  exa&tius pref- . 
fiusque disferere, Gell. I, 3 med. 

PuesSIM, Adv. (von preffus, a, um) 
1) orüceno an etwas, oder an fid) 
orlid'eno, 5. €, deofculari, Apul. Mer. j£ 
med. p. 121, 32 Elmenh. : daher 2) 
tnapp, oidbt an etwas, 3. €. naf dede- 
cus linteolo preffim adglutinato decenter 
obtexi , Ibid. prope fin. p. 128, a3; Dod 
fann$ aud) feyn an mich orhcenb: am 
Ende ifts eineríep: denn, was man an 
fich drüdt, Liegt Enapp an. 3) genau, 
Furz iC. fiheint nicht vorsufommen. 

Paxssio, Önis, f. (yon premo) 1) da3 
Drücken, Gerabdrüden, der Druck, 
3. €. eacuminis, Vitruv. X, 8 poft med., 
und furg vorher gubernator anfam guber- 
naculi tenens una manu prelionibus artis 
agitans. 2) die Unterlage unter dem He 
bei, während daß die La achohen mird, 
bey den Griechen hypomochlion genanns, 
Vitruy. X, % poft init. 

Pr&sso, are, (Frequentat. yon preino)s.g, . 
premo, drücken, + €. vomicam, Plaut. Perf, 
U, 5, I1: ubera manibus, Ovid. Mer. X V, 
472, i. e. melfen: — cineres ad pectora, 
Jbid. VIII; 538: Ft nova preflantes in- 
quinet uva pedes, Prop. III, 15 (17), 18* 
preffatur mucro mucrone, pede pes, Fu- 
rius Arttias ap. Macrob. Sat. VI | 3: "Ufa 
dentibus, Lucret. IIII, 1103: ubera pal- 
fis, melfen, Virg. Ecl. tll, 09: dubi. 
tes, uter effera preífer Frena magis i. e. 
premat f. cobibeát ,  (tatt equos regat, 
Stat. Theb. VI, 347, 


_PRESSOR, Óris, s. (yon premo) ı) ein 
Drücder. 2) ein Drücter, Verfolger, 
eger oder Jäger, 3. €. des Wildes, IN- 
dor. Orig. X extr., mo er die Käger abs 


theilt in veftigatores, indagatores, alato- 
res er preflores. 

Pressörivs, A, um, (von ptemo) zum 
Drücken oder Preffen dienlich, dahin geh 
tig, 3. €, vafa, Colum, XII, 13, 4, 1. e. 
Gejirt zum Weinpreffen oder Selten: 
daher prefforium, fcil. inf?rumentum, ei: 
né Prefie, 3 €, für bie Kleider, Am- 
mian. XXVIII, 4 (22): cotonea Purga- 
re, tundere diligenter er exprimere in 
preflorio,, Plig, Valer. IT, 17 poft med. 


Pars 


lbid. IN! poít med 


| git, 


bie aft erleichtern: 


' rum , Cic, Tufc. II, 23. 


* 
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Parsstre, | Adv. (won preffulus, & 
um,) auorüdeno, an fid) andrücend, 
3. €. exofcuiari, Apul. Met. X poit med. 
p.248. 35 Elmenh.: Venus ofculis hian- 
tibus Alium diu ac preffule faviara cet., 
p. 156, 36 - Eimenh.: 
veftis adhasrens preffule, Apul. Mer. X 
po? med. p. 254, 10 bhnenh,, 2. e. fnapp 
auiiegeno. ı | 
ParssöLus, a, um, (Deminut, von 
preífos, a, um)etwasgedrücht, ober ein? 


qeorüdt, 3. €. rotundirss ampullae olea-- 


riae, $. €, praedicavit, fabricatum fibi 
met ampwllam quoque eleariam, quam 
geítabar, lenriculari forma, rereri ambi. 
tu, greífula rorunditate, Apul. Flor. 2 
poitinir. 346. 26 E!menb. 
Prsishra, 2e,f. (von premo) 1) der 
Druck, ba$ Orüden, Prefien, »€. 
bes Weins, Colum. XH, 36 in. und 
Plin. H. N: XVill. 31 poft med. (ed 
74: d$ Deld, Colum XI!, $0 ($3) 
med. $. 11. Auch von andern ain 
s. €. lacrymisque prefiura |pal- 
pebrarum. cosctis, Apul Mer. V, 
poít.med. p. 166, 14 Elmenh.:  le- 
vare preffuram , Ibid. “II med. p. 
195 35 Elnenh., das Drüden ?. e, 
auch das Srüte 
Zen, Drängen, ber Beute bey einer Menz 
ge, B GC. quae preffurae nimia denfitare 
periclitaretut , lbid. HI pelt init. p. 130, 
9 Rimeonh. Jud ber Drucd des 9Daffer$ 
nach. unten zu, Waiferfell, bas Serab- 


„fließen, à. €. fed ex his (aquis) aliae ma- 


iori aliae leviori preffura coguntur, Front. 
de aqaaed. 18 Auch mas beranegeorüd't 
oder gepregt wird, 3 (& «croci, Lucan. 
VIL 809: Auch heißt derzu heftige, [ans 
ge, unnatärliche Schlaf vreifura, | ^ ocl. 
Aur. Acut. ! preefar. poft med 2) fro: 
pij, ber Druc i e Drangfal, Be: 
orfcung, Wietb, Lactant. V, 22 $ 17. 


AMA, 12, 6. "Fertull. ad uxet- I, $: .fo 


auch Plural, 3. €. preflurarum- nobis ac 
laborum et miferiarum praebebat exem- 
plum, Lactant, 1V , 26, 1:9. 

Pressus, us, m. (von premo) der 
fruc, ba$ Drücken, a) mit dem Genie 
tiv der brüdfenben Gade, 3. €. ponde- 
b) nit dein Ge 
nittv ber Sache, bie gedrückt ober zufam- 
en gebrüdt wird, 3. Es palmarum, Cic, 
Nar. D, 11, 42: ex Arat.: oris, Cic. Orat. 
HI, 11, Ze das gehörige Sujamenbrü? 
fcn bes Munbes ober Der kippen, um a8 
Yort recht £napp unb anftändig Cnicht zu 
breit) ausjufpregen, ber Drud ber 
Yippen. j 

Pnaxssus, a, um, f Premo. 

PRÉsTER, éris, m. (ngnarag) eigentich, 
brennend: daher 1) ein gewirfer fruriger 
Kirbelwind, ber in Exfalt einer Feuer: 


faule fich herabläßt, à. €. Turbinem vo- 


"oo PREEFI-—PRETIOSUS $434 
C&nt, proxima quaeque profternentem. 
Idem ardentior adceníusque dum furit; 
prefter vocatur, amburens contacta pariter 
et prorerens, Plin. H. N. II, 48 fect. $0: Hi 
cum inajogre vi torti funt, fir procella ter- 
Teitris, et a Graecis preíter nomen ad. 
cepit, Apul. de mundo ente med. p. 62, 
34 klmenh,: auch (tebt e$, totemobl grier 
chifih, Lucret. VI, 423 Ed. Creech. und 
Senec. Nar. Quaefl. V, 13 Ed. Gronov, 
2) eine Urt Gxblanaen in_Xfrica,. deren 
Big einen brennenden Durft verurfacht 
und den Leib ausbebnt, Plin. H. N. XX, 
20 in. fe& 8r. XXIII, ı poit med. fe 
23. XXIII, 13 poí! med. fect, 73. Solin, 27 
(40) med. Lucan. VIUI, 791. 

Peerı, Otum, eím S5o[É in Indien jene 
feit. bes Gonged, Plin. H. N. Vl, 1g 
ante med. fect. 22. i 

Parri10, are, (von pretium). terieren, 
fhägen, einen gewiffen Yoertb befim: 
meg, 3. G. Gemmarum divites venae auri 
fulgore precantur Caffiod. Var. Epift. V, 40, 

PaÉrlOsk, Adv. (von pretiefus, a. 
um) Foftber i. e. mit vielen Koften, 3. G. 
vafa pretiofe caelata, Cic. Invent. I, 40. 
regem haud preriofius fepulrum, ef- 
fe, quam fi eifec e plebe, Curt. X, 
I poft med. $. 32: exercitum preuo- 
fe armarum, Gell. V, 5: aud) IdBt es 
id bier überalf prächtig überfegen. 2) 
:oftbar z, e. prächtig, f. vorken 

PrETIÖSITAÄS, Aus, f. (von pretiefus) 
die AoftbarPecit, 3. €. annuli, Capito ap. 
Macrob. Sar. Vil, :3: ampli calices va- 
rias quidem gratiae, fed pretiefitat/s Ani 
us, Apul. Mer. IE poít med. p. 123, 4 
E!menh. . | | : 

PuÉTiÓsUS, a, um, (von pretium) r 
Pofibar, NB. Naben YDertbe, 3. G. 
equus, Cic. Gfrc, III, 23: AERA 
Nep. Att. F2: . fulvo pretiofior aere, 
Ovid. Mei. I, 115: — Subiscent oculi 
pars hominis pretiofiffima, e: e ı lucis uf 
viram diftinguant a morte, Plin. H. N. XI 
37 ante med, fe&. 52: pretioffimum hu: 
mani epus, Ibid. VII, 29 fe&t. 30: un 
guentorum fcrinio capto, qucd erat autx 
Remind ute ac margaritis pretiofam, Ibid,: 
pretiofa fupellex, Cutt X,1, 24: pretiofior 
fupellex, Plin. H. N. XXXIII, r pof 
med. feft 6: res pretiofiffimae, Cic Fin 
11, 28: befonders foftbar i. e. theuer 
viel Koften verurfackend, 3. (&. nox, s. € 
Quaeritis, unde avidis nox fir pretiofa puel. 
lis, Prop 1I. t11/13), t, i. e. ibeucr 
die tbeuer bezahlt wird: fo aud) famesz.e 
coena arida et famelica, Marual. X, 96 
9: fileniia, J]bid V, 70, 7: pretioß 
Operaria, Plaut. Bacch, I, 1, 41, Z e 
die viel fofict: prendo prenofo emere ali 
quid ffütt magno, Ibid. Epid, !, 2, 17: 


odores; Colum. III, 8 $. 4: hinc fier: 


tuos 


/ 
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tubs vultus? fic te pretiofum videri? fagt | 


Siiinius H: N. XXXVII, 2 pott init, fect. 
6, inbetür er ben Pompejus antcóet , ‚beffen 
Bird aus Serien vorher erwähnt wird: 
"This; 
«bar, »theuer. 2) viel Koften auf etmas 
mwendend, 3. €. emtor preriofus, - Horat. 
Od. 111556, 32, i. e. ber tbeuer Fauft. , 
PRÉTÍUM.(Preüium , 1, z. (vielleicht 
nad) Salmaf. hatt zodr:ov, ba$ von "£9 
DOCH pam i, e, vendo, mobet mamgawe 
vendo, 9àc;s vendino, gary oder 
—meérws veuditor erc. fommt) ber Werth 
"einer Sache , ober der Preis derjeiven 2. e. 
Das, was eine Gode mertb wi ober nach 
jemanbes tirtbeile jen fol, «5 fep die Sic 
de vom Kaufen, SBerfaufen 2c. , von tbt: 
perticben ober unfürperlicóea Dingen, unb 
ber Preis beftebe in Gelbe 1c. vier iu ber 
"Sodadtüng, 3 €. pretium ítatuere mer- 
€i, Plaut, Mil. 15, 1, 133, ober contti- 
tuere, Cic. Artic. XIl, 33, ober impone- 
ye rei, ! 
prope fin. $. tı, £&e. jenen,  beitime 
men: iacent preta praediorum, ‚Cic. 
Roíc. Com. 12: quibus preuis porci ve- 
,neunt? Plau. Men 11, 2, 1,: de pretio 
^ €onvenire, "Riunnl HH, 2 ante med. 
Dod: 
Bert I], 4, 30 multi extulerunt pretia 
pavonum, ira, Ut ova eorum denariis 
vencant quinis, Varr. R. R. Hl, 6 extr.: 
his cömmenns ‚augentes rerum pretia, 
Plin. -H. N. XII, .19 polt init. feet 42: 
pretium conficit (praeco), Cic. Quint. t5, 
toes Den Wreis fesen oder ausrufen: pre- 
tium facere, ;Plaut. Perl, llil, 4 37, ben 
Preis machen 1. e. fagen, ma cine Gage 
Eoften fof; mo es vom B:rkäufer liebt : 
auch vem Sdufer 2. e. barauf bictoen, 3. €. 
Qs facere: prerrum, nifi qui fua. perdire 
veller Omnia? M:rt. 1,86,7: facto precio in 
fi»onlas oves, ur agni chordi duo pro una ove 
adnumerenrur, Varr. R. R. Ht, 2jpoft init. $. $ : 
daher tropifch, fdbámen, 3. €, hominum ope- 
‚race preuum facere, Liv. XXVII, I7 extr., 
i. e. ihren Oienit fdsen: fo aud) pre- 
tium habere, einen 35ertb haben , gelten, 
, 8. €, annona non haber pretium, Cic. Verr. 
11, 98 in., nift nichts oder nicht vil, 
wird nicht geachtet: — res habet pretium, 
Ovid. Pont. Til, $, 67: fo auch. ett pre- 
üum,; j. €, morum, Ovid Tritt. I, $, 
44, i. e haben einen Werth: — Corucis 
enam ad medicamenta pretium eff, Plin. 
oH. N. X, 25 ante med. | (ect. $4:  corti- 
cem (sufiae) levari, er exinaniri, pretium 
eft, Ibid, cap. t9 poít med. fed. 43: 
fo auch effe in preno, im Merthe feyn, 
einen Werth haben, gelten, aeidäst mere 
deny 5. E, uc alibi ars, — alibi ınateria el- 
fet in pretio, #lin. H..N. XXXIII, '1 
poft mod, fec. 6: jo auch In pretio pre- 
tium (i. e, pecunia) nunc eit; dat cen- 
Gell. lar. Wörr, 


Propert. Hill, 5, 43, 2. e. fofls. 


effe in großem Werthe fen: 


3. €. periculis, Quinaül. Xil, 7- 


vera. re aliquid pretio luo, Piant. 
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fus honores, . Cenfus amicitias, pauper 
ubique iacet, Ovid. Fatt. I,/2:7, i.e. 


jest if das Geld im Werthe, gilt, wird 
gejchbd&t 1€: effe in (uo pretio, Ovid. 
Fait. V, 58, 2: e. in feinem Werthe fett, 
feinen (gehörigen) 385ertf haben ıc.: ma- 
ximo pretio effe, Plin, H. N. XII, 12 in, 
fett.25: -Murrhina er cry(tallina ex eadem, 
terra effodimus, quibus preuum faceret 
ipfa fragilitas, Plin. H. N. XXXIII pro- 
oem. extr. fect, 2: Daher magni pretii 
fd ati) ager 
maioris pretii, Terent. Heavt. I, I, I2, 
parvi pretii efle, Cic. Q. Fr. II, 2, 4: 
quantivis ,pretii effe, Terent. And. V, 1*8, 
I$: eífe pretii minimi, Sal'uft. Or. a 
ad Caef. cap. 9: daher :) das Delo, dag 
man für eine Cade bezahlt oder daran 
wendet, oder befommt, oder Beld übers 
haupt, in fo fern esgpilt oder geachletiwird, 
ober bloß Geld, à. €. parare fibi aliquid | 
Pretio,  Plaur. Merc. II, 3, 7, i. e füt 

Geld: fo auch er (potius) diligenrin, 
quam prerio parare non Mediocris eit ine - 
duiiriae, Nep. Art, 1;: ^ non viram libe- 
rorum, fed mortis celeritatem pretio redi- 
mere cogebantur, Cac. Verr. V, 4$ ante 
med., z e. erfaufen: fo auch Hoc ti luc- 
tuolum eft parenti, redimar pretio fepe« 
liendi (liberos fuos) poteftarem, Ibid. poft 


med.: prerio emere, Cic. Verr. III, 79, 
pbet mercari » lbid.:IT, 49 extr. , i. e. für 
&rld: perfice hoc precibns, pretio, 7e. 


rent. kun. V, 8, 25, i.e, durch Geld: 
pretio arcere, Plaut. Capt. Prol, 32. be. 
ne fe tam multa pretia et munera collocaf- 
fe, Cic. Verr. V, 22, i.e. Gelder: pre. 
tium paétum non adferre, Cic, Olílic. III, 
29: retium enumerari audiebant, Cic. 
Rofc. Am. 46: urbem pretio poíuit , 
Virg. Aen. IIT, 212, i. e. für Geld, ge 
gen Bezahlung erbaut: fixir leges pretio, 
lbid. VI, 622, i, e, für Geid: pretio at- 
que mercede minuilti maieftatem reipubli- 
cie, minuilti auxilia populi Romani , mi- 
nuilti copias etc., :.ic. Verr. V. 20 In.z 
fed pretio ac mercede perficiunt, ur, quid- 
qud. dicant, | id illi velle audire videan- 
tur, Cic. Sext. 49 med.: Daber mseno 
pret'o conducere für vieles Geld binoen, 
mietben, Cic. Invent. Di, i: parvo pres» 
tio vendere, Cic, Verr. IIIL, 60, t. e. für 
iweniges Geld, wohifeil: fo att) parvo 
pretio vectigalia redemra habere. Cael 
B. G. I, 18. 2) ber Lohn oder Delohs 
nung, fic fep gut oder böfe, à. E, manos 
pretium Mocherlobn, ^ Cic Verr. L, $6. 
Liv, XXX!lIl, 7: cf, Manupretium: pre- 
tio atque mercede, Cic., f. worber: 
data merces operae ptetiumque impudens 
tiae, Cic. Verr. V, 32 extr.: pretium rei 
nnponere ij, e. Belohnung darauf feren 
Quintil,, f, vorher: — addueli pretio od 
condemnandum, Cic, Caecin. 19;  red- 
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dere alicui pretium pro beneficio, Plaut. 
Capr. V, 120: pretium carminis , Ovid. 
Am. H, 1, 34: pretium pollicens, Terent. 
And. I, 49:  predum recie et perperam 
fadi, Liv. V, 47: capira hoftium pretia 
libertati (flatt liberrasis) f:Qa, ^ Liv. 
XXI, 15: ille crucem pretium fceleris 
"tulit. hic diadema, Iuvenal. XII, 105: 
verbera, compedes — funt ignaviae, 
Plaut. Men. V, 6, Iı: magni prerium 
ceftaminis effes, Ovid. Her. XVI, 261: 
«Hic, qui forre velint rapido contendere 
curfu, Invirat pretiiis animos et praemia 
ponit, Virg. ^en. V, 292: Verum pro 
preuo f «10, ut opera adpareat nea, quo 
condué&tus veni, Plaut. Pfeud. Ill, 2, 66: 
pretium ob ftultiiam fero, "Terent. And. 
]H, 5$. 4: bretia poenasque exfolvere, 
Liv, XXVI, 40: fo auch pretium exfolve- 
re, Plaut. Men. V, 6, 26: — quod habui 
fummum prerium, perfolvi obi, Tereuc. 
And. T;: 1,12; NIV Srcpheit: habes 
pretium, ‚Horat. pift. L/16, 47, i. e du 
-Piff belohnt: pretio adficere, Virg. Aen, 
Xll, 352, belohnen: daher operae pre- 
rium Belohnung der Mühe, 3. €. operae 
precium eít, Cic. Aor. 1, 57. Cic Vetr. 
— Jt, 13. Horat. Sat. IH, 4. 63. Ibid. Epift. 
iL 1,229. Liv. XXXI, 45, e$ belohnt, 
verlohnt fi die Mühe, uf ber Sube 
merth: ‚auch etwas, das die Mühe belohnt, 
^wbet ber Mühe mertb if, 3. €, facereoperae 
pretium, — à. (7. facturusne operae pre- 
tium fm, Liv. Praef. in., 2, e, ctas 
hun, das der Mühe werth ift: fp aud fe — 
brevioperae prerium fa&urum, Liv. XXV, 18 
med.: poffe eum, fi operae pretium faciat,prin- 
cipem popularium effe , Ibid. 3o poft init: 
quales ex hac die experiundo cognorit, per- 
inde operae eorum pretium faceret, Liv. 
XXVII, 17 prope fin: habent operae 
pretium libertatem , Ibid. XXV, 6 exitr., 
i, e. die Belohnung des Dienfics. . Not, 
Zumeilen fehlt pretium, zuweilen operae, 
3. E. Eft operae auribus percipere, Plaur. 
Cal. V, 2, 5: Lunai portum eit operae 
cognofcere cives, Enn. ap. Perf, VI, 9: 
haud referrem , ni pretium foret — nofce- 
re, "Tacit. Ann, Il, 35: Gerinanico pre- 
tium fuit converter& agmen, Tacır. Ann. 
1, 57. 3) das Geld »ber Gold oder 
Yrünze, 3. G. In pretio pretium (i. 
e. pecunia).nunc e(t, dar cenfus hono- 
res, Ovid. Faft. I, 217: converfo in pre- 
tium deo, Horat. Od. HT, 16, 8: pre- 
tium rude, ungem .n3teá Silber, 3. E. Ar- 
genrum felix, omnique beatius auro, Quod, 
fuerat prerium cum rude numen erit (Al, 
habet), Ovid. Ponr. I, 8.6: Auch löst 
(id) n. » hierher ziehen, 4. E. prerio eme- 
re, parare, redimere etc. 4) Beloh: 
nung, Preis, oder das. was zur Der 
fohnung gegeben mirb oder dafür zu hoffen 
it, fo beißt 3. €. ein Grauenzitimer pre- 
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sum certaminis, Ovid. Her. XVI, 261, 
und carminis, lbid. Am, 1l, 1,34: nul« 
lo atis digno morae pretio tempus terunt, 
Liv. XX, 48, i, e, mit feiner Sache, bie 
bie Mühe recht belobute, Nor. unde (4, e. 
e quo oppido, nihil eiusinodi rerum de pus 
blico per vim , nihilocculte, mlil imperio, 
nihil gratia, nihil prerio poífecauferre, Cic. 
Verr. (i, 36,100 nihil preuo fic) niiptau [dita 


^ PRETIUS — PREX 


fen jeiut 5. beffer fcpicite geb. nıhıl preci- 


bus oder nihil precario. Ernefi bat bte 
Worte urhil pretio in Hafen cigejdlofien. 
$j pretia vivendi, 3. €. 5ed tam longa, 
tam iniqua valetudine confictabatur, ut 
haec tanta pretia vivendi morris r«Gonibus 
vincerentur, Plin. Epift. I, 12, $, 4 ?. €. 
iieiadien oder Neizungsmittel zum zepen. 
 .PRETIUS, a, WA, 3, €, viuss f. Pre- 
cius: Prerius lacus, f. Prelius. Auch ifié 
ein vömifcher Samitlienname, 3. €. L. Pre- 
tus, Cic. Verr. V, 62. | 
Parx, Geni, précis, f. (iff mit pre- 
cor verwandt j. Frecor) bic Sitte, 698 
Bitten, 3. €. prece humilı, Cic. Invent. 
1; :6; cum.magna prece ad me Icripfit, 
&ic. Attic, XI, 15 ante med.: nihil eit 
preci locus, Terent. And. MI, 4, 22: 
nec prece, nec pretio, nec grata Cet., 
Auct. ad Herenn. Ill, 3: oro te per pre- 
cem, (2. e. precibus), pleonatitid, Plaut. 
Capt. 31, 1I, 47: fo auch hac prece re 
010, Horat. Sat. Il; 6, 13: hac prece 
adoravi fuperes, Ovid. "Lr. 1, 3, 4: 
opem petere follicita prece, Ibid. Met 
Vili, 271: multa prece profequi aliquem; 
Horat, Od. lli, $, 33. Plur. preces ij 
noch häufiger, bie 2Ditre, bas Dirten, €£ 
gefihehe gegen Menjchen oder Gott, Cic 
Ciuent. 70 exır. Nep. Dion. 2, Caef. B. G 
L 16: preces adhibere, Cic. Nat. D. I 
2: admovere, Ovid. Pont ili, 75 36: 
fundere, Virg. Aen. V, 254: muttere ad 


fuperos, Senec. Herc. Oet. 1691: audi. 
re, Cic. Pif. 19: fpernere, Ovid. Mer. 
VI 852: averfari, Liv, HI, ı2: pre. 


ces in omnes defcendere, Virg. Aen. V. 
782: ad miferas preces decurrere, Horat. 
Od. Ill, 29, 59: demitti in hufniies pre- 
ces, Claudian. Proferp. lll, «295 : om- 
nibüs precibus petere, Caef. B. G, V, L 
oder orare , Cic. ad Caef. ipift. Cic. ad 
Auic. Villl, poft Epift, 11: precibus in- 
fimis petere, Liv XXVIII, 2 poft med.: 
precibus fatigare aliquem, Liv.l, 11: do: 
her das Gebetb, 3. €. in prece totus eram, 
Ovid. Faft. VI, 251: precem dicere dco $t 
Gott bctben, Apul. ad Afíclcp. prope fin. 
p. 101, 13 Elmenh.: eorum preces et 


vota de meo reditu exaudiens — conrendi, 


Cic. Planc. 41 in,, Gebeth zu Gott, bod) 
fanné aud) Wünfche bedeuten: Daher ı) 
die Verwünfhung, Verfluchung, weil 
man ba betbet, daß einer unglückti«b feyn 
möge ıc., d. C. omnibus prccibus deteita- 


tus 
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y tus, Caef. B..G. VI, 30: "mifit Thye- 
fteas preces, Horat. Epod. V, $6: hetti- 
lique caput prece dceteftatur cuntis, Ovid, 
Met. XV, $505. ^2) bie Sürbitte, 8. €. 

rece Caltoris implorata, Catull. LXVII 

"(LXVUD, 65, i.e. bie gürbitte bes (afe 
tor$ bey Gott: aud) foidte fid) »Sülre, 
wenn prece btef heißen fónnte. 3) Wunfch, 
3. (€, damus alternas adcipimusque preces, 

"Ovid. Fift. I, 176, i.e mwänfchen einan 

ber zum neuen Syabre:^ eorum preces er 

'votà de meo reditu, Tic., f. vorher: bae 

ber, im böfen VBerftande, Verwünfchung, 
f.n.r. Not. der Stominafío prex fcheint 
bey den alten Schriftitellern nicht vorjus 
fonimen, ‚doch führt ihn Serv, ad Virg. 
Arn L, 587 (591) Qn; er fagt: Nubes 
tantum dicimus non nubs; licet dicamus 
gabs trabes, füvps et flivpes, prex et pre- 

eis, pl bs plebes. 
|! Priämeıs didis, f. (Igaunis) den 

Yriamus betreffend, babin achürig, Diaz 

"milch, 3. €. fcil. femina oder filiaz. e, Tochter 

beo Briamius, Ovid. Am. i, 9, 37. Ovid. Art. 

"TI, 405, i. e. Catfandra. 

|. PriämEivs, a, um, (Tgemsios) ben 
Priamus betreffend, ihm geboria, von 

ihm berrübrend, Prismifch, 8. €. fcep- 
tra, Virg. Aen, VII, 252: virgo, Virg. 

;Aen. 11, 403.7. e. filia: | heros, Auct. 

Paneg. ad Pif. (amr fucants) 162, i. e. 
He&or,; hofpes, Ovid. Art. 0, 5$, i e 

"Paris: coniux, Ovid. Met. XIII, 404 unb 
513, 2. e. Hecuba. ; 

PRIAMIDES, ae, m. (IIganidys) i. e, 
ein Sohn (ober Tachfomme) des PBrtamus, 
8. €. fo heißt: Deiphobus, Virg Aen, VI, 
494: Paris, Ovid. Her. V, 11. Ibid Arr, 

MI, 759. ibid. Faft. V, 15: Helenus, 
Ovid. Met, Xill, 99 unb 723. XV, 437. 
Virg. Aen. 111, 295 und 346: Plural 
Priami?as, Ovid. Mer. XII! , 482, 7. e. 
Söhne des Vriamus. Nor. bie erfie Spk: 
be iff. wie in Priamus eigentlich fur, Recht 
aber bey Dichtern lang, meil fie. fonft das 
Wort meaen der Länge beffelben in Gebicz 
ten, 3. G; in Herametern 10. Nicht gez 

brauchen fünnten ; eben fo fig mit !ralia etc. 

, Priämus, i, (Ilgiamos) ı) Schn des 

 faemcbon, König in Troja, "Gemabl der 
$euba, und Vater vieler Kinder, s. €. 
des Hector, Helenus, Paris, Deiphor 
bus, Volites, PBolndorus, Zroilus xc, 
ber Polyreng, der Gajfanbra ıc,, erlebte 
die Serffórung der Stadt Troja, undiwur: 
be vom Vorrhus, des Achilles Gohne, ges 
tödtet, Hyg. tab. $9, yo und 9t. Apollod. 
Il, 6, 4. Ill, 12, 5. Cic. Tufc. I, 35. 
Ovid, Met. XIII, 404 feqq. Ving. in A»n, 

Er hieß eigentlich, wie man fagt, Porda- 

ces, weil aber Hercules bey Gr 
berung der Stadt Troja ihn gefangen nahm, 
die Schwefter Hefione gber ihn auslöfete, 
fo befam er den Namen Priamus (von 


‚mus Enkel, 
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nolamos 1. e. emo), Hygin fab. 89. 
Ayollod.’ 1, 6, 4. III, 12, , 
Serv. ad. Virg. ^en. 1, 619 (423° er fep 
von ben benachbarten Setüben gefongen, 
unb vom Hercules ausgelöftt morVen. 2) 
Sohn des Sioliteá, des vorgeda ten Vriga 
Virg. Aen. V, i64. 
PRIANTAE, arum, ein Volk íf] Thras 
(ien, Plin H. N;:V, 11 poft imi. feet I5. 
Solin, 10 (15). 
Priärkivus, A, um, (Ilozzmwios den 
Priapus betreffend, auf ihn uch pesi feno, 
€, Priap?ia, fcil. carmina |. Z, e, Se 
dichte auf ibn, melde vou mebrern Dichs 
tern hberrübren: mermum. Dirmed; 
Priarıscus, I, m. zQiaTzÍo x08) "Ritas 
bentraut, Stendelwurz  wl.dehkrbis. 
PRIAPL mus, , m (nganıouis 1, e, 
morbus, cum membrum vırile in onzin. 
dinem exrendirur fine Veneris edpcriru, 
Coel. Aur, Acur. III, 18. ibid. Fard V, 9. 
PriaPIUS portus, ein Hafen auf der 
Süfel Taprobane, Prol-m 
PRKIAPONNFSUS. pDér PRIAPOnNNFSos, 
b, f. d.e. Igonov vzocs, in(ils Priapi) 
elne Infel auf dem Keavifchen Sheere. bey 
Garicr im finu. Ceramico, Plin. H. N. V, 
31 ante med. led}. 36. 
Paiarusob(g ^miAPOS. i, o  (Tlo/- 
aezos und leon. Iloígymos) v eine gewiffe 
Gottbeit unb Statüc mit einem außeror2 


bentlich aroßen monnicen liete:  yoll 
ein Gohn des Mercurius Hyg. fa^. 160.) 


oder des Bacchug, (ribul':L 4, 7 und Sca 
bo KL) nach Andern des Wdonts : Terz, 
ad Lycophr ) ober Jupiters von ter Ves 
nus fepn: er wurde vorzüglich in famp2 
facu$ am Sellesponte verehrt: _ er murbe 
ben den Römern gern an die Gärten sup 
Befshbükung binaefest , und insaemein 
roth angeftrichen: Daher beitt er "uber, 
Ovid. Fatt. 1,415 , woer auch hortorum rute- 
la heißt: cf. Ibid. Vi. 319. Horat. Sat. 
L 8. Virg. Geore, IV, .tr, Tibull, !, 
4: daher das männliche Glied, ;. €. 
vitreus, Juvenal, U, 95, i c. ein Trinß 
geibire in diefer Geftalt, mo es nicht im 
Geftaft der Gottheit jelbft if: fo auch ü- 
ligiceus, Martial. XII, 69. 2. e. ein 
DBrod oder S5admert in diefer  Gefalrz 
jo auch Priapus a piitore fattns, Petron. 
60. Auch wird die Gans deli;ise Priapi 
genannt, 3. E, Occiditti Priapidelicias antes 
rem omnibus matronis adeepuflim m, Perr, 
137. S ot.Priacus ffatt eines geilen Menfihen, 
Catull XXXXVIT, 4. Ovid. Am, il. ds 
33 2) eine Stadt am Helessont (ober 
Propontis) in Diyfien. Plin. HN. V, 
32 in (edt 4o und Srrabo: hat ben 902 
men vom Vriapus der bafefb(t verehrt murs 


be, Srrabo: fie fell auch von ibm cebat: 


worden fep? , Scho! Theocr ', 21. y 


eine Sufel ben Ephefus, Plin. Ibid. * 
prope fin, fett. 3s. t 
12 Na PRA: 


Doch foat . 


* 
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PuriATICUS, a, um, $. €, Priaticus 
Campus, in Thravien, in der Gegend von 
$Oarenta, Liv. XXXVIII, 41. 

PaipkM, Adv. (vielleicht von now 2. E, 
prius, antea; oder nach Voll. Etym. von 
pris, dag aber auch von mox fomme, unb 
der Pofitiv. von prior fey) 1) vorlängft, 
läneft, vor langer 5eit, 3. C. non pri» 
dem,. Terent. Heavt. II, t, 17. Plin. H. 
N XXIL, 25 anie med, fett. 61, 2. e, un? 
tánaft, vor nicht langer Zeit? foatid) non ita 
pridem, Cie. Brut. to, oder haud ita 


pridem, Horat. Sat. I1, 2, 46, nidt eben 
längit: neque pridem, Lucret. V, 332: 


quam pridem, feit wie langer Zeit? 3. €. 
quam pridem, non edifti? Plaut. Stich. II; 
1, 46: quam pridem — retulifti? Cic. 
Rofc. Com. 3: quam pridem fibi heredi- 
tas veniffet, docet, Cic. Verr, 1, 48: iam pri- 
dem bon [öngft, Cic. ad Diverf. 111, i1 
med. Cic. Attic, II, $in. Cic. Provinc, 14. 
Terent Hec. 1I, t, 22. 2) vorher 2. e. 
vor kurzem, 3. €. quo pridem in iram 
verfus cet. . Tuftin, XII, 6. 3) ehemals, 
mo auch zumeilenvorber paft, 5. €. quod 
sd, me pridem fcripferas, Cic. ad Diverf. 
V, 6: fpetiavi pridem, Plaut. Rud. IIII, 
7,23: me pridem facere — voluerat, 
lbid Cat U, 8, 27: (icut pridem, Iuftin. 
^V, 7 extr.: Traliam notiorem fibi nunc 
quam pridem fwffe, fagt Hannibal beym 
Sintinchuß, ibid. XXXi, 3 extr. Not. 
in eintaen diefer Stellen paßt. auch font. 
4) font, f. gleich vorher, | 
Pripiänus, a, um, (von pridie) vot? 
tácig i. e. was Tags vorber (gefiern) ae 


meien,  sefcheben, gebraucht, genoffen, 
gegeffen worden ıc., Da e8 benn zumeilen 


auch ae(trig ftc) überfegen läßt, 3- C. ci- 
. bus, Sueron. Calig. 58: opfonia pridia- 

na et femefa adponere, Ibid, Tiber. 34: 
quin paene rapta e foco manderet, circa- 
que viarum popinas,  fumants opfonia, 
vel pridiana, tque femefa, Ibid. Vi- 
tell. 13: balinea, Plin H. N. XXVIII, 
19 polt init. fedt. 77: pluvia, Apul. Met. 
Vii pott med. p. 196, 34 Elmenh.: prui- 
na, Jbid, Xl ante med. p. 260, I9 El- 
menh.: converrirorem pridianae reliquiae, 
1bid. Apolog. ante med. p. 277; 13 El- 
menh. | 

Pripie, Adv. (ffatt priori die, oder 
vielleicht genauer aus pris Pofitiv. von 
prior und d’es, folglich pri die oder pri- 
die: Sierison u$ ad Sand. 1, 16, 16 hält 
pti für den Genie. flatt pris; fo mie die 
craítino erc.: cf. aud) Voll. Erymol. in 
Prior, Cgae vorber, Cic. Phil. Vil, 4 
extr, Nep. Dat & Plaut. Stich. I, 2, 65. 
Php, H N. XVill, 1:1 polt inir. fe& 26. 
Es folgt and) darauf, a) quam ale, 3. &. 
pridie quam Athenas veni, Cic. Attic. V, 
1: poft med.: haec epiltola eft pridie da- 


"Prienenfes ‘die Einwohner, 
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ta, quam illa, Ibid. III, 8 poft inir.: 
pridie quam exceffit c vira, Cic. Amir. 3 
extr, — b) ber Ueufativ, ^3. €. pridie 
euin diem veniffe, Cic. Attic. XI, 23, mo 
eum diem zu vie(if: pridieIdus, Cic. Attic. 
XI, 25: pridie Compiralia, Ibid. Il, 3 
extr.:- pridie conftirutam diem, luftin. I, 
IO: pridie Circenfes, | Sueton Calig. 55 
pridie aequinoctium autumnale, | Ulpian. 
in Pandect. XLIII, 20, 1 poft med. $. 34: 
pridie vindemias, Ulpian. Ibid. XXIII, 
3,7in.: pridieQuinquarrus, Liv. XXVI, 
27: pridielgrilia, Liv. XXXX, 2: us 
que ad pridie Cal. Sept., Cic. Attic. UI, 
17: usque ad pridie Cal. OGobr. quo ego 
haec die feripfi, Ibid. IV, 17 med.: ex 
ante pridie idus Septemb., Plin. H. N- 
XXI, 16 poft init, fe&. 15 Hard., mo Ed. 
Elzev. nebff andern. dltern Edd. a 
pridie Idus etc. hat, Auch ber Genitiv, 
3. €. pridie eius diei, Cic, ad Diverf. I, 
4. Caef. B. G. I, 47, mo eiusdiei übers 
füffig ift; pridie infidiarum, Tacir. Ann. 
XV, $4: pridie Calendarum, Ulpian. in 
Pande&. XXVIII, 1, 5. Not. pridie Cal. 
fiatt des Stominativ$, 3. (. Literarum 
tuarum pridie Cal. lan. fuavem habuit re- 
cordationem iurisiurandi, (ic. Artic. VI, 
ı poít med., (tatt pridie Cal, Ian., quo 
literae tuae da:ae funt, habuit cet, 2) 
vorher oder mehr Tage vorber, 3. €. 
qui pridie, quam ex teftamento ad liber- 
tatem perveniret, idem fieri paífus eft, 
Marcell. in Pande&. XXXX, 5, 10 extr. 
PriERe, es, f.(Ilgopx) Geeftadt in 
Sonien, Geburtsort bes weiten Bias, 
Plin. H. N. V, 29 poít ined. fedt. 31. Cic. 
Parad. I, 1. Liv. XXXVIII, 13. Aufon. 
de VII fapient. e Graeco 8, Herodot. et 
Sırabo: Daher fommen | 1) Prienaeus, a, 
um, (llgowatos) in, ase, oder bey 
priene, dahin gehörig, Prienifh, à. €. 
Bias, Sidon. Carm il, 16: XV, 49: Me- 
nandri duo, unus Prienaeus etc. Varr: 
RORSl1;15:8..:2) PHenenfis, E ub 
Prienaeus, «4. €, fcammonium, Plin H. 
N. XXVI, $ ante med. fe&t. 38: babet 
Val. Max. I, 
5, I (extern). 3) Prieaeus (dreyiplbig) 
éi und &os, m. (Ugmveos) aus Priene, 
j. €. Bias Prieneus, Aufon, de VII fapi- 


. ent, in Lud. 1r imb in Bias !. 


Prizzz, ein Fluß im Etrurifchen, f. 
Prelius. a 

. PRiMAEVUS,.a, um, (von primus und 
aevum, ffatt primi aevi oder primo aevo) 


ber in feinen erffen Syabren iff, jung, 


jugendli, 3. E. primaevus Helenor; 
Virg, Aen. VIII, 545: Helix, valer. 
Flacc. VI, 575: corpus, ibid. II, 653. 
Virg. Aen, X. 345: natus, Catull. LXIIT, 
401: vix primaevus eras, cumcer., Clau- 
dian, de Stilich. f, $1: iuventus pr mae- 
vo flore, Virg. Aen. VH, 162: — Flore 
i capt 


5 
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capi iuvenum  primaevo lubrica mentem 
Nympha,, Sil. V, 18. 

PuiMÁNUS, a, um, (von 
um) einer von der er(ten fegíion, Glaffe 
X.: Daher Primanus, fcil. miles, ein 
Goldat von der erffen feglon, — Plur. pri- 
mani, Tacit.Hift. I], 43. IUL, 37. 

PRiMARÍUS, a, um, (yon primus, 2, 
' um) was in feiner Art das erfte ober vorz. 
nehmfte ober. vorzüglichfie iff, oder doch 
eins der vornebm(ten. vorzüglichften, 
vornebm, vorzüglich, anfehnlich, 5. €. 
. «condito, Plaut. Stich, I, 2, 81: — adolef- 
"€ens, Sulpic. in Cic. Epift. ad Diverf. 
Hil, $ ante med.: femina, Cic. ad Di- 
yerf. V, II. Cic, Verr. I, 58: vir .pri- 
marius populi, Cic. Sened. 17. Cic. Fin, 
U, 35 in.: Paraftus, Plaur. Mil. 1ll, 1, 
73: ea, quae primario loco funt, Cic. 
Fin. III, 16, 

PRiMAS, àtis, oder primatis, e; (f, Cu» 
iss) (von primus, a, um) bent ber Nos 
minotiv fcheint nicht vorzufommen, i. q. 
primar!ss, der vornehmfie oder erfte, 
oder einer von den vornebm(ten unb ev 


fen, vorncbm, 3. E. feminam prima- 


», tem,. Apul. Met. Tl poit med. p. 123, 1 

bklmenh.: cave diligenter, ut primatis ci- 
vitatis hu:us filii cadaver cuftodias, Ibid. 
p. 124, 35 Elmenh. qo jedoch Ed. Ou- 
dend. p, 146, principum flatt primatis hat: 
| periculo primatum officii, ‚Cod. Theod. 
Il, 12]1ez, 3: ad notitiam primatium ur- 
bium, virorum: caftellorumque deveniat, 
Ibid. Vil, 18, :3. | | 

PRIMATUS, us, 3. (von primus oder 
primas) bie erfte Stelle, bct erfte ples, 
der Vorzug vor allen andern, 3. €. ali 
dant primamım bonis pratis, Varr. R. R. 
L,7 extr.: primatum obtinere apud re- 
gem, Plin. H. N. XXIIII, 17 poft med. 
icd» 102: phaleris aureis et reliquo omni 
primatu donatus eft (elephantus ille), 
ldid. Vill, 5 ante med, fec, $: prima- 
| tum (chartae) mutavit Claudius Caefíar, 
lbid. X11, x2 med. fedt. 24. 

Prime, Adv. (von primus, a, um) bez 
fenbera vorzüglich, Naev. ap. Cha- 
rif. 2, 

" PaiMicERIATUS, us, m. (von primi- 
cerius) bie Stelle eines Chefs (Primicerius), 
Cod. Iuitin. Xll, 27, 1. 

PniMicERiUus, i, m. eigentlich qui-pri- 
mus eft in cera à. e. tabula cerata, der zu: 
Crib im dem Werseichniffe ftebt, daher 


ber erfte und oberffe unter denen, die zu. 


einerley Amie gehören, ber Chef, s. G. 
prorettorum, Ammian. XVII, 3 (6) i, e. 
etwa Kommandeur der Srabanten oder 
Garde: notariorum, Cod. Theod. XI, 
18, I, i£. e. Kanzler oder Chef der Ges 
eretäre: j 
fammerberr: menforum, Cod. Iuft. XII, 
28,,1: fabriege, lbid. XL, 39, 2: in 


primus, a,‘ 


' Gruter. 


facri cubiculi, Ibid. z, e, Ober? 


* 
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officio. praefecti praetorio, ^ Veget. de re 


.mil, II, 21, 1, e. Ehef oder etftee der Be 


dienten des Praefe&i Praetorio cet. 

PkIMIGEWIUS, a, um, (von primus 
und geno f. eigno) urfprünglich, aller: 
er(t, das erfie in feiner Art, feinen Ur 
jprung von nichts ber habend, s. €. femi- 
na, Varr, R. R. I, 40 poft init. $. 2: pe- 
cuaria, Varr, R. R. II, 2 pott init. $. 2: 
daher Phryges primigenii 2. e. avtochtho- 
nes, Apul. Mer. XI ante tned. p. 259, 7 
Elmenh.: primigenia rerum 7, e, naturae 
Ammian. XXVI propefin.: daher verba 
primigenia, Varr.L..L. V,5, Ze Gtamms 
verba. Auch hat Fortuna oder die Gläcds- 
göttinn den 95epnamen Primigenia, Cic. : 
Leg. II, ız extr. und Liv. XXVillI, 36.- 
XXXUN, 53. XXXXIII, 13 Aubifs ein 
auname einer Legion, $partian. in. Did. 
ien. 1. Infcript. ap. Gruter. p. 427, 552, 
$66. 

PRiMicÉNUS, 2, um, (von primus 
unb geno f. gigno) i. q. primizenius, 1ir2 
fprürglid), allererft, 3. €: dies maris, 
Lucret. lH], 41105: mens, Avien. in Arat. 
13. / 

Primirära, ae, f, (von primus oder 
primum. und pario bie das erfíemof Gc 
bärt (gebiert) ober bedt, geboren ober ner _ 
bedt bat, a) von Menichen, b) von Thies 
ren, à. €. Hunden, Plin. H: N. VI, 
40 propefin.fett. 62: yon &chafen, 3. G. 
Primiparis (ovibus) minores fetus, lbid. 
cap. 47 in. fe&. 72: vom Schweine, 3. €. 
primiparae fuis optima (eft vulva), ibid. 
al, 27: poft med. fe&. $4: und gleich 
baraufz Nec novellarum fuum (vulva). 
praeter primiparas probatur. 

PRiMiPILARnIS, e, (von primus oder 
primus pilus) zur erfien Goinpoanie (pri- 
mus pilus) der Zriarier gehörig: - daher 
primipilaris, ícil. centurio, der Haupte 
mann. diefer ceefien Gompaanie, Sueton, 
Calig. 35 und 38. Quintil VI, 3, 92. 
Tacit. Hift. Il, 22. III, 1«.. Auch icbreibt 
man primopilavis, 3. ©. Infeript. ap. 
p. son. 6 Daher teepiich, 
$& €, Te primipilarem fpiritualia caftra 
venerantur , Sidon. Epift. VI, r. 

Primirirärius, i, (vom primipilus 
oder primus pilus) fcil. centurio, . 1. q. 
primipilaris , Senec. de conítant. r8. 
Spartian. in Did. Iul, 5. Ibid. in Ni- 
gro 2. 

Primiritätus, us, m. (von primi- 
pilus oder primus pilus) die Gtelle ded 
eren Hauptmanns bep ben Zriariern, 
Cod. luftin. X11, 63, 1. 

PrimiriLus oder PRIMÓPILvS, ]l, 
ffatt primus pilus i. e. der crie $aupts 
mann ber Zriarier , — aud) bieje Gtelle 
felbft; bod) Kbeint primipilus nicht leicht 
in guten Ausgaben zu fichen: denn 
Caef, B. G. ll, as Edit, Oudend. ficht, 


pomo 


bte Keftlinge, 
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primo pil: als. zwen SGerters und bé 
Caf^s primipili mird beffer als jme) Wörz 


ter. gef briepen primi »ih.; pod (tebt 
prinipilo, valer, Max, I, 6 n ıı Edit. 
T rreo. unb. Ced, iutt. XI, 63 »in der 
Nederfiriftz; und primipili, Cod. tutt. 
X, 63.leg 2. 3 unb 4, unb. primi- 
pilum, Caef B. C. Hi, 53 Edir :'u- 
dend , 5o Edi. fellar. primum pilum 
bat. Aber primopilus fiheint 30d) rocniz 


ger vergufommen. unb richtiger. wäre 

wohl primus pilus, f, Plus. 
FEIMIPOTENS, tis, VON primus und 

potens) Der erfte an Macht, 3. €. de- 


us, pl. ad Afclep. poit med. p. 92, 
3 Eloenb. 

Primis, is, (Ilofous» eine (und amar 
dovpeite,, Eleine und àtpfic ) Stadt in 
Nerhiopien,. am fer des Iilffeums, 
Plin. AH N. V!, 29 prope fin. fett. 35 


und Ptolem. ym Strabo XVII poít med. 
heist fie Ionpws , folglich Premnis oder 
Primnis. Not beym Ptolemäus ift có 
eigentlich eine doppelte Gtadt, — Primis 
magna unb Primis parva, bepbe am Pils 
ufet.. » 30d) fehreibt man  Premis 5^. fo 
bat nämlich der Heberfener des Ptolem. 
Primisesınius, |] m. ie. primus in 
erd:ne fcriniariorum f. fcrinii 2. e. eines 
Eollegii ober | FAMILY S Cod Iuít. XIL 


$0, 12. XIL 53, 3. Inícript. ap. Donium 
cla(f. 6 n. «$2. 


PaiM'TER, Adv. (von primus, a, um) 
zuerft, Pompen. ap. Non. 2, n. 661. unb 
cap, tO n. 413: doch mer S oniué- cap. 
$n. 42 diefe Steile aud) an, und ba bat 
er primitus dafür, sud führt er cap. 2 
n.66i eine Gtelfe aus dem Lusilius an, 
wo primiter jtcht; aber cap. 4 n. 118, 


— wo er. die Stelle au anführt, feat. er 


primos dafür. 


PrıMiTIAR, f. Primitius. 


Primirivs,a, um,(von primus, a, 
um) T) bas (der, die) erfte in feiner 
Are: daher Primitiae, fcil, parte: , d98 


ferie iu feiner put pbcr von qiie Gabe, 
3, €. ber Srüchte, 3. €. 
frugum primitias folitus Delon. m:ttere 
Apollini, Phn. H. N. HII, t2 extr. pro- 
pe fin. fed. 26: primitias «dare Cereri, 
Ovid Faft. I, $29: Nos quoque pomi- 
feri laribus confuevimus horti Mittere pri- 
mitias, Calpurn. Ecl. II, 64: Te memo- 
rant — Oriente fubalto Primitias magno 
fepofuiffe Iovi, Ovid. Fat. IH, 730: Oe- 
nea namque ferunt, pleni fucceilibus an- 
ni, 
Lyaeo, Palladios^ Aavae latices libaffe 
Minervae, Qvid. Met. VIII, 274: aud von 
andern Dingen, 3. €, armorum z. e. bel- 
ib. der Anfang, Stat. Theb. XI, 285: 
operum, Ibid. 1], 743: lacrymarum, Ibid. 
VI, 146: dolorum, Valer. Llacc. II, $15 : 


Primitias, frugem. Cereri, fua vina - 


menh.: 
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tori, Sil. III, 111, 2. e. bet anfang, der 
eriie Genuß ber Ehe: metallorum, Tacit. 
it, IL 1, 43: primitias vitis refecare 
j. e. prima germina, Colum. UI, 10 $. 
2: plantae, Ibid. X, 147: primitias 
quasdam «t quafi Iibamenta ingenuarum 
artium dedimus, Gell. praef. med. : fpec- 
taculi, i. e. Anfang, Apul. Mer. X poft 
med. p. 253, 12 Elmenh.: rudem dedi- 
cantes carnam primitias comineatus li- 
bant facerdotes, 7. e. 
nis, lbid. XI ante med. p. 259, 23 :l- 
hiec funt fpola et de rege fu- 
perbo primitiae (fcil. armorum oder vir- 
tutis bellicae, Virg. Aen. XI, ı6, 2. e. 
Erflinge des Gicad: primitiae miferae, 
Virg. Aen. Xl, 156, die Erfilinge 7. e. der 
erfte Berfud) in Scchten, 2) tropifch, der, 
Die, oae evite in feiner 2frt, das nz 
fehnlichfke, oder febr anfebnlich, 3. €. 


tOrris, 5, &: Ecce rapit mediis flagran- 


tem Rhoetus ab aris Primitium torrem, 


initium navigatio-- 


Ovid. ‚Met. XI!, 272 Ed. Heinf: 5 1. e. febr : 


groß: bod) hat Ed. Burm, prunitium 2. e, 
torrem prunam factum, 
Not. màn fdreibt auch primicius. 
Primitivus, a, um, (von pri- 
mus, a, um, ober von primitus) ART.) 
erite in feirer Urt, 3. &, flores, Co- 
lum. VII, 13 $. 2; i. e. die suctit blüs 
ben:, anni, Colum. de arbor. 23, i.e. 
die erften : 
res geti, "Prudent. Perifteph. X de Ro- 
mano 828, i. e. primogenitum: daher 
verba primitiva Stammverba, €, fa- 
cio, Prifcian. 8. 
PaiMÍTU oder Pr ffatt primi- 
tus, f. Primitus. 
Primirtus, Adverb. 
mus, a, um) 3uerft, 
tus cum exit vitis, tota refecanda eft, 
Varr. R. R. I, 319.2: cum primitus 
oritur herba, Ibid. Il, 2 poft med. 14: 
et etiam primitus fpica cum oritur , va- 
ginam (haber), Ibid. 1,,48 in. 
mitus cum oriuntur, nequé etc. Ibid. $. 
evenitque, ut primitus ingredienti 
cum fafcibus forum, praetervolans aquila 
dextericre humero  confideret, 
Claud. 7 : 
primitus infinuantur , Lucrer. IHI ,. 1024: 
Fulmen detulit in terras mortalibus ignem 
Primitus, Ibid, V, 1092: cum primitus 
oro cet , 'irg. in & iri 490. Auch (tebt 
dafür Primitu oder Primitu', 3. (P, Flo- 
rido mihi ponitur picta vere corolla Pri- 
mitu (Primitu’) et tenera virens 5 fpica 
mollis arifta, Catull. XViIIL, t1. 
Prımnesiıus, palus, in quem funis 
nauticus relizatur, quem ali tonfillam 
dicunt, Feft., bod) foll wohl prymnefius 
(neummsews VON trgvjuva i.e, puppis) ges 
Iefen werden, 
Prımo, Adverb, f, Primus fr Prior. 
Pal 


(von pri- 
$. €. primi- 


ober e pruno. 


: quae pil- , 


ut primitivum fetum crede- 


Sueton, 
Tum, quibus aetatis freta 


" 


- 


Y t 
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- .PaiMOGÉNITALIS, e, (von primogeni- 
tus) i. q. primizenius, ber (die, ba8) al« 
 Dererfte der Gutffebung nad, 3. €. ab 
argumento Og loas primogenitalis, Ter- 
tull. adv. Valent. 20. 

PRiMmÓGÉNITOUS, a, Um, 
primo genitus als swey Wörter) zu aL 
-lerer(t geboren, 3. €. filius, Lactant. 
IHUI, ri med. $.7: hung primogenium 
divini nommmis adpellatione dignatus eft, 
Ed dI, 6.in.:6. 2,5 .. deus, Ibid. 15.5 
ante med. $. 7: vitulus, Pallad. I, 39: 
primogenics (toil. porci) in quoquo par- 
. tw fuis primas premunt, Plih. H. N. XI,» 
4O fedt. 95 Ed. Harduin., wo Ed. Elzev. 
bat primis genitis — primas praebent. 

FRIMOPILARIS, PRIMOPILUS, f, Primi- 
pilaris und Primipilus. 

PrimörrLastus, a, um, (ffatt proto- 
| plaftus, von primus oder primo und zAao- 
erós i. e. hietus, formatus, voN 7Aacco 
i. e, fingo; formo; suerv(t gefchaffen,, 3. 
@, ne gens periret primoplaíti (5. e. pro- 
toplaili f. Adami) ex germine, Prudent. 
Cathem. VIII, 17 Ed. Weitz. etc., 10 
Ed. Cellar. protoplatti hat. 

Primorpsätis, e, (von primordium) 
was zu olcrerft if, urfprünalicb, 5. €. 
lex, Tertull. adv. lud. 2: caufi, Am- 
mian. XXX, L., (SN 

PRIMORDIALITER, Adv. (von primor- 
dilis) nrfprünglid) , anfenis, 3. €. in 
regiones fuas, unde primordialiter exfi- 
ftunt (corpora) naturaliter feruntur, Claud. 
Mamert. de ftatu animae II, 5 poft med. 

PRiMORBÍUM, i, x. (von primus, a, 
um, ober primo unb ordior) der erfte 
Anfang, oder bloß Anfang, Uriprung, 
3. €, urbis, Liv. Praef. 5alluft. fragm. 
ap. Prifcian. 16: faorum fcriptorum pri- 
mordium talibus aufpicatum | fententiis, 
Colum. I, ı prope fin. $. 18: in operum 
fuorum primordio ftare, Curt. VIIIL, 2 $. 
33: praeítare Scythas origine pzimordii, 
luftin. I1, 1 poft med.: Hic exitus Cremo- 
nae. anno CCLXXXVI a primordio fui, 
Tacit. Hift. III, 34: Eadem paupertas 
etiam populo Rom. imperium à primor- 
dio fundavit, Apul. in Apoloz. ante med. 
p.285, 40 Elmerh.: Nec quidquam om- 
nium e(t, quod poffit in primordio fui 
perfici, Ibid. For. I poft init. p. 341, 16 
 Elmenh.: ne laeti exceflu Principis neu 
triltiores primordio fcil. novi Principis, 
Tacit. Ann. L, 7 i.e. bepm Anfang ber 
MResierung; daher primordio, anfangs, 
im Xinfange, Tertull. adv, Valentin. 29 
in.: auch Plural., primordia, ;,G., pri- 
mordiä rerum, Cic. Partit. 9 extr.: Ab 
‚love Muíarum primordia, Cic. Leg. IE, 
3 ex Arat.: dicendi , Quintil. I, 9, 15: 
mundi, Ovid. Met. XV, 07: gentis, Lu- 


Ceigentlih - 
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can. X, 177: cum terrenis primordiis 
mifcere, Colum. LI, ro med, $. 10: in 
prunordiis, Paliad. in Marr. IL: vocum 
‘vererum, Perf. VI, 3. 91ud) getrennt und 
verfest ordia prima ffatt primordia, Lu- 
cret, IIII, 42. 

Primorpius, a, um, (von primo und 
ordior) urfprünglich, 3-4. femen, 37.2. 
primordii feminis miftu, Colum, VI, 37 
$.7 Ed. Gesn.: doch bat Ed. Schneider. 
primordiis feminum mixtus. 

Primörıs, e, (doch fómmt Nomin. 
vieleicht nicht vor) i& fo viel af$ prior 
ober primus, (von primus, 2, urn) 1) der 
(bie, das) erfte, 3. €, primores imbres, 
Varr. R. R. U, 2 poft med. $. 14: den- 
tes, bic erfien ober vordern Zähne, bie 
man nach ber Geburt fíebt, Plin. H, N. 
VII, 16 poft init. fett. 15: anni, Sil. I, 
£11: primori Marte (i. e. bello), Ibid. 
XI, 143: Auch bet erfte oder vorderfte, 
pder vordere, 3. C. pars domus, Gell. 
XVI, 5 poft init.: inter primores dimi- 
care, Curt. III, 6 med. $. 17: provolat 
ad primores, Liv. I, 12: exrollito pri- 
morem partem, Cato R. R. $1: cauda 
late fufa primori parte, Plin. H. N. VIT, 
$4 fett. 90: peótoris primorem cutim via 
tiligine infiznit, Apul. Apolog. med. p. . 
306, r3 Elmenh.: primores dentes die 
vordern Zähne, fonft Schneidezähne aes 
nannt,Plin. H. N. XI, 37 ante med. fe&. 
61,62, 63, 645 cf. vorher Ibid. VII, 16 
poft init. fe&. 1$: heißen auch dentes 
primi, Ibid. XVIHIL, 2 extr.fect. 11.. Auch. 
(icbt-Dic& 9Port, wie primus, (tatt prima. 
pis, dad Vorderrheil, das Vorderfte 
poer f£efte einer Cade, ba cà denn fich 
aud).oft vorm überfesen läßt, 3. €. cu- 
nicis prolixis ultra brachia et usque in 
primores manus, Gell. VII, 12, ftatt in 
partem. primorem manuum, z. e. bíó vortt 
en bie Hände, an den MVordertheil dee 
Sande: pilo primori incít pyxis ferrea, 


 fatt in parte pili primoris, Plin. H. N, 


XVII, ir med. fect. XXVIIH, 2: in pri- 
mori frente animum geítare, Apul. Apo- 
log. ante med. p. 300, 7 Elmenh. i. e. 
porn an der Ctírnez gallinaceus erigit 
ein primores ungues, Lucil. ap. Non. $ 
n. 24: nafi primoris acumen, Lucret. 
VIL 119: in primori, libro, . Gell. I, 18, 
i. e. im Anfange des Buchs:  furculuim 
primorem 'praeacuito, primores digitos 
duos, Cato R. R. 49, i.e. furcuh pri- 
mam partem, primas partes digiterum: 
fo auch fumere digitulis primoribussPlaue, 
Bacch. IIH, 4, 24, 2, e. mit den Fingeripiss. 
ien, primoribus naribus, Lucil. ap. Non. 
$ n.24: daher primoribus labiis i. e. pri- 
ma parte labrorum, 3. (E. verfabatur mi- 
hi nomen in primoribus labris, ' Plaut. 
"Erin. lil, 2, 65, 7. e. vorn an den Rips 

poit 
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pen: quod in primoribus habent, ut 
Aiunt, labris, Cic. fragm. ap. Non. 5 n, 
£4: primoribus labrs aliquid guftare, 
Cic. Coel. 12, oder adtingere, Cic. Orat. 
I, 19 poit med., etwas nur oleichlom 
vorn mit ben fippen Eoffen ober berübs 
ven ?. e. nur leicht bin berühren, leicht 
bin fid) damit abgeben oper beichäftigen. 
2) troptíd), ber evite oder vorderfte, z. e. 
vornehmfte, anaefebenfte, à. €. primore 
luventute confcripta, Liv, XXIIIL, 20, 
i.e. bie votnebmften, anfehnlichlten, yünge 


linge; primores viros Argivum, Catuil. 
LXVII, 87: primores feminae, Tacit. 
Ann. li, 2 primores venti, die Haupts 


winde, Gell. It, 22 poft med. $. 18: Pri- 
mores fubfiantive, bie Bornehmiten, 3. €. 
populi, Horat. Sat. II, 1, 69: civitatis, 
Liv.1,i59: populorum, Liv, VIL 8: pa- 
trum, Liv. I, 49: civitatum, Colum, XII, 
3 extr.: auch ohne Genitiv, Horat. Epitt, 
11, 2, 204. Iuvenal, XV, 14. Tacit, Ann. 
11,39, VL-42. 

Prımöricus, a, um, (von primus,a, 
um) zuerfi gewachfen, frübzeitig, 48. 

f, 3. €. Duracina primotica pufill 
praecoqua purgas, Apic. III, 5 extr. Ei, 
tige Iefen primotina in gleicher Bedeu: 
tung. | | 

PriMOÓTiNUS, a, um, (von primus, a, 

um; (opp. lerotinus) zeitig, frübzeirie, 
3. G. À! bá, f. Primoticus. 
bie SBort Prifcian. p. 1227 Putích, 

PRIMÜLUM, f, Primulus. 

PRiMÉÜLus, a, um, (Deminut. von 
primus. a, um) i.q. primus, wenn ınan 
vermindernd redet, der, (bie, Das) erite, 
3.@, primulo diluculo, Plaut, Amph. 11, 
2, 105. 7. e. bem Anfanpe ber Morgens 
bómmerung. Daher Primulum, abverbíaz 
liter, ev(t. 3uer(t, erftlich, Terent, Ad. 
IIl,:£, 3...V, 6;: 10. Plaut, Men. V,:$, 
18.. V,'9, 57. "Plhiut, MA, HI, 5, 13. 

PRIMUM, Adverb. erftiich, f. Primus 
in ‚Prior. 

PRIMUS, a, um, f, Prior. 

PniNAsS, ae, cin Fluß in Indien, 3. 
€. Flumina, Prinas et Cainas (quod in 
Ganyem influit), ambo navigahilia, Plin, 
H. N. VE :7 extr. feft. 2ı Hard. , mo áíz 
tere Edd, 3, &. Elzev. etc. Pumas haben. 

PRINCEPS, ipis, (uoti. primus und ca- 
pio, ffatt qui primus aliquid capit oder 
primu locum capiens etc., cf. Feft. in 
Deinceps, welcher fagt: Deinceps, qui 
deinde -cepit, ut princeps, qui primuimn 
cepit) iff fo wief a[8 primus, der (die, 
Das) erfte is Zeit oder Drbnung nad, 
ba es fib dann oft, wie promus,, 3uerft 
überleeen fd&t, 5.(£, princeps in proe- 
lium iba", Liv. XXI, 4 extr., i. e. ging 
zuerft ins ıc.: princeps ex omnibus au- 
fus eft pofcere, Cic. Orat. III, 32:, qui 
princeps eft in agendo, Cic. in Caecil. 


Auch Fehr 


‚geführt. 
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15: ut in fuga poftremius, ita periculo - 


princeps erat, Cic. Verr. V, 34 extr., bet 
erfie in der Gefahr, ©. e. der Gefahr om 
nächften: ad omnia pericula Princeps 
effe, Planc. in Cic, Epift. ad Diverf. X, 
17: Carnutes, principes fe fa&uros, pol. 
licentur, Caef. B. G. VII, 2: princeps 
fuit ad conatum exercitus comparandi, 
Cic, Phil. X, 11: Princeps ante omnes 
denfum Palinurus agebat Agmen i, e. pri- 
mus, zuerff, Virg. Aen. V, $33: mari 
qui dederit princeps ofcula, Ovid. Faft. 
IH, 7i4: Princeps Sicilia fe ad^ amici- 
tiam populi Romani adplicuit, Cic. Verr. 
H2 2x p" (id -zuerft in ze. ober dE 
die erffe (SSvovin£) gemein, die ficb in 
bie Srrundichaft des römifchen SholfS bee 
gab: Iirmani principes pecuniae pelli- 
cendae fuerunt, Cic. Phil. VIi, 9, bie Firs 
maner waren Die erften in Derfprechung 
x., veriprachen aucrít: daher princeps 
fenatus, Liv. XXXIIIL 44, 2. e der, wels 
Ger im Werzeichniffe der Genateren aus 
erit. fand, ber erfie Statbeberr: Dich 
bing vom Genfor ab; wenn er die Gengz 
toren herlas, fo war der, ben cr aucr(f. 
berlas, der erffe: fo aud) principem :fe- 
netus) legerent; Liv. XXVIL,-ı1: fo 
aud) Pinceps iterum le&us Fabius Maxi- 
mus, Liv. XXVIH!, 37 in.: bod) fanná 
Quo) anberisertà heißen ber vornebmfte 
ober einer von een vornebmüen des (e: 
ü0£$5; bent das beift princeps, f. n. t. 
&o foll auch princeps iuventutis, Cic, 
Vatin. so und ad Diverf. HII, 11 med. $, 
|o, der fenn, ber im Berzeichniffe ber 
Stitter zucrft fand: Dock fiheints zur Seit 
ber Republik überhaupt ber vornebmfte 
oder einer der vornehinften und anaeícbenz 
(ien unter der Jugend, befonders der Kits 
ter, zu fepn:^ Und ich weis nicht, ob 
man eine Stelle anführen fann, mo gez 
fagt werde, daß jcımand von ben Cenioz 
ven fep zum princeps iuvenrutis erffdrt 
worden: daher Pivius^X XXXIL, 6i jagt; 
Meliorem partem hoitium, equirartum Ro- 
manum, quo invictos fe effe gloriaban- 
tur, fudiítis: equites enim | illis princi- 
pes iuventutis, equites feminafium fena- 
tus (funt) 2. e. bie XInfebntidften der Syus 
&enb , jungen Peute, wird als ein Pob anz 
Sur Zeit der Kaller war dich 
ein Ehrentitel ihrem Söhne, fomobl eigz 
nen als aboptirten, Senec. ad Polyb. 34. 
Tácit: Ann. I; 3... Sueton. » Caligco t8 € - 
fo aud princeps iuve. um, Ovid. Art. I, 
194: daher r) der (die, das) Dornebms 
(te, Angefebenfte, oder einer (eine 2€.) 
der Yornebm(ten und 2tncefeben(ten, 
folglich der evfte dem Range nad, s. €, 
Eudexus in. aftrologia facie princeps, 
Cic. Divin, Il, 42: princeps ille Argo- 
nautarom £. e. Iafon, Cic, Tufe, III, 32 1 
princeps femina, i, €. ein ,vornebuie8 
Srauenz - 


| 





» princeps, Cic. Orat. IU], 17: 
‚ fententiarum, Liv., f. vorher: princeps 
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Srauenzimmer, 3. €. Quasdam principes 
feininas fcimus omnibus diebus matuci- 
-mis (horis) cárnem eam deguítaffe | foli- 
tas, Plin.'H. N. VIII, 32 extt. fe&. 50: 
principibus placuiffe viris, non ultima 
laus eft, Horat. Epift. I, 17, 35: longe 
omnium — gravitate princeps Plato, Cic. 


_ Orat. 19: Sophocles principe loco geni- 


tus Athenis, Plin. H. N. XXXVil, 2 pro- 
pe fin. fec. X1, rn: quam cupiunt lau- 
dari (pueri)? quos illi (pueri) labores 
non perferunt, ut aequalium principes 
fine? Cic, Lin, V, 22 poft init. e. um 
unter ihren Öpieleameraden, unter denen 
Sudben von gleichem Alter, bie vornehmz 
fien zu fcon, ober um fig au übertreffen: 
daher principes fubfiantive, die Der» 
nebmíten, Ungefehenften, 3. €. civita- 
tis, 5 ic. Varin, IO in., 
Cic. ad Diverf. I, 9 ante med. $. 24: con- 
filii publici, (7. e. fenatus), Cic. Sext. 45: 
disfentiebant principés fcil. civitatis, Ibid. 
48: coniurationis, Cic. Cat. I, 11, i. e. 
die Sauptperfonen babe: principes fen- 
tentiarum, Liv. VII, 21 extr., i. e. bie 
S$eouptperjonen benm SBotieren, auf bie 
€$ biérbep am meilten anfommt; bod 
kann bíeB auch zu n. 2 gehören: decem 


^ principes, Liv. XX IIIL, 15, £Z e. Bors 


nebmften, Auch heißt ber Confuf Sobtua 
princeps civiratis, Liv. IN, ı in. Hicher 
gehört aud) princeps iuventutis und fe- 
natus, f. vorher. 2) der Urbeber, Ans 
führer (folglich der erffe im Thun), 
Sauptperfon, 5. €. Zeno princeps Stoi- 
corum fuit,. Cic. Nat. D. 1l, 42 extr.: 
hunc video 'mihi principem et ad fufci- 
piendam et ad ingrediendam rationem ho- 
rum ftadiorum exílitie, Cic. Arch. 1: 
princeps. :lle Argonauterum , Cic. Tufe. 
IE 32, f. oben: principes illius ordi- 
nis j. e. equitum, Nep. Att. 8: princeps 
confili, Cic, Verr. I, 17. Caef. B. G. II, 
14. Nep.Att. 8: belli inferendi , Caef. 
EB. G. V, 32: fententiae er eloquentiae 
principes 


atque archite&tus fceleris, Cic, Cluent. 22: 
coniurationis, Cic., f. worfer: eorum 
omnium hic eft dux er princeps, Cic. 
Harufp. 26: ducem principemque fe 
praebere, Cic. Verr. V, 16: princeps fa- 
miliae i. e. auctor, Liv. III, »7: fo auch 
princeps nobilitetis veftrae, Liv. X, 8, 
i.e won dem fid eucr Adel berichreibt, 
Urheber 20.: princeps rei Hauptperfon 
bey einer Sache, ober Directeur, 3. €, 
adpellarus eft Articus, ur erus rei prin- 
ceps effe vellet, Nep. Att.8 i. e. daß er 
bie Cube dirigieren, folglich die Hau.t: 
perjon babep voritellen jollte: ut prin- 
ceps principum efTer Maeandrius, Cie, 
Flac. 33. 3) ein Vorgefegter, Chef, 


 Divecteur, j, €, priacipes, qui utrique 


— 


*ceps, 


- med. : 


obet in civitate, 


.pe; mor 
funt, Suet^n. Calig. rin. z. e. fo viel von 
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rei praeponuntur, vocabulo quoque. fint 
diverfi, quod unus vocatur villicus, al- 
ter magiíter pecoris, Varr. &. &. I, 2 med. 
$. 14: officiorum, Lamprid. in Alex. Sev. 
32: Adcenfus elt nomen ^ord'uis et pro- 
motionis in militia, ut nunc dicitur prin- 
Afcon. in Cic. Verr. I, hieher 
läßt fid) aus bem Worhergehenven ziehen 
princeps civitatis, Liv. Hl, 1^ princeps 
eius rei, Nep. Att. 8, f. fury vorher: 
confilit, Ibid., f, £urz vorber: [o heißt 
auch Surius a[$ Dictator princeps, s. €, 
M. Furio. prince terit, Liv. VI, x 
fo auch von eben denfelben His 
adhortationibus principis concirari patres, 
Liv. V, 3o in., roo man nicht etma, weil 
ber Name Surius nicht babe ftebt, prae- 
cipue [cjen. mill. 4) der Sürft, Rexent, 
AAaifer ‚Ovid. Pont. L, 2, 123. Horat. Od. 
l, 2, 50. Tacit. Ann. I, I und 9. Phaedr. 
V, 5, 17 cet.: Hactenus quafi de princi- 
reliqua ut de monftro narranda 


ibm als Süríten, Regenten, Raifer:c. 5) 
auch waren Principes eine Gattung Gol: 
daten, die im Treffen das zweyte Glied 
formigrten (fcil. milites) ; fie fanden bínz 
ter den Haftatis «und vor den Triariis: 
vielleicht hießen fie fo, meil fie ehemals 
das erfte Glied formirt haben, (mie fie 
denn SBegetíu8 de re mil. 1, 20. 1I, 1$ 
voranficllt), oder weil fie nächft den Trias 


rien die vornchmiten und angefehenften 


waren. Gie fommen vor Liv. VII, 8. 
RAR, 84. XXXVII, 3g. Veget. de re 
mil. I, 20. II, 15, und Ovid. Faft. IM, 
129, 100 Singul. princeps ffcht. Nor, 
princeps heißt auch a) fcil. ordo eine 
Compagnie davon, ober der Trupp, den 
ein Hauptmann commandiert, 3. €, pri- 
mus princeps, 5. €. fignum primi prin- 
cipis inferri, Liv. XXVIL 6 in., i.e. der 
erfien Compagnie ber Principam: mihi 


primus princeps prioris centuriae eft ad- 


fignatus, Liv. XXXXI, 34 med.: doch 
fann$ aud) &anptmanne(telle jepn- fo 


auch octavum principem duxit, Cic. ad 


Brut. Epift. 8, i. e. hat die achte Com: 
paanie der Principum commanotert, ift 
ber achte Hauptmann daben geweien. b) 
fcil. centurio der Zaupemann unter Dies 
fen Principibus, 3, €, princeps prior, 
Caef. Hi. C. IIT, 64 extr., i.e, der cr(te 
Hauptmann der Principum: ante alios 
T. Pedanius princeps tertiäe legionis, Liv. 
XXV, 14 in.: ‚und ffebt. centurio dabey, 
Ibid, ante med. Pedanius princeps pri- 
mus centurio. c) fcil, ordo die Zaupts 
manneftelle et. Principum, 3. @, mihi 
primus princeps prioris centuriae eft ad. 
fignatus, Cic. XXXXII, 34, i. e- bic erffe 
$auptmannsffele der Principum, 6) Frin- 
ceps If aui ber s qme cine&. germifen 
Slötenjpiefers, Phaedr, V, 7, 4 und 36 

Not, 


$453; PRLINCIPAULIS 
Not. Genit. principium (tatt principum, 
Liv. XXX, 34 Ed. Drakeob., qo Ed. Gro- 
nov. prinmipum. bat: fo aud) ftudiofe 
enim plerique, praefertim in hanc par- 
tem, facta principium imitantur, Cic. Of- 
fic. I, 39 poft med. Ed. Graev. er Heu- 
fing., wo Ed. Erneít. neióff andern prin- 
cipum bat. 
PRINCÍPALIS, e, 
(die, 895) erfte, uríprünalicb, 35. €. 
caufae, Cic. Fat. 1g med. fünfmal: fo 
ausb caufam non principalem, | Ibid. 
prope fin. : verba, Gell. Xl, 15 $. 4, figni- 
ficatio, Quintil. VIIIL, 1 polt init., 2. e. 
erfte- *Debeutung eines Worts: Daher 1) 
fropifd), ber ‚die, bas) erjte 2. e. vote 
ncbmnffe, baupträchlichfte, | anfcbnticfie, 
3. €. vir, Apulel. Flor. 4 prope fin. p. 
363, 38 Elmenh. : faftigium, Vellei, 1, 11: 
quaeltio, Quintil. IHIL, 4 in.: poft haec 
..duo principalia Cato fubiungebat illa 
non munus intuenda viam et aquam et 
vicinum (fcil. in emendo agro), Colum. 
L3 poitinit. $. 3 2. e. nach bteien amepen 
Sjauptpunctem x.: pici principales funt 
in auguriis, Plin. H. N. X, 18 feit. 20: 
Perezrinum er Careum (genus herbae) — 
culinis principale, Ibid. XVilil, 8 poit 
ined. feit. 49: principalia in Arabia thus 
et myrrha, Ibid. XII, 15 extr. fed. 30: 
principalia geminarum genera, Ibid. 
XXXVI, 13 in. fe&. 76: principalia 
aquatilium, Ibid. XXXI, 6 extr. fett. 38: 
de cultura agri praecipere principale fuit 
et apad exteros, Ibid. XVI!I, 3 prope fin. 
fect.-5,.2. e. war. eine Hauptiache, eine, 
(ade von Wichtigkeit: principali ftu- 
dio i. e. praecipuo, Geil. XIII, 10: prin- 


cipalior, $4. €, ut videant naturalem, in-' 


dicem fomnum omnibus, naturalibus prin- 
’eipaliorem, Tertull. de anim. 43 med.: 
Cumque ille principaliora quaeque adfir- 
maífet ob!ervaffe fe. ab | adolefcentia: 
nam, inquit, zıbi decff etc., Ibid. adverf. 
Marcion. 1lI!, 36 ante med. Auch fann 
hieher agzegen werben caufae principales, 
Cic. f. vorher: daher vir principalis 
eine : gewiffe Magifirarsperfon , folslih 
Seuprperfon in einer Stadt,  vors 
nehmfte Perfon, f. unten n. 5. 2) den 
Sürften ober Landsherrn betreffend, 
türftich, Eriferlih , à. (€, curae, Plin. 
Paneg. 79: quies, Vellei. IL, $6:  ma- 
"trunonium, Tacit. Hift. I, fortuna, 
]bid. If; 81: commentarii, Ibid. III, 40: 
. maieítas, Sueton. Claud. 27: copiae, 
Plin, Paneg. 82: beneficia, | Ibid. 36: 
adpiratus arrogantiae principalis, Ibid. 
76. 3) &u bed Principibus (2. e. geitffen 
Soldaten, f, Princeps n. 5) gehörig, 3. €. 
principes — ordinarii, ceterique princi- 
pales, Veget. de re milit. II, 15 in.: das 
| ber porta. principalis, weil die Principes 


55: 
27; 


N 


(von princeps) Pet. 


lüdor. Orig. VIII, 4; 


Lj 
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da canpicrtet, Paul.ex Feffo, f. das Sol 
gende. 4) von dem Drte im faacr, Prin- 
cipia, benannt: daher portae principa- 
les 2. e. zwen Thore im Römischen Lager, 
bie an ven öffentlichen SMag des Lagers, 
Principia genannt, fließen: eines. hieß 
porta priecipalis dextra, das andre por- 


ta principalis . finiftra, weil eins rechte, 


das andre finf3, mar, Liv. 1lIL, 19 extr. 
XXXX, 27. 5) Principalis » fwolfans 
tive, ein Mann, ber das höchite obrigs 
feitliche Nmt in einer Stadt befleider, 
und Borftcher des 9&atbacolleatt ift, nad) 


Principales dicti, quod praeünt magi- 
ftratibus; daher Principalibus et Tabu- 
lariis liberum eft erc. Symmach. Epift. 
VIII, r: quas (epiítolas), ad Aelium 
tanquam principalem fecerat, Iuít. VII, 
16, 41: quod ad eum tanquam. decu- 


rionem acprincipalem fcripferit, vel, quod 


idem fe finxcrit decurionem vel princi- 
paleın, Ibid.: neminem principalium 
aut decurionum, Ibid X, 31, 33:  prin- 
cipalem aut decurionem, lbid.: und bf? 
ter, 5, €. Ibid. leg. 40 und 42. X, 34 
2 $.1. XII, $8, 5: auch gehört vielz 
leicht mit bierber von oben Apul Flor. 
4 prope fin. p. 363, 38 Elmenh. | 

PaiwciPALivAS, Aus, f. (wol princi- 
palis) rj ber erffe oder vorzägliche Das, 
Yorsüglicteit , 3. (£. animae, Tertull. 
de anim. 13: principalirarem veritati — 
deputandam, Ibid. de praefcript. 31, i. e. 
Vorzug: genera principalitatis, Macrob. 
Hh Scip. L 3 med. 2j tiríprünalidje 
eit.» 

PrıncireäLirter, Adv. (von princi- 


palis) 1) vorzüglich, baupriácblid, à. 


(&, Interna eius (Africae) plurimae qui- 
dem beíliae, fed principaliter leones te- 
nent, Solin. 27 (40): Sive autem prin- 
cipaliter-hoc negotium gerat, five alte- 
rius negotiationis adcefliione utatur etc, 
Ulpian. in Pande&. Il, 2, 4 $72. 2) 
fürftlid) , "faiferli , auf türflliche, 
Eaiferliche, Art, 3. €, quam principa- 
liter formas (mores iuventutis) ? Plin. 
Paneg. 47 in.: qui non magis dolere, 


"quam gaudere principaliter poilet, Senec. 


contra leges 


ad Polyb. 36 poft med.: | 
a principe, 


principaliter inftitutas 2. e. 
Arnob. 1 poft init. ; 

Princirärtus, us, (von princeps oe 
vom Verbo principor, ari) 1) die erf 
Stefe, der erfie und vorsüglihe Pas, 
Vorzug, 3. €. principatus fenatus, t. e. 


wenn einer im Berzeihuaife der Genas 
toren oben an ficht,, oder ber vorsehmfte: 


davon ift, 3. €. curia de graviffimo prin- 
cipatu patris — teltatur, Cic. fragm. pro 
M. Aemil. Scauro p. 1058 Ed. Ernett. 
Cic. novifl.: fol affrorum obtinet prin- 

cipatum; 


neider. f(agtz. 
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|cipatum , Cic. Nat. D. II, 19 poft init.: 


PRINCIPATUS 


eloquentiae dare principarum dignitatis, 


Cic. Offic. IL, 19: tenere principatum fen- 
tentiae ( dicendae), Cic. Sene&t. 19 med., . 


Le. feine Meinung (9Sotum) cher fagen 
fünnen ale Andre: | Gallia tenet principa- 
tum belli propulfandi, Cic. Phil. XII, 4, 
ij. e. nimmt vorzüglich Theil daran unb 
thut das Sornehmite babep: tib: 
lerat ex latronibus fuis principatum? Ibid. 
4l, 3: Interea, quae fr'gidis gaudent, et 
aq-aticos frutices dixiffe con eniat, prin- 
cipitum in his renebunr arundines, Plin. 
H. N. XVI, 36 in. fett. 6.:  pri^cipa- 
tum in hoc bono fi e. oleo; . btinvit Ita- 
lia toto orbe, maxime agro Ventfrano, 
Ibid. XV, 2 fell. 3:' Statana (vina) ad 
principatus venere non dubie. 1j... 
6 ante med. fect. VIII, 3: 


1. E13 y 


adpe.itio prin- 


. cipatus, Cic. Offiz, I, 4, i. e. des Bor: 


$8569; de principatu contendeie, 
Anit. I: ad principatum pervenit, Ibid. 
Cim. 2 2; die obcrile .*telle ober Ant in 
einem Gtaate, bie erfte Befehlshaberfiche, 
3. €. Caílio principatum dari, Cic. Phil. 
Xl, +14: KCingerorigi principatus atque 


Nep. 


imperium eft traditum, Caef. B. C. VI, 


7: principatum in civitate tenebat, Ibid. 
l, 31: (e deiectos principatu, Ibid. VII, 
de principsru contendere, Nep., f. 
vorher: ad principatum pervenit, Nep., 
f. verber: daher fürftliche ober Catrertiche 
Regierung,  fürftlicbe oder Failerliche 
Würde Sürftenehum. Kaiferehum, s. €, 
Nero toto principatu fuo h.ftis generishu- 
mani, Plin. H. N. VII, 8 fec&t. 6, 2. e. in 
feiner Regierung, als Kalter: Tiberii, 
Ibid. XXXIll, 1t med. teét. 52: Claudii, 
Ibid.: Nerva res olim disfociabiles mif- 
cuit, principatum et libertatem, "Tacit. 
Agric. 3: Nec multum afuit, quia fta- 
tim (Caligula) diadema fumeret, fpeciem- 


que principatus in rezniconverteret, Sue- 


ton. Calig. 2: ante med.: Scis, ut funt 
diverfa natura dominatio et principatus, 
ita non aliis effe principem gratiorem, 
quam qui maxime dominum graventur, 
Plin. Paneg. 45: Nam tribunal quoque 
excogitatum principatui, Ibid. 36, i.e. für 
den Sürffen, Soifer, wo ct (nämtich fein 
Bifeus) belangt werden fann : Plin. Paneg. 
45. 3) 08, worauf das Hauptwerk bey 
einer Sache beruht, ber Saupttbeil, das 
Xjauptítüc, Aauptwerf, das Vorzügs 
lichjte, 3. €. naturam habere aliquem in 
fe principatum, Cic. Nar. D. II, 11: to- 
tius naturae, Ibid.: mundi, Ibid.: Prin- 
cipatum autem id dico, quod Graeci sy 
Movsxöv vocant, quo nihil in quoque ge- 
nere nec poteft, nec debet effe praeftan- 
tius, Ibid.: animae, Cic. Tufc. I, 10 
in. 4) ber 2fnfamg, Uvfprung, a. G. an 
ab aliquo temporis principatu ortus eft, 
Cic. Univ. 2, 


-der Rebe), Cic. Orar. I, 26: 
detu- 


/, 


FRINCIPIALIS— PRINCIPIUM 3456 


Princiriälis, e, (yon principium) 
antängliıch, urfprünglid), 3. €. tem- 
pus, Lucret. V, 247:  laevor, lbid. il, 
y Bere: 1, n. {von princeps i, e. 
primus) 1) der Anfang, Uriprung, 3. €, 
dicendi, 3. €, in principiis dicendi (;. e. 
tare Apud 
principium pontis, Tacit. Ann. I, 69: 
quid eft, cu:us principium aliquod fit .er., 
Cic. Nat. D. I, 8, :. « da8 einen Anfang 
bat: criminis neque principium invezire 
neque eyolvere exitum poffum, Cic. Coel. 
23: nec principium nec finem haäbere, 
Cic. Senect. 21: daher ducere principium 
ab aliquo ben Anfang herleiten oder mas 
den, «Cic. Varin. 6: auch abfammen, 
Ovid. Met. XIII, 706: principium capef- 
fere re, Tacit. Ann. XV, 49, anfangen: 
fo auch principium fumere, 3, €. a quae- 
ftione,  La&tant. I, 2 in. à. e. ben Anfang: 
machen, damit (davon) anfangen: daher 
in principio, im Anfanae, anfangs, sus 
erf, Cic. Orat. I, 48. Terent. Phorm. II, 
1, 22. Liv. XXXVIIL, 51, oder princi- 
pio, ju Anfange, anfenas, erftlich, 
zuerft, 3. €, Principio [oves tres nume- 
rant il, qui theologi nominantur, Cic. 
Nat. D. III, 19 in.: unb öfter, 8. €. 
Cic. Univ. 2 ante med. Cic. Offic. 1, 4in. 
imb 35 polt init. I1, 5 poft init. Cic. Tufc. 
li, 22. Cic. Divin. Il, 35 extr. 'Terenr. 
And, "Il, 1,°27. Virg. Aen. VI, 214. 
not. Principio, inquam, inphyficis, qui- 
bus maxime gloriatur, primum tortus eft 
alienus, Cic. Fin. 1, 6 in., mo cin $Meoz 
nasmus iff, und primum mob[ mwegbleis 
ben fonnte: baber [ieft Davies propemo- 
dum ffatt pfimum: auch foigt atquebarz 
auf, antanas als i. e. (o balo ale, 3. €, 
Principio atque — ephebis exiit aetate, 
etc.: Plaut. Merc. I; 1, 40: auch (tebt 
principium ffatt principio, 3. (€. Princi- 
pium te cognofcere oportet, quae cenera 
braflicae fint, Cato 157 in., mo cintge 
alte Edd. principio haben: a principio 
vom Anfange, anfangs, 3. €. dixeram a 
principio, Cic. Brut. 42 extr.: vellema- 
principio te audiífe, Cic. Attic. Vli, E 
poft init: auch vom Anfange i.e; vont. 
Anfonge an, 3. C. ferri, Cic. Orar. $9 
in.: fo auch vellem a principio te audiffe, 
Cic., f. votber: daher poft principia (oder 
als ein Wort poftprincipia; nachher, 
Plaut. etc., f, Poítprincipia. Daher a) 
principia das f£rjte im jeder Air, die 
Elemente, 3. (€, principia iuris, Cic, 
Leg. I, 6: bene provi(a principia ponan- 
tur, ]bid. 13:  rermm principia, Cic, 
Acad. III, 36 extr., i.e. das Grffe bee 
Dinge, bie erften Dinge, der Urftoff: na- 
turae, Cic. Oflic. HI, 12, i. e. die erfie 
Anlage, ber erfie Stoff: (o auch princi- 
ptà naturalia, Cic. Fin. I1, 11 extr. und 

iil, 
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UI, 5 in., bie erfie Anlage, der erfie Stoff 
ber Statue i. e. die eingepffanaten Zriche, 
Neigungen 1€ ,- dafür (febt Ibid. IL, rz 
. prima naturalia. bj) berben Anfang macht, 
(wie bie Deutfchen fagen: das ober bie 
(Srau' ober ber war der iinfang ze. mach» 
te den Anfang), 3. €. Faucia curia fuit 
principium, Liv. VIII, 38, 7. e. nıachte 
den Anfang zu votieren , votierte zuerft: 
daher mans auch Anfänger, Lirbeber, 
Stammvater 1c. jumcilen überíeeen fann, 
3. €, Graecia principium moris fuit, Ov. 
Faft. II, 37: mihi Belus avorum princi- 
pium, Sif. XV, 746. c) was den Grund 
und Anfang einer Sache enthält, Grund, 
Grundlage, à. €. id eít principium ur- 
bis, Cic. Offic. I, 17 in.: principium 
philofophiae, Cic. Nat. D.L, 1: fo auch 
principia naturae, naturalia, Cic., f. vot 
ber: daher Grundlage, Grundias, 3. €. 
iuris, f. vorher. d) die Sronte der Ars 
mee, bod) fieht indgemein bier principia, 
3. €. ftratis unaetvicefimanorum princi- 
piis, Tacit. Hift. I1, 43:- aciem, trans- 
verfis principiis, in planum deducit, Sal- 
luft, lug. 49 (53): poft principia, Liv. 
Hi, 65. HI, 22. Salluft. lug. 5o (54). Te- 
rent. Eun. HII, 7, 1r, Zune. hinter bie 
Sronte, e) ble Ober(telle, becevr(te Dlag, 
3. (E, principium ergo.culinenque omnium 
rerum pretii margaritae tenent, Plin. H. N. 
VIIHI, 35 poft init. fe&. 54: aud) ervz 
fchaft über jemanden, 3. €, Poffunt et 
alirer principium interpretaii. Nam et in 
Graeco principii vocabulum, quod eft 
dox», non tantum ordinativum , fed et 
poteftarivum capit principatum, Tertull. 
adv, Hermog. 19 extr.: uch bat Sueton. 
Calig.^31 ein Cod. MS. Augulti princi- 
pium fFatt Augufti principatum clade Varia- 
naetc. Hiervon fónute man leiten, daß prin- 
cipia auch die veruebmiten Officiere bes 
beuten, 3. €. mittere principia, Frontin., 
fie von einander geben [affen, f. das Folz 
gende. 2) Frincipia waren im Lager ein 
großer Öffentlicher Mlas, wo die Zelte deö 
Seldberen, „der Legaten und Treibunen, 


und die Bahnen waren, wo Sieben und 


tiederfegungen gehalten wurden. Man 
könnte €8 Dd$ Sauptquereier Überfehen, 
. €, iura reddere in principiis, Liv. 
XXVIH, 24: in principiis ac praeto- 
rio — fermones confundi, Liv. VII, x2: 
fi principia caftrorum cerneres, Iuítin. XI, 
6: in principia vocare, Tacit. Hilt. LI, 
13: officium tribunorum eft principiis 
frejuenter intere(Te, querelas commilito- 
num audire, Pandect. XXXXVIIII, 16, 12 
extr.: in principiis ftatuebar tabernacu- 
lum Alexandri, Nep. Eum.7: daher 
vielleicht Cic. Epift. ad Brut. 10 exrr., 
fpes libertatis in veftrorum caftrorum prin- 
cipis eft, in eurem Gauptquartiere ?. e. 
bey euch: daher find principia die (ármtz 


a 
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lichen vorzäglichen Officitre, vielleicht bea 
jonders die zum Siriegsrathe berugen metz 
den, als Pegaten, Dberjien 10.:.— Daher. 
mirtere principia, Frontin. ílrategem. LI, 
5, 30. III, 1, 28, ten Siriegsrath oder 
biefe DOffieiere von einander gehen (affen z 
fo auch cum, principiorum verticibus 1e- 
cretius locutus, Ammian. XV, 5 (II) 
i, e. mit bcn vornehmfien biefer Sfficiere: 
advocatus legionum principiis, ibid. XXV, 
5 (17): unb öfter, 3. €. Ibid. XXVIII, 
6 (34). Cod. luit. XII, 38, 16 in. XH, 47, 
I. Not. principia n. 2 Qud) n. 1 d ifi vice 
[cicbt ein Adiect (principius, a, um, 2. e. 
ber erfie, allererfie), fcil. loca. 

ParNCÍPOR, ati, (von princeps) i, q. 
fum princeps: daher berrfchen, 3. €. 
principari in nationes, Lactant. lHl, 13 
poft med. $. r9: fanguis in noftro corpo- 
re plus ceteris humoribus principatur, Au- 
suitin. contra adverfar. legis et prophet. 
ll, 6: prolem — principibus principan- 
tem, Sidon. Carm. VIIII, 47. | 

PaiwOESSA, ae, f. cine Sniel des Jos 
nifchen Mieers ben. feucabta, Plin. H. N, 
IllI, 12 poftinit. feet. 19. ' 

PaiON, Onis, m. (llgigw, wos) I) cif - 
Siuß im gfüclichen Arabien, Ptolem. 2) | 
ein- Berg in der Sniel Eos, Plin. H. N. 
V, 31 ante med, fett. 26. 

Prionötus oder Prioxöros, l, M, 
(Ilg:gvorGs ögos) ein Burg in Aegypten, 
Ptolem. " 

Pàrok, Öris, und Superl. Primus. I) 
Comp. Prior,, prius, «iff vermuthlixh mit 
zQ», mofür auch vielleicht zg? üblich ges 
weien feyn mag, i. e. prius antea vera 
wandt: Daher vieleicht Adie&. pris, e, 
i, e. der (die, ba8) vorher gependez folglich - 
als Polit. von prior ; von bic pris if aud) 
pridem, prifcus, prittinus etc. leicht abz 
zufeiten; cf. Voff. Etym. in Prior und Pe- 
rizon. ad Sand. Minerv. 1, 16, 6) 1) 
eber, ber Zeit unb Orbnung nad; auch 
der (die, ba8) evite, erftere, wenn bie 
SKede von zmwenen it, 3.&. Ut potior fit, 
qui prior ad dandum eít, Terent. Phorm. 
HI, 2, 48: prieribus Comitiis, Cic. 
Planc. 22: qui prior has anguítias occu- 
paverit ab hoc hoftem ,prohiberi, nihil 
efTe negotii ; Caef. B. C. I, 66 extr., mer 
eher, ober zuerff 2e.; Sic prior adloqui- | 
tur, Virg. Aen. VL, 341 i. e. zuerfi, folgs 
[i flatt Adverb. prius, wie im Edfar 
vorher: Ira priori poiterius non iungi- 
tur, Cic. Acad. IL, 14, $38 fettre mit 
bem Erfiern: me quaeftorem in primis, 
aedilem priorem, praetorem primum po- 
pulus Rom. faciebat, Cic. Pi. 1: hac de 
caufa conítituerat prior proelio non lacef- 
fere, Caef. B. C. I, 82 extr.: etfi utri- 
que primas (partes), priores tamen liben- 
ter deferunt Laelio, Cic. Brut. 21 extr. : 
priore loco caufam, dicere, Cic. Quint, 

2, i. € 


u 


/ 
en -. - x 10 Kk , 


2, i, e, $uet(t, cher als. der Ankiäger: claf- 
fs, quam anno priore — comparafat, 
Ca(f. in Cic, Epift. ad Diverf. XII, 13, 
i. e. im vergangenen Sabre, im vorigen 
Sabre: fo auch priore aeltate, Cic. ad 
Diverf. I, 9 prope fin. $. 72: i. e, im UD 
rigen Sommer: — prioribus annis, Qvid. 
Met, XV, 445: mufta condire prioris vi- 
ni faece, i. e. vom vorjährigen Xbeine 
Plin, H. N. Xilll, t19fect. 24: fo au 
poteft ea ratione fieri, quam priore hbro 
raecepimus, Colum. IIII, 22 extr. , 7. e. 
"dm vorhergehenden Buche: fo aud) Nunc 
de ceteris rebus, quae omiflae evant prio- 
ribus libris, praecipiemus , "Ibid. Xil, 4 
in.: daher Dionyfius prior,' Nep. Dion. 
0, 7. e, der ditte: Daher priores die vorz 
> ber gelebt baden, bie Vorfahren, Virg. 
Aen. 111,693. Ovid. Falt. 111, 79. Ov. Met. 
X, 218. Phaedr. III, 19, 16: auch in 
Bro;a, à. €. priores noftri, Plin. Epift. 
Ill, 4 poft med. $. 5: apud pricres,. Plin. 
H. N. VIII, 45 poft med.fect. 70. XVIil, 
38 poft init. feit. LXVIt, 5, unb öfter, 
$. €. Vellei. IL, 28 Senec. Epift. 52 med. 
Dahsr Prius, abverbialtter, a) eber 7. e. 
„vorher, 3. Ei introire, unb exire, 3. €, 
quem fuerat aequius, ut prius introieram 
(in vitam), fic prius exire de vita, Cic 
Amic. 4 med.: ^ prius, quaefo, difce, 
quid fit vivere, "Terent. Heavt. V, 2, 18: 
. duas a te adcepi epritolas, refpondebo igi- 
| tur priori prius, Cic. Attic. XV , t3in.: 
Quod ad re autem, atque adeo prius fcri- 
píi (fic enim mavis, Ibid. poft init: Op- 
pidum Formiae, Hormiae prius olim di- 
Qum, Plin.^ H. N. HI, 5 gegendie Mitte 
fec. 9: worauf oft quam folgt, und 
amar oft theils mit bem Indicativ, theils 
mit dem Conjunctiv, auch ohne bene 
es, 3. €. prius quam refpondeo, deami- 
citia pauca dicam, Cic. Phil. Il, 1 extr.: 
prius quam loqui ccepifti, fenfi etc. Cic. 
Vatin. 2 poft init.; Omnia experiri cer- 
tum eft priusquam pereo, Terent. Andr. 
Il, r, 11:' neque pritts fuzere deftiterunt 
quam ad flumen Rhenum — pervenerunt 
Caef. B. G. I, 53 in.: quid potius faciam, 
priusquam me dormitum conferam, non 
reperio, Cic. ad Diverf. VIII, 26 ante 
.med.:- Ac prius quam aggrediar ad ius 
caufamque Cornelii, quiddam — com- 
memorandum videtur, Cic. Balb. 7 ante 
med.+ prius quam ad portam venias, 
apud ipfum lacum eft pillrilla etc. Te- 
rent. Ad. IlII, 2, 44: Pergiu? iltuc prius 


diiudicrre, quam fcias (Al. fcis), quid rei. 


fit? Ibid. Heavt. If, 2, 8: Continuocul- 
pam ferro compefce, prius quam Dira per 
incautum ferpanr contagia vulgus, Virg. 
Georg. lil, 468: priusquam femen ma- 
turum fir, feca, Plin. H. N. XVHI, 28 
poít init. fe&..LXVIL 4: praeclare enim 
vixere, di quid mihi adeideric prius, 


priores, lbid. 50 (54): 
Horat. Carm. Saec. $1: 


L] 
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quam hoc rantum mali videro, Cic. Mil, 
36 med.: hos prius debere reftitui, quam 
— videri receptos, Caef B. C. l!I, 1 f, 
bernad), auch feq. Ablat. 3, &, priusorto 
fole i. e. ante ortum folis, Horat. Epiit. 
11,7 r5 112:b) eber- i, e licher, 4. €, 
carnificinam prius fubierint; quam cer., 
Cic. Tufc. V, 27: undfo öfter mit quam, 
3. €. Cic. Ligar, 12. Caef. B. C. TIE, r. 
Balb. ad Cic. in Epift. Cic. ad Attic. VIII 
poft Epift. 6. aud) prius— ante — quam 
pleonajtiftp, Virg. Aen. 11II, 24feq.: Not. 
quam prius ffott priusquam, Propert, II, 
I$ (175 11-. c) vorber, ehemals, Ca- 
tull. Till, 25. LL, 14. 2) ber, (bie, das) 
vordere ober voroerfte, wenn die Nede 
von zwenen iff, 3. (€. prioribus pedibus, 
Nep. Eum. $, mit ten Borderfäßen: fo 
auch prioribus in pedibus, Plin. H. N. 
VII, 45 poft med. fe&t. 7C: pedes prio- 
res, Ibid. XI, 45 poft init. fect. 101; ‚fo 
auch) genua priora; de vordern Knie 2. e. 
an. den Borderfüßen, 
prior pars capitis, Plin. 1j. N. XI, 37 
ante med. felt. 47. 3) eher.oder der (die, 
das) erftere, dem Dorzuge nach, vor: 


^ 


ibid. fe&. 102: - 


zuglicher, vortrefflider, 3. €. nemo" 


haberetur pricr, Liv. XXVI, $4 in.: nul- 
la prior ales foret, Phaedr. 1, 13,8; qui 
aerate et fapientia prior es, Salluít. lug. 
10: neque confilio neque manu priorem 
alium pari, Ibid. 96 (101): ita numero 
bellante prior, 
color puniceae 
flore prior rofae i. e. pratftantior, Ibid. 
Od. lHlI, 10, 4: Veneris facie non ef 
prior ulla tuaque, Ovid. Her. XVIII, 69: 
cura belli prior, Val. Flacc, $33: mo- 
rum prior ratio eft, Quintil. 1, 1: ne- 
que prius neque autiquius quidquam ha- 
buit, Vellei. Il, $2: ccena priorpotior- 
qué puella, Horat. Epiit. II, 5, 27: ni- 
hil prius, Terent, Eun. I, I, 5: priores 
partes, $Porgug, Cic. und Terent. f, Pars: 
II) Superlar. Primus, a, um, (1) der (die, 
das) erste, der Ortnung, Zeit oder dan 
Orte nach, i8 befannt, 3. € primus fen- 
tio, Terent. Ad. Ill, 2, 7, ich merfc es 
sucef: ut quisque primus venerat, fub 
muro confiftebat, Caef. B. G. VII, 48: 
primus vulnus dicitur obligaviffe, Cic. 
Nat. D. lll, 22: verum primum, verum 
igirur et extremum, Cic. Oflc. III, 1: 
primi ex omnibus philofophis, Cic. Fin. 
HII, 7: primus de mille fuifles, Ovid. 
Her. XVII, 105: primus Romanorum, 
Sueton. Caef. 25: primus Graeciae civi- 
tatis, flütt primus e Graeciae civitare, 
Nep. Alcib. 7: primus a Iove i. e. pott 
Iovem, Ovid.. Pont. Il, 15, 4: fuir 
primus iuendae poenae, Tacit. Ann. VI, 
4: primae literae — — peítremae' cer,, 
Cic. Attic. VIII, 6 poft med.: primam 
— alteram — tertiam (oonditionem), Liv. 

XXXIIL, 


,/ 


E 
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XXXIIII, 39: primo (ramo) avulfo non 
d-ficit aher, Virg. Aen. VI, 143: ante 


Idus Martias primas, Cic. Phil. VIII, ıı, ^ 


i. e. den erften Caunddt folgenden ) funfs 
schnten März: ^ primum »nitium, Liv. 
Vi, 12 extr., mg primum imegbleiben fonns 
te: fo aud) prima origo, ‚Liv. VI1, 2 
2 extr.: auch (bt ante omnes babcp, 
4. €. er priious — ante omnes exit locus 
Hippocoonts, Virg. Aen. V, 491: Et 
primum «nte omnes victorem adpellat Ace- 
often, 1bid. $40. Auch ift oft ber ev(te 
pder vorderfie, 3 & prima pars aedium, 
Nep. i'rae£., der.vordre Theil, fonft atrium 
genannt; ^ primi entes Wordersähne, 
; Plin. ‘44. N. XVIII, 2extr. fect. 11: do- 
mus primae £ e. der Dricht, Stat. Sylv. 
1, 4, 13. Theb. I, 200: locus, Ovid. Faft. 
VI, 304, i. «. veftibulum. » Not. a) Mit 
dem Synfinttiu, 5. €. primus inire. manu, 
Si:. I, 160, ftatt Primus inibat, oder Pri- 
mus in ineundo. |. 5) Primum ftcbt oft fubz 
ffantive, das Erfte, Vorderfie, der Ans 
fana, 3$; €. provolant in primum, Liv. 
Il, 20 und 46. IIl, 62 extr., :. e. voran, 
oder ins Bordertreffen: fo auch ni fecun- 
"da acies in primum fuccelffiflet, Liv. X, 
14, 1. e. ind vordere Glied, voran: Daher 
\ va primo, vom Zinfangc, anfangs, aue 
fänglih, 3. &. fed hoc a primo cogitavit, 
omnia maria movere, reges barbaros in- 
citare etc., Cic. Attic. VIII, 11: ante 
med.: utinam tibi a primo ita effet vi- 
fum, Ibid. XVI, 7 med.: tuas nunc epi- 
ftolas a primo lego, !bid. VIIM, 6 poft 
med., ;. e. vom S(nfangc,. von vorn, 
nod der Reibe, nämlich) bet erfte Bricf 
zuerft, ‚dann ber gmente 2c. 2. confilium a 
primo reprehendendum, Cic. Phil. IL, 30: 
cf. Cic. Fin. V, 15 in.: 1n primo vorn, 
zu Unfange, Cic. Orat. 64 in.: legio et 
ala in primo inftru&ae, Liv. XXy , 21, 
i.e. vorn, im Bordertreffen: fo auch 


equites in primo ire, Salluit. Iug. 68 (71): 


reperam, quod in primo dixeram, Senec. 
Quaeft. V, 14: in primo — obitinatior, 
Liv. H; 40 in., i.e anfangs, aáuerft: ex 
primo vom Anfange, auerít, Plin. H. N. 
XL 41: poft inir. fect. 96: fo auch primo 
su Anfange, anfangs, «rfi, aucrff, 
da bann bafd deinde, poít, denique, ite- 
rum:cet. folgt, bald nicht, Cic. Verr. I, 9 
prope fin. (f. bernac)) Cic. Fin. I, 16 
poft init, Cic. Orat. I5. 4 ante med. Liv. 
Tl, $0 extr. TII, 6o extr. VIII, 22 med. 
XXVI, 39 in. Salluft. Cat. 16. Iug. 1it 
(119). Nep. Dat. 3. Terenr. Hec. III, 4, 
91 und öfter: cum (quum? primo , Liv. 
HL 14 in., fo bald als, mofür fonft eum 
primum fieht: auch Fäßt fich primo über- 
fegen sum eríten Male, beum erften Mas 
le, folglich focleib, 3, €. in ber fura 
vorher angeführten Stelle Cic. Verr. I, 9 
poit med. antea veliudicari primo poterat, 
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vel amplius pronuntiari: fo ftebt auch 
Primum abverbtaliter, suevft, anfamnae, 
im Unfenge, erfilid), to eft deinde, 
51weyrene, bernadb, folgt, oft aber auch 
MOt, 3G. mis deimue, Cic. Verbo 
sg extr. Cic. Sull. 15. Cic. Nat. D. H, t 
extr. Cic, Divin. 1I, 46. Cic. Orat."I, 31. 
Caef. B. G. I, 25: auch folgt tum, Cic. 
Fin, V, 23. Cic. ad Diverf. XVI, 3 extr. 
Celf. II, 1 extr.: auch ficht omnium pjt 
dabey Z e. zu allererii, Cic. Cat. H, 9. 
Cic. Verr. I, 11. Brut. in Cic. Epift. ad 
Diveri. Xl, 10. Terent. Heavt. Ih, 3, 33. 
Plauc. Truc. HHlI, 3, 13: poft illa nunc 
primum audio, Terent. And. V, 4, 33, 
i. e. feit dem Dore ich iet nun erf ıc., mo 
e$ auch jenn fann zum erften SJiale: - [o 
auch quo die primum convocati fumus 
cer., Cic. Phil. V, 11, zum erfien Dale: 
hodie illum primum :re cet. , Plaut. Afin. 
V, 2, 37. 1. e. beute cvft , heute zum. ete 
fen Male: quam primum eheftens, ie 
eher je lieber, (o bald als (nur) möglich, 
$. €. ut non vereremur, ne nimis cito mirte- 
remus, cum has quam primum ad te perferri 
literas magnopere vellemus, Cic.ad Diverf. 
Il, 6 poftinit,: gradfimum mihi feceris, fi 
ad mein Ciliciam quam primum veneris, Ib. 


.19 med. : Huic mandat, uti, exploratis om- 


nibus rebus, ad fe quam primum reverte- 
retur, Caef. B. G. II, 31 poft init. 5 
unb öfter, 3. €; Terent. Andr. II, 2, 14. 
Ibid. bun. V, 8, 12. Ibid. Ad. III, 5, 6. 
Ibid. Hec. IIT, :, 44. Ibiä. Phorm. IL 1, 
$5: auch ftcht das Verbum poffum das 
ben, ba es dann fo bald überfest wird, 
3. €. fo bald als möglich, a. E. Numquid 
aliud? Ty. ut, quam primum poflis, re- 
deas, Plaut. Capt. I1, 3, 88-2. €. fo bald 
bu fann£, fo bald als möglich: at quam 
primum poteris, iftuc in rem utrique eft 
maxime ,^Ibid. 38 i. e. ader ja fo bald e8 
möglich feyn wird, fo bald bu. können 
wirft: fo auch quam primum expugnari 
potis eft (poti! eft ffatt potett), optimum 
eít amicae, Ibid. Truc. I, 2, 68: Auch 
fiehen die Zeitpartifeln ur, cum, ubi oft 
vor, unb bedeuten, fe bald, als, ei 
gentlich, als (oa) aufs erite ober ebefte, 
3. (€. ut primum poteitas data eft cet., 
Cic.ad Diverf. X, 13, 2. e. fo baldalsıc. 
ubi primum potuit, Cic Verr. II, 20, fp 
bald a[8 er 21€. : ubi primum — praebue- 
re cet, , Liv. HI, 14: ut primum ceffit 
furor, Virg. Aen. VI, 102: cum primum 
dati funt iudi.es, Cic. Verr, Tl, 23, f. e. 
fo bald af8 zc. Auch fieht bmu'ac vor, 
$3. G. fimulac primum nir! poffunt, (ic. 
Nat. D. II, 48, i.e. fo bald als nur zuerft, 
oder fo bald ale: fo auch dafür (inu: pri- 
mum, 3. &, Nam fimul primum ann! tem- 
pus navıgabile praebuiffet mare, omnem 
(e Gracciam armis. - complerurum, Liv. 
XXXV, 44: interim Q, Fabio, fimul 

: primum 


y 
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primum magiftratu abiit, ab C. Marcio 
tribuno plebis di&a dies eft, Liv. VI, ı 
ante med, Auch fteht dum üeerffüf(íg bey 
primum, namlich primum dtm, Plaut., f, 
Dum. Auch ficht primum zuerit, crfklich 
mad principio pfconaftifcb, à. €. Princi- 
pio, inquam, in phyficis, quibus maxi- 
me gloriatur, primum totus eft alienus, 
Cic. Fin. I, 6in., mo Davies propemo- 
dum fiatt primum lief, Go ficht auch 
Prima (Plur.) fubftantive, 2. e. das Erfte, 
der Anfang, 3. €, fi prima fatis profpera 
fuiflent, Liv. VII!, 3: prima poítrema — 
recitata (ftatt prima et poftr.), Liv. I, 24, 
aus der Formel der Fetialen: — bàber das 
‚Erfeder Dinge, die Elemente, der Urs 
eif, à €. eprimis facta minutis, Lu- 
"cret. III, 187: ut his exordia primisom- 
nia et ınundi concreverit orbis, Virg. Ecl. 
VL 33: fe aud) prima naturae , Cic. Tin. 
Ill, 6, ober prima naturalia, Ibid. IT, t1, 
und gleichdoraufeaprima vifafunt, Ibid.: 
primis a natura datis, Ibid. (dafür ftcht 
pritcipia fonft.) Daher in primis im Ans 
fange, anfangs, à. €. in primis parum 
proderar; deinde cet., Liv. IE, 65: auıh 
àuerff, obocr vor Allem, 3. C. in primis 
Adherhaleın necat, dein omnes etc. Salluft. 
lug. 26 (28): dicitur eo tempore matrem 
Paifaniae vixiffe, eamque — inprimis, ad 
filium claudendum, lapidem ad introitum 
aedis adtuliffe, Nep. Faufan. 5 2.e. zuerfi, 
oder als einer von den erflen :0.:. bod) 
fauns auch feyn vor andern, vorzüglich 
1c., f. unten n. 2 b: denn «8 bedeutet 
auch vorzünlich, vor ander, befons 
ders, f. unten n. 2 b: hernach ficht pri- 
‚ma adverbinliter, anfangs, 5uer&, 3. €. 
Prima iubent tenui nafcentem iungere 
filo , limbum, Grat. Cyneg. 25: , bicrz 
ber zieht Gervius auch Virg. Georg. III, 
21, Cum prima novi ducunt examina re- 
ges, f. bernacb: fo auch prima canimus 
, freta pervia, 'Val. Flacc. L, 1, 2. e. freta 
primum pervia. Auch (febt prima confi- 
liorum ffatt prima confilia, Tacir. Hift. 
It, 11: [o qud) prima viae ffatt prima 
via, Lucret, I, 1068, wie prima viroruin 
ffatt primi viri, Ibid. 87. c) aub ficbt 
quisque oft nad) primus, um den allerz 
eriten, der nur moplich i, auszubrucen 
und zu beffiimmen, à. €. primo quoque 
tempore, Cic. ad Diverf. XIII, 57. Neo. 
Milt. 4, fo bald als möalich, je eher j: 
lieber, bey ber ec(ien Gelegenheit: pri- 
mo quoque die, Cic. Phil. VIIL, 11 extr,, 
mit dem erfiin Tage, der mbalic it, ebe» 
(tei Tages; utexercicui primam quamque 
diem diceret, Liv. XXXXII, 48, och mide 
Heft erffen Sag, ben eren, beiten Tag 
te.:. voluptas prima quasqueavolar, Cic. 
Fin. Hf, 32 extr.: me tibi primum quid- 
que concedente , Cic. Acad. IIII, 16 ante 
njed.: primum quidque videamus, Cic. 


/ 
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Nat. D. III, 3ın. 4) oftficht primus, a, 
um, fatt primum (Adv.) un) richtet fic) 
da nach einem Subitantivo in gleichem Ca- 
fu, Numero, Genere, 3, €, vix prima 
inceperat aeltas, ffott primum, Virg. Aen. 
lil, 8: fpolia, quae prima Opima ad- 
pellata, Liv. IIII, 20, ftatt primum, 313 
er(F: fo auch praetor legatique primum re- 
ligionis curam habuere i. e. jtterff, vor 
allen Dingen, Liv. XXVIII, 21: om- 


cupo We e 
:] 


nia poltponit, er primam libertatem neg- 


ligit, Senec. de vita beata 14 exır.: La- 
ma dehinc — Iaın inaria ac terras primim- 
que intraverat urbem, Sil. X, $80, i. e. 
ante omnia, wie cà Oronov Ob. I, 7 ers 
Hirt:  anbre verfichen partem primam ur- 
bis:- fo auch ftat primam urbem — in- 
vadere, Ibid. 11, 235: fp auch primus 
fentio, Terent. Ad. TU, 2, 7: | f. eben 
glcid) nach n. 1: ur quisgue primus ve- 
nerat, Caef. f. oben gleib nad) n. 1: pri- 
mus vulnus dicitur obligaviffe, Cic. När. 
D. III, 22 f. oben gleich nad) n. 1 : primus 
Graeciaecivitatis, Nep., f. oben «ben daz 
fefbit: fo auch Vix primos. inopina quies 
laxaverat artus, Virg. Aen. V, $57: pri- 
ma piacula funto, Ibid. Vi, 155, i.e. 
prius, f. vorher, , Befonders nach cum, 
ut cet., 5. (, cum prima novi ducunt 
examina reges, Vire. Georg. IIIl, or, 
ffatt cum primum fo bald als: Ur pedum 
primis plantis infiiterat, Virg. Aen. XI, 
572, fiatt ur primum fo bald als: Inde, 
ubi pria fides pelago etc. Ibid. III, 69. 
e) oft ficht primus, a, um, ffatt prima 
pars , 3. &. prima utbs, domus, | provin- 
cia cer., ber eríie oder vordere Theil der 
Stadt :., ba fib es bann febr oft vorn 
überfeten [d6t, 3. €. in prima provincia, 
Cie. ad Diverf. lil, 6, z. e. vorn in der 
Provinz, beym Eingange derfaben: pri- 
mis labris guilare, Cic. Nat. IX I, 8 extr., 
t. €. vorn mit ben Lippen: ^ad primam au- 
roram, Liv. 1,7, beym Zinfange ober Anz 
bruche ber Mornenröthe: — primus fol, 
Virg. Aen. VI, 255, i. e. fich erü 3ciaenb: 
fo auch prima luna, Plin. H. N. M, 13 
poit init. fe. 10 und cap. 17 prope fin. 
fedt. 16 i. e. Neumond: prima node, 
Nep. Eum. 2. Petron. r12, beyin Anfance 
der 9tacbt: primos pedes inferuiffe, Oviu. 
Am. Hl, 2, 64, i. e. primam pedum par- 
tem: fo &id) prima vindemia, 4, €, 
Icaque diligens paterfamilias — itatim 
pruna vindemia tres — notas conditirae 
— experietur, Colum. XII, 2textr.: pri- 
mo anno i. e. initio anni, lbid. X, 190: 
primo mane, $.(*. villicus," cui primo 
mane prodeundum eft, Ibid. XII, 1 med. 
$. 3: prima ora, Virg. Georg. III, 399: 
ranis prima lingua cohaeret i. e. prima 
pars linguae, Plin. H. N. XI, 37 med. 
fec. 65: primus tumultus, Liv. I, 6, 
i. e, ber Sinfang des Pdrmens: - primo 

menfe, 


e M 
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menfe, Virg. Aen. VI, 453: primo li- 
mine, ibid 427, 2. e. vorn om Eihaange: 
prunis n faucibus. lbid. 273: primo in 
aev., i.é. prin.)plo vitae, Ovid. Met. 
470,i.e. Anfang meines Lebens, in ber 
Zugend: n prima fabula, ;.e. in prima 
pärte fabulae f. comoedia, "Terent. Ad. 
prol 9: Nec nos via fallit euntes: — Vi- 
dimus obfcuris primam (ub vallibus urbem, 
Veüatuadfidüo etc. 1. e. pertem primam uf- 
bis, Virg. Aen. VIIiI, 244: Not. Auch 
fícbt primum, Adv., ftatt prius ebet, 
wie das deutiche erst ober zuerft, 3. G. 
priinum expedi, Terent. gun. V, 5, 20, 
i. e. foge zuerit, vorher: quin tu pri- 
mun falutem reddis quam dedi, Plaut. 
RBácch. li, 2, 11, martum banfeff du mir 
auf mein Grüßen nicht suer&? — (2) der 
(die, das, erüe, dem Kange, Anfehen, 
Stande oder andern Borzüsen nad, dar 
her cé bald der (dir, das) vorsehmfte, ans 
$eonlichfte, oder einer von den vorsebhm: 
fen, asgefebeniteu, bald vorzügiichit 
oder einer (eine, eines) von ben vorzugs 
lichten, banptfächlichiten, überiegt wird, 
3. €. homines print, Cic. Verr. HI, 71. 
Cael. B. C..L 35, die angefchenften Mänz 
ner: Rofcius fuit genere, nobilitate, et 
- pecunia facile primus, Cic. Rofc. Am. 6, 
der aníebnltbfte, vornehmie: vir pri- 
mus, Cic. verr. I, 26 extr. , oder primus 
homo, )bid. lli], 17: iuvenum primos 
miferit Orco, Virg. Aen. VIII, 285: qui 
effe primos fe omnium rerum  velunt, 
Terest. Eun. 1, 2, !7: quia fum apud tre 
primus, Ibid. I, 2, 10: praedium pri- 
mm, Cato R. R. 1 extr.4 Zee. ba6 UDt? 
nehmite, vorgüoliüc, Landgut: comi- 
tia prima heißen die comitia cencuriata und 
tributa, Cic. Agr. U, Ir, i.e. bie vors 
nebmüen,  midtigffen, ín Beraleichung 
mit den Comitis Curiaris:  praecerea hoc 
etam, quod ego vel pr'mum puro, Te- 
rent. Eun, V, 8. 51, mas ich für das Bors 
nebuific, Sauptfächliehfte halte:  ouum 


atque dıviriae, quae prima inortzles pu-^ 


tant, Salluít: Dar. 36 (37). f. e. bit vote 
nchmiten, voraüalicbEen, Dinge: fo auch 
quie bello opus erant, prima habere, 
Ibid. Tug 84 (86;: fuavia quae effent, 
prima habere, Terent/ Heavt. V, 2, IO; 
i.e. für das Wioriüglicbfie baften, allen 
' andern Dingen vorsichen, nur barauf benz 
fen; columbis pudiciua prima, Pun. H. 
N. X, 34, feit. 52: prima cura, lbid. 
V. 25 lect. 21: prima tene ben. erften 
Ylas haben, roo vielleicht loce zu verftehn, 
Virg. Aen. V. 338: daher parres primae 
die Hauptrolle, 3. €. primas partes agere, 
Terent. Phorm. Prol. 28, i. e. fpleien : 
auch bloß prime, 3. &. tropiiih, primas 
agere, (ic. Brut. 90: tenete, Ibid. 95: 
concedere, Cic. in Caecil. 15: dare, Cic. 
Orat, ]ll, $6: deferre, Cic. Attic, I, 17 


primi viri, 


: ; | 
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med.: feire, Cic. Brut, 49: daher aj ad 
prima befonders, vorzüglich, Virg. Georg. 
ll, 134. b) 4m primis eigentlid), unter 
den Dornebmiten, theils mit theils ohne 
Genitiv, ba c$ denn fo biel iii als vore 
süglich, »befonders, vor andern, à. €. 
vir magnus in prumis, Cic. Nat. D. I, 
43: homo in primis improbiffimus, Cic. 
Verr.Iil, 27: utin primis Siculorum in 
dicendo copiofus eft, Cic. Verr. Il, 36 ın. 
i.e. vorzüglich unter den 2c, ;. ufu bello- 
rum gerendorumi, in primis eorum homi- 
num, qui nunc funt, exercitatus, Cic. 
Font. 14 extr.: an primis bene habitavit, 
Nep. Att. 13: cum in primis lautus ef-- 
fet eques, lbid. 22: Idem, pottquam apud 
Cadmeam pugnarı cum Lacedaemoniis coe- 
pit, in primis ftetit, Nep. Epam. 10, i. e. 
fodit vorsüglido, fod vor, andern, bod) 
fanns auch feyn, fand (fedtenb) ober focht 
unter den vorderfien, folgisch an Der Copia 
ge der Arnice: dicitur eo tempore tna- 
rrem Paufanıse vixiffe camquein priiis, ad 
fiitum claudendum, lapriem ad introitum 
aedis adtuiifle, Ibid. Pautan. 5, 7. e. yof 
anoern; bod fanné auch feon zuerft, f. 
oben: in primis-nobis fermo de te fuit, 
Cic. Attic. V, 1 poft init.: in primis 
Adherbalem necat; dein omnescet., Sal- 
luft. iug. 26 (28), 2. e. vor allen Andern, 
vorzäglich ober zuerfi: in primiéqueiigtt 
in priiis etiam (denn que ftcht aud) (tatt 
quoque), Cic. Nat. D. I, r extr... Dafür 
fcbt auch cum primis, 5. &. homo cum 
primis locuples, Cic. Verr. il, 28, 7. e. 
vorzüglich; Sepiens videlicet homo cum 
primis noftrae civiratis, Craff. ap. Cic. 


Orat. H, 55; 7. e. yorgüalico in der Stadt, 


oder vorzüglich vor andern Einwohnern, 
eigentlich, nebft den Soornebm(ten. Auch 
heißt "in primis zuerjt, Liv. f. oben n. t 
b.  $icber gehört prima virorum ffatt 
ii, Lucret. I, . 87. - Not. Man 
fdreibt aud) inprimis als ein Wort fiatt 
in primis, das nicht nötbig tft. Nor 
Auch ift Primus ein römifher 2uname, 
3. &. Antonius Primus, Tacit. Aun. XI, 


.40. lbid. Hift. 11, 86 unb bjter dafelbft, 


Not. auch haben die Alten prior gen. neutr, 
geíagt, iic 3oriscianus 7 fagt, 3. €. ie- 
natusconfultum prior actum elt, valer 
Antias: feedus prior, Ibid.:  gleicbrete 
Bellum Punicum pofterior, Caff. Hemina. 
- PRiOÓRATUS, Us, m. (VON prior , oder 
vieleicht amalegifcher von einem. ungez 
wöhnlichen Verb ptioro, .are i.e.- efle 
priorem.) die erftre Stelle, /ber Yótz 
zug vor anocrn, ^g, €. ur folent snimi 
pro prioratu exciti Tertull. ad Va:en- 
tn; 4s 7 | 
Prionsus und PRrogsuM, Adv. (ffatt 
prioverfus, prioverlum, au$ prior ober 
pris und verfus, verfum) vorwerte, à. &. 
Septem, inquit, corporei motus funr: aut 

enim 
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enim adcedit (corpus) priorfum aut tetror- 
fum recedit, Macrob. Sat. VII, 9 poft init. 
wo Ed. Gronov. Prorfum bat; nervum 
quendam de corde natum priorfum pergere 
|  usque ad digitum manus finiftrae etc. 

- Ibid. 13 ante med. Qronov.: Movetur 
Autem emne corpus furfum , deorfum , in 
dextrum ac finiftrum , priorfus ac rerror- 
| - fus, Claud. Mamert. de ftatu animae 1, 18 
peít med. p. 6o Ed. Caíp. Barth. 

Pris, e (Adie&. i. e vorberig, fdeint 
ehemals üblich gewefen zu fenn: daher 
vielleicht prior, pridem, prifcus, prilti- 
nus etc. Q$ iff aber mit mglv i. e, prius, 
antea verwandt ) 

|.  Paisck, Adv. (von prifcus, a, um) 
&uf alte 2lvt, 3. C. agere, i, e; gerader 
weg, obne Umfdnde, Cic. Coel. 14. 

PRISCIANA , ae, f. eine Stadt in Mau- 
titania Tingitana, Mela III, 1o. 

.* PmisCiANUS, 0, » I ein BSrammati: 


PRIS=PRISCUS 


fer zur Seit des Kaifers Zullintanus :- 


fihrieb de arte Grammarica, 2: Theodo- 
rus Prifcianus, ein Arzt zur Zeit des Satz 
fers Gratianus und Doalentinianus deg 
Zwenten: batvier Bücher über die Medicin 
‚gelihrieden,, die von Einigen unrecht dem 
Q. Oct«vius Horarıus bepgelegt werden. 


VRISCUS, a, um, (von pris, chemalig, 


‚wenn c8 jemals üblich aemefen, f. Pris: 
Hi auch von prior) i) was ehemals ge: 
fihthen oder gemefen it oder gelebt bat, eó 
fen vor alten oder nicht eben vor langen 
| pe Daher e$ bald alt, bald ebema: 
ig, verig, überfegt wird, 5. €, creden- 
duin eít veteribus et prifcis viris, Cic. 
Univ. 11: fo auch prifci, Ovid. Faft. III, 
779. Plin. H. N. VIII, 42 med. fedt. 65, 
die Alten 2. e. bie vor Zeiten gelebt haben : 
j» auch prifcis illis, quos Cascos adpellat 
Bonius, Cic. Tufc. I, 12: forma reip., 
Vellei. II, 89 und 125: literae Graeco- 
rum, Cic. Nat. III, 16: feveritas, Cic. 
Harufp. 13: virgo caftimoniae prifcae, 
‘ Taeit. Ann. HI, 69: prifco de fanguine 
Sabinorum, Virg. Aen. VII, 706: Prifei 
Latini, Liv. I, 3, i. e. (mie Yaulus aus 
dem Seffu& fagt) die vor Erbauung Roms 
gelebt haben: tempus, Ovid. Fat. 1,197: 
.prifco more, Ibid. Il, 282: prifco ritu, 
., Plin. H. N. XII, ı in. fe&.2: illud, quod 
. loquitur prifcum vifum, : Cic. Orat. III, 
X1: prifca vetuftas, Cic. Orat. I, 43. 
Ovid. Pont. II, 1, 1ıs: Tarquinius 
Prifeus, Liv., der fünfte römifche König, 
‚hieß bey den he ld fo, um ihn vom 
"Farquinio Superbo zu unterfcheiden,, z. e. 
der ‚Ältere, ober erffe, Liv. I, 34 íeqq.: 
fo ad) Cato prilcus (7. e. Cenforius), EU 
‚Narratur et prifci Catonis faepe mero 
incaluiffe virtus, Horat. Od. HI, at, rr 
i. e. des alten (älteren Cato): Einige vere 
fichen den Cato Uticenfis, 2. e ftrenge, 
nach der alten Art, bann würde e$ ju 
Schell, Int, Work, 


p 
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n. 2 gehören: Dicite (Mufae) fcil. hoc: 
prifca fides fa&o, (fed fama perennis, 
Virg. Aen. VIII, .79 iff etivag Ichwer, 
meil die Srage iff ,. mas fides heiße: (ftó 
Glaubwiürbigteit oder Glaube, fo wäre 
e$: bic Handlung íft (cít alten Zeiten cez 


glaubt worden; dann fiheint fed nid;t zu 
pafien: fides íff aber auch Gewifbeit, 


bann wäre có: die Handlung ifi feit ale 
ten Zeiten gewiß: ba würde fed nicht mobt 
paffen : fides if auch.i. q. res, bann wäre 
res facto ffatt res fati i, e. bie Handlung 
iff (aar) alt, aber das Gerücht 1c: bic 
es paßt: Here Heyne crfldrt fides durch 
narratio: dann wäre ed: c8 (fi (Zwar) 
eine alte Erzählung 14.: und da liefe e3 
auf eins hingus: prifca Venus, Horat. 
Od. IiL, 9, 17 , die alte ffebe z. e. chemas: 
lige: fo auch prifcum nomen, Ovid. Met, 
XIHI, 350, i.e vorherig, 2) nach der 
alten Arc i. e. firenge, ernfibaft, 3.€, . 
parens, Catull. LXIII, 159: prifca fides 
(amicorumj, Martial. l, 40, 2: Catonig 
Prifci, Horat., (fcil Uticenfis) f, vorher: 
fupercilia prifca i. e; fevera, triftia, Virg. 
in Copa 34. . 3) Prifcus if auch eih a unas 
me, 3 E. amener Dichter, Ovid. Pont. 
HII, 16, 10: ferner. Caefonius Prifcus, 
Sueton. Tiber. 42: — Helvidius Prifzus, 
Ibid. Vefp. i$: Numitius Prifcus, Liv, 


M, 63: Prifcus Falcinıus, ein gewifz 
fer urit, Paul. in Panded. XXXI, 1, 
49: Prifcus Iavolenus (Tabalenus) „ cin 


berühmter Syurift, von 
in ben PBanderten fiebt, 
15. f. Iabulenus. \ 
PRISMA , ätis, v. (mgiona) eine gemiffe 
geometrifche Gigur, $. €, ltem prifma, 
id eft, fedtio, quae inftar fchematis "eft, 
Martian. Cap. Vl prope fin. p. 233 Grot. 
Prısta, ae, m. (moíerws von Moiw 1. €. 
feco , ferra feco) ein Zerfchneider, Zers 
fäger, Zolzfäger, 3. €. ols Statüe obct 
Gruppe, 5. (V. Fecir (Myron) et priftas et 
Satyrum admirantem tibias; Plin. H. N. 
XXXIII, 8 ante med. fe&. XVIIII, 2. 
Prıstinus, a, um, (von pris, da8 
von sol» i e. prius iff: f. Pris: oder 
auch, von prior) was Vorher gemeien 
oder vergangen ik, c8 fep vor [onace 
ober Eurzer Seit, daher e8 überfc&t wird, 
1) vorig i. e. chemalig, alt, 3. €. digni- 
tas, (Cic. ad Diverf. I, $ extr.: mos, 
Cic. Mil. r: labor, Cic. Sul. 9: veftra 
priftina benitas, Cic. Rofc. Am. 52: ami- 
citia, Nep. Eum. 4: tempus, Ibid. AI- 
cib. 6: confuerudo. Caef, B. C. I; 32: 
opinio omnium, Ibid. L'I, $2: prifti- 
num animum erga populum Rom. confer- 
vare, Liv. XXXI, 2: mens priftina man« 
fit, Ovid. Met. III, 203: confulatus, fu- 
per priftinum, quatuor geffit, Sueton. 
Claud. 14: mores, Plaut. Truc. Prol. 


welchen mandeg 
Plin. Epift. VI; 


7: coniux, Virg. Aen. VI, 474, i. e. 


ENTE NEN ebemas - 


X 
, 
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e)emalíg: in priftinum ítatum redire, 
Cael. B. G. VII, 54: daher Priftinum, 
fubftantive, die vorige Verfsflung, bet 
ebemalige Suß, das Vorige, 3. &. Sici- 
liam in prilnum reftirueret, Nep. Timol. 
1, i. e. wieder auf den alten Sub fcoen. 
2) vorig, 7. e. nähft vergangen, geftrig, 
$. €, diei priftini perfidia, Caef. b. G. 
Hl, 14, 8. e. gefirigen, nächfvergangnen 
Ca0tó: Somnium priftinae nodis, Sue- 
ton. Aug. 94. Auch fagten die Alten die 
priftini fatt die priftino 2. e. pridie oder 
die priore, wie Gellius fihreibt X, 24. 
Prıstinus, a, um, (den priltis) den 
Waufiich (Riftris oder Priftis genannt) 
berreffend, dahin gebörig: Daher fidus 
priftinum, Colum. Xl, 2 poft init, $. 5 
und poft med. $. 64, das Geflien, bet 
Walfifch genannt. 
Prıstis und PRISTIX , 
f. Piftris. 
7 PaivàTüM, Adv. (von privatus, a, um) 
1) druckt die Beziehung aufMtenfchen aus, 
ohne Kückficht des Staats oder der Coniz 
mun. Im Deutfchen fehlt hier ein XLort 
dazu. G$ läßt (ib aber überfegen ebne 
Beziehung des Staats, für feine Per 
fon, in Anfehung der Menfchen an und 
für fich, in feiner eignen Angelegenheit, 
in feinem Xiamen, für fihxc., j. €. aut 
privatim aliquid gerere malunt aut capef. 
funt, Cic. Fin. V, 20, i. e. in eigner 3In2 
gelegenbeit : eloquéntia et privatim et 
publice homines perverfe abutuntur, Cic. 
Invent. 1, 4, i. e. außer der KRückficht des 
Staats, gegen einzelne Menfchen 10.: 51 
hanc ei rem privatim Rolcius mandavifler, 
ut eum Chryfogono transigeret —, nOn- 
ne damnatus etc. , Cic. Rofc. Am. 39, pott 
med. i. e. für feine Nerfon: — publice pri- 
vatimque venerunt, Cic. Verr. Il, 4, 2. e. 
fie famen (Elagend) im Namen des Staats, 
der Commun, und für ihre eigne Perfon: 
dec focietas tibi debet nec privatim. Quin- 
tius, Cic. Quint. 4, 3. e. für feine 'Perfon 
insbefondre: privatim me ftuduerit fuften- 
tare, Cic. red. Sen. 9 in., à, €, für (ib, 
für feine Berfon: nulla me ipfum priva- 
tim pepulit infignis iniuria, Cic. ad Div. III, 
13, i e. für meine Perfon insbefondre: 
fidem coluit tam privatim quam publice, 
Gell. XX, 1 2. e. gegen einzelne Menfchen : 
quod ad fe privatim adtinear, Liv. V, 30: 
rivatim-infeftus alicui, 3. &. Alter con- 
(ul Pabius’infeßus privatim Papirio erat, 
, Liv. VI, 3s poff med.: privatum et 
ublice rapere, Salluft. Cat. I1,, 2. €. für 
fich und im Namen bes Staats: gratam 
publice privatimque psterent, Caef. B. G. 
V, 53, 2 e. für fich oder für einzelne Berz 
foren. 2) insbefonoere, infonderbeit, 


| befonoere, 5. &. de iis privatim condidit, 


volumen Amomerus, ficut Hecataeus de 
Kiyperboreis, Plin. M. N. VI, 17 ante 


ber. WER, 


- filias 


ve 4 odo. 


PRIVATIO —PRIVIGNUS 3476. 


med. fe&t.20: ferpentes nidore piivatim- 
que afpidas fugat, Ibid. XXIII, 16 ante 
med. fe&t. 92: oleum cicinum bibitur ad 
purgationes ventris; privatiin dicitur por- 
des praecordia, Ibid. XXIII, 4 ante med. 
e&. 41: Medentur ergo Britannica herba 
—; privatimque, quae cunila bubula ad- 
pellatur, Ibid. XXI, 8 prope fin. feet. 55: 
ceteri (digiti) onerantu« (annulis) atque 
etiam privatim articuli cet., lbid. XRXlil, 
1 poft med, fe&, 6: purgant etcybia ve- 
tera privatimque cruditates, Ibid. XXXI, 
9 poft init. fedt. 31: privatim eius ulus 
contra rofiones ftomachi im tepida. aqua, 
Ibid. XX, 17 poft init, fe&, 67:  ocuio- 
rum vitia omnia fanari ea (herba) conve- 
nit, privatim prurigines cet. Ibid. XXVII, 
4 ante med. fed. 5: . qui iaculum emit- 
tit, jaculari dicitur; qui pilum sut fud:m 
emittit, adpeliatione privatim fibi adfigna- 
ta caret, Quintil. Vlil, 2 poft init. 5. 5, 
i. e. in$befonbre, eigenthümlich, nicht mit 
andern gemein: auch [àBt fid) aus bent 
Borhergehenden hieher ziehen nec focietas 
tibi debet, nec privatim Quintius, Cic.: 
nulla me ipfum privatim pepulit infignis 
iniuria, Cic.: quod ad fe privatim adti- 
neat, Liv. 3) 3u sjaufe, 3. €. privatim 
fe tenuit, Liv. XXIII, 7, hielt (id zu Hauz 
fe, sing nicht aus, mo Einige privato liez 
ber lejen möchten. 

PriväArio, Önis, f, (von privo, are) 
Beraubung, 2Sefreyung von etmas. à. &, 
doloris, Cic. Fin. E, 11 (weymal). 1t, 9: 
culpae, Gell. II, 6 poft ied. 

Psivärivus, a, um, (von privo, are) 
beraubeno oder die KArsft zu bersuben 
babeno oder anzeigend, 3. €. Ne parti- 
cula privativa eft, Gell. XIII, 22 extr,: 
pars (verbi), Ibid. V, 12. 

PRIVATO, f, Privatus in Privo. 

Prıvszras mulieres privatas dicebant, 
Feft. 
Privernum, i, 7v. eine Gtadt in Ras 
tium, beutiges Zages$ Piperno, Liv. VIII, 
1. XKXXVIL, 11. Virg. Aen. Xl, $40: bà: 
ber Privernas, àuds, dahin ‚gehörig, i, 
eue, oder bey Privernum, Priverntich, 
y. €. ager, Cic. Agr. Il, 25: fundus, 
Cic. Orat. II, 55. Cic. Cluent. $1: cum 
in Privernare effemus, Cic. Cluent. st, 
i.e. auf dem Privernifchen Gute, fcil. 
praedio oder fundo: bellum, Liv. VIII, 
19: Privernatia vina, Plin. H. N. XIII 
6 ied. fe&. VIII, 3: Senatus, Liv. VIII 
20: Privernates, die Einwohner, Liv 
VIII, 1 unb 21. Plin. H. N. !ll,-5 pofi 
med. fe&. 9. v | a MEA 

PaivEnwus, i, ber Name eines Mamı 
nes, Virg. Aen. VII, 576. Ns 

PafviewNus, 1, m. Ind PRIVIGNA, ae 
f. Stieffohn, Gtieftocbter, cil. filius 
privignus, Salluii. Cat. 15. Cic 

at 
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ad Brut. Epift. 17 poft med. Cic. Cluent. 
;:66. Prepert. II, 1, 52 (54). Modefítin. in 
Pande&t. XXXVIII, Je 4 ante med. $. 4: 

rivigna, Cic. Q. Fr. III, 3.  Privigni 
find aud) Ctieffinber, $, €, inter privi- 
gnes conrrahi nuptise poflunt, Papinian. 
in Pandect. XXIll, 2, 34: llic matre 
carentibus Privignis mulier temperat in- 
nocens, Horat. Od. Ill, 24, '8. Auch 
fügt Scävola Pande&. XXXVII, 10, 7 


Pvignus etiam is eit, qui vulgo concep-. 


tusex eanatus eff, quaepoltea mihi nupfit, 
$eque et is, qui, cum in concubinaru erat 
mater eius, natus ex eg elf, eaque poftea 
alii nupta fic, 
gitag ecce fuos geniciix mitiliina ferus, Et 
quas euixa eft partus, iam quserit alendos, 
privignasque rogat proles, Colum. X, 16 
wo.von Franzen die Stcbe iff, und geni- 
"rix iff bie Erde. Es fdeint eigentlich 
ein Adietivum zu feyn, ffatt privigenus, 
*, um. bejonders (i. é. außer der Ge 
mit dem isigen Ehemanne) geboren, 
Bon prıvus, a, um, und genus oder geno 


f. gıgno,. folglid) flatt privi generis, 


pder aus prius und geno, vorher acbos 
ren, fcil. ehe s. €. bie Frau den Mann 
geheurathet.  Seffus fagt: Privignus dic- 
tus, quod ante, quam mater fecundo nu: 
beret, eft progenitus; pri enim antiqui 
pro prae dixerunt. Alles [(áuft am Ende 
auf eins hinaus, 

PriviL&ciärius,i, m. (von privile- 
gium) der ein Privilegiunt oder vorzäglts 
ches Recht wozu bat, privilegirt, Ulpian. 
in Pandedt. 11, 14, :0. Xiill, 5, j. XXXXII, 
$, 24. 75 à 

PriviL&cium, i, «. (von Privüs, a, 
um, einzeln unb lex; mo man cé nicht 
eigentlich für ein diet. halten will pri- 
vilegius, a, um, fcil. ius 4, e. Hecht, Gc 
fep, Sürivilegtum, Gerectíame 10.) ein 
Gejet oder Verordnung eine einzelne Perz 
fon oder einzelne Perfonen betreffend: bas 
ber 1) ein Seien oder Verordnung wider 
eine einzelne Perfon, oder bie Bill zu die: 
fer Verordnung, 3. €. privilegium tulit 
de te, Cic. Parad. 4 extr.: rogationem 
in Galbam, privilegii fimilem ferente, Cic. 
Brut. 23: — licuit tibi ferre non lezem, 
fed privilegium, Cic, Dom. 10: privile- 
gium irrogari, Cic, Sext. 30: cum in- 
demnatum (me, fagt Cicero zum Cfodius, 
der ibn in das Ertl gejagt hatte) exrur- 
bares privilegiis tyrannicis irrogaus, !Cic, 
Dom. 42 poft med. . Nor. d:eraletcben war 
in Rom zur Zeit der Srenbeit $u. machen 
Dder vorzutragen in legg. XII Tabul. cer. 
verbothen, 3. €. leges praeclariffimae de 
XI tabulis eralatae duae, quarum altera 
privilegia tollit, Cic. Leg. III, 19: Ve 
tant leges facratae, vetant XII tabulae, le- 
ges privis hominibus irrogari ; id eft enim 
privilegium, Cic. Dom. 17 in. 2) cint 


Huch abjective, &. €. Fla- 


PRIV OO 


Derordnung zu Gunffen oder zum Nach: 
theile jemanocé oder Mehrerer, ein Pris 
vilegium, Befreyung, geftartete Sveys 
beit, Dorzug, vorsuglides Xed)t,3, €. — 
civitates habent privilegium, "Iraran. in — 
Plin. Epift. X, 110: — colonias habwffe 
privilegium, Plin. Ibid. $6: quaedem 
privilegia parentibus data funt, Senec. Be- 
nef. lif, 11: privilegio munitus, Ulpian. 
in Pande&t. XXXVIII, 17, 2 goít med. 
$. 32: prasfedti praetorio fübnixi (unt 
etiam alio privilegio, Aurel. Arcad. Cha- 
rif. Ibid. 1, r1, ı extr.: privilegiis tera- 

ris fore potiorem heredem eius, in cu- 
ius perfona pignus conftiturum eft, Ulpian, 
Ibid. XX, 4, 70: Qusefitum elt, virum 
ita demum privilegium habet (Al. habeat) 
funeraria, fi ic, cuius bona veneunt, fu- 
neritus fit, an etiam fi etc., Ulpian. ibid. 
XXXXII $, 17: dicendum eít, locum 
efle privilegio, fi modo quis rion abiiciendi 
privilegii caufa ftipulatus eff, Ibi&: Si 
fponía dedit dotem, — tamen aequum eft, 
hanc ad privilegium admitri, licer nullum 
matrimonium contra&tum efl, Ibid.: ipfe 
autem pupillus habetprivilegium, fed eius 
fucceffores non habent, Ulpisn. Ibid. lez. 
19: privilegium competit alicui, Ulpian. 
Ibid.leg. 22: non oportebit privilegium 
dari, Ibid.: debet, bonis eius venditis, 
privilegium pupillo confervari, Paul. Ibid. 
leg. 23: Si ventri curator datus fit, nec 
partus editus, privilegium ceffabit, Ulvian. 
lbid. leg. 24 in.: . Creditor in pecunia, 
quae credita erit, privilegium exigendi ha- 
bebit, Div. Marc. Imperat. Ibid,: dignita- 
tis, 3. €, Iubemus, nullam navem — aut 
privilegio dignitatis aut religionis intuitu 
aut praserogetiva pelfonae — excufari 
peffe. Cod. luftin. I, 2, 16, i. e. Vorzug 
oder Sreybeit, die verliehen worden: cre- 
ditorum, i, e. Worzug ben der Bezahlung 
vor andern Ercditoren, à. €.. de privile- 
giis creditorum í(f in Panded. XXXXII 
ur. 6, in einigen Edd. überichrieben, mo - 
mehrere und beifere Edd. XXXXII, 5 leg. 
16 haben, 

P&ivo, avi, etum, are, (yon privus) 
i. e. privum facere, eigentlich, einzeln 
machen, außer Verbindung mit etwas 
fegen: daher 1) berauben, 3.€@, ali- 
quem vita, Cie. Phil. Vlill, 4. Cic. Rab. 
Perd. 3: -aliquem fomno, Cic. Attic. VIII, 
IO in.: aliquem communi luce, Cic. 
Quint. 23: fe oculis, Cic. Fin. V, 29: 
fpoliat nos iudicio, privat adprobatione, 
omnibus orbat fenfibus, Cic. Acad. II, 
19: patriam adfpe&u fuo, Cic.ad Dice: i 
II, 9 extr.: aut motu privandum elt 
corpora quaeque, fiatt privanda funt, Lu- 
cret. I, 382: quod res vis ;hänc privari 
pulchras, quas uti folet, Naev. sp. Non. 9 
n. 6, fiatt rebus pulchris. Aud) mit oon 
Genitiv der Sache, 5, €. me. privas tu, 


I2 Oa Alran. 
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Afran. ap. Non. 9 n. 62 daher privatus, 
a, um, beraubt, 3. €. vita, Cic. Rab. poft 
9: lumine, Ovid, Pont. 1, 1, 53: admi- 
niculis, Gell. XVII, 12 ante med.: ci- 
bo, Lucret. I, 1037: Non tam follicito 
"morn privata carerent, Ibid. 344, mo ein 
$Seonaemus iff. 2) befreyen, 3. €. ali- 
quem iniuria, Cic. Agr. I, 4 extr.: ali- 
quem exfilio, Cie. Attic. I, 6 poft med.: 
mole(tia, Ibid. Xll, 26: dolore, Cic. Fin. 
I 11: [fo auch privatus, a; um, $. C. 
dolore omni, Lucrer. 4, 60: Natura vide- 
tur Libera continuo dominis privata fu- 
perbis, Ibid. If, 1090. 3) außer Berbin- 
dung des Staats und ber Gommun feben, 
al(o ateicbfam davon abfondern: daher 
Privatus, a, um, (außer ben obigen Ber 
beutunaen beraubt, befveye) außer Der: 
bindung des Gtaato gelegt, bem Stan: 


te oder der Lommunnicht gehörig, noch 


fid) dahin besiehend, einzelnen Menz- 
fchen eigenchümlic) gehörig, oderdshin 
(ib beziehend: | baber e$, auch eft für 
feine (meine, deine 10.) Derfon, eigen, 
eiaenrbümlid) gder mein, dein, fein 2c. , 
aud Jiivat: (4. €. Srivatbaus," Privatz 
gunit sc. fich überfegen läßt, 8. €, vir 
privatug, Cic. Phil. Xl, 10 extr., oder 
bloß privatus fcil. homo oder vir, Cic. 
Cat. !, r.. Cic. ad Diverf. I, 1. Cic, In- 
vent. I, 25. Liv. lll, 38 und 4t, der fein 
öfrentliched Amt Defieibet, 3. G. nicht 
- Goníu[ it, oder ed nicht mehr befleidet, 
Sürivatperfoti:. negantem. fe privato (. e. 
ob privatum, privati viri íufíu) reticere, 
Liv. TU, 41, 2. e. et mürbe nibt auf ‘Des 
fehl des Decemvtré (ober ibm zu Gefallen), 

r nicht mehr dafür zu halten fen, fchmeis 
gen: ndmlih DBalerius betrachtet die 
Schnmänner (Decemviros eontuları poteft.) 
als Brivatperfonen, weikfie ohne erneucrs 
te Bolksmahl ihr. Ant fortfesten. Su Zeiz 
ten der Könige, Kailer 1€. heißt_c8 auch, 
ber nicht &atfer, König, oder Kürft (if, 
(Tacit. Agrıc. 39: ire | 
bant; utc teítis eft noítra civitas; in qua et 
reges augures, et poflea privati, eodem 
facerdotio praediti rempublicam religio- 
num auctoritate rexerunt, Cic, Divin. ], 
40 extr . wo privari tmb reges fich entgez 
gen velest werden, 2 e. Soeivateecfoncn : 
fo fagt auch Horetius Od. III, 8, 26 zu 


bem für den Staat zu febr beforgten Mds 


genus, Parce (7 e noli) privatus (7. e. cum 
fis privatus), nimium Cavere, i..e. da du 
ja attbt der Fürfi, fanbesfürlt, Kaifer bift : 
yita privars, Cic. Senect. 7, Brivatleben 

i. e. wenn man fein Amt des Staats bez 
 beffeider: res privata, Cic. Offic. I, 7. 
Ci Quinr. 4, Sache, die einer einzelnen 
Derion gehört, oder fie berrifft;_ folglich 
nidt den Staat: fo auch agri! privarı, 
Caaef B.G HI, 1, Brivatäcder z. :, die 
nicht dem Staate, fondern einzelnen Qerfoz 


divinare regale duce- 
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nen gehören. Kurz, überallmird privatus 
dem publicus oder communis entgegen ges 
fest: fo tft domus privata, Cic. Quint. 3, 
ein Privathaus z. e. jedes Menfchen eigen 
thimliches Haus: fo auch privata aedifi- 
cia, Caef. B. G. I, 5: privatus cenfus 
illis erat brevis, Horat. Od. II, 15, 13: 
ut, florente republica, crefcente indies 
privata omnium fortuna, matronis quoque 
prifinum ornatum reddi paterentur, Liv. 
XXXHII, t: | Tantum nimirum ex publi- 
cis malis fentimus, quantum ad privatas 
res pertinet, Liv. XXX, 44 poft med i. € 
Drivatvortheile, Sirivatvermógen 3 9Borz 
theil oder Vermögen einzelner Verfonen, 
nicht des Gtaats: bonos private confen- 
fa et fenatum publico confilio mutafle ve-” 
ftem, Cic. Sext. 12, 7. e. mit eigner, bez 
fonbrer, Uebereinftmmung, aus eignen 
Zriebe: ad legiones, quas a repub!. ad- 
ceperat, alias privato fumtu addidit, Suet. 
Caef. 24: dum modo iíta privata calamis 
tas fit, er a reip. periculis feiungatur, Cic. 
Cat. I, 19, i. e. mein eigen fe, mid 
alleim nicht den Staat mit) betreffe: fo 
aud) privata ignominia viriorum tuorum, 
Ibid. 6, 2. e. dich allein betreffend ,- deine 
eigne Schande: — privata confilia, Ent 
fihließungen, die jeden für fich,, nicht aber 
ben Staat, angehen, 3. €, quod privato- 
rum confiliorum ubique femper fuit, Liv. 
ll, 4 extr., 7. e. was immer von eignen 
Entichließungen, von jedes Menfchen etae 
ner Entfihließung, abgehangen hat: pie- 
tas, Liv. XXVIII, 29, gegen eine einzelne 


Derfon ©. e. gegen bie Mutter; meritum, 


Liv..IlI, 63, 2. e. eignes, befonders, für 
feine Berfon:  luftus, Liv. V. 39, Brivats 
trauer 3. e. wegen der Geinigen: dolor, 
Liv. 11, 56 in., i. e. für feine Berfon, mez 
gen Privatfachen. Nor. unter den Kalter 
wird cd auch ben Faiferlichen Dingen cittz 
gegen gelest, 3. €, privata fpeltacula, 
Drivatfchanfpiele, Suer. Ner. 21, i. e. dfe 
ber Salíee nicht anficlit ; ob (ie gleich eine 
obrigkeitliche Slerfon anitefít:. baber Prie 
vatum, fuüb(antíve, ift bald bas Sans eis 
nes jeden, bald ber Drivatitusen, Pris 
vargebrauch, bald der Drivataufwano, 
i.e. Aufwand aus eignem Beutel,3. & 
confilia non publica, fed in privato, Liv.. 
Il, $4, i.e. zu Haufe, ober im Sirivats 
haufe: mulieres damnatas cognatis tra- 
deban ut ipfi in privato animadverterent 
in eas 3. e. 3u Kaufe, Liv. XXXVII, 
18: proripientium fe ex privato, Liv. II, 


24, 3. e. ausdem Haufe: ‚Am blandiores 


in publico quam in privato, et alienis 
(viris; quam veftris eftis? (Teil. ihr Sraueny 
Liv. XXXUN, 2 poft med. i. e. zu Haufe; 
dafür aud) privato. fieht, 3. €. privato fe 
tenere, Liv. fragm. ap. Prifc. 15, 2. e. aW 
$aufe: vendidit (tabernas) in privatum, 
Liv. XXXX, jr, gum Privatgebranche 

& e, 


# 
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b. ^ zum Gebrauche der Privatperfonen, 
' pber an Privatperionen zu (brem Gebraus 


PRIUS — PRIVUS 


che; nunc quia tributum ex privato con- 
feréndum e(t, tanquam in publico funere 
comploratis, Liv. XXX. 44, i.e. qué 
eignem Beutel, aus eines jeden cignem 
Dermögen. " He 
— Páivs, Adv. eher 2c., f, Prior. 
PriusQUAM, find zıyen Wörter, prius 
quam, eher als, f. Prior. 
Privus, a, um, (ob c8 mit bcm. Hebr. 
para 993 i. e. nudavit, ober von Parad 
72 i. e. feparavit, divifit verwandt fep, 


" 


.- flebt babin: Scaliger. leitet e8 her von 


ío i €. feco) 1 q. fingulus, unb faat 
Gelius X, 20 Veteres priva dixerunt, quae 


' nes fingula dicimus, und Seffus: Privos 
X privasque dicebane pro fingulis: ob quam 


a 


caufam et privata dicuntur, quae unius- 
ewiusque fint: hinc et privilegium, et 
privatus; folglich 1) eimselm, à. €. in 
privos homines leges ferri nolusrunt;. id 
eft enim privilegium, Cic. Leg. Ill, 19: 


fo-aud) vetant. — leges privis hominibus 


itrogari; id eft enim privilegium, Cic. 
‚Dom. 17 in.: non privam quamque par- 
ticulam venti fentire, fed univerfum, Lu- 
cret. Ill, 261: reíponfa privis dat(Apis 
bos), Plin. H. N. VIII, 46 med. fec. 71 
Ed. Hard., wo Ed. Elzev. ncbff andern 
"d(tern Edd. privatis hat; doch fannà auch 
heißen einem Jeden oder Allen: vox in 
privas fe dividit aures, Lucret. III, 570, 
2. e. einzelne ober jede. — 2) jeder, jede, 
jedes, 5. GC. in dies privos, Ibid. V, 732: 
privas mutarur in horas, Ibid. 275: vox 


s 1n privas fe dividit aures, Lucret;, f, vor: 


ber: refponfa privis dat, Plin., - f, vot? 
bee: daher einer bey Gintbeifungen, 
wert man fagt, 3. €. jeder eins 1c. , 8. C. 
ur privos lapides ferrent, Liv. XXX, 43, 
i.e jeder einen Stein: abdomina thynni 
advenientibus priva dabo, Lucil. ap. Gell. 


. X, 20: Culcitulae adcedunt privae cen- 


tonibus binis, Lucil. ap. Non. ı n. 152: 
opercula doliis priva, Cato R. R. ı0 $. 2, 


. i.e. für jedes Faß einen befondern Deckel, 


— a1 poft init. i. e. 


f. heenach. 3) eiaentbümlid), eigen oder 
befonder, 3. E. quem ducit priva triremis, 
Horat. Epift. I r, 93: non tam dilucide 
demonftrari latina oratione poffunt, quam 
Graeci ea dicunt privis vocibus, Gell. XI, 
36: opercula doliorum priva, Cato R. R. 
3. e. fo daß jebre Sa& feinen 
Dedef bat: fo aud) opercula doliis priva, 
Ibid. 20, f. vorher: fcopulae, 3. &, Pri- 
vasque fcopulas in dolia facio habeas, 
Ibid. 26: trapetos bonos, privos, impa- 
res efle opertet, Ibid. 3 $. 5: funes lo- 
xeos privos, ibid. 4) be(onber, fonocr: 
ber, 3. &, twidus, five aliud privum cet. 
"Horat. Sat. II, 5, 10. Doch mili. Gesner 


. primum fefenz nnb fo haben einige Codd. 


Doch fdidt fid) auch privum febr wohl, 
1. e. etwas Eignes, Befonders, das nicht 
alle Leute, 4. €. zu ber Sahrszeit haben. 
gerner, Milites, qui in praefidio finul 
fuerant, duplici frumento in perpetuum, 
in praefentia fingulis bobus, binisque pri- 
vis tunicis donati (funt). Liv. Vli. 37 in. 5 
bod) (eint ber Begriff fonderber nicht 
recht zu paffen: wollte mans erklären eis 
gentbüm!id) (n. 2), fo it dieier Begriff 
fhon in donati: mollte mans erklären je, 
folglich: binis privis je zwey, fo liegt das . 
je fhon in binis: daher man, menn man 
Pebteres annimmt, einen Pleonasmus ane 
nehmen muß; doch máre beffer privi zu - 
Iefen £. e. jeder Soldat ; oder privis auss 
zuftreishen. 5) beraubt, obne, 3. €. tur- 
ba priva rationis,- Apulef. de deo Socrat. 
poft init. p. 43, 1 Elmenh. 

Pro! oder Paon* Interiect. orudt die 
Berwunderung, auch das Klagen, aus, 
unb ifk unjer o! oder ach! à. €, pro di 
immortales! Cic. Manil. ı2. Cic. Orat. il, 


‚55. Cic. Tufc. I, 40, o! ihr Götter, oder 


um des xjimmele willen! pro deum at- 
que hoininum fidem! "Terent. Heavt, I, I, 
9." Terent. Andr. I, $,.2. Salluft. Cat. 20, 
Dbet pro deorum atque hominum fidem, 
Cic. Tufc. V, 16, oder pro deum fidem 
atque hominum* Cic. Amic. t$ in., i. e. 
e! ums Himmels willen: pro frelus! p? 
über die Bosheit, Martial. IE 46, 7: pro 
curia, inverfique mores! Horat. Od. II, 
5.7: pro lupiter! hominis ftultitiam ! 
Terent. Ad. Ill, 3, 13, z. e. D Gott? 
über die Einfait des Menfchen! oder o 
Gott! weld) eine Einfalt! pro fandte du- 
piter! Cic. Phil. II, 13, i.e D heiliger 
Gott! pro malae traQationis! Tertull. de 
poenit. I2 poft med. i. e. o über die 1c. 2 
Pro! bonae frugi te eí/e arbitror, Plaut. 
Caf, 11, 4, 5: pro! quanta potentia regni 
Eit, Venus alma, tui! Ovid. Met. XIII, 
758: Et mea pro! nullo pondere verba 
cadunt, Ovid. Her. Ill, 93:. pro fupreme 
Iupiter! o großer Gott! Terent. Ad. IL, r£, 
pro deum immortalium! fcil. fidem, 
Terent. Phorm. II, 3, 4, i. e. bey Gott! 
wahrhaftig! pro Deum fidem* Liv. III, 
67, i. e. um des Himmels millen! Go 


ns 
. 


führt auch Cicero Orat. 46 an pro deum: 
und pro deorum! 


Zumellen fann mans 
auch. Leider! überfesen, 8. €. tantum, 
pto! degeneremus a cer., Liv. XXII, I4. 
poft init. fo febr arten wir (eiber aus 1c. 
Prö, Praepof. (vielleicht von 799 f. e. 
anre, prae, pro ecc., obgleich die Duantia 
tdt nicht zutrifft, von der verfchichnen 
Bedentung des pro f. Gell. X1,3) t) vor, 
3. €. vor der Thür figen s0., 3. €. fedens 
pre aede Caítoris, Cic. Phil. III, 11: in’ 
regia fede pro curia fedens (Tsrquinius), 
Patres in curiam per praeconem ad regem 
Tarquinium citari.iufßt, Liy. I, 47, wo e$ 


nicht 


3477 PRO 


nicht vielinehe ffcbt (fatt in curia; man 
müßte benn annehmen, daß er vor der Zus 
fammenfunft der Genatoren vor dem 
SKatbbaufe gefeffen, und bernad) hinein 
gegangen wäre: pro concione, vor (in) 
der Derfammlung, Liv. f, unten n. 2: 
copias pro oppido collocaverar, Caef. B. 
G. Vil, 71: fo aud) pro caftris confti- 
tuit, Ibid. 70: pro caítris produxit co- 
pias, Ibid. 1, 48:  praefidia, quae pro 
templis cernitis, Cic. Mil. 1: caltra pro 
moenibus locata, Liv. II, $3: fo aud 
pro vallo, 5. €. Vidi nodturnis militum 
vigiliis, inhaerere pilis pro vallo fulgorem 
efügie ea (fcil, ftellarum), Plin. H. N. U, 
37 fe. 37: hüsce tabulas hic ibidem pro 
pedibus abiicio, Apul. in Apol. prope fin, 
p. 337. 36 Elmenh.:  ftabar pro litere 
claffis, Tacit. Ann. XIIII, 3o. 2) flatt 
in, i. e. in, auf, 3, €, rem pro fuggeilu 
pronuntiare, Caef. B. G. VI, 3, aüf der 
Bühne, Erhöhung: fo aud pro rribunali 
aliquid fignificare, Cic. ad Diverf. III, 8 
poít init. à e. auf bem Zribunal: pro 
roftris, Sueton. Aug. 100. Vellei. II, 19: 
in fede regia pro curia fedens, Liv., f. 
vorder: pro concione, 3. &. etwas fagen 
oder thun, 2. e. Öffentlich in der Berfammz 
Tuna des Volks oder der Armee, Liv. VU, 
10 extr. XXXVIIL, 23 extr. Salluft. Iug. 
$8: fuas fimuitates pro magiftratu exerce- 
re, Liv. XXXVIIIL, $, £. e. in magiítratu; 
bod) fünnte e8 auch heißen ale Wiati: 
ftratsperí(on (Bolkstribun), welches bei 
fer (eint, f. 8.4. 3) nach, £e. nad 
$5efdbaffenbett, wofür auch aumctlei ver? 
möge oder für oder gemäß fteben fanm, 
3. €. proelium atrocius, quam pro nume- 
ro pugnantium, fuit, Liv. XXI, 29: age- 
re pro viribus, Cic. Sene&. 9: pro virili 
arte, Cic. Sext. 66: pro dignitate lau- 
are, Cic. Rofc. Am. 12: pro tempore, 
Liv. XXX, 10: pro temporibus anni, 
Colum. XI, 1 med. $. 14: pro facultati- 
bus, Nep. Epam. 3: pro fuis opibus, Cic. 
Dom. 41: pro füo quisque fenfu ac do- 
lore loqueretur, Cic. Verr. ], 27: reliqua 
pro tua prudencia confiderabis, Cic. ad 
' Diverf. III, 10 extr.: pro re, Plaut. Aul. 
HI, 6, 5, i. e, nad S5efdafenbeit des 
Bermögens, des zeitlihen Vermögens: 
auch nad) SSefdbaffenbeit der Gace oder 
der lim(tánbe, 3. €. factis benignus pro 
xe, Liv. V!!, 33 in: pro mea parte, für 
meinen Zbei[, Cic. ad Diverf. XV , r$ 
extr.: pro tua, fua parte, Ibid.: daher 
ro fe quisque, Cic. Agr. I, 9. Cic. Offic. 
II, 14. Caef. b. G. II, 25. Terent. Heavt. 
I, 1, 74. Plaut. Ainph. I, 1, 76. Liv. I, 
$9. VH, 6. Virg. Aen. XII, 552. Ovid. 
Met. ll, 645, i. e. jeder für feinen Ans 
thetl, folglich alle zumınmen:  baber pro 
ew vermöge deilen, nad) Sefchaffen, 
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heit deffen, nad) dem oder fo, worauf 
ac Doct atque, als, wie, quam oder quan- 
tum, £. e. wie folgt, 5. €, pro eo ac de- 


bui, Sulpic. in €ic. Epift. ad Diverf. HIT, 


5in., nad) dem, als ich aefolt,, oder fo, 
mie ich gefollt, ober nach meiner Bit: 
pro eo, quanti te facio, Cic. ad Diverl, 
IH, 3 extr., nad) bem als ich 1c., ober 
fo, wie (d) dich fchäge: ea pro eo, quan- 
tum in quoque fit ponderis, aeftimanda, 
Cic. Fin. IDOL, 20 in.: pro eo ac fi con 
ceifum fit, concludere oportebit argumen- 
tationem, Cic. Invent. 1, 32 extr. 4. e. fo 
wie wenn e8 eingerdumt mdrc, gleich al8 
wenn c$2c.; proeo eít, etque A adhibi- 
tus non effet, Ulpian. in Pandect. XXVIII, 
1, 22, iff eben fo gut 1€., als menn 1c: 
fo auch pro eo quafi, g. €. Si legatum 
nóbis relictum conítituerimus nolle ad nos 
pertinere, pro eo erit, quafi nec (Al. ne) 
legatum quidem fir, Pompon. Ibid. XXX, 
1, 38, 7. e. wird eben fo gut feyn, als 
wenn cd nicht — wäre: — lettre amen 
Stellen gehören auch zu n. 4, c. Berner 
pro ec, quod, nach) dem, daß z. e. weil, 
3: €. proque eo, quod eus noinen mag. 
num erát, Cic. Orar. II, 18, und weil fein 
Same x. Auch heißt pro eo, dafür, 
3. €. pro eo habeamus, Cic. ad Diverf. 
Xlll, 7 extr., 2. e. halten e$ dafür, ncbe 
men cá dafür an: pro eo, quod vos plu- 
nbus verbis fatígavi, veniam petitam ve- 
lim, Liv. XXXVIH, 49 extr. Go (tcht 
auch pro ohne Cafum mit ut zufamnien, 
prout 8. e. fo wie ober nachdem ale 1c. , 
p. €, prout hominis facuítates. ferebant, 
Cic. Verr. IE, 34. Es ficbt eigentlich fratt 
pro eo ut: fo aud) proue cuiusque inge- 
nium erat, interpretabantur, Liv. XXX VIT, 
so und öfter, 3. €. Ibid. 40 extr. HI, 57 
poft med. Cic. Attic. Xl, 6 extr. Plin. H. 
N. V, 9 ante med. fect. ro. Celf. TIL, 4, 
5: Bolftdnbig ffcht proeo ut bafür, 3. €. 
Tamen pro eo, ut temporis difficultas ara- 
torumque penuria tulit, Cic. Verr. III, 
$4 extr. aus cinem (dreiben des Merels 
[uá. Auch pro quam oder proquam, f. 
Proquam. Hicher fdieint auch zu gehören 
pro imperio, i. e. gebierberifch, auf ges 
bierhrifche Urt, als Gebierher, 3. ©. 
fatis pro imperio, Terent. Phorm. ], 4, 
18: removere aliquem pro imperio, Liv. 
M, 56 prope fin.: lam pro imperio Vale- 
rius discedere a privato li&tores iubebat, 
Liv. I7, 49 med. Daher fihelnt zu fomz 
men, daß pro fehr nit alo, wie, bedeutet: 
ba es aber anch alddann für bedeutet, fo 
f. das Solgende. 4) für, 2. e. a) wegen, 
j. €. aliquem amare pro eius fuavitate, 
Lic Orat. f, $$: mercedem petere pro 
re, Plaut. Aul, HT, 3, 8: petere pro ali- 
quo, Cic, sd Diver XIIT, 7 poft med., 
für jemanden bitten: — folvere pro ve&tu- 

rà, 
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ra. Cic. Attic. I, 3: te pro i(tis didis et 


|- Gic. Verr. II, 79 in.: 


wc 


- tencn pafficeft : 


fais ulcifcar, Terent. Eun. V, 4, 29. b) 
für, i. e. an Gratt, 5. €. minas viginti 
pro ambobus dedi, Terent. Eun. I, 2, 89: 
pro falutaribus | mortifera confcripferint, 
Cic. Leg. II, 5: Quirites eos pro iniliti- 
bus adpellarat, Suet, Caef. 70: ain’ pro 


^ aisne: mequire pro won quire; malle pro 


smagis velle; molle pro von velle, Cic. Orat. 
45: ut pro Eunucho (te) probes, Terent. 
Eun. If, 3, $3, 2. e. für einen Berfchnitr 
daher pro magiftro efle, 
Pieedireeteur fen, 5. &. In portu Siciliae 
pro magiftro eft quidam L. Carpinätius, 
fo aud) operas 
dare in portu et fcriptura A(iae pro magiftro, 
Cic. Attic. Xl, 10, tmceíd)có auch in bens 


den Stellen fenn fann als (denn pro heißt 


als, f. bernah) Directeur der Compagnie 
dienen, folglich Directeur feyn. So aud 

ro confule, pro praetore; moraud bete 
nad) Proconful, Propraetor, geworden: 
pro confule ffeht Liv. III, 41: pro prae- 


tore Liv. X, 28: pro collegio, 3. &. et» 


màs fügen ze. 3. e. im Namen des Eollegii, 
Cic. Dom. 53 in. Liv. 111, 26. XXXVIII, 
36: dafür (fet auch pro collegii fenten- 
tja, Liv. IIl, 44 extr. | c) für i. e. als 
oder wie oder fo gut als, 3. €. habere 
pro certo, 2. e. für gemiß, als gewiß, Cic. 
und Liv., f. Certus: fo atf pro certo 
fcire, credere, adfirmare, polliceri, dicere, 
f. Cértus: fo auch pro certo ponere, 
Caef. B. C. VII, 5: fo auch Quare pu- 
tavi, angoris tui levandi caufa, pro certis 


ad te ea, quae effent cerca, perfcribi (opor- 


tere), Cic. ad Diverf. VI, 12 (13) pott 
med. i. e. ald gewiß: cum id coeperit 
efle pro certo, gewiß, Quintil. V, 12 
polt init. $. 2: fo auch pro comperto ad- 
ferre, al8 gewiß (als cine Gemwißheit) hin 
terbringen, Liv. XXXV, 29: fumere pro 
conceílo et probato, Cic. Tufc. V, 7, 2. e. 
annehmen für (a(8) 1c. zugeflanden: — ha- 
bere pro eo, dafür halten oder annehmen, 
3. €. fin minus, (mo wir ed aber nicht ers 
langen werden) (ut) pro eoramen id habea- 
mus, Cic. ad Diverf. XIII, 7 extr.: pro 


-infeto habere, Cic. Invent. Il, 27, für 


ungefcheben Halten: Id pro non dito 
habendum, Liv. XXIII, 22 extr., für 
nicht gefagt, fo aut a(8 nicht acfaat.. Oft 
aber [dét es fib fehicklicher bloß durch 
als, wie, ober fo qut als üterfcpen, 

&. cum iam pro damnato effet, Cic. 


| .— Verr. III, 15, i e. fo aut als vetrurtbeift : 


memini, me in refpondendo hoc ipfum 
etiam pofuiffe pro «rgumento, quod ille 
— tam folute egifTet, Cic. Brut. 80 med. 


| d. e. als einen Beweis oder zum, SBeneife 


angeführt habe: gerere fe pro cive, Cie. 

Arch. $, i. e. als ein Bürger: hunc ad- 

optavi mihi; eduxi a parvulo; habui, 

&mavi (eum) pro meo, Terent. Ad. I, r, 
l 


H 
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23. i. e. alà ben. Meinigen: — Volíci pro 
vi&is abierunt, Liv. VIII, r,. als tebers 
wundre: fo auch Etrufci pro victis (ab- 
iere), Liv. IL, 7 in.: Cato eft mihi unus 
pro centrum millibus, Cic. Attic, II, $ 
poft init. i e. fo gut alá, ober mie 1c.: 
pro fedirione res erat, Curt. IIII, 10 poft 
init. $. 4, i. e. ed war fo gut als eine me 
pörung, fab einer Empörung fehr ähnlich, 
wo £anag. aber prope feditionem Iejeu 
molte: pro herede poffidet, -w putat fe 
heredem effe, Ulpian. in Pandect. V, 3, 11, 
alà Erbe: fo atidb Sed an et is, qui (cil. 
fe heredem non effe, pro herede poflideat, 
quaeritur, Ibid.: fo auch Sed enim et 
bonorum poffeffor pro herede videtur pof- 
fidere, Ibid.: lllud amicitiae quondam 
venerabile nomen Proftat, et in quaeftu 
pro meretrice fedet, 7. e. ut meretrix, 
Ovid. Pont. I; 3, 20: pre aniico con- 
tróverfias componere, Caef. B. C. III, 169, 
i.e. old Freund: — vix nuntius pro fano 
audiretur, Liv. XXXVIIII, 49: pro 
transfuga transire, Liv. XXV, 15, 2. e. ald 
fieberláufer:: jo auch pro perfuga, }. €. 
in vulgus edit, fuo iuffu Michrobarzanem 
profectum (effe) pro perfuga, quo facilius 
receptus interficeret hoftes, Nep. Dat. 6: 
efle 4licui pro hofte, Liv. XXXXIII, 5: 
aliquid pro incorrupto reftituere, 7. e. ut 
incorruptum, Liv. XXXII, 33: qui anat, 
id hsbet pre cibo i e. ut cibum, Plaut. 
Merc. IIIl, 4, 4: aliquem pro cerrito in- 
fe&ari i. e. ut cerritum, Plaut. Poen. III, 
1,255: id eos pro amicis fa&uros, 2. e. 
als Freunde, freundichaftlich, Liv. XXXV, 
46 extr.: pro firmato ftetit magiftratus 
ius i. e, tanquam firmatum, Liv. III, 7: 
haud pro dubio confulem effe, i. €. gewiß, 
Liv. Vf, 40 poít med.: pro eoerit, quafi 
nec (Al. ne) legatum quidem fit, Pompon. 
in Pande&. XXX, 1, 38, i.e. mítb cben 
fo gut (viel) feyn, af. wenn ıc., f. oben: 
fo auch pro eo eft, atque fi adhibitus non 
efler, Ulpian. lbid. XXVIII, I, 22: pro 
eo ac fi conceffum fit, Cic. Invent. I, 33, 
i.e. aleich ald menn cà. suaeftanben wäre: 
qui mortem timebit, nihil unquam pro ho- 
mine vivo faciet, Senec. Tranq. 1, i. e. 
wie ein 10. : pro magiftro operas dare, 
Cic. Attic. XI, 10, oder pro magiftro effe, 
Cic Verr. III, 70 in. i. e. Direeteur feyn, 
f. oben n. 4 b. d) für, i. e. zum Dore 
tbeile, zum YYugen, &. C. Quare hoc: 
non modo non pro me, fed contra me eft 
potius, Cic. Orat. III, 20 poft med.: par- 
tim pro hoc efle, Cic. Cluent. 22 extr., 
für ihn i. e. zu feinem SSortbeiie: quod 
ego minime reor effe pro agricola, Colum. 
IT, $ in. i.e. für den Landmann, zum 
Sertbetf deffelben : pro lege dicere, 8. &. 
Haec cum contra legem proque lege di&a 
effent, aliquanto maior etc., Liv, XXXIIHII, 
8: loca pro heíte fuerunt, Liv. XXXIX, 
s 30; 


ö 


calamitates 


-AMnb 


^ 
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36: pro me eft, Senec. Nat. Qnaeft, IT, 
53: daher Oratio. pro Rofcio, pro Mi- 
lone cet,: cunda pro hoftibus erant, Ya- 
cir. Ann, IH, 18. auch Táf&t fid bleber. 
äichen, obfecrare aliquem pro aliquo, 
Cic. red. Sen. IL: petere pro aliquo, Cic. 


. &d Diverf. XIII, 7, f. oben, denn es läßt 


fi auch wegen überícóem. 5) durch, 
in einigen Gormeln, 3. (€. pro praede litis 
vindiciarum cum faris adcepifler, Cic. 
Verr. l, 45: pro fuffragio renuntiatus, 
Cic. Verr. IL, 51: fieri pro tribu aedi- 
lem, iiv. VIII, 465 doch Icheint pro hier 
mehr zu bedeuten was aubelanar, imn 
Jinfebung: fommt'alfo faft mit n. 3 oder 
2 überein; 0b e$ gieic am Ende ziemlich 
auf eins hinaus läuft: 6) für oder im 
Derglecchung, 3. €, proelium atrocius 
Quam pro numero psgnantium fuit, Liv. 
XXI, 29, f. oben n. 3: maior Romanis, 
quam pro numero, jactura fuit, Ibid. $9: 
caltra metatus latius, qvam pro copiis, 
Liv. KXXXV1, 10; bod läßt e8 (ib aud) 
überfegen macb i.e gaemá$, nad) Des 
febofrenbeit »c , folglich oben zu n. 3 08305 
gen werden. Not. pro feq Adculat., 5. 
€, pro falutem fuam, Infcript. ap. Gruter. 
P.4 n.12: pro falutem Imp., Ibid. 46 


n 9. 


Pröaspfrico, avi, atum, are, (von 
pro unb aeiifico) herver bauen, im 
Saunen hervor rücten, 3. €. Proaedifica- 
tum 2, e. quod ex privato loco proceffit in 
pubiicum folum, Feít., folglich ctia i. q. 
Maenianum. 

PROAGÖRUS, i, m. (7904Y0gos , mQou- 
yogos i.e qui ante alios loquitur, folglich 
Derordner, princeps) ber griechifche »as 
xuc der Höchiten Derigfcit in einigen Stdd> 
ten Gieiliens, Cic. Verr. III, 23 und 39. 

PRÓAMiTA, ae, f. (von pro unb amita) 
3. e. foror proavi, b$ Üfelteroatero 
Schweiter, Pompon in Pande&. XXXVII, 
IO leg 3 unb Paul. ibid. leg. 10 ante med. 
ed. 16. | 

PROaPODOSIS, is, (z9oomodosis) cine 

Redefigur, 3. €. Proapodofis, redditiö ora- 
tienis, 1d eft, cum nomen in poítrema 
parre membri, aut eadem, quaecunque 
pärs orationis, redditur, ex quo fdem 
membrum coepit, ut fi dicas, publicas tibi 
inmutare debet respublica, 
Martian.\Cap. V poft med. p. 175 Grot. 
, PRÖARCHE, es, f. ( mooaoxa i. e. ini- 
tium omnium rerum et originum) ij, e. 
liranfang, einer von ben 9Iconen ber Bas 
lentinianer, Tertull, adv. Valentin. 7, 35 
EST, 

P. ÓaARNA, orum, z. (Ilooapva) eine 
Ctobt in Theffalien, Stepn. Byzant.: 
heißt font Proérna, ae, Liv. XXXVI, I4 
unb Strabo. 

PsOAvCTOR, Óris, m. (von pro unb 


auctor) Stammvater, Urftammpater ci 


* x 
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ner Samilie, menn man meit her rechnet, 
3. €. etiam. Appium Caecum, Cenforem, 
generis fui proauctorem , Sueton. Claud. 
24. N 
PröAvia, se, f. (von pro und avia) 
die Mutter des Großvaterd oder der GroBz 
mutter, die 2teltermurter, Sueton. Calig. 
1C. Cai. in Pande&d. XXXVII, ro. leg. 
I und Paul. ibid. Ixg. 10 $. 15 und 16. 
PRÓÁviTUSs, a, um, (von pro und avi- 
tus) élterváterlid), arogarofiodterlid) 
oder überhaupt die Borfahren betreffend, 
daher rübrenb, 5. C, rezna, Ovid Mer. 
XI, 416: rura, Stat. Sylv. III, 4, 33: 
potentia, Sil. XVI, 253: medicamina, 
Abid. V, 367. | 
PRÓÁvowcULus, i, w. (von pro und 
avunculus) 2. e. frater proaviae, der Brus 
oer ber Aeltermutter, Cai in Pande&t. 
Een Io leg. 1 und Paul. ibid. leg. 10 
$. I E 
Pröävus, ji, m. (von pro unb avus; bet 
Meltervater oder. Großgroßvater 1. e. 
ber Bater des Großvaters oder der Groß: 
inutter , Cic. Mur. 7. Plaut. Mil. II, 4, 
20. Plaut. Perf. I, 2, $ Cai. in Pandeét, 
XXXVIII, 10 leg. x titib Paul. ibid. $ 13, 
16 unb ı7. Doch fichts zumeilen für eis 
nen der Vorfahren, à. & proavi veltri, 
Horat. Art. 270, und öfter 5. €. Ovid. 
Am. HI. ı$, $. Stat. Theb. X, 801, 2. €. 
Borfahren: fo aud) Cretam proavosque 
petamus, Virg. Aen. Ill, 129: fo aud) 
(tatt abavus, ober triravus, 3. €. de proavo 
tuo (fcil. Appio Caeco, Cenfore), Cic. ad 
Diverf. III, t1 extr.: quis proavum hu- 
ius (Alexandri Magni) ultus eft? Curr. VI, 
I1, 26 
PROBA, ae, f. (ift mit probo, sre ver: 
manbt) die Probe, Ammian. XXI extr. 
und Cod. Iuitın. XII, 25, 1. T í 
PröpäsiLıs, e, (von probo, are) 1) 
was fid) hören [d t, weil es wahrfchein: 
lich iff, glaublich, wabrfdeinlid, 5. &. 
ratio, Cic. Offic. I, 3: coniedura, Cic. 
Divin. II, 6; disputationem fibi proba- 
bilem videri, Cic. Orat. I, 56: caufa pro- 
babilis mihi et facilis, Cic, Verr. V, 67 
extr,: vifa, Cic. Acad. III, 1r in.: nihil 
ef? tam incredibile, quod non dicendo 
fiat prebabile, Cic. Parad. Prae£.: proba. 
bile eft id , quod fere fieri folet, aur quad 
in epinione pofitum eft, qut quod habet in 
fe ad haec quandam fimilitud nem, five id 
falfum eft, (ive verum, Cic. Invent. T, 29 
extr. 2, was fic) hören [dBt, weil ed gea 
fällt ober 95eofall verbient,- was paffirt 
oder paffiren fann, womit man zufrieden 
ift ober teyn fann, löblich , Zieytall ver: 
dıenend, angenehm, aefalıg, gut, 
tnualich, 5. (€. orator, Cic. Brut. 76, i. €. 
cin gang guter Nedner: orator probabi- 
lior, Cic. Orat. Il, 36: difcipulus, Ibid. 
I,298; ingenium, Cic. Brut. 48 extr. 
Autro 








Mvrationis, Cic. Partt. 6: 


8 XXI, 4 med. fe&. 10: 
‚culae vites funt, ficut habert prohabilem 


" \ 
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Autronius voce peracuta atque magna, nec 
alia re ulla probabilis, Ibid. 68: genus 
| quod — con- 
feníu obfidium — probabile erat, Liv. if, 
1j extr : 


Ibid. 


nam quae Grsae- 


nec odore nec fpecie probabilis, 


gu/tum ita noílrjs "etc , Colum, Ill, 2 
poít med. $ 24: maxime probabilis coeli 
et foli qualitas, Ibid. cap. 1 extr.: Um- 

ria progenerat boves vattos er albos, — 


nec mmus probabiles animis quam corpo- 


Er Ibid. VI, ı $. 2: mores huius pe» 
cudis probabiles habentur, Ibid. cap. 2 


prope fin. $. 14. 


PrÖBABiLiTAS, ätis, f. (von probabi- 
lis) Wahrfcheinlichkeit, Glaubhaftig: 
Feit, à. (€. certe tam multa non collegiffet, 
quae nos fallerent probabilitate magna, 
nifi videret, his refifti non facile pofle, 
Cic. Acad. IIT, 24 poft init.: neve un- 
quam fallaci probabilitate fallamur, Cic. 
Fin. III, 21 prope fin.: quodcunque no- 
ftros animos probabilitate percuffit, Cic. 
Tufc. V, 11 med. Cic. Fin. IH, 2t extr. 
Cic. Tufc V, 1r. 

PrÖBäsiLirter, Adv. (von probabilis) 
1) auf eine Art, die fich hören läßt: das 
her c8 fich insnemein alaublid), wabhrs 
fcheinlich, aud mit Beyfall anderer, 
folglich gat, überfesen läßt, s. €. dicere, 
Cic. Orat. II, 82 poft med.: rem expo- 


"mere breviter et probabiliter et aperte, 
. Cic. Orat. 35 in.: 
liter Sonfici eüm cet,, Cic. fragm. ap. Au- 
-guftin. adv. Acad. II, 7: 


ex quo poreft probabi- 


multa in eam 
argumentatus, Liv. 
iuftius et probabilius accu. 


rem. probabiliter 
XXXIII, 28: 


fare, Cic. Invent. II, 46: eleganter et 


probabiliter hoc di&um eft , mille denarium 


in arca eft, et mille equitum im exercitu eff, 


Gell. VIII, 16: id recte et probabiliter 
dici folitum, Ibid. I, 16 med. 2) [öb: 
lic , mit 25epfall Anderer, 3. €, gerere 
confulatum, Vellei. Ii, 46. 

PROBALINTHOS Oder PROBALINTHUS, 
iz m. (IIooffdAa3os) ein Drt oder Stadt 
in Attica, Plin. H. N. III, 7 poft init. 
$. 11 unb Strabo. -.Sm Gtephanus wird 


|. €8 ein dimos genannt. 


PRÖBAMENTUM, i, 7. (von probo, 


| are) Prüfung, Probe, à. €. ut, quem 
„non perfonae alicuius fuper navicularia 


fu:Qione probamenta cenfürarant, nuila 
— moleitia conveniat, Cod. Theod. XIII, 
6 leg. 10. | 


PROBÁTA, orum (Gr. zoó/Sara' , 1. e. 


Schafe, s. $. In eadem Africa /amilias 


quasdam eff fcinantium (elle), qu rum 
laudatione :nrereant probata, are(cant ar- 
bores. emoriantur infantes, Phn. H. N. 
Vil, 2 ante med. fed, 2, wo Hardorın 


probatus, a, um, iff Z« 


aqua maxime probabilis, Plin., 
H.N. XXXi, 3 ante wed fedt. 23: flos 
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Schafe verficht, mo es nicht vielmehr von 
Die gelnbien 


$4184 — 


Dinge .: morunter freplíd) auch Schafe, - 


Kinder s. fern fónnen; indem ja die 
Kocdenphiloiophie ehrt, dag man nidté$ 
loben, folglich nicht befchreuen folle: qoe2 
nigitens tiis wunderbar, daß Plinius das 
griechiiche Wort beybehalten follte. 
PrOBATIO, Ónis, f (von probo, are) 
1) menn man etivad für gut Halt, die 


Sıllıgung, Genehmigung, 3. €. ob pro- 


barionem pretium datum, Cic. Font. 
in.: ut probatio ınulta, Cic. Acad. Ill, 
31 poít init. 2) wenn man ctiwas barz 
tbut, der Beweis, 3: €. Probatio (oe- 
fypi) eít, ut fordium virus oleat etc., 
Quintil. V, 10, 8: firma, Ibid, X!, 3 poft 
init. $. 2: potenrdffima, Ibid. I, to, 38: 
probationem petere, Ibid und öfter das 
felbft:; rei, Iuftin. XXXII, 2 extr.: ocu- 
lorum, Plin. H. N. Il, 2 fe&. 2, der Aus 
gen 2. e. ben ber 9Iugenfd)ein gibt. 3) die 
Prüfung, Unterfuhung, Befichrigung, 
ob die Sache aut fey, 3. €. athletarum, 
Cic. Offic. I, 40: probatio. tua futura elt, 
Cic. Verr. I, 54 extr.: oefypi, Plin, H. 
N. XXVIIIT, 2 poft med. fe&. 10:. croci 
finceri, Ibid. XXI, 6 poft med. fe&. 17: 
pumicis, Ibid. XXXVI, 21 fe&t. 40: gem- 
mae recufant limae probetionem, Ibid. 
XXXVIl, 13 ante med. fett. 76: in his 
probatio una, ne fint fragilia, et arida 
potius, quam ficca folia, ibid. XII, 12 
prope fin. fe&. 26: Igitur de omnibus 
quadrupedibus prima eít probatio, qui 
idonei fint boves, qui arandi caufa emun- 
tur, Varr. R. R. I, 20 in, 

PRÓBATÍvUS, a, um, (von probo, are) 
den Ermsis betreffend, 3. €. quaeltionss, 
Quintil. Decl. 299. 

PRÖBÄTOR, Oris, m. (von probo, are) 
1) der ctmaó "gut Deift oder billige, 
Gutheißen, Genebmigen , Billigen, 
3. €. (adi, Cic. Phil. IT, 12, und öfter, 
3. €. Cic. Caecin. 29 extr. Ovid. Pont. II, 
2, 106 Apul. de deo Socrat. poít med. 
p. $1, 9 Elmenh : 2) der etwas mabrz 
fiheinlich oder glaublich macht, oder oar» 
tbut, bemeift. 

PRÓBATORÍUS, a, um, (von probo, are) 
das, wodurch etwas acbílliat wird, a. €. 


probatoria (vermuthlich fcil. epıttöla ein 


acugníf, wodurch jemand für tüchtig auss 
gegeben und befunden wird, Cod. luitin, 

ll, 20, 3. Xil, 36, 7. XIL 58, 2. XII, 
60, leg. 6, 9 unb 10. 

PrÓzt, Adv. (von probus, a, um) r) 
Yoobl, aut. brav, 3. €. iudicare, Cic. 
Arctic. VII, 3 ante med.: curare aliquid, 
Ibid. V, 1 in.: quod cum prube (cirem, 
Cic. ad Diverf. 1!, 12: fo auch quan- 
quam probe fcit, Liv. XXII, ı5 in.: exer- 
€itus. fatis. probe ornatus auxiliis, Ibid, ro 
ante med.: Antipater, quer tu probe 

Imm emri- 


- 
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meminifti, Cic. Orat. III, $0: milites ani- 
mati probe, Plaut. Bacch. Il, 9, 18: 
acum eft probe, Plaut. Mil. II, 6, 167: 
definire, Cic. Offic. I, 19: dicere de ali- 
quo, Cie. Brut. 4t in.: narras probe; 
Terent. And. V, 6, 6, du bringt mir gute 
Kacricht: daher abfolute, 3. C. beym 
Henpflichten brav, aut, wohl 2c., Plaut. 
Moit. I, 4, 28. Plaut. Mil, Mi, 4, 10, 
Terent, Eun. HII, 7, 3: probiffime, Te- 
rent. Ad. IIl, 3, 65, 4 e. febr wohl. 2) 
febr Ciwo die Deutfiden aud zumeilen 
wohl ober brav fügen), 3. €. probe er- 
rare, Plaut. Amph. lil, 3, 20: decipere, 
Ibid. I, t, 268: percutere aliquem, Ibid. 
162: fe explere, lbid. III, 16: pereo 
probe, Plaut. Capt. Hi, 4,710: 

fit clter acutus probe, Plaut. Mil. V, 4: 
tui fimilis eit probe, Terent. Heavt. V, 3, 
19: perdocta eft probe, Ibid. II, 3, 120: 
adpotus probe, Plaut. Amph. I, r, 126. 

PaósrAwUS, a, um, von Cinent gemwiffen 
$iro5u8 fo genannt, dahin gehörig, Pros 
bifcb, 5. €&. purpura Probiana, Lamprid. 
in Alex. Sev. 40. 

Pröriras, ätis, f. (von probus, a, um) 
‚it, wenn etwas fo beibafen ift, mic cà 
(epu foll, bie Güte einer Sade, aure 
2SefdjaWpnbéit: Daher von Menfihen, 
bie Aschrfcheffenbeit, Aedlichfeir, 3. &. 
alicuius, Cic. ad Diverf. XIV, 10 und bf 
ter, 3. €. Cic. Planc. 25. Cic. Orat. I, 
26 extr. Tacit. Ann. XIII, 12. Quintil. 
VI, 4 poft med. 5$. 12. | 

PaósirrR, Adv. (von probus, a. um) 

flatt probe, Varr. ap. Non. ı n. 72 und 
ap. Prifc. 15. 
ProgL&va, ütis, m. (meoßAyma) eine 
zur Beantisgrtung vorgelegte Srage, Dro: 
blem,, Sueton. Gramm. 4: Ariftorelis 
problemáta phyfica, Gell. XVIII, 4 und 
6: und bfter, a. €. Ibid. IIl, 6. Senec. 
Controv. 1, 3 poít med. | 

PrÖro, avi, atüm, are (von probus 
gut), 1) ctmas für gut halten oder billis 
gen, mit etwas zufrieden fepn, à. €, do- 
mum, Cic. ad Diverf. V, 6 extr.: ‚cenfo- 
res villam publicam probaverunt, Liv. ill, 
22 extr.: qui non probet, non laudet ? 
Cic. Mil. 28: rationem officii, Cic. ad 
Diverf. VII, 1 poft med.: inque eo vel 
maxime probavi fummum illum doctorem, 
Alabendenfem Apollonium, Cic. Orat. L 
oS in.: Afia picem ldaeam maxime pro- 
bat, Graecia Piericam, Virgilius Naty- 
ciam, Plin. H. N. XIII, 20 poft med. fedt. 
25: confilia ex eventu; Balb. et Opp. 
ad Cic. in Cic. Epift. ad Atr. VIII poft 
ep. 6: auch feq. infini, 3. €. transire, 
Caef, B. C. 1, 29:  hoftiis probatis, Cic. 
Acer. UH, 34. 2) fchen, ob etwas, qut oder 
tictin fey, befichtigen ober prüfen, nz 
terfushen, beurebeilen, à. (#, amicitias 
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utilitate, Ovid. Pont. Il, 3, 8: Ex eorum 


vide, ut, 
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irgenie ingenium horum probant, Plaut 
Trin. III, 3, 42: ex tuo ingenio mo 
res alienos, Plaut. Perf, IT, 2, 38. Aud 
durch die Erfahrung etwas befinden, Pal 
lad. in Novembr. 7 extr. $. 32: 3) ma 
chen, daß einem erwas dut oder taug 
lich vottomme, i.e. daß es ihm acfalle 
einem etreas annchmlich machen... obe 
marben, baf einer mit etwas zufrieden tif 
aliquid alicui, 3, €. quod ego negavi e 
iis probsvi, Cic. Attic. VI, T ante med. 
caufam alicui, Cic. Quint. 30. Cic. Sull 
1: alicui aliquem , Cic. Balb: 20: babe! 
probari gefallen, 3. €. quos libros tib 
probati, gaudeo, Cic. Attic, VI, I ant 
med.: caufa evunculo probabitur, Cic 
Attic. V, 21 extr.: ferner Qui ea, qua 
faciebant, quaeque dicebant, multitudin 
iucunda effe volebant, populares; qui au 
tem ita fe gerebant, ur (ua confilia eptim« 
cuique probarent, optimates habebantur 
Cic. Sext. 45. poft imt. i.e. deren An: 
fchläge ben Datristen (optimo cuique) ge 
fielen, oder die maditen, daß ihre Anichld 
ge den Batrioten gefielen 10.2 ofictun 
meum Servilio probem, Cic. Verr. ILI 
34: factum fuum alicui, Cic. Attic. XVI 
7 ante med.: auch alicui de re, lbid 
poft med.: auch ohne Dativ, 3. €. dili. 
gentiam, Cic. in Caecıl. 22, mo €$ abei 
auch fich fehen Iaffen, zeigen, oartbum 
überfegt werden Fann: daher fe alicu 
probare, 4. €. qua in legatione civibu: 
— ita fe probavit, Cic, Ligar. 1, i. e. hai 
fo gefallen, fo atoRen $5epfall erhalten 
At multis fe probavit, 2. e. placuit multis 
Cic. Fin. I, 25. 4) machen, daß einen 
etwas des Beweifes wegen gut und recht 


" votfomme i. e. einem etwas alaublid) ma: 


chen, oartbun, beweilen, überzeugen, 
3. G. Hoc difficile eit probatu , Cic. Tufc 
V, r, fehwer zu bemweifen: His ego iudi- 
cibus non probabo, Verrem contra lege: 
pecunias cepiffe? — Cic. Verr. I, 4 med.: 
crimen probare, Cic. Flacc. 34, i. e. dar: 
tbun, bowcifen, glaublih mahen: — cau 
faim paucis verbis, Cic. Balb 21:. proba: 
mihi i(ta, Cic. Orat. I, 18, 7. e. bu machfl 
mir e$ glaublich,, du überzeugft mich: fe 
auch is plane mihi probabat, fe bene fen: 
tire. Cic. Attic. XIHI, 20 extr., $. e. id 
glaubte ihm, er machte mir e$ glaubficb: 
perfacile fa&u effe iilis probar, Caef. B. 
G.1,3: ut tefte probent, Ovid. Pont. I, 
1,56: Hacre probatur, quantum inge- 
nium valet, Phaedr. I, 13, 14: auch folgt 
ut, ffatt be8 Necufativs mit bem Sinfinis 
tiv, 3. €. qui probari poteft, ut is, qui 
plus quam ego ipfe gaudeat? Cic. Fin 1I, 
33 ante med., flatt eum — gaudere: da: 
her probor effe ffatt probatur, me efie, 
3. €, Et patrio pater eífe metu probor, 
Ovid. Met. Il, 92, i. e. meine väterliche 
Burcht deinetwegen bemeifet, daß js d 

ater 
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| Bater Bin: cf. Quintil., we oft probare 
| beweifeu von Redner (tcbt, 3. €, Y, 1o, 
| 37. Auch läßt c8 fich überfegen bewäbs 
| zen, erkennen, bewährt finden: babct 
| thus probatur candore, umplirudine, fragi- 
| litate, carbone, ur ttztim ardeat, Plin. H. 
| N. XII, 14 extr. fe. 32, i. e. bie Güte 
| 8 MWeihrauchd wird evfannt bur ıc., 
wird bewährt durch ıc.,  bemdbrt fic 
Durch ıc.: militem probabat a viribus, 
| Sueton. Caef. 65; bod) Fannóé auch oben 
| bin unter prüfen, beurtbeilen, gehören: 
auch mit dem Genitiv, ndmfid) aliquem 
Ies alicuius rei, $. (£, equum pro- 

are animi, Sil. XVI, 165, i, e. für muz 
thig halten, eá wegen bes Muth für gut 
and bewährt finden: daher probatus, a, 
um, bewährt, 3. €. cultura. probata .ex- 
| perimento, Quintil. X, 2 poit init. $. 2: 
per paucos probari et elefti — mittantur, 
Cael. B. C. 1, %5: probatis hoftiis, Cic. 
Agr. 1l, 34: daher fe pro aliquo probare 
fih für jemanden auf eine glaubliche Art 
ausgeben, machen, ba& man für jemans 
den gebalten wird, 3. €, facile ut (te) pro 
| eunucho probes, Terent. Eun. H, 3, 83: 
| fo aud) aliquem pro aliquo ausgeben ba: 
ür, Cic. Verr. V, 30: babet probari 

geglaubr ober für etwao aebalten wer: 
| den, 3. €. vulnus pro i&u gladiatoris pro- 
bari, Cic. Mil. 24: daher probare über: 
"haupt oartbnn, zeigen, an den Tag Ie 
gen, 5. €. virtutem, Caef. B. G. V, 43: 
fo aud) fuum officium et diligentiam, Cic. 
in Caecil. 22: Ligarius fe civibus et fo- 
ciis ita probavit, Cic, Lig. 1, f. vorher. 
‚ Particip. probatus, a, um, fieht auch ads 
| jective, (0 gefällig, angenehm, 3. €. 


iuvenis probatior primoribus patrum, Liv.. 


XXVII, 3: fo auch probatiffimus alicui, 
Cie. Planc. 21: gratulatio tua eít mihi 
2 probatiifima, Marcell. in Cic. ep. ad Di- 
verf. III, 11: habes, quam probatus ca- 
| rusque fit nobis, Plin. Epift. 11, 13 extr. : 
| Qui cum minus effet probatus parentibus, 
quod liberius vivebat, — a patre exhere- 
datus eít, Nep. in Themift. ı 7. e. ba er 
feinen Elteen nicht recht acfdflig ‘oder ans 
| Sencbnr war, oder gefiel 2e.: doch fanns 
| auch fenn nicbt rechte gefallen batre, (id 
| ihnen nicht recht angenehm gemacht hatte; 
| bann ifiö das Plusquamperf. paffivi; uu: 
| gehört nicht bieber, fondern oben bin: 
daher probatum eit i. q. placet, 3. €. Hyr- 
canis feq. infin., Sil. Xill, 473, 1. e. (8 
iff Sitte bep den Kyrcaniern. (2) be 
währe, von bewährter Güte, gut, vorz 
treiflich, 3. €. argentum probatum, Plaut. 
Perf. H11, 6, 1: boleti probatiffimi, Plin. 
H. N. XVI, 8 poft init. fe&. 11: proba- 
tiffina in Aegypto palma, i. e. optima, 
Ibid. XXII, c fedt. $2:  probatiffuma fta- 
| tua, &, (V, quoniam fecerant Amazonas, 
e placuit eligi probatiffimam (earum fcil. 
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Amazonum, f. ftatuam Amazonis), ipfo- 
rum artificum iudicio etc., Ibid. XXXIIII, 
8 poft init. fe&. 19: probatiffimi ex iis 
(beryllis), qui viriditatem maris imitantur, 
Ibid. XXXVII, 5 prope fin. fe&t. 30, i. e. .- 
die beffen ; probatitfimi auctores, Colum. 
I, 1, 8: probatifimi operum artifices, 
Ibid. XI, I, 6: ceterarum homines artium _ 
fpectati er probati, Cic. Orat. I, 27: da- 
ber von Menichen, bewährt, in 9Infeben 
des Herzens ic. L e. von bemdbrter (Güte 
und Xedtídaffenbeit, à. €. homo, Cic. 
Top. 19: aud) mit bem Genitiv, 3. @, 
viros animi probatos, Claudian. de III 
conful. Honor. 488, mo andre Edd. para- 
tos haben: feming probatiffima, Cic. Oae- 
cin. 4. 

PRÓsÜLE, es, f. ( nooftoAx ) *Sérvors 
bringung, à, €, angelorum, Tertull. de 
praefceript. 46: ^ veritatis , . Ibid. adv. 
Prax. $. 

Pröposcıs, idis, f. (neofBoexis) clacnte 
lich, der an ber 9tafe jedes Zbíer8 herab; 
bangenbe Zheil des feibes, a. €, um feine 
Nahrung an fih zirzichen 16, der Saug: 
rüffel oder Rüffel, Schnauze, 3. €, in- 
veniffe, calvum effe fa&um ericium e pilis 
albis cum preboícide, Varr. sp. Non. ı 
n. 241 unb cap.2 n. 292; insbefondere 
der Rüffel des 'Elepbanten, Flor. I, 18. 
Plin.;H. N. VII, 7 poft init. fe&. 7. 
Aud. B, Afric. 84. 

Prosrächvs (fcil. pes), yos, (mpoßg«- 
x05) ein funfiglbiges Bersglied, beftebeab 
aus einer furgen und vier langen Sylöcn, 
à. €. redundaverunt, Diomed, 3- j 

o 


PrÖBRÖSE, Adv. (von probrofus, a, um) 
mit Schimpf und Schande, auf (dbimpt 
liche Art, 3. €. proítituere aliquam, Se- 
nec. Controv. I, 2 poít med.: obiicere 
alicui aliquid, Gell. XVII, 21 poft med. 

o 


PRÖBRÖSITAS, atis, f. (won probrofus,. 
a, um) SchimpflichFeir, SchändlichFeie, 
3. €, morum, Salvian. III poft- med. p. 92 
(82) Rittersh. 


Prösrösvs, a, um, (von probrum) voll 
Cdimpí und Schande: haber 1i) 
fbimpflid), (handlich, Schimpf verur- 
fahend, 3. €. crimen, Cic. Fonr. r2 
extr.: ruinae Italiae, Horat. Od. III, 5, 
39: matura (Nature), Sueron. Calig. 
Il: carmina probroía taltırare adverfus 
aliquem, (acit. Ann. Xllii, 48: fermo- 
nibus probrofis aliquem illudere, Ibid. I, 
50: fo auch compellationes, Gell. I, 5: 
mollities, Plin. H. N. XXVIII, 8 med. 
fe&. 27 extr.: nihil probrofius, 3, €. quo 
nihil ego probrofius duco, /Plin. H.. N. 
XXIL, 6 poft med. fe, 7. 2) fchimpfich 
banbeinb, Schande fib machend, fchänd: 
(1d), à. €, probrofus vita, Tacit. Ann. III, 
68: femina, Suetom. Domit. 8: home 

probro- 
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probrofiffimus, Mamertin. in grat. act. ad 


[ulian. 19 extr. 


o 
PaO?RUM,i, n. (die Etymologie iff febr 
ungemiß. SBteferlen Wermuthungen (feben 
darüber in Voll. Etymol. , à. G. von 7zgo- 
Q:gowsvov 1. e. quod alicui obiicitur f. 
exprobratur etc,; Jane SSoffius. leitet €8 


ber von m£g7sgov 2. e. perperum, temera- . 


tium) 1) fhyımpfliche Sanolung, frhimpf: 
liche Ther, 3. €. parerna probra, Gic. 
Verr. 114, 69: probra ignaviae luxuriae- 
que, Salluft. lug. 44 (48): qui probro 
atque petulantia praeltabant, Cic. Cat. 37 
(38): Omnia mala, probra, flagiria, quae 
homines faciunt, P. African. ap. Gell. 
VII, 11: flagitium probrumque magnum 
expergefacis. (1. e. facis;, Plaut. Curc. I, 3, 
43: «f. Pande&G. L, 16 42, wo eine Er: 
Eldrung ffcbt: - insbefonbre von Hurercy, 
Gbebrud), 5. €. probri infimulaiti femi- 
nam pudiciffimam, Cic. Phil. IL, 38: | Al- 


. cumenam. infontem probri Amphitruo ac- 


cufat, Plaut. Amph. IIl, 1,9: prebrum 
exfequi, Plaut. Truc 1i, $, 8: te adlo- 


quor. vitii probrique plena, Plaut. Mil. II, 


$,13: probrum Virginis Veftalis, ut ca- 


-pite punirerur, Felt. i. e. fluprum. 2) 
, Sdimpf, Sefdbimpfung, 3. &. probro 


effe, Cic. Rofc. Am, 17, (dimpffid feon : 
in probro efle, Terent. Phorm. V, 4, 6, 


in Gibim»f feyn : / probro habere, Salluft. 
* Cat. 1, für fchimpflich halten: probrum 


inferre alicui, Cie. Coel. 13, Gchimpf 
auzichen: "aliquid alicui ducere probro, 
Plaut. Amph. I, 2, 39, oder dare, Gell. I, 
5. VII; 12, einem etwas ald eine Der 


 foimpfung anrechnen, eà für fihimpflich 


für ihn halten: .prebri gratia, Salluft. 
Cat. 23 (24): cum probro atque dedecore 


(etwas-thun) init Schtmpf und Gchanden, 


Cic.Rofc. Am. 24: fo auch cum fumme 
pone: Terent. Andr. V, 3, 10: partit 

uic puerum, fibi probrum, Csecil. ap. 
Feft.: terras impleat probris meıs,. Ovid, 
Her. XVII, 208. | 3) Schimpfwort, 
&dimpfreoe, 3. G. literas plenas probro- 
rum, Cic. Attic. XI, 9: bonos probris 


. omnibus maledi&isque vexavit, Cic. Flacc. 


20: in illo maledicto probrum mihi nul- 
lum obiedas, Cic. Doin, 29: probra in 


. aliquem iacere, Tacit. Hiít, lllI, 4$, oder 


iactare, Liv. XXVIIII, 9, oder alicui di- 


.cere, Ovid. Art. III, 49.: Ovid. :Remed. 


698: ingerere in aliquem, "Tacit. Hilft. 
HI, 31, oder fundere, Tacit. Ann- VI, 
42: aggerere, lbid. XII, 14: ^in'eli- 
quem componere, Ibid. XVI, 21: cumu- 
lare, Ibid. I, 21: .probris laceffere, Se- 
nec. Agam: 980: increpare, Tacit. Ann, 


XL, 37: infedtari, Flor. HI; 4* ^At po- 
.ftea, cum in eundem Antonium probra 


quaedam alia ludibriofá et turpia ingeflif- 
et, (Cicero) , ad extremum - hoc addidit: 


\ P 
PR:Q BU UTS 34: 
O hominem nequam! nihil enim mag 
proprie poffum dicere, Gell. VII, 11 an 
med, Not. Ed flieht auch abjcctive fehimp 
lich, fchändlich, 3. €. iftiusmodi anim 
lia fpurca atque probra, Gell. VIII, 
$. 9 poft med.; mo nicht probra. fo viel 
als fdimpflicbe MWienfchen: abstr. pi 
concreto, wie öfter, | 

Prösus, a, um, (big Etymologie i 
febr ungemiß. Einige leiten eö ber vn 
moavs i. e. manfuerus, lenis, mitis. 
fiu$ von prohibeo; er fagt; Probi, vel 
probi, qui fe a delinguendo probibent 
1) Alles, was fo befchaften if, mie es fey 
fol; was. in feiner Art gut und tüdbti 
if, e$ fep von Stotur, durch Kunft, i 
feinem Metler 26;, da e$ dann iusgemet 
Gut, auch oft rüchrig, brav, zu übe 
fegen, 3. &. probus. artifex,- Teren 
Phorm. I, r, 29, 4. e. tüchtig, gut, 9 


'"Kbidt: cantores probos, Plaut. Pfeud.. 


3, 132, i. e. gut, tüchtig, geichidit: lem 
$4. €. Bonis effe oportet dentibus lenai 
probam; adridere, quisquis veniat, blar 
deque adloqui;  niale corde confulrar 
bene loqui lingua. Plaut. fruc. ll, 1, 14 
i e, eine rechte, tüchtige Kupplerin, mu 
(wenn fie ihr Handwerk recht verffebe 
will) bie Piebhaber plünbern, ibnen [uf 
Worte vormachen 10: nec. unquam quis 
quam erit probus amator, nıa qui ri 
inimicus eít fuge, Ibid. 20: fadtus fur 
cavillator probus, Ibid. 11, 2, 15:. &t 
chite&us , Plaur. Mil. IH, 3, 42:. praefti 
giator, Plaut. Poen, V, 3, 6: probus hi 
homo eít, Plaut. Pfeud. IIHI, 1, 31, 7. « 
das (ft ein braver Kerl: fo aud) probu 
home es, Plaut. Poen. Ili, 1, $: 1llic el 


ad iltas res probus, Plaut. Poen. 111, 3 


67, i.e. gut, tüchtig.dasu: fo aud preb 
merx, Plaut. Poen. I, 2, 129, gute WBaare 
clava, Plaut. Rud. Ill, $, 20:  conget 
Plaur. Mil, III, ı, 165: occafio, Plaut 
Caf. V, 4, £: factum, Plaut. Men. 1, 2 
23: proba materies dara eít, fi probum 
adhibes fabrum ,. Plaut. Poen. IN, 2, 93 
azer, Colum. de arbor. 3 pott med, $ 6 
fapor vini, lbid. zu Ende: color, $. (€ 
Sint ergo matrices probi coloris robuft 
corporis, Colum. VIII, 2 med. $. 8 Ed 
Gefn.: doch hat Ed. Schneider. e cod 
Goef. robei coloris : ferner res probae 
Cic. Orat. 531: probum navigium, Cic 
Acad: Ill, 32. poft med. , ein gutes, tüch: 
tiges  Cbiff: probum argentum, Liv 
XXXIU, 2.. Plaut. Perf. Hil, 3, 57, 3. € 


"gut: probi numi, Plaut. Perf. III, 3, 33 


gutes Geld: Et os probum duriusve ant 
mal generantibus, pro iis coroea et acut: 
volucribus roftra, Plin. H. N. X1. 37 antt 
med. fe&. 6o, i. e. tüchtig, gut, feft, fiat£, 


fcil. burd) $üffe der Snocben 2. Not. 
‚etwas anders If os probum Pompeii Plin, 
‘fs, untens 2) daher. morsliich gut. 2. e 


rechts 
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| ecchtichaffen, brav, ehrlich, redlich, tus 
Bendbalt, 3. €, filius, Cic. Verr. HL, 69; 
virt probi, bene morati, boni, Cic. Orat. 
U, 43 extt.: pater, Plaut. Pfeud. I, 5, 
| 23: mulier moribus proba, Plin, Epift. 
"VII, 18 poft med. $. 8: proba et pudica 


| pudica, tu proba, Horat. Epod. XVII, 40: 
mulier proba et modeíta, "Terent. Ad. V, 
8,7: pulfus eft modeltior rex et probior 
| et integrior (i. e. Pompeius), Cic. Attic. 

X, 7 poít init.: homo probior, Cic. Clu- 
| ent. 4$: vir probiffimus, Plin, Epift. X, 
| 95: iuvenis probiffimuc, l1b.d. 11, 9: 
eratio proba , Cic. Orat. 22, 7. e. tugenbz 
| bafte Rebe: os probum Porapeii, Plin. H. 
N. VIi, 12 med. fe&t. 10. XXXVII, 2 polt 
init. fe. 6, i. e. ehrliches Gefidt: auch 
will Gronov probi oris ffatt improbi cris 
defen Sueton. Gramm. 15, weil hier eben 
Tas vom Vompejus die Rede iff. Nor. 
Probus, ein Suname, 3. €, M. Valerius 
Probus, cin Grammatifer aus Berytus in 
. Bhönicien, aut Zeit des Nero , Sueton. 
Gramm. 24: von welchem. ein anderer, 
ber unter bem $. Hadrianus gelebt hat, 
wnterfchieden iff: vom erffen find 3Inmcere 
tungen uber ben SBirgi(ius vorhanden, bte 





ein Saifer fo im dritten Jahrhunderte, 
Proca, ae, f; Procas. ^ 
PRÓCACÍA, ae, f. (von procax) i. q. 
procacitas, zu große SDegebrticbfeit, Sredh: 
Deit im Berlangen, 3. &, Nam, quia nihil, 
„polcente me abnuis magis auges proca- 
j ciam, quam retundis, Aufíon. Epift. 22 in. 
Pröcäcitas, ätis, f. (von procax) die 
| Srechheit oder Unverfchämtbeit in ben 
-Borderungen, unb üÄberhanpt. Srechbeit, 
NWiutbwille, 3. E. eines Menfhen, 5. €, 
Huic quidam Lameltius, homo petulans, 
| — vadimonium cum vellet imponere, — 
| et complures concurriffent, qui procaci- 
| tatem hominis manibus coércere conaren- 
tur, Timoleon oravit omnes, ne id face- 
| rent, Nep. Timol. 5 unb öfter, 3. €, Ta- 
| cit. Hift. III, rr. Martial II, 41, 17: 
auch von Thieren, 3. €. Impedienda eft 
| itaque procacitas eius (galli gallinacei ), 





Auch führt Cicero de rep. ap. Non. t. n. 
| 89 unb 92 dich Wort an, und Ieitet e8 
| von. procare ab, indem er fagt: Iraque 
| & petendo petulantia, a procando id eít 
| pofcendo procacitas, nominata eft. 


PnócAciTER, Adv. (von procax) frech, 
3. €. procaciter orto fermeni finem impo- 
nere, Curr. VIII, 1 poff med, $. 32: pro- 
 eacifime illudere, Ibid. $. 34: procacius 
| ftipendium flagitare, Liv. XXVIII, 24: id- 
| que eó procacius, Tacit. Ann. V, 4: pro- 
| gacius fe in. venatione gerere, Curt, VILI, 
| 8 polt inir. Un 


quod fum, Afran. ap. Non. 4. n. 64: tu. 


ibm aber Andere abiprecben: auch heißt. 


| ampullaceo corio, Colum. VIII, 2 extr. - 
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PaocaLAns, i.e. provocate, Feft. 

Procärıs, 2. e. progenies, qua? ex uno 
capite procedit,. Paul. ex Feíto. - 

Pröcas un) Paöca, ae, m. (Igdsas) 
ein König zu Alba, Virg. Aen. VI, 767. 


Ovid. Met. XIIII, 622. Ovid. Faft. II, 


52. Vl; 143. Liv.l, 
Pröcärio, Onis, f. (von proco, are) 


die Forderung, 3. €. aur Ehe, 2inwers - 


bung um eine Berion, 5. €. matris, Apu- 
lei. Apolog. poft med. p. 320, 4 Elmenh. 
. P«ócAx, ácis, (von proco, are) 1) fche 
begehrlich nach etwas, ber überall fordert, 
wo er nur etwas erhalten- fann , frech im 
Sordery, 3. €, mea (amica, .puella) eft 
potens, procax, magnifica, fumtuofa, no- 
bilis, Terent. Heavt. H, t, 15: meretri- 
ces procaciores, Plaut. Truc. I, 2, $2; 
fo aud) vielleicht (leno) procax, rapax, tra- 
hax, Plauc, Perf. 111, 3, 6: daher übers 
aupt freh, mutbwillig, -Leichtfzrri 
» €, in laceflendo, Ce rd Duce VIL, 
13 extr.: fermo, Salluft. Car. 25: (26): 
locutio, Catull. LX, 126: libertas, Phaedr. 
l, 2, 2: fcripta, Tacit. Ann. ], 72: ver- 


nae, Horat. Sat. II, 6, 66: nequitiae 


procaciores, Martial. V, 2: ut non folum 
meretrix fed etiam procax videatur, Cic. 
Coel 20: puelia, Ovid. Am. II, 4, 13: 
procax ore, Tacir. Hift. II, 23: procax 
moribus, lbid. IH, 62: Erat Percernius 
quidam, — dein gregarius miles. procax 
lingua, et mifcere coerus — do&tus, Tacit. 
Ann. I, 16: cohortes, — lixarumque ig- 
nava, fed ante periculum procax omnibus 
portis erumpunt, Tacir. Hift. Ill, 20: 
aries — fit in feminas quoque procacior, 
Colum. VH, 3- poftinir $. 4: procacií- 
fima lixarum ingenia, Tacit. Hift. II ; 973 
mea eít potens, procax, Terent., f, vor: 
ber: Auch mit bem Genitiv, ;. €, pro- 
cax otii, Tacit. Ann. XIIII, 46 extr., 7. e. 
in otio. 2) tropifch, à. €, auftri proca- 
ces, Virg. Aen. 1,536 (540): brachia 


procacia vitis, Plin. H. N. XIII, 1 poft - 


init. fe&t. 3, fid) herumfchlingend um den 
Baum, folglich gleihjam mutbistEig. 
Pröc£no, effi, eflum, 3, (von pre 
oder porro und cedo ich gehe), 1) vorz 
gehen, bervor geben, oder auf dem 


Marktıc., 3. €, vor Jeinanben ıc., 8. €. 


ante agmen, Hirt. B. G. VIII, 27: ante 
portam procefferunt, Liv. XXXV, 46 : 
caftris, Virg. Aen. XII, 169: foribus fo- 
ras, Plaut. Pfeud, U, 2, 12: in pabli« 
cum, Liv. XXX, 5$: in aciem, Liv. 
XXV, 21: ad forum, Plaut. Caf. II, 
3, 2: cervi noctibus procedunt ad paícua, 
Plin. H, N. VIlI, 3: poft med. fec, jo: 
in folem, Cic. Brut. 9: alicui obviam, 
Cic. Sext. 31 extr. Cic. Phil. I, 3x in. 
Salluft. lug. 2t (24). i, e. entgcben geben z 
de domo fua, Ulpian. in’ Pande&. 
XKXXVIH, 33, 9: plebs apum moeret, 

n9) 


* 
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. pon cibos convehens , nom procedens, 


| dere nafcentem , 


- 


— 21 med. fell. XXXV, 4: 


een: 
ic. Fin. I, 9: 


Plin. H. N. XI, 18 extr. fe&t. 20: daher 
precedo naícens, 3. €. In pedes proce- 
contra maturam eft, 


Plin. H. N. VII, &8fíce&. 6 i. e. mit ben 


Süffen voran (zuerff) geboren werden: bae 


her a) hervor Fommen 7. e.bervor toachs 
ten, entfieben, fich zeigen, 3. C. Ple- 
rumque germen de cicatrice procedit, 
Colum.:]lil, 22 ante med. $. 4, 19dd) 
fet ober fommt hervor: ante quam radi- 
ces longius procedere poffint, Varr. R, R. 
1, 23 extr.: poítea quam  philofophia 
procefür, Cic. Divin. I, 39: | aítrum, 
Virg. Ecl VIIN, 47: 
$6: in pedes procedere nafcentem , Plin. 
f. vorher. b) bervorgeben 7. e. hervor 
treten, 5. G. zum Fechten, Liv. IH, 62 
med.» zum Reden, 3. (€. ad disfuaden- 
dum, Liv, XXX, 37; a8 9lcteur, Plaut. 
Amph, Prol. 117. c) vorfommen 7, e, 
vorfallen, fib ereianen, paffteren, 3. G. 
Num quid procefür hodie novi? Plaut. 
Moft. III, 3,7. d) wo herkommen 


- oder herrühren, 3. €, res, quae ab im- 


peratoribus procedunt, Cod. fin. VII, 
37,5. e) bervor gehn ober bervor ra: 
gen, 3. G. folla, 5. €. ita, ur in pedes 
binos foffa procedat, Plin, H. N. XVII, 
Lydia fuper Io- 
niam procedit, lbid. V, 29 ante med. 
fe&. 30: cubitus rotundus in extremo, 
parre altera paululum procedit, Celf. VIII, 
I poft med. 2) vor id) bin gehen, vor 
rücen, fortgehen, auch bloß geben, 
wenn man weiter vormertó geht, oder wo» 
bin geben, à. E. funus procedit, Terent. 
And. l, 1, 101, bic Leiche oder der feiz 
henconduct acht fott: obviam procedere 
alicui, Cic, Sext. 31. extr., entgegen ges 
hen: longius procedere, Caef. B. C. IIl, 
34, meiter vorrüdien, meiter geben: und 
tropiih, 3. €. longius proceffit, Cic. 
Harufp. 23, er ging weiter, fcil. im Nee 
den, à, e, er mächte e$. drger; redete noch 
Ärger , triebs weiter: in daado Proceflic 
longius, Cic. Rab. Poít. 2, i, e, triebe 
weiter: rex in convivio erat et in mul- 
tum vini proceflerat, Liv. XXXVII, 7, 
i. e. batte viel Wein getrunfen ; ad fa- 
mam Hyperidis, Petron, 2, 2, e, ertcíz 
ut ratione et via procedat oratio, 
ne infinitum procedat dis- 
puratio noftra, Colum. V, 3 extr.: irae 
procedunt longius, Virg. Aen. V, 436: 
cum iam nox proceffiffer, Nep, Pelop. 3 


i,e. bà bereits bie Nacht (ziemlich) vore: 
gerückt war 7, e. (pdt in ber Nacht, f. une 


fere: daher a) tropifch, vorrüden, 
evancieren, i. e. €8 worin weit brinden, 
zyunchmen, 3, €. in philofophia, Cic. 
Fin, UI, 2+ dicendi laude multum, Cic. 
Brut. 36: honoribus, Ibid. 48 extr.: am- 
bitio er procedendi libido, Plin. Epiit. 


vefper, Ibid. VI, 


- 


PROCEDBO 849. 
VII, 6 poft init. $. 3, z. e. fid) cinbor ; 
(:míngen: aetate, Cic. Phil. V, :$, z. 
älter werden: fo auch mit eo, quo cer 
ö. €. eo vecordiae proceífit, Salluít. Iu. 
6, bat e$ fo weit in der Albernheit g 
bracht, ift fo weit: darin gefommen: 
auch proceffit in id furoris, ut cer., Ve 
lei. II, 80: Perfpicuum eft enim , gu 
compofitiones proceflerint, Cic. Nat. ! 
I, 58 extr., mic weit fie avanciert fit 
i.e. wie weit e$ Darin gebracht worbet 
mentio (rei) primo fenfim illata a cribuni 
— eo proceflit deinde, ut rogationem r« 
vem tribuni promulgarent cet., Liv. li! 
I, ie. c8 fam bamit fo weit 10: miru: 
eft, quo procedat Graeca credulitas, | Pli! 
H. N. VHI, 22 med, fell. 34:  Adheib 
ubi intelligit; eo proceffum , uti regnui 
aut relinquendum effet aut armis retinei 
dum,  neceífario copias parat, Sallu! 
Iug. 21 (24), i. e. daß c8 fo weit gefon 
men fey. — b) tropifh, vorrüden od: 
svancieren, im Gíüde, i e. glück 
fepn, $3. €. proceífüíti hodie pulchre 
Terent. Ad. V, 9, 22, i, e, bift avancier 
ober glücklich gewefen. c) tropifch, vei 
vurcken $e. jich gigen, 3. €. altera iai 
pagella procedit, Cic. ad Diverf. XI, 2 
extr., 2, e. ich jchreibe (dion bie ander 
Cite: bod) fann e$ auch au n. t. geht 
ten, oder durch vergeben erflärt werder 
f.n.e: auch überhaupt fid) dem Public 
zeigen ober feben laffen, à. €, Nunc vol 
fubducto gravior procedere vultu, Nun 
aliam citharam me mca Mufa docer, Frog 
II, 10, 9 (Il, 8, 13); bod) fans auc 
fepn hervor treten 4. e. mich feben (affer 
mich zeigen; aum Ende (fie einerlep. d 
fertaeben 7. e. fid). evftrecen oder bervo 
ragen, 3. C. Lydia fuper Ioniam proce 
dit, Plin. H. N, V, 29 anre med. f, oben 
nebft Mebrerm, n. 1, e. e) fortgeben 
von ber Zeit ©. e. vergeben, 3. €, die 
procedens, | Cic. Tufc. Il, 22; die 
procefit, "Virg. Aen. III, 356: proce 
dente iam die, Liv. XXVIII, 15 in, Hierhe 
fann auch (aus c) gehören pagella proce 
dit, Cic.: daher procedente tempore 
mit ber Zeit ober wach einiger Zeit, obe 
auch bernach, 3. €. faxis, quae proce 
dente tempore enatam infulam imitentur 
Plin. Epift, VI, 31 extr.: Sed vereor, ni 
procedente tempore ex ipfo remedio viti: 
nafcantur, Ibid. III, ao poft med, $. 8 
teinpore procedente inítillant cibos, atq: 
incubant, Plin. H. N. XI, 16 prope fin 
fedt. 16, 7. e. mit einiger Zeit, nach ei 
niger Zeit: ubi plerumque no&is procef. 
fit, Salluft. Iug. 21 (24): | multum die 
(diei) procefferat, bid, $1 (55): cum 
iam nox proceffüflet, "Nep. Pelop. 3, f 
Dbén vot a: quot farturae proceflerint, 
Colum., f. bernadb. — £) fortgeben 7. e. 
fertbauern, forkwißren, $3. G. tationes 
pie- 


]. 8495 


| sechnet werden, 


| werden mit angerechnet: 
| (4. e. (tipendia) procedunt militibus, Liv. 
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procederent, Liv. V, 48: fo aud) fi fa- 
ftidiet (gallina) cibum, totidem diebus 
minuere oportebit (cibum), 
farturae procefferint, Colum. VIII, 7 extr. 
g) foregeben in ber SXed)nung 3. e. ange 
à. (€. ftipendia proce- 
Liv. XXV, 5, ie, geben fort, 
fo aud) aera 


dunt, 


V, 7: daher gelten oder gleich gered)net 
werden, 3 E. et (à cui (ovi) verultate 
dentes abfunt, item binae (oves) pro fin- 
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[ «endi procedere, Cic. Orat. I, 2 


| ‚velut proceffiffet , 


gulis ut procedant,  Vorr. R. R. ll, 2 $. 
$, i.e. men für eins gerechnet werben, 
oder 3roen eins gelten: daher gelten 2. e. 
pajjieren, Plag haben, angchen, 3. C. 
quod procedit in. hereditate liberti, Paul. 
in Pandedt. V rit. 3 leg. 52, 2. e. angeht: 
fo aud) quod ita procedit, fi cet. , Ulpian. 
Ibid. XXIIII, 1, 11 poft med, $. 7: 'Pro- 
cedit non gentis honos, non gloria magni 


| Solis avi, Valer. Flacc. VIII, 458, i. e. 


gilt nicht, bat feinen Werth 2c. h) fort 
geben, Sortgang baben, von Star 
‚ten geben, ablaufen, c8 fen gut oder 

öfe, 3. C. omnia profpere procedent, 
.Cic. ad Diverf. X'1, 9; quafi ei pulcher- 
rime priora procefferint, Cic. Phil, XII, 
19: cui bene quid procefferit cet, , Cic. 
Rab. Poft. 1: nonnunquam fummis ora- 
toribus non fatis ex fententia eventum di- 
ma- 
.gis ex fententia respublica veílra vobis 
piocedet, Liv. XXIII, :1: — harufpices 
dixerunt, ex fententia proceffurum (ftatt 
proceffura), — Valer. Antias ap. Gell. I, 
7 med. (mo vom Gebrauche diefes Sing. 
fatt Plur. mehr fieht}: quibus cum pa- 
rum procederet, ur ulia lege mihi pone- 
rent adcufstorem ,: compellari etc., Coel. 
in Cic. Epift. ad Diverf, VIII, 12: cum 
parum procederet confuli res, Liv. XXXVIIL, 
7. uch anten Sortaang haben, glück 
lich ablaufen, alücen, à. €. fi confi- 


f lia procetüifTenr Andranodoro, Liv. XXIHL, - 


26: mane quod tu occeperis, id totum 
procedit diem, Plaut. Perf. I, 3, 34: ut 
ferro graflarerur, quando venenum non 
procelferat, Tacit. Ann. XV, 60: aud 
läßt .fich hierher ziehen cum parum pro- 
Cederet, Liv. und Coel. in Cic. Epift. 


If: vorher. Auch ohne Nominativ, pro- 


cedit es glücht, 3. GC. fi proceflit, Cic. 
Verr. TIL, 89. wenn eö glüdit, gut geht: 
Liv 11, 44, als menn 
e5 aeglüct hätte, mores zu denken: qui- 
bus cum parum proceffiffet, ut etc. Coel. 
in Cic. Epitt. f. vorher. i) zu qute tom: 
men ober geben, mügen, 3. €, bene- 


|| facta mea reipublicae procedunt, Salluft. 


lug. 85 (87): toridem dies emtori proce- 
dent, Caro R. R. 148, 2. e.fommen ibm zu 
gute, werden nicht mit (aur. Bezahlung) 
gerochnet; Ali procedit rerum. menfura 


quot jam 


* 
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tuarum, Ovid. Her. VIII, 1c9, fommen 
ihr zu gute: eigentlich, werden anacredps 
net, f. vorher g. Nor. l'avticip, Proceifus, 
a, um, 7. e. vorgericft, avanciert, 5. C. 
in proceffa aetate, Scribon. Larg. 100: 
Caefar proceffus, Auct, B. Afric. 75; doch 
Edit, Oudend. bat progreffus. ind ims 
perfonalitee, proccffum eft, Sallui. Lug. 
21 (24), f. vorher, 

ProckıEusmärices (pes), | Gr. 7go- 
“eAsuomarınos, ein Mersglied von vier 
furzen Sylben, 3. €. abiere: daher me- 
trum, f£. e. Daraus befiebenb, Diomed. 5: 
dergleichen Gedicht fieht Aufon, in Paren- 
tal. 27, | 
, PRÓCELLA , ae, f. bet Sturm iz, e. befz 
tiger Windmit ober obneStegen, von pro- 
cello niederwerfen, 3. €. venti procel- 
la, Lucrer. VI, 123: ubi (ventus) fe in 
terras demifit, — rurbinis immanem vim 
provomit atque procellae, Ibíd.445 : imbfes, 
nimbi, procellae, turbines, Cic. Nar. D. 
ll, 20: imber fludusque atque procel- 
lae frangere malum, — ruere antennas cer, , 
Plaut. Trin. Il, 1, 17: creber procellis 
Africus, Virg. Aen. I, 85 ($9): firidens 
aquilone procella, Ibid. 102 (106) ; & 
mugiat Africis malus procellis, | Horat, 
Od. Ill, 29, 57: mare vexant procellae, 
lbid. M, 9, 2: mavis quaffara procella, - 
Ovid, Tritt. V, 5, I7: raperent inea po- 
ma procellae, Ibid. de nuce 163: procel- 


la nivem efiuderat, Curr. Hl, 15, 7: 
Amber ingentibus procellis fufus, Liv. VI, 
8 unb 32, nubem cum procella imbreig 


dediffe, Liv. XXII, 3o extr.: hac velut 
procella ita coníternavit equos, Liv.XXXVII, 
41: daher tropifch, ber Sturm, 5. €, 
procellae invidiarum, Cic. Cluent, 56: 
feditionem procellae, Liv. XXVIII, a$; 
plebs agitari coepra tribuniciis procellis, 
Liv, I, 1: procellam temporis devitare 
Cic. Verr. AC. 1, 3: tu procella patriae, 
turbo ac rempeftas pacis, Cic. Dom, $3 A 
procella fortunae, | Senec. Avam, 594: 
frangimur faris, ferimurgue procella, Virg. 
Aen. Vll, 594: procella belli, Flor. i, 
6: procellae civiles, Nep. Atr. 10, i. e. 
Unruhen: procella eloquentiae, 5, € 
Hoc praecipit Homerus Ulixis exemplo; 
quem fletiffe oculis in terram defixis, iwmoto- 
que fceptro, priusquam illam eloquentiae pro- 
cellam eff auderet , dicit, Quintil. XI, 3 
158, 3. e, Heftigkeit: fo aud) precellas 
concionum, Ibid. VIII, 6, 7, i. e. der 
Reden an bas Volk: daher vom Ginbrinz 
gen der Sechtenden, 3, €. equefirem pro- 
cellam exciremus, Liv. XXX, 18: pro« 
cella equeitri hoftem circumfundere, Liv 
XXVIII, 2: leviones equeftri procella; 
mox pedirum vi fundere,  Tacir. Hift. MI. 
$3: fuftinere primam procellam eruptio- 
mis Romani pellent, Liv. XXXXIIL, 10 


Pre- 


ben. 


Sturm erregend, 


. Plur. Proceres, die Dornehmjten, 


, X med, fe&. 2: 
^MIl, 30 ante med. fett 31: 
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PröceLro, ére, (von pro unb cel- 
lo) nisderwerfen, zu Zoden werfen 
3. (€. vrocellunr fe et procumbunt dimidia- 
ti, Plaut Mil. Ul, 1, 167: menfem, 
3. €. Dum furibunda mero meníam pro- 
celis et in me Proiicis infana cymbia 
plena. manu, Propert, Ill, 9, (8); 3, wo 
andere Edd. propellis ffatt procellis has 
Auch fagt Seffus$: procellunt, pro- 
cumbunt., 

PROÓCELLÓsE, Adv, (von procellofus, 
2, um) ftüurmifd), 3. €. genus humanum 
proceilofe tumidum,  Auguítin. Confefl, 
XII, 20. 

PRuÓcELLOSUS, a, um, (von procella) 
1) voller Stürme, fiurmih, 3 C. 
ver, Liv. XXX X, 2: coeli ftatus, Colum, 
Vlil, 4: mare, Senec. Med. 411. Va- 
ler. Flacc. 11, 621. 2) fürmifch 7. e. 
3 €. ventus, Liv. 
XX'üUl, 6: fo auch notus,. Ovid. Her. 
II, 12. ibid. Am. Il, 6,.44, 

PrRÖCER, éris, m. (0b AUS moorsgos i. €. 
prior? oder von progero?) einer der 
"'Dornebmiten, 3: (£. Agnolco procerem, 
Juvenal. VIII, 26: fuit procer, qui la- 
tronibus infidiarerur , Capitol. in Maxim. 
2, i. e. Anführer. Doch if weit E 
9. S 
einer Stadt, cines Fanbco x., 3 E. La- 
tinorum, Liv. Il, 45: : civitatis, Tacit., 
Ann. Xl!ll, $3: iuventutis, Liv. X, 28: 
populi, Virg. Aen, Ill, sg: rerum, S.I. 
Xl, 142: 'caftrorum, Lucan, V1, 69: 
Caecina e proceribus, Plin. H.. N. XVil, 
Romani proceres, ibid, 
Fit valta 
Troia$ fcindunt Proceres (fcil. Graeciae) 
Pergamum, Plaut. Bacch. III!, 9, 130: 
'baber von den Bienen, unt faepe plures 
unius populi duces, et quafi procerum 
fedirione plebs in partes diducitur, Colum. 
Vi!I1, 9 poft med. $. 6: plures proceres 
(apum), Ibid. prope fin. $. $:. Audie- 
bam .enim noítros proceres, clamitantes,- 
Cic. ad Diverf. XUI, 15. Auch tropic, 
die Bornehmfen oder, Matadbors worin, 
3. C. fapienriae, , Plin. H. N. VII, 30 
ante med. fedt 3r, in der Weisheit; gu- 
Jae, Plin. H, N: VINli, 17 prope fin, fed, 
30, i. e. Matadors in ber Pederbaftiafelt 
and Schwelgerey, artiserus, Ibid. XXVIILL, 
I prope fin. feft. $: in genere utroque 
(fcil. pingendi), Ibid. XXXV, 11 poít med. 
et. XL, 32. I 

Procerastis, eine Gtadt in Bithy- 
fien, hernach Cbafeebon genannt, Plın. 
H. N. V, 32 poít med. fe&. 43. 

PROCERE, Adv. (von procerus, a, um) 
lang, in die Zànge, 3. €. procerius 
proiectum brachium ;^. Cic. Orar. III, 59. 
^ PnaocEnEs, um , f. Procer. \ 
, Pröckritas, atis, f. (von procerus, 


i dido 
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a, um) 1) bie Länge, 3. €. collorun 
Cic. Nat. D. l1, 47: pediculi, des &ticl: 
3. €. Quia et pediculi brevitas proceritas 
que differentiam haber, Plin. H. N. XV’ 
6 med. fed. 8:  rubi,: Ibid XVII, 1 
ante med. fect. 21: pedum (in ber Kede) 
Cic. Orar. 63. 2) die Höhe, 3. €, arbc 
rum, Cic. Senec, 17: herbarum,  Plir 
H. N. XVII, 4 ante med.. fett. 3: tibiae 
Ibid. XVI, 14 fed. 25: balfami, Ibid 
Xil, 25 polt init. fedt. 54: . balfaınero 
rum, Tacit. Hift. V, 6: befonders vo 
ber Otatur, 95 insgemein bte Länge 
gebraucht wird, à. (£, vicinum. adolefcen 
tem adfpexilti: candor huius te, er pro 
ceriras, | vultusoculique pepulerunt , Ci 
Coel. 15 poít med;: corporis, Plin. Epifi 
I, 10 $. 6. Iuliin. XUI, 1: ardua, Gel 
villl, 11: enormis, Sueton. Vitell. 17 
decora, Tacit. Ann. XII, 44: incurvs 
PaOcÉRiTODO, Ínis, f: (yon proceru: 
a, um) i. q. proceritas, 3. (€. fuboler 
noftri temporis per paícenrium detriment 
decus veteris proceritudinis perdidilTe 
Selln. 1 (5 .. 
PröcksüLus, a, um, (Deminutr. vo 
procerus, a, um) etwasleng, 3. €. me 
nus, Apul. Flor. 2 pott med. p. 351, 
Elmenh. | 
PröceErus, a, am, (bie Etnmologi 
ift febr ungewiß, Woffiusin Etymol, bring 
allerhand Bermuthungen vor, 3. G. vo 
ngosxns i e. eminens, wofür die Heolie 
zootXXe gHefaat hätten, wovon 7eoc 
«soe unb Dorifh mguxsie gemoprde 
fep :€.:  Feftus von cera; er faat 
Procera, preixaet in longum produck 
quafi ex cera ob eius facilitatem) ı)lang 
à. €. collum, Cic. Brur. 91: paflus, Lu 
erer. IIT, 825: corpus ferpentis, Ibic 


III, 658: fola, Plin. H. N. XVL, , 
poft init. fe&. 8:. roftrum (avis), Ci 
Nat. D. 1.56: boves cornibus proce: 


Colum. VI, 1 $3:/ lupus (ein Gio) 
Horat. Sat..]1, 2, 36: cucurbita, . Plir 
H. N. XVIII, 5 ante med, fect. 24: fu 
es procero corpore, Varr. R, R. Il, 1 mec 
$. 14 : anapaeílus , procerior numerus 
Cic. Orat.. lI, 48:  procerior dextra 
Plin. H. N, XI,- 43 fe&, 99: : procerio 
cauda, Ibid. VIIl,-45 prope fin. fect. 76 
procerius genus luporum, Ibid. ;4 fe& 
$2: proceriores uniones, Ibid, VIII, 3: 
ante med. fec. $6: procerius fparium 
Gell. l, 1: homo, 3. €, quidam de fer 
vulis procerus et validus,  ficario illi fe 
rens auxilum etc, Apul. Met. IX pof 
med. p. 234, 41 Elmenh. 2) bod, 3. € 
arbores procerae,  Plhn. H. N. XVII, & 
ante med. feet. 3:  fraxinus, Horat. Od 
HI,25, 16: "alnus, Virg. Ecl. VI, 63 
laurus, Catull, LXHI (LX1V), 290; ful 
illa procerifuna platano, Apul. Met. VI 

anti 


| " tiusculis, 


— 





—3 MC -— - 3 


dad Vorgeben : 
| Vorgehen, Vorragen, 3. €. maxillae, 
| 3. G. Verum ipfius maxillae partes extre- 
| mae quafi bicornes funt:' alter. proceffus 
| intralatigr vertice ipfo tenuatur, Celf. 


$4: 





X, 41, i. 
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|; ante med. P. 178, 15 Elmenh:: procerior 


arbor, Plin. H, N.- XII, 25 poft init.jfect, 
longa procerior alno, Ovid. Met. 
XII, 790: populus proceriffima, Cic. 
Leg. I, 5: qurd abiete procerius? Plin. 
H. N. XVII, 4ante med. fe&. 3: fylva, 


.| Ovid. Her. XVI, 107: befonders von ber 


gelbesfatur, wo wir insgemein Lang far 


| $t, 3 €. lange Berfon :0., 3. €. cer- 


pus, Plin. Epift. IV, 9 exer.: fervulus, 
Apul. f. vorher; procera (tatura, Sueton. 
Vefp. 23 in.:  uí(us eft calceamentis a]- 
ur procerior videretur, Ibid. 
homo procerifimus, Ibid. 


Aug. 73: 
precerae ftabant cohorzzs, 


Cal. 47 in.: 


| Sil. Xv,71:5: foaud Hic Rhodani pro- 
cera cohors, i, e, Galli proceris corpori- 


bus, Claudian. de Stilich. I, 159: palmae 
procerze, Catull. LXIII, 261, etbabne 
1, c, in bie Höhe gehobene Hdnde. 

‚ Pröezssio, Onis, f. (von procedo) 
i, q. proceffus, das Servorgeben, das 
Dorrücen, Sorsgeben, Sortmarfchies 
ren, 5. E. der Urmee,3. C. ur ex iis locis a 
militibus noftris reditus magis maturus, 


| quam procefhio longior quaereretur, Cic. 


Manil. 9 med.: cornicines canunt, quod 


|.in-omnibus exercitiis et proceflionibus 


cufteditur, Veger. de re mil. Il; 22: cum 
Pertinax eo die. proceflionem, quam ad 
Athenaeum paraverat, distuliffet, Capi- 


^ tol. in Pertin. 11. QUA. 


Pnocrssus, us, m. (von procedo) r) 
bas Sortichreiten, der Sortaaná, 5. €, 
amnis, Senec. Benef. III, 29: mundi, 
Apul. do&r. Pler. 1 onte med. p. 5$, 41 


| Elmenh.: pelagi, Rutil. I, 439: fo auch 


quafi proceffus dicendi, Cic. Brut. 65: 
daher tropiich, a) ber Sortgana, das 
Wedhsthum, 5. €, Sin in proceflu coe- 
pit crudefcere morbus etc., Virg. Georg. 
11, 504: befonbers ber gute, glückliche, 
Sortgang in einer Gabe, das Wadıss 
tbum, à. €, tantos proceflus efliciebat, 
Cic. Brut. 78: habere in literis, ' Sueton. 
Gramm. 10. b) ber Sortgang 7. e. gute 


Ausgang , Glück Mr €. Queruntur 


er de confiliis et de proceffibus fuis, Senec. 
Epift. 115 prope fin.: habere proceffum, 


‚Hirt. Alex. 29." Ovid. Trift. II, $, 25: 
f alienus, 
-lyb. 28, £, e, Anderer Gd: viri (i. e. 


Senec. Tranquill 2 und ad Po- 


mariti) 3. (F, Nam et imperator Antoninus 


conftituit, urad proceffus viri uxor ei do- 


nare poffit, Licin, Ruf, in Pande&. XXIV, 
e. GIüd: via proceflus, Iuve- 
nal.I, 39, i. e. der Weg zum Gläde, 2) 
baber tropifch, - das 


VIII, t1 ante med. 


3) das ergeben 
Shell, lat, Wort, (UA 


betvor fälle, 


- 


PROCESSUS — PROCIDO pe 
3. €. dierum ac no&ium, Prudent. Ca. 


, them. VII, 12r, 


Proczssus, a, um, f, Procedo. 

PROCZSTRIA dicuntur, quo proceditur 
in muro; Aelius proce(lria aedificia dixit 
efe. extra portam. ^ Artorius pröceftria, 
quae funt ante caltra; etiam qui non ha- 
bent caftra, propugnacula, quibus pro 
cafiris uruntur , aedificant, Paul. ex 
Feíto, 

PROCHOS AGRIOS, (meóxos dyes) ein 
Sraut, bey ben Römern faxifrapa genannt, 
&teinbred) , Apulei. de herb. 97. 

PRÓCRYTA, ae, f. und PROCHYTE, e$ 
f. (Ugoxörn) eine Synfel des Etrurifchen 
Meeres bep Campanien, heutiacs Tages 
Procita, Virg. Aen, VIII, 715. Ovid. 
Met. XIII, $9. Plin. H. N. Il, $8 í-à. 
89. III, 6 med. fec. 12, Mela II, 7. Sil. 
VII, $42. Star. Sylv. II, a, 76, auch 
Strabo und Prolem, 

PRoCiDENTia, ae, f. (von procido) 
das vAervorfallen : daher bep ersten, 
menn ein Theil des Feíbes bervortvitt noct 
da Gervorfallen oder Dors 
fall, 3. €, fedis (4, e, ani), Plin. H. N. ^ 
XXVI, 8 extr. fell, 58.: oculi, ROG, 
Ufus (plumbi) et in oculorum medicamen-- 
tis et maxime contra procidentiam eorum 
Ibid. XXXIII, 18 anre med. fe&. $0: vul. 
varum, lbid. XXIII, 9 ante med. (ect. 
81, 

Pröcipo, tdi, 3. (yon pro und cado) 
1) vor fid) binfallen, binz oder nice 
verfallen, 3. €, muri pars prociderar, 
Liv. XXXI, 46 extr,: praeceps procidit, 
Liv. XXVI, 39 poft med.: ille (Achil- 
les) procidit late, Horat. Od. IV, 6, 11: 
procidit ad pedes Achillei, Horat. Epod. 
XVII, 13: fo auch univerfi prociderunt, 
Liv. XXXXV, 25 in., &e. fielen nieder 
Cauf die fnie): eum tu laffata fequendo 
procidis, Ovid. Mer. VIII, 649: in 
egregii vacuum iam corpus amici proci- 
dit, Stat, Theb. VIII, 47: ut glandem 
in alienum fundum procidentem liceret 
colligere, Plin. H. N. XVI, .$ fe. 6, 
2) bervor fallen oder vorfallen, 5. €. 
menn m Theil des Leibes hervor tritt ober 
vorfdßt (f. Procidentia), 3. €, oculi pro- 
cidunt, Celf. VI, 6 fe&. 8: fi procident 
vulvae et interanea, Plin. H. N. XXIII, . 
6 poít init. fe& 54: fo auch procidens, 
8. €. oculi procidentes, lbid. XXI, 13 
poít med. fe&. 73: vulvem et fedem (i, e, " 
anuım) procidenrem, Ibid. cap. I2 extr, 
fec. 67:  interanea procidentia, lbid. 
XXII, 25 poft med. fect. 70: partus pro- 
cidentes , — Plin. H. N. XXXH, ı med. 
fed, 1: daher procidentia (Plural), 3, €, 
filtit alvum, item procidentia fedis vul- 
vaeque, Plin, H. N. XI!l, 1 prope fin. 
fect. 27, i, e. ber Vorfal, das Herver: 
treten 20.5 fo quc) Radix vulnera fanar 


12 P viria 
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viridis impofita et fedis procidentia, con- 
‚dylemata er haemorrhoidas, Ibid. XXIV, 
11 poít med. fect. 59. | 
Procinüvs, a, um, (von prccido) 
1) 1008 vor fic binfálit over bingefal- 
fen oder nieder gefallen ift, à. E. falix, 
Plin. H. N. XVl, 32 pott init. fedt. 57: 


 prociduae (matres) fuper — fuos, Star. . 


Theb. l1, 128: turpans prociduam cruo- 
re frontem,  Sidon. Carm. XXIII, 415. 
2) mas bervor oder vorgefallem ober 
. vorgetreten ift oder vorraat, 3. (C. um- 
bilicus, Plin. H.N. XX, poft init. 30 (e&t. 
$1: meliloros lenit teftes er fedem (i. e, 
anum) prociduam, lbid. XXI, 20 extr. 
fe&. 87: cf. Procidentia unb Procido. . 
. Prociko, ivi, itum, 2. (von pro und 
cieo) fordern, verlangen, 3. V. marrem 
procitum venerunt,. Liv. Odyif. ap. Felt. 
uch jagt Paulus ex Feíto: Procitum tcf- 
tamentum dicebatur, veluti procatum, 
provocatum , id eft," irritum ac. ruprum. 
PaociLIUS, j, 1) ein aemiffer Gefchichtz 
fihreiber, zur Zeit des Giccro, Cic. Attic. 
11, 2. .Plin..H.. N. VIII, 2 fedt. 2, euch 
erwähnt ibn Verr. L. L. IV, mie Voll. 
de hiftor. Lat. p. 60 bemerft. 2) ein ane 
kerer Mann tft. 5, Cic. Atc. HU, 15 
poft init. 
‚Procırra, ae, oder lulia Procilla, if 
bie Mutter des Agricola , deffen Leben Tas 
'«itu8 befchrieben bat,. Tacit. Agrıce. 1. 
PROCIıNCTÜALIS, e, (von proeinctus, 
us) zum Aufbruche (des eere) gehörig, 
j. €. ornatus , Cafliod. VI, 22. 
PROCINCTUS; a, um, f, Procingo. 
^PnociNCTUS, us, m. (von procingo) 
das Gürten: daher die Rüftung ber Sol 
daten zum Rechten: daher der Begriff 
nder Seitpuntt bes Gecbtene, Dereitfchaft 
zum Fechten, 3- €. in procin&u im Der 
 grife au fechten, 


"Cexcübant, Plin. H. N. VI, :9 in. fedt. 
22: Halyattes rex — fiftulatores et fidici- 
nes in exerciru et in procin&u habuir, 
Gell. I, 11 ante med.: neque enim in 
procin&tu et caftris habitos, Tacit. Hift. 
ill, 2, i. e. in Sricasübungen, in. Hebung 
de3 Gecbtená: Hacc in procinctu carmina 
fa&a func , Ovid. Pont. 1, 8, 10, 7. e, in 
Mafren, in SBereiticbofe zu-fechten: sen- 
dere ad procin&um, Plin. H. N. XXlIL. 1 
poft med. fett, 23, i. e. ind Treffen geben: 
fo auch in procindtum eunt !fcil. ibes 7, e, 
init den Schlangen zu feten), Solia. 32 
(45) poit. med : ı 


-tamentum in procin&u facere, Cic. Orat. 
‘], $3. Cic. Nat. D. 11, 3» ein Tefiament 
machen im Begriffe des Kechtens 3. e. da 
man juft ins Treffen igchen wollte: - vaber 


in Bereitfchaft dazu,- 
à. €. regi 60 millia peditum, equites mille, 
elephanti feptingenti in procin&u bellorum . 


in procin&tu verfari, ' 
Ulfian. in Pánde&: XX XVli, 13, 12 tef-- 


PROCINGO- PROCLAMO $5 


überhaupt in procináu in Bereitihei 
5: ©, in procinctu habeo clementiam, S. 
nec. de Clem. I, 1, i, e, id) [offe fie febei 
gebrauche fie, habe (ie. in. Sereitfchaf 
auch mit velut, tanquam, $, €, orat 
torem armatum femper ac velut in pri 
cin&tu ftanrem cer. „ Quimtil, Xll, 9 extr 
nifi tanquam in procinctu paratam quide 
ad omnes cafus habuerit eloqueniiar 
lbid. X, 1 poft init. $. 2. Not. procin 
tibus bellicis, Cod, The«d.-Vi, 24, | 
procinctus angelicüs, Prudent. Hatvarti: 
923 (Al. 915), i. e. exercitus angeloru 
paratus. - EA | 
PROCINGO; nxi, n&um, 3. (von p! 
uünbcingo) gürten, räften. Ded) foin 
vielleicht nur vor procinttus, a, um, & 
gurtetz daher gerufter zum echte: 
à. €. claffis, Gell. 1, 11 pott inie., Wi 
Fab. Pictor. Ibid. X, 15, Auch Felt. Nc 
teítamentum procindum fatt in procin& 
Iuftinian. Iníftirut.II tir. 10. " 
ProciTo, are, (von prouinb cito, ar 
3. e. provocare, | &efius crfldrt e$ but 
faepe prolicere, id eit, producere, U 
Paul, ex Fetto Durch provocitare. 
PRociTuM, f, Procieo. | 
PRocLArs, idis, eine Stadtin Indie 
biffeit Bes Ganges gegen den tiriprung b 
Sluffes nbus zu, Ptolem. 3 
ProcLAMATÍO, önis, f. (van procl 
mo, are) d96 Ausrufen, Gihreyei 
Quintil. Declam,; Vil, 5. VIII, 21. ext 
XVII, 4:  proclamatio .ad libertater 
Ulpian, in Pandect, XXXX, 1a leg. ı 
und 54 Paul. Ibid. leg, 23 unb Cei. Pbi 
leg. 25 , 7, e, wenn man des Richters $i 
fe feiner Srepheit wegen anruft. 
PROCLAMATOR, Oris, » (von pri 
clamo) ein Austufer ober Schreyer; - 
nennt Gícero Orat, 1, 46 ante med. eine 
fhlecbten 3ibvocaten:. er fagt: Non eni: 
caufidicum nefcio quem neque proclamat 
rem aut rabulaın hoc fermone noflro coi 
qüirimus, fed eum virum, qui primui 
fir eius artis antifles, cuius etc. ^ -—— ^ 
PROCLÄMO, avi, stum, are, (volt pt 
und clamo) auorufen 'ober  febveyer 
eö gefibehe aus SSetrübniB, der Berthe 
Dinung- wegen 2c. „5: &. Nam eriam orbc 
viduasque videas ‘in ipfis funeribus canc 
ro quodam modo proclamantes, Quinti 
XI, 3 poít med. $. 170: adfunt, defei 
'dunt, proclamant cer., Cic. Verr. V, 4 
in. fi qui hanc iniuriam paffi funt, prc 
clamaverint , Hadrian. ap. Ulpian. in Par 
delt, XXXXVIIHI, $, 4: patre procl: 
mante , fe iudicare cer. , Liv. I, 26: imag 
na proclamat voce Diores, Virg. Aer 
V, 345: et inter tor alciffimos gemitu 
frequezier etiam proclamabam: ergo m 
non ruina terra potuit haurire? — Petror 
$1: Fortunsta crinibus paffis miferam f 
P atqu 
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. | 
‚atque infelicem proclamavit, lbid. $4: 
praeco proclamavit:, puer in etc. Ibid. 
97 i;e. rufte aus: coepit mihi velle pu- 
dorem extotquere: cum ego proclama- 
rem, gladium ilrinxit, Ibid. 92. e. da ich fehrie 


Kum $ülfc): daher proaliquo, Liv: XXII, 


x 


N \ 
IN 


Bedsihung, Vitruv. V, 12. 


26, jtatt vertbeibigen aló Advocat; if 
verdchtlich aefaat, gleicbfam nur fchreyend 
vertheidigen: proclamare ad libertatem, 
Labeo in Pandect. XXXX , 12, 42, Ulpian. 
Ibid. XL, 13, 1. Pompon. !bid. leg. 3. 
Paul. Ibid. leg. 4 und 5, ober in hberta- 
tem, Ulpian. Ibid. XXXX, ı2,7 in. 
Scaevola Ibid. XL, 4, 59, feiner $repbeit 
wegen des Michters Hülfe anrufen : fo auch in 
ingenuitatem, Papinian. lbid. XXXX, 14, 4. 
, PROCLES, isundi, (IIgoxAZs) ein Sach: 


komme des Hercules, Sohn des Arie: 


demus von ber 3irgia, und Bruder des 
Eurpfthenes unb nebft ihm der Ctammvaz 


‚ter aller nachherigen Spartanifihen Köniz 


8c, auch felbft nebft ihm König dafelvir, 
Apollod. II, 8, 3 feq. Cic. Divin. ll, 
43, unb Nep. Agef. 1 , ia welcher [esten 

telle aefagt wird, daß aus diejen ziuch 

amilien alemai die Sönige genommen 
worden find. Nor. Genir. Procli, Cic. 
Divin. II, 43. Nep. Agef. x Ed. Staver. 

ProcLinATie, Onis, f, (von proclino, 
are) bie Yieigung vorwerts, Abhang, 
VL 11 med. 

PROCLINO, avi, etum, are, (vol) pro 
und clino, are) etwas vorwerts neigen 
Obet beugen, oder überhaupt neigen ober 
beugen, 3. €. mare in litora; Ovid. Am. 
ll, 11,39: daher proclinarivorwerts nei? 
gen, oder überhaupt fid) neigen oder wor 
bin neigen, 3. €. Earum (fuum) notan- 
da funt capita, quam in partem proclinen- 
tur, Colum. Vll, 1o in. ; marcidi. fiunt, 
deinde fubtidentes proclinantur et disrum- 
punt fpeciem te&toriorum, ^ Vitruv. IL, 8 
extr., i.e, fenfen fib: daher proclinatus, 
a, um, fich herab neigend, einen Abhang 
dabend, abhängig oder adfchüffig, 3. &. 
curvatura montis proclinata ad mare, Vi- 
truv. 11, 10, 7, e, fich neigend oder herab 
Neigend, latus, Ibid. V, 11: cum coe: 


pit quaffata domus fubfidere, partes in’ 


proclinatas omne recumbit onus, Ovid. 


. Trift. I1, 84: daher tropic; €. res 


‚bergabmerts achend, 


. MI confuf, 


proclinata, Caef. ad Cic. Epift. Cic. ad 
Attic. X poft Epift. 8, e, eine Sache 


|  proclinatam; Caef. b. G. VII, 42 7. e, eine 


bie ibrem Ausgang nabeift: Adiuvate rem 
Gabe , bie obnebetn fchlecht ift. 
ProcLivis; e, (von pro unb clivus) 
abfcüffta, abbàn? 
ig, unn Dertteen, 3. €. via, Liv. XXXV, 30. 
uch bergabwerts gehend, von Menfchen, 
3. €. cum te proclivior urgés, Cläudian, de 
Honor. 179. Auch (teft procli- 
ve fübftantive, 2, e, locus proclivis; à. €, 
per proclive pelli; Liv. V, 43, bergab: 


> 


"(apes) cum onere 
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merts, herabierts, getrieben merben: 
per proclive — aiferes in terra deiigeban- 
tur, Liv. XXXSXUN, 5 in.: per procli- 
ve delapfi, Apul. Mer. Ylante mei D. 
179, 1 blmenh., i, e, bergaomerts: jo 
auch per proclivia, 53. (9, ur et vacuae 
per proclivia rion aryre 
fo aud) 


devolent, Colin. Vilil, $n: 
in prochve, $, €. detrudi, Hirt; Alex; 
76:. Et procuffus ítem in proclive volu- 
bilis exftat; Luciet. II, 454: Adíti, ut 
defcendam nunc ıaın in proclivs, Plaur; 
Afin. II, 120. e. ba, 1o €8 bergabmertä 
echt: ferner iacere contra pro ve inon- 
t5, Apul. Met. III poft init. p.145 
23 Elmeoh. Auch advervcaliter, 3. €, 
proclive labuntur, Cic. Tufe lill, r$; 
i. e. bergabwerts,; Daher 1) tropifch P 
bergabwerte gebeno, 53. €. fen. etus, 
Apul. Fior: DIT p. 361 E! menh, , d, 2. baá 
beim Tode fich nähert. 2) geneigt zu etz 
was, 34. C. zu einer Krankheit, zu einem 
Pater, zu einer Tugend, Handlung; da 
e$ denn im fegtengumei(en vitia, bercitz 
willig, iff, 3/5. ad aliquem morbum 
proclivior ;: Cic. Tufc IV. 37 ex :.. ie. 
geneigt, leicht barein fallend: fo auch alii 
ad alios marbos procliviorts, Ibid. 1» in. $ 
proclives ad eas perturbation. s ( animi") 
Cic. Tufc. III, 12: ut fit alius ad alios 
motus perturbationesque Canimi)) piucli- 
vior, ibid. 37 extr.: ur ingenisu eft 
omnium hominum a labore proclive ad li- 
bidinein, Terent. And 1, 1, $1: ad’ cos 
mitatem proclivior, Cic. Amic. 18 extr. $ 
Stultum admovere tibi preces exiftimo, 


proclivis ultro cum fit mifericordia ; 
Phaedr. IV, 25, 21: pietas in te proeli=, 
vior ibat, Claudian. de laud Serenaé 


153: auch feq. Dativo, 3, €, egeftas pro- 
clivis fceleri, Sil. XII, $85 : atixh feq; 
circa, 5. €. iudex erit circa modeftiam iu. 
tis probatione proclivior, 
21. 9Beil man bergabiderts leichter acberi 
oder tragen oder fortichaften oder in 
Dewegung feren fann, als beroünfmerta ; 
daher 3) leicht, 3. G. Specie cbinparan- 
tut;, ut anteponari*ur iucunda iminüs iucuns 
dis, proclivialaboriofis, neceffaria ho ne- 
ceffariis, Cic. Top. ig med:: proclive 
didu, Cic. (iffi. 1; 20: . quihus erat 
proclive transnare flumen, Caef. B C, [; 
48: fibi proclive fuifTe Satnum Säpere, 
Nep. Timoth. 3: in eius fcientig = os 
hia fibi proclivia fore fpetobant. Auct. B. 
Afric. 16 extt.: fed er viia C«emtarütm) 
demionflrari opottet if tam proclivi etfatu; 
Plin, H. N: XXXVII. ,$ arte med: fec: 
18 2. e. da man fich fofeicbt da irtén fanns 
cum prochvior faciliorque iathis fir ex fu 
pernis in infima, Gell. VIII, :- poft ied: 
quae utraque proclivia effe, fi fortuna uti 
vellet, Liv. XXXlil, i3: babtr eile in 
proclivi, feicht feyn, Tetent: And: III; 


I2 Pa í 5; 19 


Quinril. tt; $5. 


^. 


« 


A 
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2,18. Plaut. Capt. H, 2, 86; Salluft. ” 
orat. 2 ad Caef. prope fin. Not. Die 
Alten haben Ablat. proclivi und procli- 
ve gefagt, nach Gell. X, 24. Not. Man 
bat auch Proclivus, a, um, 3. (&, impetus, 
Lucret. VI, 728: omnia procliva funt, 
facile defcenditur, Senec. in Apocoloc. 
peft med. : folum, Varr. BR. R. H, 2,7: 
lunius menfis eít iam proclivus in Iu- 
lium, Senec. Epift. 86 poft med.: babet 
ex proclive, Plaut Mil. HII, 2, 27; leicht, 
auf leichte Art. 

ProcLiviras, átis f. (von proclivis) 
1) bie Abfchuffigkeit, bergabmärts gez 
hende Lage, ber Abhang einer Släche ober 
eines Berges, 3. €, Inde parvulam procli- 
vitatem digreflus finiftra parte campı 
propter mare legiones ducit, Aud. B. 
Afr.37. 2) Neigung zu_ etwas, à. €. 
zu einer Krankheit, 3. €. aliorum ad 
alios morbos proclivitas, Cic. Tufc. HI, 
12: ad aegrotandum, Ibid.: zu Scblern, 
Affeeten, 3. €. ad fuum quodque genus, 
Ibid.: fed haec (proclivitas; in bonis 
rebus, quod alii ad alia bona funt aptio- 
ves, facilitas nominetur, in malis procli- 
vitas, ut fignificet lapfionem etc., Ibid. 

PRociivívzn, Adv. (von proclivis) I) 
abfchüffig, bergabwärts:. daher 2) 
leicht, 3. &. facile et procliviter — per- 
fuafit, Gell. 1, 6, poítmed.: proclivius 
currit oratio, Cic. Fin. V, 28: labi ver- 
ba proclivius, Cic. Orat. 57. 

/ PRocLiviuM, i, m. (von proclivis) die 
bergabmärts gehende Page, der Abbang 
einer Släche oder eines Berges, 3. €. Cn. 
Pompeius in Cappadocia elegit locum ca- 
flris. editmn: unde adiuvante preclivio 
impetum militum facile ipfo decurfu 
Mithridatem fuperavit, Frontin. Strateg. 
H, 2 n.2; Ipfaque Pierio laffant pro- 


- elivia currus, Claudian. de Stilich. I, 23; 


wo nicht feBtere$ von Proclive iff. 
PRaocriivus, a, um, f, Proclivis. 
Procıüpo, fi, fum, 3. (von pro tnb 
laudo) verfchließen, einfd)lieBen, 3. €. 
&urabit autem, ut fetus proprios cum. 
unaquaque (matre) procludat, Pallad. in 
Februar. 26 $. 4. | 
Paocrus, mit bem Bernamen_Ly- 
eius, ein 9Matoniíder Philofoph und Dice 
ter im fünften Sabrbunberte nach &brifft 
Geburt. | 
^ Procne oder PRoGNE, es, f. (Tleusvn) 
1) Zochter des Vandion, Königs zu Athen, 
Schwefter der Philoinela_ und Gemahlinn 
des Tereus, Königs in Thracien,, Ovid. 
Met. VI, 428 und 440 feqg. Hygin. fab. 
45. Apollod. Ill, 15, 3. Sie ward, als 
{hr Gemahl die Bhilomela entchrte (f. 
Philomela), in eine Schwalbe verwandelt : 
gleichwie Philomela im cine Nachtigall, 


ober, nach andern umgekehrt, Ovid. Ibid. 


x: 
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Apollod. Ibid. tmb Hygin. Ibrd.: babet 
2) die Schwalbe, mit Anfpielung dahin, 
Virg. Georg. IL, 15. Ovid. Falt, I, 
855. Ovid. TrHt. V, 1, 60. Not. Dle 
vorlchte Sylbe ficht zumeilen furg, 3. €. 
Ovid. Met. VI, 468. Petren. cap. 131. 


"Nor. Progne eine Infel, f. Pregne. 


Pröco, are, und Procor, ari, (eb 
von precor oder von rogo, dutch 95er» 
feßung eines p?) fordern, verlangen, 


4. €. a procando procaciras nominata ett, 


Cic. ap. Non. cap. 1. n. 89 und 92: pof- 
cere, precare dictum, Varr. L.L. V1, 5: 
perit, inquit, procari, fi latet, Senec. Nat. 
Quaeft. III praefat. poft init. ; meieltas 
mea procat, Liv. in Aegziftho ap. Non, 
1 n. 92: eít enim procari, pofcere, Feft. 


in Procum, mo er fagt:; un cum dicitur 


in iudice collocando: fi alium procas tli- 
ve eum procas, hoc eft pofcis; unde me- 
retrices procaces. 

PROCOBERA, ae, ein Fluß in Piguriett, 
Infcript. ap. Gruter. p. 204, i. q. Porci- 
fera, f. Porcifera. — K. 

PRÖCOETON, Ónis, m. (mgoxorrev), ein 
Vorgemah, Dorsimmer, Plin. Epift. 
IL 17, $. tro und 23: auch) Varr. R. Rı 
1I praefat. , aber griehifch. ' 

‚Pröcömion (um), i, m. (#g0xopmoy) 
bie Vorderhaare am Kopf, 3.& fub 
ipfo precomio, Veget. de re veter. Il 
(Al. lI) 11, 4 Ed. Schneider. wo dítere 
gg j. €. Gesn. etc. protocomia Das 

ean. 

Pröconn&sus UNd PRÖCONNESOS, i, 
f. (Ilgoxóvweos) eine Infel auf dem Pros 
pontió, ist Marmora, Mela 1I, 7. Plin. 
H. N. V, 32 prope fin. fed. 44. VIT, $2 
ante med. fed. $3, unb Strabo. Not. 
Nlinius loc. cit. fagt, fie habe auch Ela- 
phonnefus geheißen. Aber Andere unters 
fheiden fie davon: daher Proconnefius, 
a, um, aus, im oder bey derfelben, das 
bin gehörig, Procomnefiich, 3. €. mar- 
mor, Plin. H. N. XXXV, 6 ante med. 
fe&. 6. 'XXXVIL 10 extr. feft. zo. Vi- 
truv. I, 8: ancilla, Plin. H. N. VII, 11: 
Ariíleas, Ibid. VII, 2 poft init. fedt. 3. 
Gell. VIII, 4 poft irit. 

PröcönsuL, iis, m. (von pro und 
conful) r) ift zur Zeit der Sreyheit derjes 
nige, der, nach Verwaltung beó Conjus 
Lats in Kom (auch zumeilen ohne vorher 
Conful geweien zu fenn), in einer Pros 
vina, worin zugleich eine Armee gehalten 
murde (die er commandierte), als Lands 
vogt oder Statthalter mar, ober. doch 
(ohne Provinz) eine Armee commandiere 
te, Proconful, Dicecenful, Starshala 
ter mit ber Armee 2c., ba er Bann aue 
Unterffürung legatos (f Legatus in Lego, 
are), und in Anfehung der Auszahlungen 
26, einem Dudier unter fi batte, Cie. - 

I2ivin; 


/ 
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( Divin. II, 36. Cic. Vatin. 5 med. Liv. 


a 


. veniffem, Cic. Orat. I; 18: 


— nepmal ; 


XXXVII, 46: fo auch Proconfules, Caef. 
B. ©. 1,5 Ed. Cellar., mo Ed. Oudend, 
Confulares Dat, meldc8 bier febidBicber 
it. €8& fieht eigentlich ffatt pro confule 
(rete bent pro confule ffatt rada gua 
ven Cínem, und pro confulibus vor 


 Smebrern vorfómmt, 3. €, pro confule 


rem gerere, Liv. VIII, 23: cum pro 
eonfule in Ciliciam proficifcens Athenas 
generum pro 
conífule vidi, Aufon. Idyll. II, 45: mitti 
pro confule, Cic. Mauil. 21 poft med. 
non fe illum pro confu- 
le (ed pro confulibus mittere, Ibid. und 
Cic. Phil. XI, 8 ante med.: daher agen- 
das apud fenarum propraetoribus preve- 
eonfulibus grates, "Tacit. Ann. XV, 22, 
mo proquecenfulibus vieleicht beffer mdz 
ve) i. e. att des Eonfuls oder als Conz 
ful (denn pro heißt auch als, f. Pro), 
meil cr in Anfehung deö Commandiereng 
&onjufbienfte (denn die Eonfulen commans 


. bierten vorher die Mrmee, che Sirocon(ttz 


kn auffamen), in Anfchung der Syurisz 


ter die Proconfuln , 
. zwölf Sietoren 1c, 


. biction aber Prdtordienfte that: daher oft 


Proconful ffatt Propraetor ftebt, wenn 


Perterer zugleich eine Arınce commandiers 


te,3. €, Liv. XXXVIIII, 29: 
Siciliae provinciae, 


fo aud) 


cum efles pro con- 
fule (i. e. proconful) praefui(ti, Cic. 
Verr. IL, gr in. Der rfc, der ein r52 
mi[des$ Heer pro confule anführte (aber 
ohne Qjroving), war Z. Duintius, Liv. 
II, 4 exte.: bernach Publilius Yhilo, 
Liv. VIII, 23 poft med. Yebrigens hats 
wie bie Confuím, 
2)dinter den Satferm, 
à. €. Augufus, der bie Provinzen mit 
butt Genate tbeilte, ibm. die Sleinern, 
und io feine Armee zu halten war, Lich, 
für fid) aber die behielt, worin Truppen 


gehalten wurden, heißen Proconfules die 


Gtatthalter des Wolfs oder des Senats, 

Sueton. Aug: 47. Not. proveconfulibus 
att proconfulibusve oder et proconfuli- 
us, Tacit., f. vorber. 
PRocowsÜLARIis, e, (won proconful) 


' Procenfuli(d) oder Procanfulariich (da 


man denn ben Beariff von Proconful n. 
X unb 2 nach) ber Berfchiedenheit der Jets 


| fen nicht außer Acht Laffen muß), a. €. 


imperinm, Gell V, 14 poft med. XII, 
7: ius, Tacit. Ann. XIIL, 21: vir pro- 
confularis oder bloß proconfularis fcil. 
vir, ji. e. Proconful, 'Tacit. Agric. 42: 
Imago proeonfularis, Liv. V, 2, beióttri- 
bunatus militum, weil cà. ftatt des Con 
fulats wat. 

PROCONSÜLATUS, us, w. (von ptro- 
conful) die Würde eines Proconfulg, Dis 
<econfulet, Proconfulst, Tacit. Ann. 
XVI, 23. Tacit. Agric. 42. Plin. Epiít. 
IN, 9 in. Plin. H. N. XIII, 22 med. 
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fe&. 29. Auch fann fie dem PBrätor benz 
gelegt werben, wenn er eine Urmee comız 
mandiert, folglich den Dienft eines Eon: 
fuls oder Wroconfuls tbut; aber aud 
bloß ftatt Propräsur fiehtö Sueton. Aug. 
3 extr. / 

Paocor, f, Proco. 

PRocRASTÍWwATÍO, Ónis, f. (von pre- 
craftino, are) die Merfchiebung bis mors 
gen, oder von einem Morgen zum An: 
dern, à, €. plerisque in rebus gerendis 
tárditas et procraftinatio odiofa eít, Cic. 
Phil, VI, 3 med. 

PRocRASTÍWNO, wvi, atum, are, (von 
pro unb craftinus fcil, dies, ffatt differre 
in craitınum) verfchieben bie morgen, 
oder von einem Morgen zum Andern, à. 
€, rem differre quotidie ar procraftina- 
re, Cic. Rofc. Am. 9: auch überbaupt 
verfchheben oder Ffange verfchieben, 3. 
€. res non procraftinatur, Cic. Verr. IIIl, 
45: quae procraítinara funt ab eo, Gell. 
XVII, 10 poft init.: jo auch rem differ- 
re quotidie ac proeraftinare, Cic., f, wot 
et. 

Tei a (fatt procraxiffe, Lucret. 
V, 1158, i. e. clamatfe (von »Qoqo). 

PRocRÉATÍO, Ónis, f. (von procreo) 
Xjervorbringung, 3. &. eines [ebenbis. 
gen Seichöpfs, 3engung, 3 €. libero- 
rum, Gic. Tufc. E, 14: hominum, Cie. 
Divm. I, 46: auch die Peibcefrudt (fer 
tus), 3. €. disparatio procreatio, Vitruv. 
IL, 9: Entbindung ber Leibesfeucht, das 
Gebären. — 7 

Procr£äÄror, Óris, m. (von procreo) 
der Gervorbringer, tirbeber, 3. C. 
mundi, Cic. Univerf. &: daher der Zeus 
ger, Oster: Daher proereatores, Cie. 
Fin. Ill, 7, i. e. Eltern. 

PROCREÄTRIX, fcis, f. (von procreo) 
Hervorbringeriun, Hluster, g, €, ar- 
tium, Cic. Orat. L. 3. n 

PRoCcREO, avi, atum, are, (von pro - 
und creo, are) 1) hervor bringen, seuz 
gen, gebären, à. €. fetus, Cic. Nat. D. 
1b, St, me. gebären: liberos ex tribus 


uxoribus, Nep. Reg. 2, f£. e. jeugen: ter- 


ra procreat iamos ex minutiffimis femi- 
nibus, Cic. Senec. 15; auch de aliqua, 
$. €. aliquam, de qua procreat, anguis 
habet, Ovid. Faft. HL, 194, mo e$ ohne 
Yecufativ ftebt: Natura hinc fenfus ani- 
mantum procreat omnes, Lucret. I], 87%: 
auch pajfive, 3. €. ut natura et procres- 
ri vellet et diligi procreatos non cura- 
ret, Cic. Fin. II!, 19: hec folum, in que 
tu Ortus er procreatus es, (Cic. Leg. 1I, 
2. Auch bervorbeingen, oder durch 
acugung befowmmen ,. à. junge Thicre, 
3... e quo feminio (afınorum Reatino- 
rum), ego hic procreavi pullos, Varr. R. 
R. U, 6 in. 2) bervor bringen i. e. 

machen, 


LI 
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machen, verurfahen, 3. €, id procreat 
ufum, Lucier. lili, 833: leges bonae 
ex. malis mo:ıbus procreantur, Macrob. 
Sat. IT, 13 med : ‚Irıbunarus, cuius pri- 
mum ortüm inter arma civium procrea- 
tum videmus, Cic. Lez. III, 8: pullos 
| (afinin. s), Varr. &- K. IL 6, f. vorher. 

PRocRE:CO,.Ére, (von pro und crefco) 
I) hervor wachen, hervor Fommen, 
entfteben, 5 (&. quatuor ex rebus. poffe 
omnia — ex igni, terra, a'que anima 
| procrefcere er imbri, Lucrer. I, 716: un- 
de queat vis  procrefcere morbi, Ibid. 
VI, 664: procrefcere alique, bid. II, 
545, melches ?ebtere 2u m. 2 
fann. 2; fortwachfen ober größer wer 
den, à. €. genitas procreícere poffe, 
Lucret. II, 566: ‚procrefcere alique, Lu- 
RB BE. 8 


PRocRIS, Ídis, f. (EFlgóxgzs) 1) Tochter 
dess Erechtpeus (nad) Apollod. I, 9, 4. 
Il :5, 1. Hygin. fab. 253) (nach Ans 
dern des Wandion, Hygin. fab. ı 9), Sb: 
nias. zu Athen, Gemablinn des Erphalus, 
der fie im Walde, wohin fie ibm gefolgt 
war, um ihn. aus Eiferfucht wegen eine 
Berdaihts mit der Vurora, zu belaufcben, 
mit eben dem Burfipieie, den er von ihr 
zum Sefchenfe erhalten, wider feinen Vils 
fen erfchöß,, weil er fie für ein Bild hielt, 
Ovid. Mer. VII, 795 feqq. Ovid. Remed. 
453. Ovid. Art. ITl, 686 und 727. Virg. 
Aen. VI, 445. Apolled. loc. cit. und Hy- 
gin, fab. :89. feBterer erzählt noch 99tcbz 
tercó, 3 C. daß fie ihm cinen ‚überaus 
ídnellen Hund Laelaps, der Alles einholz 
te, geiihenft ; auch von ibm einen Sohn 
YArchius geboren babe, von welchen Raers 
ft$, ater des Hoffe, geboren worden, 
Huck foll fie mit ihrem eignen Dater 
Ercdthens gehurt unb von ihm die Aglaus 
po8 geboren haben, Hygin. fab. 253. 2) 
Tochter des Königs Thespius, von wel: 
eher Herewled zwen Söhne, 
Icon und Hippens gezeugt bat, Apollod. 

L 7.8. ; 


o9 i 
PaOÓcRUSTES, ae, m. (llooxgoósrus) 
ein Sohn des Keptunus und Girabens 
räuber in Sittica , der bie feute auf ein 
Herr [egte, unb fie barnac) maa£; bie 
Kürzerm ausiparnte, unb von den ?dnz 


gera etwas abfchnitt; wurde endlich von 


Thefeua actödter, Hygin. fab. 38. Ovid. 
Met. VIl, 438. Ovid. Her. II, 9. €t 
fol eigentlied Polypemon geheißen haben, 
und Procruftes foll bey Deyname gemc(en 
(eon , Paufan, Attic. 38. | 

" PnaoecÉsiTOoR, Gris, w. (von procubo, 
are) ein Wächter, YDacbebalrer, Felt., 
weicher fagt; Precubitores dicuntur fe- 


gehören. 


z 


den 3Inti^- 


ye velites, qui ne&tu cuftediae caufa am-- 


ie vallis excubant, cum caftra heftium 


V, 14: vade procul, Ibid; III, pd N 


N / 


PROCUBO = PROCUL Ssıc - 
in propinquo funt, ut et Cato in eo, 
quem de re militari fcripfir, dps 
PröcVBo, ui, itum, are, (yon pro 
und cubo, are) 1) vorü liegen. 2) lies 
Gen, da liegen, 3. (€. Gradivus procu- 
bat in antro (Haemo), Claudian. de con- 
ful: Prob, et Olybr. 1:0: ubi faxea 
procubet umbra jtatt fir, Virg. Georg. - 
Hl, 145, mo da3 pro auch jeyn fónnute 
i q. ante; Dann Gehörte ed zu n. IL, 
Not. Peifest. procubui, 3$, (€. procubuit, 
Ovid: Met. Ill, 414 cet., ‚gehört fihicklis 
(her zu Procumbo. | hos 
Pröcöno, di, fum,-3. (von pro unb 
cudo, ere) 1, fihmmeden, turd) Comic 
den zu reiht machen, 5. €, eules, “sorat. 
Od, III, 15, 19: 1n tenuia poffe. mu- 
cronum duci faltigia procudend., Lucret. 
V, 1264:: dentem durum obtufi vome- 
ris, Virg. Georg. I, 261: daher tropifch, 
linguam, Cic. Orar.. Il, 30 extr, i. e. 
bilden , zu recht machen: legendo et fcri- 
bendo vitam procudimus, Varr. ap. Non. 
2.677. ' 3) fchlagen, 3. (F. Geld, oder 
prágen, à. €, numum, Horat. Art. 59 € 
le&. Bentl, (Al. producere nomen): paz 
ber tropifch, fchmieden ober prägen 7. e. 
hervor bringen, 3. &; dolos, Plaur. Pfeud. 
ll, 2, 20; ignes, Lucret. II, I1I4: voe 
]uptatem, Lucret. III, 1094:  faecla pro- 
pagando, Ibid. V, 848, wo in Ed. Creech, 
Lipüenfi 1776 im Zerte producere jteht, 
vielleicht durch einen Qvudfbler, weil 
im Reaifter dagegen procudere angeführt 
wird: fo aud) prolem propagando, Ibid. 
854- ho: 
Ver, Adv. (nach Serv. ad Virg. 
Aen. III, 13 von porro und agutass er 
fagt: Procul eft quafi procul ab ocu- 
ls: aber Ibid. VI, 10 fügt er: procul 
i.e haud longe; procul enim eft quod 


prae oculis eft er quod porro ab ocu- 


lis: nad) Voff. in Etymol, $Sermutbung 
if e$ von procello; fofatich- procul ftatt 
procilis mie facul ftatt facilis (oder) fa- 
cile, von facio) 1r) in einer Entfernung, 
fie fey weit oder nicht, Daher c8 bald 
fern, weit, von weiten, von ferne, 
weit weg, entfernt, bald im einiger 
Entfernung ze. nicht hart an der Güz 
che, überfege wird, 3. E, qui non pro- 
cul, ur quondam folebant, ab extero ho- 


'fte atque longinquo, fed hic praefentes 


fuo numine atque auxilio fua templa at- 


que urbis te&a defendunt, Cic. Cat. I, 


13 extr,: Pronuntiari iubet, ut procul 
tela coniigiant, neu prop!us adcedant, 
Caef. B. G. V, 34: ubi vineis actis tur- 
rim conftitui procul viderunt, Ibid. I, 30: 


'fubaufcultandó excipere veces eorum, et 
. procul, quid marrent, adtendere, Cic. 


Orat. II, 36: procul adítare, Ovid. Mer. 


aet 
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abi. procul; Ovid. Art. II, 350: absce- 
dere, .Ovid.. Met. VI, 362:  proficifci, 
Ovid. Her. XVII; 155: cuia vox fonat 
procul? Plaut, Curc. I; 2, 18: foliis, fi 
procul intuearis fpeciem paflerum prae- 
bentibus, Plin. H. N. XX, 19 med. fe&. 
79: fequi, Plaut. Poen. Ill, 3,.6, 7. e. 
von weiten: 


20: tala procul pellite, Ovid. Met. XV, 
$87: non quaefivit procul alicunde, fed 
—cet., Cic, Verr. II, 20: Procul eíte, pro- 
fani, Virg. Aen. VI, 258, i.e. chtfernt 
euch: procul hinc caederes, Tereut. Eun. 
I1, 7, 17:- procul hinc ítans, Terent. 
Hec. III!, 3, 1, i. e. meit von bier; bod) 
fanns aud heißen, 
nung: Ipfe procul monus fublime ;ca- 


. > €eumen occupat, Ovid. Met, I, 666, i. e. 


 tneiniger Entfernung: Serta procul tan- 
tum capiti delapfa iacebant,. Virg. Ecl. 
Vi, 16, L.e. in einiger (einer Fleinen) 
Entfernung: Eft proculin pelago faxum, 
| Virg. Aen. V, 124, i. e. in einiger Ent; 
fernung: fo auch ftans procul in. prora, 
Virg, Acn. V, 775: Terra procul colitur, 
Ibid. lil, 13: procul aerea ramis depcn- 
det galea, Ibid. X, 835 , i. e. ín cíniger 
Entfernung: fo auch Aeneas arces qui- 
bus altus Apollo Praefidet, hortendae- 
que procul fecrera Sibyllae, Antrum im- 
mane, petit, Ibid. VI, 10. Auch fieht c8 
beym Ablativ mit a unb obnea, 2. C. 
Coeieftia funt procul a noftra cognitione, 


Cic. Acad. I, 4, 2. e. fern, entfernt? a 


confpe&u, Cic, Agr. 1L, 32: a terra, Cic. 
Orat. Ill, 36: a caíiris, Caef. B. G. V, 
15: apatria, Virg. Ecl. X, 46: a me- 
tu, Cic. Tufc. V, 14: a me culpam hanc 
efie procul, Terent. Ad. III, 2, 50: pro- 
cul mari, Liv. XXXVIIL 16: . procul ur- 
-)be; Ovid. Pont. 1, 5, 73: oppido, Liv. 
ll, 22: moenibus, lbid. 23: coetu, 
‚Liv. VII, 5 extr.: periculo, Liv. XXXIIL, 
33: patria, Ovid. Trift. IIII, 8, 41. . V, 
10, 5: igne, Colum. VII, 8: haud pro- 
cul ca(tris, Tacit. Hift. II, 22: Pugna- 
tum eít haud procul a radicibus Vefuvii 
montis, Liv. VIII, 8 extr.: non precul 
Euripidis poetae fepulcro, Plin.-H. N. 
XXXI 2 prope fin. fe&. 19: 
Horat. Sat. I, 6, 52: negotiis, Horat, 
Epod. II, 1: 
1!1l, 62: procul iniuria fore, Ibid. XIIII, 


31: 


entferne 2c., bald ohne überfest nich, 
à. €. homines procul errant, Salluft. iug, 
85 (89) $. 38, 2: e. irren metit: oder febr? 
procul dubio, Liv. XXXVIIE 40. Sue- 
ton. Ner. 2. Quintil. 1,5, 14: VIII 2, 
27, ober: dubio procul, Flor. IT, 6 unb 7, 
i. €. fern von Zweifel, ohne Zweifel: haud 
procul feditione res erat, Liv. VI, 16. 


efte procul, Martial. XIIH,> 
164: arbitris procul amotis, Salluft. Cat. 


in einiger Antico. 


ambitione, 
voluptatibus, Tacit. Ann. - 


procul illis. Pifcibus, Cic. in - Arat. * 
169. 2) tropifih, da e8 bald fern, weit, 


PROCULA — PROCULEIUS 


XXXV, 5o, i e nicht weit 106,2 — illud 
procul vero eft, quod plerique credide-. 
runt, facillimam effe — rufticationem, 
Colum. I praefat. prope fin. $. 33, i. e. if 
nicht wahr: fo auch negotiis, ambitio- 
ne, Horat., f. vorher: Non procul et, 
quin cet. €$ fehlt nicht viel, das nicht 


“2e., Sil. IL, 335. Auch wird. e$ von ers 


the und von.der Zeit gefagt, 3. C. aces 
fuo colore pretiofum — procul a Corin- 
thio (eft), longe tamen ante Aeginet!- 
cum, Plin. H. N. XXXIIII, 2 prope firi. 
fe. 3, i. e. i& weit unter dem Korins 
tbifden, ift. meit fcbtecbter ze.:; Durabis- 
ne procul dominoque legere fupetftes, 
O mihi bis fenos multum vigilata per 
annos, Thebai? Stat. Theb. XII, 810, 


i.e. [enge. - 


Pröctra, ae, bet Same. einer verbute 
ten Weiböperfon, Iuvenal. l1, 68: aud 
ftebt der Name Ibid. 111,203 , no c$ eine 
andere S)erfon iff, ndmlid) bie Gattinu 
b«ó Dichters Cobrus. 

Pröcvreärio, Onis, f. (von procul- 


co, are) das taiebertreten, 5. €. obtur-- 


bara proculcatiene prius aqua, Plin. H. 
N. Vi!II, 18 poft med. fett. 26: babct 
tropic, 3. ©, regni, Senec. Tranquill. 
I: poft med. 

PaOcuLCATOR,; Óris, wt. (von procul- 
co) 1) ein Yliedertreter. 
tretet , 3. €. proculcarores bey der Ars 
wicc, bie voraus achen, gleihfem Sous 


rievid)ügen oder Dorrruppen, Ammian. - 


XXVII 19.(23). 

Pröcuico, avi, atum, are, (von pre 
unb calco) niebertreten, 3. €. fegetes, 
Ovid. Met. VIII, 290: virum . pedibus, 
Ibid. XII, 374: fofum, Colum. Ht, 13 
ante med. $. 6: fenatum, Tacit. Hift. I, 
40: hunc— provolvere retae; crebro — 


- pulfu — proculcar equorum, Virg. Aen. 
XII, 534: und. àftcr,-3. €. Coelum. I, . 


se (19). Tacit. Hift. III, $1. — Juftin. 
XXXVII, 10: daher proculcatus, a, um, 
niebergetecten, 3. €, Mutianus prodidit, 
— alteram (capram). decubuiffe, atque 
ita alteram proculcatze (i. e. darauf dettes 
ten, nicdergetreten)  fupergreffam, — Piin. 
H. N. VIll, 50 med. feit. 76, unb öfter, 
3. €, Phaedr, I, 30, 10. Tacit. Hiit. I, 
40: und trepikh, niedria, gemein, à. 
G. verba, Gell. XVIIL, 4 poftmed.: au- 
ris, à. €. fi quis aurem habeat nen for- 
didam nec preculcatam, Gell. XVII, 3 
ante med. 

PROCULEIANI, orum, f, Proculus, 

Pauóc)Lries, b tím Srenaelaffener bes 
Augufus, Plin. H. N. VII, 45 ante med, 
fed. 46. XXXVL, 24fe&. 59, if vermutbe 
lich der, der Horat. Od. 11, 2, 5 ftebt. JR 
vieleicht eben det, der Proculus heikt, 


Sueton. Aug. 67. 
Paocv- 


2) ein Dorz. 


$512. 
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PrócULIANUS oder PröcüLkıanus, 
2, um, den Proculus betreffend, dahin ges 
Ditta, befonders den Juriften Proculus 
-beteeffend, dahin ‚gehörig, von ibm bes 
nannt, Proculifch: daher fubftantiue, 
Einer aus der Schule unb ben Anbäns 
gern des Jurifien Mroculus, à. €, Procu- 
lani, Pompen. in Pandedt. I, 2, 2 extr. 
Ed. Haloand., mo Ed. Torrent., nebft 
Mehrern, Preculeiani fat: fo auch Iu- 
ftinian. Inftitut. I, 1, $ 25: auch Ul- 
pian. regulus tit. 11 de tutel. $. 20, mp 
auch Proculeiani ffcbt, Ed. Schulting. in 
larisprud. Anteiuftin, / 

PaocuLíwANT promittunt, ait fignifi- 

*9€are Antifius de iure pontificali libro 
nono, Feff. 
,  PRÓCÜLvs, i, 1) e[n gemiffer römifcher 
Senator , ber den Romulus als Gott ges 
fcben zu haben, auf des Raths Anftiften, 
vorgab, damit das wegen feines Todes 
beteübte 9Bo[f fich beruhlgen möchte, Liv. 
I, 16. Cic. Leg. I, 1. 2) ein Juri in 
den Bandecten, Pompen. in Pandect. I, 
2, 2 extr. 3) ein beym $. Nuguffus febr 
beliebter. Srengelaffener deffelben , Sueton. 
Aug. 67. 4) Grómmatifer und Lehrer 
Des SF. 9X. Antoninus des Philofopben, 
den er zum Proconfulat befbrberte, auch 
ein Schrifriteller, Capitolin. 1n M. Anto- 
nino Philof. 2. Trebell. Poll. de Aemilia- 
me, cap. 22. 5) aud)? Mehrere, f. Taci- 
zus. auch fagt Paul. ex fefto: Procu- 
Yum inter cognemina eum dicunt, qui 
matus eft patria peregrinante a patria pro- 
cul.  Preculos funt qui credant ideo 
dictos, quia patribus fenibus, quafi pro- 
cul progreífis aetate, nati funt. 

PRÓcUMSO, cübui, cübirum, s. (von 
pro und cumbo , das von cubo herkommt, 
vieleicht aber nicht vorfommen möchte) 
 mieoerfallen, cs fe) mit Gewalt oder 
willig, von Dingen, Menfchen und Thies 
‚zen, ed geíd)cbe warum cs wolle; aud 
fäßt es fib oft fib. niederlegen oder 
niederjturzen, bevabftürsen1c., nieders 
falien, fid) herab fenPen 1c. oder finken, 
fib berablaffen :. überfesen, à. €. 
tigna procumberent, Caef. B. G. III, 17: 
frumenta imbribus precubuerant, Caef. 
B. H. VI, 43: in terram, Qvid. Met. 


^.^ MHIL 281: agger in foffam procubuit, 


Liv. X, 5:. procumbunt dimidiati (feil. 
am zu effen), Plaut. Mil. 1II, 1, 167: ul- 
mus in aram procumbebat, Plin. H. N. 
-XVI, 32 in. fe&t. $7: mons Haemus va- 
fo iuzo procumbens in Pontum ,. Ibid. 
WI, xr: anre med. fett. 18: fi. paries ira 
ventrem faceret, üt in vicini domum fe- 
mipedem aut amplius procumberet, Al- 
fen. in Pande&. VIII, $, x7: qui vulne- 
ribus confeéti procubuiffent, Caef. B. G. 
if, 27: Sed ne fic quidem potens cor- 
pénis ruríus in genua procumbit, von 


BROCUPIDO gm 
Einem, ber aufftcht, aber fid) nicht ete 


baíten fann, Curt, VIiIL, 5 ante med. $. 


13: procumbit humi bos, Virg. Aen. 

V,481: Versus cum per loca fubcava 
terrae Colle&us parti ex una procumbir 
et urget obnixus magnis fpeluncas viri- 
bus altas, Lucret. Vi, $57: domus pro- 
cumbit in domini caput, Ovid. Pont. I,‘ 
9, 14: fo auch te&ta fuper habitantes ali- 
quando precumbunt, Quintil. Il, 16 $.6: 
auch von denen, die bittenb ober auf 
Demuth oder Ehrfurcht nicberfallen, 3. 

€. procumbere ad pedes, «Caef. B. G. 
VIL, 15, zu Süßen fallen: fo auch ad ge- 
nua alicuius, Liv. XXV, 7, oder genibus 
alicuius, Ovid. Met. XIII, 585: flexe 

genu procubuiffe, Ovid. Trift. III, 2, 2: 
fo dud procambit humi pronus, Ovid. 

Met: L, 375: fo auch ante pedes, Petron. 
30: fo auch procumbere templis, Ti- 
bull. 1, $, 51 (I, 2,83): Nabarzanes ce- 

terique parricidae procumbentes fuftinuere 
venerari (illam fcil; Darium), Curt. V, 
10, 13: ferner Alces procumbunt, Caef. 
B. G. Vli, 26, legen fib nieder: cum 
feffa quaerendo bucuia — Propter aquae 
rjivum viridi proeumbit in ulva, Virg. 
Ecl. VIIL, 87, Icot fid nieder: fo auch 
in duro toro, Ovid. Falt. V, 456: foauch 
feretre Pallanta repoíto procumbit fu- 

per CÉvander) Virg. Aen. XI, 150: Cum 
pater in ripa — Aeneas, erifti turbatus 
pe&era belio Frocubuit, feramque dedit 
per membra quietem, bid. VIII, 30: 
daher 1) fid) aufftemnmn, $5. €. elli 
certamine procumbunt, Virg. Aen. V, 198, 
fil. um zu rübetn. — 3) niederfallen, 
teopifch, 2. e. zu Grunde gehen, 3. €. 
res precubuere meae, Ovid. rift. III, 4, 
2: rempublicam procumbeatem reititue- 
re, Vellei. II, i6: moenia procubuiffe 
dextra, Ovid. Met. XilI, 176; doch anna 
bier auch eigentlih fteben. 3) tese 
auf etwas, wobim flürzen, 5. (€, domus 
in caput domini, ®vid., fjivorber: telta 
fuper habitantes, Quintil., f. vorher: ven- 
tus in loca fubcava, Lucret., f. vorher:. 
auch (türgen auf etwas 2. e. angreifen, 
anfallen, 5. &. ein Löme auf ben SHajen 
10,3%. C. in armos, Martial. I, 61, 3: 
daher tropifh, 3. €. in voluptates, Se- 
nec. Epift. 18 poft init. z. e. fich ben Xbols 
Lüften ergeben. Nor. Die erfte Cplbe iff 


fonf fana, fteBt aber auch kurs, à. ©. 


Brachia palpebraeque cadunt, poplitesque 
precumbunt, Lucret. IIIT, 950. 

' Pröctrine,inis, m. (von pro und cu» 
pido) die vorhergehende Begierde, Dora. 
begierde, 3. C, vule (Plato) enim, effe. 


fubítantiam — inter corpus et fpiritum, 


mediam, ex gta movet etiam in nos 
procupidinem amoris, et dicit, — ardo- 
rem infundere (peSteribus humanis), Mi- - 
nuc. Fel. in Odtavi 26 exa. Ed. od 

avct 


- 
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aber Ed. Lindner. hat ex qua mandare 
in nos ete.: Ed. Cellar. ex qua manet 
in noe (porro) cupido amoris: fo la 
-Sieutfinà, ‚a mlich ex qua manet in nos 
porro cupido etc. , nur bat Cellarius das 
porro ín Haken einseichloffen: Davies 
Sell: ex qua movet etiam nos per cupi- 

nem; und Heumann: ex qua movent 
«iam nos per Cupidinem amores. 


PaÓcERATÍO, Ónis, f. (von pröcuro) 
die Seforgumg oder Verwaltung einer 
(ade, unb jmar insgensein einer aufs 
getragenen ober amtsmdfigen, 3, €. exi- 
fimatienis meae procurationem fufcep- 
tam babess, Cic. ad Diverf. XV, 12 extr. : 
annonae, Cic. Attic, III, x poft med.: 
templi, Varr. R, R. L, 2 poft init. $, 2, 
mo €$ heißt: cuius (aedilis) procuratio 
huius templi eft: ferner alienorum. bo- 
norum mercenaria procuratio, Senec. de 

revit. vitae 17 poít med.: Narbonen- 
fis provinciae, Plin. Epift. VIT, 25: fo 
auch dare alicui procurationem Afíae, 
Lentul. ia Cic. Epift. ad Diverf. XII, 14: 
deos ommi procuratione atque a&ione 
privare, Cic. Nat. D. II, 16: neluie 
quid flatui nifi columellam — aut la- 
. bellum ; et huic procurationi certum 
magiltratum praefecit, Cic. Leg. M, 26: 
nimis magna procuratione liberatus modicis 
regni terminisutebatur, Cic. Deiot. 3: Dum 
me reip. non folum cura fed quaedam 
etiam procuratio multis officiis implica- 
tum — tenebat, Cic. Acad. I, 3: ad 
ampliffiinas procurationes promotus, Plin. 
Epift. VIL, 31. $. 3, i. e. DBerrichtungen, 
Amtsverrichtungen: proeuratio male ge- 
fta, Quintil. VII, 4 poft med. $. 35: mi- 
nifterii, Liv. IIH, 8: daher 1) insbefons 
dere die aotteeoienftlicbe Beforgung, ba 
man durch ein Opfer oder andre Gübnmite 
tel etwas Böfes abzuwenden fucht, s. &. 
prodigii, Liv. VII, 6. Senec. Nat. Qnaeft. 
IT, 35 und 38: cum terrae motus factus 
effet, ey fue plena procuratio fieret, Cic. 
Divin. I, 4$: incefti, Tacit. Ann, XII, 
8. 2) 2Semübung, 3. E, gratise reci- 
| piendae, Gell. XVII, 5 ante med. 


o 
Puóc6RATIUNCÜLA, ae, f. (Deminut. 
von procuratio) i. q. procuratio, wenn 
won vermindernd redet, eine Fleime Bes 
fergung, oder bloß Beforgung, 3.€, 
Quae ramen omnia transifti procuratiun- 
eulae „pretio, Senec. Epift. 31 poít med. 


PROCURATOR, Óris, m. (von procuro, 
are) jeder, ber etmas Aufgetragened oder 
feinem Mnte gemäß beforgt: daher c8 
bald Beforger, Verwalter, bald Agent, 
Nandararius, Seellverrrerer, Auffes 
ber ıc., überfegt wird, 3. €, aviarii, 3. 

. Is a procuratere (fcil. aviarii oder pa- 
venum) ternos pullos (pavonines) exigit, 


fint aut adpellentur procuratores, 
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eosque, cum creverunt, quinquzgenis de- 
naris vendit, Verr. R. R. MI, 6 $. 3: 
fe auch über bie Bienen, Colum. VIII, 
9, 2: | peni, Plaut. Pfeud. II, 2, 14, i.e. 
Auffeher über die Speifen, Sausbofmcia 
fer: agere aliqüid per procuratorem, 
Cic. Attic. IIIL, 16 extr., i. e. Hgent, Mans 
batatíu$: libellos Alphenus, procurator 
Quintii, deiicit, Cic. Quint. 6, 2, e. Agent, 
Mandatarius: effe gen dit in rem 
abcuius, 3. €. Si actor malit dominum 
petius convenire, quam eum, qui in rem 
fuam procurator eft, dicendum eft, ei 
licere, Ulpian. in Pande& III, 3, 9: 
procurator meus, Ulpian. Ibid. lez. '28: 
verius eft, — a proeurawre in domi- 
num transferri, Ulpian. Ibid. leg. 27: 
a&oris procurator, Paul. Ibid. leg. 304 
Servum. quoque, et filium familias, pro- 
curatorem poffe habere aiunt, Ulpiam. 
Ibid. lez. 33: procuraterem dare, Paul 
Ibid. leg. 42: facere, Paul.Ibid. ?III, 4, 
24 in.: Inde procurator nimium 

que multa procurat, Bt fibi mandat& 
plura videnda putat, Ovid. Art. I, 587, 
ro die erffe Sylbe Eurz Rebt: procuraro- 
ris nomine adpelletur; non quo omnes 
ui 
negotii noflri aliquid gerant, fed in Be 
re cet, — Utrum me tuus procurator 
deiecerit is, qui legitime procurator 
dicitur omnium rerum eius, qui in dta- 
lia non fit — quafi paene dominus, hoc 
eft, alieni iuris vicarius, Cic. Caecin. 
20: commendo tibi eius emnia negotie 
(in provincia tua) libertos, procuratores, 
familiam, Cic. ad Diverf. I, 3: regni, 
Caef, B..C. III, 112 extr., i. e. Steidbévera 
meer: daher befonberá 1) auf dem Gu- 
te der Rechnungsführer oder Yerwals 
ter, 3. €, fi mandandum aliquid procu- 
ratori de agricultura, aut imperandum 
villico fit, Cic. Orat. I, 5g poft med. : 
Vilice iuxta ianuam fiat habitatio, ut 
intrantium exeuntiumque confpetum ha- 
beat; Procurateri fupra januam ob eas- 
dem caufas, et is tamen villicum abfer- 
vet ex vicino, Colum. I, 6 ante med. €. 
7, unb dfter, 3. €. Petron. 30. Senec. 
Epift. 14 extr. 2) unter den Kaifern gab 
€8 vicl Procuratores, 5,@, der Provinzen, 
3. €, Iudaeae, Tacit. Ann.XV,44: Aliae, 
Ibid. HII, 15 cet, i. e. ASedynunnofübz 
rer, Eaflirer, Sinansbirector :., bie 
aber auch oft die Syuriébiction mit hands 
habten, wie 4. €. Pilatus in Syubda: fere 
ner ludi, Tacit. Ann. XI, 35: fo aud 
fifci, von dem ift die 9tcbe, "Plin. Paneg. 
36. Sueton. Claud. 12. Tacit. Ann. XII, 6o. 


PrócOnATÓRÍUS, a, um, (von. ptocu- 


ro, are) die Agenrfchaft betreffend, c, 
precufatorio nomine condemnatus, Ul- 
pian.in Panded. lll, 3, 31, i.e. als 


Agent 


! 
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Agent ober YiTánbatarius: fo aud age-- 


xe procuratorio nomine, Cai. Ibid. Hit, 

3. 34: exceptio, Ibid, leg. 57. Pom- 

pon. Ibid. leg. 62. | ip 
&O 


Pröcürärsıx, Icis, f. (Von procuro, 
are) Beforgerinn, à. €. alicuius, 5. €. 
. Sed cum fapientiam totius hominis cu- 
ftodem et procuratricem efle 
quae effet naturae comes et adiutrix, hoc 
— dicebant etc., Cic. Fin. Ill, 7 ante 
med.. 

P&ocont, eine Stadt in ber Iufel Ta- 
probane, Pcólem. 


Pnóceno, avi. atum, are, (von pro 
und curo, are) -Sorge für erwes tra: 
gen, beforgen, abwarten, pflegen, 
warten, 5. €. fe, Plaut. Truc. Ib 4 59: 
corpus, Virg. Aen. VIII ,.158: valitu- 
dinem, 3. €. valitudinis portio procura- 
ta falubriter, Apul. do&t. Plat. ı prope 
fin, : cultum liberorum, Gell. praef. 
prope fin.: coeleitia, Cic. | Acad. I, 7 
extr.: pueros, Plaut, Poen. Prol. 29: fa- 
mulos fuos, Accius ap. Macrob. Sat. I, 
7 extr,: facra, Nep. Them. 2: Druides 
fatvificia publica et privata procurant, 
Caef. B. G. VI, 13: plantas, Pallad. No- 
vemb./7 med. $. 11: femina, Ibid. Iun. 
9: arbores, Cato R. R. 43, i. e, Tür? 
ten, pflegen, beforgen: otia ftabulis, 5il. 
VI, 329: aliquid faciendum, Cod. luft, 
111, ı, 12. Auch mit dem Dativ, 3. €. 
bene procuras mihi, Plaut. Stich. 1, 2, 
37: vi&ui et potul, 3. E. Victa et Po- 
tun Sandiffimae vidui potuique procu- 
rant, Arnob. II poft med, p. 145 Harald. 
(Al. p. 115): alimentis dividendis , in 
via Aemilia procuravit, Capitolin. in. Per- 
tinace cap, 2, f. Dernad). WBefonders_ 1) 
 jemonbeà Sachen in feiner Abmwetenbeit 


" bejorgen, fein Agene oder Wandatarius 


a) Wit dem Xecufatiu der ade, 
mE et negotia. Dionyfil, Cic. ad 
Divert. XII, 24, extr., i. e, befotgt: pro- 
cura, quantulacunque eft, Praecianam he- 
reditatem, prorfus ille ne adtingat, Cic, 
Attic, VI, 9 med. : Ipii vidimus eadem fer- 
me omnia in filio Tacidi equitis Ruma- 
ni, Belgicae Galliae rationes procurantis, 
Plin. H. N. VIL, 16extr. fe&t.17: quomo- 
do regnum illud fe habeat, quis procü- 
get, diligenter mihi, perfcribas, Coel. in 
Cic. Epiit. ad Diverf. VIIL, 4 extr. , 7. e. 
mer Meishöverwefer fen nad) des Königs 
Tode, mo. bt) procuret fih_ id (regnum) 
yertehen läßt; wo mans nicht jum feb 
genden ziehen will : Inde procurator ni- 
mium quoque multa procurat, Ovid. Art. 
1, ;37. b) ohne Siccufativ der, Gad, 

Anne ober Mandatgrius f:ym, & E, 
cum procuraret in Hifpania, Plin, Epift. 
Il 5, 17 $e $igrat 069 $aifer$ war: 


vellent, . 


$5: ad 


"- 


E | 

^ 
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cum.in Cilicia procuraret 7. e. procurator 
effet, Papin. in Pande&. XXVIIIL, 2,.86: 
auch Läßt fid hieher ziehen alimentis di- 
videndis in via Aemilia procurävit, Ca-- 
pitol. in Pertin. 2: quomodo regnum 
illud. fe habeat, quis procuret, — per- 
feribas, Coel. in Cic. Epift. ad Diverf. 
VIL 4 extr., f. vorher, c) mit dem Das 
tiv ber Werfon, 3. E. procurare patri, 


Scaevola in Pande&. XXXII, 1, 34 $. 


i. e. be8. Vaters Agence feyn: fo qud). 


" libertus, qui fenatori patrono procurat, 


Tryphonin. Ibid, XXVII, 1, 44 extr.: fi 
aedificium obfter publico ufui, utique is, 
qui operibus publicis procurat, debebit 
id deponere z. e. praee& , Ulpian. Ibid. — 
XXXXIIL, 8, 2 ante med. $. 17: fo aud) 
alimentis dividendis, Capitol., f, vorher. 


. 2) getreébien(tlidbe Sorge tranen, Daß 


eine gemiffe böfe Unzeige nicht erfüllt 
werde, dieß gefchahe burd) Opfer ic., 3. €. 


ae? 


"monttra, Cic. Divin. I, 2; i. e. wegen dies 


fer böfen Anzeigen gemiffe Cübnm 7c 
3. €. Opfer, gebrauchen: fo auch prodi- 
gia, Liv. I, 21 in. V, 19 extr. XXVIL 
37 in: XXXVII, 3in.: figna, quae a 
diis hominibus portenduntur, Cic. Divin. 
Ii, 63 : oftentum, Phaedr. III, 3, 16: ful- 
cur; Sueton. .Galb.4: fomnia, 3, €. 1pfe. 
procuravi, ne poffent faeva necere, Som- 


mia, ter fan&a deveneranda mola, Ti- 


bull. I, $, 13: fo auch his mea tela (i. 
e. fulmen) procures, Ovid. Faft, III, 343: 
auch ohne 3técufativ, 3. €. conful hoftiis 
maioribus Iovi procuraret, Gell. III, 6 
e SCto: daher imperfonaliter, fimul ^ 
procuratum eft, quod tripedem muium 
Reate natum nuntiatum erar, Liv. XXXX, 
2, i. e. 08 ift deswegen ein Sühnopfer ges 
bracht worden, weil ze. Und tbaten ba$ 
in Rom bey öffentlichen Dingen bie Bons 
tificeg, Liv. XXXVII, 3: auch auf Des 


. fehl des Kath die Confulch, Gell. IIIL, 
"6: auch die Decemviri, Liv. 


XVII, 37. 
Not. Die erfte Syibe fiebt lang, 8. &. 
Virg. Aen. VIII, rs8. Phaedr. Il, j, 
16, unb fürs, 5. €, Tibull I, 5, 13. 
Ovid, Att. I, 537. ; NE 


PRÖCURR®, cucurri und curri, cur- 
fum, 3. (von pro oder porro und curro). 
bervor laufen oder wohin laufen, 3. G. 
in vias, Liv. III, 40: ex caítris, Caef. 
B. C. I, 69: in proximum tumulum, 
Caef. B. G. VI, 39: in publicum, Ibid., 
VIl, 26. Liv. XXXIIL, 2: in freta, Ang 
Heer, 3. €. In freta procurro, vix me 


 retinentibus undis, Mobile qua primas 


porrigit aequor aquas, Ovid. Her. I, _ 
127: in ius, ver Gerisht, Horat. Sat. I, 
7, 21: ad ripas, Valer. Flacc. III, 595: 
befonders um zu fechten, à; €. im Sriez 
geic,, 3. €, extra aciem, Caef. B. C. I, 
heftem repellendum, ibid. II. 8* 

i NO. noftri, 
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noftri, cum infeftis pilis procucurriffent, 
Ibid. II], 93: equites univerfi procucur- 
rerunt, Ibid.: Illi celerirer. procurrecunt 
infeftisque fignis — in Pompeii equites 
impetum fecerant, Ibid.: fi ferocins pro- 
cucurriffent, Liv. XXV, 11: 
ri quidem ab acie velim, Liv: VI, 12 extr. : 
conferre manum er procurrere longiys, 
Virg. Aen. VIIU, 69Q: aries frequenter 
in pugnam procurrit, Colum. VII, 3 pif 


init. 3. 4: daher ^) bervor laufen i.e. - 


hervor vogen, ober wohin laufen, fid) 
erjirecken, 3. €, terra procurrir in ae- 
quor, Ovid. Fatt. IIIL, 419: mons, qui 
procurrit Im Occidentem, Colum, VI, 27 
med.'fe&. 7:. nubes, Mifeni quod pro- 
currit, abstulerat, Plin. Epiít. VI, 20 med. 
$. 11: in mare procurrerit Apenninus, 
Horat, Epod. XVI, 29: faxa procurren- 
tia, Virg. Aen. V, 204: Promontorium 

rocurreüs per medium Fuxinum, Plin. 

.N. HII, 12 poft med. fedt. 26: radix 
in latitudinem procurrens, Ibid. XVIII, 
(1$ poft med, fec. 34: nullus procurrit 
in illa. (facie) angulus, Ovid. Faft. VI, 
281. 2) teopiih, hervor laufen, 5. €. 
ut productus ftudio ulrra facile procur- 
ras, Auct, ad Herenn. TUI, 47, i. e. weiz 
ter laufen, weiter gehen in einer Cade: 
in ipfo. procurrentis pecuniae impetu rap. 
tus eit, Senec. Epift. 1or poft init., 2. e, 
áuüebmenb ; madtenb. 

PsOGORSATÍO,. Ónis, f. (von procur- 
fo, are) i. q. procurfio, das gervorlaus 
fen: daher 1) Hervorreiten, 3. €, Nu. 
 midarum, Liv, XXII, 44. XXV, 9 med, 
2) Artefe; Scharmüzel, Liv. V, 19. 
XXVII, 23: auch läßt fíc) aus n. 1 hies 
ber sieben Liv. XXI, 44... 

PRÖCVRSÄTOR, Öris, m, (von procur- 
fo, are) Vortsufer: daher Procurfato- 
res, Liv, XXXXII, 64, leichte Bortrups 
pen, oder Gouriericbügen, 

Fröcuasio, Önis, f. (von procurre, 
ere) i. q. procurfatio, procurfus ,- 1) dag 
 *xeervoerfaufen, 3. G. eines Stebners, 
à. € Procurfio opportuna, brevis, mo- 
derata, rara; conveniens etiam ambula- 
tio quaedam ete., Quintil. XI, 3 poft med. 
$. 126: denn die vömifchen gerichtlichen 
Medner blieben nicht beftdnbia auf einem 
Slede eben ; fondern gingen ober liefen 
bald vor» bald rückwärts, 2) bie Auss 
[iow rifung in ber Rede, 4. €, Sed ur non 
emper eft neceffaria poft narratienem il- 
la procurfio, ita frequenter utilis ante 
quaeftionem praeparatio, Quintil, III, 

, 9 

Pahevnso, are, (Frequentat, yon pro- 
€urro, ere) bervor laufen, 3, €, um zu 
fharmuzieren ; folalich fcharmuzieren, 
&. €. Ibr par dies aliquot. cum ab ftatio- 
' nibus procuríaretur, mifta — proelia etc., 


A 


ne procure 


Od. III, Jo, II. 


4 
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Liv, XXVII, 2 prope fin.: ober um bie 
Clephanten zu eimas zu reizen und auf 
àubringta, à. E. Cum Bocchus rev rrı= 
ginta elephancis totidem, in quos fae- 
vire inítiruerat, ftipitibus adli?ates ob- 
leciffer,. procurfantibus inter eos, qui 
lacefferent, non potaiffe efici, ut cru- 
delitaris alien’e minifterio fungerentur, 

Plin.. 4 N. VIII, 5 etr. feit. 
Psöcvrsörius, a, um, (von procur- 
fo, ate; voricufeno, s. (E. index, Am- 
man. XXXL 349) Doch bat Ed, Va, 
lef. Praecurf. 
Pröcussus, us, m. (yon procurro, 
ere) i, q. procurfio, 1) das »Serveríauz 
fen, das vor (id) bin faufen, aud) bloß 
ba5 Laufen, 3. €, pueri, Strat. heb. IIIl, 
757: atomorum, Lucret, I], 454: ali- 
quo fubito in procurfüu, aur brevi vo- 
Plin. H. N. X, 33 


latu cadit (perdix), 

extr. fed. 51: vultur et ferae graviores 
(aliter), nifi; ex procurfu — non eva. 
lant, Ibid. 38 fe&. 54, 1. e. nachdem fie 
vorher gelaufen find: befonderg um zu 
fechten, Liv. XXI, 44. Virg. Aen. Xil, 
71I. Tacit. Agric. 33: Daher das *5crs 
verlaufen, tropiftb, i. e. Hervorragung, 
3. €, angulofus, Plin. H, N V, 10 fedt, 


11. 2) das Sertfaufen: daher Sorts 
gang, 3. €. virtutis, Valer. Max. III, 
2 in. E 


Pröcurvo, are, (yon pro oder porro: 
und curvo, are) a. ümmemn oder vors 
Yeatte Frümmen oder beugen, 3.€. ali.. 
quem, Stat. Theb, VI, 852: Pomiferique 
fimul: procurvant brachia rami, Aud, 
Carm, de Genefi (inter opera Tertull.) 
Cap. 1. 


Pröcurvus,a, um, (von Pro oder 
porro und curvus) Frumm oder vorwerts 
frumm, 5. €. falx, Virg, Georg, Il, 421; 
litora, Virg. Aen. V, 755. 

Pröcvs, i, uw. (von proco vel procor) - 
ber ein Srauenzimmer zur Grau begehrt, 
ein Sreyer, Virg, Aen, XII, 27. Horat. 
Cic. Brut. 96. Ovid. 
Met. XIII, 673. Claudian. de VI conful, 
Honor. $26. Ibid. de nupt, Honor, et 
Mar, 32, Apul. Met. VI po!t med. p. 19;, 
15 Elmenh. Auch führt Giccre Or, 46 
den Genitiv procum an, und fagt: Iam 
(ut cenforiae tabujae loquuntur) fabrum 
et procum audee dicere, non fabrorum et 
gebrion. Not, Plaut. Poen, lli, r, ar 

es procos loripedes, yon [angfamen Pens 


ten, dieje Frummfäßigen Freyer: vieleicht 


Iprichwörtlic, u 
PROCUSAE, arum, nfel auf dem Mes 
genen Meere bey Ephejus, Plin, H. N. 
» 3! Prope fin. fedt, ag, 
PRÓCYON, Ónis, m. (mooxdev ton nes 
ante und xay i. €. canis) ber Vorbund, 
ned Einigen ein Geftien, bod richtiger 


an 
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ein Stern erftee Größe, Tateinifh An- 
tecanis oder Ante - canem genannt, weil 
er vor bem. Zundofterne (canicula) aufz 
geht, Cic. Arat. 222 (oder Nat. D. II, 44 
ex Arateis). Horat, Od. IIL 29, 18. Ma- 
nil, V, 197. "Colum. XI, 2 med. $. 52. 
Nor Piin. H. N. XVIII, 28 med. fedt. 
EXVIE, 2 fogt: precyen; quod fidus 
apod Romanos non habet nomen, nifi 
caniculam hane velimus intelligi, hoc oft, 
minotem canem, ut in aftris pingitur. 
Einige, 3. &. Galenus (ap. Hard. ad Plin.) 
hält ibn für den €tern firius. ij 
PRODACTUS, 2, um, f, Prodigo. 


ProbÉAMEBÜLOo, are, (yon pro oder por- 


ro und’ deunbulo) hervor geben oder 
fpazieren, 3. €. fed pofiquam intus fum 
omuium rerum . fatur, prodeambulare 
huc libitum eff (mihi),- Terent. Ad. V, 


da. 4. 

Paópio (fiatt Próeo, von pro ober por- 
ro unb eo), n, itum, 4. (Anom.) I) 
bervor geben, auch hervor Fommen, 
4. €. heus, prodi atque oftium operi, 
Plaut. Aul. II, 6, 1: nemon’ huc pro- 
dit? Terent. Phorm. I, 2, 102: dic me 
orare, ut aliquis intus prodeat propere, 
plaut. Ci. HII, 8. foras prodire heraus 
gehen, Ibid. Poen. V, 2, 158. Phaedr. Il, 
4: 22: pudet prodire me ad re in con- 
pectum, pater, Plaut. Bacch. 1IIL, 9, 84: 
ex portu, Caef. B. C. IH, 7: utero ma- 
tris, Ovid. Faft. I, 35: ab antro, Ibid. 
IH, 305: foribus, lbid. Am. IH, ıs, 
13: tumulo, !bid. Remed. 253: de ru- 
pe, Aud, B. Afric. je: in publicum, 
Cic. Attic. VIII, 11r extr. Cic." Verr. 
I, 13. luftin. XXXVI, 4 i. e. Q(u$0€2 
din cuf die-Gafe gehen 2€.: in tur- 
am, Senec. Epift. 52: in hoftem, Lu- 
can. Vil, 231: alicui obviami, entgegen 
gehen, Cic. ad Diverf. III, 7. ‚Cie. Mur. 
33: nuntiatum Simonidi, ut prodiret, 
Cic. Orat. II, 86: 
P. G. V, 26: inproelium Caef. B. C. 111, 
$6: in aciem, Cic. ad Diverf. VI, 1 
poft med. Hirt. B. G. VIII, 8, 100 (8 
auch bloß geben überfe&t rmoerben fonn: 
«ud bloß geben, oder wohin geben, 
3. &. alicui obviam , Cic. f. vorher: in 
proelium, Caef. f. vorher: in aciem, 
Cic. f. vorher: in funus, zur Leiche ges 
ben ober mit acben , "Terent. Andr. 1,.1, 
$8: foauch alicui in funus, Varr. R. R. 
I, 69, 2: auch ausgeben (auf bic Gaffo, 
fid öffentlich jchen [uffen, 5. &, Servius 
cum li&oribus er trabea prodit, Liv. L 
41: nunc id prodeo, ut conveniam Par- 
menonem, Terent. Eun, V, 6, 4: pro- 
dire in funus, Terent. And. I, 1, 88, zur 
fele geben, f.vorber: fo aud) atcur in 
funus, Verr. R. R. L, 69 $. 2. |. vorher: 
babet a) hervor gehen, bervor tretem, 
Già Arteur, 3 €. in fcenam , Nep. Prae- 


ad colloquium, Caef. . 
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fat. und Cic. Offic. I, 35 extr. Sueten. 
Ner. 20: auch ohne in fcenam, 5. €. Iu- 
piter certo prodit in Tragoedia, Plaut. 
Amph. Prol. 93, i. e. tritt gewiß auf, 
fptelt eine Stollc auf bem Theater: :ald 
euge, Cic. Rofc. Am. 35 poft med. cer. 
) sum Vorfchein Fommen, fid) zeigen, 
3. €, fi confuerüdo prodire coeperit, Cic. 
in Caecil. 22: Cavendum, ne extra mo- 
dum fumtu et magnificentia prodess, Cic. 
Offic. I, 39 med.: iuvenumgue prodis 
publics cura, i£. e, te praebes videnda, 
Horat. Od. If, 8, 7: cultus et ornatus: 
variis prodiffe capillis obfuit, Ovid. Faft. 
III, 3o9g: vides, eloquentia quam fero 
prodierit in lucem, Cic. Brut. 10; nunc - 
novae quae prodeunt comoedise, multo 
funt nequiores, Plaut. GÉÉ*Prol. gr: cum 
tot prodierint colores, | Ovid.; Art. III; 
171, í. e zum MBorfchein gefommen, aufs 
cfommten find: lamque necens ferrum, 
erroque nocentius aurum Prodierant; 
predit bellum, quod pugnat utroque 
Ovid. Mer. I, 142: fo auch von Gendds 
fen, bervorifommen, hervor wadfer, 
zum Vorfchein Fommen, 3. C, folia ex 
iadice prodeuntia, Plin. H. N. XXV, 7 
poft med. fe&. 37: femina prodeuntia, 
Colum. XI, 3, 9: ea feges prodit ferius, 
Varr. RAR. T, 45 in.: predit in fummum. 


PRODESSE 


' feminis herba fclum, Ovid. Faft. I, 154: 


fo auch bervor fommen ober. treten, beta 
ver ragen, 3. €, talus, Ovid. Mer. VIII, 
908: muricem effc latiorem purpura, ne- 
que afpero, neque rotunde ore, neque 
in angulos prodeunte, Plim. H. N. VIII, 
25 fe&k, 41. 2) vorwerts geben oder vor 
fi) hingehen, fortgebem oder bloß ges 
ben, wenn cd vormerts gefibicht, 3. €. 
longius prodire meiter gehen, Caef. B. G. 
I, 41: ex urbe ad mare, Plaut. Rud. II, 
1, 6: naves ad fauces prodire iuffit, Caef. 
B. C. II, 24: in proelium, Caef. f. vors 
ber: in aciem, Cic, f. vorher: alicui 
obviam, Cic., f, vorher: columbae tan- 
tum prodire volande, quantum cer., Virg. 
Aen. VI, 199: daher tropiich, e(t qua- 


dam prodire tenus, fi nen datur ultra, 


Herat. Epift. I, 1, 32: fumtu extra mo- 
dum, Cic., f. vorher: ne ad extremum. 
prodeatur (im Reden) , Cic. Invent. I, 20$ 
daher tropij) , prodeuntibus annis, Pe- 
tron. 25, i. e. mit fortrücdenden Jahren, 
mit ben Jahren. Not. Prodient ffatt pro- 
dibunt, 3. (€. vix prodient centum, Lace 
tant. VII, 16 extr. Ed. Bünemann., Heu- 
mann. etc., (wo. Ed. Walch. prodeant hat) = 
fo fieht auch exiet ftatt exibit, Lactant. 
IL 13, 20, ubi v. Bünemann.: und pro- 
dinunt (fatt prodeunt, 3. &, Prodinunt. 
famuli , tum cendida lumina lucent , Enn. 
ap. Feft. 


Paopzssz, f, Profum, | 
Provıcd, 
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( yon pro ober 


-PRopico, xi, Cum, 
vorber fagen, 


porro und dico," ere) 


j 


4. €. Cicero leitet prodigium davon Der, 


à. €. Praedi&dtiones — quid aliud decla- 
rant, ni(i hominibus ea, quae fint, often- 
di, monftrari, portendi, prodici; e quo 
illa oftenta, monítra, portenta, prodi- 
gia dicuntur, Cic. Nat. D. II, 3 in.: fo 
(ud) quia oftendunt, portendunt, mon- 
flrant, prodicunt;  oítenta, portenta, 
monítra, prodigia dicuntur, Cic. Divin. 
1, 425 doch haben ín bepben Stellen bie 
Edd. insgemein pracdici, praedicunt: 
daher vorber be(timmen, feftlegen, à. €. 
diem, Cic. Dom. 17 extr.: dies prodic- 


‚ta, Liv. HI, 58, aud) I1, 65 extr., mo 


nicht feptereá au n. = ecbórt, 2) weiter 


hinaus fegen, auffchieben, verlängern, 


3. €. diem, den Termin, Liv. I1, 65. 1, 
$7. Vl, 20. XXXVUIJ, 51. 


PRÖDICTÄTOR, Öris, m. (von pro und 


- di&ator) ein Vicedicetaror, Liv. XXII, 
.$ unb 31 extr., i. e. ber zwar, bie Gewalt 
des Dictators bat, «aber biefen Namen 


nicht erlangt. 


Propvıcrio, onis, f. (von prodico), . 


Auffchub , Felt. in fragm. poft Padlicus. 

' Propicrtus, a, um, f. Prodico. 
Paópicus, i, ([Ipód«xos) ein griechifcher 

Vhilofoph, aus Ceca, Lehrer der Serebtz 


 famfeit und Lehrer des Euripides, Gell. 


XV, 12 ante med. Quintil, HI, 1, i9. 
Xenoph. Memor. II, 1, 2. Diog. Laerr. 
VIII, so: hat folgende beym Xenophon 


flebenbe Zabel vom Hercules gemacht: ber 


junge Hereules, unentfchloffen, was für 
ein Metier er ergreifen folte, geht, um 
darüber nachzudenken, in die Einfamfeit ; 
pe erfcheinen ibm awey Sraucnytammer, 

ie S3olluff unb die Zugeno; jede fucbt 
ihn zu ihrem Anhänger zumachen: Herz 


eules aber folgt der [eBternz daher Pro- ı 


icius, 3, um, 3, €, Hercules Prodicius, 
Cic. Offic. I, 32, iff eben biefe €radbz 
lung. 

Prönpicärirtas, ätis, f. (von predi- 
galis i.g. prodigus; femmt zwar vicleicht 
nicht vor; t(taber von prodigus abzuleiten) 
Verfihwendung, 3. C. fummum pecu- 


» niae deüderium, fummam fimul prodiga- 


litareın, Auct. Declam. (oder Porc. Latro) 
in Catilin. (hinten am GCallufiiu8) cap. 9. 

Pröpige, Adv. (von prodigus, a, um) 
verfchwenderifch, 3. &. vivere, Cic. 
Phil. XI, 6: fpargere, Senec. de vira 
eata 20 poft med.: uti aliqua re, lbid. 
Epift. $8 poft med. 

PRODIGENTIA, ae, f. (vom Particip. 
rodigens yon prodigo, oder auch von pro- 
Igusj Der(diwenoung, Tacit. Ann. VI, 

14. XII, 1. XV, 37. | 

PRODÍGIALIS, e, (von prodigium) r) 


 Mnsatürlico, wunderbar, abentheuers 


PRODIGIALIT. —PRODIGIUM 3524 


lid) , 3: €, res; Ammian. XXV, 10 (22): 
figna, Prudent. Hamart. 467: caput, 
Claudian. in Rufin. 11, 434: daher pro- 
digiale, adverbialitzr, 3. €, cometes pro- 
digiale rubens, Claudian. Proferp. 1,233: 
prodigiale canens, Stat. Theb. VII, 403. 
2) Iupiter prodigialis, Plaut. Amph. II, 
2, 107, 8. e. ber bie böfen Anzeigen obs 
wendet, — 

PrOpDÍGÍALiITER, Adv. (von predi- 
gialis) untiatürlidb, wounberber, auf 
feltfame Art, 3. E. Qui variare cupit rein 
prodigialiter unam,  Delphinum fylvis 
adpenit etc. Horat. Art. 29: nam illa 
videntue prodigialiter in noítris Ceretanis 
adcidifíe, ur aliqua vitis apud te exoede- 


ret uvarvuin numerum ducrum miliium 


etc. , Colum. 114, 3 ante med. $. 3. 
PrÖDIGIATOR, oris, von prodigium; 


genátcz aber bet Analogie nad) von cincnt 


ungewöhnlichen Verbo prodigio, are ri. e. 
Occupari prodigiis, interpretari prodiziz) 


- 4 e. prodigiorum interpres, Felt. 


Pröpiciödse, Adv. (von prodigiofus, 
a, um) auf feltíame, unnatürlicbe "fer, 
à. €. Huic adne&iur lien in finiftra parte 

dverfus iecori, cum quo locum aliquan- 

o permuütat, fed prodigiofe, Plin. H., N. 
XI, 37 poft med. fe&. £0: Bubonis cer- 
te oculorum cinerem inter ea, quibus pro- 
digiofe vitam ludificantur adceperim, 1b. 
XXX, r1 poft init. fe&. 29. quid prodi- 
giefius fieri potuit? Salvian. de gubera. 
VII poft med. p. 28, Rittersh.; doch fona 
diefed auch das Adie&t. fegn. Plin. H. N. 
XI, 37 fec. go. 

Pröpicidsvs, a, um, (von prodigium) 
unnatürlid), feftíam, abentheusrlich, 
ungebeuet, 3. E, atria Circes, Ovid. 
Mer. XIII, 968: mendacia, Ovid. Am. 
lil, 6, 17: cura Veneris, Ovid. Met. 
VIII, 726: corpus Quint. I, 1$. 2. I. 5, 11: 
defe&tus folis, Plin. H. N. II, 30 fect. 30: 
virium elatio, Plin. H. N. VII, zoante 
med. fe&. 19: fo aud) oftentario (virium), 
Ibid. poft med. fect. 19: ingenia, Plin. 
H. N. XXXIII praef. poft med. fed. 2: 
pretium unguenti, Plin. H. N XIII, ı 
poft med. feit. 2: aftra, Star, Theb. III, 
ME era predigiofa Tartarei canis, Mar- 
tial. V, 36, 2: nihil prodigioäus pafla cft 
respublica, Trebell. Poll. in XXX tyrann. 
31: quid prodigiofius fieri potuit? Sal- 
visn. de gubern. VII poft med. pag. agı 
Rittersh. : 

PröpDicirtas, ätis, f. (von prodigus, 
a, um) Derídwenounga, à. €. Nequitia 
eccupat hos, petulantia prodigitasque, 
Lucil, ap. Non. 2 n. 695. 

Pröpicium, i, m. j. q. oftentum, por. 
tentum , inonítrum, yermutb[tc von pro- 
dico, ft&tt praedico, vorber irgen, nad 
Cic. und Feftus: Cicero Nat. D. U, 3 in. 
(agt: Eraedidiones — quid aliud decha- 

ER rant, 
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tant, nifi hominibus ea, quae fint, often- 
di, menitrarı, portendi, praedici? ex quo 
illa oftenra, monítra,. portenta, prodi- 
gia dicuntur: und Divin I, 42, quia 
enim oítendunt,. portendunt, monftrant, 
praedicunt; oftenta, portenta, monftra, 
prodigia dicuntur; &fu$ fügt: Prodi- 
gia, quod praedicunr futura, permuta- 
tione g iterae:  fofafid) iteht prodigium 
(latt prodicium: bie Splbe di in prodico, 
ere fff lang und in prodigium furg: bicfe 
SSerdnberung darf, Sttemanben. irren: fie 


- dibofter: und badico, are im Grunde eben: 


fo wehl fagen els dico, ere, bedeutet; 


n fa^n man. aud) proaico, are annehmen. - 


ionitló cap. * n. :os leitet c8 ber von 
porro unb adigo Fate prodagium, fcil. 
quia porro agendum et averruncandum 
fi.) D eineweiffagerifibe Anzeige, oder 
ein Anzeichen, woraus etras prophezchet 
wird, 3. €. prodigiorum coeleftium peri- 
ta, Liv. I, 34: prodigium divinitus fac- 
tum, Quintil. 1, ro prope fin. $. 47: 
prodigia piare, Tacit. Hift, V, 13: ad- 
eipere aliquid in prodigium, Taot. Ann. 
XII, 43: prodigii loco habere, (Ibid. 
XIIL 53: ille nec multo poft prodigium 
iiiplevit, Plin. H. N. X, 18 extr. fett. 20: 
laetum, 3.&. Caecınae Volaterrano dra- 
cones emiculffe de extis laero. prodigio 
traditur, Ibid. XI, 37 poft ined. fe&t. 77: 
nec tantis mora prodigiis, Virg. Aen. V, 
618, 639: multa prodigia eius vim de- 
clarant, Cic., f, bernad): ef. Cic. Nat. 
D. II, 3. Cic. Divin. I, 42, welche bey: 
de Stelfen oben angeführt worden find. 
And weil die feltiamen, unnatürlichen, 
‚und außerordentlichen Dinge unb 95eges 
benbeiten in ben Augen. des großen Haus 
. fenà etwas Künftiges anzeigen unb pro 
Pbesepen follen: daher 2) jedes Geltfaz 
me, Unnarürlicbe, cà fe eim Ding, 
Snenfd, Begebenheit: daher c8 bald feltz 
(fame, unnarirlicbe, 25egebenbeit oder 
Sache, Wunderzeicheh , Anzeichen, 
bald IIngebener ıc., überfeht wird, 3. €, 
inulta prodigia eius vim declarant, Cic. 
Verr. lll, 49, i. e. Anzeichen, SiGunbers 
-3eichen ; Non mihi iam furtum, fed mon- 
{rum ac prodigium videbatur, Cic.Verr. 
III, 73 extr. ; i. e. etwas Geltiames, linz 
natürliches: Harpyia prodigium canit, 
Virg. Aen. lli, 366: Prodigium triplex 
d. e. Vnaebeuer, heißt ber Geryon, Ovid. 
Her. VHil, 9i: Non ego fum prodigium, 
faat ber Meergott Gíauctió zur Galatea, 
Ovid. Met. XIII, 917, 2. e. lingebeuer: 


^ heu prodigia ventris! Plin. H. N. XVIII, 


‚ante med, fe&. XV!III, 2, won leckers 
aften feutem , bic feinen Aufwand darin 
‚fparen , 2: e. o über die unnatürlichen Srefs 
fev! 6 abfcheuliche Sreffer!  abfcheuliche 
Keefbegierde oder Pedkerhaftigfeit! And 
Cicero nennt den Elodins farale porten- 


- Geinige: 


baden. 
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tum prodigiumque reip., Cic. Pif. 4: und 


ben Catilina monítrum atque prodigium, 


Cic. Cat. 1, r, i. e. linacbeuerz fo aud) 
von mehrern fehadlichen. Menihen, 3. E 
Cum his furiis-er facibus, cum his, in- 
quam, exitiofis prodigiis ac paene huius 
imperii. peftibus bellum mihi inexpiabile 
dico effe fufcipiendum , Cic. Harufp. c 
extr. 2. e. linaeheuern ar, Not. Prodi- 


Orat. 46. _ s 

PRÓDiIGO, Egi, actum, 3. (ftatt pre- 
dago von pro obcr porro undago) 1) vore 
treiben, hervor treiben, wohin treis 
ben, 3. E. das Sich, &. €. [ues in limi- 
tes Jutofes, Varr. R. R. 11, 4, 8: pul- 
los equorum in pabulum, Ibid. IL, 7, 1T: 


pullos gallinacees in folem, Ibid. IT, 9,. 


I$. 2) ietttteiben: baber verrhun, a) 
scerfdipenberivb , verfihwenden, 3. €. 
fuum, Píaut. Merc. V, 4, 60, à. e. boà 


profe£to (die) hercle egere licet, ibid. 


Aul 11, 8, 10, i. e. vertban:- aliena bes | 


ne parata, Salluft. fragm. Hift. Tin orat, 


"gium ffatt prodigiorum, Pacuv. ap. Cic . 


fefto. die fi quid prodegeris, : 


Lep:di adv. Swl. $, 17: faculiates patris _ 


monii, Apul. doct. Plat. 2 ante med. p. 14, 
34: patrimonia in res fupervacuas, La- 
&ant. VI, ir poft med. $. 23: . fruimini, 
disßpate, prodigite, Auf, Paneg. ad 
Conítantin. r4 extr.: bello pärata predi- 
gere in- bellum facilis, Sil. XV, 496: 
daher tropifceh, &. (E, qui artus fuos for« 


tunae prodigendos daret quaeítu atque 


compendio gloriarum, Gell. IT, 27 extr., 
€. Gros . 


Ed. Longol., wo andre Edd., 3. 


nov. und Amftelod. (1666). producendos | 


b) máfig i. e. verzehren, 3. & 
Flebifcito continetur, zt ne quis Pracfidum 
munus, donmn (Al. donumve, cap:ret; mifi, 
efenlentum potulentumve, quod intra dies proxi- 
mos prodigatur, Modeftin. in Pande&. I, 
I$, 18. 
i.e. confumtus, $3. (f. 
Tertull. de pudic. 8: 

anim. 48, £. e..discuffus. 


Not. Partic!p. prödadlus, a, um, 
fubftantia Dei, 
fopor, Ibid. de 


Pröpigus, a, um, (von prodigo) 1) - 


mo, Cic, Offic. II, 16. Cie. or; TE 
$: animus, Sueton. Vit. 7; in.enium, 


Plin. HA. N. VIill, 11 fect. 13: Apespro- - 


digae atque edaces, Ibid. XI, 19 fett.21$ 
Ahnius Celer hoc pifce (2. e. in hoc pifce 
emendo fcil. mullo) prodigus, Ibid, Vill. 
17 prope fin. fe&. 31: luxus vitae prodi- 


vertbulicdb, verfchwenderitch, j € hos. 


gus effufusque, Geil. VIT, ir poft med.: | 


auch mit dem Genitiv, 
Plaut; Moft. TIL, +, +9: 
Horat, Att. 164: ich teopifch,, 3. €, in 
honoribus decernendis ranquam prodigus, 


$. €. pe. ulii, 


fo -eitd) seris, - 


Cic. ad. Brut: Epift. t« poft init; : Ingua 


tam prodigainffenisque, Gell. I. 15 extr.: 


libidines ın cibos atque in Venerem pros 


digae, Ibid: XVIIIL, 2 ante med. ; 


RP 


pros 
digis 


p 


, 


I 


Li 
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^. digis oculis intueri, 2. e. liberioribus, Iu- 


xuriofis, Quintil. Decl. 292: homo non 
praeceps neque iudicii fui prodigus, Gell. 
XI, 5 ante med.: nofcendi prodigus in- 
.cautusque fui, Stat. Theb. VI, 767: fuae 
alienaeque et fortunae et pudicitiae pro- 
digus, Vellej. II, 48: arcani fidcs pro- 
diga, Horat. Od. 1, 18, 16: prodigus 
animae magnae, Horat. Od. I ,-125. 28, 
i. e. der fein Leben dahin gibt, nicht ads 
tet: jo auch fanguinis atque animae fuae, 


Ovid. Am. III; 9, 64: fo aud vitae pro-- 


diga virtus, Stat. Theb. VIII, 406: Pro- 


. diga gens animae, et properare facillima 


mortem, Sil.1, 225: daher a) reich an 
«tiras, Ueberfiuß babeno, 3. €, tellus, 
Ovid. Met. XV, 81: amnis, Claudian. 
Proferp. II, 69:  madid«e nec prodigus 
urnae Aquarius ;. e, nimios imbres ferens, 
lbid. de Stilich. II, 462: erra haud pro- 
diga laicum, Sil. VI, 144: lecus pro- 
digus herbae, Horat. Epiit. I, 7, 42. b) 
reichlich, groß, ftatE, 3. €, odor, 5. G. 
ut odore prodigo fruantur ex utraque par- 
te corporis (fcil. intus, potando ;  foris, 
liniendo) , Plin. H. N. XIII, 3 prope fin. 
fett. 5: (puella) fpatiofa prodiga pla:ta, 
Virg. Moret. 35, 7. e. cínen großen Guf 
babenb: alvus, Aufon. in Mofella 104, 


i.e. weit, groß, bic. 2) verfchwende; 


rifd) i e. SBerfibmenbung verurfachend, 
3. €, margaritae, res tam prodiga, Plin. 
H. N. XXXVII, 2 poft init. fe. 6: cu- 
piditates, Mamertin. in grat. a. ad Iu- 
lian. 10 extr.; luxus vitae, Gell. f, vote 
‚her. 


^  Pnaopnic?vs, a, um, (von prodigo) 


was versebrt wird, 3. €. hoftiae, i. e. 
quae confumuntur, Veran. ap. Teft. 
PRODINUNT i. e. prodeunt, f, Prodeo. 
Pröpirio, Ónis, f. I) von Prodo, 1) 
die Anzeige, Verrarbung, Derrátbe 
"rey, $.: €. cum ab tribunis parari contu- 
les unius ex collegio proditione excepif- 
fent, Liv. III, 3o poft init.: arcanerum, 
Plin, H. N. VII, 45 fe&. 46: futuri, Ma- 
mertin. ad Iultan. 14: extr.: Habes, Au- 


 guíte, proditionem filentii mei, Ibid. 1$ 


in.: Poftquam id nefas proditione dis- 
cuíTum eft, Afculo etc. Flor. III, 18 med.: 
baber tropifch, Derrátberey ;. e. treutoz 
fe$ Handeln unb 9fusferung der Sefahr, 
3. €. multorum in nos perfidiam, infidias, 


. pfoditionem notabis,' Cic. ad Diverf. V, 


12 ante med.: amicitiarum proditiones, 
Cic. Acad. III, 9: quem falía fub pro- 


. "ditione Pelasgi Infontem , infando iudicio, 


quia bella vetabat, Demifere neci, Virg. 
Aen. 11, 83: Et fit in infida proditione 
fides, Ovid. Art. III, $78. 2) Uuffchies 
bung auf cine andere Seit, 3. €. prodi- 
tionem (diei) non habere, Cato ap. Felt, 
i. e. 08 Recht aufsufdbicben, IT) von Pro- 
deo, ba$ Servorgeben, Zervorkon: 


rärber i. e. 
Ovid. Am. H, $. 26: 


/PRODITOR—PRODO 352; 
men, Erfiheinung, 5. -€. perniciei, Si- 
don. Epiit. V, 13 poft med. 

. l'SÓDirok, Oris, m. (yotrprodo) Vers 
€ntbeder, 3. €. culpae, 
Proditor in medio 
Tantalus atnne fitit, Ibid, 111, 12, 30: ri- 
fus puellae ptoditor, Horat. Od. I, 9, 
21:. daher, 2) tropifó, Worrärber i. e. 


ber gegen jemanden verrdtberifd) unb tteuz 


[o$ handelt, (bn verläßt oder foni ber Gz 
fahr auéfett, 3. €. patriae, Cic. Fin. 1l!, 
19. Cic. Sull. 31. Cic. ad Diverf. XII, 
3; exercitus proditor militaris difciplinae, 
Liv. Il, $9: proditor auriga tyranni ( Oc- 
nomai), Ovid. in Ihin 369, i; e. Myrtilus, 
oed | 


PRODITRIX, Ócis, f. (von prodo) 1) 
Derrátberinn , 3. e. €ntbederinn, 3. €, 
fama proditrix , 3. (£, Fama nam terras in 
omnes percucurit proditrix, . Prudent. 
Perifteph. ( de paffione. Emeter. et Cheli- 
don. Calagurrit. martyrum ), I, 11. 2) 
Derrärherinm i.e. die verrätherifch hans 
belt, 2. E. patris, Lact. I, 1o pott med. $. 9. 

Propitus, a, um, f, Prodo. 

Propivs (von Prodeo), fintt interius 
oder propius, 4, (€, Primum venit in ur- 
bem atque intra muros, adcedit prodius, 
atque-introit domum, Varr. ap. Non. 1 
n.23t, mo nicht etia propius zu [efen, 

PaÓpo, idi, ítum, 3. (aus pro md do) 
I) facere, ur aliquid prodeat, hervor nc 
ben ober bringen: à. €. fufpiria, Ovid. 
Met. I, 656, i. e. fetfjen: fetum olivae; 
einen Jungen. Zeibaum, Ovid. Mer, VI, 
$1, 27. e. betvor bringen: Medufae pro- 
didit ora, Ibid. III, 655, i. e. brachte vor, 
àcigte: vocem, Val. Flacc. V, 233: ani- 
ma extra prodita, Lucret. III, 602: Pro- 
dit fumofo condita vina cado, Ovid. Faft, 
V, $18: daher 1) gebären, $. €, Inclu- 
te (Ulyfies), parva prodite patria, no- 
mins celebri etc. Acc. ap. Apul. de deo 
Socrat. prope fin.: fo fas man fon (I. pro- 
ditus, Ovid.. Her. XI, 107, und prodi- 
ta, Ovid. Met. V, 517, tmo ist editus, 
edita, (febt. 2) befannt machen, s. €. 
decretum , Cic. Acad. III, 9: imitatio- 
nem exempli in pofterum , Cic. Flacc. 1r, 
mo cs auch binterlafjen fenn fanm: alia 
prodita dies, Liv. XXVt 13, Ze. befannt 
geacbt, feff gefest, beniemt: fe [con 
quc Einige prodita die Cic. Dom. 17 
poft fhed., mo Andere prodi&ta [e(en, meet 
ches [ebtere auch Ed. Erneft. bat: exem- 
plum, $, €, exempli prodendi caufa, Liv. 
I, 11: quae vox in rufticum proverbium 
prodira (ef, Liv. XXIll, 47, 7. e. iff ein 
Sprishwort geworden: daher a) befanne 
maden, 3. €, fehriftlich, da c8 denn 
auch fico oft erzählen überfesen fdét, auch 
aufzeichnen, 3.€, quae fcriptores ptodi- 
derunt, Cic, Tüíc. I, 13: multi memo- 
riae prodiderung, Nep. Hann. 13: Ita- 

que 


\ 
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que hoc non fine caufa etiam fi&tis fabulis 
dodifimi homines memoriae prodiderunt, 
eum, qui patris ulciícendi caufa matrem 
necaviffet, — fapientiffimae deae fenten- 
tia liberatum (effe), Cic. Mil. 3 peff med. : 
Thucydides offa eius clam eífe fepulta, 
memoriae prodidit, Nep., Themift. 10: 
illud pervelim falfo predicum effe, Liv. 
VHI, 18 in.: ficut proditur tamen res, 
exponenda eít, Ibid.: Eodem anno Ale- 
xandriam in Aegypto proditum (eft) con- 
| ditam (effe), Ibid. 24 in.: prodere ri- 
tum piandi fulminis, . Ovid. Faft. UI, 


291: ut produnt, wie man erzählt, Plin. 


JH. N. XXXIII, 7 in. fe&. 16. Hard. wo 
ditere Edd. ferunt haben: ‚cum Lyfippus 
ad MD (AI. fexcenra) opera feeiffe pro- 
datur, lbid. ante med. fe&. 17 7. e. man 
faat, er babe — gemacht, baf er foh ges 
macht haben: Nunc quoque erat in urbe 
Roma, haec prodente me, equitis Roma- 
ni cornix, Plin. H. N. X, 43 poft med. 


fe&. 60, i. e. indem ich btef erzähle: fo 


auch prodere famae, Sil. III, 222, defannt 
machen: de eo triceps hiftoria; nam et 
. Procilius non idem prodidit quod Pifo, 
Varr. L. L. IIl], 32: caerimonias belli- 
cas, Liv. I, 32: literae nobis monimen- 
.ta prodiderunt, Cic. Planc. 39; doch 
kanns auch heißen binterlaflen, f. n. U. 
Auch findet man memoria proditum flatt 
inemoriae, 3. €, ab iis incolitur, quos 
natos in ınfula memoria proditum di- 
cunt, Caef. B. G. V, 12, burde 9lus 
benfen befannt gemacht ober bintertaffen, 
wo man nicht memoriae [efen mill. b) bes 
fPannt machen jemanden als einen zu cts 
nem Yınte Ernannten, oder ernennen, 
3. €. interregem, Cic. Dom. 14. Liv. lll, 
44. V, 3 extr. VI, 4t:  flaninem, Gic. 
Mil. 10 und 17: cum populo patribus- 
que agendi ıusefto cenfuli, praeteri, ma- 
gifiro populi equitumque eique, quem 
produnt patres confulum rogandorum er- 
go , Cic. Leg. III, 4 in. elegg. XIItabb.: 
dictatorem, 3. €, itaque dictatores pro- 
diti funt, Pompon. in Pandelt. I, 2, 2 
ante med. $. 18. c) befannt machen :. e. 
entdeefen, verrathen, 3. €. — confcios, 
Cic. Tuíc. 11, 13: crimen vultu, Ovid. 
Met. II, 447: tua te bona cognita pro- 
dunt, Ovid. Trift. IIII, 4, 9: tefludines 
in fumma aqua obdormifcere; id prodi 
ftertentium fonitu, Plin. H. N. VIIII, 10 
ante,med. fe. 12: quae tam fefta dies, 
ut ceffet prodere furem, perfidias, frau- 
des, i. e. in quo non furem, perfidias, 
fraudes cernere Liceat, Iuvenal. XIII , 23: 
fibra notas veri monitusque deorum pro- 
‚diderat i. e, fignificaverat , Ovid. Met. VII, 
601: portu proditus auctor erat, Ovid. 
Art. 1,326: / eminet indicio prodita flam- 
ma fuo, Ovid. Her, XII, 38: daher tros 
pifch, verratben d. e. ber Befahr ausicóen 
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duröh feine Schuld, 3. €. urbem, Liv. 


XXII, $0: 'ne fortunas meas, ne uni- 
cam filiam, ne meos omnes tam temere 
proderem, Cic. Attic. X, 9: vitam et 
pecuniam, "Terent. Heavt. III, t1, 76: 
Predidifti et te et illam miferam et on&- 
tum, Terent. Ad. IHI, 5, 58: patriam, 
Cic. Orat. Il, 9 extr., mo «8 (ud) vers 
laffen, im Stiche la(jen, feyn fant: 
caput et faluteia alicuius, — Cic. Pif, 24: 
fomnus me predidit, fagt 2íríabne, Ovid. 
Her. X, 5. Qd von febfojen Dingen, 
3.€. conamen alarum proditur, Lucret. 
VI, 835, i.e. wirb getdufcht: nulla tuos 
currus fuga fegnis equorum prodidit, 
Virg. Aen, X, 592: rem et caufam el 
utilitatem communem, Cic. Caecın. 18: 
libertatem, Liv. Ill, 38 extr.: falutem, 
Liv. II, 14 extr.: publica, Liv. XXVI, 
36. Sud verratben, tropifch, i.e. in 
des Seinbce Hände fplelen, bem Beinde 
übergeben, 3. €. elaffem — praedonibus, 
Cic. Verr. V, 41: remp. hofti, Salluft. 
Iug. 31 (35): urbem proditis, Cic. Di- 


. vin. 1I, '16 extr., i.e. ibt übcrgebt : recto- 


rem prodidit hofti. Sil. XVII, 138. Auch 
gehört Manches aus bem Folgenden hie: 
ber: bod) fann ber Begriff übergeben 
auch zu n. IL gehören. Ferner, im Gtu 
he Iafien, verlaflen trceulofer Weife, 
$C. oflicium, Cic. Acad. III, 8: liber- 
tatem, Liv. f, vorher: falutem, Liv., f. 
vorher: publica, Liv., f,*vorbet:  pa- 
triam , Cic., f. vorher: qui me per fimu- 
lationem officii nefarie prodiderunt, Cie. 
red. Quir. 9: proditos a fuis vatibus, Liv. 
V, 21: proditus conful, Cic. Verr. Alt, 
L 4: babet (ibt es mit deferere aufanıs 
men, 3 €. is me deferuit ac prodidit, 
Cic. Flacc. 33: caufam populi Rom. de- 
feruifti ac prodidifti, Cic. Verr. I, 33, 
defertos ac proditos, Caef. B. C. U, 33: 
relictus, defertus, proditus, Cic. Phil. 
XI, 9: rem et caufam er utilitatem com- 
munem non relinquere folum, fed etiam 
prodere, Cic. Caecin. 18. Auch gehört 
Manches aus bem Dorhergehenden hieber, 
und heißt prodere aiiquem«(aliquid) ver« 
rärberiich, (treulos) bandeln gegen ite 


manden (etwas), e8 gefchehe wie es molle, 


3. €, dad man ihn im Gtiche Idft, ober 
gar dem Feinde überliefert 20.5 folglich 
ihn ber Gefabr und dem Unglücfe ause 
fest. Wuch von Teblofen Dingen, 8. €. 
Prodidit Genomai deceptum Myrtilus axem, 
Claudian. de laud. Seren. 168, wo có aud 
feyn fann der Gefahr ausfegem. Daher 
tropifch, aliquid etwas in fchlechre ums 
ftände fegen, 3. €. alvum, Plaut. Rud. 
1, 7, 31, 2. e. vieleicht den Magen vers 
derben, fi le&io certa: prodita iudiciis 
fallacıbus, Lucret, III, 523: inclinent 
prodita, Ibid, VI, 562, mo e$ auch fcon 
fann aus der reden Ange gebracbr, 

. . M) weis 


\ 
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IT) weiter geben oder geben laffen, fort: 
‘geben: daher (1) verfchieben, weirer 

inaus fepen, 3. €. diem nuptiis, Te- 
rent. And. II, 1, 13: poflitne elabi, an 
.potro prodenda dies (it, Lucil. ap. Non. 
4n. 350: fo aud diem prodidiffe, Cato 
ap. Felt. (2) übergeben, überliefern, 
€$ je am Seinde, 3. €, claffem praedo- 
nibus, Cic., f. vorher: fo auch rectorem 
hofti, Sil, f, vorher: urbem, Cic., 100 
€$ aud) vervatben zuntilen überfegt wird, 
f. n. 1: aliquem ad mortem, Virg. Aen. 
XII, 42: oder an Creunbe, da es auch 
binterlaffen überfegt wird, 5 G. ‚qui fa- 
' era fuis pofteris prodiderunt, Cic. Mil. 


" 


30: ut facra confetventur femper et dein- ' 


ceps familiis prodantur, Cic. Leg. II, 19 
med.: religio a maioribus prodita, Ibid. 
11: ius imaginis ad memoriam pofterita- 
temque prodendae, Cic. Verr. 14 poft 
med. Ed. Erneft., i.e. bintevlaffen, qvo 
andere Edd. prodendam haben, ‚welches 
nie richtig yu. fepn feheint: Regnum a 


Tantalo proditum tenebant, Cic. Offic. HI, 


|. 21, hinterlaffen,, geerbt. Hicher gehört 
auch aus n. 1 etwas binterlaffen, ben 
S9iacbfommen zur Tiachricht, ober befannt 
maden, 3. €. quae fcriptores prodide- 
runt, Cic., binterfaffen ober befannt gez 
macht haben; memoriae prodere, Cic. 
‚And Nep., bem Andenken hinterlaffen (bez 
faunt machen): auch ffcbt memoria ipfa 
proditum, Caef. B. G. V, 12, Durchs 
bloße Undenfen hinterlaffen ober befannt, 
kb. (3) verjchieben, aue feiner Las 
ge bringen, 3. €. inclinent prodita, Lu- 
cret. VI, $62, f. oben. (4) fortpflanzen, 
à. €. genus a fanguine Teucri, Virg. Aen. 
III, 33:. 111) aeben, à. €. exemplum, 5, €, 
exempli prodendi caufa, Liv. I, 11; bod 
fann$ auch fepm befannt zu machen (der 
Welt): auchiteht exemplum prodere öfter; 
3. €. Vellei. I1, 6 und 119. Not. Produit 
ffatt porro dederit, Feft.; auch mobt ffatt 
prodat. . 

PuópÓcÉo, &re, (von pro und doceo) 
. vorfagen des Unterrichts wegen, vor: 
dociiren, vorberben zur DBefolgung, 
fieht nur Horat. Epift*I, ı, $5, Hacc Ia- 
nus fummus ab imo Prodocet: haec te- 

cinunt iuvenes dictata fenesque. 


‚Propögus, i, cin Bildhauer und jus 
gieicb Maler, Plin. H. N. XXXIIII, $ 
ante med. fec. XVIIII, 25. | 

PRODRÖMUS, i, m. (796Jgojos) der 
voran Lduft, Dorläufer, Dorbotbe, 3. 

. Pompeianus, 3. €, nam mihi Pompeia- 
„Di prodromi nuntiant, aperte Pompeium 
afturum, Antonio fuccedi oportere, Cic. 
Attic. I, 12 poft inir.: daher heißen Pro- 
dromi 1) gewiffe Nordiwinde, bie abt Tas 
ge vor Aufgange des unbéficrná meben, 
wie Plinius jagt H. N. I, 47 ‚med. fett, 


Schell, lat, Wörk, 
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47, 080 et fagt: 
ortum diebus o&o ferme Aquilones an- 
tecedunt, quos Prodromos adpellant; fers 
ner Sext. Cal. Jul. prodromi flare inci- 
piunt, Colum. XI, 2 med. $. $1: proe 
dremi nulli, ^ Cic. Atric. XVI, 
Aquila occidit matutino , Ftefiarumgve 
prodromi flatus incipiunt, Plin. H. N. 
XVIII, 28 poft med. fe&. LXVIII, 2: 
Sunt Ete(iae et Prodromi fpirantes ex omni 
patte, eo tempere geftatis, quo Canisori 
tur, Apul. de mundo ante med. pag. 63, 
28 Elmenh.: cf. Plin. H. N. VII, 
28 2) eine Art frühzeitiger Feigen, 
3. €. Ficus et praecoces haber, quas Athe- 
nis prodromos vocant: in Laconico ge- 
nere maxime funt, Plin. H, N. XVIl, 

extr. fett. 49. : 


PRÓDUCO, xi, &um,' s. (von pro 


oder porro tnb duco), 1) bervor führen 


ober bringen, eá mögen Menihen, Thies 
ce, Waaren oder andere Dinge feym, um 
fic hören, feben, zu laffen, ober fonff 
warum, à. €. 
Amph. I, I, 62: copias in aciem, Galba 
in Cic. Epift. ad Diverf. X, 30: Caefar pro 
caítris fuas copias produxit, Caef. B. G.1l, 


48: exercitum in áciem, Nep. Milt. $: ali- ' 


quem in concionem, Cic. Dom. 1$, Cic. 
Sext. 14. Cic. Red. Sen. 6. Cic. Pif. 6extr. 
Liv. XXVIL, $1:-aucb bloß producere fcil. in 
concionem , Cic. Brur. 60 in., i.e. vor 
das Volk, vot die Volköverfammlung, fübz 
ren, 3. E. um da etwas zu teben ıc.: 
fo aud) ad populum, Liv. XXVII, 10, 

: teftes, Cic. Verr. I, 5. 


vor$ Bolf führen 
Cic. Q. Fr. II, 4: teftem in iudicium, 
Cic. Verr. V, 43: coram produ&i, Cic. 
Flacc. ı5: aliquem in confpectum populi 
Romani, Cic. Verr, I, 47: aciem i. e. 
copias in aciem, Juftin. XI, 3: producto 
Iugurtha, verba facit, Salluft. lug. 33 
(38), fcil. vor bem Volke: 
auftreten faffen als 9Ictenr, 
a»te manu miffus, quam produ&us, Cic, 
Attic. IIT, t$ ante med.: hiftrionem, 
Sueton, Ner.4: man fónnte bieher sica 
ben Cic, Rofc. 


à. (F, is erac 


Com. ro extr. nihil ab hoe 
(Rofcio) pravum — produci poffe arbi- 
trabantur i, e. nichts Schlechtes auf bie 
Bühne gebracht werden ; doch fanas auch 
feom gebilder werden ober berrübren, 
ent(teben ; fofalid) nichts Sibledyreo Föns 
ne vom Xofcius berfommen: io aud 
von Öladfatoren, 3. €, veluti fatalis are» 
nae Muneribus non ira vetus concurrere 
cogit Produdta, Lucan. iIII, 710 : ferner ali- 
quem foras ante aedes, Plaur. Capt. If, 2, 
2: fo auch sum S3erfaufe vorführen oder 
vorbringen, 3. €, fervos omnes produxi 
et vendidi, Terent. Heavt. I, 15 92: vir- 
ginem — produxit, vendidit, Ibid. Eun. 
I, 2, 34: venalis produceretur, Sueton. 
Gramm. 4: ferner aliquem fcil. ad bel. 


I2 Q, lun, 


w- 
' 


Huius ( Caniculae ) ex- 


6 in? 


26 


exercitum caftris, Pläur, 


fo auch einen - 
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lum, 4. €, cum geminos produceret Arria. 


natos, Prop. III, 1, 85 (89) 7. e. ín ben 
Krieg fdidte, dahin gehen hieß ober lieh, 
oder begleitete (eine Ötrede) 5 ferner pro- 
ducere aliquem e carcere, Cic. Verr. V, 
45: ad necem, Ibid. 60: auch abjolute, 
3. €. capitibus obvolutis producebantur, 
ut fecuri ferirentur, Ibid.: bovem cunc- 
tantem, Colum. VI, 2 med. $. 9, f. uns 
ten. 6: producere vafa ad folem, Co- 
lum. Xl, 3 poft med. $ 52, i.e. an die 
€onne: daber-a) bervor ziehen, tro 
pif, i e. empor bringen, bet) der Melt 
bekannt und anfehnlich machen, 3. €. ali- 
quem omni genere honoris, Liv. XXXX, 
56: quem. tu non pro illius dignitate 
produxeras, Cic. Dom. 9: aliquem ad 
dignitatem , Cic. Fin. HT, 16: daher pro- 
du^us, a, um, vorgezogen ober vore 
3iebenewertb , vorzüglich (mie invidus 
unüsermindlich): daher produsta. (Gr. 
71903 y MÉvO, wofür Cic. Fin. HI, 4 proégime- 
ma, tonftauch praepofira ftebt) find ben den 
Gteifern Dinge, die zwar eigentlich nicht 
das Gure ausmachen, aber doch andern 
Dingen vorzuziehen find, 3. 
thım , Gefunbbeit 2e., ‚Cie. Fin. III, 16 
in. Senec. Epift. 74 ante med. | b) ber: 
‚vor bringen i. e. and Ficht ber Welt brins 
gen, 3.€. qui te produxi, Plaut. Rud. 
Ill, 4 129, 8. e. gezeugt:; ex eo, quem 
produxit, Cic. Verr. I, 12; i. e. gezeugt: 
und fo iff es öfter zeugen, 3 C. Plaut. 
| Afin. III, t, 40. Plaut. Capt. HI,35,105. Te- 
rent. Ad. III, 2, 16. Tuvenal. VIII, 271; 
doch Fanns auch in einigen Ctellen. ersiez 
ben.jenn: auch von Müttern , 3. €. par- 
tus — recufent producere matres, Sil. I, 
i12, i. e. gebären oder erziehen: — fer 
ner Diva producas fubolem, Horat. Carm. 
faec. 17: daher productus, a, um, ge 
boren, Donec cecidit faeva iuventus, Ge- 
nitrixque (#. e. terra) fuo reddi gremio 
^ Medo. productos vidit. alumnos, -. Senec. 
Oedip. 747: daher hervor bringen, ma: 
en, verurfacben, 3. €. cibis carnem 
producentibus , Celf. VIIL, 7fed. 7. c) 
hervor bringen i.e. entbeden, befannt 
machen, 3.6. occulta crimina, Iuvenal. 
VLL 266. d) bervor led'en, auf fanfte 
Art hervor bringen, 3. €. vocem , Senec. 


Ov. 737: cerpora mortua partu, Se-, 


ren. Samm. c. 34 v. 647: daher überhaupt 
locken, reizen, wozu bringen, 3. €. ali- 
quem dolo in proelium, Nep. Hann. $: 
longius, F 
n. 4. e) bervor bringen, 3. €. Grid» 
te, Blätter, 3. €. fici producunt folia, 
Pallad. Mart. X, 30. 2) vorziehen, eis 
mas vor etwas, 3. C. einen Graben, 
Mauer, vorsichen 2c., 
Caefl. B.G. «Ii, 46; doch bar tdit. (Ou- 
dend. praeducere: nubila menti, Stat. 
Svlv, V, 3, 13 Ed. Gronov.: nubila 
Phoebo, Lucan. VI, 466, mo andere Edd. 


. fermonem lengius, Cie. Brut. 71: 


à. €. Reiche 


Hirt. B. G. VIII, 48, f. unten ante med. 


jp €. murum, ı 


^ zs 
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3. €. Cort. praeducere haben: daher mo- - 
ram malo producere, Terent. Andr. III, 
$, 9, dem liebel einen Verzug vorziehen 
i.e. das 1chel aufhalten; bod) fónnte e$ 
auch heißen, ben Berzug verlängern, 
folglich aufhalten (f. n.3); am Ende läuft. 
e$ auf eins hinaus:  Jetto fcamnum, 
Ovid. Art. II, 2:1, 2. e. vorfesen, an& 
SBett fegen. 3) woeirer führen. oder 3ies 
ben, im die Länge sieben, ausdehnen, 
à. €. pelles dentibus, Martial. VIII, 75 
I: ferrum incude, Iuvenal. XV, 165: 
fupercilium, Ibid. II, 94: lienas ex ar- 
gento nigras produci plerique mirantur, 
Plin. H. N. XXXIII, 6 poft inir. fedt. 31: 
cum argento, aere, plumbo lineae pro- 
ducantur, Ibid. cap. 3 poft med. fedt. 19: 
baber tropifch, ‚im oie Ange sieben, 
oebnen, verlängern, 8. €. convivium 
ad multam noctem, Cic, Sene&. 14:  fer- 
monem. in noctem, Cic. Somn. Scip. I: 
fom- 
num ultra: primam lucem, Sueton. Aug. 
78: vinum. oder teítam vini producere: 
(fcil. usque ad initium diei) ie.«maden, 
daß bis gegen Sorgen getrunfen, gesccht 
werde, 3.&. Te (tefta f, amphora) Liber et 
Venus — vivaeque producent lucernae, 
dum rediens fugat aftra: Phoebus, Horat. 
Od. IIL 21, 23 i. e. bey Wein unb Scherz 
— unb dem Schimmer der Leuchten wird 
bis zu Andruch des Tages getrunken mete 
den: memoriam alicuius monimento, Se- 
nec. ad Polyb.37in: vitam, Nep. Att.2I : 
fo. auch) vitam ahcuius longius, Cic. Brut. 15 
extr.:: quih vitam alicui, Plaut. Trin. 
1.2, $9: fpem vitae eo usque, Tacit. 
Ann. Xli, 8: quidquid vitae ab illo pro- 
duxi.vitae tempore, poená fuit, i. e. vixi, 
Ovid. Her. XII, 6; daher a) verlängern 
in.der. Ausiprache, i. e. dehnen im Ausz: 
fprechen , ober lang ausfprechen,, 3. G. li- 
teram , ;Cic. Orat. IIl, 47: | fyllabam, 
Ovid. Pont. HII, 12, 13. Quintil. 1, 5, 
13: 6) infula, quam produéto nomine. 
alitis (7..é. gallinae) Gallinariam vocita- | 
verunt, Colum. VIII, 2, 2: ver3ógetit, 
3. €. rem in hyemem, | Caef. B. G. 
IIIL, 30: fermonem uud convivium, f, 
vorher; — aliquem | conditionibus, Cic... 
Quint. 8, aufhalten. | c) verlängern oder 
verfchieben, 3. €. dies produdta eft in 
HI Ibid. Febr., Cic. Q. Fr. II, 3 in.: 
fo atıch res in pofterum dilata eft: Clo- 
dius in Quirinalia produxit diem, Ibid. ' 
d) lancíam zubringen, oder 
5108 subringen, binbringen, 3. €. diem, 
Terent. Ad. IIII, 2, 52: coenam iucun- 
de, Horat. Sat. I, 5; 70: baber produc- 
tus, a, um, gedehne, lang, verlängert, 
3. €. infula, quam predudto nomine ali- 
tis (7e. gallinae) Gallinariam vocitaverunt, 
Colum. VIII, 2, 2 f. vorber: produ&iora et 
quafi immoderatius excurrentia fcil. in bct - 
Re 
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Slebé , i. e. lang ober verlängert, ober ju 
lang, Cic. Orat. 53: flazellum produc- 
tifimum, Colum. III, 10 in.: In corni- 
bus pedes fagittarius et cetera manus equi- 


tum ibat, produ&ior cornu in finiftro, . 


Tacit. Ann. XIIi,.40: ftatus canis Pied 
 produdiorque ad hos cafus magis habilis 
"eft, Colum. VI, 12, 9: digitus paulo 
predu&ior, Quintil. XI, 3 med. fe&t. 92: 
commoditates corporis productae tempo- 
Fibus, Cic. Fin. III, 1o: litera, Cic. 
Orat. 48 poít init.: sut a brevibus dein- 
ceps tribus extrema (fyllaba) produ&a at- 
que longa, Cic. Orat. 47, i0 longa mcg 
bleiben Fönnte: nomen productum, ut 
Portunus a porru, fic Neptunus a nando; 
Cic. Nat. D. II, 26, i. e. verlängert ; €$ 
fónnte aud) fepn abitammend. 4) bin 
führen, wobin führen oder bringen, 
3. €. exercitum caltris 4. e. aus dem Lager 
binfübren, Plaut., f, vorher. copias in 
aciem, Galba in Cic. Epiit. f; oben: — ali- 
quem in concionem, Cic,, f. vorher: ad 
. populum, Liv., f*'neeff Mehrern oben 
n. 1:  producetqüe virum, Ovid. Her. 
All, 143, f. ©. hinbeingen oder Gcaleiten : 
fo àud) non tu eum raus hunc modo nro- 
duxe ( ffatt produxiffe) aiebas? Terent. 
Ad. aM, 2, 22, i/e gebracht, begleitet: 
qui egomet (eum) produxi (fcil. rus), Ibid. 
IH, 3, 48: hofpitem ad baineas, Apul. 
Mer. I prope fin. p. i13, 3, i. e. hinbrin: 
gen oder Führen: "fea.nnum le&o, ‘Ovid. 
Art. I, 211, einen Seffel an (vor) 008 
Dert Seren (f.’n: 2): femen in ariftas, 
Ovid. 1nift. III, 6, 11: ignes in flam- 
mas, Ovid. Met. VHI, 643: aliquem ad 
dignitatem, Cic, f, vorber: daher bez 
alzıren, f vorher; mozu noch gehört, 
deque renodatam pharetris ac pace fruen- 
teni Ad fua Caucafese producunt flumina 
Nymphae, Val. Flacc. V, 382: baber 
ferner wozu bringen, locken, 
‚ veraulaflen, 3. E. aliquem falfa (pe, Te- 
"Tent. And. II, t, 24, 4. e. fórnen , zum 
Delen haben: produ&i fumus, ut lo- 
queremur, Auct ad Her. I, 3: produc- 
tus ftudio, Ibid. IIl, 47: ^aliquem dolo 
in proeliuyn, Nep. Hann. 5, f. oben t ali- 
, quem longius, Hirt. B. G. VIII, 48 , et 
quadam notitia Septimii productus, Caef. 
B... lil 104: und öfter, &. €, Ovid. 
Met. XII, 323. 5) vor fid) binführen, 
3. €. funus, Lucan. II, 298, i. e. bie Reis 
ce binfübren: nec te tta funera pro- 
duxi, Virg. Aen. VIII » 487 ; doch (ít die 
Stelle fonft von Schwierigkeit, f. Funera, 
ae: jo auch nigrae iolennia pompae — 


et puerile feretrum, Stat. Sylv. II, 1, 20: 


daher anfübren, im Interrichte, evsiee 
ben, unterweifen, bilden, à. €. Cice- 
rone noítro producendo, Cic. Q. Fr. II, 


14: Audientem dicto mater produxi(ti 
filiam , Plaut. A(in. lil, 1, 40: monitu 


1) Zervorfübrung, 


rei3en, - 


a 
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laevo pueros producit avaros, Iuvena] 
AU, 228: qui illud ptoduxit fcel 
(i. e. fceleftum hoininem), Terent. Ad. 
U, 2, 16; doch kanns auch hier fenn gez 
zeugt: nihil ab hoc Rofcio (al$ Lıhrer) 
pravum produci poffe, Cic. Rok. Com. 
1o, tricbt$ Gchlechtes gebildet werben, f. 
oben: qui (pater) illum fibi produxit, 
Plaut. Bacch. Iii, 3, 51, i.e. erzogen ober 
gezengt bat:  partusque recufent Latiae 
producere matres, Sil. I, 112, i. e. erziez 
ben ober gebfven: auch arborem, i. e. cr 
Sieden, groß ziehen, 3. €. nefafto te’ po- 
fuit die, quicunque piimum (pofuit) er 
facorlega manu proluxit, Horat. Cd. I, 
13, 3. 6) fortführen, fortbringen, von 
ber Stelle bringen, 4. €, bovem cundan- 
tem, Colum. VI, 2, 9: .-sliquem rus, Te- 
rent. f. mehreres n. 4. ; er 

Propucıe, Adv. (von produdtus, a, 
um) verlánaett ober lang, £ e. geoebnt, 
3. €. ausiprechen, 3. €. Buchftaben, ez 
ben 26., Cic. Orat. 48. Gell. Il, 17: fyl: 
laba produ&ius latiusque paulo pronun- 
tiata, Gell. I1! 17 med. | 
‚Propucrio, Oris, f. (von produco) 
Fervorbringung. 
vor etwas. — 3, bie 
*?5ríngung einer - Berfon - oder Cade 
an Ort oder Gtelle, Sinführung, 
Xunbrimgung. 4) Lodkung 5) ums 
terweifung , Erziehung, JDiloung. 6) 
Ausbehnung, Verlängerung, 4. tem 
poris, Cic. Fin. Il, 14: verbi, Cic. TopZ 
$: daher fangfame Ausjbrache einer lan? 
gen Guide, bie Debuung (n der Yusipras 
(De, à. €. ut aut contractione brevius fe- 
rer aut productione longius, Cic. Orat. 
Hl, so extr.: voces aut produ&ione aur 
correptione mutatae, Quintil. VH, g 
poft med. $. 69: fo auch Produ&io quo-, 
que fcripto et conreptio in dubio relida 
caufa eft ambiguitatis, Ibid. VII, 9 propé 
BU $115 5 . 

Propvervs, 4, um, f, Produco. 

Propuumvir, i, (von pro unb duum- 
vir) Z e, qui eft pro iDuumviro ,' SSicez 
Duumvir (mie Proconful, Prodi&storcer.),' 
Inícript. ap. Spon. in  Mifcell. P. 193. 

Propvx, ucis, $, €, Tertull, de carne 
Chrifti 20 poft med., tío Ed. Pamel. tra». 
duci, mutui coitus bat, hat Ed. Rhenan. 
producem mutui coitus, welches Juniug' 
billigt und fo erf(drt: Producem autem. 
adpellat, ut traducem analogice, id quod. 
ex utriusque coagmenfatione disfil't, cum. 
inter fe divelluntur, quae arce fuerant, 
coagmentara; id enim dici, nifi improprie, 
non poteft tradux, 

Prorsıa f, Praebia. 

PRÖEGMENON, i, (vierfplbig) tt das. 
griechifche meunymlvov :. e produ&um, 
vorzüglich (bey ben Stoikern), Cic. Fin. 
Ill, 4 extr 


I2. Q3 


2) .Dorsiebung 


Paos- 


! gnittere, Nep. Milt. 6. 


$$)? X PROELIALIS — PROELIUM 

ProritiALIs, (Prael) fiatt Proeliaris, 
5. €. dies proeliales, Macrob. Sat. I, 16 
poft init. et ante et poft med. drepmal. 

PRozLiAR:S DDeg PRAELIARIS, e, (Voll 
proelium) bàà Treffen berreffend, oabim 

eborig, 3. €. pugna, fcil. fürmliches 

echten, fein Schermüzel, Plaut. Cure. 
Il, 4, 14: dies, 2. e. an beim inan fede 
ten darf, Felt. und Macrob. Sat. 1, 16 
poít init. und ante et poft ıned. dreymal; 
paf Macrob. proeliales ffatt proeliares (fez 
be, f. Proelialis: acies, Apul. Mer. VIII 
med. p. 208, 40 Elmenh., z. e.. fürmliches 
Zreffen: . dea, i e SKriegsgöttinn, fo 
heißt Minerva, Ibid. X poft med. p. 254, 
21 Elmenh. : 
' Prozııäror (Praeliator), Gris, m. (yon 
proelior, ari) «in Streiter, Sechter im 
Kriege, Tacit. Ann. U, 73. luitin. XV, 4 
extr. 

PRorilo oberPaAELIO, are, ffatt proe- 
lior, 3. €. proeliant, Enn. ap. Non. 7 n. 
38: c£.Prile. 8: Daber proelistum fuit, 
Iuftin. XVIIlI, 1 poft med.: fo auch ar- 
ma, quibus preeliatur, paffive, Feít. in 
Arma. 

" PRoriion (Praelior), atus fum, arti, 
(von proelium) ein Treffen oder Schlacht 


balten, fechten, 3. €. im Treffen, Cie. 


Divin. I, 25. Caef. B. G. II, 23. 1, 2 
und 33. Ibid. B. C. II, 42. Hirt. Alex. 44. 
Hirt. B. G. VII, 19: | apes inter. fe, tan- 
quam civilibus bellis, et cum alteris quafi 
cum exteris gentibus proeliantur, Colum. 
VII, 9 med. $. 5: daher ttopifo, 3. €. 
acriter proeliatus fum, Cic. Attic. 1, 16 
poft init. fcil, mit Worten, alö Redner, 
Not, auch paffive; aud) bat man Proelio, 
are, f. Proelio. Not. Man fcbreibt. auch 
Praelior. 

ProrLium ober PrazLium, i, 1) d08 
Treffen, bie Schladhr, 25ataille, ba$ 
Sechten, Gefehe, 3. €. proelium com- 
Cic. Divin. I, 35 
i.e. liefern, halten: fo aud) cum aliquo, 
Caef. B. G. 1, 15, 7. e. [icfern, balten: 


fo auch facere, Cie. ad Diverf. XV, 15. 
Cic. Tufe. III, 19. Cic. Orat. 1i, 87*. 


ober agere, Liv. XXII, 9: oder gerere, 
Liv. epit. 64. Frontin. Strateg. Il, 6 in.: 
pugnare, Salluft., f. bernad): inire, Liv. 
&XV, 38, i. e. anfangen oder ins Treffen 
geben: proelia obire, Lucret. HII, 964: 
edere, 3. €. nec alia fpecies — oculis 
animisque veílris oblàta memorabile illud 
proelium edidit, Liv. XXV, 38: confere- 
te, Liv. XXVII, 48. XXXVIII, 40, 2. e. 
halten, fedten: fo auch mifcere, Propert. 
1HlL 1i, 28: ferere, Tacit. Hift. V, 21: 
fumere, Suet. Caef. 69. Tacit. Hift. II, 42: 
redintegrare, Caef. B. G. I, 25 , erneuern? 
reflituere, Caef. B. G. 1, 53, roicbet. herz 
fellen:; proelio dimicare, Cic. Nat. D. 
11, 2. Iuftin. 11], 6 und 7, ober. decertare, 
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Cic, Provinc, 13: dbder pugnare, Au&. 
B. Afric. 29: proeliis fecundis ufus eret, 
Cic. Manil. 9 3. e. batte glückliche Treffen 
gehalten (gehabt), glücklich gefochten: ‚ad 
proelium ire, Tacit. Germ. 3o: in proe- 
lium egredi (fcil. urbe), Iuftin. II, 9: ad 
proelium provocare, Ibid. III, 7, und 
elicere, Liv. Il, 62: non proeliis neque 
acie fed alio more bellum gerere, Salluft, 
Iug. 54 (58): femperincerti exitus. proe- 
liorum funt, Cic. ad Diverf. VI, 4: Idem 
(Ariftides Thebanus, pi&tor) pinxit proe- 
lium cum Perfis (fcil. commi(lum), cen- 
tum homines ea tabula complexus, Plin, 
H. N. XXXV, 10 poft med. fe&. XXXVI, 
19: ex proelio excedere, Nep. Eum. 4: 
proelium fedare, Liv. XXXIlil, $: diri- 
mere, Liv. XXXI, 13: efle in proelio, 
Liv. XXXI, 2. uch iff cà bloß das Seda 
ten, ohne ein Treffen, 3. E. nec id proe- 
lium fuit, Liv. I, 25, fcil. zwifchen 3menen: 
Cede deo: dixitque et proelia (inter duos 
pugiles) voce diremit, Virg. Aen. V. 467: 
daher proelium fingulare, Aufon. in Pe- 
rioch. 7 lliad., 2. e. ein Duell. ‚Not. 
roelium male pugnatum, Salluit. lug. $4. 
(ss), (tatt fadum: — proelio. dep»gnato, 
Plaut. Men. V, 6, 32, 7. e.4bà das Treffen 
vorben it. 2) tropifh, das Sedtem, 
A&mpfen, e$ geichehe mit Worten 10. 
3. €. proelia te mea caufa fuftinere, Cic. 
ad Diverf. VII, 11: ventorum proelia, 
Virg. Georg. I, 318: proelia gerere men- 
te, Ovid. Her. XVIII, 38: committere 
voce, Ovid. Met. V, 307: Non bene, fi 
tolias proelia, durat amor, Ovid. Am. I, 
$, 96: taurorum, Virg. Georg. ]!!, 220: 
imbellés dant proelia cervi, Ibid. HM, 26$: 
aud) von Sreilen unb Gaufen, fderabaft, 
3. €, preelium committere, Plaut. Perf. I, 
3, 32:  adparare, Plaut. Men. I, 3, 


‘3. 3) proelia ffatt proeliantes, Seda 


tende, 3. €. Colchis flagrantes adaman- 
tina fub iuge tauros Egit, et armigera 
proelia fevit humo, Propert. HI, 9 (11), 
10: trepidum (i Martis operti Agricolam 
infandis condentem proelia fulcis Expe- 
diam, Stat. Theb. I, 8, wo von den aus, 
ben burd) den Cadimus gefdeten Schlans: 
Jor E ent(tanbenen Menichen bic Des 
e ur 


KFRorwNETUvS, i, f, Prenetus. 
PsóExwA, ae, (lloósova) eine Gtadt 
in Sheffalten, Liv. XXXVI, 14 in. {ind 
Strabo : heißt auch Prearna, orum, Steph. 
Byzant. 
Prorrtipes, um, f, Proetus. ; 
Prorrus (zmenfplbig). 1, (IIgo?ros) 
Sohn des Abas von ber Dealea, unb Zwils 
lingsbruder des Aerifius, war Regent 
(König, zu Ziron& (Tiryns), aud) Ges 
mahl der Sthenobda (oder Sthenebön),. 
nach. andern ber Unten (Homer. Iliad. VL 
160); da feine Brmahlinn den Belleros 
pbon, 


te 


‚vinitate disputantem, 
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shon, ber zu ihm geflüchtet war, vers 
seblich zur Picbe gegen fie 3u überreden 
um hatte, und deswegen aus Nachz 
ucht ibn bey ihrem dn befchuidigte, 
als ob er ihr etwas Böfes ynaemutbet 
dtte, fo fbidte er ben Bellerophon zum 
wiegervater Zobates, daß er ihm aus 
dem Wege rdumen folite, welcher aber ihn 


hierauf gegen die Chimdra ausfchickte 1e.: 


er hatte been Töchter (f. hermach), Hygin. 
fab. 57. Apollod. I1, = $. ;ı feq.: aud 
Reht fein Name Ovid. Met. V, 238 feq : 
er wurde vom Berfeus in einen Stein 
verwandelt, Ovid. loc. eit.: daher Proe- 
tis, idis, f. dahin gehörig, Prörifch: das 
ber fcil. femina, puella oder filia, die Tochs 
ter defielben: — Plur. Proetides, feine Söchs 
ter, die wahnfinnig waren, fid) für Kühe 
hielten und auch fo brülften; auch fid 
fürchteten an den Pflug acfpannt au mers 
den, Virg. Ecl. VI, 48; cf. Apollod. II, 2, 


. 2: wurden cnbíid) vom Melampus ges 


heilt, Apollod. Il, 2, 2. Ovid. Mer. XV, 
326. "lin. H. N. XXV, s ante med. fe&. 
2; welcher fagt, taf Gintge vorgeben, daß 
fie dur Ziegenmilch geheilt worden find. 
©ie hießen Lyfippe, Hipponoé unb Cy- 
rianaíía, Serv. ad Virg. Ecl. VI, 48; oder 
nad andern Lyfippe, Iphinoé und Iphia- 
naífa, Apollod. Il, 2, 2. 

PRÓrAwATIO, Onis, f. (von profane, 
are) fEntbeilicuna, Tertull. de Idol. rg 
ante m*d.:- auch Plin. H. N. XVI, 4 in. 
fe&t. 3, ftebt in einigen der diteffen Auss 
gaben civilium  beliorum profanatione; 
aber Edd. Harduin, und Elzev. haben pro- 
fano i. e. fcelere. 

PRÖFÄNÄTOR, Óris, m. (yon profano, 
are, der Ensheiliger, 3. €. Chrifti, 3. €, 
Ceterum purpura vel cetera infignia aig- 
nitatum — habent profanationis fuae ma- 
«ula, Prudent. Apoth. 246 (187). 

PRÖFÄnE, Adv. (von profanus, a, um) 
unbeilig, gortlos, 3. €. ni(i eriam fuum 


fexum profane &c petulanter illudant, Lac- . 


tant. VI, 23 ante med. $. 10;  Protago- 
ram cenfulte potius quam profane de di- 
Minuc. Fel. in 
Odtav. 8g. 

Pröränftas, tis, f. (von profanus) 
AlribeiligEeit, 3. @. ut autumat. fuperio- 
rum profanitas, "Tertull. de Pall. 2 poft 


med., i. e. veteres audtores profani f. 


gentiles. 

PaÓrAWwO, avi, atum, are, (von profa- 
nus oder pro und fanus). r) einen Gotte 
etwas beiligen, opfern, à. €, Ubi daps 
pro&nata comeftaque erit, —  incipito, 
Cato R. R. 50: profanato fine contagio- 
ne, Ibid. 132: decimam Herculi, Mafur. 
Sabin. ap. Macrob. Sat. III, 6: decimam 
boum, Aur. Vict. de orig. gent. Rom. 6. 
2) etwas, das heilig oder einem Gotte ges 
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mibmet mar, gemein machen, ibn bte 
Heiligkeit nehmen, entweiben, 3. €, dies 
feftos, facra, facerdotes, Liv. XXXI, 44: 
pudorem, Curt. V, 1 poft med. €. 3%: 
nomen (matris), Quintil. Decl. 1o: fe- 
ftum, Ovid. Met.lili, 390: emne facrum 
mors importuna profanat, Ovid. Am. III, 
9, 19: fo auch profanatus, a, um, 5$. €, 
facra, Petron. 89:  profanatas infpestane 
numina terras, Stat. Sylv. III, 3, 2: fu- 
nus acerbo vulnere profanstum, bid, 
Theb. VIill, 8: os profanatum, Quinril. 
XI, 1 prope fin. $. 24: baher etmas, das 
geheim "bleiben follte, entoed'en, aue. 
plaudern, befannt machen, à. €. fe- 
creta, Apul. Met. V ante med. p. 164, 13 
Elmenh.: fo auch res profanara nen va- 
leat, Pallad. I, 35 poft init. ‚Nor. Man 
fbrcibt auch prephanare; ober ohne 
Grund. 

PrROFÄnuS, 4, um, (vpn pro oder per- 
ro, und vieleicht von fanus, a, um, 2. e. 
heilig 1c., oder von fanum) mag nicht eis 
nem QOotte oder der Kelision geweiht ift, 
was feine Heiligkeit bat, folglich von fes 
derinann zu beitebigem Gebrauche ange: 
wendet merden kann, unbeilig, 3. €, loca 
facra profana haberi, Cic. Harufp. 5: lo- 
ci confecrati an prefani, Cic. Partit. Ie* 
cum omnia illa vidoria fua profana fecif- 
fer, Cic. Verr. HIl, $$: nes facrum nee 
profanum quidquam eft cer., Plaut. Mere. 
II, 3, 27: fecernete facra profanis, Horat. 
Art. 397: res profanae et ufu pollutae, 
Tacit. Ann. XIII, $7: in ufibus profanis 
poliui laurum et oleam fas non eft, Plin. 
H. N. XV, 3o poft med. fe&. se, i. e. imt. 
QGebraudie aufer ber SXeltaton, im ecmcits 
nen Gebrauche:  Flagrabant fandi fcele- 
ratis ignibus ignes, Mixtaque erat flamma 
profana piae, Ovid. Faít. VI, 439, i. e. 
heiliges und unheiliges (gemeines)} Feuer 
mar vermifcht: mifcere facra profanis, 
Horat. Epift. I, 16, 54, fprichmörtlich iae. 
9iffe$ unter einander mengen, feinen tin» 
terfchied machen 106: daher 1) unbeilig, 
j.'e. gottfo3, oder nicht zu dem Gottes 
dienfte oder Scheimniffen oder Eeremonien 
und Sebräuchen gehörig, nicht darin cime 
geweiht, 3. €. vulgus profanum, Horar. 
Od. III, 1, tr. Gell. praef. prope fin. i. e. 
nicht eingeweiht in bie Gebeimniffe ber 
Mufen, fein Mufenfreund, folaltch unges 
fchrt, unmmiffend ıc.: proeul o, procul 
efte, profani, Virg. Aen. VI, 258: Cere- 
ris ritus vulgare profanis, Ovid. Art. II, 
601: prefani literarum £, e. indocti, Ma- 
crob. Somn. Scip. I, 18. Minuc. Fel. in 
Octav. 5: eculi profani, Ovid. Met. III, 
719: Gud feq. a (i. e. in Anfchung) ftatt 
alienus 2 re, ignarus rei, à. (&. qui pro- 
fani funt a facramento veritatis, Lactant. 
Il, 15, 2: quorum praef(tigias profani in- 
telligere nen póffunt, Ibid. II, 16, 13: 

profani 
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profani a facramento ignorabant quatenus 
ila dicerentur, Ibid. Víl, 24, 10: babet. 
überhaupt gottlos,- vuchlos, 5. &. mens, 
Ovid. Met. li, :33: profanus Phorbas, 
Ovil. Met. Xl, 413: verba, Ibid. Trift. 
111,5, 48: odis, Stat. Theb. I, t. Das 


ber profanum, z, e. gsttlos, Sottlofigkeit, 


after, $. €, in Cyrenaica provincia ru- 
pei quaedam Auftro traditur (scra, quam 
profanum fic adtredterı manu, Plin. H. N. 
11, 45 fedt. 44: profano civilium bello- 
rum i.e. (celere Ibid. XVI, 4 in. fe&. 3. 
2) fhamdlich, baßlich, ober cine böfe 
Anzeige gebend, 3. E. bubo, Ovid. Met. 
En 431: fo auch avis, Ibid. V, 543 i. e. 
ubo. 


N^ PROFARIS, Prorarı, f. Profor. 
PnoraTuM, f. Profor. 


PrörÄTus, us, m. (von profor) das 
Ausiprechen, Segen, Reden, 3. C. et 
eflreno nimbos aequare profatu, Stat. 5ylv. 
W..3, 103: ' vocis, Senec. in Apocoloc, 
‚ante med.: dictu profatuque ipfo tetrae, 
Geli. XVII, It. 

Prörzcricius oder Puorzcririus, a, 
um (von profisifcor) was yon jemanden 
komme oder berrübrt, 3. G. dos, 2. e. 
vom Vater oder font von jemand herrühs 
vend, 3. €, Profe&icia dos eft, quae a 
patre ve! parente prof*Cia ell de bonis vel 
fatto (forf. pacto; eius. Sive igitur pa- 
fens dedit dorem (ive procurator eius, five 
iu(lit alium dare — profedticia dos elt. — 
Sedet fi proponas, Prsetorem vel Praeli- 
dem decreville quantum filiae in dotem 
detur, hoc quoque profe&icia videtur, 
Ulpian. in PandeQt.. XXII, 3, 5. 

Prörscrio, önis, f. (von proficifcor) 
3) das Weggehen, das Wohingehen , die 
Reife, Ab:eife, 3. €. nihil tamen. de 
profectione cogitavi, Cic. ad Diver(? Il, 
16 poit ini. 5. 6, und öfter, 8. €, Cic. 
Phil. 1, 3. Caef. B. G. I, 6. V, 45. Ibid. 
D. C. I, 27. Pacuv. ap. Cic. Divin. I, 14: 
prof:&tio in Hifpantaın, Cic. Sull. 25. 2) 
tropiich, 3. €, profe&io pecuniae inquira- 
' tur, Cic. Cluent. 3o med., die Herkunft 

des ze. 7. e. mo das Geld her gekommen, 
nxr có nrgeben 1c. | 

Prörscto, Adv, (vieleicht ftatt. nro 
'fa&o. i. e. als That, olé geichehen) fürs 
webr, wir£lid), zuverläfiig,. it häufig, 
3. &. profeito ur faceres, Plaut. Cure. 
111. :6: Nunc quidem profe&o Romae 
es, Cic. Attic. Vi, 5 in. , und öfter, 3. ©. 
Cıc. ad Diverf. I, 5. Verr. 1I, 18. Flacc. 
22. Horat. Art. 315. Plaut. Amph. V, 1, 
48. Not. profecto edepol, Plaut. Pfeus. 
Vi 1, 7: profe&to hercle, Plaut. Caf. V, 
2, 29: vere enim profecto cer., Eutn:n. 
in Paneg. Conítant. 7. Oft Täßt es fido 
überioten wahrhaftig, in der That.» | 
. PReFEGTUS, Us, m. (VON proficio) DAS 


Plaut. Afin. HI, I, so: 


zs j 
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Sovtfibreiten in einer Sache, der Sort: 
gang, Zunahme, Wachsthbum, Vor: 
tbeil, Yugen, Wirkung, 5. C. in literis, 
firmiores in literis profectus aiit aemula- 
tio, Quintil. I, 2 prope fin. $. 26: Puer 
magni profectus in ea arte obiit, Plin. H. 
N. XXXV, 4 poft init. fett. 7: in fimi- 
litudinem et temporum et profe&tuum, Vel- 
lei. 1, 16: rogo atquehortor, ut philofo- 
phiam in praecordia ima demittas, et expe- 
rimentum tui profectus capias, non Ora- 
tione nec fcripto, fed animi firmitare et | 
cupiditatum  deminutione, Senec. kpift. 
20 poft init.: eíl ramen proprius qu:dam 
fori profe&us, alia lux, alia veri discrimi- 
nis facies, Quintil. Xll, 6, 4: ab illo 
profectu viribus datis rantum valuit, ut 
etc, Liv. I, I5 extr., wo man otefcá nicht 
von profe&us von proficifcor ableiten und 
bürd) inicium erffären will: pertiner ad 
profe&um tuum, Plin. Epift.Vill, 15 und 
öfter, &. €, Suer, Ner. 20. Quintil, I, r, 
28. 1,12, 12. X, 3, 15. XU, 15, 2°. loe 
profectu, Ovid. Mer. VIlII, 50. Colum. I, 
4 5, 1. €. ohne Nusen, obne zu reüfies 
ven: rei, z. e. Wusen, Pallad. Febr. 26: 
fo aud) (i quis profe&tus domino, Varr. R, 
R. lh 2, 23. * is 
"PaórscrUs, us, (von proficifcor) 1) 
bie Reife, Abreife, 5. €, Nam, ut fcis 
optime, fecundum quaeftum | Macedonici 
profectus, dum — numatior revortor etc, 
Apul. Met. I ante med, p. 33 Oudendorp. 
i.e. poft lucrum itineris Macedonicı, mo 
Ed. Elmenh. p. :8 nebfi andern Edd. fe- 
cundum qu2eítum Macedoniam profetlus 
haben. 2) bic f£ntítebung, der 2Infaug, 
j. €. ab illo profe&tu viribus datis, Liv. 
I, 15 extr. , wo nran dieles nicht zum vorz 
her gehenden Profectus yon proficio ziehen 
will; f. Profectus, us, (von proficio). . 
PROFECTUS, a, um, Particip. t? von 
Proficikor. 2) von Proficio, f. Profici- 
fcor und Proficio. | \ 
PaorÉRA, ae, der Srame einer undes 
fannten Góttinn, 3. €. ne prioris Pro- 
ferae admiratione laberetur, Martian. Cap. 
Vlil poft init. p. 270 Gror., fi le&io cer- 
ta: Grotius will, bafürLefen propere, das 
(ib nicht übel fbit. | 
Prörkuo, rüli, latum, ferre, (von pro 
oder porro und fero) 1) hervor bringen, 
3. €. digitum, 3. ©. quid agat, quomodo 
agerediatur iudicem, qua denique digitum 
proferat, non haber, Cic. Caecin. 25 poít 
med.: manum. Plaut. Pfeud. 111.2, 27: pe- 
dem longe. weit vorfc&en, Quintil. XL 3,160: 


*Aliqeud in folem, Phn, H. N XXI, 17 


prope fin. fe&. 68: linguam in tuffiendo, 
pecuniam ex ar- 
ca, Cic. Rofc. Com. Io: arma ex oppi- 
do, Caef B. C. II, 22: caput e ftagno, 
Phaedr. |,:2, 17: pateram, Plaut, Aioph. 
H, 2, 137: proferam teítes, proferam le-- 

g i05, 


s 
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gatos, Cic. Balb. 18, i. e. vorbringen, 
aufitellen, fdaffen: — proferre fe, hervor 
fomunen, fich erheben oder zeigen, 3. €. 
dracone e pulvino fe proferente, Sueton. 
Ner. 6 prope fin.: ignorat, — quo lacta 
Venus fe proferat altro. Iuvenal. VI, $69: 
„baher überhaupt hervor bringen, 2) 
- bervor bringen, i. e. entdeden, befannt 
machen, 3. €. artem, Cic. Acad. III, a: 
indicia, Cic. Mil. 37: rem in medium, 
Cic. ad Diverf. XV, 2 poít med.: aliquid 


in adfpe&um lucemque, Cic. Arch. 6: 


palam, Terent. Ad. III, 2, 41:  fecreta 
'animi, Plin. H. N. XIIll, 22 ante med. 
fect. 28: ^ confilia, Petron. 17:  enfes, 
3. €. Quis fuit horrendos primus qui 
prorulit enfes? Tibull. I, 10 11), 1, £. e. 


‚erfinden. b) hervor bringen, 3. e. auz. 


führen, erwähnen, fagen, à €. psucos, 
‚Cic. Orat. I, 2: multos, Cic. Rofc. Am. 
16: auctores Fabricios, Cic. Orat. IL, 61: 
'teltimonia, Nep. Timoth. 4: quid vino- 
lentiam tuam proferam ? Cic. Phil. IL, 39: 
aliquid in inedium proferre, Cic. Verr. 
MH, $53. Cic. Fin. ll, 23: quaeritur, ve- 
"rum an falfum proferatur, Cic. Caecin. 
.23. c) bervor bringen, 7. e. Quéfprc 
den, s. €. fyllabam, Quintil. XI, 3, 33. 
'd) hervor bringen, i. e. zeigen oder cms 
— por bringen, 5. €. fe, hos laudat, qui fe 
ipli protulerunt, Senec. Epift. 52 poft init. : 
proferunt fe ingenia hominum et oftenrant, 
Plin. Epift. I, 13 in. ; doch fanns auch bets 
fen befanns machen. e) hervor brinz 
‘gen, i. e. machen, zeugen, machien lafz 
jen, verurfadben ıc., à. C. Coelum ett 
hyeme frigidum —, myrtos, oleas — 
alpernatur, ac refpuit; laurum tamen: pa- 
titur atque eriam nitidiffimam (laurum) 
profert, Plin. Epift. V, 6 pott init. $. 4: 
Ociffima omnium cyprus et pfeudocyprus 
frurex: protinus enim floret femenque 
profert, Plin. H. N. XVII, 13 poft init. 
fe&. 20: - umbrss, Valer. Flacc. HI, 708: 
arrium (ffatt operum artis), quas Parrha- 


fius protulit, Horat. Od. III, 8, 6, 8. e. 


gemacht, verfertiget ober. erfunden bat 
f) hervor bringen, erfinden, 5. €. en- 
fes, Tibull. I, 10 (11), 1, f. vorher: ar- 
tem, Cic.. f, vorher: artes 2. e. opera ar- 
tis, Horat. Od. Ill, 8, 6, f. alcid) vor: 
Det. g) bervor bringen, befannt ma: 
chen, verbreiten, 3. (, rumor de te pro- 
larus, Anton. in Cic. kpilt. ad Attic. X 
It Epift. 8. 2) wohin bringen oder 

- bloß bringen, 3. ©. aliquid in folem, 
Plin. H. N., f. vorher: in medium, Cic. 
f. vorher: pecuniam alicui, Plaut. Afin. 
ME 3, 60: tropifch, 3. €. fi paulo lon- 
gius pretas Caecilium protuliffet, Cic. Sull. 
A i. e. ibn weiter gebracht ober geführt 

> Bdtte ıc.:. vitam beatam usque ad rogum 
protuliffet, Cic. Fin. III, 22 extr., mo 
jsdosh bic neueta Edd. pertuliffer haben : 


£ 


PROFESSIO 8744 
aliquid ad confulem, Gell. XVI, 4 e ver. 
forınula: daher reizen, sufbringen, 
à. €. prolatus ab ira, Lucan. II, 493, 2. €. 
Bereist, hingeriffen.‘ 3) fortiegen, 3. €. 
gradum, Plaut. Men. V, 2, 22, i. e. $5 
fhreiten; patfus, Lucret. III, 875: pe- 
dem, Horat. Art. 1357 vitam beatam ad 
rogum, Cic., f. vorher. | 4) weiter bim 


‚oder hinaus fenem, auf boppelte Art. a) 


weiter binaus fegen, i. e. errweitern, 
3. €&, pomoerium, Liv. I, 44. Gell. XIII, 
14: fines, luvenal. XIII, 141: muni- 
tiones, Caef. B. C. I, 81: terminos, Liv. 
I, 44: imperium ad mare, Liv. 1, 33 
extr.: imperium fuper Indos, Virg. 
Aen. VI, 796: tropifch, fines officio- 
rum, Cic. Mur. 31: vitam, 4, (£, ut 
vita eius brevis et angufta debuerit hac 
veluti immortalitate proferri, Plin. Epift. 
ll, 7: inemoríam alicuius operibus pul- 
cherrimis, ibid. V, 1:2 2. e. erhalten, 
fortie6en , verewigen. b) weiter bine 
aus feaeh, i. e. verfihieben, auffdicoen, 
$. €. diem auctionis laxius, Cic. Attic. 
XIII 14: prolatae res in annum, Liv. 
IH, 25: rem aliquot dies, Cato ap. 
Gell. VII, 3 ante med. $. 14: shquid ia 
diem pofterum, Gell. I, 23: diem de 
die, luftin. II, 15: periculum ultra idus, 
Sueton. Caef. gt: dies anni proferre, 
Macrob. Sat. I, 14, 8. e. per intercalatio- 
nem addere vel detrahere: — honorem, 
Tacit. Ann. XII, 1: tempus, Liv. III, 
$8: fata (mortem?) parentis, Virg. Aen. 
XIL 395: daher res prolatae, z. e. wenn 
in Rom die aeríchtiicben Dinge und andere 
Amtsverrichtungen vor der Hand verfchos 
ben, folglich ein Stileftand aller gerichts 
licen und öffentlichen Dinge iff, Cic. Q. 
Fr. ill, 8 poft med.: ante res prolatas, 
Cic. Attic. XIHT, 5, i. e. vor den $eriem: 
fo auch prolseis rebus, Cic. Mur. 13, oder 
ubi res prolatae funt," Plaur. Capt. I, I, 
1o, i. e. bey den Serien. Auch von Pers 
fonen, 3. €. exercitum, Z. e, aufhalten 
(bis auf eine Zeit), verhindern, 3. E. de 
proferendo exercitu, Liv. III, 20 poft med. 
mo Sy. Sr. Gronov perterrendo [ejen will. 
5) vorbalten, vor (id) balten, 5. €. pro- 
lato aere adítitit, i. e. clypeo ante fe pre- 
tento, Enn. ap. Fe. 6) ausftrecen, 
à. €, pedem (de Ceací$, f. Pes), 5. €. 
lisdem autem ventis in contrarium na- 
vigatur prolatis pedibus (velorum), ut 
no&u plerumque adverfa vela concurrant, 
Plin. H. N. IT, 47 prope fin, fedt. 48: 
digitum, Cic., f. oben. 

Prörsssio, Onis, f. (von profiteor) 


die Ehe cial FED (ic, 2feuferumg, 


«Declaration oder oóffeutlicdbee Berennts 
niß von fb. Yerípredjuna, 5. €. bonae 
voluntatis, Planc. in Cic. Epift. ad Diverf. 
X, 8 poft init. nos memores profeffionis, 


"Velle. IL, $9 extr., d. e. Berfprecbens: 


pro- 


| 
| 
| 
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promulzavere; aperta profeffione, malum 
nullum effe fine aliquo bono, Plin. Ft. N. 
XXVII, 3 fe&. 2, 2. e. S5efenntni& oder 
fbxmció: epinionis fuae, Gell; VII, 3 
ante med.: fumma profeflio ftwltitiae, 
non ire obviam cet., lbid. pof med.: 
pietatis, Tacit. Agric. 3 extr.: flagitii, 
Tacit. Ann. II, $6: fufcepta profeflio, 
Colum. VIII, 2, 2, 2.e. das aethane 


. Berfprechen fcil. hiervon zu fchreiben : 


nihil pertinet ad noítram profcfli^nein, 
Ibid. VII, 12, 3, gehört nicht mit zu met» 


nem Berfprechen, folglich bavon darf ich 
‚nicht fchreiben. Doch fanns auch heißen, 


zu unferm Metier i.e. Landwirthfehaft. 
Auch von leblofen Dingen, 3. €. eligen- 
da funt genera, quae profeffione vitiorum 
fuorum contraria loca diligunt,Pallad Febr. 
1X,5,i. c. wepcn Bemerkung ihrerıc., oder 
wegen ihrer offenbaren Sebler 2€: Daher 
1) die Sfenzliche Ungabe, 3. €. feiner 
Verion oder feines Namens, 53. €. ut, 
qui focii civibus Romenis credidiffent pe- 
cunias, profiterenmur: — Inde pofteaquam 
profeffiónibus detecta eft magnitudo aeris 
alieni pet hanc fraudem contradti etc., 
‚Liv. XXXV, 7: oder feines Wermögeng, 
3. €. Tu vero confice profeffionem, fi 
potes; etfi haec pecunia ex eo genere eft, 


. ur profeflione non egeat, Cic. ad Diverf. 
XVI, 23: 


profeffionem peculii edere, 
Papinian. in Pandect. XXXIII, 8, 19: 
fi ineatur, quantum vectigalibus pereat 
fraude et mendacio veftrarum profeffionum, 
Tertull. Apol. 42exır. Auch die Angabe, 
sie fic regiffetert worden, ober bo8 Aegis 
Vier ber angegebnen Berfonen oder ded 
. Bermögens, 3. €, At non eft. profeflus. 
imo vero iis tabulis (eft) profeflus 


quae fola ex illa profeffione collegioque 


praetorum obtinent publicarum tabularum 
.au&oritatem , Cic. Arch. 4 extr.: In 


— Kcontino iugerum fubfcriptio ac profeflio 
mon eft plus XXX millium, Cic. Verr. III, 


47 extr. — 2) die Declaretion ebcr das 
öffentliche Bekenntnif von feinem Dietier ; 
oder das fYTetier, wozu fich jemand öffent: 
Tid bekennt, 3. €, bene dicendi, Cic. Orat. 
Y, 6: Grammaticıe, Sueton. $: fapien- 
tiae, 4. E. Pofidonii fapientiae profeflione 
clari donum, Plin. H. N, VII, 3o poft 
init. ft. Ir: magieae artis, Curt. VII, 
4 poft init. $. 8: qui (Graeci) profeffie- 
‚nem, honeftarum artium malis corrupe- 
xant moribus, Ibid. VIII, $, 7:  fzlut?ris 
profsffio, 4. €, Et per hos quidem maxi- 
me viros falutaris ifta nobis profeffio in- 
. erevit, Celf. Praefat. ante med. p. 4 Al- 
melov., 7 e medicina: fo auch Hippo- 
crates conditor noftrae profeffionis, unferd 
‚Metiers fcil. Srinepfunft, Serib. Larg. 
prasfat. (ante Compofie. medie.) ad-C. Tul, 
Cal'ft. anre med.: won videtur dignus 


|. profsffione medicinae, Ibid. med.: magni- 


PROFESSOR—PROFICIO 8546 


tudo profeffionis (7. e. artis medicae), Ibid. 
poft med.: nihil pertinet ad noftram pro- 
feffionem, Colum., f, vorber. 
RÖFESSOR, Oris, m. (vot profiteor) 
eigentlich, der etmas Öffentlih von fid 
befannt macht, 3. €. taß er crwas ibum 
oder Ichren «werde: — babes ein Ójfentliz 
cher Lebrer, befonders der dafür befoldet 
wird, Drofefjor, 3. €. fapientise, Cell. 
-Praef. poft init. p.4 Almelov. et antemed. 
p. 13 Almel:  eloq&entiae, Suer. Rhet. 
$: iuris civilis, Ulpian. in Panded. L. 
13, 1 $. $: artium profefiores, Quinti. 
XI, r1, 20: aud) abfolute oder ohne Ges 
nitiv der Wiffenfchaft, Quintil. T, 9 (15). 
X, $, 18. Suer. Tiber. 11. Plin. Epift. 
1M, 11 $. 2: Medicorum eadem caufa 
eft, quae Profeflorum, nifi quod iuftior, 
Ulpian. in Pandect. L, 13, 1 in.: Ludi 
quoque literarii magiftris, licet uon fint 
profeffores, tamen etc. lbid. $. 6. Not. 
ftatt medicus, $, €, non crimen artis effe, 
fi quid profeíforis (it, Celf. IE, 6 in.: fe 
heißt Hippnerates profeffor, Ibid. VI, 4 
poít im. , ba fonff profeflores et medio 
unterfchieden werben, Cod. Iuft. X tit. 52. 
Not, adcuíationis, Apul. Apol. poft init. 
p.274, 22 Elmenh. i. e. (vielleicht) ber fie 
aufaefe&t oder eingefädelt bat, aleidbfam 
ber Lehrer batin. — 

Prorrssörivs, a, um, (von profeflor) 
Profefforiich, 3. €. lingua, Tacir. Ann. 
XIII, 14, mo vom Bencca die Rede iff. 

Psorzssus, a, um, f, Profiteor. 

PRÖFESTUS, a, um, (vielleicht von pre 
und feftus, ba dann pro fo viel iff ald ante, 
folglich ein voxgefilicher Sag, $. e. Wer: 
teltag, oder aui an Starr bedeutet, und 
Tage, bie fratt der &eftraae find, find, feine 
Kelitage, folglich Ißerkeltane; vielleicht if 
erfkeres vorzäglicher) 1) unfeftlich, nd 
feítlicb, 7. e. fein Seht entbalteno,. 8. €. 
dies profefti, Plaut. Auk. Il, 8, 1T. Liv. 
XXXIHI, 3 extr. Plin. H. N, XVIII, 6 
poft med. fe&. VIII, ı, find die Sage, au 
denen fein Gottesdienft schalten wird, 
Werfeltsge; ihnen werden dies felt 
Sefttage entgegen gefeßt: do auch luces 

" (i. e. dies) profeftae, Horat. Od. Ill, 15, 
25: fo auch lux, Horat. Sat. II, 2, 116: 
daher profeftum facere, tanquam profa- 
num facere ,id eft, eo die, qui dies feria- 
rum non eft, facere cet., Feít. 2) unbei: 
liq, ungeweibt, 3. €. vulgus profeftum 
et profanum, Gell. praef. extr. , 7. e. rude, 
imperitum. | 
. P&Oricio, &ci, eQum, :3. (von pro obet 
porro unb facio) eigentlich, fortmadyer, 
3. €. rem, z. e. nad) unb nad fertig mos 
chen 1c., oder fcil, fe, fich fortmachen i. e. 
som Slede Eommen, forerücken, ava 
tieren, à. (&, eum e tora claffe quinque- 
'wemis iola non proficeret, Plin, H.N. 
XXXII, 1 poft init. fe&t. 1, 2. e. nicht um 

h Der 
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der Gtelle fam, nicht fortridte: babet 
1) fortídyreitem, Sortgang haben, 
avancieren, Yiunen erhalten, 3uneb: 
men in einer Sache, cimas ausrichten 
bbct vor fid bringen, 3. €. in philofo- 
phia, Cic. Offic. III, 3 extr., i. e. zunchs 
men, gute Kenntniß erhalten 1€. : pe 
multitudine telorum proficiebant, Caef. B. 
G. VII, 82, richteten. mehr aus: nihil 
oficere oratione, Cic. Orat. II, $1: ni- 
il in oppugnatione, Caef. B. G. VII, 20: 
mon multum, Nep. Eum. 19: nihil pro- 
fiei poffe, Caef. B. G. III, 21: adeo loci 
 epportunitate profecit, ut cet. , Ibid. B.C. 
Jli, 33: pretio non proficiente i. e. cre- 
fcente, Plin. H. N. XIII, 4 extr. fedt. 6: 
id (genus vitis), quod humore proficit, 
$. e. crefcit, Colum. III, o $. r: daher 
2) nügen, bienlid) feym oder ausrichs 
gen, 3uwege bringen, bewirfen, 3. €. 
plurimum proficit, Cic. Brut. 37, nüst 
fcbr viel, richtet febr viel aus: plus pro- 
ficit, Cic. Orat. IIl, sı: verba profectura 
aliquid, Ovid. Pont. IH, 1, 138: verba 
non proficientia, Ovid. Trift. I, 2, 13, 
i. e. nichts nügenbe, unnüge, vergebliche 
Worte; nulla res tantum proficit, Cic. 
Brut. 24: parva certamina in fummam 
. totius prefecerantípei, Liv. II, 61: Pro- 
fequitur haec memoria in fene&Qutem, et, 
impreffa animo rudi, usque ad mores pro- 
ficier, Quintil.I, 1 prope fin. $. 36. €» 
auch in ber Argnepfunft: radix ferulae in 
febribus proficit, Plin. H. N. XX, 23 prope 
fin. fedi. 98:  pirorum ligni cinis eontra 
fangos etiamnum eficacius proficit, Ibid. 
XXI, 7 poft init. fe. 62: - axungia 
proficit ad itrumas; Ibid. XXVIII ,,9 poft 
med. fed. 37: — Haematites proficit ocu- 
lorum lacrymis, Ibid. XXXVI, 20 poft 
init... fed. 37: ^ radice vel herba profi- 
ciente nihil, Horat, Epift. II, 2, 151: 
viria facile in exemplum proficiunt, Quin- 
^. tl. Decl HIT, 1: proficitur, 7. e. 8 wird 
Bortheil geffiftct, 3. €. adeo excelfitate 
roficitur, Plin. H. N. XVII, 23 in. fe&. 
XXV, 22, welches auch zu m. ı igehören 
fann. Not. fpero, quiádam nobis pro- 
fici, cum percrebrefcit cet., Cic. Attic. l, 
1in., daß cá uns etwas nüsen merbe, 
wenn ?€.5 woman e$ nicht crfldren mit, 
daß für mich etwae ausgerichtet wer: 
- bes welches am Ende einerley wäre. 3) 
bilden, à. €. profe&ti a Zenone, Cic. In- 
vent. I, 35, und ab Ariftotele, Cic. Divin. 
I, 3. 3. e. Schüler des Seno 10, eiaente 
Lich, von ihm gebildet: (o atıch a quo 
initio profectam communem humzni gene- 
ris fociet&tem, Cic. Fin. III, 19 in. ;bechfann 
dich Alles von Proficifcor fegn : fo aud 
a philofophia profe&tus Xenophon cet., f, 
Troficifcor. 
.. PrÓrícIsCoO, £re, ffatt proficifcor, Plaut. 
„Mil. 114, 8, 19, Turpil. sp. Non. 7 n. a1. 


E. 


ber Weg meiter, 


€ib. 4, in den Krieg 


AI, 7: 
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Prösicıscor, fe&us fum, 3. (von pro 
und facio oder Proficio, fcil. fe, fich fotts 
made 1c, f. Proficio zu Anfange) eis 
sentlih, fid von einem Orte weg machen, 
und folglich fídb an einen andern Ort mas 
den: daher x) geben, weggeben, obct 
wohin geben, có gefchehe weit ober nicht, 
oder. nur vom Kaufe bis auf den Markt 
ober noch näher, ba es dann geben heißt, 
$. €. huc i. e. ín urbem, Plaut. Amph. I, 
2, 3 (aus bem Hafen); ad dormiendum, 
Cic. Divin. II, $8: oder ad fomnum, 
Cic. Divin. I, 30 in., i. e. fhlafen gehen, 
su Bette geben : domum, Terent. Phorm. 
V, 6, 30: domo fcil. in publicum, Liv. 
Il, 4 extr.: ad eam domum profedi funt, 
Cic. Verr. I, 27 ante med, (fcil. e concione, 
folgfíd) in urbe): e publico iudicio ad 
privatum, Cic. Cluent. 27: in piftrinum, 
Terent. And. II, 4, 21: daher in coe- 
lum, Cic. Tufe. I, 13, i. e. fierben: geht 

, bann überfegt man e 
aud) geben, sieben, reifen , marfchies 
ven, doch oft auch gern geben, 3. €. ad 
bellum, Liv. III, 45 unb. 46. Nep. Al- 
siehen oder gehen : 
m pugnam, Caef. B. C. Ill, 99, ins Zrefs 
fen geben: Corinthum, Terent. Hec. L - 
2, 11: Cyprum, Terent. Ad. ll, 2, 12; 
portu (ffatt e portu), Liv. XXVIIIL, 26: 
fi iam ex hoc loce Puteolos proficifcatur, 
Cie. Acad. Ht, 31: ex Afia Romam ver- 
fus, Cic. ad Diverf. II, 6 in.: e caftris, 
Caef. B. G. I, 12, oder ex caftris, Caef. 
B. C. 1, 78: in Illyricum, Caef. B. G. 
Romam, Salluft. Iug. 29 (31): 
in exercitum, Plaut. Amph. V, 2,7: Ae- 
gyPtum oppugnatum erat profectus, Nep. 
kum.3: contra quosdam barbaros, Ibid.: 
fubfidio Lacedaemoniis profedus, Ibid. 
Iphic. 2: milites una profe&os, Caef. B, . 
G. VI, 39: de Formiano, Cic. Attic. H, 
$ poft med.: ab aliquo, 3. €. at ille Idi- 
bus a nie profectus eit, Ibid. VIHI, 9 med. 
Dit Heißt có. bloß verreifen, abreifen, 
susreifen, oder marfchieren, geben :c., 
wenn kein Ort, wohin? dabey ftebt , 8. 

domo proficifcens, Nep. Milt. 1: 
Athenis ventus adverfum tenet preficifeen- 
tibus, Ibid.: a me profe&tus eft, Cie., 
f. votber : cum vento borea domo profec- 
tus eo perveniflet, Nep Milt. 2: fi quis 
ex fociis propter focietstem profedus fit, 
Ulpian. in Pande&. XVII, 2, 52 prope fin. 
$. 15, unb öfter, f. vorher. Auch ficht 
es mit bem Aceufativ iter, 3. €... magnum 
Mer, 3. €. Magnum iter ad doctas pro- 
ficifci cogor. Athenas, Propert. lil, 2r 
(20), 1, 7. e. eine große Reife tbun; doch 
machen Einige eine Interpunction nach 
ner, nämlich), Magnum iter; qo mag 
ctiba. benfen müßte eft f. inftar mihi, Au 
von lebloien Dingen, 3. @. cum autem a 
idem, wnde femel proíe&a funt, cunda 
afhra 
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aftra redierint, :Cic. Somn. Scip. 7" dnte 
med. i. e. ausgelaufen (inb, :ibren Lauf 
angefangen baden. ^2) teopiich, -guben, 
ausgehen, berfommen;. a) geben. oder 
Pommen, 3. €, nunc proficiicemur ad re- 
liqua ,; Cic. Verr. HI, 4, wollen fommen, 
‚gehen £. e. davon tcben:' animus. pro- 
ficucitur ad perniciem, 3. e. ttadtet 
mad N., 3. €. animum ferum — cupide 
ad. inunici perniciem  profe&um , (elle) 
Au& ad Herenn, II, 19 med.: qui in 
mediocre genus orationis profe&i funt, 
fi pervenire eo non potuerunt (AI. pote- 
runt), errantes perveniunt ad etc. , lbid. 
HIL 1: in., i; e. geiteebt haben. b) gleich» 
fan ausgeben i. e anbeoen , ben Anfang 
maden, 5. €. ab hoc initio profe&tus le- 
gem promulgavit, Caef. B. Civ. HI, 20, 
i.e. nad) biciem Unfange 20.5 ur inftitui- 
mus proficifci, (-ic. Invent. I, 41, ausge: 
ben i. e. den Anfang bes Bortrags machen, 
folglich wie wır angefangen haben aue: 
zugehen; bod) fauná aud) feyn aufane 
genu, dann wäre inftituimus überfiüifig, 
oder hieße uns vorgenommen baben; 
Erikeres scheint befler: ‚fo auch proficifci 
& lege, Cic. Leg. 1, 6 in.» i. e. anzufans 
sen, ba gleichiam auszugehen: a philo- 
$ophia profectus Xenophon fcripfit hifto- 
rian, £.e. poít cognitam philoiophiam, 
Cic. Orat. IL, 14 in.: ut inde oratio ınea 
proficifcatur , Cic. Manil. 2, i. e. da aus 
gehe, anhebe, anfange: cum ad idem, 
unde feimel profecta funt, cuncta aftra re- 
dierint, Cic. Somn, Scip. 7 ante med. , 
f. oben: ur profe&us (homo) a caritate 
do:;eíticorum ac fuorum ferpat longius, 
Cic. Ein, 1I, 14 poft med.; ei proficilcen- 
dum eít ab omni mundo cet. i. e. initium 
faciendum, Ibid. HI, 22 in.: et fimul 
non proficifcitur animal illud modo natum 
a fumma voluptate, Ibid. ll, 10 poft med. 
c) herkommen, ent(teben, ‘feinen Urs 
foprung woher nehmen,  entfpringen, 
berrübren, 3. €. ea proficifcuntur a na- 
tura, Cic. Divin. I, 50: venae a corde 
profe&ae in corpus omne ducuntur, Cic. 
Nat. D. I, 55$: tibique non modo tuen- 
dos, fed etiam ornandos effe illos viros, 
a quibus inirium libertatis profe&um eft, 
Cic. ad Diverf, VIII, 14 prope fin.: fed 
etiam reliquam Graeciam evertit contagi- 
onibus malorum, quae a Lacedaemoniis 
profe&se manarunt latius, Cic. Offic. I1, 23 
poít init. Ed. Graev. et Heufing., 100 Je 
doch Ed. Erneft. profeéta (fcil. mala) bat, 
e le&. Lambin, ; Ernefti hält profe&a. für 
beffer, hingegen vertheidigt Heufinger oa5 
ältere profe&ae (fcil. contagiones ): — ut 
‚ex medicine nihil oportet proficifci nifi 
quod cet, Cic. Invent. I, 35: quae a 
£alfis initiis profeda vera effe non poflunt, 
‘Cie. Fin. I, 21: a quo initio profectam 
focietetem perfequimur, Ibid. III, 19 in: 


sprofe&ta funt, 


'cifceutur, Ibid. II, 19 extr.: 


, 
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‘genus a Pallante profe&dum, Virg. Aen. 


Vili, $1: Tyria de gente profeQti, Ovid. 
Mer. H1, 35: omnia, quae a me in te 
Cic. ad Diverf. III, 1: 
quaecunque.à me ornamenta ad te profi- 
fo auch von 
Schülern, 3. €. ab Ariftotele profecti, 
-Cic. Invent. I, 35, 7. e. feine Schüler, bie 
er gebildet: fo auch a Zenone profeth, 
Cic. Divin. I, 3, de. feine Schüler, eis 
gentlich die ben Anfang ihrer Philojophie 
vom Arifioteles ober Seno gefhöpft haben, 
oder von ihm gebildet worden: fo auch 
a philofophia profectus Xenophon i. e. ges 
bilder, Cic., f. oben; mo man dich alles 
nicht von proficio (i. e. efficio, perficio) 
herleiten will, f. Proficio: zumerlen [dft 
«8 fich überfeben erwiefen werden, 3. €. 
omnia, quae a me profecta funt in te, 1098 
dir-von mir erniefen worden, Cic., f. vere 
Der: quaecunque a me ornamenta ad te 
— proficifcentur ,. Cic., f. vorher.‘ 3) ges 


ben wollen, 5. €. nunc, quo profectus 


fum, ibo, Plaut. Aul. I, 2, 40: tu pro- 
fedus alio fueras, Terent, Eun. II, 2, 49. 
Not. cum ad me profectus ire, flatt pro- 
ficifcereris oder ires, Plaut. Rud. 111, 6, 
9. wo Einige ires Lefen wollen: eigente 
lich ftebt cum ad me profsctus ire flatt 
cum ad me profectus (es), ut ires. — 
, PROrINDO, &e, (von pro und findo) 
i.q. findo, profeindo, 3. €. quantae pari- 
tet cervice gementes profindunt inarata diu 
Pangaea iuvenci, Star. "Theb. X, 12. Aber 
Ed. Gronov. bat Profringunt. T" 
PaórirÉORn, feffus fuii, 2. (von pro 
amd fateor) etwas öffentlich unb fteyz 
willig bekannı machen, ober heraus fas 
gen, öffentlich und von feloff fagen, oes 
clarteren , äußern, zeigen, Peim Gee 
beimmiß daraus machen, Sffentlich uno 
von felbft befenten, auch oft bloß bes 
Eennen (wenns nicht durch Zwang, fone 
dern freyrillig aefobieht) 1e.„ 8. €. Ira lie 


"better confitetur, ur non folum fateri fed 
etam profiteri videatur, i. e. freymillig 


befennen, Cic; Caecin. 9: fateor atque 
eriam profiteor et prae me fero, Cic. Rab. 
Perd. $ extr.: profitentur, fe — recu- 
fare, Caef. B. G. VII, 2: profiteor, me 
relaturum, Cic. Manil. 19. £ft heißt c$ 
aud) fíd zu etwas beFemmen, mit dem 
Jiccnfativ ; 3. e. geitehen, Öffentlich. faz 
gen, oeclariezen 2c., Haß man cà fe pbet 
etmad treibe, 3. E. philofophiam, Cic. Pif, 
29, i. e (it zur Bhifofopbie befennen 3. e. 
Pbefannt machen, daß man ein 9bilofopb 
fp: ias, Ovil. Art. 11, 531, re. daB 
man ein Juri fep: — medicinam, Celf. 
Praef: fcientiam tei, Cic. Tufc. II, 4: 
artem vitae, !bid.: multe profirenda non 
cenfeo, Cic. Orat. I, IO extr.: ifta pro- 
firentur; . Cic. Amic. 5 ın., 2. e. Ichren: 
fo aud) fe Grammaticum , Cic. Tufc. H, 4 

extr. 
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extr. (fcil. effe): fo aud» amicum (ohne 
fe), Horat. bpift. 1, 18, 2: qud) ficht 
efie babe , 3. €. fe Thucydidios effe pro- 
fitentur, Cic. Orat. 9: | me iurisconfultum 
elle profitebor, Cic. Mur. 13: me defen- 
forem efie profiteor, Cic. Verr. III, 93 
extr.: daher aud) profiteri. jchlechtweg, 
beißt cin öffentlicher Lehrer jeyn, 3. €. 
der Rhetorik, 3. E. cum omnes, qui pro- 
fitentur, audiero, Plin. Epift. II, 18; 
translatus eft in Siciliam , ubi nunc. proü- 
tetur, Ib:d. llli, 11 prope fin. $. 14. Sets 
ner, cur ea non profitenda pursbas, Qvid. 
Her. XX1 , 129, i. e. marum fagteft du có 
nídt gerade heraus? vultu profitente do- 
lorem, Aud. Confol ad Liv. (am £wvíz 
bius) 87, i, e. duBert, verräth, zeigt: 
Sola Iovem Semele vidit Iovis ora profet- 
fum, Neinef. Ecl. IIl, 22, i. e, in der mabz 
ren: Geffalt des Jupiter: — vitate viros 
cultum formamque profeffos, i. e. prae fe 
ferentes, Ovid. Art. lll, 433: magna 
profeflus, Ovid. Faft. V, 351, 2. e, der 
viel aus fid) macht: oder auch viel verz 
fpricht, Horac Art. 14: ferner, fumunt 
' gentiles (7. e. Fabii) arma profefia manus 
(i. e. pugnam) flatt arma, declarantia 
pugnam, Ovid. Faft. Il, 198. Nor, in- 
dicium profiteri, Ausfage rbun (nicht 
aber, wie Einige meinen, verfprecben 
Ausfage zu thun), Salluft. lug. 35 (39). 
Hirt. Alex. 55. Tacit. Ann. Vl, 3. Plin. 
Epift. III, 16, 9: quis profitetur? Plaut. 
. Capt. IIl, 1t, 20, 4 e. wer beclariert ? wer 
biethet (ib an (cil. mich zu Gafre zu bit: 
ten: daher r) freywillig etwas ambic: 
then oder antragem oder verfprechen, 
4. €. operam fuam in re aliqua, Cic. Rofc. 
Am. 53: ftuiium, Cic. ad Diverf. V, g 
med.: profitetur fe venturum, Caef. B. 
C. Ill, 19: fe — profiteantur effe dictu- 
roS, Cic. Orat, I, 22: quis profitetur ? 
Plaut., f. vorher. 2) óffentlid) angeben 
i.e. gerichtlich oder fon(t mo förmlich be: 
.fannt machen oder anzeigen, 3. €. fein 
Bermögen, Namen, Getreiderw., 3. €, 
iugera, Cic. Verr. Ill, 13: plüra, quam 
profeflus e(fet, Ibid. 22: frumentum, 
Liv. lill, 12: -greges ovium ad publica- 
num, Varr. R. R. II, 41 poft med, $. 16: 
ut apud decemviros, quantum habent 
praedae, profiteatur, Cic. Agr. Il, 22 
poít med.: aes alienum, Senec. Benef. 
VI, 20. Befonders profiteri nomen, Liv. 
Il, 24 prope fin. XXVI, 18, oder bloß 
profiteri, Cic. Arch. 4. Salluft. Cat. 1$. 
Vellei. II, 92. Liv. XXXV, 7 in., fcil, 
momen, fid) ober feinen Namen mit aufs 
fihreiben laffen, fid melden zu etwas, 
à. C. zu einem 3hnte, aum Soldaten: 
ftanbe 10, : daher profeflae (icil. puellae 
‚oder feminae), Ovid. Faít. 1111, 866, 1. e. 
Öffentliche 2e ‚die fich tesfollá benm 
Aedilis, nad Gemohndeit,dagusgemeldet, 


1 


/ 
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und ihren Namen förmlich angegeben bae 
ben. Auch [d8t fich hieher zichen: — quis 
profitetur ? Praur. Capt / li, 1, 20, f, vors 
her: daher tropijch, V'erent, Prol. Eun. 3, 
Si quisquam eit, qui placere fe ftudeat 
bonis quam plurimis, et ininime mu!ros 
laedere, in his profitetur nomen fuum /;. e, 
unter biefe 5db.t er. fic. Nor. Profeffus, 
a, um, ficht auch paífive, 4. €. befamme 
i. e. jomob[ sugeftanben, als auch ofíenz 
bar, 3. €. culpa, Ovid. Am. IIl, 14, 6: 
dux profetfus, Iuftin. VIII, 4, i. e offene 
bar, dafür becfaríert: — foror, Qvinal. 
Decl Ill, 12: Hymen, Star. Sylv.I 2, 
25: mors, Phaedr. liil, 6, 8, 2. e. offens 
bar: vota aperta er profefla, Senec. Epıtt. 
67 med.: daher ex profeffo, offenbar, 
ohne e$ zu leugnen, vorieglich, 3. €. pe- 
tere fecuritstein, Senec. Lpift. 14 ante 
med.:  oftentare philofophiam , Quinul, 
XI, I ante med, $. 35: — vir ex profeflo 
mollis, Macrob. Sat. 11, 9: inimicitias ge- 
rere ctm aliquo, Val. Max. ii, 1, $8: 
dafür ffebt qud) de profeflo, 3. €, ne id 
quidem de profeflo audet, Apul, Apolog. 
poft init. p. 274, 11 Elmenh. 

PROFLAMEN, inis, =. (von pro und 
Flamen; ein Diceflamen, Infeript. ap. 
Murat. p. 342. A ] 

PROFLAÀTUS, us, m. (von proflo, are) 
das JSlafen, YOeben, 3. €. favonii, 5. €. 
Sed in Favonium dirigi ordines convenit, 
ut aeltivo proflatu (eius) refrigerentur, 
Colum. V ,. 9 ante med. 5, 7. fd. Geiner.; 
doch bat Ed. Schneider. perflatu: ferner 
proflatu terrebat equos, Stat. Theb. X, 
314, 7. e. Schnarchen (eines Schlafenden). 

PROFLICTUS, a, um, f. Profligo, ére, 

PRoFLiGATÍO, Ónis, f. (von profligo, 
are) das zu Boden Schlagen, das übern 
Saufen Werfen; daher su. Grunde 
Richrung, Auinierung, 3, E. bonorum, 
Aufon. in Perioth. 2 Odyfl. 

ProrticATOR, Oris, m. (von profligo, 
are) bet zu Grunbe richtet, ein Durchs 
bringer, à. €, ganec et profligator, Ta- 
cit. Ann. XVi, 1$, 

PROFLIGATUS, a, um, f. Profligo, are. 

ProrLico, xi, dum, 3. (von pro und 
figo) i. q. profligare; cá fommt nur pro- 
flidtus, a, um, vor, Gel'. XV, s. Nams 
lich Gellius führt das Verbum . profligo 
an und jagt: femper eo verbo, qui dili- 
genter locut: funt, ita ufi funt, ut proflim 
gare dicerent prozigere et dererdere , profliga- 
tasgue res quafi proffidias, et. perditas adpel- 
larint. 

ProrLiGo, avi, atum, are, iff fo vici 
ald profligo, ere, (unb einerley Uefprungs 
nämlich von pro und figo, nar gewöhnlis 
her), zu Boden fchlagen, oder bloß 
fehlanen, über oen Saufen werten, bes 
fienen, 3. &. Funde, 3. €. copias hoít.üm, 
Cic. Phil, Xilll, 14: claflen bon, 

Caef. 








$553 PROFLIGO 


Caef. B. C, II, 32 prope fin.: inimices, 
Plast. Mil. M, 2, 75: Namque ipfum of- 
fendune hoftes, Nep. Dat. h numerum 
hoittum decemplicem, Nep. Mile 5: fo 
Qud) proelia 3. e. proeliantes, "Tacit. Ann. 
XLÍii, 36» mero fomnoque profliganda 
acies virerum, Sil. XI, 400: fo auch pro- 
fligatus, a, um, 5, ©. acies, Tacit. Ann, 
Xll, 4: Namque ipfum offendunt temu- 
lento fopore profligatum, totis praecor- 
diis ftertenrem,  ructuofos fpiritus gemi- 
mare, praeclarasque contubernales ab om- 
nibus fpendis rransverfas incubare etc, , 
M. Coelius ap. Quintil. III, 2 prope fin.: 
daher 1) su Grunde richten, überwäls 
tigen, zu Boden fblanen, tropifih, à. 
€. rempublicam , ic. Orat. lll, ı po 

med.: opes tantas, Nep. Pelop. 2: vale- 
tudinem luam, Gell. XVIIII, 5x fe fuos- 
que profligante fortuna, Liv. XXXIII, 19: 


moer-re adfli&tus et profligarus, Cic. Cat. 


H, rexit , wenn moerore mit. zu ' profli- 

etus gehört; man fanns aber auch bes 
JXonhers nehmen, 2. e. niedergefchlagen, 
"runmperr, eleno , dann gehört e$ au dem 
Bolgenven:  daber profligatus, 3, um, 
ruiuiert, in febLlecitem 3uftanoe befinoz 
lib, mieoergefcbiagen, elend, 3. € 
homo, Cic. Car. 11, 1, f. vorher: iudi- 
cia fenatorià perdita et profligara, Cic. 
Verr. AG, 1, 3:  befonders moraltid) 
fihleche à. e. heilos, ruchlos, 3. €. homo, 
Cic. Arch. 6: cu profigarifüime, — Cic. 
Vert. III, 26: viram flagitiis omnibus 


. deditam, et denique omnia ad perniciem 


profligata atque perdita, Cic. Rofc. Arn. 
13 extr. 2) machen, daß eine Sache zu 
ihrem /£noe Pomme: daher a) eine Gaz 
che ziemlich abtbum, faft endigen, weit 
es darin fdon bringen, 3. €. bellum 
profligatum ac paene fublatum, Cic. ad 
Diverf. XII, 30: bellum commiffum (i. e. 
inceptum) ac proflipatum conficere, Liv. 
XXI, 40 extr.: tnb gleich vorher deos 
ipfos committete ac profligare bellum: 
fo aud) primo tempore commiffum bellum, 
profligatum fecundo, tertio vero confec» 
tum elt, Flor. If, 15: quaeftio profligata 
et paene ad exitum perducta eft, Cic. 
Tufc. V, 6, i. e. iE weit gedichen: opor- 
teret ab eodem illa omnia, a quo profli- 
gata funt, confici velle, Cic. Previnc. 14: 
coeptd profligataque opera 8 patre meo 
perfect, Monim. Ancyr. ap. Gruter. p. 
232. Not. Gell. XV, 5, beim biefe Bedeus 


tung mißfält, fagt, er bórc, bag man 


aud) fage templa cífe profligata 7. e. paene 
abfolura: auch hörte er in profligato elle 
i. e. profligara [. paene abfoluta ; er fagt: 
nunc audio aedificia et templa er alia fere 
mu'ta, quae prope abícluta adfe&aque 


o funt, in profügato effe dici; ipfaqueeffe pro- 
digata iam : 


fonderbar iff der 9fuébrud 
an prafligaro efe ; wo alfo-proßigato als eit 


L^ > 
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Subftant. (tcbt, nämlich profizgatum i. e. 1 
bald fertige Suffanb einer Cade, bic E 
vor(tebenoe Vollendung, unb folglich 
profligato effe bald fertig, baid vollend: 
feiner Vollendung nahe fen: Dbaber pi 
Bigare viel worin tbün, 3. (€. quantum 
iuventute. queque profligarum fit. (fe 
durch ben Unterricht des 3intbaaoras), 1 
ftin, XX, 4, i. e. wie viel (Gute) gen 
tet worden: fo auch fperans profli 
plurimum poffe, Suston. Oth. 9, 2. e. 5 
ne viel getan werden: homo aetatis p: 
flgatae, Senec, de vita beata 29, i. e. | 
hohen Alter. b) endigen, abtbun, &- 
profligaram iam rem efle, Liv. Ill, 5 
Ludis deinde terminatis profligatisq 
curriculis, non multi poft temporis fj 
tium civitatem. occepifle peftilentia valta 
ir VII poft med. p. 306 Hitald. (4 
p. 244): Quae res miagna ex parte pr 
fligara uh. ae in Ti. Epift. Mi 
verf. XII, 14 polt init, $. 3, too die 2B» 
magna ex parte [chren, daß profligare a 
thun, endigen, fen: rebus in Afri 
profigatis, iuftin. XXII, 8. od 
FROFLO, avi, arum, are, (von pro U 
fio) 1) hervor blafem, 4 €. flamm 
Ovid, Faft. I, 573. Val. Fl. Vll, 57 
noctem tartaream pe&ore, Val. Fl. \ 
415: rivos fanguineos pectore, Star. Th: 
XI, 266: Langnuificusque Leo proflat - 
rus ore calores, Q. Cic. in carm. de 
fignor. ap. Aufon. in Eclogar.: und ti 
piitb, fomnum toto pecore, Virg. At 
VIII, 326, b(ajenb oder fchnarchend fibi 
fen, fdmnardeu:  anhelum deum i. 
Bacchum , vinum, Stat. Theb. I, 7 
iras, Plia. H. N. VII, 4 fe&. $; von b: 
€lcpbanten, bey Groliciung der Su&fta, 
eines Menfchen, i. e. Zorn fd)jnauben , d 
Zorn durch Schnauben dufera: — ani: 
proflata i. e. efflata, Aufon. Epigr. LXI 
(LXV), 2. 2) aufblaien, 3. €. narib 
proflatis, Apul. Met. VIT ante med. 
193, 30 Elmenh, 3) blafeno auflsf 
i.e. fihmelzen, 8. &. Cro, 3. €&. Ma 
(aeris) proflarur in primis, mox in prof 
tum (aes) additur tertia portio aeris ci 
le&anei, Plin. A. N. XXXIII, 9 fe&, 2 
Mifcentur et plumtbi argentarii pom 
ren ac felibrae centenis proflati(aeri 
Ibid. | 
PROFLVENTER, dv. (von profluer 
Paricip, von profluo ) fließend: — bab 
tropifch, 5. €. at Favorinus, ut homir 
ingenium fuit, utque eft Graecae facu 
diae copia fimul et venuftas, latius et amo 
nius ey fplendidius et profluentius exfequ 
batur; Gell. XIIII, 1. poft med. $. 32, 2. 
in einein fließenden 9Bortrage: Ergo ot 
nia profluenter, abíolute, profpere ( 
habebunt, fient); igitur beate, Cic, Tut 
V, 18 pof: med., fließend i. e. ma 
Sounídroobeedreicbti , bäufie- %: 


ProrL 


I. 


- 
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| PaorLventia, ae, f. (von profluo) 
das x5ervor(ttómen: daher tropi[ó, le- 
quendi, Cic. Partit. 23 poft med. i. e, 
Strom von Worten, viel IBorte, 
PRorLÉo, xi, xum, 3, (von pro oder perro 
unb Aue) 1) hervor fließen, 3. (€. ex 
monte, Caef. D. G. IllI, 10:  Pactolus 
ex Tmolo preQuens, Plin. H. N. V, 29 
ante med. ífe&. 30: fi lacrymae ab oculis 


er pituita a naribus profluent, Colum..- 


VI, 7 extr.: gravedo proflut, Plaut. 
Alın. III, 1, 52: fanguis a cerebto pro- 
fluens, Plin. H. N. XXVIIII, 6 ante med. 
fedt. 36:. fudor profluens, Iuítin. XV, 4 
poft med.: aud) wohin fließen, 3. €. 
in mare, Cic. Divin. I, 44. Auch bloß 
pepe 3. €, Hanc (aquam) putant nimio 
frigore effe noxiam, utpote cum profluens 
ipía lapidefcar, Plin. H. N. XXXI, 2 prope 
n. fec, 19 extr.: proflujt brevi fpstio, 
Ibid.: uwtiliores (aquae), quae profluunt, 
Ibid. cap. 3 in. fe&t. 21: auch ldét fich 
bas Obige hieher aicben, 3. €. ex monte, 
Caef.: ex Tmolo, Plin.: lacrymae, Co- 
lum.:. in mare, Cic.: gravedo, Plaut.:' 
fanguis, Plin.: fudor, Iuftin.: daher 
venrer profluit, Celf. III, 6 extr. , 2. e. (ff 
flhßig (nicht hart): fo auch videndum ett, 
an adílri&um corpus fit, an pröfluat, Ibid. 
polt med.: babet aqua profluens, Cic. 
Q. Fr. Ill, 1, 2. Liv. I, 4 poft init,, und 
bloß profluens fcil. aqua, Cic. Invent. 11, 
$0. Aud. ad Herenn. f, 13. Plin. H. N. 
XVII, 10 polt init. fe&. 11, fließendes 
MWafer, $. €. ein Fluß. ze. 
gleichjamm bervor oder woher ober wohin 
iegen, oder bloßfließen, 3. E. cuius ore 
rmo melle dulcior profluebat, Auct. ad 
Her. lI, 33: ab hoc fonte quae proflu- 
ant, animadvertere eft facile, Varr, L. L, 
Vll, 33 extr.: Egosb his fontibus pro- 
fluxi ad hominum famam, Cic. Coel. 3, 
j. e. veni: Mefílalina ad incognitas artes 
rofluebat, Tacit. Ann. XI, 26, i. e. vers 
ef,  Particip. profluens fließend, von 
Ausdrucke, 3. e. mit einer Leichtigkeit bte 
gegoflen, und gleichlam babin ((rbmenb, 
3.&, profluens quiddam habuit Carbo, 
Cic. Orat. Il, 7 exır.: loquacitas peren- 
nis et profluens, lbid. 48: propter expe- 
diram ac profluentem celeritatem , Cic. 
Brut. 61; genus fermonis adfert non li- 
quidum, non fufum ac profluens, fed 
exile, aridum, concifum cer, Cic. Orat. 
ll, 34: genus orationis, Ibid. 15. 
' ProrLövivm, i, ». (von profuo, ober 
eigentlich von profluvius, a, um, das aber 
yon profluo (f) das Sliegen oder eer: 
vorfließen, 3. &, fanguinis, Lucret. VI, 
1203:  profluvium fanguinis per nares, 
Colum. VI, 33, obtr e naribus, Plin, H. 
N. XXXI, ro prope fin. fe. 46: narium 
profuvia fillere, Plin. H. N. XXXU, 10 
antermed. (e. 42: urinae profluvia cehi- 


2) tropic, - 
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bere, lbid, XXVIIi, 6 ante med. fe&. 17: 
alvi, Colum. Villl, 13 $ 2: aud abfoz 
Iute, 3, €, fi (corpus) profluvio laborar, 
Celf. praef. poft med., i. e zu flübiger 
feib: ferner profluvium mulierum 2. e. 
menfes, menítruum, Plin. H. N. Vli, 13 
ante med. íect, 13: genitale (f. e. inea- 
ftruum), 3, €. Mulier poít quinquagefi- 
mum annufm non gignit, marierque pars 
uadragefimo anno profluvium genitale 
dit, lbid. cap. 14 fedt. 12: pr fluvium 
geniturae, i e. gonorrhoea, &. €. Datur 
et (herba illa) contra profluvia geniturae 
viris, Ibid. XXil, 22 polt med. fect 40. 
PsorLüvius, a, um, ‚von profluo, das 
bin fließend, oder bloß fließend: Daher 
es, Cascil. ap. Prifcıan. 6 und 7, i. e. 


 Wnbeildnbig. Auch jubftantive , ver &lu&, 


das Bließen, à. €. profluvius Articus, Ve- 
ger. de re vet. 1, 3 (mo bíefe Krankheit 
bejcbrieben wird). I, 17, 19. I, 38, 4 
(ll, 10, 4). 

PaorLöus, a, um, (von profluo) vers 
bey fließend , hervor fiicfieno , eter bloß 
fließend, 3. £. lacrymae, Sidon. k pitt. 
ll, 24: unda venarum, Prudent. Prri- 
fteph. X, in Romano 843: in ea perre 
litoris, quae profluo receífíu nunquam de- 
ftituitur, Colum. VIII, 17, 9 Eait. Gefn. 
et Schneider., do einige alte Edd. pro- 
fundo haben: hortos — riguos habenaos, 
fi contingat, profluo amne, Plin H. N. 
XVIII, 4 poft med. fect. 20; doch haben 
Edd. Harduin. et Flzev praefluo, 

PRÓFOR ,. atus fum, ari, (von pro und 
for) 1) heraus reden oder lagen, pitt 
bloß fagen, veden, à. €. Tum brevirer 
— profatur, Virg. Aen. 1, 561 ($65): er 
fic adcenfa profatur, Ibid. Iill, 36;: qui- 
bus ille profatur, Ovid. Met. Xl, 290r 
fic ille profatus, Lucan. VIII, 251: St 
modo vera mihi fas eit impune profari, 
Petron. 121: Veteres cafmenas, cafcas res 
volo profari, Adtius ap. Varr, L. L. VI, 
3: auch paffive, 3. C, quanquam funr a- 
me multa profata, Multa tamen reítant, 
Lucret. VI, $6 Creech.: daher fubftans 
tive, Profatum, ín Ausfpruch oder 
Spruch, oder Gag, er (ty wahr ober 
nicht, fonff axioma genannt, 3. E. nee! 
afwmarey difcendum, quse M. Varro 
aliás profata alias proloquia adpeliat, Gell. 
XVI, 8 in. 2) vorber (adm, weiffas 
gen, $. G. multo certa ratione magis, 
quam Pythia, quae tripode ex Phoebi l;u- 
roque profatur, Lucret. I, 740. V, 113: 
Delio profante, Petton. 89 poft init.: 
Quando dies adveniet, quem Morta pro- 
fata eft 5, e, praedixit, Liv Andron. ap, 
Gell. H1; 16 ante med.: fi fervus inter 
fanaticos non femper caput iactáret er ali- 
qua profatus effet, Ulpian, in Pande&. 
XXI, 1, t poft med. $. 9. Auch mill Liv. 
XXI, 1, wo ibt fibt BIRNEN 

cur 
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cordi eífe Divi praefarenrur, Syob. Sriedr. 
Gronov. profarentur und ac. Gronov 
Div: {wis carminibus oder iis carminibus 
profarentur fefen. i e. weiffagten oder fage 
ten. Not, profarier ffatt. profari, Pru- 
dent. Per'fteph. X, de Romano 939. Not. 
Die erfie Verfonalendung Profor nebit 
Profer cet , neofft mehrern, fcheint nicht 
vorzufommen. - "din; 
Pxorörs fiatt effe profuturum, am, 
um. os, as. a f, Profum. | 
PROFRINGO, re, (von pro und frango) 
zerbrechen, 5. €. Profrinzunt inarara diu 
Pangaea iuvenci, Stat. Dheb. X, $12 Ed 
Gronov. , 2. e. pflügen. 
profindunt. | 
PrÖFÜ&GTO, Qvi, UgTrum, 3. (von pro Dder 
porro und fagio) fovrffieber,oavon fliehen 
oder laufen, Achten, oder fliehen, man 
mag fragen wovon? oder wohin? 5. €. 
ex oppido, Cael. B G. VIT, i1 und 26: 
domo, Cic. Brut. 89: in exfibum, Cic. 
Dom. 32: hinc, Cic. Verr. I1!, $1 : iftinc, 
tanquam a domino furiofo,  Cic..Se- 
nec. 14: e carcere, Vellei. II, 19: exrra 
teplum, Perron. 90: longius, Hirt. B. 
G. Vill, 13: in Britanniam, Caef. B. G. 
U, 14:, Adrumerum, Caef, B G ll, 53: 
in altum, Plin. H. N VII, 6 ante med. 
fe&t 5: a caltris, luftin. XXII, 8: Ca 


tilina ipfe profugit. Cic. Cat. II, 3 extr.: 


auch ad aliquem, Cic. Attic. XV, 2r in., 
i.e. Seine Zuflucht nehmen, flüchten. Auch 
mit dem Veeufativ, aliquem oder aliqui^, 
vor erwas ober von etwas fliehen, 3. C. 
feles fuas. Colum. I, 3 ante med. $. 6: 
conípeitum civium , Senec. ad Polyb. 36: 
non ptofugientibus adulrerino fanguine 
na:os ferpentibus, Plin. H. N. VII, 2 ante 
med. fed. 2:. dominos, Curt. X, 2 poft 
med..$.20, unb bfftt, > €. Colum. X, 
56. Manl Il, $78. Senec. Herc. fur. 
. 977: eum ne profugias, Anton. 1n CIE 
Epift. ad Attic. X - poft Epift. 8 Ed. 
"Graev., mo Ed. Erneft. eum meagelaffen. 
Nor in profugio ftebt die ctfi Shibe, bie 
ben andern Dichtern furg tft, lang, Iu- 
venc. II. 476, Profugite e tectis, quae 
vos fe&abitur, urbis. Ad 
Prörticium, imn. (von profugio) i. q. 
‚ perfugium, 3uffucbr, Salluft. Tug. 52 (56). 
Ibid. $4.(57), doch bat Ed. Cort. perfu- 
Auch fol es fiebem Cic. ad Diverf. 


gium. | 
V, 15. VIL, 20. Cic. Tufe. 1, 49. Cic. 
Caecin. 34. Doch insaemein haben bic 


Edd., $. €. Erneft., perfugium. Solaficb 
fommt es bis ist nicht zuverläflig vor: 
bod) feht es im verfchiednen Codd. 3. €, 
ap Cort. ad Salluft. dn 

PaOrÜGuUs, a, um, (von profugio) 
flüchtig, i.*. 1) der flieht oder geflohen 
(ít, 3. €. domo, Liv. D,1: ex Pelopon- 
^mefo, Ibid. 7: e proelio, Tacit. Hift. II, 
/46: Adceflir dirum omen, profugus a!t&- 


Andre Edd. haben 
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ribus taurus, disiecto facrificii adparar 
longe, nec ubi feriri hoftias mos ett, | co: 
foffus, Ibid. IN, 56: er quidam e Vit 
lianis, urbe profugi, oftentsbanr Pifoni et: 
Ibid. III, 49: a proelio, Flor. Uli, 
extr.: pudor, 5, (£. Depuduit, profugu: 
que pudor fua figna rel:quir, Ovid. He 
Mi, 155. Auch mit bm Genitiv, 5. ( 
regni, Tacit. Ann. XV, 1, i. e. der at 
feinem Neiche entfloben: — vinculorun 
Plin. H. N. VII, 28 poft med. fe&. 24 
tabulae illius, Flor. HI, 22, 2) flücbti 
i e. der in die Slucbt gefihlagen wo: 
oen, Salluft. Jug. 56 (60,. Val Fl.H 
57.- Claudian. B. Gild. 12. 3) bin um 
ber fliebend, berumfchweifend, $. X 
Scyrhae, Horat. Od. I, 35, 9. 4) beiot 
ders, der sus feinem Varerlande ve 
trieben worden oder darans aefiobe 
ift, 3. €. Hannibal patria profugus, Li 
XXXXH, 65: profuga Medea, Val. F 
VIII, 10: clafis, Ovid. Mer. XIII, 627 
currus, Ibid XV, 506: boves, Pro; 
IT, 1, 4: penates, Ibid. 3$: Troia! 
Aenea duce profugi incertis fedibus vag: 
bantur, Salluft. Cat. 6: Demens, dui 
profugi non fperat vellera Phrixi , Va 
Fl. :Hl, 556: rofugus regni, "acit, 
f. vorher: daher foblecbtmeg ein Erulen 
Detbannter, Derrriebner, 3. €. profug 
adfer opem , Ovid. Pont. 11, 9, 6: Adk 
quio profugi credis ineffe metum? Ibi: 
IIl, 6, 40. 
PrÖrunne, Adv. (von profundus, 
um) tief, 3. €, Quo quis (equus) a-rio 
in bibendo profundius nar*s mergit, Plii 
H. N. VHI, 42 prope fin. fe&. 66: incri 
pans, Quod fixa non profundius Intrar 
artus ungula, Prudent. Perifleph. V (c 
St. Vincent.), 119. — (BA 
PgÓruwDEiTASs, àtis, f. (von profundu 
a, um) die Ciete, 3. €. eines Ort8 od 
Körpers, 3. €. omnium corporum tr: 
funt dimenfiones, longitudo, lstirudo, pr« 
funditas, Macrob. Somn. Scip. I, 6 an! 
med.: fo auch Omne folidum corpus trir 
dimenfione distenditur: habet enim lor 
girudinem, latitudinem,  profunditaten 
Ibid. IL, 2 poft init.: daher tropiid 
3. €. difciplinae, Macrob. Somn. Scip. 
7 ante med.: civitatis 7, e Anfehen, Gri 
fe, Hadrian. ap. Vopifc. in Saturnin. $. 
PaÓruwDo, füdi, tüfum, 3. (von pr 
oder porro und fundo, ere) dahin gir 
fien oder bingiegen, binfebtirten, vergit 
fen, verfihürten, 3. €. fanguinem fuun 
Cic. Cluent. 6, vergießen: vim lacrymi 
rum, Cic. Somn, Scip 3, 2. e. vergießen 
lacrymas in finu alicuius, Senec. Mec 
541: lacrymas oculis, Virg. Aen. XI 
154: fanguinem ex oculis, fließen Laifer 
oder vergießen, Plin. H. N. X, 60 ir 
fe&. 79: aquas fub menfas. Ibid. XXVII 
2 poítmed. fe&t. 5: dportulam "s 
dium 
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dium , Apul. Mer. I prope fin, p. 11y, 39. 


» Elmenh., i.e. den Korb mít Fifchen: bin: 
fdütte:; vinum, Plaut. Curc. I, 5, 925 
i, e. verfihätten, vergießen: aquam, Plaut. 
Aul. II, 4, 29,  vergießen, verfihätten: 
babct 1) tropifh, verfdütren i. e. one 
Kusen anwenden, 3. (£. verba. ventis, 
Lucret. Hill, 929: Quae fi non profun- 
dere ac perdere videbor etc., Cic. ad Di- 
verf. V, 5 prope fin. daher verrbum; 
es geichehe mit Nusen ober mit Braffen: 
daher «8 bald vertbun , daran wenden, 
oabin geben, bald verfchwenden, über: 
fest wird, 5. €, patrimonia, Cie: Car. II, 
5, i. e. vertbun, verfehwenden: non modo 
pecuniam fed.etiam vitam profundere pro; 
patria, Cic. Offic. 1, 24, i.e. bingcben: 
tantam pecuniam profudi(ti , Plin. Paneg. 
28 (im guten Berfiande): pecunias pro- 
fundunt in eas res cec, Cic. Offic. H, 16: 
profundar, pereat, Terent. Ad; I, 2,94. 

“da, profunde, oppone, Cic. Verr. IH, 67: 
divitias, Salluft. Cat. 20 (21): animam, 
Cic. Marc. 10: fpiritum in-acie; Val}: 
Max. Vl, 3, 3: omnes vires animi atque 
ingenii, Cic, Attic, I, 18 ante med., 7. e. 
onfvengen: .fo auch. vocem, die Stimme 
an?renaen ,. ftark (cbveyen, oder bloß 
fchreyen; 3. €. fed quia profundenda voce 
omne corpus intepcitur, Cic. Tufc. 11, 23 
extr.: Daher aliquid. etwas übertreiben, 
àu viel darin tbun, oder bod) mehr als 
gemöhnlich, 3. €: ludendi etiam eft qui-. 
dam modus retinendus, ut ne nimis omnia 
profundamus, elatique voluptate in sli 
quam rurpitudinem delabamur , :Cic. Oflic, 
1,.29 extr., nicht alle. zu febr. übertrei: 
ben, darin zu. weit gehen: fo bat Ed. 
Graev. tnb Erneft. Aber Ed. Heufing. 
hut aus einem Cod. MS. mimis flatt nimis. 
i. e. alles durch Mimticbe Schaufpiele ver: 
fehwenden: .profufus (tatus vocis, 3. €. 
profufo intenroque flatu. vocis pronun- 
tiore, Nigid, dp. Gell. X, 4, i.e. (tavfe 
Stimme, fchreyende Stimme. 2) bere 
vor (dyütten, tropifch: daher a) ber: 
vor bringen, e8 mag eine feibeóz oder 
Baumfrut oder Worte fepn 20, 3. G. 

X alvo matris puerum natura profudit, 
Lucret. V, 226:  fonitus, 
400: itunes, Ibid. 209: has voces peGore, 
Catull. LXIH, 202: fo auch vocem, Cic., 
Le reden, Dod) f. vorber: clamorem, 
Cic. Flacc. 6 extr. , i, e. Kbrepen, cin Ger 
Kbrey erbeben:, omnia ex ore veridico, 

ucret. Vl, 6:. cun&a fimul vitia, male 
diu dis(imulata, ptofudit, Sueron. Tiber. 
42: fermonein cum fummo clamore, Lu- 
ver. HII, 543: fo auch von Sódumen ober 

Manzen, S$5oumfrücbten, Getreide 2c., 
|. G., cum materia palmites profudit, unus 
ubmittitur, ceteri decutiuntur, | Colum. 
V, $5 prope fin. $. 17: nec folum ea, 
juae frugibus atque baccis terrae fetu pro- 


Lucret. VI, . 
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funduntur, fedetiam pecudes, Cic. Leg. 
I, 8: fo aud) infula ab Aenaria. profufa 
3. e. orta fcil. terrae motu, Plin, H. N. 11, 
6 fed. 12: "foüud) odium, Cic. Pif. 7 
extr., ausfchütten: res, Cic. Acad. 1t, 
27, i.e. vorbringen, fagen. b) fe, fidy 
ergießen, fich bervor flürzen 2€., 4. C. 
lacrymae fe profuderunt, Cic. Attic. Xl, 7 
extr. , i.e, etgoffen fi: multirudo-fagit- 
tariorum fe profudit, Caef. B. C. Il ‚93, 
fürzte,hervor; "voluptates fe profundunr, 
Cic, Coel. 31, flürgen hervor i. e. zeigen 
fi: fi corumfe in me profudifler Cic. 
Attic. VII, 3 ante med., fich ergießen 2. e. 
frengebig feyn , fíth míttbeilen: «in que- 
itus flebiles — (efe in veftibulo curiae proc 
fuderunt, Liv, XXIIT, 25, i. €. ergoffem 
fich in 1c. , aerfloffen ta £brdnen und $122 
gen: Go aud) profundi (ico eraieken, ber 
vor fürzen, z.’&Nilig ex hoz 1acu pro- 
fufus indignatur fluere" pef. atenofa 'etc. y 
Plin. H, N- V,.9 ánte med. fe& 107 
praefluit Cetius (amnis) profufus ‚Pindafo 
monte, cap. 30 prope fin. fett. 33, i. e. cr» 
giegt. fich, het hervor: ^ urbe profufr 
Aenidae, Val. Fl. Iil, 3: clauftrisque 
profufi Cafpiadae, lbid. VI, 106. 3) bine 
fivec'en, bimperfen, 3. @. fomnus mem.) 
bra profudit, Lucret. 11H, 761: fe aud) 
profundere‘fe ober profundi, fid) binftrctz: 
fen, binmwerfen, 3. €, Praecipitesque ca 
dunt molli cervice profutae in‘ terfam;' 
Ibid. VI, 744: auch fid ausbreiten, 
3, €. in vitibus ei, quae (efe nimium pro-- 
fuderunt, Cic. Orat. Il, 21. Pavticip. Pro-* 
fufus, a, um, bat alle diefe Bedeutungen,’ 
als bingegofien, hingefchürter, veraof- 
fen, verfchürter 1c, außerdem ftcht «a. 
auch adiective, (1) berabbangeno ober 
d berabbanaeno, ba cs fid denn auch 
oft bloß Lang überfegen läßt, 3. ©; cauda 

profufa usque ad calces, Varr. R. R. IE 

5 ante med. $. 7: equi coma et cauda 
profufior, Pallad. in Mart, 13: os cle- 
phanti profufis dentibus armaverat, Lac. 
tant, de opific. dei 5 extr.: Cui fimul in- 
fula virgineos circumdata comtus Ex utra- 

que pari malarum parte profufa eft, Lu- 
cret. 1, 89. (2) unmáfiig, auegela(fen, 

3. €. hilaritas, Cic. Tufc. HII, 7: cu- 

pido, Tacit. Hift. I, 12: genus. iocandi, 

Cic. Offic. I, 29 poft med.: non ego pro-- 
fufus in vitia fortuna noftra male ufus 

fum, Quintil Decl, VIII, 2: fumtus, 

Cic. Quint. 30 med. Cic. Rofc. Am. 48 
med.: profufiffima libido, Sueton. Claud. 

33. (3) befonders unmäßig im Aufwan- 

de, verfchwenderifch, 3. €. nepos, Cic. 

Quint. 12: fumtus, Cic., f. vorber: lu- 

xuria, Vellei. II, 33: reus pecuniefus, 

profufus, perditus, Cic, Verr. I, 7 poft 

med.: (fui prefufus, Salluít, Car. $,1.e 

das Geinige verfchmwenden : qud in gu: 

ten Derffante, 3. €. mens, Stat, Siiv. 1:1 


I, 9t 
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1, 91, i. e. freyacbig: | homo, Martial. Y 


VIII, 38, 11. (4) unmäßig in Anfehung 
be8 Aufwandbes unb ber Koßen, zu Fofts 
bar, $. €. epulae, Cic. Mur. 36: con- 
vivia, Sueton, Tit. 7. - Nor. bie Gnibe 
pro ín bteíem Verbo ffebt insgemein kurz, 
3, €. Lucret. , Virg. etc.; Det aber auch 
fang, 3. €. Has poftquam moelto profudit 
. pe&ore voces, | Catull. EXIIL (LXIII); 
202. " 

Prörvnnus, a, um, (vermuthlich von 
pro 7. e. in und fundus, folglich eigentlich 
auf dem Boden, im Brunde befindlich, 
3. €. aqua erc.: ober von porro oder 
auch pro att porro, unb fundus, weit 
vom Grunde, folglich pelagus profundum, 
‚ae cui porro fundus fuit, nad) Diomedes; 
«f. Feft., welcher fügt: Profundum, quod 
- fundum lenge habet), 1) tief, 3. E. mare, 
Cic. Plane. 6: — Danubius, Horat. Od. 
III, 15, 21:  Acheron, Lucret. lll, 991: 
fornax, Ovid. Met. Il; 229: vallis, Stat. 
Theb. X, 95: terrae foramen, Iuftin. 
XXIII, 6 extr.: vulnus, Eumen. Paneg. 
Gonítantin. 14: atque hiavit humus inul- 
ta, vaíta ec profunda, Salluft. fragm. ap. 
Non. 4 n. 228: in profundam ruinam 
Cupidinis fe praecipitare, Apul Met. 
"VH poít init. p. 202, 2 Elmenh.: in 
atras et profundas tenebras claudere ali- 
quem, Tubere ap. Gell. VI, 4: profunda 
carceris nocte meınbra claudantur, Quin- 
til. Decl. V, 15: gurges profundifimus, 
Cic. Sext. 45: daher von ber Unterwelt, 
unten oder im der Unterwelt befindlid,, 
3. €. Iupiter, i.e. Pluto, Stat. Theb. I, 
615: Ceres i. e. Proferpina, Ibid. III, 
459: nox Erebi, Virg. Aen. Ili, 26. 
VI, 462: Manes profundi, Virg. ae 
I, 243, 8. e. Interwelts chaos, Val. Fl. 
VIL 401: daher Profundum, fubffantive, 
die Tiefe, 3. E. aquae, 5. E. qui demerfi 
funt in aqua, nihilo magis refpirare pof- 
funt, fi non longe abfunt à fumme (aquae), 
quam fi etiem tum effent in profundo, 
Cic. Fin. 11, 14 propefin.: naturam ad- 
eufa, quae in[|profurdo veritatem, ut ait 
Democritus, penitus abstruferit, Cic. 
Acad, III, 10 poft med.: maris, Ovid. 
Halievt. 84: ftagna Tufci profundi, Sil. 
"VIE, 378, ij. e. lacus Trafimenus: — pro- 
funda camporum, Iuflin. XXXXI, ı: 
profunda fylvarum et montium , Tacit. 
Agric. 2$: daher tropifih, a. €, in pro- 
fundum ultimarum miferiarum abieétus, 


Val. Max. ll, 6, 10: in profundum iniu- : 


riarum incidere, | Ibid.. VIII, 1, 2 (ex- 
tern,): . profundo cladium miferabiliter 
immerount, Ibid, VI, 9 extr.: babet die 
Tiefe des liieere oder bloß das Mieer, 
3. €. fi mihi in aliqua nave cum mers amt. 
cis naviganti hoc adcidiffet, ut = prae- 
dones clafibus eam navem fe oppref- 


fures, ‚minitarentur,  mifi,me unam fibi. 


* caltra, Liv. X , 36: 
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dedidiffent ; ieciffem ine ipfe potius iu pro- 
fundum, ut ceteros confervarem, quam 
etc, Gic. Sext. 20 ante med.: non omni 
mari poteít amnis (pifcis) effe,. ut helops, 
qui Pamphilio profundo nec alio. pafcitwrz 
ut Atlantico faber (pifcis), Colum. VII, 
16 prope fin.$.9: Si tamen in dio quom- 
dam concreta profundo Spuma fui, Ovid, 
Met. IV, 536, unb öfter, 3. €. Virg. 
Aen, XIf', 263, Ovid. Met. V, 439. Xi, 
203 unb 197. Ovid. Trift. I, 16, 39. Auchder 
Magen, 53. C. Profundum (iagt Hegio 
zum Schmarozer Ergafilus, der fich zu 
Safe gebeten hatte, fiherzhaft) Profun- 
um vendis tu quidem , haud fundum 
mihi, Plaut. Capt. I, 2, 79. Daher a) 
tropifih, tief oder bovdenlos 4. e. uuerz 
meßlih, unmdßig, febr atof, 3. GC. h- 
bidines, Cic. Pif, 21: fomnus, Apwl 
Met. II poft med. p. 125, 3? Elmenh.: 
quies, Ibid. p. 128, 4 Elmenh.: mor, 
Ibid. ante. med, p. 116, 41 Elmenb.: la- 
bor arduus et profundus, ibid, de mun. 
do poít init.: avaritia, Salluft. làüg. gr 
(83): vitis animi, Plin. H. N. XXX, 2 
poít init. fe. $: cupiditas, Vellei. Il, 
125: gula, Sueton. Vitell. 17 und 13: 
fecuritas, inulta er profunda,  'Gell I, 
1$ poít init.: profundiffima pace florere, 
Mamertin. in Paneg. ad Maxim. 14 extr. : 
otium,  Nazar. in Paneg. ad Conítant. 
35. Apul. Met. VI poit immed. p. 185, 25° 
Elmenh,: «caedes, Aud. Panegyr. ad: 
Conítaotin. 10: .mero profunde incalue- | 
re 7, e. multo, Star. Theb, V, 262: fyl-; 
va, Lucret. V, 42. Virg. Aen. VII, $15.- 
Curt, VII, 7 peft init. $. 4:  alitudo, 
Liv. XXXVIII, 23. Tacit. Ann. II, 6r; 
urfi profundioribus villis, Selin, 26 (39): 
nox Erebi, Manes, f. vorher: profundo. 
Pindarus ore, Horat. Od. illl, 2, 7, é&, e... 
groß, reichlich, ober reich am Siusbrude 
b) geheim, unbekannte, 3. (€. ars, 
Quintil. Declam. IIII, 17:- daher in pre- 
fundo effe, unbefannt fepn, 3. €, Hae 
res teftareris legatae, quae in. profundo eí- | 
fe /dicuntur, quandoque  adparuerint, 
praeftantur, Maecian. in Pandect. XXXI, 
1,15. 2) bod), s. €, caelum, Virg. 
Georg. III, 222: altitudo, Ziv. und Ta- 
cit., hohe, tiefe ober unmáfige, unes2 
meßliche, f. vorber: daher Profundum 
die döhe, 3. €. caeli, Manil. V, 720. 
3) diche, 3. €. fylva, Lucret. Virg. und 
Curt., f. vorher: grando,. 8, €. inftar 
profundae grandinis ductor Ichacefius, 
Aufon. in grat. ad. ad Grarian, 8: urfi 
profundioribus villis, Solin., f. vorher. 
Prörüss, Adv, (von profufus, a, um) 
eigentlich Hingegoffen, vergo(fen, ober 
doch auf eine ähnliche Sitt? daher 1) uma 
máfig, auegelafjem, 3. €, tendere in 
profufius fumtui de- 
ditus erat, Salluit, Cat, 13:  prelixe pro 
ufe- 
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fufeque laudare, Gell. V, r, i. e. über: 
trieben oder fcbe loben:  feitos dies pro- 
-fufílime celebrabat, Sueton. Aug. 75. 
2) unmäßıg im Aufwande, 3. C. profuíe 
exftruita Sueton. Aug. 72 prope fin. 
Prörtsio, Onis, f. (von profundo) 
1) die Ergießung, ergiepung, 5. €. 
fanguinis, Celf, II, 7, VI, 21; alvi, 
Celí. N, 7 med., ie Durchfall, 2) troc 
pifch , die Ergießung 2. e. reichliche Mit: 
theilung ober Ausgabe, 3. €. fumruum, 
Vitruv.-X praefar., ie. Verfchwenbung; 
- babet Verfchwendung, 3. €. nimia pro- 
fufio, Plin. Epifi. IT, 4 extr.: dıvitia- 
fum et pecuniarum fructum. non alium 
putabat , quam profufionem, — Sucton. 
Ner 30: fi non er alibi hanc clementiae 
profufionem demonítraffet, Tertull. de 


»wRPoen; I, $. 


». .PmórPson, Óris, aw. (won profundo) 
7) i. e, qui profundit: 
fehwender, 5. 
"Don vrofuforem, 
1,24 
Prorüsvs, a; um, f. Profundo. 


PrRÖGEMMO, are, (von pro und gem- 
m^, are) Yugen obct Kneipen anfezen 
bber bekommen, .;. €, palinis progem- 
‚manribus, Colum, UL, 17 in. 

., FRÓGENER, ij, m. (von pro tib gener) 
ber Gatte ber Enfellun, 3. €, compteffit 
(Avguítus) coniurationem — L. Pauli pro- 
generi fui 2, e. mariti luliae neptis fuae, 
',Sueron. Aug. 19: ut eiusdem | Antonii 
progener Claudius nepos eflet, Tacit. Hift. 
V. 9: nihil illi.(Attico) profuiffet gener 
Agrippa er Tiberius pronepos, Senec, 
‚ Eprft. 21 ante med.:. befonderg Medettin, 
in Pandect, XXXVIIL, 10 leg. 4 poft med, 
$ 6. unb Feft., in melden benben Gtelz 
. len eö erklärt wird; ín erfierer lebt: fo- 
cet magnus (oder profocer) dicitur uxoris 
meae avus, epo illius fum 'progener. 
— ltem profocrus mihi uxoris meae avia 
"eft, ego illius fum progener: Fefius fagt: 
Progenerum adpellat avus neptis fuae vi. 
rum. jinb wird ihm Profocer und Profo- 
erus entgeaen gefest, f. Pande&. loc. cit. 
| ,PRÓGENÉRATÍO, Önis, f. (von proge- 
nero, are) i. q. generatio, die 3cugting, 
vervorbringung, à. C, eines lebendigen 
Geichöpfs, 3. G. mularum, Plin. H. N. 
VIIL, 43 in. fett. 68: iumentorum, lbid. 
XVIIL, 28 ante med. fed. LXVII, 4. 

PRÖGENERO, are, (von pro unb gene- 
TO, are) i. q. genero, 1) zeugen ä. e. cin 
 LIebendiges Gefchöpf bervorbringen, 3.€.co: 
lumbam, à, E, nec imbellem feroces Proge- 
nerant aquilae columbam , Horat. Od. lil, 
4» 32: fetus (yon. ben Bienen), - Plin. 
HM. N. XI, 16 ante med, fed. 16: ‚qui 
ex lis (bubus? progenerantur, inter fe 
(fimiles) vituli, Varr. L.. L. VIil, 23: 

‚Shell, lat, YoÓrt, 7 


&. dispenfatorem bonitatis, 
Tertull. adv. Marcion, 


, 


„ber er mit Göttern verwandt mar: 


babet 2) Ders 


M D 
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fi res exigit, ut plurimi mares progene- 
randi fint, Colum. VII, 3 ante med. $. 
12, md vom Cxbafvieb bie Kede iif. 2) 
ein Ieblojes Ding bervor bringen, idciuc 
nicht vorgufommen, 

PröcEnies, äi,f. (von pro unb geng- 
oder gigno,) 1) die 2ibitammumg vor 
jemanden, das Gefchleche, Stamm, 
Samilie, 3. €. quo propius aberat a di- 
yina progenie, Cic. Tufc, I, 12, /, e, je nds 
prege-. 
niem veltiam ab avo atqueatavo proferens, 
Terent. Phorm. M, 8, 48. 2) alle, bie 
von jemanden abflammen, es fep ein Kind, 
Kueell,  Yiadfomme:  baber «3 baid 
Kind, Binder, bald Viadfomme, Abe 
Fömmling, Geflecht, Viad)tommena 
(ait oder Samilie (i. e. Sradfominene 
Ihaft, Kinder, Enfel 1c), überjest wird, 
3. €. veteres fe progeniem deorum elle di. 
cebant, . Cic. Univ, I1, i. e. Gefchlecht, 
Siadfommenfdaft: _ Claudıa mea proge- 
nies, fagt ber Cenjor Appius Cic. Coel, 
14, & e. Enfelinn: Sarpedon, mea pro« 
genies, Virg. Aen. X, 471,. £ e. [ücitt 
Sohn: fo beißt Cimon progenies Milriá- 
dis, Nep.Cim. tr, ie, Sohn: Macedo- 
nia progeniem ediderat, Liv. XXXXII, 52, 


3, e junge Beute, Sytacüb: ftatua, quae 


per muiros annos progeniem eius honeita= 
ret, Cic. Phil. VON, 3, 2. e. feiner Gonmia — 
Ile (Dachleımenfchaft) Ehre madte: 
principes ex Herculis progenie i. e. poíte- 
ris, Nep. Agel.ı: Priamum tanta pro- 
genie orbatum,  z. e. filis,. Cic. Tufz. I, 
35: Bacchum progeniem negat effe [ovis 
i. e, filium, Ov:d, Met. IIII, 3j: C. Sici» 
nium, Bien eius, qnem cer, Liv, 
III, 54: buic progeniem virtute futuram 
egregiam, Virg. Aen. VII, 257: ferrea, 
lbid. Georg. II, 341: Latonia magna pro- 
genies Iovis 2. e. fia, Carull. XXXI ; 62 
En adlum (fat Sfis) tuis cemmota, Lu- 
ci, precibus, rerum Natura parens ele- 
mentorum omnium domina, facculorum 


progenies inirialis, Apul. Mer, XI poft inir. 


P. 259, 2 Elmenh., i,e, ba$ erfte Kind, 
die erffe Geburt ber Welt: viriofier, Ho. 
rat. Od. Ill, 6, 48. Nor. 9juib bient eg 
zu Umfihreibungen: & G. ex magna pto- 
genie liberum (liberorum), Liv. XXXXV, 
4t extr,, fiatt e ram multis liberis von — 
einen fo großen Ctannne Kinder: fo auch 
ne (baten die geraubten Gabinerinnen zu 
ihnen des Raubes wegen friegenden Gatten 
und Biter) fe ianguine nefando foceri ge- 
nerique refperzerent , ne parricidio mácu. - 
larent partus fuos," neporum illi, liberum 
hi progeniem, Liv. 1,. 13 ın., f[fatt ne- 
potes illi, Lberos hi cer.: fo auch outni 
itirpe liberorum (tatt omnibusliberis, Liv. 
I, $9in, f.Srirps. Auch a) von Thieren, 


Virg. Georg, I, 414. lill, $6: cui ‚por= 
rigini) primo quoque ieinpore occurren- 
| dut 


12 N 


TS Te u Ga trac S. TH P 


— 


—  —Ó—RÓ 


3565 PROGENITOR — PROGIGNO 


dum ef, ne totam progeniem coinquiner, 


Colom. VI, 5, 6: 


In omni genere qua- 


drupedum fpecies maris diligenter eligi- 
tur, quoníam frequenter (Al, frequentius) 


y 
r. 


f 


atri fimilior eft progenies, quam matri: 


quare etiam in fuillo pecore etc., Ibid. cap. 


in. b) von Gemächien, $. Q, vitis, 


Colum, li], 9 poft med. $. 7. , €) von 


ndern Dingen, 3. €. progenies mea, 


fügt ovid. Tritt, II, 14, r4, von feinen 


Bedichten. 
Quid dicam duces; 


Nor.(1) Plur. progenies, 5. €, 
ducumque progenies 


et multis aut confularibus confpicues aut 


triumphis, 


forte defan&os inexorabili? 


Senec. ad Polyb. 30 antemed. (2) Genit. 
progenii, Pacuv. ap. Gell. VII, I4, Mo 


Gelliu$ fagt, 
"dm eniti» getaat. 


€ 


:26 su mißbilligen, 


€ 


die Aiten hätten progeuit 
Den Genitiv progeni- 
i eiit Duintilianus I, 6 poft med, $. 
oder nicht zu kennen; 


r fprickt: Nam quid progenies Qenitivo 


fingulari, quid plurali fpes faciet? 190 ich 
anders den Duintilianus recht verftebe. 


\ 


Stammvater des Beichlechts, 


PuóciwiroR, Oris, m. (von progigno) 
Ainberr, 


Nep Agef, 7. Ovid. Mer. XI, 319. Valer, 
.$oran ap. Auguftin, Civ. D. Vii, 1t. 


mino) bervor fpriefien, 
$. €. 


Colum. Ifl, IO in. : 


PRoGENÍTUS, a, um, f. Progigno. 

PRÓGERMÍNO, are, (vot pro und ger- 
j. €. furculus, 
furculus | progerminct, 


antequam 
ut et radices deor- 


fum agat, nec refe&um progerminer, Ibid. 


cap. $. 3. 


PrÓGÍno, eff, eftum, 3. (von pro 


dnb gero) ») bervor tragen ober bringen 
oder fchaffen, beraus tragen oder brins 
aen oder Kheffen, à. €. ova, Plin. H. N. 
XVI, 35 extr. fedt. 88 (von ben mei? 


fem: d 
wenn fie ihre 


defundas (apes) von den Bienen, 
S'obten heraustragen, 


und ihnen ein Seichenbegängniß balten, 


ibid. X1, 18 ptope 


fin. fed. 20:  quid- 


quid ovilibus ftabulisque converfum pro- 


£ 


efferunt, Coelum. 1, 6 prope fin. $. 22: 


urcei, quibus oleum (e labris) progeritur, 


lbid. Xll, $50 (52) 2nte med. $ 8. 2) 
vorrragen, voran tragen, à. €. vorum, 
Apul. Mer. Xl med. p. 264, 35 Elmenh. : 
divinas efügies , Ibid. p. 265, 11. Elmenh. 


PrÖGESTO, are, i q. progero (von 


pre und geíto, are, oder Frequenrat. von 


pregero) 
ober feboffen. 
siagen, 

cleos , 
33 


i 


1) bervor tragen, 
2) vortragen, voran 
. finu ferico progeftans nu- 
Apul. Met. VI poft med. p. 185, 
Elmenh, ( E j 
PRÓGIGwWO, génui, genltum, 3. (yon pro 
nbeigno)i. q.gigno, hervor bringen, 3c: 


gen, gebáven, ana 2 idyr deripele bringen, 
2, (€, tefaevae progenuere ferae, Ovid. Her. 
Vli, 385 ques Phrixus progenuit, Va- 


- ler, Flacc, V, 463: neque gnatus efl, ne-' 


% 


ds prognignuntur, 


bringen - 
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que pregignerur,. cui fa&um melius vi 
lin, Plaut. Truc. HH, I, I: novos r 
rum motus, Lucret. il, $80: fenfu 
acerbum, Ib. HIL 674 :- Qsales Eurotae pri 
gignunt flumina myrtus, Catull. LXIN 
(LX1V), 89: qui lumen iliud (7. e, «irv 
tantum) progenuit, Cic. Offic. MÍ, 1 
llam Tera parens — progenuit, Vir 
Aen, liii, :80:. femina rerum, quae : 
Cic; Diin. I, 75 
taber pregenitus, a, um, i.q. genin 
natus, 3, @. loror, Claudian. de Stilic 
H, 357: te progenitum cer., lbid. | 
liil ccnful, Honor 148: arbores ex p 
mis fponte progénitae, Pallad. in lanu: 
15. | ul 
PnRoGNARE, Ads, (von prognarus, 


.um, von pro und guarus, obgleich p! 


gnxrus Richt vortemmen mödte) 2. e, api 
te, Fett. ın Gnarus. ^... 

PuoeNARiTER; Adv. (von prognarı 
a, um, das von pro und gnarus iff, at 
vielleicht nicht vorkommen möchte) 3 
indica progneriter, Piauu Perf. IH, 
39, i. e. fege munter, burtigs bà tà 
prognaviter  vicheicht ehiflicher — mei 
Doch jo í£8 aud) Enn. ap. Nom. cap. 2 
625, fatt fortiter, — firenue, mo | 
WBo.te (inb:  prognarirer armis cerran 
cet,; mo man nicht aud) pregnaviter 
fen foit. t 

PaocwATiO, Ónis, f. (von progr 
tus, A, um) Geburt, 3. €. oppidı 
Calydon Diomedis Tydeique 'prognatic 
notiflimum, Martian. Cap. V1 ante m 
210 Grot. 

PRoGNATUS, a, um, (von pro ti 
nafüs, oder Particip. von bem fonf um 
-wöhnlichen Verbo prognalcor, natus fi 
i. q. pafcor) i.q. natus, geboren, e 
fproffen, 1) von Eltern, 3. G. Davop: 
gnatus patre, Plaut. Amph. 1, 1; 3c 
Eomulus deo prognatus, Liv. I, 40: 
novi, Mofcho prognatus patre, Plaut. Mt 
11, 3, 56: 'Lun’ meo patre es prognat 
lbid. V, 9, 20: illam civem Attcem, E 
nam, bonis (parentibus ) prognata 
(Terent. Phorm. I, 2, 65, bod) fonn m 
ben bonis auch Vorfahren mit benfen ;ba 
gehört ed aud) mit zum. 2: ferner Cati 
ovo prognarus eodem , "Horat, ]1, ı, 2 
artes, quas doceat quivis eques atque 
nator femer prognatos 2. e. filios fu 
Ibid, I, 6, 78: ferner quali arbitrare : 
genere prognarum ? Plaur. Aul 1l, 2, ; 
arundines, quamvis in palude prognat 
non tamen fine imbre adolefcunr, Pl 
H. N, VH, 16 med. feQ. 23, ?. e. aeta 
fen: pinus prognatae vertice Peliaco, € 
tull, LXUI (LXIV,, 1: baber prognat 
ein Kind, 3. €. parentes patria er E 

1 


 gnád, Plaut, Ampb. Il, 2, 20 7. € 


Der, /2) von Voreltern ab(tammero , « 
Abfömmling, —Yyadbfemme, 5, 
Ä i] 


* 


/ 


VE. 3- 


"Stellen fehen: das Wort 


Craxe. 


macben, vorviiken, 


' alicui obviam , 


Haufe gehen wollten: 
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Íp& erant.ex Cimbris prognati , Caef. B. G. 
41,39: Galli fe omnes a Dire patre pro» 
gnaros praedicant, lbid. VI, 18: Qualis 
tibi ille videtur Tantalo prognatus, Pelo- 
pe natus, Cic. Tuíc. III, 12, heißt Thyes 
fies 1. e. Enkel des Zantalus. Der pro- 
natus fueffautive, ein Viad)ómmling, 
Bibtámmling , 3. €. Herculeis prognatis, 
Plaur. Caf. II, 6, 46, mo (Gronov Her- 
€ulee (flatt Hercule vom Noniinat. Her- 
€uleus (tatt Hercules) lefem will: ipfi 
erant ex Cimbris prognati, Caef. f. voher. 
PRoOGNAVIÍTER, f. Prognarirer. 
" PROGNE, es, eine Sniel in der Gegend 
‚von Khodus, Plin. H. N. V, 31 med. fe&. 
36 


PROGNE, 
Procne. " 

PaeGwosTÍCuM Dder PRoGNosTÍCON, 
d.n. (HVoyvworındv ij. e. vim praefagiendi 
habens, icil. 72 ober onmeiov etc) ein Yun: 
zeichen Fünftiger Dinge, 3. €. menn 
‚man aus etwas 3xegen vermutbet 2e. Der: 


(es, Tochter bes Yandion, f. 


‚gleipen Anzeichen ( prognoitica ). - bat 
Cicero in "Serametern abgehandelt, 


wovon Cic Divin. I, 7, $8, 9. 
jelbft aber febt, 
unb zwar im Plurali, Cic. Divin .1, 8. 1L, 
20°extr. Cic. Attic. XVI, 16. 


PROGRAMMA, tis, m, (79992 4j.a) 
eine Öffentliche Schrift, tfoict, Wienis 


feít, jchriftliche Befanntmechung, Avers 
tiffement, 5. (€, ad figna vedicı iufür, ec 
programma in parietibus fixir, ut, fi quis 
cet,, Vulcat. Gallic. in Avid, Ca(I. 6: 
leges per omnes populos iudicum proe 
Brammetibus divulgari , Cod. luft. 1; 
PROGRAXE oder PRoCRAXE, 
PROGREDIO, ire, f. Progredior jii 
Ende. —— 
PaoGnipion, greffus fum, 3. (von 
‚pro oder perro tnb gredior) 1) vor 
Yoertoó. geben, vor fid) bin geben, auch 
bervor geben oder vorgepen, menné fo 
viel if alö bevvor geben, fid) hervor 
3. €. regredi quam 
progredi mallent, Cic. Offic. 1, 10 extr, : 
fi quo hie gradietur, pariter pregredimi- 
nor, Plaut. Pfeud. 111, 2, 70: Quin- 
tius ante figna proereffus, Liv. VII, 41: 
Ibid. 10 extr., i. e. ent: 
gegen geben: tridui viam progrefD rever. 
terunt, Caef B. G. III, 4: ab eo loco 
progreffus, lbid. 23 und öfter, mo es 
auch fortgebem fich Überfegen läßt; in 
Bee, lultin. 11, 10: in bellum, Ibid. 
» 3: adeo fani, ut de progrediendo co- 
Enc. ‚Plın. H. N Vll, $3 ante med. 
det. $4, £e. bof fic ausgehen, aus dem 
daher hervor, ges 
ben, zum Fechten, Reden 26, 3, €, na 
ue €nim edio tui progreflus eft. (Dciuta- 


f. Pro. 


* 


P 
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tus), Cic. Deiot. 3 extr., i, e, ift bero 
vor gerüdt, bar fíd) hervor gema« f, 
icu. um wider otc) zu fechten, aber bieje 
Worte (ad pugnandum, im bcllum cet 

Idét Cicero, als SDertbeibiger bes Deiotas 
tu$, wohlbedäshtig weg, unb brudt die 
Cade mit einem geíinben Worte qus, 
Auf Diefe Bert bat bie Gtelle einen einn 


und bedarf Feiner Derbeiferung: — (e, r 
pedetenum, Lucret. V, 53:: sera teli 
iactum, Virg. Aen. Xl, 608: na.eg au- 


dacius progreffae, Caef. B. C. Il, 24.1 
daher fertgcben: auch bloß geben, wenn 
ed [ortgebem oder wohin geben heist, 
j. €, ex domo, Cie. Cog 24: lungıug 
progredia ealtris,Caci. B.G VIT, 14 icis 
ter schen vom 2c. ; in locum iniquwm, Caef, 
B. C. Il, 45: foras, 
2, 29. Plaut. Men. 1, t, 31: heraus ger 
ben: populus ítalia progreflus, or, 
Mi, 12, progredi ad; 3. €, ad urbem, 
ad amnem, (ibt dreymal Liv, XXXVII, 
I5, 2.8 (ibéiter) fortgchen: — eben tg» 
felbft ficbt auc) progtediend | raerer paiu- 
es, 7. €, Vor ben Guimpfe verbe», no 
man praegredienti [cien füünte, obce jagen, 
progredienti fe) ebe: falls vorbey geyenz 


Flaut. Bacch 1:ll; - 


Hp 


jedoch wenn man progredi gegen übers» 


fest, fo iff weiter keine Schwierigkeit: bas 
ber 2) tropic), vorrucen, torrfireis 
ten, fortgeben, avansieren aud ges 
ben, wenns jo vicl uf als tortichreiten 
ober wohin geben, à. 6G. .d rel:qi» pros 
grediar, Cic. crar. III, jO:- longius jro« 
gredi, Cic. Phil. II, 4, weiter gehen im 
Sieben 7, e. fortfahren 10.:  serare progreí- 
lus, Cic. Sensect, 10, i, e. an Jahren zu2 
senominen, lier geworden: progredi in 
virtute, Cic, Fin. Jill, 23, fortichreiten i, €, 
zunehmen: — progredieniibus actatibus , 
Cic. Fin. V, 15 „pervenidie videcur (eo), quo- 
ad progredi potuerit hominis amentia, 
Cic. Phil, XI, 3: videamus, quarenus 
amor in amicitia progredi debeat, — Cic, 
Amic IT: ne quo progredereris, Caef; 
in Cic, Epift. ad Attic. X poi Epitt; 8: 
digitum ,. einen Zoll vorrücken oder weiter 
gehen, à. €. non quaero ex his ilia iriria 
mathematicorum; — quibus nen conceflis 
digitum progredi non poflunt, Cic. Acad. 
IV, 36 poit med ; 
weitergeben fcit. im Disputieren : 
tıo coniectura nititur; 
di non poteit, Cic. Divin. I, 14: Re 
pulfi funt. ii, quos ad omnia progrediens 
tes, QuOS munera contra leges gladiaturia 
parantes, quos aperuflime largıentes non 
folum alieni, ded etiam fui — tepules 
runt, 3, e, adgredienres, Cic, Hatulu. 86 
poft med.: in adulauonem ablurdam, 
Tacit. Ann. HI, 47: paulum Squid ul 
tra primes Jiteras, Quintil I, 1 C »$. 
8: ne hodie quidem icire videmini, qug 
amenuae progredi fius, — Liv, XXVI, 

Iz Ra J 


divinae 
ulità quain progre- 


ncc, weiter vorrücden,\ 
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27 poft. med. i.e, mie weit ihr in, ber Unz 
befounenheit_ Qilbernbeit) vorgeräckt fepb, 
pic weit ihr e$ darin gebradt habt. - 3) 


vorbey gehen, à. €, praeter paludes, Liv., 


f. vorher. , vorber ober voran geben; 
hierher Tiefe fic) aicben obviam Romano 
exercitui progreditur ; — colles locosque 
idoneos prior occupat, Gell. HL, 7 i1 , tob 66 
nicht auch oben hingehört. Nor progre- 
diri ffatt progredi, Plaut. Caf. V, 1, 9. 
Auch baden die Alten Progredio, active, 
gefapt, 3. €. progredi flatt progredere 
oder progredire, gebe, Nov, ap. Non. 
7 n. 47. Auch freht pregreffior (Compar.), 
3. €. ur progreflior reverteretur,  Ter- 
tull. deanim. 3I. 

— PRocnzssio, önis, f. (von progredior) 
j. q. progreffus, 1). dad vjervorgeben, 
Shormdrtigeben: ferner das SKortichrei: 
ten: baber tropiich , das Sortichreiven, 
Sortgang , 3unabme, Wadsthum, 
3. €, priacipiorum , Cic. Fin. V, 21: rei 
militarıs, Cie, Tufc. II, 1s: quae et 
ingenii bonirare multi adfequuntur et pro- 
greffione dicendi, Cic. Offic. All, 3 poft 


sned,: progreílionem facere ad virtutem, 


3. E, fi qua eft ad virtutem fadta progref- 
fio, Ibid ante med.: fo auch qui habent 


ad vırtutem pragreflionis aliquantulum, 


Cic. Fin, HII, 24 med.: virtutum et ori. 
ginem et progreffionem perfecuti funt, 
ib:d. 7: progrefko ad virtutem. adpella- 
tur, Cie, Acad. I, 5; daher, als eine 
Sigur, Cic. Orat. 1, $4, die Sortichreis 
tung à, e, da immer auf einen fürfern Aus» 
druck cin tárferer folgt- 2) das Voran: 


schen, Vorbergeber. 


PROGRESSOR, Oris, m. (von proge- 


^dior) ber Vorwertsgeber, Sortídyreiz 


ter, Augultin. de Mutie, VI, 6. 

" PRUGRESSUS, us, w. (yon progredior) 
i. q. progrefio, 1) das Vorangeben, 
3. &. cauíarum , Cic. Offic, I, 4 pott init. 
die Worte find: per quam (rationem) con- 
feqwentia cernit, caufas rerum videt, ea- 
rumque progreffus et quafi anteceffiones 
non ignorat. Andre glauben, es fep 1. q. 
conic-quentia: bann gehört €5 zu n. 2. 


.2) büó xAervorgeben, das Vorwerts 


Geben, Sortichreisen, d. €, ftellarum, 


Cic. Nat. D. li, 20: progreffum praeci- 


pirem, inconitgrirem reditum videt, Cic. 
Attic, ll, 21 ante med.: arcere aliquem 
progreffu, Cic. Phil. XI, 2: aygeribus 
expediantur progrellus (fcil. in aquam ); 
Virov, V, 121 Daher tropifdp , bas 
Sort(dyreiren, Avancieren 1. e. gutiabe 
me, Xoodétbum, 3 (£. aetatis, Cic, Phil. 
V, 7: progreiius facere in ítudiis, Cic. 
Tuic. Il, 19: tantos progreflus habebat 
in.»toicis, Cic. Nat. D. I, 6: tantum 
progre(lum fecit (in literis), Nep. Cat. 3: 
pruno progrefiu, Cic. Acad. liil, 2& exti. , 


bey serien Gortfehreiten i. e. zu Anfange, 
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Procrzssus, a, um, f. Progredior, | 
PROGUBERNÄTOR, Oris, m. (von pto 


und gubernaror) der. Vicefteuermann, 


3. €. qui progubernator (pro gubernatore) 
prope evertit, Caecil. ap. Non. 1j n. 17. 
PaRoGYMNASTES, ae, m. (vooyvpva. 
cr4s) ber fich mit jemanden im faufem, 
Kingen 1c. übt, und ibm mit feinem Deys 
fpiele vorgeht, 3. C. progymnaltas meos, 
Senec. Epilt. 83 poit init. Ed. Gronov. 
Al. Ed. Progymnaßos. Ä 
Pron! fi Pro! (InterieQt.) - 
Pronisto, ui, lrum, 2. (von pre 
oder porro und habeo) eigentlich, wegbal 
sen von etwas: babct abhalten, surüd 
balten, verbinoern, aud) abwenden, 
verbüten, 3. €. quo illum ab illa pro- 
hibeas, Pleut. Epid. II, 2, 104, 7. e, abs 
halten: Haec arque huius fimilia alia 
damna multa mulierum me uxore prohibent, 
mihi quae huius fimiles fermones ferat,Plaut. 
Mil. HI, ı, 105: vim hoftium ab oppi- 
dis, Caef. B. G. 1, 11: hoftem a pugna, 
Ibid. ML, 34: hoftem rapinis, popula- 
tionibusque, Ibid. I, 15: exercitum iti* 
nere, lbid. 10: aliquem cibo tecioque, 
Cic, Verr. lll, 24 extr.: praedones ab 
infula Sicilia, Ibid. I1II, 64: aliquem ab 
alicuius familiaritste et congreífione, Cic. 
Phil. l1, 18: aliquem voce fupplicis 2. e. 
ne voce fupplicis uratur, Cie, Ligar. 5: 
bovem potione per triduum ,; Colum, VI, 
753.2: probiberi republica diutius (te) 
nen poffe i. e. te redire debere, | Cic. ad 
Divarl. Vl, 6 polt med. $. 18: vim de 
claífe, Lucil. ap. Non. 13 n. 35: motus 
conatusque alicuius, Cie. Cat. II, 15; 
lex prohibens contraria 3, e, vetans, Cic. 
Nat. D. I, 14: medico non prohibente, 
bibam, Martial. VI, 86, 2: nemo hic 
prohibet, nec vetat, Pilaur. Curc. j; "^ 
33: Audeat invito ne quis discedere Amo- 
re, Aut fciat egreffum fe prohibente deg 
i.e. contra voluntatem dei, Tibull 1, 3, 
22; prehibente populo, Ovid, Met. XV, 
610: maioribus tamen honoribus prohi- 
bitis minores perere non prohibetur, Ul- 
pian. in Pandeit, XXXXVII!, 22, 7 extr. : 


.baber Prohibita, orum, verbothne, uncre 


[oubte, Dinge, 3 €. prohibitis absa- 
nent, Senec. Epift. 83 poít med.: ferücr 
rempublicam a periculo, zurück halten, 
entfernen, — befrepen, . dagegen fügen, 
Cic. Manil. 7: fo auch cives calamitate, 
l)bid,: virginem ab impetu armatorum, 
Cic. Brut. 96: | tenuiores iniuria, Cic. 
Ofüc. 11, 12: agros fociorum populatio- 
nibus, Liv. XXX1, 25: ub fe ab iniur 
ria, Caef. b, G. II, 28, zurücdhalten oder 
enthalten: auch mit bem Genitiv, Snfie 
nitiu und ut; quo minus pder ne, à. C. 
Poenos aquilae figtt ab aquila, Sil. VI, 
27: eosdem elle, qui Bibulum exire de- 

S o RÉN 


) 
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mo prohibüiffent, et qui me coczjiffent, 
Cic. ad. Diverf/ !, 9 ante med. $. 13: qui 
peregrinos urbibus uti prohibent, Cic. 
Ofüic. IH, 11; uab fe ffebt öfter ber Sn: 
ete $. €. aliquem mori, Cic. Tufc. 
; 14 prope fin.: facere aliquid, Terent. 
circumvallare, '€aof.. 
B. G, VII, 17: prohibiti eítis pedem 
ponere, Cic. Ligar. P: corporis gravira- 
te prohibitae (aves) fublime petere, Plin. 
HB. N. X, 33 med. fe 51: — Conftat, 
Alios diurnum vi&um prohibitos (effe) 
quaerere, Sueton. Neron. 36 extr.: bar- 
bari noítras navibus egredi. prohibebant, 
"Caef. B. G. IV, 24: Num igitur ignobi- 
litas aut humilitas aut eriam popularis of- 
 fenfio fapientem beatum efTe prohibebit, 
Cic. Tuíc. V, 36 in.: daher nihil prohi- 
ber pecuniam folvi, Papinian. in Pandeft. 
XXXXVL, 3, 41, ie. nichts hindert c8, 
es ift fein Hindermß dazu da, 1. e. es geht 
wohl an: fo auch quid prohiber raris no- 
men ineffe meis, Ovid. Her. XVII, 42: 
fonderbarer if Folgendes Liv. All, 28 
lam fe ad prohibenda circumdari opera 
. Aequi. parabant fiatt ad prohibendum, ne 
circumdarentur opera: 
beant, ut hoc, quod maiores confilium 
M publieum vocari voluerunt, — praefidium 
feQoerum exiftimetur, | Cic. Roíc, Am.i 52 
poft med., mógen verhindern, daß :&., 
pbec Gott verhüte, baB1c.: poruifti pro* 
hibere, ne fieret, Cic. in Caecil. 10: 


Heavt. IH, 3, 15: 


Hiemem credo adhuc prehibuiffe, quo mi- — 


nus de te certum haberemus, Cic. ad Di- 
verf. XII, $in.: At varii rerum impe- 
diunt prohibentque celores, que minus 
cer,, Lucret, 11, 785: Nam five eft ali- 
quid, quod prohibeat officiatque, quo 
minus, quo miflum eft, veniat etc. Ibid. 
I, 976. Auch mit oem doppelten Accufas 
tiv, 3. €. Neque me Iupiter neque dii om- 
nes id prohibebant, Plaut. Amph. HH, 3, 
17. Auch mit dem Siccufativ unb. Dativ, 
à. €. parentes meos mihi prohibeas ? 
Plaut. Curc. V, 2, 7, £& e mil 
bu iir meine Eltern‘ vorenthalten z. 
€. verhindern, — daß ich fie nicht fen: 
nen soll ? Dir prohibeant , ur cet., 
Cic. Rofc. Am. 52. i. e. Gott verhüte c8 
W. f. vorher: fo auch ( eveniat, quod 
dii prohibeant, Terent. And, ]lI, 3, 36: 
deos quaefo, ut iftaec prohibeant, Ibid. 
Hec. Hl, 1, 10: fo aud Dii prohibete mi- 
mas, Virg. Aen, III, 265. "Not. prohibe- 
re et obítare, Lucret. I, 97 mo eins zur 
S9üotb wegbleiben fonnte: fo auch prohi- 
bere et officere, lbid 976: impedire er 
prohibere, lbid. HM, 795. Not. prohibi- 
tum jre aliquid: ffatt prohibere, Apul. de 
deo Socrar, poft med. p. $2, 16 Elmenh. 
‚Not. 1) Prehibeílis, ir, cer. ffatt prohi- 

ueris, jt, cet, &, (V. precor, uti prohi- 
befüs (i. e. prohibeas), Cato R, R, 141 ; 


ferner dii prahi- 
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Id te Iupiter prohibeffit, ,Plaut. Pfeud. I, 
I, 11, mo ber boppelte Accufatiu ZU 
merken, f vorher: quodque ii prohibef- 
fint, ratum efto, Cic. Leg. III, 3 prope fin. - 
e legg. XII Tabb., ftatt prohibuerint (Fu- 
tur.). 2) prohibeat (tebt drenfylbig, Lu- 
cret. L, 979. 

Promisirio, Gnis, f. (von prohibeo) 
3urücbaltung, Abbeltung , Verbins 
derung, 3. C. quanquam illa non poena 
fed prohibitio fceleris fuit, Quintil. VILU, 
2 poft init. $, 18.: animofus populus ob- 
nitatur, et ad credendi ftudium prohibi- 
tionis ipfius ftimulis excitetur, Arnob. 
II poft init. p. 56 Harald. (Al. p. 45) et 
voluntatem dei movit. ad prohibitionem 
repudii, Tertull. de monog. 9 ante med, : 
Aut damnum cum infamia, aut dignitatis 
aliquam depofitionem , aut alicuius actus 
prohibitionem, | Ulp, in Panded&. XLVIII, 
19, 8 in. . 

PrRoHIBITOR, Oris, m. (von prohi- 
beo) Zurückhalter, Abbalter, 5. €. va- 
letudinum peflimarum, Arnob. VH: auch 
ffebt e$ Ammian. XXI, 12 (21, 22). XXIII, 
4 C15)-- Apul. de deo Socrat. fpoft med. p. 
$2, 2 Elmenh.. 

PRoufsirÓRiUs, a, um, (won prohi- 
beo) zurückhaltend, bie Surudbaltung 
besreffend, 3. €. avis, Plin. H. N. X, 
4 fect. 17 8. e. der fein gut Anzeichen gibt z 
interdictum ,. Ulgian. in Panded. XX X XÀHI, 
6; 1: edidum, Paul. Ibid. IIL, 3, 43. 

Prorisitus, d, um, f, Prohibeo. 

‚ Prönınc, Adv, (von pro und hinc) 
i.q. proinde, daher, - deswegen, Apul. 
Met. Ill ante med. p. 133, 
V poft init. p..159, 4t Elmenh. XI pott 
med. p.270, 40 Elmenh. v 

PRO:ECTE, Adv. (von proiedus, a, 
um) mit Beringichögung, forglos, 3. €, 
Apoítolus vero eam fceleratam libidinem. 
tam proiede ignoviífer?: Tertull. de pu- 
die. 13. ; 

PaOÓrxecTicius oder PgorzcTrTIUS, 8, 
um, (von proiicic) bingeworfen, «tes 
gefege (an einem Drte), 3. €. nate, 
Argum. Plaut, Ciílell. 8: fo auch pro- 
iediciam illam (puellam) deperit, Plaut, 
Cift.T, 1, 43: FPalladiusproie&icius, Am- 
mian, XXVIII, 33. 

PROiscTÍO, nis, f. (von proiicio) 
1) baó Vorwerfen,  Servorwerfen, 
à. €. brachii, Cic. Orat. tg extr., ij, e, 
Siusfirecfung: "fanguinis, Feft. in Tullios, 
wo cr faat: Tullios alii dixerunt effe fi- 
lanos, alii rivos, alii vehementes pre- 
ie&iones fanguinis arcuatim fluentis etc. 
2) das Gervorbauen, aud das Recht 
bervor zu bauen oder einen '£rFer (ludo 
ladung) zu bauen, 3. €. videamus, fi pro- 
iedio (uper vicini folum non iure haberfi 
cru » Ulpian. in Pande&, XLUL :7, >= 

C$ 
Pse- 


$3 Klmenh, 


A 
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ProrkcTiTios, a, um, f, Proie&licius. 
‚Frölse 10; are, (Frequenrar, von pro- 
icio) bimverfen, 3. €, E»o proie&tor, 
quo^? tu peceas, tu delinquis ego arguor 
pro malefatus? Helena redeat, — virgo 
perear onpocens? | etc., 
de figu, fentent er elocur. (unter dem Sae 
men der Figur Syncrifis) p. 222 Ed. 
Ruhnken 7, e. aetabelt,  beichuldiat 10. : 
such haben einige Edd. Piaut. Pacch. VI, 
6, 38. 4. €. Ed. Camerar, ultro tuis me 

rojedtss probris, aber beffere und neuere 
idd.. 3, 6, Gronov. , Taubm., Douz. und 
Buchner, haben prtolectus. 

Prost törivs, a, um,. (von proli- 
cio? guswerferd, auefübreno, 3. ©. ben 
ersten, 3, €, herba proiedtoriae virtuti, 
A:mi. Macer HI, 1; vis, Theod, Prifc. 
de diarıa 15. ! 
. PkotECTORA; ae, f. (yer proiicio) 1) 
bos Bervorwerfen, die sHervorrsnung 
eines Theil ot Ganzen, Ausladun in 
der Bantunft, à. €. fpirarum, Vitruv, 
HI, 2 und. 3: cymatui, Ibid, 3. 

PRoréCTUS, us, m. (von prosicio) Y) 

bas gervorwerfen: daher 2) die Ser: 
vorrenunga, Husftrefung, 5. (€. corpo- 
ris, Lucret. lll, 1000: frondis, $. €. 
Silliidii brevis definitio cft. Omnium 
(arborum), qoae proie&u frondis ita de- 
fenduntur, ut per ipfas non defluant im- 
bres, fiilla faeva eft, Plin. H. N. XVll; 
32 poft: med. felt. 19. 

PReIECTÜS, à, um; f, Proficio. 

Proricío, ect, e&Qum, 3. (von pro 
poer porro und icio) 1) Dcervór werfen, 
t08 bormecríen vor etwas, !3; @, cibum, 
Speife vorwerfen bom Hunde, Horat. 
Epift, VI, 10:, fruftunr, panis alicui, 
Apul. Mer. VI ante ined. p. 177, 34 El- 
ynenh.: ‚galeam ante pedes proiecit, Vire, 
Acn. V,.6735; Doch fann8 auch bloß beie 
ien warf bin, folglich 3u n 1I gehören; 

aber proisQus, a, um, toti Dinaowote 


fen, vorm Legend, 4 &. ante fimula- 
erum, proiedi, . Caef, B. C. li, 5: doch 
tens bloßheißen liegend, f. n. II: fete 


fiir comas- auris proiecerat errate, Clauı- 
han. ‚Proferp, 11, 30, i, e.. ausfekelt, 
Nreis geben :..deher ı) hervor. werfen, 
ensfireeten, mäcen, baf etwas hervor 
raat, &. €. brechium proie£tum, Cie, Orar. 
U!,.79: lingua proieca, Lucan. II, 
715: arber circum proiectis ramis cer.; 
Sifenn, sp. Macrob. Sat. VI, 4: beber 


preiiccre beym Bauen, wenn man einen \ 


Erfir oder fonk ctteaó Hervorragenbed 
haut, 3, &. ius immitrendi ligna in parie. 


tem vicini, et denique proiiciendi, prote : 


gendive, Cai, in PandeQ, Vill;, 2, 2: 
promontorium , cuius: linguam in altum 
proiizie (feil, illud Nominat. fcil. promon- 
worum), Pacuv, np. Gell. IV, 17 estr. 
Xd, Gronov. er Amheled. (1666), to Ed. 


Inn. ap. Rufin., 


does Qdumáter, 


l "d 
L4 
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Longol, lingua (Nominat.) bet; ba benn 
prosct Fate procucitur ober ffatt proiicit 
fe ficbt: daher produci. hervor tagen, 
&, &. quod tecum proncererur, Cic Top. 
4 extr.: Daher proiicere, fcil. fe, bere 
vor ragen, 3. €. cus. ( promontorii ) 
lingua ın altum proiicit, Pacuv. sp. Gcll. 
IIl, :7 extr, Ed. Longol j. vetí£et : ^04. 
her Proiecius, a, um, vorragend, obet 
auch wohin rauend, $5. €. utbs proiece 
tà in altum , Cic. Verr. i01, 40: infula 
a feptentrione in meridiem proicéia, Plin, 
H. N. Ill, 6 1n. fett. 12, 100 ($ auch bloß 
liegend feyn fanns om € utc if8. eineriey 
Ginn: Hultiria foras [petiat, er proiccía 
tota eft atque eminet, Lie. fragm. ap, 
Non 4 n. 374: wenter paulo projecticr, 
Sueton. Tit. 3: ora pro:etia,- Liv. XXI, 
20: faxa proiedia, Vorg. Acn. 11, 659: 
daher Froie&um was hervor ragt, 3. €. 
am &rhdube, bie 2inelecung, " f£rfer, 
3: &, inter proieéimm et imunifj«m hoc iue 
terelie sit Labeo, quod pre;ecium effet 
id, quod ita proveheretur, ut nusquam 
requiefcerer, qualia maeniana et fuggrun- 
dia effent etc. íavolen. in Pandeé&t. L, 16, 
242: jn aedes tuas proiectum habeo, Ul- 
pian. Ibid, Lili, 17, $. 6: locum, qui 
proiedto tegetur, lbid: fi quis proiec- 
tum aut ftillicidium in. fepulerum immi- 
ferit etc: Venulei. ibid. XLIl1, 24, 22 $. 
4: bafür fieht auch Proiectio,. f, Proiec- 
t0: Daher proiectus, a, um, fropifch, 
hervorragend 2. e. febr. augenfceinlich, 
unmäßig, $. €. cupiditas, Cic. Dom. 441 
áudacia, 'Cic. Cluent. 65 anre med.: ho» 
mo 4d sudendum proiectus, Cic, Verr. 
l, 1:  proiectifüüma gens ad libidinem, 
Tacir. Hift. V, $: | homines in verbapro- 
jectos, locutuleios cet., Gell. 115 extr. , 
zum. Gchwasen jehr ges 
neigt: baber quod adulterium, quod fiu- 
p'um, quae libido non fe proripier ac 
preiiciet, Cic. Fin. I1, 22, wird hervor 
rogen 2, e. ausgelaffen fepn, fich zeigen 
öffentlich); doch bat Ernefli es oedntett 
ab breymtal quo ffatt quod, quod, quae 
brudem faffen, 2) vorferen 2. e. voran 
fegen, 3. €; pedem, Virg. Aen. X, 587 
3) verbalten i. e. vorn vorbalten, 3. € 
haftam, | Nep. Chabr. 1:  ftutis- proiec: 
tis tc&i,  Sifenn. ap. Macrob. Sar. VI, 4 
4) berate werfen, berans jagen, obi 
vder (tofen, fortjagen, 3. €. ab urbe 
Ovid. Met, XV, $04: fo aud) fores pro: 
jicere, Cie, Catil. H, 1, 7. e. hinaus Ie 
gen: fo aud) vom Woffer oder Meere, 
3. E, preieftus ad faxa, | Cic, Phil, Xil 
8: proiedia vilior alga, Virg. Ecl, VII. 
42: pröjeltus ab undis navira, Lucret, 
V, 223: vix duo proiedo (ahi) tresva 
tuliftis opem, Ovid. Pont, Tl4 3, 1o, ir e 
fortgelagtem oder Erulantenz bod; Fanne 
an fon mir perleffenems baber pres 
| S sie 


- 


- 


4e ex navi, 


"lbid. XI! , 256 1 
deci. Virg. Aen. V, 402: daher fe, fid 
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^ ay ^ Í 
gieren, verweifen, 3. €. Agrippam in 
inlulam, Tacır. Ann. Il, 3: neptem pro- 
jecerät in infulam, ibid. tl, 712 bierz 


PROIICIO. 


"bez fann man reónen proiedto, Ovid. 


Pont, IL, 5. 505, .f. vorbet. 5; atusgie: 
fen, 3. €. fontem urna, Manil, liil; 
259: daher feptem | projeQtus in amnes 
Nilus, ;*aler. Flace VIU, 90,2. e. fio etz 
‚gießend.: : daher lacrymos, Hirt, Alex. 24, 
i.e yergiefen : daher aud) verba, 5. G, 
Kepeto memoria, quain ma;no Anımo 
quaedam verba proieceris, quanti robo- 
ris plena. Senec. Epift. 10 med.,. z..e, 
vorbringen z. tnentionem facti, Sifenn. ap, 
Non.2 n. 711, te €8 aber jeboch Sioniuó 
exftárt. nezligenrer jecit. quafi ahud agens 
weminit, 6) fovtjagen oder in oie SIndt 
fihlagen, 3. C. proieltos perfequuntur, 
Sifenn. ap. Non. 4 n. 349. 1) bbnwer 
m ober wohin werfen, 3 (€. aqui- 
am intra valium,  Caet B, G. IIII, 36: 


aliquid in ignem, lbid. Vil, 25: crates, 


lbid. 84: cymbia in aliquem ,, Prop. III, 
6(3), 4: galeam ante pedes, Virg. Aen. 
V, 673: praedam flavio ffatt in (fluvium), 
caeftus in medium pro- 


bin ober mederwerfen, bínfiürgen, 3. N. 
Caef. B. G. WI, 25: fe fu- 
‚per amicum, Virg. Aen. VIII, 444: fe 
ad pedes alicuius, Cic. Sext. 11, zu JC 
mondes Füßen fish werfen: fein forum, 
Liv. I, 2, 3, ze. laufen: fo auch tronifch, 
fe in iudicium preiicere, Cic. Coel, 9, 
i. e. fich dazu drängen, begicrig Cals Zeus 
ge) da fep wollen: daher proie&tus , a, 
um, bingeworfen, aud) liegend, 3. €. 
ad pedes, Caef. B. G. VII, 26: in antro, 
Virg. Ecl, 1, 76:: ante (imulacra,. Caef. 
vulpes in la:era greirdae 

(coeunt), maremque fcmina amplexa, i. e. 
fiegend, Plin. H. N. X, 63 poft init. fe&. 
$3: proiecdi ad terram, flentes — pe- 
tierunt (alutem , Caef. B, C. III, 98: pro- 
iedum mortuum vidiífet f, e. iacentem, 
Cic. Divin. I, 27: fo aud) cadavera pro- 
jie&ta, Varr. L. L. HII, 5: puella, Plaut. 
Citt. I, 2, 5: infula proiecta in meridiem, 
Plin. H. N. IH, 6 in, fe&. 12, f. oben: 
daher (1) Hinwerfen oder wegwerfen, 
$. €, arma,  Gaef, B. C. III, 98: tela 

manu, Virg. Aen VI, 836: babet auch 

ablegen, j.G. infignia, Horat. Sat. Il, 
7,53: veftem, Petron. 136 poft med.: 
daher ausfegen,  wegfepen, 3. €. cin 
neugebornes Kind, das man nicht eräiez 
"ben will, 3. €, iuffit parvsın proiici, Plaut. 
Cit. M, 5, 74: . fo auch puella. pro- 

ie&a, Ibid. I, 2, 5$, mo es auch Iiegeno 

fenn kann: daher bimwerfen oper veas 

‚werfen, tropif 
zen, 3. GC. militesad inconfultam pugnam, 

Liv. XXI, 440 daher fe (id) in Gefahr 

feet, 3. (€. primae (tuae lirerae) monent 


i. ei die Gefahr- fetz, 
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et rogant, ne me proiiciam, Öic; Artic: 
VIII, 6 poft med,: quam fi una proie- 
ceris te, Attic, in Cic. Epift. Ibid. ipit: 
1o prope fin.; doch. fann bepbeó aud 
bein fid Davon madyen, fortlaufen, 
fortüieben: in miferias proiici geftüvit. 
werden, Salluft. Iug. 14 (17): baber pro- 
jedtus, a, um, weggeworfen, fdylecbr, 
niedrig, verächtlich, 5. €, confulsre 
imperium, Liv. Il, 27 poft med.: patien- 
tia, Tacit. Ann. III, 65: quid proie&tius ? 
Prudent. Periffeph. X in Romano 153: 
büber a) wegwetfen, tropifi, à. €, fe 
2. e. fid) wegwerfen, wider eine Ehre 
banbeín, fid) zu febr erniedrigen, Cic. 
Attic. VIII, 6 poft med., boch f. votz 
ber: fo auch fe proiicere in fletus mu- 
iebres, Liv. XXV, 37, fid) zu weibiihen 
Thränen erniedrigen i.e. mie cin 98cib 
meinen, b) tropif ,. wegwerfen, fabs 
ren leffen, verfhmähen, 5. €. virtu- 
tem,- Caef. B.-G. II, 15: libertatem, Cic. 
Phil. XIII, 3: ampullas, Horat. Art. 97: 
fpem falutis, Plin. Epift, VII, 27, 3: 
animam (i. e. fic tödten), Virg. Aen. VI, 
439:  proiecto pudore, Ovid. Met. VI, 
$44. C) wegwerfen, teopifch, z. e. nicht 
achten, verfibmähen, im Stiche (affer, 
verlaffen, 3. &. paratos, Caef. B. C. II, 
32: gueritur in concione fefe proiectum 
ac prodirum (effe) a Pompeio, Caef. B. 
C. L 3o. (2) bimvzrfen, teopifib, £e. 
Sorte fieaen laffen, vorbringen, à. ©. 
aus Unbedachtfamfeit, oder von. Ungez 
fäbr, Liv. XXXV, 31 profefin.: men- 
tionem fa&i, Sifenn., f, oben. (3) tties 
oerwerfen, su Soden werfen, 3. C. 
artus, Stat. Theb. I, 387: fe ad pedes, 
Caef., f. votber: fo auch proiectus ad 
pedes, Cael,, f. oben: baher proiectus, 
a, um, a)nieoetaefdilagen, 3, &, vul- 
tms, "Tacit. Hift. III, 65. db) meorig, 3. 
€, patientia fervientium, Tacit. Ann. Ili, 
65 :- confulare imperium, Liv. , f. vorher : 
quid proiectius? Prudent., f. vorher. (4) 
auffchieben, verzögern, bis auf eine 
zeit vermeifen, 3. C, in quinquennium, 
Tacit. Ann. II, 36. Not. prorecía facra 
adpellantur , quae fulgurante coelo fiunt. 
Tum enim proiecta depellendorum malo- 
rum falgurum vel procuragdorum bonos 

rum caufa fiunt, Feit. poft. Pecamia. 
Pröın, Adv. (ffatt proinde durch Abs 
fürsung) i. q. proinde, daher, oannens 
bero, Terent. And. Il, 4, 5. Terent. 
Eun. I, r, H1. I, 2, 26. . Plaut... Capt. 
Prol. 63. . Plaut, Mil. III, 1,185. Plaut, 
Stich. V, 2, 19. Catull. XX, 16. 
PaOiNDE, Adv. (aus pro tnb inde) 
Y) daher, oammenbevo , ii befannt, 3. 
E. Cic. ad Diverf. Xil, 6. Cic. Cat. ll 
$ extr... Cic. Verr. 1l, 29.. V, 71. . Cic. 
Attic. ll, 9 poft med. Caef. B. G. VII, 
38. 3allu(t. Ing. 49 ($3). Liv. 1, g. Virg. 
: As. 


$5277  TROLABOR: 
Aen. XT, 383, 150 c8 zmeyfnibig (febt. =) 


juft (o, auf gleiche 2trt, 5. €. hunc 
Jii leco, et illius et veílro iudicio fub- 
fitutum, non proinde habere, turpe mi- 
bi videtur, Planc. in Cic, Epift. ad Di- 
verf. X, 24, wo Ernefi ohne Siotf) perin- 
de dafür gefe&t: natura taciti, ad facien- 
dum quam ad dicendum promtiores, pro- 
inde fecunda adverfaque, Iuítin. XXXXL 
3 extr.: Quod dis habeo gratiam, non 
proinde, quia narus eft, quam pro co, 
quia eum nafci contigit temporibus vi- 
tae tu2e, Gell. VIII, 3: cultu non 
proinde fpeciofus, Petron. 83: proin- 
de aeítimare auf gleiche Weife ober eben 
fo beurtheilen, 3. €. nonnulli guftu ex- 
plorare maturitatem ^ tentaverunt , ut, 
‚five dulcis effet fapor uvae five acides, 
Li rk aeftimarent, Colum. Xl, 2, 68: 

t funt disümiles extrinfecus, — proin- 

' de et feminibus diftant, Lucret. YIII, 652, 
‚to Ed. Creech. ac hat, aber et i.e. auch 
foidt fid beffer. Defter ftebtac, atque, 


ut, quafi, qtd) quam oder tanquam, als,, 


wie, DDr aie wenn dabey: $. (€. locum 
eenftituendum*proinde magnum; ac mtıl- 
titndiném (turturum) alere velis, Varr. 
 R.R. IH, $in.:. proinde ac — eft me- 
rita, Cic. Tufc. V, 2: proinde ac me- 
rere, Plaut. Trin. III, 2; 33: proinde ac 
fentire videntur, Lucret. II], 1066: pro- 
inde ac famul infimus effet, Ibid. 1048: 
proinde ac. textura coercet, Ibid. III], 
661: quoniam nihil ad me fcribis, pro- 
inde Gibbs ac fi ferıpfiffes nihil effe, 
Cic. Attic. Hl, t3: proinde ac fi folerent 
€cr., .Nep. Lyf. 2: | proinde aeftimans, 
ac fi ufus effet, Caef. B. C. IIl, 1 Ed. Ou- 
dend.: preinde ut, Plaut. Amph. III, 3 
26. Varr R.R.' II, y, 275 unb ut — 
proinde wie — eben jo, Terent. Hec. II; 
I, 21: proinde quafi, Cit. Verr. I, 38 
extr IM, 97. Cic Quint. 14. Cic. .Mil. 
31. Sailuft. Cat. 12. Salluft. luz. 4. Lu- 
«ret. 11:1, 968. Terent. Phorm. II, 3,35: 
proinde atque fi cer., Gell. L 18 in.: 


proinde atque effent propria noftra, Varr, 


ibid.: non proinde quia natus eft, quam 
etc, Gell, f, oben: hoc proinde eft, 
tanquam fi ego dicam etc. Gell. XY, 29: 
auch proinde, ut — ita, md ita ober pro- 
inde àuvic iff, 5. €. proinde, ut a no- 
biS 4957 or, ita — fiunt cet. , Gell. I, 7 
prope fin. Nor. Einige zweifeln, ob nicht 
hier ‚perinde überall ftatt proinde fiehen 
folle: aber dieß’gcht ben Dichtern nit 
on, 3. €, Lucret., der proinde zwenfplbig 
gebraucht, 3. €, III, 1048 und 1056. II], 
652, 660, 661 unb 998: fo au) Virg. 
Aen. XI, 383. 

PROLAPem, pfus fum, 3. (von pro pbct 
porro unt labor, lapfus fum) 1) vor? 
werte fdiüpfemm, laufem ober fid) bez 
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wegen, oder binfdblüpfen, laufen oder 
ud) (febt c8 oft ffalt proinde eben fo, 


(ich bewegen, s. €. At eanis ad caudam 
feryens prolabitur Argo, Cic. Nat. D. I, 
44 ex Arat. Ed. Erneft.: aber in Ara- 
teis fe[bff v. 126 jEd. Erneft, ficht prae- 
labitur: daher a) wohin Geratben, Fomz 
men, verfallen, à. &; huc unius mulie-. 
ris libidinem effe prolapfam, ut etc. Cic, 
Coel. 20 in.: in mifericordiam, Liv. 
XXX, 12 poft med., i. e. mitleidig mera. 
ben: libenter ad iftam orationem tecum. 
prolaberer, Cic. Leg. I, 20: ‘eo prolapfi 
funt mores, ut nemo nimium credulus 
videri poffit, Senec. Controv. 15: pau- 
latim inde ad iurgia prolapz, Tacit. Ann, 
II, 16: in aliquod dedecus, Valer. Max, 
Ill, 1, 5: me longius prolapfum efle z. 
e. daß ich weiter gegangen à. e. weitldufs 
tiger geworden bin, Cic. Caecin, 35 1n. 
b) entfallen, 3. €. abialiqua cupiditate 
prolapfum verbum effe videatur,  Cic. 
Font. 9, i. e. herrührend von ac. oder 
entfallen, entwifcht | c) vorwerte rüutz 
fen (auf dem Hintern), à. €. ahi ele- 
phanti pedibus infiftentes, alii clunibus 
fubfidentes prolabebanrur, Liv. XXXXIill, 
5 ante med. : fo auch collapfus pons- 
usque alterius initium pontis eum (ele- 
phantum) prolabi leniter cogebat, íbid. 
2) herab fallen ober bfo$ fallen, 5. 
€. vom Pferde, 8. €, ex equo, Liv. 
XXVII, 27: [o auch equus prolapfum 
per caput effudit, Ibid. 32: ex arbore, 
Plin. H. N: XXVIL, 8 extr. fe&. 45: ma- 
tiis prolapfus ab alvo, Ovid. in Ibin 221, 
i.e. geboren: Palladium coelo prolap- 
fum, Mamertin. grát. act. ad Iulian. 6: 
Prolapfum facili leviter (Hylan) traxere 
liquore, Propert. !, 20, 47:' auch ficbt 
cadere babep,- bas zur Noth megbleiben 
fönnte, s. €. prolapfum cecidiffe, Liv.) 
, 21 extr.: velut fi prolapfus cecidiffer, 
Liv. 1, $6 extr., i. e. old wenn er gefalz 
len wäre: auch wohin fallen, 5. €, in 
cloacae foramen, -Sueron. Gramm 2: das 
ber a) fehlen, einen Schler machen, 3. 
€, cupiditate, Cic. Attic. I, #7 poft med. :; 
cupiditate regni, Liv. XXXX, 23: nimio: 
ftudio. iuvandi mortales , Plin. H. N. 
XXVIIt, 8°prope fin. feft, 29: timere, 
Cic. Quint. 24. b, fallen z. e. herunter 
kommen, in SSerfall -feuniien, zu Grunz 
be geben, einfiürgen 2c., 3. €. difciplina 
militaris prolapfa, Liv. VIII, 7... ita pro- 
lapía eit (iuventus), ut coercenda fit, Cic, 
Divin. II, 2 poft 1nit.: prolapfa viden- 
tem Pergama, Virg. Aen. H, 555. 
PRoLAzsio, Oni, (von prolaedo, ba$ 
mohl nicht vorfommen möchte) 3. e. Ders 
legung, f. Prolapfio. | 
 PrórLAPsío, Onis, f. (von prolabor) 
T) das xX5infallen oder Zinrurfchen, Sins 
glessen, dad Sellen, Bleiten, 5, €. in- 
Vul 4 it) eitis gredi 


= 


"- 


8579 - PROLAPSUS — PROLATO 
gredi (ine cafu aut prolapfione, Cic. Cocl. 
17 extr. Not. Viele Codd. haben Pro- 
-laefione, i e. Verlegung, Schadenneb: 
mung, fo hat kd. Gruter, unb cé gibt 
feinen üblen Sinn. Edd. Graev. et Er- 
- neit. haben prolapfione. 2) bct Einfall, 
ber SEinfturs, 3. C. aedificiorum , Sue- 
ton. Aug. IO. 
FPROLAPSUs, a, um; f. Prolabor. 
. PaOLATATÍO, Ónis, f. (ven prolato, 
are) i. q. prolatio, £, e. dilatio, 3. €, om- 
nem prolatationem , "Tacit. Hift. III, 82, 
wie die Edd. vor Jar. Gronov haben. 
Doid hat Ed. Gronov. nnb nad? ibr Ed. 
Erneft. prolatio ,. in’ gleicher Bedeutung. 
And da fo wohl proferre als prolatare fratt 
differre auffchieben 1c. (ibt, fo fann fo 
mon prolatio q[8 prolatatio ffatt dilatio 
epen. 
| Mus oni: önis, f. (von profero) 1) 
bie wervorbringung, imb amar a) Ser: 
 verbringung einer Sache i. e. Erzdh: 
lung, Erwähnung, 3. €, exemplorum, 
Cic. Orat. 34. b) xServorbrinquitg, 5. 
€. eines. MWorts, 2' e. das Ausfprechein, 3. 
€. nominum, Liv. XXII, 13. 2) Zins 
ausfezung: daher a) Erweiterung, 
3. €. finium, Liv. XXXI, $ extr. b) 
Derfóiebung, 2tuffbiebung, 5. €. iu- 
icii, Cic. Rab. perd. 3: rerum, Cic. Ar- 
tic. VII, I2ante med. Z. e. wenn die Öfs 
fentlichen und gerichtlichen Gefchäfte ver: 
fihoben werden, fonft res prolatae genannt, 
3. e. bic Serien, f, res prolatae in Profer- 
re: ferner diei, Caef. B. C. IIl, 34* 
auch ohne Genitiv, Plaut. Mil. II, 2, 98. 
Tacit. Ann, II, 3. c) Verlängerung, 
| €. temporum perditorum, Cic. ad Di- 
verf. V , 16 ante med. 
PROLATO, avi, atum, ate, (von pro- 
latum Supin. des Verbi profero) 1) er: 
weitern, verlänzeen, vergrößern, 3. G. 
rem rufticam, Colum. pt&efar. poft med. 
$. 19: imperium, Quintil. Declam. III, 
13: effugium, Lucret. ], 982: vitam, 
‚Tacıt. Ann. XL 47, fein feben friften, 
fort(cben, 2) auffshieben, verzögern, 
à €. Id opprimi fuitentando ac prola- 
tando nullo pa&o poteft, Cic. Cat, IIIT, 
.g extr.: diem belli, Salluft. in Epift. 
rid ad Aríac.:. diem ex. die, Tacit. 
nn. VI, 42: brevitasque vetat mura- 
bilis horae prolatare diem, Sil. Il, 142: 
bellum, 3. &, prolatatum inter Parthos 
Remanosque de obtinenda Armenia bel. 
lum acriter fumitur, Taeir. Ann. XIII, 34 
wo einige alte Edd. prolatum haben: cunc- 
tantibus P'epftantibusque fpem, ac me- 
tun, Ibid. XV, sı: dubitando et dies 
Prolatando, Salluít. Cat. 43 (44): con- 
fultationes, Sallutt. Tug. 27 o. fedi- 
tiones, Salluft. fragm. r in Orat. Phil. 
adv, Lepid. $. 16: 
tus, Liv. XXI, s. 


' fedatae 


nihil prolatandum rar 
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PröLATus, Us, m. (von profero) i. qQ. 
prolatio, Servorbringung, 5. €. Una 
enim non fads erat Cogitatio, qua nihil 
producere potuiffet, ex duabus facilli- 


-mo prolatu, Tertull. adv. Valentin. 227 


P&RoLATvUS, 23, um, f, Profero. 

PROLECTiBiLI*, e, (von prolicio) i, e, 
locfend, 3. €. quoniam nemo. ferme eft, 
qui prolectibilibus careat occultis 7, e, il- 
lecebris, Sidon. Epift. III, 13 poft med. ; 
doch [ejen Andre piectibilibus, unb fo bat 
Ed. Sirmon:. 

PRÖöLECTO, avi, atum, are, (Frequen- 
tat. yon prolicio) 1) hervor locen, 3. €. - 
lacrymae  poítliminio redeunt, 
prole&ante gaudio, Apul. Mer. V ante 
med. p. 162, 8 Elmenh.: ut aviculae, 
prole&tante verno vapore, concentus fua- 
ves adíonarent, Ibid, XI ante med. p. 260, 
21 Elmenh.: doch fanné in bepben Gtelz 
len auch bloß veisen, locken, jeyn: am 
Ende iffé einerley. 2) lod'en, reizen, 
anloden, ergögen, Förnen, s. €, ali- 
quem fpe largitionis (legationis), Cic. 
Flacc. 8: praeda animos prolettat puel- 
lares, Ovid. Faft. III, 433, i. «. reist, 
[odt:. verfuum diftin&a ^ pronuntiatio 
prole&ando fenfus legentium , Vitruv. V 
prooem.: aliquam ad nuptias, Apul. in 
Apolog. poft med. p. 331, 28 Elmenh., 
j. e. lecken, reizen: mox prolectante ftu- 
dio pulcherrimae vifionis miratur (Pfy- 
che) fingula, Apul. Met. V poft init: cf. 
vorber Apul. Met. V unb XI p. 159, 33 
Elmenh.: Silenus — tunc etiam nupria-- 
lis gratiae nomine prole&atas inundan- 
tis fe tenteti infufione proluerat, Mar- 
tian. Cap. VIII poft init. p. 270 Grnti:. . 
baber zum Beften haben, 3. €. tuis 
me prolectas probris, Plaur. Bacch. III, 
6, 38 Bd. Gronov., Taubm., Douz. et 
Buchner, wo ciníae Edd., 5, €, Came- 
rar. , proie&tus haben, 

PnÓLEGATUS, i, (von pro und lega- 
tus) 3. e. ein Vicelegat ; Infcript. ap. 
Gruter, p. 376 n. 6 et ap. Murator. p. 
227 n. 4. 

PROLEr$éis, is, f. (709023445) i.e. An- 
ticipatio ?. e. wenn man $. E in Erzäh: 
ungen oder im Reden etwas mit einem 
Namen benennt, das damals ben Namen 
noch nicht gehabt hat, Diomed. 2. und 
Gell. X, 16, mo e3 griechifch fieht 5 nder 
menn man fenfim Neden etwas im vorz 
aus erwähnt, che bie Gache felbft vors 
foimmt, Afcon. ad Cic. Verr. 1,45 extr.: pbet 
wenn man etma (m. voraus cinem Eins 
wurfe beaegüct, Quintil. III, 1, 49. 
VIII, 2, 26, wo e$. attechifch ffecbt: auch, 
quando ante numerus verbo redditur, 
quam perfonae definiantur, ur(Virg. Aen. 
XII, 161) Interen veges Lotinus vebis 
tur, — it, Turuus cct, Diomed. >, 

Psorrs, 


-— 
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PröLes, is, f. (von pro und oiefco 
wachen, ffatt proles) eigentlich, was Det? 
vor mádft ober gewachfen iff: daher 1) 
von Menfhen, mo có bald Kind, Ain» 
oer, Enkel, Abkömmling, bald Aadıs 
Fommen, Yradkommenfchaft,Sefthlecht. 
überfeßt wird, & E. furget Sylvius, Al- 
banum nomen, tua poítuma proles, Virg. 
Aen. VI, 763, i. e. Gohn, Kind: pro- 
lem enixa gemellam, Ovid. Met. VIII, 
452, i. e. Zwillinge: proles Apollines, 
Ovid. Met. XV, 533, 3. e. Aeículapius: 
Latoia, Ovid. Trift. V, 1, 57; i. e. Apollo 
und Diana: Saturni altera proles 2. e. 
luno; Virg. Aen. XII, 830: Baccht ru- 
ftica proles i. e. Priapus, Tibull. I, 4, 7: 
Pafiphaé, — prolesque biformis Minotau- 
zus ineít, Virg. Aen. VI, 25 7. e. Kind 
(der Sofippac): proles fulminis impro- 
bi i. e. Bacchus,, Senec. Med. $4: ego- 
met Neptunia proles, Valer, Flacc. I1II, 
213: prole novare viros, Ovid. Falt, I, 
622; et pulchra faciat te prole paren- 
tem, Virg. Aen.T, 75 (79), ?. e. pariat ti- 
bi pulchros liberos: lex: marita novae 
prolis ferax, Horat, Carm. faecul. 19: 
prolem propagendo procudere, Lucret. V, 
354, Kinder zeugen: Anchifa generate, 
‚deum certiffima proles, Virg. Aen. VI, 
322 i. e. Ybfömmling der Götter, Götz 
terfohn : ferrea proles, Cic. Nat. D. I, 
63 e poeta, z. e. Gefihlecht, Mienftbens 
gefihlecht: fo auch argentea, aenea, Ovid. 
Met. 1, ır4 nnd 125: praeclara Bruto- 
rum a:que Aemiliorim proles, geniti ad 
cet., Salluft. in orat. Lepidi ad pop. 
poft init.: Rhaetos Tufcorum prolem ar- 
bitrantur, Plin. H. N. III, 20 poft init. 
fe&. 24, 3. e. Siofonimíinge: equitum 


pediramque prolem deícribunto, Cic. Leg. 


II; 3 eleg. XII Tabb., i. e. Sugend, 
junge  Mannfchaft :  fernitur Arcadiae 
proles, Virg. Aen. X, 429: mec prolem 
Aufoniam et Lavinia refpicit arva, Virg. 
Aen. III, 236, i. e. Nachfommenfchaft: 
Agnovit (Anchifes) prolem ambiguam ge- 
minosque parentes , Ibid. IIl, 18t Z. e. 
das doppelte Gefchleht, bie doppelte 9165 
ftaminung , fcil. vom Dardanus und vom 
-Seveet, 2) von Thieren, mo có cben 
fo ftebt, 3. €. equorum proles, Lucret. 
1L 650: fiquem proles defecerit omnis, 
yon den Bienen, Virg. Georg. 1111, 281: 
parit autem , fi eft. generofa proles, fre- 
quenter duos nonnunquam. trigeminos, 
von Ziegen, Colum. VII, 6 poft med, % 

und dfter von Ehieren.y 3 €. Virg. 
Georg, III, 65 und-s4r. | Phaedr, IE, 3, 


olivae, Virg. Georg. 1,3. Mot. Plur., 
4.G. privignas proles, (Colum. X, 163. 
4) bicvSoben, 3. €. Polimina porro funt 
ea, quae nos proles verecóndius dicimus ; 
a vulgaribus. autem; adfolent cognomine 


v. 
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teftium n'uncupari, Arnob. VII ante med, 
infpicten- 


p. 289 Harald. (Al. p. 230): 
tem tefiiculos arietinos — .fübmorisque 
arbitris circumiectas prolibus diripien- 
tem membranulas, Ibid. V poftmed. p. 
216 Harald. (Al. p. 172). Nor. Genit. 


prolum, 3. &, Prima (fpecies), quorum 


Mominativas et Adcufativus et Vocati- 
vus pluralis fimiles funt, Genitivus plu- 
ralis in um exit, ut Hercules, proles, 
Herculum, prolum, Martüan. Cap. ill 
poft med. p. 78 Grot. 
PROLÉTANEUS, a, um, 
i.q. proletarius, Feft. | 
PröLftärfus, a, um, (von preles) 


(von proles) 
. £ 


fid mit Kindern befchäftigend, babim. 


gehörig: Daher Prolerarius fcil, civis pbcf 
homo und Plural. Prolerarii fcil. cives 
oder homines hießen die armen &inwohr 
ner Roms in der fechften Elaffe, bie, 
nach dem Pivius, unter eilf taufend Affes 
im SBermégen hatten, und dem 


Kindern, dienen fonnten, Feftus und Gell. 
XVI, 10 elegg. XII tab. et ex Enn. und 
Gelltus felbft bafcibft. 
würden aud) proletanei genannt; daher 
Proletarius, a, um, gemein, gering, 
3. €. fermo, Plaut. Mil. Ili, 1, 157. _ 
Prörkvo, are, (von pro und levo, 
are), bervot sieben, %. €. haec.re pec-, 
catorum  flucibus merfum  prelevabit, 


Terrull. de poenit. 4: fo will Syuniué les . 


fen; mo Andre perlavabir, Andre perle- 
vabit [ejfet ;., perlavabit hat Ed. Pamel, 

Pröriso, are, (von pro unb libo, are) 
i. q. libo, opfern, 3. €. vina diis, Plin. 
H. N. XIII, 19 in. fe. 23:  vitis-iba- 
nios, ex qua diis prolibant (vinum), 
Ibid. cap. 18 fe&. 22: Alii e tribus pu- 


teis pari meníura aquas mifcent et-pro= - 


libant novo fi&ili, Ibid. XXVIIL, 4 poft 
med. fe&. 1r: In facris quidem etiam 


inter has opes hodienon murrhinis cry- 


ftállinisve, fed fi&ilibus prolibatur fimpu- 
viis, Ibid. XXKV , 12 med. fact. 46. 


PröLicro obet PROiiQvEO, (von pro 


unb liqueo) cui, i: e. emanare, eflluere, 
Gloff. lüidor., moo aus beni 9Sarro anges 
fährt’ wird démum ubi prelieuic dulcis: 
unda. ; tar Be COMNIS 

»rörLicio, re, (von pro und lacio) 
bervor [od'en, bersu [od'en, oder bloß 


locken, reizen, i 3. ir, eius j (vini) amos. 
(ffüatt amor). cupidam’ me-huc prolicit, 


Plaut; Curc. I, 2,2: voluptas tarda pro- 
licienda mora, Ovid. Art, 11, 718:  ali- 
quem ad fpem, Tacit. Ann, III, 73. 
. PaOÓrLiquATUS, 2,um,fiüffía gemacht: 
baber Aüffig, fließend, 5 & radi no- 
firi mediis oculis proliquati et lumini 
extrário mixti cet,, Apul. Apol. ante med. 
J P. 283) 


Seftus fagt, fie. 


Staate 
nicht mit Gelde, fonbern bloß mir ihren — — 





/: 
f!ow 


-— 
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p- 283, 29 Elmenh. St das Particip. von 
‚ Proliuuo, are. 


PaorrQcxo, f, Proliceo. ig. 
ProLiquo, are, (von pro und liquo, 


are) £e. finffia machen, 1. Proliguuarus. 


PröLitas, atis, f. (von proles) i. q. 
roles, 3. €, generofa prolitas, Apul. Met. 
k pef init. e lect. Wower. Aber Edd. 
^ Flur, Koin,, Vuiéan. et Oudend. baben 
probiras, unb Ed. Elmeah. p. 115,20 
proles. — 
| Paötıxz, Ady. (yon prolixus, a, um), 
eigentlich lana, f, n. ı und 3: babet 
X) reichlih, 8$, €. promittere, Cic; ad 
Divef. VI; 15: facere, ' i. Flacc. 36: 
fe ond) ut hoc.libenter, prolixe, celeri- 
" terfaciás, Cic. ad Planc. Epift. r in (ac. 
Epift. ad Artic. XVI poft. Epift. 16 poft 
"med.: prelixe profufeque laudare, Gell, 
V, 1: arbor prolixe fosiata, 4. (Y. Hae 
» arbores in. lauri faciem prolixe foliarae 
pariunt in modum floris inodori porrec- 
. tos caliculos etc., Apul, Mer. III poft init. 
p.143. 15, 7 e. viel Blätter babenb, mo 
ed nicht vielmehr i£, [ange Blätrer ba: 
beno; prolixius;fabulari, Gell XII, 1 
pott init. 4. e. viel fdomaten, weitlduftig 
fehmwagen oder reden: ridere , Ibid. X VIII, 
io extr. j. e. febr lachen: largius pro- 
lixiusque fluere, Ibid. I, 22 poft med. : 
aliquem fovere prolixius, Sueton. Tit. 74 
prolixius adcipit, Terent. Fun. V, 8, $2, 
2. e tractirt reicblicber, herrlicher: in quo 


parum, prolixe refpondent Campani co-' 


. doni, Cic. Attic. VIL 34, i.e. nicht Bue 
fig oder willig. 2) gefälig , willig, güs 
tíà, 3. €, age prolixe,: Terent. Ad. V, 
8, 20, 1. e. willig, gefälig: prolixe con- 
fentit de concubitu, Apul. Met. VIII an- 
te med. p. 206, 1 Elmenh., i. e. willig, 
gern: parum prolixe refpondent, Cic,, 

f$. vorher: prelixius fovere, Sueton., 
vorber. 3) lang, 3. €, arbor prolixe 
foliata, Apul., f. vorher, 

PröLixitas, Atis, f. (von prolixus, 

‚a, um) bie Länge, 3. €. terrae, Apul. 

. de mundo ante med, p. 60, 21 Elmenh,, 

mo latitudo entgegen aefet wird: colu- 
bra prolixitatis immenfae, Arnob. III 
poft med. p. 316 Harald, (Al. p. 250) :.li- 
rerarum, Symmach. Epift, II, 8, i.e. dns 
ar, Weitläuftigfeit: ^ne forte prolixitas 
fathidium audientiae pariat, Arnob. II, 
ante med. p. 173 Harald. (Al. p. 138) 7, 


e. Weitlduftigfeit, fánge des Vortrags: ^D 


temporis, Ulpian. in Pande&. XXXVI, 1, 
22 poft med, $. 5. 
PrOrixiTrUDo, Ínis, f. (von prolixus) 
i. q. prolixitas, Pacav. ap. Non, 2 n, 697. 
Pr6Lıxo, are, (ven prolixus, 4, um) 
lang machen, ‚verlängert, 3. €. aciem 
ferramenri, Colgm, IUIT, 24 extr, 
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PabLIxvs, 2, um, (vielleicht yon pre 
und laxus) 1) lang, $. €. capillus, Te- 
rent. Heavt. II, 3, 49: cauda, Varr, R. 
R. II,: 2 TOM $.3:. arbor, Ibid. I, 
9 poft med. .$. 5: ramus, Sueton. Vefp. 
5: tunica, Gell. VII, r2 in.: 
(ovis) prolixi villi, 3. (&, 
(ovem) valti corporis, 
prolixi villi nec afperi, 
$.7 Ed. Gesn., mp Ed. Schneider. das 
prolixa smeggeleffen hat: barba, Virg. 
Ecl. VIil, 34, wo Andre promiffa Seien, 
wie 3.€. Ed. Heyn. hat: homo pro- 
lıxae aetatis, Callıfrar. in Pandect, L,:6, 
$ prope fin. $. 12, i.e. bejaber, alte 
corpus (hominis), Sueton. * laud. 30: 
non tam prolixo provolat ictu, Lucret. 
MIL, 1239, i. e. nicht fo weit; prolivio- 
ris temporis fpatium, Paul. in Pande&. 
XXXXVIIHI, 14, 45 poft med. $. IO: 
fi cognitio prolixiorem tra&atum habeat, 
Ulpian. in Pande&. XXXVI, 1, 13: pro=- 
lixior aratcr, 3, (€, Nam loenziffimum 
quemque arstorem, ficut dixi, faciemus, 
et propter id, quod retuli, et auod in 
re ruftica nullo minus opere fatigatur 
prolixior, quia ín arando ftivae paene 
redus innititur,. Colum. u 12e- 
dam in montanis prelixiora nafcwntur ct 
firmiora, 194dff länger, | mirb länger, 
Varr. R. R. L 6, 4: fo auch vom Weins 
fode: quo largiora vacent intervalla, 
per quae frequentes prolixaeque materiae 
(vitium) diffundantur, Colum. LI, 15 in.: 
daher weitläufrig im Reden, 5, €, ne 
fim prolixus, Macrob. Sar. Ill, ? extr.:- 
aud) weirläuftig im Begriffe, 5. €, Ion- 
ge effe amplius, prelixius, Gell. XIII, 
28, i.e. mehr in fid) begreifen, 2) ges 
neiat zu GefátligFeiten, qur, efáttig, 
willig, $. €. natura, 3. (&, Liberalitas 
tua, ut hominis nobilifimi, latius in 
provincia patuit. Noftra fi anzuftior, 
(etü de tua prolixa beneficaque narura 
limavit aliquid pofterior annus propter 
quandam triftitiam temporum), non de- . 
bent mirari homines etc., Cic, ad Diverf. 
Il, 8 prope fin.: animus, Cic. ad Ca- 
piton. in Cic. Epift. ad Attic. XVI poft 
Epift. 16: prolixior in Pompeium, Cic, 
Attic. VI, 3 med.: daher 3) gut von 
Starten gehend, glücklidy, gut, 5. €, 
rebus fecundis atque prolixis, Cate ap. 
Gell. VII, 3 ante med. feà, 14, i. €. 
bepm Gfüde; doch Fanns auch reichlich 
eiBen; Cetera fpéro prolixa effe, his 
duntaxat urbanis competitoribus, Cic. 
Attic. T, 1 med. ie. gut von &totten 
geben werden. 4) reichlich, 3. €, Gell, 
f. n.3. $) flarf, à. €, iäus, Lucret, 
f. n. r. Not. prolixum atwerbialiter, 
3. €, prolixum eiulat, Apul. Mert. VIII 
ante med, p. 205, 15 Elmenh., i. e, ve- 
hementer, valde, 


PROLIXUS 


cervix 
eliges bimam 
cervice prolixa, 
Colum. V11, 


P&0LQ- 
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PröLdcuror, oris, f, Proloquutor. 


PaÓLÓGiÓuM,l, *". (yofi 299Aoyos pro- 
logus:: fo wie von ££odos von 2£02«ov, fo auch 


maoAoyiov VON mo0Aoyos) Dorreoe, Pa- 


cuv, ap. Felt.: nämlich Seftus fagt: Pro- 
lozium, principium, proloquium:  Pacu- 
vius; Quid eff? nam me examinafti 
prologio tuo. 

PnuÓLÓGUus, i, m. (ng0Aayos) 1) Die 
Vorrede, 5. €. einer Eomödie,, Terent. 
Phorm. Prol. 14. Terent. And. Prol 5, 
Suetan. in vita Terent. und Spartan. in 
Ael. ver. r. 2) der biefc Borrede bélt, 
Dorreoner, Terent. Hec. Prol. 11, 1. Te- 
rent. Heavt. Prol. ri. 
 —PROLONGO, are, (von pro und lon- 
gus, a, um) verlängern, 3. €, diem 
mortis, Senec, Benef. V, 17: 
Plin. H. N. XII, 3 1n. feQ. 4, 4. e. boi» 
ern, währen, ober [ange bauern, wäh: 
ttn... Doch lefem Andre ín bepben Gtel- 
den prorogare dafür: und im GCeneca 
haben die neuern. Edd., als Gronov., 
Lipí. et Gruter, prorogetur, und im jii 
nius Edd. Hard. und Elzev. prorogant. 
, PrüLöqvium, i, n. (von proloquor) 


eia-Seg, Varr. ap. Gell. XVL 8 1n. und, 


ante med., wo gefagt wird, baB c8 atíce 


€«büd d£íoua, unb fonff vom SSarro aud). 


profarum, und vom Cicero pronuntiatum 
genannt werde: „disiundtivum, Gell. V, 


ix poft med.: auch ficht:e8 fatt prolo-. 


gium, 3. €. Prologium, principium, pro- 
loquium, Feft. | 
. PaÓrÓQpom, citus ober quütüs fum, 
'3.(von pro und lequor) x) t. q. loquor 
bereus (agen, 5. €. masman benft,anez 
| (precben oder bloß fagen, 5. E. verbum, 
Terent. And. L, 5, at, ein Wort fagen 
pder vorbeingen: cogitata, Terent. Phorm. 
1L 1, 53: Nequeo fatis, proloqui, Terent. 
Hec. IL, 4, 24, id) fannó nicht genug faz 
‚sen, nicht genug ausdeuden 2c., fcil. mie 
mir das miéfdllt: m: 
Plaut. Merc. L. 2, 96: 
Piaur. Bpid. IIT, 4, 28: 


apud aliquem, 
id apud vos 


^proloquar, fi cet., Plaut..Capt. Prol. 6: 


vera, Plaut. Aul. II, x, 18: ffalfum, Ibid. 
M 5,45: quidquamiverborum, Plaut. 
Amph. Lir, 92: nunc, quam ren ora- 
tum veni, proloquar, Plaut. Prol. $0: 
quid fentiatis, proloquimuni, Aud. B. 
Afr. 44: audeat Canuleius in fenatu 
proloqui, fe — prohibiturum, Liv. HII, 2 
extr.: ille verfus, qui. vetat Zrtem pudere 
proloqui, quam faites , Cic. Orst. 43: cu- 
pido cepit me proloqui coelo atque terrae 
Medeae miferias, Enn. ap. Cic. Tufc. III, 
26: omitto proloqui, Terent,, f, n. 2. 
2) etwas vorher fagen , eine Dotveoe ma 
Ken, 5. €. omitto proloqui, Terent. 
Phorm. V, 6, 2t, id) mill feine fonoc9Bors 
sche machen z. e. ich mill aleid) gue Haupt: 


nr 


tempus, 


mendacium parenti, 


-fotel vor ber Mahlzeit: 
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face fchreiten: bod fannaá amb feyn: 


ich übergehe oief, wilsnicht fagen 5 bann. 


gehörte ed au n. 1. 

. PROLOQvOTOR. pbet ProLochror, 
6ris, m. (von proloquor) ber da redet oder 
für jemanden redet, Redner oder Aovos 


cat, Quintil. in ber Declamation, bie bes 


titelt (ff Tribunus Marianus, cap. 3. . 
PRÓLUZIDoO, Ínis, f. (von pro unb lu- 

bido) i. q. prolubium, Varr. ap. Non. X 

n. 324, poo C9 heißt: prolubium et pro- 

Iubidinem medici &b eo, quod lubeat. 

. PröLdsium, i, m. (von pro unb lubet 

f.liber) 1) voteiliger Appesir, worcte 


ligee Belieben, 3. €, Quid iftuc? quae — 


res tam repente mores mutavit tuos? 
quod prolubium? quae iftaec fubita eft _ 
largitas? Terent. Ad. V,9,28; bod fanné 
and) bloß Apperir, Belieben, (eon.  Giz 
nige, 5 €. MNonius 8 n. 81 unb Gerv, 
ad. Virg. Aen. III, 217, lefen proluvium, 
i.e. Berfihmendung, und Ronius aus 
dem Cáciftus führt zum Beweife an : quod. 
proluvium, quae voluptas, quae te lactat. 
largitas, welcher Werd bem Berfe bed Tez 


rentins dhnlich if. Adein vieleicht une - 


2) das Belieben, YXeigung, 
& €. muliebre iagenium, | prolubium, 
Acc.ap. Norm. cap. I n.324: et volo et 
— facere in prolubio eít, Nov. Ebid.: 
navitas prolubium audiendi fubit, Gell. 
XVI, 19: et unguento fragrantiffimo pro- 
lubium (meur)libidinis fufcitaram, Apul. 
Met. X pott med. p. 71:9 Oudendorp., 
wo andre Edd., 5. €. Elmenh. p. 249, 
4 und Pricaci p. 226;etc. proluvium has 


notbig. 


ben: bieber. (det fic auch sieben Terent.; _ 


Ad. V,9, 27 @u8 n. I. 3). Derguugen, 
$. €. maius in: iíta. victoria mihi prolu- 
bium efb, Gell. V, ro poft med. $. 12. .. 
‚PrörLdceo, ére, (yon pro tin) luceo) 
Dervor, fcheinen, 5. €. (ena per diem, 
fena per noétzm figna prolucent, Senec, 


4l 








Vit. beat. (ober wie mans auch betitelt | — 


de otio fapientis) 32 poft init. , doch has 
ben andre Ausgaben, 4. €. Gronov., Lipf. 
et Gruter. richtiger produxit. 
PnRorupiuM, 1, |. Praeludium. |. 
Prörüno, fi, fum, 3. (won pro und 
ludo) tit fo viel al& praeludo, etwas, vor 
n Kauptipiele, zur Brobe vorher. fpies 
en: 


fid 5. 


zum Sedten vorher üben, 5. €. 


fparfa ad pugnam proludit arena, virg. Ge- - 


org. II, 234: illa prolufio debetefle, non 
ut Samnitium, — fed ut ipfis fententiis, qui- 
bus proluferune,, pugnare poffint, Cic. 
Orat. II, $0:  lurgia: proludunt, fed 
mox et pocula torques, Iuvenal V, 26, 
i.e. vorher gebt aant; Sant i(f das Vors 
feque praeten- 
tans fatis prolufit. irae, Senec. Hippol. 
1061: Et tumida tenera guttura elidens 


E ttopifd, ein SBoriptel machen, — — 


JA 


t 


-. 


manu prolufit hydrae, Senec. Herc, fur. |. — 


221;:;. 


N 


* 
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221: per has mortalis aevi moras illi 
meliori vitae longiorique proluditur, Se- 
nec. Epift.. 102 poft ıned.: denique cum 
per ifte prolufum eft, crefcunt maria, 


. Senec. Nat. Quaeft. HI, 28:, baber Ma- 


- riana rabies intra urbem proluferat, Flor. 


‚ill, 2 in. 


x 


Ed. Graev, et Gronov, 4i, e. 
hatte a(cibfem das Borfpiel gemacht; 


wo dltre Edd. praeluferat hoben, 


PröLTGEo, ére, (von pro unb lugeo) 
vorzüglich trauren: Länger trauren alo 
gewöhnlich, Feil.; melcher aljo fagt; 
prolugere dicuntur, qui folito | diucius 
ugent. 

PröOLdo, ui, ütum, 3. (von pro tnb 


uo) 1) auefpüblen, 3. E, cloacam, Plaut. 


Curc. T, 2, 29, ftatt ventrem, ben Magen 


- auéfpüblen , fhersbaft, fast rrinken, faus 


Georg. I, 481: 


fen. 2) wegipüblen, 3. €, rempeftas ni- 
ves proluit, Caef, D. C, I, 48 ex Edit. 
Oudend.: fylvas Eridanus proluit, Virg. 
montis faxutu — imber 
proeluit, Virg. Aen. XH, 685: | quoniam 
impetus aquarum proluit terram, Colum. 
Il, 18 poft med. $. 5: imbribus prolu- 
tas effe totas regiones, Apul. de mun- 
do poft med, p. 73, 26 Elmenh.: daher 


. ttoptí , vertbun, 3. &. pecuniam, Gell. 


u 


log: 1, 2.0 babe getrunfen ıc.: 


füßig , 


4. €, ivdieum, 5, €. 
dicio actum fit adverfus reftamentum etc., 


1, 24. 3) benegen, waofden, 3. €. 
manus in rore, Ovid. Faít. IIIL, 778: 


cruor proluit pe&ora, Stat. Theb. VIII, 


711: Gracchusque | cadens tibi proluit 
enfem, Sil. XV, 304:  flu&us proluit ge- 
nus natantunr (2. e. pifces) ceu naufraga 
corpora, Virg. Georg. Iíl, 543: amne 
rogum, Auct. Confol. ad viv. (am fviz 
biu8) 230: daher von GZrinfen, 3. €. 
labra fonte prolui Caballino, Perf. Pro- 
pleno 
fe proluit auro, Virg. Aen. I, 739 (743), 
i.e. trank den SDedber aus: praecordia 
mulfo prolueris melius, Horar. Sat. 1, 
4 27. 4) tüfig machen, 5. €, ventrem, 
3. €, pruinofa herba pecudi ventrem pto- 
luit, Colum. VII, 3 extr., macht den Leib 
erregt ben. Durchfall. 5) übers 
Ihwenmen, 3.€. proluras effe regio- 
nes, Apul., f. vorher. 

» Prorüsto, Ónis, f. (vot proludo) das 
Dorfpiel vot der Hauptiahe, Vords 
bung darin, bie Probe, bie man vor 


der Hauptiache (y, €. im echten) voraus 


fihieft, Cic. Orat. 1I, $o poft init. Cic. in 
Caecil. 14 extr. | 


PRoLU)sORlus, a, um, (vom proludo) 
$i proluforio iu- 


Ulpian. in Panded, XXXXVIIII, I, 14 


‚ex Edit. Haloandr., 4. e. abgeFattet, abz 


geredt. Aber Ed. Torrennin., nebít den 
meiften und beiten Edd. haben perlufo- 
‚Klo, 

‚PROLUTUS, 2, um, f, Proluo. 


als cine WMaars gebraucht wird: 
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PaorÜvizs, 6i, f. (von proluo) 1). 
Veberfhywenmung, Cic. Q. Fr. 11, 7 
1n. Lucret. V, 948. 2) ber bervorges 
fd)wommte Unflsch: daher alvi, Lcret, '. 


. VL, 1198. Colum. XU, 3% in., oder ven- 


fris, Virg. Aen. III, 217. Colum. VI, 7 
in. und extr. ,. der Unflatb ber Geddirme, 
bie Eycremente. : 
PaoLüvio, önis, f. (yoti-proluo) i. g-, 
proluvies, Heberfchwenmmung, 3. €. ipro- 
luviones easdem ftrages dederunt, A pul, 
de mundo poít med. p. 73, 33 Elmenh. 
ProLtvıösus, a, um, (von prolw vies 
oder proluvio ) übevfd)wemmeno, 1;. €. 
peftis, Fab. Lucull. ap. Fulgent. de prif- 
co ferm. in Ramentzw, i.c. gleichfantiiberz 
fdrmemmenb. —— 
ProLÜviuM, .1) das Belieben, bie 
Yieigung , f. Prolubium: aid) ficht pro- 
luvium libidinis fufcitaveram, Apul, Mer. 
X poft med. p. 249, 4 Elmenh. - Yucb bag 
fo Edit. Vulcaa.p. 361 und Edit. Pric ae) p.- 
226 aber Ed, Qudendorp. p.719 bat p rolu- 
bium. 2) Derfchwendung, f. Prolubium. 
PRÖLYTAE , arum, (mgoA^vro:) find des 
Iehrter als bie Lytae, ndmlih die fünf 
Abre dem Nechte obgelegen haben., and 
dann mit Ehren von den Fchrern bimittirt 
werden, luílinian. Praefat. Pandect. ad 
Anteceff. poft med., f. Lytae, _ 
PRóMÁCHus, 1, (Ileoj4axos) 1) Sohn 
des Parthenopäus, einer von ben fo des 
nannten Epigonis, die wider Zbeben fritz 
ten, Apollod. 1, 9, 13. 111,7, 2. 2) 
Sohn des Aefon, folglich Bruder des! ig: 
fon, wurde vom Velias getödtet, Apolkod. 
l, 9, 22. 3) Sohn des Hercules, Paufan. 
in Arcad. 24. 
PRÖMÄGISTER, tri, wu. bet Diced;ef, 
Diceoirector ıc,, Infcript. ap. Grutei .p. 
454 n. 8. p. 607 n. 1: dafür jagt Ciccro 
pro magiftro. (e^ 
PROMÁGISTRATUS, US, m. (von | ro 
unb. magiftratus).i. e. qui eft vice magifh-a- 
tus, 5. (€. ns viatoribus,  praeconib us 
Magiftratus prove Mag. Med item tain- 
tundem dato, Infcripr. ap. Gruter. p. 629 
extr. 
PROMATERTÉRA, ae, f. (von pro tini 
matertera) i. e. foror proaviae, bie Schwe:: 
(ter der Otleltermutrec, Cai, in Pandedt. 
XXXVIII, 10, 1 prope fin. (mo c$ duch 
foror proaviae crf(drt wird, und Paul. 
Ibid. leg. 10 ante ied. $. 16. 
PROMELLERE, i£. e. litem promoverg, 


‚Fell. Von pro unb &cAAe. i, e. cunéta- 


ri, morari, folglich promello i. q. pre- 
craftino. | 
PROMENERVARE flatt monere, 3. & - 
promenervat z. e. monet, in carmine Sa- 
liari, Feft. | ! 
PRÖMERCÄLIS, e, (yon promercium ; 
oder von pro und merx) eigentlich, mas 
daher 
alles, 
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Qe , momit gehandelt wird, 3. C, res, 
Cohım. L, 8 poít med. $, 13. XI, t, 24: 
veftes, Sueton. Gramm. 23: ex his, quae 
profnercalia et ufuaria effent, en fola cer., 
Gel. AL, 1 extr.; aurum, Sueton. Caef. 
$^ ; | 

Prömsrcivum, I, 7". ber vjanoel, 
 Kaufhandel, Ulpian. in Pande&t. XXX, 
7,4. med. s. 5. Marcian. Ibid. XXX XVIII, 
8, 5 poft wed. 5. 4. 

PaOaERÉO, ui, itum, ^. und Proume- 
&EeRn, itus fam, 2. (von pro und mereo 
Dbit mereor) 1) etwas veroienen, c8 fcn 
"etiwgis Gutes oder Böfes, 3. (E. nb, Eh: 
re, Gtrafe 20,, 3. €. promerui psenam, 
Ovicl. Tritt. 1, 2, 61: dicam ea, quae 
pronieres, Plaut. Trin. III, 2, 15: haud 
promieruit, quamobrem vitio verteres, 
Ibid) Amph. V, 2, 15: quid máli fum 
promieritus? lbid. IL, 1, 20: ‚promerui- 
fti, ut né quid ores, quin impeues, Ibid. 
Men. V, 9. 43: quande bene promeruit, 
fiat, Terent. Ad. II, r, 47: cum nihil 
promiereat, id gratiae adponi fibi, Ibid. 
And.IL, t, 30, i. e. non dignus fir, doch 
fawaüs auch Kon fídb nicht verdient mas 
hen; am Gnbe verliert ber Ginn nichts: 
'alinguam referre gratiam poflum fatis, 
, ptoinde ut tu promeritus es, Plaut. Capt. 
"W, 2, 13: quod bene promeritus fueris, 
"Dierent. Phorm. IIl, 2, 32, ?. e. vcrbtent 
Berk, oder bid) verdient gemacht haft: le- 
^wvius punitus, quam fir ille promerieus, 

Cic. Invent. Il, 28; bod He Dubdendorp 
^ quam illius pro meritis: Ita velim me 
promerentem ames, dum vivas, mi pater, 
ut 'me hoc delictum adınififle in me, id 
mihi vehementer dolet, et me tui poeni- 
ter, Terent. Ad. HI, 5, 47 7. e. fo wahr 


ich münfbe daß bu mich nach 9Bcrblentt, \ 


oder wenn ichs verdiene, Seit deinvs Fer 
beris Ticbeft, fo wahr fihmerst e$ mich 
auch 2c.: daher promexitus, a, um, a) 
der verdient bat, 3. €, Tam bene promerito 
(tibi) commoda mille precer, Ovid. Pont. 
Y'G.3, 96, mo cá auch fern fann, der (ich 
zierdient gemacht hat. b) mas verdient 
«worden iff, 3. €. malum, Plaur. Men. V, 
t6, 24: non debitum hoc illi? ‚non vel 
*fola generis claritate promeritum? Plin. 
Paneg. $8: daher Promeritum, fuhflanz 
tive, das Verdienft, autes oder fchlechz 
te, 3, €. gutes, als veftrum in nos prome- 
iritum, Cic. red. Quir. 4: Neo bene pro- 
smeritis capitur, nec tangitur ira, Lucret. 
1L 62: Sponte deae munus promeritum- 
‚que patent, Ovid. Faft. YII, 394: male 


tpromerita, Plaut. Trin. V, 2, 49, fchlech: 


' Ate Werdienfte i. e. böfe Handlungen! de 
' vita ex fuo promerito defperanres, Auct. 
T. Afr. 90, 2. e. Verdienff, Schuld. 2) 
durch Sefäligfeit etmag erwerben, ober 
‚überhaupt erwerben, 5. &, amorem, Sue- 
won. Calig. 35 doch) fann diek zu n. 1 gre 


I} 


meruerint , aere alieno liberato ete. 
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hören: fo aud) volunratem omnium, Ib. | 
Tit. 3: aud) aliquem z. e. fid) verbient — 
machen um jemanden, Sueron., Plin. etc., 
f. das Volgenve: daher 3) fid) verdiene 
machen, à. €, beoe promeruit, Terent. — 
Ad. il, t, 47: ptroinerenti optime hoc- 
cine pretii redditur? Piaur. Afin. I, 2, 
2: cum is nihil promereat, ze. (id nicht - 
verbient macht, "Terent. , f. vorher: ego 
te nunquam negabo promeritam foil. iE 
me, Virg. Aen. III, 335: tam bene pro- 
merito commoda mille precer, Qvid. Pont. 
AL 3. 96, f. vorher: | hemines tenues 
unum habent in noítrum ordinem aut pre- 
merendi aut proferendi beneficii locum, : 
Cic. Mur. 34: ad bene de multis preme-: 
rendum, Cic. Gfic. ]l, 15$; auch all» 
quem, 3. €. focios, Sueton. Aug. 3:9 
A , Plin. Paneg. 62: «eos, 4. €. . 
ita nihil prodeft. promereri velle per no- 
ftias deos faevos, Arnob. VIl ante med. 


p.187 Harald. (Al. p. 229): te rogo. ut; 


fi Stichus er Damas et Pamphilus te pro- | 
SORT 
vola in Páànde&. XXXX, 5, 41 poít ini 
TAY | 
PReMERITUM, 1, f. Promereo. E | 
PuÓwETHEUS (dreyfplbig), €i und eos; - 
m. (Igounteös) 1) Sohn bes Sapetu$, - 
von der Elyinene nach Hefiod. "Theog. 508 - 
u. Hygin. f£. praef. pot med. p. $8 Munker, ' 
(nach 3iabern von einer andern, 3. €, oou — 
der 9ifia, Apollod. I, 2, 35 nad ans | 
dern von der Hope oder Thentis 10), Brus 
der des Atlas und des Epimetbsus und 
S3ater be8 Hyucalion: hat, nado ber Süas — 
bel, bie Mefichen aus S oth, Thon cbcb | 
Lehm gebildet und dur bimmfi(dies geuce | 
beicht, welches cr vom Himmel (2. e. von 
der &onne) scholt: mofhr er zur Strafe 
ag ben Caucafus angeishiniebet morden, | 
wo ein Geyer (nach Andern eim Ndier, — 
Hyg. fab. 54. Apollod. 1, 7, 1. Acc. ape ^ 
Cic. Tufc. II, 19) feine Gingemetbe fraf, - 
der endlich vom $ercufes gerödtet worden, 
f. von ibm Hyg. fab. 54, 142 und 144° 
Apollod. 1,3 3.1; 7,1. IL $; Tr. Ovdog 
Met. 1, 82. Acc. ap. Cic. Tüfíc. IL, 10.9 
V, 3. Virg. Ecl. VI, 42. Prop. IIl, 5 (4) 
7 (Al. lIL 3, 29). Senec. Med. 769. Star.) 
Theh. XI, 468. Martial. XI, 85, 9. Der 
Genitiv Prometheos ffeht Star. loc. cit. 
un) Promethei, Virg. loc. cit. und Senec. — 
loc.cit. 2) tropifch, ein Töpfer übers | 
haupt, 3. C. Debetur magnus parinae | 
fubitusque Prometheus, Argillam atque - 
rotam eitius properate, Iuvenal. :1I!, 133. |. 
PRÖMETHEUS, a, um, (Dieopydeos) 
den Prometheus betreffend, dahin gehba 
ría, Promerbifch, s. €. lutum, Martial, | 
X,39,4: creta, Colum, X; $9: us 
pes, Martial. VIII, 46, 3: feopuli, Se- 
nec. Med. 1207: Quaeque Prometheo 
faxa cruore rubent , Qvid. Amor. II, 


3 


o sd 


epu. 


16, 
40: 





* Elmenh. 
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40: Prometheasque manus, Stat. "Theb. | 
VIII, 305: Prometheae de fanguine fibrae 
Cauca un tonitru nutriraque gramina, 
promit, Val. Flacc. VIL; 356, teil Einis 
se fabuliren, baf aus des Prometheus fc 
ber oder Eingeweibe eine Blume {und 
Dilanze; Aufonius menofyl. oder ldyll. 
XII de hiftor. 11 fagt, daß die Pllanze 
econitum da machje) hervor madbíe: iuga, 
Propert. I, 12, 10, 2. e. Caucafüs, | 

PrÓMETUIDrS, ae, m. (Tlgouneidys ) 
der Sohn, Enfeloder Nachfonme des Pros 
metbeug, 3. €. der Sohn des rometbcu$, 
Ovid. Met. I, 390, i. e. Deucalien. 

Prömico, are, (von pro unb mico, 
are) bervor fpringen, 3, €. promicant 
Tolles plumulae, Apulei. Met. III poft 
med. p. 138, 3o Elmenh,, 4. e. made 
hervor; — lacrymis promicantibus , Ibid. 
ante med, p. 133, go Elinenh.: promica- 
rent rofae, Ibid. X pott med. p. 253, 9 
Not. longe promicanda oratio 
eit, Naev. ap. Non. cap. I n. 229, i.e. 
ausdehnen, folglich paffive. : 

, PRÖMINENTER, Adv, (von prominens, 
Partieip. von promineo) hervorragend, 
3. €. promirentius a ledo, Edel. Aur. 
Acut. T, 11, 7. e. weiter vom 10, ; c£. Ibid. 
Tard. II, 4. V, 4. xx 
- FéOMINENTÍA, ae, f. (von promineo) 
Xervorregung, hervorragender Ott, a. 
€. ein. Worgebirge 10., 3. E. Procurrant 
‚(antherides) autem abimo, — ita uti fum- 
maim habeant prominentiam , quanta ope- 
ris eft craffitudo, Vitruv, VI, 11; Afri- 
ca extenta in duas prominentias, quarum 
altera promohtorium album dicitur, alte- 
rum Phycuntem vocant, Solin. 27 (40). 

PaOMiNEO, ui, 2. (von pro unb mi- 
neo, oder aud) von pro unb emineo durch 
eine Contradion) 1) hervor vagen, c$ 
fey an der Geite, oder obermertá, 3. €, 

a) von der Ceite, prominet in altum, 
‚Liv. XXXVH, 23: in pontum, Ovid. 
. Met. XIIl, 778: elephanto intus ad man- 
dendum quatuor (Tage praeterque eos, 
qui prominent, Plin. H. N. XI, 37 ante 
med. fed. 62:  urfis ungues prominent, 
Jbid. VIII, 36 poft init. fe&. $4: ante 
frontem prominere folitos (ramos in corni- 
bus) iunioribus cervis, Ibid, 32 pott med. 
fe&. $0: oculi prominentes, lbid. XI, 
37 ante med. fa&. 53: aquila prominen- 
tiore cauda, Ibid. X, 3 poft init. fedt. 2: 
fignorum figurae prominentes, Vitruv, VI, 
2: prominet roflrum, Ovid, Mer. VI, 
673: coma im vultus, Ibid, Kill, 845, 
f.e. bánat ins Geficht. b) oberwerts, 3 
€. ore, Horat. Epod. V, 35: cellis pro- 
minens, Liv. XXVII, 48: fuhlimis pro- 
minet, Claudian. R. Get. 329: cf. Val! 
Eldec, VH, 3o: daher heißts (id) vors 
werto beugen, 3. €, mit der Sruft, à, 


mehren Bdd, 


/ 
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€. matres familiae pe&oris fine (Oudend, : 
Al. £dit. pe&orenudo) prominentes, fcil. 
de muro, Caef. B. G. VII, 47, bogen fich 
vorwerts bis an die 95ruff 10,: taber Pro- 
minens, fübffantive, mas bervor ragt, 
die Bervorragung, 3. €. litoris, Tacır. 
Ann. I, 53: promınenra montium, Tacit. 
Ann. Il, 16, i. e. &píte, Vorgebirge. 2) 
tropiih, fid) erftrec'en, 3. €. maxima 
pars eius (gloriae) in memoriara ac pofte- 
ritatem promineat, Liv. XXVIII, 43. 

PrüMiwOo, are, (von pro unb mino, 
are) forttreibeu, oder bIoß treiben, 3. 
€. Bich (viclleicht weil cá mit Drohen ges 
KQicbf), & €. iumenta «d lacum bibendi. 
caufa, Apulei. Mer. VIIII poft med. P-. 
229, 24 Elmenh. 

PaOMiNULUS, a, um, (von promineo), 
hervorragend, ober enwae bervorbans 
gend, 3, G. memmae, Solin. 27 (40) 
sstr.: 08 (Plur. ora), Ibid, 30 (43): ven- 
ter, Gapitol, in Perrin. 12: uch führt 
nian qn invitat in porticum laram er pro- 
minulam, Plin. Epift. V, 6 ante med. $. 
15 Edit. Cort. Aber Ed. Gen. fat nebff 
in porticum latam et pro 
modo longam. 

PRÓxisCAM, Adv. (yon promifcus , s, 
um) i. q. promifcue, gemeinfcheftlic, 
3. €. Num ego Simonem mihi ebviam ve- 
niat velim, ut mea laetitia laetus promif- 
cam fiet, Plaut. Pfeud, II, $, 1I. Unam 
virtutem propriam mortalibu' fscit Cetera 
promiícam voluit communia haberi, Varr. 
ap. Non, 4 n. 346, f. Promiícus. 

Prömisce, Adv. (von promifcus, a, 
um) i. o, promifcue, gemeinfchafrlicy, 
ebye Unrevfibico, untereinander, 3. (5. 
indiftin&e aique premifceadnotabam, 8. C, 
Gell, praef. poft inir.: largiri, Ibid. li, 
24 med.: unb öfter 3, €. dicere, Ibid. 
VI, 14 prope fin. Ed. Longol., tp Ed. 
Gronov. promifcue bat: omnibus pro- 
mifce tuendi atque propugnandi. modis 
ufus eff, Ibid: VII, 3 propefin.: cum 
et Cato et Salluftius et alii quoque geta- 
tis eiusdem verbo ifto promifce utitati fint, 
Ibid. X, a1 poft init. 3 

PrÖmiscke, ére, (von-pro und mif- 
ceo) i. q. permifceo, vermifchen, ver: 
mengen, 3. (€, tam controverfa fibi acre- 
Pugsantia er naturae communionem ab- 
nuentia, promifceri, terram dice et ignem, 
potuiTe etc, Macrob. Somn. $eip. I, 6 
ante ired. Ed. Colon. 1573 etc, » doch bo: 
ben andere Edd. à, €. Ald. ec Gronov. P. 
30 permilceri. 

Psömiscür, Adverb. (yon promifeuus, 
a, um) eigentlich vermifcht: düber ge: 
merticbetrlid , ebne Uvterfihied, unter 
emanoer, 3. €, promilcue urbs aedificzri 
coepta, Liv. V, 5$: baurite ex fonte 
Cic. Orat. III, 19:  promifcue et commu- 
niter ftultls ac fapientibus a nacura datum, 

Cic. 
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Cic. Font. 6: In capite cun&orum ani- 
malium homini plurimus pilus, iam qui- 
dem promifcue maribus er feminis, klin. 
H. N. XI, 37 ante med. fett; 47: omnes 
puberes atque negotiatores promifcue in- 
terfecıt, Salluft. Iug. 26 (28): daher ftebt 
proprie entgegen, 3 €. (i campus Mar- 
tius dividatur et unicuique veítrum bini 
pedes adfignentur, tamen promifcue toto, 
quam proprie (eigeuthümlih, jeder bes 
fonderd) parva frui parte malletis , Cit. 
Agr. II, 31: propria fenatoribus confti- 
tuit loca, promifcue fpe&are folitis, Sue- 
ton. Claud. 21, :. e. gemieinichajtiich. Nam: 
[icb.ob-glettb bte Genatoren befonders faz 


fen, fo hatten (ie Doch, mie Ga aubonu$ 


bemerft, nod) feine gewiffen Gige anges 
imicien befommen: pecudum ritu in con- 
cubitus ruere, Liv. Ill, 47 extr.: qui- 
bus (adwocationibus omnibus) alioqui 
nunquam eram promifcue functus, Plin. 
Epiit X, 20: fufirayium proinifcue om- 
nibus darum, Liv. 1, 43. 
Frömıscus, a, um, (von promifceo) 
(latt Promifcuus, 53 €. a varia promilca- 
que —. rerum -piurimarum. cogitatione, 
Gell. XI, 16 extr.: cpinionis tam pro- 


mifzae errores, ibid. XL, 13 poft init.:. 


 baber kommt cben Promifcam (Adv); fcil. 
pa:t:m. und Adv. Promifce : f, oben bepbe 
S9 8bcter befonders. ! 
PrömiscVus, a, um, (von promifceo) 
eigentlich vermifdbt: daher 1) gemein 
fchaftlich, woran einer fowohl als der ane 
Dre Theil nimmt, 3. €. comitia plebi et 
patribus promifcua, Liv. III, 54: facer- 
dotia, Liv. X, 6: connubia, Liv. HN, 
2: confulatum  promifcuum patribus ac 
plebi facere, Liv. VIL, 21: plus ibi fan- 
£uinis promiícua omnium generum caede 
fadum, Liv.1l, 30 extr.; operam pro- 
mifcuam damus, Plaut. Rud. lili, 4, 138: 
multitudo , Tacit. Ann. Xil, 7, fcil. ple- 
bis et patrum: fepultura, facit. Ann. 
XVI, :6: ius, Taéit.. Ann. IIIL, +16; 
fpr&asulum, Tacit. Ann. XIII, 14: pri- 
vatis e£ promifcuis copiis, Tacit. Hilt. I, 
66: auch !eq.infin., 5. €, Muta iíla er 
^ jnanima intercidere ac reparari promifcua 
funt, Tacit. Hift. I, 84 prope fin., 2. e. 
find ohne Hnterfhied in Gefahr untersiue 
geben und wieder aufgebaut. au werden 
(von Hdufern: > daher promifcuum no- 
men in ber Grammatik, Quntii. I, 4 
poit med., i. q. epicoenum: — babere Pro- 
mifcuum die Gemeinfchafe oder Gemens 
fchefrlichkeie: daher in promifcuo fpec- 
tare, Li . XXXILUL, 44, gemeinfchaftlich, 
benfanmen, vhne linterfchied; | in pro- 
- mileus effe," Liv. XXYIIL, 17, gemeins 
fehaftlich fent: in promilcuo habere, Liv. 
XXXX, 5ı, in Gemeinfchaft haben: bae 
her 2, eineriey, ober mobep fein Untere 
fihied gemacht wird, 3. €, Diviua atque 


ber Verficherer: 


rem, 


‚ditorem, Promitorem. 
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humana promifcua habere , Salluft. Cat. 


12, i. e. göttliche unb menfcbliche Dinge 
für einerlen halten, feinen tinterfdbieb unz 
ter ihnen machen , folglich göttliche Dinge 
wie menfchliche behandeln; Mura ılia, et 
inanima intercidere ac reparari premiícua 
funt, Tacit. Hift. I, $4 prope fin., 7. ;e. 
iff eínerfen , Darunter iif fein Unterfchied, 
baraus ift nichts zu machen, das iff nicht 
zu achten ; doch fonus auch feon, find obs 
ne IUnterichied in &efabr unterzugehn und 
1., Sf. vorher: daher gemein, gewöhns 
lich, 3. &. Muta ifta et ınanima intercide- 
re ac reparari promifcua funt, Taeit. Hift. 
1, 84, find gemeine, gemóbulibe, Din 
ge, f. vorher: | numerus 
(numorum; facilior ufui eft promifcua er 
vilia mercantibus, tbid. Germ. $, 1. e. 
gemeine., gembbnlie, Dinge, Nor. Han 
faat aud) Promifcus, a, um, Gell, f. 
oben bejonders. 

Prömıssio, Ónis, f. (von promitto) 


Deríierung: daher die Verfprehung, 


Derbeifu:g, 5. €. auxilii, Cic. ad Di- 


verf. Lili, 13: proyincige, Cic. Attic. 
Vil; 9 extr.;  dcelerüm, ^ Cic, Phil: 
VIII, 3» " Y 


Prömıssive, Adv. (von promiffivus, 4, 
um) verfprechend, verbeibeno, aufverz 
beißende Art, à. €. Portemus eniin (ima- 
ginem caeleítis ) 


nos, ficut ipfe inceílit, ita incedere etc., 
Tertull. adv. Marcion. V, 1o pott med. 
Frömissivvs, a, um, (von promitto) 
verbeißend, Verbeaßung ausdrucend, 
3. €. Modus (n der Örammatif (t. e. futu- 
rum ín der Grammatik) 3. €, dabo cer., 
P. Confent. ap. Putích,. 2061. Ad 
PRÖMISSOR, Óris, m. (von promitto) 


fpredber, 3. €. Quid dignum tanto feret 
hic promiffor hiatu ? Horat. Art. 1385. fo 
lefen auch Einige Quintıl. I, 5 (9) $. 6. 
quid hic promiffor tanti operis dignum ; 
bod) Andre Iefen promito, und fo bat Ed. 
Gesner. ax ta 


Prömissus, us, m. (von promitto) 


Derbeigung, Verfprehung, 3. €. pro- 
millu vitae, Marii. V, $77. 
PRoMISSU., 4, um, f. Promitto. 
 PROMITOR, Gris, ur: (von promo, ere) 
ber beraue gibr (in bie Wirthichaft), s. 
€ ol$ eine ländliche Gottbeit, Fab. Piel. 
ap. Serv, ad Virg. Georg. 1, 2I, wo (t2 
vius fügt; ur ab occatione deus Occator 
dicatur,:. — a fatione Sator. Fabius Pictor 
hos deos enumerat, quos invocat Flamen 
facrum Cereale faciens Telluri et Cereri, 
Vervactorem, Keparatorem, Imporcito- 
Infitorem — Occatorem, | Sarrito- 
rem, — XAMetforen, Convectoren, Con- 


Pröxtt- 





argenteorum | 


inquit, non portabi- 
mus, praeceptive, non promiflive, volens 


baber Derbeifer, Ders 


pel 


| $595 


à 


"Colum. V, 6 ante med. $. ti: 


y € 


PROM ITTO 


PrOÓMiTTO, If, iffum, 3. (von pro 
und mitto, geben la(jen) 1) vorwerte 
eben laffen: daher a) vorwerts wers 
en, oder binvoerfen, 3. €, «ela longius 
promitteret, Hirt. B. G. VII, 9: Doch 
aben ist die Cbitíonen Pafür permtteret. 
) berab bangen laffen ,/wacfenla(fen, 
verlängern oder lang machen, ausdebs 
nen, à. (€. ramos longius, 3. €, ramos 
truncosque prominentes, eosque vel pro- 
pius ferro compefcunt vel longius pro- 
mittunt, ut vites laxius diflundantur, 
capillum 
ac barbam, Liv. VI, 16, i.e. nídt a6 
fdeeren laffen: nec ulla arborum avidius 
fe promittit, Plin. H. N. XVI, 26 ante 
med. (e&t. 44, wäh fehneler hervor und 
trägt zeitiger Srüchte, mich jchneller: 
Pogoniae (comerae), quibus inferiore ex 
parte, in fpeciem barbae longae promitti- 
tur iuba, Ibid. IH, 25 in. fect.22: fonus 
(lufeiniae) promittitur revocato (fpiritu), 
lbid. X, 29 med, fe&.45, i.e. dehnt 


fir) aus, wird in die Ydnge gezogen, oder 
‚gebehnt, gejchleift, folglich revocaro fpi- 


rıru mit in fic) gezogenen Athen, folglich 
sieht fie. ven gedehnten Ton in fih: Gal- 
lia ett, longe et a noítris litoribus huc 
usque promiífa, Mela I, 3 extr. Ze. dehnt 
fib aus, erfivet fih, f. bernach: bober 
promiflus, a, um, Iang oder lang bere 
abbangeno, 3. C, comae; Liv. XXX VIII, 
17. Ovid. Trift, Ill, 2, 34: capillus, 
Caef. B. G. V , 14. Nep. Dat. 3: pro- 
nuflaque barba, Virg. Ecl. vi, 34, mo 
ditere Edd. prolixaque haben: bove: pa- 


- learibus amplis et paene ad gerua promif- 


fis, Colum. VI, 1$. 3: 
miffo, Ibid. VII, 9 in. 2) voran sehen 
laifen, voran fhiden, 3. €: Hunde, 
Lucrer. Iill, 685 rd. Creech. 3) hervor 
geben laffen: daher promittere fe avi- 
dius, hervor wachien, Plin., f. vorhers 
promitti fatt fe promittere, 5, € iuba 
promittitur, Plin., f. vorher: daher pro- 
mitti hervor ragen oder fid erfirecken, 
4 €. Gallia longe et a noftris litoribus 
nuc usque premiffa, Mela I, 3 extr. : bez 
fonders aus bem Munde: daher a) fagen, 
verfichern, à ( promitto tibi, tegulain 
ilium in Italia nullam reli&turum, Cic. At- 
Fic. VIIIL, 7 poft med.: Tu promittebag 
mihi , illic e(Te quaeítum , Plaut. Kud. I, 
6, 56: furrepturum pallam promifit tie 
bi, Piaut. Alin. V, 2, 80: duntaxat ut 
hoc promittere poflis, Quantula prima 
queant — ciere Corpora — motus in cot- 
pore, tanta Intervalia tenere exordia pri- 
ma animai, Lucret. III, 378: fi quid pro=" 
mittere de me Poflum aliud, vere pro- 
mitto, Horat. Sat. I, 4, 103, unb achört 
vieles bicher, mas insgemein vertprechen 
überjegt wird, 3. €, neque minus ei. de 
tua voluntate promili, quain eram felitus 


. Schell, Ins, wort, 


fues ventre pro- 


am Ende Lduft cà 


- 
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de mea polliceri, Cic. ad Diverf. VII, 
5: quem inimicifimum futurum efle pro- 
mitto et fpondeo, Cic. Mur. 4t extr.: fi 
ei rex promitteret, ut — liceret, Nep. 
Datam. 10, wie 3 Codd. und viele Edd, 
haben; bod) haben bie neucen Edd. per- 
mirteret: ferner Caftor marrubii duo ge- 
nera tradit, —: in ovum inane. fuccum 
(marrubii) addit is, — tepefaüum; vo- 
micas rumpere, purgare, períanaic pro- 
tnittens, Klin. H. N. XX. 22 mcd. fed, 
89 i. e. Gaftor verfichert, daß er (ber Goft) 
die Gefchwüre auflöfe, reinige 1.: eas 
gemmas Magorum vanitas retiltere ebrie- 
tati promitrit, Ibid. XXXVII, 9 ante med, 
fe&. 40: foaud) Name fmaragdis quo- 
que fimilia (i, e, dhnliche Wirkungen, 
Ähnliche Zauberfrdfte) promifere, fi aqui- 
lae tcalperentur, Ibid. Ed. Elzev. „me das 
e in Ed. Hard. fehlt: baber >) vertpres 
chen, verbeißen, if befannt: fann aber 
auch meiltens verficherm überfeet merdem, 
Man jagt nicht nur aliquid, 5. €. do- 
mum, Plaut. Moít. I, 3, 28: faciat ea, 
quae promittit „ Cic, Attic. XVl, 1: dos 
mum Jovi promiflum, Cic. Verr. V, 72* 
und öfter, 3. €. Cic. ad Diverf. XIII; g, 
fonbern auch de aliqua re, 3. (9, de tua 
voluntate, Cic. ad Diverf. VII, 5, f. vors 
ber: de me tibi fic feq. accuf. et infin., 
Ibid. UT, 10: ferner, man e&t gern ben 
Siccujativ. mit bem Infinitiv des Futur, 
3. (€. promitto, Caelarem forecet., Cic, 
Phil. V, 18: unb öfter, 8. €. Cic. Mur, 
4t extr. Cic ad Diverf. XII, 14 poft med, 
Plaut. Men..V, 4, 6 cet. ; doch felàt auch 
ba$ Präfens Infnidvi, $, €. fi operam 
dare promittitis, Plaut. Trin. Prol. $t 
quia ei promifi dolium vini dare, Ibid. 
Cift. II, 2, 7: unb bfter, 3. €, Ibid. 
Bacch. III, 8, 79. Ibid. Men. ML 4, 461: 
auch Mit Adverbiis, 3. €; bene, gütige 
Veriprehungen tbun, etwas Gutes vers 
jpresben, 3. €. Gejdente zu schen o0, 
3. E. S: bene promittant, totidem pros 
mittite verbis: Si dederint (promifia), et 
vos gaud'a parta date, Ovid. Art. ili, 
461: jo auch quae autem inconítaatia deo- 


rum eit, ut primis minentur ext.$, bene 


promittant fecundis? Cic. Divin. IT, 13 
in., wo có auch aute Anzeige tbut iff, 
auf eins hinaus: cbeu 
fo ficht auch bene polliceri ,. Salluft, Car, 
4t (42), f. Polliceor: fernertimide, Ovid. 
Art. I, 631. Ferner, (ibi omnia promit- 
tere, Lucan. VII, 759, (id als (Gute) 
veriprechen,, mie im Deutkben: fibi ius 
mundi, Ibid. II; 3:1: QuO geloben, 
einer Oottbeit verfpreihen, à. €. domum, 
Petron. 88: -domum Iovi dicarum c pro 
miffum, Cic. Verr. V, 72: templa, Flor. 
I, II: nigras pecudes Diri, Tibull, UI, 
$» 33: Laribus criitam galli, Iuvenal. 


XII, 233: ferner merke man die abges 


To 8 Fürsten 
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fürsten. Hedensarten, 3. E. proiitrere 
damni infe&i (caufa, nomine, ratione), 
Cic. Top. 4, VBerfprehung thun wegen des 
Schadens, der entftehen Fönnfe: eben fo 
ficht fatisdare damni infeQi, Plin. H. N. 
XXXVI, 2 fet. 2, f. Satisdo in Satis: 
proinittere ad aliquem zu ober bey femanz 
ben fich verfprechen (fcil. fe venturum ef- 
fe), 3. €. ad frairem promiferat, Cic. 
Qrat. I, 7: ad coenam mihi promitte, 
Phaedr. III, 24, 15: ad coenam alio pro- 
mifi foras, Plaut. Stich. IHI, 2, 16, ic 
babe mich auswerts zum Efien verfprochen 
i. e. veriprochen, daß (b zu einem ane 
dern zum Effen fommen molte: not. 
$eintaa promittitur repraefentare, fatt 
promittitur (promittunt), gemmam reprae- 
fentare, 3. &, Hammoris cornu, inter 
facratiffimas Aethiopiae gemmas, — pros 
mittitur praedivina fomnia repraefentare, 


Plin. H. N. XXXVII, 10 poít med. fe&.. 


^ 60: daher Partieip. Promiffus, a, um, 
 »erfprochen, verbei&en: bahır Promif- 
ium und Plural Promiffa, jubfantivg; 
was mon verfprodien bat, Derbeifung, 
VDerfprechen, 3. €. promitium facere, Cic. 
Offic. I. 1:0 in. Ill, 25 med,, oder ım- 
plere, Plin. Epift. II, 12 pott mcü. ober 
complere, Macrob. Sat. Ill, rx in., da$ 
SSerfprechen erfüllen: fo auch promiffa 
fervare, Cic. Offic. I, .1O und Ill, 25 1n., 
fo aud) promiffum patris non elfe ferva- 
tum, Ibid., ober promiffis ftare, Cic. 
Offic. L, 10, das 9Beripred)en halten: pro- 
milfa dare, Catull. LXIII , 139, Berfpres 
ungen thun: aud heißt promifla dare, 
das Berfprechen erfüllen, Ovid. Met. II, 
5i. VII, 94: ferner promifüs manere, 
halten, Virg. Aen. II, 160: promiifa 
perficere, Terent. And. IlII, 1, 7: per- 
petrare, Tacit. Ann. XIIII, 7: peragere, 
Val. Flacc. Vil, 518: 
militibus meritis, Cic. ad. Diverf. X!I, 30 
poft med. : promiffo teneri, Cic. Attic. XII, 
18 poft init.: conftantiam promiffi, Ibid. 
IH], 17: fatisfacere fuo promiffo, Cic. 
Verr. V, 53: fummam promiffi fui com- 
plere, Ibid. III, 49. Not. auch mit pro- 
mittere, 5. E. promiffis ftandum, quaequis 
coactus promiferit, Cic. Offic. I, 10 med.: 
fo auch Ac ne illa quidem promifla fer- 
vanda funt quae non funt iis ipfis utili- 
a, quibus illa promiferis, Ibid. III, 25 
in.: auch mit dem Genitiv deffen, mas 
verfprochen wird, 3. €, cum literis prae- 
miorumque promiffis, Cic. Attic. VIII, 
ir extr. Much fagt man promittere fe, 
3. €. oratorem, Senec. Controv. 1IIl, 29 
poft med. , i. e. Hoffnung von fich geben, 
daß nran ein Redner feyn merde: fe par- 
ricidam, G; ıntil. Decl. I, 6. c) vorher 
(agen, à. € praefertim cum, fi mihi al- 
terutrum de eventu arqueexitu rerum pro- 
mittendum effet ,. id futurum, qued eve- 


folvere promiffa 


pe&tore, Martial. 
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nit, exploratius poffem promittere, Cic. 


ad Diverf. VI, 1 poít med. $. 1$. d) votes 


ber anzeigen, 5. C, clarum fore, flam- 
ma promiferat, Flor. I, 6; fedem impe- 
rii, Ibid. 7: maturitatem vindemiae, $. 
€. ftella, quae Vindemitoradpellatur, ex- 
oriri mane incipit, vindemiae maturitatem 


promittens, Blin. H. N XVI1L 31 poft 


init. fe. 74: bene promittant dii,' Cic: 


Divin. IL, 17 in., i.e. gute Ungeige t2 ^ | 
ben, f. vorber: 


promittunt omina poe- 
nas, Val, Flacc. VI, 730: foauch fe par- 
ricidam per fcelera, Quintil. Declam, I, 
3. e) bietben, bey Kauflufisen, a. C. 
pro domo festertium millies identidem 
promittens, Piin. H. N. XVII, 1 ante 
med. fett. r, i.e. cr bot fo viel fir das 
Haus; doch fanns qud) verfprechen heis 
fen, 2. e. er verfprach ihr fo viel dafür 
zu geben: am Ende verliert der Sinn mes 
níg. f) drohen, à. &, promifi ulrorem, 
Virg. Aen. II, 96: furrepturum pallam 
promifietibi, Plaur., f vorher ; ood) fanis 
aud) verfídern beißen wie e$ denn dieß 
ingemein heißt, f. a: jo atid) bene pro- 
mittit, Plaut. Epid. I, 2, 21: fcite pro- 
mittit tibi, 
i. e. brobet ; Doch fanns auch veriprechen 
feo, aber ironisch, ba tcnm ber Ginn eiz 
nerlen tt. 2) aud) von leblofen Dingen, 
$. (€. terra aquas promittit, Plin. H. N. 
XXNI, 3 prope fin. fe&t. 27., ver prit, 
werfiert, zeigt qn: fo qud) Sabulum 
exiles limofasque (aquas) promittit, Ibid, 
fett. 28: debet extremitas fic definere (in 
pictura), ut promittat alia poft fe, Ibid. 
XXXV, 10 poft init. fec. XXXVI, 5: 
ftella — Vindemiter — vindemiae matu- 
ritatem promittens, Plin. f. vorher: Syr- 
tis promittet vada amica ratibus, Senec. 
Hippol. 569. Not. Promifíti ffatt promi- 


fifi, "Terent. Ad. V, 8, 17. Catull. 108, 


(110), 3: promiffe ffatt promififfe , Ca- 
tull. 103 (110), 5. vi 


PROMO, mí, mtum (mpfi, mptum), 3. 


(aus pro unb emo z. e. id) nehme) herz 
vor nebmen oder geben, hervor brin 
gen, 8.G. Gelb aus dem Beutel, ben 
Seil aus dem Köcher, Gpeife aus dem 
Speilegewölde, Wein aus dem Saffe oder 
Seller 2€ , g. €. vinum alicui, Plaut. Mil. 
Ml, 2,16, Sein herausgeben: tela e 
pharetra, Ovid. Met, Il, 468: pecuniam 
ex aerario alicui, Cic. Verr. III, 84: au- 
rum ex armario, Cic. Coel. 21: vina do- 
lio, Horat. Epod. II, 47: medicamenta 
de narthecio, Cic. Fin. II, 7 extr.: ad- 
cipias claves; fi quid tibi opus erit prom- 
tu, promiro, Plaur. Cift. L, 1, 113: ali- 


quid in ufus, Colum. II, 1:0 po!t med. 


$. 16: auch überboupt hervor bringen, 


« 


Terent. Heavt. UN, 4, 7. | 


feben oder hören [affen, 8. GC. gemitus de 


à N X5 80, 3:- alme Sol, 
diem qui promis, Herat. Carm. faecul. 9: 


node ;. 
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nocte — promet fua fidera Chiron, Ovid. 
Faít. V, 379: fameram ulmi promunt, 
Colum. VIII, 13, 2, i.e. bringen Dervor; 
vites fe promunt, lbid. III, 12 in. , i. e. 
(diagen aus: laetique cavo fe robore 
promunt 7. e. egrediuntur, Virg. Aen. II, 
260: fo aud) Partic. promtus, a, um, 
3. €, figna ex aerario promta, Liv. I, 
69 extr. IIII, 22 in.: pug:onem vagina 
promtum, Tacit. Ann. XV, $4: daher 
1) tropic), bervor nehmen oder geben, 
3. €. confilia, 3, €, nullum video fnen 
mali: nunc certe promenda tibi confilia, 
Cic. Attic. VIIII, rg poft med.; vires, 
Virg. Aen. V, 1gr: loci, e quibus ai- 
Sumenta promuntur, Cic. Top. 2: eft 
aliquid, quod non ex ufu forent, f«d ex 
obfeuriore aliqua fcientia fit promendum 
et adfumendum, Cic. Orat. I,14: pro- 
mere et exercere iuflitiam, Plin. Epift. I, 
Io extr.: animus eruditus, qui temper 
aliquid ex fe promat , quod alios delectet, 
Luccei. in Cic. Epift. ad Diverf. V, 14: 
promere in medium, quae fentimus, Plin. 
Paneg. 66.. 2) bcfannt madenm, ans 
Licht bringen, entdecken, fagen, ers 
Elären, ersáblen, à. E. omnia, Plaut. 
Afin. 1, 1, 11:- obfcura, 3. €. Valer ima 
fummis mutare, et infignia zdtenuat deus, 
obícura promens, Horat. Od. 1, 34, 14, 
i. €. hervor ragen läßt, an dns Ficht bringt, 
eutpor Debt 2e.: aliquid in medium, Plin., 
f. vorber: aliquid in publicum, ; €. 
cur improbetur, fi quis ea, quae domi 
fuae refte faceret, in publicum promit; 
. Quintil. 1, 1 (2), i. c. öffentlich sciat, öfz 
fentlich feben und hören Täßt 1c. : verba, 
quae fenfum animi noftri optime promunt, 
loid. VIII prooem. extr.: fententiam 
fuam, Petron. 101: epigrammata vulzo, 
Martial VIII, 18: promendo quae acta 
effent; Liv. XXX, 12 poft init.: rerum 
ordinem, Vellei. II, 48 extr. , i. e. erzäbz 
len: Hebent quidem mirsculi fpeciem, — 
fi ita, ut funt promta, humanum veniant 
ad audirum z, e. dicla, narrata, Arnob. 
VII poft med. p. 3c8 Harald. (AI. p. 245): 
iura clienti, Horat. Epift. II, r, 104. 3) 
empor heben, bervor ragen laffen, au 
eas Licht sieben, der Welt zeigen, 5. €, 
obfcura (1. e. obfcuros homines, fette von 


nigberm GOrtanbe:.) promens (deus), Ho- - 


Od. l, 34, 14, f. vorher. Nor. Particip. 
Promtus (Promptus), a, um, bernuesne: 
nommen oder gegeben, ftcht auch adicez 
tive, X Beil das, mas aus feinem DBehält: 
niffe herausgenommen morden , 3. €. ein 

feil aus dem Köcher ıc., ficbtbar wird, 
tener bereit und fertig aum Gebrauche 
Ub, auc leichter gebraucht merden fann, 
ala menn er noch Darin wäre: daher (1) 
fibtbar , offenbar, 3. €. promtum 4. €, 
Tamerii hoc minime later, quod ita prom- 
tum et propefitum eft, ut non ex illis 


. etc. Cic. Orat. I, 
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maleficiis hoc intelligatur, verum ex hoc 
— etiam &onvincatür, Cic. Kofc, Am. 49 
prope fin.: eminentia et promta, Cic. 
Orat. HI, 57: promta et aperta, Cic, 
Fin. I, 9: aliud claufum in pectore, 
aliud promtum in lingua habere, Sailuft. 
Cat. 10: promta, occulta noverat, Tacit. 
Ann. lI, 20: . amicitiam atque inimici- 
tiam in fronte promtam gero, Enn. ap. 
Gell. XVIII, $: fe nihil ram claufum 
neque ram reconditum habere poffe, quod 
non ifftus cupiditati apertifimum prom- 
tiffimumque effet, Cic. Verr. II, 2: hic, 
quód cum ceteris animo fentiebat, id ma- 
Bis, quam ceteri, et vultu promtum ha- 

uit er lingua, Cic. Planc. 14 med.: (2) 
bereit, fertig, gleich zur Gand, a) von 
Dingen, 3. €, quae tibi a multıs promta | 
effe Icio, Cic. ad Diverf. II, 13 extr.: 
qui fidem ;opulo Romano promtam ex- 
pofitamque praebuerit, Cic. Caccin. 27 
propefin.: quod cuique promtum, arma, 
equos, aurum offerentes, Tacit. Ann. I, 
71: gratiam, honores, cunéta promta ef 
obvia habere, Ibid. XV, ıy: eloquentia, 
Ib. XI!l, 3: celeritas in agendo, Cic. Prur. 
42: audacia, Sall. Cat. 2 (33). b) yon Mens 
fen, fertig, bereit, munter, betriebfam, 
rüftia, tbátia, gefchwind ín 3uefábrun 
1€., 5. E. laudat promtos, Caef. B. C. I, 
3: promtus animus Gallorum et alacer 
ad bella gerenda, Caef. B. G. III, 19: 
ad vim promtus, Cic. Agr. I], 30: prom- 
tiores effe debemus ad nofira pericula, 
Cic. Oflic. I, 24: animus premtus et ala- 
cer ad defendendam remp., Cic. ad Di- 
verf. Il, 11: in pavorem, "Tacit. Ann. 
XV,.2 in fpem, Ibid. Agric. 35: in 
latrocinia, Flor. IHI, 12: adverfus in- 
fontes, Tacit. Ann.VI, 48: homo prom- 
tiflimus, Cic. Verr. IIIL, I7: promtus 
in rebus gerendis, Nep. Them. 1: quo 
paratior promtiorque effe poffim, Cic. 
Caeci. 13: animus promtus ad iocan- 
dum, Cic. Q. Fr. Itj I}: tres fratres, 
fummo loco natos, promtos, non indi- 
fertos, Cic. ad Diverf. II, 18, i. e. rüfie 
ne, betriebfame, oder auch gefchickre 
Ulämer: excitabatur homo promtus (7, e. 
Charmades) ab homine abundanti dodrina 
19 in. i. e. ber burtig int 
Neben war, aejcbroinb antworten konnte: 
Auch mit dein Ablativ, a. €, ingenio, 
Liv. HII, 3: manu, Liv. I1, 56: lin- 
£ua, Liv. 4$: fermone, Tacit. Hift. II, 
$6: audacia, Tacit, Ann. 1:57: ZI; 
40: animo, Ibid. XIII, sg: promtior 
lingua quam manu, Salluft. Iug. 44 (48). 
Auch mit bem Genitiv, 3. €. animi, Ta- 
cit, Hift. II, 23, flatt animo: veritatis 
exhibendae, Gell. X, 22: belli promuf- 
fumos deligebant, Salluft. ap. Arufian., 
oder p. 959 Ed. Sall. Cort. Auch mit dein 
Dativ, 3. C, animus premtus libertati aut 


I2 Sa : ad 


y 


hervorragende Theil des Berges 
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ad mortem, Tacit. Ann. III, 46, too bie 
doppelte Confruction zu merfen: — fedi- 
tioni, Ibid. I, 48: ultioni, Ibid. XI, 32: 
flagitio cuicunque, Ibid. XVt, 4$. Auch 
mit dem Snfinitiv, 3. €. pati, Lucan. 
VII, 106:  faceífere, Stat. Theb. VII, 
209. Auch heißt c$ beberszr, tapfer, 3 
G. manu promtus, Liv., f. vorher: prom- 
tifimi Vitellianorum, . Tacir. Hift. HI, 
69: cf.1L 2$. Auch gehört bicber lau- 
dat promtos, Caef., aus bem Shorberat 
benben, unb Mehrere: aud (d$t es fich 
zumeilen aefdbictt überfegen,, 3. &.. ma- 
nu, Liv., f. vorher: lingua, ingenio, 
Liv., f. vorher; ttes fratres — prom- 
tos, non indifertos, Cic., f. vorher nebft 
Sfucbrerm, 
Cic. Orat. I, $6: aditus, Tacit. Ann. I, 
2 extr. poflelio, Ibid. 3: expugna- 
tio, Ibid. I, 68:  promtiffima mortis via, 
Ibid. XVI, 17: moenia haudquaquam 
promta eppugnanti , Liv. XXIIL rextr.: 
Promrum eít, e8 iff leicht, 5. €. fed nec 
mihi dicere promtum, Nec facere eft ifti, 
Ovid..Met. XIII, 10: Domuum et infu- 
larum et templorum, | quae amifla funt, 
numerum inite haud promtum fuerit, Ta- 
cit. Ann. XV, 4I. 

PaOMÓNÉO, ére, (Von pro und moneo) 


| vorber erinnernobcr auch bloß erinnern, 


4. G. inde (cogito ire) domum, ut fim 
mane praefto Miloni: ibi te igitur vide- 
bo et promonebo, Cic. Attic. II, 12 
extr. Aber andre Edd., 3. €. Plantin., Er- 


nett. cet., haben promovebo, bende fec 


tionen find schier. EA 
PROMONSTRA , 7. t. prodigia, Felt. 
PrömonTörium, i, m. I) das vor 
ebirge i. e. der hervorragende Theil eines 
E wenn er auch nicht in$ Stet 
ragt, 3. €. von ben Alpen, Liv. XXI, 35. 
2) befonders Vorgebirge 7. e. der ind Meer 
r, fonft Cap 
genannt, Cic. Verr. V, 56. Cic. Phil. I, 
3. Caef. B. G. III, 12: Minervae pro- 
montorium (ba$ hier vierfulbig ift), Ovid. 
Met. XV, 709, vor Stalien bey GCapred ; 
Mercurii, bey Africa, und zwar ben Cars 
thogo, nad) Cicilien 5U, Mela I, 7. Liv. 
XXVIII, 27. Plin. H. N. V, 4 ın. fe&. 
3. Apollinis, in eben ber Gegend nad 
Sardinien 3u, Plin. H. N. V, 4 n. 
fe&. 3. Mel. Ibid.: Liv. KXX, 24: Can- 
didum, Mela Ibid. und Plin. Ibid. in cóen 
ber Gegend, etwas mweftlicher: Pulchrum 
(Polyb.) oder Pulchri, Liv. X &VIIHL, 27, 
‚ebenfalls ben Africa propria: facrum, bep 


; garant ist Cabo de St. Vincente, Plin. 


. N. II, 168 in. fe&. 112. HII, 22 poft 


"init. (e&. 35: Iunonis in ber Gegend von 
. €obir, Mela II, 6 extr.: 


Promontorium 
album Africae, Plin. H. N. Ill, praef. 
med. fe&, 1, bep Africa, ist Cabo Spar- 
vel nach eaibowin, fenff auch Ampalufia 


(3) leid)t, 3. (, defenfio, 
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genannt, Plin. H. N. V, ı in. fe. 1: 
Barbarium, bey Nortugall, ist Cabo de 
Epichel, Strabo. Net. a) Man findet aud) 
promuntorium, 3, E.sin Ed. Gronov. Li- 
vii oc. cir. und im Mela Ed. Gronov. b) 
e$ fcbeint caput babe zu fehlen, von pro- 
Die. promontorium 
Kbreiben, leiten ed Der von mons; bie 
promuntorium fehreiben, von promineo: 
warum nicht von munio, fatt promuni- 
torium? Dies wire anafogiicher,, weil bie 
TWirter in orium, und erius, a, um, 
insgemein von Verbis fommen, unb nur 
weniger von GSubfantivis, $. E. rerrito- 
rium etc. 
PrÖöMÖTIo, Önis, f. (von promoveo) 
ı) die Sortrücung: daher 2) die Des 
förderung, 3. €. zu Ehrenftellen, Avan 
cement, Afcon. Ped, in Cic. Verr. 1, 28. 
Lamprid. in Anton. Diadum. 2. Iul. Firm. 


Hn, 71e8. 5. 

PROMOTeR, Óris, (wot promotus) 
fdeint nicht vorzufommen: Denn promo- | 
torum: Ammian. XXI, 1, íft von pro- . 
motus: die Norte find, neque arbitrio ^ 
eius promororum fuícepto 7. e. promoto 
rum ab eo ad gradus honorum. V 

PRoMOÓTUs, a, um, f, Promoveo. 

Prömötvs, us, m. (von promovco) 
i.q. promotio, Beförderung, ad om- 
nem progreffum atque promorum, Tertuii. 
de cor. mil. 3 extr. 

PaOMOÓVEÉO, Óvi, Ótum, 2. (von pro 
und moveo) I) vorverre bewegen, fort? 
rücken, wegrücen, fortzoder wegfchafs 
fen, weiter fchaffen oder bringen: au 
wohin rücken oder bringen ober fihaffen, 
3. €. aggerem ad urbem, Liv. V, 7: faxa: 
veétibus, Caef. B. C. 1I, 11: in balnea- 
ris affa in alterum apodyterii angulum 
proimovi, Cic. Q. Fr. HII, 1, 1: "hortos 
penfiles rotis infolem, Plin. H. N. XVIII, 
s in. fe&. 23: in palma interdum offa 
fuis fedibus premoventur, modo in prio- 
rem partem, modo in poíteriorem , Cell 
VIII, 18: caftra in agrum Rufcellanum, 
Liv. X, 4: caftra ad Carthaginem, Liv. 
XXVII, 44: exercitum in Aetoliam, Iu- 
ftin. XII, 1: machinationes, Caef. B. 
G. II, 31: Íícalws, Tacit, Ann. XV, 4: 
aciem ab adverfariorum copiis, Auct. Rh. 
Afiic.$9:  fubite adverfariorum equita- 
tus fefe extendere et in latitudinem pro- 
movere — coeperunt, Ibid. 14: calcu- 
lum in lufu duodecim fcriptorum, i.e. |. 
vormertá rüden, weiter rüden, weiter o 
feßen, Quintil. XI, 2, 38: liniftram (ma- © 


num) intra humerum, Ibid. XI, 3, 113% — 1 


legiones, 2. e. vorrücken laffen, Hirr. B. 
G. VIII, 16: nihil promoves, "Terent.- 
Eun, V, 3, 3, 2. e. bu fonımfl nicht vom — 
Sledte: daher nox promota, die fpdte 
Naht, 3. e. wenns (eon meit in bids ; 
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Wl, $. €. no&e promota, Apul. Met. IIII 
poít med. p. 152, 35 Elmenh., und VH 


ante med. p. 190, 39 Elmenh., i.e. tief 


tu der Nacht, in fpdter Naht, Mitters 
nacht: daher a) tropifch, vovrvüd'en i. e. 
erweitern, vergrößern, verlängern, 3. &. 
knperium, Ovid. Pont. II, 2, 72: Ro- 
ma, nifi immenfum vires promoffet in or- 
bein cet., Ibid. Am. H, 9, 17: moenia, 
. Sueton. Ner. 16: daher tropifch, vergrös 
Bern, 3. €. do&trina vim promovet, Ho- 
rat. Od. IHI, 4, 33. b) fördern, aues 
rKbtem, tiunpen fchaffen, 3. &, promo- 
veo parum, "Terent. Hec. Ill, 4, 8t, 
richte wenig aus: meditatio nihil ad vi- 
tam tuendam promovens, Gell. X, 22 
| extr.: cum in ftudio facundiae abunde 
promoviffet, Ibid. V, 10. c)vorrücden, 
tropifd), :.e. zunehmen, avancieren, à, €. 
in ftudio facundiae, Gell., f. gleich vor: 
ber. d) verfchieben, suffchieben, indie 
Länge sieben, 5. €. nuptias alicui, Te- 
rent. And. III, 2, 28. €) befördern, zu 
einer Ehrenfelle, & €. aliquem in am- 
plifimum ordinem, . Plın. Epift. X, 3: 


i| ampliorem gradum, Sueton. Oth. I: , 


ad praefefturam aerarii, Sueton. Vefp. 16: 

. ut nos promovere vellet, Plin. Paneg. 90: 
Oise ad ampliffimas procurationes, 
lin. Epift. VII, 31 $. 3: promotus in 
legionem quintam, Infcript. ap. Gruter, 
p.391 n.4: nulloque arbitrio eius pro- 
motorum (fcil. ad gradus henorum), Am- 

. mian. XXI, t. 23) bervot bewegen: daher 
4) bervor fegen, 3. €. pedem triclinie, 
Phaedr. IIlI, 24, 28: calculum in lufu 
duodecim feriptorum, wintil. f, oben. 
b) bervor bringen, 3. &. arcana loco, 
Horat. Epod. X1, 13: fcalas, Tacit., f. 
vorher:  hortos' penfiles rotis in folem, 
Plin. H. N., f. vorher. 3) vorfegen vot 
etwas: daher vorziehen eine Gache ber 
andern: baber Fromotum i. e. das Vor; 
e3ogene, auch das Dorsiebenewertbe ; 
Daher das Vorzügliche, YOáblenevoütz 
dige, 3. G. fic in vita non ea, quae pri- 
mario loco funt, fed ea, quae fecundum 
locum obtinent, mzsgoxvwéva , id eft, pro- 
duda nominentur; quae vel ita adpelle- 
mus (id erit verbum e verbo) vel promota 
etremota, vel ut dudum diximus, prae- 
polita, vel praecipua etc. Cic. Fin. HI, 
16 in. Go nannten die Stoifer, nach 
Eiceros Mebericsung, das, mas8 zwar den 
Namen des Guten nicht verdiente, aber 
doch vorzüglich und fehägbar und beffer als 
das Begentheil if, 3. &. Gefundpeit, 
Schönheit ıc. 4) te videbo et promove- 
bo, Cic. Att. HII, 12, i. e. (wie Tunftall 
"erf(drt und Grneftt billigt) will dich zu mír 
nach Haufe zum Effen führen; welches 
hart (ft: vieleicht eher: mill dich weiter 
bringen; doch acfállt mird auch nicht 
reiht: fonft fand dafiir promonebo. Die 


V 
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ganze Stelle (I wegen der Kürze dunfel, 
und fchwer den Ginn zu errathen, nod) 
fihwerer zu corrígíren. Manutius erfldrt 
promovebo durch) proficiam aliquid in 
Alimenti re. 4 s 

PROMTARIUM, f, Promtuarius. 

PRowTE oder PRoMrTE, Adv. (von 
promtus oder promptus, a, um) ı) obne 
Zaudern, bebenoe, (dnell, à. €. ope- 
ram dare, Tacit. Ann. XV, $2: fabire 
necem, Ibid. XVI, 10: distribuere, Val. 
Max. IIH, 3, 9: morbi promtius finiun- 
tur, 2. e. fehneller ober leichter, Celf. 1T, 
Ipoít init.: promtius eloqui, Tacit. Ann, 
Mil, 31: promtius:adverfari, Ibid. II, 
38: promtius — cun&tanter, Ibid. Hift, 
1, 55$: Corelliaé promtiffime adero, Plin. 
Epift, III, 17 extr., i.e. aufs gefchwindes 
fie oder millígff: promtius proüluiffent, 
Audt. B. Afric. 58. 2) leicht, 5. €. prom- 
tius expediam, luvenel. X, 220: vido- 
ria promtiffime licentiam ^ fubminiftrat, 
Valer. Max. VI, $, 1, i. e. fehr Teichez 
wofür fid) aucb febr gern fegen läßt. 3) — 
willig, 5; €, remanferunt promtius, quam 
ut retenti viderentur, Tacit. Hift. I, 34: 
Corelliae proineifime adero, Plin. Epift., 
f. vorher. -. 

PromTrım (Promptim), Adv. (von 
promtus oder promptus, a, um) i q. 
promte, 3, (£, Tradidit haec (poma) inu- 
lier (Eva), dum dicit lumina. promcm 
Candenti perfula die liquidumque ferenum 


. Adfulfiffe fibi, Tertull. carm. in Gen. 3. 


PRoMTO (Prompto), are, (Frequensat. 
von promo, ere) i. q. promo, beraus 
nehmen oder geben, s. &. chefauros io- 
vis, Plaut. Píeud. II, 2, 33,3. e. Jupiters 
NRecknunggführer oder Schasmeifter feyn.: 
illum malum promtare malim quam pecu- 
lium: quia, maium fi promtet, indies fa- 
ciat minus, Plaut. Bacch. III, 3, 61 feq. 
(fberabaft). 

" PromrväArivs (Prompt.), a, um, (vor 
pronitus, us, unb bicíe8 von prome) fid) 
mit Herausgeben (und Aufheben) befcbáftía 
gend, dahin gehörig, ferner was dazu 
dient, dab man darin etwas aufheben, - 
folalich bernach heraus nehmen, fann, 
à. €, armarium promtuarium, CatoR.R. 
11 $. 3, 9Borratb8bebdltniB: cella prom-- 
tuaria, 2. e. Borratbsbehältniß, Apul. im 
Apol. poft med. p. 309, 2: Elmenh.: fo 
nennt ciner Blaut. Amph: I, 1, 4, fiherzs 


weite dad Belänanif, cella promtuaria, 


er-fagt: fi in carcerem. me compegerint, 
inde cras e promruaria cella depromor ad 
flapgrum: daher Promtuarium, fubftantia 
ve, (fcil. armarium oder ftabulum), ein 
Yertratbebebáltni£ , DorratbsFammer 
3€., 8. €, e promtuario oleum profer, 
Apul. Met, I propefin. p. 113, 2 Elmenh:: 
daher tropiich, 5. &. rationis et orationis, 


wird ber Mund des Menfihen gen at 
A ul. 


o 


' Elmenh.: 


que, effe videmus, Ibid. 246: 


| Cic. Acad. I], 2: 


, 


y 
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Apul. de&t, Plat. I poft med. p. 10, 1t 
ut ornariffimo linguae tuae 
promtuario nunquam defir. materia talium 
nuntiorum, Symmach. Epiít. VIII, 67 
(72): cf. Aufon. Epift. XX1, 46, f.. betz 
nad. Not. promtarium -ffatt promtua- 
rium,.5. €, Aliquid reportans interim 
munusculi de largitate mufici promtarii, 
Aufon. Epift. XXI, 46. 

PReMTÜULCS (Promptulus), a, um, 
(Deminuti/v, von promtus, a, um) 1. q. 
promtus, a, um, wenn man vermindernd 
redet, fertig, bebenoe, 5. €. ad loquen- 


dum. Hıeron. prasfat. in Daniel. ad Paul. | 


er Lultoch. prope fin. 

| FaROMTIUvS (Promprus), us, m. (von pro- 
mo, promfi erc.) (Not. C$ fommt nieines 
$'Sifícné nur ber 216[ativ. promtu. vor) eis 
gentlich, 008 Hervorlangen,, xScrvor: 
nehmen, Servorbringen: babet 1) das 
öffentliche Zeigen, Entdefung, Sicht: 
barteit, bie Augen (i..e. das Gchen), 


$. €. in promtu, vor Augen, ofenlichy 


2c. , fichiber, 5. &.. in promtu efie, ficht- 
bar fena, vor Augen fepn, oder ficaen, 
pficabar fenn, 3. €, decorum fit in promtu, 
Cie. Offie. l, 27: Omnibus in pronitu 
manifeltumque effe videmus, Lucret. II, 
148: Natnque.noc in promtu maniteítum- 
faepe in 
promtu eorpus quod cernirur, aegrir, ibid. 
dil, 107: res, ante.oculos quarum in 
promru natura videtur, lbid. 186, mo ein 
Vironasmus íd, f. n.2: fo aud In 
promtu quoniam eft in prima fronte loca- 
12, lbid. Iii!, 95: in promtu quae cogni- 
ra funt, Jbid. 1l, &67: cum illa pateant, 
in promtuque fint omnibus, neque — pla- 
nius explicari poffint, Cic. Oret.. I, 6 
extr.: in promtu ponere,. fihtdgr mae 
ben, feben loffen, 3..€. figuram, Cic. 
Offic. I, 35: foatti) in promtu habere in- 


genium, Salluft: Cat. 7, ze. fehen faffen: 


in promtu fcrinia Brutus habet, Ovid. 
Pont. J, 1, 24, vot Augen 2. e. jeder fanu 
fic feben: in protntu gerunt ova (pavo- 
nes feminae), Colum. VII, 11, 8, £. e. 
xin fonn fie fühlen, man fann feben, 
daß fic Eyer bey fid) tragen: fo auch in 
promtu gerere iram, Plaut. Pfeud. I, $5. 
33, i. e. feben oder merken laffen: daher 
in promtu effe, gemein oder bePannt (eyr, 
&. $, a me, quae in promtu erant, dicta 
funt; a Lucullo autem reconditiora deh- 
dero, Cic. Acad, II, 4 in.: fed haec 
quoque in premtu fuerint; nunc interiora 


videamus, Cic. Divin. Il, 6o in.: c£ n. 3. 


2) Bereitfihaft, bey der ano, 3. C. 


inpromtu effe, bey der Hand fen, ba fcpu,. 


3.8. ea dicam, quae tihi func in promtu, 
Omnia, quae in promtu 
erant, diripuere, Liv. XXV, 29: mil effe 
in promtu, Lucret. II, $93. VI, 941, 2. e. 
te «pn die. in der Zelt fed, ober fichtz 
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bar jenn: quarum natura ‚entre oculos in 
prom:u. videtur, i. e. in. der. Welt 1€., 


Lucret. f. vorher; auf Diefe Art wäre \ 


fein Sifeenasmus....— 3) die Keichrigbeit, 
3.&, in promtu i. e. lidt, 5. €, 
promtu cognita quae funt, Lucret. 11,867, 
f. vorher: 
j. €. quadrupedes regere in promtu eft, 
Ovid. Met. 11, 86: (o aud) Plura quidem 
feci, quam quae comprendere dictis In 
promtu inihi fit, Ibid. Xlli, 161:. facere 
bonis in promtu eit, Salluft. Or. Il ad) 
Caelar, cap. 7. 
PROMTUS oder 
Prome. 
Prönvrcko, fi, füm, 2. (von pro und 
mulceo) hervor oder die Lange hirfireir 
ben, 3. €, Haare, 3. €. aurıbus” eius 
praemulfis (forf. leg. remullis) antiis er’ 
promuliis caproneis anteventuli et propeti- 


PRoMPTUS, 2, um, f. 


auli, Apul. Flor. 1 ante med. p. 342».2  . 


Elmenh. | m 
 Promurevs, i, q. remulcus, Feft., 100 
eö heißt Promulco agi dicitur navis, cum 
fcaphae ducitur fune. ! 
PaOMuLGATÍO, önis, f. (von promul- 
go, are) Öffentliche Befannımachhung, 
$. €. cines Borichblages zu einen Befest, 
Cic. Phil: d, "10% 11,42. N 3550164 48 
Diverf. I, $. Cic. Leg. Ill, 19, roo überall 
von dergleichen. Borjchlägen (de legious) 
die Rebe if. — b» | 
PaOMuLGO, avi, atum, are, (nad) See 
fius von vulgo, are; er fagt; Promulgari 
leges dicuntur, cum prinum in vulgus 
eduntur, quafi provulgari) „öffentlich bez 
Kanne mad)ei, 8, €, 1) legem, Cic., Q, 
Er. 1, 3. Gic, Manil..17. Cic. Phil, 1, 19 
poft init. IL 42 prope fin. V, 3. Liv, 
Ju, 9 unb 14, ober rogationem, Cic. Attic. 
I, 13 poft med. und 14 poft init. Cic, 
Sext. 10. Liv. Ull, 1, cin vorzutragendes 
Gefes, SSerorbnuna, ober bcn Borfihlag 
zu cinem. Gefese oder 9scrorbnung (eine 
Bill, wie man in Englandrebet) befannt 
machen: fo aud) rogarionem ad populum 
ferre, Salluft. Iug, 40 (44). Caef. B. C. 
lil, 1:. fo aud) rem, à. €. re (7. e. lege 
pber res, quae lege proponebatur) multos 
dies promulgata et cognita, Cic. Flacc. 7 
in.: auch abfolute, &. €. tribuni promul- 
garunt de falute. mea, Cic, Red. Sen. 2, 
fcil. lezem: . promulgatum ex Senatuscon- 
fulto fuiffe, ut de is quaereretur, Cic. 


Attic. J, 17 poít med.: babet promulga- —- 


ta (Neutr. Plural), propofita, in aeratio 
cognita, agunto, Cic. Lez. IIl, 4 e Lege. 
XIt Tabul. 
faítos promulgaverat Cn. Flavius, Plin. HR. 
N. XXXill, 1 med. feet. 6: proelia, Cic. 
Mur. 14: rem, Cic., f, vorher; 
rationibus promulgatis, Sueton. Ner. 36; 
wo jcbosh bie Edd. meifens provulgatis 

Vh haben; 


in 


in promtu effe, leicht fent, - 


e 
i 


En 


n | 


! 


L2 
y? 


2) andre Dinge, 8. €. dies —— 


ria 


coniue 7 


j^ 


| 
| 
| 
| 








| 
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wt 
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haben; Celíus glaubt, promulgare con- 
iurationes fep nicht recht acragt ; vielleicht 
glaubte er, bieb Verbum werde bloß de 
legibus gebraucht, worin er (erte: | Sed 


maiores, oculorum quoque medicamentis , 


aconirum mifceri, faiuberrime promulga- 
vere, Plin. H. N. XXVII, 3 fect. 2. 

 Prömussivärıs. e (oder Promulfida- 
pius, a, um), zum Borgerichte (Promulfis) 
gehörtg:: duher. Promulfidare (Promulfi- 


- darium), fcil. vss, oder ferculum, ba$ ez 
fchire oder die Trage, worauf bas Dorges. 


richt aufgetragen wird, 3. &. in promulfi- 
dari, Petron. 31: Plural. Premultidaria, 
3. €. Sed cui vafa fint Jegata, non folum 
ea continentur, quae eliquid in fe reci- 
iant edendi bibendique caufa paratum, 
ed et quae aliquid fuftineant: er iden fcu- 
telias vel proinulfidaria contineri, Ulpian. 
in Panded. XXXUH, 2, 19 polit med. 


; $. 1C. 


Prömunsıs, idis, f. (von pro unb mul- 


. fum) 1) das Yevaericht, das erfte Ge 


ribt bey der Mahlzeit, 3.@. Dliven, 
Spärfte ıe., Cic. ad Diverf. VIIL, 16 
prope fin. und 20 in. ;. vermuthlich weil 


- e$ vor bem Merhe (mulfum) gegeffen word: 


denn die Alten trasfen. Mech bep Ze, 
(feinen Wein, me(iber eet nad? dem Effen 
Qufaefc&t wurde), unb zwar gemeiniglich 
kenm- Anfange der Mahlzeit, um ihren 
eren Dur au flillen, f. Petron. 34 in.: 
taber fagt VBareo R. R. HE, 16, 5, quod 
favus venit in altaria, et se? ad principia 
canvivil etc. : Daher trosifh, 3. €. in 
promulfide libidinis militabit, Petron. 24 


2) auxb foll c$ das Gefäß fen, 


worin e$ aufgelest wird, 3. €, quingena- 


a 


riam proinulfidem aedificat, Tertull. de 


— pall. $ poft med. , wie Go[mafius crfldet; 


vielleicht aber ohne 9totb. 
' Promvusvs, a, um, f. Promulceo. 


," PRoMULvus, a, um, $. C, labra, 3. C, 


Martianus  Gapcfía III ante med, p. 58 
Grot. io er von ber Ausfprache der Buchs 


fäben und ihrer Bildung burd) die Suns. 


ge, Lippen 2c. redet, vom Buchfkaben V 
fo[genbeá: V ore conftri&o labrisque pro- 
mulis exhibetur; doch Tefen Andere promi- 
nulis, das beffer jcheint. 
PaoMuNTORIUM, 1, f. Promontorium. 
l'aóMus, a, um, (von promo, ere) 1) 
bervorlangeno, bervor gebend ober 
bringeno, 3. G. aus dem Borrathsges 
mwölbe 2c.: daher Promus der aus dem 
Borratböbchältniffe heraus gibt, der Auss 
geber (3. €. der Speife), à. E. Edepol 
tecifti prodigum premum tibi, Plaut. Poen. 
HI, 4, 6: condus promus fum, procu- 
rator peni, Plaur. Pfeud. II, 2, 14:  pro- 
mis quoque et cellariis eet., Colum. XII, 
3 $.9: haec promo tradidimus, Colum. 
XII, 3, 4 € Cic. interpret, Senoph.: nina 
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«5 it Cic. fragm. p. 1069 Ed. Erneft. no- 
viff.ficbt a prumo ; fobaben aud) die dítera 
Edd. Colum.; aber Gesner bat a promo 
in ben Zeyt genorimen ; fo bat auch Ed. 
Schneider; aud) ven andern Dingen, 


(4. €. librorum, qui erant condio, Apul. 


in Apolog. poft med. p. 303, 17 Elmenh.: 
ego meo fum promus pectori, Plaut. Trin. 
l, 2, 44, i. e. yerwahre mein Herz, ncbine 
inich in Acht. 2) zum Gerauslangen 
oienlid),-$. €. cella, Tertull. de refürr. 
cam. 27, Borrathsgewölbe, SBorratbez 
fommers ut ratio poftuler, inconditum 
fructum mercantibus velut promum (2. e. 
bie aufacboben unb hernach heraus genonis 
rien worden) vendere, Colunı. 111, 2 in., 
19 \edoch Seöner dominum hey promum 
ver(cbt; unb noch Ticker pomum flatt 
promum fefe mil; und Ed. Schneider. 
hat pomum aufgenommen. 

Promuscıs fiatt Probofeis haben einige 
alte Editionen Plin. H. N. VII, 7 pott 
init. fe&t. 7, 1o aber Ed. Hard. und Elzev 
probefe. behalten haben. 

PaOMÜOTÜUS, a, um, (von pro und mu- 
tuus, a, um) 1. q mutuus, mas dargefies 
ben oder vorgeflrecft wird, vorce&rece, 
oaraelieben, bargeteont, oder aciieben, 
8. €. vectigal premuruum. (imperabatur), , 
Caef. B. C. lll, 32, i e bic CGintnnfte 
als cin Dartebn. | (Oo bat &dir. Oudend, 
Andre Xigaaten babeu. pro mutuo, 2. e. 
ale cin Darleha (benn pro beíGt aud? ale) 5. 
meiches Leiter und Fihicklicher fdcint? 
even fo (lebt cua quidam nave amıfla ve&tu- 
ram,quam pro mutua adceperar, repeteretur, 
etc, Ulpian. in Pandedt. XVII, 2, 1j 
poft med. $. 6: mo Brenfmann lefen will 
«uam promte nau:a adceperat; fd. Ha- 
loand. hat pro inve&o nauta erc.: bober 
promutuum, baà 2arlebn, der Borg, 
3. €. quod neque a condu&oribus — ex- 
egerit, et infuper promutuum eis dederit, 
Scaevola Ibid. KXXX, 7, 40 med. $. 5, 
i. e. ihm gelichen, aeborat oder voracfttedt 
hat; mo Ed. Haloand. pro Mutuo bat. 

PRONAEA, ae, f. ein Fleiner Fluß in 
Gallia Belgiea, ist Yrüm in Deutfchland 
(3. €, bey Sfofer Prüm), Aufun. in Mo- 
fell. (IdyH. X) 354. 

PRONAZE!, erum, f, Proni. 

Prönäos oder Pronäus, I, m. ober 
Prowaon (um), i, n. (meavaos Ddek 79o- 
vaey) Vorfirche oder Yortempel, i. e. 
ber Bebedte Blas-vor dem Tempel, die 
Selle, Vitruv. II, 1 extr. III, 4 in. und 
7. V, tr extr. Infcript. ap. Gruter. p. 27 
n. 2. Ibid. p. 172 n. 3 unb p. 214. Not. 
überall (tcbt im bicien Stellen der Genit. oder 
Accufat. oder Ablat., nirgends ber Nomis 
nativ, welcher alio pronaos (us) obcr pto- 
naon (um) fenn fann, 

PrÖNÄTO, are, (von pro undnato, are) 
bervor fdwimmenr, bind ivimmes, E & 

e P iv 
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Delphines e toto mari pronatant ad Ario- 
nis can*um, Hygin. Altron. II, 17 extr. 
PRÓNATUS, a, um, r1) Particip. von 
Prono, are. 2) ffatt prognmatus, Tertull. 
de anim. 2 ante med. 
 PnRowNAvs, PaRoNAvM . f, Pronaos. 
Pronäx, actis. m. (Iloovo£: Gohn des 


Sataus von ber Pnfimache, Bruder des tare 


thenopdus, Meeifteus, Arttomachus und 


"der Eriphyle; aud) Vater des fycuraué, 


= 


36, 17. Plin. Epiit, VIII, 10. 


Apollod. I, 9, 13. 

- PRÖNrR, Adv. (von prorfus, a, um) 
vorweres gekehrt: Daher geneige zu 
etwas, 5. (€. pronius inclinatus ad ali- 
quid, Ammian. XXX, 8 (29). 

PRÖNECTO, Ére, (von pro und ne&to) 
fort oder weiter Früpfen; daher ver 
léngern, à. €. feriem aevi, Stat. Sylv. 
Hi, 3, 146. -. 

ProwrcTs oder PRow&cTOS, i, f. eine 
Ctabt in Bithnnien zwifchen Nicomedia 
tnb ECbalcedon, Stephan. Byzant.: heißt 
auch Praenetus oder Prenetus. 

Prönkeos, Ótis, m. (von pro oder 


porro und nepos) Gohn ded Enfeld oder 


er Cnfelinn, Urentel, Ovid. Met. X, 
606. Cic. Phil. XI, 7. Cic. Attic; XVI, 
14. Cai. jn Pandedt. XXXViIIt, 10 leg. t 
$. 5 unb 7. Paul, Ibid. leg. 10 $. 14, 15, 
Not, die 
feste Sylbe, die Ovid. loc. cit. furj (tant, 
(icbt lang Sidon. Carm. 11 extr. 

. Prönseris, is, f. (von pro oder porro 
und nepris) Urenfelinn, z. e. Tochter des 


,€ufcfé oder der Enfelinn, Perf. VI, 53. 


Cat. in Pandect. XXXVII, 10 leg. ı 9.5 
und 7. Paul. Ibid. leg. 10 $. 14, 15, 16, 
17, tinb Sueton. Galb. 3. _ 

Prönı, orum, m. eine Stadt in Ces 
phallenia, Polyb. V, 3: beißt auch Pro- 
naeı (IIgóvaso4), Thucyd. IL, jo. 

, Prönıs, e, ffatt Pronus, à, um, 3. €. 
trabes pronis in humum adcidens, proxi- 
mae frangit ramos cadens, Varr. ap. Non. 
8 n. 94. 

PrRÖNITAS, átis, f. (von pronus, a, uin) 
Die Yeigung. 5. €. nefcio qua iniquitate 
et ad mslum pronitate naturae, eloquentia 
fe retro tulerit, Senec. Praef. Controv. 
anie med. Doch fehlen in den meiften 
und beffen Fdd., à, &, Ed. Gronov. , die 
Sorte et ad malum pronitate. Folglich 
bat dich Wort feine fichere Autorität. 


Pröro, avi, atum, are, 1) von pro- 


nus, vorwerts neigen, büden, 3. €.. 


quia facinus ipfi latrones ad pavimentum 
converfa defuné&ti ora pronaverant, . Si- 
den, Epift. VII, 11 prope fin.: .fe auch 
p cataftropham faepe pronatus, Sidon. 
ipift. V, 17 poft med... 2) aus pro und 
no, bervot (dywimmen, fdxint nicht vore 
aulommen, 

PRÓwÓOE, es, f. (IIgovoy) 1) eine Mecrs 
nympbe Sochter des 9uvcus unb der Dos 


- Claudian, de Magner.- 38. 


PRONOEA —PRONUBUS 


$j5porbus, QGemobftan. des Aerolus und 

Mutter des Pleuron und Colsdon, Apol- 

Iud. L2, 96. : 
Prönoea, ae, f. (IIoóvoca) 2. e. Provi- 


.dentia, Prudentia, Cic. Nat, D. ll, 64. 


PRÖNÖMEN, inis, n. (von pro und 
nomen) ín der Grammatik, g. (€, ego 
cet., Vatr. L. L. VII, 23 VII, 37. Quin- 
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tid, Hefiod. Theog. 261. 2) Tochter bes 


til 1,4,19. 1, 5 $.26 unb 47. Kl, 3, — 


87. : 
PrRÖNÖMINÄLIS, e, (von pronomen) 
das Jronomen betreffend, dahin schörig, 
3. €. confiructio, Prifcian. 17. 
PsÖnöminäTtio, Ónis, f. (von pro und 
nominatio; oder von pronomino, are, 
welhed Verbum aber nicht sorfommen 
mörhte) ift ein Tropus, foni Antonoma- 


fia genannt, ba ffatt de$ Nominis Proprii- 


cin andres Wort gefckt wird, 3. €. Afri- 
cani nepos ffatt Gracchus cer., Audt. ad 
Herenn. Ilil, 31. , 
Prönöus oütr PRÓNOOS, 1, m. (Ilga- 
voos) Sohn des Vhegeus und Bruder de 
Sigenor, war der Mörder bc8 Alcmdon, 
wurde endlich von den Söhnen bes. Alcs 
imdon wieder geköbtet, 
$. $ und 6. 
PronuBa, ae. f, Pronubus, a, um. 
P&a&ÓsuvEo, are, (von prenubus, a, um) 
i.e. pronubam eile, f£be (tiften, bes 
(tifterimn feyn, Yorfteberinn der s£be 
feyR, à. €. pronubante nobis moeltitia, 
Hieromn vita Malchi fet. 6. ec 
Paönvsus, a, um, (von pro Und nubo) 
1) vie Aeuratb ftiftenbo ober dirigierend, 
3. €. luno pronuba, Virg. Aen. Ill, 166. 


Ovid. Her. VI, 43, i. e. Gbeftifterians | 
auch Tißphone heißt 


Ehevorfeherinn: 
pronuba, Ovid. Her. li, 117, Cbeftifterinn, 
bey einer unglücklichen Ehe, ober fonff 
eine Surie, oder alle Surten, Lucan, VIII, 


90. Senec. Oedip. 644 (cf. Ovid. Her. Vl, : 


45): fo auch pronubae ultrices (/, e. Fus 
riae), Apul. Mer. Vlil'aüte med. p. 207, 
3 Elnenl. Auch Bellona heißt pronuba, 


Apollod. Ill, 7 


Ph 
" 


wenn bie Henrath eine Nefache des Kriege — 


wird, 3. €. Senguine Troiano et Rutulo 
dorabere virgo; Et Bellona manet te pro- 
nuba, Virg. Aen. Vll, 319: auch hießen 
Krauenzimmer pronubae, i.e. bie vou 


, Seiten ber Braut die Hochzeit birigirten,. - 
und alferbanb babeo beioraten, Varr. ap. - 


Serv. ad Virg. Aen. Ill. 166 und Feflus 
dergleichen Werfonen mußten nur einmal 
a haben,. nad) Varr. Ibid. und 
Feit. 
natura deis, ferrumque maritat Aura tenax, 
2) zur fEbe 
gebóvig, fie betreffend, hochzeitlich, 


à. ©. nox, Claudian. de III coniul. Ho- ^ 


nor, 642: flamma, Claudian. Proferp. I, 
131: dextra, Claudian. Epilt. 2 ad Se- 
ren. $4 Y j 


Auch tropifch, 3. €. pronuba fit | 


Pies 
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PRONÜMÉRO, are, (von pro und nu- 
mero, are) binsáblen, zuzählen, 3. €. 


——. verliculos pro morarum inercede, Sidon. 


Epilt. II, 10 poft init. x € 

PRÓNUNTIASÍLIS (Pronunciab.), e, 
(vom pronuntio, are) was fid) ausipres 
hen läßt, 3. €. oratio, quae pronauntià- 
bilis adpellatur, abfolutam fententiam com- 
prehendens, Apulei. do&r. Plat. 3 poft 
‚init. i. e. ein Caf, 

PaÓNUNTIATÍO (Pronunciat.), ónis, f. 
(von pronuntio, are) jede Öffentliche Bes 
fanntmachung durch Worte, 3. €. Qua 
pronuntiatione facta, — omnes Uticam 
relinquunt, Caef. B. C. Il, 25: daher ı) 
ber 2iuefprucb, 3. €. des Richters, Cic. 
Cluent. 20. Petron. 80. 2) Q(ueruf, 3. €. 
beo Srdco, Valer. Max. IHlI, 8, 5. 3) 


—. ber QOtugorud?, das Wort, $. €. cuius 


Opera — Graeca prönuntiatione ftr;tege- 
. mata dicuntur, Valer. Max. VII, 4 in. 
Auch das Reden, 8. €. Certum eít, quod 
ex ipía pronuntiatione adparet, quid, qua- 
lequantumque fit, Cai. in Pande&t, XXXXV, 
1,74, 4) tin Sag, &. €. in der foatf 
1t. , quid eft, cur non omnis pronuntiatio 
aut vera aut falía fit etc., Cic. Far. 14 
extr. 5) D% Ausfprache der Worte oder 
der Rede, das Serfagen i.e. wenn man 
die Rede wirklich halt, und ben IBorten 
den gehörigen Nachdruck gibt, Declamas 
ton, j. €, partes autem hae (rhetoricae), 
inventio, dispofitio, elocutio, memoria, 
pronuntiatio. — Pronuntiatio eft ex re- 
rum et verborum dignitate vocis et corpo- 
ris moderatio, Cic. Invent. I, 7: Pronün- 
tiatio elt vocis, vultus, geftus moderatio 
cum venuftate, Auct. ad Herenn. I, 2 
poft med. und fter, &. €. Quintil. X, 
3, 1. Valer. Max. VIII, 10 in. Plin. Epift. 
11, 19, 4. Sueton. Calig. $3: bona, Au&t. 
ad Herenn, IIl, 1$ extr.: fra&à pronun- 
tiatione dicere aliquid, Plin. Epift. II, 14, 
12. 

PRÓwuNTIATIvus, oder PRONUNCIA- 
T!VvUS, 4, um, (von pronunrio, are) be: 
Fanut machendo, &. €. Modus, in der 
Grammatif, i. e. Indicativus, Diomed. t. 

PrRÖNUNTIÄTOR (Pronunciat.), óGris, 
m. (von pronuntio, are) 1) der Bekannts 
macher, 3. €, rerum geftarum, i. e. Er; 
&dbler, Cic. Brut. 83. 2) bct Ausfpres 
cher ac. 

, PRONUNTIATUM pbct PRONUNCIATUM, 

i, ". ein Sag, f, Pronuntio. 


‚PRÖNUNTIÄTUS Dder PRONUNCIATUS, - 


us, m. (vot pronuntio pbtr pronuncio, 
are) ba$ Ausfprechen, die Ausfprache, 
à. €, et numerus in verfü et ratio in pro- 
nuntiatu manet, Gell. IUI, 17 med. $.8: 
, Quo fieret vox. pronuntiatu audituque le- 
nior, Ibid. XV, 3 in.. qwe man *eistrcà 
auch für das Supinum halten fann. 
PRÖnunTio oder Paonuscio, avi, 


PRONUNTIO 


atum, are, (von pro und nuntio, are) 
mündlich etwas betannt machen, 3. @, 
fignum, Hirt. B. G. VIII, i$: leges, Cic. 
Phil. I, 10: daher 1) befannt machen, 
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entünoicen, $. €, proelium in potterum 


diem, Liv. XXIIll, 14: iter, den March, 
Liv. XXX, 1o in.: pronuntiatur, prima 
luce ituros, Caef. B. G. V, 31: auch mit 
ut oder ne, 3. €, iufferunt pronuntiari 
(Ed. Oudend. pronuntiare) ut impedunen- 
ta relinquerent, Caef. B. G. V, 33: Am 
biorix pronuntiari iubet, ut procul tela 
coniiciant, neu propius adcedant, Ibid. 
34: nam duces eorum tota acie pronun- 
tiari (Ed. Oudend. pronuntiare) iuflerunf, 
ne quis ab loco dis ederet; illorum efle 
praedam, Ibid.: fo gud) ne, Ibid. 34: 
fo aud) pronuntiatum, ne quis violaretuf, 
Liv. 11lJ. 59, i. e. wurde befannt gemasht, 
ausgerufen 26.5 — vocatis ad concionem 
praemia pronuntiat, Liv. XXXI, 45, i. e. 
macht befannt, verfprid)t: — militi praes 
mia, Liv. ll, 20 extr.: munus populo, 
Suet, Caef. 26: militibus donativum, 
Ibid. Galb. 16, mo ed auc verfpreches 
i: pronuntiavit, fe cantaturum Ibid. 
Ner. 21. 2)befaust machen, entdecken, 
fagen, à. €. cum rem eam fciflet, er non 
pronunti-fler, Cic. Offic. IIl, 16 med. 3) 
befanut machen, fagen, ersáblen, 3. G. 
pronuntiare, quae zeita funt, Caef. B. G. 
Vil, 38: aliquid fincete, Ibid. 20: quas 
res cognoverint, pronuntiare cogunt, Ibid. 
Hil, $: alius iam capra caftra pronun- 
tiat, lbid. VL, 37. 4) verfprechen, 5. &, 
pecuniam pro reo, Cic. Cluent. 29: nu- 
mos in tribu ( Ed. Erneft. bat in tribus, 
das fchicklicher (8), Cie. Attic. I, 16 poft 
med.: fo auch tribubus vocatis numos 
pronuntiet, Senec. Bpift. 118 poft inir. : 
numos de fuo, Sueton. Caef. 19: auch 
fteht bío8 pronuntiare, ftatt numos pro- 
nuntiare in tribus, 3, €. pronuntiafle, di- 
vififfe, Cic. Planc. 18 polt méd.: ferner 
militi praemia, Liv., f. vorber: munus 
populo, Suer., f. vorher: militibus do- 
nativum, Sueton , f, vorber. 5) befanne 
machen, auesrnfen, 4. €. vom Prdco, 
5. €. vidorum nomina, Cic. ad Diverf. 
V, 12 prope fin.: pronuntiatum. ne quis 
cet., Liv., f. vorher: qui comitiorum 
die non confulem fed praetorem propun- 
tiaffer, Suet. Domit. 10: — praeconibusque 
circummiffis pronuntiari Y. inae feu quis 
Gallus feu quis Romanus velit ante horam 
tertiam ad fe transire, fine periculo licere, 
Caef D. G. V, $1: auch von andern, 
$. €. magiftri (audtionum), 4. €, cui ma- 
giftri &unt et domini conftituuntur, qui, 
qua lege et qua conditione pereat, pro- 
nuntient, Cic. Quint. 1$ propefin. 6)eecs _ 
nennen, zu einem Amte, à. €, pronun- 
tiant eos praetores, Liv. XXI, 27. 7 


ausiprechen, 5. &, tn Leien ober Keden, 


€. 


j Diverf. 13 2; 


I 
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$.€. cum le&tor quaedam perperam pre- 
nuntafier, Plin. Epift. Ill, 5 poit med. 
$.i2: verba corrupte, Gell. XIil, 30 
med. $.2: literam tra&tim, Ibid. Vil, 10: 
fyllabam predu&ius latiusque, Ibid. III, 
17 med.: babet vom Nedner, oeclamiez 
ven, $. G. graviter et venulte, Auct. ad 
Herenn. IN, 56 extr.: baber a) berfa> 
gen oder heraus fagen, ba có bann aud) 
zuweilen declamieren fich überfegen läßt, 
3. &. verfus multos uno fpiritu, Cic. Orat. 
1, 61 extr.: multa memoriter, lbid. 19: 
Arates memoriter, Cic. Divin. IT, 5: in- 
venire quid dicas, inventa disponere — 


poft memoriae mandare, tum ad extremum 


agere et pronuntiare, Cic. Orat. Il, 19: 
' graviter et venufle, Auct. ad Herenn. III, 
56, f. vorbet: quamquam adhuc, peius 

aliqu: transverfum brachium proferunt, et 

cubito pron:ntiant, Quintil. XI, 3 med. 
$.93: re&e, Ibid. ante med. $. 43: fo 
auc vou ben Aeteurs, 3. €. e(t comoedas, 
in qua (arte) plurimum facit: nam pro- 

nuntiat acriter, Plin; Ep (t.- V, 19 9. 3 

io cà ohne 2lecufatio ficbt, 2. e. agireü: 

fo aud) Lucceia mima centum annis in 

' fcena pronuntisvit, Plin. H. N. VII, 48 

poít med. fe&. 29, i. e. bat agirt, fid 

hören faffen: babet fententiam, Cic. ad 
voin Conful, wenn cr das 
95otuin eines Senators nod) einmal bevz 
fagt ober wiederholt, um darüber die 
onbern votieren zu laffen : ba es dann ber? 
fagen oder wiederholen übericht wird. 

b) susfprechen, vom Nichter und ábnltz 
chen Perfonen, Yusipruch tbun, 4. €. de 
tribunali pronuntiavit, feíe — receprurum, 
Cic. Verr. 11, 38: iudex ita pronuntiavit, 
eum — rem eam fciffer et non pronun- 
tiaffet, emtori damnum praeftari oportere, 
Cic. Offic. Hl, 16 med.: confules de con- 
flii fententia amplius pronuntiaviflent, 
Cic. Brut.22: de calumnia, Plin. Epift. 
VE, 31 poft ned. $. 12:- aud) mit bem 
9fccujütiv, fententiam, Suet. Domit. 1t: 
quam fententiam pronuntiabit ratio? Cie. 
Fin. I, 12: pronuntiati ad beitias,"Ter- 


tull. de refurr. carn. 16: ^ caufa, de qua 


nemo fit pronuntiaturus, Quintil. II, 10 
med. $. 8: modefte de tanus viris, Ibid, 
X, r ante med. $. 26: nec adhuc poffum 
pronuntiare, utrum Cet. , Plin. Epift. V, 
78, i. e. [agen, ben Ausipruch tbun: ba: 
ber pronuntiatus, a, um, burd) Urtheil 
dafür erfannt, 4, €. Seivs fervus pronun- 
tiatus, Papinien, in Pandedt. XXXX, I, 
23: pro libertate prenuntiata, Hermogen. 
Ibid. leg. 24: iuvenem, ftipendiarium 
pronuntiatum, Suet, Caef. 71: | uxorem, 
civem Romanam pronuntiatam, Ibid. Vefp. 
3. CO) öffentlich nennen, 3. &, mos erat, 
comitiorum die primo ominis caufa prae- 
rores pronuntiare, Iovem Apollinemque, 
Liv. XXXII, 25. Not. Pronuntiatum, 


PRÓNUPER — PRONUS 


ein Sog, ín bcr Logik, 3. C. omne pre- 
nuntiatum (fic enim mihi in praefentia 
occurrit, ut adpellarem afiwma) id erge 
eft pronuntiatum, quod eft verum aut fal- 
fum, Cic. Tufc. I, 7 med.: fo auch quid- 
quid ita dicitur plena atque perfecta ver- 
borum fententia, ut id neceffe fit aut. ve- 
rum aut falfum effe, id a dialecticis e£íoua 
2dpellatum eft, a Cicerone pronuntiatum, 
Geil. XVI, 8 ante med. 

PaOxUPER, Adv, (von pro unb nuper) 
neulich, 3: €, quas (drachinss) fpontfione 
ud tu exadus es, Plaut. "Prin. I, 
4, 26. 

PaOwURUs, us, f. (von pro pbcr porre 
unb nurus) die Gattinn meines &nEle, 
Groß: dniegertochter, Ovid. Her. 
XVII, 206. Modeftin.in Pandect. XKXXVIII, 
19. 4.poft med. $. 6: - 
‚„Paönus, a, um, (vieleicht von sonas 
i.e. pronus, oder von zgoveva i. €. pro- 
pendeo) vorwerts cefebrt, vorweris 
fich weigeno ober bangeno, 3. €. corpo- 
ris motus, Cic, Divin. I, $3: nihil ha- 
bent proni, Cic. Tufc. I, 18 extr.: cubi- 
tus (das fiegen), Plin. H. N. XXVIII, 4 
prope íin, fedt. 14: puerum imponere 


equo pronum, Varr. KR. R. 11, 7 poft med. 


fe. 13: Lucagus pronus pendens in ver- 
bera telo Admonuit biiuges, Virg. Aen, 
X. 585: er ipfum Pronum flerne folo, 
Ibid. XI, 485: Pronus ab arborea cecidit 
radice retentus, Ovid. Met. VIII, 379: 
ilex, Salluft. lug. 93 (99): tigna, Caef. 
B. G. HII, 17:. pulvinus (in. horto), Plin. 
Epiit. V, 6 ante med. $. 16: ampullae, 
3. €, quod in ampullis ceterisque ge- 
neris eiusdem videmus adcidere —: Nam 
illa quoque, quamquam. prona ét vergen- 
tia etc., Ibid. III, 3o $. 6: urbs prona 
in paludes, Liv. HII, 59:, calices, Star. 
Theb. V, 355, i.e. umücfebrt, umges 
ffürst: Daher r) vorwerre laufeno, 
j. &. lepus, Ovid. Rem. zor. 2) bete 
abwerts gehend, ober fic) neigend, oder 


befinolid), 3. €. via, Ovid. Her. XVIII, 


amnis, Vire, 


121. Ovid. Mer. II, 67: 
Ovid. Met. V, 


Georg. I, 203:  curtus, 


424: in ime clivo (Z. e. in ima parte cli- . 


vi) conítituitur equa, ut et proaa melius 


ineuntis (cqui) femina recipiat, Colum. | 
VI, 37, 10: pronis funibus regredi, auf 


den OCcilen wieder herabachen (von ben 
Eferhanten), Plin. H. N. VII, 3 in. fedt. 
3: unb tropifch, menfes, 3. €. celerem- 


que (lunam) pronos volvere menfes, Horat. _ 
- Od. III, 6, 39, i.e. fihneh tc vor fid 


hineilenden Monate dahin mwälst (roRt), 


ober berum drebt, 2. e. fie im Kreislaufe 


herum dreht, fie vergehen und bernad) 
wieder Eomimen Läßt:  baber von Ovftitz 
nen, wenn fie faf untergehen, fi zum 
Untergange neigen , untergehen ver nz 
teracehen wollend, folglich fib zum Unters 

| gange 
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M 


| dum. IH, 2 $. 6: 
‚lem, Ibid. II, 


, Anton. Pio 16: 
libidines, Sueton. Caf. $0: in obfequium, 


f 


447, 18: 


# 


Bis! BER O«N. US. 


anae neigend, untergehend oder unkerges 
en wollend, &. €. Orion, Horat. Od. III, 
fidera, Prepert. 1,16, 23: fo 
qud) vom Tage, Nacht, Gonne 1c. , $. €, 
Titan, Ovid. Met. XI, 257: dies, Stat. 
Theb. Hi, 41. Senec. Again. 461: cele- 
rem (lunam) pronos voivere menfes, i. e, 
fóne[ endiget, Horat, f. fuwg vorher: 
babcr per pronum (ire), Senec. Fpift. 123 
prope fin., vder per prona, Sil. XV, 235, 


Y. e. herabmerts. 3) wohin au liegend, 


8. €. folum pronum orienti, 3. @, quan- 
toque faerit aedificii folum pronum orien- 
tj Colum. I, 5: urbs prona in paludes, 
Liv. I4, 59: loea aquiloni prona, Cos 
cainpus pronus ad fo- 
9 $. 3- 4) geneigt zu ctz 
was, 3. €, ad domandum (bos), Varr. R. 
R.1, 2 $. 2: ad cuiusque necem, Suet. 
Vitell. 14: ad poeticam, Ibid. Ner. 50: 
in omnia mala, Flor. HII, 12 exır.: ad 
indulgentias proniffimus fuit, Capitol, in 
pronus et füincuofus in 


Horat. Epi(t. I, 18, 10: 
Plin. Paneg. 84: offenfioni, Tacit. Ann. 
1li, 29: animus malo pronus, Senec. 
OSstav. 868: nec malo nec bono pronus, 
Tertull. adv. Hermog. 41: in neutram 
p:rtem pronus et praeceps 7. e. nec bono 
nec malo pronus, Ibid.: pronus calori 
(i. e. irae), Stat. Theb. II, 391: in du- 


‚ad fimultates, 


- bios cafus er prona pericula morti i. e 


usfi vergentia ad mortem, Lucan. V, 693. 


Auch mit bem Genitiv, 3. €. audendi, 


DEDIT. 1372 


XXL 28, 2. e. glaublicher. 


. viam ingredi, luftin. I, $ extr.: 


Claudian. in Rufin. II, 406: mens próna 
Tuendi in ferrum, Lucan. I, 461: Hhıbidi- 
nis in mares pronior, Suer. Galb. 22; 
doch Haben die meuern Edd. in$g:mein 
pronioris: daher pronius ad fidem, Liv. 
5) geneigt 
pber günjtig, s. €, in aliquem, Tacit. 
alicui, Sueton. Galb. 12: 
fententia, Valer. Flacc. VIII, 340: pro- 
nior fortuna, Vellei. II, 69: utr quis mi- 
fericordia in Germanicum aut favore in 
Pifonem pronior, Tacit. 'Ann. 11, 73: 
pronis auribus adcipere aliquid, i. e. gern 
hören, Ibid. Hitt. I, 1: joauch pronis 
animis audire, Ibid: XIII, 3: »prono deo, 
Lucan. V, sort. 6) leicht, ohne Schwie: 
rigfeit, 3. €, omnia virtuti prona, Sal- 
luít. lug. 114 (122): omnia prona vidto- 
ribus, Tacit. Agric. 33: omnia haec tam 
prona cet., Plin. Paneg. 16: iter ad ho- 
nores pronum, Ibid. Epift. VIII, 10: pro- 
na tibi vinci cupientem palma eft, Ovid. 
Am. Ill, 14, 47:  pronam ad regnum 
pronum 
eft, e8 ijt leicht, feq. Infinitivo, Lucan. 
VI, 606. Stat. Sylv. V, 3, 140. Tacit. 
Agric. r: auch mit facile, 5. €, An fa- 
cile et pronum eft agere intra erc., luve- 
nal Viill, 43.  $eiebet Cann man aus 


/ 
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n. 4 rechnen, pronius ad fidem, Liv. XXI, 
28, glaublicher, 7) fich bückend, fih 
flügend, 3. E, fenex torus pronus in. ba- 
eulum, Apul. Met, VIII poít med. p.210, 
19 Elarenb. ; doch fann dieß auch vorn bin 
nezogen werden, vorweero fid) neigeno, 
fofatíd) b&dceub. : 
PRÓoECÓ&ROnMÍA, ae, f. (mg00,x0v0 41a) 
bie vorher gemachte Einrichtung und Eins 
tbeilung, 3. €. der Materie ıc,, Serv. ad 
Virg. Aen. V, 358. Villi, 46g. 
.PaÓorMion, ari, (von prooemium) 
einen Zintang oder Yorteoe mechen, 
3. €. in die Nede, Plin. Epift. 11, 3 poft 
init. Sidon. Epitt, III, 3 poft init. 


PROoEMÍUM, i, n. (79o0fpcoy) 1) Vors 
reoe, Eingang, 8$. €. einer Rede, Cic. 
Cluent. 21. Quintil. II, 20 extr. VI, $ 
$. 5, und befonoerá III, 1 in. Not. ex- 
erdium wird davon unterfchieden, Quin- 
til. IL, 1. poft med, $. $3 unb 73: in 
erfierer Stelle ficht:: At nunc omne, quod 
coeperint, prooeinium puranr, er ur quid- 
que füccurrerit, utique fi aliqua fenten- 
tia blanditur, exordium: in Tchterer* 
Contraque eít interim (1. e. interdum) 
proeem!: vis ettam non exordio etc. : eiz 
nes Buchö, Cic. Attic. III, 16 polt init. 
All, 32. XVI, 6 extr.: fo. auc) legis, 
Oc. Leg. Il, 7. 2) jeder 2iníang, à. €. 
rixae, luvenal. Hh 2438: 


PROPAGATÍO, Ónis, f. (von propago, 
are) Sortpflausuntt, Verpflanzung, 5. €. 
ber 2ocinfiéde und Bänıne, s. i9. vitium, 
Cic, Senedt. 15 poft med.: Propagationum 
genera tria funt in ufu maxime, unum, 
quo virga edita a matre falco committitur ; 
alterum, quo erc. Co!um. de arbor, 7: 
facere pröpagationes, Paul. in Pande&. 
EKVIII, 2, 24 $. 3; daber 1) trepiich, 
Sortpflanzung,3.@, des Gefchlechts, Cic. 
Offic. I, 17: nominis, Cic. Tufc. i, 14, 
j.e. bc8 Namens (in ber Familie). 2) troz 
pif, Sortpflanzung, i. e. Verlängerung, 
Erweiterung, 3. €. finium imperii noítri, 
Cic: Provinc, 12: temporis miferrimi, 
Cic. ad Diverf. V, 1$ poft med.: vitae, 
€ic. Tufc. I, 35 extr. 


PROPÁGATOR, Oris, m. (von propago, 
are) der Sortpflanzer: daher Verläns 
ever, KErweiterer, 3. €, der Gränzen: 
fo beißt Jupiter, 3. €, Eft er militaris et 
triumphator et propagator er tropaeopho- 
rus etc., Apul. de mundo prope fin. p. 
75, 10: babet propagator provinciae, 
Cic. Attic. VIII, 3 ante med. Ed. Erneft., 
Plantin. cet., ber Verlängerer der Provinz 
6. der da macht, bof einer noch Länger 
die Provinz als Statthalter bebdít; mo 
Einige Prorogator [cfen. 


, PnórAczs, is, f. (von Propago, are) 
Mq. PFOPago, was fortaceffanst, weiter 
acsftüngt, 
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gepflanzt, wird, ein Segling, Center, 
Ableger eines Gewichtes, 3. €. Propages, 
"propagines, a propagando, ut faciunt ru- 
ítici;, cum vitem verulam fupprimunt, ut 
ex ea una plüres faciant, Paul. ex Felto: 
daber tropifch, 2tbEómmling, Kinder, 
Yiacdbtommen(deft, 5. €. (anguinis, Pa- 


cuv. ap. Non I n.327: ftirpis adoptivae, 


Aufon. in ephem. orat. 19. 


ProrAGino, avi, atum, are, (von pro. 


und paginare, das aber mit propago, are 
verwandt im) fovtp(lansen, 35. €. quot 
populi propaginati, Tertull. de pall. 2 
extr. 

) o 

* PRÓPAGMEN, Ínis, n. (von propago) 
Sortpflansung, Verlängerung, 3. €. 
vitse, &. &, Nobis unde ferent fructus, 
viraeque propagmen, Enn. ap. Non. cap. i 
ii. 327, wo Einige anders Lefen- 


Pröräco, Ínis, f. (von propago, are) 
i.q. propages, tva8 fortgcpflanat,. weiter 
gepflanzt wird, es fep ein Zweig 1., cin 
Sezling, Ableger, Genfer cinco Ges 
wächles, 5. €. vom Weine, Cic. Sened. 
15. Colum. III, 6. Colum. de arbor. 7 
poft init.: vites in propagines deprime- 
re, Plin. H. N. XIHI, 1 poit init. fet. 3: 
and überhaupt ber Bäume, s, V. pomo- 
rum, Cato R. R. $1 und 133:  aroores 
proveniunt aut femine aut plantis radicis 
aut propegine etc., Plin. H. N. XVII, 1o 
in. (ed. 9: Sunt et propagines, nulli 
quidem fsciliores (quam caltaneae), Ibid. 
cap. 20 poít med. fe&t. 34, und bftcr, 5. €. 
" Jbid. XVII, 13 fedt. 20 unb 21, (fieben 
Mal) unb Virg. Georg. 1l, 26 unb 63: 
qud) ber Pflanzen, Plin. H. N. XVII, 13. 
Auch jeder Zweig, der zum Boripflansen 
gebraucht werden fann, à. GC. — viuum, 
uu bpod. Il, 9: propagines e viti- 

us, Fab. Pi&. ap. Gell. X, 15: daher 
von .Smeníden und Thieren, 2tbtómmz 
ling, Kind, Rinder, Gefdlecbt, à. €. 
' virorum , Nep. Att. 18, 2. e. Geidbledt: 
Romana propsgo, Virg. Aen. VI, 871; 


das Gefd)lecht der Römer i.e. die Römer: 


auctor propaginis tantae, Ovid. Faft. Ill, 
| 357: aliorum cius liberorum propago Lt- 
'einiani funt cognominati, Plin. H. N VII, 
x4 fed. 12: Nec potuiffet adhuc perdu- 
cere faecla propago, Lucret. V, 1026: 
catulorum, Lucret. II, 995: fo aud 
von Schanfen, Porcius Licin. ap. Geil. 
Villl 9: von Pferden, Nemef. Cyneg. 
241: vera propago, Ovid. Mer, 11, 35, 
etbfómmling 2. e.ı Sohn: ^ Alipedis" de 
ftirpe dei verfura propago Avtolycus, Ibid. 
XL j12: Memmiiclara propago, Lucret. 
1,43: fed et illa propago Conremtrix 
Superum faevaeque avidifüma caedis, Lt 


violenta fuit: fcires ex fanguine natos 2. e. 


efchlecht, Ovid. Met. L, 169. . Nor. 83 


PROPAGO 


gen der Duantitdt der erfien Cyíbe, fie 
ficbt kurz 3. €, Lucret. I, 43. 11IL, 995. 


V, 1026. Virg. Aen, VI, 871. Ovid.Faft.. 


Ht, 157. Ovid. Mer. H, 38. XI, 312: 
lang 3. €. Virg. Georg. II, 26 und 63. 
Eben fo verídicben ift die Duantitdt im 
Verbo propago, are. 
eo a " 

PróÓPAGO, avi, gatum, are, (von pro 
der porro und pago f. pango) fortpfiane 
sen, 3. €. ein Gewdhs, y. €. Weinfidfe 
te, Bäume, Bilanzen, Caro R KR, 52 
(auch 32, fi leQio cert). Colum. lH, 1$ 
und 33 med. Colum. de arbor. 7 $. 3 feq. 
Plin. H. N, XVII, 13 med. fe. 21. XXI, 
10 extr. fe£t, 34: . daher 1) überhaupt 
fortpflanzen: fein Befchlecht, Ihrpem; 
Cié. Phil. 1, 6: familian, Apul. Met. V 
ante med. p. 164, i1 Elmenh.: prolem, 
Lucret. 11, 996: faecla, Ibid. I, 21. Il, 
175: genus, lbid. 1, 196:  propagándo 
procudere prolem, Lucret. V, 854: . pros 
pagando producere faecla, 1bid. 443: cum 


iple fui generis initium ac nominis ab fe - 
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gigni et propagari vellet, Cic. Vetr. V, _ 


70. 2) ttopifb, fortpflansen, j. e. a) 
verlängern ber Größe nach, weiter aues 


breiten, erweitern, 3. €, terminos urbis, 


Tacit. Ann. XII, 23: multitudo limi; 


qua amnis terras propagat, Plin. H..N. V,.' 


29 poft med. fe&t. 29: — Romanis armis 
notitiam Britanniae non ultra vicinitatem 


fylvae Caledoniae propagantibus, Ibid. . 


Il], 16 poft init. fett. 30: fo aud) pro- 
pagatus, a, um, 3. C. civitates, Vellei T, 
14: fines Italiae, Gell. XX, 10 poít med.: 
quo edi&o a trecentis Sesreruis ad usque 
duo millia fumtus coenarum propagatus 
eft, Ibid. II, 24 extr.: imperium, Sue- 
ton. Ner, 18, i. e. da6 Reich, — b) fort 
pflanzen, tropifch, 2 e. verviangern ber 


Zeit nach, cine längere Dauer geben, ferto. 


fegen, 5. €. Eadem enim vaniras in fu- 
turum etiam fe propagar, Plin. H. N. VII, 
5$ poft init. fe&. 56: bellum in pofteros, 
Flor. IH, 17: aliquid pofteritati, Cic. 
Sext. 48, i. e. bis auf bie Stadbtommeta 
fdaft: bellum, Cic. Phil. XII, 8, z. e. 
fottjetscu: ftragem, Lucret. I, 281: non 
breve tempus fed multa faecula reipubli- 
cae propagare, Cic, Catil. II, 5, 2. e. vers 
längern, ;fortbauerm faffen, ober dems 
Gtaate (bern reip. if der Daciv) au feiner 
Sortbauer ver(dafien, 7. e. den Staat vies 
le Sabrbunberte erhalten: 
Caul. IL, 11, mo die Worte find: noftrae 


res — corroborabuntur ; eamdemque diem _ 
- intelligo, quam fpero aeternam fore, et 
ad falutem urbis et ad memoriam confü- 
latus mei propagatam: ferner laudem ali- — 
cuius ad iempiternam gloriam, Cic. Dem. 


32 extr.: * quo (anno) interie&o civium 


calamitas , fociorum aerumna, fceleratiffi- | . 


morum hominum impunitas propagatur, 


Cic. 
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Cic. Provinc. 8 in.: alicui 
Tacit. Ann. XV, 59 extr.: aliquid in 
aevum, Plin, H. N. XXXV, a in. fed. 2: 
alicui memoriam aeternam , Ibid. XV, 14 
ante med. fe&. 15: vitam aucupio, Cic. 
Fin. V, it, verlängern, erhalten: — im- 
perium alicui in annum, Liv. XXHI, 25, 
das Commaubo jemanden verlängern :. fo 
(5t auch Sueton. Aug. 23, praefidibus 
provinciarum imperium propagavit, kd. 
Graev. ; aber Ernefii hat prorogavit drufs 
"fen laffen? fo auch imperium propagare- 
tur, Su:ton. Caef. 24; und propagaricom- 
mearum, Sueton. Caliz. 29 d. Graev., 199 
Ed. Erneft. bat prorogaretur, prorogari, 

PRÓPALA, ae, m. (ngoztoANS) 1. q. pro- 

. pola, ber mit etwas handelt, cin DerFáus 
te Sandler, 5. (€, ad propalam, Varr. 
. R. R. Hi, 14 $. 3 Ed. Gefn., bod) bat 
Ed. Cominelin. et Schneider. propolam. 
‚Auch mill man fo [efeu Cic. Pif. 27 extr. , 

0 ffcbt panis et vinum a propola atque de 
cupa, und haben fo Edd. Lambin. , Gruter. 
ncbff michrern Codd. MSS. Doch haben 
bie bditr.. Erneft. Graev. propola. Da 
dieß Abort mit zeA£o i. e. vendo offenbar 
verwandt zu feyn fbeint, fo feiut Pro 
pola allerdings überall richtiger. — tinterz 
ocffen Faun die Uusfprache bep ben Sz 
mern, die nicht immer die €tontofoate verz 
fanden oder fich darauf befannen, vartirt 
haben, wie bey ben Deutiihen, mo 4. @. 
Einige Mohn, Andre 765n, fprechen. 

P&OrALAM, Adv. (vom pro und palam) 
i.q. palam, ı) Öffentlich 2. e. vor den 
Leuten, 3. €. collecare, Cic. Orat. I, 35, 
Öffentlich binffellen: dicere, Liv. XXXIII, 
33 exu.: alii propalam, alii per occul- 
tum, Tacit. Ann. VI, 7: neque propa- 
lam adfpici, Ibid. M, 39 extr,: prime 
elam, deinde propalam, Sueton. Ner. 22 
in.: voces propalam edebat, Ibid. Caef. 
77 ın. 2) offenbar, 3. €. Metuoque et 
'timeo, ne hoc tahdem propalam fiat nimis, 
Plaut. Mil. IN, 8, 38, c8 möchte offenbar 
werden: propalam eít, es ift offenbar, 
augenfdeinlid,.s. €. Spyendeon eie pott 
"rochaeuim propaiam eít, Terent. Maur. 
de lambic. p. 2425 Purfch. 

PröräLo, avi, atum, are, (von pro und 
palam ; vielleicht it aud) palo, are, üblich 
gemelen , 2. e. palam facere etc ) offenbar 
maden, Sidon. Ep. VIII, t1 poít med. 
Claud. Mamert. de ftatu anim. T, 2 extr.: 
‚propalara et publica veritas, Orof. Vl, 5. 

. Pröranno, andi, anfum unb affum, 3. 
(von pro unb pando) ausbreiten: daher 
propanüs pinnis, Apulei. Met. VI ante 
med. p. 179, 14 Elmenh., oder p. 407 
Oudend.: propaffis pennis, Apulei. Flor. 
prope fin. p. 365, 35 Elmenh. 1inb citírt 


Dudendorp ad Apul. Mer. VI ben Gitepbaz. 
195 , mp pro- 


Wu8 ad Saxon. Grammar. p. 
patlis alis fiche. 
Proransus, a, um, f, Prepando. 


infamiam alicuius, . 
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PRoPAssus, a, um, f. Propando. — .. 

PRÓPATOR, Oris, m. (mporarap) Ans 
herr, Stammpster , 5. €. Chriitum au- 
tem miffum ab illo propztore, qui eft By=- 
thos, 'lertuli, de praeícript. 49 polt med, 

PRÓPATRÜUSs, I, (von pro unb patruus) 
frater proavi mei, be$ 2feltervatere Brus 
der, Cai in Panded. XXXVIII, 10 leg. 
I $. 7. Paul. ibid. leg. 10 $. 16 und 17. 

P&OrÁTÜLUsS, a, um, (von pro und 
patulus) mas frey und offen iff, daß jebce 
binfeben ober hingehen kann, à. €. locus, 
Cic. Verr. , Ill, 49 extr.; ein freyer, ofs 
fener, Pas: Daher Propatulum dag 
Sreye i. e. ein freyer, offener Was, à. €, 
aedium , Z.e. ber Hof: daher in propa- 
tulo, a) im »5ofe, 3. €. in propatulo 
aedium, Liv. XXIlll, 16 extr. XXVI, 13 
extr. , 7. e. im freyen Hofe, wo jeder bins 
feben fann: ftaruas in propatulo domi 
abiicit, Nep. Hann. 9: fo auch in propa- 
tulis, Liv. V, 13 med. b) an einem freyen 
Vase, im Sveyen, öffentlich, 3 €. cum 
vicus et cultus humanus non uti feris 
in propatulo ac locis fylveftribus, fed 
domi fub te&o adcurandum erat, Cic. ap. 
Colum. XII, praefat. poft init. $. 20: ete« 
nim hunc fermonem non apud populum, fed. 
apud centurienes habui, nec in propstulo, 
fed jn curia, Plin. Epift. 1, 8 prope fin.: 
coenare in propatulo, Val. Max. II, 5, 5: 
auch propstulo fcil. in., 3. €. Moffyni — 
propatulo vefcuntur, Mela I, :9 mied.: 
daher c) tropifcb, Sffentlich, 3. €. Varro- 
nis monimenta rerum ac difciplinetum in 
proparule frequentique ufu feruntur, Gell. 
XVII, 14: in promtu et in propatulo 
effe, Ibid. XVIII, 10 poft med., vor Aus 
genfeyn, fihtbar fepn: os, cvius in pro- 
patulo et confpicuo ufus homini creberri- 
mus, Apul. in Apolog. etliche Geittn nad 
dem Anfange -p. 277, 23 Elmenh.: tu, 
quid ego in propatulo et celebri agam, fa- 
cile e tenebris tuis arbitraris, lbid. ante 
med. p. 234, 26 Elmenh.: muleres pudi- 
citiam in propatulo habuere, Salluit.- Car. 
13, botben ihre Keufchheit öffentlich aus, 
hielten fie gleichfam fett. 

PRÓP£, Adv. (nach Voll. Etymol. aus 
790 modav DdDEr Vol pro Und pes, folalich 
i. q. ante pedes) Compar. propius; Superl. 
proxime, 1) mabe, im oer tzábe, ohne 
Cafum und ohne a, 3. E, Volebam prope 
alicubi efle, Cic. ad Diverf. VIII, 7: in- 
tueri aliquem, Cic. Sene&. 14: partus in- 
ftabat prope, Terent. Ad. Till, 2, 9: quis 
hic loquitur prope? Plaut. Rud. 1, 4, 10: 
nec quemquam ad fe prope finit adcedere, 
Plaut. Caf. III, 5, 32: quis elt, qui no- 
ftras aedes adceffit prope? Plaut. Moft. II, 
2, 16: prope feq. a, j. unten: His didis 
Invicem auditisque, nox prope diremit 
colloquium, Liv. XXXIill, 33, i. e. pro- 
pinqua, mo nit mit Dufern propinqua 

iu 
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zu Iefen: fo aud) propius näher, Cic. ad 
Diverf, XIII, 19. Horat. Epift. L, 1, 67. 
Horat. Art. 361: ut propius ad ea adce- 
dam, Cic. Fin, III, 10 in.: propius ad- 
cedamus, Terent. Ad. HI, 2, 11: Superl. 
proxime; nächit, febr nahe, 3. €, virtuti 
tuae proxime adcedo, Cic. ad Diverf. XI, 
21 poft med.: eique proxime adiunctus 
fuit, Cic. Brut. 28 extr. ud) von der 
Zeit, 3. €. prope adeít, cum alieno. more 
vivendum eit mihi, Terent. And. ]!,. t, 
125, i. e bic Zeit if bald ba: prope eft, 
quando heres pretium extolver, Plaut. 
Men. V, 6, 25: partituto, prope adelt, 
ut tiat "palam, Plaut. Aul. II, 3, 9: iam 
prope erat, ut fiui(trum cornu pelleretur, 
Liv. XXXX, 30, i.e. e8 fehlte wenig: 
fo auch prope: fa&um, ur exirent, Liv. 
XXV, 21: propius nihil eff fadum, quam 
ut occideretur, Cic. Q. Fr. I, 2, $, i.e. 
e3 fehlte wenig ie.: fo atich nec quidquam 
propius eít fadium, quam, ut cet,, Cic. 
Cluent. ar extr.:. ck unten: daher Pro- 
xime, a) zunächft i. e. kurz vorher, 3. €. 
quen proxime nominavi, Cic. Nat. D. 1, 
14: Ferala, quae proxime fuiflent, Liv. 
XXXV, 7: literas, quas proxime adcepi, 
Cic. ad Diverf. V, 15, i. e. furg vorbtt, 
-lYestib, Iesthin: und fter, 5. &. Ibid. 
V1, to, Caef. B. G. II, 29.: Plin. Epift. 
Hit, 13 $3 cet. b) nächftens 2. e. nacht 
fünftig, $. &. Velim ergo, cum proxime 
iudices contrahentur, quid fit iuris, indie 
ces, Plin. Epit. V, 7. c) 3unácdpjt, ber 
Drönung vder dem Range, bem Abertise 
nid, gieidhyh'beruach, leid) hierauf, 
3. €. De lyncurio proxime dici cogit auc- 
torum pertinacia, Plin. H. N. XXXVII, $ 
prope fin. fec. 13, i£ e. gleich hierauf, 
gleich Dernacb: — proxune et fecundum 
deos, homines hominibus urrles effe pof- 
funt, Cic. Oflic. 11, 3 poft med.: proxime 
valent cetera lauri genera, Plin. H. N. 
XXII, $ prope fin, fed, yo: perfuafione 
illa, quidquid in Creta nafcitur, infinito 
praeftare ceteris eiusdem generis alib! ge- 
mitis, proxime quod in Parnaffo, Ibid. 
XXV, 8 polt med. fedt. 53: | Utiliffimum 
eít omphacium (oleum), proxime viride, 
Ibid. XX!Il,.4 poft init. fedt, 39: In 
noftro orbe proxime laudatur Syriacum 
— (nardum), mox Gallicum, tertio loco cet,, 
Jbid. XII, 12 polt med. fest. 26: a (i. e. 
poit) praediétis morus proxime laudatur, 
lbid. XVI, 40 prope fin. fet. 79: fo qud) 
proxime, a nobiliffinis — viris, Vellei. II, 
124 extr.: prexime a Lecyde folo retenta 
eit, poít autem cet., Cic. Acad. IIIT, 6 
poft iic | d) zunachft, bcr Uchnlichkeit 
mad ie. fat jo, 34. €. proxime atque 
(al3) ille aut aeque cet., Cic. ad Diverf. 
Villl, 13: auch mit dem Accufativ, pro- 
xime morem Romanum, Liv. XXIII, 48, 
s. e, fo nac) Art, fon. 2 und 3, too mehr 
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Stellen mit dem 9teenfativ fEchen. e) zus 


‚nacht 2. e. fo gut als möglich, möglichit, 


3. €. Et ut proxime utriusque differentiam 
fignem, illud Comoediae, hoc Tragoediae 
fimile, Quintil. VI, 2 med. $ 20, 1. e. auf 
das genauefte, fihicklichfte 10.: fo ftebt 
aud) propius genauer, 3. (€. adfpicere, 
Vire. Aen. I, 526 (530). .2) nabe bey, 
nabe an, mo bald a folgt, bald ber 2iecus 
fativ oder Dativ, $. €. prope a Sicilia, 
Cic. Verr. V, 2 extr.: prope a meis 
aedibus fedebas, Cic. Pif. 11: tam prspe 
ab domo detineri, Cic. Verr. II, 3: tau 
prope ab exule fuit, ut cet., Tacit. Hilt. 


I, to: prope abeft ab infirmitate, Auct. 


dial. de orat. (am Zacitu$) 23: prope 
oppidum caftra ponere, nahe bey der 
Gtabt, Caef. B. G. VII, 36: prope we, 
nibe bep mir, 3. €. ut non mode prope 
me, fed plane mecum habitare poffis, Cic. 
ad Diverf. VII, 23 proie fin.: "fo auıh 
prope caltra hoftium, nahe beym £ager xe. , 
Caef. B. G. 1, 22: prope urbem, 'nabe 
ben ber ., Liv. XXVII, 18: prope 
aquam moveri, Cic. Nat. D. II, 49: fo 
Quid) propius urbem, Cic. Phil. Vll, 8: 
propius mare — agitabant, Salluft. lug. 
I$ (21): ne propius fe caítra moveret, 
Caet. B. G. Ill, 9:  eít propius folis oc- 
calum, Ibid. 28: propius a terris, Cic. 
Nat. D. 1l, 31: propius aberar ab ortu 
et divina progenie, Cic.. Tuíc. I, 12: 
quanto propius ab urbe pofteá fatta efiet, 
Plin. H. N. XVII, 25. poft med. fJe&, 38: 
proxune Carthaginem, 5. €. poffidere ea 
loca, quae proxime Carthaginem Numi- 
dia adpellatur, Salluft. Iug. 18 (21), £. e. 
zundchit bey Carthago, febe nabe bep 1c.? 
prox:ime Hifpaniam fant, lbid. 19 (22): 
eíle officium meum putavi, exercitum ha- 
bere proxime holtem, Cic. Attic. VI, $ 
prope fin.: proxime a Sura eft — oppi- 
dum, Plin. H. N. V, :6: proxime alter 
ab altero debenr habitare, Colum. I, 6 
ante medi: proxime a vallo, Auct. B. 
Hifp. 15. Auch mit bem Dativ, s. G. 
proxime hoftium caftris caltıa communit, 
Caef. B. C. 1, 72: propius Tiberi quam 
Thermopylis de fumma imperii dimicatfer, 
i. e. näher bep (an) der Fiber x,, Nep. 
Hann. 8: quo propius mari fuerit, Plin. 
H. N. XXVII, 9 poft inir. fe&t. $1: Agri- 


colie propius ftabulis armenta tenerent, . 
Virg. Georg. I, 355: Neu propius reis | 


taxem fine, Ibid. III, 47: propius 
Grammatico adceffi, Cic. ap. Diomed. 1. 
Auch tropifch, 5. €. res eft prope metum, ‘ 
4. (£. eo maiore cum gaudio, quo prope 
(ftätt propius) res metum fuerat, Liv, I, 
25 prope fin.: propiusque periclo Ir ti- 
mor, et maior Martis adparet imago, Virg. 
Aen. VIII, 556: prope fecefiunem res 
venit, Liv. VI, 42. XXVII, 18; 
propius virtutem erat, Salluft, Car, 1r: 

prox:- 


vitium - 


4 





* 


LE 
" 


/ 
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proxime morem Romanum, Liv. XXIII, 
48, 2. e. fafl fo: prexime fpeciem oppug- 
nantium, Liv, XXX, 10. 3) trortícd, 
mabe i. e. faft, beynabe, 3. €. prope de- 
fperatis rebus, Cic. ad Divcr(. VII, 28, 
und öfter, 3. €, Cic. Cat. II, 57. Cic. 
Verr. il, 51, IIl, 25. Caef. B. G. V, 20. 
Terent. Heavt. I, 1, 46: daher nihil, oder 
nec quidquam propius factum eft, quam 
ut cet, , Cic. Cluent, 21 extr. Cic. Q. Fr. 
1, 2 $. 5. Cic. Verr. V, 36, i. e. cá fehlte 
nicht viel, daßıe. i. e. bennabe hat ıc., 
eigentlich, nichts if beynäher, ober mehr 
bepnabe gefcheben 1c., nichts ift fait eben 
fe gejchehen 1. — €o aud) proxime i. e. 
fait eben jo, 3. €. proxime atque, Cic., 
- faff eben fo, alsır., f. oben: proxime 
morem Romanum, Liv. XXIII, 48, faff 
nach ber 106,:. proxime fpeciem navium, 
Liv. XXX, 10, i. e. fat mie Schiffe 1c., 
f oben n. 1 unb 2. 4) genau, 3. €, pro- 
pius adfpicere, Virg., f. vorher n. 1 e: 
proxime fiznare, Quintil. , f. vorher ebenz 
dafelbfl: proximeque aeftimanti hoc vide- 
antur effe, quo inferiore Nili parte LAS 
funt , ufu, Plin. H. N. XVI, 37 poít ined. 
fett. 70 i.e. mtr e8 genau (genauer) ers 
niigt, ober ment man cá genau (genauer) 
erwägt, fo 1€, 5) auf gleiche Art, eben 
fo, 5. €, O boneneteFruftrere; infanis et 
tu, ftultique prope omnes, Horat. Sar. II, 
.3» 32: biebee Läßt fid) Manches von oben 
sichen, 3. &. proxime atque, Cic.: pro- 
xime morem Romanum, Liv. cet. Not. 
Compar. von proxime, proximius, 3. €, 
Quid Mantuanus Maro? nonne apertius, 
proximius, verius — ait, Minuc. Fel. Oc- 
Xav. 19 in., i, e. genauer, glaubwärdiger, 
treffiender 20. | 
.PaoPsCTO, ere, f, Propexus. 

PRÖPEDIEM, Adr. (eigentlich prop 
diem, mie cà aud) von Ciniaen aefchrichen 
wird) ebeften Tages, ebe(ter Tage, ehes 
ftets, Cic. Divin. II, 23, 3$. €. Progao- 
ilica mea cum oratiunculis propediem ex- 
fpe&ta, Cic. Attic. IL, 1 prope fin.: ergo, 
ut (pero, propediem te videbo, Ibid. VI, 
2 poft med., und öfter, 3. &. Cic. Offic. 
I, 33 extr. Terent. Heavt. I, 1 , 108. 
II, 8, 28._ Plaut. Perf. II, 4, 24. Sal- 
luft. Car. 56 (58): Nor. man ferciót auch 
prope diem als zwen Wörter, und fo ftebt 
88 Salluft. Cat. $6 Ed. Cort. und Cic. Oflic. 
Hl, 31 extr. Ed. Heufing. 


a^ 
PRÓrELLO, plili, pulfum, ?. (von pro 
oder porro unb pello) r) vor (tb. bins 
treiben, bervor treiben, bintceiben, 
3. ©. pecus extra portam, vor$ Thor trcis 
ben, Liv. 1I, ır: pecora paflim ad iNle- 
cebras, Ibid. st: oves in pabulum, 
Vavr. R. R. lI, 2, 12: iugum in partem 
priorem, Colum. ll, 2 extr.: ora prae 
le, Lucret. VII, 287; baber-teoptfd), s. G. 
IPIS 


cruda ftud/a in forum, Petroa. 4: bab 


. dextra. oppofita, Prop. 1I, 
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. / 
a) ferttrciben, weiter treiben, fott (tos 


fen, à. €. navem remis, Cic. Tuíc. lil, 
$: navem in altum, Ovid. Her. XXI, 
42, oder in aequora, Prop. lil, 21 (20), 
It: nubes non procul, Gell. II, 22 poft 
med.: cernit propulfa craere Flumina, 
Lucan. VIl, 789: auch bloß in Bewegung 
fegen, 3. €. animus corpus prcpellit, Lu- 
cret. ll, 161: Phafin remige, Prep. 111, 
22 (21), II: navem, Cic., f. vorher: 
daher tropifch ‚5. €. initia, Tacit. Ann. 
Ill, 66. b) forttreiben, wegtreiben, 
fortjagen, $%. €, inultitudinem equitum, 
Cacl. B. G. 1, 15, 2. e, in die Flucht ichlaa 
pen: holtem a caftris, Liv. Vil, 24: ho» 
ites, Caef. B. G. HI, 24: ur venientibus 
reliliant atque eos propellant, Caef, B. C. 
1, $5: Qui feeleitus facerdutem unum: 
praecpem repulit, propulit, Plaut. Rud. 
Hl,3, 9: baber wegtreiber, ebhalten, 
entfernen, 1. E&, penculum virae ab ali 
quo, Liv. XXXX, tr extr. : fuavia (Küffe) 
trà op} 1, 22 (29), 39: 
canis eligitur propellendis iniurüs homi- 
num et ferarum, Colum. VII, 12.poft init. 
$. 2. C) werfen binwerfen, 3. C, ha- 
itam, Sil. XVI, 571: crates, 5, €, crates- 
que pro munitione obie&tas prcpulerunr, 
ut foflas transfcenderent, Caef. B. C. HL, 
46, ie. bintserfen in den Graben: cor- 
pora in profundum, Ovid. Met..V1ll, 591, 
|. bernacb: d) wohin tceiben, antreiz 
ben, à. (£. aniinos ad corrumpendum mo- 
rem, Taer. Ann. VI, 3: ad mortem vo- 
lunrariam, ibid. XI, 2. 2) berab wers 
feu, 3. €. corpora in profundum e fco- 
pulo, Ovid. Met. VilI, $93. |. vorher: 
crates, Caef , j. vorher: | babur berab 
werfen, 50 Soden werfen, à. €, muros, 
Senec. Herc. Oet. 162: urbem, Valer. 
Flacc. Vl, 385. Nor. die crffe Gp(be ficbt 
lang, Ovid., Propert. , Lucan. und Lucrer. 
Il, 161. iij, 297. VI, 1027: , aber aud) 
furg, 3. €. Lucrer. ILLT, 195. VI, 102;. 

PRÓPÉMÓDO, Adv. (von prope unb mo- 
do oder modus) beynábe, faft, Plaut. 
Trin. II, 3, 50, Plaut. Pieud. a EXE rd 
Liv. XXIII, 2o, 

PrOPEMÖDUM, Ads. (yon prope und 
modus fatt prope modum) i.q. prope, 
1) beynebe, faft, Cic. Fin. I, 1. Cic. 
Divin, II, 42. Cic. Orat. 43. Plaut. Men, 
V,2,14. 2) utrisque eft propemodum 
comparanda, Cic. Offic. IT, 8 extr., i. e. 
auf gleiche Art, oder faff auf gleiche 3tet, 
Man fchreibt Auch prope modum, $. €. 
Cic. Offic. I, 8 &d, Heufing. 

PrÖPEMPTICUS, a, um, (mgorsunrixds, 
9; o» VON moonlunsv i. e. begleiten) bez 
gieireno , die Begleitung betreffend, das 
bin achörig, 3. €, propempticum carmen, 
ein Soegíeitungsgebtcot, Stelfegebicbt, Ges 
dicht auf Jemandes 9teife: — Dafür fiche 
propempticon, Star. Syl IIl, 2 ín der 

Ueber: 


. ic. Tufc. V, 17: 


‚Cie, Orat. 1l, 29 
iita ‚a, um, 


. Alex 


- 


82:5 PROPENDEO 


ileber(irift, und Sidon. carm. XXIII in 


der Meberiihrift. 

PrörEnDEo, di, fum, 2. (von pro unb 
pendeo) 1) herab bannen, bervor hans 
gen, 5. €. lanx (Wagishale) propendet, 
deiectae et propenden- 
tes aures (canis), Colum. VII, 12, 4: 
fcandens (herba) arbores et ex ramis pro- 
pendens, Plin. H. N. XXVI, 7 ante med. 


fest 20: excreverat in latere eius caro, 
propendebatque adeo, ur cet, Sueton. 


Galb. 21, wo jedoch andre tdd., &. €. 
Graev. Erneft., praependebat haben : dein 
totis propendens viribus haeret, Val. Fl. 
VI, 588: auch ifts bloß bangen, 3. €. 
propendens haeret, Val. Fl, f. vorher: 
und tropifch, bona propendent, Cic. Tufc, 
V, 31. i e. wiegen mehr, haben bas Les 
hergewicht. 2) tropifch, fíd) geneigt (in 
den laffen zu ctma8 , 3. €. fi fe dant 
(animi iudicum) et fua fponte, quo ini» 
pellimus, inclinant atque propendent, ad- 
cipio. quod datur etc. Cic, Orat. IT}, 44: 
auch gencige feyır 3. e. günftig feyn, 3. €. 
in aliquem, 3. (£. Nam hoc neceile eit, ut 
is, qui nobis caufam adiudicaturus fit, aut 


- inclinatione volunratis propendear in mos, 


aut defenfionis argumentis adducarut etc. , 
prope fin. Particip. Pro- 
berabhangend , 3. €. la- 
rum, Solin. 20 (32): nugarıs, cum 
tibi, calve, Pinguis aqualiculus propenfo 
fesquipede exítet, Perf. I, 57: daher (1) 
geneigt zu etwas, fid) bimneigeno, 5. €. 
animus, Cic. Attic. XIII, 21 extr. Liv. 
XXXVII, $4: favor, Ovid. Met. Xu, 
706: propenfus ad mifericordiam , Cie. 
Rofe. Am. 30: fi quis eft ad voluptates 
propenfior, Cic. Offic. I, 30: animus Pfo- 
peníus ad falurem alicuius, Cic. ad Diverf. 
HII, 13: animus ad vitia propenfior, Cic. 
Tufc. III, 37: vir ad lenitatem propen- 
fior, Cic, Mur. 31: disputatio Balbi mihi 
ad veritatis. fimilitudinem videretur efle 
propenfior, Cic. Nat.'D. III, 40: pro- 
peofior benignitas effe debebit in calami« 
tofos, Cic. Offic. IE, 18: in eum fere e(t 
voluntas noftra propenfior, Ibid. 20: in- 
fimus quisque propehfus in alterem par- 
tem, Cic. Attic. VIII, 3 med.: ‚ad difcen- 
dum non folum propenfi fumus, verum 
etian ad docendum, Cic. Fin. III, 20: 
propenfiffima civitatum volunrste, Hirt. 
26. 9üb mit dem Dativ, 3. €. 
quod poft mortem mariti, in divifione inter 
fratres regni, propenfior fuiffe Alexandro 
videbatur, luft/n. XVI, 1 Ed. Graev., Gro- 
nov. etc. Heil die herabhanaende 93agz 


fchale fchwerer ift als die andre: Daher 
(2) fchwer, 3. €. illa de mea pecunia ra- 
ienta fiat plumea propenfior, Plaut. 


Bacch. III, $, 15, ftmerer i. e. teidpet: 
fo aud) illa meis opulentis ramenra fiat 


* 


gravior aut propenfor, Ibid. 23: munera 
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propenfa, #. e. reiche, wichtige Gefchenfe, 
Argum. Plaut. Trucul. 8: daher propen- 
fius wid)tger, 3. €. id fit propenfius, 
Cic. Parad. IH, 2. (3) näher kommend, 
$. €, ad veriratis fimilitudinem, Cic., f. 


M. 
E 


D 


vorher: cuius dispuratio tibi ipü ad veri- ..— 


tatem eft vifa propenfior, Cic. Divia. I, $. 
Prörsnpo, ére, 1) berab bangen lale 
fen, fcheint nicht vorzufemmen; wo nice 


propentus davon Dertonimt. 2) fatt pro- 


pendeo, herab bangen, 5. €. Ubi manus 
manicae complexae funt arque adductae ad 
trabem, nec dependis nec propendis, quin 
malus nequamque fis, Flaut. A(in. I, 2, 


PRÖPENDULUS, &, um, (yon propen- 
deo) hervor s oder herabbangend, 3. €. 
crines, Apulei. Flor. ] ante med. p. 342, 
2 Elınenh.- 

PRÖPENSE, Adv. (von propenfus, a, um) 
1) herabhangend, 2) willig, geneigt, mit 
Yieigung, mit 3uneigung, 3. E. ut hans 
concordiam et conípirationem omnium 
ordinum ad defendendam libertatem pro- 
penfe non crederent efie factam, Lentul. 
in Cic. Epift. ad Diverf. XII, 15$ ante med. : 
propenfius facere, . Liv. XXXVII, 
propenfius laudandus e(t, Apul. Flor. 4 
poít med. p. 363, 15 Elmenh., i. e. willts 
ger oder auch mehr. 

P:ÖrEnsio, Ónis, f. (von propendeo) 
1) das Herabbangen, ervorbangen, 
2, Xicigung, $. €. fie errare Zenonem, 
qui nulla in re, nifi in virrute, propen- 
fionem ne minimi quidem momenti ad 
fummum bonum adipifcendum etle diceret, 
Cic. Fin. IIl, 17 poít med. | 

FRoPENSUS, 2, um, f, Propendeo. 


^e 
-" e 


PaÓPÉRABÍLIs, e, (von prepero, are) 


eilend, fchnell, 3, €. c.lor, Tertull, de 
anim. 43. \ / 

PRÖPERANTER, Adv. (von propero, are) 
eilend, fihnel, Luerer. V, 301. Tacit. 
Ann. XVI, 24; 


NI 
| 
| 


properantius , Salluft. 3 


lug. 8 und 96 (101). Ovid. Faft. MIL, - 


673. 
properantifline, Cod. Theod XI, 30, 8. 
PRÖFERANTIA, ae, f. (von propero, 
are) das Kilen, die Bilferrigfeir, Sal- 
luft. Iug. 36 (40). Tacit. Ann. XII, 20. 
PRÓPÉRATIM, Adv. (von properatus, 
a, um) eileno , eilfertig, 3. €. Caecil. 
ap. Non. 2 n. 651 unb 663. Pompon. ibid. 
Sifenna ap. Gell. XH, 15. 
PaOrÉnATÍO, Önis, f (von propero, 
are) das Pilen, KilfertigFeit, Cic. ad Di- 
verf. V, 12 poft init. 
Epift. ad Diverf. XVI, 27. 
ProrERATO, eilend, f. Propero, 
Prörkrr, Adv. (von properus, a, um) 
eilend, eilig, eilferrig oder Dburtiq, 
fchnell, wenns fo viel als eile«d if, 8. E. 
egredi, Nep. Epam. 4, und öfter, 3. 3 
Liv, XXIII, 36. 


Q' Cic. in. Cié. M 


Virg. Aen. VI, 236. . 


Tacit. Ann. il, $$. Sl Tu, 747° 2» 


^ 
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VIII, 8ot. Plaut. Amph. V, r, 10. Plaut. 
Aul II, 2, 86. Terent. And. V, 6, 15. 
Terent. Heavt. IIH, 4, 22. Terent, Rec. 


IH, 3, i1: qud) Iefen Einige Terent. 
Heavt II, 3, 9 propere, mo Andre pro- 
pera [efe : propere efle, Plaut. Stich. IL, 
2,3, ie. eilen: propere convolavete, 
Liv. IT, 28 extr., mo die Schnelligkeit be 
(Io ffdrfer ausgedruckt wird; doch pat fid 
E baran geffeBen umb prope 
drucken laffen ; 

Mehrere dergleichen unb größere SMeonas 
mi fnb im Plautus, 3. €. occidor, ni 
intro huc propere propero currere, Plaüt. 
Aul 11, 8, 23: propere, cito introite et 
cito deproperate, Plaut. Caf II, 6, 17; 
argentum propere propera vomere, Plaut. 
.Curc. V, 3, 10: ut aliquis. intus prodeat 
propere ocius, Plaut. Cift Ii], 8: ita 
nunc fubito, propere, et celere obiectum 
eít mihi negotium, Plaur. Curc. IT, $34 
eloquere propere celeriter, Plaut; Rud. 
V, 2, 365 ira celeri curritulo fui pro- 
pere a portu, ;. e. habe geeilt, Plaut. Stich. 
D, 2, 13: facite propere celerem , Plaut. 
Trin. II, 3, 1 | 

‚PrörEripss, Édis, (von properus und 
pes, [hatt propero pede f. habens pe- 
dem properum vel properos pedes) qe: 
fhwindfüßig, -eilend, fchnell, 3. €, 
Rapidae ducem fequuntur gallae properi- 
pedem, Catull. LXIT (LXIII), 34 e lect, 
et edit. Voff., mo andere Edd. propero 
pede dafür baben. 

PRoekRirER, Adv. (von properus, a, 
um) i. q. propere, eilend, folglich fchheit, 
Pacuv. ap. Non. 2 n. 663. Acc. ibid. Ca- 
tull. ibid. cap. tt n. ult. Aufon. in paren- 
tal..n, 27. Apul. Met. VI poít med. p. 184, 
$ Elnenh. VII poít med. p. 198, 33 
Elmenh. 

PRÖRERO, avi, atum, are, (von prope- 
Fus, a, um) 1) etwas eilfertig ober burz 
tia tbun oder machen oder. zu recht ma» 
ben, befchleunigen, 3. E, obfonia, Plaut. 
Caf. II, 8,57: vafcula pure, Plaut Aul. 
I, 3, 3: prandium, Piaur. ap. Serv. ad 
Virg. Georg. IIlL, 171: mortem, Virg, 
Aen VII!i, 401. Tibull. Ill, 1, 20$: 
ulmina Cyclopes properant, Virg. Georg. 
lil, 17: iter coeptum, Tacit. Hift. Il, 
0: dedicationem, Tacit. Ann. ll, 22: 
ccufationem, -Ibid. lili, 69: caedem, 
bid. Xl, 37: naves, Ibid. lI, 6: pro- 
jerate laborem, Propert. III, 21 (20), 21: 
'ecuniam heredi , Horat. Od. Hl, 24, 62: 
pus, ftudium, Horat. Epift. I, 3; 28, 
mfig treiben: fo auch pafjive, vellera 
roperabantur, MHorar. Epod. XII, 2a: 

mores properentur, Ovid. Am. III, r, 
9: quae forent properanda, Virg. Ge. 
TE. I, 260: delubra properanrur, Plin. 
aneg. $1: itinere properato, Salluft, lug. 
12 (120): properarae naves, Tacit. Ann. 


Schell, [at, YDàrt,- 


, welches nicht nöthig mar, 
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II, 6: tela properata, Ibid. 80: tabel- 
lae properatae Ovid, Mer. VII, $86 unb 
öfter. Auch (affen fich viele Stellen hie 
ber zichen ,- mo der Infinitiv folgt, 5. €, 
invenire, Terent, Phorm 1,6, 5, eigents 
lich, bas Finden ‚befibleunigen 4. -. fcbieus 
níg finben, f, n.a Mehrere: denn ber 
Safinitiv ffebt ofr Matt oes Accuiativg, 
2) eilen (fcil. fe vielleicht), 5. €. prope- 
ravi in patriam ,-Cic. ad Diverf. XII , 26 
med.: cur Romam properaret ‚ Cic. Mil. 
19: Properätum vehementer, cum cet., 
Cic. Sull. 19: propera, fer pedem, Plaut. 
Men. lil, 3, 30: properatin? ocius, Plaur. 
Cure. lI, 2, 33:. fimulabat, fefe negotii 
caufa properare, Salluft. lug. 76 79): 
retro, Ovid. Her. V, 31: ad praedam, 
Caef. B. C. II, 39: properate facris (ftatt 
a fa.ris), Ovid. Met. VI, aot: jn fata 
(i. e. mortem), Lucan VIII, 653: auch 
im Reden, Erzählen, 3. €, de Carthagine 
flere melius puto, quoniam alio. prope- 
Fare tempus monet, Salluft. tug. ig (22). 
Serner mit bem Oupino, s. €, ultroque 
licentiam in vos auctum atque adiutum : 
properatis, Salluft, frazm. Hift IT in’ 
orat. Macri Licin. ad pleb. in der Mitte 
P 973 Ed. Cort. Satluft. Auch mit temp: 
Snufinitiv, 3. C, quamquam iuftis de cau- 
fis rationes. deferre. properarim, Cic. ad 
Diverf. V, 25 ante med. $. 8, babe aceift' 
àU 1. ; "nifi tu. properas mulierem. abdu- 
cere, Terent. Phorm. Ii, 3, 59, wenn iE 
micht eile 2€. & e. wenn bu nicht ges 
hwinde meafübrit ıe., folglich fiatt abdu- 
cis propere: ferner qui non hominem: 
propero invenire, Ibid. V, 6, 5: prope- - 
ravi abire, Plaur, Men. III, 2, 35: fiin 
patriam redire properaret, Cic. Provinc, . 
I4: fla illico, atque a'gentum prepere 
propera vomere, Plaur. Curc. V. 3, 16,; 
ffatt propere vomere etc., mo zugleich ein 
Pleonasmus if, tabem propere weghleiben . 
fennte: jo auch nifi intro. huc propere 
propero currere, Plaut. Curt IL, 8, 23: 
fo auch inferre, Salluft. lug. 56 (69): fe- 
rire hoftem, Salluít. Car. 7: venire, Cic. 
Somn. Scip, 3° ire, Virg. Aen. IIII, 310: 
auc) von leb[ofen Dingen, 8. €. mala 
prima adventu et decerpi properantia, 
Plin. H. N. XV, 14 extr. feà. 1$. Auch 
ficht feftinare babep, dag wegbleiben fonus . 
te, 5. C. At ille propcrans . feftinan:que 
Ed. Erneft. bat feltinans ohne que) man- 
ata noftra conficere cupiens, (ic. Phil. 
VIII, 3 med. Not. properato ftatt pro- 
peratu, $. (, propersto opus eft, Plaut. 
Milt. HI, 1, 210, unb Cic. Mil. to, e8 
muß geeift werden , cà i Eile nöthig. 
Auch ficht properaro «dverbialiter ftatt 
properànrer ejlend, eilfertig, s. v. agere, 
Tacit. Ann. Xi, ı. Eigentlih t8 der 
Ablativ von Properarem, i, 2. e Die Vile, 
Kilfereigkeie, folglich mit Zilen, mit 

12. 4 . iile, 
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tile, mit Gefdwinoig£eit, ?. e. eiteno, 
fhnell. — 

PROrERTIUS, l, m. Sext, Aurelius Pro- 
pertius, eim römifcher Dichter ans Hime 
 brien, Tebte zur Zeit des Ovibius, ber uns 
yiee Bücher Efegien binterfaffen bat, 
Ovid. Teift. 1I, 10, 53. V, r, 17. Plin. 
Epift. VII, 22. Quintil. X, 1, 93. Not. 
Genit. Properti ffatt Propereit, Propert. II, 
"7, 79 (N, 8 17). 1, 1t (14), 27. Ovid. 
Trift. 11, 465. Ovid. Art. Ill, 333- 

Prörfrus, a, um, (ob von zgoßE- 
guy i. e. proferens, praeitans? pber von 
mgeQsgus i. €. preitans: Einige leiten e$ 
yon prope ber, f. Vofl. Etymol) eileno, 
eilfevtig , folglich burtig, Ichnell, à. €. 
auriga, Virg. Aen. XII, 85: Ecce venit 
Telamon properus, Ovid. Mer. VII, 647: 
fequuntur pede propero, Catull. LXII, 
34: properosque iubet coniungere gref- 
(us, Val. Fl. HII, 176: propero agmıne 
fubvenir, Tacit. Hift. III, 79: ille {pe ac 
iuventa properus, hic moras nectens, Ibid. 
63:. bi quisque properus, Tacit. Ann. I, 
6s. Auch mit dem Genitiv oder Infinis 
tiv, 3. €. occafionis oblatae, Tacit. Ann. 
Xll, 66: posentiae apifcendae, Ibid. II, 
59: vindi&ae, Ibid. XIII, 7: irae, lbid. 
XI, 26;. clarefcere, Ibid. WII, 52. 

Prörks, Édis, m. (fcil. funis) (von pro 
und pes) ein Cau, womit das Gegel bes 
feffigt wird, Turpil. ap. Ifid. Orig. XVII, 
4: Sfidorus nämlich jagt; Propes funis, 

uo pes veli adligatur, g'afi propedes : 
tb quo Turpilius: Quafi cum ventus fert 
navim in mare fecundus, fi quis propedem 
mifit veli finiitrum (e corredt. Scaligeri). 


e 1 
jPaOrETRO, are, (von pro unb patro, 
are) i. q. mandare, quod perficiarur, Felt. 

Prörrxus, a, um, berab obe? vor: 
werts gefámmt, berabhangend, von 
Haaren, 3. €. barba, Virg. Aen. X, 838: 
manu mulcens propexam ad pe&tora bar- 
bam, Ovid. Fait. I, 259: crines, ut pro- 
pexi iacent? Acc. ap. Serv. ad Virg. Aen. 
XII, 605:  propexaque mento canities, 
Stat. Theb. II, 97: propexis in pe&ora 
barbis verrere humum, Sil. XIII, 310. 
Nor. íff dag Particip von Prope&o 2. e. 
hervor fdmmen, vorwerts fdmmen. 

ProrHANUS, PROPHANO etC., f. Pro- 
fanus etc. 

PrÖrHETA,ae, oder PROÓPHETES, as, 
m. (neopurns) ein Weifleger, Propber, 
1) bep den Heiden, 3. (€. velu:i propherae 
quidam, deorum maieítate completi efian- 
tur, Apul, de mundo poft init. p. $6, 29 
Elmenh.: Zachias Aegyptius, propheta 

-primarius, Apul. Met. Il pott med. p. 127, 
2 Elmenh.:  Pernad) heißt er facerdos, 
“und aleich barauf propheta fic propitiatus: 
facerdotes eorum (Aegyptiorum), quos 
Prophetas vecant, Macrob. Sat. VII, 13: 


7 


beant. 


PROPHETAL!S--PROPINATIO 8630 


Prophetas Iulius nominat antiftites facie- 


rum oraculorumque interpretes, — Feit.: 
cf. Apul. de herb. oft, mo Prophetae i.q. 
Magi find. 2) Siblifche, Lactant. I, 4 
in, I1IL, 14 im. 


DOMUI ufi 


PaórRETÀLIS, e, (von propheta) pres - 


pbetifcb, weiffegerifch, 3. €. os, Hieron. 
Epift. 10 ad Pur. extr.: fpiritus, Ibid, 33 
ad Caftrut. med. Aer UM DR 
PrÖrH£Ttia, ae, f. (mooßyreix) Pros 
pbeseyung, Weifjagung, Tertull. de 
anim. 35 extr.. Ibid. de praefcript. $1. 
PROPrHuETÍALIS, e, (von prophetia) 
Weiffsgeung betreffend, propbetifcb, 8. 
€, patrocinrum, "Tertull. adv. Valentin. 
28. 
PRÓPHETÍCE, Adv. (von propheticus, 


a, um) propbetiid, jweilfagerifeh, 4. & — 


dictum elt, "Tertull. de monogam. 4. 

Pas5eu£ricus, a, um, (mgopwrixos ) 
propberifh, weiffageriih, à. €. os. 
Prudent. Cathem. VII, 179: 
pheticus, non poeticus paftor, Tertull. de 
cor. mil. 7; quae omnia propheticae lire- 
rae docent, Lactant. II, 10, II. 


Moyfes pro- 


Prörueris, idis, f. (zgofrr.s) Pros i 


pbetinn, Weiffagerinn, Tertull. de re- 
furr. carn. 11. 


Prörnkrtissa, ae, f. (Dom propheta) 


propbetinn, YOeiffagerinn, Tertull. de | 


praelcript. $1 extr, 


PrÖörHErTizo, ate, ( mgoqsrríge ) ^ €. 
propheto, weiffagen, propbeseyen, 4. €. .— 


prophetiza nobis, Chrifte, quis eft, qui ve 
percuffit? Vulgata Matth. XXVI, 68. 


- PaÓPuETO, avi, etum, are, (79ofw- . 


rein) ptopbeseyen, wei(jagen, Tertull. » 
Perifteph. 


de refurr. carn. 28. Prudent. 
XIII de S. Cypriano Tor: mortem Chriti 
propheratam, Tertull, adv. Marcion. lI, 
IQ extr.: 
furre£t, carn. 28 in. 


PRorHTHASIA, ae, (Iloof?acía) eiue . 
Stadt hinten in Afien und zwar in Dran- 


giana, Plin. H. N. V, 17 prope fin. fed. 


21 unb cap. 23 poft iait. fe&, 25 unb - 


Strabo: heißt auch Prosphthafia Ptolem. 
" ProriLo, are, f. Praepilo. 


e ] 
PaOriwATÉO, Ónis, f. (von propino, - 


are) iff 1) wenn man jemanden vorz nder 


autrinft, damit derfelbe trinfen foll, das 
Sutrinfen, Petron. 113: aliquem laceffete 
crebris propinationibus, Senec. de ira H, . 
eo beneficium adcipiam, |— 


33 extr.: ego ab 


Scimus autem, ficut vocibus, ^ 
ita et rebus prophetatum, Tertull. de re- — 


i 
N 
" 


^ 


a quo propinationem adcepturus non fim? — 


Senec. Benef. II, 21. 
Schmaus, 3. €. certam pecuniam legat: 


2) vieleicht. etm 


collegio — ex qua propinarionem prae- 


Infcript. ap. Gruter. p. 753 n. 427 


man führt aud) an Gell. X, 17 dawTíay re. 


et propinationem, aber andere Eda. 
| Longol. 


, & S 


$631 - PROPINATOR — PROPINQUIT. 


. Longol., Haben afotiamque, ohne et pro- 
pinationem, : ; 


o 
PrörınÄTor, Óris, m. (von propino, 
are) ie. qui propinat, foll lieben Ovid. 
- Art. 1, 587. Qber bie Edd, haben ingges 
mein procurator. 


> Prörino, are, (moortuw) 1) zutrinEen 
3. e. vorteinfen, damit ein Anderer auch 
trinke, 3. €. a) poculum, Plaut. Curc. li, 
3, 8: fuum calicem alicui, Martial. IL, 
15, I: nemo propinabit ribi, Ibid. VI, 
44, 6: Propino, inquit, hoc pulchro Cri- 
tiae, Cic. Tufc. I, 40: quando propinat 
Virre tibi, Iuvenal. V, 127: . Coenat, 
ropinat, pofcit, négat, innuit, Martial, I, 
R 3: Hac propiravit Bitiae pulcherrima 
Dido In patera, !bid. VIII, 6, 13: b) 
falutem, £. e. Befundheit zutrinfen 2. e. 
©efundheit trinken, Plaut. Stich. III, 2, 
16. 2) zu trinken geben, 3. €, Opimia- 
num mor'onibus ne&ar cry(lallinis — pro- 
pinat, Martial. II, 82, 25: Propinas 
, modo conditum Sabinum, Ibid. X. 49, 3: 
fo auch Patienten, 2. e. trinfen lofien, eins 
geben, 3. €, Quidam er ad vulvae dolo- 
| rem radicem cum vino propinant, Plin. H. 
N. XX, ro med. fe&. 42: eb 5 — 
ropinavit aquem e fonte no&u comitiali- 
Eo morbis, Ibid. XXVII, ı prope fin. 
fe. 2: Magi coagulum ante adcefliones 
(febris quartanae) propinant, Ibid. cap. IO 
extr. fect. 66. 3) zu effen geben oder vor: 
legen, 5. (V, quod Verum veneno ita culerit, 
ut parte cultri veneno lita vulvam inciderit, 
venenatam partem fratri edendam propi- 
nans, et fibi innoxiam refervans, Capitol. 
in Anton. Philof. 15. 4) tropifd, z. e. 
geben, übergeben, 3. €. Hunc comeden- 
dum 'et deridendum vobis ropino, Te. 
, rent. Eun. V, 8, 57, (fatt übergebe ibn 
end) :c., wo jedoch aud) einige Edd. prae- 
beo haben: verfus mortalibus, Enn. ap. 
Non. 1 n. 140 und cap, 2 n. 544: puellas 
alicui, Apul. Met. V prope fin. p. 172, 
16 Elmenh. , 2. e, verfchaffen, acben. Not. 
wegen der Quantitdt ber erfien Gnlbe: 
fe if ihrer Natur nach fur; (799) , unb 
ebt auch fur, 3. €. Martial. VI, 44, 6. 
Iuvenal. V, 127 etc.: aber auch Lang, 
8. €. Martial. I, 69, 3. III, 82, 25. VIII, 
6, 13 etc. i 


PaÓPINQux, Adv. (von propinquus, a, 
um) nabe, in ber Xxábe, 3. €, iam pro- 
pinque miles tibi adeft, Plaut. Truc. IT, 
6, 18: Atat eccam, .adeft propinque, 
lbid. I1, 7, 21. 


Prörınquirtas, atis, f. (von propin- 
quus a, um) bic tYdbe, r) cines Orts, 
Derion, Sache, s. €. loci, Cic. Invenr. l, 26: 
nimis enim imminebar, propter! propinqui- 
tatem, Aegina Piraeeo, Cic. Offic, III, II 
poft init: mupicipium veruftate anriquif- 
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fimum, iure foederatum, propinquitate 
paene finitimum, Cic. Phil. II, 6 med.: 
fuorumque tormentorum ufum Ípatio 
propinquitatis interire, Caef. p. C. II, 
16: hoftium, Caef. B. G. II, 21: baber 
ex pfopinquitate pugnare, i,e. ín dee 
9tdbe, Caef. B. G. 1I, 31: Propinquira- 
tes fluminum, Ibid. VI, 29. 2) der Berz 
manbtfdaft: bte Derwanorfdjaft, có fey 
2Slutevenvanotídaft ober Schwiägers 
fchaft, 3. €, qui eft cum illo maximis 
vinculis et propinquiratis er adfiniraris 
coniunctus, Cic. Planc. ri ante med.: 
interemit ceteros aut adfinitare fibi aut 
propinquitate coniun&tos, Sueton. Ner. 
35 med.. unb öfter, 3. €. Cic. Quint. 6. 
Nep. Dion. 1 und Agef. r. Plair. Aul, 
II, 2, 59. Sueton. Oth. 1. Plin. Epitt. 
II, 4. Tacit. Germ. 7. 
,PRÓrINQvO, avi, atüm, are, (von pro- 
pinquus, a, um) 1) etwas nähern, na 
be bringen, berbey bringen, befchleus 
nigen, 3. C. augurium, Virg. Aen. eu 
256: Rortem, Sil II, 281. 2) (fcil. fe), 
fich nabern, berzu neben, von Menz 
hen unb Dingen, 5, €. dies propin- 
quat, Virg. Aen. XII, 150: | fluvioque 
propinquant, Ibid. VI, 384: ripae pro- 
pinquat, Ibid. 416: Sergeftus fcopulo 
propinquat, Ibid. V,, 185: iam caftra 
vident armisque propinquant, Stat. Theb, | 
X, 3585 : „hon ante regre(fus eft, quam 
domui eius ignis propinquaret, Tacit. 
Ann. XV, 39: cum fervus, propinqua- 
re partum herili filiae, ignoraret, Geil. 
IL 23 poít med. Auch mit dem Aceufas 
tiv, 3. €, Tum vero Bithyni Propinquan« 
tes ıam amnem Tartanium, Salluft. fragm. 
ap. Arufian. (p. 992 Ed. Cort. Salluft.). 
PrÖrınquus,.a, um, (von prope) 1) 
nabe, der Gegend, bem Drte, oder der 
fage nai, 3. €. Provincia, Cic. Phil. 
XI, 13. Liv. XXVIII, 44: praedium, 
Cic. Rofc. Am. 46: duae infulae pro- 
pinquae intet fe (i é, fibi), Sau. 
fragm. ap. Non. 9 n. r:’ mitius exfilitum, 
pauloque propinquius opto, Ovid. Trift. 
IL 4, $1. Auch mit dem Genitiv, 5. &. 
i| propinquis urbis ( ffatf urbi) locis, 
Nep. Hann. 5: fo hat auch Salluft. Tug. 
48 (51) ein Cod. MS. ap. Corr. propin- 
qua fluminis loca, tp Ed. Corr. flumini 
bat: fo auch ex propinquis itineris lo- 
cis, Liv. VI, 25 Ed. Drakenb., too Ed. 
Gronov. iüneri hat: daher Propinquum 
bie Viábe:  baber. in propinquo effe, 
Liv. XXIII, 39 extr., in der 9idbe fepnz 
ex propinquo cognofcit, Liv. XXV, 13 
poft med., ín bcr 9dbe: fo auch ex 
propinquo ingreflus fines adfpicias bona 
malaque hoítium, Liv. XXVIII, 44 in. 
2) nabe, der Seit nach, à. €, parciru- 
do, Plaut. Aul. I, r, 36: reditus, Cic. 
Attic. VIII, I5 ante med.: Hedor pre- 
i3 (Wa pinquam 


^8 
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pinquam Achilli mortem denuntiat, Cic, 
Divin. I, 30: fpem rei propinquam fa- 
eere, Liv. XXVIII, 25: Igitur cum pars 
utraque — coorta effet, in propinquum 
cerramen aderat et Manlius. Advocara 
domum plebe, cum principibus — con- 
filia agitat, Liv. VI, rg poft init. Ed. 
Drakenb., i. e. inftans, imminen$: mo 
Ed. Gronov. alfo hatiam in propinquum 
certamen aderat: et Manlius, advocata 
cet., wo certamen alödann der Nomings 
tiv if, und in propinquum (fubflantis 
ve, ftatt in propinquo fight, in oer 
Yiábe, í.«. mat nahe, fand bevor. 3) 
nahe ; der Aehnlichkeit nach, nahe Fom: 
feno, ábnlid, 3. €. motus propinqui 
his animi perrurbationibus, Cic. Orat. Il, 
44: quae propinqua videntur et finiti- 
ma, Cic. Invent. II, $4 extr. : fignifica- 
tio, Gell. VI, 16 extr. 4) nabe, ber 
Derwandtichaft oder Berbindung nach, 
3. €. tibi genere propinqui, Salluft. Iug. 
10: cognatio, 3. €, propinqua fibi cog- 
natione ıundos, Sueton. Ner. 3: fo aud 
quo nemo adcedit, nifi propinqua cog- 
natione coniunctus, Nep. praefat. prope 
fin ie. ein naher Verwandter : fceprrum, 
Senec. Oedip. 690: comitem et confan- 
, guinitate propinquum, Virg. Aen. II, 86: 
daher fubftantive, ein Verwandter, ct 


ne Verwandte, 5. €. tot propinqui, Cic. 


Rofc. Am. 34: propinquos ceteres, Sal- 
luft. lug. 34 (16): focietas propinquo- 
rum, Cic. Gffic. I, 17: Veftalis, huius 
propinqua, Cic. Mür. 35: propinquum 
potius quam vicmum defenderis, Cic. 
Ofic. I, 1$: und öfter, 3. (£. Sueton. 
Caef. 1. Gell. XX, ı poft med.:  baber 
tropifch, 3. &; propinquiora inter fe ver- 
ba, Varr. L. L. VIII, 2: propinquiores 
cafus, Ibid. VIL, 38. 
Prörio, are, (von prope) fid) nähern, 
3. €. Nec domibus noftris propient ma- 
la, Paulin. Nol. Carm. XVIII, 412. 
‚Prörior, Superl Proximus, I) Com- 
par. Propior, Öris, (if von prope; ger 
nauer aber wohl von einem Pefitiv. Ad- 
ie&., der verloren gegangen iff, unb ente 
weder propus, a, um ober propis, e, ger 
meefen zu Teyn (eint) 1) náber, vom Dre 
te oder Lage, oder in Anfehung des Orts 
oder. der Rage, 3. ©. portus, Virg. Aen. 
lli, 531: propiora (fcil. loca) tenere, 
Ibid. V, 168: quisquis ab igne propior 
ítetit, Senec. Epift. 74 poít init.: tumu- 
lus, Liv. XXII, 24. Auch mit bem Xc- 
eufativ,. 3. E. propior montem, näher 
an (dem) Berge, 3. €. propior montem 
— equites collocat, ^alluít. Iug: 49 (53): 
fo aud) propior hoftem collocarus eflet, 
Hirt. B. G. VIII, 9: propius fidem, Liv., 
f. unten. Auch mit dem Infinitiv, 3. €. 
timeri, Star. Theb. XIL, 223. Auch mit 
dem Genitiv, à. €; propior caliginis 


"derer Umgang. 


A 
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aer ater init oculos prior, "Lucret. IIIT, 


339; mo nicht caliginis; zu aer gehört; 
doch (ff Erfteres fehicklicher: und fo ftcbt 
auch der Genitiv Tacit. Hift. V, 16 lae- 
va ac propiora fluminis: fo auch patriae, 
Ovid., f. gleich bernacb: fo aud) ut ad 
ea, quae propiora huius caufae et ad- 
iun&tiora funt, perveniam, Cic. Cluent. 
1o poft med.: fambinus will diefes Ges 
nitivs megen lieber huic caufae lefen; 
andere wollen bey huiug den Eluentius 
verftehen , welcher Name vorher nicht ere 
todbnt worden: bepbes ohne Roth: Auch 
mit bem Dativ, 3. €. patrise, Ovid. 
Pont. I, 2, 130,,. doch fanné auch ber Ger 
nitiv feyn, f. vorher; propior funeri, 
Horat, Od. III, 15, 4, i. e. bem ode: 
propius vero, Liv., f. bernad): dam- 
num propius medullis, . Horat. Epift. I, 
10, 28. 2) näher, von der Zeit, oder 
der Zeit nad, 5. €, tempus, „E. fi 
cautum eft, ut propiore tempore, . quam 
legibus conítitutum eft, reddatur etc. 


. Procul. in Pande&. XXIII, 4, 17 2. e. cher, 


vorher: dafür (febt bad darauf blof 
priore, 4. &, fi priore, quam — cenfti- 
tutum eft i.e. eher, vorher, 
pore zu benfen: epiftola, Cic. Attic. XV, 
3 unb r3in.: veniunt inde ad propiora, 
Cic. Tufc. I, 49: ad propiora vocor, 
Ovid. Faft. VI, 86:  propioribus actis, 
Stat. Theb. V, 120. 3) naher, bet Vers 
wandtichaft nad, j. €. quibus propior 
Quintio nemo eít, Cic. Quint. 31: pro» 
pior illi, quam ego fum, Terent. Phorm. 
V, 3, 25: gradu fanguinis propior, 
Ovid, Her. IIL 28: Haec mihi fe pepi- 
gir; pater hanc tibi, primus ab (i. e. 
poít) illa: Sed propior certe, quam pa- 
ter, ipfa fibi eff, Ibid. XX, 158: Nam 
fequar Aegidae furtum fratrumque tuo- 
rum: Exemplo tangi non propiore po- 
tes, Ovid. Her. XVI, 326, náber 2. e. 
näher dich angebenb wegen der SSermanbte 


fchaft; mo es auch feom faun fchicklis 


cher, _paflender, be(fer: aud) naber 
der Sreundfshaft nach, 3. E. amicus, Ho- 
rat. Epift. I, 9, 5, mo e5 auch fepn Fann 
be(fer , vorzuslicher : per Flaccum 
Vefcularium, | equitem. Romanum, cui 
propior cum Tiberio ufus erat, Tacit. 
Ann. Il, .28 i.e. nähererer, vertraulte 
4) näher, 
lichkeit nach, bnlicher, 
meno, 5$. €. tauro, virg. Georg. I1, 58: 
propiora fceleri quam religioni, Cic, Verr. 
III, $0: propius vero, Liv. Ill, 37. 
Ovid. Faft. IIII, sor, £e. mabrfdeinz 
licher : 


Adverbium iff: Eft in Hifpania (animal) 
non maxime abfimile pecori, genus mus- 
monum,. caprino villo, quam pecoris 


velleri propius, Plin. H. N. VHI, 49 in. \ 


lect. 


a 


wo teme  -— 


ber Aehns 
naber Foms 


Eod 
M 


Li 


- 


vitium propius virtutem erat, - r 
Salluft. Cat. 1r, mo nicht propius das- 


, 
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fett. 75: propior interdum petendo 
uam gerendo muneri erit (App. Clau- 
dius), Liv. HI, 35 ante med.: propior- 
que excufanti transitionem ut necefla- 
riam, quam glorianri etc. Liv. XXVII, 
17 peft med., und dfter: Tacit. Ann. 
XII, 34. lbid. Germ. 45. Auch mit bem 
Yeeufativ, 3.(. propius eft fidem, Liv. 
HI, 17, d. «. it glaubmürdiger. 5) md: 
‚ber, der Beziehung oder DBerbindung 
nad, näher angebeno, näher betrefz 
feno, 5. £, cra, Ovid. Met. XIII, 578; 
© Ovid. Pont. IIII, 9, 71: focietas, Cic. 
. Offic. II], 17: periculum, Cic. Sext. 18: 
amicus, Horat. Epift. I, 9, 5, f. vorher: 
exemplum, Ovid., f, vorher.” 6) febich; 
idber, bequemer, vae(finoer, aefdidz 
ter, zu etwas, beffir, vorzüglicher, 3. 
€. alium portum propiorem huic aetati 
videmus, Cic. Attic, XIIIL, 19 poft init. : 
Latium fupplemento propius effe, Liv. 
"Vill, II: amicus, Horat., f. vorher: 
exemplum, Ovid. Her. XVI, 326: de- 
ledtatio, Terent. Heavt. V, 2, 35. II) Su- 
. perl. Proximus, a, um, febr nabe, oet 
(bie, das) nächfte, (1) dem Dete, der 
Entfernung oder ber Rage nad), 3. €. 
via, Cic.Ofic. II, 12: vicinus, Cic. At- 


tic. II, 14. Terent. Hec. I, 249: oppida, . 


Caef. B. G. III, 12: ab aliquo, Liv. 
. 'KXXVII, 25. Cic. Orat. 64. Ovid. Art. 
I, 139. Auch mit bem- Dativ, Cic. Nat. 
9.115,20, Cast. B. G. E, 3, 
bem«3fecufativ, 8, €. ager, qui proxi- 
mus finem Megalopolitanum eft, Liv. 
XXXV, 27 med., unb. fo bfter, 3. €, tri- 
bunal, Liv. VIII, 32: mare, Caef. B. G. 
| MI 7:. hoftem, Liv. XXVIIL. 15: daher 
Proximum, a) die Xrábe oder XYad)barz 
schaft, 5. €, in proximo, Terent. Heavt. 
,L 1,2. Terent. Hec. Hl, 2, 6. Cic. 
fil. in Cic, Epift. ad Diverf. XVL 21, (m 
ber Nachbarfchaft: ex proximo, Nep. 
Pelop. 2: e. proximo , Plaut. Aul. Il, 
$,11: aquam hinc de proximo rogabo, 
Plaut. Rud. II, 3, 73: defpexi in proxi- 
tinum, Plaut. Milk. II, 3, 16: i ding 
. mo. congerunt, Apul. Met. IIH poft med. 
P. 152, 6 Elmenh.: daher b)ber bequeme 


(te Ort, 5. €. ibi proximum eft, ubi. 


mutes, Terent. Eun. Ill, 5; 64: daher 
€? das Mächftfolgende, 5. €. proximum 
„el, ut erc., das nachftfolgende if, oder 
es ift bic natürliche Folge, cé folgt bare 
aus, 3. E. proximum eft ergo, ut opus 
fuerit claffe nec ne, quaeramus, Cic. 
Flacc. 12, i. e. eé folgt nun, daß mie 2.: 
fe aud) proximum eít, ut doceam, deo- 
rum providentia mundum, adminiftrari, 
Cic. Nat. D. II; 29 in.: proximum eft, 
ut febrem tollant, Celf. III, I5, i. e. (8 
 Tolgt, iff bie natürliche Folge 1c. 
m rege, was an erften bey der Hand 
ED 


Auch mit - 


d) das: 


E, proximum effet dicere, Gell. 
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IT, 14. (2) der (die, das) nächfte, der 
acit nach, a) nähft, 4. e. nähfkünftig, 
nächfifolgend, 3. €. petitio, Cic. ad Di- 
verf, X, 26: annus, (ic, Milk 9: nox, 
Caef. B. G. I, 40. extr.: aeftas, Nep. 
Con. 4: Callicratıdam, qui praefectus 
claf proximus poít Eyfandrum fuerat, 
Cic. Offic. 1, 30 prope fin. 2) nächit, der 


(bie, 82$; vergangenen Zeit nach, näcyit 


veraangen, nacht aevefen, wofür wir 
auch oft jagen legt, lezc vergangen, 3: €. 
am Iesten Gonntage ıc., 3. €. quid 
proxima nocte egeris, Cic. Cat. ], 1,1 e. 
in ndiffvergangenet ober [e&ter. Sracbts 
€$ ffebt. g) darauf quid fuperiore, welches 
bic vorleste Nacht iff, bie vor der proxi- 


ma. vorhergegangen iff: proximis Nonis 


non adfuifti, Civ. Amic. 2: proxima 
nodte convenit, Caef. B. G. II, 12: proxi- 
mo triennio fubegit, Nep. Hann. 3: pro- 
ximo (die), altero, tertio, Cic. Phil. I, 
13 ante med., 1 e. nächfifolgende (bets 
nad), Zwente, dritte 1c., mo nicht altero 
cine Gfoffe des proximo iff, folglich aus 
gefeichen werden foÉ, oder man nicht 
etwa proximo altero (wie hernach proxi- 
mis fuperioribus diebus) zufammen nchs 
men mill (ffatt; proxime altero) am nächs 
(ten 3yveyten 2c. :quem proximis fuperiori- 
bus diebus acerrime oppugnaffet, Cic. ad 
Diverf.-I; 9 poft med. $. $4 i. e. in der 
vergangenen oder: vorigen (fuperioribus) 
legten (proximis) Tage, in den lebt vers 
gangnen Tagen: hic Tito cenfore, qui 
proximus ante me fuerat, elapfus eft, 
Cic. Senect. 12 extr.: abs te proximas 
literas habebam Ephefo a. d. V Id. Sext, 
datas, Cic. Attic. III, 17 extr.: tuis pro= 
ximis literis , quas adcepi, Cic. Attic. XI, 
1L, i. e. legten: daher proximo (Ablat.), 
fcil. tempore, 3, €, adcepi literas — da- 
tas proximo a. d. VI Calend. O&tobr., 
Cic. Attic. III, 27 poft med., i. e. [e&ta 
li, neuertichlt::. fo-aud) vielleicht bel- 
umque tanto maiore, quam proximos 
conatu: adparatum eft, quanto plus etc. 
Liv. HII; 23 extr. i. e. 3ulent; zundchft, 
wo Aaljo proximo: ffatt proxime ftebtz 
Gronov willleien: proxime: das nicht nda 
thig fcheint- Not. die. proximi ftatt die 
proximo, Cato ap. Gell. X, 24 et ap. 
Non. 2 n. 650. Not. Proximus unter 
den Kaifern als ein Amt, ndmlid) berica 
nige, ber zundch nach dem Magiftro 
feriniorum folgte, Cod. luft. XII, 19, 72 
foauch proximus fcriniorum, Ibid. leg. 
II: proximus facrorum fcriniorum, Ibid. 
leg. &: proximus memoriae, epiltolärum 
ae libellorum ac dispofitionum, Ibid: leg. 
1: feine. Würde hieß Proximatus: tub 
Melloproximus hieß der, welcher nad 
ihm folgte. (3) näcyt, ber Aebnlichkeit 
nad), nächft. Fommens, febr nahe foma 
mind, febr Ähnlich, Abnlichft, à. €. id 


deo 
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deo proximum eft, Cic. Leg. II, 16: fint 
proxima veris, Horat. Art. 338: proxi- 
ma Phoebi verfibus ille facit, Virg. Ecl. 
VII, 22: proxima maiorum gravitati 
Spartana civitas, Valer. Max. II, 6 in.: 
proxima virtutibus vitia, Quintil. X, 2 
$. 16: barbari, quos proxima belluis na- 
tufa efferavit, Quintil. Decl. XIII, 11: 
modum fervem, abstinentiae proximio- 
rem, Senec. Epiít. 108 poft med., mo der 
Comparativ zu merfen, welcher aber bf» 
ter vorfommt, f. bald bernacb. Auch) mit 
dem Genitiv, 3. €. ur fides ac iusiuran- 
duin proximo legum ac poenarum meru, 
civitatem regerent, Liv. I, 21 poft init. 
Ed. Drak. i. e. mit einer Surcht, die der 
Surcht vot ben Gefesen und Gtrafen 
Taf aleich fam, folalich beynahe eben fo 
wirffem als fonff Gefete und Gtrafen : 
wo de000) andere anders [efen, 3. €. 
proxime legum ac poenarum metum, 
wie in Ed. Gronov, ffebt, und melches 
eben den Sinn gibt. (4) der nächlte, 
ber Derwandtfchaft, Sreundfchaft oder 
andere Berbindung, ber Orbnung, bem 
Range, Alter, Liebe unb andern Urs 
fadum nach, 3. €. cognatione, Cic. In- 
vent. ]í, 4:: genere, Terent. Ad. lIII, 
$, 17: propinquitate, Nep. Ageli r: fp 
ud) cognatum ulteriorem proximieribus 
praeferre, Ulpian. in Pandect. XVII, 3, 
$2poft med. $, 9: jo auch Proximiores 
ex agnatis fui dicuntur, Paul. Ibid. 
XXXVIIL 10, 16 poltinit. $. 3: fo auch 
fi quis proximior cognatus ^ nafcererur, 
"Ulp:an. ap. Prifc. 3: iniuriofi funr in pro- 
ximes, Cie. Offic. I, 14 poft med,, 7. e. 
nächten Merwandten: fo aud) memoria 
a proximis retineatur, Caef. ap. Gell. V, 
C43 extr.: fo auch optimum fuerat, non 
habviffe talem proximum sut libenter 
 perdidiffe, Quintil. Decl. III eap. paen- 
ult, i. e. Anverwandten, nahen Anver: 
wondten: a proximis, Liv. VI, 34 extr., 
2. e. 9SSermanbten: ferner, amore tibi 
proximi fumus, Cic. Attic. I, 19 in.: 
equites ordini fenatorio diznitate proxi- 
mi, Cic. Cluent. 55 extt.: / proximus eft 
huic dignitati (fenatus) ordo equelter, 
Cic. Dom. 23$: potiffimum, Thucydidi 
credo, quod aetate proximus erat de his, 
qui illorum remporum hiftoriam relique- 
yunt, Nep. Themift. 9:  baber- Cum 
hacc omnia, quae polliceor, tuis proxi- 
mis plana fecero, tum etc., Cic. Verr. 
V. 64 in., i e. deinen Sreunbem ober 
Bertheidigern: Videtis illum — ? qui 
tabulas tenet? qui fcribit? qui monet? 
qui proximus eft? Cic. Verr. II, 44 in., 
3. e, bt Wi) feiner fo annimmt. bod 
Fanns auch fepn,, ber zundcit bey ihm 
fist: Proximus fum egemet mihi, Te- 
rent. And. HI, 1,15, ; e. ich bin mir 
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feet der Nächte, ein befanntes Cpride 
mort: daher proximus religioni fuae, 
Cic. Verr. HII, 8, i. e. ergeben, benbadhs 
tend: daher Proximus facrorum ferinio- 
rum, unter den Saijern 2. e. 
nächffe war nach dem Magiftro facrorum 
feriniorum, Cod. luít. XIL 19, 1, f. vor? 
ber. (5) der Yxácb(te 1. e. jeder andere 
Menfh, 3. €. nihil de proximo cogita- 
bat, Quintil. Decl. 259 ante med., 2. e. 


an andere Menfchen (auf bem Schiffe), - 


mo es alfo aud Viacbar feyn fonn: 
five noítros ftatus, five proximorum in- 
genia contemplemur, Valer. Max. VI, 9 
1n., 10 es nicht Unverwandten find. (6) 
pofiend, fiidiid, treffend, der Wahre 
beit gemäß, 3. €. Quis unquam fan- 
do audivit tam fimilem  fufpicionem ? 
tam aptam coniecturam? tam proximum 
argumentum ? Apul. Apol. ante med. p. 
27%, 2$ Elmenh. (7; [eid)t, bald zur 
Hand, befanut, 3. €. proximum argu- 
mentum, Quintil. Decl. XXIII, 19: pro- 
ximum eflet dicere, Gell., f. oben: con- 
fulamus proxima, Prudent. Perifteph. X 
(de St. Romano) 671. (8; groß, vors 


der der. 


züglich, 3. €. humanitas, 5. €, Nae tu, . 


Claudi Maxime, nimis patiens vir es, et 
oppidó proxima humanitate, qui hasce 


eorum argumentationes diu hercle per- ^: 


peffus fis, Apul. Apol. ante med. p. 297, 
1$ Elmenh.; doch fann es qud) fepn aes 
fällig. Not. Comparat. proximior, Se- 
nec. und Pande&. , f, vorher, h 

VaopiTtiäsiLis, e, (von propitio, are) 
verföhnlich, 3. E animus, 3, &, huic eftani- 
inus propitiabilis, Enn. ap. Non. 2 n. 6695 
Purgabor oris propit'abilis fulgore, no- 
ftrum fi iecur impleas, Prudent, Perifteph. 
XIII (Al. VIII) de St. Agnete, 130. 

Proritiärtio, Snis, f. (von propi- 
tio, are) Verföhnung, Berasicigung, 
3. €. quod adportant litatio propitiatio= 
nis avertit, Macrob. Somn.Scip. I, = in.: 
fo auch expiationes propitiatienesque pro- 
digiorum, Senec. Nat. Quaelt. Ii, 38, n5 
jedoch die Edd. Grenov., Lipf. et Gru- 
ter., procurationes haben. 

Proritio (Prorıcıo), avi, atum; are, 
(von propitius) befänftigen, anaoig 
mad)en, 3. €. Venerem, Plaut. Poen. 


manes Galbae, Sueton. Oth. 7: numina, 


Plín. H. N. XV, 3o poft med. fe&. 40: - 
Ibid. XXVIII, 2 


folicitudinem animi, 


‚ante med. fedt. $: pereo, nifi propitia- 


tis, Apul. Met. II ante med. p. 119, 17. © 
Elmenh., i.e. wenn du nicht aütig gegen. — 
mich bif. - Illa (Eulalia) profpicit haec - 


populesque fuos carmine propitiata fo- 


ver, Prudent. Perifteph, III (de St. Eula- - 
Ya), 215. | 


Iunonem, 3. €. propitiata " 
Iuno per matronas, Tacit. Ann. XV, 445. 


PReriTi09, k 


-— ^ 
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Proririus, a, um, (nad Voff. in 

Weymol won prope, quia, qui propinqui 
— fant, auxilium férre poffunt: nach Alfen. 
ap. Gell. VI, 5 von proprius) midyt sot 
s anf jemanden, gnábig qefíunt, 
€6ntig, 3. €, dii, Cic. Coel. 16 extr. 
Cic. in Caecil. 13. Plaut. Curc. HIF, 4, 
1: cuftodes, Nep. Dion. 9: homo, 5. €. 
hunc propitium fperant, illum iratum 
putant, Cic. Attic, VIII, 16 med.: . pa- 
rentes, "Terent. Ad. I, 1, 6: aures, Se- 
nec. Suafor. I poft med.: oceanus, Flor. 
HP, to poft med.: aliquem propitium 
facere, Plaut. Poen. 1, 2, 164: oder 
reddere, Plaut. Merc. V, 2, 115. Not. 
Satin’ illb;dii funt propitii? — Terent. 
Pherm. IHI, 3, 31, z. e, ijf er recht ftug 
oder bep SPerftanbe? Not. bie erfte Syk 
be (icbt fury Senec. Agamemn. 493, Et 
fi propitios, attamen lenros deos, mo 
propities ein Zribrachns if: fang aber 
Juvenc. I, 16 Nam me propitius re- 
rum pater unicus alto eec.: fo auch fang 
‚in propitiabilis, Prudent. XII] (de St. 
Agnete), 230 und ín propiata, Ibid. HI 
de St.. Eulal. 2t1. 

Prorıus, Adverb. f. Prope. 

PRoPLASMA, Atis, n. (msQoé7Aacjuo) 
$NooeH aus Thonıe., mwornach der Künf: 
ler etwas bifoct, Plin. H. N. XXXV, 
12 ante med. fect. a5. 

PxoPwicEow Oder PRoPNIGEUM, 1, 7t. 
(ngomyiyeov) ein gemtffer Ort im Bade, 
ı00 eingehelzt wird, Det zum Heizen, 930r: 
gebirge, xAeissimmer ıc., Plin Epift. II, 
17 ante med. $. 1I. Vitruv. V, 1I. Eis 
níae erffdren es Mündung des: Ofens, 
. Dfenloch.. 

-  PRÖBOETIDES, um, f. gersiffe Mdad: 
chen in Eyprus, bic bie «Gottheit ber Bez 
nus läugneten, und in Gtein’ verwans 

belt worden. find, Ovid. Met. X, 220 
" feqq.: cf. Lactant. Placid. in' Narrat. fa- 
bul. ex Ovid. X, 7, welcher faat: Pro- 
poctides fihiae (Munfer Tieft- feminae) 
Amathunteae afpernatae Venerem primae 
in trivio vulgavere corpora. Ob eius- 
dem deae iram, quia pudore indurue- 
rant (Munfer (eff: pudorem exuerant) 
in lapidem: noviffime funt transfguratae. 

PnóPOLAa, ae, m. (zoozoXxs) der mt 
etwas fanbeit, Verfäufer, ;. €. piltor 
“(ei eft) domi nullus: nulla cella: panis 
et vinum (emitur) a propola atque de 
cupa, Cic. Pif. 27 extr: Sicuti cum 
primos ficos propola recentes | Protulit, 
et pretio inzenti dat primitu’ paucos, 
«mo. die erfie Sulbe fana fiebt), Eucil. ap. 
Non. 4 n. 118: propolae, linteones, cal- 
«eolarii erc., Plaut, Aul. III, 5,38: ad 
"propolam, Varr. R. R. IIT, 14, 3 Ed. 
'£ommel et Scheider., mo andre Edd. 

propalam haben, f. Propala. 


H 


"uno tempore erant 


/ 


PROPOL;S-—PROPONO $645 
Prörörıs, is, f. (mo3702.5) bit dritte 
Grundlage des Honigbaus, nämlich eine 
gewiffe sähe Materie, womit die Bienen 
ale Zugänge verftopfet, Vorftoß, Porz 
made, 25ienenDars, Varr. R. R. II, 
16 poft med, $. 23. Plin. H.N. XI, 7 
fe&. 6. XXH, 24 in. fed. so. XXI, 
8 ante med. fed. 32. Celf. V, 3 tmb 4- 

"PRÓPÓMA, ätis, m. (mgómopa) cin 
Dortran? vot dem Gffen, Pallad. Fe- 
bruar. 32 in der lleberíchrift. 

Pröröno, fui, fítum, 3. (von prÓ und 
pono) I) etwas Obin(tellen,  Dinfeper, 
hinlegen, binbángen ober  anbeftem, 
damit e8 jedermann fehen und &ehrauch 
davon machen fann, öffentlich binftels 
len oder öffentlich hinlegen, fegen, bán 
gen, befte, vorlegen, auf(tcllen, auos 
legen ıc., 5. (€, vexillum, als ein 3elz 
den zum Sedten, 3. €, Caefari omnia 
agenda: | vexillum 
proponendum quod erzr infigne, cum ad 
arma concurri oporteret ; fignum tuba 
dandum etc., Caef. B. G. II, 20: fo aud 
fignum, pugnae, Liv.. XXII, 45: aliquid. 
venale, Cic. Verr. II, 32: und Bloß pro- 
ponere, Sueton. Ner. 16. Juvenal. JIIE, 
46, i.e. feil Haben: legem in publicum, 
Cic. Agt. II, 5: faftos populo, Cic. 
Mur. 11: edictum, Cic. Attic. II, 2£ 
poft med.: menfas. palam, Cic. Pif. 36: 
fo- auch. oculis, Cic. Sext, 7: unb ante 
oculos, Cic, Nat. D. FE, 41. Cic. Sull. 
26. Aud.ad Herenn. IIH, 36, vor Aua 
gen fielen: fo auch ante oculos animos- 
que, Cic. Verr. IL, 23extr.: babet pro- 
pofitus, a, um, befannt, offenbar, 
fihrbar, 3. &. Tametfi hoe minime la- 
tet, quod ira promtum et propofitum eit, 
ur non ex il'is maleficiis — hoc intelli- 
gatur, verum etc, Cic. Rofc. Am. 49 pro- 
pe fin.: ‚daher proponere tropiíb, vers 
ftelen, à. C. aliquem (bi ad imitan- 
dum, Cie. Orat. IL, 22: vim fortunae 
Martemque ,communem propone animo, 
Liv. XXX, 3o poft med., 2. e. ‚betrachte, 
(fele dir vot: propone tibi duos reges, 
Cic. Deiot. Iq: fi is — cam fpeciem — 
intuebitur, atque eam Abi proponet ex- 
emplar, praeclarum opus. efficiat. necefTe 
eft, Cic. Univerf. 2 ante med.: aliquid 
fibi fubiicere et apud animum propone- 
re, Sulpic.in Cic. Epiít. ad Diverf. HII, 
$ poft med.: taber fibi felatium, Caef. 
B. G. VII, r$, fich ben Zroff vorftellen 
i. e. fib womit tröfen: fpem, Caef. D. 
C. lI, 49, Hoffnung machen: metum, 
Cic. Planc. 41,7. e. veruriachens daher 
propofitus, a, um, ausgefegt, 3. €. op- 
pida incendi, ne Romanis propofita (int 
ad praedam, Caef. B. G. VII, 19, i. e 
ausgefest,, im Aßege befindlich: telis for- - 
tunae, Cic. ad Diver. V, I6: helle, 

Liv. 


* 
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Liv. XXVII, 2 extr.: vira praemiis pro- 
pofiia , Cac. Mil.21:. daher mulier pre- 
pofita omnibus, i.e. jedermanns Hure, 
Cic. Verr. V, 13: daher proponi unb 
propofitum. effe, beoor(tebew, zu fürd: 
ten, zu hoffen, zu ermarten feyn, unb 
propefitus, a, um, beoor(tebeno , zu ers 
warten, 3u fürchten ober 3u hoffen, 
3.€. quod vel maximum .das Größte) 
ad timorem proponitur, Cic. ad Diverf. 
VL i med.: Huic hominum generi fa- 
teor multos adverfarıos, inimicos, in- 
videos effe, multa proponi pericula, mul- 
tas infeiri iniurias, magnos effe — fub- 
eundos labores,. Cic. Sex. 66 poft init.: 
.qu's enim audeat — propofita cruce aut 
fixo, Cic. Attic. XVI, i4ante med.: mi- 
hi, cui errato nulla venia, recte facto 
exigua laus — proponitur, Cic. Agr. II, 
2 extr.; Propolita invidia, morte, poe- 
na, qui nihilo fegnius rempublicam de- 
fendet, is vir vere putandus eft, ıCic. 
Mil, $0 med.: iniuriis, quae propofitae 
funt a Catone, refiftemus, Cic, ad Di- 
verf I, $ extr., wo ed aud) feyn fann 
qgeorobr; am Ende iff cd cinerfen: tan- 
-fa abs te mihi mercede propofita, Cic. 
Q. Fr. HI, 1, 3, mo có auc fepn fann 
veriprecherz; ani Ende iff e$ einerlep : 
‘magna, gleria propofita, Cic. Fin. Il, 
17: conditione propofita , 
VII; 3: daher 1) vortragen, fagen, 
3. €, ut proponat, quid dicturus fit, 
€ic. Orat, 40: ;tria cum propofuiffet, 
Cic. Brut. 60 extremum illud eft de 
Jis, quae propofueram, Cic. ad Div. XV, 
14 prope fin.: cum illa fequor, quae 
paulo ante propofui, tum hoc etc., Cac. 
ad Diverf. 1,9 $. a2: conditionem, Iu- 
itin. I, 6: "Referri enin decet ad ea, 
Quae prepofui in principio, fundamen- 
ta 1uftit'àe, Cic. Offic. I, 10 poft init. Ed 
Graev. et Erneft.; doch pat Ed. Heu- 
fing. pofui: aud fagen, bebaupten, 
3. & ali, nifi corporum rerumque na- 
turslium ratione comperta , non fatis po- 
tentem ufum effe proponunt, Celf. Praef. 
ante med. p. 4 A!mel.:; ficut plerique 
 Proponunt, Ibid.p. 7 Ed. Almel. 2) vet 
tragem, vorftellen, erzählen, befannt 
machen, fagen, 3. €. proponit, effe 
nonnullos cet., Caef. B. G. Ll,'17in.: vo- 
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luntatem fenatus alicui, Caef. B. C. 1; 3: - h 


. tem geftam, Caef. B. G. V, 50: 
liae moribus , Ibid. VI, 10: 
hibet; quae in 
dit; quse ipfe intelligat, quae civitas 
queratur, proponit; monet, ut in reli- 
quum .tempus (omnes fufpiciones vitet, 


de Gal- 
fratrem. ad- 


Ibid. 1, 20. 3) befannt machen, $5. €. 


legem, faftos, editum, Cic, f. vorher: 
,epiftelam- id "publico, Cic. Attic. VII, 
9 aste med.? daher propofitus, a, um, 
 befonnt, offenbar, 3 €, quod ita prom- 


Hut Bd 


eo reprehendat, often- 


"wd 


PROSEbONO- 


Roíc. Am. 40 prope fin., f. oben bald 
nach Jinfamge: daher a) etwas Gutes im 
voraus, da eo denn auch verfundigen, 


verfprecben , anbietben y überfegt wird, — 


3. €. praemia alicui,. Cic. Tufc. V ,.7. 
Caef. B. G. VII, 27: 'fervis libertatem, 
Liv, XXI, 45: fo auch (pem, f. vorher: 
 popule congiarium, milit donativum, 
Sueton, Ner. 7:. propofuit, fe daturum 
pretium, Vellei. II, 6. b) etma8 Böfes, 
da es dann auch anfündıgen, otoben 
1€., überfest werden fann, 5. €. mor- 
tem, Cic. Planc. 41: poenam improbis, 
Cic. Fin. Il; 17 extr.: ficcis. dura omnia 
deus propofuit, Horat. Od. L, 18,3 : babet 
proponi und propofitum effe bevor (tes 
ben. im Guten und Böfen, 5. €& minae 
Clodii contentionesque, quae mihi pro- 
ponuntur, modice me-rangunt, Cic. At- 
tic. II, :9 poft init.: P. Clodii praeta- 
ram non fine maximo verum novorum 
metu.proponi, et folutam fore videba- 
tis, Cic. Mil. 13 poft init. unb propofi- 
tus, 3,^um; bevor(tebeno, f. vorher. c) 
vorichlagen, 5 €. remedia morbo, Nep. 


Att. 21.. d) anführen, erwábnen, 5. €, - 


viros notiffimos, Cic. Lig. 11. e) ap oie 
Hand geben, y. €, nihil erat propofirum 
ad icrihendum fa te), quia, quid ageres, 
ubi terrarum effes, ne fufpicabar quidem, 
Cic. Attic. V, Io poft med., i. e. ich 


hatte feine SBeranfoffung, feinen Stoff, - 
“von dir erhalten, 
gen, zum Effen, 5. €. ne quid volucrum » 


4) vorlezen, voricz 


preponeretur praeter unam eallinam, Plin. 
H. N. X, 50 fed. 71; bed) haben andere 
unb neuere Edd., 5, (€, Hard. und EI- 
zev. etc. poneretur. | 4) vorlegen zur 
Beantwortung, aufgeben, $3. €. quae- 
fionem, Nep. Átt. 20: fic eft propofi- 
tum, de que dispuraremus, Cic. Tufc. 


V, 4 extr., £. e. fam Kolgendes zum Diez — 
putieren vor; wurde Solgénbes zum Díós 


putieren vorgelegt. 6) vorftecen, ein 
aiel, beftimmen, 3. (€. geminum pugnae 
proponit honorem, Virg. Aen. V, 365: 
daher beftimmen, 5. &. quod propofitum 


fit arti, Cic. Fin. V, 6:' qui (fenatorius) 


ordo induftriae propefitus eft, et dieni- 
tat!, Cic. Verr. III, 79 extr. , & e, iff bes 
fimmt zur Nemfigkeit 20: Novam mi- 
i propono dicendi legem i, e. impono, 
ur etc. Mamertin. in genethliac. $4 extr.: 
daher propofitum genus quaeftionum, Cic. 
Top. 21, 2. e.-finıtum, beffimmt, 10.3. 
€. von Berfonen 20, die Rede iff: daher 
bei&t "proponere fid) etwas vorfemen, 
etwas „vornehmen, 3. €. quod animo 
prepefuerat, | Caef. B. G. V!I, 47: Ac 
ne illud quidem vobis negligendum eft, 
quod mihi ego extremum propofueram, 
cum effem de belli genere dicturu:, Cic. 


Manil 7 in. i. e. was id als das legte. 


vorgez 


8642. 


tum et propofitum eít, ut non etc. Cic. 


Li 
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vorgenommen oder beffimmt babe (abzuz 
handeln), wovon ich zulest reden wollte: 
daher propofitus, a, um, vorgefegt, vor: 
genommen, à. €. propofitum eft mihi 
ficere, Cic. Brut. 6, i. e. ich habe mtt 
vorgefeßt: propofita fententia, Cic. Li- 
gar. 9: in propofito fufceptoque confilio 
permanfit, Cic, Offic. I, 31: 
propofitum. mihi finem honoris pervene- 
ram, Cic. Sull. 4: 
in adminiftranda rep. propofitum effe de- 
beat cum dignitate otium, Cic. ad Diverf. 
L 9 poft med. $. 60:  Eít enim propo- 
| «fitum (mihi), colligere. eos, qui hoc 
munere in civitate functi funt, ut te- 
nerent oratorum locum, Cic. Brut. 36 
med. i. e. ich babe den DVorfas, babe mir 
vorgefeßt ıc.: delapfa eft oratio mea, 
cum id mihi propofitum initio non fuif- 
fet, Cic. Q^ Fr. I, 1, 6: auch ficht pro- 
ponere feq. ut, 3. (€, cum — mihi ini- 
tio propofuiffem, ut animos commove- 
rem, ffatt commovere, Cic, Cluent. 50: 
id propofitum habebat, continere cet., 
Hirt. B. G. VIII, 40: daher Propofitum, 
fubflantive, a) ber Dorfas, 5. €. pro- 
. pefitum "peregit, Nep. Att. 22, führte 
ben 9Borfa& aus: propofitum adfequi, 
Cic. Fin. HI, 6, ben Dorfag erreichen: 
fo auch propofitum tenere, Caef. B. C. I, 
*83. II, 42 i. e, beharren ben feinem 
Dorfage, f. Teneo n. 1 und 14 d pro- 
pofitum (mihi) eft colligere ees, qui 
etc. Cic. Brut. 36 f. vorher: cum id 
mihi propofitum initio non fuiffet, Cic. 
Q. Fr. L 1, 6, f., vorher: in propofito 
manfit, Sueton. Gramm. 24, blieb bey 
feinem 1: fo aud) habere, einen 9Sotfat 
haben à. €, quidnam Pompeius propofiti 
aut voluntatis haberet, Caef. B. C. III, 
$4: Caefar id propofitum habebat, conti- 
nere, Hirt., f. yotbct: non enimid propofi- 
tum eft huic epiftolae, ut Meffalam lau- 
dem, Cic.ad Brut. Ep. r5 poft init.: deter- 
veri a propofito, Cic. ad Rrut. Epift. i1 
extr.: tenax propoüti, Horat. Od. III, 
3, t. Ovid. Met. X, 405: propofitum fer- 
vare, Phaedr. II prol. 6: deftituere, Ovid. 
" Am. II, 7, 14: propofitum facere, Se- 
nec. Epift. 65 ante med. 5) das. Thema, 
die Sauptfache, à. €. ad propofitum 
reverramur, Cic. Offic. IIl, 9: a propofi- 
to declinare, Cic. Orat. 40: egredi, Cic. 
Brut. 21 ante med.: aberrare a propofi- 
to, Cic. Fin. V, 28 in.: neu quid me- 
dios intercinat.a&us, Quod non propo- 
fito conducat et haereat apte, Horat. Art. 
195: Teítatur haec fabella propofitum 
meum, Phaedr. I, $, 2. c) bít t&inricbz 
tung feines Lebens, Lebensart, 3. €, 
vir propofito fan&iffimus , Vellei. II, 2: 
murandum tibi propofitum eft et vitae 
'genus, Phaedr. III prol. 15: aliud pro. 
pofito tue nemen impone; valetudinem 


I 


cum omnibus nobis 


nondum ad' 


\ 


24. V, 32 pott init. fe&. 49. 


* 
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et imbecillitatem vocato, er defidiam, 
Senec. Epift. 68 poft init.: igitur flexif- 
fe videris propofitum et vitae contrarius 
ire priori, Iuvenal. VIII, 21: Se: cafte 
quid forma nocet? qd profuit imo 
Hippolyto grave propofitum? Ibid. X, 
325. U) vorfegen i.e. etmas vor das 
Andere, voran fezen: daher (a) verber 
fagen, & €. Quare, ut propofueram, 
qualitatem liroris noftri contemplemur, 
Colum. VIII, 17 med. $. 8: Extremum 
illud eft, de iis, quae propofuerain, Cic. 
ad Diverf. XV, 14, f. vorber n, ı. (b) 
vom Doroerfape des Oplloaiémus, s. €, 
cum proponimus, Cic. Invent. I, 39 in. : 
proponere, Ibid. 40 in.: daher propofi- 
tum der Doroería des Cplloaíemius, 
Cic. Orat. 11, 53, fonft Propotitio genannt, 
(c) vorfegem z. e. zum DBorfteher, SBors 
gefeBten ober S3&egenten, machen, s. €, 
ut confilium fenatus reipublicae propo- 
neretur, Cic. Sext. 65 Ed. Graev.; doch 
hat Ed. Erneft. praepon. Not. prop fi- 
tum iff aud) ben Juriften der vorgelegte 
Sall der jurifiiche Sall /ca(us), 3. G. in 
propofito. bey (in) dent zc., African. in Pan- - 
de&. XXXIII, 8, 16. Paul. Ibid. XXXX, 
13, 4 extt.: (8 [dft fid) auch vorgelegte 
Srage überje&en ; am Ende Lduft es auf 
eins hinaus: auch (tebt dafür in propofita 
fpecie, African. Ibid. XVL, t, 19 9.2: 
auch fieht fo propofitio, f. Propofitio. 

PraÓrONTIÁCUS, a, um, zum Propons 
tíà gehörig, ba befindfich, Propontifch, 
j. €. ora, Ovid. Trift. I, 9 (r0), 29: 
aqua, Propert. III, 22 (21), a. | 

Prörontis, Ídis und ídos, f. IIoozoy- 
Tris fcil. Aíavw, palus cet., eigentlich vor 
dem Ponto Euxino' befindlich), der Pros 
pontis, ist Mar di Marmora, zmwiichen 
dem Hellespont und bem Thractfchen Boss 
perus, Liv. XXXVIIL 16. Catull. 1I!I, 
g. Plin. H. N. !III, 1a poft med. fe&. 
Mela I, r, 
3 unb 19. IL 2 und 7. Ovid. Pont. IIIF, 
9, 118. "Manil. IIII, 614. Tacit. Ann. 
II, $4. : 

Prörorro, Adv. (von pro unb porro) 
i. q. porro, 1) ferner, weiter, Lucret. 
IIl, 978. MIL 888. V, 313. 2) vieleicht 
gänzlich oder weiter nichts ale, 3. &, 
anima eít animae proporro totius ipfa, 
Lucret. III, 276 unb 282. 


PrÖreRTIO, Ónis, f. (von pro unb por- 
tio) bie Proportion, das sÉbenmaaf, 
2tnalogie , Qebnlid)feit, Varr. L. L. VIII 
in.. Quintil, I, 6 $. 9. Cic. Univerf. sin.: 
Id optime adfequitur, quae Graece dya- 


‚Aoyia Latine (audendum eft enim, quo- 


niam haec primum a nobis novantur) 
comparatio, proportiove dici poteft, Cic. 
Univerf. 4 extr.: analogia praecipue, 
quam proxime ex Graeco transferentes 

in 
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in Latinum proportionem vocaverunt, Quin- 
tl,1, 6$. 3: pro proportione ea omnia 
facito, Cato R. R. 106 Ed. Gefn. i. e, 
nad Brovortion, to Ed. Schneid. pro 
portione hat: ex proportione etc. nach 
Syoportion, Varr, R. R. 44, 4 Ed. Gein, 
199. Ed. Schneider. et proportione etc. hat: 
uv (fatt ur) proportone ad maiorem 
fundum etc. Ibid. I, 18, 3 Gefn., wo Ed. 
Schüeid. pro portione kat: —Xproportiene 
qua fupra etc,, nad Wroportion, al$ 1€. , 
Colum. XII, 4t Geín., mo kd. Schneid. 
pro poruone bat: foftanb ehemals: perae- 
qua proportione cetera 7. e. gleicher Pro: 
portion, Cic. Verr. llIL, 2x med., wo Ed. 
Erneit. e le&. Turnebi peraeque pro por- 
tione bat; weil Cicero (f. Cic. Univetf. 
4 exti.) baé Wort erft fpát gebraucht habe, 
uub nur in philofenhifchen Gachen. Aber 
wer weis bad zuverläiig? 3. €. cumom- 
nes Afae civitates proporcione m provin- 
cias defcrip&ffer, Cic. Flacc. 14 ante med., 
doch haben Edd. Lambin. et Erneít. cum 
in omnes Afıae civitates pro portione per 
cunias deferipfifler: fervabitwr proportio, 
Curt. VIL, x1 med. fe&. 12, doch haben 
ondie Edd. portio in gleichem Ginn: | cum 
patiatur proportio eciam penas dici, ut Op- 
timas, primas, Antias, Felt, ia Penatis. 
" PröroRTIONALIS, e. (VON proportio) 
dis Proportion. betre(feno , dahin ger 
bórig, ihr gemäß, pvoportionitlicb, 
à. €. rermini, Frontin. de celon. p. ııı 
unb 112 Goef. 

PrOronrÍÓONATUS, a, um, (Particip. 
von proportiono, are, ba fonft nicht votz 
Eommen möchte) proportioniert, 
yorrionierlicdy eingerichter, à. E. corpus, 
Iul. Firm. IlIl, 15. 


Prörösirio, Onis, f. (von propono) 


1) Vorftellung, 3. G. vitse, Cic, T ufc. 
lí, 18in. 2) ber Vorderfas des Syk 
[ogiómus, foni; Propofino maior genannt, 
Cic. Invent. I, 34, 35 1n. 36 in, 39 in. 
4o in. Au&. ad. Ber IL, 18. Quintil, V, 
14 in. 3) der Zauptiag, das Zbeang, Cic. 
Orat. IH, $3. Senec. Benef. VI, 7. 4) 
ein Sa überhaupt, Quis, VIL, r, 47: 
coniuncta, (bid. $. 9: diverfse propofi- 
tiones, Ibid.: integra, Geli lI, Zextr, : 
auch. ben Suriten, (att fpecies facti, ca- 
fus, Sall, jurijtiftber Sall, ein vor: 
. gelegter Soll, 3.€. African in Pandedt. 
XVI,i, 19 $ r. Julıan. Ibid. XXXVI, 

$78, 
Propotitum in Propono: mes €8 fo viel 
als fpecies facti oder cafus if... $) Vor: 
fag, sEntíd)lug , à. €. animi, Cic. In- 
vent. II, 54 ante med. Tryphonin. in Pan- 
de&t. L, 16,225. 6) Bekanntmachung, 5. €. 
ante propofitienem, feil. edicti, Ulpian. 
jn PandeQ. 11, 1, 7. 

Paörösirus, a um, f, Propono. 


| 


pro? ' 


bafür ficht aud), Propofitum, fi’ 
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PROPRAEFECTUS, (von pro und prae- 
fecus) i. e. vices agens praefedti, Infcript. 
ap. Murator, p. 17 n. 7. 


ProPRAETOR, Óris, m. (von pro 


und praeter) ber Droprátor oder Dices 


prätor Z e, cin f'anbvogt oder Gtatthalz 
ter in einer Provinz, morin feine Armee 
iff, der alio nur die Jurisdiction darin 
beforgt, folalich cben bae tbut, mas bie 
Nrätoren in Nom tbun, Cic. Divin, 11, 
36. Cic. Provinc, 7. Tacit. Ann. Il, 66. 
(f$ fieht (tatt pro praetere 3. e. als Prds 
tot, mie proconful cet.: mie denn auch 


'zumeilen pro;praetore boffür fieht, 8. €. 


Liv. XXXV, ı Ed. Drakenb. Cic. Phil, 
XlIL, 18. Tacit, Ann. XII, 31. jnét2 
mein mar er vorber Vrätor in Nom gemwes 
fen: Doch gab es auch Ausnahmen (mie 
init dem Prosoniul), 3. &. Liv. X, 25 
vom Geinio. - 

PROPRIASSIT, proprium fecerit, Paul. 
ex Feíto. | ! 

PrOPRÍATIM, Adv. (von proprius 
ober genauer von propriaum, Particip, von 
proprio, are) i. q. proprie, eigentlich, 
$. €. Usque adeo res exigit propriatim 
deos fcire, aec ambigere nec dubitare de uni- 
usculusque v1, nomine etc. 
prope fin. Nuchb bat man Propritim, 
Lucret. 11, 974 Ed. Creech, 

Pkorgiz, Adv. (yon preprius, a, um) 
I) eigen, eigentbumlid), 35. E, ramen 
promiícue toto (campo) quam proprie par- 
va frui parte inalitis (Al. malletis), Cic. 
Agr. il, 31 doch fanns auch feyn ine bez 
fondre, jeder für teine Derjom, einz 
zein. 2) eigentlich, geneu, im eis 
gentlichen Berkande, 3. €. dicere, Cic. 
Phil.ill, 31. Cic. Offic. Ill, 3. Cic. Partt, 1. 
Senec. Benef. II, 27. Quintil. VIII, 2 
poít ini. $. 9, ‚eigentlich reden 2. e. im 
eigentlichen Berfiande;  focierarem ‚pro- 
prie non:violavi, Liv. XXXIII, 32 1. e. 
eigentlich, im genauen Verftande: foaud) 
proprie rei militaris peritis, Liv. XXXXIill, 
22: proprieque didi lllyri, Plin. H. N, 
Ill, 22 extr. fett, 26: uti verbo proprie, 
Gell. VIIL, 1 extr.: 
landos . poetarum interpretes, 
Gramm, 4: nam qui ferrur et. rapia- 
tur, atque huc arque. illuc distrahitur, 
is vexari proprie dicitur, Gell.IL,6 anremed.; 
loqui, $, (&. qui proprie atque integre lo- 


cuti funt, leves dixerunt, quos nunc viles. 


et nulio honore dignos dicimus, lbid. 
Vil,1iri in.: vocabulum non proprie fed 
per translationem dictum, Ibid. XVl, $ 
poft med, : neque tamen liquido cimus, quid 
ea (vocabula) proprie atque vere fignifi- 
cent, lbid. inir : daher 3) insbefonder 
ve, vorzüglih, $$. €. id elt proprie 
tuum ,. Cic. ad Diverf.-VIIII, ı5: cau- 
(am nullus ordo proprie fufceperat, Cic. 


proprie fic adpel» - 
Sueton, 


"Y 


Arnob. lll . : 


Sext.16: Defcendir ad adcufandum; quis | 


tain 


m 
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tam proprie reipublicae caufa? Ibid. 413: 

»getera univerfe mandavi, illud proprie, 
ne pateretur etc, ; Cic. Attic. V, 2, i, e, 
. insbefondere; — altera. ( perfona) aurem, 
guae proprie fingulis eft adtributa, Cic. 
Qfüc, 1, 30 ante med.:  preprie rei mili- 
/ taris peritis, Liv., f.wotber. — 24) insbes 
fonbere, für feine eigne Perfon, namentz 
lib, 3. €. proprie fibi pacifci, Liv. 
XXV,28: nunc communiter Romano- 
rum, nunc proprie Quintii, Liv. XXXV, 
48: tamen promifcue toto, quam. pro- 
prie parva frui parte malitis, Cic. , f, vot? 
E id eft proprie cuum, Cic,> f. Vots 
er, 


y 

PsOrzlÉTAnÍus, a, um, (von pro- 
prieras) 1) eigentbümlid) befizend : 
daher Proprietarius der sEigentbumeoberr, 
Ulpran. in Pande&t. VII, 1, 15.Vll, 4, 5. 
XV, 1, 13. XXXXVII, 2, 46 &ı. 2) 
eigentbümlid) gehörig, 4. €. res. 3. €. 
- aliunde vel ex re proprietaria adquirit, 
Paul. Sentent. V, 7, $. 3: jedoeh ftebt in 
Schulting. Prud. Anteiuíftin. p. 466 pro- 
prietarii. 


o 

PzOÓprRiIÉTAS, Atis,f, (von proprius, 
a, um) 1) die eigentbümliche Kraft oder 
Beichaffenheit, Kigenfchaft, 3. €. rei, 
à. €. fingularum rerum fingularis proprie- 
tates effe, Cic, Acad, II, 18 poft init. : 
terrae coelique, Liv. XXXVIII, 17: fru- 
gum, Liv, XXXXV, 30, 2. e, befonbere 
Art ober 9Beicbaffenbeit der Srüdbte: Coc- 
cygia proprietatem habet fructum amitten- 
di lanugine, quod nulli alii arborum eve- 
nit, Plin. H. N. XIII, 22 ante med. fe&. 
4: tribulo 'proprietas, quod et fructum 
fpinofum habet, lbid. XXI, 15 poft'med. 
fed, $$: pomis proprietas, pirisque  vi- 
ni, lbid. XV, 1$ extr. fe. 17: — huius 
unguenti proprietas, ut ventiletur in co- 
quendo, donec definat olere, ‚Ibid. XIII, 
» poít med. fe&. 2: multae animalium 
proprierates, Ibid. XXVIII, 3 init, fe. 
6: definitio genere declaretur et proprie- 
tate quadam (a. e. differentia fpecifi- 
- Ca), Cie. Partit. 12, i. e. etwas. Eignes, 
nicht bem ganzen Gefihleihte (genus) Zus 
fenmmenbeó, um die Sache davon zu un: 
terisheiden: daher beftändige Berchaffen: 
beit, à. €. mentis, Sifenn. ap, Non. 1 
n. 2:6, 100 Andre metus [cfett, 2) das 
seigenthum 3. e. Eigenthumsrecht, Gigene 
tbümlicteit, 3 €. iumenti, 3. €, cum 
‚de proprietate iumenri quaereretur, Sueton, 
.Galb. 7:. infulae, Iuftin, IL, 7: lis pro- 
prietaus, Ulpian. in Pande&. INT, 5, 33: 
uf doppelt, proprietas nuda i.e, fine ufu 
fruQu,: Papinian. Ibid. VII, 4, 2: oder 
plena i. e. cum ufu fru&u,  Tryphonin. 
Ibid. und !bid. XXIH, 3, 78 init. 3) 
Kigentbum 3. e. was man ciaentbümtic 
bat, & €, dominus proprietatis, Ulpian, 


(tis, — amovebo, Cic. Provinc, 1: 
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in PandeQ. VII, r leg. 13 init., 1$ med. 
unb 25 poft init. Paul. Ibid. VIIII, 2, 12, 
Eigenthumsherr: — quod interfuit. eius, 
proprietatem non effe fubtractem (Ed, Hal. 
fubreptam), Ulpian, lbid. XXXXVII, 5 
46 $. 1: legare alicui proprieratem., de- 
du&e wfufrü&u, Cai. Ibid. VII, 1, 6 
extr., i. e. (Zigentbum oder Eigenthumss 
recht ohne 9iteBeraud). \ 4) eigentliche 
Bedeuruing, 3. C. verborum, Quintil, 
l prooem. $. 16. V, 14 extr. VIII, ® in, 
X, 1, 21, XH, 2, 19. 


Prörrio, avi, atum, are, (yon pro- 
prius, 2, um) 3u eigen machen, Coel. 
Aur. Acut. T, 15 extr. Ibid. Tard. V cap. 
ulim.: babet propriaffit, i. e. progria- 
verit, Paul. ex Fefto, 


o ‘ 

PaörriTım, Adv.(von proprius, a, um) 
jq. proprie, eigentlich, 3. G. Quid? 
genus bumanum propritim de quibu" fac- 
tum eít? Lucret. ll, 974 Ed. Creech, 


o 

Prörrivs, a, um, (nad) Voff. Ety- 
mol, voll prope, quia operam hasc dare 
omnesíolent, ut proxime ac quafi in con- 
fpectu ipfo adfint, quae poffident) eigen, 
eigenthumlich, nicht gemeinfchaftlich, 
jemanden allein zufommend oder gehörig, 
auch befonber, wenn es fo viel iff ala 
eigen ober eigentbümlid), 3. C. vitium 
preprium  fene&uis, — Cic. Sene@. rr: 
tria praedia nobiliffima Capitoni propria 
traduntur, Cic. Rofc. Am. S, £. e. einen: 
thümlich, zueigen, als fein Eigenthum: 
Huac mihi da proprium laborem, hanc 
operam, Virg. Aen. VII, 331, 5. e, tbt 
mir tiefen eignen Dienft 7. e. ben du ans 
bern nicht thun — mürbcf; — ober auc 
biefen au&crorbentlicben vorgüalicben Dien 
1C.: da propriam, Thymbraee, domum, da 
moenia fefis, lbid. lil, 8$ i. e. eigene, 
eigenthümliche ASohnung; doch fanns 


auch feyn dauerhafte, -befrdnbige w., quod 
(Ed. Drak. Andere haben quo) bono pu- 
blico fibi proprias finultates irriravit, Liv. 


XXXIII, 46: praecipuum et proprium fen- 
fum doloris, quem vos cemmunem duxif- 
fra- 
tris liberos prius vita privavit (fcil. in 
utero matris), quam illi hanc ab natura 
propriam Jucem (i7. e. vitam) adcipere po- 
tuerunt , Cic. Cluent. 11 , 3. e. eigenthüms 
liches oder cignes Leben, fcil nach’ der 
Geburt, denn im Mutterleibe leben und 
athmen die Kinder vermittelt der Muts 
ter unb gemeinfchaftlich mit ijr: — quod 
cures proprium feciffe, — Horat. Epift. 
I, 17, 5, dir zu eigen machen lernen, ing 
Bedächtniß prägen: nunc proprii unius 
et parvi — praefidii praeda fimus, Liv. 
XXI, 42, i.e. befonder, einzeln, Ed. 
Drakenb., mo Ed. Gronov. prope bat. 
Steht wif Dativ und Genitiv, 3. €. 


tem- 


\ 


' kanns bier auch das sBigentbum 
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tempus agendi mihi proprium, Cie. 
Sull. 3: libertate propriam Romani ge- 
neris, Cic. Phil, IIT, 1:: cuius (Attici) 
cum proprium te efie fcribis, — manicipio 
er nexu, meum aurem cfu er frudtu, con- 
tencus ifto fum, Cic. ad Diverf. VH, 30: 
‘id enim eit cuiusque proprium, quo quis- 
que fruitur atque uritur," lbid.; doch 
feon : 
fe illius fore*proprium..confirmmarat, Nep. 
Nep. Lyf 1: principia apra verbis, tum 
vero caufarum propria efie debent, Cic. 
Orar. I, 78 init: in primis hominis eft 
propria veri inveíftigatio, | Cic. Oihic. 1, 4: 
Nam virtutem propriam mortalibus. fecit, 
Varr. ap. Non. 4 n, 346: Proprium au- 
tem (eit) inter l:quozes vino, mucefcere, 
et in acerum vert, Plin. H. N. XIII, 
20 extr. fett. 25: pudor Komani nominis 
proprius, lbid. XXXVI, 1$ ante med. 
fett. XXIV, 3: Caelari proprium er pe- 
culiare fit clementiae infigne, Ibid. VII, 25 
fett. 26: vocabulum, Cic. Orat. Ill, 
40 in. Cic. Caecin. 18, dA. cigné Abort 
bey einer Sache: fo aud) verbum, Cic. 
Orat. 111,37: nomen ,. Cic. Offic. I, 12: 
amor proprius, $. E. mulieris, eine Liebe, 
bie man bey. einem Frauenzimmer als 
allein genießt, fo , . daß fie alle andere 


. Liebhaber abmetfet, à. €. Atque in amo- 


"pporulo -fe remififfe fcribit: 
| Mlius erat folius , 


re mala haec proprio; fummeque. fecundo 
Inveniuntur in adverfo vero atque inopi 
— 1nnwmerabilia, Lucret. VI, 1135. Auch 
fieht có. mit den: Pronominibns poljeffivis, 
mcus, tuus, fuus, nofter cet, à. G. 
fua propria facultate, | Cic. Orat. I, 10: 
fuo proprio proelio, Liv. Ill, 70:  cala- 
mitatem aut propriam fnam aut tempo- 
rum queri , . Gael. B. C. 111, 20: | omnia, 
quae noítra erant propria, .Cic., f. bets 
mad: redeas ad coníuetudinem vel nof- 
train communem vel tuam folius ac pro- 


priam, Luccek in Cic. Epift. ad Diverf, V, 


14: Sed quia commune eít hoc argumen- 
tum aliorum etiam philofophorum ‚, omit- 
taın hoc tempore, ad veftra propria veni- 
fe malo, Cic. Nat. D. 1, 23 prope fin. 
Sid) (tebt- proprium fubffantive, 7. e. mae 


einem eigentbümlich gehört ober zukommt, 


das Eigenebümliche, eigenthümliche Ga 
che, . 098, Kigentbum: auch zumeilen 
i£igenfibaft, 3. €, ademerit nobis omnia, 
'quae noftra eranc propria, Cic. Rofc. Am. 
$2: quod meum erat proprium, ut ala- 
riis Transpadanis uri negarem ,' id etiam 
quod vero 
id mecum communicat, 
Cic. ad Diverf. II, 17 prope fin., m0 
Ernefti ohne Noth lieber proprie fejen will: 
Amirtit proprium merito, qui alienum 


adpe:it, Phaedr. I, 4, 1; vivere de pro- 
pro, Maruüal. XII, 79, 2: id enim eft 
cuiusque, proprium, Cic., f. vorher: 


und [dft (i Mebreres von oben hierher 


tum effe, Lucil. ap. Non. 4. n. 346: 


"funt bona, 


( 
® 1 


" PROPRIUS 


deben: fo auch quod eft oratoris pro- 
prium, Cic. Ofüc. I, 1, 2. e. eigen oder 
Eigenfihaft: fo auch boni, 3. €. ut pro- 
prium, eit boni, rede facere ; 
verbis excandefeere, | Quintil. V, :0 $. 64,. 
i, e. Eigenjihaft: His adiiciunt propria et. 
diffevencia: . 


aut quod foli adeidit, ut homini ferio, 
fifus; aut quod utique adcidir, fed non 
foh, ur igni ealefaesre: er funt eiusdem rei 
plura propri», ut ipfius ignis Jucere, ca- 
lere., Saepifime autem, 
um cuiusque, quaeritur etc. 
feqq.: Ar Virgili miramur illud, faepe ex- 
iguus mus: nam epitheton, exzgmus, aptum 
proprium effecit, ne plus exfpectaremus, 
Ibid. VIII, 3, 20. uch ficht «8 für me- 
us, tuus, nofter, velter, mein eigen, 
dein eigen 2c., 3. C. propria fauulia, 
Liv. Vil, 9, feine eigene Samilie: pro- 
priis viribus bella gerere, Liv. Il, 53 
extr.: proprios purganiem ungues 7, e. 
fuos, Horat. Epift. 1, 7, 51: in propria non 
pelle quieffem z, e, mea, Ibid. Sat. I, 6, 
22: proprio cognita Marte ribi=. €. tuo, 


Ovid. Pont. LIU, 7, 14 t. e. durch dich felbft, - 


durch deine Tapferkeit: Weil das Kigen- 
tbümlide dauerhaft, zuverlaffig, aud 
dem, der es bat, pafiend, auch oft fone 
derbar iff: daher 7) dsuerbait, forte 
dauernd, beftandig, 3. €. munera, 
Nep. Thräf. 4. Horar. Sar, II, 6, 5: Ni- 
mium vobis Romana propago Vila potens, 
Superi, propria haec fi dona fuiffent, 
Virg. Aen. VI, 872: 
prium futurum in vita, Plaut. Moit. I, 
3, 63: Nam benificium, homini pro- 
prium quod datur, proprium fumferit: 
quod datum utendum eft, 
copia eft, quando velis, ibid. Trin. V, 
2, 6: proprium nequit mihl evenire, 
quo cupio, Ibid. Merc. Il, 3, 4: cum 
fciam, nihilin vita proprium mortali da- 
non 
facile fine deum opera propria humana 
Acc. ibid.: fi perenne ac 
proprium manere  potuiffet, — Cic. red, 
Sen. 4: 
propriamque dicabo, Virg. Aen. l1. 73 
(77): voluptates eorum propriae funt, 
Terent. And. V, 5, 3: Nihine efie pro- 
prium cuiquam? Ibid. HII, 3, 1: ut 
illi fit proprium atque perpetuum, Cic. 
Manil. 16: auch läßt fíd) bierber ziehen, 
Da propriam, Thymbraee, domum, Virg. 
Aen. lll, 85: auch Si proprium hoc fue- 
rit, Virg. Ecl. VII, 3:. 2) zuverlaffig, 
js GC. vidleriam propriam fe eis daturum, 
Aud. B. Afric. 52: fo aud) victoriam fbi 
prepriam a diis immortalibus portendi, 
Ibid. 32. (o aud) Caef. B. C. HI, 70, 
propriam et expeditam Caefaris victo- 
riam interpellaverunt , 

vicheicht 


3650 . 


| proprüs confirmatur finitio, | 
differentibus folvirur: proprium autem elt, 


quid fir propri- ^. - 
lbid. $. 58. - 


amarorem tibi Pro» 


id reperundi . 


Coniugio iungam (tibi) itabili, 


wo bie Auslener - 


iracundi, - 


$61 PROPTER 


. vielleicht ohne Noth prope iam Iefen mol: 
den. 3) paffeno oder eigentlich paffeno, 
3. €. principia caufarum propria effe de- 
bent, Cic., f. vorher: remedia propria 
ad fingula fumere,  Scrib, Larg. 2co: 
Chamaepeuce lumborum doloribus pro- 
pria et fpinae eft, Plin. H. N. XXIII, 
15 med. fedt. 86, i. e. iff ein Specificum 

wider ©. — 4) eigen (ín feiner 3irt) 2. e, 
fonderbar, bejonber, auferorbentitcb, a. €. 
nifi mihi fortuna proprium confilium ex- 

-torfiffet, Lentul. in Cic. Epift. ad Diverf. 
X, 35, 2. e. einen ganz eignen, gana bez 
fonbern, Entihluß: proprii quidam foni, 

"Quintil. 1, 5, 33: | fuperbo decreto ad- 
didit propriam ignominiam, Liv. XXXV, 
33: fo auch vieleicht Homerus (1l. III, 
216) brevem — et propriam (id eft non 
errare verbis) et carentem fupervacuis elo- 
quentiam Menelao dedit, Quintil. Xil, 
10, 64, mo c6 nicht ift im cicentfidbften 
Derftande aenonunen. |.) betonoer, ei 
gen, i. e. opotte, 3. G. tempus, 5, € 

. et inter prinia elementa confequi rem, poft- 
ea proprium tempus defideraturum, bíe 
bernad (ion) eine eiane (befontere, apatz 
tc) 3cit.erforbern wird, Ibid. I, 1,55: lex, 

4$. €. An, quoties propria lex non eft,fimili fit 
utendum? Ibid. Vil, 8, lux, Cic. 
Cluenr. 11, f. oben; tnb gehört Manches 
von oben bierber. 

ProP3ER, von prope fatt propiter, mit 
angehängter Endung iter, wig inter, fub- 
ter etc,, yon in, fub etc., mo man nicht 
etma fagen will, e8 fen aus prope iter 7, e, 
eigentlich abe am Wege, folglich oae 
neben 1c. zufommengezogen: doch ift bice 


fes vielleicht nicht nöthig), 1) Adv. ohne. 


Calum, daneben, 3. E, propter eft fpe- 
lunca, «ic. Verr. III, 48 extr.; angi- 
portum propter eft, Terent. Ad. III, 2, 
37: duo fili propter cubanies, Cic. 
Rofc. Am. 25: ferito in loco, ubi aqua 
propter fiet, Cato R. R. 151: exhalat 
propter odores, Lucret. II, 417: cornix 
e- propter volans, Phaedr, 11, 6, 7: prop- 
ter dormiet, Terent. Eun. II, 3, 76. 2) 
Praepof. mit bem Accufativ, a) neben, 
nabe bey, bart am, 5. €, infulae prop- 
ter Siciliam, Cic. Nat. D. III, 22: prop- 
ter ipfum introitum, Cic. Verr. V, ai: 
'equires fere propter equos nantes, Liv. 
LX!, 27; propter Platonis ftatuam con- 
fedimus, Cic. Brut. 6: hiowpropter hunc 
adüfte, Terent. Ad, II, 1, 15: partem 
cohorrium proprer mare collocat, Sifenna- 
ap. Non. 4 n. 357: propter aquae rivum, 
Lucret. li, 30. Vire. Ecl, VII, 87: in 
medio propter canalem, Plaut. Curc. III, 
1, 15:, proprer hoítium caítra praerer- 
greffus, Aud. B. Afric. 73: 
illae fibi ftaruae inauratee volunt — prop- 
ter aedem Vulcani? Cic. Verr. M, 61: 
propter humidum volitat, Ovid. Mer. 


^ 


€. _ ganz gekommen. 


Quid. ergo 
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Vill, 258: 'n Pafiphaae feno, quod cft 
in agro propter urbem, Cic. Divin, I, 43. 
b) wegen ifibefannt, 3. €, amicitia propter 
fe expetenda, Cic. Fin 11, 26: h: prope 
ter noctjam [funr intromifli , 
9j eam fuípicionem propter hanc caviam 
fuiffe, quod cer, Cic. Brut. 26: ofi- 
cium propter perfidiam abıicere, Cic. Rofc, 
Am. 4: proprer inetum degibus parere, 
Cic. Parad. V, 1: propter frigora, Caef. 
B. G. I, 16: "Iwoneam propter bumani- 
tatem — malo (alvum quam propter ufum 
meum; Cic. Artic. VII, $5:  jrepter 
viam facere, Laber. ap, Non. : n, 254 
und Feítus, der Reife wegen opfern, und 
pfiegte ber Kefr bes babcp angefiellten Drahz 
66 verbrannt zu werden: Daher ii e 
ter viam facere. — Cato. ap . Macrob. 
Sat. II, 2. flott bae Geinige ganz ver: 
tbun:  baber oud) von (GCiforücigen 
propter viamfunt vocatrad coenam, Plaut. 
Rud. I, 2, 62, i.e fint um bas Ihrige 
Auch wegen 2. e., ju 


Beahürang, oder im Abdfidir, 3. €. 
purgandi funt, ve = viva cal. 


ce perfundendi funt, fed parcius prop- 
ter arboris noxam, Pallad. Marr. X, 20: 
quibus tamen fepta fieri propter in'uriam 
gravidarum, convenit lexiora, Ibid. XI, 
8: parti meridianae obverfa propter flatus 
glaciales, !bid.: tura cubilis propter ine 
iuriam velleris — reddat, Ibid. Novemb. 
XII, 5: propter ferpentes cedrum vel 
galbanum — uramus, lbid. $. 6: ur fe- 
parentur propter noxam furoris alrerni, 
lbid. Marr. Xlll, 5: babet propter hoc, 
Varr. R. R. Ill, 16 ante med. $, 14, 


Quintil. IIl, . 3 in.,.oder propter quod, . 


Colum. 1, 6 poít med. $. 20. Quintil. 
MIEL, 1, 56: oder propter quse, Quin- 
til. I, 13, 14, 2. e. deswegen: daher 
propter ea, ober insgemein als ein Wort 
gejihrieben , propteiea, iff befannt, 5. €. 
Cie, f. Propterea, 
eine mirfenbe 1irfacbe anzeigt, à. €. prop- 
ter fe liberos efie reliqucs, Cic. ad Diverf. 
VII, 27: portentum —- cít, elle ali- 
quem humana fpecie et forma, qui tantum 
immanirate befiias vicerit, ut, propter 
quos hanc fuavifimam lucem adípexerit 
(i£. e. per quos f. a quibus natus fit), 


indignitfime luce privarit, Cic. Role. Am, 


22. extr. ; 
magnum eít ram. benevolis, 
tam fidelibus fervis, propter quos vivit 
(Milo)? Cic. Mil a2 poft init. 7. e. durch 
bie er noch [ebt. fcil. meil fie ibm das Leben 
gerettet büben : etfiid nen ranti eft, quam 
quod proptereosdem (fervos) non fanguine 
er vulneribus tuis crudeliffimi inimici inen- 
tem fariavit (fiatt non occifus eft a Clodio) 
Ibid.: ıltos, quos propter omnia amifi- 
mus, Cic. Aic X, 4 polt init.: cius 
domum quem propter (t. e. cuius cura 

urb 


Quod. enim praemium fatis 


Nep. Dion, 


tem bonis, , 


c) durch, mennes . 
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urbs incenfa non eft, Cic. Pif. 7 ante med.: 
propter me decipi, — Terenr. And. I, 5, 
$6: propter vos decipi, Terenr. Phorm, 
V,7, 34. d) aus i. e. durch, wegen, 
5. €. propter invidiam, Terent. Phorın. 
1l, 3, 46: propter metum parere, Cic., 
f. vorher: prop:er perüdiem, Cic., f. vore 
ber: aud ans auf bic Srage woher? 
5. €. Quid refert, vtrum propter oves 
an proprer aves fructus capias? — Varr. R. 
K. iH, 2, Iz. e) in Anfehung, in 
Rüdfihr, 3. €. propter iniuriam velle- 
ris, Pallad. f. vorher: "propter ferpentes, 
Pallad. , .j. vorberi Nor. Propter 
fteht auch zumeilen feinem Cafui nach, 
doch beyan E:cero vielleichtinur nach dem 
qui, quae, quod, 3. €. quem propter 
utbs incenfa non eít, Cic. Pif. 7 ante med. 
| quos prepter omnia amifimus,: Cic. Arctic. X, 
4 poit init.: quem propter, Plaut. Amph. 
MM, 1, 8& Bey andern Autoren aud) 
nad) andern Wörtern, à. €. holtem'prop- 
ter, "facit Ann, JH], 48: viam prop- 
ter, Tacit. Ann. XV, 47: Caprimulgi 
— caprarum uberibus advolanr fu&tum 
propter lactis, Plin. H. N. X, 40 fedt. 
56: te propter, Virg. Aen, IIH, 320, 32t. 
PrOPTÉRÉA, eigentlich propter ca, 6e67 
wegen, (f. Propter) 5. €, Plaut. Capt. I, 
2, 71. Terent. Hec. Il, 489: auch folgt 
ut, Cic. Ligar. 3: oder ne, Terent. Hec, 
1, 1, 6: oder quod, Terent. And. V, 5, 
4. Cic. ad Diverf. VIII, 18: oder quia, 
Cic. Divin. 1, 14. U, 22: oder quoniam, 
Gell, III, 6. Not. I) id propterea hunc 
fequor, pleomaffifch, Terent. And, II, 5, 
3. 2) propret eg ift richtiger af. propter- 
ea; allein obgleich eader Adcuf. plur. iff, 
fo i doch die fegte Gplbe lang, Martial. 
V , 9, 4. 


PrÓrÜDIANUS, a, um, (von propu- 


dium) i. e. ad propudium pertinens, 5. €. 
porcus i. e. ba für bbje Zbaten geopfert 
wird, Feflus, welcher jagt:  Propudianus 
porcus diftus eft, ut air Capito Atteius, 
qui in facrigentis Claudiae velut piamen- 
tum et exfolutio omnis contra&tae"religio- 
"mis eít; mo Dacier dazu fegt: quia in 
eam propudia, id eft, xatapmara conii- 
cicbant. 

Prörspıösvs, a, um, (von propu= 
dium) voller Schande, mir Schande 
befleckt, fihbanolich, infam, à. €. uxur, 
Gell; U, 7 extr.: facinus, 3. (É. propu- 
diofi facinoris obsfcoenitas, Arnob. V 
poft med. p.219 (Al. p. 175): nec cum 
feminis tantum, fed cum viris eiiam pro- 
pudiofos flagiriofosque mifcere| concubitus, 
Ibid. IV poit med, p. 187 Harald. (AL, p. 
149): Acca Larentia eti Flora, meretri- 
ces propudiofae, Minuc. Fel. 25$. 9 (oder 
p. 234 Ed. Oüzel.): tnulier, Apul. Mer. 
VIII ined. p. 229, 31 Elmenh.: ‘Men’ 
faftidis, propudiofe? Plaut. Stich. II, 2, 


A 
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10: Quia tibi infuafo infecifti, propudio- 
fa, pallulam, lbid. Truc. l1, «16: con- 


vicia, Rutil. I, 388: - ancilla propudiofif- 
fima, Sidon, Epitt. VUN, 6. 


PrOPÜDiUM, i, n. (von pro ober porro 
unbpudet:  Sefiu$ fagt: Propudium — 
quafi porro pudendum : quidam propudium 
putant dici a quo pudor et pudicitia pro- 
cul fint) 1) fchandliche That, $. €, Hure: 
tcp, à. C. propudii me infimulat, Flaur. 
Mil Il, 4, i1: Hoc cinere- poto 
propudia . virorum inhiberi, Plin, H. 
N.,XXVIIT, $ prope fin. fect, 32 £. e. 
fchändliche Geilbeit. 2) als ein Cdimpfe 
mort, feaànolidjer Menfh, Schend: 
belg, Plaut. Curc. I, 5, 34. Plaut, Bacch. 
IIIJ, r, 7, Plaut, Poen. I, 2, 60. Apul. 
Met. VIIl prope fin. p. 215, 15 Elmenh. 
Go nennt Eicero Phil, XII, 3 den Antonius, 

PRÓPUGNACÜLUVM, i. m. (von propug 
no) 1) jeder Ort oder Cade , iburep Die 
man miber bie Feinde gefchägt wird, und 
durch die die Feinde abgehalten werden: 
eà jen eine Mauer, Balley, Flotte, eine 
Gtobt, Berg ic. ba cs bann Schugwehr, 
Gdug, Vormauer, Seftungswert, 


Saftey 1., ju überfesen, 3. €. moe- _ 


nium, Tacit. Hift. Il, 84, oder murorum, 
Ibid Il, r9: Sed armatae clafles impo- 
nunt fibi turrium propugnacula, ut in ma- 


'ri qucque pugnerur, velut e muris, Plin. 


H.N. XXXI, 1 poft init. fe&t.1 : propugnacu- 
la navium, £. e, naves turribus inftrudtae, 
Horat, Epod. I, 1: pontes et propugna- 
cula iungunt, Virg. Aen. VIHI, 70: 
propugnacula aequoris z, e, moles flu&i- 
bus oppofitze, Strat, Sylv, II, 3, 101: 
fo heißt bie Flotte propugnaculum Siciliae, 
Cic. Verr. lil,/80: fo aud) navis ita mag- 
nà, ut propugnaculo ceteris poffet efíe, 
Cic. Verr. V, 34: Xthen beißt propug- 
naculum oppofitum barbaris, Nep. Them. 
Il, 7: Cremona propugnaculum adver- 
fus Gallos, "Tacit. Hift. 111, 54: colonia, 
propugnaculum iftis nationibus oppofitum, 
Cic, Font. 1: fo auch propugnacula im- 
perii, Cic. Manil 12». Aush vom Haufe, 


& €. demus ut propugnacula et praefi- 


dium habeat, Philctimo dicetis, Cic. ad 
Diverf. XMil, 18. 2) fropifh, G«dyugs 
webr, C dug, Vormaner, $. G.ty- 
rannidis, Nep. Timol. 3: Lex Aelia et 
Fofia, propugnacula tranquillitatis, | Cic. 
Pif. 4: fi prius id propugnaculum, quo. 
contra omnes meos impetus ufurum fe pu. 
tat,  deieceto, Cic. Verr. IlI, 16 init. : 
rum deinde, ne disparilitas, collationis 


evidens fieret, pluribus id propugnaculis . 


defenfat, Gell. VII, 3 poft med. $. 47: 
propugnaculo uti, 3. (€, Vocatur Amriíle 
purgare fefe et firmifimo propugnaculo 
uti, quod nihi] literarum ad quemquam 
adtuliffet, Liv. XXXIII, 
digung, Beweis, 


6r. Mertheie — 


Pre- i 


. bíiget, Ctreiter, Soldat zur Bert 
gung, 6 


. torem alö ein Zite[ be3 Jupiter, 
Grut, p. 300n.2: 
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PrörvenArio, Ónis, f. (von pro- 
pugno) I) bie Verfechtung eins Orts, 
à. €. Nam cum (Pyrrhus) diris aufpiciis 
Argivorum invsfiffet urbem, abseilumque 
caput eius Alcyoneus, Antigoni rezis fi- 
lius; "ad patrem propugnatione laboran- 
tem, laetus — adtulilfer etc. Valer. Max. 
V, I, 4 Cextern.), file&iocerta; Ed. Ald, 
hat ad patrem  propugnatorem laboran- 
tem: Gronov mil Iefen: ad patrem 
propugnatorem ohne laborantem: Werizoz 


. níu$ Aber propugüatorem laborantium fcil, 


Argivorum oder propugnarorem Arcorum ; 
Torrenius: ad patrem propugnarcrem ad- 
volans laetus etc. 2) die Verfechrung, 


&ropifcb , i. e, SSertbeibiaung, 3. €. dig- 


nitatis, 4, €. Nam noltra propugnatio 
ac defenfio digniraris tuae. etc... Cic. ad Di- 
verf. I, 7 poft init. Auch mit pro, 3. €, 
pro ornamentis tuis, Cic. ae Diverf, V, 8. 
PsbPuGHATOR, Oris, m. (von Pro- 
pugno) 1) der Verfechter i. e. ber durch 
Waren einen Menfshen oder Ort EORR 
etüt? 

&. des Schiffes „ der Dauer 2c., 
à. €. clafliıs inops pr.pter. dimiflionem 


- propugnatorum, Cic. Verr. V, 33, à,e, 
. Schiffsioldaten: a propugnatoribus relic- 


tus locus, Caef. B. G, Vil, 21: nuda- 


‚ti propugnaroribus muri, Tacit. Ann. XIII, 
.39: viginti elephanti turriti. cum fexage- 


nis propugnaroribus, fcil. bie son ben 
Elephanten auf ben Küchen getragen wur, 
den, Plin. H. N. VIII, 7 poft med. fe&. 


.2: auch läßt fich hierher ziehen uno pro- 
-pugnarore fublaro ;(ícil. Eumene), 


quid 
fentirent, aperuerunt, (cil. fe repnum 
Alexandri liberis nolle fervare, quod in- 
itio dixerant, Nep, Eum, 13 i, e ier ba 
für fedt, daß bie foníalitbe Würde der 
gamilie des Aleranders erhalten würde; 
folglich ifts.am Ende Verrheidiger. 2) 
Derfechter, teopiich, 3. e. Siertheidiger, 
à. (£. fortunarum mearum, Cie, red. Sen. 
15: iuris defenforet quafi patrimonii pro- 
pugnaror fui, Cic. Orat. ], 57: fenatus 
propugnator haßt Milo Cic, Mil 7 in.: 
communis libertatis, Cic. Epiit. ad Brur. 
11: fceleris, Auftin. VIII, 2: tribuno 
plebis — auctorem fe propugnatoremque 
praeltirit, Sueton, Caef. 16: uno pro* 
Pugnatore fublato, Nep., f. vorher: laberan- 
tem andere Edd. habenad patrem propugna- 


u. beo Mars, auf Münzen 
des. Gorbtanus lit ap, Mediobarb. p. 337- 

PROPUGNATRIX, icis, f. (von pro- 
Pugno) £. e. quae propugnat, 3, €, fpecu- 
latricem et propugnatricem meorum peri- 
culorum, Fragm. orat. fuhebr. ap. Fa- 
brett. Infcript. p. 169 extr. 

PROPUGNO, avı, atum, are, (von 
pro und pugno ffatt pugno pro homine vel 
re etc.) 1) vorm fechten, 5, €, ex fylvis 


1 


Infcript ap, ° 


digung wegen, 3. 
fuo propugnant, Cic. Tufc. V ,- 37 extr. 
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rari propugnabant, Caef. B. G. V, 9, 
wo c$ nicht bloß fechten if (ftatt pugnare) 
weil zumeilen pro in dem Compnfiris,. fo 
wie mehr Prdpofitionen, überfüffig ficht, 
oder der Bertheidigung wegen: daher 2) 
fecbten für erwas, fechten der Verthet: 
à. &. be'tiae pro parta 


fo aud) gali' pro gallinis propugnent, 


Varr. R, R. UI, 9, 5: pro vallo, Liv. 
XXVI, 6: uno tempore pfopugnare ec 
munire, — Caef. B. C, Ili, 45, Le ;n 


fechten 2c,: ‚daher tropifch, fechren für 
etwas, oder der Dertheidigung. wegen, 
verfechten, vertheidigen, 3. €. pro fa- 
lute, Cic. ad Diverf. XI, 16: pro aequi- 
tate, Cic. Ofiic. I, 19: pro alicuius fa- 
ma, gloria, memoria, Cic. Rab Perd. 
IO extr.:: ut nonoppugnare cemmoda ya- 
tiae, fed pro iis propugnare pofüt, Cic. 
Invent. I, 1 prope, fin. Ed. Erneft. Auch 
init dem Aceufativ, à. ©, abfenciam fuam, 
Sueton. Caef. 23: pectora parma, Stat. 
Theb. Il, 5845 propugnant pectora cra- 
teS Z, €. tegunr, muniunt, Ibid, Ill, 
110: babct propugnatus, a, um, i. q. 
defenfus, 3. €, opera aliris propugnatus, 
Gell. VIHL, ıı extr. : auch ohne Cafum, 
à. (€. Item cafiam circa paludes , propug- 
nante (fcil. illam) unguibus diro vefperti- 
lionum genere, aligerisque ferpentibus, 
Plin. H. N. XII, 19 poft init. fe& 42. 
Not. Auch fieht der Dativ, a) eigentlich, 
mit ıc., 5. €. fratri, à. €. iapidum 
crebris ia&tibus propugnare frami, atque 
abigere canes agorediuntur, Apul. Met, 
VIHI poft med. p. 234, 28 Elmenh.: 
puero milello, 3 E. cum prepnznare pe- 
dibus, et arcere morfibus Wwifello puero 
potueris, lbid. VII prope fin, p. 200, 13, 
mo mifello puero fo wohl von arcere alg 
propugnare abzuhangen  foeint: bod 
jbeint arcere fich nicht recht zu fehicken : 
daher mill Dudendvep cavere [efen:  pro- 
pugnas miferis meis, Ammian. XVI, 
(oder p. 140 Lindenbrog.). b) tropifcb, 
5 (E. nugis, Horat. Epiít. I, 18, 16, mo 
e5 Auch (meaen pro in propugnare ) bet 
Ablativ fepa Eönnte, 

PröruLsÄrio, Ónis, fl (von propuls 
fo) Zurücktreibung, 2ibbaitung , Aba 
wendung, 3. €, periculi, Cic. Sull, 1: 
cruninis, 3, &, Ea confeffionem faciunt, 
non defenfionem: — neque propulfationem 
translationemve criminis habent, fed cum 
pluribus sliis commünicationem, Tiro 
ap. Gell. VII, 5 ante med. $, 30: Aefcu- 
lapius — deus praeftans — falutis dator. 

PröruLsäror, Otis, m. (von pro» 
pulfo) der Zuricktreiber , Abbalter, 
Abwender, 3. €, talıum rerum fcil. 
periculorum, damnationis, Valer. Max. 
VIly:. 8,0% valetudirum — peíüima- 
rum,  propulfator, prohibitor, exítinc- 

tor 
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tor, Arnob. VII poft' med. p. 314 Harald. 
(Al. p. 249 ). à 

PRÖPULSO, avi, atum, are, (Frequen- 
tat. von propello) i..q. prope!lo, zürich 
treiben, abhalten, abwenden, eigent: 


Lich und tropifeh, 3. €. hoftem, Caef. B. 


1 


G. I, 49: bellum a moenibus, Liv. III, 
69: frigus, (et) famem, Cic. Fin. III, 
25: aquas hyemis et vapores aeftatis pro- 
pulfare radicibus, Colum. IH, 15 $.4: 
morbos exquifitis remediis, lbid. VI, 5: 


iniurias, Caef. B. G. VI, 14 pott init. $.2: 


calorisincommodalucorum umbra, Gell. I, 
2 poft init.: luxuriam civium, Ibid. XX, 
I ante med.: violentiam vini, Ibid. XV, 
2 poft med.: lupos, Colum. Vil, 12, 


3: periculum, Liv. XXVIII, 44 in.: pe- 


riculum a capite, Cic. Cluent. 32: po- 
pulum ab ingreffione fori, Cic. Phil. V, 
4: fufpictonem a fe, Cic. Verr. TIL, 60 
extr. Not. wegen der Quantität der ers 


fien. Spibe, ba das pro in propello nicht ' 


nifr lang, fondern auc) Eurz ficht, 3. €. 
ap. Lucrer., fo wird diejes der Sal aud) 
ben Propulfo, Propulfatio etc. feyn. 

PRÖPULSOR, oris, m. (von propello) 
i. e. qui propellit, 3. €, cornigeri pecoris, 
Venant. Fortun. de vita Martini Ill, 301 
i. e. bubulcus. iin 

ProruuLsus, a, um, f, Propello. 

PaOPuLSUs, us, =. (von propello ) 
das Sorttreiben, Sortftoßen, der Stoß, 
3. €, venti, Senec. Nar. Quaeft. V, 14. 

PRaOÓPYLAEON Oder PrRÖPYLAEUM, i, m. 
(mgonurasov) Ott vor der Thür oder Pforte, 
Vorhof, 3.€. propylaea, 3. €. qui Pe- 
riclem vituperavit, quod tantam pecu- 
niam in praeclara illa propylaea coniece- 
rit, Cic; Offic. IT, 17 prope fin., fcil. vor 
dem Tempel ber 9Uallaó in bet Burg zu 
Athen: propylaeon, 3. &, cum (Proto- 
genes pictor) Athenisceleberrimoloco Mi- 
nervae delubro propylaeon pingeret, Plin. 
H. N. XXXV, 10 poft med. fett. XX XVI, 
20: Non poftferuntur et Charites ( at$ 
Gtatüe) in propylaeo Athenienfium, quas 
Sccrates fecit, Ibid. XXXVI, 5 poft med. 
fe&t. I1I, 10. 

PRÖQUAESTOR, Oris, m. (von pro tnb 
quaeítor) der Droquáftor oder Dicequáz 
ftot ? e. 1) ber Dudfor, ber in der Pros 
vins bie Einkünfte des Staats beiorgte und 
eincaffierte; auch, wenn eine Armee da 
war, fie defoldete, Leorul. in «1c. i pift. 
ad Diverf. XII, 15 poft init. Es fieht cio 
gentlich ftatt pro quaeftore 7. e. ald £1ude 
(ior, weil er als £oudffor (ober ftatt Ded 
Dudkors in Kom) binging: mie denn 
pro quaeftore dafür fieht, 3. €, cum pro 
quaeftore efem. Cic. Acad. Dill, 4, 7. e. 
ba ich Siroquádffor mar: quem Dolabella 

ro quaeítore habuit, Cic. Verr. I, 15: a 
Dolabella ftatim pro quaeítore iuífus eft 
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effe, Ibid. 36 in.: 
pro quaeftore füiffet, Cic. Verr. Alt. I, 
4. Much trennt e8 Cicero, 3. G..cum 
quaeítoribus prove quaeftoribus, Cic. Phil. 
X, zı extr.* Not. Auch findet man oft 
Quaeítor fatt Proquaeftor, 3. (€. Nep. 
Cat. 1. Cic. Verr. I; 15 med. und 36 in. 
2; der bic Stele eines Dudkiors oder vore 
gedachten Proqudflors, à. €. wenn er ges 
(forben i(E 2c, inbeffen verwaltet, bis ein 
Teuer fommt, 3. €. Cic. Verr. I, 15 und 
36, bod) fann c$ auch zu n. 1 gehören; 
st ed denn auch bafelbff angeführt more 
en. | 

 PRÓQvAM oder Pro qvAM (benn c8 
find eigentlich amen Wörter, pro und 
quam) nad) oein 2. e. nach Beichaffenheit 
befien, ba&3c., à. €. Nec fatis eft, pro 
quam largus exaeftuat aeftus, Lucret. II, 
1136 Ed. Creech. Auch Iejen Einige pro- 
quam, Ibid. III, 200, igitur parviflima 
corpora proquam Et laeviffima funt, ita 
mobilitata feruntur, mo Ed. Creech. [quan- 
to fat. - 

PaOQuiniTO, avi, atum, are, (von 
prounb quirito, are) óffentlid) fehreyen 
ober ausrufen, 3. €, epiftolam faepeape- — 
riens proquiritabat ; Apuleius magus (eft), 
Apul. Apolog. poít med. p. 326, 8 El. 
menh., i. e. fchrie: daher öffentlich bes 
Fannt machen, 3. (€. legem, 5. €, Per 
ipfum fere tempus, ut decemviraliter lo- 
quar, lex de praeícriptione tricennii fue- 
rat proquiritata, Sidon. Epiít. VIII, 6 
ante med. 

PRORA, ae, f. (n99ga) 1) das Vorders 
tbeil des Schiffes (fo wie puppisbas Sins 
tertbeil iff), Caef. B. G. III, 13. Plin. 
H. N.VI, 22 poft init. VIII, 30 poft 
fe&t. 49. Virg. Aen. V, $77: ebvertunt 
jriedo proras, £. ee. babin febren, Virg. 

en. VI, 3: terris advertereproras, Virg. 
Ge. 1IIl, 117. Virg. Aen. VII, 35, 2. e. ba« 
bin zu ffeuern:  prorae tutela Melanthus 
i. e. proreta, Ovid. Met. III, 617: daher 
prora et puppis mihi fuit, Cic. ad Diverf. 
XVI, 24, eine fprichwörtliche Stebensart 
bet Griechen, 2. e. mein- ganzer Wlan, 
meine ganze Ybficht von Anfang, bis zu 
Ende, mein Alles. 2) bey Dichtern ftatt 
des Schiffes, 3. &. Virg. Aen. X, 227. 
Ovid. Met. XIIII, 164. 4 

Fror£ro, pfi, prum, 3. (von pro unb 
repo) I, hervor Friechen, von Dienfchen, 
Thieren und Gewächfen,, ba ed denn auch 
zumeilen auf éine unvermerfte Art berz 
vor Fommen iff, a) von lebendigen Ges 
fihöpfen, 3 ©. cochleae non prorepunt 
e cavis terrae, Plin. H. N. VIII, 39 fect. 
$9: Thrafyleon (cin 9&duber) prorepit 
cavea (fcil. afó Bär), Apul. Met. UI 
med. p. 150, 34 E/'menh.: cum prorep- 
ferunt primis animalia terris, Horat. Sat. 
I; 3 99; non usquam, prorepit (fcil. die - 

Aıneije) 


eum, cui legatuser 
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Ameife), Ibid. I, 1, 37: aegri quoque, 
negle&o medentium imperio, ad confpec- 
tum tui — prorepere, Plin. Paneg. 22. 
b) von Leblofen Dingen, 5. €. fudanti pro- 
repunt balfama ligno , Claudian. in nupt. 
Honor. et Mar. 96: befonders von bete 
vormadfenben Gemddófen, 5, G. pampi- 
nus prorepfit e duro, i.e. gewachien if, 
Colum. III, 22, 4:  prorepentes oculi 


(an Weinfiöcen), 


tenero prorepunt, lbid. III, 10, 3. 2) 
fortkriechen ober wohin Eriecyen , von 
Menihen, Thieren und Gemádfen, 3. e. 
, 8) von Menfchen, 3. €. proreptt ad fo- 
larium, Sueton. Claud. 5: aeori, Plin. 
Paneg., f. vorher. b) von [cb(ojin Dins 
gen, 3. E. nervus, qui per articulos. fpi- 
rae prorepit usque ad ultimam partem cau- 
dae, Colum. VII, r2 extr. , i. e. ficb erz 
(iret, fic ausdehnt: befonders von Gc 
wärhien, 3. €. quamcunque in partem 
. protepferint. ( radices), Colum, III, 13, 
7: ne palinites libero excurfu in luxu- 
riam prorepant, Ibid. V, 5 poft med. 4. 
13 Gefn. , wo Ed. Schneid. properent pat : 
Nam nifi adminiculum tenerae viti atque 
infirmae contribueris , prorepens pampi- 
nus terrae fe adplicabit, ibid. ante med. 
$. 8: hümor lente prorepit, Ibid. II, 17 

16) extr., 7. e. geht [angfam weg, flieht 
angfam ab. . 

PRÖRETA, ae, m. (mooodrws) der im 
Dordertheile des Schiffes fiat, und da dag 
Schiff dirigiert, Vorderitenermaun, da 
gubernator im SHintertheile figt, - Plaut. 
Kud. 1111, 3, 75. 

Prorzus (Msepfolbfa), Ei unb Eos, m. 
i.q. proreta, Ovid. Met. III, 634: Gr. 
zigegeUs. 

ProrıGa, f, Peroriga. 

PrOsieio, ipui, eptum, 3. (von pro 
und rapio) 1) bervor reifen, 3. , ho- 
minem, Cic. Verr, V, 62: pedes (fuos) 
i.e. hervor fpríngen , laufen, Ovid. Am. 
IIl 7, $2: daher fe proripere fich eilend 
hervor machen, 3. €. ex curia, Cic. Ha- 
rufp. r. Liv. VIII, 3o: fe domo, Liv. 
XXVIII, 9: fe porta foras, Caef. B. C. 
I, 1?: fee ftrato, Sueton. Calig. $1: 
daher proripere fe, fich bfentlicb jeigen, 
3. G.tropiib, 3. €. quod adulterium, 
quod ítuprum, quae libido non fe pro- 
ripiet ac proiiciet? Cic. Fin. IL, 22V mo 
jedoch Ed. Erneft. quo — quo — quo, 
ftatt quod — quod — quae hat, 2) forts 
reißen ober oabin reifen, 3. €. aliquem 
in caedem, Horat. Od. 1, 8, 16: taber 
proripere fe fic eilends menmachen oder 
fortmachen, wohin laufen oder weglaufen, 
3. €; in publicum, Liv. Il, 23. VIII, 
28: fe ex curia, Cic., f. vorber: fe ex 
curia domum , | Sallu(f. Car. 32 (33); fe 

Schell. far. 1e it. à 


lbid. XI, 2 ante med. 
$. 38: et illae fertiles ac firmae, quae e 
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porta, Caef., f. vorher: fe e ftrato, Suc- 
ton., f, vorher: fe domno, Liv. XXVIII, 


9: Íe alto folio, Val. Flacc. V, 269: 
fe ex privato, Liv. II, 24: fe ab vetli. 
bulo templi, Liv. VIII, 6 in. : fe cufto- 


dibus, iz. e. entlaufen, Tacit. Ann. litt, 
45: auch ohne Benennung tcs Drts, 3. 
(£. fe curfu, fortlaufen, Apul. Mer. VII 
poft mei. p. 196, 15 Elmenh. ‘und Ibid. 
VIHI poft init.: fe concito gradu, Ibid. 
II poft med. p. 152, 37 L Imenh.: auch 
obne fe, 5. €. quo proripis? Virg. Aen, 
V,741: fo auch pedes (ícil. fuos), Ovid. 
Am. UI, 7, $5, i. c. bavon laufen, forts 
laufen, : | 

PRORITO, are, (nad) Prifcian. XV yon 
pro unb bem ungewöhnlichen Verbo r to, 
are, woher auch inrito f. irrito ,- are if) 
1) hervor reizen, 5, & procidentiain fe- 
dis, $3. €, Anagzallidum caerülea proci- « 
dentiam ( procidentia ) fedis retro ágic: e 
diverío rubens proritat, Plin. H. N. XX VI, 
8 extr. fec. 58. 2) wozu reizen, a2 
veizen, oder überbaupt reisen, ot 
fen, 5..G. quem fpes aliqua proritar, 
Senec. Epift. 23. poft ınit.: in Pelufiaci 
proritet pocula zythi, Colum. X, 116: 
proritat illos rei fpecies, Senec. de Tran- 
quill. 12: nifi pretium Proritat, Colum. 
II, 10, 17: ftomachum varietate cibo- 
rum, Scrib. Larg. 104: aliquem ad fu- 
rias Arnob. V poft med. p. 223 Harald. (Al. 
p. 178): non geitire corporea voluptate, 
non exambiri, ut profint, non priemiis, 
UF noceant, proritari , Ibid. VII ante mcd. 
P. 279 Harald. (Al. p. 222). 

PRÓRÓGATÍO, ónis, f. 
bie Anfrage beym Volke, bag jemanden 
etwas der Zeit nach verlängert werden 
ll, 3. €. das Commando 2c.2° babet 
überhaupt 1) bie Verlängerung einer Seit, 
oder einer Gache der Zeit nach, 2iuffcbuo, 
e$ geichehe von mem có molle, 3. (&. diei 
Cic. Attic. XIII, 43: imperii, Liv. VIII, 
26 extr., i. e. be Commando. 2) legis, 
i. e. weitere Ausdehnung, Applicstion 
auf den { ‚3. €, confulionem 


(von prorozo) 


isigen Kal 
fuffragiorum fAagıtatti, Frorogationem le- 
gis Maniliae, aequationem gratiae, digni- 
tatis, fuffragiorum, Cic. Mur. 23 med. 
3) imperii, Liv. XXXXII, 30 extr., i. e. 
Vergrößerung bes Jicicb$ , mo Einige pro- 
pagauonem [cfen wollen. ! 
PRORÓGAÀTIVUS, a, um, ( von proro- 
£0) den Auffchub betreffeno, ober leis 
oeno, j. (9, fulmina, Senec. Nar. Quaelft. 
Il, 47. à 
PrROnÓGATOR, Óris, m. (yon prerogo) 
1) der etiwas der Zeit nad verlänattr, 
2) ber Herausgeber, 3. C. aus der Kaffe 
KC, Auszabker, 3, €, tritici, vini etolei, _ 
Callied. Epift. X, ag. 
'PRORÖGO, avi, scum, are, I) cigents 
ih vieleicht, boom Wolke anfragen, ob 
I2 v 4 
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ed nicht jemanden etwas der Zeit nad) vere 
längeren molle, 3. €. den Termin, das 
Commando: daher überhaupt etwas der 
Zeit nach verlängern, weiter binaus 
fchiebeu, verfchieben, 3. €, dies ad fol- 
vendum, Cic. Phil. II, 29: fpem alicui 
in alium diem, Plaut. Aul. III, 5, 57: 
imperium alicui, Liv. VIII, 42. XXVI, 
I. Cic. Phil. 11, 16. Cic. Q. Fr. 1, 1, t, 
i. e. das Commando verlängern : fo auch 
fpatium praeturae in alterum annum, 
‘Frontin. de aquaed. 7: fo aud) provin- 
ciam (i. e. bas 3Imt eines Landvogts Inder 
Provinz, oder das Amt fcil. eines Lands 
vogtes) alicui, Cic. Attic. V, 11 in. Vel- 
lei. II; 46: fo auch aliquid temporis (fcil. 
in.der Provinz als Landvogt) , 5. E. Tllud 
pugna et enitere, ne quid nobis. temporis 
prorogetur (in Cilicia), Cic. ad Diverf. 
HI 10 ante meJ.: fo auch magna aurem 
in fpe fum, nihil mihi temporis proroga- 
tum iri (in Cilicia provincia) , Cic. Attic. 
VI. 2 med.: lucem, Plin. H. N. I1, 8 
poft med. fe&. 6: ferner tempus, Ibid. 
XII, 3 in feet, 4, ober moras, ibid. XVI, 
. es fe&. 34, 2. e. dauern, währen: alicui 
vitam, Plaut, Pfeud. UI, 2, 38: oder 
| fpiritum (£e. vitam), 3. G. Regulos — 
wmedicos hortari, rogare, quoquo modo 
fpiritum homini prorogarenr, Plin. Epift. 
II, 20 poft med. $. 7: fine qua (aqua) 
nemo vitam (fuam) proroget, Colum. I, 
3. 5 i.e. fein Leben verlängern oder ers 
halten , folglich [eben Fann:; memoriam 
alicuius, 4. €. Plin, Epitt. VII, 31 9.5: 
famem, Ibid. VIII, 19 $. 3: Latium in 
alterum luftrum, - Horat. Carm. faecul, 
67: diem mortig, Senec. Benef. V, 17, 
j. e. difterve, daher etwas Lange erhalten, 
3. €. was man aufbcbt, 3. €, Inventum 
omnes thyríos vel folia 'actucarum , pro- 
rogare urceis conditos, Plin. H. N. XVIIII, 
$ ante med. fe&. 39: Quippe etiam con- 
ditum (elaphobofcon) prorogatur ad uri- 
nam' ciendam, lateris dolores fedandos 
etc,, Ibid. XXII, 22 med. fed. 37; vi- 
tam, Plaut. und Colum., f. vorher: fpi- 
-ritum alicui, Plin. Epift., f. vorher: La- 
tium, Horat, f. vorher: — vivacitatem 
' faam, Colum. XI, 3, 42. 2) heraus ae; 
ben, aus ber Caffe, auesablen, oder 
voraus besablen, vorichießen, 3. (E. 
fumtus litiganti, Ulpian. in Pandedt. II, 
14, 53: penfionem integram, Ulpian. in 
Panded. XVIII, 2, 19 poft med. $. 6: 
vel prorogante eo vel repromittente , Ul- 
pian. in Pandet. XXXX, ı, 4 $. 1: fi ei 
numes prorogavit emtor, Ibid. $.5: Si 
tibi, quae pro colonis condu&ti praedii 
prorogafti, dominus fundi ftipulantı dare 
fpopondit, competens iudex reddi tibi iu- 
bebit, Cod. luft. III, 65, 27. 3) forts 
pflanzen, 5. @. (ubolem,. "od. Iuftin. fl, 
42, 1. 4) bekannt machen, 3, €. ıul- 


- 
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fionem, Cod. luítin. XI, 6o, 1: fenten- 


tiam, Ibid. XII, 26, 4 ante med. 


Prorsum, Adv., i. q. prorfus (ffatt 


proverfum) I) vorwerts, 3. €. curfari- 
rurfum prorfum, Terent. Hec. III, I, 35, 
i.e. hin unb wieder: daher gerade vot 
fib, oder geraden Weges, 3. €. ire, 
Plaut. Cift. DIL, 2, 32: fo auch eas pror- 
fum in. navem, Plaut. Perf. III, 5, % 
2) gänzlich, 3. €. prorfum nihil intelli- 
go, Terent. Heavt. II, 5, 28: Cum 
ile prorfum irritatus. inquit etc. Gell. 
XVIl, 3: prorfum parcunt nemini, Plaut. 
ap. Charif. 2: prorfum credebam nemi- 
ni, Plaut, Perf. II, 3, 8: Illum, li- 
quet mihi deierare, his menfibus fex, fep- 
tem prorfum non vidiffe proximis, Te- 
rent, Eun. II, 3, 40. 

Prossus, Adv. (ffatt proverfus) i. q. 
prorfum, I) vorwerte, vor fid) bim, 
3. €, prorfus cedit, «t geht vormerts, 
Plaut. Pfeud. III, 1, 45: babet prorfus 
ac retro aeviternas, Apul. de deo Socrat. 
poft init. p. 43, 9 Elmenh.: (abet gez 
rade vor fid) bin, gerade ober geraden 
Weges, 3. E. prorfus Athenas abibo, 


Plaut. Mil. i11, 4, 56: Tum Arionem pror- 


fus ex eo loco Corinthum petiviffe, Gell. 
XVI, 19 poft med.: Cum Romam ve- 
niehant, prorfus devertebantur pro hof- 
pitibus ad amicos fuos, Caro ap. Feft.; 
fo auch prorfus cedit, i. e. gerade, geras 
be vor fich hin, Plaut, f. vorher: neille 
huc fe prorfus irruat, "Terent, Ad. III, 


2, I1: daher tropiich, a) gerade zu, obs | 


ne Bedenken, obne Umjtände, oder als 
lerdings, gewiß, wehrbaftig, 3. © 
poftridie Cal. coena apud me prorfus i 


facies (i, e. coenabis), Cic. Attic. III, | 
Hoc mihi prorfus valde placet, Cic. . 


12: 
ad Diverf. VI, 20 (21): fin autem id di- 
cis, nihil effe mundo fapientius, nullo mo- 
do prorfus adfentior, Cic. Nat. D. II*, 8 
prope fin.: bed) gebt in: fetten aud) 
gänzlich an: — prorfus ex his literis non 
videbarur effe dubium, qui etc., Cic. 
Attic. XIII, 44: Sestert. LXXII faris effe, 
adfarun prorfus. Ibid. XVi, 1 med., ?. e. 
allerdings, ober völlig: de fumma aurem 
ayi prerfus vehementer et fevere volo, 
!bid. rg med.: M. Cras ergo ad clepfy- 
dram: fie enm dicimus (Al. diximus, 
duximus): et tibi h.c non poffe deberi: 


ME en 


XA 


A.]ta prorfus ; er illud quidem ante ıneri- | IN 


diem. erc. Cic. Tuíc. It, 
wirklich. fo, wahrhaftig fo; oder bloß ja 
ja, wabrbattig : 


daß gewiß, daß allerdings, a. G. prorfus 


27 extr. f. e. 


baber prorfus ut. d.e 


ut jure dici poffit, neque viribus corporis — 


utilius aliud (quam vinum), 
— perniciofius, fi modus abfit, Plin. H. 
N. XIII! , 5 fe. 7: prorfos ur melius 
poffe fieri nihil cenfeas, Gell. I1, 23 in.: 


neque aliud — 


prorfus ut feftinaffe, di&tator ad relidtum | 


opus. 


e s 
—— * 
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opus videretur, Flor. I, 11 extr.: foauch 
utor famviariflime, iia, prorfus ut cet., 
Cic. ad Diverf. XIII, 33, wo bie Edd. dag 
Eomma nad) prorfus haben, welches nicht 
fo gut if, menn nicht etwa prortus (fatt 
febr flebt. b) gerade, juft, eben, 3. &. 
inter cuius caefa et porrecta Flamen pror- 
fus vinum legit, Varr. L. L. V, 2: tutae 
tranquillaeque res omnes; fed ea proifus 
opportuna Catilinae, Salluft. Cat, 16: 
prorfus quafi cum diis bellum gereret, Iu- 
ftin. I1, 12; ira prorfus exiftimo, Cic. 
Tuíc. I, 5, mo cà auch gänzlich feyn 
-fann. 2) gänzlidy, völlig, 3. €. pror- 
fus perii, Plaut. Aul. II, 8, 27: ita 
prorfus exiflimo, Cic. Tufc. II, 5, f. vor: 
her: neqve folum nobis, fed prorfus om- 
nibus, Cic. ad Diverf. I1lI, 10: verbum 


prorfus nullum intelligo, Cic. Orat. II, . 


14: adfadm prorfus, Cic,, f. vorher: 
nulio modo prorfus adfentior, Cic., f. 
vorher: prorfus tacere nequee, "Terent. 
Hec. HHI, 4, 5t. 3) fibergaupt, oder 
Pur, mit einem Worre, 3. €. pofle 
verfus facere, fermone uti modeíto vel 
procaci: prorfus multae facetiae, mul- 
tusque lepos inerat, Salluft. Car. 2$ (26): 
Igitur colos (fiatt color) exfanguis, fedi 
oculi, citus modo modo tardus inceffus ; 
prorfus in facie vultuque vecordia inerat, 
Ibid, 15 extr.: unb öfter, 3. €. Ibid. 23 
(24). Ibid. Iug. 76 (79): und fo (d$t fid) 
Manches aus bem Borhergehenden hicher 
sichen, 3. €, non folum nobis, fed pror- 
fus omnibus, Cic. cet., reci? gänzlich und 
fiberbaupt oft einerley iff. Nor. XBenn 
Geta Terent. Ad. III, 2, 26 preríus fagt, 
Goítrata ihm ins Wort fállt, unb fragt 
quid iítuc prorfus eft? und er bernach pe- 
rimus fagt, fo gehört prorlus periimus 
gufamten z. e. wir find völlig verloren, 
PRoRSUS, a, um, (ffatt proverfus oder 
porro verfus? eigentlich, vor fid) bin ges 
Ecbrt, gerade bin, 3. €. prorfo tramite 
fifte gradus, Avian. Fab. III, 8, wo An; 
dere profo, Andere prono Iefen: daher 
dea Prorfa oder Profa, f. hernach: limi- 
tes prorfi adpellanrur in agrorum menfu- 
ris, qui ad orientem dire&i funt, Tel.: 
daher ungebunden, nidr in Verfen bez 
ftebeno , 3. E. proría et vorfa facundia, 
Apulei. Flor. 4 med. p. 361, 36 Elmenh., 
i. «. in Prosa und in Werfen. Aus dies 
fem Worte fócint geworden zu feyn pro- 
fus, a, um, 3. €, trames, Avian., f. vors 
her: daher v pro(aifeb, nicht in Verfen, 
oratio profa, £ e. Drofa, wie wir reden, od. 
was fein Vers iff, nicht in Berfen bez 
ficht , 3. €. Apud ipfum quoque Cicero- 
nem invenimus etiam in proía oratione 
quaedam, ex quibus etc., Senec. ap. 
Gell. XII, 2 med.: cultus hortorum pro- 
fa ut oratione componerem, Colum. XI, 1 
in. Nam ficut facilius verfus edifcimus, 
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quam profam orationem, ita profam vinc- 
tam quam disfelutam, Quintil. XI, 2 poít 
med. $. 39: multum enim fupra profam 
orationem, et quam pedeftrem Graeci vo- 
cant, furgit, Ibid. X, 1 poft ined. 5. 81: 
Nam fi effet profa oratio, easdem literas 
enuntiare veris literis licebat, Ibid. I, $ 
ante med. $. 18. Gell. XVII'I, 7 extr. 
Plin. A. NV, 29 med. fe. 31. VII, 56 
poft med. fe&. 57: (in erfterer Ctelle jagt 
Plinius, Gabmus babe àuerít in oroia 
geichrieben,, in ber Ietstern aber Vherichz 
bes): tafür auch bloß prof: ffebt, (cil. 
oratio, i£. e. Profa ober unschundene 
Cxbretbart 2. e. bie nicht in Berfen vers 
fa&t iff, 3. €, Nam poetae folent abufive 
edam in his rebus, quibus nomina fua 
funt, vicinis potius uti; quod rarum in 
profa eff, Quintil. VIII, 6, 35: ut — 
contra nihil quod profa fcriptum, non re- 
digi poffit in quaedam verficulorum gene- 
ra vel in membra, Ibid. VIIII, 4 ante 
med. $. 52 und öfter, 3. €. Ibid. VIII, 6 
$. 17 und 20. Gell. X, 19 extr.: Profa | 
folebas et verfu loqui, Aufon. in Profef- 
for. XXI (XX1D), 14: fo auch pr.fa elo- 
quentia, Vellei. f, 17: modi, s, €, feu 
profis conderer orfa modis, Aufon. in 
Frofeff. II (III), 4. . 2) Profa (fcil dea), 
Varr. ap. Gell. XVI, 16, eine Söttinn der 
Geburt, unb 95orffeberinu der geraden 
Geburten, 

PRÖRUMPO, rüpi, ruptum, 3. (von 
pro unb rumpo! 1) adjeetive, etwas ber, 


vor ftürzen, Derver brechen, laffem, 
hervor dringen laffen, $. €. nuhem 


atram ad fidera, Virg. Aen. III, $72: das 
her 5erreifen, zerfchneiden, 3 €. terga 
(agrı) aratro prorumpit, Virg. Georg. I, 
98, Wo Ed. Heyn., nebft Mehrern, per- 
rumpit bat: venas prorupit aniles vul- 
nus, Stat. Theb. XI, 640 Ed. Gronov.: 
daher prorupto ponte, Tacit. Hift. I, 86, 


‚wo Gronov proruto eorrigiert bat, und fo 


haben bie neuen Edd.: daher (e hervor 
brechen, fid) hervor ftürsem, oder blos 
bervor jtürzen (fcil. fi), 5. €. cerva — 
confternata in fugam fe prorupit, Gell. 
XV, 22, 6: dafür fagt man auch pro- 
rumpi (fib) bervor ftürsem, bervor 
brechen, bervor dringen, 3. €. pro- 
rumpitur in mare venti vis, Lucret, VI, 
43$: proruptus corpore fudor, Virg. Aen. 
Vil 459: [e aud mareproruptum, Ibid. 
I, 246 (250): prorupto fanguine, Stat. 
Theb. Il, 626: proruptus Vefevus, Val. 
Flacc. Il, 507: hiberno proruptus ab 
arcu imber, Ibid. VI, 632: babet fto 
pib, prorupra audacia, Cic. Kofc. Am. 
24. i. e. ausgelaffene &übnbeit, bic gleiche 
fan den Damm der Bercheidenheit durchz 
gebrochen bat. 2: intranfitive, fcil. fe, 
fib bervor flürzen, oder, melde? einerz 
Up, berver ftürsen (fich), Dberver bre, 

12. Va dei 
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chen ober dringen, 3. 
mare prorumpit, Virg. Aen. VII, 
fons prorumpebat , Hirt. B. G. VIII, 41: 


323: 


per medios audaciffime proruperunt, Kael. , 


B. G. V, 15: illa peltis prorumpet, Cic. 
Mur. 39: medios prorumpit in hoftes, 
Virg. Aen. X, 379: prorupit cruor per 
vulnus, Senec. Troad. 1156: prorum- 
pit ab axe tempeftas, Claudian. de Stilich. 
1,246: ex latebris, Auct. Paneg. ad 
Conítantin. 16: omnibus portis, Tacit. 
Hift. III, 34: incendium proruperat, 
"Tacit. Ann. XV, 40: lacrymae, 5 €. 
Deinde cum diu cohibitae lacrymae vin- 
cerent prorumperentque, egrediebatur, 
Plin, Epift. Ill, 16 ante med. $.5: ni- 
hil prorupit, quo coniurario intelligere- 
ar, Tacır. Hift. III, 55, 2. e. beach herz 
vor, zeigte fiih:_ prorumpentes caules, 
Colum. HI, 22, 6: vis morbi prorupit, 
Nep. Att. 21: daher tropij, 3. €. eo 
prorumpere cupiditatem , Cic. Rofc. Am. 


civitates in bellum prorumpunt , Iu- 


in fcelera atque dedeco- 
luxus prorupe- 


itin. XXIII, 142 
za, Tacit. Ann. VI, $1: 
rat ad cuncta, Ibi&. III, 52: in exter- 
nos mores, lbid. HiW. II, 73: ad mi. 
nas, Ibid. Ann. XI, 35: ad quod victo 
filentio prorupit reus, Ibid. 2, brach bet? 
vor i. e. fing an zu reden: fo auch in vo- 
cem fubitam, píópíid) zu reden anfangen, 
Apul. Met. VI med. p. 180, 10 Elmenh. 
PrörVo, üi, ütum, 3. (von pro und 
ruo) !) vorwerto etia fturzen, ber? 
vor (türsen oder reißen, oberoabin ftürs 


300, 3.8. Te, 3. (€. foras fe omnes pro- 


pyuunt, Terent. Eun. Dil, 5, 5t, ftürsten 
(fic) hinaus i. e. liefen hinaus? — cinis 
prorutus tumulo, Senec. Troad. 643, i. e. 
heraus gerifien: daher intranfitive, feil. 
fe, fid) dayın flürzen, à. €. proruere in 
hofi*n, Curt. DI, 16 $. 6: fo auch ne 
fparfi — proruerent fcil. in hoftem , Gell. 
I, 11 poftinit. 
ven werfen, € acfdebe durch Gtoßen, 
-Schießen 1c. , nieder reifen, 3. G. val- 
lum, Liv. VIlil, 37: vallum in foffas, 
Ibid. 14: montes, 
columnam, Horat. Od. 1; 35, 14: Al- 
bam a fundamentis, Liv. XXVI, 13: ho- 
ftes, Tacir. Hift. III, 22: hoftilem aciem, 
Ibid. 23: daher prorutus, a, um, 3. ©. 
vallum, Liv. Hil, „29. VON, 37: do- 
mus, Tacit. Ann. XU, 43: arbores, Ibid. 
JI 17: faxa, Lucan. VIIII, 490: pro- 
ruta opera, quibus pretiofa rura cingun- 
tur, Plin. Epift. VIII, 17 prope fin.: pro- 
rutis lapidum cumulis, Curt, HL, 3, 7: 


his (munitionibus) prorutis, Caef. B. G. - 


Auch intranfitive, (fcil. fe), 
niederftürzen i.e. nicberfallen, 3.8. 
lle in caput proruit, "Valer. Flacc. Vll, 
600: Motu terrae oppidum proruit, Ta- 
cit. Ann. XV, 22. 


P 


IH, 26 


b 


(€, "Tiberinus in 


2) niederftürzen, 3102507. 


Liv. XXIT, $3 extt.s ^ 


x 
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Prörurrio, Ónis, f. (von prorumpo) 
das xjervorbteden, Hervoröringen, 
Servorftürzen, 3. C. hoftium, Aur. 
Viót. de Caefar. 33, i.e. Ausfall: unda- 
rum interfluentis oceani, Martian. Cap. VI 
ante med. p. 20, Grot. 

PuORnÜPTOR, Óris, m. (von prorumpo) 
bet Devoor bricht, hervor dringt, aues 
fálit, 3. €. proruptdfes alii iumenta in- 
tercipiunt, Ammian. XXIII, 5 (19). 

ProRgUPTUS, a, um, f, Prorumpo. 

PsognüTUus, a, um, f. Proruo. 

Prosa, f. Prorfus, a, um. 

Prösäicus, a, uin, (von profa oratio, 
f. Prorfus) profaifd, à. €. Profaico quo- 
ties direxit fcriptarelatu, Venant. Fort. VII 
Carm. 1T, I. i 
. Prösäria, ae, f. (nad) Felt. von pro 
und fipare; cr fagt:  Profapia, proge- 
n'es, id eít porro iparfis er quafi iactis 


x 


liberis; quia fipare fignificat iacere et disii= 


cte: H. Stephan. leitet e$ her von zoo- 
zammos i. e. pater avi, proavus; Daher 
cQonazmia; und daher profapia) i. q. fa- 
miia, genus, ftirps, Qefdledbt ober 
Samilie, woraus 3. &, jemand abflammt, 
à. €, de Coclitum profapia, Plaut. Curc. 
Il, 23: unde effet, qua profapia, Ibid. 
Merc. III, 45.49: vetus, Salluft. lug. 
85 (87). Sueton. Galb. 2. luítin. XII, 
6: auch Cic. Univ: 2, der es ein alte 
Wort nennt: er fagt námlid), et eo- 
rum, ut utamur veteri verbo, profapia: 
chen fo Duistillanus I, 6, 40, Der c8 
Ibid. VIII, 3, 26 gar abgefdimadt (inful- 
fum) nennt, wenn man fagen wollte uni- 
verfam eius profapiam: Bbefonders fleht 
das Mort oft im Apulgjus, à. E. vetus, 
Apul. Met. I poft init. p. 102, 28 Elm.: 


maiorum, Ibid. VIII] poft med. p. 233, ° 


25 Elmenh.: ut eius profapia et dignitas 
poftulabat, Ibid. X med. p. 247, 24 El- 
menh. Die zmente Syibe ficbt lang Pru- 
dent. Apoth. 1006 (938, mo auch bie erfte 
Syibe lang fieht) ; Ibid. Cathem. X!, 89, 
uud Perilteph. X (de S. Romano), 180, in 
welcher Te&term. Stelle Andere profapiem 
fcien, welches einerfen if. Dran hatndına 
lich auch profapies, Non. t n. 343}: auch 
Prudent. Perifteph. X (de St. Romano) 
180, wie Einige lefen, f. vorher. 

Psosariss, &, f. i.q. profapia, f. 
Profapia. 

PrösArdpösıs (Mmeosagadosıs ), i[f, 
wenn der Redner, bey Anführung mehres 
rer Süße, jedem eine Lrfache fogleich beys 
fügt, Quintil. VIII, 4 prope fin. $. 94, 
wo cà griechifch ffebt. 5 

Prösärius, a, um, (von profa, f. 
Prorfus, a, um) profaifd), 3. €. opus, 
Sidon. Epift. III, 14: loquendi genus, 
Ibid. VIII, 13. 2) ars profaria i. e. die 
$unft, die Wolle auf dem STeibe glatt zu 


machen, von profa, welcbis in Gloff. ver. 


erklärt 


- 
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crflärt wird pexa tunica, 3. E. negotia- 
tori artis profariae, Infeript. ap. Gruter. 
p. 649 n. 7, ivo Andere anders [efen.. 
PRosÁTUSs, a, um, f. Profero, evi cet. 
PROSCENÍUM, 1, ". ( 7Qoox4vov , Dbct 
auch fcil. fpatium, von profcenius, a, 
um, von pro und fcena) 1) die Dorfce: 
ne, oder Dorfcenen, 7. e. der DIag voc 
der Scene, wo die Cbaufpteler agiceten 
unb redeten, begreift insgensein bic Ocez 
nen mit in fi, Plaut. Amph. Prol. 9t. 
Vitruv. V, 6. Virg. Georg, 1L, 381. Liv. 
- XXXX, 51. Sueron. Ner. 5. Apul. Flor. 
4 in. p. 359, I. 2) 628 ganie Cbeater, 
oder Schaufpielgebaude, 3. €, Pompeia- 
na dabunt quantos profcenia plaufus! 
Claudian. de Stilich. i1, 403. 
Pnoscuiow ober PRoscHiuM, 1, m. 
(Ileóex:ov) eine Stadt in 9letofien, Thu- 
cyd. III, 102. Strabo X: bat, nad) Gtraz 
bo, vorber Pylene acheißen; ndimtigb Py- 
lene iff zerffört und etwas weiter davon 


wieder aufgebaut und bann Proschion ges 


nannt worden, 

ROSCHÖLUS, 1, m. (moócxoAcs) i. e. 
fuhdodtor, ein Unterlehrer, Aufon. Pro- 
feTor. 23 (22) in der Ueberfchrift, melche 
alio lautet; Vidorino fubdo&ori five pro- 
fcholo: f. von diefem XBorte Scalig. lect. 
Aufon. I, t5. 
| Paosciwpo0, fcidi, fciffum, 3. (von 
pro und feindo) zerreißen, zerfpelten, 
zerfchneiden, 3. €. quercum , Lucan. 1iI, 
434: pifcem, Apul. in Apol ante med. 
p. 300, 18 et 20 Elmenh., mo c$ ymepmal 
fibt: Spumanti Rhodanus profcindens 
gurgite campos, Sil. Ill, 449: terram, 
fcil. 6epm Wilügen, befonders bey Brach: 
federn, mena vor dem rechten! Pilägen die 
Erde nur aufgeriffen wird, welches in 
- der Pandwirtkiihaft frürzen heißt, Varr. 
R. R. I, 27 und 29.«Colum. 111, 13 $. 4. 
XI, 2, 32: arva, Plin. H. N. XVIII, 19 
poft init. fe&. 49: Sunt et hic fuae le- 
ges: lutofam terram ne tangito: . vi om- 
^ni arato: priusquam ares profcindito. 
Ibid. fe&. XXXXVIII, 2: daher 1) pftüs 
aen, à. €. terram, Virg. Georg. Il, 237: 
campum ferro, Ovid. Met. VII, 219: das 
her profciffum 7. e. terra profciffa, 3, €, 
Bubulcum autem per profciffum ingredi 
oportet i. e. per fulcum, Colum, II, 2 
prope fin. $.25. 2) tropifch, durchfchneis 
bon, ourdbfurden, trennen, à. C. menn 
ein Vogel durchs Fliegen die Luft, das 
Schiff, das Meer, durchichneidet, a. C. 
aequor, Catull. LXIII, 12: Notos, i. e, 
durc) die Luft fliegen, à. €. I (Mercuri), 
celeres profcinde Notos et iuffa fuperbo 
Redde Jovi, Claudian. Proferp. I, 92: fi 
quando fulgure terra profciffa eft, Iuftin. 
XXXXIIII, 3: profciffum vulnere pe&us, 
Stat. Theb. X, 433. 3) trepiéb, mit 
Morten herunter reißen, durchziehen, 


\ 
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herunter machen, fihimpfen, Iäftern, 
Ovid. Pont. !Ilf, 16, 47. Sueton. Aug. 
13 ttnb Calig. 3o. Val. Max. V, 3, 3. VIII, 
5, 2. Lactant. il, 28. Plin. H. N. XXXIII, 
rin. Set. 3. XXXVI, 6 ante med. fe&. 
7: aliquem rıfu, .Aufon. Epift. III, 13. 
Paoscissio, Önis, f. (von profcindo) 
Serveif£ung, Zerfchneidung: daher Das 
Pflügen, 3. €, Sefami fexrarii fex tribus 
iugis a profciffione (terrae) coluntür, oc- 
cantur, etc. Colum. 1I, 13 poft med. $.6 : 
Sic perdomiti (boves) mox ad aratrum in- _ 
ftiruantur, fed in fubac&to agro, ne ítatinxr 
Cifficultatem operis reform!dent, neve ad- 
huc tenera colla dura profciffione terrae 
contundant, ibid. VI, 2 med. $. 8, viels 
leicht beffer wäre durae. . 
Proscıssus, a, um, f. Profcindo. 
Pröseriso, pi, ptum, 3. (von pro 
ünb ferıbo) 1) febeifrtid) (3. €, durch eis 
nen Zettel, ben man anbáugt 1c.) etivag 
Sffentlich bekennt machen, 5. €. Calen- 
das Martias, Cic. Verr. II, $2: collegam, 
8. €. Miffa facio edicta Bibuli, quibus 
proferikit collegam fuum (ul. Caefarem) 
Bi:bynicam veginam; _eigne regem antea füif- 
fé cordi, name effe vegnum, Sueton. Caef. 49, 


f.e. als eine — &oniainn x, : ‚proferibir, 
fe au&tione:zn effe fafturum , Cic. Quint. 


4, macht befannt, fdíóat an ıc.: tabu- 
lam (au£tionis oder flatt auctionem) pro- 
fcribit, fe familiam — venditurum, Cic. 
Q. Fr. II, 6 med.: fo aud) au&ionem, 
Cic. Attic. XIII, 37, eine 9(uction führiits 
lich bekannt machen : venationem IIl Id. 
Qaintil., Cic. Attic. XVI, 4 ın.: Sena- 
tum Calendis velle fe frequentem adeffe 
profcribi ıuffe, Ibid. VIII, 37: lezes, 
Tacit. Ann. XIII, $1: Symbcelos propo- 
ni et faxis profcribi curat, Iuítin. II, 12 
in.: ut vulgo per vias verficuli profcri- 
berentur, Gell, XV, 4 extr.: foaud . 
profcriptus, a, um, g, (, lex, Cic. Verr. 
V, 69; carmina, Sueton. Ner. 39: vvl- 
tus ingenuos voluntaria poenarum lege 
profcriptos 2. e. habentes frontem fervili 
infcriptione notatam, Petron. 107: die 
prefcripta, Cic. Verr. I, 53. 2. e. fchrifks 
lich befannt gemacht, 2) vom Verkaufe, 
Perauctionieren, Bachten 2c. , fiheiftlich 
zum Verkaufe, zur Verpachtung, Ders 
mietbutlg, Versauctionierung, anbies 
then oder ausbiecben, anfıhlagen, s. €. 
infulam, Cic. Offic III, 15, i.e. zum 
Berfaufe, bona, Cic. Quiatil. 16, feine 
Gütber zum SBerauctionieren ausbietben, 
anfıhlagen: hoyninem deterret ne audtio- 
netur; eum non ita commode poífe eo 
tempore, quae profcripfiffet, vendere, 
Ibid. 4 med.: fo auch in Galliam mittit, 
ut ea, quae profcripferat, venirent, Ibid. 
5 poit med.: fo auch cum profcribebas ? 
Ibid. 19 med.: Ibid. 4, $ unb 19: fun- 
dum, Cic, ad Diver(.. VIIII, 25: pi 

cuia 
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culanum, Cic. Attic. VI, 1 prope fin.: 
quod (mancipium) fi venale profcripferis, 
Curius in Cic. Epift. ad Diverf. VII, 29: 
poflefliones provinciarum venales ac pro- 
fcripras hac lege video, Cic. Agr. HI, 4: 
cf. n. 3. 3) menn einem durch Gemalt, 
oder im Namen bcé. Eraats, das S5ermóz 
gen genommen werden foll, fchrifelich be: 
Paunt machen, daß einer feiner Aecker, 
Gäufer ıc., verlu(tig feyn foll, nach uns 
ferer Art einzieben (in die öffentliche Ca 
fe , confiscieren, 3. €. hominem, 8. €. 
prefcribere, quos velit, Cic. Dom. 17 
poft init., i. e. ihre Güter. confiicieren ; 
Pompeium, Cic. Agr. Hl, 35, 2.e. die vom 
Syompeius bem Gtaate ervorbenen fádnbez 
tcocn konfifcieren: aud) Arcer i. e. conz 
fiicieten , 3. €. vicinos profcripfit, Cic. 
Agr. HI, 4, fcil. fundos; mo man nicht 
homines verffeben mill, i. e. agros vicino- 
rum, welches jedoch nicht eben nàtbia if: 
Italioe, Siciliae ceterarumque provincia- 
rum poffeífiones venales ac profcriptas hac 
lege video, Ibid.:. beionders 4) im oie 
Ahr erklären i. e. fchriftlich (durch Auf: 
. bángusg einer Tafel rc.) befannt machen, 
daß Einer feines Lebens und Vermögens 
ver(u(tía fey, 3. € cum proferiberenrur 
homines, Cic. Rofc. Am. 6; quae (lex) 
, profcriprum iuvari vetat, Cic. Verr. I, 

47: profcriptorum liberos honores pete- 

re puduit, Piin. H. N. VII, 30 prope fin. 

fett. 31: profcribere, quos velit, Cic. 

Dom. 17, f. vorher: baber tropifch, 3. €. 

cuius pudoris dignitas in concione pro- 

fcripta fit, Petron. 106, i. e. inübeln Ruf, 


in Verdacht, betm $8olfe gekommen if... 


PnoscnaiPTio, Ónis, f. (von profcribo) 
bie Schriftliche öffentliche SDefanatmadhung, 
3. €. 2» daß man etwas verfaufen oder 
verauctionieren wolle, bie öffentliche 
Ausbierbung, 3. €, bonorum, Cic. 
Quint, 18. Cic. Cat. II, 10; praedio- 
rum, Cic. Flacc. 30. b) bie Achtserklä: 


rung, 5. C. cum de capite civis et de bo-- 


nis profcriptio ferretur, Cic. Sext. 30 
ante Sud Profcriptionis miferrimum 
nomen illud, et omnis acerbitas Sullani 
temporis, quid haber etc. , Cic. Dom. 17 
poff init.: qui profcriptione (£. e. pro- 
fcriptionis tempore) ob relata civium Ro- 
manorum capita pecunias ex aerario ad- 
ceperant, Sueton. Caef. 11. | 
PusoscsiPTOR, Óris , m. (von profcri- 
bo)i. q. qui profcribit, 3. (€. ber in bie 
Stcbt erklärt, 3. €. ut ille profcriptor ani- 
mus, modo et contumelia furens, non 
aliud in cenfu magis ex fortuna fua duce- 
ret, Plin. H. N. VI!, i12 extr. fe&. 10, 
ffatt profcriptione gaudens ; wo 9ifenanus 
minis ffott anunus [cíen mill. 
Proscrıptürio, ire, ( Defiderativ. f. 
Meditativ. von profcribo) i. e. volo (cu- 
pio) profcribere, 3. €, in bie Stt erklären 
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wollen, zur Achtöerkldrung ?uff haben, 
LR € Hoc turge Cnaeus (Pompeius) no- 


(ter biennio ante cogitavit: ita fullurarie 
animus eius et prefcripturit diu, Cic. Atac. 


VIil, 10 poft med. 
PRoschiPTUS, a, um, f, Profcribo. 


Prospa, eine Gtadt in Wethiopien, 
oder doch an der Gränze Aegnptens und 
Aetbiopiens, Plin. H. N.VI, 29 poft med. 
feét. 35. vi 
PxOsÉCO oder Prösico, cui, Ctum, 
are, (von pro unb feco) r) eigentlich, 
ebídneiben, oder vorm abfihneiden, 
3. €. nafum, aures, 3. (€. proiectis nsfo 
prius ac mox auribus, Apul. Met. II prope 
fin. p. 128, 1r Elmenh.: Tum piceae 
niactantur oves profectaque pzrrir« pectora 
per inedios partim gerit obvius ládmon, 
Veler. Flacc. 439: Daher befonders «ba 
fchneiden benm Dpfer, ndmlich den Thril, 
der geopfert werden fol: — caber es aud) 
opfern überjest wird, à. E. exra, Liv. V, 
21. Sueton. Aug. I. Plaut. Poen. Il, 8: 
fo auch exta profecta, Cato R. R. 134: 
gallineceum Aefculapio, Tertull. Apol. 
46: daher Profectus, a, um, abges 
(c:nitten, geopfert, f, vorber: — babere 
Profetum was zum Opfer adgefihnitten 
worden, das Öpfereingewride, Varr. L. L. 
MH, 22 poft med.; mo doch Plur. Proíecta 
üblicher if, 3. &, Ovid. Met. VII, 271. 
XI1L, 152. Ovid. Faft. VI, 163. Stat. Theb. 
V, 641. Licin. Mac. ap. Non. 3 n. 179: 
aud) profeQa, fcil. caro, 'Lucil. ap. Non. 
3n, 179: auch heißt das proficiae. 2) 
zerfchneiden, s. €. im lügen. a. €. fo- 
lum, 5. €. tantis glebis tenacifimum fo- 
lum, cum primum profecatur, adfurgit, ut 
nono demum fulco perdometur. Plin. Epift. 
V, 6 poft init. $. tro 2..e profcinditur, 
arstur. Not. 1) proficare ffeht nut Plaut. 
Poen. II, 8, wo nämlich Ed. Gronov. , 
nebff Andern, 3. C, Taubm., Buchn., 
Douz., Camerar. etc. vetui exta profica- 
rier hat. b) mern tíe8. Verbum opfern 
bedeutet, fo dünfer Einigen dafür porrice- 
re (;. e. prolicere) fchicklicher. 
PROSECRO, avi, atum; are, (von pro 
und facro, are) opfern, 3. €, daemoni- 
bus, quibus profecrant, La&tanr. illl, 27 
poft init. Ed. Thomaf.; Ed. Bünemann. 
bat aus MSS. unb vielen alten Edd. pro- 
fecrarant; doch [efen Andere Ed. Walch., 
profecant: fo auch rogavit, ur Aeícula- 
pio gsllum, quem voverat, profecrarent, 
Ibid. III, 20 prope fin. $. 16 Ed. Rüne- 
mann., mo dltere Edd. pro fe facrarent 


haben: fo auch quia eum (gallum fcil, .— 


Aeículapio ) profecrare ipfe non potuit, 
etc., lbid. Epitom. 37 $.5 Ed. Bünemann, 
mo dítre Edd. profecare haben: fo auch 
eidem Saturno Carthaginienfes non modo 
infantes profecrabant, Ibid. cap. 23 $.3° 

Ed. 


1 


Li 
4 


/ 
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- Ed. Bünemann., mo in dItern Edd. profe- 
cabant (feft. 

P:osscmA, f. Profeco. 

P&osxc'r10, onis, f. (von profeco) ffatt 
fe&io; qírb angeführt aus Salvian. de 
gubern, VI poít med. p. 235 (206) Rit- 
tersh., aber da ffebt adhibent duram ferri 
fectionem Ed. Rittersh. 

Prosscror, Oris, m. (von profeco) 
ber Zerfchneider, 5. €. von Anatomifern, 
'et maiorum quoque profector Heroph:lus, 
i.e. Unatsmffer, Zerfchneider 2c,, Ter- 
tull. de anim. 25 poít med. 

Prösectvs, us, m. (von profeco) das 
- Ser(dyneioen, 3erbauen, ber Zieb, 3.€. 
gladiorum, 3. &. Cerneres, profectu gla- 
diorum ictuque flagrorum folum fpurcitie 
fanguis effeminati madefcere, Apul. Met. 
VIII poít med. p. 214, 32 Elmenh.: bet 
2516, 3, €. dentium, Apulei. Ibid. ante 
med. p. 203, 20 Elmenh. 

PnaosecTUS, a, um, f. Profeco. 

PRO;EcOTÍO oder PRosEQUUTIO, Önis, 
f. (von. profequor) JSegleitung, Cod. 
' Theod. VII, 5, 47. 

PröskcöTor ober PRo:EQUUTOR, Óris, 
m. (von profequor) F) der 25egleiter, 
Cod. Fheod. VIII, 5$, 47. XII, 6, 12. 
Macer in Pande&t. XXXXVIII, 3, 7. Si- 
don. Epift. III, 8 in.: frumentorum, Caf- 
fiod. Epift. IM, 7. 2) der fein Reche 
fische oder verfolge, fo erklären Giniae 
die angeführte Stelle Pande&t. XXXXVIII, 
3, 75 vicheicht ohne 9totb. 

PröstcHhrtörlus, a, um, (von profe- 
quor) die Begleitung berreffend: daher 
profecuroria (fcil. epiftola vieleicht) 25e7 
gleirungsfchreiben, Cod. Iu(tin. X, 72; 
1, wo 3inberc perfecutoria fefen. 

PnOsÉDa,ae, (von pro unb fedeo) iff 
eine öffentliche Sure, Plaut. Poen, 1, 2, 
«a, vieleicht weil fie außen vor dem $uz 
venhaufe zur Schau fist: eigentlich, Die 
Dorn(iserinn; und fo erklärt ed Seftus, 
welcher fagt: Profedas meretrices Plautus 
adpellit, quod ante ftabula fedeant; eae- 
dem et proftibula. 

PROSEDÄMUM, 1, 7. 1. q. pigritia equo- 
rum in coitu; 3. &, Et a Sarmatis. (fcil. 
fatyrion. dari) ob adfiduum laborem pi- 
grioribus in.coiru, quod vitium profeda- 
Tnum vocant, Plin. H. N. XXVI, 10 med. 
fe&t. 62: iff vermutblid) ein Garmatiides 
Mort. 

PROSEILEMENITAE, arum; ein gemiffes 
SRpff in Galatien, Ptolem. 

PrösEr£nos, 1, ein Name einer Ibeibo- 
períon, Petron. 132 tnb 137. 

PROÓ:ÉLEwus, 1, (mgoseAnvos) der dlter 
it ald der Mond: fo nannten fid bie 
Arcadter, Serv. ad Virg. Georg. 1, 342. 
Virg. Aen. Vill, 352. 

PsÓsELYTVS, i, m. (mgoexAvros) tin 
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profelyt, 3. €. bey ben Juden, Tertull. 

adv. Marcion IH, 21. Hirron. rpi(t. 128 

ad Fabiol. ; eigentlich ein Ankömmling. 
PRÖSEMINO, av', atutn, are, (von pro 


- unb femino) binfáen, ausiden oder fáem, 


4. €, oftreas, Cic. ap. Non. 3 n. 152 oder 
p. 1096 Ed. Erneft. noviff. quia non nati 


funt homines é terra, tanquam ex draco- 


nis alicuius dentibus profem;nst!, Lactant. 
VI, 10, 1c Ed. Bünemann. et Heumann., 
mo ditre Edd. períem. haben: daher tros 
piih, 3. G. familise profeminarse | funt, 
Cic. Orat. lil, 16 extr., 7, e. ortae: Sem- 
per enim ex aliis alios profeminat wfus, 
Manil. I, 90. 

Prösıntio, fi, fum, 4. (von pro und 
fentio) vorher merken oder wahrney- 
men, 3. €. fi profenferic miles, Plaut. 
Mil. IIII, 4, 16. 

Pfoszquium a profequendo, Feft. 

PaOsÉQvOoR, cü:us oder quütus fum, 3. 
(von pro und fequor) folgen jemanden, 
i. e, ihn nachgeben, hinter drein schen, 
da es dann auch oft begleiten: überjest 
wird, 3. €. eum milites electi profecuti 
funt,. Caef. B. C. IH, 9r: equo vectus, 
profequentibus compiuribus fenaroribus, 
Ibid. H, 44: fecuta. exercitum plebs: — 
profequuntur coniuges liberique, Liv. III, . 
$2:  fpeculatores, qui profequerentur 
agmen, mifli, Liv. XXVII, 15 in.; fuum 
quisque contubernalem profequens, Hirt. 
Alex. 16: Dianam thure odoribusque in- 
cenfis usque ad agri fines. profecutae funt, 
Cic. Verr. III, 35: is me nec proficifcen- 
tem. Apameam profecurus eft, Cic. Attic. 
VI, 3 poft med.: legationes, quae ad 
profequendum Scipionem officit caufa con- 
venerunt, Liv. XKXVIIII, 26 extr.: legio- 
nes ad profequendos commilitenes procef- 
ferant, Ibid.* lacrymis ego moeítus ob- 
ortis, Qua licet, ad faevas profequar us- 
que fores, Ovid. Am. 111, 4, 62: Novum 
maritum. rus profequi. volo, Plaut. Caf, 
II, 2, 3: abeuntem oculis profequor 
udis, Ovid. Her. XII, 55: Profequer in- 
felix oculis abeuntia vela, Ibid. V, $$* 
illos profequimur vifu, Stat. Theb. V,483 2 - 
datae duae biremes ad profequendum, Ta- 
cit. Hift. IE, 9: auch vou Leblofen Dingen, 
4. €. Profequitur furgens a puppi ventus 
euntes, Virg. Aen. Il], 130:  Cattos fuos 
faltus Hercynius profequitur fimul atque 
deponit, Tacit, Germ. 30, £. e. et etítredt 
(id) fo weit, als ihre Gegend tf, und hört 
dann auf: quo minus, quae exiftimatio 
P.Quintium usquead fenectutem perduxit, 
eadem usque ad rogum profequatur , Cic. 
Quint 3t extr.: daher exfequias Profe- 
qui, Cie. Cluent. 71. Ovid. Trilt. 1, 8, 
14, die Leiche bealeiten, ihr folgen, mit 
zur Reiche gehen: fo aub defundtum in 
conditorium, Petron. 111* auch aliquem; 
daher von cinem alten Manns, ber pd 

er 
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ber Grube geht, 3. €, Paffus nofter vide- 


tur mihi profequi fe et componere, et vi- 
vere tanquam fuperfles fibi, Senec. Ppift. 
Jo poft init.-i. e. gleichfam fi:b zu Grabe 
zu öcaleiten. - Not. von einein Knittelmd: 
Bigen Redner, cum verbis tum etiam ipfo 
fono quafi tubruftizo profequebstur stque 
imitabatur antiquitatem, Cic. Brut. 26, mo 
jedoch perfequebatur vieleicht beffer máre 
2. ©. folgte, ahmtenach: daher 1) einen 
Sortgehenden mit etiwag gleichfam beglei: 
gen, j. &. oculis, vifu, f, vorher: —ali- 
A verbis N Cic. Verr. 
I 29, 8. e. ihm bey feinen Sortgeben hefz 
tige ZDorte auf ben Meg Be Er ^ tid. 
aliquein «otis, ominibus, lacrymis, Cic. 
Planc, 10 props fin.: Profequitur (Ae- 
ness; licrymans longe, et miferatur eun- 
tein (illam). Virz. Aen. VI, 476, i. e. fab 
ihr weit nach thrdnend, begleitete fie nit 
thränenden Augen : alicuius prof:étionem, 
Cic. ad Diver. XV, 21 exer. mit Piche 
begleiten, £e. fortfahren, mid in der Ab: 
welsnbeit zu lieben, mit feiner Piebe iun 
auf der Keife gleichfam gegenwärtig feyn: 
Rhemos liberstirer orariine, Cas. B. G. 
N, si. e. enttief fie mit attigen Morten, 
oder redete mit ihnen gütig: daher tros 
pif, Einen mit etwas bealeiten, i. e. 
. Einen mit etwas beebren, begaben, ziez 

ten, umfaffen, befchenfen oder font. ihm 
etwas widerfahren Laffen oder ermeilen, 
3. €. aliquem beneficis ac liberalitate, 
Cie. Verr. HL. ar, i. e. eeweifen: fo aud 
omnibus ofliciis, Cic. ad Diverf. XV, 10: 
aliquem honore rariffimo, Suet. Oth. 1: 
eltquem miferisordia, Cic. Brur. 1: de- 
lium venia profequi, Tacır. Ann. XIII, 
35: medici falubres, fed voluptate caren- 
15, cibos blandioribus adloquiis profe- 
quuntur, Plin. Epiit. I, 8 poft med. $, 12: 
improbum factüm di&o, Colum. VII, 16 
$. 3 mit Worten, 2. e. etwas dazu fagen: 
abquem votis, lacrymis, Cic., f. oben: 
profectionem alicuius amore, f, oben: 
Caef;r & hemos. liberaliter oratione profe- 
eurus, Caef. B. G. IT, $ f. oben: aliquem 
-. verbis honorificis, i. e. anreden, zu ihm 
reden, Cic. Tufe, II, 29 extr.: virorum 
honoratorum Inudes cantus ad tibicinem 
profequatur, Cic. Leg. Il, 24 Ed. Erneít., 
yoo :Undere cantu — profequantur: (eícn, 
welches an Ende einerlen iff? / mentionem 
alicuius fütnmo honore oder cum fummo 
horore, 3. €. quod er ipfe (Caefar) cum 
funi mo honore mentionem eius (Pallantis) 
profecutus effet er fenatui facultatem fecif- 
fet teftandi erga eum benevolentiam fuam, 
Plin. Epift. VII, 6 ante med. $.5 e SCto, 
mo cum überflüffig (iet; einige Edd. ima: 
Gn iar emn eomma nad) ipfe, aber 
quod et ipfe — profecutus effet gehören 
zuammen, wenn, meines Erachtens, ein 
Cina unb Zufammenhang Statt haben 


. €ac. Phil. XHII, 11 exır.: 


$25: 
769: 


N 
N : 
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foll: virtutem "alicuius grata temorá, 
nomen. alicu- 
ius grato animo, Ibid. Ill, 1 extr.: me- 
moriam abcuius clamore et plaufu, Ibid. 
X, 4: aliquem laudibus, Liv. VII, 8 
extr. Colum. XII, 3 extr.: fo aud) famam 
nominis mei cum laude et bonis recorda- 
tionibus profequsntur, Tacit, Ann. ILII, 


3%, wo cum wegbleibeu fonnte: aliquem 
teftimonio, Plın. bpift. X, 17: publico 
funere, Iultin. XXXXili, 5:  pracíentia 


invidia, praeterita veneratione, Vcilei, II, 
92: natos firbus, laetitia defunctos, 
Quintil. V, 14 poít med. $. 38: «liquem 
legato, 2. e beiipenfen, Suet. Claudian. 6: 
fo auch aliquem largıfime, lbid. Demit. 
9:-non tantum virtutes ac merita cuiusque 
digne profecutus, fed erc., Ibid. Aug. 66 
jn: neque gaudio (disfimulato), fi grate 
pieque quis.fe profecutus fuiflet (fcil. in 
teítaienro), 1bid. prope fin. ise. menn 
jemand dankbar und pflichtvoll fish gegen 
ibn detragen, unb diefes durch ein ans 
febnliihes fegat an den Tay gelegt hatte: 
(o auch legatos cum donis, Liv XXXVII, 
55, mo cum mwegbleiben fonnte: Te (Au- 


uite) mults prece, te profeqwitur mero 


erc , Horat. O4. 111, $, 33, i. e. beebrt. 
oper cbrt dich ve. Z. e. betet zu dir und. 
ppfert dir (rete. cinem Gott) 2c.: quem 
diem ((cil. abitus) fic univerfa civitas 
Arhenienfium profecuta | eít, ur lacrymis 
defiderii futuri dolorem indicaret, Nep. 
Attic. 4 extr. 2. e. becbrte, fepcrte, made 
te ihn fepertid) u. €, durch Zbrduen, durch 
begleitende Deputirte 2e., io inte [cien 
quem discedentem etc.: cher weilte ich 
lefen quem d'sce(fum etc. 2) etwas (im 
Reben) forrfeen, weiter treiben, aue 
führlicher befchreiben, weiter. darin 
fortishren, 3; &, quod non longius pro- 
fequar, quam cet, Cic. Rofc; Am. jo: 
Rem usque eo, quo opus erit, profeque- 
mur, Auf. ad Herenn. 1, 9 in.: aliquid 
ftylo, Plin. Epift. I, 8, 8: pafcua vertu, 
Virg. Georg. IH, 340, 2. e. ausführlich 
oder ferner befdbreióen :. aliquid. crdine, 
L;or. lil, 12 extr.: Profequitur pavitans, 

Virg. Aen. IL, 107, £ e. cr fuhr fort 
Affeın | deinde illi dedit, Sic profecutus: 
phus n.n babeo etc. Phaedr. Ili, 5,4: 3) 
verfolgen, 5. €, hoftem, Caef. B. C. 11, 
8: fugientes, Caef, B. G. V, 9. Ibid. B. 
C 1 41: aud) ohne Siceufattv, à. €. 
longius profequi veritus, Jbid. B. G. V, 
aiiquem lapidibus, Petron. go: — sli- 
quem contumeliofis vocibus, Caef, B. CH, 
aliquem verbis vehementioribus, Cic. 
Verr. II, 29 extr. 
PROsERO, fevi, fätum, 3. (von pro 
und fero, fevi etc.) bervor fden, à. e. 

íderb hervor bringen, à. €. (egetem, Lu-.. 
can. HI, 4112. daher tropiich, bervor 
bringen, d. C, amnes, Grat, Cyneg. 9: 
babct 


8675. 


.profatus ipfo, Nemef. Ecl. MI, 63: 


ge Tochter ber Gtyr, Apollod. I, 3, 1 


fie mit 
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daher Profätus, à, um, hervor gebracht, 
erzeunt, entiprofien, 3. €. Sunt, qui 
Platonem  auguftiore conceptu profarum 
dicunc, Apul, doctr. Plat. I poft init. : 
venti ex atre profati, Apulei. de mundo 
ante med. r. 62, 25 Elmenh.: deuslove 
Bif- 
fula trans gelidum ftirpe ec lare profata 


; Rhenum, Aufon. Idyll. VII, 1: EtChri- 


fium patre profatum perenni, Prudent. 
Perifteph. VI (de Fru&uofo) 46. 

. PrösEro, ferui, fertum, 3. (von pro 
fero, ui etc.) hervor (trec'en, 3. €. pro- 


- ferit hydra caput, Avien. in. Aret, it11: 


thafus profundo proferit albenti fe vertice, 
Avien. in defcript. orb. 702: procul illic 
agmina cogit In Boream, fciffusque vagis 


anfradibus aequor Proferit (Nilus), et 


pento feptem ferus explicat ora, ibid. 342: 
Aggeribus caput Alpinis et rups nivali 
Proferit (Rhedanus) ın Celtas erc., Sil. 


111,448, mo ditere Edd. Profilit haben: 


und tropifD, 3. €. er contiguas didicere 
ex arabus artes Proferere, Grat. in Cyneg. 
9. Auch führt man an linguam proferat, 
Plaut. Afin. Ill, 1, so: aber insgcmein 
haben die Ed,, $. €. Grynov., Taubu., 
Camer., Douz, etc., proferat. 


PROSERPINA, ae, f. (Gr. Ilrgos$ vy, 
nd daraus iff wohl Proferpina durch einiz 
$c Deränderung geworden: Andere leiten 
ben Namen von proferpo ber, 3. €, er, 
quod fara in lucem proferpant, cognomi- 
natam effe Proferpinam, Arnob. II poft 
med. p. 150 Harald. (AL p. 119): auch 


Sarro L. L. HI, 10 leitet cà von proferpo 
ber: er fagtz Proferpina dicta, quod haec, 


ut ferpens, modo in dextram, modo in 
finilr:m partem late movetur, vom Sim: 
melslaufe) Zodter ber Ceteá (nach Eini: 
und des Supiter, auch Semahlinn des 
»luto, der fie in Gicilien bey Enna, als 
ihren Gefpielinnen eben. Blumen 
pilückte, aeratibt und entführt hatte, fola: 
[iib Königenn ber Unterwelt, mo fie auch 
bietden mußte, weit fie fieben Granat: 
dpfelferne gegeffen hatte (Ovid. Mer. vy 
$17: f. von ihrer Entführung, unb wie 
fie Ceres mit ‚einer Fackel in der ganzen 
Melt gefucht, Cic. Verr. Il, 48. Ovid. 
Met. V, 385 feqq. und Ovid, Faft. Ill, 425. 
Hygin. fab. 146. Apollod. I, $. $. 1 feq. 
Mefiod. Theog. 913: ein befonderes Ge: 
dicht de raptu Proferpinae hat Gfaubtanuá 
uns hinterlaffen. ot. S95epm Cicero 
Verr. III, 48 heißt fie auch Libera: fonft 
heißt fie auch Hecare. Much ift fie bic 
Mutter der erften Diana vom Jupiter, 
Cic. Nat. D. DI, 23: auch die Mutter 
cines Dionnfus oder Backhus, Ibid.: auch 
frebt der ame Virg. Georg. 1, 39. lbid. 
lul, 398. VI, 402, Horat. Sar. Ii, 5, 110, 
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mo überall bie er(te Cofee fana ficht: futg 


aber ficht fie Horace. Od. II, 133 2. 
PROSERPÍMACA, ae, f- ein fraut, fonft 
Polygonon genanüt, Plin. H. N. XXVI, 
4 extr. fect. 11. XXVII, 12 prope fin. fed, 
104. Apul. de herb. 1g. 1 
PROSERPÍNALIS, e, (i, e. ad Proferpi- 
nam pertinens) 5. (P, herba, Marcell. 
Empir. 10 pott med. Jredenwurs, fon(f 
Dracontion genannt bey ben Gri den, 
PRÖSERFO, pfi, ptum, 3. (von pround 
ferpo) 1) bervor Eriechen, von Dienz | 
fiben unb Zbieren, 4, €. in lucem, Apu- 
lei. in Ap.log. poft med. p. 327, 36 
Elmenh., von ber Otter: quidam fervu. 
lus proferpit leniter vifaque beftia cet. , 
Apul. Met. HIT med. p. 151, *3 klmenh.: 
Et ecce de proximo fgecu — fünelt; pro- 
ferpit urfa, ibid. VII poft med. p. 198, 25 
Elmenh.: daher beftia proferpens, Plaur. 
Afin. III, 3, 105. Plaut. Poen. V, 2, 74. 
Plaut. Per. 4, 28, i. e. eine Schlange. 
2) tropifch, bervor Eriechen, i. e. unverz 
merkt becuor fommen, 4. 4, quod ía:a 
in lucem proferpant cogrominatam efie 
Prolerpinam, Arnob. IH poft med. P. 150 
Harald. (Al. p. 219): malo proferpenti 
Occurrere, Ammian. XV, 8 (20): fontes 
proferptint coribus cavatis, Apul. Mer. VI 
ante med. p. 179, 4 Elmenh., i. e. bervor 
kommen oder hervor quellen. 3) übers 
haupt Eriechen oder wohin. Friechen, 
3. €. proferpens beitia, Plaur., f. vorher: 
tropifih, 3. €, infandum proferpit ad inti- 
ma vulnus, Seren. Samm. cap. 14. V. 25I, 
i. e. fohleiht, fommt unvermerft 0.4. 
malum. ultro proferpens,. Ammian. XV, 
20. 
PRÓsrvCHA, ae, f. (79ossux3) eigentz 
[kb, ba$ Geberh: daher ein Öffentlicher 
Ort, worin gebethet wird, cin 25etbbaus, 
3. €. der Juden, oder ihre Schule, Kirs 
che, 3. €. bde. ubi eonfiftas; in qua te, 
quaero profeucha ! Iuvenal. III, 296: Diis 
M. P. Corfidio Signino Pomario de ageere 
a Profeucha Q. Salluftius Hermes amico 


bene merenti, Inícript. ap. Gruter. P. 651 
n. II. 


PROSFERARI, i. e, 
prosferatur pax, 
fi ledtio certa. 

Prösicias, grum, fcil. partes, i. e. dcr 
Theil des Opfers, ber acopfert wird, 3. €. 
Quod fi omnes has Pärtes, quas proficias 
dicitis, adcipere tibi amant, funtque 
illis gratae etc., Arnob. VII ante med. 
P. 290 Harald (Al. p. 231): cum profi- 
cias intulerint, Solin. $ (11) poft med. , 
ro Andere porricias [efen. — Not. c8 iit 
eigentlich ein Adied. Proficius, 2, um, und 
bleícá von profeco ober profico. 

Prösicizs, 6j, f. (von profico f. pro- 
feco) der Theil des Opfers, der geopfert 
wird, Varr. ap. Non. 3 n. 179. 


$. impetrari, $, €, 
Lucil. ap. Non. 2 n. 687, 


Paó- 


E 
" 
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Prösicium, i. q. proficies: Feftus 
fagt: Proficium (i.«); quod profecatuin 
proscitur, SE eigentlich ein Adied., f. 
Proficiae. i 

Prosico, are, f. Profeco. 

PaOs:GwAÀWwUs. 3. m. (von pro unb 
fignum) vor den Gabnen chend ober. vore 
her acbenb : Profignaut. (fcil. milites). 2. € 
eine Art Soldaten, bte im ymeyten Dreffen 
fanden, 3. ©. profignans®, qu: in fecunda 
acie erant, imperavit (Sulla) cet., Frontin. 
Strar. IH, 3. 175; e$ máte bann, 638 Cua 
fie nur damals ing ámcepte Treffen aeitellt, 
und daß fie fonft einen andern Plas gehabt 
hätten, melches nicht ungereimt if 5 denn, 
wenn fie (fetá das zweyte Treffen, formicrt 
hätten. fo hätte Srontinus pleonaitiich aee 
teher 5 ober vielleicht hießen fie fo, weil fie 
vor ihren Sahnen fanden: cf. Lipf. de 
milit Rom. :HI, 3 extr. welcher abet 
fctoff bier ungewiß GE. 

PzaOsiiio, lui (felten lii oder livi), 4 
‚(von pro unb filio) ı) hervor fpringen 
mit den Rüßen, auffípringen, à. €. re- 
pente profiluerunt, Cic. Coel. 26: Ex 
tabernaculo profiluit, Liv. XXVIII, 14: 
‘In concionem profiliunt, Liv. V, 2 in.: e 
convivio profilivit, Curt. VIT, 4, 20: e 
navi profilivit. Hygin. fab. 103: ex lecto 
repenre profiluit, Curt. VII, 7, 43: 
cum rex ab (ede fia profiluiffet, Liv. II, 
12 extr.: profiluit puppe, Lucan. VIII, 
55: profluit ttratis, Valer. Flacc. I, 310: 
armatus de navi profiluit, Iuftin. XI, 5: 
rapido profiluit gradu, Senec. O«dip. 1004: 
Sicut erat fparfis furiali caede capillis, Ed. 
Heinf et Burm., mo dltre Edd. profiluit 
haben, i. e. fprana auf (vom Zifde), fprang 
hervor (vom Zífde): Concitatus iracund'a 
profiliit, Petron. 106: atich iff es blos 
wohin fpringen, 3. €. ad flumen, Suet, 
Caef 32: in concionem, Liv., f. vorher: 
in publicum, Petron. 82: in proelium, 
Juftin. XXIHI, 8. 2) tropifch, hervor 
fpringen, 7. e. fehnel hervor fommen, 

. @, fanguis profilit, Ovid. Mer. VI, 

60: frinrillam profiluiffe ferunt, Ovid. 
Fat. HII, 796: 1uffaeprofiliunt lacrymse, 
Martial, 1, 34, 2: caftanea, quae balani- 
tis vocatur, purgabilis maxime et fponte 
profiliens, i. e. ex echino fuo exiens, Plin. 
H. N. XV, 23 fet. 25: Hac (parte) la- 
tus xylti, et quod profilit villae, hac ad- 
iacentis etc. was hervor fpringt 7. e. herz 
vor ragt, Plin. Epift. V, 6, 19: fo aud) 
"Tertium ab hoc mári Boeotiae oppidum 
(eft) Liloea, unde Peloponnefi profilit cer- 

vix, Plin. H. N. Hl, 3 fe. 4: herba 
| profiluerit, De de Le er 

efotoffet if: fo aud) trutices, qui in al- 

ili Mo Bi profiliunt, Ibid. VIT, Br: 
unb öfter von Gemächfen, Ibid. iL, rr, 5. 
II, 3, 4. II, 5, t: natura profiliet fre- 
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nis remotis, Horat. Sat. Il, 7, 74: au 
fich fchnel an etwas machen, ober überz 
haupt fich an etwas madıen, 5. €. pre&- 
lire ad accufationem, Ulpian. in Pande&. 
XXVIIIL 5, 2614. XXXXVIII, 2, 9: 
non repente nec temere profiliat ad hoc 
munus (docendi f. Erofefforis), Cod. Tuft. 
X, 52, 7. Not. profihbo (tatt profiliam, 
Quinul. Decl. Mil, 19 extr. 

Prosımurivm, ffatt pomoerium , Feft. 
telcher fagtz-^ Profimurium effr ait Anti- 
iius — pomerium (pomoerium) etc. _ 

Prösısto, ére, (von pro unb fiflo) 
hervor treten: Daher bervor ragen, 
1. G. fola, 3. €. foliis profiftenubus, 
Apul. Met. Mi poft med. p. 269, 17 
Elmenh. EN. 

Prösirtus, a, um, (von pro und fitus, 
8, um) à e propofitus, à, €, profita, pro- 
pofita, Paul. ex Fefto. 

PuosLAMBÁNÓMÉwOS, 1, (ngosAajga- 
vomevos 1. e. adíumtus, qui adfumirer) . 
fo heißt ein gewiffer Ton in der Mufik, 
und zwar der Son A, Virruv. V, 4 polt 
med. WA 

Prösöcer, cri, m. (von pro und focer). 
der Großvater meiner, Gartinn , Ovid. 
Her, IH, 74. Plim. Epit. V, 1$,9, 8 
Ulpian. in Pande&. XXV, 2, 15, gleich- 
fam (Brofidwiegervater. 

PRosÓcmvs. us, f. (von pro unb fo- 
crus) die Großmutter meiner Geattinn, 
GBroßfchwiegermurter, Modeitin. in Pan- 
det. XXXVIIL, ro, 4 poft med. | $. 6. 

Prösöpia, ae, f. (mgoswdia) die Proz 
fodie, 2. e. die rechte Tonfesung ober Husr 
fpracbe einer Spibe mit dem rechten Zone, 
der Accent, oder die Regel ein. Cptbe 
[aug oder furg auszufprecben, &. &. .gra- 
ves profodtae, Varr. ap Gell. XVill, 12: 
auch, wiemohl geiechiich, Quintil. 1, 5,22, 
mo c$ durih accentus überfegt wird. 

Prösöpıäcus, a, um, (nmgoswdanos) 


profodifch, 3. €, metrum, Mar. Victorin, 


Gramm. II p. 2580 Putfch : | Fiunt au- 
tem numeri, qui er profociaci vocanrur, 
quarum alii per ternos. pedes fiunt, pyr- 
rhichio, iambo et trochaeo; ali vero etc. 
Martian. Cap. VIII prope fin, p. 334 
Grot. 
| PRÓsÓNGMÁSsIa, ae, f. eine Figur ín 
der Nhctorif, fenff Aznominaro genannt, 
da Ahnliche Wörter zufammengefügt mwerz 
den, 3. €. amantes und amentes, if alfo 
i.q. paronomofia; und ich weiß nicht, ob 
prosonomaßa vorfomme: |. Agnomina- 
t!o. | Ä 
Prösörıs, idis, f. /Iloocwmis) 1) ein 
Kraut, font perfonacia genannt, nah 


Apulei. de horb. 16: heiät auch profopi- - 


tes, lbid. 2) eine Stadt in 3Icgppten, 
ana unb 


/ 
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und zwar ín Piederdgnpten im Delta, 
Stephan. Byzant.: daher nomos Profopi- 
tes, [. Profopites. 

PaósoriT&:, ae, (IIgoowzírus) I) no- 
mos, cin gewiffer Diftrict 9Leanptená, und 
amar in Stteberdgnpten im Delta, Plin. H. 
N. V, 9 poft init. fe&. 9 und Ptolem.: 
heißt auch infula Profopitis, visos. IIooec- 
miris. Herodot. Il, 41. 2) cin Siraut, 
V. q. profopis, Apulei. de herb. 36. 

Prösöron, 1, t. (z900070») cin Statut, 
wilder Mohn, 3. €, Graeci mecona cera- 
titini, alii — mecona agrion, — alii pro- 
fopon, — adpellant; Itali papaver al- 
bum, papaver nigrum, papaver agrefte, 
papaver fylvaticum, Apul. de herb. 53. 

PaÓ*ÓrÓPOxÍA, ae, f. (790707070:/2) 
bie Wrofopopödie, 7. e. menn man cine er: 
fon rebenb einführt, oder in feinen Schrifz 
ten feibit reden läßt: auch wenn man 
feblofe Dinge als Verfonen betrachtet und 
fie reden [dgt, Quinul. I, 8, 3. IN, 8 
$. 49 und 52. XI, t, 41. Aquila de figur. 
fentent. p. 145 Ruhnk.: daher Profopo- 
peeícus, a, um, (zooocwszo/ixos) i. e. DA: 
bin gehörig, Drofopopóoifd, 3. C. fer- 
mo, lul. Firm. de error. prof-n. relig. 8 
poít med. oder p. 21 erecenf. Wower. (am 
Minueius Selir Ed. Ouzel.). 

PROsPÁRÁLEPSIS, is, f. (zgoomagcAq- 
Qus) eine Figur, i. q. paragoge, Charif. 4. 

PROSPFECTE, Adv. (von profpe&us, a, 


um) vorfichtig, bedächrig, s. €. Etiam. 


circe ipfos deos veftros quae profpecte de- 
creverant patres veftri, iidem vos obfequen- 
tiffimi refsidiftis, Tertull. Apol. 6 med.: 
profpe&iffime adhaerebit bono, Augultin. 
Epiít. 55 ad Macedon. poft med. 

Prosrecrivos, a, um, (von profpectus 
oder von profpicio) den Profpecr oder die 
Ausficht betreifend, | oabin. gehörig, 
à. €. feneftrae, Cod, Iuftin. VII, 10, 12, 
3 e. die ber Ausficht wegen gemacht wer: 
an. 

PROSPECTO, avi, atum, are, (Frequent. 
von profpicio) I) hervor feben, à. €. 
ex feneftris, Liv. XXIIII, 21: daher a) 
vor fich binfeben, oder binfeben nad) ctz 
was, 3. €, proelium equeftre, Salluft. 
Tug. 60 (64): pontum e puppi, Ovid. 
Mer. IIT, 651: Capitolia ex aede, Ibid. 
XV, $42: complentur moenia ac tecta, 
quaque longiffime profpe&tari poterat, Ta- 
cit. Ann. lll, 1: daher tropifó, von der 
Lage, i. e. wo 3t liegen, fid) wohin er: 
(recen, 5. (. villa Mifenenfis, quae 
profpe&at Siculum et profpicit Tufcum 
mare, Phaedr. II, $, 10: villa, quae fub- 
ie&os finus editiffima profpe&at, Tacit. 
Ann. XIII, 9: triclinium a lateribus et a 
fronte quafi tria maria profpectat, Plin. 
Epift. II, 17 poft init. $. 5$:  Maffica ex 
monte Gauro Puteolos Baiasque profpec- 
tantia, Plin. H. N. XIII, 6 aute med. 
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- fe&. VIII, 3: aftris profpe&tantibus i. e. 


adparentibus, Stat. Sylv. V, 1, 123: 
profpe&ant feptentrionem. Tacit. Hift. 
V, 6, [iegen nad) Mitternacht zu, 
erffrecfen fih nach ıc.: locus late  pro- 
fpectans, Tacit. Hift. II, 60, (id) meit 
erfireckend: auch heißt profpe&tans vorz 
merts gekehrt, 3. €, alios item effe 
homines, veitigia pedum habentes retro 
porre&a, non, ut ceterorum huminum, 
profpe&antia, Gell. Vill, 4 ante med. b) 
fi) umfeben, s. €, nad) etwas, 3. &. 
finite me profpectare, Plaut. Mil. II, ı, 
2: qua longiffime profpectarí poterat, 
Tacit., f. vorher: diem de die profpec- 
tans, ecquod auxilium. — adpareret, Liv. 
V, 48, fab fíd um, ob Hülfe Edme: az 
ber erwarten, bevorfteben, à. €, fata 
te profpectant eadem, Virg. Aen. X, 741: 
daher tropifih, 3. €. exilium, Cic. Verr. 
V, 17 extr., fid) umfehen nach 1c. i. e. 
darauf bedacht jeyn. 2) vorber feben, 
3. €. non folum in profpe&andi cognitio- 
ne verum etiam agendi opera fequi, quae - 
diis fint probata, Apul. do&tr. Plar. H 
poft med. p. 24, 35. Elmenh. 3) febem, 
3. €. profpectat euntem, Virg. Aen. VII, 
$13: Haec [fuper e vallo proípe&ant 
Troes, Ibid. VIIII, 168, z. e. fehen, erblis 
den: ex feneftris, Liv., f, vorher: diem 
de die profpectans, Liv., f. vorher: pre- 
fpe&at Cominius, quid agatur, Cic. fragm. 
pro C. Cornel. ap. Afcon. 

ProsPscTor, Oris, m. (von profpicio) 
der vorher fiebr, der Vorforger, 3. €. 
deus humanarum  neceffitatum profpec- 
tor, Tertull. de Orat. 1: deus in rebus 
incertis profpector, dubiis praemonitor, 
periculofis turator, egenis opitulator, Apul, 
de deo Socrat. poft med. p. $1, 11 Elm.: 
Habes etiam nuptiarum, quoquo velis la- 
tere, profpe&dorem, Tertull. adv. Marcion. 
IIlI, 34 ante med. 

PROsPECTUS, us, m. (von profpicio) 
1) das vor fich bin Sehen, die Ausficht, 
profpect, à. €. ins Feld ıc., 8. €, pro- 
fpe&tum impedire, Caef. B. G. II, 22, oder 
sdimere, Caef. B. G. VII, 8t. Liv. X, 32, 
oder prohibere, Salluft. lug. $3 (57), oder 
eripere oculis, Virg. Aen. VIII, 254: 
Sterilis hinc profpe&us usque ad ultimam 
plateam eft probe, Plaut. Mil. III, 1, 15: 
Adfcendo (vires animus dabat), atque ita 
late Aequora profpectu metior alta meo, 
Ovid. Her. X, 23, 3. e. ich meffe mit meis 
nen Augen, à. e. febe weit hin auf das 
Meer: profpe&um petere, Virg. Aen. I, 
181 (185). Catull. LXI, 241, i. e. hin 
(eben, berab (eben, fíd umfeben: daher 
a) die Gelegenheit mobin zu (eben, die 
Ausficht, profpect, 8. e. Gelegenheit 
zur Ausficht, 3. €. pulcherrfinus, Cic. 
Dom. 44: praeclarus, Cic. Acad. II, 
24: profpe&um in urbem capere, Liv. 1, 

18: Ab 


l 
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18: Ab laeva eius (fcil. Armeniae) regio 
Medorum et ec prolpe&us: Cafpii inaris, 
Plin. H. N. VI. 9 extr. feft. 10: ex om- 
ni profpe&u locum fpectaculo capere, Hirt. 
Alex. 19: lam in feneftris fuis plebs ur- 
bana in imagine hortorum quetidiana 
oculis rure praebebant, antequam praefigi 
G. e. praecludi, claudi) proipedtus omnes 
coegit muleitudinis innumerae faeva latro- 
cinatio, Plin. H. N. XVUtl, 4 poft- med. 
fe&. XVIII, 3: deloctari profpedtu, 3. &. 
quaeris utrum magis tumu'is proípe&uque 
an ambulatione — dele&er, Cie. Attic. 
Xi, 13 in. b) berQinblic?, oder Ort 
oder Gelegenheit etwas vor (ib zu erbliz 
cken, die Augen, 7. e. ou? Seven, &. 6. 
in profpeätum populi producere, Cic. 
Verr. l, 47 in., 5, &: vor die Hugen, ober 
dahin, wo bas Volk fehen fonnte:, etpro- 
cuÍ. navium -praebet profpetium, Liv. 
XXXVil, 2g in., ?, e. gibt. Öelegenheit 
die Schiffe vor fih hin zu fchen: effe in 
profpe&u, gefehen werdet, Caef. B. G. V, 
30: lugubrs, Tacit. Hift. I, 45 — pro- 
fpedtum adimere, impedire, prohibere, eri- 
yere oculis, f, vorher: aequora metior 
profoe&u, Ovid., f. vorher: non minus 
profpe&u procedamus quam gradu, Quin- 
til X, 7, 10: daher c) tropüih, die 
Qüdfidt einer Gaot , 8. €. profpe&uin 
zei habere, Gell. V, it extr., Stüdtiot 
haben oder nehmen: — proípe&tum officii 
deponere, Valer. Max. V, I, 3 (extern.), 
d.e die Pflicht Hintanfegen. 2) Vorficht, 
3. &. humanus, Tertull. de fpectac. I 
extr. 
ProsprcTUus, a, um, f, Profpicio. 
Pro:PÉCULOR, stus fam, ari, (von pro 
nnd fpeculor) 1) ausfundfchaften, 3. €. 
Siccium grofpeculatum ad iocum caftris 
capiendum mittunt, Liv. HI, 43. 
erivao [auevno feben, oder lauern, 3. &. 
adventum reo!s e muris, 
3) herab obit wohin fehen, à. G. de 
vallo, Auct. B. Afric. 31 ante med. Ed. 
Oudend., mo andere Edd. perfpec. haben. 
-ProsrER und Prosrerus, a, um, 
(nad) Sionius, von pro und fperes 
i. e. fpes; welches Boftus in Etymol. 
mißbiligt: nach Vo. Etym. von mg0sPo- 
gos i. €. commödus, utilis) 1) glücklich, 
i.e. Glüd(id) von Statten gehend oder 
Glück bringenb, günftig, den Wünichen 
gemäß, erwünfche, 5. €. fortuna, Cic. 
Nat. D. III, 37. Cic. red. Quir. 12 fo 
auch res profperae, Cic. Brut. 3: exitus, 
Cic. Attic. VILI, 7 poft init: reditus in 
patriam, Iuftin. XII, 10: fucceffus operis 
tanti, Liv. Prae£ : proelium, Vellet. II, 
«1: fa&a, Sil. XVI, 608: profperos 
"ventos habuit, Liv. XXV, 27. med. : vali- 
tudo, Sueton. Caef. 45: fama, Tacit. Ann. 
XI, $1: nomen ptefperum £. e. boni 
eminis, 5, &. Cur enim. primwm ann! 1R- 


2; auf 


Liv. XXXIII, 1. 


‚dere alicui, Nep. Data 
‚gefta, quae profpere ceciderint, teftabatur, 


«o POROO OS PERE $68: 
cipientis diem laetis pre-arionibus. invi- 
cem fauftum ominamur? cur publice lu- 
ftris etiam nomina victimas ducentium pro- 
fpera legimus? Plin. H. N. X*XVIIL, 2 
poft med. fe&. 5: (o auch verba, Ovid. 
Pont. HII, 4, 38: mox cecinit laudes 
profperiore fama, Ovid. Art. II, $0: 
amor profperior, Tacit. Ann. Vl, $1: 
profperrimus rerum eventus, Vellei. IT, 
122 extr: - deinde eít hominum generi 
profperus et falutaris ille fulgor, qui di- 
tur lovis, Cic. Somn. Scip. 4: Bellona 
Latio profpera femper adeít, Ovid. Faft. 
VI, 262, 1, e. günffig, beglücend: turba 
profpera bello, i. e. favens, Sil. XVI, $97: 
Chriftus, 5, €. Spes eit oborta, prolpe- 
rum Chriftum fore, i. e. propitium, Pru- 
dent. Perifteph. VIIIL (Al. XiI) de paff. 
Caffiani 4: luno, Valer. El«cc. Hl, 184, 
i. e. günítig: —profperius fatum, Ovid. 
Faft. lil, 614: — profperior terra, Ovid. 
Pont. If}, 7, 30: augurium Jprofparri- 
inum, Plin H. N. X, 8 in. fe&. 9: babet 
Prefpera (Plur.), fubitantive, glücilide 
ibnítánoe, Blüf, 5. €. Germani pro- 
fperis feroces, Tacir. Hiít. V, 15: pro- 
fpera belli, Lucan. V, 782: precor, ut 
tibi profpera omnia contingant, Plin. Epift, 
X, t: verfis ad profpera faris, Ovid. Her. 
XVI, 89: unb öfter, 5. €. Plin. Paneg. 
7. Lucan. V, 782. Jud) mit dem Gents 
tiv, 4. €. profperam frugum (Lunam), 
Horat. Od. tlli, 6, 38, 7. e. in Anjehung 
der 1e. 2) günftig, à. €. Bellona Iuno, 
Valer Flacc. ventus, Liv. cet. f. vorber: 
Chriftus, Prudenr., turba, Sil., f. vorher. 
Not. Nominat. profper und profperus iff 
felten: doch ftebt profperus, Cic. Somn. 
Scip. 4, und Valer. Max. MI MU 
X, 20:: doch haben beym Gilius ditere 
Edd. profper in aufis: Profper ficbt' De- 
mitian. ap. Prifcian. 6. Xuch tif Profper 
ein Beyname, ig. €. Tiro Profper mit 
dem Benfas Aquitanicus, ein chriftlicher 
Schriftfeiler und Schüler des Kirchentebs 
vers Augufinus: auch ffebt Infcript. ap. 
Fabrett. p. 627 n. 234 M. Lancius M. L. 
Profper. j 
PzosrÉRE, Adv. (won profper oder 
profperus, a, um) glücklich, nad) Wunfdh, 
3. (€. procedere, von Gtatten gehen, Cic. 
ad Diverf, XII, 9: omnia profluenter, — 
profpere, Cic. Tufc. I, 18: profpere 
eveniunt res, Cic. Nat. D. ll, 66:  ce- 
N illius confiliis 


'lacit. Ann. Il, 46: | Ex quo fiebit, ut 
omnia minus profpere geíla eius culpae 
tribuerent, Nep. Acíb.7: cum (arundo) 
fit vivaciffima, nec recufet ullum locum, 
profperius refoluto (fcil. folo vel loco) 
quam denfo ; humido, quam denfo — de- 
ponitur, Colum. ill], 32 in.: fi eo facto 
videri poffit res eventura profperius, Gell. 
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6 13 in.: aves, quae profperius praevo- 
lant £. e. meliori augurio, Ibid. VI, 6 
med.: quia profperius respublica populi 
Romani geri coepta eft, Pett. ın Scripas: 


profperrime dimicare, Sueton. Caef. 36: 


Sed dum in hac parte imperi omnia ge- 
runtur profperrime, adcepta — clades etc. 
Vellei. II, 97: — profperrime pugnare, 
Plin. H. N. XI, 17 med. fe&. 18. 
PnosPrRGO, fi fum, 3. (von pro und 
fparzo) betreuen, Brest y. €. 
aliquem flore, y, (&,. me — ccrollis re- 
vindtö ac flore profperío, Apul. Met. lI 
ante med. p. 244 Ed. Vulcan.; doch bat 


kd. £lmenh. p. 121, 33 uno Ed. Oudend. : 


p. 127 perfperfo:  haufta aqua templum et 
fimulacrum deae profperfum eít, Tacit. 
Ann, XV, 44. 
FrosrEriTtas, Atis, f. (von profper 
ober profgerus, a, um) G[üd, erwünfch- 
te Befiheffenbeit, 5. €. vitae, Cic. Nat. 
D. 111, 36: valetudinis, Nep. Atr. ar: 
rerum honeftarum, Ammian. XXI, 16 
33): ventorum, Apul. Met. XI polt med. 
3. 270, 21 blmenh.: improborum pro- 
peritates fecundaeque res, Cic. Nat. D. 
11,.36 extr. 
PnoseÉniTrR, Adv. (von profper oder 
rofperus, a, um) glüclich, nad), 
dVunfch, Enn. ap. Prifcian. 15. 
ProsrEro, avi, atum, are, (yon pro- 
per ndcr profperus, a, um) 1) von Gaz 
ben, bealücken, alüct[id) machen, einen 
jlüctlidyen Ausgang vericheffen, s. €. 
it populo Romano vtm viétoriamque pro- 
peretis, Liv. VIT, 92 ut confilia fua 
eip. prolperarent, Tacit. Ann. Ill, 56: 
9) auch ohne Cafum, $, €, pullarius, non 
rofperantibus avibus, ementitus, Valer. 
Aax. Vli, 2, 5: daher profperatus, a, 
im, bealücke, glücklich, ervoumfibr, 3. €. 
eiicitas, %. €, Ubi eft ılla felicitas matri- 
rimoniorum de moribus utique profpera- 
1, qua per annos ferme fexcentos ab urbe 
ondita nulla repudium domus fcripfit? 
'ertull. Apolog. 6 med. 2) von Sene 
ben, beglücten, alüctlid) machen, ali- 
ui, 3. &. amico meo, Plaut. Perf. 11, 3, 
|.. Nor. hane tibi veniam profpero, 
laut. Caf. V, 4, 26, ftatt largior, id? bez 
füd'e dich mit ze., gebe dir diefe 10, fi 
Q0 certa. 
e, verföhnen, geneigt machen, 3. €. 
X his amoenus holtiis furgit vapor, — 
ublarus inde caelum adusque tollitur, Fr 
tolperstum dulce delectat deum,. Prudent. 
| (Al, XHII) de St. Romano 365: wo 
1an8 nicht zu dem vorbergehenden ziehen 
ill, beatüche, glücklich, Geligteit ge 
iepeno ac.  - 
Prosrersus, 2, um, f. Profpergo. - 
PRosrÉRUs, 3, um, f. Profper. 
Paosrzx, Icis, (von profpizio) vorauoz 


3) von Gott, 1. (£, deum, , 
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febeno, cin Y orberfeber, 3. €. in even- 
tibus profpicem, Tertull. de teitim. anim. 5. 

PsOSPÍCIENTER, Adv. (von profpicia) 
vorfichrig, bedachtig, forgfältis, 3. €, 
Astopus ille fal.wiator — feitivos deleftz- 
bilesque apologos commentus, res íilu- 
Ibriter ac proipieienter ^ animadverías, in 


mentes animosque hominum cum audiendi 


quadam illecebra induit, Gell. II, 79 in. 

"PaosricikNTia, ae, f. (von propicio) 
I) Dorficht, Vorforge, $..&. ideirco in 
hac cuftodia et tanquam in fpecula coilo- 
cati fumus, ut Vacuum metu populum Ko- 
manum noflra vigilia et profgicienria red- 
deremus, Cic. Phil. VII, 7 in, 2) der Ans 
bif: daher die Geflalt, ber Schein, 4. €, 
volunt illum profpiéientias earum fubitan- 
tiarum induife, Tertuil. adv. Valentin. 26 
Ed. Pamel., mo Andere anders fefen, 3. €. 
Ciaccon. liefi proficias; SBarclius primi 
rias. 

Paosricio, exi, e&um, 3. (von pro 
und fpecio) 1) vor (id) ober vor fid) bin 
oder vormerts feben, oder feben, mean 
cé fo viel tit als vor fíd) ober vor (id 
bin feben, oder bloß feben, s. €. ex ca- 
ftris in urbem, Caef. B. C. Il, 5: longe, 
Virg. Aen. XII, 353: ' procul, Ibid. XI, 
909: per umbram, Ibid. U, 733: lra- 
liam ab unda, Ibid. VI, 357: ultra mun- 
dun, Scnec. Epift. 110 ante med.: longe 
lateque, Auct. B. Hifp. 8:. grues volant, 
ad profpiciendum, alte, Plin. H. N. X, 23 
in. fe&. 30: puer ab ianua profpiciens 
Hannibal dixit etc., Nep. Hannib. r2: 
neque poll refpiciens, neque ante profpi- 
ciens, Varr. ap. Non. 5 n. 8$: parum 
profriciunt oculi, Terent. Phorm. V, 1, 
8, 7 e. meine Augen jeben. nicht gut: fo. 


“auch prcfpicio parum, Plaut. Cure. II, 3, 


3%, id jche niit gut: quanquam illa 
(domus) quidein habet lucum (Al. lorum); 
a quo etia advenae teneri folent: quem 
tamen fi excideris, multum p*oipexeris, 
Cic. ad Diverf, VII, 20, 3. e. weit jchen, 
gute Aussicht haben: auch fónnte man 
bieber ziehen, 3. €, longe profpicere futu- 
ros cafus, Cic.: multum in pofterum, 
Cic.: ante animo profpicere, Cic.; bod 
fünn e$ 3t n. 2 gereihnet werden, mo c8 
Denn>auch unter n. 2 angefübrt wird: 
Nunquam edepol me vivum quisquam in 
craftinum  profpiciet diem 3. e. videbit, 
Plaut. Stich. Ulf, 2, 55: daher Venus 
profpiciens, Ovid. Met. XIII, 761, war 
eine Gtatüe in Coprus der darein verwans 
delten und gegen ben Spbts chemals uns 
erbittlich geiwefenen Anararete; die Ers 
züplung davon fleht Ovid. Met. XIlil, 
699 feqq.: daher tropiiih, à. €. vitam, 
Senec. Epift. 66 poft med., das feben 
feben, 2. e. haben oder leben: fo amd 
fenettucein, das Alter vor jid fepen , i. e. 
(ib ibm nähern, 3. €, turpe eilt enim fe- 
1 ni, 
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ni, aut profpicienti feneftutem , ex com- 
mentario fapere, Ibid 32 poft med.: 2 
per a) tropifh, wor fib bin teben, CU, d 
wozu liegen, von Dertern, 3 €. coenatio 
mare, lirus, villas profjscit, Plim. Epift. 
11, 17 med. $. 12, 2. e. ftó&t and Meer, 
Yiegt gegen das Meer zu: fo auch Ar:bia 
profpicit lacum, Plin. H. N. V, 16 fe&. 
15: domus profpicit agros, Horat. Epitt. 
1, 10, 23: villa profpicit Tuícum mare, 
Phaedr. II, 5, 10: fo auch frera profpi- 
ciens Tmolus (mons), Ovid. Met. XI, 150. 
b) anfchen, 3. €. quem cum omnes pro- 
fpicereni Nep. Dat 3. c) lauern, Ad)> 
tung geben, 3. €, Pavorem fimulans (fe- 
les) proípexit toto die, Phaedr. II, 4, 10. 
2) vorber feben, 5. G. ut fpero, vel po- 
tius ut profpicio , Cic. ad Diverf. VI, 6 
extr.: profpicere cafus futuros reip. , Cic. 
Amic. I2: ut anre animo profpicere 
poffis, quibus de caufis auditurus fis, Cic. 
Quint. 10: iam mente et cogitatione pro- 
fpicio, qui concurfus futuri fint, Cic. in 
Caecil. 23:  confe&ura profpiciebamus, 
Cic. Dom. $: multo ante profpexi tem- 
peftatem futuram, Cic. ad Diverf. III, 3: 
vidi ac multo ante profpexi, quanta tem- 
peltas excitaretur, Cic. Harufp. 3: ex 
imbri foles et aperta ferena profpicere, 
Virg. Georg. I, 393: fapientes et multum 
in pefterum profpicientes, Cic. Mur. 28 
poit med. Nor. die Stellen mit ante fann 
man auch oben hin zu n. 1 zichen ; jedoch 
paffen fie auch bieber; 
naími find nicht ungewöhnlich: baber a) 
Yoríorge tragen, Vorfiht haben wer 
gen etwas, dafür forgen, Sorge fras 
gen, 3. €. plagae erefcuns, nifi profptcis, 
"Terent. Phorm. V, 2, 17: malo nos 
profpicere, quam etc., Ibid. Eun. TUI, 6, 
24: quod ad veftram famam pertinet, 
profpicite atque confulite, Cic. Verr. I, 8: 
quam bene vero abs te profpectum elt ! 
 árontib, Terent. Heavt. Hil, I. 25, bu 
"wie fchlecht haft bu aber geforgt? ni& fi 
profpectum aliquid eft, Ibid. HI, 4, 11, wo 
Bentley aliquid anskreichen mill: aud 
folgt ut ober ne, 3. E. profpicite, ut plus 
apud vos preces — valuiffe videantur, 
Cic. Font. 17 extr.* confulere ac pro- 
fpicere debemus, ur cet. , Cic. Verr. I, 58 
extr.: ftaruebat profpiciendum, ne quid 
fibi ac reipublicee nocere poffet, Caef. 
B G. V, 7: Profpexit legislator, ne ınan- 
cipia — fubducantur, Ulpian. in Pande&t. 
XXXX. 9, I2 in.: proípectum eft. ne 
cet. , Paul. Senrenr. Ill, 2, ober der Das 
tiv, 3. €. fociis, Cic. Verr. HI, 55:  pa- 
trige, Cic Car. III, 2: veigslibus, Cic. 
Verr. IN, 55: faluti, Caef. B. G. VII, 50: 
rei frumentariae, Ibid. I, 23: | immortali- 
tati alicuius , Plin. Epift. I, 1^: — liberis 
fuis, Nep. Phoc. 1: fibi et (alurı fuae, 
Cic. Verr. l, 61: ego iam profpictam mi- 
hi, Terent. Ad. Il], 2, 50: ut, quibuscunque 


und ähnliche pleo-. 
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rebus poteris, profpicias, confulas rationi- 


bus meis, Cic. ad Diverf. ilI, 2 : huic malo. 


| 


populus Romanus ipíe — fua fponte pro- 


{pexit, Cic. Harufp./26 prope fin., i. e. 


dafür ober deswegen forgen, vorbeugen: 


Qu:dquid ego huius feci, tibi profpexi et. 


ftultitiae tuae, 
Auch mit dem Accufativ ber Sache, wenns 
fo viel iff als beforgen, verfihaffen, f. 
das Zolgende. ^) für etwas forgen, etz 
was beforgen, berbey fd)a(fen, verfchafs 
fen, 3. & fedem fenectuti, Liv. Hil, 49: 
habitationem (bi, Petron. 10: iuftas fibi. 
noftra fenedtus Profpiciat flammas, Lucan. 
VIHI, 235: Petis a me, ur fratris tul 
filiae profpiciam ; quod merito mihi potifli- 


mum iniungis, Plin. Epift. I, 14 in., i. e. 


daß ich ihr einen Mann fchaffen, verfchafz 
fen fol: fo auch paljive, 3. €. naves ut 
profpicerentur, Val. Max. V, r, 1: ad 
profpicienda ferramenta, Cic. Sull. 19 
extr.: conditio quaefita et ante profpedta, 
Cic. Phil. I1, 38 extr.: babet profpectos 
a praetore commeatus, Liv. XXXXIIII, 
16, i. e. beforgt, angeícbafft, Not. Quae- 
dam etiam ferenda non tam propter ptac- 
fentem fru&um, quam in annum profpi- 
cientem, Varr. R. R. I, 23, 3, 3. e. wegen 
des Nusens im Eünftigen Jahre, wo pro- 
fpicientem (o wohl zu annum gehören 
fónnte, baß annus profpiciens das fünfz 
tige Sabe wäre, ald auch zu fru&um, daß 
fru&us profpiciens in annum der Stufen 
wäre, bet fib erft im £ünftigen Sabre 
zeigt; festreó. fdeint- vorzüglicher, mo 
man nicht fagen mill, profpicientem. fiehe 
(tatt profpicienti (daß c& afío oratio avzxo- 
Aoudos wire) i. e. in bem man fleht oder 
forgt, Rückficht nimmt :e, 

Paosricóz, Adv. (von profpicuus, a, 
um) vorfichtig, forgfältig, 3. €. pro- 
fpicue Demeas meus in sme confuluit, 
Apul. Met. I poft med. p. 112, 8 Elmenh.: 
fo bat auch Ed. Oudend. p. 68 nebff mebz 
tern Edd. ber Ed. Vulcan, p. 127 bat 
perfpicue: fo aud) deferre profpicue cu. 
raílent, Ibid. XI med. Oudend. e Codd. 
MSS., mo Ed. Elmenh. p. 262, 38 perfpi- 
cue hat; Erfieres fchetut befier, 

Prosricus, a, um, (von profpicio ) 
Sorge tragend, 3. E. fibi profpica ac 
deípica, Naev. ap. Non. 2 n. 667: m 
nicht beydes ctia lmperativi find, von 
profpico, are und defpico, are. 

Prosrictus, a, um, (von profpicio) 
1) was weit zu fehen iff, hoch, 3. €. rur- 
ris, Star Theb XII, ı5: auch führt mar 
an puerorum profpicuos cultu atque form: 
greges. Senec Epift 110 poft med. bet 
insgemein haben die Edd., 3. E. Grurer, 
Lipf., Gronov. cet., perfpicuos. 2) Bor: 
ge trageno, 3. €. Sic turris illa profpi 
cus vaticinationis munus explicuit, Apul 
Met. VI poft med. Ed, Oudend, e Codd 

P. 429 


ferent, Heavt. V, 2, 8. 
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p.420, 19 Ed. Ehnenh. p. 181, 20 turris 
. ılla velut propitia, und Ed. Vulcan p, 246 
turris illa vel propitia hat: Ed, Pric. p. 
122 bat turris illa propitia. 

PnosPiRO, avi, atum, are, (won pro 
‚amd fpiro, are) hervor weben, blafen 
oder ouften, 3. €. tabes, fi foras corporis 
profpicavit, Apul. in Apolog. med. p. 306, 
12 Elmenh. Huch führt man an venae 
non po/unt profpirare, Cato R. K. 1$7, 
7; aber die Edd. haben per!pirare. 

Prosrısso, Ado , febr langfam, foll 
fehben Plaut. Poen. UI, 5, 47 Qu fi 
quid boni promittunt, profpiífo evenit; 
aber Edit. Gronov. hat pro fpitio : fo auch 
Edd. Camer., Taubmann., Douz. er Buch- 
ner. etc. » 

Prosrama, ae, eine Stadt in Pifidien, 
Prolem. 

PRosTAs ádis, f. (zeooras) etwa das 
Dorrebánoe, /Eimaang des Haus, Vorz 
baue, Vırruv Vi, 10. | 

Psostäsia, ae, f. (mgooracía) ein 
ODorfteberamt, oder oer erite Díao, 3. 
€. munus proftafiae, Cod. Tuft. X, at, s. 
X, 60, 3, wo Andre protoftafiae lejen, und 
fo haben inögemein die Edd., $. €. Hei- 
necc., Cuiac, etc.: (ben fo ffcht proiofta- 
fia Cod. Theod, VII, 18. 3. XI, 23 leg. 
2,3 und 4: mar ein Gauptócforgungsz 
amt in Anichung der Eontributionen. 

, PROSTERNO, ftravi, ftràrum, 3. (von 
pro unb fterno) binftreuen: babet ı) 
unterftreuen, 3. E, folia, 3. €, eo pro- 
fternebanr folia farferi, Plaut. Poen. Il, 3a 
Ed. Camer., Douz. er Buchner. ; bod) bat 
Ed. Gronov. und Taubm. praefternebant: 
daher a) tropiiih, unterlegen, 3. E. tuis 
laudibus materiam profterai, Plin, Paneg. 
31, %.e gegeben. b) Preis geben, von 
der Hurerey, 3. €. quas faepe exoleris 
proftraverit, Sueton. Calig. 24: proftra- 
tae regi pudicitiae, Sueton. Cae( 2: fo 
(tcbt auch pudicitia proftrata, Sueton. Ti- 
ber. 35. Iuitinz XII. 7, i e, Preis gegeben, 
2) binítred'en, zu Boden fireden, zur 
Erde werfen, zu Boden werfen, mies 
derwerfen, theils mit theils efne Ges 
malt, 3. €. fe ad jedes alicuius, Cic. 
Phil. li, 18: proiternere fe et fupplicare 
alicui, Cic. Planc 20: corpora (fua) huini, 
Liv V!Ul, 6: ceteros tunderem et pro- 
iternerem, Terent. Ad. Ill, 2, 21: fyl- 
vam pondere, Ovid. Mer, VIII, 776: ho- 
ftem, Cic, Phil, Xtlt, 10: Nulla enim 
unquam ram exigua manus (militum) tan- 
tas opes (7. e. exercitum fcil. Perfarum ) 
proitravie, Nep. Milt. 5: Corpora mag- 


nanımo fatis eft proftraífs (ffatt. prottra- - 


viífle) leonem: — Pugna fuum finem, cum 
iacet hoítis, habet, Ovid, Tr (t. IIl, s, 33: 
virum telo, Vol. Fl. lll, 185: legio pro- 
fternitur arvis, lbid. VI, sog: eppida, 
Sil. Il, 213: viridem fuperficiem in ter- 


= 
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ram, Colum. XT, 3, 21: Daher proftra- 
tus, 2, um, 3. (€, ad pedes, Cic. Ligar. $* 
arbor, Sueton. Vefp. 5: oppida, Sulpic. 
in Cic. Epift. ad Diverf. slik, $ med. s 
Ilia etiam ante Lares patfis proltrata capil- - 
lis Conügit exitindtos ore tremente, Ovid. 
Trift. L, 3, 43 7. e. bíngemorfen, [icgenb e 
Ac forte Civilis lapfu equ! profttarus ete., 
Tacit. Hift. IL, 34: daher pifces pro- 
ftrati 2. e. 1acentes, platte Siicbe, Colum. 
VIII, 17, 18: pes \in ınenfura Z. e. cum 
longitudinem metimur, Fróntin. expofir, 
formar. p. 30 Goef.: daher tropifh, mies 
derwerfen, 7. e. a) wegwerien, zu febe 
ermniedrigen, 3. €. fe, Cic. Paiac. ı extr. 


b) zu. Soden fihlagen, tropiih, zu 


Grunde rid)teu, 3. E, omnia furore. ic. 
Cluent. 6; 'alıquem, Ibid, 26: mores 
civitatis, Plin. H. N, XXX Vi, i5 med. te&. 
XXI, 7: obtued&ationes, Vatin. in Cic. 
Epift. ad Diver(, V, 9: cuncta. Aud. 
Dial. de Orar. (am Zacítus) 1^ Go auch 
Particip. ‚proftratus, a, um, Cic. Cat. II, 
1, Cic. Orat. ll, $2. Cic. Leg. Il, 17. 
Not. proftraífe flati proítiaviffe, Ovid. 
Tritt. ill, $: 33- || 


PROSTHESIS, (7000sftee:;s) 3uía5; aud 
ProtnEsıs (79082055), Dorfag i. e. wenn 
bey dem Worte ein Buchitabe oder eine 
Gylde vorgefe&t wird, 3. €. gnatus, te- 
uli, (fatt natus, tuli, Chacif. 4. Diomed. 
2. Setv, ad Virg. Aen. Xli, $17. 

PgosTiBiLIS, e, (cr óffentid) feil 
ftebr ober fib Preis gibr: daher jube 
lfantive, fcil. femina eine jure, óffentz 
liche ure, Plaut. Perf. V, 2, 56. Auch 
fieht Plaut. Stich. V, 6, 4, proftibili eft 
ftantem. ftanti favium "dare amicum ami- 
cae, mo prottibili ffatt proftibuli freht, 
mo nicht etwa Tieber fo zu fcfe. Not. 
diefes Wort iE vermuthlich, fo wie profti- 
bula und proítibulum yon profto. 

PaosTibÜLA, ae, f. (fcil. femina) (vers 
mutb[id) von profto), die égentlid; fib 
feil bictbet : - daher eine Öffentliche 
Sure, VWlege, Plaut. ap. Non. 5 n. 8. 
Tertull. Apol. 6. | 

ProsTíBÜLuM, i, ?. Y) (fcil. fcortum) 
vermutblich von proíto, i. q. proftibula, 
óffentlicbe dure, NMege, Plaut. Aul. il, 
4, 6: auib von einer männlichen Hure, 
3. e. mit fic) huren laffenden Mannspers 
fon, 3. €. neque ullo metu eít aut reli- 
gione commotus (Phidias) deum (Iovem) 
proftibuli (fcil. pueri ab fe amati) nuncu- 
pare, Arnob, Vi med. p. :so Harald. (Al. 
p.199): 2) Bordell, Zurenbaus, ifi- 
dor. Orig. XVill, 39 fcil. ftabulum), mo 
er fagt:  !dem vere theatrum, idem et 
proitibulum; eo quod poít ludos exactos 
meretrices ibi prolternerentur: idem et 
lupanar vocatum ab eisdem meretricibus 
etc. 

Paoszii- 
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PRosriTÜO, ui, Gtum, 3. (vor pro und 


ftatuo) 1) voran (tellen, vorn bin flels | 


len, 3. €, in lünine, $. €, Viam comiter 
ei (feil, Baccho in Orcum ire cupienti ) 
Profumnnus edifferit, atque in limine ipfo 
proftiuit inferorum (fcil. Bacchum) , Ar- 
nob. V poft med. p. 222 Ed. Harald. (Al. 
p.477): bec fanus auch bloß fepn Dine 
fielen: daher 2) Öffentlich bnjtellen, 
à. G. zum Verkaufe: daher öffentlich) 
Dreis aeben, a) zur Hurerey, entehren, 
3.&, pudicitiam fuam, Sueton. Ner, 29: 
faciem fuam, Ovid. Am. I, 10, 42: vos 
proltituam ,populo, Plaut. Píeud. I, 2, 
45: meretricis, quae fele toto corpore 
proftiruie, Cacull 109, &: . fetvavit te 
leno, quam proffitururus erat in libidinem 
populi, Senec. Controv. I, 2 ed.: pro- 
ítituis formam, ur vendes, Petron. 126. 
b) in andern Dingen, 3. €. famam, Caro 
ap. Gell. XVII, 13: ı peccata famae fini- 
ftrae, Ovid. Am. III, 14, I1: vocem 
foro ingrato, Ovid. Am. I, 15, 6: gra- 
tiam decoris (ber Schönheit) cultus varie- 
tate proftitaere, Tertull. de cultu femin, 
9 i. e. feine Schönheit durch Seiberpracbt 
entehren, oder zur Schaue tragen. Go 
auch profticurus, a, um: Daher proltitu- 
tiffuna lupa, Tertull. Apol. 25: proftitu- 
ius inf:ns, Martial. VillI, 7: — potius 
quam lupanaribus et proftitutis inandaffet 
(Nero) inquifitiones ea, Flin. H. N. XXX, 
2 anre med. fec. 5: feroiones proftituti 
ac theatrales, Sidon. Epiit. H1, 13 prope 
fin. | 
Prostirötio, Önis, f. (von proftituo) 
da3 éfentlicbe Zinftellen, 3. (E, imagi- 
num, ercull, Apolog. 26: daher die 
Preisgebung (zur $urcrcp), Kntehrung, 
3. &. corporum venalium, Arnob. II ante 
"med..p. 67 Harald. (Al. p. 53): aud) 
ohne Genit., 3. €. de proftitutione nup- 
tias, Tertull, de pudicit. 6. ‚ 
. PROSTÄTDTOR, Oris, s. (von proftituo) 
tet etwas auéfteit oder öffentliih Preis 
alot, 3. €. von Aurercy, der entebrt, bez 
fdyimpít, t£ntebver, Beihimpfer, 3. €. 
lenones et proítitutores, Tertull. de cultu 
fem. 9: proftirutor chriftiani facramenti, 
Ibid. de pudic. 10 poft med. ; 
/PRosriTÜTUs, a, um, f. Proftituo. 
Prosto, ld, Atum, are, (von pro unb 
fto) vorn (teben oder vorfteben, wenns 
fo vici iff, als vorn fichen: daber 1) herz 
vorregen, 3. @, angellis proltantibus, 
Lucret. li, 428. 2) öffentlich oa fteben, 
jy. G. a) a($ Verkäufer: daher aue(ftes 
ben oder handeln, 3. €. Hi (lenones) fal- 
tem in. occultis proftant, Plaut. Curc. HIT, 
2,21, i.e. treiben ihren Handel; doch 
könnte es auch firh Zeigen heißen. b) als 
eine S3aate, feil federn, zum Verkaufe 
da feyu, zu verfaufen feyn, 3. €. ein 
Sud, j €, Vercumnum lanumque liber 


mad bem Nekhthbume, 


x 
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fpectare videris: Scilicet, ut proites So- 9 


horum (bibliopolarum ) pumice mundus, 
Horat. Epilt. I, 20, 2: 
Quinc 31: fo aud) von öffentlichen Aus 
ven, die (id) öffentlich Preis geben, 3. 


€, palam praítare nudam in nebula linea, 


Publ. Syr, ap. P'etron. 55 extr.: fi mater 
taa prolftitiffet, 2. e. eine bfcatlid)e Hure 
gewefen máre, Senec. Controv. I, 2 und 
öfter, 3. €. Iuvenal, T, 47. lil, 65. Vlt, 
24: daher tropifih, Hlud amiciuae quon- 
dam venerabile numen Proitat, et in quae- 
ftu pro meretrice (2.e. mie eine feile Dirne) 
fedet, iff feil, 3. e. man fdást den Sreund 
Ovid. Pont, 11, 
3, 19. cU 
PaosTÓMis, f. Poftomis. 
PaosTRATÍO, Ónis, f. (von profterno) 
Triederwerfuug, Viiccerfiblagung; 8: €. 
ditciplinae, "Tertull. de praefctipt. 41. , 
lROSTRATOR, Oris, zu. (von proiterno) 
ber Vriederichlager, 3. C. hostium, iul. 
Firm. de err. prof. relig. 2t extr. 
Prosrrärtus, a, um, f. Proíterno. 
ProsrYLOS, (zoóervAos) vorn Gäuien 
babend, 3. E. aedes, Vitruv. Il, 1 poit 
ned, VII praef. extr. 


PuosTYPUs, (zogósruzmos) citi wenig Derz 


vorragend, í6t bas — relief genannt, 3. 
€, quae inter initia prostypa vocavit, 
Plin. H. N. XXXV , 12 poft inic.. fedt. 43, 
wie Gaumaile CSalmatius) lie, und 
wie auch einige Edd. baden, 3. (€. Elzev.: 
doch bat Ed. tiard. protypa, |. Prorypus. 

PRosÜBIGo, ég1, attum, 3. (von pro 
und fubigo) r) bervorwiblen, 3. €. 
terram, Virg. Georv. lil, 256. 
Der bearbeiten, oder bloß bearbeiten, 
zu verbr machen, 3. €. fulmina, Val. Fl. 
Hl, 288. 3) impofiramque molam thuri- 
bulis pede profubigit, Prudent. 'Perifteph. 
Ht (Al. VIHI) de Eulalia 130, z. e. teift 
herunter ober teitt mit Füßen. 

PsösuM, proful, prodefie, (von pro 
und fum) eigentlich, feyn für etwas i. e. 
aut fepn, nügen: daher nüclid) feym, 
nüpen, 3. (€. nec fibi nec alte», Cic. Of- 
fic. 11, 10 poft med.: nihil tibi meae Li- 
terae profuerunt, Cic. ad Diverf, 11, 17 
extr.: Ice procul Mufae, fi nH prodeltis 
amanti, Tibull. IL, 4, 15; nec quidquam 
tibi pro.eft, tentafíe cet., Horar. Od. I, 
28, 4: daher quid mihi prodeft, quod 
cet., Ovid. Her. XVIII, 173: quid miht 


fiogere prodeft? Ovid. Mer. XIII, 935: 


literae Graecae ad virtutem. doctcr bus 
nihil profuerunt, Salluft, lug. 8$ (89). 
uch ohne Dativ, $. €, prodefie aequum 
eft, Terent. Ad. V, 9, I1: Er prodeffe 
volunt et deleCtare poetae , ‚Horat, Art. 
333: tu tantum corpore prodes, Nos ani- 
mo, Ovid. Mer. XI!l, 365: Nam quis 
nefcit, nihil magis. profuturum ad abfolu- 
tionem fuiffe, quam fi etc. , Quintil. XI, t 
pe 


£ 
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vox proítitit, Cic. — 


7 


2) vors, 
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poft init. 4. 9: certe prooemium eft, quod 
apud iudicem, prius quam caufam cogno- 
verit, profit, Ibid. IIl, 1 poít init. $, 3: 
fo auch profore ffatt prefuturum (am, 
um), oder profuturos (as, a) effe, ; €. 
«uae profore credat, Horat. Epift, I, 8, 
" Ir, Auch in aliquid £. e. zu etwas, a. €. 
fed protinus in id quoque prodeft, ut cet., 
Quintil. VIII, 3 poít init. $.9:. fi aliter 
‚obtineri vera et iufta et in commune pro- 
futura non poffint, Ibid. VI, 1 poft init, 
jv. Sud im medizinifchen SBerftante, 
von Urznenen, Rräurern ıc., gut feyn, 
dienlich feyn, 3. €, faba prodeft voci, 3. 
€. Voci eam (fabam) prodeífe auctor elt 
M. Varro, Plin. H, N. XXII, 25 ante med. 
fect..69: talis ufus ad omnia eft, quibus 
«alor profuturus eft, Ibid. fe&. 62: in 
yino potum (panicum) prodeft dyfenteri- 
«is, Ibid. fe&. 63: fic prodeft et ad tor- 
mina, Ibid.: et auribus oleum, quod ex 
ea fir, prodeffe diximus, Ibid. fedt. 64: 
‚ líatis contra ignem facrum prodeít, Plın. 

H. N. XX, 7 poft init. fe. 25: Allium 
ad multa ruris praecipue, medicamenta 
prodeffe creditur, Ibid. XVIII, 6 poft 
med. fe&t; 34: profuit et marathros bene 
olentibus addere myrrhis, Ovid. Medic. 
91: balineum adfumo, quia prodéft; vi- 
num, quia, non nocet, Plin, Epilt. VII, 
21. 

Prosumfa, ae, f. eine Urt von Fahr: 
zeug, Caecıl. ap. Non. 13 n. 17 3mepmal, 
Seffus fant, «8 fe genus navigii fpecula- 
torium parvum 2. e. cin leichtes Gpdfz 
fcit. 4 CR 

PaosuMNUS, 1, ein aemiffer tingüibtiz 
ger, ber bem Bacchus für einen ungüdti 
gen Lohn den Weg zur Unterwelt zeigte, 
ie erzählt wird Arnob. V poít med. p. 
221 und 229 (Al. p. 176 feq.). 

PRÓsUMO, mfi, mtum, 3. (von pro oder 
porro unb fumo) i. q. fumo, infumo, anz 
wenden, verwenden, ausgeben, 3. € 
Nam beneficium, homini proprium quod 
datur, profumferit, Plaut, Trin. V, 2, 6 
Ed, Taubm. et Milleri (Berol.) i.e. die 
fann (maa) er (nach 95eficben) anwenden, 
verwenden (u mas er will), 3, €. ver: 
fchenfen 2c., bod) haben andere Edd., 3. 
€, Gronov, Buchner., Camerar. et Douz. 
proprium fumferit ; iotenob! Gronov felbft 
profumferit, daß in Codd. Palat. fteht, Te: 
fen wollte. | 

Paoscs, a, um, f. Prorfus, a, um. 

PRÓsvMNA, ae, obct PROSYMNE, es, f. 
(Ilgosumva) eine Gegend und Gtabt in 
Argolis, Stat. Theb. I, 383. Ir, 325. 
Ill, 44. Strabo und Paufan. 
Proracıon, i, (fcil. vinum) ein demwifs 
fer guter Wein, 3. €. Exolevit et prota- 
gion, quod Iralicis proximum ' fecerunt 
Asclepiadis fcholae, Plin. H. N. XIII, 7 fe&, 
9, i. e. nad) Hardouin, Primarige virtutis, 

"Schell, Int, Wörr, | 


- 
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Fourayıov, did ra mora ayev, wie er 
fagt. 

PRÓTÁGÓRAS, ze, (Ilgwrayogas) ein 
gelehrter Mann , Philofoph va chi 
zu Athen, aus Abdera in Zbracien, aad 
bem er iu der Jugend fein Brod mit *affz 
tragen verdienen mäfen, Gell. V, ; er 
äweifelte, ob e8 Götter gäbe, und ward 
deswegen von ben Athenienfern veriagt 
unb feine Bücher verbrannt, Cic. Nar. D. 
I, 1 und 23% auch war er ein Gibüler 
bc8 Demo 5, f. von ibm Diog. Laerr. 
VIill, 50 feqq. unb Gell. fcc. cir, : babet 
Protagorius, a, um (IIoorayógecs): duz 
her Protagorion £. e. Proragorıum illud, 
fcil, di&um, Gell. V, 11 in. 

. PROTARCHUS, Í, en gewilfer Wundar 
Celf. V, 18 fe&. 18, VilI 2o med, it 

PaÓTÀsiIS, is, f. (mgörasıs) cín Sag, 
3. €. oratio pronuntiabilis, — quam vocat 
Sergius effatum, Varro piologuium , '"icerQ 
euuntiatum, Graeci protafin, tum axioma - 
ego verbum e verbo tum protentionem, 
etc., — familiarius temen dicetur p'opo- 
ftio, Apul. Do&r. Plat. il! poft init.z 
auch, wiewohl gricchifch, Gell. v. II poft 
med. Auch der Anfang, oder dag ute 
Seud einer Gade, 3. €. des Schauipiels, 


Donat. in Praefat. ad Terent. Andr : dae 


her protaticus, 2, um (moorarixós, 5 dv), 
3. €. perfona, Donat. ibid., ; « die zur 
Anfange des Schaufpiels nur vorkommt, 

PröTE, es (mgwra i. e.. prima), fcil. in- 
fula, 1) eine. von ben Gtöchasinfeln (e 
Stoechadibus) ober den Hieriichen Syníelm 
auf bem Mitkelländifchen Meere bep rante 
reich, Plin. H. N, Ill, 5 extr. (e&. Ii. 
a) eine Synfel auf bem Sonifchen Meere 
bey Gepbalenia, Ibid. II, 12 poft init. 
fett. 19. Mela II, 7 med,“ 


Paorza, ae, eine gemiffe Sumpfpflane, 
fonft auch nymphaea, alga 
nannt, nach Apul. de herb. 67. 

.Prörecrio, Onis, f. (von proego) 
Jebedung: daher r) Bedecung Ber: 
fhügung, Bertheidigung, 3. G^ fidei, 
Tertull. de fuga in perfecut. 2: a umini- 
bus protectionem. invenire, Quint. Decl. 
IIl (ober  Tribun. Mar, betitelt)cap g.. 
2) Sederkung mit einem Borda, Pan- 
det. XXXVIHII tit. 2 in ber Webrfchrift,. 
f. Protego n, 2 und Protectum, fotedus 

PROTECTOR, Óris, m. (von rorego) 
der 2beoecPer: daher 1) tropip, Ber 
oec'er 4 e. DBeichüger, 3. €, »gum ter 
paternorum inftiturorum protectoes er val- 
tores, Tertull. Apol. 6: cf Ccipp. MIT, 
324. 2) ein Trabant, ceincı von bog 
Garde ober Leibwache, Spartin. in € 4. 
rác. 7. Ammian. XIII, 7 (21) La43amr, 
de mort. perfecut. 19.- Cod, *hec,q. VI, 
24 9. Cod. Iuft. XII, 17 leg I,nb a. 


12 IR Prorsc- 


palultris ges. 


| 


^: mellis protegit barba ,, 


* 
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Prörscrösivs, a, um, (von protector 
oder auch von protezo) bte Zrabanten oder 
fcibgarbe betreffend, dahin gehörig, 3. €. 
dignitas, Cod. luft, Xll, 47, 2. Cod. 
"Theod. Vil, 20, 5. 

PRÖTEETUS, US, m. 
, Protetum, Yoroad, 

de&. VIII, 2, 41, f. Protego. 

PRorrC€rvs, a, um, f. Protego. 

PuOTÉGO, xi, Aum, 3. (von pro und 
tego) vorn bededen, à. €. aliquem fcu- 
to, Cic. Tufc. Il, 22. Caef. B. G. V, 44: 
fcutis prote&i corpora longis, Virg. Aen. 
VIII, 662: has (rates) a fronte arque ab 
utroque latere cratibus ac pluteis prorege- 
bat, Caef. B. C. I, 25 extr,: qui (editus 
locus) eas (naves) a quibusdam protegebat 
ventis, Ibid. Ill, 42 in.;. caput ramo, 
Senec. Agam. 937: caput contra folem, 
Plin. H. N. XXXI, 11 prope fin. fet. 47 
und öfter, doch Fanns auch überall bloß 
bedecken fenn: daher 1) bedecken, à. &. 
tabernaculum hedera, Caef. B. C. II, 96: 
tempora protecta capillo , Ovid. Met. XII, 
273: prote&us tempora barba, Ibid. 351: 
vel in. prorectis perticibus ac pomarlis, 
Colum. VIIII praef.: nuces gemino pro- 
te&tae operimento, Plin. H. N. XV, 22 in. 
fe. 24: Has (nuces Pontcas) quoque 
» Ibid. poit med. 
fe&. 14: qui me in vallibus Haemi Si- 
ftat, Et ingenti ramorum protegat umbra, 
Virg. Georg. U, 489: befsuders Des 
Sihuked wegen, s. €. aliquem Icuto, Er, 
unb Caef, f. vorher: feuris protedi cor- 
poralongis, Virg., f, vorher: naves a 
ventis, Caef. , f. vorher: rates cratibus, 
Caef., f, vorher: caput, f. vorher; um- 
bone fe protegens, ludin. KRAUT, 2: 
biber a) tropíj), bededen, befchügen, 
.3.€. iacentem, Cic. Sull. 18: ad prote- 

geidum regem, Liv. XXXXIIL, 15 extr. : 
viris optimos , ' Plin. Epift. HI, 9 extr. 
aligiem precibus, Tacit. Ann. I, 13: ad« 
verfu. criminationes , Tacit, Hift..II, 60: 
eaufan (als 3I6pocat) ,- Iuvenak Xl, 32: 
non qo rurpe fit, prete&um in acie, ho- 
ftium manibus eripi, Gic. Planc. 30 ante 
 med.: daher Prore&us , a, um, bedeckt, 
beídyüg, verwehrt, (ídyer, 3. €. ftatus, 

God. luin. VIL, :215 7 ? nom ille favore 

Nümini, ingenri Superum protedlus ab 

ira, Luan.. 11, $5: fapientia cautioribus 
' uutur onfiliis in pofterum providet, eft 
€mni. rtione, prote&tior ;. Cic. Phil. XIH, 


(von prorego) i. q. 
Scaevola in Pan- 


3 med. 3. e. gebecter, veribabrter, fier 


zer. b)abbalten , 3. €, hyemes, 3. &. 
xoquiturpars uvida. terrae (7. e. tegula ) 
- Prote&ur hyemes atque exclufura prui- 
mas, Stat.Sylv. 111, 1, 127, hält ben Wins 
ter ab: ode bedt wider: ben Winter. | c) 
beoecten '. e. verhehlen, 3. €. nequitiam. 
fupercilinfruci, Vellei. Il, 100: infidias, 
^-dufliz XAXEVHHI, 2 extr? parrigicpa im» 
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manitatem metu maiore, Quintil. Declam. 
VIII, 1. 2) vorn cin Dac machen, ein 
Der?ad) machen i, e. cin Dach, das herz 
vorragt, 3. €. qui aedes protexiffet, Cic. 
Top. 4, mo Ernejii proieciiler Tefen mil. 
Auch Bloß protegere, 3. E, hic in fuo pro- 
texit, Ulpian. in Pandect. VII, 2, 29 polt 
init.; ius protegendi, Paul. ibid, VIII, 
2,1: daher prote&tum , der vorbangenbe 
Theil des Das ober ein Dach zum ib: 
halten des Negens ıe., Doroad), Schug: 
dad), dafür aud) proteätus, us, ficht, 
3. €. Si proretum meuin (Nomin.), quod 
fupra domum ruam nullo iure habebam, 
recidiffes etc., Ulpian, in Pande&. VIII, 
2, 29 poft init: ius mihi non effe pro: 
te£tunm habete, Ibid,: in prote&o; 3. (E, 
quia neque in fügoruenda (Al. fubgrunda) 
neque in proteito rabula fuerat pafita, 
Ulpian. in Pande&. VIII, 3, 5 prope fin.: 
prore&um immiflum habere, | Pompon. 
ibid. XLVII, 7, 6: habere immiffa vel 
prote&a, Pompon. ibid. XXXXill, 25; 
15: ud) mit bent Genitiv, 3. €. pro- 
tecta vinearum, Elin. H. N. XVII, 12 2nté 
med. fect. 18: prote&us (Nominat.), Scae= 
vola in Pande&t. VIII, 2, 41, 100 tigno-- 
rum protectus ficht. | d 
'"PaOrTELO, avi, atum , are, (nach Eint: 
gen von rare i. e. procul, longe; nad) anz 
dern von telum ; unb fdeint c8 mit pro- 
telum verwandt zu fepn ober Davon bet? 
zufommen: Seflus fügt: Protelare dici- 
tur longe propellere, ex Graeco videlicet 
T5Ar, quod fignificat longe: PDonatus 
ad Terent. Phorm. I, 4, 36 fagt: Protelet 
et protelum a 7gó et £Asiv di&um eft, quod 
eit.anıe ét trabere: alii ab adüduo telorum. 
ia&u exiftimant dici, ur Lucrer. II, 531, 


OPROTELO 


Undique protelo plagarum continnato, hoc cit, 


tenore) 17) entfernen, fortjagen, 3. €. 
aliquem diltis, Terent. Phorm, I, 4, 36: 
equites, Sifenna ap. Non. 4 n. 349:  Ro- 
manos, Sifenna ibid.: patria protelatum 
e(Te (aevitia patris, Turpil. ibid.: cladem 
de alicuius manibus, Apul. Met. VIII poft 
med. p. 209, 36 Elmenh.: exitium com- 
mune, lbid. VillI poft init. p. 218, 3 
Elmenh.: pretelat virum, Argum. lI, 12 
Mercat. Plaut. 2) in die Länge aleben, 
verlängern, ausdehnen, weiter binanos — 
fegen, verichieben, 3. €. diem, .C. 
Dies cautioni prae(titutus (i finietur, Prae- 
toris vel Praefidis officium erit ex caufa vel 
reum notare, vel protelare eum fcil. diem 
oder aud) reum .(topbe) ber Ginn nichts 
verliert), Ulpian, in Pande&. XXXVIIIL, . 
24 ad ins Ed. .Haloand. pat. eam, ba c& 
dann auf caufam fib bezichen würde: ade. 
monitionem ; Ulpsan: ibid. V, 1, 2 extr.: 
litem , Cod. Iuftin. ill, 2, 13: aber 
beym Leben erhalten, 5. C. fexcenta mil- 
lia hominum , Tertull-adv. Marcion. III, 
a1. 3) wohin, oder wozu bringen. à. €. 
| yet aliquem 


, 
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aliquem in portum divinae clementiae, 
Tertull. de poenit 4: tanta eft vis volup- 
tatum , ut et ignorantiam protelet in occa- 
fionem er confcientiam corrumpat in disfi- 
mulationem, Ibid. dé Speäac. 1. 
PrÓr£LOM, i, m. (wegen ber Ctnmoz 
[ogie f. bey Prorelo, are) viclleid)t x) der 
Zug oder Das Ziehen zufammengeipannter 
Thiere, 5. €. Praecipue (filurus) in Moeno 
Germaniae amne protelis boum extrahitur, 
Plin. H. N. VIII, r5 poft init. fe&, 17: 
Sed protelis binis ternisque fic arant, Ibid. 
XVIII, i8 extr. fc& 48 Ed Hard-, in 
welcher Ie6tern Stelle Ed. Elzev. porcellis 
bat: fed protelo trini boves unum ara- 
trum ducent, Caro ap. Non. 4 n. 349: 
hunc iuga mularum protelo ducere céntum 
non poffunt, Lucil. ibid.: Qvoem neque 
Lucanis oriundi montibus tauri Ducere 
protelo validis cervicibus poflunt, Lucil. 
ibid. 2) ber 3ug i. e. die Reihe oder die 
Bortiegung gleicher oder dbnlicer Dinge, 
à. €. Undique protelo plagarum conti- 
nuato, Lucrer. Il, 531: Er quafi protelo 
ftimulatur fulgure fulgur, Lucret. III, 
191: Daher protelo 7. e. protinus unoque 
tenore, 3. (£, hunc (puerum) Prorelo ri- 
gida mea (ícil. mentula) cecidi, Catull. 
LVI, 7 wie Boffius lieh unb. drucden lafz 
fen, auch noch einige Edd. haben: in 
andern Edd. (febt pro telo i.e. loco teli, 
wie Einige erklären. 
.., PRÓTENDO, di, fum und tum, 3. (von 
pro unb tendo) hervor dehnen bbet 
(trec'en, aue(tvec'en, vor fid) bin (tret 
ten, 3. €. Protendunt haftas , Vitg. Aen; 
XI, 6^6 nach den beiten Codd. unb ben 
meiffen Edd., 3. (€, Heyn., Taubmann. 
etc., 100 Andre Edd. prastendunt haben: 
aciem (oculorum) in aeítus pelagi, Catull. 
LXIII, 127: manus ad genua veítra, Pe- 
tron. 17 extr: cervicem fortiter, Tacit. 
Ann. ‚XV, 67: 
Mer. XII, 191: fillum protendens, mo- 
do fingulis modo univerfis commendans, 
Tasit. Hift. III, 6$:  cochleae bina ceu 


cornua protendentes contrahentesque, Plin.: 


H. N. VII, 32 (ed. 51: 


daher protendi 
hervor ober ausgeftredit, 


ausgedehnt wer: 


den, auch fich bervorftreden, fic) ausftrefz 


fen, ausdehnen, à. €, inter digitos me- 
dius longiífime. protenditur, Plin. H. N. 


XI, 43 fett. 99, i£. e. raat hervor: Ab. 


excelfis: per iuga Caucafi protendi- 
tur.ad Badlros usque gens Mardorum, 
Ibid. VI, 16 ante med. fed. i$: anus 
haec ‚in pellis periculum protenditur i. é. 
inflarur, distenditur vino, Plaut. fragm. 
ap. vet. interpr. Horat. ad Sat. 1, 6, 23: 
fo auch praerupta prptendit iuga Cithae- 
ron, Senec. Phoeniff. 12: daher proten- 
tus, 4, um, 3, C, halta, Tacit; Ann. XIIII, 
37: temo protentus in’o&to pedes, Vire. 
Georg. 1. 171, i e lapg; Phocis lucis 


huius 


init. p. 30, 33 Huienh.: 


brachia in mare, Ovid. 
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in exortum protentior, Avien. Perieg. $97, . 
i. e. mehr hervor ‚oder bintaaeno. 2) 
ausbebnen, lang machen, verlängern, 
3. €, Licetautem, eadem vi Manente, utram- 
vis partem in plura verba protendere, ut 
fi pro Apuleio‘ dicas Philofuphum Platonicum 
Madanrenfen, Apul. Dottr. ‘Flat. III poft 
praepofitiones 
tunc produci atque protendi, Gell. 11, 17 
in., 2.e. lang auésaeiprodien werdene fo 
auch praepofitiones iftae poflunt.— proten- 
di, Ibid: II, 17 med.: dimidio eorum : 
protentior quam noflra vita eft i. e. lon- 
gior, Solin; 30 (43): temo protentus cet., 
Virg. , f. vorher. | 

PRÖTENOR , Óris, ein Dann, ber bep 
der fechjcit des Qiritbous vom Hnpfeug 
getbbtet worden, Ovid. Mer. V, 9s. 

Prorensio, Onis, f. (von protendo) 
Jusjtrecfung: daher i. q. protafis, cütt 
Sag, Apul Do&r. Plat. HI poft init. t 
mo er das Wort protafis damit überiest: 
die ganze Stelle it oben in Protalis angez 
führt worden. 

PaOÓrENTO,; are, (von pro und tento, 
are) probieren, verfuchen, s. €. Et; ceu 
Siriaco torretur fpica calore, Protentata 
manu, -Avien. in Arat. 285. 

PRoTENTUs, a, um, f. Protendo. | 

PaOrTÉNUS oder PROTÍNUS (von proobee 
porro und tenus/, 1) vor fid bin, .vora 
werte, 3, E. ur pergeret protinus, Cic. Div. 
I, 245; doch fanns auch heißen weiter fort: 
Daher a) fort, weiter, oder weiter fort, 
8. €. protenus capellis ago, Virg. Ecl. 1, 
I3: fo aud) vorher ut pergetet protintis, 
Cic. Divin. I, 2 poit. ad urbem con- 
tinuo exercitum protinus obducam, Pláut, 
Pfeud. 11, 1, 13, 100.8 nídt-fo gleich 
tik, da denn continuo — protinus eín lea 
onasmus wäre, deraleichen nicht. feltert 
find: qui protinus ab hac difciplina funt 
profe&di, Cic. Invent. II, 2: daher I» fe 
fort, ferner, fo gleich darauf, fo aleich 
bierauf, 3. €. Protenus et alios. Africae 
regulos iufli adire; Liv. XXVII; 4 med. 
i.e. fd fort, aei) hierauf: Protenus 
aérii mellis caeleftia dona exfequar; Virg. 
Georg. HII, 1: protinus ut moneam f. ex 
porro, Horat. Epi(t. I, 18, 67: A ca- 
pite porticus triclinium excuirit valvis 
xyítum  definentem , et protinus pratuti, 
multumque ruris vider feneílris, "Pliai 
Epift. V, 6 ante med. $. 19: Trans Ly= 
gios Gothones regnantur; protinus 
deinde ab Oriente Rugii, Tacit. Gefm, 
43: felix, [i proteäus illum | AequalieE 
nodi ludum; in lucemque tuliffer, i; é 
ferner, weite£,. Virg. Aen. Villi. 3376 
Protenus Aeneas celeri certare fagitta In= 
vitat, qui forte velint, Ibid. V, 495% qui; 
protinus ab hac difciplina . funt. profesti; 
;. e. poltea, Cic. Invent, Hy 2 extr : dag 


ber. c) fo gleidy, alsbald, j. €, protinus 
12 X’a perf 
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perficiens auditorem benevolum, Cic.In- 
vent; L 15: hoftes protinus ex eo lo- 
co — contenderunt, Caef. B. G. II, 9: 
Tu protinus, unde Divitias aerisque ru- 
cam, dic augur, acervos, Horat. Sat. II, 
$,21:Sunt etjam rarae fortis natalis, euntes 
Prorinus et raptim, Manil. I, 812: 9rady mit 
a i.e. nac, folglich foaleid) nad, 3. E. pro- 
tinus a partu, Plin. E. N. XX, 21 aute 
med. fe&. $4: ab adoptione, Vellei. II, 
104: 
fec. 5: 
cibum, Ibid. fe&t. 26. 
ut, cum, quam, ac oder atque oder 2. €. 
als, da e$ dann beißt fo gleich. ale, fo 
bald als, 5. &. protinus ut efc., Celf. 
V,26 fe&. 26. Quintil. I, 1, 3. Valer. 
Max. V, 4, 4: auch feq. coniund., 5, €. 
Certe ego, quae fueram, te discedente 
puella, Pretinus ut redeas, facta videbor 
anus, Ovid. Her. 1, 116: Protinus ut 
fimilis detur tibi copia curfus, Hoc me- 
lior certe, quo prior, illa fuit, Ibid. 
XVII, 75. Not. fic vives protinus, ut 
-— confeftim cet., Horat. Bpiít. I, 12, 8, 
gehört nicht hieher: Die Worte find: 
fic vives protinus ut te confeltim liqui- 
dus fortunae rivus inauret; Dict fragt 
fig, ob nac) protinus oder nach vives 
ein Comma fiehen fele? Gebt man c8 
nad. protinus, fo iffó fo fort, ferner, 
weiter: ficht e8 nach vives, fo ift pro- 
tinus und confeftim ein Pleonasmus, mo 
man nicht fagen mill, confeftim ftebe bier 
(att confertim i.e. dicht; das ut ift aber 
bier gqefepgt daß, wenn nach 16i f 
Confeitim: ferner fo aud) precinus cum 
etc. ij, e. fo bald als, &. €. protinus cum 
defloruere, Plin. H. N. XVIII, 17 poft init. 
fed, XXXXIHI, 25 fo auch Protinus 
quam, fo bald a[$, 5. €. quae (mufcae) 
rotinus intereunt, quam litatum eit ei 
deo, Plin. H. N. X, 28 fet, 40: Quidam 
— in cinere lixivio tingunt protinus 
quam detraxere vitibus, mox in fole fic- 
cant, Ibid. XV, 17 prope fin. fe&. XVIIL, 
4: fo aud) mit atque. 3. €. protinus 
atque poma eius deciderunt, Solin. 46 
(59) extr.: non protinus, mie non con- 
tinuo niche fo gleich, 3. €. €8 fofat 
nicht fogleich daraus, 5. €. Non autem, 
ur quidque praecipue neceffarium eít, fic 
ad eficiendum oratorem maximi proti- 
nus crit. momenti, Quintil. X, t poft init. 
$. 3. 2) vorber, von ber Zeit, d irre 
3. €, cum prorenus utraque tellus una 
foret, Virg. Aen. III, 414: — Mos erat 
Hefperio in Latio, quem protenus urbes 
Albanae coluere facrum, nunc maxima 
. perum Roma colit, Ibid. VIL, 601, 
zugleich, 3. €. protinus ut 
Horat., f. vorher; fic vives 
ut e confeítim cer., f, vorber ; 


oder poít, 3. €. protinus poft 
Stud) folgt darauf 


moneam, 
protinus, 
aud mit 


ab ipfa curatione, Celf. VII, 26 


3) / 
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bem Neeufativ, 3. €. liberis fenatorum, 
quo celerius reip. adfuefcerent, protinus 
virilem togam latum clavum induere et 
curiae intereffe permifit 7. e. ftatim cum 
virili toga , Sueton. Aug. 38, bod) f6énns 
te auch acnad) cogam hinzugefekt werden: 
Einige wollen auch a virili toga Icien, 


welches auch nibt unfbidiihift. 4) bes - 


fiänoig, im einem fort, 3. €, Mos erat 
Hesperio, quem pretenus ete. Virg., f. 
vorher: fic vives protinus, Horat., Fish 
ber Not. Gtatt protenus (protinus) bat 
man auch Pretinam, Plaut. und proti- 
nis (protenis), f. Protinam und Pro- 
tinis. 

PROTERMÍNO, avi, atum, are, (von 
pro und termino, are) verlängern, weis 
ter binansrücken, erweitern, 3- €. fines, 
Apul, Mer. VIIII poft med. p. 235, I1 El- 
menh.: metas poffeffionis in Rhodanum, 
Sidon. Epift, III, 1 extr. 

PröTtkso, trivi, tritum, 3. (von pro 
und tero) zerreiben, asevquet(dben, 5ere 
tveten, wieoertreren, 3. €. ianuam lima, 
Piaut. Men. I, 1, 9:. aliquem pedibus, 
Plaut. Truc. Il, 2, 13: agmina curru, 
Virg. Aen. XII, 330: equitatus averfos 
proterere incipit, Caef. B. C. IL 41: fle- 
rentia arva, Ovid. Met. 11, 791: equites 
proterunt hoftium copias, Plaut. Amph. 
I, 1, 91; ulmus labens proterit uvas, 
Stat. Theb. VIIL, 547: homines elephan- 
tis proterendos fubftravit, Valer. Max. 
ll, 7, 14: vitula, quae nondum pedi- 


bus proterit arva, Claudian. Proferp. I, - 


228: jo auch protritus, a, um, 3. €. 
frumentum, Liv. XXIII, 26: arbores, 
Tacit, Hift. II, 70: daher tropifch, r1) 
gleichfam' mir Sußen treten, à. E. ali- 
quem, Cic. Flacc. 22, i. e. -dußerfi verache 
ten: urbem, Auct. ad Herenn. III, 53, 
i:e. mißbandeln: quid inánem proteris 
umbram? Ovid. Trift. III, 11, 25: daher 
zu Boden merfen, über ben Haufen mers 
fen, fehlagen, 3. €. Poenos Marte altero, 
Horat. Od. IIl, 5, 34: 
aeie, Tacit. Hift. Il, 26: agmina curru, 
Virg., f. vorher. 2) 3u nichre machen, 
3. €, ver prüterit aeftas, Horat. Od. II1I, 
7,9. i e. vertreibt. 3) vou Wörtern, 
bie zu oft gebraucht, folglich gemein mers 
ben: daher protritus, a, um, ofr ges 
braucht, gemein, zu befannr, 3. G. 


verba, Gell. XVIII, 4 poft med.: oratio, 


3. €. quod oratio eius vulgaris videarur 
er protritä, Ibid. XII, 2 in.» qui per- 


pauca eademque a vulgo protrita legerat, 


Ibid. V, 21 poft init.  . 
PROTERREO, Ui, itum, 2. 

und terreo) einen fortfchrecten,, durch 

Shrefen und Drohungen fortiagen, 


forrfcheuchen, 3. €. filium hínc proter- 


ruifti, Terent. Heavt. III, 137: latrones 
i | fugare 


protrita hoftium | 


(von pro‘ 


" 
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fugare atque proterrere, Apul. Met. III 
ante med. p. 231, 45 Elmenh.: feras ar- 
dentibus facibus, Ibid. VIII med. p. 208, 
39: regem adverfo proterret equo, Virg. 
Aen. Xl!, 291: Protinus idem ultro 
jaculo parmaque Menoerem proterrebat 
agens, Stat. Theb. 11, 645: te reieci at- 
que proterrui, Cic. Caecin. 9, wo idit. 
Erneft. percerrui. Bat: mea opera hinc 
proterritum, Plaut. Trin, IN, 2, 77: ho- 
,flibus. proterritis, Caef. B. G. V, 58 ex 
Edit. Oudend. 
PROTERRITUS, a, um, f. Proterreo. 


Prörerve, Adv. (von protervus, a, 
um) heiße übenk obne Gibam, obne 
Schambaftigkeir, obne fid zu fdás 
men, dreift, 1) in gutem SSerftanbe, 8. 
€. Qiae non deliquit, decet protesve 
Joqui, Plaut. Amph. II, 2, 207, i. e obs 
Scham, beherzt, dreifl. 2) in böfen, 
frbamlos, frech, dreift, unverfchämt, 
murbwıillig, $5. €. sedes arietare, Plaut. 
"Troc. Il, 2, 1t: timeo multa, quia feci 
multa preterve, Ovid. Am. I, 4, 45: 
| proterve iracundus, Terent. Hec. III, 5, 
33: fatis protervé me Syri promiffa huc 
induxerunt, Terent. Heavt. III, 4, 1: 
protervius, $, E, quidquid facies dicesve 
protervius aequo, Ovid. Art. f, $99: il- 
lico in noftram religionem proterviffime 
inüliunt, Auzuítin. Civ. D. V, 22. 

PaÓTEx&RVvÍA, ae, f. (von protervus, a, 
um) 1. q. protervitas, Sıhamlofigkeir: 
baber Sred)beit, fizutbwille, 3. €, Ca- 
pripedes agitat cum laeta protervia Pa- 
nas, Aufon. in Mofella 172: procorum, 
. Ibid. in perioch. 22 Odyff. 

PRÖTERVIO, ire, (von protervus) 
fhamlos feyn, frech feyn, mutbwillig 
feyn, 3. €, diletio non — protervit, 
Tertull. de patient. 12 extr. 

PaÓTExRVvÍTAS, àris, f. (von protervus) 
prgamioligta: , Srechheir , . Unver; 
fcbámtbeit, Muthwille, Dreiftigkeir, 
Redheit, 8. &, nifi coerceo protervita- 
tem , Pacuv. ap., Non. 2 n. 405: de 
adulteriis, de protervitate, Cic. Coel. 12: 
quam paene perdidit me tua protervitas, 
Terent. Heavt. HII, 6, 10: urit me Gly- 
cerae nitor, urit grata protervitas, Ho- 
rat. Od. 1, 19, 7, i. e. Muthwille, mutbz 


williges Betragen gegen mich; ihre Drteiz. 


Higfeit. 

PrÖTERVITER, Adv. (von protervus) 
i. q. proterve, otei(t, fehamlos, frech, 
$& €. Quis eft, qui noftris foribus tam 
proterviter (infultat) ? Enn. ap. Non. ıı 
N« 28. 
| PRÓTERvus, a, um, (nach Ginigen 
von pre und torvus; mad 3Jinbern von 
prorero , folglich is, qui omnes vel om- 
nia proterit vel proterere poíHr velitve: 


Donatus ad Terent. Hec. HI, 5, 53 


N 
N 
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Proterve, immoderate et fuperbe, 
dictum eít ideo, quod proterat alium, 
qui protervus eft: nam proteruns elt, 
qui, dum alias obvius eft, proterit; quod 


íaat : 


' faciunt et tauri in adpetitu coitus femi- 


narum, in quas calent), {ff fiberall fchanıs 
los, aud) läßt es fid) frech, unver- 
fhamt, dreift, Fe, mutbwillig ıc. 


-Überfesen, von Menichen und Dingen, 


j.E. vidua, Cic. Coel. 16 extr.: homo, 
Cic, Fin. V, I2: petulans protervo, ira- 
cundo animo fum, Plaut. Bacch ILIL 3, 
1: Satyri, turba proterva, Ovid. Her. 
V, 136: parcius quatiunt feneítrss iu- 
venes protervi, Ovid. Od. I, 2$, 2: pro- 
terva fronte petet Lalage maritum, Ibid. 
Il,5, 15: rixae, Ibid. IIl, 14, 26: me 
fpe&tas oculis, lafcive, protervis, Ovid. 
Her. XVII, 77: Muß, Ovid. Rened. 
362: ille (Cupido) per caelum volans, 
proterva tenera tela molitur manu, Se- 
nec. Hippol. 200: protervus furor, i. e. 
amor novercae in privignum, Ibid. 268: 
lingua, Ovid. in Ibin 523: di&a pro- 
terva dicere in aliquem, Ovid. Trift. V, 
6, 26: protervas nanus intentare, Ovid. 
Met. V, 671: me miífa petunt avida 
faxa proterva manu, Ibid. de nuce 116: 
manus, proterva i, e. furax, Martial. XI, 
$5» 5: fal protervum 1. e. facetiae mor- 
daces, lbid. X, 9,2: Er micet lcarii 
ftella protetva canis, Ovid. Am. II, 16, 4, 


4. e. - heiß, fcbe befchwerlich: di&um 


aut factum, Cic. Fin. Il, 14 extr.: venti, 
Horat. Od. I, 26, 2: fo auch Africus, 
Horat. Epod. XVI, 22: Eurus, Ovid. 
Her. XI, 14:  Meretrix protervior, Iuítin. 
XXX, 2. 

 PmórÉstLAÉus, a, um, (IlgwrssAd- 
os) ben Protefilaus betreffend, ibm ges 
hirig, dahin fid beziehend, Proteftlaifrh. 
3. €, domus, Catull. LXVII, 73. 

PrörTEsiLAÖOpAMiA, ae, fo heißt cine 
Tragödie des Dichters fivius Andronis 
cu$, Gell. XIE 16: vermuthlich handelt 
fie von dem Brotefilaus und feiner Ges 
mahlinn Laodania. 

PROTÉsILAuS, ld, m. (Uguresilans) 
ein Sohn des Spbiclus (der ein Sohn 
des PBhylacrus mar), und der Diomedca 


.(Hygın. fab. 103 und 251), Bruder des 


Bodarces, unb Gemabtbee faodamia, und 
einer der vornehmften Grichhen, die vor 
Zroja zogen,» der aber gleich nad der 
Landung, unb a[fo unter allen Griechen 
zuerft, vor Troja getödtet worden, Ovid. 
Met. XH, 68. Hygin. fab. 103. (t ers 
fien nach feinem obe (einer fib nach 
ibm febnenben Gemahlinn-euf furze Zeit, 
Propert. I, 19, 7 feqq., und fie (tar it 
feinen Armen 1€., f. Laodamia und Iphi- 
clus. Auch war er einer von den vielen 
grepern der Helena aemejin , Hygin. fab. 
$1, Apollod. Il], 10, 8. Er wurde nach 

feinem 


870r PROTESTO — PROTHEON 


feinem Sobe von den Griechen göttlich 
verebrt, fein Grabmal nebfi Tempel (rur- 
ris er delubrum Protefilai, Plin. H. N. 
II, 11 prope fin. fe&. 18: Protefilai 
offa confecrata funt delubro, Mela IL, 
2) war in Zbracien am Hellesponte, f. 
Plin. loc. cit. | 
.PaorEsTO, are, f. Proteftor. 
PRÖTESTOoR, atus fum, ari, (von pro 
und teftor) i. q. teftor, 1) bezeugen 2. e. 
öffentlich bartbun, beeifen, 3. €. foris 
fpecies florem rcrum proteitatur, Ma- 
crob. Sat. I, 17 extr.: bellicos fudores 
noítrés innumerae provinciae ditioni Rom. 
additae proteftantur,  luítinian. Inftit. 
prooen, 2) bezeugen 2. e. öffentlich fas 
gen, fldtt profiteri, 3. €, . Quid enim, 
fi proteftata ef, fe filium ideo alere, ut 
etc. Paul. in Pande&. IH, 5,34 poft med, : 
quippe proteftantur, pietatis gratia id fe 
facere, Ulpian. Ibid. XI, 7, 14 poft med. 
$4. 8: "praedico, proteftor: mon ego par- 
ricidium faciam, Quintil. Declam.. HII, 
21. Not. 9jud) fagie man ehemals Pro- 
tefto, are, nad) Prifcian. 8. 
Prörzus,(zweniylbig), &i unb Eos, m. 
(licores) 1) ein Virergott und Hirt der 
Mierrkälber des Neptuns,. ein Gehn des 
 Steptunuá (Apollod. II, 5.9) oder nad 
Anden des Oceans und der Zetbps: war 
ein S23ciffager, doch nur gebunden ober 
gejiwungen, uab fountc (fid) in allerhand 
Belralten verwandeln, Virg. Georg. HII, 
388 feqq. Ovid. Art. 1,761. Ovid. Met. 
1l, 9. Ovid. Faft. I, 367 feqq. Sil. VIL, 
420: .€t hielt fich eigentlich. in Acanp: 
tcü oder bep Xicappten. ober bey der Snfel 
Yharos oder iu dortiger Gegend, folglich 
aufs bey Carpatbos auf, Lucan. X, nı. 
Virg. loc, cit.; daher er fenex. Aegyp- 
tius marinus heißt, Hygin, fab. 118: cf. 
Homer. Odyfl. d, 365 feqq.s. unb scheint 
ein Eunfreicher König in xIeanpten. aemez 
fen au fen, f unten n. 3: baber Pro- 
tei columnae £.e. fines Aegypti, Virg. 
Aen. XI, 263: Daher fropifh, von et: 


gem veränderkichen Dienfchen , 8. €. Quo. 


tencam vultus mutantem Protea nodo? 
Horat, Epift, I, 1,90: unb von einem 
Hin, 3. G. mille adde catenas: Fffu- 
gizt tamen haec fceleratus vincula Pro- 
teus, Horat. Sat. 1,3, 71. 3). einer von 
den funfita Söhnen des 9fcgpptus, von 


der Arsppbia, den auch feine Braut in: 


der erien Hoshzeitnacht tóbtctc, Hygin. 
fab. 176, Apollod. H5, 1,4. 2) ein Ss 
nig in Meanpten, vwochber den Bacchus 
gaflfeeunbfchaftlib aufnahm, Apoliod. 
IH, 5, 3, Herodot, II, 11:12: ift wahrs 
fiheinkich cben der, der n. a als cin 
Meerantt angeführt worden tff. 
» Brorakon, onis, einer von 'den funfs 
ita Söhnen bed Seavatus, den feine Braut 
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in der Hochzeitnacht tibtete, Hygin. fab. 
170. | 

PuOTHÉÓOnEMA, ätis, m. (zoofeweymu) 
23etvacbtung vorher, Vorberrachrung, 
vorhergehende Berrashtung, 3. €. mul- 
tiangulaeque : protheorema:um — vel ele- 
mentorum diverfitate formatae, Martian. 
Cap. II med. p. 35 Grot. j 

PaoTHÉsis, f. Profthefis, 

Prörnöus oder PRaÓTUuOOs, P (Ilgd- 
$oos) 1) Cofn des S. fpcaon, Apollod. 
Ili 8, r.. 2) Cobn des Agrius, Ibid. Lj* 
8, 6. 3) Sohn des Zeutbrebon aus Mage 
ncfía, ging auch mit zu Schiffevor Troja, 
Hygin. fab. 97. Hemer. Iliad. ß, 756. 

PrROÓTHYME, Adv. (xgo8Up os), willig, 
gern, mit Vergnügen, voller Luft, à. 
&, Hoc modo — hanc diem fumfimus 
Prothyme, Plaut. Pfeud. V, 1, 23. 

PRÖTHYMIA, ae, f. (mpofumie) (Ges 
neigtheit, YOilligEeig, Plaur. Stich. IHI, 
2,53. V, 2, 11, mo fibcraB Plural. gcbt. 

PrÓTHYRIS, dis, f. (ngotugis) vitle- 
feicht eine DVerzierung über ber Thür oder 
ben Säulen, Sims oder Schnörkel, oder 
nach andern JAvacftein, Vitruv. Hill, 6, 
fonft Ancon genannt, Ibid. f. Ancon. 

PaOruYRUM, i, m. (moó8ugov) i. q, 
diathyrum, Vermachung vor der Thür, 
Vitruv., f. Diathyrum. | 

PrÖTINAaMm (oder Proténam), Adv., i, 
q. protenus oder protinus, 1) fort, 3. &, 
me illico protinam dedi, Plaut. Euro, II, 
3, $4, i. e. ging fort: fo auch hac dabe 
protinam fei me, Plaut. Caf. V, 3, 16. 
i. e. mill mich fort machen: me continuo: 
contuli protinam in pedes, Plaut. Bacch, 
HI, 1,7, mo e$ auch fo gleich fepn 
tónnte, da es dann ein Pleonnsmus mda 
ve, dergleichen es mehrere a(bt. 2) fos 
gleich, 3. €. me cum argento protinam , 
permutes domum, Plaut. Perf. HII, 5, 
$: mecortinuo contuli protinam in pe- 
des, Plaut., f. vorber. Auch Tefen Einis 
ge fo Terent. Phorm. L 4,13, wo bie 
Edd. igt insgemein haben hinc me con- 
iicerem protinus in pedes: Hier fagt Dos 
natus: Protinam fuit* et fic Nigidius 
legit: aud) Bentley [icf protinam. 

Prörinıs oder Pror£nıs, ffatt pro» 
tinus, 3, €, Tunc prerinis recta domum 
digredimur, Afran. ap. Non. 4 n. 384. 

Prortinvs, Adverb. f, Protenus.. 

Prörto, us, f. (Ilgero) eine Meers 
nimpbe und Tochter ec$ Stereuó von der 
orig, Hefiod. Theog. 243. Apollod. I, 
2,6. Hygin. fab, prsef. med. : 

PröröcoLLuMm, i, 9". (rgwrosvAAon 
von »QgoTOS, 4, OV, ij. e. primus et xoA- 
Aa i.e. gluten.), was vorn angeleime 
wird, daher das veranacteimtc Blatt an 
einem Buche: worauf die Auffchrift and: 
daher das Protocol i. e. üffentliches, ac^ 
yichtliches, Vergeichniß, Regifiratur, in 

b ao! welchen 


V 
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welchen Sinn e8 tet häufig gebraucht wird. 
uch bedeutet ed bie Ylarke auf dem 
Qapier, bte gemacht miro, um zu fehen, 
unter welchen Comes largitionum das Pa= 
vier verfertiget worden, fo flieht có No- 
vell. 44 c. 2, f. Cui. ad Novell. 44 in. 
ub Du Fresne Gloff. 

PROTÓCÓMYIuM, i, m. (zgoroxópuov) 
bic evffem Haare ober der Ort, wo bic 


Haare fid) anfangen, 3. €. fub ipfo pro- 


tocomio, Veget. de. re vet. II (Al. 111), 
II extr. Ed. Gesner., m Ed. Schneid, 
procomio bat vom procomium, Gr. xgo- 


2 ROMIOV. 


PROTÓDÁMAS, antis, (Ilowrodauus) 
einer von den Söhnen des $. Priamus, 
Hygin. fab. 90. 

PrÖTÖGENES, is‘, (Iloeroyfws) ein 
gewiffer berühmter Maler aus Caunus 
in Carien, weldhe Stadt unter die Both 
mdéiafett der Intel Rhodus gehörte, uns 
ter deifen Gemälden Salyfus das vote 
trefflichfte war, Cic. Brut. 18. Cic. Art. 
I, 2t med. Plin. H. N. XXXV, 1o poft 
med. fe&. KXXVI, 20 (wo feine Gemdlz 
te angeführt werden), Quintil. XIL, 10 
poft init. $. 6. Gell. XV, 3t... Aelian. 
Varr. Hift. XIL, 41: cf. Ialyfus, er lebte 
zu Siobus, wo er vom Xpelles bejucbt 


wurde, Plin. H. N. XXXV, 10 ante med. 


fest. XXXVL, 1r und 18. Not. ein ande: 
‚rer ((£8 luvenal. III, 120, no €$ ein er: 
- dishteter Name eines Griechen iff. 

PRÖTÖGENITA, ac, Dder PROTOGENIE, 
es, f. (Ilguroy&vera) 1) Zodtet des Deus 
calton unb der 99orrba, Hygin. fab. 155. 
Apolled, I; 7,2. Bon ihr fell Syuptterben 
9leth(tus (Aéchlius, 'AegA«os), gegcugt «baz 
ben, Apollod. I,7, 5. 2, welcher Hygin. fab. 
155 Ethalien heißt ; auch den Opus, Schol. 
Pindar.:ad Olymp. Od. $. 2) Tochter 
des Kalndon, unb Mutter dis plus 
vom Mars, Apollod. I, 7,5. 

PROTOLLO, Ére, (von pro oder porro 
unb tollo) r) hervor ftrecken oder brins 
gen, à. &, manum, Plaur. Pfeud. IIT, 2, 

t: Pleiadas femoris pariter (ub fine 
iniftri Per(eus. protollit z. e. adtollit, ex- 
tollit, Avien. in Arat. 568. 2) vevfdbiez 
ben, auffchieben, verzögern, verlánz 

"gern der Zeit nad), 5. &, vitam in. cra- 
ftinum, Plaut, Caf. IIl, 5$, 43: mortem 
fibi, Ibid. IL, 8, 1: G non amplius, ad 

-luftrum hoc protollerer unum, Lucil. ap. 
Non. 2 n. 693: neque ulia decinum 
menfem fetura protolli poteít, Gell. HI, 
16 poíl med. $. 15. 

ProTomacra, eine Ctabt in Bithys 
nicn, Ptolem. 

PaOrÓMÁGISTER, 1, (VON 79Gros i.e. 
primus un) magifter) i. e. primus ma- 
giíter, Infcript. ap. Gruter. p. I21. 
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PaÓTÓMEDÍA, 26, f. (IIooropuiio) citt ; 
gemwifles Kraut, von gewiffen 2aubertrdfz 
ten, fonff heftiatoris genannt, 5. €, He- 
ftiatorida in Perfis nominari, quoniam 
hilarentur illa: eandem protomediam, 
qua primatum apud reges (fcil. Mediae) 
obtineant, Plin. H. N. XXIII, 17 poft 
med. fe&. 102: der 9toame iff alfo von 
aooros i.e. primus und Media. 

PRÖTÖMEDIA, ae, f. (llowrow£dsa) 
eine Meeenymphe und Zochter des 9e 
tcuá von ber Doris, Hefiod. Theog. 


PaOTÓMÉDÜsA, ae, f. (Ilgwrouédov- 
ez) eine Mecrnymphe unb Zodter des 
Sitereuó von ber Doris, Apollod. I, 2, 
6; doch bat Heyne dafür IIovrow£oovca 
(Pontomeduía) in ben Zert aufgenommen. 

PROÓTÓMYSTA, ae, m. (Ilgwromvcrys) 
ber oberffe Prieiter bey geheimen Gotte$z 
dienften,, Sidon. Epift. II, 9 poft med. - 

PaórÓWo, are, (von pro und tono, 
are) hervor Sonnern, 3. €. tali proto-- 
nat ira, Valer. Flacc. IIH, 205. E 

PROÓTOPLASTUS, a, um, (mowrómAa« 
eros) $uér(t gebilder: daher Proropla- 
fti. fcil. homines, die erfen 9eníden 
(Adam und Eva), Tertull. in exhortar. ad 
Caltit. 2 extr. undadv. Iud. 13 poft med. - 
Protoplaftum (fatt protoplaftorum) Al- 
cim. Avit. IT, 38. 

Prötorraxia, ae, f. (mooronga£ía) 
das Dorredbt des Ereditors bey dem 
Schuldner, daß er vor andern Ereditos 
tet bezahlt werden muß, Vorreche bep 
Schuldforderungen, 3. E. conceffam eis 
protopraxiam, Plin. Epitt. X, 109. 

PaOrÓsÉDÉo, ére, (von ewros pri- 
mus oder «gorov primum, und fedeo) 
zuerft (inen, oben am (inen, a. G. 
Protofedent et Presbyteri coronati, Ter- 
tull. de cor. mil. 15. 

PrOTOsTÁSÍA, ae, f. (zgurooracía) 
Dorfítebe:amt, Cod. Theod. XI, 25, (mwels 
cher Litel de protoftafia überfchrieben i), 
leg, 1 3 und 4. VII 18, 3. Cod. Iuft. X, 
41, 8. X, 60, 3; mar ein gemwifles Ame 
bey ber Einnahme der Contribution im 
der dajigen Gegend, Hauptbejorgungss 
anit ber Contribution. 

PROTÓ1ÓMUus, a, um, (mgorórojos) 
was aucrít abgefihnitten wird, vom ers 
ften Schnitte, 5. €. caules prototomi (braf- 
ficae), Colum. X, 369, i. e. bie 3uerft im 
Srübiiege abgeichnitten werden : fo aud) 
celiculi, Martial, XIII, 101, 2: Et fa- 
ba fabrorum prototomique rudes (vers 
mutbfich fcil. caules oder coliculi), Ibid, 
X, 48, 16. 

PrÖTOTYPIA, ae, f. (ngwrorunia) i.e. 
er(te Bildung, 3. €. ber Jugend, mar 
ein acwiffes Amt, das fich damit befchäfz 


 tiate, ben Lieferung der Nerruten, zu 


tarirm 
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tariren unb zu Beftimmen, mie viel für 
bie Stellung derfelben zu zahlen fep ıc., 
Cod. Theod. VI, 35,5. XL 23, 1: f. 
dafelbft Gothofr. | 
PROoTRACTÍO, Önis, f. (von protraho) 
‚Hervorziehung, Verlängerung, Zug, 


Macrob. Somn. Scip. I, 12, wo e8 heißt: 


a puncto nafcitur linea et in longum ab 
individuo procedit; ibique a puncto 
fuo, quod eít monas, venit in dyadem, 
quae eft prima protra&io.- 

PROTRACTUS, a, um, f, Protraho. 

- PRO TRÀHO, xi, (tum, 3. (von pro oder 
porro unb traho) 1) hervor sieben, à. G. 
aliquem in convivium, Cic. Verr. III, 
Ic. extr : e tentorio, Tacit. Hift. IIII, 
27: aliquem capillis in viam, Plaut. 
Merc. III, 4, $5»: cadaver pedibus pro- 
trahitur, Vire. Aen. VIII, 265: aliquem 
jn medios ('(íatt in medium), Ibid. 1I, 

23: Mors tamen inclufum protrahit 
' inde caput, Propert. III, 16 (18) 26: pro- 
*ractus tenebris, Valer. Max. III, 8, 6: 
auch bervor sieben oder bringen, 3. C, 

in lucem, Lucret. III, 1183: quidquid 
eprotrahit aetas ın medium, ibid. V, 1387: 
ipfa videtur protrahere ad geítum pue- 
fos infantia linguae, Ibid, 1030: vul- 
tus ex rudi caligine protractus, Quintil. 
D:cl. III, 14: aliquem ad indicium, 
Liv. XXXIHL 28: daher a) ane £idyt 
bringen, entdecken, bekannt madben, 
verrachen, 3. G. facinus per indicium, 
Liv. XXVII, 3: fe au&orem facinoris, 
Liv. XXXXV, s: fraudes alicuius, Vel- 
lei. II, 92: inimicum, Liv. XXXXIIII, 
26 in.: Nec meus iudicio latitantes 
verfus amicos protrahet, Ovid. Trift. III, 
4, 72: matronae unius ancillae indicio 


protradae, Val. Max. IL, 5, 3: infolen- 


tiam alicuius, 3. €, ut rapaciflimi victo- 
xis infolentiam di&i tumore protraheret, 
Valer. Max. L 5, 8. b) wohin ‚ziehen, 
3. ©. in convivium, Cic., f. vorher: auch 


fann Mehrered aus m. 1 Dans gezogen: 


werden: ferner aliquem ad operas mer- 
cenarias, Cic. Phil. I, 9: daher tropifch, 
wohin oder wozu bringen, 3. €, ad 
paupertatem protraétus, Plaut. Trin. I, 2, 
2, i. e. gebracht: ad arma, Sil, XVI, 
$4. 2) vorwerte 5ieben oder weiter 
biusieben: daher a) verzögern, weiter 
binaus fenen, 5. 
Sueton. Ner. 32: convivia in primam 
lucein, Sueton. Caef. $2: dimicationem 
in ferum, Sueron. Aug. r7: 
medio die ad mediam no&em, Sueton. 
Ner. 27: quinque horas protraxit, Sue- 
ton. Ner. 33, fcil. vitam 2. e. febte fünf 
Stunden, brachte fünf Stunden zu. 2) 
eusdehnen, 4. €. Sed utrum hoc usque 
ad Graecum fermenem tantum protrahi- 
mus, an vero et ad alium, Poenum for- 
te vel Aífyrium vel cuius alterius lin- 


ermabneno, 


. ftipendia militum, . 


epulas a. 
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guae, dubitari poteft, Ulpian. in Pan- 
dett. KXXXV, 1I, ı extr. c) vermehren, 
$. €. infelentiam, Valer. Max. I, 5, 8; 
doch fann$ auch heißen entoeden, f. 
vorber, Not. protraxtis (fatt protraxiítis, 
Si, «Vt. 4. V^ 

PROTREPTÍCUS, a, um, (zoorosztixós) 
die Lrinabnung betretz 
feno, osobim gehörig: daher Protrepti- 
cum oder protrepricon zgorgszrxcy (fcil. 


fcriptum |f. f&48A/ov etc.; eine f£rmabz 


nungsfchrift, Trebell. Poll. in Salonin. 
Galb. 2. Aufon. Epitt. ante Idyll. 4. Stat. 
Sylv. V, 2 in der ieberfchrift, und Sym- 
mach. Epift. 1, 25 (31). ° 

PROTRIMENTUM, i, m. (von protero) 
3. €. in protrimentis fapidisfime decoc- 
tum, Apul. Met. VIII extr. ,- iff. vieleicht 
ein. Fein acbadte8. Seriht, agout, 
oder eine bicfe Brühe, Sauce, woran 
allerhand. gerieben worden, ald Gemmel 
ic. 

PRorRiTUS, a, um, f, Protero, 


PRoTRÓPUM, 1, (vieleicht fcil. muftum 
oder vinüm, Gr. mgoreomos oivos) unges 
beltevter Moft, Dormoit i. e. Moft, 
der votber abfließt, che bie Trauben ges 
Eeltert werden, folglich der erfte, vornehms 
fie, 4. €. Sed inter haec genera poruum 
ponere debeo et protropum ; jta adpel- 
latur a quibusdam muftum fponte de. 
fluens, antequam calcentur uvae, Plin. 
H.N. XHII, 9 extr. fect. 11: — protropo 
Gnidio, lbid. cap. 7 med. fe&. 9: Rt 
qui cochleis illotis protropum infundat, 
Ibid. XXX, 6 med. fe&t. 16. 


Prorrüno, fi, fum, 3. (von pro und 
trudo) 1) fort(tefen, 3%. €. cylindrum, 
Cic. Fat. 19: aliquem foras, Phaedr. V, 
7 extr.: Atque ita tota paulatim moles 
protruditur atque movetur, Lucret. IIII, 
389: protrudir agitque aéra, Ibid. III, 
247: coagmenta inter fe fedentia non 
protrudenr opus, Vitruv. II, 8: protru- 
di penatibus, Ammian. XXVIIIIL, « (5): 
daher weiter binausfchieben, $3. €. co- 
mitia in menfem Ianuarium, Cic. ad Di- 
verf. X, a6 extr, 2) hervor ftoßen, 3. €. 
penatibus, Ammian. , f. vorDer. 


PRÖTÜBERO, are, (von pro tnb tube- 
ro, are) bervor fdwellen oder in einer 
erhabenen  Geffalt hervor treten oder 
wathflen, $. €, poma protuberant, Solin. 
46 (59), 3. e. wachien hervor: de fronte 


eius (bucephali) quaedam exítantium cor= - 


niculerum 
67)- 
PrÓTÜMIDUs, a, um, (von pro und 
tumidus) vorwerte gefkwollen, oder 
überhaupt aefdywollen oder budehia, 5. 
&. luna, feu corniculata feu dividua feu 
protumida fit, Apul, de deo Socrat 


protuberabane minae, Ibid. 4$ 


init. 


poft. 
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init. p. 42, 1 Ed. Elmenh. unb p. 85 
. Vulcan., mo 9[nbre pertumida [efen. 

PRÓTUREO, avi, atum, are, (von pro 
oder porro und turbo, are) 1) fortrreis 
ben, fortftoßen, fovtjagen; 5. (7. hoites 
telis et faxis, Liv. V, 47: quae — pi- 
gras atque ignavas (apes) proturbent, 
Plin. H. N. XI, 19 fect. extra tecta 
proturbantur, Colum. VIII, 15 poft init. 
$.2 : hoftem miffilibus, Virg. Aen. X, 601: 
Quem circum glomerati hoftes, hinc com- 
minus atque hinc f'roturbant, Ibid. IX, 441 : 
Hisíacile pulfis ac proturpatis incredibili 
celeritate ad flumen decucurrerunt, Caef. 
B.G. II, 19: . aliquem de domo, Apul. 
Met. Vl!II poft med. p. 230, 20 Elmenh., 
oder e domo, Quintil. Decl. XVII, 6, 
oder laribus, Claudian. in Eutrop. IT, 513, 
i.e. aus dem Haufe: fo aud aliquem 
convicis, acit. Hiít. I, 60: baber a) 
fortjagen, zurück jagen oder nicht am? 
hören, 3. €. preturbatis, qui ^de Otho- 
ne nuntiabant, . Tacit. Hift. II, 85. b) 
niederftofen, 3. €. fylvas pe&tore, Ovid. 
Mer. III. 79. 2) bervor ftofien oder trei: 
ben, j. &. murmur de pectore, Sil. V, 
‚605: Nuntius hunc (Aeolum) Boreas fo- 
lio proturbar ab alto, Valer. Flacc. I, 597, 
i. e. machte, daß Meolus von feinem 
Throne auffuhr, ‚folglich erfchreckte ihn, 
beunruhigte ihn. 

PRÖTÜTELA, ae, f. (von pro und tu- 
tela) Dicegormunofibaft, Ulpian. in 
Pande&t. XXVII, 3, 1 in. et $. 8. 

Prörttror, Óris, m. (von pro unb 
tutor) Vicevormund, 3. €. Ammian. 
XXVIUL 5 (23), wo jedoch (tatt protu- 
toribus zu [cfen iff prote&oribus. Statt 
Protutor fagt liÍpianu8 Pande&. XXVII, 
5, I, pro tutore, mo e8 öfter fo ficht. 

PrÓTYPUS, a, um, (zgórvzos) vorges 
former: daher Protypum, $. €, Primus- 
que perfonas tegularum extremis imbri- 
cibus impofuit, quae inter initia proty- 
pa vocavit; poftea idem eltypa fecit, 
Plin.iH. N. XXXV, 12 poft init. fe&. 42: 
cin fzooell: mo Gaumaíi(e (Salmafius) 
lejen will prostypa z. e. bas - reliefs, mel2 
des Hardouin febr mißbiligt. 

PRÖTYRUM, i, v. cine Art Wein in der 
infel Lesbos, Vitruv. VII, 3 poft med. 

PnovrcTiBiLIs, e, (von proveho) mas 
meiter vorrüden, madjen oder zuachs 
men fann, à. G. Ita et ingenio (Al. in 
ingenio) natum eft prove&ibile: proficit, 
quia natum fuir; adcedit felicitas, ut 
profit, quod proficit, Fulgent. de con- 


tinent. Virgil. ante med. p. 147 Mun- 
ker.: mo jedoch SPiunfer Teen will: Ira 


et ingenium: natum eft erc., oder Ita er 


in ingenio: natum eft etc. 
Prövscrio, Ónis, f. (von proveho) ;i. 
q. provestus, 3, €, die Seförderumg, s. 
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€, dignitatis, Ladant, V, 11 ante med. 
$. 4. í | 
PrÓvECTUS, us, M. (von proveho) 
1. q. provectio, eigentlich, das Gervor 5 
oder Sortfabsen, Sortreiten 2c.; daher 
1) Beförderung, à. €. zu. Ehren, 5. €. 
honeftiorum, Aurel. Vidt. de Caef. 39 
extr... 0) Zunahme, Sortichreitung, 3. 

€. actatis, Sidon. Epift. III, 4, 2. e. in 
ben Fahren: agri, à. €, Praefentia do- 
mini prove&us .eft agri, Pallad. I, 6 poft 
init. $. 1 i. e. die Gegenmark des) Gere 
macht den Acer fruditoarer, tragbaret. 

ProvEcTus, a, um, f. Proveho. 

PRÓvEGEÉO, ére, (yon pro unb v^geo) 
fortbewegen, 3. €. gradum, 5, €. eut 
me o:cide, illins fi usquam provegeam 
gradum, Pacuv. ap. Non. 2 n. 656. Al. 
leg. provizeim. 

PrÖvEno, xi, Cum, 3. (von pro und 
veho) 1) hervor traaen, e$ aefchehe auf 
den Schultern , 30 Prerde, Schiffe, War 
gen ac, à, €, Pol provexi, avehere non 
quivi, Plaut, Rud. IH, 6, 24, i.e ich 
babe fie hervor (aus dem Safen) aefabe 
ren, Aber nicht wegfabren können; man 
fanné auch überfesen fortfahren i. e. aus 
dem Hafenz ober bim mit (^ «cbaeíabz 
ven. Daher Paffiv. Provehi hervor fabs 
ren obct reiten, 3.€,. provectus equo, 
Liv. VIIL 7. XXIIL 47: provehimur 
portu, Virg. Aen. III, 72 £. e wir fahren 
hervor oder fort aus dem Hafen: cum 
claffe freto provehitur, Caef. B. C. II, 
3: daher tropiiih, hervor oder empor 
bringen, 5. €. aliquem in lucem famam- 
que, Plin. Epift. VIIli, 14: ad heno4 
res ampliffimos, Sueton. Caef. 72: Ec. 
quo te tua virtus provexiffer? Cic. Phil. 
XII, 11: colit ftudia, ftudiofos. amar, 
fovet, provehit, Plin. Epift. VIII, 12: 
aliquem in confulatus, Velle'. II, 69: vim 
temperatam dii quoque provehunt in ma- 
ius, Horat. Od. III, 4, 66: und paffive, 
j. €. ne ultra, quam homini datum eft, 
provehantur, Quintil. VI Prooem. $. ro, 
i.e. vorräcen: f. n. 2: In cenfulare . 
provedtus fuerat faftigium, Vellei. I1, 69, 
i. e. befördert, empor gehoben, 2) fort 
oder weiter fort tragen, es aekihehe auf 
den chjeln, zu Pferde, Schiffe, Was 
gen 26, fortführen, fortfahren, 3. €, 
Aer a tergo quafi provehit, Lucret. VI, 
1025, i. e. trägt fort: alvos apum mu- 
lis provehunt, Plin. H. N. XXI, 13 in. 
fe&t. 43, i. e. fahren fort: ingentia faxa 
latiffima navis provehit, Plin. Epift. VI, 
31 extr. : immiffisque ratem fua per 
freta provehat Euris, Valer. Flacc. III, 
421: fo fann auch aus n. 1 hicher- ats 
hören Pol provexi, Plaut.: mic denn fort 
unb bervor obtr vorwerta oft cinerfen 
(E; daher tropifh, fortfübren, weiter 
rühren oder bringen i. e machen, bof 

emand 
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jemand fort ober weiter seht, als et s. 
E. achen wollte oder follte, à. E. veltra 
in me adtente audiendo benignitas pro- 
vexit orationem meam, Cic. Dom. 12, 


i. e. bat mid) recitfduftig gemacht: Sul-. 


picium ab optima cauía profectum lon- 
gius, quam voluit, popularis aura pro- 
vexit, Cic. Harufp. 20 extr.: weiter ges 
führt oder verleitet? haec fpes provexit 
(illos fcil. Fabios), ut ad "confpelta -pro- 


cul a Cremera — pecora decurrgrent cet., 


Liv. II, 50 ante med. i.e. verlcitete, vers 
führte fie 2e,: fi me ulterius. provexe- 
rit ira, Propert. II, 12 (15), 19: 1n. 


quiras, qua laetitia — apud me cele- 


bratum 'heiternum convivium fit, illo 
eriam, parvo forfitan, 
hénte, quod in — certamine pars no- 
tra. non inferior fuerat, Liv. XXXX, 
24,1. e. biutiü, mid etwas [uftiaer mach: 
te; folglich fcil, me: nam fbnate auch 
fe werffeben, 2. e. ba bie — BSreube (be) 
mir) emot (tien, fid zeigte 1c. / boob 
it dieß vielleicht nidt nbtbig: Idque mi- 
nuratim vitam (hominum) provexit in al- 
tum (7. e, mare, fropifo), Lucret. V, 
1433, 5. e. in Unruhen. — Paffiv. Provehi 
fict tnégemcin mic ein Deponens, a) cte 
gentlih, fore oder meiter fahren oder 
reiten, 3. €. provehimur pelago cet., 
Virg. Aen. HI, 505, 7. e. wir fahren fett, 
weiten, f. oben! Huc fe provecti defertó 
in litore condunt, Ibid. I, 2 naves 
in altum prove&ae, Caef. B. G. II, 23: 
ferius a terra prove&ae naves, Caef. B. C. 


4, 8: Boii trans Alpes provecti Lau- 


— 


dem Pompeiam, Infubres Mediolanum 


(condidere), Plin. H. N. HI, 17 med. fet. 
a, b) teopiich, fovrgeben worin, weis 


zer geben , glö bisher, ober aud) zu weit, 
hingeriffen werden, 3. €. fentio me lon- 
gius provedtum, quam cet., Cic. fini 
iiL 22: imbecillitas in altum provehi- 
eur, Cic. Tufc. III, 18: provehor amo- 
re, Cic. ad Brut, Epift. 45 poft init., 7. e: 
iib ache zu weit (t ber Piche, eber werde 
werleitet von ber x., oder bie Liebe führt 
mid su weit: provehi in ma'edicta, Liv. 


XXXV, 48, 2. e. fegat fehimpfen, fo meit 


acben, daß man auch fibimpit, bis Zum 
Echimpfen Qeber: eo audaciae provec- 
zus, Tacit. Ann. III, 4: audacia pro- 
vedi — ftatim eftendunt, Quintil. I, 3, 
4, i.e. hingeriffen von w.: Ipfe fum 
teftis, femel omnino (eum), me audiente, 
prove&tum, ut de rebus fuis referret cer., 
Plin. Epift. VIII, 19 $. 5, ze fo mit 
gegangen, bingertffet worden, wo «5 [cies 
ter oürt, wenn eo vor provetum finde: 
er altercationes ad continuas et infe&as 
orationes provecti funt, Tacit. Hift. TUI, 
Mirura effet profecto , hucusque pro- 
vefam credulitatem antiquorum, faluber- 
tinis orram initiis, f in ulla re mo- 


gaudio prove- 


H - 
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dum humana ingenia noviífeat, Plin, 
H. N: XXVI, 4 ante med. fe&. 9. Daher 
heißt provehi avancieren, vorrüc'en in 
etwas, zunehmen, 3. €, provectus aeta- 
te, Nep. 'Fimol. 4 2. e. bejahrt, in Saba 
ren avanciert, ziemlich bey qyobren: fo 
auch ex his beftiolis, hora o&ava quae 
mortua eft, proveca aetate mortua eft, 
Cic. Tufc. I, 39 extr., 100 provedta der 


Nominativ ift fcil. beftiola; doch fanné 


auch ber zib(ativ fep und ju aetate gez 
hören: am Ende (f$. cinerley Cinn? 
provedior fenedute , 
med. p. 245 Harald. (Al. p. 195) £. e. dle 
ter, im Alten "weiter poraevüdt: auch 
obie actate, 3. (V. Neftore fim quamvis 
provectior, Aufın. Epig. XVIIH (XVIID, 


$:: equis provestioribus, Pallad. in Mart. 


I3 extt.: ferner Ut in $3, quo quisque 
eminet, proveharur (fcil im Kernen), 
Quintil, II, $ poft init. $. 4: 
Asrippinae’ gratia provectus (fcil. ad ho» 
nores), Tacit. Ann. XIII, 20: e grega- 
riis ad fumma militiae provectus, bid. 
H, 7$: bellum longius prove&um, Ibid. 


Hl, 46; fo aud) nox provecta, Tacit. Ann, 


XIII, 20: die iam prove&o, Apul. Met, 
Villaned. p. 208, 18 Elmenh., i. e. belz 
fer Tag : prove&a aetare mortua eft, 
Cic., j. verber. Auch fcht hier provehi 


und prove&us paffivc, 3. €. dignitatem 


a Vefpafiano inchoatam, a Domitiano 
longius proveltam, "Tacit. Hift. T, 1, i. e. 
meiter empor gehoben oder befördert: unb 
Idee fib Einiges noch aus dem Borbers 
gehenden bieber ziehen. 3) wohin tras 
qeu oder fübren oder. bringen, bintras 
gen, führen oder bringen: baber prove- 
hi wohin fahren oder reiten, hinfahren 
oder reiten: Dicber TaBe fib Manches aus 


dem Hbigen ziehen, 8. €. aliquem in 


lucem, Plin. cet.: naves in altum pro- 
ve&ae, Caef.: longius prevedum, Cic 
cet. 

PróÓvrwpo, ére, (von pro und ven- 
do) verfaufew, 5. €, Is, ut fervorum 
captus éít,' facillime domo atque noftra 
familia provenditur, Afran. ap. Donat. 
in Terent. Ad. Ii!, 4, 34. | 

Paörknio, ent, entum, 4. (Von pro 
und venio) 1) hervor Fommen oder vors 
fommen, wenns fo viel ifi a(à. hervor 
kommen, ans Licht Fomment, von Mens 
íden, Zbieren unb Gachen, 3. €, qui in 
fcenam provenit, Plaut. Pfeud. I, 5, 155: 
Nam malum maximum (eft), fi id palam 
provenit, Plaut. Capt. H, I, 27: Orato- 
res novi proveniebant, Naev. ap. Cic, 


Sext. 6 extr: Quibus feminis menftrua | 


non proveniunt, neceffe eft capitis acer- 
biflimi dolores fint, Celf. IT, 7 ante med., 
i.e. fiuunt ; €8 fann aud) ftatt fucce- 
dunt (i. e. fluunt) ficben, folglich au m. 


& gehören: am Ende ifs einerlen Ginn: 
Mn Carmina 


Araoh. “VI ante 


ferneg 
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Carmina proveniunt animo deducta fere- 
‚no, Ovid. Trift. I, 1,539: Caropyrites 
(lapis) e Cappadocia provenit, i.e. eritur, 
nafcitur etc. , Plin. H.N. XXXVII, 10 
ante med.’ fec. 56: daher a) hervor 
Fommen, geboren werden obct wach» 
fen ober hervor wachfen, entfteben oder 


werden, à. (f, Lanaque proveniat, Ovid. 


 Yalt. 1111, 773: Huic ego proveni lena, 
Ovid. Au. Ill, 1, 44, i.e. nata fum oder 
fada fum: frumentum anguftius prove- 
nerat, Caef. U. G. V, 24, i.e. (pavjam 
Bewarhfen: a Britannia fex dierum na- 
vigatione abeíle dicit infulam Mictim, 
in qua candidum plumbum proveniat. i. 
€. nafcatur, effodiatur, Plin. H. N. IT, 
16 prepe fin. Set. 307 ^ nec aliud ibi 
animal provenit, Ibid. IX, 16 extr. fe&t. 
12: Seri Caftaneam nuce diximus ; fed, 
nili ex maximis (nucibus) non provenit, 
nec nifi quinis acervatim faris, Ibid. 
XVII, 20 poít med. fe&. 34 i.e. nafci- 
sur, wächft: fo auch de hisarboribus di- 
cemus, quae cura hominum atque ar- 
te proveniunt, Ibid. sap. 10 in. fect. 9: 
Aut enim femine proveniunt aut, plan- 
ts radicis etc. Ibid.: Nam folia palma- 
rum apud. Babylonios feri, 
arborem provenire, Ibid.: Dedu&is enim 
et nobiscum per connubium fociatis, qui- 
que mox provenere, haec patria eít, z. e. 
nari funt, liberi, Tacit. Hift. III, 65: 
. hinc proveniunt poma maiora, i. e. fiunt, 
nafcuntur, Pallad. in Mart. X, 15: fic 
neque fiftulofus neque falfus neque ari- 
dus cafeus provenit, Colum. VII, 8 poft 
med. $. 5 i.e, wird: ut ex ftudiis gau- 
dium, fic ftudia hilaritate proveniunt, 
Plin. Epift. VIII, 19 extr.: non minus 
quadraginta ftadiorum a terra altitudinem 
eife, in qua nubita ac venti nubesque 
provenisnt, Plin. H. N. Il, 23 in. fe&. 
31: fru&u proveniente, Ovid. de nuce 
10. b) vorfommenm i. e. vorfallen, paf 
fieren, fic. sutragen,: beaeanen, à. €. 
Alexandro fimile proveniffec oftentum, 
Sueton. Aug. 94 ante med.: quid certa 
ratione plerumque proveniat, difcentibus 
praecipere debemus, Colum. IIII, 29 poft 
init. $. 2, 2) fortFommen, von Gcwädchs 
fen, S95dumen :., à e. beffeiben und 
machen: 3. €. quod nulla ftirps melius 
provenit, Colum, III, ig $. 3: Ita fatas 
ficos tertio anno transferre facile (et): 
hoc pro fenefcendi celeritate adtributum 
eft haic arbori, ut citifime proveniat, 
Plin. H. N. XVII, 21 ante med. fet. XXXV, 
2: ut laetius proveniat (ocimum), fato 
pavitur terra, Ibid. XVIII, 7 med, fe&, 
36: celerius proveniunt apium, beta etc. 
lbid. in, fe&. 35 i. e. madbíen: arbores 
fponte provenientes, Ibid. XV, rin. fe&t. 
45; 3. e. wärhfen: Quae minus a pofitto- 
"e bene provenerit, eius fummae etc., 


atque ita. 
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Colum. V, 6 ante med. €. I4: fegetes- 
ficcis campis melius. quam praecipiubus 
locis proveniunt, Ibid. I, ^ poft med. $. 
4: virgae parum profpere proveniunt, 
lbid. Hif, 5o prope fin.: fie optime pro- 
venit, lbid. XI, 3, 39: auch läßt ch 
manches oben aus n. rz. a. bierber sieben, 
3. ©. erbor,  caffanea etc. : daher 4) 
tropifi), fortFommen, P (£, animo de- 
du&a ferene ,' Ovid. Trift. 1, rz, 39: fie, 
ftudia hilarirate proveniunc, Plin. Epift, 
VIEH, 19 extr, f. Uorbct:. doch fanns auch. 
heißen schen von Stetten. b) von 
Gtatten gehen (gut oder IHlecht), einen 
Ausgang haben, ablaufen, 3. €. ur 
initia belli proveniffent, Tacır. Hilt. 11, 
20: ut proveniant fine malo;  Plaur. 
Moft. 11, t, 48: / proveniunt male, Lucil 
ap. Non. t2 n. 12: quibus feminis men- 
firua non proveniunt, i, e, fluunt, Celf, . 
f. oben n. c: paffiue; ^ nimis proven- 
tum eft nequiter, Plaut, Men. V, $3 95, 
i. e, iff Schlecht abgelaufen: -befondersvon 
Starten geben Ze, aut von Gtatten fea 
ben, gelingen, 3, €. fi provenifler, Ta- 
cit. Hift. II, 4r: fj dettinata provenif- 
fent, Ibid. IIIF, 18° Carınina proveniunt 
animo dedu&a fereno, Ovid. Trift. De» 
39, f vorher: — ftudia hilaritate prove- 
niunt, ' Piin. Epift. f. vorher. 3) wege 
fommen oder eurdbfommen i, e einem 
guten ober jfecbten Ausgang in feiner 
Handlung Haben, von Penfchen, à. €. 
provent nequiter, Plaur. Rud. IT, $5 454 
je, id) bin fehlecht- recgacfommen 7. e. eg 
Ht mir nicht gut gegangen bey der Sache: 
cum tu bene proveniiti, Plaut. Truc. II, 
2, 36. i e, gut twégacfounnen bif i, e. 
glücklich geboren ba. 

PRÖVENTO, are, (Frequentat. von pro- 
venio) i. q. provenio, 8.'€, proventabant 
oratores, Naev. ap. Cic. Sen. 6 extr. Ed. 
Gruter, mo andre Edd., 4. (V; Graev., 
Ernett. , etc, , proveniebant baben, f. Pro- 
venio, 

PROVENTUS, a, um, f. Provenio. 

PROVENTUS, us, m. (von provenio) 
I) das xjervorfommen, dus "Servote 
voadcbfen , 3. €. papilionis, Plin. H. N. 
XVI, 25 poft init. feQ. $7: rofarum, 
Plin; H. N. XXI, 5 in. fe&. u: ficus 
trifero proventu , Ibid. XV, r8 ante med, 
fec. 19: olei, 5. €, In Africa vero mi- 
liarias vocari multas (oleas3 narrant a 
pondere olei, quod ferant annuo proven- 
tu i. c, jährlih, Ibid. XVII, a1 prope fin. 
fec. 19: ocimum exftinguit la&tis pro- 
ventum , lbid. XX, 12 poíf med. fe&. A8 3 
cytifus translatus in urbes graecas, magno 
cafei Bera d. Ibid, XIII, 24 extr. fed. 
47, 2. e. weil viel Milch, folalich qt 
viel Kdfe dadurch Fe b eria 
vinearüm proventu, Sueton. Claud. 16 
exi. 2 €, Feichliches MWachien bc$ 98er 

nes, 


\ 


.9,4m, 


* 
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nes, reichlicher Weinwuchd: „daher a) 
Wahschum. i.e. Zuname, s. €, arum, 
Apul. de mundo peit med. p. 72, :7 
Elmenh. a) Dad, was hervor kommt, 
bervor wächf ze, der Dorratb oder die 
enge, die Dbervorfommt, „wicht ober 
ebdren wird, 3. €. largior provenrus 
(apum), Plin. H. N. XI, z1,fect. 10,1,e. Brut, 
hoc maior fiet examinum proventus, Ibid. 
i.e. enges fo auch pepilionis, Plin. H. 
N. XVIll, 25, f. vorher: proventum eo- 
rum tpapilionum) exítin&tum, Ibid. poft 
init. fe&. $7:  examinum m:aior proven- 
tus, Plin. f, vorher: spum, Plin, f. vor: 
ber: proventu oneret fulcos, Virg. Georg. 
11; 518, 2. e. Menge Getreide: — belonz 
ders Der reihe Y orratb, avofe fizende, 
3. €. murium, Plin, H. N. X, 65 fedt. 
85: . adverfes. provenrum cuniculorum, 
lbid. VUL SS fe& 61. Stud) teopiih, à. €. 
magnus poetarum proventus, Plin. £pilt. 


I, 13 ın. ‚2. e. Menge, Anzahl, Borrath: 


Socratici ferus, Senec. Trang, 7: fcele- 
rum, Lucan. Il, 60. 
oder Ausgang, 3. C. peregrinztionis, 
Apul. Mer. II srte med. p. 180, 12 El. 
menh.;. befonders ber glüdlid)e Sort: 
Gana, gute Yusgang, 3. &. temporis 
fuperioris, Caef. B. C. II, 38: — oratio- 
| Plin. Epift, „VIUl, 13 poft med. $. 


nis, 
18: feliciraris, Val Max. 10, 2: mul- 
tarum fecundarum rerum proventus, Liv. 


XXXXV,.44 

P«ÓvsnEiALIS, e, (von proverbium) 
fprihwörtlih, 3. €, verfus, Gell. 11, 
22, poit med. 
^ PrÖVERBIÄLITER, Adv. (von prover- 
bialis) fprichwörtlich, Ammian. XXVIII, 
2 (17.. Donat. ad Terent, Eun. II, 2, 37. 

PRÖVERBIUM, i, ". (von pro und ver- 
bum; da aber verbum auch ein Spruch, 
Sprichwort bedeutet, fo fibeint prover- 
bium ein Adie&. zu feyn, von proverbius, 
fcil. aliquid, vel di&um, 7, e, 
was man fatt eines Sprichworts oder 
als ein Sprichwort, pro verbo, faat oder 
zu fagen pfligtz' da ed dann freylich am 
Ende aud) ein Sprichwort Alt) bas 
Sprihwort, 3. €. venit in proverbium, 
Liv. XXXX, 46, oder in confuerudinem 
proverbii, | Cic, Ofüc. II, 15 extr., oder 
in proverbium cefür, Plin. H. N. XXI, 
1 poít med. [càt. 23, 2. e. iff zum prid 
torte geworden; quod e(t Graecis homini- 
bus in proverbio, 
ihnen aum. Sprichworte,, iff bey ihnen ein 
Sprichwort: fo auch ut in proverbio ett, 
(ue. Qran 71.in.; 9 e. wie nah im 
Eprichworte fagt: fo aud) quod prover- 
bii loco dici. folet, | Cic. Phil. XIII, 12: 


dta pervulgatum eft, ur iam proverbii lo- 


cum obrineat, Cic. Tufc. 11, 16 extr.: 
culpa illa vulgari reprehenfa proverbio eft, 
Cic. ad Diverl. X, 20: pares cum pari- 


2) ber Seortcang . 


"neque feriendi neque declinandi, 


Cic. Verr 1,29, 2. e. iff. 
Hift. Ill, 29: 
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bus,. veteri proverbio, facillime congre-- 
gantur, Cic Sene&. 3, 2. «. nad) einem 
alten Sprichworte: aa agemus, quod 
veramur veteri proverbio, (ic. Senect. 22 
extr,: a q'ibus natum eít id. qued iam, 
contritum eft vetuítate proverbium, Cic. 
Ofic. IIl, 19 prope fin. Ed. Erneft. er 
Heufing., mo Ed. Grzev. tritum ffatt con- 
tritumbat: ex quo illud fa&um eft iam tri- 
tum fermone preverhium, Ibid. I, 1o peft 
med.: illius nequitiam in ore vulgi atque 
in communibus proverbiis effe verfaram, 
Cic. Verr. T, 46 extr.: veteres falem cum 
pane efitafTe proverbio adparet, Plin. H. N. 
XXXI, 7 polt med. fef&. 41: hic verfus 
antiquiffimus vice proverbii celebratus 
eft, Gell. I, 6 med. 2) i. q. Präpofie, 
tion, f. Praeverbium. 

ProveErsus, a, um, f. Proverro. 


PRÖVERTo nder PRovoRTO, ti, fum, 
3. (von pro oder porro und verto f. vor- 
t0) vor fid) hin oder vorwerts Feb: 
ren: fiheint nicht vorzufommen, aufer 
Particip. Proverfus, a, um, vorwerts 
gePebtt, vor fid) bin gekehrt, 3. C. 
transverfus non proverfus cedit, quafi 
cancer folet, Plaur. ap. Varr. L. L. VI, 5. 
Not. proverfum fulgur, f. unten befons 
derd in Provorfum: Daraus í(f bur die 
Contraction Prorfus, a, um, und enblich 
Profus, a, um, geworden, f. Prorfus, 
a, um. 

Prövive, Adv. (von providus, a, um) 
vorfihrig, 3. C, eligere, Plin. H. N. 
X, 33 ante med. fe&. So. x 

PrÖViDENTER, Adv. (von provideo) 
vorfihtig, mit Vorfichte, Salluft. Iug. 
95 (94). Plin, Paneg. r. Pandect. XXXXVII, 
3, 2: providentiffime, Cic. Nat. D. III, 
40. Plin. Epift. X, 69 und $1. 

Pröviventia, ae, f. (von provi. 
deo) 1) das Vorberfehen, bad Vorbers . 
wifjen, à. €. timoris enim tonnentum me- 
moria reducit, providentia —anticipat, 
Senec. Epiít, 5 extr.: providentia eft, 
per quam futurum aliquid videtur, an- 
te quam factum eft, Cic. Invent, II, 53 
ante med.: daher 2) die  Vorfiche, 
Vorfebung, Vorforge, à. (. de 
orum providentia mundum adminiftra- 
ti, .Cic, Divin. I, $1: . unb. diter, > 3 
€. Salluft. lug. 7. Plin. Epift. Ill, 19 
extr.: auch feq. genit. des Objects, 8. €. 
Tacit. 
filiorum fuorum, 7, e, 
Borforge für bie 1c., Pompon. in Pandedt. 
XXXII, 17extr.: daher 3) bic Dors 
fibt oder Vorfehung 2. e. die göttliche 
Torficht, göttliche Borfehung, mie im 
Deutfihen, iz e Gott, 3. €. dono pro- 
videntiae genitus, Quindl. X, I poft med. 
$. 109: nullam terras de/picere providen- 
tiam tefter? lbid. V1] provem. 5$. 4: an- 

\ mundus 


* 





X 
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(mundus) provindentia rezarur ? Ibid. VIT, 
2in. $. 2, nnd éfter, 3. €. Gell. VI, 1. 
Senec. Nat. Quaeít. M, 45. Apul. Mer. 
VI ente med. p. 179, 12 Elmenh.: hier: 
her gehört nec anum faridicam Stoicorum 
mgovoiay, quam latine licet providentiam 
dicere, | Cic. Nat. D. 1, 8: Talis igitur 
mens mundi cum fit, ob eamque cáufain 
vel prudentia vel providentia adpellari rec- 
te poffit (graece enim z9óvo:a dicirur), haec 
poriffimum providet cet., Ibid. 1I, 22. 
PrÓvipÉo, idi, Ifum, 2. (won pro 
Dder porro und video) 1) vorber feben, 
voraus feben, 3. €. morbum, Cic. Di- 
vin. Il, 6: providere, quid fururum fit 
Cic. Mur. 2 extr.:: Non hercle te provi- 
deram, quaefo, ne vitio vertas; ita ira- 
cundia obítitit oculis, Plaur, Afin. ll, 4, 
44, ich batte bid) nicht vorher gefeben: 
quod non providiffet eum, Horat. Epift. 1, 
7, 69: quod ego prius, quam loquicoe- 
pilti, fenfi atque providi, Cic. Vatin. 2: 
quod (i, e, fo viel) adhuc conic&tura pro- 
videri poffit, Cic. Attic. I, 1 ijn.: Qui 
(;. e. quomodo ) poteft provideri, quid- 
quam futurum eíle, quod neque caufam 
habet ullam neque notam, cur futurum fit? 
Cic. Divin. Il, 6 poft med.: plus ani- 
mo providere et praefenüre exiítimabatur. 
Caef. B, G. VII, 30: rem, quam mens 
providit, Lucret. IT, $82: . At, quod 
providet, illius rei conftet imago, .Ibid. 
. $83: Ar Platoni — refpontum eft, fin- 
gulari illum fuavitate orationis fore; ita 
futura eloquentia provifa in infante eíl, 
Cic. Divin, I, 36 poft inie.: daher 1) 
vorführtig feyn,  vorfid)tig bandeln, 
fib vorieben, 3. €. 
vidiffe, Cic. Rab. Poft. 1: Aum igitur 
de te eít, ^nifi provides, Cic. ad Diverf. 
- VIII, 38 extr., e. i. wenn du nidt;vorz 
fibtig bif; bod) fanus auch heißen vor 
beugeft: nobis vigilantibus et multum in 
pofterum providentibus, Cic. Phil. III, 
14 extr: multum in pofterum provide- 
runt, Cic, Agr. Il, 33: herus eft, neque 
provideram, Terent. Andr. I, 2, 12, ich 
hatte mich nicht vorgefehen; doch kanns 
auch heißen, batte ibn nicht vorberge: 
feben: daher providens vorfihrig, Cic. 
ad Diverf. VI, 6 poít med.: id eft — 
providentius, Cic, ad Diverf, UI, 1: 
dux cautus et providens Scipio, Liv. XXV, 
34: homo providentifimus, fapientiffi- 
musque, Plin. Epift. VIII, 13 poft init. 
$.6: daher 2) vorbeugen, verbüten 
oder zu verbüten fuchen, 3. €. Cura et 
provide, ne quit ei defit, Cic. Attic. XI, 
3 extr.: provifum eft, ut nequid cer., 
Cie, Divin. 1, 4: Adum igitur de te eft, 
. hii provides, Cic. ad Diverf. VIII, 18 
f. vorher; Satis provifum atque praecau- 
tum eft, ne cet, Liv, XXXVI, 17: pro* 
vi(um eft, ne cer,, Terent. Phorm, V, 


multum eum pro- - 
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2, 14: Quse funt in fortuna, confilijs 
noftris providebuntur, Cic. ad Diverf. VI, 
10 (11) extr.? quod a me ita praecautum 
atque. provifum eft, Cic. Attic, II, x 
pott med.: provifum hoc levibus i, e, 
cautum,  fancitum, Plin. Epitt. I, 

poft init. $. 6: rem nullam magis ab oi 
nibus providendam, Cic. Rab. Perd. 2: 
bod) fenné aud) forgem fepn: eas cel. 
las provident, . ne habeant in folo 
humorem ffatt providént, ne cellae ha- 
beant humorem etc. , Varr, R R. HI, 10 
med. $, 4: quae providenda font, Cic. 
Manil. 8: Nimirum in Cca,cGveove re 
ambitioni providebant illi viri, Plin. H.N, 
AXXHII, 6 prope fin. fe&. 14: Caetera, 
quae quidem confilio provideri porer.nt, 
cavebuntur, Cic. Attic. X, 16 ante med, 
3) Vorforge tragen, forgen für etwas, 
à. €, multum in peiterum roviderunt, 
quod, Cic. Agr. II, 33; doch fanns auch 
heißen find vorfichtig gewefen: fo auch 
vigitantibus et mvltum in pofterum pro- 
vidintibus, Cic. Phil. HI, 14, f. vorber: 
quae providenda funt, Cic. Manil. 8, 
f. vorher; provideniis haec provider, ut 
cet. , Cic. Nat. D. il, 22: ur recti(fime 
aganiur omnia, providebo4 Cic. ad Di. 
verf. ], 2 extr.: dere frumentaria, Caef. 
B.C. IIT, 34: und läßt fic) Manches aus 
beim DBorherachenden hierher zichen ; (iept 
gern mit cem Dativ, 3. E, Vitae homi- 
num, Cic. Nat. D, I]; a: faluti, Cic. Q. 
Fr.I, 1, 10: rei frumentariae, Caef, B. G; 
V,B8: conditioni civium, Cic. Coel. 9. 
Auch mit bem 9íccufativ, tent es heißt 
jorgen für etwas, befonders beforgen, ans 


haften, à. €, remifrumentariam, Caef. 
B. G, Vl, 9:, et maxime ea, quae od 


ufum navium pertinent, providere inti 
ruunt, Caef. B. G. IIT, 9: fo aud) ar-- 
mà, frumentum, Liv. VI, 6: taber Paf- 
five, 3. €, frumentum non provifum erar, 
Caef. B. G. III, 29: frumento exercitui 
provifo, Ibid. VI, 44: provifam aqua. 
uonem, Liv. XXXXI, 59:8: rem nullam 
inagis providendam , Cic., f, vorher: At- 
que haec de pabulationibus, domiciliis, 
et fedibus eligendis abunde diximus; qui- 
bus provifis, fequitur urcer., Colum Viii, 
8 in.:  provifi ante commeatus, — Tacir. 
Ann. XV, 4:  Verbsque provifaın rcm 
nun invita fequentur,  Horet. Art, 311. 
I1) ad bin feben, ober feben, wenns 
fo viel (ff als vor fich bin icben, 3. €. ubi, 
quid petatur, procul provideri (in tene- 
bris) nequeat, Liv, XXXXIIL, 35 med,: 
daher multum providere, flug (en, flug 
oder vorfichtig handeln, Cic. Rab. Poft 1, 
. oben! multum in pofterum providerunt, 
Cic. Agr. I, 33, f. oben. HD feben 
überhaupt, 3. €. procul, Liv., f, vorher: _ 
prius fenfi atque providi, Cic., *. vorber, 
nebi SOrebrerm, Not. Previfo CAblat. ab- 

folut.^ 
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folut-) 3. €. Crebra hiuc proeliz , et fae- 
pius in modum Jatrocinii: per faltus, per 
paludes: ut cuique fors aut virius* | té- 
mere, provifo: ob,iram, ob praedam; 
iuffu, et aliquando ignaris ducibus, Ta-. 
cit. Ann. X1l,.39, i.e, nachdem e$ vote. 

ber ‚gefchen. war, mit Borfipt, mit 

SBorbcoad)t oder Meberíegung? . mo teme- 
re eiitgegen gefekt wird. 

.  Paóvipus, a, um, (von providee) 
vorberfebeno , 3. €. rerum futurarum, 
Cic. Divin. I, 57: opinio provida futu- 
ri, Liv. XXIll, 36: daher: 1) vor(icbz 
tig, 3. €. homo, Cic. Rofc.. Am, 40: 
erator, Cic, Parti. $: animal hoc pro- 

 vidum, fagax (7. e. homo), Cic. Leg. I, 
7: provida cura ducis, Ovid. Faft. II, 
60: cf.Star. Theb. VI, 769. Valer. Flacc. 
Ill, 271: daher difpice, me fit parum 
providum, fperare ex «liis, quod ribi iple 
non praeftes, | Plin. Epift. H, 10 $5.45 
i, e. vorfihtig, Hug | 2) Vortorge tras 
‚gend, forgeno, 3. C. natura, Cic. Nat. 
D. 14, 51: Iphus vero mundi — natura con- 
fultrix et provida utilitatum Opportunita- 
tumque omnium, Cie. Nar. D. Il, 22: 
rerum veítrarum providus, TOMUS Aun. 
Iil,.38. i 

eh ed iin ae, f. Cvermutbtc von 
provinco, f. zu Ende) 1) eine Provinz 

i. e. ein von den Hömern durch Eroberung, 
Erbfchaft, oder auf andre Art erlangtes 
und zu ihrem Meiche gefchlagenes Land, 
das ihnen unterthänig mar, Abgaben 
zahlte, und von einen Aus Nom jährlich 
dahin gefandten Landvogte ober Gitattbate 

"fer, Gouverneur (Proconful oder. Pro- 
praetor genannt) regieret ward. ie war 

zwegerley Art?  praeroria, wenn nur eim 

Qoprdtor hinging (f. Propraetor), nb 

feine Armee ba gehalten wurde; ‚sonfula- 

ris, menn ein gewejener Conful, ober 
ein anderer Mann unter bem Namen eines 

Brocsnjul, ihr verfkand und eine Armee 

sugleich commandierte. 2. &. m formam 

provinciae redigere C8. X Macedoniam, 
regnum) Liv. Epit. 45 unb 93. Sueton. 

Caef, 25, i.e. zu einer Provinz pad 

und geiíbab bicjeó insgemetn durch seht 

Commiffarien , die von Nem aus geiibidt 
wurden, um dem dort, commandierenden 

General beyauftehen, bie Einkünfte und 
Angaben zu regulieren 16: auch ging. 

mit jedem Kandvogte cin Qudfior der 3ibe 

gaben und Einnahme wegen mit in bie 


rovinz: [o «ud gentem in provin- 
ee formulam — red;gzere, Vellei. IL, 
38: Die, erfie rbmijde Wroving if 


Gicilicn gemejen, Cie. Verr. II, 1, mo 
«8. heißt prima omnium provincia eft. ad- 
peliata: ferner in — provinciam Syriam, 
Cic. ad Diverf. XV, 2: ex proelio fugit. 
(fcil. Adherbal) in provinciam, Salluít, 


lug. 125 7, «, bie Provinz Afrien, worin 


- Sé rovina; 
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Earthags lag: Narbonenfis provincia «d- 


pellatur pars Galliae — nulli. provincia- | 


rum poftferenda breviterque Italia verius 


quam provincia, Plin. H. N. lI, 4 in. fe&.. 


$: praetoria, Cic, Phil.l, $ :confularis, Cic. 
Verr. I, 13: provinciam fortiri z, e, Dcótoe 
gen [oofen, Cic. ibid. unb ad Diverf, 1, 
9 prope fin. $. 74: profectus eft quaeftor 
in provinciam, Cic. Verr. 1, 13: quae* 
ftor confulem, exercitum provinciamque 
deferuit, ^ Ibid.: provinciae  praeetie; 
Cic. Font. I, oder provinciam obrinere, 


Brıg 


Cic, Flacc, 34. Cic. Phil; 1,8. Cie. Verr. - 


I, 13 in.: | ober adminiftrare Cic, ad Dr 
verf. XV, 4: adcipere, Cic. ad Diverf, 
Il, 2: alicui tradere, Ibid. 3; ornare, 
Cic. Attic. Ill, 24: prorogare, Ibid, 2 
unb rrin: provinciae, aliquem praefice* 
re, Cic. ad Diverf. U, 15$, : oder praepo- 
nere, Cic. ibid.: provincias conficere; 
Cic. Manil. r0: in provinciam proficifci, 
Cic. ad Diverf. III, 2: de provincia de- 
cedere, Ibid. II, 15, abgehen daraus: 
provineiam deponere, Ibid. V, 2 ante 
med. Cic. Pif. 21 extr., fahren [ofien, 
ausichlagen, abgeben: — Redditaque ef 
omnis. populo . provincia | noftro; 
Faít. I, 589. Auch fteht Plur. von einer 
vermuthlich wegen der Didces 
fen darin, &. GC. von. GCilicien, wozu aus 
fer Cilicien, mehrere Gräfe, 3. & Ch 
pruó .2c. gefchlagen worden waren, melde 
auch, ais Sirovinjen anzufeben, à. €. pro- 
rogari nobis'(Z, e. mihi) previncias (fcil. 
Cilicíen) (aat Eicero von fíd) Attic; V, 2 
in.: jo Qud (eben von Eilicten) qui per 
provinciam (tuam) atque imperii tui pro* 
vincias ei credidiffent, Cic. ad Diverf, I, 
7 med., i. e. Diöeefen, Diftriete deines 
Gousernements, fi ledio certa. Auch 
gab e$ provincias quaeitorias, in Stalien, 
ie. über melde nur ein Qudftor gefest 
war, 5 €. Oftienfis, Cic. Mur. gextr. 
Weil’ der ‚Statthalter, | menn er in bie 
Provinz gebt, zu feinem Inte u. Amtsvers 
richtungen geht: daher 2) jedes 2tmt, jede 
Umtsverridgtung oder aufaetragene 
DVerrihrung, cs (ey öffentlich ober nicht, 
$ €. parafitorum, 
14, 2, e, Derrichtung, Simt: nämlich das 
€infaufen: ^ duram cepiíti | provinciam, 
Terent. Phorm. I, 3,.32, Z e. Amt: abi 
rus, abi in tuam provinciam, Plaut. Caf. 
I, i5: hanc tibi impero provinciam, mie 
litem ludificarier, #bid. Mil. IIIT,-4, 123: 
dixeram omnibus,  dederamque eas pro- 


vincias (fcil. fervis), Ibid, Pfeud. I; 8: 


156 te praeficio provinciae, lbid. 25: 
provinciam depopofcit, 
le&o trucidaret, Cie. Sull, 18 extr. : 


inde qui eam provinciam fufceperintj "ut 


in balneas contruderentur, Cic. Coel, 26: - 


daher von commanbierenben  Officieren, 


3. €, inter fe provincias partiuntur, Hirt.‘ 


* 


Ovid. 


Plaur. Capr. HIT, 13 


ut me in meo. 
de- 
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B. G. VII, 35: daher von tcr Nrdtur, 
$;. €. Praetores provincias (letter, Amts? 
verriöhtunaen) fertiti fun; P, Cornel. 


Sulla urbánam et peregrinam (provinciam 


provincia) i.e. praetura peregrina, ‚Liv. ' 


MP 


i. e. praeturam) quae dugrum ante fors 
fuerat; Cn. Fulvius Flaceus Apuliam, 
Liv. XXV, 3in.: fo auch Praetores pro- 
vincias fortiti — urbanam — peregrinam, 
Siciliam ete, Liv. XXXII, 43: fo 
auch provincia. urbana er peregrina, 
Liv XXXX, 44, 2 e. praemra: Dg? 
für. fibt provincia iuris dicendi | (i. 
€, praetura urbana ) Und  petegrina 


fo aud) urbana pro- 
vincia, Liv. XXIII, 9: baber Das me 
Arien zu führen, bas Eommanbo; bà 
dann das Land, der Ort, boce bic otion, 
mit ber Arieg geführt werden foll,. proe 
vincia heißt, nämlich im Rückficht deffen, 
der biefen Krieg zu führen bat, à. €. con» 
fules partiri provincias iufli , Liv. MI, $7; 
i.e fib in bie Aeinter Sirieg zu führen 
theilen: — fo auch comparare provincias, 
Liv. VIII, 20, £. e. fich Deswegen ver: 
gleichen, mer den unb jeiien Krieg führen 
FR fo aud) fortiri provincias, | Liv. 

XXX, I: | Veientes: provineia evanit, 
fiatt evenerunt, Liv, ll, 54, 2 e. ibm 
warb das Kommando wider die Belenter aufz 
getragen, die Bejenter wurden gfeicfain fein 
Amt: Confulibus provinciam Ligures elle fe- 
narus iuffir, Liv. XXXX, 15: fo tc) confu- 


XXXVIII! , 45: 


' libus nulla praetet Ligures, quae decernere- 


tur, erat (provincia), Ibid. t: praetori Sici- 
lia decreta provincia, fcil. um $&rieg da 
zu führen, Liv, XXHIll, 10: Graccho 
et Sempronio imperium provinciacque Lu- 
cani st Galliae cum fuis exercitibus pro- 
Togatae: irem Lentulo, qua vetus pro- 
vincia in ‚Sicilia efTet, Liv. XXV, 3: Con- 
fules cum ambo Apuliam provinciam ha- 
bcrent, fortiri ufli Apuliam Macedonjam- 
que provincias, Liv. XXVL,. 22 in.: 
cum eflet (Alcibiades) in magna fpe pro- 
vinciae (in Sicilia). bene adminiftrandae, 
Nep..in Alcib. 4, 2. e. den Stiea:gtücflicb 
su führen, fein Commando mit Güd 
zu führen, Ehre davon zu babe: Man- 
liis provincia fine forte, fine comparatio- 
ne extra ordinem data, Liv. VI, 30 in. : 
fo aud) praetor, cui claffis provincia eve- 
nera, Liv. XXXXIIIT, t, bie &íhtte als 
Provinz 7. e. da3 Amt fie àu commandie: 
ren: decrevere patres, ut alteri confu. 
lum Italia bellumque cum Hannibale pro- 
vincia effet, Liv. XXVI, 28 in. , 7. e. daß 
er in Stalien bleiben unb ba Srieg mit dem 
Hannibal fübren follte: L. Flaccus et M. 
Porcius /(copfules) de provinciis. cum 
ad fenarum retuliffent, Patres. ccnfuerunt, 
-— confules Hifpaniam citeriorem er ulte- 
riorem provincias — fortiri == Praetores 
deinde ptovincias fortig, — Fabricius ur 
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banam, Labeo peregrinam,  Vulfo Sici- 
liam, Nero Hifpaniam ec. , Liv. XXXIII, 
43: , Provinciis ita distributis confules 
ver facrum facere, Ibid. 44 in.: Satri- 
cum atque. Corniculum (31€) Gtábte) 
provinciae, Flor. I, 11 3. 6: previncia 
(quaeftoria) Oftienfis, Cic. Mur, & f. veis 
her. 3) ein Diffriet 3. €.. einer Provinz, 
à. (€. prorogari nobis provincias, Cic., 
f. vorher: per provinciam atque imperii tuí 
provincias, .Cic., f, vorher: — provincia 
quaefítoria, 3. €, Oltienüs, 2. e. Diffrict 
1. , Cic. Mur. 8 f. vorher. Not. wo bicf 
Wort herfomme, fragt fh, 9Sermutbz 
lich von vinco ober provinco. Haulus 
fast aus bem Gefiuó: provinciae adpel- 
lantur, quod pepulus Romanus eas pro- 
vicit, id cít anre vicit:  vieheicht auch 
bloß vicits ndınlich provincere if vieleicht — 
bloß i. q. vincere, wie pro öfter mäßig 
ficht. Wenn man beöenft,, das 003 
beutide gewinnen mit vinco verwandt 
19, und dep gewinnen chemals bedeutet 
habe, und noo bedeute, bekoinmen, ets 
langen, 3. €. Kinder gewinnen (mie ich 
in einer alten Chronik gelefen babe), Ger 
treide gewinnen, ben Schein gewinnen, 
das Anfehen gewinnen 2c; jo wird mad 
virjucht zu glauben, daß vincere auch ci? 
gentlich erlangen, befommen, fen, (3 &, 
cauíam vinccre) und daß provincia (fcil, » 
res) eigentlich das fep, was men erlangt, 
befomme, 3. &, zu verrichten oder àu 
tbun, ‚folglich ein Ame, — fofglico wäre 
Amt ofc erfie Bedeutung, zum&l da bit 
je Bedehlung aft ift,. und fhon im Sitois 
tu$ und gerentiug fehet: |. oben: Biers 
aus flöfe bie Bedeutung, — cin éffemtlis 
ches 2inir, $5. €, Krieg zu führen, einem 
Difteicte als fanbuogt vorsujtben; und 
bann die Drovinz oder dieje Landfeheft, 
bicier .Difiriet feleff. 

Prövinciälls; e, (von provincia) 
1) bit Provinz oder Provinzen (i. e, 
fánber aufer Stalien,‘ mo fanbvbgte ge 
bolten wurden, wohin auch Gallia Cisal- 
pina gehört, das noch in Stäalien [icat, 
und, Modena aur Hauptfisbt botte) bei 
treffend, dahin aeborenb, ober fib bee 
ziebend, darin befindlih, provimsii, 
previnslid), vder (mit fateinikber En: 
dung) ptovitsialifcb, 3. C. fcientia, 
Cic. Q. Fr. 1, 1.5. 7, i. e. die Siroving 
su regieren: adminiflratio, Cic, ibid, 4. 
15, 2 e. SBenmaftuna bcr Wrovinz: mo- 
leftia, Cic. ad Diverf. 11, 7, £ e. Do 
Kbmerlicbfeit babep: bellum, Tacir. Hiit. 
I, 89, 2. e. ín dee Provinz: crimina, 
lbid. Ann. !lll, 20, -2. e, die in bcr 
Provinz begangen werden: — querimoniae, 
Plin. H. N. VIII, 37 extr, fec. $6, i. e. 
bie Einwohner in den Provinzen: rapi- 


nae, lbid. XXXVI, 15 poft med. fed. 
XXIV, $. L e bie in den Q'rovinien 


i.v. 


/ 
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" 

(3. €, an ben Einwohnern) begangen mers 
bet: matrimonia, Sueton. Caef. 51, 1. e, 
Weiber in Ger Provinz: fo auch abstinen- 
“tin, Cic. Sext, 3, tnb integritas, lbid 
5, i. e, ii ber Soving (beobachtet): Ru- 
thenis provincialibus, Caef. B. G. VII, 7, 
i. r. bie tn der Provinz Gallia Narbon. 
wehnen: ornamenta et commoda, Cic. 
red. Sen. 14, 7, e, die eine SDtagitivatspere 
fon in ber Provinz bat: ager, non pro- 
vincialis, fed Italicus, Colum. III, 3 
prope fin. $, 11: ‚daher Provincialis (ho- 
mo) einer in oder aus einer Provinz, Sue- 
ton. Calig. 39:  Tralicus es, an provin- 
cialis? Piin Epift. VIII, 23 poft inir. $. 
e: Provinciales Leute in oder AUS einer 
Provinz. oder aus ben Wrovinzen, Kin 
wohner darin, Cic. Q. Fr. I, r, 5. 
Ulpan. in Pande&, L, 16, 190, Sueton. 
Veíp. 9. 2) im ber Provinz gewöhnlich, 
provinifd, provinzisliih, 3. €. par- 
Amonig, áacit, Avr. 4, fcil. weil bie eue 
tc in der Brovinz nicht fo (drecigen, mie 
in Kom over Stalien: adirus ad me mie 
nime proviuciiles; | nlhil per cubicula- 
rium cet. fagt Cícero als fanbvogt in Ei’ 
ficien ad Attic; VI, 8 med, , i, e.-ich laffe 
jeden Gínmonber vor mb, banble nicht, 
wie fonft die Fandvögte zu thun pflegen, 
 fonbern ohne Imflinde; er Farm gerade 
au mit miefprechen, ohne fic) lange vore 


ber melden zu taffen. p 
| Adv. (von provincia) 


PROVINCIATIM, 
yrovinsenweife, 3. €. vertheilen, 3. €. 
Ex .miltaribus copiis legiones et auxilia 


provinciatim- distribuit, _ Sueton, Aug. 


V bt den vici, vidum, 3. (von pro 
und vince) 7, e. ante vincere, fvic Paul. 
ex Fefto e$ erf(drt (f. Provincia zu Ende) 
oder vielleicht bloß 1. q. vincere. 
PaóviwDEMÍA , ae, f. (fcil. ftella) ein 
gewilfer Stern, über der rechten Schul: 
ter der Sunafrau, (mgorgüyeros, ngo- 
reuyyrag) vermutblib eil er vor der 
SReinlefe.erfiheint, Vitruv. VIHL, 6. Hy- 
gin. Altron. Hl, 24 Nor, diefes dt offen? 
bar von pro unb vindemia; vielleicht eis 
gentiich ein Adiedt. provindemius, a, um, 
ícil.ftella. | 
Prövisio, Önis, f. (von provideo) 
das Oorberfeben , 3. E.animi, Cic. Tufc. 
Nil, 14: baber ») Vorbeugung, Det? 
bisiumg, 5. €. vitiorum, Cic, Amic. 21. 
2) Vorficht, 3. €. longa animi provi- 
fione fugiendum , Cic. Orat. 56. 3) Por? 
forge für etwas, 3. €. pofteri temporis, 
Cic. Partit. 20: annonaria, '"Trebell.Poll. 
in XXX tyrann. 17: mec eft ulla provifio 
melior, quam ur cet., Valerian. ibid. 
Pxoviso, fi, fum, 3. (von pro und 
vifo, ere) if das deutfche bimfeben nach 
etwas oder jemanden, um 3u feben, ob 
er fommt, was er macht, mie bie Sache 
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fteht i, e. bingeben und danach febem, 
ober. auch vorfeben del, auf ben Markt, 
aufdie Gafe1.:, i. e, hingehen und eben, ı 


-$ G. provilam, quam mox vir meusre- 


deat, Plaur. Men. V, I, 4, 7, e, mill fe 


ben, ob er nicht bald fomme: fi quem 


hominem exfpectant,  eum folent provifere, 
qui hercle illa caufa non ocius venit, Plaut. 
Such. V, 1, 2, unb gleich drauf? idem 
ego nunc facio, qui provifo Sagarinum, 
qui nihil ocius venit cer. , z. e. id) fehehin 
nach ı€. oder will binfcben nach oem zc. 5 


denn das Präfens läßt fid gern! durch bas 


Suturum überfesen: fo auch provifo, 
quid apart, Terent, And. V, 5, 1, f. €. 
ich will binfeben ober vorfehen 1c.; huc 
provifo, ut cet., ibid. Eun. III, I, 4 
i.e. will binfeben : fo aud) ego hinc ad. 


". 


J 
se 


el 


hos provifo, Ibid. Ad. V, 6, 1, wo einige 


Codd. qid) provifam haben. 

Prövisor, Oris, m. (von provideo) 
dcr etwas voraus ficht: babet vorbeugt 
oder dafür forget, 3. €. utilium tardus 
provifor, Horat. Art. 164, i. e. Befors 
ger, 

PEÓvisvs, us, m. (von provideo) i. 
q. provifio, das Vorausfeben, 3. €. 
periculi, "Tacit. Ann. I, 27: babcr Dors 
forge, 5. €. rei frumentariae, Tacir. Ann. 
XV, 8: deum, Tacıt.-Ann. XII, 6: 
aptior fermone, dispofitu provifuque, Ibid. 
s IL, 5. Not.: überall (icbt der Ablas 
w. 

Provisus, a, um, f. Provideo. _ 

Prörivısco, vixi, 3. (von pro und 
vivifcu ) aufleben, gleichem neues Les 
ben (i.e. Muth) befommen, 3. €. Non- 
dum is dolor exoleverat, cum de Agrıp- 


pina auditum, quam, Seiano interfecto, - 


fpe fuítentatam provixiffe reor, "Tacit. 
Ann. VI, 25. Doch leiten ce Andre non 
Frovivo her, | 

‚Peövivo, xi, dum, 3. (von pro und 
vivo) fort leben, länger leben, 3. G. 
quam (Agrippinam) previxiffe reor, Ta- 
cit. Ann. Vl, 25.. Defter fommté nicht 
vor, DBieleicht ((£$ von provivilco abatiz 
Iciten , f. Provivifco. ; 

PROvÓCA2ILIs, e, (von provoco) tuas 
(ib Teiche hervorrufen läßt: daher mas 
leicht zu erregen iff, à. €. motus, Coel. 
Aur. Acut. lII, 21. 


PrövöcäsüLum,i, n. (yon pro und. 


vocabulum) ein Wort, das flatt des anz 
bern fieht,, 3. G. quisque: vieleicht 1. q. 
pronomen, Varr. L. L. VII, 23. á 

Prövöcäricius oder PROVOoCATI- 
Tıus, a, um, (von provoco, are) bet 


vorgeloct, gereizt, à. €. Bonitas Det | 


adparituri boni negotiatrix, non utique 
repentina rec obventiciae bonitatis. nec. 
provocaticiae animationis "Tertull. adv. 
Marcion. IL, 3. v | 


PaOvÓ- 





d 
*. 


- 


— 
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Prövöcärio, Önis, f. (von provoco) 


die Zervorrufung, 3. €. zum Fechten: 


doher die SGerausforderung, 3. E. ex 
provecatione hoftem interemit, Vellei. I, 
12: ex provocatione dimicare, Plin. H. 
N. VIL 20 poít init. fe&, 20:  o&ies ex 
'provocatione victor, lbid. cap. 2% poft 
init. fedt. 29: fertiri contra provocatio- 
nem, Ibid. XXXIII, r1 ante med. fet, 4s 
i. «. quis dimicatum prodire debeat contra 
provocantem. 2) die Vorforderung ju 
einem andern oder höhern Michter > daber 
Appelirung, AppeBation, 3, €. poena 
fine provocatione, Cic. Agr.1l, 13: pro- 
vocationem, patronam illam civitatis ac 
vindicem libertatis, 'Cic. Orat. II, 48: 
dare populo ius provocationis adverfus 
confules, Flor. 1, 2: fi a duumviris 
provoearit (ad populum), provocatione 
certato, Liv. I, 26, unb bald drauf Tum 
Horatius, provoco, inquit; ita de pro- 
vocatione certatum ad populum eft: fetz 
ner provocationi cedere, Liv. VIII ,.33: 
provocarionem interponere, Modeftin. in 
Panded. XXXXVIIII, t, 18, eine 2ippelz 
fation einlegen, (gebrauchen) i. e. appelliz 
ren: adpellatio, provocatioque adverfus 
iniuriam cet., Liv. III, 56, mo adpella- 


to die Nennung desjenigen iff, anben 


N 


appellivt wird: daher eft prevocatio, i. e. 
man fann ( batf) appelliren, 3. €. adver- 
fus quos nulla prevocatio erat, Liv. DI, 
55: ad populum provocatio efto, Cic. 
Leg. 3 e legg. XlI-tabul.: militiaeab eo, 


. qui imperabit, provocatio efto, Ibid. 


PRovocamriTIUS, 2, um, f, Provocaticius. 

Prövöcarivus, a, um, (von provo- 
co) bervorgelodt , 3. E, animae cremen- 
ta non fubítantiva fed provocativa, Ter- 
tull. de anim. 37 extr. 

PrövöcATor, Öris, m. (von provo- 
co) 1) der hervorruft, à. €. aum Scd 
ten :.: daher 2) der Serausforderer, 
3: €. zum Fechten, Iuftin. X ,^ 3. XXIII, 
4. Gell. VIIII, t3 poft init.: daher eine 
befondere Net Sladiatoren, Cic. Sext. 64 
poít med 

Prövöcärtörivs, a, um, (von pro- 
voco) bic Herausforderung betreffend, 
dahin gehörig, 5, €. dona, 3. €, Spolia 
(militaria dona, melde Worte in einigen 
Edd. auch Gronov., jedoch in Parenth. 
fiehen; oder vieleicht wegbleiben follen) 
habuit maltiiuga, in his provocatoria ple- 
raque, Gell. Il, rr, i. e. wegen des fete 
auéforberné des Geinbeo, moelL er ben Feind 


Derausgeforbert und bejiegt hatte, 


Prövöcärrıx, fcis, f. (von provoco) 
ervorruferinn, Hervorforderinn, Herz 
vorloderinn, bervorlocend, reizend, 
3. €. provocarrix improbitas, Lattant. VI, 
18 med. -$. 19. 

PRövöco, avi, atum, are, (von pro 
und voco, are) hervor rufen, beraug 

Schell, lar, Wörg, | 


' [ocfen : 


Dermweis zu hören ac. : 


menh.: daher 2) apnellieren 


Pande&d. XXXXVIilI, 24.1: 


- 
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rufen, 5. €. aliquem , 3, €, herus fi tuus 
domi eft, quin provocas? Plaur. Pfeud. 
II, 2,43, £. e. fo ruf ihn doch heraus: 
ibo 1ntro; tu hic ante aedes inrerim Ípe- 
culare, ut, ubi illaec prodeat, me pro- 
voces, Ibid. Mil. IIII, 3, 29, i. e. mich 
heraus rufe: fervulo mandant, ut ad 
fe provocet Simonidem , Phaedr. III, 24, 
25; bod) fanns überall auch fepn rufen 
ober herzu rufen: jo auch Pamphilam 
cantatum prevocemus, "ferent. Eun. III, 
I, $3; boch fann dieß auch heißen aujfors 
dern: daher tropífó, Memnonis mater 
(i. e. Aurora) rofeo ore provocet diem, 
Ovid. Pont. I, 4, «8, i.e. hervor rufen, 
bersu bríngen ober hervor locken: Idem- 
que Poenus auctor probat permita fterco- 
ri depofitis feminibus in fcrobem vires mo- 
vere ( Al. in fcrobe admovere) quod illa 
rovocent et eliciant novas radiculas, Co- 
um. IH, 15 prope fin. $ 5, i. e. bervoe 
daher 1) vorfordern, 3.E. um 
Jemanben zur Rede zu jesen, 4. €. Pro- 
vocatur paedagogus:  eho fenex minimi 
pretii, ne adtingas puerum iítac caufa, 
Plaut. Bacch. III, 3, 405 moeg iedochauch 
feyn fann berzu gerufen ícil. utn einen 
rroeí am Ende verliert 
ber Ginn nichts; - aliquem ad indicem, 
Apul. Flor. 4 ante med. p. 360, 24 Bl- 
( eigentlich 
vielleicht , eínen vor einen höhern Richter 


.fotbern ), 3. €. ans S8olf ıc,, 3. €, ad 


populum, Cic. Phil. I, 9. Liv. IH, $6. 
Auch bloß mit bem Aerufativ, g. €. iu- . 
dicem, Cai. in Panded. XXVII, 8,6, 
fiatt ad iudicem: baber ipfe erir provo- 
candus, Ulpian. in Pandett, XXXKXVIIII, 
3, I: non ipfe provocabitur, Ibid.: 
cum ipfe fit, qui provocetur , Ulpian. in 
aud) ohne 
Benennung ber PVerfon, wohin appelliert 
wird, à. E. provoco, Liv. I, 26. LIT, 
26: quem provocaturum, fi cet, Liv. 
III, $6: a duumviris, Liv.L 26: a iu- 
dice, Ulpian. in Pande&. XXXXVIIL 2, 
I: provocandi auxilium perdidit, Ibid.z 
adverfus fententiam , Mödeltin. in Pan- 
det. XXXXVII, 2, 18: adverfus crea- 
tionem, Papinian. Ibid, XXVI, T4. 39 
ante med. $. 6: Not. iudicio ad popu= 
lum provocato, Val. Max. VIII, 1,\T. 
Daher tropiitb, appellieren i. e. fich erus 
fen auf jemanden, 3. &, provozabo ad 
Catonem, Cic. Attic. VI, r med.: ad 
literas Fudentillae, Apul. Apolog. poít 
med.) p. 326, 40 Blmenh. 3) j«vatz; fora 
dern ju etwas, auffordern, reizen, 3. G. 
zum Spielen; Sedten 1e., 3. €, in aleam, 
Plaut. Curc. II, 3, 76: ad pugnam, Cic. 
Tufc. HII, 22, Liv. XXV, 18: aliauem 
tefleris, Macrob. Sar. I, 1O ante imned.z 
depugnavit provocatus (fcil. ed pugnan. 
dum), Cie. Fin. a, 23; nom times bella 

r2 Y i nee 
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nec provocas feil. alios ad bellum, Plin. 
Paneg. 16: provocatus (ad pugnandum) 
- equeltria. haec fpolia capta ex hofte porto, 
Liv. VIH , 7 poft med.: aliquem. pedi- 
bus i.e. zum £aufen, Plaut. Epid. V, 1, 
. $8: Age, age, nunc experiamur contra, 
ecquid ego poffiem blende dicere, aut 
benigne facere, quando (ille) hoc (7. e. 
huc, ad hoc, ad hanc rem) provocar (me), 
"Terent. Ad. V, 4, 24: 
(ad, omn'a, ita (ad) hoc quoque provoco 
(eum). Apul. Apolog. ante med. pag. 304, 
3 Elmenh. i. «. ich fordere ibn auf dazu, 
verlange, Daß er cs thun folle: Nihil 
enim mihi minus hominis videtur, quam 
non refpendere in amere ijs, 4 quibus 
provecere, Cic. ad Brut. Fpilt. 1: Pam- 
philam cantatum prövocemus, Terent. 
Eun. HL, t, 535 doch fann dieß aud) bci 
fen hervor fordern, f. oben: Daher a) 
tropifich, bexaue fordern ?. e. übertrefs 
fen oder mit jemanden eertieren, zu übers 
treffen fucben, ed mit jemanden. aufuch- 
men, 3. €. auras curfibus, Virg. Georg. 
DL 193: naturam pi&ura, 3 €. Pinxit 
et heroa nudum, eaque pictura naturam 
ipíam provocavit (Apelles;, Plin. H. N. 
XXXV, 10 poft med. fett. XXXVI, 16: 
J| Omnes tamen has eius (fcil. roboris) do- 
' ees ilex folo provocat cocco, bid. XVI, 
8 ante med. fet. 12: — Graecos elegia pro- 
. vecsmus, Quintil. X, 1 poft med. 5. 93: 
aliquem virtute, Plin. Epitt. ll, 7 $. 4. 
auch feq. infin., 3. €. Apicius e lecore 


mullorum alecem excogitare provocavit, , 


Plin. H. N. VIII, 17 prope fin. fect. 30, 
fatt (tuduit, bat gleichlam certiert mit 
andern, i.e. fich Mühe gegeben 1. b) 
reizen, $. €. liquem ad hilarıtarem, Sue- 
ton. Cal. 27: aliquem maledidis, Cic. 
Phil. II, 10: iniuriis, Cic., f. unten 
nebf Mehrerm. c) tropiih, auffordern 
i.e durd eine Handlung jemanden vere 
anlaffen, daß er eben bieiefóe oder eine 
ähzliche thut, reizen, ermuntern 1C., 3. &, 
provocatus benehcio, Cic. Offic. I, 15: 
jniuriis provocatos, Cic. Manil.6: li- 
bro, 3, €. a te id facio provocatus gra- 
tifhimo mihi libro, Cic. Fin. I, 3: His 
provocati fermonibus fidem ab ımpera- 
tjre petunt, Caef. B. C. 1, 74: minis et 
verbis provocdtos, Tacit. Hift. III, 24: 
auch ohne Ablariv, 3. €. qui mecum 
faepifiime non folum a me provocarus, fed 
.eti«m fua (ponte de te cemmunieat , 
ad Diverf. 1, 7 poft init.: excufantes, 
irarum provocatumque feciffe, luftin. V, 
4: non times belia, nec provoeas (ad 
ea), Plin., f. vorher, 4) hervor loden, 
beraus loden, reizen, verurfachen, 
3. G.. officia comitate, Tacit. V, i: el- 
la, Ibid. «;erm. 35. Plin. Paneg. 16: fer- 
mones, Plin. Paneg. 49:  fafcinum ab ın- 
guinibus, Horat. Epod. VIII, 19: mor- 


eben fo Mehr ur 


Cie... 


"Gurt. Ill, 12 $. M : 
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tem, Plin, H. N. XVIIII prooem. poft 
med. fe&, 1. Nor. abquid 2. e. ad ali- 
quid, 3..G. bella, Tacit. cet., f. vorher 
nebf Mehrerm: fo auch hoc ftatt ad hoc, 
3, €, hoc provocat me, Terent. f. oben: 
fo aud) ut omnia, ita hoc provoco (eum) 
(ett ad omnia, ad hoc, Apul. f. oben. 
Not. provocatum, 3. €. Qui fint hi, adeo 
notum provocatumque eft, ut demonftra- 
tione non egeat, Piin, Epift. VII, 9 pro- 
pe fin. $. 16, i.e. befannr, effenbat, 
«uegemad)t 20.5. beo joll mobl geleíen 


werden probatur, mie Kortte aus Cod. 


Med. in ben Zeyt genommen hat. Not. 
provocatus eft, fiatt provocavi: , folglich 
als Deponens, 3. E. de quibus Scipio ille 
pofterior fingulari certamine, cum rex 
fuiffet provecatus (eum), opima rerulerat, 
Flor. Il, 17 $. 11. Ed.Graev. et Duker., 
fiatt provocaffet , fi leftio certa: Gronov 
lief provocator. Ed. Gryph. Grur. neb(t 
mebrern ditern Edd. haben cum a rege fui(- 
fe: provocatus. 5) berrufen , Dersu rus 
fen, aliquem, f. àu Anfange: mortem, 
Plia. H. N., f. vorher. 
ProvoLGo, are, f. Provulgo. 
PsovOLO, avi, atum, sre, (von pro 
und volo, arc) t) hervor fliegen, à. €. 
ein Vogel, 3. €. von ben Zauben:  in- 
ter pullos faepe ova inveniuntur, et alii 
provolant, ali: erumpunt , Plin. H. N. X, 
$8 fe&. 79:. bie Bienen, 3. €. ad hoc 
provolant (apes) confeftimque abripiuntur 
(a rubens), Ibid. XI, 1$ poft med. fe&t. 
19. 2) tropifch,, berworfliegen 2. e.Ichnell 
Dervorfommen, laufen ıc., à. & Sic in 


primum provolant duo Fabii, Liv. II, 46 


extr.: Dicto paruere (equires) : defiliurt ex 
equis, provolant in primum, et pro etc. Ib. 
20 poft med.: ipfe ad primores Romulus 
provolat, Liv.l, 12 poft med. : fubito om- 
nibus copiis provolaverunt, Caef. B. G.Il, 
19: unb öfters 5. €. Ovid. Faft. VI, 
443. Quadrig. ap. Gell. II, 19: . formi- 
cae provolant, Plin. H. N. XI, 3r fedt. 


.36: fonitus cum provolat icu, Lucret. 


Vl, 293. i 
Prövorvo, olvi, olürum, 3. (von pro 


‚und volvo) I) vorwerte oder vor fid) 


bin wälzen, oder Eollern (fullern) , bine 
wälzen, binfollern, 5. €. aliquem in 
mediam viam , "Terent. And. Il, 4, 28, 
i.e. follern : fecumarmis, Liv. X XXILliL, 
5, fic) herab Follern (mdígen): cupas in 
opera, Hirt. B. G. VI!l, 42: daher tros 
piich, 3. &. provolutus effufusque in iram, 
Gell. I, 26 i. e. binaeriffen 2e.. 2) berab 
laffen, nieoerla(fen, à. €. fe alicu: ad 
pedes, Liv. Vi, 3, nicberfallen, zu Süße 
fallen: fo auch prevolvi fiatt fe provol- 
vere, 3, (€. flentesad genua coníulis pro- 
volvuntur, Liv. XXXIHL, 11: fo qud 
ad pedes provblutze orar« coeperunt, 
ip auch provolutus 

2 geni- 


4 
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genibus alicuius, luflin. XI, 9, Tacit. 
Ann. XI, 30. XIL, 18: und tropifch, 3. 
€, ad libıta Pallantis provoluta, Tacit. 
Ann. XI!II, 2, i. e. lich fich herab zu Als 
Iam. 3) fortwälzen oder fortollern : 
daher tropiich, fortunis provolvi, "Tacit. 
Ann. Vi, i7, unglüd[íd) werden. 

PaovortTvs, a, um, f. Provolvo, 

Prövömo, ui, irum, 3. (von pro und 
vomo) bervor fpeyen, von fich geben, 
à. €. vortex venti. provomit vim — pro- 
cellae, Lucret. Vl, 446, mo Ed. Creech. 
(Lipfients 1776: promovet hat; vermutbz 
lich durch einen. Druckfehler. 

Prövorsum fulgur adpellatur, quod 
ignoratur no&tu an interdiu fit fadum ; 
itaque Iovi Fulguri et Summano fit, quod 
diurna lovis, nocturna Sumniani fulgura 
habentur , Teft. 

PROURGEO, £re, (von pro und urgeo) 
fortftofcn , fcheint nicht vorgufommcen. 
Aber wenn 9tontu$ cap. z n. 656 fagt Pro- 
Vidvre, movere et ferre, und aué bain Pa: 
. eu»vius anfübrt provideam gradum, jo 
molcü einige Gelehrte prourgere ffatt pro- 
videre und prourgeam ffatt provideam [ez 
Bi: 

-. PRÓvr, eigentlich, pro ut, ze. fo wie, 
nachdem wie, à. G. prout res poltular, 
Cic. Atné, X1, 6 extr.: prout res haud 
opuientae erant, Liv. III, $7 poft med., 
und öfter, 3. €, Cic. Verr. Il, 24 Caef. 
B.C. Hl 61. Nep. Att, 1. Liv. VIII, 
43 anre med. XXXYıl, 40 unb öfter: 


auch folgt ita, 3. (€. protit fedes ipfa eft. 


ita varia et periculofa genera mor^orum 
fiunt, Celf. I!L, 4 n. 5: prout nives — 
fatiaveunt, ita Nilum increfcere, Plin. 
H. N. V, 9 anre med. fe&t. 10: prout 
quseque (vltenra, adcepra fint, ita valere, 
lbid. XXVII, 2 ante med. (e&t. 4. Not. 
eininlbig ffebt c8, 3. €. Pafco libaris da- 
pibus.: Prout cuique libido eff etc. Ho- 
rat, Sat. !I, 6, 67 Sed tamen adfpiceres 
‚vellen, out ipfe rogabas, Ovid. Her. 
XXI, 227. €. oben Pro, 

PrövuLGo oder PnÓvorao, avi, atum, 
are, (von pro und vulgo, are) éffents 
lid) befanut machen, 5. G. coriuratio- 
nibus provulyatis, Sueton. Ner. 30 nach 
Ed. Graev., Erneft. unb andern neuern 
.Edd,.; mo jedoch andre, 3. E. (d. Cafaub., 
promulyatıs unb die erfte Edition ( bepim 
J| Grdvius) pervulgaris haben ( f. Promul- 
80): doch fibt das Wort öfter, 3. €. 
provulgari eas literas, Apul. in Apol. 
poft med. p. 3:7, 20 Ed. Elmenh., Ald. 
et Flor., mo Ed. Vulc. p. 534 promulga- 
ri bat: operam provulgat, Sidon. Epift. 
VI, ir, und öfter, à. €. Tertull. adv. 
Marcion. IIl, 21. Sulp. Sev. in Hift. facr. 
El. 4. 

Prox, fol ftcben ftatt. proba (bona) 


vox, Felt: qué fagt ndámli; Prox, 
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bona vox, velut quidam putant fignificare 
videtur, ut ait Labeq de iure pontificio 
etc.: ($ wäre alfo eine Contraction, 
PROXEnETA, ae, m. (ngogesyrns) bie 
Mirttelsperfon bey Dertaufunaen, Raus 
fungen, Borgungen ıc., Unterhänds 
ler, wäkler, Marrial. X, 3,.4. Senec. 
Epift. 119 poft:init, Ulpian. in Pande4, 
L, 14 leg. und 3. 
ROXENETICUM , i, (fcil. praemium) 
Cir. noo£tvnrexoy fcil. deyugsov oder vigas, 
Mäkierlohn, Pande&t. L tit. ı5 in bcr 
leberfcbrift: unb Ulpian. in Pande&t. leg, 
1 unb 3. 1 
PROX'MATUS, US, ut. (von proximus ) 
die Stelle eines Proximus, i. e. bie nähe 
Stelle nad) dem Magifter facrorum fcri- 
niorum , Cod. Theod. VI, 26 lez. r1 und 
17 ; f. Proximus (n Propior. 
ProximE oder Paoxüönme, f. Prope. 
ProxiMiTAs, Atis, f. die txábe des 
Orts, Rechbarichair, Vitruv. II, 9 ante 
ıned. Ovid. de nuce 56: baber r) dte 
Yıäbe ber Verwandtfchait, à. G. fi eam 
(rem) plures petant, vel eodem iure, ut 
proximitatis, vel diverfo, ut cum hic te- 
ftamento, ille proximitate nitatur, Quin- 
til. IIl, 6 prope fin. $. 95; unb öfter, a. 
& Ovid Mer. X, 339. XIII, 154. 2)bie 
WehnlichFeir, 5. €, it lateat vitium pro- 
ximitate boni, Ovid. Art. II, 662: fpe- 
ciei generis divini, Apul. ad Afclep. ante 
med. p.79, 2 Elmenh. 3) Verbindung, 
3. €. &ll amoris rerria (pec:es, quam dixi- 
mus mediam, divini atque terreni proxi- 
mitate collectus, nexuque et conforti: pa- 
rilf copulatur erc., Apul, de&ir. Plar, fJ 
med. p. 20, 13 Elmenh. ; für; vorber fegte 
er tertius (amor) ex utroque permistus. 
PrROoxiMO, are, (yon pr xünus ^ ich 
nähern, mabe dran feyn, nahe beram 
Fommen, mit den Dativ und Accufatiw, 
3. €. capiti aurem. Equi vrox:mat Auua- 
rii dextra, Cic. Nat. D. II, 44 pott init. 
proximat ei Margiane rexie, ; Solin. 48 
(61): facratis foribus proximat, Avu!. 
Mer. VI Pg init, p. 174, 27 Elmenk,: 
ripam mari$, Apu!, Met. XI med. p.264, . 
29 Elmenh.: auch ebne Cafum, 5. &, 
fenex per viam proxim-t, fam heran, 
Ajul Met. VIII poft med. p. 210. 20 El- 
menh.: Fotis proximat (fcil. mih!) iacta 
rofa ferta, Ibid. II med. p. 12:, 31 Elm.: 
proelio proximante, Ibid. p. r22, 2 El. 
menh.: luce (i.e. Tag, Zagslidt) proxi- 
mante, Ibid. V ante med. p. 161, 34 El- 
menh.: dum ism in vicum proximamus, 
lbid. IT prope fin. p. 128, 4! E!menh. 
j. e. wir famen-beran: doch bat Ed. Ou- 
dendorp. iun&im (tatt in vicum. 
Proximo, náddyt i e. gan fürstich, 
Cic. Attic, III, +7 extr., iff Ablat. von 
Proximus, [. Proximus in Propior. 


12 Ya Proxie 
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Proximus und PRoxéMvs, a, um, f. 
Propior. | 

PRUDENS, tis, eigentlich Particip. ffatt 
providens, vorber febeuo ober willend, 
3. €, ob ea fe peti, prudens, Plin. H, N. 
VIII, 31 fed. 49. mo bcr Accufativ mit 
dem Snfnitiv folgt: fo aud ille eontra 
urinam ípargit, prudens, hanc quoque 
leoni exitialem (fcil. effe oder fore) , Ibid. 
cap. 38 fe&k. 57: daher abjective, 1)vors 
beriebend oder vorberwiflend, ;. €. 
prudens et fciens ad peftem ante oculos 
.pefitam fum profe&us, Cic. ad Diverf. 
VI, 6 med.: fo fibt mehrmals fciens 
baben, 3. €. prudens et fciens tanquam ad 
interitum ruerem voluntarium, Cic. Marc. 
4 poft med.: prudens, fciens, vivus vi- 
densque pereo, Terent. Eun. I1, 7. 
nec te [ciens prudensque eo demittas, un- 
de exitum vides nullum efle, Goel. in 
Cic. Epift. ad Attic. X poft Epift. 9 am 
Ende, 2) wiffend ober wiffenrlic, 5. €. 
prudens praetereo , Horat. Sat. l, 10, 88: 
Ibis fub furcam prudens, 1bid.1L 7, 66: 
an prudens, imprudensve rupiffet ( mem- 
brum alteri), Gell. XX, 1 poft med. 
$. 34. 11, 7, 66; Dieber tonn man aud) 
ziehen prudens et fciens pber fciens pru- 
. densque etc. f, vorher: auch prudens, fe 
peti, Plin., f. vorher. 3) vorfihrig, 3. 
(f. malebant me nimis timidum quam pru- 
dentem. exiftimari, Cic. ad Diverf. IIH, 
14; bod) läßt es (ib aueh) Flug überfeten. 
4) Elug , 3. €. orator, Cic. Partit, 5: VIF 
natura peracutus, Cic. Orat, 5: yir ad 
confilia prudens, Cic. Font. 15: 1n ex- 
ikimando, Cic. Brut, 68: de futuro ne- 
mo fats prudens eft, Salluft. Or. 2 ad 
Caef, inir.: prudens animi fententia, 
Ovid. Her. XXI, 137 : Quis tibi hoc con- 
ceíferit, aut initio genus hominum , in 
montibus ac fylvis disfipatum , nen pru- 
dentium confiliis cempulfum potius quam 
difertorum oratione delinitum fe oppidis 
moenibusque fepfiffe? Cic. Orat. I, 19 
poft init.; Quis P. O&avio Balbo inge- 
nio prudentior, iure peritior, fide — di- 
ligentior aut fan&tior commemorari poteft ? 
Cic. Cluent. 33 med.: 
filio, luftin, VI, 8$: 
(homo), Salluit. Cat. 3: 
&emina, Petron. I12: prudentiffimum 
confilium, Nep. Eum. 3. Hirt. Alex. 24 
ext. 3) Eundig einer Sache, gefdidt 
oder erfahren darin, ein(ídytevoll ‚(auch 
Plug in einer Cade, agen bie Deuts 
Shen), à. €. 


prudentifimus 


in iure civili, Cic. Amic. 2: 
uti prudentes (fcil. locerum) cum imperi- 
tis, ne pauciores cum pluribus, aut ru- 
des eum bello melioribus manum confere- 
rent; Salluft. lug. 49 ($3)- Auch häufig 
mit dem Genitiv, 3. €, reimilitaris, Nep. 
Con. 1: multarum rerum, Enn. ap. Gell. 
XI], 4: doli, Tacit. Hift. I, 25: .ani- 


prudentior con-. 


prudentiffima . 
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morum, Ibid Agric. 9: medicinae vere- 
rinariae, Colum. VILI, 3poít med. $. 16: 
non folum agricolationis, fed univerfae 
naturae, Ibid. II, 2 med. $. 1$: mede- 
randi, "Tacit. Ann. II, 69: 
dentior, Gell XIIIL, 2-med.: . adulandi 
gens prudentiffima , Iuvenal. III, 86: bel- 
li, Salluft. in Epiít. Mithrid. poft med. : 
lecorum , Liv. XXXIIIL, 28 extr.: fo aud 
Iuris prudens ein Rechtsfundiger, Rechte: 


gelebrter, 3. E, Plur, iuris prudentes, 


Ulpian. in Pande&. XX XVIII, 15, 2 extr. j 
wofür; insgemein prudens (febt, 5. €. re- 
fponfa prudentum , Tuftinian. Inftit. I tit. 


2 poft med. : und öfter, 3. €. Papinian. 


in Pande&t. I, 1, 7. Pompon. in Pandedt. 
I, 2, 2 poft init. $. 5. Papinian. Ibid. 
XXXX, 7, 36. | 

PrÜDENTER flatt providenter, Adverb. 
(von prudens) 1) vorfidtig, Elug, 2. €. 
facere, Cic. Fin. V, 6: vel provifa pru- 
denter vel acta conftanter, Cic. Amic. 2 
poít init.: non potuiffe quemquam pru- 


dentius gerere fe, quam tu gefferis, exilti- 


mo, Auguitus ap. Sueton. Tiber. 21 poft 
med. 2) flng, gefchictt, mit Kinficht, 


3. €. prudentiffime defendere, Cic. Divin. 


U, 72: naturam mundi prudentiflime et 
faeundifime expromfit, Val. Max. Ill, 3 
4 (extern.): num vares morbi naturam 
acutius quam medicus, aur belli admi 
niftrarionem prudentíus quam. imperator 
coniectura adícquetur? Cic. Divin. IL, $5. 
.PaüpzwTia, ae, f. (von prudens) 
(ffatt providentia) das Vorberfeben, 3. €. 
futurorum , Cic. Sene&t. 21: id enim e 

fapientis providere; ex quo fapientia ad- 
pellata eft prudentia, Cic. fragm. ap. Nen. 
1 n. 298: daher 1) "Alugbeir, tft bekannt, 
3. €. prudentia cernitur in delettu bono- 
rum et malorum, Cic, Fin. V, 23: pru- 
dentia conílat ex fcientia rerum bonarum 
et malarum, Cic. Nat. D. III, 15: prü- 
dentia eft rerum expetendarum fugienda- 
rumque fcientía, Cic. Offic. L 43: pru- 
dentiae partes funt memoria, intelligen- 
tia, providentia, Cic. Invent. II, 53: ut 
medicina valerudinis, — fic vivendi ars 
eft prudentia, Cic. Fin. V, 6: pruden- 
tiam malitia imitatur, Cic. Partit. 23: 
Nam quae prudentia, quaecalliditas, quae- 
que graviffimo nomine prudentia adpella- 
tur, haec fcientia polletuna. — Atqueilla 
prudentia in fuis rebus, domeftica, in 
publicis, civilis adpellari folet, Ibid. 22 
med.; und öfter, 3. & Virg. Georg. 
I, 416: 2) Qorfidt, 3. €. pruden- 
tiam adhibere ad cet., Cic. Attic. XII, 4. 
3) infit, enntnif, 3. €. audito- 
rum, Cic. Orat. 7:. auditoris, Cic. Par- 


/tit. 8: Sapiens exiftimari nemo poteft. in 
ea prudentia, quae neque extra Romam 


usquam, neque Romse, rebus proleris, 


"quidquam valet," Cic. Mur. 13 nte med. 


$. 6% 


rerum pru- |. 


: 


D 


T 


*  PRÜINA, ae, 


‚eic., tua prudentra 
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ie. Kenntniß, Biftenfchaft , Surispeu: 


beni: cuius prudentia monftrat, fummos 
Cic. Orat. I, 36. 
Iuvenal X, 48. 4) Aemntni£, Yoiffens 
fhaft, Ae €, iuris civilis, Nep. Cim. 2: 
juris publici, Cic. Orat. I, 60: phyfi- 
corumr eft ifta prudentia, Cic. Divin. II, 
11: redoris cani, Iuvenal, XII, 32. 

Paupentius, i, oder eigentlich Aure- 
Mus Prudentius Clemens, aus Calaguris 
(ist Calaherra) in Spanien, ein driftltz 
sher lateintifber Dichter nach. der Mitte 
Bes vierten sSjahrhunderts, von dem wir 
noch viele Gedichte. haben, als librum 
Gathemerinon, Periftephanon oder de co- 
renis, Apotheofin, Hamartigeniam, Pfy- 
ehomachiam, adverfus Symmachum und 
Diptychon, 3. GC, Quae prudenti olim 
eecinit Prudentius ore, Alcim. Avit. ad 
Fufcin. foror. 416. 

PRUGNUM, i.f, Piivignum, Paul. ex 


Fefto, a 
f. Y) der Reif à. e. ges 


 frornet. Than, Cic. Nat. D. I, 10 med. 


368 : 


II, 1e. Plin. H. N. II, 60fe&.61. XXXIL, 
a init. fe&t. 21: Senec. Nat. Quaeft. 
II, 3 extr. Ovid. Her. X, 7. Ovid. Faft. 


IN, 357. V, 215: uda, Ovid, Faft. VI, 


730. Auch Plur., Cic. Cat. U, 1o extr. 
Lucret. Il, 520. Horat. Od. I, 4, 4: 


ma- 
tutinaeve pruinae fole tepente folent inta- 
beicere, Ovid. Met. III, 488: daher ftatt 


dei Winters, à. G, ad medias fementem 


extende pruinas, Virg. Georg. I, 230. 2) 


is oder gefrorner Schnee, oder bloßer 


Schnee, 3. €. ftant circumnfufa pruinis 
corpora magna boum, Virg. Georg. III, 
nix concreta pruina, Lucret. III, 
20: Hyperboreae pruinae, Val. Flacc. 
VII, 210: cur aut inardoribus folis ae- 
ftuet, aut in pruinis immanibus obrigef- 
cat, Gell. XII, $ extr.: Prima quidem 


glacies, et cana vincta pruina Non pug- 


navic humus, mitique horrore quievit, 
Petron. 123. Nor. wegen der Etymolos 
gie. Einige leiten. g8 von peruro her, à. 
€. prima di&a, quod fruges ac virgulta 
perurat, Paul. ex Fefto. Sch afaube, daß 
€ von zoo? (i. e. mane, früh) unb novos, 
N, ov, $.e. matutinus, a, um, fonutne, 
namlich ftatt proina (wgwivg 7, e, matutina 


fcil. dpooos i. e. Than) ftcbe 5. mobey jich 


aud) glacies verfichen tege. 

PaÜbiwÓsus, a, um, (von pruina) vols 
let Reif, bereift, 3. C, nox, Ovid. Am. 
1; 19, 22: equi No&is, Ovid. Pont. I, 
2, 56: axis (Aurorae) pruinofus ffattma- 
tutinus, Ovid. Am. LI, 6, 65. I, 13, 2: 
herba, Ovid. Met. III, 82: pannis prui- 
no(s, Petron. 83. 

 PgONA, ae, f. (vicllelht von 2g 2. e. 
ignis, nämlich von muguyos , ivm, «voy 7. e. 
igneus; folglich von zugivn durch eine Eleis 
ne Berfegung, cf. Voff. Etymol.) die 
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alübenoe Kohle, Virg. Aen. V, 19j- 
XI, 788. Horat. Sat. I, 5, 36. Plin. H. N. 
XX, 6 prope fin. fe&. 23. XXVIIll, 3 
ante med, fed. 11. XXXII, 7 pott med. 
fe&t, 25. B palmis prunae vivaces, ignis- 
que lentus, Ibid. XIII, 4 poft med. fc&. g. 

Prünitius, (Prunicius) a, um, (vor 
pruna) 3, (€, prunitium torrem, Ovid, 
Met. XIl, 272 Ed. Eurm., f£. e. zur Kohle 
geworden, mo Ed. Heinf. primitium fat; 
doch fanné auch feyn von prunus, folglidy 
ein Brand (brennendes Scheit Kolz) von 
einem Manmenbaume. —— 

Prönum, i, n. (201 prunus)) die Pflaus 
me, Ovid. Met. XIII, $17, befonderg 
Plin. A. N. XV, 13 fe&. 12 feq. mo die 
Gattungen angeführt werden: pruna ce- 
rina, Ibid. fe&. 12, oder pruna cerea, 
Virg. Ecl.11, $3 oder cereola, Colum, 
X, 404, 8. e. wachögelbe Pflaumen: fyl- 
veftria 3. e. Öchichen, Plin. Ibid. fedt. 12 
und 13. 

Pröxus ,1,f. (von zeoumy i. e. pru» 
nus, Theophr. Hift. Plant. VIIIL, 1: doch 
zweifelt Voff. Etymol. daran) Pflaue 
menbaum, Plin. H. N. XHI, 1o fedt: 19. 
Pallad. in Febr. 25 extr.: prunus fylve- 
ftris, Clebenborn, Colum. M, 2 poft 


med. $. 30. Plin. H N. XVIII, 6 poftinit: 


fett. VII, 2. 

PRUPERGASIA, ae, (moounsegyaelaJ 
i. e. paraíceve, praemunitio, cine Redefls 
gur, qua ante utimury ut confirmaret 
(Al. confirmet) id, quod fabie&uri fumus, 
Iul. Rufinian. de figur. fentent. et elocut. 
p. 219 Ed. Ruhnken, 

PRURIGINÓsUS, a, um, (von prurie 
go) voller Grind, Cai. in Pande&. XXI, 
103: S» N 
PrÜrisco, lnis, f. (von prurio) das 
Sucen, 3. €. cutis, Plin.H. N. XXIII, 
$ poft med. fe&. 81: in capite, Ibid. 
XXV, :r poft init. fe&. 87, und öfter, 
$. €. Celf. II, 8 poft med. Martial. XIII, 
23, I: prurigines et fcabiem genarum 
(fanati ea fcil. alo?), Plin. H. N. XXVII, 
4 ante med. fe&. 5: daher r) tropiich, 
das Juden i.e: große Begierde: daher 
Geilbeit, geile degierde, Martial. IIII, 
48, 3. XL, 74, 3. 2) Brind oder Rräge, 
3. €. nam fubelt afpera cutis, er velut quae- 
dam prurigo, Colum. VII, 5 $. 6, Ed. 
Geín. woAndre porrigo [cer wollen, und 
Ed. Schneid. hat porrigo. 

Prürlo,ire, (nad) Voff. Etymol. von 
peruro, ndm[i wie von fcateo fcaturio 
etc.: fo fomme auch von peruro perururio, 
und abgefürzt prurio) jucken, 3. €. os 
prurit, Scribon. Larg. 193: 
lus fradus prurit, Juvenal. VI, 577: das 

er tropifch, jucden, námlió man (aat: 

aden, Rüden, juce einem, i.e. a) 
wenn er nah Schldäaen alcidíam Tätern 


if ine. fie haben mill, 3. €, Num malae 


an 


ocelli angu- ' 


-— 
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&n dentes tibi pruriunt? PE Poen. V, 
5, 36. b) menn man. Schläge fürchtet, 
à. €. perii, dentes pruriunt, Plaut, Amph. 
l, 1, 139, i. e. mir abnbet (Cabuct), daß 
ich Schläge oder Smautidiellen befommen 
, merde: ^ fo aud) dorfus prurit, Plaut. 
Mil: H, 4, 44: caput prurit, Ibid, Racch. 
V, 2, 75: daher T) benierig oder Ihftern 
feyn nach etwas, à. €, in pugnam, Mar- 
tial III, 58, xr. Hieher kann man auch 
rechnen dentes tibi pruriuntaus bem Vorz 
dergehenden: daher 2) geil feyn, a) von 
Sienichen, Marcial. HI, 91, 20. VI, 37, 
3. 0V1H$792, 8, "X, 187,6. X1, 82174. 
XII 203, 1. Iuvenal. XI, 163. Catull. 
DXXXVI, 2. Plaut. Stich. V , $, 15... b) 
ropifb, von andern Dingen, 3. €. car- 
mı»a pruriant, Martial. 1, 36, 11: tinétas 
fale ;ruriente chartas, Ibid. XII, 97, 3: 
Et quod pruriat, incirare poffunt, 2. e. 
Gritheit, Catull. XVI, 9. Y 
PRURITIVUS, a, um, (von prurio) 
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Sucen veruvía:sbeno, dahin, gehörig, 


vom Sudden entiiehend, jucdendıc., 3. €. 
» durara (ruta) runcatur non fine diicultare 
prircevis ulceribus, Plin. H. N. Xs III, 
8 poft med. fec. 45 Ed. Hard., wo Ed. 
Elzev. nebfi andern dltern Edd. prove- 
ni ntibus fat. 

PsU&RiITUsS, us, m. (von prurio) das 
Tucker, 3. €. pruritum facere, Plin. H. 
N. XXX, 3 extr. feft. 8, vdcr adferre, 
Ib:d. XXIII, 1 ante med. fe& «6 i.e vers: 
nriachen, machen: fedare, Ibid. XXXII, 
1o ante med. fect. 40:  fca!pere adtritu 


petrae, Ibid. VILI, 45 poft inir. fedt. 68: 


vis pruricu mordax, Ibid. 


PRUSA, ae. f. (ine doppelte Stadt, am 
Berge Ofempus, Plin. H. N. V, 32 pott 
med. fedt. 43. Plin. Epift. X, 66, Ptolem. 
und Strabo, und am Berge (ober Gfuffc) 
SHypius, Plin. H. N. lbid. und Prolem.: 
Daher Prufenfis, e, in, bey, oder. aue 
Prufe, dahin gehörig: Drufifdy: Pru- 
fenies die Einwohner, Plin. Epift. X, ag 
und 34. — 

PRvsiÁCvs, f. Prufias. _ 


, Prüsiängs, ae, m. i. q. Prufias, (ete 
gentlih Adkümmling des Prufias, fofaticb 
auch Prutias genannt) ein befannter König 
* dn :Dithnnien, Varr. ap. Non. 4 n. 297. 

PgUsias, ae, m. cin König in Bithnz 
nien, ber den flüchtigen Hannibal aufs 
nahm, ihn aber endlich an die SXomer 
auslieferte oder €8 doch fo verauftaltete, 
daß er in ihre Hände fam, Cic. Divin. 
Il, 24. Nep. Hann. ıofegq. Liv. XXXVII, 
25. XXXVIIL, $. Iuftin. XXXIL, 4; 
 mwurde endlich von feinem Sohne 9ricomez 

des getbbtet, Iuttin. XXXIII, 4: babet 
Pra acus, a, um, ihn betreffend, ihm 
gehörig, dahin fich bestebenb, Prufifch, 
à €, cra, Sil. XIII, 888. 
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.Patslas, ädis, f. (Tloove«ds) cfne vom . 
König Qrufía$ an die Stätte der zerflörs ’ 
ten Stadt Cío8 (ober Eius) in Bithnnien 
erbaute Stadt am Wropontig, Strabo. 
Nor. qud) ffebt/ die Stadt in Plin. Epitt. 
X, 66 (in Epift. Domiuam), nádm(fd) Ad- 
eufat, Prufiadem (Ed. Lorr Bat Prufia- 
dam), mo vielleicht eben die Stadt Pru- 
fa am Olympus fdeint gemeint zu feyn, 
cf. Ibid. Epift. 85. : 
PRYy 4NEsÍA, ae, (IIouuvscía) eine Stadt 
in Grofipbrogiem, Ptolem. | 
PrymnEstus,'a, um, (mpumvsAeuos)i. e. 
ad puppim pertinens (von zoUgmva 7. e, 
puppis) 5 €. Prymnefius palus wollen 
bie Geichrten ben Paul. ex Teitolefen, mo 
ist Primaefius (lebt:  Sjaufus fagt näma 
lich: Primnefius palus, ad quem funis | 
nauticus religatur: — fonff find xo;visoxoia. 
befannt i. e. funes quibus naves ad litus. 
adligantur: folglich iff Prymnefius richz. 
tiger als Primnefius. T 
PRYMNO, us, f. (iIgumva) eine Mieers 


npmpbe, Zochter des Dreans und ber 
&betos, Hefiod. Theog. 350. : 
PRYTÄNnES oder PRYTÁNIS, is, m. 


(movravis) bte höchffe odrigkeitliche Werfon 
in den Griechischen Staaten, . & zu 
Arhen, Korinth 2e., 8. (€. non enim vis 
niü conful aut pryranes aur. ceryx aut fu- 
fes adminiftrare remp., Senec. Trang. 3. 
poft med. Ed. Gronov., mo Ed. Gruter. 
prytants bat: fo auch bey ben Rhöbicen, 
3. €. prytanin, Liv. XX XXII, 45. 71 
PRYTÁNEUM, 1, 5. (mguravetov) cin 
geiwiffes öffentliches Gebäude in den artes 
chifchen Städten, worin verdienten Mäns 
nern auf Pebenszeit Lnterhalt gegeben 
wurde, 3. &. in Athen, Cic. Orat 1, 54: .— 
in Güraeus, Cic. Verr. HIL, 53: in bes 
gium (Reggio) in Kalabrien, Infcript. ap. 
Gruter, p. 174 n. 7: in Cpsicuó, Liv. 
XXXXl, 20. Plin H..N. XXXVI, 14 
pott init, fe&. 23. Eigentlixh verfammelz 
ten fi ba die Pryranes z. e. die höchite 
Dbrigkeit, unb hielten da geheime Ber: 
fammlungen, auch wurde dajelbft Gericht 
gehalten ıc.: denn wörtlich heißt Orr 


oer Pryranen. 

Pryränıs, is, z)eineobrigkeitliche Vers 
fon , 5 Prytanes. 2) ein eut in Goldjí$, 
Arrian. 

Psacum, i, m. ein Borgebirge in Cree 
ra, Prolem. RN: 

PsALLO, li, 3. (Y4AA«) auf bem Gatz 
teninffrumente fpielen, 3. €. qui cane- 
rent voce et qui p'allerent, Gell. XV!II, 
9 poft init.* cantare et pfallere tucunde, 
Sueron. Tit. 3:  pfallendi er canrandı 
fcientia, Spartian. in Hadrian. 14. Aur. 
Vi&. in Epift. 14: iubet. citharam loqui, 


‚pfallitur; tibias agere, fonatur, Apul. 


Mer. V ante med. p. 165, 26 Elm.: dex- 
tera pfallentis geftu fuo pulfabulum citha- 
rae 
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rae admovet, Ibid. Flor. 2 poít med. p. 
351, 9 Elmenh.: auch läßt fid) bicber atez 
ben: píallere, faltare elegantius, quam 
eet., Salluft. Cat. 25 (26); doéta pfile- 
re, Horat. Od. III, 13, 7: pingimus 
acque pfallimus, Ibid. Epift. II, 1, 33; 
bob fónnen diefe drey Stellen auch zu n. 
1 gehören: und, weil dazu insgemein 
efungen wurde: daher 1) in die Either 
Be oder auf der Either Ipielen unb 
baiju fingen, 3. €. pfallere per coerus coe- 
iflet (Nero), Aur. Vict. de Caef. $: cf. 
bie angeführten bre Ctelfen aus Salluft, 
unb Horat.: | docta mulier pfallere hym- 
num.caneébat carminis Davidici, Prudent. 
Perifteph. X de Rom. 837. >) bie 9Nafz 
men Davids fingen, mit oder ohne Gai: 
teninffrument, Hieron. Epift. 7. Augu- 
ftin. in Pfaim. 46 und 65. 

PsaLLÓCÍTHÁRISTA, 2e, m. (YaAAo- 
sidagror9s) der blofibic Cither fptelt, ohne 
dazu zu fingen, der auf ber Either fpielt 
und fingt, Sueroa. Domit. 4; doch haben 
die Editt. ict Pülocithariftae. 

PsALMA, Atis, v.  Yaruz) was auf 
dem Gaíiteninfirumente geipielt oder gez 
füngen wird, ein Dfalm, Zieo ıc., Augu- 
fiin. in. Pfalm. 4 ante med. Ifidor. Orig. 
VI, 19. ' " » 21 

PsaLMÍCEN, Anis, m. (von pfalmus 
und cano, ffatt canens pfalmum vel pfal- 
mos) ein Pfalmfänger, Sidon. Epift. V, 
. 12 poft init. 
 PsarMisTA, 26, m. (WoAjuors) bet 
Pfelmen macht unb finge, ein Pfalmift, 
Hieron. adv. Pelag. I, ı. III, t. 


o 

 Psaumögrärnus, i, m. (YaApMoyga- 
Qos) ein Pfelmdichter, Sidon. VII in 
concione poít Epift. 9. "Tertull. carm. III 
‚adv. Marcion. cap. 5. 
/ ,PSALMUS, i, m. (YaAuos) ein Gefang, 

der -ins Gaitenfpiel gelungen wird, ein 
Pfaim, Tertull. adv. Prax. 11. Lactant. 
lll, 8 prope fin. $. 14 und cap. 12 $. 7; 
mo überall von ben 9Malmen Davids die 
Rede iif. ; 

-PsaLTERÍUM, f. Pfalterius. 
- "PsatTEnius, a, um, (FaATaQ0s) dag 


Spielen auf bem Galteninfrumente betrefz - 


fenb, dahin gehörig: daher Pfalterium, 
(YaAr4grv) jubitantive, 1) fcil. inftru- 
mentum, der Díalter i. e. cin gemifles, 
uns nicht recht betanntes, Gaiteninftrus 
ment, einer Harfe ähnlich, Varr. ap. Non. 
3 n. 149 unb Virg. in Ciri 178, auch Cic. 
Harufp. 21 in. Quintil. I, 10, 3t. Ar- 
nob. VI prope fin. pag. 263. Harald. 
(Al. pag. 209): c8 war einer Gitber 
(cithara) ähnlich, abcr doch davon unters 
fihteden, unb die Saiten empfingen die, 
Töne von oben, da dich bey ber Gitber 
von unten gercbab, Auguítin. in Pfalm. 
32, 56, 70, 89 ynd 150. Caffiodor. in 
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Pfalm. 150; und hatte, mie Hieronymus 
fast, die Geitalt eines Dreyeds, cf. Cat- 
fiodor. praefat. in Pfalter. cap. 4. 2) fcil. 
carmeü,' ba$ fieo, das darein acíunaen 
mirb: daher a; ein Schimpflied auf jez 
manden,, Dasquill, das abgelungen wird, 
3. €. Pfalterium, quod vuigo dicicur can- 
tícum ,. in alterius infamiam compofitum 
et publice cantatum , tam in eos, qui hoc 
cantaverint, quam in eos ,/ qui compo'ue- 
rint, extra ordinem vindicatur, Paul. lib. 
5 Sentent. cap. 4 poft mei. $. :6: orcho- 
phallica adtulit pfalteria, Varr. ap. Non 2 
n. 24). bj ber Pfalter Davıds i. e. feine 
Palmen, Hieron. Epiit. 4 und 7. 

FSALTES, ae, m. (WáóArws ) ber auf 
einem Saiteninftrumente jpielt, auch wohl 
dazu fingt, Quintil. I, 10, 18. wo Dativ 
pfalcis (fcbt: . Pulfas barbiton, atque con- 
cinentes Ora et ple&tra tibi modos reful- 
tant, Chorda, voce, metro ftupende p'al- 
tes, Sidon. Epift. VIII, 9 in carm.: Píal- 
tas, chordaciftas, fambuces, hydraulas 
— inveni, Martian. Cap. VIIII ante med. 
p. 313 Ed. Grot., mo díterc Edd. 5. €, 
Vulcan. p. 208, 40 Spalras haben. 

PsaLTria, ae, f. (YWuArQ:uo, Saitens 
fpielerinn, Cic. fragm. ap. Non. 6 n. 98. 
Liv. XXX VIII, 6.'Aur. Vi&. in epit, cap. 
76. Terent. Ad. III, 3, 34 und 51. IIl, 
4 $. III, 2, 19. II!I, 3, 9. III, 4 7. 
IHI, 7, 6 und 25 und 40. V, 3, 56. V, 
9, 10. Macrob. Sat. II, 1 ante med.: auch 
bey aemiffen gottesdienftlichen Zufammens 
fünften, Cic. Sext. $4 extr. Iuvenal. VI, 
36, mo vom Globius die Stcbe ift, der 
ich in Geftalt einer folchen Saitenipieles 
rinn in ben Öottesdienft ber Bona dea ges 
wagt bat. 

PsaALTRÍuM, fiatf Píalterium, Cic. 
Harufp. 21: dafür bat Grncejti pfalterium 
drucken laffen. 

PsAMATHE, es, f. (Yauadn) 1) Tochs 
ter des Argivifchen Königs Crotopuá, wurs. 
de von dem Apollo fchwanger und debar * 


den Finus, worüber ihr Water fie tödrete, ^ — 


Paufan. in Attic. prope fin. cap. 44 (oder 
p.42 Wechel): daher pater Pfamathes 
i. e. Crotopus, Ovid. in Ibin 573. 2) 
Tochter des Nereus und ber Doris, folas — 
lich eine Meernnmuphe (Apollod. I, 2, 6,) 
und Mutter des Phocus, vom Aecacus 
(Ibid. IH, 12, 6): unb ba bicíer Phocus 
von feinen Brüdern Zelamon unb Peleus 
getödtet worden, fo rächte fie diefen Tod 
dadurch, daß fie einen ABolf auf ihre Ackz 
Eee schichte, ber the Bich verzchrte 1c. 
Ovid. Mer. XI, 398: nad) der Fabel hät 
fib Yiamathe, um der Umarmung des 
Aeacus zu entgehen, in eine Quelle (eis 
z»yxv) verwandelt, unb bann ben Phos 
cus geboren, Apollod. III, 12,6, mo jcoodb 
die Srane ift, ob (tatt eis morywv nicht £s 
Quy (i. e. cin Sii, font Qvxis genannt) 

au 


L d 


4. Sefolae der Diana, Ovid. Met. III 
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zu fefen fen, f. Heyn. ad Apollod. p. 770 
| feq. 3) eine Duche in Böptien ben Z be 
ben, Plin. H. N. Il, 7 med. fec. 12. 
Solin. 7 (12). 4) eine Duelle in Laconis 
ca, Plin. H. N. II, 5 prope fin fedt. 9. 
Valer. Flacc. I, 3655 mwoben die Ctabt 
—. S8ijomathus gelegen. 

PsiwÁYHvus oder PSAMMATHUS, untis, 
f. (Yapago)s Paufan. et Scylax: Wap- 
qpaSeUs Stephan. Byzant.) eine Gtabt und 
Hafen in faconíca, Paufan. Lacon. und 
Plin. H. N, HII, $ poft.med. fe&. 8; in 
"d n festern dar er mit amen m 
Behr 

Ps AMMETICHUS, i, (Foumyrixos) ein 
König in 3legppten, der der Erbauer dei 
„» Zabyeinths fenn foll, Mela I, 9 poft med. 

Plin. H- N. XXXVI, 13 in. fe&. XIX, t. 

Psärönivs, i, (lapis) Gr. Vegóveas 
3. e. ümilis qood» i. e. fturnorum (von 
vuo 2. e. ftoraas) ein gemifier bunter 
Stein, fonft pyrepoecies icu, Plin. 
H..N. XXXVI, a2 in. fedt. 43. 


Psarıs pber Psarzs, m. ein Fuß in 


Afien, der in den Mäottfchen See fließt, 


Ptolem, 
PsÉCAs, ádis, f. (dvexds) 


1) ein Cro: 
pfen. 


2) auch heißt fo eine Jeyınphe im 
il, 172 
au eine Cclavinn, die ihre Frau feifirt; 
Juvenal VI, 489, vielleicht meil fie die 
Haare balfamirt: To fcht auch Pfecáde 
natus, Coel. in Cic. Epift. ad Diverf; VIII, 
x5 extr., vielleicht fatt ancilla natus. 
Auch von Mannsperfonen, bte fich zu Sris 
frund bet Haare 10. gebrauchen ließen, 
nfeript. ap. Gudium p. 211 n. 2. 
PSsEGMA, (diyma) ftatt Spegma will 
Hard. feíen "Plin. H. N,XXXI!IL, 13 poft 
med. fe. 36, i.e. vieleicht Schlacken, 
Abgang 56 Erzed: und fo bat Ed. Elzev. 
PsrLCis, Ídis, f. (Wé£Xws) eite Gtabt 
ín 3letbiopien, Plin. H. N. VI, 29. prope 
fin. feit. 35. Ptolem. et Antonini Itiner. : 
beißt aud) Pfelchis, Pfelcha oder Pfelche, 
(Verxıs, WíAxw) "Serabe. 
PsEPHINA TURRIS, (WsQuos smipyos, 
lofeph.) ein Thurm zu Setufalent. 


Ps£renisMÁ, ätis, v, (IyDsome) (ft ben 
den Griechen, mas bey den Sibmerm po- 
pulifcitum oder plebifeitum iff, Yoltes 
Thluß, Volksverordnung, Cic. Flaec. 
6, 7. 8 und 10. Plin. üpift. X, $2. 

P$rPHOPAECTES, ge, m. Glaifoiradte s 
8. e. ludens calculis) etit Cafd)enfpieler, 
foll tm Iul. Firm. ffcben. 

Passsiı, orum , m. in S8olf ín Afien 
u der &cegend des Mädtifchen Ce, Pro- 
em. 
in. (ed. 7: aud Pfeifi (49007) Stephan. 
By zant. 


PsgTTA oder PsirTTA, ae, 


f. (QoiTT 
& dieto) ein Sceffch, foni a des 


beißt auch Pfefii Phn. Fl. N. VL 7, 
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nannt, cta YReerburte, Plin. H, N. 
VIII, 16 prope fin. fea. 24. 


PsgUDANCHÜSA, ae, f. (Weusdyxoven) 
i. e. ondchrb Ochienzunge, Plin. H..N. 
XXI, 20 fe& : 

een à i, m. (ósudoamocro- 
Aos) unächten Apoftel, Tertull.de prae- 
fcript. 4. 


PsEUDENEDRUS, l1, m. (deudtsedgae) 
1. e. cin erdichteter a Iul. Firm. 
II, 8 fed. 7 extr. 

Psur pisönönos, 1, (Heudısddomos) 
nicht gleich gebaut, i €. genus ftru&u- 
rae pfeudifodomon, ungleich gemauctt, 
ungleiches Mauerwerfhabend, s. €. Grae- 
ci e lapide duro aut filice ‚wequato. con- 
ftruunt veluti larerieios parieres; Cum ita 
fecerint, ifodomon vocant genus frudu- 
táe; at cutn inaequali crafficudine ftructa 
funt. pfeudifodomon, Plin. H. N. XXXVI, 
22 prope fin, fe&. sr, 2. e. menm alle fa^ 
gen Steine gleich find 5 eben fo Vitruv. M, 
$'ante med. mo ebenfalls ifodomum unb 
pfeudifodomuin entgegen gefeßt werden. — 

Pseupösünion,i, mw. (devdoßsuvov) 
citi gewiffes Kraut, hat Blätter wie eine 
Ctodtübe (folia.napi habet), folglich una 
ächte ge Plin. H. N. XXIII, 16 
prope fin. fe&t. 96. 

PskuDpoCALYÍDUS, 4, um, £, e. . mentiens. 
calorem, warm fiheinend, Mare. Em- 
pir. 8. 

PseupöcäTo, Önis, (E sudoxo ran) uns 

Achter Cato, Cic. Attic. I, 14 extr. 

PsEUDOCHRISTUS, 1, (Wevduxamros) 
felídher Cbrifttte, Tertull. adv. Matcion,, 
II; 3. 

ANAND obet PssvpodYPzUs; 
Cy (V sudatizs«oos) ein gewiffer Strauch, 
dem GCtraude Cyperus ( Cypirus oper" 
Cyprus). ähnlich, Plin.H. N. XVH, 13 
in. fe&t. 20. XXXIII, 13 med. fe&. 35. 

PssUDÓDÁMASIPPUS, i, m i. & nm* 
Achter Deamafippis, Scheindamafippus, 
ein Quali - Damafippus, 7 e. der den Das 
fippus vorftellt ober ibm ähnlich fe»n foll, 
3. &, Si enim Damafippus in fententia non. 
manebit, aliquem pfeudodamsfippum vel 
cum iactura. reperiemus, Cic. ad Diverf. 
VII, 23 poft med. i.e. bet auch fo ein 
fiebbober, wie Damafippus, ift und. eben 
fo gern fle kauft. _ | 

PsEUDÖDECIMIÄNA PIRA, i.e. die 
den piris Decimianis Ai find, Plin. H. 
N. XV, 15 poft init. fedt. 16 

PsreopÓDÍAÁcÓNUS, i, m. . (devdadıdno- 
vos) undchter Dieconus, Hieron. Epilt, 
79 ad Alip. et Auguft. 

PsEvDÓDICTAMNUM, 1, 2%. "(devdodin- 
ruvov ) (Plin. H. N. XXV, 8 poft. med. 
fe&t. $3) und PsEUDODICTAMNUS, EA. 
(Apulei. de herb. 62) unächter Diptam. 

PsrvpóDiPTÉROS, i, (devdadinregos) 


1 (8. €. 


bi 


| 
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(3. €. ein Gebdude) ame» Reihen Giduten 

au haben fcheinend, aber nut eine babenb, 

Vitruv. Hl, 1 und 2. VII praefat. 
PskuDÓErPisCÓPUS, i, m. (devdosmiow- 

mos) unächter Bifchof, Cyprian. Epift, 
$ pof med. 


^. PseguporLävvs; a, um, nicht reebt 


gelb, faft gelb ober gelblich, Marc. Em- 
pir. 8 poft med. 

PsxepOLiqvipvus, a, um, flüßig fcheiz 
nend, Mars. Emp. 16 ante med. 

PsrvpOÓLvus, ı, m. 1. e. fraudulentus, 
f» heißt eine Komödie bed Mautus, wird 
angeführt à. €. Cic. Senec. 14 poft med.: 
bat ben Samen von bem barin vorfoms 


 mrenben fdifauen. &elaven. Pfeudolus, 


PsgevDÓMÉNOsS, 1, (derdomsvos) 1. e. 


- mentiens, cin gewifier verfänglicher , fals 


fiber Sullogisinus, Cic. Acad. III, 48. 
Cic. fragm. Hortenf. ap. Non. 4 n. 258. 

PSEUDÖNARDUS, 1, f. (dsudóvagdos) 
i. e. umächte Yiarde, Plin. H. N. Xil, 12 
ante med. fe&, 26. 

, PszunÓPÁ TUM, i, "t. (von dje2dos men- 
dacium und narfw, calco ober závos i. €. 
via, calcata f. trita, 'pgvimentum) - eit 
Scheinboden, unádter Boden (im 
Haufe), 3. €, nen audente illo facere id, 
quod vocatur pfeudoparum (id eft, falfum 
aut fi&ticium rabulatum aur pavimentum 
in ipfo aedificio), et ita ab hoc pfendopa- 
to ad fex etc. , Cod. Iuftin. VIII, 10, r2 


ante med. $. 3. 


BEsruporrwias, Adis, f. (Veudonsvias) 
ein Borgebirge in Enrenniea, auf welchen 
bie Stadt Berenice liegt, Srrábo XV. 

PixupóÓrÉniPTÉRUS, a, um, (deudoms- 
ginregos) vingsberum Säulen zu baben 
fbeiseno, Vitruv. 111, 7 extr. 

.PskuDOPHÍLIPPUS, i, m. (YWevdoplAum- 
z05) unächter Philippus, Cic. Agr. 
Il, 33. Liv. Epit. 49. Vellei. I, 11. Flor. 
M, 14. Valer. Max. VIl, 5, 45 fo wurde 
ber Sclav Undriscus genannt, der fid 
für den Sohn des Perfeus ausgab, unb 
fib Sibifippu$ nannte: weswegen die 
Simer ben dritten Macebonifchen Krieg 
führen mußten. 

PsSEUDÖFORTICUS, i, f. i. e. falla por- 
ticus, unád)te Gallerie, Scheingallerie, 
$. €. maritimum; etiam inde pfeudopor- 
ticus habet, Plin. H. N. VI, 27 prope fin. 
fect, 31, Ed. Elzev. Aber Ed. Hard. bat: 
" mariümum etiam ipfa inde portum ha- 

uit. 

PSEUDOPRÖPHETA, ae, m. (Ysudongo- 
Q7»5) undchter Propber, faliıher Pros 


‚ pbet, Tertull. adv. haeret. 4. 


PsEUDOPRÖPrHETIA, ae, f. (devdongo- 
Pnreia) unächte Propbezeyung, Tertull. 
de ieiun. 1I. 

PssupornÓPHETÉCUS, a, um, (Yevdo- 
ngofnrinos) unmddor propbetiíd, 3. €, 
fpiritus, Tertull. de pudic 21. 
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PssunornóÓrnuEr1S, Ídis, f. (Vevdongo- 
Qr.) unádyte Dropbetinn, Tercull. de 
anim. $7. f 

PszunÖrYLaz, arum, f. (VYeudorurg,) 
i. e. unddte Shore oder Eingänge, fo 
heißen swen Sinfeln bep Merhiopien, auf 
dem Hrabiichen Meerbufen, Plin. H. N. 
VI, 29 ante med. fe&. 34, mo (8 heißt: 
infulae ante portum duae, Pfeudopylae 
vocantur ; interiores totidem, Pylae. 

PsxopóskELiNUM, i, n. ( dsudoefAuvoy) 
ein gensiffes Kraut, fonft auch penriphyl- 
lon, callipetalon, quinquefölium etc. ges 
nannt, nach Apulei. de herb. 2. 

Psg&UDOSMÁARAGDUS; i, m. ( bsudacya- 
gaydos) ünédyter Smaragd, Plin. H. N. 
XXXVII, 5 poft med. fe&t. 19. 

Pseuposrnex, Eis, f. (deudosqu£) 
cine gemiffe Welpe, die cinfam flieat, 3. G. 
Pfeudofphecem vocant vefpam , quae fin- 
gularis voMtat, Plin. H. N. XXX, ız 
ante med. fedt. 3c. 

PsgUbÓTHYRUM, i, 9 (jsudó3ugos) 


die unrechte Thür, YSinterchür, oder 


geheime Thür eines Haufes, $. €. pala- 
tii, Ammian. XIII, ı (2): daher quem- 
admodum ad iftum poftea per píeudothy- 
rum revertantur (numi), Cic. Verr. II, 20, 
durch die Hinterthür 2. e. auf eine geheis 
me Art, oder auf eine andre Art: non 
ianua receptis, fed pfeudothyro intromiffis 
voluptatibus, Cic. red. Sen. 6, i. e. die 
Huren zur Hinterthär herein Iaffen. 

PseupöurBANtS, A, um, mwasber (tábz 
tifchen Art Abnlich ift, 3. €, pfeudourba- 
na aedificia, Vitruv. VI, 8 extr., i.e. Hdus 
"v auf bem Sande, auf Gtabtmanicr ges 

auct. ^* 

PsiLA, ae, (i.e. nuda) fcil. veftis, (von 
duA0s, 4, ov, i, c. nudus, 8, um) cíne 
Dede, Capete zc., die von einer Seite 
glatt und von der andern zottelig iff, 
3. &. Pülae atque amphitapae, villis in- 
gentibu' molles, Lucil. ap. Non. 14 n.24. 

Psitz, es, f. (aud) mohl Pfila, ae) eine 
ficine Infel des Aegdifchen Meeres, bey 
Samos, Plin. H. N. V, 31 prope fin. 
feet. 38. " 

Psirris, idis, oder idos, m. (ADS) 
ein Slu& in Bithnnien, in ber Gegend des 
bospori Thracii, Plin, H. N. VI, 1 poft 
med, fett. 1. Strabo und Ptolem. Auch 
fehreibt man Pflis. 

PsiLöcitnHärısta, ae, m. (dA oxiga- 
guerys) der die Citber bloß fpielt, ohne 
dazu zu fingen, Sueton. Domit. 4.- 

Psıros, 1, f. eine Iniel bey Zonien, 
Plin.H. N. V, 31 poft med. fed. 37. 

PsiLötHrum, 1, m. (díAe39oy) 1) 
eine Salbe, modurd das Hanr auss 
fällt, wodurch ale die Haut glatt 
wird, Martial, V1 a 93, 9: auch jedes 
Mittel bte Haare weagubringen, unb die 
Haut glatt zu macben, à, €. — he- 

erae 
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derae pfilochrum eft, Plin. H. N. XXIII, 
IO med fe. 47: Amerinae (falicis , ni- 
grae) femen cum fpuma argenti — illitum, 
pfüiothrum eft, Ibid. cap. 9 poft init. ed. 
3%: Cypero vis medicina pfilothri (eff), 
Ibid. XXI. 18 med fe£t. 70: — Pfi'othrum 
eft thyani fanguis, fel, iecur, Ibid. XXXII, 
10 poft med. fedt. 47: Ranae parvae — 
fames efficaciffime  pfilothrum elt, fi re- 
cens illinarur, Ibid.: daher 2) ein Kraut, 
font Ampe'olewce genannt, Plin. H. N. 
X0, 1 poit med, fedt. 16, meil ‚ed eie 


aat afatt macht. , 


. dJaudatiffimum 


Seichreidung IM: 


‚fpielt wird. 


P 1MMY!HBIUM, 1, ff. (usui Sov) Bley: 
weiß, à. €. Píümmythium quoque, hoc 
eit cerulfam, plambarae dant officinae ; 
in Rhodo, Plin. H. N. 
XXXIII, 18 poft med  fe&. 54. 

P-irauas, ae, ein Fluß im Afistifchen 


‚Gceotbien, Plin, H. N. VI, 17 ante med. 


fect. 20. i 
Psri uA, f. Pfythia.. 
PsııTa, f. Pfetia. 


Ps TÁCiNus, a, um, (yon pfitracus) 


vom Papagey, 3. €, collyrium, Scribon. 
Lez. 27 Marcell Emp. 8, 2. e. Papas 
genenfarbig. 
Piy;ÁGUS. 
pagey oder Oittig (Hiatt $üittig;, Plin. 
N, X, 42 poit iai. ect. 58, Mo eine 
aud Apul Flor. II 
ante mcd. p. 448. 27 Elmenh. wird er be: 
förteden:. aud ftebt bad Wort Perf. Prol. 
$: aub ficht ein Peichengedicht auf einen 
Napagen Ovid. Am. If, 6, MD. das Wort 
einige Male vorfommt. | 
Psoa, ae, f. Pfoacicus. 
psdäpicvs, d, um, (J/oaduxós) Schmer: 
zen am Gefäße babeno, Coel. Aur. Vard. 
V. x in. der Weberfihrift, von vfoa, ae, 
(dia) i.e. Muskel des Sehdied. — 
Fsörtos, 1, und ProLöıs, entis, 1i. e. 
verpus obet. penis. 8. €. Pfoleon ille vo- 
cat (Homerus, Odyft XXlil, 538), quod 
nos  Píoloenta | vocamus, , Aud. Prisp. 
LXVHI, $; wo jedoch Ed, Anton. etío 
bat: Quod nos ‚Pfoleon , ille vocat d/o- 
Ads,Tà  xiQuuvOy- Sudtnlid) doAx i| €. 
lans mentulue, vel mentula: «d/aA0s 1, e. 
verpus: wdoAoss 1. e. tuinidus, ardens ; 
mo frenlich bey doAósvra auf 4eA4 ange: 


LII 


PsOpn:píus, a, um, f. Pfophis 

Psörnis, idis, f. (VeQis Genit. ro qidos ; 
fotafich iff das i lang in ıdıs, idi, ıda etc.) 
1) cine Stadt in Xrradien, Ovid. Met. V, 
607. Plin. H. N. Hill, 6 fe. 10... XII, 
26 fed. 57. Stat. Theb. H1l, 296. Apol- 
lod. lli. 7, 5. Paufan. in Arcad. 24 und 
Prolem.: . hieß vorher, Phegea f. Phegia 
(MDyysın, Onyia), Paufan. et Stephan. By- 
zant.: babet Pfoph:dius, a, um, dahin 
gehdrie, daraus her. 3. €, Aglaus Pfo- 
rhidius, i. & ans Ylopbid, 


i, m. (Yirrawos) der Dar 


Plin. H, N, 


PSORA—PSYCHE . 


VIT, 47 fe&. 46. Nor. Pfophida mit lan- 
ger Paenult., Ovid. Met. V, 697; mit 
furger Star. Theb. IIIl, 226. 2) eine Toche 
ter des Erpr in Gicilien, Paufan. in Ar- 
cad. 24: nad) Andern Des Zanthus und 
Enfelinn de3 Erpmanihus, Ibid. 

PsöRra, aec, Fi (Jasa) Aáuoe, Kräge, 
Plin H. N. XX, ı ante med. fell, 2: aud 
Plural., Ibid. cap. 5 prope fin. feet. 20: 
Xenocrates et lichenas, pforas, lepras, ra- 
dice deco&a, toll; dicit, Ibid. XXII, 
22 ante med. fed. 32... — 

PsORawTHÉMwIS, Ídis, f. (dwgavteuus) 
cin neiwiffes Kraut, eine Gattung dis Ross 
marins und unfruchtbar, Apulei. de herb, 
79. | 

Psöricus, a, um, (dwgıxds) die Ark 
pe betreffend, wider oie Arápe, dar 
bin gehörig, Bräge, 3. €. Krägfalbe 
106., 3, €, medicamentum píoricum, 5. &. 
medicamentum efficic, -pfericon | (dymgexóv, 
folglich griech. Endung ffatt pforicum) 
di&um, Plin. H. N. XXXIII, 12 poft init. 
fett. 29:  collyrium, Scribon. Litg. 32, 
oder bloß pforicum, Celf. V1, 6 feet. 31, . 
fcil. medicamentum, 7. e. Mittel wider 
bie Seedpe, 

PsicHe_ es, f. (ux. i.e. anima) eine 
Föntaliche PBrinzeffinn von außcrordentitz 
cher Schönbeit, bie jeder bewunderte und 
babeo der Venus veraaß. Die eiferfüchtis 
de Denus fuchte ihren. Sohn Eupivo zu 
überreden, daß er fle in einen Menfchen 
vom niedriaften Stande verliebt machen 
folfte. Kein König oder Prinz gab. fich 
zunm,Srener ber Pinche an. Die befiimz 
merten Eltern fragten dad Orakel, Dies 
fes antwortete, Biyche würde feinen Gterbs 
fichen zum Manne bcfommen, fonbern ein 
fchrectliches Ungeheuer, mofär feloft Zus 
piter zittere, mürbe ihr Gatte icon; fe 
fellten fie auf die Spike eines Sx(ieus fiele' 
fen. Dieß geichab mit vieler Wehmuth. 
'epBore trugen die Binche hinab in eine 
romantische Gegend : bier fand fie einen 
prächtigen Ballat, und alles im Heberfiufie 
und in Beachte c. In der Nacht fam ihr 
unbefannterGatte,derihr immer unficbtöar — 
blich. — Ihre amen Gibrecitern „ die fie - 
beiuchten, und ibr dag Glück nicht gbnn: 
ten, gaben ibr aus Mißgunft den Rath, 
fie folfte bic& linacbeuer einmal in der 
acht tödten. — Gie fihleicht (id alfo au 
ihm mit einer ‘Lampe, und mit. einem 
Scheermeffer. — Hier finder Ud daß dns 
tingeheuer der Eupido if: fig erichridt s 
[dét einen Tropfen Del auf ihn fallen. 
(fr erwacht, entflicbt, unb nad langım _ 
Scerumirren unb vielen Dranafaten , bit | 
fie von der rachfüchtigen Venus erdulden 
mußte, heurathet fie endlich, dur& unis 
ters Bermitteluna, Cupido fürmlich, |" 
Apul. Mer, III! prope £n. V und ": : " 

S - 
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PsicHÍCUS, a, um, (Juxexos) fleifchlich 
efinnt:- daher eine Gchrift des Zertulz 
fanus betitelt adverfus Piychicos. 

PsvcnuicM, 1, Gtodt in Ercta, Ptolem. 
et Stephan. Byzant. 

P:ycHÓMÀCHiA, ae, f. (djuxojaxia) 
Serlenftreir: jo heißt ein Gedicht des 
Drudentius, 

PSYCHÖMANTIUM ‚oder P. YcuÓMAN- 
TEUM,i, n. (dvuxopmavreiov) Drt, mo 
man die Scefen ber Berftorbuen befragt, 
gleichiam Geifteroratel, Cic, Tufc. 1, 48. 
Cic. Divin. 1, $5. 

P:*cHorurHÓnROS, i, m. (dvuxoQ9cgos) 
Geelentóotet, Seelenverderber 2c, Cod. 
Iuitin. I, 1 leg. $ prope fin. et 6 prope 
fin. 5. 4, wo Apolinarius (oder Apollinas 
tío) fo genannt wird, i. e. fdugner der 
menichlichen Geele in Ehriflo: in benben 
Gtellen wird cá durch anımicida überjegt. 

PsYCHOTRÖFHON, i, n. (Juxorgopov 
Diof.or. Ill, 1) Betonienfraue, fonft 
Betonica, oder Vertonica, heißt fo bey den 
Griechen (quia invenitur.zv rots Juxgo- 
Tóróis ronoss 1. €. in friguhifümis locis; 
daher e$ auch JvxoorooQov heißen fónntc) 
Plin. H. N. XXV, 9$ poít init. fest. 46. 

PsycugOÓLOTA, ae, und Psvcunore- 
TES, ae, (JuxooAovrss) der fic falt ba: 
bet, Senec. Epift. 53 und 83: daher Píy- 


chrolufia, ae, f. (dvxgoAoveia) das faíte 


|. S5aben, Coel. Aur. Acut. I, r4. 112. 


P:vcnunvus, i, m. ein S(uf in Colchis, 
Arrian. 


P: vLLA, ae, f. eine Stadt tn Bithys 


|. fien, Arrian.; heißt auch Pfyllion oder 


Píyllium (Y7AA«y), Ptolem. 

, Psvrrir orum, m ein Bolf in Libyen, 
oder in Africa (in ober bey Cprenaica), 
das ble Schlangen befchmwören, und den 
Schlangenfiich durch Ausfaugung des Gif- 
tes heilen fonnte, Plin. H. N. VII, 2 pott 
init fedt. 2. VII, 25 poft med. fet, 38. 
XXI, 13 extr. fe&t, 45. XXV, 10 anre med. 


- fe&.76. XXVIII, 3 fed. 6. Cell. V, 27 


fe&. 3. Lucan. VIIII, 893 feqq. Sueton. 
Aug. 17. Aelian. Hiít: animal. XVI, 27 
unb Strabo: auch ficht Singular. 4. ®; 
Gent. Pfylli, Celf. loc. cit. Gie follen 
den Namen haben von einem Könige Pinls 
Ius, Plin. H. N. VII, 2 poft init. fe. a. 
Auch fell ein Volk, Pfylli, fn. Indien ges 
wefen fep, Aelian. Hift. animal. XVI, 37. 

PsyLLion, i, m. (JURA) 1) SlóDe 
fraur, Dfyllienfraut, 3. €. Píyilion, 
alii c ynoides, alii cryítallion, alii ficeli- 
con, »lii cynomyiam adpellant, Plin. H. 
N. XXV, t1 prope fin. fe&. 90. 2) eine 


Statt, f. Pfylla, 
PsyrtloM, i, m. r) eine Stadt in Bis 
2) Sibbfraut, f. 


tbonten, f, Pfylla. 
PÍív lion. 
Psvrrvs, i, f. Pfylli, orum, 
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Psyra, ae, f. eine Synfel ben Carien, 
in dein finu: eramico. Plin. H.N V, 31 
polt med. fe& 36. Strabo et steph Byz. 

Psviuta, f, Pfychius. 

PsYıHi s oder, PstrHivs, a, um, 
($034os oder Lies, ia 0v) Yfstbiid) 
oder Dfitbifd), ii die Benennunu cnet 
Art Weins ober Weinitöde in Griechen? 
land, woraus man gern Kofinen, und 
dann daraus Rofinenwein machte, 4. &, 
vitis Pfythia, Colum iit, 2, 34. Plin. H. 
N. XII, 27 íed. 60. Virg. Georg. II, 
259 (43i. Nicand., und (v^ía Hefych, 
f:il. duneAos i. e. vicis) uno bloß Piyrhia, 
fcil. vitis oder uva, Virg. Georg. Il, 938 
vel paflum Píythiis (fcil. uvis, fuis recoc- 
tum, Stat. Sylv. Ill], 9, 38, 2. e. A ofiz 
nexwein: — bafer Pfyrhium fcil. vinum, 
5. &. Piychium et. melampfythium paffi 
(vini) genera (unt, Plin. H. N. Xill!, 9 
in. fe&. 11, i. e. S&ofínenmein: fo auch 
oivos djUd«os, Athen. I, 22. 


P-vrvALÍA oder PsrrTALIA (6a), ae, 


f- (Yurraäie Strabo und Paufan in Mef- 
fen. am Ende: Yurraässa Paufan. in At- 
tic. 36) eine Infel bey Griechenland, im 
finu Sarenico vor der Siníc Galamis, 
Plin. H. N. IIII, 12 ante med. f:&- 20; 
Strabo unb Poufan. Not. ap. Plin. loc. cit, 
Ed. Hard. et Elzev. etc. fieht Píyralia, mit 
einem t. 


PrARÉNUS, i, m. (Ilragevos) efn Sluß 
in Indien, der 


'ín den Indus fällt, Ar- 
rian. Hi(t. Indic. 4. 

Prz wird ben Pronominibus meus, ruus 
und andern angehängt, ohne vieleicht etz 
mas au bedeuten ; obgleich oft felb(t oder 
eigen in der lieberíe&ung paßt, 3. €. 
meopte ingenio, Plaut. Pfeud. III, 2, I4 * 
meapre malitia, Plaut. Truc. II, 5, 18: fi 
atomi ferrentur fuopte pondere, Cic. Nat. 
D. 1, 25: fuspte manu interfectum, Cice 
Orst. I, 30:. fuapte natura facere, Ibid. 
I, 23: neftrapre culpa, Terent. Phorm. 
V, 2, I: tuopte ingenio, Plaut. Capr. II, 
3, !1: füapte poteftate uti. Gell. VII, 19 
e decreto ver. tribun. pleb.: ^ Ofculata 
eflet fuumpte amicum, Plaut. Mil. II, 4, 
38: certtfimum eft, mepre potius fieri 
fervum, Plaut. Men. V, $, 10. Auch lieft 
Voflius Nam ni iltapte, valet nihil tacere, 
Catull. VI, 12, unb bat aud) fo drucken 
lafien, auch haben mehrere Edd. fo: mo 
andere Bdd. haben: Nam mi praevaler 
ifta nil tacere, oder Nam ni ifta praevalet 
nihil tacere, 

PTELEA, ae, (IIreAéa) cin Name, ben 
die bcfannte Stadt Ephefus vorher geführt 
bat, Plin. H. N. V, 29 pofl med, fet. 31. 

PrÉLÉOoN oder PrÉi ÉuM, Ó, 7, (Ire 
Asov, IIreAós) 1) eine Stadt in Theffas 
lien, Euböa gegenüber, Mela II, 3. Liv, 


XXXV, 43. XXXKXII, 67. Lucan. VI, 353 


Strabo und Homer. lliad. 2, auch 


führt 


697: 
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führt 3iinius H. N. HII, 10 fe. 15 das 
jeldft ein nemus Preleon an. — 2) eine 
Gtadt in Peloponnes, Hoiner. lliad. ß, 
33: und Plin. H. N. III, 4 med. fedt. 7, 


welcher Lestre fie nach Meffenta fest 3) 


Stadt in Böotien; Plin. H. N. HU, 7 
med. fe&. i2. 4) in Sonien, Ibid.. V, 
29 prope fin. fe&. 31. : 
|» Prestos, ontis, (IlrsAÉwv) ein gemilz 
fer Mann, von dem fid) Prorris, beó Ge2 
pbaíus Semablinn, gegen Enpfangung 
einer goldnen Seone befchlafen lich, Apel- 
Jot. 111, 35, . Y. 

Premvinıs, is, f. cine Giadt in es 
thiopien, Prolem. 

Presernu (Indecl), ein nomes (i. e. 
Difteiet, &tattbaltericbaft) in 3icappten, 
and sac Tetederägppten, 3. €. nomos 
habet — Bafiriten, Onuphiten, Saiten, 
Ptenerhu, Phrhempha etc., Plin. H. N. 
X, 9 poft init, fe&. 9 Ed. Hárdi, to alfo 


der Ucenfativ fieht, wofür Ed. Elzev. Pte-- 


nerhumn Dat. 

Preakras, ae, m. (IrsofAas) oder 
PrereLäus, b (IlrsofAxos) 1) Sohn de 
Sapbiué und Kürft zu Sapbus, Dater bcr 
Eomärbo, batte vom Sceptunus ein golbz 
ned Haar, und mit ihm ote Unfterblichkeit 
bekommen: als Amphitryo die niet bes 


fagerte, fo verliebte fid) in ibm bie Cor 


mWitbo, unb fdnitt bem SSater das goldne 
$adr-ab, worauf diefer Farb (mie Cocolla, 
Kara des Sifud), Ovid. in Ibin 352, 
so Vocar. Pterela ffcht: Prerelaus ficht 
Apollod. 11, 4 $. 5 feqq. Nor. ein andrer 
Siterefo8. its, der Star: Theb. VI, 648. 
VU, 632 fleht. 2) einer von ben Hunden 
des Actdon, Ovid. Mer. Ill, 212, mo 
Prerelas fieht: fo aud) Hygin. fsb. 181. 
—.PrÉni$, idis, f. (regis) eine Art des 
Sarntraute, nämlich  pteris iff das 
Sndnnden, nymphaea pteris das Wcibs 
eben, Plin. H. N. XXVII, 9 med. fe&. 55. 
Prerniz, lcis, f. (zrégw£) der gerade 
Stängel des Sirauts Cactos, Plin. H. N. 
XXI, 16 med. fe. 57. , 
PrrzRÓMA, Ätis, n. 
_ Pteromata, gfeicbfam Siüael an beyden 
Eeiten eines Gebäudes oder Zempels, 
i. e die Säulenfelung ringaherum, s. €. 
‚am cin (ebdube oder einen Zempet, 
Virruv; Ill, 2 med. III, 4 poft init. 11n5 7. 
Pr£xon, i, a. (zregov) |. q. pteroma, 
3. C, Preron vocayere ab Oriente, Plin. 
H.N. XXXVL, 5 poít med. fet. 1lII, 9 
i. e. duo muri in altitudinem confurgen- 
«es initar alarum, moie Hardonin có erfldet: 
Namque fupra pteron pyramis altirudine 
inferiorem aequavit, Ibid.: aliaeque rur- 
(us extra murum labyrinthi aedificiorum 
meles pteron adpellant, Ibid. cap. 13 med. 
fed. XVII, 2, welches Sardouin cben je 
erklärt, | 


(zrígspum) Plut. . 
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PrÉgOrHuÓROs (regio), i, (mrsgoQógos. 


i.e. aliger, penniger) eine Gcacnb bey ben. 
Riphätichen Bergen, 100 der Sihnee wie; 
Federn berabfallen fol, Plin. A. N. Ih, 
12 prope fin. fe&. 26. Die Einwohner: 
heißen Prerophoritae, Mela I, 2. TUR 
Preros, i, cime Sufel_ bcp Arabien, 
Plin. H. N. VI, 28 med. fzét. 32. _ TN 
PrÉRÓOTOSs, oder PrÉRÓTUS, 2, um, 


(nrriecun gemunt ober sieichlam gue. 


ügelt, z, €. calices duos, quos adpella-, 
ant pterotos, Plin. H. N. XXXVI, 26 
med. feét. 66, i. e. Handhaben babenb. 

PrÉRYGiUuM, i, ". (zrsQvy:o») 1) eine 
Yugenfranfheit, etwa das Sell. im Auge, 
Ceif. VIL, 7 fed. 4. Plin, H. N. XXXIl, 
7 ante med. ícé&t. 24. XXXIII, 10 prope. 
fin. fe&t 23. 2) eine Gingertranfbeit, 


wenn dic Haut mit Schmerzen zurück acht, — 


Plin. H. N. XXHIL, 4 ante med. fe&. S.. 
XXVI, 5 fe&. 14. XXVII, 4 med. fell. $. 
XXX, 12 prope fin. fe&. 37: auch, mita. 
wohl Gricchtfh, Celf. VI, 19 pof init. 
3) das Wölfchen im Berl, Plin. H. N. 
XXXV, $ extr. left. 20. 
PrÉnYGOMA, ätie, m. (nrsqDyopa) iff. 


ettóa die Zufanımenfügung ber Hölzer, im _ 


Geftalt der Flügel, wodurch die Arme ete 
ner Mafchine zufaınnıen gehalten werden, 
Vitruv, X, 17 poft med., mo Einige ans 
derd (efen, 3. €, plfathigonatos, wie Ed. 
dé Laet bat. 

Prisäna, ae, f. (nrıcavg, mriosavs) 
I) eine Prifane, i. e. ein Decoet aus 
Gerfte Caud) aus Reis. zuweilen), | Dev 
(teutrant, Pli. H. N. XVIl, 7 prope 
fin. fe&. 1$. XXII, 25 ante med. fect 66, 
und Varr. ap. Non. 17 n. 3. 2) Die entr 
bülfere Berfte felbft, ctroa Berftengrauz 
pen, 4. €. elota,. Celf. li, 18 poft med, 
und 24: unb obne elora, Martial. XII, 
73, $: ptifande cremorem, Celf. III, 1$ 
me 


PrisÁwARiuM, i, ». (von priífana) cit 
Deevet oder Saft aus Gerfte oder Reis, 
$. €. ptifanarium oryzae, Horat. Sat. II, 


3; 155. - 


i, (ara 


Pröcnium oder PTÖCHEUM, 
x&v) ProcHorROPHiuM oder Procuos 
TRGPHEUM, id, A. (mraxorgoQstov) ifi 


Armenbeus, Cod. luftin. 1, 2 leg. 21$ - 


unb I9. I, 35:334. 

PIÖCHOTRÖPHUS, 1, m. (nraxoreodaes) 
ein Armenverpfleger, Cod. lufin. 1, 3 
in der Heberfchrift. 


Prosmsası, orum, ein Wolf in Yes 
thiopien, Plin. H. N. VI, 30 arte med. | 


feet. 35. 


PTOEMPÉANAE, atum, m. ein Bolt in 


Africa und zwar in Aethiopten, Deren 92 


nig ein Hund fenn fol, Plin. H.N. Vi. 30 — 


ante med. fedt. 35. 


ProLzMAEÉUS Oder ProLzmasius, f, 1 


" Prö- 


Ptolemaeus. 


" 
{ 
4 
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PrÓLÉMArvus (nicht Ptolomaeus, denn. 


t$ i([ von zróAtsuos flatt zoAsos i. e. 
bellum), i, m. (liroAzjaios) fo Diefi I) 
der _erfie König in 2legnpten nach Uleran- 
ber8 Zobe: er fchwang fid) nach luftin. 
XII, 4 vom gemeinen Soldaten bis zur 
Würde eines Seldberen (Eurtius fagt 
VIiH, 8 9. 22, er jey mit pem Alerander 
verwandt, und meníaftenó ein unehlicher 
Sohn des S. Bhilippus gewelen: und 
Maufanias in Attic. anre med. p. $ We. 
chel. fagt, feine Mutter fep fchmanger 
vom Philinpus dem agus zur Gattinn gez 
. geben worden), wurde Statthalter in Aes 
$opten, und endlich König; er hich Pro- 
lemaeus Lagi, fcil. filiue: und ale feine 
Sjtadfommen hatten wben diefen Namen 
Piolemseus, 3. (. Ptoleinaeorum manes, 
Lucen. VII, 696: baber fonımt ri) Pto- 
lemaeéus, a, um, (IiroAspaisıos) ptoles 
máifd), à. €, Pharus, Propert. IL, .1, 30, 
i.e $?icanptifd). 2) Prölemaeius, a, um, 
Prolemäifch, $. €. 
maeitum, Cic. Fin V, Tin, wo Edit. 
-Erneft. Ptolemeum und ín der Clave Pto- 
lemaeum fat. Einige halten c8 für ein 
Subftanrıvum. 21) ein befannter griechtz 
fiber gei d i zur Zeit des Kaifer 
Antoninus Piuß, der ein Buch von ber 
Geographie ‚hinterlaffen bat: ein ganz 
anderer if der Prolemaeus marhematicus, 
i. e. Oternbeuter, zur Seit des K. Otho, 
Tacit, Hift. I, 22, der Sueton. ürh. 4 und 
6 Selecus heißt. II) Auch bat S. Ptole: 
mdus Philadelphus den Fluß bey Arfinse 
(in regione Troglodytica) Ptolemaeus gez 
naunt nad) Plin. H. N. VI, 29 ante med. 
fe&. 33. 11H) König in Mauritanien, Ens 
Ecl des vom Jul. €dfar befiegte 9tumibte 
fden 8. Juba, Tacit. Ann. III, 23 und 
24. Plin. H. N. XIII, 15 änte med. fed. 
29. 

PröLEmäıs, idis und Ydos, f. (IIreAs- 
mals) ı) vom ptolemáuse benennt oder 
ebjtammend, oabin gehörig, Prole: 
maifch: daher fcil. femina, eine Tochter 
oder Enfelinn eines Ptolemdus: fo heißt 
Elcopatra Ptolemais, Lucan. X, 69, i. e. 
Xodter des PWeolemdus Auletes. Doch 
Fönnte es auch heißen Aegyprierinn ; 
dann gehörte e$ 3t n.2: am Ende vers 
liert der Sinn nichts. — 2) ?teayptifcb, 
$8. €. sula, 3. (€, Prolemaidos aulae, Au- 
fon. in Mofell. 311; gaza, Sidon. Carm. 
V, 461. 3) ber Name einiger Städte, 
à. &. in Enrennica, Plin. H. N. V, $ in. 
fe&t. 5. Mela I, 8: in Negiipten, und iwar 
in Oberdanpten ober Thebais, Plin. H. N. 
V, 9 prope fin. fe£t 11, und Strabo XVII, 
in der Tyoglodntifchen Randichaft (in terra 
Troglodyrica), mit dent Zunanıen Epithe- 
theris (i5) 3»9as i. e. ad venatum, wegen 
ber Eichhantenjagd), Plin. H. N. II, 73 
feri. 75. VI, 29 ante med, (8. 34: in 

* 


gymnalium Prole- 


— bey Eorfu (Corcyra), 
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Aaldfiina, fonft Ace oder Aco, Acco ges 


nannt, Strabo, Stephan. Byzant. und Plin. 
H. N.'V, 19 fe&. 17, tmelcer Pestre fie 
nach Bhönicien fest: hierher achört vera 
mutblid) Cic. ad Diverf. 1, 7 ante med. 
$. 9. weil bg cine Stadt vorgeichlagen 
wird, die nahe bey Alerandrien ober Nez 
anpten fco, unb wohin ber Fentufus, Sante 
vogt in &ilicien, fommen fole ıc.: in 
Bamphylien , Strabo. 

ProLomaevs, f. Ptolemaeus: + 

PröLEmensıs, e, die Stadt Ptolemais 
beteefiend, dahin gehörig, Prolemeiich, 
3. €. Ptolemenfes, die Einwohner in Btos 
lemais in Paldkina :oder Phönicien, 
Ulpian. in Pande&t. L, 15, r. 

Pröus oder Pröos, i, (Orsos) ein 
Sehn. des Athamas von der Themiko, 
Apollod. I, 9, 2. Paufan, in Boeot. 23: 
auch ein Berg in Böntien (rd Zeos 1173ov) 
unb zualeich Orakel, wovon pollo dem 
Beynamen Prous führt, Paufan. Ibid. 

Pryas, ádis, f. Gr. mrvds (fpepend, 
Gpeyerinn): daher aspis Pryas, eine dez 
wiffe Otter oder 9siper, bie das Gift in die 
Augen der Menfchen ausfpenen foll, Plin. 
H. N. XXVIII, 6 poft med. fe. 18g. 
XXXI, 6 poft med. fe&t, 33. 

PrvcHia, ae, f. (Ilruxía) eine Sufet 
Thucyd. lli, 46, 
unb Stephan. Byzant. Nor. 9jMtelemáus 
nennt fie eine Stadt in Gorfu; aber 
Thucyd. und Srepban. nennen fic richtiger 
eine Infeh (v5sos): fo auch Plin. H, N. 
IH, i2 poft init. fe&. 19. 

Puänı, eine Stadt im glücklichen Arge 
bien, Prolem. 

PÜBEDA, ae, m. (yon pubes) cin ^jànga 
ling, mennbarer Menfch, mamnibar, 
3. (€, Poflem — pubeda vixdum vel etc. ,, 
Martian. Cap. I med. p. 12 Grot.: ‚Phry= 
gii cuiusdam pubidae, Ibid. VIII ante 
med. p. 308 Grot., mo ebenfolls pubedae 
zu lefen. Auch pubeta, in GlofT. 1fidor. 

POsÉO, ui, ére, (von pebes) männlich 
oder mannbar feyn, die männlichen oder 
mannbaren Jahre haben, fiheint, auser 
den Particip. pubens, nicht vorsufommens 
denn pubuerir, Pande&. , gehört ichieklichee 
àu pubefco: daher Pubens, fcil. homo, 
ein Jüngling mannbar, ein mannbarer 
Menich, 3. €, pubentes fratres, t laudian. 
de conful. Prob, et Olybr. 142: Pübentes 
annos robuftior anticipat vox, Aufon. in 
monofyll, (Idyll, XII) de membris LA 
babet tropfich, von Gras, Krdutern, F,fus 
men ?c., wenn fie ihre Größe erfanet bas 
ben, wenfatens pit mehr zu jU/ag find, 
3. €, pubentes herbae, Virg. Georg. III, 
126. Virg. Aen.llH, 524: pübentes fron- 
des, Aufon, Epift. Il, 14: pubentia gra- 
mina, Ibid. in Mofella 203: pubentes ro- 
fae, Stat. Sylv. Ul, 3, 133. 


Pupen, 
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Poser, f. Pubes, Adie&t, 

‚ PögBercas, Ais, f. (von puber obcr pu- 
bes) die Mannbsrker, das männliche 
oder mannbare Alter, das bey Mannsperz 
fonen wach beni viergcbnten und beym 
Krasensimmer nach den amwölften Jahre 
(ib ‘anfängt, nad) Macrob. Sat. VIL,7 
anre ned. (mo er jagt; nam et fecuríium 
jura publica duodecimus annus in femina 
et quartus de imus :n puero definir pu- 
berrat- aecatem), | (i Seltus in Pubes, 
3. &. pubertaus tempus, Su^ton. i)0m. 17 
primis pubertatis annis, Tuitin. VIII, 6: 
ab initio puberraris, Ibid. XAUl!, 1: an- 
"nos puberrau: egreflus, Ibid. XXXV, 2: 
Cum.quis adoptat, — maior efTe debet eo, 
que» fibi per adrogarionem vel per adop- 
tionen filium facit, er urique p:enae puber- 
tacıs Ed. Halo«n '. hat plena pabertate), 
id eit decem et octo annis eum praecedere 
debet, Modeitin. in Pande&. 1, 7, 40: 
exitinguit venerem teitıbus circa puberta- 
tem iilita (cicuta) i. e. circa pudenda viri- 
lia, vel c’rca plos pudendorum virilium, 
Plin. H. N. XXV, 1j ante med. fect 95: 
Qui von Gemádfen, 3. (€. incipientis 
uvae pubertas, Plin. H. N. XXii! prooem, 
polt mes ded. 4: daher 1, die Manns 
barkeit i e das Kennzeichen berjelben, 
als die 23artbaare 1€.: d pil circa 


PURER — PUBES 


quc 
pudenda, ebrbar gefagt, 8. € dentes et 
puberrarem natura exfiitere, Cic. Nar. D. 
IH, 33 extr.. wo jedoch auch die Barthaare 
mit zu verfteben: Te auch vidimus eadein 
omnia, praster pwebertarem, in filio Cor 
neli Tacit cet, Plin. H. N. VII, 16 
prope fin. fe&. 17: puberraiem coercet, 
et non paritur erumpere, Ibid. XX!, 26 
fed. 97:. biet is Aber: zu Überfeßen 
(ebrbov) Mesmbarkeir ober Rennzeisven 
der Wannberkeit: ferner exttinguit Ve- 
nerem teítibus circa. pubertatem illita (ci- 
cuta) i.e. circa pudenda virilia, vel circa 
po: pudendorum virilium, Piin. H. N. 
XXV. 13 ante med. fedt 95, f. vorher : 
Stud von Bewdibien, $4. €. inc'pieütis 
Wvae pubertare 7, e. ın prima lanugine, 
Plin.'H. N., f. vorher. 2; die Niennbeit, 
füánnlibbEeit £ e die Mannskräfte, oder 
Zeugungskraft, j. €. inexhauita puber- 
tas, Fact Germ. 20. 3) bic mannbare 


jugend i. e. manndare feute, 4. &, pu- 


beitas cadis (capillis) fuum. honorem red- 
debat, Val. Max. II, t. extr. $e 
Pösss, ist f. (vieleicht von man. e. 
ubes, pubertas; oder vou EpnBos. ephe- 
ba: - Soi(ius in Etymol. aber age: Sed 
vertus dicator quali, méows 99, hoc eft, 
aidoiou «5"os , vel eft a Qoijsa«, quo no- 
tantur »o2agal xal Aajmgal roiges Et 
dnAds roixes, ut conitar ex Eryumoltogico 


in Qoidiae e Qoidaco. ubi Qoífas exponit. 


mowas; vel eit pubes a Bsvßwv etc } die 


Aannbarkeit, das mannbare oder MAnns 


Lu 


GE UR RS os ito 


lide Alter, das ben Mannsperfonen nad 


bem vierzehnten und berm Frauenzimmer 
nad) vem àmblften Jahre qb anfängt, 
und fich burd) die hervoriproffenden Haare, 
& G..be8 Bartes, verräthb: Daher 1) die 
Mennbarfeit, ebrear gefagt, i € Die 
Barthaare und andre Haare, bie fid im 
männlichen Alter zeigen, 3. €. capilium 
queque er pabem non emendatius fec:ile, 
Plin. H. N. XXX!Iil, 5 ante mcd. fe&t, 
XVII, 3 vom 95ifobaucr: daher aud) 
de pilis circa pudeniia, à. &. fi inguen ii- 
cidendum eit, idque ia^; pube centegitur, 
Cell. Vil, 19 in., melbes fic burd 
9Wannbarfeit (cbrbar) überiesen laßt. 
Not Einiges balten die [egic Webeutung 
or die ctgcntiioe: námlidp, daß p bes 
€) L q. pili «nca pudenda: Ddieß it aber, 
meines  Gractens , wider bie ehrbare 
Gpracbgemobubeit, nach welcher beralcis 
deu Dinge nie in ernübaften. Schriften 
von ebroaren 9&dnnern. mit bem cigenitis 
chen Samen beueant werben, ja íacgeé 
mein feinen eigentlichen Namen baben. 
Daher a) die Saare an den Ausenliedern, 
3. €. pubes iliorum, 8. €. ilic, ubi pu- 
bem cıliorum difcriminat glabella (tic lg. 
Grot. pro glabeilae) medietas, | Martisn. 
Cap, lb ante med. p. 34 Grot. bj die 
Echam over Schamglieder, 3. €, pe 
tenus, Virg. Aen. Ill, 427: "pube premi 
(Scylla) rabidos inguinibusque canes, Ovid. 
Am. IL, 12, 22: arteriae ad pubein ten- 
dentes, Plin, H..N. XI. 37 pott med. fcd. 
83: ciet urinam vefica fuis i pofita pubi, 
Ibid. XXVIII, 15 med. fett. 60: Venus 
intedto corpore; — n fi quod tenui p«llio 
bomby:ino inumbrabat fpe&abilen pu- 
bem, Apul. Vet. X polt ned. p. 264, 7 
Elnenh. 2) die mannbaren. Cjünalinae 
unb überhaust mansbare IHenfben, 
mannbave Mannfchaft, 3 (€, cui (Poin- 
peio) fenatus totam rempublicum , omnem 
Italiae. pubem, cuncta popul: Romani ar- 


ma commiferat, Cic Mil, 23 ante med.: 


equites bis cent:m, robora pubis le&ta, 
dabo, Virg. Aen. VII, $18: an ego 
tantum Romanae pubis, tor egregios exer- 
citus, fterni patiar? T'^cit. Ann. VI, 15 
cetera pubes feniorıs Aceftae fertur. equis, 
Virg. Aen..V, $72 . Huch von Thieren, 
$. €. von Stieren, pubi indomitae, Virg. 
Georg. lI, 174. . Daher a; Nberhaupt 
Menichen, Keute, Vol, Mamniait, 
y. &. dico, pube praefent, Plast.„Pieud, 
I, r, 124: fo wird aud) vom Paul, ex 
Fefto puóe praefente Durch populo. prae- 
fente erfíárt, unb Seflus Inge pude prae- 
fente cuvendosx xs abis, uui puberes funt, 
omnem populum fizmificant: ferner pue 
bes tuorum, Virz. Aen. 1, 399 (403) . ?. & 
deine fcute, Munnfchaft: robora pubis, 
Virg., f. vorher: :an:um Kemanae pue 
bis, Tucit,, f. vorher; Dardana, WE 
ven. 
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Aen. VII, 219, i. e. Trojaner: captive, 
Horar. Od, lll, $, 18, 1. €, gefangne 
Mannfchaft, Soldaten: pubes agrettis, 

Virg. Georg. 1, 343, Ponb[eute, fanbvolf: 
— fo auch ruftica pubes clamet, Tibull. 1, r, 
23 (27), Pantvelf, fanbleute, 2) aud 
ein mannbarer Menih, mannbar, 3. 
Q, puero, priusquam pubes effet, Nep. 
Dion. 4, ehe er manndar ober ein manue 
barer Menich war, ba «8$ bann ein Cubs 
fantivum gen. malc, märe, Andre halten 
c8 für ein Nbdjectiv, mannbar (ba bann 
ber Sinn eineeep iD, unb beeliniven fo 
— "pubes oder puber, erís, als wenn oie Ca- 
"fus piberis, puberi, auch von pubes wir 
ren. Der Sinn iff eineriey. Aber es (E 
vieleicht unnöthig. lino Da pubes manıtz 
bar (im Nominat) fonft nicht Teicht mice 
der vorkommt, fondern die Cafus pube- 
rem, puberes cet , Die von puber find: 
fo könnte das folgende Ad:ect. bloß puber, 
eris heißen. Nor. pubis ffatt pubes Pru- 
dent, Cathem. VI!, 102. | 

Posrs (mie inan glaubt) oder PoBzn, 
eris, Adie&t. (die Etymologie iff. wie chen, 
bey Pubes fübitant.) mannbar, mäuns 
lid) i.e zum männlichen Alter gelangt 
oder darin befindlich, von oder in mánne 
lichen Jahren erwadfen, à. €, nii pu- 
berem te haberet (filium), Crafl. ap. Cic. 
Orat. 1, $5: ad puberem aetatem, Liv. 
I, 3: Noltro quidem-Anore cum parenti- 
bus puberes filii non lavantur, Cic. Offic, 
I, 35 extr : priusquam pubes .efler, Nep. 
Dion. 4, i. e. mannbar. mjnniib ; bic8 
iff die einzige Stelle vieleicht vom Nomi- 
nat. pebes ín bichr adjestiven Bedeuz 
tunaz bod fann es auch fubflantive ver: 
fanden werden, f. vorher Pubes Subitanr. : 
&ear fagt Seftus pubes adolefcens, qui 
1am generare poteft, aber pubes kann bier 
auch fubfiantive fiehen, und adolefcens zu 
bem Kolgenden geboren, nämlich pubes 
(eft) adolefcens qui cet. Der Sominativ 
fingul. puber ift felten, 3. €. pubes er pu- 
ber, qui jam generare poteít, Paul. ex 
Felto: ferner Ego puber, 'ego adoleícens, 
ego eph:bus, ego puer etc., Catull. LXII 
(LXHI), 63, wie Ccaliger ap. Feítum 
licht, auch einige Edd. haben. Andre Edd. 
‚haben mulier; jedoch erfennt Priscianus 
3 den Nominativ puber: daher Puberes 
erwachfene Leute, nicht nur Jünglinge, 
 fondern alle erwachfene Perfonen, folgs 
lich auch die Alten mit eingejchloffen, 3. 
€. omnes puberes Numidas interfecir, 
Salluft. lug. 26 (28): omnes puberes in- 
"rerficerent, Caef. B. C. II, 13: omnes 
uberes armati convenire coguntur, Caef. 
ER G. V, $4: fervosque omnes puberes 
liberaverunt, Caef. B. C. Ill, 9: omnes- 
que puberes trucidati funt, Tacit. Ann. 
X, 39:  daber kropiih, 3. @. von 
Planzen x. , erwachlen ; bevangewadye 


% 
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fen, 3. €, puberibus caulem folis, Virg. 
Aen. Xll, 413. 

 Püsssco, bui, 3. (von pubeo oder pus 
bes) mit ben Barthaaren und andern 
Haaren der Mannbarfeit bekleidet werden, 
einen Bart befommen 1., 3. €. incerto 
dentes cadere imperat aetas Tempore, ee 


‚Iımpubem molli pubefcere vefte (i. e. barba), 


Et pariter mollem malis demittere bar- 
bam, Lucret. V, 672: pubeícit homo fo- 
lus; quod nifi contigit, fterilis in gignen- 
do eft, feu maículus feu femina, i. e. na- 
fcuntur ej pui circa pudenda, Plin, H. N. 
Xi, 39 med. fe&. 94:  pubeícunt duices 
malae (Wangen ), Val. Flacc. VII, 340:. 
pubeízentia ora, Star. Sylv. III, 3, 1v? 
fo auch puer vix pubeícenre iuventa, Sil. 
AVI, 678: ubi Bore novo pubefcet fir- 
mior, aetas, lbid. III, 84: Herculem, 


‚cum primum pubefcerer, sie. , f. bernadh : 


daher einen 2»art befommen sder bo8 
manutidbe Alter erlangen, mannbar 
werden, zum männlichen Alter heran 
wehfen, 5. €. Herculem dicunt, cum 
primum pubefceret , exiffe in folirudinem, 
atque ibi — diu fecum dubitaffe etc, , Cic. 
Offic. I, 32. poft med.: aequali tecum 
pubefcerer aevo, Virg. Aen. lil, 3gi: 
puer vix pubefcente iuventa, Sil , f. vor? 
Der: pubefcentibus annis, Petron, 119: 
dehinc pubefcens (Tiberius), Sueton. Tí- 
ber. 6: fi duo impuberes patiantur ftatus 
controverfiam, et ajter eorum. pubierit, 
exfpectari alterius qu. que pubertas debet, 
Ulpian. in Pande&. XXXVII, 10,' 3 poft 
med. $. 8, £. e. mannbar geworden: daber 
tropifd, 1) heran wachfen, von Qenmáds 
fen und andern Dingen, 3. €. Omnia, 
quae terra gignit, mararata pubefcunt, 
Cic. Nat. D. I, 2:  pubeícunt maturita- 
temque adfequuntur, quae oriuntur e terre, 
Ibid. II, 19 extr.: pubefcentem ifructum 
vinearum) yero et quafi adolefcentem con- 
venit religare foliisque omnibus nudare, 
Colum. HII, 28 $. 1: fo aud vom Dos 
gel Phönir: qui faepe renafci Exitio, 
proprioque foles pubefcere leto, Claudian. 
de Phoenice (Idyll. 1) 5 1, i.e. jung 3u ibcta 
Dc: —pubefcentibus radiis (der Sonne), 
Claudian. Proferp. II, 50, £. e. fihon vollig 
feinen, — 2) von Pflanzen unb andern 
Dingen, menm fie zu Anfange ihres 
Wachsthums mit etwas fo befleidet mers 
den, wie das Kinn des Menfihen mit dein 
arte; gleichlam bebaart werden ot 
betleider werden, &, €. Praraque pube- 
Ícunt variorum flore colerum,  :'vid, 
Tritt. Hl, 12, 7: Ex eis (uvis. duo ge- 
nera lanugine et ipfa pubef unt, Plin. H. 
N. XHlI, 2 poít init. fe&. Ili, 3: nenc 
omn:a fetu pubeícanr virgulta, Claudian. 
Proferp. II, 79. 
FusiDA, ae, fintt pubeda artian, 

Cap., j. Pubeda. : nr 
Pusıs, 
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Pusts, is, ffatt Pubes, f. Pubes (Sud- 
ant. ) " ; 
PUBLIAÄNUS, a, um, einen Publius bes 
treffend, von ihm bersübrend oder bes 
nannte, dahin gehörte, Publifh, 3. €. 
fententia Publiana, Senec. Controv. Ill, 
19 poít med., 1. e. Publii Syri. 
PORLYCANUS, a, um, eigentlich, bie 
(KRömtfchen) Staatseinkünfte ober ba$ 
Yerasium betrefend, damit fich. beichäftis 
gend, dahin gehörig, von Publicum i. e. 
die öffentlichen Einkänfte, das Acrarium, 
Eommt nur (a Räcficht bc Pachtens ders 
felden vor; und da publicum auch der 
(die) Pache heiße (f. Publicus), fo fann 
auch Publicanus, a, um [cpu fi mit 
Daten, den öffentlichen Einkünften, ber 
Ichaftigend, dahin gehörig: daher Publi- 
canus, fubfantive (fcil. redemtor 2. e. 
Dachter oder auch homo, menn publicanus 
von Publicum der (die) Pace. if) ein 
Dahırer oder Beneralpacdırer der Kömis 
(den Einfünfte (ve&tigalium): nämlich 
von der Vichmelde, dem Zehenden beá Ges 
treides, und vom Zolle: und waren Dicke 
Seneralpächter insgemein Ritter, 8. €. 
fortiffimus et maximus publicanus, Cic. 
‘Rab. Poft. 2 in, und öfter, 3. €. Cic. 
Planc. 9. Cic. Q. Ft. I, t, II. Cic. Ms- 
nil. 7. Liv. XXXXIII, 16. Auch mulier- 
cula publicana, Cic. Verr. III, 34, und 
mulier publicana, Ibid., i. e. Pachterinn, 
wo redemtrix vielleicht zu verfiehen, mo 
man nicht jagen wi, daß-Publicanus, a, 
um, bernach durch die Gemobnbeit ben 
Begriff des Pachtens in fid begriffen habe, 
folglich publicana pachtend hirke, zumal 
wenn man c8 von publicum, der (die) 
Hacht, ableitet, wie vorher erwähnt mors 
den. Da die Einkünfte dreyerlen waren, 
Y) aus der Vichweide, fcriptura, 2) der 
Schend des Getreides, decimae, 3) bet 
Sell, porrorium: fo gabs auch dreyerich 
Bächter, 3. €. einige hießen decumani, 
andre fcripturarii oder pecuarii cer. Not, 
Außer dem. Bachte der römiihen Eins 
Einfte waren diefe Wächter auch zumeilen 
. Entrepreneurs, 3. &. fie übernahmen die 
Erbaunng gewiffee Gebäude, Liv. XXV, 
3: die Zufuhr an die Armee, Liv. XXVII, 
1r extr., und andre Dinge, Liv. XXXIX, 


is wv - d - » 11° 

Pörıicärtio, Ónis, f. (von publico, 
are) eigentlich, wenn man etwas der Gor 
mun ober dem ‚Staate mittheilt, 3. &. 


1) durch Bekanntmachung, kommt nicht 


vot. 2) durch Confícation: baber Tone 
fifcation, Einziehung in die öffentliche 
Koffe, 3. €. bonorum, Cic. Cat. III, 5. 
Cic. Planc. 41. \ 
PonLicAToR, Oris, m. (von publico, 
are) ber dem Publico mittbeift, v) dur) 
Beranntmachung: « daher öffenelicher 
Beranntmacher, $. €. eccului, Sidon. 
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Epift. II, 13. 2) butrd) Conftícation, 
fómmt vieleicht niit vor. 
PósriícArRIXx, deis, f. (von publico, 
are) die bem Bublico mittheilt, 1) bure 
Bekanntnahung , 25efPanntmacdberinti, 
Gemeiumscherinn, 5. €, Venus — intes- 
tini deceris publicatrix, Arnob. I med. 


p.25 Harald. (AL p. 20), wo ed nit 


vielmehr (jg Wircheilerinn ihrer Ehre; 
folgid Hure: 2) durch 
tommt vielleicht nicht vor: 3) durch Miits 
tbeilung an jedermann, 3. &. feines feis 


bed, als Hure, y. €. Venus inteítini deco- 


ris publicatrix, Arnob., f. vorher. 
Pösricz, Adv. (von publicus, a, um) 

druckt allemal eine Beziehung auf den 

ganzen Staat ober Lie ganze Stadt oder 


Coummun aus, und beißt im Samen, auf 


Verordnung, auf &offen des Graats oder 
der Stadt oder der Eommun, in Rücjicht 
des Staats oder ber Stadt .: buber 1) 


im Xiamen ded Staats oder der Grade - 


ober Commun, 3. €. cum Philinus de fu» 
ga publice diceret, Cic. Verr. III, 34 extr.: 
proficifci, Ibid. V, 18: Miror, quid ex 
Piraeo abierit: nam ibi cuftos publice eft 


nunc, Terent. Eun. II, 2, 59: 'Interim- 


quotidie Caefar Aeduos frumentum, quod 
effent publice polliciti, flagitare, Caef. B. 
G.1, 16: Minucius eandem publice cu- 
rationem agens, quam Maelius privatim 
agendam fufceperat, Liv. III, 13: po- 
ftremo homines ex teta provincia nobilif- 
fiumi primique publice privatimque vene- 
runt, Cic. Verr. II, 4 ante med., 7. e. im 
Kamen des Gtaaté fowohl a(8 ihrer etas 
nen Berion: 


pere, Salluft. Cat. 13: ponere ítztuas, 


Confifcation, 


"ea privatim ac publice ra- | 


Liv. II, 17. 2) in Rückfiche des Staats — 
oder der Stade oder Commum, ben Staat 


öder die ganze Stadt (Commun) betrefz 
fend, 3. €. Haud cito. mali quid ortum 
ex hoc fit publice, Terent. Ad. ill, 3, 89, 
i. e. zum Schaden des Staats: ^ daher 
honores civitatibus habere privatim ac pu- 


blice, Caef, B. C. II, 21, i. e. ber ganzen ° 


Commun ober Stadt! praemia civitati- 
bus et viritim et publice tribuit, Hitt. 
Alex. 6$: publice maximam putant effe 
laudem, quam latiffime a fuis Saibux var 
care agros, Caef. B. G. Il, 3, ?. e. 68 
made bem Staate Ehre: 


zen Staat Deilfam: — memini adventus 
fumtui neque publice neque privatim fuit, 
Cic, Verr. I, 6: daher fcribere publice, 


Cic. ad Diverf. XV, 3 und 9, an den - 
Staat (dteiben 7. e. an den Genat, fcil." 
römifchen: fo auch publice fcripá;: Ci 9 
Attic. XVI, rr extr., feil. an die Gtädte — 
in Giclten , folglich an tbre Magiftrater 
fo auch literasque Athenas publice mifit, | 
) auf Aeften ober — 
Gtabt 
Jb 


ZO 
w 


Nep. Timeth. 3. 3 
Veranfisitung des Giaoto, ber 


publice falu- 
tare effe, Vellei. I, 3, 3. e. für ber! gane — 


EM a T uS 


vir xt 7 


- 
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oder Commum, 3. €. publice alere, Nep. 


- Arift. 3: publice elatus, Nep, Dion. 10; * 


‚ Tegula publice praebita eft, Liv. V , 55: 
veici, Liv. XXXXI, 20: (tatuas ponere, 
Liv., f, vorher; redimere, Gell. XI, 17 
ex vet. edicto. 4) durchgehends, inegez 

‚mein, alle (allen) in oer Stadt, 3. €, 
exfalatum publice ire, Liv. V, $3. Tn 
his igitur publice licet cuilibet aedificare, 
Ulpian. in Pande&. XXXVIIII, 2, 24 in.: 
publice refponfitavit, Gell. XIII, 1o. $) 
‚öffentlich, i. e. vor der ganzen Bradr 
oder Staar ober Commun, in der ganz 
zen Stadt oder Staat, vor oder bey 
jedermann, 5. (€, publice nuper disferens, 
Gell. XVII, 21 in.: Iamque rumor pu- 
blice crebuerat, Apu!. Met. X red. p.247, 
‚16 Elmenh.: 
non poffim, Apul. Apolog. ante med. p. 
276, 35 Elmenh.:, intueri aliquid. fedulo 
publice er prius et domi poítea: perfrui, 

-Apul. Met. II ante med. p, 1:13, 10 El- 

menh., ie öffentlich, auf ber Straße: 

' compreffi tuos nefarios conatus amicorum 
praelidio et copiis, nullo tumultu publice 
concitato, Cic. Catil. I, 5, £. e. Öffentlich ; 

bed) Fanns auch fepn von Seiten des 

Staats, i. e. fo bab der Staat daran Theil 
genommen: is praetor eodem die publice 

eft interfe&us, Cic. Brut: 62 extr., i, e. 
Öffentlich, auf ber Straße, vor allen fcuz 
ten (nit auf Berordnung des Staats, 
denn Marius bat es für fich tbun Toffen) ; 
mo Ernefii fid). an diefe Bedeutung (tótt, 
unb das Wort für eingefchoben und undcht 
erklärt: — allein eben jo fieht in publico 
Öffentlih, vor jebermann, auf. freyer 
‘Straße, Cic. Verr. II, 44. V, 35. Caef. 
Bi G. VI, 1%. Liv. XXIII, 16; 

PusLticiANUS, a, um, Dublicifd z. e. 
von einem Publieius ober mebrern diefes 

Namens berrübrenb, oder fo genannt, 
oder dahin gehörig, 3. C, locus, Cic. At- 
tic. XII, 38 prope fin., i. e. (vermuthlich) 
auf dem Clivo- Publicio, i 

, adio, i. e. Klage wegen einer 3. G. erfauf: 
ten Sache, wenn man noch nicht ber Gt 
genthümer davon geworden, Pande&. VI 
tit. 2 in der cberfchrift. luftinian. Infti- 

tut. IM1, 6 poft init. $. 4; beißt auch bloß 

Publiciana (fcil. a&io), Paul. Pandect. ibid. 
leg. 2, und Ulpian. ibid. leg. 3. Gie 

rührt von bem Drätor Yublicius ber, der 
fie auerft in: feinem Manifchte oder Edicte 

‚(in edito) vorgefchrieben hat, Iufünian. 
Inftitut. loc. cit. 

^ PösLicitus, Adv. (von publicus, a, 

um) i. q. publice, 1) im Yiamen, auf 

Deroronung oder Koften des Staats 1c., 

3. &. Nonne hoc publicitus fcelus hinc 

deportarier in folas terras ? Terent. Phorm; 

V,7, 85:  hofpitio: publicitus adcipiar 
fott carcere includar publico), Plaur. 
mph. T, r, 8: praebere fores, Ibid. lil. 
* Schell, lar. Wört, | 


vare, Plaut. Bacch, Ii, 3 


de quo disferere publice 


f. Publieius:. 
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2,7: dare alicui cibaria, Pompon. ap. 
Non. It n. 27: audtionem fscere, Plauf, 
Peri. II, 3, 40, mo e$ auch öffentıich 
fepn fann: ^ aurum in seze s:ianae er- 
79:  o'nari 
fcuiis ferroque, inn. ap. Gell. XVI, tc m, 
2) öffentlich i. e. yor jedermann, vor der 
ganzen Siadt, Commun ı., 3. c. eile 
perinfamem, Apul. Mer. II polt med. p. 
136, 25 Elmenh., i e. ben ^ec Soelt , äfs 
fent(ich: — Nihil ergo f:pereit , fagt Dez 
nu$ jum Mercurius, quam tuo praeco- 
nio praemium inveftigsnonis publicieus 
edicere, lbid. V! anre ined. p. 176,3 
Elmenh.: matrimonium mulieris confer- 
reaturus, Ihid. X. poft mec. p. 3;2, 40 
Elmenh.: fimulacrum cuique — pro me- | 
ritis praemio tribui, Apul Apol. ante med. 
P. 282, 16 Elmenh.: facere auctionem, 
Plaut., f. vorher. "s, 
POrLicius, a, um, eine römifche Sas 
milienbenennung, 1) adjective, i ubiiz 
cifcb, s. €. clivus, f, bernad).. 2, fubmanz 
tive; befannt find L. unb M. Pub ci 
Mallecli zwey Brüder und Aediles, Ovid. 
Faft. V. 2x8. Varr. L- t. AUT, 32 extr. 
unb Seffu$: von ihnen heißt ein Hüsel 
zu Kom clivus Publicius, Ovid. ibid. 294. 
Liv. XXVll . 37 extr. XXX, 26. Varr. 
loc. cit. und Feftus, den fie, wie baicteff 
gefagt wird, von GCtrafaefbern dangear 
machen ließen, fo daß man auf den xivens 
tinifchen Berg von dort gehen fenate 
- PüBLico, avi, atum, are, (von publi- 
cus, a, um) 2. e. rem facere p.blicam etz 
was dem GStaate oder Bublico (ber Comz 
mun) mittheilen, 1) zum Gedrauche: 
daher corpus fuum vulgo publicare, Plaut. 
Bacch. III, 8, 12, 2. e. mit jedermann 
hurem: bibliorhecas , Sueron. (gef. 44: 
fo aud) bibliorhecam e manubiis, . €. 
in bibliotheca, quae prima in orbe ab 
Afinio Pollione ex manubiis Romae publi- 
cara eft, Plin. H. N. VII, 3o poít med. 
fect. 31: forum, Sueton. Aug 43: lec- 
ticam, Vellei. IL, 114: pudicitiam, Ta- 
cit. Gerin. 19, i, e. mit jebermana büten : 
fo auch aliquam, 3. €, tibicinam und au- 
lam, Quintil. VII, 9 $. 4, mo erfiereá vor 
ber Hurerey zu verficben ; bie Worte find 
námlid): inde avr9is illa vulgara, cuin 
quaeritur, Utrum aula.-uae ter cic derit, 
an tibicina, fi teciderit, d>beut publicari : 
daher a) öffentlich hören [affen, 3. G. mit 
der Stimme als Muficus ıc., 3. G. fe, 
3. €. Quod cum tardum videretur, non 
ceflavit (Nero) identidem fe publicare i. e. 
cantare palam, Sueton. Ner. 21. b) éfe 
fentlich feben Iaffen, aliquid, Su-ron. Aug. 
43: fimulacrum, Sueton. Tiber. 4, L. e. 
öffentlich aufftelen ober ichen faffın 2) 
zur Nachricht oder Senutni& Sffentlich 
befannt madjen, 3. €. sliquie, Sueron, 
Aug. 43: reticenda, Iultin. 1,7 extt.s; 
12 Z . . dolum, 
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dolum, Ibid. M, 15 extr.: dies faftos, 
Plin. H. N. XXXIIi, 1 med. fe&. 6: epi- 
ftolas, Plin. Epift. I, 1:. oretiunculam, 
ibid. V, 13. 3) zum Eigenthume, bent 
Staare zueianen, im die óffenrlidoe 
Caffe sieben, einziehen oder confifcirem, 
3.€. regnum Iubae, Caef. B. C. 1, 25: 
bona, Caef. B. G. V, 54. Liv, III, 58, 
privata, Cic. Agr. ll, 21: agros, Ibid, Hl, 
; Prelemaeum, Cic, Dom. $, 2. e. fein 
ermbgen : pee: Liv. XXKI, 13: 
pecunias, Salluft. Catil. $1 (12), unb 52 
(55): cum triginta ryranni plurimos ci- 
ves partim patria expuliffent, partim in- 
terfecillent, plurimerum bona publicata 
inter fe divififfent, Nep. Thrafyb. 1. 
PrericöLa, ae, m. fintt Populicola, 
ein Volksehrer, mar der Zuname des 
Palerius, Liv., f. Poplicola. 
Püsıicus, £, um, (fatt populicus von 
opulus der Staat, die Stadt 2ıc., 1) 
ber ganzen Staat, das ganze Land oder 
die Stadt oder Commun, oder Einwohner 
eines Staats oder Stadt, Dorfs oder Gc 
meinbe betreffend, babín gehörig ober (ih 
bezichend, bavon herrührend , dem ganzen 
Rande. oder Staate oder Stadt oder Dorfe 
oder Commun eigen oder gemein, 3. C. 
publicum eít, | 
ua de caufa frequentat, ut ludi, dies fe- 
as, bellum, Cic. Invent. I, 27: fumtu 
publico auf Koften #3 Staats, Cic. Verr. 
V, ıg: peflimum publicum der Sac 
theil des Staats, 3. €. peffimo ublico, 
Liv. I, 1, 2. e. zum Nachtheil des Staats: 
magnificentia, Cic. Mur. 36, ie. Bracht 
beó Staats:  facrificia, Caef. B. G. VL, 
13: controverfiis publicis privatisque, 
Ibid.: iniurias non modo publicas fed 
etiam privatas ultus eft, Ibid. I, 12, i, e. 
des Staats: poena, Liv. IT, $, 7. e. um 
Namen des Gotoató, oder wegen cíncó 
Staatsverbrebens: follicitudo, Ibid. 42, 
4. e. wegen des Staats: fo auch indigna- 


^tio, Liv. Hl, 48: pavor, Liv. V; 39, 2.0. 


wegen des Staats: publicum imperium 
fervitiumque , Liv. I, 25, 2. € des ganzen 
Staats oder Aller, da fie entweder Herz 
gen oder GSelaven der Albaner merden 
würden: Nec iam publicis magis confi- 
liis Servius quam privatis munire opes 
(i.e. regnum) , lbid 42 in., i.e. durch 
Handlungen, bie den Staat betreffen: 
auch it confilium publicum ein Colles 
eium, das fir den Staat (Stadt, Coms 
mun) forgt, 3. €. aucxor confilii publici, 
Cic. Pif. 3, i. e. de8 Senats: publica de- 
cora, Liv. 11, 13, ? €. vübmlide Hands 
Lungen des Staats wegen: ius publicum 
et privatum, lbid. 55: loca, Cic. Agr. Jl, 
14. Liv. XXXXI, 27: parricidium, 4. €. 
Coriolanum quondam damnatio iniufta, 


miferum et indignum exfilium, ut iret ad. 


oppugnandam partium, impulit; revoca- 


‘leg. 


quod civitas univerfa ali- 
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yit tàmen (eum) a publico parricidio (7. &, 
oppugnatiene patriae) privsta pietas, Liv, 
XXVIII, 29 in., 7, e. unbürgerlicheg, ruchz 
[ofeó SDettagen gegen den Staat: ager 
publicus populi Romani, Liv. XXXX, 38: 
(o auch quod (i, e. quantum fo viel als) 
eius (agri) publicum populi Rom. effet, 
Liv. XXXI, 4: non publice tantum fe 
premi imperio, fed fingulos iuftum pati 
fervitium, Liv. XXXXI, 6, i. e. ibt ganzer 
Staat (Komiun) werde nidt nur 865 
brüdt: largitiones privatae atque publi- 
cae, Salluft. Car. 37 (38): memoria ptt» 
blíca recenfionis, tabulis publicis imprefla, . 
Cic. Mil. 37: teítimonium publicum ci- 
vitatis (In Gictlien ), Cic. Verr. IIT, 3t: 
iudicia publíce , Macer in  Pande&t. 
XXXXVHL, tit. 1. (welcher de publicis iu- 
diciis überfchrieben if)., leg. r, Paul. ibid, 
a et 4. Cic. in Caecil. L, i. e. (5e4 
ti rut die die Verbrechen betreffen, fola? 
ib die ganze Commun intereifiren, f. 


Iudicium: fo auch caufa publica, 4. e. 


eine Sache (Proceh), die ein Verbrechen - 
betrifft, Criminalfache, à. €. caufam pu- 


blicam dicere, Cic. Rofc. Am. 2r poft 
med,, i.e. eine SBertbeibigung deswegen 
öffentlich (durch eine Siebeo; führen: au 
it caufa publica fonff eine -Sadhe (au 
Sntereffe, 9Bortbeil) des Gtaats, Liv. I, 


cam dare, Cic., f. Fides: res publica, 
oder wie es oft, al8 cin ost, nefebrichen 
wird, respublica, der Staat, auch Sache 


fides publica, 3. €. fidem publi- - 


des Staats, aud) das Wohl, das Vermös — 
gen, ber Bortheil des Staats ıc., f. Res: 
pecunia publica i.e. des Staats, &. €. - 


agros coémere pecunia publica, Cic. Agr. 


il, 30: homo publicus, Caef. B. G. VI, : 


13, 3. e. ein Staatsbedienter, der eine dfs — 
fentliche Bedienung bat, obeigkeitliche - 


ıcae Agytinenfium, - 


Werfon: literae pub! 


4 


Cic. Verr. LII, 31, i. e.-Gchreiben der ganz - 


zen Stadt i.e ded Genats: 
blicos (viros, homines ), ?laut Truc. IL, 


metuit pu- — 


f 


7, 6. i e. Obtigfcit oder die Aedilen. Das — 


her Publicum. fubítantive, alles, mas ben - 


Staat ober die Stadt oder bie Commun - 


- betrifft, inrereffirt, dahin gehört oder jich 


bezieht oder davon herrährt , jede Sache, . 


jeder Ort, jeder Nugen, Handlung 1c. | 
des Staats, 3. €. a) das Eigenthum des — 
Aecer des — 


Staatd, Lommunglrer, 


) 
! 


3 


x 
Qtaaté, 3. €. publicum Campanum, à. €. : 
qui — imiíTus effet, ut privatos agros, qui | 


in publicum (Campanum) incurrebant, pe- - 
cunia publica coémeret, Cie. Agr. Il, 307 


med., wo man nicht agrum bep Campa- | 


num verfiehen will: 


ber Commun, 3. €. fru: publico, ( ic. Prov 


quod eius (agri) pue . 
- blicum populi Rem. effer, Liv., f, vorher. b) 
Ginfünfte des Staats oder ber Stadt oder — 


$ prope fin., von den Wachtern des Staats 
(pubhcanis); fo fcbt e$ chen von dein 
| | gads 


/ 


- 


"T 


bs 
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i E BY s 
Sjactern Pande&. XXXVII, 4, t $. 1, 
wo Ulpianus fagt: Publicani autem funt, 
qui publico fruuntur; nam inde nomen 
habent etc. , mo nicht im’ benden Gtellen 
publicum der (die) Pacht iff: | pub/ica 
male redimere, Cic. Q Fr. I, 1j. t1, 
d.e. fchlecht pachten: convivsri de publi- 
to, Cic. Verr. III, 44, i. e. auf gemeine 
Koften, auf Koften 6cá Staats, aus feinen 
. Einkünften: fo auch publica conducere, 
Berat. Epift. I, 1,77: qui operas in pu- 
blico, quod vedigalium caufa locstum eft, 
dat, reip. caufa non abelt, Iavolen. in 
Pan?e&. HII, 6, 34: publicum. quadra- 
efimae egit, Sueton. Vefp. I, i. e. iff €af 
iter geejen 5. doch fanus auch feyn Wache 
fer: fo auch cireumfpiciebam, in qucd 
me mare negonsturus iminitterem, quod 
publicum agitarem, Senec. lipift. 119 ante 
med., mo ($ aud fihicklicher fcheint 
pact: auch läßt c8 ficb Sffenrliche 2167 
Gaben (mie vedtigal) ü6erienen, 3. €, ut 
tenerentur publico, Sueton. Calig. 4o, 
i.e. jchuldig wären Abgaben zu zahlen; 
boib fauna auch das Arrariuın feyn, am 
Ende iff$ einerlen Sinn: daher tropifch, 
falutarionum publicum exercet, Senec. 4 on. 
ftant. 14, cr sicht Einfünfte a3 bem Cours 
maden, Läßt fich dafür bezahlen. cj ber 
(ble) Pacht vom Staate, ober s£ntreprife, 
Uebernebmung eines Baucs, einer Piefes 
rung !c., 3. €, Ubi ea dies venit, ad 

conducendum tres focietates aderant ho- 
. minum undeviginti, quorum duo poftu- 
lata fuere; unum, ur militia vacarent, 
dum in eo publico eflant,, Liv. XXIII, 49 
in. , £. e. fo [ange fie in diefem Nackte ober 
fÉntreprife £e. Lieferung der SBebürfalfie 
des Staats, wären, fich damit befcodftiae 
ten; focieras omnium publicorum, Cic. 
Dom. 28 Ed. Erneít,, i. e. Eoinpagnie der 
— Generatpdobter, eiaentfíd, bie an allen 
" Slacbten Theil haben, mo Pd. Graev. pu- 
blicanorum hat: publicum quadragefimae 
“ egit, Sueton, Vefp. t, f. vorher: circum- 
fpiciebam, in quod me mare negotiaturus 


‚ Immitterem, quod publicum agitarem, mag 


id) pachten folite, Senec. Epit. 119 ante 
med.:. publicum habere, Plaut. Truc. I, 
2, 41, einen (eine) Pacht haben, gepach: 
tet babes, Pachter (des Staats) fern: 
. publico frui, Cic. und Panded,, f. vor: 
ber: d) Öffentliche Caffe, ?terarium, 
(P. €. in publicum redigere, Liv. III, ı5. 
X, 23: arbitrium (der SBerfauf) falis in 
publicum fumtum (e(t), Liv. II, 9 prope 
fin. e led. Gronov.: in publigum reru- 
lit, Nep. Timoth, 1: ut tenerentur pu- 
. blico, Sueton., f, votber: aud) das Mrs 
oiv, das mit dem feratío verbunden 
war, f. Aerarium, 3. &, ur fcriptum in 
' publico Ardeae in literis exitat, Varr. R. 
R. Il, i1, 10: ej das publicum i.e die 
ganze Commun dis Otaati, der Gtabt 


mum: favor. publicus 
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oder des Drté, oder auch der Staar, bie 
Stadt, 3. €. coruiere in publicum, 
Plin Epift. VIII, 13 prope fin. $. 21. £. e. 
für die Commun, für den Staat, forgen s 
in publico animadvertebztur, iiv. XXhiX, 
18, 2. e. ed murbe im Namen ober von 
Seiten des Staats beiltaft: in pullicum 
emere, Liv. XXXVI'H, 44, auf Koiten 
des Ctaaté ober im Namen bes Stauts, 
der &omniun: fo auch in publicu: re- 
demti, Liv. XXVI, 27: leges in aes inci- 
fas publico propofuerunt, Liv. IH 709. 
i e dem gublicum, folglich öffentlich. 
f) das Dublicum i. e. jeder Ort, der als 
[ea Einwohnern gemein iit, mo alle fcute 
feon fónnen, jeder bffentlicbe Das, die 
Gaffe ober öffentlide Straße, Markt 10.4 
à. €. prodire in publicum, Cic. Verr. L 
13. Cic. Attic. VIIT, 11 extr., oder egre- 
di, Tacit. Hift, !I, 49. i. e Öffentlich 
ausgeben: ^ convivari in publico, . Cic. 
"Verr. IH, 44, Öffentlich, an einem fregen 
Plage fhmauien: In publico effe non 
audet, Ci-. Verr. V, 35, i.e außer bem 
$euic zu feyn, fid) auf ber Straße fehen 
àu lofien: fo auch in publico verfari, 
lacit. Ann. XV, 59: in publico epulari, 
Liv. XXilli, 16, i. e. öffentlich, vor allen 
Seuren: fo auch in publico adliftere, Caef. 
B. G. VI, ı3: le&ıca per publicum vehi, 
Sueton. Claud. 36:4 blandi.res in publico 
(öffentlich, auf der "Safe, Straße) quam 
1D Privaro (Zu Haufe), Liv. XXXIII, 2: 
elt enim earum omnium rerum noftra in 
urbe fumma in publico copia, Cic. Tufe. 
V, 3$ prope fin. Z. e. man fann dergleis 
oen Dinge (3. €. Statüer 10.) überall in 
Menge fcben, 3. €, am Marfte, an und 
in den Zempefn 2c.: fe proripere in publi- 
cuin, auf bte Gaffe, Liv.!1,23 : lex in pu- 
blicum proponitur, Cic. Agr. II, $ extr., 
Öffentlich, vor allen feuten, vor bem quz 
blico, auf einem Öffentlichen Mage: ca- 
rere publico, nicht öffentlich ausgehen, 
zu $auíe bleiben, Cic. Mil, 7. Cic. Ha- 
ruip. 23, oder abstinere, Tacit. Ann. lil, 
3. Sueton, Claud. 36. Not. publicus fcil. 
fervus oder homo, ein Bedienter, à. €. 
augurum, Inferipe ap.-Gruter. p IO37 n. 
7: publicus pontificum, Infcriprt. ap. Do- 
nium claff. 4 n.:48: auch eine oóriateitz 
lie Serfon, Caef. B. G. VI, 13.. Plaut. 
Truc. ll, 7, 6, welche Stellen oben itez 
ben. 2) allgemein i.e. allen Menichen 
oder Einwohnern vines andes, Staates, 
einer Stadt, eines Dorfes, ober auch der 
Welt gemein, fie alle ‚betreffend, von ibs 
nen berrübrend, fie betreffend, woran alle 
Antheil nehmen 3€. , 3. €, cura iuvenum 
publica, Horst. Od. II, 8, 8, i. e, Onl- 
Ovid. Pont. itii, 
14, 56, i. e, Gun(f aller: vina publica, 
Ober vinorum genera publica, &. C. Ec 
hactenus publica funs genera; cetera re- 


I2 Za gionum 
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. $ionum locorumque (funt), Plin. H. N. 
SKI, 3.in. (e&t MIL, 71m, 7. e. bte ün 
"ganzen Lande überall wachfen, und nicht 

in einer befondern Gegend, £anoweine: 

lux publica mundi heißt die Conne, Ovid. 

Met. IL, 35: litora, Cic. Top. 7, à. €. 

afaemein! daher allgemein, gewobnz 

li, 5. €. verba, Ovid. Art. 1, 144. Ovid. 

Aum, MD 7, 12. SE UAUCROLO, 7: 

Epiít. 59 in.: fo auch verbo publico (fcil. 

das Wort amicus) ufus es, Senec. Epift. 

3 poft inıt.: dies, Senec. Epift. 122 med., 

i. e. bet Tag, ben alle Seníden haben, 
cil. vom Morgen bis auf den Abend: tra- 

laricja et quali publica officia, Plin. Epift. 

VIUL 27, P e. bie in&gemein üblich find, 

und die nicht leicht einer, ber Lebensart 

bot, unterläßt: mos, Quintil. I, 2 poft 
init: utendum plane fern.one, ut nu- 

"mo, cui publica forma eft, Ibid. 6 poft 
init., i. e. gewöhnlich oder befannt: aud) 
von Thieren gemein, allgemein, gewobn: 
lib ; folglich publicum etwas Bemeines, 

‚Allgemeines, Bewöhnliches, s. €. Iam 

. publicam. quidem omnium (avium) eft 

tabulata ramorum fuftinendo nido provi- 
de eligere, camerare ab imbri aut fron- 

te protegere denfa, Piin. H. N. X, 3j 

‚ante med. fe. 50. 3) gemein 7. e. 
fchlecht, aftäglich, nicht fonberficb , 8. 
. Ítru&ura carminis publica, Ovid. 
Pont. IIl, 13, 5: vena publica, Iuvenal. 
VII, 53: fermo non publici faporis, 

Petron. 3. 4) Öffentlich, 3. €. funus, 
Plin. Epift. H; 1 poft init. /$. 3, mo von 
elaem vornehmen Manne die Nede ift, 
der dreumal Conful aemefen; folglich 


fönnte e8 aud) mohl fepn eine Keiche, 


(Keichenbegängniß), die bie nanze Stadt 
(den Staat) angeht, woran bie ganze 
Stadt (Staar) Theil nimmt: daher Pub- 
licum, ein öffentlicher Ort, f. oben. 5) 
allen befannt, 3. €. verba, f. vorher: 


numo, cui publica forma eft, Quintil., 


í. vorher. Nor. et eo publico ab aede 
Veneris fecerunr, Liv. XXXXL 27, fdeint 
feinen Sinn zu haben. Sp. Sr. Gronov 
fchlägt vor zu Iefen «t bafilicam ad ae- 
dem cet. 

PugLirius, a, um, eine römifihe $a2 
milienbenennung, |. ı) Adielt., Publir 
liich, 3. €. tribus Pub!ilia, Liv. VII, 1$ 
extr. Ed. Gronov. et Drakenb. ; doch finz 
det man qud) Poblilia, Popilia, Popillia 
in den Barianten, und Popilia hat Sez 
fius. 2) Subit., befannt ift Publilia, des 
Qicero amepte Gemabfinn, Cic. Attic. XII, 
32: ihre Bater Publilius ficbr Ibid. 

PüsLiror, £ e, Publi puer, 3. €. 
Plur. Publipores, Quintil. I, 4, 26: cf. 
Por. Auch if. Publipor der Name (no- 
men proprium) eines gemiffen Mannes, 
Salluft. ap. Prifcian. 6, 


Senec. . 
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PusLios. i, m. ein römifcher 9Bornas 
nie, wird insgemein abgefürzt gefchriea 
ben, 3. €, P. Correlius. uch if befanut 
ber Mimendichter Publius Syrus f£. e. Pubs 
lius aus Syrien, zur Zeit des Sul, €ds 
for und Augufus; ce Ichrich ndintid) mi- 
mos ze. furze und fcharjfinnige Gentens 
zen, Gell. XVII, 14. Cic. ad Diverf. XI, 
15. Publius ffatt Publius Clodius, Cic. 
Attic. II, 7 in. Wy 
Pucinum, i, m. (Ilobíxyoy Ptolem ) 
eine Ctabt unb Cafell in &rain (in Car- 
nis) an der Küfte des Adriatiipen Mees 
res, zwifchen 9tqutfeja und Teiefte, bekannt 
wegen des guten eins, Plin. H. N. I, 
rg fett. 22: daher Pucinus, a, um, bàaz 
bin gehörig, Pucmfcy, 3. €. vinum, 
Plin. H. N. XIII, 6 in. fec. 8. XVII, 4 
prope fin. fe&. 3; diefer Wein Dci&t aud) 
bep den Griechen Pyctancn, Plin-H.N. 
XI'IL 6 poft ınir. fett. 8 Ed. Elzev., 1002 
für Hard. Praecianum aus Codd. MSS. 
iu ben Zort. genommen | ^ 

PópkrÁcio, éci, a&um, 3. (von pu- 
deo unb facio) fdjambaft macen, ma: 
chen, daß fid) jemand fdiámr; Paflıv. 
Pudefio, actus fun, fiéri, fd)ambaft 
werden, fid fd&men, fiheint nicht vore 
sufommen, außer Pudefa&tus, a, um, 
fbambafı gemacht, (i fehämend, s. €. 
pudefactus oris deformitate, $.(&. Gell. 
XV, 17, i. e. indem cr fi fihänte, 

Puprwpvus, a, um, f. Pudeo. 

Pupens, f, Pudeo. 

PÜDEnTER, Adv. (ven pudens, Par- 
ticip. von pudeo) mit Gdambaftigteir, 
befcheiden, fittíam, 5. adpellare, 
Cic. Quint. II extr.: meatiri, Afran. 
ap. Charif. 2: fumere, Horät. Epift. I, 
17, 44. Horat. Art. 51: omniaque ea 
me pudenter vivendo confecutum effe, | 
Cic. Vatin. 2 extr.: pudentius vel in- 
vitius ad hoc genus fermonis adcedere, 
Cic. Orat. II, 89: repreffius pudentius- 
que peccabitur, Gell. XII, i1: pudémn- 
tifüme hoc Cicero petierat, ur etc., Cic. 
Attic. XVI, 15 prope fin. VA 

PUpÉo, ui, itum, e. fich fihamen, 8. 


€, pudeo, Plaut. Caf. V, 2, 3, ich fide 
me mich; bod it dieß felten: fo auch 


pudear tacitus, Gell. V,ı: man fünnte 
auch biebet ziehen pudet nihil (fcil. ille), 
Terent. Ad. II, 2,36; doch faan aud 
Terentius illum babep gedacht haben: fo 
auch non revereri? non pudere, Terent. 
Phorın. II, 1, 3: induci ad pudendum, 
Cic. Brut. so: ferner pudendo durchs 
Schämen, Cic. Orat. 1, 26: daher pudens 
fihambaft, befcheiden, fitríam, 3 &. 
homo, Cic.Verr. III, 69. Terent. Hec.T, 
2,90. Lucret. III, 1158: fo bat aud 
Caef. B. C. 1I, 31 £ubenborp pudentes - 
| (dd. e. 


hj 
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(1. e. pudenter) fufpicari, mo andre Edd. . 
prudentes haben: pudentior, Cic. Pif. 

17: pudenüílima femina, Cic. Verr. I, 

37 extr.: . vir pudentiflimus, Cic. Flacc. 

20: vultus pudenres, Ovid. Her. XX, 

$9: rıfus pudens, Audt. ad Her. UL, 13: 


snimus pudens, Terent. Heavt. I, 1, 78: 


veniam pero püdentem, Catull. XV, 2: 


^. mihil pudens, nihil pudicum, Cic. Phil. 


M 


1 9. 
- Gott und Menfcben: 


'eeibamt 


III, 11: exitus impudeariae, 3, (€. ne 
hoc quidem fibi reliquum facit, ut in 
rebus turpiflimis, cum manifeíto tenea- 
tur, fi ret:ceat et abfit, tamen impuden- 
tiae füae pudentem exitum quaefiffe vi- 
dearur, Cic. Verr. I, rantemed.: daher 
ebrliebend, 53. (€. Habet enim. quemdam 
aculeum contumelia, quem patı puden- 
tes ac viri boni difficillime poffunt, Cic. 


Verr. Ill; 41 med. Sinsgemein (tebt das 


Verbum pudeo imperjonaliter, ba dann 
der fi) Schdinende im *ecuíativ, unb 
d98, defien ober movor er fib. fchämt, 
inssemein im Genitiv (febt; ba fagt man 
dann me rui pudet, puduit oder pudirum 
eft cet, i. e. ich fchäme mich deiner oder 
vor dir, babe mid) deiner oder vor Dit 
; bod) fehlt aud) oft einer von 
biefen Caübus, $. &, homines, quos in- 
fumiae fuae neque pudeat, neque tae- 
deat, Cic, Verr. Ad. I, 12: ceteros pu- 
deat, fi qui cet., Cic. Arch. 6: quos, 
cum nihil refert, pudet, Plaut. Epid. Il, 
1, I: ‚cum puderet vivos, tanquam pu- 
dirurum efler exítin&os, "Plin. H. N. 
XXXVI, 15 ante med. fe&. XXIIII, 3: 
pudet deorum.atque hominum, Liv. III, 
Plaut. , Trin. III, 2, 67, i.e. vor 
pudet me tui, Te- 
rent. Ad. III, 5, 49, ich fddme mich vor - 
bir: fo aud) cuius (patris; nunc pudet 
me, Terent. Heavt. II, 3, 19: fo aud) 
fratris me pudet: Terent. Ad. III, 3, 38 : 
pudet (me).Philumenae, Terent. Hec. V, 
2, 27: fo aud) fi te municipiorum non 
pudebat, €ic. Phil. I1, 25: | [o auch nu- 
tricis fuae rccordario, cuius abfentis eum. 


maxime pudebst, Iuftin. XII, 6, 10: Ne- 


1$ - 


que mei puditum eít intus, Plaut. Bacch. 
HI; 1, 12. Auch (ibt das, deffen man 
fib (dmt, oft im Infinitiv oder Aecus 
fativ mit dem, Sufinitiv, 3. €, pudet 
(me) dicere hac praefente verbum turpe, | 
Terent. Heavt. V, 4,18: Quem. enim 


Romanorum puder uxorem ducere in con- 


» vivium? Nep. Praef: 


nonne eflet pu- 


. ditum, legatum dici, Cic. Flacc. 22, mo 


. Ed. Erneft. putidum fat: 


quod illum 
non puditum efr oítentare, Apul. Flor. 
2 poft init. p. 346, 23 Elmenh.: Veneri 
cum fertur aperte Servire acternos non 


—puduiffe deos, Tibull. 11, 3, 30: te id 


nullo modo facere puduit, "Terent. He- 


avt. V, 4, 20, wo andre Codd. piguit 
baben. Auch in dem Siominativ, à. €, 
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fiquidem te quidquam pudet , Plaut. Mil. 
II, 1, 30: 1dne pudet te? Plaut. Epid. 
I,2, 4: quem neque pudet quidquam, 
Tereat. Ad. I, 2, 4: pudet, quod prius 
non puditum unquam eít, Plaut. Caf. V, 
2,4. Not. man fàante biefes quidquam, 
id, quod ín bieien Ctellen auch für den 
Accufativ halten; allein wegen ber fols 
genden Gtelle, mo der Plural. ffcbt, iit 
der Sitomíinativ wahrfcheinlicher. Auch 
fiebt das Derbum im Plural. zumeilen, 
3. €. Non te haec pudent? Terent. Ad. 
IHI, 7, 36: quem faeva pudebunt, Lu- 
can. VIII, 495. Not. Pudeatur (tatt pu- 
deat, $4. (€, fi quis veftrum voluerit fuae 
rei caufa facere, non eft, cuodí iilum 
pudeatur, Petron. 47. Particip. puden- 
dus, a, um, das, beffen man fid) zu fcd 
men bat, fchämenswerth: aud) fd)ános. 
lib, báflid), 3. €. caufa, Ovid. Her. 
V, 98: -vita, Ovid. Pont. 11,:/2, 168: 
vulnera, Virg. Aen. XI, 55: negotiatio- 
nes, Sueton. Veíp. 16: oratio, Sueton. 
Fiber. 65: five ille ftirpis antiquae five 
pudendis parentibus atque avis, Ibid. Vi- 
tell. 2: pudenda di&a fpe&tantur, Quin- 
til. I, 2 (3) pott init. $. 8: pudendum- 
que dictu (eft), fi plus etc. Ibid. Vl, 4, 
7: hoc quoque animal (fcil. blatta) in- 
ter pudenda (animalia) eít, Plin. H. N. 
XXVIIII, 6 prope fin. fedt. 39, z. e. fóánbz 
lichen, häßlichen, Zbiete: ut iam puden- 
dum fit honeftiora decreta effe legionum, 
quam fenatus, Cic. Phil. V, 23: luxus, 
Tacit, Ann. III, 53: pro! cunda pu- 
dendi (Campani )! Sil. XL 96, i. e. gániz 
lich oder überall fihändliche Leute: das 
her: membra pudenda, Seren, Sammon. 
cap. 36 v. 681: auch bloß pudenda, fcil. 
membra, Auguítin. Civ. D. XHII, 17. 
Aufon. in perioch. 6 Odyf., i£. e. bic 
Glieder des feibeá, Die man nicht ohne 
Scham, entblößt, Schamglirder: auch 
pudenda corporis, Minuc. Felix in Oc- 
tav. 28 poft med., i. e. podex: fo'auch 
pars pudenda, Ovid. Art. II, 61$, 3. e. 
Schamglid. Go auch pube pudenda, . 
Aufon. Idyll. VI, 85. 

Püpzsco, ére, (von pudeo) fich fhäs 
men, ficht imperjonaliter, 3. €. quos 
pudefcit impudicitiae, Minuc. Fel. in Oc- 
tav. 28 extr.: Sol, ecce, furgit igneus, 
piget, pudeícit, poenitet, Prudent. Cs- 
them. li, 26, mo €8 perfonaliter zu (ics 
ben fcocint. 

Puper, f. Pudeo. 

PU pisiLIS, e, (von pudeo) i.q. puden- 
dus, fihämenswertb, 3. €. membra, 
Lamprid. Heliog. 12, i. e. Schamgficder, 

Püpieunpvs, a, um, (von pudeo) r) 
i. q. pudens, fid) fhamend, fihambaft, 
3. €,. pudibunda celat ora, Ovid. Faft. 
U, 819: jo aud Oraque develat mi(e- 

rae 


\ 
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me pudibunda forori, Ovid. Met. VI, 604: 


 pudibunda 1acss,  pars peffima noftri (7. 
e. mentula), Ovid. Am. Ill, I, 69: ma- 
trona, Horat. Art. 233: vir, Iuftinian. 
XXXVII, 8 $. 10: pavo, 

69: . pudibundus ac moerens quaerit 
atebras (pavo), Plin. H. N. X, 20 fect, 
22:- dies. Stat., f Dernadcb. =) zuweilen 
i.q. pudendus, fihämenswerrb; aud) 
fhandlich, s. €. files, Auct. Paneg. in 
Pifon. (am fucanuo) 1:4: .exitia, Va- 
ler. Flacc. I, 809: maternum illi gen*s 
fordidum atque adeo pudibundum fuit, 
Iuftin. XXI; 4. 3) totb, s. E. dies, 
$8. €. Exoritur. pudibunda dies, caelum- 
que retexens Averfum Lemno jubar et 
declinia Titan Oppofita iuga nube re- 
ferr, Stat, Theb. V, 296, i. e. von Der 
aufachenden Sonne: boc fdeint e8 feid- 
licher, der fü gleichtam febámenoe oder 
erröchende Tag (fcil. wegen ber entoectea 
-bijen Dinge). ron 

PÜépicre, Adv. (vor pudicus, a, um) 
fiambaefr: daher ebrbar, wohlan: 
ftändig, Züchrig, fittíam, 3. €. inze- 
nium bene et pudice dodum, Terent. 
And. 1, $, 39: vitam agere, Ibid. I, 1, 
‚47: ver^a facere, Plaut. Poen, V, 4,51: 
pudicius faciunt illi, quam qui etc., Plaut. 
Merc. III, 3, 15: pudicius contineren- 
tur, quem fub oculis parentum? Plin. 
Epiít. HII, 13 $. 4. Not. comparat. pu- 
dicitius ftatt pudicius, 3. €, verfus — 
tantó pudicitius compofiti, Apulei. in 
Apolog. ante med. p. 457 Vulcan.: duch 
bet fo Ed. Colv. Mber Edit. Elmeih, 
p. 281, 2 hat pudicius. 

Prpicitia, ae, f. (von pudicus, a, 
um) menn man fich febdut, etwas *5bfe$ 
au reden oder geredet zu haben, zu thun 
oder gethan zu haben, die Schambaftigz 
teit, Oittfamiteir; befonders in Anfes 
bung bet furere) , Die Züchrigfeir, 
Beufchheir, es fen die Rede von verbenz 
rarheten oder unverbeuratbeten Perfonen, 
Plaut. Amph. II, 2; 209. Plaut. Stich. I, 
2, 44. Cic, Cluent. 5. Cic. Harufp. $. 
Salluft. Cat. 25 (26. Ovid. Her. XVI, 
238: pudicitiam alicuius expugnare, 
Cic. Coel. 20: alienam fpoliare, Ibid. 
18: imminuere, Plaur. Cift. I, ı, 90: 


pudicitiam filiae fuae fervare, Plaut. 
Epid. D1, 3, 24: adgredi, Petron. 
112: delibare, Sueton. Aug. 69: Pro- 


fliruere, Sueton. Ner. 29: 1n propatulo 
habere, Salluft. Cat. 13: "parum honefte 
habere, Ibid. 14: amittere, Tacit. Ann. 
IHL 3: necfuae nec alienae pudicitiae 
parcere, Cic. Rab. Perd. 3: vim aut 
vitium adferre pudicitiae alicuius, Plaut. 
‚Epid. I, 2, 7: matrona. fpe&atae pudici- 
tise, Liv. X, 23: aud vou Zbicren, 3. €. 
Tauben, pudicitia illis prima et meutri 


Colum. X;,4 


$766 - 


nota &dulteria,: Plin. H. N. X, 34 fe&. 
$2." Not. Pudiciria al6 Werfon unb Götz 
tinn (ober Bilb davon), war doppelt, Pa- 
tricia, die einen Tempel ím Kom auf 
dem SRinberimartte (in foro boario) hatte, 
und Plebeia, Liv. X, 23 Feft. in Pudicitiae 
und in Plebeiae. | 

Püpicvs, a, um, (von pudeo oder pu- 
dor ffatt pudoricus) 1) ber, fich fedmt, 
fbamdaft, 3. E. fi quidem fis pudicus, 
Plaut. Rud. III, 4, 18: pudicum- nemi- 
nem efie, Plaut. Trin. HH, 2, 104. Go 
auch a me (i.e. in Anfehung meiner) eit 
pudica, Plaut. Curc. I, I, $0; Dod) fanns 
bier aud) züchtig fen: oratio, g. €, 
Grandis, er, ut ità dicam, pudica ora- 
tio non eft maculofa, fed naturali pul- - 
chritudine exfurgit, Petron. 2, 7. e. uns 
gefdmintt, unaefünftet, natürlich: bas 
ber 2) ebrbar, fittíam, ba man fich 
(dmt eras Böfes zu thun ober zu res 
den, à. C. ingenium, Terent. Hec. L, 2, 
77: homo, Plaut. frin. II, 2, 71: bes 
fonders in Anfehung der Hurerey, ba c8 
denn fittfam, ebrbar oder züchrig, Feufch, 
überfest mitb, 3. €. homo, Cic. Leg. 1, — 
19: nihil adparet in eo ingenuum, ni- 
hil moderatum, nihil pudens, nihil 
pudicum, Cic. Phil. III, ir:, domus, 
Cic. Phil. II, 3 poft med.: Penelope pu- 
dica, Horat. Sat. Il, 5, 16: fo atid) nup- 
ta (4. e. Lucretia, Ovid. Faít. II, 794: 
mater, Ovid. Pont. Il!I, 13,29: imitere 
pudicas (feminas), Ovid. Am. II, 14, 13: 
le&um fervare pudicum, Propert. Il, 32, . 
$5 (5; 23, IE, Al. 11, 30, 91): cor- 
pus animumque pudicum, Ovid. Her. 
VII, 5: crines, Ovid. Pont. HI, 33 51: 
taeda, Ovid. Her. VI, 134: fides, Ovid, 
Met. Vli, 720: fraus, Ovid. Pont. III, 
I, i07: mores, Ovid. Trift. III, 7, 13: 
preces, Ovid. Her. 1, 85: nox, & G.- 
dic mihi, ea nodte an contentus fuit vi- 
dua pudicaque no&e? Petron. 133 in.:. 
pudicior matrona, Ibid. in Ibin 349: 
pudicifima femina, Plin. H. N. VIL, 35 
fe&. 35. Nor. Pudicabus flatt pudicis, 
Cn. Gell. ap. Charif. 1. : 


Pupwi, cine GCtabt Im glüclichen 

Arabien, Ptolem. | : 
PüDor, Oris, m. (von pudeo) Iff 
überhaupt, menn man (i fidmt, bee 
fonders etwas Ananftändiges zu thun und 
zu fagen, ober gefagt unb nerhan zu bas 
ben: daher 2) bie Scham, Giyambafs- 
tinbeit, 3. E. ex quo fit, ut pudorem 
rubor, terrorem pallor confequatur, Cic. 
Tufc. HU, 8: pudore fra&us, Ibid. Il, 
21: moderator cupiditatis pudor, Cic. 
Fin. II, 34, res maximi quaeftus, non 
fine pudore dicenda, Plin. H. N. XVIII, 
g ante med. fec. 43: pudore a dicendo - 
refugifti, Cic. Orat. 3: pudor adolef- 
eentuli 
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eentuli modeftifimi, Cic. Plane, zi poft 
Anit., 4. e. Des ıc.: fo aud) pudor ftulto- 
. rüm, 3. €, ftultorum incurata pudor ma- 
dus ulcera celat, Horst. Epift. 1, 16, 24: 
aber pudor pauperratis, Horat. Epift. I, 
- 38. 24. ber 9Iemutb. 2. e. gegen bte Ars 
much, vor der 9irmutb: fo aud) pudor 
— jgnominige maritimae, Liv. XXXV, 27, 

2, e. wegen Det 10.: patris pudor, Te- 
rent, And. L, 5, 27, £. e. vor bem Bater; 
doch kanns auch Achtung, Scheu, bes 
deuten; fo auch famse, Cic., f. unten: 
civium, Enn. ap. Non. 2 n.696: auch 


. folgt ne darauf, 3. €. metu ac pudore, 


ne minor irveniretur, Sueton. Aug. 94: 
wo có nicht hauptfdchlich von metu abs 
hängt: aud der Infinitiv, 3. €, Spes 
virtusque (Romanorum) cadunt, trepi- 
daque a mente, recedit Vertere terga 
puder, Sil. IHI, 331. &etrnee merfe man: 
fit pudor, Martial. VIII, 3, 3. VIII, 
64, 15, 3. e. man fchäme (id)! ober dde 
me bid! etc.: fi pudor elt, Ovid. Am. 
ll] 2, 23. Propert. I, 9, 33, 8. & wenn 
bu Cbambpaftigfeit haft; doch fanns auch 
beißen Gittfamteit: 


fo auch fi ullus pudor eft, Martial, II, 
37, 10: fi quis eft pudor (fcil. vobis), 
Valer. Max. 1I. 9, x, fo auch bey bet 
Anrede an das Dieh, fi quis pudor, Virg. 
Ecl. VIL, 44, wenn ihre, S9tinber, euch 
fofmt:e., f. das Folgende; pudor eít 
(fcil. mihi) referre, Ovid. Met. XIII, 1$, 
2. e id) fchäme mich zu erzählen. 2) die 


Echen vor jemanden, die Achtung, der - 


Reipect, 3. €. patris, Terent. Andr. I, 
5, 27, Scheu vor bem ze., Achtung ges 
gen ben 16.: fo auch omnium, 5. €, 
Quare fint haec fundamenta dignitatis 
tuae: fta primum integritas et conti- 
nentia; deinde omnium, qui tecum 
funt , Cic. Q. Fr. I, r$. 6, (deu vor 
allen denjenigen 2e.: bod) fanns auch fenn 
€ittfamEeir, Befcheidenheir aller, die 
ı0.: famae, Cic. Prov. 6, deir vor der 
Frachreder. quem fi parum pudor ipfus 
defendebat, debebat etc, , Metell. in Cic. 
Epitt. ad Diverf. V, x £. e. die Scheu, vot 
ibm felb(t, Achtung gegen ihn felbfl ; civium, 
Enn. ap. Non. 2 n. 696, i: e. vor ben 1€. : 
-o pudor! o pieras, Martial. VIII, 78, 4 
i.e. Achtung, Refpeer ıc.: daher a) die 
Woplitandsliebe, wofür mir auch oft 
YOoblftano jagen, Sittfamkeir, Bes 
fcheidenbeit, &. &, homo fummo hono- 
‘re, pudore, officio fpe&atiffimus, Cic. 
Verr. I, 52, 2. e ber febr auf Ehre hält, 
von großer Gittfamfeit x: non enim 
dimittam pudorem in rogando meum, 
Cic.ad Diverf. V, 19: adeo omnia rege- 
^ bat pudor, Liv. V, 46: pudor omnium, 
qui 'ecum funt, Cic, f. vorher: daher 
Fommt vieleicht bie Sorel, wenn man 


i. e. bic Sch 
in. ber Stelle Pro- 
pert. haben andere Edd. ni puder ef: 
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su jemanden fagt: fi pudor eft z. e. wenn 
ihe (oder du ze.) fittfam fend, Pebensart. 
verfieht 1€,, 3. €. contrahe crura, fi pu- 
dor eft, Ovid. Am. II], 2, 24: und virg. 
Ecl. VII, 44 fagt einer zu feinen Kins 
bern: ite domum, fi quis pudor, ite 
iuvenci ; (ff entweder feberzhaft ober fpriche 
mörtlih, fatt, wenn ıbr wollt oder 
meint. b) die Ehre, Reputation, 5. €, 
famam pudoremque defundi fufcipere, 
Plin. Epift. II, 4: defun&ae pudorem. 
tueri, Ibid. V, 1 $.6: pudor potius one- 
ratur, quam ignominia videtur irrogari, 
Papinian. in Pande&. III, 2, 20: pudo- 
rem fuum purgare, Ulpian. in Panded. 
Il, 3, 25: iniuria noílrum pudorem 
pertingit, Ulpian. in Pande&t. XXXXVII, 
10, 1 med. $. 5. Befonders die Ehre eia ' 
ne$  Srauensimmerá iz. e: Keufchheit, 
3übtigEeit, 3. &, membra, quae tibi pu- 
dorem abstulerunt, Ovid. Met. VI, 616 
(Le. mentula): oblita pudoris, Ovid. 
Her. XVIL, 13: proiicere pudorem, Ioíd, 
$44. 3) bie Urfache fid) zu fihämen 
j ande, 3. €. Nec pudor eft 
oculos tenui fignare favilia, vel — croco, 
Ovid. Art. Ill, 203, i.e. man darf fich 
nicht fehämen, «à iff feine Schanoe: 
quantus pudor eflet, edocens, ab Ligu- 
ribus — Romanum exercitum. obfideri, 
Liv. XXXX, 27 poft med., wie febr man 
fich au fhämen hätte, mie ato& bie Ganz 
de wäre: amicitiam Romanorum. expe- 
tere Antiochum ; fed quae impetrara glo- 
riae fibi non pudori fit, Liv. XXXIIII, 
$8 med., nicht zur Gchande gereiche, 
Schande mache: fo aud) ne tibi pudorz 
effem, Liv. XXXX, 15: cum pudore 
populi Rom., Liv. XXXXIIIF, 19, i. e. 
zur Schande des 2c.: ob notam mater- ^ 
ni pudoris, Iuftin. II], 4: Isque pudor 
(not. bald beenach (tebt: dafür dedecus) 
manfiffet adhuc, nifi fortibus armis Cae- 
faris Aufoniae protegerentur opes, Ovid. 
Faft. V, 587: lufum pudoris gigni dixe- 
runt 2. e. venerem feu concubitum exer- 
ceri (in fomnio), Plin. H. N. XXI, 3x 
ante med. fect. 105: removere pudorem 
i.e. Minotaurum, Ovid. Mer. VH? 157: | 
et noftrum vulgat clamore pudorem, Ovid. 
Her. XL, 79: daher pro pudor! o Gane 
be! Flor. I, 13x. Petron. 81. «Martial. X, 
68, 6. Valcr. Flacc. VHI, 269. Stat. 'Theb. 
X, 874: pro pudor imperii, Senec. ad, 
Polyb. 36. 4) dic Rörhe der Haut, 3. €, 
milcet. quam jufta pudorem Temperies t 
Claudian. in nupt. Honor. et Mar. 268: 
bod) [efen andere ruborem, und fo hat 
Ed. Gesner.: Defit famofus, qui no- 
tet ora, pudor, Ovid. Amor. HI, 6, 
78 i.e. Röthe, Schameöthe, 5) die 
Keufchbeir, Züchtigkett, 4. €. oblita pu- 
doris, Ovid., f. vorheen. 2 nebft mehren 
Etellur, | 
Pvpoznr 
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PÜDÖRICÖLOR, Oris, (von pudor unb. 


color) gleichfam Schemrörhe babeo: 


daher vretolicb, 3. (€. aurora, Laev. ap. 


Gel. XVII, 7. 

Puprupn, f, -Purput. : 
.PéELLA, ae, f. 'emin. yon puellus, 
folglich Demimuc von puera) if jedes 


junge Zrauenzimmer, verheurathet ober, 
paber r) ein Megöchen, wenn. 


Icoíg : 
das Gejiplecht angezeigt wird, zum Uns 
terichiede vom Knaben i. e. männlichen 
Berchlechte, 3, €. fi puellam parerem, 


(Terent. Heavr. IIl, zr, 24, menn ich ein. 
eam nunc, 
Plaut... 


Mändchen gebären würde: 
puellam filam eius quaerimus, 
Cft. 11,3, 77, 2. e. biefes Diägdchen, ihre 
Täter (ble inbeffen herangewachlen unb 
groß geworden mar): pueri innuptaeque 
pucliae, Virg. Aen. Vl, 3o7. 2) ein 
Nsaochen 
zimmer, mie wir fagen, «8 iff ja nur noch 
ein. Mdadihen: ba cá vom Nedenden abs 
hängt, wie meit er es ausdehnen will, 3.€. 
''$ fecbésebn, achtzehn und mehr Jahre; 
f innt die Penelope ficb , Ovid. Her. I, 
1:5, bie doch einen Mann um. einen 
Zshn batte: fo heißt - Eueretia, „Ovid. 
Faít. 1, 810: die 3bdbra nennt fic) in 
S^ricfen an ibren GStieffohn puellam Cref- 
lam, Ovid. Her. III, ‚2: die - 9Imtiopa, 


die zwen ermachiene Söhne batte, heißt 


. puella, Propert. ME, 13 (15). 34: |? 
heißt bie Stebea, als fie fich iv ben Sae 
fon verlichte, puella Phafias, Ovid. Pont. 


Ill» 35 80: bie Gappho puella . Lesbis, , 
bie Omphale, als. 


Ibid. Her, XV, ıco: 
Herettled (br. Liebhaber war, heißt puel- 
la Lyda, Ibid. Fatt. II,,356: die Heles 
na. Gemablinn des Menelaus, als fie 
vom Sjarié entführt wurde, puella Graia, 
Ibid. Art. I, 54: fo heißt Binche, die 
von ihrem Gemahl Cupido bereits fdmans 
gcr war, puella, Apul. Met. VI ante med. 
p. 179. 18 Elmenh.: von der Nhea, Die 
den 9tomulus unb Remus geboren Dat, 
fast Suftinus NXXXIIL, 2, Amulius —. 
pueros exponi iubet, et pucllam vincu- 
lis onetat, ex quorum iniuria deceffit : 
fo heißt auch die verbeuratocte Gervilia, 
Tacit. Ann. XVL 305. bie Worte find: 
-— pietate Serviliae: id enim nomen puel- 
he fuit: — Igitur. adcita eft in fena- 
tum — intra vicefimum apnum, muper 
marito, Annio Pollione in exfilium pulfo 
viduata defolataque: fo auch von einem 
jungen Weihe, das kürzlich einen Sohn 
geboren hatte, Gell. XII, 1 poft init. 
zwenmal; 
theten: bod) läßt. es fich cft dur) jo 
zeffinm, junges Sranemsimmer, Uberz 
ífeben , 8.49€. laborantes utero puellas, 
Horat. Od. Ill, 22, 2, 2. e. junge Dci 
bet: viduae ceffate, puellae , Ovid. Faft. 
1 557: id mirabamur te ignorare de 


prin: 


: e ein jedes junges Srauenz: 


unb fo öfter von SQSerbeuras 
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tutela.legitiina,. in qua dicitur effe pu- 
ella, nihil ufu capi poteft, Cic. Attic. L,. 
$ prope fin. 3) ein Wlägochen, tti 9S tüdez 
fickt des iebpaberá, der icine ftcbfte fein 
Mägochen nennt, fie fep Qungfer oder 


Ehefrau, 3. E. Helterna vidi ípatigntemn | 


luce puellam, Ovid. Am. Ii, 2, 3: Cum. 
bene vir traxit vultum, rugasque coe-, ' 
git, Quod voluit, fieri blanda puella fa- 
cit. (ille fcil. vir. f. maricus. puellae), 
Ibid. 34: o auch lupiter, Si deus .es, 
tibi. turpe, tuam fervire puellain ,. 7. e. 
bein S*dgbdben, deine Liedfle, | Propert. 
Ill, 13 (15), 21, so. bie vordedachte Uns 
tiopa verftanben wird. Nor. Yon einem 
Käschen ficht e$ Martial. I, 110, 16, C$ 
heißt da; nec invenimus.dignum tam te- 
nera virum (2. e. marirum) puella. 
POELLÄRIS, e, 1) (von puelia). eínetm . 
Mäpdehben oder jungen Srauenzimmer 
oder Mehrern gehörig, gewahnlich, eigen, 
Eindifch, jugenolid), jung, 3. €. Prae-- 
da (2. e. flores) puellares animos prolec- 
tat inanes, Ovid. Faft. IIIL, 434, von der 
Sütoferpina, ald fie geraubt wurde: Sae- , 
pe puellares fubduxit ab aequore plan- 
tas, Et metuit ta&us adfilientis aquae, - 
Ovid. Faft. V, 6t, von bcr Europa, als 
fie Jupiter entfübrte: fo aud) planta 
puellaris, $..(€, Inde puellaris nata eft 
(Ceres) veftigia plaatae, Ibid. Fat. III, 
463, von ber befagten Siroferpina, als fig 
vom Bluto entführt worden war: pedes,. 
3. €, Nunc huc, nunc illuc — fine »or- 
dine curre, Alta puellares. tardat arena 
pedes, von der Ariadne, als fie Thefeus 
verlafien hatte, Ovid. Her. X, 20: aetas 
pueilaria, Quintil. VI prooem. $. $5, von 
ber Gottian des Duistilianus, bie einen 
bofnungsvolfen Sohn bereits batte: fua- 
vitas, Plin. Epift. V, r6 polít init. $. 2, 
von einem Mägdıben von vierzehn Syabz 
tt: anni, Claudian. de laud. Serenae 
140: Livia (Ed. Hard. Andere Edd. has 
ben Iulia) prima. fua. iuventa Tiberio, 
Caefare ex Nerone gravida, cum parere 
virilem fexum — cuperet, hoc ufa eft 
puellari augurio, ovum in finu foven-^ 
do cet., Plin. H. N. X, 55. fe&t. 76, d. e..— 
Findifche (läppifche) Anzeige oder ABeiffas 
gung (aus dem Eye, und bem daraus 
gebrüteten Küchlein, f. Sueton. Tiber. 
14); wo e$ nicht etma eine Anzeige if, 
woraus man fefen will, ob jie cin Kndbs 
chen ober Mägdchen gebären werde; bann - 
wäre puellaris i.q. ad pueros et puel- 
las pertinens. 2) (von puellus und puel- 


la) $uaben und (ober) Diägdchen betrefs 


fend, dahin. gehörig, 
Plin. H. N., |l. vorbct. "Res 

PóriiARITER, Adv. (von puellaris) 
anf Mägdchenert, als ein Mändchen, 
5.€, aliquid nefcire, 4. (E, audies,"nep- 
tein tuam abortum feciffe, dum fe piae- 


j. C. augurium, 


“ 


gnantem - 


bl 
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gnantem effe. puellariter nefcit, , Plin. 
Lpift. VIII, 10: Haec autem — rapiens 
his comas puellariter, caput illis virga 


PUELLLARIUS — PUER 


comminuens erc. Mart.an. Cap. I prope fin. 


p-.21 Grot. (p. 15 Vulcan.). 

PéELLARÍus, a, um, fich mit Mägd- 
hen (puellis, oder aud) naben, Die 
auch puelli heißen) befchäftigend ,- dahin 

gehörig: daher von einem, unzüchtigen 
 Menichen: falax erat: — Imo etiam puel- 
laius erat i. e. ein Mägdchenfreund, 
Petron. 43. Auch Eönnte es heißen ein 
(unzüchtiger) Binabenfeeund, unzücti: 
ger Snaben[tebbaber. 

. PéÉzriLasco, ére, (von puella) zum 
fHuácoden werden i.e. vielleicht tine 
bifcb werden, weibifch werden, 5. &, quod 
non folum innubae fiunt communes, fed 
etiam veteres pueilafcunt et multi pueri 
puellafcunt, Varr. ap. Non. 2n. 657. 

POELLÄTÖRIUS, a, um, (von puella, 
ober genauer, wenn das Wort richtig ift, 
‚von einem Verbo pueilo, avi, atum, oder 
puellor, atus fum, z. e. fum puella oder 
fimilis puellae etc.) Mrägdchen oder Rınz 
dern gebórig, à. C. tibia, 4, €. tibias 
five praecentorias, — feu. puellatorias, 
quibus a fono clariore (puellarum) vo- 
camen datur, Solin, 5 (11) poft med,, 
Nägödchenpfeife oder auch Kinderpfei: 
€, i e. bie fo bell Elingt, mie bie 
Stimme ber Mägdehen ober Kinder, mo 
nicht etwa vielmehr zu lejfen puellarias, 
wie auch Saumaife meint. 

PUENLITOR, ari, (von puella) vieleicht 
Rinderey treiben, fpielen,, fchökern 
oder Unzüchtigkeie treiben, .z. €, cum 
cano eugio (i. e.cunno), Laber. ap. Non. 
8 n. $6 1. e. cum vetulis ludere tanquam 
cum puellis (unpudice). — Giníae lefen 
velitari. 

PUELLULA, ae, f. (Deminut. yon puel- 
la) ein Mägdchen, wenn man vermínz 
dernd oder fcherzend redet, cin Fleines 
füágoden, Catull. LVO, 9. LX, 57 
unb 182. Terent. Phorm. I, 2, 3r. 

PveLıus, i, m. (Deminut. von puer) 
ein Anäbchen, Lucret. IIII, 1246. Gell. 
XVII, ir aus einem Dichter zu feiner 
Seit: ferner Plaut. ap. Feít. und Varro, 


Lucil. und Enn. ap. Non. 2 n. 688. Apul.. 


Mer. VII poft med. p. 197, 10 Elmenh. : 
cf. Sueton. Calig. 8, mo gefagt wird, daß 
Ext die pueros auch puellos genannt 
aen, 
, PUR, éri, m, jedes Rind, e8 fen $na« 
be oder Mägdehen, 3. (€. Proferpina puer 
Cereris, Naev. ap. Prifc. 6: fan&a puer 
Saturni filia, Liv. in Odyfl. Ibid.: mea 
puer, mea puer, quid verbi cet, Naev. 
Ibid. ex ver, Carm.: auch faat Paulus 
PandeG, L, 16, 163 pucri adpellatione 
etiam puella fignificatur, nam et femi- 


natus fis, adciderit, 


ben Fahren nach, 
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nas puerperas adpellant recentes ex par. 
tu, et Graece za;díoy cominuniter adpel - 
latur: ferner dificilis (eft,fenex), que.- 
rulus, laudator temporis a&i, Horat. Art. 
174 1. e. ba ct ein Knabe mar, in feinemr 
Sinabenalter: nefcire, quid antea, quana 
id eft feinper efle 
puerum, Cic. Orat. 34, 2. e. Sind oder 
aud Sinabe: daher pueri die Kinder, i. 
€. pueri infantes, Cic. Rofc. Am. 53.2 
pueros infantes minurulos, Plaut. Poen. 
Ptol 23: pueri tarde dentientes, Plin. 
H. N. XXX, 3 ante med. feit. g: daher 
a pueris von Kindheit an, f. bernad: 
ex pueris excedere, Cic., f. bernach: 
auch junge Leute, 5. (€. Atticae (der 
Tochter des Attieus, folglich flatt filiae 
tyae), quoniam, quod optimun in pue- 
ris eft, hilarula eít, rneis verbis favium 
des, Cic. .Atüc. XVL, ir extr.: ferneg 
Ne, pueri, ne tanta animis adfuefcite 
bella , jagt Anchifes zum Acneas, mobep 
er deffen Süacbtommen meint, Virg. Aen, 
VL 832, i e. $inber, Söhne: befons 
ders aber vom ‚männlichen @cfchlechte, 
1) ein Anabe, dem Gefhlechte nach, aum 
Interichicde vom Mägdchen, cin Junge, 
ein Prinz, 3: €. Cultus erat pueri, fa- 
cies (es fcil. erat), quatn five puellae Si- 
ve /dares puero, fieret formofus uterque, 
Ovid. Mer. VIII, 7:1: multi pueri, 
multae puellae, Catull. LXI, 42: Dum 
dubitat natura marem facererne puellam, 
Fa&us es, o pulcher, paene puella, puer, 
Aufon. Epigr. 107 (105). 2) ein Anabe, 
Jjnnge, Prim, i.e. 
eine Junge Mannsperfon, bis ing amölfz 
te, achtzehnte, Sabe, auch wohl weis 
ter; mie denn Ciccwo oft, 3. (€, ad Di- 
verf. XII, 25. Philipp. IIN, 1, ad Attic. 
XVL 11 prope fin., ben neungcbnidbri 
gen Dctavianus einen puerum nannte: 
fo heißt Geipio, der über zwanzig Sobr 
alt war, puer, Sil. XII, 704. XV, 33 
und 46 , der Ibid. XV, 10 und 13 iuve- 
nis heißt: fo heißt aud) Octavius, an 
ben Virgil_ das Gedicht Culex widmet, 
puer, à, €. O&avi venerande, nofris 
adlabere coeptis, San&e puer, Virg. ın 
Culic. 26: fo heißt Ballas, . Virg. Aen. 
Xl, 42, puer, der ein Corps Goldaten 
commanbicttes denn bier kommt cà auf 
ben Willen des 9tebenben an, mie im 
Deutichen bas Wort Cjunae, Ansbe, 
Prinz, feine befimmte Gränze bar: die: 
Deutichen gebrausben bier das Morr 
Anabe, Junge, von Vornehmern Tüngs 
ling, Prinz, junger »Zerr (aub. Donzs 
ficut) 26, auch 25ube, Ruechtchen,; 
Juri x. Daber a)im Eareffieren, ein: 
Anabe, 4. €, leporum difertus puer, Ca- 
tull. XII, 9: ne, pueri, ne tanta cet., 
Virg. f. vorher. b) im Schelten, ^tunz 
ge, Bube, $.G, de te largitor, puer, 
Terent, 


\ 
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"']'erent. Ad. V, 8, 17, wo Einer fo genannt 
mird, der eim Süngling iff unb heuras 
sf»en fofite, Nor. s puero ven Kindheit 
on. menn man im Singul. redet, 3. G. 
quem a puero audivi, Cic. Acad. Il, 
36 poít init.: et hunc a puero — di- 
iexi, Cic. ad Diverf. VI, 9: hominem 
€oenovi, idque a puero, Cic. Orat. 1, 
1: Me Capitolinus cönvidtore ufus ami- 
eoque a puero eft, Horat. Sat. I, 4 97: 
© quod cum patre a puero in exercitibus 
füerat verfarus, Nep. Cim. 2: ober a 
jpueris, menn man im Plur. redet, 3. €. 
von fib, 3. £. uc a pueris tor notio- 
ne: haberemus, Cic. Tufc. IL, 24, ftatt 
"haberem; dann hörte er aber aud) acc 
wi6 a puero $efagt: fo aud) von An: 
bun, 4. €. Quam iniqui funt in omnes 
&doleicen:es iudices (faot Elitipho), qut 
sequum efle cenfent, nos iam a pueris 
illico naíci fettes, 'Kerenr. Heavt: Il, 1, 
2: daher ex pueris excedere, aufhören 
ein Knabe zu feyw, ein Jüngling, met: 
den, 5. €. Nam uc primum ex pueris ex- 
«weifit Archias, etc. , Cic. Arch. 2 in. 3) 
$er Znabe, ober Junge, oder Prinz, 
jemandes i.e. fein junger Gohn, fein 
Kind, €. Tuque puerque tuus, Virg. 
Aen. HII, 94: und überhaupt Sohn, 


4-3, €, Latonae puer, Horat. Od. III. 6, 


37, i.e Apolo: pueros Ledae, Ibid. 
I, 12, 2°, je. Cafor unb 9sellur. 4) 
ein Anabe oder Cjunige zur SIufmartung 
und die erfien Bebienten waren gemiß 
"Anaben ober Jünglinge, hernach jeder 
Sciav, 3. E. unus puer, Cic. Rofc. Am. 
28: puer ab,/iamuz profpiciens , Nep. 
Henn. 12: und öfter, 5. €. Varr. ap. 
Non. e, 548. Horat. Sat. I, 9, 10. Ho- 
gat. Od. ], 38, r. luvenal. X!, $9: pue- 
xi adpellatio, fast SPaufus Pande&. L, 
16, 204, tres fignificationes habet: unam, 
cum omnes fervos | pueros adpellamus 
cer., daher pueri regii, Liv. XXXXV, 
6, i.e fbniglitbe Yagen. 5) eine unverz 
heuenthete Miennsperfon, 3. G. femper 
fa- pucr effe velis, fagte die Enbele gum 
Sittió, Ovid. Faft. Mil, 226. Not. puer 
i.e. Amor, Cupido, $. (€, Non adeo 


"leviter noftris. puer haefit ocellis, Ut 


meus oblito pulvis amore vacet, Pr^pert. 
I, ı9, 5 Not. a) (tatt puer fleht oft 
puerus, und zwar Vocat. puere, &o€ 
Plaut. Afin. I1, 3, 2. V, 2, 41. Plaut, 
Merc. V, 2, 71 und öfter. b; pueret flatt 
pueri, jagten bic Alten, 4. €, pueret 
plures fient, Lucil. ap. Quintil. 1, 7, 15. 
€) auch adjective, 3. &. pueram, faciem, 
Paulin. Nol. XXV. 217: ‚daher puera 


(fcil. femina), ein Mägdihen, f, Puera.. 


d) wegen der Etymologie bringen Mans 
ps der Alten, Ldcberlidbe Dinge vot. Am 
natürliditen if cd, daß puer Cwofür 
man aud) por fante) von pario abitanıme 


|! Y 
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und damit verwandt fen: wo man nicht 
fagen will, e$ (ey vom Hebr. bar í. e. filius, 
PUERA, ae, f. (Femin. yon puer), i. q: 
puella, ein MWändchen, Varr. ap. Non- 
2 n. 674. Liv. in Odyfl. ap. Priltia. 6. 
Aud) fagt Suetoniuß Calig. 8 quod anti- - 
qui etiam puellas pweras, ficut et pueros 
pnellos di&titarent. | 
PU*RAsCO, ére, (von puer) 1) ime 
Anaben » oder TJunglingsalter treten, 
ein insbe ober Jungling werden, 3. C... 
novem liberos tulit, quorum duo infan- 
tes adhuc rapti; unusiam puerafcens in- 
figni feítivitare, Steron. Calig. 7. 2) 
tropic, fid verjüngen, 3. (€. obduc- 
tosque fenis facies pueraícere fenfus, Au- 
fon. idyll; HII, 55. 
| PécRCULUS, 1, m. (Deminut. von 
puer) ein Knäbchen, 3. E. ex puerculo- 
fcifcitaris; Arnob. Il ante med. p. 75 Ha- 
rald. (Al. p. $9): in quo rifum tenere 
non poffunt, non tantum puerculi et 
procaces, verum etiam ferii, ibid. IV 
aute med. p. 169 Harald. ( Al. p. 134): 
quid adultae virgines, quid puerculi fe- 
cere pufiones? Ibid. VII poít med. p. 
310 Harald. (Al. p. 247)- Er 
PÜERIGEnUSs, a, um, (von puer und 
geno f. gigno) i. e. ferviens gerendis f. . 
gignendis pueris, 35. (€, puerigena femina 
viteeribus (virginum ) infundentem (Io- 
vem) Fulgent. Mythol, I praef. poft med. 
p. 20 Munker. 


PuErirıs,.e, (von puer) I) Knaben . 


oder Kindern eigen, gehörig, oemobne 
ih, fimolib, Finoifd), Tnabenmdr 


fig, jugendolihıc., 3. (E. aetas, Cic. 
Arch. 3, Sinabenalter: fo auch anni pues 
riles, Plin. H. N. XXIX, 4 ante med. fet. 
17 i. e, Kinderjahre, Sinabenjahre: anni 
pueriles fcil. Proferpinae, als fie vom Pur 
to geraubt wurde, Ovid. Met. V, 400; 
fpecies," Snabengeffalt, 3, €. Tages pue- 
rili fpecie dicirur vifus, fed femili pru- 
dentia fuiffe, Cic. Divin. M, 23, 7. e. ín 
Seftalt eines Knabens:  ubiconceffit tem. 
pus puerile iuvenrae (Dativ.), Ovid. Met. 
Vi, 719. i.e. findliihe Alter, SKnabens 
alter: blanditiae, Ibid. 626: manus, $. E, 
manibus puerilibus potius quam virilibus, 
Celf. il, 27, 3, 2. e. $mabenbdnbe, Sine 
berbánbe: —oftrum puerile, i. e. prae- 
texra; Stat. Sylv, V, 2, 66, agmen pue- 
rie 4. e. puerorum, | Virg. Aen. V, 548: 
puerilis una opera iugerum. vineti pampie 
nabit ;. e pueti; Colum, XI, 2 med. $. 
44: dodrina puerilis i. e Jinterricht im 
snabenalter oder für Sinaben, 4. €. in- 
íftitutus liberalirer educatione doctrinaque 
puerili, Cie. Orat. II, 31 prope fin.:- 
fo aud) inftitutio puerilis, 7. e. Ken 
(n der Kindheit oderim Smabenalter, €. 
quae (vitia) robulium quoque et iam ma- , 
VPE | ximum 


! 
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ximum regem (Alexandrum Magnum) ab 
ila. inftitutione puerili funt profecura, 
Quinül, I, I, 9: regnum, Liv, 
I, 3, i. e. Fönigliche Resieruug als Jüng: 
fing: delectatio, Cic. Fin, I, er, findis 
{he Ergösung: puerile eft, Terent. Andr. 
], 6, 18, 1.0 e8 ift etwas $inbifdes ; 
doch kanns auch heißen, Schlechtes, eine 
Kleinigkeit, f, n. 2. Auch heißt puerilis 
Fnabenmáfig, zum Unterfchicde des 
Gcfchlechte, 3. (. facies, Ovid. Met. 
VII, 325, £e. ein Snabengefiibt, Jun: 
genneficht. Much de concubitu, &. (€, Fo- 
tis (puella) (mihi) puerile obtulit corolla- 
rium, Apul. Mer, III poft med. p. 133, 
13 Elmenh., i. e.. concubitum poiti- 
cum, mie Elmenhorft erklärt: — fo aud 
puerile popofci(a puella), Martial. VIII, 
69, 3: fo fadt bie als | ;annsperfon ver 
Flcibete Proeris zu ihrem Gemabte Cephaz 
us, der fienicht fannte: da mihi, da 
mihi id, quod pueri folent dare, 5) e, 
concubitum pofticum, Hygin. fab. 189. 
2) Einoifd oder Fnabenmäfig, tropifch, 
e. (olet, ldppifb, -infdltig, 3. €. 
confilium, — Cic. Attic, XIII, 21:  fen- 
tentia, Terent. Phorm. V, 7, 56: vota, 
Dvid. Trift. IIl, 8, 11: res inertes, pue. 
iles, Gell. VIII, 8: nugalia theorema- 
la et pueriles ifagogae, lbid. I, 2: fi 
puerilius his cet., Horat. Sat. lI, 3,250: 
puerile eft, e$ if etwas Schlechtes 1c, 
l'erent. f. votbcr. 

.POERILiITAS, àtis, f. (von puerilis) 
) Bnabenelter, Kinderjahre, 3. €, 
ouerilitatis formulam audire, Varr, ap. 
Non, 8 n. 90:, annos puerilitatis exreffus, 
Valer. Max. V, 4, 2. 2) tinoifdbe oder 
nabenmäßige Sitten, 3. €. Adhuc 
nim non pueritia in vobis, fed, quod 
[t gravius, puerilitas remanet, Senec, 
Epiit. 4 polt init. 

, POERILITER, Adv, (von puerilis) Y) 
inoifd) 7. e. tie Kinder oder Sinaben, 
. €, ludere, Phaedr. III, 8, 5: blan- 
liri; Liv. XXI, I. 2) Finoifd) 2. e. ein: 
Altig, ldpptRb,. 3. G. facere, Cic. Acad. 
IH, tr: aliquid confe&ari, bid. i7: 
upere, Tacit. Hift. IIII, 86: res ficta 
it pueriliter, Cic. Fin. I, 6: ftultus, 
laut. Perf, III, 4, 42, 

PöERITIA, ae, f. (von puer) 1) das 
(nabenz ober Mägdchenalter, die erften 
jahre bis fechözchn, achtzehn, Jahre und 
rüber, die Ainobeit, Jugend, 3. €. 
ueritiae adolefcentia obrepit, Cic, Se- 
jeg. 2: iS natus et omnem pueritiam 
Mrpini altus, Salluft. lug. 63 (67): e 
udo atque pueritiae diíciplina — ad patris 
xercitum profedus eft, Cic. Manil. 1o: 
n pueritia, ín ber Kindheit, Sugend, 
M$ Knabe, Cic. Verr. I, 18. Plin. H, N. 
I, 107 poft med. fe&. i11: a pueritia, 
Cic. ad Divin. I, 7 poft med, Cic. Tuíc. 
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II, 1, von Kindheit an, von Jugend 
an: fo auch mihi magna cum eo iam inde 
usque a pueritia fuit femper familiaritas, 
Terent. Heavr. I, 2, 9: pueritiam incue 
riofe, adolefcentiam petulanter, egerar, 
Tacit. Hift. I, 13: Domitii pueriria tali 
magiftro adolefceret, Ibid. Ann. XII, 8: 
educator pueritíae, Ibid. XIII, 3: prae- 
ceptis. pueritiam alicuius fovere, Ibid, 
$6: eft plerisque (Batavis) procera pue- 
rkia i. e. ftatura in pueritia, Ibid. Hift. 
II, 14, Nor. pueritia wird Cic. Coel. - 
I Einem beygeleat, der fion -eine Klage 
vor Gerichte anbríngt (f. Puer. Auch‘ 
von ben Thieren, die Jugend, ). €, 
caper immatura veneris libidine primis pue- 
ritiae temporibus exhauftus eft, Colum. 
VII, 6 $.3. Nor. puertia ffatt pueritia 
Ccontratic) , Horar. I, 36, 7. 2 bie Reis 
nigPeit, 3. (€. Quaepueritia eft infrequens 
polluta, Varr. ap. Non. 2. n. 672; doch 
fol vieleicht puritia (teben. Auch führen 
Einige aus dent 98arro an: ea erat ına- 
wonae fimplicitas et pueritia gr honeftas, 
PüEniTiEs, ei, f: fatt pueritía, à. €, 
Huic mea principio credita puerities, Au- 
fon. in Profeffor. X, 17, mo puerities yicra 
fpfbia zu [efen, purities oder pu'erities, 
folglich bie zwen erfien Sylben als eine, 


ÜERPÉRA ‚ae, f. fcil. femina (von 
puer und pario), eine Ainobetterinn, 


Sechswöchnerinn z. e. die ikt ode M 
lic) ‚geboren bat, Terent. Ad. V, "ub 
Ibid. And. Ill, 2, ıo. Horat. Epod, 
XVI, 52. Plin. H. N. VII, s'feà. 3 
Gell. Auch bie erft acbáten wird, eine 
Areißende, .Plaut. Amph. Vy la 
Catull. XXXIII, 13. Not, Adie&., 5. € 
verba, Ovid. Met. X, 511, Eindbetterifche 
i. e, Worte. dergleichen man zu einer Kreiz 
Benden fagt: in rem Praefentem venturus 
fur; fed aeger filius, fed puerpera uxor 
tenet (me), Senec. Benef. IN, 35 extr., 
i. e. bie gebären mill: folglich ift bas Wort 
ein Adie&., und, menn es eine Kinds 
berterinm ober "AreiBenoe bedeutet, jo 
if femina zu verfiehen; in der Stell. bt$ 
isa Drau be aan (me) fann 
auch puerpera als Appofition ffehen : 
ift am Ende einerlen. C anos 
PUrRPÉRIUM, i, m.'(yot puer ra 
1) das Kindergebären, das Tinbbett) 
bie Schewochen, die Geburt, 3. €. 
ut puerperio cubem, Plaut. Truc. II, 5,22, 
i. e. im Sinbbette liene: — Locus puerpe- 
rio cólonia Antium fuit, Tacit. Ann. 
XV, 23:  Echeneis fluxus gravidarum 
utero fiftens, partusque (feminarum; con- 
tinens ad puerperium, Plin. H. N. VIL, 
25 fe&. 41: pericula puerperii tollere, 
Ibid. XXVIII, 8 poft med. (e&. 29: per- 
cunclatus eft, quam diutinum puerperium 
et quam laboriofi nixus fuiffent, Gell. XII, 
zın., £& c. mie lange fic über bem Gebdr 
ven 
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ren (Geburt) zugebracht habe: daher al- 
tna natura tellus annua vice, velut aeter- 
no quodam puerperio laeta mortalibus dis- 
tenta mufto demittit ubera, Colum, HI, 
21 poftinit. $. 3. 2) bie Geburt 2, e. ges 
borne feibeofrudbt, 3. €. numerus puer- 
perii, 5. (&, in eoque (monimento) fcrip- 
tum eífe numerum puerperii eius, Geil, 
x,2, i. e, Zahlder sugleich gebornen Kinder: 
uno abortu duodecim puerperia egetta, 
i.e, Kinder, Geburten, Plin. H. N. VH, 
11 fe. 9: edere puerperium feptem men- 
fium, . Ibid. Editis geminis rarám effe, 
aut puerperae aur puerperio, praeterquam 
alteri, viram, | Ibid. cap. 4 fedt. 3:. fe- 
min:m nobilitate, puerperiis, fanctimo- 
nia infignem, Tacit. Ann. XII, 6: puer- 
perium necat, Plin, H. N. XVIII, 29 
poft init. fe&, LXIX, 2: quercus lauri- 
que ferebant cruda puerperia, Strat, Theb. 
1HI, 230 i. e. die Menjchen wurchien aus 
den Bäumen. i X 
.,PvERTIA, ffatt pueritia, $. G, memor 
AGae non alio rege puertiae, Horat. Od. 
I, 36, $. : 

PókRULus, i, n. (Deminut. yott puer) 
ein Anabe ober Cclao, wenn man ver 
mindernd oder fiherzend Ober fpöttifch rer 
det, Cic. Top, 4. Cic. Rofc. Am. 1. 

PUÉsvs,i, m. fatt puer, ein Änabe, 
Clav ,. Plaut., f. Puer. DAT 

Püca oder Pisa, ae, f (mvys) der 
Bteisy- j. Pyga: auch Plur.Pugáe, Nov. 
ap. Non. 1-n. 184. | , | 

Pöcır, ilis, m. (vermuthlich von pug- 
nus: cf. Voff. Erymol.: Barro L. L. 
VILI, 5 leitet € Der a pugnando: ' tmb 
Donatus ad Terenr. Hec. Prolog. II, 2$ 
a pugna) ein Secter mit. dem: Gdfus (f. 
Casftus),  Sauftfechter, Cic. Tufc. II, 


17 und 22. €:c. brut. 69. Horat, Od. 
II, 2,18. lbid. Arr. 94. Ibid. Epift. 
11, 1,186. Ovid. Am. HI, 25 $4. Ibid. 


Faft. V, 700: fiqua eft habilior, pugi- 
lem eífe aiune, Terent. Eun. Il, 3, 23: 
bieíe Pugiles waren nicht mur bep ben 
Griechen Mode, mo fie.in ben öffentlichen 
Schaufpielen, s. €. Dlymbiihen, um ben 
reis fochten, Cic. Brut. 69. Horat. Od. 
III, 2, 18. IH, 3, 4 (mo befonders Gaffor 
ein berühmter Pugil war, Ovid Faft. V, 
700, Ibid. Am.1iI, 2, 54. Horat. Qd. E r3, 
25. lbid. Sat. I1, 1, 26),. fondern auch 
bep den Römern, 3 E. fpeltavit pugiles 
Sueton. Aug. 45: media inter carmina 
pofcunt Aut verfum aut pugiles, Horat. 
Epit. II, 1, 186: cf. Cic. Leg. Il, 1j 
ante med., mo c3 heißt ludi publici — 
fint corporum exercitatione, curfa er. pu- 
gilatione, lu&arione etc., Daher os 
pagilis; 3. €. Qui caput ad laevum didi- 
cir. gloff:mara vobis, Praecipit: os nul- 
jum, vel potius pugilis, (von Grammae 
titer. M, Pomp. Marcellus, von welchem Our 


'Gronov., 2. e. ein Bellen, 


N 


:] 
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tonius vorher fagt: Pugilem olim (eum) 
fuiffe Ainius Gallus hoc in eum epigram-: 
mare oítendic), Afin. Gall ap. Sueton. 


‘Gramm. 22, vielleicht eine harte Gtirne, 
die viel Pürfe aushalten fann z. e. 


unver? _ 


hämt. Net. Die erfte Oplbe iff Eurs; 


. aber bod) ftebt fie lang Prudent, adv. Sym- 


mach. It, $16. ! 
PüciLATiö, Önis, f. (von pugilo, 
are) ba$ Sechten oer Sauftfechrer (pugi- „ 
lum), à. &. Ludi publici quoniam funt 
cávea circoque divifi, fine corporum 
exercitauone, curfu et pugilatione , lu&ta-- 
tione, curriculisque equorum etc., Cic. 
Leg. lI, 1$ ante med, | 
PUciLATOR, Oris, m. (von pugilo, 
are) i. q. pugibL, Sauftfecbter, à €. 
Caítores (7, e, Caitor et Pollux), equos 
unus domitare confuetus, alter pugilaror 
bonus, Arnob. I ted. p. 25 Harald, 
(Al. p. 20), mo Ed. Harald. pugillat. 
bat: Igitur interrogas, per pugillarorem, 
quos recurrentes adferam, verfus, Sidon.' 
Epift. IX ,. 14 ante med., wo Ed. Sir- 


^ mond. pugillar. hat, 


PóciLATÓRÍUs, a, um, (von pugi- 
lo, are) s. €, follis, Plaut. Rüd. lIt, 4, 16 
der mit ber. 
Sauft aefcbizgen wird: folglich vou pu- 
gillus; da dann pugillarerius vielleicht 
richtiger wäre: doch wäre vielleicht noch 
genauer pugillarius, | [ 

PUGiLATUS (Pugillatus), us, m. (von 
pugilo, are) dis Sauftfecbten, Saufts 
Kampf, i e. echten mit bem Cäftus, 
3. €. curfu, Iu&tando, hafta, difco, pugillatu, 
pila,: Plaut. Bacch. HI, 3, 24: certare 
in pugilatu, Plin. H. N, VIII, 22 poft. 
med, fe&. 34: daher fdberjbaft, hie ho- 
mo pugilatum incipit, Plaut. Capt. III, 
Ii, 2, 13, von Einem. ber Die Arme fo 
wirft, als menn er fechten wollte. Not. 
man findet aub pugillat, , 5 E. befonders 
Plaut. Bacch. IH, 324. ' 

PUGÍLICE, (vom Adiedt. pugilicus, a, 
um, das nicht vorkommt, aber von pugil 
abzuleiten (D). faufifechterifch, nach. Are 
der Sauftjechter, 5. G, quid herilis filius? 
valet? pugilice atque arhletice (valet),. 
Plaut, Epid. I, 1, 18: ferabaft, viele. 
leicht fratt bevrlid) oder wohl oder ges 
fund: fo ficht auch Ibid. Bacch. 11, 3, 
14 pancratice atque athletice (valuit). 

PóciLLAR, àris, ». Schreibtefel, Ca- 
tull., f. Pugillaris. Eds | 

PuGILLARES; 
fet, f. Pugillaris. $1 ada ois 

.PocirLAmR:S (Pugill), e, (von Pug- 
nus oder Pugillus 3, e.-Sauft), ma man 
mit einer Sauft. halten kann, mas ohngez 
fähr eine Sauft erfüllt ,  fauftlich. oder 
fsutlich (wenn man e$ mit. einem Worte 
ausdruden mill), 5 €. teíticulos, DR 

; nal. 


ium, eine Schreibtar 


h) 
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nal. XI, 156, 150 bie erfie Sylbe lang 
fiebt : ceras, Prudent. Periiteph. 
IX de Caffiano 15, mo die crfte Syfbe 
‚kurz flieht: daher T) Plural. Pugillares, 
um, m. fcil. libelli oder codicilli, eine 
Schreibtafel, 3. €. pugillares, 
Epitt, 1, 6 und 22 prope fin. VIII, 6. 
Sueton, Ner. 5: pusgillares (ex tubere 
aceris), Plin. H. N. XVI, 16 poft init. 
fet. 27: pusillares citrei, Martial. Xiill, 
3 in ber Weberfibrift : — pugillares eborei 
(Al. eburnei) , ibid. $ ín ber Heberfihrift: 
membranei, lbid. 7 in der Leberfchrift: 
quincuplices (pugillares), Ibid. 4 in ber 
Weberfhrift: Vitelliani (pugillares), Ibid. 
8 in ber Lieberfchrift, pugillarium ufum 
fuiíe euam ante Troiana tempora, inve- 
nimus spud Homerum, Plin. H. N, XII, 
13 antemed. fedt. 21:  pueillaribus, Plin. 
Epit. VI, $ extr. Senec. Epift. 15 ante 
med. unb 1o8 ante med. 2) Pugillar fett 
pugillare (fcil. fcriptum oder etica 3tebnz 
liches), 1. 9. pugillares, eine Cdreibtaz 
fel, 3 €. bipatens pugillar, Aufon. 
Epigr. 137 (146), 3: Plural. pugillaria, 
Catull. XXXXIL, 5. Gell. XV11,9 poft med, 
PuGILLARÍARiIUS, a, um, (von pu- 
gillares) fid) mit Gchreibtafeln beichäftiz 
gend, dahin gehörig: daher pireillaria- 
rius fcil. artifex, Derfertiger der Schreib: 
tefeln,  Infcript. ap. Murator. p. 984 
n, 2. 
PvGiLLO, PuGiILLor, f, Pugilc. 
Pücırıus, i, m. (Deminut. von pug- 
gnus) eine Fleine Sauft, aud Seuftüberz 
haupt, ober fo viel man mit einer Kauft 
joffen fann, 3. €, addito — lentis pu- 
gillum, Cato R. R. 158: fo auch farris, 
j. &. Sunt, qui viridis (marrubii) femen, 
quantum duobus digitis capiant, cum 
farris pugillo decodum — forbere jube- 
ant, Plin. H. N. XX, 22 ante med. fed. 
89, minimi menfura pugilli, Prudent. 
Cathem. X, 144: cuius clauduntur cunc. 
a pugillo, Lactant. vel Venanr. Fortun. 
n Carm, de Pafcha 69, ín melchen beyden 
Stellen die erfte &plbe kurz ift. Auch faat 
Afinius ap. Charif. r, pugillus fep, qui 
Jlures rabellas continet in feriem fitas. 
PuciLo oder PuGrilo, avi, , atum, 
Ite, PuGiLor oder PUGILLOR , atus fum, 
ri, (von pugillus oder pugil) mit oer 
Sauft fechten, 3. €. itidem, fi y ugilla- 
1 valide velis, brachia vegetanda funt, 
juibus pugillatur, Apulei. de deo Socrar. 
oft med p.53, Zeile 33 und 34Elmenh., 
olglich gmeomal: pugiles facculis, non 
'eritate pugilantes, Trebell. Poll. in Gal- 
ien. 8: daher auch tropifih, mit den Kür 
en fechten ober ftoßen, oder überhaupt fece 
en, 3. E. mit ben Süßen, 3. (€. equus pugil- 
atur ungulis in me, Apul, Met. VII pott 
ned. p. 195, 1t Élmenh. Nor. Ed. Vul. 
an. unb Elmenh, hat überall ein boppeta 


‚teöl: 


PINE. ^ 


' Slotten, ba e3 bann 
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fo auch Ed. Oudendorp. in Mera- 
morph. p. 477. Auch bat Ed Vulcan. de 
deo Socrat., nebff noch einigen Edd., pu- 
gillare, 10 Ed. Elmenh. pugilari hat. 
Püscio, Ónis, m. yon punzo: daher 
fagt $efíu$: pugio di&us eft, quod eo 
punéjm pugnatur. 1) eine Art Furzer 
Degen, ein Dolch, Cic, Phil. II, ra 
àmepmal, und Martial. XIII, 33, 1: das 
ber pugionem vefte tectum expedire, Sal- 
luft. fragm. ap. Non. 18 n. 9: fe flric'is 
pugienibus peti, Sueton, Cacf. g2: ali- 
quem pugione percutere, Sulpic. in Cic. 
Epift. ad. Diverf. III, t2 ante med. , 
CDet fodére, Tacit. Hift. Hl, 29, oder 
ferire, Hirt. Alex, 52: gdo per cottas 
pugione; Aur. Vi&. in Epit 39. Nor. 
Die, Kaifer trugen ihn alsein Zeichen tee 
Gewalt über feben und Tod, B Sueton, 
Galb. 11. Vitell. ı5. Tacir. Hift. III, 68. 
Auch trugen ibn die Praefedi Praerorio, 
Aur. Viét. de Caef. 13: Daher, als cínz 
mal ihrer drey waren, fo hieß Einer, ver 
ein libertinus mor, insbefontere a pu- 
gione, Lamprid. in Commod. 6: auch die 
seregsoberfien unb Hauptleute unter ten 
$aifetn, f. Tacit. Hift, I, 43. Mariial. 
Xilli, 32. Valer. Max, III, 5; 3. Not. 
?5epm Caligula fand man àme geheime 
Schriften, Gladius 7. e. Perzeichniß bez 
rer, bie mit bem Gchmerde hingerichtet 
werden jolten, unb Pugio i. e. S$erseiciz 
nif derer, die er ingeheim, 5. €, duch 
DBanditen, erfechen laffen wollte, Sueton. 
Calig. 49. 2) tropifch, 3. €. plumbeum 
pugsonem! Cic. Fin, II, TB, in. £e. 
febwadber Beweis! elender Beweis! 
Pücivncürus, i, m. (Deminur, yon 


. Pugio) ein Dolch, menn man vermindernd 


rebet, Kleiner Dolh, Cic. Orar. 67. 
Cic. fragm. adv. C. Anton. ap. Afcon. 


Pucra, f. Pogla, 


Pugna, ae, f: (vermuthlich von pug- 
tus, mel die eriien Gefechte wohl mif der 
Sauft gefchahen : cf. Donat, ad Ter, Ad. TE; 
1, 17, wo Ct fagt: Pugnusapugna di&us ; auc 
illo pngna) jedes Kechten oder jeder Streit, 
Aampf gegen jeinen Feind, 5, G. mit 
Waffen ze., e$ geichehe smifcben ätweH oder 
mehr Nerfonen, oder stvifchen Heeren und 
Sechten, Streir, 
Treffen oder Rampf oder Schlachr, if, 
j. €. pugnarum exitus, | Cic, Mil aj: - 
pugnam navalem facere, Nep. Arift. 2, 
i. e. halten: pugnare pugnam, a. Q. 
claram, Liv, VIII, 37 extr. ,. ein Trefs 
fen halten: — equeftris, Cic, Verr. D1, 
$5: pedeftris , Virg. Aen, XI, 709: 
fiogu'aris z. e. mit Einem, oder unter 
aimepen, Duell, Maerob. Sat. V, 2 extr. : 
decertare pugna, Caef. B. G, III, 23: diu- 
turnitate pugnae defefli proelio excedebanr, 
lbid. 4; legiones Pugnaın excipiunt, fup- 

pretiaque 
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preffaque hoftium ferocia proelium aequas 
tur, Tacir. Hıft. V; 18: certamen pug- 
nae, Ovid, Mer. XIV, 18. Lucret. I, 
841: pugna certaminis, 5, (€. initurusque 
frequenter forenfium certaminum pugnam 
iam in fchola .vi&toriam fpe&ter, Quintil. 
V, I? extr.: res venit ad pugnam, 2. e. 
es fómmt zum Gefecht, zum Gtreit, 
3. €, nonnunquam etiam res ad manus at- 
que ad pug^am veniebat (fcil. in convi- 
vio), Cic. Verr. V, TI prope fin.: . Cor- 
pora magnanimo fatis eft proftraffe leoni; 


Pugna fuum finem, cum iacet hoftis, ha- 


bet, Ovid. Trift. III, $, 34: pugnam 
(das Sedten eines Einzigen) laudare, Liv. 
VL, :o extr.: pugnam committere eum 
aliquo, Cic. Mur. 16, ein Treffen liefern, 
und ohne cum aliquo, Sil VIII, 618: 
fo auch pugnam facere, 3. €. navalem, 
ein Treffen liefern oder halten, Nep. Con. 
5: fo cud? pugnam capeflere, luftin. II, 
11: conferere, Tacır. Ann. XII, 30: 
ciere, Tacit. Ann. III, 31: inire, Qyin- 
til. XII, t poft med. $. 28: facellere, 
Virg. Aen. V, 420, i. e. anfangen: — pug- 
mas et ftrages edere, Cic. Attic. I, 16 poft 
init., fcil. mit Worten, als Redner ; pug- 
na mala, i. e. cin unglücliches Fechten, 
Treffen, Cic. Divin. If, 25. Salluft. lue. 
6: profpera, Sueton, Calig. 35: mag- 
na, Liv. XXII, 7: fegregat pugnam eo- 
rum, Liv.1, 25, 2. €. pugnantes eos, (ie 
trennen nnd mit jedem einzeln fechten: 
gladiatorum, Sueton. Aug. 45: aber 
pegnam mediam tueri, Liv. XXI, 45, 
das Mlitteltreffen, das mittelfte Treffen 
(des Hcers) ffatt aciem mediam i, e, die 
dafelbit fechtenden Goldaten: nova pug- 
na exorta eft, non illa ordinata per prin- 
cipes haítatosque ac triarios, Ibid. 5; 7. e. 
non ordinata acie, non ordinatis miliri- 


-  buscet: baber 1) tropifch, das Sed: 


ten 3. e. ber Streit, 5. C. unter ben Gc 
Yehrten à. e. t ncinigfeit in Worten, 3. € 
do&iffimorum hominum, Cic, Divin. II, 
$1: pugnas edere, Cic., f. vorher: cer- 
. taminum forenfium pugnam inire , Quintil, 
f vorher. Go aud) faff rerum naturae 
pugna fecum , 3. €. Hinc grandines — 
proceilae, turbines: hinc plurima morra- 
lium mala et rerum naturae pugna fecum, 
Plin.H, N. I, 38 fe&t. 38: fo auch Nec 
ftare pugnae licet (7. e- nec quies in ea 
pugna efie poteft), ted ad(jdue rapra con- 
volvirur etc , lbid.  z. ein Sant, ein 
liftiger Streich, 3. €. aliquid pugnae 
edidit, Plaut. Capt Ill, 4, $5: ^ prius 
quam iftam pugnam pugnabo, dabo aliam 
pugnam magnam er wmemorabilem; St. 
quam pugnam? Pf. hem, — per doctos 
dolos — circumducam lepide lenonem, 
Ibid. Pfeud. I, 5, sro feq, :  aufculta pug- 
nam, quam voluit dare, Ibid. Bacch. II, 
3, 39: pugnam conferui feni, Plaut. Bacch. 


[| 
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II, 9, 43. Hterher fann man ziehen 
Terent, Eun, V, 2, 60, dabit aliquam 
pugnam denuo; doch fanns auch £árs 
men, Gpud ıc., fenn: eben fo fieht 
pugnare, 3. (€, Epidice, frugi es: pug- 
naíti, homo es, qui me emunxifti etc., 


"Plaut. Epid. IN, 4,57: f. Pugno, are, 3) 


£árm, Spur, 3. €. dabit aliquam pug- 
nam denuo, Terent. f. gleich vorher: 
pugnas et ftrages edere, Cic., f. vorher. 
4) die Sechtenden, 3. C. mediam pug- 
nam tueri Ze, acieım mediam f. milites me- 
diae pugnae f. aciei, Liv. , f. vorDcr. 
PuGNACiÓTAS, ätis, f. (von pugnax) 
GOtreitbedieroe, Streitbarkeit, 3. © 
Capiuntur (perdices) quoque pugnacitate 
eiusdem libidinis Z. e. dum pugnat inter 
fe ob eandem libidinem, Plin. H. N. 
X, 33 poít med. fec. $1: daher 
troptfh, 3. €. argumentorum, Quintil. 


. 


III, 3, pott init. $. 2. 1 
PuawAcirreR, Adv, (vot pugnax?) 
fiveitbegierig,  fireirbar, beftig im 
Gtreirei, à. €. certare, Cic. Acad. III, 
20: inítanter pugnaciterque dicere, Quin- 
til. VIII, 4 poít med, $. 126: pugna- 
cifime defendere, Cic. Acad, Ill, 3: pug- 
nacius dicere, Quintil. ibid. $. 130. 
PuGNACÜLuM, i, 2. (uon pugno, are) 
ein befeftigter Ort, won bem nian gegen die 
Seinbe fibt, Baftey ıc., 3. €. deturba- 
bo illum de pugnaculis, Plaut. Mil. II, 
3, 63; antequam pacta falute fufceptus 
ad pugnaculum folus etc. , Ammian. XXI, 
12 (23). | T - 
PuGNATÓR, Óris, m. (vonpugno, are) 
ber ba ficbt, 3. €. im Treffen, ein Sed: 
ter, Streiter, 3. €. forriffimus quisque 
pugnator efie defierat, Liv. XXIIH, 15, 
i. e. batte aufgehört zu fechten: — Tyrise 
et Aegyptiae clafies magno pugnatorum 
numero conflixerunt, Sueton. Caef. ig 


extr.; floruerat primo clarus pugnator in 


aevo. Sil. XV, 56s: gallus (gallinaceus) 
pugnator, Plin. H. N. XXX, 15 poft med. 
fest. 49. 

PeGNATÓRÍUS, a, um, (von pugno, 
are) das Sechten berreffend, debın ge: 
bérig, 3. €. arma, Sueton. Calig. 54. 
Sind) tropijh, 3. €. mucro Cin ber Bes 
redtfamfeit), 5. €. Deerar illi oratorium 
robur et ille pugnatorius mucro, Senec. 


 Controv. li praefat. ante med. 


PuGNATRIX, icis, f. ‚von pugno, are) 
fecbrevifch , ftveitbav, aud) Sedbterium, 
à. (C. natio, Ammian. XXII, 6 (21): fub- 
dola, Prudent. in Piychom. 6&1. x 

PuGnAx,  Acis, (von pugno, are) 
gern fechtend oder flreitend, fireitbar, 
frienerifch, 3. €. Minerva, Ovid. Tritt. 
IN, 9, 7: .enfis, Ovid. Ibid. V, 7, 48; 
centurio, Cic. Phil. VIil!, 9: gens. Tacit, 
Agric, 17: hoftes, Prop. MI, 7 (9), 25: 

i ; aries, 
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aries, Colum. VII, 3 ante med. $, 6: 
pugnaciffimus quisque, Tacit, Hift. III, 
gsllos gallinaceos pugnacttfimos duos, 
Petron. $89: auch feq, in&nit., 3. €. te- 
nui pugnax inftare veruto, Sil lil, 363: 
baber 1) teöpifch, ftreitbar, Priegerifch, 
 $.. €, exordium dicendi vehemens et pug- 
nax nen faepe effe debet, Cic, Orat. 1, 
28: oratio pugnax et conrentiefa, Flin. 
Epift. 11, 19 $. $: Graecus — nimis pug- 
max contra fenatorem populi Rom. effe no- 
luit, Cic. Pif. 28 extr.: 
.Clor, Cic. Brut. 3t extr.: auch mit bem 
Dativ, $. €. ignis aquae pugnax, Ovid. 
Met. 1, 432: daher 2) woiberfenlidb, 
‚bartnädig, 3. €. contra fenatorem, Cic , 
f. vorher: — Quid ferri duritia pugnacius? 
fed cedit, er/patitur mores (i, e, fit mitior) 


Jj 


Plin. H. N. XXXVI, 16 poft init. fe&t. 


‘25: pugnax in vitis,  Coel. in Cic. 
Epift. ad Diverf. VIII, 13: olivae callo- 
fae, contra humoreın pugnaces, ob. id- 


ue minimae, Plin. H. N. XV, 3 med. 
eC, 4: mufta pugnacia, Ibid. XIIII, 
20 ante med. fed. 25 , imo lenia entgegen 
geieet werben, i. e. heftig, Fark, nicht 
milde werden wollend, 
 PuGn£us, a, um, 
Sáuften befichend, 3. &, mergae, Plaut. 
Rud. il, 4, 58, [ibersbaft, Batt Sauf 
fchlöge, 

PucNICÜLA, ae, f. (Deminur. von 
pugna) i, e, levis pugna, (oll Cato gcfagt 
haben, wie Perotrus faot. 
„Fusnitus, Adv. (yon pugnus) mit 

Auften, à. €. fe malt pugnitus peffun- 
dari, Caecil. ap. Non. t1, n. ;$8. 

PucG«o, avi, atum, are, (von puzna, 
undıdiefes von pugnus, meil dag Sedhten 
mit. der Sauft wohl das erfie Gefecht inag 
gemefen feon: man fonn cá auch unmit- 
telbar von pugnus ableiten) fechten, ftreis 
ten, €$ gefihehe mit Einem, oder mit 
dem ganzen Heere, da c8 alstenn aud) 
ein Treffen lieferm überfegt wird, u, 
pugnatur omnibus locis, Caef. B. G, VII, 
$4: pro viéloria fatis pugnatum, Salluff, 
1ug.;$4 (53): de genu, Senec. de pro- 
vid. 2, i. e. auf bem Sie febten, fnienb 
fechten: male pugnare, Sallutt, Iug. 102 
(13): confpici fe pugmanrem egregium 
ducebar /'rsx) , Liv. XXXI, 24: fpeciem 
p»gnantium praebebat, Caef. B. G. Ill, 
25:  0uib mit in, cum cet, mie im 
Deutfchen, gegen, wider, mit 1c., 8. €, 
in hoitem, Liv. VIli, 6 exa. und 7 
poft med. Sallutl. Car. 9 und 52 (56): 
in nuda hoftium latera, Liv. XXVII - I$ : 
€um hoíte, Cic. Balb. 9: adveríus ali. 
quem, Nep. Thraf, 2: adverfus multitu- 
dinem, Salluft. lup. 107 (115): pars emi- 
nus glande aur lapidibus pugnare, Ibid. 
$7 (61);  eaprae inter fa cornibus pug- 


oratio pugnas 


. magnam pugnam, 


- Ober auch 


(von pugnus) aus en läßt, 
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nant, Varr. R. R. Hl. 3 poft med. $. 3: 
in mari quoque, velut e muro, 5. €, Sed 
armatae clafíes imponunt fibi rurrium proe 
pugnacula, ut in-meri pugnetur, velmt 
e muris, Plin. H. N, XXXil, 1 poftiniek - 
k&.1: ex equo, Cic. Nat. D, E, 2. 
Liv. 1, 12 extr., 34 ferde : pro comes 
modis patriae, Cic. Invent. I, 1: pro 
uluone, pro vira, Petron. 108: de loca 
wegen bes )lafeá, "Terent. Hec. Prol. II, 
33: fo aud) de poffeffione, Gell. XII, $a 
elıwad Unders ijt de genu, Senec., f, vord 
er, Yuch (iebt pugnam, proelium, bel- 
um, bab(p, à. €. claram pugnam, Liva 
Vlil, 37 extr,: inclytam pugnam, Liva 
VI, 42: iftam pugnam, Plaut, Píeud. I, 
3,110: acerrima pugne pugnata, Cic 
Mur. 16: hac pugna pugnata, Nep Hann. 
$ fiait fada i. e. nad) piejem. refiehnie z 
Lucil.^ap.. Donat. ad 
Terent. Eun. V, 2, 60: pugnavir proelia, 
Horat. Od. III, 9, :9 bella pugnata, . 
Virg. Aen. VIII, 629. Borat. Epift. I, 
16, 25. Horat. Od, ill, 19, 4: proe- 
livin male pugnatum,  Sallult. Iug. 54 


(55 . ex mit bem Dativ, mo cs fid 
u 
5 


PUGNO 


rd fid) widerfegen überietz 
Virg. Aen. LII, 
38:. habenis, ibid. XI, 6co: Frigida 
fuensam calidis, humentia ficcis, Mel- 
ia cum duris (ine pondere (ffatt iis quae 
erant line pondere) habentia pondus, Ovid. 
Met. !, 19: noli pugnare duobus, Cacull. 
LXI(LXIU, 64; Pelle hederam, tumulo, mihi 
quae pugnante corymbo Mollia contortis 
adlırar. oifa comis, Prop. IV, 7, 79. 
Daher :) fechten, ftreiten i. e. fich suis 
berje&en, [. gleich vorher. = ) fleeıten, 
tropiich, i. e. uneinig jenn, wideriprechen, 
ober fic) wideriprechen, 3. €. pugnantia 
loqui, Cic. Tufc. I, 7: tecum ipfe pug- 
nares, Cic. Phil. II, 8: quaeque alia 
nuncupavere (iliae mulieres) monftrifica, 


. €, amor, 


inter ipías (mulieres) pugnantia, Plın. H. 


N. XXVIII, 7 poft med, fett. 23: ^ Haec 
bene dicuntur, nee €g0 repugno: fed in- 
ter feíe ipfa repugnant, Cic. Fin. li, 28 
in.: atqui pugnantibus. er contrariis ftu- 
diis confiliisque femper utens, nihil quieti 
videre, nihil tranquilli poreft, Ibid. I, 
18 ante med,: Fergis pugnantia fecum 
Frontibus adverfis componere ? — Horat. 
Sat, I, 1, 162: At quanto meliora mo- 
net, Pugnantiaque-ilti, — Dives Opis na- 
turaeluaeerc, !bid. I, 2, 73. 3) tedyren, 
reiten, tropijo, i. e. Mühe anwenden, 
Aum etwas zu Debsupten, zu erlangen, ast 
verbindern x., fib: bemuben, mor af 
oft ut, ne, auch oce Snfiaitiv 1C. , folgt, 
à €.Hoc pugnatur, ut ad illam praedam 
damnatio adcedat, Cic. Rofz. Am. 3: 
pugnarentque collegae, ut cer., Liv. il, 
64, dranyen darauf as: illud pugüa er 
enirere, nequid cet. , Cic. ad Diveri. Il, 
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10 ante med,: id ne impetremus, pugna- 
bis, Cic. Lig- 5: pugnat molles evin- 
were fomnos, Ovid. Mer. I; 685: Ila 
quidem redo pugna: fe adtollere trunco, 
jbid. II, 822: refurgere, Ibid. V, 349: 
exuete vincula, Ibid, VII, 772: auch 
von leblofen Dingen, 3. €. quanquam 
"pondera deorium deducere pugnent, Lu- 
cret. II, 205: auch von [eblofen Dingen 
auf andere Urt, 3. E. prima glacies et 
cana vincta pruina non pugnavit humus, 
3. e. reltitit, Petron. 123 (0l$ Dieter): 
daher pugnare de re, i. e. jid) um fie. ber 
£fümmern, fie behaupten zc., 3. €. Quia 
mihi videtur Epicurus velter de diis 
immortalibus non magnopere  pugna- 
re, Cic. Nat. D. HI, 4 ante med, 2. e. 
mit viel aus Ihnen au machen, nicht 
mit feharfen Beweifen fie zu vertheidigen 
Amb ihre Eriftenz x. zu behaupten. 4) 
Ränfe gebrauchen, 5. €. pugnalti, Plaut. 
Epid. Ili, 4, 57: [0 auch pugnam. pug- 
nare, Plaut. Pfeud. I, 5, 110, f. Pugna. 
«  Pvcwo bet PuGwow, onis, eifiet von 
ben fünfzig Söhnen des Stegpptus, Hygin. 
fab. 170. ; 

Pocwvs, i, m, (vermuthlich von muxvos, 
5, ov i. e. denfus: : 
Hand zufammendräcdt und dicht macht, 
fo if das eine Fanfks auch fieint co mt 
nuyani.e. pugnus, unb mv£ 3. €. pug- 
no vel pugnis verwandt zu fep, cf. Voll. 
Etymol.) 1r) die Sau(t, à. (V. pugnam 
facere, 
3ufammenbrüden, 3. €. cum cum manum 
compreílerat pugnumque feceratetc. , Cic. 
Acad. IV, 47 med.: pugnis certare, 
(Cic. Tufc. V, 27: confcindere, Cic. Verr. 
1H, 23: aliquem contundere, Plaut. 
Bacch. ll], 3,46: onerare, Ibid. Amph. 
1, r, 172, i. e. mit Gáuften folagen : 
obtundere, Ibid. II, :, 59:  pectere, 
Jbid. Poen. I, 2, 14$: caedere, Ibid. 
Truc. HI, 2, $5. Hordt. Sat. 1, 2, 66: 
incurfare, Plaut. Poen, III, 3: :pugnum ali- 
cui in os impingere, i. e. einem init ber 
Sauft ins Geficht fcblagen , Ibid. Rud. Ill, 
4, $: fo dud) pugnos in ventrem ingere- 
re, Terenr. Phorm. V, 7, 95: nec mora 
fit, quin pugnus continuo in mala haerear, 
Ibid. Ad, Il, 1, 17: pugnum alicui duce- 
re, Paul. in Pánde&t. XXXXVli, 10, 4, 
i. e, einen gauftfófag geben: pugno vic- 
tus, Horat. Od. IIII, 12, 8,2 e. im Saufferh? 
ten, als ein gauftfebter CpugiD : [p auch 
. illum fuperare pugnis nobilem z, e. pugt- 
latu, Ibid. I, 12, 26. 2) die. Sanit al$ 
ein Manß, 5. €. cafeo, melle, tfphaeras 
pugnum altas facito, Cato R. R, 82: 
fo auch rofae ficcae pugnos duos, Marcell. 
Emp. 8 med. 

"PULCHELLUS pber PuLCELLUS, a, um, 
(Deminut. yon pulcher) fchöm überhaupt, 
sder fehön, wenn man vermindernd, äfrtz 


dein mean man bie. 


eine Sauft machen 2. e. bie Hand 
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liih,- oder tändelnd redet, 3. €. Bacchae, 
Cic. ad Diverf. VII, 23: puer, Crall, 
ap. Cic. Orat. 65: jo wird vom Cicero 
Eisdins, fei Seinb, pulchellus puer, 
Cic. Artic. I, 16 polt med., unb bloß Pul- 
chellus, Ibid. MH, ı ante med. und 221o., 
genannt, fbeil8 meil er den Beynamen 
Pulcher hatte (Valer. Max, Hil, 5, 3), 
theils weil er fcbón war Cfolafic) tronifch 


und verächtlich), | 
PuLCHER, chra, chrum, oder (mie 
man von bem Cicero und, zu feinen Zeiten 
fprach unb fihrieb) PuLcer, cra, crum, 
(Cicero nämlich fagt Orar. 49 ipfe, cum 
icirem maiores ita locutos elle, ur nus- 
qanm, nifi in vocali, adfpiratione uteren- 
tur, loquebar fic, ut pulcros, Cetegos — 
dicerem 5 aliquando, idque fero, convi- | 
cio aurium cum extorta mihi veritas eiler, 


DOUBUS Ee COH RE RY 


ufum loquendi: populo concefli, fcientiam 


mihi refervavi; jo jagt aud) 9Darto ap. 
Charif. und Terent. Scaur. de orihegr., 
baf die Alten diefes Wort ohne h.aeforiee 
ben). 1) fihön, ber Geftalt und bem Uns 
feben nach, ober-fdbón zu feben, von 
fihöner Geffalt, 3. €. puer, Cic. Offic. 
1,,40: Proferpina, Virg. Aen. VI, 142: 
Apollo, ibid. III, x19: | pulcherrima 
Dido, lbid. 1, 496 (500): Komulus, 
Enn. ap. Cic. Divin. I, 48: fuit vultu 
pulchro magis quam venufto, Sueton, 
Ner. 51: hórtus, Ovid. Pont. I, 8, 37: 
fluvius, $. C. Ganges, Virg. Georg. Il, 
137: fAumina pulcherrima, Valer. Flacc. 
V, 486: tunica, | Horat. Epift. I, . 1$, 
33: pulcherrimus panis, Ibid. Sat. I, 5, 
89: urhs pulcherrima, Caef. B. G. VII, 
15: color, Lucret. lH, 1027 und 1089: 
quo pulchrior alter non fuit Aeneadum, 
Virg. Aen. Villl, 179: pulchrosque ta- 
petas, lbid. 358: — Quid ad(peQu pul. 
chrius? Cic, Senec. 15. 2) fdjón, wenn 
man e$ hört oder betrachtet 2c. 2. e. vota. 
trefflih, berrlicb, rühmlih, 3. €, pul- 
cherrimum exemplum, Caef. B, G. VII, 
77: poema, Horat. Sat. I, 10, 6; res- 
publica pulcherrima, Salluft. Car, 5: 
quae maiori parti pulcherrima videntur 
ea exoptant, Cic. Offic. I, 32: pulcher- 
rima confilia, Virg. Aen, V, 728: ace- 
tum acerrimum et pulcherrimum, — Cato 
R. R. 104: unguentum pulcherrimum, 
Plin. H. N. XXI, 4 poft med. fe& to: 
nil vulva pulchrius ampla, i.e. fchöner, 
fcmacdbafter, Horat. Epift. I, 15, 4t: 
libertas, Virg. Aen. VI, 822: pfaemia, 
Horat. Sat. Il, 3, 95: dies, ibid. Od. 
I, 36, 10, i. e. fdón, gfüdlibb: mors; 
Virg. Georg. II, 218, i. e, rübmlid); 
doch gebt auch febón on: fo auch trium- 
phus, Flor Il, 12 extr.: exitus, 3. €, 
ac fic. pulcherrimo exiru Thermopylarum 
et Leonidae famam adaequa it, flor. U, 
2 ante med, : faíces, Lucret. V, Po 
. up aci- 
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facinus, Salluf. Cat. 20: Videte, ne, 
ut illis pulcherrimum fuit, tantam — glo- 
riam relinquere, vobis turpiffimum fir cer., 
Cie. Manil. $: nihil eít virtute formo- 
fius, nihil pulchrius, nihil amabilius, 
Cic. ad Diverf. VIIIL, 14 med.: turpe 
ducet cedere pari, pulehruin (ducet) fu- 
perafle maiores, Quintil. I, 2 (3) pott 
med. $. 22: cui pulchrum fuit in medi.s 
«ormire dies, Horat. Epift. I, 2, 30: 
pulchrumque mori fuccurrit in armis, 
Virg. Aen. IL, 317, i. e. fchön, rühmlich : 
daher Hercules pulcher, Virg. Aen. VII, 
656, i. e. vortrefflich, fcil. burd) feine 
Thaten, tapfer; Praetor interea, ne fe 
pulchrum ac beatum putaret, atque ali- 
quid ipfe fua fponte loqueretur, ei quoque 
carmen compofirum eft etc., Cic. Mur. 12 
ante med., vortrefflich, Elug genug i. e. 
damit er fich nicht zu viel cinbilben, zu 
Rolz auf fich werden möchte, Yüch er 
genit., 3, (€. pulcherrimus irae i. e. o 
iram, Sil. XI, 365. Nor. a) premonro- 
rium Pulchri, Liv. XXVIII, 27, Der 
pulchrum promontorium, Polyb., ein 
Morgebirge bey Africa propria. b) Pul. 
cher, ein vöinifcher Zunane, 3. €. 
ber befannte Clodius hieß Pulcher, Val- 
ler. Max. IN, 5, 3: P. Claudius Pul- 
‚cher, Liv. XXX VIII, 35. Not. wegen der 
Erymologie. Einige, 3. €. Gcaliger, leis 
tet es her von ] 1 
nus habens, folglich eigentlich, tapfer, 
brav; Andre von zoAcxoous i. e. fchöne 
Barbe babenb, ober von z0ÀUXeQis i. e. 
multae grariae, cf. Voil. in Etymol. 

PvLCHRÀLIS oder PuLCRALIS, e, (von 
pulcher, fchön, 3. €, pulehralia i. e. bel- 
laria, Cato ap. Felt. 

PuLCHRE ober Purcnz (ius, errime ), 
(von pulcher, chra, chrum) fihön i. e. 
herrlich, vortrefflich, 8... dicere, Cic. 
Orat. 68: pulcherrime regi, Cic. Nat. 
D. II, 32: pulchre adfeverat, Cic. Cluent. 
26, i, e. f:bón , herrlich, fein, líftía: fo 
auch pulchre negas, Phaedr. I, IO extr.: 
fignum pulchre pidum; Plaut. Epid. V, 
1, 18, 2. e. fhön, vortreffito: aedes pul- 
chre aedificatae, Ibid. Merc. V, 2, 61: 
oppidum pulchre munitum, Ibid. Perf. 
Ill, 4, 6: pulchre dictum, Terent. Eun. 
Il, r, 16: litatur pulcherrime, Cic. Di- 
vin. I, 15: pulcherrime fortunam fe- 
cundam ferre, Sulpic, in Cic. Epift. ad 
Diverf. Il, 5 extr. Auch [d6t es fich 
oft überfesen, qur, wohl, 3. €. mace- 
rentur pulchre, Terenr. Ad. II, 4, 6, 
i.e. gut, mobí: fenfum pulchre calleo, 
Terent. Ad. IHlI, r, 17: valere, Martial. 
I, 78: pulchre noftri dominae placuere 
libelli, Ovid. Am. IIl, 8, 5$: ' aliquid fa- 
cere, Nep. Att, 13: pulchre noram, 
Planc. in Cic. Epiít, ad Diverf. X, 23: 
res pulchre evenit, Plaut. Rud. V, 3, 9: 

Schell, lat, Wörr, 


#0Avxsio 1. e. multas ma-_ 
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admonere . Ibid. Mil. 
re, Ibid. Moft. I, t, sr unb öfter: auch 
Id6t fic) Manches von oben bieber ziehen : 
Daher pulchre vendere, Plaut, Perf. Ii, 
4» 31 unb 38, gut verfaufen £e. tbeuer: 
pulchre conciliare, plaut. Epid. III, 4, 
36, gut kaufen i. e. moblfeil, oder cínen 
guten Kauf tbun; doch geht auchoftvors 
trefflich, fchön, an: pulchre os fuble- 
vit patri, Plaut. Merc. II! , 4, 1:9, bat 
bem Bater fchön das Maul geichmiert : 
fo aud)? Eo. patto avarae Veneri pulchre 
adii manum, Ibid. Poen. II, 11: Dafer 
mihi pülchre eft, (denft ber müßige Gott 
der Epicureer unaufbirlicb) , s. € deum 
nihil aliud in omni aeternitate, nifi, sib 
pulchre eff , et, ego beatus fum cogitantem, 
Cic. Nat. I, 41 in., mir if wohl oder vors 
trefflich: fo auch tibi, Horat. Sar. IL, $, 
19. Catull. XXIII, $ und I$: pulchre 
fum, ich befinde mich vorfrefflich oder gut, 
Plaut. Merc. III, 2, 21, i. e. ich pflege 
mich: baber 1) fchön, gut i. e. reichlich, 
à. €. ligna praeberi pulchr:us, Plaut, Aul. 
ML £t, 6. 2) fibón, ironifch, auf ida 
ne oder fdóarmante Qtrr :.e. bd8licb, übel 
ober gänzlich, in gemeiner Sprechart, 
3. €, pulchre occidi, Plaur. Curc. I, 3, 
$8: perifti pulchre, Plaur. Mil. lj 4. 
50. Go [agen bie Deutichen: du wirft 
(dn anfonımen £e haßlich, übel. Not. 
Yu pulchre bep Beppflichten, Applaus 
bieren, Terenr. kun. HII, 7, 4. Horat, 
Art. 428 , i. e. jchön! vortrefflich! Derts 


lich ! 
(Pulcr.), &re, (von pul- 


II, 6, $6: vi&ita- 


PULCHREScO 
cher) fchön werden, à. €. At fuccis he- 
derae ;pulchreícit foeda cicatrix, Seren, 
Sammon. 44 v. 824: quidquid pulchref- 
cit vifu, quidquid dulcefcit gultu, Au- 
guftin. ferm. 35 inter homil. $ofed.s. , 

PourcHRiTAs (Pulcr.), atis, f. (von 
pulcher) i. q. pulchritudo, Schönheit, 
Caecil. ap. Non. 2 n. 665. | 

PurcuniT?po, (Pulcrit.) fnis, f. (von 
pulcher) die Schönbeir, Dorrrefflichteit, 
fomob[ des Körpers als anderer Dinge, 
3. €. corporis, Cic. Tufc. III, 13: Cic. 
Offic. I, 20: colorum, Cic. Orat. III, 
25: Namet pulchritudinem interim (. e. 
interdum) roburque profequimur honore 
verborum, ut Homerus etc. Quintil. III, 


zmed. $. 12: orationis, Petron. 2: ora- 
tors perfe&i, Cic. Orat. HI, 19: vir- 
tutis, Cic. Offic. II, 10 extr. equi, 
Gell.iIl, 9: urbis, Fler. II, 6: flm- 
mae, Sueton. Ner, 38: operis, Plin. 
Epift. X, 46: pulchritudinis duo genera 


funt, quorum in altero venuftas eft, in 
altero dignitas, Cic. Offic. I. 36: hone- 
ftum fua pulchritudine fpecieque laudabi - 
le, Cic. Fin. II, r$: quamquam poteft 
quaeri, an ( paederos gemina j ın colore 
numerari debeat, toties iactati per alienas 


13 A pul« 
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pulchritudines nominis i. e. pulchras gent 
mas, Plin. H. N. XXXVII, 9 med. fect. 
46i. e. ba ber Name (paederos) aud fo 
oft von andern Edelkeinen gebraucht more 
den if. 

PuLzsıum, f. Puleium. 

PöL£ıärus, a, um, (von péléium ; 
eigentlich iff8 das Farticip. von bem 
fonft ungewöhnlichen Verbe puleio, are 
i. e. inftruere vel condire aliquid puleio), 
mit Voley verfehen oder gewürzt: babar 
Puleiatum , fubftantive, ícil. vinum, Do 
leywein, Lamprid. in Heliog. 19: poíca 
puleiata, Veget. de re ver. III, 76. 

Pörtıum und PöLfsium, i, n. (wet? 
muthlich „von pulex , weil có. durch 
den Raub der angezändeten Mlüte 
bie Ztöhe tödten fol, mie Plinius loc. 
cit. fügt; daher ber Siam SIbbfraut 
fóimmt. Poley, ein wohlriechendes Kraut, 
auch Slébteaut genannt, Cic. Divin. li, 
14. Phn. H. N. XX, 14 med. et poft med. 
fe. 54. Col. XII, 7 poft init. unb 35. Mar- 
tial. XII, 32, 9. Pallad. in Novemb. 22 
in. Seren. Samm. cap. I v. 18. cap. 32 v. 
196: daher tropiich, ad cuius rutam pu- 
leio mihi tui fermonis utendum eft, Cic. 
ad Diverf. XVI, 23 extr. , 7. e. SInnebmz 
fidbfeit, Not. Colum. XiI, 7 poft init. 
bat Ed. Gefn. pulleii : aber Ed. Schneid. 
hat richtiger pulei. — 

Poirx, icis, m. (heißt grichifh Yur- 
Au: unb baber fiheint wohl pulexzu forie 
ien, mo man nicht Tagen mil, c8 komz 
me von pulus flatt pullus i. €. niger) £) 
der S(ob, der Menichen, Hunden 1€., bez 
ichwerlich fällt, Plaut. Curc. HIR 8.145 
Plin. H. N. XXX, 10 ante med. fe&. 25. 
| Ceif. VI, 7 fe&. 9. Martial. XIill, 85, 2. 
"Pallad. 1, 35 med. und Golum. VIII, 5 
3, in melcber Icsten Stelle von den Hühs 
"nern bie Nede if. 2) ber Eröflob, der 

die Gewdchle sernagt, Colum. X, 321. 
Not. M. Servilius Geminus, der. ald Mas 
‚giffer equitum, X : 
Goníüf mit den Ti. Claudius Nero, Liv. 
XXX,26, vorkommt, Dat den Zur ober 
SHeynamen Pulex gehabt, Fatt. Capitol. 


ap. Gruter. p. 293. Not. Die erfte Syibe, 


ftebt [ang Martial. loc. cit. ; doch ftebt fie 
fury in Carm. de pulice verf. 1, Wo .e$ 
heißt: Parve pulex amare, lues inimica 
puellis. — - : ME 
PELÍCOsus, a, um, (vor pulex) vol 
ler Stöbe, 5. C. canis, Colum. VIL, 13 
$. 2. | 2 
PuLLärla, ae, f. (infula) eine. uict 
atf dem Hadriatifchen Meere bep Siricn, 
Plin. H. N. HI, 26 poft med. fe&. 30 Hard., 
mo Ed. Elzev. geb andern diferm Edd. 
Plural. Pullariae hat. | 
Puırärius, a, um, (von pullus) 1) 


jmnac Thiere betreffend,  bamit.fíd) bes 


Liv. XXX, 24, und als, 
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fd*áftigenb, dahin acborig, 3. C. Süllem, 
3. €. colle&tio, 5$. €, Dum (Al. Cum) ca- 
put pullorum calefecerit prima dentitio, 
inter gingivas atque maxillas tumor coi- 
le&iogue generatur, quae pullaria voca= 


‘zur, Veger. de re ver. II (Al: HI, 25: 


befonders junge Vögel oder Hühner: _ das 
ber pullarius, fcil. vir, in ber Xbeiffages 
funít der Mann, der die jungen heiligen 
Hühner fütterte, und aus ihrem reifen 
oder Sichtfreffen prophezente, Cic. Divin. 
IL, 34. Planc. 1n Cic. Epiít. ad Diverf. X, 
12. Liv. VIII, 30. VIIIL, 14. X, 40: L. 
Avillius, L. F. Afperinus Leg. VI, Infcript 
ap. Murator. p. 788 n. 4, woraus erbellt, 
daß jede Legion ihren pullarium^ gebabt: 
amtlich wenn fie fta&m, fo mar es eítt 
gutes Zeichen, unb je begieriger, je befr 
fer: wollten fie aber nicht freffen, (omar 
es ein böles Anzeichen. _ 2) Fleine Kinder 
betrefrenb , damit (id) befihäftigend, babin 
gehörig, Binders, 8, €. Kinderdieb 26, 
3. €, feles, Aufon, Epigr. 69 (70), 52. e. 
ein Dienih, ber, gleichwie die Safe 
und Marder, Zhiere fangen: fo auch) 
junge Kinder (Knaben) fängt, und fie vers 
führt, etwa Kindermarder, Kinderils 
tiß ic. Not. Paul. ex Feito fagt; pulla- 
rium Plautus dixit manum dextram ; näfli» 
lich a palpandis rentandisque pullis, id, 

eít, pueris; qualis erat paediconum pro- | 
tervorum manus, qui pullariam facere di- 


' cebantur , ipie £urncbus fagt Adverf. IIb 


1I. 

PurrAsTRA, fcil gallina, Varr. R. R. 
III, 9, 9, eine junge Senne: von Pul 
lafter, a, um, welches von pullus ab> 
flanımt ; die Worte find: fubiicias (ova) 
potius vetulis (gallinis), quam pullaftris, 
wo Gcaliger pullitris ober pulletris in gleiz 
cher Sdebeutung [ejen will. 

PuLLATÍO, Ónis, f. (von pullo, are) 
Yusbrürung, $3. €. Plerique tamen etiam 
ab aeftivo folftitio non putant bonam pul- 
lationem, Colum. VIII, $ ante med. $. 9 

PurLATUS;, a3, um, fi wars gefleider, 
4. €. bey Trauer, Iuvenal.Iil, 213: daher 
von verkehrt handelnden Leuten, 3. €. Nam 


- libenter incedunt armati ad epulas, albati 


ad exfequias, pullati ad nuptias, Sidon. 
Epift. V, 7 med. Auch trugen bie gemeis 
nen Leute (diiearge ober buc) den Shmus 
fihmarz gereprbenc rogas, tunicas und qt». 


. bete Arten von Kleidern, a[á paenulas | 


etc.: daher Pullati von gemeinen Leuten, 
3. €. Nam ilios quoque fordidas pulla- 
tosque reveremur: fo auch pullara tur- 
ba, Quintil. $. 9: vifa quondam pro con. 
cione pullatorum turba indignabundus - 
ait, Sueton. Aug. go extr.:  fanxitque 
ne quis pullatorum media cavea fedetet, 


ibid. 44: fo auch pullata turba Quintil, 


VI, 4 poft init, $6: . eirculus, Ibid. il, 
1a poít med. $. 19. Nor. iff eigentlich das 
Partiop. 


* 
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Particip. von pullo, are, ‚fchmärzen, 
fywarz madyeu ıe., fd)wars Pleiden. 
PULLEIACÉUS, a, um, jaate $. YUuz 
gufus ffatt pullus, fdywars, Sueton. 
Aug. 87. 
PurLESCO, 
Pullulafco. 
PuLiicenvs, i, m. jünger Vogel, 
fengee Sühnchen, 3. C. ex ovis et pul- 
icenis alerent, Lamprid. in Alex, Sev. 
4t, 8. e. aus dem daraus gelöften Gefde, 
Purticiss, f, Pullities, 


Puriico, inis, f. (von pullus, a, um) 


eré, i. q. pullulafco, f, 


- fdywarse Sarbe eines Cade, 3. €. vel- 
. leris oder ovis; 3. (€, nigri velleris (oves) 


praecipuas habet Pollentia — Canufium 
fulvi, Tarentum et fuae pulliginis, Plin. 
H. N. VIII, 48 polt init. fe&. 73 i. e. yon 
eignet befonberer Schiudrze ober fibmarger 


Barde, die andere Schafe nicht haben. 


PurLinus, a, um, (von pullus) von 
Jungen oder jungen Thieren, 3. €, den- 
tes, 3. &. Quae non prius quam dentes, 
quos pullinos adpellanr, iaciat, conce- 


perit ftetilis, inrelligirur, Plin.H. N. VlIL, 
44 ante med. fet. 69, von Pferden, die 


erfien Zähne. ^ 
PuLLiPRÉMA, ae, m. oder PuLLirre- 
MO, Önis, m. (von pullus und premo ) 
JAnabenfcbánoer, $urce mit Mannsperz 
fonen oder Snaben, g. €. Lucili vatis 
fubulo, pullipremo, Aufon. Epigr. 69 
(70), 8 Ed. Viner. mo Scaliger (in leat. 
Aufon.) pulliprema Lie, welches er erklärt 
puerorum plagiarius. , 
- Purrirties (Pullicies), ei, f. (von pul- 


lus) bic junge 25vntb, s. E. ber Thies. 


£c :c,, Colum, VIII, 9 extr. und 14extr.: 
fo aud) von ben Bienen, Ibid. VIIN, 11 
in.: ‚auch bat Herr Odneiber Varr. R. 
R. Ill, 7, 6 pulhciem (pullitiem) in ben 
&ert genommen, e le&. Urüni, ip id. 
Geín. ıllıcium hatte, - 

PuriirRA, ae, f, Pullaftra, 

‚Putro, are, (von pullus) 1) i. q. 
ullulo, ausfihlagen, Sproflen betom 
men, j. €. vernanti gramine fylva pul- 
lat, Calpurn, ticl. V,. 20: aud) unge 
befommen, ausbrüten: daher Pullatio, 
f. Pullatio. 2) jchwärgen, jihwarz fici 
den, f. Pullatus. 

PeLLÜLASCO, Pre, (von pullulo, are) 
eigentliih, jung werden: daher aus: 
fdlagen, hervor Fommen, 3. €, ein 
gweig 10., 3. €, et ira ex novello palmite 
vitis. pullulafeit, Colum, INI, 2t extr: 
utrum renatis pulluiafcat artubus, Pru- 
dent. Perifteph. X in Romano 882. Nor. 
im Gofumella haben einige ditere Edd. 
pullefcit ffatt pullulatcir. 

PurLULO, avi, arum, are, (von pol- 
lulus) i. q. pullo, r) auefiblagen, ber: 
voríproffen , 


Aliis dentillima iylva, Virg. Georg. U, 
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17: quo laetius atque hilarius pullulent 
(fcil. vineae oder vites), Colum. III, 
27 poft init.: Natura er plantaria de= 
monítravit multaram ( fcil. arborum ) ra= 
dicibus (ffatt e radicibus) pullulante fub 
ole denfa, Plin. H. N. XVII, xcánte med, 
fett. 12: daher tropiih, à. €, pullulare 
incipiebat luxuria, Nep. Cat. 2. i. e. fid 
ausbreiten: tot pullulat atra colubris; 
Virg. Aen. VIT, 329; pars gignentium, 
alia adolefcentium, cetera occidentium vie | 
ees fuflinet; forsque nafcentium, obito= 
rum loco, pullular, Apul de mundo 
poft med. p. 68, 12 Elmenh. 2) etivaá 
Junges D«rvor bringen oder Zeugen, 
3. €. non maria, fedterras Venerem al! iau 
virginali lore praeditam pullulaffe, Apul, 
Met. 1H poft med. p. 155, 33 Elmenh. ^ 

PurLÉLUS, à, um, (Deminut, yon pul= 
lus) 1) (von pullus, jung) jung: daher 
pullulus fubffantive, ein junges Thier, 
ein Anábiben, Sühnchen, Zweia :.? 
daher in Carcilen, à €. «ave, ne (olus 
exedas tam bellum fcilicet pullulum, fed 
nobis quoque tuis palumbulis nonnun- 
quam impertias, Apul Mer. Vill poft 
med. p. 213, 33 Elmenh,, ftatt Liebling, 
vieleicpe Sühnchen, Täubchen, Sürfche 
chen. iuc cin junger Jweig, Gprofs 
fer, 3: €. Nullis vero tales .pulluli pro- 
veniunt, nifi quarum (arborüm ) radices 
amore folis atque imbris in fumma tellus 
re fpatiantür , Plin. H. N. XVIL, ro ined, 
fec. :2. 2) yon pullus Kmars, etwas 
febwarz, fihwärziich, 3. €. terra, Coe 
]um. Il, 2 poft med. 5. 19. : 

PurLUS, 1, vin junges Ihfer I, Rh 
Pullus, a, um. a 

PULLUS, a, um, 1) ffatt puellus odep 
puerulus, (mo man có nicht etra Lieber 
von 7wAos ?. e. pullus, à. €, equinus 'etc, 
ableiten will) jung, &. C. meus pullus 
paffer, mea columba, mi lepus, als Pieba 
Fojungémbrter, Plaur. Caf. I, so, woman 
aft etra mit dem Dieurfius Iefen will 
meus pullus, meus paffer: daher pullus, 
fubttanttve, alles Junge, ein junges Thier, 
Zweig. a) ein junges Thier, 3; C. eines 
Wferbes, ein Sülen, s. €. pullus equis 
nus, Plin. H. N. XXVIII, 16 prope fin. 
fect. 63, und bloß pullus fci. equinus, 
Virg. Georg. III, 75. Iuvenal. 6, 61$ : 
eines Gícf8, 3. C. pulius afininus, Varr, 
R. R. II, 8, 2, Plin. H. N. XXVIII, 16 
prope fin. Seh. 6g et 64: fo auch pullis 
earum (fcil. afinarum), Plin. H. N. XI, 4X 
ante med. fett. 96: und eines Waldefels, 
Plin. H. N. VIII, 445 prope fin, fedt. 69 3 
der Stage oder Safeimáufe, (glirium), 
Varr. R. R. H1, 14: befonders des Gelli» 
geld, 3. G. ex ovis orti pulli, Cic. Nat. 
D. II, 48, i. e. füdein: pulli columbi- 
ni, Cic. ad Diverf, VIII, 18. Plin. H. N, 


à. G. pullulac ab radices XXX, 15 pott med, fe&. $0, junge Taus 


ben 


13 A a 
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ben: auch bloß pulli fcil. columbarum f. 
columbini, Plin. H. N. X, 34 fe&t. 53 
und sg fe. 79. pulli gallinacei, junge 
Hühner, Liv. XXXI, 1. Plin. H. N. 
XXX, r$ poft med. fe&. so:  hirundi- 
num, Plin. H. N. X, 33 poft init. fect. 
49: ciconiae, Tuvenal. XUM, 74: cycni, 
Apul, do&. Plat. I poft init.: pfittaci, 
id. Flor. 2 ante med. p. 348, 39 El- 
menh.: aquilae, Plin. H. N. X, 3 med. 
fe&. 3:  vulturis, Ibid. cap. 7 fe&t. 8: 
coccygis, Ibid. cap. 9 fe&t. 11; pavonis, 
Pallad. |, 28: apum, Colum. VIII, It 
$. 4. Plin. H. N. XI, 16 prope fin. fect. 
16: auch des Frofches, Horat. Sat. II, 3, 
314: fo aud) pullus milvinus, jedoch 
tropifch, von einem räuberifchen Men; 
fiben, 3. €, Lieinium cum fuo pullo mil- 
vino, ^ic. Q. Fr. 1, 2, 2: befonders ein 
junges Huhn, abiolute, 3 €. non pifci- 
bus urbe petitis, Sed pullo atque haedo, 
Horat. Sat. II, 2, 121, und öfter, 3. €. 
Ibid. 1, 3, 192. lbid. Epift. II, 2, 163. Se- 
nec. Nar. Quaeft. L'Il, 6: babet. befonz 
ders von den Weiffagehühnern (f. Pulla- 
rius), die in einem Käfich aufbewahrt 
murden, und aus deren Srefien und Nicht: 
freifen man 3. €. den glüdlichen oder uns 
‚glücklichen Ausgang eines Zreffens peo» 
phezeute, Liv. VI, 41. Cic. Divin. I, 
34. b) von jungen Zweigen, 3. €. ab ar- 
bore abs terra puli. qui nafcentur, Cato 
R. R. 51: arboribus ab terra pulli qui 
nati erunt, eos in terram deprimito, ibid. 
133: liberatos omnibus pullis, Pallad. 
in Mart. VIII, 2. c) auch vou Mens 
fchen, bod vielleicht nur in Careffen oder 
zum Gcherzen und Zändeln, 3. €. fo 
nanaten die Leute den Caligula pullum 
et pupum, Sueton. Calig. 13 , i e. 950b 
den , mein Bürfchcben (f. Pullulus), oder 
mein Täubchen, Hühnchen, 9utden: fo 
nennt ein adrtlicher Water den zu Heinen 
GSphn pullum, Horat. Sat. .L 3.7pp, i €. 
SSübd.n, oder Putchen, Täubchen, $übnz 
chen ıc. Auch fagt Seftus: Antiqui pue- 
rum, quem quis amabat, pullum eius di- 
cebant, und führt zugleich Solgenbe8 an: 
Pullus Iovis! dicebatur .Q. Fabius, cui 
Eburno cognomen erar proprercandorem, 
quod eius natis fulmine i&a erat: cf. 
Pullulus, Apulei. Not. Aus dieler Ber 
deutung jung erklärt Geiner Caron. R, R. 
I$i 3. 2, terra tenerrima, quam pullam 
vocant. das pullam durd) teneram abet 
vieleicht unnöthig, f. n. 3. 2) ffatt pu- 
relus, a, um, -. e. rein, 3. GC. veíte pul- 
la cacdidi, Varr. ap. Non. 4 n.,360. 3) 
fchwarz ober fdwoársfid) oder dunfels 
farbia, und zwar, wie e$ fcheint,, ins 
gemein von Natur oder durch Schmus fo 
geworden (folglich nicht fchwarz gefärbt), 
3. €. lepus fuperiore parre pulla, Varr. 
R. R.]II, 12, 5: color lange (eines Gaz 
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fed) pullus atque fufcus, Colum. VII, 2, 
4: capilli, Ovid. Am. Il, 4, 41: ho- 
itia, Tibull I, 2, 62: illum autem, 
quamvis aries fit candidus ipfe, nigra 
fubeít udo tantum cui lingua palato, teii- 
ce, ne maculis infufcet vellera pullis naf- 
centum, Virg. Georg. IIL, 389: Nam et 
ex initiis fumma colligitur: ^ quale eft, 
Non po[fuin togam praetextam fperare cum ex- 
ordium (telae) pullwu videam, intil. V, 
10 poft med. $. 71: daher pulla veltis, 
toga, tunica cet. , 2. e. fehwarz burd) ben 
Shmuz und burd das [ange Tragen, 
folglich nicht wieder durch ben Walter 
weiß gemacht: dergleichen Kleidung teus 
gen a) bie Handwerkersund gemeinen Leus 
te, aus Armuib, ober weil fie bey ber2its 
beit ihre weißen togas unb tunicas nicht 
beichmuzen wollten, Calpurh. Ecl. VII, 
26: und Ibid. $0, pullaque paupertas? 
daher faß ber Proprätor SRerreó, der aus 
€i felbf in einer Werkftatt. fid allets 
bano Gefäße machte, in einer tunica pul- 
la, f, Cic. Verr. HII, 24 extr. >) bie 
Trogernden, $. €. obfcuraque carbaía 
pullo Naides — paffosque habere capillos, 
1. e. veftimenta: pulla, Ovid. Met. X1, 482. 
toga pulla,- Cic. Vatin. 12 propefin., toD - 
bernash dafür atratus fict: quis unquam 
in lu&tu domeftico, quis in funere fami- 
lari coenavit cum toga pulla? Ibid. 13 - 
in.: Pulla decent niveas (femineas): 
Brifeida pulla decebant; Cum rapta eft, 
pulla tum quoque velte fuit, Qvid. Art. 
1I, 189: pullis pallis,: Varr. ap. Non. 
16 n. 13. €) das weiße Srauengimmer fol 
fdmarg (ober bunfelfarbig) gekleidet gez 
ben, fagt Ovid. Art. HI, 189, f. die Stelle 
vorher: daher fpinnen bie Parcen fhmwars 
3e Süden (des Lebens) i. e. unglücliche, 
trauervolle, $. €. nevit et (Clotho) in- 
fecta ftamina pulla manu, Ovid. in Ibin 
244: Si mihi lanificae ducunt non pulla 
foreres (4. e. Parcae) ftamina, Martial. VI, 
$8. 7: babere Pullum fihwarze Sarbe, 
fhwarze Kleidung, 3. E. carbafa obicu- 
ra pullo i. e. fihmwarze Kleidung, Ovid. . 
Met. X1, 48: Plur. Pulla; Pulla decent 
niveas (puellas, feminas): Brifeida: pul- 
la decebant; Cum rapta eft ( ab Achille) 
pulla tum vefte quoque fuit, Ovid. Art. III, 
189: fo auch dux ılle — mane cum pul- 
lo (nefas! i.e. das war ein böjed Anzeis 
gen!) apud principia conípectus, Flor. | 
11II, 2 med. $. 45, i. e. in fehwarzer Scie 
dung: fo auch Pullo amictus illo Perfeus 
ingreffus eft caftra, Liv. XXXXV, 7, mo | 
aber illo feinen Sinn gibt; wofür vers 
muthlich mit Grävins (ad Flor. loc, cir.) 
zu lefen cum filio. Gronov ad Liv. lief: 
Pulio amidtus Perfeus ingreffus eft caftra ; 
filio, nullo fuorum alio comite, welches 
ebenfalls fich fickt : exordium pullum, 
ber Anfang eines (d:maraen kis oc 
civ€s 


faat : 
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€ ensebe$ , Quintil. f, oben. Daher ferner 
fius pulla, Homt. £pod. XVI, 46, i£. e. 
rcf; denn alébenn wird fie fchwärzlidy: 
fc ner myrtus pulla, Horat. Od. 1, 25, 
18, d. e. fchwärslich in 3Infebungber 95tátz 
ter, menn fie alt werden oder vermelfen ; 
bie orte find: Laeta quod pubes hede- 
ra virenti gaudeat pulla magis atque myr- 
to: wo Gefner pulla erf(drt fuccrefcens 
et tenera: aber dieß iff umnbtbig: bie 
Drdnung ift:— gaudeat magis atque (7. e. 


'quatal$; pulla myrto. Andere erklären es 
jung. línb ob e$ savt heiße, fragt fid). 


noch. Andre machen die Orbnung fo: — 
gaudeat pulla magis pulla atque (i. e. und) 


myrto (i. e. nova myrto, meil auch myr- ^ 


ti nigrae find (Cato R. R. 8 etc.) fcil. 
quam arida myrto. $erner fagt Colum. 
Praef. I $. 24, nigra terra, quam pullam 
vocant, fcil. agricolae: mo es aljo fchwerz, 
fhwärzlich iff. Berner Cato R. R. 151 
ubi terra tenerrima erit, quam 
pullam vocant, baé vielleicht fo zu vetftez 
ben, daß bie Yandleute die milde unb [ofz 
fere Erde pullam genannt; mie fie denn 
fruchtbarer ift als die cariofa. Geiner ers 
Eldrt bier ati) pulla durch tenera, mol- 
lis, welches aber alddenn von tenerrima 
nicht unterfchleden mdre. Plin. H. N. 
XV!I, 5 ante med. fe&. 3, wiederholt 
bicie Kegeln des Cato unb fpricht : ldem 
(Cato) agrum optimum iudicat, qui —; 
terram vcro teneram, quae vocetur pulla. 
Und Golumcffa fagtferner II, 1o, 18: Pu- 
tre 
unb Hl, rr, 6 fi facilis eft humus, er 
modice refoluta, quam diximus pullam 
vocari; nec quia fola ea, fed quia fit ha- 
bilis maxime vinetis : folglich“ wdre «es 
von bet Erde überall Iocd'er. Not. Die: 
fc& Wort in der Bedeutung (dywars ic. 
fcheint mit nsARos (Schwarz) verwandt zu 
feyn, oder davon hersufoinmen: — unb 
wenn bie Bedeutung locker (von der Er: 
dei richtig i(E, fo leitet e8 Doffius in Ecy- 
mol. von pulvis ber, daß ndmlich pullus 
fratt pulvillus fände. Nor. Pullus iftaud 
ein Suname, à. €. Numitorius Pullus, 
Cic. Invent. II, 34. Cic: Fin. V, 22: L. 
Iunius Pullus, mo jedoch ín Faft. Capitol. 


ap. Gruter. p. 292 Paulus (tcbt, 


PuiMENTÀRIS, e, (von pulmentum ) 
3ut 3uFo(t (ad pulmentum) dienlich, bas 
n achörig, 3. €. cibus, Plin. H. N. 
VIII, 12 poft init. fe&. 30. 
PULMENTARIUM, i, ». (von pulmen- 
tum ) i.q. pulmentum, Alles, was man 
zum Brode (in alten Zeiten cum pulte) 
iffet, 3uFoft, 3. €. Bemüfe,. Steifch 
2t., 3. €. Caricae, fi panem habeo, pre 
pulmentario funt, fi non, pro pane, Se- 
nec. Epift. 87 poft init.: Laferpitium pro 
pulmentario fuo habet, Cato ap. Charif. 
1: pulmentarium familiae, eleae cadu- 


flum, quod Campani pullum vocant: | 


\ 
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cae quam plurimum condito, Cato R. R, 
$$: frufta iactac familia, et. quod falti- 
dit quisque, pulmentarium, Phaedr. I1, 
7, 23:' qui pulmentaria condit i. e. co- 
quus, luvenal. VII, 185; Varro pulinen- 
tarii vice uíos Veteres (fale) auctor eit, 
et falem cum pane efitaffe eos proverbio 
adparet, Plin. H. N. XXXI, 7 poit med. 
fec. 41: pira et poma vino et aqua co- 
quuntur, atque pulmencarıi vicem ımpient, 
Ibid. XV, ı5 extr. fect. 17: ufus eius 
(fcil. des Genfes) etiam. pro pulmentar:o, 
in pa'ellis decocto , Ibid. XVI!!I, & pro- 
pe fin. fec. 54: Sednec caules, ut nunc, 
maxime probabant (prifzij. dawnan:es 
pulmentaria, quae egerent alio pulmenta- 
rio, Ibid. cap. 4 med. fe&. XVIII, 3, 
noch eine neue Sufeft, Zuthat, nótbig 
hätten, che fie fchmackhaft würden: das 
er. pulmentaria quaere fudando, Horat, 
ar. Il, 2, 20, i. e. mache dir dein Effen 
durch Arbeit felbft ichmackhaft. Dic Wort 
leitet Plin. H.N. XVII, 8 poft init. fe&, 
19 von puls her, melche Speife vor dem 
Gebrauche des Brodes, ald Brod gebraucht 
worden, folglich fey pulmentarium , mas 
man zu biefer puls ißti; er fagt: Puiteau- 
tem, non pane, vixiffe longo tempore 
Romanos manifeftum, quoniam inde et 
pulmentaria hodieque dicuntur. Auch 
vom Geflügel, $. (€, nam illa, quae fu- 
pra diximus, pulmentariorum vice dan- 
tur, Colum. VII, 10 $. $. 4. e. mas man 
bem Geflügel neben hin gibt ober ftatt 2uz 
foff. Nor. €$ iff vermuthlich” eigentlich 
ein Adie&., arius, a, um, mp vieleicht 
ein Wort zu verfiehen, 3. €, ferculum, 


oder aliquid cet. 
PuLMENTUM, i, 7. (von puls, folalich 


‚eigentlich, quad cum pulre editur) i. q. 


pulmentarium , mas man zum Brode (in 
den diteften Zeiten cum pulte) í&t, Zus 
Foft, 3. €. Sleifch, Butter, Salz, Ges 
müfe :., twie denn Varr. L. L..IIll, 22 
fügt: quod (antiqui) edebant, ab. eo. (fcil- 
didum) pulmentum; und puls mat den 
Alten das, was‘ hernach das Brod mar, 
3. €. vitam fine pulmento degere, Iuítin. 
MI, 3: Eftur ac portatur incondite, pul- 
mentis acervatim , panibus aggeratim:cet., 
Apul. Met. IIH ante med. p. 146, 2 El- 
menh.: ille poreorum, pullorum, pif- 
eium et eiuscemodi pulmentorum: reli- 
quids: hic panis cruftula cet., Ibid, X 
ante med, p. 244, 44 Blmenh.: und fur 
vorher coquus, qui fapidiffimis intrimen- 
tis fuccuum (ffntt (uccorum)  pulmenta 
condita cet.: vina pretiofa defaecat, pul- 
menta recentia tucetis temperar, Ibid. 
VIIH med. p. 227, 19 Elmenh., wo auch 
Gerite, Gffen, fid fidt. Auch [46t 
ed fi butb Kifen, Gericht, Speile, 
überfegen, 3. &, un&iusculum, Plaut 
Pfeud. 1, 2, $4: Pulmentum pridem e 

eripui 


P4 
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eripuit. miluus, Plaut. Aul. II, 4, 37: 
€oenes pulmenta laboribus einta, Horat. 
Epift. 1.18, 48: laudas, iníane, trilibrem 
Mullum in fingula quem minuas pulmen- 
ta neceffe eft, Herat. Sat. II, 2, 34, 1. e. 
vielleicht Berichte: nnb [offe fid) bic 
Ötellen aus dem Apulejus bicher zichen. 
Purwo, Önis, m. (vermuthlich vom 
Gr. zysUjuoy 2. e. palmo, durd eine Flets 
ve Beränderung) x) die Zunge, à. €. 
pulmo incifus, Cic. Divin. Il, 39: und 
öfter, $. &, Ibid. I, 12. Ovid. Pont. 1, 
3. 19; Perf. 1, 24. IH, 27. Cel£ IHT, 7 
in.: Is (pulme) fpongiofus, ideoque fpi- 
ritus capax etc. Celf. [II[, 1 ante med. : 
Sub eo (corde) pulmo eft, fpirandique of- 
ficina, adtrahens ac reddens animam, 
ideoque fpongiofas ac fiftulis inanibus ca- 
vus, Plin. H. N. XI; 37 poft med. fe&. 
72. 9i fagen Die Ylten oft Plur. pul- 
iones, Die Zungen, (wie wie auch oft 
geben), weil die Lunge amen Abthekluns 
gern (lebos) hat, 3. €. Cic. Tuic. 1, 16. 
€ic. Nat. D. IH, 54 und ss, und Cic. Tufc. 
11, $ eSophocle: ferner, Plaut. Curc. 
11, 1, 21. Ovid. Mer. VIIII. 20r. Not. 
Die Lunge diente zur 9Ociffagung (bey 


- den heru(picibus), Cic. Divin. 1, 39. Iu- 


-venal. VI, 548. Lucan. I, 622. 


/ 


$) Pulino 
marinus, ein gemiffer Seefiih, oder Sees 
geihöpf, Seelunge, Wieerlunge, Plin. 
H.N.XVII, 35 poft med. feét. 85. XXXII, 
9 med. fe&. 32 unb prope fin. fedt. 36; 
ibid. cap. 10 poít med. fec. 46: qud) 
bís8 pulmo, mobey aber marinus gedacht 
wird, Ibid. VIII, 47 fe&. 71. 
Puımönäckus, a, um, (von pulmo) 
bie Lunge betee(feub, ihr heilfem, 3. E- 
radicula, s. (€, Eít et aliud remedium. 


Radieulam,- quam quidam confiliginem - 


vocant, quidam pulmonsceam, etc. Ve- 
get. de re vet. T, 12, 2. e. Pungenmurzel : 
beißt auch pulmonaría rcdicula poet her- 
ba, 3. €. radiculam herbae confiliginis, 
quam alii pulmonariam vocant, aliitau- 
tum radiculam , Ibid, III, 2, 27 (Al. III, 
$5345): 

Purmönärivus, a, um, (von pulmo) 
Y) die Lunge berreffend, dahin gehörig, 
bamit (i befndftigend,, Lungen: 3. ©. 
£ungenfraut,. lungenfüchtig ıc., 
vadicula oder herba, Veget. f. in Pulmo- 
naceus. ^2) [nngen(ndbtig, à. €. ovis, 
Colum, Vil, $ poft med. 5. 14:  fues pul- 
mongtiae fiunt, Ibid. cap. 1o poít med. 
$c 7. 

PutMÓxÉus, a, um, (von pulmo) 
bie Runge betreffend, dahin gehörig, a. €, 
pulmoneum vomitum vomere, Plaut. Rud, 
H, 6, 27, 3. e. die &unge auéfgepen : pul- 
monei pedes, Plaut, Epid. V, t, 


fuggeniüfe, werden einem zugeichrichen, 
ver langiamı geht; vieReicht alelıhfam fune 


$o e 


2f, 
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genfüchtige: pulmenea mala, Plin. H. N, 
XV, 14 prope fin. fest. 15, eine Art bita 
fer 9Lepfet. s à 
PuLMUNCULUS, 1, m. ( Deminut. von 
pulmo) eigentlih, eine Fleine Lunge: 
taber ein hervor machlender fleifhiner 
Theil oder Lappen in Gehalt der Runge, 
ı) am Hufe der Camelc, Solin. 49 (62) 
poft med. 2) aum Fuße oder Rüden der 


) 


^ 


Thiere , als eine Krankheit, Veget. dere | 


ver. IE (Al. IH) 56 und 61. 

PoLPA; ae, (bie Etymelogie if fehe 
ungersiß, und vicheiht uneforiblih. Sis 
borud Orig. XX, a leitet €à ber von puis, 
iecit es ebemalà cum pulte gegeffen wurde: 


hernach wieder von palpitare) das Sleis — 


fchige am thierifchen Körper, ohne Fett, 
und Knochen, da8 Sleifch, à. (€. farris 


libras III et lardi P. IIII et pulpae P. III, ^ 


Caton. R. R. 83: pulpam de perafone vo- 
ras, Martial III, 75, 6: efla viduata 
pulpis , Apul. Met. V1H poft med. p.eri, 
38 Elmenh., i.e. ohne Sleiih, des Slela 
(des berandt: quae (ancilla) fuis domi- 


nis parabat vifcum (ein gemiffce Gerichte} - 


fartim concifum et pulpam fruftaum con- 
fe&tam cet. ; Ibid. II, antemed. p.ii17, 30° 
Elmenh.: babet trspifch, fcelerara pul- 
pa, Perf. 1, 63, verfluchtes Sleifp 3. e- 
Menfcben , welches fai mit bem Hebräis 
(chen überein Commt ; bod) if c Dort im 
EHE verächtliy gefagt: - fo aud) neo 
as eft mihi regio miniftro plebeia nu- 
meros docere pulpam ffatt homines ple- 
beios, Aufon. Epitt. Ill, 95: aber 1) - 


das Sleifcbige am Ob(te, 3. €. caryota- 


rum recentium trium pulpas medias, de. _ 


tracta exteriore cute, interieribusque ve« 
nis, Scribon, Larg. 74. 2) ba$ Sleifchige 
am x5ol3e , &. €, Arque in totum corpori 
arborum, ut reliquorum animalium ,; cu- 
tis, fanguis, caro, nervi, venae, offa etc. 
— In quarundam arborum carnibus pul« 
pae venaeque funt; discrimen earum fa- 
cie: venae latiores candidieresque puls 


pae fiffilibus infunrt. — In iis nec vena - 


nec pulpa, quodam callo carnis in fe ceu« 
voluto — Fagis pectines transverfi in pulpa, 
— Quibusdam pulpa fine venis. — Alia 
frangi celerióra, quam findi, quibus pul- 
'pa non eft, ur oleae, vites, Plin, H. N. 


XVI, 38 fe&t. 73. wot. Erneitt bat. Cic. - 


ad Diverf. VIIIL 22 5.7, (tatt culpaman 
ilam, in den Zert genommen pulpam-an 
illam , weil hierin die obiedne Sybee liegen 
fol, bie Cieero im Kopfe gehabt hat. Wie 
aber pulpa eine obitäne KTdee enthalten 
fönne, if nicht aesetat worden. Er fant 
zwar in Clave Cic. pulpa: fenfu obfcoe- 
no, Cic. ad Diverf. VIII], 22 de fcortoet 
eius partibus obfcoenis, natibus cer. Aber 
dieß iff vielleibt nur SBermutbung- 
PurLPAMEN, fnis, m (fommt chen bas 
ber, wovon pulpatuentum fonme) i.q. 
pulpa- 
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pulpamentum, iff vielleicht Sleife) zum 
Effen, oder Zukoft zum Brode, Epitome 
Liv. 48 extr. 
|. PUvLPAMENTUM, I, 7 
vielleicht das Sleifcbige an Zbieten, 3. €. 
von Fifchen ? cetera parte plenis pulpamen- 
tis fale edfervantur, Plin. H. N, VIIII, 15 
ante med. (ect. 13: Ego femper apros oc- 
cido, fed alter femper utitur. pulpamento, 
Bioclet. ap. Vopifc. in Numer. 16, wo bey 


apros auf einen gewiffen Mann Aper nes _ 


e. 


zielt wird, me(dener getödtet hatte: 232 
ber 1) vieleicht Lederbißlein, à. €. Ni- 
mis vellem. aliquid. pulpamenda, — Plaut. 
Sich. V, 4, 31; £önnre aber auch beíffen 
sEffen ober-Su£oft, doch (tcbt barür barauf 
cupedia: fo auch cubile (mihi eft) ter- 
ta, pulpamentum fames (eft);  la&te, 
.€afeo, carne vefcor, fihreibt Anacharfis 
ap. Cic. Tufc. V, 32 ante med. ; f, unten 
n.2: fp aud) neque praeripio pulpatmen- 
tum, Plaut. Mil. Ill, 1, 59:  Vultisne 
olivas, pulpamentum, capparim? Plaut. 
Curc. I, 1, 90, tob €3 ein befonderes Kiffen 
oder Gericht zu fepn feint: Tute lepus 
. es et pulpamentum quaeris , Terent. Eun. 

HI, 1, 36 faat ein Wisling, 2. e. fucheft 
ein Leckerbißlein; doch fann ed auch blo$ 
fep; ou bit felbit eim afe, md fuz 
het (anderwertd) Sleifeb 5. welches zwar 
"ein febr elender Wis, aber jenem Wins 
finge angemeffen if, wie man Ickcht afauz 
ben wird, mena man im Terentius die 
übrigen Reden und Handlungen Ddiefes 
dußerft einfäitigen Wislings Eennen lernt: 
doch (eint zugleich auf eine newilfe Obs 
feónitdt gezielt, und jenem Rhodier das 
durch vorgerückt zu fepn, er fen ein Menich, 
quimuliebria patierureec. 2) rad inan zum 
Brode ibt, 3uFott, s. €, Gemüfe, Sleifch 
3€.: cubile (mihi eft) terra, pulpamen- 
rum fames, lacte, cafeo, carne vefcor, 
Cic; Tulc, V, 32,1. €. Sufoft 1c. , f. n. 1. 
Not. 2afonf die Wörter in amentum 
(welche Endung mit amen im Grunde ctz 
neríen (&) von einem Verbo der erfien Gonz 
jugation bergufommen pflegen, à. E.-arra- 
mentum, facramentuin cet,, von atrare, 
facrate cet., fo fragt es fich, ob ein Ver- 
bum pulpare, deffen Bedeutung (id) bie: 
ber. schickte (nämlich Sleifd) eifen :c.), 
bicher anzunehinen, und chemals üblich 
gemejen fen. ©. 

Pureiro, are, (von pulpitum) mit 
Jveterm veriihlagen, oder pulrfórmig 
marben, 3. @. hic, ne tibi pendulum tin- 
gat voludilis fentinae veltigium, pandi cari- 
narum ventres abiegnarum trabium textu 
pulpitabuntur, Sidon. Epift. VIII, 12 po& 
med . , 

PutrtreM, 3, n. ein aus Bretern fehrdg 
errichteter, erhabener Verfchlag, cin Pulr, 
3. €. zum Sinaufschen, 3. €, per deve- 
xum pulpitum fubeuntem ( Tiridatem) ad- 


i. q. pulpamen, 
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mifit (Nero) ad genua, Sueton. Ner. 13: 
befonders am barauf zu disputieren, Zu 
reden, zu docieren, oder vorzulefen, da 
cá denn ein Satbeber tff, berglethen. bate 
ten bic Grammatifer (Kritiker und Philos 
logen), Sueton. Gramm. 4. Horat. Epilt,. 
l, 19, 40: oder aíó Ucteur, Horat. Art. 
174 und 279. Propert. III, 1, 16. Ovid. 
Art. I, 164. Ovid. Trift. II, 517. Vitruv, 
V, 6 und 8. Iuvenal. III, 174: daher in- 
de ifta ludibria fcena et pulpite digna, 
Plin. Epift. IIIl, 25: vati, quem pulpita 
pafcunt, luvenal. VIE, 91, 7. e. die Schaus 
bühne, fcil. feine theatralifche Stücke, die 
er auffüfren- [d&t: cui nulla theatra, Nul- 
la aequare queas praetoris pulpita lauti, 
i. e. ludos fcenicos a praetore lauto et di- 
vite d«tos, Ibid. XIII, 257: aud) eine 
ähnliche Erhöhung und Bühne, zu allırz 
band Gebraude, y. (€. Longa per angu- 
ftos fivamus pulpita vicos, Ibid. VI, 78,- 
i. e. [offet unà Bühnen errichten auf den 
Gaffen 1c. ! 
PurLPo, are, I) (vieleicht von pulpa) 
brudt die Stimme des Geyers (vultur) 
aus, vieleicht wenn er nach Síetfcbe oder 
Euder begierig if, 3. €. Dum clangune 
aquilae, vulcar pulpare probatur, Audt, 
Carm. de Philom. 27. 2) (von pulpa) 


.Sleifd) effen, f. Pulpamentum zu Ende, 


PuLrösys, a, um, (von pulpa) flei4 
fihig, 5. €. toruli, Apul. Met, VII poft 
med. p. 155, 12 Elmenh. 

Purs, ts, f. (Gr. soAczos i. e. puls; 
woher es alfo fommen könnte; obgleich 
Plin. H. N. XVIll, 8 feft. t9 fagt; vide- 
turque tam puls ignota Graeciae fuiffe 
quam Italiae polenta) ein Brey oder Mus, 
à. €, aus Mehl, Hülfenfrächten 1c., und 
scheint er nach jedes Belieben bald dicker 
bald dünner aemefen zu fenn: man glaubt, 
bie Nömer hätten dergleichen eher achabe 
als Brod, Plin. H. N. XVIII, $ fe&t. 19. 
Varr. L. L. Illi, 22. Valer. Max. Il, 5,52 
daher grandes fumabant pultibus ollae, 
Iuvenal. XIIII, 171: Foenifeces craíTo vi- _ 
tiarunt unguine pulces, Perf. VI, 40: bod) 


‚blieb er immer noch, obgleich das Brad 


auffam, f. Valer. Max. loc. cit.; bod) war 
es insgernein eine Speife der Armen, 8. €. 
Ssuvenalis, der einen guten Freund tracz 
tieren welt, fagt febergbaft XI, $8 pultes 
Coram alis di&dem puero (fcil. ut videar 
frugalis) fed in aure placentas. Auch 
machte man diefen Brey aus $iríen, à. €. 
MilioCampania praecipue gauder, pultem- 
que candidam ex eo facit, Plin. H. N. 
XVIII, 10 prope fin. fe&. 24: fed et mi- 
lium quoque pultem — maxime cum lacte 
non faftidiendam. praebet, Colum. II, 9 
extr.: pultibus Clufinis, Martial. XIII, 
8, 2, i. e. ex farre Glufino (f. davon. Co- 
lum. IJ, 6), welches fdiónc8 weißes Steht 
905:. daher vielleicht nivea puls, Martial, 

V. 79, 
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V, 79. 9, oder niveae pulres, lbid. XIIT, 
34, 2. Auch muroc puls bey Gotteóbien: 
Ren oder Opfern, auch ben Seyerlichket: 
fer der Geburtstage gebraucht, Plin. H. 
N XVlIMH,8 fett 19. Vsler. Max. I. 5,5. 
Mir veraleichen Breye ober Muie fütterte 
man die heiligen Hübner (pullos), und es 
wurde ihnen biffenmweiffe gegeben: daber 
cffa pulrs, Cic. Divin. Ul, 35. Nor. Die 
Carthager waren megen eines Brenes 
Cpuls; berübmt: babet puls Punica, . Ca- 
ton. &. K. $5, mo zugleich bte. Ingrediens 
zien nach threr £Yuantitát angegeben wers 
den. Auch tropifch, 3. €. Ut per abrup- 
tum (ove concitato, Spargeret curfus lace- 
rum cadaver, Cautibus tin&is calida foluti 
Pulte cerebri, Sidon. VIIIT, 16 tn bem Ge: 
Dichte prope fin. Nor $n £büringen ín 
der Gegend von Wetmar und Jena (ff der 
Sitame Puls (ober Bulfe, mie ich bafelbft 
ausiprechen gehört habe) als vine nicht 
. flüffine, aber, megen der Butter, fchmac: 
hafte Diehlipeife befannt, bie in biefiger 
Gegend (in Schlefien) Brühklößel oder 
Sau(tmauFe genannt wird: ob die Th: 
ringer bieien Namen von bem lat. puls 
entlehnt haben. (iclle ich dahin. | 
Pursäsürvm, i. z (von pulfo, are) 
i. e id per qucd pulfamus; inftrumen- 


tum ferviens pulfan?o; babet dag Werk: 


zeug, momit die Coiten eines Gaitenins 
firuments.geriffen oder gefchlagch werden, 
3. €. dextera pulfabulum citharae admo- 
vit, ceu parat? percutere, Apul. Flor. 2 
poit med p. 351, 10 ilmenh. 

PersATÉo, Önis, f. (von pulfo, are) 
das Stoßen oder Schlagen, 3. €. Ale- 
xandrinorum, Cic. Coel Io: Falfae funt 
huiusmodi, ut fi quis dicat, iniuriam effe 
nullam, nifi quae ex pu!fatione aur con- 
vicio conftet, Au&t. ad Her. II 26:  oftii, 
Plaut. Bscch. IIII. 2, 1: f:utorum, Liv. 
XXXI, 39: duber pulfatio pudoris i. e. 
ftuprum vi illatum, Paul. Sentent. V tit. 
4 $. 4» folglich ». q. SBSerfegung z- wiewohl 
Schufting dafür halt, diefe Worte mod 
ten nicht vom Paulus, fondern einem Com 
pilator fepn. 

PorsaTron, Oris, m. (von pulfo, are) 
der da ftófit oder fchbl&at, 3. €. citharae; 
Valer. Flacc. V, 694, i.e. Citherfpieler. 

Prursım, Adv. (von pulfus, a, um) 
ftofeuo , fchlagend, Nigid. ap. Non. 2 
n. 281. 

Pursto. Önis, f. (von pello) das Ste; 
Ben, Schlagen, Sortftoßen, 3. €. Quad 
fi (Pellonıa) utrinque (;d) fecerit (fcil. à 
pellere), nominis fui vim perdet, quod 
partis unius in pulfione formatum eft, 
Arnob. III peft init. p. 161 Harald. (Al. 
P- 129); wo Ed. Harald. impulfione bat. 

. Purso, avi, atum, are, (Frequent von 
pello) i. q. pello, ftofien, fortftofien, 
enftegen, Stöße geben, 5. €. deus, cum 
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fine ulla remiffione pulfetur agiteturque 
incurfione atomorum, Cic. Nat, D. I, 412 - 
puifari alios et verberari, Cic. Verr. III, 
26, io c8 nicht hier aejdófaacn worden ift: 
fo auch ad pulfandos verberandosque ho- 
mines exercirantfimi, Ibid. V, $4:  pul- 
fatos fe querenres, Liv. II, 11 extr., 2. e. 
fie hatten Stöße befommen: — nervo pul. 
fante fagirtain, Virg. Georg. Illi, 313: tu 
pulfes omne. quod obítat, Horat. Sar. II, 
6, jo: notus pulfat nubem, Valer. Flacc. 
I.^ 93: monts caput vento pulfarur er 
imbri, Virg. Aen. IIl, 249: &riete mue 
ros, Ibid. XII, 706: flu&us puliant lare- 
ra navis, Ovid. Met. XI, 529: babct ter- 
ram, von Tangenden, Hüpfenden 10. , 5. €. 
ter pede pulfat humum, Ovid. Art. I, 112. 
Ovid. Faft. Vl, 330: fo au& rellurem li- 
bero pede, Horat. Od I, 37. 1: prata 
choreis, Claudian. Stilich. Il, 38: fo aud) 
von Sahrenden, 3. €. curru Noctwvago 
Phoebe medium (i e. luna) puifabat Olym- 
pum, Virg. Aen. X, 216, 2. e. befuhr, bes 
rübrte (fabrenb). . Auch Elopbfen over 
fchlagen, befonders menn es ftofenb ges 
fihieht, 5. €. oftium, Plaut. Bacch. LI, 
I, 7, oder fores, Ovid. Met. V, 448, 7. e. 
anflopfen, anftblagen : daher neque, cum 


-propofita fue:it materia dicendi, ferutan- 


da fingula, et velut oftiarim pulfanda (im 
Sieben, fcil. argumenta), ur fciant, an ad 
probandum i?, quod intendimus, forte re- 
fpondeant, Quintil. V, ro prope, fin. 
$. 122: qud) überhaupt fcblagen, 3. €. 
os hominis manu, Petron. 95: ad pul- 
fandos verberandesque homines exercita- 
tiffimi, Cic., f, vorher: pulfari alios et 
verberari, Cic., f. vorher: qui fe pulfa- 
tum a Coelio diceret, Cic. Coel. 8: lega- 
tos pulfaífe dicebantur, Liv. XXXVII, 
42: pulfatusve parens, Virg. Aen. VI, 
608: terras grandine, Ovid. Met. VI, 692, 
i. e. hageln laffen auf bie Erdes daher 
1) (tofeno, filageno oder bauenb im 
Bewegung fegen, 3. &, chordas pectine, 
Virg. Aen. VI, 647, i. e. reißen, fpielen : 
fe aud) chelyn, Valer. Flacc. I, 139: f 

aud) tibiam digitis, Lucret. I!II. 589, z. e. 
fpielen, blafen: equum, Claudian. B. 


‚Ger. 352: Cum bene iadtati pulfarant ar- 


va ligones, Ovid. Am. III, 19, 31,4 e. 
bearbeitet, bebadt hatten: daher tropfich, 
a) ftoßen, z. e. berühren, in Bewegung 
fegen, 5. €. imagines, quibus puliatur 
animus, Cic. Nat. D. I, 38, i. e. die in 
die Seele fomnten, die man fid) vorfellt: 
fo aucb dormientium animos vifione exter- 
na pulfari, Cic. Divin. II, $8: pavor 
pulfans corda, Virg. Georg. III, 106. 
Virg. Aen. V, 138: verecundiam, Pan- 
det: XXXIII, r, 8, 2. e. reizen, veranz 
laffen. b) in Bewegung femen oder bes 
unrubigen, 3. €. Quae te vecordia pul- 
fat? Ovid. Met. XII, 228: mulia in 

Ä / unum 
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unum locum confluunt, quae meum pectus 
pulfant fimul; multiplex. aerumna —, 
Paupertas, pavor territat mentem etc., 
Plaut. Epid. III, 1, 3: corda pivor pul- 
fans, Virg. Georg. 11, 105 : aliquem for- 
midine, Valer. Flacc. Ill, 390: invidia 
pullar peus, Senec. Agam. 134. c) bes 
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Ihuldigen, verklagen, 5. €. fuperos in- 


vidia, Stat. Sylv. V, $, 7g: unb aftra 
querelis, Claudian. in Eutrop. 1I prooem. 
51; oder aliquem querelis, Star. Theb. 
VIII, 249: Superos et ipfum lovem vo- 
' Cibus, Senec. Herc. Oet. 1671; doch fanné 
auch überall heißen beunrubigen, belás 
ftigen, inBewegung feren. Kerner ali- 
quem iudicio, Cod. Theod. XI, 24, 6 in. 
3. e. gerichtlich belangen, verklagen: ne- 
ceffiras intra tempora provocationis exer- 
cendae — aliis pulfantibus refpondere, 
Ulpian. in Pandect. V, I, 2 med. $. 5, 
i. e. fíagen: und Qui interrogatus re- 
fpondetit, fic tenetur, quafi ex contra&u 
eius obligatus, pro quo pulfabitur (Ed. 
Haloand. hat pulfabatur), dum ab adver- 
fario interrogatur, Ulpian. in Pande4. XI, 
1, II poft med. $. 9, i. e. verklagt, vor 
das Gericht gezogen wird; bod) fónnte e$ 
bier auch vieleicht fegn in DSewegung fe 
gen, oder veranla(fen, beuntubigen; 
da bann freylich anklagen, verklagen, 
dabey gedacht werden fann. 2) fevtíto: 
Gen, tropifch, i; e. entfernen, 3. €, peri- 
cula, Claudian. de VI conful. Honor. 465. 
3) verlegen, à. €. pulfatos infecto foe- 
dere divos, Virg. Aen. XII, 286, 4) 
| ftampfen, a) im Mörfer, )&. €. Ab ae- 

quinodtio verno feritur apium, femine pau- 
Julum in pila pulfato, Plin. H. N. XVII, 
$ poft med. fe&. 46, i.e. ein wenig gefto: 
fen, zerfioßen. b) mit den Süßen auf die 
Erde, 3. €. beym Tanzen, Horat. und 
Ovid., f. oben. 


PorsbOosus, a, um, (von pulfus, us) 
i. e. pulfibus plenus, 3, €, dolor, Coel. 
Aur. Acur. II, 14. 


Porsus, us, m. (von pello) 1) dag 
Gtofen, Stampfen, aud) &dlaaen, 
8. &. externus, Cic. Tufe. I, 23, ein Gtof 
von außen: remorum, Cic. Orat. E 34. 
extr., i e. das Rudern: daher pulfibus 
ire, Sil XIII, 489, zu Schiffe fahren, 
durch Hülfe ber Ruder: pedum, Virg. 
Aen. XI, 445, ba$ Gtampfen: arteria. 
rum, Plin. H. N. XI, 37 rope fin. fe&. 
88, das Klopfen, das Schlagen i. e. bcr 
Yuls: fo auch venarum, Ibid. XXVIIII, 
1 poft init. fe&t. 5: lyrae, Ovid, Faft, V, 
667, i. e. das Spielen auf ber Citber: 
terrae, 3. e, Erdftoß, Erderfchütterung, 
Erdbeben, 3. €, Conttantinopolis terrae 
pulfu vibrata, Ammian. XXIII, 1 (2). 2) 
tropiich, der tof, 3. €, externus pul- 
fus animos dormientium commovet, Cic. 
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Divin. Il, 61, i.e Cif, Berührung, 
Beranlaffung von außen: fo aud» nulla 
enim fpecies cogitari poteít, nifi p-líu 
imaginum, Ibid. 67 ante med.: jo aud) 
inanimum eft omne, quod pulfu agitatur 
exrerno, Cic. Tufc. !, 23, melde Gtelfe 
vorher angeführt worden: animus quati- 
tur et adficitur motibus pulfibusque (fcil. 
beym fefen), Gell. VIII!, 13 in., £. e. wird 
in Bewegung gefe&t, gerührt, empfindet 
das Gelefene 1€. 
Pursus, a, um, f, Pello. 


PurTärius, a, um, (von puls) den 
Breny oder das Mus (puls) betreffend, das 
mit fich befchäftigend, dahin gehörig: das 
her Pultarius, (ubftantive (fcil. urceus 
vielleicht, auch vielleicht pultarium, fcil. 
vas: denn felten fommt pultrius vor: 
öfter bie Cafas obliqui, a8. Adcufativ. pul- 
tarium, pultario), 1) ein Gefáf, worin 
ber Brey oder das Mus gekocht oder auf: 
getragen wird. 2) wird auch zu an^ern 
Sachen gebraucht, à. €, zum warmen 
Getrdnte, à. €. calidam potionem in pul- 
tario popofcit, Plin. H. N. VII, $3 prope 
fin. fed. $4: zum Moftrinfen, à. €. 
mulfi pultarium obduxi ; Petron. 42: 3u 
Aufhebung der Weintrauben, Colum. XII, 
43 $. 7, wo Adcuf. pultarios fict: S obz 
len hinein zu thun, und bey Ausnehmung 
bet Bienen damit zu rduchern, Pallad. in 
lun. VII, 2: wofür Columella VIII, ı5, 
5 von eben der Sache vas fi&tile fest, und 
babe jagt: diefes Gefäß fen Gmile angue 
ftae ollae cet.: ferner diente pultarius 
auch fatt eines Schröpffopfs, Cel II, 1x 
poft init., mo ber 9;omínativ pultarius 
(tbt: mo die Worte find: Ac fi cetera 
defecerunt, caliculus quoque aut pulta- 
rius, oris compreflioris, ei rei (i. e. zum 
Schröpfen) commode aptatur. 

PurTATÍO, onis, f. (von pulto, are) 
ftatt pulfatio, das Alopfen , Anflopfen, 
3. €. an bie Zbür, 3. €. Quid tibi ad 
hasce adceflio eft aedes prope aut Pultatio 
eit? Plaut. Truc. II, 2, 3, f. e. warum 
Elopfeft du hier an (die Thür) 2 

PurTíCULa, se, f. (Deminut. von puls) 
i. q. puls, ein Brey oder Mus, befonders 
wenn man vermindernd redet, à. €, pulli 
pavonini alantur ex quolibet frumento 
cocta pulticula, Colum. VII, 11 poft med. 
$. I4: radix cum pulticula coquitur ad 
alvum folvendam, Plin. H. N XXVI, 8 
ante med. fec. 37: Nam pulticulae, thu- 
ra cum carnibus, rapacium alimenta (unt 
ignium, i. e. molae falfae, Arnob. VII 
poft med. p. 304 Harald. (Al. P- 242). 

PULTIFAGUS, a, um, f. Pultiphagus. 

PuLriricus, a, um, (von puls und 
facio) breymachend, das, woraus Drey 
gemacht wird, 3. €: far, 4 @, Mox ador 
«tque adoris de polline pultificum far, 

Aufon. 


47- 


‚bris foffionibus implere; 


Virg, Aca. VEN, 5935 
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Aufon. in Technopaegn. (Idyll. rz), de 
cibis $. 

PULTIPHAGONIDES, aC, m. i. q. pulti- 
phagus) eiu Breyeffer, Plaut. Poen. Prol. 
$4, i. € ein Gartbager : denn bie Cartbaz 
ger waren wegen eines beiondern ?5rencé 
(puls) beräkimt, ben man in Kom nachz 
machte, Caton. R. R. 85, |. Puls.= 

PuLTiÍvHAGUS, 2, um, (von puls und 
Qdyo 3 c. edo) ein Breyefler, Plaut. 
Moit. HL, 2, 141, (ít vielleicht fo viel_als 
ein Cartbager, f. glei vorher. Man 
fchreibt auch Pultifagus, unb fo hat Edit. 
Gronov. und Taubmann. cet. i 

Purnio, are. (Frequent. ott pello) 1. q. 
pulfo, autlopfen, an etwas klopfen, 
ftoßen, oder feblagen, 8. E, fores, Te- 
rent. Heavt. ll, 3,34, 7. © anffopfen: 
oítium, Terenr. Ad. 1I, 5, 3: ranuam, 
Plaut. Poen. llf, 4, 30: hasce aedes. pul- 


gabir, 2. e. anklopfen, Plaut. Mott, Il, 1, 
$6: pula (fci. fores) et atrienlem, — 


huc, Plaut. Ahn. ll, 3, 2: Pla 
cide pulta, Elopfe (achte an, Plaut. Men. 
I, 2; 65: pultando pe'rbus paene con. 
fregit hasce ambas (fcil.fores), Plaut. Moft, 
IL, 2, 23:  pe&us digiris pulfar; cor, 
credo, evocaturus eft, Plaut. Mil. U, 3, 
Huch Führt Duintilianus Diefes 2Sert 
anl. 4, 14, und jagt: haec ‚ipfa S litera 
ab his exciufa, in quibusdam fpfa alteri 
fucceffit; nam mertare atque pultare dfce. 
bant (ftat merlare, pulfare). 

PiLVER, Érjs, m. 10 pulvis, bet 
Straub, 5. ©: herbae centaurise MINOrIS 


evocato 


|pulver in vine exhibitus etc., Apul. de 


herb. 35. Nor. Hiervon bat chen pulvis 
feine Cafus, eris, err cet. | | 

PoLvÉRATiCUS, a, um, (von pulvis 
die rub ^ vielleicht, 1523 für bie übe 
gegeben wird: daher Pulvcraticum (feil. 
c Tlieod. VIL, 13, 26. Cal 


donum), €od. | 
fiod. Epift. XII, 15 extr.» unb pulverati- 
: Eheodof. et 


ca (fcil. pecunia), Con(titut. 
Valentin. ap. Auctores de re Agrar, p. 343 
Goel,, i.e Trinkgeld, 


PoLvERATIO, ÓOnis, f (von pulvero, 


are; 2tuftofung in Staub, oder Beftauz " 


bung, 3 €. pubefcenrem (uvam) — con- 


venit foliis omnibus nudare, tuin et cre- 
nam fir uberior 


ionibus, Colum. HN, 28 $. i: 


ulversti Colt 
pulverationem faciunt, quam vocant ru-, 


cum omnis gleba in vi- 
neis refringirur er refolvitur in pulverem, 
bid. Xi, 2, 60. Birgilius Georg. 1,418, 
(aat eben fo pulvis movendus, mo GServiud 
anmerft, dich heiße pulveratio. Ramlich 
viec Befkdubung ber Trauben fehust fie 
tiber bie Sonne und den Nebel, wie Eos 
fumella de arbor. 12 jüßf. : 
Puryhakuss n: i (von T) 
d (6 beitehend, 3. V. nuDes, 
o rp sie Staubwolte: 


ílici occatiohem, 


auch  pulvereus turbo, 


íe. 


L4 
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Gtaubmitbel, 
Stanbisolfe, Claudian. B. Ger. 458, 104 


für er fury vorber nubem pulveris fügt: ' 


farina, Ovid. Medic. 61, Ctaubmebl: Ibi 


capulos carie et veruftate femiteltos, quis 


(fatt quibus) inhabitabant pulverei et 
iam cinerofi mortui, —— referamus etc., 
Apul. Met. III med. p. 150, 27 ti Imenh. 
2) Staub errenend, fiäubend, à. €. 
palla, Ovid. Mer. vi, 7e5: equus, j. &. 
turba pulvereis exfultst equis, Valer Fl. 
II, 670; doch kanns auch feyn beftánot s 


und freylich IR derjenige, ber durch Reiz _ 


ten x. Staub erregt, felbft bejiaubr, 
3) voll Staub, beftäubt, 3. €. folum, 
Ovid. Mer. Vll, 113: crinis, Stat. 
'Theb. VI, 7: aequor (i. e. campus), Ibid. 
XL, 403: Circus, lbid. WI, 493: Ut 
erat ex itinere anhelus atque pulvereus, 
Paeat. in Paneg. Theodof. 34: vaber ad- 
fpedus, &. €. gemma pulvereo adípe&u, 
Plin. H. N. XXXVII, ze poft med. fett. 
61, i.e. gleichfum be(tdubt, er flieht ‚aus, 
als ob cr voller Staub wäre. _ 

PuLv£ro, are, (von pulvis) 1) beftáus 
ben, mit Staub beftreuen, 3}. C. fe, 
Plin. H. N, Xi, 33 feét. 39. 
die XOeinflóde unb Weintrauben dur 
Aufgrabung der Erde babep, 3. E. uvas, 
3. €, Sunt, qui puivete quoque uvas ali 
iudicent, nr pulveren;, 
vitium srborumque radicibus adfpergant, 
Plin. H. N. XVII, 9 in. fe&. 5: fo aud 
priusquam vineae pulverentur, Colum. Xl, 
2, 60, wo dieß nicht zu n. 2 gehört; fo 
auch vinea incipit pulverari, 
Mart. 7: novellae vires debent pulverari, 
lbid. Iul. 1. 2) 3u Staub machen, 3. €. 
herbas, Calpurn. Ecl. V, 88: vineas, 
Colum.,, f. vorher. 
Staub cerenen oder voller Staub feyn, 
3. €. nolo hoc pulveret, Plaut. ap. Geli. 
XVitl, 12, Z. e. cà foll kein Gtaub bice 
fenn, foff nicht (faubet. 

PurvignÜrLENTUS, a, um, (von pulvis) 
1) voller GCtaub, beftáubt, ftaubig, 
3. €. via, Cic. Attic. V, 14: aeftas, Virg. 
Georg. 3, 66: füge, Virg. Aen. MII, 155% 
home, 5. &, femina, 
que ad extremas ftat fenina (Spartana) 
meras (fcil.ın ludis), Et patitur duro vul- 
nera pancratio, Propert. III, ra (14) 71 


Ceres (i. €. 9Mernte, reifee Setreide), Lu- 
cret, V, 741: aur premis «rentem pulves. 
rulentus (2tonis) humum, Ocid. An. HE, — 


6. 96. 2) teopifih, beftaubr, ?. e. mit 
Mühe verbunden, 5 €. praemia militiae 
puiverulenta fequi, Ibid, 1, 15, 4. | 

PorviLLUs, i, m. (Deminutiv. ven pule 


^ 


vinus, fíatt pulvinulus) i q. pulvinus, . 


ein Süffen, menn man vermindernd Tedet, 


ein flemeo Küffen, Aüfchen, Horat. 


Eped. VII, 16. Apul. Met. X poft med. 
P. 248, 25 Elmenh, 7 
PuLvi- 

* » 


Deionders- 


\ 


et 


Pallad. in 


3) ftauben, ?. e. 


3. €, Pulverulenta- . 


| 
8807 PULVINAR 
PurviNan (oder Polvinar), àris, m. 
(ffatt puivinare, fcil. ftragulum) 1) i. q. 
pulvinus, das Auffen, Kopfküffen, Pfühl, 
worauf man fít&t oder liegt, 3. €. caput 
in^linare faper pulvinar, Perron. 134 poft 
init; bod) fanus auch das Bert ober Ges 
pba fen: aud zum Ciben, 3. Q, fuit 
ut/e multis Pulvinar facili compofuiffe 
manu, Ovid. Art. 1, 160, mo jedoch die 
neuern Edd. inégemcin pulvinum haben, 
*2) der mit einem Küffen oder Drühl bes 
ocdte Ort, um darauf zu Liegen oder zu 
fisen: daher a) das Canapee, Sopba 
oder Tifchbank, worauf bie Alten ben Dis 
fie lagen, a. €. in fumme pulvinari lo- 
Carus coena por alisque magnis inaugura- 
tur, Apul. Mer. VII ante med, p. 19r, 


24: demens, quid intereít, quam ledti 


(tricliniaris) premas partem? honeftiorem 
‚te aut turpiorem potelt facere pulvinar? 
Senec, de ira Ill, 37 extr., mo jedoch Edd. 
Gronov. Lipf. und Gruter. pulvimus he: 
ben; bod insgemein von ben Gpeifefoz 
pbae oder Cifchbánten, moraüf die Bild: 
niffe ber Götter geiest oder gelegt wide, 
‚damit fie von den daneben aufgelesten 
Gpetien. effen follten: dergleichen Tractas 
ment leQitternium heißt, 5. ®. in Iovis 
epulo num alıbi quam in Capitolio pulvi- 
nar fufcipi (i. e. inftitui, poni) poı## ? 
Liv. V, 52 ante med.: Licinia vitgo ve- 
ftalis aram et aediculam et pulvinar fub 
faxo facro dedicavit, Cic. Dom. $3: Quae 
vi&toria tantae fuit Atticis laetitiae, ut tum 
primum arae Paci publicae fint faQae, ei- 
que deae pulvinar fit inftitutam, Nep. Ti- 
moth. 2: Saliaribus dapibus ermare pul- 
vinar deorum, Horat. Od. I, 37, 3, ivo c3 
aud) Tempel fepn fann: ur convivia 
publica et privata doenacque ad pulvina- 
ria facilius compararentur, Hemina ap, 
Plin. H. N. XXXI, 2 poit med. (cQ. 10, 
wo c$ qud) Tempel fepn fónnen: templa 
deformentur, pulvinaria proteruntut, Apul. 
Mert. III poft med. p. 155, 39 Elmenh.: 
daher fupplicatie ad omnia pulvinaria, Cic. 
Cat. Ilf, 10, und Liv. XXII, 1, £e. ein 
Beth: oder :Danffeft in allen Kirchen, cie 
gentlich, bep allen diefen pen C petis 
fopba'é: auch fann man bicber sicben. ad 
pulvinaria, Plin., f, vorher: dafür (tcbt 
auch circa omnia pulvinaria, Liv. XXI, 
62. XXX, 21, und apudoinnia pulvinaria, 
Tacit. Ann. XIII, ı2. Daher auch dem 
Edfar, ber wie ein Gott betrachtet wur 
de, bey feinen Pebzeiten, ein Pulvinar zus 
getheilt unb gewidinct worden, Cic Phil. 
ll, 43 in. Sueton. Caef. 76: auch dem 
Nomulus ald Gott, Ovid Mer. X!III, 
‚827. QAuch den Kaifern miró dergfeichen 
augefibriehen, 3. €, dem 3luguftus, 3. €. 
Circenfes (pe&tabat e pulvinari, Sueton. 
Aug. 4$: cf. Ibid. Claud. 4. b) das 
Seu oder Khebers, bed) insqemcin der 
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göttlichen ober Eaiferlichen Berfonen, 4. &, 
von ber Zbetíó, Catull. LXI, 47. Co 
auch von der Kafferinn Livia, fua pulvi- 
naria fervat, @wid. Pont H, 2, 71:  pnb 
von ber verdurten Kaiferien Mefaling 
heißt e$ iupanaris tulit ad pulvinar odo- 
rem, luvenal. Vl, 31: uüb von! Kaifee 
Domitianus heißt cá. Sueton. Domit. 13 
in., neque (dubitavit Domitianus) in re- 
ducenda poít divortium uxore edicere: 
rezocgtam eam in pulvinar fuum: — bofet 
fagt (neca ad Polyb. 35 extr. poreít 
"haec (fortuna) adverfus privatis domos 
ullam sequita:cm nofle, cuius implacabilis 
faevitia tories ipla funeffavit pulvinaris? 
i.e. domcs Caefarum. Daher c)ber Ort, 
mo oie Copeiicbdnfe ber Gotrer find, Temz 
pel, Capelle, à. €. ad omnia pulvinaria, 
Cic. und Liv.: ober circa (oder apud) 
omnia pu!vinarsa, Liv. und Tacit. , 5. vors 
her: bieber loffen fíd) folgende GCteflen 
siehen: cuius (Clodii) adulterium nefan- 
duin in pulvinarbus fanchiflimis (fil bo- 
nae dese) nobihffinae feminse comprei:en- 
derunt, Cic. Mil. 27: hominem, qui 
pulvinaribus bonae deae ftuprum intulerit 
(vom Elodius), Cic. Harufp. $: pulvina- 
ribus fcfe inrulse 2. e. Tempel, Apul Mer. 
Vl ip.: abipüs pulvinaribus matris deum 
clanculo furati, Ibid. VIII! ante med. p. 
221. 13 Elmenh. d) qut jenes heilige 
Zractament bey diefen GSpeijeiophn’s beg. 
Götter (cloft, 5. €, deorum pulvinaribus 
et epulis magiftratuum  praecinunt, Cic. 
Tufe. IHT, 2. Noc. man hat auch pulvi- 
narium, f, Pulvinarium. 


PuLviNARIS, e, (yon pulvinus) i. e. 
ad pulvinum pertinens, dag Küffen, Dole 
fer, der Sepha betreffend, dahin ges 
bória, oa befinolicb, 4. (f£. pica, Pe- 
tron. 37. (von einem Srauenzimmer) i. e. 
darauf fisend‘ Daher vermutb(id pulvi- 
nare (und abacfürit pulvinar), fcil. (tra- 
gulum, (tt Sophe, das Bert, f. Pulvi- 
nar. | ! 


PuLvinäriem, i, m. (von pulvinarius, 
a, um) i) fiatt pulvinar, Lanuvii haltam 
fe commovifie et corvum in aedem luno- 
nis devolafle atque in ipfo pulvinario con- 
fedile, Liv XXL, 62 poft init. ;. e. Gpeis 
feiepba im Tempel. 2) i. q. Navale, bet 
Siubepias ber Schiffe, sAofen, Schiffes 
arienal, y. C. tropiich und Kberibaft, 1bo 
intro, ut fubducam navim (fatt uxorem 
meam) rurfum in pulvinarium (i e. do- 
mum), Plaut. Caf. HI, 2, 27, mo ber inn 
iit; ich will nach Haufe achen, unb meince 
Gattinn, die fihon (mie ein gerüfkctes Schiff 
zur Abfahrt, alfo) nerüftet und bereit war 
zum Unsgchen, fagen, daß fie nun zu Hauie 
bleiben solle. SE eigentlich ein Adiedl. , 
j. Pulvinarius. Not. Plural, pulvinarıa, 
der unter Pulvinar ffcht, kann chen i 

pe 
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a von pulvinarium ald von pulvinar 
enn. 
P.LviNARius, a2, um, (Vott pulvinus) 
bie Cpetíefopba'8 (befonders der Görter) 
betreffend, dahin gehörig ıc., à. &. ma- 
c:llum pingue pulvinarıum, Prudent. Pe- 
rifteph X. de Romano 1056, 7. e. Vor: 
sath an Opferthieren: daher Pulvinar. um 
itatt pulvinar, Liv. f. Pulvinatium : unb 
tropic, Stubeplas dee Schiffe, Plaut., f. 
Ful. inarium. ! 
P.LviwATUS, a, um, bepolftere oder 


gleichfam bepoliterr, gleichiam mit einem" 


Süffen ober mit einer dhnlichen Erhös 
bung verícben, 3. E. calyx, Plin. H. N. 
XV, 22 poft init. feet. 24, von den als 
nüfen, i£ e. eine runde Erhöhung babenb, 
cosver:  Rílura, 3. E, poitea bgnum 
(palmee), hoc eft (emen eius —: elt zu- 
tem oblongüm, non, ut olivis, orbicula- 
tum: praereres caefum a dorfo pulvincta 
fiílura, et in alvo media plerisque umbili- 
carum, Ibid. XIII, 4 ante med. fed. 7: 
clivofa (loca) altiores pofcunt fcrobes, 
praeterea pulvinatis a devexitate labris, 
Ibid. XVII. 22 poft'init: fedt. XXXV, 7, 
políterfórmia erbbbt fcil durch die am 
Kande aufgebäufte Erder capitula co- 
lumnarum pulvinara, Vitruv. I, 2 poft 
med : columnae, Ibid. Ill, 1 extr. , £. e. 
habentes capitula pulvinata, | Not.' Sf ci? 
gentliid Particip. von Pulvino, are, be: 
poijtern. js 

PuLviwzNsis, e, (von pulvinus f. pul- 
vinar) i.e. habens pulvinar, $, €, Bellona, 
Infeript. ap. Gruter. p. 313 n. I; ap. Fa- 
brett p. 498 et $40 ; ap. Don. p. 135. 

Porviwo are, (von pulvinus) bepols 
fern, f. Pulvinatus. 

PuiviutLus, i. m. (Deminut. von pul- 


vinus) 1) ein Eleines Küffen. 2) babet 
tropiich, eine Erböbung, &. €. Erde, 


3. G. ita ablaqueandae funt (vites arbores- 
que,, ur a fuperiore parte fecundum codi- 
cem lacufculi fiant, ab inferiore pulvinuli 
altiores excirentur, quo plus »quae lLimi- 
'que contineant, Colum. de arbor. 10 polt 
med $. 4. 

PuLvixvs, I, m. t) ein Rüffen, có fe) 
ein Sopffüffen, Salluft. lug. 7: (74). Ca- 
tull. VI, 9. Plin. H. N. XXVI, 11 ante 
med. fe& 69. XXVIII, t9 prope fin. fe&. 
79. Curt.-IlL, 6, 7. Nep. "elop. 3: , poet 
fonft ein Küffen baraufau fí&en, Cic. Orat. 
1, 7. Cic. ad Diverf VIII, 18. Plaut. 
Stich. I, 2, 37: oder zu liegen , Cic. 
‚Verr. V, 11: fo aud) Nep. Pelop. 3. 
Martial. III, 82, 6: daher de pulvino fur- 
gat equeftri (in theatro) (tatt fedıli, Iuve 
nel. |l, 154. Nor. Vieleicht ift es ie 
gentlich ein Adie&ionm, Pulvinus, a, um, 
von Staub, von Sand ıc., fcil. locus, 
(die Duantitdt ber vorlesten Spike darf 
nicht binbcen): unb die eriion Küffen ent 


 firmiffime 
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hieften wohl cher Sand iw. als Seen: 


folalich wäre e$ von Pulvis, und nicht von 
piuma: 2) tropij, jcbe einem Delítet 
ähnliche Anhöhe, 3, €. Erde, bergleie 
chen bte S&azatten in den Gärten fine x. , 
j. €. pulvinos fieri. Varr. R. R. I, 35. 
Auch vielleicht Plin. Epift. V, 6 $. 16,, m0 
e$ nicht bier ein Sr ti: oder dbnficdpe 
Anböbe obit Aabatte in Gästen ober 
Sefbern, 3. &. Male paftinarum deprehen- 
dunt icamna ingequalia.  Merienda eft er 
ea pars, quae interiacet, pulvini, Plin. H. 
N. XVII, 21 med. fe&t. XXXV, 4: areis 
diftingui (terram in horto), easque refupi- 
nis pulvinorum toris, lbid. XVIII, 4 pro- 
pe fin. fedt. 20, i.e. Rabatten: fo auch 
Acanthos eft topiatia et urbana herba: — 
crepidines ınargınum adfurgeutiumque pul- 
vinorum toros veftiens, Ibid. XXII, 22 
ante med. fec. 34:  liratim feri debent 
(fpicae ulpici), ut in pulvinis pofirae mi- 
nus infeftenrur hyemis aquis, Colum. X], 
jante med. $. 20: cf. vorher Varr. R. 
R.1, 35. Auch in ber Scheune, 3. € pa- 
vimenta teftacea füperfternunrur — Oom- 
nesque parietum et foli iunéturae teítaceis 
pulvinis fibulantur i. e. Erhöhungen, Herz 
vorragungen, Colum. I, 6 med: , $. 13. 
Auch tik ben ben Schiffen pulvinus eine 
Empdbant im Meere, Serv. ad Virg. Aen, 
X, 302. Auch eine erhöhete Lage von 
Sand unb Bruchfieinen, um dem Hafen 
mehr Seftigfeit zu geben, à. €. tunc a 
ipfa terra five crepidine pulvinus quam 
firuatur. — Isque  pu!vinus 
etc., Vitruv. V, 12 med. Auch ein 
etbabner Theil der Eatapulta, fonft chelo- 
nium genannt, etwa Kuffen, pfübl, Pols 
fter ıc., 3. €. Supra minorem columnam 
chelonium five pulvinus dicitur etc. , Ibid. 
X, r$ prope fin. 

Purvis (chemals Polvis), Eris, (vom 
alten Pulver) m. unb zuweilen f. (viele 
feicht von polus ffatt-pauius oder polulus 
ftatt paululus, 2. e. Elein:, aus polus hat 
feicht werden können poluis und poluer 
drenfylbig, und endlich zweniylbig polvis 
f. pulvis, polver f. pulver) der Staub, 
auch in manchen Fällen Pulver, 3. €. 
multıs in calceis pulvis, Cic. Invent. l, 39, 
i.e Staub: ficcitate lutum fieri (in Nar- 
nienfi agro) prodens (Cicero), imbre pul- 
verem, Plin. H. N. XXXI, 4 ante med. 
fe&t. 28: - parvaque quod ficcus corpera 
pulvis habet, Ovid. Tritt. 1, 5, 48: fu- 
mantes pulvere campos, Virg. Aen. Xl, 

09: volvitur ad muros caligine turbidus 
atra Pulvis, Ihid $77: tum caeco pulvere 
campus milcetur, Ibid. X1], 444: fubitam 
nigro glomera'i pulvere nubem profpi- 
ciunt, Ibid. Vlil, 33: pulvere fparf iu. 
venes, Phaedr. IIH, 24, 22: immundo 
pulvere, Ovid. Faít. III, 218: turp! 
pulvere, Ovid. Irili. I, 3, 945 pulvis 

orrida, 
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horrida, Prepert. II, 10 (13), 35:  pol- 
vis fulva, Enn ap. Non. 3 n. 157:  pol- 
vis vafta, Enn. Ibid.: pulverem movere, 
Quintil. V, 1o poft med. $. 81, oder exci- 
. tare, Colum. de erbor. i2: omnem gle- 
bam in pulverem refolvere, Colum. XI, 2 
poft med. $. 60: fedare, Phaedr. II, 5, 
1%: excutere, Ovid. Art. I, 150:  colli- 
gere, Horat. Od. Il, r, 4: fulcos in pul- 
vere ducere, Juvenal. VII, 48, fprichwörte 
lich i. e. vergeblihe Mühe aumenben: 
ferner carbonis, Ovid. Art. ill, 326, Koh: 
lenffaub: amomi, Ovid. Trift, III, 3, 69, 
i.e. Staub. ober Builver: de crudo pul- 
vere fci]. metalli, Perf. II, 66: pulvis 
eruditus, Cic. Nat. D. It, 1g, if der acoz 
mettibe Staub i. e. worin bie alten 
Mathematiker mit einem Stäbchen (ra- 
dius) die mathematiichen Siguren mad 
ten, auch bloß pulvis, 3. (£ intentum 
(Archimedem) fermis, quas in pulvere 
defcripferat, Liv. XXV, 31:  homuncu- 
lum a pulvere et radium excitabo , Archi- 
medem, Cic. Tufc. V, 23 in., 7, e. ma- 
themaricum oder geometram:— joaud) qui 
abico numeros et fecto in pulvere metas 
fcit rififfe vsfer i. e. numeros Arithmerico- 
rum et figuras Geometrsrum f. Mathema- 
ticorum, Perf. 1, 131: daher hibernus 
pulvis, Virg. Georg. 1, 101, i.e ein trof: 
Eener Winter: — baber tropifch, 1) das 
Selo, worauf man fih mit Kingen und 
andern Förperlichen Hebungen befchäftigt 
oder ficbt °c., 3. €. donitanrque in. pul- 
vere currus, Virp. Aen. VII, 163: refe- 
ret lapfum de pulvere follem, Martial. XII, 
$4: quibus magis palaeftra, Kurotas, fol, 
pulvis, laber, miótia in fludio eft, Cic. 
Tufc. II, 16: daher tropifih,, dedrinam 
ex umbraculis eruditorum otiogue in fo- 
lem atque pulverem produxit, Cic. Leg. 
IM, 6 extr. i. e ins Sublícum: educen- 
da deinde di&:o ex hac domeftica exerci- 
tatıonz et umbratili medium in agmen, in 
pulverem, in clamorem, i. e. ins Bubli; 
cum, Cic. Oret I. 34: fo auch proceffe- 
rat enim in folem et pulverem , Cic. Brut. 
9: nec verficolorem illain veflem bene 
ad forenfem pulverem facere, Quintil. X, 
I, 33: in fuo: pulvere, Ovid. Faft. I, 
3:9, auf feinem Sefoe, in feiner SBabn: 
daher fine pulvere, Horat. Epiit. 1, 1, $1, 
ohne Kampf, ohne Mühe. — 2) die Erde, 
3. €, Ft ulfca, Propert. I, 22, 6: daher 
Töpfererde, 5, €. calices vili de pulvere 
natos, Martial. XIII, 120, 1. Xilil. 114, 
I. Not bie fogenannte Vossulanerde, die 
aus Ctaube bctiebt, heißt pulvis Puteola- 


nus, Senec. Nstur. quaeit. Ill, 20, und. 


bloß pulvis, Virruv. 11, 6. V, 12: Qui 
pulvis terrae Dicarcheae. Sidon. Carm. II, 
$9, f. Puteoli. Nor. pulvis, Genit., ffatt 
pulveris, à, €, Hic pulvis Erythei Side- 


rumque — fubducat, numerum prius, 
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Catull. LX (LXI), 266, mo einige Edd, 
polveris erirhei haben. Nor. Diomedes x 
Ipricht, neb(i Mehrern, Pulvis babe feinen 
Plur.; aber Gellius fagt, XVIII. 8, c8 
werde nicht ble8 im Singul. gefunden: 
unb Plin. H. N. Xi, 24 med. feet. 28 ficbt 
wirklich qua pulverum mole degravante? 


unb Horat. Eped XVII, 48 fagt Noven- 


d:ales disfipare pulveres. 

PutviscÜrus. i, m. (Deminut. vor 
pulvis) febr Pleiner Staub, ein Stäubs 
(ben, 5. €, auraclis, Solin. 1$ (25)extr.z 
pugiles pulvifculo perfperfi, Apulsi. Mer. 
VII! anie ined. p. 222, 33 Elmenh.z 
pulvifculus ex Arsbicis frugibus, Ibid. 
Apel. bald nach Anfange p. :77, 7 Elm., 
i.e. Zahnpulver, wofür glei darauf, 
pulvifculum nobilem ffcbt: fo aud vom 
genmetrifchen ober matbematifdben Staus 
be (f. Pulvis), &. €. fi abaco er ,ulvifculo 
te deiifles, i. e Geometrie, Mathefis, 
lbid. ante med. p. 254, 1 Elmenh.: das 
her corverrat me totum cum pulvifculo, 
Plaut. Rud. Ill, 6. 7, i. e. ganz unb $at, 
eigentlich, daß Fein Gtäubchen übrig 
bleibt: fo auch rem aufera: cum pulvifcu- 
lo, Plaut. Truc. Prol. 19. Not. Pulvifou- 
lum, gen. neutr., 4, €. pulvifculum ne- 
fcio quod, Hieron. adv. Vigilant. 2. 

PoMzrx, ícis, m. (felten f.) 1) bez 
Simsftein, Plaur. Aul. Il, 4, 18. Plin. 
H. N. XXXVI, 21: poft med. ífe& 62, 
Er diente zum Glätten, 3, €. ber Bücher, 
Catull I, 2. XXI, &.. Martisl. Vlil, 72, 
2. Plin. loc. cit. cf. Pumico Net. s) 
damit machten Manche, die golant fem 
wollten, ihre Haut glatt, befonders Srauenz 
zimmer, auch Mannsperfonen, Ovid. Art. 
l, 506. Juvenal. VIII, 16: i pumices, qui 
funr in ufu corporum laevigandorum fe- 
minis, iam quidem er viris, Plin. loc cit. 
b) Aquam a pumice poftulere, Plaut. 
Perf. I, 1, 42, fprichwörtlich, 7. e. etwas 
(3. €. Geld) von einem verlangen, der c8 
felbi nicht hat. c. Pumex, Gen. femin., 
ficht Catull. 1, 2, arida pumice. 2) auch 
jeder Stein, Sele, 3. €. Quae (hyems) 
nunc oppofitis debilitat pumicibus mare 
Tyrrhenum, Horat. Od. I, r1, $, und 
öfter, 3. €, Virg. Georg. Ilt, 44 und 
374. Virg. Aen. V, 2*4. Ovid. Faft. II, 
31$ feq. Ovid. Mer. VIII, 516, und öfter, 
Not. Diefes Wort leitet Iidor. Orig. XVI, 
2, von fpuma ber, folglich aleicbíam fpu- 
mex: er fügt: Pumex vocitur eo, quod 
fpumae denfirate concretus fiat, et eít ari- 
dus etc. 

Pumickus, a, um, (von pumex) aus 
Simjtein, auch zum Theil andern Greiz 
nem, 3. G. oculi, Plaur Pfeud. I, 1, 73, 
i, e. bie nicht meinen fönnen: — antrum, 
Stat. Sylv. Hf, 1, 144: fedes. Sil. VII, 419: 
mola, Ovid. Faít, VI, 118: fontes, Mar- 
tial. 111i, $7, a, 3. e. e pumice manantes. _ 


Pünuico D 


$813 PUMICO — PUMILUS 

Pümico, are, (von pumex) mic 2Sitmes 
ftein reiben oder glärsen, &. C. puinicer, 
ornor, Lucil ap. Non. 2 n. 202:. dem- 
tem atque ruffam puinicare gingivam , Ca- 
tull XXXVII, 19. ap. Apul. Apolog. 
ante med. p. 277, 10 Elmenh., m ist 
inggemein bie Edd. im Catullus defricare 
haben: baber pumicarus, a, um, & €. 
homo pumicatus 2. e. delicetus, ollis, 
Plin, Epift. I], 11 extr.: manus, Martial, 
V,42, 6: frons pumicata, Martial. 1, 
67, 10: farrapae, Sidon. Epift. VII, 3 
oxtr.:  Procedit ad curiam paulo ante 
deronfus pumicatusque, bid. 1, 7 poft 
med., daß bey ben Alten diejenigen, bie 
salant fern wollen, fib mit Dimsiteln 
"Die Hank glatt zu niachen pflegten, 1. oben 
Pumex à 

Pewicbsus, a, um, (vor pumex) 1) 
voller 2óimeftem: daher 2) Bimsjtem 
ähnlich, bimsjleinerng, 3. €. Löcherich, 
porós, 8. E.lapis, Plin. H, N. XXXVI, 
19 polt med. fec. 34: gleba, ibid. prope 
fin. fe&t. 36: gemma, j. (£. acopos (gem- 
ma), Ibid. XXXVil, 10 polt init. fedt, 
sy: terra, Ibid. XVII, 5 poft init. fect. 3. 
Vitruv. I, 3 prope fin.: Halcyoneum 
Ser (quartum) genus (halcyonei) pumico- 
S im. Bas XXII, 8 poft mit. fe&t. 


£7. i : 

Pexinib, Ónis, m. (von pumilus) ctu 
$uwer5, Senec. Epilt. 76 prope fin, Mar- 
tial. 1, 44, 10. All, 2: auch von einer 
Elctuen Welböperfon, Lucret. III, 1156. 
Auch von Thieren, 3. €. Hühnern, 3. €. 
Eft er pumilonum genus (in gallinis ) , 
Pin. HM. N. X, 56 fed. 77: fe quib pu- 
miliones aves, Colum. VIII, 2 prope fin. 
$. 14 "Gefn., mo Ed. Schneider. pumiles 
Hat: Pumilionum genus in omnibus ani- 
malibus eft, atque eriain inter volucres, 
Plin. H. N. Xl, 49 in, fe. 108: Und ven 
Bewächfen oder Pflanzen, Plin. H, N. XI, 
2 (edt. 6: pumilionum incremento , Ibid. 
XVII, 2» ante ie. fe&. XXXV, nn. 

Pumiris, e, EF ee wie em Swerg, 
f in Glofis? Daher pütmilror, Apui. 
A V ante med, p. 193,5 Elmenh. ‚Eli 
her, änergmäßiger; doc) fann dieß auch 
von pumilus feyn, f. Pumilus. 

PuMmirius, 5. Pumilus. 

PömitLo, Ónis, i. q. pumilus, cit 
Ziverg, 3. €. ordo pumilornm, Stat. Sylv, 
1, 6, 57- 

Pömitus, i, m. (vermuthlich yon zuy- 
palos, pygmaeus) ein 5werg, 3t Eleıner 
Menfih, 3. €. pumilos, Sueron. Aug, 83, 
ioo auch pumilios in MSS. jlcht: miran- 
tur pumilos ferociores, Stir. Sylv. I, 6, 
64, mo die ríe Snibe fur ficbt, da fie 
in pumilo fang war. Not, Compar. pu- 
“ milior, $, €, maritum cncurbita glabrios 
yem et quovis puero. pumiliorem , Apul. 
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Mer. V ante med. p. 165, 5 Elmenh.: 
doch fónnte ed auch von Pumilis feyn. 

PcMÜLA, ae, f. (vitis) eine Art Weis 
(tocé, im Gebicthe der Stadt Pimitermum, 
j. €. Irtio!a (vitis) Umbriae Mevanatique 
et Piceno azro peculiaris eít, Amiternino 
pumula, Plin. H. N. XIlll, 3 poft iit. 
feet. MT, 7. 

PuwcrA, as f. (fcil. plaga) (von pen- 
go) tin Grid), $. €. punéta — mortalis 
elt, Veget. de re mil. I, 12. : 

PowcTARÍÓLUus, o, um, fich mit Sti- 
chen Qverminternb) ober mit Eleinen Gttz 
en abachend, 3. €, Prndkariolas (feil. 
pugnas) leves pügnas adpellar Cato in.ea, 
quam dixit de re Hiftriae militsri, Felt. , 
wo jedoch Ed. Dacer. pundtatoriales (tm 
gleider Bedeutung hat. 

PoNCTATIM, Adv. (von punctum) i.e. 
in einen. Sjuncc .gefaft, Fürslih, $. €. 
colle&im ftri&imque et velut. fub memis 
oculos (Al. oculum: Ed, Barth. bat ocu- 
lo, ob durch. einen. Druckfehler, weiß (3 
nicht) redigere, Claud. Mam. de ftatu 
anim. IIl, 14. i ; 

PoucrATÓR!ÜLUS, a, um, (von pun&o, 
are, dad erff in (pitern Zeiten vortommt, 
f. du Fresne Gloífar.: _ daher fam otío 
Pundtatorius, und dann Deminut. puncta- 
toriolus, a, utn) i. q. punctariolus, f. Punc- 
tariolus. 

PuwscTILLUM, i, *. (Deminut. von 
pundum) ein Pünerhen, Tüpfel obcr 
Tüpflein, 5. €, Eyaneus lapis e Scythia 
eft optimus, fi — corufcabit: cuius gnari 
in marem et feminam genus dividunt: 
feminis niror purus eít: mares pundtulis 
ad gratiam interlucentibus, Solin. 15 (25) 
prope fin. 

'" Punctım, Adv. (von pungo ober punc- 
tus, a, um) ftichweife, mit Green, 
3 €. einen attatteren , 5. E. punctim ma- 
gis quem caefim petere hoftem, Liv. XXII, 
46: Praererea non caefim, fed pundim 
ferire. di(cebant, Veget. de re milit. 1, 13: 
g'adiis haftis pundtim caefim ferire, Pacát. 
in Paneg. Thieodof. 365. 

 Puowcrio, Önis, f. (won pungo) dag 
Stechen, ber Ctidb, 5. €. pundtiones 
fentire, .Celf,, VIIE, 9-extr.: ferpentis, 
à). C. bibitur contra ferpentes et ante fecti- 
ones pundlionesque (eorum) ne fentiantur, 
Plin. H. N. XXV, 13 ante med. fect, 94: 
contra dolores laterum pectorumque fubi- 
tos, qui pundionem adferant , | Ibid. 
XXXIV, 15 ante med, fe&, 41. — 

PuwcCTIUNCÜLA, ae, f. (Deminut. yon 
pundio) bà$ Stechen oder der Std, 
wenn man vermindernd, fiherzend, oder 
verdchklich- redet, Stichlein, s. €, pedes 
dolent, articuli pundtiunculas fentiunt, Se- 
nec. Epift. $3 ante med.: ad voluptatum 
dolorumque punéctiunculas concitari , ibid. 
de vita beata rj med. - d 

Punc- 
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PowcrÜLUM, ji, w. (Deminut. von 
pun&um) 1. q. pundum, menn man vers 
mindernd rebet, 1) ein fleiner Stich, 
à. €. fagittae, Apul Mer. VI poft med. 
p. 182, 8 Elmenh.: daher tropiich von 
der Dfyihe, ote vom Eupibo fehwanger mar, 
menles anxia numerat, et farcinae nefcia 
rudimenta miramur, de brevi puhétulo 
Kfcil. mentulae in concubitu) tantum in- 
erementulum locuptelis uteri, Apuli. Met. 
V ante med. p. 164, 13 Klmerh,.: mo 
mau es nicht zu n. 2 zichen will, 2) ein 

Püncchen: baber eine Purse Zeit, 3. &, 
de brevi pun&ulo, Apul. Met V ante 
med. p. 164, 18 Elmenh., 7. e. in fo furs 
ger Zeit: bod f. n. r. 

PuNcTvM, f. Pungo. 

. Punctüra, ae, f. (von pungo) i. q. 
pundio, das Stehen, Grid), 4. €. celi, 
Iul. Firmic. Vlit, 21 ante med.: pun&u- 
ris in cute pundtis milites fcripti — iurare 
folent, Veget. de re mil. II, 5, tt» Etemes 
ciu vicluris [eff , das aud) richtiger ift, 
‚und fo bat auch Ed. Schwebel, | 

PuNCTUS, us, m. (von pungo) I) daß 
Stechen, 3. €, der Dornen, 3. ©. fpinas 
acerrimas et punc&u viriotas, Apul. Met. 
VI! poft med. p 196, i1 Elmenh.: mu- 
ftelae oculis punétu eruris aiunt vifum re- 
verti, Plin, H. N. XXVIIII, 6 poft med. 
fet, 38: nervorum, Scrib. Larg. $06, 
208 und 208. 
di, Plin. H. N. II, 68 poít med. &&. 68. 

PuscrTvs, a, um, f, Pungo. 

PunGo, pupügi, pundum, 3. (nach 
Nunnef. ap. Vofl. in Etymol. von evr® 
i. e. pungo: hach Voff. Etymol. vor z4yo 
f. e. figo) fteiben, & €. neminem, Cic. 
Sext. 10: "malas acu, Petron, 71: vul. 
nus, quod acu punctum videretur, pro 
idu gladiaroris probari, Cic. Mil. 24: 
Auch von Schlangen, Varr. ap. Prifz. 10: 
daher 1) einoringen, à. €, corpus, Lu- 
cret. IY, 459. 2) empfindlich berähren, 
&. €. fenfum, Lucrer. lll], 629: pangere 
me manu coepir, Petron. 87 extr.:. ni- 
trum deprehenditur guftu ; fincerum enira 
facile refolvitur adulteratum pungit, Plin. 


H. N. XXXI, 10 med. fed. XXXXVI, 4,. 


i. e. fein Gefchmack fdüt auf. 3) tropiiib, 
pun ober beifen 7. e. Érdnfen, verbric 
en, unangenehm fep, à. G. pungit me 
rurfus, quod fcribis, effe te ıftic libenter, 
Cic. ad Díverf. VIT, 15: fcrupuluin, qui 
fe dies noctesque ftimulat ac pungit , Cic. 
Roíc. Am. 2:  epiítola ita me pupugit, 
Cic. Attic. II, 16 in.: fi ignominia pupu- 
git, Cic. Tufc. HI, 34: Odi ego, quos 
nunquam pungunt fufpiria, fomnos, Pro- 
pert, !II, 6 (3), 57: Quos (homines di- 
vites) pungit aliquid, eum, illa (7, e. figha, 
tabulas) unde habeant, recordantur, Cic. 
Tufe. V, 35 extr. i. e. fie merben beumeus 
digt Couch ihr bofeó Gemilfem) , e$. beuns 


.terebrantur acu, Martial. XI, 45, 2: 


2) der Dunct, 3. &. mun-. 
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rubiget fie etwas; fic empfinden eine lin: 
rube, Beunruhigung 1v. Not. pundo 
temgore, Lucret. II, 263 tinb 453. Hi, 
215, oder pundto in tempore, Ibid. VI, 
229, i.e. im Augenblide, Nor. Perfekt, 
pepugi ffatt pupugi, Arta ap. Gell. VI!, y. 
Not, pupugerat mit [anger Antepaenulr. , 
Maior tortor erat, qui fu:inma pupugerat, 
infans, Prudent, Perifteph. X (de paff. Caf- 
fiani), 59. Particip. Pundus, a, um: Dis 
her Pundium, fubllantive, was gefochen, 
worden, ein Zóoplein, 3. (€. puncta, Des 
Q3 
ber der Cticb, 5. €. einer Nadel, eines 
Aynfecta, einer Dtter ze, 3. €. iunci, rubr, 
Plin. d, N. VIIL, 50 ante med. fect. 76: 
Auctores funt. ter novenis pundis (crabro- 
num) interfici hominem, ibid. XI, 2: poft 
med. fe&. 24: acus aerene pundis tolli, 
Ibid. XXVIH, 13 med. fett, 56: Ogortec 
autem cineri mifceri faniem punctis emif- 
fam e cerebro viperae, lbid. XXX, 15 
poít init. fedt, 47: pun&um parvse volu- 
cris (2. e. mufcae) voluríti morte ulcifei, 
Phaedr. V, 3, 3: neque exfanguem illarn 
er ferream. frontem nequidquam convulne- 
randam praebeant punctis, et notas fuas 
rideant, Plin. Peneg. 35: daher a) jeder 
Dunct, à. €. auf bem Gne, Plin. H. N. X, 
$2 med. fett. 74: auf einem Ebelfein,. 
lbid. XXXVH, 8, 2. e. £üpfel: im Schrei: 
ben, Aufon, Epigr. XXXIIiI (XXXV), 5 | 
CXAXV (CXXXXVI), 5, weil ibn die Als 
ten, bie mit cifernen Griffein in Wachs 
jihrieben, durch einen Stich machten : 
ein mathematifcher, Cic. Acad. lili, 36 
poft med.: daher jeder Heine Theik, 
Puscr, febr Furze Zeit, 5 €, temporis, 
Cic. Sext, 24. Cie. Carl. Iul, 4. .Cic. 
Tufc, l, 34 ante med, Cic. Nar. D. I, 20, 
Cic. Phil. VIII, ?. Terent. Phorm. "APT 
7, i. e. Augenblid, Minute; puncto ten. 
pori, Caef. B. C. II, 14, oder temporis 
pun&o, Ibid. 25 extr. 2. e. im Augenblick, 
in einer Minute: mofür puncto tempote 
Luerer. und pundo in tempore ficht Lu- 
cret, f. vorher: ferner in omni pundto 
temporis alios. nafci, alios interire, Cic. 
Nat. D. II, 37 ante med.,, i.e im jeden 
Augenblick, in jeder Minute: omnibus 
mmimis temporum punctis aliis nafcenti- 
bus aliis cadent'bus, Ibid; I, $4 med.: jo 
auch pun&um horae, Horat. Epift. II, 2, 
172 oder diei, Lucrer. Ill, sor, aud 
blo$ pun&tum 1. e. 3ugenblid, Minute, 
&. €, in pun&i fpatio, Arnob. V ante med. 
p. 20$ Harald. (Al. p. 164), i.e. im Aus 
genblif: fo aud) pundto, Apul. Mer. i 
ante med. p. Lı7, 2 Elmenh., oder puncto 
brevifimo, Ibid. ViIII poft med. p. 215, 
3o E!menh. , oder exiguo, Ibid. X p. 244, 
22 Ehnenh., i.e. in febr furger Seit, im 
Augenblide 1. Auch jedes abgetbeilte, 
abgemefiene, Theilchen, 3, €, puncto certo, 

Perf, 
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Perf. V, 100, i. e. gewiffes Gewicht, Manß 
oder Sunct: pundta argumentorum , Cic. 
Orat. Il, 41, die Puncte i. e. Abfäge, die 
Anfänge: interrogatiunculis er quafı punc- 
tis, ie. Parad. Prooem. Auch punctum 
ein Mal ober ein Wurf benm Gpielen, 
3. €. bey der Alea, 3. €, Quadringentis 
in ponétum festerriis aleam lufit, Sueton. 
Ner. 30: fo auch per fingula punda, Au- 
fon. in Profeflor. I, 29: b) das Votum 
in Comitiis, Stimme oder YOabl(timme, 
Cic. Planc. 22 ante med. Cic. Mur. 34 
extr. Cic. Tufc, II, 26 in., meil ein 
€$Rann, Rogater genannt, in uralten Zeiz 
ten, ehe die Täfelhen auffamen, die 
Stimmen einzeln durch eisen Punkt oder 
€tiíd in bie wächferne Tafel aufzeichnete : 
taber c) die Stimme oder das Potum, 
tropifch, 3. e. Benfall, 3. €. discedo Al- 
caeus pundo illius, Horst. Epift. II, 2, 
99: omne tulit punctum, Horat. Art. 
343, i. e. allgemeinen. Beyfall. 
‚Pünicans, is, (Particip. von punico, 
are) rotb, rörhlich, s. €. von ber Mors 
genröthe, punicantibus phaleris. Aurora 
rofeum, quatiens lacertum coelum inequi- 
tabat, Apul. Mer. III init.: pariunt in 
modum floris — caliculos modice puni- 
^ cantes, lbid. III poft init. p. 145, 16 
Elmenh.: faciem fuam punicantem prae 
pudore obtexit, Ibid. I ante med. p. 105, 
I Elmenh., i. e. roth vor Schaam. 
|^ POéwicANUS, 8, um, (von Punicus ) 
Cartbagif, auf Cartbadifibe Art ges 
madır ,. 3. €, leduli Punicani, Cic. Mur. 
36 poft init, Val. Max VH, 4,4, Re 
hölzern, aber auf Carthagifche Urt ger 
macht; denn die Carthager waren megen 
ihrer guten Zifchlerarbeit berühmt: — fo 
auch Ledulos mulierum iam pridem totos 
operiri argento et triclinia quaedam: qui- 
bus argentum addidiffe primus traditur 
Carvilius Pollio, eques Romanus, non ut 
operiret, aut Deliaca fpecie faceret, fed Pu- 
nıcanä, Plin. H. N. XXXIII, 11 ante med. 
fe&. «t Hard. , wo Ed. Elzev. Punica hat: 
fo auch feneftrae, Varr. R. ER; ll, 7, 3: 
fo auch coagmenta, Cato R. R, 1$ extr. 
Pöntce, Adv. (von punicus, a, um) 
C€artbagifdb , auf Carthagiiche Art, in 
Carthagiicher Sprache, 3. €. reden, ante 
worten 2€, , Plaut. Poen. V, 2, 22, 23 unb 
4o. Apul, in Apolog. poft med. p 336. 15 
Elmenh. Not. Man, fchreibt, aud) Poe- 
nice, f. Poen!'ce 
Prnickes, a, um, (Powixsos) 1. q. 
poeniceus, punicus, 1) pbonicifd) oder 
Eartbagifch, 3. €. dux, Ovid, in !bin 
232: pomum, i.e. Grangtapfel, Ovid. 
Mer. V, 536 Heinf., aber Ed. Burmann. 
hat Poeniceum: 2) tetb, vótblicb, bent 


Nurpur nahe fommenb, aber nicht purs 
puch, 3. €. Africa puniceum, purpure- 


umque Tyros, Tibull. 1, 6, 39, 40 (ll, 3, 
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$8): purpureum panem, an puniceum 
foleam effe (i.e. comedere), Plaut. Men. 
V, $5 19: taenia, Virg. Aen. V, 269: 
Rubicon, Lucan. I, 214, i. e. vöthliche 
Sarbe babenb: Puniceis invecta rotis au- 
rora iubebit, Virg. Aen. XII, 77: rofeta, 
Ibid. Ecl. V, 17: fiet tibi puniceum co- 
rium (. e. tergum), Plaut. Rud, III, 3, 
61, i.e. rotb, von Schlägen: cruor, 
Ovid. Mer. II, 607: doch fdeint ed auch 
für purpurn, purpurnfarbig , zu fliehen, 
3. €. chlamys, 5. €, Puniceam — chlamy- 
dem, Ovid. Mer. XII, 345, mo jedoch 
Andere Poeniceam Iefen, und fo bat Ed. 
Heinf. et Burmann. Not. Man fchreibt 
auch Poeniceus, Phoeniceus, f. Phoeni- 
ceus. 
Pünico, are, (von punicus, e, um) 
rotb oder rörblich feyn: daher Punicans, 
totb, votblid), |. Punicans. 
 Punicum, i, (oppidum oder eaftrum) 
I) eine Stadt oder Burg in Gtrutien, 
Tab. Peuting. 2) eine Stadt in Möflen, 
und zwar Obermöfien, Tab. Peuting. 
Pünicus, a, um, ı) eigentlih, Dbónis 
cifch, flott Poenicus, Phoeniceus, 3. €. 
Punica regna vides, Tyrios et Agenoris 
urbem (i. e. Carthaginem), Virg. Aen. I, 
338 (342), i. e. ein Vhöniciiches Reich 
(in Africa) das vor Kurzem (von ber 
Dido) errichtet worden, mo man ed nicht _ 
überfegen mill Carthagifches Neih iu 
Carthago , doch ifls vielleicht nicht nöthtg: 
lingua, $. €. Poeni (illam urbem) Gadir 
(adpellant), ita Punica lingua fepem figni- 
ficante, Plin. H. N. IHII, 22 fe&t, 36, mo 
man có nicht überfe&en will Carthagifch ; 
welches am Ende gleich viel wire, meil 
bepber Bölfer Sprache die nämliche if: 
literae, Cic., f. hernach. (Das oe, mel: 
ches fat wie o lautete, iff mehrmals in u 
verwandelt worden, 3$. €. Poenio und 
Punio): daher 2) Punifch oder Carthas 
gifch, weil die Dido, cine Phönlcterinn, 
Carthago erbaut haben, folglich Carthago 
eine &olonte aus Phönieien feyn foll, s. €. 
literae, Cic. Verr. IIIT, 46: babet Puni- 
cum bellum, 3. €, Sed circa Carthaginem 
Punicum malum cognomine fibi vindicat, 
aliqui granatum adpellant, Cic. Tuíc. II, 
a1, 1. e. Carthagiich, mit Cartbago: dies 
fer Kriege find drey: “der mente, worin 
SKannibal commandirte; der Dritte, mo 
Garthago vom Seipio bem Jüngern zerz 
flórt wurde: daher Punicum malum, Plin. 
H. N. XIII, 19 fe&t. 34, und öfter, €. 
XXI, 6 ante med, fedt. 57 er poft med. 
fett. 58 et 59, oder fchlechthin Punicum, 
fcil. malum , Plin. H. N. XV, 28 med. fe. 
34. Colum. XII, 41 (42), oder pomum 
Punicum, Ovid, Faff. III, 608, i.e ein 
Granatapfel: fo aud) Punica grana, 
Kerne davon, Ovid. Pont. IUI, 15, 8: 
fo aud) Punica arbor, Colum. X, Eats 
| in. 
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Plin. H. N. XV, 11 fe&. tt, 7. e, rang: 
tenbaum; cera Punica, Plin. H. N. XXI, 
14 poft med. fec. 49, mar fehr weißes 
Wachs: fo fommt auch vor lutum Puni- 
cum, ein. befonderer Thon oder fetten, 
Colum. VHH, 7, 4. XL, 3, 54: fol auch 
impenía Punica heißen, Pallad. I, 13, aber 
hier ficht impenfa pumicea ín den neuefien 
und beffen Edd., f. oben Imgenfa: ferner 
Puls Punica, f, Puls: fernerallium Puni- 
eum, eine Art Lauch, wie Einige fíatt Ul- 
picum. fagten, Colum. Xl, 3,20. Not. 
Die Eartpager. (fanben. in dem rebite, 
daß fie fcblau und ránfevoll wären: daher 
perfidia Punica, Liv. XXI, 4 extr.:. und 
'verfutiae Punicae, Liv. XXXXIL, 27: tnb 
ars Funica, Liv. XXV, 39, (prid)wrtitd 
geworben; fo auch fides Punica, i e. 
fdiedte, Saliuft. Iug. 108 (116): periu- 
ria Punici furoris, Martial, VI, 19, 6: 
ferner Punicum (libum), genus libi trans- 
latum a Poenis; id etiam adpellabant pro- 
bum, quia erat ceteris fuavilfimum, Paul. 
ex Fefto. 3) rorh, röthlich, mie Puni- 
«eus, $. (€. roltra, Ovid. Am, 1I, 6, 22. 
Prop. UL, 2 (3), 32: fagum, Horat. 
"Epod. VIill, 87 i. e. coccineum vel pur- 
pureum. Nor. Punica, ein gewiffer (oec 
fib, Colum. VIII, 16, $, fi le&io certa: 
Lud. Nonnius de, re cibar. (ap. Gefn. ad 
h. 1.) [ieff Phycidasque er lulidas ffott 
prnicasque er indigenas: Punicum, cine 
Stadt, f. Punicum befonders. Not. Man 
fdteíbt aud) Poenicus, a, vm, f- Poe- 
nicus. j 

P#nto, ivi und ii, Itum, (fiott poenio, 
von poena) 4. 1) (trafen, bcjirafer, 
3. €, prohibenda in puniendo ira eít, Cic. 
Offi. I, 25 extr.: punire fontes, 1bid. 
24: maleficia, Cic. Caecin. 2: aliquem 
fupplicio, Cic. Dom. 29: aliquem tetgo 
et capite, Liv. III, 55 extr.: aliquem 
morte, 5. €, qui morte. punicbant (ohne 
Aceufativ) et qui relegabant, Plin. Epift. 
VIII, 14 med. $. 13: te vero tantum fuga 
mea punivero, fagt ber fort fliebenbe Cuz 
píbo zur Piyche, Apul. Met. V pott med. 
p.269, 25 Elmenh,: ipía fua manu vi- 
tam miferam punivit z. e. fibi ademit, 
Quintil. (oder Pfeudo- Quintil.) Decl. 270 
poít med.: levius reum punirum (effe), 
juam fit ılle promeritus, Cic. Invent. il, 
28 in.: nemo punirorum non et in Ge- 
inonias abiectus, unseque tractus, Sueton. 
n Tiber. 61 poft med.:. quod non et 
punior ipfa, Ovid. Met. VIII, 778, wo 
3. St. Gronov ad Plaut. Truc. Jl, 3, 22 
iunc et punior f. e. angor [efen will, 2) 
ächen 4 e durch Vefrafung táoon, 
. €. dolorem, 3. €. puniendi doloris, 
Die. Orat. I, $1: fo aud) domum punien- 
Jam, Cic. Harufp. 8, wo (rdvitué muni- 
ndam Fieber [ejen mil. Auch bat. man 
'wntor, rus fum, ftatt Punio cet. (1) bez 
Seil, Ist. Wörr, 
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firafen, firafeı, à. €. aliquem, Cic. Mil. 

Up: Cu. Ono 1, 25: punita fum :rae- 
donem, Apul. Met. VIII ante med. P c7, 
I7 Elmenh.: peccatum, Cic. Invent. D, 
25 (2)räcen, 3. GC, necem, “ic. Phil. 
VIil, a. Nor. Man.jagt aud? Poenio und 
Poenior, f, Poenio. . — 

Puwios, 1j Compar., f. Punus, 2) 
Veibum, f. Punio. 

P8 siTÍo, ^nis, f. (von punio) 1) Bez 
firafung ‚ Strafe, 3. €. Jraque forti pu- 
nitione liberata (2. e. abfulura, fratiis dex- 
tera etc., Valer. Max. VII, 1, 1 2) Rás 
hung, Rache. Wan hat auch Peenitio, 
Gell., f. oben ‚Poenitio, 

PönitorR, öris, s. (von punio) 1) dcr 
Seftrafer, Sirafer, €  vetella quo- 
que Celer ftuprofze mentis acer punitor ex- 
ftiit, Valer. Max. VI, 1, s. 2) bet Ai 
cher, à. €. doloris füi, Cic. Mil. 13: cla- 
dis, Val. Max. lll, 4, 5. 

Punitus, a, um, f. Punio. 

PUwus, a, um, flatt Poenss Cartbas 
gifch, ein. Csrrhauer, fommt vieleicht 
nicht. vorz aber Punior, Cor par., Cars 
tbagifcber 7. e. mebr ein artbager , oder 
in. ber Earthagifchen G»r ce Erfahrner, 
3. €, nuilus me e(t hodic Poenus Pusıor, 
Plaut, Poen. V, 2,31 i.e. fein Carthäs 
ger iE mehr Carthager e[8 it i. e. setz 
fieht bie Garthagiihe (Munifche) Eprade 
beffer als ich, 

PüPA, ae, f. (Fem’n. yon pupus, dag 
vieleicht mit puer oder pubes verwandt. 
(D) 1) 1. q. puella, ein Üflzàgorcben, s. €, 
Dicit fe vetula, cum fir Cserelis pura, 

‚Martial. IIIL, 20, 1: Pupem (e dicit Gel- 
lia, cum fit anus, Ibid. 2: Latias vincit 
alumna pupss, Aufon. Idyll. v':, 2,2. 
daher als flebfofungsmott, 3. €. Fupem et 
Pufillam adpeliet (agnam), Horat. Sat: II, 
3, 216 i e wenn er bíefeó Pimmen 
nennte, mein Mädchen sc.: wo andere 
lefen Rufam et Kufillam oder Pupam er 
pupillam etc. 2) eine Mägdchenfigur sum 
Spielen, eine Puppe, Docks, dergleichen 
Puppen pfigten die Sbréute, ald ein nemez 
jenes Spielzeug, der Verus zu widmen, 
&. G. jmagna pars in defiderium p-varum 
et fipillorum veniebat, Varr wp. Nen 2 
n.675: Nempe hoc, quod Veneri dona- 
tae à virgine pupae (puppae , Perf 1, 70, 
welche Norte factanttus Ir, 4, 12 witz 
derholt, und 5. 13 darauf fagt: Non vie 
debat enim , fimulacra ipía et efligies dze- 
rum, Polycleti. Bupbtíanoris er Phidise 
mánu ex auro atque ebore perfectis, nihil 
aliud eíle, quam grandes pupa , non a 
virginibus. quarum'!ufibus veni. sari p.t. 
elt, fed a barbaris hominibus c ınfecraras, 
Not. Dan fchreibt auc) Puppa. 

POPiLLA, ae. f. (Deminur. u pupa\ 
eigentlich, ein Kind weiblichen Gefihlechts, 
ein AMägdchen, jo Iefen Einige Horar. 

I 3 B Sat. 
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Sar. II, 3, 216 ffatt Rufillam oder Pufil- 
Jam: nämlich die Worte 
eítare amet agnam, — Pupam et pupil- 
am adpellet (illam agnam), Ed. Lambin, 
3. c. unb menn er bieíe8 fámumden feine 
Suppe (pupam) und fein mädchen (pu- 
pillam) nennte, folglich fo careffirte, at$ 
053 ein Mädchen wäre: c8 fonnte aud 
pupa die Suppe, und pupilla der Aup> 
apfel oder Auge, als Ltebdfolungswort feyn : 
doch Íecfen andere Rufam et Rufillam, At 
dere, Pupam er pupillam etc.: baber 1) 
ein unmändiges, elternlofes Mädchen, das 
einen Bormund bat, cine: Weile, Münz 
oci, Cic. Verr. 1, 50 unb 58 extr. Cic. 
"rop. 46. Plin. Epitt. VIII, 23 extr.: aud 
Cic. Verr. 1, gt in Ed. Erneft., 10 Ed. 
Graev. aus dem Priöcianus puella bat. 
2) der Augepiel, Lucret. Il, 250. Plin. 
H. N. Xl, 37 ante med. fect. 55, weil (ich 
darin gíeibian ein Kindchen i. e. d08 
SBild ber Jicríon, die man fieht, zeigt: 
binas pupillas in fingulis oculis habeant, 
Plin. H. N. VII, 2 ante med. fe&. 2, unb 
alaubten Manche, bab fole feute, bte 
einen doppelten Augapfel in einem Auge 
hätten, Zauberer wären: fo auch in al- 
tero oculo geminam pupillam, in altero 
" eiigiem equi, Ibid.: fo auch duplices pu- 
pillas (fcil. in einem Auge), Ibid.: cf. 
Pupula. Man bat auch bafür pupula, f. 
Pupula n, 2. Yu) Das Ange, s. €. diu 
upillis, an vigilarem, fcire quaerebam, 
Apul, Met. Ill poft med. p. 138, 39 El- 
menh., fo auch Ed. Pric, p. 57 etc. ; bod) 
hat Ed. Oudend, p. 215 pupulis: conni- 
ventibus pupillis, Ibid. X poft med. p. 
255, 5 Elmenh. und Pric. p. 235: do 
hat Ed. Oudend. p. 755 neb(t andern Edd. 
abermals pupulis. 
PürıLLärts, e, (VON pupillus) Weis 
fen oder Unminoige betreffend, ibnen 
gehörig, unmündig, Pupilen > 3. €. 
Gelder ıc., 3. C. pecuniae, Liv. XXIII, 
18 extr., Watfengelber, Bupilengelder : 
aetas, Sueton. Aug. 66 eXtt., i. e. Mz 
nündiges Alter: fubftitutie ,: Pandedt. 
*XXVIIL, 6 in der Neberfihrift, und lufti- 
nian. Inftitur. I tit. 16, 2. e. Ernennung 
eines Erben, im Falle bie Waife unmünz 
dig erben follte. Dieb heibt fubftituere 
pupillariter , Cod. Iuítin. V1, 30, 20. 
Em fold Zeftameut heißt teftamentum 
pue Ulpian. in Panded. XXVII], 6 
poít init. et $. 2, oder tabulae pupillares, 
Paul. ibid. leg. 38. nd der biciem Linz 
mändigen fubitttuirte Erbe fubítirutus pu- 
pillaris, Ulpian. Ibid. leg. 10 $. 5: ferz 
ner praedium pupillare, Paul. ibid. XXVII, 
9, 13 i.e. da linmünbige, ben Unmüns 
digen CPupillen) gehörig, Bupillengut. 
POriLLARivER, Adv. (won pupillaris) 
qBaifen oder Unmündige betreffend, 3. €. 
fubftiruere, God, lutt., f. Pupillaris. 


find: Si quis— 
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Spfaucà aus, 3. €. Pupillat pavo, trinfat 
AP vaga, | 

PiriLLus, i, m. (Deminut. von pupulus 
oder pupus) eigent[icb, ein Kind männs 
[iden Gefiblehts, Anabe, Bnäbchen: 
befonders der elternlos ift und folglich tino. 
ter der Bormundichaft ficht, ober eben 
muß, ein unmündiger Waife, ein Uns 
mündiger, Horat. Epift. 11, I, 123. Cic. 
Verr. 1, 30 öfter: unb 58 in. Cic. Top. 
46. Cic. Orat. Ill, 41. Juvenal, VI, 628, 
befonderd Pompon. in Pandedl. L, 
239. 

Purınivs, a, um, Pupinifh, druckt 
eine Gegend in Patium obnieit Zusáculum 
aus, 3. €. Pupinia, fcil. terra, Cic. Agr. 
Il, 35. Liv. XXVI, 9. Varr. R.R.L 9, 
5. Colum.I, 4, 2. Valer. Max. III, 4, 
4, i. e diefe Gegend, oder das Selb darin, 
mar mager und nicht fonderlich fruchtbar 
nach Varr., Colum. und Valer. Max.: 
auch heißt eine Tribus davon Pupinia, 
3. @, Pupinia tribus ab agro Pupinio, 
Paul. ex Fefto; und Geftus felbf fogt: 
Pupinia tribus ab agri nomine dicta, qui 
Pupinus adpellatur circa Tufculum urbem z 
daher L. Tid L. FT. Pupinia Macri, In- 
fcript. ap. Gruter. p. 475 n. 5: 
gekürzt Pup., 3. €. C. Cetacio Pup. Se- 
veriano, lbid. p.338 n. 1i: fo aud C. 
Lucceius C. F. Pup. Hirrus, Coel. in Cic. 
Epift. ad Diverf. VIIL, 8 ante med. Auch 
fihreibt man Popinia, 3. Q. Infcript. ap. 
Donium claff. 6 n. 143: fo auch Popin.; 
In(cript. ap, Reinef. claff 6 n. 118. Da> 
ber Pupinienfis, e, i q. Pupinius, 3. €, 
ager, Liv. VIII, 41, 006 geld darin. 

Pürrus, a, um, eine rom. Samilienz 
Benennung, 1) Adie&. Pupifch, 3. €. fa- 
milia erc. 2) Subitant. da dann bie 
Mannsperfon Pupius, das Srauenzimmer 
Pupia heißt, 3. &. Pupius ein £ragobtenz 
dichter, beffen thränenreiche (lacrymofa 
poemata) £. e. Thränen erregende Trouers 
fpiele Horatius ermdbnt, Epift. I, 1, 67. 

PurPA, ae, i. q. Pupa, f. Pupa. 

Purris, is, f. 1) das Gintertbeil des 
Shiffes, 3. €. navem convertentis ad 
peppim, Ci 
und öfter, 3. (€. Horat. Od. I, 14, t4. 
Ovid. Met. HI, 651. Liv. XXII, 1o ins 
baber Profequitur furgens in puppi ventüs 
euntes, Virg. Aen. IN, 130, 2. €. von binz 
ten. Mit dein Hintertheile des ediffes 
landete man; nämlich man drehte dns 
Quit um, 
Schiffes am Ufer fand, 3. €. ftant litore 
puppes, Virg. Aen. Vl, 902: litora cur- 
vse praetexunt puppes, Ibid. 5: Col- 
chos advertere puppim, Ovid. Mer. XII, 
23, i e.[anben; woman nicht das ganze 
Schiff verfiehen will. Not. Der Steuer 

1 maus 
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Cic. Attic. XIII, 21 poft init. 
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mann fi6t darin, Cic. Sened. 6: aud) 
der Ehef des Schiffes, 5. €. Aenens, Virg. 
Aen. III, 554: daher tropiih, von 
Ctaatéregenten, 3 €. fedebamus in pup- 
pi, Cic. ad Diverl, VIII, ı5 med., i. e. 
ich war Steuermann, regierte ben Gtaat: 
baher ferner Taygeti montis magna pars 
ad forinam puppis eminens abrupta , cla- 
dem infuper eam ruina pretfit ( bep eincın 
Erdbeben), Plin. H. N. I, 79 med. fe. 
81, welcheöCic. Divin, I, 5o fo ausgedruckt 
‚wird: ex monre l'aygero extrema montis 
quafi puppis avulfa eít: ferner: puppis 
pereunda eft, fcherzhaft flatt tergum ine- 
um, Plaut. Epid. I, 1, 69. 2) tropic, 
für das ganze Schiff, 3. €. Ovid. Her. 
Xlil, 97. Ovid. Am Il, 4, 8. Ovid. Pont. 
Ill, 3, 5$. Virg. Georg. III, 3ó2 Virg. 
Aen. I, 399 (43) und öfter, daher als 
Gellien, Cic. Arat. 389. 


PerÜLA, ae, f. (Deminut. yon pupa) 


iq. pupilla, 1) ein Mändchen: aud als 
ein fictfofuugámort, 3. €. mea pupula 
fagt die Venus zur 3ipcbe Cironifch), 
Apul. Mer. VI ante ıned. p.174, 37 El- 
menh., i£. e. meine ficbe, mein liebes 
Mägdihen, Päüppiben. 2) der Augapfel, 
3. €. aciesque ipfa, qua cerniinus, quae 
pupula vocacur, ira parva eft, ut etc, , 
Cic. Nat. D. 1I, 57 ante med.: palpebrae 
-— aptiilime factae ad claudendas pupulas, 
ne quid incideret, er ad aperiendas , Ibid, 
und öfter, 3. (€. Horat. Epod. V, 39. 
Varr. ap. Non, 2 n. 709. Manil. III, $29: 
auch das Auge, 3. €. defri&is pupulis, 
Apul. Ed. Oüdend., und conniventibus 
pupulis, Ibid; Ed. Oudend., melde Stelle 
oben in Pupilla angeführt morben, meil 
andere Edd. à. (€. Elmenh. etc. pupillis 
haben. Not. Die Heren oder Zauberin: 
nen follen amen Augdpfel in einem Auge 
haben, Ovid. Am. I, 8, 15: f. befonderg 
Plin. H. N. VII, 2 ante med. fe&t, 2, f. 
oben pupilla. 
PöürtLus,i, m. (Deminut. von pupus) 
1) cin Rnäbchen, 3. €, deprendi modo 
upulum puellae Trufanreim (i. e. concum- 
bere conantem, 100 Ed. Voll. criffantem 
bat). Carull, LVI, 5: auch von einem 
alten Mann; diefer fagt zum Geneca, 
Ego fum Philofitivillici filius, deliciolum 
tuum: Profecto, inquam, iíte (decrepi- 
tus) delirat: Pupulus etiam (leg. et iam) 
deliciolum meum factus eft, Senec, Epift. 
12 poft init. , 3. e. der (alte) Knabe tfi Kr 
ro nicht, etwa zu Iefen vetulus; 2) cin 
Püppcen, 3. €. dii — paffereulos‘, pu- 
ulos, eculeos, panes adcipiuut (dono, mie 
Ficine Kinder , fcil. um ruhig zu feyn), 
Arnob. Vil ante med. p. 271 Harald. (Al. 
> 215). 
j Pvrus, j, m. (ift vieleicht mit puer, 
pubes etc. verwandt) der Anabe, ober 
pa? Kind, j. €, Ad mammam lads fue 
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gentem pafcere pupum, Varr. ap. Non. 2 
n. 675. Qt aud) ein Fiebfofung&mort, 
etma Bübchen, xSersden ıc.: jo nana: 
e die Seute ben Calíguld, Sueton. Qa- 
ig. 13. 

Pura, eine Stadt in Gebrofía, Arrian, 
de Expedit. Alex. VI, 24 ini 

P6xE, Adv. (von purus, a, um) vei, 
reinlid) i. e. ohne Schmuz oder fonitíge 
Vermiihung, 3. €. lavare, Liv. V, 22: 
ofcular!, Senec, Benef, ll, 12: eiuere 
vafa, Plaut. Aul. II, $3: Urit me Gly- 
cerae nitor fpiendentis marmore Paro 
purius, Horat. Od. I, 19, 6, i e einer, 


heller: — quam mundifime purifiimeque 
fiat, Cato R. R. 66: pure coronas ha- 


bere, f unten: baber ı) tein, reinlich 
vom Höfen, unbefleckt, 3. €. aetas pure 
acta, Cic. Sene&t, 5, i. e. ohne Sünden: 
legere librum, Horat. Epift. I, 1, 37: 
befonberé rein in Anfehung der Venus, 
$. €. pure a matronis facrificartum, Liv. 
XXVIl, 37: radicem cafte pureque coili- 
gere, Plin. H. N. XXII, 10 fect. 12: ^f 
(amica) forte pure veille habere (fe) dixe- - 
rit; fcil a Venere, 7, e. fecubare etc., 
Plaut. Afin. IIH, 1, 61, i. e. fich rein hals 
ten. 2) rein, reinlid) im Reden, ». e. 
ohne Sebler, s. €. loqui, Ci-. opt. gen. 
Orat. 2. 3) bell, 3. €. fplendentis mar- 
more Pario purius, Hörar., f- 3u Vnfange. 
4) oeutlid), unbedeckr, fo mie cà ven 
Katur if, natürlich, 8. €. pure adpa- 
rere, Horat. Sat. I, 2, 100 i. e, deurlich 
fid) zeigen, natitrlid) fid zeigen, fo wie 
e$ von Natur (f£, ohne Hülle: puriffime 
atque. illuftriffime finplicique et incomta 
orationis antiquae füavitare, defcripfit, 
Gell, VIII, 13 poft init., z. & natürlich 
oder deutlich, folglich recht genau: Sci« 
pionem omnium. aetatis fuae pu'iffime lo- 
cutum legimus, Ibid. II, 20 i. e. deutlich, 
genau, natürlih: fo auch vielleicht GA 
pure cranquillet (te), honos, an dulce lu- 
cellum, an fecretum iter etc. , Horat, 
Epift. I, 18, 102, natürlich, oder aud 
heiter, mit Heiterkeit dir Ruhe verfchafe 
fen , oder völlige Rube dir geben, dich 
vollfommen beruhigen. 5) (cblecbtbim, 
unbedingt, obne Bedingung, s. ®, ubi 
pure centrahitur, Ulpian. in Pande4. 
XVII, 2, 4 $. $: nec intereff, pure 
utrisque, an fub conditione alteri gedes 
legatae fint, Papin, ibid. VIII, 2, 36: fü 
ab eo, quem dominum efle negareın, vel- 
lem fub hac exceptione, Si deminn; 2109 
eftt , fatisdari ; ab eo vero, quem domi- 
num dicerem efie, pure repromitti, Paul, 
ibid. XXXVIIII, 2, 22 extr.: Si fervum 
meum pure heredem fcripfero, fub condi- 
tione ( vero) liberum, differtur. inftitutio 
etc. , Ulpian. ibid. XXVIII, $, 3: potelt 
ab herede pure cum libertate heres iníii- 
tul, Ibid.: Si mihi ufusfrudus fendi 


I 3 Ba pure, 
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pure, tibi (vero) fub conditione leratus 
fir etc., Ulpian, ibid. VH, 2, 6. Daher 
pure fdrledhrbin, völlig, gänzlich, s. €. 
tranquiller, Horat., f. vorber: adperere, 
Horat., f. vorher. Nor. purime (aate 
man ehemals ftat puriffime, nach Felt. 
PoskeAcCiO, éch, actum, 3. (von pu- 
rus und facio) reinigen, 3. €. Februare 
' pofirum pro purgare, purefacere, Non. 2 
n. 355. 
— PegcABiLIS, e, (von purgo, are) was 
leicht gereinigt wird, &. &. caítanea, 
Plin. H. N. XV, 23 fed. 25 1. e. bte leicht 
aus ihrer Schale gebracht werden kann. 
PFRGAMEN, Inis, n. (von pürge, are) 


i. g. purgamentum, 1) das, wovon man. 


gereinigt wird: daher ünflatb, Schmnz, 
3. €. Veltae, Ovid. Faít. VI, 712, 2. e. ber 
Sotb, der Jährlich aus bem Zempel ber 
ea a. d, Vil Calend. tul. aeichaffet 
wird, Feft. in Srercus’: fo auch Donec ab 
iljaca — purgamina Vefta derulerit flavis 
in mare Thybris aquis, lbid. 227. 2) 
$a8, wodurch tron gereintat wid, &. G. 


won GCünbn :x., ebnagungemitrel, 


ehpnmittel, 5. €. mali, Ovid. Fat. U, 


15: caedis, Ovid. Mer. Xl, 409: mentis, ' 


-Abid. XV,.337: ^ "Quaeque capit lictor 
(Flaminius), domibus purgamina certis, 
'Torrida cum mica farra vocantur idem, 
Ovid. Faft. H, 23. 3) Reininfetr, Reins 
lichkeit, 3. €. micet metalli lux argentel 
fudum polito praenitens purgamine, Pru- 
deat. Carhem. in hymno i1eiunant. VII, 
3o. 4.e 9Rteinigfeit, x5elle, ——— 

',  PoRGÄMENTUM, I, m. (UD. purgo, 

are) i. q. purgamen , 1) dad, wovon man 

gereinigt wird: daher ber Abgang davon, 

e dinfatb, Schmuz, Unratb, Auswurf, 
3. €. urbis, Liv. I, 36: hortorum, Tacit. 

Ann. XL 32: caeparum, Plin. H. N. XX, 

$4 »rope fin. fest. 20: mili er penici, et 

fefamae, 7. e der Abgang, was Davon 002 

geht 10, lbid. XVII, 10 prope fin. fe&t. 

23: fel nihil aliud eft, quam purgamen- 
tum peffimumque fanguinis, Ibid. X1, 37 
poft med. fe&. 74; fuccinum eíle purga- 
mentum concreti maris, lbid: XXXVII, 
e prope fin. fe& XI, 1: purgamenta coe- 
nae in pavimento, quaeque everri folent, 
velut relicta, fecerat parvis e reftulis tinc- 

tisque in varios coloves, Ibid. XXXVI, 
25 in. fe&. 60; .quod facrum caput pur- 
gamentum oris acfperfit, Senec. de con- 
f'ant. 2 extr.: córtis, Colum. It, 15, 6? 
fterquilinia duo fint; unum nova purga- 
menta recipiat, Ibid. I, 6, 2t: auch heir 


fen die Berlen purgamenta freti aeftuantis, . 


"Curr. VII. 9, 19 i. e. Auswurf: baber 
alà ein Cidimpfivert von fihlechten Menz 
fen, Urflarb, Answurf, Qfuefibuf, 
3, €. purgamenta. fervorum, Gurt. V! , 11 
poft init. $. 2: — purgamenta urbis. fuae, 
Ibid: X, 2, 7: purgamenta vibium fu 
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rum, Ibid. VII, $, 8: maledicere Tri- 
malchionem coepit ec purgamentum dede- 


cusque praedicare 


, Petron. 74: fp aud 


yon Ieblofen Dingen, 5. €. von Gedda 
fen, 3. €, huinus fterslis ac paluftris ne= 
cat (femina), ac deinde curat (Ed. Gro- 
nov., do Ed. Lipf. creat haf) purgamenta 
pro frugibus, Senec. ep. 73 extr. 2) daß, 
wodurch. man gereinigt wird, 8. €. von 


der, Sündenfihuld 
. Sühneopfer Ic., 


ic, Reinigungsmittel, 
j. €. quod purgamen-, 


tum calcaíti ? Petron. 134. ' 

PuRGÄTE, Adv. (von purgarus, a, um). 
rein, $. €, Enucleate dicitur purgate, ex- 
quifite er fine afperitate aut duritia, Non. 


l n. 296. 
PuscATIOo, Ón 


is, f. (von purgo, are) 


iche Reinigung, s. €. cloacarum, Treian. 
in Plin. Epift. X, 4 extr.: menliruae pur- 
rationes, Plin. H. N. X XXII, IO pott med, 


lect. 46, und fi 


edtbin Purgatio , b. €. 


hoc cibo fieri — purgationem feminis, 


Ibid. XX, 9 ante 


med. fe&t. 34, unb pur- 


gitones feminarum, ibid. cap. 14 pot 
init. fe&. $3, qud) bloß purgatio (fcil. fe- 


minzr:sm menftru 


 Krauenzimmers: 
minarum elicere, 
ied. (e& $1: ft 
ren, Murgteren, C 
auch blo purgati 


a), Senec. Nat. Quaeft. 


Dil, 16, i.e. monatliche Reinigung des 


daher purgationem fe- 
Plin. H. N. XXRV ,.15 
rner alvi z. e. das Parties 
ic- Nat. I3; TIE, 81 exte 3 
o fcil. alvi oder ventris, 


das Papieren, urgieren, 5. €. purgatio- 
nes interdum neceflariae funt, Ceif. I, 3 


poft med. (in ber 


iiceerfrift de deiedtio- 


nibus): inedia et purgationibus, Cic. ad 


Diverf. XVI, 10, 


i. e. ba8 Parieren, Sues 


gleren ober Abführung aus ben Gedärz 
men 2&: per vomitum, Celf. II, 18 
poít med.: daher 1) die Reinigung von 
der Schuld ben Gott, 3. €. quia (laurus) 


fuffimentutn fir cae 


dis et purgatio, Plin. H. 


N. XV, 3o poft med. fect.. 40.2) f£nt2 
fhuldigung, Sed;tfertigung, 3. €. Haec 
(concefio) in duas partes dividitur, pur- 
gationem er deprecationem : purgatio 
- et, cum factum conceditur, culpa remo- 
vetur, Cic. Invent. I, 11 ante med.: cu- 


ius (concefliones) 


funt duae, purgatio et, 


deprecatio: purgatio eft, per quam eius, 
qu! adcufetur, non fictum ipfum fed vo- 
luntas defenditur, lbid. 1], 31 in.: ne 
fcio quid peccati portet haec purgatio, Te- 


—rent, Heavt. Ill, 
PuRGATIÍVUS, 


C, 12. 
a, um, (von purgo, are) 


reinigend i.e. die Kraft su reinigen has 


benb, 3. @. medi 


camentum, Coel. Aur. 


Acut. IT, 19. lbid. Tr I 49 My E. 
PunGATOR, Oris, m. (von purgo, are) 


ber einiger, Säuberer, j. &. cloaca- 
rum, [ul Firm. VIil, 20: aud mit dem. 
Genitiv auf die Frage wovon? à, €, Her- 


cules luftrator or 


bis, purgaror ferarum 


(fcil. terrae), gentium domitor, Apul. 


Apolog. 
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Apolog. ante med. p. 288, 36 Timenh., 
(att purgator (orbis terrsrum) a feris: ba2 
^C per animae, Auguftin. de Civit. D. X, 10. 
PouacATÓRiUS, a, um, (von purgo, 

are) weinigend, 3. €. virus, Mscrob. 
Somn. Scip. 1, 8: medicamentum, Sym- 
mach. Epift. VI, 65 (64). 

- PunGATRIX, icis, f. (von purgo, are) 
reinigeno, Aeinigerinn, 3. Z. aqua, Ter- 
. tull. de bapt. 5. 1 
^ PunRGATUS, us, m. (Von purgo, are) 
“3. q. purgstid, Reinigung, à. €, vomi- 
^tjone canes, purgaru autem alvos Ibes Ae- 
gyp'iae curant, Cic. Nat D. II, so in. 

" PuncITO, are, (Frequentat. von purgo) 
1) reinigen, 3. ®. quafi carnificis angi- 
porta purgitans, Plaut. ap. Non. cen 3 
n L-'.) entidyuloigen, j. €. Non inihi 
bomines placent, qui, quando male fece- 
rüht, purgitant (fcil. fe oder id), Plaut. 
Aul BI, 10,23. | 

Pusco, avi, atum, are, ffatt pur'go 

QU$ purum ago, I) rein marben, reiis 
gen, féub:rn vom Unflathe oder !inniaz 
Ben, p. C. locum, Cic. Tufc. 1,.23:- pi- 
fces, Terent. Ad. HI, 4, 12:. f0 ge 
caput fcil. zu einem Zrintacikbitr, 5. €. 
purgata vipera, Liv. XX]ll, 24: viperam, 
77. e. ausweiden :c., Plin. H. N. XXL, 4 
ante med., welche Gtelle ich aber. becrmaz 
len nicht finden fönuen: — arva, Ovid. 
Pont. I, 8, 59: oleam a foliis et ftercore, 
Cato K. R. 65: legumen, Petron. 135: 
alvearia fordibus, Pallad. in April. 8 extr.: 
foffas, Plin. H. N. XVIilI, 26 ante med. 
feet, 64: fegetes, Ibid. med. fett. LXV, 
2: viam,  Infcript. ap. Murator. p. 582 
extr.:  Ulpian, in: Pande&,  XXXXIII, 
II, I: aquaedu&us,  Papinien. Pande&. 
XXXXIHI, 10, 1; prunum, Plin. H. N. 
XUI, 10 fe&, 19, 2. e. vom ferne befrepen: 
fo auch pira granis, Pallad. Febr. 25 extr. : 
carcinomata, Plin. H. N. XXUII, 19 extr. 
fe&t. 120: vulnera, Ibid. XXI, 19 med. 
fett. 75: fuppurationes vereres maturare 
er purgare, Ibid. XXIII, 1 ante med. fe&. 
16: cutem, Ibid. cap. 8 poft init. fec. 
75: oculos, Ibid. XX, 17 anre med. (cct. 
71: ungues, Horat. Epift. I; 7, 51: do- 
mum muribus, Phaedr. I, 22, 3: fo auch 
purgatus, a, um, 3. (F. locus, Liv. XXVIII, 
2: gleba, 3. €. purgatam puramque gle- 
bam — distribui in venas, Plin. H. N. 
XXXVII, 2 poít init. fe&. 74: naftur- 
tium, Ibid. XXI, 19 prope fin. fect. 
120: auris, Hotar. Epift. I, 1, 7: fom- 
nia pituita purgatiffima, Perf. I, 57: fo 
auch tropifch, 3. €. urbem, Cic. Cat. I, 5: 
pecus, Lucret. VI, 23: cf. Sueton. Velp, 
9. Auch vom Meinigen des Lribes durch 
Abführung, Farativ ıc., 8. E. fi bene fe 
purgaverit, Cel(, HI, 18 poft med.: ubi 
?b inferiore parte aliquis purgandus cft, 
lbid.: qui faepe/purgatus eft, Ibid. II, 


"nec auctore eo quidquam facere, 
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12: purgare vomitione et alvo foluta, 
Plin. H. N. XXVI, 8 med. fed. 39; und 
aleich Darauf, fi per alvum purgare li- 
‚beat etc.: fo auch) reliquus Bi pur- 
gar urraque parte 3. e. vcmitione et per 
alvum, Ibid. poft med. fe&. 46: Quid 
Scammoneae radix ad purgandum polüt, 
video, Cic. Divin. I, 10 in.: purgor bi- 
lem, Horat. Art. 302; teo der 3iccufatis 
zu merken: purgatum te illias effe, Ho- 
rat. Sat. I, 3,27; 100 ber Genitiv fiatt 
des Wblativs ftebt. Weil, menn man 
reintget, die Sache ihre gehörige gerade 
Kläche mieber befommt, aud, der lin 
flatb mergefhaffet wird: daher a) ins 
Gerade. wicozr bringen, 3. €. viam, 
Ulpian. in. Panded. XX XXIII, tit. 11 leg. 
I, 4. e. gerade machen, ebnen: daher 
tropiich, ctas ins Reine bringen, à €. 
rationem, Sueton. Calig. 29, die Mech 
nung ins Keine brinacr, vichtia machen, 
bezahlen, b) wegfchaffen der Reinigung 
wegen, und überhaupt wegfchaffen, 5. &. 
lspıdes, Paliad. Febr. 6: rudera, Sueron. 
Vefp. & extr.: fordes, Claudian. in Eu- 
trop. I, 383: vermes, Pallad. in Mart. 
10: fo auch pituitas, Plin. H. N. XX, 
17 poít med. fed, 73: purgat cicatrices 
et nubeculas (oculorum) er quidquid ob- 
ftat, Ibid. XXVIL, 12 poft init. fedt. 85: 
tarditatem .aurium, Ibid. XXIII, 2 poft 
init. feft. 23: faítidium folio lauri, Ibid. 
VII, 27 prope fin. fe. 41: vitia, $. €, 
purgatis diligentius vitiis (acris) excoc- 
tisque, Ibid. XXXIIII, $8 extr. fet. 20: 
nefas, Ovid. Mer. XIII, 952. 2) reinis 
gen von ber Befchuldigung dur More 
te: daher entfchuldigen, rechtfertigen, 
4. G. fe alicui, fich bep jemanden cntz 
(ulbtaen, Cic. ad Diverf. XH, 25. Cic. 
Phil. XIII, 6 extr. Cic. Attic. I, 17 
poít med. Caef. B. G. I, 28. Caef. B. C. 
I, $. Q. Cic. de petit. conful 9. Plaut. 
Amph. III, 2, 28: Brutus per literas 
purgat, Caefarem de interitu Marcelli, 
Cic. Attic. XIII, 10 poft med.: purga- 
tior, Salluft. ap. Non. 4 n. 205 et ap.’ 


Donat. ad Terent. Phorm. 1, 4,28: fo 


auch factum, Liv. I, 9. - Ovid. Pont. III, 
2, 22: innocentiam fuam, Liv. VIIII, 
26, i.e. rechtfertigen, darthbun: et pur- 
get miles, cur fz, e. quod, vicerit ho- 
ftem, Sil. VII, $10: di quid eft pecca- 
tum a nobis profer; aut ea refellendo 
aut purgando vobis corrigemus, Terent. 
Hec. ll, 2, 11: auch feq. adcufat. er in- 
finit, i. e. zur Entfihuldigung oder Rechts 
fertigung fagen, 3. (£, Simul venerant et 
ab rege Períco oratores (;.e. legati), qui 
purgarent, nec adcitos ab co Baítarnas, 
Liv. 
XXXXI, i9 ante med. Not. gliquem 
alicuius rci (fdtt de aliqua re, 3, €, pur- 
gantes civitatem omnis fadi dittique 

hottilis, 


- 


 myrtea 
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hoítilis, Liv. XXVIL 28. Not. venerunt 
fui purgandi caufa (fatt fe (von Sbs 
reen), Caef B. G. UI, 135 f. dhnlishe 
©tellen in Condono, Diripio, Eligo, It- 
riieo und Nomino. Daher widerlegen, 
ablehnen, à. &, Vorwürfe sc. , à. €. cri- 
mina, Cic. Cluent. i. Liv. XAXVHI, 
48 prope fin. XXXVIIII, 35 poft init: 
le:o fidem male fufpe&am, Claudian. B. 
Ger. $91: facinus, $. €. lle facinus 
(fuum) purgare non aufus, Curt. VII, $ 
prope fin. $. 49: ea, quae ipfis obiicie- 
batur, purgabant, Liv. VlHl, 23: ea, 
quae inimici decernerenr, Liv. XXVII, 
20: fufpicionem, Liv. XXVI! 43: auch 
füst e8 fich überfepen frey fprechen von 
etwas, 3. €. von einem Schler, Beries 
hen i6, 3. €. aliquem crimine belli, 'Fa- 
Cit. Ann. IHE, 17: civitatem fadi di&i- 
que hoftilis, Liv., f. vorher: bod fanna 


‚auch feon. vntfbuloigen, vedbrfertigen; 


am Ende lduft es ziemlich auf eins hins 
aus, 3) reinigen von der Schuld, vom 
Fluche oder Sünde 2c., folglich auf re 
ligtöie Art, heiligen, moraliiih vei mas 
chin, entlündigen, 5. C. durch Opfer 
ı%., 3. €. populos, 5. €, Luce Palis po- 
pulos purget ut ipfe cinis, Ovid. Faft. 
HH, 630: fo auch, quippe ita traditur, 
verbena Romanos Sabinosque, 
cunr propter raptas virgines dimicare vo- 


.luiffest, depofitis armis purgatos.in eo 


loco, qui nunc figna Veneris Cluacinae 
haber, Plin. H. N. XV, 29 polt init. fedt. 
36. agros, Tibull. II, 1, 17: agreites 
(homines), Ibid.: moenia luftro, Lucan. 
Y, 593: domum, $, €. Haec (verbenaca) 
eft, quam legatos ferre ad hoftes indica- 
vimus: hac Jovis menfa verritur, | do- 
mus purgantur luítrantarque, Plin. H. N. 
XXV, 9 poft init. fell. $9: | aud) rem, 
moralifh reinigen, i.e. fie micbet gut 
finden, bie Schuld davon wegnehmen, 
3. €. nefas, Ovid., f. vorher: crimen 
&ladio, Lucan. VIII, 538; bod) fannà 
auch) oben bin zu n. r, b gehören. 
PériricATio, Ónis, f. (von purifico, 
are Reinigung, 3. E. refigibfe, 3. €. 
Kader (laurus, purificationibus adhibe- 
tur, Plin. H. N. XV, 30 extr. fe&. 40: 
Cum pars libri et maior, ec melior ad 
maieffatem facri nominis tui adlezara fit, 
meminerit non nifi religionis purifica- 
tions luftrarus adcedere ad templa debe- 
ye, Martial. in Epift. ante libr. VIII. 
Pöririco, avi, atum, are, (von purus 
und facio, ffatt purum facio) i. q. pur- 
£o. reinigen, dem Körper oder der Gecle 
nad, phyficalifch oder morälifh, v) vom 
inflatbe und Unnüsgen, 3. &. favum, 3. 
€. Cera fit expreflis favis, fed ante pu- 


rificatis aqua, Plin. H. N. XXI, 14 med. 


! 


(eX. 41: tumicas (oculi), 3 &, multis 
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membranis eos (oculos) natura compo- 
fuit, callofis tunicis, quas fubinde puri- 
ficant lacrimationum falivis etc., Ibid. 
XI, 37 ante-med. fe&t. jt gallinae pe- 
des, 3. €. Gallina fi fir luteis pedibus 
prius aqua purificatis etc., Ibid. XXX, 
Yi in. fe. 28: agrum, Gell. XVIII, 
12 extr.* regnum, luftin. X, 3. 2) ber 
Cxele nach, oder moralifb, oder burd) 
eine Ceremonie, 3. €. fe, Sueton. Aug. 
94: cf. Paulin. Nol. Carm. VI, 72: quod - 
ille infamavit, tu purifica, Laxprid. in 
Alex. Sev. 7: domus totius fuffitae pu- 
rificataeve, Plin. H. N. XXX, roin. fe&. 
24. Auch von Thieren, 5. €. gallinis 
religio ineft;  inhorrefcunt ovo edito 
excutiuntque fefe et circumaQtae purifi- 
cant, Ibid. X, 41 fe&. 57. AN 
Püriricus, a, um, (von purifico) reis 
machend, veinigeno , 3. €, lupiter, Clau- 
dian. de VI conful. Honor. 328: ros, 
3. €, baptifmo, id eít, purifici roris ‚per- 
fufione, Lactant. Illl, $ in. $. 2. 
PÜRIME, ffatt puriime, Feít. 


Pösitas, àtis, f. (von purus, a, u 
1) XeinigFeit, Reinbeit, 5. €. Item fae- 
culentum (vinum) ftarim Iimpidum red- 
di, fi — pautulum ceflare patiaris; mox 
fumere puritatem, colarique debere etc. 
Pallad. in Octobr. 14 poft med. $. 12: 
fimplex et abfolutiffima puritas, Macrob. 
Somn. Scip. I, 1r extr.: vivendi, Capi- 
tol. in Vero 2: ingenii, Hieron. Epift. 
1ot. 2) (von pus) fiatt purulentia, J£iz 
terung, Coel. Aur. Tard. V, 4 ante 
ined. 

Pöriter, Adv. (von purus, a, um) 
j. q. pure, rein, teintid), 3. €, lavare 
dentes, Catull. XXXVII, 14: | aquam 
transfundere in dolium, Cato R. R. 112: 
vitam agere, Catull. LXXV , ı9: facere 
aliquid, Cato, R. R. 90: unb dfter, 5 
&. Pompon. et Nov. ap. Non. 11 n. 58. 
Eun. ap. Prifc. 15. 5a Ä 

Purıtia, a6, f. Reinigfeit, fo lcfen 
Einige Varr. ap. Non,, ffatt pueritia, f, 
pueritia. 

PÜRO, are, (von purus, a, um) reimi: 
gen, foll im Burro Hehen, mie Taub: 
mann ad Plaut. Aul. IL, 3, 3 fagt. Xud 
haben Einige im Plautus loc. cit, mi 
die Worte heißen vafcula inrus pure pro: 
pera atque elue, pura [efen wollen, näm: 
(id) entweder pura (AdieQ.). propera 7. e 
fac propere pura, oder pura (Verb.) pro- 
pere, in gleichem Gimme. —— 

Pun?rÜrA,ae, f. (mooQuom) bie Pur 
purfchnecde £ e. eine &onede, bic iur 
purfarbe bat; doch iff purpura eigene 
lich vorn murex oder bucinum unterfhie 
den (auch purpura und conchylium, wie 
wohl c8 von vielen vermengt wird); (i 
hatten im Rachen eine Aber mit E 

' apte 


Sit PURPURA 


€ofte, der eben bie Purpusfarbe iff, f. 
hiervon unb von Berfertigung diefer Satz 
bc 1c, , Plin. H. N. VIII, 36, 37, 38 fect. 
60, 61, 62: cf, Vitruv. VII, 13: ber 
befte Burpur iff der £prifdbe und facebdz 
monifche, f. Ibid.: bie Farbe mar nicht 
überol eineríep, f. Plin. Ibid. und Vi- 
truv. VII, 13: daher 1) purpur oder 
bic Purpurfarbe, 3. &. conchylia et 
purpuras, Plin. H. N, Vil, 35 extr. fedt. 
60: certantem uvam purpurae, Horat. 
Epod. I[, 20:- vielae fublucet purpura 
nigra, Virg. Georg. Ill, 274. Not, 
qud) machte man fogenannte Purpurs 
arbe aus Beeren und andern Dingen, 

lin. H,N. VIII, 41 fedt. 65. XVl,ıg 
extr. fe£t, 31. Vitruv. VII cap. 14; mel: 
d$ unddter if. 2) was purpurfarbig 
oder mit Purpur gefärbt iff, 5j. &. 3) 
ein purpurnes ober mit Wurpur beicktes 
Kleid, dergleichen bie Köntge, Magifrats: 
períonen und Kaifer trugen, Purpur, #. 
€. Purpurae ufum Romae femper fuiffe 
video, fed Romulo in trabea. Nam to- 
iM praetexta et latiore clavo Tulluin Ho- 

ilium e regibus primum ufum Etrufcis 
deviftis latis conftat, Plin. H. N. VIII, 
39 in. fe. 63: usque ad talos demiífa 
purpura, Cic. Cluent. 40: qui nitent 
unguentis, qui- fulgent porpum. Cic. 
Catil. I], 3 ante med.: Purpura Pom- 
peium fummi velabit honoris, Ovid. Pont. 
H4, 25: regum, Vire. Georg. II, 495: 
daher e6 oft von SXagiftrat$perfonen oder 
Sönigen ffebt, 3. €, feptima purpura, 
i.e. Goufulat, Flor. III, 21: fo qud 
lamque novi praceunt fafces; nova pur- 
pora fulger;; Et nova confpicuum pon- 
dera fentit ebur, Ovid. Faít. I, 81: pur- 
pura fervit 2. e. reges, Lucan. VII, 228: 
purpuram fumere, Eutrop. VIII, 5 (6): 
auch trug ihn ber Wöhel, der aber fchlecht 
war, # Q. plebeia, Cie. ıSext. $. b) 
Durpurbaavr, à. €. des Wifus, melches 
ibi cine Torhter Ocplta abichnitt, 3. &, 
il'a beatam Purpura me — fa&ura, Ovid. 
Met, VIII, 80, worauf gleich folgt, pa- 
restem Crine fuum fpoliat: und bald 
bernad) v. 93 ficbt dafür purpureum cri- 
nem. c) Sic enim ex purpura eodem 
conchylia non in unum modum exit, Se- 
nec. Quaeft. Nat. I, 3 prope fin. £. e. mit 
Nurpur gefärbte Wolle oder Kleid. d) eís 
ne purpurne Dede, Sueton. Caef. 84. e) 
1. q. porphyrites, Stat. Sylv. I, $, 37. f) 
purpur z e. Schmuck, 3terbe, à. €. fed 
columnae, quas archite&ti peritiores ae- 
dificiorum purpuras nuncupavere, Sidon. 
Fpift. II, 2 ante med.: fic omnes nobi- 
lium. fermonum purpurae per incuriam 
vulgi decolorabuntur, Ibid. 1o poft init. ; 
Pubentesque rofae primos moriuntur ad 
suítros. Aut uti verna novis exípirat 
purpura pratis i.e. viror herbarum, Stat. 
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Sylv. III, 3, 130: tanquam purpuram, 
Cic. Orat. 58 in. 

PunPÜRARÍus, a, um, (yon purpura) 
purpur berreffendo, davon genannt, 
damit fich befdjáftigeno , 3. €. offici- 
na, Piin. H. N. XXXV, 6 prope fin. fect. 
27: taberna, Papinian. in Pandect. XX XII, 
I, gI: ars, Infcript, ap. Gruter. p. 649 
n. 10: purpurarius fcil. tinctor oder ne- 
gotiator, Ibid. n. 9, i. e. Sárber oder 
Händler: Daher infulae purparariae Ins 
feln bey Africa, unb zwar bey Mauritaz 
nien , fecböhundert und fünf und zwanzig 
taufend Schritte von den infulis Forru- 
natıs, nach Iuba ap. Plin. A. N. VI, 32 
ante med. fe&t. 37, wegen des Burpurs fo 
genannt: follen die heutigen nieln Ma- 
dera und Porto Sancto jeyn, nach Hard. 

PURPÜRASCO, Ére, (von purpuro, are) 
purpurn werden, 3. C. Quid mare? 
nonne,caerdleum? at eius unda, cum 
eft pulfa remis, purpurafcit, Cic, ap.Non. 
2.2. 717; j 

PuxrÜRATORIus, a, um, (von pur- 
puratus) die höchften fanbesofficianten bez 
treffend, dahin gehörig, 3. E. habitus, 
3. €. qui non adfectaffet habitum purpu- 
ratorium, Sidon. Epift I, 7 prope fin., o 
Andre purpuratorum [efem, und fo bat 
Edit. Sirmond. 

PuzruRATUS, 24, um, f. Purpuro. 

Purrur&o, Ónis, f, Pwrpureus jt 
Ende. 

PunPÜRÉUs, a, um, (vor purpura, Gr. 
mogf/gsos) I) purpurm 2. e. aus Purpur, 
purpurfarbia. Zeil aber die Burpurs 
farbe der Alten (ächte und unddte, f. 
Purpura) fehr verfchicden, und theils 
fchwärzlich,, theils violett, theils rojenz 
tot) war, oder andere GSchattierung de 
Rorhen batte, fo muß man e$ oft purz 
purn, oft aber fdowárslid), violett, 
rotb, rótblid) ac. crf(dren, &. €. vefti- 
tus, Cic. Divin. II, 16: amiftus, Horat. 
Epift. I, 17, 27. Virg. Aen. Ill. 405: 
veftis, Sueton. Ner. 25. Virg. Aen. VI, 
221: pallium, Cic. Verr. V, 13: purpu- 
reus quendam color ora (morientis) re- 
liquit, Virg. Aen. XI, $819: papaver, 
Propert. I, 20, 38:  Purpureus lunae 
fanguiue vultus erat, Ovid. Am. I, 8, 12: 
Conícia purpureus venit in ora pudor, 
Ovid. Am. II, 5, 34:  Purpureus molli 
fiat in ore rubor, Ovid. Triít. IIII, 3, 
70: niveo natat ignis in ore purpureus, 
Stat. Achill. I, 161: genae, Ovid. Am. 
I, 4, 21: labella, Ibid. III, 14, 23: au- 
rora, Ovid. Mer. III, 184: fo aud) ma- — 
nus Aurorae, Ovid. ^m. I, 13, 10: fo 
auch von der OConnc, ,. €. purpureus 
axis (i.e, currus folis), Ovid. Her. III, 
160: equi folis, Ibid. XXI, 86. Ovid. 
Faft. II, 74: purpurcum rapido qui Tr 

ol) 


IT 


. poft med. ’fed, 76: - 


^4 unte med. fec. 


- 


PURPUREUS 


um 


fol’ vehit axe diem, Ovid. Faft. TIL, 518: 
ercus, Regenbogen, Propert. III, 5 (4) 
22 E 

VI 
FR 


f 
32 (A ; 
11, 9, ü e day Burpurkanr, purpurme 
at des Nifus; Heißt auch. purpurea 


«oma, Fisull. L, 4, $7 (63). Propert. HI 


0 
17 22, 


(9) oder purpureus capiidlus, 
Virg. Georg. 1, 405 5. mofür Virg. in Ciri 


12: rofeus crinis (feft; und Siifus felbf 


beißt deöwegen fenex purpureus, Sat 


"Theb, I. 334: anima i. e. fanguis, Virg. 
Aen. VIII, 349: viola, Plin. H. N. 
XXL, ı1. ante med. fe&. 38 und cap. 19 
narciffus purpureo 
fere, Ibid. cap. rg med. fe&t, 75: falix, 
$. €. vimineam vocant falicem) eandem- 
que purpuream, í. e. wars, fihwärsz 
fich, Ibid. XVI, 37 med. fedt. 69: lac- 
tuci, lbid. XVIII, $ poit init. fe&t. 38: 
fo cud) laduca fufci et veruri purpurei, 
aut eciam viridis.coloris, Colum. XI, 2 
ante med. $.26: flos purpureus rofae, 
Horst. Od, II, 15, 15: uvae hic purpu- 


reo lucent colore, ıllic rofeo,: Plin. H. 
CN.OXHH, : poft med. fedt. 3: purpurea 


fahruber xiva mero, Ovid. Art. lI, 3. 
16: Ííspa, Ovid. Faft. HI, 780: mu- 
fun, Propert. EL, 15 (7), 17:; oftreo- 
rum purpureus crinis, Plin. HN. X XXII. 
2r, mofür Martial. VII, 
19, 7 lividus eirras ficht: ficus, Plia. 
H. N. XV, :2 pof init. fe. 19, vielleicht 
fchwärzlich: mare, Cic. Acad. III, 33; 
i. e. fchwärzlich: fo.auch fucus, Pro- 
pert. I, 20 (26); 5, ‚und fa! (in e. 
mire), Valer. Flacc; IH, 422. Weil der 
Burpur eine fehr fcbóne, aber auch aldnz 
zende, Barbe mar; baber heikt es bald 
Giänzend, bald fion, ‚bald_papt .bepbee, 
3.@. nix, j; €. Brachia purpurea candi- 


15 


diora nive, Albinevan. lin obitum Mae-: 


cenat.) IL, 62, i.e. glänzend oder weiß: 
olores, Horat. Od. IIIL 'ı, 10, i..e. gläns 
send oder fihön oder weiß: lumen 1uvea- 


tae purpureum, Virg. Aen. I, $91 (595): 


4 


lux purpurea, Ovid. Faft. VI, 253: fo 
qud: Inmen, $. €, Largior hic (in. bem 
Cisfium), campos aether et lumine ve- 
ftit purpureo, Virg. Aen. VI, 641: vul- 
tus Bacchi 7. e. fchön, Stat. Theb. VIL, 
348° Amor (i.e..Cupido), Ovid. Am. 
1L 1,38. 11 9,34. Ovid. Art, Ll, 232: 
alae pueri (;. e. Cupidinis), Ovid. Reitied. 
701: Orbes puipureos, Valer.Flàácc. III, 
178, i, e. fihöne 3lugen:- ver purpireunt, 
Virg. Ecl. VIEL, 40.7 Colum. 
fchön.. 2) in Durpur getleibet, ein 
pyurpurses Gewand anbabeno, 38. €. 
rex, Ovid. Met. VI, 102: tyrannus, Hc- 
rat. Od. I, 35, 12: filius, Ovid, Pont. 
11, 8, so: hómo, Martial. VI, 11: oder 
Font etwas Vurpurnes an (ib babenb, 
"bant gefhnrückt, 3. €. purpureus pen- 


/ vis i.e. habens pennas purpureas in^ga- 


i^ 


EZ ! à ; 


^ nr, 3,54): crinis, Ovid. Met. 


 falti purpurnßiati, 


Xs 256, 


cr, 
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lea, Vire. Aen. X, 722: fo heist Sue 
purpureus de. ein purpurnes Paar has -— 
ben? , Sra. Theb. I, 334: oder init «ute 
pur bekleidet oder Debet, s. €. torus, 
Martial. XIl, 17, 8. Nor. a) Nec clarum. 
fplendorem veftis purpüreai ffatt purpu- 
réae, Lucret. II, 5. b) Purpureus tff auc) 
ber ante eines Guganten, Naev. ap. 
Prifc. 6, fonft Porphyrion: genannt. €) 
aud) iff Purpureo, onis, cin römticher 
Zuname, 3 €. ber Burifihen Samilie, à. 
(e, L. Furius Purpuieo, Liv. XXXV, 4I. 

PURPÜRISSATUS, 3, Um, (von purpu- 
rifum) .$) mit der arbe ParputiffTum 
gefärbt, rorh aefátbr, votb aefdummmgr, | 
3. €, buccae, Plaur. Truc. U, 3, 35: ge- 
nae, Apul. Apol. p. 323, 13 Elmenh. 2) 

Sidon. Epift. Vlil, 8, 
i. e, confulates , tset['otc Eontuln. Purpur - 
trugen. SIE eigentlich Particip. von Pur- 
puriffo, are. = " 

PouPUxissO, are, (von purpuriffum) 
ie. purpuriffo infiruere, f. Purpun£a- 
rus. i 

PURPÜRISSUM, 1, n. (Gr. zugPugigou 
i.e. purpurans) eine Qrt Nurpurfurbe, 
die sum Malen diente, Pba. H. N. XXXV, 
Sin. set. 12. Auch zum Rothiihininfen, 
feialib Schminke, s. €, Tum tu igitur 
cedo purpuriitum, P'aut. Moft. 1, 3, 104: 
an cum cerufla et purpuriffo et in cıo- 
co — refurgatis, "Tertull. de cultu femi- 
nar. 7. Not, Purpuriffus (Mafcul.) jagt 
dafür Hieron. Epift. ro ad Fur. ‚Not. €$ 
fónnte ein Adieetivum fepn. (purpuriffus, 
a, um), fcil. pigmertum, color. 

PunPÜRITiCUS, a, um, (zogQugrrixos) 
i. q. porphyreticus, 3. €, columnis. pur- 
puriticis,  Infcript. ap. Gruter. p. 128 
i$ ; Meo. 

PonpÜno, avi, atum, are, (voti purpu- 
ra) ı) purpurn, bepurpuru, purpurz 
farbig- machen (f. Purpura), 5. €. quae 
frondes purpürat auro, Colam. X, IOI 
nach einigen alten Edd.; mo jedoch Ed. 
Gesn. und Schüeider. nebft Miehrern fron- 
dens bat: ferner Spiritus Lurorum „Vie 
rides cum "purpurat undas, Furius ap. 
Gell. XVIII, 11,2. e. fdiiodist, f. oben 
Purpureum mare, Cic.: Gellius <rflärts 
nitefcere facir, welches nicht mahrfheinz 
(i if: daher a) a Purpur Fleiden, 
akeichfam bepurpurm,' 3. &. purpurata 
mulier, Plaut. Moft. I, 3, 1317 babet 
Purpuratus, (ubftantivc, einer von den 
höchften Landesoffisianten eines Königs, 
ein Winifer, Dale, General ic, 5 
ifa horribilia (fagte ber Bhilofoph 
Cbeosorué zum 8. fofimadue)  minirare 
purpuratis tuis, Cic. Tufc. I, 43 in. f. & 


-Sofbcotente, Minifter ober dein Hof: dex- 


t€Ó cornu purpuratorum unus praeetat, 
Liv.-XXXVH, 23, Ze. etwa Daffa 16: 
| Sopatrum 


N 
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Sopatrum e purpuratis et propinquis re- 
is effe; Liv, XXX, 42 unb öfter, 5. €. 
"lor, L 1o. | Curt. III, 2, 1o: . TIÍ, 6, 4. 

- 111, 13,13. Daher heißt Gabinius pur- 

purarus des fentu[uo, welcher fente alatız 

te die Dberherefchaft über Kom Au erlans 
gen, Cic. Caril: III, 6 ante med., bie 
orte find: 
regnanrem Lentulum, ficut ipfe fe ex fa- 

- tis fpera(e confeflus eft, purpurztum 
(eius) effe hünc Gabinium etc. b) ttoe 
piih, f e Schön machen, fehmucken, 
gleichtem bepurpuen, à. €. Horae flo- 

'ribus purpurabanr omuia, Apul. Mer. VI 
poft med. p. 183, 16 Eimenh.: frondes 
auro, Colum., f. vorher. 2) purpurm 


feyn, purpurfarbig fevn, oder auch 


gefcomüdt feyn, 3. €, violas purpuran- 
tes, Arnob. 5: Labias ambrofio rore pur- 
purantes, Apul, Met. X poft med. p. 149, 
9 Elmenh.: quie frondens purpurat au- 
ro, Colum. X, roi Ed. Gesn. et Schrei- 
der. etc.: Ipfa gemmis pürpurantem 


pingit annum floribus, Pervig. Vener. 


12: | 
." PeaÜLENTÁÀTIO, Ónis, f. (von puru- 

lento, are, 7. e, puruientum effe das von 
puruleneus ferfommt, aber fefoff nicht 
vorkommen möchte; &iterung, Coel. Aur. 
lard. V, 3 unb 10. 


PORÜLENTE, Adv. (von purulentus, a,. 
um) poll ffiter, 3. €, ofibus purülen- 


te limofis, Piin. H. N. XXIII prooem. poft 
ı med. fedt. 4. 

PORÜr ENTIA, ae, f. (von purulentus) 
ber iter ober Menge Kiter, ttopifcb, 
3. €, has purulentias civitatis quis eli- 
Get, Terrull. de pall. cap. paenult. extr: 


PÜRÜLENTUS, a, um, (Von pus) voller 


| Kiter, eiterig, 3.€, fputum, Celf. 11,8 - 


poft med.: aures, Plin. H. N. XXII , ıı 
fect. 13. XXIII, 10 ante med. fe&t. 47: 
ex/creariones, Ibid. XXVII, 12 prope fin, 
fe&. 105: daher purulenta citerige Din: 
ge, eiterigcd Zeug, Kiter, 3. €, puru- 
lenta exfpuere, Plin. H. N. XX, 2 med. 
fett. 5: purulenta praecordiorum, Ibid. 
cap. 4 med. fedt. 13. 


Pürus, a, um, (vielleicht vom Hebr. 
bar i. e. purus, muadus und barar ^3 
i. e. purgavit) rein, 5. C, vom linflatbe, 
von Sünden, Verbrechen, vom HUnnüsen 
‚oder jonft etwas nicht dahin schörigen, 
à €. Gteinen, 3. €. aedes, Plaut. Truc. 
1, 7, 6: fidilia, Tibull. 1, 1, 30 (38): 
manus; Ibid. Il, 12, 14. Virg. Aen. XII, 
169: puriffima mella, Virg. Aen. 11, 
163: fons, Propert, HI, 1,3: color, 
Plin. H. N. X, 54 fe&. 75: vitrum; Mar- 
tial II], 22: quidquid hauferis, purum 

iquidumque. te haurire, Cic. Caecin. 271 
gemma, Ovid. Met. 11, 856: aére purier 


Cum vero mihi propofui- 
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iznis, Ibid. XV, 243: aér, Plin. H. N. 
XVIII, 29 poft init. fe&. LXVIII, a: 
unda, Virg. Aen. VI, 229: torus purus 
fcil. a concubitu, Tibull. I, 3, 26: lo- 
cus, 4. e. non pollutus, Liv. XXV, 17: 
coelum, Tibull. III, z, xo, i. e heiter: , 
purum ab humano cultu folum, Liv. 1, 
4^. Auch mit bem Genitiv, 3. €, fcele- 
ris, Horat. Od. 1, 22, 1: ferner terra 
pura, Cic. Sene&. 17: fol, Horat. Od. 
III, 29, 45: dies, Claudian. Proferp. 11, 
2, £ e. bill: fo auc) von Geftienen, 5. €, 
Orion, Haedus, $4, €. Purus et Crion, 
porus et Haedus erit, Propert. II, 20 (26) 
56: haíta pura, i. e. 
Stat. Theb. XL, 451: fonf (tá auch ohne 
f£ifen, f. nate: aurum purum, Plin. 
H. N. XXXIII, 4 prope fin. fe&t. 25 und 
(85. 6 poft init.-fe&t. 32, i. e. ohne line 
rantgfciten: multo puriora cernentür, 
Cic. Tufe. I, 20 extr.: puriflima aethe- 
ris pars, Cic. Nat. D. Il, 15- baber purum, 
fcil. coelum der heitee Simmel, die beis 


5 


rein vom ute, 


tre £uft, 5. €, per purum tonantes, Ho- 


ra. Od. L 34, 7: aud freye £uft, 5. 
€. per purum immiffis habenis (vom 
2Büdjen des MWeinkods), Virg. Georg. 
IL 362: daher 1) was nec) fo if, mie 
es von Natur (f£, mit nichts vermilcht, 
befhingen, mas außer fi) jon nichts 
an ober in fic) bat; bober e8 oft pur, 
bloß, fvey, unbefd[agen, unbefent, 
ungefhmücdt, ungetünfielt, naticlich 
1€. fib überfesen Täßt, 3. €. campus, 
Liv.XXltUL, 14. frepe8 Selb 2. e. wo feiz 
nc Bdume, Gefrduche 1c. find: fo auch 
in campis planiílimis puriffimisque, Auct. 
B. Afric. 19: loca in urbe pura, areae, 
Varr. L. L. IIII, 4 extr., i. e. mo feine 
Gebäude fieben: fo auch locus, 3.G. 
Locum purum pignori creditori obliga- 
vit, et cum eum locum maedilicare vel- 
let cet., Scaevola! in Pande&t. XII, 7, 43 
in.: auch íff locus purus (fcil. a reli- 
gione), Ulpian. in Panded. XI, 7,2 $. h 
i. e. fein heiliger oder asweibter Ort, und 
fagt Ulpianus gleich darauf: Purus au- 
tem locus dicitur, qui neque facer, ne- 
que fan&us eft, neque religiofus, fed 
ab omnibus huiusmodi nominibus vaca. 
re videtur, Ibid. $. 4: daher. Purum 
das Steye, die frepe Luft, 3. E, laxis per 
purum immiffus habenis, Virg. Georg. II, 
364: charta, Ulpian. in Pande&. XXXI, 
I, $2, i. e. nicht befihrichen: fo aud 
membrana, Ibid.: parma pura, Virg. 
Aen. XI, 711, i. e. mit dem bloßen 
Schilde £. e. meiter nichts als einen foi 
cen Schild: hafta pura, Propert. It, 
3, 68, i. e. nicht. mit Eifen befchlagen, eis 
nc pure, bloße, Gtange: toga, Phaedr. 
III, 10, 10. Sueton. Claud. 28 ante med. 
fed. 29. Virg. Aen. VI, 761, i. e. ohne 
Purpurs argentum, Cic. Verr. III, 22 

und 


/ 


PURUS 


unb 23, i.e. ohne daran gefente Bilder 
oder Figuren (von Gold), bloßes Gilber > 
werk: eben fo fieht argentum purum, 
Pun. Epift. III, 1 $. 9. Iuvenal. VIII, 
141: fo auch lanx pura i.e. non caelata, 
$. €. utrum lanx pura an caelata fit, 
Paul. in Pande&. VI, 1, 6: genae, Se- 
nec. Hippol. 648, ohne Bart: vafa recte 
picata, nonnulla tamen pura, Co- 
lum. XI, 4 $. 4 i. e. nicht verpicht, ohne 

(p: pura oratio, Terent. Heavt. Prol. 
40, ie. ungeibmsüdt, fimpel, matüt: 
fi: fo auch pura breviras , 3. €, Nihil 
'enun eít in hiftoria pura et illuftri bre- 
vitate dulcius, Cic. Brut. 73 extr.: fer- 
mo purus ex epiftolis petitur, Plin. Epitt. 
Wii, 9 $.8: et puro quafi quodam et 
candido wenere dicendi, Cic. Orat. 16 
extr. daher a) bell, à, €. fol, Horat. 
Od. Ul; 29; 49: dies, Claudian. Prof. 
11,2: dies puriffimus, Plin. Epift. V, 6, 
31: fo auch von Geffenen, 4. €. Orion, 
Haedus, f. oben: auch find dies puri heis 
ttc Tage i-e. angenchme, glückliche, Ovid. 
Faft. 1, 5:8. b; heilig, fromm, gerecht 
rechefchaffen, rein, unverdorben, febz 
loerirev, 5. E. bellum, Liv. I, 32: E(tne 
quisquam , qui tibi purior videatur, Cic. 
-Rofc. Com. 6 poft med.: 
-caftiffima vita, Ibid. ante med.:  pedus, 
Horat. Sat. I, 6. 64. Enn. ap. Gell. VII, 
17: homo purus et infons, Horat. Sat. 
:1,6, 69: Caefar autem rationem adhi- 
bens, confuetudinem vitiofam et corrup- 
tam pura et incorrupta confuetudine 
emendat, Cic. Brut. 75 in,: quib rein, 
unbefleckt, (tropifch), s. &. corpus caftum 
er purum (virginis Veftalis) , Plin. Epift. 
HI ırmed. $. 9: Apronium — flagitio- 
fum, qui non modo (non animum) inte- 
grum, fed ne animam quidem puram 
confervare potuiffet, Cic. Verr. Ill, 58 
poit med.: dies Ifides, Propert. III, $, 
24: auch find dies puri Tage, an denen 
fein. Zrauern if, beitre, atüdfide, freus 
Dige, Tage, Ovid Falt. IL $583: ferner 
manus, Suerton. Tit. 9. c) rein, vom 
Geínfe, ober. ermorbnen Gelde, i. e. 
nad Abzug der Soften 1., 8. (. quid 
his rebus detra&is poffit ad dominos 
(Eigenthümer) puri ac reliqui pervenire, 
Cic. Verr. lll, 36, i. e reiner Vrofit, reis 
nes Geld, d) reinigeno , 5, €. fulphur, 
"Tibull.I, 5. 1r. e) ungefünftelt, "as 
türlid), &.G. oratio, Terent., f. vorher. 
— £) unvermifehr, allein für fib, €. 
Eífe utramque fibi per fe, | 
neceffe cft, Lucret. I, 507: nardum, Tir 
bull. I, 2, 7. g) locus, 3. €. offa ho- 
minis mortui in locum purum alterius 
aut in id fepulcrum, in quo ius non 
fuerit; illata dicentur cet, fügt bet Prä- 
tor ap. Ulpian. Pandect, XL, 7, 2, 160 ul: 
píanus hernach fagt, locus purus fen ec: 
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puriffima et 


puramque 
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der facer noch fan&us noch religiofus; 


folalich ifí8 eim Det, ber nicht beilig 
noch einer Gottheit gemeihet if. =) mas 
ohne alle Bedingung oder Ausnahme ift 
oder geichieht oder nefhehen foll (eigents 
lich, frey von der Bedingung oder Auss 
nahme), 3. €. iudicium purum, Cic. In- 
vent. IL 20: In lege Falcidia non ha- 
betur pro puro, quod in diem dicum 
eft, Paul. in Pande&t. XXXV, 2, 45: pu- 
ram et directam libertatem domini fui 
teffamento Stichus adceperat, Scaevola 
Ibid. XXXX, 4, 59: caufa gravior vi« 
detur, quae fub fatisdatione videtur, 
quam ea, quae pura eft, Ibid. Ulpian, 
XXXXVI, 3, 5. 

Pus, Genit. püris, ». (vom Gr. mvos 
i.e. pus) 1) ber site, 3. €, Ex his au- 
tem exit fanguis, fanies, pus. — Pus 
craffiffimum | (eft) albidifimumque, glu- 
tinofius et fanguine et fanie, Celf. V, - 
26 fe&. 20, unb fo (tcbt öfter dafelbf 
pus: pus expiimere, Ibid. V, 28 fect. $: 
concoquere et movere, Ibid. cap. 3: ma- 
turare, Ibid. V, «8, 7: Ad puris er fan- 
guinis  exfcreationes ovum crudum — 
hauritur, Plia. H. N, XXVIIII, 3 med,- 
fe&. 11. Auch babe: verfchtedne Codd. 
MSS. puris ffatt putris, Nep. Att. 21, 
Plural pura; %. €. pura exfcreantibus, 
Plin. H. N. XXIII, 16 poft init. fect. 92 | 
Hard., wo dltre Edd., $. €, Elzev. etc, 
purulenta haben: contra aurium pura, 
ibid. XXVIII, 6 poft med. fect. 8: Ere- 
tria terra utilis ad deprehendenda pura, 
bid. XXXV, 6 med. fect. 21, 2) tros 
pif, von einem gottlofen Menfihen, 3. 
€, Rupili pus atque venenum, Horat, 
Sat. l, 7, €. 

Püsa, ae, f. (Feminin. von pufus) cíit 
migochen, 3. C. Dic tu illam pufam, 
Pompon. ap, Varı, L. L. VI, 3, 

PusCA, d, f. Pofes... - 

PusiLtA, ae, (von puüllus) cin Mägds 
chen, & €. Pupam er pufillam adpelict, 
i.e. fein (liches Mdndchen), fo Iefeh. Eis 
niae. Horat. Sat. II, 3, 216, mo Andre ans 
ders [efen. M 

PösıLLänimis, e, (von pufillus und 
animus) von fleinem Geifte, Fleinmüs 
tbig, 3. €. pufillanimes confolari, T«r- 
tull. de fuga in Perfec. 9: fpernere ali- - 
quem tanquam imperitum vel -pufillani- 
mem, Sidon. Epift. VIL, 17 extr. 

PéüsniiTAs, atis, f. (von pufillus) 
bie "Aleinbeit, 3, €. intelligentiae, Lec- 
tant. de opific. dei 1 poft med.: (qi 
fteht pufillitas , Tertull, adv. Hermoz. 
: | 


P#sıLdLus, a, um, (Deminur. 
pufillus) febe tlein, 5. C. pueri posce 
li, Varr. ap. Non, 3 n. 145. Ne M 
nius cap. 2 n.490, mp er chin 
Stelle citirt, bat dafür pu&lli. 


US$1LL.075 


'. filla. 


. dra 
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PösırLvus, a, um, (Deminut, son pu- 
fus) 1) Flein ;. e, nicht groß, 3. &. vom 
Kórper ober vom fimfanae, s. E. epiíto- 
la, Cic. Attic. VI, 1 poít med.: teftis, 
Cic. Orat. II, 60 £e. Elein von Berfon: 
mus, Plaur. Truc. III, 4, 15: habui- 
mus in Cumano quafi pu^llam Romam; 
Cic. Attic. V, 2 ante med.: villula val- 
de pufilla, Ibid. XII, 27: folia, Plin. H. 
N. XXV, 13 poft med, fe, 103: homo, 
Iuvenal. XV, 70, 2. e. flein von Berfon, 
pic vorher ieítis, Cic.: pyxis non pu- 
filla, l'etron. 29: vox, Quintil. XI, 3, 
32: daher Puüllum, fubffantive, ein 
Wenig, à. €. laxamenti, Trebon. in Cic. 
Epitt. ad Diverf. XII, 162: babet pufillo 
altior, Plin. H. N. XXVII, 5 poft med. 
fe. 21 Hard. i.e. ein wenig höher: daher 
pufillum, adverbialiter, 3, €, discedere 
a vere, Quintil. Vill, 6,28: denfere ali- 
quid, Cato R. R. 90: Pufilla, ein Mägd: 
eben, Horat. Sat. Il, 3, 216, f. oben Pu- 
2) tropifb, Plem 3. e. gering, 
fdiledt, 3. €, animus, ein Fleiner Getft, 
Cic. ad Diverf. M, 17. Martial. IH, 61, 
8: auch ein geringer Muth, Blödigfeit, 

orat. Sat. I, 4, 17: ingenium, Martial. 

VIHI, $1, 1: res, Quintil. XI, 3, 151: 
fententiae pufillae et pueriles, Senec. Epift. 
114 poft med.: homo, i. e. Fleindenkens 
ber Menfch , niederträchtiger Menfch, Va- 
tin, in Epift. ad Diverf. V, 9: auch ein 
Menfch von geringem Ctanbe, Senec. de 
II, a$ in.: caufa, Ovid. Remed. 
730: caufidicus, Iuvenal. X, 121: vox, 
Quintil. Xt, 2 ante med. $. 32: pufil- 
]um eft, Martial. MIHI, 43, 9, 2 e. fici 
nigfeit. 
' Pösie, önis, m. (von pufus) ein Fleis 
ner Snabe, Anäbrben, Cic. Tufc. 1, 24. 
Cic. Coel 15:  Emerge dulcis pufío, 
Quem matris edit caftitas, Prudent. Ca- 
them. XI; 13:  Interque materna ubera 
Enfem cruentet pufio, Ibid. XII, 104: ut 
zelotypi pufiones, Arnob. VII ante med. 
p. 185 Harald. (Al. p. 227): ut parvuli 
pufiones, Ibid. ante med. p. 271 Harald. 
(Al. p. 215) et poft med. p. 298 Harald. 
(Al. p. 227): auch zur Snabenfchindes 
te), luvenal VI, 34: auch von cínem 
eriwachienen Syünatinae, der mit einer € bez 
frau burt, 3. €. At vero adulter, bel- 
litimus ille pufio cet. , Apul. Met. ante 
med. p. 320, 12 Elmenh., fchersbaft 2. e. 
der feine Knabe, faubere Burfch ic. 

Prsiörä, ae, f. ( Deminut. yon pufa) 
ein Fleines Mägdchen, à. €. Ipfa cre- 
puadia repulerat, ludere neícia pufiola, 
Prudent, Perifteph. III, de Eulalia 19.. 

PusTÜÉLA, ae, f. (nach Vol, Etymol, 
von pus) 1. eine 23fafe oder Bläschen, 
3. €. an der Haut, ven Brennneffeln ıc., 

mo man eub 23arrer. faat, auch Puftel, 


Cell. V, 2A fed. 15. Tibull. 1I, 3, 1e. 
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Plin. H. N. XX, 1j prope fin. fe&t. sı: 
lucens i. e. ignea, rubens, Martial. Xi, 
99, 4: puftularum eruptiones, Senec. 
Epift. 72 med.- finapi illitum cauftica 
vi emendat, puftulas faciendo, Plin. H. 
N. XX, 22 poft init. fe&. 87. 2) babet 
jede dbnlidbe Blafe oder Bläschen, 3. €. 


im fochenden Waffer, am Brode ıc.,3. €. 


calx non penitus macerata, cum fuerit 
indu&a, puftulas emittit, Vitruv. VIL, 2: 
opium fictum (in aqua) in puítulas coit, 
Plin. H. N. XX, 18 extr. fe&t. 86: car- 
bunculi fa&ticii deprehenduntur, puftulis 
argenti modo relucentibus, Ibid. XXXVII, 
7 ante med. fect. 26: fo auch von ber Ars 
beit ‚eines Künftlers an einem Geicire 
et nimium felix puitula (fcil. ab artifice 
facta) vincit ebur, Martial. VIII, 51, 6. 

PusTÜLATÍOo, Ónis, f. (von puftulo, 
are) bas Blafenbefommen, à. E. cucur- 
bitas adfigit usque ad partium pulítula- 
tienem, Coel. Aur. Acur. III, 16: pu- 
ftulationem locorum facere, Ibid. Tard. 
V, 1 poft med. 

PusrÜLATUS, a, um,' mit Ölafen vers 
feben: daher argentum, Sueton. Ner. 44. 
Martial. VII, 85, 7, i. e. reines Gilber, 
febr gutes Gilber: iff eigentlich Particip. 
es Puftule. Auch bat man dafür pufu- 
atus. 

Pustörzsco, Ére, (von puftula) 25[a2 
fen betommen, 3. €. quo fuperficies cu- 
tis puftulefcat, Cocl. Aur. Acut. V, E 
poft med. .. 


PustöLo ‚avi, atum, are, (von puítula) 
1) 23lafen machen, 3. €. fi concha ali- 
quid intus puítulat, Tertull. de hab. mul. 
6, i. e. Dlafen verurfacht; bod fann& 
auch feyn bekommt: aud) mit 95[afen 
vetfcben: daher puftulari Blafen bes 
fommen, à. €. ne vicinantia uíta pu- 
ftulentur, Coel. Aur. Tard. V, r poft 
med.: baber puftulatus, a, um, f, Puftu- 
latus, 2) Blafen befommen, 3. C. & 
concha cet,, Tertull, f. vorher. 

PusrüLÓsus, 2, um, (von puftula) 
voller Blafen, 3. &. locus (corporis), 
Celf. V, 26 fett. 31: dafür hat man auch 
pufulofus. 

PUsÜLA, ae, f. (flatt puftula) 1) i. q. 
puftula, eine 23lafe, oder Bldschen, 3. €, 
am Singer, am felbe :c., Plin. H. N. 
XXI, ı5 prope fin. fed. 55 Hard. 
(wo Ed. Elzev. puítulas hat), Martial. 
XIII 167, 1. Senec.de ira Ill, 43 extr.: 
pufulas facere, Plin, H. N. XXV, 13 pro- 
pe fin, fe&. 109 Hard., mo Ed. Elzev. 
nebft ditern Edd. puítulas bat, oder exci- 
tare , Ibid. XXVII, 9 med. fe&. 54 Hard,, 
wo Ed. Elzev. nebit andern puitulas bat: 
cohibere, Ibid. XXXV, 17 in. fect. 57 
Hard., mo in Ed. Elzev. puftulas fteht: 
reprimere, Ibid. XXXI, 9 poft med. le. 

4 
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45 Hard., mio abermals Ed. Elzev. neoft 
andern, Edd. puituias bat: Laudant et 
gallinae fel — contra puíulas in pupiliis, 
]bid. XXVHII, 6 ante med. fedt. 38 Hard., 
mo dítre Edd. , als Elzev. etc. puítulas has 
ben: aud eine | ébniide Biafe oder 
Bläschen, $. €. af DBrode, p. €. pufu- 
la, quae io coquendo pane folet adfur- 
gere, Feft. in Hetta; 2) Rorbiauf oder 
ba$ heilige Sener, in der Sprache ber 
Hirten, nad) Colum. VII, 5 poft med. $. 
16, wo er fügt: Eft etimn infanabilis 
facer ignis, quam pufulam vocant paito- 
res etc. |." uM 
PüsdLärus, a, um, i.q. pultulatus, 
$. €. argentum, Alfen. in Pandgct. XVIIL, 
2, 31 (mo Ed. Haloaud. puftulitum bat), 
if eben bag, mas arg. puftularum 5ue- 
ton. iff, 2. e. reines, Ichr gutes, Ciber: 
cf. Puftulatus. Not. iff eigentlich das 
Particip. von Fufulo. | 
Pöstno, are, i. q. puftulo: daher pu- 
fula'us, a, um, f, Pufulatus. 


PüstLösus, a, um, (von pufula) i. q/ 


pufiulofus, voll Hiafen over 2Matierm, 
à. €. pecudem, fi fuerit pufulofa, Co- 
lum. Vil, 5 poft med. $ ı7. . { 
Püósus, i m. ein-Rnabe, Bnäbchen, 
' Pompon. ap. Varr. L. L. Vi, s. Lucret. 
JIiL. 1028; f5d:t. ‚Ereech. 

PüTA,23e, (dea; Cottimm, die dem 
SHeichneiden der Bäume vorficht, (von 
puto, are), 3. E; Yutarionibus arborum 
Pura (inquitis) praefto eft: rebus peien- 
dis Pera, Arnob. IlIl ante med. p. 164 
Harald. (Al. p. 131): und bald bemnad, 
Peta, Puta etc. . | 
.Püra, ae, (ffatt pufa), ein Mändchen, 
3. €, Horat. Sat. II, 3, 216, wollen Einige 
fcfe .‚Piltam et Pucillam, wo 9Xinberc Fu- 
pam et Pupillam, KRufam et Rufllam 
SAMO N, s ? 1 

PérA, adverbigliter, zum Zrempel 
oder nämlich, oder ale , wenn e$ fo viel 
ift.als zum f£pempel, 3. €. fi ille, puta, 
conful fadus tuerit, Pompon. in Fandelt. 
XXVIIL 5, 23: Item leguto continen- 
tur mancipia, puta lelticarii, qui ecc. 
Ulpian. Ibid. XXXII, 1,49 in.: Sed fi 
pecoris ei ufus relictus eft, puta gregis 
ovilis cet., Uipiah. Ibid. VIT, 8, 12 med. 
$.2: puta fiia fluvium ceciderunr, Ll- 
pian. Ibid. VIII, 2. 27 poft med. $ 21: 
"Hoc puta, non iuítum eft, illud wale, 
re&ius iliud, Perf. III, 9, wo bic feste 
"Sylbe olfo futs (fcbt Cdaß fie aber kurz 
nebraucht werde, erinnern Serv. ad Virg. 
Aen. IL, 


gemein puto: Gervius jagt loc. cit.: 
excepto puta et iia, quia apud Ennium 
et Pacuvium brevia funt: qud feht das 
. ort Horat: Sat, II, 5, 32 Quinte, puta, 


N 
' 
? 


| 651. Prifcian. 15), und Priscias | 
"mus [icf puta,-abet die Edd. haben Ins> 
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autPublietc. Auch ficht ur vor, nämlich ut 
puta e. ala 5um Zyempel, wiezumsirem? 
pel, 3. €. ılla conítanr nexu aut acerva- 
tione, ut puta funis, frumentum, navis, 
Senec. Nat. Quaelt. II, 2: . ex eo loco, 
quo neque nervus neque mufculus eft, ut 
puta in fronte etc., Celf. V, 26 n.217' Sin 
autem cuneatus ager fuerit, ut pura lon- 
gus pedes centum, latus pedes viginti 
etc., Colum. V, 2,.4: ut pura fr quid 
impenfum eft cet., Ulpian. in Pandect. Xl, 
7,14 poft init. $. 3: ; we putd fi "ace- 
tum pro uno vino veneat etc.,  Ulpian. 
lbid. XVIII, 1,9: - fo aud) Ut Phoebo 
puta, filioque Phoebi, Auct. Priap. 

XXVII, 6, to bie [cete Spike Öbenfalls 
furs ficbt, wo Here Anton ín. id. Petron. 


glaubt, bie feste GSylbe fónne nicht Furz 


feehben und bar puto dafür deuden laflen: 
fo aud) Si ambiguum eft fcriptum ur pura 
qued cet, Auct. ad Herenn. Il, ıı in, 
Not. Es iff eigentlich wohl der Syuipecatip 
von puto. - 

PÜTAMEN, inis, v. (Von puto) eigent- 
lid, was abgefénitten mirb oder abge 
fehnitten zu werden pflegt: Daher Die 
Schale, & €. der 9tüffe, Cic. Tulc. V, 


20. Plaut. Capr ill, 4, 122. Plin. H. N. 
XV, 22 (c£. 24 (in welcher Tektern telle 


es öfigrer ehe)? auch andre Schalen, 
5. C. fabae, Petron. 135: fabae putami- 
na vel ervi, Plin. H. N. XVII, 24 extr. 
fe&. 37: *mali punici, Plin. H. N. XXII, 
25 med. fe&. 70: teftudinum, Plin. H. N. 
VHL, ir [ed)i13:. ov, Püm BEN, 
XXIX, 3 ante med. fe&. 1: (brepmaor). 
XXX, 7 pot init feit. 19. SERIE, 7 
aute med. fed. 24, 1, e. Eyerichales coch- 
leae, ibid. XXX, 7 pott inır. fect, 19: 
nam faepe -propter craífirudinem putami- 
num (ovorum) erumpere non queunt (pül» 
li gallinacei),  €olum, Vlil, 5, 14. 


PUrArio, Onis, f. (von puto; are) 
eigentlich, bas Reinigen, Pugen: ba 
ber 1) das Befchneiden, 3. &. ber Sbaus. 
me, um fie vom unnüsen Hole zu reinis 
gen ic, $3. G, arborum ac vitium , Cic. 
Orar.], $$: falices trimae pedibus binis. 
a tera putatione coercentur, Plin. H. N. 
XXXVil, 20 in. fell. 32: putationem 
facere. (fcil. vinearum), | Plin. Epitt. X, 
24:  Ablaqueadonem fequitur putatio, 
Colum, IV, 9: Quae puratio non debet 
etc., ibid.: neque anguíta. putatione cc- 
€:cenda femina videntur, Ibid. 10, Ibid. 
Iill,9 uüb 10: daher 2) das Wednem. 
Rechnung, 3. C. unus (menfis) pari nu- 
mero infiicutus univerfam putationem 1m« 
parem fecir, Macrob. Sat. ], 13 poft init. : 
daher 3) bc8 Schägen oder Dafürhel- 
ten, &.(€. perfanae, i. e. wenn. man I? 
manden für eine gewiffe Berfon hält, s. €. 
nec transferri per perfonae putationem ex 

| : per-- 


, 
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perfona filiorum ad eos poteft (iniuria),- 


Paul in Pandect, XXXXVII, 10. $. 4. 

PérATIvE, Adv. (pon puretivus, m, 
um) vermeintlich, wermeinend, $8. C. 
yeritàte, non putative conlitemur , Hieron. 
Epilt. ad Paminach. cap. 5. 

PÜTATivus, a, um, (von puto , are) 
vermeintfid), 3 €. habitus, aus, 
Tertull. adv. Marcion, 111, 8. 

PUrATOR, Öris, m. (von puto, are) 
ber. Befchneider (bct Bdume 10), Varr. 
LL Vy7 Plin. H. N.: XXV1l , 8;estr. 
feet. 45. Colum. X, 228: vins, Ovid. 
Met. XIII, 649, 

Pürärörius, a, um, (yon puto, are) 
sum Befchneiden (4. C. der S5dume 1c.) 
gehörig, j €. falx, Pallad. I, 43. 

urzsa, cine Ctabt, 1) in Syrien, 
und zmar ín Balnıprene, Prolem. er Tab. 
Peuting. 2) in Africa propria, unb zwar 
in Byzacena, Ptolem. 

PPTEÉAL, Alis, m, ftatt puteale, fcil. 
pperculum ,  2runnmenocdel, Cic., f. 
Purealis, F 

PürÉALIS, e, (von puteus) den (bic) 
Brunnen betreffend, dahin gebórig, 


darin oder oabey befinolicb, Brusmenz. 


. E, ?5runaenmaffer, Brunnendedel 16. , 
. €, unda, Colum. I, $ in, oder undae, 
Jvid. in Ibin. 389, 7. e. Brunnenmwaffer s 
D» auch lymphae, Lucrer, VI, 1172: lo- 
um, qui, fi non fit Éuens aqua, fente 
jureali poffi irrigari, Colum. Xl, 3, 8, 
Drunnenmaffer ; 
it quis te fitiens putealia pocula polcat 
tc., jagt Sous zu; dem Samaritiichen 
Weihe, luvenc. IL, 259: 
ubftantive, operculum (Dede, Died, 
voraus Dernad) Puteal (abgefürjt, mie 
Sapiral für Capitale cer.) geworden, der 
oecfel über den Brunnen, LBrunnenz 
del, 4. €, puréal impofitum, Cic. 
Jivin. I, 17: purealia figillata , Cic. Attic. 

; lo med.: .befonber8 mar anf dem 
Markte befannt pureal Libonis, Horat. 
ipit. 1, ı9, 8, das auch folebtbin pu- 
eal heift, Cic. Sext. 8. Horat. Sat. 1I, 6, 
5. Ovid. Remed, 567, Perf. III, 49. 
selches ein Ort war, mo die Geldverleiber 
feneratores) (i) verfammelten : mo (Gelb 
erfihreibungen und Gelbfihulden bebanz 
e(t wurden. Nor. Man ficht hieraus, 
aß pureal an fid) feinen Brunnenderkel 
edeute. — . 

PUÜTEANUS, a, um, (von puteus) i. q. 
urealis, den oder oie Brunnen  betrefz 
eno, oabim gebóvrig, darin befindlich, 
. €, aqua, Colum, XII, 26. Plin, H. N. 
LIII, 9 ante med, fect, 11, 2, €. Bruns 
enwaffer. + 

Pürkärius, a, um, (von puteus) 
en Brunnen betreffend, Damır fi^ ber 
beftigend, dahin aeborig 26, : 


\ 


Domini fi munera nofles' 


daher Pureale * 


baber. 


PUTLFACIO — PUTEOLI. £84; 
putearius, fubfantive, fcil. vir oder fof- 
for, Plin. H. N. XXXI, 3 prope fin. fect. 
a8 ,, Drunnenaráber. 

Pöüreräcio, eci, atum, 3. (von pu- 
teo und facio) i. q. machen baß etas 
Rinfe ober faute. Pafliv. Purefio, acius 
fum, flindend ober faul werben. — f. Pu- 
tefacdtus. | - 

PorÉFACTUS,42, um, (von putefacio) 
(att puivefactus, 3, (. Et vefte et omni 
putefadus corpore,  Prudenr. Perifteph. 
X de Romano 1035, mo andere Edd., 
3. (E. Weitz., puirefadtus haken, 

PörEo, wi, 2. (vermuthlich von moo 
i. e. putrefacio) 1) flinfen, 3. (£. mero, 
Horat.Epiit, I, 19, 11:  Putet aper rhom- 
busque recens, . mala copia- quando Ae- 
grum follicitat ftomachum, | Ibid. Sat. il, 
2, 43: Difce: nec invideas, quod mul- 
ta fidelia putet In locuplete penu, Perf. 
HI, 73: quibus etiam alabafter un- 
guenti putere videtur, Cic. ap. Non. 15 
n. 17. Nor. Perf, puturit, — Horat. Sar. 
U, 4, 66, gehört zu putefco, 2) faul feyn, - 
in Säulmiß gegangen feyn, morich von 


Faulniß fepn, Cflatt putreo), 3..€&, haec 


ugna humide putent, Plaut. ‚Moit. I, 2, 
67 Ed. Gronov., Camerar., - Taubın,, 
wo andere Edd., 3, €, Bucher., Douz., 
putrent haben, | 
PbrÉOLI, orüm, m. (Ilorio).o:) cine 
Gtatt, in Kampanien an ber Cectüfie, 
ibt Pozzuolo, Melall, 4. Plin. H. N. 
Mi, $.poít med. fedt, 9. XXXI, 2 polt init, 
fedt..2,. CE. Fin. IL, 26. Cic.. Attic. XV, 
20. Liv. XXIHI, 13. XXXIII, 455 hieß 
aub colonia Dicaearchia, Plin. loc. cir. 
(f. Dicaearchiay Ob fie den Samen von 
putere ftinfen oder von den vielen Bruns 
nen (pureis) ben. Samen babe, : darin üt 
man ungeniß, f. davon Varr. L. L. II], 
7. Feftus, Strabo er Steph. Byzant.: ii 
terdeffen babe ich die erfte Sylbe £urs ges 
zeichnet, wie Strabo zoríoAo. bat: bez 
tannt iff fonff davon die Bozzulen- Erbe, 
pulvis Putéolanus 5 f. bernacb : daher Putco- 
lanus, a, um, dabın gehörig, in, bev, 
oder aus Pozzuolo, à. E. finus, Mela 
1l, 4. Plin. H, N: HI, 6 fed. 12: ager, 
Plin. H, N: 11, 93 fe&. 95: Cluvius ru- 
teolanus, | Cic, ad Diverf. XIII, 56: 
praedia, Cic. Agr ll, 2s extr,: Puteo- 
lanum (ícil. praedium), i. e. ein Gut das 
bey, 3. C. in Pureolano, Cic. ad Divert, 
V, 15: daber Pureolani, Cic. Attic. V, 
2 poft. med., die Einwohner. — Not. ber 
Staub von ben Hügeln bep diefer Stadt 
fammelt ich, und miro, menn er Aßaffer 
berührt, zu Gteine, (i alio-eine gute 
Brujimehre des Meeres, 3. €. pulverem 
— in Puteolanis collibus — meríum pro- 
tinus fieri lapidem erc., Plin. H. N. 
XXXV, 135 init. fe&. 13: daher pulvis 
Puicolanus, 1 aquam adügit, faxum eit 
oenec. 
* 7 
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Senec. Nat. Quaeft. III, 20; f. Vitrav. 
H, 6. V, ı2, in welchen benden Gtel- 
Ien er bloß pulvis heißt, unb Sidon. Carm. 
11,59 feqq. iwo er pulvis arena Dicarcheae, 
genannt wird: insgemein Dossulaneroe 
genannt. 


o P 

PÜTER, plittris, pütre, (von puteo) 
faut, morich, in gSdulni& geaangen, 
3. €. Sleifh, Holz 15, à. €. palus purer, 
Varr. R. R. I, 8 $. 4: ulcus putre, Celf. 
V, 26 fed. 23: vomicae, luvenal XIII, 
95, i.e. vol Citer: fanum, Horat. Epift. 
1, io, 49: avis, Prop. Il, 25 (24), 7 
(Al. II, 19, 43): funis, i. e. mor, 
Apul. Mer. 1 med. p. 109, 29 Elmenh. : 
de putri vifeere (tauri) nafcuntur apes, 
Ovid. Met, XV, 365: fo aud) fervent 
examina putri de bove, lbid. Faft. 1, 379: 
cadavera putri liquenria tabo, Sil. Xill, 
487: corpora cicatricibus putria, Curt. 
VIII, 3 $. 10: putres artus et tabido 
cruore manantia membra, Valer. Max. 
Vl, 9, $ (extern.): putri caepas halece 
natantes, Martial. Il, 65, 5: poma, 
Ovid. Met. VII, 585: daher :) loder, 
mürbe, moríd), 3. €. folum, lodrer 
Hoden, folglich fruchtbar, Virg, Georg. 
JH, 204. Colum. II, 10, 18: fo aud 
terra, Colum. II, 2, 4: fo aud gieba, 
Virg. Georg. I, 44. Pallad. 1, in, 
fo auch fulci, Virg.Georg. 215, umb are» 
na, Colum, praef. $. 24: fo auch Ícro- 
bes, 3. €. ut eos (fcrobes) ignis putres 
faciat, Colum. V, 9, 7: abet aud) ohne 
Kückficht der Gtudtbarfeit, 3. €. rellus 
putris ab aeftu, Prop. III, 3, 39, t. €. 
in Staub auígelb(t: fo auch Sra. Theb. 
11T, 728: fo auch arena, Ibid. Sylv, 
Ill, 3, 126: cineres, Ibid. Theb. VI, 
234: ferner fella, — Petron. 136: funis, 
Apul. f. vorher: fanum, Horat. , f. vor 
her: togula, Martial. VIII, 103, $: 
lapis, Plin. Epift. X, 48, 3. e. mürbe: 
domus, Lucan. VII, 403: anımam ex- 
fputare putrem 3. e. fenilem, Prop. I1H, 
5, 67. 2) mammae putres, Horat. Epod. 
Vm, 7, 4 e. £raftlos oder (blapp. oder 
bá&licb: oculi, 3. €. Omnes in Damalim 
putres deponent (i, e. coniicient) oculos, 
Horat. Od. I, 36, 17, 7. e. tnatte (fcil, 
son Trunkenheit oder vielleicht Tieber_ geile, 
fchmachtende, wonnetrunfene zc.: fo auch 
jn Venerem elt putris, Perf. V, $8, 3. €, 
geil, mo jedoch andere Edd. haben In Ve- 
nerem putrer ; jedoch in gleicher Bedeutung; 
anima, Propert. III, 5, 67, ?, e, matt, 

“alt, f- vorher. Not. purer iff feíten. 
- Pöresco unb P8ri1sco, ui, ére, (von 
puteo? faulen, verfaulen, 3. (&. olea 
putefcer, Caro R, R. 3: foleant putef- 
cere femina, Varr. R. R. l, 34: ne putif- 
ceret, Cic, Nat. D. II, 64: aqua, quae 
tarde putefcit, Celf. Il, 50 extu; Edit. 


£^ 
ni 


lus erg. 
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Almelov., wo andre Edd. purrefeit haben ; 
putuit, 3. (€, Non alia quam qua Byzan- 
tia putuit orca, Hotar. Sat. II, 4, 66 Ed. 
Geín , Bent], , Torrent., mo einige andre 
Ed. putruit haben. | 

PoTÉvM, 1, ". ftatt puteus, $. €; ut 
funt lacus et flagna et putea et ma- 
ria, Varr. ap. Non. 3 nm. 155. (pu- 
teal) Z e. quo puteum operitur , ,Pompon. 
in Pandedt. XVIII, 1, 14. 

Pürkus, ı. m. (nad) Einigen von po- 
tus ober moros potatio, DÜLE moros i. e. 


porus, fcil. quia putei ferviunt porando f. . 


bibendo: unb I6üdor, Orig. XIII, 2: fast: 
Puteus eft locus defoffus, ex quo hauritur 
aqua; a potarione dictus: nach Einigen 
von Bußos i. e. gurges, profundum) 1) 
ein gegrabner Brunnen, ein Brunnen, 
3orn, Cic. Nat. D. Il, 9 extr. Cic. Di- 
vin, I, $0. Cic. Provinc. 3. Horar. Epiít. 
l, 15, 15. II, 2, 15$. 
extr. V, 6 propefin. $, 25. Virg. Georg. |III, 
329: puteum fodere, Plaur. Mott, IL, t, 
32. Hirt. Alex, g. Pallad. Aug. 9, oder 
effodere, Colum. XI, 3, 8, einen Srumz 


nen graben: fo Auch puteis deprefßs, I^id.- 


XXXVII, 9 med. felt, 43. Not. der Er 
finder diefer Brunnen foll Danaus fern, 
ibid. Vll, $6 poft init. fe&t. 57: meque 
eft enin, ac fi in pureum coniicias, Pe- 
tron, 42 extr., 0[8 wenn ınan c8 in ben 
Brunnen toürfe£, e, it verloren, übelans 
gewendet, mie im Deutfchen. 2) eine 
Qrube, Virg. Georg. II, 230, puteum 
demittere. eine Grube machen (graben): 
fo auch guteos agere, Piin. H. N. XVII, 
8 in. fec, 4: puteis deprefis Z, e, factis, 
Ibid. f. vorbec:  baber zu Aufbsbung des 
Getreides. Varr. R. R. 1, 57: — feenie in 
Bergiverken, Grube, Schadt, 3 €. 
Nonnifi in puteis reperitur (argentum), 
Plin. H. N. XXXIII, 6 in.fect. 31: In- 
veniuntur ita maílae (auri), 
pureis eciam denas excedentes libras, ibid. 
cap. 4 poft med. fe&. 21. Auch war (2 


ein Ort, morein man die Gcíaven zur: 
Strafe fperrte, Plaut. Aul, U, 5$, 2t, I, 


7. 3: vermuthlih eine Grube, unters 
irdifches Behälmiß. Nor. Mau bat auch 
puteum (Neutr,), Varr. ap. Non. 3!n. 


155 und Pande&t. f. Puteum.. Daher fiheints 
eigentlich ein Adiect. gu fcgri, 5. &, pureus, - 


fcil. locus cet. 

PuriCÜi:, orum, Doct PoTICULAE, 
aruin , 
Thore, worin Cobte beerdigt wurden, Felt. 
und Varr. L. L. HI, 5: vielleiht fcil. 
loci und cavernae, (alfo eigentlich Adiect.) : 
Schus insbefondere fagt: Puticulos, ane 
tiquiimum genus fepulturae adpellatos, 
quod ibi in pureis fepelirentur homines: 
— quae quod ibi purefcerent, inde prius 
adpellatos exiftimat puticulos Aelius Gal- 


PeoTi- 


Höhlen vor bem Erguilinifihen. 


Plin. Epift. Il, 17 . 


nec non in - 
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Pöripe, Adv, (von putidus, à, um) 
ftinfeno: Daher tropico, efelbaft, uns 
angenehm, $8. €. den Ohren, affectirt, 
3. €, dicere, Cic. Brut. 82: loqui $. €. 
Minus tibi adcuraras a me epiftolas mitti 
quereris: quis enim adcurate loquitur ni- 
fi qui vult putide loqui? — Senec. Epift, 
75 in.: puridius literas exprimere, Cic. 
Orat. III, 11, 3, e, die Vuchftaben affec 
tiert ausfprechen i. e. mit übertriebener 
Deutlichteit ober Pangfamteit, 
PUrípiuscULus, a, um, (Deminut. 
von putidior) I) ein wenig (tinEenoer: 
babet ein wenig unangenebmer oder efels 
bafter, 3.€.im Reden, befonders menn 
man zu genau ober affectirt redet, oder 
‚alles baartleín mit Weitichweifigkeit votz 
trägt, 3. (€, fimus enim putidiufeuli, 
quam per te vix licet, Cic. ad Diverf. 
VH, $ext,, i e. etmaó zu weitlduftig 
1.5 doch bat Ed. Ernett. quamquam fiatt 
quam; alsdenn flieht puridiufculi ohne 
Pergleichung, 2. e. ftatt paululum putidi. 
2) ein wenig flinfend : daher ein wenig 
unangenehm ober efelbaft, 3. €. im Reben, 
durch Wbeitläuftigkeit ze., 3. (€, fimus pu- 
tidiufeuli5 quamquam cet., Cic. Ed. Er- 
peit., "f^ n.a. 
PörivüLus, a, um, (Deminut. von 
putidus ) etwas (tinfeno: daher eFel- 
beft im DBetragen oder Reden, fatal, 
affectirt, 3. €. femina, Martial, U, 
20, 4: hemo, Capitol. in Macrin. 14. 
Föripus, a, um, (von puteo) ı) 
faul, ftintend, 3. E. caro, Cic. Pif, 9: 
fungus, Plaut. Bacch. Ill, 7, 23: fub- 
fternito ovibus frondem putidam, Cato 
R. R. 37 kd. Gefn. et Schneid,, mo einige 
ältere Edd, purridam haben; eben dieje 
Worte wiederholt Plin, H. N. XVII, 9 
poft med, fett. 64 wo Ed. Hard. putidam, 
Ed. Elzev. abet purridam hat: uvae, 
Varr, ap. Non. 2 n. 645: naves putidae 
et fentinofae, Caecil. et Cato ibid.: Et 
fallaci adípe&tu paries pictus putidus, 
Afran. ibid.: ulcera, Cato M. R. 157: 
aper, Martial, III, 49, 8: vinum Gr, 
uvae), Plaut, Trin. II, 4, 125: Daher 
cerebrum putidius Perilli, Horat. Sat. II, 
3 75, ie angegangen, verdorben, nicht 
richtig: feming putida longo aevo, Horat, 
Epod. VIII, 1, ie, ftinfend ober fatal, 


miderlich: daher 2) woiberlib, unans 
genebm, fatal, ekelbait,  affectirt, 
3. C. homo, Plaut. Bacch, V, 24: 44; 


mo ein verlicbter Greió fo genannt wird; 
doch fanus auch heißen flinkend (fcil. wie 
ein Bo, als ein Schimpfwort): femi- 
na longo aevo, Horat., f.vorber: befonz 
ders ePelbaft, unangenehm ober affec 
tivt im Reden, 34. C. von Kleinigkeiten, 
3. (€. moleita et putida videri, Cic. jOrar. 
MI, 13: oder menn man zu accurat und 
unb affectirt darin verführt, jede Sleinige 


PUTILLA —PUTO 


feit erklärt, ober die Buchftaben zu accus 
rat ober affectirt ausfpricht zc., 3. (£, De» 
molthenes exagitetur, ut putidus. Cic, 
Orat. $extr.: Literae neque expre(Tae neque 
oppreflae, ne aur obícurum effet aut pu^ 
üdum, Cic. Offic. I, 37, à e offectírt, 
edelbaft deutlich: Vereor, ne ‚putidum 
fit fcribere ad te, quam fim occupare, 
Cic. Attic. I, 14 in., i. e. efelhaft, wibere 
lich, affectitt:  ia£tatio puditifiima, Fe 


tfon. 73 in. 


PuriLLA, ae, (Femin. yon purillus) 
i. e. puella, à, €, Puram et Purillam. 
Horat. Sat, Il, 3, 162 [efen Einiae, wo 
Andere pufillam, Rufillam etc. lejen. 

PUoriLLUS, i, m. (ctimd. Deminut, yon 
pufus, flott pufillus, ein Rnäbchen ) 
ffeht Plaut. Afin. III, 3, 104, unteranbern 
tändelnden und Läppifchen f'iebfojunasmórs 
teen, als Entchen, Taubchen, Sper: 
lingchen, Schwalbe ıc., (Dic me ana» 
ticulam, columbam vel catellum, hirun- 
dinem,  monedulam,  pafferculum, pu- 
tillum) fibeint alfo wohl auch ein Thiers 
chen zu fepn: bod) fanné auch jen 
Anábden:. Bor der Hand fann mans 
überfeßen Kiebchen „ 
Sürfchchen xc. 

Pürıs, e, ffatt putris, e, führt man 
an, 3. (€. tanta mutatum pure ruina 
conciderit corpus pentius, Lucrer. lif, 
$83. Aber ba (icbt putre Edit, Creech. 
ffatt pute. : 

Pörısco, f, Putefco. 


oder ZAnäbchen, 


8848. 


PUTO, avi, atum , are, (nad) 3f. Sofs 


fius vonaorrew flatt xózrzo i.e. fcindere) 
pugen, reinigei, 3. G. lanam, Titinn, 
ap. Non. 4 n. 362. (o Iefen aud) Einiz 
8€ faciendum in ovibus pellius, — quae 
propter lanae bonitatem , ut fünt Taren- 
tinae et Atticae pellibus integuntur, ^ ne 
lana inquinetur, quo minus vel irfici pof- 
fit (vellus) vel lavari ac putari, Varr, R. R, 
Il, 2 $. 18, und fo bat Ed. Schneider, , mo 
Ed. Geín. hat parari: und einige Codd. 
haben Cato R. R. 39 $. 1. dolia bene pu= 
taveris ffatt picaveris: aurum putatum 
i.e expurgatum, Paul. ex Fefto in Pw. 
tu. nd Gellius VI, 5 fagt: Putareautem ve- 
teres dixerunt vacantia ex quaque re ac 
non neceflaria, aut etiam obítantia et aliena 
auferre et excidere, et, quod utile eile ac 
fine vitio videretur, relinquere; fic nam- 
que arbores et vites ét (ic eriam ratio- 
nes putari dice, Delonders  S5dus 
me ober 3XGeinfikfe befchneiden und fie 
von beim unnüfen Hole oder Sweigen, veis 
nigen, fihneiteln, bejchneitein (febnei- 
dein, beichneideln), 3. €. vineas, arbo- 
res, olivetum, Cato R. R. 52 unb 44: 
vitem, Virg. Georg. Il, 407: cf. Gell. 
loc. cit. et Paul, ex Felt. in Purus: daher 
1) (vopifb. reinigen i, e, ind Keine beinz 

aen, 


Ls 


$549 POU:STu) 
gen, 8$. GC. rationes cum aliquo, Plaut. 
Aul, DL, 5, $2. 
I, 11e, Rechnung halten. aàujammen 
rechnen mit jemanden: ideo ratio putari 
dicitur, in qua fumma fit pura, Varr. L. 
L.V, 9 med.: cf. vorher Gell.: rariones 
putare argentariam , frumentariam, —— ra- 
tionem vinsriam,  oleariam, Cato KR. R. 
2$ $.5, i e Rechnung darüber. halten; 
folglich fehen, wie viel Davon vertauft ober 
eingenommen ic. worden: Daher troptich, 
rationem pato, Plaur. Cat. lil, 2, 25, 
i.e. ich überbenfe: — baber 2) redneir, 
3. €. jduae (regulae) pro una, colli- 
ciares quae erunt, pro binis putabuntur, 
Cato R.R. 14 $. 4, à, e. merben für awen 
gerechnet werben: j 
(Tacit. f, heruab: baber a) fi:bápen, ta’ 
yierem, mo auch rechnen acfogt wird, 
3. G. für nichts rechnen 1c., à. (€. magni 
Dod, Cic. Planc. 4: pluris, Cic. Atrc. 
H, 2rextr., Z.ec höher: tanti, Cic. Attıc. 
1, i1. Ovid, Met. X, 618. Plin. H. N. 
Vill, 3 extr. fe&. 41. patvi, Catull. 
XXUL 25: Cupidinem denariis quingen- 
tis, Cic. Verr. Lil, 7, à. e. auf fünfhuns 
bert Denerien werfh: / numerum inilitum, 
18. & Si nlumerus milttum potius quam le- 
gionuin» poterur, plus hinc roboris etc., 
"acit. Hift. II, 2: | quorum (Paufaniae 
et Lyfandri) rebus geftis imperium. Lace* 
daemónis putatur, Cic. Offic, I, 22 ante 
med. Ed. Heufing., wo Ed. Graev. et 
Xrneít. — Lacedaemonis dilatatum  pu- 
tatur, umd Ed. Graev. — Lacedaemo- 
niis dilatatum putatur bat. — Jud) mit 
in, 1o ed aber auch mit beltem, 
fezen 3. fid überfegen ldbt, 3. €. 
in propinqua parte amıcitae — puto, 
Terent, Heavt. I, 1, 5» 2 e. halte 
c8 für. 1: iu fortuna quadam eft illa 
mors, non in poena putanda, Cic, Fi. 
19, iff für ein Gfüd zu achten 10. :. Impe- 
ratorem in aliquo numero purare,’ Cic, 
Manil 13. Auch mit pro, 3. G. pro 
iihilo putare, Cic. Amic. 23 ante med. 
Cic. in Caecil. 7 extr. Cic. Fin. Ill, 3 pro- 
pe fin. und I1 ante med., ie. für nichts 
balten: fo aud) pro decreto, Cic. Phil. 
X1i, 11: pro praetura, ibid. $: pro 
certo, Mat. er Trebar. ad Cic. in Cic. 
Epift. ad Atric.. VIII poft Epitt. 15. Auch 
folgt fupra, 3. €. ratio, quae fupra ho- 
minem putanda eft deoque tribuenda J 
Cic. Nat. D. ll, xg im. Be, für doefz 
mentchlich zu. bolten, für größer, ale bey 
S*euícben gewöhnlich it, b) urcbeilem, 
meinen, glauben, dafur balten, vete 
murben, ocnten, fid) vorjtelien, 3. €. 
yecte putas, Terent. Andr, I, 1, 114: 
Ren ipfam purafti, Terent. Phorm. HII, 
5,6, i.e. haft bie Cade getroffen, Die 
Wahrheit vermuthet, errathen: non pu- 
taram i. e. bà$. hatte 6b. nit. gemetnt, 


Cato R, R. s. Cic. Atte: 


numerum nilitum, _ 
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vermutet, Cic. Offic. I, 23 extr.: pu- 
taram fecus, | Cic. Attic. VI, 1. poft init, 
i. e. hatte anber8 gemeint,  geurtbeit: 
bene putas, Terent. Eun. III, 7, 43, Le, 
urtbeilff gut, baff vecht :, Aliquis purer, 
me non putare hoc verum, Terent. And. 
V,5;, 1, für wehr halten; mo effe vers 
fanden merden fann: denn der Necufas 
tiv mit dem Infinitiv folgt gern darauf, 
3. €, noli purare, me quidquam maluifle 
cet,, Cic. Attic. VI, ı poft init. , glaube 
nicht, daß id 2c: qui me idcirco putent 
bene audire velle, ur etc., ibid.: Ver- 
füs enim veteres illi hac foluta oratione 
— nobis eífe adhibendcs puravertng, 
Cic. Orat. Ill, 44: quos nunquam puraf- 
femus a nobis internoíci pofle, Cic. Acad. 
IIl, 18: quia prudens effe putabatur, 
Cic, Atnic. 2: Necfaris effe puta discede- 
re, Ovid. Remed. 243: hoc camen ipfum 
Gefeciffe puta, luvenal V, 7, &e. fefe 
einmal, Daß dieß fehlte, aciebt ee fehlte, 
eigentlich ftell die vor 20.2. eben fo flieht 
puta Senec. Epift. 52 ante med., Putaenim 
duo aedilicia excitata efie, ambo paria, 
aeque excelfa, aeque magnifica: alterum 
dura area adcepit, illic protinus opus 
crevit: alterius fundamenta laflarunr, -in 
mollem ac fluidam demiffa humum etc. , 
i. e. fe&e einmal, fiel dir einmal vor, 
thue einmal fo 2e.: non putat rua dona 
efle tanu, Cic. Coel. 15: magis putes 
ita rem ,effe,. Terent. Heavt, V, 1; 16. 
Huch folat pro, 3. E. pro nihilo, pro de- 
creto , putare, Cic., für nichts halten ze, 
f.vorber: aud in, $.. in fertuna. pu- 
tare, für ein &lüc halten, Cic., f. votz 
ber. ud) fügt imas magni, tanti, plu- 
ris, putare, Cic., hoch, höber halten, 
f. vorber unter a. Auch fehlt ber Safini- 
tiv barüuf, 3. €. verum puto, ich halte 
c8 für mabr, fcil. effe, Terent., f. vor» 
ber; dies if häufig: id nil puto, Terenr. 
Heavr. V, I, 27: nil rectum putar, Te- 
rent. Ad. I, 2, 19: quae ribi puraris pri- 
ma,» lbid. V, 4, 4: hominem prae fe ne- 
minem, feinen gegen fich für einen Sene 
fKben halten, Cic. Kofc. Am, 46 pof! med., 
i. e. jedermann gering fideen, über bic 
3t fel anfeben: fe folum beatum, ibid.: 


dUpru T 


di&um pum, Terent, And. 15; 1, 2, à. €, 


c8 ift fo gut als menn bu cs gelaat báttelt, 
ich weis (bon, was bu fagen will; et 
gentlich, tc halte e$ für gefaat ober für 
fo gut als gejagt: fo auch facia pura 
quaecunque 1ubes, Ovid, Mer. TH, 4,6, 
i.e.c8 it fo gut, als 058 fehon gefchehen 
wäre, z..e, foll fogleich geichehen ober ge 
fdeben fepn: fo aud) ompe meum teme 
pus amicorum temporibus rranse ircendum 
puravi, Cic. Manil 1, babe erlaubt, 
damit zubringen zu müffen, folglich Gott 
wansmifi babe zugebrachr: (o aud) quo 
animo tibi hoc ferendum puras? . ffatt 

‚ters 
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fers, Ci 
: C. Cat I . 
eigentlich y E57 5.1. 6. ert 
. Certe 
ut onus LE Lu ipai ertragen ügft du co? thue 
Caecil, 2: Aufeipiendum gut zu müffen: 52 einmalfo, als 
SUL raids iler de! Penn 32 M we f boc, S 
f e fegregand n ab eleganti efecitfe » , oben: h enec, Epi 
fegreges, Ci BANBBIN putes gantia nal puta, i. e. fir, noc tamen j Pill; 
Cic. Orat. I c. Invent. I, 2 ka flatt  ftelle f. oben: noli cfe einmalıc. ipfum 
meum (fic „2: bárter i nte med.: IA dir nicht vor ? Putare, me n iuve- 
mendavi: en in'cripfi) aha Oratorem ur fich mehr Ay i5 Pn. 
ei , tio. me Sabino tuo com- . puta, 3 on oben "Pep u 
Bri vo putarem , Stine anal ‚f oben befonbers Be ala eben, 
a E tberacbenbe 4 ommendari ‚Pürtog A Puta. er nam D- 
d Diverf. N comme dari (aus n ; Oris Id) 
es, d amu vea ncs. fadt vi jd GeftanE, ^. (von puteo; 44 j 
d Helperidas. donafíz (e SE alauıben, menh.: ille pu Eee edi 
Putes, Ovid s donafie (ei ill en, „at i» e putor oa ole. Idi, » 
tes: . Met, X ud pomu que exfbi » qui ex 14 4 El- 
—OUEROENDEIOTA is Vost Ses Arn Viator 
Her. Xl, is 5: fo auch beine Ibid. ET Cato R, » : P- 222): ne, 
ut puto wie Petron. 22 eir dares, lbid. Salo auch Ph 157 ei; nd öfter, 
fens. ober PT slaube, mei S(ud) fight p- 2 ptate putores , j. €. finrque L. iil, 
‚Ovid. A 1 enfe Ih, Peg Bebi.us Ts Harald. (41 Arnob. vu Pria in 
nd ftebt S vid Sueton, Vefp ME 13. und aids eine Ed js med. 
icine ich, GaU pe id mie im Deut extr. Auch in Zeugitana ,- in Africa prepri 
‚nes 35ebünfens ih, benfe id i Kben, ting findet man E ‚. Antonin pria, 
E MA KiDeetmutbung; ab. Peu. 
V, 9 in. "vat Cic. Epiít p Pepe vies etc. , genaue 
| erat. . , puto, ev | iverf. naewähnfi t ab 
p vl MORE na ow t alrer von Seis Verbo er inem, vögleich 
| de id. » A» 9d s ri ; putris putro, ar 1 
LJ til. E Sous I I 345 * und Á P2 ale ind MARE UA Sáulnif cr 
N: 20 " » Ovid M: ; 2, 43. Ovid RUTRED®, ini ; gy 
M, 20 (26) . Mer, Il id. mif 99, inis, f. | 
au \ ). 17. Marti ‚266. Pro | V. 2 » f: (vo : : 
oir denda AMSE Ar Ion. qM i A 2 purreo) Säuls 
introii: ; Ion es Senec "Epi. 92 ie Qvid. Prudent, Carhcm SE a vit 
ret, . , ut uu "Ma. aU 92 iD.: ees ont. I, m. VII *; — Viice- 
5. uad d in Cic. Epift. coda gaude- und Burm, p ems bod) bát 2 auch 
petita mei ; At, puto, 1 on formofa putreo unb 10, é£ci ( 
oput a Ovid. Amor D 1d vatis faepe- fum, feri facio) (Paff: actum , TNT 1 
iütblid t heeder und Maa 2, Not $^ Sieb esie jr de i e 
die, € Ch ‚Auch von " Me. RES den [affei He, fanien fa etwas anle 
lumini zbietlt bci geni ng Minden: jS. bur N AM oder RUM, (RU wers 
noftra (7, e. urre Aut vi |EBRV iv. XXXX e, € end mach 
Her XV e. oculi mei) vi idet aur acies lum XXII, 3: f . rectum j et, 
I Ii! : videre les Va Hia Ar lemin imbribus 
fict „32, 4 e. mei putat, Ovid. Fin. M. LES à depofita, Co- 
d S ie fe mehtaRene, Min fea. sa ups XVII, Pp in dle. 
denten legem, beo u$ zu fee 2 (oun. Mbas putre gen dag Ende 
gone a eraiud pe enfen, übers 1° ana puueleni BAR nbe. 
CH sire: a putare, Cic eos Ne aS NN dud 17 3 
Ad. v. 4: rem putem , Terent. Eun Nc | per imbres Pi um, 3, € 33: 
iin ».35, 19: PUTES ipfam, Tere ne xv treta£ha eft (pin ucret. II, 897: . pu- 
32: he, s iniquam L^ Mn füdeniqne TEN Aet due et Pr Ovid = » 
qud d) rt am putafti  rerent Aen, Vj, Arte med icta, Plin 2 ex yiper: u 
oA Mo rd de ‚ Terent. f. open: Pe . fe. 38. 2) [ N. XXVIIIi, 6 
mi fagen (we ieren, re; fun , bei oder o N 
re gefchieh 8 vernünftig ober P Mena putret ‚3 € disi mr 
1, 1 ee TOM 3. € i. NEN d dra Sera Liv XXI TA 
2 , Y T W fva ac. E ac us fi r P , 37- 
mit Grün? ie. rede Cbispu aut. «Amph 9 um cet, ( 
9p inden: qu Sputiere) mit mir PUTRÉO. wi + 
prat e A ber Naben aus bem e faul feyn ? ere, (von pu 
Terent. e) pé bene Aura L2» ipam M. merfd PLVS S duinis Es tris, 
Puja enim duo sedi Sinn QNI. M. s n d Der mire fem, j &. eur 
Weüc bir vor, cia excit €. pus atque das RoGnsu! DEE TE; 
Schell, lat. ‚fege einmal; AA erc 5 je: n atque annis Exfangue eft VEN. 
» lar, Wort, u 69 Wire uc, UE humore pu putret, Acc. Ara Coi- 
! | EUM NS Bucht. Du Plaut. Moll 2 " 
; uz. d, 2, 
15. C ^, MOandere add. 
i. €. 


A 
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(4$ €. Camerar., Taubm. et Gronov. pus 
tent haben. - Not. in Venerem. putvet; 
Perf, V, 53, 7. e. if verbublt , verhurt,. 
100 andre Edd. eft-purris haben. 


PöTRESCco, Ul, 3. (vom putreo nder 
won purer, putris, putre): faul werden, 
in Säulniß geratben, faulen, verfaus 
ieu, morfch werden ic, $. €. humine 
an fublime putrefcer, Cic. Tufe.. 1, 43, 


welche Stelle auch Voler. Mex. VI, I extr., 
cui. 


doch daß hier purreicam iff: 
"Pragola veftis,  blattarum ac tinearum 
epulae, putrefcat in arca, Horat. Sat, 1l, 
3, 119: Aiunt dentes non erodi nec pd- 
tréfcere i erc., Plin.] H. N. X11, 9 
ante med. fe&. 45: / firongyle putrefcentia 
ulcerum compefcit, Plin. H. N. XXXV, 
15 prope fin. fest. 52: aqua, quae rarde 
putrefeir, Cell, II, 30 eXxtr.; nach einis 
gen Edd,, mo Ed. Almelov. putefcir bat: 
-rbos, Pallad, Febr, XXV, 15: ut per- 
coqui fru&us. poffint; nec putrefcere im- 
bribus, Colum. X!, 2; 61: Non alia 
quam qua Byzantia putruitorca, Horat.5ar. 
3L 4, 66; bod hat Ed: Gefn., Bentl. etc. 
putuic 2) mürbe werden, [oder Yoet? 
den, » GC. lapis, 3. €. topnum caloribus 
puwefcere; Colum, Al, 11,7: fo auch 
von der Erde, 5. €. folun, Ibid XI, 3, 


fteht, 


56, welches zur Gr chtbarfeit dient: fo 


(€. locum 


auch locus (i.e. agri pars;, j. 
Ibid. 11, 


.ıota hyeme putreicere finito , 
15d 
[9] 
Pörrıcävus, a, um (von puter, tris, 
tre und cavus, a, um,) hohl von Sauls 
niß, 3. €, putricava, 5. €. Mollia, lent, fra- 


voía, pütricava, corpore raro, Lucret. 
I, 859: Doch bet Ldit. Greech, Molli 


Jenta, fragofa putri, cava corpore ra- 
ro: „yermuthlich richtiger. 


Pürripus, a, um, (von putreo obct 
. putror) i. q. putris, 1) voll Saulnif, 
faul, mori, 3. €. dens, Cic. Pif. 1: 
aedificiuin purridum ac ruens, Senec. Epilt. 
58 prope fin.: fi quid in nucieo putridi 
fuerit, Plin. H, N. XXIII, 4 poft med. 
fet. 45. 2) mürbe, oder, 5. (£. in pu- 
tridis er calidis locis cuminum ferendum, 
Ibid. XVIII, 8 poft med. fest. 47:  pec- 
fus , 5, (€. matres. (in funere) folvent a ver- 
tice crines Putridaque infirmis variabunt 


pe&ora palmis, Catull, LXIII (LXIV)». 


$59 
. PUTRIS, e, f. Puter. 


id \ 

POTROnR, Óris, m. (vol putreo) Sen 
nig, i E. putrorem cum fibi naéts eft 
intempeltivis ex imbribus humida tellus, 
Lucret.|]], 871: terram Intempeftivos cum 
purror cepit ob imbres, Ibid. 928: ne 
putrore corpus disfolveretur, Ainob. V 
ante med. p. 208 Harald. (Al. p. 166). mo 
Edit, Harald, putore bat, 


PUTRUOSUS—PYNCNITIS" $854 


Hi | 

PércnRÜÓOsus, a, um, (vor putror) voH 
Sáuluif, 3. €. ulcus, ' Cocl. Aur. Tard. 
ll, r4 ante med. . 4 i 

Pürus, a, um, (verniuthlich ffatt pus» - 
tatus Ggepunt, mie potus, a, um, ftett 
potatus, laucus ffatt lavatus, fan&us fatt 
fancitus cet, daher ich auch bie erfíc Spk 
be fury gezeichnet babe: c8 führen Hear 
Einige an argenti vafcula puti, iuvenal. 
IX, 141. X, 19, no bie crc Sylbe lang 
máre; aber insgemein haben bie Edd. pu- 
ri fíatt puti) i. q. purus, veim, 3. FE. pa 
tare valet parum facere; ideo antiqui purum, 
puram adpellaruntj ideo putator, quod 
arbores puras facit, Varr. L. L. V, 7 med.t 
Putss antiqui dicebant pre puro; unde 
puratae vites et arbores ; quod decifis im- 
pedimentis remanerent purae, Paul. ex 
Feito: pu; a) bell, 3. &. fole exorte 
puto propellunt (pecus); Varr. R. KL, 
^. IC Ed. Gefn., two jedoch Ed. Schneid. 
(1794) potum flatt puto bot, . b) unges 
Fönftele, matuüvlid), aufridbtig oder 
ocutlid), 3. €. quam bonam meis putif- 
fimis orationem eratiam retulerit ; Cic. At- 
tic. 11, 9 poft init., no jedoch) &rnefti lies 


- ber potiffimum fefen will. c) pur, bfof, 


mit nichts vermifcht, lauter, 3. C. pu- 
rus putus, f, das Kolgende. Nor. € 8 
fieht mit purus zumwellen bepfammen, viele 
leicht der Vergrößerung 1egen, à. Wet 
catumbe puta ac pu:a, Varr. ap Non.-I 
n. 112, wie im Deutfchen, [anter nno 
vei, Arch ohne ac ober andre Berkins 
dungspartifel,. a. €. argentum purum Pu- 
ms. Alfen. ap. Gell, Vi, 55 reines Cil 
ber, ober dchtss Gilber:. Daher purus pu- 
tus i. e, pur, weiter fonft nichts, bloß, 
rep eins zur Noth wegbleiben fónnte, 3. &. 
purus purus hic, fycophan:a eit, laut. 
‚Pfeud. IH, 7, 103» & s. et i(t ein blosee 
wirklicher Betrüger, und weiter nichts: 
Polymachaeroplacides purus purus eit ip- 
fus; Plaur Pleud. IL, 2, 33, 1._& er if 
ber lebhafte ze. Go fasen bie Deutfihen 
ebenfalls, 3. €. bie pure lautere ahrs 
heit z. e. weiter nichts als Wohrheit, mo 
ebenfalls cing megbiciben fonnte. —— 
o Pegrus, bh m. ffatt purus, 1. q. pufio, 
ein Anabe, Buäbehen, 3. €. Dispeream, 
nif me perdidit ille purus, Virgil. Cata- 
Je&. IX, 2, oo .aber.bie erfie Sylve kurz 
ficbt: ob damit auf purus, a, um. dc^ 
zielt werden, unb folalich eine Zweydenz 

deutigfeit Legen foll, weiß. ib nit. — 
Puxis, idis, f. ffütt pyxis, à. €. at- 
que puxidenigri plumbi reponere, Scribon. 
Larg. 228. N un bri 
PywcwiTis, (dis, fi (mumirs von 
‚muxvos 1, e. denfus, iptfus, a vi ad- 
ftringendi) ein Sraut, i. q. verbafcum, 
Rönigsterze, Simmelbrend,  YOoll 
freut, Apul deherb. 71. m 
dux & Pc 


* Á " / 
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. PvewocÓMON, i, m, (muxvduojsov) ein 
Kerwiffes Kraut, 3. €. pycnocomon eru. 
cae foliis crafüoribus etc., Plin. H. N, 
XXVI, $8 anre ied, fed. 36. ; 
,EvcmNos oder PvcNUS, i, m. (Ilux- 
vos) ein Fluß in Creta, — Ptolem. 

4» PycwosTYLos, i, (nunvisrvAos), Adi., 
eid(dulig, menn bie Sdufenweite fecha 
unb einen halben Modul iff, Vitruv. HT, 
2 in.: fo qud) neutr. pycnoftylon, lbid. 3 
poftinit. —— 

Pvcwus, f. Pycnos, 

PvcTA, ae, ober PycTES, ae, m. (zix- 
mus) Ih die Griedifde Benennung des 
Tatetnifben pugil, z, e, Qediter mit dem 
€dfus, Saujgfecbter, Senec. Controv. 
1,3 poft med. Plin. H. N, VII, 47 fest, 
48. Phaedr. 111, 24, 5. Colum, VIII, a. $. 
5. . Not. py&ae und pugiles carervarii 
werden unterfisieden Infcripr. ap. Gud. p. 
410% n. 1 (ap. Burm, ad Sueron. Aug. 45); 
vieleicht weil pystae find bic auf griechiz 
dije Art fechten, pugiles, bie auf rb 
iiiche Stt. 

PvCTALIS, e, (yon pyda) das Sauft: 
fecheen betveffeno, dahin gehörig, 3. €, 
certamen; Serv. ad Virg. Aen. V, 373. 

PvcTÁNON , f, Pucinum 

PycTÓMÁCHAríUS, i. m. (von zux- 
rojcXía i, c, certo pugilatu, fum pysta) 
1. q. pydta; Xul Firm. VIIL g. 

PyDäras, ae, ein Giup in Fhracien, 
wnfÉ Aryras genannt, der gsinoon Dy. 
nuam und Selymbria ín den Wropon 
i8 fdüt, 3. €, Pydaras (ive Aryras, 
Plin. H. N. IV, 11 poit med. fe. 1g. 

PypwA, ae, f. (odva) Stadt in Wa: 
ebonien, und amar (n Seria, an 
bermaifchen. Steerbufen , folglich - ciue 
Ocftatt, Liv. XXXXII, 6 ud As. 
lin. H. N. III, 10 med. fedt. 17. Nep. 
"hem. 8. luftin. XIV, 6. $ir fblug 
lemitius Saulus ben Miasedoniichen Sie 
iB Verfeus, Liv. XXXXIIU, 42. Vcl- 
ei. 1, 9. Daher r1) Pydnaeus, a, um, 

abit acbório, Dyonilb, 5. €. Pya- 

ae bie Einwohner , 

j. 2) Pyoueníis, e, i. q. Pydnaeus. 

PyErus, i, m. (mósXos) das 2389; 

dmlic (tatt Pilum, Plaut. Stich. Dil. £, 

2, Icjen Einige Pyelum. 

PYGA, ne, f. (zuyn) der xSintere, der 

stciß, 3. €. Ne numi pereant aut. pyga 

)t denigue fama etc., Horat. Sac I, 2, 

33: von einer gewiien Strafe, die die 

n ben Ehemdnnern ertappten Xurer zu 

iden pflegten, nämlich durch Einkeilung cie 

3 Rettige, ober des ifches mugil, f, Ra- 

Yanus und Mugil.- Not. Man fihreidt 

ich Puga,.f. Puga. N j 

PYeARGUS, i, m, eigentlich, weiß am 

intern, Weißfteß, (Gr. nuyapyos) dus 

t heißt fa. 1) eine Art Adler, Fir. El N. 

» iin delt ;. 2) cine irt. milder Sito 


Liv. XXXXIllj, ' 
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gen, Plin. H./N. VII, «3 (Aa 79. 
venal. XI, 138. - 4 

FygELa, (IlvysAa Strabo er Steph, 
Byz.) eiue Stadt mit einem Hafenin $02 
nien, Liv. XXXVII, 11; beift aud Phv- 
gela, Mela 1, 17. Plin. H. N.'V, 29 poft 
med. fe&t. 3i. 

PvcisiÁCos, a, um, yon pyza. 5. €. 
non distulit puellam invitare ad Py zifis- 
ca fäcıa, Petron. 140 Ed. Anron., ibeint 

ine unsüchtige Sache anzuzeigen; Ed. 
Burm. bot Pygiciaca: Balvfins lie Tha- 
ca. Auch haben einige Codd. MSS Py- 
giaca. | 

PYGMAEUS, 2, um, (zvyma?o 1? eis 
pentlich, "RET Spannen groß: Daher 
ein Zwerg, oder fehr Fleiw, 4. €. virgo, 
luvenal. VI, $04, mg e$ auch feon fann 
aus der 3mergnatíon ; wovon fogfeich : 
ain Ende verliert ber Sinn nichte: Auhey 
Pygması eine Zwergnation ober Zwerge 
von bicfer Art, unb die immer Krica mit 
ben Sranichen führen (offen, Juvenat. NE, 
168, und zwar teils im duferftca Indien, 
Plin. H. N. VI, 19 extr. fect..32. VII, 2 
poít med. fe&. 2. ^ Gell. VÍTII, 45 tbcil$ 
in Zbtacien, Plin. H. N. Hil, it ánte 
med. fest. 1g: wohin auch Yuvenal, 027 
hört; theils in Carien, Plin. H. X. V, 
29 poft init. fe&t. 29: theils in Afkica und 
amar in Nethiopien, am Urlprunge be 
ls, Plin. H.-N. VI, 3e poft inir fe&. 
35: Mela II, 8:  baber o) Pyamkiıh, 
ober Dicte Imerge betreffend, babin gefós 
ríg,.3. €. quie Pygmaieo fanguine gau- 
der avis, Ovid. Faft. VI, 176, 8 c. bct 
$ranid: mater, Ibid. Met. VI, 90. 7. e. 
Gerana culta a Pyzmaeis, oder Mutter 
ber Pogmden, mit Namen Gerans, die 
AS in einen Kranich verwandelt wors 

en, 

PvcMÁLÍow, Ónis, m. | IlvyuaAiy ) 
1) EnPeldes 2(genor, unb bes Gilir Sohn, 
ber fio in feine weibliche Statür verliebte, 
die endlich Tebendig ward, umo ibm den 
Tapbos gchar, Ov. Mer. X, 233 feq. atu 
mar er König in Cyprus wenn eseincerlen 
Verfon if) und Vater der Meiharme, Ser 
mahlinn des Einpras, mit welchen jieden 
DEHPDFUS unb Adonis scugte Apoliod IH, 
14, 3. 2) Sruder der Dido und König in 
Turnus Mund Gibon, tödtete ous Geiz ipe 
ren Gemahl Giddus, daber- ffe fori nad 
Afrten flàdbtete, und Carthago cebaute, 
Virg. Aen. 1, 347 (351) feqq. | iuttin. 
XVUL 4:. daher Pygmalioneus, a, um, 
dapin gchörtd, "Pygmalionifc : Daher 
Pygnalionild 7. e. a) Sıaomich, P555 
nicifdb, à. €, terra, Si D, 2i b) ars 
tbagifc), à. €. gens, Sil. VI, 512. | 

PYLADES, ge umd is, m. (IluAadws) 1) 
Sohn des Kinigs Ctropbius in 1boris, 
ein idrtüber Greunb des Dteieó: ale 
diefer ín €herfonefo Taurica, mo Apbis 

13 Ca genig, 

EN 
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acnía, des Orefteá Gidmefee, Priekerinn 
der Diana mar, auf Befehl des Königs 
Shoa: getöbtet und ber Diana geopfert 
werden foflte, fo gab fich Pnlades für ben 
Drefied aus, aleichwie feptrer, um feinen 
Sreund nicht tädtend zu faffen, fagte, er 
fey Drefied, Cic. Amic. 7. Cie. Fin. Il, 
24. Ovid. Trift. 1, 8, 23. Ibid. Pont. IT, 
$, 70 feqq. Claudian. in Rufin. L,. 108. 
Hyz.fab. 119, 120 und 257: daher tro> 


wif and’ fprichmörtitch für einen adrtlis 


den. Sreund, Ovid. Rem. $89. Martial. 
VI, ı1. Not. Dativ. Pyladi Geht Martial. 
X, 11, 2:. Accuf. Pyladem, Cic. Fin. 
11, 2% extr.: doher Pyladeus, a, um, 
Pylediih, 3. €. amicitia, Cic. Fin. I], 
26 extr., eine Sofabtíd)e Greunbidaft, 
i. e. fehr große, gártlicbe. 2) ein berühmz 


. ter Schaufpieler und Vantomimifl im Kom, 


Sueton. Aug. 45. Senec. excerpt. controv. 
3 praefat. | 
PYrar, arum, (ii von TUAM i. €. 
porta) eigentlih, Pforten, Thore: das 
her Däffe zwifsen Gcbirgen, euge Pälle, 
€. Tauri, Cic, Attic. V, poft init: 


á la 
 Sufides, In Perfien, Curt. V, 33 f. 17: 


. Caípiae, 


Amani- 
Aberat ea rcgio 


Caucafise, Mela I, 15: 
cae, Curt. III, 8$, 13: 


" quinquaginta ftadia ab aditu, quo Cili- 


Pylas incolae dicunt; src- 
tiffimas fauces, Ibid. III, 4 poft init. : 
fo auch Pylae in Zbeffalien am Sinu Ma- 
liaco, Liv. XXXIL, 4. XXXVI, 15; Pete 
fen fonff Thermopylae wegen ber warmen 
Bäder, liv. XXXVI, 15, Not. aud) (inb 
Pylae zmey Infeln auf bem Arabiichen 
Smecrbuíen gegen den finus Avalites gu, 
Plhn. H. N. VI, 29 ante med. fell. 34: 
Yuch it Pylae eine Stadt in Slecabien, 
Steph. Byz. 

PiL rMENES, is, (IlvAainesys) ein 
König und Anführer ber Spapblagontcr bey 
Troja, Liv. I, 1, wurde vom Menelaus 
getödtet, "Homer. lliad. & $765 nad anz 
dern vom Achilles Di&. Cret. I, 5: Per 
pos Dat. 2 sagt, er fen vom Statrocíu ger 
tödtet worden (f. Staver. ad Nep.): Daher 
Pylaemenius, U, um, Papblagoniich, 
3. €, gens Paphlagonia, quam Pylaeme- 


ciam intramus ; 


^niam aliqui dixerunt, Plin. H. N. VI, 2 


fe. 2. : 
PiLäicus, a, um, (muAaines) ander 
in engen Päffen: daher. conventus Py- 
lacus, Liv. XXX!IL, 35, f. ©. Sufammene 
Zunft (der Griechiichen Staaten), Cone 
greß beo Thermopyld; heißt auch conci- 


lium Pylaicum, Liv. XXXI, 32. 
^" Pyràow, Onis, (IloAdwv) Gobn des 


Steleuá von der Ehlorts, folglich Bruder 
des Weftor, Apollod. 1, 9, 9. - 


PvrLARGE, es, (IlvAapypn) eine ven ben | 


funfzig Zöchtern des Qanaus, Apollod, 


s Avo | 


yea, Senec. Herc. fur. 561: 


i 
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Pyras, ae, König zu Diegara, deffen 
Tochter Belta Bandion heurathete, Apol- 
lod. HI, 15, 5... Fr 

Pyır, es, Etadt in Urendien, Plin. 
H. N. UI, 6 fe&. 10: heißt Pylae (Iv- 
Aa) Steph. Byz. ; 

PYLEnE, es, f. (Ilu2oivu) eine Ctabt 
in Netolien, Plin. M. N. III, 2 fe&. 3. 
Stat. Theb. III, 102. VHI, 483. Hom. 
liad. 9, 639 unb Strabo: it hernach 
Profchion genannt worden, Strabo, cf. 
Profchion: _ —— 

Pviius, a, um, f. Pylus. 

Pyrızon, 1, ". eine Stade in Zbeffaz 
lien, Liv. XXXXII, 425. doch foll. vers 
muthlich Pteleon gelefen werden, wie Sut? 
nebus und Drafenborch glauben. — 

‚Prrörus (0s), i, (nvAwgos) 1) Thürs 
hüter, Pförtner ; fo heißt der untere oder 
vedbte Mund des Magens, ber fid) nicht _ 
eher äffner, als bis es Zeit if dieverbaute 
Speife heraus zu laffen. 2) auch heißteine 
Stadt in Creta Pyloros nad). Plin. H.N. 
III, 12 ante med. fe&. 20: jedoch, ba 


"Steph. Byz. "EAugos bat, fo fiheint bent. 


$urbuin ber Name Pyloros verbächlig, | 
und er möchte [ieber Elyros oder Oleros 
oin eine Gtabt in Crctaap. Steph. Byz.) - 
efe. : 

Pyzus oder Pyros, i, m. (IlvAos) ett 
Sohn des Mars von der Demonice, einct 
Tochter des Agenor und Bruder des Thes 
ffins 2€, Apolled. I, 7,7. : 

Pros ober Pros, i, f. (IlvAos) tft 
der Name dreyer Städte in Peloponnes, - 
ndındich in Meffenia, Liv. XXVil, 39 
Mela II, 3 und Strab»; in Elig, Strabo 
und Paufan., und in der Gegend Triphy- 
lia, in Elis nach Nreadien zu, daher tie 
IlvAos "Agnadınds heißt ap. Strabon.: it 
allen diefen foll Sreftor geboren fenn; nad) 
der Meinung mehrerer tíià Pylusin Mefler 
nia, 3. €. Apellod. 1, 9, 9: doch nad. 
der Befchreibung des $omerá, der aud) 
des Stuffes Alpheus erwähnt, 5. E. Ihad. 
B. 591 íeq. ifs vielmehr, Pylus in Trie 
phylia, f. hiervon Gtrabo VIII ante med. 
p.394 Ed. Xylandr.: daher Pylos Nefo- 
m Nos Pylon, 
antiqui Neleia Neftoris arva, Milimus, 
Ovia. Her. 1: 63: daher Pylius, a. um, 
1) aus oder in Pylos, dahin gehörige 
Pylifch: daher heißt Seftor fo, Ovid. 
Pont. I, 4, 10. !bid. Am. Il, 7, 4I 
Ovid. Mer. VIII, 365: agri, Ovid. Mer, 
It, 684: Pylüi bic Einwohner, Mela Il, 
3: baber 2) Neftorifch, 3. €. Pylios 
dies , Ovid. Trift. V, 5, 62: fenedta, 
Martial. VIL, 2, 75. denn Neftor ift fche 
alt geworden. —— o 
, Pvwpis,- eine Ctabt in Xetblopien, 
ober doch an ber Grünge von 3Icappten und 
Sjerbiopten , Plin, H. N. Vl, 29 poft med. 


feft. 354 — v vid 
dar "" 


T 


M. 


[S saec 
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PYra, ae, f, (mvoa) 1) der Sceiters 
pores: um 3. €. Zobte zu verbrennen, 

wg. Aen. \ 

Il, $34. Aud. B. Afric. 91. 2) ein Ort 
‚auf dem Berge Deta, wo SHerculce fich 
wrbrannt bat, Liv. XXXVI, zo. 

PYrACMOw, Ónis, m. (mveaxjov yon 
nügignis unb dxjov i. e. incus) einer von. 
ben Gocfopen ober Gxbmiebegefellen des 
Dulcanıd, Virg. Aen. VII, 425. Clau- 
dian, rapt. Próferp. I, 238. Ner. Ein an: 
berer Mann iff Pyracmos, i, Ovid. Met. 
XII, 460. 

PxRaz, arum, cine ehemalige Stadt 
in Latium , 3. €. Ultra fuic oppidum Py- 
rae, Plin. H. N. IT, $ poft med. fe&. 9. 

Auch iff Pyrae ein Ort in Yleanpten, x. €. 

Aromatites — in Arabia tradirur gigni, 
fed et in Aegypto circa Pyras, bid. 
XXXVII, so ante med. fed. $4. 

Pyraeı, orum, ein Bolt in Syrien, 
Mela II, 3. Plin. H. N. III, 22 extr. fe. 
26 ; 


| PYnÁL!S, idis, f. (mvga23s, mugaAA}s) 
ein geflügeltes vierfüßiges Ihicrchen, das 
dm euer lebt, 3. €, Siquidem in Cypri 
fornacibus et medio igni, maioris mufcae 


. magnitudinis volat pennatum quadrupes, 


Plir.. H. N. XI, 36 fe&. 42: heißt bey 
Einigen aud) Pyraufta, (nupauerys) Ibid. 
Auch (kehrt Pyralis, Ibid. X, 74 poft init. 
fct. 955 mo c8 vielleicht nicht biefcà Thierz 
Gen iff, unb mo gelagt wird, daß es in 
Beindfchaft mit der gutteftaube Tebe, 

PYrAmiväres, a, um, (Partieip. yon 
pyramido , are, 2. e. ppramidenförmig mas 
den) pytamioen(órmig, 3. €, angula- 
ta et quaedam pyramidata, curvata cet., 
Cic. Nat. D. I, 24; bod fehlen die Worte 
et quaedam pyramidata ín den neuern 
Edd., 3. €, Ernet. — 

PyrAmıs, Ídis, f. (zugau)s) cine Dyz 
ramide, Cic. Nat. D. II, :$. Plin. H. N. 
XXXVI, 12 fect. 16 feqq. Martial. de 
fpectac. I, 1. Prop. III, r, ss. (IH, 2, 17) 
‚Lucan. VIII, 155. Mela I, 9; f. von den 
‚ berühmten Aeapptifchen Pyramiden, bie 
in der Gegend von Memphis fanden, 
Plin. H. N. unb Mela in den angeführten 
Gtellen. 

PyuAMÉUS, a, um, f, Pyramus. 

PYrAmus, i, m. (1IUgapos) 1) ein Fluß 

in Eitieten, Mela I, 13. Plin. H. N. V, a7 
fect. 22. Curt. III, 4, $. IH, 7,6. Ar- 
Tian. et Wc Byz. etc.* qud) Avien. 
Defctipt. orb. 1030, wo die erfie Spike 
lang ftebt, da fie in Dionyf. Perieget. 368 
fur; if. 2) cin Süngling in Babnlon, 
“der mit feiner Sichfe Thisbe fort feb :. (ic 
fam eher, alder, an den  beffiimmten 
Play (mobey ein Maulbeerbaum fand ), 
"unb ließ, über dem Anblicke eines Päwens, 
ein Sleibuuasfüc fallen, dad der Pme sera 
rib und blutig machte, Drauf kommt Ins 


VI, 215. XI, 185. Ovid. Faft. 
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ramus, findet das Blutiae Kleidungsfkück, 
und in Gebanfen, Thisbe feo vom Länen 
serriffen morben, (Hot er fich tobt:- more 
auf Zbisbe fommt, und fib auch robt 
fibt, f. bie Cradblung Ovid. Mer. III], 
55 feqq.: baber Pyraméus, d, um. Dys 
ramifd Ü: e. den típromus betreffend, das 
hin aehörig, :3. €. arbor i. e. der Baum, 
unfer bem fid) qoramué erfiach Seren. 
Sammon. cap. 29 v. 550, 1. e. Maulbeers 
baum, 

PvsAwTE, es, eine von den funfzig 
Töchtern des Danaus, bie ihren Bräutis 
gam Athamas (n ber Brautnacht tödtete, 
Hyg. f. 170. Go qud) Pyranthis, ihre 
Gchwefter, Ibid. 

PvRAsUs, (os), i, (oder Pyrrhafus, i) 
€tabt ín Z5eflalien, unb zwar in 9ptbia, 
Hom. l'iad 8, 695 und Strabo. 

PvmausTA Ddöer PvRAUSTES, ae, f. 
Pyralis. 

PyREw, énis, (mugyv) ein geiiffer Edel; 
kein, 3. €. Pyren (gemma) ab olivae nue 
cleo dicta eft, Plin. H. N. XXXVII, It 
ante med. fed. 73. 

PrnENARUS (at) Pyreneusfinbet man) 
a, um, 1) von ber 'prene, mienan glaubt, ' 
benannt oder ben Namen führend, Dyrez 
mifeb oder Pyrendifh: daher mentes 
Pyrenaei, Liv. XXI, 23. Caef. B. G. I, r, 
Pber faltus Pyrenaeus, Liv. Ibid. und 
Caef. B. C. III, 19, oder Plur. faltus Py- 
renaei, Caef. B. C. I, 37, oder mons Py- 
renaeus, Sil IIT, 415. Mala Il, 5 poit 
med.: auch Pyrenaeus (fcil. mons), Liv, 
XXI, 24 jmepma[, Plin. H. N.III, 3 
'ante med. fe. 4 5wenmal. — Mela II, $ 
poft init. 3t Ende. II, 6in., ‚das Nnres 
ndifche Gebirge zwiichen | Frankreich unb 
Spanien. Heißt aud) Pyrene, (Tlugwy 
Strabo), Lucan. I, 689. Sil. III, 417. 2) 
Pyrendifch z. e. das Sprendifdhe: Gebirge 
betreffend, babinigebbrig, dafeibit befinbz 
lid, 3. C, nives, Lucan. HI, $3: iu 
venci, Claudian. in Eutrop. I, 405: Ve- 
nus, Plin. H. N. III, 3 ante raed. fedt. 
4, weil fic dafelbft einen Tempel hatte. 
Die erffe Splde,, die font bey Dichtern 
lang iff, ficht furz Lucan. III, $3, lam- 
que Pyrenaea etc. 


PYrtnäÄlcus, a, um, ( Yugsa?uós ) wo. 


DPyrenäifh, 3. €. Pyrenaicis 
Aulon. in clar. utbib. de Narbon. 
wo Einige Pyrenaeis lejen, 
PYsEwr, es, f. (Ilugsvw) a) eine von 
ben funfzig Töchtern des Danaus, bic ihs 
ren Bräutigam - Dolichus auch in der 
Drautnacht tbbfete, Hyg. f. 170, b) 
SRutter bes Cpent8, (ber vom Hercules iui 
weptaripf erfegt wurde; vom Mars (Apol- 
od. Il, $, t1); und Tochter des Bedrpr, 
die auf dem Vorendiichen Geblraevonr Pcr 
euled beichlafen, von milden Thieren ae 
- vilfen 


nivibus, 
XI, 6, 


1 
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etffen unb. dafeldft bearaben morden iff, f. 
bierren Sii. DIL. 420 fedq.: Daher. 1) das 
‚Dyrendifche Gebirge, Lucan. 1, 689. 
'Si ll, 417; Tibull. 148 Q0). 9: aud) 
fießt Fyrenes promontorium, Liv. XXVI, 
19 Ed. Gronov.; aber Ed. Drskenb. fat. 
Pyrenaei: daher e) ftatt Spanien, 5. €. 
domitis Pyrenes gentibus, Sil. XVI, 246: 
telius Pirenes, Ibid. XV, 45. Not. Die 
.erfé &pfbe debt überall fang, auber in 
Tibull, leo. cic. v i uM 
. .PYsENEvs, (brepfolbig), él unb Eos, 
‚(Dvemsds) König in Sbracicn, ber eite 
mal die Hiuien’in (cin Haus lodte. und 
Darin einfreerte, und Gewalt gebrauchen 
wollte, Ovid. Mer. V, 274 feaq. 
PYRENEUS, a, Um, |. Pyrenaeus. 
[2. 

PystgHmnuM (and) Pyrechron), i, m. 
(nmiíos390v) Bertram, ein Kraut, Plin. H. 
N. XXVII, 9 extr. fect. 42. Celf. V, 4. 
"Scb. targ. 9 und $$. Ovid. Art. M, 
413. Seren. Samw. 99. — : 

S, PYaEvus, P. m. ein Gentaur auf des 

Strithous $odjieit, Ovid. Mer. XI, 449. 
fxezwsis, e, f. Pyrgi und Pyrgos. 

| CPvsGr, orum, (Ilógyos i. e: turres) 

" &tedi in. Eirurien, Virg. Aen. X, 184. 


74 Luo XXXVI, 3. Martal, XII 5, 1. Mela 


Ii, 4 extr. Sueton. Ner. 5. Plin. H. N. II, 
5 anie med. fe&. $:/ daher Pyrgenfis, e, 
ri achörig, in oder aus Siorot, Dyrs 
eilt), 5. €. Antiftio Pyrgenfi, Cic. Orat. 
‚Il, 71 ante med. ' T cd | 
Prrsıs, is, (i.q. cynegloffa) Zundss 
aunge, cim Kraut, Apul. de herb. 96. 
Pyaco, us oder Onis, bic Ainıne der 
nl: des 8. Brlanius, Virg. Aen. V, 
45- : d | 
PyRcororiwtcss, ber Scsame eines prabe 
enden £fficiere im Plautus im Mil, Glor., 
$. €. L, 1.56. lili, 2, 9: daher Planti- 
ni Pyrgopolinicis imitator, Siden, Epift. 


TOR. la 9 exu. 


.  Eyasos oder PygGus, i, (Ilugyos 2. e. 


turris) eine Stadt in 3ircabien, Herodot. | 


MIN, 148: baher Pyrgenfs, e; dahin ger 
börig: bober Pyrgenfes die Einwohner, 
Pha. H. N. IH, 6 fe&. 10. 2) cin Ca 
(cl (eaftelium) in Elis, Liv. XXVII, 32, 
wc es heiße: ad caítellum (Pyrgum vo- 

/cant) copias eduxit, Mo cà nicbt eben der 


Detn. ıift: aud) Taßt c$ fico überiesen - 


churm, námid Daß. der 9rame nur fo 
acbeifien, 058 gleich mebr als ein Zburm 
gemwefen. : 

^ PYRGÖTELES, is, s. (Tlvgyorzins) 
ein berähmter Senmenflecher zur Zeit des 


großen 9ilcronber, ber auch Blof fi von? 


ibrr ficchen [06., und dur einen Sefcht 
betanüt machte, daß fonff niemand fein 
$5ilontg maben Iohte, Mo 
37 extr. feet. 35. XXXVII, 1 med. fc&. 4. 


. PxacGus, b, m. (zugyos i.e. turris) Y), 
tin Thurin, Liv., f. Pyrgos. 2)088 80 - 


.erunt venatores, -— 'pyrebolarii,. Iul. i 
4 


Piin. H. N. VII, . 


- 


? 
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(ditt, voraus die Würfel gemorfen mer? 
den, fenff phimus acmannt, YXDürfelbez 
cher, 3. €, mitteret in pyrgum, Horat. 
Sat. 11} 7, 17, mo. jedoch andre Edd., 
3. €, Gefn. etc., phimum haben: 'pyr- 
zorum ee n ,'" Sidon. Epift. VIIL, xe 
poft med. 3) eine Stadt in Arcadien, f. 
Pyrgos. 

PYnlo, are, (von mög 7. e. ignis) heiß 
maden, warm madew: fo [cen Finis 
ge Petron. 73 $.5, nemlich pyriabatur, 
wo Ed. Anton. parabatur hat. _ 

PYniruLÍGÉTHON. t5, (muQ«QAEyÉ- . 
Se» eigentlich mug) xpAsyétoy. d. e. igne 
urens) von Seuer brennend, cin Eli 
der lintermeft, fonti Phiegerhen genannt, 


LS 


Key 


"Tertull. Apol, 47 extr. Arhob. 2 ante med. _ 


p. 66 Harald. (Al, p. 52). Martian. Cap. 2 
poft med. pag. 40 Grot. und Cie. Nat. 
D. In, Si | 
Prripre, es, (Ilugémmz4) Tochter 0cá 
$. Thekius, mit welcher Sercuice ben Da; 
teectlug, Cntet jenen Sfcttec und Freund 
Des Achilles) aegeugt bat, Apellod. IL | 


7» 


fcil. Atos i. €. &cucrüein) t) Mapiftein, 
Plin. KH. N. XXXVI, 19 in. fect. 350, mo 
námtid Biinius fügt, daß den Gifiblfrein 
(lapidem molarem) Einige Pysiten nene 


nen, quoniam, wie er bin;ufügt, Arplu- — 


rimus ignisilli. 2) Cte, woraus Erz 
sefhmolsen wird, Plu. H. N. Ihid., 3) 


PYsitts, ae, m. fcil.lapis, (nyolens. ' 


Seuerftein, Plin. Ibid. 4) i.q. pyritis, - 


Prifcian. Periegef. 687: c£. Pyritis. — 
Pyriris, is, (fel gemma) (mugirıs | 
fcil. A805 ). ein geroiffer fchmwarser «del | 
ffein , Plin. Hi. N. XXXVII, 11. med. fed. 
72 Hard.. Auch bat man pyrites (fcil, la- 


pis), Gr. nueirns fcil. lapis, „und fo fat. - 


Ed. Elzev. pyrites nigta quidem cer.: c£ : 
Pyrites n. 4. 
in.Corien, Plin. H. N. V, 28 íect. 39 
inb Sreph. Byz. puri 2:18 

PYnOsÓrAnRÍíus, , m. (VON mugußoAos . 
i. e. ignem iaciens) der fenrige Gefeheffe 
wirft, .3. €. uti fub fidere Caniculae 


EE s 


Firm. VIIL, 105 fo mill Beroaldus Lejen- 
ad Apul. Met. IIT. | T9 M 
PinÓcOÓRAX Obct PYRRHOCÓRAX, Ácis, 
m. (mvQóoxoga£ i. e. corvus rufus yel fla- 
vus etc.) ein Vogel auf den. Alpen, den 
Emige Alprsbe nennen wollen, a. €. fi- 
cut Alpium pyrrhe«orax,  lutee roílro, - 
niger, Plin. H- N..X, 48 fed. 68. m 
Pyröpes, ae, m. Sohn beo Eilir, Dee 
guest Seuer aus einem Kiefeikeineschhläs 
gen haben folf ,, Plin. H. N. VIL, $6 ante) 
med. fei. $7. |, en N re T 
Prroris, d.Pytols. 0. 0) TUM 
Prkogkri, erum, eim Hole in. bras. 
tien; Plin; Hi; N. ML, 11 peitinit.fect. 18. 
i PYROIS. 

33 


NE^ 


LI 


"M 


Pyrnos oder PynNVS, 1, f. cine tabt - 


e 
] 


za 
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Piadıs, (Pyroeis, dreyfulbig) entis, W. 
(mugoeis) fenvig: daher heißt fo 1) ber 
Nlanct Mars, (cil. @sryp, Colum. X, 


:290. Aufon. Idyll. XVIII, 12. Mart. Cap. 


8 poít med. p. 227 Grot., guch, wiewohl 
srichhiih, Cie. Nat. D. II, 20: fo aud) 
Pyrois Martium (idus, (pfconaftifd)), Apul. 
de mundo poft med. p.171, $ Eimenh. 2) 
eins ber Gonnenpferde, fcil. equus, Val. 
Flacc, V, 432. Hyg. tab. 182, und Ovid. 
Met. Il, 153, weicher [entre Pyroeis hat 
(otcpfolbia) mit Benhehaltung bc8 Gries 


‚ifchen Diphthongs, mugdzıs. 


Pyromäenus, E, ein berühmter Bilde 
haucr, Plin. H. N. XXXUN, $ poft init. 


Alb poft med. fett. XVIII, 20 und 24. 


. PYxÓrPorciLes, ( mugomorXos ) LArıS 
i. e. ein Stein mit fcurigen unttcn, fonft 
qud) pfaronius genannt, Plin. H. N. 
XXXVLD, 8 poff med. (ect. KILL, 2, und 
cap. 22 in. fect. 43. 

Pyaöpus, i, m. (mugwmos i. e. cin feu 
ziges Schicht babenb, feurig ausfehend), 
eine gemífit Saffe Erzes mit Solbe ver: 


" mifit, Plin. H. N. XXXTIH, $ prope fin. 


fcc]. 26. Prop. HIl, it (t0), a1, und 


Ovid. Met, II, 2. Lucrer. If, 802, wo Ei: 


nige e$ Carbunkel erfldren: viel 


eis uz 
-motbíg; meatoffene Ifs in den Stellen 


Plin. H. N. und Properr. bie vorgebachte 
Maffe Erzes offenbar. 

PysriLE, es, ein alter Name bee Sine 
fl Delos, Plin. H.N. II, 12 ante med. 
fedt. 22. ; 

TYRRHA, ae, f. unb PyrrHr, es, f. 


CHdoja) 1) Tochter des Gpimetbena von 


der Dandora, und Gattinn des Deucas 
líon$, bte mit ihm nach der großen Wars 
fernuth das Das Serchleht durch 
Werfüng der Steine wieder herftelte, 
Ovid. Met. I, 350 feqq. Senec. in Troad. 
1039. Hygin. fab. 153. Apollod. 1, 7, 2. 


2). fe hieß auch Achilles wegen feiner röths 


lichen ober blonden Haare, ( quoniam ca- 


‚pillis Havis füit, et Graece rufum pyr- 
rhon dicitur, Hygin.), fo Lange er in 


Geyros in Weibskleidern verftedt mar, 
Hygin. fab. 96, daher et auch feinen baz 
felbit ocseugten Sohn (fonft Sieoptelemus 
genannt) Pyrrhus genannt baben foll, 
Hyg. Ibid. 07 extr., c£ Serv. sd Virg. Aen. 


11, 469, welcher fant: Pyrrhus, a colo- 


re comae didus. 3) die Mutter der He: 
Ina von dem Jupiter, Ibid. 155, da fonft 
Helena für bie Tochter der Leda gehalten 
wird. 4) cin Name mancher Städte, 
&. €. fo beißt eine Stadt in Pcabas, Mela 
li, 7 poit init. Plin. H. N. V, 31 prope 
fin. fed. 39 und Strabo: cine in focien, 
Plin. H. N. V, 27 Iu fin. fe&. 38: eine 
in Maancjia , Ibid. FIT, 

iu Gubàa, Plin. H. N. III, 12 ante med. 
Is. 2r. Mela Il, 7 poft init.: cine in Ca» 
vien , Plin. H. N. V, 29 poft init. fe& 29. 
Arela IT, 7 ante med. Huch if Pyrthe eis 


HII, 9 fett. 16: €ine- 
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ne Infel ben Earien im finu Ceramico, 

Plin. H. N. V, 31 med. ‘fe. 36. Not. 

5) Pyrrlia (ff auch der (vetmutbltd) erbidoa 
tete) ame eines Mädchens unb vermute 

c Geliebten des Horatiud, Horat. Od, 

"EET 

Pvyrnuarus, a, um, 7) Dporrbifc, 
des Drucalions Gattinn, bie 9prrba, bes 
treffend , dahin gehörte, 3, €. faxa, Stat. 
Theb. Vill, 305. 2) Pyrrbifeh, i. c. 
bie Stadt 9i»rrba betreffend, dahin oes 
börig, 3. €. in Lesbo adcidir, incenfo ne- 
more Pytrhaeo, Plin. H. N. XVI,- 10 poft 
med. fedt. 19.7. e. bey der Stadt Byerba 
in (x5bos. Not. in Pyrrhaea fluínen, quod 
Aphrodifium vocatur, fteriles facit, feil. 
terra, Ibid. XXX}, 2 ante med. fe&. 7; 
bicfe Gegend It mir unbefannt. Bieleicht 
eine Gcachd in Sheffalier, wenigtens 
führt Hara. e Sieph. Byz. yrrbia afseis 
ne Begend in Thefialten an. Not. Pyr- 
Jia Aethiopes, ein Bolf in Yethiopien. 

toiem. , 

PyarHasus, ], f; Pyrafus, 

PvzkHE, es, f, Pyrrha. 

PvsRREÉUM, 1, m. ein Ott ín 9[mbraz 
sin, ober bod) batt gehörig, Liv. XXXVII, 
5, vicHsicht (fecil. caftrum oder aedificium 
cet.) , cite Burg des Pnrehus (nebft mera 
tert Gebduben ba berum vielleicht), weif 
S. Byrebus ebemote feine Nefidenz in Anız 
braica schabt hat, mie Ibid. ehe, 

PyRaHia, ae, eine acmíffc Meibspers 
fen, Horat. Epift. I, 133, 14, und war 
eine dichtiche Magd in einem Schaufpicle 
dı8 Zitinniug, vet. fcholiaft. ap. Crug. 

Pyarnias, ae, ein gmiffer Gensraf 
dee Sfetofiee, Liv. XXVII, 30 in. 

PyYraulas, ädis, f. (Ilvögıes) aus tee 
Stadt Byrrha in fesbo$, dahin achärtg, 
Dyrrbiíd), 3. (€. puellae Pyrrhiades, 
Qvid. Her. XV, 15. 

PvgRRHICHA, ae; oder PvrRulcus, es, 
f. ((cil.faltatio) Gr. nuggixn, fcil. dexnoss, 
ein aciwiffer YDaffentans £e. £ans in Mafs 
fen, unb zwar nihe nur von Manns z fonz 
dern auch Weibsperfonen.: ^ boc) unters 
fiheidet Plin. H. N. VIE 56 poft med. fe&. 
57, faltationem armatam und pyrrhichen : 
erffetn, feet er, baben bie Gurcteá. in 
Creta, [cetcen Siprebus, auc in Greta, 
aufacbracht (docui: daher es wohl, wer 
nigßens oft, eim bloß Eriegerifcher Tanz, 
;. e. worin aemifre Attafen 2c. ausgedruckt 
worden, gewelen fenn fann, Er ffebt aua 
Ber beim Suec. Caef. 39 und Ner. 12. Selin. 
1t (16): foauch Eewentienen Pyrrhicham 
Apul. Met. X poft med. p. 734 Ed. Ou- 
dend., mo Ed. Elmenh. p 253, 18 und 
Ed. Vulc.tp. 369 Pyrrhicam baben, iM: 
welcher &tefle tn Knaben und Midchen 
tanzen, cf. vorher Sueton. Caef. 39. Er 
foll den Damen haben vom Vnrrbug, wie 
Minius und Gelinué an den angeführten 

Stellen 
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Ctelfen fagen, (unb zwar fol er zu Per- 
de vom Bprıhus angefellt worden ep, 
: Solin.) oder wie Andre wollen, vom Bors 
thiskus. Daher Pyrrhicharii die Dielen 
Zanstanjen, Ulpian. in Pand. XX XXVIII, 
19, $ prope fin. $. 11. oe 
PYERHICHARIUS, a, um, f, verher. 
Pyrreichiv:, a, um, (zugoíxsos) &. 


€. pes,' ein Bersglied aus jmen furaen: 
Cpfben, Quintil. VIII, 4, 80. Martian. 


Cap. Viil! polt med, p. 328 und 33 Grot. 
Diomed. 3: daher verius, der Dergleiz 
en Dersalieder hat: dergleichen Aufun. 
Parent. 27 vier Derfe Heben. Er foll nad) 
Ginigen den Namen 
(faltarione). 


PyrrHicHus, i, (Ilvggixos) eine Stadt 


'^ dn £aconíca, die den Syainen vom Se: Byrs 


tbus$, den Gehne des Achilles, haben 
foll, wiewohl Andere fagen vom Vyrrhtz 
(u$, einem von den Eureten, nach Pau- 
fan. in Lacon. 25.  — 

fyaguiprs, ae, (ITugó/óus) ein Nachs 
Fonime des qinrrbusá, f. Pyrrhus n. 1. 

PYkxHo, Ónis, m. ( Iliegav, vos) itt 
9ibilofopb (erft Maler) aus Elis ein Gohn 
des Niittarchus (Diog. La?rt.) 5 bezweifels 
te alles, Cic. Ein. Hl, 11 und i3- 1118, ı6. 
CRGO, Lule.IE.6. 
dere Gell. X1, $ und Diog. Laert. VEl, 
61 Íeqo. (eine Anhänaer heißen Pyrrho- 
rii (Pyrrhenei), unb Sceptici, Gell. XI, 
"c Cie, Orat; VII, 17. 

Pyn&RHoCoRAX, f. Pyrocorax. 

PyRrHönius, a, um, llugódwos) oder 
Pyrrknonius (Pyrrheneus ) à, um, (Gr. 
neöcwvesos‘ hen Wurrho betreffend, von 
ibm berrührend, yrrbonifcb: — baber 
Pyrrhonit oder Pyrrhonei, Cic. Orät. III, 
17. oder Pyrrhonii philofophi, Gell. XI, 
5, Anhänger des 9orrbo. 

Pyrrnos ber Pyrrhus) campus, Gr. 
zó llujóc» mediov Ptolem., eine Gegend 
im innern Libyen. | 


Py:kHus., i, m. (Ilujóos) 1) des Achilz _ 
(e$. Cohn, Enkel des Beleus, und lirenz 
fel des Heacus hieß auch Neoptelemsus, | 


feine Mutter war Detdamia, Tochter deö 
 Sbnías Dveomedes auf der Infel_ Cepros. 
Gr war mit vor Troja, aud im hölzernen 
Wfirbes tbbtete unter andern den prias 
mus, (Virg. Aen. 1I, 547 feqq. Di&. Cret. 
V,:2) nahm bie 3Inbromadce als Gelas 
sinn mit, mit ber er den Moloffus zeug: 
^tt, er naóm euch’ den Helenus mit nad 
Epiend, me et fid) in Moloffusniederlieh, 
und dem Helenus die Andromache aur Ge 
mahlinn überließ, unb bie Hermione heus 
ratbete, wofür er vom Dvekes getobtet 
wurde, ber mit (br bereits verfpracben 
war, ehe fie Byrrbhus heirathete, ob fie 
gleich aub bem Byrrhns noch vor bem Dies 
Keà veripenchen worden mor. Huxh hater 
eicfanoffa, des Hercules Enkiiin, geraudk, 


haben a pyrrhicha 


Quint. XII, 2, 24, beíonz _ 


1 
N Y 
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und acht Kinder mit: ibr aes cuat, and 
die Bolnreng-als ein Opfer für den Scl» 
[cé tödten laffen. Ovid. Her. VII!, 3 Iu- 
itin. XVII, 3. Virg. Aen. II, 469 und 
$25 feqq.: daher Pyrrhides, ae, ein Rache 
feymme davon: Daher Pyrrhidae die (ins 
wohner in Epirus, Iuftin. Ibid. Argen 
feines Namens, 1. Pyrrha n. 2. ©. au 
von ihm Hygin. feb. 97 und 123. Apol- 
lod. IT ,. 13, 8. Di&: Cret. IM, 28. 2) 
König in. Epirus, ber mit bcn Römern fo 
tapfer Gries führte, und bey Belagerung - 
von Sparte durch cinen Stein getödtek 
wurde. Er Teitete fein Gefchleht vom 
Achilles ber: Daher er aud) Acaeides grs 
pellen beißt, f. Cic. Fin. lI, 56. Cic. ad 
Diverf. VIII, 25. Iuftin. 25, 3 feqq. 
Not. Pyrrhi caftra, ein Ort in faconica, 
Liv. XXXV, 27, ift vielleicht bic Stadt 
Sorrbidus: oud ein Ort in Cpirus, 
Liv. XXXlL, 13. | | 
Pyrenus campus, f. Pyrrhos campus. 
PvsMA, Htis, m. €z0oj4a) i. €. cine > 
Srage, Mart. Cap. V poft med. pag. 171 
Grot. und Aquila Roman. de figur. fen- 
tent. et elocut. p. !5; Ed. Ruhnk., íü : 
welchen bepben Gtellen c8 von Eretema 
i. e. Syage, unterfcheiden wird, | 
PvsrinA, eine Infel auf bem Aegais 
fchen Meere bey G6miprna, Plin. H. N. V, 
3i Prope fin. fedt. 38... - 
Pystus, eine Ctabtin Cerien, Ptol, 
PirHuÁGÓRAs, ae, m. (Uvdayogas) I) | 
ein berühmter Gricchiicher gbilofopb vor. 
dem Gocrates aus Samos, Ovid. M 


Nec 


ict. 

XV,6o. Gell. XVI, 21, ein Sohn beo. — 
Syemaratus, Iuftin. XX, 4, oder des Pines 

farchus, Diog. Laett. VIII, 1. Apul. Flor. 
2 poft med. p. 351, 20 Elmenh.; ein 

Echter des Bhercendes, Cic. Tufc.l, 16: 

309 aber nach Italien in den Theil, der 

Magna Greecia Dcígt, und [ebte zu Eros — 
ten zu den Zeiten des Tarquinius Gupers 
bu8,- Cic. Tufc. DIL, 1, eter des Gervind | 
Tulius, Liv. 1, 18: baber Suma Poms 
pilius Win Schüler nicht fepn können, 

Liv. Ibid. Bon Croton jog er nach Meta | 
pontum, mo cr getorben if, Iuftin. XX, | 
4, Cic. Fin. V, 2: daher er der Gtiftet 
der Staliichen Philofophie iff, f. Ovid. 
Met. XV, 60 feqq. Diog. Laert. VIIT, I 
feqq. Not. t) Er nannte (id) zuerf einen 
SMbilofopben , Cic. Tufc. V, 3. 2) von 

ibm rührt die Geelenwanderung (metem- | 
pfychofis) her, bic er behauptete: daher 
er glaubte, er fen der bey Zroja vom Mes 
nelaus erleate Gupborbua , folglich fen ce - 
mit vor Troja geweien , Ovid. Met. KV, 
16: die Scele des Euphorbus fep in einen 


Bau, unb ege in ben 3jptbagotas ger 
3 


fommen. 3) ee werbotb feinen Schälern | 
fabas (das man Bohnen insgemein übers 
feet; zu effe, Cic. Divin. I, 30. ‚Horar. ;j 
Sat. II, 6, 63, obglich Sri fioediut M j 

; | ell. 


a 


e 
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Gell. ITI, 11 faat, baf Totbegoras feine 
Hülfenfrucht hänfiger, als die Bohnen (fa- 
bas) gegeffen habe), desgleichen. auch die 
Shiere zu Schlachten und ihr Sleifch zu ei; 
‚fen, 4) feine Schüler mußten bey ibm 
ein fünfjähriges Stilfchweigen beohachz 
ten, 2 ihn um etwas befragen zu fits 
nen, Diog. Laert. VIII, 1o, cf. Claudian. 
de conful. Mall. Theod. 157. Gell. Y, 9, 
oder doch, ba bie Zeit abacfürst werden 
konnte, wenigfiteng cin 3me»jdbriaes , nad) 
Gell. 1, 9: auch pflegten feine Schäfer 
feine lirfac)e beym _Disputicren amc 
ben, fonbern fid) bloß auf ihn zu berufen 
mit den Worten adres zpa t. e? ipfe (i. e. 
magilter fcil. Pythagoras) dixit, Cic. Nat. 
D. 1, 5. Cic. Tufc.I, 16. $)litera Pythago- 
rae i. e. y, heißt aud) bivium Pythagorae, 
Aufon. de monofyll. (Idyll. 12) de literis 
9: cf. Perf. II, 56. Lactant. VI, 3 $.6 
feq. Nor. f, vom Pythagoras fiberbaupt, 
Diog. Laert. VIII, 1 feqq. II) einandrer, 
den ber Saee Nero, mie einen Gatten, 
gechliget, Tacit. Ann. XV, 37. - IIT) aud) 
find drey Bildhauer unter dem Tamen 
Pythagoras befannt, 1) Pythagoras qti$ 
Rhegium, Plin. H. N. XXXIII, $ ante 
med. fed. XVII, 4. -2) aus feontium, 
Ibid. p aus Samos, der vorher Maler 
war, Ibid. fe&. XVIII 5. á 
. PYTHÀGÓRÉUs, a, dm, (IIvfoyogrios) 
ben Pnthagoras betreffend, ibm gehörig, 
dahin fich bestehend, von ihn herrührend, 
Pyebagorifh, 3. G.' fomnia, Horat. 
Epift. II, 7, $2: pavo, i.e. der Mau, 
in ben die Gecfe des Gupborbus gefahren, 


‚worauf fie in den Bnthagoras gekommen 


(mie Pythagoras vorgab): babervom En: 
nius, der fich für den Homerus hielt, fagt 
Perfius (mit Anfpielung auf des Vnthagos 
ta8 Geelenwanderung) VI, 11, poítquam 
deftertuit effe Maeonides (i. e. Homerus ) 
Quintus (7. e. Ennius) pavone ex Pytha- 
goreo: Pythagorei, Cic. Orat. ll, 37, 
i. e. feine Schüler unb 9Inbénact. 
PYrHÁGÓRÍCUS, a, um, ((IIu3ayogrxós) 
| iq. Ws rg Pytbagorifd, s. €. phi- 
lofophia, Plin. H. N. XIII med. fed. 27: 
prudentia, Val. Max. IIIL, 7 1 (extern.): li- 
bri, Liv. XXX, 29. Plin. H N. XIII, 12 med. 
fect.27: daher Fythagorici, Cic. Divin. 1, 
20, feine Schüler unb Anhänger, 
PYTHÄGÖRISSO, are, (mugayogico, fo 
mie PrAımnigw etc )oen Pytbagorasnachs 
abmen, ein Anbänger von ibm feyn, 
3. €. nofter Plato Pythagoriffat, Apul. 
Flor. 2 extr. p. 352 Elmenh. 
^ PYTHAULA, ae, und PvrHAULES, ae, 
m, (nvIavAys) 1) eigentlich, der ein Pich 
quf den otbifben Apollo (Apollo Py- 
thius) auf der Flöte b(dit, Hygin. fab. 
273: hernach 2) der auf bem Theater bLdfF, 
Befonber8 zu den fogmannten Monologen 
| (Canticis) à. e. Alfeinreden des 9lcteurs ac 


x 


. nucho: ein andrer iffe 


- 23: 


‚beigewächfe, 3. @. 


^ 
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compagnirte, Varr. ap. Non. 2 n. 745. 
Diomed. 3. Senec. Epift. 76 poft init. Vo- 
pifc. in Carin, 19. Man fchreibt aud 
Pithaules (a), 5. €. fo ftebt in ber anges 
führten Stelle de8 Geneca Ed. Gronov, 
unb Vopifc. in Carino 19 Ed. Obrecht. 

PvruÉaAs, ae, m. (IluSéos) 1) aus 
Morjeile zur Zeit ded $. Beolemdus Dhtz 
labelphus, citer von den Geoarappen, die 
eine Periplus gefchrichen haben, Plin. H. 
N. 1, 75 fec. 77. 1I, 97 poít med. fe&. 
99 etc: Strabo I prope fin, nennt ihn 
einen großen Lügner. 2) ein berübmter 
Gáfator, Plin. H. N. XXXIII, 12 poft med. 
fe&. $5. 

Pyruia, se, f; Pythius. 

Pyınfa, orum, f, Pythius, 

. PYTHÍAS, ae, foll der befannte atofe 
Freund bc8 Damon gemeíen fepn; aber 
vicbtiget heißt cr Phintias, Cic. Offic. TI, 
IO Ed. Graev., Erneft., Heufing. , ferner 
Valer. Max. III, 7, 1 (extern.) Ed. Tor- 
ren. 

Pyrnias, ádis, f. ein weiblicher Sitame, 
3. €. ciner Selavinn, ap. Terent. in £u- 
Horat. Art. 237, 
bie pen alten Simo um Geld prelit, bep 
einem alten Gomtfer, 3. €, fuciliu$, — - 

PyrHÍCUS, a, um, (Ilv%xos) i. q. Py- 
thius, Apollifch, Delphiich , 4. €. divi- 
natio, Valer. Max. I, $, 10: vox Pythi- 
ca, Liv. I, $6 extr.: Apollo, Liv. V, ar 
in.: oraculum, Ibid. 1$. oberícrtes bid. 
agon (i.e. certamen), "Tertull. adv. 
Gnoftic. 9g. | 

Pyruion, i, ^t. (209/ov) eine Art Imies 
Genera Graeci haec fe- 
cere, bulbinen, fetanion, 
Plin. H: N. XVIIII, $ prope fin. fe&t. 30: 
ba abet Theophr. Mn) zv oy 9. 
fo máre pythionem oder pythiona genauer. 

Pyrnion, onis, m. (Io3/íay) 1) ein 
Gchriftiieier von bet tanbmíirtbicbaft aus 
Rhodus, Varr. R. R. 1, 1, g. 2)-eíne Ark 
Zwiebelgewdchfe, f. vorher Pythion, i. 

PYTHionfa, ae, f. eine Infel auf dent 
Sonifchen Meere, in der Gegend Cors 
fu (Coreyra), Plin. H. N. IN, r2 pott 
init. fe&. 19 Ed. Hard., to Ed. Elzev. 
Pytionia hat, : 

Pyraıs, ein DVorgebirge fn Marmaris 
ca, Ptolem. 

Pyruivm, i, w. (Mio) ein | 
in Theffalicn, Liv. XXXXTL, Y: XXX 
2,.32 unb 35. Plutarch. et Stephan. Byz.: 
Wi auch Pytheon (II:222), Prolgm. 
YTHIUS, 3, um, (IluS;os) 1 tbi 
je. Delpbifdb, auch vou ber Giai d 
pbi (die Pytho Heißt), mo Apollo ein Sras 
Ecl batte, dahin gehörig U, M €, in 
Pythius, Horat. Od. I, 16: 6, i.e. Apol- 
lo: fo aud) Pythius Apollo, Oder Apollo 
Pythius, Cie. Divin. I, 19. Cic. Offic. u, 

22ante 


Pythion etc., 
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KR ] x 
a2 ante med. Plin. H. N. XXXVI, 4 fe. 
CATULL: 


Liv. XXHI, 1r. XXVIII, 10: 


und deus Pythius, Propert. IL, 3t (23), 


16. 
fónnte aud) von ter von ihm erlcaten 
Schlange Pyrhon herfommen, mie Hygin. 
fib. 140 acíagt mIrb. (wie denn aud) Ovid. 
Met. 1, 24$ bie Pythia cerramina davon 


benannt fepe [odcn); wo có nid)t Dann 


viclinchr Pyrhooius heißen midste. Dober 
2) den Ypollo becceifeno, i9m aeborig 
oder beifin, Anelkfih. (mtesobi (rb. e$ 
aud) überall Deighifch crf(dren läßt), 
3. €. oraculum, Cie. Divin, 1, 1: Pythia 
Tegns intonfi det, Propert. UI, t3 (ro), 
$2, i. e. bie Ötsdt Delphi: -Pythia con- 
fulit antra, Lucan. Vi, 425: baber Pythia 
vates, Iuven:l. XH, 199, und fihlechthin 


Pythia, (IIo8í2) fcil.| vates, Nep. Mile. 1. 


Cic. Divih. 1, 19 und 26, à. e. 9ipolio8 


Sortefterinn oder Weiflagerinn zu Delphi: 


Daher Pyrhie fcil. folenn:o nder Certamina, 


ae. Bertfchaufpiele pu Ehren des 3ipollo 


" 


ludis Pythiis: 


"fibull. If, | 
Der Eleinere Scholteft über bic Stelle Ho- 


bey Delphi, Ovid. Met. 1, 447, ber abet 


fpricht, der Tame (ime vou der Schlange: 
"Python ber : 


Ihsffancae veniunt ad Py- 
&hia laurus, Lucan. Vl, 409: qui Pythia 
caniat tibicen, Horat, Art. 414, I.e. in 
fuperarus ab eo Pythiis, 
Plin. H.'N. XXXV, 9 in. fe&. 35.1. Not. 
lieberad paßt iae t doch vielleicht 
nur in Stüdfidt bes Apollo. , Not. Pythius 
íi aud) ein S0tannenante, Cic. Offic. III, 


(341 (in anderer tb Pythius, aus f6itbuz 


nien. (nad andern aus fobtcen), der feinen 
Sohn vom S. Xeryea Iosbat, wofür dere 
yes tiefen Insgebefenen Sohn in zwey Theile 
serreißen ließ, Senec. de'ira 111, 17. Plia. 
H. N.XXXIl1lI 10 fr&. 47. ^ 
Pirno. us, f: (IIvdw. Paufan. Genit. 


 e9sunb vos, daher Adcuf. IIu82va Homer. 


11.8, $19: Dat. I10307 Xenoph. Apoloz. $. 
12. Homer. Odyf. VIII, 80) iff die Stabt 
Delphi, in Bhocls am Warnaffe, Lucan. 


V, 134, v0 Ed. Cort. Python bat: „beions 


ders bey Sriechifhen Sortfticllern, à. &. 
Homer. lliad. 8, $21. Rom. Gdyíl. 2, 519. 
Jbii. VIII, 80. Apollon. Rhod. I, 308. 
auch Xenoph. f, oben. , Doch vieleisht nur 


$ 


in Suid fidt des dort cin Drafel habenden 


Hpolo; mo c8 nicht gar vieleicht bloß Die 
Begend von Delphi it, wo das Drakel 
fand:  babee die Etymologie van muSe- 
03a, nicht eben einfältig tft: baber fagt 
3, 27, ubi Delphica Pytho? 


mer. Ii2d. fagt, bie Stadt ien Pytho unb 
hernach Delphi genannt worden 5 chen fo 


fagt &aufan. in Phocic. 6, die Gtabt babe 


auch Pyrho, ntdt bloß Delphi acbcitien: 
vieleidót (ff btc fo, mie mit Ilium un 


: Trotla cet. Not. Nuch t(E Pyrho, Önis, cin 


Mannsname, 3. €; Liv. KXXXIII, 12 
und 16. AMNES ' 


Not.- Des: Apollo uname Pythius - 


PYTHODICUS —PYTISMA 7e 


...Prrnopicvs, i, ein berübniter Bilds 


bauer, Plin. H. N. XXXIUI, 8 poft med. 
fed. XVIHI, 25. | 
Prruonödeus, i, (Ilu30ówgos) ein bez 
rühmter Bildhauer aus Theben, Plin. M. 
N. XXXVI, 5 poít med. fed. III, 11. 
Paufan. in. Boeot. poít med, p. 308 We- 
chel. Mo 
P£rHow, Önis, m. (IIU8ov) eine gensiffe 
Eichlange, die Apofo eriegt bat, Ovid. 
Met. I, 430 feqq. Claudian. I praef. 1. 
V, $0. Lucan. V, 408. VIL 143, Apollod. 


I, 4. 1. Hygin.fab. 1490. Cic (E cin ind 
"ber Erbe, Ovid. loc. cit. Hygin. loc. cit. 


und preef. Gic verfolgte die frcificube 
fotena, meil fie wußte, bof fatoncns 
Gohn (le töbten würde, Hygin. fab. 153 
nad 140:  fíe gab OCrafelípzüdpe. vor 
dein 3Ipeffo auf dem. Darnafle, Hygin. 
fab. 149:. cf, Apollod. I, 4, x, wek 


cher fant, fle babe Ben Apollo nicht gu. 


den Deishiichen DOvakel geben laffen mote 
len; uno da Habe er fie getödtet. Nor, 
aud heißt Pyıhon ffatt Pycho die Stadt 
Delphi, Lucan. V, 134. 
co:ne, f. Fytbonos. 


Prruönicus, a, um, (zufwwxos) 


voeifiagerifch, 3. €. magos elicere explo- 
rend's occuluüs per Pythonicos fpiritus; 
Tertull, de anim. 28 extr., von Pythius 
i. e. 9poflo: we Zertulitanu8 nit. an 
die Schlange Unthon, folalih an den Zeus 
fel gedacht bat, teufelifd) oder saubevifd). 

PvruOwlow, i, v. ein gewiffes Kraut, 


14: auch ein anderes Kraut, fenft 
hyofcyamus, Apollinaris etc. genannt, 
Ibid. 4. : 

PvvnÓNOs coME (IluSavos awun, Py- 
thonis i. e, ferpentis vicus), cin Ort in 
9l(íen, mo fich die Gtörche, che fie fortzies 
hen, verfammeln folen, Plin. H. N. X, 
2j ante med. fe&t. 31. Solin. 40 (53) extr. 

PysHörörtıs, is, f. (Ilu8ómoAs) Lr) 
eine Stadt in Bithnnien, Plin. H. N. V, 
32 poft med fell. 43. 2) eine Gtabt in 
Carn, fenft Nyffa genannt, Stephan. 


-Byzant. 


PvruóNIssA, ae, f. (IIugdviooa) i. e. 


Meiffsgerinn, Vulgata Paralip. I, 10, 13. 


Prraus, i, m. ein gewiffee Mann, der 
ten Spielbal (pilam luforiam) erfunden 
haben fof nad) Plin. H. N. VII, $6 pott 
med. fe&. $7. : 
PyTiSMA, Átis, n. (aUrisjso) das, was 

bb 


man auefpuctr, dad 2fuefpeyen: 
ders wenn man Getránfe, 3. G. 


usmatis gelefen werben muß: 
: daemo- 


Not. Pythonos 


Wein, — 
auf bie Erde fpudt ic, 3. €, in eonviviis, -- 
quod poculis er pytilmatis effunditur, 
b fivul atque cadit, ficcefcic, Vitruv. VII, 4 
prope fin. , io die Edd. gemeintglih (3. €. —. 
"Ed. de Laet.) fputifmatis haben, aber py- 
qui Lace- 


d i dracontea, 2 radenmurs, Apul. de - 
herb. 


> 


dat. 
NS 


$871. PYTISSO— PYX!S 


daemonium pytifmate lubricat orbem, Iu- 
venal, Xl, 173. Einige fchreiden Piryfma. 
. Pfrısso, are, (muríQo) ausfpicken, 
ausfpeyen, à. €. Wein re, "Terent. 
Heavt. 1l, 1, 48. "Einige fchreiben piryflo 
oder pitillo. — - | 

Pyrna, ae, ein Hügel des Berges Sta 
in Greta, Strabo X: aud) eine Gtabt das 


felit, Stephan. Byzant., fonff Hierapyına 


(isga I1írvo) genannt. 

PYXACANTHUS finb PyxacawTHOS, i, 
m. und f. (mo£dxayta Diolcor.) cin geivifs 
fer borniger Strauß, mft Buhshaumars 
tigen Blättern (von av£os i, e. buxus), 
Plin. H. N. XII, 7 extr, fe&. 16. XXII, 
I4 med, fed. 7. 

PyxAGcäArHvs 0bct Prxasärtnos,i, on. 
(»U£ Kyafos, Homer. lliad. y, 230) qut 
mit oer Sanit, 4 e. cin qutez, Sauft(ca 
ter, pagil, Martial. VII, 56, 2. 

PvxinATUS, 9, um, (von pyxis, eigent- 
lich Particip. von pyxido, are, i. e. pyxide 
ve ferina pyxidis inítrwere) bacyienförs 
mig gemadıt, i.e. in einander gehend, 
site bie Büchie in een Düchfenbecel, 4. €. 


. .commiffürae pyxidatae, Plin. H. N. XXXI, 


6 in. fett. jr. . 

PvxipbicULA, ae, f. (Deminut yon 
pyxis) cía Büchschen, 25üdjelein, Celf. 
VI, 6 feet. 5: ; . 

Pyxiwvs, a, um, (zufacos) 1) i. q. 


 buxeus. 2) ad pyxidem ve! pyxides. per- 


tünens, j. €. pyxisum, fcil. collyrium, 
Celf.. VL, 6 fec, 25, vicheicht meit fie in 
bcr (buchöbdumenen) 290 dfe IE, Buchfens 
falbe ; wo fic wicht eine befonbre Art if; 


. düb Erlius scheint fie als eine befondere 


Art angufübren. | 
| Pyxiowos, i, ein Kraut, i. q. ariftolo- 
chia noch) Apul. de herb, 19. 
PvxtkATzS, ae, heißt der Euphrat, cbe 
er. buec den Taurus gebt, Plin, H. N. V, 
24 in. feQt. 20, ^ 
Pyxis, Idis, f. (aufs) eine 25üdbfe ober 


mer..fe&. 47: 


Plin. 


PYX!TES — FYXUS $872 
2óüd eden, 3. €. zum S6alíont, Arzuey, 
unb zu Zlüfbebung anbrcr Dinge: | ciaentz 
lid), wie'ed fdicint, aus Buchäkoume, 
bernad) aus $olje, Eifen, Bley ic. , f. 
Quintil. VIH, 6, 25, mo er von ben tro- 
pis handelt unb fügt: ^ pyxidés, cuiss- 
cunque msteriae funt, folgfich mut cr ges 
glaubt haben, e$ bedeute eigentlich eine 
Dihie aus Dudsbaum:! jo fagt auch 
Genen de bencfic. V, 13, man (prede 
(ob fimilitudinem; pyxidem argenteam et 
auream: daher pyxis veneni, Cic, Coel. 
25: venenum jn auream pyxidem condi- 
tum, Suetcn. Ner. 47: daher pettos vla- 
dio vel pyxide numos 2. e. veneno, Iuve- 
nal. Kill, 25: ferner barbam conditzm in 
auream pyxidem, Sucton. Ner. 12: medi- 
camentum aered pyxide candere, Plin. H. 
N. XXVIII, 18 extr. fe&t. 78. So femtit 
vor pyxis cornea, Plin. H. N. XXI, eo 


poit init. fe&. $1: | ftannea, Ibid. XXIX, 


2 pofi med. fcd. 10. XXX, 5 ante med. 
fect. 65 argentea, ibid. XXVIilt, 6 med, 
fed. 33: plumbea, Ibid. XXXIT, 10 poft 
daher gehören Die pyxides 
mit zue Zoilette des Franenzimmers, Mar- 
tial. VII, 38, 4. Petron. 109. Pal. Sen- 
tent. III. tit. 6 $. 83, mo büxides fießt: 
baher tropifch, ctmas Müchfenförmiges, 
à. €. beym Stampfen im Mörfer, feat 
Plin.H. N. XVIli, 71 go(t med. fe. 
XXVIII, 2, tunditur granum in pila lig- 
nez, — nebilius pile: —primori (fcil. 
partı pili) ineft pyxis ferrea: excufis in- 
de tunicis cet., 2. e. (vieleicht) ein, beblc8 
büchfenförmiges Eifen. Not. nian fchreißt 
aud) buxis, $.. €, Paul. Sentent., f. vots 


er. tr 

Wi RUP DER ae, m. ein Fluß in Cofchis, 
HB. N. VI, 4 ante med. íe&. 4 und 

Arrian. 

Pyxus, untis, f. (Ilv£oZs Strabo VI 
in.) iff der Gricchifhe Name der Stadt 
Buxentum in fucanien, Plin. H. N. Ill, $ 
poft med. (faff gegen das Ende) fe&. 1o. 


Q 


Q.— QOEPPE 


1) ald ein SBorname bedeutet Quin- 
* tus, 3. €, Q. Caecilius Metellus, 2) 
il q. que, $, €, S. P. Q. R. £i. e. fenatus 


populusque Rom. 3) volui HH S Q, Cic. 
Attic. VUN, o extr., 3, e. ‚Sestert. quin-- 
gentis oder quingentis millibus oder quin- 


geuties. Aber Ernehi bat D fiatt Q, bris 


den laffen. 


Qoxrrs und Corrre ffatt quippe, Pan- 
de. Florenz. XXXVII, 4, 8 prope fin. 
XXXXI, 2, 18; ct. Coéppe. 


QUA : 
QvA (t bct Sl6fativ vot qui, quae, quod, 
tnb ficbt abverbialiter,, fcil. parte, auch 
tbeil$ rarione,- 1) fcil. parre (oder via) 
Auj oer Seite, auf welcher ıc.: daher 


.8) wo, ed mag cin Dre auf der Erde, 


oder eine Stelle im Buche , oder anders 
merts fepn, furg , überall tffá wo, s. €, 


ad omnes aditus, qua adiri poterat, Cic. 


Caton. 8: duse erant vise, qua ad hi- 
bernacula poffet perveniri, Nep. Eum. $, 
à oewé: pontem fcit in Aumine, qua 

cepias 


| -D, 19 med. : 
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cepias traduceret, Ibid Mile. 3: ut es 
(i. & ibı) elephantus: ornarus ire poffet, 
oe ^ e. uhi) entes unus homo inermis 
vix poterat repere, Ibid, Hannib. 3 extr: 
jn templum ipfe, neício qua, adfcendir, 
Cic Phil. lil, 8: reliquum fpatium, qua 
flumen intermitrit. i. e. ubi, Cacf. B. G. 
I. 38: fo auch qua murum duduri erant, 
Liv. 1, 44: qua figna ferri videbant, 
Liv. V, 43 in.: qua fequi munimento pot- 
- erat, Liv. HII, 17 éxtr.: Quod ubi eft 
fa&um, interc!ufi equites, nec perrumpere 
eadem (i. e. ibidem,) qua transierdnt, pof- 
fe, Liv. HII, 39 polt inir.: ıbı maxime 
^ cenferbs qua viam fecerant, Ibid, : eva- 
fatis agris, qua jere, Liv XXX'II, 29: 
eonfultsrer qua prex?me ıtınera ad mare 
— ducerent, Liv XXXX, 21 Ed. Drsk., 
mp Fd. Grorov. vermuthlich durch einen 
Druckfehler quae bat: qua terrarum. ul- 
timus finis cet , Liv. KAXXV, 9: 
que v4 elt vobis, erir er mhi, dixit, ea- 
d-m, Ovid. Mer. V, 290, wo via bct. Ro: 
minativ tít;. daher insgemein beffer über: 
ell parte als via (Ablat.) bep qua zu vers 
fichen: unb öfter, 3. €. Virg. Aen. I, 
‚401 (405). Xil, 507. Ovid. Met. I, 241. 
XU, 361. Ovid. Her. II, 113. Nep. Cim. 
^3extr.: fo auch liceat vagari, qua velit, 
Cic. Orat. I, 16, 4. e. we; doch fanné 
auch feyn wohin; ferner Qua autem elt 
(fcil. in epiftola? aliquid. impertias cet., 
Cic. Attic. V!H. 9 in., 2.e mo c8 aber in 
ben Briefe heißt, gefagt wird, Acht ze. 
Doch [d$! fich auch via verfichn, 3. €. re- 
tfo, qua venerat, — regionem repetht, 
Liv: XXXX, (48, f. e. auf den Weae, wo 
fie-aefonimen mar; doch läßt es fib aud) 
überiegen woher fie 2c.: qua quisque 
ducturus efler — quam potiffimum. pere- 
rer, fcil. via, viam, Liv. XXXXIIII, 2, 
i e aufweldbenm Wege (oder wohin) er 
2e., und welchen Weg er nehmen würde: 
daher qua doppelt oft tbeilg — theils 
heit ober fo wohl — als aud), folglich 
art cum — rum, ober cum — tum, oder 
er — er, oder partim — partim, 4. €, 
qua dominus, qua advocati, Cic. Attic. 
quam exp*dira tua. confilia, 
quam evigilata cogitationibus, qua itineris, 
qua navigationis, qua congreffus fermonts- 
que cum Caefare! i. e. et itineris et navi- 
garionis etc., Cic. Attic. ‚VIII, 12 .Jn., 
we Ed. Erneft. quam — quam — quam 
bat, melihes nicht fo gut ift: intelligo, 
te distentiffimum effe, qua de Burhrotiis, 
qua de Bruto, lbid. XV, 18: qua bafin, 
qua inrercolumnia, Cic. Q: Fr. HII, 1, 2: 
Ad hoc, ftipatum tribunal, atque enam 
ex fuperiore bafilicae patte, qua feminae 
qua vir), et audiendi er vifendi ftudio 1m- 
minebant, Plin. Epift. VI, 33: qua, fuis 
quisque, qua totius ordinis viribus, Liv. 


Qua-- 


i 


UA 


pando, Ibid. 45 und öfter, 3. €. Liv. X, 
38. Plaut. Trin. III, 3, 37. Plin. Paneg. 
33: eigentlich, einen Zbeil8, . andern 
Theils, Matt aliqua parte cer.: denn daß 
qua fíatt aliqua auch fiehen Eönne, fiebt 
man aus dem fi qui cet. ffatt fi quis cet. 


b, in wie fern, in fo fern als, ober bloß 


in fo fern, à. @, vererem turare fodalem, 
qua datur, Ovid. Pont. 11; 4, 33, 2 e in 
fo fern, oder fo gut ald cs 2e.: fo aud 
Virg. Aen. Xl, 292, c«€ant in foedera 
dextrae, qua detur: ferner immemor fm 
propofiti, quo ftatui non ultra adtingere 
externa, nifi qua Romanis cohaercant re- 
bus, Liv. XXXVllll, 48, 2. e. in fo fern; 
bod fanné auch heißen wo: adfumere 
naturss eorum, qua cempetent, aur miti- 


$84 — 


IL 35: qua cónfules qua exercitum incre- | 


gare, qua repugnabunt, Quinnl IHE; 1, . 


17: in praelenta nen qua filius alicuius, 
fed qua homo aeftimarur, Paul in Pan- 
ded. XXXV, 2,63, i. e. àló:  effuge, 
qua potes, Ovid. Trift. IH, 7, 48, i. e. fo 
gut bu fannít: fo auch qua potes, Ibid. 
1, 9, 65: qua fis eít, ametur, Ovid. Met. 
VIill, 509: Qua Iıcer er po(fum, luctor 
celare furorem, Ovid. Her. XVI, 23$: 
fo auch usque qua, i. e. in fo fern, 3. €. 


Ah occidente litora (lacus atphaltitae ) 


Effeni fugiunt, usque qua nocent, Plin. 
H. N, V, 17 fe&t. 15, ?. e. in fe fern (ober 
weil fic fchadlich find; sbcr fo weit ale 


fie fchadlich find, wo man nicht usque 
qua überfegen will überall oder immer, 


(usque), wo (qua) etc. cj von woher, 
$. €, quaque longiffime protpectari porerat, 
Tacit. Ann. IH, 1; doch fanné auch wo 


heißen: muros obfcuraque limina portae, _ 
qua greffum extuleram, repeto, Virg. Aen. _ 


11, 753; bod) fann Dict qua von ex aba 
bangen, fcil. porta: retro, qua venerat, 
regionem repetiit (i. e. rediit), Liv., f. 
vorher. d? wohin, 5. €. quo minus ei 
liceat vagati, qua velit, Cic. Orat. I, 16: 
qua rulit impetus illos, Ovid. Mer. 1, 58t : 


Quaque-via eft vobis, erit et mihi, dixit,- N 


eadem, Ibid. V, 290, 4. e. 
ea geht 1., f. vorher: Quaque feres 

greflus, adolebunt cinnama flammae, Ovid. 
Her. XVI, 33: 
effec, -Liv., f. vorber. 
(oder parte), wie, auf was für 2itt, 


L 


wohin euer — 


qua quisque dufturus | 
2) fcil. ratione — 


3. €. Qua ficere id poffis noftram nung | 
adcipe mentem, Virg. Aen. I, 676 (680): 
Et (cognofcire), qua fervetis revocatum a 


morte Dareta, Ibid. V, 476: 
habuiffe dolum, qua figna filleret cet., ^ 


mile viis | 


Ibid. 590, i. e qua ratione, auf welche Art, 


bur welches Mittel 1€.: qua fas eft, 
ametur, Ovid. Met. VIIII, 569: aut num- 
quid tute profpexti tibi, quid fierer? qua | 
fieret? Terent. Ad. III, 5, 56: 


P9, €* 


o m. ANITA 


T 


daher — 
‚ne qua (fcil. ratione), damit nicht etwa, - 


< 


| Stosıanı plebis homines, 


$0 


$8875 QUACUNQUE 


$. €, fieri potis eft, ut ne qua (illa . 
exeat, Terent. Ad. III, 4, 17: fo au 
nach metuo, 4, €. Et metuit, ne qua vería 


|». recurrat hyems, Ovid, Faft, II, 854, £. e. 


es möchte etwa — wieder fommen: . bez 
[enberó wie, oder-fo aur als (3. C. có 
sehen mill), 3. €. Antonium delectus, 
qua poflit, hahimrum, Cic. Phil, VI, 3, 


5 e. fo gut.af3 er fann; doch fanns aud 


fep, wo er (nur) Zaun: 
poffum , Ovid., f. vorher: 
HR Gvid Tri. II, 7, 52: 


qua licer er 
efuge, qua 
und Läßt 
ich aus dem Obigen hicher ziehen Ibid. I, 
9, 65. Virg. Aen. XL, 292, Ovid. Pont. 
1, 4, 33: fo auch non qua filius. aefti- 
matur cet, Pandedt., f, vorber, nicht 
wie, nicht als: daher überhaupt ele 
(quam), 5. €. intra triginta dies, qua de- 
fecta ett, Colum. XI, 2, $4, Ed. ‚Gefner., 
‚wo quam üblicher wäre, und Ed. len(on. 
bat quam, auch bat fo Ed. Schneider. 
Not (ben fo iff quacunque ^ i, e. in 
Anfehusig, in Xüd'(idr, mit bem Accu: 
fativ, à. €. id /dzooSUpuuov, qua fummum, 
€olorem floris thym: repraeíentat, Celf. 


|. V, 28 n. 14, ín Anjehung Des obern Theile, 


i.c. in fo fern e$ Der Obere (ber ober(te 
Theil il); man könnte auch ett verfteben, 
nämlich qua fun,ma eft, ; 
fo fera có ber obere Theil, das Dberíle 
if: bann gehört có zu n. 1 b. 
QuäcvrayE, (von quicunque) fil. 
parte, 7) ivo nur, i e. có fe) vo e$ wols 
le, überall, mo 16. , $. quacunque cu- 
(ea i. e. ib1) pate- 
re aditum, Liv. XXIII, 2 exi: Qua- 
curque iter fecit (Hannibal), cum omni. 


“bus incolis conflixit, Nep Hann. 1, i. e. 


wo er nur ging, marfbirte 2c.: fo auch 
quacunque iter fecit, eiusmodi non ur le- 
gatus populi Romani, fed ut quaedam ca- 
lamt.s pervedere videretur, Cic. Verr, I, 
16 extr.: qua porro cunque fe tenet, Lu- 
cret. 1, 509: quacunque vacat, Ibid. 508: 
Ulmorum lenis (umbra), etiam nutriens, 
q"acunque opacat, Plin. H. N. XVII, xa 
ante med, fed. 18: — Komani omnia haec 
mari? duobus nominibus adpellant: Mace. 
donicum, quacunque Macedoniam aut 
Thraciam adtingir, Graecenfe, qua Grae- 
ciam adluit, Ibid. Ilif, 11 extr. fe&. 18, 
Ed Hard.. mo Elzev. quodcunqis hat, 
Auch woher nur, mie das Deutiibe wo 
fitt wohrr äumerlen gebra ucbt ie(rb, 5. C. 
ber Zburm, avo man die oanse Gegend 
feben faun s3., à. €. quacunque cerna- 
tu* (mundus), Plin. H. N. 11, 2 feit. 2, mo 


e fic nur. fiebt $ e von welcher Geite 


an x.: . Huius (pidtoris)j'erat Minerva 
(picta). fpe&antem acfpe&tans, 
adípiceretur Tbid. NXXV, io extr. ed. 
37. 32) wobin nur, 3. G, quacunque 
iter fecit, Cic. Verr, I, 16. Nep. ilann. 3, 
*. € wohin er ging obey auch wo er ging, 


quseungue 


1.8 .wo oder dm 


‚und 65, von vierzig Zoll: 


e 
- 


QUADANTEN.—QUADRAGENI $276 


f.. vorher; quacunque nes commovimus, 
Cic. Attic. XI!!I, 17 extr.: quacunque 
ingredimur, Cic. Fin, V, 2: qua fe cun=_ 
que rulit, Virg. Aen. XI, 762, mo ($ at: 
trennt ffebt, mie vorher Lucrer. I, $05. 
3) fal. ratione, 3. e. voie nur ioc , auf 
was für Art nurıe.; obs vorfomme, weid 
ih nicht | 
QuàpANTÉNUS oder eigentlich Q'A» 
DAMTENUS, find zwen Wörter, quadım 
tenus, fcil. parte, gewiffer Weßen, eis 


we Maßen, 3. €, Quamobrem citreis ’ 
odo 


r'acerrimus, fapor efperrimus; qua- 

dsmtenus et cotoneis; nullusque odor 
fi.is, Plin. H. N. XV, es poft init. fe&, 
33: Alterum genus elt fyiveítre , nigrius 
er quadamtenus rubens, ibid. XX'IlI. 14 
ante med. fect. 76, unb dfter, à. €. Ibid. 
XXXVil prooem. feét. I. Gell. ZVI!, 
21 polt init.: d d «€$ auch getrennt 
flebt Hors: tpift. I, 1, 32, Ef quadam 
prodire tenus. > 

Qrapı, orum, m. (Kovados) die Duas 
ben, ein ehemaliges Bolf in Deutichland, 
und zwar in Sübdoften, heutines Tagcs in 
Mähren, Tacit. Germ. 42 und 43. Eu- 
trop. VIH, 6 (13). VillI, 6 (8). 

QrAvRA, f. Quadrus. 

QvapnAGÉNARfus, a, um, (yon qua- 
drageni) eine Zahl von vierzig (Dinaen) 
enthaltend, von vierzig,es mören Jahre, 
zolle, Een i. fepn, a;0en Jahren nach, 
3. €. pupillus, 3. €. Quid ergo? inquis: 
quadragenarium pupillum cogitas fub. tu-- 
tela tua continere? Senec, Epift. 2$ in. i. e 
viersigjährig: —fo auch quadragenarium 
iftum (fühl hominem), Arnob. 2. b) bem 
Mantenah,z E. fiffula quadragenarie, 
Vitruv. VIII, 7. Frontin. aqusedadt, so 
dolium qua- 
dragenarium, Cato.K. K. 105, i. e. vicis 
leicht von vierzig Congiis. 


Qu ADRAGEÉNI!, ae, a, (von quadracin- 
ta) 1) vierjig beo Eintheilunge:, je 
vierzig, 3. €. columnae fingulae Sesterr, 
quagragenis millibus, Cic. Verr. I, 5: 


octoginta confecit centurias, quadragenss 
feniorum ac iuniorum, Liv. T, 43: obí- 


des annorum quinum quairagenum ftatt 
Quinorum quacragenorum), Liv. XXXV HI, 
33: jo auch obelitci quatuor quadragenum 
ostonum cubitorum longimdine, Piin H. 
N. XXXVI, $ extr. fe&t. X!Ill, 2: Inter-- 
vallum iuftun: arborum, Gi arerur foluns, 
quadrageni pedes in terga frontemque in 
larera viceni, [Bbid XVI!, 23 poft init. 
fct. XXXV, 22: pyramides complures 
quadragenarum ulnarum, Ibid. XXXVI, 
13 anre med. fe& XVIill, 2: quantum 
1n lextarios multi qua?ragenosoctonos ad- 
lictendum fit, incertum eit, Colum. XI, 
20 polt med. $. 6 und öfter, 5; €. Plin. 
li. N, RAXVL 9 ante et poít med. feet, 

. Xilil, 
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Xil, 310b 4: | quadragena annua. cape- 
rer, fc millia, Suec, Gramin. 23- 2) 
vierzig ohne Einthelung,- 3. €, centies 
vicies duceni quadrageni fiunt vigiati octo 


millia er oflingenti, Celum. V, 2 poít init. - 


$. 2, 2.0. 2240 mit 120 multiplietet macht 
eineSumma von.28800: fo auch lepıua- 
/gies oepteni quadragen! fiunt novem wil- 
.lià «t odlngenti, Ibid. $. 8: 
i 
QuänxAGEsimus, 8, um, Avon qua- 
dragiars) der vierzigfie, s. &. pars, Ca- 
to HK. R. 25. Plin. HN. Xill, 20 prope 
fin. (e&t. 25: nona et quadragsfimo en- 
no, Varr. ap. Gell. Til, 10: Olympiade 
citciter quadragefima fecunda, Plin. H. N. 
1 $ poft med, fedt, 6 Ed. Elzév. etc., 
bod) hat Ed. Harduin. XXXI, Z. e. trice- 
fims fecunda: — quaüvagefimut poft an- 
num, Tat Aun. XI, 27: 
gelima funmae, (cil. pars, Suston. Calig. 
40, tet vwicraiafte Sbeif:  befonders als 
eine Abgabe betrachtet, Tacit. Ann. XILI, 
$1. Sueton, Velp. 1. | 
vADRAGlzs, Adv. (von quadraginta) 
vierzigmel, $. €. quadragies quater gc- 
cufavus, Aurel. Vie. de vir. illufir. | 47. 
"Not. Mit Sestert. ober H. S. bebeutet. e8 
nah Grouoss Meinung viergie Hundert 
"toníenb Geferzen £x. vice Millionen; 
und iff canu festertium gen. neutr.," 3. €. 
fesrtium rer et quadragies erogabamus, 
Cic. Flacc. 13? fo ffebt au) quadragies 
fei festert. zwenmal Liv. XXAVHI, $5. 
Nor, Man findet aud) quadragiens, 3. €. 
Monim. Ancyr. n. 2 ap. Gruter, p. 230. 


t) 


Q:;ADRAGINYA, Adied. numerate (von 
quacuor, unb was bic Endung ginta bez 
trifft, fo 1f fie wohl vom. Gr. xovra und 
Tsecogaxoyra i. €. quadvagint&; [00 inu 
nit ‚gleich von reosagdxovra Duck rx- 
ragaxovra quadraginta göleisen mill) vier 
zig, Cic. Rofc. Am. 14." Catull. 113 (115), 


2: quadraginta quacuor, Plaut. Mott. 111, 


partibus fex atque qua- 


r, 102 und 121: ; 
il, 8 prope fim. 


drasiota, Plin. H. N. 

fell. 6. 

} o9 * - D ^r 
Qs ADRANGULATUS, 4, um, vieredig 
gemacyt, vicrecig, 1. (8, turris, Tertull, 

de aüin. 17. 

quadrangulo, are. | 

' 1 

uAPRANGÜDLO, are, (von quadrangu- 
lus) vievccig machen: 
gulatus, f. vorher. 
o v t 
QuàpnANGÜLUS, A, um, (vonquatuor 
und angulus) wieredig, vierioiutelig, 

3. €, figura, Plin. H. N. RIH, 23 in. fact. 

383. caulis, lbid. XXV, 6. in. lei. 37. 
QoapnAus, tis, m. f. Quadro, 

f | ! t Na N 1 
Qv ÀADRANTAL, Als s. {ftatt Quandrefi- 

tale) fcil. vos, 1) gigentikh, via paris 


AD. 


daher quadra- 


SE eigentlich Particip. von 


daher quadran- 


A 32% 
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Gubiffuf&; babet. ein. römifhes Mach, 
fent Amphera genannt, etiva sZumey ober 
Dievtelecimer (nad) unfeee et), enthals 
tend acht Congioa skce acit und vierzig 
Sole (fextarios) oder vier und zwanzig 
Mebkannen oacr Duarte, Caco R.R, 10, 
$7 und 103. Plaut. Curc. I, 2, 14. Plin,. 
H. N. Xil], 14 feg. 18, weil eg üocrag 
(vie nau. fa90 einen Dugbratfuß enthielt, 
fsalib ein rümijoer Gubitfub mar, f. 
Quaarantelis. 2) cin Würfel, Yiesed, 
€ubus, cubifche Sigur, 3. €. vel qualia 
funt quadrata undique, qaae vous ıllı, 
nos. quadrantalia dicimus; außos enim eft 
figura ex omni latere quadrata, Gell. 1, 
20. 


[5] " 4 » ' z 
EDER ARE e, (von quadtams) 1) 
den vievter. Theil, quadrantem (5. €. ci» 
neo Mlaoßes), entbalreno , à. €. craffitu- 
do quadrantilhngs , Pli A. N. XHl, 1$ 
poff iir. fedt. 29; i 
tei(ug: daher vielleicht Quadranrale, fcil. 
vas, fubfrantive, moraus abgefüvjt qua- 
drantal geivorben, das Diertel von einem 
gedbeen 99aa$e: daher ein Maab von 
adt Congiis, etma | Bierteldeimer, 1. 


= 


Quadrantal. 2) M CX is daher qua- — 
érantale; oder /quedrantsl ein Wiered, 


Würfel, €ubus, GCubitfag ze., f. Qua- 
drantal.. | ANE 
QuADRANTARÍUS, a, um, (VON qua- 
draus) eigentlich, bas Diertel einer Gaz 
che betreffend, damit fib befibäftisend, 
dahin gehörig, inöbsfondre bas Dicrtel eis 
nes XB, ober ons um das iertel efus. 


Han baden (E, oder ein Biertelaß Polit, 


beiresono, bamit pic befiäffigend, Dadin. 
gehörig, mit cicenr Worte 
ort moo wollte) viertela(fig, 8. V. 
res quadraotaria" peist du Bad, 
Epilt. 86 med. , weil man einen Biertelaß 
fürs Baden gab, f. unten Qasilrsns, in 
Qvadro are: daher heist vieleicht Clodia 
mulier auadrangarie, tie, Coel. 36 in., 
meil (ie für die Hureren von ciem [iklach 
Singlinee einmal fupferne  quadrsntes 
(Biertelsafe) Watt Giloetrmümaen onpfaßs 
gen haben foil, mie Nutarchus im feben - 
des Cicero erzählt, wo e8 nicht etioa nach 
unferer Art Sellerhure bebeutet 2. e. bte 
für isden feinen €obu Durt;" aber qua- 


-dianferia jur permutatione gehört (die Worz 


fc sind nili forte muliex potens quadranta- 
riv ılfa permuratione familiaris facta erat 
balneatori, mp quadrantarıa fchtefttcher zu 
permutatione. 3u gchören fcheint),. nbét 
font eine (Seicidte barıınter verborsen 
[tcat, die wir wicht wtfien. So flebr aud) 
Glytsemneftra quadranearia, Quiniril. VEI, 
6, 53, welches Anintilianus mit den fols 
genden orten unter die aenıgınara JAhlE, 
foletich fef nicht zu verfehen fcheintz 
ted) verffeft man aud) bier. bie Efebta. —— 


. 4. won einem Diers - 


Q'À- 


(wen man cu | 


Senec... - 





v 
- 
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" o * A " 
QvÀpzAnivs, n, um, $. €. va/a; «bt 


3mcogial Cato R. R. 13 Ed. Gefner. , uci 
lid $. 1 und 3, aber vielleicht ohne Sinn; 
buber Einige quadrinis oder quadriiugis 
fefen, mb ea einige ditre Edd. quadri- 
viis haben, jo wäre quadrinis obcz qua- 
Ariiugis leiht daraus zu madon: und 
Ed. Schneider. (1794). hat quadrinis aufs 
genommen. | 

.. QwAbRATARÍUS, 2, um, (von quadra- 
" tum faxum oder quadratus lapis) fir) mir 
Cuaderfieinen ober Werkftüden (lapidi- 
bus oder Taxis quadraris‘) beichäftinend, 
 Babin gehörig, daher fubfiantive, quadra- 
tarius ein Steinnes, Sidon. Epilt, Ill, 
| 12 poft med. Cod. iuftin. X, 64, ı. Do- 
Jabella aut. de limit. ap. Gocf. p. 294. 


2 QvADRATE, Adv. (von quadratus, 2, 
um) ine Gevierte, folglich vierfach ober 
viermal, 3. €, terna quadrate, Manil. 11, 
295, viermal rep. 


Quäprärım, Adv. (Von quadratus, a, 
um) i. q, quadrate, Charif. 2, aber chne 
Stelle, aus einem Schriftfieffer, | 

QràpRgATiO, Onis, f. (von quadro, 
are) Cheilung oder Bringung ins Ge: 
vierte, Vierung: daher Diered, 3. &, 
agaturlinea rotundationis, quae quadra- 
tionis angulos tangar, Vitruv. HIT, 3 extr. 

QrapRATUM, 1, eine Stadt rin $anz 

‚nosien, Antonini Inner... 25 in Ciburnien, 
oder an £iburniens Srdnze, Ibid. 


QuÄDRÄTÜRA, ae, f. (von quadro, are) 
2ringung ins Gevierte, 3. €. circuli, 
Apulei. do£t, Plat. 3 p. 37, 11 Elmenh.: 
babere cin Viereck, Öuadrer, 3. €, vi- 
tica, Vopife. in Firmo 3. 

Q: aprÄrus, a, um, f. Quadro. 

" QuapnisvRGUM, i, m. cine Cfabt in 
Galia Belexa am Rheine,  Ainmian. 
XVII, 2, (f mob[ i. q. Burginacium, An- 


tonini itiner. , £n nenern Seiten die fo Bes 


nannte Schenfentichangze, 
© 


VADricersos frat quadriceps, mird 
(mie bicepfos) aus einer alten Formel onz 
geführt, Varr. L. L. IUI, 8 pott med.: 
qud) quarticepfos, Ibid. 

" [uw - 


QuAnrRIDENS, tis, (won quatuor tnb 
den:) vier Zähne babeno, vierzähtig, 
à. €, raltros quadridentes, Cato R. K. Io 
und : L 
- QUÄDRIENNÄLIS, e, (von quadriennis) 
vierjábrig, &. €. agon, Moddtn, in 
‚Panveät. L, 12, *o, namlich in der bancz 
"ben (In andern Edd. unter bem Corto fe 
benden iieberfegung vorfichender acicchtz 
fien Worte: mo Ed. Haloand., m wetz 
cher überhaupt die llebiríeguna etin ans 
ders lautet, quadriennsle certamer att 
agonem quadiiennalem fict. «| | 


+ 


- Ww 
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o 
QuApRIENWIS, e, (von quatuor tib 
annus) vierjährig, 3. €, homo, Aur. 
Vict. in Epit. 45 exer.: fo auch vix qua- 
drienu:s requics, Flor. II, 6 in. nach einiz 
pen ültera Edd.,3.€, Gryph., Stad., Pont. ; 
uber Die neueren &. €, Graev., Duker. etc. 
haben quadrienaii. : 
Quänsfzuniem, i, m. fcil. fpatium, 

viet Sahre, ober eine Seit von vier 
Jahren, Cic, Caecin, 7: quadriennio 
„nie mortem, Cic. de opt. gen. orat. 7, 
i €. vier jahre vorec.: onto quadrien- 
nio pott, vier Jahre hernach, Cic. Verr. 
"DI, 18. Cic. Seneét, 4 in. Eigentlich tf18 
cin Adieclizui, quadrienaius, a, um, biers 
Jébria, fcil. fpanum, und zwar von qua- 
driennis, ° 

C , 
: QvàapsiERIS, fcil, usvis, ein vierruz 
oeriges Schiff, Inferipr. ep Murator. p. 
$876 n. 3: f. das Gricch. zergiens, unb 
ber Endung nod) barnad) geottoet, folgs 
Lich) eine fogenannte vox hybrida, von qua- 
uter und der Endung Jens, mo man nice 
fasen will, ed fey bas. griech, Wort rery- 
$15 LE, nur mit einigen Beränderuns 
gen. : 

o 


QvàbRiFARIAM, Adv. vierfach, 1) 
i. e. in vier Vbeile,.3. €, theilen, $6, 
dividete, Liv. NXXVIIL, t, oper disperti- - 
re, Varr. ep. Non. 2 n. I8f. Sueron. Vi- 
tell. 13. . FR eigentlich der accuf. (fcil. ' 
partem von Quudrifarius, a, um, »lers 
fach; ct Bifaiam cer. 2) Fe. Quf vierz 
face irt, 3. (€. Fratris pronepos, pro- 
nepus: continebunt hi períones fedecim, 
fratre dupliciter, e: pronepote et pronepre, 
fiugelis .quadrifariam adcepris, Paul. in 
landed. XXXVilt, 10, 10 med. $. 16: 
dafür fict Ibid. $: r4 quadrifariter. 


QvÀpRiFARlTER, Zdv. vievíacb , anf 
vierfsche Art, 5 E. proavus, qui quadri- 
fanter intelligitur, Paul in Pandef. 
XXXVIIT. to, 10 poít init. $. 14: fo aud) 
bald hermach Pronepos quoque et pronep- 
tis quadrifariter intelliguntur. | ' * 

u 


x [| 

QoADRiFIDUS, 3, um, (von quatuor 
cbey quarer und findo) vierfpeltig, i. e. 
in vier Theile gefpalten, à. €: fudes, Virg. 
Georg. Il, 25; quadrifidam quercum cu- 
neis Scindebat, Ibid. VII, sog, i. e. in 
vier Theile: cum fingeret (Salmoneus, 
der den. Ds des Yupiters nachmachen 
molte) alti Quadtriíida trabe tela lovis, 
Valer. Flacc. 1, 663:  talese quadrifidas 
— ridicas fabminiftrant, Colum. II, 33: 
daher in vier Theile getbeilt, 4, €, labor 
Phoebi, ,Claudian. de coníul, Prob. et 
Olybr. 268, 

€ 


QvADRÍFINALIS, e, (von quadrifinium, 
dr? voi qustuer und fines) an vier dz 
62 gre n3cio, ober vier Grdngen. Gesch 

peut, 
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tenb, 3. €. arca, Innocent. de caf. liter. 
ap Goef. p. 222. i: 
” 


Oxänsirintum, i, m. (fcil. fpatium) 
(von auatuor und finis) i, e. Ort, mo vier 
Gränzen oder Gednanad)baren find, oder 
zufammenfoßen, Ifdor. XV, 14. Inno- 
cent. ap. Goef. p. 221 unb 227. 

Quäp KIELBYVIUM Qd, ^ (fcil. fpatium 
yon quatuor unb fluvius) das Stiegen in 
vier Coels: daher tropifch, j, €. ima 
(abies :. e. pats abietis ima) quadrifluviis 
disparatur 3. e. in quatuor partes fecun- « 
dum Auvios. feu curfus venarum , Vitruv. 
li, 9 aute med. Ä 

V 


' QuäprirLdvs, a, um, (von quatuor 
oder quater und fuo) im vier Cbeilen 
fließend, vier(trómig, 3. €. amnis, Pru- 
dent. Cathein, ill, 103. 


WÄDRIFÖRIS, e, (von quatuor unb 
fore) viertbürig, vier Thüren ober 
Deffuungen babeno, 3. €, vefpae nidos 
. faciunt fere quadrifores, Plin. H. N. XI, 
21 fef. 24: ianua oder foris, 2. e. culus 


- fores € tabulae dupliciter plicantur. — 
- Q o 


t 


UàpsirRONS, tis, (von quatuor und 
frons) vier(titnig, vier Otirnen babend, 
2$. €. Janus, Auguftin. Civ. D. VII, 4. 
Serv. ad Virg. Aen. VU, 607, benn et 
wurde von Einigen fo gebildet, wie Ces 
vius fagt ibid. | 


Quanrica (fatt quadriiuga), ae, f. dar 
her Piur. quadrigae ;. fiatt quadriiugae 
(vielleicht fcil. res, equae cet.) cin Be: 
fvanu Zufammenfügung von dick Dingen, 
Hferden 102, 1) vin Geipann von vieren, 
3. &. Qerben , mit ober ohne Wagen, à. 
€. quadrigis «lbis, Plaut. Alin. 1l,,2, 14: 
Duabus admoris quadrigis in currus ea- 
rum (quadrigarum) distentum cet.» Liv. 
1,28, wo bie Pferde zu verfteben: fo 
auch pernichlimarum quadrigarum femina, 
Colum. UI, 9, 5, 2. €. Dierde: fo audb- 
Glauci membra abfumfere Potniades qua- 
drigae (fcil. equae), Virg. Georg. Il, 
268: currum — curvisque (i. e. curvam 
viam fequentibus ) quadrigis, Manil 1, 
741:  befonberó von den Wettfahrenden 
im Circus, 3. &. curru quadrigarum vehi, 
Cic. Divin. Il, 79: quadrigas. agitare, 
- Sueton. Caef. 39: . cum carcer; bus fe effu- 
dere quadrigae, Virg. Georg 1, $12: 
Dee Erfinder der quadrigarum (fe bet 
vieripdunigen Wagen) fol Erichthentus 

gewefen fent, mad Virg. Georg. 10, 11]. 
"Pün. H. N. Vil, $6 poft med. e&t. $7. 
- Hygin. Aftronom. M, 13 in. j.e er fubr 
auct auf einem vicrfpdnnigan qaagen 5 
da hingenen die Arcadier Diele Erfindung 
der vierten Minerva zufchreiben, Cie. Nar- 
’  D. WM, 33. 3ud) werden quadrigae, der 

Sonne beygeicgt, Plaut. Amph. b f; 266; 


| Virg, f. vorher: 


QUADRÍGA Sie 


ber Morgenröthe, Virg. Aen. VI, 535 
(fonff bigae, Virg. Aen. VII, 27): au 
bet Stadt, 3. €. Iam nox aetherium ni- 
gris emenfa quadrigis Mundum etc., Ti- 

uil. IIl, 4, 17. Yuch Singularis, à. €. 
Id (opus\ Lyfiae) eft quadriga currusque, 
et Apollo sc Diana ex uno lapide, Plin. 
H. N, XXXVI, 5 poft med. fect. UH, 10: 
Vepulat adíüduo Veneti quadriga flagello, 
Nec currit, Martial. VI, 46, 1: Eft, qui- 
bus Eleae concurrit palma quadrigae, 
Prop. HI, 7 (9), 17, unb öfter, 5. €. 
Grat. Cyneg. 228. Val. Max. I, $8, 9 (ex- 
tern.) Ulpian. in Bande&. XXXXV, 1,- 
29: daher fagt Papinianuss; ^ quadrigae. 
legatum, equo poftea mortuo, perire qui- 
dam ita credunt, fi equus ille deceflit, qui 
deinonftrabat quadrigam, Panded. XXXI, 
1, leg. 65: uch von andern Zbictet, 
5. G. Gicin, ut aßnus venerit festert. mil- 
libus LX, et unae quadrigae (afinorum) 
Roma conítiterint quadrigentis millibus, 
Varr. R. R. U, 1 med. $. 14: &ameelen, 
Sueton. Ner. ız: daher trosifh, alles, 
was aus vier Dingen beftebt, à. E. qua- 
drigae tyrannorum, Vopife. in Probo 24, 
i.e. vier Qyrannen, gleichfam das Ge: 
fpann von :c.: Fecit (Lyfippus) et qua- - 
drigas multorüm generum, Piin. H. N. 
XXXIHI!, 8 ante med. fe&. XVilil, 6 $e. 
vier Dinge (Perfonen) zufammen; mo 


man nicht eigentlich quadrigas verfiehen 


will, das aber nicht nöthig fiheint: | aud 
SSarro L. L. HII, r extr. fagt: Initiorum 
quadrigae locus et corpus, tempus et ac- 
tio. 2) ein vierfpánniger Wegen, 5. €. 
faleatae quadrigae (im Kriege), Liv. 
XXXVII, 41. Hirt, Alex 75. Curt. III, 
9 poft init. $. 4: agitare quadrigas, Sue- 
ton., [. vorher: fe efiudere quadrigae, 
Ipfe Calamis (ftatua- 
rius) et alias quadrigas bigasque fecit, 
equis femper fine aemulo expreffis, Plin. 
H. N. XXXiiiI, 8 med. fett. XVIII, r1: 
Auch im Gíngularió, $. €. alterum fe- 
mur (Vitellii) fubdebile (erat), impulfu 
olim quadrigae, cum auriganti Caio mi- 
niftrarorem exhiberet; Sueron. Vitell 17: 

Amphisra&ae nil prefunt fata quadrigae, 
Prop. il, 25 (34), 39: Calumidis (ftatua- 
ri) enim quadrigae (7. e factae a Cala- 
mide), aurizam fuum impofuit (Praxite-. 
les), Plin. H. N. XXXIIH, 8 med, fe. 
XVII, 10: Nobilitatur Lyfigpus — in 
primis vero quadriga cum Sole Rhodio-. 
rum, ibid. anie med. fe&. XVHH, 6: 
Sed cum inter ioitia imperii cburneis qua-; 
drieis quotidie in abaco luderer, Sueron. 
Mer. 2: poft med. i. e. mif. c(fenbeineenet 

f»uabügen ,- welche wermutblib Steine 
oder aüdgemadete ffeine Figuren — ber 
£yuatríaetr waren, womit Nero das Baba 
ven teieiden Wagen auf dem Bretipiele 


naypaınter 3) tropiih, à. €, 2) quadri- 
forct : | gae 
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gae meae deeurrerunr, Petron. 64, i. e. 


meine Sreubde, Heiterkeit, ifk vorbey. .b)." 


irarum effunde quadrigas, Enn. sp. Serv. 
ad Virg. Aen. XII,:499. c) curfe corri- 
gam tardiratem tum equis, tum vero qua- 
drigis poeticis, Cic. Q. Fr. Il, i5 poft 
med.: navibus atque quadrigís perimus 
bene vivere, Horat. Epiit. 1, 11, 29, 1. e. 
ftudiofiffime: quadrigis curfim ad carnifi- 
cem rapi, Plaut. Poen. I, 2, 155: qua- 
drigas fi nunc infcendas lovis atque. hinc 
fugias / vix poteris: efiugere infortunium, 
Plaut. Amph. I, 1, 294: nunquau (oc- 
cfionem ) quadrigis albis indipi(cet po- 
ftea, Plaut. Afin. Il, 2, 13: citis quadri- 
gis properet perfegui herile. imperium, 
' Plaut. Aul. H3, 1, 14. Not. Quadriga, 
eine Stadt ober Steden. in Böotien , Gr. 
deja i. € currus (3. (€. ap. Straben.), von 
dem Wagen beó Ampbiaraus fo genannt, 
Val, Mux. I, 8, 9 (extern). 
Quäpkicärıs, e, (von quadriga) i. e. 


ad quadrigas pertinens, à. €, equi quadris - 


gales, Feít. in Curules, 

QuaAp&RÍGÁAMUS, 1, (yon quatuor oder 
quater unb yoj4,os nupiiae, yapíao de, 
uxorem duco?) der viermal gebeuratbet 
bat, ein vícenialiger Gatte, Hieron. adv. 
lovinian. I, 8 extr. = - ARE 

Quapeisärivus, 2, um, (von quadriga) 
1) und Geipana von vier Siferben eber den 
vícrípdnutaen Wagen betreffend, damit 
fid deihdftigend, dahin gebártg: daher 
quadrigarius, fcil. auriga, der beraleishen 
fdbrt, beionders im Circus, Varr. R. R. 
lí, 7 prope fin. $. 15. Arnob. 1I. med, 
p. 88 Herald. (Al. p. 70): vetiri quadri- 
gariorum lufus, quibus inveter:ta licentia 
cer., Sueton, Ner. 16, mo lufus die bey 
der Gelegenbeit des Wettfahrens gemóbnz 
lichen Schöferenen, Muthwillen und Aug: 
&claffenbeit ift, 
wird, zum Scherze bie feute.betrogen und 
beftahlen: — facio (3Nartep, Abtheilung) 
quadrigariorum, Feít. in Fadio: in eo 
exercitu praedonem, in introitu gladiato. 
rem, in victoria quadrigarium, Cic. fragm. 
Orat in toga. candida ap. Alcon., mo 
Asconius ben Antonius verfiebt, der an 
dem vom Gula dnaefic[ten MWettfahren 
als auriga mit Theil nahm :- familia, In- 
fcript. ap. Gruter. p. 319 m. 5. 1. e. De: 
diente dabey, die bie Vferde beforatcn zc. : 
ulvis, i. e. ein 3u[ver, aut für diefe wert: 
ibrenben Pferde, Veger. de re ver. 1 
I9 (Al. IJ, 28, ı9). Il (Al. VI).. 5; 4, 
bejonders INT (VI), 13, to cd beichrieben 
wird: daher () den betreffend, der ders 
gleichen Wagen führt, 3. €. habitus. Sue- 


ton. Calig, 19: familia, Inícript., f. vors 
ber. Nor. Q. Claudius Quadrigarius, cin 


[ter römischer Gefchichtfchreiber, bot eine. 


Te Seläpte in eo eget uade 
jOriehen, moron noch gragumentée bier 
Sell, (ar, Wörr, 


- 


da fie, míe dort gefagt 


2-46, 2 
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unb ba vorfommen, 3. G. Gell. Lo cHt 
8cer. Auch führt ibn fivius an, $4. G. 
Vlil, 9. "VIIH, $ cet. @r (ft ein Zette _ 
Qeüof des Geichichtiebreibers Gíftana, - 

Vellei. II, 9,. folglich des Marius. und 
Guke. 

QuADrIGäATUs, a, um, (Particiy, Unit 
quadrigo, are, i. e. inftruere vel Infiynire 
rem quadriga) i.e. mit der Sisur bee 
Quadrigarum (£ e, Gefpantn von vier of 
fen oder vieripánniaer 2Dagen) hezeishnet, 
à. €. numus, Liv. XXII. $2; wor cine 
Gifbermünje, wie Plin. H. N. XXXill, 3. 
anté med. fedt. r3 Aefyat mirb (wie biga- 
tus): aber ibren Werth fapn inan niche 
befimmen: foaud) jagt Fekus in Grave 
aes. £ 

QuADRiGEMInus, a, 
tuor oder pe und geminus) vieríad, 
Vier, j. C. Ceraflis cerpere corte ge 
eminere quadrigemina, Plin. H. N. XVill, 
23 4ect. 35. 


um, (von qua. 


 Quapkısent, f, Quadringeni, 


Qyanrichra, “2, f. (Deminut. yon 
quadriga) i. q. quadriga, wenn man vers 


"ininbetno rebet, 3. €. Dextre limam te- 


net, laeva tribus dioiris quadrig:lsm te. 
nuit, translatam Praeneíle, j, 2. quatuor 
equos iundtos, Phn. H. N. XXXUiI, 8 
pot med. fest, XVlill, 22:. Plur. cbe 
Cic. Fat. 3. 

QvapniiÉGIS, e, (yon quatuor und iu- 
gum) 1.9, quadriiugus, vierfpdguin, zu 
€. equi, Virg. Aen. Xs $21. (gut 
II, 2, 66, 5. e. pier jufammengeipannte 
Dferde: currus, 'Apulei, Flor. 3 poít med. 
p. 156, I4 blmenh, 


QoAbaliÜGus, a, um, (von quatuor 
und iugum) i, q. quadriiugis, vierfpáims 
Ig, 3. €. equi quadriiugi, Ovid. Trift. 
Hil, 3, $4 und Au&. confol. ad Liy. (art 
Dviblus) 332: auch bloß quadriiugi, (cil, 
equi, Ovid. Met. IT, 167, yon ben. Con 
nenpferden: quadriiugos ftimulat Bellona 
flagello, Sil. II, 440: niveis victorem 
cernere vectum quadriiugis, Star. Theb, 
XII, $33: currus, Virg. Georg. Ill, 1% 
Virg, Aen. XII, 162: quadriiugo curru 
et albentibus equis, Plin. Paneg. 22:7 dns: 
Der certamen quadriiugum , Z, e. quod ft 
quadrigis, Srat. Theb. Vi, 370. 


Q^ ^psÍrÁTÉnvs, a, um, 
unb latus, eris) vierfeitig, Frontin. in 
expoßt. form. ap, Goef. p. 35: quidquid 
quadrilaterum eit, roarfsiov vocatur, Niare 
tian, Cap. VI prope fin. p. 23o Gror.: 
figura quadrilarera, 16dor. IN ; A2 (oder! 
ante med P. 70 Vulcan.). 


V ambi sien e, (von quatuor und 
i5ra) vierpiitnoig, 3, &, aula (7. e clla? 
Plaut. Aul. V, "as ! P t 1 ] 


"on 


(voit quatuor 


= 
Quä- 
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QvÀDpR:MÁNIS, e, 1. q. quadrimanus, 
3. €. quadrupedes et quadrimanes, lul. 
Obfeq. 73, wo andre quadripedes und qua- 
drumanes [efen, "Man hat aud) Quadri- 
manus, a, um, f. hernad). 

vADRIMÄNUS, a, um, (vom quatuor 
un manus) vietbánbig 2. e. vict Hände 
babenb,, Iul. Obfeq. deProdig. 11:1. Man 
bat aud) Quadrimanis, f, vorher. 


Qv ADRIMATUS, us, 1. (von quadrimus, 
s, um) Alter von vier abren, 3. €. 
Sed ex his, quae (unt fortitfim&, nullum 
‚ultra quadrimatum utile eft, Plin. H. N. 
Vi. 1t fe. 58: dum quadrimatum 
egunt. Colum. VII, 9 poft init. $. 2. 


o ] 
UVADRIÍMESTRIS, €, (von quatuor unb 


menfis) viermonatlidb, 3. €. confularuın 
— gefíit quadrimeftrem, Sueton. Ner. 14. 


o 
Q:a^pRiMULUS, 9, um, (Deminut. von 
quidrimus) i. q. quadrimus, wenn man 
verminbernb redet, à. €. puella, Plaut. 
Poen. Prol, 85: — puer, lbid. Capt. V, 


3, 4 | 
e 
. Qu AnsIMUS. a, um, (von quatuor) vier? 
jäbrig, vier Jahre alt, à. €, infiniem 
natum eífe, auadrimo (fcil. puero oder 
homini) parem, Liv. XXVII, 37: de 
quadrimo Catone, Cic. ad Diverf. XVI, 
22 (fci. von feiner Standhaftigkeit und 
Beharvlichkett, als fie ihn zum Senfter 
‚hinaus zu merfen brobten, und er fid 
nicht dram febrtc; fi le&io et explicatio 
certa: ferner equa, 3. €. Ad tales partus 
equas neque quadrimis minores neque de- 
cernibas maiores legunt, Pii 
44 in. (e&. 69: tauri quadrimi, Ibid. cap. 
45 in. fe&, 70: bos, Varr. R. R. I, 20 in. : 
merum, Horat. Od. 1, 9, 7:. vitis, Co- 
fum. IN, 16 $. 1: fo. auch dies i. e. Ter: 
min, 3. €. ut annua. bima, trima, qua- 
drima, quinto anno (Jos) a fe redderetur, 
Alfen. in Pande&. XXI, 4, 19, 100 die 
zu verkehen. | 
QuápRINGENARIUS, a, um, (von qua- 
dringeni! je von vierbunbert, eine Zahl 


von vierhundert enthaltend, 3. €. cohor- 
zes, Cic. Arric. VI, 1 poft med. Liv. VH, 


7. i e. jede aus vierhundert Mann beftez 


hend. 

9 2 , 
4ApgINGENI, ae, a, (von quadrin- 
genri) vierbunoert bey Eintheilungen, 
je vierbundert, Liv. VIII, 11 extr. Sue- 
ton. Vitell. 13. Not. quadrigeni ffatt qua- 
dringeni, 3. &. trecen's ac quadrigenis mil- 
libus, Varr. R. R. Il, 8, 3: 


Q. ÄDKINGENTENT, ae, a, (von qua- 
dnngenti) i. q quadringeni, je vierbumn:z 
bert, 3. E. quadringentenis verfationibus 
| ámi tyınpani, Vitruv. X, 


Plin. H. N. VI, | 


14: fo auch qua- 
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H. N. Vill, 43 prope fin. fect. 68, Ed. 
Hard. , 
bus hat, 


i2 
Q.ápRisGENTÉSÍMUS, a, um, (von 
quadringensi) der vierhundertfie, 3. ©. 


annus, Liv. V, 45. Plin. H. N. Viii, 6 


fett. 6. 


» | Ä 
QYÄDRINGENTI, 86, A, (von quatuor - 


Pder quater UND centum) wierbundert, 
Cic. Pif. 5. Cic. Divin. II, 21:2, quadrin- 
gentis millibus emta, Martial. XII, 35, 
2: quadringentas decem paniheras, Plin. 
H. N. VIll, :7 extr, fed. 24, i. e. victbuns 
dert unb zehen: _ fo auch quadringentas 
viginti, Ibid.: quinque tabernae quadrin- 
genta parant, [cil festerria, luvenal. I, 
106. : | 


ü 
Quänkınsenties, Adv. (von quadrin- 
dea ) vierbunoertmal, 3. € HS 7. e. 
estertium , Cic. Phil, II, 37. Cic. Rab, 
Pott. 8. Cic. Verr. II, 10, 7. e. 400000 
festertia: Nämlich festertium (ff hier nad) 


(Dronovó Meinung dad neutrum, unb man r 
benft hundert daben, folglich finds 400. 


mal hundert taufend festerni.. 
QuabDniwus, a, um, (von quatuor) viet, 
ober je vier, 3. €, dies, 3. €. Mutationes 
(funt) et in alias figuras transitus trinis eut 
quadrinis diebus, Plin. H. N. Xl, 36 fect. 
43: fi haberem quadrinas molas, Pom- 
pon. ap. Non. 8 n.ó: febris quadiini 
circuitus , 3. €. Quadrini circuitus febrem 


nunquam bruma, nunquam hibernis men- 


fibus incipere, Plin. H. N. VM, 50 prope 
fin. fe&. sı £e. bas viertägige Fieber: 
cum fol quadrinas temporum contigerit 
vices, Apul. doctr. Platon, t med. p. 7, 16 
Elmenh.: quadrini cardines, Arnob. VI 
poft init. p. 241 Harald. (Al. p. 192): 
una commixtio: quadrinis copulata de fru- 


ibus, Ibid. VII ante med. p. 289 Harald. 


(AL., p. 239)- 
QS ADRIFARTIOR, 


fen, f. Quadripartitus. 
QvApRairARriTlo , Onis, f. (von qua- 


dripartitus, a, um) vierfache Cbeilung, — 


f&intbeilung in vier Theile, Varr. L. L. 
lii, 1 exu. VI, 2. 
QUADKRIPARTITO, f. Quadripartitus. 


o 
 QyapsíPARTITUS, 8, um, ( Particip. 
yon Quadripartior , 
fommen möchte; mo man nicht (agen will, 
c8 fen aus quater und partitus, 


in vier Theile getbeilt, vierfad) , à. €. 


distributio, Cic. Verr. 1, 2, ober diviio, 


Cic. Nar. D. III, 3 in.: commutariones 
temporum quadripartitae, i. e. vierfado 


oder vier, Cic. Tufe. I, 2$: quadripar- 


tito exercito, hos fubruendo vallo inducit, 
alios cet. , Tacit. Ann. Xl, 39: 


.dringentena millia nummorum enixas, Plin: 


wo id. Elzev. quadragenis milli- 


^. 


iri, vierfach eintbeis 


das zwar nicht vora — 


a, um) - 


praes PR 
fidia . 
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fidia modicis vicis 
Tacit. Hifl. V, 20; ratio quadriparrira, 
Quintil. V, 14, $, mofür auch 
tira ratio ffebt, Ibid. 1, $, 38. MT, 6, 82: 
denn man fdrcíbt auch quadripertitus, 
a, um: Daher Quadripartito. ( Ablat. 
Neurr.) vieríadb, 3. &. brachia quadripar- 
tito locabimus, Colum. IT!I, 26 9. 3. Man 
fihretbt auch quadripertitus, f, vorher. 


Quäpkipsrrirvus, i. q. quadripartitus, 
Quintil. , f. Quadripartitus. 

Quäpriers oder Quaprır£oans- ffeht 
zuweilen ín MSS. (tatt quadrupes und qua- 
drup., f, Pier. et Heyn, ad Virg. Ecl. V, 
26. Virg. Aen. XI, 614 unb 945.7 95 
Quadrimanis. , 

Oo o N 

QuäprirLicätus, a, um, (fatt qua- 
druplicatus) i. q. quadripartirus. ítebt in 
einigen Codd." Varr. L. L. VII, 24, wo 
Andre Quadripartitus [efen- | 

o 


QuApRínEMIs, e, (von quatuor und 
remus) vierruderig: daher quadriremis, 
fubffantíve, fcil. navis, eia vierruderiges 
Cipiff, Cic. Verr. V, 33 in. und 34 in, 
Liv. XXIII, 33. , XXXVII, 16... Caef. B. 
C. IIl, 24. Plin. H. N, VII, 56 prope fin. 
fect, 57: die Erfinder follen die Cartbager 
feyn nach Piin. loc. cit. 

o 


Qyäprt-Emus, a, um, (von quatuor 
und onmu í. e. fignum) 1, e. vier Seflen 
pber Snloen von einem gemiffen Zeitmaße 
enthaltend (bep Berien), 3. €. Proceleus- 
Mati-us, qui ad numeros apratur, quadri- 
femo (numero) exordium deber adcipere, 
Marian. Cap. VIII poft med. p. 331 
Grot. 


oO 
Quänrisömus, a, um, (von quatuor 
UND cda i. e. corpus) 1. e. tria corpora 
ontinens:  baber quadrifomum fcil. fe- 
ulcerum, Infcript. ap, Reinef. 
o 


Quäpktvivm, i, n. (fcil. fpatium) 1) 
Det, wo vier Wege zufommen (iofen, 
Seeuzweg, Tuvenal. 1, 64. Carull. LVI1I, 
“SIE eigentlich cin Adied. quadrivius, 
|, um. 2) tropifih, f. e. quatuor artes 
nathematicae, Boeth. Arithm. I, 1. 3íu db 
inbct man quadruvium. 


Qpäprivivs, a, um, (von quatuor und 
ia) i e. auf Kreusmwegen befindlich, dahin 
chörfg, ihnen voracie&t, s. &. dii bivii, 
vii, quadrivii (chen Infcript. ap. Gru- 
T. p. 84 n. $: p. fots n. I et ap. Rei- 
ef. clatf. Y n. 14: daher quadrıvium fcil. 
acum, f. vorher, | 


Qyäpeo, avi, atum, are (yon quadrus, 
‚ um) 17) active, vierec'ig machen, s. 
^ abies etque populus ad unguem qua- 
rentur, Colum. XI, 2 j. 13; doch faun 


| auc) heißen werden geberig zu reche 


quadripartíta inva(it, 


quadriper- : 


DL Epift. I 6, 35 


 länglichen Viereck oder in 
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gemacht: bafer tropifch, 
rige Ordnung brivgen, gehörig zufams 
menfügen, vervollfommnen, 3. (€. ora- 
uonem, Cic. Orat. 58; wofür Cic. Orar. 
61 fagt in quadrum redigere: abies atque 
populus ad unguem quadrantur, Colum, „ 
f. vorher: — quae pars quadrer acervum. 
3. €. perficiat, confumniet, abfolvat, Horat. 
: baher per quadrata fchicks 
lich, gehörig, 3. €. dolare Ben iss 
lum. X1, a, 13. Das Particip. quadratus, 
a, um, Dat diefe Bedeutungen auch, fiebe 
aber auch abjective, a) vieredig, 3. €, 
turris, Lucret. IH, 354: cau!is, Plin. H. 
N. XXV, 5 ante med. fe. 19: bafis, 
Varr. ap. Plin. H. N. XXXVI, 13 prope 
fin. fed. XVIIII, 4: anguli quadrati z. e, 
redi, Plın. H. N. XVII, 11 ante med. fe, 
16: pes, Dusdratfuß, Ibid. XXXIII, 4 
med. fec. 21. Colum. V, 2, $. Frontin. 
in expofit. formar. ap. Go«f. P. 30: ager, 
Colum. V, 2 in.: baber Qzadratum, 
theilá ein Viereck, Buadrat, Cic. Tufc. 
I; 24. Horar. Epift. 1, I, ICOo: bgbet 
In quadratum ing Gevierte, a. €, quaternz 
cubita eius foli in quadratum quaternis 
denariis venundantur, Plia. H. N XVIII, 
u feet. 51; theils in der Stffronomie oder 
rologte, ber Gevierrfihein, Cic. Divin. 
Il, 42: fo aud) luna in quadrato folis di. 
vidua eft, Plin. H. N. II, I$ extr. fec, 162 
dafür (febt quadrata mund; ‚3: €. fiderum 
— meanüuin cum fole aut congruentism 
et makime circa quadrzra mundi, Ibid. 
Cap. 79 in. fe&. 81: ferner farum, Liv. 
Vl, 4. , Vitruv. 7 in, O.uaoeritein, 
Yoerfftüct: fo auch lapis, Varr ap. Plin, 
H. N. XXXVI, I3 poft med. fe&. XVII, 
4. Frontin, de aqusedud 124: litera, 
Petron. 29, efn großer ober SRerfatbudja 
ffabe, ber aus vicrediaen Pinten beficht z 
agísen, i.e. cin im Viereck und iat 
Form eines Yas 
rallelogramms marfchirendeg Heer, if, 
wenn e$ fo maribiet, daß e8 einen Feind 
erwartet, folglich im Diarfchiren fich im 
Vofitur zum Fechten gefert bot, Varr. ap. 
Serv. ad Virg. Aen. XII, 121r. Tibull. 
III, 1r, 101: Hac retione paene quadrato 
agmine inítru&o, in confpettum hoftium 
— exercitum adducit, Hirt. B. G. VIll, $g 
extr.: Daher agmine quadrato, ;, €, in- 
cedere, i e. in acfiloffenen Öliedern, 
"fofafich feinen Martkh in völliger VBojitue 
sum Fechten einrichten, fo imarfeiren, 
als mern man fechten wollte; fo auch 
ducere cer., f, Sallult lug. 100 (105). Liv. 
XXI, 5. Curt. V, r, 19. Senec. ep. $9 
ante med. Cic. Phil. II, 42. V, 7. Xil, 
9: ferner veftis, 3. &, pallium, Petron. 
135, vieheicht vierecfig oder vier Zipfel 
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etwas in gehös 


babenb:. numerus, dYuaorat3apl, cf. 
Gell. I, 20, mo jedoch numerus quadra- 
13 D 2 tus 


. fo aud) von Schweinen, 


J (verborum) compofitio , 


;. dolare materiam, 


- Quadrans 
— Yebt. fcil. 


- das Viertel, % 
. poft med. 6.8, 


tus fefó nicht ftebt: 


QUADRO 


verfus, Gell. II, 
29 extr "Terent, Maur. ap. Purfch. p. 
2414, 1 € ein adtz ober aud) fiebenfüßiz 
ger Nambifcher S8er$ , weil er, nach Gre 
iiber Art, viermal gemeflen wird oder 
vier (i.e. acht Lateinische) Bersglicher 
bat: fo auch numerus quadratus verfus, 
4. €. verlus quadrate numero factus, Gell. 
11, 7. i.e. diefes achtfüßige Cofbenmaf : 
Daher von der Statur, wenn fie weder 
zu groß nod) zu Flein ik, 3. €. ftatura, 
Sueton. Vefp. 20, i.e. Mittellatur: fo 
anch corpus, $. €. Corpus aurem habilif- 
finum quadratum eft, neque gracile ne- 
que obefum: nam longa ftatura, ut in 
juventute decora eít, fic matura feneätute 
conficitur :  gracile corpus in 
obefum hebes eft, Celf. IL, 1. poft init: 
boves, Colum. VI, 1 $. 3: eves, Ibid. 
VII,2 $.3: canis, lbid. cap. 12 $. 4: 
j. €. in fuillo 
pecore verres probandi, qui quadrati po- 
tius, quam lengi funt, Ibid. cap. 9 in.: 
in einigen bteler 
unteriegr überfeben, wie mir von einem 
Menfchen Tagen, der nicht zu groß ned) zu 
ein, babep aber auch nicht fhwach if. 
b) paffeno , fdielich, 3. €, quadrata 
Quintil. 11, 5, 9: 
daher Quadratum, das Schiekliche bey 
etmaé , die Schtefiichkeit, gehörige Ber 
fihaffendeits daher per quadrata, auf 
fdidlide, gehörige Art, gebbrig, 3. €. 
iam, Colum., f, oben., 2) ins 
vierecig feyn, fdeint nicht 
baber.pefen, fib Ichiks 
Fen, 3. €. via quadret, Virg. Georg. Il, 
278: coniun&ionem quadrare, Cic. Orat. 
lil 44: fcire, quod quoque loco verbum 
maxime quadret, Quintil. VII, 4, 60: 
nifi omnia, quae cum turpitudine aliqua 
dicerentur in iítam quadrare viderentur, 
Cic. Coel, 29 poft med. i. e. auf fie àu 
pafen fehiene; vorher fagt er cadere da: 
für: Vifum eft hoc mihi 
drare, Cic. Attic, IIl, 18 ‚extr.: 
niam tibi ita. quadrat, Cic. Brut. 11, bit 
das fo pafit i. e. [o beliebt, aefällig (E ober 
fchieklich bünft: daher pallen ?. e. $us 
treffen, eintreffen, von Rechnungen, 3. € 
quomodo fexcenta eodem modo quadra- 
rint, Cic. Verr. 1, 36. Not. Particip. 
(tcbt fublkantive mafcul. (viele 
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tranfitive, 
vorzufommien: 


beißt der vierte Theil einer jeden Cade, 
(&. operae, Colum. II, 4 
wie Ed. Schneider, nebft 


mebreen bat; in Ed. Gefn. ffebt- opere: 


' diei no&isque, Plin. H. N. XVIIf, 25 in. 


— fe&. $7: baher.a) eines 88, folglich ren 


Unciae, }. (. in triente vero er quadrante 
rates (fuere): quadrans antea. reruncius 


vocatus a tribus unciis, Plin. H. N.KXXUL, 


infirmum: - 


Stellen [d6t es fid aud. 


ad multa qua- 


Quo- 


numerus. Det numus), unb. 
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3 ante med. (eG. 13, unb bftir, 3. €. Liv. — 
II 18,. Martial. II, 44, 9, Vll, 9. 12, 
Iuvenal. V, $. Petron. 43: bieß mar bct 
gewöhnliche Preis für. bas Baden, Horat. 
Sat. 1, 3, 137. luvenal Vi, 446: aub 
wurden 100 quadrantes den armen Eliens, 
ten von ihren Patronen ftatt der Mahlzeit 
gegeben, Martial-X, 75, 11. Tuvenal. I, 
121. Pj eines Ganzen, 3. E. crediteri- 
bus quadrantem folvi, Vellei. II, 23, oder 
ber Erbfihaft, 3. &. Ex quadrante, heres 
fcriptus, Scaevola in Pandect. XXXXHIT, 
4, 17, 2, i. €. Erbe vers Diertel, Erbe 
des vierten Theild der Erdfihaft: jo auch 
ex quadrante heredem inítituere, Sueton. 
Cael. 33: Saturninus, qui nos reliquit 
heredes, quadrantem reipublicae noítrae, 
deinde pro quadrante praeeeptionem qua- 
dringentorum millium dedit, Phn. Epift. 
V,7in. c) bey Snterefien if8 der bicrte 
Theil von bunbert, 3. €. computari cum 
eo quadrantes ufuras, Scaevolawn Pandeit. 
XXXIII, 1, 21 poft med. $. 4, Le vier 
S9rocent. 4) von einem Juchert (iugeri), 
Colum. V, !, 10. e) in Gewichten iffs 
das Viertel vom Munde, ein Biertelpfund 
i. e. fechd Loth oder brep Unzen, 3. €. Ad: 
tuffim veterem recens (axungia) decoqui- 
tur, Plin, H-N. XXXIII, 9 pied: fe&. 37: 
Quidam. quadrantes axungiae et mulfi de- 
coquunt, Ibid., (hd öfter, 3. €, Colum. 
X, 20, 7. Martial XI, 106, 1: aud) 
ficht pondo babep, SBiertelpfunb, 3. €. 
amomi pondo quadrans, Colum. XII, 20, 
5: quadrantem pondo baccarum folio- ' 


-rumve decoqui etc. , Plin. H. N XXI, 8 


prope fin: $. 80:- fo qud) quadrans radi- 
cis tufae, Plin. H. N. XXVII, 8 ante med. 
$. 38. , Not. Diefed Biertelpfund, fchrich 
Ds M u da Caton. R. 

. 84. em Maabe flülfiger Dinge 
its das Biertel eines fexrarii. (oder eines. : 
Fröfels in Gadbfen), folglich dren Gpisglds 
fer (cyathi), 3. €. Addere quid ceflas — 
Falernum? Quadrantem duplica de feniore 
cado, Martial. VIII, 94, 2, cf. darauf 
verf. 4, mo bafür fex cyathos fieht: vini 
quadrantem fumere 7. e. tres cyarhos,. 
CelC I1, 15 poft init. (wofür er. 18 poft, 
med. ternos cyathos fügt): fo auch ut 
octoginta quadrantes caperent fingularum 


.(cochlearum) calices, auctor «ft Varro, 


PlinH. N. VII, $6 fe&. $2, welches 


Barro de re rukica, ber hier angetübrt - 


wird, fo ausgedrudt HT, 14 prope fin. 
$. 4, Ma ut in eas LXXX quadrantes con- | 
iici poflint, Ed. Gefn. er Victor. erc.; doch 
hoben Ed. Schneider. und die Ed. ante. 
Vi&ter., itd ut earum calices quadrantes 
octoginta capere poffint. Go auch vom 
Gufc, 3. €. pedes duodecim et quadran- 
tem, Gell. III, 10 poft med., i. e. Steve - 
telfuß: foaqud pedes duos er quadrau- 
^ if LU tei, | 


4 
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tem , Ibid. VIII, 4 poft med. Not. Qua- 
eros eine €tabt, f. Quadratum befons 

(r$, 

o x 

QvADRÜLA, ae, f. (Deminut von qua- 
dra) i. e. parva quadra , à, €, von einem 
gemiffem Edelfteine, nunc bra&earum nunc 
pulveris habet 'quadrulas, Solin. 37 (50) 
poft med, 


QvapkUM, f. Quadrus. 

QvApzÜrÉDaws, tis, Quf vier Süßen, 
‚gehend, galoppirend, vierfüßig, à. €. 
canteriws, Plaut. Capt. IIII, 2, 34: equus, 
8. €. equo iuxta quadrupedante, Plin. H. 
"N, VIM, 45 poft med. fe&. 70. 7. e. banee 
‚ben ging ober galeppitte: fo. auch von 
einen (Gentaur , quadrupedantis :Oecli, 
Ovid. Met. Xll, 450: daher ein Pferd, 
perfradaque — quadrupedantum 'Pedora 
pectoribus. rumpunt, Virg. Aen. XI, 
614: daher vom Pferde, Quadrupe- 
dente putrem fonitu quatit ungula cam- 
pum, Ibid. VIH, 596, mo quadrupe- 
dante .fenitu ;gu mierfen. Nor. Man 
fihreibt aud) quadriped. (mic quadriduum, 
quadrivium ), f. Quadripes. Nor. bicf 
ort íft eigentlich wohl cin Particip. von 
‚quadtupedo, are, i, e. vielleicht aloppiz 
‚ren: folglich galoppirend, 3. €, equus, 
fonitus cet. | 


.. QyApnÜrÉDATIM, Adv, (von dem vers 
Toren gegangnen Verbo quadrupede, are, 
wovon quadrupedans i) vielleicht nad 
‚Urt eines vierfüßigen Thiercd, Charif. 2, 
bed) otne Stellen eines Schiftffelers. ' 

QuAprürknus, a, um, (von quadru- 
pes) vierfüfiig, à. €. per ancoralıa qua- 
drupedo gradu repentes, Ammian. XIII, 
2 (5) V e. auf allen wieren. 


Quänsürss, ödis, (von quatuor und 
pes) t) vierfüßig, von Thieikn : dayer 
galoppirend, 3. (€, Denique vi magna 
quadrupes eques atque elephanti Proiiciunt 
fefe, bnn: ap. Gell. XVIII, $ poft init., 
wo c8 vermutblich galoppireno if (cf. 
Quadrupedus) : | fo aud) ego (ein galoppi; 
gender Ejel, mämlich der darein vermanz 
delte Puciuà, redet) fugae voluntariae voto 
— equeltri celeritate, quadrupedi curfu 
folum replaudens cet., Apul. Met. VI poft 
med. p. 185, 7 Elmenh., mo (id) galop: 
pirenb. am beiten fehicft (aur Noth wie 
ein Pferd laufend, bod) it beffer nalops 
pirend), ader vierfüßig iit fic fo me 
nía als fm Ennius bepni Gelliuá: mam 
müßte có denn Überfesen wollen auf allen 
Dieren 10,5. doch, mie acfagt, fchicklicher 
ili aaloppireno, 3. €, dum certum fleQit in 
orbem Quadrupedes curfum i.e. cürfum 
equorum, Ovid. Mer. VI, 226. Doch ftebt 
e$ metffens fubftantive, ba e$ dann tbeilà 
feminini (fcil. beftia), tfeil neutrius ge- 


neris 
‚Thier, Dieb, Thier, 5. €, ve&tiones qua- 


‚den, wie wir fagen, 
trieben, 3. C. von einem SKinde, das 


QUADRUPES $392 
(fcil. animal) t£, ein vierfüfiges 


drupedum, quorum celeritas atque vis no- 
bis ipfis adfert vim et celeritatem , Cic. 
Nat. D. II, 60 med.; quadrupedem ali- 
quam, Cic. Parad. I extr.: bovem aut 
aliam quamvis quadrupedem, Caro R. R. 


|102: etiam ea, quae refugiunt quadrupe- 


des confciae, Plin. H. N. XVilil, 8 poft 
med. fed. 43: Inter domefticas vero qua- 
drupedes leviffima fuilla (caro) eft, gra- 
viffima bubula, Cel( II, t& med.: hoc 
miniftro, emnium non bipedum folum, 
fed etiam quadrupedum impurifimo, Cic. 
Dom. 15 poft med.: .Quadrupedum ova 
gignentium lacertas ore parere Ariítoteles 


negat, Plin, H. N. X, 65 extr. fe& $5: 
‚At commune quadrupedum hominumque 


ufui lupinum, Ibid. XVIII, 7 poit init. 
fed, X, 1: nulle quadrupes, Virg. Ecl, 
V, 26: foaud Plin. H. N. X, 33 ante - 
med. fec. 50: pennatum quadrupes, eít 
‚seflügeltes Thier (Pyralis genannt), lbid. 
XI, 36 íe&, 43: quadrupedes cunctas, 
Ibid. VIIT, 17 poft med. fe& 23: | qua- 
drupedes, quae ova pariunt, ut teftudines, 
crocodili, primores (dentes) bin) utrim- 
que longiffimi, Ibid. 37 ante nfed. fe&. «7 s 
terreftrium minutis quadrupedibus, lbid. - 
fait in. oet. Mitte fed. 62: - cetera qua- 

drupedia, Colum. XI, 2 $. 33: maiora 
quadrupedia, lbid. $. 14: duo genera 
quacrupedum , Ibid. VI praef $. 6: qua- 
drupes malum, vom S tocobille,- Plin. H. 
N. VII, 25 in. fed. 37. . Auch gen. 
maíc., aber viellcicbt nur, teenn es fid 
auf ein Zbiet bezicht,, das gen. male if, 
al equus, cervus, a(inus etc., 3. @, fau- 
cius at quadrupes, Virg. Aen. VIi, $00, 
fcil. cervus: | Quadrupedemque cirum fer- 
rata calce fatigat, Virg. Aen XI, 714, 
fcil. equum : quadrupedum  vectiones, 
quorum celeritas atque vis nobis ipfis ad- 
fert vim et celeritatem, Cic. Nat. D. HH, 
60, f. vorher: fo faat jemand zu’ einen 
Eiel quadrupes nequiflime, Apul. Met. VII 
prope fin. p. 200, 16 Elmenh. Not. Cai. 
in PandeQt. VIII, 2, 2 fagt: Lege Aqui- 
lia — cavetur (ut), qui fervum fervamque, 
alienum alienamve, quadrupedem vel pe- 
cudem, iniuria occiderit, — tantum aes 
dare damno damnas efto. — Ur igitur 
adparet, fervis noftris exaequat quadrupe- 
des, quae pecudum numero funt, et gre- 
gatim habentur, veluti oves, caprae, bo- 
ves, equi, muli, afini; 2) von Menfchen, 
wenn ihre ferme alá Füße betrachtet merz 
auf allen vieren 


noch nicht allein gchen kann, beißt es: 
Mox (infans? quadrupes, rituque tulit fua 
membra ferarum, Ovid. Met. XV, 222 
i. e. friecbt auf Händen und Füßen: qua- 
drupes receptus, Sueton. Ner. 48, 7. t 

au 


FR 
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auf allen vieren Eriechend ıc.; quadrupe- 
dem conftringito, Terent. And. V, 2, 24, 
;. e. binde ibm $dnbe und Füße; Beftia- 
rum more quadrupedes cavea coércuit, 
Sueton, Calig. 27, i.e. auf Händen und 
Süßen fichend, wie ein hier. 
c £2 

QvAnkÜPLARIS, e, (von quadruplus) 
ffatt quadruplus, 5. (€, numerus, Macrob. 
Somn. Scip, I, 19 polt med, 


/ 


[51 eo u 
QvàÀpRbrLATOR, Oris, m. (von qua- 


drunio, are) eigenflich, ein Vierfältiner 
oder Dervielfältiger, i. c. ber etwas viers 
fach mat: dahin zielt Apulei, Apolog. 
poft med. p. 330, 20 Elmenh. und p. 540 
Ed. Vulc., Ut cum quadruplatore agam, 
bis duplum quisquennium faciam cer., 
ob e$ gleich hier feinen ierfáltiger (Der: 
vielfältiger; eigenrlid zu bedeuten feheint: 
daher ı) ein Dergróferer, 3. (€, benefi- 
ciorum fsorum, Senec. Benef. VII, 2$: 
jo aud) vieleicht Apulei. 1. c.; ober Chis 
caneur; über 2) ein OSetrieger, der 
andrer Berindgen an fi durch Nänke zu 
sieben fucbt, €bicaneur, 3. €. populum 
Romanum quaäruplatoris perfonam latu- 
rum, Liv. Ili, 72; und öfter, 5. €. Cic. 
Verr. 1, 7 und 8. Cic. in Caecil. 7 extr. 
Plaut. Perf I, 2, 18. @inige leiten den 
Kamen baber, 
verten Theil bes angeacbnen Geldes ers 
halten haben foll: fo. fagt Asconius; aber 
. quadreplum heißt nicht der vierte Theil. 
‚Andre glauben, eigentlich fen es der, wel: 
cher einen wegen eines Verbrechens, moz 
für vierfache Strafe zu geben gemwefen, anz 
perlant habe: .Dieß Ließe fich cher hören ; 
ft aber ebenfalls Vermutbung: — lettre 
/ Meinung bat Paul. ex Fefto, unb Ndcos 
' fius fagt, daß Einige fo glaubten. 3) qua- 

druplarores find auch Menfchen, die die 
abl. pachten und davon den vierten Theil 
gewinnen, à. €. Hi funt qui invident tu- 
nicatis otia, ftipendia paludatis, viatica 
veredariis, mercaroribus nundinss, mu- 
‚ nufcula legatis portoria, quadruplatoribus, 
praedia provincialibus, etc. , Sidon. Epift. 
V, 7 ante med. 


Oo o 
QuänrürLex, icis, (yon quatuor und 
plico, are) 1) vierfach, $. €. ordo, Liv. 
XXX, IO: pecuniam quadruplicem abs 
te auferam, 7. e. vierfach (fo viel), Plaut. 
Curc. V, 2, 21: diflerentia, Plin. H. N. 
XV, 21 fe&t. 23: radix, Ibid. XXVII, 8 
ante mel. fett. 38: ratio fimiliuto, Quin- 
‚til. ViHII, 3, 75: Syracuíae, Aufon. de 
urbib. XI, 1; denn fic beftand aus vier 
Etädten, mo Gicero Verr, III, 53 fagtz 
judicium, Plin. Epift. I, 18 9.3. VL, 33 
"pott init, $. 2, fcil. cenrumvirorum ; bead 
fie waren in vier Collegia, Genate oder 
Departements vertheilt: 2) Auch fiatt 


‚loand,. 


teil ein Gbicancue ben « 


, Pande&., II, 2, 14 $. 1: 


vier, $. €. 
Arat. 93. 

QvapRÜPLICATÍO, Ónis, f. (von qua- 
druplico, are) 1) die Vierfältigung 7. e. 
Nierfachmachung, 3. €. numeri, Marrian. 
Cap. VII poft med. p. 258 Grot. 2) die 
Quaoruüupli£ bep Proceffen, die nad) der 


h 


quadruplices ftellas, Cic. 


^ 
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^ 


d:wpli£ unb CripliE folgt, 3. €. contra - 


replicationem duplicatio et contra dupli- 
cationem folet dari triplicatio, et contra 


triplicationem rurfus quadruplicatio, et - 


ita deinceps multiplicantur nomina, Ul- 
pian. in Pande&t. XX XXIII, 1, 2 Ed. Ha- 
Aber .in Ed. Torrent. und ben 
daraus abgedruckten fehlt diefes Wort, 
unb die Stelle lautet ba affo: contra re- 
plicarionem folet dari triplicatio, er con- 
tra triplicationem rurfus, et deinceps mul- 
tiplcantur nomina. . 


QraApRUPLICATO, Ablat., 
plico. . 
o 


QuänprdrLico, avi, atum, are, (von 
quadruplex) vierfältigen, vierfad) mas 
chen, 5 C, numerum, $, (€, geminatur is 


numerus nepore duntaxat adnumerare, et 


quadruplicatur is, qui geminotus - erar, 
Paul in Pande& XXXVIII, 10, 10 pott 
med, $. 17 Ed Haloand., wo Ed. Torrent. 
quadruplatur Dat: qui (Mercurius) me 
in mercimoniis iuvit, lucrisque quadrupli- 
cavir rem meam, Plaut. Such. 1H, 1, 4, 
i.e. mein SDermógen: daher Quadrupli- 
catum, i, das Vierfältige, Vierfache, 
viermal fo viel: 


$. €. emtis qitadruplicato vineis, Plin. H. 
N. XIII, 4 med. $. 5, i. e. um vierma 
tbetirer, als fie vorher gefoftet hatten: 
man fann bier precio babey verfteben; 
Saturni et Iovis (ítellae) duplicato digre- 
diuntur, Martis etiam quadruplicato, ibid, 
ll, 17. poff med. (ect. r4. | | 
o o 


QuvápzbPLO, avi, atum, are, (von qua- 
druplus) i. q. quadruplico, vierfad) mas 
chen, uber, vierfältigen, 8. €. 
omne, 3, (€, Cuadruplabirur autem omne, 
quodcunque reftirui oporruit. Ulpian. in 
Quadruplatur 
autem id, quanti ea res erit, id eft cum 
fructibus et omni caufa, Ibid. $. 5: Iu- 
lianus ait, quod intereft, quadruplati fo» 
lum, Ibid. $. 14: numerus quadruplarus 
in fe efficit triginta duo,  Paul.- Ibid. 
XXXVIII, to, 10 poft med. $. 17: und 
furg vorher, er quadrsplatur is (numerus), 
qui geminatus erat, Ed. Torrent., qo £d. 
Haloand. quadruplicatur hat, EM 
o c 


QvAÀpRÜPLOR, ari, Depon. (von qua- 
drupíus, f. Quadruplator, ein Berrieger 
(quadruplator) oder Chicanenr feyn, ans 
dree Berinöger an fid) aichen, à. €. ne 

q 


f. Quadru- 


daber Quadruplicato: 
Ablat. um viermal, um viermal mehr, 
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que quadruplari me volo, Plaut. Perf. T, 


2, 10. | 
Bw t | 
9ADRÜPLUS, a, um, (von quatuor: 


woher aber die Endung plus? offenbar bie 


griech, mAóos f. nAoös; daher ifts am bes 


fen, wenn man eé von den griech, rerge- 
mAcos f. rergarAvüs 1. e. quadrupléx ab; 
leitet) vieríad), 3. €. Itrena, Sueton. Ti- 
ber. 34 extr.: pretium, Apul. Met. X 
aff in der Mitte p. 247, * Elmenh. Hdus 
ger if quadruplum (Neutr.) das ier 
aibe ober viermal fo viel, à. &. Hefio- 
dus cornici novem noftras adtribuit ae- 
^tates, quadruplum eius cervis £ e. vierz 
mal fo viel davon, Plin. H. N. Vli, 48 
in. fect. 49: elephanto pulmo rca 
maior bubulo, Ibid. XI, 37 pott med. fe& 
79. i.e. viermal (um. viermal) größer: 
feneratorem quadrupli condemnare, Ca- 
to R. R. prooem., zu einer vierfachen 
Strafe i. e. daß er viermal fo viel erles 
gen foll: foauch indicium dare in qua- 
druplum, Cic. Verr. II, ı3: fo auch ac- 
.tio quadrupli, Ulpian. in Pande&t. III, 
2, 24 $. 3, 1. e. qua petitur quadruplum: 
fo aud) experiri (7. e. f[agen) in quadru- 
plum, Ibid. $. 2: condemnari in qua- 
druplum, Ibid. $. 3: fo aud? condem- 
nado quadrupli, Ibid. $. 4 und 1o. 


QvADRURES, is, f. (von quatuor. und 
urbs) i e. aus vier Städten beffebenb ; 
fo fell Athen vom Attius genannt mwors 
den fepn, nach dem Geftuá, melcher faat: 
. Quadrurbem | Athenas Attius. adpellavit, 

get fcilicet ex quatuor urbibus in unam 

omicilia contulerunt, Braurone, Eleu- 
fine, Piraeee, Sunio. Doch glauben die 
Gelehrten, bo6 fib &effus. tere; unb daß 


Attius nicht babe fangen mollen , bof 


Athen aus vier Städten befiche, fonbern 
die Tetrapolis in Attica (beym Strabo 
VIII) gemeynt babe, ede aus vier 
@rädten befanden, ndmlich aus Oenos, 
Marathon, . Probalinthus und Tricory- 
thus, f. Cellar. notit. Orb. antiq. unb 


Voff. in Etymol. 


| 4 o9 * 
Quäprus, a, um, (von quatuor) viers. 


€dig , 4. €. terminus, Au&. de limit. ap. 
Goef. p. 253:  poffeffio, Ibid.: cellae 
Copum) fic disponantur, ut quadrae non 
nt, Pallad. I, 40: baber jubftantive, 
quadra unb quadrum, — 1; Quadra, fcil. 
res, a) cine jede vierecfige Sache, ierz 
€, 3. €, quadrae, Vitruv. HL, 3, i. e 
plinthi: qui locus gradibus in quadram 
formatus eft, Feft. in Romanam: daher 
ein sE6rifdb, weil diefe insgemein vice 
eig waren, nach Varr. L.L. III, 25: 
daher nennt einer Virg. Aen. VII, tı5 
bie Beodicheiben , die bie Trojaner (tatt 
‚der Tiiche (oder Keller) gebrauchten, qua- 
dras, und Ibid, UN, 257 (febt, dafür men- 


quem oder aliquid, 3, €, te quaere 
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fas: daher aliena vivere quadra, luvenal. 
V, 2, i. e.von frembem Zifie (ald Schmas 
tozer) [eben, b) ein vierediges Srücks 
chen, dann überhaupt ein Stückchen, 5. €. 
anis, Senec. de Benefic. IIII, 29: ca- 
ei, Martial. XII, 32, 18: quadra fe&ae 
placentae, Ibid. IH, 77, 3, oder bloß qua- 
dra placentae ohne fe&tae, Ibid. VL 75, 
1: [e aud) quadra de fecta placenta, 
lbid. VIII, 92, 18: Et mihi dividue 
fiadetur munere quadra, Horat. Epitt. L, 
17, 49, i.e. ein Stückchen ’drod ober 
Kuchen ia 2) Quesdrum, fcil. negotium 
ober aliquid, etiwag Vierediges, ein 
Diered, Kundrat, 5. €. dolantur in 
quadrum: ne freres laevitas earam fü- 
perfilientem volucrem non recipiat , Co. 
lum. VIII, 3 poft med. $. 7 i. e. werden 
vieredtg gemacht oder zugchsuen: bale 
in quad:um redigere, fprichwörtlich, ets 
was in gehörige Oronung bringen, $. 
€. fententias, Cic. Orat. 61 extr, unb 
7o. 

Quapruvium, f, Quadrivium. 


e 
SÄDRUUS, a, um, (von quatuer 
pber quadrus) vierécfig oder vierfach, 


| & €. Errabam riguis per quadrud, com- 


pita in hortis 2. e. per femitas in qua- 
drum, inter areolas, dispofitas, Aufon, 
Idyll. XIII, 5: Quaque hominis natu- 
ra viget, quam corpore toto Qitadrua 
vis animat, (Al. qua — animaej, trinis 
ingrefibus aram cordis adit cet., Prudenr. 


Pfychom. 843, wo unter ben Worten qua- 


drua vis anımar die vier Alter (aerares) 
de3 Menichen angezeigt werden. _ 
QuAERITO, are, (Frequentat. von quae- 
ro) ı) frchen: aliquem, Terent. Ad. II, 
4,2. Plaut. Men. I, 2, 15. Plaut. Poen. 
prol. 10$: medicum, Plaut. ap. Non. E. 
n. 213: fum defeffus quaeritando, Ibid. 
Amph. IEI, r, 6: quod quaeritabam, 
filiim invenit ineam , Plaut. Cift. IHI, 2, 
93: aliquid, 5. C, ichem, Plaut. Rud. 
HL 4, 61: malam rem, Plaut. Poen. V, 
5, 37: hofpitium ab aliquo, bey jemans 
den, Ibid. III, 3, 77: vidtum, Terent. 
And. 1, 1,48, 2. e. erwerben. 2) fras 
gen, forfchen, wiffen wollten, aliquid, 
nach etwas, Terent. Eun. III, 3 i7. 
Piaut. Rud. I, 2, 22. 
Qvazne, fivi, fitum, 3. en Bes 
2m, 
Terent. Heavt. IIII, 8,3: efcam in fter- 
quilinio, Phaedr. I1I, 12, 2: uxorem ad 
necem, Cic. Sext. 24: fibi remedium, 
Cic. Cluent. 9: | caufam feditienis, Liv. 
HH, 12, 8.0. Gelegenheit zu 0: falu- 
tem malo, Terent. Ad. III, 2,2: fore, 
ut a multis illis 1n. lautumiis verus ille 
dux quaereretur, Cic. Verr. V, 27, würs 


be dort gefucht merden ;. e. man mirbe 


glauben, ' 


2 ic. Parak VI, 2: 


37 € UA &£ RO 


glauben, er máre dafelbit: — exitum, Cic. 
Verr. I, 1: daher 1) fuchen, ober zu 
erwerben fuchen, zu verfheffen fu: 
et, $. €, vietum, Terent. Heavt. IM, 

1, 39: alicui honores,' Cic. Phil. VIHIL, 
1: exitum, C.c., f, vorber: remedium, 
f. vorher: falutem malo, f. votbct: das 
her ettegen, zusichen, verfhaflen, 3. 
, €, ınvidiam in aliquem, Cic. Rab. Poft. 
17: ıgnominiam alicui, Liv. XXV , 6. 
2) vermiffen, 5. €, Siciliam in Sicilia, 
Cic. Verr. IH, 18 extr : numerum 1ü- 
£erum' et dominorum, Ibid.: Phoebi 
quaereret. ille comam, Tibull. I1,.3, 26, 
i. e. vermiffen, nicht mehr finden: fo auch 
quaerit. Boeotia. Dircea, Ovid. Met. H, 
239: Optätos :quaerere Tyndaridas, Pro- 
peit. I, 17, 18: imbellem Afiam, Liv. 
VEN, 19: occafionem ^ amiffam, 
XXV, 38. 3) erwerben, verdienen, 8. 
€. diu nihil qusefierat, Cic. Cluent. 26: 
rem honeite mercaturis, Cic. Parad. Vi, 
2: aliquid manu, ' Cic. Verr. HI, 9$: 
victum ,. Terent. Eun. II, 2, 30: daher 
mihi opus eft quaefite ffatf quaerere, i. e. 
ih muB etras ermerben 10, 5. €. quis 
unc ‚non putet. confiteri, fibi quaefito 
opus.effe? Gui autem quaefito opus fit, 
quis unquam hunc vere dixerit divitem? 
aud idét fib von 
oben bieber ziehen vi&tum, Terent. Heavt. 
31i, r, 38 :. aliquid voce, Cic. Quint. 3: 
qud) quaerere ohne Herufativ, fib etwas 
2. 8. Qormiógen, Steiotbam -ermerben , 3. 
G. Costrivi. in quaerundo vitam atque 
geratem ineam, Terent. Ad. V, 4,15 i. e. 
mein Leben Km Erwerben zugebract i. e. 
Damit, bof id» mir Bermidgen und Stetibe 
thum erisorben ober zu erwerben gefucht 
babe: Conferva, quaere, parce, Ibid. 
V. 3,27: auch, überhaupt erwerben, vers 


Schaffen, suweue brinaen, 3. €. nobili- 


tarem. periculis, Salluft. Tug. 85 (89): 


fibi remedium, Cic., f, vorber;. exitum, 
‚Cıc., 4. vorher; | Iasudem fibi, Terent. 
Heavt. II, 3, 74: liberorum quaerundo- 
rum, caufa ei uxor data eft, Plaut. Capt. 
Illi, 2, 109, 2. e. bcfotmmca, zeugen: fibi 
^honqres, Liv. VH, 1 in.: ;granam ad 
vulgum, Liv. Vi, 34: fibi gloriam, kiv. 
XXXVi, 40: Quidquid quaefierat, ven- 
ti! donabar avaro, Horat. Epift, 1, 15,32 : 
Nee minor eít virtus, quam quaerere, 
parta tueri, Ovid. Art. IT, 13: | Sume 
Tuperbizmn; quaefitam meritis, Horat. Od. 
11] 30, 15. 4) fuchen £e. fib Mühe oe 
ben, finnen oder denken auf etwas, rote 
€8 3. €. zu machen. fey, worauf. umges 
bet, worauf bedacht, jenn, 5. €. dum 
id quaero, Terent. Heayt. IIl, 1, 83: fu- 
gam, Cic Attic. VII, 17 in.: ur quae- 
ramus quomodo pereamus, Salluít. Cat. 
33 34): id quod quaerebat, Liv. I, 14: 
venreditim Eic,, f, vetber : rationem per- 


Liv. 


‚ur? Cir. Orat, 48: 


ar UC . k^ 


\ 
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y 


ficlendi,. Caef. B. G. VII, 37: auch feq.- j^ 


infinit., $. (€, et, fi de(cendere ad ipfum 


Ordine perpetuo quaeris, funr etc. Ovid. 
Met. XI, 755 i.e. milit, darauf denfflac, 
und öfter, 3. €. Ovid. Her. XII, 176. 
Ovid. Am. L8, $1. . Ovid. Tri. V, 4, 
7. Phaedr. lil, Prol. 24, ín welchen Gtelz 
len cà furhen, fid) bemuben, auch wollen 
ficb überiegen: faßt: auch folgt uc, daß, 3. 
€. Quinon modo, ut fügerent , fed etiam 
ipfius fugae tutam viai quaefierunt, his 
vis adhibita nen videbitur? | Cic. Cae- 
cin. 15 prope fin.. 5) erfordern, nó 
tbig baben, werlanaen, $.,€. Nego 
efle quidquam a teitibus ditum, | quod 
aut veftrum. cuipiam eifet obfcurum, aut 
cuiusquam oratoris eloquentiam quaere- 
ret, Cic. Verr. I, io extr.: | imbel!em 
Afiam quaefiffet, Liv. VEHI, 19, i. e. fid) 
barnac) Gcicbnt, barnod) umgefchen , cà 
gersunfiht babes bod kanns auch zu n.z. 
gehören (mo &8 auch fibt), würde c8 
vermße i. e. anbers. als. Stalien befunz 
den habens | quod bellum. repens aut 
dictatoriam maiefítatem aut Quintium — 
rectorem .reip. quaefiffet, Liv. IH, 14, 
i.e. poftulaffet. 6) fragen, $. €. abali-. 
quo oo(t ex aliquo, aiiquid. und- ohne 
aliquid, jemanben fragen oder befracen, 
&.€. Quaero nunc a te, Hortenfi, . cum 
utris — coilaturus es? Cic. Verr. ÍIL, 83 
in.: Et quaerere a nobis feletis, quae 
vita deorum fit, Cic. Nat, D. B tg: Cum. 
ab iis faepius quaereret, neque — pof- 
fet etc, Caef. B. G. I, 32:^ Eadem fecre- 
to ab :21i's quaerit (Caefar), 
A quo cum quaefiffet, “que fe deduci 
vellet; etc. Nep. Epam. 4:, quaefivit a. 
medicis, quemadmodum fe haberet, Nep. 
Dion. 2: quaefivit ex eo, 
ei etc. ‚Cie. Attic. L 14 polt init.: quae-* 
fivi ex Phania, quam in partem provin- . 
ciae maxime putaret. te velle, ut — ve- 
nirem, Cic. ad Diverf. III, 6 in.: hoc 
primum ex te, de que modo Antonius 
expofuit, quid fentias, quaerimus, Cic. 
Orat. I, 22 med.: ex quibus quaererent, 
fcirentne etc, Cic. Verr. L, Igextr.: quae- | 
rit éx (eo) folo er, quae — dixerat, Caef. 
B. G. L. i8 in-: qud) de aliquo, Cic. Fin. | 
1, 34. extr.. | Cic, Attıc. I, 14 poft ihit. ) 
Cic. DIE. 9 in, Cic. WED b 3 Ge 
Vatin. 4... Liv. HIL, 40 poft med. VI, 15 | 
ante med., i. e. jemänden fragen ober bes - 
fragen, apnd) de aquo 2. e. nad jemane 
den oder wegen jemands fragen, Ovid. | 
Pont. iI!], 3, 13: auch ohne Benennung - 


ber Berfon, 3. €. Reperiebat ctiam Cae- — 


ar tn quaerendo, quod proelium etc. . 
Caef. B. G. I, 18 extr.: quaerant, num - 
quid .cer., Cic. @ Fr. IL, 3: quaere, 3 
rure jam redierim, 
quaeris, ‚Hirt. ad Cic. in Cic: Epift. ad” 
Attic. XV poft Epift. 6, unb bffer, a. €. — 
^. Ovid. 9$ 


Ibid. 13: 


placeretne 


' 
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Ovid. Her. XVII, 3o. Ovid. Taft. V, 1. 
Ovid. Remed. 161. Cic. Acad. I, t extr. : 
auch folgt we j.e an, 5.€, quacfivit ab 

«e, ne fibi liceret cet., Liv. XXXX, 49: 
. quaefivit a me, vellemne etc. Nep. Hann. 
2; quaefivit ex eo, placeretne ei etc. 
Cic. Attic. I, 14 poft init. f, vorher: ex 
quibus quaererent, feirentne etc. Cic. 
Verr. I, 19 extr. f, vorber; Sud Paffiv., 
8. €. et fauciatio quaeretur, cum fugam 
fadam e/Te conftabit ? Cic. Caecip. 1$ 
poft med. i. e. und wird man (etft) nach 
einer Berwundung fragen ? roifl man fra» 
gen, ob fie geichehen fep? daher Quae- 
‚tum Die Srage, Ovid. Mer. III, 793. 
Qvid. Faft.1, 278: daher a) fragen oder 
eine Srage aunverfen, Cic. Orat. I, 22 
prope fin., à, (£, dicere iuberent, fi quis 
qaid quaereret, Cic. ad Diverf. VIIIL,26: 
Quaeritur inter medicos, cuius generiserc. 
Plin..H. N. XXXI, 3 in. fe&.a1 i.e. c6 i 
bic rage, man fragt, wirft bie Frage auf 
^W. und Dfter, 3.8, Horat. Àrt. 409. Scae- 
vola. in Pandect. XXXIII, 7, 28. b) fta: 
gen ober. willen wollen, 3. €. fi, quid 
maxime confentaneum fit, quaerimus, 
Cic. Tuíc. II, 19 extr.: fo auch &'ve- 
rum quaerimus, Ibid. 23: nnb Id&t fid) 
9Rebr bieber ziehen, meil fragem und 
wifjen wollen oft einerlen 14, C unters 
füuchen, ober Unterfuchung anftelien, 
da bann das, wegen wellen die Unterfus 
bung angefeht wird, mit de oder mit 
dem Xtecujatio ausgedruckt wird, 3. €. 

ımorte, Cic. Rofc. Am. 41. Cic: Mil. 
22: de tenta re, Nep. Pelop. 3; rem, 
Terent. Ad. V, 3, 36: aliquid per tor- 
menta, Sueton. Tiber. $8: coniuraco- 
nem, Liv. XXXII, 26. XXXIII, 36. ile 
beigens mag die tinterfucbuno peinlich 
fep, ein Berbrechen betreffen oder nicht, 
daran líeat nichts, Die Brrfon, die (peins 
Lich) befragt mird, ficht mit de, 4. €. de 
.fervo in dominum, Cic. Deiot. 1. Cic. 
Mil, 22, i.e. peinlich befraoen i.e auf 
der Tortur: auch im Accufativ, aliquem, 
4. €. Liv. XXXVIII, 5$ in. XXXXIL 21 
extr. , 10 3menmal ber SIceifatio ber Vers 
fon ffcbt. Daher fotmen die Gortacin, 
fi quaeris, Cic. ad Diverf. VAI; 4 Ge. 
. Ofhic. TIT, 20, oder fi quaerimus, Cic. Se- 
ned. 18, oder fi quaeritis, Cic. Orat. Il, 
62 extr., i e. in Wahrheit zu fagen, 
wahrhaftig, in der Ther, aufrichrig 
àu f^gen , eigentlich, wenn man dfe Ca: 
€ recht unterfucht,  eber auch, bic 
| SBabrbeit wiffen mill; cben fo ift fi ve- 
rum quaeris, Cic. ad Diverf. XII, 8, 
(dafür ftebt fi verum fcire vis, Ibid. V, 20 $. 
12. Cic. Attic. 11, 40), unb fi verum quaeri- 
mus, Cic. Tufc.H, 23: daher inden vorhers 
arhenden Formeln verum fich verfichen 
läßt: fo auch & verum quaeritis, quod 
mihi quidem videatur, Cic. Orat. IL, 34 
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i. e. wem ihr die Wahrheit veiffen moflck, 
fo viel id) nämlich davon s(aube 1c. : und 
quid quaeris? Cic. ad Diverf. II, 9. IL 
1. VH, 3 ante med. Cic. Attic. II, t1 
poft init. III, $ extr. XII, $1. Cic. M 
Fr. III, 2 $wepmal, Horat. Epift. I, 10; 
8, oder noli quaerere, Cic. ad Diverf. 
IIT,- 4 poft med., i. e. fnrs, mit einem 
Worte, eigen*Tich, frage nicht lange, uns 
kerfuche eo nicht lange. | 7) wollten, feq. 
infinit., 3. &, defcendere, Ovid. ; f. oben 
nc. mehrern,, n. 4,- weil fid) e$ auch 
überfegen (dot. fuchen, fid bemühen, 
Not. in quaerundo fäft- in quaerendo, 
Terent. Ad. V, 4, 15, und Suria. quaeitu 
ffatt quaefitu, s, €, nec enim virtus eft, 
opes quaerere: — [taque et quaeftu er 
obtentu fzciliores funt molis ( homini- 
bus) quam bonis, Lactanr, VI, 6, $, mie 
alle Coád. und Édd. Haven ‚wie Bine: 
mann verfichert. Nor. quaefitus, a, um, 
beißt auch (1) gefucht i.e. affectírt, j. €. 
comitas, Tacit. Ann. VI, 50: afperiras, 
lbid. V, 3: quaefitior 2dulatio, Ibid. 57. 
(2) auegefudbt, nicht gemein, außer: 
ordentlich ;, 5. €; leges quaefitiores, Ibid. 
26: adulatio, f. vorher: honores quae- 
fitiffimi, Ibid. IT, $3: poenae auaefirif- 
fimae, Ibid. XV, 45: epulae quaefiriffi- 
mae, Salluít. fragm. ap. Macrob. Sac. 1I, 
9, ober Ed. Cort. Salluft. p. 961. 
Quarsirio, Önis, f. (yon quaero). 1) 
ba$ Suchen, Auffuchen,-die Aufn; 
Hung, 3. €, Cupidinis, Apulei. Mer. V 
poft med..p. 171, 8 Elmenh.: auch fübe 
ren Einige an, vide fis, ne in quaefitio- 
ne fis, Plaut. Pfeud, IL, 2, 68, mo aber 
Edd. Gronov.; Taubmann., Doüz, er 
Camer. in quaeftione haben, 2) die Une 
Prefuepiiig, 3. €. peinfiche, Tacit. Ann. 
45 
Quazsitor, Oris, m. (von quaero) 
1) der etwas fucht, -der Suder, Auf; 
fucher, 3. €. in SBeramerfen, 4. €. Pa- 
rum ille pretiofum putabat aurum, quod 
de montium venis aut fluminum glareis 
quaelitor Beflus aut fcrurator Callaicus 
eruifler, Pacat. in Paneg. Theodof. a 
2) der Unterfücber einer Sache, gerichts 
lid) oder nicht, peinfich ober nicht: ing 
gemein gerichtlich, 3 €. criminum, Liy. 
VEN, 26: fo beißt Minos quaefitor, 
Virg. Aen. VI, 432, i. e. der Richter, mo 
vorher non fine iudice ficht: fo nennt 
(ib Cicero Catil. III, 5 (fcil. ber Catis 
Linárifcben 9Berfbinbrung , mo er Conful 
war); tres quaefitores, Salluft. Iug. 4o 
(44): befonders heißt ber Wrdtor fo, weil 
er die Öffentlichen lnterfucbunaen unter 
(ib. bat, 3. €. Cic. Alt. I Verr. 16. Cic. 
ee ot v Cic. Sull. 28. Cic. Planc. t7. 
ıc. Vatın. 14: auch jeder tinferiudeer 
8. C. einer Sache oder der Babıhiin " 
"€, Quos Pyrrhonios philofophos voca- 
mus, 
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mus, ii Graeco cognomento sxerrino) 
adpellantur; id ferme fignificat quafi 
quaettores et confideratores, Gell. XI, 5, 
von den Scepticis. , 

QrazrstTÜÉRA, ae, f. (von quaero) ffatt 
Quacitura, 3. (€, quae(ituram peteret, Ts- 
cir. Aor. IIl, 29. Not. Edit. Erneft. hat 
quaefturaim. 

QrarsiTUs, a, um, f. Quaero. 


"QUAESITUS, us, m. (von quaero) ba 


Suchen, 2iuifucen, Sorfhen, 3. G. 
Nil«s incertis ortus fonribus, — fama- 
que rantum. inermi quaefitu cognitus, 
Plin. H. N. V, 9 ante med. fect: 10: dns 
ber das Sorfchen, bie Unterfuchung, à. 
€. admoneor rei, quam femper quaeliru 
dignam putavi, Macrob. Saturn. VIL.8 
poit mea. ; ; 
Quasso, ivi, 3., Y) füdben, 8$. €. 
quaeie tibi medicum, Plaut. ap. Non. 1 
n. 213 und cap. 4 n. 39. 2) ínégcimein 
bitten, aliquem und ab aliquo, 3. €. 
deos quaefo, Terent. Ad. II, 4, 1i: a 
vobis quaefo, ut mihi detis, Cic. Arch. 
2: 2 te quaefo et peto, Cic. ad Diverf. 
III; 2: peto quaefoque, ut cer., Ibid. V, 
9: quaeío obteftorque, ut cet., Cic. red. 
Sen. I: 
extr.: Mirum eft, me, ut redeam, te 
opere tanto quaefere, Plaut, Bacch. II, 2, 
1. Nor. a) 2m häufigften Eoimmt quaefo 
vor: fo auch quaefumus, Liv. XXVIII, 
39. XXXX, 46: quaefens, Particip., 
Apul. Met. IITI ante med. p. 147, 19 EI- 
'menh.; doch hat Edit. Oudend. p. 261 
quaerens, Not. quaefere Infinit. ffcbt aud) 
Cic, Arat. 18 Ed. Aldin. (ber andre 
Edd. haben quaerere &. e. fuchen, for: 
(cen; quaefivit, 4. (€, Curionem, ficht 
 Salluft. ap. Prifcian. ro. b) Quaefo fteht 
auch ohne Rertion, wie eine Sntericez 
tion, id) bitte, 3. €. Tu, quaefo, cre- 
bro ad me fcribe, Cic. Attic. VII, 10: 
reficite vos, quaefo, iudices, per deos 
immortales, Cic. Verr. III, 47 extr.: bo- 
na verba, quaeio, Terent. And. I, 2, 33: 
(o aui quaefumus wir bitten , 3. ©. 
Qsamóobrem aggredere, quacfuinus, et 
fume ad hanc rem tempus, quae etc., Cic. 
Leg. I, 2 ante med. ft ifis id) bitte, 
Dder hörft du? oder bóre einmal, ober 
ums Óimmele willen! 5. €. Prodsmus, 
quaefo, potius? Terent. Hec. III, 4, 50: 
Ubinam eft, quaefo? Terent. Heavt. III, 
I, 21: Hui! tam graves hos (raftros) 
quaefo? Terent. Heavt. I, I, 40: quaefo, 
quoties dicendum eft tibi, Plaut. Moft. 


IIL, 2, 33: quaeío, etiamne tu has in-- 


‚ eptias (fcil. amas?) , Cic. ad Diverf. II, 
7 med.: fac, quaefo, qui ego fun, effe 
te, Ibid. VII, 23 poft init. Yuh nad 
mebrern Wörtern, 3. €. omitte ifta, 
quae nec percundtari nec audire fine mo- 


auch fehlt ut, 3. &. Liv. X, 13. 
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leftia poffumus, quaefo , inquit; et quae- 
re pottus cet., Cic. Acad. I, 1. Not. 
Perfect. quaefi ffatt quaefivi führt 9Srisz 
cianuà X an, aber ohne cine Gtelie eined 
Schriftitellers. = | 
QvazsTÍCULUs, i, m. (Deminut. yon 
quaeitus, us) i. q. quaeftus, Profit, De: 
voinnít, wenn man vermindernd redet, 
profitcben, feiner profit oder Ge» 
vvinn(t, Cic. Divin. I1, 15. Cic. ad Di- 
verf.. VIIII, 16 prope fin. Apul. Met. XI 
ptope fin..p. 272, 1 Elmenh. | 
‚Quasstio, Ónis, f. (von quaero) ffatt 
quaentio, ba$ Gutben, 2tuffudoen, 5. €. 
in quaeftione efle, Plaut. Perf. 1, I, 52. 
Plaut. Cift. 11, 5, 49, oder quaeltioni effe, 
Plaut. Ct. II, 2,.3, i. e. gefucht wers 
ben, fi nien -laffen: baber a) bie 
Sefragung, Srage, Sorfbung. Uns 
terfud)ung einer Gache, 3. (€, captivo- 
rum, Caef. B. G. V1, 32, Defragung der 
Gefangnen; magna quaeitio eít, Cic. 
Tufc. L ir, i. e. e8 fragt fich (ebe, ik 
eine große Sragez animorum, Ibid.: in 
quaeftionem vocare, Cic. Orat. III, 32, 
i. e. unterfihen: res in quaeílione vere 
fatur, Cic. Cluent. 58: fi quid habet _ 
quaeítionis, Cic. Orar. 20 extr.: habere 
quaeítionem de finibus bonorum et ma- 
lorum, Cic. Fin. V, 7: ratio in quae- 
ftionem venit, Quintil. V, 14, 16: in 
quaeftione eít, quis primus tantum bo- 
num invenerit, Plin. H. N. X, 22 ante 
med. fe&. 27 i.e. man fragt 2c.: fan- 
qualem avem augures in magna quaefítio- 
ne habent 7. e. valde quaerunt et dispur 
tant, quaenam fit avis, Ibid. cap. 7 (ect, 
$: fortitudo in quo maxime exftiterit, 
immeníae quaeftionis eft, Ibid.. VIL, 28 
in. fe&. 29: quaeftionem inflituere, 4, (E, 
in re, in fcriptis, Quintil. VII, 1 poft 
init. $. 13:. Ipía tractatio et quaeltio 
quotidie gignit ex fe aliquid, Cic. Orat. 
lil, 23: Academicae quaeftiones, cim . 
Buch des Cicero, f. unten: daher jede 
Sffeneliche Untcerfuchung , gerichtliche 
oder außergerichtliche, a, außergerichtlis 
che, 3. €. quaeitiones in fenatu habitae, 
Cic. Mur. 34. b) befonders die gerichtlis 
che ilnterfubutg, die zumeilen mit Lors 
tur verbunden ft, 3. €. Praetor quaeftio- 
nem inter ficarios exerc.iffet, i. e. Uns 
terfuchung beo Steucbe[morbá, Cic. Fin. 
ll, 16, mo Ed. Erneft. exerceret hat: de-- 
creta a (enaru eft quaeílio Cn. Caepio- 
ni, Ibid.: tormentis quaeltionem habere 
pecuniae publicae, Cic. Phil. XI, 2 extr.: 
quaeftionem de furto conítituere, Cic. 
Cluent, 64: inítituere de morte alicuius, - 
Ibid.: habere de morte viri, lbid. 65: 
habere de fervis in filium , Ibid. : fo auch 
quaeftionem habere ex aliquo jfatt de, 
Liv. XXXIII, 28: ponere m aliquem, 
Liv. XXXXII, 22, i. e. wrbdngen, ans. 
-  .ffdlen, 
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(teen, fefffe&ett: mortis paternae de fer- 
vis paternis quaeftionem habere filio non 
licet, Cic. Rofc. Am. 28: dare fervos 
in quaeflionem, Ibid. 41, oder quaeltio- 
ni, Plaut. Moft. V, 1, 38: fo auch fervos 
ferre in quaeítionem, Cic. Cluent. 64 
extr., 7. e. geben oder anbietben : fer- 
vos adcipere quaeítioni, Plaut. Moft. V, 
I, 44: quaeítionem ferre in aliquem, 
Cic. Orat. I, 53: quaeftioni corpus of- 
ferre, Curt. It], 10 prope fin. $. 33. Das 
Berbrechen flebt- theils mit Präpofitios 
nen, 3. €, de furto, f, vorher: inter 
ficarios, i. e. wegen be8 Meuchelmords, 
f. vorber : theild im Genitiv, à. €. 
ficae (i. e. wegen bes Meuchelmords), ve- 
neni, peculatus, Cic. Nat. D. IIl, 30: 
Bacchanalium, Liv. XXXVIIII, 41: fer: 
ner quaeftionem facere alicui, 2. e. vers 
urfachen, oder wider ihn anftellen, à. G. 
quaeft:onem curatoribus meis nemo fa- 
ciet (jagt der Zeflator), Modeltin. in Pan- 
ded. XXXIIIL 3, 29: quaeftioni praeef- 
fe, Cic. Verr. A. 1, 1c. Cic. Rofc. Am. 
4: Qquaeítiones negligere, evertere, per- 
fringete, Cic. Carnl..I, 7: quaeftione 
adligari, Cic. Rab. Poft, 6, i. e barein 
verfallen. Die Unterjucbungen der Ders 
brechen in Rom heißen von Anno Urb. 
Cond. 604 (601) an, unter bem Gonfulaz 
te des 2. MarciusEenforinus unb M’ Mas 
‚.nilius, fcit dem nämlich. 2. Calpurnius 
Pifo die. lex de reperundis ín Worfchlag 
gebracht und durchaefest bat, quaeltio- 
nes perpetuae, Cic. Brut. 27 extr., i. e. 
in einem weg alljdbrlicb fortgehende, weil 
fie von der Zeit an alljährlich unter ber 
direction der Brätoren von den Richtern 
unterfucht worden , da fie vorher, folglich 
vor der lex Calpurnia, beym Wolfe anges 
bracht und in Comitiis unterfucht und mit 
Strafe belegt murden. Dennoch gab c8 
immer noch quaeftiones extraordinarias 
i.e. außerordentlihe, commifforialifche, 
Anterfuchungen, die nicht, immer beym 
Srdtor aefchaben, à. €. Liv. XXXVII, 
14: formar auch die tinterfucbung des 
am Elodius werübten Mordes gegen den 
Milo eine quaeftio nova, Cic. Mil. 5. 
Derjenige, ber diefe gerichtliche Eriminals 
unterfuchung uüter Direetion des Prdz: 
tors bivigierte und Dberrichter war, bieß 
iudex quaeftionis, Cic. Cluent. 27 und 
$4. Cic. Brut. 76, yleichfam Biredirees 
tor des Eriminalgerichts. c) die Unter: 
fucher oder Richter jelbft, das Colle: 
gium der Kichter, 3. €. rotam quaeftio- 
nem a feveritate ad clementiam transtu- 
lit, Valer.!Max. VIIL 1, 6: fo auch. di- 
mittere quaeftionem, Cic. Verr. II, 3o, 
P e. bie Richter: aber es kann aud hier 
füglich heißen die (gerichtliche) Unterfus 
dung unterlaffen, einftellen. 2) jede 
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fcio quam bene 
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Materie, bie in Unterfuchung oder tice 
berlegung fommt, motübet man nacha 
finnt, reden oder fchreiben foll, oder mo 
von gehandelt wird, 3. €. perobícura 
quaeítio eít de natura deorum, Cic. Nat. 
D. L.1: daher vou Rednern, 3. €. Quae- 
ftionum duo funt genera, al'erum ınfi- 
nitum, alterum definirum, Cic. Top. 2I 
oft init.: Academica, 5. €, abfolvi, ne- 
Acadeınicam ompem 
quaeftionem libris quatuor, Cic. Attic. 
XIIL 19 ante med., 100 Cicero feine Schrift, 
Quaeftiones Academicae betitelt, meyft. 
Doch fann$ bier auch Academifche tins 
terfud)nhg 2. e. der Neademiichen Meiz 
nungen feyn: quasitionem fuitinere pof- 
fe, Cic. Orat. 10 extr., i. e. der Materie 
gewarbien fcon: daher insbefondre aj eis 
ne fireitige reunerifche Materie, — übers 
haupt (infinita) oder inabstra&to 7. e ohne 
Küdficht einer Verfon, 3. €. ob die Sins 
ne Eriegen ıc., 3. (€, Hermagoras, nec 
quid dicat, adtendere, nec, quid polli- 
ceatur, intelligere videtur, qui oratoris 
materiam in caufam et in quaeítionem 
dividat. Caufam effe dicit rem, quae 
habeat in fe controverfiam in dicendo 
pofitam cum perfonarum certarum inter- 
pofitione, quam nos quoque oratori dici- 
mus effe adtributam. — Qunaeftionem 
aurem eam adpellat, quae habeat in fe 
controverfraam in dicendo pofitam, fine 
certarum perfonarum interpofitione etc, 
Cic. Invent. I, 6 poft init.: Dividunt 
enim toram rem in duas partes, in cau- 
fae controverfiam, et in quaeftionis. Cau- 
fam adpellant —:  quaeftionem autem 
rem pofitam in infinita dubitatione, Cic. 
Orat. II, 19 peit init. 5) vieleicht der 
Hauptpunet bey einer freitigen Materie, 
3. €. Quaeftio eft ea, quae ex conflic- 
rione caufarum gignitur controverfia etc. 
Cic. Inyent. I, 13 med. 
QuarsríówARiIus, a, um, (von quae- 
ftio) die (peinliche) Unterfuchung bes 
reeffeno, damit fid) beichäftigend,, dahin 
arhörig: daher quaeftionarius, fcil. ho- 
mo, der Selterer, Scharfrichter, Hie- 
ron. c. 2 Commentar. in Ioel. Cod. Theod. 
leg. ult. tit. ult. (der in Ed. Ritter. übers 
khrichen i(f Extravagans) leg. ult. fcu 3. 
Scholiaft. luvenal. ad VI, 480. 
QvasEsT/uncüLa, ae, f. ( Deminut. 
von quaeftio) i. q. quaeítio, wenn man 
verminbetnb redet, oder i. q. parva quae- 
fto, Eleine Srade, &. €, Quid? mihi — 
tanquant alicui Graeculo otiolo et loqua- 
ci, et fortaffe do&o atque erudito, quae- 
friunculam, de qua meo arbitretu lo- 
quar, ponitis? Cic. Orat. I, 22 poft med.: 
Mis propofitis quaeftiunculae multae naf- 
cuntur, Cic. leg. II, 20 med. 
QuassTOR, Óris, w. (von quaero) 
| hatt 


- $a denn hernacb, als 


"quaeitore9, 


ind Felt. vorher; 
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(att quaefitor (contr.), z) der Sucher, 
Auflucher, Xxadforfder, 3. €. buro- 
pae, Plaut. in fuppofi. Amphitr. in der 
Scene , „die fib anfängt Dii. voftram 
fidem Cet. V. I4: daher 2) der Uncerfus 
der, 3. €. parricidii, Pompon. ia Pan- 
de&. TL, 2, 
wird, daß ihrer auch in legg. XII rabt 
gedacht worden : parci. (leg. paricidi) 
qui 
rum capitaliüm quaerendarum, nam par- 
Yicida cet., Feitus in Parici, 160 aber pa- 
rreidi (i. e. parricidii) zu lefen, wie benn 
Sus in Quneftores felbft jagt: Quae- 
ftores dicebantur, quod quaererent de re- 
bus, unde qui talia quaerunt, quaelto- 
res paricidi (parricidii) adpellanrur: und 
SRarro fügt L-.L. III, 14 quaeftores a 


guazsendo, qui conquirerent publicas pe- 


cunas et maleficia, quae triumviri ca- 
pirales nunc conquirunt; ab his poftea, 
qui quaeítionum iudicia exercent, quae- 
ftores didi: daher 3) der Ousftor, 3. 


(e. in SRom (eit. er chemals fcheint Griz 


siinolunterfudungen gebalten zu, haben, 
pber von quaerere erwerben, |. Varr. 
Gifterc8. feheint votz 
süalider, némlio , ba ber römifche Staat 
nod Flein und arm mar, int 
Dudkor die Unterfuhung ber Criminal 
fadem, als fein, Hauplame, nebff ber 
SBeigrgung ber Einkünfte, die damals gez 
ring waren, zugleich gehabt au haben; 
der Staat michtis 
ger und. reicher wurde, die Beforgung 
der Einkünfte, und Ausgaben ihm alein 
übertragen ,. die Ceiminalunterfücbung 
hingegen abgensinmmen worden, ob gleich 
der alte Gite Quaettor , wie in Mebrern, 
3. €. Woo Ur T M o 
debn, aeblieben, f. Liv. IE, 41. HT, 
M il 25)» p. t. eine obrigfeitliche mers 
fon, bic bie Einkünfte des Staats beforgz 


te, Der Vornchmfle war der Dudfior in 


i (auaeftor urbanus oder aerarii), welz 
zh blc Sorge für das- Xrrarium 2. e. 
Hauptenfe des Staats hatte; und, wenn 
fein Jahr um, mac, insgemeim im eine 
Sjroyma mit einem Landvopte als fud: 
for (Wroquäkor) sing. Seine Stelle 
war die untere von den Gtellen, bie 
die Bornehmen und Mölichen fuchten (fte 
hießen Confulat, Prätur, Nedilität und 
Audkur); und unter dem fänf und 
manzigiien Jahre (nach ber Meinung bes 
(raíqubonus, Dodiwell, Grävius, Samo& 
eins; f. Erneft. ad Sueron. Calig. 1: 
nach Einigen im fieben unb zwanzigften 
Sabro fonnte et ordentlich Dazu fidt 
ácíangem. Auch hatte er die Aufiicht über 
die Kahnen, unb überlicferte fic ben ei 


mem Kriege dem Selbberrn, Liv. VIL, 23. 


91i ging in jebem Seriege ein Dudfor 


wm, um die Golbaten zu befolden , ben 


"ad 


4 ante med. I, 23, mo 8efagt - 


-Popli 
folebant creari caufa re- . 


fo fideint der 


- 
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Theil der Beute, der dem Gtaate gehärz 
te, an lich zu nehmen 2c, 3. €. quaeftor 
in eodem bello, Cic. Sened. .10: f. 
Liv. XXVI,.47. XXVI i9. fiudífos 
ren find fdon unter den römifchen Sos 


nigen newelen; und nad) Aufhebung ber 


fóniglicben Würde find zwey Drudioren 
vom Bolke erwählt worden, Plurarch. in 
'oplic. 12. Tacit. Ann. XL, 22: hernah 
find fie vermehrt worden, jmen ben der 
Stadt, und amen zur Armee, Liv. il, 


43 und-54, und dann find fic ferner 


vermehrt worden, bod immer zen bey 


der Stadt‘, quaeftores urbanı gemweten 1€; 


Die Aufficht Über das Aerorium nahm 
ihnen Augufius und gab fie ben Yrdtoa 
ven:  GClaubtus$ gab. fie oen. Dudforen 


‚wieder „und Nero ben Brdteren; Sueton, 


Aug. 36: und Claud, 24. Tacit. Anm. 
XHl, 29. . "Tacit. Hift: IHI, 9g: «cf. oben 
Praetor. 
vingen Dudkoren, bie bort die Einfünf 
te eincaffisten, unà nad) Ziom aur Haupfz 
caffe fchieften 10, aud menn eine Arme 
ba gehalten wurde, ir die Gelber ausz 


gaüblten , s. &. mihi (fagt Eicere als Bros 


conful Eilieieng) quaefter optatior obtin- 


gere nemo. petuit, Cic.ad. Diverf. IL, 19: 


cf. Cic. Verr. 1, 1g. . Ale Dwuifforen, 


-außer dem in Rom, heißen eigentlich 


Proquaeltores, doch aber febr oft Quae- 
ftóres, 5. €, Cic. ad Diverf. 1, 19. Cic. 
Verr. I, 1$... Nep. Cat. 1 und öfter. Not. 
ttopifh, 3. €. qui fi mili quaeftor im- 
peratori fuiffet; in filii leco fuiffet; nunc 
certe erit.in parentis, 'cum- fuerit quae- 
ftor non imperii (i. e. in imperio , fcil. 
meo) fed doloris mei (i. e. in dolore 


meo), Cic. red. Sen. 14, vom Dudflor Blans » 


(iud, ber den von Kom vertriebnen Cis 
ceto fo ficbreich-aufnabnt, | :Noc. Sur acit 


der (páteen Raifer gab e$ andre Quaetto- 


res; ndnlich, fie lafen oie. Eaiferlichen. 

Dorträge tem Senate vor, hatten bey. 
ben Katlern die Ausfertigung zu beforgen, 
-unterfchrieben ihre Kamen mit, Ulpian. 


in Pande&. I, 13, 1: Bießen_auch quae- 


ftores candidati, Lamprid. in Alex. Sev. 
43. Infcript. ap. Gruter. p. 352 n. 5 und 


p.421 n. 3: auch hießen fie Candidati 
principis, Ulpian. loc. cit., f. Candi- 
datus. - 

Quasstöricids oder QUAESTORI- 
T1105, a, um, (von quaeftor) i. q. quae- 


ftorius, $. €. vir, Infcript. ap. Fábrett. . 


p. 599, i. e. der Duäftor gemefen. 
vAESTÖRIUS, A, um, (von quaeftor) 
1) ven £Yud(tor betreffend, dahin gehörig, 


Belsnders woren in den Wros 


£ 


ven ihm herrührend ober benannt, ibn — 


“eisen, Onäftorifch, s. €. officium, Cic. 
‘ad Diverf. 11, 17 poft med., i. e. Bficht 


eines Dudftorg: fcelus, Cic. Verr. ‚Ad. 
L4 3. e. in der Dudftur ober von einem 


Dudkor begangen: 
$4 extr 


«comitia, Liv. III - 


»^ 
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$4' extr. Cic. ad Diverf. VII, 30, Wahl 
der Zyuditoret: ornamenta, Sueton. Claud. 
28:. mumera, Sueton. Domit. 4, f. e. lu- 
Qi gladiatorii, die von ben. Dudforen 
‚bamals beforgt mutben, f. Ibid. Claud. 
24: Ícriba-quaeítorius, Sueten. Domit. 
10, 2. e. bc9 Dudfors: daher fcriptum 
quaeftorium comperare, i.e. einen Schretz 


berdienft bey einem Dudfior, Suetcn. in. 


vita Horat.: agri quaeílorit, Aud. rei 
agr. ap. Goef. p.2, 14 unb 204, i. e. agri, 
quos populus Rom. viétis pulfisque hoiti- 
bus poffedit, mendavitque quae&oribus, 
ut eos venderent: ferner aeras, Quintil. 
XM, 6 in., :. e. 806 Alter, Das einer has 
ben muß, menn er Dudfor werden tvi : 
bra&tea auri quaeítoria; eine Art von 
Gotldhlech oder Goldblatt, bie gleich "s 
ber rry e phi fommt, 3, €. Cratfif- 
fimae ex his (bracteis) Pre »tinae vo- 
cantur proxima bra&ea quaef:oria adpel- 
"latur, Plin. H. N. XXXIII, 3 prope fin. 
fect. 19 :- daher Quaeftorium , fcil. tente- 
rium, Liv. X, 32, 2. t. das Zelt des And: 
"flerá im Pager: auch die Wohnung. des 
Dudfors in der Provinz, Cic. Planc. 41, 
feil. domicilium oder aedificium: daher 
porta quaefieria, Liv. XXXII, 47. 
XXXX,27,i.e. Thor des fageró in der 
Gegend des fYudforge[teó : | Quaeítorium 
forum, Liv. XXXXI, 2, im fager, was 
das feo, weis man nicht, fi letio certa. 
2) (xuáfterifd) i. e. unter bie audito: 
ren gehörie, ben Character eines £Yudz 
fiors befleidend, $.€&. quaeítorius lega- 
(tus, Cic. Verr. LI, 21; 7. e. ein fcgüt von 
| Duäftprifchem Character : adolefcens non- 
dum quaeftorius, Liv. XXIII, 14, i. e. 
ber noch nicht einmal ben Ehararter et 
"e$. Dudikors bekleidete oder bekleidet 


hatte à. e. noch nicht Dudkor mar oder: 


gemefen war: Daher quaeltorius, fcil. ho- 
mo oder vir, Gic. Brut. 76 in. Cic. Phil. 
XIII, 14. Sueton. Oth. 3. ze Wt den 
Dudforcharaeter bat ze. £Yudfot gemez 
fen if: mie e$ bann insgenieín einen ez 
beutet, ber Duditor gemeím; | ob gleich 
ber Begriff gewefen nicht eigentlich in 
Quaeftorius [iegt, Eben fo tfi8 mit Cen- 


forius, aedilicius, ^onífularis, praetorius' 


(vir) 

QuazstVärius, a, um, (von quae- 
Rus, us) Gewinn treibend, cin. Metier 
treibend, oben Geld zu verdienen, 3. 
€. beym Huren, 3. G. mancipia, €. 
Lenocinium fecit, qui quaeftuaria man- 
cipia habuerit,. Ulpian. in Pandeét. HI, 
2,49. a: fo auch mulier, 5, €, Lenas 
autem eas dicimus, quae. mulieres quae- 
ftuarias proftituunt, Ulpian. in Panded. 
XXIIL 2, 43 $.7: auch fchlechthin quae- 
ftuaria, Senec. Renef. VI, 32, fcil. mulier, 
jc. jure füro Geld. 
 QQuassTÜOss, Adverb. (von quaeítuo- 
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fus, a, um) vertbeilbaft, tit Gewinn 
oder Profit, 3. (£. quaeítuofius, 3. ©, 
compertumque non aliter quaeftuofius 
cenfum haberi aut tutius ac minore For- 


 tunae-iure, Plin. H. N. XVIIII, 4 med. 


fett. XVIII, 2: quaeltuofifime,. Senec. 


Benef. Illi, 3. 
- QuarsTÜOsus, a, um, (yon. ouacuz) 
1) vortbeilbaft i. e. Bortheil oder Yros 
fit bringend, 3. €. mercatura, Cic duc. 
V, 31: ager, Cato R. R. ı und draus 
Plin. H. N. XVIil, 5 med.- fett, 6: res 
quaeftuofifima Verri, Cic. Verr. II, 19: 
vitis quaeftuofifima, Plin. H, N. XVlit, 
5. med. feft. 6: infula quaeftuofa mar- 
aritis, Ibid. VI, 25 in. fec. 28: cuius 
domus quaeftuoäfüma e(t falforum chi- 
rographorum officina, Cic. Phil. II, 14: . 
annus Quaefuefifimus, Cic. Verr. Ad. I, 
14: Hoc multo eft quaeíluofius, Cic. 
Agr. ll. 25. 2) vortbeilpaft Ze. auf 
feinem Bortheil obey 3wofft (Bersinf, Bere 
bienft) íebenb oder erpítbt, à. €. homo, 
Cic, Parad. Vl, 3: milites, Tacit. Ann., 


XH 35: gens Syrtica ‚navigiorum fpo- 


liis quaeftuofa, Curt. HIL. 7 poft med. $. 
19:  Afclepiades orandi magiiter, nee 
fatis in. arte ea quaeftuofus, Plin. H. N. 
XXVL 3 in. fe&. 7: quaeltuoforum gym- 
nafia.Graecorum, lbid. XXVIII, 4 po& 
med. fe&. 13. 


Quasstüra, ae, f£ (von quaeíftor) r) 
das Amt des fiudítor, G&uáftur, (uz 
fteramr, Cic. Verr. AR. I, 4: quaeftu- - 
ram gerere, Sueton. Calig. 1: ^ Calenda- 
rii quoque curatio, et quaeftura in ali- 
qui civitare inter honores non habetur; 
fed períonale munus eft, Arcad. Charif. 
in Pandeét. L, 4, 18 $..25 f. Quaeftor. 
2) tropiich ober rebnerifcb, die €affe des 
Q.uáftors, 5. €. translator guaelturae, 
Cic. Verr. V, 58, der die Cafe unters. 
(didgt unb einem andern das Geld gibt, 
f. Translator. 

QuarsTus, us, m. (von quaero) flatt 
quaeütus, eigentlich, das Suchen : Daber 
Krwerbung, 3. €. durch Handlung, . 
Ausleihung 2c,, 3. (€, pecuniae, Ceet. B. 
G. Vi,16; doch fann$ auch Geldhands 
tbierung fepn. à. e. 3tuálcibung, Wuches 
rung 20,3 opes quaeítu faciliores, 7. e. 
leichter zu -ermerben , ftatt quaefitu, Lac- 


tant. Vl, 6, 8, mo.tnan có nicht für das 


Supinum halten will, meldbes doch am 
Ende auf Eins hinauf [duft: daber die 
Stelle auch in Quaero gegen. das Ende 
angeführt worden, f. dafeloft: baber r) 
der Profit, Gewinn, der erworbne oder 
&emonnene ober zu erwerbende Wortheil, 
à. €, mercibus cum quaeltu dimitrit, Cic. 
Verr. II, 3: tantum de quaeítu ac lucro 
dicam unius agri et unius änni, Cic. 
Verr. lI, 44 extr.: medici, qui quacitui 

ferviunt, 


^ 


. Plaur., f. vorber. 
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ferviunt, Celf. III, 4 med.: quaeftui de- 
dicun effe, Salluft. Cat. 13: quibus fi- 
des, decus, pietas, poítremo honelta 
atque inhonefta omnia quaeítui funt, Ibid, 
Jug. 31 (34), i. e die Profit durch biefe 
Dinge erwerben, damit gleichlam bane 
dein; ut primum lingua eífe coepit in 
quaeltu, Quintil. I prooem. med., i. e. 
Gewinn bringen: habere quaeftui remp., 
Cic.-Offi. U, 22, 2. e Gewinn (Qeofit, 
(Gelb 1c) durch Beforgung des Staats ere 
werben, (id Dadurch bereichern 20, :_om- 
nes homines ad fuum quaelium callent, 
Plaut. Yruc. V, 30: fuum quaeftum co- 
lere, auf jeinen Sirofit fehen, Plaut. Poen. 
V, 2, 137: facere quaeftum carcerarium 
i. e. ex captivis in carcercin coniellis, 
Plaut. Capt. I, 2, 26: baber pecuniam 
in quaeftu relinquere, Cic. Manil. 13, 
i.e Geld auf Qjutereffen ober Wucher 
wo faffen. Auch tropiich, Profit, Gee 
winn i. e. jeder DVortheil, à. & maxi- 
mum exiltimans quaeítum gratum cog- 
noíci, Nep. Att. 9: Fabium quod mihi 
amicum tua commendatione das, nullum 
in eo facio quaeftum, Cic. ad Diverf. XV, 
14 ın.: iftic eit thefaurus ftultis in lingua 
fitus, ut quaeftui habeant male loqui me- 
lior:büs, Plaur. Poen. IIl, 3, 13» 2. €. eí2 
nen Bortbeil darin fudben:  Autumnus- 
‘que gravis Libitinae quaeftus acerbae, 
Horat. Sat. I, 6, 1:9... fuum quaeltum 
colere, auf feinen Bortheil bedacht fepn, 
Plaur., f, vorher. 2) jede Handthierung 
oder Merier, das DBoriheil bringt, der 
Derdienft, &. €, vom Schmarozermetier, 
3. E: Olim iffi fuit generi (paraätorum) 
quondam quaeftus apud faeclum prius, 
Terent. Eun. Il, 2, 15 £. c. vorzeiten war 
babep ein Verdienft oder Bortheil, das 
mals trug e3 etwas cin: | Veterem at- 
. que antiquum quaeftum meum alimoniae 
fervo atque obiineo, fast der Schma- 
reger) Saturio, Piaut. Perf. 


und Anderer, 3. €. Iam de artificis et 
quaeitibus, qui liberales habendi, qui 
fordidi funt, haec fere adcepimus: pri- 
inum improbantur ii quaeftus, qui in 
"odia hominum incurrdnt, ut portito- 
rum, ut feneratorum : illiberales autem 
et fordidi quaeítus mercenariorum etc., 
Cic. Offic. 1, 42 in.: pauperes funt — 


| praefertim nec quaeítus eft nec didicere 
- artem, Plaur. Rud. Il, I, 2, 2. e. die fein 


Metier haben: non occupabis omnes 
quaeítus, quos voles, et vietorem et 
pifcatorem effe cer., Ibid. Il; 3, 50, 
i. e. ale Metiers treiben: fuum quae- 
ftum colere, feinem Metier nachgehen, 
folglich SBortbei[ zu erwerben fuchen, 
Befonders von Huren, 
Zurenmetier, 3. €. quaeftum corpore 
faceré, Plaut, Poen. V, 3 3 3. €. $utetz 


L2, 1: bet. 
SagelPbner ober für Lohn Arbeitenden, , 


.Font.- 10: 
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inetier treiben, burd Huren (id) etwas 
verbienen; und b[oB quae(tum facere, 
Terent. Heavt. II, 1, 27: fo qud ou 
cipere, anfangen, Terent. And. I, I, 52, 
unb fo feht öfter quaeftus, 5. (£. Terent. 
Hec. V, 1; 29. Plaut. Afin. V, 3, 0% 
Plaut. Cift. 1, 2, 2. Plaut. Rud. V, 3 
$8. Ovid. Faft. IGI, 866. Not. Genit. 
quaeftuis, Varr. und Nov. ap. Non. 8 
n.6: guch Genit. quaefti ffatt quaeftus, 
Plaut. Aul. I; 2, 5. Plaut. Poen. Prol. 
95. Tiunn. und Pompon. und Turpil. 
und Caecil. ap. Non. 8 n. 6: qud) Te- 
Seb Hec. V, 3, 38, mo quaeíti gratia 
C E 7 
QuäLiger oder QuäLtser , Ablat. 
femia. von quilibet, a) fcil. parte, wo 
es beliebt i.e. überall, à. (€, qualibet 
perambula aedes oppido tanquam tuas, 
Plaut. Moft. IH, 2, 122; Doc faune 
hier auch feyn nach Belieben, wie es 
dir beiiebr, am Ende verliert der Sinn 
nidté: fi vel maxima flumina in rivos 
diducantur, qualibet transirum praebent, - 
Quintil. V, 13 ante med. $. 13. b) fcil. 
raiione, wie es aud) fey, auf jede oder 
beliebige Art, mie c6 beliebt, . €, qua- 
libet perambula aedes, Plaut., f. vo ber: 
wid vis? ‚qualuber effe notus optas? 
Catull. XXXX, 6: Difficile eft: verum - 
hoc qualubet efücias,  Catub. LXXV 
(LXXVI), 14 2. e. fo gut c$. gehen will, 
auf jede Art, có (en welche c8. wolle 1€., 
Catull. 45, 6 und 75, 14- Nor. San 
(drei$t aud) qua libet oder qua lubet, 
und eigentlich find ed zmey Wörter. 
Quärıs, e, (vielleicht von qua wie, 
ober quam wie, unb angehängter Gus 
bung lis, ober [ícber alis, melde. Enz 
bung alis gern eine, Aehnlichkeit anzeigt, 
3. €. regalis etc.) wie befd)affen, wels 
cherley, wx3 für oder was für einer, | 
einer, eines, ı) in der Krage, oder in 
der Yusrufung, 3. €. Qualis eft. iftorum 
oratio, qui omnia non ram effe, quam 
videri volunt? Cic. Acad. !IlL, 14 poft 
med., mas it das für cin Reden? quali 
fide — exiftimatis eos eífe cet,, Cic, 
o Callicles! qualine amico 
inea commendavi bona! Plaut. Trin. ]1ill, 
4, 3. 2) ohne Trage, da c8 fib aud) 
durch Oergleidbem oder wie üderfegen 
läßt, wenn talis (fo) oder ein Ähnliches 
veraleichendes Wort folgt, ober. auch 
nicht folgt, 3. €; qualem re praebuitti, 
talem te impertias, Cic. Rofc. Am. 4: | 
Quale folet — vilcum Fronde virere 
nova —, "Talis erat Íípecies auri etc., 
Virg. Aen. VI, 205: fi quis id ageret, 
ut, qualis haberi vellet, talis eífet, Cic. 
Offic. IH, 12 poft med.:  5ed, , ut facil- 
lime, quales fimus,, tales e(Te videamur, 
et ın eo etc., Ibid. 13 in.: quales ex . 
hac die sxperiendg cognorit , Mf ^ i 
(0 
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(i. e. tale) eorum operae pretium face- 
ret, Liv. XXVII, 17 prope fin. : doce me, 

' quales fint, Cic. Nat. D. I, 23 extr.: ne- 
garet, quidquam inrereffe, quali utere- 
tut vitu, Cic. Fin. II, 28, i. e. mas für 
2c,: rei natura qualis et quanta fit, quae- 
rimus, Cic. Tuíc. III, 13, i. e. mic ber 
fchaffen: hoc quale fit, facilius exifti- 
mabit is, Nep. Att. 20: qualis effet na- 
tura montis et qualis in circuitu adícen- 
fus, qui cognofcerent, mifit, Caef. B. G. 
I, 21: eventus beili qualis fit futurus, 
ne vos quidem dubitatis, Caef, B. C. II, 
2: in hoc bello, quale bellum nulla 
Biber w- gelit, Cic, Cat. HI, 10; 4. e; 
dergleichen : quae et qualia fint, intelli- 
gimus, Cic. Inverit. I1, 57; equitum 
acies, qualis quae inftruéiiffima poteft, 
invecta in hoftes, Liv. VIII, 39: Cer- 
nite fim qualis, qui modo qualis eram! 
Ovid. Faft. V, 460: | Vix illud le&i bis 
fex cervice fubireht, Qualia nunc ho- 
minum producit corpora tellus, i. e. fo 
mie itt die Erde bie Menfchen hervor 
bringt, Virg. Aen. XII, 900: Quale 
per incertam lunam eft iter in fylvis cer., 
Ibid. VI, 270, i. e. fo wie, dergleichen. 
Auch als oder wie, menn ralis vorher 
Behr, y, €. res non rales, quales ante ha- 

. biraé fint, Cic. Invent. 11,58: talis, qua- 
lem fe cet., Cic. Orat. I, IS. Not. 8) 
ualis ftatt qualiter 7. e wie, gleidywie, 

o wie, 3. C. Qualis Philomela — qua- 
ritur, Virg. Georg. III, $11: quales cum 
— quercus — conftiterunt, Virg. Aen. 
Al, 679: quale manus addunt ebori 
decus, Ibid., 1, $92 (596): quale coe- 
lum fubruber, Ovid. Am. Il, 5, 34; 
qualia finuantur cornua lunae, Ovid. Met. 
MI, 682: Qualem miniftrum fulminis 
alitem. — iuventas nido propulit, Horat. 
Cd. II, 4, 2: qualemve — caprea — 
vidit, Ibid. 13; doch ldft es fich auch 
‚insgemein fo erflären: qualis eft, cum 
cét., 5, €, quales funt quercus, cum cet.: 
quale eft coelum, cum cer.: qualis eft 
minifter fulminis, cum eum cer. b) qua- 
le i. e. eine Befchaffenheit babeno, s. 
€. et materiam ipfam toram penitus com- 
mutari putant, er illa effici, quae adpel- 
lant qualia, «e quibus in omni narura 
cohaerente et continuatg cum omnibus 
fuis partibus effe&um effe mundum, Cic. 
Acad,I, 7 prope fin.: prius aliquid. effe 
debet deinde quale effe, Senec, Epift. 117 
poít med. c) Qualisqualis i. q. qualis. 
ap. wie nur befepaffen (3. €. cs fen), 
Panded. XX, 5$, 12. XXXXVII, 10, I$ 
extr. d) Qualis ffebt auch (fatt ur talis, 
8. €. fuit talis, quales fi omnes fuiffent, 
nunquam defideratus eíTet tribunus, Cic. 
Planc. r1 extr. : auch ohne talis, 3, €, ha- 
beret ducem, qualis ii qui nunc. effet tibi 
idem — conngilet, Cic. Phil. 11, 7; 


mie e8 nur be 


QUALISCUNQUE — QUALITAS $913 
i. e. ut, fi qui (quis) talis nune cet. C, 
meine Praecept. ftyl. P. I, c. 16 B,3.'> 
QuvALISCUNQUE, lecunque, (von qua- 
lis und_der Endung cunque) 1) wie nue 
beichaffen, von was für einer Befchafs 
fenbeit aud (eöfey), fo wie nur, 8). €, 
ed auch fep, 3. €, ied homines benevolos, 
qualescunque funt, grave eít infequi con- 
tumelía, &1c. Attic. XIII, I4 prope fin., 
i. e. fie mögen befchaffen fenn it ie fie wol 
len, wie fie auch Cbeichaffen) find oder 
epn mögen: fo auch turpe eft enim no- 
is, illum, qualiscunque eft, hoc primo- 
anno egere, Ibid. X!ll, 41: Stud folge 
talis i. e. fo wie nur — fo 1€., &. €. 
qualescunque. — viri fuerint, talem eivi- 
tatem fuiffe, Cic. Leg. III, 14: quod, 
qualescunque fumus, tamen haec, quae 
pafli fumus, pati non debuimus, Liv. 
XXVIII, 16, £ e. mir mögen auch bes 
Khaffen fepn, rie mir wollen, oder mie 
mir aud) ur befhaffen feyn mögen. 2 
iv befhaffen fey, es (ey bes 
haffen wie es wolle, jeder obne Linz 
terfihied, 3. &: locus qualiscunque, 5,€, 
Si enim libertatem fequimur, qui locus 
hoc dominatu vacat? fin qualemcunque 
locum (fcil. fequimur), quae eft doineíti- 
ca feci iucundior? Cic. ad Diverf. lill, 
8: carmina le&or commendet dulci qua- 
liacunque fono, Ovid. Arr. 284: bonos 
imperateres voto expetere, qualescunque 
tolerare, Tacit. Hift. II, 8: omne qui- 
dem fignum fub qualicunque figura, Ma- 
nil. II, 856. Not. qualiscunque cet, (inb 
eigentlich 3men Wörter, qualis und cum- 
que: baber (ieben fie auch getrennt, à. €. 
quale id cunque eft, Cic. Nar. D. M, 30: 
TU enim cunque eft, Ovid. Pont. II, 
13, 
QvALisrÍszT, lelíbet, (von qualis und 
e$ fev befchaffen 


libet) i. q. qualiscunque, 


"wie ee wolle, jeder, jedes obne Ulnters 


fchied, 3. €, literarum formae qualesli- 
bet, s. €& fi innumerabiles unius er vi- 
ginti formae literarum , vel aureae vel 
qualeslibet, aliquo coniiciantur, Cie, 
Nat. D. II, 37 poft inir.: doch fdretbt 
aan aud qualeslibet, und fobat Ed. irn. : 
unb e$ iff auch aecuraterz pitce: quales- 
libet rides, et curatos inittes ; Apic. HII, 
2 poít med. 
, QuALISNAM, QuàiÉNaM, ffatt qua- 
lis nam, (von qualis unb nam) was denn 
für einer, von was denn für Beichafs 
fenbeir, à. €. facile intellectu , qualis- 
nam adculatio futura effer, Apulei, Apo- 

log. poft init. p. 274. 21 Elmenh, 

Qyarısquäris, f. Qualis, 

QvàLlTaAs, atis, f. (von qualis) bic 
Deihaffenbeit einer Cade, 3. €, fed 
quod ex utroque, id iam corpus et qualira- 
tem quandam nominabant, Cic. Acad. I, 
6 extr: Sed enitor, ur Latine loqum, 
nih 
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ni& in huiuscemodi verbis, üt philofo- 
phiam aut rheroricam — adpellem ‚ qui- 
bus confuetudo ism utitur pro Latinis. 
Qualitares igitur adpellavi, quas mo:órs- 
zus Graeci vocant etc. Ibid. 7 in. ; Ea- 
rüm igirur qualit«tum funt aliae princi- 
pes, aliae ex iis orzae, Ibid. ante med., 
und öfter, 
med. Quintil V, 3, 19: quchfeq. genit;, 
$. € coeli, Quintil. V, 9 extr.: litoris 
noitri, Colum. VIlL, 17 med. $.8: ma- 
teriae, Plin. H. N. Il, 80 poft init. fe&t. 
$2. Auch Plural, 3. €. Qualitates igitur 
etc. Cic. f. vorher: differentia qualitatum, 
Ibid. XXXVI, 22 poft init. fe&t. 44: fru- 


mentarius ager aiiis qualitatibus aeftiman- _ 


duseft, Colum. IL, 2 med. $. 17. Not. Dieß 
 Sígort fdicint. vor Cieeros Zeit nicht ges 
bräuchlich gemwefen zu fepn 5. menigftenà res 
dei er in den erfien drey Gtellen fo, als 
wenn er ed zucrf áu gebrauchen gewagt 
abe, Fat R 
""ObAutern , Adv. (von qualis) 1) auf 
wasfür 2irr, wie, 3. €. refert, villa 
qualiter sedificerur, Colum. I, 4 poft 
med. $. 6.: confideret; qualiter gallinas 
debeat tueri et paícere, Ibid. VIII, 2 med. 
$. 6: Percurram aucem quam brevifiime, 
. ad quae vitia et qualiter darum profi: (me- 
- dicamentum) Serib. Larg. 98: Qusliter 
o! vivam, quam large quamque beate! 
Martial. I, 104, 3: qui prius illa ipfa, 
qualiter eveniant, perceperit, Celf. praef. 
‚ante med. p. 6 Almelov. : daher 2) gleich? 
"wie oder wie.oder fo wie, 3. &. Cype- 
ros iuncus eft, qwaliter diximus anzulo- 
fus, iuxta terram candidus etc., Plin. H. 
N. XXI, 1$ med. fedt. 70: antiquis to- 
rus e flramento érat, qualiter etiamnunc 
4n caftris, Ibid. VIII, 48 med. fe&t. 73: 
fulmina ea a Saturni fidere proficifci pu- 
tant, ficut cremantia, a Marte: . qualiter 
cum Volfinii oppidum — concrematum eft 
fulmine, lbid. IL íe&. $3: "lacrymae. flu- 
xere perora, Qualiter abiecta de nive ma- 
|. mat aqua, "Ovid. Am. 1, 4, 7: Qualiter ex 
| alta cum Iupiter arce corufcat, etc. Val. 
Flacc. V, 305: ] 
- taliter i. e. gleichwie — atjo, Martial. V, 
Pe € 
V fpe&tac. 7. Not. Qualirerqualiter, £. e. 
qualivercungue 7. e. auf was für Art nur, 
wie ed nur 3. €. damit fep, e$ fen mic e$ 
mole, 3. €. Geftum fic adcipirur, quali- 
 terqualiter; five confractum fit five quid 
aliud contigit, Ulpian. in Pande&. III, 
4, 7in.:/ Penes te amplius eft quam apud 
te; nam apud te eft, quod quáliterquali- 
ter a te teneatur ; penesre eft, quod cet., 
Ulpian.in Pande&. L, 16, 63: Occifum 
autem adcipere debemus, five gladio, five 
fufte —, vel manibus — vel calce periit 
vel qualiterqualiter, Ulpian. in Pandedt. 
VH, 2,7 9.1: 


y. €. Cic. Nat. B. II, 37 ante 


baber (Ecbt. qualiter — 


fo auch qualiter — fic, Martial. 


fundus qualiterqualiter. 
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fe habens, Celf. Ibid. VI, 6, r2 Ed. 


Haloand., wo Ed. Torrert. qualiter in 
gleicher Bedeutung bot; Er qualiterqua- 
liter fir conftitutum 165 aquae; dicendum 
e£, hoc interdictum lecum habere, Ul- 
pian. Ibid, XXXXIM, 20, ı ante med. 
fect. 9 Ed. Halcand., we-Ed. Torrent. 
queliter in gleicher Bedeutung bat: In- 
notefcere autem qualitergualiter | fufficit, 
Ulpian. Ibid. XXVI, 7, 5 extr. Not. qua- 
liter ffatt qualiterqualiter, Pande&t. Ed. - 
Torrent. , f. die beyden Gtellen vorber. 
QvàrirEgREUNQUE, Adv. (Von qua- 
liscunque) auf was! für Qivrnuv j e | 
ed seichehe wie c8 wolle, 5. €, Et, quali- 
tercunque obruss, fuftinet cet., Colum. 
II, 29 poft init. $, 2: memínerint,. qua- 
litercunque proeliantibus cadendum effe, 
luftin. II, 1r. kd 
QUALITERQUÄLITER, f, Qualiter. 
QyäLum, 1, uw uünbQvarvs, i, Mm 
(vielleicht von «2Aa80s i: e. calathus, qua- 
lus) ein. gellecbtener Rerb au allerhand 
Gebtaudie, 3. €. quala, Cato R. R. 1t 
und 23. Colum. VH, 3; 9: qualos, Virg. 
Georg. II, 241. Cato R. R. $23: falig- 
neus qualus, Colum. VIII, 31$ extt.* 
quali vindemiatorii (F*aral), Ulpian. in 
Panded. XXXÜL, 7, $: | qualum et ca» - 
cem portare, Ulpian. Ibid.-VII, I, I$: 
vimineos qualos fuperimponunt fcil. cu- 
bilibus gallinarum, Colum. VIII, 3 $. 43 
tertium qualum (panis) rumigabam, Apul. . 
Mer. III poft med. p. 153, 2 Elmenh.: 
qualum et telas, Horat. Od, III, 12, 4 
folglich sur Wolle: , furculi qualo defu- 
per muniendi funt vcl fictili vafcule, Pal- 
lad. in Mart. 10 ante med. & 
Qyam, Adv. (eigentlich vieleicht ftatt 
ad guaın fcil. rationem), 1) wie, teni es 
ohngefähr [o viel ift al6 wie febt, 3. €. 
bey Berwunderungen, Ausrufungen, taz 
gen 1. , bep Adieétivis, Adverbiis, Ver- 
bis cet, , 4. €. quam multa, quam pau- 
cis! Cic: ad Diverf. XI, 24: quam val- 
de  univerfi admurmurarint, QCic.: Verr. 
V, 16: Gaudeo, vos fignifcare literis 
quam valde probetis ea, quae etc. Caef. 
ad Oppium in Cic. Epift. ad Attic. VIHL" 
poft &pift. 6: Qvam nihil praetermittis 
in confilio dando ! quam nihil tamen ex- 
plicas! Cic. Attic. VIII, 2 poft init. : 
Quam int morofi, qui amant, vel ex hoc. 
inteiligi poteft, Cic. ad Diverf. VII, 15: 
Quam mox, 4. e. nonnemox cet, f, Mox: 
Quain cupiunt laudari! Cic. Fin. V, 22: 
quam vellent — perferre labores! | Virg. 
Aen. VI, 436, 3. e. wie fehr- wollten fie 
Wx.: quam vellet, cunétaretur, tatnen eo- 
dem fibi leto effe pereundum, Cic. Di- 
vin. I, a6.extr., ie. er möchte (aud a2 
gern, mie (fcbr) et wollte: quam volet, 
locetur, Cic. Nat. D. il, 17, i.e. Ming 
jcherzen, mie er will; turbent, SR ves. 
PAPA oe Bnt, . 


v 
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lint, Terent. Hec. III, 4, 1e, i. e. mie fie 
wollen, fo fehr fíemollen: Quam vellem, 
ad illas pulcherrimas epulas me Idibus 
Martis invitaffes! ^ Cic. ad Diverf, X, 
28 in. 2. e. mie fefr wollte oder mánfdte 
(5, bu bátteft mich eingeladen ic. : quam 
vellem, te inclinaviffes! Cic. Fin. Il, 
! i ie. mic febe wänfchte ich, bu bátteft 
ich 2c. : daher quam poffum tic ih fann, 
fo gut ich fgnn, s. €. et, quam nos po- 
terimus, efborata, Quintil. prooem. an- 
te med. $. 8, i. e. nach unjerm Berindgen : 
quam potuit, conflanter egit, Val. Max, 
1, r, $: quam quisque poteft, 5, (F, 
Et, quam quisque poteft, aliqua mila 
nofira levate, Ovid. Tritt. III, C PTUA P 
i. €. wie ober fo gut jeder fan: tibi au. 
, tem, quain potcít, denuntio, ipfe mihi 
ándices cet., Curt. VII, 7 poft med. $. 2$; 
‚wo man fieri denken fant; fenft (febt da: 
für oft qua, f, Qua: auch fewint bicber 
àu 6chóren Virg. Aen. VÍ ,- 96 tu contia 
(fcil. mala) audentior ito, quam tua re 
fortuna finet, Ze. fo guta(ó es dein Schick: 
fal erlauben wird; folglich gehörte quam 
nicht zu audentiori. e. fühner ol8 16, t» 
. ní$e wollen hier qua ffatt quam [efen, unb 
‚bie zweyte Ed. Heyn. bat qua, da in der 
eren quam fand: e8 if aber einerken: 
aud mit dem 9ibjectiv, a. €, vino, quam 
poíht, excellenti, Plin. H. N. XX, 24. 
‚fett. 100, i, e. fo vortrefflich ala moatid : 
häufiger mit beim Guperlativ, foroob( des 
Adverbii a[$ Adiedivi, 3. (€, Aves nidos 
quam poffunt molliffime fubiternunt, Cic. 
Nat. D. H, 52, i. e. fo weich als fie fons 
nen: concede huc a ito, quam potes, 
longiffime, "Plaut. Men. V, 2, gt: 
qui, quam potuit, dat maxima, gratus 
^asbunde eít, Ovid. Pont. IH; 8, 37: 
agam, quam breviffime potero, Cic. Nat. 
.D. Il, 1: Expofui, quam brevifüime po- 
"tui, fomnii et furoris oracula, Cic. Di- 
vin. 1, 32 med.: quod (convivium ) ad 
|, mulram noctem, quam maxime offumus, 
‚vario fermone producimus, Cic. Sene&. 
-14 in., 2. e. fofehe a8 möglich, mégticbft : 
de qua, (coniuratione) quam veriflime po- 
tero, dicam, Salluft. Car. 13: fo auch 
"lgitir de Catilinae coniuratione, quam 
veriffime potero, paucis abfolvam; Ibid. 
4: ut, quam primum poffis, redeas, Plaut. 
Capt. 11, 3, 88, i. e. fo bald als möglich, 
je eher je lieber, cheffens 10. : re frumen- 
tara, quam celerrime potuit, comparata, 
Caef, B. G. T, 37, i. e. fo gefchwind a[3 
möplich, mit möglichfter Seichwindigkeit: 
dico igitur, et quam maxıma poffum vo- 
ce dico, Cic. Dom. 36: fo auıch honores 
decrevi, quam potüi, maximos. Not. 
dieie Stelle babe ich mir an den Mand ae 
föhrieben; nur babe ich vergeffen dazu zu 
jesen, mo fie(febe: tes —, quam plu- 
rimis locis poffent, ignes fubiicerent, 


Schell, far, Wörr, 


4 AIT, 45: 


Sed. 
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Liv.XXXI, 18: fo *udj mit queo, 4.8. 
mili ut te. redimas quam queas minimo, 
Terent, Eun. Ll, 1, 29, je fo wohlfeilalg 
mbglid): auch fehle dag Verbum volle, 
j. €, ut quim maximas, quam primum, 
quam Gepiflime gratias agat, Cic. ad Di- 
verf. Xlll, Gextr. ‚ ijo quam durch redo£ 
überjest werben fann, folglich recht icbr 
groben Danf — recht febr oft, ciacnta 
lich, jo eft als er fann, unb fo wirds oft 
durch recht überfeßt: ur quam anguítif- 
fime Pompeium contineret, "Caef, B. ‚ar 
vendere quam plurimo, Cic. 
Offic, IIT, 12: verübus quam mavime 
gravibus, Cic. Orat. I, 34: dicere quam 
maxime ad veritatem adcommodate, t ic. 
Partit. 33: quam plurimum illis relin- 
quas, Terent. Ad. V, 3, 27: efle quam 
dererrimum, Ibid. And. V, 1, 16. ») 
als, bey Vergfeichungen ,, wo c8 qud oft 
wie überfct merben fonn, A)wenn es 
bem 9ergleichungsimporte tam i. e fo oder 
fewebl nodfüebt, à. €. non tam vitandi 
laboris caufa, quam qued cet., Cic. To- _ 
pic. 1, Z. e. al$; nemo tam multa fcripfit, 

quam funt noftra, Cic. Orat. 30 extr.: 
nunquam tam humili — quam hic mihi, 
Cic. Attic. VIII, 4 poft med.: per dex- 
teram te iftam oro, quam hofpiti porrexeras; 
iflam, inquam, dexteram, non tam in 
bellis, quam in promiflis firiniorem, Cic. 
Deiot. 3, t90 firmiorem flatt firmam ficht, 
oder taın meobleiben folte. Xuch wird 
quam miederholt, 3. €, nihil tam popu- 
lare, quim pacem, quam concordiam, 
quam otium reperiemus, Cic. Agr, I, 8 
in. Not. Sumweilen fehlt ram, 3. €. ho- 
mo non, quam ılli funt, gloriofus, Liv. 
XXXV, 49, nicht fo prableriich, als (iie) 
2C: non, quid ego fecerim, quam quid 
ifti pati debuerint, Liv. XXVI, 3r in, - 
ffatt non tem quid cet.: quando quidem 
non facile loquor, quam, quod loctitus 
fum, praefto, Liv. II, $6 Ed. Drakenb., 
fíatt, non tam facile, mie Ed. Gronov. 
bat: nec mea ars, quam benevolentia 
me perturbat, Curt. VII, 7, 27: idadeo 
non plebis, quam patrum, neque nibü- 
norum magis quam confulum culpa adci- 
dere, Liv. IIII, 7 in., Hatt non tam ple- 
bis: pro herede autem gerere non cffe 
fa&i, quam animi: nam hoc animo effe 
debet, ur velit effe heres, Ulpian. in Pan- 
dec. XXVIII, 2, 20 in.: quem haud 
fratris interitu trucem , quam remote ae- 
muio aequiorem fibi fperabat, Tacit. Ann, 
IN, 8: vigilias ipfe circumire, non dif. 
fidentia futuri , quae imperaviffet, quam 
uti militibus exaequatus cum imperatore 
labos volentibus eífet, Salluft Iug. 100 
(1603): quorum non ftudiis deficiarur, 
quam annis, kıftin. X11, 8 : ingratse Patriae 
iniuriam non tulit, quam ferre debuit, i, e. 
mie ers doch hätte ertragen fofen, Cic, 
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Amic. 12 extr., wo man nicht quam übers 
fegen mill, welches (linrecht) er (doch) 
Härte ertragen follen, nämlich quam fcil. 
iniuriam: fo dud) eonfit cito, quam fi 
tu obiicias formicis papaverem, Plaut. 
prin. II, 4, 7. Do kann hier aud) cito 
Hatt citius fiehen, gefchwinder ale !C., 
oder c8 fehlt magis. Am Ende vers 
fiert der Sinn wenig. Auch Taffen fic) 
von oben die Stellen turbent quam ve- 
lint, Cic. Terent.: quam volet, 10ce- 
(tur, Cic.: quam poterimus, Quintil, 
quam quisque poteft, Ovid.; quam po- 
ruit, Val. Max. nebg mebreru dbniicben 
hierher ziehen, mo fich überall ram vorher 
verfteben [dBt; Steht aber quam vor ven 
tam, (s if quam bloß wie zu überfegen, 
3. €. Quodfi, quam audax eit ad conan- 
dum, tam effet obícurus in agendo, etc., 
Cic. Verr. AG. I, 2 med.: bat e$ aud) 
zugleich den Superlativum oder aud) Com- 
parativum ober (fatt beffen magis bey jid, 
fo heißt cà je, unb bant tam defto, 3. €. 
Terent. Heavt. V, 2, 44, Adolefcens quam 
minima in fpe fitus erit, tam facillime 
conficiet eet., ffatt quo minori in fpe — 
eo facilius je Heiner, beffo Feichter: fo 
. qud Quam quisque pellime fecit, . tam 
maxime tutus elt, Salluft. Iug. 3t $. 14 
(in andern Edd. cap. 34): fo aud) quam 
pauciffimos (catulos) reliqueris, tam op- 
timi in alendo fiunt propter copiam lactis, 
Varr. R. R. II, 9 poft med. j. 12: quain 
acerbiffima olea oleum facies, tam oleum 
optimum erit, Cato R. R. 65. Not. Eis 
cero fest hier beym Guperlativ Ratt qusm 
— tam [icber nr — ira im gleichen Ginz- 
mt Go aud mit magis, mo denn ram 
magis ibm entfpridt; aber gumeilen fehlt 
$aá tam, auch das magis bep ram, auch 
ftebt tanto inagis; ffatt tam magis; au 
ficht tam magis beim quam magis vor, 3. &. 
Quam magis — laeta magis, Virg. Georg. 
I, 369, JE > defto mehr: Quam 
magis capelis, tam aellus te in portuin 
refert, Pláut. Afin. I, 3, 6, i. e. je mebr, 
beo mebr x.: | Quam .magis extendas, 
tanto adítringas magis, Plaut. Men. I, 1; 
19: fo anch Fir quoque, uti montis vi- 
eina cacumina coelo Quam fint quaeque 
magis, tanto magis edita fument, Lucret. 
VI, 45$: Tai magis illa fremens — 
quam magis cet., Virg. Aen. VII, 787; 
i e.bcffo mehr, je urebr.— Auch fteht ma- 
gis quam je mehr, Ratt quam magis, 3. 
€. Magis quam id reputo, tam magis 
. uror, Plaut. Bacch. V, 1, 5. Auch fefat 
fic nad) quam ,. 3. €, Quam. multa gran- 
dine nimbi Culminibus crepitant, fic den- 
fis i&ibus cer., Virg. Aen. V, 458. Yu) 
fieht quam unb fehlt ber Nachiag mit tam, 
ben man denfen muß, aud) aus dem Cote 
ferte Teicht denken kann, 4, €, Quam mul- 
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ta in fylvis autumni frigore prime Lapia 
cádunt folia, aut ad terram gurgite ab al- 
to Quam) multae glomerantur aves, ubi 
frig*ius annus etc. Quam multa cet., 
Ibid. VL, 309 feqq: wo ber 9tadbfat fehlt: 
fo groß (etwa) mar bie Anzahl der Schalten 
oder Seclen der Berftorbenen. B) nach ans 
dern Vergleihungswörtern, 3. €. nach 
bem magis und nod den Comparativis, 
nach praeftat ee ift beffer, malo ıch will 
lieber, .unb ähnlicgen Verbis, mad) ae- 
que, idem, contra, fecus, alius, aliter, 
fupra eet. , 3. €. nihil eft timendum magis, - 
quam ille conful, Cic. Attic. VIL, 9 med. : 
Craffus fuit plenior, quam quomode a no- 
bis indu&us eft, Cic. Orar. 1I, 3: li- 
terae antiquiores, quam ruere (ille fcil 
Caefar) coepit, Cic. Attic. VII, 2r extr., 
i. e. ber Brief war dite 2. e. cher gefebrtes 
ben, che €djar ben unbefonnenen Schritt 
that: fe fuperiorem, quam hunc fere, 
Ibid. VIII, 9 med.: tibi priores partes 
tribuo, quam mihi, Cic. Q. Fr. III, 4 
poft med,: ut te copiofius, quam me pu- 
tem poffe dicere, Cic. Rofc. Am. 32: his 
igitur, quam phyficis, potius.credendum 
exiftimas? Cic. Divin. DH, 16: non me-. 


hercule: quidquam libentius facio, quam 


ad te f;ribo, Caff. in Cic. Epift. ad Di- 
verf, XV, 19: ea cognovi cemmodictra 


effe, quam ut erat nobis nuntiatum, Cic. 


ad Pompei. in Cic. Epift. ad Attic. VII 
poft Epift. 16: hoc inferius eft, quam 
ut avo tuo dignum eífe videatur, Cic. 
Pil.z6: Ad Ciceronem ita feripfilti, ut 
neque feverius neque temperatius fcribi 
potuerit, nec magis, quam quemadmo- 
dum ego maxime vellem, Cic. Attic. XIII, 
1 in.: maiorem pecuniam praetori polli- 
ceri, quam quantam hic dediffet, Cic. 
Verr. 11, 70: fo aud) cum de re maiore, 
quam quanta ea (res) effer, confultatio in- 
cidere non poffet, Liv. XXX, 23: maior, 
quam pro numero, jaftur, Liv. XXI, 
$9: plures milites eorum occidiffet, quara 
quot fupereffent, Liv. XXXV; 12: plus 
fecum agi, quam quod erat in sctione, 
Cic. Orat. I, 36: quem intelligam, non 
efle inferiorem "quain me, Cic. Q. Fr. I, 
1, 6: tefapienriorem, quam me, dicunt 
fuiffe, Cic. ad Diverf. VII, r: homi- 
nem inferiorem, quam te, dico, Cic. 
Plane, r2: nihil rapacius, quam natura, 
Cic. Amic. 14: nihil eft optabilius, quam 
dignitas, Cic, Orat. I1, 82, (fatt dignita- 
te, unb ii biefe Form mit quam flatt des 
Ablattv überaus bduffo. Sch mill, bate gta 
feben babe, daß einige Gelchrte fogar aes 
zweifelt haben, ob Cicero oder fanft aute 
Schriftfteler‘ die Form mit quam flatt Abs 
lativs gebrauchen, einige Gtellen tod) 
bierber fegen, 8. &, Plaut. Pfeud. IL, t, 
11. Gic. Qflic. 1, 22 peft init, Cic: Amic. 
ELLEN $ prepa 


- 


‚ nihil aeque, quam cert ,, 


> 


v 
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$ propé fin. und 10 med, Cie. Verr. III, 


bung bienen, 


rum exigit; Colum. I, 8, 


- Cic. Acad. III, 
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16 extr. III, 20 extr. Cic. Dom. $ in. 
Cic. Nat. D. 1, 24 in. II, 17 extr. Cic. 
Pif.26 med. Caef. B. G. V, 13. Liv. XXX, 


30. Terenr. Phorm. IM, 2, 1 und Öfterr - 


fo üt) nach idem, f. ldem: quod ego 
malim, quam cet, Cic. Partit. 1: und 
fo folgt bíter quam nad) malo, f, Malo: 
i Liv. XXVIII, 26, 

contra faciunt, 
SAM, € os 
(o, l8 (mic) ze: fo 
3. €. Edicere eft au- 
quam ipfe 
Cic. Pif. 


und öfter, f. Aeque: 
quam profeffi funt, Cic. Leg 
anders ober nicht 
auch centra quam, 
fus, — ut fenatum contra, 

cenfuiffet, ad veílitum rediret, 


. 8: fecus quam, Cic. Attic. VI, ı poft 


init. "Plaut. Capt. II, 1, $0: ob nullam 
&liam caufam, quam ne etc. Liv. XXXXV, 
25 med., unb öfter, &. C. Liv. II, 34. 
Cic. Manil. 32: nihil aliud quam, Liv. 
XXXXIIII, 27 extr. Liv. IL, 30, ^ You: 
he aliter, quam ego velim , meum laudet 
ingenium, Cic. Verr. 1, 9 in.: unb fo 
folgt bftet quai nach aliter, à. €, Liv. 
Il!, 9. XXI, 63:. cf. Aliter: fupra feret,. 
quam feri poflit, Cic. Orat. 40 extr.: 'ul- 
tra quam íaris eft, Cic. Invent. I, 18: 
Pranfrs quoque atque potus diverfum va- 
lent, quam indicant, Quint. I, 4 extt., 
i.e. c508. anders, als 20; Hicher gebe 
sen mehrere, gi , able oder SServiela 
fältigungswörter, menn fic zur Verglets 
3. €, cenrefimus, dımi- 
ium, dupiex, multiplex cet. , à. €. Haud 
me centefimam partem laudat, quam ipfe 
meritus eft , ut laudetur ipfe, Plaut. Capt. 
11, 3, 62, nicht den hundertfien Theil, 
als er ıc.: dimidium tributi, quam quod 
pendere foliti erant, Liv. XXXXV, 1$, 
die Kölfte, als was fíe:c: ut vix di- 
midium militum, quam quod adceperar, 
fucceffori tradiderit, Liv. XXXV, r1: fer- 
ramenta duplicia, quam numerus fervo- 
8, 2, e, doppelt 
(noch einmal) fo viel, als 10.: A velint 
duplex ftipendiüm adcipere, quam a Tur- 
.detanis pepigiifent, Liv. XXXIII, 19: 
Multiplex, quam pro numero, damnum, 
Liv. VII, 8, i.e, tar zu groß, als ıc., 
Dbcr größer, viclfacber, mo c8 flatt mul- 
tiplicius 7, e, maius ftcben fann; doch fann 
auch magis verítanben werden. : Auch nad 
 Sobrtern, bie eine Zeit bedeuten, 3. ©. 
poftero die, quam venit, Liv. XXXVI, 
39: feptimo die, quam profe&us erat, 
Liv. XXVIIII, 35: cum poftridie eo ve- 
niflemus, quam apud Catulum fuiffemus, 
3: die vicefima, quam 
crestus erat, dictatura fe abdicavit, Liv. 
VI, 29: poftero die, quam illa erantac- 
tà, Cic. Orat. II, 3: haec epiftola eft 
Pridie data, quam illa, Cic. Attic. IH, $ 
poft init.: pridie, quam ego Athenas ve- 


Di, lbid. V, ri poft med. : faeculis mn» 


# 


tum et quadragefimum , 


'adcıdere, Liv. Il, 2 in., 


prope fin.: 
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tis ante gymnafia inventa funr, quam cet., 

Cic. Qrat. II, 5: venerunt pott diem fex- 
quam a vobis 
discefferant, Cic. fil. in Cic. Epilt. ad Di- 
verf, XVI, 21 in.: "Terram adtingere ore 
triduo proximo, quam fit genitus, negant 
poffe, Plin. H. N. VII! , 43 prope fin, 
feet. 66.  fieber gehören Poltea quam, 
Poft quam, antea quam, pauio poft oder 
poít paulo cet., f, biefe Mörter, Stud) 


‚nach tantum, &, E, non tantum gaudium 
ab recenti metu adtulerunt ; Quam averre- 


runt famam, Liv. XXXVII, sr. gud 
nachdem Guperlativ, 3. €. cum tyran- 
no inítituereamicitiam ? et tyranno, quam 
qui unquam, faevifimo? Liv, XXXIII, 
32 poft init., 2. e. den gtaujamiten, als 
jemals gemefet, oder in Dergleihung 

quam) mit bem, ber jemals genicien. 
Auch ficbt quem qui, quam quan:us, 
quam quot cet., wo oft bloß qui genug 
gemefen wäre, f, vorher tellcn Pavon. 
Auch ficbt quam fo, daß magis oder po- 
tius vorher zu vierfiehen, 5. €, Tacita bo- 
na eft femper mulier, Quamloquens, Piaut. 
Rud. III, 4, 70: Pacem, quam bellum 
probabam, "Tacit. Ann. I, 58, ícil. magis : 
Nec mea ars, quam benevolentia me pet- 
turbat, Curt. VII, 7 $. 27, wotam oder 
megis verfianden merben fann : ipferum, 
quam Hannibalis intereffe, Liv. XXI, 
43: ut eam invidiam lenire'fuo privato 
incommodo quam minimo publico populi 
Rom. liceret, Liv. V, ar extr. "10D ina= 
gis oder potius vorher fich denfen läßt: 
id adeo non plebis quam Patrum, neque 
tribunorum magis quam confulum culpa 
ffatt adeo non 
tam plebis erc., mo man nicht fagen will, 
adeo fiche hier ffott tam ober tantopere: 
fo wie auch ur nach adeo ficht Terenr., f. 
Adeo. 3) ale, bey Ausnahmen, fatt 
nifi als nur oder außer, 3. €. ne quis 
Afiae rex fit, quam ifte etc., Curt. II, 
IO extr.: quid eft compati, quam cum 
alio pati ? Tertull. adv. Prax, 29. 4) afe 
wenn, (att quam fi, 3. €, utor tam be- 
ne, quam pararim, Catull. ro extr. $) 
febr oder gar, 3. G. fucs habet valde 
quam paucos, Brut. in Cic. Epift. ad Di- 
verf. XI, 13, eigentlich, mie mentae! i. e. 
fehr 20.7 qui (equites) inopinantes pabu- 
tatores et fine ullo disfiparos timore ad. 
greífi;, quam magnum numerum iumento- 
rum atque hominum intercipiunt, Caef, | 
B. C. 1, 55, i.e. fehe große: foauch Fe- 
cerunt alii alia quam multa, Cic.Verr. III, 
88 poft med.: (o auch mire quam, €, 
mire quam illius loci non modo ufus, fed 
etiam cogitatio deleltat, Cic. Attic. I; 19 
Tuum confilium quam. vo- 
rum eft. Cic. Attic. X, 190 in: fane 
quam, Cic. Q. Fr. II, 6. Cic. leg. Il, to 
in. f. Sane: . Per quam oper insfontein 


13 Ba pere 


|] 
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perquam , febr ober recbr febe, 8. €. 
perquam fisbilicer jamentatur , Cic, . Tulc, 
11, zc, unb. fter, 3. €. Cie. unb Piin. 
Epiit. f, Perquam: quam familiariter, 5. 
€. Tum. iba (puella) re;ecit; fe in eum 
flens quam familiariter, Terent. And. I, 
1, 109, £. e. febr verte. 5. doch) (8 eigents 
lib, wie, 3. E im Deutichen, er bat 
ein, mer weis wie große Haus 2. e. fehr 
großes: der Menfch fam, wie geichwins 
de! i oe. fche gefehwindes ich babe wie 
yiel dafür geben müffen: bas bat wieviel 
gefoilet , 1e. feheviel ze, viele, wieders 
gleichen Urt zu reden dann und mann ges 

det wird; denn bafi es an fich niet febt 
heißen fünne, fieht man aus diefer Stelle, 
Ex amofe hic admodum quam faevus eft, 
Plaut. Amph.I, 3, 43; tod ldäßtes fich mit 
febr ober tar überfegen, gar fehr graufam ; 
iE aud fn ber angefährten Stelle fuos ha- 
yet mire guam paucos, Brut. in Cic. 
Epif.: ferner nimis quam cupio, Plaut. 
Cap: I, 2, 17, 4. e. gar febr, über alle 
SWaafen febr. 6) fo fehr, als ober wie 
aud mur (flatt quamcunque), 3. €. quim 
quisque poteft, Ovid. f, oben n. t: quam 
vellet, cunétarerur,. Cic. erc., f. oben n. 
» 1: Daher quam longus (lenga, longum) 

‚et flott totus, 3. (€, «a nocte, quam lon- 


£a elt 4. e. tota, Virg. Aen. VIII, $6: 


wement, quain longa (eft) Ibid. HII, 193, 
i. e. hyemem totam. Not. flatt quam [inz 
det man quamde, Lucret. I, 641: cf. 
Seffus, welcher verficbert, bag Diele von 
ben Alten fo geredet paben, Nor. at quam 
expedita tua confilia, quam evigilata tuis 


cogitationibus, quam itineris, quam na- 


vigationis, quam congreffus, Cic. Attic. 
VIII, 12 peít ieit. Ed. Ernelt., fibidt 
(id) quam vor itineris, navigat. unb con- 
greffus, nicht wohl: «e$ foll wohl ‚drchs 
mal qua fícben, mie. andre Edd. haben: 
Daher i8 au) oben unter Qua mit ange: 
führt worden. Not. quam iff nad) Voll. 
Etymol. aus quantum durch Contraction. 
QüAamoe, 1) ffatt quam, als, Lucret. 
1, 6ar: cf Feflus. 2) i.q. quando: 
Siámlib &egüus foot, bie Alten hatten 
quamde fatt quando gebraucht. 
Quampiu oder QuAwNDIU, eigentlich 
und richtiger ziucH-Lödrter quam diu, und 
mird auch richiiuer fo gefchrteben : Daher 
e3 auc) actrennt vorfommt, Cic. Q. Fr. 
1,1, 7 t. die Gtellc unten. 
ge, ober, fo lange als, oder fo lange, 
wenn dieß (att wie lange oder fo Lange 
als Behr, 3. €. quamdiu diceres? Cic. 
Rofc. Am. 32, f.e. mie lange: difce, 
quamdiu voles, Cic. Offic. I, 1, fo Ianae 
Olé :.: ut nobis tempus, quam diu di- 
ceremus, praellitueres, Cic. Qnintil. 9 
poit med.: quam diu pour, racuit, 
Caef. B. G. I, ı7.extr.: fe oppido tam 
diu tenuit, quam diu in previncia Parthi 


( 


diu, Cic. 


I) wie lau 


í 
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fueruat, Cic. ad Diverf. XI, 19: | quo- 
ties quis voluit, dixit, et quam voluit 
Q. Er. I, 1, 7, mo quam diu 
getrennt werden, 2) fo. lange. ober fo 
lange ale i. e. während der Suit bad, 3» 
(€, ut neque fumus neque fuligo, quam- 


-diu viride oleum confcitur, in rorcular 


sdmittatur, Colum. XI, $6 (52) med. 
$. 13. 3) fo lamge bis, 3. €. iubebat, 


ut lemper. id someflet, quamdiu tamen 


melius (ein befferes Gericht) jnveniffet, 


Lamprid. in Heliog. 29 extr. 4) woielatfs 
ge i.e. (cit wie langer Belt? wenn cher? 
3. €, quamdiu id factum eft? Plaut. Capt. 
V, 3, 3 
QuAampDünum, eigentlich und richtiger. 
usın dudum, wie lange, |. Dudum. 
QuAMLIBET oder QuAMLÜBET, Adv. 
von quam (wie) unb liber (lubet) f. e. €8 
beliebt:  baber quam libeat, j. €. Eft 
quidem eius (fcil. (parti) natura interpo- 
lis; rurfusque quam libeat vetuftum novo 
mifcetur, Plin. H. N. XVIII, 2 poft init. 
fec. 8, i. e, man fann nad) Belieben altes - 
unter neues miden ; oder man mifit nach 
Belichen altes unter. neues re. 1) eigente 
(ich quam libet i. « wie beliebt, fe viel - 
beliebt, nach Belieben, 3. €. quam li- 
beat, Plin. f, gleich vorher: quamlibet 
lambe otio, Phaedr. I, 25, 6: ‘Sedtamen - 
id.quoque uti concedam, quam libet, efto — 
unica res quaedam cet. ,. Lucrer, Il, $47, 
i. e. nad) Belieben (Andrer, bie c8 vers 
fangen) ; doch fonna aud) zu n. 2 gehören 
i.e. noch fo, ned) fo fehr: daher. 2) fo 
febr auch (7. e. cà fep noch fo), uod) fo 
febr, oder noch fo, 3. €. Occupat egret- 
fas quamlib:t ante rates, Ovid. Trift. I, 
9.16, Ze. fie mögen noch fo febr weit 
vorher geaangen fepn: — Quamlibet infir- 
mas adiuvet ira manus, Ovid. Am. I, 7 
66, i, e die noch fo fbmaden $0nbe: 
Quamlibet exiguo folvitur imbre vetus. 
(navis); Ibid, Trift. IHI, 6, 32, Z. e. von 
einem nod) fo Eleinen Nlasregen: Quam- 
libet iratis ipfe dat arma dolor, Ibid. Her. 
VI, 140: mulcendaque colla Quamlibet 
manibus praebere folebat, Ovid. Met. X, 
119, i.e. noch fo unbefannten Händen, 
oder obgleich unbefannten Händen: ur 
concedam quamlibet eito cet.,. Lucret., f. 
vorher i e gefent, ich adbe auch noch fo 
fchr,5u 10., oder'wenns zu efto gebirt, c 
fen auch meinetwegen nod) fo febr eine 
einzige Sache ,. 2. e. gefest, c8 fen nur eine 
einzige Gache: quamlibet parum fit, | 
quod contulerit aetas prior, maiora ta- - 
men cet., Qvintil. I, 1 med. $. 98, ie. 
es fep fo wenig ald có wolle, ober ob cà 
gleich wenig (noch fo wenig) febi mag: 
quamliber abundazs rerum copia, cumu- | 
lum tan:um habeat, Ibid. VII Praefar. in.: 
Enumerentetiam fortaile multos, quamh- 
bet uriles foro, .qui nec Gegmerren audıve- 
rint 


, I 
/ 


. Cic. Flacc. 27 ante med.: 
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fint nec Mufic.s, Ibid. I, 10 poft init. 
$. 4 i. e. obgfcíd) brauchbar vor Gericht, 
oder nod) fo brauchbar iy.: lapis fpecu- 
laris tiditur in quamlibet tenues cruftas, 
Plin. H. N.. XXXVI; 22 poft init. fect. 
4$: quamlibet teneri (homines), noch fo 
zarte (junge) Kinder, Plin. Epift. X, 97 
in.: corpora quamlibet ardua er excelía, 
Plin. Paneg.61: quamlibet Olympias ad- 
fectaverit cer , Solin. 9 (14) extr., i e. fo 


febr fic ficb auch bemübt hat ıc. C8 dft. 


(iib auch oft durch obfdbon ober. obgleid) 
überiegen, meldies am Ende auf ciné bins 
aus Läuft. 

VAMÖBREM, Coniun&. (mic Einige 
das Wort nennen), eigentlich jb vide 
tiger Quam cb rem (und fo fefite c$ auch 
Aberall geichrichen werden), i. e. x) wars 
in, weswrgen, à. €. quam ob rem? 
Cic. Verr. V, 29 poft med. Terent. And. 
1,5, 14: nam quam ob rem? Plaut. 
Amph. II, 1, 2: quam ob rem tandem 
non [stis facır ? Cic. Fin. I, $ extr.: cum 
quaereret, quam ob rem Arioviftus non 
decerrarer, Cae(.B. G. I, 50: auch fies 
hen Subftantiva vorher, als res, caufa, 
homo cet., 3. €, fi res reperietur, quam 
ob rm videantur illi cer.,. Cic. Rofc. Am. 
35 | / 
Te:ent. Hec. 111, 3, 32: multa mihi ve- 
mebant in mentem, quam ob rem iftum 
laborem t:bi honori putarem fore, Cic. ad 
Diveri. Ill, 10: multaefuntcaufae, quam 
ob rem cupio cet., Terent. Eun. I, 2, 65: 
Ego abeo, quando is, quam ob rem huc 
veneram, rus abiit, ffatt propter quem, 
Ibid. Ad. HI, 3, 71: caufam quaerebat, 
quam ob rem faceret cet., Ibid. Eun. V, 
6, 30: illud eft, quam ob rem haec com- 
memorarim, Cic. Verr. IIII, 60 extr.: 
hoc eít homini, quam ob rem vitam amet, 
Plaur, Píeud. V, 1, 1r. 2) vom Nnfange 
eines Yunckes oder menn bie vorherigen 
Worte einen völigen Ginn haben, qo 
alfo ein Punctum, ober doch cin Eofon 
gejest zu werden pflegt, att hancob rem, 
deswegen, oder oaber, mennó einerlch 
ift, 3. & fed ut obfetTam teneret. Quam- 
obrem (Quam ob rem) quaefö a vobis etc., 
ut neque ve- 
lim fcribere, (Quam obrem , quoniam etc. 


‚Cic.ad Diverf. IL, 4 poft med. 


^ 


"QoAMPLERES, a, (von quam und plu- 
res) oder richtiger Quam Pruxzs, febr 
viele, 3, €, Sed curiofi hic (unt quam 
p'ures mali, Plaut. Stich. I, 3, 44: In- 
traverunt palaeftricae (ancillae; quam plu- 
res, Petron. 21: op Ed. Anton. palaeftritae 
bats So qud) Superl, Quamplurirzus, a, 
vm. ober Quam plurim. recht febr viel, 
&. GC. colles, Caef. B. C. III, 45: radi- 
ces, Plin. H. N. XVII, t8 poft init. (e&. 
29: dies, Plim Epilt. X, 85 prope fin.: 


| hortor, ut quam plurima proferas, Ibid. 


" 


quim ob rem abierit, caufam vides, | 


QUAMPLURIM.-QUAMQUAM  $9:4 


V, 10: quani plurímum braffitae,. Cato 
KR, Ty: 
Offic. 1I; 12, fehr theuer, f. Quam. 
QUAMPLURIMUS, 4, um, f. "votber. 
Qoa4MrPRIDEM, Adv. (von quam und 
pridem) -oder richtiger Quam Prınem, 


voie lange, ftit wie langer 3eir, Cie., 


f. Pridem. 

QuAMPRIMUM |oder richtiger QvAM 
Prımum, Adv. (vor quam und- primum) 
ebeftens, fo bald als mögluh, oder ccs 
wartet wurde, 3. €. perferre literas, Cic. 
ad Diverf. II, 6: reverti, Cael. B. G. 
IM, 21: auch mit pofle, 3. (, ur, 
quam primum poflis, redeas, Plzut. Capt. 
Tl, 3, 88: f. Quam und Primus ín Prior! 

UAMQUAM Dütt QuawQUAM, 1) obs 
Ph Se, A ift befanat, 
à. €, Cic. Orat. II, r. Terent. Ad. II, 1, 
5. Plaur. Perf. III, 1, 8. Salluft. Iug. 14 
(17), sv überall ber Snbíicat(v baben debt, 
unb fo unzählige Male. Auch ficbt ver 
Conjunctiv, wenn von efwas lingemiffem 
die Nede iff ober das deutfiche mödhre, 
dürfte, würde ıc., dadurch ausgedruckt 
wird. Doch ftcbt auch der Conjunctiv, 
mo fonf der Indicativ fteben follte, 3. €. 

aec de tanto viro; quanquam et opinio- 
nibus et monimentis literarum variatent, 
proponenda erant, Liv. XXXVII, $7: 
Qnramquam regula fit iuris civilis, zn rem 
fuam andovrem tutorem fieri non poffe, tamen 
poteft rutor proprii fui debitoris heredi- 
tarem adeunti pupillo au&oritatem adcom- 
modare, Ulpian. in Pande& XXVI, $, 
1: Liberalia ftudia Imperii initio negle- 
xit, quamquam bibliothecas,  iticendio 
abfumtas, impenfiffime reparare curaffer, 
Sueton. Domit. 20 in.: Maiore adeo er 
favore et au&oritateadeptus eft, quam gef- 
fit, Imperium; quamquam multa «docu- 
menta egregii principis daret, Ibid. GalL. 
14: caedi vero difcentes, quamquam et 
receptum fit ec Chryfippus non improbet, 
minime velim, Quintil.I, 3 (4) pott med. 
$. 13: Nec vero Alciden me (um laeta- 
tus euntem Adcepiffe lacu, nec Thefea 
Firithoumque, Diis quamquam geniti at- 
que invi&ti viribus eflent, Virg. Aen. VI, 
394. 2) wiewohl, bepm Nachiase, menn 
niam fich corriatert, da e$ ebnacfabt fo vict 
ift als allein, aber, oder jeóodb, 3. €, 
quamquam, quem potiflimym Herculem 
colamus, fcire velim, Cic. Nat. D. III, 
16, i. e. wicwohl ich möchte miffen 20. : 


Quamquam , quid loquor? Cic. Cat. I, 8 : 


Quamquam te quidem quid hoc doceam, 
qui — tantum incendium — concitaras, 
ut ego — vix conarer adcedere? ^ Cic. 


Orat. II; 47 poft med.: quamquam qui- 


cum loquor?.:cum uno fortiiimo viro, 
Cic. ad Diverf. XV, 16 poit med.: 
Qhamquam quis ignorat, qui etc. Cic, 
Flacc. 27 in. i. e. wicwohl (icboob), TO 

wi 


quam plurimo vendere, Cic: - 
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weiß das nidt:c.:. Quamquam o! fed 
fuperent, quibus hoc, Neptune, dediti, 
Virg. Aen, V, 195, und öfter‘, &. €. Cic. 
Orat. HI, 26 in. Not. Die$ Wort iff ente 
weder das verdoppelte quam wie, oder 
Yes. Gen. Fem. von quisquis, fcil. ad 
rationem, -bei&t alio eigentlich wie es 
aud (3. €. fep), wie ibm aud) fey. Am 
Ende Idufr e$ auf eins hinaus. 
Quamvıs, Adv., eigentlich quam vis, 
i.e wie du willft, fo fehr ott willft, 
3. C. audatter quamvis dicito, — Plaut. 
Epid. L r, 14, 2. e. rede fo kühn mie(als) 
bu ift e nod jo fübn. Wie man 
benn aud) eben fo quam voles; quam v 

cet. fesen Fami. So aud) Cicero Kofc. Am. 
16 Quali vero mihi dificile fir, quamvis 
multos, nominatim proferre tribules fo viel. 
bu will ze. fehe viel. f- bernacb: baber 
1) obue Verbum ,. noch fo febr, ee ma 
fevn wie eo will, nod fo, $5. C. Eo fi 
Onere carerem, quamvis parvis Italiae la- 
tebris contentus effem, Cic. ad Diverf. 
I, 16 poft init. fo fein als ct avid ^1. e. 
in einem noch fo £etnen Winfel 2c 5. do 
fonns auch febr heißen: fo aud) quafi 
mihi difficile fir quamvis multos nomina- 
tim ‘proferre tribules, Cic. Rofc. Am. 
36 (f. vorher, i. e. nod) foviclt, ober feb 
viele: et praeter eos quamvis enumeres 
multos licet, Ciq Leg. III, 10, 2. e. nod) 
fo vicíc: | licet quamvis coelum terram- 
que reantur incorrupta fore, Lucret. VI, 
6co, i. e. fie mögen auch noch fo (nod fo 
febe) afanben; daß ber Himmel unb Gre 


btic.: fo auch Quamvis licet Menti de- 


lubra et Virtuti er Fidei. confecremus tae 
men haec in nobis ipfis fira videntur, 
Cic. Nar. D. IHE, 36 prope fn. i. e. toit 
mögen nod jo :0.: 
guida mergi aqua infantes, Liv. L, 4, 2e. 
noch fo 10. : fo auch quamvislongum tem- 
pus, Liv. KXXVIII, t9. 2) febr, oder 
Gar febr, 5. &. quamvis ridiculus eft, ubi 
uxor-non adelt, Plaut. Men. IE, 2, 43: 
quamvis, pernix hic eft homo! Ibid. 
Pfeud. IHI, 7, 79: homo quamvis hu- 
manus er iocofus, Varr. R. R. U, $ in.: 
quamvis copiofe eicere, Cic. Tufc, 1, 21: 
^ Quare bene et praeclare, quamvis nobis 
faepe dicatur: belle et feffive, nimium 
. faepe nolo, Cic. Orat. III, 26 in.: . Qt) 
mit dein Guperlativ (wie quam), 3. €. 
cafeus quamvis mundiifimis tabulis com- 
ponitur, i,e.-gat fehr reinen, Colum. 
Vli, 8, 4: aud) Id6t (id) aus n. 1 Wians 
ches hicher stehen: quamvis callide, Cic. 
Verr. II, 54, L6. fbr. 3) wenn and 
‚noch fo oder wenn auch sed) fo (ebe 
ebcr es mag aud) nod) fo febr, wo ein 
Verbum und zwar ber Conjunctivus folgt, 
$. G. quamvis im rebus turbidis fint, Cic. 
Phil H, 16: quamvis mon fueris fuafor 


poffe quamvis lan- 


[(QUANAM QUANDO . $916. 


cet., Cic. Attic. XVI, 7 poft init.? quae 
tamen quamvis fint fru&tuofae cer., Varr. - 
R.R.1, 2, 23: quamvis prudens ad co- 
gitandum fis, tamen cet., Cic. Attic. XII, 
37: foauch Virg. Georg. HII, 206. Ibid. 
Ecl. 11, 16 und öfter. 4) obgleidy, obs 
(don, mit bem Indicativ, :4. €. quam- 
vis carebat nomine, Nep. Milt, 2: Non 
tibi, quamvis infeflo animo — perwene- 
ras, ingredienti fines ira cecidit? Liv, lI, 
4o med,: quamvis aberat, Ovid. Met. XI, 
118: qnamvis ne haec quidem. praereriri 
debent, Celf; Praef, peít med. p. 14 Al- 
melov.: quamvis de menfura minus auc- 
toribus convenit, Colum, Il, 9 in. und 
bftet, 3. €, cf. Horat. Epift. I, 14, 6. 
Virg. Ecl. III, 84. Virg. Aen, V, 542: 
auch ohne Verbum, 5. €, res, quamvis 
reipublicae calamitofas, gefferat, Cic. Phil, 
I, 45, i. e. obgleich, ‚oder zwar: ali- 
qua ratione, quamvis falfa, Cic. Verr. 
III, 97: et quamvis porticu protedia va- 
fa, nihilo minus congeftu culmorum et 
frondium fupertegemus, - Colum. VIII, 
14 poft med. $. 14: nec quamvis aman- 
tiffimas mundiuarum offendunt odore fuo, 
Ibid. $.ı5: aqua quamvis languida, Liv. 
f. vorber; unb !dßt jich mehr hierher aies 
ben, Auch mit dem Conjunctiv, wenn bas 
mögen, mag, darin (iedt, 3. €. quam- 
vis non fueris faafor, Cic., f. vorber, 2. e. 
eb du auch gleich nicht gemefen. fenn Mungfl. 


"Nor. Hft legt (ib quamvis beym Gonjunce 


tiv durch obfihon,, obgleid, überierea: 
affein.es freckt.entweber das mögen, mag, 
darin; "oder man Fann dafür aucb faac, 
es mag nod) fo, oder wie es aud, fey 
16, P. C. ipfas quamvis angulti terminus 
aevi excipiat, Virg. (f. vorher), i. e, 0b 
fie gleich 2c. oder es mag auch noc fo ein 
kurzes feben x, Wenn dieß fib damit 
nicht vermediein Laßt, fp febt nicht bct 
Eonjunetiv bey quamvis Sbfdyon. Not,, 


‚auch fiet tamen überflüßig dabey, 3. €. 


quamvis tamen oderat illam, talibus ad- 
fata eft breviter Tritonia didis, Ovid. Met. 
15, 782, oder man muß bie Drönung [o 
machen, quamvis oderar illam, ramen cet. 
Interdeffen Fans immer für einen $pleoz 
naómus wohl pafjieren, und fich mit tamen 
et (oder tamerh) haft exi vertheidigen, 
QvuAnAM, Abl. von quisnam, fcil. par- 


te ober ratione (wie qua), we den, oder 
‚wie denn, j. €. cum circumfpeQtarent, 


quanam transirent, L.v. V, 34, 3. e. 150 
denn: Delphini quanam audianr, mirum, 
Pin. H. N. Xl, 37 ante med. fe&. 50, 
i. e. wie denn 2c., ed i unbegreiflich (mi- 
rum) wie fie denn: wohl hören mögen. 
Quänpıv, f. Quamdiu. / | 
Quanno, Adv. Y) went, ven einer 


Reit, ift befannt, a) in der Srane, à. €. 


Cic. Dom, 47. Cic. Pif. a1. Terent. Heavr. 
; | 4H 
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6f, 2, 9: Hotat. Sat. II, 6, 60. Martial. 


V, 59, 2. Not. im Horat. fteht bte legte 
Gplóe lang, ít Martial. furj. b?) ohne 


Wrage, 3. €. quando efurio, tum crepant . 


(inteftina), Plaut, Men, V, 5, 27: quan- 
do aurem te vifuri effemus, nihil — po- 
fui fufpicari, Cic. gd Diverf. VIII, r. 
Auch mit bem. Genitiv gentium, ben hefs 
tiger Sraae, Plaut. in fuppoßt. Amph. 
ín dir, Scene, bie fish anfängt Dii voftram 
fidem cet. 60: quando gentium? wenn 


— Bean in aller Belt? 2) als oder da, 3. G. 


tum, qaando mifimus cet., Cic. Agr. IL, 
..16: Nec mortale fonans adflita eft nu- 

mine quando fam propriore dei, Virg. Aen, 
Vi, 50. 3) weil oder da, 3 €. quan- 
do unam focietatem effe volumus, Cic, 


Tin. V, 23: Itaque, quando. veflrae cautio- 


"nes infimae funr, Graeculam tibi mifi 
eautionem, — Cic. ad Diverf. Vil, 13 poft 
init.: — unb öfter, 3. €. Liv. ll, 15. 
XXXVII, 57. Cic. T»pic. 5 init. Terent. 
Ad. 1l, 4, 23. V, 3, 16. V, 4, 24. Ibid. 
Eun, 1, 2, 116. . Horat. Sat. II, .7; 4. 
Virg. Aen, I, 26: (265). VI, 106 und 
188. Plaut, Cift. I, 1, 128: auch feq.. 
Coniup&ivo. 3 C. Nec fluminibus ad- 
ge!ts (rerra) femper laudabilis, quando fe. 
nefcant fata quaedam aqua, Plin. H. N. 
XVI, 4 med.fe&. 3. Huch hat Erneffi 
im Cicero oft quando drucken lafien, mo 
andere Edd. cuim ba mit dem Indicar. has 


ken, à. €. ad Diverf, XIV, ro. XV; 10. 


in. zweymal. ^ Auch mit eem vorberacbens 
den qui, quae, quod, 5. (€, Afpera quis 
(att quibus) natura loci dimittere quando 
fuafit equos, Virg, Aen. X, 366, moquis hart 
it ffatt iis. 4) flatt aliquando einmal 
(latt num, ne, fi, 3. €. fi quando went 
einmal, 3. GC. fi quando auditum fir, 
Cic. Rofc. Am, 13: fi quando unquam, 
meminerint, Liv. X, 14: auch abfolute, 
fi quando, 3. €, Nunc mihi, fi quando, 
pusr et Cytherea, valete, Ovid. Art. Il, 
. 15: Num quando cet., Cic Amic. 19: 
Ne quando cer, damit nicht einmal, a. €. 
Cic. Roíc. Am. 50. Cic. Amic. 16 extr, 
Qyanpöcunqus Dice QuANDO CUN- 
Qux, Adv. (von quando unb cunque). I) 
menn eà8 einen Gay anfängt, zu welcher 
Seit nur, $8. &. c8 aciihehen kann x., 
ji. e. €8 fen mennà wolle, da fich c8 denn 
qud oft àbeeíeaen läßt wenn oder fo oft 
nov, jobalb nur, 3. &. quandocunque fors 
obtulerat, Hirt. i1ex. 22: Qnandocungue 
ifta gens (Graeca) fuas literas dabit, om- 
nia corrumpet, Caro ap. Plin. H. N. 
XXVIN, 1 med. und öfter, 8. €. Horat. 
Epit. I, 14, 17. 1, 16, 58. Prop. II, 
1,7: 81): "Terum (genus; quid quan- 
docunque fieri poteft, Celf. IV, 19 poft 
med, i. e. welches Beichehen Fann menn cà 
‚will, folglich immer; — bed) kanns auch 
beisen zuweilen, — 2) einmal, es (ty 


’ 
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wenns wolle, zu feiner Seit, 4. C. 
Qusndocunque mihi poenas dabis, Ovid. 
Met. VI, 544, 2. e, bu wirft einmal fchon 
1(.: Quandecungue, precor cer., Ovid. 
Trift. 1l], 1, 57. Not. Getrennt, 3. €. 
Garrulus hunc quando. confumer cunque, 
Horat. Sat. 1, 9, 33, ze. einmal, zu (eje 
ner Zeit. 3) zuweilen, 3. €. Tertium 
genus), quod quandocunque fieri potef&, 
elf. f. vorher. 

QvanuDOLiIBET, Ade. (von quando und 
libet) einmal, es fey wenns welle, ‘zu 
feiner 3eit, 4. €. necefe eff, ut mor- 
tem recipiat quandalibet, quoniam corpa- 
ralis eft, La&tant. de opific. dei 4 $. 7. . 

QüAwNDOQuE, d». r) fiatt quande- 
cunque, 2) wenn einmal, zu welcher 
Seit nur, mit einem folgenden Verbo, 8. €, 
es geichehen wird ıc., ba es fic dann ^ft 
überfegen (dft wenn oder fo bald mur, 
fo oft nur, 3$. (€. Concines maiore poera 
plectro Caefarem, quandoque trahet fero- 
ces per facrum clivum Sicambros (Sygam- 
bros), Horat. Od, III, 2, 34: Er quan- 
doque potentior largis muneribus riferit, _ 
aemuli, Albanos prope te (o Venus) la» 
cus ponet marmoteam, lbid, IV, 1, 17: 
Indignor, quandoque bonus  dormitat - 
Homerus, ]hid. Art 359: inb öfter, 
. €, Celum. II, 10, 16. Petron. 133: 
Suerön. Caef. 8r. Liv, I, 3: ante med. 
Curt. VIL, 10, 9. b) einmal 2, e. eö feg 
menns mode; zu feiner Zeit, 3. €. quoad 
Hle quandoque veniat. Cic. ad Diverf. VI, 
Ig extr., bis ce cínmal fomtme: ne quan- 
doque parvus hic ignis incendium ingens 
exfufcitet, Liv. XXI, 3 extr.: fcire, quid 
quandoque deceat, prudentiae (eft), Cic. 
Orat. Il, 45 extr, ie. zu feiner Zeitz 
bed) Fanns bier auch (tatt er quando fies 
ben; der Gian verliert nichts: ur quan- 
doque inter pofteros quaerererur, . damit 
einmal ıc., Plin. Paneg. 10: fo auch ex 
his quandoque nafcen:ur cer., lbid. 28 
exir., und dfter, à. G. Tacit. Ann. VI, 
20. Macrob. Somn. Scip. II, 10. Sueron. 
Claud, I extr. jgméepumaf, — c) zumeilen, 
3. €. Hae quandoque intortae, Celf, VII, 
18 prope fin. und dfter, 3. €. Ibid. VI, 
& poft init. Senec. Nat. Quaeft. IL, 1 extr. 
Colum. VII, 3 med. $. 13. d) weil, 
oder weil doch, da doch, Liv. VIIII, 
10 extr., quandoque hice homines fpopon- 
derunt, tmelches mohl die einzige Gelle ít. 
2) ffatt et quando, Horat. Sar. II, 6, 60. 
Manil. Il, 744: fcire, quid quandoque 
deceat, Cic., f; vorher. | 

Qyanpöquinem ober sichtiger Quam- 
DO QUIDEM, Adv. (von quando und qui- 
dem) i. q: quando, weils, à. €. Hoc 
loco Brutus, Quandoquidem tu iftos ora- 
tores, inquit, tantopere laudas, vellem 
etc. ; Cic. Brut. 44 po(lini.: Deos quae- 
fo, ut fit fuperftes (puer recens natus. 

quan. 
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quandoquidem ipfe (Psmphilius) eft inge- 
nio bono, Terent. And. Hl, 2, 7: con- 
fiteor , iure mihi obtigiffe, quando quidem 
tam iners fum erc., ibid. UI, 5, 2, und 
bftet,3.€, 1b/d. Fun. IT, 5,83. ibid. 
Heavi. V, 5, 20. ibid. Ad. ll, 5,6. 
Ibid. Hec. 111, 5, 42. !bid. Phorm, Il, 3, 
58. Liv. VIII, 33 snre med. Virg. Ec. I, 
$5, in weiber Stelle des Virgilius bie 
Antepaenult. fur; fiebt; fo auch Tuvenal. 
J, 111. X, 146, XII, 1295 daß c8 gen 
Wörter find, ficbt man aud) daraus, weil 
.€$ getrennt wird, a. €. Cic. Verr IM, 
80/prope fin.: Quando tu quidem in proe- 
lio etc., mofür bald hernach ficbt Quando- 
quidcm tu etc, 
Qu^NQvAM, . f, Quamquam. 
QvawTILLUS, a, um, (Deminur. von, 
quantulus oder quantus) i. q. quantulus, 
1) wie groß, enn ian vermindernd 
redet: babet es.ingemein if, wie klei? 
à. €. filiae, 5. €. quantae e qutanvillis iam 
iunt factae? (filiae), Plaut. Poen. V, 3, 
| #7: . quantillo mihi opere nunc. perfitade- 
Yi: poteft, ut cer. , 7, e, wie leicht, mit mic 
weniger Mühe, Ibid. fruc. il, 8, 7. | 2) 
wie viel, wenn man vermindernd redet, 
70. wie wenig, 3. €, quantillo argento 
te conduxır? Plaut. Pfeud. Mil, 7, 95, i, e. 
 füt wie viel Geld: Quanillum wie viel 
3. e. wie wenig, zZ. (€. quantillum ficit? 
Plaut. Curc. I, 2, 14: Huic debet Philo- 
liches paulum. Then. quantilum? Tra. 
quah ;uadraginra minas, lbid. Moft. HI, 
1,.95: fubducam rartunculam, .quantil- 
Jumatgenti mihi apud trapezitam fir, Ibid, 
Capt. l; 2, 9o. : 
QUANTISRER., Adv. (von quantus, a, 
um, und jiwarvon quantum, wieviel?) wie, 
lange? 3. e. wie fange Zeit? 3. €. Velim 
paulisper experiti te. — Quantisper? non 
plus triduum, Caecil, ap. Non. 11. n. 20: 
poffom exorare te, ut fecedas a me pau- 
lisper modo?  Quantisper fathabes, Pom- 
pon. ibid. . e. fo [anac als 1c. 
QvawTiTas, Atis, f. (von quantus, 
2 um) bte Größe, Menge, 2tnsabl, 
GXnantitàt, 3. €, humoris, Plin, H, N. 
XVII, 24 poft init. fe£t. XXXVII, 2: le- 
vitai$, 3. €, pro quantitate levitatis, 
Plin. H. N. XXXlIll, 10 poft init. fe&. 
22, Belchaffenheit, Größe: modi feu 
numeri ,  Quinnl, VII, 4 prope fin. $. 4t: 
vocis, Quinul. X1, 3, t4 feq.: vitium, quod 
fit per quantitatem, lbid, 5, 46: 
tur per conie&uram er quantitas et quali- 
tis circa modum , fpeciem , riumerumi cet., 
Ibid. VM, 2, 6: pretii, Apul. in Apolog. 
P- 293, 11 Elmenh.: quantitas eft modu- 
lorum er ipfius operis fumtione, fingulis- 
que membrorum partibus, univerfi operis 
conveniens effe&tus, Vitruv. I, 2: daher 
1) die Gnantitér oder Summe, à €. 


quaeri- 
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Cum alter alteri pecuniam fine ufuris, 
alter ufurariam debet, conítitutum eft, — 
concurrentis apud utrumque. quantitatis 
ufuras non eiie praeftandas, ^ Ulpian. in 
PandeQ, XVI, 2, 11: nam fipulanti de- 


nàri0s, eiusdem quantiatis surcos fpon* 


dendo obligaberis, Flörentin. in Pande&t. 
XXXXV ,.1, 65: 

curatoribus Caefaris in cam quantiratem, 
quim ipfe. perceperat, : Paul. in Pandelt. 
XXXXVIH, 14.747: fo nich Certum 
eft, cuius fpecies <el quantas quae in 
obligatione verfarur, aut nomine fuo aut 
ea demoeníiratione, quae rominis vice 
fungitur, qualis quantave fit, oftendirur, 
Paul. Ibid. XI, 1, 6: fi,non corpus fit 
legatum, fed quantitas cadem in codem 
teitamento faepius, ^ Ulpian. in l'sndedt. 
XXX, 1,34 $.3: 
mentariae praeítandum, . quoniam tale fi= 
deicommiffum magis in quanpiützte quam 
in corpore confiítat, ^ Paul. !bid. XXXI, 
1, 87 poft init. 2) ín ber Logik iff Qu.n- 
utzs des CaBee, wenn betfelbe allgemein 
poer partictldr if, bie fo genannte uan 
titàt, 3. C. "Sunt er aliae differentiae, 
quenfíratis et qualitatis : 
dem, quod aliae (propofitiones) univet- 


fales funt, ur, Omne fpirans vivit, aliae par- 


ticulares, ut Oyaedam animalia non Srirant 
etc. ; Apulei. do&r. Plat. 3 poft init. 
"Quanro, f. Quantus, a, um. I 
QvawTOÓctus, Adv. (ffatt quanto ocius) 
aufs gefchwindefte, je eber, je beffer, 
Mamertin. in grar. alt. ap. Iulian. 2 extr. 
Licin. ap. Laélant. de mort. perfecut. 48 
poít. nied. Sulpic. Sever. Dial. TH, 4 


extr. 


 QUANTÖPERE, Adv. (AUS quanto opes" 


re) wie jehr, 3. €. quantopere experenda 


‚efler, ditum eft, Cic. Tufc. III, 3 extr, : 
fcis et expertus es, quantopere deteíten- 


tur malos principes — etiam, qui malos 
faciunt, Plin, Paneg. 44: auch ficht c8 
nac) tantopere, da có denn fo febr oder 


precum teilerae fru- ' 


conveniebatur a pro- 7 


quantitatis quie —.— 


als (4 e fo febr) überfegt wird, 3. € - 


neque tantopere defiderabam, | quantopere 
-— :deledor ;' Cid. Orat. 1j. 35 exty. 4 
e$ febt;ffatt quanto opere, wie denn 
quanto opere ficht, 3. €. dici non pot- 
eit, quanto opere gaudeant, Cic. Attic. 
XIHII, 6 Ed. Erneíl.; mo Ed. Plantin. 
quantopere Dat: [o aud) docet, quanto 
opere reip. interfit, Caef. B: G. II, $ Ed. 
Oudendorp., mo Ed. Cellar, quantopere 
bat. Auch wirds getrennt, 3. C. ;quan- 
toque opere eius murjcipii caufa laborarem, 


Cic. ad Diverf. XIII, 7 in.» Iam vero il- | 
la etiam notiora, quanto fe opere cuflo- 


diant beftiae, Cic. Nat. D. il, 49 extr. 


QvaAwTULUS, a, um, (Deminut. von 


quantus, a, um) i. q. quantıllus, 1r) wie 


groß, mcmn man vermindernd redet, da — 
có,benti act Cnbc wie ‚Elein, wie gern? 


ge 


* 
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ge ober wenig, iff, 3. €. quantulus (fol) 
nobis videtur! .Cic. Acad. III, 26, wie 
fícin! mors fola fatetur, quantula (ine 
hominum corpuscula, luvenal. X, 172: 
daher Quantulum, Nentr., wie viel oder 
Jo viel als ı., wenn man vermindernd 
oder, von einer Kleinigfeit redet, — 3. €. 
quanrulum iudicare poflemus, Cic. Verr. 
Mi, 1, i.e. mie viel, befcheiden geredet; 
nefcio, quantulum adtulcrit, Flaut.Bacch. 
HM, 5, $6, i. e. wieviel: Quanrulumelt? 
Cic. Leg. Il; 19, wie viel i. e mie menia: 
quantulum tamen effe in tantulis poteit 
 Plid. H. N. XI, $ extr. fc&. 4: quan- 
tulum intereft, Cic. Agr. II, 25 poft med. : 
Quartulum enim fummae curtabit quisque 
dierum cer., Hotat. Sar. 11, 2, 124. 2) 
fo.groß, ale i. e. fo £lein als: bab(t 
quantulum fo viel als 7. e. fo wenig ale, 
3. C. mulieri reddidit, quantülum vifum 
€(;, Cic. in Caecil. 17 extr,: carmen 
Pindari, quantulum eft mihi memoriae; 
dicam, Geli. XVII, 10 med.: babet 
quantulum quantulum z. e, fo viel (i. e. 
wenig) e$ aud) fep, 3: €. aderant fratres 
quantulum quantulum ferentes auxilii 7. e, 
nad ihrem $5ermógen, Apul. Mer. VII 
poft med. p. 233, 35 Elmenh.: fo fat 
auch Ed. Oudendorp. p. 659: aber kd. 
Vulcan, p. 335 hat quantulum ín eben der 
Bedeutung. 


QUANTÜLUSCUNQUE, acunque, um- 
cunque, oder QUANTÜLUS CUNQUE Cet,, 
(von quantulus und jcunque)) wie groß 
nur, fe groß als nur, menn man von 
einer Kleinigkeit redet, 2.e. wie Plein nit, 
fo Blein nur, 3. €. e$ auc ip, 3. €. 
procura, quantulacunque eft, - Praecia- 
nam heredirarem , prorfus ille ne adtinyat, 
Cic. Attic. VI, 9 ante med.: dehac mea, 
quantulacunque eft, ícientia, Cic. Orat. 
I, 3: non audiunt, non fequuntur ad- 
fedus, qusntulicunque (int, Senec. Epilt. 
$5 ante med.: Nam terra eft illi quantu- 
lacunque gravis, Martial. Xl, 15, 2: 
Quantulacunque adeo eít occafio, fufficit 
Nae, luvenal XIM, 183: daher Quan- 
tulumcunque (Nentr.) wie viel nur, fo 
viel nur ale ıc., wenn man vermindernd 
redet, fo wenig als, fo geringe als 
Cr, 3. €, quentulumcunque aquae, vel 
ciborum ineft, pedibus (gallinarum) ever- 
ritur, Colum, VIII, 3 extr, : quicunque 
eramus, et quantulumcunque dicebamur, 
Cic. Orat. 30 med, i.e. fo geringe auch 
das war, mas mir fasten. Es mirb aud 
getrennt, à, €, quantulum id cunque eft, 
Cic. Orat. I1, 23, woraus erhellt das có 
àme) Wörter find. | 


QvawTÜLUsiipET, aliber, wumliber, 
em quanrulus, a, um, ind libet) i. e. 
o flein alo eo aud) fey, ^5. €, febricu- 
A, $. €, non denique febriculam quantu- 
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lamlibet ad caufam huius edidi pertinere, 
Ulpia. in Pandect, XXI, 4 extr, 
QuawTÜsQUIsQUE, quaeque, quod- 
que (von quantulus, a, um, und quis- 
que, quaeque etc.) i. q. quantuluscunque, 
fe groß 7. e- fo Eleiy es ant. fey. Gà (ino 
eigentlich zwey Wörter, Quantulus quis- 
que, nd werden auc richtiger fo gefchries 
en, à. €. Frogredietur igitur numerus 
librorum, diis bene iuvantibus, cum ipfius 
vitae, quantuli quique fuerint, progrefíi- 
bus, Gell. Pracfat. extr. 


, 
QrAwTUM, f, Quantus, a, um. 


QrvaANTÉMvVis, ffatt quantum vis, fo viel 
du willft, fo viel man will, 5. G. non 
enim poífis, quantumvis licer exceilas; 
omnes tuos ad honores ampliffimos: perdu- 
cere, Cic, Amic..20 ante med, Id, Graev. 
e$ fonn auch febr Deí&en: in Ed. Erneít. 
ít. bas licet, das Ernefii für überfläffig 
hielt, weggelaffen worden: chen fo fieht 
quamvis enumeres multos licet, Cıc. Leg. 
IM, to: ín Beyden Gtellen fanns auch fen 
nod) fo, noch jo febr; am Ende ift/có 
eineric) Sinn: “ferner mererrici des quan- 
tumvis, nusquam adparet, Plaut. True. 


li, 7, 38: daher 1) febr, gar febr, 
f. vorber Cic. : quantumeis facundus, Suet, 
Calig. 53: quantumvis falubriter, Ibid. 


Claud. 21 poft med.: homo quantumvis 
vafer, Senec. in Ápocoloc. med, | 2) obs 
gleih, 3. €, ille catus, quantumvis ruf- 
ticus, Horat. Sat. 11, 2, 39: | ifta, quan- 
tumvis exigua fint, in maius excedunt, 
Senec. Epift. $5 ante ıned., mo es auch 
feyn kann, fie mögen noch fo Elein feyn. 
3) wenn aud nod) fo (fchr), es mag auch 
nod) fo (íebr), à. E. ifta, quantumvis 
exigua fint, 1a maius excedunt, Senec. , 
f. votbct. 


QvAWNTUS, a, um, (vermuthlih von 
quam) 1) fiatt quam magnus, wie "tof, 
à. €. quot, quantas, quam incredibiles 
haufit calamitates! Cic. Tufc. I, 35 extr. : 
qualis et quanti hominis in dicendo putas 
efie hiftoriam fcribere? Cic. Orat. II, 12: 
reminifcens, a quanto bello ad quam par- 
vam rem principem. ducum mifillet, Nep. 
Dat. 5: cogitaret potius, cum quanto 
fiudio — reditum effet, quam qua ftul- 
titia — deceffum, Liv. VIII, 25 extr.? 
quanta de fpe decidi? "Terent. Heavt. II, 
3, 9: neícis, in quantis malis verfer mi- 
fer, Ibid. And. HII, 1, 25: quantos 
acervos facinorum reperietis? — Cic. Sull. 
27 extr. Auch [dft es fich oft überfesen, 
23) fo groß ale, oder fo groß, menn e$ 
fo viel i& af$ fo groß als, ba bann tan- 
tus folgt ober wegbleibt., g. G. quantam 
diligentiam contuleris, tanti me fieri ex- 
iftimabo, Cic. ad Diverf. XVI, 4: fi 
quantam voluntstem babent — tantum ha- 
berent animum cet., Cic, Font. 14: nifi, 

| quan- 
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Quanta vi e» expetant, tanta (vi) regna 
tezes defendant, Liv. I1, 9: quantus Po- 
lyphemus — claudit pecudes — ( tanti, 
roc[dieá zu verffehen ) alit. habitant. Cyclo- 
pes, Virg. Aen. III, 641, flatt quantus 
eit Polyphemus, qui claudit cet,, tanti 
funt Cyclopes = quihichabitant: ferner 
Crocodilus parit ova, quanta anfcres (fcil. 
periunt), Plin. H. N. VIH, 25 poft init. 
Íe. 37: quanta mea fapientia eft, Plaut, 
Siich. I, 2, 62, 1. e. nad) meiner &infidt : 
&Qa eft nox mihi, quanta fuit Z, e. tota 
nox, Ovid. Her, Xil, $3: 
&u4m magnus, a, um, f, Qaam, b) als 
»der dergleichen, wenn eso sicl i£ ale 
4e groß als, ba dann tentes. vorher acht 
wder auch meghieibt, # QC. tantam dimi- 
«atienem , quanta nunquam fuit, Cic. At- 
sic. VO, 1 poft init , 2, ez a(5, dergkichen, 
wber qud) fo groß (nfó;: itaque quantus 
mon unquam antea, exercitus ad Sutrium 
wenit, Liv. VIIIY, 37 in: Tartarus bis 

atet in praeceps tantum, quantüs fufpec- 
us ad Olympum, Virg. Aen, Vl, 578: 
Quantus Archos aut — Eryx, lbid. XII, 
201. , Auch fieht der Guperfativ babe, 
3. €, tanta eft inter eos, quanta maxima 
<ffe poteft, morum diltantia, Cic. Amic, 
20, i, e. ald (dergleichen) bie ‚größte fena 
Eon, folglich bic größte Uinebnlidteit: 
fo auch tanta voluptate, quanta percipi 
poliert maxima, Cic. Senec. 13: aliquem 
confedum tantis animi corporisque dolo- 


xibus, quanti in hominem maximi cadere, 


poffunt, Cic. Fin. 1, 12 med. Auch ohne 
zantus, da bann quanrus bes ben Super- 
lativis ffatt quam fteht, 3. €. quin eo, 
quanta maxima poffet celeritate tenderet, 
Liv. XXVIIL, 8in.: condudta ibi Gallo- 
yum. ac Ligurum quanta maxima poffet 
iuventute, ibid. 36 in : quantis: maxi- 
mis poterat itineribus, Liv. XEVIV. 43 
extr. , i.e, fo harten Märfchen als möglich: 
vegreffus ad naves quanta maxima celeri- 
tate potui, tantó maris terrarumque cit. 
euitu, in radicibus Alpium obvius 
Liv. XXI, 41 ante med.: . dafür febt 
quanta eximia celeritate potuit, Liv. 
XXXXIL, 15 in., mo. jeboch Gronov ma- 


xima ftatt eximia lefen will: ferner quan- - 


£35 maximas poffum, gratias ago , Apul, 


-Apolog. poft med, p. 356, 31 Elmenh. :. 


«uantum maxima voce potuit, Liv. VII, 
 extr., i.e. fo [aut (far) al$ ce. fourte. 
€) auch daß fo groß, (att ut tantus, f. 
n. 3. Auch ficbt quantus qvantus ffütt 
quantuscunque. fo groß nur elo 1c. , 2 e. 
et ích fo groß-ald er molle; 3. C. Tetent. 
Ad. III, 3, 40 Tu, quantus quantus, ni- 
hil nifi fapientia es: ferner quanta. quaa- 
ta haec mea paupertas eft, tamen cet., 
3bid, Phorm. V, 7, 10. 
dem Infinitiv, i. e. wie groß in einer Ga? 
do. à. €. quis cafus Troige ((uerit): 


eben fo (tebt 


.viel als ob:t (fo viele ele 1€. , 


- gentum, 


fut, 2 


Not. quantus mit. 
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-— (Quantus equos pugnasque virum de- 
eurrere verfu Maeonides, Stat. Sylv. V, 
3, 149, ie, wie groß Homerus (fep, oben 
gewefen fep) in Befihreibung‘ ber Gefechte 
ben Sroja. Hierher faün man auch tede 
nen quanti wie tbeuer, ober jorhenten 
als, wie bed) Contr Preife oder ZGertboyr 
oder fo bod Cani Breije) ale 16, u € 
quantiemit? Terent. Don. V, 6, 14: entit . 
hemo cupidus tanti, quenti Pythius vo- 
luit, Cic. Offic. III, 14 med., (o theneg,‘ 
als bet 1€.: daher Quanti quanti, 4. €; 
fed quanti on (fcil. herti.fint f. liceant) 
bene emitur, quod neceffe eft, Cic. Attic 
XII, 23 poft med., fo theuer (Deb) €8 . 
ou fen: Vide, quanti apud me (i5, ic. 
ad Diverf. VII, 19, i.e. in mie bobem 
Merthe, f. n. 2. Not. Hier wollen. Viele 
prerii verftehen, welches nicht unmwahrs 
fcheiuilich ik. 2) wie groß, menn mam 
ronifch tcbet, 3. e. wie Fein, à. G. Ho« 
muncali quanti funt, cum recogito! Plaut. 
Capt. Prol. $1::; homusenli quanti eftis! 
Ibid. Rud I, 2, 66. &ofanu aud quenti 
beißen Cironifch) wieweblfal. 3) fiatt 
quot, wie viel oder wie viele, ober t 
à. ” 
quanta millia, Propert. l, 5, Ja: Semis. 
na afparagi , quanta tribus digitis compre» 
hendere poffis, poft 1dus Febr. pingui et 
fteréorate folo in fingulis foffis pones, 
Pallad, in Mart. 9 poft med. $.rı: quc) 
Lucret. V, 46, quantae acres curae quan 
tique timores: ferner quanti fortes viri ? 
quanti tyrannicidae? Senec. Controv. V, 
33: Heu focii quantis complerunt litora 
monftris, Valer.Flacc. I1, 261: Q quan- 
tae pariter manus laborant! Stat. Sylv. 
IV, 3, 49: Et quantos (annos) ego De- 


lium popoíci, 7, e. quot annos, Ibid. 
152: Lamprid. in. Heliog. 25: be 
fonders bep. dem Worte Geld, als 


pecunig, argentum, 3. (V. quantum ar- 
Liv. XXI, 21: qvanta pecunia, 
Cic. Phil. Xil, 5. Caef.B.G. VI, 19: 
cf. Pecunia: "oder abf. ure, quantam (i. e. 
ohne Subffantiv) wie viel oder jo viel 
als, oder bloß fo viel, wenns fo viel iff 
‘als fo viel als, folgfich fo wohl bey cis 
ner Frage oder Siusrufung, als qud) cp^ 
nc diefelben, 5. €. Quantum ef, adhibe- 
re hominem amicum, wbi quid geras! . 
Plaut. Perf IV, 4, 46, 3, e, wie wichtig 
(närfich) iftá, mie viel kommt. bod) bar? 
euf'an ıc.ı quantum audio, Terent.. And, 
11, $. x2, fo viel id) höre: fed quantum 
fafpicor etc. , Terent. Eun. I, 2, 62, 4 ©. 
fo viel ich 2e,:; quantum fentio, Cic. Acad. 
HH, 46 in. , 3. e. fe viel id 20.2 qvsa- 
tum poteft, fcil. fieri, fo viel méatico, 
Cic, Attic, IIII, 13 poft med. Jerent. 
Eun. V, 1, 20. Plaut. Poen. !!! , 5, $42 
quantum potero, lbid, Aul. I, 2, 46. Cic. 
Fin.ll, 36 : quantum potes, Terem. Phor, 
Iul, 
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MIB 3, 69, i. e. (o. viel bu fannftt, nad 
deinem Dermögen: | Non igitur adhuc, 


quantum quidem in te eít, intelligo deos. 


efíe, Cic, Nat. D. III, 7 in. £. e. fo viel 
euf dir berußt, auf bi) anfommt, x 
dem, mas du biöher gejagt haft, na 

deinen Sbemweifen zc.:_ fo auch quantum 
in ipfis fuit, Cic. Flacc. 25, i. e. jo 
viel auf ihnen beruhet bat, mad) ihrem 
SBertibgen : quantum ad i. e. mas anbelängt, 
in Anfcehung, 3$. €. Quantum ad Piri- 
thoum;, Phaedra pudica tuit, Ovid. Art. 
Hl, 35: quantum ad habitum mentis fuae; 
»on permrbatur, Senec. Epift. 85 ante 
med. Auch in quantum wie weit, eigent 
fic und tropifch, ba es dann auch sumet? 
Len in wie weit, in wie fern, fo viel 
els 1, fid) überfegen Idft, 3. C. in 
quantum fecuta eít, Ovid, Met. XI, 7, 
;. e, Wie weit: vide, in quantum corpo- 
ribus vagariliceat, Senec, Benef. VI, 23: 
in quantum. = pofcunt, Iuüvenal, XII, 
318 : inquantum virtus intelligi poteft, Vel- 
li.1,9: . in quanrum potuerit, Plin. 
Epift. X, 75, i. e. in mie fern, _oder fo 
vic ald möglich feyn wird. Auch ffebt der 
Guperlativ dabey, 3. €. Prifco, quan- 
tum plurimum potuero, praeftabo, Plin. 
Epift. VI, 12, i. e. fo viel als mir mäglich 
feyn wird, me plurimum megbleiben fonns 
fc: fo auch quantum quisque plurimum 
polier adiicere magnitudini, Liv. XXX, 
1j. Daher quantam quantum z. e, fo viel 
gí$ nur, 3. €. denegabit, quantum quan- 
tum àd eum erit delatum, Plaut. Poen, 
Il, 4, 29: nam cui liberum fuit legsve 
filio, quantum quantum vellet, is etc., 
Ulpian. in Pandett, XXXVIII, 5, 1 f$. 
2, Qo qud) bloß quantum fiehen fönnte; 
wie denn auch einige Edd. bloß quantym 
haben. Yuch wird quantum den Wörtern 
mirum, nimium, immane, angehängt, 
3. e. febr 2e,, f. Mirus, .Nimius, Imma- 
nis. Auch echt e8 oft mit bem Genitiv, 
à. C. dors, Terent. Phorm. III, 5, 10: 
quantum eft frumenti, Cic. Verr. III, 18 
in.: Quantum animis erroris ineft Ovid. 
Faft. Ii, 789: dulcedinis, Plin: Epift. 
Vl,7: laboris, Phaedr. II, 8, 237 per- 
fidiae, Ovid. Her. XII, 19: hominum, 
Catul. HI, 2.  9(udb fehlt. der Genitiv, 
der fi aber leicht ver(icbeniIdét, 3. €. 
quantum eft (deorum), $3. €. Ut te qui- 
dem omnes dii deaeque, quantum eft (eo- 
rum) cum iftoc invento perduint! Terent. 
Heavr. HIT, 6, 6, ij. e. jo vict ihrer find 
(Gitter): fe auch O omnium, quantum eft, 
qui vivunt, homo hominum ornatiffime, 
Terent. Phorm, V, 6, 14: quid ais, quan- 
tuin terra tegir, hominum periuriffime, 
Plaut. Pfeud. I, 3, 117: daher Nam et il- 
lis quagtum importunitatis habent, parum 
eft, impune male feciffe, nifi etc., Salluft. 
Yug. 31 $. 23 (nach andern Edd, cap. 36), 


quanti eius interit (Ed, Haloand.: 
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3. e. vermöge ihrer großen tinverfddmtheit. 
9fud) ?ficht untur abverbialiter ftatt 
quantopere, bà dArn tantum oder ein anz 
deres Wort folgt, 5. €. quantum quisque 
timet, tantum fugit, Petrom. 123: quan- 
tum Romae térrorem fecerat, tam laetam 
famam tulerat, Liv. VIII, 38: Numan- 
tia quantum Carthaginis opibus inferior, 
ita virtutis nomine — par, Flor.I, 198: 
quanurm a miri recefhffet, minus obvium 
fore Romanum credens, Liv, XXI, 3r, 
fíatt quanto magis — tanto minus: fo aud. 
ffatt quam, 5, €, quantum maxima voce 
potuit, inquit, Liv. VIT, 9 extr., mit fo 
ftarter Stimme er nur fouate ;. e. (o (fart, 
fo laut, als möglid. Der. Genitiv quan- 


.ti fieht beym Zayieren, GSchäsen, Kaus 


fen, 9Berfaufen, Gelten oder Soffen zc., 
wie hoch? wierheuer? oder fe tbeuer 
als, fo bod) als, oder blos als, menn 
€$ fo viel iff als fo rheuer(hoch) ale, oder 
Menn tanti oder tantus vorhergeht, da fid 
denn prerii verfiehen [d&t, wenn ein Sub- 
ftant. babet verffanben werden muß, à. €. 
quanti emit?  Terenr. Eun. V 


| emi h », 0, 14: 
quanti emi poteft minimo? Plaut. Epid, 
1l, 2, 110: quanti locaverint, tantam 


pecuniam redemtori felvendam, Cic. Phil. 
VI, 7: emit tanti, quanti Pythius vo. 
luit, Cic. Offic. HI, 14, i.e.G[3: vide, 
quanti apud me fis, Cic. ad Diverf. VII, 
19, j, e. tie hoch ich bid) fite, in wie 
hohem XBerthe bu bey mir ficbeft, michoch 
du bey mir angefchrieben fieheft: noli fpec- 
tare, quanti fir homo; parvi enim preti 
eft, Cic. Q. Fr. I, 2, 4: quanti haec 
philofophia aeftimanda e(t! Cic. Nat. D. 


1,20: tu illam ostendif;, quanti pen- 
Jderes,' Terent. Heavr, I, I, 108: cum 


felas, quanti Tulliam faciam , Cic. ad Di- 
verf. IT, 16 poft med. , i. e. fchäge: quan- 
ti eft fapsre! Terent. Eun. III, 7, 21, i.e. 
was ift das nicht für eine herrliche Sache, 
mic fidgbar if es nicht, wenn mon meile 
if oder Werfiand befist : es PUR V | 
AI. 
Edd. intereffe), via non prohiberi, Ulp. 
in Pande&. XLHI, 19, 3.$ 3: Quant 
res eft, (ic adcipimus, quanti uniuscuiusque 
intereft, poffeffionem retinere, Ulpian. 
lbid. XLII, 18, 3 prope fin. $. 11: quan- 
ti id in eo anno plurimj fuit, tantum aes 
dare domino dammas efto, Cai. Ibid. VIII, 
2,2: exlege Aquillia, i. e. wie viel cà 
bamalé qm meifien actoften, in welchem 
hohen Sireife e$ damals geftanden, i. e. er 
muß den bàchiteu Preis 3ablem, der in dem 
Sabre mar: fo auch quanti quanti fo tbeu: 
er (hoch) nur ale es fey, Cic., f. oben 
n.I. Der Mblativ quanıo ficht gern bey 
magis und den Comparativis, um wie viel, 
oder um fo viel als ıc., oder auch je, 
3. €. quanto magis, Cic. Acad. I, 3: quan- 
to diutius abeít, magis cupio tento, Te- 
rent. 
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rent. Hesvt. IIT, r, 15, 4 e, je länger: 


Quanto erat gravior oppugnario, tanto. 


crebriores cet. , Caef. BG: V, 45, 1. €, 
je heftiger — Deffo häufiger? quanto diu- 
tius confideró, tanto mihi res videtur 
obícarior, Cic. Nat. D. 1, 22, . Auch 
fonn tanto vorfichen, dann beißt quanto 
ebenfalls je. Auch fehlt ranıo, 3. C. feg- 
nius fecuturam, quanto lorgius cet., Liv. 
XXI, $3: frumenta quando funt expo- 
litiora, minus a curculionibus exeduntur, 
Colum. Il, 21 (20) extr.: fus fcmina 
quanıo fecundior eit, — celerius fenefcit, 
Jbid. VM, 9 $. 3: oder cs ffebt eo dafür 
ieboto, 3. €. quanrolongius discede- 
rent, eo folutiore c: t. , Liv. III, 8: quan- 
to magis adpropinquare adverfärius coepit, 
eo tibr celerius cet., Pompei. in Epilt. 3 
«d Domit. in Cic. Fpift, ad Artic, VIII 
poít Epift. 12: bod iff Diefes nur zu vere 
MS wenn: quanto je fíd überfesen 
[áét, | Sn andern Sádlin fann fein canto 
verfonben werden, 3. C. Quanto Arifto- 
teles gravius non reprehendit, qui cet., 
Cic. Offic. I1, 16 ante med. z. e, 1m mic 
heftiger tadelt ung Arifioteled, daß mirae: 
» auch Quanto Stoici melius, qui'a vo- 
is reprehendunrur? Cic. Nar. D. 7, 44 
in. j, e, jim wie viel beffer ıc Auch 
(icbt quanto ben andern Bergleichungswdrr 
tern; 3. €. übertreffen, beffer feyn ıc., 
3. €. non eft infitiandum, Hannibalem 
Ktanca ) praefürifle ceteros imperatores, 
quanto populus Romanus antecedat forti- 
tudine cunctas nstiones, Nep. Hann. 
à. e. (8 , oder unt fo viel als, fo fehr als 


4(.: qnanto praeftat, z e. um mie viel, 


i4 befer, 3. €. quanto, haec dishmu- . 


lare et o culrare, quam per nos confirma- 
ri praeität? "Caef. B. C, 1I, 31. poft med.: 
Qua in re quanto univerfi me unum an- 
tiftatis, tanto maiorem etc., Metell, Nu- 
mid. ap. Gell. Xl], 9: quanto mallem 
eti, Star. Theb. 1, 286. Huch bey 
Pofitivis, 3. €. tanto adcepriusin vulgum, 
quanto modicus etc ; Tacit. Ann. VI, 45; 
je mäßiger: quanto ignara barbaris, tan- 
to tolerariora, Ibid. XII, 11: auch bey 
jacet, 3. @. nec non et cetera tanto Sylva 
fub hac (quercu), fylva quento iacet her- 
ba (ub omui , Ovid. Mer. VIII, 750. Au) 
bey ante, (eius, aliud cet,, 3. &.. quan- 
to'ante viderir, Cic. Bext. 3, um wie viel 
1(.: quanto fecus, Cato ap. Charjf. 2: 
ut plane manifefto adpárear, quanto fit 
aliad proximum effe, ^ aliud. fecundum 


Quindl X, t ante med. $. 53, i. e, um 


wie viel c8 anders Cimterichieden) fen. 
Arch ficht quanrum ftatt quanto, .4. €. 
quantum magis infinuabant, eo magis 
Liv. IH, 15: quantum — longius pro- 
cederer; eo maiorem cer. „Liv. XKXXIIIT, 
y: gleichwwie aud) tantum fiatt tanto fies 
hen fann, à. €. quanto potentior, rantum 


I, 


queque elaborare, 
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vinceretur, Liv. VI, 38: quanto violen" 
tior, tantum illa cer,, "Tacit. Ann. IH, 
24, wo alfo rantum ftatt tanto magis lebt: 
fo fieht auch quantum. ffatt quanto agis, 
$ (&. guantum augebarur, tenro marore 
cet., Liv. V, 10: | quantum laxaverat, 
tanto magis cet, , Liv. XXXII, $ in., mo 
man quanto Iefen fönnte,; Doc iff e$ viele 
feicht nicht nötbig: fo [dft fid) Ja öfter 
quantus — tantus erfldren quantuscunque, 
cet.: und daher quintum 7. e. fo viel nur, 
3. €. quantum poteft, quantum perero, 
quantum in te eft cet, Cf. uotbet) 2 e. 
quantumcunque. Endlich, wie quenrus, 
a, um, für ur tantus fiebt, fo ffebt auch 
quantum (mie viel) fratt uc tantum, 5 €. 
Cic. ad Diverf, vll, 14 $. 6, tantum 
vales apud' Dolabellam, quantum fi ego 
valerem cet. Z. e. daß, wenn ich fo viel 
adíte 1e. Go ift es mit qualis, qui cet, 
f. Praecept. ftyli P. 1c. ton B.n, 3. 4) 
not. quantus, a, um, ftatt: quantuseun- 
que, 3. C, virture perfecit, ut, quanto 
honore ex illorum 'dignitare adficeretur, 
non minora illis ornamenta redderer, Cic. 
Rofc. Am. 5o extr., i. e. quantocunque, 
fo groß als nur »., mo man nicht etwa 
quando (3. e. cum, quix) flatt quanto Ies 
fen mill: doch fieht .es öfter fO, à. e. 
Cun&atusque diu — haftam, Quantag 
ira dabat, nequidquam in Perfea mifit, 
Ovid. Met. V, 33: quantus non Unquain 
antes, exercitus ad Sutrium venit, Liv. 
IX, 37, f, n. 1 und mehrere Ctellen Cafe[bft, 
fo quantus ohne tantws ffebt, loffen fich 
Bierber ziehen: fo auch quanta maxima 
celeritate, Liv. etc. f. eben ba(eibf. 
QuANTUSCUNQUE, aCWnque, Wmcun- 
que, (von quantus, a, um, lib cunque) 
1) fo groß ale nur, 3. €. c$ fen, i. e. 08 
fen fo are als es molle, 3. C. bons, 
quanracunque erant, Cic. Fhil. V, &: 
quantuscunque fum, Cic. Orat. lI, 23: 


.tantum hoc, quantumcunque eft, quod 


certe maximum eíl, totum eft, inquam, 
tuum, Cic. Marcell. 2: unum quantum- 
cunqiüe gaudium; Liv, XXX, 10: data 
guantacungwe quiete temperis, Liz. XXXil, 
sin; vi&oria, Liv. XXVII, 31: quan- 
ticunque, fcil. preti, 3. G, tu non con- 
cupifces quanticungue ad libertatem per- 
venire, quite putas in illa natumi? Se- 
nec. Epift. go med., fürfo hohen Preis, 
als nur ox. , fo tbeuer als nur; Doch 
kanns auch zu n. 2 gehßren. 2) fo viel 
als mur: bier freht vieleicht bey ben die 
tern Yutoren nur das Neutrum abfolute, 
3.&. debeo, quantumcunque pollim, in eo. 
etc,,„ :-Gie. Fin. 44 
e. fo viel ich nur benfen. fant: 
Quancumceurgue tamen praeconia nofira 
valebunt, Ovid. Trift. 1, $, 35. Su fpa. 
tern Zeiten kommt auch bas en 
ic, und Bluralis vor, gj, €. Naves eorum, 
vati wi quan- 


4 in.» f. 
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quentaecunque fuerint, ad aliud munus 
ipfis invitis reneri nen convenir, Cod. 
Iheod. XII, 5, 5, .flütt quotcunque. 
$5íclleicht acbbrt auch Diefer aus n. x 
qu&nticunque (pretii), Senec., jo theuer 
als nut e. ; 

QrAantusLiset, alibet, umliber , (von 
quantus, a, um, und libet; i. q. guaurus- 
vis, 1) fo groß er (fie, c8) nur fey, nod) 
© groß, folglich jeder, jede, jedes, sinn 
ee (fie, e$) auch. noch fo groß wire, Dee 
(die, das) Gröfre, à. €, edo, Ovid, 
raft. VI, 669: quae quantalibet hyemis 
fri 3. €, Servierat quidam quanio- 
ibet erdine dignus i e omni, fununo, 
Colum. VEL 17, 1:1: in guantoliber po- 
puli agmine, Plin. H. N. Vill, 23 Seh, 
25: alnus mare fine fluctu transmituat 
i. €. omni, maxima, oneris quantilibet na- 
tiens, Ibid. XVI, 40 extr. fedt. 79: quan- 
zaslibet fuppurationes fanat, lbid. XX, 6 
rope fin. fect. 23: | quantalibet facilitate, 
P acit. Agric, 6, i.e. jebe; gloria quan- 
falibet, quid erit, ü gloria tantum clit? 
Iuvenal VII, 81:  quantalibet magnitudo 
hominis concipiatur animo. Liv. VIII, 18, 
i. e. jede Grbfe, fie fey aud) noch fo aue 
ferorbentlid), — 2) Neuer. quantumlibet, 
fo viel als beliebt, fo viel oder fo febr 
es nut fev, nod) fo viel oder febr, 3. G. 
Te quanrumlibet oderint hoftes, dum per- 
horrefcant, Eumen. in Pancg. Conitant. 
10, i, e. mögen baffen fo febr. fie mollın, 
oder nod) fo febr baffen;  quantunjiber ia- 
terfit inter cet. , Liv. XXXylliI, 37 med, 
ed fey auch noch ein fo großer Unterfchied 
swiigen ic, —. 

QU'ANTUSQLANTUS, oder, eigentlich 

VANTUS QUANTUS, 4, UM, 1. g. quan- 
tuscunque, f. Quantus. 

QuAnTusvis, Ávis, umvis, (qus quan- 
tas, a, um, tib vis von volo) i. q. quen- 
tusliber, 1) fo groß er (fie, €8) aud) fey 
oder jeder (jede, jedes) ohne linterfebico, 
nod) fo groß, 3. (€. quentasvis, maonss 
etiam. copias fuítineri poffe, Caef. B. G. 
V, 28, —0 magnas mwegbleiben fonnte: 
eíto quantovis oris honore, Lucrer. illl, 
1165:  quantovis hominis ingenio com- 
prehendi pofle er percipi, Gell. XUI, t 
poit inie.: portum fatis amplum qvantae- 
vis claffi, Liv. XXVI, 42, &. e jeter Slot: 
te, fie fe auch noch fo arof, 2) groß, 
j. €, videtur efle quantivis pretii, Te- 
rent. And. V, 2, 15: daher Neurr. Quan- 
tuinvis, fo viel du willft, fo viel man 
iK, 3. €, quantumvis sducise er fpiri- 
ius capias, Nazar. in Paneg. Conttanr, 19 
extr.: daher adverbialiter, à, &. quan- 
tumvis licer excellas, Cic. Amie. 20, i9 
t6 au febr oder gar febr. beißen kanns 
jedoch bat Erneiti das lieet. megaelaffeu, [. 
ben Quantumvis : \ 


daher C1) febr, dar 
br, 1. vorber: quantumvis facundus, 
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Sueton. Calig. 23. f. oben Quantumvis bez 
fonbers. | (2) obgleich, obihon s. €, 
quantumvis rullıcus, Horst. Sat. II, z, 
39. ©. oben befondersö Quantumvis als 
ein Adv. 
QyAPROPTER Dder Qua PROPTER, ficht 
‚fatt quae propter (mie antehac, polthac 
fiatt ante haac, poft haec fcil. teınpora, 
negotia: motaus erhellet, dad die 9tónree 
in den Diphihongen ae und oe vorzüglich 
die erfien Bubiinben hören loffen, wie ich 
in ber Sprachlehre erinnert babe) 1) warz 


um, a) in ber Sragc, Terent, And. 1f, 


2,31. Tereut. Hesvr. }, 2, 14,. und Te- 
reng. Hec, ill, 1, 37, Plasr. Molt. HU, 2, 
$2. b) außer der Sroge, &. C, credo te 
mirer quid fit, quapicprer te — evocara 
iuffi, Terent. Hec, V, 1, 6: non tu fcis, 
Hecubass quapropter canem Graii eíle 
praedicabant? Plaut. Men. V, I, 14: 
quid «ft, quapropter nobis malum minira- 
mn:? Plaut. Bac. h.:V, 2, 25. Not. 1ltz 
berad folgr hier der Synbicatin , da man 
nao unfıen Grammatifhen Kegeln beta 
Evnjunckiohter erwartet hätte: doch folgt 


qud) der Conjunetiv, 3... animum ad- 


vorre nunc iam, quaprepter — habuerim, 
Plaut. Pfeud. 1, 5, 83. Not. Ed. Gronov. , 
Taubmanu., haben, ein 9Tuncetum. nad 
iam, Aber €8 foll wohl ein Komma fepen, 
undin Ed. Camerar, et Douz. ficht: cin 
Comma nad) iam: vermuthlich iis in 
hd. Taubmann. (aus ‚wekber, wie mie 
fcheint, gemeiniglich Ed. Gronov. abgea 
Drucft worden) ein Drucffehler, der auch 
mit in Ed. Gronov. gefommen. 2) das 
ber, im Unfange eines Gases, dannens 
bero, Cic. Verr, Il, 73 ánte med. Cic. 
Caecin, 27 polt wed. Terent. Heavt. Il, 7, 
116. Terent Ad. 111,2, 44. Lucret. I, 12g. 
Nor. Daß e$ ame Wörter eigentlich find, 
ficbt man daraus, weil cd auch getrennt 
mítb, 4. €. qua me propter eer., Terent. 
Hec. Ill, 3, 4, ffatt quapropter me cet. 
Quägvä, Abl. von quisque, fcil. par- 
te, wo mur oder wohin nur, 3. €. man 
geht, 3. €. quaqua incedir, Plaur. Mil. II, 
I, 14: quaqua tangit, omne amburir, 
Plaut. Bpid. V, 2, 9: facies quaqua pin- 
nis explicitis, Apul. Mer. II poft init. p. 
116, 3 Elmenh.: qute te, quaqua decide- 
ris, membratia disfipabunt, Ibid. VI pott 
med. p. 144, 17 £lmenh.:. Quaqua tamen 
infignis illius pallae perfluebat ambitus, 
individuo nexu — cohaerehat, Ibid. XI 
polt init. p. 258, 30 Elmenh.: baber 
quaqua verlus ober. quaquaverfus, überall 
binwertá, à. E, convalles läcunofae ca- 
vaeque nimium,  fpinetis aggerarae et 
quaquaveríus repofitae, natursleim tutelam 
praebentes ambiebant, Apul. Met. ill 
ante med. p. 145, 6 Elmenh, Auch Cc. 
Phi. villi, 7 polt ın:t., quaqua veríus 
(verlum) pedes quinque habere. Doch 


but 
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Pat Edit. Erneít. et Graev. quequoverfus 
in eben ber Bedeutung. 

Qvàq$AM, Abl. von quisquam, fcil. 
parre, 1) irgend wo. 2) irgend wor 

in, 3. €. haud usquam fita corpora pof- 
ent Effe, neque omnino quaquam diverfa 
meare, Lueret. I, 429. 

‚Qyäqve, Ablar. von quisque, foil. 
parte, wo nur, wobin nur, 3 €, Non 
ullo careat a i (fcil. lieitantium, fitatt 
mullis licitantibus) quaque iverit, halta 
(i. e. audio publica), Manil. V, 313: 
daher usque quaque ober usquequaque, 
i. e. überall, f. Usque: quaque veríus, 
Cic. Phil. VIII, 7, i. q. quaquavetíus ; 
doch haben die neuern Edd. quoquo verfus. 

Qvoanz ober eigentlid) Qua RE, 107 
durch, 5. €. multas res novas in edictum 
addidit, quare luxuria reprimeretur, Nep. 

Cat. 2; bod) fannà auch heißen oamit: 
daher X) warum, weswegen, a) in Der 
$rage, it bcfannt, 3. €. Cic. Orar. I, 16 
‚ante med. Plaut. Mil. V, 12. b) ohne 
Srage, 3. €. utendum eft excufatione, 
quare id — neceffe fuerit, Cic. Offic. II, 
19 extt.: miror, quid caufae fuerit, qua 
ve confilium mutaris, Pompei. ad Domit. 
7x in Cic. Epift. ad Attic. VII poft Epift. 
12, 8. e. werum oder daß: — quae tanta 
vitia fuerint, quare is patri displiceret, 
fatt propter quae, Cic. Rofc. Am. 14: 
nihil effe commi(Tum , quare ad iftam ra: 
tionem perveniretur, Cic. Quint. 19: unb 
dfter, 3. €. Horat. Sat. I, 9, 53. I, 3, 


46. 2) damit, in gewiffen Fällen, 3. €. 


Omnia excogitantur, quare nec fine peri- 
culo maneatur, et — periculum augeatur, 
Caef. B. G. V, 31: omnia feci, quare 
perditis refifterem, Planc. in Cic. Epift. 
ad Diver, X, 21: Permulta funt, quae 
dici poffunt, quare intelligatur , fummam 
cet,, Cic. Rofc. Am. 33 extr. , wo ed auch 
wodurch feyn fann: fo auch Nep. Cat. 
‚2, f. vorher. 3) wie, durch was für 
Mittel, 3. €, Par. Quid? fi nunc tute 
fortunatus fias? Ch. qua re Parmeno? 
refponde, Terent. Eun. Il, 3, 77, mo cd 
qua re insgemein gedruckt wird (ald amen 
Wörter). 4) ben Anfange eines 9unct$ 
daher, dannenberp, Cic. ad Diverf. XIII, 
71. Cic. Q. Fr. I, 1, 13. Salluft. Cat. 52 
$. 17 (in andern Edd. cap. 56). Horat. 
Sat. 11, 3, 76., Nor. nefcio quare, £d) weis 
nieht marum, eine Sormel, Cic. Attic. VT, 
3 poft med. Plaut. Merc. 11, 3, 31: fo 
auch nec quid nec quare, [eint cine 
fprichmörtliche Nedensart zu fepn, menn 
“man von etwas Wunderbarem tebet, daS 
xian nicht begreift, und mowon man fei 
nen Grund angeben Fann, 5. €, von einer 


ans ber größten Armuth miter Berdienft - 


empor gefoinmenen Frau heißt e$ Petron. 


$7 nunc nec quid nec quare in coelum 


eten. 
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(i. e. ad felicitatem? abiit et Trimalchioni: 
tapanta efl, — | 

QuARıÄTES, jum, ein Bolf in. Gallis 
Narbon., Blin. H. N. Hl, 4 poft med 
feét. 5. 

‚ Qyarquenı, orum, ein Volk in Sta: 
lien, etwa gegen Sllyrien zu, Plin. H. N 
ll, 19 med. (e&t. 23. | 

QuangqoERNI, orum, ein Bolf, f 
Quarquent. 

QuaRgTADECIMÁANuS Oder QUARTADE 
GUMANUS, a, um, (voti quartusdecima f 
quattadecuma fcil. claflis, legio erc.) &inel 
von der viergebnten Elaffe, Ordnung, te 
gion ır., 3. €. von ber vierzehnten 2c 
gíon, Tacir. Hift. I, 11, mo Quartade 
cumani fteht, 3. €. Ed. Erneít., Lipf. ecc 
je die Soldaten von ber viergebnten fc 
gton. P JS 

QrARTANA, ae, fcil. febris, f, Quar 
tanus. 

QuagTANARivs, a, um, (von quarta 
nus, a, um) vieleicht das Viertel betva 
gend, 5. €. rabula, Z.e. quarta pars iuge 
ti, 5 €, tabulas five integrum iugerun 
continentes, feu medium, feu. quartaaa 
riam tabulam, quae quartam iugeri parten 
quadrata conficiet, Pallad. in lanuar. 11. 

QUARTÄNUS, 2, um, (dVOR quartus, a 
um) I) febris quartana, Cic. Nat. D. II 
Io. Plin. H. N. VII, 40 in. fe& 51. Mar 
tial. X, 77, 35 unb quartana, fchlechthin 
fcil. febris, Cic. ad Diverf. XVI, 11. Ho 
rat. Sat. lI, 3, 290. Plin. H. N. XX, ( 
proge fin. fell. 23. XXIl, 25 poft med 
fe&t. 72. XXVIII, 7 poft med. fedt. 23 uti 
cap. $ polt init, fe&. 25 et 26: qud Cell 
II, 3 poft init. (mo jebecb von Fieber 
gehandelt wird, folglich) febris wohl babe 
verftanben werden fani ze. das viertägi 
ge Sicher, 2) von der vierten Elafle , $t 
gion 1.: daher Quarrani, fcil. milites 
(Tacit. Hift. IN, 37. Inícript. ap. Grutet 
p. 1081. n. 2. 2. e. von ber vierten Le 


yARTARÍUs, i, m. (Von quartus, sg 
um) 1r) ba8 Yievtel eines 9xaofeo, fi 
wohl trodener als flüffiger Dinge, viel 
Tetcht das Wiertel eines Sextarii (Möfels) 
ein Quartier oder &nartierehen, MIAB 
(en ac., 8.€. fulphuris, Cato R. R..95 
vini, Liv. V, 47: falis fextarius diluer 
cum quartsrie mellis, Colum. Xil, 5 in. 
dona ampliffima, — quartarii farris au 
heminae, Plin. H. N. XVIII, 3 in. fe&t. 3 
2) auch von Menfchen. — Gefiuó faat 
Quarrarios adpellabant antiqui. mulione; 
mercenarios, quod quartam partem quae 
ftus capiebant: Lucilius: Porro homine 
nequam malus ut quartarius cippos colli 
gere omnes; wo Scaliger collifere fat 
colligere [efe will. : | 
Quastaro, fj Quarto, are. — 

55 (oU QpARTE 


^ 
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QuanTE, f. Quartus. | 


QyanTICEPSOS, f. Quadricegfos. 

QvAnTO, avi, atum, are, (von quartus, 
$, um) etwas viermal ‚ober aum vierten 
Male machen: daher Quartaro (Abl.), 
à. €, dicete! verba tertiaro er quartato 
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Dvibius; und mabt eine Gride if. - 9165 
folien die Yiten gejagt haben die quarte, 
Gell. X, 24, ivo eu auch) einen Ders dazız 
aus ben Pomponius anführt, Not quar« 
tusdecimus oder qwartus decimus, a, um, 


- bet (die, Das) vierzehute, 4. €, Quincis- 


prae metu, Cato ap. Serv. ad Virg. Aen.. 


AMI, 314, 7, e etmäs vierimal oder zum 
vierten Male fagen ; von Stockenden, die 
nicht M fort fönnen, unb die Worte 
vor ?íngft oft wiederholen, 
QUARTO, zum vierten Male, f. Quar- 
tus, a, um. 
QvARToCÉRIUS, a, um, (von quartus 
und cera) einer von dem vierten Range, 
"Cod. Iuftin. XII, 24, 7: fp aush Primi- 
cerius, Secundocerius, Tertiocerius. 
Qyarıum Adv. zum vierten Male, f. 
Quartus, a, um. M 
QuARTUS, a, um, (Von quatuor; oder 
Auch von réragroe i. e, quartus) Der 
vierte, 3, €. pars, Caef. B. G, I, 12: 
cohortes quartae, Ibid. VII, 37: deqaor- 
ta vigilig, Caef, B. G. I, 21, oder quarta 


vigilia, Liv. Ill], 9 extr.* dies, Cel. UT, . 


3 ıned.: febri; quarüs diebus recurrens 
i. e. Quattana, Gell XVII, 12: locus, 
Cic. Invent. I, 53: Carneades, qui eft 
quartus ab Arcefila, Cic. Acad. Til, 6: 
Pilumnusque illi quartus pater, 2.e. ab- 
avus, Virg. Aen. X, 619:  Qusrtus in 
exemplis adnumerabor ego, Ovid. Het. 
XVI, 328: Perfidia et peculatus ex urbe 
et avaritia fiexulant, quarta invidia, quin- 
ta ambitio, fexta obtrectatio, Septimum 
periurium, Plaut. Perf. IIl, 4, 8, i. e 
viertens, fünftens :. Auch (lebt. quarta, 
fcil pars, $, €, cum habcat quartam ex 
Conttitutione Divi Pii, Ulpian. in Pande&, 
V,2, 8 prope fin. $. 1$: an quartam 
perdat? Ibid.: non ex dimidia parte, fed 
ex quarta interim heres erit, Paul, l"id. V, 
»,3 extr., t0 jedoch parre mit ZU quarta 
fi sichen läßt, wie denn vorher quartam 
partem (ibt: fo aud) Blur., 5, € deci- 
mas uxoribus dari, quartas ineretricibus, 
fcil. partes, Quinril. VII, $ med. $. I9: 
auch iff Quarta, ein weiblicher Vorname, 
$. €. Quarta Hoftilia, Liv. XXXX, 37. 
Not. 1) Quartum, das vierte "horn in 
der fanbmvirtbfeboft, vermutbiid fcil. gra- 
num, $. &, frumenta, quando eum quarto 
refponderint, Colum. MI, 3 5.4, menn 
bas Getreide das vierte ovn. bringt i. e. 
viermal fo viel, als aeflet worden. 2) 
Quartum, adverbialiter, 3um vierten 
Viale, 3. €, conful quartum, 34m vier: 
ten Dale Coniul, Liv. Il, 66 in. und 67 
in. Cic .Sene&. 4 in.: Ablar. quarto, 
3um vierten Miele, Ovid. Met. VIII, sı. 
Ovid. Pat!. li, 823: f. von quartumh und 
quarto Gell. X, 1, too Parro einen Hnterz 
fibicb darunter macht, ber wohlnicht übers 
all paflen möchte, wenigfens nicht auf den 


—- 


wenn: 


3 €. adfimulabo, 


fi iugulemur, Lucret. II. 


decimus locus, Cic. Invent. I, 54 exer. und. 
56 und öfter, 3. €. facit. Ann. XI!1, 14. 
Ceif. IIl, 4 poft med. dreymialz; fo au 
quintadecima luna, Plin H. N: li, $9 
fe&. 60 Ed. ülzev., mo Ed. Harduin., 
aber tricefima luna hat, 

QvanTUsDECIEMUS btt QuanTUS Dz- 
cimus, f, vorher, 

Quäsı, kart quamfi, quam fi, als 
daher !) als wenn ober wie 
wenn, 3. €. perinde quafi, Cic. Qu unr. 2& 
extt., eben fo aIó wenn, f. unten. befona 
ders gleich "als wenn aber als wen, 
wenn e$ fo viel iff als gleich als went, 
à. €. quafi rogem cet., Terent. Andr. V, 
2, 9, 2. e, gleich ald n«nu ic fragte, of8 
wenn id) frogte: hoftes — infecuci, quali 
parta iau vittoria cet. Caef. B, G. V, 45, i. e. 
gleich, alà wenn fdon x.: quafi — res 
adverfae odia concilient, lbid. B. C. II, 
31: quafi ego, quam dudum, rogem, 
Terent. And, V, 2, 9. £. e. als menn ober 
gleich als wenn (cb fragte, wir lange: und 
öfter, 3. €, Ibid. II, 2, 19. Cic, Ein. 11, 
2 poít med,: hier ficht oft vero baben, 
4. €. quafi vero debuerint, Cic. ad Diverf. 
Ill, 7, 7, e. gleich als wenn fie hatten fofz 
len 20: quafi vero confilii fir res, Caef, 
B. G. VII, 38: quafi vero paulum inrer- 
fiet, Ferenr, Eun, III, 4, i8. Kor. que- 
runtur, quafi defcifcerem (Ed. Erneit. de- 
fciffem) a caufa, ffatt me defsifcere, Cic. 
ad Diverf. I, 9 ante med. $. 42: fo auch 
adümulabo-quaü exeam, [att me exire, 
id wid fotbun, als ob ich :., Terent., 
f. unten. Nor. 2) Es febr auch nad 
vielen BVergleichungswörtern, 34. (. fc, 
ita, perinde. proinde cer., 3.8. fic avide 
adripui, quafi vellem cet., Cic. Scene. g, 
P. € alö menn: — Quafi agatur, ita cer., 
Cic. Qüinr. 2: Proinde quafi, Cic. Mil. 
3'!: perinde quafi, Cic. Quint. 26:  de- 
crepitus fenex rantidem e(t, quafi fit fig- 
num pictum in pariete, Plaut. Merc. II, 2, 
42. Auch nad Verbis, 3, €, adfimulo, 
quafi nunc exeap, Te. 
rent. Eun. Ill, 2, 8, , e. ich mill mich fcfe — 
ten, fo tbun, als od ich 1. b) auch. ficbt 
fi noch babeo, 3. €. educavit (eam fcil. 
puellam), quafi fi effet ex fe neta, Plaut. 
Caf. Prol 4$; bod) heißt bann vielkicht 
quafi Bloß wie, l8; bann (ff fi niche 
überfüüfa; und fo ben Andern (ivit in 
nifi f, to nili außer ih: fo auch quafi 
1008, i. e. al 
wenn wir?c,, mo ebenfallé fi weghleiben 
fonnte: fonberbar fcheint quem videem 
aeque elle inoeltum, ut quafi dies fi d.a 

fit, 


3245 E AS. 
fir, Plaut. Afifi, V, 1, It, mo qae ut (mie) 
quafi fi ftebt, fetaticb cin Pleoumsmus ill 
aber vieleicht ift die Ordnung: uc (mie 
wenn, ald.wenn) quafi Cgleichfam) dies 
(Termin) 10.5 jedoch fann ur quafi fi auch 
wohl pienuefliich chen, rote im Dentfchen 
Manche auch fagen! es ift mir eben fo, 
eis wie wenn :c.: und find ähnliche 
Hleonafıni gewöhnlih, 3. €. ita, quafi 
canes, haud fecus cet., Plaur., f. unten: 
fo auch quafi we gleichfam als wen, 
3,€. fervum una mittit, quafi uti mihi 
foret cultos, Plaut. Merc. I, 1, 90, WO 
nicht hier uti daß, damit Hl, 2, e- damit 
ez gleichfam der Hüter feon foll; folglich 
quafi uti fett ur qwafi jicht. — 2) wie, 
gleihwie, 3. &, Ex transverfo cedit, 
guafi cancer (olet, Plaur. Pfeud. III, I, 
45: quafi pueri, qui nare difcunt — eo- 
dem modo fervum ratem. effe etc., Plaut. 


Aul. Hi, 1, 9: qui ferviunt, quafi ego - 


fervio, Ibid. 6, 7. e. fo wie ich 10. :— et 
quafi poma ex arboribus, fi cruda funt vi 
ayelluntur; fi matura et cocta decidunt, 
fic vitam adolefcentibus vis aufert, feni- 
bus maturitas, Cic. Senedt. 19 extr.: ita 
jam, quafi canes, haud fecus circumfta- 
bant, Plaut. frin, IIIJ, 2, 16, mo ita oder 
| haud fscus wegbleiben fonnte: auch ftcbt 
item ober itidem (att. ita babep, 3. &. 
'qua(i murtera, item vos cet., Blaut. Rud. 
111, 4, 27, re. mie — eben fo: quafi 
pifcis, itidem. (i. e. eben fo) e(t amator 
ienae, Plaut. Afin. I, 3, 26: | quafi I4. 
oben. 3) aleihfem, 3. €. quafi parens, 
Cic. Orat, 1l, 3: quafi quodam modo cet. 
bid. 59: Arqui haec, patefa&tio quafi re- 
rum opertarum, cum quid quidque fit, 
aperitur, definitio eft, Cic. Fin. 11, 2 poft 
-init.: facilior erit mihi quafi decurfus 
mei temporis, Cic. ad Diverf. III, 2 pott 
med.: permitto fervis quoque quafi tefja- 
inenta facere, eaque ut legitima, confervo, 
Plin. Epift. VUI, 16: Nam fervis res- 
publica quaedam et quafi civitas domus eft, 
Ibid.: daher quaü pignus, Ulpian. in 
Panded. XVIII], 1, 13 ante med., $. 8, 
i.e. was ftatt des Brandes behalten wird, 
gleichfam ein and: quafi dos, y, &. Si 
ferva fervo quali dotem dederit etc., Ulp. 
Ibid. XXIII, 3, 39: Qui ufusfructus no- 
mine qualitezqualiter fuir quafi in poffef- 
fione; utetur hoc interdicto, Ulpian, Ibid. 
XXXXIII, j^ 3 prope fin. $. 17. 4) 1m 

eisyr . ^ 
AUS ka 1, 8: quafi talenta ad quinde- 
cim, Terent. Heavt. I, 1, 39: quafi qua- 
draginta minas, Plaut. Moft, HI, 1, 95: 
hora quafi feptima, Sueton. Cat. $8. Huch 
täßt c8. (íi beynahe ober faft, überall 
üSerfegen, 3. ©. bennahe zehn orbe, 
| Gáde, 3. €. quafi decem filcos, Cic., f. 
| vorber: quafi talenra d quindecim, Te- 

rent., |. vorher: quali quadraginta mt- 


quafi decem fifcos , - Cic. . 


QUASILLARIUS—QUASSATURA $946. 


nas, Plzur., f. vorher: hora quafi fepti-. 
ma, Sueton., f. vorher: eit enim quali in 
extrema pagina, Cic. Orat. 13, i. e. btyz 


nahe ober ungefähr: rarus miles er quafi 
ob merum defixus, Tacit. Ann. I, 68: mi- - 


hi quidem quali pedalis fcil. fol videtur, 
Cic. Acad. ill, 26 1in.: 


De NS: 
y 


Lx oe 


ri 


daher Cic. Pa- . 


rad. VI, 3, quod ei generi poflefiomunr - 


minime quafi noceri poteft, 2. e. faff gar 


nicht, oper beunahe am menígfien; wo 
Ernefit quafi nicht erfkiren fann, und das 7 


ber füe eoerupt Hält. Daher quafi — quafi, 
2.36 
$. &, cum diceret quafi ioco quafi ferio, 


bald — bald. ober halb — halb, 


Spartien. in Gera 4, 7, e. halb im Gchers 
halb im €rnff. Not. Die Alten fehriedin 7 


‚auch quate ffatt quafi, nad) Quintil. I, 7, 
24. Not. quafi bat die legte GSylbe fura, - 


; 


3. €. Lucret. Ill, 1008. VI, 971; und" 


[ang, 5. (&. Ibid, II, 291, V, 728. 


QeAstLLARÍus, a, um, (von quafillus) 
eiüentticb, mit bem. Korbe (3. €. Gipinna » 
forbo) oder mit Körben fid) befebditigenb, | 


dahin gehörig: 


fchäftigend, folglich fpinnend: 
quaßillaria, Petron. 
Gpitamagb. 


babere 


132, fcil. ancilla, | 
, Án 


. babet vidleibt einen | 
Cpinnforb bey fid) babenb, damit (id) bes | 


. QuÁsi&LUs, i, m. oder QpasizLum, k 
i, n. (Deminur. von qualuy) cin orbs | 
chen (psrvus qualus) zu allerhand, $. &. 


eum quafillum terra impleto, Cato R. K, 
133: befonders zur Wolle beym Spinnen, 
Wollförbchen, 3. G. pendebatur aurum 
inter quafilla, Cic. Phil. lll, 4, 2. e. in 
der Cpínnüube: —fcortum quafillo pref-. 
fum, Tibull. III, 10, 3, 7. e. niedrig, bie 
fpinnen muß? Er graviora rependit ini- 


quis penía quafillis, Propert. Hl, 7, 37 | 


(42. 


VASSÄBILIS, e, 


. €, munimen, Lucan. VI, 22. 


lid, p. 


von quaffo, are) I 
was erfchäittert werden fann, erfdyurtere | 


gr u u 
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Quassärio, Onis, f. (von quaffo, are) | 
das Schürteln, 3. &. des Sep[S, Liv. 


XXil, 17: 
des Reibes, oder 3ecrüttumg, 3. €. 


oder Prfchüieterung, 8. &. 
móx | 


nafci ruffim afperam, et alias qusffationes | 
usque ad vexationem falutis, Macrob. Sat, - 


VI], t$ ante med. 7. e. 


Erfihätterung, | 


Berrüttungen, Verlegungen, linbequemz ^ 


lichkeiten 20,:  cytnbalorum, 3. €. aeris 


Arnob. VI! poft med. p. 298 Harald. (Al, 


tinnitibus et quaíiationibus cymbalorum, : 
1 


p.217) i e. das Schlagen, Suíammene 


schlagen. 


. QuassATURA, ae, f. 


(von quaffo, are) 


i. q. quaffatio, die Erfchürterung: Daher 
bie Erfchürterung, 4. e. a) die dur) die 


Crídütterung gemachte Berlehung,, Plin. - 
| b) der durch die Era 
fihiitterung verlegte Theil, 3. €. quafla- | 


Valerian. Ill, $. 


twras uri penitus non debere, Veget. de 
re vet. I, 28 poft med. j. 5. TI 
QvASSO, 

y 


h 


^ pe&us finguiribus, 


1 


S f La to 
Sr "| QUASSO 


QuAsso, avi, atum, are, (Frequentat. 


‚von quatie) eigentlich, eft fchürteln oben 


erféjütterm, auch bloß fbütteln oder er 
fihüttern, 4. €. caput, Plaut. Merc, Il, 
4, 15. Plaut. Trin, V, z, 45. Virg. Aen. 
VII, 29s, ben Kopf fdüttetn : 


jo aud 
€hlamydem, Plaut. Epid. III, 3, 55: 
.equus faepe iubam guaflans, Enn. $p. 


Macrob. Sat. VI, 3: facem, Petron. 97: 


"d 


lampada, Virg. Aen. VI, 587: nunc Co- 


rybantes arma Idaca quaffare manu, Senec. 
Here. Oet. 1878: kaltam, Virg. Aen, XII, 
(94: fo auch pinum, Ibid. VIII, sat: 


. ramum Lethaeo roremadentem fuper urra- 
que quallar tempora, 
fchüttelte, 


Ibid. V, $55, i. e. 
ober auch fiblug, oder (trid) 
fdütteluo den Sweig über beyde Schlüfe: 
Petron. gi: galeam, 
Valer. Flacc. Vil, $77:  inembra quaf- 
fantur metu, Senec. Phoeniff. 530: artus 
horridus quaffat tremor, ibid. Troad.163: 
ienem (7, e, lampada) moenibus, Valer. 
Flacc. VIII, 276: quaffantur eppida, Sil. 
15 294, i£ c. (qrjguttert, zerfchättert: 
me gravedo fri»ida et frequens tuflis qual- 
favit, Carull. XXXKXIII, 14, erfehüttert, 
Gefahrrele, oder mitgenommen, mie auch 
winige Deutfche Tagen: das Fieber bat 
ib tächtig gefchättelt: domus quaffata, 
Ovid. Trift. I, 83; doch kanns auch bets 
‚ben serfdbüttert: daher 1) serfd:oüttern, 
zerichmetrern, zerfchlagen, zer vede, 
Seritepen, lec? machen, j. &, domus 
quaflara, Ovid., f. vorher: vais quaíTa- 
tis difAuir hamor, Lucret. Ill, 43«: nu- 
cem quafiatam perfringere, Plin. H. N. X, 
32 in. fed. 14: elafíis quaffata, Virg. 
Aen. I, 551 (555), Z. e. [ediigemorbene : 
fo auc) olivam mola, Pallad. in Novemb. 
17: alvei navium quaflati erant; Liv. 
XS, 34: hordeum fub mola quaflätum 
‚umbagibus, Apulei. Mer. VII pott med. 
P. 194. 35 Eltmenh., 7. e. serttoßen, yu 
ffampft, zermablen: — arundo quaflara, 
‚Petton. 134, i. e. zerbrochen: — quafiatis 
circumiacentibus tedis, 


20, 6:  quaílata atque etiam decufla 
monimenta, Ibid. VII, 18, $: quaflara 
muri reficere, Liv. XXIII, Use té 


b02 


ingeftoßenen Theile der, Mauer M. 
N mitnehmen, 3er: 


er tropiicb, tuinieremn, 
rürten, fehwächen, 5. 
blica, Cic. Sext. 34. Cic. Marcell. $: quaf- 
fatum corpus, Seren. Aug. xt: fo auch 
me gravedo et tuífis qualiavie, Catull,, 
f. vorber: daher von cinem*5etrunfenen, 
quaílatus tempora fcil. mero, Sil. VH, 201, 
2. €. betrunfen, bencbelt, zerrütter: - [o 
ffebt auch multo tempora quafla mero, 
Ovid. Remed. 146. Nor. Auch jicht quaf- 
fans, inttanfitive, fdbüttelwo ober fid 
fibüttelno, à, €. capire quatianti, Plaur. 
Atin. I1, 3, 23; oder quaflänte cs pite, 
Caecil. ap. Sery, ad Virg. Georg. I, 74: 

Schell, lar. Ort, 


LT 


= 


- 


Plin. Epift. Vi, 


/ 


QUASSUS-- QUATENUS 


cepiribus quaflanribus, Plaur. Pacch. 1I, 
3. 7: fo aud) filiqua quaíf;nte, Virg, 
Georg. 1, 74, 1. e 
bin und ber zu bewegen. 2: erfchürser, 
Hatt fcblagen oder wohin werfen, s. &. 
Non ,mea magnanımo depugnar refferq 
talo, Senio (1. e. die Bechie auf bem 200g, 
fe) nec noltrum cum cane guallat ebur 
(Z. e. fritillum, ober talsm ; Dürr alveum) 
Martial. XilI, 1, 6 i. e. io rotefele nidt: 
oder fchlagen, 3. €. ramum fuper utra- 
que tempera, Virg., f. vorber. 

QvAssus, a, um, f. Quatio. i 

Quassus, us, m. (von quatio) ba$ 
Fu Helm, Krfchärtern, 4. €. Nam ad. 
trec'atu er qualiu f2evum amplificaris do- 
lorem, Pacuv. ap, Cic. Tufc. 1i, 21 prope 
fin. 3 
‚Qyärtkräcio, Bci, adum, 3. (won 
quario und facio) erfihürtern, wanfeno 
merhen, der Mirkungskoafe bercuben, 
5. €. quatefeci Antonium, Cir. Epiit ad 
Brut. 10 poft med. Jeftet wird eà Richt 
vorkommen, 


Quarkuus, eigentlich qua tenus, fcil. 


patte. 1) wie weit, 3. €, quatenus pro- 
gredi debeat, Cic. Amic. 11: quatenus 
vidoriam exercerent, Liv IT, $$:: ^in 


omnibus rebus videndum eft, quatenus: 
et, enim [uus cuique modus eit, tamen 
magis offendit nimium quam parum, tic. 
Orat. 22 in ; doch fanné auch feon itt wie 
weit, in wie fern: petentibus Sapuntt- 
nis, ur, 
fpectatum irent, Liv. XX iil. 
doch fanns auch fern im jo fen, in fo 
weit, 3) fo weit als, 3. €. quarenüs 
manu terere poffunt, Cic. Oi. DD 


19 extt.; 


in. ; doch faans auch fenn in wie ters, iu 


. quaffata respu- - 


6) weil, oa, 5. €. 


wie weit. 3) wo, 3. €. inferior 
arboris) quatenus inhabitari videtur 
ab apibus), Colum, VIII! 

$. It. 4) mie lange, 3. €. 


(pats 
(fcil. 
8 poit med. 


tenus haberem ? eui traderem? | Cic, Phi). 
All, $ extr. 5, im wie weit, m wie 


bie vom Winde feihe 


quarenus tuto poflent, ltaliam 


$948 


uibus au- - 
fpicis iftos fatzes augur adciperem? qua- 


fern, à. €. quatenus de religione dicebat, 


Cic. ad Diverf. I, a: adcipio excu(atio- 
nem *a parte, quatenus neglizentia eorum 
— fieri (cribis cer., Ihid, DI » +: quate. 
nus manu tenere poffunr, Cic. Oßic. HI, 
17, f. vorher: und gleich darauf philof- 
phi, quatenus ratiene er intslHigentja. ferz 
ner, quatenus fine ridicula tractanda » vi- 
dendum eft, Cic. Orar. "II, $8 extr.: 
fciunt, quid et quatenus er quomodo die. 
turi Ant (Ed. Erneft : andere Edd. Basen 
funt), Ibid. 87 in.: quatenus quique fini 
dari venia amicitia debeat, Gell. 1, 3: unb 
dfter, 3. € Quintil. I, ro, 31. XI, 3, 6c. 
quatenus virtutem 
‚0. HI,.24, 10: um 
Ovid. Tritt. V, 5, 21. luve- 

nal 


odimus, Horezt. Od 
13. F 
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nal. XIT, 102. Plin. Epiff. HI, 7 extr. 
"acit, Ann. HI, 16. Sueton. Claud. 26 
med. Quintil. H, 4, 13. HII, 2, 65. VI, 
2, 12. VIII, 3, 45. Ulpian. in Pande&. 
1, 2, 14 poft med. $.10. 7)wie, 5. €. 
qui viderit, quatenus de eorporibus fu- 
giant, Lactant. II, 27 in.: ‚cur aut quan- 


do, avt quousque, quatenus homines; aut 


quamobrem procreati? lbid. VII, 6, 71 
Quod quatenus adciderit, exponam , Ibid. 
111, 36, 3: f*quitur, ut doceamus, qua- 
tenns hemini et quando tribuatur, Ibid. 
Vll, 4. in,; quaerebat, quatenus fe a pe- 
ziculo impendente muniret, Ibid. de mort. 
perfecut. 26 $. 6. 8) damit, anf daß, 
3. G. cautio extorquenda eít, quatenus et 
perfequatur et ommimodo eum reftituat, 
, Ulpian. in PandeGt. IM, 2, 14 polt med. 
$. It?) conveniri poteft, quatenus locato- 
vi — indemnitas ferverur, Paul. Ibid. 
XVII, 2, $$ extr.: eidem mandatum a 
fenatu eft, wt curaret, quatenus alias 
«quas in urbem perduceret, Frontin. de 
aquaedu&. 7: non femel praeceperat ei 
pater, temperato tamen inter indulgentiam 
&ravitatenique fermone , quatenus modera- 


.xetür profufos fumtus, Macrob. Sat. 11, 5- 


in., i. e. daß (ie (fcil. die Tochter) mát 
gen folite 2c. Nor. Man findet aud) aue 
weifen quatinus (mie Protinus und Prote+ 
nus) cet. 
Quätsr, Adv. (von quatuor) viet? 
mal, 3. €, Singulae nen plus quater in 
anno pariunt, Varr. R, R. III, 10 $. 3 
Ed. Gefn. ; doch wollen Urfinus und Popma 
quem ter (fatt quater [efem; unb Ed. 
Schneider. hat quam ter: toto nop quater 
anno pofcas, Horat. Sat. II, 3, 1: O 
quater — felicem! Ovid. Art. Il, 447: 
quater fubftitit, Virg. Aen. Il, 242: pe- 
des viginti: hec duco (multiplici 
ge ich) quater: fiunt octeginta, Colum. 
V, 2 poft med.: quater tantum, viermal 
fo viel, | 
tanto, Au&. B. Afric. 19 Ed. Qudend., 
wo Ed. Cellar. tantis bat; Erfleres aber 
it beffer. Auch mit andern Sablmbrtern, 
3. €. quater decies, vierzehnmal, 3. €. 
HS (i. e. festertium) quater decies nume- 
rarum, Cic. Verr. I, 39, 2. e. vierzehnmal 
hundert taufenb festercii; nämlich fester- 
tium {ft das Neutrum, unb 
dere daben (nach Gronovó Meinung): 
quater centies, vier hundert Mal, Virruv, 
X, 14: anre annos quater mille fexcentos, 
Plin. H. N. XXXVI, 13 in. fect. XVII, 
Q1 Hard., da andere Edd. 3600 haben? 
Me quater undenox fciat expleviffe Decem- 
bres, orat. Epift. !, 20, 27: quater qui- 
nis minis, Plaur. Plend. I, 3, 111:  qUa- 
ter deni, Ovid. Mer. VII, 292, 2, 2. vierz 
Big. Nor. ter er quater, Horat. O4. I, 31, 
13, oder ter aut quater, Virg. Georg. I, 
410, dder tezque quaterque, Virg. Georg, 


fon. Idyll. XI, 60: 


$. €, ac levis armaturae quater 


"Ws $, 2: 


mandenft buns. d. q. numerus quarernarius, Die Yiere, 3. €. 


Virg. Aen. IIl, 226: 


f;uta, Tacit. Hill. 1, 22: 


QUATERDECIES—-QUATIO - $9to 5, 


II, 399, fpridmbrtiib, brep bis vier 
Mal, bre) ober vier Mal, oder auch ftat£ 
öfter oder febr oder ved)t fehr, 3. €. 


O mihi felicem terque quaterque diem! d 


Tibull III, 3, 26: fo,atd) o terque quae 
terque beati! Virg. Aen. I, 94 (98). 
QvATERDECÍEs, Adv. f. Quater. 


QuáTERWARÍUs, a, um, (von quater- - 


ni) je sus vieren beftebeno, geviert, 
vier egtbalteno, à. €. fcrobs, Colum. 
XI, 2, 28, i. e. quoquoverfus pedum 
quatuer, wie es Columella felbft erfldıt: 
numerus, Plin. H. N, XXVIII, 6 med. 
fe& 17, gevierte Zahl, 3. e. die gabl von 
vieren, 3. €, Dingen. 

QuäÄTERNI. ae, a, Numerale distribut. 
(entweder von quacuer oder aud) von quas 
ter; eigentlich quaterini, contr. quaterni) 
1) viere, bc Eintheilungen, 7. e. je vicre 
ober jedes Mal wiere. 3. €. quaternos de- 
nariog exegiffe in fingulas amphoras, Cic. 
Font. 5: Saepe tribus ledtis videas coe- 
nare quaternos, Horat. Sat. I, 4, 
quaternum pedum fpatia, Colum. V, $, 
— quibus ex rapina victus quadrupedum, 
quini digiti in prioribus pedibus, reliquis - 
quaterni, Plin. H. N. XI, 43 fe&.99: Gens 
illi triplex, populi fub gente quaterni, Virg. 
Aen. X. 202: ut fub fingulorum imagi- 


nibus facta magiftratusque eorum non am- 


plius quaternis quinisque verfibus deferip- 
ferit, Nep. Attic. 18: daher quaternae 


Ne 


E 


$6: . 


.2: Digiti quibusdam ín manibus fenis . 


centefimae (partes fcil. fortis des &apitale), 


Cic, Attic. V, 21 prope fin. und Vl, 1 


ante med, i.e. acht unb vierzig pro Gent, | 
2) viere überhaupt, Mapil. IIT, 596. Au- 


et quare quaterni cy- 
athi fextariive non eflent potandi, fcil. auf 
ein Mal, Plin. H. N. XXVIII, 6 med. 
fe&. 17; doch fann. dieß 
hören 2. e. jedes Mal, 


auch zu n.ı ges 
Auch rechnet man - 


bicber Caef. B, C. 1, 83, quaternae coher- , 


tes ex quinta legione: abcr Edit. Gu- 
dend. [at ex quinque legionibus; banm. 
gehört e$ 4t n. 1. Nor. Genit. quateraum,- 
(att quaternorum, 3, €. pedum, Colum, 
jugerum, Plin. H. N. VIII, 3 


in. fe&t. 2. 
QuATERNÍO, Gnis, m. (von quaterni). 


fic rurfus quaternioni duos adiiciendo, j 


Marian. Cap. VII poft med. p., 255, 


Grot: Quarernio novenarium numerum | 
non metitur, Ibid. prope fin. p. 268 Grot. - 
| Ovärınuvs, f. Quatenus. \ 1 

Quärio, quaffi, quaffum, 3. (vielleichE - 
a fono plagsrum: nad) Vol. Etymol. von? 
cudo etc.) mit Heftigfeit in Bewegung fes. 
Ben, fdbütceln, eriihürtern, 3. €. alas, 
haftam, Petron. 
iubas, lbid. 99: 


verbera. (7. e. 
dogila)y | 


i m 
My 


124: lampada, Ibid.: 


wi 
NS 


Daß einer brav Iachen 


x 
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T 
flagella), Virg. Culic. 218: — cymbala, 
Virg. Aen. II, 64: caput, Ovid. Faft. 
VI, 400: quercum huc illuc, Ovid. Met. 
AU, 329: ventus quatit aquas, Ovid. Her. 
XVIH, 48: populeas quatit aura comas, 
Ibid. XIII, 40: horror membra quatit, 
Virg. Aen. Ill, 29: anhélitus artus et ora 
quatit, Ibid. V, 199:  quatitur tetrae 
motibus Ide, Ovid. Met. XII, $21: ma- 
nibus catenas gerebat et qustiebat, Plin. 
Epift. VII, 27 poft init. $. 5: aliquem ri- 
fu, Horat. Epit. II, 2, 84, i.e. machen, 
muß; moenia grie- 
te, Liv. XXI, 10: inurosarietibus, Liv. 
XXXVlH, 7: Daher 1) tropifch, in Bes 
om fegen, rühren, in Affecr fegen, 
B. €. animum, Gell. VII, 13: inge- 


"nium, Tacit. Hifl. I, 53 in.: Eft in ani- 


mis tenerum quiddam, quod aegritudine 
quatiatur, Cic. Tufc. lll, 6: mentem 
quatit incola Pythius, Horat. Od. I, . 16, 
$, i. e. begeiffert: non vultus tyranni 
mente quatit folida virum iuftum, Ibid. 
MI, 3, 4, 2. e. fest fn Bewegung, beunz 
rubigt: tumultus pe&ora quatit, Senec, 
Thyeft. 2690: — quatiunt oracula Colchos, 
Valer, Flacc. I, 743: Fama motis quatit 
oppida linguis, Ibid. II, 122. 2) plagen, 
3. €. oppida bello, Virg. Aen. ; VIII, 
608: extremaGalliarum, Tacit. Hift. Il, 


28: curfu quatere equum, Virg. Georg. 
IH, 132, i. e. ermüben, plagen. 3) 
fdlagen, ftoßen, jagen, treiben, i. €. 


Qradrupedum (i. e. equorum) putrem 
curfu quatit ungula campum, Virg. Aen. 
XI, 875: fo auch Quadrupedante putrem 
fonitu quatit ungula campum, Ibid. Vlil, 
$96: fo aud equitum levia arma Praemi- 
fit, (ut) quaterent campos, Ibid. XI, sız, 
i.e. dafelbF Derumretten, dort attafiren 
fofte: fo auch Et citcumvolitant equites, 
mediosque repente Tramittunt valido qua- 
tientes impete campos, Lucret. II, 326: 
quatere aliquem foras, Terent. Eun. II, 3, 
56, i. e. fortjagen, heraus jagen oder treiz 
ben: Arcophylax prae fe quatit Ar&on, 
Cic. Nat. D. II, 42, £, €. jagt, treibt vor 
| ber: fo auch equum curfu, Virg., 
agen, f, n; 2: daher virum iuftum mente 


olida, i. e. aus feiner Standhoftigkeit. 


xerttciben , Horat. Od. III, 3, 4; doch 
anus auch feyn erfchüirtere (beunruhigt) 
bn nicht bey 2c,, da dann in bey mente 
u denken; am Ende verliert der Ginn 
tichtd. 4) zerftoßen, zerfchlagen, ser 
d:ütterm, serrüttem, serbredyen, aer 
dmetterm, 3. €. moenia ariete, Liv,, 
.Worber; muros arietibus, Liv., f. vors 
«t: Daher Parzicip. quaflus, a, um, ;. €, 
uafíae naves, Liv. XXV, 3, i. e. [ef ges 
sordene: muri quafi, Liv. XXVI, 51: 
rundo, Petron. 69: quaflus ab impofito 
orpore le&dus erat, Ovid. Her. XI, 78: 
ues, Horat. Od. IlII, 8, 32, i. ©. kd, 


\ 


Plaut. Perf. I, 1 


2 


QUATRIDUANUS —QUATRID. $955. 


oder febr erfcbüttert: 


dolia quaffa farcire, 
Plin. H, N. XVlil, 


26 ante med fed. 64: 
tegula, Ovid, Faft. VI, 316: rota, Mar. 
tial. VIII, 58: fitu quaflas ftabilire tur- 
res, Senec. Jüyeíl, $69: Et promir quaf- 
fas comminuitque faces , Ovid. Faft. V, 
$08, i. e (Ctüdiden Kienhelz (cil. um 
Scucr anzuzünden: jamque rezuim, qual- 
fasque faces, feretrumque parabant, Cid. 
Met. HII, 508, i.e. Gtöccen sKienholz, 
feil. um den Scheiterhaufen anjuiánben, 
bber auch um. Fackeln daraus iu machen 
(fcil. zu Anzändung des Scheiterhaufens), 
twelches einerley (if; aula quafia, Plaur, 
Curc. HI, 26, zerbrochener £opf: daher 
von Betrunfenen, à. €. multo tempora 
quaffa mero, Ovid. Remed. 146, burdj 
ein zersüttet, confus, bdmükb, benes 
beit 3. e. betrunken: fo ffebt auch quat- 
fatus, f, Quaflo: daher tropifh, a) gez 
brocdben, 5. €. vox, 5. (*, Haec quafls ad- 
huc voce fubdeticiens, vix proxinnis exau- 
dientibus dixerat, Curt. Vil, 7 med. s. zo, 
?..e. gebrochen, fehmach : litera. 3. €. quae 
litera (F), cum vocalem adcipit, quaffa 
quodam modo, utrique, quoties aliquam 
confonantem frangit etc. , Quintil. Xil, 10 
ante med. $. 29. b) ruiyierr, 4. G, qo. 
mus, Senec. Hippol. 996: fides imperii, 
Senec. Thyeít. 239: anima fefia fenig nec 
minus quaífa malis, Senec. Herc. fur. 
308, 7 € dul Boden gefihlagen, entfráe, 
tet. Not. Perf, quali, mit bem daher 
entitebenben temporibus fdeint nicht vorz 
sufonmen. | 


Quärsipdänvs, a, um, (von quatri- 
duum) vom vier Tagen, viertägig, g. 
€; quatriduanus mortuus, Hieron. Epitt. 
27 ad Eultoch. Cap. II extr. , 3. e. feit vier 
Tagen tobt , ein viertägiger Cobter. 

QvATRÍDÜUM, 
3eit von vier Tagen, vier Cage, 5. €; 
tibi reponam in hoc triduo auc quatriduo, 
» 37: quatriduo, quo 
haec gefta funt, res ad Chryfogonum de- 
fertur, Cic. Rofc. Am, 7: triduo aüt qua- 
triduo anre hanc rem, Cic. ad Brut. Epi(t. 
3 poft init.: iuftitio, quod quatriduum 
fuit, Liv. HT, 3:  Caffium quatridui iter 
abfuiffe, Lentul. in Cic. Epift. ad Diverf. 
X, 1$ extr.: quatridui navigatione, 
Plin. H. N. VI, 22 ied. fe&t. 24. Not. 
St eigentlich ein Adie&iv., quatriduus, a, 
um, víertdgía, fcil. fpatium oder tempus, 

\ATRIO, onis, », (von quatuor) cine 
bl von vieren, 3. €. auf ben Würfeln 
ie Dieve, Itidor. Orig. XVIII, 6r. ; 

Quarbos oder QuarTÜOR, Ad». (vers 
muthlih vom Gr. ressagss f. Terrapss, 
x, wofür man auch rérogss, a fat z.e. 
quatuor) vier, Cic. Univ. 7. Virg. Georg. 
Ll, 258. Virg. Ecl..V, 65: quatuor qua- 
draginta, vier und vierzig, Plaut. Moít. 

| HEN 


"» 


13 Fa 


i, n. (fcil. fpatium) eine. 


| ; 
$953 QUATUORDEC. — QUATUORV. 


]H, r, ro2 und zer. Auch ffcbt das Wort 
Horar.Sar. 1, 5,86. Horat. Epilt. I, 1, 189. 
. Juven;l. V, 47. XI, 59. XIII, 59. Xl, 
168, mo auıb einige Edd. quatcuor haben. 
Nor. Die erffe Splde fieht [ana in den 
angeführten Gtelen Horar., Virg. unb Iu- 
“venal.: .bod) ücbt fie auch furp, 3. C. 
lamque fere quatuor partum , Enn. ap. 
Charif 1: bod) fann man auch das Wort 
 amepfofeig ausfpreden:; fo auch Cedunt 
ter quatuor de coelo corpora fantta, Enn. 
ap. Cic. Divin. I, 48, wofür. bie ncue&en 
Edd. haben Cedunr de coelo ter quatuor 
corpora fandta ; in benben Fällen mus man 
quatuor 4mefofbtg Iefen. Borfins glaubt, 
die cric Spibe fen [ang 5. andere aber, fir 
fep kurz.» Sloublicher. its, daß tie lang 
fen , folglich. der Verdoppelung nicht eben 
bebürfe: da jedoch in quater Das qua kurs 
i, fo feheint bicie Gylde aucb in quatuor 
furs fteben su können, zumal bo die erde 
Selbe in mehren Worten in quadr. aud) 
furs gefunden wirb. — | 
QuATUORDECIES, 
decim ) vierzehn Mel, 
Plin, H. N: H1, 7 fe&t. 13. 
. QSATUORDECIM , Ada. (von quatuor 
und decem) vierzehn, &. €. dies, Colum. 
XI, 23 $. 2:  ann!, Flor. I5, 18:  par- 
‘tes, Plin. H. N. HJ, 14 $. t1: federe in 
quatuordecim ordinibus, Cic. Phil. IL, 18, 
oder bloß in quatuordecim, fcil. ordinibus, 
Sueton. Caef. 39, 7. e. auf den Nitterbäns 
fen im Schaufpiele (inen, fotalid eim Nit: 
ter feun: denn bie Ritter hatten vierzehn 
abgetheilte Gise, f. Ordo: fo aud) He- 
renniam hiftrionem — in quatuordecim 
feffum deduxit; tot enim fecerat ordines 
equeitris loci, A(íin. Po]lio in Cic. Epift. 
ad Biverf. X, 32 polt jnit.: Eques es, 
et ad hunc ordinem tua te perduxit indus- 
tria, at multis quatuordecim funt claufi, 
Senec. Epift. 44: 
decim tranfilit, Petron. 126 $, 7, i. e. equi- 
tes Remanos, M 
QUATUORSIGNANI, Orum, ‘(von qua- 
tuor und fignum) fo heißen, wie es fiheint, 
die Tarbelli, eine Nation in Gallien, und 
zwar in Gallia Aquiran., Plin. H. N. III, 
' 19 fe. 33, vielleicht von ben vier Sabnen 
(nebi den Truppen), bie da franben: fo 
auch Sexfignant, lbid. 
. Quatvorvir, f, Quatuorviri. : 
JAXDORVÍRATUS, US, 75. (Von qua- 
tuorvir) heißt ein Amt, das vier Männer 
(quasuorviri) zujammen verwalten, cima 
d08 Vierherrename, Viermannersmt, 
3. €. Afin. Poll. in Cic. bpift. ad Diverf. 
X. 32 poft init., woo eö fo viel if als 
S rocraetfceamt (in gemiffen Städten), 
weil threr viere waren. « 
QuATUORViRI, orum, (eigentlich qua- 
tuor viri) i e. vier Männer: fo heißen 
vier Männer, bie ein Amt oder eine ger. 


j. €. centena, 


Adv. (won quatuor- 


ab orcheíltra quaruor- 


\ 


"SQUATUS— QUE 4 


tiffe aufgetragene Stantsvireiflung, zu: 
fawnun als (Kollegen, verwalten, vier 
Yränner, vier Zerren, vier Commi(faz 
rien, à. €. die Otro&en zu.beforgen, Pan- 
QRLE 1, 0. 3 ie 
Sext. P. ‚Vet. 
rand., Inícript. ap. Gruter. p. 403 n. I, 
mo alfo Nr Gingulavió (ibt: fo cud) P. 
Florus Lil. V. V. Cur., Infcript. ap. Rei-- 
nef. claff. 2 n.26. uch hießen in mans 
chen Städten, à. &, municipiis ‚oder co-- 
lonüs, bie oberffen Regenten, nad) unfes 
tec Art Bürgermeifter, menn ihrer náme 


» 


"lich viere waren, quatuorvirt, Cic. Cluent. 


$. Cic. ad Diverf. XII, 76, ín der Heber 
(rift: in beoben Stellen ficht. der Plu- 
ral: cf. Inferipe, ap. Gruter. p. 373 n. 5, 
unb p. 374 n. 1. } Hl 
Qxarus, ffatt cyathus, bat Cod. Lugd. 
Pallad. 1, a7, 1. LI, 28, 2, und Ibid. April. 
bj. 2. ps 
.. Qpaxo, are, (fatt ceaxare, Feft., mus 
cher fort: Quaxare ranae ‚dicuntur 
cuim voces emitrunt. | T 
Qu&, (vielleicht aus 72. i. e. et, fo wie. 
aus ris quis fdint geworden Ju feyn: 
oder. audb aus xa? z. e, er) 1) unb, wied 
wie er gebraucht, nur daß es depr folgens 
ben Worte gern nadbfiebt, 3. €. teque 
hortor, €ic. ad Divert. IL, 7 £z. e. et hor- 
tor: eoque magis. Cic. Offic, 1, 22: fin- 
guíasque res definimus, circumfcripreque 
conipledimur, Cic. Nat. D. II, 592 md 
gleich vorher ex quibusque rebus eficia- 
tur, idque —concludimus, wo alfo viera 
mal que jufamutem fommt: contra deos 
arasque er focos, Cic. Phil. IL, 29: ıus 
et officium partesque, | Cic. Quint. 9: 
aeris octogeni bini, fagaque er tunicae, 
Liv. X, 30: de Gallis Etrufcisque ac 
Samnitibus, triumphavit, Ibid.: expli- 
camus, —  ^oocQevoUj.sy que Ciceroni, 
Cic. Attic. XV, 15, prope fin.: adque re- 
gem traosiit, Nep. Dat. 7 in., wo jedoch 
mehrere Edd. , 3. €. Bof. , Staver. etc, ad 
regemque haben: Nep. Dar. 7: exque 
eo fieri, Celf. VII, 27 ante med.: - aque 
viro, Ovid. Her. Vl, 156: aque fua — 


matre, Ovid. Am. Il, 14, 30: aque 
Chae, Virg. Georg. III, 347: eque fa- 
cra quetcu, Virg. Ecl. Vli, 13. . 21uid) 


nach $4me) Wörtern, doch (n$gemeim, 
wenn. eins eine Bräpofition (ft, 5 € in 
foreque effe, Nep. Gat. 1: ad regemque 
transiit, Nep. Dat. 7 in. Ed. Staver., Bof. 
erc.: ad plurimosque, Cic. Offic. I, 26: 
in reque, Cic, Fin, 1, 1: a meque,, Cic. 
ad Diverf. It, 16: bod) ficbt Lucil. ap. 
Non. cap. I n. 79, né vermiculique: Auch 
bey Dichtern nad) Mehrern, à. €. Metla- 
lam terra dum fequirurque .mari, Tibull. 
I, 3, 56: Fiäilia — fecir — Pocula, de 
facili compofuitque luto, Ibid. I, 1, 32 
(40); lbid.l, 1, 34: Ipfius a folio regis 
d T4 1 DATA traxitque 


" 


PS 


1 


med. $. 30: Cn. Demite | 
Afro HII Vir viarum. à d 


395; UM dpt y 


^n n2 5»... ( ' = 
trixitque trementem, Virg. Acn. VI, 395. 


Auch Hehe es dein SOortt vor, den e8 
font anacbdnat werben fofite, ober ftcbt 
boc) nit in ber gewöhnlichen. Ordnung, 
8.18. Pacis erat medius que (Bier medius- 
que) be!'i, " Horat. Od. IT, 19, 28, ftatt 
pacis belique medius: - fo auch Horat. 
Carm. Saec. 22, Orbis ur cantus referat 
que (referatque) lados, ftatt Ja*0sque re- 
| ue fo auch Meflalam terra. dum fequi- 
turque matj, Tibull. I, 3, $6, faft rerra 
marique fequitur: ferner antra. tophis Ia- 
queataque "pumice. vivo, Ovid. Faít. II, 
31$: carenas, FPerratam "Danaés rransfi- 
liangae domum, Prep. II, 16 (20), 12, 
ftütt ferratamqué D. wransfilian cet: 
Nulla fides damnis. verisque doloribus ad- 
fit, Horat, Epitt. I, 17, 57, flatt veris 
damnis Goloribusque veris: fstuce ti (pul- 
1us) neque cetifpéctt novaeque rei audicu. 
terreur, Colum. VI, 29 in., ffütt neque 
confpe&u npvae rei aadituque (mo jedoch 
Ed. Schnelder.'novae rei neque andıra fiatt 
novaequé rei audita har), tmb offer... Auch 
i; Rt que Doescit, £. e; fo wohl, als auch, 
pite-dieh beiönbers Bey Dichtern akt er- et 
hr bib id, 3. €. liminaque laurasque 
Oi, Virg. Aen. HT, 9t: Siderague ven- 
"que nocent, Ovid, Met. V, 481, und fo 
unzählige MAfe. ben Dichtern:  figurae, 
quseque in. fenfibus quaeque in verbis 
[unt, Quinil. 1, 13, 11: utrique generi, 
Quodque fcripti contemplatione, conftat, 
Ibid. HI, 6, 89: confcius fum mihi, quàe- 
]üe antea fcierim, qureque, — potüerim 
inquirere, Candide me — protuliffe, Ibid, 
XH, 11, 8. Ach Mehr ats amen Mar, 
j, €, tectumque, laremque, Armädte Amy- 
r]aeunique canem , Cre(Iamque pharetram; 
Virg. Georg, HL, 344; 'Gaefaque, latra- 
torque Cydon, teltungue, focique, Sil, 
IT, 4i Cod blaue, heraeqüe filiae- 
ue herili eft , "Perent. Ad, I1/2, 3: auch 
it off Que- et oder et -Que fiatt et- er fo 
wohl, als aud), à, €, deus auditque et 
vider, Plaut. Capt. IE, 2, 63:  adcipio- 
]ue »t volo, Terent. Eun. V, 2, 37: (ter- 
ir nodesque et dies, Ibid, V, 8, 49: eft 
'Mrus praeter aeguumque et bonum, Te- 
ent, Ad.-I, 1, 39: tela in hoftem hafta- 


jue et gladius, Liv. 1, 43 in.: diis im- 


nortalibus laudesque et grates egit, Liv, 
XXVI, 48.in.: id et fingulis univerfis- 
jue honori. fuiffe, Liv. IE, 2 in.: 'officia 
'urem et fervara, .prgetermifzque media 
»utabat, Cie. Acad. I, 10 med.: auch 
que — que, 8. (€, neque confpedu no- 
vaeque rei auditu, Colum., f, vorher t 
niffo Laetorio legato cum: parte copisrum 
|t quindecim navibus in Aetoliam er ad 
'i*ndas res pacemque turbandam, Liv, 
XXVIUT, 12 ante med.: zn quod omne 
inimal fibi ipfi commendatum, ut fe er 
alvum incolumeque vellit? Cie. Tin. Uit, 


— 


. ante med. : 


LM 
L 
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$: paratiffimi et ab exercitü reliquisque. 


rebus, Brut. in Cic. Epift. ad Diverf. XI, 
13 extr.: auch ficbt que — stque dafür, 
j. €, ec uterque opibusque atque honvri- 
bus petviguere , Tacit. Ann. IT, 34: 
Mortua quin etiam jungebar corpora vivis, 
Componens manibusque Manus etque ori- 
bus ora (Tormenti genus) er fame tsLo- 
que fluentes — longa fc morre necsbst, 
Virg. Aen. VIII, 586: Nor. a) oft ftebt 
cá nach einem Yuncte oder Gemicolon oder 
Enlon, oder bángt mit dem SBorberacbens 
den nfdt genau gufammen, a. €, tenen 
propius adcedas. Trebarioqgue mandavi, 
ut, fi quid velles cet., Cic. ad Diverf, Till, 
I extr , mo c5 fmóegbleiben fonnte; bod 
Id8t c8 fid Durch auch äberfenen: fi Man- 
hum juveris atque cornaveris. Ex ipfius- 
de praeterea gratiis — moribus con- 
rmo tibi cet., Ibid. XIIT, 22: fpolia in 
aéde lovis — fixit: averrerarque in fe — 


civium ord, Liv. IIII, 2o in.: Deplorati 
erant equites — publico lu&u.  Fsbiusque 


conful, rerrore urbi Y xen iniedto, ftauc- 
nem ante portas ageDar, Ibid. go in. Ed. 
Gronov., to Ed. Drakenb. nad iu&u ein 
Enlon, Ed. S;:oth. ein Gemicolen, bot: 
Cum poteftas tum vis — holtes — (ubmo- 
vere, collesque inter Fidenas arque urbein 
ceperunt (fcil. hoftes), Ibid. 17 extr., mo 
nad fubmovere cin Yunctum feyn felltez 
bed) rei] Seri;ontus colles qui (fci! bo- 
ftes) Ieien. b) cá bient bloß zur @rklds 
tung, und Idst fidb mámird) überfegen, 
j. €, largitiones temeriratisque invitamen- 
ta, Liv. 11, 42. c) ffatt fondern, ;. C. 
non nobis folis nati fumus, ortusque no- 
firi partem patria vindicat, Cic. Offic. I, 7 
nihil remittere debetis, dare- 
que operam, ut cet. , Brut. in Cic. Bpift. 
ad Diverf. XI, 13 extr. 5" jedoch die Deuts 
fen fagen aud) in Ähnlichen Fällen und 
fatt fondern: fo auch cum eftenderit, 
nihil effe meruendum, — nullum regnum 
decemvirale, — neque aliam fedem impe- 
ri, nobis confulibus, futuram , fummom- 
qué tranquillitatem pacis atque ori, Cic. 
Agr. 1, 8: non'eam (rem familisrem) 
emni ratione exaggerantes, neque exche- 
dentes ab eiits ufa fuo, poriusque er ami- 
eis impartientes er reipublicae, Cic. Oflic, 
I, 26 prope fin. ffatt fed potius etc. >) 
auch (mic et), 3. G. aurariasque eius cer., 
Tacit. Ann. VI, 39, wo Erneiti obnc Noth 
quoquesicien oif; denm cà ficht dfter, 
à. €. donec idque vetitum, — Tacit. Ann, 
HN, 74:. et hodieque reliquise ftirpium 


durant, Plin, H. N. VIII, 45 in. fe. 70: - 


ut hodieque etiam — praevalest, Ibid. 
XXX, 1 poft init. fe&. 1* vires — hodie- 
que oftertrat, Vellei, I, 4, f. Hodie; quod 
vero maxime rem cauísmque continet, 
utrum nihil agant (dii), — an contra ab 
his — omnia fada fint et — regantur ote 

1 | qu- 
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que moveantur, in primisque magna dis- 
fenfio e(t, Cic. Nar. D. I, 1 extr., wo €t 
nige in primis queque lefen wollen: Et 
imponit — vifcera flammis, pingde füper- 
que oleum infundens, Vire. Aen. VI, 253: 
Nam cum matrem meam parentis vice (Al. 
loco) dilezeris, neque a pueritia formare, 
laudare, talemque — ominari folebas, Plin. 
Epift. HII, 19 extr., wo man jebod que 
in quoque verwandelt hat. Auch (dft fich 
von oben hicher zichen Trebatioque man- 
davi, urerc., Cic. ad Diverf. DH, 1: ex 
ipfíisque cet., Cic. ad Diverf. Xlll, 22 
cet.: auch gehört hicher neque. Und da 
et aud) bedeutet, warum folte nicht que 
ebenfalls dafür. ffeben können ? doch will 
ich nicht fáugnen , daß in der angeführten 
Gteüe Tacır. Ann. VI, 19 das que fü 
fid) megbleiben fonnte: 3) oder, 3. €. 
Praecipitare jubent,  fubie&sque urere 
flammis, Virg. Aen. II, 37: Saxum vol- 
vunt aliı, radiisque rotarum diftricti pen- 
dent, !bid. VI, 6165 doch fd)eint in bey» 
ben Stellen dafür ve Belefen werden u 
müfen, unb in der äwenten Heynifiben 
Edit, iff vo (íatt que abgedruckt worden: 
Lyciam Xanthique fluenta, Ibid. IE, 143: 
uri virgis ferroque necati, Horar. Sit, 11, 
7, $58, wo auch in benben Stellen ve (diidz 
ficher wäre: fo auch per centrumque 2. e. 
dder ıc., Vitruv. V, 8: Lacönicum fuda- 
tionesque ffatt five fudationes, Ibid. 10 
prope fin,: und Gervius fagt ad Virg. 
Aen. II, 37, que fen-eine Coniun&io copu- 
lativa aut disiundtiva, unb fubie&isque 
loc. cit, (tebt flatt fubie&isve, fo tic Vf, 
616 rotisque ffatt rotisve: auch bte Deutz 
fihen fagen nno ftatt oder sumeilen, 3. €. 
Salgen und Rad ficht barauf de. Not. 
que ftebt oft lang , eb gleich nur ein Gone 
fonantı folgt, 5. (&; Liminaque laur., Virg. 
Aen. HII, 91: Faunique Sat., Ovid. Met. 
I, 193: Sideraque venr., Ibid. V, 484. 
Niche glauben, es gefchehe wegen | ber 
Eäfur. | : 
Quzr, ffatt cui, Infcripr. ap. Murator. 
p. 582. ‚Daher Plur. queis, mofüt indges 
mein quis (fet z. e. quibas. — - 
QuEmapmöpum, tihtiger Quem AD 
MODUM, 2.e. 2) auf weld)e Art, wie, 
a) in der Frage, 3. €. quemadmodum eft 
Carchipirara) adfervatus? | Cic. Vetr. V, 
27 in., und öfter, 3. €. Cic. Dom. 27. 
Cic. Rofe. Com. 18. Plaut. Perf. I, 1, 36. 
Plin. Epift. III, 18. VI, 2. b) außer 
der Frage, 3. €. fcripfit, quemadmodum 
ducta efles, Cic. ad Diverf. XIIII, 2 : quae- 
Avira medicis, quemadmodum fe haberet, 
Wep. Dion. 2: providi, quemadmodum 
poílem cet, Cic. Car. HI, x extr.: fi 
graefcriberet — quemadmodum uteretur, 
Caef. B. G. 1, 36: neqüe, quemadmodum 
defenderent, habere, Ibid. III, 16: ‚om- 
nem ren fcio, quemadmodum eft, Plaut. 
I " 
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Bacch. III, 3, 69. 2) wie, gleidyvoie, 
3. €, quemadmodum fpero, Cic. Arch. 2: 
fi, quemadmodum foles cet., Cic. Amic. 
4 ext: (abet quemadmodum — ita, 
Cic. Q. Fr. i, 15 med.: quemadmodum 
— fic, Cie. Rofc. Com. 18 zmweymal: 
quemadmodum — ítem, Cic. Acad. MI, 
34 poft med.: fo folgt eodem modo, Cic. 
Fin. Il, 26: oder adaeque, Liv. IIIL, 43. 
Qu&o, vi uud ii, itum, 4. Anoma]. id) 
Eann, bin im Stande, 3. €. at pol mi- 
nus queo, quam étc., Terent. Pherm. V, 
3, 4: non queo fcribere erc., (d) fann 
nicht, Cic; ad Diverf. XIII, 1 extr.: nom 
quis, Horat. Sat. I, 7, 95: nen quit, 
Luctet. III, 646: Pectore eonfiftere nihil 
confilii quit, Terenr. Ad. HII, 4, 4: Qui 
ipfe fibi fapiens prodefle non quit, nequid- 
quam fapit, Cic. ad Diverf. Vil, 6, vielz 
leicht aus einem Dichter: ut quimus, Te- 
rent. And. IIIl, $, 10: quod idem. vos 
dicere; quitis, Arnob, 3 ante med. p. 131 
Harald. (Al. 104): queunt, Plaut Tun. 
II, 2, 10: quibam, Ibid. HI, 2, 31: qui- 
bat, Plaut. Rud. III, 1r, 8: quivi, Virg. 
Aen. Vl, 463: quivit, 3. &, nec te quivit 
hodie cogere, ut cet., Terent. And. III, 
1, 30: quiit, Acc. ap. Macrob. Sat, VI, 
1 poft med.: quiftis, Juvenc. Hift. Evang. 
D, 678: quiverunt, Quadrigar, ap. Gell. 
XV, ı: quibo, Plaut. Mil. III, 6, 2t* 
quibunt, 3. @. nifi quod. validius premere 
opinionem iftam quibunt,. Arnob. VII 
ante med. p. 274 Harald. (Al. p. 218): 
queam, Horat. Sat, Il, 5$, 2: queas, Ibid. 
10, Terent. Eun. I, 1, 29 und 30: queat, 
Terent, Heave. III, 2, 33. Salluft. Cat. $8 
(61): queamus, Virg. Aen. X, 19: que- 
ant, Juftin. V, 4: quiret, Tacit. Ann. I, 
66: fo aud) non quiret, Enn. ap. Cic. 
Ofc. II], 1$ poft med.: quirent, Stat, 
Sylv. V, 3, 60: | quirem, Plaut. Merc, 
Prol 55: quiverst, Eiv.IIIl, 24 extr.; 
quierit, Lucret. VI, 855: quivero, Varr. 
L. L. HIE in.: quiveritis, 3. €. cum ab 
lovis ipfius, maledictis nullam pauíam fa- 
cere — quiveritis, Arnob. V ante med. 
p. 202 Harald, (Al. p. 161):  quiflent, 
Aufon. Epigr. 139 (131), 7: quire, Gell, 
Xl, 9: quiffe, Lucret. V, 1421: Parti- 
cip. quiens, Genit. queuntis, 3. €, nec in- 
dipifci iam? maritum volatilem quiens, 
Apul. Met. VI poit init. p. 175, 9 Elm. 
Nec ille — ullum reperire quiens faluti 
fabfidium, Ibid. VIII prope fin. p. 236, 
30 Elınenh.: . temporali nulla — praefcrip- 
tione convenire queunte. Cod. Iuft. 1, 3, 
46 prope fin. $. 9: Auch ftebt das Pafli- 
vum. doch. nur, menn ber Infinitiv paf- 
fivi folgt, A (€, forma in tenebris nofei 
non quita eft, cum eum denuo iuffiffes 
proprio nomine delatam fuftinere; polli- 
citus ita facturum, Terent. Hec. UN, r, 
57, i.*. konnte nit ic. ;. neque vi im- 
ki pelli 
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pelli quitus fum, Acc. ap. Diomed. r* 
quoniam faevitia ifta poenae contemni non 
quita eff, Gell. XX, 1 prope fin.: farciri 
«quitur, Caecil. ibid.: percipi quewntur, 
Acc. ibid.: mec fubigi queantur, Plaut. 
Perf. Il, 2, 12: fuppleri queatur, Lucret. 
Y, 1044. Dan Tor zwar das Paffivum 
uud ohne Sufinitiv an, Apul. Apolog. 
poft init., ne fic quidem quitus eft, unb 
fo hat Ed. Elmenh, p. 274, 17, fcil. facere: 
aber Edit. Vulcan. p. 446 hat quietus ;. e. 
tubígs fo auch Ed. Beroald , obgleich in 
Edit. Elmenh. bafefbff Feine Varianten 
angeführt werden, nod) qud) quitus unter 
ben Drucfehlern mit angeführt worden. 
QSERCERUS, a, um, f. Qaerquerus. 
vERCETUM, lj, n. (von quercus), ein 
Der mit GCiben befegt, sEichenwald, 
Varr. K. R. I, 16 extr. Horat. Od. II, 9, 
7. Claudian. in Kufin. I, 383. Auch 
fibreibt man querquetum, 3, &. Feft. in 
nerquetulande: fo (tcbt auch quercera, 
Horat. Od. 11, 9, 7 Ed. Cuning. et Iani, 
300 andere Edd. quercera heben. | 
Qvs&cÉvs, a, um, (vof quercus) von 
fien, Zichen » 3. €. Gidenbola, Eis 
cbenfranz x., 8; €. corona, Tacit. Ann. 
I], 83. Serv. ad Virg. Aen. VI, 772. 
SERCÍCUS, a, um, (VON quercus) von 
Eichen, &. €. corona, Sueton. Calig. 19 
Ed. Graev., mo Ed, Erneft. et Oudend. 
quernea haben, 
QvERCULANUS, a), um, f, Querquetu- 
lanus. 
 Qysrcus, us, qud) i, f. ble Eidbe, ber 
(fPid)baum, Cic. Leg. I, 1. Virg. Ecl. VI, 
28. Virg. Aen. III, 680. Lucret. V , 437. 
Ovid. Met. XIII, 799. Plin. H. N. XVI, 
6 ante med. et med. fe&. 8. Not. 1) Die 
Eiche mar ber Daum des ‚Jupiter, ober 
Ibm heilig, Virg. Georg. III, 332. Phaedr. 
IT, 17, 2. 2) oft fleht quercus ffatt defs 
(t, was daraus gemacht i£, 3. €. ein 
Schiff, Valer. Flacc. V, 66: cin Zrinfgez 
dir, Sil VII, 190: eim MWurfipich, 
Valer, Flacc. VI, 24. uch ein Kranz 
jarans, Iuvenal. VI, 386: fo aud) His 
‚Parcis) corpus tremulum complectens un- 
lique quercus etc., Catull. LXIII, 307, 
vo nidt vielmehr ein Gewand zu verftee 
)en ift, mit eingewirften oder einaeftickten 
Eichen oder Eichenzweigen gefchmückt; dí» 
rerc Edd, haben veftis flatt quercus: Bez 
onders der Kranz, ber bem aegeben mute 
€, ber einen Bürger im Srieae gerettet 
fatte, Lucan. I, 357. Ovid. Faft. IH, 
53: daher quercus civilis, Virg. Aen. 
/1, 772. 3) ftatt tBicbelu, 4. €. Contin- 
runt homini veteris faftidia quercus, lu. 
enal. XIHT, 184. Nor. Man bat auch 
mercus, i, 8, 5, quercorum, Cic. fragın. 
p. Prifcian. €* cinis quevci, Pallad. 
dart. 7: querci palos, Ibid. S. | 
QuEngELA, ue, f. (von queror) 1) die 
Mage, Sefchwerde, das Magen i.e. 
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Beklagen über etwas, 3. €. fiber fein ms 
glück 10, à, €. de iniuriis, Cic. Sext. 30: 
epiftola plena querelarum, Cic. Q. Fr. III, 
3: cum aliquo 8. e. bey jemanbean, 3. €. 
querelae tuae cum Deiotato, Cic. Deiot. 3, 
i.e. ba bu bid) bey ihm beichmeret haft : 
intervenit nonnullorum querelis, Cic. Q; 
Fr.1, 2, 1: faepe interfui querelis meo- 
rum aequalium, Cic, Senect. 3: quae fit 
hominuin quereia frontis tuae 7. e. de tua 
fronte, Cic. Pif. 1: fo auch querela tem- 
perum, Cic. ad Diverf. 11, 16 in., i. e. de 
temp^ribus: ferner veftrum beneficium 
nonnullanr habet querelam, Cic. ad Diverf. 
X, 28, i. e. veruriacht noch 1c. , bat etwas, 
worüber man zu Elagen Ilrfache hat: vi- 
xit fine ulla querela cum coniuge, In- 
fcript. ap. Gruter. p. 480 n. 5, ohne Klage 
i.e. einig; fo auch coniugi, cum que ad- 
vixit (ine querela per annos viginti, Ibid. 
p- 145 n.8: daher a) von Z£bieren. und 
Dingen, menn fie einen Eldglichen Tom 
von (id geben, à. & ber Oden, Virg. 
Aen. Vilf, 215: ber Sröfche, Virg. Georg. 
I, 378: bet Schwäne, Lucret. lif, 5527 
des Oirfheó, Ovid. Mer. III, 329: der 
Lauben, 3. C. des Männchens beom Vera 
dacht einer Untreue des Weibehend, Tunc 
plcaum querela guttur, fzevique roftri ic- 
tus etc., Plin. H. N. X, z4 fett. 52: dee 
Sradtígall, 3. €, improba Cecropias ofen. 
dit pica querclas z. e. querelas Philomelae, 
Martial. I, 54, 10: der Flöte, Lucret. 
Hil, 588. V, 1283. b) die Sefchwerde 
i. e. Beiihwerlichkeit, iinpádflidfeit, a. €, 
vifcerum, Senec. Nat. Quaeft. IE, t extr.z 
fine querela corpuículi tui, Trajan. in 
Epift. Plin. X, 29. 2) Rlage, f. e. ges 
richtliche Klage, &. €, querela e(t regi de- 
lata, luflin. I, 5: de inofficiofo e 
menıo), Ulpian. in Pandect. V, 2, t: 
jo auc) querelam inofficioü movere, Ul- 
pian. ıbtd. leg. 6: inítituere querelam in- 
ofliciofi reftamenri, Ulpian. ibid. leg. 8 in. 
und Paul. ibid. leg. 21: er poftero die 
iudex querelam infpiceret, Perron. t$. 
Not. 4) Man findet auch zumeilen ques 
rella, 3. &. Infcript, ap. Gruter. p. 480 
und ap. Fabrett. p. 256. 5) der Unters 
fibied zreiihen querela und querimonia, 
den Einiae machen wollen, à. &. Jopma, 
daß ndmliíó querela eine unacgrändete, 
und querimonia cine gegründete Klage 
bedeute, (ft erdichtet und falfch, wie aus 
obigen Stellen erheft: und wenn quere- 
la eine tinaeazünbete Klage bedeutete, wie 
bitte Ovidius Pont. III, 3, 22 fagen füns 
nen: tulta querela mea et: und Quintil. 
l, r in., falla enim eft querela cet. 
QsÉs£LO pbct QuzmELom, ari, (von 
querela) i. q. queror, 3, €, querelantem, 
Serv, ad Virg. Ecl. 1. : 
QuErigunnus, 9, um, (von queror) 
i.q, querens, Flagend, 8. €. rgo ew 
ub 
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Sull. 10: fene&us, Sil. XUI, $83:.. totos 
luftrar.queribunda penates, Valer. Flacc. 
VE, 126 

Qu£rimönia, ae, f. (von queror) t. q. 
quer«la, die "Ataqe, Befchwerde, Horar. 
Od, Il, 24, 33 Ibid. II, 20, 22. Horat. 
Art. 75: jufta patriae querimonia, fic. 
Cat. I, Ir in.: criminis Z. e. de crimine, 
Cic. Verr. IIl. 30: Komae querimoniae 
de tuis iniuriis conyentusque habebanter, 
Cic. Verr. HJ. $7 extr.:. nulla unquam 
inter eos querimonia inrercetfit, Nep. Att. 
17: cum multse quaerimonise ultto ci- 
troque ieGatae cífent, Liv, VII, 9: Eo 
metu inie£ti, repente magna querimonia 
omnium, Cic. Q. Fr. DJ, t prope fin., mit 
großer Derbmerbe Aller z. e. indem mit 
une afe laut darüber bef(agten : -queri- 
montas mitigare, Colum. praef in,: ta 
cere in deos, Senec Benef. li, 29: non 
qusrimonihs aur gemitus eiulatusque fa- 
cere, fed verba feria Cer., Gell, L, 25. 
Arch von den Klagen zwilchen Ebeleuten 
potr Bellchten ,^3. €. Felices ter et am- 
pHus quos irrüpta renec copula, nec malis 
divallas querimoniis faprema citius folvet 
auioridie, Horar. Od, dy. 13, 19. ; i 

.QuERITOR ari, ober .aud) Qo^skRITO, 
are, (Frequentat. von, queror) 1. q. que- 
rar, Elagen, %. @, queritantum, Paulin. 
Nol. X (VII), 147: flentes queriranres- 
que, qui aderant. Tacit. Ann. XVI,.34 
Ed. Erneft., m» alle:Codd. und affe Edd. 
quer. haken nicht quir., mie in Ed. Lipf. 
ficbt:. queritantibus fociis, Plin. Paneg. 
20. wo ale Todd. und alte Edd? querit. 
baóen, moaber body 3Inbeec qurivinnbes 
[eien, 8. €. kd. Ciefn. doch iib es wohl im 
Giruabe cinerten Wort. 

QusnwÉUvs, a, um, (fatt quercineus 
von quercus) aus oder. von Kichen, Kir 
dero: €. €idenbefg, Eichenlaub 16. , 
$2 €. frons, Cato R. R. 5: frutex, Co- 
lum: Vil, Zr coronas, Sueton Cal. 19 Ed. 
Erneft. ee Oudend... to Ed. Graev. quer- 
cica. Dato: T ES Eg *à 

QUERNUS, a, um, (ffatt quercinus von 
quercu&) qne oder von Eichen, feidenz 


$8. €: Ctbenbols, Eichenlaub 10., 8. €. 


glans; Virg. Georg. I, 50$: vimen, Vire. 


Aen. Xl, 65: ftipes. Ovid. Faft. IT, 
1333: corona, Ovid, Trift. III, t, 36. ! 


QefxoR; eftus fam, 3. (nad Martin. 
von kara A^ji i. e. vocavit ,: clamavit) 
Fiaaen, fid) ‚beklagen ober befibweren, 
à &,At queritur: impudenter facir, Cic, 
Flacc. 24: nifi — abufus ero, querere, 


. deam — fidem implorabis, Cic. Veir. |l, 
0:000 folge. ber 2lccufativ mit bem Ins 


finitiu pbcr. quod bafi, 5. €, Cum Varus 


sb en fuam ab eo lirdi. quereretur, Caef. 
B.;C. IT, 44:. gravitet queritur, a diíci- 
pulis (fe) abeífe tam diu, Cic. Aic. XI 


\ 


ea 


- 
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2:. querebatur, fe,tum exftingui, Cic. 
Tufc, 11,28 .paít; med: . 
rünc Athenas que(tum , quod beilum gere- 


ret ete.,..Nep. Chabr. 3: queri tamen o7. 


g£imur, primum, quod — fermo eít tota, 


Afia dis&patus, Pompeium etc., Cic. Flacc. . 


6 poft init.:  Quereris fuper hoc etiam, 


quod Exípe&ata tibi non mirtam carmina. 


mendax,. Horat. Epift. 1, 2, 24: queftus 
eft cum Parribus conferiptis (beichwerte, 
beflagte fib beum Senat), quod — non. 
habitus e((et diis — honos, Liv, XXXV, 
$.poft.init.: Qd de re obct rem, 53. €. 
de iniuriis, Caef. B. .G. TIII, 8: 
ria, Cic. ad Diver Ll, 4: queritur. de 
Milone .expulfo, Cic. Attic. VEIT, 14: 
multa de mea fearentia queftus, Cic. ad 
Diverf..L. 9 ante med. $. 116 2. e, fich febe 
Péf(aot über te. iniuriam, . Cic. Attic’ 
V,&: fuuin fatum, Caef. B. G. 1, 39: 
fuas fortunas, Plaut. Afin. Hil, 2. 12: 
omia, Qic. Flacc. 24: auch queror quee 
ftus, i e. vordringen, &. €. queror haud 
faciles. queftus,. Stat. Sylv. MIT, $, 32: 
fo.auch verba, f[ageng, vorbringen, Ovid. 
Let. VELIT. 3045 aber multa de mea fen- 
tentia; queítus 2. e. fich febr beflagt, Cic. 
ad DiverC, f. fürs vorher. Auch ftebt 
expoftw are dabey, 3. E. ne expoitulent et 
queranrur fe relictas effe, Cic. Fufc. V, 
5 extt.:  Qudi feq. quafi, 4. €, Illud non 
obfcure queruntir. quafi defcifcerem (Ed. 
Erneft. defeiffen) a pritline caufa, Cic. ad 
Diverf. I. 9 med. $. 42, ftatt me defcifcere 
(defcivifTe). 
queri, Cic. sd. Diverf. UI, 10 med. Liv. 
XXXV, 8 poft init, fid) bey jemanden 


legatos ınlle-_, | 


de 1niu- - 


Auch fagt fiam cum alique | 


beichweren oder beflagen, ibm etwas Flaz - 


Yen: fo aud) neque quereretur cum deo, 
quod non longe videret, Cic. Acad. Ill, 
2$ c€xtr.:. auch apud aliquem, 
Pfeud, I, 3, 80: auch’ apud deorum au- 


fiaut. 


res, Vellei. II, 130: auch aliquid ad ali- 


quem, Plaut. Ca(.,II, 1, 14: au) alicui, 
luvenal. H, 13r. Stat. Iheb. XI, 496: 
fo. aud) querebar adplorans tibi, Horat. 
Epod. XI, 12: bod faun aud) tbi: von 
adplorans regiert werben: | aliquid alicui, 
Ovid. Fall: V, 253, ie. jemanden etwas 
Elaaen. Auch gerichtlich, y. €. de pro- 
confulatu alicuius, Plin, Epift. III, 4 poft 


. init. $..2.. Not. queri libet, quod non in- 


quirant eic., Plin. Paneg. 6s . 1. e. e$ iff 
su bebauctn, Nor. Nuch von Zbieren und 


Dingen, bie einen Eldglihen Zom von fid. 
geben, 3 €. von ber Eule, Virg. Act 


MU, 463: 


4 


auch. von andern Dögeln,\ 


- Horat. Epod. II, 26: von Affen, Ovid... 


Mer. XIII, 160: von der Flöte, Ovid. 
Mer. XI " 52: " [ 
OTERQUEDULA, ae, f. 
vielleicht Rriechente, Varr. R. R. Il, 3, 
3. XU, 11, 4. Colum, VII, 15, ı. Varr. 
ap. Non: 2. n. 172. | ^ 

i QUER- 


P d 


eine Art. Enten, - 
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 „QUERQVERKT, orum, ein Balk in Spa: 
nie, nänlib in Hifpan. "Tarraconenfi, 
unb jmar in Sallicten, Plin. H..N. HI, 3 
. prope fin. (et. 4. . Auch hat man Quar- 
querni Dafür, Infcript/ ap. Gruter, p. 
245. v a “ A 
‚QOverqukrus Öder QuErckrus, a, um, 
(vieleicht vou xagxa£ow i.e. tremo, cf. Feftus 
bey welchen Sautru e8 aus bem Gricch. abs 
leitet, weildie Öriechen tremorem eiusmodi 
"*W9xago» dicunt) fommt nur vor Fieber 
vor, 3: €, febris quercera, Plaur. ap. Pri- 
fcisn.. 6. Lucil. ap. Feft. und Gell. XX, ı 
med. $.26:. oder Querquerum,. Apulei. 
in Apolog. ante med. p. 297, 14 Elınenh, 
oder p. 484 Vulc., tjt vielleicht falte ober 
heitiges ober hisiges Gieber. Beil Apulei. 
lec. cit. ffebt, alga ad querquerum, fo. 
fiheint c8 mehr fait zu beißen, und fo ers 
Flärt €6 auch Aurel. Opil. ap. keit. 
|.  Qua&QUETÜLANUS, à, um, (vermuth: 
lid) von querguerum. fatt quercerum, cf. 
Feitus, weicher fagt: Querquetulenge — 
nymphae praefidentes querqueto vire- 
fcenti ) vieleicht vom SEichenwelde fe 
„benennt, . dahin Schörig, 4. &. mons, 
"Facit. Ann. Hif, 65: hernac) mons Coe- 
lus genannt, mie dafelbft aefast wird: 
virae (i.e. virgines) querquerulanae i. e. 
nymphae querceto praefidentes, Feít., f, 
vorher:  facelum. Várr. LL; 1lI,- 8, 
vieheicht dahin gordo s porta, Plin. H. 
N. XVI, ro in. fe&. 15, i. e. daben Befinds 
lich, heißt ap. Feftum porta Querquetula- 
ria. Not. Querquerulani, ehemalige Eins 
mobner in forium, Plin. H. N. MI, 5 poft 
med. fe&. 9, ‚vicheicht von einer €tabt 
Querquerula (die unbefannt if) oder von 
einem Elchennialde fo benannt. _ 
QurzRQuETÉLARÍUS, a, um, i. q. Quer- 
querulanus, 5. @. porta, Feft., mó raul, 
ex Fefto jant: Querquetularia. porta Ro- 
mae dicta, quod querquetum (quercetum) 
incra muros urbis fe habuerit. 
QvrrQvETUM, i, f. Quercetum. 
QuÉRULUS, 23, um, (voti queror), x) 
Flegend, 7. e. a) Pláglid) tbueno, voller 
Klasen‘, 5. €, homo, Horst. Art. 173! 
guerulus effem, Ovid. Pont. IUT, 9,21, 
würde lagen: deler, Ovid. Trift. IIT, 8, 
32: Nemo fdeliter diligit, quem faftidir; 
nam et calamitas querula eft, et fuperba 
felicitas, Curr. V, $, 12: libelli ruftico- 
rum, Plin. Epift. VII, 15: faftus, Mar- 
tial. XIT, 76, 1... b) Eläglich Elingend, 
pbcr Eläglich, à. €, ululatus, Ovid. Her. 
V, 73: vox, Ovid. Art I, 308: fonus, 
3. €. Retulit et querulo iurgia noftro fono, 
Prop IU, 4 (6), 18: baber =) Flageno, 
von Thieren, Werkzeugen und Dingen, 
3. e- f(dalid) ertönend ober Einaenb, 
Ihmwisrend, girtept, bvitfernb, fanft 
ertbucRb,. a. €, tibia, Horat, Od. HI, 7, 
39:^ tuba, Prop. 111, 3, 20: chordae, 


f. Qui.’ €» 


"x, 730. 
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Ovid: Am. IT, 4, o7: cicadae,- Virg. 
Georg. III, 328: querulas impulit aura 
fores, Ovid. Faft. -VI, 642: ros, Pe- 
tron. 131: querulus volusrum nidus, 
Qvid. Medíc. 77: fetus querulae capel- 
lae, Martial. VII, 30, 3: querulae fuis 
fetus, Petron. 133. 

: Ques ftatt qui (Plural), Enn.ap. Varr. 
L. LL. Vl, 3 extr. Pacuv. ap. Charif. z, 
auch quesenmque, fttt qui- 
cunque, Cato ap. Charif. 1 4. unb Ques- 
dam fatt quidam, Acc. ip Priícian. 
13. ; ! 


QvrsTUSs, us, m. (vor queor). fBg& 
Blaze, Cic. Quint. 30 extr. Virg. hen. 
VIE, 480. Catull. LXHI, 170. 
Tacit, Ann. I, II. Ill, 36. Ovid. lMer. 
VIII, 370. Phaedr. I, 97 unb öfter: 
aud) von den Thieren, 3. (P. der Nachtis 
gal ,. Virg. Georg. IL, srs.- 

QursTvs, a, uin , 'f, Qnerer. . d 
„Wr, QUE, qvo, (vicheicht vom Gv. 
95; #5 6, lb quis vermutbftd) "vom 
ris i.e. quis) I) welcher, welche, weis 
ches, etn có fragt, oder (i weder 
auf is, ea, id, nod font efn votbergezt 
hendes Wort Bezicht; aud oft mit wer, 
auch dit mit was für einer? wie bez 
fha(fen? | (id) überfegen Köst. Ih bie2 
fen Sale ftebt weit öfter quis-ffatt qui, 
unb dann tritt ein neues Neurrum bins 
zu, nämlich quid ;. e, wes, jureeilen 
welcyes. Folglich qui oder quis, quae, 
quod und quid freht fo eohl’in ber Sras 
ge. ober Aysrufung, a. (e. quis: clarior ? 
quis potentior? . Cic. Amic: 32: - Ouod 
fi ita eft, qua ftultitia fuit Kofeius, ut 
etc. Cic. Kofc. Com. 4, 18 exti.: quis 
eum fenator adpellavir? quis falutavit? 
quis denique ita adf] exit etc. "Cie. Catil. 
II, 6: qui prius Ameriam nuntiat ? Cic. 
Rofc. Am. 34 i. e. wer 16.: Quid adti- 
nuit eum prius nuntiare? Ibid.: Quid, . 
quaefo, eius intererat? Ibid.: Xeno- 
phon, qui vir! Cic. Divin. 1; 25? i.e. 
was für ein Mann!: qui me eft confi- 
dentior? Plaut, Amph. I, r ie met 
(10.7. qui ifti Pindeniffae? qui funt? 
inquies, Cic. Attic. V, 20 in.: Virgo, 
quae patria tua eft? Plaut. Perf. Ill, 4, 
88: cuiuses? Plaut. Truc. I, 7, 4v: 
res veftrae quo fratu funt? Liv. Hi, 68: 
Quid aliud agimus? Cic. Tufc. I, 31; 
als außer der Frage und 9fusrufuna, in 
elem Sale 28 gern den Genjunctiv 
bat, 3. E. fi diligenter, quid Mithrida- 
tes poruerit, confiderabis, Cic. Mur. 15: 
quaelivi, quid dubirarer etc, Cic. Catil. 
1!, 6: te velle fcire qui (fatt quis) Ar 
reipublicae flatus, Cic. ad Diver. I, 7 prope: 

n. E u S ignorans — omine mo- 
t2. eit, Ovid. Mer. XT, 719, und öfter, 
Not. 1) €& febt eft für «qualis, & € 


quis 


| quid 
Xpilt. I, 11, 1 i. e. mie iff dir Chios, Leds 


wa quod ebet aud du (das fen& im 
d s) 


an 


bs 
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| quis videor? Terent. And. III, s, 19, für 


weni.e. für was für einen Mrenfihen bölzef 
Du mich ? fed quis ego (um? aut quae in 
me eft facultas? Cic. Amic. $ in.: etf, 
quem exitum acies habitura fit, divina- 
re nemo poteft, «Cic, ad Diverf. VI, 3 
med: Quid tibi vifa Chios Bullati, no- 
tàque Lesbos? Quid concinna Samos? 
Croefi regia Sardis? etc. Horat. 


fos, (anos. vorgekommen, wie bat 
Die Cbiss ic. gefallen? was bait Ou von 
Ehios :. gehalten? Xenophon, qui virt 
Cic. Divin. 1, 25, mas für ein Dann! 
Quid mulieris habes? "Terent. Hec. III, 


4; $, he 146 für cin Werb Daft Du 3- 


2) quis quem, qus cuicer, f.e. mer 
Per anberm., 8. €. comidera, quis quem 
frandafle dicatur, Cic. Rofc. Corm. *; 
Pod? Heißt e8 eigentlich, "mee beteogcn 
wen er betrogen Babes ques aurem 
nusneros, cum quibus mifceri oporreat, 
nunc dicendum eft, Cic. Orat, 53: quae 
quibus anteferam ? Virg. Aen. IH, 371: 
notatum in fermone, quid quo modo ca- 
deret, Quintil. I, 6 ante med. | 3) quis; 
(Mtf quisque, à, E. quantum quis damni 
sprofetfus erát, exfolvendo, Tacit. Ann. 
26. (Qo (agen die Deutichen auch 
ziner für jeder; boc fanno auc) einer 
Yiberíept werden. 
E^ quis ea eft, Plaut. Aul. IL, 1, 48: 
Quis illaec eft mulier, Plaut, Rpid. III, 
3, 6, wie tim Deutfihen : 
rau? quis iftaec eft, quam tu iubes? 
lbid. II, 2, 4: quis ra es mulier, 
quae cet., Varr. L. L. V, 7 e vet. poeta: 
quis illaec eft, quae lugubri fuccindta 
eít ftola? Enn. ap. Non. .3 n. 49: quis 
es? fragt eine Weibsperion eine andere 
Seibsperjon,  Plaut. Cift. IH, 2, 79: 
fo fogen auch bie  Deutichen zu einer 
Seibsserfon: wer bift on? oder wer 
find Sie? ıc. eben fo fieht quis? Ibid. 


57, bic Worte find: haec eft: Ph. quis? 


La. (ea,) cui haec excidit ciftiila: auch 
neutrius, 4. €. fcortum | exoletum ne 
quis fedeat, Poen. Plaut. I7, 190. nicht ctz 


Nautus ftott quod (tcbt) zu leen. 
quod fatt propter quod, aud) tbciló ad 
quod: daher a) daß ober warum, 5. 
(f, Nihil eft, quod à, e, es tik nicht nds 
ibig, daß :., &. €. In viam quod. te 
des, nihil. eft ,, Cic. ad Diverf. X1111, 12: 
nihil eft, qued moremur diutius, Te- 
rent. Heavt. HI, 7, 65; ne caufae quid 
fit, quód te quisquam quaeriret, Plaut. 
Aul. I, 2, 14: tibi, eft magis, quod 
steruler, Cic. Attic. XVI 5: eft, quod 
referam, Liv. XXX, 310: Animum ad- 
werte, ut, quod ad te venio, intelligas, 
Plaut. Epid. III, 4, 20, 2. e. warum: hoc 
e(t, quod ad vos venio, Plaut, Stich. I, 


agam gratis, quod 


4) quis, gen. fem., g." 


ver ift die 
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4, 70:. f. Sum, n. I, e: b) $àf i.e 
weil, ift bcfannt, 3. (€, mirari fe aiebat; 
quod non rideret harufpex, harufpicemt 
cum vidiffet, Cic. Divin.II, 24: fecit 
mihi pergratum, quod librum ad me 
mififti, Cic. Attic, II, 4in.: cum dbi 
me vivere coegiftis. 
Ibid. III, 3 poft init.: propter hanc cau-^ 
fam, quod cer., Cic. Verr. II], 46 in.7 
hoc me ipfo confolabar, qued non du- 
bitabam cet., Cic. Attic. I, 17 poft init. z 
fo aud) propterea quod, 1.e. desiwegew 
weil, Terent. And. IIT, 4, 5. Caef. B. 
G. I, 40 ante med.: fo auch id quod 
deswegen weil, 3. €. id quod eft cenz- 
milis meríbus, Terent. Heavt. V, 3, 17: 
Laetae exclamant: venit: id quod me 
repente adípexerant, Terent. Hec. II, 
3, 8. c) was anbelangt oaf, oder 
daß, wern cd fo viel if als vao anbez 
langt daß, ift überaus haufig, à. C. 
Quod fcribis, te venturam; ego veto' 
— te iftic effe volo, Cic. ad Diverf, 
XIII, 3 prope fin. z. e. daB bu ihreißt 
(oder was das anbelangt, daß du fchecibit) 
du wolle zu mie fommen; fo muß í 
bir (agen, daß ich gern febe, daß bu lies 
ber dort (in Roms; fenft oder bleibe e 
Quod itineram meorum ratie cet., Cie. 
ad Diverf. IN, $ $. 7: Quod re pertiiffe 
dicis, — Ibid. $, 14: quod. fcribis tibi 
manendi caufam fuiffe — id mihi. gra- 
tum eft, Ibid. HI, 4 extr. und öfter, 3. &. 
Ibid. V, 2 $. 5, 12 und-ı3: fo dub quod 
me accufat nunc vir, fum extra noxiam, 
Terent. Hec. If, 3, 3, mo ed aber aud) 
feyn kann worin, weswegen; am Ende 
verliert der Sinn nicpts: daher obgleich, 
ob(djon, s. G. Illa quod eft virgo, quod 
tela £upidinis odit, Multa dedit populo 
vuluera, multa dabit, Ovid. Art. I, 2615 
quod dicas mihi, alinm quaerebam, — pe- 
rifti (tamen), Terent. Eun.'V, 8, :34* 
quod ille gallinam — fe&tari dicet, dis-, 
periftis, ni — male mulcaffitis (eum), . 
Plaut, Mil. II, 2,7: Nec, quod frigida 
vis fit ferri, hoc fecius cet., Lucret. VI, 
314: Quod non Taenaris domus eft 
mihi fulta columnis cet., Propert. !II, 
2, 8 (III, 1, 49): Quod fum ligneus — 
prendam te tamen, Aut. Priap. VL I. 
d) daher, demnach, deswegen, $5. €. | 
quod te oro, ne cet., Terent. Hec. HI,2, . 
3: fo aud) quod te oro, — eripe me 
cet., Virg. Àen. VI, 363: quod te ob- 
fecro — , vitde me redde priori, Horat. 
Epi. 1,7, 94: quod cum (illos) tri- 
fuores vidiffer, XXX minus adcepit, ne 
adípérnati — videretur, Cic. Tufc. V, 33 
poft med.: , doch haben Edd. Davif. et - 
Erneft. quos flatt quod: ferner Quod 


vobis venire in mentem profecto necef-. 


fe eft, nihil effe in civitate ram diligen- 
ter, quam ius civile, retinendum, Cic. | 
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Caecin. 25 in.: .quod vos oblitos effe 
non arbitror, quae multitudo, . qui or- 
do — folitus fir convenire, ,Cic. Verr. T, 
46 med. i. e. daher glaube ich. 2c. ; daher 
vieheiht Quodfi, quod nifi, quod utinam 
cet., i. €. wenn Demnach :c., menn eà 
ffatt fi, nifi cer., ficht, menigitens (dt 
ed B) oft fo überfenen; ob mohl zumeis 
Ien auch aber paßt, 
flberflüjfía fcheint, 3. €. Quod fi ffcbt Cic. 
Q. Fr. i, 1, 9 und 14. Nep. Eum. 6. 
Terent. And. I, 5, 23. V, 4, 2 cet.: 
Quod nifi oder Quodni, Nep. Hann. ı. 
Cu. Harufp. rj. . Terent. Phorm. I, 5 


i Quod utinam. ffatt utinam, ‚Cic. ad 


iverf. XIII, 14. Salluft. Ing. 14 (17): 
fo. auch) Quod.ubi ftatt Ubi, Cic. Verr. 
L 26 poft med. III, 66 ante med. Cic. 
Orat. :1I, 49: foaudh Quod cum flatt 
cum, 8, €&, Quod cum efler animadver- 
um, coniun&am (illam) effe. flumini erc., 
Caef. B. C. III, 68: Quod ne longiore, 
exordie legentem. fatigemus , unum quafi 
€xemplum fubiiciemüs,' quo poffit etc., 
(att Ne cet., Colum. V, r1 poft med. 
$. 13: Quod ut hanc quoque curam de- 
terminemus, iuftum et fingulas vehes fimi 
denerio ire,. fintt Ut hanc cet., Plin. H. 
N. XVIII, 23 poft med. fe&. 53. e) daß 
i.e. feit bem, 3. G. diu. eft, quod vic- 
tum non datis, Plaut, Amph. 1, 1, 146: 
fo aud) tertius.dieseít, quod audivi etc., 
Plin. Epift. UN, 27 in.: . inde quod , 5. 

., Quamquam haec inter nos nuper no- 
titia admodum. eít, inde adeo quod, 
agrum in proximo hic, mercatus es; .ta- 
men etc., "Terent. Heavt. I, t, 2, i. e. fcit 
ber Zeit bafic. £) oaf, nach facere ftatt 
ut, 5. €, Utinam dii feciffent, quod ea 
lex effet conítituta, Vitruv. X praefat. 
pof init. g) bafi, mo fonft der Slecufativ 
mit bem Infinitiv ficht, à. €, fcio, quod 
filius amet meretricem, Plaut. Afin. I, rz, 
37 und 70: fo aud) Liv. III, $2 in., fci- 
turos, quod cet, wo aber Gronov, der 
Dicó mit Mehrern nicht dulden mill, quam 
leíen will: fcio, quod omnes — putant, 
Salvian. de avarit. III poft.ted. p. 164 
Rittersh.: fo auch nach cognofcere, 5, €, 
poltea cognito, quod filius — non fuil- 
fet; Modeflin. in Pande&. XXII, 3, 15 
und fo öfter, nad) cognito, g. &.. Deinde 
cognito, . quod Athenienfes Ioniis auxi- 
lium tuliffenr,, omnem impetum belli 
in eos convertit, Iuftin. IL, $ extr. i, e, 
nachdem er, erfahren hatte, daß 1: fo 

ito, quod infidiae fibi pararen- 


aud) cognito, 
tur, falutem fuga quaefivit, Ibid. XXVII, 
quod Argonau- 


3 poll med.: cognito, 
tae idem feciffent, Ibid. XXXII, 3 poft 
med.: nach fentio, s. GP, quando fen- 
fiffent, quod eius opera — irrigarentur, 
Flor. 1, 23: maij credo, à, €, poffe cre- 


sumeilen e8 gat 
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dere, quod tu quidquam in meam per- 
niciem ,cogitaris, Apul. Met. III med. p- 
135, 30 Elınenh.: nec credit, quod — 
fervet, quodi— rubeant, Claudian. Pro- 
ferp. IIl, 223: nach notum facere, 4, €, 
fafficit enim mulieri, notum facere, quod 
fit praegnans, Ulpian. in Pande&, XXv, 
3, 1 Ed. Haloand,, mo Ed. Torrent. hoc 
vor notu:n facere bat: aud) nad recor- 
dar, 3, G. recordatus, quod nihil — 
praeftiriffet, Sueton. Tit. 8: dicam, quid 
— habeam, ‚er quod bonum fit eorum 
(Grgecorum) literas infpicere, non per- 
difckre pervincam, Cato ap. Plin. H. N. 
XXVIII, 1 med. $.7: fo auch opinan- 
tes, quod. — tangatur ffatf ta&um iri, 
Paliad. Febr. XXIII, 5: fo aud) facile 
eit, quod habeant (pattores) confervam, 
Varr. R. R. Hl, 10 $. 6, fiatt habere: fera 
ner illud noffe oportet, quod — potio 
perniciofiffima eft, ftatt potionem cet., 
Celf. I, 3 ante med.‘ p. 26 Almelov.: Jl. 
lud quoque fcire oportet, quod ventrem 
vomitus folutum comprimit, compreffum 
folvit, Ibid. poft med. p. 32 Almelov.: 
und jo dfter, wenn illud (Hoc, id) daben 
(ibt, 3. €, videndum illud eft, quod, 
fi opulentum defenderis, in illo uno — 
manet gratia, Cic. Ofic. II, 20 med., 
ba fonft in deraleichen Fällen vom Cices 
to der Accufativ mit dem Infinitiv üta 
jest wird: fuflicie enim mulieri. hoc no- 
tum facere, quod etc. Pande&. Ed. Tor- 
rentin. , f, votfct. h) was oder fo viel, . 
im fo fev, à. €, quod ad me adtinet, 
Gic. Kofc. Am. 42 i. e. mas mid) betrifft, 
wich anbelangt, meiner Seitz, und öfz 
ter, f. Adtineo; ‚fo auch quod pertinet 
ad .ceti,; Varr. R. R. II, 10, 6: ornato 
verbis, quod poteris, Terent. Eun. II, 
18. i e. fo viel: fo auch quod potero, 
Terent. Heavt. III, 1, 7. V, 4, 15: quod 
queam, Terent. Hec. V, r, 33: quod 
continens memoria fit, Liv. V, 34 med.: 
quod fine iacdura fieri poffet, Liv. 
XXVI, 32: Cornelius, quod manu, quod 
voce poterat, monftrabat, vexilla fe fuo- 
rum parmasque cernere equitum, Liv. 
VIII, 39 ante med. und öfter: aud feq. 
genit., 5. G. agri, operae, f. unten, 
1) daß oder worin, 3.6, fi quid eft, 
quod mea opera opus fit vobis, Terent. 
And. Ill, 3, 23: quod me atlcufat, 
Terent, f. vorher: auch worin ober 
darin, $. €, quod illos aetas fatis acuer, 
Terent. Ad. V, 3» 49: quod continens 
memoria fit, Liv. V, 34, f. vorher. k) 
quod dient jue Verbindung meyer Suncz 
tc ober abgefonderter Gäse, y, €, Quod 
fi, Quod nifi, Quod ubi cet. (fatt Si, Nifi 
cet, & vorber.. 6) befonders if quid zu 
merfen, (a) e$ bat. oft ben Genitiv beg 
fib, $. e. was, oder was für, oder wie 
viel * 


-— 
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$ie[? 3. €, quid mulieris" uxcrem ha- 
bes? Terent, Hec. III; 4, 215 td$ für eit 


Sb? "quid piarum. rabülartur? Cic. 


Rofc. Am. 45. 4.c. mao an Gemälden 
&oe. mic Viel? exponam  vobDis, quid 
hóminis fit, Cic. Verr: 15; $4 1, 2. e. 1008 
«à für dm Suenid) fep: quid caufae et, 
quin — proticifcar via ? Terent. Andr. III, 
Zar, mde D bic (für emo Mrfade: 
Quid adhuc hibent infi?muratis nupiiae, 
'"qetent? Hóc. 1; 2, ror* quid hoc rei 
ét? pal iT dag? Liv. 1, as in.:' quid 
fuf con6hi fic, oftendit, (att quod fuum 
conf. Cáef. B: G. Y, 2( 7: e. was jein Ent 
(fus, Mörhaben, Sft foy: quid ti- 


bi'ego aersris videor? Plaut. Merc. IT, 


(2/19 1 6 Tür mie oit Ddlteft bu mic)? 
eudefo, quid tu honnwis es f "Terent. 
leavt. DH. 8; 7 5e was bit du für 


, din Sen&b ? quid illuc (fett, illud) eft 


hominum. fecundum litus? Plaut. Rud.], 


2, 60, i.e. nas find das für ftute aur 


tifec? non video, fcirururti me, 'quid eis 
ft, n cet, nad cà»id [0), 9. e. mte viel 


"^qàbr fen, ob8 mabr fep, Cic» Attic: XVI, 


4 poft med.:' qud turbae ey?" quid. ho- 
minum iitigant (Al. hrizat)! Ferenr. And, 
T5456, 7. e. wos [üt em elrinen! was 


*^-füt'PFeute,oDee muc viel arte fo aud, 


quid vini m hi ebrmie! te biel Wein 
36. [4 Ind. Heavt. Iti; I 1 49: captivorum 


^ quid ducunt fecum ? Plant. Ppid. 11, 2, 


46.- C$ fibt aud, mic quod, mit dem 
eubtantiw zumelten ta gleichem Cafu, i 
€. quid é(t tibi nomen? Plaut? Pfeud. If; 
2,41: quid nonien. ef paternum? Ibid: 
Rud. HÍ!,4; 116: fo audy nomen domi- 
ni quaero, qüid Get, "Pläne. Moft. TIT, % 
i32, ftatt quod oder quae: Qid'videsur 
tibi hoc niancipium ?  Ferent, Eitn: II, 2; 
4i: quid mirum fecit, "Plaüt. Pfeud.. I, 
$,19. (b) quid? Déibt oft was? oder 
wis? à. €. Quid? tu me hoc tibi man- 
dafíe exiftimas ? Cic. ad Diverf. IE, 8 1n., 


i e mic? Quid ? eandem "detticuifti ? Cic. 


"phil H,38:  Quid? ille-figua aenea in 
infidiis pofuetat, quae — non poffent? Cic. 
Deiot.-7 poítined. Nor. ^n dergleichen 
Sdllen (dt c fid) qud jumetfen. ferae 
fiberje&en. . (6) quid? quod" bcr, wie 
auch geicheleben sid, quid, quod i. e. 
rdà foll ich davon fagen, Pbaf, 3. C. 
Quid, quod falus fociorum dummtın in 
periculum vocatur? Cic. Mahil. $ ante 
med.: -Quid, quod adventu tao 1íta fub- 
fellia vacuefafa funt?' quod, omnes — 

.partem  iffámt! fabfelliorum reliquerunt? 
Cic; Catil. I, 7im.: Qoid? qoed tu te 


' jpfe.in. cuftodiam. dediiti?^ quid ? quod 


a te' habitare velle dixifti ? Ibid. goin.: 

^id, quod ne mente quide reOc uti 
podumus, multo cibo — completi? Cic. 
ofc. V, 35 im.: Quid; quod rultà — 


- 
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fcifeuntur,'quae non magis legis nomen 
adtingunt, quam fi. Istrones fanxerint ? 
Cic Tes. T175 poft med. , und bftcr; OR 
es fish dern auch oft, ja gemcinialtó ja 
überfegen [dit ,. 3. €, Cic. Divin. 1L, 45. 
Cic. Atríc: VI, 6 med. Ovid. Remed, 247, 


^obin man qud manches aus den vote 


hirgehenden Stehen ziehen kann, à. €. 
Cic. Tu(&. V) 35, Cic. leg. T5 4 etc: (d) 
oft heißt ed warum, 3. €, quid venifti t 
Plaut. Amph. I, 1, 22: fatis mirati non 
pofwn, quid ita feligant oratorem etc., 
Colüm. Praef, poft init. $. 3: quid ve- 
niat, Ovid. Met. XI, 22: fare, quid ve- 
nies, "Virg. Aen. VI, 389: queelvi, 
quid dubirárer, Cic. Car M, 6:. lsetus 
eft, nefcio quid, "ferent. Anc. T, 2, 3: 
fed quid argumentor? Cic: Mil. 16 extr.: 
fo ficht auct Dafür in quid, 3. €. mun- 
dus in quid "vices feas abfolvit? in quid 
cet;, Senec. Benef. IBI, 13, i e. mojtu 2 
Bari? "abcr quid ita? marum bac? 


iiic fo? Cic.Nat. D. L 35. Cie. Leg. Il, 


19.: Cic. Rofc. Am. t2 poft med. Liv. 
XXVL i4. XXXIL 2t: daher quidni * 
ward nicht? Cic Orat. M, 67 extr. 


Terent. Heavt. V, I, 34. "ferent. And. 


Hi 0 rs. ^ Terenr. Eun. HE 4; 7. Terent. 


Ad;V;2,34. Terent. Pherm. V, 3,' 10: 


auch getrennt, 3. E. quid iilam mi cet., 
jerene. Ad, III, 5, 28: "fe auch Plaut. 
Mil. III, 3, s7, und DIL 8, r: qud 
fieht non baben, 3..€, quid ni non per- 
mittam ?Serec. Epift. $2 poft med., mo 
non überfäffig ficht. (e) quid? fi wie 
went, Terent. Ad. V, 8,18. 
$. VE, 18. Cic. Agr. HE, 3 unb öfter: 
ctaentItd^ heißt ‚ca wie wäre es, wenn 
1€., mas würde inan (ober mürbeff bu) fas 
gen (benfen), wenn ze. Cf) quid ?. fet? 
ner, 3: €; Num quis igitur talis fuit? 

"id? iMudne dubium eit, quin — me- 
dicina ?/ Cie. Divin. I, 46: Quid? dis- 
fimilitudo: locorum nonne dishmiles ho- 
minumi procteat/ones habet? Ibid. : Quid? 
qui in&erio — fingulares, num uno aftro 
(fuérint)? Tbid. 47 ini; eigentlich aber 
its was? ober wie? unb fo läßt c8. ficb 
auch überfeken, f. vorber b. (8) quid 
(att dd quid, 3. €, quid non mortalia 
pectota cogis, Auri facra fames, Virg. 
Acn. 11,-s6 ffatt adquid., (h) quid att 
aliquid etwas, f. unten: bernad) auch 
ena, & € fi quid, mens etwa, Liv. 
MI, 48. Virg. Aen. V, 638 unb öfter: 
fe aud) nequid, Liv. HI, 2r: nii quid 
nie — '"inorabuntur Cic: ad Diverf. II, 
15 extr. 7) quo, qua cer., f. unten TH, 
14: qud) quod fo viel ats zer f. unteh 
UNS b Wy qui ftatt uter vonjmepnen, 


8. €, fortirenrürve, uter Bruttios —,. urer | 


Etrüuriam — haberent: cui (eorum) Brut- 


ti evénjiffent, exercitum — adciperet, 


‚Liv. 


fiv? HH, 


-" 


> 


- fo fagen die: Deutjshen auch, 


A 


33 72. 


pnbcr cin anderes 


- [3 
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Liv. XXX, rin: quem heredem reenj 
relinqueret (Philippus) fcil. cb ben 5 e 
ícu$ ober ben. Demetrius, fofalló (tatt 
urum, Liv. XXXVIIIL, 53 med.: | Iaun 
moíces, ventoía ferat cui gloria laudem, 
NW . Aen. X1,:708, und ofter, d. e. 
Jbid. XH, 7:9 unb 727. Ovid. Pont.l, 
Phaedr. 1, 24, 2. 9) quis. fiatt 


quomodo, $. €, quis vo«atur? “Plaur. 


- SBacch. Il], 3, 69, 4. e. tyie 10,; Quid 'ti- 


bi vifa Chios? quid Samos etc, Horät. 
Epift. I 11, T, £e. mie iff bir Chios uocat 
fommen ?. wie bat dirs gefagen ? 19).qui 
Ratt fi quis, 5. €; plus aliquando, qui 
were rey aeítimare velit, Liy.. lll, 19: 
bie Cade 
iff fibuser, weries ved)t bedenkt. 11) quis 
(qui) jemand, einer, &att aliquis: folge 
lip aud) quid erwag, 5, €. iniuriam cui 
facere, Cic. Fin. lll , 21 pott ized;: quaa 
*oactus quis promiferit, Cic. Ofüic. I, lo: 
quae ab noftrum: quo dicentur, Liv. VL, 
40 poK med.: ne iuftitiam quidem. rec- 
se quis dixerir per fe ipfam. oprabilem, 
"Cic. £in. I, 16 poíl ined.: Sed omnia 
— non ideo laudantur, quod. hal;uerit, 
quis ea, fed erc., Quintil. III, 7, 13: 
«um — defecare quid deber, Colu:.ILil, 
25, 2: befonberó nad fi, nifi, ne, quo, 
«quanto , mum cet,, 3, &, fiqui, Cic. Rofe. 
Am. 38: Cic. Fin. 16 ante med, und 17 poft 
inir.: ne cui falfo adfentiamur, Ibid. III, 
21 exir.: num qued veítigium adparet? 
Cic. Orat. 1, 9: Si te quis adducat, Cic. 
Phil. H, 14. Syn bem gall Geht &att 
quae oft qua, aber-auch quae, 3. €. ne- 
ve quae ferpens, Varr. R. R. 111,75. 3: 
fi quae premat res vehementius etc. Cic. 
Orat. 11, 72a und fter: fo auch alia 
quse natura mentis expers, Cic. Nat. D. 
Il, 44 extr.: glfo aud) qui (AbL) (tatt 
aliqui i. e. aliquo, a, o, daher fi qui ftatt 
fi qua wenn etwa, Liv. II]; 64 extr.: 
fi quid menn etwa, ne quid, damit nicht 
etwa, f. vorher. II) welcher, voelcbe, 
welches, wenn e8 fib auf is, ea, id, 
Wort, das ba ficbt oder 
Heben follte, bezieht, unb im. Deutfchen 
oft mit oer, die,’ das, au) durch 
wer, wss (wenns vorn febt und is, ea, 
id, nachfolgt) überfegt wird : bier wird 
nicht Leicht dafür quis, quid, worfom 
ien, fer merfe man, (D e$ richtet (id) 
nayb feinem -daben fichenden Gubitantio 
in gleichem Numero, Cafu nnb Genere, 
3. V. qui homo cet,  Gtibt c8 aber 
nicht babep, fo vichter es fido, menn dag 
neue Verbum einen andern Cafum vers 
langt, doch nach dem Nomine oder Pro- 
nomine , wohin eà fich bezieht, in Nume- 
ro unb Genese, 3. (€, odi homines, qui 
mal: funt cer.: o qud) imponuntur his 
collaria, quae vocantur maelium (mellum), 
Varr. R, &. ll, 9, 15: goloniamque im- 


pofuerit, quam- coloni 


: poterat : 


$975 
Frezellas: adpets 
lent, Liv. VIE Z:23:. femina omnia fuc- 
co herbae, quae fedum adpellarur, mi- 
dicare, ; Colum. X1, 3 prope fia... f. 61: 
fuccus manat, quem opobalfamum vocant, 
Plin.H:;N. XiL, 25:ante med. ed. 54: 
fidere. iilo , ^'quod. caniculam adpellsvi- 
inus, Ibid. XVill, ag poít med. fedt. 
LXVI, 3: -cordis.parte, quam. ventri- 
culum cordis adpellant, Cic. Nat. D. II, 
55, nad: der Codd. unb mieilien Edé., 
wo aber Erucht aus ber einzigen Edir. 
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Medic.::quem: brgc'en. faffen ,— afg tere ' 


quam níbt auch rect wire, Oft fehle 


35, ea, id, worauf es (id bezieht, 3. €. 


eum quo conrulit gradum, obrruncat ícil. 
eum, Liv. V115/33 : cfTem una ll. cum 
ea), quacim cupiebam, Terent. Eun. LUI, 
76. Dod) 'ffib. 5ierben. (2) aferband 

Gbrduce und «Couberbavfeiten noc zu 
merken, 3. meine: Lazeimifae Cpraclebre 
ib. Ih Cop. 1 3. 2,-8. € a) coft- ricotcE 
cà. fib nad) dem folgenden 98orte (9vdote 
cat), 3, Ei locus in:carcere, quod Tul- 
lianum. adpellarur, Sallafi. Car. $3. (58), 
fatt quis demicilia, quas urbes. dici- 
mus, Cic.:Sext. 42: loca, quae Numi- 
dia adpeilatur, Salluft. ug. 18 (21): per- 
oratio, -qui:epilogus dicitur, Cic; Brut. 
33: gloria, qui. efft. fru&£tus. cet, Cic. 
Pif 24: .Anxut fuit, quae nunc Tarra- 
cinae funt, Liv. III, $9 extr. und öfter. 
b) oft richtet. e$ fi) nach dem vorbergts 
enden Worte imr. Cafu, 3, €) cum feri- 

4$ er al:quid agas eorum, quorum cón- 

fuelti, Cic: ad: Diverf. V, 14 „ fatt’ qui- 
bus cer.:/quibus quisque poterat. selatis, 
Liv. 3, 29, fbitt quae quisqtie (efferre) 
Io Gut beom Verbo videor, 2 
d. c).e$ richtet (i9. nach dem verbere 
benben 38orte. nue. bem Qinne nao, s 
€. illa furia wubiebrium religionum, qui 
non pluris fecerit? Bonam Deam quam 
tres forores etc., Cic. ad Diverff 9 an- 
re med. $. 24, fütt quae; wo Clodius 
gemeint if: Horum (afinorum) genera 
40; unum ferum, quos (afinos) vo- 

cant onagros, Varr. R. R. It, 6 poft iuit, 
$. 3: dicam de hoc ornithone, quod 
(fcil. aviarium) fructus caufa faciünr, 
lbid. HT, $ in.’ hicher gehöre voluptas, 
vita, divitiae, qüae contemnere et pro 
nihilo 'ducere «- magni animi et excelfi 
eft, Cic. Offic. IIT,-5 med., ftatt quas ; 
aber quae ífi jo wich nid quas res: fi tem- 
pus eft ullum iure hominis necandi, quae 
(i. e. dergleichen fcil. tempora? multa funr, 
Cic. Mil, 4: coniuravere pauci, in qui- 
bus Catilina: de qua (fcil. coniuratione) 
— dicam, Salluft. Cat. 18: | fervitia (. e. 
GSclaven) repudiabat, cuius (fcil. fervitii 
i. e. (íüven) initio ad eum magnae 
copiae concurtebant, Ihid. 56 (53): in 
alis — fermonibus verfatus fum; quae 
(7. e. 
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(i.e. quae res) nec poffunt fcribi nec 
fcribenda funt, Cic. ad Diverf. II, 8: hoc 
libro circumcifis rebus, quae (ftatt quas 
fcil. res, aber quae ftebt ffatt quas ves) 
non arbitror pertinere ad cer., Varr. R. 
R. I, ı extr.: fo aud) cum viverent ho- 
mines ex iis rebus, quae inviolata ultro 
ferret terra, Ibid. II, 1, 4: fo aud) ab- 
undantia earum rerum, quae prima mor- 
tales ducunt, Salluft. Iug. 41 (45): Cae- 
far. alteram alam. mittit, qui (fcil. ho- 
inines ex ala) fatagentibus occurrerent, 
Auct B. Afric. 78. d) bey bem Verbo 
videor (feb. e8 oft in gleichem Gafus mit 
bem vorhergehenden Worte, à. €. even- 
tum fenatus, quem videbitur (fcil. dare, 
für gut finden wird zu geben), dabit, Liv. 
VI, 26: legatos, quos iis videretur, ex 
fenatu lezere, Eiv. XXVIIII, 20: und 
öfter: f. Videor. (3) e$ brudt oft bie 
See vermóge aus, mo in$gemein der 
Siominativ ober Ablativ, zumeilen auch 
ein andrer Cafus, ficht, à. E. quae tua 
natura eft , Cic. ad Diverf. XIII, 78, nad) 
deinem Waturele: qui meus amor in 
te eft, Ibid. VII, 2, 3. e. vermöge (nach) 
sneinetÜüiebe: patrem tuum, qui (pater), 
fi viveret, qua feveritate fuit, ru profec- 
. £0 non viveres, Cic. Dom. 32, nad 
(vermöge) feiner 1€: quod fi facit, qua 
-ampudentia eft, Cic. Rofc. Com. 15 i. e. 
nach (vermóge) feiner Unverfchämtbeit: 
(o auch quae tua nequitia eft non hiscon 
tenta fuiffet, Ovid. Her. XVII, 29 7. e. 


nach deinem Sotutbmillen (. e. Geilheit) 


würde ac.: fo auch Spernimur, quae pa- 
tientia noftra eft, Ovid. Met. V, 373 t.e. 
unfrer Geduld wegen, oder weil wir €8 
(ober fo viel) uns gefallen [affen: fo aud) 
- cuius pietatis es, Quintil Decl. VIII, 21. 
Eigentlich ftebt «8 vielleicht pro natura, 
quae tua eft: pro feveritate, qua fuit 
(praeditus) ; oder vieleicht feht bier qui, 


quae, quod, ffatt qualis, e (wie öfter) oder 


wie befchaffen, 7. e. wie; bies fiheint zu 
. erbellen aus der anführten GStele, Ovid. 

Her. X, 29. Quae tua nequitia eft, non 
his contenta fuiffet i,e. Qo wie dein 
smutbmille (Geilbeit) iff (oder befchaffen 
if), würde er (fie) nicht ‚damit zufrieden 
gemefen feyn: Dein Muthmille würde, 
vermége feiner Lebhaftigkeit (Größe), nicht 
10. (4) auch wird bey einer Frage das 
Gragemörtchen ne angehängt, wie im 
Deutfchen: ber geftern bey dir war? ben 
ich aeftern bep bir fah ? 3. €. Queinne ego 
eri vidi ad vos adferri? "Terent. And. 
Ill, 4, 29, ben id) aeffeem gefeben. babe 
10.: fo auch quemne ego fervavi? Plaut. 
Mil, I, I, 13: quaene eiectae cet. , Plaut. 
Rud. 1,5, 14: und öfter, 8. €. Plaut. 
Truc. Il, 6, $2. Horat. Sat. I, 10, 21: 
ef. Ne zu Ende. Dieb if niches befons 
ders. (5) quod, a) weil, f. oben sb: 


N 
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doch | gehört eigentlich hieher propterea 


qued, Terent. unb Caef, f. cbenbajctbft. 
b) daß, theils ohne Beziehung auf ein 
vorhergehendes Wort, |. ebendafelbi; 
theils mit: SBeytebung auf eins, 5. E. ın- 
de, quod, 3. e. feit. dem. daß, von der 
Seit, jeit dem ., "Terent. Heavt. I, t; 
2: f, oben. 1, se: fo. dud) eo, quod, 
i.e. baburd) baf ; ex eo quod cer., in eo 
quod cer. 4. e. darin daß ac. c) mit dem 
‚Genitiv. befonberá menn cà. fo viel obct . 
fo viel als: (quantum) bcbeutet,. 5. €. 
quod operae ponetur, Cic. Offic: I, 6, 
i. e. (o viel Mähe 1c: decemviros agto 
Samniti Apuloque, quod erus (agri) pub- 
licum. populi Romani eífet, | metiéddo 
dividendoque crearet, Liv. XXXL 4: 10 


viel davon X.: quod militum, Pompei. 


ad Domit. 1 in Cic. Epilt. ad Attic. VIII 
poft Epitt. 12: quod aeris reda&tum; Liv. 
VII, 20: auch. ohne Genitiv, fo viel _ 
als, $. €, quod poteris, quod petero eet., 
f. oben I, 5 h. (6) qui fratt. quorum, $. 
(£, qui alit fuper alios trucidentur, Liv. 
I, 56 med. (7) e$ fleht oft ftat. ut ego; 
tu, is cet., i. e. daß id, bu, er, wir, 
ibr, fie, 5. €. dignus fum, qui lauder, 
dignus es, qui lauderis, dignus eft, qui 
laudetur cet., i. e. ich bin mertb, daß td 
gelobt werde, tu bit mertb, daß bu 1€., 
wie Anfängern befannt if, Go aud) in 
andern &dlen, mo theilö auch der oder 
welcher benbehalten werden kann, à. C. 
Nemo eít taz] adfluctus, qui non poffit 
cet. ,' Cic. ad Diverf. VI, 1 extr. , 7, e. daß 
er nicht 2c. oder ber nicht foanen foliteae.: 
mififet nuntios, qui poftularent, Caef. 
D. G. Hil, 16, daß fie 2e. oder die da 
fordern folíten : etí nemini concedo, qui 
maiorem ex pernicie — reipublicae mole- 
ftiam traxerit, Cic, ad Diverf. LI, 3 in., 
i.e. daß er nicht x. oder ber nicht eim 
pfunben haben follte: me exilimares 
tam improvidum, qui a fortuna — de- - 
fcifcerem , Ibid.II, 16 in.: Maior fum 
(faat Siode), quam cui (Z. e. ut nihi) 
poffit Fortuna nocere, Ovid. Met. VI, 
195: Sbefonber8 nad) is, ea, id, (i. e, 
talis), 3. €. non vident, id fe cupere, 
quod fi adepti fuerint, fugitivo alicui 
concedi neceffe ‘fit, Cic. Catil. II, 9, 
ffatt tale quid cupere, ut, fi id adepti 
fuerint cet.: fo auch id obiicere adverfa- 
rio, quod ille (i verbo negarit, progte- 
di amplius non poffit, flatt ut ille fi. 
verbo cet., Cic. Phil. II, 4: ea (2. e. ta- 
lia) me fuafiffe Pompeio, quibus ille fi 
patuiffet cet., ffatt Pompeio, ut fi ille 
iis paruiffet cet.,; Cic.-ad Diverf. VI, $. 
Not. Hier fieht allemal der &onjunctiv. 
(8). e8 (ebt oft fatt cum. ego, cum tu, 
cum is, cum nos, cum vo$, cum illi, 
ie. oa id), da ot 2c, auch weil id) 
26,, au oft oa id, DB ou xc, à. G&. 


Astio, 
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Y 


"Homo confidens : 
perduint, Terert. Phorm. I, 2, 73: fo 


"€ommanbo) ber Mutter fändeft. 


A&io maluimus iter facere pedibus, qui 
incommodiffiine navigaffeinus, Cic. Attic. 
V, 9, i. €. bà wir ober weil mir 16; Hof- 
pes Ianitor, qui nihil fufpicaretur Cet., 
Cic. Verr. 1, 25, weil oder da er nichts 
argwohnte 16; te abfentem incufamus, 
qui abieris, Terent. Phorm. Ill, r1, 7, f. e. 
daß bu :.: non folum (videris) fapiens, 
qui hinc abfis, fed etiam beatus, Cic.ad 
Diverf. VII, 28, i.e dab bu ıc.: Meum 


‚eonfilium laudandum eít, qui noluerim 


«et, Cic. ad Diverf. I, 9 $. 31, mo fid 
qui auf meum bezieht: nam ipfa Mefla- 
na, quae fitu, moenibus, pertuque or- 
fata fir, ab his rebus — nuda eft, Cic. 
Verr. LII, 2 in., flatt cum fitu cet. (9) 
fo ficht auch qui, quae, quod oft fiatt 
ego, tu, ille, nos, vos, illi, mit nam, 


et, vero, verbunden, 3. €, qui cum ffatt 


cum vero ego, tu ober ille, etc., oder 
(att nam cum ego, tu cet,, ‚oder ftatt 
ei cum ego, tu, ille, etc., 3, €, fortu- 
nae vicifhtudines: quae etfi nobis opra- 


. biles — non fuerunt cer., Cic. ad Diverf. 


V, 12 $. 14, ffatt nam-etfi ober arque 
etfi cer., f, bievon meine Praecep:a ftyli. 
(10) qui ffatt utinam, i e daß ober daß 
doch, 3. €, qui te Iupiter diique omnes 
perduint, Plaut. Men. V, 5, 31: fo auch 
| qui illum dii omnes 


ud) De Apollonio quod feribis, qui 
e i irati. (fcil. fiat)! Cic, Attic. III, 
75 bod fbeint bier qui der Ablativ 
fihicklicher zu- fepn , ber insgemein für eis 
ne Partikel gehalten und wie überfegt 
wird, j. unten I, c. (11) qui ftatt 
Quae, 3.6. An ita es animata, ut qui 
expers matris imperii fies? Plaut. A(in. 
Ll, 1,22. e. als o6 du ohne Herrfchaft 
mirefi, nicht unter der Hereichaft en 
12 
qui fint überfüffia zu eben in dem 
ut qui, 5, (€. Adeon’ me fuilfe fungum, 


‚ut qui ilii crederem, Plaur. Bacch. II, 


3» 49% i. e. daß ich ibm ac. : An ita es 
animata, ur qui expers imperii — fies? 
Plaur., f.. gleich vorher: bíngeaen fehlt 
63, unb inußverffanden werden, 5. €. Cur 
nemo eít, tiecalen ; nulla eit, quae ce- 
perit Iron? Ovid. Remed, 747, flatt cur 
nemo cít, qui Hecalen (ceperit). Auch 
at eö das Pronom. is, ea, id, überflüfz 
y bey fib, 3. €. eos homines, quorum 


‚eorum unus furripuit cet, Plaut. Trin. 
lI, 3, 16: ut in Tufculanos animad- 
verteretur, quorum eorum ope — Veli- 


terni populo R. bellum feciffent, T^v. 
VIIL 37, mo eorum megbleiben fonnte; 
man faun àmar eorum quf Tufculanos 
schen, fatt quorum ex iis. (Tufcula- 
nis); aber aud) das ifi unnöthig: De 


exercitu Marcelli, qui eorum ex fuga 


‚Cannenfi elient, in 3iciliam eos uaduci 


\ 
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atque ibi militare, donec in Italia bel- 
lum effet, placuit, Liv. XXIII, 25 poft 
med.: quod ne id facere poífes idcir.o 
heri — tam multa dixeram, Cic. Acad. 
I, 25 in.: f. ven bem quod ne fatt ne 
oben n. L 5 d. (13) qui, quae, quod, 
wird zumeilen von dem Worte, worauf 
8 fi) bezieht, au ícbr getrennt, a. €. 
Apeitaculum comita.e etia hofpitum, ad 
quod (fpectaculum ) publico confeníu ve- 
nerant, advenis gratus fuit, Liv. III, 
35:  Tardititis caufa in fenatu mayis fuit, 
quam in tribunis; qui (fcil. fenatus oder 
fenatores) —- parum cogitaverunt, Ibid. 
$8. roch größer ift bic Trennung in folgena 
ben Gitllen — commutavit (Verres)? hx 
horum feveritate te ulla vis — eripiet ? Sed 
fi eripuerit, non iatelligis — pertinere? Ita- 


que — ad illam caufam — revertar. Qui 
(Verres) cum agros cet., Cic. Verr. lii, 


36, mo Qui fíd auf den Verres bezieht, 
ter in commuravir zu denken: fo auch 
Abureris ad omnia atomorum regno et li- 
centia; hinc — — cfüngis. Quae (feil. 
atomi) primum nullae funt, Cic. Nat. D. 
b 23. Nimis — intemperanter (fcil.dixie 
Antonius). Cuius enim maleficii — poe- 
na eft — domum? Quis autem —- coe- 
git? aur quid eft ultra — muldam? Qui 
(fcil. Antonius) fi fciilet Cft, Cic. Pli], 
b 5. (14) Quo (Ablat. Neutr.), je, bey 
ben Comparativis, und bey magis, 3. (f. 
quo erant fuaviores, co maiorem, dolo- 
rem illus ille cafus adferebat, Cic. Q. 7r. 
Ill, 1, $: quo dificilius, hoc praecla- 
rius, Cic. Offic. I, 19: quo magis novi, 
tanto faepius cet., Terent, Phorm. D us 
14 unb bfter: auch obne eo oder boc, 
Cic. Quintil. 1. Liv. H, $t ipoft ined. : 
auch heißt cá bamit defto ıc., 4, €. quo 
leviores in ardua evaderent, Liv. il, 65, 
i. e. bamtt fie deffo leichter ic. : Quod fi. 
vultum tibi, fi-inceffum fingeres, quo 
gravior viderere, nonie(fes tui fimilis, Cic. 
Fin, Il, 24 in., unb öfter, Auch (icbt 
quo (fatt quo inagis, 3. (F. eo minus i i 
facile conarentur, quo iili, quemadmodum 
disce(liffenr , videbant, Aud, ad Herenn, 
III, 9 poít med.; mo man nicht quo 
durch da, weil, überfeken mill. Auch 
ftebt e$ oft ala eine Sartifet, ift aber eia 
gentlich ber Ablativ, auch vieleicht theilg 
der alte Dativ (ehemals quoi) unb beift 
(a) wo, mit loci, fatt quo loco, 3.€, 
quo loci illa nafceretur, Cic. Divin. 1, 
65: Íenefcire, quo loci effet, Cic. At- 
tic. VIII, 10. (5) aber, deswegen, 3. 
€. quo etiam fcripfit, Perfium non curo le= 
gere, Cic. Orat. Il, 6 poft med., i, e. das 
ber hat er aud) xc.: quo fadum eít, ut 
cet., Nep. Milt. 7. Ibid. Them. 3 unb 6: 
quo aequior fum Pamphilo, Terent. And. 
ll, 5, 18: quo magis hoc philofopho fa- 
cieadum eft, Cie. Fin. lll, 2 in: mil 
. fella 


 Qenitlp gentium (2. e. 
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cella — multo ante coquitur: quo prior 
legenda, Varr. R. R. 1, 54: Anleres vo- 
races funt; que temperandum iis, qui 
propter cupiditatem faepe in pafcendo etc., 
lbid. II, 10 $. 5: Qno cum veniffet 
Laelius ad iratos, et illud vulnus — re- 
fricuiffer, exfiluerunt principes etc., Cic. 
Flacc. 23 in. (c) weil oder als wen, 


(8. €. Qvod fcribis, non quo alicunde au- 


dieris, fed te ipfum putare, meadiractum 
iri etc., Cic, Attic. X ,ıı ıned., nicht als 
pb bu'có ac. , nicht ala wenn du 2c. ; non, 
quo celandus, Cie. ad Diverf. V, 19: 
non quo libenter male audiam, [fed quia 
cet., Cic. Orat. I, 75: non que crede- 
rem cet., Plaut. /i:mph. II, 33: non quo 


duci delit, Ovid. Ber. XVII, 39: Quid 


biofieil, moals woninidt paßt, s. €. 
non quo perniciofior ibi'res fit, fed quo 
(i. e quia) alteri. periculo lecum faciat, 
Cell. VIE, 4 n. 3 Ze. nit als menn bie 
«ade die acfábrlide mdre, fordern meil 
fici: Auch tebt eo, 7. e. deswegen, bas 
Pen, theils vor, theils nao, k (&. Non 
€odico, quo mihi venjat' in ubium tua 
fides, Cic. Quinul. 2: Non quo quem- 


quam plus amem, eo feci, "Terent. Eun. 


3, 5, 16: Neque eo nupc dico, quo quid- 


quam fenferim, ibid. Heavt. Ill, 2, 43, 


wo onbre Edd. quod boten. Nor. $n 
diefen Salle t£ auch quod gewöhnlich. (4) 
webin, vom Drte, S9Mrfon ober Cade, 
3. &. me ad eam parrem provinciae ven- 
turum, quo te velle arbwrárer, Cic. ad 
Diverf. Ill, $: In eum locum, quo adi- 
tus non erat, Caef. B. G. II, 16: ^ Apud 
eos, quo fe contulit, gratiofus, Cic. 
Verr. EN, 18, 2. e. ad quos: Quo perti- 
nent aenigmata ? Cic. Divin. IL, 64: Quo, 
quo fcelefti ruitis? Horat. Epod. VIL, I: 
quod non longius hoftes aberant,. quam 
quo (3. e ur eo) telum adici poffet , 
Caef. B. 'G. Il, 31:  eud mit dem 
in der Welt), 
3. €. quo hinc nunc genrium aufugiam, 
ício, Pldut." Bacch. BI, 325^ $3: [fe 
aud) teirarum ,—5. €. abire, quo. terra- 
rum poffent, Liv. XXXVIIUI, 34: daher 
troptich, 3. €. mihi ne hodie; quidem fcire 
videmini, -quoamentiae progre(fi fitis, 
Liv. XXVIII, 27, 2. e. mie weit in bet 20, : 
oder flatt ad quam amentiam; am Ende 


it der Ginn einerley: Daher quo ıllae 


nubent? Plaur. Aul. III, 5, 15, mo follen 
fie Hin Beurathen 2. e. wen? was tür Män- 
nct! fo auch gleich darauf, quo lubeat, 


.nubant. Auch muß es oft wesu Überfegt 


werden, 3. €. quoscivem importunum — 
referves ? Cic. Sext. IO: quo tantam pe- 
cuniam? Cic. Verr. lI, 5$: dixit, quo 
vellet aurum , ‚Cie, £oel. 21: | Martis 


- fisenüm quo mihi pacis audori? Cic. ad 


Diver; VII, 23, 7. e. wozu fell mir die 
Statüe? und (o beißt, öfters quo wozu 


N Her. XX ,. 
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dient ea? wozu foll es? 3. G. quo mihi - 
fortunam, fi non conceditur uti? Horat. 

Epiit. t, 5, 12, i. e. toit foll mir das 

QÍüd? was hilft mir das Glad? und- 
öfter, 3. €. Ovid. Am. III, 4, 41. III, 
$, 47. Prop. IIl, 3,; 51. Not: Gier tt 
qua wohl ber alte Dativ. Xie quis, qui, 
ffatt aliquis cbt , jo amd) quo flatt alı- 
quo, nad fi, ne cet., 3: G. fi quo erae 
prodeundum, Caef. B. G. II, 48: ne 
quo inciderem. Cic. Attic. VIIL,^3 extr: 
fi quo ine ire vis, Plaut. Aul. FL, 4,5: 
aud) anbermert$, 5. €. nad aho, g. €. 
fi Romam aliove quo mitterent legatos, 
Liv. XXXVIH, 3o poft med. (e) oa? 
mit, auf Cap, 3. €. fimulant parere; 
quo Chreinerem absterreant, "Terent. Andr. 
HI, 1, 14: Si fenfero hodie quidquam in‘. 
his te nuptiis fallaciae conari, que fiant 
minus etc;, Ibid. I, 2,2 id adiuta: 
me, quo id fiat celerius, Ibid. Eun. f, 2, 
70: dabo, quo magis credas, Ibid. 
Phorm. V, 6, 38:. Quodfi vulrum tibi, 
fi inceffum fingeres, quo gravior videre-. 
re, non efles tui fimilis, Cic. Fin. I], 24 
in.: Fraus mea quid petiit, nif) gGo ti-. 
bi iungerer uni? "Ovid. Her. XX, 53: 
Auch bloß caf, y. &. nad efficere, 3. &. 
effecerat, quo 15 magis gauderet, Liv. H, 
60: fo auch Quo tardius certior fierem 
de —, Lepidus effecit, Pollo in Cic. 
lpift. ad Diverf. X, 33 ın. ; 2. e. daran if 
Lepidus fchuld: aud) nad) tam, 5. (E, Ne 


.fibi tam placeat, quo te contemnere pol- 


fit, Ovid. Remed. $17: nach tanti auch 
(lebt qui (7. e. quo), 5. € illum ranti fa- 
ció, qui. non Caelarem magis diligam, 
Balb, in G:c. Epiit. ad Attic. VIII pett 
Epi. 15: f unten UT A: ferner nach 
caufa, ba quo daß undwarım, weswe 
gen, ien überfesen laßt, 3. €, vim morbi 
in caufa eife, quo ferius proficifcerentur, 
Liv. XXXX; 26: iuíta caufa eft, quo cur- 
ratüt celeriter, 7. e. zu laufen, Plaut. 


"Poen. lll, I, 30: Praus mea quid pe- 


tiit, nifi quo tibi iungerer uni, Ovid. 
23, f. verber: aber quo 
minus pag uidit, nad den Verbis Binz 
dern, abbalren, und ähnlichen, 3. & ne 
quis impediretur, quo minus frueretur 
cet., Nep. Cim. 4: neque recufavit, 
quo minus legis poenam fubiret, Nep. 


 kpam. $: Si te dolor aliquis corporis aut 


infirinitas valitudinis tenuit, que minus 
venires, Cic. ad Diverf. VII, rin: fte- 
tiffe. per Trebonium, quo minus opp:do 
potirentur, Caéf. B. CI, i3, 2. e: babe 
am Zrebonius gelegen, daß fie nicht 10. : 
non adverlatur ius, quo minus fuum quid- 
que cuiusque (it, Cic. Fin. IJI, 20 prope 
fin.: nihil impedit, quo minus 1d, quod 
maxime placeat, facere poflimus, 'Cic. 
I, 10 ante med.: fo ati) deterrere. ali- 
quem , quo minus cet., Cic. Tuic. I, 33 i 
- au 


“a 
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auch nad) precari, 3, €, et, fi id. non pro- 
bares, quo minus ambo una necaremini, non 
precarere? Cic. Fin. II, 24 extr., wo ftatt 
non etwa num zu lefen, ober mit Davies 
comprecarere ffatt non precarere: auch 
‚fieht quo fecius ffatt quo minus, 4. €. 
impedimento, eft, qüo fecius feratur lex, 
Auct. ad Herenn. I, 12 med.: fo auch quo 
ne 7. e. ut non, $. €, Miffus ad hoc pul- 
fis — Sabellis, Quo ne per vacuum Ro- 
. mano incurreret hoitis, Horat. Sat. £l, 1, 
36, mo man nicht fagen will, es ffebcverz 
fett. ffatt ne quo 1. e. ne forte, melches 
‚aber nicht nöthig iff: Mi celandi caufa, 
quo ne ad dominum reverteretur, fugil- 
fet, fugitivum eífe, Ulpian. in Pande&. 
XXI, I, 17 ante med. $. 5, wo andere 
Edd. a8 quo mealaffen ; doch fann auch 
fo gefchrichen werden , fi celandi caufa quo 
C. e. aliquo wohin) — fugiflet: ferner 
Cautüm erat; quo ne plus auri — quone 
plus argenti — haberemus, Liv. XX XIIII, 
6 poft med. , 7. e. daß nicht :c., woman 
nicht die Gtelle fo verftcben will, cautum 
erat (id), quo ne cer. ; „ba denn quo von 
lus regiert wärde, und quo fich auf id 
ejöge: fo auch fed eo vidifti multum, 
uod praefinifti , quo ne pluris emerem, 
Cic. ad Diverf. VII, 2, i. e. baß.ich nicht 
1c, , wo auch bey praefinifti (ic) benfen Täßt 
id (pretium). (f) wie, fcil. modo, € 
Myrrha patrem,, fed. non quo filia debet, 
amavit, Ovid. Art. I, 285: Hermionem 
Pylades, quo Pallada Phoebus amabat, 
Ibid. 745: Quo tu, imperio meo fpre- 
to, — aufus es cum liofte confligere? ad 
haec — refponde, Liv. VIII, 32, 3. €. 
wie 0btt warum Daft du 2c.: Doch bat 
Drakenborch, nach Gronovs Willen, das 
sragzeichen mweggelaffen; dann heißt quo 
weil, da: Nec, quo fe eripiar, nec, 
qua vi tendat in hoftem ; — viet, Vitg. 
Aen. XII, 917 2. e. wie er fich (bem attae 
Firenben Aeneas) entreißen foll, (möchte) ; 
wo ınan nit etiva quo durch wohin übers 
feßen will. e. wohin er fliehen foll (mid 
tQ. (2) warum, weswegen, s. €. Quo 
tu imperio meo cer., Liv., f. gleich vorz 
her: iulta caufa eft, quo curratur; Plaut. 
Poen. III, 1, 30, f. vorher unter e: vim 
morbi in caufa e(Te, quo ferius proficifce- 
rentur, Liv. XXXX, 26, 
e. (5)fiquo (Seil. modo) wenn etiva, 
3. &. fi quo ufui effe L. Laelio et eius ex- 
ercitui poffet, Liv. XXXX, 26 extr., i.e. 
wenn ctma oder auf eine Art; mo nicht 
quo der Dativ iff fratt cni (alicui) ufui 
cet.: quo ne fiatt ne quo, Horat., f. 
vorher. (7) Ex quo (fcil. tempore ) feit 
bem i. e. jeit der Seit, daß ır., Liv. ill, 
24. XXVIII, 29: wofür ex quo tempore 
fitbt, Cic. ad Diver. V, 8, f, Ex in E. 
(&) quo iff aud) der Dativ, 3. G. fi quo 
üfai, Liv., f, vorher; alterum (il. ge- 
‚Schell, lat. Wörs, 


Wi 


'ffatt quibus, 


f. vorher untet- 
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nus fanandi pecus), quo ipfe etiam paftor 
mederi poíüt, Varr. K. R. IL, 1,/21,75; € 


$980 


wo der Hirt je[bft die Eur verrichten fann;z 


io nicht hier quo (fatt in quo) durch wo 
zu überfesen, folglich ber Ablgtiy ift. Das 
ber wohin? wozu? f, vorher. (15) Q'a 
(fcil. parte, auc ratione) wo; wohn, 
wie, tbeile 2c., f. oben Qua befonberá, 
Not. Ceteros adcolas fluminis Hannibal, 
et eorum qui fedes tenuerant cet. , Liv. 
XXI, 26, i.e. qui ex iis ipfis fedes cet., 
die zu Haufe geblieben waren; boc. lief 
ronov eorutn ipforum quos fedes tenue- 
rant, welches Zratenboti) in den Zertges 
nommen , i. e. welche von ihnen ihre 18055 
nung gefeffeft batte i. e. die zu Haufe ges 
blieben weren: am Ende haben bende Pers 
tionen einerley Ginn:. kd. Stroch. bat 
quos fedes fuae tenuerant, in gleicher Bes 
deutung: Ulmus; quam fedem fomnia 
— tenere ferunt, foliisque fub. omnibus: 
haerent, Virg. Aen. VI, 284, 100 c5 eis 
gentlich heißen follte quam —- ferunt, et. 
uO cuius foliis cet. Not. Qui, quae, 
quod, ftebt gumeilen nach einem ober mehe 
Worten, 3. €. Írumentum, in cellam quod 
fumi cet., Cic. Verr. II, 81: 1us effe, 
inter fe quo iure cet., Ibid, IE, 16. I111) 
Auch find gewiffe Cafus biefes Pronominis: 
zu merken, 8. €, Genir. quoius fatt cuius, 
Plaut, Moft. I) 2, 5: fo auch Dativ. quot 
fiatt cui, Plaut. Trin. Ill. 1 ,. 3. Catulli. 
LXHI (LXIII), 26. Tibull.1, ar 
(10), 64. Virg. Georg. III, 147 Ed. Heyn, 
unb Cic. Leg. II, 24 e lcge. XII Tabb. s 
Piur. ques ffatt qui, Enn. ap. Vatr. L. L, 
Vi, 3. Pacuv.ap. Charif. 1: Cato ap. Serv. 
ad Virg. Aen, I, 94 (99): . queis oder quis 
Horat. Sat. I, 1, 72. Vitg, 
Aen.. I, 95 (99): fine quis vita deginon 
pofiit, Plin. H. N. XII, ı poft inir. fe&, 
2 und öfter: | auch quois (iatt quibus, 
3. €. ex quois fenatus efto ; Cic leg. III, 
3 extr. elegg. Xll tab.: Befonbers ifi der 
Ablativ qui zu merken, es ehe flatt quo, 
qua, quibus, 3, (F, quicum ffatt quocum, 
Terent. Heavt. ]lII, rz, o. Cic. Offic. I, 
12 ın.: nd flott quacum, Virg; Aen, 
XI, 822: oder (att quibuscum, Plaur. 
Capr. V, 4, 6: patera, qui potitare fo- 
litus e(t, Plaut. Amph. I, r, 10$: vehi- 
cula, qui vehar, Plaut. Aul. III, 5, 2%: 
daher fcil. ratione ober re, 4) damit, cuf 
daß, obtt baf, 3$. €, in prologis — 
operam abutitur, nen qui argumentum 
narret, fed qui — refpondeat, Terent, 
Andr. Prol. 6, folglich amcomál: qui fe 
fciret non (me) deferturum, Terent. Andr. 
II, 3, 28 £. e. damit fie müßte 1c; mos. 
für quo fenff übliber (fft: homines funt 
hac lege generati, qui tuerentur illum glo- 
bum, Cic. Somn. Scip. 3: aud) bloß dag, 
3. &. efficite, qui detur tibi, Terent. And. 
li, 1, 34, fiatt ut; jo aud ilum tanti 
13 : fa-io, 


= 
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. med.: 


^4, $9. Plaut. Bacch. V, 2, 45: ausd 


warum? qui fit, 
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facio, qui nen Caefarem magís diligam, 
Balb. in Cic. Epift. ad. Attic. VIII poit 
Epift. ı5: Ca. reftim volo. inihi emere: 
Pf. quam eb rem? Ca. qui mefaciam pen- 
filem i. e, ut cer., Plaut. Pfeud. I, I, $7: 
and öfter, 3. €. Ibid. Rud. Prol. 11. Te- 
rent. Phorm. UN, 3, $0. Ibid. Andr. Il, 
I, 35. 5; woburd), wovon, 3. €. ut, 
qu: efferretur, vix reliquerit, Nep. Arift. 
3, i. e. wovon er begraben würde; Magis 
enim doleo, me non habere, cui tradam, 
quam habere, qui, (i. e. quo) utar, Cic. 
Attic. KIN, 23, 2. e. unde viam: fo auch 
ut det (fol. pecuniam], qui fiamus liberi, 
Plaut. Aul. IL, 4, 30: multa concurrunt 
fimul, qui coniecturam hanc nunc facie, 
2. e. ex quibus, Terent. And, Ml, 3, 32. 
€) flatt ur pber utinam, i. e. ba& o daß! 
o tag doch, wollte Gott daf, 3. €. 
qui ilum dit perduint,  Terent.; atid) 
Cic., f oben III. 10. D) wie, auf was 
für Are, it haufig. 5. €. Qvi poteft effe 
in eiusmodi trunce fapientia, Cic. Nat. D. 
L 3o poft med.: qui peteft? Cic. Acad. 
I1, 31 poft med. i; e. wie fann et ? fcil. 
e8 aemi& wiffen : deum intelligere qui pof- 
fumus? Cic. Nat. D: 1; 10: deus faili 
dui potvir? Cic. Nat. D. Ill, 31 ante 
qui feis? Terent. And. Il, 1, 2: 
qui potui melius? Ibid.. Ad. II, 2, 27: 
qui haec tibi incidit fufpicio ? Ibid. Andr. 
EL, 2, 22: unb Bbfter, 3. €. lbid. kun. 
11, 3, 15: auch läßt es (ib überfenen 
wie? oder warum? à. €. Ibid. And. V, 


San, 5. €. imis demiror, qui illaec 


me donatum eife aurea patria fciar, Plaut. 


Amph. II, 2, 133, 4. e. wie fie miffe, daß 
ih — befchenft morden bin. — ieber kann 
man rebnen: nec, qui hoc mihi eve- 


niat, Ício, Ibid. Hec. Il, 3; 6, i. e. wie. 


poer warum? qui iftuc credam ita elle, 
mihi dici velim, Terent. Phorm. V, 6,15, 
i.e. wie bcr warum: —Invenite , effici- 
te, qui derur tibi, Terent. And. II, I, 


34: doch fann es auch Daß, damit, bei- 


Ben, f. vorher ^: daher qui dum? Te- 
rent. Eun. D, 2, 4t. Ibid. Hec. I, t, 
39. Plaut. Men. III, 1, $1, 2. e. wie fo? 

ut cet. , mie fómmt e8 
$., Cic. Fin. U, 4: 
Bat quanti fleht, 7. e. mie bod? ummele 
chen Kreis? wie im Deutfchen: wie gebt 
ibe die Elle?), 8. @. Indica, minimo qui 
‚darurus fis, qui duci queat, Plaut. Perf. 
111,4, 41: ui darur, tanti indica, 
[bid. 109: quique liceant, venesnt, Ibid. 


"Men. IP, 3, 25, 1. e. fo teuer até fienur 


geberhen und verkauft werden fónnen, auf 
das Theuerfie,  &) daf oder oaber, 5. &. 
Plaut. Pfeud. 1, 5, 58, mo ber Gcelav 
foribt, er zhene anf den Hrren, und da 
der Herr fid) darüber mundert, daß ein 


«lay, das thue, Parauf verfegt: tibi 


ohne. 


baber au) qui - 
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mirum id videtur? darauf fpriht der 
Herr? hercle, qui, ur tu praedicas, ca- 
vendum mihi abs te irato 4. e. wahrlich 
(fcil. iff das ein Wunder) , daßich michivor 
deinem Zorne hüten müffe; ober oabet 
muß ich wahrlich mich vor deinem 3ot2 
ne büten (ironisch). V) Auch ftebt dieß 
Wort oft vor der Sürápofítion, 3. €. quo- 
cum, Cic. Atric. Ill, 10: quibuscum, 
Cic. Brut. 58: fo aud quicum, Cic. 
Verr. V, sein. Cic, ad Diverf. IH, 1, 
i.e. quocum: fo auch quss contra, Cic. 
Vatin. 7: quem propter, Cic. Coel. 22? 
quem circa, Cic. Verr. MII, 48: quem 
penes, Horat. Art. 72: quem ultra, Cic; 
Tufc. HII, 17: quo de, Cic. Manil. 17: 
quos inter, Cic. Verr UI, ao. 


vt, wie und daß 1., ift eigentli 

ABL, f. Qui, quae, dad d : " 

Qyıa, Adv. (Hebr. ki *2 i, e. quia, 
quod) x) weil, if befannt, à, €. Cic. 
Verr. DII, $3. Cic. Tufc. V, 33. Cic. ad 
Diverf. XIII, 70 und öfter: auch mit ans 
gehängtem ne, etwa weil, dient zur Sraz 
ge, Plsut. Perf. V, 2, 69. Virg. Aen. 
HII, $38, quiane iuvat ante levatos? 7. e. 
etwa weil ıc.: Quiane ante duci bene 
credita noftra Confilia, et monitus, cum 
perfida bella vetarem? Stat. Theb. X, 
$92. Not. a) quia enim ffatt quia, Plaut. 
Amph. 11, 2, 34. Ibid. Capt. Ifl, 2, 104. 
Terent. Meavt. I, 2, 14. b) quianam i. e, 
warum, Plaut. Truc. I, 2, 34. Virg. 
Aen. V, 13. X, 6. Enn. ap. Serv. ad 
Virg. Aen. X, 6. 2)6af i. e. weil, 3. G. 
mater irata eft, quia non redierim, Plaut.: 
Cift. I, 1, 103. Auch nad) inde, à. €. 
Libertatis autem originem inde magis, 
quia annuum imperium confulare fadum 
eít, quam quod deminutum quidquam fit 
ex regia poteftate, numeres, Liv. I, I, 
wo er vom Anfonge der Grepbeit, mad 
SBerbonnung der Könige, redet. Au 
daß, mo fonff der 3Iccufativ mit dem dne 
finitiv fiebt, 3. €, Hoc autem noveris, 
sa palmes, quod extra ligaturam pen- 

ens habuerit, fru&v induer, Pallad, Febr. 
13 extr.5 Dod) mill Gener cà durch quod 


erklären, melched_ geawungen if; aber 
daß (didt fi offenbar febr gut. Not. 
bie [e&te Cnfbe die fonft fura ift, ehe 


lang Aufon. in Profeffor. VIII (VIIID), 7. 
QuiANAM, Quiane, f. Quia. 
Quicquam bier QuinquaM, f. Quis- 

quam. 

Quicauve oder Quipaur, f. Quisque. 
QuicQuip oder Quipavın, f. Quis- 
quis. / 
Qyicum, 2. e, quocum cet. , f.Qui. , 
Q.iccNQuE, QuascunguE, QuoD» 

CuwQUE (ober Quicumque, Quaccumque 

cet.), aus qui (quae, quod) nnb. cunque 

(cumque), 1) ficbt (latt omnis qui, omne: 
5 , | quod, 


4 
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quod, wer da nur, was oa nut, jeder 
weicher, alles was, ba dann ein Ver- 
bum darauf folet, mie nach Qui, 3. €, 
quicunque is eft, ei me cet., Cic. ad Di- 
verf. X, 31 med., mer e$ auch fep, e$ fe 
wer (5 wolle: quoscunque de te queri au- 
divi, quscunque-potui ratione placavi, 
Cic. Q Fr. i, 2, 2, men ich nur ffaz 
gen gehört babe, ben habe ich befänftiget, 
auf jede mögliche Art, mie ich nur ge: 
fonnt: Fortunam, quaecunque adcidat, 
experiantur, Caef, B. Gj. I, 21 extr. , f. e, 
mas c8 nur für Eins fen, c& fep befchaffen 
mie e8 molle: ut, qwodcungue vellet, 
liceret facere, Nep. Dat. 10 Auch (tebt 
omnis, omne, omnia, sumeilen babey, 
3. G. omnia, quaecunque loquimur, Cic. 
Orat. H, rr. 30üed, was wir nur reden: 
ip omnia meg fepn fónnte : omnia, quae- 
cunque agimus, Liv. XXX, 31: omnia, 
quaecunque in — disceptationem cadere 
poffunt, Cic. Orat. Il, 2 in. Daher ficht 
quodcunque (mie quod) auch mit bem Ge; 
nittv, 5, €. eia, in commune, quodcun- 
que eft lucri, i. e. totum lucrum, Phaedr. 
V. 6, 3: Vos hortor, ut quodcunque 
m:litum con: ahere poteritis, contraha. 
tis, 4. e. omnes milites, quos cat., 1023 
br mir an Soldaten, oder fo viel Goldaz 
ten, als ibr nur ıc., Pompei. ad Marcell. 
ei Lentul. in Cic. Epift. ad Attic. VIII 
poit ep. r^. Daher Hoc quodcunque eft 
( o^tr vides) 2. e. hoc totum, 3, €. Hoc 
q'odcunque vides, hofpes, qua maxima 
Roms eit, Ante Phryzem Aeneam col. 
lis et herha fuit, Prop. HII, 1, 1: Tu 
mihi, quodcünque hoc reni (eft) — con- 
' cilias, Vire. Aen. H 7g (12): Hocquod- 
cu que madenr camp: (fcil. fanguine; —, 
meae vires, Star, (Theb. XI, 31, £. e. ba8- 
Alles rührt von mir fer Gà febt auch 
a) flatt qualiscunque, 3. €, quaecunque 
mens fuit, Cic. Rab. Poft. $5» 3. e. wa$ 
nut für 1.: nos primi, quicunque era- 
mus cet., Cic. Orat. 30. b) ftatt qusn- 
tuscunque: daher quodeunque militum 
contrshere poteritis cet. f» viel nur Sol; 
baten ıc.,_ Pompei. in Cic Epift. ad 
Artic. VMI poft Epift. r2, f. vorher: quod. 
cunque eítlucri, Phaedr., f. vorher. Huch 
ftcht e$ oft getrennt, moraus erhellt, daß 
quicunque zwen Mörter find, ndmlid qui 
und cunque, 3, (P, cum quibus erar cun- 
que, Terent. And. I, 1, 35: quae meg 
cunque animo lubitum eft facere, Ibid. I, 
$: 28: quam fe cunque in partem dedif- 
fet, Gie. Orat. III, 16: quod erit cum- 
que vifum agens, Cic. Tin. INT, 25 poft 
med.: et ego-in hoc omni fermone no- 
ftro, quod ad cunque legis me disputa. 
tio noítra deduxerit, trattabo, Cic. Leg, 
ll, 18 extr.: prodeffemus Civibus; qua 
Te cunque poffemus, Cic. Divin. U, 4 
EX: cui pol cunque occafio.eft, Plaur. 


QUICUNQUE 
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Perf. II, 2, 28: qui te cunque manent 
— cafus, Virg. Aen. XII, 61: quae lo- 
ca cunque pofcunt humorem, Lucret. III, 
868: cuius generis cunque erant, Gell. 
praef. in.:  Adlatras nomen, quod tibi 
cunque darur, Martial. II, 61, 6: ud 
Reben mehrere Wörter baswifchen, 3. €, 
quae amara arque afpera cunque videntur, 
Luctet. II, 404: er quae funt aliis inagis. 
edita cunque, Ibid. V, 1131. Nor. Ar- 
gentum omne, er fupelle&ilem, quod- 
cunque habeo, tibi dono, Paul. in Pan- 
dec. XXXIL, 1, 78 $. z, yb quodcunque zig 
fupelle&tilem gehört, folglich bep quodeun- 
que muß mon eius denfen, 2 wer oder was 
esnurfey, jeder mögliche, jedes mózclis. 
che, jeder, aller, alle, alles, 3. €, quacun- 
que r»tione fanabo, Cic. Cat. II, 5 extr., 
auf jede mögliche Art, aufalfe Art: fm. 
minus, quacunque ratione contendamus, 
Cic Attic. XII, 29: qui de quacunque 
caufa afpernati noftra auxilia eftis, Liv. 
XXXXV, 23: fo (tebt quacunque de cau- 
fa, illis (herbis) imbui tadis primos vo- 
lunt fuccos, Plin. H. N. VIII, 32 pott 
init. fe. so, i£, e. eg fe9 Caefd;ebe nun > 
warumeswolle: cibi vinique quocunque 
et tempore er loco adpetentiffimus ( fcil. 
omni ) Sueten. Claud, 3: Vulneri prae- 
fanatis afphodeli radix ecOCta, trita cum 
polenta et illita ; quibuscunque (vulneri- 
bus) vero Apollinaris, Plin. H. N. XXVI, 
14 poft med. fe. $7 i, e obne Unterjchied, 
ale mögliche qiunben; ferner cenfendo 
enim, .quoscunque magıftratus effe, qui 
fenatum habarenr, indicabat, Liv. LIT, 
40: Qqueiscunque (oder qu'scunque ffatt 
quibuscunque) virum perquirere fylvis ı 
i. e. omnibus, Val. Flacc. Ill, 684: et 
donet cuicunque terrae, Senec. Troad: 
853: fo auch Cic. ad Diverf. ll, 19 extr. 
Qvamobrem quaecunque a me ornamenta 
in te proficifcentur, ur cm-es inrelligart, 
i. e. omnia; doch haben die alten t dd. 
elaborabo nach prefi.ifcentur; dann bat 
‚bie Stelle einen beffern Sinn , und gehört 
afébenn gu n..ı. Not. quocun"que, aduers 
bialiter, wohin nur, 3 €. man die Aus 
gen gewendet. Cic., f. Quocunque. 

Q.ip, f. Qui. ^ 

Q'iDAM, Quaszpam, Qvoppaw un$ - 
Q.ippAM. (von qui, quae, quod) ı) ein 
gewiffer, cine gewifle, cin gewiffis, 
2. c. einer (eine 20.) oder einiger einiae, 
enges, 4. (€, menn man eine Veran ter 
Sache nicht recht beffímmen oder be ici 
ben fann oder will ' & G. jemanden nicht 
nennen will 2c., 3, €, quidam ex advoca- 
tis, Cic. Cluent 63. i-e. ein geipiffer z 
quidam ex collegis, Cic. ad Diverf, X1, 
21: quodam rempore, Cic, Fin. V, 2, 
zu einer gemiffen Seit: quasdam cerra 
VOX, Cic. Orat. Ili , 12: certa quadam 
aumerorum moderatione, Ibid, I, 60: In 


I 3 Ga emni- 
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* emni voce, inquit Craffus, et quoddam 
medium, (Al: quiddam) medium, Cie. 


Orat. II, 61 in., Ern., wenn quoddam Q7 


jective und medium fubftentive (iebt 5 Dod) 
haben andere Edd. quiddam: et de 
meo quodam amore gloriae nimis acri 
fortafle, veruntamen honefto , vobis con- 
"ftebor, Cic. Arch. 11 med.: fuit quod- 
.dam tempus, Cic. Invent. I,2: daher 
quiddam etwas gemiffee, oder etwas, 
wenns fo viel if alserwas gewifles, 5. €. 
ut his quiddam divinum effe diceret. 7. e. 
etmas gewiß Gdttliches, etwas gewifjes 


Gyrilipes, Cic. Acad. I, 9 in.: ineffe 
quiddam mali, Cic. Leg. III, ro: . inant- 
mum quiddam fe putat cernere; Cic. 


Nat D.IL 35 pott med. Not. (C$ wird gern 
'anbern Adigerivis bengefügt, mo man ce dur 
weilen miffenfönnte, zumales nicht mme 
bequem zu überieken IR, à. &, timidirate 
quadam ingenua, Cic Or. 11, 3: te natura 
excelfum quendam videlicet et altum genuit 
Cic. Tufc. U, 4 poft init.: E(t ad hunc 
modum fermo ille nobis ınftiturus et a tali 
quodam inductus exordio , lbid. in. : de 
ineo quodam amore, gloriae, nimis 'acri 
fortafle, Cic. f. vorher; inopem quen- 
dam humanitatis, Cic. Orat. I, IO pott 
init: qui virtutem duram et quafi fer- 
ream quandam eífe volunt, Cic. Amic. 
(33 exer. , mo Grävins e$ megaefatfen, ver 
snutbitcb, weil er fto, wiewohl vielleicht 
ohne North, daran geffoßen, auc ift i.d. 
Erneit ihm gefolgt, und bat «6 aud mcg: 
gelaffeh. 2) einiger, emige, einiges 
| d. e. ziemli, à. G. quaedam forma, Ovid. 
Met. Ll, 404. 3) Plur. quidam, qusedam, 
einige 4. € etlidbe, 3. €. quosdam dies, 
Cic. ad Diver. X1, 5: corpufcula, Cic. 
Nat. D. b 24: quaeftiones, Liv. XX XXV, 
10: quidam (homines), Colum. XII, 19 
in. Tacit. Ann. I, 49. Not. quiddam unb 
quoddam tnterfdeiben (id fo: queddam 
ficht abjectiue, 3. E. quoddam tempus, 
Cic., f. gorher: quiddam ficht allein und 
fubftantive, ctmas Gewifles, cin gewits 
(eo. Etwas, Oder 


KErwas, fEinigee, 
wenn có eben fo viel if, quiddam divi- 
num, Cie.) (, vorher: quiddam inani- 
mum, Cic. Nat. D. IL, 35: quiddam me- 
dium in omni voce eft, Cic. Orat. Ill, 
61 in., mo jedoch Ed. Ern. quoddam hat; 
da bann medium fubftantive fiebt: aber 
quiddam fcheint mie beffer: fo auch agre- 
fte quiddam eft, Ibid. Auch mit bem 


Genitiv, &. ©. quiddam mali , Cic. Leg. 
211, 30. (Aire AM 
oXpgM, Coniun&. I) Zwar, bey Ein; 


käummmgen ober 3ugcftebungen , worauf 
insaentein aber ober bod) folgt, 3. E. 
nilera eít ılla quidem confelatio , fed ta- 
men neceffaria, Cic. ad Diverf. Vi, 2: 
orarorias exercitariones non tu quidem re- 
liquiíti , fed ceite philofophiam illis ante- 
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pofuifti, Cic. Fat. 2: confules, bonos 
"quidem, fed duntaxat bonos, Cic. 

Brut. Epift. 3 extr. iud) ohne fed cet., 
$. €. fibi quidem perfuaderi, eum neque 
fuam neque populi Romani aequitatem 
repudiaturum : quod fi (7. e. wenn er aber) 
furore impulfus bellum intuliffer, -quid 
tandem vererenrur? Cael. B. G. I, 4o 
poft init., mo e$ aber auch gewiß cnm 
fonn. Auch nad) quanquam, 3. &. Haec 
ur colligeres, tot dies in aliena villa de- 
clamafti? quanquam tu-quidem vini ex- 
haiandi, non ingenii acuendi caufa decla- 
mitas, Cic. Phil. IT, 17 in., 190 fi Aber 
auch gewiß (didt. Serner laeta eit — 
non tam ipfo quidem dono, quam abs te 
datum efle, Terent. Eun. IIE, I, 2, t 
nicht zwar; bob fanns aud) [enn fürs 
weabr oder jedoch. Auch ficht 1lie baben 
oft überflüfig, 3. &. philofophi, minime 
mali ilh quidem, fed cer., Cic. Offic. I11,, 
9 und öfter, f Ile. 2) zwar, ben Cre 
flárungen, ba et ober ac vorficbt, uno 
zwar, 3. €. oritur, et quideni aliquot 
diebus, Cic. Divin. II, 44, tmb amar 7. e. 
ndmlid: tres epiftolae, et quidem uno 
die,. Cic. Q, Fr. I, 1, 3:. duo millia 
iugerum adügnafli, et quidem immunia, 
Cic. Phil. II, 17: modo venit Octavius, 
et quidem in proximam villam «et., CC. 
Attic. XIII, 11: doleo, ac mirifice qui- 
dem, Cic. Attic. I1, 19. poít igit.: epu-, 
lamur una non modo non contra legem, 
fed etiam intra legem, et quidem aliquan- 
to, Cic. ad Diverf. VIIII, 26 extr.: ba2 
ber 3) nämlich, 3. €. nequeo mirari fa- 
tis, eum fororem defpondiffe fuam in tam. 
fortem familiam, Lyfiteli quidem Philto- 
nis filio, Plaut. Trin. V, 2, 10: Duos 
fapientifimos — aiunt Ti. Graccho audto- 
res legum fuiffe, alterum quidem palam; 
alterum , ut fufpicamur, obfcurius, Cic. 
Acad. III, $ poft init.: quam (memo- 


riam ) fuiffe in Themiftocle — fingula- 
rem ferunt: qui quidem etiam pollicenti 
cuidam, fe artem ei memoriae — tradi- 


turum, refpondiffe dicirur, cblivifci fe 
malle dicere, Ibid. 1 med.: daher fi qui- 
dem wenn nämlich, oft vortommt, 3. €. 
“Cie. Nat. D. IH, 32 und öfter, f. Siqui- 
dem. 4) wenigftens oder gewiß, fürz 
wahr, 3. €. Nunc quidem profecto Ro- 
mae es, Cic. Attic. VI, 5 in.: quiqui- 
dem viceramus, Cic. ad Brut. Epift. 15 
extr., je. gewiß; Cruciatus eft a Lola- 
bella Trebonins; et quidem a Carthagini- 
enfibus Regulus, Cic. Phil..XI, 4, 7. e. 
auch gewifi, 10 Ed. Erneft, et quidem 
et bat. £e. und gewiß auch: fratris me 
quidem pudet pigerque, Terent. Ad. Al, 
3,.37, 2. e. fürwebr: nam is quidem in 
culpa non eit, Ibid. Hec. III, 4, 775 15e, 
vewidítens, fürwabr, gewiß: Heus 
quanta quanta hass mea paupertas elt, ta 

mer 
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men adhuc curavi unum hoc quidem, Ibid. 
Fhorm. V, 7, 1t, 2. e. menia(tená: Ifth- 
miorum ftatum ludicrum aderat, femper 
quidem er alias frequens, Liv. XXXIII, 
32 in., gewiß, fütwabr: ut perfpicere- 
tur, utrum ego tibi, an tu mihi, novo 
quidem et fingulari genere odii infidias 
fecifles, Liv. XXXX , 12 med., i. e. fütz 
wahr: mihi quidem eae verae videntur 
epinienes, quae cet., Cic. Fin. ll, 24 
poft init. , 7. e. wenigfiens, fürwahr: Sed 
iam ftupra — omicram : — Sed reliquum 
vitae curfum videte; quem quidem ccle- 
riter perítringam , Cic. Phil. II, ıgin. i.e. 
weninfens; oder auch doch: aud ae 
höre manche Stelle hicher, mo quidem 
durch aber (id) überiegen [d6ts auch aes 
hört bicber gens illa quidem non tarda 
pharetris, Vırg. Georg. II, 125, wie có 


denn fehr oft fürwahr fid Überfeken Idét, 


3. €. aut enim nemo, quod quidem ma- 
gis credo, aut, fi quisquam, ille fapiens 
fuit, Cic. Amic. 2 propefin. Auch (fcbt 
es oft mit'certe zufammen, 3 €. hoc 
quidem certe manifeftum erit, Cic. Verr. 
M, 74 poft med., i, e, wenigftens gemit ; 
wo certe chenfols gewiß ober wenig 
fiens heißt: unb öfter, à. €. nunc ubi 
(i. e. ubicunque) fit animus, certe quidem 
in te eft, Cic. Tufc. I, 29 in.: auch mit 


profe&o, Cic. ad Attic. Vi, 5 ante med. :: 


niit fane, Cic. Nat. D. I, 2r in.: mit her- 
cle, Plaut. Stich. HI, rz, 26. Terent. And. 
1,3, 20. 5) aber ober jedoch, 5. G. va- 
gabitur modo momen tuum longe atque 
late: 
bit, Cic. Marc. 9 poft med.: Cum qui- 
dem bellum parabis, te ipfum fruftrabe- 
ris, fi non me in eo principem pofueris, 
Nep. Hann. 2, 2. e. wenn du aber, jedoch 
1€.: Utebatur hominibus improbis mul- 
tis; et quidem optimis fe viris deditum 
effe (imulabat, Cic. Coel. $ prope fin. 


i. e. und doch that er fo, als ob erac :- 


Pharnabazus habitus eft imperator; re 
quidem vera exercitui praefuit Conon, Nep. 
Con. 2: At Phalaris — poenas fuftulir: 
multis quidem ante cet. , 7. e. tamen, Cic. 
Nat. D. IH, 33: 
ut res coepit ire, haud fcio, an aliquan- 
do futurum fit, Cic. Amic. 12 extr, : quem 
quidem celcriter peritringam, Cic. Phil. I, 
19 in. 4, e. doch oder mentafíens, f. vor: 
Der: neque hoc per fenatum efficere po- 
tuit (Scipio), cum quidem Scipio in civi- 
tate principatum obtinerer, Nep. Cat. 3, 
à. esDO bod) 1x. 6) auch, à. C. Q. Pom- 
peium iile quidem, etiam P. Africanum re- 
ferre in eundem numerum (folent, Cic. 
Acad. III, 5 poft inir.: et pofcit quidem, 
Terent. Heavt. III, 3, 45, tinb fordert cà 
auch z. e. fo gar: fo auo Ita me dii 
ament , ut Lycurgus mihi quidem videtur 


fedem quidem ftabilem non habe- . 


fo aud) quod quidem; 
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Y 


poffe hic ad nequitiam adducier, Piaut. 


Bacch. 1, 2,13, 7. e. quch fo gar: Nam 
quidem Diophanes — circumfcripfit, Co- 
lum. T, 1, 19, £. e. auch: pergam quo , 
coepi hoc iter; darauf antwortet jemand: 
et quidem ego., Terent, Hec.l, 2, 120, 
i e. und aud) id : bicher fá&t fich ziehen. 
et quidem a Carthag., Cic. Phil. Xi, 4 
f. voter: quod quidem — periliuftre 
fuit, Nep. Att. 12, i.e. auch: qui qui- 
dem Serviliam Bruti matrem non minus 
poit mortem eius, quam florente coluerit, 
Ibid. 11 poft med. f. vorher.” 7) oft (d&t 
c9 fich nicht recht suverid&ig überfeBen, 
3. €. quod illi quidem alteram metuunt, 
nos utrumque , Cic. Attic. Vill, r1 med., 
i.e. Nur: qui quidem Serviliam coluerit, 
Nep. Att. ir, i. e. zum Erempel, óod) 
fann$ aud) heißen aud fo gar, f. kurz 
vorher: und fo [d&t fiche öfter sum Erz 
empel überfeken, 3. &, Servilius qui^em 
et Ariffoxenus — dixerunt, Cic. Tulc.I, 
22, mo cd nicht bier aud) ober fo gar 
iff. 8) Ne quidem pidjt einmal, ficbt 
überall, Cic., Ter., f oben Ne. Not. 
Es (teft das Wort ober die Worte dazıwiz 
fen, auf denen der Accent ficht,, 8. €, 
ne cum periculo quidem meo, * ic. ad 
Diverf. X, 2 unb öfter; mic wohl có auch 
beyjammen gefunden wird, - 3. €. Cic. 
Attic. II, 16 extr. Hermog. in Pande&t. 
XXXVI, r, :4 $. 24, f. Ne- Nor. ffatt 
ne — quídem fieht nec — (altem, Apul. 
Mer. VII p. 194, 33 Elmenh., i.e. und 
nicht einmal. 

Quipnam, f. Quisnam. \ 

QviIDNI, werum nicht, f. Qui 

QoipriAM, Quidquam, f, Quispiam, 


" Quisquam. 


Qurpauvın, f. Quisquis. 
iss, éis, f. Vift vieheicht verwandt 
nit xszuas 1. e. iaceo, unb xsío i. e. 1ace- 
re cupio) bic Xnbe, 3. €, von der Arz 
beit 10,, Cic. Orat. I, 1: fene&utis, Cic. 
Deiot. 13: mots laborum ac miferiarum 
quies eft , Cic, Cat. III, 4, 2. e. Ruhe von 
ben ıe.: ex diutino labore quieti fe dare, 
Caef. B. C. II, 14: quietem capere, Kus 
be genießen, Ibid. B. G. VI,-26: tres 
horas noctis exercitui ad quietem dare, 
Ibid. VII, 41, i. e. Kube oder Schlaf: 
corpus mandare quieti, Lucret. III, 846: 
multi, vulneribus adceptis, neque fugere 
poffe neque quietem pati, Salluft. lug. 
101 (108): auch Plur., 3. €, Ludo autem 
er ioco uti illo quidem licet, fed ficut 
fomne et quietibus ceteris, tum, cum gra- 
vibus feriisque rebus faris fecerimus, Cic. 
Oflie. I, eg med.: auch ficht der Plural. 
quietibus Salluft. Cat. 15, f. unten: das 
ber U) dic Ruhe 2. e. das ruhige Peben, 
das Otillefi&en, à. C. wenn man am fries 
ae oder an den GStaatsparteyeyen e 
et 


im C«blafe, Zraume: 
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Theil nimmt, fondern neutral bleibt, das 
rubige, neutrale 2etragen, 1. €. Attici 
aurem quies (in bello Caefaris cum Pom- 

eio), tantopere Caefari fuit grata , ut etc. 
Ne Att. 7: daher 2) Aube, Sriede, a. €. 
diuturna, Salluít. Cat. 31/32): longa, Ta- 
cit, Agrie, II: ingrata genti quies, Ibid. 
Germ. 14: quieti fubdita brachia Dal- 
matiae, Ovid. Pont. Il, 2, 77. b) von 
Ichiofen Dingen, $. €, ventorum, Plin. 
H, N. XVill, 26 poft init. fe&. 62: pe- 
ligi, Stat. Sylv. I, 2, 26: fi non tanta 
qies (1. e. tranquillitas veris) iret (ffatt 
effer, Virg. Georg. Il, 344: daher vom 
$5udétaumbo(se, cetero lenis quies ma- 
ter:ae, filentio quodam et duritie ac pal- 
lore commendabilis, Plin. H. N. XVI, 
16 fc&t. 28, i. e. sequabilis ac lenis vena- 
rum curfus, inftar amnis per plana decur- 
renus. 2) bie Aube 7. e. der Schlaf, 
à. €. alta, Virg. Aen. VI, $22: inopi- 
na, Itid. V, 857: languida, Ibid. XII, 
909: in ftipula placidam capere quietem, 
Qvid. Faft. I, 205, i. e. jd)lafen:; ire ad 
quierem, fdifafeun geben, Cic. Divin. I, 
29 m.: fo aub rradere fe quieti, Ibid, 


and cap. 53 extr. fid) fehlafen Iegen, fid 
zur Ruhe begeben: 


fecundum quierem 
vifüs ei dicitur draco, Cic. Divin. IL, 66, 
i. e. im Cafe, folglich im Zraumce: fo 
auch videre in. quiete, Ibid. I, 28 in. Z. e. 
fo aud) ne forte 
tib! eveniat maznum malum, quod in 
quiete tibi porrentum eft, Plaut. Curc. 
1I,.2, 21 z. e. im Traume: fo auch per 
quietem, Sueron, Caef. gr. Tacit. Hift. 
1:1, 83, 7 e im Gchlafe, folglich im 
Traume Auch Plur. 5. €. Nam animus 
impurus, diis hominibusque infeftus, ne- 
que vigiliis neque quietibus fedarı pote- 
rat, Salluft. Car. ı5: fo ftebt auch Plur. 
quieribus Cic. Offic. I, 29, f. oben: daher 
a) der Todrenichlaf, Tod, à. €. dura 
quies, Virz. Aen. X, 745. X!l, 309: 
Quadfi forte tibi properarint fáta quie- 
tem, Illa fepulrurae fata beara tuae. (quia 
dea fies), Propert. 1I, 21, 27 (lH, 2 
b) der Traum, 3. €, monftra quietis, 
Stat. Theb. X, 205: , praefaga, Ibid. 
334: denuntiatio quieris, Vellei. II; 70, 
3. e. Drohung, Warnung im Zraume oder 
des Sraumes: baber fecundum qirietem 
ober per quietem oder in quiete im Traus 
me, f. vorher. 3) der Ort oer Rube: 
baber das Zaget, 3 C. cines Wildes, 
3. &, inteltas frente quieres, Lucret. I, 
406. Not. a) Die Ulten baben auch quies 
nad) ber fünften 2Deelinotton gebraucht, 
quies, ei, daher Íuavi quie; Naev. ap. 
Pri(cian. 6; non petitur quie, Afren. 
Ibid.. 6) auch iff quies abiective achtaucht 
morta , 3. €. mentem quietem, Naev. 
ep, C"riftian., 7. e ruhig. Not, Quies als 
Serfon unb Cétrin,. Stat, Theb. X, 39: 


Sube gefommen find: 


2$). 


. 
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hatte einen Tempel bey Komiin via Lavi- 
cana, Liv. HV, 41. 

Quisscantia, 3e, f. (von quiefco) 
die Aube ,. Iul. Firm. I, 3!poft med. 

Quirsco, Evi, étum, 3. (von quies) 
1) ruben, ruhig feyn, untbátig feyn, 
€8 betreffe Feib ober Geele, 3. €, nec por- 
eft quiefcere, Cic. Somn. $cip.2: potentia 
quiefcit, Cic. Caecin. 2$ ; nunquam quief- 
cet priusquam cet., Plaut. Mil. If, 2, :9, 
Auch paffive, 3. €. Quibus (nuptiis) quam 
facile potuerat quiefci, fi hic quieffer ? 
Terent. And. Iill, 2, &, z, e, man Eonnte 
Ruhe haben (wegen der Hochzeit): baber 
von leblofen Dingen, s. €. Nec rıpas da- 
tur horrendas etrauca fluenta Tıansportare 
prius, quam fedibus (2. e. im Grabe) of- 
fa quierunt, Virg, Aen. VI, 328, i, e zur 
prato arma quiel- 
cunt, ffatt iacent, Virg. Aen. X, 8j6: 
aquae Nili quiefcentes, à. (E. Papyrum er-, 
go nafcitur in paluftribus Aegypti aut qui- 
efcentibus Nili aquis, ubi evazatae ítag-. 
nant, Plin. H. N. XIII, rri poft med, 
fe&t. 22: terra wülior intelligitur, quo-. 
ties intermiffa cultura quievit, Ibid. XVII, 
5 poft med. fe&. 3: 


poftinit. fe&. XXXV, 8: humus, Petron, 
123: daher a) ruhen ober ruhig feyn, 
oder ruhig fich verhalten, cs fep iu 


Worten oder Handlungen, 3. C, ur quiel-- 


cant, moneo, Terent. And. Prol. 21, i.e. 
mögen das Maul halten; quiefce, Te- 
rent. Phorm, IL, 3, 65. Auct. ad Herenn. 
IL 54, 2. e.fcy ruhig, fen ill: potin’ 
ut quiefcas, fi cet., Plaut. Men. III, 2, I1: 
domum clam refugit, pro conditione tem- 
porum qwieturus. Sueton. Caef, 16: fi 
viginti quieffem dies, tela in aliorum iu- 
eulum confulum recidi(fent, Cic. Planc. 
37: fo auch cum quiefcunt, probant, 
Cic. Cat. I, 8 extr. , à. e, fid rubig verbalz 
ten, fbmetgen, nichts fagcn:;. porentia 
quiefeit, Cic., f, vorher: Proinde quieffe 
erit melius, ‘Liv. Lil, 48 poft imt., i, e, 
e$ wird beffer feyn, fiib ruhig zu verbale 
ten: ‚nı quieverint, Liv. III, 49: Daher 
von leblofen Dingen, 3.&, Poftquam collapfi 
cineres, et flemma quievit, Virg. Aen. 
Vi, 226: políiquam alta quierunt aequo- 
ra, Ibid. VIL, 6: ventosquiefcere, Plin.,. 
f. vorber: aquae Nili quiefcentes, Plin. , 
f. vorher: — fcribis , Peducaeo queque 
noftro probari, quod quierim , Cic, Attic. 
Vill, 10 prope &n., mid) rubia gebale 
ten beym Siriege 2. e. e8 mit keiner Wartey 
gehalten, neutral geblieben: daher b) 
fhweigen, (tille feym, 3. (€. quielcebant 
voces, Ovid, Tritt. 1, 3, 27: fo aud) 
quiefce fen (HH, halte dich ruhig, Terent. 
und Au&. ad Herenn : f, vorher: fi quief» 
fein; Ole. vorbera quietfe erit me- 
lius, Liv., vorher; ni quieverint, Liv., 

j. vot: 


| pott n ulefcere ventos, fa- = 
tionis die atilifümum (eft), Ibid. cap. 22« 
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f. vorher: — tandemque quiefcuar disfona 
pervigili plan&tu juga, Valer. Flacc. HI, 
358. Hierher gehört ur quiefcant, mo- 

. neo, Terent. And. Prol, 22: ventos quief- 
cere, Plin., f, vorher: aequora quierunt, 
Virg. , f. vorher. c) ruben 3. e fchlafen, 
3. (f. praetor quiefcebat, Cic. Verr. III, 
14: fine cura, Cic. Rofc. Am. 23: - qui 
ut coenaii quieícérent, concubia nocte vi- 

- fum effe in fomnio ei, qui etc., Cic. Di- 
. vin. I, 27 med.: und fter, 3. €. Nep. 
Alcib. 10. Plaut Amph, II, 2, :00. Plaut. 
Merc. I1. 3, 36:  poít mulrum equidem 
temporis ifagt der (n einen Ejfel’verwans 
belte fucíus8) fomnum humanum quievi, 
Apul. Mer. VIII poft init. p. 218, 14 
Elvenh., fchlief eisen menfihlichen Schlaf, 
(tef wie ein Menfch, fo gut mie ein 
Menich: non fomno quiefcere, fed pavore 
marcere credebant, Curt. III, -ı3 med. 
$. 18: baber von Todten, 3. €. felicius 
offa quiefcant, Ovid. in Ibin 303:  Pa- 
trooo meo offa bene quiefcant, 
39. Auch zur Ruhe fommen, 3. €. prius 
quam fedibus (i. e. in fepulcro) offa quie- 

runt, Virg., f.vorfer: ut faltem in mot- 

**e quiefcam, Virg. Aen, VI, 371, 7. e. 
ich zur Ruhe fomme ober ruhe: poftquam 
quierunt aequora, Virg., f. vorher. d) 
rubig ctma$ geicheben [a(fen, ruhig sus 
Iaffen, 3. €. tamen quiefcat, rem ad- 
duci ad interregnum, Cie. Attic. VII, 9 
in. e) inne halten, 5. €. aliquanto prius 
quiefcere, Cic. Acad. IIII, 29 in. f) 
aufbóren, ablaflen, 3. €. petere, Plaut. 
Moít. V, 2, 51: pugnare, ' Claud, Qua- 
drigar, ap. Gell VIII, 135. — g) unter: 
laffen, 3. €. Ludere qui nefcit campeftri- 
bus abstinet armis, Indodtusque pilae 
difcive trochive quiefeit, Ne — rifum 
tollant etc., Horat. Art. 389 7, e, unter: 
terläßt c8, ldót es bleiben fcil diefes 
©piel. Auch mit dem Infinitiv, 3. &. 
edicere, Gell.1!, 28. h) ungeftört bleiben, 
amverlest bleiben, 3. €; quietura Rom. 
foedera, Liv. XX1, 16. 2) zur Ruhe Pommen, 
ruhig werden, $3. G. ofla quierunt, 
Virg., f. oben: auch Idét fid) mehr von 
oben hierher ziehen: daher. fchweigen, 
f. vorher. 3) ruhig machen oder anibös 
rend machen, machen, daßerwas auf: 
bórr, unterlaffen, 3. €. quam tuas lau- 
des populi quiefcant, Senec. Herc. Oer. 
2586, bod fanué auch heißen vubig feyn, 
«ufbóren, fcil. ad tuas laudes, in Ans 
febung *c., folglich davon fchweigen, es 
verichweigen: am Ende wirds auf Eins 
idee: Partieip. quietus, a, um, 

ebt abjective, Cr) ruhig 7. e. Ruhe ba: 
benb ober genießend, 3. E, animus, Cic. 
"Tufc. U, r. Cic. Rofc. Com. 14:  ae- 
8as, Cic. Sene, 23: vita placata, tran* 
quilla, quieta, beara, Cic. Fin. I, 2:: 
reddere aliquem quierum, Terent, Eun, 


mit Rube verbunden, 5. €. ferio, 


Petron. 
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I, 2, 86:. omnia quieta erant & 
Ci. e. in Anfehung, von Geiten) belle, 
Liv. Il, 34: quieta republ., Cic, Cat. 
II, 9: auch) von leblojen Dingen, ruhıg, 
Cic. 
Senedt. 9, i. e, nicht heftig, nicht higig, 
gelaffen X.: fo auch ad omnia, quae 
agenda forent, ^ quieta cum induftria 
aderat, Tacit. Hift, Ill, 50. 2, tubi 
i, e, Kuhe haltend, 3. €, homo Air 
mus, Cic. Verr. lli, 19: equifiunt quie- 
tiores, Varr. R, R. 11, 7 extr.* quieti, 
otiofi homines, Cic. Agr. II, 28: cum 
quietis finitimis, neque bello neque belli 
adparatu opus effet, Liv.JV, 12 ante med & 
quietus efto, Plaut. Truc. Il, 2, 6. 
Terent. Phorm. IIIL, 5, 1, i e. fey ruhig, 
unbefümmert, ohne Corgt: Paulo ha. 
buit peft id fa&um Caefar Galliam quietio- 
rem, Caef. B. G, V, 58. Auch von (cba 
Iofen Dingen, 3. €. amnis, Horat. Od. 
IIl, 29, 40: aequore quietiore ferri, Ibid. 
Epod. X, 11; aér, Virg. Aen. V, 216: 
bacca, 2. e. bie eine Weile gelegen Dat, - 
Colum. Xll, 50 extr., 100 recens entgegen 
Qcfe&t wird. DBefonders rubig ;. e. nicht 
Theil nebmenb am Sriege, Lärmen ober 
an Staatsgefchäften, ein files, ruhiges fes 
ben führend, 3. €. domi quietus fuit, Nep. 
Pelop. 4: quietos lacefür, luftin. VII, 6: 
quietis mortem minari, Salluft. in Orat. 
X ad Caef. de rep. ordin. cap. 2, i. e. net 
tra[: ad fpem praeturaequietiffimum hor- 
tatur, Plin. Epr(t; X, 7: "vir aliequirec- 
tus, integer, quietus, ac paene ultra. mo= 
dum verecundus, lbid. Vii, 31 in. 
(3) ein Enefchlafener, oder Schlafender, 
Aubender, Kingelchlafener, à. €. quos 
fimul vefcentes dies, fimul quietos nox 
habuerat, }Tacit. Ann. I, 49, t, e, welche 
Tags mit einander aßen, Nachts zufams 
men fihliefen; daher quieti die Todren, 
3. €. Mittite, fi fentire datur poft fata 
i e. mortem) quietis, Nemefian. Ecl. 
, 38. 

Qvi£rArLvus, i, fagten die Alten ffatt 
Orcus, Eeft., feine 38orte find: Quie- 
talus (in MT. (fcbt] Quieralis; ab antiquis 
dicebatur Orcus, | 

Qei£rATOR, Óris, (von quieto are) 
? e. quietem. adferens, ein Beruhiger: 
fícbt auf zwen Münzen des &. Divcletigs 
nus ap. Mediobarb. p. 428. 

Qvi&rr, Adv. (von quietus, a, um) 
rubig, ED €, vivere, Cic. Pin. I, 16: 
aetas quiete er pure et eleganter ada, Cic. 
Senedt, 5 ante med.: quierifime, Caef. B. 
C. HI, 46: quietius tranquilliusque bel- 
lare, Liv. XXVII, 22 poít med. Auguf- 
tin. Confeff. V, 8. 

Qvi£To, are, (von quietus) ruhig mas 
chen, wird angeführt Prifeian. g. | 

QeiETÓRiUM, i, =. (von quietus, a, 

um) 


$993 QUIETUS —QUIMATUS 


um) Rubeftätte Z, e, Grab, Infctipt. ap. 
Grüter, p. 810 n. 2, p, 1131 mn. tI. 
^Qui£TUus, a, um, f. Quiefco. 
QuirLisET,  QuasLisket,  QuopnrI- 
SET (Zdie) und QuipLiser (Subffant.), 
‚wer es auch fey, was es auch fev, 
jeder (jede, jedes) obne Linterichied, 
oder bloß jeder, jede, jedes, alle, à. €. 
quaelibet vel minima res, Cic. Rofc. Am, 
3: quibuslibet temporibus , Liv. II, 49, 
zu allen Seiten; hic apud maiores adhi- 
bebarur peritus, nunc quilibet, Cic. Di- 
vin. IL, 34. 7, 6, i&t jeder, ober jeder 
ohne-itnterfchied: quem ament? alium 
quemlibet, Plaut. Poen. IIIL, 2,38: quem 
fequar? modo ne quis illud — abfürdum 
bod id quemlibet, modo aliquem, 
Cic. Acad. III, 43 in.: Praecide, in- 
quit, ftatue aliquando quidlibet, Ibid. 
polt med. 2; e, fee etwas feft, c8 fen maa 
€o wolle: Quae, veluti. validum flumen, 
(veni) procubuere Quamlibet in. partem, 
.£tudunt res ante, rwuhrque etc,, Lucrer, 
1, 293: An cuiuslibet auris eft éxigere 
literarum fanos? Quintil. I, 4 poft init. 
$. 7: vita agenda eít certo genere quo- 
dam, non quolibet, Cic. Fin, lil, 7: qui- 
libetalter agat currus, Ovid. Met. II, 
. 358: quia fane non quaelibet iniuria eft, 
. duci in 1us eutn, qui fatis idoneum fide- 
. duflorem det, i e.levis, Cai.in Pande&t. 
.15, 8, 5: cuilibet hic faces dabit, Horat. 
Epilt. 1, 6, $3: do nomen quodlibet iili, 
'„ Ibid. Sat. I, 3, 126: qualibet in parte, 
,Abid. Od. H1, 3, 38. Auch (feft unus da 
bey, 3. €. quiliber unus, Liv. VII], 17: 
wo unus mie bei) unus quisque weögbleiben 
‚fonnte: fo auch unus quilibet; Liv. 
XRRXI, 42. Neurr. quidlibet ffeht fub- 
fiantive , 3. €. quidlibet audendi fuit 
aequa poteftas, Horat. Art. 10: quidli- 
bet, (2. e. qualibet vefte) indutus, lbid. 
Epift.I, 17, 28. Not. quilibet, quae- 
libet etc. ffatt vulgaris, levis, 5. €. in- 
iuria, Pandect, f. vorher. Not. quili- 
ber, quaelibet etc. feht eigentlich akt qui 
libet, quae libet etc., i. e. wer oder wel: 
cher „welche, welches, (mas) beliebt: bas 
ber (iebt uch Qui libebit ffattt libet, 3, €. 
ut verbo3 cui libebit, adiiciat fyllabam, 
Quintil.1, 5, 10 (fatt cuilibet verbo, Not. 
Quolibet (eigentlich, Dativ.) (teft abverbiaz 
fitet , 2. e. wobin es belicbr, überall 
bin, wohin es beliebt, Lucret. 111I, 902. 
"Ovid. Tritt. HE, 8, 22. 
QviMA flatt Cyma ftcbt in Codd. MSS. 
Pallad. April. 3 in. und Septemb, 13 in. 
Quimärus, us, m. (von quimus, 4, 
um, fünfjährig, mie bimus, a, um, $rocte 
 jdbria, obgleich vielleicht quimus, a, um 
nicht vorfommen möchte) das Alter von 
fünf Iabren, 3. €. robur boum in qui- 
matu, Plin. H. N. Vlil, 45 ante med, 
fect.70, #0 einige Codd. quinguennatu haben. 


N L n hi. 
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Qvin, (nach Voff. Etymol. us qui | 


und aez. e.non ; ober auch vielleicht auß qui 
undnon) 1) oa$nidyr, 5. €, facerenon pof- 


" 


fum, quin mitram, Cic. Arctic. X11, 2, (5 muß, — 


oder ich fanns nicht timgang haben, daß 
nidt2c.: prorfus nihil abeft, quin fim 
miíerrimus, Cic. Attic. Xl, 15 propefin.: . 
Cum caufae nihil effet, quin fecus iudi- 
caret etc., Cic. Quinul. 9: Praeterea. de 
aqua et via nihil praetermifi quadam epil- 


tola; quin enucleate ad te fcriberem, Cic. | 


Q. Fr.111, 3 peft init.: S1 fua voluntate tot 
focios reliquit — holtibus diripiendos, re- 


cuíare poteft, quin er focii fibi confulant, . 


Liv. XXXII, 21 med.: Tribus non con- 
duci poflim liberalibus, quin illis com- 
parem malum, 
Nec requies , 

annus aut fetu pecorum, Virg. Georg. IL, 
$16: 
ri, Terent. Hec. L,.2, $2:- non poterin 
quin dicat, recufare, Cic. Orat. ll, 1$ 


Plaut. Caf. Il, 84. 697% 
quin aut pomis exuberet | 


nec moram illam, 'quin ducat, da- - 


extr.: vix relilti poffe, quinobruatur res, | 


Liv. III, 43 extr. : Paene factum eít, quin 
caftra Romana relinquerentur, Quadrig, ap. 
Gell. XVII, 13, (tatt ut, oder ffatt parum 
abfuit, quin etc., cf. Gell. welcher font 
Non me praeterit dicere. aliquem pofle, 
nihil. eífe in his verbis negotii , nam quin 
pofitum (effe) pro ut: fo auch Romam ve- 
nit; vix fuperat, quin triumphus decer- 
natur, 2. e. parum abeft cer.,  Quadrig. | 


ibid.; non idcirco, quin cet., 7. e. quod . 


non, Gell ibid. neque sequum eft, 
occultum id haberi, — quin participem 
te, Plaut. Aul, II, 1, 13: nunquam ad- 
cedo, quin abeam do&ior, Terent. Eun. 
HH, 7, 21. Go aud) nod) non dubito, 
non dubium eft und ähnlichen, ferner nad) - 
nego, ignoro,  fufpicio und Ähnlichen, ' 
$. E. non quod dubitaret, quin nihil effet« 
adum, Cic. Dom. 26, 3i. s», daß nichts 
(Rutt bag nicht nichts) 1.:. Non efle du- 
bium, quin — poflenr, Caef. B. G. I, 
3 i.e. €8 fe) fein Smeifel, | Daß fie 1€. 
(fatt bof fie nicht): doch fagen die Deuts 
fihen, mie bereits. erinnert worden, auch 
bier öfter daß nach non dubito, non du- 
bium eit cet., wenn eimas bejahet wird: 
non dubitabat, quin cet., Cic. Attic. VL | 
2 ante med.: cave dubites, | quin cet.,. 
Cic. ad Diverf. V, 20 poft med, Auch 
dubitatis, quin vindiceris, — Cic, Flacc. 
17, (tütt vindicare i. e. trägt Bedenken 
x., unb fo (tebt nad) dubitare Bedenken 
tragen (ebroft quin feq. coniund. (fatt be8 
Snfinitivé, f. bierzu Steffen it Dubico. | 
Nor. Dan fagt auch non (haud) dubium | 
eft, quin non cet., Terent. And, I, 3, 
17, wenns heißt, oa nicht, 2. e. went 
das Folgende veraeinet wird, und fo muß 
in diefem Gall geredet werden: fo auch 
Cic. Attic. V, 11 prope fin. non dubita-- 
bat quin — non poffet : fo auch non du- 
4 iam | 


/ 4 
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bium, quin — non debeat, Cic. Orat. 
11, 7$. Werner, negare non poffe, quin 
redius fit, Liv. XXXX, 36 init: fo 
auch non dubito, quin — non ex- 
ifimes, - Cic. Pil. 38 poft med.: non 
dubitabat, quin — quaefiturus non effer, 
Cic. Verr. Il, 29 prope fin.: ferner ne- 
gare non poíle, quin rectus nt, Liv, 
DOXXXX, 36 in.: (fo auch Quod fi negari. 
non poteft, quin fumma fit virtus, Lac- 
tant. V, 22 $. 3° Quis ignorat, quin 
tria genera fint? Cic. Flacc. #7: , neque 
abeft fufpicio, quin ipfe fibi mortem con- 
fciverit, Caef. B. G. I, 4. : Nor, Sin die 
jen vicr legten Stellen würde ber Xiceufaz 
tiv mit bemiSnfilitiv üblicher vegn: — fo 
auch nad) dicere, 3. &, alterum vix dici 
poteft, quin ii, qui nihil metuant, . — 
beati (int, Cic. Tufc. V, 7 in., (att eos, 
qui — metuant, non bearos effe: jo aud) 
nash exfpectare, 3. €, non medo non ne- 
cefle fit, fed ne utile quidem, 4uiz mux 
iudicinm fiat, exípeQare, Cic. Invent, II; 
28 poft med., two jedoch Ernefi Diele 
Borm nicht dulden wollte, fondern ohne 
Codd. quam fatt quin drucken fofien 5. da 
"bann quam mox z, e, ob nicht bald c. 
einen leichten Cinn aibr: non ultra. dif- 
ferendum ratus, quin fortunam tentaret, 
Liv. XXXX, 27in., flatt tentare. Ser: 
ner, dies fere nullus eft, quin hic domum 
meam ventiter, Cic. Attic. I, 1 poft med., 
flatz quo non ober cum non cet. daß nicht 


13€.; [fo auch nunquem unum intermittit 
diem, quin femper veniat, "Terent. Ad. 
HI, 1, 7: Auch nach mirum folgt quin, 


i. e. daß, & (€. Mirum quin te adverfus 
dicat, Plaur. Amph. II, 2, :18 und öfter, 
$. €. Ibid. Rud, V, 3, 37. Ibid. Trin. 
Mil,2, 1:5. 2) weld)er nicht, welche 
nicht, welches nicht, oder oer nicht, 
die nicht, Das nicht (fintt qui non, quae 
non cet), à. C. Mefiannm nemo venit, 
quin videret, (Cic. Verr, *, cum ne- 
mo eíltt, quin hoc fe audiffe diceret, 
Ibid. III, $9: Nihil eft, quin male nar- 
rando poffit depravarier, Terent. Phorm. 
II, 4, 16: nihil tam difficile eft, quin 
quaerendo inveftigari poffit, lbid. Heavr, 
HU, 2, 8, 2e, metes nit fónnte ıc., 
pberbaf es nicht könnte ıc.: Nego in Si. 
cilia tota — ullum argenteum vas — ullam 
gemmam, fignum -—eburneum; nero ullam 
picturam fuiffe, quin conquifierit, in- 
fpexerit5 quod placitum fit, abstulerit, 
Cic. Verr. IV, 1, flatt quam (fcil. pictu- 
ram) ober flatt quas res non. etc. quis ett, 
quin intelligat cer., ffatt qui non, Cic. 
Verr. V, 22: fo Quid) nemo eft, quin 
fciat, videat cet., i e quinoncet. 3) 
daß micbr oder als wenn nicht, 3. ©, 
non, quin ipfe disfenriam, Cic. ad Diverf, 
YH, 7: non, quin brevirerreddi refpon- 
fum potuerit, fed ut cet, Liv. IL, 15: 


! 
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haud eos eo poftremum fcribo, quin po- 
puli et boni et ftrenui fint cet., Cato ap. 
Gell, XVII, 13, i.e. nicht als wenn fie 
nicht 2c. und Öfter, Nor. Cic, Mil. 22 
poft med., ftand fonff maiores noflri in doe 
minum de fervo quaeri nolaerunt, non quia 
non poffet verum inveniri, fed quia vi- 
debatür indignum effe etc., t5 non quia 
non richtig war; bafür fonnte aud) non 
quin fichen, meil quin fo viel ift als quia 
non,  Ziber Grävius, mie ich aü8 te8 
Heren Ernefti 9iote jehe, bot aus einem 
Cod. non quin non vorgcäogen, und Cr 
nefti bat có gebilliget und in den Teyt aca 
nommen. | Non quin non poffet cet. msürs 


de bedeuten nicht als wenn bie Wahrheit 


dadurch fónnte te.: denn quin ffebt ja 
fatt urnon daß nicht, oder auch flatt quia 
non weil nicht, folglich würde quin non 
(att ur oder quia oaB oder weil fieben. 
Aber Cicero mill fügen, nicht ale wenn 
bie 2Sabrbeit nicht könnte 20,5 folglich if 
non quin non hier ohne Ginn, unb. cà fell 
non quia non oder non quin heißen, Yuch 
ftebt öfter quin-ffatt ur nen, 3, €, facere 
non poflum, "quin mittam, Cic., f. oben z 
non poflum, quin exclamem, i. e. id 
muß ausrufen, Plaut. Trin. UT, 2, 79; 
weiches ap. Cic. Orat. II, 10 mieberbott 
wird: foatb nequeo, quin fim. Z, e, ich 
mus fenn, 3. €. nequit, quin fit nihili, 


Pleut. Truc, Il, 7, 2. 4) jaz.e, a). 


wirklich, fitrwabr, 3. €, Hercle qvin 
tü recte dicis, Plaur. Meic. IE Y 37, 097. 
b) ja i. e. jo got, &. €. quin hinc ipfe 
evolare cupio, Cic. ad Diverf. VII, 30: 
Quin nihi moleftum cít, Terent. Heàvr. 
Hi, 3, 21, 2. e. ja c8 iff mir *c. oder cà 
ift mir fo gat. verdrießlich: His miraculis 
ab ipfo nunquam elufa fides eft, quin po» 
tius aucta arte quadam, Liv. XXVI, 19 
med. : Quin etiam memini, cum etc. , 
Cic. Brut. $O ante med. : Quin etiam hoc 
ipfo tempore etc., Cic. Attic. XIV, ar: 
Aufus quin etiam voces iactare erc., Virg. 
Aen. lf, 768: credibile non eft, quan- 
tum fcribam die; quin etiam noétibus, 
Cic. Attic. XIII, 26: und öfter, 5. €. Ibid. 
XilL 21: Nihileares animum militaris viri 
imininuit; quin contra plus fpei cet. , 
Liv. XXXV, 26 extr.: oft ftcbt biefes 
quin Plaut. Caf. YT, 4, wo c8 aber aud 
ih! überfest werden fonn. Es wird imo 
äumeilen noch dazu gefekt, 3. €. quin 
imo oder quinimo leviter disfident, Cic. 
Are. I, 13 j, e. ja, ja fogar:. fo auch 
quinimo confurgenti ete., Plin. Epift. IV, 
9 poft med. $. T8. Hierher fann gehören 
Cic. Mil, 29 in., Quin fic adtendite ;. e. 
ja bóret 1., mo e$ nicht un. 7 ochört. 
5) vielmehr, ja vielmehr, 8. €. Liv. 
XXV, 36 extr., Quin apud cives cet, , 
me nicht quia zu [ejen, welches fich befier 
Kbidte, be acht auch zur Notb an je: 

ferner, 


 Wugeoulbigen, heftigen, Sieben, 


 bie8 alles zu. n. 7 gehören. 


"nobis? Cic. Leg. I, 4 ante med., 


vornehmlich t(t& eine Partikel, 


tu uno verbo dic, 
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ferner, quin copularent, Liv. III, 43, 
z, e, vielmehr: — quin tu uno verbo dic, 
Térefit- And. I, 1, 19, f.n. 75 doch fann 
67 warum 
nicht, bod wohl nur ín nn 
&. S. 
quin conícendimus equos? Liv. I, 57: 
quin fufpendis te?  Plaur. Caf. UT, 4, 95 
wo cà auch fenn fann ih! bänne bid: 
Quin coutineris vocem ? Cic. Rab. Perd. 
6, f. n. 7: Quinn igirur ifta ipfa Maren 
D 

fonns aud) àu n. 7 gehören: fo aud) Qxin 
igitur — pergimus? Ioid. peft med. 7) 
bie tingez 
bulb, ote Ermunterung over Gefchiwindigs 
feit austübräden, weni man einen antreibt 
pder etwas betrieben haben will, oder ber 
antwortet und bejabet: und brüdt unfer 
ib! oder ib fol: oder ib doch! aus, a. €. 
th fo lauf dach! ich feipcta doch oc, und 
kehi bana mit dem Imperativ, Indicativ 
uns Conjunctiv, 8. ©. quin iam habeo, 
'lerenr. Andr 
ed fd: quin fers? Terent. Phorm. 1I, 
3. 89, ib! fo ertrage c8 doch: quin re- 
ipondes, Liv. V!ll, 32, 8 e. ib! ant? 
worte doch: | quin confcendimus equos? 
Liv. I, 57, ib! laßt uns boc zu Pferde 


0 U-r X 


Reigen: ‚oder ih! ficigen mir doch zu Pfers 


be: Quin contineris vocem? | Cic. Rab. 
Perd. 6, i. e. ib! fo haltet doch bie Mäus 
let! | Quin omirte me, Terent. Phorm. 
11, 2, 1, 4. e, ib! laß mich gehen: Qain 

lic, Ibid. And. I, r, 18, 
i. e. ib! fage cà bod) kurz: Quin bene. 
ficium ei experiamur reddere, Ibid. Phorm. 
HI, 3,5, i.e ib! la&t uns ihm doch 
eine ic: 
Cic. Leg. 1, 4, f. vorher: 
gimus, Ibid. f. vorher: Quin tu, inquit, 
omirtis/ifta, quaeetc., Cic. Orat. II, 29 
ante med. 2. e. ib! foloß bod) bas fepn1c.: 
&ofaltcb fc:heint n. 6 auch hierher 3u aebbz 
tcn, unb Manches aus n. 4 unb 5. 
quin warum nicht wird nicht Teicht in ac 


Quin — per- 


festen und bedächtigen Sragen vorfommen, 


3. €. Quin deus eít iniuftus? oder fo: 
Hoc non credo? quin? — Folglich heißt 
quin wohl nibt werum mit, außer in 
bafliaen Meden, mo cdaber jo viel tff ale 
ib! lat une doch, ober ib! fo mache 
Doch s, wofür man frenftch auch fagen 
fann: werum macht ıbe niche? befon: 
ders gehört hierher Plaut. Caf. III, 4, 9 
feqq., 100 es oft ficbt, 3. €. Quin tu fuf- 
pindis te? 2. e. ih! fo hänge dich; quin 
ea ipfa negavit cet., 2. e. ib! fie bat jc[6ft 
10.: quin ea ipfa me adlegavit, z. e. ib! 
fie ^at mid) 1: quin nihil facio: quin 
me perdis: quin bene eft: quin eam 
diu morahor : p jio quin t 
wo fderabaft quin eft mieberholt wird, um 
E CIL cber ib fo! ausbrüdt. 8) wo 


HH, 2, 23, íb! ich babe‘ bó 


Quin igitur ifta ip(a explica erc.,. 


Denn 
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nicht, *wofern nicht, 3. G. neque fatis 
habuit, quod eum in occulto vitiaverit, 
quin eius famam  proítiiueret, Cato ap, 
Gell. XVI], 13, mo €$ aber eigentlich zu 
feen Icheint, daß er nicht (zugleich) — 
folte; da es denn auf eins hinaus Iduft. 
9; quin ramen ftatt jedoch aber, 3, €. Si 
non aurea funt — quin tamen inter fe pro- 
ftrati in gramine molli propter aquae rivum 
- corpora curant, Lucret. 1], 29, wo al: 
fo quin oeffen ungeacbtet, aber, if: 
jedoch bat Ed. Creech. Atramen ffatt Quin 
ramen, tib Macrob. Sat. VI, 2, welcher 
diefe Stelle anführt, bat Cum tamen. 
Sollte quin tamen vom Dichter feyn, fo 
mürde c etwa zu überfegen feyn: ib fo 
pfiegen fie ihre £eiber 2c. *.- 

Quiwa, eine Stadt in Africa propria, 
und zwar Zeugitana, Prolem. 

QuiNAM i. q. quisnam, f, Quisnam. 

QuiNARIUs, a, um, (von quini, ae, 
ae) aus fünfe be(tebeno, fünf entbals 
teno, Damit fich befddftigenb, dahin gez 
rig, 3. E.numerus, Macrob. Somn. Scip: 
1,6, ie eine günfe, — nefünfte Sabl: 
modulus adpellatus “quinario — nomine, 
Frontin. 'de aquaed. 25 i, e, filtula quie 
naria, f. fogleich: Aftula, lbid. und 
Plin, H. N. XXXI, 6 pott init. fa&. 31, 
i, e. eine 9tóbre, deren Diameter fünf 
Sol enthält, i, e. bie, ehe fie zu einer 
Röhre gekrümmt wurde, fünf 2o breit 
war:, numus, Varr. L. L. III cap. psen- 
ult., i.e. ein halber Denarius, weil et 
eigentlich fünf Affes enthielt. 

QuiwcEN TI, ae, ae, jatt quingenti, 
fagten bie Alten. Wenigftens führt Seftus 
Quincenrum an, unb fpricht? Quincen- 
tum et producia prima fyllaba, et per C 
literam ufurpant antiqui, quod poftea le. 
vius vifum eft, ira, ut nunc dicimus, pro- 
nuntiari. _ 

QviscTILIANUS, QUINCTILIS, QuINC- 
Tius.cer., f. Quint. 

Qv*wcuNciALIs, e, (vol quincunx) 
i. e. quincuncem continens, ad quincun- 
cem ípecans, Daher n) einer Römifchen 


- Sunfe doniicb, babin fich beziehend, 3. €. 


ratio ordinum, ' Plin. H, N. XVII, rz 
poft init. fe&. 15, i, e.^menn die Meihen 
der Bäume die Gefalt einer Kömifchen 
günfe (quincunx) baben, f. Quincunx. 
2) fünf 3wólftbeile eines Gausengentbale 
tenb, 3. G. eines &u8cs, 3. E, magni-. 
tudo, Plin. H. N. VIUM, 48 fe&. 72, 
i.e eine Größe von faff einem balben Fuße, 
eigentlich fünf Zmwölftbeile des Gußes: her- 
ba, Plin. H. N. XXVII, ır med. fed. 
74 i. e. oft einen halben Zufi hoch, eigents 
lich fünf Zmwölftheile des Kußes hetragend : 
et hat aber zwölf uncias oder 2mlfs 
eie = | 
QriNCUONX, uncis, (von quinque und 
uncia) i. e. fünf Zwölftheile Minor 
- 1 u. ur 
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$. €. ufurae, Scaevola in Panded. XLVT, 
3» 103 $. 3, 7, e, fünf pro Cent: — taber 
fubftantive, m. etma fcil. numerus, 1) fünf 
unciae oder Zwölftheile eines Ganzen, 5. €, 
eines 9$, Horat. Art. 327: eines Sur 
d)erte (iugeri), Cclum. V, r, 11: 

fundes, à, €, myrrhae quincunx, Colum. 

ll, 20, $: irim crıbratam quae fir in- 
flar pondo quincuncem et trientem , foeni 
graeci pondo quincuncem et trientem, 
AU, 20, 1: einer Erbfchaft, Plin. Epift. 
VIT, i1 in.: ‚eines Sextarii, find fünf 
€yathi,, Martial..], 28,2. IL, UI: X 
37» 7. 3. e Gpisgldfer: ben Snterefíen, 
1. e. fünf pro Gent, Perf. V, 149: babet 
2) bie Geffalt einer Kömifchen Fünfe: da: 
her in quincuncem, 5, €, feen, fellen, 
1. 24 ni ber NRömifchen Zünfe náme 

a0: : 


li 
N MEME LO: 
Loo Ro24 
dco c 
E + 
Co fiehts von Bdumen, Cic. Sened. 17, 
dire&i in. quicuncem ordines: unb öfter, 
jy €, Varr. R. R. 1, 7, 2. Colum. ill, 13; 
4 Il, 15$, 2, umb mar bicfe Seffalt bey 
25dumen unb Weinftöcen in Kom febr 
beliebt: auch ftebt bloß. davon quincunx, 
j. €. quid illo quincunce fpeciofiu« ?. Quin- 
til. VIII, 3,9. Auch ftebt in quincuncem 
son andern auf ähnliche Art acorbneten 
Dingen, 3. €. Caef. B. G, Vil, 73.- 
UINCUPEDAL, alis, v, (ftatt quincu- 
dedale, fcil, sliquid oder inftrumentum) 
[ma oder ein Syn(irument von fünf quf, 
. €. eine Meßftange, Marrial. XIIII, 92, 
n ber Weberjchrift, 
QziNCÉPÉDÀLIS, e, (yon quinque und 
s; von fünf Suß, fünf Suf betraz 
eno: daher quincupedale (und abge: 
ürzt quincupedal) fcil. inftrumentum , f- 
Quincupedal. 
o 


QsrwcUPLEX, cis, (von quinqueund 
lico, are) fünffacb, 3. G. Tol.(a, Au- 
on, Epift. XXllil, 82, 7. e, aus fünf Std 
en oder Theilen befichend: cera, Martial. 
INT, 4, 2, mofür. !bid. 
drift Quincuplices: (febt (cil, pugillares. 

QsınDa, orum (rd Kuiox) eine Gtabt 
n Gilieien, Strabo, — 

Quinp£cies, Adv. num. (von quin- 
ecim) funfzehumal , 3. €. antiqua 
estert, quindecies pecunia , Cic. Vert 
I, 25, i € funfschubundert taue 
ud Sesrertn, mach der Weinung des Bros 
Ov unb Andrer, da man bey Zahlen, 
enn man ein Adv. in ves Dabey findet, al: 
emot den fing. fessertium (neurr. gen) und 
adey hundert verftehen fol:  Dicete quin- 
ecıes poteram; -quid pertinet ad te? 


eiüeg 


in der Hebera- 
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Martial. VIT, 9, 15, mo ebenfalls Sester- 
tium (neutr.) jcheint verftauben werden zu 
müfen, ba e$ bonn cebenfolle funfzehns 
buitcett taufend Sestertios betrdat. 
QuinDEcım, Adief. indeclin. numer. 
(von quinque tib decem) funísebn, Caef, 
B. G. 1, 1$. Plaut. Pfeud. 1, 1, $1. 
I, 3, 112. Horat. Cerm. faecul. 70, 
Martial. XII, $9, 2. Apul in -Apelog. 


. poft med. p. 304, 33 und 25 Elmenh.: 


daher Quindecim viri. oder Q'indecimvi- 
ri, f. Quindecemvir. 

QuisDÉCIMVIR, i, m. (von quindecim 
unb vir) einer der fo genannten funf:cbt 
Männer, funfzehn Herren oder Commifs 


farien. Qwindechmviri find funizehn Mäns 


ner, oder Herren, oder Gommifiarien, 
die zufammen ein Amt verivalten, oder 
fonft zufammen” eine DBerrichtung vom 


Gtaate gemeinfchaftlich zu beforgen haben: 


dergleichen waren 3. €. a) die Quindecim- 
viri Si^yllini oder bloß Quindecımviri 1. e. 
bie Sunfsebnberren oder Sunfzehninänner, 
die über bie Gibylinifchen Bücher geiest 
waren, und, auf 
bey bedenklichen Zeiten beffelben hinein jez 
hen mußten, ob nicht ein Mittel darin 
wider die gegenwärtige Noth befindlich fep 
M. hr Name Qnindecimviri ffebt Tacit. 
Ann. VI, 12: auch getrennt, à. €. Quin- 
decim Diana preces viterum, Horat Carm. 
faec 70; unb mit bem Beyfase facris fa- 
ciundis, Apul. Apolog. poít med. p. 
304, 34 Elmenh. Der Singularis, x. €. 
quindecimvir facris faciundis, ficbt Gell. 
I, 12, unb bloß Quindecimvir, Sueton. 
Caef. 78. Tacit. Ann. Vi, :2. Ehemals 
waren e$ nur zehn Männer, Decemviri 
cer., j. Decemvir. b) Quindecimviri agris 
dividundis oder dandis z, e, funfsebn Come 
mifferien zur Wecervertbeilung,, 3. €. 
quindecimviri (genit. Singul.) agris dandis, 
Plin, H. N. VII, 43 poft med, fe&. 45. 
QriwpÉCIMviRALIS, e, (von quinde- 
cimvir) i, e. ad Quindecimviros pertinens, 
à. €. facerdotium, Tacit. Ann. XI, 12. 
QvINDECIMVÍRATUS, us, m (von 
quindecimvir) die Würde eines Quinde- 
cimviri oder Quindecimvirorum, das Sunfe 
3ebrberrenamr, Lamprid. in Alex.Se:. 49. 
QvixDsciMviR, |, Quindecimviri. 
VINDECIMUS, a, um, (von quin. 
decim) ber (die, 
Emp. 36. ded 
QuinpEnı, ae, a, f, Quinideni. 
QuisGEnärivs, a, um, (von quinge- 
ni, ae, a) 1) je (ie. jedesmal) aus fünf» 
Hundert be(tebeno, 3. €, cohortes, € urt, 
V, 2 poft init. $. 3. 2) aus fünfbundere 


beítebenoó, 3. €. thorax, Plin. H. N. 
Vli, 20 med. fedt. 19, i. e, yon fünfbuns 
dert Vfund: fo auch lanx, Plin, H. N. 


XXXIH, 1i med. fect. 13. 
Qviw* 


Berlangen des Staats, - 


das) funfsebnte, Marcell. 


E 
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QuiwGENI, ae, a, Numerale distrib. 
(von quingend, ae, a) 1) fünfhundert 
bey Gintbeifunaen, je fünibunoert, 3. ©. 
quingenos denarios dat (veteranis) 3. e; jc 
bent ıe., Cic. Artie, XVI, 8 in.: Tribu- 
nich candidatiapud eum festertia quingena 
depo(uerunt, lbid. HII, 1$ prope fin., 
gl. jeder(vonihnen) bat fo vic niebergelcat : 
non ultra quingenos fesrertios remitit, Sue- 


ton, Caef. 38, fcil. jedem: — legavit cobor- . 


tibus qsinzenos numos, lbid. Aug. 101, 
fcil. jeder Eohorte: fi communis libertus 
patronis duobus operas mille d,rurum fe 


‚ juraverit, quingenas potius deberi, quam 


fingularum operzrum dimidias, Ulpian. in 
Pande&. XXXVIII, x, 15 extr,: und bf 
ter, & C. Sueton. Ner, 10 und Vefp. 
17. Curt V, p extr. 2) füníbunoert 
überbaust, > €, duo inillia quingeni, Co- 
lum. V, 2 $. 6. | 

QosGENTÀR 


ivs, a, um, (wont .quin- 
enti,.ae, 2) «us füníDumoert beitebend, 


€x 

Lo] 2 ; 
$. (€, cohors, Veget. de re mil. I, 46 
med. 


OMINGENTESIMUS, 4, Um, (von quin- 


"o genu, ae, a) der fünfhunderiile, 3. C. 


fere quingentum, 


Coon quinqué) I) fünfe 


Cic, Elaee. 1: 


prope quingentefimo anno, : 
Plin. 


Urbis anno quingeuntefimo quinto, 
H. N. XV. 1 poltinit. fe&. 1. — 
QUINGENTI, 3€; A, (von quinque und 
centum) fünfbunbert, Plaut. Mil. I, tr, 
42. Horat. Sar. 11, 7, 43- Virg. Aen. . X, 
294: Tiberio legatum ad quingenta revo- 
«ante, Sueron, Galb. $. Her Genitiv if 
orum und um, 3. €. quingenrerum mil- 
lum, luftin. Hi, 1t: niuléta tolentum 
Gell. VIT,.14. poft med. : 
quingentum millium verborum, Varr. L.L. 
V, UT ^ 
direi Adv, (von quingenti, 
ac, a) fünffunberrmal, 3. &. quingen- 
cies mille z, e. fünfhunderttaufend, Virruv. 
1, 6: | ftcht baben Sesterrium£ober Sestert, 
oder HS 5. es Sestert.), _ fo, (E fesrerrium 


(nach Gronov einune)allemal das neu- 


irum und man beaft hundert noch dazu, 
$. €. Cic. Vert, 11.4385 Sueron. Galb. 
s HS Sesterrium) quingenties 7, e, 
fünfpundertwal hundert taujenb Gesterse 
(Sesterrii): zumeilen fehlt Las Wort fes- 
tert; da es bann babep. zu been, 3. €. 
pec plus persentwum ad heraedes . fuos, 
quam millies et quingenties (fcil. fcster- 


tium), profeffus, Sueron. Aug. rot poft 
med., 2. e, funfzehnhundertmol hundert 


uireab Gesterzefisestertil)- 
tai. © ae a BD distrib. 
bey Eintherlunz 
den, je fünfe, jedesmal (oder icbem , je 
de 20.) fünfe, 3. €, quini in le£ulis, Cic. 
Pif 27: follae quinos pedes ale, Caef. 
PB. G. VII, 73 ante med., i, e. Jeter fünf. 
&uf tief: quinum (fFatt quinotum) pedum 
interordinia effe, Colum, II, ;o poft med. 


QUINIDENI—QUINQUAGENAR. 9003 


6.15: fcribebantur quatuor legiones qui- 
nis millibus peditum, Liv. VIHL, 8, 7, e, 
jede fegion von fünftoufenb Dann: Qui- 
bus ex rapina (eft) viétus quadrupedum, 
quini digin in prioribus pedieus. reliquis 
quaterni, Plin. H. N; Xl, 43 feet. 99, i, e, 
haben an jeden Dorderfuße fünf Sehens 
jo audy Leones — in poiterrofibus quo- 
que qujnos ungues habent, uno — de- 
pendente; reliqua quae funt minora, et 
digros quinos, Ibid : fub fingulorum 
imaginibus faéts — eorum quinis verfi- 
bus deicripfit, Nep. Att. 18: cum uter- 
que eorum quinum aureorum fir,, Iulian. 
in Panded. XXXX, 9, 5 exer. 2) fünfe 
überhaupt, 3. (& quater quinis minis, 
Plaur. Pleud.) 1, 3, 111: | quina nomina 
principum, Liv. XXVII, 26: quina ar- 
menta redibant e, Virg. Aen. VIl, $38, 
und öfter, 3. €, Ibid. V,.96. Ovid. Met. 
IH, 351. Not. Singuleris, 3, €, lex qui- 
na vicenaria, Plaut. Pfeud. I, 3, 69: fcro- 
bes non altiores quino femipede efle de- 
bere, z. e. dritfchalb Sup, Plin. H.N, 
XVli, I1 ante med. fect. 16. Kor. genit. 
rdg fatt quinorum, f. vorher ziweyr 
mal. Fs 
Ud ober Quint DEnı oder fürs 
ser ÖvinDEnı, se, a, 1j fünfzehn bey 
(Fintbeifungen, je funfzehn , jedesmal 
(jeder, jedem) funizebn, a. €. quina de 
na ingera, Liv. XXXV, 40 poft med.:: fi 
quinideni per latera, quini in fronte fint, 
Quintil. I, 4o prope fin. f. 43: promifit 
fingulis quina dena Sestertia, Sueton. 
Claud. 10 extr.: cetera genera (canum) 
vivunt quindenos annos, Plin. H. N. X, 
63 poft, med. feet. $3 Hard., ‚OD ältere 
Edd. XV haben: quindenum pedum, Vi- 
truv. VI, 9. 2) funfzebn überhaupt, 
$. €. quindenis hsítis transfigi folent, 
Plaut. Moft. Il, tr, r1. : ; 
QvrwiMO oder QUINIMMO, f. Quin. 
Qoiwio, Önis, m. (von quini, ae, a) 
eine 3abl ven fünfen, $. €. filiorum, 
Tertull, de anim. 6 extr.: | voluminum, 
Ibid. 46 poít med.: doher im Würfels 
fpiefe (in ludo tefferarum) die Sünfe, 
Ifdor. Orig. XVII, 61... - 
Quiniviceni oder Quiwi viCENI, 86, 
a, fünf und zwanzig bey Eintheilungen, 
je fünf und zwanzig, jedesmal (jeder, 
icbem) fünfinnd zwanzig, 3. €. militi- 
bus quiniviceni (fo hat Ed. Gronov. ; aber 
Ed. Drakenb. quini viceni) denarn dari, 
Liv. XXXVII, 59 extr., i. e. jchem Gols 
daten fünf und zwanzie. Ar 
Qyın quAGENARiUs, 2, um, (von quin- 
quageni, ae, a, aus funfsig (Stück, 
Hund, öfel ae.) beftebeno, funfzig 
(&tüd, Dinge, Mund 20.) enthaltend, 
3. €, grex equarum, Varr. R. R. M, 10 
extr.: dolium, Cato R. R. 69, 2. e; ca- 
piens: quinquaginta quadrantalia vel con- 
gios: 
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gies: fürner urna, 8. e. capiens quinqua- 
ginta fextarios, Ibid. 10 $.2: ferner fiítu- 


la, Vitruv. Vlil, 7, i. e. eine Röhre, bee 


tcn Durchmeffer so Zoll hält, oder deren 
Dleih, ehe e$ zur Köhre gefräinmt wird, 
50 ‚301 breit war, SERI. 

Q iwQUvAGENI, ae, a, (von quinqua- 
ginta) 1) funfzig bey Cíntbeifunaen, je 
fünfzig, jeder, ‘jedem ober jedesmal 
funísig, à. €, in. fingulos Sestert. quin- 
qu: genis millibus damnari mavulcıs? Cic. 
Verr. Jil, 28: omnibus quimquagena fes- 
teria promifía, Suet. Oth. $: — arbores 
quinquagenum ([tatt. quinquagenorum) 
cubitorum altitudine, Plin. H. N- XV, 24 
poft med. fz&. »8: fe auch area quinqua- 
‚genorum) cubitorum altitudine, Plin. H. 
N. XV, 24 poíl med. fe&. 28: fo aud) 
area quinquagenum pedum, Vitruv. VIILL, 
3. Auch im Singulari, 5. (*, centena quin- 
quagena fruge fertilem campum, Plin. H, 
N. XVII, $ prope fin. $, 5, z. e hundert: 
undbfunfzigfältige Srudit, ba nämlich ein 
Säefel hundert und funfzig Gibeffct 
brinat: fingula, earum íftaming centeno 
quinquageno filo conitare, Ibid. XV]ill, 1 
anze med. fed. 11, 2. — 2) funísig über: 
haupt, 3. €. Bis quinquagenis domus ett 
tibi nillibus emta, Martis!. XII, 67, 1: 
Per quinquagenas complet fua munera 
brumas (2. e. hyemes, annos), Manil. II, 
603. 

Quinquäcksies, Adv. ffatt quinqua- 
gies, funtzigmal, 3. &, vix tora au&tio- 
ne capiet quinquagefies, Plaut. Men. III, 
9, 99, fcil. festernum neutr. (nach Groz 
novs Meinung) i. e. funfzianal hundert 
tauiend Gefferze (festerios), weil man 
bundere dabey verfichen muß, nad Gro: 
novs Meinung. 

QuimquÄsGEsimus, a, um, (von quin- 
quaginta) der funfzigfte, 3. €. quinqua- 
gelimo uno raptur anno, Plin. H. N VII, 
8 lect. 6: liba, Martial. X, 24,4: olym- 


piade quinquagefima o&ava, Plin. H. N. - 


li, 8 «nte med. fedt. 6: daher quinqua- 
gefima, fcil. pers, der funfstafte Theil, 
j. €. als cine Abgabe, Cic. Verr. IN, 49. 
Quir qvAGtrS, Adv. (von quinquagin- 
ta) tunísigmal, Cel. H, 14 extr. Plin. H. 
N. Vil, 25 ante med. fed. 25:  quinqua- 
cies centena millia , Plin. H. N. Vl, 9 
poft med. fet. 10. v 
Quinvquäcınra, (íft das aricch, msves- 
xovra 2. e. quinquaginta: mo man nicht 
jagen will, e8 fe aus quinque und aus 
ber grieb, Endung xovra, ndmlich die 
Endung ginta feb aus xovra geworden; 
welches am Ende ziemlich auf eins hinaus 
aufen würde) funfsig, 3. €. Quinqua- 
intra intus famulse, Virg. Aen. Il, 703 
707): ducenta et quinquaginta millia, 
estertium (oder orum), (Cic. Attic, III, 
| poftmed.: quinquaginta quinque, Nep. 
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Dion. 10, oder quinque et quinquaginta, 
Colum. XH, 23 $. 1: quiuquaginta et 
quator, Plaut. Mil, Ill, 1, 35. 

QuisQuATRÍA, um pb(r orum, (fcil. 
folennia) 1. q. quinquatrus, Sueton. Do- 
mit. 4, f. Quinquarrus, 

VINQYATRUS, uum, f. (yon quinque; - 
die Endung atrus iff wehl eine müsiae 
Endung, mie auch Gellius IL, ar fagt; fo 
auch Sexatrus etc.) ein Seff zu Ehren der 
Minerva, unb Zwar, mie Dvidius fact 
(Fait. IIW $125, als ein Geburtsfeft berfels 
ben ; dauerte fünf Tage (Ovid. Ibid. $10), 
movon €6 aud) ben Kamen hat, mie ba 
Qefagt wird, wenn Ovtotus Hecht hat. 
Andere fagen, es heiße fo, weil ed pott 
quintum diem Iduum Marc. gefegert wer 
de, f, Varr. L. L. V, 3. Gell, iI, ax und 
Geítus. Es fommt auch im Cicero vor, 
3. €. fuit enim pridie quinquatrus egre- 
gia tempeítas, qua ego illum ufum puto, Cic. 
Attic. VIII, 13 poit iait.: jo.auch genit. 
quimquatruum , Sueton. Ner. 34., Tacit. 
Ann. XIII, 4. Not. 1) €$ war doppelt, 
maiores tmo minores, jenes befchreibe 
Dvidius Falt. III, $10, diefeg Ibid. VI, 6gx 
unb 694. 2) Man fragt, od dieß Seit 
auch quinquatria heiße, die Endung paft 


allerdings, mie Pythis, Olympia, Bleuü- 


ni», Megalefia cet. ur fragt fia, c65 
bep den Alten vorfommt. Es ficbt a) Sue- 
ton. Dom. 4, quinquarja: quib. Ovid, 
Art. Am. L, 8, 65 (ficbt quinquatria, wo 
die Worte find; Nec te decipiant veteres 
quinqsatria cerae; aber bicfe Stelle Halt 
man für verborben, und alaubt, ea&bajetbit 
circa atria zu lefen fen. Man fónnte viels 
leicht fefe: Nec te decipiant veteris quid- 
quam atria cerae (denn dic imagines (tane 
den fii atrio). b) quinquatribus fleht oft, 
3. €. Plaut. Mil. HI, 1, 97. Cic. ad Di- 
verf. XII, 25 in. Horat. Epiít. l1, 2, 197. 
Iuvenal. X, 115. Hier fragt es fip, ob 
diefer Cafuá von Quinquatrus oder Quin- 
quatria fep, Er fann von Bepben jepn.- 
Nor. Auch hat man Quinquatres, Gen. 
ium, gejagt, nach Charit, 1. Prifeisn ?. 
QuiwqQus, Adied, indeclin. (vernmutbz 
líd) vom Gr. sévre i. e. quinque, durch 
veränderte Ausiprache, mie etwa quis aus 
rís geworden? fünf, à. E, formae, Cic. 
Nat. D. 1, 8: pedes, Cic.-Leg. I, 2:: 
zonae, Virg. Georg. I, 233; quinque 
rer ulnas, Ovid. Met. VIII, 749, i. e. 
funfkchn: | quinque etviginti, Nep. Hann, 
3, oder viginti quinque, Liv. Vil, 38, 
i. e. fünf unb amaniía: quinquacinta 
quinque, Nep. Dion. 10, oder quinque et 
quinquaginta, Colum. XII, 23 $. 1 i.e. 
fünf unb funf3ia: fo auch quinque et 
quadraginta, Colum. Ibid. 5. 2. 
Quiwaufrörivus, a, um, (von quin- 


que unb folium, i q. habens quinque. fo- 


ha) fünf Blätter babeno, fünfblictes 
viu 


9005 QUINQUBGENT.—QUINQUEN. 


rig, 3. €. rofa, Plin. H. N. XXI, 4 prope 
fin (e&t. 10: daher quiaquefobum, fd: 
(lantive, ein Kraut von fünf Blättern, 
etwa Süníblatt, oder Sunffingerfraut, 
(fonft auch penraphylion und penrapere, 
genannt, f oben beyde Wörter), Plin. H. 
N. XXV. 9 ante med. fedt. 62. XXV, 13 
prope fin. fedt. 109. Celf 1T, 33 extr. 

QsiwQuEGENTIAwI, Uutrcp. X, 22 
und 23 (14 und ts... eine Nation in Afriz 
ca, vielleicht aus fünf Svatfonen. beffehend 
(aus quinque und gens.; aud fchretbt 
man quirquegentanu:, 4, (€. quinquegen- 
tense nàtiones, Aurel, Vidt. de Caelar. 39 : 
cf. Orof. VII; 25. 

Qiix o Écfwus, a, um, (von quinque 
fü» genus) aus fünf Catrungen beftez 
bend, s, G. nux, Aufon. in monofyll. 
(1dy!l. XII) de cibis 10. 

vınorkrisrärıs, e, (von quinque 
unb libra) fürfpfündig, 3. €. pondus, 
Coium. IH, 15 $. 3. S 
| Quisqutrisris, e, (von quinque und 
ira) fünfpfündig, 3. €. patera, Vop ir. 
in Probo «ap. 5. 

QvINQUÉMESTRIS, €, (won quinque 
ünbonenfis, von fünf Wonaten, fünf 
. menatlid, 5. €. pulli, Vatr. RR, 
7 poit med; $, 1T, Te. fünf Monate alt: 
callrari agnos, nifi quinquemeftres , prae- 
inarurum exiftiniat, Plin. H. N. VIII, 48 
3 [rot (23 hri RARUS QUO 

QuinquennäLicius oder QuiNQUEN- 
NALiTiUS, a, um, (von quinquennalis) 
i.e ad quinquennales (wmagiftrstus) per- 
tinens: daher Quinquennalicius z. e. fun- 
Qus quinquennalitote, f. munere quinquen- 
nilis. Infcripr. ap. Grut. p. 126: babet 
» qu'nquennalicia poteltas, Ibid. p. 491 
n. 7. 
CMSQUENNALIS, €, (von quinquen- 
nis, ober aud) von qu'nquenaiur) 1) füinfs 
jábvig, * e alk fünf Sabre gefchehend, 
3. &, celebriras ludorum, Cic. Orar. MI, 
22: babct certamen quinquerinale , Sue- 
ton. Ner. 1$, oder agon, Plin. Epift. X, 
79:. fo auch ludicrum, Tacit. Ann. X1, 
20: auch bio8 quioquennalia fcil. certa- 
mine, 3, i£. quinquennslibus Neronis, In- 
fcript. ap. Grurer p. I 6 n^3. 2j fünf 
jäbrig, * 7 fünf Sabre douernd, 5. ©. 
cenfura, Liv. lil, 24: daher quingsen- 
nglis fcil magiftrarus, eine. gemiffe cbtige 
feitfiche Verjon, die fünf Sabre reateete, 

. (€, Per Latina opp:da dictator, ef aedi- 
lis. et duumvir fuir, apud Neapolim de- 
marchus, in perria (ua. quinquennalis, 
Spartian in Hadr. 19: imo (ine) Jater 
ipfos decurionum quinquennales , elegit, 
Apul. Mer XI extr. i: fo auch magıttra- 
eus quinqwennalis, melchee dieied Ant if, 
$. €. gradatim pérmenjts honoribus quin- 
quennali magiftratul 


> 


fuerat deitinarus, - 


^ - bo 
; \ 
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Apul. Met, X med. -p. 247, 35 Elmenh. 
Auch febeint es eine SIrt von Eenforen in 


den Provinzen zu fepn, 3. €, a magiltrsti- 


bus vel quinquennalikus exactus, Cod. 
Theod. XiI!, 3, i: iff vermutblich eben 
bie vorfichende obrigkeitlihe Werfen (in 
Spart. et Apul,): daher fünfjábrig, 2. e. 
auf fünf Jahre, à. €. quiquennalia vota, 
Liv. XXX, 9 extr. , vielleicht Schaufpiele 
xt , bec) iff$ ungewiß und die telle duns 
Cc. } 

QuINQUENNALÍTAS, äAris, f. (von quin- 
quennais; bie Würde eines Duinguennas 


li$, Infcpt. ap. Gruter. p. 175 n. 8, f. 


Quinquennalis n 2. 
Qi iuqpsNNALITIUS, f, Quinquennali- 
cius 

Q 31NQUÉNNATUS, us, m. (von quin- 
antenne be Zeit ober Alter von fünf 
uhren: fd:ieint nicht vorsufommen ; aber 
Plin. H. N. VUI, 45 ante med. fect. 70 
haben (tat in quimatu einige Codd. ap. 
Harduin. in quinquennatu. . : 

QuisQUENSNIS, e, (voll quinque und 
annu:) füntjährig, von fünf ehren, 
$. «€, filia, Plaut. Poen. Prol. 8$: vınun, 
Horat. Sat. M, 8, 45: in Scythia notis 
ginnquennis Olympias adta ett, Ovid. 
Pont. !lii, 6, 5: ovis, Colum. Vli, 3, 
6: caper, Ibid. VII, 6, 3: vinea, Ibid. 
Hill. 2t in.:. olea, Horat. Sat. Il, 3, 57. 

QuisquEN wÍUM, 1, 2. (don quinquen- 
nis) fcil. tempus, fpatium, eine Zeit ven 
fünf Tahren, fünf Tjabre, Cic Leg. 
li], 3 e leg. Xil tab. Cic. Attic. VII, 6. 
Liv. lll, 3o: in quinquennium, Tacit. 
Ann. li, 36: ultra quinquennium, Ibid.: 
per quinquennium, Ibid.: ^ tris quinquen- 
nia, fünfzehn Jahre, Ovid. Met. III, 292: 
duo quinquennia, zehn Jahre, Tbid. XII, 
584. SV eigentlich ein Adieetiv. von quin- 
quennius, a, ur, fünfidbria. fcil. fpatium 
oder tempus: Daher quinqvennia i. e. 
quinquennalia, 3. (€, cum ftara laudato 
caneret quinquennia yerfu, Stat. Sylv V, 
3 113, mo man certamina benfem fann; 
alsdenn wäre quinquennia abjective ; doch 
fann auch quinquennia ffatt quinquenna- 
lia aefegt jeyn. 

QU1INQVEPARTITUSDÖCH QUINQUEPER- 
Tirvs, a, um, (von quinque und parti= 
tus, a, um ; oder Particip. von Quinque- 
partior f. Quinqueperrior, iri bas jeboch 
nicht vorfemmen möchte) in fünf Zheite 
getheilt, füuffacb, 3. &. Quinqueperritam 
igitur hoc paéto putanr effe argumentatio- 
nen. Cic. Invent. ?, 24 exer.: baber Abl. 
Qinquepartito. fünffad), 3. €. foliis in- 
cfi; per smbitum quicquepartito, Plin. 
H. N. XXV, 6 ante med. fe&t. 29. ^d 

viNQUÉPÉDALIS, e, (yon quinque 
und pedalis oder pes) von fünf Suf, 
3. €. terminus, wird angeführt aus Ay- 
gin, de limit, . "6 
Qyıx- 


V 
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QviNQuzPLICO, f, Quinquiplico. 
jINQUEPRIMÍ Dder QuiwQUE PRIMI, 
1. ih fünf SBornebmften , vieleicht der 
Stadt, ndh der Dorígfeit, Cic. Verr. 
Hl, 28. 


QuiNQUÉREMIS, e, (von quinque und 
remus) fünfruderig, 5. €, quinqueremis 
navis, Liv. XXVI, 24. XXXXI, 9, unb 
bloß quinqueremis, fcil. navis, ein fünfz 


-uberigcó  Ciebtff, fünfruberige Baleerg, 


Cic. Verr. IM, 46 und Liv. XXIII, 33. 
XXXVI, 16. XXXXil, 48. Plin. H. N. 
‚VI, $6 prope fin. fell. $7. Die Erfinder 
davon füllen die GSalaminier feyn, nac 
Plin. loc. cit. 

Qvınavarrio, Onis, m. (von quin- 
quertium, und diefes von quinque artes) 
eigentlich, der fünf Künfe kann: daher 
der, melcher fich in den fünf. liebungsar: 
ten ber Jugend übt, die quinquertium bctz 
Ben. Liv. Andron. ap. Feft.- 

QuivQorETÍUM, i, m. (von quinque 
artes; vieleicht id ein Adiedl. quinquer- 
tius, a, um, fcil certamen etc.) 2 e. füns 
ferien fauft: fo beißen die fünferley 
Künfte der Peibesübung ber Syuaenb, ndms 
lich difcus, curfus, faltus , lucta, iscula- 
tio: daher omnes aequales vincebat quin- 
quertio, Feft. e poeta vet. 


Quinquessıs, is, m. (von quinque und 
as. vielleicht its ein Adie&. fcil numus) 
1. e. fünf ?Iffe$, Apul. ap. Prifcian. 6. 

QuiNQvÉviR, i, m. (von quinque und 
vir) (ft jeder, ber noch vier Gollegen oder 
Amtsachülfen an der Geíte hat, ober mit 
iboen etwas rommifforialifch verrichtet. 
Quinqueviri 2 «. fünf Männer, die zus 
feinmen einerfen Amt verwalten, oder zu: 
fonmen im Namen des Staats einerley 
Scichäfte verrichten: — 8a fie denn die 
fünf Zerren oder Männer oder Commif 
farien zu überfegen find, 3. €. fünf Gom 
miffarien, die Accker zu vertheilen, Cic. 
Agr. II, 7 Liv. VI, 21: das Gelb und 
das Schuldenmefen zu regulieren, 3. €. 
folutionem alieni aeris in publicam curam 
verterunt; -quinqueviris creatis, quos 
menfarios ab dispenfatione pecuniae ad- 
pellarunt, Liv. VII, 21: die Mauern 
und Zbürme zu reparieren, Liv. XXV, 7: 
u DBerminderung der öffentlichen Infos 
ten, Plin Epitt. I, 1 poft med. $. 9: 
Mic) quinqueviri cis er ultra Tiberim. um 
ur O9radtseit das Amt ber Dbríüfeit zu 

errichten, Pompon. in Panded. I, 2,2 
ned $. 31, wohin die Ctelle Liv. XXXIX, 
4 extr. fich sieben Idft: auch andre, 
«€, Liv. IN, 9 änte med. Nor. der Sins 
ularis Echt Cic. Acad. IIII, 44 extr, Ho- 
ar. Sat. II, 5, 56, 
QviNQvÉvInATUS, us, m. 
|uevir) i die 980rbe, 
E cime? Quinquevir, i. 


( von quin- 
Amt ober bara: 
e. cíneó. von ben 
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fünf Herren (Männern) oder Eominiffas 
rien, bas Sunfmánnerams, Sünfberrens 
amt, 3, (€, quinqueviratum adciperem, 
Cic. Proviuc. 17, ©, Quinquevir. 
QuiNQvíss, Adv. (von quinque) fünfs 
mel, Cic. Phil. Xl, 5. Plin. H. N. XVIII, 
7 prope fin. fett. 17: quinquies mille nu- 
merare, Cato R. R. 156: quinquies ee 
vicies ducenti, Colum, VI, 3, 2: quin- 
quies millies, fcil. centena millia ítadio- 
rum, Plin. H,N. IT, 23 in. fe&. 21: quin- 
quies mille quadringenta ftadis, Ibid. VI, 
13 ante med. fedt. 15, i. e. fünf taufend 
?t.: quinquies tanto amplius, Cic. Verr. 
Ill, 97 extr. , 3. e. fünfmal mehr, 
QxısquirLico, are, (von quinque und 
plico, are) fünffad machen, à. €. quin- 
quiplicari prorfüs agiítra:us, Tacit. Ann, 
I, 36, mo auch quinqueplicari oder quin* 
wplicari gelefen werden fönnte, 
Qui®quo, are, i. e reinigen, Charif, 
" mo er jagt: Qeinquatrus a quinqusn- 
o 
Ancilia luftrari fint folita. 
QriNTADECIMANUS (miles), einer von 
der vierzehnten Pegion, à. E, quinradeci- 
manorum, Tacit. Hift. III, 36. Sf von 
quintadecima (legio) gemacht. 
Q:INTAN(S, a, um, (von-quintus, a, 
um) 1) sur fünften Claffe, Reihe, Les 
gion ıc. gehörig: daher quintani, fail. 
milites, Tacit. Hift. I, 55. III, 36, i. e. 
von ber fünften Region. 2) der fünfte in 
ber Reihe, 3. €. Nonae, Varr. L. L. V, 
4. Macrob. Sat. I, 15, i. e. die ben fünfz 
ten Tag des Monats fallen, ba die hinge: 
gen, bie ben fiebenten Tag fallen, feptima- 
nae heißen, wie chen baielbft. gefagt wird: 


* 


baber quintanis, abverbfalitet, fecil vici- 


bus, 3. € Semper vero quintanis femina- 
ri, hoc eft, 
lae iugo paginae includantur, Plin. H. N. 
XVII, 22 poft init. fe&. XXXV, 7, i. e. 
allemal an dem fünften Pfahle. Auch fagt 
Scelus: Quintana adpellabatur , porta ın 
caftris poft prsetorium. ubi rerum uten- 
filium forum fuit; mo Pipfiug porta meqz 
gefaffen haben mill, weil feine porta quin- 
tana {m fager gewefen, wohl aber eine via 
quintana: Daher man pars ffatt (orta 
Icfen fónnte: daher praetorio dez 
(Il. im Pager), ad quaeftoriim forum 
quintanamque hoftes ervelerunt, Liv. 
XXXXI, 2 extr., f. e, boi mo Ducer 
das Cort forum für eine Gloffe hält, mei 
zu des fíviu8 Schten jeder gewußt babe, 
dab bcr Markt in via Quintans genejen ; 
c£ Lipf de Milit. V, 3: jo auch nach: 
ahmungameife: 
2, €. foro, Sueton. Ner. 26. Dod behaups 
ten Under, e$ mdreen portae quinranae im 
fager gemefen: tnb quintana porra ficht 
Hyg. de caítramer.: qud) claffis quinrana 
? €. 1n QUa erant Capite cenfi, Verrius ap. 

3 Fett. 


‚id eít luitrando, quod eo die arma 


quintana domi conítirta 


ut quinto quoque palo fingu- 
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Feft. | Not. Quintana, eine Stadt, f. 
Quinríanus: ferner ad Quintanas, ein 


Drt oder Stadt in Latium, Antonini lti- 


ner. 

QvigrARIus, a, um, (von quintus, 
s, um) fünfe enthaltend, 5. €. numerus, 
Vitruv. IH, 2: limes quintarius 7. e. qui 
quinque centurias cludır, Hyg. de limit. 
p. 158 Goef. 

QuiwTIANUS oder QuINCTIANUS, 2, 
um, einem Duintins gehörig, von ihm 
benannt, dahin fic) beziehend, Ouineifch, 
3. &. exercitus, Liv. Ill; 28, 7. 6.088 
Dnintius, oder das Herr, das Duintius 
- eemmanbittz, — Quintana omnia, Cic. 
Cluent. 41. Not. Quintiana cafira (Anton. 
Itiner.) oder Quintana (Notit. imper.), 
eine Stadt in SSinbelieien.— 
 QUINTICEPSOS, 2. e, quinticeps, wird 
angeführt Varr. L. L. II, 8 polt med. , 

"Quix 11, orum, ein Bolt in $yrcanten, 
Strabo. | n 

Qui tiLıAnus obct QuiNCTILIANUS, 
a, um, von einem Duinttilius benannt, 
dabinygebörig,  Geuintilifb, 3. €. Lu- 
perci Quinciliam, fagt Feftus, adpellatı 
videntür a Quintilio, qui praepofitus eit 
Lupercis, ur a Fabio Fabiani. Bolalich 
maren in Rot ziweyerlen Luperci, Fabia- 
^ni und. Quistiliani. || Not. uintilianus 
oder Quintilianus (ff auch ein tannóna» 
me, y. €. cin gewiffer Martyrer, Pru- 
dent. Perifteph. 151 (de XVill martyr.), 
152: befonders (f bekannt Fabius Qvin- 
tilianus (Quindtil.), cin berühmter. &epret 
der Beredtiamkeit in Rom, und Lehrer des 
jungen 9Minius: cr mar aus Celagurris 
(ist Calahorra) in Spanien, unb wurde 
vom Galba nad Rom gebracht; mo er 
öffentlich SBefofoung erhielt; fihrich ber 
fonders cin fihönes 95uib de Inltitwrione 
Oratoria: auch find unter feinem Namen 
viele declamartiones bekannt, von denen 
wohl wenige oder feine fein Bert [enn mb» 
pen; f. von ihm Martial. II, 90, 1 feqq. 
Plin. Epift. If, 14 $. 9. VI, 6. Aufon. 7a 
Profefíor. I, 2 feqq. j 

Qyıin TILIS oder QuiwcriLIs, m. (von 


quintus, a, um, 1. q. Det, bie, das fünfte) - 


if die Benennung bc8 Monats Julius, 
weil er der fünfte Monat nach dem März 
it, denn die uralten Stómer fingen das 
Sabr mit dem März an, Varr. L. L. V, 
4 extr.» 2 &, menfe Quintili, Cic. Attic. 
Xil, 7: lIdibus Quinsilibus, Liv. VII, 
46 extr.: ante diem tert. Calend. Quint. 
Au&.B. Afric. 98: ante diem rertium 
Nonas Quintiles, 
id. Drakenb., mo Ed. Gronov. ante diem 
IL Non. Quintil. hat. IE eigentlich ein 
Adieivum, Qwinnlis, e, 2. e, der fünfte, 
Den Kamen Sultus befam er du Ehren 
des Sul. Cdfar, Suet. Caef. 76. 
oiNTiLius Obty Q;INCTIÓLIUS, 8, 


n "kt 


'12, die Duintiiche &amitie: 


Liv. XXVII, 23. extr.- 


QUINTIPOR — QUINUS  goro | 


um, eine römifihe Samilienbenennung, 1) 

abjective, Ouintilifch, $. €. familia cer. 
2) fubliantive, ba dann bie Mianusperion 
Qeindlius, das Frauenzimmer Quintilia 
heißt, 3. €&. Quintilius Varus, Liv. XXIX, 
38. XXXXIUb, 18:  befoubers (f merke — 
mürbig Quintilius Varus, ded 8. Augufus — 
General, der von den Deutishen gefdilagen 
wurde, und umfam, Sueton. Tiber. 17 
und Tacit. Ann. I, 3 erc.: auch (ff Quin-, 
tilius cin Dichter au8 Gremona und 
Sreund des Hcfktius, Horat. Od. 1, 2,5 
tind 12, Horat. Art, 433. Quintilia, «im 

Srauenzimmer, Catull. 96, 6... — | 

QnınTtiror, j e. puer Quinti, Varr. 
ap. Non. 6 n. I. . 

Quoiwrius oder QuiwcTÍus, 2, um, eis, 
ne römifche Samtfienbenennung , a) ads 
jective, duintifco, 3. €, gens, Liv. II, 
prata, Liv. 
HI, 26 und Feit. von den L. Quintius 
Cincinnatus fo benannt. — b) fubftantive, 
da banum bie Mannsverfon Quintius, das 
Srouenzimmer Quinta, beift: — befanut 
ift 5. €. T. Quinaus Flamininus, ber ben 
Macedonischen König Whilippus, ben 95as 
ter des Berfeus, Hoeewand, ‚Liv. XXXII,- 
10 fegg.: ferner L. Quintius Cincinnatus, 
ber vem Pfluge geholt und zum Dictator 
gemacht wurde, Liv. III, 26. Not. Quin- 
tii, ein Bol, f. Quinuil- En 

QviNTO, Qorw TuM , f, Quintus, 


QriuTÜUPLEXx ffatt quincuplex Iefeti Eis 
níac Vopifc. in Probo cap. 7. 
QuinTürLico, are, f. Quinquiplico. 
QuiNTUS, a, um, (Von quinque) I) 
ber (die, bas) fünfte, 5$. €. locus, Cic. 
Invent. I, 53 und 55: non quinto menfe 
fed quinto inde die, quam cer. , Liv. XXXI, 
7: poft quintum et trigefimum diem, 
Colum, VII, 11, 15:. Perfidia et pecu- | 
latus ex urbe er avaritia exfulant, querta 
invidia, quinta ambitio, fexta obtreéctatio,. 
Plaut. Perf. HI, 4, 8, i.e. fünftens bie 
10.: quintus decimus, f. ünten befonders 2 
baber quinto (Abl.), Liv. VIH, 25, unb 
quintum, adverbialiter, Liv. VI, 42. 
XVII, 6. zum fünften Male. 2) Quin- 
tus, ein römifcher Borname, der. insges 
mein nur Q. geichrieben wird, is. €. Q. 
Fabius: fo auch Quinta, ein weiblicher 
Korname, 5. €, Claudia Quinta flatt 
Quinta Claudia, eine wegen ihrer Keufthz 
heit gerühmte Dame, Liv. KXVIU, 14 
prope fin. Cic. Harulp. 13. Cic. Coel. 14. 
QuiwTUsDECÍMUS sDbtt QuiNTUS DE- 
cimus, a, um, der funfsebnte, $. &, lo- 
cus, Cic. Invent. I, 56: caftra, Liv. 
XXXXV, 33 extr.: quinto decimo Ca-, 
lend. Dec., Colum. X1, 2, 88: quinta 
decima luna, Ibid. VIlL, 5, 9. 
, Quin us, a, um, f, Quini. 


QviPPE, 


/ 
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Deweile, 1) freylidy, allerdings, nam: 


“ ‚Terent. Phorm. II, 3, 15: 


EZ tat P 


QUIPPE 
Qyirre, dient zur Verfiherung- und 


lic), 4. €. quippe quia magnarum faepe 
id remedium aegritudinum eft, Terent. 
,Heavt. HI, 2, 27 : ' tereitieuifie? quippe, 
Cic. Caecin. 19: quippe vides, Cic. Dom. 
A8, 2. e. du ficheft (reglid) (oder nimlich) 


M.: quippe; habes enim cet, Cic. Fin. 


Al, 3 extt., £e. freplibs denn du ac: 


.quippe forma impulfi nos colunt, "ferent. 
Heavt II, 4, 9, wo auch oenn, weil, 
.pa&t: fo aud) quippe homo iam gran- 
dior, pauper, — ruri fere fe continebat, 
non il — 
eontemfere, quippe toties fufi fugatique 


= Se et vos novere, Liv. III, 67 nba f. 


alerdings ober oem: quidam contra mi- 
feriti, periturae quippe, milere panem, 
Phaedr. III, 2, 5, 4. e. alletbinas, freylich: 
quippe, quas honefte habere licebar, abvti 
properabant, Salluft, Cat. 13. Auch -itoz 
mudo, s. &, Et adfeexit me illis quidem 
oculis, quibus tum (folebat, cum omnia 
omnibus minabatur: Movet. me quippe 
lumen curiae, Cic Mil. 12 extr.: fo aud 
"Virg. Aen. i, 39 (43). Plaut. Epid. V, 1, 
12. linb fo wird insgemein freylich ober 
alleroings paflen. Nor. &$ ffcht eft quip- 
pe coim, 5. (£, Quippe videmus enim, ve- 
lies erc., Lucret. VI, 617: auch Leve no- 
men habet utraque res: quippe leve enim 
eit totum hoc, rifum ‚movere, Cic. Orat. 
1l, '54 ante med.: ferner quippe cum etc. 
Cic. Attic. X, i. Nep. Praef Liv. XXVI, 
39, wo €6 oa freylich, allerdings, decr 
‚Seht werden fonn, aber aud) weil: fich 
überjesen läßt: fo aud) quippe ubi etc., 
Lucret. 1, 61r unb 989. Go aud) quippe 
qui etc., Cic. Rofc. Am. 18 extr. Cic. 
invent. li: 45... Nep. Dion. 2. Plaut. &pid. 
1U, 2, 31; wo bà$ quippe mit als übetz 
fest werben fann, aleavelcber :c., doch 
papt auch welcher freylich, allerdings: 
quippe quo (wohin), 3. C, quippe quo 
nemo, advenit, nifi etc., laut. Bacch. 111, 
1, 2: Doch fann quippe vor qui, cum, 
ubi, quia cer. insgemein in der IHeberíez 
Kung ausgelaffen werden: fo auch nach 
qua do, Plaur. Capt. III, 2, 106, ,2) 
oenn, weil, 5 €, quippe vides, Cic. 
Dom. 45. |. vorber: und quippe quas 
honeite cet., Salluft. Cat. 13, f. vorber: 
jebocb paßt auch vielleicht freylich, aller: 
dings: Quippe et Collinas ad follam 
moverit herbas, Propert. Il, fs II! 
quippe nos colünt, Terent, j. vorher: 
quippe Homo cet., Terenr., 'j. vorher: 
1o denn, weil, paßt, 3) als, vor qui, 
quae, quod cet, s. C. als der, als wel: 
er, quippe qui, f. n. r: fo auch ben 
dbnliben Germen, 8. G, Democrito, 
quippe. homini erudito, Cie. Fin. I, 6, 
j. e. a[8 einent ze. ober als frepticb einem 
X. (da dann als in homine erudito (bt): 
í Schell, lat, "Yoérr, 
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diis carus ipfis, quippe ter et quater: anno 
revifens 4equor Atlanticum impune, Ho- 
rat. Od^l, 31, 15... 4) warum? daher 
Qppe nt, worum nicht? 3. €. quippe te 
ni contemnam, ftratiotitus homo qui 
eluear? Plaut. Pfeud, 1m, 7; 12^ u 
warum follte ich dich nicht verachten ? yo 
man nicht überlegen will: freylich,, . follte 
I nicht 1c, am Ende würde e$ auf «ins 
binaustaufen : wofür quippini fret, f. 
Quipsini, ] 
. QgirriAM, f. Quispiam. | 
Quirrinı, dv. (vermuthlich won 
quippe und ne) 13) warum nicht? i. e. 
allerdings, frenlich, und auf beyde 3irten 
läßt es fish überfegen, 5. €, Plaur. Men. 
V, 9, 50, Esne tu Syracufanus? M. certo: 
Me quid tu? quippini?: warunı nicht? 
i. e. alierdings: fo auch quid ıllaın ? ine- 
regricem effe cenfes? darauf antwortet eiz 
ner quippini? Plaut. Bacch. II, 7, 4r: 
lbo igitur intro? As quippini? Plaut. 
Truc. 1, 2, 163: fo aud adponebar ei 
qu:mvis invita (coenam) mulier: quippi- 
ni? deftinatam alii, Apul. Mer. VIII poft 
med. p. 229, 1$ Elmenh., 7. e. freoticb: 
befonders flet ed báufíg Plaut. Poen. IT, 
4 21 fceqq., wo. die Advocaten auf altes 
antworten quippini? z..e. freylid), s. €. 
Diespiter vos perduit! 9fntm. ce quippini ? 
Ibid. 28” ita quipgini?- Ibid. 30. Man 


Sihreibt guch quippe ni unb stvar getrennt, 


à. WV. quippe ego te ni contemnam cet. , 
ibid. Pícud. IIl, I, I2. 2) warum? fo 
fiheints zu fichen Ibid. Aul. 1, 2, 3 Redi 
Intro atque intus ferva z. e. blieb zu $ats 
fe: darauf wird geantwortet: quippini 
ego intus fervem; anne quis aedes zufe- 
rat? 2. e. warum fell «b zu Haufe bici 
ben? etwa damit nicht jemand das Sans 
megtrage? auch in der angeführten Gtclle 
Apulei. paßt warum? Nor. wenn quippe 
warum bedeutet, unb ni ffatt ne ffcht, fo 
fann quippini werum nicht unb war 
um? bedeuten, weil ne (37 (€, in egone? 
cet.) bald bloß fragt, bald eine verncincnz 
de Srage ausdrucr. | 

QuiQvs; f. Quisque. 

Q'iQur, Sing. et Plural. f. Quisquis. 

QuinrANUS, a, um, 5. (€, mals, eine 
Art Aepfel, 3. €. Cato adiicit Quiriana 
(mala), Plin, H,.N. XV, t4 med. fed 1$: 
fo auch Singul. Qnirianum (malum), Ma- 
crob. Sat. Il, 15: ^ heißen auch Quirinia- 
na, Cato R. R. 7 $.3. Varr. R. R. I, 59 
in. x 
 Qrfrinärıs, e, QNuivinifib, Z e. vers 


^ mutbfid vom Duirinus i. e. Komulus fo 


benannt, ober ibi heilia, dahin (ico Bez 
alebenb ı0c., 3. €, lituus, Virg. Asn. VII, 
187, 8 e. deraleiihen Stomutus bernad) 
getragen?! fo aucb rrabea, Ibid.612: Ka- 
men, Varr. L. L. Vl, 3 poft med. 7. e, 
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fein PBriefler: ^ jugum, Ovid. Faft. VI, 
218, ober collis, Varr. L. L. HII, 8, i. e. 
der Duirinalifche Hügel in Rom: daher 
porta Quirinalis, font Collina oder Sala- 
ria genannt, Felt: daher Quirinalia, fcil. 
folennis, Cic. Q. Fr. 1], 3 unb 13, Se(t 
bes Romulus. Ed fiel ben 17. Febr. 
(X: Cal. Mart): und hieß auch feriae 
oder feltum ftultorum, weil diejenigen, die 
ein gemiffes Opfer aus Derfeben oder Ins 
wiffenheit unteriaffen hatten, hierzu opfern 
pflegten, Feft. im Qairinalia unb in Stul- 
torum: ck. Ovid. Faft. 11, 527 feqq. 

Q ikiNIANUS, 4, UM, Quirinifd, 
3. €. mala, eine gemwiffe gute Art A 
Cuto R R. 7. Varr. R R. 1, $9: heißen 
Q iriang, Plin. 4. N. XV, 14 med. íect. 
15. Macrob. Sat. U, 15. f. Quirianus. 

Qsirinus, a, um, fieht 1) fubitantive, 
i c s) Romulus: fo hieß er nad) feiner 
SRerabtterung, Liv. 1, 20. V, 52, Ovid. 
Mer. Xlill, 828, 834. 851. Ovid. Faft. II, 
476. Virg. Acn. 1, 292 (296). VI, 860 : 
doch. als ein Sabe heißt er Schon fo, Ovid. 
Faít. HI], au: woher er fo heiße, mußten 
"bie Alten (ei nicht recht gewiß. Kinige 
feiteten oen Namen Der von curis 3.e. ha- 
fta, Andre anders woher, f. Ovid. Faft. II, 
476 feqq. Felt und Serv. ad Virg. Aen. I, 
29:(296): vielleicht i8 fo viel ald Xo 
mer. námltd vorguaómetie, oder im emis 
nenten (worzäglichen) Sinne; daher dans 
fichtbar würde, nie Janus, Yugultus und 
Antonius fo heißen Fünnten: daher po- 
pulus Quirini, Horat Od. I, 2, 46, 2. e. 
die Kimer:; urbs Quirim, Ovid. Trift. 
L 7, 37, 1. e. Som; Gemini. Quirini, 
luvenal. X!, 105, 1. e. Romulus und Se 
mus, b) der Janus heißt auch fo, Ma- 
crob. Sat. 1, 9. Sueton. Aug. 22. Serv. 
ad Virg. Aen. VIT, 610. e) der 3Intoz 
niuà, 3. €. Alrera clafüs erat tenero 
(molfi) damnato Quirino, Propert. I1H, 
6 21. d) der $. SInauftus, 3. €. vidto- 
risque arma Quirini, Virg. Georg. 111, 27. 
Noc Wenn £d das alles zufammen übers 
(eae, und erwägt, daß Quirinus, feiner 
Endung nach, eigentlich ein Adjeetiv fen ; 
fo fbeint mir Quirinus, a, um, ein Ad- 
jedtiv. zu fenn, 7. e. römifch, bürgerlich, 
(nämtich biiegerlich 2 vömiih) ober die 
Bürger Roms betreffend, dabin gehörig, 
folgftih Qu.rinus deus unb bloß Quirinus 
fcil. deus. der Römer Gott, oder Gottbeitt 
ber Römer, Bott ber Bürger Roms, ben 
— fie mit Ausfchließung anderer Städte und 
@tooten verehrt: daher fann wohl fo heiz 
Ben Komulus; und dann aus Achtung oder 
€t meichelen anderer hoben Verionen und 
&ürlten, 5. €. Sonus, Auguftus, Antor 
nius ic. 2) adjcetive ffatt Quivinalis, 3. €. 
collis, Ovid. Met. Xii, 836. 9tud) Qui- 
rini, feil. tribus, Cic. Qxint. 6... Coel, in 

Cic. Epift. ad Diverf. Viii, 8 € SCto. 


i 
- 
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Qufnis, ftis, (von Cures) 1) eigentlich, — 
einer aus der Stadt Eures im Gabini- 
(ben, dahin gehörig, Curifch . 4. €. pri- 
fci Quirites, Virg. Aen. VII, 710° vete- 
res illı Sabini Quirites atavique Romani, | 
Colum. Praef. med. $. 19. Die Gabiner 
zogen zum Theil nah Nom zur Zeit 0c$ 
Komulus, und vereinigten fib mit bem 
SKömern, ja zu Ehren der Sabiner wurs 
den die Einmohner Noms hierauf Quirites 
genannt, wie Livius fagt I, 13, ivD e8 
heißt ut Sabinis . tamen sliquid daretur, 
Quirites a Curibus sdpellati (fcil. cives 
Romani, verinutblicb, unb nicht bloß, Sa- 
bini): baüber 2) ein Römer, cin romiz 
fder Bürger, oder Bürger im Rom, 
da es denn befonders das Wort Bürger 
(in Nom) ausdrädt, s. €. dona Quiriis, 
Horat. Epitt, I, 6, 7: minimum de plebe 
Quiritem, Ovid. Am. 1, 7, 29: unb öfter, 
$. €. Ovid. Mer. XIII, 423. Horat. Od. . 
H, 7, *. luvenal. VIiI, 47. Perf V, 75, 
100 e$ fich 3berall Bürger überfegen läßt: 
daher auch Romani more Quintis 2. € ci- 
vis Romani, Lucan. Tl, 386. Häufiger tí 
Plur. Quirites 2. e. Römer oder Bürger 
(im Rom). nd wird diefer Name bejons 
ders gebraucht von den Kömern oder Bürs 
gern in Rom: daher milites und Quirites | 
entgegen gefest werden, s. €, Liv. KXXXXV, 
37 extr. , mo diefer Name für einen Cols 
daten etwas Schimpftches entbicit; bie 
orte find: nec Quirirss vos fed milites 
videor adpellaturus, fi nomen hoc faltem 
ruborem incurere cer.: fo nannte aud) 
Cäfar einmal feine Soldaten Quirites (att 
milites, 38 ihrer Demüthigung, Suet. Caef. 
70. Tacit. Ann. I, 42: daher Tradite no- 
{tra viris ignavi figna Quirites, Lucan. V, 
357, L e Bürgers unb nicht Ariegere: 
babet bie&-man bie Siómer fo, wenn mag 
in Rom fie förmlich anvebcte, a. &. in bee 
ede, Cic. pro lege Manil. und Cic. ad 

uir. poít red. cet., oder menn man ctz 
mas förmlich in ihrem Samen that: bar 
her populus Romanus Quiritium , Liv. hÓ6 
32. Vill, 9. XXXXI, 16: aud) pro pa- 
tria, Quiriibusque Romanis, Liv. V, 41: 
pro populo Rom Quiritibusque, Liv. Vlil, 
6 extr., ivo €8 fich überall Bürger übete 
fegen läßt. Not. ius Quiritium, i. e. ba$ 
bürgerliche Recht, das ben rbintiben Büra 
gern eigen mat, Iuftinian. Inftitut. I tit 2. 
Plin. Epift. X, 4, 6 unb 22. Sueron. Claud. 
19. Not. tropifch, 3. €. parvos Quirites, ; 
von ben Bienen, Virg. Georg liii, 201. 

vuiniTATiOo, Onis, f. (von quirito, | 
sre oder quiritor, ari) fláglicbes Ges 
fehrey, 3. €. ab fex armatis occiditur ? 
fuga comitum et quiritatio fa&a, et tu- 
multus tota urbe discurrentium cum lus 
minibus, Liv. XXXIII, 28 poft inir. 

QviRiTATUS, MS Mm. {von quirito, are 
oder quirior, ari) Fláglicbee Befchrey, 

i f ! 
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8. €, infantium, Plin. Epift. VI, 20, 14, 
unb öfter, 3. €, Valer. Max. VI, 2, 8. 
VIIll, 2, 1. n 

QuirirEs, f. Quiris. 

Quirito, are, unb Quisirtor, ari, 
(von Quirites, wie man glaubt, folglich 
implorare fidem Quiritium ) heißt vic(z 
leicht überall Pläglıch fchreyen oder Ereis 
fchen, 3. €. vox quiritantium, Liv. 
AXXVINI, 8: tamquam fi voce er com- 
ploratione no&urna excitus mihi quiritan- 
ti inrerveniffes, Liv. XKXX, 9 ante med.: 
et mifero illi quiritanti, civis Rom. fum, 
refponderet, abi nunc, populi fidem im- 
plora, Poilio in Cic. Epift. ad Diverf. X, 
3* ; e fehrie, ober erbdrmlich forie ; 
de Feneftella quiritatur, Varr. ap. Dio- 
med. 1: infana voce cafum mariti quiri- 
taus, Apul. Mer. VIII ante med. p. 203, 
35 Eimenh., i. e. befíagte, bemeínte ; 
amorem uxoris abstergens altius quirita- 
bat, Ibid. med. p. 209, 27 Elmenh., i.e. 
meinte, ffagte, jchrie: auch bloß Elagen, 
à. €. qui in conqueitione luxus, coquos 
emi fingulos pluris, quam equos, quirita- 
bant Plin. H. N. Villl, 17 extr. feet. dE 
i. e. Elagtın, [amentirten : :fo auch de Fe- 
neftell; quiriratur, Varr. ap. Diomed., f, vors 
ber: nequidquam quiritantibus fociis, Plin. 
Peneg. 29, i.e. flagen, barüberTamcentiren : 
oder blo8 febreyem oder Ereifchen, &. €, 
vom Redner: non quiriter, Quintil, III, 
8 prope fin. $. 59: daher es von Queror 
bersufoimmen fcheint, ftatt querito, que. 
rior, folglich wäre die mittelfte Splbe 
kurs. - Jusgemein [eitet mans ber von 
Quirites: daßes eigentlich hirße die Rss 
mer zu Zülfe rufen, oder fchreyen: o 
ibr Römer! belit, y. €, Barro L. L. V, 
7 poit med. fagt: Quiritare dicitur is, qui 
Qwritium fidem elainans implorat: und 
bald bernacb: ut quiritare urbanorum, (ic 
iubilare rufticorums — und hierzu paßt 
frenlich der Werd Concurfans ut arenarius 
elareque quiritans, Lucil ap. Non. ı m. 
78. wo das ri lang if, auch paßt bie anz 
geführte Stelle aus dem Bollio ap. Cic. 
Alcin die angeachene Bedeutung paßt 
überall: cf. Quirirauo und Quiritatus, 

Quırrito, are, druckt die Stimme de 
Evers (verris) aus, 3. €. Quirirat verres, 
pardus rudit, oncat afellus, Aud. Carm. 
de Philom. 55. 


71$, QUAE, QvOD tnb quiD, wel: 
ber obo es welches oder was 
quid?), 4j bep Fragen. b) außer der 
et, wo e$ einen Konjunctiv bat, à. €. 
nefcio, quis fis, quid velis cet., mer du 
bit, mas du willft. 3) ffatt aliquis etc., 
[. überhaupt Qui, quae, quod. 
Quiswam und Qirınam, Qv AENAM, 
Quopnam unb QuibNAM, (iit dag quis 


QUISNAM 


pbct qui, quae, quod und quid, mit an: 
gehängten nam) if jo viel als quis, quae, 
quod und quid, nur daß das nam dern 
angehängt (t, 3. & quisnam mer denn, 
quidnaın was denn, 1) ín der Srane, &. C. 
quisnam tuebitur memoriam mortui? Cic. 
Verr. IH, 36, mer wird denn .: fed 
earum artificem, quem? quemnam? Cic. 
Verr. III, 3: quinam homo hic ante ae- 
des conqueritur moerens ? Plaut. Aul. IIIT, 
9; 17: Quinam Tantalidarum interne- 
cioni modus fit? Acc. ap. Charif. r: Quo- 
nam pacto poffim vincere animum? Flur. 
Píeud, I, 3, 7, i. e. ıwie fünnte ih denn 
M.: quisnam igitur liber? Horat. Sat. M, 
7, 83: Quodnam ob facinus? Terent. 
Heavt. V, 2, 3: Quidnam id e(t? Plaut. 
Trin. V, 2, 45: Quidnam eft, quod fic 
video cet., Terent. Ad. 111,32, 7% Quid- 
nam e(ít? Terent. And. H, ^, 18: bubet 
quidnam, mas denn ? warum denn? s. C. 
Quidnam Pamphilum exanimatum video? 
Ibid. I, 4, 7. 2) ohne Frage, s. €, 
quaefivir, quasnam formofas virgines ha- 
berent, Cic. Invent. II, 1, i e mag (ie 
denn für fchöne Sunafern Bdtten: con- 
fultum, quidnam facerenr, Nep. Them. 2, 
i. e. mas (ie machen fellten: revifo quid- 
nam Chaerea hic rerum gerat, Terent. 
Eun. V, 4, I. Nor. quodnam fieht abiccz 
tive i e bepm Gukflantiv in gleichem 
Cafu: aber quidnam fubfftantive, wie 
quid, was Denn? Not. a) mie quis ffatt 
aliquis (teft, fo auch quisnam, nach Num, 
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'3.&. Num quisnam praeterea? Cic. Rofc. 


Am. 37,2 e üfvenn fonik noch jemand 2 oder 
noch jonft jemand ? num quidnam de ora- 
tore ipfo reitat? Cic.Partit. 7 extr.: Num 
quidnam amplius tibi cum illa fuii? Te- 
rent. And. IT, t, 25, haft bu denn noch 
etwas mehr mit ihr zu tbun gehabt? num 
quidnam novi (fcıl. adcidic)? Cic. Orar. 
ll, 3: unb ohne Grage, 3.@. ur fciam, 
num quidnam haec turba triítitiae adferat, 
Terent. And. I, 4. 8. b) es wird aud 
getrennt, 5. €. Quinque aurem cohorti- 
bus quid fe nam faQurum arbitratus eft, 
cum tu — haberes? Cic. ad Brut. Epift. 
2 in.: Quis ea eft nam opruma? (fcil. fe- 
mina), Plaur. Aul. Il, r, 16: Ph, Cedo 
ceruffam. Sc. Quid cerufla opus nam? 
Ibid. Moft. I, 3, 101: in aedibus quid 
tibi meis nam erat negotii? Ibid. Aul. HI, 
2, 13; Quid tu, malum, nam ine retra- 
his? Ibid. Rud. III, 3, 8: quid tibi ex 
filio nem segre eft? Ibid. Hacch. Vs E. 
26: fo ftcbt auch quando — nam, f. 
Nam: moraus erbellt, bafi có amen Mörs 
ter find: auch fibt nam dem quis, quae, 
quid vor, 3. €, Nam quae baec anus eít? 
Terent. Phorm. V, t, 5$, wer tft denn :6. : 
nam qua me nunc caufa extrufilti ex aedi- 
bus? Plaut. Aul, I, I, 3:2 nam quid ira? 


I 3 Ha "Terent. 
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"Terent. Eun. V, 2, 58: Ram quis te iuf- 
fir cet , Virg. Georg MILI, 445. Nöt 
Daher quonam abverbfaliter), wie quo, 
d.e. wohin denn, mozll oem, wie weit 
denn, 4 €. eam fi nunc fequor, quo- 
nam?. Cic. Attic. VIII, 3 med., Eamus 
intro: ' íequere:. St. quo tu te agis? Ch. 
quonam , ni domum? Plaut. Trin. Hill, 
73; 71: Cogito. quonam ego illum curram 
quaeritatum, Plaut. Merc. V, 2, 16:  quo- 


nam usbue — exigar in poenas ? Stat. 
Theb 1, 214: quonam mıferas — — u$ 
que premes? Ibid. Vlil ; str, 4. e. mie 


lange: quid et quantum et quonam. WS- 
que id ficri debuit, Gell. 1. 3 med.:*  quo- 
nam haec omnia nifi ad fuam perniciem 
perrinere ? Caef. B. C. I, 9. 
QuisPRAM , QUARPIAM , QuonriaM 
und Quıppiam » ( Qutprıam), ‚AUS quis, 
quae, quod und quid, unb ber angchängz 
ten Endung piem !. q. quisquam etc.) 
irgend jemano, irgend eiter, irgend 
eine, irgend eines oder irgend envae, 
auch oft bIoß jemand, einer, eine, eines 
oder etwas, 3. E. quid 6i hoc quispiam 
voluig deus? Terent. Eun. W022, 204 
Gismmaticus quispiam, Gell. V, 4: quis- 
piam ex fis4iquicet., 


Ibid. I1, zu: nec 
faccefforum , luftin. XXXVIII, 


quispiam 
7: quaepiam cohors, Caef. B. G. V, 35: 
ut qui: piam auderet, Ibid. VI, 17: ini- 


quum me eífe quispiam dicet, Cic. Verr. 
1, 46 poft med.: Nego eile quidquam 
—— dictum, quod — yeltrum cuipiam eflet 
ob(ícurum, lbid. I, 10 extr.: fi cuipiam 
pecunism ademit, Cic. Quint. 15: ad aliam 
rem quampiam, Cic. Fin. V, IL: Et ecce 
mulierem quampiam frequenti ftiparam fa- 
mulatione ibidem gradientem comprehen- 
do, i. e. aliquam, quandam, Apul. Met. II 
polt init. p 115, IO Elmenh, : aliud quod- 
piam membrum, Cic. Tufc, Ill, 9 Ed. Da- 
vif., wo Ed. Eineft. aliquodpiam dafür 
hat; pariamurne, an narremus cuipiam ? 
"ferent. Ad. IM, 2, 38: “non vis te mo“ 
neam unum, fi videtur quidpiam ? » Naev. 
ap. Charif..2: auch (icbt quidpiam abvetz 
bialiter z. e- in etwas, etwas pder eim 
apenig, 5. €. mole(tae quidpiam funt hae 
nuptiae? "Terent. And. IL, 6,7: fi renvt- 
tent quidpiam dolores, Terent. Her. Ill, 
2,14: fi grando quidp am nocuit, Cic. 
Nat. D. H1, 35.- Nor. 1) Flur. ift fetten, 
$. €, quaepiam rationes, Cic. ad Diverf. 
VIE, $ extr.:- cum proferre ad quos- 
piam coeperis , Apul. Plor. 4 med. p. 361, 
19 Elmenh. 2) fatt quidpiam wird oft 
duippiam gebrudtf. — 3) quidpiam .ftatt 
aliquanto oder paulo» 3. €. quidpiam ım- 
pudicior, Plaut Gurc. I, 1,52, tfi oder 
in- etwas ober etwas, ein wenig unverz 
fihäntter. 4j Quidpiam (icbt fmbilantive, 
quodpiam Adieetive. — 9) quopiam, Adv., 
irgend webin, mofür, auch Im Sut: 


— 


JE 
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(ben. zuweilen bloß wohin gefagt nir, 
3, &, Iturane, Thais, quopiam es? Terent. 
pun. lll, 2. 9: Vide fis, ne forte.ad me- 
rendam quopiam devorteris, Plaur. Mott: 
lUi, 2,0. Not. flatt quidpiam findet 

mau aud) quippiam. | 
Qxısquam, QUAXQUAM, QuiDQUAM, 
ober Quicavam fl Pad qnis, quae, quid 
mit angehängter Endung quam) i. q quis- 
piam cet., irgend einer, irgeno enié IC, 
wofür auch oft blos einer, eine 2c. ohne 
irgend ciat wird; auch fubfiantive , irz 
gend jemand, irgend etwas, oder auch 
oft bioß jemand, erwas, 3. C. ifine 
quisquam omnium mortalium, de quo 
melius exiftimes tu? efine quisquam, qui 
tibi purior, pudentior — videatur 4. e. it2 
gend jemand 1c, Cic. Rofc. Com. 6 poft 
ned.: an quisquam usquam gentium eft 
seque. mifer? derent. Hec. HI, 1, 13:376 
(b irgend jemand :., oder iff wohl jez 
mand 3c; neque cuiusquam imperio ob- 
/temperaturos, Caef. B. Ci. VII, 75 extr. t 
fi animadverfum effet, quemquam ad ho. 
(les' zransfugere conari, Nep. Avef. 6, 
unb öfter: aud mit Subfantivis, 3. C. 
Nego eíle quidquam a teftibus dií£tum, 
quod — cuiusquam oratoris eloquentiam 
quaereret ,' Cic. Verr. 1,40 extr: queme 
quam coquum, Plaut. Pfeud. UT, -2,.624 
homo quisquam, ‚Terent..Ad. III , 6, 7. 
Plaut. Bacch. UI, 3, 5... Ssliuft. Car. 3t 
(32): , nemo quisquam, (iatt nemo,. 180 
alfo quisquam mwegbfeiben fonnte, à. &, 
Nam nemo illorum. quisquam ad te venit, 
Terent, Hec, I, I, 10: jo. dud) boc nemo 
fuit/minus ineptus, magis feverus quis- 
quam, nec magis continens, "Terent. Eun, 
1L 1, 21: quemquam virum, Cic. ad Di- 
verf. XMI, 7: locus, 3. &, Nec quis- 
quam locus eft, quo etc., Lucret, I, 1076: 
haud quisquam eorum (cilzóderum , Ibid, 
liL 693: fo aud) quidquam (welches al: 
jezeit. Fubffantive ficbL ) irgend erwas, 
ober. auch oft bloß eae, 8. €. quidquam 
-tuilla puras fuiffe decreta? Cic. Attic 
VHII, s exer.: Nego effe quidquam a 
teftibus didum, quod .etc., Cic. Verr. I, 
Io extr, unb bíter, 3 €. Terent. And 
1,.6,.3.. V... 3: Nec magie compofi- 
tum quidquam nec magis clegans, eren 
Eun..V,:4, I3: vix fpei uridquam, Se 
nez. Troad. 490: nec fatis quidquam daft: 
doloris eft, quod nos ftimulet, Liv. V. 4 
Not 1) Gern feft nec oder neque voran 
ba e8 dann und niemand, und nichts 
ober auch bloß niemand, nichts, bevenret 
3, (G; Nec quidquam, Terent., f. vorher: 
Neque cuiquam cer. , Salluft. Cat. 33 (32) 
neque quisquam, Ibid. 36:32), und öfter 
s. € Caef. B. G: VII, 75- «Cic Orgr Hd 
4 med; Virg. Aen. V, 378: euch nen 
Nep. Eum. tii, Plaut. Mil. Ill, 2, 68 
2) quidquam. ffebt. be» nihil. überftá ifia 
e 
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3. €, Terent. And. I, 63, nihil ad Pam- 
philum quidquam pertinere: fo gud) ni- 
hil quidquam. cet.,. Cic. Orat. 1, 30 in. 
Apul Flor. 4 p. 359 BElmenn. unb Plaur., 
f. Nihil. 3) das Femin. quaácquam if 
felten: bod) ffehr quamquam. Plaut. Mil, 
IEI, 2, 68. 4) dagegen fiebt quisquam 
nicht felten Gen. Fem., 3. £, quisquam 
alis mulier, Pluut. Cift. I, 1, 68: | vidiffe 
anum quemquam, Plaur. Rud. If, 3, 75: 
fo aud) illarum. neque qnisquam, Terenr. 
Eun. ]I1& 3, 82:  nollraru quisquam, 
dbid.iLb, 4, 102 even fo ftebt quis, f. 
Qui 5) aud) ffebt unus oa6cp, i. e. ivz 
gend einer, irgeno ein einziger, à. ©. 
cum muir mazis fremerent, quam quis- 
quanruous recufare auderet etc. , Liv: lil, 


45 poft init.: .quia nondum in quemqusm 


noftrum 


unsm faeviebatur, jbid. 55 extr.: Daher 
mit vorffebenber Siegatíon, 8. €. nec quis- 
quam unus, Liv. II, 9 extr. XXVIII, 37 poft 
med., 2. e. unb fein einziger: non modo 
(noa) quemquam unum elicuit, fed ne,fre- 
mirum quidem movit, Liv. XXXII, 20 
extr. 6) ftatt quidquam fihreiben aud 
Diele quicquam. 7) auf quisquam folgt 
auch ber Pluralis, 5, C. cavete, quisquam 
faper(ür, a quibus aut vis aut fraus timeri 
poffit, Liv. XXII. 38 extr., ffatt a quo, 
oder-man Fann auch eorum bey quisquam 
benfen: fo auch nach quisquam" noftrum, 
3. €&, Neque gementem neque plorantem 
quisquam audivimus , Plaut. 
Amph. V, r,.47. 8) Quoqeam, Adv., 
ivgenowobin, 3. €, adcedere, 5. &, quo- 
quam fi adceffifti, quo non sdtuleris te- 
cum iftum diem, Cic. Verr. II, 21 extr., 
mo jedoch die Stelle nicht richtig iff: Ords 
vius lief: quoquam quaefo etc., ‚yiels 
leicht (f beffer su lefen, quo, quaefo etc. : 
ncque (fe) quoquam movit ex urbe, Nep. 
Attic, 7, und öfter, 4. €, Plaut. Afin. Ill, 
3, 45. Lucret. V, 841. Liv. XXXIHI, 16 
extr.: auch fatt in aliquam rem, $. €, 
neque quoquam pofie refolvi, Lucret. I, 
1054. | 

Quisque,' QeArQug, QeopQus tnb 
Qyinqaur oder wie e8 einige - Ichreiben, 
quicque (it DAS quis, quae, quod und-quid 
mit angehängter Endung que, bic ctaentz 
Iicb ffatt cunque zu fiehen fdeint) 1) wer 
er (fie, c8) nur fey : daher jeder, jede, 
jedes, iff bcfannt, und fieht àocrall, 3. 
€. tuorum quisque neceflariorum, Cic. ad 
Diverf. 1, 9: ut, in quo quisque artifi- 
cio excelleret, is in fuo genere Rofcius di- 
ceretur, Cic. Orar. I, 28 extr.: nec enim 
tu is es, quem forma iita declarat, - fed 
mens cuiusque, is elt quisque, Cic. Soinn. 
Scip 8: "quod cuique obtivit,. id quisque 
teneat, Cic. Oflic. 1, 7 ante med. , mo quis- 
que-3te Moth wenbleiben/konnte: ftatu 

ete, quid quemqie cuique pricitare opor- 
teat, lbid. Ill, 17: quisque dirum, Ho- 
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rat. Sat. II, 3, 124: ur quaeque ftellae, 
Cic-Divin. 1l, 42: ut, quamcunque rem 
a quoque cognoverit, de ea dicat cer., 
Cic. Orat. I, 5: Su!co latitudo palae fa- 
tis eft, fcrobibus ternorum pedum in quam- 
que partem, Plin. H. N. XVL, 22 in. (et 
XXXV, 7: in quoque agro, Ibid. XVII, 
34 poít init. fe£t. LAXVli, i: ut quibus- 
que bellum invitis erat, Tacit. Ann. I, 
$9: annis quibusque forte reges fingulos 
e fübie&is iungere ad currum folitus, 
Plin. H. N. XXXIII, 2 poft med. fe&t. 16: 
prour quique munitione indigerent; Sue- 
ton. Aug. 89: varia quosque de caufa de- 
fendit, Sueton. Tiber. 8: quanti quasque 
comparafienr, Sueton. Caef. 42. Auch 
(tebt cà bey bei Pronominibus fui, fibi, fe, 
fuus, und zwar theild nach, theild sumeis 
len vor, 3. €. cum fuo cuíque iudicio fit 
urendum, Cic. Nat. D. III, 1: id in fuum 
quidque fanum referret, ibid. 34:  cuius- 
que partis — fua quaeque vis eít, Cic. 
Fin. V, 17:. fic in urbe — non adverfatur 
ius, quo minus fuum quidque cuiusque 
fit, Cic. Fin. Ill, 20 prope fin. z. e def 
nicht jebem das Geine gehöre: — Etfi ea 
perturbatio eff omnium rerum, ut fuae 
quemque forturae maxime poeniteat, ne- 
moque fit cet., Cic. ad Diverf. VI, 1 in.: 
AURA; eft huiusmodi, ut fuam quisque 
conüitionem miferrimam putet, er, ubi 
quisque fit, ibi effe minime velit, Ibid. 4 
med.: Dicebant, quos ex fua quisque 
navi miílos feirer effe, Cic. Verr. V, 38 
xtr.: fummorum in fuo cuiusque genere 
artificum, | Cic. Orat. III, 9 poft med. : 
videndum quo fud quemque natura maxi- 
me ferat, Ibid.: (ibi quoque cendente, ue 
periculo prius evaderet, Liv. XXI, 33 ante 
med.: in civitates quemque fuas — dinni- 
fit, !bid. 48: quanti quisqüe fe ıpfe fa- 
ceret cet., Cic. Amic 16: we quisque 
fuo loco paratus effet, Auct. B. Afric. 31: 
et cuique fua adnumeravimus , 
XII, 3 poft init. $. 4 Ed. Gefn.; doch bat 
Ed. Schneider. et omnia adnumeravimns : 
fuam quisque homo rem meminit, Plaut, 
Merc. HII], 5, 51: | quisque fuos patimur 
manes, Virg. Aen. VI, 743: dicere no- 
mine quemque fuo, Ovid. Am. III; 2, 58: 
daher pro fe quisque, Cic., Plaut., Caef, 
Ovid., jeber- für feine Perfon £ e, peter 
ohne Hnterfdbieb, jeder ohne Ausnahme, 
f. Pro: das quidque ftcbt allemal fubitans 
tive, 7. e. jedes, alles, und quodque ads 
jeetive. | Nor. quisque, quaeque erc. ffcbt 
aud) a) beym Comparativ (att aliquis, 
aliqua'etc., 5. €, quo quisque e(t foler- 
tier, hoc docet laboriofius , Cic. Rofc. 
Com, 11. mo cd einer, jemand, Oder aud 
jeder überfe&t werden fon; quo maius 
quodque animil, eo robultior ex eo cibus 
elt, Cell. II, 138 poft med,: quo quique 
pedes funt — pleniores, hoc graviorem fa- 

eiunt 
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ciunt orationem , Quintil. VIIIT, 4 poft 
med. $. 83: bonus liber melior eft quis- 
que, quo maior, Plin. Epift. I, 20 polt 
init. $. 4. b) häufig (tebt e$ mit dem Gu 
perlativ, um die Allgemeinheit auszudrufs 
fen, 3. C. do&iffimus quisque, Cic. Tufc. 
1, 31, der gelehrteite 2. e. ole gelchrteften 
pber alle febr gefebrte Männer: — proxi- 
me quaeque (leges) duriores, Cic. Offic. 
J,2: poít med.: recentiffima quaeque 
funt correda — maxime, Cic. Acad. I, 4: 
ut in quoque eorum minimam putant effe, 
jra eum primum volunt dicere, Cic. Orat. 
11, 77: graviflima quaeque grana ferere, 
Piin. H. N. XVIII, 8 extr. jet. XX, 1; 
infimo cuique gratiflima, Cic. ad Diverf. 
VIIIL, 14 poít med.: antiquifimae cuique 
(eviftolargm) primum refpondebo, Cic. 
fo aud) Optimum 
quidque rariffimum eft, Cic. Fin.,1I, r$, 
Das *Deffe 3. e. bie beften Dinge: bod 
Yd8r e$ fih auch hier und öfter durch jes 
oesmal überfegen: — colendum effe ita 
queque maxime, ut quisque maxime his 
virtutibus erit ornarus, Cic. Offic. I, 15 
in., wo quisque (wie oben Offic. I, 7) 
wegbleiden fonnte. Eben fo ftebt ed bey 
den Drednungssahlwwörtern (Ordinalibus), 
um den SBeariff allemal, jedesmal, oder 
bie Allgemeinheir auszudrucken, à. &. 
tertio quoque verbo excitabatur, Cic. Rab. 
P-ft :2, i.e. bey jedem Dritten Worte, 
allemal benm deitten SOorte:: Quinto quo- 
que anno Sicilia tota cenfetur; t.ic. Verr. 
11, 56, i.e. alle fünf Jahre, oder jebesz 
anal im fünften Sobre: — Vix decimus 
quisque eit, qui fe noverit, Plaut. Pfeud. 
Mi 2. 17. c8 tft faum der acbnte Menich 
Cin der Welt), der 2€. : quinto. quoque 
palo fingulae iugo paginae includantur, 
Plin. H. N. XVII, 22 poft init. Ted. 
XXXV,7: tertio quoque aut quarto die, 
Colum. XH, 48 (50) poít med. $. 4. Auch 
(icbt es bey primus, a, um in fonderbarer 
Hedeutung, nämlich e$ bedeutet das allerz 
erite, oder das erfie, oas nur möglıd), 
3. €. primo quoque tempore, Cic. Phil. 
III, 15 extr. Cic. ad Diverf. XIU, 57. 
Nep. Mil. 4, ebeffens oder fo bald als 
möglich, eigentlich, bey dev allcrevften (mit 
der eriken beiten) Zeit oder Celeaenbeit : 
jo auch primo quoque die, Cic. Phil. ViH, 
1r extr., mit er(tem Tage, mit erfiem 
beften Tane, i.e. fo bald als möglich: fo 
auch exercitui diem primam quamque di- 
cerer ad convenienduim, Liv. XXX XII, 48. 
Go ficht auch primum quidque bey 90; 
theilungen, das aHerer(te, 008 erite, 
3. €. primum quidque videamus, Cic. 
Nat. D. Ht, 3. c) häufig ficbt quisque 
(i. e, omnes) auch mit dem SMuratià des 
Verbi, 3. &, ubi quisque vident, Plaut. 
quemque abituros, Liv. 
1, 50: tibi quisque hzbaant, Plaut, Curc. 


l 
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I, 3, 24: coepere fe quisque extollere, 
Salluft. Cat. 7: fibi quisque, fi in armis 
forent, — fperabant, lbid, 37 (38) und 
öfter, 5. €. Salluft. Iug. 58 (62) und 75 
(78). Ovid. Am. II, ir, 2r. Ovid. Met. 
1, 59: fo auch pro fe quisque noftrum 
mederi debemus, Cic. Agr. I, 9 in. d) 
quisque yon 5weyen, mie im Deutfihen, 
ftatt uterque, 3. €, duas civitates factas: 
fua cuique cet., Liv, Il; 44: fo aud) 
Ovid. Faft. Il; 715 unb öfter, 3. €. Ovid. 
Her. XVIIII, 161. Liv, 1l, 7 in. Sueton. 
Aug.26. e) quisque vom Grauengünmet, 
alfo Gen. Femin., 4. C. iliico omnes me- 
retrices, ubi quisque habitant, invenit, 
Plaut. Poen. Prol. 107: cf. Terent. Hec. 
Il, I, 19, wo bic Worte find: cu mulier, 
quae me omnino lapidem, non hominem 
putas: an, quia ruri crebro e(Te foleo, 
nefcire arbitramini, quo quisque pacto hic 
vitam voltroram (oder veirrorum (fatt.ve-- 
ftrum) exigar; mo fads zu feiner Srau 
fagt quisque veftrum, jedes (ieder) von 
euch, folalich die Srau und das weibliche 
Gefehlecht auc mir meint: Kinige Icien 
veftrarum ( ffatt veftrum feminini gen.), 
da c8 dann bloß auf das Srauenzimmer 
ginge; welche Anderung jedoch nicht nös 
thig fcheint. f£) oft feht unus vor, wie 
3. €. unus quisque ein jeder, das if mie 
im Deutfchen jeder (quisque) und eim jez 
der (unusquisque), &. €, noftrum unus 
quisque, Cic. Font. 8: una quaque de re, 
Ibid. 6: unum quodque, Cic. Rofc. Am. 
30: unum quidque, Cic. Invent. I, 20. 
Cic. Verr. llil, 59: unum quemque, Cic. 
Parad. 1, 3 (2): fo ffcbt es aud) vor qui 
libet, quivis cer.? cf. Unus. gg) quaque 
fcil. parte, wo mur, wohin nur, Manil. 
V, 313: bàübet usque qu:que (ober us- 
quequaque), überall 2c., Cic. Verr. V, $ 
in. erc. , f. Usque: h) quisque, quaeque, 
etc. ınit bem Benittv, 5. &. quisque fuae 
fortunae, jeder nad) feinem Stunde 16. , 
4. €. De caprivis, ur quisque liber aur fer- 
vus efíet, fuae fortunae a quoque fumrum 
fupplicium eft, Liv. IIl, 1& extr., mo fuae 
fortunae zu quoque, nicht zu fupplicium 
gehört, i.e. an jedem wurde die Gtrafe 
vollzogen, nach feinem Stande, fcil. je 
nachdem er ein Sclav oder cin Srengebors 
ner war: 2) flatt quicunque, quaecun- 


| que etc., wer (maß 10.) da nur, oder je: 


der, welcher, jede, melde zc., alles, 
was 1€., folglich mit einem dahin fich be: 
zichenden Verbo, 3. &. quemque videritis 
hominem , huc deturbatote, Plaut. Mil, II, 
2, $, wen ihr nur fehen werdet: quem- 
que adtigit, magno mulétat infor«unio, 
Plaut, Merc. I, 1, 20: ad quemque ie: 
cero, ad terram dabo, Plaut. Capr. III, 2 
17: foauch Hiomnes fere Athenas fe con- 
tuleranr, nen quo fequerentui otium, fec 
ut, quemque ex proximo locum fors ob 

» tuliffet 
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tuliffet, eo patriam recuperare niterentur, 
Nep. Pelop. 2, mob quemque flatt quem- 
cunque ffcbt, wenn nach ut eia. C^mma 
gefest wird 5 bann wird niterentur von ut 
teüiert:; bod) haben andere Edd. fed, ut 
quemque etc., bann bleibt quemque in ber 
femóbuftden Beveutung, dann gehört 
obrulifier zu ut, unb niterentur wird von 
quo regiert 5 melcbes ebenfalls recht ift, 
und eben den Sinn gibt: quaeque volu- 
mus uti, mercamur cet., Plaur. Afia. I, 3, 
47: fo aud) quodque, 3, €. quodque 1i 
prohibeffint, quodque plebem rogalflınr, 
ratum eito, Cic. Leg. 111, 3 extr. e legg. 
XII Tabb., mo cé nicht (fatt et quod 
ficht: quaeque augur iniufta, nefalta — 
dehxerit, Ibid. 8 exter. e lege, XII Tabb. , 
12 ce nicht fFatt ec quae fleht: cuiusque 
populi cives viciflent, Liv. I, 24: fo auch 
ber Nominativ, 5. €, quisque obviam 
huic — occe(ílerit irato, vapulato, Plaur. 
Afın. Il, 3, 24: quique agent rem duclli, 
quique popularem — praemonento, Cic. 
Leg. II, 8 extr. e leg. XII Tabb., mo nicht 
hier quique ffatt et qui ffebt: — Sidon. 
Epift. fH, 11 in Carm. zu. Ende, Ar tu, 
quisque doles, amice lector erc.: fo auch 
quisque legem fanxerit, Aufon, de VII fa- 
pient. in Pistaco 11: auch fcheint ber Ro: 
mínatiy Singul quique zu feyn, 3. €. 
quaeque augur — defixerit, irrita infecta- 
que funto; quique non paruerit, capital 
eito, Cic. Leg. 11, 8 extr. e leg. XII Tabb., 
wo nicht bier quique ffatt et qui fieht: 
Mihr, quique optime dicunt, quique — 
poffunt etc., Cic. Orat. I, 26 med., to 
das crítere quique (tàtt quicuaque zu (tez 
ben fiheint, wo man nicht quique — qui- 
que füt et qui — et qut annchmen will; 
welches jedoch nicht nöthig fdeint. 3) 
Auch ffatt. quisquam, frgend jemand, s. 
€, parens inediae, vipiliae, algoris, fu- 
pra quam cuique credibile eít, Salluft. 
Car $5. Nor. exercitus eius. (Herculis) 
amılo duce, ac paífim multis, fibi quis- 
que imperium petentibus, brevi dilabitur, 
Salluft. lug. 18, wo Sortte ungemwiß ift, 
05 quisque (fatt quibusque (febe, ober ob 
man nicht quique fefen jofle 5. welches qui- 
que cr auch endlich in. ben Tert genemz 
men: er crf(drt es durch quoque (Ablat. 
»maícul.), (teber wollte (à. ecftdren durch 
quoque (4. e. quocunque, quoquo) modo 
(wie befanntlich qui ffatt q30modo ffcht), 
auf cine Art, fic fey welche fie wolle; auf 
kede mönliche Art. 

QeisquírfAE, arum, f. (nad) Voff. 
Etymol. vom Hebr. kafch Vp i. e. ftipula: 
oder von oxug2Aa i. e. quisquiliae) ctaente 
Iib alles &dlecte, 3. E. was man wen: 
wirft ober meagumerfen pfleat, der Abs 

‚@ana von einer Cade, die abacfallenen 

láfte, 2tuePebridjt, Untacb, 3. G. 


QUISQUIS 


quisquilias, volantis venti fpolia, Caecil. 
ap. feil.: und fast Getué zugleich: 
Quisquiliae dici puiantur, quidquid ex 
arboribus minutis furculorum folorumve - 
cadit, velut quidquid cadit: und Midor. 
Orig. XVII, 6 extr. fagt:  Quisquiliae 
( €.) ftipulae immixtae furculis et foliis 
aridis: funt autem purgamenta terrarum ; 
cf. Sero. ad. Virg. Georg. I, 85, welcher 
fagt: Non agros, fed ea, quae in sgris 
funt, id elt ftipulas vel quisquilias ; hoc 
eft purgamenta terrarum, er alia inuclia 
concremare:« ferner me hasce nugas ma- 
rinas et quisquilias litorales — qua-fiffe, 
Apul. in Apolog. ante med. p. 296, 46 
Elmenh.: daher tropifh, von fihlechten 
Menichen ,; Thieren und Dingen , 3 €. 
von Menichen, 3. €. quisquilias fedino- 
nis Clodianae, Cic. Sexr. 43 extr., gleichs 
fan der Ausfeheicht ze. z. e. die Ichlechtes 
fien Leute 1c: fo aud) id Talnam, er 
Plautum et Spongiam, et ceteras hulus- 
modi quisquilias ftatuere, nunquam efle 
factum, Cic. Attic. I, 16 med. i£ e. der 
übrige kinrath z. e. fihlechte Leute: — fo 
auch von (dícdten Kirchen, 3. €. At has 
quisquilias quanti parafti,. ^ pul. Mer. I 
prope fin. p. 113, 28 Klmenh.:. litorales, 
Apul., f. vorher. | Not. Neutr. auisqui- 
lium: daher quisquilia, 5. E. cetera quis- 
quilia omma, Petron. 75, z. e. fihlechtes 

Zeug, linratb, Stoffen, Kleinigkeiten 1c. 
Quisquis, QoAEQUAR, QuoDQUOD 
(Adiect.) und Qxıpavip ober QuicQviD 
(Subít.), (ift bas verdoppelte quus, quae 
etc., fo mie ubiubi etc) I) i.q. quicun- 
que, wer da nur, was da nur, Bder 
jeder welcher, jede welche, jedes welz 
ches, oder alles was, mit einem Verbo, 
das fich dahin bezieht, 3. E. quisquis ille 
eít, Cic. Brur. 73. Plaut. Pfeud. IIII, L, 
17, i. e. pt er nuc fep, er fen wer er 
molle: quaqua. de re locuti incufabantur, 
Tacit. Ann. Vl, 7: quisquis es, bu magff 
fep. wer bu. moff[(f, "Terent. Phorm. I, 4, 
19. Ovid. Met. I, 679. Virg. Aen. I, 387 
(391). VI, 388. Plaut. Men. V, 2, 60: 
quisquis fuit ille deorum, Ovid. Mer. I, 
32: quisquis erit, Eun. ap. Cic. Balb. 22: 
quisquis homo huc venerit, Plaut. Amph. 
l, r, 153: Quisquis erit ventus, pluri- 
bus diebus permanebit, fi fervidus fen- 
tierur, Plin. H.' N. XVIII, 34 extr. 
fec. LXXVII, 3: quisquis erit vitae co- 
lor, Horat. Sat, II, 1, 60: Quisquis ho- 
nos tumuli — eít, Virg. Aen. X, 495: 
Quemquem hominem adtigerit cer., Plaut, 
Truc. V, r, 17: omnia mala ingerebat, 
quemquem adfpexerat, Plaut. Men. V, I, 
17: - Quisquis ades, faveas, fatt quisquis 
es, qui ades, Tibuil. II, 1, 1: dicam, 
quoquo animo me auditurus eít, Cic. Dom. 
10: Quoquo. animo fecit, fecit certe fuo, 
Cic. Rab. Paít. 8: quoquo tempore fue- 
Fit, 
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‚ben formte: bod 
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rit, Cic. Atric. VIII, 2 poft med.: quo- 
quo modo fe res habear, ^ ic. ad Diverf. 


j.$im., es fep wie e$ wolle, wie e$ nur 


fe): vereranes, quiqui Cafilini et Cola- 
riae funt, perduxir ad cer., Cic. Attic. 
XVI, 8 in.: qu qui integri font, ic. 
Sext. 45. Not. a) quidquid fleht aflezeit 


 fubftantive, was da mur, fcil. gefihehe, 


feo, geinacht werde ıe, (da hínacaen quot- 
quo' ein 5diect. i); bat baber auch eis 
nen Genitiv oft bey fid), wie quid, s. €. 
quidqui; deorum, Liv.; XX!ll, 9, 108 
nur von Göttern te. i.e. alle Götter, 
welche 21€.:; quidquid maleficii erit, Cic. 
quidquid adieciffent ipfi 
terroris, fatis ad perniciem fore rati, Liv. 
XXI, 33 poit init.: quidquid amurcae in- 
eit, emitti, Colum. XII, 48 (50) $.4: 
quidquid hoc eft in me infeiicium litcra- 
rum, Quwintil. VI prooem. $.3, wo ber 
Genitiv qud) zugleich von hoc regiert werz 
den fatu: hoc ego in mari, quidquid 
ineft, peperi, Plaut. Rud. II, 2, 20: 
led," quidquid id e(t, iam fciam, Plaut. 
Men, V, 2, .22: Quidquid enim fupra 
tres fyllábas habet, 14 ex pluribus eft pe- 
dibus, Qxidtil. VHII, 4 poft med, $. 30: 
quidquid illud et qualecunque tribuiffer, 
Tati. Ann. Xi, 55, two illud wegbicts 


8. € quidquid tibi nomen eft, Plaur Men. 
V, 2,60: quidquid folamen humandı eit, 
Virg. Aen. X, 497. Auch ftebt ed adver: 
bialiver, 3. €&, provideo animo, velur qui 
proximis litori vadis inducti mare pedibus 


ingrediuntur, quidquid. progredior (cil. 


in perfequenda hiítoria), in vaitiotein me 
altitudinem ac velut profundum invehi, 
et crefcere paene opus, Liv. XXXI, T, 
i. e. wohin nur x. ober je welter, je 
mehr: / Quidquid ab urbe longius profer- 
rent arma, mayis magisque in iunbelles gen- 


. tes eos prodire, Liv. VII, 32 ance med., 2. e. 


d 


wohin nur, je weiter, je miche: quidquid 
ita educati liberi amore partem atque ına- 
tiem videntur, magnam fere partem. non 
naturalis ille amor eít, fed civilis er ovi- 

abis, Gell. XII, 1 extr., £. e, wenn fie, 
oder fo viel fie audb 0: vide, quidquid 
amas, Caro, Catullum, | z, e. quantum, 
Catull. LVI, 3. b) quisquis, von Srauenz 
aimmern, wie im Deutfchen, $. €. mu- 
lier, quisquis es, Plaut. Cift. II, 3, 66 
unb bfter, 3. €, Plaut. Perf. II, 3, 76. 
Plaut. Rud, lill, 4, 102; Pacuv. ap. Non. 
3 n.49. c) quisquis mit den Blnralis, 
3. €. Quisquis ubique, viri, dociles ad 
vertice mentes, Ovid. Art. 1, 267: Quis: 
quis amas, hoc buftum -caedire — faxis, 
Prop. illl, 5, 75: .procul abfitis, .quis- 


—. quis colis ante capillos, Tibull. I, 7, 45. 


2; wer obct was ee mur fey i. e. jeber, 
jebe x jedes, Tolgfkh one ein babin. (ic) 


besichendes Verbum, 3, C, Nain etfi, quo- 


ftebt e$ auch abjective,' 


elt omnis eorum follertia, 
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cunque in loco quisquis eit, idem eft ei 
fenfus, —- tamen oculi augent dolorem 
etc., Cic. ad Diverf, VI, rip.:; *;um au- 
rem anımal) proceflir paulum, et-quate- 
nus quicquid fe adüngat, ad feque perti- 


.neat, perípicere coepit. tum fenfim inci- 


pit progredi etc., Cic. Fin V, 9 polt init., 
i. e. j€b€8 oder etwas, e$ fen mas es wolld? | 
quae, ut quidquid obiectum elt, quod 

modo a natura non fit alienum, eo con- 

tentae (beitiae) non quaerunr amplius, Cic. 

his V,34: Sed, ut quidquid zdpre- 

henderam, ftatim ad. ulator. extorquebat e 

manibus, Cic. Cluent. 19 in.: fo auch 

Inque fuos quidquid rurfus revocare mea — 
tus, Et quafi etc., Luerer. li, 956: . Nam 

liberos fuos quibusquibus Romanis in eam 

conditionem, ut manumitterentur. muanci- | 
pio dabant, Liv. XXXX1, 8 polt med.: 

Ju quoquo modo bominem inveltiges ve- 

Im, Cic. Q. Fr. b, 2, 4, wo be) quoquo 

modo auch elt oder fiac fich verftchen läßt, 

dann i8 ein Comma nach Fu und eins 

nad mo&4o zu fesen, wie die Edd. quid) 

ineganeia haben: In eos, qvi naves, . 
caupon?s, [tabula exercebunt,- fi quil a 

quoquo eorum. quosve ibi habebunt, fur- 
tum factum effe dicerur, Ulp:an. in Pan- 

dect. XLVII, 5, t, wo Ed. Haloand. quos 

quasve ibi etc, bat. Not. a) Auch (tet 

quidquid adjeetive, y, &, faum quidquid 

genus talegrum ferito, Caco R. R. 4%. 2) 

auch ffebt unus vor quisquis, wie vot 

quisque, und mic im Deutiden eim jeder 

ffatt jeder, $. €. unumquidquid,; Terent. 

Ad. Till, 2, st. Plaut. Trin. HIL,'2, 39, 

Lucret. V, 1387. och (tau merken \a) 

quiqui ffdtt quisquis, 5, ©, ab eo, quiqui 

eit, 1nde paíces, Plaut. Aul. HIT, 10, 45. 

(^) quicquid. fihreiben Einige flatt quid- 

quid, aber ohne Grund. Not. quoquo 

oder quo quo, Adv., wohin muv, $5. C. 

(ib. jemand wendet, gebet 20, 3. €. Ita, 

quoquo fe verterint Stoici, iaceat neceffe 

Cic. Divin, H, 

9 extt. und.üfter, 3. €. Plaut. Aul: 1T, 3, 

I -Plaut.'Curc. V, 3,22: Plaut. Pfeud. 

HI, 2, 69: aud" mit bent Genitiv terra- 

rum, Terent. Phorm. IH, 3, 18, oder gen- 

Hum, Plaut. Merc. V, 2, 17 £&.e. in bet 

elt. a 


Quirv$, a, um, f. Queo. 


' ® 

Quivis, Qoazvis, Quobvis (Adiekt.) , 
und Quripvis (Subft.), (ift das qui, quaes, 
quod unb quid mit angcbángter Endung 
vis von volo, folglich eiaenttiid) was du 
Yoid(t; (c8 fe) wer, welcher, welche, 


— 


 weldses ober was 68 fc) wer oder was 


es nur fey: daher jeder, jede, oder jes 
oes. obne Untenidjieo, 3. C. quivis ur, 
perfpicere pofit; Cic. Quint. 27: ad 
quemvis numerum ephinpiatorum equiram 
quamvis.pauci adire audent, Caef. ri 

> 


^ 
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I, 2: veftrum quivis, Plaut. Amph. 
Prol, 27: quavis alis mora, Plaut. Mil. 
JI, 7, 10: exiis rebus quaevis ampli- 
ficationes nafci poffunt, Cic. Invent. I, 
53: quovis fermone moleftus, Horat. 
Sat. I, 3,65: contra fcabiem quivis adeps, 
admixto: iumentorum fevo etc,, Plin. H. 
N. XXVIH, 9 poft med. fec, 37: nec 
nox diesque quaevis eadem toto erbe fi- 
mul eft, Ibid. II, 71 fet. 73: genus 
quodvis, Cic. opt. gen. orat. 1: E dui- 
bus unus avet quavis adípergete cunctos, 


. Praeter eum, qui praebet aquam, 7. e. qua: 


vis ratione, Horat. Sat. |, 2, $7. 190 
ffo ratione bey quavis zu verftcehen wäre: 
andere verffeben aqua, und möchten Lieber 
left quavis — aqua: das leichteffe márc 
wohl nach Besners Bermuthung zu lefen, 
quivis, folglich unusquivis 1. q. unusquis- 
que: quaevis caufg, Terent. And. V, 4, 
1; in quovis loco, ibid. III, 3, 3: cui- 
vis facile eft noícere, Terent. Ad. V, 4, 
8: | quamvis caufam fuípicari, Terenr. 
Hec. HI, 1, 25: ab quivis (fiatt quovis) 
homine, Terent. Ad. 11, 3, 1. Kor. 1) 
quidvis feht allemal fubflantive, was du 
wilit, wes man will, alles in der clt, 
alies oder jedes, was man will oder 
obne Unterfchied, 3... quidvis perpeti, 
Cic. Verr. Il, 18, ales in der Welt xc. : 
quidvis enim porius (fcil. fiat, volo, malo 
etc.), quam ut non hac aeítate non abfol- 


vatur, Cic. Attic. XIIT, 26 i. e. alles ín 


(fagt 


ber Welt licher, als daß nicht 2c: mihi 
quidvis fat eft, Plaut, Mil. IN, 1, 152: 
quidvis egefítas imperat, Plaut. Afin. III, 
3, 83: dicere hic quidvis licet, Plaut, 
Poen. I, 3, 28. Plaut. Truc. illl, 4, 31: 
quidvis fatis eft, dum vivat modo, "Terent. 
Heavt. II, 1, 28: Nunc quidvis dare 
cupis, Ibid. II, r, 40 i.e. alles in der 
Welt, c8 fep was. oder wie viel cà wolle: 
auch) feq. genit. , 3. €, oneris quidvis im- 
pone, Terent. Phorm. III, 3, 28: Auch 
lebt quidvis anni ffatt quovis anni tem- 
pore, Caton. R. R. 17. 2) Auch (tebt 
unus bey quivis cet. , 3. @. nen quivis 
vnus e populo, Cic. Brut. 93, nicht cin 
jeder; aur quivis unus, Cic. Caecin. 22: 
una harum quaevis caufa, "Terent. And. 
V, 4, 1. Eben fo (tebt8 bep quisque, qui- 
hbet cet. 3) auch findet man quodvis 
getrennt, 3. €. Hoc modo quod genus vis 
propsgabis, Caton. R. R. $2, mo cà nicht 
bier wirklich 3men Norte find: der Sinn 
(t ber ndunliche, Nor, quovis, Ado., wos 
bin es nur fey, überall bin, 3. (. cibo 
jemanb zu einem, den er einen 
Gihimaroger nennt) perduci poteris quo- 
vis, Plaut. Moft. IÍI!, 2, 8: Impetritum, 
inauguratum eit: quovis admittunt aves, 
Plaur, Afin. II, 1, 11: audb mit gen- 
tium, Terent. Heavt. V, 1,55, i.e. (n 
der Welt, SE eigentlich der Ablativ, 


. Ciffe Boeotios , 
bis: neque finem infequendi fecerunt, 


LI 
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Qviviscevwquz, QovAEvISCUNQ. E, 
QvopviscuNQvE, (yon quivis,quaevi- etc, 
und ber Endung cunque. wer (welcher, wels 
che, welches) es nur jey,jeder, jede, jedes, 
j. €. cuiusviscunque animantis, i ucret.- 


I1, au dh Quoviscunque loco potes hunc 
finite libelium, Martial. XII! i, 13, 100 


man «e$ aud) 6ettenut [efen fano Quo 
vis cafique loco, unb fo haben einige Ecd. 
Quizá, ae, f. (Kor4gm) Stadt opet- 
Cofieel in Maurican. Cseiatienfi, Mela ], 
6. Plin. H. N. V, 2 med. fe&.ı uno An- 
tonini- Itinerar. R 
Qó0,- 1) Adv., a) wohl, Cic. ad 
Divert. 111,5... Cic. Cat.-E, s... Hotat. 
Epod. VIL 1. 'Cseí. B. G. ii, 7, 21: unb 
26, f. Qui. -b) wo, 5. €. quo locı, Cic. 
Divin. 11, 66. . Cic. Attic. VIIL 10, i. e- 
quo luco. Not. Sft eigentlich der Dativ 
und Ablativ von qui. Auch mit dem Ge- 
nit. terrarum 4. e. ín ber Belt, 4. &, ab- 
ire, quo terrarum poffent, Liv. XX XVIIII, 
$4; DDEr gentium z. e. in der S/Ge[f, Plaut. 
Bacch. Ill, 7, 33: fo aud) amentiae, $. 
. Quo amentiae progrefif fitis, Liv. 
XXVIIL, 27 i e. wie weit ín ber ic. 2) 
daher, deswegen, weil oder als wenn, 
je, aufdaß oder damır, aud) daf, woe 
5u, wie ,: f. Qui n. Ili, 14, wo allies 
bepfammen | iff. 
Quöan, Adverb. (von quo und ad 
ffütt ad quo) 1) wie lange, fo lanae, 
8) wielange, 5. €, quoad exfpectatis? 
Terent. Fhorm. I, 2, 98, wie lange wars 
tet ibr? b) fo latae ale, oder fo lame 
ge, wenns fiatt fo lange als ftebt, oder 
als, wenns jo viel tff als fo lange als, - 
oder wie lange, à. €, Quousque? ıin- 
quies: quoad erit integrum, Cic. At- 
tic. XV, 23: Habeo et iftius et patris 
eius adcepti tabulas omnes; — patris, 
quoad vixit; tuas, quoad ais te confe- 
ciffe, Cic. Verr. 1,23 in.: quoad potui, Cic. 
Phil. HI, 1r, fo lange ich acfonnt: tam 
diu velle debebis, quoad te. quantum 
proficias, non poenitebit, Cic. Ofic. I, 
1: ut viveret tantisper, quoad fieret 
permutatio, Gell. Vi, 4: quoad vivet, 
lbid. VII, 21. 2) bis oder fo lange 
bis, oder bie daß, 3. €, ferrum usque 
eo retinuit, quoad renuntiatum eíl, vi- 
Nep. Epam. 9, i, e. 


quoad holtes praecipites egerunt, Cacf. B. 
G. V, 17: exercebatur — lu&ando ad 
eum finem, quoad ítans complecti poffet, 
Nep. Lpam.2: ea vero continebis, quoad 
ipfe te videam, Cic. Attic. XIII, 21 poft 
med.: Quoad dedita arx cft, caedes tota 
urbe paflim fa&dae,. Liv. XXVI » 46 extr. 
i. e. bis: «quoad fenatus dimiffus eft, 
domum venit, Cic. Mil. 16. 3j (ie weit, 
fo writ ale, c) wie weir, j. €. Videte 


nuuc, quoad fecerit itér, Cic. Agr. 1,2. 


b) fo 


| 


l 


9029 QUO AD 

oder fo weit oder als, 
als (tcbt, 4. €. 
feri hominis 


b) fo weit als, 
wenn bendes ftatt fo weit 
quoad progredi potuerit 
amentia, Cic. Phil. XI, 3: quoad infe- 
qui potuerat, Liv. II, 25. Auch foweit 
als oder fo weit bis, 3. €. in aquam 
progrefli, quoad capitibus exftare poffunt, 
fe immergunt, Liv. XXII.6: babet ttp» 
pi, wie writ oder fo weir à c. wie 
viel, oder fo viel als, oder im wie 
weit, in voie fern, ober im fo weit, in 
(o fern als ıc., 3. &. Verum eít modus, 
quoad pari uxorem oportet, Plaut. Men. 
V. 2; 19, i. e. mie viel, oder in wie weit: 
jubeo te falvere voce fumma, quoad vi- 
res valent, Plaut. Afin. II, 2, 30: 4b 
quoad poffem et liceret, nunquam disce- 
derem, Cic. Amic. 1: liciti funt usque 
eo, quoad fe efficere poffe arbitrarentur, 
Cic. Verr. III, 33: cognitis, quoad pof- 
funt cognofci, bonorum et malorum fini- 
bus, Cic. Tufc. IIIL, 38, 2. e. in fo fern, 
in fo weit: ferres eatenus, quoad per 
fe negligeret leges, Cic. Q. Er. Ll; 1, 3 
i.e. in fo fern, oder fo Tange: hactenus 
exiftimo confolationem re&e adhibitam, 
quoad fieres certior cet., Cic. ad Diverf. 
lil, 3 med.: omnia cogitando, quoad 
facere potui, perfecutus, Cic. Orat. Il, 72 
in. i. e. fo viel ich babe tbun fönnen, fo 
viel mir möglich gemefea ift: quaerere 
par eft, Quoad licer, et potis es repe- 
rire, inolentis olivi Naturam, Lucret. II, 
949 : ius civile eatenus exercuerunt, 
quoad populum praeftare voluerunt, Cic. 
Leg.) 4: quoad eius meminiffe potui, 
Gell. XIII, rin, 7. e. fo viel id) mid) 
deflen erinnern Pónnen, da dann eius 
von meminifle abhängt. Not. Auch fo 
viel als, wie ein Adiedivum ffatt quan- 
un, init dem Genitiv eius à e. hierin, 
3. €. quoad etus meminiffe potui, Gell., 
j. vorher: quoad eius facere potueris, 
Cic. ad Diverf. HI, 2: quoad eius facere 
poteris , Cic. Attic. XI, 12 extr. : quoad 
eius fieri poterit, Au&t. ad Hetenn. I, 2: 
quoad eius fieri poflit, Cic. ad Diverf. 
V, $. Cic. Invent. IT, 6, welches fonders 
bar if: und mwollın Einige bict aliquid 
verfteben. Doch da quod oft fo viel heißt, 
und dann einen„ Genitiv regiert, — 8. €. 
quod agri, fo viel Acker 10., fo fraat co 
fib, ob nicht im Diefem alie überall 
quod ffatt quoad ju lefen fep: qud 
Liv. XXXVII, 45 baben bie Edd. ins 
gemein quoad eius fine bello poffet (fcil. 
fieri) i.e. fo viel als möglich ; aber Draz 
Eenborch hat, nad Gronovs Willen, 
quod dafür dreucen laffen. 4) was anbez 
langt, in Anfebung, mit bem Aceulativ, 
3, €, quod ftipendium quoad diem prae- 
flarer, Liv. XXXXII, 6, 10 Einige ad 
dafür fefen wollen, Nec intereft, quoa 

ferus beitias et volucres, utrum in fuo 


- Endung cunque) wobin nur, $. 
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fundo quisque capiat, an in alieno, Cai. 
in Pandect. XKXXXI, t, 3, mo.andre Edd., 
j. €. Torrent., quod haben: Haec figil- 
latim triplicia effe debent, quoad fexum, 
multitudinem cet., Varr. L. L. Vli, 23, 
po andre quod Iefen. 5) (tatt quo, qua, 
quo, à, &, argento haec. dies praeftirura 
eit, quoad referret nobis;. neque dum 
retulit, Plaut. Pfeud. II. 2, 29, flatt qua 
pder ad quam (diem), an welchen  Zaae 
ers bringen oder bezahlen follte. 6) veni, 
3u welcher Zeit, 3... percontatum ibo 
ad portum, quoad fe recipiat, Terenr. 
Phorm. II, 4, 22. 7) weil, 3. €. nec 
contra formidabiles oves feras aditum, 
quoad de folis flagrantia mutuato caió- 
re, truci rabie folent efferri cet. , Apul. 
Met. VI ante med. p. 178, 11 Elmenh.; 
doch fann$ auch fo lange als jenn, unb 
diefes paßt fehr wohl zu den folgenden 
orten. Not. Dem quoad fo [ange 
wird auch usque angehängt, 3. €. quoad 
usque oder quoadusque, 3. E, Sueton. 
Cael. 14, auch Varr. R.R. Il, 2,2. e. 
bis oder jo lange bis: bod) gehört nicht 
bieber Liv. VI, 38 extr. , quoad usque ad 
memoriam noftram — certatum elt, dic- 
taturae — fuit, bier gehört usque zu ad, 
und nicht zu quoad. Not. quoad ftcht 
bey Dichtern einfplbig, 3. (£, Lucret. li, 
nA V, 1212 und 1432. Horat. Sat. II, 
$:gt. | 
QuoapusquE Dbet QuoAD USQUE; f. 
Quoad. 
‚QuöcırcA Coniun&. (von quo und 
circa ffatt circa quod) i.q. quare, quam- 
obrem, +) oaber, oannenbevo, deswes 
en, $. €. quocirca nihil effe tam dete- 
abile, — quam voluptatem, Cic. Senect. 
12 med.: Quocirca bene apud maiores 
noítros fenatus — decrevit, ut — trade- 


rentur, Cic. Divin. I, 41 poft med., unt 


öfter, 3. €. Varr. L. L. VI1L, 59. Virg. 
Aen. I, 673 (677). Valer. Flacc. II, 10t: 
auch getrennt, 3. €. quo, bone, circa, 
dum licet, in rebus, iucundis vive bea- 
tus, Horat. Sat. II, 6, 95. 2) weswegen, 
warum, $5. €. quive iudicio publico 
Romae condemnatus eít, erit, quocirca 
eum in Italia effe non liceat, Infcript (in 
tab. aen. Heracl.) ap. Mazoch. p. 423 
n. 43. 

Quöcvnaue, Adv. (von quo unb bet 
&. quo- 
cunque venerint, Cic. Verr. V, 67, wohin 
fie nur 2c., oder fie mögen fommen , 107 
bin fie wollen: terret oculos (meos), qui, 
quocunque inciderint, veterem confuetu- 


- dinem fori — requirunt, Cic. Mil. 1 in., 


und öfter, 3. €. Cic. Orat. 16. Horat. 
Epcd. XVI, 21. Senec. Epift. 12 in. : 
auch wohin es nur fey, 3. €. Praecipi- 
tes metus acer agit, quocunque rudente, 

excute 
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excutere, et ventis intendere vela fecun- 
dis, Virg. Aen. III, 682, wo eö jebod) 
auch fen könnte (fcil. modo) fo aut «la 
möglich. &8 iff eigentlich der alte Das 
iv von quicunque, quaecunque etc. ; 
unb menn man Virg. Aen. HI, 682 quo- 
cunque erflärte, fo gut als möglich, fo 
wäre e8 der Ablativ. Auch findet man 
Dieß Wort getrennt, 3. €, quo nos cun- 
que feret melior fortuna, Horat. 0d. I, 
7, 25: quo res cunque cadent, Virg. 
Aen. Il, 709: quo te cunque verteris, 
.Cic. Divin. II, 72: rationem, quo ea 
me cunque ducet, fequar, Cic. Tufe. II, 
5 extr., folglich find es eigentlich amer) 
Wörter, 

Qvop, Coniund., daß, weil ıc., f. 
Qui. 
^. QvÓpaMMÓpo oder richtiger Quonam 
MoDo, iff der Ablativ von quidam und 
modus, gewiffer Maßen, einiger ie: 
fien, Cic. Orat. 1, 59. Cic. Brut. AS, CIC. 
Amic. 8 extr. Cic. Cat. 1,7. Nep. Eum. 
7. Auch getrennt, 3. €, quodam tamen 
modo recentes fumus, Quintil. I, 12 poft 
init. $. 5, woraus crbcllt, dab c8 men 
Wörter find. — | 

Qvoi flatt cui, f. Qui gegen dag Ende, 

Quöras, atis, oder Quörärıs, e, ffatt 
‚Cuias oder Cuiatis, e, 3. €, rogitat, un- 
de fit, quoiatis (fcil. fit), captane an fur- 
repta fit, Plaut. Poen. Prol. 109: adpel- 
la, quid venerit, qui fit, quolatis, unde 
fit, Ibid. V, 2, 33: unb gleich drauf: 
quoiates eítis? aut quo oppido? Not. 
quonatis i(f,, wie der 2tugenicbein lehrt, 
in vorfichenden beyden Stellen der Svomiz 
nativ Singul.: cf. Cuias. 

Quoıs ffatt quibus, Cic. leg. 
extr. e leg. XII tab. 


QvOrus, 1) Genit. ffatt cuius, f. qui. 
2) Adieit. quoius, a, um, ffatt cuius, a, 
um, $, €, quoiam vocem exaudio? ffatt 
cuius vocem etc., Plaut. Curc. II, ı, 14. 
Not. fo ati) Quoiusmedi ffatt cuiusmo- 
di, Plaut. Men. I, 4, 3. 

QvOLisET, Adv. (au$ quo und libet) 
wohin es mur beliebt, überall bin, 
Ovid. Trift. IT, 8, 22. Lucret. III, 902. 
Ss eigentlich Dativ von Quilibet. 

Qvow flatt Quum, 3, €, Plaur. Amph. 
I, 1, 44 etc., f. Cum, Adv. oder Con- 
iundt. 

Quöminus oder richtiger Quo minus, 
f. Qui unb Minus in Parum. 

Qyömdno oder richtiger Quo ono, 
von quis und modus, auf welhe Art? 
wie? I) bep der Sraae, 4. €. Quoinodo ? 
Cic. Attic. VIII, 3 med. Cie. Verr. IH, 
10 poft init. und Bfter, s, Plaur. Stich. 
I, 3, 97 Horat. Sar. I, 9:43: auch bey 
der Bermunderung, 3. €, qui nunc quo 


II, 3 
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modo (quomodo) occurrunt: quo modo 
(quomodo) autem fe venditant Caefıri ? 
Cic. Attic. VIII, 16: Qiomodo ‘quo 
modo) aurem filii mortem tulit! Cic. 
Amic. 2 poft med. 2) ohne $tage, 3. E, 
ut omnia quaeras, quomodo adpellent, 
Cic. Orat. II, 4 extr.: | Haec neyotia 
quomodo fe habeant, ne epiftola quidem 
narrare audeo, Cic. ad Diverf. Li, $: fe 
aliquam rationem inituros, quo modo 
(quomodo) ab Hifpanis fumant, Liv. 
XXIIL 48 med.: at fcın’, quomodo ti- ^ 
bi res fe haber? Plaut. Aul. [,1, 8: 
auch wie, gleich wie ober fo wie, 3. €. 
ita, quomodo pauci — confules facti 
funt, Cic. Agr. II, I extr.: quomodo 
hoc confequens fir iili, fic illud huic, 
Cic, Tufc. V, 7: quomodo in omni vi. 
ta praecipitur, — fic etc. Cic. Offic. I, 38 
in.: fo auch quomodo —- fic etc., Cic. 
Acad. III, r» med.: Neceffe eft, quo ta 
me modo voles effe, ita effe, mater, 
Plaur. Cift. I, 1, 4$ : quomodo homines 
loquuntur, Cic. ad Diverf. VII, $ pott 
med.: quomodo nunc fe ifforum artes 
habent, Cic. Orat. II, 32 poft med. i. e, 
fo wie ist — befchaffen find: fo auch cer- 
te transeunt, vel quomodo nunc eft, rrans- 
ierunt, Cic. Attic. VIII, 15 poft med. i. e, 
fo wie bie Sache ist fiebt 1€., wo alfo res 
zu verfichen. Not. a) auch wird namans 
gehängt, quomodonam de noítris ve-fj- 
bus Caefar? Cic. Q. Fr. IL, 16 extr. f, e. 
wie denn? b) ffatt quocunque modo 
wie nur, Cic. ad Diverf. V, 20 in. Not. 
die (e&te Cnplbe in quomodo ftcbt. furs, 
Horat. Sat. I, 9, 43. Martial. Ill, 15, 2. 
X, 16, 8. Manil. III, 436: aud Lang, 
3. €. Iam Bithynia, quomodo fe hzberer, 
Catull. 7, wo jedoch Ed. Voff. hat: — 
quomodo ops (i,e. terra) fe haberet. 

QvóMÓpÓcuwqvE, Adv. (aus quo- 
modo und der Endung cunque) i. e. quo- 
cunque modo, 1) wie nnr, auf welche 
Are mur, 3. €. có gefihehen fun, à. €. 
quomodocunque dicitur, Cic. Fin. II, 
II. 2) wie es nur fey, es fey wie es 
wolle, à. €, fed tamen quomodocun- 
que, quanquam fumus pauperculi, eft 
domi quod edimus, Plaut. Poen. IIL, r, 
33: requiefcere quomodocunque, Flor. 
lil, 23. 
, QuóMÓpÓListr, Adv. (yon quomo- 
do unb libet, eigentlich mic ung beliebt, 
nad Belieben) 7. e. wie aud) nur, 8. €. 
quomodolibet vixerint, 'Auguitin. Civ. 
D. XNL 19 f. e. fie mögen gelcht haben 
mic fie gewollt; mie fie aud) nur gclebt 
haben mögen ac. 

Quömönönam, Adv. (von quomodo 
unb nam) wie denn? Cic. Q. Fr. I, 16 
extr. f. Quomodo. | 

QUönam, Als quo und nam, ift alfo 

fo 
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fo viel old quo, nurdaß nam denn an: 
gehängt it, 15 woópin denn? Eam ü 
nunc fequor, quonam? Cic. Artic. VIII, 
3 med.tind öfter, Plaut. Trín. IIIL, 3, 71. 
Plauc. Merc. V, 1,16. 2) wostt denn? 3. €. 
Quonam hsec omnia, nifi ad fuam per- 
niciem, pertiner2? e» BO. T, 9 15. 
wozu ober wohin ame das ab, mos 
zu diene c8 als zu feinem 2c. Öfleichiwie 
quousque heißt wie lasne, wie wotit, 
fo heißt quonam usque wie lange denn? 
wie weit denn? Stat. Theb. 1,215. VII, 
sir. Ibid Achill 5 6»4. Gell? E 3 pott 
med. $. 19. ' 

" QuonDAM, Adv. (att quodam tem- 
pore, (woraus e$ aud Aemacht zu feon 
(dent) zu gewifler Zeit oder Zeiten, 
und foläße.es fid) fait überaf überfepen: 
daher 1) zu einer gewiffen Zeit 2. e. 
einffutaf8. oder chenels, font, 53. G. 
'Oninia fere; quae funt concluía nunc at- 
tibus, diíperfa er disfipata quondam fue- 
runt, Cic. Orat. I, 42 in.: ignota quon- 
dam omnibus et diffufa late videbantur, 
Ibid: ante med.: cuius illa quondam io, 
crus, paulo ante nurus fuifier, Cic. Clu- 
ent. 66: populus Romanus, qui quen- 
dam leniffimus exiítimabatur, hoc tem- 


|opore domeítica crudelitate laborat, Cic. 


en 


Rofe. Am. 53 und öfter, 3. €. Cic, Cat. 
Hr. Cic. Orát. 1, 30." Plaut; True. TI, 
4, 29. Ovid. Falt. ll, 547: auch ftebt 
olim dabey, 3. olim iti fuit generi 
quondam quaeltus, &. (€, Terent. Eun. 
JL, 2, 15, wo eins-twegbleiben Fonute, mie 
einige Deutiihe auch zuweilen fagen: jonff 
mar wohl ehemals oc, Auch druckt có das 
Deutibe  werland aus, 3 (f. mortua 
quondam nuru tua, Cod. luft. VIII, $7, 
2: fi mater tua marito quondam fuo 
*heres non 'exftitit, Ibid. III, 29, 14: 
matris tuae. quondam, Ibid. VII, 33, 8: 
in Valeriani quondam centurionis tefta- 
ento, Ibid. VI, 21, 3. uch zu actbtfz 


‚fer Zeit ober zu gewilfen Zeiten 7. e. zus 


weilen, 3. €. quondam la&is imber ef- 


fluxit? Cic. Divin, I, 43 extr.:  quoadam 


tacentem fufcitat Mufan, Horat. Od. II, 


, X0, 18 und öfter, &. €. Virg. Georg. TUT, 


,Cret. ;Vl$ 408. 


Ax oes 
„tiger ín Pojpuuag: Gatte ac. 


261. Virg. Aen. ll, 367: V,448. Lu- 
Ovid. Met. VIII, 170. 
Ovid. Trift. 1, 86. 2) zu gewiffer Zeie 
oder zu. feiner ‚Zeit, ober künftig, bctz 
ein ,. 3. &. nec Romula quondam fe 
tellus iactabit cet., Virg. Aen. VI, 877: 


poterit transcurrere quondam, Horat. Sat. 


11,2. 82: Haec,tibi vir quondam (i. e. 
maritus aliquando futurus), nanc frater 
amator), cafta Neaera, Mittit -etc. 
'Fibull. IIL, 1, 23 4. e. bein chemals fünfz 
3) zu ei: 
nor gewiflen 3eit 7. e. einmal, 3. (£. ad 


fummam quondam ubertatem vini edixit, 
Sueton. Domit. 7: fenatus quondam le- 


. wer. er fior 


3 
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gatos decreverit, Sueton. Caef. 24: fto- 
machi, cuius tu fimilem quondam habe- 
bas, Cic. ad Diverf IE, 16 poft init. Auch 
[d&t fích Manıhes aus a. 1 bieber ateben. 

Quönftam „vielleicht fratt quom (rz. e. 
quum, cum) unb iam, de num: daher 

1) als, indem, da ober nadıdem, 3. 
€, quoniam ambo nos delufiltis, Plaur. 
Afın. Hi, 3, 121: quoniam moritur, 
Plaut. Aul. Prol. 9, af$ er (arb: cf. Ee- 
ftus, welcher fpricht: Quoniam fignifi- 
cat non folum ıd quod guia, fed etiam 
id quod poffquam cer. Nor. Einige Deufs 
je fagen auch oft weil für oa, à. €. 
weil id) Pam, (tavb er; weil 1d) fam, 

tort ic. 2) weil, die 
weil, ijt befannt, 5, €, Cic. Verr. 1, 9 
in., queniam neceffe fit Z e. weils (o fepn 


müßte, oder als wenns fo ze. unb öfter, 


3. €. Terent. Andr. 1.5.15. 1b 5 
Cic. Orat, d, 35 extr.. Cic, T ulc. INS 3 
extr. Cic. Top. 5 in. | Cic. Role. Aum. td. 
Cic. Plane. 33. . Cic. Phil. Ill, 11; Caef- 
B: G. „Vs... Colmn, IL, 36m (Borat: 
Sat. II, 3, 3or.. Virg. Ecl. II, 55. Plin. 
H.N. XL i4 ante med. fedt. 14. Not: 
auch mit dem Conjunctiv, obgleih von 
feiner Iingewiäheit die Rede ift, nod) ber 
Esnjunetiv oder Adcufar. cum Infinit. 
vorhergegangen, 3. €, Itaque quoniam 
ipfe pro fe dicere non poffer, verba pro. 
eo fecit frater eius, Nep. Milt.7: fo aud) 
quoniam — non pofler, lbid. Lum. 9 
extr. 3) wenn, wofern, 3. €. fic fra- 
ter fecundo -gradu ecít, quoniam patris 
vel matris perfona — prior numeretur, 
Paul. in Pande&, XXX VIII, 10 poft init. $.9. 

Quöpfam, Adv. irgend wohin, à. 
(€, iturane, Thais, quopiam es? Te- 
rent. Eun. IIL 2, 9 undöfter, 5. &. Plaut. 
Moft. III, 2, $05; íft eigentlich Dativ von 
Q:ispiam, quaepiam etc. , 

Quöavam, Adverb. irgend wohin, 
3. &, cave quoquam' exceflis etc., Te- 
rent., And. Illi, 4, 2t; unb Öfter, 5. G. 
Ibid. Ad. U, 1r, 16. Terent. Hec. III, 1, 
so, Cie. Verr. IL,-21. Nep. Att. 7. Plaut, 
Afin. Ml, 3, 45... Liv. XXXIIII , 16 extr. 
Lucret. V, 841: aud) ftatt in aliquam 
rem, 3. €; neque quoquam pofle refolvi, 
Lucret. L 1054 yifheigentlih Dativ von quis- 


.quam, quaquam etc. ; f. Quisquam àu Ende, 


Qvorso, Onis, f. Qorso. |. . 
Quöave, 1) aud, if befannt; e$ 
ftcbt nie zu Anfange eines Gatges , fone 
dern allemal nad) einem oder mebrern: 
Mörtern, 3. E. fed — illum quoque fe- 
felliffem, Cic. Rab. Poft. 12: non folum 
— fed quoque, Cic. ad Diverf. LII, 8 
und öfter, 3. C. Terent. And. ml, 3, 
19. lbid. Eun. II, 2, 20.” Ibid. Ad. 1I, 1, 
st. ^ Ibid, Heavt. IH, 2, 42. Caef. Hi. C. 
DL r.;hiv. XXX, 2: Virg: Georg. Hyg, 
Horat. Od. II, 16, 20. Horat. Sar, I, 6, 
84- 








= 
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84.. Not. | Ctebt auch mit etiam, fofgz 
lich überflüßig, 3. €. quoque eram, Te- 
rent, Hec. V, 1,8 und 35. Plaut. Merc. 
U, 2, 56. Plaut. Perf. III, 9, 7; oder 
euam queque, Lucret. V, $18: fo auch 


mít.et (ZA «. etjam), 5. (V, Sunt vero et. 


fortuita eorum (leonum) quoque clemen- 
tiae exempla, Plin. H. N. VIII, 16 poft 
med. fed. 21: cf. Et. Auch ficht e$ 


. nach quot überflüßig, 3. €. ut in quae- 


ftionibus eam iudices fimilem agmini to- 
tidem lixas habenti, quct milites quo- 
in quo et numerus elt duplex, 
nec duplum virium, Quintil. VIII, 6, 42. 
2) ffatt quidem, 5. €, ne quoque nicht 


“einmal, à. Er fefe ne id quoque, quod 


tum fuaderet, facturum effe, Quadrig. 
ap. Gell. XVII, 2 poít med. $. i8, mo 
«eiu8 fagt, e8 fep zu feiner Zeit uns 
gewöhnlich (tatt ne id quidem, fomme 
aber in den Schriften ber Alten oft vor. 
Not. 4) queque yon quisque, f. Quisque. 
b) quoque fteht auch eft fatt, et quo, 3. 
€, ne qva arma etierto ex iis oppidis, — 
quibus excedat: fi qua extulit, - quae 
quoque oportebit, recte reftituito, Liv. 
XXXVII, 38 poftinit. 2. e. wohin jedes 
gehören wird: Quoque magis faveas, 
non funt haec edita ab ipfo, Ovid. Triit. 
I 6, 37:  Neício quoque audete fatam 


""Fitanida Coeo Latonam praeferre. mihi, 


Ovid. Met. VI, 185 (iatt Et nefcio quo 


.. Coeo fatam i. e. von einem gemiffen (ver: 


Achrlich) Cóu$ geboren xv, Ovid. Tritt, 
I: 6, 37. 

Quöquo, Adv., wohin nur, 5 C, ei: 
ner geht, i. e. c8 fey mobin e$ molle, s. 
€. quoquo fe verterint, Eıc. Divin. I1,.9, 
unb öfter, $8. €. Plaut. Aul. II, 3, 1. 
Plaut. Cure. V, 3, ar. Plaur. Pfeud. II, 
2, 69: auch mit bem Genit. terrarum 
i. e (n bcr Welt, Terent. Phorm. III, 3, 
18, oder gentium 7. e (n der Welt, Plaut. 
Merc. V, 2, 17. €$ ift eigentlich Dativ 
von Quisquis. 

. Qyoqvovznsvs oder QuoQvovERSUM 
oder Quoqvovonsus Dder Quoquovor- 
‚sum, Adv. (von quoquo und verius oder 
verfrm, oder vorfus pder vorfum) übers 
al binwette, 5. €. quoquoverfus, Cic. 
Phil. VIII, 7 extr. Caef. B. G. UI, 13. 
Colum. V, 5, 2. Xl, 2, 38:  quoquo- 
vorfum, Cato R. R. 15. 


Qvonseus und QeonsuM, Adv, (att 
quo verfus (verfum), wohin werte? wos 
bin? 3. €. gehen, nefcio, quorfum eam, 
Terent, Eun. 11, 3, 13: et quaerit. (aqui- 
la), quorfus potiffimum in praedam fefe 
ruit, Apul. Flor. poft init. p. 341, 5 Elın.: 
daher 1) tropiich, wohin werte, wohin, 
i.e. gu welchem Ausaange oder Abficht, 


o. €. verebar, quorfum evaderet, Terent. 
Andr. I, 2, 5; wohin e$ cotíidb damit 


‚möchte: 
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mic e$ ablaufen 
tmeo, quorfum evadas, Inid. 
l, 1, 100: nefcibam , quorfum ires, Ibid. 
Eun. L 2, 75, 4 «. was bu für Abfichten 
oder Gebanten hätteff: quorfum kan 
relponium tuum, non laboro, Cic. Hofe, 
Com. 15, i.e. wie die Antwort ausfalle 
ober. laute: quotfum haec fpectat tam 
longa oratio ?. Cic. Orat. III, 24: quor- 
fum haec pertinent? Cic. Leg, |, 23 : 
quorfus haec quaeftio pertinet? Senec, de 
ira Il, 2. in. /2) wosu i. e. in weicher 
Abficht ober zu. welchem Pusen? 3. e. 
quorfaum haec disputo ? Cic. red. Quir. 2: 
quorfum aut cur ıfta quaeris ? Cic..Leg. 
l, 1: Quorfum igitür baec tam multa 
(fcil. dico, dixi etc.) de Maximo, Cic.Se- 


nedt. sin.” gl 
Qvór, Adieft. indecl, (vermutffid 
quot; oder droe 


kommen möchte i e. 


von csov i. e, quantum, 
3. e. quot; 'DÜCt VON zécos quot? oder 
von «éco« Ionice flatt dos i. e. quot?) 
A47 wie viele ober. wie viel; menn citt 
Pluralis davey- fiebt, a) in der Sraae 
obcr. Yusenfung, aud außer berieiben, 
5. €. quot hauüt calamitates? Cic. Tufc, 
L3$: Quot funt? Piaut. Rud. iI, 7, 6: 
quot modis fpretus? "Terent. And. I, 3» 
13: quotaünos nata dicitur? Plaur. Ciít. 
UN, 2, 89. b) wie viel oter fo viel 
ele, oder fo viel, menns ftatt fo viel 
als ficht, 3. €. quot homines, tot cau- 
fae, Cic. Orat. 11,32 poft med.: quot 
orationum genera effe diximus, totidem 
oratorum reperiuntur, Cic. Orat. 16 extr.: 
quot homines, tot fententiae, "Terent. 
Phorm. 1l; 4, 14. .Cic. Fin. L5. Auch 
ffatt quotcunque, €, cras. et quot. dies 
erimus in Tuículano agamus haec, Cic. 
Tute. I, 49 extr. Auch [d6t es fic durch 
ele überfesen, menn tor oder totidem 
vorher Qebt, ober als fatt fo viel als 
fiebt, à. €, quot funt? -totidem, quot 
ego et tu fumus, Plaut. Rud. lL, 7, 6, 
2. e. als ich unb du 10: talentis magnis. 
totidem, quot ego et tu fumus, Ibid. 
Moít. HL, rz, 114: idque declarat toti- 
dem, quot dixit, fcripta verbis oratio, 
Cic. Brut. 96 in.: und fo öfter totidem 
— quot, à. (, Cic, Verr. I, 44 ante med. 
Iuvenal, VIL, 225. XIII, 26: qui tot an- 
nos, quot habet, defignatus conful fue- 
rit i.e. per omnem vitam, Cic. -Atrie. 
III, 8 med. z. e. fo viele Sabre, als cr 
10.5; tot fenatus cónfulta, quot etc. Cic. 
Harufp. 8: tot et tantas res, quot ec 
quantas etc. Cic. Manil. 16 extr.: Tot 
mala fum paílus, quor in aethere fidera 
lucent, Ovid. Tritt. I, 4 (5), 47: auch 
nach toties, 3, €, et fubeunda dimicario 
toties, quor coniurati fupereffent, Liv. 
1L -13.. Auch ficbt quoque Haben überz 
flü&ia, 8. €, agmini totidem lixas haben 
ti, quot milites quoque, Quinril. VIII, 6, 

42. 
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42. 2) jede, alle, (figuli) 3. €, quot 
' annis oder insgemein quotannis, jührz 
lich, alle Jahre, Cic. Orat. 44 extr. Cic. 
Vert. IL, 53. . Virg. Ecl. 1, 43. VII; 33. 
Virg. Aen. V, $9. VIL, 21: guch ficht 
in annos fingulos babep, 3. C. Vini Fa- 
lerni, quod domi nafcetur, quotannis in 
annos fingulos binos culleos heres meus 
Attio dato, Labeo in Pande&. XXXIII, 
1. I7: fo auch Ex eo vino, qvod in illo 
fundo nafcatur, heres meus ariphoras de- 
ceÁn quotannis ım annos finzulos dato, 
Ulpian. in Pandect, XXXIII, 6, 13, 10 
einiger Wleonasmus if, mofern man 
nicht Tagen will, er diene zu genauerer 
KHeltimmung, jábrlid) und zwar auf jez 
des Jahr jo vici: ferner quot menfi- 
bus, Caton. R. R. 43. Vitruv. VIII, 4 
extr. X,7 extr. Ulpian. in PandeGt. Il, 
15, $ extr. prope fin. $. 24, ale Monate, 
monatiid): Pomponius fcribit, nihi! in- 
tereffe, utrum in ammos fingnlos vel quot- 
annis, an in fingulos menfes vel quot men- 
fibus, an im fingulos dies vel quot diebus 
legetur, Ulpian in Pande&. XXXVI, 2, 
12 prope fin.: fo auch quot calendis, 
Plaut. Stich. I, 2, 3: quot diebus, an in 
fingulos dies vel quot dicbus legetur, Ulpian. 


. an Panded. XXXVI, 2, 12 prope fin., f.. 


fury vorher, mo die ganze Gtclle ange: 
führt worden. Auch quor dies ober quot- 
dies, 5, &. fedulum quor dies (Ed. Elm., Al. 
Edi. 3.&, Oudend. et Pricaei quot dies) 
obibam culturae facrorum minifterium, 
Apul. Mer. XI poft med. p. 267, 29 
Elmenh., i. e. täglich. | Not. Quorquot 
: e. fo viel ale nur, f. unten befonz 
ders. 

Quorannıs, jährlich, f. Quot. 

QroTcunque, Adv. (von quot tnb 

ber Endung cunque) fo viel (viele) nur, 
Cic. Leg. II!, 3 poft med. e leg. XlI ta- 
bul Catull. LX!IL 280: auch fiebt tot 
voran, Manil. III, 315. 
Qv rEN1, ae, a, (vo quot) i. q. quot, 
wie viele, ben Eintheilungen, 3. E. is 
ira partes, fecit. nefcio. quotenorum iu- 
gerum, ur certa pretia conítitueret, Cic. 
Attic. XII, 33. 

QUÄÖTENNIS, e, (vor quot und annus) 
von wie viel Sjabren, 3. G&. vel quot- 
'enne vinum fir, nofle dicere, Augultin. 
dequantit. anim. 19 extr. 

Q:ÓripiAwvs oder CoTIDIANUS, a, 
um, von quotidie oder coudie) x) all- 
táalid) oder táglid) i. e. mas täglich üt, 
gciiebt, oder gebraucht wird, 5. E. in- 
terpres, Caef. B. G. I, 20:  uíus, Ibid. 
I, 34: agger, Ibid. VIt, 12: labor, 
lbid. IIl, 17: con!uetudo, Caef. B. C. 
111, 85: fumtus, Nep. Dion. 7: cubi- 
culum, Celf. I, 3ante med.: in hac quo- 
tidiana, adfidua, urbanaque vita, Cic. Pif. 


Y 
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26: adípe&us populi Rom., Cic. Verr. 
I, 49 extr.: fermo, Cic. ad Diverf. I, 1. 
Cic. Verr. l, 49 extr.: victus, Cic. Orat. 
I, 54: Non folum enim ufitartum, fed 
etiam quotidianum eft, aliquid audire de 
te, Brut, in Cic. Epiít. ad Brut. 16 in.: 
Laevis dropace tu quotidiano, Martial. 
XI, 65, 8: daher Quotidiano (Ablat.), 
fcil. tempore, Cic. ap. Non. 9n. 16. Af- 
ran. ap. Char. 2, i. e. tdalih: fo auch 
Palpebrae in genis homini utrımque : mu- 
lieribus etiam infe&se quotidiano , - Plin. 
H. N. Xl, 37 ante med. fect. $6. Auch. 
quotidianus von Menfihen, fiatt quoti- 
die, 3, €&, ni quotidianus fefquiopus con- 
feceris, Plaut. Capt. IU, 5, 66, i. e. tägs 
lich. 2) ellt&áglid) ö. e. gemein, gewöhns 
lich; das fo(alid) alle Tage gemeiniglich 
vorfommt, 3. GC. verba, Cic. ad Diverf. 
Vill], 21: interdictum, Cic. Caecin. Zt. 
extr., 2. e. gewöhnlich: fo add) vis, Ibid. 
32: loquacitas, Cie. Orat. 1,23, 8. e. 
gewöhnliche: formae, Terent. Eun. II, 
3, 6, i. e, alltägliche, gemeine, Schön: 
heiten, die man alle Tage fehen Fann: 
cultus findone non quotidiana, Martial. 
XL 1, 2. Not. die erfte Gplbe, die in 
quotus, folglich auch in quotidianus, furz 
ilt, Steht lang Catull. LXVII, 139 Con- 
iugis in culpa flagravic quotidiana; 
auch furz fteht fic; ap. Martial.: bas 
her Einige quotidiana (cottidiana) fchreis 
ben: bie zmeyte Sptde ci fteht lang ap. 
Martial. und furz in angeführten Stellen 
des Catullus. 

Quöripie oder CoTıDir , Adv. (auß 
quot und dies, ndınlich (tatt quor dies 
oder quot diebus, täglich, f. Quot) tág2 
[icb, Cic. Phil} I, 2. Cic. Coel 1. .Cic. 
Verr. I, 49 extr. Terent. Heavt. III, r, 
14. lbid. Hec. I, 2, 82. Not. a) Quo- 
tidie vel potius in dies fingulos brevio- 
res literas ad te mitto; quotidie enim 
magis fufpicor cet., Cic. Attic. V, 7, 100 
e$ Kbcint, daß vel potius in dies fing. 
meableiben Eönne; wenn man nicht foaen 
will, eö diene zu mehrerer Beflimmung: 
fo flieht aud) quotannis in annos fingu- 
los, Pandect., f. Quot. b, quotidie tàgz 
lich, von. ber Wacht z. e. alle Nächte, 3. 
(, von einem Zobten, der alle Nacht eee 
fcheint, heißt eö ecce iterum iuvenis, ec- 
ce iam quotidie venit, Quintil. Declam.- 
X; 14. 

Quörioio oder CoriDio, Adv. tägs 
lich, 3. &. Q. Caepio ap. Charif. 2, vers 
muthlich Ablar. von quotidius, a, um, 
i. e. täglich, fcil. tempere. | 

Qvórirs oder, Quotirns, Adv. (von 
quot) wie oft? wie vielmal? Cic. Verr. 
1l, 59. Virg. Ecl. II, 72: qud) ftebt e$ 

‚nach dem Verho, $. (F, Vel hic. Pamphi- 
lus iurabat quoties, Bacchidi, nunquam 
(fe) ducturum uxorem, Terent. Hec. I, t, 

| 3. Auch 
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3. Auch fo oft als oder fo oft, wenns 
ftatt fo oft ale ficht, mo bann toties 
darauf felgen Fann, oder aud) als, nad) 
toties, mo e8 ftatt fo oft ale, ficbt, 3. €. 
Neque enim, quoties verbum aliquod 
eit fcribendum ^ nobis, toties eius 
verbi literae funt cogitatione conquiren- 
dae, Cic. Orat. IL 30 in.: fo aud) quo- 
ties — toties, Virg. Aen. XII, 483: und 
phne toties, 3, €, Quoties mihi poteftas 
erit, non praecermittam, Cic. ad Diverf. 
I, zın.: fo auch Ambigitur quoties, 
uter utro fit prior, etc., ffatt Quoties 
ambigitur cet., Horat. Epift. IL 1, 55: 
Me parer Anchifes, quoties nox operit 
terras, quoties aftra — furgunr, Admonet 
in fomnis, Virg, Aen. III, 3515 und 

nac) toties, $, €, non me toties adcipe- 

re literas, quoties a Q. mihi adferantur, 

Cic. ad Diverf. VII, 7. 7. e. als, oder fo 
oft. Nor. quotiens fieht 3, G. Tacit. 
Ann. XIIII, 20. Cato ap. Gell. II, 28 

| extr. 

Quörtizscunque, Adv. (von quoties 
unb ber Endung cunque) fo oft mur, 

3. €. Quotiescunque dico, toties cet., 

Cic. Cluent. 18: fd aud) quotiescunque 

— toties erc. Cic. Rofc. Com. 6 poft med.: 
»jntroiturum ,' quotiescunque vellet, Cic. 

Phil. V, 8: unb öfter, 5. €. Cic. Tufc. 
lil,-34 extr. Nep. Eum. 5. Colum. VI, 
17 extr. Ed. Gesn., ín welcher Iettern 

-&telle auch einige ditte Edd. quotiens- 
cunque, und Cod. Goef. quotiesque 
haben. 

VOTIESQUE Ze. quotiescunque, Co- 

Td f. Quhneedn quy. . 

QuortLiBert, (von quot unb libet) eiz 
&cntíi fo viel als belicbr: daher fo 
viel (viele) ale es wolle, fo viel eeaud) 
fev, oder noch fo viele, & €. fi non in 
trizinta partes unumquodque hemifphse- 
rium dividatur, fed in alias quotlibet 
finitiones, tamen etc. Hygin. Aítronom. 
I, 6 extr. 
- Quorqvor, Adie&. indecl. (iff das 
verdoppelte quot, folglich i. q. quotcun- 
que, fo wie quisquis i. q. quicunque erc.) 
1) fo viel nur, fo viel als nur, 3. €. 
erunt, Cic. Invent. Il, 49, i, e. fo viel 
nur fepn werden, es mögen fepn, fe viel 
ihrer nur wollen, und öfter, 5. (€, Horat. 
Od. II, 14, 5. Horat. Sat. 11, 7, 14. Ca- 
tull. XXXXII, 2. 2) jede, 5. €, quot- 
quot annis, Alfen. ap. Gell. Vl, 5. Varr. 
L. L. II, 4 extr. VIII, 1$, i, e. alle 
Qahre: quotquot menfibus, Varr. L. L. 
HII, 8, wo Andre quot. menfibus Iefen, 

_ Quörümus, a, um, (von quotus) i. q. 
quotus, der wievielite, 3, €, dies, Plaut. 
Pfeud. II, 7, 77: aedes, Ibid. II, 
2, 7. 

Quörvs, a, um, (von quot) der wie; 
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vielfte, 3. &, denarius, Cic. Verr. III, 94: 
feire velim, chartis pretium quotus airo- 
get annus, Horat. Epift. II, 1, 3$: fcis, 
quota de Libyco litore puppis eat, Mar- 
tial. VIIII, 36, s, das micvicfte Schiff, 
pber mie die uk quota eít mundi 
plaga oriens fubieltus (a Baccho)? aut 
quota eft Gorgon fera, Senec. Herc. Oet. 
95: daher quota hora eít? Horat. Sat. 
1], 6, 44, wie viel Uhr iks? auch B[o& 
quota Ablat. (fcil. hora), à, €, Quo Chi- 
um pretio cadum mercemur, quis aquam 
temperet ignibus, quo praebente domum, 
et quota Peliznis caream frigoribus, ta- 
ces, Horat. Od. IIl, 19, 7, z.e. um wie 
viel libr? quotus effe velis, reícribe, 
Horat. Epift, 1, 5, 30, i. e. wieviel Gefellz 
fc:bafter ober Mitgäfte du haben milli; fo 
auch dic, quotus et quanti cupias coena- 
re, Martial. XIII, 217, 1, Z. e. quotus ef- 
fe velis, wie viel Gdfte bu mitbringen 
wir, oder wie fiark Die Gefelfchaft tr, 
in ber du zu jpeifen pflegeff: quota pars 
laudis ?/Ovid. Am, II, 12, so. der totevici2 
fie i. e. cin. febr Eleiner: fo auch quota pars 
terrae, Lucret. VI. 652: Pars quota Lernaese 
ferpens eris unus Echidnae ? Ovid. Mer. 
Vlill, 69. Not. Auch (icbt quisque (ja 
bep, um die Allgemeinheit auszudruden, 
3. €. quoto quoque loco libebit, Aud. 
ad Herenn. llL 17, i. e. wo €$ nut belies 
ben mírb: befonders aber, wenns heißt 
wie viel! 3. e. wenig, oder weniger, 3. &. 
Quotus enim quisque philofophorum in- 
venitur, qui fit ita moratus cer., Cic. 
Tuíc. IL, 14, wie viel Philofophen zc. à. e. 
menige10.: fo auch quotus enim quis- 
que difertus? Cic. Planc. 25 extr.: for- 
ma qucta quaeque fuperbir? Ovid, Art. 
Hl, 103: Nam quoto cuique eadem he- 
neltatis cura cet., Plin. Epift. IIl, 20 $. 
3: quotuu quemque inveneris, qui cer., 
Audt. dial. de orat. (am Zaiítus) 29: 
quotam quamque partem habeo viven- 
tis? Quintil. Declam. 335 : quotum quod- 
que damni genus eft, cui non cet., Ibid. 
3:0 extr.: Qnovoto cuique lorica eft? quis 
equum habet? Curt. VIII, 3, 11: quo- 
to eaim cuique fodiendi caufa medicina 
eft? Plin. H. N. XXXIII praefat. ante 
med. fe&. r. 

QuÓTvsCUNQUE, acunque, umcunque, 
(von quotus, a, um unb der Endung cun- 
que) bir woieviclíte nur i. e c$ jen fo 
viel oder fo wenig als c8 wolle, à. €. 
pars, à. €. Tunc nbi, lena, precor di» 
ras; fatis anxia vivas, Moverit e voris 
pars quotaunque deos, Tibull II, 6, 
$4 (ll, 7, 36), 4 e. menn aud) nur der 
münbete Theil meiner Wünche bie Git? 
ter rührt: Et fequitur regni pars qu.- 
tacunque fui, Ovid. Her. X1II, 60. 


Qrorvesquisquis, oder richtiger Quo- 
Tvs$ Qyisqve, Qvora Quazqus, Qco- 
eU TUM 
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TvM quonaue, find zwey Wörter, f. 
Q,oru>. ) 


Qrdvıs, Adv. (von quivis; it ctaentz 


lic der Ablar.) wobin ee nur fey, übers- 


&l bim, 3. G. cibo perduci poteris quo- 
vis; Plaut. Mott. III, 2, $8: inaugura- 
tum zít; quovis admictunt aves, Plaut. 
Aün. I, x v: auch mit gentium, 3. €. 
abeat quovis genrium, Terent. Heavt. V, 
1, 55, t.« überall hin in der 23clt. 
Qudviscunqur führt man an aus 
Martial KIM, 1. 137. aber die Stelle 
heist 10: .- Qao vis cunque loco, potes 
hunc finire iDorem s folglich ftebt es eiz 


"aentít aud fatt Quocunque loco vis 


cet.; jedoch fann man cs aud, wenn 
man will, für ein einziges Wort anneh- 
men, und ed von quiviscunque, quaevis- 
eungue erc. ableiten. 

-.Quöusqaue, Adv. (von quo und us- 
que) 1) wie lange, 3. &. Quousque tan- 
dem abutere patientia noftra? Cic. Cat, 
I, 1: quousque? inquies, Cic. Attic. 
XV, 23: Exfcrea usque ex penitis fau- 
cibus: . De. nam quousque? Zi. usque 


^" 
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/ 
ad mortem volo, Plaut Afın. I, 1, 29: 


unb öfter, à €, Cic. Plane. 3r. Cic. 


Somn. Scip. 4. Plin. Epift. IIL,.20 extr. 
2) wie weit, 5. €, Mens — reputet, — 
quousque peuetret avaritia, Plim. H.N. 
XXXIII prooem. med. fe&t. 1 : et, cum decef- 
fero de via, quousque degredi debeam, 
Gell. 1, zmed. $. 15: qud) tropifó, wie 
weit i.c. in wie weit, in voie ferm, à. 
(€. Fatti tamen eft quaeftio, fi quaera- 
tur, quousque eis permiíffum videatur, 
peculium adminiitrare ,, Marcian. in Pan- 
de&. XX, 3, I... Not. Xuch wird quo 
und usque getrennt, a. €. quo te fpe&ta- 
bimus usque? Martial. II, 64, 9. "og: 
[ich finds eigentlich imen Wörter. 
‚ Quvm; f. Cum, Adv. ober Coniunct, 
Qurso oder Quorso, Önis, 3. E. Qup- 
fones, (Al. Bd. 3, €, Gronov. etc. baden 
Quopfones) quod homines Afri dicunt, 
non efe verbum Poenicum, fed Grae- 
cum, Gell. VIIL 13° in Ber Heberihrift ; 
wovon aber das Eapitel felbff, wie alle 
in biefem^ Buche, fehlt. Dos Wort il 
vermuthlich verborben, 


B 


| R —RABIDUS 
B9 R. i.e. Romanus, $. €. pop. R.5 


R. R. i. e.rationum relatarum , Feft. 
2) dafür (febt bep ben Alten eft S, 3. &, 


arbos, honos cer.: fo dud vapos, cla- 


mos, lafes i.e. lares, Quintil. L, 4 (6): 


‘jo auch foedefum, plufima , afena, iani- 
tos ftatt foederum, plurima, arena cer., 
"Marr de iS 35, 40, QUID maiofibus, 


' lafibus, fefiis i. e. feris, Felt. Den 


‚Buchfiaben.R fol Appius Claudius, der 
Blinde, erfunden haben, ba& man aljo 
nun Valeriis (fatt Valefis, Furiis (fatt 
Fufis fehrieb, Pompon. in Pande&. L 2, 


2 poft med. $. 36. 


Rasipe, Adv. (von rabidus, a, um) 
rafend, wiürbeno, 3. €. illum, . quem 
libidinibus inflammatum et furentem Vi- 
demus, ‚omnia rabide expetentem cum 
inexplebili cupiditate etc., Cic; Tule, V, 
6: rabidius immoderatiusgue ; raptari, 
Auguftin. de morib. Manich. III, 14. 
| RÁBIDUS, 8, um, (von rabies) rafeno, 


wütrhend, 1) von Zbicren, à. (£, capis, - 


. 


4. €. In canis rabidi morfu erc. , Plin. 
H. N. XXVIIII, 5 in. fe&. 32 Ed. Elzev. 
erc., doch bat Ed. Harduin. rabiofi: doch 
ftebt bald bernad) nec rabidi fiunt. (catu- 
li fcil. menn der Hundswurm lytta ihr 
nen iff genommen worden): lupa, Ovid. 
Art. Ill, $: ferae, Sueton. (C21. 56: 


qRIA BGB x 


auch ven den Gentauren, Ovid. Met. 
XI, 494: Quid von Menfihen ode 
Cbieren, menn fie von tollen Hunden ge: 
biffen worden; 3. €. datur morlis a ra- 
biofo, ne rabidi fiant, Plin. H. N 
XXVIII, $ ante med. fedt. 32. 2) ttt 
pb, vefend, wütbeno 4e $u befti 
im 2orüc, Begierde, Graufamkeit 1c. 
3. &. fames ,. Virg., Aen. Vl, 421: fitis 
Senec. Herc. Oet. 1077 : lingua, 5. &. Qua: 
mulier rabida ia&at convicia lingua etc. 
Propert. HI, 6 (8), 11: ira, j. &.. Cer 
beron; rabida qui concitus ira Implevii 
pariter ternis larraribus, Ovid. Met. VII 
413: furór, Catull LXII, 38: dolor 
Stat. Theb. VI, 83: podagra, Seren. Sam 
mon. 774: facundia rabida et iurgiofa 
Gell. XVIIII, 9 ante med. $. 7: arma 
Sil. VII, 253: certamen, Ibid. XVI, 409 
os Sibyllae, wegen der SDegeifferung, Virg 
Aen. VI,go und 102: rabidi Leonis(Dt 
Gehirn ) folítitiale caput fcil. propte 
caniculam, Lucan. VI, 337: aufter, Ibid 
27: rabidum latrare Pelorum fcil. prop 
ter Scyllae ^ canes, Ibid. 66: ventus 
Ovid. Met. I, 36: mores, ‚Ovid. Art. Hl 
SOLL et 
RAri£s, 8i, f. die Maferey, YOutf 
1) ber Thiere, 3. &.. von Hunden, Colum 


» 


VII, 12 extr.: in rabiem. aguntur guítat 
a .e 











.Wo nicht lebtre Stelle 


mx se ^ . f 
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eo canes, Plin, H. N. VIE, 15 med. fc&. 


| 135: canis, qui in rabie momorderit, Ibid. 


XXVIII, 5 poft init. fe&. 32: Ítatque ca- 
num rabies, z. e. canes rabidi, Ovid. Met. 
XII, 66: und glauben Einige, eá werde 
eigentlich von den 


vom $unb$ficrne, 5. €. ubi gratior aura 


"Leniat et rabiem Canis et momenta Leo- 
mis, cum femel adcepit folem furibun- 


dus acatum , orar. Epift. I, 10, 16, 
zu n. a gehört, 
er aud) von andern Thteren, 3. G. equa- 
tum, Colum, VI, 35 in.: des Wolfs, Ovid. 
Met. XI, 369: des Kameelö, Plin. H. N. 
VIIT, 18 pott med. fe&t.26: des Bären, 
3. €, quoniam potum, in urfinam rabiem 
agat (homines), Ibid. 36 prope fin. fe&. 
$54: auch von Menfchen, Muth, Kafes 
een, a) eigentlich, 3. €. Nulli vita fra- 
ilior, — nulli pavor confufior, nulli ra- 
ies acrior (quam hemini), Ibid. vi 
prooem. extr. fec. r. — b) fropif, à. e. 
große Heftigkeit, Zorn i, $8. C. animi, 
Cic. Tuíc. IIl, 26. 2) tropifh, 3. €. ven- 
torum, Ovid. Pont. 1,3, 54: pelagi, Va- 
ler. Flacc. VI, 355: nott, Horat. Od, I, 
3, 14: coeli marisque, Virg. Aen. V, 
802: canie, des Dunbéfferná, Horat., f. 
vorher: | aud) ber Menihen Wuth, zu 
große Heftigkeit, Ausgelaffenbeit ıc., j. €. 
animi, Cic., f, vorher: Archilochum ra-. 
bies armavit iambo, Horat. Art. 70: ci- 
vica, Horat. Od. III, 24, 2$: praeut 
huius rabies dabir, 
i. e. wenn der erft zu wüthen, Ideen ic. 
anfängt: auch der begcifterten Gibple, 
Virg. Aen. VI, 48: Sed hic (Cicero) 
fulgentiffimo et caeleftiore, at tribunus 


Canutius continua rabie lacerabat Anto-. 


nium, Vellei. HL, 64: 
bellatori aut imperatori aut oratori quae- 
rat aliquid, neque eos exi(timet fine ra- 
bie quidquam fortiter facere poffe? Cic. 
Tufc. III, 24 med.: - befonders bie große 
Heftigkeit des Zorng, Hungers, fSvgterz 
deic., & €, animi, Cic., f, vorher: ven- 
tris, Virg. Aer. II, 3575 3. e. Heißhun: 
ger: belli, Ibid. Viil, 27. Not. ra- 
jes Genit. (att rabiei, Lucret, Ill, 1077 
Ed. Creech. Not. Rabies ff aud) unter 
den Benfeiterinnen des Diars, Valer. 
Flacc. 1l, 206. | 


Ras10, ere, rafen 10, , f. Rabo, ' 

' RAsióÓsz, Adv. (von rabiofus, a, um) 
würhend, rafeno, 3, (. nihil ne in ipfa 
quidem pugna iracunde rabiofeve fece- 
runt; Cic. Tufc. III, .22. 


WWAslOsUrLvs, a, um, (Deminut. yon 
tabiofus, a, um) erwas rafeno, s. €. Ii- 
terae, Cic. ad Diverf. VII, 16, ein rafenz 
der Brief, i. e. mit großer Unbefonnens 
beit, Albernheit 20.- geihrieben, da man 
KG. fib fehlechterdings nicht ín feine 

Schell, Iar, Wire, 


quis-es, qui aut 


) 


send, mütbeno, s. € 
Hunden gejagt: fo auch . 


nime fit rabiofa, 


A og. G. 


‚baden fcheint, 


Terent. Eun. II, 3, 8° 


a rar 
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Page finden mill, fondern bey feinem Kopfe 
verbarrt ac, " 

KÁriósus, a, um, (von rabies) ra 
. Canis, Plin. H. N. 
XXVIII, $ ante med. fed. 32 $mcpiuaf, 
Horat. Epit, II, 2, 7$. Scribon. Larg. 
171: fugie rabiofi tempora figni (i. e. 
des Sundsferns), Horat. Sat. I, 6; 126 
nach einigen Edd. Aber beffere Edd. ha: 
ben fugio Campum lufumque trigonem: 
ferner homo, Plaur. Capt. III, 4, 15, i. e. 
unfianig, verftanbfes: daher tropic), vas 
feno i. e. gleichfam rafenb, mütbenb, 3. 
€. fortitudo, 3. €, vide ne fortirudo mi- 
fitque iracundia tcta 
Ill, 22 extr.: iur- 
fur.. 172: VOX, Pe- 


levitatis, Cic. Tufc. 
g/4, Senec. Herc. 
tron. 196. 
Räsirivs, a, um, eine römifche Sas 
miffenbenennung, - 1) abjective, -Babis 
rif, 3. E, familia cet. 2) iubftantive, 
ba bann bíe Mannsperfon Rabirius, pag . 
Srauenzimmier Rabıria , beißt; befannt 
1 Kabirjus Poítumus, $en &ícero 
vertheidiget bat: ein anbrer murbe de 
Perduellione angeffagt, aber auch vom 
Cicero vertheidigt: Kerner Rabirius ein 
fer (magni eris, Ovid.), etma sur 3cit 
des Shirgiltius, ber den-Srieg zwifchen eem 
Detavisnus und Antonius befungen au 
Ovid. Pont. ill, 16, 5. 
Quintil. X, ı poít med. ;. 90. Senec. Re. 
nefic. VI, 3: auch Veliei. 11, 36, mo jez 
bob Einige Varius oder Horarıus [efen 
wollen. Ein anderer tffs vielleicht Cie. 
Acad. I, 2 poft init, , wo er als Gihrifts 
feller nicht fondertich gelobt wird. Ein 
anderer ifts auch vieleicht, von dem auiz 
níu$ H. N. XXVIII, 7 ante med. fact. ar 
fagt, Alvum etiam üftit potum (lac) „ur 
Rabirius fcribit: iff vieleicht ein Arzt 
geweien. f ^w 
RÁne oder Rärio, Ére, rofem, vols 
then, à. €. oculis rahere vifa eft arden- 
tibus, Cic. Divin. I, 31 e poeta: Rabe- 
re fe ait, Caecil. ap. Non. ı n. 186, wo 
Andre rabire leet : quid | rabis? Varr, 
Ibid.: Exoriturque Canis, latratque Ca- 
nicula flammans, Et rabit igne fuo, Ma- 
nil. V, 208:- Corda micant, et lingua 
rabit,  latratque loquendo, Ibid. 224: 
videbis eosdem intra exiguum tempus 
acerrime ridere et acerrime rabere, Senec. 
Epift. 92 pott med. Not. Die erffe Ders 
fonalendung rabo oder rabio fcheint nicht 
voryufommen: daher man nicht gemi 
weis, ob mam rabo oder rabio fagen felt, 
RÀso flatt arrhabo: nämlich es faat 
eincr Plaut. "Truc. I1l, 2, 20 jiherzhaft ra- 
benem, ftatt arrhabonem:- cf Ibid. ar, 
wie es mit Moferie micberbott raitb. 
RAsBÜLA, ae, m. Qiielieichbt von rabies ; 
fo auch Feftus; Per e$ aber aud von ra- 
va vox (ín Rava vox ableitet) ein fihlechs 
13 I ter 
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fet Aduncat, ber nur fdrepen unb finie 


 pfen fona, etwa ein Xabuli(t, £. €. 
Non enim caufidicüm nefcio quem, ne- 
que proclamatorem aur rabulam hoc fer- 
mone noftro conquirimus, fed eum virum, 
^ qui — fir eius artis, antiítes etc. , Cic. 

Orat. I, 46 ante med.: fo auch non enim 
declamatorem aliquem de ludo, aut rabu- 
Jam de foro, fed do&tiffimum et perfettil- 
fimum quaerimus, Cic. Orat. I5 in. 4 
viro bono in rabulam latratoremque con- 
verti, Quintil. Xll, 9, t1: rabularum 
grex, Varr. ap. Non. 1 n. 106. ° 
D WAEULANUS, a, um, $. GC. pix, Plin. 
H. N, XIIL, 19 poft med. (e&. 24, 1005 
mit der Wein in einigen Gegenden taz 
iiená milder gemacht wurde, wie Plining 
fagt. Weit dieß Wort feinen rechten Sinn 
zu geber feheint, Columella aber X11, 29 
poft med. 5. 6 eines 9Bedp8 , tafis genannt, 
ermdbut, fo wollen Einige, .5. €. Dale: 
damp, radulana pice (i. e. tam ficca , ut 
radi poflit,: cf. Colum.) ftatt rabulana pice 
[cien 

RABULATIÍO, Önis, f. (von rabula; ges 
nauer aber von einen verloren gegangenen 
Verbo rabulo, are i.e {um rabula, ago 
rabulam etc.) das Seihwdg oder Gare 
bet fehlechten Advoraten vor Gerichte, 8. 
€. forenfis rabularionis, Martian. Cap. VI 
.poft init. p. 189 Grot.: wie Grotins 
nämlich Kefen mill; feine Edit. nnb Ed. 
Vulcan. haben fabulationis. 

KartıArtvs, us, m. (eben babct, mo? 
her rabulatio ift, nämlich von rabulo, are, 
unb diefes von xabula) i. q. rabulatio, 
p. &. nullo potuere rabulatu, Martian. 
Cap. 1I prope fin. p. 46 Grot. 

- RAsuscirus, a, um, €. vitis oder 
uva, Plin. H. N. XIII, 3 extr. fett. II, 
9, vielleicht von ravus, a, um, ctmas 
‚grau, graulid, ounfelfarbig , Hard. 


leg. coniicit ravufcula. 

Rác£MAnfus, i, m. (von racemus) 
fcil. pampinus ‘oder palmes, Colum. II, 
18 5.4, ein Nebenfihoß am Weinfoce, 
der nichts oder nicht viel trdat, wie có £o» 
Aumeßa fetoft. erflärt, 

KRAckmATio, Onis, f. (von racemor, 
ari) bie Nachlefe im Weinberge, Tertull. 
Apolog. 35 poft med. 

. RÁCEMATUS, a, um, (Particip. von 
Yacemo, are i, e. praeditum elTe racemis, 
welcheg Verbum aber nicht vorfotmen 
möchte) einen Kamm oder Trauben har 
hend, 3. €. funt er panico genera; mam- 
. mofa, e pano parvis racemata pániculis, 


Plin. H. N. XVIII, 7 ante med. fedt. X, 3. 


RACEMIFER, A, Um, (von racemus 
and fero) à. e. racemos ferens, fann hei: 
ken Kamm ober Beeren tragend, 5. ©. 
uva, Ovid. Met. Ill, 666: oder auch 
Trauben tragend, 3. E. Bacchus, Ovid. 
Met. XV, 413: fo aud Bacche racemife- 


oder auch der Theik einer Traube, bct am, 


dix 
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ros hedera redimite capillos, Ibid. Faft. 
VI, 481. ii ? 
RÁCEMOR, ati, (von racemus) adis. 
[efe baltem im Weinberge, nad(top: 
peln: daher. tropifch, nachitoppeln 7. e. 
das übrige, das etwa vergeffen worden, 
nachholen, 3. €. de palumbis et gallinis 
dic fodes; tum de reliquis fi quid ido- 
neum fuerit, racemari licebit, Varr, R- R. 
IH, 9 in.“ | 
RÁCEMÓsus, a, um, (Von racemus ) 
voller $ámme, Trauben, Beeren, oder 
doch fo gealtet, 3. E. uva racemofiflima, 
Plin. H. N. XIII, 3 med. fe&. UI, 8 
Ed. Hard., mo Ältere Edd. 3. €. Elzev. 
etc. acinofiffimis fatt racemofiflimis haben: 
pomum fuis inter ramos palmitibus race- 
mofum , utraque natura uvae atque pomi, 
Ibid. XIII, 4 poft init. fe& 7: flos race- 
mofus olivae modo, Jbid. cap. 6 fedt. 12. | 
RáÁcEMUus, bw. (had) Voff. Etymol. 
von jd£, Genit. ayos ?. e. acinus). if 
vielleicht eigentlich der Kamm der Traube, 


einem gemeinfchaftlichen Stiele verfihtes | 
dene Beeren enthält, 3. €. Dependent. 
alia (poina) pediculis, ut pira ; alia race- | 
mis, ut uvae, palmae, alia et pediculis | 
et racemis, ut ederae, fambuci, Plin. H. | 
N. XV, 28 poft med. fe&. 34. to (5 niet. 
Trauben oder Beeren feyn fónnen , jone 
dern etwa Ramm: | fo auch palma in?pa- | 
this habet fru&tum racemis propenden:em, 
Ibid. XV1, 26 prope fin. fect. 48: Et. 
turpes fert uva racemos, Virg. Georg. ill, 
60; doch Eanns bier Beeren bebeuten :. 
auch vielleicht der Stiel, 3. €. er lentis 
uva racemis, Virg. in Copa 21: daher 
1) die Traube, befonberá Weintraube, 
3. &, le&ti de vite racemi, Ovid. Art. Ill, 
703: tumidi, Virg. Georg. JI, 192: li-- 
vidos racemos, Horat. Od, U, 5, t1: lu-- 
centes fole racemi, Sil VII, 208: race- | 
mi duo, Bibacul. ap. Sueton. Gramm, II: | 
auch andrer ahnlichen Gewächle, 3. € 
adfpice, ut anrrum — raris fparfit labruf- | 
ca racemis, Virg. Ecl. V, 7: fo aud). 
som Gpbeu, $. &. Eft enim candida et. 
nigra hedera, tertiaque, quae vocatur he- 
etiamnum hae fpecies dividunturin 
alias: quoniam eít aliqua fru&u tantum. 
candida, alía et folio: — fructum quoque 
candidum ferentium aliis denfus acinus et. 
grandior, racemis in orbem circumaltis, | 
qui vocantur corymbi: item felenitium; 
cuius eft minor acinus, fparfor racemus, 
Plin. H. N. XVI, 34 ante med. fe&. 62: 
helici racemi ftantes er fubrec,- Ibid. | 
polt med.:  herba- tragos pufillis racemis. 
rubentibus, Ibid. XXV11, 13 poft med. 
fe. 116:  Vitiari aur vetufti eius po 
mi fignum eft, cecidiíTe candidam verrü-' 
cam, quae racemo aühaeferit (de balanis),. 
lbid. XIII, 4 extr. fet, 9. 2) racemi die‘ 

| ? | 2ete, 








[4 


. V, 343. 


Harald. (Al. p. 208). 


, 
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DSerre, Weinbeere, 3. €. tempus facit, 
ut extentis tumeat uva racemis, Ovid. 
Tritt. 11II, 6, 9: ut variis folet uva ra- 
cemis- Ducere purpureum nondum matu- 
ra colorem, Ovid. Mer. III, 484; va- 
riat liventibus uva racemis, Prop. Il1I, 2, 
13: turpes fert uva racemos, Virg., f, 
vorher: — babet der Weinbeerfaft i. €. 
Moft oder Wein, à. €, Donec eras mix- 
tus nullis, Acheloé, racemis, Ovid. Faft. 
RaciLivus, a, um, eine römifche $az 
milienbenennung, 1) abjective, Xacilifd, 
$. €, familia cet. | 2) fubflantive, va 
denn bie Mannsperfon Racilius, das 
Srauenzimmer Racilia heißt, 3. E, Raci- 
lius , cin Bolkstribun zur Zeit des Cicero, 
Cic. Q. Er. II, 6 med.: feengr Racilia 


bie Gemahlin des f. Duintius Cineins 


matus, ber vom. Pluge geholt und zum 

Dictator gemacht wurde, Liv. Ill, 26. 
RÁpiATÍLIS, e, (von radio, are) 

ftrableno , 3. €, Sulphurea fub luce mi- 


‚cans radistilis vmbra, Venant. Fortun. de 


vita Martini II, 286. 

RApiArio, Onis, f. (vor radio, are) dag 
Strahlen, 5. €. marmoris, 5. €, in cuius 
(ftatuae) contemplatione admonenr aeditui 
parcere oculis ; tanta marmoris radigtio eft, 
Pl. H. N. XXVI, 5 poft med. fe. III, 10: 
vis quaedam , quae non oculorum tantum 
perftringeret fenfum , verum etiam men- 
tes ipfas auguftiffimae lucis radiationibus 
territarer, Arnob. VI prope fin. p. 61 


RÁDp:iATUS, 2, um, f, Radio. 

RApicrsco, ére, (von radix) Wuys 
zeln betommen, 3. C. deinde liberalius 
iternenda vitis, ur eriam ex corpote ra- 
dicefcat, Senec. Epift. 86 extr. 

RApicirvs, Adv., (von radix) 1) 
mir cer Wurzel, 3. €, ausgraben,, auis 
reißen oder berausnebmen , 3. C. Bdume, 
Dflanaen ıc., 5. €. eftodere, Cato R. R. 
$0: qui aeflivo tempore recifi plerumque 
radicitus intereunt , Colum. VI, 3x14. 6. 
mit ber Wurzel oder ganz inb gar verare 
m; unb öfter, ;.,€, Plin. H. N. XXI, 
IE polt init. fe&. 36. Sueton. Vefp. 5. 
Sarull, LX1II, 108: fo qud) quoe radici- 


us exemra eft, Colum. MI, 33, 4 kd. 
3efn., mo jedoch Ed. Schneider. radicibus 


t: aud) ven Warzen, 3. ©, verrucas 
oc heliotropium radicitus extrahit, Plin. 
LÍN. XXU, 21 poft med. fc&. 29: fo 
uch vivos radicitus abstulit ungues, Prop. 
Il, 7» 51 (III, $5 65): rofam radicitus 
oncidere in virgulas palmares et obruere, 
ar. R. R. 1, 35, d.e. famimt ber Mur 
el, ober gänzlich: daher 2) tropifch, 
Wr der Wurzel à. e. mit Stumpf und 
Miel, von Grund aus, ginzlih, 3. €, 
idicitus evellere actiones ; Cic. Don. 13; 


Siettíac, 
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'veftra malefadta reperi radicitus, Plaut, 


Moft. V, 1, 65, ie 
durchaus: Opinionem 
Cic. Tufe. I, 46: religienem extrahere . 
ex animis hominum, Cic. Nat. Dy. 1, 43: 

cupiditas tollenda eft atque extrahenda ra. 
dicitus, Cic. Fin. II, 9: radicitus e vita 
fe tollit et eiicit, Lucrer. Il, $90: un- 
gues vivos, Prop., f, vorber,- 

RADICOR, atus, fum, ari, (von Radix) 
YDursel (affer, wurzein, einrseln, 5. C. 
von Bäumen unb Pflanzen, s. €, mergi mox 
facile radicantur, Colum. UM, 2.6: 
In AíTyria ipfa quoque arbor firara in folo 
umido tota radicatur, fed in frutices, 
non in arborem, Plin. H. N. XIII, 4 an- 
te med. feft.-8: Frumenta multis radi- 
cantur fibris, fine ramis, Ibid. XyIir 
7 poít init. fe&. X, 2: Scilla autem er 
bulli et caepe ct allium non ni in rectum 
radicantur, Ibid. XVIIH , 6 poft lait. 
feet. 31: Daher radicatus » 3, um, i) 
Wurzel Dabeno, 5. €, femen, Colum. 

e arbor. 20 extr. und öfter, 3. €, Pal- 
lad. in Fehr. 10, 1$ und 19. 2) tropiich, 
eingewurzele, 3. €, fixum eft radicamm 
pectoribus humanis, Sidon. Epitt. V, 19 
extr. : 

RADiCÓsUS, a, um, (yon radix) voll 
YOurselit, viel Wurzeln babeno, s. G, 
radicofa brachia hederarum, Plin. H. N. 
XVI, 34 prope fin. fe&t. 62. 

,RADICULA, ae, f. (Deminut. von ra- 
dix ) 1) eine Eleine Wurzel, ein Würsels 
hen, à. €, eines Bauıneg oder fonftiacit 
WRanze, Colum. XI, 3, 19: auch Wiürs 
zeichen, 3. €. das man ift, 3.€, vifusei 
draco radiculam ore ferre,' Cic. Divin. 
Il, 66 ; unb gleich darauf emififfe, qui 
illam radiculam quaererent. 2) befonbera 
beißt fo a) ein gewiffes Kraut, Serfens 
rauf, Plin. H. N. XVIIII, 3 prope fin. 
fe&. 1$. XXIII ir med. fe $6: font 
auch herba lanaria, tnb bep den Griechen 
ftruchion genannt, b) eine Art Eixiner 
vermutblid) Xaoies oder Wc 
dieschen. Celf. II, 18 ante med. unb ar. 
UM, 2 feet, 3, to et fie unter bie e&baren 
Gpeifen aber mali fucci sähe: victeidt 
if bíe$ eben bas Bemdchs, das Colum. 
XI, 3 $. 16 tnb 59 radix Syriaca heiße, 
3) ein Sraut, 1. q. confiligo ober pulmo- 
nacea f. pulmonaria herba vel radix, Ve- 
get. s re Veterin. ]lI, 2, 27 (AL Ill, 
2 12). 

RÀDie, avi, atum, are, (von radius) 
I) von radius bie Speiche, mir Speicher 
verfeben, s. €, rota "adiata, Varrr. IIl, 
5 poft med. $. r5. II) von radius der 
Strahl, 1) active, mit Stiablen verfer 
ben, bejtrablen ; fteableno machen, 
à. €, Et potes — componere crines, Nec 
minus Eois pectus radiare lapillis, ut for- 
mofa cet,, Prop. I, 15 ; 7, Ed. Broukh, 


13 12 wo 


von. Anfang an, 
excutere alicui, 


ne 
97.9 


- 


. haben: 


WS. 
mit Strahlen gebildet: 


jumina folis, Ibid. Trift. II, 325: 


\ \ 
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"wo andre Edd., 3. €. Barth. etc. variare 
baber befirshir oder mit Stab; 
len verfeben werden, folglich ftrablen, 
3. €. Scuta ; fed et galeae gemmis radıen- 
tur et auro, Ovid. Pont. III, 4, 803: 
caeruleusque finus rofeis radiatur alumnis; 


^ Claudian. Proferp. I1, 48: - templa mar- 


more nitent et auro radiantur, Audt. dial. 
de Orar. (am Cacitu8) 20 extr.: babet 
radiatus, a, um, be(trablt ober mit 
Strahlen verfeben, ftrableno, 3. & 
orbis radiatus folis, Acc. ap. Cio. Divin. 
1, 22: corona, Sueton. Aug. 94: ca- 
put, Plin. Paneg. $2: incacumine (afte- 
ris herbae) capitula ftellae modo radiata, 
Plin. H. N. XXVII, 5 med. fedt. 19: ra- 


diata celoffi moles 2. e. coloflus folis ra- : 
diati, Martial. X, 71, 7, mar vom Perg 


in feiner (des Nero) eignen Schalt erricbz 
tet worden , ‚nach Sueton. Ner. 31: lu- 
men radiarum orbis 7. e. fol, bnn. ap. 


| Cic. Orat. HL, 40: .radiatum infigne diei 


i. e. fol, Lucret. V, 699: fo auch radia- 
te Tiran, Senec, Herc. Oet. 1519. Auch 
beftvahlen i. e. mit den Strahlen treffen, 
berähren:: daher radiarus von ben Ctrabs 


íen getroffen, befteable, 3, €. radiarus , 


ab i&tu Phoebi, Lucan. VII, 214: daher 
tropifch, $. €. sliquid adverfus ducem 
aufa Fortuna eft; quali de induftria prof- 


' pera ejus adverfis radiarentur, Flor. IT, 


2 ante med. $. 30. 2) intranfitive, fivabe 
ien, QGCtrabfen- von. fid) werfen, fihims 
mern, bligen, 3. €. argent radiabant 
lumine valvae, Ovid. Met. II, 4: unda 


radiabat imagine lunae, Ovid, Her. XVII. 


77: miles radiabat in armis, Prop. ni, 
1, 27: Aftrobolos radiat candido in fo- 
ie, Plin, H. N. XXXVII, 9 prope fin. fect. 
40: felium in tenebris fulgent radiant- 
que oculi, Ibid. XI, 37 ante med. fedt. 

Not. bie vergbtterten Saifer wurden 


Bergdtterung, radiabunt tempora nati, 
Sil. DL, 629: auch tropifdy, 3. €. pla- 
cidi radiant in caflide vultus, Claudian. 
de conful. Prob. et Olybr. 118: quan- 
tus in ore pater radiat! Ibid. de III] con- 
ful. Honor. $17: daher radians firab: 
leno, 3. € luna, Virg. Aen. VIII, 23: 
aftra, Ovid. Mer. VIII, 272: | radiantia 
au- 


taber von ber - 


‚auch radios trivere rotis, Virg. Georg. II, | 


'intenrionem, Gell. V, 16. 


rum; Ibid. Mer. III, 636: galea, Ibid. - 


XI, 105: templis radiantibus auro, 
Ibid» Art. (TU , 451: carbunculi innato 
fulgore radiantes, Plin. H. N. XXXVII, 
‚7 poft init. fe&. 25: arma, Virg. Aen. 
Vil, 616: Aquarius, Cic. Arat. 172: 
Hoc motu. radiantis Etefiae in vada ponti, 
Cic. Orat. 45 ex Arat, iind troplíc, 3. €. 
rofea radiante iuventa, Val. Flacc. VIII, 
237. 

RÁDiÓLvs, à m. (Deminut. yon ra- 


dius) eigentlih, ein Grabeben: Daher, 


Lucret. V, 1352, Virg. Aen. VIII, 478 
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1) ein Eleiner Sonnenftrahl, 3. €. fi pet — 
foramen umbraculi. penfilis radiolus irru« 
perit folis, Ammian. XVIII, 4 (22). 2) '" 
eine Art Iänglicher Ofiven,. fonf radius. 
genannt, Colum. XII, 47 (49) poft init. 
$. 2. 2) ein gemiffeé Kraut, 5. €. Her- 
ba radiolus, quam alii filicinam vocant, - 
fimilis eft filici, quae in lapideis nafcitur 
etc. , Apul. de herb. 83. c M 

RÁpiósus, a, um, (von radius) vels. 
fer &trablen, febr ftrableno oder firabs 
(eno, 3. €, fol, Plaut. Stich. II, 2,4. 

Ràpíus, i,w. eigentlich, vielleicht tes, 
der Stab oder C tecen (vieleicht von Gr. 
ódfBéos), &, E. acuti immifh rcdii, Liv. 
XXXII, 5 extr., vielleicht Gted'en ker | 
Oueerbölzer oder Autben: — pürcacus, 
cum loqui difcit, ferreo ver^eratur radio, 
Plin. H. N. X, 42 ante med»felt. 58. 7. e. 
Stäbchen: Beat der Stab ober das 
Merkjeug der Mathematifer, womit fie 
die Figuren im Staube machten, Wiehs 
ftab, Zeichenftab, geometriicher Stab 
ic, üt häufig, 5. €. homunculum a pul- 
vere et radium ekcitabo, Cic. Tufc. V, 
23, ift die Befchreibsing eines SDiatbemas. 
tiferá: unb dfter, 5. €. Virg. Ecl. HT, 

i. Virg. Aen. VI, 851: befonders 1). 
der Stab. ber aus der Eirfelinte aufben 
Hiittelpunft (centrum) des Eirfeld gehts 
daher a) die Speiche des Nades, 3. & 
radii rotarum, Virg. Aen. VI, 616. Plin. | 
H. N. XVI, 40 ante med. fect. LYXVI, 
3, welcher Sujnf beó WWorts rotarum jur 
scigen fdbeint, daß radius nicht eigentlich 
die Speiche fep, mie Einige glauben: Id 


444: ‚auch von dem Gonnenwagen, 3. 
radii rorarum , Ovid. Met. Il, 317:  au- 
rea fummae Curvatura rotae ; radiorum 
argenteus ordo, Ibid. 108. b) ber &trabl, 
3. €. der Sonne, Cic. Nat. D. II, 4% 
Lucret. IL, 113. HIE, 92. Virg. Aen. TI 
119. VII, 143. Ovid, Art. I, 124. Ovid, 
Mer. H, rp: des Dlikeg, Virg. Aen; 
VIII, 429. Val. Flacc. Vi, 55: aud) dee 
Augen, 2. €. Stoici caefas effe videndi 
dicunt radiorum ex oculis in ea, quze vie, 
deri queunt, emifionem, aérisque imul 
c) die Linie 
ben den Siatbematifern, die aus der Gira 
Eelinie (Weripberie) auf ben Mittelpunfk 

centrum) gezogen wird, und insgemet | 
üt im Deutiden Radius Deift, s. &; 
er elolofus eft fsbricárus, quod o Qa:gose 
ts Graeci vocant; cuius omnis extremis 
tas paribus a medio radiis adtingieur, Cie 
Univ. 6 in. | 2) dad Weberfchiffgen , bet. 
fo genannte Schüge, s. €. Inierimur mes 
dium radiis fübtemen acutis, Ovid. Met; 
VL $6: Utque Cytoriaco radium de mons, 
te tenebät etc., Ibid. 132, und öfter, 3. & 


Apul. Fler s p. 346, 39 Llmenb, 3) def 
P. ange 


" 
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- lange dn bes 9Borberarmó, -EIbos 
genvöhre ober Spindel ober Speiche ges 
vannt, 3. €, Quae res fedem brachio 

 qpracítat; quod conftat ex offibus duobus: 
radius, quem xeoxída Graeci adpellant, 
fuperior breviorque, 'et primo tenuior etc., 
Ceif. VIII, x poft med. p. 504 Almelov. 
4) der Stachel oder Dorn bes Filches Pa- 
ftinaca , womit cr die Wurselmdurchbohrt, 


Plin. H. N. VIIII, 48 fc&. 72. XXXil, 2 


prope fin. fe&t.12. 5) die Spornen manches 
‚Grflügelö, 3. €. des Haushahns ic. heißen 
radii, 5. €, Avium quibusdam graviori- 
bus in cruribus additi radii, Plin. H. N. XI, 
‚47 le&. 101: insbefondre werben dem Hauss 
bahne radii bepgelsgt, 3. E, crematis tri- 
tisque cum oleo perungi iubent aegros — 
‚eriltis et autibus erunguibus galiinaceo- 
| yum, fi luna (transit Geminos), radiis bar- 
bisqueeorum, Ibid, XXX, i1 poft init. 
fec. 23. 6) eine Vet [dnglider Dlive, 
fonf radiolus genannt, Virg. Georg. II, 
36. Colum. V, 88.4 unb de arbor. 17 


|-$./3. Plin. H. N. XV, 3 med. fe&t. 4: 


€2to R. R. 6 $. 1 und Vorro.R. R. 1, 24 
in. führen fie auch an, jesen aber dazu 
maiorem: daher es deheint, daß zmey Br: 
ten gemweich,, eine größere und Fleinere, 
daß die größere radius ichlechthin oder ra- 


' dius maior, und bie Fleinere radiolus pbet 


radius minor acheißen haben mag. 7) rá- 
dius virilis, Coel. Aur. Acut. HI, 14, i. €. 
"Anentula, e y*. 
RáàpiXx, decis, f. (nach Einigen von 
giga 1. c. radix; nach Voff. Etymol. von 
jadiZ f. e. ramus) die Wurzel, 3. €. eines 
*5aum$, einer 9 ange 10., Cic. Fin. V, 
Ii. Varr. R. R. I, 37 extr. Plin. H. N. 
XVI, 31 fe&. 55 (mo e$ öfter fleht). Ovid. 
Met. XUH, 633. Virg. Georg. H , 318: 
Et teneram ab radice ferens, Sylvane, 
cupre(fum Virg. Georg. I, 20, i. e. mit 
ber TWurzek oder von ber Wurzel entiprofz 
fen: fegetem ab radicibus imis eruere, 
lbid. 319, mit bcr Wurzel berausreißen : 
fo auch pinum radicibus eruere, Virg.Aen. 
V, 449, unb herbas radice revellere, Ovid. 
Met. VII, 226: daher radicem und radi- 
ces capere, Cato. R. R. 133, obet radicem 
agere, Varr. R. R. I, 35, oderradicesage- 
re, Ovid. Remed. 106, i. e. MWurjel bes 
fommen, Wurzel teciben: fo auıh radi- 
ces altius agere, Colum. I, 6. $: tenuem 
radicem deorfam agit, Ibid. II, 10, 24: 
daher radices agere Wurzel fchlagen , troe 
pifib, 3. C. Vera gloria radices agit atque 
etiam propagatur, Cic. Gfüic. II, 12: au 
radices exigere, Wurzel treiben, 3. €. 
von Warzen, quae radices altius exieunt, 
Cell. V, 28 n. 14 Almelov., wo einige 


agunt fejen wollen, vielleicht ohne Noth:_ 


daher a radicibus, von Grund aus, adınzs 
Iib, 3. €. evertere domum (Familie » 
Phaedr. II, 10, 49: babet 1) bic YDut? 


RA D:IX 
3el, tropifch 
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i. r 1. e. baó, woran ein Ding 
feft fist ober wádft,.5. €. der Zunge, 
Plaut. Aul. H, 3, 72. Ovid. Mer, VI, 
$57: bet Haare, Petron. 126: ber ea 
ber, 5. € pluma — in cutem radices ege. 
rat imas, Ovid, Met. II, 583: bes &els 
fett$, Ovid. Met. XIIII, 713. Virg. Aen. 
Vill, 238. Lucret. II, 102. 2) bicYOurs 
el, ttopiíd), i. e. ba& lintertheil, ber 
Uf, 3. €. eines Berge, Hügels,. ftebt 
überall, 3. €. Caef. B. C. I, 41 unb 42. III, 
50. Nep. Milt 5$. Liv. XXVIII, 15. 
XXXVIL, 23: jo auch Alpium, Flor. 
H, 5. Hl, 3: Vefuvii, !bid. Hl, 20, 4: 
fo auch radix Palatii z. e. montis Palatini, 
Cic. Divin. I, 4$: aud) andrer Dinge, 
5. €. eines Selfen, f. vorher: ber fpras 
miden, Plin7H. N. XXXVI, r3 ante med. 
fec. XVIHI, 2: eines Gbelíteins, ) €. 
Perileucos (gemma ) fit ab ora gemmae ad 
radicem usque candido defcendente, Ibid. 
XXXVII, 10 poft med. fed. 66. 3) bíe 
Wurzel, fropifb, i. e. der Nefprung, 
Gramm, £Yucle,' $. €. Marium ex iis- 
dem ‚“quibus nos, radicibus natum WEIL. 
Sext. 223 patientiae, Cic. Coel. 6: "auc- 
tor mali fundamentum et radices habituri 
aluores, Brut. in Cic. Epift. ad Brut. 17 
ante med.; non folum ramos amputare 
miferiarum , fed-omnesradicum fibras evel- 
lere, Cic. Tufc. HI, 6: virtus eft altif- 
fimis defixa radicibus, Cic. Phil. HH, g 
extr.: Suas radices habent (illa mala ?, 
quas tamenevellerem profe&o, fi liceret, 
Cic. Attic. X, t1 poft med.: daher radi- 
ces agere Wurzel treiben oder fchlagen, 
tropifih, 3. €, vera gloria radices agir, 
Cic. Offic, IL, 12: daher ab radicibus, 
von Hiríprung an, uríprünelibb, 3. €, 
muli et hinn: bigeneri arque infiticii, nof 
fuop:e génere ab radicibus; ex equa enim 
et alino fit mulus cet., Varr. R. R. IL, $8 
in.: Ea: erunt ex radicibus trinis, et 
quae ipfe — snimsdverri, "er quae legi, 
er quae a peritis audiri, lbid. I, 1 extr.- 
radices verbi i. e. Etymologie, Varr. L.L. 
Vl, 3 ante med.: Super omnia Apolli- 
nis fe radice ortuin iactebat, Plin. H. N. 
XXXV, 10 ante med. fe. XXXVI, 5 
i.e. Stamm. 4) die Wurzel, tropifch, 
i. e. vie Sefigfeit, worauf etwas aegrüng 
bet UE, 3. &. Pompeius eo robore vir, iis 
radicibus Q. Caffium fine forte delegit etc., 
Cic. Attic. VI, 6 extr. 5) eine Wurzel 
ie. ein Küchenkraut, oder fonft eine IBürz 
à zum Effien, 4, (9. Eít etiam genus ra- 
Sıcis inventum ab iis, qui fuerant cum 
Valerio , quod adpellatur chara, quod ad- 
mittum lade multum inopiam levabat, 
Caef. B. C. Il, 48: radix dulcis, Celf. 
V, 23 n. I, Scribon. Larg. 170, 7. e. 
Güßholz: Pefonber8 beift fo ber Rettig, 
Colum. Xl, 3, 18. Pallad. I, 3; ante med. 
und Ovid. Mer. Vill, 666, Wir denn das 
Wort 


Bl, 1 poft 
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Wort Rertin wohl von Radix Berfemmt; 
befonders radix Syriaca, .Colum. XI, 3 
$.16 und 59, welches vermuthlich unfer 
Aadies ober Radieschen if: radix ls- 
naria Geifentraut, Colum. XI, s, 35. 

. RApno,f, fum, 3. 1) abEregrn, abr 
tchaben, abbaden, 5 €, homen Faltis, 
Tacit. Ann. Il, 17, i.e. ausfraken: pa- 
rietes gymnaliorum, Plin. H. N. XXVI, 
4 prope fin, fe&. 13, 2. e. abfragen Cfeil. 
ven linflatb daran): fo auch facrilegus 
radit ınaurari femur Herculis, luvenal. 
XIII, 150, i. e, fragt das Gold ab: mo- 
do tondere modo radere barbam , Sueton. 
Aug. 79, 2. e. vielleicht abzwicten: aud) 
ftatt icheeren, à. &. caput, Petron. 104. 
Merual. VI, $7, 45; bod) vieleicht vers 
ádctiid: aquile radit terram, Horat. Sat. 
I, 6, 25, 1. e. nimmt ben Gtaub. neg : 
eurus radit arva imbribus, ibid. Epod. 
XVI, 54, i. e. nimmt davon weg, vere 
minbert fie: ^ genas (bcp der £raucr), Cic. 
Leg.ll, 23 eleg. XII tab. unb Plin. H. 
-N. XI, 37 ante med. felt. 58 , à. e. stt? 
EcóBen: baccam (die Verle) conchae, Perf. 
11, 106, i.e. abfrasien, abfeilen, denn 


bic Derle ward von der Mufchel burd) bie 


Seile mweggenonimen, nad) Plin. H. N. 
VIII, 35 ante med. (c&. 54: herbam 
‚martis, Plin. H. N. XVIII, ı6 prope fin. 
fe. 43, i.e a6badon: daher a) durch 
Haken, fragen, Gchaben, Abfchren 1c. 
Glare machen, 3. €. tigna, Lucret. V, 
1266 : lapides palma, Horat. Sar. 11, 4, 
$3» 2. e. abkchren, abmifden, aream, 
Colum. II, zo (19) in., 2. e. glatt oder 
eben machen: caput, Sueton. Calig. $ 
(bey der Trauer), e. abfcheeren : cf. vot? 
her Sueton. Aug. 79: babet tropiiih, pos 
liven, verfeinern, $. (€. rala, orum, 
3. (€. Nora leges quidem, fed lima rafa 
recenti, Maruol. X, 2, 3: crimina rafis 
Libratin antithetis, Perf. 1,85: b) tto 
bif, abEvasen i. e. wegnehmen, à. 8. 
danınofa canicula quantum raderet, Perl. 
li], 50: Sed ifta tonftrix — non tondet. 
Nen tondet, inquis? ergo quid facit? ra- 
dit, Martial. II, 17, i, e. mat den Beus 
tel der Liebhaber. | 2) Fragen, Ichaben, 
betragen, jerfrogen, 8$. E. genas, Cic. 
‚Leg. M, 23 e legg. XII Tab. Plin. H. N. 
^ Xi. 37 ante med. fe&. $8, £. «. 3evtras: 

‚zen: daher a) tropiich, Frame z. e. ber 
o fdusertid) fallen, 3. (&. aures, Quintil. 
init. $. 3: auriculas, Peif. I, 
.XO7. 'b) ftreifen, berühren, 3. ©. faxa 
vomere, Sil. VIII, 392, i.e. pflügen: bez 


— fenber8 ftreifen im Geben ober Fahren, - 


vorbengehen oder vorbenfahren, oder bat? 
übe bin gehen oder febrem, vorbey paf 
 Weren, 3, &. litora, Virg. Acn, VII , 10: 


cautes radimus, Virg. Aen. IlI, 700, 2. e 


wit fabreg yorbey: raditur ultinma. meta, 
Ovid. Ant. III, 15, 2, 8. €: up bin (a& ai 


7 


Kußes über dos Meer laufen: 


nonien, Lab. Peuting. ec Antonini Itine- | 


' cap. 42 fe&t. 67. 


‚Q, Mareius Ralla, Liv: XXXIII, 53. 


zeug, die, Erde vom Pflugihenr- absulipe: 


| 
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Diele, berühre e& fion : Alter remus aquas, 
alter tibi. vadat arenas, Prop. IIl, 3 (2) 
23 . Poífe püres illos ficco freta, radere 
pzffa, Ovid. Met. X, 654, 2. e. trod'nen 
fo auch 
von Síüffen, menn fíc an einem Orte vore 
bep fließen, . und ihn (reifen ober berübs 
ven, 3 €. Gyndes radit campos, Tibull. 
Ill, 1, 142: .radensque Salerni culta Si- . 
ler, Lucan. II, 425: et ripas radentia | 
flumina, Lucret. V, 257: Maeander ra- | 
dit arenas, Senec. Hippol. 16. Auch faz 
nen die Dichter radere. iter, 3. €. radit. 
iter laevum, Virg. Aen. V, 170, fuhr 
linf3: radit. iter liquidum, "Virg. Aen., 
V, 217, i. e. flog durch die Luft; cigente 
[ib vielleicht, berübrte oder durchipnitt 
den Tinten S3eg, den flüffigen Xbrg oder 
Straße. E) 
Rändra, ae, f. (vonrado) ein Werke 
zeug zum Abfragen oder Abfchaben, Eräzs 
zer, Rrageifen, à. €. er cum pix imum 
in fundum deílillavit, — curvata radula | 
ducitur, Colum. XI, 18 $.. 4. 
RanuLänus, e, um, f. Rabulanus. | 
RAEBA, ae, f. eine Stadt in Irland, 
Ptolem. | 
RazTiA, Rartıcus, RAETI, f. Rhae- 
tia cet, j | 
Raca, cin Ort, f. Rhagea. | 
Racs, es, f. Ctabt in britannien, Pto- 
em. | . 
RacEA;,'^ae, eine Gtadt, f. Rhagea, | 
bie fanbfdaft heißt Ragiana ( Rhag.) 
Ptolem. 3h 
RAcowuDO, f. eine Gtadt in Oberpane" 


) 
! 
| 
) 


rar. | 
Rära, 2e, f. ber Roche, eine Art Sees 
fifdbz, Plin. H. N. VIII, 24 fedt. 40 und. 


 RALLA; ae, f: 1) eine Art Kleider, fo. 
Rallus. 2) ein römifcher Suname, à. €,- 
ber SRarciídien Samilie, 34... M. Mar- 
cius Ralía, Liv. XXVIUE 11. XXX, 18: 


RALLUM, i, m. vielleicht flatt rad;llum, | 
die Keure, bepur Acerbaus 7. e. Werke‘ 


ben, 3. G. purger vomerem tubinde fli- 
mulus cufpidatusrallo, Plin. H. N. XVIIL | 
19 prope fin. fe&. XXXXVIIll, 2, Ed. 
Hard., mo einige Edd., 3. €, Elzev., rul- 
la haben, welches etwa von ruere abgelcis 
tet werden müßte. - Mr: 
RKarrus, a, um, viellekht ffatt raru- 
lus yon rarus, 3. €. veltis, Plaut. Epid. 
11, 2, 46, i. e vielleicht otn. Xr 
RAMALE, is, *. ( Von ramus ) der 2f(t, 
Zweig, 8. €, ramalia arida, Ovid. Met, 
VII, 644, i. e, Reiöholg: veteris rama- 
lia fagi, Perf. V,59: ut ramale vetus, 
praegrandi fubere co&um, Ibid. I, 97: 
arbor mortuis ramalibus et arefcente trun- 
co 
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co deminuta, Tacit. Ann. XIII, $9: fur- 
ca: utrinque fu!penfae fulciebant cafam; 
fpifíatis ramab;us ac fronde congefta — 
de urfus imbribus quamvis magnis eft, 
. Senec. Epift. go ante ‚med. Not. Es fcheint 
ein Adiecuvum zu fepn , ramalis, e, fcil. 
lignum, z. e. Aeiebois, ober das in Yes 
fen und Smeigen befichende Holz. 
KAMEN, nis, n. (flattramentum) 1. q. 
rafura, (cobs, fell fteben Marcell. Empir., 
tie €. Barth Adverf. XXXX, 4 fagt. 

. KAMENTA, ae, f. fiatt ramentum, 
- Plaut. Bacch. II, 4, 15. Ibid-Rud. II, 
3. 77. 

RAMENTÓSUS, 2, um, (VoH ramen- 
tum) i.e plenus ramentorum, Coel. Aur. 
Tarc«. iH, 3 ante med. 

RAMENTUM, 1, 7». (flatt radimentum 
von rado) 1) jedes feine Stückchen oder 
f5i&den, das von Metal, Elfenbein, 
Hoize ıe, burd Schaben, Kragen, Hauen 
und andre Art abgeht, Nbgang, tud: 
Een, "Sammerfhlag, Bräze, 3 €. 
frri, ‚Lucret. VI, 1043: boris, Plin. 
H. N. XXVIII, 8 in. fe&. 24: auri, 3. €, 
Hifpania flrigiles vocat auri parvulas maf- 
fas, quod fuper omnia folum in mafla aut 
pamento capitur, Plin. H. N. XXXIII, 3 
prope fin. fe&. 19: e cornibus, Ibid. 
XXI, 2 prope fin. fett. 3: ex montibus 
deferunt falis ramenta, Ibid. XXXI, 7 
poít init. fec. 39: lapidis fpecularis, 
Ibid. XXXVI, 22 ante med. fe&. 45: ra- 

menta pellis cervinae defe&a (Ed. Hard. 
bat deiecta in gleicher Bedeutung) pumi- 
ce, Ibid. XXVIII, 17. med. fect. 69: pa- 
pyri, 3. €, ex vilioribus ramentis (papy- 


ri), Ibid. XII, 12 poft init. fe&. 23: lig- 


cuprefüi, 


ni, Ibid. XXIII, 2 fell. 2: 
Ibid. cap. 5 poft init. fe&t. 10: ba6 egvon 


fcobs unterfshieden , folglich gröber und 
größer als fcobs fep, Lehren folgende Stel: 
fen: uvas fcobe ramentisve abietis ferva- 
te, Ibid. XV, 17 extr. fed. XVII, 4: 
nou fcobem, fed ramenta facit, Colum. 
NN, 29 prope fin. $. 16, unb de arbor. 8 
oft med. $.4: daher 2) jedes Stückchen, 
iBiben, 3. €. fulphuratum, Maxvcal, X, 
3. 1. Gihwefelhölzchen: ramentis flumi- 
num, Plin..H. N. XXXIH, 4 in. fect. 21, 
i.e. Otüdiben Gand: auch ein Mund: 
biffen, Gicden Speife, 3. €. Doryc- 
nion petum — vomırus freqventer con- 
.€itàt: reiichunt autem ab íiomacho ra- 
menta, quae etiam fimillima torminofis 
etc. , Scribon. Larg. 191: Patri omne (au- 
rum) cum tsmento reddidi, Plaut. Bacch. 
Ill, 4 29. 3. c. alles Gelb, aud fein Bißs 
(ben ausgenommen 2. e. Kleiniafeit. 
RAMEvo, a, um, (von ramus) aus 
ober von Neften, 3. €, fragmenra, Virg. 
"Georg. IN, 303, 5. €. SKeléhots. 
RAMEX, fcis, m. (von ramus) 1) ein (t 
eMr Stange, 3. €. Ripes eeiatur —, 
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deinde per transverfa laterum cava trans- 
mittantur ramices , qui exitus ferarum ob- 
ferent, Colum. VIII, tr, 3: ante 
fores exigui ramices, vice ftru&ti parie- 
tis cet., Apul. Mer. IIII ante med. p. 145, 
14 Elmenh., wo ed vermuthlich Aefte 
find, file&iocerta; doch haben andere Edd. 
3. €. Pricaei p. 67 und Oudend. pag. 249 


tramites, 2) (vermuthlich auch von ramus, 


N . 


und ba hernia von £gvos i. e. ramus Zu 
fenn fdeint, fo kann eben fo ramex, ein 
2Órud) x. von ramus fepn, ef. VofT. Ety- 
mol.), bet 2ótud) (hernia) oder eine Art bes 
95rudes, .&.Godenbruch, 3. €. imponi 
ramicum incommodis, Pl. H. N.XU, 2 
poft init. fe&. 57: imponitur item ramici, Ib. 
XXIIIL Sin. fe&. 10: ramices infantium 
lacertae viridis admotae dormientibus mor- 
fu, Ibid. XXX, . 15 poft init. fect. 47: 
Ramici infantum lacerta mederi iubent, 
Ibid., und öfter, 34. €. Iuvenal. X , 205. 
Lucil. ap. Non. 2 n. 743: 
cis (teftium) ramex innafeitur; x«coxx Axv 
Graeci adpellant (Krampfaderbruch), cum 
venae intumefcunt, Celf, V, ipod. med. : 
inguen quoque nonnunquam ramices im- 
plent, (Sovj$ovox423v adpellant (fcíflenz 
bruch), Ibid. zu Ende. 3) ramices bic 
Lunge oder diedungengefäße, 3. G. pri- 
usquam in orcheftra pythaules inflet tibias, 
domi fu&e ramices rumpit, Varr. ap. Non. 
2n.743: nemo fuos eft rupturus rami- 
ces, Pleut. Poen. HI, r, 37,2 e. feine 
Lunge zerreißen: fo- auch Plaut. Merc. I, 
, 23, tua caufa rupi ramices, (fcil. von 
farfen Saufen): ı1am dudum fputo fan- 


guinem, mo man cá in bicíen drey Stels - 


len nicht auch 25rud) überfegen will: 
nämlich daß ramices rumpere, ín gemteiz 
net Sprechart, einen Bruch fich reißen 
* einen Bruch fld) 3usieben, bedeus 
cte. i; , 

Rar, orum, ein Volke ín Afien bins 
ter dem Mäotifchen.©ee, Plin. H. N. VL, 7 
obe fe&. ? Hard., mo andre Edd. anders 
üben. 

Rämicösus, a, um, (von ramex) eis 
nen Bruch (hernia) habend, daran [abos 
visend, 3. €. Ramicefis cochlearum ci- 
nis -—— medetur, Plin.H. N. XXX, 15 
poft. init. fedt. 47. 

Ramıszs, is, ein uralter König in Vez 
aypten zur Seit der Zerflörung Zrojens, 
bcr auch) Obeliöfen errichtet bat, Plin. H. 
N. XXXVI, 8 extr. fc&. XNHII, 2: beißt 
aud) Rhamfes Tacit. Ann. 1I, 60. 

Ramısı, orum, ein Volk in Arabien, 
Plin. H. N. VI, 28 pott init, fe&. 32. 

RAMNES, jum, undRAMNENSES, ium, 
1)[o hieß eine von den brcp vom Nomus 
[n$ errichteten GCenturten ber Reiter (equi- 
tum), Liv. I, 13 unb 36 (bie andern bies 
fenTitienfes ,, Luüceres) ; aber X, 6 nennt 
et fie eine Seibus, 2) fratt Ritter, pes 

Yi- 


integris tuni- 


| 


" 


/ 
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Art. 341. Not. der Staime foll von Romu- 
, lus fommen, f. Liv. I, 13 extr. 

. RAMÓsvus, a, um, (vor ramus) r)viel 
2(efte oder Zweige babeno,. voller 2fes 
fte, Aftig, 5. €. arbor, Lucret. V, 1095: 
« itipes, Ovid. Faft. III, 751: Sylvanı ra- 
inofa domus, Prop. IIT, 4, 5: auch von 
andern Dingen, 3. €. ramofa cornua cev- 


^ V1, Virg. Ecl. VIL:30:. fo auch dum (cervus)- 


ramofa mirans laudat cornua, Phaedr. I, 
12, 5:. radices, Plin. H. N. XXI, . 15 
poft med. fe&. $2:  Borfycitis cemma, 
Ibid. XXXVII, t1 prope fin. fe&. 73 : lap- 
p?go fimzlis anagallidi, nifi efTet ramofior, 
]bid. XXVI, 10 prope fin. fe. 65: cu- 
ralium quam ramofifimum , Jbid. XXXIII, 
2 poít med. fe&. r1: folium imbricatum 
et ramofius i, e magis diffufum, Ibid. 
XXI, 10 med. (e&. 32. 2) tropifch, gleichz 
fam viel Uefte babeno, 5$. (€. nubila, 
Lucret. VI, 132: Cumque iter ambiguum 
eft, et vitae nefcius error deducit trepi- 
das ramofa in compita mentes, Perf. V, 
35: hydram ramofam natis e caede colu- 
bris, Ovid. Met. VIII, 73, 8. e. wo bie 
‚Schlangen mie 9lefte bervormucdbfen. 
RAMELOsUS, a, um, (yon ramulus) 


vol feiner Achte oder Quoctae, 4. €, felia- 


Yamulefa mimo et cytifo, Plin. H. N. XVI, 
2A, extr, , fett. 38. | EBEN 
RAmwUvLus, i, m. (D'eminut. von ra- 
mus) ein Fleiner Aft, ein Aefichen, ein 
3wrig, $. €. ambulanti xamulum adduc- 
‚tun, ut remiffus effec, in oculum reci- 
diffe, Cie. Divin. 1, 54;  laureae, Val. 
‚Max. 11, 8, 8: Chamaedaphne eít unico 


ramulo, Plin. H. N. XXIII, 15 poft init. 


fest. 81: Ofyrisramulos fert nigros, Ibid. 
XXVII, 12 ante med. fe. 88: fir, ut — 
ramuli vitium defringantur, Colum. V, 
$ poft med. $. 12: ramuli eius (ulmi) 
derorquentur, Ibid. V, 6, 9. 

Rämus, i, m. (nach Voff. Etymol. von 
ógajAyos i, e. ramus) Der Aft, Zweig, 
8. €. eines Baumes, Cic. Orat. I, 7. 
I, 46. Virg. Georg. IJ, 81. Virg. Aen. 
VI, 282. Ovid. Met. XIIII, 660: ramos 
‚ampktare, Horat. Epod. II, 13, oder com- 
pefcere, Viro. Georg. IT, 370: ramum 
arbori: defringere, Cic. Caecin. 21. Auch 


aum Pflanzen oder Geben in die Erde, 


Colum. V,.10, 2t. Colum. de arbor. 25 
$$. 
Wurzel feines Baumes), $. €. radix (nu- 


eis) — ex fummo duum (fatt duorum) - 


ramorum ambas radices emirtit,- Colum. 
'V, 10, 13, Ed. Gesner., mo jeboch Edit. 
, Schneider. ex fe in modum ramorum alias 
. radices etc. bat, Auch voniStobre, Avian. 
fab. XVI, 7: fo auch inde exeunr ali- 
«uando rami, qui funt. calami tenues, 
Plin. H. N. XVI, 36 ante med. fect. 65: 
daber-tropifch, 1) ber Baum, 5. €, bac- 
^ "as dent rami, Virg. Aen. III, | 640 i. e, 


-wobt im Jmaffet, 


aud. ber Zweig oder Theil ber 


 Laudfröfche, 


‚önrogsvougs, 
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e5áume: fo aud) Sed rami atqne afper victu 


venatus alehät (eos), Ibid. VIII, 318 ü,e. . 


$54ume, folglib Baumfrächte. — 2) bie 


3Saden oder Enden eines $orná heißen‘ — 


rami, 5. E. eines Gtiers, 3. (€. Eít bos 
cervi figura, cuius a media fronte inter 
aures unum cornu exiftit — Ab eius fum- 
mo, ficut palmae, rami quam late dif- 


funduntur, Caef. B. G. VI,26. 3) Weihe - 


ratd), $5. €, Indus ebur, ramos Pan- 
chaia (dabunt), Cieudian, IIl Conful. Ho- 
nor, extr. 
Non. 2 n. 368. Prudent. adv. Symmach. 
1, 115. Ss; tropifch), 3. €. ramos miferia- 


rum amputare, Cic. Tufc. HI, 6. 6) der‘ 


SBermanbt(daftesiocig, —Zinie, Zweig, 
j. €, ftemmate quod Tefco ramum ducis, 
Perf. IIL, 22, 2. e. abffamimeff. 7) ramos 
Samios (2. e. Pythagorae), Perf. HI, 56, 
?, e. bit beyden Enden des -Buchftabens Y, 
wodurch) ber 3iGegaur Sugenbunb Lalter abe 
gebildet wiirde, — 8) cínco, Berges, 2. e. 
ein ‚Theil davon, 5 «E. monte, qui 
elt Caucafi. ramus ij. e. 'ein  Smeia 
ober Aft des Caucafus, Plin. H. N. VI, 27 
med. fe&t. 31. 9) ein Gtod', yàttel, 
prügel, Reule (um Schlagen), 3« & 
des Hercules, Frop. iili, 9, 15. 10) ra- 


mi Daumfrichte, 3. C. 


4) l q. mentula;. Naev. ap. 


Sed-rami atque — 


afper vi&u venatus alebat(eos), Virg. Aen. .. 


VIII, 318, f. vorher- 
RAMvuscULus, i, m. (Deminut. yon ra- 
mus) citt Eieiuet 2Ift ober Zweig, cin Netz 


den, Sweisleim, 3. €. Et viridi Cerula. 


ramufculus urilis eft ad omnia ea vitia, 
Pha. H. N. XX, 23 prope fin. fe&. 98 


Ed. Elzev., bod) Ed. Harduin. Riviridi. 


medulla vulvis- utilis, et ad ominià ce: 


babet tropifih, 5. €. doQrina tua Origenis 


ramufculus eft, Hieron. Epift. ad Cteüph. | 


adv. Pelag. cap..2 (fe&t. 3). s/n 
RÁWNA, ae, f. (ab fua voce difta, tad) 
Vars, L- L. IV, 13). 1) bet Svofcb, for 


Plin. H 


Io poft init. fe. 38. Varr. R. R. I, 2, 


26, Ovid. Met. VI, 381., XV, 375. Virg. ^ 


als ouf ber Erde, 
N. XI, 57 med. fe&t.65. XXX, 


Georg. HI, 431. Sueton, Aug. 94, Horat, 


Sar. 1, 5, 14: Daher aub ber Zaubz 


 frofdb, 3. €. rana parva arborém fcan- 
' dens,. et ex ea vociferansz Plin. H. N. 


XXXIL Sextr. fe&t.29 7. fo auch et ranae, 
quas diopetes et calamiras vocant, Plin. 
H, N. XXXII, 7 poft init. fe&, 24: 


omnium et viridifima, Ibid. icap. ro ante 
med. fect..42: 
rum, 7. e. die Welterprophesenung der 
3. €. pluvias metuo, fi 
prognoflica noitra vera fünt; ranae enim 


133, 2, €, der Krieg ber Fröfche und ber 
| - Mäufe 


baber progneitica rana= 


/ Cie. Arctic. XV, 16. Not 
a) cantatas carmine ranas, Martial. XII, | 


ex ea." 
rana, quam Graeci calamiten vocant, quo- 
niam inter arundines fruticesque, minima -. 


di) a 


bed eh scii 
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S9áufe (Batrachomyomachia), ein Gedicht 
des Oomeruá. b) inflat fe tanquam rana, 
frrichwörtlich, Petron. 74. c) tropifch, 
von einem fchlechten Menfchen, 3. €. qui 
fuit rana, nunc eft rex, Ibid. 77. Auch 
íf.rana rubeta, Plin. H. N. VII, 3: 
fec. 48. XXXI!I, $ med. fet. 18. Prop. 
HL 6(4), 27, aud) bloß rubeta, Plin. 
H. N. XVII, :7 med. fe&. 45, luvenal. 
L 70. Vl, 658, nicht fo wohl eine Aróre, 
alö vielmehr (f. Hard, ad Plin. Vill, 31 
fe&. 48) cine giftige Met &rbicbe, bicin 
Dornbüfchen fich aufhält: daher ranarum 
vifcera nunquam infpexi,  luvenal. Hl, 
44, denn aus ben Gingemeiben derfelben 
weiffagten Biele. 2) bet Srefd) i. e. 
eine gemiffe Krankheit oder Gef, reulf an 
bet Zunge ber Thiere, 3. €. bes Kindyichs, 
à. €, vitiofa incrementa linguae, quas ra- 
nas veterinarii vocant, Colum. VI, 8. 
ein gemiffer Ceefifcb aus bem Gefchlechte 
der SDfattfifche, Plin. H. N. VIII, 24 fe&t. 
.49: fohff rana pifcatrix genannt, Ibid. 
XI, 42 fet 67, unb rana marina, Cic. 
Nar. D. II, 49 i. e. Meerfrofch, Geefi 
fcher, Gecteufel, Sifecberírofd) ic. 
RawcÉo, jere, (nach. Voff. Etymol. 
fíatt raceo yon Hebr. racab. 553 1. € pu- 
truit) vanzig oder (tintenb feym: daher 
sancens flinfend, faul, 3, €. rancenti 
vifcere, Lucrer. III; 719: axungia ran- 
cens, |Seren. Sammon. 978. 


Ranczsco, ére, (von ranceó) vanzig 

‚oder flinfend werden, à. €. at vero in 

noftro (ore). mel-amarum fieri, olearum 

fluentà rancefcere, | Arnob. I ante med. p. 
$ Harald. (Al, p, 12). _ 

Rancive, Adv, (von rancidus, a, um 
1) raniig, ftinkend: babet 2) tropifch, 
?. e. elelbaft, widrig, 3. €. quaedam — 
fida a poetis dure et rancide, Gell, XVIH, 
11: in collocandis verbis. immodice. fa. 
ciunt et rancide, lbid. 8. 

RaneipüLus, a, um, (Deminut. 
yon rancidus) 1) ransig, ftinteno, menn 
man verinindernd vebet, oder etiwaß ram» 
sig oder flinfend, 3. €, opfonia, Iuvenal, 
Xl, 135. 2) tropifch, i. c. ecfelbaft, 
widrig, 3. (. rancidulum quidquam. lo- 
cutus, Perf, 1, 33: qui fic rancidulo:lo- 
quatur ore, Martial, VII, 33, 7. : 


RawNcipus, a, um, (von ranceo) 1) 
Tansiq, ftinFenb, befonders vom Kette 
oder Sleijche, 3. C. aper, Horat. Sat. I1, 
2, 89: cadaverà, Lucret. VI, 1153: 
partes opimas quasque devorabam , et ran- 
cidiora leligens, abliguribam dulcia, Apul. 
Mer. X ante med. p. 245, 10 Elmenh. 
2) tropiich, 2. e. ef'elbaft, widrig, à. C. 
adfpe&us boletorum , > €. Quorumdam 
ex. his (boletis) facile nofcuntur venena, 
diluto ribore, rancido aCfpeQu, livido 
intus colore etc,, Plin. HN. XXII, 2a 
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prope fin. fe&. 46: fencx, Apul]. Met. I 
extr: rancidae edentularum ca tilenae, 
Prudent, Perifteph. X de Romano 315: 
quid rancidius, quam quod fe non putat 
etc. Iuvenal, VI, 184. 

Rawco, are, drückt bie Stimme des 
Tiegers aus, 3. €. Tigrides indomitae 
rancant, rugiuntque leones, Auct. Carm. 
de Phil, 49. : 

Rancor, Ótis, m. (von ranceo) 1) 
baé Ransige, à. G. des Fettes ober Slctz 
fhe8, das Dumpfige, ber ranzige oder 
ftinfende Gefcimad ober Geruch, Pallad. 
L, 20. Ib. Octobr. 10. 2) tropiich, alter 
Arf, Orell, 3. €, veteri rancore depo- 
fito, Hieron. Epift, 36 ad Caftorin, 

R^ANÜLA, ae, f. (Deminut. yon ra» 
na) ı) ein Pleiner-Srofch, ein Sröfche 
chen, x €. et de ore paftoricii canis vi- 
rens exfiluit ranula, (a[é ein fonderbares Ans 
zeichen), Apul Met. VIIII poft med. pt 
233, 11 Elmenh. 2) ber Srelb i. e, $tanfz 
beit obet Gefimulft an der auge, fonft 
Tena genannt, 3. C. Periculefum faíti- 
dium bobus ranulae faciunt, 
dae funt, et allio cum fale 
ipfa vulnera confricanda, ut omnis humor 
exeat provocatus, Veget. de re ver. lil, 
3 Prope fin. $. 72 (AI. IV, 5 in.) Fr 

RANUNCÜLUS, i, m, (Deminut. pot ra- 
na) 1) eigentlich, ein Kleiner Srofd, 
oder Srofch, menn man vermindernd. res 
det, ober Sröfchchen „ hernach ein Srofd) 
überhaupt, 3. @, Nam Ulubris honoris 
mei cauía vim maximam ranunculorum fe 
commoffe conftabat, Cic. ad Diverf. VII, 
18 extr.: Quis eft, qui ranunculos hoc 
videre fufpicari poffit, Cic. Divin. I, 9. 
2) ein Sraut, fonff batrachion oder ba- 
trachium genannt, Plin. H.N. XXV, 13 
prope fin. fed. 109, i, e, „vieleicht Zah 
nenfuf. 

Kàra, ae, f. (fo wie rapum von garvs 
i. e. rapa, rapum, cf. Voff. Etymol. ) 
die Rübe, Colum, XI, 3,16. Scrib. 
Larg. 176 unb 177. Häufiger iff rapum. 

RAPACÍA, orum (fatt rapicia vielleicht 
fcil. folia etc.) ba$ $raut oder $8Idtter am 
ben Nüben, à. €. Et homini bon minor 
rapaciorum ftis horis' gratia quam cyma- 
rum, Plin, H. N. XVIII, 13 poít init.- 
fe&. 34. : : 

RAÀPACIDA, 26, m. fatt rapax, 3. @&, 
Rapacidarum ubi tantum fier in aedibus, 
ein Räuber, Plaur. Aul. Il, 7, 8: fcheine 
nach der Form Aeacidarum ; Pelopidarum 
gebildet zinfeyn, Ya 

RÁPACITAS, 
Aaubbegierde, 
gen, Cic. Coel 
poít med.: 
Vl, 22, 1. 


Rarava, f. eine Stadt in Sedrojla, 


Pro- 


9% 


quae aperien- 
Pariter trito 


atis, f£ (von rapax) 
das rduberifche Betras 
6. Iuftin. XXXVII, 7 


fur notae rapacitatis, Martial, 


Ai Epiít. 95, med.: 


" furem aut rapacem accufare, 


d bud, $4 


Art. 1; 


"ubi dividir unda (als ein Bers), 
Nat. D. HH, 10: ignis, Ovid. Mer. VIII, 


"mors, Orcus, 


, perentius. fimilium fui, 
quam natura, C)c, Amic. 14 med.:. un- 


„wis folis; 


C RArHÁNINUS, A, um, 


5d. A 
eoór RAPAX — RAPHANINUS 


Ptolem. Auch findet mau dafür Rapaura 
ap. Mercian. in Pandedt. 


RArax, àcis, (von rapio) +) tráubez 


vifi). raubbegierig, ein Räuber, 3. C. | 


olim íurunculus, nunc vero etiam. rapax; 
Cic. "i. 27: Vos fcelelti, 
vos praedones, Plaut. Men. V, 7, 26: 
Cic. Verr. 
Ill, 2: procuratorum rapaciflimus, Sue- 
ton. Vefp 16; auch von denen, die gern 
Sefchenfe uehmen , 3. €. Srauenzimmer, 
à. €. Cinara, Horat Epilt. J, 14,33: 
jo aud) domina, Tibull I, 4, 25: faga, 
$9 (L 6, 23)... Auch) a) von 
Shieren, 3. €. beftiae rapaces, Staubz 
thiere, 3. €. ungues hominibus lati, rapa- 
cibus unci, Plin. H. N. Xl, 45 fedt. 101: 
fo auch lupi, Horar. Od. III, 4, $o: 
Harpyiae. .lbid. Sat. I, 2, 30. b) von 
duum Divgen, $&. &. mors, Tibull. }, 
3,094 
Anglückliches), Prop. UI, r, 105 (83): 
Orcus, Hotat, Od. Il, 18, 30: Fortuna, 
ibid, I, 34, 14: manos Fati, Senec. 
Hippol. 467... 2) Schnell oder gern ergreis 
fend , an fich ziehend ober reißend, bin: 
reißend, veifeno, 3. &. ventus, 
388: Huvius, Lucret, I, 18. 
Virg. Georg. IIl, 142:  Libyamque MED 

ic. 


vis folis equorum, Lucret. V, 398: 
f. vorheri: falx, Lucret. 
fuccinum repacifimum ignium, 


$i7: 
111, 650: 


' Plin BR. N. XXXVII, 3 poft med. fect. 12, 


i.e. Teuer ergreifend: Nihil eft enim ad- 
nihil rapacius 
de ifta tam rapacia virtutis ingenia? Senec, 
Minus hoc, 
erat, noftri celebravere, ‘omnium uti- 
Jiratum et virtatum rapaciffimi, Plin. H. N. 
XX, 2in. fe&. 2. . Not. Dentes rapaces, 


3. €. Denrés caninos quatuor, rapaces: 


duodecim , H en. , 
dn „ze. die Worderzähne, bte die Gpeife cte 


.. greifen. 


Veget. de re ver, IV (V), 1 


3) reißend, unanfbaltfam, 
(€. fluvius, Lucret. f. vorher: 
Lucret. f, votber: und [áatfid) 
mehr aus dem SSorbeeacbenben hierher ziez 
ben. Nor. Auch heißt Die ein unb amanaia(te 


beitid, à. 


$egíwd Rapax, Tacit. Hift. II, 43. Infcript.. 


$: ud) die Solda: 


ap Gruter. p. 5I m. 


| denbavyot heißen felbft Rapaces, "Tacic. Hift. 


1115.22) 

" Raruana, f. Raphaneae. Ww 
'RAeHnAwEAE (Rhaph?, arum, f. Pa 

Qeifurc) eine Stadt in Syrien, Ptolem,: 

heist amd) Raphanaea (Rhaph.) Iofeph., 

ınd Raphana (Rhaphana), ae, Plin. H, 

N.V,.8 fedt. 16. 

s (von rapha- 

nus, gapavvos) olli SRettige oder Rettiz 


vos rapaces, 


Mars (a[$ ein Geflirn, und zwar - 


Ovid.: 


quam par: 


a, um) Schnelligkeit, 
$ €. fluminis, 


N, 


RAPHANITIS— RAPIDULUS $062 . 
inH. N.XXf,4 


gen, 5. €, oleum, Pl 
poit med. fe. 49. — | 

.. RÁrnAviTIS, idis, f. (óaQaviras) fcil. 
iris, ein gemiffe8 vaut, ift'eine Art Iris, 
wegen der Achnlichkeit mit dem Kettige 
fo benannt, etwa Schwerdlilie, 
filie, Plin. H. N. XXL, 7 poít med. fe&. 
19, . , 
RärkÄnos AGRIA, (ó4Qavos dygía) 
i.e. raphanus -filvefter, íonff auch apios 


ifchas genannt,. 3. €. Apios ilchas five » 
raphanos agria iuncos duos five 'tres. fpar- | 


git in terra rubentes foliis rurae, Plin. 
H. N. XXVI, 8 poft med. fect. 46. 

‚ Räruänus, i, m. (éd avos) der Rettig, 
lin. H. N. XVIILL, $ poit med. fe& 26, 
wo davon unb den Arten defielben gehans 
bít wird: bey ben Griechen, 3. €. 3It« 
tifern iff raphanus (6aPavos)? i. q. crambe, 
braffica 5 daher fagt Plin. ibid. fe. XXVI, 
3, Genera raphani Graeci fecere tria, fo- 
liorum differentia, crifpi, atque laevis, et 
tertium fylveltre, mo bie 9tebc ift de braf- 
fica: fo auch fcripfit et Mofchion Grae- 
cus unum de raphano volumen (i, e. de 
brafíica), Ibid. fett. XXVI, 4: odium 


his (raphanis et fimul brafficae) cum vite - | 
maximum; Ibid, Not, Gen. Femin., Pale 


lad. Aug. tit. 5. Not, 1) der Sicttig war 
iui Delphifchen Zempel fo fbdgbar, ut ex 


auro dicarerur, beta ex argenro, rapum 


ex plumbo, mie Plin. H. N. XVIIH, 5 


polt med. fe&. XXVI, 4, gefagt wird. 
2) ber Nettig diente, mie ber Sif mugil, 
zur Strafe der ertappten Hurer, nämlich 
podici moechorum iniici folebat raphanus 
aut mugil, Catull. XV, 19, | 
Rarnia oder RarHEA oder RAPHIA 
(Rhaph.), ae; (‘Pagsıa’Steph. Byzant, 


“*Papia Strabo.) eine Gtabt in Paldfina, 


Strabo und Plin. H. N. V, 13 fedt. 14 
Elzev, wo Ed. Hard. (cum praef, Franzii) 
Rhaphaea fat. 
Räricivs, a, um, (von rapa vel ra- 
pum) von Rüben, üben betreffend, 


RR gehörig, Rüben? 4. €, Rübenfeld, ME 
Aube 


sblätter 1€., 3. €. coles, Cato R, 

R. 35: femen, Cato R. R. 134. | 
RAripr, Adv, (von rapidus, a, um) 
reigeno , fdnell, 3. &. fluvius — rapide 
dilapfus eito in unum confluit, Cic. Leg. 
1, 3: 


ter et rapide, ut cer., Sueton. Calig, 43: 
eo rapidius venit, Tacir. Hift. III, 71. 

RÁripITAS, 
| Caef. B. G. II, 
Caef. B. C, 1, 62. 


RÁArPIDULUS, 8, um, ( Deminut. von "n 
rapidus) i. q. rapidus, wenn man vermüne — 
dernd redet, 3. (€. Quo terrore et rapidu- 7 
li íonitus raucitate concuffi eodem fe | 
| ! quam 


biaue , 


hoc vehemens, cum rapide fertur, | 
Cic. Orat. 37: iter confecit tam feftinan- 7 


atis, f. (von rapidus, j 
2SebenoigPeit, 
17.. | 






* 


à zd 
- A 


9063 ^ RAPIDUS — RAPINA 


quamplures convertere divi, Martian. Cop. - 
VIII poft init. p. 270 Grot. i 

Räripus, 2, um, (fon rapio) reis 
feno, Dahın reifeno, 5. &. leo, Lucret. 
HII, 716: canes Scyllae, Ibid. V, 890, 
po Gíníge rabidis [efen wollen: turbo, 
luid. V1, 66$: ventus, Virg. Aén, VI, 
75: procella, Prop. Il, 13 (16), 45: 
ignis, Virg. Georg. III, 263: rogus, 
Ovid. Trift. I, 6, 20: ferae, Ovid. Her, 
X, 96: ignis lovis i. e. Bliß, Virg. Aen, 
1, 42 (46): mare, Tibull 1, 2, 40: 
torrens montano flumine, Virg. Aen, Il, 
305: amnis, lbid. VI, $50: | fluvius, 
Piaut. ‘Men. Prol. 64. ( Cacf. B. C. I, 50. 
Daber 1) fehrell oder fdynell fid) bewes 
gend, 3, €, paffus, Virg. Aén. VII, 156: 
equi, Ovid. Faít. V, 592: currus, Virg. 
Aen XIT, 478: curfus, Ibid.683: ag- 
men, Tacir. Hift. II, 30: impetus, Flor. 
Ill, 7 poft med. $, 12: | volücris rapi- 
diffima, Ovid. Mer, II, 716: ventus, 
Jgnis, f. vorher: homo, g. €: fic ambo 
fapidi ad inuros feruntur, Vire, Aen. 
- XI, 906: rapidusque in recta receffit, 
Ibid. XII, 81: repidus fubduxit pueri 
pedes, Plaut, Men. Prol. 65: coelum, 
Stat. Theb. I, 197: fo auch orbis (coeli), 
Ovid, Met. 11, 73: xis, Ibid. Faít. til, 
518: babet tropifch, oratio, Cic. Fin. 
ll, x extr., £ e. ju gefchwinde: rapidus 
in confilis, Liv. XXII, ı2, ize, hikig, 
30 gefchwinde im Entjchließungen, 2) 
 bisig, brennend, à, C. flamma, Ovid. 
Met, II, 123: Sirius, Virg. Georg. III, 
423: ignis, Ibid. Georg, III, 263: ae- 
tus, Ibid. Ecl. II, 10: fol, Ibid. Ge- 
org. 1, 92 und 4245. bod) fanné auch hef- 
tig feyn: daher rapidus in coníliis, Liv. , 
bibig in 10., m. r. 3) heftig, 3. €. 
flamma, Sirius, ignis, folcer.; doch 
Fanné auch brennend fen, f. n. 2, Nor. 
, Superl. ffehbt Caef, B. C. I, 50. Ovid, Mer. 
. 14,716. Curr. VIII, 4, 11, Der Com- 

parat. Curt. IHI, 9, 18. - i 

(, RArina, ae, f.'(vott rapio) 1) Raub, 
i. e. dad JXauben, 3iáubereo, Bünde: 
‚zung, Cic. in Caecil. 1. Cic. Car. I, 5. 
Caef. B. G. I, 15. Hirt. B. G. VIII, 25 
und bftet: facere rapinas, Auf. B. Afric. 
54: vapinas fieri, Cic, Attic. XII, 14 
poft med,: fola hirundo jrapinae cetera- 
rum alitum non obnoxiaeft, Plin. H. N. 
X, 24 extr. fe. 35, i, e. wird nicht von 
ihnen geraubt: auch trepifb, $. €. ar- 
bores necant invicem inter fe umbra, vel 
denfitare atque alimenti rapina 2. e. Entzie: 
bung, lbid. XVII, 24 prope fin. fe&. 
XXXVII, 10: Ira terra tres partes abs- 
tulit coelum: — oceani rapina (i, e. quan- 
tum oceanus auferar habirztiont hominum) 
in incerte eft, lbid. II, 68 ante med. fec. 
68. 2) ber Syaub 2, e, das-Geraubte, die 
Beute, 3. €, rapinae eftenduntur , Virg. 


prum, Salluft. Cat. 51 (50): 
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Aen, Vili, 263: rapinas aequorum, Mars - 
tial. X, 87, 18, i. e Bifge: in popu- 
lum multa rapina cadit i e. wallilia , AUS 
gemoríne Gejoenfe, Ibid. Vill, 78, g: 
Priamides Helenen avide fi fpecter eden- 
tem, Oderit, et dicat: - ítulta rapina 
mea eft i, e. ítulta eít femina a ie rapta, 
Ovid, Art. 1, 760 » 3) das jchnelle Weo- 
oder Anfich nehmen jeiner Sachen, das 
fdüclle Bortieagen derfelden, à. &. boom 
Slüubten, 3. €. Tum vero ur cuique ett 
animus viresque, rapina tutari couantur 
Opes, Sever. in Aerna 6t: ; bod) kanns 
auch feyn Gefchwindigkeit, am Ende if 
der Sinn cinere). 4) Befhwindigkeit 
(mie die Deutichen fagen auf den ^aub 
?, e, fd)nell), 3. €. Sever. in Aetna, f. 
vorher. 

Rarina, ae, f. (von rapa) vermuth- 
lih fcil. terra (von rapinus, a, em) ein 
Aüben(elo, Rübeniand, Rübenaiter, 
3. €. Nam rapıziae iternque rapina ficca- 
neis locis per hos dies funt,. Colum. XI, 
2 poft med. $. 71. Auch bie Rüben jeibft, 
j. €. rapinam , pabulum , lupinumque 
ferito, Cato K. R. $ extr.: fo auch ra- - 
pinam — et raphanum in loco fteıcorato 
bene aut in looo craffe (ferito, ^ Ibid. 35 
extr. In bepbem Gtellen fann es auch Die 
Rübe felbjt (rapum) icon, nämlich collec- 
uüye, fiótt die Rüben. 

RArINÄTOR, Oris, m. (von rapina;. 
genauer von einenm verloren gegangen Ver- 
bo rapino, are z, e. facio rapinam, rapio) 
i. q. raptor, ein Xénber, Lucil. ap. 
Non. 2 n. 468 und 753. Varr. ibid. 

RArPio, pui, ptum, 5. (iff vermuthlich 
Mit aerage i. e. rapio verwandt) 1) vau2 
ben i. e. mit Gewalt nehmen, ober auf 
fürmifche oder ungerechte Art an (id reis 
Ben, 3. €. fpes rapiendi, Cic. Phil. U, 
4: armenta ítabulis, Ovid. Her. VI, 
17: quantum rapere potuifler, Cic. Phil. 
II, 25: rapere omnes, trahere, Salluft. 
Cat. 11: cetera rape, trahe, fuge, Plaur, 
Trin. 112, 12: virgines puerosque fcil.ad ftu. 
fo auch 
marronas virginesque ad ituprum, Liv. 
XXVI, 13: aures, bic Ohren rauben - 
i. e. gbjineiben, Virg. Aea. VI, 496: 
ofcula, Küffe rauben, Horat. Od. H, 15, 
28: Daher iraptus, a, um, getaubr: 
daher raptum das Geraubte, ber Raub, 
Beute, i. €, vivere rapto, Liv. VIN 25. 
XXII, 30. Virg. Aen. VII, 749. Plin. H. 
N. XI, 37 ante med, (ed.60, oder ex rap- 
to, Ovid. Met. I, 44, i.e. vom Kaube 
leben, rapto poritur, Virg. Aen. 111, 
217: daher a) rauben i. e. nehmen, ente 


reißen, entziehen, 3. €. inzenio vires, 
Ovid. Her, XV, 


206: aures, Virg., 

f. vorher:  adfpedum, — Senec. Thyeft, 
793: fomnos, Ibid. Herc. Oet. 396: hoc 
reges habent magnificum et ingens nulla 
: quod 


- 


 unus-iam  pueralcens; : 
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quod rapiat dies, Ibid. Med. 223. b) 


‘ Deranben, plimoern, 3. €. villas, Liv. 
OXXXX, 


22: pars denía ferarum tecta 
Gi. e. Wohnungen), fylvas rapit, Virg. 
Aen. v1, 8, i. e. plünbcrt, fcil. um Hl 
zum Brennen zu haben, doch famnó auch 
feyn, gebrichnell hinein, durchftreift, 


j.unteitn.2 d: rapere, ferre, plündern, 


3. €. alii rapıunı incenfa feruntque Perga- 
ma, lbid, l1. 374: Hic te, bacchate 
Cithaeron , - ille rapi -Theutnefon ait, 
Stat. Theb. III, 382: moenia Romae, 
Lucan. IN, 99. €) entreißen, 3$. €. Ae- 
neam Pelidse congreffum, | Virg. Aen. V, 


-8io, mo Pelidae eben fo wohl zu coupref* 
fum gehört: fo auch ıngenio vires, Ovid., 


f. vorber! aures, Virg. , j. votber: fom- 
nos, adípedum, Senec., f. vorher. 
rauben ober entführen, 4 (E. sitquam, 
Ovid, Her. XVI, 327: Bierher Täße fid 
auch ziehen virgines, matvonas, Liv. und 
Saliwit., f. vorher: Daher fapta cine s£ntz 
führre, Ovid. Art. 1, 380. Ovid. Her, 
XVi,339. XVII, 22. 2) yer álfem, tag 
gefihwinde gefhieht, (a) reifen, fihleps 
pen, binfäleppen, binreißen, wegreis 
fen, fortreißen, forrfchlegpen, weg: 
fihlepper , z. &, rapiam te domum, Plaut, 
Mil. U, 5, 39, € e. reißen, - fchleppen:: 
aliquem ad fuppiicium , Cic. Orar. ll, 59: 
ad carnificem , Plaut, Bacch. Till, 4, 372 
innervum, Ebid. Capt. V, 3, 45: ali- 
quem fublimem, Ibid. Mil. V, t, in e, 
mit den $dnben, auf ben Cdnben,' fra« 
gend: fo auch aliquem fublimen rapere 
intro, Terent. And. V, L, 20, 7, e, hin 
ein tragen: ceteros ruerem , agerem, ra- 
perem, ibid. Ad. HI, 2, 20, i;e. mit 
mir binretfen: cor»us confulis, Liv. II, 
47, 3. e. burtig wegnehmen: ia jus, Plaut. 
Poen. V, 5,56, Horat. Sat. I, 9, 77: 


oder ad Fraetorem , Plaut. Aul. Till, 10, 


20: ad mortem,' Cic. Cat. T, r: 


raptus 


.He&or equis, Ovid. Am. II, 1, 31, %e.. 


acidbleppt:, Yaptosab ubere infantes, Virg. 
Aen. Vi, 428: ferner ignem focis, Ibid. 
V. 660: bobet fe rapere hinc, Horat. 
Sat. II, 7, 118, i.e. (idy aefüjminbe meg? 


‚machen: baber von zu früh entriffenen 


erfonen, binraffen, à E quorum (ii. 
berorum) duo, infantes adhuc, 
Sueton.. Calig. 7, 
i. e.-nod) als Eleine Kinder bingerafit ober 
geforben: Agrippa quinquázefimouno rap- 
tus anno, Plin. H. N. VIL 8 fedt. 6, 2. e. hin 
qétilfen, bingerafft: Solent autem, qui 
per emnia membra refoluta funt, celeri- 


fer rapi e. mori, Celf. II], 27 in.: fo 


auch Mulier quoque gravida eiusmodi cafu 
api poteft i. e: mori, Ibid. 11, 8 pott med. 
p. 73 Almel,: fo auch amicus raptus, 
Ovid. Pont. II, I», $: | baber teovifcb, 
Piureifen, 3. €. cupiditas te rapiebat, 


Cic, Pif, 24: amenüa rapi. - Cic. ad Di- 


^ , 


d) 


rapti, | 


^ 


"$066 
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vetf, XVI, 12: smore raptus, Ovid, 
Faft. II, 762. Auch mit dem Infinitiv, 
binreißen i, e. locken, 3. €, rapit. pande- 


‚dere cenfus, Manil. I, rt. (b) hinreia 


fen, binsieben, 5. E. rapimur in erro- 
rem, Cic. Leg. II, 17, d libertatem ze- 


cuperandam, Cic., Phil, KII, 7: tóto$ | 


ad fe convertitet rapit, Cic. Offic. I, 1e. 
extr., reißt bin, sieht bin oder [odta 
ad quas inflammari cüpiditate rapiuntur, 
Cic. Offic. IL, 1: in. Go auch rapere ali- 
quid in peiorem partem, Terent. Adelph, 
Prol, 3, t. e. auf oer fdotimmen. Geite nebe 
men oder auslegen: fo auch in centrariang 
partem, Pollio in Cic. Epi&. ad Diverf. 


X33 $$: animum in partes rapit va- 


rias, Virg. Aen. VIE, 21: victoria glo- 
riam in fe, Liv. XXXIII, 11: | rapiente fa- 
to Marcellum ed Hanninalem, Liv. XXII, 
57. 


comae nigrum rapuere colorem, 2. e. nabs 
men an, befamen jchnell, Ovid. Met. 
Vil, 289: flammam, Virg. Aen. I, 176 
(180). Ovid. Met. Lil, 374: — fugam; 
Ovid. Faft. III, $67: 
Epod. Xll, 3:  fíonmipes rapit campum, 
Stat. Theb. V, 3: fo aud) letum, Lucan. 
TIL, 345, f, unten: fo auch vapta Ceres, 


Valer. Píacc V , 217, í. e. cibus celeriter - 


famrus. (d) fd)nell eimtebmen, - 3. €. 
caftra, Liv. VI, 23. Flor. lil, 20,4, IHI, 15, 


34. impetus belli rapuit Bithyniam, Flor. » I 


lif, 5, 62 Syriam Aegyptumque,. Curt., 
IL, 14 in.:, ferarum tecta, fylvas rapit, 


i, e, begiebt fich fehnel hinein, ourdbfteeiit, - 


Virg. Aen. Vl, 8, ober auch plündert, f. 
oben n, rb. | (e) fihnel bringen, 3. &_ 


occafionem, Hotat. - 


Vi 


commeatum in naves, Liv. XÄXKXI, 38 


pedem teétis, Senec. Med, 380:  'enfem 
per latus, 
nec variis obfita frondibus (myfteria tua) 
fub divum. rapiam, Horat. Od. I, 18, 13. 
(f; binreifien, fdneli führen, 3. €. ag- 
men Tufeulum, Liv. II, 23: maripulos 
in primam aciem, Liv. IT, 20: claffem 
magnam, 'quae ducibus Serrerianis ad Ita- 
liam. ftudio infammaro raperetur, 


Aen, X, 309: . 
lbid. VIL, 725, à. e. führte fic beim £ure 
nu zus cum legiones duceves feu (tanta 
velocitas erat) raperes, Plin. Paneg. 14. 
(2) ftbnell machen, befchleunigen, 3. €. 
nuptias, Liv. XXX, t4: i 
intervallo X V diebus primis agricolae ra- 
pienda funt ea, quibus peragendis. ante 


 aequinó&ium non fuffecerir, Plin. A. N, 


XVIH, 26 prope fin. ed. LXVI, 2: 
fo auch greffus, Lucan.1lil, 116; fugam, 
Ovid. Faft. III, 867 f. verber: — letum, 
Lucan. IE, 345 f.vorbet: ipfae res veria 
rapiunt, . Cic. Fin, Il; $5 & e bringen 


vis 


| Cic, - 
' Manil.$ med.: aciem in Teucros, Virg. 
Turno tnille rapitpopulos, , 


In hoc temporis , 


Ibid. Octav. 122, 4 e.ffecbens -— 


+ 
| 


Zu EUN 





(c) binreißen„ fdnell ergreifen, | 
. fihirell nehmen, _ oder an fidi nehmen, 
4. & lumen, Cic. Orat, IIl, 40 ex poeta: - 








* 


, 
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bie Worte hervor, "ober bie Worte folgen 
von fefbfft: daher (h) fchnelflefen, gleich; 
(am mit den Augen meg rouben, à. €. 
Sic tamen, ut limis Tapias , quid prima 
fecundo Cera vélit verfu, Horat, Sat, Il, 5, 
53. Not. vapfit flatt rapuerit, Cic. Leg, 
11, 9 elegg. X11 Tabb.: fo hat Edit. Er- 


. meít. Qíníge Editt. haben rapferit. Not.- 


(1) raptabus fatt raptis, f., 3. €, mul- 
titudo puerorum iam erat exraptabus, Cn, 
Geli. ap. Charif. 1. (2) Einige erfldren 
auch rapere durch ftuprare; aRein viel 
leicht unnöthig, indem e$ in diefem Galle 
entführen fich überfegen IdEt. Esiffziwar 
nicht zu Idugnen, daß mit der Entführ 
rung oft die Abfisht des Hurens verkunz 
beu feyn fónne: aber deswegen iff ent 
führen dod nicht buren; und lestrer Bes 
griff febeint gar nicht in rapere zu Liegen. ^ 
» KAPISTRUM, i, n.(yonrapum f. rapz) ein 
emiffes &ücbenfraut, etwa wilde Rübe, 
à. €. olus rapiftri, Colum. VII, 4, 5. 
Räro, Onis, m. (von rapio) der ir 
‚ber, Varr. Non. cap. 1 n. 8, ; 
Rarsi, orum, m. ein Bolk.in Sferiió, 
Ptolem. ; 
Rarra, eine Gtadt in Aethiopien, 
Ptolem. et Arrian,; heißt auch Kaprae, 
arum (Steph. Byzant), der Sluß bajefbfi 
heißt Raptus, Prolem. et Steyh. Byzant, - 
Rart:ım, Ad». (von raptüs, a, um) 
-3) taubeno, 3. €. vino raptim hauflo, 
Liv. V, :4; doch fanné auch heißen fdyntll, 
auf ben Arub: femen raptiai avium fa- 
‚we devoramım, Plin. H. N. $VH, 14 
fed. 22:. in molis ludunt. raptim pila, 
datatinr morío, ‚Nov. ap. Non-2 n. 213: 
nämlich e$ gab, wie c9 febeint, eiie bre 
fade Art-den Sch zu fpielen, daretim; 
raptim und expulfim. 2) febnell, à. €, 
rem agere, Cic. Dom. $4: exercitus rap- 
tim dudtus, Liv. V, 37: praecipitara rap- 
tim. conülia, Liv. XXXI, 32: xeptim 
muratione fatta, Liv. V, 13: 
(pere, Liv. XXXI, 42: — haec fcripfi rap- 
tim, Cic. Attic, II, 9 init.: raptim in- 


 travit aedem Cereris, Petron, 123: ple. 


| nae) cum. Aelchino, 


| 19 poft init. : 


bes raptim exítinoui, “Taeit. Ann. XVI, 
13: raptim inliunes artifices transcurrere, 
Plin. H, N. XXXllii, $ pdít init. fe, 
mufítum raptim er fine in- 
 terfpiratione porum, "Plin. H, N.. XXIII, 
. lente med. fett. 18: tnb bfter, €. Horat. 
| Epift. I1, 2, 198, Virg. Georg.1, 4c9. Suet 79. 
Rarrio, nis, f. (ven rapio)dad Raus 
ben, 3. €. eines Frauenzimmers, d.n 
'gudivi filium una adfuilfe inreptione (femi- 
Terent. Ad. III, 3, 
2; [o auch‘ Prolerpinae, Arnob. V poft 
med. p, 230 Harald, (Al. p. 183); fo auch 
 ‚BHelenae , Aufon. in. prooem. perioch, 
llisd., 2. e, Entführung. M 
Rarriro, are, (Frequent. von rapto) 


cibum ca- 
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i.q.raptare, wird onaeführt Gell VIII, 
6, wb er (agtr. dich, dicas, ditiito facit ; 
gero, geflus; geflito ; — vebo , vetus, vetli- 
t0; rapio, vaptus, vapino etc 
RaPTO, avi, atum, are, (Freguent, 
von rapio, ndmlid, vom Supin. raptum )- 
i. q. rapio, I) fauben, berauben, plüns 
vern, 3. GC. Africam, Tacit, Ann. TI, 
23:  rap'are inter fe, "Tacit. Ann, XII, 
$4: victoribus arces dux raprare dedir, 
Stat. Theb. VI, 115: pabula campis, sil. 
Vi, 16, i, e, fouragieren, 2 ) Divteiz 
Ben, fortveifiei, binfd)leppen ober fchlepz 
pen, j. €. Hectora circum muros, Virg. 
Aen. Ll 483 (487): fo auch Cic, rufc. I, 
44; e poeta,. lic&toren quadriiygo curru 
raptarier:  ferher Phaédionta rapax vis 
Solis equorum aethere raptavirtoto, Lu. 
cret- V, 399:- rapraturque. comis per vim 
nova'nupta prehenlis, Ovid. Mer. Xil, 
223: aliquem manu, Star. Theb. ViiH, 
1612 mare, terras, nubila -coeli ver- 
runt (fcil venti) ac fubito vexantia tur- 
Line raptant, Lucret, I, - 280: coniux 
(mea) raprara fcil. ad tabulam Valeriam, 
fügt Cicero. Sext, 69, mofár er ad Diverf. 
AIHIL, 2 ducta fagt: fo auch Q»id me 
raptas? qua me caufa verberas? Plaut. 
Aul. IHl, 4, 55 2. e. was zereft du mich? 
fchleppft mid)? Einige erflüren c6 fcüumps 
fen: daher a) tropiidb, binreißen, a- &. 
me amorraptat, reriner, lactat cer, P aut. 
Cift. II, 1, 8, e. vieleicht bevüeubigenz 
fo cud) raprer corda javor, Valer. Llacc. 
1, 799, i e, beutitubigen: quid reptem 
in crimina divos? Prop. II, 9 (11), 27, 
?, e, befihuldigen, anflagen; mo andere 
Edd. in gleichre Bedeutung in crimine baa - 
ben: mos ad oftia Ponti rapiat iter, Valer. 
Flacc. II, 576, i.e. reist bin: aud) (eq. 
infini, ^ 8, &; Et Vererem iam vina mo- 
vent: raptantur amantes, Copncubitu Sa- 
tyri fugientes iungere Nymphas, Neme- 
fian, Ecl. HT, 56. b) trepi'c, binreißen 
i. e. schnell führen, 5. €. legiones huoc at- 
que illuc," Au& B. Afr. 73. c) fchelten, - 
fhimpfen, beichuldigen, s. €, insicem 
raptant pro moechis, Argum  Amphirr, 
Plaut.l!, 6, z.e. fihimpfen fich ourente. bez 
fibufbiocn fich des Ehebruchs. Hierher fine 
te aus n, 2 gehören, quidmeraptas? Plaut. 
RaPTOR, 6ris, m (von rapio) 1) der 
etwas mit Gewalt nimmt, entrei&t, raubt 
t0., cin Rauber, Entführer, tbeilé ebne 
Genitiv, 3. €, Raprorisque tulit qua via Dic- 
tis equos, Prop. Ill, 22 (2€), 4 und öfter, 
à G. Ibid. II, 9, 9. Ovid. Art, 1; -6go. 
-Facr. Hift. II, $6: fo heißen bie Smelfe 
reprores, Virg. Aen. IL, 356. Ovid. Mer, 
X, $40. Colum, VII, 12, 9:  mulvius 
Foptor, Phaedr. I, sr, $:  Gangerieus 
raptor 2. e. venator, Martial. Vi1l, 16, 2: 
theils mit bem Genitiv, à. €. hoftının i. e. 
per fie gefangen nimmt, Plaut, Epid. .!i, . 
25 Hi$: - 


o0 $ €... ramentorum crinibus, 


AP za ite 


"6: fo aud) rariffime, 
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2, II5: panis et peni, Ibid. Trin. IT, 1, 
23: filiae, Tacit. Ann. ], $8: thalami 
i, e. vxoris, Senec. Hippol. 627: fpiri- 
tus, Valer. Max. V,'3, 2,2 e eiti. Sow 
ber:. hberraris, | Vellei. 1, 27: ftupii, 
Senec. Hippol. 726, i.e. qui feminae vim 
inmlit velinferre conatur: und bejonders 
ein Räuber der weiblichen Ehre f. e. der 
ein Rrauenzimmer fchänbet-oder fehänden 
mil, s €. Tiryasgue rapror, Horst. Od. 
1V, 6, 2.1 e, ter die Patonafihänden moll 
tei, e Ehrenrduder, Ehrenfchänder. 2) 
der etwas am fich ziepe oder reißt, 8. C. 
magnes raptor ferri, Auguitin. Civ. 
Xl, 4 poft med. / 
MtaprOsius,2, um; (uon rapio) zum 


— $inreisen oder Fortfehlenpen bienficb, 3. &. 


machinamentum, —Cosl. Aur. Tatd. II, 
6 »xtr. 
Rarrus, us, m. (von rapio) 1) bae 


. Renben, Tasir. Germ, 35. Tacit. Ann, 


11, 52. Tacit, Hift. 1, 46: , fegetum, .Lu- 
can. VIl,t 236, i.e. gouragirung: babet 
das Renben oder. Enrführen, eines, cau 
enzimmerd, 3. €. virginis, Cic. Verr. ill), 
48. Ovid. Fatt. Hl, 417: Proferpinae, 
Sueton. Ner. 46: .vim, aptus fuaque 
ipflibita — exercebant, Tacit. Ann. Vl, 
1. ..2) bà$ “Aınreißen, 
pampinato 
femper orbe (« volvens (abies) ad incira- 
tos runcinarum raptus, Plin. H. N. 


XVI ,:42 extr, 4, 6. beym Hobeln rollen 


fi die abgebobeiten .Opdbne moie: Haare 
zusammen 2c. : cucurbirarum , Coel. Aur. 
Acut, I, I1 ante med. 

Rarıus;a, um, f. Rapio. 

RAPULUM, 1, ". (Deininut, Von rapu- 
lum) cine Eleine Rübe, poer abies, oder 
Rapunze, Horat. Sat. II, 2, 43- 11, 8, 8. 

RAPUM, ji, "t. (ipic rapa von damüs i.e. 
rapum) dieRübe, Colum. I, 10 poft med, 
$.22. Xl, 3, 59. Plin. H. MN. XVIII, 13 


Weguehmen, 


gebraucht Haben nach Statil, Max. ap. 


wovon ihnenim ganzen Capit. gehandelt wird 


Wed. KXXV5 3unb 4. Pon. H.N.XVilli, 5 


polt med. Martial. XIil, 15, 1. Sueton. 
Vefp./4. Auch bot man Rapa, ae, f. 
Colum, X!, 3, 16. Serib. Larg. 176 und 


Rasassa, eine Stadt in Indien , dich 
feit be$ Ganges, Vrolem. 
RAng, „dv. (von rarus, 2, um) I) 
oünne i.e. nicht Dicht ober haufig beyfamz 
men, 5 €. fden ober pflanzen, — 8. €, 
nam nifi. rare conferirur vanam ec minu- 


tam fpicam facit, Colum,li, 9 ante med, $. 


3. €, disferere, 
Ibid. XI, 3, 29, oder ponere, Ibid. $. 
35, 5e. febr bünne, odermweit aus einanberz 
tenui vımine rarius contextus faccus, Ibid. 
VIHI, 1:5 prope fin. - 2) vidt oft, fe 
ten, - 1 
$6: . tarius,, 3. (€. Quod fi rarius fiet, 
quam tu exípeciabis, id erit caufae, quod 


3. @. rare capitur, Plaut. Rud. HI, 


‚rarefecit (terram) calido mifcente vaporé, 





RAREFACIO— RARENTER goyo ^ 
eté., Cic. sd Diverf. 1,7 ın.:  rariffime, (d 
3. €. fed id rariffime adcidere, Colum. | 
V, 5 ante med, $. 7 und öfter, u €. 
Sueton. Claud. 5. Plin. H. N. Xl, 47 estt, 
fes. 107. Nor. i ffatt rare fagt jEicero 
raro. 

^ RAngE£FÁCÍO, éci, aQum, 3, (Paffiv. ^ 
rarefio, aus fum, feri) (if von *facio - | 
und rarus, a, um oder rare) inadea, daß 
etwas nicht mebr dicht beyfammen ift, oder 
daß die Theile deffelden nicht dicht zus 
fammen hängen, ‚folglich Toder machen, 
von einander machen, der Dichte der 
rauben, 5, €. terram, 3, €. Et (fol) 





Lucret. VI, 870: | oinnia Conlaxar rareque 
facit lateramina valis, . Ibid. 252, wo e& 
getrennt ffebt : fo auch rarefio die Dichte: 
verlieren, [oder werden, (ic von einane 
der geben, 3. €. Nil prodeffet enim cali- 
duum denferjer ignem, Necrarefieri, ficet., 
]hid. I, 649: Ac (corpus) rarefacum 
detrafto: fanguine venis, Ibid. Il], 443? 
lure izitur pereunt, cum rarefalla fiuen- 
endo Xunt. etc. ,. Ibid. IL, rt39. uch 
Tögt c9 fict guieciten überfsgen danne mas 
chen, dünne werden, wenn ed das Ges - 
gentheil von dicht bepnfommen jeya tit. 

c RAg£rio, actus fum, f. Rarefacio. 
RARENTER, Adv. (von rarus, a, umj 
oder vielleicht von einen Verbo rareo 7. ©, . 
fum rarus: daber rarens, und daher ra- — | 
renter), 7) felten, nicht oft, Fab. Pid. 
ap. Gell. X, 15 poft init. Enn. ap. Non. | 
11 n. 52. Gell. XVII, 8 med, Apul. Flor. 
1 extr. D. 345, 31 und 3 poft med. p. 
357, 22 Elmenh., auch Caecil, Naev, | 
Pompob. und Liv. Andron, ap, Non. 2 n. 
732 unb cap. t1 n. 52: auch foll có Ciccro 
Cha- 
rf.2. 2) zuweilen, mit unter, 3. & 

dato rarenter bibere, Cato. R. R. 103. - 
Ràzrsco, ére, (von rarus) die Dichte 
verlieren, locker werden, fid) von euin 
ander geben, nicht dicht an einander 
bángen, 3. (€, nubila, Lucret. VI, 512. 
Star. Sylv. I, 2, 186: aeternam patitur 
rarelcere noctem (Erebi), Claudian. Pro- 
ferp. 1I, 331:  rarefcunt pugnae £. e. pug- 
nantes, multis cadentibus, Valer. Flacc, 
VI, 619: terra rarefcit calote, Lucrer. 
VI, 84: :  angufti rarefcent clauftra Pelo- 
ri, Virg. Aen, III, 411, 2. e. (íd) von cine 
ander üeben, fich eröffnen: — miles rarel- | 
cit, Sil. XVII, 427, fcil. im Sirtege, wenn 
er nicht Dicht beyiammen flieht, ^bie Gliez 
der öffuet.ze.:  Daber ı) dünne werden 
i.e nicht Dicht beyfammen feyn, à. E. ce- 
tera, quae virent; .rarefcunt, Colum. HI, 
16 extr.: lanae rareícunt in feneÄtute, 
Plin H. N. XI, 39 prope fin. fect, 94 , 7. e. 
werden bünne: durant colles, paulatim- 
que rarefcunt, Tacir. Germ. 30, Z e« werz 
ben weniger, nehmen ab, werden Us a; 
uM abet 








/ 


u 
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daher urbs rarefeit, wird dünne 7. e. vete 
[tert viele seiner Einwohner, 3. €, ardua 
‚rarefcunt ınoenia Komae, Stat. Sylv. IT, 
, I4: fo auch rarefcunt alta. colonis 
aenala,:&bid. Theb. Ill, 284. 2) wes 
niger werden, abnehmen, felmmer wer; 


Oen, 3. €, fonitus rareícit, Proper:, II, 


‚13 (15), 33: colles, Tacit. , f. vorher, 


ARIPILUS, 24, um, (von rarus und pi- 
lus) dunne daare, i e. wenig »x5aare 


babeno, oünnbaarig, 3. €. pecus rari-^ 


— pilum, Colum. praef. poft med, 


RAniTAs, äAtis, f. (von rarus) 1) wenn 


- etwas nicht dicht an einander iff, fonbera 


. 46, i.e. menn die Haare bünne 


i.e. wenn man meníg Zähne b 


. Gell. Ill, 16 med.: 


. rarita5, $, €, terrae, Colum. de 


* 


bie unb da Definungen hat, Mfangel oer 
Dichte, Locerheir, Löchrigkeit ıc., 
3. €. pontium, 3. (€, nec pontes trans- 
‚eunt (alinae) per rariratem eorum translu- 
centibus fluviis, Plin, H. N. VIli, 43 med. 
fet. 68, i. e. menn man burdfeben fann: 
fuperciliorum, Ibid. XXVIII, 11 in. fe&. 
fíchen : 
raritates foraminum (des Kalfes),  Virruv. 
Il, 5 poftmed.: nubium, Apul. de mun- 


do ante med. p. 61, 15 Elmenh.: in pul-, 


amonibus ineft raritas, Cic. Nat. D. lI, 55: 
dentium, Quintil, XI, 3 ante med. $. "E 
at. 2 

menn etwas nicht häufig tft ober gefchieht: 
daher e8 bald YOenigEcit bald Seltenheit 
überfegt wird, 3. €, remanentium, Sue- 
ton. Aug. 43, i.e. Wenigkeit: : Alexan- 
dro équi magna raritas contigit, Plin. H. 
N. Vlll, 42 in. fe&. 64, z. e. Seltenheit: 
modo multitudo. conferta, modo raritas 
(ftellarum), Ibid. II, 18 fe&. 16: -exem- 
plerum; lbid. VII, 13 fe&: 11: — quin- 
que, nec plures arbores, non raritate ma- 
gis quam fuavirate mirabiles, Ibid. XIII, 


| 4 poft med. fe&. 9, figurarum, Quintil. 


VIII, 3, 37: Romanos non recepiffe 
huiuscemodi quafi monftruofas raritates, 
lavandi, Sueton. 
Aug. 82, Geltenheit, das feltene Baden. 
Auch Tann man bicher rechnen dentium 
unb fuperciliorum QI n. ı. 

RARITEDO, inis, f. (von rarus) i. q. 

| arbor. 3 
prepe fin. i. e. Lockerbeir, 
. Raro, f. Rarus. | 
, RARUNGAE, arum, ein SSo[f in Gnbíen 
bicffcit be8 Ganges, Plin. H. N. VI, 20 
ante med. fec. 23. | 

Rärus, a, um, (Gr. heißt deascs ra- 
rus i. e. non denfus; daher kann alfo 
wohl rarus geworden fepn ; cf. Voll. Ety- 
mol.) 1) nicht dicht beyfammen, da e8 


bann auch bald dünne, bald loder, bald 


 Iöcherig, bald einzeln oder bier nnd dr 


Überfegt wird, 3. E, baccae expandunrur 
rarae, Plin. H. N. XVII, 10 poft init. fect. 


21, 2. e. nicht dicht Benfammen , von eine 


ander, dünne je. nicht bit ben oder über 
einander; rara acies, Virg. Aen. VIIJ, 


- 


m. 
VT 


 bicbt, folglich durchfichtig : 


RAR US 9072 
$08, i. e. dünne, nicht dicht beyfammen : 
aer rarior, Lucret. Vl, 1022: lıngua - u- 
cret. Iill, 625, i. e. fdywammig, porbé: 
res molles rarasque relinquunt, ibid I, 
744: manus cava er rara 2. e. mo bie 


Singer nicht dicht beyfammen find, fone 


bern von einander ffeben, Quintil: XI, g 
med. $. 103: terra, Colum, Arbor. 3 
extr., i. e. [ofer, nicht dicht: tunica, 
Ovid, Am. I, 5, 13, 7. e. dünne, nicht 
baber troa 
pifd) , illud ia Lyfia dicendi texrum renue 
atque rarum, Quintil. VIIIL 4, 17: co- 
ma, Ovid. Am. !, 8, i1, dünnes  $aat 
i e. einzeln fiehend: iuventus rara, Ho- 
rar. Od. 1, 2, 24, dünne, nicht zahlreich, 
dünne gemorben, fdmad) an Anzahl; um- 
bra arbuti, Virg. Ecl. V1!,-45, 2. e. unters 
brocyen oder fdwadb, f. unten: lacryma 
manat rara per-genas, Horat. Od. iil. t, 
34, einzeln, 2 e. tropfenmeife, in-cinaela 
nen nicht an einander hangenden Tropfen : 
retia, Virg. Aen. lI!l, 131. Horat. Epod. 
11, 33, 7. e. Löcherig: -. jo aud) cribrum, 
Ovid. Mei. XL, 437:. raros milites, ne 
ex oppido ánimadverterentur, ex maiori- 
büs caítris in minora transducit, Caef. B. | 
G. VI, 45, i. e. einzeln, in fíeiner Ans 
zahl: Adcedebat hus, ut nunquam con- 
ferti, fed rari proeliarentur, Caef. B. G. 
V, 16, i. e. einzeln oder in Eleinen. Haus 
fen: raris locis ignes fieri, Liv. XXI, $8, 
i e. bier und da, folglich nicht beyfamz 
men: raros equis infidentes iuvenes, Liv. 
VILI, 38, 2. e. hier unbba einzelne: Ad-. 
parent rari nantes, Virg. Aen. 1, 118 (122), 
3. e. bier unb ba, ober einzelne: quercus 
rarifima ramis patulis, Ovid. Mer. VII, 
622, jehr einzeln Z. e. eine einzige; doch 
fanns auch feyn, eine febr feltne, au&cra — 
ordentliche: auch [d8t es fíd) oft über; 
feet bier und oa, ficht alfo ffatt patiim, 
5. &. Sylveitris raris fparfit labrufca race- 
mis, Virg. Ecl. V, 7: Mufcofi fontes er’ 
fomno mollior herba, Et quae vos rara 
viridis tegit arbutus umbra, Ibid. Vil, 43, 
wenn arburus ffatt elural. arhuti ftebt : 
fonft fónnte e$ auch fenn unterbrochsie 
Cícil. wegen der nieht zufammenbangenden 


Ace und Blätter) oder fhwach: ad- 
parent nantes, Virg., f, vorber: raris 
locis ignes fieri, Liv. , f, vorher: rarum 


tamen in dumis olus, Virg. Georg. "T, 
130. .2) was nicht bdufig ijt, gefunden 
wird, oder acichieht, felten, rav, wenig, 
à. €. genus hominum rarum, ®ic. Aic. 
18:  Omnia.praéclara rara, Cic. Amic, 
21: optimum quidque rariffimum eft, 
Cic. Fin. ll, 2$: umbra arbuti, i, e. 
fbmac, unterbrochen, Virg., f. vorher: 
matrona rar: pudica e(t ( (att matrona 
pudica eft rara), Ovid. Her. XVII; 41; 
unb gleich darauf raris (matronis) nomen 
inefle meum : ferner Eit autem (hic .<al- 

culus 


” 
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culus onagri) rarus inventu, nec in omni . 


onagto, Piin. H. N. XXVIII, 15 propefin. 
fe&. 61, 2. e. tft felten zu finden: fo aud) 
Helxine rara vifu eft, iff jelten au feben, 
Ibid. XXI, ;6 ante med. feft. 56: rarum 
diu, effe aliquid, cui profit negligentia, 


lbid. XVII, 16 in. fedt. 39, z. e. mam 


Fann das felten faget:  moderatio rarifli- 
ma, Tacit. Agric. 7: iuventus, Horat., 
f. vorber:  inceffus, procurfio, Qngintil. 
Xi, 3, 126: ufus eius rariffimus, Ibid. 
1, 5, 42: quod rarum (eft), i. e. melches 
etwas Geltnes tff, Ovid. "Frift, IIIL, 10, 
221: quod rariflimum eít, Petron. 3: 
auch feq. ut, 3. €. rarum eft, ut cet., 
Quinril. Vl, 3, 38. K, 7, 24: ratius eft, 
lbid. VI, 2, 3: gradatio rarior efle de- 
bet, Ibid. VIII, 3, $4. Auch wenige, 
felren einer, 3. €. rarus (homo) repe- 
xiebatur, qui — receffiffec, Ibid. XII 
prooem. $. 3: raris animus eft ad ea cet. 
$. e. paucis, Salluft. in orat. Licin. Macri 
ante med.: auch felten ober felten (nicht 
häufig) etwas thuend, 3. &. Caefar ra- 
‚zus egreflu, Tacit. Ann. XV, s3: Ho- 
merus circa pi&uras rarus, Plin. H. N. 
XXXIII, 7 ante med. fell. 38: leones 
rari in potu, Ibid. VIII, 16 ante med. 
feét. 18, 3. e. teinfen felten. Daher tror 
 piíf, feltem ober feleen im feiner Art, 
j. e. außerordentlich, vortreffiich, meníg 
feines Glethen babenb, ganz befonder, 
3. €. Rara quidem facie, fed rarior arte 
canendi, Ovid. Met. XIII, 337; rara 
puella fuit, Propert. I, 17, 16: fo auch 
Cynthia rara mea eft, Ibid. I, 9, 42: ta- 
" riffima quercus, Ovid., f. oben: iuvenis 
rariffime, Ovid. Pont. Il, 3, $6: . inge- 
nium rarifimum, Senec. Controv. Ilii, 28 
extr.: coniux rariffima, Stat. Sylv. V, 1, 
1L. Not. Rero, fcil tempore, a) nichr 
oft, nicht báufig, felten, 3. €. prodeft 
raro, Cic. Orat. IIl, 27, und öfter, 5 €. 
Cic. Invent. I, 28 poft med. Cic. Roíc. 
Am. 13 exır, Cic. Offic. L, 38 poft init. Te- 
rent. Hec. I, 2, 100. Horat. Od. III, 2, 
gr. Plin. H. N. II, 5o fe&. 5ı Hard. (ivo 
ältere Edd. veras haben): — perquam raro, 
Plin. H. N. XXXVII, 4 in. fe&. 15: raro 


unquam, Ibid. XXII, 28 prope fin. fe&. 


46. b) dann und wenn, mit unter, ZU: 
weilen, 5, €. fed tamen rato habet etiam 


in oratione podticum sliquod verbum dig- . 


— mitate, Cic. Orat. III, 38 in.: Diftin- 
guitur autem oratio acque illuminatur ma- 


xime, raro inducendis locis coinmunibus 


et aliquo etc., Cic. Invent. I, 15 med. :. 
Nor. Der Comp. rarius | 


cf, Rarenttr. 
und Superl. rariffime gehdrtzu rare... Not. 
rarum flatt raro, $. &. ur, quod fieri non 
tatum admodum poteft, numerentur, Paul. 
in Pande&. V, 4, 3 poít med. Ed. Tor- 


rent. etc. , i90 jebod) aui). einige Edd. ra-. 


to haben. 


] » 
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felb(t aber nicht vorkommen möchte) ftatt 
rafura, i. q. quod raditur vi» rafum elt, 


$..€. paftee, Marcell. Emp. 1 poft med. 
RàAsiíLis, e, (von rade) 1) glatt ge 


madt, fofolid) glatt, $. €. calathus, 
Ovid. Her. VINI, 76: hafta, Sil. IIII, 
176: lignum, Prudent. Pfychom. 152: 
fibula, Ovid. Met. VIU, 318. Stat. Theb. 
VIL, 658: argentum, 3. e. in glatten 
Bleche befichend, Vellei. II, $6: foris 
(die Thür), Catull. LX, 168: fcopulus 
t. e. glatt, Eahl, ohne Gefirdude 16. 


Prudent. Perifteph. 1I] (de St. Eulalia), 2 


69, i. e. Gótenbilbe: palmes, Plin. H, 
.N. XVII, 23 med., z. e. eine alte Kebe, 
fonft draco genannt: heißt rafilis a dera- 
fo cortice. 2) was alatt gemacht wird, 
oder fid glart machen last, 3. € 
tiliae iaeves aut torno rafile buxum Non 
formam adcipiunt, Virg. Georg. Il, 449. 


. Rasıs, is, f. eine Art eohes Veh, ge- M 


nus crudae picis, wie Eoiumella jagt, XI, 
20, 6, folglich ein gemifles‘ ungefottenes 


Harz: weiter önimts wohl nit wor. 3. 
Räsito, are, (Frequentat. von rade) : 


abfcheeren, glatt machen, 3. €. faciem, 
Sueton. Oth. 12: barbam, Gell. III, 4, 


Räsämen, Ínis, w. (iff swar von rado, | 
ere; genauer aber, und ber Unalogie gez | 
mäß von rafo,are, das voti rado berfommt, | 





Nec B 


Räser, Gris, m. (von rado) ffatt fidi- W 


tei. : 
RASTELLUS, i, m. (Deminut. von rafter 
oder raftrum) i. q. raftrum, ein Werkzeug 


mit Zähnen, zum $aden der Erbe 1., — 


eine Sade, Rarit, s. €. raftello humum 
efodit, Sueton. Ner. 19:  ftipulam raftel- 
lis eradi, Varr, R. R. I, 49: ligneis ra- 


fellis, Colum. Il, 13 poft med. $. 6: 
homo in pratis per foenifecia eo feftucas 
raítelli (Plur.) didi, . 


abradit; Que ab ra(u 
Varr. L. L. III, 31: Not. Auch) kann der 
tominativ raftellum feyn, wie raftrum, 
Plur. raftri und raftra. dis 


RASTER ober RasTRUuS, i, m. (von ra- | 
do) i.q. raltrum: daher Plur. raftri, Te- > 


rent. Heavt. I, I, 36. V, 1, $8. Virg. 


Georg. I, 164. Ovid. Mer. XI, 36. Die | 
Cafus raftro und raltris fónnen fowohl d 
biefer afá zu Raftrum gehören; To aud) - 


Adcuf. raftrum, f, Raftrum. 


lem. 


Rastıa, eine Stadt in Galatien, Pto- | 


cen, Feit., gleichfam Araser der Geis | 





RASTRÁARÍUS, 8, um, (von raftrum) - 


fid) mir oem atte oder mit der voade | 


befihäftigend, dahin gehörig; 


e$ auch ein Schimpfwort fepn £ann.. 


| daher | 
vielleichti. q. agrum colens, 3. €. raftra- | 
ria, fcil. femina, Caecil. ap. Non. 1 n. $4, —. 
100 
Rastaum, i, X. vielleicht fcil. infivu- | 
mentum, von rado ipie roítrum yon roóD, . 
. (lur. raítra, und Dffct raliri von rafler) B. 
285-2 ? em 
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ein mit Zähnen verfehenes bölzernes oder 


eifernes_ Tandwirthfchaftliches Werkzeug, 
um die Erde zu bebacfen oder zu graben, 
bie Erdhollen ju. zerfihlagen ıc,, ein 
Barft, eine Sade, 5. €. locus figneis 
raftris farriendus, 
eft, Colum. ll, 11 $. 4 (Al. If, 10, 27): 
quod ubi feceris, ligneis raftris — ftatim 
iacta femina obruantur, lbid.: cum vi- 
differt fodientem et altius raftrum adtollen- 
tem, Senec. de ira Il, 25: vertunt felicia 
Baccho Maflica qui raftris, Virg. Aen. VII, 
725: raftris terram domare, Ibid. Vi, 
603: rimari, Virg. Georg. Ill, $34: re- 
novere, Martial. Il, 75, 6:  Aratione per 
transverfuüm iterata occatio fequitur, "ubi 
res pofcit, crate vel raftro, Plin. H. N. 
XVIII, 20 in. fe&. XXXXVIIII, 3: 
ftros quadridentes, Cato R. R. 10 unb i1: 
tribulaque et raftri (Plural), Virg, Georg. 
I, 164: raftri gràves, Ovid. Met. XI, 36: 
raftris glebas qui frangit inertes, . Virg. 
Georg. I, 94: iítos raíiros adpone, Te- 
rent. fleave. I, 1, 36. Not. Ovid. Met. 
KUN, 765, Edimnt fid) Sjofopbemus (nad) 
feiner Wildheit) bie Haare damit qué, 
wie dort. wentaftens ein von Ihm geiichtes 
Mägdihen, viekeicht aus Spötteren fpricht. 
Daher mihi vere res ad raltros redit, Te- 
rent. Heavt. V, 1, 59, à, e ich werde fe(bft 
müffen Hand an die Hacke Icgen, felöff dag 
Scl bauen müffen, 2. e. nach unfrer Art, 
ich werde ein Bettler oder arıner Mann, 
Not, Der Plur. raffra fieht Celf. ap. Non, 
3 n. 190. und Star. Theb. III, 589. Hdus 
ger (E raftri und rsftros; bod) das i(f eis 
gentlich vom ungewöhnlichen Nomina. ra- 
[ter oder raftrus. 


RASURA, ae, f. (von *rado) r) dag 
Schaben, Kragen oder Glattmadben, 
1. €. gx (Al. ab) ea parte, qua raditur 
calamus), ut fit levis; eaque ita rafura 


deducitur, ut medullam contingat uno 


atere etc., Colum. III, 29 poft med. 


. 9. 2) das Abgefchabte Abgefragte 
. €. GSpäne ıc., à. G.. raluras eboris, 
Veget. de re ver. I, 105.6: fp auch ra- 
urae (Genit.) eboris, Ibid. III (Al. VI), 

Räsus, us, m, (vonrado) das Kragen, 
Schaben, dad'em, 3. &, ab rafu raitelli 
licti, Varr. L. L. Hill, 3t. 

Rasus, a, um, f. Rado. 


Raras, eine Stadt in Britennien, 
Anton. Itiner. ; vicheicht i. q. Rage, Pto- 


em. 

RATANEUM, i, Ctobt in Dalmatien, 
lin. H. N. III, 22 fed. 26, wo Hard. 
"Paírevoy ap. 


191, fie heiße Raetinum, 
ion. 


RÁTARÍUS, a, um, (von ratis) fich mit 
atibus ;. e. (oben bejchäftigend, dahin 
ehörig, à. €, rararia, (cil, navis, à. €, 
Schell, lar, Wirt, —— 


et identidem runcandus. 


Fd 
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cydarum, ratariae,-catafcopium, erben 
als Namen gemiffer Fahrzeuge genannt, 
Gell. X, 25, eine gewiffe ?Ivt. Sabrseug,. 
vielleicht aus bloßen Slößen gufammrén "Tr 
fügt, folglich Slóge. 

Rarıasfa, eine Stadt in Möfien, unb 
swar in Dbermöflen, Anton. Itiner. er 
Notit. Imper.; heißt Raetiaria ap. Ptolem. 

RÁTÍAnYus, a, um, (von ratis) die glöz 
Ben betreffend, damit fich beichdftigend, 
bahin gehörig: Daher radarius, fuhfkan: 
tive, fcil. vir oder negotiator, Paul. ın 
Pandedt, XII, 7, 30, zweymal, i. e. der 
bamtt hanselt, ein Slófenbánoler, oder 
ber darauf fein Gewerbe treibt, Slößer: 
fabver. 

RATIASTUM, DDet RuaTIASTUM, i, 
n. eine Stadt in Gallien, unb amar. in 
Yquitahien, im Lande der Pictoner (?ido- 
num), Ptolem. 

NATIHABITIO, Önis, f. (eigentlich rati 
habitio von rati habeo) Ghfrigmadung, | 
Genehmigung, lulian. in Pandes&. IM, 
$, $. 6, 9 unb 10. Ulpizn. Ibid. EXXXII, 
16, I $.14. L, 17, 152. Much fieht- rarı 
euim habitio, Ulpian. in Pinds&. XXXXVI, 
3, 12 extr. Folglich Kind c8 eigentlich ge 
Wörter. 

RÁTÍO, Önis, f. (vermuthlich vom Ver- 
bo reor) fommt in fo mancher 6ecbeutung 
vor, baß e3 fehwer iit, alle Bedeutungen 
anzugeben, zu. ordnen und au erfläven, aue 
mal, da in mancher Stelle mehr eíá cine 
paßt. Es heiße demnach I) bie Rechnung 
(von reor, ba8 vermuthlich eigentlich vechz 
nen bedeutet bat), &, €. rationem putare 
cum aliquo, Plaut. Aul. III, 5, $3, 34... 
Rechnung halten, zufammenrechnen mit 
jemandens rationes referre, Cic. opt. sen. 
or. 7 und ad Diverf. 
ablegen 5 wofür auch ferre Kcbt, $. €, nifi 
in provincia relictas rationes pro latis 
haberem, Cic. ad Diverf. V, 2o poft init. 
$. 85 mo jebach Edit. Erneft. relatis fitt 
latis hat. Serner rationem inire et fubdu- 
cere, Cic, ap. Non. 4 n. 436, rechnen, bee 
rechnen, aufammenredjnen: fo auch va- 
tionem inire, à, (€, operarum, dierum, 
Cato R. R. 2 $. 2, und quaeftus, Cic. Aer. » 
II, 25 extr. ie. zufanımen teonen, übers. 
fbfagen: Hernad tropiich, 3. e. übers 
fhlagen, überlegen, Mitter ausfindig mas 
chen, etwas denken obce finnen, Mittel 
oder Manpregeln ergreifen oder gebraus 
(ben, 8. €, mihimet ineunda ratio er via 
reperiunda e(t, qua ad Apronii quaeftum 
— perveniam, Cic. Verr. III, 46 meó.: 
Ad hung interficiendum talem iniit ratio- 
nem, Nep. Hann. 10: auch de re, $8. €. 
inirentque rationem de commodis militum 
veteranorum augendis, Cic. Phil. V, r9 
med.: auch folgr ut, 3. €, ut mulda — 
depelleretur, a me inita ratio et, Cic. ad 
Diverf, V, 20 ante ned. $. 11, oder quem- 


13 . K / admo- 


» 20, Kedhnung ^. 


semp IR ATO 0 


admodum, $. €. ineasque rationem, quem- 
admodum eo mulier perducatur, lbid. 
- XIIL 28, oder unde, 3. €. nec, unde — 
exercitus efficerentur, inibatur ratio, Liv. 
XXII], 25 med.: daher inita fubductaque 
ratione, Cic. Nat. D. III, 29 2. e. nad) 
anaeftelitee Heberlegung: auch heißt inire 
rationem, überfchisgen, einfeben, be 
üttbeilen, ermeffen, 3. &. vix iniri poffe, 
utrum etc., Liv. XXVIII, 8 poft init.: 
Vix ratio iniri poteft, uter etc., Liv. XXIX, 
17 prope fin.: auch überlegen, bebenfen, 
$. €. Haec, cum rationem ineas, quain 
fint fuavia, Terent. Phorm. Il, 2, 30: 
inita fubductaque ratione, Cic., f. vorbet; 
unb laßt fich mehr aus dem Borbergebens 
den hierher ziehen. Berner, rationes ad- 
cepit a colono, Cic. Caecin. 32 extr.: ra- 
tiones confectae er confolidatae, 3. e. bes 
richtigt, Cic. ad Diverf. V , 20: ponere 
rationem, rechnen, berechnen, überred): 
zen, 3. €. ponitis rationem fingulorum, 
. quibus pecuniam credituri eítis, Senec. 
Epift. 87 poft init. 7. e. berechnet eines Ser 
ben SBermbgen: fo aud) ratione polita 
eius pecuniae, quam mihi Stichus — ca- 
J verat, Scaevola in PandeQ. XXXXVI, 3, 
$9 in.: daher ponere rationem actus, 
| Cra fervus adminiflravit, Ulpían. in Pan- 

e&t. KXXXVIL 4, I med. $. 7, 7. e. ute 
terfuchen:. bene ratio adcepti et expenfi 
inter nos convenit, Plaut. Moft. I, 3, 148. 
Ferner, rationem ducere, rechne, berech> 
ncn, onerechnen, 3. €. coeli, Cic. Verr. 
II, se (wo es aber auch fenn- kann Side 
ficht haben, zumal da caelati argenri batz 


auf folgt), oder habere, 3. €, piratarum, | 


Cic. Verr. V, 28: omnium, Caef. B. G. 
Ir, 52, 2. e. zufammenrechnen: ‚daher 
treopifch, habere oder ducere rationem, 
Kückjicht haben, bedenken, 3. €. rationem 
habefe hominum, Cic. Orat. l1, 56: hu- 
manitatis, Cic. Quint. 31: rationem du- 
‚ cere officii, Cic. Quint. 16: non tam coe- 
li quam caelati argenti, Cic. Verr. 11.62 
f. vorher: ratio adparet, Plaur. Trin. Il, 


4, 17, die Rechnung tit richtig, trifft 30, 


welche Worte auch Cic. Pif. 25 wiederholt 
werden: rationem cum Orco habere, fe 
Orcus: Servus a rationibus, à. e. Nei)r 
nunaéfübrer, 
n. 10. p.j13 n. 1, p. 588 n. 2, 3 unb 4: 
ea ratione, nach diefer Rechnung, 3. €. 
"Mille ducentos ea ratione Achaia habuit, 
Liv. XXXIII, 50; doch fanns auch feon 
auf diefe Yrr, am Ende verliert‘ bet 
Site nichts: fo auch ratio conftat: baz 
‚her tropifch, à. €. ur otii mei apud te ra- 
tio coniter, Iuftin. Praefat prope fin. i. e. 
Kecbenfehaft: ^ aud) heißt ratio conftat, 
e$ ift vernünftig, es ik autrdalicb , 3. €. 
in te facile ratio conftabit, Plin. Epift. 1, 
4 extr., wird cé gut angewandt jeyn, wird 


verbunden wird, 3. €. Kaufleute in Coms - 


be: daher 12) Rückfiche, wofür auch zus | 


Infeript. ap. Gruter. p. 415 


,et dignitatis, Cic. ad Diverf. X, 2 extr.: | 
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es vernünftig gehandelt fen, f. Mehreres 
in Coníto: ferner, reddere rationem, 
Kechnung ablegen oder Rechenfchaft geben, — 
tbeifà mit dem Genitiv, theild mit de, 
3. €, rei, Cic. Caecin. 6: rerum, Cic. | 
Quint. 4 in.: dete er de illorum fadtis, | 
Cic. Verr. U, 11 extr.: guch Nicht ratio- 
nem dare flatt reddere, Gic. Verr. I, 36 
poft med. Plaut. Trin. III, 30, Vatr. L. 
L. V, 9. Befonders heißt ratie die Arche 
nung, durch big einer mit bem anbern 


[1 


pagníe, Schuldner und Gfüubiger, & V. 
re (i. e. Vermögen ober Wortheil) ac ra- 
tione coniun&tue, Cic. Verr. il, 70,7 7. e. | 
mit ibm in Rechnung fiehend, als Coma 

pagnon: magna ratıone cum Mauritaciae 
rege contrada, Cic. Sull. 20, 7. e. batte | 
eine große Rechnung &com 2c. 7. e. hatte — 
viel au fordern: daher tropifch, habere 
rationém, in Verbindung fieben ; zu thun 
haben ıx., 8. €. cum femina, Cic. Coel, 
20 extr.: cum Muf, Cic. Attic. IL, $ 
extr.: cf. unten V, 1: daher Menge, 
Summe, Anzahl, 3. €, ea nimia eft ra- | 
tio, Plaut. Truc. 1, I, 49: ea ratie maxi- | 
ma eft, Plaut. Trin. II, 4, A1. — eil 1I 
man auf die Dinge, bie man berednet, | 
offenbar Stàd(ibt nimmt, unb. bur. bie 
Hercchnung derfelden an ben Zag [eat, | 
daß man Kückficht und Gorge für fie has - | 





RE SEE 





weilen Sorge aeragt werben fann, 3 ©. 
veritatis rationem abiudicari, Cic. Verr. 
L zin., à 2 bie Gorge für die, Gerechs |. 
tinfeit, oder Rückficht: ex utilitatis reno- 
ne, Cic. Invent. Ik, 53, 7. e. Kücticht: 
fo auch per rationem, in Küdfiopt, in ins — E 
fchung. 3. €. per rationem fiduciae frau» E 
dire, Cic. Caecin. 3; doch kanns aud) | 

íenn aus Urfache oder wegen; dann I | 
rationem i. q. caufams ferner ego adolef- 
centes ratione comitiorum privavi, Cic. 
Pif/ 2 med., (tatt in comiciis. habe fie bey 
der Wahl der Häückficht (ote auf fie genoms 
fen werden Eonnte).beraubt, i. e. babe | 
gemacht, daß man bey der Wahl auf fie 
feine Räcficht nahın: fin eft in me rario 
reip., Cic. Sull.,3, í. e. wenn io auf 
den Gtaat 3c habe: «fori iudicii- 

que rationem Meilalla fufcepit, Cic. Rofc.. W 
Am. 52, i. e. ble Sorge dafür:  befonber$ | 
ift bdufía habere vationem, Stüd fidt bas 

ben oder nehmen, bedenken, darauf fehen 

ober bebadbt fena, forgen 2c. , mit bem ez 

nitiv tb cbue benfelben, a. €. hominum, 

rei, temporis, Cic. Orat. U, $6: falutis | 





humanitatis, Cic. Quint. 31:- commodi, | 
fui, Cic. ad Diverf. VII, 17: pecuniae, | 
Cic. ad Diverf, XI, 14, Rüdfiht haben, 
i.e. dafür fotgen, c8 fehaffen.: | fo au | 
rationem habere hominis, Siüdfict auf 

URS A VON jemanden | 


JT 
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Jemanden nehmen, 3. €. deos piorum er 
impiorum babere rationem, Cic. Leg. l1, 
7: quorum (civium Rom.) vobis haben- 
da ratio eft diligenter, Cic. Manil. 7 in,, 
oe Wüdfiót nehmen, forgen: negare, 
rationem eius habendam effe, Liv. XXXIX, 
9 in,, fcil bey ber Wahl zum Jligte : 

fo aud) €ic. ad Diverf. VI, 6 $.8, ratio- 
9cm abfentis (Caefaris) haberi: fo auch 
eft inlege: qui petit, cuiusve ratio habe- 
bitur; aperte indicat, poffe rationem ha- 
eri etiam non praefentis, Cic. Epift. ad 
Brut. $ extr., unb glei) drauf quamvis 
liceat abfentis rationem haberi : auch ohne 
Genitiv, i. e. Kücficht haben, bedenfen, 
überlegen 1€., 3. €, habenda elt ratio, 
quos imitemur, Cic. Orat. I, 34, man 
muß Xüdjidt haben ober bebenfen, übers 
"eget 10.:.— nam cum effer habita ratio, 
quemadmodum. ex utraque tecti parte 
aqua delaberetur, utilitatem templi falti- 
gi dignitas confecuta eft, Cic. Orat, II, 
46: Primum ratio habebatur, qui (ffatt 
quis) maximus natu effet cet. , Nep. Agef, 
1; doch kann man bier eius vor qui (i. e. 
(weicher) verfteben : te omnibus ın rebus 
abuiffe rationem, ut mihi confuleres, Cic. 
ad Diverf. IH, $: habeo rationem, quid 
a populo adceperim, Cic. Verr. V, 14: 
. Quod pofteaquam ifte cognovit, hanc ra. 
tionem habere coepit. Caufam fibi dicen- 
dam effe ílatuerat iam ante, quam ‚hoc 
ufu veniret, Cic. Verr. V, 39 in: fo 
auch hoc rationis ffatt hanc rationem, s, €, 
Hoc rationis habebant, facere eos nullo 
medo pofle, ut — condemnarent cer., 
Cic. Verr. II, 29 ante med., i. e. fie hats 
ten Küdficht, "überlegten , bebacbten ıc. 
Auch ftebt ducere ftatt habere, 5. &. ratio- 
nem officii, Cic. Quint. 16: novus altro- 
logus, qui non tam coeli rationem, quam 
caelati atgenti duceret, Cic. Verr. U, $2, 
f. oben: debere fuam. rationem ducere, 
Cic. Verr. 1, 48, er müffe auf (id Nück- 
; fibt nehmen z. e. feinen SBortbeil Pbebenz 
fen; mo fuam ffatt fui (ebt: duxi meam 
. rationem, quam tibi probaturum me arbi- 
trabar, Cic. ad Pompei. 2 in Epift. Cic. 
ad Attic. VIII poft Epift. 1t, z. e. nabm 
Suldfíbt auf mich, eigentlich, machte 
meine eigne Rechnung, III) das ^fnterz 
(je, der Dortbeil , 5. C, rationes meas 
veftrae faluti antepofuiffem, Cic. Quir. 
‚Red. 1: me ad eius rationes adiungo, 
quem tu in meis rauonibus tibi effe adiun- 
endum putafli, Cic. ad Diverf. I, 8. &o 
feaen bie Deutichen auch Rednung flatt 
-Dertbeil, 3. €, er fand feine Rechnung 
‚NIE dabey: ratio con(tat, c8 {ff utrdgz 
lib, f. Cenfto. II) Meinung (ric im 
‚Deutichen, er hat fid in feiner Rechnung 
‚betrogen :0.), befonders mit Grünben, 
8. (E. ab hac ratione disfentiunt, 
«17: Cuius ratio eti non vàluit, ta- 


-"Merfcblag, s. € 


Cic. Ma- ; 
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men magnopere eft laudanda, Nep. Milr. 
35 Doch Fanns ín bepben Gt:llen eben fo 
wohl Dorfchlag heißen: «ratio delicarisr 
ac mollior, Cic. fin, V, s; Doch Fauns 
0ud QGrunbfas, Prinzipium fehn: jo 
Qui) Atque haec ratio loage patet, Ibid, 7, 
10 propefin.: rit eurem haec forinula 
Stoicorum rationi difciplinaéque Maxime 
confentenea, Cic. Offe. Hl, 4 poft med.: 
Platonis rationem fufceperat, Cic. Acad. I, 
23 Doch kanns ín bepben Stellen such 
yftem, -Principium, fegn: ur Epicuri 
ratio docet, Cic. Fin, I, 19 poft med.: 
baber a) der DVorfag, Vorhaben, 1. €. 
ratio mea mutata eft, Cic. ad Liverf. vi, 
17: Tua ratio eft, ut fecundum binos 
ludos mıhi refpondere incipias; mea, vr 
ante primos ludos coinperendinem, Cic, 
Verr. A&. I, 11 extr.; Pompeii infeguen- 
di rationem omittit, Caef. B. C. I, io: 
eandem illam antiquam ratiogem obtinc, 
Terent. Ad. V, 3, 26: Sed habet ifta r2. 
tio quendam modum, Cic. ad Diverf, FIT, 
7 med, i. e. diefer bein Borfas hat (feibet) 
doch ein gemwiffes Dank, gemifte Einicheiez 
fung i.e. muß nicht zu meit gehen. b) 
. Cuius ratio etfi non va- 

luit, Nep. Mile, 3 f, votbert ab hac ra- 
tione disfentiunt, Cic. Manil. 17. f. furg 
vorher. c) ^fnpalt, &. €, epiítolis tuis 
in eandem rationem fcriptis , Cic. Attic. I, 
II in., eben deg Jnbalt$: cum in ezn- 
dem rationem loqueretur, Cic. Verr. L a7. 
d) das Gyftem eines Gelehrten, 3. €, 
totam rationem everti, Cic. Fin, l. 9 pro- 
pe fin.: fo auch Platonis rationem fufce- 
perat, Cic. Acad. I, 9, f. vorher: | Stois 
corum, Cic. Offic. ill, 4 poít med.; doch 
fanns ín benden Stellen auch Meinung 
fenn, f. vorher: am Ende verliert der 
Sinn nichts, v) die Vernunft, das 
vernünftige DSetragen, Alugbeit, wer: 
nunjtige Are, lleberlegung, 3. &, nulla 
ratıone fadum, Caef. B. G. UT, 92, auf 
feine vernünftige Art: quantum ratione 
Provideri poterat, Caef. B. G. VII, 16: 
quantum in ratione erat, Hirt. B. G. ViiJ, 
6, i. e. fo viel auf Vernunft anfam, i. e. 
vernünftiger MWetje zu fcben war: nee 
maiori ratione bellum adminiftrari, Caef, 
B. G. VII, 212 Incerta haec fi tu poftules 
ratione certa facete, nihilo plus agas, 
uam fi etc., Terent. Eun. l, 1, 17, burd 
Tugbeit, Vernunft, Heberlegung: infa- 
nire cum ratione, lbid. v. IS, mit $Iuaz 
heit vafen: levitates comicae, vetfantur 
in ratione, Cic. Nat. D. Il, 29, i. e. bez 
f:bdftiaen fich mit lteberlegung, Vernunft 
ober vernünftigen Reden, ober find vers 
nünftía: babet ratio non eft, e8 (ft nicht 
Flug (gehandelt), nicht vernünftio, s. €. 
Minari denique diviforibus ratio non erar, 
Cic. Verr. Ad, I, 9 in.: [fo auch ratio 
conítat, cà iff vernünftíg, f. Cenito: nul- 


I 3 Ka lam 
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lam eífe rationem, amittere eiusmodi oc- 
cafionem, Cic. Caecin. 5 poft med.: non 
et vifa ratio ad oppugnandum oppidum 
commorandi, Audt. B. Afric. 5 extr.: iro- 
niam alterius — nulla ratio fuit perfequi, 
Cic. Acad. IIII, 23 extr. , 2. e. war nicht 
Élua, oder fein Grund dazu: Quod demi 
inclufifti, ratione fecifti, Cic. Attic. XII, 
44, 1. e. Elug, vernünftig; exiftima, 
modo et ratione omnia feciffe Naevium, 
Cic. Quint. 7: tenuiffimo folo vitisrium 
facere, minime eft rationis, Colum. III, 5, 
3, & e. iff gar nicht vernünftig, gar nicht 
vernünftig gehandelt; 
bet rationem, Liv. XXVIH, 
nunft, handelt vernünftig; mens et ra- 
tie er confilium in fenibus eft, Cic. Sene&t, 
19: inire rationem, überlegen, bebenfen, 
toherlegung anffelen, Cic. Nar. D. HI, 
29, und Terent. Phorm, Il, 2, 30, f. oben 
n. I. Sefonders ti} ratio bie Vernunft, 
i.e. das Vermögen des Menfhen, Dinge 
zu überdenken und zu fehließen, 3. G. Sed 
4 deó tantum rationem habemus, fi modo 
habemus: bonam autem rationem aut non 
bonam a nobis, Cic. Nat. D. M1, 28 poft 
imd.: altera (vis animorum) in ratione 
(pofi eft), quae docet et explanat, quid 
ficiendum fugiendumve fit, Cic. Offic. I, 
$8 extr.: ut fatius fuerit nullam omnino 
' nobis a diis immortalibus datam effe ratio- 
nem, Cic. Nat. D. IH, 27, unb öfter ba 
felbft; ratio bona, Cic. Nat. D. III, 27 
und 28. 3. e. die wohl angewendet wird, 
gut beiipaffenilt.: corpus ita adficiendum, 
ut obedire confilio rationique poffit, Cic. 
Ofüco.], 23: quantum — ratio ex fidu- 
cia rerum fubiicere folet, Liv. XXVI, 19: 
fo qud) nullum fcelus habet rationem, 
Liv., f. vorher: mens et ratio — in fe- 
nibus eft, Cic., f. vorher; verfantur in 
ratione, Cic, Nat. D. HI, 29, 7. e. find 
vornänftig.  Yuch ber Vernunftfchluß, 


28, bat Vers 


Syllogiemus, $. € concludere rationem, . 


einen Bernunftiepluß, Spllogismus mae 
chen, Cic. Fat, 14 in.: cf. unten m. Io: 
. fo atti conclufio rationis, Bernunftfchluß, 
Cie. Fin. 1, 9: daher 1) überhaupt bo$ 
Thun oder die Zandlung, mo Bernunft 
gebraucht wird, Sache, s. €. In hac ra- 
tione quid res, quid caufa, quid tempus 
ferst, — perfpicies, Cic. ad Diverf. I, 7 
med. $. 15. 2. e. hierin , bep biefer Hands 
Yung, der au Maaßregel ter: belli 
' Gällici rationem impedire, Cic. Provinc. 
14,i. e. Sübrung des Sticoó : Ad eam 
rationem exiftimabam aptam eífe naturam 
meam, Cic.ad Caef. in Cic, ad Attic. X 
. poft Epift. 11, i.e. zu biefer Cade: jo 
‚auch quae funt in-artibus ac rationibus 
reQa ac prava, diiudicant, Cic. Orat. Ii, 
so: c£ n.3: habere ratienem cum .ali- 


quo, mit jemanden ju thun haben, Cie. 


X > 


nullum fcelus ha- 


vira a EA 
Verr. 11, 77. Cic. Rofe. Com. 14: fo 
qud) 


cum femina, Cic. Coel.20: cf. oben n. LI. 
Daher die Sache, wovon gerebet wird oder 


werden fol, Materie, 3. €. continet enim. ..—. 


totam hanc quaeftionem ea ratio, /quae eft 


de natura deorum, Cic. Divin. I, S1extr.3 


cf. das Kolgende. 2) Unterfuhnng, 8. €. 


ratio de natura deorum, Cic. Divin. l, $1 ^ —— 


extr. f. gleich vorher: — negat enim eífe 


opus ratione neque disputatione, | 
L 9 ante med. 3) eine vernünitige oder 
mit Rlugheit, Verftand, gemachte Gaz 
che, 3. €, omnes, quae funt in artibus ac 
rationibus recta ac prava, diiudicant, Cic. 
Orat. III, so, f. futs vorher n. 1. 
fflaafvegel, 3. €. conturbafti meas ra- 
tiones, Terent. Eun. V, 2, 30: mihi de 
tuis rationibus cogitanti, Cic. ad Diverf. | 
Il, 18 in.: rationes vitae meae, Cic. Ma- - 
nil. 1. $ieber gehört Manches von den 
Stehen, wo es Wirsel bedeutet. 9) 
Qrunofag, Prinapium, 3. €. 
tuae retiones, Terent. Eun. V, 3, 50, 1. 6 
Granbíóge: fo auch Ibid. 26, eandem 
illam antiquam rationem obtine, 2. e. bleibe 
ben 1€. 5 doch kanns hier auch heißen Porz 
fa: habet ifta rano quemdam medum, : 
Cic. ad Diverf. IH, 7, i. e. Grundfak, 
S3orfa& oder Regel, f. oben n III uno 
bald hernach ; ratio 
Cic, Fin. V, 5: Cynicorum ratio, Ibid. 


IH, 20 extt., i. e. Grundfas, Sjrinció I 
f. oben UN furg vor a: babere ys 7 
Cic. Fin. I, 9 prope fin. Cic. Acad. A 
IH, d: : 


pun, 
ftem, 
1, 9. Cic. Offic. III, 4, f, oben 
ut Epicuri ratio docet , Cic. Fin. I, 19 
poft med. n. Iill. 
benda eít ratio, Cic. Brut. 74: 
nem dirigere omnia, Cic. Brut, 37: 


fanná auch Regelmáfiateit (eon habet 


ifta ratio-quemdam modum , Cic. ad Di- 1 


M 
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verf. I, 7, i. e. Regel oder DBorfas, 
fury vorher und oben n. HIL a: daher a) 


die Regelmäfigkeir, regelmäfiige Art, — E 
3. €. ne ratione et. via procedat oratio, Y. 
ratiooe et numeto © 
moveri, Cic. Nat. D. ll, 16, 7..c. auf te 


Cic, Fin. 1, 9 in.: 


a ratione 


máfigttit past, cher Vernunft; 
beffer wäre es, wenn s weg wäre :, 
heißts auf regelmäßige, vernünfnge 
Art. 
25e(cbaffenbeit, Oerfaflung, 3. 
f:tionis, Cic. Mur. 3: civitatis; 
36: 


fenpeit des Gettelbepreifeo z 
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cam Mufis, Cic. Attic, I, 5 extr.s hs 


bonae | 


-geimá&tge Art: auch rechnet man hicher ME 
fufcipitur inftitudo , Cic. Offic. 7 
I, 2 extt. ; aber weder Regel nod) Regels 7 
‚aber E 
dann 


Cic. Fin, 9% 


delicatior ac mollior, 7 


Vj überhaupt die Are und Weile, 
€. adeu- 
is; lbid. © 
dicendi, Cic. Brut. 75: proelii, 
Caef. D. G. VII, 16: ex fenatus aeftimá- —— 
tione, non ex annonae ratione folviffes, 7 
Cic. Verr. III, 84 extr. 7. e. nad) Befchafe 7 
qua ratione, — 
Cad. 
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-6) Regel, 3. €, adhi- 7 
ad ratio- 
rei E 
militaris ratio, Caef. B. G. I, 235 bod 
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Caef. B. G. VII, 37, auf was für Art, 
j. e. ríe: aligua ratione, einiger Mans 
fen, Cie. Mur. 38:. nunc alia ratio eft, 
Cic. ad Diverf. X, 3, 1, e. nun (ít die Gaz 
the anders befdhaffen: | atque haec ratio 
vatum eft, (Cic. Divin. I, $1 in., i. e. 
unb fo is mit den $'Geiffagern. befchaften, 
fo verhält es-fich mit ihnen: naruralı ra- 
tione, auf natürliche Art, Lucret. VI, 
760:* confimili ratione, auf dhnliche (glelz 
he) Art, auf eben die Urt, ibid. $81: 
ea ratione, auf dicfe Art, Liv. XXXIII, 
50, 10 cd auch feyn fann nach diefer Rech: 
nung, f. oben. c) die Merbode cines 
Menfchen, feine Art, fein Berragen, 3. €, 
nequeo (atis mirari veftram rationem, Te- 
rent. Ad. III, 3, 21: disfimilitudo meae 
rationis offendit hominem, Cic. Attic. V1, 
1 poft init.* Mea ratio in tota amicitia 
conítans reperietur, Cic. ad Diverf. HI, $ 
poft med. $. 23: Quare incumbe toto 
animo et ftudio in eam rationem, qua ad- 
huc ufus es, Cic. Q. Fr. I, 14.9: ne- 
ceffaria matlıematicorum ratio, Cic. Fin. 
V, 4. d) Einvicheung, Art, Dispeofiz 
tion, Orotiumg, 3. ©, ratio totius belli 
defcripta, Cic. Catil. II, 6: civitatis, Cic. 
f. futs vorher: adcufationis, Cic., f. kurz 
' vorher: rationes vitae meae, Cic., f. Éurs 
vorher n. 4. 7) das trritteL, ift bdufia, 
à. €. cepi rationem, ur neque egeres etc., 
Terent. Heavt. V, 2, 11, babe ein Mittel 
ergriffen: rationis inventor, Cic. Caecin. 
29 extr.: inire rationem , cin Mittel er: 
" greifen, Cic. Attic. XII, 19. Nep. Hann. 
10. Liv. XXIII, 25: magis illam rätio- 
nem quaereremus, quemadmodum — re- 
tinere poffemus, Cic. Caecin. 35: omni- 
bus rationibus fatisfacere, Cael, B. G. V, 
1, durch alle mögliche Mittel, ober auf 
ale mögliche Art, 8) Aenntni$, Wil: 
jenfchaft, GefihicklicyEeis worin, in fo 
fern fig nach Regeln erfernt wird oder 
gründlich it, 3. G. civilis rato, Cic. in- 
vent. I, 5, i. e. Gtaatöfenniniß: | huiusce 
rei ratio, Cic. Arch. 1: ratio in foro, iu- 
diciis, legibus, Cic. in Caecil. 11: Non 
fuit rationis aut fcientiae, Cic. Brut. 74 
in., ij. e. Gefchicklichkeit oder Kluoheit. 
9) Grund, Urfache, &. €. rationem fub- 
iicit, Cic. Divin. IL, 50: aliquid rationi- 


bus exauifitis confirmare, Cic. Fin. Il, 9: - 


ratio eit caufa, quae demonftrat verum 
effeid, quod intendimus cet,, Au&. ad 
Herenn. H, 18 poft med.: miffas auGori- 
tates facias —, fed rationemi dic, Gell, 
XV, 9: caufam rationemque, Cic. in 
Caecil. 1: rationem caufamque, Cic. Di- 
vin. IT, 20: nmihil,rauonis adfers, Cic. 
. Caecin. 33 med.: qua ratione? marum? 
aus was für Grunde (Lirfache)? Cic. Verr. 
Hi, 85, und gleich darauf, quid quaeris 
rationem ?. mas fraaft du nad dem Greunz 
be? unb gleich darauf non tantam ratio- 


»* 
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nem res habet, quantam utilitaters atque 
praedain, die Sache iff nicht fo gründlich 
als für midy vortbcilbaft; bat nicht fo 
viel Dernunftmäkiges, als für mich Bors 
theilhaftes: ironiam enim alterius, per- 
petuam praefertim , nulla fuit ratio perfe- 
qui, Cic. Acad. III, 23 extr. i.e. dazu 
mat fein (vernünftiger) Grund ober das 
mat feine Klugheit, ober nicht fug obce 
vernünftig, f. oben n. V zu Anfange: 
daher eft aliqua rei ratio, Cic.-Verr. I, 
23, i. €. das läßt fid) doch hören! eigentz 
Ii, da iff doch eine vernünftige Urfache 
davon da, ba (d6t (id) doch eine vernünfs 
tige Iirfache angeben: per fiduciae ratio- 
nem, Cic. Caecin. 3, 8. e. aus lirfache dee 
x. 2.8. wegen: es kann aud Deranlafs 
fung bier fepn: auch fann8 Deisen im 
2mfebung (Bücfiche) :c,-folafid) oben 
bin zu m 11 gehören: auch Eanns fem 
aus Schein, Vorwand, wie gleich folgt : 
baber Lrfache oder Vorwand ober 
Schein, 3.€. quam rationem habet non 
quaero sequitatis, fed ipfius improbitatis 
atque impudentiae cet., Cic. Verr. III, 8$ 
in.: per fiduciae ratioem fraudare, Cic., 
f. gleich vorher. 10) Vermunfrfchluß, im 
fo fern damit etmas- bewiefen wird, oder 
der Beweis, Beweisführung, s. €, Et 
adhuc quidem ita nobis progrefia eít ratio, 
ut ea duceretur oınn's a prima commen- 
datione narurae, Cic. Fin. V, 17 in. 
concludere rationem, einen Bernunftfchluß 
machen, Cic. Fat. 14. Cic. Divin. Il, 10: 
Daher controverfia in ratione, Cic. Invent. 
I, 12 extr. und 13 in., .t00 controverfia in 
fctipro entgegen gefegt wird; iff. vermutba 
lich eine Streitfache, deren Bemeis mar 
aus dem Sopfe, folglich bloß durch 
Shläfe (Beweife a priori), führen muß, 
weil man nichts Schriftliches bat, woraus 
man den Beweis formiren fünnte. 
RÄTIÖCINÄBILITER, Adv. (von ratio- 
cinabilis, dA8 von ratiocinor iff, aber felbft 
nicht vorkommen möchte) i. q. rationabili- 
ter, vernünftig, vernünftiger Yoeife, 
5. €. Ergo ratiocinabiliter vereque figna- 
vit, necdum mundani auri vicefimam par- 
tem effe converfam, Macrob. Somn. Scip. 
Il, 11 extr., Ed. Gronov., to einige [2 
tere Edd. rationabiliter haben. ir 
RAriöcinäÄrTio, Onis, (von ratiocinor) 
f- eigentlich, das Rechnen, fommt vieclz 
leicht nidt^vor. Auch Berechnung, les 
beeihlagung, 3. €, eines Gebäudes, in 
ber Baufunft nach der Vroportion ıc., 
Vitruv. I, 1: bedb f. n. 1: daber 1) die 
vernünftige lleberbentung einer Sadıe, 
Ratiocinatio eít diligens faciendi aut non 
faciendi excogitatio, Cic. Invent. II, 5: 
fo aud) Vitruv. I, ı, im Bauwefen, wo er 
fagt: ^ Architedtura naícitur ex fabrica 
G. e.; Ausübung, Verfertigung) et ratio- . 
cinatione; — — ltaüocinatio eít, Li: ns 
abri- 


^ 
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f:bricatas folertia ac ratione proportionis 
domonitrare ac explicare poteft: 27) der 
Dernuuftíinf, Cic. Invent. II, 34 und 
40. Auc ad Herenn, IIII, 16 in. 
Viil, 4. 3: , aud) bie $SÓemetéfübrung 
büburdb, 8. €, et in fyllogisio tota ratio- 
Cinstio ab eo eit, qui intendit, Quintil. 
1H 6, 18. 
Rariöcinärivus, a, um, (yon ratio- 
cinor) fohliefend, 4. €. genus, Cic. In- 
vent, I, 13: j 
6o, i. e. wenn ein Redner, 3. (€. bep ei2 
nom FaGo, wo keit befonderes Gefei uotz 
handen, fehliekt, in mie fern ein Ahnliches 
hieher zu zichen fey: fo auch ftatus, 5. E. 
et ratiocinativus ftatus id eft fyllozismus, 
Ibid. HI > 6, 423 
$.45. V, 10, 6.. VII, 8 $. 3: eoniunc- 
tio, Diomed. r, Schlußpartitel, s. €. das 
der ie oc | 
RATIÖCTNÄTOR, Öris, m. (voll rario- 
cinor) cin Kechner, Rehnungsiundiger, 
3. &, diligens, Colum. HI. 3 med. $. 7: 
Hilarum, ratiocinatorem, Cic. Attic. I, 12 
aute. me2., i e vieleicht Kedinungsführer 
oder Hechnungsfundiger: baber tropiich, 
3.&, oficiorum, Cic. Offi. I, 19, der 
feine Blichten ausrechnet 2. e. übers 
denft ze. TE 
RArlöcinium, i, =. (von ratio, toic 
lssracinium, tirocinium von latro, tiro) 
DSersshnung, Xugrechnung, Colum. V, 
1 exir. und.,2 med. $. 6. | 
KAriöcinor, stis fum, ari, (non ra- 
ticcinium , oder auch von ratio, fo tbíc 


larroeinor yon latro) 1) rechnen, berechz, 


sen, 8. €. contra autem. de pecunia ratio- 
cinari fordidum effe, cum de gratia refe- 
renda deliberetur, Cic. Invent. II, 39 extr. : 
In tunvno apud illos (Graecos) honore 
geomerria fuit: itaque nihil mathemati- 
cis illuflrius. At nos metendi ratiocinan- 
dique utilitàte huius artis. rerminavimus 
modum, Cic, Tufc. I, 1 extr,: aud) pal: 
five, 3. €, omni proportione eorum ratio- 
.cinata ex, longitudine, — Vitruv, X, 15. 


2) fchließen, einen Schluß machen, 5. & 


fi redte rariocinabimurg Ciz. Phil. 1T, 22 
prope fin.: ratiocionari, quid in fimili- 
bus rebus fieri foleat, Cic. Invent. II, 20 


med., unb öfter, 3. C. Cic. Verr. Act. L,. 


(4. Audt. ad Herenn. II, 23. - 3) uberles 
gen, nachfiimen, überfhlagen, 3. €. 
principium , quo pa&o cum illis occipiam, 
1d ratiocinor, Plaut. Stich. I, 2, 17: fo- 
cii noftri, cum belligerare nobiscum vel- 
lent, profecto ratiocinati eflent etiam atque 
etiam, quid poffent facere, Audt. ad He- 
renn, UII, ri in. 4) probieren, verfu: 
den, auf die Probe ftellen, 3. C. his 
| di&tis móres atque parfimoniam ratiocinans 
-Milonis volensque me arctius ei conciliare; 
Nihil, inquam, rerum iftarım — 1udige- 
mus, Apul Met. I prope fin. p. 113,5 


Quintil. | 


quaeftio, Quintil. VII, 1,. 


unb öfter, 3. C. Ibid. - 
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Elmenh,, i. e. indem ich ihn probieren ( 


tolit c, o5 er wirflich fo geistig wäre, mote 
man fagter wo es nicht üt, indem id) 
auf feinen Geiz Rechnung machte, ihn 
für geizig Diele, doch fcheint Erfters befs 


jet? women es nicht zu n. 2 ziehen mil, 
i.e. indem ih feinen Geiz (aus gemiffen 


Dingen) filo , melches doch am Ende 
wäre, ibn für geizig hielt. 
RäArtiönäsirıs, e, (von ratio) L) vers 
nünftig i e. mit 9Dernunft begabt ,.Se- 
nec. de vita beata 14: fo aud) Quintil. 
V, 11 poft med. $. 35, wo jedoch) Ed. Gefn. 
rationalibus bat: ferner | rationabilem 
animam, Apul. Do&tr, Platon, IE ante med. 
p.17, 19 klmenh. .2) vernünftig i. e. 
ber Vernunft eamáB, 3. G. fententia. eft 
rationábilis, Ulpian. in Pandect. V, 1, 2 
ante med, $. 3: Cauía, Marcell. ibid. 
XXXXI,2, 20: rationabilius itaque eft 
eam admitti fententian, Paul. ibid. XLIV, 
7, 34 ante med:: rationabilius e(Te vide- 
tur etc., Pompon. ibid. XXXXV, 1, 37. 
RAriönäsiLirtas, Atis, f. (von ratio- 
nabilis) Vernunft oder Overnünfriatcit, 8. 
G, cum tres parces animae dicor efle rationa- 
bilitarem, id eít, mentis optimata portio» 
nem etc., Apulei. do&r. Plat. 1. poit med. 
p. 9, 5 Elmenh. 2 
RATIONABILITER, Adv. (Vott rationa- 
bilis) vernünftig, auf vernünftige Art, 


3. €. haec una mundo relidia eft fapien- 


tige et prudentiae propria, ut rationabili- 
ter volvatur, Apul. doctr. Plat. 1 med. p. 
6, 3 Elmenh.:  provifum eft, quantum 
rationibiliter potuiífet a fumme deo, Ibid. 
ad Afclep. ante med. p. 85, 21 Elmenh. 
RAtiönäuıs, e, (Von ratio) 1) die 
Rechnungen betreffend, | babta. acborigs 
baher rationalis, jubilantive, fcil. vir, oder 


homo, der mit Rechnungen, 3$. C. bee 


Ginfünfte, zu thun bat, Rechnungefüb: 
tet, befouders ber Kailer in den Provinz 
3en, Rentmeifter, Caffiever, Lamprid. in 
Alex, Sever. 45 ub 46. Capitol. in Gor- 
dian. 7. 2) mit Dernunft begabt, 3. €, 
animal, 3$, €. Omnia animalia aut rationa- 
lia fünt, ut homines, ut dii; aur irrationa- 
lia, ut pecora. — Virtutes utique rationales 
funt; atqui nec homines funt nec dii, er- 
go non fünt animalia. Omie rationale 


animal nihil agit, nifi etc. , Senec. Epift. 


113 med.: fi dicas, Equus. ef] animal va- 
tionale etc. ,, Quintil. VII, 3, 24, welche 
Morte jedoch. Gintae für undcht halten: 
Nec fi mutis finis voluptas, rationalibus 
quoque: imo ex contrario, Quia mutis, 


ideo non rationalibus, Qpintil. V, 11 poft . 
med. $. 35 Gefn., wo andere Edd. ratio- 


nabilibus haben: a rationali ad rationale, 

Quinril. VIII, 6, 13: 3) bic Bernunft 

betreffend, dahin gehörig ober fich besies 

hend, 3. €. philofophia oder pars philo- 

phiee rationalis, Senec. Epift. 89 we 
‚m 
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med. Quintil. XII, 2, 10, Apul, do&tr, 


| Plat. 1 poft init. p. 3, ı Elmenh., 2. e.- 


bie Ponifs medicina, Celf. praefat. poft 
init. p. 3 und 4 Almelov., der SBernunft 
. folgend, und nicht bee (bloßen) Erfahrung : 
fo aud) difciplina, Ibid. p. 3 Almelov.: 
fo aud) ars, Celf. ibid, 4) ftatt ratiocina- 
tivus, $, €. caufa, Auct. ad Herenn, II, 
12 poit med. ; \ 
RÁTiÓNÁLITAS, Atis, f. (von rationa- 
Us) Dermunfe oder Vernünfrigkeir 2. e. 
Brbrnuch der Vernunft, 3..&. habenti 
immortalitatem, rationalitatem , fenfualita- 
tem etc., Tertull. de anim. 38 extr. 
RATIÖNÄLITER, Adv. (von rationalis) 
vernünftig, mir Vernunft, auf vernünfz 
tide 2írr, der Vernunft gemäß, 3. €. 
ficur heminem movere rarionaliter non 
poteft, nifi homo, Senec. Epift. 109 med., 
und öfter, 3. GC. Tertull. de anima 16. 
Ibid. adverf. Marcion. I, 23 in. lbid. ad- 
verf. Praxeain 3. 
RAriönärivs, a, um, (von ratio) die 
Rechnung oder Rechnungen berreffeno : 
baber v) rarionarius, fubfantivt, fcil. vit, 
ein Xed)nungeverfertiger, Rechnungs 
führer, 3. €. neque librarios neque cal- 
culatores, quos vulgo rationarios dicimus 
cet. , Modeíftia. in Pande&t. XXVII, 1, 15 
$. 5. 2) radonarium, fubffantive, fcil. 
fcriptum, ein Rednungebud, Journal, 
3. €. imperii, Sueton, Aug. 28. 
' RATIS, is, f. (nach Voll, Etymol. von 
dfe fluo; oder son chald. NY fluens: 
nad) IE Voll, von 9az70s, 9, ov, 2. e. fu- 
tus, canfwus‘, furiis ) 
Slöße i. e. sufanimienacfüate Balken oder 
Hölzer, um darauf zu fchiffen, 3. €. cum 
sur navibus aut ratibus conarentur adce- 
dere, Cic. Verr. V, 2: _ Tiberis ne fic 
quidem (navizabilis) praeterquam trabibus 
verius quam ratibus, Plin. H. N. 1H, 5 
ante med. fedt. 9: nave primus Danaus 
&dvenit: antea ratibus navigabatur, in- 
ventis ia mari rubro inter infulas a rege 
Erythra. Reveriuntur, qui Myfos et Tro- 
janos priores excogitaffe in Hellesponto 
pu:ent cer., Ibid. VIL, $6 prope fin. fedt. 
$7: ratibus adhuc navigaremus, non effet 
pidéra etc. , Quintil. X, 2 poft init. $. 7: 
rates, quales inopia navium fecerat, Flor. 
HE, 2 ente med. $. 32:  fcirpea induitur 
ratis, Plaut. Aul. III, 1, 9: ratem unam 
ducentos longam pedes cet., Liv. XXI, 
eg: und dfter, ^3. & Cic. Attic. VIII, 
12 in, Caef; B. C. I, 25. 2) ein Sabrz 
zeug, à. €. abr, Barfe, Sdif, v. ©. 
Virg. Aen. I, 43 (47). V, 86% Horat. 
Od. I, t, 17: Qud Pacuv. ap. Varr. L. 


L. Vl, e extr, wo Darro fagt? ratis dicta. 


navis longa propter remos, quod hi, cum 
per aquas fublati funt dextra et finiftra, 
duas partes (Scalig. ad Feft. [icf rates ftatt 


\ 


1) ein SIoß oder 
"qui ratibus transibant, quadrans: 


RATITUS-- RATOSTATHYBIUS 9oj$ . 


partes 7. e. remos) efficere videntur cet. 
&cftus fagt, rates wären auch Ruder. — 
Daher auch des Charons Kahn ratis heißt, 
Virg. Aen. VI, 302. Not, a) fervavifti 
omnem ratem, Plaut. Moft. MI, 3, 15, 
fnticbiobttlicb 2. e. rem familiarem, b) 
Nominat. fingul rates qóítb amgefübrt 
vom Val. Prob. in Catkol. ap. Purfch. p. 


.1473, aber ohne eine Stelle aus einem 


Shriftficer: „doch (tebt «6 Plin. H. N. 
XXXII, 3 ante med. fe&t. 13, Nota seris 
(7. e. affis) fuit ex altera parte roftrum na- 
vis: in triente vero et quadrante rates. 
c) Cic, Tufc. I, 30 prope fin. ffebt Edir. 
Ernefl.: itaque dubitans — tanquam in 
rate, in mari ımmenfo, noftra vehitur ora- 
tio; ohne Ginn, wie mid bünft: es foli 
wohl ratio (catt orario gelefen werden, unb 
ratis ftatt in rate, und Bd. Lamb, bat ra- 
tis: foand) Ed. Davif., wie in Ed. Er- 
neft. beinerft wird. - 

RÁTiTUS, a, um, (von ratis; vieleicht 
eigentlich Particip. von bem ungewöhnlichen 
ratio, ire, 2. e. rate vel ratibus inftruere) 
vieleicht mit einer Klöße (ratis) bezeichnet, 
3. E. quadrans ;. e. mit dem Bilde ber 
Stöße verfeben , fo erfláren c8 Einige ap. 
Feít., unb Blinius H. M. XXXIII, 3 ante 
med. fect. 12, jagt: nota aeris (2. e. affis) 
fuif ex altera parte Janus geminus, ex al- 
tera roftrum navis; in triente vero et qua- 
drante rates ((fatt ratis); und Paul. ex 
Feíto jagt:  Ratitum quadrantem. dictum 
putant ab eo, quod in eo et triente ratis 
fuerit effigies. ut navis in affe; bíe$ (ff 
fohicklicher, als mas Batro L. L. DI, 7 
extr. fügt: vecurae, quas folvebant ht, 
ab ea 
Lucilius fcripfit, quadrantes vatits, 


Räriunctta, ae, f. (Deminut. von 
ratio) 1. q. ratio, wenn man vermindernd 
redet, 1) Rechnung, menn man verminz 
bernb rebet, Peine Rechnung, oder bloß 
AMecimung, 3. E. fubduxi ratiunculam, _ 
Plaut. Curc. Il, ı:- Erat ei de ratiun- 
cuia apud me reliquum pauxillulum nu- 
morum, Terent, Phorm. I, 1, 2, i. e. et 
batte ben mir von einer Nechnuna "a 
ein Meinen (etwas Geld) fteben ze. 2 
Htefacbe, Grund, menn man vermindernd 
redet, 4. E. leves ratiunculae, Cic. Tufc, 
111, 19: concludunt rariunculis, Ibid. II, 
12; doch haben Edd, Davif. et Erneft., 
nebit Diebreen, tatiunculas: huic fenten- 
tiae ratiunculas fuggerunt, Cic. Nat. D. — 
Ht, 29. 3) cin Bernunftfchluß, wenn 
man vermindernd redet, 3. €. concludunt 
ratiuneulas, Cic. Tufe. II, 12, f. vorher, 
;. e. machen NWernunftfchläffe. 

RATo, gewiß, f. Rarus, a, um, ín 
Reor. 
|» RATOSTATHYBIUS, i, "4. (Parosrad)- 
Bos) sin Fluß in Britannien, Prolem, 

RATUv- 
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RATUMENA ronTA, ein Thor in Kom, 
von einem gewiffen Ratumena fo genannt, 


ben feine Verde herunter geworfen, und 


hernach mit. dem Wagen bí$ an» Capite: 
lium. gelaufen find, Plin. H. N. VII, 42 
poft med. fe&t, 65. Solin. 45 (57) poft med. 
unb Seftua. 

RáÁTUS, a, um, f, Reor. 

RAVASTELLUS, i. q. gravaflellus, f. 
Grevaftellus. 

Ravca, ae, eine Art Würmer, 8. G. 
in ben Wurzeln der Bäume, 3. €. olea, 
ubi quercus effoffa fit, male ponitur : 
quoniam vermes, qui raucae vocantur, in 
radice quercus nalcuntur et transeunt; 
Plin. H.N. XVII, 18 ante med. fe: XXX, 
3, wo Einige erucae [cfen wollten, womit 
Harsouin unzufrieden if: ín der Gant, 
3. (€, fi raucis aut herbis fegetes corruptae 


fint, Ulpian. in Pande&. XVIIII, 2, 14 


UN 


poí init. $. 2; mo 9((eíatuó erucis Iefen 
ipolite, cber wohl ohne 9totb , cf. Duker. 
Ge latin, iurisc. vet. p. 399. | 
, RAucEpO, inis, f. (von raucus, a, um) 
die Geiferkeit, 3. €. Raucedo (eft) ampu- 
tato vocis, Ifidor. Orig. III, 7. 
 RavucipÜULus, aj; um, (Deminut. yon 
raucus, genauer von dem verferen gegangs 
nen raucidus, a, um, 1. q. raucus) etwas 
beifer, Hieron. Epiít. 100 (45) ad Marcel- 
lam med. 

Raucio, fi, fum, 4. (von raucus, a, 


um) Deifer feyn, 3. €, raufuro, Lucil. 


ap Prifcian. 10. 

RavcisÓNvus, a, um, (von raucus tinb 
fonus) beifer Plingeno nder tóneno, 5. €. 
cantus, Lucret. V, 1033: bombus, Catull. 
Lb CC UMS BRI A, | | 

RauciTas, Atis, f. (von raucus, a, um) 
die vAciferfeit, 3. G. eines Menfchen, 
Celf. 11, ı poft med. Plin. H. N. XX, 6poft 
med. fe&t. 23: tubarum der heifere, nicht 
fcbr bell tónenbe Schall, 3. €. Elephas citra 
nares ore ipfo fternutamento fimilem elidit 
fonum; per nares autem/tubarum raucitati 
(fimilem), Plin. H. N. XI, $1 poít med. 
ie&t, 1122 rapiduli fonitus reucitate con- 


cuíli, eodem fe convertere, Martian. Cap. 


VII poft init. $. 270 Gror. Plur. 3. €, 


In tuffi, uva, fellis veteri fuffufione, hy- 


dropifi, rsuci:atibus, Plin. H. N. XXII, 
23 poit med. fed. 29. - 

Raucus, i, cine Gtabt in Greta, 
Steph. Byzant. 


Raucus, a, um , .(vermuthlich von ra- 
vus figtt ravicus, contra&e) 1) beifer i. e. 
‚heiter redend, ertónenb oder Fiingcab, von 
Sfienfdben, TIhieren, Stimme, mo ed auch 
zuweilen óumpfig, bobl (im Klange), 
'pber bob! Elingend, oumpfig Flingend, 
ober auch zumeilen bloß tónenb ,.. £[us 
éeno, finaend, zumal wenn der Ton oder 
hir @timme nicht febr bell und Elar, fous 
dern grob ader geöblich Flingt, fd Acto 


auch vicinia rauca reclamat, Horat. 
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fe&ett läßt, 3. . nos raucos' adtentiffime: 
audır), Cic. Orat. 1, 61: rogitando rau- 


cus fum fadus, Plaut. Epid. I, 2, 16: 


fauces raucae, Lucret. VI, 1187: auch 
Quintil. XI, 3 poft init. $. 2 bat Ed.-Ien- 
fon. et Bafil. (1561) raucas fauces, mp Ans 
bere Edd., 3. €. Gefner., rafas haben, 
mo jedoch Geöner felbft raucas für vorzügs 
licher hält: vox ranarum rauca, Ovid. Mer. 
VI, 377: cicada, Virg. Ecl. II, 13: pa- 
lumbes, Ibid. T, 58: garrulitas picarum, 
Ovid. Met. V, 678: volucrum raucarum 
nubem, Virg. Aen. VII, 705 i.e. fins 
„gender, tönender Vögel, von Kranichen 
und andern Vögeln, ober dumpffingens 
der ıc.: cornix, Lucret. VI, 751: vox 
iracunda — rauco de gutture ferrur, Ovid. 
Met. II, 484: Fervida cum rauco latos 


. ftridore per armos (apri) {puma fluit, Ibid. 


VIII, 287: | fo aud) vom Affen, quen 
cum rauco ftridore, bid. XIIII, 100: 
auch fremitus raucus von vielen auam 
men S&ebenben, Valer. Flacc. II, 307. Yuc) 


von unbelebten Dingen, dumpf Elingend, 


oder ertönend, fingend ıc. oder bloß 


Elingend, toneno, fingend, raufchend, 
3. €. aes i.e. tuba, Virg. Georg. Hill, 713- 


murmur (undze), Virg. Georg. I, 109; 
flu&us Hadriae, Horat. Od. II, 14, 13: 
fiuenta, Virg. Aen. VI, 327: aquilo, 3. €, 
At cum December canus et. bruma impo- 
tens Aquilone rauco mugiet, Martial. I, 
50, 20: aves cortis raucze, 7. €. anferes, 
anates cet, , lbid. VII, 30, 1: tympana, 
Ovid. in Ibin. 456: jo auch ven andern 


*5((asinfteumenten, $ &, cornu, Prop. III, | 


3 (2), 41 : cymbaia, Ibid. IH, 17 (15), 36: 
übia, Ibid. MI, ro (3), 23: ferner toni- 
tru2, Stat. Theb. II, 70: r2uco aere f. e. 
feuto, Virg. Aen. Il, $47: Rauca con- 
cuíTae figna dedere fores, 7. e. ftrepentes 
vocibus, Ovid. Am. 1, 6, $0:  rauci 
fonuerunt cardine poftes, Prop. II, 
.8, 491 Circus, Iuvenai. VIII, 59, i. e. 
ertönend, von.vicfenm Gefdrep. - Auch 
fieht Neutr. raucum und rauca adverbialis 
ter, 3. C. Illa fonat raucum, Ovid. Art. 
lil, 289: rudens rauco afellus ffatt rau- 
‚cum, Ovid. Faft. I, 433: Amnis rauca 
fonans, Virg. Aen. VIII, 125: pontus 
rauca gemit, Lucan. V, crg: (o aud 


rauca — faxa fonabant, Virg. Aen. V, 


866. 2) tropifch, 3. G. nifi rumor iam 
raucus erit fadus, Cic. ad Diverf. VIII, 


2 poft med. , £. e. (ii) etwas gelegt haben - 
caufidici, Martial. IIIL, 8, 2, 2. e. - 


wird: 
die fic (fafD beifer- fchreyen: und char- 
tae raucae, Martial. VIII, 67, 3, 2. e. ihre 
. Sfapiere, Klagefchriften. 
tores rauci, lbid. X, 5, 4, 2. e. bic fid 
faft beifer fhrenen : fo aud) cohors, Iuve- 
nal. VI, 514, von den Prieftera der Gobele, 
tenen ihres beffändigen Gefdrepeó : fo 
Epitt. 
s HL ba 


Go auch roga- || 
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I, 17, 62, i. e: Bi zur Heiferkeit, ohne 
Stufbóren. Nor. Raucior, Serv. ad Virg. 
Aen. VII, 704. : 

Raupa, eine Stadt in Spanien, und 
war in Hifpania Tarracorenfi, im Gebie- 
tbe ber Baceder (Vaccaeorum ), Anton. 
Itinerat. \ 

Raupivs, a, um, Raudifch, deuckt 
eine Gegend in Dberitalien dieffeits der 
Alpen, in der Gegend des Zluffes Seffites, 
aus, zwilchen beim Po, der Stadt Vercel- 


lae (í&t Vercelli) und dem lacus Verbanus . 


(ist, lago maggiore), to Marius die Cims 
brer geichlagen, 3. (€. campi Raudii, ‚Vel- 
lei. 11, 12: campus Raudius, Flor. III, 

': cf. Plutarch. in Mario cap. 25, mo (8 
Petit, Kugav dà ro mediov ro meo Begn£A- 
Aus (i. e. campus circa Vercellas). 

Raupus oder Ropvs oder RuDus, étis, 
n. (Se(tuá fagt: Rodus vel raudus fignifi- 
cat rem rudem et imperfectam, nam faxum 
quoque raudus adpellant poetae, ut Attius 
in Menalippo: Conftituit, aguovit, fenfit 
— hinc manibus rapere rodus faxeum etc.) 
eigentlich, £Ers, ober ein Gtiutiben Erz: 
auch mobi eine eDerne ober Fupferne 
Münze, 3. €. olim aera raudera dicebant 
tur, Val. Max. V, 6, 3: Cum rudera mi- 
lites jacerent, Liv. XXVI, 11, i92 €8 vicls 
leicht Stüchhen t&rs (Kupfer) oder Eleine 
Münze, 3. €. alles, geweien. Kodus hat 
Seffué. Hlervon fommt pofta Raudufcula, 
Varr. L. L. HII, 34, oder Kodufculana, 
Paul. ex Fefto oder Rudufulana , Feft., 
oder Raudufculana, Val. Max. V, 6, 3, 
ein Thor in Rom, entweder weil cà von 
Erz oder mit Erz bejchlagen war (Varro), 
oder von dem chernen Bilde des Cipus, 
womit das Thor geziert mar, Val. Max. 

RaupuscüLa -9btt RaupuscuLäna 
PORTA, f. Raudus. 

RavDvscÜLuM, i, zv. (Deminut. son 
raudus, vielleicht fcil. aes), i.e. ein £leiz 
nes Crucden Erz oder Kupfer , ges 
münzt oder ungemünat: daher, in vers 
traulicher GSprechart oder Scherz, etwas 
weniges Geld, eine Fleine Summe, à. 
€. nam de raudufculo quod fcribis etc., 
Cic. Attic. III, 8 in.: De raudufculo 
Numeriano multum te amo, Ibid. VII ,2 
poft med.: nec mehercule me raudufcu- 
lum movet, Ibid. XIII, 1$ poft med.: 
aud) fihreibt man Rodufculum und Ra. 
dufculum. Bendes bat Seffuá, Grítereó in 
Rodus, festeres in Rudufculana. 

RÄvENNA, ae, f. Stadt in Stollen, in 
Gallia Togeta und zwar in Cispadane, na; 
be am Adetatifchen Meere, Plin. H. N. IH, 
15 fedt. 20. Mela II, 4. Caef. B. C. I, s. 
Si. VII, 602. Hier hielt $. 9Iuguftug 
eine Slotte, au Bedeekung des Adriatts 
fen Meeres, fo mie eine-zu Mifenum, 
sur Bedecfung des Etrurifchen,, Sucton. 


Aug. 49: daher 1) Ravennas, Ais, zu - 


- 


-XIUI, 2 prope fin. fed. III, 6: 
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Ravenna gehörig, in, aus, aber bey 
Ravenna, Ravennifch, 3. (E, ager, Co- 
lum. Ill, 13 poft med. $. g. Plin. H. N. 

horti, 
Plin. H. N. XVII, 8 poft med. fc&. 42: 
claffis, Tacit. Hift. U, 100: ranae, Mar- 
tial. II, 91, 8: Ravennates die Ginmobz 
ner, Infcript. ap. Gruter. P- 3 n.9 und 
P- 414 n.$. 2) Ravennatenfis, e, fatt 
Ravennas, Infcript. ap. Gruter. P- 399 
n, 3. 

Ravı, otum, ein Volk (n Arabien, 
Plin. H. N. VI, 23 poft med. fe&. 32, 

RäAvinus, a, um, (ven ravus, a, um 
vieleicht P Meier rau oder oun£elfarz 
big, $. €. ravidi vel nigrantes oculi (gal- 
linaceorum) , Colum. VIII, 2,9. 

RävırLus, a, um, (Deminut. yon ra- 
vus, a, um) vieleicht etwas graulid) oder 
dunfelfarbig, 3. €. ravillae (feminae), 
Felt., £e grauliche oder dunfelfarbige 
Augen babenb: (efus fagt: Ravillae a 
ravis oculis. j 

RAvio, ire, (von ravus, a, um, oder 
von ravis) fich beifer reden, 3. €, nego 
et negando ravio, Plaut. Poen. IIl, 5, 33: 
cf. Paul. ex Feft. in Ravim, mo et fagt : 
Ravim dicebant Pro raucitate: unde er 
verbum ravio, ravis. 

Rävis, is, f. (iff init ravus und raucus 
etc. verwandt) bie X eiferteir, 4. €, us- 
que ad ravim pofcam, Plaut. Aul. IH; 4, 
19, bis zur Heiferkeit i. e. big ich betfee 
werde: expurgabo omnia ad raucam ra- 
vim, Plaut. ap. Non. 2 n. 730: Ravim 
antiqui pro raucitate dicebant, Feít,, mo 
angeführt wird prius ad ravim pofcaris 
quam cet. aus bem Cdeiliuá: boando 
purgant ravim, Apul. Flor, 3 prope fin. 
P. 357, 36 Elmenh., i. e. den Schleim, 
wodurch die Heijerkeit entftebt. 

RávtsrzrLus ffatt Gravaftellus, Plaut. 
Epid. V, r, 10, lieft &cffus. ín Ravi, ba 
d en Sx B kai, (in Gra-aftellue) 

araus anfübrt, mo c$ vermuthlich einer 
Icy Stelle if. T 


Ravıus,i, s. ein Fluß in Srland, 
Ptolem. 


RAUNONTA, ae, eine Sufel bey Schs 
thien 7. e. im ndedfichen Deutfchlande ober 
Preußen, Plin. H. N. UI, 13 delt. 27. 

Ravräcı, orum, die Raurafer, cin 
Dotf in Gallien, und zwar in Gallia Bel. 
8'ca, am Rheine, nit weit von Bafkl, 
Caef. B. G. I, s und 29. VI, 27. VII, 
75: auch (tebt dafür Raurici, Plin. H. N. 
If, 17 fe&. 3r. Die Stadt darin heißt 
colonia Rauriaca, Plin. ibid. unb Rauri- 
cum, Plin. H. N, III, t2 poft med. fe&t, 
24, unb Auguíla Rauricorum, Ptolem., 
oder Rauracorum, Tab, Peutinger., und 
En beutíae Eleine Ort Jiugft. bey 

a. 


Ravni- 


I 
\ 
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RAURIACA, Rauricı, RAunitcoM, fo 


Rauraci. - LAE 
. Ravusuavus {ff von Raucie. | 
| RAvULUS, a, um, (Deminur. Dott ravus, 

2, umm) 1. q. ravus, t&erí. man vermins 
dernd redet, 1) grau, granlih, ountels 
farbig, fommt vieleicht nicht vor. 2) 
beifet, 3. €. choraula, Stdon. Epift. VILI, 
13 ın carm. 2 peit med. ! 

Rävus,a, um, (iff mit raucus, rayis 
etc, verwandt) iff vermuthlib unfer grau 
mit Dorfegung Deó i: daher 1) grau 
Dder üraulw* , oder dunfelfarbig, fabls 
gelb, 3. &; oculi, Varr. R. R. II, 2 und 
9. Plin. H. N. Xl, 37 fe&. $5 ante med.: 
lupa rava, Horat. Oc. I1, 27, 3: Seftué 
fagt ravi coloris adpellantut, qui funt inter 
flaves er caefios. Wers 3Minius loc. cit. 
von ben Augen ravi fagt, fo drudt Ariz 
Hotcies es durch xaoozov Aus, 2. e. dla 
feífarbig, arauftd , oder auch gelblich. 
9lud) Cic. Acad. 1I11,. 33, mare ravum, 
wie 9:0niu$ und £d. Davif hat: _ aber 
Edit. Pavif er Ernieft. bat Qavum, Gleid2 
wie sunfel, Dell 10., fo wohl von Barden 
età Stimme gefagt werden (f. clarus, fuf- 
eus), fo auch bier: daher 2) beifer, 
nicht bell Elingend oder redend, 8. €. vox, 
Verrius ap./Peít.: cantus, Sidon. Epift. 
VHI, 1t prope fin. $. 4 und cap. 9 poft 
init. $. 3. 

Ravv$cULUs, a, um, f. Rabufculus. 
"RÉa,ae. f. it eben das vom Srauets 
zimmer, mas reus von, Niandsperfonen 
ift, Ichuldig, eine Oer£lagre, Schuldige, 
Cic., f. Reus. 

KÉAssonsÉo, (von re und abforbeo) 
Ycíen Einige Suguitin. Confefi. X, 40, wo 
Andere reforbeo [cfen. — | 

REACCENDO ober READCERDO (von 
ye und adcendo) i. q. redascendo, 3. €. 
xeaccenfus [efen Einige Hieron. Epiít. 6 


ad Florent., teo andere redaccenfus [ejet. 


READOPTO, are, f. Redadopto. . 
RzADsUMO, ere, f. Reaflumo. iu 
REApONATÍO, Ónis, f. (von readuno, 
are) Wiedervereinigung, 3. G. de recor- 
oratione et readunatione, 'Fertuil. in re- 
urre&, carn. 30 ante med. Ld. Pamel. 
Einige lefen redad : Nor. Syuntua mil 
aus einigen dítern Edd. redanimatione 
£det: ^ fos 
RÉA£zDiriCO, are, (von re und aedi- 
fico) wieder erbauen, wieder aufbauen, 
Tertull. adv, Marcion. V, 3 med. Ibid. de 
' pudic. 20 extr. Hieron. Epift. 27 ad Eu- 
ftoch. epiraph. Paulae fett, 9. Auch ficbt 
€8 Liv. V, $3 extr. Edit. Gronov. ber 
Drafenbosch bat aus MSS. sedificare 
drucken [affen 5; Doch paßt reaedificare fcbt 
‚wohl... Drafenbord) fagt, reaedificare ftp 
nicht Bivianum: aber woher will.er diefes 
willen? Auch-ffebe Cic. Arctic. VI, 1 prope 
fin. in einigen Edd., 3. €, Planıin.,: Cae- 


+ 
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fatem in merito reacdificando diligentio- 
rem fore; 'botb haben die ncuern Edd., 


3. €. Erneft., Caefarem in Nemorenfi ae- 


dificando cer. 

Reapse jiatt re ipfa, in der That, im 
ver Char felbit, 
15 in. Cic. Leg, III, 8 in. Cie: Fin. V, 
zo in. Cic, Divin. I, 37. Plaut. Truc. 


Ill, 3, 4r. Senec. Epift. 108 poft med, 
9[ud) getrennt, 3. (C. dum re non fi tamen. 


epfe, Lucret. Il, 658. j 
REassömo oder richtiger ^ Readfumo, 
ére, (von re und adfunto) wieder annebs 
men, &. (€. nomen, Plin. Epift, V, 6 5. 12: 
bod) die meiffen Edd., à. €. Cort. , Gefn. 


etc. haben refümir. MWeiter fómmt. «8. 


vielleicht nicht vor. 

 RÉATE, is, f» eine Stadt in Stalien, 
tnb zwar im Sabinifihen, an einem &ee 
(palus oder paludes), ígt Rieti genannt, 
war in Stalien megen ber voraäglichen 
Eielim Kufe, 5 €. Reate dicatum mag» 
nae matti, Sil VAL, 417: iuxta Reate 
conditur, Plin. H. N. HI, 12 feà. 17. 
Scheint indeelinabel zu fen 5. wenigfens 


(tebt Rente (fibiativ) etlichemaf im Liv., - 
3. €, XXVI, 25, Reate mulam peperifies 


Reite faxum ingens vifum volitare, ibid, 
XXV, 7 med.: (o auch ab Reate, Liv. 
XXVI, 11: ober a Reare, Varr. R. R. 
HI, r, 6. (aber, fommt Reatinus, a, 


um, dahin arhörig, «ues, im oder bey. 
Reste, Weatifdy, s. €. «ger, Plin. H. N. 


11 12 Led 37. Varr. R. R. I, 14 3% 


pilus, Plin. A. N. IL, 703 ante med. fedt. 


106, oder paludes, Ibid. XXXI, 2 ante 
med. ie. $8: vila, Varr. R. K. HI, 14, 
4: montes, Ibid. 11, 2, 9: afini (marem 


vorzüglich), $. &. Hoc nomine enim afini | 


Arcadiei in Graecia nobilitari, in Italia 
Reatini, Ibid. It, 1, 14: cf. Plin. H. N. 
VIIL, 43 poft init. fe&. 68 , wo bicfe fef 
auch gelobt merden: praefectura Reatına, 
Cic. Caril. II, 2. Cic. Divin. II, 2. Val. 
Max. I; 8, 1, iff die Stadt (f. Praefectura) 

eate felbff, wekhe Scftus. (ín Praefedtu- 
rae) unter die Städte Stalienaá, die Prae- 
fecturae heißen, zählt; daher Restinum, 
das Reatintiche, z.e. das Gebieth diefer 


Stadt, 3. €. in Reatino, Varr. R. R. E, | 


2, 7. li praefat. exer.: e Restino, Ibid. 
Il, 14, 4, wo man auch agro verfichen 


kant, welches jedoch nicht nöthig feheiner 


quod fum Reatinus, Varr. R. R. IF, 6 ın., 


i.e. aus Steate: baber Reatini die Eins — 
qeobner, Ibid. 1, 8, 6. Liv. XXVIII, 45. 


Plin. H. N. III, 12 fe. 17. t 
RÉATUs, us, m, (von veus) ein Wort, 


das Meflala zur Zeit des Satjer Augufus 
‚zuerft gebraucht haben. fol, nach Quintil. 


VIII, 3 ante med. $. 34. ı) wenn man 


‚verklagt ift, der Stand eines Dertlags — 
ten, das DerPlagtféyn, 3. €. in reatu efle, 
$$, elt | 
S$Oertlage — 


Modcftin. ia Pande&t. XLVIII, 9, 


Cic. ad Diverl. VIII, 
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Berktagter feyn: Toauch qui longo tem- 


pere in reatu agunt, Ibid.: fi det iniqua 
tibi triftem fortuna restum, Martial. II, 
24, I, 2. e. wenn du verklagt werden 
wirft: revocato ad reatum Alcibiade, lu- 
fiin. IIT, 4, 3. e. um als Bekfagter fid) gu. 
vertheidigen. 2) die Schuld oder das 
Derbredyen, in fo fern man deffen bez 
fehuldigt wird ober werden Fönnte, Bes 
züchrigung, Befichuloigung, Vorwurf, 
|. &. cur iuftae ultionis reatum iftum fuf- 
tineam? Apul. Mer. III ante med, p. 132, 
1o Elmenh., i. e. warum foll mir das zum 
Borwurfe gereichen, zu einem Verbrechen 
angerechnet werden, Daß ich mich gerochen 
habe? fed malae confcientiae reatum intra 
ne fuftinebo, fi, quod bonum mihi vide- 
ur, disfimulavero, Ibid. VII anre med. p. 
191, 31 Elmenh., 7. e. Vorwurf cincó bos 
en Gewiflens: irritis plangens reatum 
letibus, Prudent. Cathem. XI, 103. 3) 
ie Zileidung ober Geftalt eines Beklags 
en, 3. (C, mulier reatu miraque triftitie 
leformis, Apul. Met. VIII poft med. p. 
31, 2 Elmenh. 

RÉBAPTiZO, are, (von re und baptizo) 
vieoev taufen, Cod. Iuftin. I, 6, 2. Au- 
uftin. Epift, 203 extr. 

RE£sELtLATÍO, Önis, f. (von rebello, 
re) SErnenerung des "viene, befonderg 
on. einer Aberwundenen Nation, Tacit. 
ina. XHIL, 31. Val, Max. VII, 3, 9 (ex- 
'rn.). 

‚ReEBeLLÄTrRıx, fcis, f. (von rebello, 
re; bie ben Krieg erneuert, oder oft ers 
euevr, befonberà gegen ihren liebermina 
er, $, €, provincia, Liv. XXXX, 35 extr: 
ermania, Ovid. Triít. III, 12, 47. 

ReseLLlo, Önis, (von rebellis pbet re- 
elio, are) die Erneuerung des "riego, 
€. von einer übermunbenen. Mation, 
. &, rebellionem facere, Csef, B. G. IL, 
3: neque ob recens tantum rebellionis, 
om'rnune cum aliis Latinis, crimen, Liv. 
HT, 14 poft med.: — parari rebellionem, 
acit, Ann. I, 55: auch Idft es fid Abs 
LE ober Rebellion überfeben , a. @. Ger- 
mine, Sueron. Calig. $1: - cf. Tacit. 
nn. HI, 40, XII, r9. Tacit. Hift. II, 


RfsrLLYo, Önis, m. (von rebellis oder 
beilo, are)-ber den Krieg wieder ermeiks 
f, Zmporer, Rebell, Trebell. Poll. in 
allien. Salonin. x. Fauftina ap. Vulcat. 
ailic. ia Avid. Caff. 9. 

REsELULIS, e, (von rebello oder von re 
1b bellum) 1) ben Srteg micber erneus 
nb, fÉrneuerer des Kriegs, befonders 
gen Telnen. ikebermwinder , rebeltifch, 
€, Gallumque rebellem , Virg. Aen. VI, 
8$:  Aeneadae, Ibid. XI, 185: motus, 
audian. de VI conful Honor, 213." 2) 
opi , 8. €. Inferer arma tibi faeva re- 
lis Amor, Ovid, Rem. 246: detre&at 


L 
, 
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onus cervice rebelli, Claudian. Proferp. I, 
155, i.e. miderfeglich, rebelifch: Aam- _ 
mas rebelles feditione rogi, Stat. Theb. I, 


go 
! REBELLÄiUM, i, w. (von rebellis oder 
rebello) i. q. rebellio, Krienserneuerung, - 
3. €. qui deditis — bellum intuliffer et 
pacatos ad rebellium incitaffet, Liv. XLII, 
21, weiter Eömmt e8 vielleicht nicht vor. 
RÉSELLO, avi, atum; are, (von re und 
bello, are): Krieg wieder anfangen, ben 
Krieg erneuern, befonders von einer 
überwundenen Nation :c., da man es 
dann zumeilcn rebellieren, aud) abfallen 
oder ficy empören überfesen fonn, menn 
c6 fo viel ift ald wieder Arieg anfangen, 
3. €. fi plures rebellare coepiffent, Hirt. 
B. G. VIII, 44: in Veliternos, quod — 


‚rebellafient, — faevitum, Liv. VII, 14: 


fi elapfus foret, mox gravius rebellaturum, 
Liv. XXXIII, 12 extr.: multas gentes re- 
bellantes compefcuit, Iuftin. XI, 2: Vol- 
fci rebellarunt, Liv. II, 42: Uni Fidena- 
tium populo rebellare placuit, Liv. III, 
ZU prope fin.: barbaros ad rebellandum 
excirare, Liv. XXXX, 35 prope fin. Auch 
das Scchten wieder anfangen, 3. €. tauro. 
inutatus membra rebello , fcil mit dem 
Hercules, Ovid. Mer. VIII, 81: daher 
tropiib, rebellieren, 2. e. a) fíd) widers 
fegen, wiöerftreben, gleichfam dagegen 
Fänpfen, fich empóren, 3. €. pudor, Se- 
nec. Agam. 137: Rebellat faepe humór 
incuriofe datus primo (bep Papiere ), 
Plin. H. N. XIII, 12 pott med. fett. 25: 
ille dirus callidi monftri (z. e. fphingis ) 
cinis in nos rebellat, Senec. Oedip. 106. 
b) wieder Dervorbrerben, (id) wieder 
zeigen (von böfen Dingen), a. C. Cre- 
dunt, rebellare vitia, quae curaverint, 
Plin. H. N. XXV, 13 prope fin. fe&. 109 
í. e. redire, recrudefcere: (p auch credo, 
ut (herbarii) vitia, quae fanaverint, faci- 
ant rebellare, Ibid. XXI, 2e med. (ed, $3 
i. e. redeant, recrudefcant, denuo erum- 
pant: fo atu rebellante taedio, Plin. H. 
N. XXVI, 1 poft init. fe&. 3. 

Resirus, I, ein- römifcher Quname, 
3. €. der Eanintichen Samifte, 3. €. T. 
Caninius Rebilus, der auf einen halben 
Tag Conful gewefen; weil der bisherige 
EConiul Q. Fabius Maximus am zıflen Der 
eember gefforben mar, fo machte Cájar biez 
fen Redilus_ auf fein Bitten zum Confuf 
bis zum erfen Miner Phn. H. N. VII, 
$3 ante med. fedt. 54. Sueton. Caef, 76. 
Sueton. Ner. 15$. Auch Cicero ad Diverf, 
VII, 30 erwähnt diefer Sache und diefes - 
Mannes. Er war fegat beym Gdjar, 
Caef. B. C. H, 34. Cic. Attic. XII, 37. . 

REsiTO, Ére, (von re und bite) i. q. 
redeo, zurück geben, 3urüct Kommen, 
wieder Fommen, Plaut, Capt. lI, 3, 20 
und 49. lll, 5, $9. - j 

Rz560, 


\ 
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 RÉBÓo, are, (von re unb boo, are) 1) 
zurück fchallen, einen Wiederfihal (Echo) 
von fid) geben, à. &. Nec citharis reboant 
laqueata aurataque tecta, Lucret. II, 285, 
reboant fylvae et Olympus, Virg. Georg. 
HI, 223:  reboat fragor,! Claudian. de 
VI conful. Honor: 617; doch kanns aub 
Plof heißen erfchallen, ertónen, f. das 
.Solgenbe. 2) erfcballen, ertónen, 3. G. 
hinc rupti reboant poli, 3il. XVII, 256: 
rebostque fuperbis urfa lupis, Val. Flacc. 
11, 634, i. e. der Bär brummt (freudig) 
zu ben Wölfen; wo ber Dativ zu met2 
fen: fylvae, templa, f. vorher: tympana, 
Carall. LXUI, 21: tuba reboat bombum 
raucum, Lucret. HII, 550, wo der Accufas 
tiv zu merken: auch der Nccufativ der 
Hcrfon, wovon etwas ertönt, &. €. reboat: 
te pinus, Nemefian. Ecl. I, 73: fcopuli 
omnes ac luftra ferarum Pyrenen reboant, 
Sil. IIL, 439. - 

. RÉsvuLLIiO, ivi, itum, 4. (von re und 
bullio) 1) brudeln, bervor brudeln, 
3..&, vinum rebullire, Apul. Mer. VIII 
poft med. p.233, 8 Elmenh. 2) active, 
hervor brudeln Laffen, ausftößen, 5. €. 
pirum, Apul. Met. I med. p. 108, 16 
Elmenh. Go aud) dum — laborarem in- 
- ópia, cafu fcilicet peffimo, lucerna fervens 
oleum rebullivit in eius humerum, Apul. 
Met. V. poft med. p. 170, 26 Elmenh.; 
bod) kann aud) oleum fervens der Nomiz 
nativ, unb lucerna der Ablotiv feyn, ftatt 
ex lucerna; bann gehört ed zu n. 1 : - der 
Sinn ift einerfey; bod) fibeint Crffereó 
vorzüglicher. EN) | 


RECALCITRO, are, (yon re tinb calcitro) 

. Binten ausfchlagen ,. die Beine autüd 

werfen, 3. €. von Pferden: daher tropifch, 

4. €, Cui (Caefari) male fi palpere, recal- 

citrat undique tutus, Horat. Sat. II, I, 20, 

f:hlägt (aleichfam) hinten aus i. e. [dft 
einen feinen Zorn empfinden 1€. 


- RÉcALco, are, (von re und calco, are) 


wieder treten, von neuem cuf f£npas 


treten, oder betreten, 5. &. humum, Co- 
jum. H, 2 $. 19: veftigia priora, Apul. 
Met. VI ante med. p. 181, 16, 2.e. bie 


vorigen Sußflapfen wieder betreten, Den2. 


feiben Agg wieder zurück gehen. 
RÉcALÉrAcio und Recarracio, éci, 
adum, 3. (Paffiv. Recalefio oder Recalfio, 
"aus fum) (von re unb calefacio f. calfa- 
cio) wieder warm ingchen, 3. €. telum 
fanguine recalfecit, Ovid. Mer. VIII, 444: 
quae eodem die rurfus recalfiunt , Scrib. 
'Larg. compof. 271: recalefado corpore, 
Coct. Aur. il, 10 ante med.: daher ft02 
pio, à. €. recalface mentem, Owid. Art. 
M, 445- DE, 
R£cÁLÉo, ui, 2. (von re tnb caleo) 1) 
wieder warm feyn, oder bloß warm 
teyn, 3, €. recalent nofiro Tiberina Ruen- 


. Plaut. Rud. II, 2, 11. 


bà Perf. f. in Recandefco, mopín cd (nós 7 
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ta fanguine, ds Aen. XII, 35. 2) tto 
pifch, à. €. recalebant in auribus eius pa- 
rentis effata, Ammian. XXVIII, 1 (2): 
Nunc quoque in noftris recales medullis, . 
blande Leonti, Aufon. in Profeflor. VI, 
1$. Not. 2908 Perf. recaluere, Flor., g% 
hört fchleflicher zu Recalefco. — * i 
REcALESCo, ui, 3. (von re und cale- 
fco, oder von recaleo) 1) wieder warm 
werden, 3. G. cineres "Lheffalici incendii 
(7. e. proelii) recaluere, Elor.lIII, 2 $. $3: 
cum motu recalefcunt, Cic. Nat.. D. II, 
10; doch fanns auch bloß heißen fic) ere 
wármem, warm werden. 2) tropic, 
3. &. tepidam recalefcere mentem, Ovid. 
Remed. 629: laboriofum iftud — reca- 
lefcere ex integro et refumere impetum 
(fcribendi) frattum  omiffumque , Plin. | 
Epift. VII, 9,-6: aud) gehört bieber aus — 
n, i cineres incendii T heff. recaluere, Flor., . 


weil ed ba tropifch ffebt. 3) fid) erwärs 7 


men, warm werden, 3, €, cum motu re- - 
calefcunc, Cic., f. vorher. ^ 
‚RecaLracio, Recarrio, f. Recalefa- . 
cio. ; Ux. 
RÉCALVASTER, tti, m. (von recalvus) ” 
vieleicht zum Theil PabL , zum Cbeil - 
fabitópfíg, s. €. am SSorberbaupte, an ” 
ber Stirn, $. €. ut — comatum et cri- 
fpulum malis quam recalvaftrum , Senee, 
Epift. 66 med. Huch (tebt oíef. Wort in 
der Vulgata Levit. XIII, 41, wo €8 heißt, 
Et fi a fronte ceciderint pili, recalvaíter 
et mundus eft. y j 
RÉCcaLvATio, Ónis, f. (von recalvus; 
genauer von recalvà, are, 2. e. recalvum - 
facere.etc., das aber nicht vorkommen 
möchte) die Aablbeit, doch vieleicht nur ” 
zum Theil oder am Borderhaupte, 3. €. 
Sin autem in calvitio five in recalvätione 
albus vel rufus color fuerit exortus ete. 
Vulgata Levit. XIII, 42. _ x " 
'" RecaLvus, a, um, (von re unb calvus) h 
fabltópfig , ein "Rabltopf, unb zwar | 
vicheicht nur zum Theil ober am 2Dorbera " 
baupte, 3. €. Recalvum ac filonem fenem, ^ 


et. o 


att. 


Et „2 


X 











RÉCANDEO, ui, 2. (von re unb candeo) 3 
ji. q. candeo, fiheint nicht vorgutünmen s 4 


gemein gehört. — ion | 

RECANDESCo, dui, 3. (von re und can- 
deíco) 1) wieder weiß werden, auch 
bloß weiß werden, 3..&. percufia recan- 7 
duit unda, Ovid. Met. II, 529. 2) wies | 
ber heiß oder glüheno werden, oder bloß - 
bei& oder alübeno werden, entglüuben, - 
$. €. tellus recanduit &cítu, Ovid. Met. I, 
435: daher teopijch, recanduit ira, Ovid. 
Met. III, 707, i. e. entglübte. Dan führt 


auch au flanma recandeícer, Ovid. Rem. | 
734. Aber bie Deficvn Ausgaben haben 


redardefcer. “er 
SP REÉCANO, 


t 
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RÉcÀxo, ére, (von re und cano) í. q. 
recino, 4. €. 1) fingen ober suyüct fins 
gen, }. €, ut, cum fenfit (perdix femi- 
na) feminam wucupis adcedentem, reca- 
nat revocetque , Plin. H. N. X, 33 prope 
fin. fe&. 51.4. e. fingt (fcil. daß er zu ihr 
fommen fole), durb. Gingen (pn su. fid) 
fodt 2, 2) zurück, zaubern, bie Gaue 


bere zurüc treiben unb vernichten „ $. 


€, credunt, ferpentes ipfas recauere (fcil. 
incanrarionem et hunc unum illis eífe 
intelle&um, Plin. H. N. XXVIIL, 2 med. 


fedt. 4, f. e. daß bie Schlangen bie Zau: 


berep vernichten, wo einige Edd. incan- 
l €, #lzey, i 


RECANTO, are, (yon re inb canto) 1) 


Surüid fingen, zurü@ fdallen oder ers 


& 


sonen, xvoieberidallen, 3, ©, recantat 
Echo, Martial. M, 86,3. 2) sur? 3auz 
bern, wegzanbern, ourd) 3anberey ente 
feymen, 5. é curas, Ovid. Remed, 259. 
3) widerrufen, 3. €, opprobria, Horat. 
Od. I, 16, 27, z. e. einffellen oder wieder 
gut machen. 

REÉcÁriTULO, are, (von re und capi- 


tulum) das Gefams oder Gefchriebene 


Fürzlich oder punktmeife wieder Durchges 
hen, Tertull. adv. Marcion. V, i7. Ibid. 
adv. Iud. 8.  Auguítin. de confenfu 
Evangelift, IíII, 25. 


.RECÁvÉO, cavi, cautum, ére, (von re 


dnb. caveo) i. e. viciffim vel denuo ca- 


veo: daher 1) fid wider oder dagegen 
hüten. 2) dagegen Sicherheit geben, Cod. 
Iuftin. VIII, 3, 2. Daher recautum, i, 
Ouittung, Plur. recauta, 3. €. recauta 
fieri, Db Aia. Novell. 130 eap. 1: fi 
quis non recauta fecerit, lbid. cap. $: 
ex récautorum datione, Ibid. cap. 7. 


RrCAUTUM, i, Quittung, f, Reca- 
veo. . 
 Recävus, a, um, (von re und ca- 
vus, a, um) hohl, 3. &, palatum, Pru- 
dent. Pfychom. 422:  fpeculum, Ibid. 
Perifteph. XI (de St. Hippol), 196: laquea- 
ria, Paulin. Nol. in Nat. XHI S. Fel. 
405. 

RÉcEDpo, effi, effum, 3. (von re und 
cedo, ich gehe 1c.) 3) zurück geben ober 
weichen, von Menfchen, Thieren oder 
Dingen, 3. €, undae adcedtnt et rece- 
dunt, Cic. Planc. 6: ruit ille recedens, 
Virg. Aen. XII, 29r: pone nos recede, 
Plaut. Poen. III, 2, 34:- cenfebant in 
caítra Corneliana recedendum, Caef. B. 
C. 11, 30: fed nea Mutina quidem re- 
cefliffe, Cic. Phil. VI, 7, mo ed aber 
auch bloß voeggeben feyn kann: unb fo 
iff c$ in mehreren Stellen, 3. €. Plaut. 
Rud. II, $, 7. Plaut. Bacch. UI, x, 7: 
baber a) von Dertern, die, menn man 
von ihnen reifet, zuräck zu weichen fchetz 
WO, à, €, Provehimur portu, terraeque 


longa recefüt Sepias, 


-gna Graecia in tres 


, 


& ECB LO 9105 
urbesque recedunt, Virg. Aen. III, 73: 
ubi terra receffir, Ovid. Met. 466: quan- 
tum Phaäs receffit , Valer. Flacc. V, $1: 
tellus pontusque receffit, Sil. III, 157: 
et Troia recedit, Stat. Theb. I, 549: iam 
Valer. Flacc. II, 8. 
b) von Dertern, bie an einem von uns 
entfernten Drte Tiegen, unb gleichlam 
Ihizuräc ziehen oder zurück aeganaem 
nd, 3,&, Anchifae domus recelät, Virg. 
Aen. lI, 300, Z.e. [ag entfernt: qua- 
cunque receffit regia 4. e. quoscunque re- 
ceffus et cubicula habet, Catull. LXIII, 
43. Auch fonff von ber Lage der Derter, 
3.:&, Macedonia al Epiroticas gentes in 
folis occafum recedens, Plin. H. N. IIII, 
IQ in. fe&. 17 i, e. fich erfirefend: Ma- 
nus recedens Au- 
onii maris, Ibid. III, 10 fe&;15: Gens 
Cappadocum longiffime Ponticarum om- 
nium introrfus recedit, lbid. VI, 8 fed. 
8: litora in portum recedentia, Senec. 
ad Marc. 18: Nam Palaeftina vocabatur, 
qua recedit intus, Damaícena, Plin. H. 
N. V, 12 fe&. 13: auch vou andern Dins 
gen, à. €, contra parietem zotheca ele- 
ganter recedit, Plin. Epit. II, 17, 2:: 
Et pictor, cum vi artis fuae efficit, ut 
quaedam (ín der Malerey) eminere in 
opere, quaedam recefliffe credamus, ip- 
fe ea plana effe non nefcit, Quintil. 1I, 
17 med. $. 21: pendent lacerti, papillae 
iacent, venter receflit, Plin. Epift. Ilt, 6, 
iff zurück getreten, Liegt einmert&, folgs 
lich ragt nicht hervor, 2) fortgehen, abs 
geben, fic) entfernen, abweichen, cis 
gentlich unb tropi(, 3. €. recede de . 
medio, Cic. Rofc. Am. 38, i.e. geh fort, 
entferne dich: ex loco recedit, Hirr. B. 
G. VII, 27: in ventos vita receffit, 
Virg. Aen. III, 705: ab armis, Cic. 
Rofc. Am. 6: a confpe&u fuorum, Nep. 
Chabr. 3: a caritate fuorum, Nep. Al- 
cib. 8; in otia, Horat. Sar. 1, 1. 32; 
longius, Virg. Georg. III, r9r: thala- 
mo-ffatt ex thalamo, Ovid. Met. VIII, 
700: fo auch loco, Plaut. Amph, I, 1, 
84: recedere rebus odores, Lucret. III, 
699: fic nunquam corde recedit nata 
tua, Stat. Sylv. V, 5, 55: ab oppugna- 
tione, Hirt. B. G. VIII, 40: a vitio, 
4. €. a quo vitio tu longe receffifti, Plin. 
Epift. VIII, 5:  receffet (ftat receffiffet) 


' vita patrio corpore, Plaur. Merc. prol. 


73: a verbo, ab aequitate, Cic. Caecin. 


20: ab offiiio, Cic. Oflic. IH, 4: a 
confuetudine, Cic. Quint. a1: a vita, 
Cic. Tufc. HH, 17, i.e. (ictben : babet 


von Dingen, die getrennt werden, 3. G. 
Nam caput e noftra citius cervice rece- 
det, Ovid. Pont. II, 8, 65: Ante recef- 
fiffer caput hoc cervice cruenta, Quam 
tu de thalamis abstraherere meis, Ovid, 
Her. XVL 153: Melopepoues — ftatim 

a pedı- 
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a pediculo recedunt, Plin. H. N. XVIII, 
5 poft init. fe&. 23: recedentes sb ofli- 
bus carnes fanat, Ibid. XXII, 8 fe&t. 9: 
Sed in aliis quidem ofübus ex tóto faepe 
fragmentum a fragmento recedit, Celf. 
VIII, 7 peitinit.: cum res ab eo, qui- 
cum contraxiffet, receffiffet et ad heredem 
-perveniffer, Cic. Quint. 1r: Sic illi amo- 
res et invidiofa coniun&io non ad occul- 
tam recedit obtre&arionem, fed ad bel- 
Aum fe erumpit, Coel. in Cic. Epift. ad 
‚Diverf. VIII, 14. 3) bey Seite geben, 
3.€. des GSchlafes_ wegen 2. , 3. €. pi- 
gritiamque recedendi impofuerat hilariras 
longior, Petron. 85 : daher in otia, fich zur 
Stube begeben (von feinem beichwerlichen 
Metier), Horat. Sat. I, 1, 31. 4) geben, 3. €. 
án caftra Corneliana, Caef., f, vorher: in 
^wentos, Virg., f. vorher * a Mucina, a 
confpe&u, ex loco, loco cet., f. neb 

Mehrerm vorher. . Not. a) recefet, ftatt 
receífiffet, Plaut. Merc. Prol. 73: fo € 
receífe (fatt receffiffe, Lucret. III, 69. b 

 paffíive, 3. €. ab emtione quin Fecedi 
pofiit, dubiumnon eít, Nerat. in Pande&. 
II, 14, «8, 7. e. daß man abgehen könne 
20.: fi ex venditione receflun: fuerit, 
Paul. Ibid. XX, 6, 10. c) Particip. Re- 
.«effus, a, um, adjeetive, entfernt: daher 
fcena receffüior, Vitruv. V, 8 med. i. e. 
entfernter, gleichfam aucüctffebenber ze. 


BEczıLo, ére, (von re und Det uns 
gewöhnlichen Cello) zurüdfchlagen, 1) 
intranfitive, 3. €. terra retro recellit, Lu- 
vret. VI, $72, i. e. zurück fib beugen 
ober bewegen: libramento recellente, Liv, 
XXH, 34, 2. e. fchlug (fuhr) zurüd. 2 
active, $. €. nates, Apul. Mer. X poft 
med. p. 249, 19 Elmenh., i.e. zurüc beus 
gen: totum corporis pondus in peitre- 
wos poplites recello, Ibid. VII poft med. 
p. 198, 27 Elmenh. ? 


ReEcEnsS, tis, (nach Voff. Etymol. von 
re und candeo) was nod) nicht lange ges 
 fdeben, gewachlen , geboren, erlitten, gez 
— moffea, erhalten worden oder angekommen, 
was noch nicht mübe if, frifch, wen, 
neuerlich erhalten oder erlitten, gebos 
ven, gefchehen 20., 3. €. iniuria, Caef. 
B.G.], 14: non.modo antiquis viris, 
. fed his recentibus, Cic. Mur. 8, i. e. 
neuern 2. e. bie vor Furgem gelebt. haben 
unb noch eben: fo dud) recentiores bie 
Hreuern, 3. €. Bbilofophen, Cic. Pin. 
1L 26: caefpes, Caef. B. C. Ill, 96, ftis 
fcher Rafen: vi&toria, Caef. B. G. V. 47: 
memoria recentior, Cic. Nat. D. IL; 2, 
— d. e. die neuern-Zeiten: lac recens, Ovid. 
Art. MI, 627, frifche Milch, bie evff ober 
bod nicht, lange vorher gemelfen tors 
ben: fo auch lac recentiffunum, Colum. 
VIL $; 1: fo. aud herbae, Ovid. Faft. 


‚mi rigoris, Ibid. VIII, 14, 7: 


'Tecenti re, 


VON 


t 


KO EK.6 B N-39. 


rit, Colum. VIII, 17, 4: 


cret. II, M ferens dominae mandata 
recentia fecum), Qvid. Her. XIII, 145% 
animae recentes 2. e. qu&e modo a cot- 


Eleidb, Perf. I, 15: ferta recentia, Viez, 
Aen. I, 417 (421): beneficia, Liv. XX XII, 


22: veltigia verberum, Liv. IH, 23: rt 7 
iv. M 
XXI, 52: clamor, Plin. Paneg. 23: bel- 4 
ca- I 
tuli recentes, Varr. R. R. Ill, 12 $. 4, 0 
epiftola recentifima, ” 
Cic. Attic. VIII, 15 poít med., 7. e. dein 7 
neueffer Brief: fol, Perf. V, 54, i. e... 
der Morgen, Dtíeit: recentes (milites), 7 
Caef. B. G. V, 16. VII, a5 und 48, 4. e. 9 
frifche Soldaten, bie noc) nidt sejoch- 7 
ten haben oder noch nicht müde finde © 
fo auch equi, Ovid. *et. II, 63: friiche 5 
Pferde, bieerft anfangenzu ziehen: daher © 

err. I, 53, oder nego- M 


cumentum, 'Liy. I, $2: animus, 


la recentiffima, Liv. XXXVIII, 45: 


i.e. erff gehoene: 


Cic. V 
tio, Ibid. 39, feafeicb, ouf frifcher Thatz 
aud) fagt mam in recenti 


wo ganz fürs. Blut veraoffen worden, 


worauf das Blut noch frifih iff: prata 7 
baher re- # 
cens in re £. e. neu in etwas, es tot erft Y 
enpfinbenb, 3. G. in dolore, Tacit. Ann. 


recentia rivis, Ibid. VI, 674: 


ill, 1: auch bloß dolore, Ibid. I, 41 : fo 


auch recentior in dolore, Aud. ad He- D. 


renn. Il, 7, 7. e. neuer, ungewohnter 2c. 
Defonders jagt man recens a, 5. €, 


Wer, recens ab illorum aetate fuit, Cic. 


Nat. D. I, 5; 4 e. hat nicht [ange nad) I 


ibnen gelebt, mat nicht weit vou ihrer 


Zeit entfernt, lebte gleich darauf: viros - 
a diis recentes, Senec. Epiíl. 90 extr., 2.0. | 
von Göttern entfproffen: magnifica De- 


metrii noftri vox; a qua recens fum ; fe- 


nat adhuc et vibrat in auribus meis, Se- | 
nec. de provid. 3: Hannibalem recentem | 


ab excidjo Sagunti Iberum transire; Liv. , 


XXL | 


91g T. 


NV, 123: aqua, Ovid. Pont. III, 4, 56: | 
quam fi maior recentis freti. vis inceile- | 
aqua recentii- | 
ros, Lu- jb 


} 
di 
m. 


poribus feiunctae ad inferos defcende- I 
runt ,. Ovid. Met. VIII, 488. Senec. Here, 7 
fur. 722: aliter ferunt inveterata, alitét 7 
recentia, Cic. Tufc. III, 17: flos, Ovid. 7 
Faít. IL, 345: toga, cir neues Dbere 3 






dafür, &. €, 7 
qui in recenti fententiam excipiunt, Mo- 
deftin. in Pande&. XXXXVIH, 19, 25: 7 
auch mit bem Genitiv, 3. €, plane in 7 
recenti aditae hereditatis, Ulpian.im Psn- | 
det. XXXXII, 5, 31 $. 2 Ed. Torrent. 9 
etc. , 8. e. fonleich bep Anteitte der &rbs 7 
fchaft, mo Ed. Haloand. in recenti adita © 
hereditate hat. Gerner, recens caede lo- © 
cus, Virg. Aen. VIIIL, 455, 7. e. ein Ort, © 


ul- 3 
lus afininus a partu recens, Vart. k. R. 4 
1,8 $.2 i. e. nut erf geboren; recensa 7 
vulnere Dido, Virg. Aen. VI, 450, i. e. 3 
bie nod) eine frische Wunde hatte. Gera 4 


me o c. £4 vagum 999 xum 
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XXL, 16, i. e. fo gleich nach 1: homi- 
‚nes a Roma recentes, Cic. Attíc. XVI, 7 
in., i.e, bie erff von Rom gefommen: 
auch, folgt e ober ex, 3. €, cum e pro- 
vincia recens effet, Cic. Verr. A&. I, 2: 
Not. fed hanc ipfam recentem novam 
(rem) devoravit, Cic. ad Diverf. XI, zı 
med. , mo novam m«egblciben Fonnte. Auch 
fiebt recens adverbiahliter, frifch, e(t, 
neuerlich, jüngft, il 3 ober utr, 
3. €. puer recens natus, Plaut. Ciít. ], 
2,16, i, e. (tfi. oder unfánaff. geboren: 
fcena croco perfuía recens eft, Lucret.1I, 
416: [ole recens orto, Virg. Georg. III, 
156: recens ad Regillum adcepta cala- 
miras, Liv. II, 12: coria recens detrac- 
ta, Salluft. ap. Serv. ad Virg. Georg. III, 
156: recens dives, Ovid. Am. 11,8, 114 
Romam recens conditam commigrant, 
Sueton. Tiber. I: recens cenfuerant pa- 
tres, ut etc, Tacit. Hift. II, 10, i. e. 
unlängft. | 
RECEnsEo, fii, fitum unb fum, 2. 
(von re unb cenfeo) ctmaó durchgeben, 
 tbeiló um e8 zu betrachten oder 3u unter: 
fuchen, tbeiló um «8 zu zählen, theile um 
‚au fcben, was baran fehle ıc., daher e8 
bald durchgehen, bald unterfuchen, bald 
muftern, auch zählen überfegen kann, 5. 
. nuimnerum ;fuorum, Virg. Aen.: VI, 
681, i.e. durchgehen: exercitum, Liv. I, 
16, 4. e, muflern : captivos, Liv. VI, 25. 
XXVI, 49, i.e. durchgehen, befichtigen, 
 ünteriuden: cladem, Liv. X; 36, 1. €. 
die Niederlage unterjuchen i. e. fehen, 
‚oder durchgehen, mie viel man verloren: 
captivos ordine pifces, Ovid. Met. XIII, 
942: equites (vom Cenfor), Liv. XXXXIII, 
J6 in.: fo guch fenatum, Sueton. Vefp. 
9: ferner haec (fcil. multa millia mili- 
tum) in Aeduorum finibus recenfebantur 
numerusque inibatur, Caef. B. G. VII, 
76: tonfuris intereffe et vellera ad nu. 
merum pecoris recenfere, Colum. Xil, 3 
poft med. $. 9: veftenr fervitiorum et fer- 
 yamenta bis fingulis menfibus recenfere, 
lbid. XI, 1 poft med. $. 21, i.e. durchs 
(eben , übersählen und feben, wie Alles 
-bekbaffen fep: pecus et familiam fundi- 
que iaftrumentum et fupelle&ilem, Ibid. 
I, $ extr.: Sed quae procraítinata funt 
ab eo (fcil. Virgilio poeta), ut poft re- 
cenferentur,/ et ahfolvi quoniam mors 


praeverterat, nequiverunt etc., Gell. X v1I, 


10, i c. um có wieder durchzugeben bcr 
DVerbeferung megen: daher 1) durchges 
ben, durchlaufen, 3. €, Signa recenfue- 
rat bis fol fua; tertius ibat Annus, Ovid. 
Fat. III, 575. 2) erzählen, 3. G. fortia 
facta recenfe, Ovid. Her. VIIH, 105: 
haec recenfente iftore, i. e. narrante, 
Apul. Mer. VIIII poft med. p. 229, 2 EI- 
menh. Not. Parricip. Praeter. Paflivi ift 
Recenfus ynd Recenfitus; a) Recenfus, 


‚terfiichung, 3. €. 


' cus fuffugium 
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a, um, 3. €, recenfo fenatu, Sueton, 
Vefp. 9 Ed. Erneft., mo Ed. Graev. recen- 
fito hat: qui recenfi effent, Ibid, Caef. 
41 Erneíl, mo Ed. Graev. recenfirj bate 
erde epifcoporum ad originem recenfus, 
Tertull. adv. Marcion. Iifl, 5. b) Re- 
cenfitus, a, um, &, €, recenlitis faftis, 
Claudian. in Eutrop. IL, 60: recenüto 
fenatu, Sueton. Vefp. 9 Graev., wo Ed. 
Erneft. recenfo hat: recenfiti, Ibid. Caef... 
41 Graev., mo Ed. Erneít recenf hat: 
Stirpe recenfita numerandus fanguinis 
heres ‚ Prudent. Apoth. 1069 (1021), wo 
andere Edd., 3, €, Weitz. receniera fjg2 
be vt 

RÉcrmsto, 6nis, f. (von recenfeo) die 
Durchgebung, Unterfuhung, Yruftes 
rung, à. &. des Cenfors, 5. €. ut memoriam 
publicam recenfionis tabulis publicis im- 
preffam exftinguerer, Cic. Mil. 27 ined. 
C» auch .ne qui novi coetus recenfionis 
caufa moveri poífent, Seton. Caef 4X 
exti. ; bod) kanns bier auch die, linrerfua 
cung feyn, ‚ob jemand eine gewiffe ohls 
that, 3. €. Getreide ı6., verdiene. 

RÉCENsiITÍO, Gnis, f. (von receníeo) 
1. q. recenfio, bag Durchgeben obectias 
recenfitione- feryorum 
facta, Ulpian. in Pande&. X, 4, 3 ante 
med. j. 7. ! 

RECENSITUS, a, um, f. Recenfeo; 

RÉCENSUS, us, um, (von recenfeo) i. 
q. recenfio, das Durchgehen, bie tnterz 
fuhung, Minfterung, 5. @, pöpuli re- 
cenfum egir, Sueton. Caef. 4r und Ang. 
40: foauch recenfum (fcil. populi) egit, 
Liv. Epit. I15: vitae recenfus, Tertull. 
de anim. $58 anre med. "Ir | 

Recensus, a, um, f, Recenfeo. 
. RECENTzR, Adv. (von recens) neuer4 
licbít, gans frifch, nur erfi, à. €. ot 
fangen a Pallad. L 26: recenter 
lecta poma, Ibid. in April. 4 extr. : quam 
recentiflime ílercorato íolo, Plin. H. N. 
XVII, 23 ied. fec. $3: res recentiílime 
geftze, Iuftin, XXX, 4. 

RECENTO, are, (vott recens) erienerm, 
3. C, Iamiam albicafcir Phoebus, et re- 


centatur Commune lumen hominibus, 
Mattius ap, Gell. XV, 25 et Non. cap, 2 
n. 751. 


RECENTORICUS, ager, eit gemiffes 
Seb oder Adker in Gicilien, der dem vba 
mischen Bolke gehörte, Cic. Agr. II, 21. 

RÉCEPTACULUM, i, m. (von recepto, 
are) 1) Wlles, worin etwas aufaeboben 
wird, 2Sebáltmif, 2iufeutbalt: lilagaz 
3i, 3. G, cibi, Cic. Nat. D. Il, $4, 1: e. 
$S5cbdltniB: auch mit bem Dativ, i. €. 
mercibus, Liv.. XXXVIII, 3o, für die 
Vaarı £& e Sagasin: fubterranei fpe- 
hyemi et receptaculum 
frugibus, Tacit, Germ, 16: aud) ohne 

. Cafum, 


7 
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Cafum, 3, C. perdices fpina et frutice 
fic muniunt receptaculum , ut contra fe- 
ras abunde vallentur, Plin.H. N. X , 33 
poft med. fect. 51: collocentur in caftel- 
lo tres fiftulae , intra receptacula con- 
jun&a, Vitruv. VIII, 7. 2) Ort, wo jc 
mand (id aufhält, 3. €. fid zu_ verbera 
gen: 2c., Aufenthalt, Schlupfwintel, 
Retirade, 3 ©. holtium, Liv. I, 33: 
fugae, Liv. VIL, 19: infula — recepta- 


culum perfugarum, "Tacit, Ann. XIII, 


29: huc redeunt juvenes, hoc fenwn 
receptaculum , Ibid. Germ. 46: militum 
Catilinae, Cic. Pif. 5: receptacula ad 
detrectandam militiam , Caef. B. G. VII, 
|. 14. 
RÉcrPTATÍo, Önis, f. (von recepto, 
are) das Wiedernehmen, Aufnehmen, 


3. €. fpiritus, 3. €, pro receptatione fpi-. 


ritus, Ammian. XX cap. ult. oder cap. 
11 poft med., to einige Codd. pro reei- 
procatione haben, ; vp 
RÉcaPTATOR, Óris, m. (von recepto, 
are) der aufsimmr, Otufrtebmer, a) von 
Menfihen , 3. €. bie Diebe, Räuber, auf 
nebmen, ba e$ auch jo viel als. SHehler 
if, 5. €. furibus, raptoribus, teceptatori- 
bus, Paul. in Panded. I, 15,3, i.e. 
xXheblet: non tantum qui rapuit, ve- 
rum is quoque, qui recepit, tenetur; 
quia receptatores non minus delinquunt 
quam adgreffores, Marcian, Ibid. XLVII, 
16,1: umd diefer Titel iff Aberfchrieben 
de receptaroribus. b) von leblofen Dins 


gen, 3. €. ile latronum occultator.et 


 receptator locus, Cic. Mil. 19: Rhenus 
receptator hoftium atque defenfor, Flor. 
IIL,.1O ante med. $. 9. 

ReczkrrisiLıs, e, (von recipio) was 
man wieder befommen famnm, 3$. C. 
fcientia eft receptibilis, Augultin. de Trin. 
XV, 13 extr. 

Recerricivs oder RrecEPTITIUS, 8, 
um, (von recipio) I) heißt im Rechte, 
was (id) jemand ausbedingt, auenimmt, 
3. €. beym Berfaufe, Chbecontracte 2e.: 
daher fervus, Cato ap. Gell. XVII, 6, 
i.e. der ber Sram eigen iE, worüber ber 
Mann nichts zu aebiethen bat; fo ers 
Elärt c8 Gellius; anders erflärt e5_Berz 
rius Slaceus (ap. Gell. et Feft.), námtid 
e8 fey i.q. fervus nequam et nullius pre- 
tii, qui, cum venum effet datus, redhi- 
bitus ob aliquod vitium receptusque Ät; 

aber diefe Erklärung vermirft Gellius da; 
felbit. 2) was fipuliert worden, 3. G. 
dos, Cai. in Pande&. XXXVILL, 6, 3t 
med.: babet aétió recepticia, Cod. Iuft. 
HH, 18, 2 i.e. auf Gtipulation fid 
gründend. — 

Rescsrrio, Ónis, f. (von recipio) 1) 
1) das Wiedernehmen, 2) die Yufnab> 
me, 5. €, quid tibi huc receptio ad te 
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eít meum virum? Plaut. Afin. V, 2, 70, 
ftatt viri mei ;. e. wer heißt bid) meinen 
Mann aufnehmen? warum nimmf du 
meinen Mann auf bep bir? | | 
 Recertitivs, a, um, f. Recepti- 
cius. 

RECEPTO, avi, atum, are, (Frequent. 
von recipio) i.q. recipio, 3. €. 1)woiez 
oer nebmen, wieder an fich nehmen, 
j. €, haftam, Virg. Aen. X, 383: quod 
miffum eft ex aetheris oris, id rurfum 
coeli relatum templa receptant, Lucret. 
II, 1000, 2. e. nehmen wieder an fid) ober 
befommen míeber; placido natura recep- 
tat cun&a finu, Lucan. VI, 810: daher 
wieder befommen, 3... animam, Lu 
eret. III, 504: id rurfum coeli — tem- 
pla receptanr, Lucret., (‚vorher 2)ans 
nehmen, aufnehmen, 3. €. mercatores, 
Liv. V, 8 in., i.e. aufnehmen: ali- 
quem ad fe, Terent. Hec. V, I, I6, 2. €. 
in fein Haus ein und ausgehen fafien, 
Aufenthalt verfiatten: _narura receptat 
cundta, Lucan., f. vorher: daher a) fe |. 
fi wohin begeben, 3. C. um da zu 
fenn ober zu wohnen ic, 5 €. quo in 
tetum te receptes, Terent. Heavt. V, 2," 
15: quo ftella fe receptet, Virg. Georg. | 
L 336. b) begen, fhüzen, & €. eo- 
dem fubfidio obaerati adverfum credito- . | 
res reczeptabantur, Tacit. Ann. III, 6o. 
3) surü ziehen ober nebmen: daher — 
fe, fíd) zurück ziehen, fid) retivieverm, 
3.€. teopifch, mare, qua multa litus fe 
valle receptat, Perf. VI, 8, i. e. ein Thal 
macht. 4) verfprechen, sufagen: bie 
3uge(teben, einráumern , 4. €. facere id 
fi receprent, Lucret. 1,668 , doch bat Ed. 
Creech. reparcent, weiches Greed) erklärt 
libenter facere. 

RECEPTOR, Óris; m. (vor recipio) 1) 
der YOieberbePommer, 3. C. Orienus, . 
Vopifc. in Aurel. «6. 2) der 2tufnebmer, — | 
Zeger, jebler, 3. €, praedarum, Ta- ^. 
cit. Ann. HII, 23: fo aud) furum, Ul- 
pian. in Pande&. I, 18, 13: abigeorum, 
Calliftrat. Ibid. XX XXVII, 14, 3. 

RECEPTÖRIUS, a, um, (vol recipio) 
sur Aufnahme gefchicke, dahin gehörig, 
3. €. locus, Tertull. de refurr. carn. 27 
poft med.: daher receptorium, fubflans 
tive, Sidon. Epift. V, 17 extr., £. e. Aufs 
enthalt, «erberge. | 

RECEPTRIX, Icis, f. (von recipio) r) 
die Uufnebmeriun, 3. €. cum receptrix 
fit naturarum ad diverfa tendentium, 
Apul. de mundo med. p. 66, 17 Elmenh. : 
terra fola in fe confitens omnium ef 
receptrix, omniumque generum reftitu- 
trix, Ibid. ad Afclep. poít irit. p. 77, 30 
Elmenh.: daher 2) im böfen Berfiande, 
2tufnebmerinn , Heblerinn, 3. €. Mef- 
fana tuorum adiutrix fcelerum, praeda- 
rum as furtorum jeceptrix, Cic. Verr. 

h i 1 Ai, 8: 
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| L 46, i. e. verfhaffen: 


.,Yritonis) iuífos inflata receptus, Ovid.. 


KR; 
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III, 8; fo;aud) furtorum, Ibid. V, 62 
in. : : / 
, RECEPTUM, f. Recipio. y^ 
REcEPTUS, US, m. (von recipio) +) 
bic Zurüdnahme, Zurücziehung, 3. €. 
lententiae, Liv. illl, $7, Z e. ?ienberting 
6 2) der Surtd5ng, Surttc'marfc, 
Aerirade, it häufig, 3. €, eines Peers, 
3.&. finitimus, Liv. XXII, ı2: 
receptui fuorum timens, Cad. B. C. HI, 
46: receptui confulebant, Ibid. 69: da- 
re alicui (5, €, inilitibus) receptum, Ibid. 
fipnum receptui, 
Cic. Phil. XIII, 7, dus Zeichen zum Rück 
niarfche: fignum receptui dare, Liv. II, 
62. Curt. IIII, 6, 10: receptul canere 
heißt theils zum Nückzuge blajen, 3. €. 
Caef. B, G. VII, 47, Caefar recéprui ca- 
nijuffit: theils zum Inrüchmariche blgs 
fen faffen, 3.&. cum Poenus receptul ce- 
einit, Liv. XXIL, 29 med.: üt— referrent 
pedem, fi receptui ceciniffet , Liv. Jii, 22 
pofítmed.: receptui canenre fenatu, Cic. 
Phil. XI, 3. Auch tropijdo, 4. 6. ‚A Qui- 
bus (moleftiis) cum cecinit. receptui, Cic. 


Tuíc. III, 15 extr., 7. e. wenn er fich baz - 


von jurücd sicht, abjicbt: — hanc vitam 
cogitatiene praefumo, ur primum ratio 
aetatis receptui canere permiferit, Plin. 
Tpiit. II, 1 prope fin. e] 
fentlichen Geichäfte zu entzichen, auch 
zur Sube zu begeden: — cecinit (tuba 


Met. I, 340: cane, Mufa, receptus i, e; 
deline, Ovid. Trift. IL, 9, 3r: . praeter 
non tutifüidum a mals coníliis recep- 
tum, Liv. XXVIII, 25 extr., i. e. Hblafz 
fung davon. 3) die Zuflucht ,-etirabe, 
"Gelrgenbeit zur Zuflucht, 5. €, habere 
fe ad, aefaris granam receptum, Caef, B. 
C. L t: tutum receptum ad expertam 
clementiam fore; Liv. II, 2: in quos 
(clives) tutus receptus | fuir, Liv. II, 65. 
4) Suflucbt 2. e. Zufluchtsort, Retirade, 
. «&, nullum alium receprum Antonium 
SINN, nifi in his partibus, Planc. in 
Cic. Epitt. ad Diverf. X, 11: Ne recep- 
tum amittam, Pompei. ad. Domit 2 in 
Cic. Epift. ad Attic. VIII poft Epift. 12: 
tutique receprüs, . Virg. ^en. XI, $27. 
5) bet 2tnfentbalt, das teft, à. G.re- 


. ceptus fu.s veftiunt, Solin. 7 (12) extr. 


6, fpiritus, Quintil. XI, 3, 32, dag Achem; 
holen: vec prus et recurfus matis i e. 
‚Ebbe und $lutb, Lumen, in Paneg. Con- 
ftant. 6 extr. 
RrzcrrTvs, a, um, f. Recipio, 
RECESSIM, Adv. (yon recedo) zurück 
‚gehend, vüc'werre, 3. €. recefim ce- 
dam, Plaut. Cat. lI, 8, T, ih will rück 
werts gehen. | 
, Recessjo, Ónis, f. (von recedo) 
receffus, bag 3urüdeeben ,. 3, 
Scheth far; Toérr. MCN 


Gaefar. 


1. e mich ben öfz: 


.ves equi receffus Danai 
tent, Petron. 89: 


1. e. Winkel: 


ik mir ein Winfel 2. e. 
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ld 
€. receffionibus venti, Vitruv. I, 6 pott 
med, 

Rscrssus, a, um, f, Recedo. 

RÉCESSUS, us, m. (yen recedo) 1j) ba8 

e x i] = * 
3urüdgeben, Zugang, Audsug, 5.G, - 
luá2e; Cic. Divin. ll, 14:. beítis natu- 
ra dedit adceffum ad res f;lutares, a pe- 
ftiferis receffum, Cic. Nat. 1). IT, 12: re- 
ceffüm primis ultimi non dabant i. e. im- 
peciebant,. quo minus prumi recedere 
poflent, Caef. B. G. V, 43: nec, ficut 


‚aeftivas aves," (tatim aurumro tecta ae re- 


ceffum circumfpicere, Liv, V,6 ın.: Ára- 
bicae (gemmae) excellunt candore cir. 
culi praelueido neque in receílu gem- 
mae aut in deiedu cer., i.e. quando 
gemma recedit paulo lonpius ab oculis 
cer.; Plin. H. N. XXXVII, 6 poft med, 
fec. 23: daher receffui canere. Trebell. 
Poll. in Gällien. 17, 2. e. zum Stücfgenae 
blafen: baber tropifch, Aüdgand, Zus 
rüc'tretem, à. G, tum adcefrs ad cau- 
fam, tum receffus,- Cic. ad Diverf. Vo, 
13, 2. €. wenn man von der Sache mies 
ber abgeht, von ber man geredet bat: 
animi bc$ Muths, Cic.- Tufc. HII, 7, 
j. e. Smutbiofiateit. 2) ein entfernter 
Theil eines Ort$, cin Winkel, 5. €. reccf- 
fus fpeluncae fimilis, Ovid. Mer. X, 691: 
longo fpelunca receffu, Ovid. Met. XI, 
$92: fo auch Hic fpelunca fuit vafto fub 
mota receffu, Virg. Aen, VI], 193: Cha- 
maeleoni oculi in receffu cavo, Plin. H. 
N. VIII, 33 fett. sr: duxta mare Limy- : 
T3 —,‚atque in receffü Phellus, Ihid. 
V, 27 poft med: fe&t. 28: ' Oceanus Eu- 
ropam rece(libus crebris excavans, Ibid. 
Hi, I in. fect. t," i, e, Meerbufen‘ finus 
Tarentinus adypellatur ab oppido Laco- 
num ın receffu hoc intime fito, Ibid. 
cap. IT poft init. fe&. 16: ftipant gra- 
et in voto la- 
Graeci xor/Aooropíay 
quafi in rece(Tu oris 
auditur, Quintil. I, $, 335 f. e. von inz 
nen, folglich bob[: domus in multos 
didu&ta receffus, Ibid. XI, 2, 18,7. e. entz 
feente Derter, Apartenents: Daher troz 
pifdh, in animis heminum tanrae late- 
brae funr er tanti recefTus, Cic. Marc. 7, 
vita hominum altos recef. 
fus magnaeque latebras haber, Plin. Epift. 
lll, 3 $. 6: Sed mihi folitudo er recef- 
fus provincia eft, Cic. Attic. XII, 26, i e. 
fo einfam, fo ohne 
Menschen, ohne Umgang: Grammarica 
plus habet in receffu, quam fronte pro- 
mittit, Quintil 1, 4 (D in., 5. e. in fid 
inmenbig 7. e. e$ ftedit mehr darin, als 
man ihr anficht. 3) der Sig, 3. €. mar- 
moreo fuperi federe recellu. Ovid. Met. 
1, 177: baber Ruhe oder Muße, s. €, 
vegeta ingenia, quo plas receffus fumunr, 


I3 L | hoc 


vocant, cum vox 


/ 
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hoc vehementiores impetus edunt, Va- 
ler. Max. Il, 6 I. 

Rscaamus, i, m. i. q. trochlea, bie 
Winde oder ein. Aloben, Virruv. X, 2. 

Rtcnarmino, are, fehershaft, einen 
‚des Namens Charmides berauben , 3. &. 
Proin tu te iidem, ut Charmidatus es 
- G. e. ben Namen Eharmides fdtiblid) ans 
. genommen haft), rurfum  recharmida, 
Plaut. Trin. 1Hil, 2, 135, i.e. [ege ben a: 
men Charmides wieder ab. 

RÉcipivATUS, us, m. (von recidivus) 
Wiederberftellung, Erneuerung, à. €. 
carnis, 4. &, Scriprurae carnis récidiva- 
tum pollicentur, Tertull. de refurr.carn. 
ig: cf. Si vero Samius fophitta Platoni 
au&or eft animarum -de recidivatu revo- 
jubili femper ex alterna mortuorum at- 
que viventium fufrecione etc. lbid. de 
anim. 28. 

Rieinivus, a, um, (yon recido zu: 
ri fallen 1c.) 1) mas wieder Fommt, 3. 
^ $&, febris recidiva, und bloß recidiva feil. 

"febris,.cin Necidiv, 5, €. Hippocrates, 

fi alio. die febris defiffet, recidivam ti- 

mere fit fclirus, Celf. III, 4 polt med.: 
et/aliis febribus prodeffe traditur; item 
- Jacerta — capiat; quo genere et reeidi- 
vas frequenter abigi adfirmant , Plin. H. 
N. XXX, ri extr. fe&t, 30: ferner vel- 
cut exhaufta recidivus pulluler arca nu- 
mus, Juvenal. VI, 363, mo jedoch andere 
. Edd. redivivus ‚haben. 2) was wieder 

"hervor fommt, wieder bergeftekr wird, 

3. &. Pergama, Virg. Aen. Il, 344. VII 
X, $58, i. e. das aleidjoam aus (ets 
ner 9tfcbe. moicber hervor Fommt, unb von 
neuem wächft: fo auch gens Phrygum, 
Si. 1, 106: femina, Mela III, 6 pott 
ini. Prudenr. adv. Symmach. Il, 821: 
vita, Tertull. adv. Marcion. IIII, 25 extr. : 
quae bena ‚praellas , efficis, ne, caduca 
fint; quae mala adımis, ‚profpicis, ne 
poffint effe recidiva i. e. redire, Aufon. 
in gratiar. a£. 33. Not. Man findet bae 
für zuweilen in MSS. redivivus. 

"Rfcipo, cidi, cáfum, 3. (von re und 
cado) 1) sucticde fallen, eriamfi recta re- 
ciderit (navis), Liv. RXIUI, 34 extr.: 
daher a) zurud prallen, 3. &, ramulum 
in oculum recidiffe, Cic. Divin. I, $4. 
b) zurüc fommen , wieder Fommen, à. 
G;, von ben Sicbern, ne recidant, fcil. fe- 
bres. quártanae, Plin. H. N. XEVIIL 16 
prope fin. fe&. 66: daher fommt cben 
febris recidiva, und unfer Recidiv. 2) 
ürerhaupt fallen, 2. €. quia et recidant 
omnia in terras, Cic. Nat, D. I, 26: e 


^ 
22. 


terris in loca coeli, Lucrer. I, 1062: 002. 


Der a) tropiich, fallen i.e. nachlaflen, 
. fi mindern, 8 €, contentio nimla vo- 
ci. reciderat, Cic. Brut. 9I extr. b) tro 
vid), fallen, oder verfallen, Dder wos 
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bin Fommen, gerathen ıc., 3. €. in 
morbum, Liv, XXIII, 29, in cine Kranfar 


heit: /fo aud) in invidiam, Nep. Alcib. 
7: in eandem. fortunam, Cic. Sext. 69 
poft med., i.e. fallen, gerathen, fom. 
men? ut in eam fortunam recideret, 
Liv. XXXXIIII, 3r'extr.: in antiquam 
fervitutem , Liv. XXIII, 32 extr., f. e. 
gerütben oder wieder gerathen: ex quan- 
tis opibus quo recidiffent Carthaginien- 
fium res, Liv. XXX, 42 extr., 41. e. ge 
rütben , verfallen, gcíunfen, herab ges 
funfen: huc recidiffe cunda, ur cet.,. 
Tacie. Ann. III, 49 Lipf., ww atdere 
Edd., 5. €. Gronov., Erneft. cet. deci- 
diffe haben: omnem fufpicionem in vos- 
met recidere, Cic. Rofc. Am. 29, i. e. auf 
euch falle: Id ego puto, ut multa eius- 
modi sd nihil recafurum, Cie. Attic. III, 
16 poft med., i.e. zu nichts werben, nichts 
daraus werden: illa omnia ex laetitia 
ad luctum et lacrymas reciderunt, Cic. 


Sull. 32, i. e. gefommen; Omnes inte 


iftaec recident contumeliae, Plaur. Men. 


IH, 2, 54, £e. fallen, fommen; bod 


fanns auch feyn oir vergolten werden: 


artem mulicam recidere ad paucos, Te- ' 


rent. Hec. Prol. II, 38, i. e. geratbe, fonte 
me, i. e. von Ienigen getrieben werde: 
Hunc<afum ad ipfos recidere poffe, Caef. 
B. G. VII, 1, . e. fommen, mibetfabe 
ten; omnis impenía in caflum recidar, 
Colum. IlII, 3 poít med. $.5, 2, e. (ff vers 
gehlich, eigentlich, fdüit ins Dergebliche: 
imperium eo recidere, Liv. III, 2, 7. e. 
fomme, gerathe oder verfaße: quorfum 
tuum reíponfum recidat, non laboro, 
Cic. Rofc. Com. 15, i.c. wohin fie falle, 
wie fie ausfalle, c) fallen, treffen, ges 
fraft werden an jemanden, oder gebüft 
werden, 5. £&, maleficium recidit in ilum, 


i.e. er bat dafür gebüßt, feine Strafe 


erhalten, 3. €, pleraque eorum (malefi- 
ciorum), quo (i e. in quos) debuerint, 
recidiffe, Liv. XXV, 31: bisher Idbt fid) 
auch aus dem Obigen ziehen omnes in te 
ittaee contumeliae recident, Plaut. Men. 
Ill, 2, 54, f. e. du wirft dafür büßen máfe 
fen. Not. Die erffe GSylbe, Die cigentz 
Ich [ang fepn follte, wie 3. &. in recidi- 
vus, recido (abfibneiben) 1. , ffebt lang, 
$. €, Lucret. I, 857 und 1062. 


X, 18 unb 159. Ovid. Her. XIII, 46. 
Ovid. Remed. 6rr. Daher 
chen Gtellen theils Keccidit^tbetfà Meci- 
dir (ftt recidit fhreiben wolen, meldxs. 
unnetbia if. —— 


KEcipo, idi, ifum, 3. (von re unb - 
caedo) abfibneioen , verfähneiden, bes — 


fdicioen, $8... 


vepres, Cato R. R. 2: 


barbam falce, Ovid. Mer. XIll, 766: ca-. ; 


put enfe, Lucan. VIII, 677: 


comas, 
Martial.1,:32, 4; 'ungwee, Plin. 


TIME 


) V.,:281. f 
Properr. HL, 8, 44. Ovid. Mer. VL,212. | 


HIN.“ 


} 


inige in fele — 


J 











- fcepirruin. de ftirpe recifum , 


gut RECINCTUS — RECINO 


35 fett. $2: fatos malleolos ad imum 
srticulum, Ibid, XVII, 21 poít ined. feét. 
XXXV, 4: mella, Pallad. lun. 2, i, e. 
Honig auénebmen: vulnus enfe, ‚Ovid. 
Met. I, 191: gramina morfu, Calpurn. 
Ecl. 11, 46, i. e. abbeifen, abfreffen: 
auch fihneiden oder zerfshneiden, 3. €, 
mala cydonia in breviflimas particulas, 
Pallad. in Odtobr. 20. Go auch recifus, 
a, um, 3.@. fuítis, Horat. Od. III, 6,40: 
columnas recifas Africa, Ibid.'ll, 18, 4: 
capüt, Ovid. Mer. VIII, 71: ancile ab 
omni parte recifum, Ovid, Falt. I1L 377: 
Virg. Aen. 
VIL, 203: daher tropifch, abfchneiden 
oder befihmeiden i.e. auerortemi, eins 
fhränten, vermindern, 3. €, ornamenta, 
Horat. Art. 447: nimiam loquacitatem, 
Quintil. X, 5. prope fin. $. 22: culpam, 
Horat. Od. 111, 24, 33: furta falce, Ho- 
rat. Sat. I, 3, 122: itirpein hoftium, Se- 
nec. lroad. 1127: nationes ab eodem 
partim recifas partim repreffas, Cic. Pro- 
vinc. 12: fulgor recitus fideribus i. e, 
ademtus, Stat. Theb. XII, 310: vitiisa 
ftirpe recifis, Claudian. in Rufin. I, $6 : 
qvid enim primum prohibere et prifcum 
ad morem recidere adgrediar? villarum- 
ne infinita fpatia? cer., Tacit. Ann. Ilf, 
$*. "Not. Recifus, a, um, (bt auch ab: 
jeetive, fuvs, a. €. opus, Veilei. I1, 89: 
tempus recifius, Hadrian. Imper. ap. Cal- 


. litlrat. in Pande&t. XXX XVII, 2l, 2. 


Reeincrus, a, um, f. Recingo. 

REcınGo, nxi, n&um, 3. (von re und 
eingo) 1) aufgürten, Tosgärten, loss 
machen, was’ gegürtet mar, 3. €. tuni- 
cas, Ovid. Met. 1, 398: daher veltis re- 
cincta, Virg. Aen. TI, $18 , 2 e. losges 
gürtet, frcp herabhangend: fo auch tu- 
nica, Ovid. Am. 1, 5,9. III, I, $1: zo- 
na, Ovid. Her. II, 116: daher recingor, 
d gürte mich 108: baber ich Iege etwas 
ab, womit ich gegüttet oder angezogen 
war, $. &. recingor, Ovid. Mer. V, $93, 
3. e. ich gürte mich [o8. 2. e. ich ziehe mich 
Aus: recingi ferrum, Star. Sylv. I, 4, 
75, ben Degen abmachen, ablegen: fum- 
tumque récingitur anguem i. e. deponit 
anguem, quo cincta erat, Ovid. Met. III], 

10. 2) gürten; fo fcheint recin&us zu 
eben, Valer. Flacc. VIII, 115, cum velte 
recincta Labitur ardenti Thaumantias ob- 
via Phoebo. 

RecınıATuS, f, Riciniatus. 
- Recınium oder Recinvs, f. Ricinium. 

REcino, inui, entum, 3. (von re und 
cano) 1) fingen, à. €. parra recinens, 
Herat, Od. Ill, 27, 1. Einige erf[dren e3 
üble Anzeichen geben; aber dich Liegt 
nicht in recino, jondern im parra. Das 
ber mit dem Accujativ, à. (€. dictata, Ho- 
rat. Epilt. L 1, 55, i. e, berfingen, abfins 


\ 


'Vll, 18. XXV, 6, Apul. Flor. 
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gen. Auch fingen, befingen, 3. C, Tu 
curva recines lyra Latonam et celeris fpi- 
cula Cynthiae, Horat. Od. lI, 28 , 11: 
fo atid) cuius recinet iocofa nomen imago 
(7. e. echo), Horat. Od. BETT Pr bets 
nad. 2)ertónen, Klingen, 5. €, in vo- 
cibus noftrorum recinit quiddam et refo- 
nat urbanius, Cic. Brut. 6: fo aud) cuius 
recinet iocofa nomen imago (i. e. echo), | 
Horst. Od. 1, 12, 3, i. e. yon meffen Sas 
men foll — ectónen ? bod) kann dieg auch 
fingen, befingen, feyn; am Ende verz 
liert der Sinn nichts. 3). widerrufen, 
à. €. Amorem recinendo placaffet, Apul. 
de deo Socrat. poft med. P- 52, 30 Elm, 

REcirEro, are, flott recupero, wies 
der befommemn c, fommt nicht feiten 
vor, 3. €, Cic. ad Diverf. XII, 2 in. Liv. 
2 poft med. 
P. 351, 27 Elmenh. ynd Ibid. Flor. 3 ante 
med. p. 354, 33 Elmenh.: Doch iff gewöhne 
licher recupero, f. Recupero. 

REcirio, épi, eptum, 3. von re tib 
capio, I) wieder oder zurück nehmen, 
1) wieder nehmen oder ergreifen oder 
anfaffen, 5. €, arma, Liv. Villl, rr: 
pecuniaım mutuam, Martial. III, 40, 4, 
i. e. bà$ Schorgte Geld ipícber nehmen, 
wieder annchnien, und e$ bem Schulds 
ner nicht lieber fhenfen-; reges, Liv. II, 15, 
i. le. wieder annehmen: baber a) wies 
der einnehmen, 3. C. eine Stadt, i. €. 
Tarentum, Cic. Sene - 45 doch kanns 
auch heißen wieder beFommen ; am Ens 
bc if ber Sinn cinerlep.. b) wieder bea 
Fommen, à. @. fuas res amiffas, Liv. III, 
63: fo aud) meggeltebenes Sl, 4. G. 
centum talenta credidiffe cos conftat er 
non recepiffe, Quintil. V, iG, 117 Ta- 
rentum, Cic., f vorher: fpeciem die 
GeffaIt wieder Befommen, Liv. VII, 44: 
an:mum, den Muth oder die Geele mice 
der befommen i£. e. fich mieder erholen, 
ober faffen, Muth faffen, j. €. ex pavo- 
re, Liv. IL, 50 prope fin.: fo auch prius 
quam tanto ex pavore reciperent animos, 
Liv. XXf, s extr.: fo auch animum reci- 
pe, von cincm, dee vor Gilfettiatcit nídt 
oder faum zu Athem kommen fann, Te- 
rent. Ad. Ill, 2, 26, mo Bentley aber 
fihieflicher lief animam (welches auch in 
àme) Codd. MSS. (icbt) i. e. ben Athen 
wieder befommen, (i vom Paufen erhos 
len; und fo ficht animam recipere, Quin- 
til. VI, prooem. 12: jo auch anhelitum, 
Plaut. Epid. II, 2, 20. &o au) fe, (id) 
wicder erbofen „ fid) wieder faffen, a. €. 
vom GCriüaunen, von ber Sucht, Angie 
M., 3. €, Quae cum intuerer ftupens, ut 
me recepi, quid? hic, inquam, quis eft 
etc, Cic. Somn. Scip. $ in.: Gallica acies 
nullam refpirandi recipiendique fe dedir, 
Liv. X, 28 poft med.: fo auch fe ex ti- 
more, Caef. B. G. Ill, 34, fo auch fe re- 


1 3 La cipere, 


\ 
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cipere ex terrore ac fuga, Ibid: IT, 12 
3. 2. (ib wieder erholen, fih wieder fal- 
fen. c, iu vorigen Stand Iegen, micher 
hirfktellen, macdben, bap fid jemand oder 
etwas wieder erhole, 3. €. res adflictas 
receprurumn, Liv. VIEH, 26: Daher ani- 
mum obect fe, 2, e. fish micher erholen 2. e. 
Muth faffen, f. vorher: auch te i. e. fid) 
erholen i. e. Kräfte befommen, Varr. R. 
R. Ii; 5 extr. 2) 3urikE nehmen oder 
sieben, 3. €. fagirtam, Celf. VII, s. fect. 
2, i. e. beraussicDen:  enfem, Virg. Aen. 
Villl, 348, 2. e. anfich ziehen: — recepit 
ad fefe ( Priamum) et facra, — in fede 
locavit, Ibid. 1i, 525: baber (a) im Sis 
erbeit bringen, retten, 3. €, Eripui 
(zenitorem meum) his humeris, medioque 
ex hoite recepi , * irg. Aen. Vl, 111. . (b) 
ausnebmen, fid auebeoigen, fid) vors 
bebalten, 5 €. bep einem Berkaufe ıc., 
feíalid) e$ gleichlam zuräcd nebnien, 3. €. 
noitieulum , Plaut. Trin. 1, 2, 157: 1o- 
lum, Craff. ap. Cic. Orat. II, 55: ruta 
caefa, Cic. Topic. 25: pecuniam, Cato 
ap. Gell. XVII, 6: bona, Gell. Ibid. : 
bubus domitis binis — domino pafcere 
recipitur; olerís, afparagis, lignis, squa, 
itinere, actu domini ufioni recipitur, Ca- 
- to R. R. 149g: fi — fic receperis, Paul. 
ap. Labeon. in Pandedt. XVIIII, 1, 53: 
noinjnatim de his recipi oportuit, Ibid, : 
habitatio recepta eft, Ibid. (c) fe, fich zus 
rück begeben, zurücd Fommen, if haus 
fig, fo wohl von einzelnen Menfchen im 
gemeinen Leben, als vom Heere im Krier 
ge, 3. GC. quam mox fe recipiat Gera, Te- 
rent. Phorm. III, 3, 1: Qui cum ad 
diem fe recepi(Tet etc. , Cic. Offic. III, 1e 
extr., i.e, rediiffet: recipe te ad nos, 
" Cic. Attic. IIII; 15 poft init: ipfe me 
Laodiceam recipiebam , Ibid. V, 20 med.: 
cum e Sicilia me recepiffem, Cic. Brut. 
92: inde fe in currus recipere confueve- 
runt, Caef. B. G. III, 33 extr.: e fa- 
no fe recipere, Plaut. Poen, IlIT, 1, 5: 
Caefar Alexandria fe recepit, Cic. Phil. 
1l. 26 in.: fe recipere coena ffatt a coe- 


na, Apul. Met. IIl poft med. pag. 37; T. 


Elmenh.: fo such vom $cere, wo man 
e8 auch fid suvüc sieben überjeht, 3. €. 
eoíe recipete, Caef. D. I; 25: intra 
fua praefidia fe recepiflet, Nep. Hannib. 


J1:- fi legiones fe recepiffent inde, Caef. 


B. C. Il], 45 extr.: de ad caítra recepe- 
.sunt, Liv. XXXIII, 18 extr.: fe ad 
figna, Caef. B. G. V, 34: fe in fylvas 
ad fuos, Ibid. I, 19 und öfter: aud 


‚ohne me, te, fecet., 3. (F. rurfum in, 


portum recipimus, Plaut. Bacch. II, 3, 
60, fcil. nes: 
da recipjas,‘ Plaut. Merc. II, 4 extr, 
fcil. te: | ut abeant —, dum tu recipis 
-fcil. te d. e. redis, Ibid. II, 6, 42: ‚fi 
quo erat celerius recipiendum , Caef. B. G. 


1, 48: daher tropifch,, fid) 3utik? oder 


"chadns, 


Ergo acutum cum prae- 
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wieder begeben, 3. €. fed ad bonam fru- 
gem, Cic. Coe. 12, i.e. fid beffern, 
vernünftiger unb tugenbhafter werden: 
fe ad ingenium vetus, Plaut. Afin. Il, t, 
7: egreifus (fcil. fenatu ) ftatim fe reci- 
piebatin principem , Plin. Paneg. 76, 7. e. 
redibat ad gravitatem principis, nahm 
wieder bie Miene eines Sürften. ( &etfere) 
an. TI) annehmen, einnehmen, aufs 


c B'CHP P pO 


nehmen, über fiib nehmen, bekommen, - 
wo alfo re nichts bedeutet, (1) annehmen 


i, e in Empfang nehmen, an (id nebinen, 
3. €, humidum, quod recipit (alvus), Cic. 
Nat. D. 1l, 54: dum dat recipitque ta- 
bellas (i. e. epiftolam), Ovid. Art. I, 383, 
i.e. nimmt, in: Empfang nimmt; 00d 
fanné auch imegen des re) feyn Dagegen 


in Erfpfang nimmt; der Ginm erlaubt 


S5epbe8:; mandatum, Cic. Kofc. Am. 39, 
mo es auch fepn kenn über fib nehmen; 
am Gnbc4fE der Ginn cinerlep: 
i. e. erbören, Stat. Sylv. IIl, 1, 9: 
cipit autem (ifta compofitio) haec, Stoe- 
marrubii — fingulorum P. X 
Scrib. Larg. 106, i. e. das unb das wird 
dazu genommen: fo auch (deinde ceteris 
mif.entur, quae et ipfa recipere debent 
tantum inellis cet. Ibid.: fo auch Reeipit 
aurem (medicamentum iftud) haec; aloé, 
P. aflis trientem etc. , Ibid. 110: fo auch 
potione, quae recipit femunciam triti fur- 


furis (Al. femunciam fuiphuris) ovumque | 


crudum, Colum. VI, 38 $. 37 daher no- 
men, Cic. Verr. II, 38 unb 42. Val. Max. 


HL. 7,9, i.e. die Klage annehmen. Not. | 


Dies tbat ordentlich der Brätor in Perfon 
(nämlich zur Zeit, da e8 Wrdtoren gab) 
oder dee fanbuogt (proconful oder pro- 
praetor) einer Wrovinz; (von Brätor, 


Valer. Max. f. vorher, vom 'anbvogt, Cic. 
Verr. II, 38 und 42)5 auch fonft jeder, 


ber die Unterfuchung- batte, 3. €. ber Diez 
tator, Liv. VOII, 26. Oft läßt fish 1e- 
cipere überfeten befommen, einnehmen, 
in fid) nehmen, an fich nebmen, in f£ms 
pfang nebmen, 3. E. pecuniam, tic. 
Rab. Poft. 13, Z e. einnehmen, befums 
men: urbem; Liv. XXAVilI!, 23 extr., 
i.c. eiünchmen: fo auch recepto Afculo, 
Cael. BG. I, 16: 


dram, Liv. XXXXI1H1, 32 in. 7. e. eins | 
nchmen:, fo auch Cyprum, Flor. II, 9 — 


und Hıfpaniam . Ibid. Ill, 2 ante med. 
$. 29: (o aud) duas recepras provincias, 
Caef. B. C. 1M, 32: ferner quaeltus reci- 
pere i.e. befommen, Cic. Rofc. Com. 8: 


fi tantum ex eius bonis populus recepiffet, - 
Cic. Rab. Poft 13, 2. e. befoumen hätte: | 
fo auch nec ex eius bonis, quanta fumma. 


litium fuiffet, a populo recepta, Ibid. 4 
in. : 


preces, 
Re- . 


| 


unb öfter, s. €, Sco- 








labem in fe, Liv. XXKXV, 5 extr., . 
ben Schantfled an fich nehmen 3. e. eut 
fich fisen faffen : daher ferrum, Cic. Sext. | 
37 ektr. Cic. Tufc. I, 17 poft med., ba$ 


Ritz 
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Gewehr ober den Degen in fid) nehmen 
. oder in fid) aufnehmen 2. e. fic erfiechen 
loffen, den Hals hinhalten:_ jo auch te- 
luum , (ef. B. G. V, 35, 1.e. fich bem Ges 
fchoffe ausiesen, bloß geben, fid) foie 
Ben ‚oder erfihießen laflenz — telum toto 
corpore, (ic. Rofc. Am. 12, bag Gewehr 
„oder Schwerd am gansen feibe aufnehmen, 
2. e. fid) durch und durch flechen [affcn: 
| At tu et vives diutius et moriere expedi- 
tius, qui ferrum non fubiudta cervice nec 
. manibus oppofiris fedanimofe recipis, Se- 
nec. de tranquill. 11: femina ume totum 
(2.e. mentulam meam totam) recepit. (fcil. 


BRUBOC UTD 


‘in cencubitu), Apul. Met. X poft med. p. 


249, 19 kimenh. (2) annehmen i. e. über 
fid) nehmen, übernehmen, fib anuebe 
men, 3. €, einer Sache, Seríon 10. , à. 
€, msndatum, Cic. Rofc. Am. 39, f. 
vorher: in fe pericóum, die Gefahr, 
das Nifieo, über fidb nehmen, | Ulpian. 
in Pande&. XVIIH, 2, 13 med. $.5: fo 
auch veri periculum ad fe, Solin. 21 (34): 
ufpieionem largitionis, Cic. Planc. 2 
prope fin., ben Verdacht über fid) neh: 
men, i.e. in Verdacht gerotben: — cau- 
fam; Cic. in :.ascil. 8. Cic. Rofc. Am. t, 
7. 0. cine Cade zur Bertbeidigung; mos 
für auch oft fufcipere ffebt; denn Bendes 
if cinerlep :. der Haterficb, ben ‚Einige 
maden, iff erbicbtet; denn bes Sreywil- 
lige unb tinfrepiotllige fann in recipio und 
iufcipio nicht liegen. Es ftcbt zwar Sicu- 
lorum caufam receptam, populi Romani 
fufeeptam , Cic. in Caecil. 8, aber Benz 
beo tft einerley:_ fo auch offenfio vel neg- 
ligentiae fufceptis rebus, vel perfidiae re- 
ceptis, Cic. Orat. II, 24. abet e$ foll bier 
wohl anders gelefen werden, &.. €, negli- 
(genter —- perfide, ing nicht receptis bier 
verfichern, beilig veriprcchen, heißtz 
bann ift Feine Anderung nöthig, cf. Sut- 
cipio. Auch) annehmen, 3. €. einen Gc 
brauch, Gewohnheit 2c., à. €, recepto in- 
ter veteres more, Tacit. Ann. 1I, 8$:: Eft 
omnino iniquum, fed ufu receptum, quod 
, honefta confilia — reprehenduntur, Pl. Ep. 
V, 21extr. je. gebräuchliih, gewöhnlich: 
fo auc) At horuin recitatio ufu tam recepta 
eft, Ibid. VII, 17 poft init. : fo auchtropi 
in ufum recepti, Quintil. VIT], 6 in.: das 
Det receptus, a, um, gewähnfich, nes 
brduchliih, Dbevtómmlid, 3. €. recep- 
. tum eít feq. Adcuf. ec infimr., Plin. H. 
N. XXVIII, 2 poft ined. fe&, 5, Ulpian. 
in Pande&. XXVIII, 5, 35 poft init., i. e. 
iff gewöhnlich, Herfommens publice re- 
ceprà perfuafio , Quintil. III, 7 poít med. 
-. $.23: | mos, Ibid. VIIII, 2 ante med. 
7$. 32. unb Feft.: au&oriras, Ibid. VI, 3, 
.o33: religio, Ibid. XII, 10, 9: fcripto- 
Yes, j. (€, ex tribus receptis Avrifarchi itı- 
icio fcriptoribus. iamborum, lbid. X, r, 
59: auctoritas receptior, "Tertull. adv, 


Maicion. lll], 5 poft med.: fcriptores re- 


v 


ReE. C. I. P. I. 0 9116 


ceptiffimi, .Solin, praefat. (bey Andern 
cap. 1), i.e. gemöhniichiien, alaubmürs 


bioffen. Go auch aliquem ze. annehmen, 


fid) jemanbeé aunebmen, 3. €. um ipu zu 
beibüsen oder ju vertheidigen, 3. ©, 
quem in periculo recepitti, Vatin. in Cic. 
hpift. ad Diver. V, 9 in.: fo aud cli- 
entes, Ibid. 10 $. 3: babet (3) über fid) 
nehmen i. e. dafür fleben, garantieren, 
gut dafür fepn, fichere Beriprechung tbun, 
heilig verfichern,, heilig veriprechen. ice 
hebt bald ad fe, bald in fe, dabeyu.baid 
fehlt Beydes, 4. E. ad me recipio ,, de- 
rent. Heavt. V, 5, 12,2. e. ich nebuie 
auf mid, fiche dafür (daß es aeídbe 
wird): veri periculum ad me non reci- 
pio, Solin. 21 (34): periculum in fe, 
Ulpian. in Pandedt. XVIII, 2, 13, Le. 
die Gefahr (das Rifico) über fic) nehmen, 
dafür fliehen, f. oben: promitto inque me 
recipio, fore eum tibi voluptati, Cic. ad 
Diverf. XIII, 10, i. e. fiehe dafür, garans 
tiere, verfichere 1.: fo auch fpondeo in 
meque recıpio, Ibid. 17: Mihi receperat 
fe defenfurum cet., Cic. Attic. V, 17 poft 
med. ie fat (heilig) verfihert: Pro 
Caflio et te recipiam, Brut. in Cic. Epiit. 
ad Diverf. XI, r, i. e. will garanties 
ren, heilig verfibern 2c.; Panfa mihi 
non folum confirmavit, ^verum etiam 
recepit , fe perceleriter fe ablaturum 
(1. e. iinmpetraturum, adcepturum ) diplo- 
ma, Cic. ad Diverf. VI, 12 (13) med.: 
quis is fibi de me recepiffet, in meme- 
riam redegit, Ibid. I, 9 ante med. $. 13: 
cuius feftinationem mihi tollis, quoniam 
de aeitate pollieeris vel potius recipis, 
Cic. Attic. XIII, 1: promitto, recipio, 
fpondeo, Caelarem — fore cet., Cic. 
Phil. V, 18 extr.: Omnia ei petenti re- 
cepi, et ultro pollicitus fum , Planc. in 
Cic. Epift. ad Diverf. X, ar in.: fo auch 
fidem fibi recepiffe de me 2. e. gemit vcrfiz 
Qu, Cic. Attic. IT, 22 in., eigintlich 
für die Gemißheit des Verfprecheng ficben z 
daher Receprum Garantie, heilige Ders 


«$ 
a 


ficberung, Cic. Verr. V, 53 in., qo e$ 


heißt, fatsfadum eft — promiflo noítro 
ac recepto, Ed, Ern., mo Ernefit recepto 
Bart findet; ba aber promiffum, fcrip- 
tum, dicum, unb andere Ähnliche Wörs 
ter, fubllantive fiehben,, marum nicht auch 
receptum? aber promiffum und receptum 
it unterfchieden , wie fid) von fe(bf vera 
Recht, Ed, Graev. hat promilfo muneri 
ac recepto, t0Q,recepto iu numeri 6(30ázIY 
merbeu fann. | (4) ennebmeu oder aufz 
nehmen, oder bloß nehmen, 3. €, wohin, 
mit. dem Ablativ oder in und 3lecufattug 
$. €, milites in hiberna, Cic. ad Diver 
V, 21 ante med.: nos in cuftodiam reci« 
pias , Pläut. Rud. III, 3, 34: Romulus 
receptus ad deos, Liv. HII, #5: regeptus 
«oclo, Qvid. Her. XVIII, 135. Quintil. 


» 
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III, 7 poft init. $. 5, oder in coelo, Ovid. 
Met.I1l, 529: oder coelefti fedi, Ibid. 
Pont. III, 5$, 53: flumina recepta mari, 
Ibid. Met. 1, 4:: aliquem urbe, tecto, 
menía, Liv. XXVI, 25 med,: civitate, 


Cic. Balb. 14 in. (nicht in civitate, mici: 


Clav. Erneít. (tcbb: 
fuam, Cic. Arch. 3: 
fenatorium, Cic. Phil. VII exrr.: ali- 
quem in familiaritatem , Cic. Phil. II, 32 
in.: 
Terent;-Eun. V, 8, 54: fo auch luaden- 
tem „ "ut in urbe manerent ( Athenienfes), 
Xerketnque reciperent,lapidibus obruerunt, 
Cic. Offic. Ill, 1r med. : Quamquam eft 
uno loco conditio melior externae vidto- 
riae quam domelticae, quod hofítes alie- 
nigenae aut oppreffi ferviunt, aut recepti 
(fcil. in fidem etc.) beneficio fe obligatos 
purant, Cic. Catil IHII, 10 med. i. e. aufs 
genommen, fcil. in den Schuss, im die 
Sreundfihaft 2c.: hicher Läßt fido auch ates 
den ferrum oder telum corpore, l oben 
Yl, r. Auch wohin nehmen, ober siez 
ben, oder bringen, oder geben lafien, 
3. e copias in tumulum, Liv. XXVli, 
18 in., i.e. auf den Hagel marjchieren 
laffen: daher fe recipere aliquo fid) moz 
bin begeben, oder ex loco fid) weabene: 
ben, f. oben, mo S'tandocà fich bicber ziez 
ben läßt, weil die Sybec wieder oder zus 
£f nicht allemal in recipio liegt. (5) 
annehmen oder gefchehben la(fen, erlaus 
ben, leiden, fich gefallen Laffen, 3. C. 
mec recipiente dilationem re, Liv. VII, 
84 med., i, c, die Sache litt Ecinen. 9lufz 
foub: jo auch cunctationem res iarh non 
ulrra recipit, Liv. XXVIIII, 24:. reci- 
Pit materia quaeftionem , an ille — beres fit 
fenevatoris? Quintil. VII, 1, 20: nififor- 
te latro manifeftus vel feditio praerupta 
— vel alia iuíta caufa — moram (poenae) 
non recipiant (Al. Edd. recipiat), Ul- 
pian. in Pande&. XXVIII, 3, 6 poft med. 
$.9: Oliva recipit quamcunque. volueris 
. «enditurem, Colum. XII, 47 (49) $. 3. 
| Auch laßt cé fich faffen überjesen, 3. €. 
quantas natura mortalis recipit, Vellei. f. 
i08 Gofaenbe. Auch nnterwerfen fepn, 
3. €, cafam, einem Kiffen, Caef. B. C. 1, 
8. Il, $1: errorem, Quintil. I, $, 47: 
recipit materia quaeftionem, Quintil. f, 
vorher. (6) fallen oder faffen Fonnen, 
in (id) begreifen, 3. €, tot tantarumque 
virtutum, quot et quantas natura morta- 
lis recipit, Vellei. IL, 97: 
regnum dues, Senec. Thyeft. 534: bod) 
fanns auch au n. $ gehören. (7) sinnebs 
men, erobern, 3. €. caftra, Liv. 111, 
29: urbem, Liv., f. ncbft Mehrerm oben 
1, r. (8) befreyen, 3. €. terra recepta, 
"Prop. HII, 95,38, wo man cà nicht auch 
retten überfesen will: cf. 1, 2. Not. a) 
zecepíe ffot£ recepero, Catull. XAXRUI, 


aliquem. domum 


aliquem in ordinem 


Recipite me in veftrum | gregem, . 


Recipit hoc 
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19. 
Verfiherimg, Cic. Verr. V, 53, ift eis 
gentlich Particip., f. vorher n. 3. I) 
wieder ober baden etwas nehmen oder 
annehmen, à. (€. einen Brief annehmen, 
nachdem man einen gebracht bat, 3. €. 
dum dat recipitque tabellas, Ovid. Art, 
1, 3835; doch kanns auch bloß feyn annehs 
men, in Empfang nehmen, und foficbt 
diefe €telle bereits oben Il, x. 
- RecierröcäTio, Önis, f. (von reci- 
proco, are), der Zurücdgeang auf bens 
jelden Wege, 3. E& von ber Ziege, Plin. 
H. N. VIII, $0 ante med. fett. 76: fo 
auch aeftus, Plin. H. N. Vlll, 8$ pott 
med. íedt. 9, von ber Ebbe unb Slutb: 
longitudo fili (begin. Cpinnengemebe) a 
culmine ac rurfus a terra per illud 1pfum 
velox reciprocatio, Ibid. XI, 24 pott med. 
fe. 28: errantium fiderum, Gell. XIII, 
1 poft med. $.23: er adeleícat infinita 
quaedam reciprocatio talionum, Ibid. XX, 
1 ante med. $. 18, i. e, poena talionis vi- 
ciffim infiicta. 

RÉciPRÓCATUÉS, Us, m. (von recipro- 
co, are) i. q. reciprocatio, Augultin. de 
Gen. ad lit. XI, rz extr. Prudent. Peri- 
fteph. X de Romaho 574. 

RÉciPRÓCICORNIS, €, 7, e, Hörner has 
bend, dicszurück gebogen find, 3. €. reci- 
procicornem i. e. arietem, Laber. ap. Ter- 
tull. de Pall. 1. ] 

RÉcirRÓcCO, avi, atum, are, (Nach Varr. 
L. L. Vl, 5 von recipio, 7. e. ober aud) 
von procare: [ette8 bat fonff aud) Feltus; 
er fagt Reciprocare pro ultro citroque pof- 
cere ufi funt antiqui etc.: Bielleicht (fio 
von recipero z. e. recipio, folglich redeo) 
1)wieocr 3urid bringen, nämlich auf 
demfelben Wege, wiederholen, 3. €. re- 
ciprocare animam , Liv. XXI, $8 in., wies 
der Athem holen: befonders vonder Ebbe 
und Sluth, 3. €. ftagnantes undas, Quas 
auget veniens refluusque rcciprocat acltus, 
'Sil. XV, 226; ruríus prorfus reciprocat 
flu&us feram, Enn. ap. Non. 2 n. 733 et 
eap. 4 n. 402: in motu reciprocando, 
Cic. Nat. D. IH, 10 i. e. bey Cbbciunb 


Slutb: daher reciprocari, atid) recipro- "| 
care, feil. fe, zurück Fehren, 3. E.quin- 


queremem in adverfum aeflum reciprocari 
non peífe, Liv. XXVIII, 30: quoniam 
aeftus femper e Ponto profluens, nun- 


quam reciprocetur, i. e. redeat in Pontum, 


f. ad Pontum verfus, Plin. H. N. IHI, 13 
poft init. fe&. 27: in eam fiftulam, per 
quam fpiritus reciprocatur, Gell. XVII, 


II ante med.: auras adcipiunt naribus et, ' 


per anhelirum reciprocatas reddunt, Ar- 
nob. II ante med. p. 68 Harald. (Al. p. 
$4: fed aeftus maris adcedere etjrecipro- 
care, maxime mirum , 


b) receptum ficheres Verfprechen, - 


Plin. H. N. ll, | 
97 in. fe&. 99: Euripus in Euboea fep- | 
ties 





B - 


« 


D 
" 

a 
D 


| 





« 


Na 


Ao UR MT GREEN ET 





9119 RECIPROCUS— RECISAMENT. 


ties die ac nocte reciprocans, Ibid. prope 
fin. fe. 100: Primum dicatur, cur Ve- 
neris ftella nunquam longius XXXXVI 
partibus, Mercurius viginti tribus a fole 
sbscedant, faepe citra eas ad folem re- 
ciprocent, Ibid. cap. 17 in. fe&t. 14: ar- 
cens urinantesa reciprocando, Ibid. VIí1, 
46 in. fett. 70. Auch fheint e8 mand 
mal zu fern, bin und ber bewegen, 
wie bey Ebbe und S(utb, 3. €, et manu 
telum reciprocans incedebat, Gell. VILLL, 
11: fo auch das Vorhergehende, in mo- 
tu reciprocando, Cie. 2) tropifchb, 7. e. 
rücd werte etwas wiederholen, 3. ©. 
menn man fagt: Wenn có eine 38elffas 
gung gibt, fo gibt c$ aud) einen Gott: 
tub menn có ctmen ott gibt, fo gibt cà 
aud) eine Weiffagung ; fo fiebt c8 Cic. Di- 
vin. I, 6, & quidem ifta fic recipröcantur, 
/ ut et, fi divinatio fit, dii fint, et, fi dii 
fint, fit divinatio z. e. meun e$ fo ume 
brebt wird. 
Recirröcus, a, um, (iff mit recipro- 
co, are einericy Hlrfprungs) 1) wieder zus 
rüd gehend, auf derfelben Bahn, à. €. 
tela, Varr. L. L. VI, 5, à, e. Pfeile, bic, 


menn fie abgefchoffen merben, juftben Weg - 


àuridf geben, ben fic beym Aufipannen 
vormertó gingen? | amnis, Plin. H.. N. 
VIIIL, $7 ante med. fec. 83, 2. e. zurtc 
tretend: daher von. der Ebbe nnb Slutb, 
3. €. aeftus maris paribus intervallis re- 
ciproci, Plin. H. N. lI, 97 pott init. fe&t. 
99: lacus maturius reciprocus z. e. re- 
diens in fe poftexundationem, Ibid. XVI, 
36 poít med. íe&. 66: Luna — Fertque 
refertque fretum, dequiturque reciproca 
Tethys (i. e. mare, unda maris): babet 
tropiid), à. €, argumentum, Gell. V, 1o 
in., 2. e. ba$ man genen den drehen fani, 
der c8 vorbraihte: pronomina, 4. C. fui, 
fibi, fuus, Prifcian. I2: vox; Plin. H. 
N. II, 44 fect. 44, i. e. gutüct. prafícnb, 
ein Echo machend, oder ba8 f£óho felbft. 
| 2) wedfelfeitig, & €, talio, Gell. XX, 
(13 $.36: vices pugnandi, Ibid. XV, 18: 
"munus reciprocam 7. e. mutuum, Aufon. 
Epift. 7 in.: nafcentes: amicitias foedere- 
mus reciprocis epiftolis ?. e. mutuis, Hie- 
ron. Epift. 6 ad Florent.: ars, 3, €. ita 
‚reciproea geminavit arte (telum culicis), 
. ut'fodiendo acummarum pariter forbendo- 
que fiftulofum eílet, Plin. H. N. XI, a 
med. feft. 1: verfus reciproci, ij. e Ders 
fc, hie rüctverts aefefen werden Ebanen, 
fo, daß das Metrum daben beobachtet 
wird, mic g. E diejer Será iff (Virgz.Aen. 
P poít init) Mufa, mihi caufas. memora, 
quo numine laefo cet., Diomed. 3. 
. RÉCISAMzNTUM;l, m, (von veéido-.ab2 
bauen, unb zwar vom Particip. recifus, 
&, um ;. gonauss aber nob ber Analogie 
gemäß von recifo, are, Frequent. von re- 
cidere, ob e3 gleich nicht verfommren iode 
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tc) mas abgeichnitten it: baber ein Fleiz 
nes Stückchen, 2ifen, Abgang, 5. 
€. Ociflime vero (aerugo) contingit coro- 
nariorum recifamentis in acetum additis, 
Plin. H. N. XXXIII, 1x. med. fe&. 26. 

REcisio, .Önis, f. (von recido, aba 
(dneioen ıc.) Abichneidung, Beichreis 
vung, Derfd)neitung, 5. €, Omnis (ro- 
fa) recifione.atque uftione proficit, Plin. 
H. N. XXL 4 prope fin. fe&. 11: babere 
ttopiic), 2. e. Berminderung, 8. C. t for- 
te Falcidia. interveniens recifionem effet 
legatorum fa&dura, Ulpian. in Pande&. 
XXVLIL, $, 3$. ante. med. $. 1. 


Recisus, a, um, f, Recide. 
RECITATIO, Ónis, f. (vor recito, are) 
das gerlefen, Vorlefen, 5. C. literarum, 
Cic. Dom. 9: legis, Auct. ad Her. II, 
Jo: ut eum recitarionis fuae poeniteret, 
Cic. Cluent. $1. Auch das Vorleien bey 
Sreunden, um zu hören, mas fie davor 
urtbeifen , Plin. Epift. I, 13 extr. IIf, i$ 
und J5 ante med, $. 4. V, 17 $. 4. VIÀ, 
17 poft init. Auct, Dial. deOrat. (am Tas 
citus) 9... 3 | 
ARxcirATOR, Oris, m. (von: recito, 
are) der etwas. berlieft , ablieft ober vors 
lieft, Gerlefer, Ablefer, Vorlefer, 3. €. 
vor Gerichte, Cic. Cluenr. sr. YXuchunz 
ter guten Freunden , wenn man feine Ges 
dichte 1c. ihnen vorlte(t, um ihr tirtbeil aur 
hören, Plin. Epitt. I; 13.6. 2. Senec. Epift. 
95 poft init. in Horat. Art. 474. 
RÉCÍTO, avi, atum, are, (vonre und 
cito, are) 1) etwas. berlefen coct-vorles 
fen, à. €, literas in fenatu, Cic. ad Di- 
verf. X, 12: teílimenium, Cic. Verr. 
IT, 8: fenatum, "Cic. Dom. 32. Liv. 
XXVIUT, 37, 8. e. ba8 Verzeichniß der 
Satbéberren: da quaefo fcribae; reci- 
tet ex codice, Cic. Verr. III, 10: elo- 
gium de teftamento. Egratii, Cic. Cluent. 
48: edidum, Cic. Quintil. 29: oratio-. 
ncm, Cic. Planc. 30 extr.: ne pericu- 
lum memoriae adiret, aut im edifcendo 
tempus abfumeret, inítituit recitare om-- 
nia, Sueton. Aug. $84: teítamento reci- 
tatus heres, Cic. Caecin. 19. Plin. H. N. 
VH, $2 poft med. fet. 53:  iusiuran- 
dum , Liv. II, 2, i. e. eine Eidesformel vote 
lefen 5. doch Ebnnte c8 aud) fco aue dem 
Aepfe berfagen;. bod) fdeint Erfleres 
fihicklicher. Auch überhaupt vorlefen, 
3. €. Gedichte, Keden 15, in Gefelifcaft 
guter Sreunde, um zu hören, mas (ic 
darüber- urtbeilen, Horat. Epift. II, 1» 
223. Horat. Sat. I, 4, 73. Ovid. Trift. HII, 
10, 45. Ov. Pont. 1, 5$, 57. Iuvenak Ill, 
9. Pl. Ep. Hi 15 und I8 $.4. V, 17 poft 
init. VII, 17, 2) etwas aus bem Sopfe bera. 
fagen, $. €. recicare, fi qua meminerunt, ^ 
cogendi funt, Celf. III, 18 med.: fpec- 
tant, qui recirare folent, Martial. VIII, 
$35 
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85. 4. i.e. bie Ücteurd: Ar ifta ( mu- 
lier ) iegem recitat, (Quintil. Decl. VI, 8: 
iusiurandum , Liv., f, vorher. 
. RECLÄMATIO, Onis, f. | von reclamo) 
068, Wiederfchreyen i. e. wiederholtes es 
ihren. $. €, prseolara reclamatione veftra 
factum comprobaftis, Cic. Phil. IH, 2 
extr.. Doch fann cs eben fo wohl heißen, 
das Gegengefchrey, Dawiderkchreyen, 
lauter Wiverfpruch mit Geihren, i.e. 
wein man Kein! fagt: nämlich bant bes 
àbac c8 ficb auf die fepten XGorte: ho- 
ftes iudicemus; mo vermutbtlich das Wolf 
geichrien bet: Wein, bewabreber xim» 
mei! Und festereó fd:oetnt fidilicher. 2) 
das Qegenaefrey, | Dawiberfireyn, 
Iauzce Misfallen, à. G. Auditisne recla- 
merjonem omnium, qui adfunt ! auditisne 
mendaci veftri damnationem? Apul in 
Apolog. poít med. p. 315, 7 Elmenh. : 
fo aud) Cic. Phil. III, 2, f. n. 1. 
REcLAMITO, are, Frequentat. yon re- 
clamo ) i. q. reclamo, Ortegen fchreyen, 
wiberiprechen, 3. €. reclamitat iftius- 
modi fufpicionibus ipfa natura, Cic. Rofc. 
Am. 22. : | NR 9, 


ZECLÄMO, avi, atum, are, (vonre und 
clano), 1) dagenen fchreyen, damwider 
fchreyen, laut widerfprechen, feinen 
Unmillen ober Alöneigung durd Schreyen 
an den Zag legen, 5. (€. thearra rec'amant, 
Cic. Orat. Il, 50 extr.: eius orationire- 
clamatum eft, Cic, ad Diverf. I, 1: cum 
eius promiflis legiones fortifime recla- 
maflent, Cic. Phil. V, 8: una voce om- 
nes, ne is i'iràzet, reclamaffe, Cic. Balb. 
$: cum inibi quidam e iudicibus iplis pro 

reo gratiofiio reclamarent, Plin. Epift. 
Ill, 9 poft init. $. 25: daher tropifch, 
à. E. Quoi. (ftatt Cur) quoniam ratio re- 
clafnat vera, Lucret. I, 617. Auch fann 
man es zumeilen Koerfeken, nein fchreyen, 
3. €. Cic. Sext. 59, cum erat reclamatum, 


i. e. da mit nein geantwortet worden, oder 


nein gefchrieen worden 10.: — babcr eine 
wenden, 3. &, nunc de iis dicengum cft, 
'quae mihi quafi confpiratione quadam vul- 
gi reclamari videntur, Quintil. XII, ı 
ante med. $. 14. 2) fehreyen, ausrufen, 
3. €. luturna reclamat: quo vitam dedit 
aeternam ? Aufon. Idyll. XV, 19:  vici- 
nia rauca reclamat, Horst. Epift. I, 17, 
62: omnes reclamant, Phaedr. IHT, 17, 
26. 3) fdyvcyen, tufen, 3. €, ruríus 
Hylan et rurfüs Hylan reclamat, Val. 
(Flacc. II, 506: dominamque reclamant 
^nomine, Val. Fiacc. VIM, 1723, i e. tz 
fen: daher vielleicht reclamare in liberta- 
tem , Paul. in Pande&: X XXXI, 2, 3 med. 
7$. 10, i. q. proclamare, 6urd) richterliche 
Hufe fid in Srepbeit feBen.: 4) einen 
YOicberfibatl aeben , evtónen, 3. €. re- 
clamant aequora, Virz. Georg. III, 261: 


"lbid. Hippol. 385: 


- cubitum, Petron. 39, auf den € 
. Qeftàtt : 
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et plangoribus arva reclamant, Stat. Theb. 
lil, izO  canenti mutus ager domino re- 
clamat 3. e. refpendet, gibt ein Geo, lbid. 
1HL 5, 20. dT a 


RECLANGO, Ére, (von unb clango) 
ertónen, Ichellen- 3 € alıse fuper alias 
concidebant, reclaygentibus cundis fonicu 
ruınarum immenlo; Aumian. XV, 7 
(13). | | | 

Recıinis, e, (von reclino) zurüd 
gelebt, . rüd' merte gebogen, "atiges 
lehrt, 3. €, ille (Nero), ut erar reclinis 
et nefcio fim!lis — ait etc., "Tacit. Ánn. 
XIlL 16 ut ingens — Aegerreclini pe&ore 
immugitleo, Senec. Herc. Oet. 1643: fu- 
per pedes cubitantis, Tacit. Ann, XII, 
$1 Sic in gramine floreo: reclinis etc, 
Martial. VIMI, 91, 1: tabula, 
in fun. 2. Nu mit bem Dotiv, s. €, 
haítae,. Senec. in Phoeniff. 499: toro, 
ftratıs, Val. Flacc, 
HII, $35: arcu (flattarcur) pontis, Star. 
Sylv. I1, 3, 69. Not. Sn ben Barions 
ten findet man zuweilen reclinis und re- 
elvis verwechtelt, 


REcLino, avi, atum, are, (von re | 


unb clino) zurück beugen, aud) übers 
aupt beugen , aniebnen, à. €, Huccum 
e reclinaverint.cet. , Caef. B. Gi. VI, 27, 
i.e. fl amgeichnt. haben: L-urd ,^ Virg. 
Aen. Xil, 130: Cepheus cspur «tque hu- 
meros pälmasque re.linat, Cic. Arat.417 : 
candido ovorum in oculis er pili recli- 
nantur, Plin. H. N. XXV!IIL, 3 polt init. 
fed. 11: 
Theb. VIII, 369: daher Paiticrp. recli- 
natus, a, um, áurüd gebogen, angelehnt, 
3. €. paululum modo inclinatae ( Alces) 
quietem capiunt, Caef. B. G. VI, si 


in aliquod adminiculum, Senec. 
Epift. 36 poft med.: feu te in. gramine 
per dies feftos feclinatum bears interiore 
nota,vini, Horat. Od. IL, 3, 72, Le. 
nechläfig da liegend, 
geflüst: 


oig machen, $.G€. nullum a labore me 
reclinar otium ,' Horat. Epod. XVI, 24 


Z € 4 
- „REcLinvs, a, um, (von reclino) ftatt 


reclinis, cum ipfe reclinus ac refupinus 
et curvatus in manus penderet, Vopiíc. 
in Firmo 4. 


o dy BRUNS N TN 5. 
REcLiv:s, e, (von re und clivus) abe | 


Dbángig, 3. €. frumenta maxime Isetan- - 


reclivi, Pallad. i, 6 prope fin. Ed. Gen. 


Schneid. etc., wo Cod. Lugd.reclini bot: 8 
huius (vehiculi) fuperficies tabulis iu- j 
nir, quae forinfecus reclives in fummo. 3 

* Ws EH OAM 2 


j si 


prora reclinat corpora, Stat. . 4 
| In 4 
bogen 


auf bem Elbogen .] 
babet-a) tropic, fid) jtuen, % 
à. €. in quem onus impern reclinare, Se- | 
nec. ad Marc. 2. b) &bbringen. abwenz 1 


d 


: . i ; A 
tur patenti Campo et foluto, et ad folem 


p 


4 


; 
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reddant cet, Ibid. in'Iün.2, mo Ed. Gefn.- 


et Schneider. reclines baben, - 


o 

Rrtib6Do, fi, fum, 
claudo f. cludo) 1) auffhlichen,. eró (i 
‚nen, waß verichloflen war, 3. €. oítium, 
Plaur. Moft. 1411, 2, 27: Heus! ecquis 
in villa eft? ecquis hoc (fcil. oftium) re- 
cludit? ecquis prodit? Ibid. Rud. 15 AER 
$82:. armarium, 
portas ho(ti, Ovid. Mer. VIII, 4r: fo 
‚auch reclufus, a, um, 3. €, domus, Ho- 
* rat. Ppift. Il, 1, 103: fores, Petron. 16: 
fiabulum, Ovid. Her. VIII, 17: janua 
leti, Val. Flacc; HII, 231: locus, Quin- 
tl. VII, 2 poft med. $. 44: pfittacus, 
Stat. Sylv. 11, 4, 32, i. e. aus ben d(id 
heraus gcfaffen, nicht mehr ‚eingefperrt: 
. babet teopiib , aufichlichen, à. e. à) eröffz 

nen, ans Licht bringen, hesvorbringen, 
3. €. viam, Ovid. Met. XIII, 776: hu- 
mum, Tacit. Ann. Il, 25, i. e. aufgraben : 
lo auch humum unco dente (fci. ligonis;, 
Virg. Georg. II, 423, i.e aufgraben, oder 
Weil. aratri) pflügen 5. doch fcheint Crfferca 
beer:  enfem, Virg. Aen. Il'I, 646. 
VIIIL 423, i. e. entblößen, beraudsteben : 
pecudum pectora (benm Schlachten), ibid. 
^en. MII, 63: regna (inferorum), Ibid. 
„VIII, 244:  thefauros tellure, Ibid. 1, 
358 (362): fuppuratio ferro reclufa, Co- 
lum. VI, 38 $.2: oras loricae, Virg. 
Aen. XII, 924: fontes, Ibid. Georg. II, 
175:  lugulum enfe, Ovid. Mer. VII, 
255: [o auch pe&us mucrone, Virg. Aen. 

. 601: iram, Cic. Nat. D. Ill, 26 e 
poeta: operta, Horat. Epift. I, 5, 16, 
3. er bekannt machen, ausplaudcen ; ape- 
riet et recludet conteda — vulnera E 
cit. Hift. Il, 77: fi recludantur tyranno- 
rum mentes, Tacit. Ann. VI, 6: Quid 
enim iucundius (eft) , 
ftitiam, gravitatem, comitarem in feceffu 
quoque, ubi maximerecluduntur, infpice- 
re? i. e. fid) zeigen, Plin. Epift. VI, i1in. 
.b) ändern, rückgängig nacen, 4. ©. fa. 
ta, Horat. Od. 1, 24,17. 2) verfchlies 
Ben, einichließen, 3. E. fpeculum, Star. 
Sylv. HI, 4, 98: pellices, luftin. I, 9: 
unb öfter, à. €. Ibid. XXVI, I voít med. 
Pallad. in Mart. 10 extr. Tertull. de idol. 
17 extr. Iuftin. Initit. IIl, 2 extr. 


RecLüsus, a, um, f, Recludo. 
Rrcocrvus, a, um, f. Recoquo. 


RECOENO, are, (von re und coeno, 
are) wieder fpeifen, 3. G. Illud tamen 
memorabile de Reftione Iatore ipfius legis 
fertur, eum, quoad vixit, foris poftea non 
recoenaffe, Macrob. Sar. III, 17 (Ed. Gron. 
Il, .13) poft med., nach cintaen dítern Edd. 
j. €. Colon. 1527, A!4. 1528; wo Andes 
tc coenaffe [fen ; unb fo bat Ed. Gro- 
(OV. M. i E 
... Recöcitärtio, önis, f. (von recogi- 


U "(won ze unb ^ 
D 


Ibid. Capt. III, 4, 10: , 


quam principis iu- . 
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to) Erwägung, Ueberdenkung, Ter- 
tull, ın exhort. ad calüt. 4. Andere [cien 
Irrecog. und fo fat cd. Pamei 
RicOÓciTATUs, us, m. (von recogito) 
bie Ueberdenfung, 3. €. deus ipe reco- 
gitatus cordis in populo praevenir „Teer 
tuil. de anima 15 med.: pallıi, Ib:d. de 
Pall. 6; mulierum, :Ibid. adv. Marcion. 
Illi, 43. pott init. 
Recösito, are, (von re unb cogito) 
1) 53ü: UP denken, mieber an etwas oenz 
Pet, 3. €. de nominibus, Cic. Q. Fr. II, 
2: baher 2) erwägen, 3. €, cum recoyi- 
to, Plaut. Capt. Prol. $6: fo Auch reco- 


gitans, $, €. Quae cum animadvertam, 


faepe mecum retractass, quam —  exolc- 
verit difciplina ruris etc., Colum. praef. 
ante med, $. 13. 

RECOGKITIOo, önis, f. ‘von recognof- 
co) 1 die Wiederbevenkung,, Wirders 
übevoentung, oder bloß Ueberoesfung, 
lleberlegung, 8. €, fcelerum | fuorum, 
Cic. Verr. HlIl, $0: Et quoniam (fcil. die 
Anteifen) ex diverfo convehunt altera alte- 
rius ignara, certi dies ad recognitione 
mutuam nundinis dantur, Plin. H. N. X], 
jo fect. 36, i. e. Ieberlegung, Heberbene 
kung. 2) Befihrigung, Unzerfuhung, 
3. €. Poftumii, Liv. XXXXIL, '9 ins: 
irequens recognitio nec impunitatis fpem 
nec peccandi locum praeber, Colum. XI, 
1 poft med. j.:21: equitum, Sueton, 
Claud, 16, i. e. Mufterung, | 

REÉCOGNOSCO, Óvi, irum, 3. (von're 
und cognofco) I) wieder oer von neuem 
Fennen lernen, von neuem fib befannt 
machen, 3. €. cum te penitus ‚Tecognovi, 
Cic. Deiot. 2: non cognoicere voluifle, 
fed ea, quae fcit, mecum recognufcere, 
Cic. Verr. A&. 1, 5 extr.: tuum amcerem 
erga me, Caff. in Cic. Epift. ad Diverf. 
XII, 12: reminifcendo récognoícere, Cic. 
Tufc. I, 24: facra recognofces cet., Ovid. 
Fait. 1, 7: cum‘iftius in quaeitura fugam 
et furcum recognofceret, Cic. Ver. ll, 6 
extr., 3. e. fic erinnerte: et, quae loca 
viderat ante, Cuncta recognofrit, Ovid. 
Met. XI, 62, i. c. [etnt fievon neuem fene 
nen, 
neuem cs: aud) fann mon 
von neuem (micder) feben, 
tem priftinam, Pompei. Epitt. 2 ad Cic. 
in Cic. Epift. ad Attic. VIII pott Epiit. 
IL: quae loca viderat ante, Cuncia re- 
cognofeit, Ovid. Met. XI, 62, f. vorher. 
2) von neuem durchgeben, von neuem 
überocnPen ober unterinchen, 3. €. Pom- 
péii decretum, Cic. Balb. 5: quae etiam 
mecum licet recognofcas ; meminiítine cer., 
Cic. Cat. I, 3: iltius in quaeítura fugam 
cet., Cic. f. vorher: verba tua recuunof- 
ce et aude negare, Brut. in Cic. Epilt,ad 
Brut. 16 in.: «a, quae fcit, mecum re- 
cognofcere, Cic., j, vorber: urlibellos 

recog- 


C$ überfisen, 
i. &. viren- 


^ 


oder beficht ( ober. (icht) (ic: von ° 
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. recognofcendos emendandosque. cureim, 
‚Plin. Epift. III, 26. 3) überbenPen, 
durchgehen, 3. €. no&em, Cic. Catil. I, 
4: verba tua recognofce, Brut., j. vor? 
ber: iftius in quaeftura fugam, Cic., f. 
vorher; haec ouinia fumma cura et dili- 
entia recognita et collata, Cic. Verr. II, 
77, i. e. burd)acgangen ober unterfudbt: 
libellos, Plin. Epift. III, 26: durchges 
ben, unterfuchen , f. vorher, 4) erten? 
nen, urtbeilen, 3. €, ex eo recognotcere 
poterit, Cic. Verr. I, I2. 5) bejichrisen, 
unterfuchen, 3. (€. péregrinos, luftin. 
XXXXIH, 4 extr.: res, Liv. V, 16 extr., 
i. e. befichtigen;_ Conful Poftumius agris 
recognoíeendis in Campania occupatus 
aberat, Liv. XXXXII, 8: turmas equi- 
tum, Sueton. 38, muftern: haec om- 
nia fumma cura — recognita, Cic., f. 
vorher: ut ergaftuli mancipia recognof- 
cant, ut explorent, an diligenter vincta 
fint, Colum. I, 8 pof med. $. 16, und 
bald hernach $. 18, veftem, manicas pe- 
dumque regmina recognofcat; ferner re- 
cognoíci grex poterit, numerusque cen- 
feri (Al. conftare), fi veluti ex militari dif- 
ciplina intra — caftra manferint, Ibid. 
VI, 23 $. 3: inftrumentum rufticum re- 
cognofcere et faepius infpicere ferramen- 
ta, ‚Ibid. XI, 1 poft med. $. 40: nume- 
rum advenientium (pavonum), ibid. VII, 
it, 2: fuum figillum, Apul. Met. X an- 
te med. p. 243, 8 Elinenh., i. e. umterfuz 
chen, ícben, ob cà fein Giegel fen : fo- 
cios navales, Liv. X&X XXI, 31: 
Liv. VI, 17, i.e. (chen, ob c8 feine Ca 
ben find. - 
RÉcóco, Ere, (von re und cogo) 7. e. 
rurfus cogo, $; €. cineres in corpora pof- 
fe recogi , Paulin. Nol. Carm. XXXII 
(XV), 309. $2 : 
RÉcoLLico (oder Reconligo) égi, ec- 
tum, j3- 
fammeln, ober 
men lefen, oder zufammen nehmen, à. 
(&, fparfos recolligit ignes, Lucan. I, 157, 
j. e. farmmelt wieder, oder fammelt: re- 
collectos mittere talos, Senec. apocoloc. 
prope fin.: recolle&ta multitudine, quae 
— vagabatur, luftin. XXXXII, 3: cap- 
"tivi ex Craífiano exercitu recolledti, Ibid. 
a&ionetrn meam recollegi ; addi- 


extr. : 
di multa, Plin. Epift. ViliI, I3 extr.: 
ova , i. e. fanımeln, Colum. VIII, s poft 


init.$. 4: fe recolligere, 3. €. Quin etiam, 
Mus (Cornelia de fodienda) in illud fub- 
terraneum cubicälum detnitteretur hae- 
filferque ftola, vertit fe ac recollegit, 
i. e, nahm (ib zufammen, 3. e. ihre Klet- 
der, Plin. Epiit. HI, 11 poft med. $. 9; 
doch fanu cà aud) heißen , fagte fi; als 
fein eeftercé Icheint bier beifer unb fhiefli- 
cher fc. um ben Wohlftand zu beobachten, 
und keine olofe ober unchebare Gtelung 
| we Axe 


‚nen, 


res (fuas), - 


(von re unb colligo) wieder 
bloß fammeln, sufems 
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zu zeigen: daher D wieder befommen, 
3. €. annos, Ovid. Met. V, 216: 
3. €. Et bibitur (lac) ab imbecillitate vi- 
res recolligentibus, quos atrophos vocant, 
Plin. H, N. XXVIII, 9 poft med. (e&t. 55, 
Kräfte wieder befommen, fic wieder ers 
holen: fo auch fe, fid) micder erholen, 
nach einer Krankheit, 3. €. aegri fe re- 
colligentes, Ibid. XX, $ ante med. fe. 
17:  recolligenti fe a longa valetudine 
utiliffimae (fcil. funt fici ficcae), Ibid. 
XXII, 7.ante med. fect. 63: auch heißt 
c8 fid) erholen i. e. Muth faffen, f. n. 2: 
daher wicheicht troplfd), fi cuius animus 
eiler offenfíior, a me recolligi oportere, 
Cic. Attic. I, 4 poft med., 2. e. id) müfle 
ibn zum Sreunde machen, oder wieder ers 
werben. ^ 2) zufemmen mehmen, tropiich, 
3. €, fe, i. e. fic) faffcn, (id) erhoten, 
Mutb faffen, 3. €. Quin te recolligis? 
Ovid. Mer. VIIII, 744: Cornelia vertit 
fe ac recollegit, Plin. Epift., bod) f. vors 


Der. 3) wieder nehmen, 3. €. gladium, 


luftin. XXXIII, 2: parvulum (7. e. pue- 
rum), Ibid. XXIII, 4, 7. &. wieder ncbz 
micder an ober zu fid) nehmen, 
folglich als fein Kind betrachten. 


ReEcoLLöco (Recenlöco) are, (von re 7 


und colloco ) wieder hinftellen oder les 


gen, 3. €. aegrum ledto, Coel. Aur. Acut, [ 


lili, 1 poft med. 


REÉcórLo, are, (von re und colo, avi 4 


etc.) wieder feihen, 3. €. oleum perlin- 
teum duplex , Scrib. Larg. 268. 

RÉcÓro, cólui, cultum, 3. (von re 
und colo, ui etc.) von neuem bearbeis 


ten, j. C. terram, Liv. XXVII, $, £. e. 
metal- 


von neuem bauen oder anbauen: 
la, Liv. XXXVIIIls 24: agros, 
Flacc. VIL, 68: fo auch recultus, a, um, 


Valer. 


3. €. humus, Ovid. Met. V, 647: daher - 


wieder bewohnen, 3. €. locum, Phaedr. 
I, 18, 15 denn, mo der Panbmant fein 


Seb batete, da wohnte er auch. - Daher | 
I) tropic , von neuem bearbeiren, oder 7 
bloß bearbeiten, bilden, 3. G. ingenta, 


3. (E. Ut enim terrae variis mutatisque fe- 
minibus, ita ingenia noflra nunc hac 
nunc illa meditatione. recoluntur, 


Olybr. 262. 


'Tacit, Ann. III, 72: imagines, Tacit. 


Hit. I, 7: dignitetem, Cic. ap. Non. | 
$n. 6$: gentem, Val. Flacc. II, 396. 4) 7 
wieder. vornehmen, erneuern, wieder | 
‚treiben, 5. €. antiqua, Plaut. Merc. III, ° 
$) fibers - 
denken, überlegen, 3. €, Quae fi cim 

ipfe |. 


2, 3: ftudia, Cic. Orat. I, I. 


vires, | 


Plın. | 
Epift. VII, 9 med. $. 7. 2) wieoer beebz 7 
ven, 3. €. aliquem facerdotiis, Tácdt.. 3 
Hilt. I, 77: aud). von neuem ebrem ober. 
beehren, ober biof ebrem oder beebren, - 
3. €. femper (ifte dies) dapibus recolerur 2 
opimis, Claudian. de conful. Prob. et ^ 
3) wieder errichten, era | 
neuerm , wieder beritellen, 3. €, decus, > 





- 
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ipfe recolis etc. , Cic. Phil. XIIL, 20: Haec 
cum ago cum meo animo et,recolo, ubj 
qui eget, quam pretii fit parvi; apage te, 
amor , Plaut. "Trin. II, 1, 24: inclufas ani- 
mas — Lultrabat (Aeneas) ttudio recolens, 
Virg. Aen. Vl, 681. 6) fich erinnern, 
j. €. nam recolo, Ovid. Her. V, 113. 

RÉCOMMÍNIsCOR, Depom. 3. (von re 
und comminifcor) fid) wieder erinnern, 
fich befinnen, 3. €, literis 7. e. ex literis, 
bep Gelegenheit ber Buchftaben, — Plaut. 
Trim. 1,2, 70, 

RECOMPINGO, Ére, (von re und com- 
Pingo) wieder zufammen fügen, 3. €. 
os ad os, Tertull. de refurr. carn. 3o. 

+ RECOMrÖRNO, pofui, pofítum, 3. (von 
1e lio compono) wieder zufammen fer: 
zen, wieder ordnen, wieder im Oros 
nung bringen, à. €. Pone recompofitas 
in íftatione comas, Ovid. Am. I, 7, 68: 
Sed .etfi (lapides) in hoc fint refoluti, (Ed. 
Haloand, bat: fi —foluti) ut recomponan- 
nantuf, oruamentorum loco funt,  Ul- 
pian. in; Pande&d, XXXIIII, 2, 25 prope 
fin.: fradtüram recompones et fafciis col- 
ligabis, Veget. de re veter. II (Al. ML) 
47 med. | 

.  RÉcoucilrlàTio, Onis, f. (von recon- 
cilio) die YDiebervereiniquug* tbaber 1) 
bic YOreoerberftellung, 3. E. concordiae, 
Cic. Car. Ill, 10: gratiae, Cic, Harufp. 
24. Dalb. et Opp. in Cic, Epift. ad Attic. 
VI poft Epitt. 6, i. e. der Sreundfchaft; 
folglich Derföhnung: fo auch Plur. ve- 
conciliationes gratiaruin, Cic. red. Quir. 
Sext. 2) Derföhnung, 2(ue(óbnunga, 
à. €, fimulare reconciliadonem , Sueton. 
Ner. 34 antemed., i e. tbun, als ob man 
feine Seindfchaft mehr hege: inter fratres, 
Auftin. XVI, 1: C. Calvo poft famofa 
epigrammata, de reconciliatione per ami- 
cos agenti, ultro et prior fcripfit, Suet. 
Caef.73. 1) Erwerbungsmittel, freunoz 
fchaftlihes 2etragen, oder Lodungs: 
mittel zur Sveunöfcheft, 3. €. Antonii 
focietatem reconcilistionibus focillatam, 
Sueton. Aug. :7, i. e. Mittel, jemanden 
zum Sreunde zu behalten. 

ReconciLiÄTor, Oris, m. (von recon- 
cilio). 1) der Micdervereiniger. 2) der 
Wiederherjteller , . Wiederverfchaffer, 
à. €. pacis, Liv. XXXV, 45. 

KEÉcowcíLio, avi , arum, , are, (vert 
re und concilio, are) 1) wieder verfdjaífz 
fen ober fchaffen, ober wieder bringen, 
3. €. aliquem domum, Plaut. Capt, Prol. 
33. Ibid. 1, 2, 64: Si huius huc recon- 
Ciliaffo in libertatem filiam, lbid. Capt. 
Ml, 4,44: inimicosingratiam, Cic. Dom. 
zo in Sreundiihaft bringen z, e, verjöhnen: 
. fo auch Cura reconciliandi eos (patrem et 
filum) in gratiam remoratum efie, Liv. 1, 
so extr. 2) wieder verfchaffen, wieder 
berftellen, 3. €. pacem, Lv. XXXXII, 


i 


haft wieber bergellen, 


mato bat, melches beffer ‚fcheint: 
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46. Nep. Thral,g: exiltimationem, Cic. 
Verr. Act. I, 1: infulam, Nep. Milr. 7, 
j. e. fie wieder gewinnen, fie den Sitbenern 
wieber verfbaffen: gratiam, Cic. Attic. 
l, 11. Cic. ad Diverf. V, 2 in., i. e. Steunz 
| ‚folglich eine Vers 
fobnung fliften,  verföhnen: animum 
patr:s lorori tuae reconciliavit, Cic, Arric. 
VI, 5: militum animos unpersrori, Liv. 
VII, 36; bod) Idét c fich in benben legs 
ten Stellen aut verföhnen überfegen. 3) 
wieder vereinigen, wieder verjöhnen, 
j. €. me cum Caefare reducit, reconci- 
lat, Cic. Provinc. 9 in, : Quibus (viris) 
eum omnibus eadem respublica reconci- 
ciliavit,. quae alienarát, Ibid.: militum 
animos Imperatori, Liv. VIII, 36: ani- 
mum patrísforori, Cic., f, vorher: jo auch 
quafi reconciliarent (illos) z. e. veriéonten, 
Plin. Epift. Vi, 52 foauch apesreconcilian- 
tur lacte vel aqua mulfa, Plin. H, N. Xl, 17 
extr. fect.18 : reconciliatus alicui, Suer. Aug. 
62: Flavius vovit aedem concordiae, fi 
populo reconciliaffet erdines, Plin. H. N. 
XXXIIt, 1, med. fed. 5. 4) wieder Derz 
ftelien, tropic, i.e. wieder gefund mas 
en, 3. €. reconciliataeapes, Varr. R. R. 
MI, 16 extr.: articulum (Gefcnt), Apul. 
Flor. 3 ante med, p. 354 26 Elmenh, 
‚REconcınno, are, (von re und con- 
einno) 1) wieder machen, à. €. fid 
einen neuen Rod wieder machen LE a 
fpinther novum, Plaut. Men. III, 3» 4: 
mendacium, à. €, reconcinnato menda- 
cio, fallens maritum, Apul. Met. V poft 
med, p- 170, 34 Elmenh. und p. 106 Ed. 
Pricaei, mo jedoch Edit. Oudendorp. p. 
370 unb Edit. Vulcan, p. 228 praeconcin- 
l unb re- 
concinnato müßte allenfalls bloß ffatt con- 
cinnato ffeben. 2) wieder machen, wie: 
der zu vecbt maden, ausbeflern, re; 
parieren, à. €. Rod, Haus 1., € 
pallam, Plaut. Men, II, 3, 73: diuturni 
laboris detrimentum, Caef. B. C. IE r5: 
fo auch tribus locis aedifico, relique re. 
concinno, Cic. Q. Fr. 1l, 6, i e, beffere 
aus, repariere, Nor. Codd, aliquot ha- 
bent reconcilio: Non male. 


RtcewCLUDO, äre, (wot reiitb con. 
cludo), verjchließen, einfchließen, 3. €, 
aliquem in monımento, Tertull. adv. Prax 
16 extr. " 

RrcowpiTus, a, um, j. Recondo, 

Reconno, didi, dítum, ; (vo 

k ^ » 3. n re 

(voit condo) wieder sufammen machen: 
daher aufheben, 5. €. victum tectis ET; 
cum vidus — fub te&o adcnrandus erat, 
neceffarium fuit; — alterutrum foris — 
efie, qui labore et induftria compararet 
(ea), quae tectis reconderetur, Cic, ap. 
Colum, Xll, praef. oleum vafBS, Colum. 
Xll, 51 (33) poft med, $.2: uvas in am. 
phoras, 


3. €. locus, Cic. Verr. IH, 89: 


Tice: 
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phorss, Ibid. XII, 16$, 3: - frumenta in 
annos, Ibid. ll, 21 (20). prope fin.: nam 


ea (legumina) quoque vel fiatim abfumun- 
tur, vel reconduntur, ibid.: fo Qd) 
reconditus, a, um, 5g. &. vinum, Horat. 
Od 111, 28,2: his omnibus multis mag- 
nificisque rebus coníiruétis ac reconditis, 


. Cic. Orat. 1, 55 , i, e. aufgehoben obet vete 


borgen: fenatus confultum, — tanquam 
gladium in vagina reconditum, Cic. Cat. 
1, 2, i. e.aufgchoben, ober auch verborgen 
fieckend. Auch froptid), 3. €. mens aliqua 
recondit, Cic. Acad. II, 4: 'edia, quae 
reconderer auctaque premeret, Tacit. Ann. 
1, 69, i. e. aufhob., vetbeblte. Daher 1) 
perbergen, verfteden, 3. €. Afcanium 
€urva «alle recondo , Virg. "Aen. Il, 748: 


Opes, Ovid. Mer. I, 139. Ovid. Art, I, 


62%: facra recondere terrae, fratt in ter. 
ra, Flor—L, 13, f. Terra. Auch teopifch, 
$. €. mens aliqua recondit, Cic., f, yorz 
bert in hoc me recondidi et fores claufi, 
ut prodeífe pluribus poffim, Senec. Epift. 
$in., i. e halte mich einaesogen, nehme. 
nidt Antheil an ber großen Welt: De-- 
mofthenes fe in locum, ex quo nihil pro- 
fpici poffet, ‚recondebat, Quintil, X, 3, 
24,-i, e, liebte die Ginfamteit: daher re- 
conditus; a, um, verborgen, verftedt, 
! homo, 
Ovid. Mer, 11H, 339: Inachus unus ab- 
eft: imoque recondirus anıro Fletibus 
auger aquas, lbid. 1. 583:  faltus, Gatull, 
XXXHUIL; 7: nihil. tam reconditam, 
Cic. Verr. IIII, 20: quod celari opus erat, 
habebant fepofitum ac reconditum, — ibid. 
10: ses conftrudtae ac reconditae, Cic,, 


f. vorber: es heißt aber auch aebeim, nicht 


für jedermann, nid) gemein, 3... €. 
literae,.; Cic. Nat. D. ill 16, 1, €; bie 
nicht jeder lernt ober verkebt: fo. aud) ex- 
ercititionem mentis a reconditis abstrufis- 
que rebus ad caufas forenfes traducere, 
Cic. Brut. 11 extr.: huic pleraque humi- 
lia — et ex medio petita: illi omnia re- 
condita, fplendida, excelía conveniunt, 
Plm, Epift. V, 8 poft med., i.e. nict ge: 
meine Dinge: | fi quid erit occuluus et, 
ut fcribis; reconditum cet., Cic. ad Di- 
verf. XI, at extr., i. é. etwas Geheime, 
dasnicht jeder wiffen daif: Aegyptus — ut oc- 
culte later! ut recondira eft! :/Cic. Agr. 
I], 16: a Lucullo reconditiora defide- 
ro, Cic. Acad. II, 4: verba, Auguft. 
ap. Sueren. Aug. 86, i. e. nicht gemöhns 
fententiae, , Cic. Brut. 79: natura 
recöndita, Cic. Quince. 18, ein KRoturell, - 
das für (ih tft, nicht mit vielem Leuten 
umgeht, oder nicht für jedermann if, eins 
fam [ebenb: in recondito, im Berborges 
nen, iw gebeim, 3. €. et unum annu. 
jum in minimo digito habuiffe, pretiofio- 
ris in recondito fupelle&ilis oftentatio eft, 


-" Plin. H. N. XXX, 1 poít med. fest. 6. 


* 
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Daher a) tropifch, verbergen 4, e; ver 


fdvocigen, verbeblen, 3. €. quos fama 
obfcura recondit, Virg, Aen. V, 30$: 
odia, Tacır., f. vorher: odia, "Facit. 
Ann. 1,:69 extr.: verba, vultus, in cri. 
men detorquens, recondebat, lbid, Ann, 
I, 7 extr., i. e. et merfte fichs ingeheim 


um mit ber Zeit fich au rächen, er ließ fid) - 


alfo von ben ihm verdächtigen Torten 20. 
vor ber Hand nichts merfen 20.2. quidquid 
arcani adparo, penitus recondas et fide ta- 
cita premas, Senec. Herc. Oer. 476. b) 


bedecken, 3. G. ocules,. Ovid.- Met. III 


146, i, e. zufchließen, zumachen. c) voz 
bin (tec'en ober fEechen, 3. C. gladium in 
vaginam, Cic. Invent, I1, 4, toD €8 atıch 
megen re fepn. fang wiederin oie Scheide 
fieden; der Gontert. erlaubt 95epbce ; 
jo auch gladiusin vagina recondirus, Cic. 
Cat..1, 2, i, e, bincingefedt, (tatt -in va- 
giram;- bed) fann es aud) fepn verbors 


‚gen oder (teceno (in der Scheide); am 


Cube verliert der Ginn nichts: fo auch 


enfem in pulmone, Virg. Aen, X, 387: . 


gladium. lateri ffatt in latus, in latere, 
Ovid, Met. XII, 482: ferner depofuitque 


caput (fcil. Somnus) firatoque recondidit 


alto. Ibid. X1, 649, i. e. fiedite ben Kopf 
tief ins »xBett, ober bebedte den Kopf mit 
dem Bette; am. Ende verliert ber Ginn 
nichts: Daher vom Effen, 3. €. avida re- 


condidit alvo, Ovid. Met, XH, 17, ffed 
tc fie in ben Magen, verbarg fie im Mas - 


gen. e. frag fie. 2) begraben, 3. €. Cum 


‚ante non multo M. Lepidus, quem dixi- 


mus mortuum ,: flammae vi e rogo eiectus 


P j : 4 
recondi propter ardorem non potuiífet, 


iuxta farmentis alis nudus crematus eíl, 


Pun. H. N. VII, $3 extr. fe£t. 54. Not. 


Revondere fiheint auch zu fehn hervor aee 
ben, 3. €. Nywphis iz e. lymphis vel 
fignis Nympharum, e quibus aqua cadit) 
crepirantibus, Cum fubito Triton ore re- 
condit aqusm, Prop. II, 32, 16 (Il, 23, 
$0. Al.11, 30, 56), wo niet. ctiwa bier 
von einem fünftidien Springwaffer Die Hier 


de ik, u. Seiten (4 e. eine Statüs) baffefbe 


Zaffer bald von fich fprüßt, bald_imieder 
einfbiuct; unb bann wiedervon fich gibt 
HN. : E. / 4 
Recönpüce, xi, Cum, 3. (von re 


und conduco) 2. e. rurfus conduco, 5. €, 
1) wieder mierhen, padbten, Dingen, 
$. €. teconduxitle videbitur, 
Pánde&. XVIII, 2, :3, prope fin. $. 1t, 
jo aud | 
gleich Darauf, diximus reconduxiffe vide- _ 
ri: ferner 
“wieder übernehmen, ober aud) bloß übere 
nehmen, 3. E. zum 
"gungie., 3. €. 


mide (medico) unum aegrum ex provincia- 


Ulpian. in 
i. e. wieder pachten, mietben ; 
2) ald Entrepreneur etwas 


Basen, zur Beiors 
Notum ab ecdem Char- 


libus festert. ducentis recosdudtum, Plin. 


H. N. XXVIILL 1 poft med. fec. 8. Hard., — 
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|. qoo. Ed. Elzev. conductum hat, ;. e. für 
| gmepbunbert taufenb Ccesterae (festercii) fep 
in bie Cur genommen oder übernommen 
worden. 3) zurück bringen, 4. €, copias 
civitatum , Quinal. Decl, X!l, 18 extr. 
RÉcowrFLO, are, (von re und conflo) 
wieder aufblafen, tropiich, 3: €. Unde 
reconflari fenfus per membra repente. Pof- 
fit, ut ex igni caeco confurgere flamma, 
i e. erweckt werben, Lucret. I III, 925. 
RecöxLico, ere, f, Recolligo. 
Rxcoxróco, are, f, Recolloco. 
RÉcoNsiGNO, Are, (von re unb config- 
Uo) wieder bemerfen, 3. C, Ideo et re- 
confignat imprimens, ' Tertull. de refurr. 
carn. $2 extr, 
 RÉCcowsuzsCo, ére, (von re undcon- 


- 


fónnte aud) fagen, 


füefco) wieder oder dagegen gewöhnlich _ 


werd:.n, 3. GC, gloria autem recunfuevit, 
Tertuhi. de cultu femin. 9 med. : 

RÉcÓQvO, xi, &um, 3. (von re unb 
coquo) durch Feuer efmas wieder ober 
von neuem zubersiten, 3. €. Eochen,. bafz 
fen, fihmelzen 20, :. daher ı) wieder foe 
cen, 3 €. Peliam, Cic. Senect, 23 
ined. , Scil. um ihn: wieder jung zu mas 
den; do aber Aefonem ffatt Peliam fies 
ben follte: fo auch recoquit (Medea) feffos 
aetate parentes, — Valer. Flacc. VI, 444: 

lanam, Senec. Epift. 71 poft med,: Et 
^ Melabrenfi mefla recoQta foco i. e. cafeus, 
igne primum, deinde fumo coctus, Mar- 
‚tal, XL 53, 10:  paffum pfythiis- fuis 
reco&tum i, e, fole valde coctum, Stat. Sylv. 
HI, 9, 38: Candidiffima fit cera, polt 
.infolationem etiamnum recocta, Plin. H. N. 
XXI, 14 prope fin. fe&t. 49: Carbo (fcil. 
e quercu, (idbenfoble) inaerariorum tan- 
rum officinis compendio, quoniam defi- 
nente flatu protinus emoriens, (aepius re. 
coquitur, lbid. XVI!, 9 poft med. fe&t..g. 
2) von neuem fchmelzen ober fchmieden, 
umfchmelzen, umfchmieden, 3. €. enfes, 
Virg. Aen.ıVIl, 656: laeves ocress elec- 
tro auroque recocto, lbid, VIII, 624, i, e, 
von ticuem geídomof3cn, folglich reines oder 
das reinfte Bold: eferro recocto —gladios 
fecerunt, Flor. III, 20: daher tropifch, 
3. €. Tullius fe Moloni Rhodi rurfus for- 
mandum sc velut recoquendum dedir, 
Quinul, Xil, .6 extr,,. 3. e. umfchinelzen 
ftatt umbilden. uch ftebt reco&us, a, 
um, tfropikb, 3. E. von alten Feuten, 
vielleicht mit Anfpielung auf den Pelias, 
ben Medea, um ibn, wie fie vorgab, 
jung zu machen, fochte,- 3 € Futtecio 
.Fufüitio, Fufidio, Suffecio) feni iecocto, 
Catull. LIIIL, $: anus recocta. vino, in 
Wein gekocht Cicherzhaft), Petron. fragm. 
. 9p. Diomed, Go, bünftmüb, find die 
. bepben Stellen am natürlichften erklärt: 
Not, feriba reco&tus, Horat. Sar. II, 5, $45, 
wage fep, weis máu nit guvertáifia s 
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.€8 iff vermutblid) cin gemeinet , plebeiiz 


fer, vertraulicher und veráchtiidr 212$2 
brud, vieleicht vin neugebad' ener &drei 
ber i. e. ber aus einen Saünfmenne (quin- 
quevir) ein Schreiber geisorben ift, fblg- 


lid veräcptlich (iatt tactus cer , umge: 
.(dymelsen, 


Dieß, bünft mich, if bie 
natürlichiie Erklärung. Einige wollen e3 
liítia erklären; bíeB ift zu Eünftlich. Iran 
e$ bedeute, £rafríos, 
fdwad, elend.. à. €. íenex: jo au) 
fcriba, Horat., f, vorher, 5. e eleuber 
1.5 bod i(teó, mwenigftens im Sorstiug, 
vieleicht nicht nöthie. 

REcorDABILIS, e, (von recordor) ers 
innerlich ze, beffen man (fid erinnern 
fann oder drinnert, Claud. Mam. de ftatu 
anim. II}, 14. Auguttin, de mufica VI, 6. 

RecorpArio, onis, f. (von recordor) 
Erinnerung, Undenfen, 3. C. temporis, 
Cic. Provinc. 18: alicuius z. e. an jemanz 
ben, Cic. Harufp. 1: dare alicui recor- 
dationes iucundas confeienriae fuae, Gic. 
ad Diverf.-V, 13 polt med.: habere re. 
cordarionem rei, Erinnerung enthalten, ' 
oder jemanden erinnern an etwas, Cic. 
Attic. VI, 1 extr.: | famam alicuius b6nis 
recordaiionibus. profequi, Tacit. Ann. HII, 
38: Tunc enim fubit recordatio, quot dies 
quot frigidis rebus abfumfi? Plin. Epift. 
1, 9 $. 3: utile exercitium ad concilian- 
das nobis, ubi veniffet ufus, verborum 
fententiarumque elegantium recordariones, 
Gell. XV, 2 in. Auch fiebt memoria das 
bey, 8. (€. qui patris recordatione er me- 
moria (letum pepulo moveret, Cic. Orat. 1, 
$3: quorum memorie et recordatio iue 
cunda fane fuit, cum in eam nuper inci- 
diflemus, Cic. Brut. 2 extr.. Not. recor- 
datio memoriae. (£. e, temperis) , Cic. , f. 
Memoria. 

REcorpArivus, a, um, (vof recor- 
dor) i.e, ad recordationem perrinens, 3. (F, 
(pecies verborum, Martian. cap. Hl poft med. 
p. 85 Grot., iff das Plusquamperfcétum 
in der Grammatit. | 

"RECORDÄTUS, us, m. (von recerdor) 
die Erinnerung, Andenken, Tertull. da 
refurr. carn. 4. lbid. adv. Pfych. s. 

REcCoRDo, are, (yon re und cor, flatt 
in cor £ e. in aniinum redirere) erins 
nern, ind Gebdótnif bringen, 3- €. Is 
ubi Darium cognovit er patria (al.patriae) - 
cum recordavit, Quadrigar, ap. Non. 7 n. 


65: auch führt Laurenberg. in intiquar. 
P..35O au: -recordabunt Galli prio- 
rem libertatem aus — Tacit. Agricol, 


31, bed) baeen insgemein die Edd. recor- 
dabuntur: daher recordatus , a, "m, rà[: 
five, Sidon. Epist. VIII, 3. 
RECORDÖR, artus fum, ari, (von. re 
und cor,. ftatt in cor i, e, animum 'uum 
redigere) 1) zurück denken an etwas, | 
fib befinnen auj etwas, oder ficb. evinz 
neci, 
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nern, > €. rem, rei, dere, an etmas, 
3. €. memoriam pueritiae ultimam, Cic. 
Arch, 1, i. e. an die Zeit der evften jus 
gend; beg memoria heißt oft bie Zeit, f. 
Memoria: cum omnes gradus aetatis re- 
cordor rwae,- Cic. Orat. lli, 22: recor- 
dor defj3erationes eorum, qui cet., Cic. 
ad Diverf. II, 16 extr.: recordatus car- 
men a fe compofitum, Tacit, Ann. XV, 70: 
pueri ita celeriter res innumerabiles adri- 
piunt, ut eas non tum primum adeipere 
yideantiar, fed reminifci, er recordari, 
Cic. Sene&. 2r exir.: recordans fuperio- 
ris twa& transmiffionis, Cic. Attic. III, 
17 in.: nunquam illos adfpicio, quin 
per huric' me his confervatum effe memine- 
rim, huiu:que meriti, in me rocordor, 
Cic. Plenc. 28 extr.: flagitiorum, Cic. 
Planc. 6: "de lacrymis, Cic. Planc. 42 
extr. Le. qn bie Thränen benécn ze: fo 
auch ur de fuis liberis aut parentibus re» 
cordenrur, Cic. Invent. I, 55, 7. e. au ihr 
re Kinder benfen: te de aliis quaeftori- 
bus reminifcentem recordari, Cic. Ligar. 
12: velim fcire, ecquid de te recordere, 
Cic. Tufc. 1, 6 extr.: ferner, auch ohne 
Caium und ohne de, 3. €. recordor, unde 
ceciderim , Cic./Attic. III; 16 poft med. : 
.yecordor, quantum — nobis derraxerint, 
Cic. Mur. 34 exır.i ego recordor lon- 
ge omnibus anteferre Demolthenem , 
Cic. Otat. 7, flatt me antetuliffe (wie me- 
mini): hoc mihi iam anre placuiffe, po- 
tes ex fuperioribus meis literis recordari, 
Cic. ad Brut. Epift. 5 ante med.: Huch 
folgt q'sod, 3. €, - Atque etiam recordatus 
quondam fuper coenám, quod nihil cui- 
quam toto die praeflitiffet , memorabilem 
illam vocem edidit: Amici, diem perdidi, 
Sueron. poft init.: daher 2) überhaupt 
bedenken, erwägen, uberlegen, zu 
. erzen nehmen, 3. G. recordatus mui- 
tum, laut, Moft. 1, 2, 1: tuam virtu- 
“tem diligentius mecum recordatus, Cic. 
ad Diverf V, 17 in.: fi cum animo veltro 
recordari Staleni vitam. volueritis, | Cic, 
Cluenr. 25: velim tua in me ftudia — 
multum tecum recerdere; Cic. ad Diverf. 
XV, 2r extr: ad ea recordanda et cogi- 
tanda, Cic. Sl. 9: unb fter, 3. €. 
Horat. Epitt, Hl, 2, 145. _ | 

O5icle$ bieber, mas fonff fid) erinnern 
überfest wird, folglich Manches qué n. 1. 
Daher auch von Fünftigen Dingen, 3. ©. 
non tantu. quae fum paflura, recordor, 
Ovid. Her. X, 79, 2 €. bedenfe, gebenfe: 
fo auch fibi quisque ante oculos oblidio- 
nem, famem, — iam ruinam urbis et in- 
cendia — er (ervirutem (fcil. inftantem) re- 
cordantes, luítin. V, 7 poft med. Not. 
recordatus, a, um, paffive,  f. Recordo. 


RiconPÓRA TÍO, önis,f. (U. recorporo)1) 


die Wiederverfehung mit einem Körper oder 
Sleiiche, Die@Bieherherfteung defielben, à, €, 


Yurb gehört ‘ 
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recorporatio et readunatio offium, Tertull, 
de refurr. carn. 30. 2) die Wiederherftelr 
lung des Körpers in feinen vorigen Stand, 
in Anfehung ber Deffnung ber Eleinen €az 
nále, Coel. Aur. lard. 1 praefat. 
RECORFÖRÄTIVUS, a, um, (von re- 
corporo) i. e. dienlich den Körper .in fci? 
nen vorigen Stand zu fegen, 3. €. virtus, 
Coel. Aur. Acst. I1, 38 poft med.: ad- 
iutoria, Ibid. I1], 16: cweurbitae, Ibid. 
lard. II, 1 und 7 poft med. 
RECORPÖRO, are, (von re und corporo, 
are) 1) mít einem Körper mieber. verfeben, 
à. €. animam, Terrull. de anim. 35: qui 
laboribus et fervitiis puniendis in afınos et 
mulos recorporabuntur, lbid. 33 poft med. : 
figulo licet argillam — in materiam robuf- 
ticrem recorporare, Ibid. de refurr, carn. 7. 
2) den Körper in feinen vorigen Citanb 
fegen durch Eröffuung ber. fícinen bisyer 
verffopften Candle, deficcandi virtus et 
recorporendi, Coel. Aur, Acut. Ill, 4 


extr. 
RÉconRÍGO, exi, eQum, 3. (von re 


und corrigo ) wieder verbe(fetm, oder 
bloß verbeffern, 3. &. animum, — Senec, 


Epift. so med.: videamus, ad quam te- 
gulam fint recorrecti, Tertull. adv. Mar- 
cion. ll, 5. | 
Recrastino, are, (von re und crafti- 
nus, a, um) verfchieben von eincm Morgen 
zum andern, oder von Tagezu Tage, aut: 
fehieben, veriipieben, 3..€. propter 
quae’recraftinari non debet, Colum. IJ, 21 
(20) in.: Punicam vero et ficum, quan* 
quam alias ficca fint, recraítinare minime; 
utile, Plin, H, N. XVII, 14 prope fin. 
feet. 24. | 
9 
RECREATIO, Ónis, (vol recreo) 
YOieoerber(tellung, ££rquicung, à. C. 
eines Genefenen, 3. €. Abaegritudine re- 
creationi efficax ın cibo, Plin. H. N. XXII; 
23 poít med. fedt. 49. ; : | 
o 
RECREÄTOR, Oris, w. (von recreo) 
Wiederberfieller, f£rquidet, à. €. 
fomnus recrearor corporum, Tertull. de 
anim. 43: Pollio Iulio Ciementiano li- 
bertatis redopatori, viae populi omnium 
murerum recreatori, Inícnpt. ap. Gruter. | 
P: 1095 n. 7- ^ di 
RECREMENTUM, i ».(von re unbcer- 
no; das, was abgeht von einer. (adr, 
à. €. vom Metalle ze., Der Abgang, &Gdjiatz 
fen, linratb, 3. €. plumbi, Cei. Vi, 
8, Abaang, Cbladen: farris, 5. €, Far- 
ago ex recrenientis farris praedenía feritur, - 
Plin. H. N. XVII, 16 poft init. fec; 41 , 
i. e, Abgang, Cbreu:. jo auch Det ven- 
tilabro Jetta quaeque ut horreis 5. urat re- 
erementum focis, Prudent. Apoth, prasf, 
$4 (Al. 66): recrementa, iM menfis 
(pen Leine, 5. €, ac deinde aridiora ex iis. 
recre- 








46; 
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recrementa in alvum convenire, quod 
Graece %wAov. dicitur, humtdiore perve- 
hens in veficam, Gell. XVII, ı1 ante med., 
$ e Eriremente, finratb, Unflath, - 


o , 
REcnÉo, avi, atum, are, (von re nnb 
ipi Ag ig fa wieder oder von neuem 
madıen oder fchaffen: baher 1) wieder 
bder von seuem berftellen, 3. €, Ivmen, 
Lucret. V, 758: voculam, Cic. Attic, 11, 
23: Nam, quodcunque alias ex fe res au- 
ger alicque, deminui debet, recreari cum 
recipit rcs, Lucret. V, 324, i. e. (id) zu 
erholen, zuzuncehmen, zu wachfen: car- 
nes, Plin H. N. XXXIV , 15 extr, jet. 
racreari ex grav] worbo, Cic. red, 
2 1,2. €, wieber hergeftellt werben ober 
fib mieder erboplen nad) 3c. 2) madjen, 
dab fid jemand oder etwas wieder erholt 
oder zunimmt, erquiden, à. €. men- 
tem mtam, Cic. Planc. I: me recreat, 
Cic. Mil. 1, 8, ererquicdt, machtmir Muth; 
fo auch hunc "Tigranes recreavit, Cie. Ma- 
nil 9: funtcerta piacula, quaete ter pure 
lecto poterunt recreare libello, Horat. Epift, 
1, 1,37: animosadfliätos benorum, Cic. Att. 
J, 16 ante med.; membra, Plin. H. N. 
XII, 1 poft init. feet. 2: — laffitudines, 
Plin. H. N, XXII, 13 ante med. fet. 15: 
inopiem , Tuftin. VIII], 1: vitam, Lucrer. 
Vl, 3: llic homo honines non alit, fed 
educat rccreatque, fagt ein Schmarozer, 
Plavt, Men. ], 1, 23: provinciam, Cic. 
.Werr IN, 91: ut (caufa) iam (imul cum 
republica — revivifcat arque recreetur, 
Cic. ad Diverf. VI, 10 prope fin. (Al, 
Epiit. 11) 5. mie benn recreari unzdhlige 
Male Gi, fid wieder erholen, 3. €, re- 
creor literis, Cic. Attic, ]liI, 10: und 
öfter, 3.G. Cic. Attic. XII, 14. Cic. 
Rofc. Am, 47 extr, Cic. Verr. V, 6I extr. 
Sueton. Ner. gr: fonuch acies (oculorum) 
recreatur adfpectu (maragdi, Plin. H.N. 
XXXVII, 5 pott init. fe&. 16, i. e. etz 
quet fib, erholt fi: fo auch ferecreare, 

ic. Tufc. I, 24: auch mit dem Genitiv 
animi ffatt in animo, z. e. im Seife, 3. €. 
recreabár animi, Apul. Mer. II ante med. 
p. 119, 37 Elmenh.: recreatus animi, 

Apul. Met. V, poit med. p. 168, 21 El- 
menh. 3) wieder Dder von neuem maz 
chen, wieder ober von neuem wäblen, 
zu cinem Amte, 3. E. quos (confules) 
cum recrearer Gracchus, Cic. Nat. D, 11, 
4» wo abcr Ernefti und Davies crearet [es 
fen wollen,  meil fie damals aum erften 
Male Eonfulen geworden, 4) machen, 
daß etmaé wachfe oder zunchmer daher 
teereari i, q, crefeere, Lucret. V, 324, 
f. vorher: auch bloß (fatt creo, machen, 
weilre oft müßte fieht, 3. €, quos (con- 
fules) cuin recreare Gracchus, Cie, f, vors 
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R£cnlro ; are, (von re unb crepo) ci 
nen YDiederfchell geben, ober bloß ers 


fallen, 'errónen, 3. €, tympanum re- 
mugit, cymbala recrepant, Catull. LXIF 


(IX), 29, 
o 


R£cCRzscO, Evi, étum, 3. (von re und 
ereico) wieder wachlen, wieder hervor 
machien, 3. €. nec praecifa ofla recrefcunt, 
Plin.H. N. XI, 37 prope fin. fedt. 87: fa- 
vete nomini Scipionum, fuboli imperato- 
rum veftrorum velur adcifis recrefcenti 
ftirpibus, Liv. XXVI, 41: luna quater 
latuit, pleno quater orbe recrevit, Ovid. 
Heroid. XIl, 5; tunc decidere eum (den. 
tem) ,-rurfusque recrefcere, — Plin. H. N. 
Xl, 37 ante med. fe&t.62: terra audia re- 
crefcit, Lucrer. V, 261, — Ner. Particip. 
recretus, Paulin, Nol, carm. 21 (13), wies 
der gewachlen, 


Reckönzsco, dui, 3. 1) eigentlich, 
wieder rob werden, von Wunden 1C. , 
wieder aufbrechen: daher tropifch, Cie. 
ad Diverf. IIII, 6 $. 10, quse confanuiffe 
videbantur, rectudefcunr. 2) (id) erneus 
ern, wieder anfangen, von heftigen oder 
böjen Dingen, 3. €. feditio, Liv. VI, 18: 
pugna, Liv. X, 19: recruduit fopora- 
raus dolor, Curt. VII, 1, 7, i. e, brach 
wieder hervor, erneuerte (f: inhaerer 
ac recrudefcit nefas fubinde, Senec. Phoe- 
niff. 231. 

RecraA, geraden Weges, fcil. via, iff 
ber Ablativ, f. Re&us in Rego. 

RrzcTE, Adv. (von reQtus, a, um) 1) 
gerade, in gerader Linie, nicht Erumim 
oder fbicf, 3. €. aliae atomi[fuo nutu 
recte ferentur, Cic. Fin. I, 6 poft med.: 
quae (atomi), rece, quae oblique fe- 
tantur, lbid.:. Satyri cum quadrupedes 
Ci. e. auf allen. Bieren) tum rede (i. e. 
gerade,  aufgericbtet) currentes humana 
effigie, propter volocitatem , nifi fenes auc 
aegri, nen capiuntur, Plin. H. N. VII, 
2 poít med.: pampinos adligato corrigi- 
toque, ut recte fpedtent, Caro R, R. 33: 
daher 2) recht, auf gehörige Art, vicbe 
tig, gehörig, ift fehr häufig, à. €. face- 
re, Cic. Quint.  exir.. Plaut. Amph. 1, 
1, 33: conciudere, Cic. Acad. UII, 30 
exrr.: recte non dubirar divinationem tol- 
lere, Cic. Divin. I, 17, 2. e. darin tbut 
er recht, daß er fein SBebenfen trägt 1c. , 
oder er trägt mit Kecht kein Bedenken :c.: 
tabernaculum capere, Cic. Divin, ll, 55. 
Liv. Illi, 7: negabant unam cellam duo- 
bus redle dedicari, Liv. XXVII, 25: rec- 
tene-Iara effent, Cic. Harufp. 23: dicere, 
Plaut. Afin. 1, 3, 3: recte ferre moleltias, 
Terent. Eun, 1, 1, 33: daher reche 4. e. ' 
mittere, Caef, B. C. 1, 74: alicui credere, 
fiber, zuverliffig, 3 G. fe alicui com- 

mitte. 
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re, Plaut, Afin. I, 4, 86: qud) recht, 


gehörig, i.e ebrii,  aufrihtig, ohne 


iMoltL 5. 


P 


Attica qud apat, 


Walk, $ €. reftituere, Liv. XXX, 
3510. XXXVIH, 38 polt init.;. narrare, 
Plaut. Poen, Poen, V, 6, 2« loqui, Phaedr. 
Ib, 12, ı: daber a) ficber, auf ficbez 
re Art, 5 ©. diteras alicui recte dare, 
3. €. Quories mihi certorum hominum poteí- 
t£ ert, quibus rette dem, non praerermitram 
eos, Ci. »d Diverf I, 7 poft init. i. e. fo oft 


ich Gelegenheit haben: werde, zuverläffige 


SXeníben zu haben (finden), denen ich cis 
nen Zorif fiber Grebt; Denm mir fagen 


ud) veche flatt fiber) anvertrauen fann 


10.:. reéte domi effe poteítis, Cic. ad Di- 
ver, XI. 14: fe alicul committere, 
Caef., f. vorher: credere alicui, Plaut. 
f. vorher. b) red)t, gut, wobL, j. €. 
Apud msrrem reete eit, €1c. Attice. 7 1mt., 
(ieht cà gut: fi re&e homines novi, Cic. 
Verr, H, 71 extr.: re&e admenes, Ibid. 
1U1,' 3: vivere, .Hotat. Epift- 1, 6, 29, 
i, e, gut, wohl, alüdlih: fo aud) rec- 
tiüs vivere, Ibid. Od UL, 10, t: ferner 
rete fperare, gute Soffauna haben, 5 €. 
fcire cupio: —etíi tuae 
literae recte fperare iubent: tamen exfpec- 
to recens aliquid, Cic. Attie. XIII, 17: 
mulier re&te oler, ubi nihil olet, Plaur. 
3. 116: adfervare aliquem re&e, 
lbid. Men. lj I, 11, Qut 7. e. genau: rec- 
te mihi vidiffem, hatte mid) gut vorgefee 
pen, Terent. Phorm. I, 4, 11: falvus 
{um rede, Plaut, Amph. If, 1, 34: quief- 
cere, ont fdtafem, gut cuben, ibid. Perf, 
1,2526; 


i.e, befindet fich Alles fehr wohl: und fo 
öfter von der Gefundheit, 3. €. apud ma- 
trem recte eit, Clc., f. vorher: de Attri- 
ca recte effe, Cic.fArtic. Xlill, 16 extr. : 


. tum mihi argumento eft; ree eff» in Hif- 


panis, Ibid. X, 12 prope fin., 1, e, baf 
es in Spanien qut-ausficbt: recte fit ocu- 
lis tuis, Gell. XIII, 30, 2 e. ich münfde 
deinen Ausen Gefundheit: — re&tius fape- 
re,  Ternr. Ad. V, 3,7465. re&ifime 
animsdveriere, Cic. Leg. 5: ‚daher recte, 
bey Antworten, ee ift qut, 


Cic. Attic; Vl, 3 prope fin.. i, e. gut, 
(aate ich: Thr. Primum sedes expugna- 
bo: Gn. \redte: - Thr. virvinem eripiam: 


Gn. probe: Thr. male mulötabo (multa- 


bo) ipfam: Gn. pulchre erc., Terent. 
Eun. Mil, 7, 3: auch tur gemeinen Neben, 
quc, mo e8 megbleiben fonnte, P-rron. 
$$ $. 4 und 6. Auch, wie im Deutichen, 
ee it auc, wenn man die Wahrheit nicht 
antworten will, 3. G. Terent. Adelph. 
li 5,9: Re&ez. e. e$ tft gut: famet 
iam recte, Terent, Phorm, V, 3, 15, à, e. 


e$ if [wn-gut. 2. e. ich mag nichts weiter, 


- 


‚es i(t qut, mir fehle nichts: 


Ml 3 Et 


rettifliime apud te funt omnia, 
Dolab. in Cic. Epift. ad Diverf. VIII, 9, 
"re&te ac merito, 

"fugi has nuptias, 


jt, g. C. menn 
man etwas billiget, 3. €. is mihi dixic, fe 
Athenis me exfpeótaturum3 redte, inquam, - 
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(antea: ferner ficht c8 (tatt wiches in 2Intz 
worten, ob(r nem, mien) und, eu Wf 
Gut, 3. C. illa filia quid futurum eft? 
Ch. redie, Terent. Phorm. V, 5, 29: fd 
such Terent. Hec, III, 2, 20, Quid lacry- 
mas? darauf jaat ber Sohn recte, mater, 
7.9. mies, ober auch mein! eigentlicdy 
| fo aud) 
Lerent. Eun. l1, 3, 5e, rogo, num quid 
velit (i, e,ich frage, ob er nod) etwas be 
fehle, zu reden habe): recte, inquir, z. e. 
nem, es ift gur: bober. fagt .Giner 
rede für nihil,  mei[er, ‚wie er bingus 
fügt, mihl nit gern jaeen will, Terent. 
Heavt. II, 1, 16: bie 23ortc find: Tum 
quod dem ei rede eft; nam nihil efTe mi- 
hi religio eit dicere; obgleich re&e ei 
qucd.dem ci, fo viel, ift als nibil eft, quod 
cet.: baber ferner, relie vendere, Cic. 
Verr. 111,.98,. z. e. gut verfaufen 1. e. 
tbeuer.  Xuch gut, recht, wohl, - e. 
giücflich , 8. G. fuccedere, Plaut, Perf. 
cum rede provenifti, ibid. 
(Truc. IL, 6, 35: ‚cum re&e pepererit, 
Terenr. Hec. Hil, 1, 16:  relte ptoce- 
dere moechis, Horat. Sat. I, 2, 37: vi- 
vere 1eQius, Horat, f. oben, unb [dgt 
fich mehr bierber zichen.. c) reihe 2. e. fct 
j. €. oneratus relte, — Plaut. Bac.h. 1, 
3, 155 bod gebt aud) gut an: locus 
rede ferax, Caro R. R. 44: adligare vi- 
neam, lbid. 33. d) redcbf ;. e, vollig, 
3. €. refte fanus, — Varr. R, R. IT; 2, 6, 
e) mitRecht, 3. €. re&te non dubitar tolle- 
re cet. ; . Cic, Divin. ll, 173- doch fónnte 
e$ auch heißen gerade zu. Serücr, non 
recte vinctus eft, "Terent. And. V, 4, 52: 
Cic, Verr. V, 67: rede 
Terent. And. IIII, 4, 
27 Non pofüdentem multa vocaveris 
Rede beatum : rectius occupat. Nomen be- 
ati, qui deorum Muneribus fapienter vti 
etc., Horat. Od. ill, 9, 46. f) geraden 
Weges, 3. C. rete feitinar ad civitatefu, 
Apul Mer. IX prope fin. p. 340 Vulcan. > 
doch haben andere Ead. 3. €. Elmenh, p. 
236, 33 unb Ed. Oud«ndorp. p. 671, ín 
gleichen Ed. Pricaei p. 206 redta: daher 
geradezu, obne Umfcyweife, 5. €. nar- 
rare, Plaut. Poen. V, 6, 1: re&te non du- 
bjtat tollere deos, Cic.,f.n. e. Nam 
quod rede dici poteft circumimus amore 
verborum,‘ Quintil. VIII. prooem. poft. 
med. $. 24, i, e. geradezu, mit den eis 
gentíébern Morten. ——— 08 « 
Recrio, ónis, f, (von rego) XMegies 
rung, 3. €. reipublicae, Cic. Fin. DI, 
29, V d. | 
Rectıtüne, Inis, f. (von reQus, a, 
um) I) Gleichbeir, gerade Befchaffen: 
beit, Aggen. in Frontin. ap. Goef. p. 46. 
2) Nichtigkeit, 3. €, nominum , luflinian. 
in Novell. XII praefat. - | 


EN 


Rscro, 


» 


j 
} 
| 
| 





u 
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REcTOo, Ablat. yon reum: (latt re&ta, 
Papır. Juftus in Pande&dt. XXXXVIIII, r, 
21 Ed. Torrent., f. Re&us, a, um, ín 
Rego, 

RecTOR, Oris, m. (von rego) jeder bet 
etwas [enft oder regiert ; ba cé denn bald 
Lenker, XNegiever, bald Regierer, Ber 
berrjcher, König, überfegt wird, 3. €. 
návium redtores, Cic. Divin. I, 14,2. e, 
£enfer, Regierer, ^d, e, Gteuermänner: 
fo auch bloß re&or fcil. navis Steuermann: 
à. €. Ovid. Mer. VI, 232. Ovid. fri&. I, 


-.2, 313 fo audre&er ratis, Steuermann, 


Ovid. Met. XI, 493: fo auch elephanti , 
Liv. XXI, 28. XXXVII, 44. Curr. VIII, 
14: equi, Sueton. Tit, 4: fo auch Ad- 
fpice, ut in curru modo der fluitantia 
re&or Lora, modo almiflos arte ^ retentat 
equos, Ovid. Art, JI, 433: ferner, rei- 
ublicae, Cic. Orat. I, a8 exır.: foheißt 
er Dictator re&tor reipublicae, Liv. HI, 
14 in.: ibi boves, aratra, rectores, fcil. 


. boum vel aratrorum, Plin. Epift. VIII, 17: 


F 


 gleichwie auch Jupiter fchlechthin fo 


- 


. tia domina reétrixque eft, . Senec. 


Olympi, Ovid. Mer. II, 60, oder fupe- 
rum, Ovid. Mer. I, 668, oder deum, 
Ovid. Mer. XIII, 599, if Jupiter i, e. 
Otegierer, , Beherricher, König: —pelagi, 
Ovid Mer. 1, 331, oder matis, Ibid. X1, 
207, i, e. Neptunus, welcher auch fchlecht: 
bin redor beißt, Valer. Flacc. 1, wei 
eißt, 
ibid. V, 667: Dolopum redtor 7, e, rex, 
Qvid. Met. XII, 364: fo.auch Thebarum, 


. Horat. Epift. I, 16, 74: neque enim tunc 
. Aeolus illis (fcil. ventris) re&tor erat, Valer. 


Flacc. 1, 587: Phoebe lucis alme re&or, 
Senec. Herc, fur. 592: fol non temporum 
modo terrarumque, fed fiderum eriam ipfo- 
rum éoelique re&or, Plin. H. N. Il, 6 
fe&. 4: maximus omnisaevi rector Vefpa. 
fianus Auguftus, Ib. cap. 7 antemed. ^et. 5 : 
exercituum — provinciarumque — re&ores, 


. rectores, Sueton. Aug. 89: Cappadociae 


eonfularem re&orem impofuit, Ibid. Vefp. 
87. e, fanbvogt, Gouverneur: re&o- 
rem adponere aetate purvulis ac mente lap- 
fis, ibid. Aug. 48: ineffe aliquem non fo- 
lum habitatorum in hac cosleíti ac divina 
domo, fed etiam rectorem et moderato- 
rem, Cic. Nat. D. II, 35 extr,: animus 
incorruptus, aeternus, rector humani ge- 
neris, Salluft. lug. 2: | animus ille rector 
dominusque noíiri, Senec. Nar. Quaeft. 


MUI, 34 


. RECTRIX, licis, 
rerinn, à. €, artes miniftrae furit, fapıen- 
pitt. 
#5 poft med.: Videmus hominibus in- 
fpiratam velut aurigam re&ricemque mem - 
brorum, animam, Colum. IH, 10anre med. 


.$. 9: Italia reätrix parensque mundi al- 


tera, Plin. H. N. XXXVII, 15; poít med. 
fedt. 77. 
RECTÜRA, ae, 


f. (von rego) i. q. rec-^ 
Schell, Int. A 


Wört, 


f. (von rego) Regies 


RECTUS—RECUMBO | gijo 

titudo, Frontin. de colon. ap. Goef. p. 
131. 

Recrtus, a, um, f, Rego. 

Recüsitvs, us, m. (von recumbo 
bas Vriederfallen, 3. €. baculi, }. 
Aquifolia arbor — venena arcet, Fiore 
eius aquam ' glaciari Pythagoras tradit: 
item baculum ex ea fatum, in quodvis 
animal emiífum, etiamfi 
defe&tu mitrentis, 
propius adlabi: 
ineffe arbori, 


ipfum per fefe recubitu 
Lain praecipuam naturam 


Plin. H. N. xx |; 
med. fe&. 72. '3 


ReEcüso, ui, itum, are, von re 
cubo; auf oem Ruten eden ober Tod 
haupt liegen, 3. €. um zu ruhen ıe., 2. €, 
in hortulis recubans molliter, Cie. Orge 
Il, 17: fub arbore, Ovid. Art. Ii, 41r 
Tityre tu patulae recubans fub tegmine fa- 
£1, Virg. Ecl-I, 1: calceos pofcunt aut 
— cum taedio recubant ícil. bey ber Tae 
fef, Plin. Epift. VIII, r7: Quid Tyrio 
recubare toro, fineamore fecundo prodeft ? 
Tibull. 1, 1,63 (1, 2, 73) i.e, auf tyrifchen 
Purpurdeefen zu liegen. Auch von ibieren, 
3. &. (us folo recubans, Virg. Aen. III, 
392: te ianiter Orci Cfla fuper recubans 
antro femefa cruento, Virg. Aen, VIII 
297: Protinus inmenfis recubantem con- 
fractibus anguem Tur5at, Valer, Flacc. 
Vll, $:3. Not. 1: Den Unterfchied jmíz 
fihen recubo und recumbo f. in. Accumbo, 
nämlich, recuho liegen, recumbo fich niez 
derlegen. 2) das Fertedum recuhu: mit 
beil baber entfichenden Temporibus gebört 
insgemein zu recumbo. | 

RÉCUODo. Ére, (yon re uno cudo) wies 
der fihmisden ; foll im arro fichen, unb 
bie Gtelle jo heißen: ur hi folent, qui ve- 
tera me:alla recudunt. 

Rec ÜLA Ddir RESCULA, ae, f. (Deminur, 
von res) z, e res parva, 
Fleinev Dortbeil, Eleincs Vermögen ıc., 
3. €, Si quid ımperes pro copia, pro re- 
cula, P'aut. fragm. ap. Prifcian 3: e Cli- 
tellar. p. 477 Ed Gronov. Plaut.cum praef. 
Ernefti: paiupertinas pannofasque reculas 
m:ferrimae anus donas divitibuscet., Apul. 
Met. IIT ante med. p 189 Vulcan.. fo bat 
auch Ed. Oudend, p. 264, 4 Mber: Ed, 
Elmenh. p. 148, t bat resculas, unb fo 
babe, nach Dudendorps 3erficberung, 
fait alle Cod, MSS. unb die erüen tod.e 
fo auch tu, quic«nque ille es — re resculis 
tuis fpolias, Salvian. conrra avarit, IV Loft 
med, p. 166 Ritersh : fylvis Coémun- 
dis er opibus curandis reculam auxit, Do« 
nit in vira Vireil. init. | 

Recvı Tus,a um f Recolo, 

REÉctMBo, cübüi, cübtum. 3 (von 
re tii cumbo welches Prielens 0:5 nicht 
vorkommen möchte: übrigens i <ecumbo 
Witt vecubo verwandt) J fid) wieder nies 


verlegen, 3. €. dein 


15 XM 


recu. 


citra ceciderit - 


/ 


Heine Sache, 


cur ie colleg u-t, — 
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reeuhuiffe, Cic, Divin. I, 47: fo aud) zu 
Tifche, Suet. Tiber. 72 extr. 2) fich rücz 
linge niederlegen, oder bloß fid niebere 
legen, e8 (ep um zu ruhen, zu fchlafen, 
bey Lifherc., 3 €, àu ruben, ober au 
fdiafen, cum recubuilfet in herba, Cic. 
Orest. 1], 71: fo auch cum in conclavi 
recubuiffet, Nep. Dion. 9: zu Ziiche, 
$4. &, in conviviis recumbunt, Iuftin. XLI, 
1: Rediit hora di&ta (ad convivium) re- 
cubuit, Phaedr. lll, 24, 19: in eam ex- 
hedram veniffe, in qua Craffus le&ulo po- 
fito recubuiffet, Cic. Orat. Il], 5 poft init.: 
Si potes Archiacis conviva recumbere lec- 
tir, Horat. Epift. I, 5, r, i. 8. bid zu Zi 
fe ouf Sophas, vom Archtas verfertiat, 
legen oder wiederlegen oder drag ober 
nah unferer Art oid) zu Cifdbe femen, 
oder fige: auch von leblofen Dingen, 
3. €. vitem liberatam vinculo per aliquot 
dies vagari — atque in terra recumbere, 
Plin. H. N. XVil, 23 poft med. fect. XXXV, 
26, i- e. fish legen ober fallen; doch fann 
eà auch feyn liegen: iugera jugo recum- 
bunt, Martial. TI. 64, 3, 8. e. legen oder 
Iehnen fich an, ftofen an 1c. 5 doch fann có 
auch liegen (eon. 3) niederfallen, 3. €. 
mulier fopita recumbit, Lucret. Vl, 794: 
Ne fupinus eat cavaque in psivde recum- 
bat, Catull. KVH, 4: Cervix humero re- 
cumbit, Ovid. Met. X, 195: in humeros 
cervix collapfa recumbit, Virg. Aen. 1X, 
- 434: luba recumbit in armo, Virg. Ge. 
ill, 867 partes in proclinatas omne re- 

^ cumbit onus, Ovid. Trift. II, 84: vitem 
liberatam cet., Plin, f. vorher. 4) lies 

gen (katt recubo), 3. &. Coenabat Nerva 

cum paucis.  Veiento proximus, atque 

etiam ih finu recumbebat, Plin, Epift. HIT, 

22: recumbebat mecum, vir egregius, 

Ibid. Villi, 23 $. 4: fi potes Archiacis 

recumbere le&is, Horat,, f. voter:  vi- 

tem liberatam vinculo in terra recumbere, 
Plin. H. N., f, vorfer:  recumbens antro 

"(Chiron i. e iacens, Senec. Tread. 830: 


cum (anguis) maiore fui parte recumberet, ' 


Ibid.Oedip.730: iugera iugo recumbunt, 


Martial, 3. e, liegen atm 2e., f. vorber,. 


niederfinfen, niederfallen; 
ober fich legen, 3. €. nebulae campo re- 
cumbunt, Virg. Georg. I, 401, i, e. fat 
fen, [gen fíco aufie.: mitius pelagus re- 
cumbit, Senec. Thyelt. $89, i. e. [eat fi, 
wird rubig. Nor. Den Unterfchied von 
Recubo f. in Recubo. s 
' RÉcUPÉk ATÍO poet 
óni«, f. (von recupero) Wiedererlanz 
gung, Wiedererwerbung, 3. E, recupe- 
ratio libertatis, Cic. Phil. X, 1o poft init. 
Ed. Erneft.: reciperatio urbium, Tuftin. 
XXX, 1. 
Rectrkrärivus, 2, um, (von recupe- 
ro) wiedersrwerblich, 3. €. fatus, Ag- 
gen. in Frontin. de limit. p. 63 ap. Goef, 


5) teoptícb, 


RECIıPERATIO, . 
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RÉcÜrÉRATOR oder RÉCiPERATOR, 
Oris, m. (vom recupero) cin Wiederers 
werber, Yoieoererlangev, Wiedervers 


Schaffer, 3, €, reciperátor urbis, Tacit. 


Ann. Il, $2: daher find Recuperatores 
Stidter ober Commiffarten, durch die jes 
ber zu bem Geinigen gelangt, 3. €. a) in 
Geldfachen, poítquam praetor recuperato- - 
res dedit, Plaut. Bacch. II, 3, 36: foauch 
Cic. Verr. I, ru md 28. Liv. XXXXIIT, 
2. Tacit. Hitt. I, 74 (in welcher lestern 
Stelle reciperatores (febt), | 9?dmitib. in 
Kom und in ben Provinzen gab fie orz 
bentlid) ter Wrätor; recuperatores re- 
licere, Cic. Verr, Ill, 11: iudicant recu- 
peratores id, quod cer,, Cic. Caecil. 17: 
und in der Rede des Cicero pro Caecina 
cap. ı redet er die Recuperstores 005. 
denn die (ade wurde bey ihnen verbanz 
delt, b) im Gtreite wegen der Coronae. 


muralis, wer, fie von -bepben- Parthenen 


erhalten follte, Liv. XXVI, 48, wo bet 
Seloberr Seipio fie ernannte. — c) aud) 
bey Injurienproceffen, 3. &, propterea 
(i. e. weil Neratius aus Muthwillen freys 
gebornen Menfchen um Badihkreiche 
gab, und für jebeg Backenfireish fogleich 
die in Legg. XII cab. darauf acfe&te Strafe 
von fünf und zwanzig Affes durch einen 
ihın Aberall mit einent vollen Geldbeutek 
folgenden GSelaven bezahlte) pr«etores 
poftea hanc (legem) abolefcere er relinqui 
cenfuerunt, zniuriisque aeftimandis recupe- 
‚ratores fe daturos edixiflent, Gell. XX, ı 
ante med. $. 13. d) auch wurden fie gez 
braucht, su erfennen , ob jemand freugez 
boren fen oder nicht, f. ein. Bepfpiel Sue- 
ton. Vefp. 3. ” 


RÉcüsEnATÓRius (Recip.), à, um, 
(von recuperator oder von recupero) die 
vorgedachten Nichter oder Commiffariem, 
betreffend, babin gehörig, 3. €. iudicium; 
Cic. Verr. IM, 11. Cic. Invent. E, 20. 
Sueton. Vefp. 3. Plin. Epilt. IH, 20 $. 9. 

RÉcürERO Oder Recir£ro, avi, atum, 
are, (vielleicht von recipio ) 1) wieder 
erlangen, wieder befommen, aud) vie 
der gewinnen, wenn e8 einerlen (ft, 3. €, 
villam fuam ab aliquo, Cic. Phil. XIII, 5: 
rem fuam iudicio, Cic. Verr. III, 14$ 
ius füum aliqua ratione, Cic.-Caecin.: 3 
extr: ab aliquo pecuniam depofitam, Cic. 
Agr.IL 16: pacem, Salluft. lug. 29 (31). 
veterem gleriam belli, libertatemque, Caef. | 
B. G. Vll, 1: amiffa, Ibid. 15: fuos 
obfides, Ibid. IIT, 8: Hunc (Pelopidau 
ab Alexándro Pheraeo in vincula coniece 
tum) Epaminondas recuperavit, bello pere. 
fequens Alexangrum, Nep. Pelop. 4: lae 
rentini, ut recuperata urbe ab Romanis, 
arcem etiam liberarent, Liv. XXVI, 39 
ante med. i. e. nachdem bie Stadt (Ede 
sent) von ben Kömern míeber war erobert 

| | worden, 
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worden, 7. e. nachdem biearentíaer Ihre 
Stadt ben Römern wieder abgenommen 
hatten 2e.: fortunam et dignitétem, Cic. 
ad Diverf. V, 10 in.: libertatem et remp. 
Abid. XII, 2 in.: rempublicam fieht auch 
4Cic. Attic. VIII, 5 poít inir.: fanitarem. 
Toftin. XXX, 3: potentiam, Ibid. Xil, 
2: ordinem fenatorium, "Tacit. Hi(f. 1l, 
86: vires eibo fomnoque, Ibid. III, 22: 
fomnum interruptum, Sueton. Aug. 78: 
non fe expugnatum fed tecuperstum patri- 
aim venire, luftin, XVIII, 7 poft init.:, fic 
adeleícentulos laudatione recu peravit, Nep. 
Agef. 6, gemann fie míeber £. e. machte, 
dab enicht zu den Feinden übergingen : 
fi vos ét me ipfum reouperare, Cic. ad 
Diverf. XIII, 1: babet tropifch, fe re- 
cuperare (reciperare), Varr. R. R. I, 13 
in., £e. fid) wicder erholen, fid) ipiebce 
erquiden: fo auch recuperari eber recipe- 
rari, $. €, ex terra recipientes radices ar- 
berum in fe fuccum, reciperantur, 2. e. 
erholen fid), vituv. H, 9 2) wieder 
veriheffen, wieder erwerben, wieder 
gewinnen, 8, (£, recuperare voluntatem 
eius non potui, Cic. Attic. 1,. 11, £. e. 
habe felne vorige Neigung gegen bid) nicht 
wieder verfchaffen fónnen: fo aud) ado- 
lefcentulos, N«p., f, vorher. 3) wieder 
nebmen, wieder annehmen, wieder an 
fid) nehmen, 5. €, ufum togae, Süeron. 
Gelb. 11, i. e, die Toga wieder tragen, 
wieder Gebrauch davon machen. Not. re- 
ciperere ficht 3. €, Liv. VII, 18 in. XXV, 
6. Cic. ad Diverf. XII, 2 in, Ed. Erneft.: 
ferner Iuftin. XVIII, 7. XXXVI, r. .Vi- 
trüv. I, 9. Varr. R. R. I, r3 poft init. 
Ed. Gefner.,et Schneider. Tacit. Hift. I, 
86. LiT, 22 Ed. Erheft.: ferner Apul. Flor. 
2 poft med. p. 351, 27 Elmenh. und Flor. 
3 ante med. p. 354, 33 Elmenh., und 
Felt. in Ratumene, und öfter, \ Yurh Cic. 
ad Diverf. VI, r in. faben einige Codd, 
reciperas: umd wenn bie& Verbum von 
recipio herkommt, mie e$ feheint, fo it 
‚Recipero allerdings: richtiger. 

|. RÉcÜUr:0, 3. (von re und cupio) i. q. 
cupio, 5. E, ut recupias ete. joll (fefen 
Plaut. Capt. III, 2, 76; aber insgemein 
haben die Edd., 4. €. Grouov., Taub- 
mann., Buchner , Deuz. et Camerar. cet. 
te cupias und nicht recupias. 

REcURO, avi, atum, are, (von re unb 
curo) 1) wieder heilen, oder bloß Dei» 
len, 3. €, me recuravi, Catull. XXXXIIII, 
13: <orpora laniata, ^ Apul. Mer. VIII 
poft med, p. 210, 3 Elmenh.: plagas, 
Ibid. VI poft med. p. 193, 
2) warten, pflegen, ober jorgfältig pfle: 
gen, warten, mit Sorgfalt bearbeiten, 
3. €. chartam, Plin. H. N. XUI, 12 pott 
init. fed. 23. — 

RECURRO, cucurri tnb curri, curfum, 
3. (von re und curro) 1) surü laufen, 


28 Elinenh, J 


RECURSIO — RECURSITO 


4. €. ad naves, Liv. XXVIII, 2g: 
Terenr. Ad. III, ı, 10: 
Gilt. IT, 3, 50: recurre petere (fatt pe- 
titum) re recenti, Plaur. Truc. I!]I, 3,8: 
recucurrit ad hofpita te&ti, Paulin. Nel. in 
Natal, KIT S. Pelic. 99: aemulus (im 
Scharhipiele) et coeptum faepe recurrie 
iter, Ovid. Art IM, 360; fo auch vett 
den Glüffen, 3. €, inque fuos fonres ver- 
a recurrat agQua, Ovid. Am. II, I, 26: 
cf. Ovid. Her. V, E ferner fo] recurree 
equis converfis, Ovid. Trilt. I, 8, a: 
qua (7. e, ubi) fol utrumque reeurrens ad- 
fpicit oceanum, Virg. Aen. VII, 160, 8: e, 
Morgens und Abendland; mo recurrens 
auch (fatt currens fichen fann: daher a) 
zurück Fommen, wieder Fommen, zu: 
rüc Eehren, 3. €, litera (Brief) recur- 
rens, Ovid. Pont. IIiI, 11, 16: hyems, 
Ovid. Faft. II, 854: snni, Horat. k pitt. 
ll, 7, 147: Naturam expellas furca, ta- 
mén usque recurrer, Ibid I, 10, 341 fe 
bris quartis diebus reeurrens, Gell XV, 
12: fol, Virg., f, vorher: . adpeliastie 
recurrer memoriae (£. e, in memoriam) 
hominum, Plin; Paneg. 88: de que fi 
quis ambiget, recurrat ad ptiorem eius 
confulatum, Vellei. IT, 4 extr., 2. 0. bet 
befinne fich nur auf fein ic, eigentlich, 
gebe in Gedanken zurück 20: ftatim ut 
recurreret (homo), Cic. ad Diverf. XIII, 
1: luna in initia recurrit, Cic. Nar. D. 
U, r9 extr., i. e. wird neu, féngt rolcz 
der an:  peffuli recurrunt ad clautira i. e. 
redeunt, Apul. Met. I med. p. 103, 24, 
& e. fuhren wieder 3utüd: auch troptich, 
zurüc Echren, à. €, ad eisdem condido- 
nes, Caef. B. C. IIl. 16: uti eo recurrznt, 
Ibid. I, 8$; doch fanns auch heißen wies 
der auf etwas verfallen, 3ugudt nep: 
men. b) wohin verfallen, feine Zus 
fluht nehmen, 3. €. ad eos aliquando 
auctores récurrere, qii etc., Quinril. I 
prooem. poft med. $. 17: ad eam. ratio- 
nem, ut etc., Ibid. I, 6 (10) anze med, 
$. 13: sd aliquem, Au&. dial. de Orar. 
(am Zacitus) 9: ad conditiones, Caef. , 
f. vorher; eo, Caef, f. vorher, — c) ver- 
fus recurrens, Sidon. Epift. VII, 11. VIE, 
14, ber zurüc läuft z. e. ber rüdfwerzs 
gelefen werden Fann, a. C. fo, dab ciners 
[cy Buchitaben find, a. C. figna te figna 
temere nie tingis et angis cet. 2) [aus 
fen, 3, &. ad coenam, Martial. VII, 19, 
2: fol, Virg., f. worber. 

REcunsio, Ónis. f. (vod recurto) dag 
Zurücklaufen, das Zurückkehren, bie 
Rückkehr, 3. €. Te — lupiter, Quo 
gemmata poli volvere fidera Suevit lez 
rata facra recurfio, etc., Martian. Gap. X 
ante med. p. 308 Grot. x 

RÉCURSiTO, are, (Frequent. von te- 
curfo) 
3. €. ur eeifim plerumque recarlicans 

13 Ma gaudear 


hue, 
sd enuru, Plaut. 


zurück laufen, zurück Formen, 
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gaudeat occupari, Martian. Cap. 1 ante 
med. p. 10 Gror. 

R£curso, are, (Frequent. Von recurto, 
ober auch von re unb curfo, are) zurück 
laufen, wieder Fommen, 3. €, quid huc 
recurfen? Plaut. Moit. IH, 1,54: talis 
recuríat hucet huc, motu effero, 2.e. läuft 
Bin unb ber, Senec. Med. 385: aud) von 
Ichioien Dingen, 5. €. ‚quae — recur- 
fant, Lucret. HL, 105: — füb no&em cura 
recurfat, Virg. Aen. L, 662 (666): et mi- 


hi curae faepe recurfent, Ibid. XIt, 802: 


auch. wieder Fommen, wieder vorfom? 
men, wieder einfallen, 3. €. multa viri 
virzus animo recurfat, Virg. Aen. Uli, 3: 
recurfabant animo vetera omina, Tacit. 
Hift. IL, 78: recurfabat in animos illa 
audacia, Eumen. Paneg. Conftant, 18. 
Recunsus, us, a. (von recurro) 1) 
dus Zuräclaufen, 3. €. au Suß; aud 
au fferbe, 3. (€, Virg. Aen. V, $83: bes 
SiBaifer8, Ovid. in Ibin 421:  Máeandri, 
Plin. H. N. V, 29 ante med. 2) die Ju 
vrüdfunít, Zurücgeng, Audtehr,}. €. 
ut recurfus pateret, Liv. XXVI, 42: dent 
modo fata recurfus, Ovid. Her. VI, $9: 
ad priltinum militiae ordinem, Valer, Max. 
11, 7, 15: facilis ad bonam valetudinem 
recurfus eft, Celf. TIL, 4 poft init: an- 
nuué, 3. €, Nam neque ilex, picea, larix, 
pinea, ullo flore exhilarentur , naralesve 
pomorum recurfus annuos verficolori nun- 
tio promittunz, Plin. H. N. XVl, 25 poft 
init. fe&t. so: itinerum (Labyrinthi) am- 
' bages, occurfusque ac recurfus inexplica- 
biles, lbid. XXXVI, t3 poft init. fet. 
Xu, 2: ut poft fententiam ab eo, qui 


de adpellatione cognofcit, recurfus fieri 


non poffit ad iudicem, a quo fuerit prove- 
catum, Cod. Iuítin. VII, 62, 6. 
RECURVO, avi, atum, are, (von recur- 
vus, ober Auch von re Und curvo, are) 
zurück oder rüdwerte Prümmen, Zurück 
beugen, 
79: aqWás in caput, Ovid. Am. T, 8, 6, 
i.e. zurückgehend machen:  horrentesque 
fitu gladios ın faeva recurvant vulnera, 
Stat. l'heb. HII, $53: radix duritia humi 
coercita recurvatur, Colum. V, 10, 13: 
fo aud) recurvarus, a, um, $, €, muero, 
Gef. VIL, 7 fed. 4: os pedinis, Ibid. 
Will, r extr.:  farinentum praetorto ca- 
pite et recurvato demergere, Colum. II, 
18 in.: Quique recurvatis ludit Maean- 
dros in undis, Ovid. Met. IT, 246. 
RÉCURVUS, a, um, (von reunb curvus) 
rüchwerts gebogen oder gekrummt, 5; €. 
.cornu, 3. €. Cornibus aerlis atque In fua 
terga recurvis, Ovid. Fatt, V, 119, von 
einer Ziege: fo auch Duxque gregis cor- 
nu per tempora dura recurvo 2. e. aries, 
Ibid. Am. Ii, 13, 36: cornuque recurvo 
intendit vocem, Virg.-Aen. VI, 513, 1. e. 


3. &, colla equi, Ovid. Her. IH, 


RECUSABILIS— RECUSO 


$irtenbern, mofür bald bernad) buccina 
ficbt: tergum delphini, Ovid. Fa(t.' II, 
113: hafta (i. e. caelibaris), Ibid. $60: 
Ovid. Met. Vill, tar. XV, 698: — nexus 
hederae, Ibid. Hil, 664: 
Ovid. Faft. 11, 251: 
X, 71, 2. e. das Labyriaty: avis dira ro- 
ftroque recurvo turpis, Claudian. in Eu- 
trop. 11, 230: conchae ad plaufum zper- 
tae, ad buccinum recurvae, Plin. H. N. 
Vilil, 33 fe&. $2: 
249, 8. e. bie Samen, Angeln. 

 RkcUOsArzíLIis, e, (von recufo) mà 
verweigert werden fann, verweigerlid, 


j. €. utraque revelatio, prima recufabilis, 
fecunda honorabilis, Tertuli. adv. Marcion. . 


Ilii. 35 prope fin. 

REcüsä1io, Önis, f. (von recufo) Y) 
Weigerung, Verweigerung, 8. €. dis- 
puiationis, Cic. Orat. il, 7: fine recufa- 
tone ac fine ulla mora negotium fufcepe- 
runt, Cic. Cat. Ill, 2: poena violitae 
religionis iuftam recufationem non habet, 
Cic. Leg. II, 16: alicui adimere omnem 
recufationem, Cic. Orat. II, $9: — baber 
tropiich, ftomachi; i: e. Gfef, Petron. 41 


med. 2) sEinwendung, 3. C. aliud ac- _ 


cufatio, aut recuístio, Cic. Invent. Il, 4 
in; fo aub petitionem ad recufationem, 
Ibid. 1,5 extr. ; man fann ed auch über: 
fegen gerichtliche Weigerung; om Ende 
läuft cá óodi auf eine Einwendung bins 


aus; der Sinn verliert bey bepberien Ars 


ten niicht8: Recufatio quoque plures in- 
terim propo&tiones habet, ut contra peti- 
tionem pecuniae, male petis; procuratoris 
enim etc. Quinal. LIT, 4, 6. 
Recöso, avi, atum, are, (von re und 
caufa, oder dud) von re und caufor, ari, 
ober auch caufo, are, tue diefks üblich aee 


wefen) eigentlich, etwas oagegen oder 


wider etwas einmwenden, Dawider feyn, 
etwas oageaen heben, 3. €, non recufo, 
Cic. Mil. 36 extr.: Doch [dBt e$ (id aud) 
überfesen, id) weigere mid) nicht; - wie 
denn Bendes oft einerlen iff: Sed recti 
finemque extremumque «(fe recufo, Perf. 
I, 48, f. unten n. 2. Hicher fann auch 


gehören Cic. Caecin. 28 prope fin, eu 


me ad verbum vocas; non ante venio, 
quati recufaro, und c. 29 in., Quoniam 
fatis recufavi, venio iam, quo vocas, f. ZU 
Ende: 
verweigern, susfchlegen, nicht an etz 
was baran gehen wollen, Einwendung wer 
gen etwas maion, etwas nicht wollen, 
dagegen fenn, etwas dagenen haben , à. €. 
de itipendio. Caef, B. G. 1, 44: de iüdi- 
ciis cransferendis, Cic. Verr. I, 2 extr.? 
non recufo, Cic., f. vorber: nibil (£ e. 
non) recufatur, Liv. I, 24; ut, nullo re- 


 cufante. regnum obtineret, Nep. Timol, 
3. Auch ftebt oft ber Accufativ der Sache 
oder Nerfon, deren man fish weigert, obe. 


are 


9146. 
pedes (corvi), ' 


tetum, Ovid. Her. 


aera, Ovid. Fait. VI, — 


daher 1) (i weigern, etwas 
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2e 


XIill, 2 extr.: 


RECUSO 


gegen die man etwas hat oder einmendet, 
im Accufativ, auch ficht ber Infinitiv oder 
ne, quin, quo minus, $. €. a) mit dem 
Siccujativ, 3. €. populum Romanum, 


'3. €. Quare fi quis illuc ine vocat, venio : 


populum Romanum disceptatorem non 
modo non recufo, fed eriain depofco, Cic. 


Flacc. 38 exir.: liquam uxorem, Terent. 


Hec. Il1,^1,. 16. Horat. Sat. I, 4, $0: 


Ptolemaeus recufabat regem Artdaeum 2. e. 


Aridaeum efle regem, Iuftin. 
amicinam populi Rom. , 
Caef, B. G. I, 44: nullum per'culum, 
lbid. Vil, 2: laborem, Ibid. B. C. 1, 68: 
india, Virg. Aen. V, 749: arma, Ibid. 
417. Ah mit dem 3Iccufativ und nfi? 
nitiv, 3. ©. non rem antiqui damnabant, 
fed artem (medicam): maxime vero quae- 


nolebat, 


flum efle immani pretio recuíabant 2. €. 


nolebant, Plin. H. N» XXVII, 1 poft 
med. fe&. 8: daher tropikb, 3. (&. frena, 
Ovid. Trift. V, 4, 16: g^nue curfum ye- 
€ufant, Virg. Aen. XII, hr: auch von 
Ichlofen Dingen, 3. (€. ignis non unquam 
alimenta recufar, Ovid. Mer. VIII, 837: 
falfse &eimmae recufant limae probationem, 
Plin. H. N. XXXVII, 13 ante med.  fe&t. 
75: caftanea quaerit folum fácile nec ta- 
men arenofum: recufat eadem olaream, 
rubricam, cretám, oninemque terrae fecun- 
ditatem, lbid. XVII, so poft med. fe&t. 
24., b) mit dem Synfinttiv, 4, €. mori, 
Caef. B. G. II], 22: facere, Horat. Epift. 
Il 1, 208:. fufcipere bellum, Iuftin. III, 


. 6 extr.* Non tamen ur Priamus Nym- 


phae focer efle recufet, Ovid. Her. V, 83: 
Saepe recufato (7. e. poftquam recufaverat) 
Parthos duxiffe (3. e. ducere) triumphos, 
Martial. VIIII, 104, 19. €) mít ne, quin 
quo minus, 5. &, recuíavit, ne peftularent, 
Nep. Hann. 12: recufarent, ne unus an- 
recederet, Caef. B. C. IlI, 82: respu'-lica 
me movit, quae mihi videbatur contentio- 
nem — cum illis viris nolle fieri, et, ne 
fieret, recufare, Cic. ad Diverf. I, 9 ante 
med. $. 26: fentensiam ne diceret, recu- 
favit, Cic. Offic. IH, 27, ffatt dicere, mefz 
ches gewöhnlicher unb Leichter wire, non 
recufo , quin detrahatur, Cic. ad Diverf. 
VI, 18 (19): fo aud) non poffumus re- 
cufare, quin cet., Cic. Acad. Ilii, 7: ne- 
que recufare, quin cet., Caef, B. G. III, 
7: auch ffatt des Infinitivg, 5. C. non 
recufaffe, quin adciperet, Cic. Quint. 20, 
ffatt adcipere, welches gewöhnlicher und 
leichter wäre; de muficis rebus non pote- 
rit (orator), quin dicat recufare, ffatt dice- 
re, Cic. Orat. II, 15 extr.: neque recu- 
fas, quin adcurras, (tatt adcurrere, Cic. 
Attic. Il, 1 ante med.: foauch Liv. VIII, 
7 extr., te recufare, quin reftituas, flatt 


‚reftituere.  Gerner, qui negant, fe recu- 
fare, quo minus, ipfis moriuis, terrarum 


omnium deflagratio confequatur, Cic, Fin. 
a : " ". 
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III, 19 extr.: nec vero recufabo quo mi- 
nus omnes mea legant, Cic. Fin. 1, 3 poft 
inie.: aud) ftatt des Synfinitivá (mie ne, 
quin), 3. €, non recufavit, quo minus 
poenam fubiret, fatt non recufav'r fubire, 
Nep. Epam.8. 2) láugsem, nicht 3uacaá 
fteben, nicht einräumen, 5. €. cum re- 
culare veliet, fub ufuris creditam efle pe- 
cuniam , Celf. in Pandect. XVH, 1. 43: 
Sed recti finemque extremumque elle re- 
cufo, Perf. 1, 48 f. oben n. r. 3? widers 
legen, 3. €. mendacium, Tertull. adv. 
Marcion. Il, 11 poft med.: fo auch vícls 
leicht Cic. Caecim. 2% extr., tu me ad 
verbum vocas: non ante venio, quim re- 
cufato, unb c. 29 in., Quoniam fatis re- 
cufav', venio iam, quo vocas, 10 ed aud 
fcón fanum Einmwendung dagegen machen: 
am Ende verliert ber Sinn nicht viel. 

Recussus, us, =. (von recutio) ba$ 
Surüctíd)fagen, Zurudprallen, y. €. in 
haec (cornua) ie librant (ibices), ut tor- 
mento aliquo rotati in petras, potiflimum 
e monte aliquo in slium rransilire quae- 
rentes, atque recuflu pernicius, quo libue- 
rit, exfultant, Plin. H. N. VIli, $3 fed. 


Recvssus, a, um, f. Recutio. 

REcU 110, uffi, uffam, 3. (von re und 
quatio) zurück fihlegen, -rücwerts 
fihlagen, 3. €. iugum Chrifti, Auguttin.: 
Do&r. Chrifti. IL, 40 extr.» incutiebat 
hórrorem, fed recutiebat retro, nec aver- 
tebat, Ibid. Confeft. XT, 8 ante ımed.: re- 
cuflo aequore, Valer. Flacc. V, 167: das 
ber 1) erfcbürtern, 5. €. recuffo utero, 
Virg. Aen. Il, 52: ^ nox, Sidon. Carm. 
1, 427. 2) auf(dred'en, 3. €, fomno 
recuifus, aus dem Gchlafe aufgefbredt, 
aufacfabren, Apul. Mer. V poit med. p. 
179, 27 Elinenh.: fo auch puella fomno 
recuífa, Ibid. Hik poft med. p. 153, 3$ 
Elmenh. 

RÉcÉTITUS, a, um, (von re und cutis ; 
ober vieleicht genauer iff c8 das Particip. 
von tecutio, DAs aber von re unb cutis if, 
i. e. cutem retraho f. retro traho, oder aud 
cute privo etc) 1) befibnitten, an bcr 
SBRorbaut, 3. E. wie bic üben, 3. €. re- 
cutiti Iudaei, Martial, Vif, 29, 5:  recu- 
titus elt, Petron. 68: daher recutita fab- 
bata i. e. fabbata Iudaeorum, Perf. V, 1842 
daher 2) tropifch, befcbnirten, i. e glatt, 
Fabi, &. €. colla recutica mulae, Marual. 
VIMI, $9. 4. | 

RrDaA, ae, ffatt rheda, 3. €. Labeo in 
Pande&. XVIII, 2, 60 prope fin. $. 8. 

RÉpacczwpo (Readc.), di, fum, 3. 
(ftatt resccendo, von re und accendo f. 
adcendo) wieder anzunden, Tertull. de 
anim. 30 extr. Ibid. de refurr. carn, 12: 
ef. Reaccendo. - 

RÉDAcrUS, us, m. (vot redigo, egi 

. etc.) 


" = 
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etc.) bae Einkommen, z. e. isaá an. Eins 
fünften einfommt, 4 E.  beym DBerkaufe 
iC. , die Einnahme von etas, der Erz 
frag, $. ©, argenterii univerfum redac- 
tum venditionis folverunt, Scaevola in 
Panded. XXXXVl, 3, $8, i. e. Alles, 
was aus ben vertauften Dingen eingefons 
men (f, der Ertrag, die fÉinnábme, 
Sempronio de, lego ex redadtu fructuum 
oleris cer., Scaevola Ibid. VII, 1, $8. 
RzpacTUs, 4, um, f, Redigo. 


REpAnorro ober RreApoPTO, avi, 
atum, are, (yen re und adopto) wieder 
annehmen, 3. €, als Kind, oder an Kin: 
bes Statt, 3. €, filio dato in adoptionem, 
quem dénue redadoptavit, Modeltin. in 
Fande 1, 7, 41, 199 denuo wegbleiden 
fonte. 

REDADUNATIO, onis, f. Readunatio. 

Revas, arum, Gtadt in Gallia Narbo- 
renfi, 5. (€, Inde revifentes te Carcallona 


Redasque erc., Theodulf. in Paraenefi ad. 


iudices, 141: baher Redenfis, e. 


REÉDAMBÜLO, are, (von re und ambulo) 
3urüc Pomme, 5. €. bene ambula et re- 
dambzle, Plaut. Capt. HII, 2, 120. 

R&pÀMe, sre, (vol re und amo) wies 


eer Lieben, dagegen lieben, 5. €, enimo. 


«utem virtute praedico, eo, qui vel amare 
vs! (ut ita dicam) redamare poífit, non 
a!modum deledari, Cic. Amic, 14 polt 
init. 

KEDAMTRÜO Ode? REDAMPTRUO, are 
(von Amtruo) or RrpbxNTRUO. Ule? 
[cit einem nad)büpfen,  beymt Herumz 
gehen, Pa.uv. ap. Feft. Im Seftus ftebt 
eigentlich Redentrusre, und feine Worte 
find: Redentruare dicitur in Saliorum ex- 
fultationibus, cum praeful ampiruavit 
(19 Sealiger amptruavir [ieff), quod elt 
motus edidic, ei referuntur invicem iidem 
motus. Grcaliger aber licht, redamptruate 
flatt redentrusre; worin ibni Dacier bey 
pflichtet.. Darauf führt Seftuó zmey Stels 
len an, eine aus bem fucilitiá : praeful ur 
ampiruet (Gealiger. Iieff amprruat) inde 
vulgus reáemplavit (Genliger lieft retam- 
ptrwatr): 
premerenda oratia Simul, cum videam 
Greios nihil mediocriter Redentruare (Re- 
damptruare mill. Ccealtacr ) 


fummis perfequi, Bacier ad Fett. führt 


noch an, daß Nontus 2 n.739 redandrua- 


rej. e. redire babe, und ben Vers aus 


bem Baruvius anführte — ut vulgu' red- 


andruet inde; oder wie Merula lieff, Prae- 
ful ur amptruet hinc, et vulgu' redam- 
ptruet inde. ; 
REpÁNiMATÍO, Ónis, f. (von redani- 
,mo) bie Wiederbelebung, Tertull. de re- 
fürr. cara. 3% ' | 
RÉbÁNiMO, are, (von re und animo, 
are) wieder beleben, wieder lebendig 


* 


opibusque 


I 


bie andre aus dein Slacuvius: . 


"ac poteltátem, Cic. Nat. D. HI, 


REDARATOR-—REDDITIO 9rgo 


machen, Tertull. de refurr. carn. 13 und 
31: fo aych redanimatus, a, um, Ibid. 
19. | 

RÉDARATOR, Oris, m, (SGleberpflüger) - 


(von redaro, das nichtvorfonmen möchte, -— 


ven re unb aro, are) ein gemwifler &anbz 
gott, 3. €. Vervadtorem, Redaratorem, 
Imporcitorem, Infitorem, @baratorem etc; 
Serv. ad Virg. Georg. I, 21, mo Andre . 
Reparatorem bofür lejen. « 

RÉDARBESCO, ére, (von re undardefco) 
wieder entbrénuen, 3. &. flamma redar- 


.defcet, Ovid. Remed.734; mo einige dítre - 


Edd. recandefcer haben. 

REDARGTUO, ui, drum, 3. (von re unb. 
arguo) 1) widerlegen, deö Gegentbeila 
überführen, 3. €. orationem, 5, (€, ora- 
tio, quae neque redargur neque convinci 
potéít, Cic. Univ. 3: illa redargui pof- 
funt, Cic. Otar. II, 72: improborum pto- 
fperitates redärguun: vim omnem deorum 
36: . quis 
enim redargueret (fcil. illud)? Cic. Ein. 
U, 17:. famofos libellos, Sueton. Aug. 
535: vetba armis, Virg. Aen. XI, 688: 
crimen, Quintil. XI, 1, 9: auch aliquem, 


3. €. redargue me, fi mentiór, Cic, £luenr.. 


23: nosque ipfos redargui refellique pa-_ 
tiamur, Cic. Tufe. I, 2: Refutatio cum 
fit in negando, redirguendo, dafendendo 
cet. , Quintil. VI, 3, 72. '2) tedela, 5. €. 


Anconftandiam tuim, Cic. Dom, 9: ty- 


4 








rannidem, Nep. Epam. 6. 3) gegen einen — 
etwas bartbud, oder bloß oartbum, bes 


weifen, zeigen, a. &. audi rationem, fal- 
fam quidem, fed quam redarguere, fal- 
fam eiie tu non queas, Gell. XV, 9: ty- 
rannidem redaárguere z. e. docere, elle ty- 
rannidetü vere, Nep., f. vorher: in hoq 
redarguo inconítantiam tuam, f.e. doceo, | 
te elle inconftantem, Cic., f, vorher, 

. REDARMO, avi, atum, are, (von retinb 
armo, are) voicber beweffuen, 38. €. Ac 
ubi novis iaculis manus utriusque (Mene- 
lai et Paridis) redarmatae funt, pergurt 
contra, Dit. Cret. de bello Troi. U cap. 
40. 


RÉDAUSPÍCO, are, (von reunb aufpico, - 
are) 3uvrücEeDven, fcht Plaut. Capt. III, - 
5, 109, redaufpieandum effe intelligo in .- 


catenas daB ich mieber in meine Ketten gen 
bea muß; vieleicht fchershaft, weil vorhen 





ficht exaufpieavi (jatt exii) ex vineulis. 
Renpvıso ffatt reddam, Plaut., f. Red- 
do zu Ende — \ 
Renvirio, Onis, f. (von reddo) r)die - 
Wiedergabe, fommt vielleicht nicht vor. - 
2) der tiadbfag einer Periode ober des 
Gfleihnifes, Qxintil. VIIT, 3 poft med. 
$. 77, 79 und 80. Aufon, in 'Fechnop. . 
(oder Idyll. XII) in., fonft Apodofis ges 
nannt. 3) 009 Beben, 3... rationis, - 
Auguftin, Civ. D. XXI, 7 Anführung der 


5n 


ge 


Reue, 


u - > m^ 
OV ce URS 


# 


gisı REDDITIVUS — REDDO 


Renpirivus, a, um, (von reddo 7. e. 
ad redditionem pertinens) 3. €. pars red- 


| diriva, i. q. redditio, bet Yiadfag, Dio-. 


med.2, ünd particulae redditivae i£. e. Parz 
tifeln, bte zum Szadifage dienen, alà ta- 
lis, ita, fic cet., Prifcian. 17. 

RrppiTom, Oris, m. (von reddo) der 
Wiedergeber, 25esabler, à. €. debito- 
rum fifi, Auguftin. Epift, 5 poft med, 
5% ORDER: 

Reppirvs, a, um, f, Reddo. 

RxpDpo, idi, ttum, 3. (von do) folglich 
fintt redo, mwiewohl das re, mie ín mebz 
torn. Wörtern, bier oft überflüßig, folglich 
reddere oft für dave (7. e. geben, machen 
16.) fieht ; heißtalfo 1) wiedergeben, wies 
der 3uftelien, 3. €. jemanden das, mas 
ihm gehörte ıe., à. €. virginem fuis, Te- 
rent. Eun. I, 2, 67: obfides, Caef. B, G. 
Vl, 15: homines, Cic. Q. Fr. I, t $.7: 
smilla, Liv. III, 68: aliquid maiore men- 
fura, Cic. Offic. 1, 135. Auch (febt refti- 
tuere babep, mo eins megbleiben fonnte, 
3. (€. falutem re&ditam fibi ac reltitatam, 
Cic. Dom. 23: fo auch amiffa vobis red- 
dent ac reftituent, Liv. 1Il, 68: ut fuis 
(virginem) reftituam ac reddam, Terent. 
Kun. I, 2, 67, welche bende Stellen fon 
angeführt worden. Yuch mit dem Infints 
tiv habere (4. e. ad habendum, ut habeat, 
um ed zu haben, damit ers babe.) übers 
flüffig, wie bep do, 3. €, fua monftra 
profundo reddit habere Iovi, Stat. Theb. 
I, 615: baber reddere fe oder reddi wies 
der zurück £ehren, feq. Dativo, à. &. fe 
reddidit. convivio 1. e, rediit ad convivium, 
Liv. XXIll, 9 extr.: explebo numerum 
(fcil der Schatten) reddarque tenebris 
(i. e. umbris, ben Schatten im ber Inter: 
welt, von denen er gegangen mar, um mít 
dem 9lencaà zu reden), vom Deiphobus in 
der Iinterwelt, Virg. Aen. VI, 545, f. e. 
ich mill wieder zu ben Schatten zurücd 
febren: ex magna defperatione faluti red- 
dirus, Iuftin. XII, 1o, i. e. gerettet, beym 

‚Reben erhalten: daher a) von fiib ae: 
ben, y. &. vitam, Lucret. VI, 1196, oder 
lusem (i. e vitam), Ovid. Trift. IT, 3 


$, ober ultimum fpiritum, Vellei. HI, 14,. 


i. e. fterben: ^ Sed cum afpera arteria 
(fuftrbbre) oftium habeat, excipiatque 
eam animam, quae dudta fit fpiritu ean- 
demque a pulmonibus refpiret et reddat, 
tegitut quodam — operculo etc., Cic. 
Nat. D. 11, 54: fácem ventre, Ovid. Her. 
XVI, 46, i. e. gebären:. flridorem, 3. €, 
.Yanua. quae verfo ftridorem cardine red- 
' dat, Nulla toto tota, Ovid. Met. XI, 608, 
i, e. vaufcht, faarrt: fo aud) fonum, 
3. G, Nam neque chorda fonum reddit, 
quem vuk manus et mens, Pofcentique 
gravem perfaepe remittit acutum : fo auch 
fonum lenem, 3. (€, ur admota auribus 
lenem fonum reddat, Plin. H. N. XVI, 3j 
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fe&. 63 Hard, , to Ed. Elzev. nebft andern 
Edd, levem ffatt lenem bat: Philemon 
ait, flammam ab electro reddi, Ibid. XXX VII, 
2 poft med. fe&. XI, 1: daher von den 
Dingen, die aus bem Körper abzugchen - 
pflegen, 3. €. urinam, Celf. II, 7 ante 
med. Plin. H. N. VIII, 42 prope fin. 
fe&t. 66: fo auch calculum urina, Plin. H. 


N. XXVIII, 15 poft med. fe&t. 61: imum 
reddere #.e, cacare, Colum. II, 15, 4. 


Plin. H. N. VII1, 15 poft med. fedt. 16: 
fo auch obfcoena, Ovid. Remed. 437: fo 
auch cui fatis alvus reddit quotidie, Celf. 
1, 12 fet. 2: foauch quibus venter ni- 
hil reddit, nifi et aegre et durum, ibid, 
H, 17 poít iniu: alvus cum multo fpiritu 
redditur, Ibid. ante med.; fi fangu:s per 
hanc (urinam) editur, et in eo quacdam 
cruentá concrera funt, idque iplum cum 
difficultate redditur, Ibid.: fo aud) €x 
torminibus interdum ínteftinorum laevitas 
oritur, qua continere nihil poflunt et, 
quidquid sd(umtum eft (mad man von 
Gpeife st fid genoinmen fat), inconfectum 
pretinus reddunt, Ibid, ilII, 16 in.: Non- 
nunquam lumbrici occupant alvum, hique 
modo ex inferioribus partibus, modo, 
quod foedius, ore redduntur, Ibid. 17in.: 
fo aud) crepitum, 5. €. ventris, 3.1 €. 
Onopordon fi comederint a(ini, crepitus, 
reddere dicuntür, Plin. H. N. XXVII, 
12 ante med. fe&t. 87: bilem slvo, Celf. 
VI, 23, i. e. Galle but) den Unterleib 
von fich geben: — deverare (ea), quae ce- 
terae (aves) reddunt ;. e. caeant, Plin. H. 
N. X, 47 fe&. 65: fo aud) fanguinem, 

Blut fpenen, Plin. Epift. V, 19 extr. ; fel, 

Golfe ausfpenen, ausdrechen, 3. €. Quin 
et toto corpore vagum (fel) colorem quo- 
que oculis aufert; illud quidem redditum, 

etiam ahenis (i. e. tingit ahena), Plin. H. 

N. XI, 37 poft med. fed. 75: fo aud) 

fpinam aliudve quid faucibus adhaerens, 
extrinfecus fimo petfricaris, aut reddi (i. e. 

exfpui) aut delabi, Ibid. XXVIII, r2 poft 
med. fed. sr. b) geben, übergeben, 
bingeben, einbánbigen, zuftellen, theils 
etwas das einem gebührt oder gehört, 

teils fihlechthin geben, s. €. rationem, 

Plaut. Aul. I, 1,5, 2. e. Sedenfoaft ace 
ben: foaud Cic. Verr. I, 11, f. Ratio: 

hereditatein alicui, Cic. Fin. I1, 19:  lite- 
ras alicui, Cic. ad Diver. 11, 17 in. X, 
16 in., i. e. Brief übergeben, einbüdnbiz 

gen, geben: foauch epittolam alicui, Cic. 

ad Diverf. Xf, 16 in. brenmal, unb Cic. 
ad Attic. 1, 20 in.; (uum cuique hono 

rem, Cic. Rofc. Am. 47: cf. Liv. III, 

10: rebus mobilitatem, Lucret. II, 63: 
Sed perge de Caefare, et redde, quae re- 
ftant, Cic. Brut. 74 in. 7. e, füge, gib: 
fcribe quam primum, ne ignoremus; fin 
nihil praeter iocet'onem, redde id ipfum, 
Cic. Attic. II, 8, i. e. fo fihreib auch das 


jo gar: _ 
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fo gar: fo auch caufam, Ovid. Faft. | 
278. 2. e. bte lipladcbe fügen: Non modo 
nihil mihi adíumo, fed eriam reddo ac re. 
mitto, Cic. Sull. 30, gebe es fin, (affe «8 
fahren ober gefchehen, oder laffe có au: 
iura, Ovid. Faft I 252: Macedonia tibı 
ob eam rem redderetur 4, e darerur Cic. 
Pif 24: — Morte Neoptolemi 
reddita (i.e data) ceffit Pars 
Virg. Aen. ll! , 3373: 
fdenfen, s. €, Macedomam, (Cic Wa 
gleich vorher: Daher aa, fchenfen, troz 
pi, 2. e. àugeíteben, 3. i9. redd, ac re 
mitto, Cic. , j. gleich vorber: füperititio 
(i.e Eid) una reddira fuperis 2. e. con 
ceffä, Virg. Aen. Xi! $17: connubia 
liv, Hil, $. bb) fbenten, i e nicht 
neon, jemanden etvz3, das er hat, 
Laiien, zugefichen, 3. €, acra, Liv. Vili, 
34 m.: Urbem, agros, leges fuas, Cic. 
Vetr. 1, 39.Caef B. G. VI, 56, f..tüns 
‚ten. c) bezahlen, 3. €. argentum, Te- 
rent. Ad. ll, 1, 4$: vota, Ovid. Trift. 
UL, 12, 46. Cic. Leg. II, 9 e lege. Xil 
Tabb.: debitum narurse, Nep. Reg. 1, 
3. e. ftetben : posnas impietatis, Salluft. 
Iug. 14 (17), f. e. [eiben. d) eiubrin 
gen, bringen oder eintragen, ober von 
fid geben, ober deben, beraue geben, 
von Gütern, Jledern ic. , 8. GP. Opportu- 
ne adeo nunc srgentum mecum  adtuli, 
fructum, quem Lemni uxoris reddunt 
praedia; id fumum etc., Terent. Phorm. 
Uli, 3, 75: agrum enim minus dena 
millia reddere, villain plus vicena, Vatr. 
R. R. Ii], 2 prope fin. $. 17: ex eo 
Cornithone) uno quinque millia fcio ve- 
nifle turdorum denariis ternis, ut fexagin- 
ta mill'a ea pars reddiderit eo anno villae, 
bis tantum. quam tuus fundus ducentum 
jugerum. Reate reddit, Ibid. $. 15: 
fata cum multo fenore reddit ager, Ovid. 
Pont. I, 5, 26: cum Kpratum) edam in 
pabulo non minus reáderer quam in foe 
n0, Colum. 1I, 17 (16) $ 2:  Amineae, 
, ubicunqué fine, vinum pulcherrimum red- 
dunt, Pallad. in Februar, 9:  fiigineae 
farınge modius v:ginti duas libras panis 
reddit, Plin. H. N. XVII, 9, gibt zwen 
und zwanzig Bund xc.: jo aud) Nam 
" Quse ticcá moluntur, plus firinae reddunt, 
Ibid. 1. e. Qt0f mcbr Mehl, gibt mehr 
Diehl heraus, €) wiederholen, 4. ®. 
verba noviffima. Ovi.i. Met. il, 62: doch 
kanns aud) feyn reden, narhbethen, aus: 
fprechen. f) ausfprechen, 3. &, verba 
male, bene, übel, qut, ausfprechen, Ovid. 
Art. III, 295. Ovid. Am..1l, 64 24. g) 
| berfagen, Derbetben, berfingen, etwas 
von fich Hören [affeu, &. €, dictata ma- 
giftro, Horat. Epift. D, 2€, 427 
verbis eisdem redderet, Cic. Brut. 88: 
carmen, Horat. Od, Iii 6, 2: fo aud 
modos voce, íbid. IT, 1t, 35, ize. (tas 


regnoriin 
/ Heteno, 
babet geben oder 


Et 


ut ea 
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gen: dide, Lucret. III, 465, (im Schlas 
fe, Zraume) i,e reden ober antmotten : 
cum talia reddidit hofpes, Ovid. Met. VI, 
330. L e. (0 redete, ober auch antwortete: 
verba latine. Qvid. Trift. V, 7, $4, 5. €. 
reben, fügen: fo auch caufam, 7. e. faz 
gen, Ovid., f. oben: 
et redde quae reitant, Cc, Brut. JA. T, 0. 
fag, f. oben. Auch von Ieblofen Dingen, 
von fid) geben, .von fich hören laffın, 3. &. 
cherda fonum reddit, Horat., f. oben: 
ianua (iridorem reddit, Ovid., f. oben. 
Daher zeigen (mit Worten), Oerthun, 
erweiten, 3. €, Hec sufim confifinare, 
alisque ex rebus. reddere multis, Lucret. 
li, 179. hjeünem etmas I[affen, das man 
ibm bótte ncbmen forínen; folglich ibm 
nit nehmen, weils bann fo aut t(t, 
als eb nian c6 ihm wiedergäbe, 3. €, cum 
fenatus Thermicanis urbero, agros, leges 
fuas rcddidiffet, 7 ic/ Verr. 1L, 37: 'foaud 
iura legesque, Caef, B. G. Vll, 76: fa- 


QE E DD 


‚era, Viv. VHI, 14 in: bieber gebovt aud) 


die oben angeführte Citelle Cic. Kofc. Am. 
47. luum cuique honorem er gradum red- 
ditum Z e. aelaffen motoen: ^ bod Id8t 
fich Dieß alles auch zugssteben, accorobies 
ven 16, erflären, (9. oben); welches amr 
Ende auf cius ‚hinaus iduft. 1) ahnlich 
feyn, gleich fommen, nachahmen. austruz 


ED 


perge de Caeíare, : 


den, auf ähnliche rt etiwag sachen, folgz - 


lich ba$ Original gleichfam nieder berftels 
[en , darftellen, zeigen. ıc.:  aliquem, 
3. €. qui te nomine reddet. Virg. Aen, 
Vl, 76$: natus hic vuitus tuos reddit, 


Senec. Herc. fur. 1016, 2. e, fiebt din 


gleich: iam Phoebe toto fratrem cum 
reádefet orbe, Lucan.1..538: lux aemu- 
la vultum reddidit í. e. oftendit, Stat. 
Achil. 11, ror : reddit inatrem £. e. fimi- 
lis ett, "Ln. Epift. VII. 19 extr : odo- 


rem croci faporemque, Plin. H:. N. KXXVI, | 


23 poft med. fec. 55: purpuriffum !ndi- 
cum reddit flammam excellentis purpurae, 
et, dum fumar odorem naris, Ibió XXXV, 
6 prope fin. fe&t. 27: limus (adhserefcens 
illi) vitreis acinis imaginem uvae reddit, 
Ibid. XXXtIlI, 12 poft-med. feét 32: fo 
auch von bildenden, Künften unb. Schrifs 


ten, die nachgeahmt werden, 3. €, omma | 


pictor redd derat, Petron. 29: fpırar 
Apeilea redditus arte Mentor. Martial. XI, 
10, 2: ‚orfa Sallufti brevis er Timavı red- 
dis alumnum, Star. Sylv IL, 7 exır.: 
fo aud) veteres; aemulatur, 


rediit, - Plin. Epift. Vit | MEE 
orudt fie vbllig aus, schreibt wie bie 
Alten. . k) zeigen ;- derchun, erweis 


fen, beweifen, 3. €, Hoc aufim ex mul- 


tis rebus confirmare, aliiique ex rebug 
reddere multos, Lucret. IJ, 179, f, vorher: 


2) wieder geben £ e. Dagegen geben, 
à. €. vitam hominis pro | 


iff aud häufig, 
| vira 


1 j 


exprimit, | 
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X Allstum, Liv. TIL, 60: 


m 4 
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vit? hominis, Caef. B. G. VI, 15: Mace- 
donia tibi ob.eam rem redderetur, Cic., 


f. oben: quae utenda adceperis, maiore 
meníura reddere, Cic. Offic. !, 15: Das 


. ber reddere refponfum. Liv. KXK VII ,. 9 


in., zintibort geben, antworten: — epifto- 
Iam, einen Brief wieder fchreiben, fchrifts 
[ic antworten, Plin, Epıft. II, 11 exrr.: 
daher (=) bezahlen, für etwas, Geld für 
etwas geben, à. &, argentum (pro mulie- 
Te), Tereot. Ad. Il, 1, 4$: vota, f. oben. 
xb) erwievdein, vergelten, $. (€. benefi- 
cium, Cic. Offic. (, 1$: terrorem antea 
»aber gratiem, «8 
verachten. fid denkbar bewerten, g. @. 
'Eyperro mihi crede, bene pofitam vineam 


bonique generis et bone cultore nunquam . 


non cum magno fenore grstism reddiditle, 
Colum. Ill, $ poft med. $. 5, i. e. © 
vergolten, có wicder cingebradbt babe. (c) 
überfeen, 3. &, latine, Cic. Orar. 1, 34, 
in die Inteintiche Cprade: verbum pro 
verbo, Cic. opt. gen. (rat. $ Co) ant: 
worten, 3. €. cum talia reddicit hoipes, 
Ovid. Met. Vl, 329: dicte, Lucret., f. 
oben: hicher könnte auch gehören, red- 
dere voces, antworten, dagegen reden, 
Virg. Aen. 1. 409 (413). VI, 688. 3) 
wieder machen, à. €. placidum reddidi, 
Cic, f, n. b. Daher a) wieder mad)en 
[affem, 3. €. tegulas, Plaut. Moft. I, 2, 29. 
5) machen, (f£ (cbr häufig, flatt facere, 
insgemein mit einem doppelten Necufativ, 
der jedoch nicht immer ficht, 4. €, domum 
exornatam reddiderat, mudsın atque in- 
anem, 7, e. batte leer gemacht, Cic. Verr. 
Il, 34: aliquem iratum, Cic. Cluent. 26: 
domum reddiderat nudam, Cic. Verr. 1I, 
34: ita eum placidum reddidi, Cic. Cae- 
cin. 105 doch fanné bier auch heißen, 
wieder machen: nam me heberem mo- 
leitiae reddiderunt, Cic. Attic. VIIN, 17: 
loca tuta ab hoftibus, Caef B.G. 11,5: 
tametfi bona eft natura, reddunt curatura 
(illas fcil. virgines) iunceas, Terent. Eun. 
ll. 3,24: Tam excodtam reddam (illam 
puellam) atque atram, quam carbo ett, 
Ibid. Ad. V, 3, 63: fo aud) didum ac 
fadum reddidi i. e. ftatim feci, Terent. 
Heavt. HIT, $. 12, eigentlich ich babe 
Wort und Cbat zugleich aetban, z. e. fo 
bald als e$ gejagt mar, babe ichs actban: 
fo auch reddidit avem, machte ihn zu eis 
nem Bogel, Ovid. Mer. Vill, 253: man 
Eónnte auch von oben bieber sieben fium 
reddere cet.: auch folgt ut, 3. €, Hic 
reddes omnia, quae nunc funt certa ei 
confilia, incerta ut fient, Terent. Andr. 
II, 3, 15 flatt Hic reddes omnia eius cer- 
ta confilia incerta, das gewöhnlicher wire: 
daher geben, baltem, anftellen, 3. C. 
venariones er ludos, Sueton, Domit. 4: 
iudieium, Auct, ad Her. Il, 19. Senec. 


Nat. Quaeft, HH], 7. "Tacit. Ann. I, 72. 


\ 
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Caef. B. C. Il, 18; wofür auch iura red- 
dere ficht, Ovid. Faít. I. 252, Phaedr. 
Il, 12 extr.: exfequias alicui, Auf. 
Confo!. ad Liv. (am Dvidiug) 218, Not. 
reddibo, ffatt red/am, Plaut. Caf. I, 40: 


reddibitur, ftatt reddetur, Plaut. Epid. I, 


I, 22. 
. R&nEMTÍO oder ReprmPprio, Ónis, f. 
(von redimo) ie adio redimendi, bie 
f£rFaufíung, 3. €, iudicii, Cic. Verr, Ad. 
I, 6, i e Beftehbung: fo auch rerum ca- 
pitalium quaeítiones, reorum pactiones, 
redemtiones cet., £4. e. Beltechungen der 
Richter, Cic. Pif 36: daher 1) Loskaus 
fung, 5. €, captivis redemtio negabatur, 
Liv. XXV,6- 4.« Ranztonirung: puellae, 
Val. Max. III, 3, 1: faciamenti, Hirt. 
Alex. 56, i. e fosfaufura von $tíegés 
dienen. 2) Dadetuna, 3. €. teinerirare 
redemtionis, Cic. Provinc. $. 

R&pbgMTiTo oder RrEpDEMPTÍTO, are, 
(Frequentat. von redemte) i. q. redimo, 
erPaufen: daher malefadta — beneficiis, 
Cate ap. Feft., i.e. wieder gut machen, 
einbringen, 

REDEMTo Dder RrbxMPTO, are, (Fre- 


L] 


quentat. yon redimo) i. a. redimo, s. €, - 


 lestaufen , zumal oft, ober von mehrern, 


3. €, Occidi coepere: quod ubi enotuit, 
a propinquis adfinibusque occulte redemta- 
bantur, Tacit. Hift. HI, 34. 

REDEMTOR oder Repempror, Óris, m. 
(von redimo) f.e. qui redimir, ber für 
ein gemtffes Gelb etwas an fid nimmt: 
Daher 1) ein Räufer, 3. C. frumenti, g. 
&. Id erat forte tempus anni, ut frumen- 
tum in areis haberent; itaque redemtori- 
bus vettis frumentum parare ac Romam: 
dimiffis, Bellum, inquit, fe ipfum aler, 
Liv. XXXIII, 9 extr., 4. e. $&dufer, Aufs 
fdufee ; bod) kanns auch betfcn Lieferanr, 
Entrepreneur; — litium oder caufarum,: 


3. €. caufarum, Ulpian. in Pande&. I, 16, 


9 $. 2, unb litis, Ulpian. in Pande&. XVII, 
1, 6 $. 7, 8. e. bet Siroceffe an fícb kauft, 
unb hernach fie führt: fo auch calumnis- 
rum, Cod. luft. IL..ı5, 1 extr. 2) cin 
Losfäufer, Nuslöfer: — baber Erlös 
fev, fo beißt Chriffus, Prudent. Cathem. 
X, 157. Hieron. Epift. 26. ad Pammach. 
poft med. Auguftin, ferm. 130 fe&. 2. 
3) defonders ber für Gelb oder Profit cta 
mas fibcrmümmt, 5. €. a) zu bauen oder 
zu fchaffen, ein Entrepreneur, 3. €. 
Cic. Divia. Ii, 21. Cic. @. Fr. II, 6 in. 
Cic. Invent. II, 31. Vitruv. VIII, 3. Ho- 
rat. Epift. II, 2, 72. Plin. H. N. XXXVI, 
23 ante med. fe&t. $5. Ulpian. in Pande&t. 
L. 8, 2 peít med. $. 11: auch fann man 
bieher aicbern Liv. XXXIII, 9, f. oben: 
auch mit dem Genitiv, s. G, tutelae Ca- 
piolii, Plin. H. N. XXXV, 3 ante med. 


fe&. 4: cloacarum, Ibid. XXXVI, 2 fe&.* 


2. b) 3u patheen, zu mictben: daher 
cin 


^ 


x 


\ 
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ein Pachter, 5, €. ve&igalium, Papin. in 
Pandet L, 6, fo auch pontis, z. e. 
des Brückenzolls, Labeo in Pandedt. XIX, 
2, 60 prope fin. $. 8: | praeter redemto- 
rem fcil, éotoriarum, Alfen. ibid. XXXIX, 

‚15. 

* REDEMTRIX Oder KEDEMPTRIX, iCis, f. 
(von redimo) 1. e. quae redimit, g, €. *Et2 
löferinn, 3. €. Xt fir redemerix prima 
membrorum omnium, Prudent. Perifteph. 
X de Romano 774: perfona, Coripp. II, 
297. 

REDEMTÜRA nbet REDEMPTÜRA, ae, f. 
(von redimo) iff jo viel ald Redemno, 
die Mebernehmung einer Cade, c8 fen 
zu bauen ober zu pachten, 3, €. qui re 
demturis auxiffent parrimonia, Liv. XXIII, 
48, i e. vieleicht Pachren: fi quis pe- 
cuniis fenerandis, agris colendis, merca- 
turis redemturisque faciendis praepofuerit, 
in folidum eum teneri, Ulpían. in Pandeät. 
XHil,:3, 59.2 Dod fanus aud fu 
greprife fer, 3. €, ben Gebduben oder 
füejerungen. - > 

 R£pzMTUS Oder REDEMPTUS, a, um, 
f. Redimo. 


"ys 
u.‘ 


R£pÉe, ivi und häufiger ii, ftum, 4. 


Anom. Von re und eo, folglich fiatt reeo, 
das d it hineingefegt worden, wie in re- 
damo, redigo, reddo (tatt vedo cet., vers 
mutblich durch die fehlerhafte Ausipradie; 
wenigftend nicht des Wohifiangs wegen, 

denn niemand 
wird Eous, Latoius cet., für übel Elins 
Send halten; Und da man redeo, reditio 
fagt, warum nicht auch codeo „ coditio, 
fütt coéo, coitio. 8 heißt, T) wieder 
oder zurück Fommen, suürud Fehren, 
zurück geben, (ff befannt, 3. &, e pro- 
vincia, Cic. Verr. AG. I, 6: a Caefare 
redierat, Cic. Q. Fr. 11, 6 extr.: a coena, 
Phaedr 11, $, 20: aede fuburbana redi- 
ens, Ovid. Faft. VI, 785: rure, Terent, 
Eun. V, $, 25: peregre rediens, Terent. 


Phorm. U, 1,.13: ad quos dies rediturus. 


fim, ícribam ad te, Cic. Attic. XIII, 9 
extr.: ipfe eodem, unde redierat, pro- 
ficifcitur, Caef. B. G. V, 11: ad fuos, 
Ibid. VII, 20: ad navim, Plaut. Amph. 
11, 2, 32: ad exercitum, Hirt. B. G. 
MIHI; $2: ad caftra, Au&t. B. Hifp. 25: 
Romam, Cie. Quint. 18: in urbem (i. e. 
"Romam) redür, Liv. III, 29. mo vers 
fchiedne ‚Codd, das in nicht haben: in 
coelum, Horat. Od. 1,2, 45: in tecta, 
Virg, Georg. III, 316: fol in fua figna 
redit, Ovid. Faft. IU, 16t: amnes in 


fontes rediere fuos, Ovid. Met. VII, 200: 
— Ft mens et rediit verus in ora color, Ovid, 


Art. IH, 730: in amicitiam alicuius, Liv. 
XXV, 16: in metum, Plin. Epitt. VIII, 
ri, im Gutrdt gerathen: ad fuum vefti- 
tum, Cic. Sext. 14: :animus mihi redit, 
"Terent, Hec, HI, 2, 12: viam redire, 


b3 
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Cic. Mur. 12. und-Virg. Aen. VI, 123, 
ben eg aurüd ecben: Auch mit ben 
Oufinitiv, $. €, redır adícendere- muros, 
Virg. Cir. 172: hirundo Argutis reditura 
cibos jmmicere nidis, Montan. Iul. ap, 


' Senec. Epift. 122 poft med. Auch paffive, 


3. €. poftquam domum reditum. eft, Nep. 
Epam. 8, nachdem man 1. i.e. fie nad) 
Hatıfe gefsinmen: msaerent, dum rediri 
poffet, Caef, B. C. II, 16, i.e. bis fie 
jutüd fonunen fónnten ; dum Has, redi- 
tum effe oportuit, Plaut. Perf. Ill, 3, 43, 
i. e, Bitte du fehon zurück formcn folen? 


cum converfis fignis retro in urbem redis. 


retur, Liv. VHT, 1t, flatt redirent, mo 
retro meableiben Eonnte. Ner, a) von [eb 


lofen Dingen, 3. €. redeunt gramina cam- 7 


, 


4 


pis, Horat. Od. HII, 7, 1: arboribus 
frondes, Ovid. Fat. ill, 237:  redeuntis 


bus annis,. Virg. Aen. Vill, 47: rede- 
-untía faecula, Martial. Mil, 1, 7: Trittie 
iam redeunt iterum folennia nobis, Prop, 
1], 24 (33), 1: redit agricolis labor ac» 
tus in orbem, Virg. Georg, 1t, 401:  Per- 
que noyem erravit redeuntis cornua lusrae 
i.e. pet novem menfes, Ovid, Mer. X, 
479: ager ad Ardeates redit, Liv. II, 
it, £e. fant wieder an die 10. : 
diit, Liv. II, 43: febres, 
mero dierum redeunt, Plin. H. N. XXVIII, 
16 prope fin, fs&. 66. b) Res redit, i. e. 
die Sache fommt wieder vor, 3. €. cum 
res rediffer, .Cic. Red, Sen. 11: aud) 
heißt res redit ad cet., cà Fommt wieder 
zu 1., 3. €. Numae morte. res rediir ad 
interregnum, Liv. I, 27, à. e. có ward. 
mieder ein interregnum ; doch fanns auch 
fen: e8 warb (ohne Rädficht des re) ein 
interregnum!: — eratio redir ad integrum, 


mos re- = 
ur Certo nM» — 


das Keden (bte Worte) fangen wieder von ; 


vorn an, man wieberholt feine Worte von 
vorn an, 5. €. Imo feis, potius quam qui- 
dem redeat ad integrum, haec eadem .ora- 


tio, Terent. Heavr. V, 3, 8: quando — 
res redierunt, Plaut. Capt. I, 1, 13, Le. 


wenn die tim(tdnbe voteber. fommen, in 
den vorigen Stand fommen: 
Herren, die ist verreifet find, wieder Eoıns 
‚men, oder bie Berten vorbey find. c) re- 
tro redite, Liv. VIII, iz. XXIII, 


I, 1, 46, mo retro und rurfum zu viel iff, 


f. Retro und rurfus. -d) vom €infemmen — 
ober Stu&ungen, Etrkünften 106., Poma - 


men, einfommen, 3. C. .pecunia, quae 
ex umetailis redibat, Nep. Them. 2: ex 


qua regione quinquaginta ei.talenta quo- - 
Ex pecore re- _ 


tännis redibant, Ibid. 10: 
deunt ter ducena Parmenfi, Martial. III, 
37; 5: 


Mähe bezahlt wird; 


oder die _ 


2 28:1: 
XXill, 10. XXXXIIII, 27: rurfum re- . 
dire, Terent. Eun. 1111, 2, 6. "Terent, Ad. 


fe aud) poffentque fru&us pro im-' 
penfa et labore redire, Varr. R. R. I, 2, 8, 
i. e. fo viel einbringen, daß Aufwand und — 
redit femen oder 
frumen- 7 


l^ 
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frumentum etc. cum decimo, i. e. bringt 
das zehnte Korn, trdat aebnfditia,. 3. &. 
ut ex eedem femine aliubi cum decimo re- 
dest, aliubi cum quintodecimo, ut in 
Etruria: — in Sybaritano dicunt etiam 
cum centefimo redire folitum, Varr. R. R. 
1, 44 $, ı und 2: fo auch e modio fru- 
menti redeunt duo modii farinae, i. e. (11ló 
einem Maaßebetreide Éommen zwey Maaß; 
oder ein Manß Getreide gibt ziwey Maaf 
Mehl, 3. €. Iuftum eft, c modio redire 
fextarios quatuor filiginis , - Plin. H, N. 
XVII, 9 in. feet: XX, 1: fo auch fi vero 
pollinem facere libeat, XVI pondo panis 
redeunt, et eiearia tria, furfurumque fe- 
modius, Ibid. e) vem Reben, menn man 
wieder auf fein Thema kommt, 3. €. fed 
illuc redeamus, Nep. Agef. 4: nunc ad 
inceptum redeo, Salluft. lug. 4: 
obrem ad inceprum redeo, Ibid. 42 (46): 
illac, unde abii, redeo, Horat. Sat. I, t, 
1039: fed iam de provinciis decedatur, 
(ie. wir wollen bayon nicht mehr reden), 
in urbemque redearur, Cic. Leg. lll, 8, 
wir wollen wieder zur Stadt Fonmen 2. e. 
davon reden: fo auch Arque haec de re- 
bus forenfibus; redeamus domum (i. e, 
ad res domeíticas), Cic, Attic. VIT, 1 extr. 
f) redire ad pauca (id) Furz fa(fen, Te- 
rent. Hec. I, 2, 60. Terent, &horm. IMI, 
3,43. g) in gratiam cum aliquo, Nep. 
Alcib. $ unb Att, 17. Cic. Provinc. 9. 
Caef. B. C. I, 4, i. e. fich verfühnen. h) 
in viam, "Terent. And. I, 2, 19. Cic. 
Phil. XII, 2, ind Gcelcífe wieder fommen 
i.e. fid) befinnen, Elüger oder vernünfttz 
ger werden, feine Sehler fahren (affen. 
1) ad fe, "Terent. Ad. V, 3, 8, f. e. zu 
fich fommen i. e. fid erholen, 8. €. von 
der ite fich faffen ; ad fe rediffe, Liv. T, 
qt, 7. e. fep au fich aefomnien, habe fich 
von der Ohnmacht erholt; hingegen beißt 
auch: ad fe redire. auf feine alten Sprüns 
ge konnen, fein ehemaliges Naturell oder 
Gitten annehmen, Cic. Artic. VII, 3 poft 
med.: dafür er aud) redit ad fe atque ad 
mores fuos fagt in Caecil. 17, Daflir 
ftehbt, Terent, Ad. I, 1, 46, ad ingenium 
redit. Kk) in memoriam, Cic. Invent. 1, 
$2. Cic. Quint. 18, i.e. fich befinnen, 
nachfinnen, überbenfen, zuräd benfen : 
fo aud) redeo in memoriam mortuorum, 
Cic. Senedt. 7 in.: fo auch redi mecum 
in memoriam, Terent. Phorm. V, 3, 19: 
fonft fönnte auch in mentoriam redire hei: 
fen ind Geddchtniß wicder fommen, wies 
der einfallen. I) redire animo, 5. €, Re- 
dit animo (meo) ille latus clavus; — re- 
deunt (animo) illa prima etc., Plin. Epift. 
ViH, 23 poft med. $. 6, :. e. einfallen, ins 
Gedächtnis kommen. =) Fommen, fola: 
Lich fatt ire oder venire, da ed denn auch 
oft fallen, gevachen, gebracht werden 
. 1€, Aberfeht wird, à. C, ad gladios redie- 


quam- . 
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runt, Caef. E. C. III, 93, famen zu den 
1c, 2. e. fochten nun mit 1c, :- fo auch ad 
manus (im echten), Au&. B. Afric, 28, 
ie. jum Handgemenge fommen, fechtenz - 
mors cavetur reditura z. e. ventüra, Sil. 
Il, 224, 7. e. der bod) fommcen wirb oder 
auch wieder fommen wird; bona in tabu- 
las publicas redierunt, Cic. Rofc. Am. 44: 
Caefar ad duas legiones redierat, Caef. B. 
G. V, 46, war bíó auf fmey fcatonen bera 
unter gefommen , batte nue nod) gmen fca 
gionen ‘res redit ad raftros, Terend. Heavt. 
V, 1, $8, i.e. fommt an die $adie, i. e. 
DBettelftab, f. Raftrum: daher eo redire, 
dahin vber fo rocit fonimen, 3. &. fi eo 
meae fortunae redeunt, abs te ut distra- 
har, Terent. Phorm. I, 4, 24, wenns fo 
weit fomimt 1c.; fo auch adeone rem re- 
diifle, ur periculum etiam a fame mihi fir? 
Terent. Heavt. V, 2, 27: fo aud in eum 
jam res rediit locum, Terent. Heavr. II, 3, 
I18: Eius moite ea bona ad me lege re- 
dierunr, Terent. And. IIII, 5, 4, i. e. find 
an mich gefallen, gekommen 1c.: ferner, 
omnia haec verba huc redeunt, Terent. 
Eun. I, 2, 78, i.e. laufen da bimoué: 
fo auch omnis incommoditas huc redit, 
Terent. And, HT, 3, 35, [duft dahin aus 
i.e. beficht darin. — Serner, earumque fac- 
tionum principes funt, qui fummam aucto- 
ritatem eotum iudicio habere exiítiman- 
tur, quorum ad arbirrium iudiciumque 
fumina omnium rerum redeat, Caef. B. G. 
VI, 11, i.e. berube, Eomme darauf an, 
hange von ihrer ABillkühr und von ihren 
Ausiprüchen ab: fealterum fore Sullaın, 
ad quem fumma imperii redeat 7. e. veniat, 
zu Theil werde, Caef. B. C. I, 4: collis 
faftipatus paulatim ad planitiem. redibat, 
Caef. B. G. 11, 8, £ e. 308 fid) in eine 
Ebne: faepe in magiftrum fcelera redie- 
runt fua, Senec. 'Thyeft. 3tr , i. e. fallen 
auf ihn, treffen ihn, er muß dafür büßen : 
res ad interregnum rediit, i. e. e$ fam zu 
einem 10,, Liv, f. oben: velle bonis alı- 
quem adfici quam maximis, etiam fi ad 
fe ex iis nibil redeat, menn er aud) davon 
nichts bcfommt, Cic. Fin. II, 24: pecu- 
nii, quae ex metallis redibat, Nep., f.. 
oben: ex pecore redeunt cet., Martial. , 
f, nebit Mehrerm ähnlichen oben. Nor. 
a) Redivi iff felten, à, €. fi non ad te hoc 
redivit, Lucil. ap. Non. 4 n. 40r. b) re- 
deam (tatt redibo fcheint zu fichen Plaut. 
Aul. II, 3, 6, curata fac fint, cum a foro 
redeam: fo Reht auch redies ffatt redibis, 
Apul. Met. VÍ poft med. p. rgr, 17 El- 
menh. , dder p. 419 Ed. Oudendorp., ebct 
p. 246 Vulcan.: rediet, Vulgata Levit. 
XXV, 10:  redient, Vulgata lerem. 
XXXVII, 7:. fo bat man auch exict, pro- 
dienr erc.: auch bat ein Cod. MS. rediet 
fatt redibit, Pallad, in Iun. 7 extr. 


REpní- 
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RÉpuinÉo, ui, itum, 2. (von re tnb 
habeo) wird davon gebraucht, wenn der 
Perkäufie bas SBerfaufte wieder nehmen 
muß, frlglich ber Käufer e8 ihm micbet 
gibt: 1llpianus: in Pandect. XXI, 1, 21 
fagt:. vedbibere elt facere, ut rurfus ha- 
beat venditer. quod habuerit, et, quia 
reddend.o id fiebat, idcirco redhibitio e 
adpelläara,.qusfi redditio: babet ed bald 
wwdernehmen, bald wiedergeben beißt. 
1) wieder nehmen, 5. €. dixit fe redhi- 
bere, fi non placeat, Plaut. Merc. Il, 3, 
84. i e. er mille fie micoee (suräc) neb> 
men: In mancpio vendendo, dicendane 
vitia, non ea, quae nifi dixeris, redhibe- 
atur iriancipium iure civili, Cic. Offic. lit, 
23 extr.: 9,€eà aber auch fern fann 
wieder (zurüc) geben: am Ende läuft 
vs auf eins hinaus. 2) wieder geben, 
zurü® geben, 3. €. nobis iftas redhibere 
haud diceret, Plaut. Moft. 111, 2, 115: fo 
aud) redhiberi pofl* (evnuchum venunda- 
tum, quafi morbofum, Gell. TEIL, 2 med. 
$. 7: mancipium, Ulpiaa. in Pandect. XX, 
1, t) $. 6: rem, Cod. luft. Vill, 37. 4- 
9(ud) überhaupt wieder geben, (außer 
dem Kaufe), 3. &. Salvum tibi item, ut 
mihi .deditti, redüibebo (fcil. marfupium 
oder argentum), Plaut. Men. V, 7, 49; 
qvo jedoch S;onius 7 n. 75 lich redüibo, 
i. e. reddam: ferner fumtus, die Procehs 
‚£often, Cod. Iuft. I, 3, 33 exir.: redhi- 


bentibus eam ignibus er undis et alvis fe- 


ra:um etc., Tertull. de refurre&t. carn. 4. 
. Repvnisitio, Önis, f. (von redhibeo ) 
ilt die Rücknahme, unb Rüdgabe, f. 
Ulpian. in Pandedt. XXI, 1, 19 $.6 und 
“leg. zı in. und leg 23 in. ı) Rücnabs 
me, $. €. beym Berfaufe, 5. €. man- 
cipii, Quintil. VIE, 3, 14: fo auch elle 
in caufa redhibitionis, Gell. III. 2 poft 
med ; doch fanné aud) bier Rückgabe 
feyn. 2) Rückgabe, 3. €. ne largitionem 
redhibitio non repenfet, Salv;an. de Avar. 
II poft med. p. 77 Edit. Rittersh.: Tem- 
pus aurem redhibitionis fex menfes utiles 
habet: fi autem mancipium non redhi- 
beatur, — annus utilis eft. Sed tempus 
redhibitionis ex die venditionis currit, 
Ulpian. in Pandec. XXI, 1, 19 extr.; 
quoniam retroacta venditio effet. redhibi- 
tioni fimilis, lavolen. ibid. XXXXTIT, 3, 
19. Bolglich Pep jeder rechtlichen Nüds 
gabe ift auch cine rechtliche Küdnahme, 
und umgekehrt. : 
. RÉpnisiTÓniUs, a, um, (von redhi- 
- beo) die Rüdnahıne und Siüdfgabe beyim 
Merkaufe betreffend, 3. €. actio, Ulpian. 
"in Pande&t. XXI, t leg. 19 und 23 $ 7. 
Pompon. ibid. leg. 48, unb Papin. ibid. 
leg. $4: exceptio, Pompon. ibid. leg. 48: 
iudicium, Cai. ibid. leg. 18. 

RÉnuosTío, ire. (von re und hoftio) 
wieder, gleid) machen, erwieoetn, [. 
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Felt. ," et faat.ndm[icb, Redhoftire (eft) 
referre. gratiam: — nam et hoftire pro 
aequare pofuerunt etc., welcher eine Stelle 
aus bem 3lceíus unb eine aus dem 
anfübrt, die aber eorrupt zu Senn Icbeinen. 


Rivius — 


ReEpico, Ére, (von re umd dice) wies - 


oer fagen, micberbofent(id) fagen, 3. €. 
his (narrationibus religiofis) profevendis 
confabulatio frequens, his fedicendis fol- 
licitus auditus inferviat , Sidon. Epit. 
VIII, r3 ente med. | | 

RepıcuLa, ae, f. Ridicula, icu 

RxvicÜUrLO0sS, i, (fcil. deus) von redeo ; 
eine gemiffe Gottheit. Sceítuó fügt: Re- 


diculi fanum extra portam Capenam fuit, 


quia adcedens ad urbem Hannibal ex eo . 


loco redierit, quibusdam vifis perterritus : 
jo auch «d rogum. usque ,*qui conftructus 
dextra viae Applae ad fecundum lapidem, 
in ca'ípo Rediculi adgellato, fuit, Plin. 
H.N. X, 43 19ed; fed. 60... ^ | 


Rtpbíco, &gi, actum, 3. von re und 


ago, ı) suci? rceiben, 3. €. Thiere eder 


Dtenfhen, 3, €. equos redactos, Lucret. 
V;404: 

boves, Ovid. Faft. III, 64: capellas rupe, 
Ovid, Faft. II, $11: hoftem in caitra, 


Et redigunt actos in fua rura 


Liv. XXl, 9; doch kanns hier aud) heißen, 


treiben, wmiewohl aud) suvüit treiben 


paßt: dac fignum fuis, ut prinjos £ugren- 


tium caedant, turbam infequentium ferro 
et vulneribus in hoítes rediganı, Liv. 
XXXVlé, 43. 2) treiben, jagen, 3. € 
in exfilium, luftin. VIII; 4:  hoftern in 
caftra, Liv., f. n. 1: boves in rura fua, . 
Ovid., f. vorher, 3) wieder ober zurück 
bringen , eigentlich und teopiih, 3. €. 
mulcati virgis Capuam rediguatur, Liv. 
XXVI, 12 extr.: in memoriam, Cic, ad. 
Diverf. 1, 9 ante med. $. 18. Terent. 
Phorm. 115 3, 36: rem ad priftinam ra- 
tionem, Caef. B. G. I1, 27: homines in 
gratiam, "Terent. Phorm, V, 7, 43: difci- 
plinam ad Prifcos mores, Liv. VIII, 6 
unb öfter: doch fanns aud) bloß heißen 
bringen. 4) bringen, wobın bringen, 
eigentlich und tropiib, 3. €. pecuniam: 
in publicum, Liv. Il, 42: pecuniam ad 
quaeftorem, Liv. V, 26: barbaros fub 
ius ditionemque, Liv. XXVIII, 21: gen-. 
tes in ditionem imperii, Cic. Phil. HII, 5: 
infulas fub poteftatem Athenienfium, Nep. 
Milt, 1: Theflaliam in poteftatem "l'heba- 
norum, Nep. Pelog. 5: aliquem ad de- 
fperationem , luftin. VI, 5: in priitinam 
fortem, Ibid.: in fervituttm, Caef. B. Cr. 
Ii, 14: familia ad paucos redacta, Cic. 
Marcell.4: formidine fuftis ad bene di- 
cendum redacti, Horat. Epift. I1, 1, 154: 
Servi in dominium noftrum rediguntur, 


aut iure civili aut gentium, Marcian. in 


Pande&. I, $, 5: qui ad poenam legis 
Iuliae rediguntur, Marcian. ibid. XLVIII, 


7,1: patrem ad inopiam, Terent. Heavt, 


V, tf, 
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V, r, $5, i. e. an ben Dettelfab: homi- 


nes in gratiam, Terenr., f; vorher: in 


memoriam, Cic. unb Terent., f,n 3; 
in formam provinciae redigere, Liv. Epit. 
45 und 93. Sueton, Caef. 25, oder in for- 
mulam provinciae redigere, Vellei. IT, 38, 
zu einer Provinz machen: fo auch Capua 
in formam praefecturae redacta erat , Vel- 
lei. II, 44: rem maximam a4 minimum, 
Lactant. HT, 9, 15 3. e. ind Kleine brin 
gen, Elein machen, fura falfen:  provin- 
cias in folitudinem, zur Einöde machen, 
verwäften, Ibid. de ira V, 4: fein popu- 
lum, i. e. fich zum großen Haufen (‘Pöbel) 
rechnen, à. €. fi (Arcefilas) id. feciffer, 
ipfe fe in populum redegiíTet ; nam vulgus 
interdum plus fapit etc., La&ant. Ili, 5, 
3: ferner ad certum. zur Gewißheit brine 
gen, Liv. XXXXIII, 15: | in nihilum, 
Liv. V, 25, oyer ad nihilum, Lucret. I, 
791, oder ad vanum et irrirum, Liv, 
XXVI, 37, vernichten, veretteln: ad in- 
ternecionem, Caef. B. G. 1I, 28, i. e, zum 
Untergange: fo auch ad interitum, Lucrer. 
V, 875. Cic. fragm. ap. La&ant. VIL, 11 
$. 5: mentem in veros timores, Horat. 
Od. I, 37, 15:  fextarios tres fucci e 
pomo léni vapore ad craffitudinem meilis, 
Plin, H. N. XXIII, 7 poít med. fest. 71 : 
farris pretium ad aífem, ibid. XVIII, 3 
med. fedt. 4: carnes excref;entes ad ae- 
qualitatem, Ibid. XXX, 13 poft init. fect. 
39: cicatrices ad planum, Ibid. XX, 9 
med, fedt. 36: qd. ultimam maciem, Co- 
lum. III, 3 poft med. $. 5: non tamen 
redigar (fügt Diode) ad numerum duo- 
rum, Ovid. Mer. VI, 199, zur Zahl ziweyer 
Kinder Ze. ich werde Doch mehr als jme 
Kinder behalten: in unum, Cic. Phil. V, 
4,7. e. zufammen bringen, auf cinen Haus 
fen bringen; Hosce ar fex libros redegir, 
Varr. R. R. I, 1 prope fin. $. io: ad ve- 
rum, an die Waprbheit, i. e. genau unters 
uchen unb feben, mas darin mabr fep, 
j, €, Nemo enim refiftie fibi, cum coepe- 
it iinpelli, nec timorem fuum redigit ad 
verum; Senec. Epift. 13 prope fin.: jo auch 
Ecce tota mihi vita mehtitur: hanc coar=. 
rue, hanc ad verum, fi acutus es, redi- 
se, Ibid. 45 poft med. : in ordinem, Av&. 
id Her. il, 9, Quintil. VIII, 3, 9, ín Orbe 
rung bringen: auch heißt in ordinem re- 
ligere berabiegen, berabwürdigen, er: 
niedrigen, 2. &, auctores, Quintil. I, 4 
n.: in numerum, Quinsl. X, i, $4, 7. e. 
nit in die Zahl bringen Z e. mit zählen ; 
n verficulos,. Quintil. VIULI, 4, 52, ^ ín 
Berfe bringen: temen, den GSaamen aee 
binnen oder berausbringen oder befoms 
men, à. €. aus einem Gewädchie, s. & 
x farragine, Pallad. in Septemb. 8: das 
er, gufammen bringen, cinfammeln, vers 
immeln, 3. €; frudus, i.e Selbfrücte, 
'lIpian. in Pande&t. XXII, 1, 46, XXXVI, 


» 


anitrae, Virg. Aen. VIII, 616: 
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4, 5 poft med. $. 22: redigere in unum, 
i e. quf cincn Haufen, Cic. Phil. V, 4 
extr.: cum omnis frumenti copia penes 
iltum effet reda&ta, Cic. Verr. Ili, 73. 5) 
eincaffieren, 3. €. pecuniam, Cic. Agr. 
IL 36: fo auch Cic. in Caecil. 12 zmens 
mal: quodque inde (i. e. e praeda ven- 
dita) reda&tum, militibus. eít divifum, 
Liv. V, 16: Omnem redegit Idibus pe- 
cuniam, Quaerit Calendis ponere, Horat. 
Epod. Il, 69. 6) machen, 3. €. facilia 
ex difficillimis, Caef. B. G. IL, 27: fo auch 
infirmiores redegerunt, Caef. B. G. Ilil, 
j: omnia in pecuniam reda&a, Quiatil, 
Decl. 269, i.e, gu Gelbe machen (bent 
Berfaufe); ad nihilum, Liv., zu nichts 
machen 7. e. vernichten ze., f. oben: rem 
maxımam ad minimum, Lactant. f, oben: 
provincias in folitudinem, La&tane. f. oben ; 
und Idßt fich mehr hierher ziehen: — mie 
benn bringen unb madjen zuweilen eí2 
nerley iff; (Y | 

RÉDiíMiCULUM, (von redimio) ein 
Band, &. €. Halsband, $aarbanb :., 
5. €, aurea redimicula folvite colio, Ovid. 
Est. HII, 135: mulieri redimicula prae- 
beat, in collum, in crines, Cic. Verr. Il, 
33: Aure leves baccae, redimicula pec- 
tore pendent, Ovid. Met. X, 265: £t 
tunicae manicas, et habent red:micula 
qui jon- 
ga domi redimicula íumunt Frontibus, 
et toto pofuere monilia collo, Iuvenal. 


‚II, 84. Paul. ex Feftö fagt, redimiculum 


fen eine Schinuckkette (eatella) des Srous 
enzimmers; Iüdor. Orig: XVIUL, 31 jagt : 
Redimicula autein funt, quibus wfitra 
adligatur. Daher tropifch, Band 1. e. 
Verbindungsmittel zweyer Werionen, 3. C, 


. Ut eller aliquis laqueus et redimiculum 


revorfionem utad me faceret denuo, Plaut. 
Truc. Il, 4, 4t. 
Revimio, ivi, itum, 4. (nach Einigen 
von re und déja i.e. vinculum: women 
nicht fagen mill, e$ fen von re und ami- 
Cio, folglich redimio ftatt redimicio erc.) 
nmb;noen ‚oder umwinden, à. &, mit 
Bändern, Srángen ıe., umgeben, bez 
fränzen, 3. €. fertis, Cic. Tufc. II, ı8. 
Cic. Catil. II, $: mitra capillos, Ovid, Her. 
VIII, 63: lauro tabellas, Ovid. Am. I, 
11, 25: tempora vitta, Virg. Aen. X, 
538: caput atque humeros coronis, Lu-- 
cret, V, 1398: frontem corona, Martial. 
VIIL, 70, 5 : + fattigium aedis tintinnabu- 
lis, Sueton. Aug. 19: loca redimita fyl- 
vis, Catull. LXtl, 3:- Naxos Aegaeo. re- 
dimita ponto 7. e. cincta, Senec. Oedip. 
483: miffile redimitum z. e. thyríus, 
Stat. Achill. I, 612: domus redimita co- 
rollis, Catull. LXU, 66: terra quaíi qui- 
busdam redimita et circumdara cingulis, 
Cic. Somn. Scip. 6. 
REpiMiTUs, a, um, f, Redimio. 
REDIMI- 
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Repimirtvs, us, m. (von redimio) das 


Mmbinben, Bekrinzung, 3. €. Pluri-. 


mus crinis intonfus, mitrata capita, redi- 
mitu pari, pars rafa in cutem barba, So- 
lin. 33 (46) poft med., wo &alma(íus ans 
ders lieh, nämlich mitrata capita, .pars 
xafa in cutem barba. 

RÉDiMO, émi, emrum pber emptum, 3. 
von re und emo. I) eigentlich, wieder 
oder dagegen nehmen, 5. €. für Geld: 
Daher 1) wieder Faufen, wieder erfaus 
fen, „€. domum, Cic. Phil. XIH, 5: 
fundum, Cic. Attic XI, 13 poftmed. 2) 
dagegen faufen, 3. (E. pallam, Plaut. 
Men, III, 2, 109. 2o faun es aud) 
bloß faufen heißen. 11) an fic nehmen, 
A) für Geld oder fonf; einen Werth :-das 
“Her, (1) Faufes, erfaufen, 3. (€. necetfa- 

ria redemra ei a proximis cognatis funt, 
Liv. XXXVIIL 60, i. e. wurde ihm ges 
fauff: vitam, 3. (£, Non vitam liberum, 
fed mortis celeritatem pretio (i. e. pe- 
. cunia) redimere cogebantur parentes, Cic. 
Verr. V, 45 ante med.: Hoc (fcil. cor- 
pora liberorum fuorum obiici feris) fi 
lu&uofum eít parenti, redimat pretio 
> poteftatem fepeliendi, Cic. Ibid. poft med.: 
Et redimunt Soli carmina docta coqui 
3. e. emunt, Martial, VI, 60, 85 venden- 
. tibus (ea), quae e mari aut fylvis ca- 
> piung nihil invicem redimentibus, Plin. 
H. N. VI, 28 extr. fect. 32; i, e. indem fie 
nichts dagegen Faufen:- pallam, Plaut, f. 
vorher: feryos, Liv., f. Dernadb: pa- 
cem, Iuftin. XXXKXIII, 5 extr.: daher 
trovifcb, erfaufen 2. e. durch einen. Preis 
erwerben ober verkhaffen, 3. €, pacem 
arte fructuum, ^ Cic. Q, Fr. I, I, i11: 

elli moram (pecunia), Salluít. Iug. 29 
(31), 2. e. durch Geld machen, bag ber 
Krieg verzögert mirb: largitione mili- 

tum voluntates, Caef. B. C. I, 39: otium 
militare minifteriis fervilibus, Tacit. Hift. 
I, 46: amicitiam morte alicuius, Caef. 
E.G. 1,44: fo auch pacem redimere ob- 
fidibus, Caef. B. G. I, 37: bona fua, 
Au&. B. Afric. 90, i. e. Geld geben, daß 
man fett Vermögen behalte; | aleicbjam 
rerfaufen: plaufor redemtus, Petron. $ 
i.e. erfauft, gebungen, beföchen xc. , f. 
n. 3. (2) foefaufen, i. e. durch Gelb 
free» machen, 3. €. einen Gefangenen; 
Plaut. Afin. I, 1, 92: fervi in publicum 
‚redemti ac manumifli funt, Liv. XXVII, 
26: fo aud) captos e fervirure redime- 
‘re, Cic. Offic. II, 18, 7. e. [osfaufen, rane 
zioniren: captos a praedonibus, Ibid. 
16: fo auch fea Gallis auro redemiffe, 
Liv. XXI, 19: fo auch redemtus ab ho- 
fibus, Ulpian. in Pande&, XXXVII; 6, 
1 poft med: $. 17: fo auch fe pecunia 
a iudicibus, Cic. Mil. 32, i.e. [osfaufen : 
^. witam pretio, Cic. Verr. V, 45, f. vorher 
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n. t: bícber aebürt bona, Au&. B. Afric. 
90 ad n. 1: Sit, qui me raptum pugna 
pretiove redemtum Mandet humi folita, 
Virg. Aen. VIIIL 213: Nec tu, fi quis 
erit Capitis mercede redemtus , Defpice 
etc. , Ovid. Am. L, 8, 63: He&or redem- 
tus ad ignes, Auct. confol. ad Liv. (am 
Dvidius) 431: 
Faufen 1. e. durch einen gemiffen. Preis 
losfaufen oder befreyen, 3. €, aliquem 
ab Acheronte fuo fanguine, Nep. Dion. 
10: Ut corpus redimas, ferrum patie- 
ris, Ovid. Rem. 229, 3. e. brfreptft, vet 
teff: fe pecunia a iudicibus, Cic., f. 
yotDer:. vitam civium, ftatum orbis ter- 
Yae, urbem hanc quinque hominum per- 
ditorum poena redemi, Gic. Sull. rx extt.: 
fe redemerat a cane (fcil. durch Süttez 
rung), Petron. 72: fe ab invidia forta- 
nae, 3, €, planeque ab invidia eius (for- 
tung?) abunde fe redimi putaret (Poly- 
crates, Samius tyrannus feliciffimus ad- 
huc) fi hoc unum (i. e, iacturam annu- 


li) doluiffet, Plin, H. N. XXXVII, rin. 


fett, 2: fratrem Pollux alterna. morte 
redemit, Virg. Aen. VI, 121: verba fua, 
feine Worte Iosfaufen z. e. fein Berfpres 
ben erfüllen und fíd) defielben enttebiz 
gen, dadurch daß man das verfprochene 
Scfchenf gibt, 3. €. fi exiguum eít, da- 
o: non, quia dignus ef, fed quia 
promifi: nec tanquam munus dabo, fed 
verba mea redimam et.aurem inthi per- 
vellam (i. e. cautior in poítetum ero in 
pollicendo), Senec. de Benefic. IIl, 36 
in. à) tropiich, IosPaufem i.e. durch 
Beld oder durch einen andern Syrei& etz 
was abwenden, 3. &, metum virgarum 
pretio, Cic. Verr. V, 44: Acerbitatem a 
republica privatis incommodis, Cic. ad 
Diverf. II, 16: Si mea mors redimenda 
tua effet, Ovid. Pont. IIl, z, sog: fo 
auch faevitiem canis offula, Apul. Mer. 
VI poft med, p. 181, 14 Elmenh. oder p. 


246 Ed. Vulc., 2. e. beruhigen, alcichfam- 
losfaufen:; delatorem, Ulpian. in Pande&t. - 


XXXXVIII, 14, 29, durch Geld abmenz 
den oder erfaufen z. e. Deffecben: daher 
culpam, Planc. in Cic. Epift. ad Diverf. 
X, $8, 2. e. wieder aut machen: daher li- 
tem feinen Broceß durch einen DBerpleich 
endigen, & & ba man Geld oder fonff 
eemwas meniges nimmt gegen dad, mas 
man zu fordern hätte, folglich ihn gleichz 
fam .losfaufen, Cic. Rofc. Com. 12 und 
13: nullam culpam congiario, nullam 
alimentis crudelitatem redemifti, Plin. 
Paneg. 28, i. e. wieder aut machen» fo 


auch alienum aes grande ccnflaverat, quo - 


flagitium. aut facinus redimeret, Salluff. 
Cat. 24: 


quam quod ignofceres, 


daher e) tropifch, loss 











redimebat tamen vita virtuti- ^ 
bus,, et plus habebat, quod laudares, 
i. e. compenía- . 

bat, 


) u 
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bat, Senec. excerpt. controv. 4 extr.: ut 
fua per noftram redimat periuria poe- 
nam, Ovid. Am. LIT, 3, 21: vicium auc- 
tore, Ovid, Her. XVi, 49. (3) padıren, 
$.€, vectigalia, Cacf. B. G. 1, 18: por- 
toria, Ibid.: picariss, Cic. Brut. 22. (4) 
mierben, melches bem Bachten dbnfic tft, 
). G. auditores conduéti et redemti, Plin. 
Epitt. I, 14-$. 4: plaufor redemtus, Pe- 
tron. 5: Doch läßt e$ fid) auch in bee 
den Gtellen überfegen erfauft, beftochen : 
infulam , Ulpian. in Pande&t. V1l, 8; 13 
ext. B) obne Gelo, aber in Hoffnung 
eines Mortheils, etwas ‚übernehmen, 5. 
€ zu bauen, Entrepreneur fegn, à. €. 
fi pupiilo opus redimitur, Cic. Verr. I, 
'54: fi pupillo redimi (opus illud) non 
licebat, Ibid. $6 prope fin,: Qui rede- 
merit, fatis det damni infe&i ei, qui etc. 
Ibid. init: veftimenta texenda vel na- 
vem fabricandam, Ulpian. in Pande&. 
Vil, 8, 12 extr. Nor. MWielleicht heißt es 
aber eigentlich in ber dffentlichen Aucs 
tion ober Ausbiethung erf ;en;, bann 
binge ed mit, allen. 3Bebeutuugen zufamz 
men, und wer 5. €, einen öffentlichen Bau 
. Übernehmen ober Entrepeseur werden 
sollte, mußte allemal mit drauf biethen ; 
‚und ber am wenigften both, erhielt c8. 
EDINDVO , ui, (irum, 3. (von re und 
'induo) wirder auziehen: redindurus 
wieder beffeidet, 3. €, carnem, Tertull. 
de refurr. carn. 42 extr. 
RÉDiNUNT, 7.*e. redeunt, 3, C, redı- 
nunt in pátriam, Enn. ap. Feft.: «eben fo 


ficht prodinunt (mit fanger Paenult.) (fatt. 


"prodeunt, Enn. ap. Feft., f, oben Prodeo. 
RrpiwTEGRASCO, Ére, f, Redintegro. 


o 
.REpiNTEGRATÍO, Ónis, f. (von re- 
dintegro, are die fÉrgánsung: Daher 
I| Erneuerting, Wicderherfiellung, 8. &. 
additus elt illis Circenfibus dies is, qui 
inftauraticius di&us eft, non a patibu- 
lo, ut quidam putant — , fed a redin- 
»tegratione, ut Varroni placet, qui in- 
ftaurare ait effe inftar novare, Macrob. 
" Sat. I, rr ante med.: ad redintegtatio- 
nem eius (fcil. terrae) pertinent, Apul. 
de mundo poít med. p. 68; 3 Elmenh.: 
fanguis detur, ut corpori et viribus red- 
integratio fubrogetur, Arnob. VII poft 
med. p. 314 Harald. (Al. p. 249): aman- 
tium irae amoris redintegratio eíl, Te- 
rest, And. II, 3, 23, wie Einige fefe, 
8. €. Serv. ad Virg. Ecl, II, 14. Acron. 
ad Horat. Od. II, 9. Auch [ieft Cbariz 
ins reintegratio; doch haben die Edd. 
nögenein Integratio: menibrorum, Ter- 
tull, E Marcion. IIII, 10, z..e. Wieder 
erfiellung, Genefung. 2) YDieberbolun 
) €, verbi. Au&. ad D. Il, d » 


e 
REDINTEGRÄTOR, Óris, m. (von redin- . 


dd 


REDINTEGRO gı4 


tegro, are) der Ergäinzer: Daher der Ers 
peurer, 3.&, operum publicorum, In- 
feript. ap. Gruter. p. 459 n. 1: virium, 


"Tertull. de anim. 43 ante med., z. e, Ers 


neurer, Wieberheri eller. 


REDINTEGRO, avi, atum, are, (yon re 
und integro, are, folglich fiatt reintegro) 
eigentlih, ergänzen ober wieder ergáns 
zen, ober gana wieder. herfichen, 3.€. 
deminutas copias, Caef. B. G. VII, 31: 
Enumeratio (am GSchluffe der Süebe) eit, 


. per quam colligimus et commonemus, qui- 


bus de rebus verba fecerimus, breviter 5 
ut renovetur (j. e. repetatur) non redin- 
tegretur (4. e. totà repetatur) eratio, 
Auct. ad Her. II, 30: daher t)erneuetu 
oder wieder ergeuern, wieder anfrifchen, 
3. €. memoriam auditoris, Cic. Invent, 
li, 52, "5 e. gleicbfam anfrifihen, machen, 
bof er (ico wohl erinnere: laetitiam, Plin. 
Paneg. 6t: vires, Caef. B. G. IIl, 26: 
Iram, Liv. VIII, 32: animum, Liv. II, 
25;. ihatrimonium rurfus redintegrare 
(von einer, Ehe, die getrennt worden), 
Papinian. in Pandect. XXV, 2, 3o, m» 
rurfus wegbleiben fonnte, f. Rurfus: fers 
ner pacem, Liv, II, 13: memoriam po- _ 
teftatis, Liv. III, 56, 7, e, das Andenken 
daran, bie Erinnerung: clamorem, Ibid. 
63: flerum, Apul. Met. V ante med, p. 
163, 36 Elmenh. » fpem, Caef. B. G. V, 
27: proelium, Liv. I, 12. 1L, 23. Caef. 
B. G. I, 25, 2. e, wieder anfangen, Non 
Auch fiheints zu fFchen intranfitive, fid) 
erneuerm, 3. &. ;:erum enim tum iucun- 
ditas in herba redintegravir, Varr. R. R. 
I, 2 $. 11; da man dann fe verftchen 
fönnte, mie öfter. — Wber vieleicht 1t e8 / 
von redintegraíco, mie wie auch inte- ^ 
grafco haben: Ed. Schneider. bat e Cod. 
Polit. redintegrabit i.e. mird fich wieder 
erneuern; da ed dann intranfitive fieht, 
mobep etma fe verffanben werden kann: 
bod) fann-e8 auch active fichen, fcil. 
oves, i. e. wird bie Schafe micber. ers 
quiden: fo auch fole exorto potum (Ed. 
Schneid. e le&t, Ponted.: Ed. Gesn. etc. 
bat puto) propellunt (illas fcil. oves), 
ur redintegrantes. rurfus ad paftum ala- 
criores faciant, lbid. $. 10 i. e. (fie) ers 
quidenb; mo man es nicht intran(itive 


nehmen mill, (id) erquic'eno : man fübrt 


auch noch hierzu an, Brut. in Cic. Epift. 
ad Diverf. XI, 9, ne nobis bellum red- 
integrare poffit; aber ed fanm bier Le- 
pidus gar wohl verfianben merben, 2) 
wiederholen, 3. €&, verbum, Audt, ad 
Her. III, 28: clamorem, Liv., f, vot 
ber: proelium, Liv.. f, vorbetr. 3) wies 
oer berftellen, erquiden, à. €. colum- 
bas, Varr. R. R. IIl, 7, 6: animos le- 
gentium, Tacit. Ann. IHI, 33: iucundi- 
tas in herba redintegrabit, Varr. R. R. II, 

| | 2, t1 
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2, 11 Ed. Schneid. f. vorhers fo aud) 
redintegrantes,. Ibid. $. i10, f. vorher, 
Nor. Man lief auch reintegrare, 3, G. 
venas fontium arentes reintegrent, Senec. 


‚de Benef. IIII, 25 Ed. ipfii et Gronov., 


mo Ed. Gruter. redintegrent hat. 

Repınvenio, ire, (yon re und in- 
venio) wieder finden, 3. (€, Coronam 
auream cum ex arce Arhenae perdidiffent, 
Sophacles tragicus fomniando redinvenit, 
Tertull. de anim. 46 poit med. 


Räpiriscor, eptus ium, 3. (von re 


dnb apifcor) wieder erlangen ober bez 


tommei, & (E. Inter eosne .homines con- 
dalium te redipiici poftulas, quorum =— 
unus furripiunt currenti curfori folum? 
Plaut Trin III, 3, 15. SDefter fómmtó 
wohl nicht vor. | 
Rivısco, ére, (von re und difco) wies 
der lernen, 3 &. grefflus meditando redi- 
Ícit, Yenant. Port. de vita Märrini I, 122. 
RÉpiTÉEO, önis, f. (von redeo) i. q. red- 
itus, bte Rüctunít, Rückkepr, 5 €. ce- 
leritas reditionis, Cic. Verr. I, 6: ípes 
redirionis, Varr. ap. Non. 3 n. 192: quid 
illi reditio huc fuit? Plaut. Mott. HI, r, 
30:. domum reditio 2. e. nad) Haufe, 


R£pirus, us, m. (von redeo) i. q. 
reditio, 1j die Rückehr, Xücttunft, 3. 
‚&. domum, Cic. Pif. 3, 7. e. nach Haufe: 
fo aud) Romam, Cic. Phil. II, 42: in 
Alıam, Nep. Them.6: ad aliquem, Cic. 
Phi. VII, 11; in coelum, Cic. Amic. 
4:r* dıru intercludi, Caef. B. G. Il, 30, 
oder excludi, Nep. Them. 5: nofter itus, 
reditus, inceffus, Cic. Attic. XV, 5 extr.: 
reditum in civitatem habere Z. e. zurücd: 
£chren fünnen, Hirt. B. G. VIII, 24, wo 
alfo reditus ffatt facultas redeundi ftebt : 
fo auch hominibus eft in curiam reditus 
i.e. poffunt redire cer. , Cic: Cluent. 42 
extr.: reditum ferre ad oder ın locum, 


i.e. jurüdfebren, 3. €. ad vada, Ca- 


tull. LXII, 47: in nemora, Ibid. 79: 
daher reditus in gratiam cum nicis, 
Cic. Attic. IL, 3 extr., 3. e. Werföhnung: 
fo auch reditus gratiae, Cic. Harulp. 24. 
Not. Plur. reditus ffeht Ovid. Met. XI, 
$76. Virg. Aen. Xl, 54. Horat. Epod. 
XVL 35, fo auch Cic. Somn. Scip. 2, 
cum aetas tua [feptenos octies folis an- 
fraftus reditusgue, .converterit. — ('icero 


 untcríd)eibet reditus und reverfio, f. Ke- 


verfio. .2) Sing. ub Plural. b08 Enz 
Fommen die Reventie, Revenuen, Eins 
Fünfte, 3. €, omnisque eis pe.uniae 


reditus conítabar ın Epiroticis et urba- 


. ais poffeflionibus, Nep. Att. 14: . pepu- 


li, 3. &. Aut populi reditus pofitam com- 
ponet ad haftam, Er minui magnae non 
(net urbis opes, Ovid. Pont, illl. 5, 19: 
ex quibus (palcuis) populus reditus ha- 


ı 
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bebat, Plín. H. N. XVIII, 3 poft init. fe&. 
3: At reditus iam quisque fuos amat, 
Ovid. ;Pont. Il, 3, 17: Sunt quidem 
omnino nobis modicae facultates, digni- 
tas fumtuofa,. reditus propter conditio- 
nem agellorum nefcio minor an incer- 
tior: fed quod ceffat ex reditu, fruga- 


litate fuppletur, Plin. Epift. II, 4, 3: das 


her reditus tori 3. e. lucrum ex vendita 
pudicitia, 3. €. Turpe, tori reditu cen- 
fus.augere paternos, Ovid. Am. I, 10, 
41: daher in reditu effe, etwas einbrin- 
gen, Einkünfte geben, 3. €. folum Lau- 


rentinum mihi eft ın reditu, Plin. Epitt. 


HIE 6. 


Repıyra, Repıvıosvs, f. Reduvia, 
Reduviofus. 
Repıvius oder Rkpivus, i, i, q. ri- 
cinus, 5, €, redivii oder redivi, Celum. 
VI, 5, 6, ftebt in einigen alten Edd., aber 


Ed. Gesn., Schneid. etc. hat ricini. 
Reoivivus, a, um, (vonretinb vivus) 


wieder lebend, wieder lebendig, 3. €. 
Chriftus, Prudent. Larhem. III. 204: da: 


ber tropifch, was mieberberaeftellt wird und 


gleichfam wicder lebt, oder wieder auflebt, 3. 


(f. Pergama, Virg. cet. ; bob haben hierund 


in Ähnlichen Stellen die beffern Edd. das 
ort recidivus, f. Recidivus: fp aud) 
Gens rediviva Phrygum i. e. Romana, 
Sil. I, 06, bod) haben andere Edd., 5, 
€. Orakenb., Cellar. etc. recidiva: fers 


ner bella rediviva, Ibid. X, 257, wie Ed. _ 


Drak. ncbff den meiften Ausgaben hat; 
ferner Prodiga non fentit pereuntem fe- 
mina cenfum: Ac, velut exhaufta redi- 


vivus pullulet arca Numus, et e plena . 


tollatur femper acervo, Non unquam re- 
putar, quanti fibi gaudia conftent, Iuve- 
nal. VI. 363 2. e. gleich aI8. menn dag 


Geld immer míieber von neuem mücdfe 


oder hervor quölle oder quellen müßte: 
befonders von alten Baumaterialien, 2. e. 
die fbon an einem Gebdude gebraucht 
worden, wenn fie wieder au einem neuen 
Gebäude gebraucht werden, 3 €. lavis, 
Cic. Verr. L. 56. 2. e. ein alter 2. e. fon 
einmal gebrauchter Stein, der nochmals 
gebraucht wird, unb bald bernad) redi- 
viva fibi habeat, quafi quidquem redi- 
vivi ex ifto ope-e tolleretur: ferner ru- 
dus, fi novum erir, ad rres partes, una 
calcis mifcearur;. íi redivivum fuerit, 
quinquecet, Vitruv. VIL, 1 à 


R£po, önis, m. ein gemiffer Gif, 3. G.- 


Et nullo fpinae aocicurus acumine Redo, 
Aulon.. 1n; Motell. 89. 
REDÖLEo, ui, 2. 
trieben, einen Geruch von fih geben, 
4. €. ın patulis redölentia mala caniítris, 
Ovid. Mer. VII, 875:  tila Tarentini 
graviter redolenua porri, Martial, XIII, 
17,1; 
itebt 


g17o 


(yon re und oleo) 


auf bieSrage, wornach riecht ra? 
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fieht der Aecufattv, aud) der Ablativ, 
wenn man zugleich fragt wovon? (bey: 
des ifk eigentlich etwas unterfchieden ; f$ 
fant 3. €, einer nach etwas riechen, umb 
er riecht nicht Davon, weil cr fib damit 
nicht benent ober jonft nicbt abgegeben 
hat), 5. €. vinum, nach Weine, Cic, 
Phil. Il, 25: fo auch unguenta, Plin. H. 
N. XI, 18 med. fe. 19: redolent me- 
dicamina menías, Ovid. Remed. 355: De- 
licias Nini vos redolete nurus, Martial. 
XIII], 59, 2: cella bonis odoribus fuf- 
fienda, ne quem redoleat foetorem, Co- 
lum. XII, 18 ante med, $. 3: auch mit 
bem ?fbfatíy, 3. €. redolentque thymo 
fragrantia mella, Vire. Georg. IIII, 169, 
Virg, Aen. 1, 436 (440), wo thymo von 
redoient abhangt: mons Hymettus thy- 
mi flore redolens, Valer. Max. I, 6, 3 
(extern.): arcano redolentem nectare ro- 
rem, Valer. Flacc. III, t$. Daher tro: 
pifcb, 3. €, ex illius orationibus Athenae 
redolere videntur, Cic. Brut. 82 extr., 
hervor zu ‚riechen. i.e. bemerkt zu mers 
ben. uch mitdem Areufativ, 3. €. doc- 
trinam, Cic. Orar. II, 25 extr. nach Ges 
IebriamEeit : antiquitatem, Cic. Brut. 21: 
domus — multa eius fermonis indicia 
redoleret, Cic. Sext. 10: municipalis ho- 
mo fervitutem paternam redolens (fcil. 
quia filius libertini erat), Valer. Max. Vl, 
2, 8. Nor. Auch fagt man redolet mihi 
ich ricche etwas 3. e. ich merke etwas, s. 
. €. cui. nefcio 
in Gordias. t1. 


RÉDÓMITUS, a, um, beadbmt, 3. €. im- 
. probi ac perditi cives, redomiti atque 
vidi, Cic. Sull. x ante med. ex Ed. Er- 
meít., Gruter. cer., fiattedomiti, wie an: 
brc Edd. haben, fommt mohl nicht leicht 
nieder" vor, iff aber das Particip. von 
Redomo. 

RepöMmo, ui, Itum, are, (von re unb do- 
mo, are) micder bezdhmen, oder bloß bez 
“zdhmen, 3. C. redomiti, Cic,, f. Redo- 
mitus. 

REDÖNÄTOR, Óris, m. (von redorío) 
ein Wiederfihenfer, 5. €, libertatis, In- 
fcript. sp. Gruter. p. 1095 n. 7. 

RrbÓwzs, um, ein Volk in Gallien, 
f. Rhedones, 

RÉpÓNo, avi, atum, are, (von re und 
dono, are) 1) wiederfchenten, 3. €, Mar- 
ti nepotem, Horat. Gd. IIL, 3, 33. >) 
wieder befc:benten, 3. €. quis te redona- 
vit diis patriis, Horat. Od. II, 7, 3. 

KÉDOPTO, are (von re unb opto, are) 
wieder wünfchen oder zurück winfchen, 
&. €, Rurfus ulcera et vulnera et febris 
et pódagra et mors redoptanda? Tertull, 
de refurre&t. carn. 4 extr. 

RÉponpiíom, fus fum, 4. (von reunb 
ordior) wieder anfangen, j. €, beym 

Schell, lar, Wört, 


‚Struus numerus 
quid redoluerat, Capitol. : 


reductus fcil, 
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Beben, oder das Gefponnene und Ge: 
mebte wieder vou cínanber maden ober 
auflójtm, à. €. Seres lanificio fylvarum 
nobiles, perfufam aqua depeltentes fron. 
dium canitiem: unde geminus feminis 
noítris labor redordiendi fila (telae) rur- 
fumque texendi, Plin. H. N. VI, 17 ante 
med. ‘2. 20% telas redordiri rurfusque 
texere, Ibid. XI, 22 fe&. 26. 

REDORMEOo, ivi, itum, ire, (yon re unb 
dormio) wirdee fihlafen, à. €. nachs 
dem man vorher gemacht bat, 3. €. qui 
parum (concoxit) quiefcere debet, et, (i 
mane furgeadi neceflitas fuerit, redor- 
mio, Plin. Epitt. VIII, 36 $. 3: redor- 
mire, Celf. I, 2 poft init. 

RÉpo&MiTATÍO, Ónis, f. (voa reder- 
mito, are, ba8 von re unb dormito, are 
it, aber nicht vorkommen möchte) das 
Wiederichisfen 7. e. wenn man wieder 
(nachdem man aufgemacht ift) fchldft ober 
einihidft, à. €. in redormitatione vana 
efle vifa, Plin. H. N. X, 75 poít med. 
fett. 98 Ed. Hard. er Elzev,, mo einige 
ältre Edd. redormitione baben. 

RÉDoRMiITÍO, Onis, f. (von redor- 
mio) das Wiederfchlafen, Plin. H. N, 
f. Redormitatio, 

REDORNO, are, (yon re und orno) wies 
der zieren, wieder fhmücen, 3. €, 
Redornaatur er fpecula lunae, quae men- 
adtriverat, Tertull. de fe- 
furr. carn. 12; wo Funiug fast, daß ans 
bre reornantur lefen. 

RÉp&co,.xi, tum, 3. (von re und du- 
co) 1) zurle® führen, wieder oder zus 


PUO bringen, Dienfben, Thiere oder 
Dinge, eigentlich und tropifh, 4). €. 


puellam fe£tzri, in ludum (Schufe) ducere 
et reducere, Terent. Phorm. I, 2, 36: 
Mercurius, qui animas ducere er redu- 
cere folet, (fcil. in Orcum), Perron. 140 
extr.: reducam te, ubi fuifti, Plaur. Capt. 
Ill, 5, 106: legiones ex Britannia, Caef. 
b. G. IT, 38: copias a munitionibus, 
Ibid. VII, $8: fuos eppugnatione, 
Ibid. V, 26: aliquem domum, Plaut. 
Men. V, 4, t9: captivos ad Cae(arem, 
Caef. B. G. Il, 38: aliquem ad villant 
fuam, Cic. Acad.I, 1: exercitum ad ma- 
re, Caef. B. G. V, 23: copias in caftra, 
Caef. B. C. 1,42: intra munitiones, Auct, 
B. Afric. 61: exercitum Ephefum hye- 
matum, Nep. Apef. s, und exercitum ab: 
folute, Tacit. Ann. I, 58. Caef. B. G. 
VI, 29: aliquem de exilio, Cic. Phil. II, 
4: regem, Cic. ad Diverf. I, », i. e. in 
ein Reich wieder: fo auch redu&us de 
exfilio, Cic. Attic. VIII, I4; und bloß 
de exfilio, $. €,. excitare 
reductos, teftes cet., Cic. Rab, Poft. i7: 
fo auch illi redu&i funt (fcil. de exfilio), 
Cic. red. Quir. 4: ego tedudus fum 


I 3 N (deu. 
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(fcil. de exfilio), [Ibid.: fo aud) turres, 
Caef, B. G.VII, 24, i. e. zurüc bringen: 
febrem, Horat. Sat. ll, 3, 294: (fpem, 
Horat. Od. III, 21, 17: hyemes, ibid. 
I, 10, 15: fomnum, bid. IIl, I, at: 
aeftatem , Virg. Georg. III, 296; folem, 
Virg. Aen. I, 143 (147): no&em, Ibid. 
XI, 914: homines (inimicos) rurfus in 
priftinam concordiam , Balb. ad Cic. in 
Cic. Epift. ad Attic. VIII poft Epift. 15: 
aliquem ín gratiam, Terent. Andr. V, 4, 
45. Cic. Rab. Poft. 8. Cic. Cluent. 36: 
aliquem ad falutem, Cic. red. Quir. 6: 
animum ad mifericordiam, Terent. And. 
Ill 3, 27: aliquem ad officium, Nep. 


Dat. 2: auch bloß reducere aliquem, cis 


nen zurück bringen vom Böfen, zurücs 
halten, $5. €. quovis die illos reducas, 
Terent. Ad. V, 3, 44: aliquid in me- 
moriam, ind Gedächtniß wieder bringen, 
erinnerlich machen, Cic. Invent. I, 52: 
auch aliquem in memoriam rei, Plin. 
Epift. HI, 10, i.e. erinnern an etwas, 
Not. rurfus reducere pleonaffifd), Caef. 
B. G. VI, 3. Liv. XXXXUI, 20: baber 
a) wieder zu fid) nebmen, 3. €. uxo- 
rem, Terent. Hec. UI, 3, 9. IIII, 4, 
32, oder wieder nad) Haufe holen, nder 
fie wieder al6 Grau nehmen; von einer 
grau, die bey ihren Eltern fid) aufbielt: 
fo auch Nep. Dion. 6, cum uxorem redu- 
xiflet, quae alii fuerat tradita. b) wies 
der aufbringen, erneuern, à. €. mo- 
rem, Plin. Epift. VIII], 13 poft med. $. 
21: legem, Tacit. Ann. I, 72. C) wos 
Din.ober wozu bringen, 3. €. in for- 
mam, Ovid. Met. XV, 3815 i. e. Geflalt 
geben: corpus ad maciem, Plin. H. N. 
XXIII, 3 poft init. fe&t. 30: cicatrices 
ad colores, lbid. XXVII, 12 poft init. fedt. 
$2. d) wieder herausbringen, oder bloß 
berausbringen, à. €, nullum frumentum 
ponderofius eft aut quod coquendo ma- 
gis crefcat: LX pondo panis e modio 
reducunt, modiumque pultis ex tribus 
fextariis madidis, Ibid. XVIII, 7 ante med. 
fe&. X, 3, i. e. man bringt fechsig Pfund 
Brod heraus, man macht daraus fechzig 
Bund 2v. 2) zurück sieben, 3. €. cal- 
€ulum, Cic. ap. Non. 8 n. 781: pellu- 
lum, Apul. Met. I med. p. 108, 38 El- 
menh. : gladium, Gell. V, 9: crura, 
Celf. II, 3 in.: paífus, Valer. Flacc. V, 
375: brachia, pint X, 3 poft init. $. 
6: remos ad pectora, Ovid. Mer. XI, 461: 
fpiritum, Petron. 98: aliquem a morte, 
Virg. Aen. HII, 375: animum ab iis, 
. quae facienda funt, Quintil. XII, $ $. 3: 
os, Stat. Theb. XI, 494: caput coma, 
Sueton. Vit. 17: falces, Caef. B. G. VII, 
22: plantas, Ovid. Mer. VI, 107, die Gufz 
fohlen zurück ziehen: haftam, Virg. Aen. 
X, 552, bepm Ausholen: foauch fecurim, 
Ibid. Xll, 307: «ufpidem (i. e. haítam), 


! 
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Petron. 89: fo aud) dextram, Virg. Aen. 
V, 478. XI, 605: fe, fich zurüc sieben, 
ttopif, 3 €. von ber Betrachtung des 
Unglüds, 3. €, Sic animum tempusque 
traho: meque ipfe reduco A contemplatu, 
fubmeveoque, mali, Ovid. Trift. V, 7, 
65: baber liberalitatemi, Senec. Benef. I, 
14, i. e. einfchränfen: daher (a) zurüds 
ziehen, tropifch, i. e. entfernen: daher 
reductus, a, um, entfernt, à. €. virtus 
eft medium utrimque reductum, Horat. 
Epift. I, 18,9: vallis reducta, Virg. Aen. 
VI, 703. Horat. Epod, II,;11: finus, 
Virg. Aen. I, 16t (165). Virg. Georg. III, 
420, i. e. ind Land hinein i" jtcbenb : 
daher in ber Malerey, 5$. €. alia emi- 
nentiora-(hervorfieihender), alia redu&io- 
ra, Quintil. XI, 3 ante med. $. 46, i. e. 
dunfler „ nicht fo. bervorftechend , 
Schatten. (b) surüdfegen, nachfegen: 
daher redudta bey den Stoifern, werden 
den produdtis entgegen gefegt, Cic. Fin. 
Inl, 3o, z. e. Dinge, die nachgefest zu 
werden verdienen, nacftebenbe, Nor. Die 
erfte Syibe, die fonft kurz ift, fichr auch 
lang, 3. €, Reducit (Redducit) Venus? 
aut reductum (reddudtum) Daedala tellus 
etc., Lucret. I, 229: Mittunt, et crebras 
reducunt (redducunt) naribus auras, Ibid. 
HII, 990: reducere, 3. €, Nec poterant 
ullam partem reducere (redducere) eo- 
rum, lbid. V, 1336: daher Einige ben 
Buchflaben d verdoppeln ; und Ed. Creech. 
fiebt auch redducit, redducunt, reddu- 
cere. \ 

RÉpvcTÍo, Ónis, f. (von reduco) 1) 
3uvüd(übrung, 3urtid'bringunc, Wies 
derbringung, 3. €. regis, Cic. ad Di- 
verf. L 7 ante med. 2) 3urüdsiebung, 


- & €, per cuius (clypei aenei) reductio- 


nes et deimiffiones perficietur fudationis 
temperatura, Vitruv. V, 1o extr. i. e. 
durch oeffem Zuruck » oder dinaufsies 
ben unb gersblaffen ıc. 

. REpuvero, are, (Frequent. von reduco) 
i. q. reduco, zurückführen, zurüdbrins 
‚gen, à. €, exercitum, Aur, Vict. de Caef, 

8 


REDUCTOR, Oris, m. (von reduco) bet 
Zurückführer, Zurückbringer, 3. €. ple- 
bis, Liv. II, 33: literarum iam fenefcen- 
tium reductor ac reformator, Plin. Epift. 
VIL 12 $. 1. 

Repucrtum, a, um, f. Reduco. 

RÉDULCÉRO, avi, atum, are, (von re 
unb ulcero, are) wieder fchwärend mas 
chen, wieder wund machen, wieder 
auftragen, oder bloß auffragen, wund 
marhen, 3. €. quae (fcabra pars) tamen 
prius afpera tefta vel pumice redulceratur, 
Colum. VII, 5 antemed. $ 8: daher ttoz 
piich, dolorem, 3. e. erneuern, à. €. re- 
dulcerato prorfus dolore, Apul. Met. V 
ante med. p. 163, 37 Elmenh. 

REDUN- 


im . 
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RÉpvuxcus, 2, um, (vonre unb uncus, 
», um) I) rüdwerte gebogen ober ges 
Erümmt, j. €. aliis adunca, aliis redun- 
ea (fcil. cornua dedit), Plin. H. N. XI, 37 
poft init. fe&. 45 ,. mo e$ alfo bem adun- 
eus entgegen gefest wird. Not. in fünf 
MSS bat $arbuín reunca gefunden. 2) 
einwette gebogen oder gefrümnie, ríe 
ber Adlerfihnabel, 3. €. pennis reftroque 
redunco, Ovid. Mer. XII, 562, mo e$ ftatt 
aduncus fleht. 

REDUNDANTER, Adv. (yon redundo) 
überftrómeno, überflüffig, j. €. Itaque 
audis frequenter, ut illud, immodice et 
redundanter, ita hoc, ieiune et infirme (dic- 
tum), Plin, Epift. I, 20 poft med. $. 21. 

RépuNDANTÍA, ae, f. (von redundo, 
are) eigentlih, das Auscreren des Wafs 
fere, à. €. Sluffes: daher tropifch,, das 
Ueberfisömen ;. e. Weberflu$, 3. &. im 
Yusdrude, 3. €, illa (mea) pro Rofcio 
iuvenilis redundantia etc., Cic. Orat. 3o 
extr.: aer lenis et eraffus, qui perfla- 
tus non habet, neque crebras redundan- 
tías propter imiotam ftabilitatem, — 
alit eos et reficit, qui in his funt im- 
pliciti morbis, Vitruv. I, 6 poft init. i. e, 
das licberfirbmen ber fuft, oder das Zins 
und Gerftrömen, gleichlam Ebbe unb 
Sluth; fo auch fury vorber: Ventus 
eft aéris Auens unda cum incerta motus 
redundantia. 

REpunpäÄrTio, Ónis, f. (von redundo, 
are) eigentlich, das Z2urüdtreten oder 
Austreten des Waflers, die Zurücftrds 
mung, baber ftomachi, Plin. H. N. VII, 
6 (e&t. 5. 'XI, 37 ante med. fe&. 55, i. e. 
Aufftelgen be8 Magens: daher tropifch, 
à. €. Similiter aítra nitentia contra mun- 
di (. e. cael?) curfum, fuis itineribus 
perficiunt circuitum, fed caeli verfatio- 
ne redundationibus referuntur quotidia- 
na temporis circulatione, Vitruv. VIIII, 
4 poft med., i.e. gleichfam das Surüd 
fitbmen des Htınmels; folglich fie werden 
durch ben limfdmung des Himmels mit 
im Keeife berum geführt. 

REDUNDO, avi, atum, are, (von. re und 
undo, are) I) surüd'treten oder übers 
treten. oder austreten, fid) eraicfen, 
vom S(uffe, Meere unb andern Gewdfz 
fern oder Seucbtigfeiten, à. €. mare ne- 
que redundat, neque effunditur, Cic. 
Nat. D. II, 4$: lacus Albanus redundaf- 
fet, Cic. Divin. II, j2: Nilus campis 
redundat, Lucret. VI, 712, flatt in cam- 
pos: cloacis redundantibus advorfo aeftu 
maris, Salluft. fragm. ap. Non. a n. $34: 
adprehenfum faucibus viator non ante 
dimifit, quam fanguis in ora et oculos 
redundaret, Flor. III, 17 extr.: gutture 
fac pleno fumta redundet aqua, Ovid. 


. Remed. 536, ji. e. [trin£ ibi rect fatk; 
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pituita redundat, Cic. Tufc. IIII, ro. 
Auch von Dertern, 3. G, locus fanguine 
redundavit , Cic. Car. III, 10,. 4, 4. 
fdroamim von Blute: fo auch Cic. Verr. 
1], 11, crux fanguine civis Rom. redun- 
dat: ferner ora redundant (cruore) et 
patulae nares, Lucan. VIIII, $12: fo aud) 
fi horrea meflis impleffet, fi vindemia 
redundaífet, Eumen. in grat. ad. ad Con- 
ftant. 13, £, e. vom Weine (irbmet: daz 
ber 1) über(trómen oder binüber ftrós 
men, tropiih, ober fich ergícáen, tros 
pijcb , i. e. hinüber geben, zu Theile mers 
ben, fommen, (id) erfirccfen, widerfahren 
ı., 3. €. infamia ad amicos redundat, 
Cic. Amic. 21: ne quid invidiae mihi 
in pofteritateın redundaret, Cic. Car. L 
12: flucibus, qui per nos a commu- 
ni pefte depulfi in nosmet ipfos redun- 
darunt, Cic. Orat. I, I: fi haec elapía 
de manibus noftris in eum annum, qui 
confequitur, redundarint? Cic. Mur. 39: 
fi ex hoc beneficio nullum in me peri- 
culum redundarit, Cic. Sull. 9: detri- 
mentum ad Caeíarem efTet redundaturum, 
Hirt. Alex. 65: nulla furgit dies, qua 
non munera ad noftros lares redundent 
i.e. veniant, tribuantur, Senec. Oedip. 
690: nifi operum fuorum ad fe laudem, 
manubias ad patriam redundare malui. 
fet, Valer. Max. III, 3, 13: beneficie- 
rum, quae merentibus tribuuntur, non 
ad ipfos gaudium magis, quam ad fimi- 
les redundat, Plin. Paneg. 62: anncna 
urbis tuis opibus, tua cura usque in 
Aegyptum redundavit, Ibid. 31: natio- 
nes eas, quae numero hominum ac mul- 
titudine ipfa poterant in provincias no- 
ftras redundare, ita ab eodem efle par- 
tim recifas cet., Cic. Provinc. 12, i. e. 
unfre Provinzen überffrömen, fa fie bins 
über firbmen, fie mit ihrer Dienge übers 
fhwenmen: aud) feq. adcuf., 3. €. von 
einem &(uffe, der rebenb eingeführt wird, 
pandis talia faucibus redundat, Stat. Sylv. 


Il, 3,71, i.e. (ber $lu6) firbmt bicie8 


hervor, rebet, ergießt fich in folche Wors 
te. 2) bervorfommen, fichtbar wet: 
den, fid) zeigen, fid) ergeben, 3 €, 
ut aliqui fermones hominum, alienis bo- 
nis moerentium, etiam ad veftras aures 
permanarent, et in iudicio ipfo redun- 
darent, Cic. Balb. 25: Non igitur reus 
ex ea caufa, quae iudicata eft, redundat 
Poftumus, fed eft adreptus unus eques 
Romanus de pecuniis repetundis reus, 
Cic. Rab. Poft. s, ergibt fid als Schufdis 
ner 7. e. 8 ergibt fic daraus, daß erfchufs 
dig (eb. 3) tropifch, uberftrömen :. e. 
Ucberfiuß haben am etwas, überfüffig fenn, 
etwas vollauf baben, a) lieberfluf 
aben, à. €, praefertin cum tu omni- 
us vel ornamentis vel praefidiis redun- 
dares, Cic. ad Diver, III, 10 ante med.: 


13 Na Se 


9177 . KEDUPLICO— REDUVIA 

Si in hac tanta tua fortuna tua lenitas 
tanta non eílet, quantam tu — obti- 
nes, acerbifimo lué&tu redundaret ifta 
victoria, Cic. Ligar. $: Capua optimo- 
rum civium muldtudine redundat, Cic. 
Pif. 11: tuus deus non digito uno re- 
dundat, fed capite, collo cet., Cic. Nat. 
D. ! 3$: Hiípanias armis redundare, 
Tacıt. Hift. II, 32: clientelis nationum, 
Aud. Dial. de Orar. (am Zacitus) 1r. 
bj überfiüffig feyn, 3, C. neque in 
Craíffo reduadecret , Cic. Orat. III, 4 extr.: 
redundat aurum, Lucil. ap. Non. 4 n. 
4co: qued redundar, Cic. fragm. ap. 
Non. Ibid.: quod redundarit de vefiro 
quaeftu, Cic. Verr. IH, 66: daher Red- 
undans aa) überftrömend, Heberfiuß bae 
beno, $.€. crator, Cic. Orat, 13: daber 
auch einer ber fid) recht, voll aefrefien 
und getrunfen hat, 3. & helterna coena 
redundantes, Plin. Paneg. 63. bb) über: 
fiömend à es überflüfflg, 3. &. nitor 
redundantrior, Tertull. de cu'tu fem. 11, 
o. !1) maden, daB etwas (5. €. ein Ges 
wäffer) fib ergießt ober. übertritt, übers 
frömen faffen: daher redundari über: 
firömen, 3. €. aquae redundatae, Ovid. 
Faft. VL 402. Ovid. Trift. III, 16, $2: 
‚daher tropifch, aliquid etwas bervor(ttbz 
men laffen, 3. €. aus dem Munde, fofgz 
li veoen, 5. €. perdis talia faucibus 
re undat, Stat.. f. vorher. 


RÉptrilco, avi, atum, are, (von re 
und duplico, are) wieder verdoppeln, 
(| et, quae amiferat,  reduplicata 
poffedit, Tertull. de patient. 14 extr. 
Rip?zrsco, ére, (von re und durefco) 
wieder bart werden, 3. C. ferrum cum 
molle et candens eft, fi refrigeretur tinc- 
tum frigida (aqua), redurefcit, Vitruv. 
L 4 polt Mir. 
RÉpÜviaA oder (mie Scffus hat) RED1- 
via, ae, f. (vielleicht fcil. pars, etwa vom 
alten redue, das jedoch nicht. vorfommen 
möchte, zurück machen, gleichwie induo 
hinein machen oder thun bedeutet: €i 
nige Leiten c8 ber von reluo z. e ref.l- 
vo, von Ade i. e. folvo: nämlich Sefius 
fagt:  Rediviam quidam, alii reluvium 


adpellant“ cum circa ungues 'cutis fe re= 


foivir, quia luere (Gr. Aus) eft folvere: 


folalich Adade reduvia eigentlich ffatt.ve- . 


luvia), vieleicht eigentlich, bet Theil eis 
ner Sache, den man aur macht, ober 
der fich fefoft zurück macht: Daher r) 
der Yiictnagel am Finger à. e. Die beym 
Sraael fid) aolófenbe Haut, 3 
dentur fordes ex auribus —: melius e 
percuffi auribus profunt: ita et redu- 
vias fanari (fcil. fordibus aurium), Plin. 
H. N: XXVIIi, 4 ante med. fe&t. 8: Re- 
duvias et quae in xigitis nafcuntur pte- 
rygia xollunr capini cápitie cinis. aut 


€. Me-" 


1 
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vulva deco&a in oleo etc, Ibid. XXX, 
12 prope fin. fe&. 37. Daher reduvizm 
curare, 3. &, Intelligo, me ante rempus, iü- 
dices, haec ferutari et propemocum er-- 
rare, qui, cum capiti Sexti Rofcii mede- 


Yi debeam, reduviam curem, Cic, Rofc, 


Am. 44 poft med., zwar jprichwörtlich, 
i. e. fid) um eine Kleinigkeit befüimmern: 
über weil capiti vorher geht, fo bat ct 
ben Sitetnagel etgentlid) in Gebanfen gez 
habt... 2) reduviae efcarum, Solin. 32 
(45) poft.med., 2. e. ber Abgang von den 
Gpeifen, ober Steff, ber amitícben ben adbs 
nen beá Srocobifó ficcfen. geblieben: '"re- 
duviae conchyliorum, ibid. 9 (14), Re 
davon, lieberb[eibfel unb Stüdchen von. 
den Cdalen, Auch (lebt. c8. als cim 
Schimpfwort, auf einen büfen Gelaven, 
3. €. laffitudo confervum, rediviae fligri, 
Tiunn. ep. Feft., i. e. (vielleicht) der fo 
oft negeißelt wird, ba& er feine (ibn geiz 


fefnoen) Mitfelaven ermädet und Die 


dadurch in Stückchen fid) aufs 
ret. 

REpÜÉviOsus ober (mie Seffus) Rxpr- 
viOsus, a, um, {von reduvia f, redivia) .| 
i.e. voller Xiietirágel, 3. &. teopiih, | 
fcabra in legendo rediviofaque offendens, | 
i. e. afpera, hiantia, Laev. ap. Feft. 

RÉDux, ücis, von reduco, 1) Zurück 
führend oder bringeno, fo beißt 3.6. 
Jupiter, Ovid. Her. XHI, 50.  Infcript. 
ap. Gruter. p.22 n. 3: Fortuna, Mar- 
tial VII, 65, 1. Claudian. .de VI con- - 
ful. Honor. 1. Infcript. ap. Graev. in An- 
tig. R. Tom. X praef.: Neptunus, In- 
fcript. Ibid.: choreae reducet, Martial. 
X,70,9, i.e. bey der Stüctunft. begleis 
tenb, zurück bringend. 2) ber zurück ges 
brachte wird oder worden ift: daher zus 
rück Eommend oder gekommen, bejonber$ 
aus der Gerne, aus bem Erilio, Gefane 
genfchaft ıc., 3. €. nave reduce, Liv. 
XXL 50: comiti er reduci, Martial. VI, 
83. 8: captivam certe Gaetuliae redu- 
cem audivi — aufam dicere (leonibus) fe 
feminam :effe), profugam, infirmam etc., 
Plin. H. N. Vlll, 16 ante med. fedt. 19: 
antequain Caefarem exercitumque redu- 
cem videre, Tacit. Ann. 1,70: Initur— 
quinis cuiusque anni diebus, mec am- 
plius: fexto (die a coitu) perfundun- 
tur (elephanti) aınne, non ante reduces 
ad agmen, Plin. H. N. VIII, 5 med. fect. 
$: reducisque parans exordia formae 
i. e. redeuntis, vom Vogel 3bbnir, ber 
nad ber. Verbrennung feine Geffalt mi» 
der befommnt, Claudian. de Phoenice 40: 
daher. reducem facere, wieder 3urld brinz 
gen, 3. €. ab orco in lucem, Terent. iiec, 
V, 4, 12: reducem faciet liberum. in 


. patriam ad patrem, Plaut. Capt. Prol. 43: 


feci; 
(ali-. 
quos) 


tibi hunc reducem in libertatem 
Ibid. V, r, 11: fo Gub aliquem 
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quos) reducem (reduces) fiftere domum 
(domos), $. (€. falvos incolumesque — 
victores — praeda onuftos triumphantes- 
que mecum domos reduces fititis, Liv. 
XXVIIIL, 27 poft med.: 


extr., & e. habt mich zuriick gebracht, fcil. 
aus dem Erilio; cum te reducein patri 
reddiderunt, Plaut; Capt. V, 1, 2, i. e. 
wicer gejchenft, wieder auràd gebracht 
haben. 

ReexisAnio, ire, (von re und exina- 
nio) wieder Teer machen, wieder ans? 
leeren, 5. €. in cacabum, Apic. III, 
2 med. V,2 in. VIII, 6 extr., z. e. .bàz 
bin wieder ausleeren, 7. e. wicder binein 
fütten, oder bloß hinein fdütten. 


RÉrABRiCO, are, (von re unb fabrico) 
wieder bauen, 5. &. balneum, Cod. Iu- 
‘Sin. VIII, 10, 5. 

Reräcio, (von re und facio) ffatt re- 
ficio, 3, €. No&tibus his vacuis refacia- 
mus iter, fcil. amoris, Propert./Il, 33 
(24), 22, i. e. con(uetudinem amoris re- 
petemus: mo einige geringere kdd. re- 
ficiamus haben. 
Codd. ter faciamus; daraus bat Ccalíz 
ger refaciamus gemacht. — Yer wäre i. q. 
plus femel, faepius.  tHebrigens (ít zu bes 
merfen, daß die erfte Syibe re dafelbfl 
lang gebraucht morben. 


RErrcTlo, Onis, f. (von reficio) 1.) 


d98 Wiedermachen einer Sache, YOiez 
oerber(teliuna, Ausbeflerung, Repas 
rierung, 3. (€. Capitoli, Sueron.  Caef. 
13: viae publicae, Ulpian. in Pande&t. 
XXXXIIIL rt, t, auch Febt bernad) refictio- 
nis zmweyimal: ffatt refe&tionis, Ibid. Ed. 
Torrent., f, Refiltio: cetera, fi refectio- 
nem defiderant, fabris concinnanda tra- 
dantur, Colum, XIL, 3, 9: in refe&tic- 
nibus, Vitruv. VI, 3: daher 2) die En 
bolung, Erquicfung, 3. €. Veniet ergo 
tempus, quo polteri vifere — geltient, 
quis fudores tuos hauferit campus, quae 
refe&tiones tuas arbores, quae fomnum 
faxa praerexerint etc., Plin. Paneg. 15: 
inftar refe&ionis exiftimas mutationem la- 
boris, Ibid. 8r in.: tempora ad quie- 


tem refe&ionemque nobis data, Quintil... 


X, 3 $. 26: Sealpentibus gemmas (fap- 
phiros) non alia gratior oculorum re- 
fe&tio eft, Plin. H. N. XXXVIT, 5 poft 
init. fe&, 16: oleum Jaflirudinum  per- 
fridtionumque refe&io ef, Ibid. XXIH, 4 
ante med.-fe&. 40: fo aud) von einem 


Statienten, Erholung, s. €, camen eriam: 


febre liberatus vix refe&tioni valebit, Celf. 
Ili, 15 med : Si in refe&ione vero man- 
ferit tuffis, etc. Ibid. 111, 6 prope fin. 
RÉrrcTOR, Oris, m. (von reficio) der 
etwas míeber macht unb in feinen Stand 
fest, der Wiederberfteller, Ausbefferer, 


fo aud) Quid. 


. me reducem eíTe voluiftis? Cic. &lil. 37. 


Eigentlich haben bie. 
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8. €. coloffi, Sueton. in Vefp. 18: re- 


fector pectinarum, Infcript. ap. Spon. in 
mifcell. erud. fedt 10 p. 231. 

REFECTUS, us, m. (von reficio) 1. q. 
refectio, 5. (€, Erholung, f£cquicfung, 
3. €, panem ex hordeo antiquis ufizatum 
vita damnavit, quadrupedumque tradi- 
dit refe&tibus, Plin. H. N. XVIII, 7 poft 
med. fect. 14. Ed. &lzev. ; aber Ed. Har- 
duin. hat quadrupedumque ferecibus eft: 
ferner ubi piccuit iliis duztoribus noftris 
refestui paululum conquiefcere, Apul. 
Met. VHI poft med. p. 210, ı Elmenh., 
i. e. zur Erholung. 

RrrEeCTUS, a, utn, f. Reficio. 

RErELLo, elli, 3. (vermuthlich von re 
unb fallo) widerlegen, à. £, aliquem, 
Cic. Tufc. Il, 2. Sueton. Aug. $6: tu 
me refelleras, Cic. Attic. XII, $ poft med. : 
aliquid, Cic. Orat. I, 20. Il, 2 extr.: 
refellere et redarguere mendacium, Cic. 
Ligar. $: convicia, Sucton. Ner. 41: cri- 
men ferro, Virg. Aen. XII, 16: €um 
tu horum nihil refelles, vincam fcil. cet., 
Terent. Phorm. I, 2, 82. 


R£rercio, ferfi, ferrum, (ffatt referc-: 
tum) 4. von re und farcio, 1) voll(topa - 
fen, veche voll füllen, $. €. cloacas 
corporibus, Cic. Sext. 35: aerarium, 
Avid.. Ca(T. ap. Vulcat. Gallic. in Avid. 
Caíf. 14: horrea, Plin. Paneg. 31: daher 
tropifb, vollftopfen, anfüllen, erfüls 
len mit etwas, à. €, v.tam fuperftitione, 
Cic. Nat..D. 1I, 24: aures fermonibus, 
Cic. Rab. Poft. 14: libros fabulis, Cic. 
Nat. D. I, ı3: aliquem opibus er donis, 
3: €. quem fortuna. fovendo congeftis 


. opibus donisque referfir opimis, Sil. V, 


267: daher Refertus, a, um, ficht febr 
eft adjeetive, mit bem Xblativ unb Ges 
nitiv, auch ohne Calum, ganz anges 
(ülit, ved)t voll, oder bloß voll, ment 
man babep denkt recht volt, (ift mehr als 
plenus), 3, €, infula referta divitiis, Cic. 
Manil. 18: domicilia regis omnibus re- 
bus ornata atque referta, lbid. 8$: cupas 
taeda ac pice refertas, Caef. B.C. II, i1: 
cera referta notis, Ovid. Am. I, 12, 8: 
referta Gallia negotiatorum eft, Cic. Font, 
1: Oppida vaítata' quae prius fuerunt 
hominum referta, Varr. ap. Non. 9n. 
13: cognovi, refertam effe «Graeciam 
fceleratiflimorum hominum, Cic. Planc. 
41 ante med.: bonorum (hominum), id: 
eft lautorum et locupletium urbem re- 
ferram: fore, municipiis vero his relic- 
tis, refertiflimam, Cic. Attic. VIII, t poít 
med.: quoniam eiusmodi theatrum eft 
totius Afiae, celebritate refertiffimum, 
magnitudine ampliffimum etc., Cic. Q. 
Er. 1, 1,14: 93ud) tropifd), voll i e. 
reich, febr reichlich verfeben, 3. €. vita 
referta bonis, Cic. Tufc. V, 31: Xerxes 
refertus 


- 
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refertus omnibus praemiis fortunae, Cic 
Tufe. V, 7: literae refertae omni officio, 
Cic. Q. Fr. II, t5:  invidis referta funt 
omn!a, Cic. Orat. 41: auch mit de, das 
meableiben fonnte, $, &, quaerebat, cur 
de prooemiis et de epilogis et de huius- 
modi nugis referti effent eorum libri, Cic. 
Orat. 1, 19, mo fid) de, mie anderwerts, 
in Anfebung überjesen Idßt. Auch obne 
Cafum, i.e. voll, reich, mohl verfeben, 
3. €. Afia referta, Cic. Mur. 9: tum re- 
fertius erit, 3. €, aerarium populi Ro- 
mani, quam unquam fuit, Cic. Verr. 
lI, 87: pro aerario illo maiorum, ve- 
tere ac referto fuiffe, Ibid. II, 2 extr.: 
agri referti, Tacit. Hift. II, 56: — domus 
referta, Senec. Med. 485: domus locu- 
ples ac referta, Cic. Orat. I, 35 in.: fo- 
ro referto (fcil. hominibus), Cic. Manil. 
15: formam, et eam plenam ac refertam; 
Cic. Acad. I, 4. 2) ftopfen, binein (tos 
pfen, hinein füllen, 3. €. omnia libris 
referferunt fiatt in libros, oder ftatt li- 
bros omnibus rebus, Cic, Tufc. Il, & 
extr.: perfice, ut Craffus haec, quae co- 
— fr&avit et perangufte referfit in eratione, 
dilatet nobis atque explicet , Cic. Orat. I, 
a pon med., j. e. gedrängt vorgetragen 
Wirixio ‚ ire, (von re unb ferio) r) 
wieder fdblagen, Dagegen fd)Iagen, 8. 
€, aliquem, Plaut. Afin. II, 2, 108. Se- 
nec. de ira Il, 34 extr. 2) 3utüd? fd)las 
gen , zuräcprallend machen, à. €. fpe- 
culi referitur imagine Phoebus, Ovid. 
Mer. IHlI, 349 ex edit. Burm. (Al. Editt. 
refertur), 2. e. prallt zurück, macht einen 
MWiederfhein: fo auch vom Echo, referi- 
tur vocibus Echo, Aufon. Epift. X, 23. 
REFERIvUS, a, um, f. Refrivus. 
RÉrÉRO, tüli, làtum, ferre, (Anom.), 
(von re unb ferro) I) zurück tragen, 5u2 
rück oder wieder bringen, 4. €. aliquid, 
Cic. Verr. IIII, 28 extr.: vafa, Plaut. 
Poen. lIII, 2, 25: itaque me referunt pe- 
des in Tufculanum, Cic. Attic. XV, 16: 
praedam, Liv. V, 23: iudicia ad eque- 
ftrem ordinem, Cic. Verr. III, 96: re- 
fponfum, Liv. XXXVII , 28, Caef. B. G. 
1, 35. Not. Conft heißt dieß aud) die Ans 
wort wiederholen, f. unten n..s d: ar- 
ma, Ovid. Met. XIII, 122: corpus in 
monimentum,  Fetron. 113:  fagittam, 
Virg. Aen. V, 51g: baber fe referre oder 
referri i. q. redire, f. n. 3. Auch reiebet 
ober jurüd bringen ober tmoicber geben, 


3. €. pannum, Horat. Epift. I, 17, 32: . 


pateram , Cic. Divin. I, 25 extr.: annos 
praeteritos, 4. (€, O mihi praeteritos re- 
ferat fi Iupiter annos! Virg. Aen. VIII, 
560: eníem vaginae, Sil, VII, $09, i.e. 
micber in bie Scheide ftcden: — babet 1) 
zurück bringen oder treiben, 5 €. au- 
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fter adverfus maximo flatu me ad tribules 
tuos Rhegium retulit, Cic.ad Diverf. XII, 
25 med.: aeítus tein portum refert, Plaut 

Afin. I, 3, 6: referuntur vento ad oras, 
Ovid. Met. X1IlI, 77: numerum (ovium), 
Virg. Ecl. VI, 85, die Hcerde wieder gue 
rüd bringen: daher iusiurandum, Paul, 
in Pand. leg. XII, a leg. 17, unb Ulpian. 
in Pande&t. 25 unb 34 in. den deferirten 
Eid auf ben retorquiren, bee ihn una bez 
ferirte, in welchen drey Stellen ius iuran- 
dum deferre und referre einander entges 
gengefegt wird: daher widerlegen, 3. €. 
opprobria, 5. €, pudet haec opprobria no- 
bis et dici potuiffe et non potuiffe referri, 
Ovid. Met. I, 759; es fónnte auch bier 
feyn erwiedern, f, unten II, 2 unb 5 
menn man fíd ben Sinaben als febr boss 
haft benfen wollte; aber Erfires fcheint mir 
befier. Andre Edd. haben refelli. 2) zus 
rüc prallend machen, 3. €. fonum : 
daher referri, zurück praßen, mwiederfchal: 
len, ertönen, erfihallen: daher fonus re- 
feretur, Cic. Nat. D. ll, 27, i. e. wieder- 
fdallen, ertónen: fo auch fonus longe 
refertur, Petron. 89: fo aud) fonus rela- 
tus, Cic. Nat. D. II, 57 extr.: foni re- 
ferentur, Ibid.: fo auch eiusmodi thea- - 
trum eft, — ita refonans, ut usque Ro- 
mam fignificationes vocesque referantur, 
Cic. Q. Fr. I, 1, 14. 3) 3urüd'] bringen 
oder ziehen, 3. €, manus, Ovid. Her. X, 
11, i. e. jut ziehen: fo aud) manus ad 
ora, Petron. 89: os in fe, Ovid. Met. 
Il, 303: fo auch pedem, Liv. III, 60 
extr. VII, 33. Ovid. Her. XV. 186. XVI, 
88, ober gradum, Liv. 1, 14, oder fe, 
Cic. ad Diverf. VII, 11. Caef. B. C. II, 8. 
Nep. Hann. 11 extr., i. q. redire, rever- 
ti, fid) zurück begeben, cà gefchehe wie có 
molle, der Retirade wegen oder nicht: das 
ber es bald fich zurück ziehen, fld) retis 
vieren, zurlch weichen, bald bloß zurück 
Fommen, zurück Febren, überfest wird: 
fo auch iterum Romam fe retulit, Cic. 
Flacc. 21 ante med., i.e. i(i gurüd 
gefchrt : eamque. caufam Cleanthes ad- 
fert, cur fol fe referat, nec longius pro- 
grediatur folftitiali orbe, Cic. Nat. D. 
HI, 74 prope fin.: fo auch referri i. q. 
refetre fe oder redire, 3, €. reduces fo- 
cios, claífem relatam , :. e. rediffe, Virg. 
Aen. 1, 390 (394): naves eodem, unde 
erant profectae, relatas, 'Caef. B. G. V, 
$ Ed. Cellar., mo Ed. Oudend. aud MSS 
revertiffe dafür hat: id rurfum coeli re- 
latum in templa receptant, Lucret. Il, 
1080: 1b tropifch, ut eo, unde digref- 


fa eft, fe referat oratio, Cic. Qffic. 1l, 32, - | 


i. e. zurück fehren: fe ad philofophiam, 
Cic. Ofüic. IL, 1, 8. e. fich zurück begeben 
oder retirieren: bod) kann es bier auch 
Bloß feyn fich begeben, weil e a 
A 
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flatt fero fieht: Sic mihi te referas levis 
(i. e. benigna) ut etc. Prop. I, I8, 11, 
i. e. fo wahr ich wünfche, daß bu mícberaus 
tüdtebre(t in meine Sreundfchaft, mies 
der meine Breundinn mwerdeft ze: f. uns 
ten n. I, 7: ferner fines benignitatis in- 
trorfus , Senec. ; Benef. I, 14, i. e. ins En; 
ge 3iehen: daher vom Giege, in decu- 
mum veftigia (z. e. pedem) retulit annum, 
Virg. Aen. XI, 290, bat fid) zurücfgezos 
gen i. e. ift von uns gemwichen: unb vom 
Mebner, ab iis, quae non adiuvant, quam 
molliffime pedem oportet referre, Quintil. 
VI, 4 prope fin. $. 19. 9[ucb von Ieblos 
fen Dingen, à. €. Seleucia fupra amnem 
Calycadnum, Tracheotis cognomine, a 
mari relata cet., Plin. H. N. V , 27 poft 
init. fe&. 22, 7. e. entfernt, gleichfam gu 
- rücgezogen. Berner diem, Feft. und Pa- 
pin. in Pande&t. IIIl, 8, 33, 7. e. anticis 
pieren, vorber nehmen, eher nehmen, 
als fefgefest mar. 4) zurücd bringen, 
binterbringen, vapportieren, 3: € le- 
gati ad regem retulerant cet., Liv. XXXVII, 
3: ut cognofcerent, et ad fe referrent, 
Caef. B. G. 1, 47 3. e. binterbringen , er: 
zählen, fagen: / celeriter ad fe (rumores) 
referrent, Cic. Deiot. 9: legationem, 
Liv. VII, 32. XXIII, 48, i. e. Kapport 
(Stacrict) abfatten, mie die Sefandts 
fcbaft abgelaufen; Stapport wegen der Ges 
fandtichaft abfiatten, mofür fonft auch re- 
nuntiare legationem ficht, f. Legatio: 
mandata, Caef. B. C. II, 57. Doch fanns 
auch hier heißen bloß überbringen, j. un? 
ten. 5) wieder bervorbringen, 3. €. 
comoediam, 2. e. wieder aufführen, vore 
ficllen, Terent. Prol. a v. 21 und 30. Daher 
a) wieder bervorbringen z. e. von (id 
geben, 3. €. ausipeyen 3. €. vina, Virg. 
Aen. VIII, 350. b) wieder bervorbrins 
geni. e. wieder aufbringen, erncuetn, 3. €. 
laudem, Cic. Flacc. ı: antiquas. figuras, 
Ovid. Met. I, 437: diem, Virg. Georg. 
1, 458, i.e. den Tag wieder hervorbrins 
gen, erneuern, ben Anbruch des Zaas ers 
neucrn: confuetudinem, Cic: in Caecil. 
21: morem, Virg. Aen. V, $98. C) 
wiederholen i. e. erneuern, 3. €. myfte- 
ria, Cic. Orat. III, 20: feditionem, Liv. 
XXI, 45: fo auch morem, confuetu- 
dinem, folennia, f, vorher: cum autem 
ad idem, unde femel profecta funt, cunc- 
ta aftra redierint, eamdemque totius caeli 
defcriptionem intervallis retulerint, tum 
ille vere vertens annus adpellari poteít, 
Cic. Somn. Scip. 7 med. Nomine mutato 
caufa relata mea eft, Ovid. Faft. III, 476: 
Creber arundinibus tremulis lucus — Pro- 
didit agricolam: leni nam motus ab au- 
ftro Obruta verba refert, Ovid. Mer. XI, 
193 3. e. wiederholt jene Worte, oberaud) 
(adt, ersdhlt 2e.: arma (3. e. bellum), 
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Virg. Aen. XII, 186: bella, Sil. XI, 28. 
XVI, 77. d) wiederholen, mündlich, 
&. €. refponfum, 3. €, idem illud refpon- 
fum retulit, quo fugati ab fenatu fuerant, 
Liv. XXXVII, 6 extr. , i. e. eben bie Ants 
mott geben, bie bereits vom römifchen Ges 
nate ertheilt worden war, ba es dann 
auch zu f gehöreen Eönnte:. bod) fann có 
auch bloß heißen jagen, folglich eben die 
Antwort;fagen oder geben, f. unten III, 
2 b; ba dann der Sinn am Ende einerlcy 
i(t:? acumen meretricis, Horat. Epilt. I, 
17, 55, i. e. ben 2Di& (roítige Worte) cíz 
ner Hure wiederholen, mícber vorbringen., 
Not. refponfum ferre, c$ heißt aud) bie 
Antwort zurücd bringen, Liv. unb Caef., 
f. zu Anfange. e) wiederholen in ben 
Gedanten, oder mit dem Gebächtnife, i. e. 
fi erinnern, wieder bedenken, rmoicber 
überlegen, à. €. fi forte refers, Ovid. Am. 
], 8, 17: referens convivia, Ovid. Met. 
p 165: foaud) fecum, Ovid. Faft. IIIl, 
668, 1. e. bey firh überdenfen. f) tropiich, 
etwas gleichtam wieder bervotbringen, 
i. e. dhnlih feyn, ausdrucken, nadabs 
men, à. €. Burii Suevos referunt, Tacit. 
Germ. 43 , i. e. find dhnlich: qui te ore 
referret, Virg. Aen. III, 529: fo aud) 
referens ornum, Ibid. X, 766: filiam, 
quae mores eius referebat, Plin. Epift. V, 
16 extr., i e. ausdrüdte, nachahnıte, 
eben die Sitten batte: — matrem eius red- 
dit ac refert nobis, Ibid. VIl, 19 extr.: 
quod ex vetere materia nafcitur, plerum- 
que eongeneratum parentis fenium referte, 
Colum. Vll, 3 poit med. $. 15$: nomine 
avum reicrens, animo manibusque (i. e. 
virtute) parentem, Virg. Aen. XII, 348, 
i. e. batte den Namen des Grofvateré, 
den Muth und die Tapferkeit des Vatcıs: 
fo auch Nomen avi referens Priamus, tua 
clara, Polite, Progenies, Ibid. V, 564: 
vosque referre iubet, Ovid. Faft. III, 
144, i. e. nachahmen: vultum temporis 
ilius referebat, Qvid. Met. XIII, 413, 
i. e. abite nach, batte eben die Mies 
nen 2c.: acumen meretricis, 3. e. nachahs 
men ober vorbringen, mícberbofen, Ho- 
rat., f. vorher. 6) wieder vortragen, 
4. G. rem iudicatam, Cic. Dam. 29 extr.; 
doch fanns auch ändern heißen. 7) dns 
vern, à. €. referre in melius, Virg. 
Aen. XI, 426, i. e. beffer machen, eigentz 
lich auf beffere Art ändern: fo auch rem 
iudicatam, Cic. Dom. 29 extr.; bod 
fanns bier auch heißen wieder vortras 
gen: doch (eint das erftere beffer: das 
bec Sic mihi te referas levis (i. e. benig- 
naj, Prop. I, 18, 11, i.e. Ändere dich fo, 
baf bu gegen mich gütig oder meine &reunz 
din wieder wirt, folglich werde mieber mir 
aünftig, micber meine Freundin, f. diefe 
Stelle auch oben n. 3. 8) davon Et 
erianz 
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erlangen, à. €. decus retulit, Tacit. Ann. 
III, 21, laudem et gloriam, Virg. Aen. 
lil, 93: in domum non repulfam folum 
retulit, fed ignominiam, Cic. Offic. 1, 39; 
bod fann$ auch feyn 3urüdbringen. 


. 218$ 


Auch davon tragen, i. e. mit etwas unz 


geahndet davon geben, à. €. neque tu 
(agt der aufgebrachte Sycilius. zum 9p 
plus, Der bereits cin Decrct abgefakt, 
ba$ Virginia bem Glaubius zugehöre ıc.) 
iftud unquam decretum fine caede noltra 
referes, Liv. MI, 4$ extr.; bod) kanns 
auch fepn eintragen (ins Archiv); oder 
au vollziehen, f. n. DI, 4 unb N. 
li) dagegen bringen, 3. €. confulatum 
(ater ereptum) ad patria. fuum, Cic. 
Fin. 1l, 19, 2. e/ e$ dagegen feinen Vater 
sumenben; doch fonns auch bloß (con brins 
gen ober zuwenden, folalid) au n. III 
gehören, weil re oft nichts bedeutet: ba: 
ber (1) etwas dagegen fagen, einwens 
oen Oder verfegen, antworten, 
quid a nobis refertur? Cic. Quintil. 13 
poit med.: Ego enim tibi refero: fi 
tior fum ex eo loco deiectus, quo prohi. 
bitus fum adcedere; at ex eo fum deiec- 
fus, qüo adcefi, unde fugi, Cic. Cae- 
cin. 29: me illorum defenfioni retuliffe, 
Cic. Ibid.: fo auch Ovid. Met. II, 35, 
ille refert 7. e. antmottet: nulliqueliben- 
fius unquam Refponfura fono, coéamus, 
retulit Echo, ibid. III, 387: Tum tales 
réferebat pe&ore voces (i. e. verba), Virg. 
Aen. V, 409, i. e. verfegte hierauf; bod) 
fonné auch feyn fagte,. brachte vor: 
am Ende verliert der Ginn nichts. .(2) 
erwiedern, vergelten, Dagegen geben, 
3. €. falutem plurimam alicui, Cic. Attic. 
XVI, 3 extr., ie. nieder grüßen, den 
Gruß (Compliment) erwiedern: | gratiam, 
Cic- Quir. red. 10, 2. e. den Dank erwies 
der, €8 vergelten, f. Gratia: par pro 
pari referto, Terent. Eun. Ill, 1, 55, i.e. 
vergilt gleiches mit gleichem; mofür im 
Cic. ad Diverf. 1), 9 goft med. $. $2, mo 


bicfe Stelle angeführt wird, in ben Edd. 


insgemein par pari referto ficht: auch fe: 
fen Einige fo im Terentius, auch haben vier 
Codd. ap. Bentl. das pro nicht ; auch führt 
Gervins ad Virg. Aen, I, 260 (265 ) die 
Gtele Terent. fo (N, par pari referto; 
daher Dentlen dafür hält, ba&man das pro 
pegíaffen, und eofür tu fe&en folle: op- 
probna, Ovid. Mer. I, 759, £. e. erwies 
bern, mo jedoch beffer if widerlegen, f. 
eben... D, 1c. viom;..z €, Ut. putos 


non poteris ipfa referre vicem, Ovid. Art.. 


I, 370, 2. e. ermwicdern veraelten. (2) vevz 
gleichen, 3. &. alienos mores ad fuos, 
Nep. Epam. t, £ e. mit feinen ac. Doch 
kanns auch beißen beurtbeileu nach feis 
men ac, tiriches am Ende eínerlep iif. 
(4j mae&en, baf ctmaó zu etwas oder ju 
jemanden eine oegicbung bat, etwas moz 
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hin ziehen, 3. €. divinationem ad natu- 
ram deorum, Cic. Divin. I, 49 ante med. : 
aliquid. in claritatem — Herculis, "Tacit. 
Germ. 34: 10 referre auch erzählen feyn 
fann: auch mit dem Dativ, à. €, cuius 
adverfa pravitati ipfius, profpera ad for- 
tunam reipublicae referebat, Tacit. Ann. 
XI 38, i. e. defien Unglücefäle er feiz 
ner eignen Derkehetheit oder Lingefchic- 
lichkeit, — bie glücklichen DBegevenheiten 
aber dem Glüce des Staats zufchriehe; 
eigentlich dahin 308: Daher (a)etwas eins 
richten nach etwas, gemäß machen, à. 
€. omnia ad voluptatem corporis dolo- 
remque, Cic. Orat. I, 52: 
fata ad dignitatem, Cic. Phil. X, 10: 
ad ecules onınia referre, Cic. Tufc. I, 16: 
inferere oportet referentem ad. fru&um, 
Verr. R. R. I, 40 extr., i. e. auf ben Russ 
zen fcben :. leges in hiftoria ad veritatem 
referuntur, in peemate:ad deicéctationem, 
Cic. Leg. I, 1 extr.: Ad vultus referens 
fingula verba tuos, Ovid. Her. XVI, 242: 
omnia: ad fuum. arbitrium, Cic. Tufc. V, 
28: .victus. cultusque corporis ad valitu- 
dinem referatur et ad vires, non ad vo- 
luptatem, Cic. Offic, I, 30 poft init. Boch 
fanns auch heißen beurrbeilen nach 2c. x 
bann paßt bicber Nep. Epam. 1, alienos 
ad fuos; das aber auch vergleichen beis 
ben fann. Xuch fann mans überfesen, 
bey einer € ade worauf feben, Süd» 
fícbt heben, à. €. omnia ad. voluptatem, 
bey ellen Dingen auf das SBerenügen 1€.: 
fo. auch ad. dienitarem, ad. oculós;- ad vul. 
tus cet., welche Stehen futi vorber ans 
geführt worden find. Am. Ende dii8 cin 
Sinn. Daher. (b) referri 1,e.-fe referre, | 
fiib beziehen, gebóren, „angeben, bes _ 
treffe, à. (S, hoc refertur ad te, Cic. ad 
Diverf. V, 16 $. 7, i. e. gebt. dich an , gez 
hört für dich: fo aud) vidus cultusque 
corporis ad valitudinem referatur et ad 
vires, non-ad voluptatem i. e. betreffe, bas 
becine SBestebtng, Cic. Offic. I; 30, f. gleich 
vorher: leges in hiftoria ad veritatem re- 
feruntur, Cic., f. gleich vorher. Auch 
fagt man fo referre fcil. fe, fich begteben, 
beteeffen, Einfluß haben, gehören, 3. €, 
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quod referre ad virtutem poflit, Cic. Pif. 


25 med.: quia te ex puella prius percon- 
tari volo, quae ad rem referunt, Plaut. 
Perf. HII, 4, 44, auch ohne ad, z. e. eine — 
Gache oder bahin einen Einfluß haben, nügs — 
zn, 3. €, Quippe vidimas caedi fine pre- 
cauone non videcur referre, nec deos rite 
confuli z. e.prodeffe, Plin. H. N. XXVIII, 
2 poft init. fe&. 3. aber if befannt refert 
€6 bat 2Sesiebuna over f£infiuf, ee liegt 
oran, oder ift Oran gelegen, ee dıent, 
weiches oft ohne Nominativ (Eubieet), 
oft mit einem Nominativ (Gubjcet) (tebt ; 
ber ober nicht Teicht_cin anderer ifl, aló 
ein Pronomen, à. €. quod, id, Lace 

CELL. 


confilia et |. 
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cet.: mie viel dran liegt, ober mie groß 
die ri see oder der Einfluß ift, das 
mírb durch Adverbia, 3. €. magnopere 
cet., nihil, befonders mit den Genitivis 
Pretii, ld magni, parvi, quanti cet. Quás 
gedruckt; die Gache ober Sjerfon aber, ber 
daran gelegen iff, ober auf die etas eine 
Beziehung oder Einfluß bat, ficht zumeis 
Ien mit ad, felten im bloßen Aeccufariv 
ober Genitiv; häufiger fichen bier die Acz 
eufativi neutr. gen. mea, tua, lua, no- 


ftra, veftra, (fcil. ad negotia), mobin- 


auch folglich cuia. (ffatt Genit, cuius) gc 
hört, 3. €. magnopere refert id ipfum, 
Cic. Coel. 23 t. e. gerade daran ift. vict 
gelegen: ^ parvi refert, abs te ius dici, 
Cic. Q. Fr. I; 1, 7: magni refert, hic 
quid velit, Caef. in Epift. Cic. ad Attic. 
XIII, 1: refert etiam, qui audiant, fe- 


natus, an populus, an iudices, Cic. Orat. 


MI, 55: quid refert, utrum voluerim fie- 
1i, an gaudeam fadum ? Cic. Phil. II, 11: 
aves pafcantur nec ne, quid refert? Cic. 
Divin. 1l, 34: quafi (i referat, quod fie- 
ri poteft, quam id faepe fiat, lbid. 29: 
fac, in. puero referre, ex qua adfectione 
coeli primum fpiritum duxerit, Ibid. 47: 
Kefert, inquam, quod genus vineae fit, 
quod fünt multae fpecies eius, Varr. R. 
R. !, gin.: neque enim numero compren- 
dere refert, Virg. Georg. 11, 104: ^ Nec 
minimum refert, rofaria primus an fera 
carpas manu, Ovid. Pont. III, 4, 61: 
non adfcripfi id, quod tua nihil referebar, 
. Cic. ad Diverf. V, 20 med.: id meami- 
nime refert, Terent. Ad. V, 4, 27: Quid 
tamen hoc refert, fi cet., Ovid. Met. XIII, 
268: quanti refert, te nec recte dicere 
cet., Plaut. Pfeud. IlII, 6, 23: mea il- 
lud nihilo pluris referet, Ibid. Bacch. I1I, 
4, 20: nihilo pluris tua hoc quam quan- 
ti illud refert mea, lbid. Rud. III, 3, 
27: quid tua, malum, id refert? magni 
(antwortet der Andre), Terent. Phorm. 
Il, 5, 11: -quid retulit? Ibid. And. IJI, 
2, 16, i. e. mas hat c8 genügt, ober ges 
holfen? oder fcil. tua, mas halt bu bir 
daraus gemacht? mea nihil refert, Ibid. 
Eun. 11; 3, 28, i. e. mir livgt nichts bars 
an, i. e. mir ifis cinericy, das gilt mit 
gleich; ne dicaris aliquid, quod referret 
(i. e prodeflet) fcire, reticuiffe, Coel. in 
Cic. Epift. ad Diverf. VIII, 10 med.: re- 
fert, his ubi quis uretur, Quintil. VI, 
3, 27: multum refert, quid dixerint, 
Ihid. 1, 6, 42: plurimum autem refert, 
Ibid. V, r1 extr.: fo auch permagni, 
3. &. illud permagni referre arbitror, ut 
fenriat cer., Terent. Heavt. 1, 1, $58: 
Tua quod nihil refert, percontari definas, 
Terent. Hec. V, 3, 12, mas dich nichts 
angeht; quanti id refert, Cic. ad Diverf. 
V, 69: Quam ad rem i(tuc refert? Plaur. 
Epid. II, 5, 19, i. e. wozu bient$ ? Quid 
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id ad me aut ad meam refert? Plaut. Perf, 
Ill, 3, 44. 


Auch mit dem bloßen Accus 
fativ, mo 2d 3u verfichen, 3. €. quid te 
igirur rerulie? Plaut. Epid. L, 2, 23, i. e. 
was ging có dich an? Die Verfon oder Sa: 
he, bcr daran liegt, oder zu der ctmas 
fid) beatebt, ficht felten im Genitiv, g. (. 
illorum magis, quam fua, retuiifie, Sal- 
luft. lug. 111 (119): plurimum refert 
compofitionis, «quae quibus anteponas, 
Quintil. VIHI, 4 ante med. $. 44, i.e. 
Anfchung der 2€.: tu nihil referre ini- 
quitatis exiftimas, exigas — an coníti- 
tuas cet., Plin. Paneg. 40, ín Anichung 
der Hübilligfeit 4. e. bu balteft es für «Teich 
unbilfig (cben fo unbillig) 1€, Auch) der 
Yativ, 3. €. cui rei retulit, te id adfi- 
mulare, Plaut. Truc. IIl, 4, 44, z.e. moz 
zu bat bas acbíent? non referre dedecori, 
fi citharoedus demoveretur (imperio ) et 
Tragoedus fuccederet; quia, ut Nero 
cithara, ita Piío tragico ornatu canebat, 
lacit. Ann. XV, 65, e$ [iege der Schande 
(in Anfehung der Schande) nicht daran, 
ob 1€. Z, e, cà fen gleiche oder nicht größere 
Schande — die Schande verliere dadurch 
nichts. Auch fehlt zuweilen im hurtigen 
Sieben refert (oder intereft), 3, €. quid 
mea? Terént. Hec. III, 5, 60: quid no- 
itra, Ibid: Phorm. V, 3» 17. Not. Gleiche 
mic das, moran gelegen ifi, oft im Snfis 
nitiv ftebt, auch durch quid, urrum, an 
cet, ausgedrudt wird, fo ficbt auch zus 
weilen ut Darauf, 3. C. tantum retulerit, 
ut- obfervemus, Colum. IE 9$.2, 1. & 
nur liegt dran, fomint darauf viel an, 
daß ıc,: fo auch Illud permagni referre 
arbitror, ut fentiat, Terent. Heavt. Il, 
I, 53. Not. die Cplb6e re in dieferm refert 
pflegt lang zu feyn, da fie in refero (nés 
gemein furg iff, 3. €. Quid tamen hoc re- 
tert, fi fe pro clafle Pelasga Arma tuliffe 
refert, Ovid. Met. XIII, 268, mo ín bem 
erften refert (7. e. ficat daran) bíeerfie €ptz 
be (ang, im ämenten referc (i. e. er ers 
zählt) die erffe Oplbc kurz ift: Quid re- 
fert, morbo, aa furtis pereamve rapina? 
Horat. Sat. II, 3, 157; und öfter, a. €, 
Lucret. I, 817 und g07. Virg. Georg. II, 
104. Ovid. Her. VI, 137. XVI, arr. lbid. 
Faft. III, 495. Ibid. Pont. II, 4, 61. Mar- - 
tial. VII, TOr, 5, wo überall die erfte 
Spide [ana iff: baler haben Einige ac 
glaubt, diejes refert, i.e. cá ift batan actes 
gen, fco nicht die dritte Perfonalendung 
von refero, fondern fiebe fFattrei fert oder 
res fert, oder re fert, $8. G. Sefus fagt: 
Refert cum dicimus, errate nos ait Ver- 
rius; effe enim re&um rei fert, dativo fci- 
licet, non ablativo cafu; fed effe iam ufu 
poffeffum. PWoffins in Etym. (in Fero) 
glaubt, refert fiche ftatt res fert ; ,. €, 
refert Ciceronis ffatt res Ciceronis fert, 
refert mea (fat mea res fert etc. Allein 
das 
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das ift cine Subtilitdt, bie nicht einmal 
bey allen Stellen paßt? refert mea, tua 
etc. ftatt ferefert ad mea, tua (negotia) ift 
fibicflicber, f. Perizon. ad Sand. Min. IIl, 
$, 3: cf. Donat, ad Terent. Phorm. IIII, 
$. 11, welcher ben den Worten quid tua 
id refert? fügt: quid tua? an deeft ad? 
daß aber refert hier bie erfie Spibe [ang 
babe, if vieleicht aufdRig; menigftens 
wüßte ich Feine gründliche IUrfache anzuges 
ben. 5) widerlegen, 3. €, opprobria, 
Ovid. Met. I, 759 Ed. Burm., mo Ed. 
Heinf. refelli fat, f. oben n. L, 2. 1I, 2. 
11) trageu, bringen, alfjo flatt ferre, 
à. €. rationes ad aerarium , Cic. Verr. I, 
30 extr. Ill, 71 extr.: in tabulas publi- 
cas, Cic, Sull. r4 in. tnb r5 in. , £. e. ing 
Archiv bringen : fedibus hunc ante refer 
fuis, Virg. Aen. VI, 152, fft in fedes 
fuss i. e. fepulcrum , being ihn in 1€: bas 
ber (ru&tum, Cic. Verr. I, 7: daher opem 
referre Hülfe leiften, 3. €. Cic. Leg. Ill, 19 
med.; mo Ernefti ferre licher mill: foaudb 
opem referte, Pacuv. ap. Cic. Divin. I, 
1, 31 extr. ; wo Crnefti ferte drucken lafs 
fen, weils gewöhnlicher ik: gemmam non 
ad os, fed ad genas, Ovid. Tritt. V, 4, 
$: manum ad capulum , Tacit. Ánn. XV, 
$8. Petron. 82, 2. e. die Hond baram [es 
gen: foaud) digitos ad frontem cet., f. 
bernad) n. ı: daher fe referre fid) begez 
ben, 3. €. cubiculo, i. e. in cubiculum, 
Apul. Met. V poft init. p. 160 Elmenh. : 
fo auch fe ad philofophiam, Cic. f. oben 
n. 1, 3: feiteram Romaur, Cic., f. oben 
n. I, 3: daher bringen oder verfchaften, 
3. €. confulatum ad patrem, Cic., f.eben 
n. Il zu 9ínfange: auch unten n. 2. Auch 


Fünnte man bicher zichen nomen avi refe- 


‘sens, Virg. Aen. V, 564, i.e. trug den 
S;amen 1: daher 1) bimbringen, bins 
richten, binwenden, binbalten, 3. G. 
anıınum ad veritatem, Cic. Rofc. Am. 16, 
i. e. richten :\ fo auch referte nunc animum 


ad hominum vel etiam ceterarum animan- 


tium formam et figuram, Cic. Orat. III, 
45 extr.: fo auch adfpectum in curiam, 
Cic. Provinc. 16: oculos animumque 1n 
te, Cic. Quint. 14: gemmam non ad os, 
fed ad genas, Ovid. lrift. V, 4, 5, 1. e. 


binbalten, dran legen: fo auch) manum 


ad capulum, Tacit. Ann. XV, 58. Petron. 
82: faepe digitos ad frontem, Ovid. 
Met. XV, $67, i. e. binbalten, hinbrins 
gen, daran legen: fo aud) cineres ter ad 
ora relatos, Ibid. Faft. III, 563: fo auch 
vom Schalle, à. €&, ut voces usque ad Ro- 
mam referantur, Cic. Q. Fr. I, 1, 14, f. 
oben 1, 2 nebff mebrern. 2) bringen 2. e. 
überbringen, übergeben, 3. G. rationes 
ad aerarıum, Cic. Verr. 1, 30 extr. III, 
g1 extr., i. e. Rechnung übergeben , folgz 
lid Rechnung ablegen: daher rationes re- 
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ferre Rechnung ablegen, Cic Opt. Gen. 
Or. 7: fo auch confulatum ad patrem, 


Cic. Divin. II, 19, f. fura vorher und oben- 


n. IL zu Anfange:. daher a) überbringen, 
binterbringen, 3. €. mandata, Caef. B. 
C. III, 57: vefponia, Caef. B. G. I, 35: 
fo auch trifte refponfum, Liv. XXXVII, 
28: legationem, Liv. VII, 32 etc., f. 
oben n. I, 4: fo attd) praerogativam (cen« 
turiam), 8. e. ihre abgelegte Stimme, 8. 
E. qui in referenda praerogativa (vieleicht 
icil. ad confulem) fabiro concidiflet, Cic. 
Divin. 1L, 35 poft med., i. e. als er geras 
de bem Eonful die Stimmen ber SBorvotis 
renden Centuric meldete, oder überbrachs 
te: fo auch ad aliquem, 3. €, ad fe ru- 
mores referrent, Cic. Deiot. 9: ut cog- 
nofcerent et ad fe (Caefarem) referrent, 
Caef. B. G. Il, 47. b) erzählen, anfübs 
ren, fagen, berfagen, «$ fe von Ges 
fihichtichreibern oder andern Menichen, 
5. G. Illi imperata faciunt, et paucis die- 
bus intermiífis referunt, Suevos omnes 
— penitus ad extremos finesfefe recepiffe, 
Caef. B. G. VI, 10; doch fanné hier auch 
fenn Dinterbringen, wie Denn bicb mit 
er3áblen oft cínerleg iff; cum relatum 


x 


legent, quis muficam docuerit Epaminon- - 


dam, aut in eius virtutibus commemora- 
ri, faltaffe. eum commode, . Nep. Praef. 
in., 4. e. erzählt: verfum Homeri retu- 
lit, Nep. Dion. 6, i. e. führte an; quia 
fe Macedonum reges ex ea civitate oriun- 
dos referunt, Liv. XXVII, 30: fenten- 


tiam, Cic. red. Sen. 10, i. e. feine Meps — 


nung (SSotum auf bem Rathhanfe), fae 
gen: At illa retulit, quaefivitque, quid- 
nam, mihi videretur cer., Cic. ad Brut. 
Epift. 18 in., i. e. cradb(te mir (ctmaé), 


doch kanns auch fenn 30g mid) 3u Rarbe: 


pauca refert, Virg. Aen. llll, 333, 7. €. 
fagte oder antwortete: talia voce refert, 
Ibid. 1, 94 (98). i. e. dic fagte er; idem 
illud refponfum retulit, Liv. XXXVII, 6 
extr. i. e. bat eben die Antwort cetbeilt, 


f. oben n. I, 5d: rectefa&ta, Horat, Ep. I, 


I, 130: res horrenda relatu, Ovid. Mer. 
XV, 298: Adie&ura preces erat his La- 
tona relatis, Ovid. Met. VI, 214, i. e. 


dieje Erzählung, oder bem (menigen) was | 


fatona ihren Kindern erzählt batte, wollte 
fie noch — hinzufügen : „et, domini qua- 
les adípexerit aures, Voce refert parva, 
Ibid. Xl, 187, i. e. fagt mit leifee Gtims 
me 20. :  Creber arundinibus — lucus — 
leni motus ab auftro Obruta veiba refert, 
dominique coarguit aures, lbid. 193 i. e. 
fost, oder auch wiederholt, f. oben n. 1, 
4 ©, denn beydes paßt: purgamenta rela- 
tu indigna, Plin. H. N. XXXII, zı extr. 
fe&. 54: Quid tibi — referam — bal- 


fama et baccas femper frondentisacanthi? |. 
Fabula nota qui- ^. 
dem, . 


Virg. Georg. II, I19: 
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dein, fed nonindigna referri, Ovid. Art. T, 
681: fo auch verlus in ordine, Virg. Ecl. 
VII, 20: refer ordine carmen, Ovid. 
Met. V, 335: Mufa refert, Ibid, 337: 
alicui confilia, Terent. Phorm, V, 1, I. 
3) vorbringen oder vortragen, ad ali- 
quem, jemanden, ed fep mer es molle 
oder marum c8 wolle, 3. €. um zu hören, 
was er dazu menne, unb mas er dazu ra» 
the ıc.: . daher c8 auch oft zu Rarbe sie: 
ben (id) überfegen (dét, 3. é. ad (enatum, 
i. e. dem €enate vortragen, einen Bors 
tragim Genate tbun, if häufig, 3. €. 
Cic. Cat. I, 8. Cie. Phil. VIII, 11. Cic. 
Manil. 19: auch bloß referre ohne ad fe- 
natum, wenn (id) dieß verfteben IdBt, 3. 
€, me relaturum, Cic. Manil. 19 prope 
fin.: fenatus inftitie flagitare, ut refer- 
ret de tuis literis, Cic. ad Diverf. X, 16. 
Dieß tbaten insgemceín die Confulen, auch 
die Volfstribunen in fpátern Zeiten, 3. €. 
des Kicero zc., und ber erfte Brätor oder 
Praetor urbanus mußte es in Abmefenheit 
der Eonfulen tbun; auch zumeilen jeder 
vornehme KRathsherr Eonnte, menn erfein 
Dorum neendigt, einen Vortrag hinzufüs 
gen, Cic. Manil. 19, mo er ald Brätor 
fagt: me profiteor relaturum fcil. ad fe- 
natum: fo Auch cum de alia re referrent 
(tribuni), totam remp. fum complexus, 
Cic.ad Diverf, X, 28. Daher fententiam 
fimpliciter referre, Cic. Red. Sen. 10, i. e. 
feine Meynung vortragen (im Genate) oder 
fagen, unb fche ich nicht, marum Einige 
ferre oder efferre Lieber lefen mollen: -fo 
auch ad populum dem Volke vortragen, 
Cic. Cluent. 49: fo auch Cic. Dom. 19 
extr. Liv. XXII, 20 med. und 22 in. Val. 
Max. VIII, 10, 1: quch Caef. B. G. I, 
6 (100 jedoch Dudendorp feratur Iieber in 
den Zert genommen), mo überall der Bors 
trag an das Volk gefcbicbt, und irren dies 
jenigen, die ed nur vom Genate verftchen 
unb die Alten deswegen wohl gar corríz 
gieren wollen, da in referre fein Begriff 
des Senats liegt, fondern referre bloß vors 
tragen beißt; e8 gefchehe wenn unb mo 
eö wolle, 3. €. ad harufpices oftenta, Cic. 
Harufp. 28: ad oracula, Nep. Lyf. 5: 
ad pontificum collegium, Cic. Dom. 53: 
ad confilium ( $rícgáratb ) retulit, Nep. 
Eum. 12: fo tb ad hominem i. e. vor: 
tragen oder zu Rathe ziehen, 3. €. ut ad 
me ne referrent, Cic. ad Diverf. III, 12, 
daß fie mirs nicht vortragen, mich nicht 
zu Xatbe zichen follten: fo auch ad eum 
(principem fenatorem) de rep. nihilrefers ; 
ad eos refers, qui cet. , Cic. Phil. II, 6: 
neque ad illum neque ad noftrum quem- 
quam retulit, Cic. Artic. XVI, 3 extr.: 
jo auch von einem Bauer, der bem Ads 
vocaten feine Sache vorträgt oder ihn zu 
Nathe zieht, Cic. Orat. 1, 56, qui cum 
Galbam feduxiffet atque ad eum  retuliffet 
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cet x auch [dft fich hicher ziehen rem iu- 
dicatam, Cic. Dom. 29, fcil. vor die Rich: 
ter bringen , ihnen vortragen; boch kanns 
bier auch feyn ändern, f. oben I, 7. Da: 
ber (a) tropifh, zu Watbe sieben, 3. €, 
ad fe ipfum fid) felb zu Kathe ziehen, 
3. €. ad te ipfum referre, Cic. Deiot. 2, 
i. €. bid) (c(bft fragen, von felbft willen, 
aus eigener Erfahrung mot(fen : | fo. audcb ad 
animum, Phaedr. Ill, 19, 9. (5) tro 
pif, su Xatbe sieben i. e. Kückicht 
nehmen, morauf feben, ober bebadbt fenn, 
4. €. ad fru&um ;. e. auf die Grudot oder 
Sruben feben, Varr. R. R. I, 40 $. 6. Not. 
Hicher Ließe fih aud) aus II, 4 sieben, 
omnia ad voluptatem, Cic., confilia ad 
dignitatem, Cic., omnia ad fuum arbi- 
trium, Cic. etc., eigentlich, alles gleichs 
fam vor den Richterfiubl: ded 9Beranüacné 
oder ber Ehre ac. ziehen 2. e. das SBergnüz 
gen bey allem zu Katbe zichen 1c. : foauch 
Ad vultus referens fingula verba tuos, 
Ovid. Her. XVI, 242, f. oben II, 4 nebft 
Mehrerm, — (c) ersáblem, vorbringen, 
binterbringen, f. vorher 2. 4) bringen 
oder eintragen 7. e. einfd)tciben, verzeichs 
nen 2€. , 3. €. in tabulas publicas, Cic. 
Sull. 14 in. und 1$ in., i. e. ins Acchiv ; 
doch fann8 auch bloß bringen heißen, f. 
oben III zu Anfange: am Ende verliert 
der Sinn nichtd: fo auch rationes in ta- 
bulas, Cic. Flacc. 9: falfa Senatuscon- 
fulta referre, fcil. in aerarium, Cic. ad 
Diverf. XII, t. Cic. Phil. V, 4, i. e. ins 
Archiv eintragen, um ba aufzuheben: ne- 
que tu (jagt Scilíus) iftud decretum fine 
caede noftra referes, Liv. III, 45, fcil. 
ins Archiv, um ihm die Gü(tigfelt zu ges 
ben, wo có nicht iff vollzieben ıc.: re- 
fertur in literas, pugnaffe illum fub patre, 
Lamprid. in Commodo 12: . befonberé ges 
hört Nod nomen referre in codicem, ober 
in tabulas, à. €, qui, quod nomen re- 
ferre in tabulas timeat, id petere audeat? 
quod in codicem iniuratus noluit, id iu- 
rare in litem,nen dubitet? Cic. Rofc. Cem. 
I extr.: i. e. ins Rechnungabuch (Schulds 
buch) cinfdreiben, eintragen, à. €, non 
rationes exfpeltabam, — verum id reli- 
quum, quod ipfe in Tufculano ine refer- 
re in commentarium voluit, quodque idem 
in Afia mihi fua manu fcriptum dedit, 
auch in rationibus, Cic. ad Diverf. V, 20 
$. 9: fe aud) in commentarium, Cic. 
Attic. VII, 3 poít med.: in libellum, 
Cic. Phil, I, 8, i. e. eintragen, einfchreis 
ben: fo aud) orationem in Origines (if 
eine Schrift des Cato) , Cic. Brut. 23: fo 
auch in reos, in profcriptos, Cic. Mofc 
Am. 10, i. e. mit darunter fchreiben, fes 
gen: daher A) Adceptum alicui aliquid 
referre , einfchreiben ins Rechnungabuch, 
daß man von ihm etwas empfangen habe, 
d. €, pecuniam adcepram, Geld. Daber 
übers 
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überhaupt etwas von jemanden erhalten ^ — RÉrERvEsco,; yi oder bui, 3. (yon re- 


haben, oder c8 (bm zu verdanken haben, 
f. Accipio. 5) 3&blen, rechnen, ober mit 
Drrunter 3áDien, 3. €. in reos, in pro- 
feriptos, Cic., f. fura vorher: aliquem 
in oratorum numerum, i. €. unter Die 
Kedner zählen, 3. €, me non ıta diferros 
homines er retüliffe in. oratorum nume- 
rum, et relaturuin, Cic. Brut. 36med.: in 
deorum numero, Cic. Ner. D. I, 12, oder 
in deorum numeram, Sueton. Ceef. $8; 
oder in deos, Cic. Nat. D.I, 13, £. e. 
unter die Götter zählen: eodem (57. e. 
inter eosdem) Q. Üaepionem referrem, 
nifi cet., Cic. Brut. 62: diem inter fe- 
ftos, Tacit. Ann. XIII, 41: daher cau- 
fam rei ad aliquem ober. ad aliquid, 7. e. 
bie lirfad)e oder Schuld zufchreiben ober 
ichieben, 3. €. caufa ad matrem refereba- 
tur, Tacit. Ann. VI, 491: cauízm abs- 
seffus ad Seiani artes retuli, Ibid. III, 
$2; unb gleich darauf num ad ipfam re- 
ferri verius fit: daher numerum ovium 
referre, Virg. Ecl. VI, 85, 1. e. zählen, 
wo c8 nicht vielmehr (f£ 3urüc£. (nad 


Haufe) bringen, melches mir beffer ges 


falle, f. oben, bald nach dem Anfange. 
Not. Auch ftebt referre bloß ffatt in ratio- 
nes referre, wie im Deutfchen eintragen, 


3, €. operi publico referunt, Cic, Flacc, 


19, i. e. fie tragen das Geld ein zu einem 
Öffentlichen Gebäude, 7. e. fie tragen c8 
ein mit der Rubrik oder SPepfdrift: zu 
einem dffentlichen Gebäude. II) volls 
ziehen, 3u Stande bringen, auefubz 
ven, ins Werk fegen, 3. €. neque tu, 
Cfagt Seilius zum "ippiu8 ) iftud unquam 
decretum fine cae?e noílra feferes, Liv. 
II, 45 extr., welches vielleichtidie bes 
quemfte Erfldrung it: ef. fur vorher 
unter n. 4. V) ertbeilen, aeben, 3. C: 
idem illud refponfum , eben die Antwort 
ertheifen (die ber Genat gegeben hatte), 
Liv. XXXVII, 6 extr. f. oben I, 5 d, und 
ill, 2. » 
Rurert, (Imperf.) ee liegtoaran, ift 
daran gelegen, f. Refero n. Il, 4. 
RÉrERTUS, a, um,Pf. Refercio. 
REFERVEO; vi oder bui, 2. (von re 
und ferveo) zusiuf braufem oder wat 
len, folglich febr erhigt oder heiß fenn, 
oder empor brauten, empor walien, 
empor Fochen, 5. V. fartago refervens, 
Plin. H. N. XVI, 11 extr. fedt. 22: 093 
crinen refervens, gleich> 
fam wallend, branfend, Fodeno ober 
heirig, 3. €., Nonne ut ignis in aquam 
conieétus continuo reftinguitur et refrige- 
ratur, fic refervens falfum crimen in pu- 
rifügmam. et caftiffimam collatum ftatim 
concidit et exftinguitur? Cic. Rofc. Cem. 
6. Nor, oratio referverat oder teferbue- 
var, Cic. Brut. 9t extr., f. (fj Refervefco. 


bee troptfb, 
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ferveo, oder von re unb fervefco) 1) zus 


rück braufen oder wallen, (ndmlid nad) - 


obermwerts zu), ober überhaupt eınpor brauz 
fen ober wallen, folglich fid) febr erhigen, 
3. €, fanguis referveícere videretur, Cic. 
Divin. 1, 23. 2) zurück -braufen oder 
xallen (unterwerts zu): daher feine His 
ge verlieren, erkalten, 3. €. nam er con- 
tesıtio vocis reciderat, et quafi referverat 
oratiö, Cic. Brut. gi extr. Ed. Erneft., 
mo andre referbuerat haben. 


RÉrzsTINO, avi, atum, "are, (yon re | 


und feftino, are) wieder oder 5urüc? eie 


len, 3. G. qui a tenebris iuftiffime refefti- - 


navit ad lucem fuam, Paulin. ad Augu- 
ftin. Epift. 45 (44) extr. | 


ReristLo, are, (von re und fibulo, .| 


ere) aufhefteln, autfdynellen, 3. G. pe- 
nem , Martial. VIIII, 28, 12. 
Rericio, éci, ecum, 3. von re und 


facio, 1) wieder maiden, 3. €. jemans | 


den zu efmas-z. e. mícber dazu machen, 
wieder erwählen, 3. €. tribunos, Cic. 
Amic. 25 po!t med. Liv. HL, 21: [0 auch 
tribunum , Liv. II, 56: \coniuiem, Se- 
nec. Epift. 104 poft med. 3) wieder mas 
chen i. e. wieder neu machen, ober von 
neuem machen, noch einmal machen oder 
verfertigen, 3. €. teftamenrum iure mi- 
litari, Ulpian. in Pande&. XXVIIII, t£, 
9: arma, tela, alia, quae fpe pacis ami- 
ferat, reficere, Salluft. Iug. 66 (70): ea, 
quae funt emifTa, Caef. B. C. II, 15: 
babct etwas nieder berffelien, in feinen 
vorigen Stand fesen , 3. €, ordines, Liv. 


Ill, 70, i.e. die Ölieder: res, Nep. Hann. | 


1: falutem, Cic. Sext. 6:  falfamenta 
i.e. von neuem fafgen , 5. €. Siquidem fal- 


famenta omnium generum in Italia Bene-- 


venti refici conftat, Plin. H. N. XXXII, 





2 poft med. fe&. g Hard. i. e. wieder ges 


folgen werden, weil das Galz vergangen 
it, folglic; das erfiere Salzen vergeblich 
mor; ditere Edd. 3. €, Elzev. etc. baz 
ben — Beneventi recentia eflici conftat: 
baber a) wieder Dberftellemn i. e. micber cte 
bauen, 3. €, muros, Nep. Con. 4: fana 
diruta, Ibid. Timol. 3: pontem, Caef. 
B.G. V, 23. b) wieder berftellen ?. e. 
Qusbeffern, 5. €. naves, Caef. B. C. 11,23. 
Liv. XXX, 39: fo auib rates i; e. naves, 
Horat. Od. I; 1, 17: 
3. Nep. Att. 20: muros, claffem por- 
tasque, Caef. B. C. I, 34: opus (aedifi- 
cium) , Cic. Verr. I, $4 extr.: 
tinus reficit, ad polituram farciens, Plin, 
H. N. X1, 24 polttmed. fett. 28, von der 


aedes, Cic. Top. 


fciffa pro-- 


Spihne, bie ihr Gemebe austeffert unb. 


wieder berdellt: jo auch von feinen Schrifz 
ten, die mon bier unb da verbeflert, 5. €. 
idem cjvray;«a mifi ad te retractatius; et 
quidem dexéruzow ipfum, crebris 1n lo- 

| € | - eis 
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cis inculcatum et refetum, Cie. Attic. 
- XVl, jg in. c) wieder Der(tellen:. e. wies 
ber anaánben, 3. C. igues; Petron. 1 36: 
flammam, Ovid. Faft. lI, 144. d) wies 
der Derftellen ber Zahl nach; babet cte 
Änzen, reerutieren, 3. €, exercirum, Liv. 
li, 10: fo auch copiae ex dele&ibus ho- 
rum annorum funt refe&dtae, Caef. B. C. 
IIt, 87 (aud) heißt exercitum reficere, fich 
erboleh Taffen, Liv. VIIL, 36): fo auch 
vom Bich, 3. ©. femper exim refice, 
Virg. Georg. 111, 70, 1. e. ergänge ed. e) 
wieder berjtellen der Gejunbbeit nad, 
i. ©. heilen, à. €, faucios, Salluft. lug. 
54 (58): exercitu refecto i. e. fanato, Liv. 
VIli, 365 both fanns auch jenn fid) mice 
ber:erboten (fcil. von ben Wunden); Ti- 
ronis reficiendi Ipes eft, Cic. Attic, VIL, 
8 extr. ; Doch fanné bier auch fep, oa 
Ciro fich erholen werde (von der Stanfe 
heit); am Ende verliert der Ginn nicht 
viel: aegrerum, einen Kranken heilen, 
gefund machen, 3. €. Eaque, (meaicina) 
nor minus grata fuit his, quo$ Hippocra- 
tis fucceffores non refecerant, Celf. 111, 9 
poft med. f) wieder herftellen, ober mas 
chen, daß fich einer nieder erholt, erauifz 
En, oder fich erholen laflen, «8 betreffe 
die Erholung des Körpers (3, (€, von Svantz 
heit, Wunden, Müdigkeit 10.) ober ber 
Geele (3. €. von Surcht, Schrecfen), oder 
reiner fonftigen Erholung in Anfehung der 
zeitliben Umflände 2c., 3. €. vires cibo, 
Liv. XXXVII, 24: exercitum, Liv. Vill, 
36, f. vorher: exercitum ex labore at- 
que inopia, Caef. B. C. Vil, 23; mili- 
tes hibernorum quiete, Hirt. B. G. VIII, 
1: iumenta, Nep. Eum. 9: aegrotum, 
einen Sranfen wieder berftellen, wieder gez 
fund machen, 3. €, Eaque (medicina) 
non minus grata fuit his, quos Hippocra- 
"tis fucceffores non refecerant, Celf. UI, 


9 poft med., f.vorher: fo auch fe reficé- . 


re obct- refici fid) erholen, 3. E..commers- 
ri, quoad me reficiam ; nam et vires « 
corpus smili, Cic. ad Diverf. VII, 26 
fe ab imbecillitate, Plin. H. N. XXVI, 
II ante med. fedt. 68: ego ex magnisca- 
loribus, — me refeci , Cic. Q. Fr. lll, r: 
Tironis reficiendi fpes, Cic., f. vorher: 
ex longo morbo refici, 
poft ınit.: vires refedlae, Virg. Georg. 
JH, 235: corperibus iumentorum refe- 
&is, Apul. Mer. VIII poft med. p. 212, 


$ klmenh. (o qud) von der Serle, 3... 


vefter confpe&tus me relicit et vecreat, Cic. 
Planc. 1: me recreat et reficit Pompeii 
confilium, Cic. Mil. 1, madt mir Muth: 
ad ea, quae dicturus fum, refisite vos, 
Cic. Verr. HII, 47, i. e. ermuntert euch: 
animos militum a terrore, Liv. XXXIII, 
36: jo auch animum, 3. (9, (ed relaxor 
tien, cmniaque nitor, non ad animum, 
fed ad vultum jipttm , A queam , reficien- 


^ 


Senec. Epiít. 7 - 
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dum, Cic. Attic. XII, 14, i. e. nicht bct 
Geele cine Erholung zu verfdaffen, fic 
aufzuheitern, jondern das Geficbt (die 
Shienen) aufzuheitern: fpes refedta, eine 
wieder hergefiellte Hoffnung, 3. €. Tum re- 
fzcla tandem fpe, caítra propius hoftem mo- 
vit, Liv. XX11I, 26 poft init. : auch in 9Inicz 
bung ber Diacht, 3. €. poft Leu&tiicain 
pugnam Lacedaemonii fe nunquam refe- 
cerunt, Nep. Agef. 7. Auch von Leb(ofca 
Dingen, 3. €. cum aurora refecerit her- 
bas, Ovid. Faít. liL, 711: terras noctium 
opacirate, Plin. H. N, II, 11 extr. fe&t. $: 
faltus reficit rofcida luna, Virg. Georg. 
ML 337: tftcmachum, Plin. H. N. XXXI, 
6 polt med. fect. 21: lafitudines, Ibid. 
XXXI, to poft med. fett. XXXXVI, 4: 
reficit aciem (oculorum) fmaragdus , Ibid. 
XXXVII, 5 poft init. feft. i7 Hard., wo 
ditere Edd. 5. €. Elzev. etc. recipit has ^ 
ken; naufeam quotidianam numis, Mar- 
tial. Hil, 37, 9. 3) wieder oder dagegen 
bekommen, 3. €, fumtum, die Softcn mies 
der befommen, Varr. R. R. 1, 2, 8, fcil. 
aus dem Aderbau: fructus, Ibid.: quod 
inde refettum, Liv,, f. hernah: im- 
penfas belli alio bello, Iuítin. VIIH, ı 
extr. 4) madıen, zuwege bringen (folgs 
lid) ffatt facere), 3. €, Hoítum vocent, 
quod ex uno facto olei reficirur, Varr. 
K. R. L, 24, $. 3, 7. e. gemacht wird: 
daher einnehmen, eincaffieren. a. €. nun- 
quem eris dives ante, quam tibi ex tuis 
poffeffionibus tantum veficiatur, ur eo 


tueri fex legiones — pefüs, Cic. Parad. 


VI, rextr.: plus mercedis ex fundo, Cic. 
Verr. III, 50: talenta auri divendita prae- 
da refeciffer, Liv. I, $3 in Ed. Drakenb., 
wo ültre Edd. recepiifer haben: quod 
inde(i. e. e praeda) refe&um, militi divi- 
fum, Liv. XXXV, r, i.v. was aus der 
Beute -geinacht wurde j. e. cinfam: — pecc- 
niam ex venditionibus refectam, Papin. 
in Pande&. XXVI, 7, 39 med. $. 8: Tan- 
tum quisque pecuniae relinquit, quantum 
ex bonis eius refici poteft, Celf. Ibid. L, 


33. Die Deutkben fagen hier. ebenfalls 
machen: Not. reficere cibum, Cic. Planc. 


18, bíe Tribus 7. e. die Stimmen derfelben 
jemand verichaffen ober zumege bringen. 
Aber Grdvius bat aus einem einzigen 
Cod. conficere drucken [offen ; worin ibat 
Ernefti gefolgt if. Aber ba reficere fonft 
(f. oben n. 4.) ftatt facere ftebt ( mic denn 
re oft müßig fteht), fo fann bier gar wohl 
reficere (làtt facere 7. e. conciliare, para- 
re, geduldet merben. Nor. a) Compar. 
refettior, 5. (£, ur refe&dtior coelum. — 
confcendas, hoc tibi adcipe forbillandum, 
Martian. Cap. II med. p. 36 Grot. i. e. gt: 
fidrtter, mutbiger 1c, 2) die Spibere, die 
fonft Eurziit, ehr lang Lucret. 1, 35, Refi- 
cit, aeterno devinétus volnereamoris, mo 
aber Ed. Creech. Reiicit att reficit hat. 

| REFICTio 
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RÉricTIo, Onis, f. (von refingo$ mo 
man eà nicht etra venreficio ableiten till, 
flatt refe&io, das vieleicht nicht nöthig 
if) 1. q. refectio, Wiederherftellung, Aus 
befferung, 3. €. viae publicae, 5, €. re- 
fi&tionis (fcil. viae publicae) Ulpian. in Pan- 
dec, XXXXIT, ı:, t, Ed. Torrent. 319eps 
tal, mo vorher auch refeCtionis (fanb: 
et adeum(rivum) pertinere, qui refi&ione 
indiget: plerumque enim (ur) refitione 
et purgatione indigent, Ulpian in Pandedt. 
*XLIIH, 21, 1$.7 Torrent: neceflaria re- 
fiio (rivi), Ulpian./Ibid. leg. 3 $. 1 Tor- 
rent.:  cloacarum refillio et purgatio, 
Ulpian. Ibid. XXXXIII, 23, 1 $. 7 Tor- 
rent. j 

RÉriGo, xi, xum, 3. (von reunbfigo) 
I) losmachen, was angeheftet war, ab? 
reißen, logreißen, 3. G. tabulas, Cic. 
Phil. XII, 5: figna templis, Horat. Epift. 
I, 18, 56: clypeo refixo fcil, de pariete 
Horat. Od. I, 28, 11: fo auch clypeos 
refigite, Sil. X, 601: fpolia hoftium re- 
figere, Plin iH. N. XXXV, 2antemed. (e&t. 2 
Hard., mo ältere Edd. 3. €, Elzev. etc. refrin- 
gere (t. refigere haben: Sidera caeloceu fae- 
pe refixa Transcurrunt crinemque volan- 
tia fidera ducunt, Virg. Aen. V, 527: fe 
. crucibus, Senec. de vita beata 19 prope fin.: 
caput terra, Valer. Max. Ill, 6, 10: den- 
tes, Celf, VI, 15 extr.,. 3. e» herausreis 
Ben. Nor. bie Gefete unb Verordnungen 
wurden Öffentlich angefchlagen: daher fie 
abreißen heißt fie caffieren: daher 1) cafs 
fieren, ungültig machen, 3. €. leges, 
Cic. Phil. XII, 3: fo auch aera alicuius, 
i, e, leges, Cic. ad Diverf. XII, 1 extr.: 
fo: Tieft auch Bentley Horat. Epift. II, 2, 
171 vicina refigit iurgia 3. e. tollit ffatt re- 
fugit. 2) einpacken, eil ba Manches 
Io3gemacht wird, 3. €, noflra refigere, 
Curius in Cic. Epift. ad Diverf. VII, 29 
Ed. Erneft,, mo andere Edd. defigere ín 

leicher Bedeutung haben. IT) wieder bez 
cftigen, oder bloß befeftigen, 3.&, et cerea reg- 
na refigunt, Virg. Georg. III, 202; doch has 
ben beffere Edd., à. €. Heyn,, refingunt. 

RÉricU0ROo, are, (von re und figura- 
re) wieder bilden, nad etwas bilden, 
oder bloß bilden, 3. €. Omnis enim crea- 
tura ad fuum genus ab initio refiguraba- 
tur, deferviens tuis praeceptis, ut pueri 
tui cuftodirentur illaefi, Vulgat. Sapient. 
XVIIII, 6. 

RÉriNGO, nxi, Cum, 3. (von re tmb 
fingo) wieder bilden, wieder machen 
oder berftellen, 3. G. cerea regna refin« 
gunt, Virg. Georg. llll, 202 Ed. Heyn., 
wo einige dltere Edd, refigunt haben: lae- 
tiorem me refingens, Apul. Mer. Ill ante 
med. p, 134, 24 Elmenh., 7. e, mich auf 
eeedumt fiellte, aufgerdumte Mienen, ans 
tabu, | 
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R£rırmo, avi, anum, are, (vonre 


und firmo, are) wieder befeftigen, 3. €. 
limes eft refirmatus, Sext. Ruf. in. Brev, 
I4 extr. 

Rrrixvs, a, um, f. Refigo. 


RErLABiLIs, e, (von reflo) was 5t 
rüdgeblafen werden Pann: daher was 


ausdünftet, verbünffet, à. €. cibus faci- 


le reflabilis, 


Coel. Aur. Taud. Ill, I 
ante med. 


o b 
REFLABRI VENTI, 3, €, qui (venti) di- 


. re&o fpirant reflabri, reciproci etc, , Apul. de 


mundo ante med, ,;. e. recurrentesreflantes ; 
doch hat Ed. Elin. p. 62, 21 unb Vulcan. p. 
12 nebft andern pro flabris reciprocis cet, 


R£rrAGÍTO, are, (von re und flagito) 


wieder fordern, 3. €, Perfequamur eam | 
et reflagiremus, Catull. XXXXII(XLIID), | 


6: Circumfiltite eam, et reflagitate, Ibid. 
ro. 


RErLATÍO, Ónis, f. (von reflo) 1) ba$ 
Zuräcdblafen, Entgegenblafen. 2) Auss 
SHBEHRG: Coel. Aur, Tard. I, x ante 
med. 


REFLATUS, us, w. (von reflo) dad 


Surüdblatfen, 5. €. beluae, j. €. lan- 
ceas congerente milite e navigiis, quorum 


unum mergi vidimus reflatu belluae (i. e. : 


orcse) opplerum unda, Plin. H. N. IX, 
6 extr, fect. 6: — baber der Gegenwind, 


y. €, naves delatas Uticam reflatu hoc, . 


Cic. Attic. XII, 2. 
i] 


REFLECTO, Xi, xum, 3. (von re tb. — 


fleto) zurück beugen, rüdwärts beuz 

en, à. €. caudam, 3. €, canum degeneres 

caudam) fub alvum refle&unt, Plin. H. N. 
XI, 50 extr. fect. LXI: 
cervice reflexa, Ovid. Art. III, 779: vifus, 
Valer. Flacc. V, 455, i. e. megmenben, 
weafeben: caput, Catull. XXXXV, 10: 
daher refle&i fich zurüdbeugen, à. €, Sub- 
&ít venter ftomachum habentibus, ceteris 


fmplex, — fanguine carentibus nullus: 


inteftinus enim ab ore incipit et quibus» 
dam eodem refleltitur, ur fepiae, polypo, 
Plin. H. N. XI, 37 poft med, fe&, 78: 
Inque capur crefcit, longosque refle&itur 
ungues, Ovid. Met. V, 547: reflexus, a, 
um, zurüc gebogen, 5. €, cervix, Ovid., 
f. vorher: | cornicula, 
(fcarabaeum) adligant magi, cui funt cor- 
nicula reflexa, Plin, H. N, XXX, 11 med. 
fe&. 30, dens, 3. €. Elephanto intusad 
mandendum quatuor (dentes); praeterque 
eos, qui prominent, wmafculis reflexi, fe- 
minis recti atque proni, 


ante med. fe&. 62: capillus, Capitol. 


cervicem, à. C. 


$. C. et alium — 


Ibid. XI, 377° 


in Perrin. 2: daher 1) tropifch, beugen - 
2.e. [enfen, befänftigen, bewegen, tübs - 


zen, 3. G. meutes, | Cic, Orat. I, 
énimum, Cic. Sull. 16: aliquem, " 


$ 


120% 


1 
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) 
Ad. IIT, e, 8. Senec. Agam, 155. 2) su 
rück lenfen: daher animum, Virg. Aen. 
Il, 741, i, e. zurück benfen: fo auch men- 
tem ad urbem, Mamert. in gratiar. act. 
I4: orla in melius, Virg. Aen. X, 632, 
Daher pedem, Catull. LXIII, :12, oder 
curfum , Valer. Max. VII, 4, 5, oder gref- 
füm, Senec. Thyelt. 428, i, e, zurück febz 
ren, zurück gehen. 
Febren, 3. €. einen Gag ober Schluß, 
à. €. refle&itur in fe, univerfalis (propo- 
fiio) abdicativa, Apul. dectr. Plat. 3 
poít med. p. 36, 11 Fimenh.: Ommne im 
Sum boneftum, Nullum boneffun turpe, Nul- 
lum igiiur iuflum vuvpe ; fi reflectas, Nul- 
lum igitur türpe iuftum, eflicitur fextus 
modus, Martian. Cap IV poft med. p. 
128 Grot. (unter ber Yufichrift, Primus 
modus), und gleich darauf: Act fi reflec- 
ta$ etc., lib p. 129 reflecti non poteftetc., 
daher pedem, greffum cer., f. vorber. 

o 


RerLexım, Adv. (von reflexus, a, 
um) rüchwerts gebogen: daher umgez 
Febrt, 3. €, cínen (Gat vorbringen, à. €. Sed 
fi reflexim inferas quoddam igitur atile inf- 
tum, feptimum modum efteceris, Apul, 
de do&tr. Plar, 3. ante med. p. 34, 24 El- 
menh.: und fo fieht diefes Wort etliche 
Male vorher, unb auch nachher, mo über: 
Ql dire&im entgegen fieht: foauch Mar- 
tian. Cap. IV poft med. p. :28 und 129 
Grot., mo auch diretim entgegen ftebt. 


REFLExio, önis, f. (von refledo) die 
Beugung rüc'werte, 3. €. cervicis, Ma- 
crob. Sar. V, 11 ante med. Da er bíe 
lmPebrung, 3. €. eines Gases, Schlufs 
feö tc., Apulei. do&r, Plat. 3 anre med. 
P. 33. 34 unb med. p. 34, 26 Elmenh. 
und Martian. Cap. IV poft med. p. 129 
Gror. 


o 

REFLEXUS, us, m. (von reflefto) Zus 
rüd'beuaung, à. €. oceani, Apulei, Flor, 
X ante med. p. 342, 34 Elmenh., i. e, Bus 
fen, 9Xeecbufen. 

REFLEXUS, 8, um, f. Refleto. 

o 

, RE£rLo, avi, atum, sre, (yon re und 
flo) 1) zurück blafen oder weben, ents 
gegen blafen oder weben, 3.:€, erefiae 
valde reflant,‘ Cic. Attie. VI, 7: fin re- 
flantibus ventis reiiciemur, Cic. Tufc. I, 
49 Ed. Davif. et Erneft. ( dItre Edd, baben 
reltantibus i, e, refiftentibus), mo e$ tro: 
pifch ffebt: laciniam, Apul, f. unten b: 
fo auch cum profpero flatu fortunae utimur 
— et cum (fortuna) reflavit, adfigimur, 
Cic. Offic. II, 6: daher a) zurück oder 
wieder von fid) blafen, ‘3. €. aerem, 
Lucret. III, 936: daher crebros anheli- 
tus aegre reflanrem, z,e. Athem holen, 
Apul. Met. VIII poft med. p. 228, 30 
Elmenh. — b) aufblafen, durch Blafen 
aufishwellen „der baufchend (baufenb) 


3) umoreben, ums. 
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machen, laciniam (i. e. veftein) curiofulus 
ventus nunc lafciviens reflabat, ut dimora 
cet., Apul. Met. X poft med. p. 254, 9 
Elmenh.: fo auch aura — Zephyri vibra» 
tis hinc inde laciniis (i. e. veítibus) et re- 
flato finu (Pfyches) fenfim levaram (Píy- 
chem) fuo tranquillo fpiritu vehens etc. , 
Ibid. I!1I extr. : fignum (£. e. Ctatue der 
Diana) perfecte luculentum, veite refla- 
rum, progurfu vegerum, Ibid. lI ante med. 
p.116, 7 Elmenh., i, e. cuius veltis re- 
Mara (i. e. tumida) erat. c) auebünften, 
ausoüften, à. C, reflata fuccofitas, Coel. 
Aur. Acut. II, 29. 2) entlüften i. e. etz 
was, Das mit Luft angcfàllt mar unbybaz 
von ffroßte, diefer Luft berauben, die tuft 
heraus lajfen, 3. €, aus einem Blafehals 
de, i. €, follem, Lamprid. in Helioe. 
4$. 


REFLÖREO, vi, (von re und floreo) 
wieoerblüben, Perf. f, in Reflorefco. ” 


REFLÖREsCo, rui, 3. (von re und flo- 
refco, oder nud) das jogenannte Inchoa- 
tiv. von refloreo) wieder blühen, wieder 
anfangen zu blühen, 3. €. pulegii natura 
in carnariis refloreícens , faepius dicta eít, 
eít, Plin. H. N. XVII, 8 poft med. fect. 
47: fecatur (Medica herba) incipiens flo- 
rere et quoties refloruit, ibid. XVIII, 16 
prope fin.fect. 43: daher teopiich, 3. €. 
Ceu prima reflorefcente iuventa, Sil. XV, 
738. 

R£rLÜO, xi, xum, xum, (von re 
unb fluo) zurück fließen, surüd? ftrómen, 
rücwerts fließen oder firömen, mofür 
aud) zumeilen austreten oder zurück tres 
ten (vom Gemwäffer) gejagt wird, 3. €. Ni- 
lus refluit campis , Virg, Aen. VIIIL, 32: 
refluentibus undis (maris), Ibid. Georg. 
lI, 262: Maeandros — ambiguo lapíu 
refluitque fluitque, Ovid. Mer. Vill, 163 
-Thybris refluens we» cet,, Virg. Aen. 
VHI, 87, i. e. er 30g fich in feine Ufer Cfein 
Bett) zurück 


Rerıöus, a, um, (von refluo) zus 
rück fließend, '&. €. amnes refui, zus 
rüdtretenb, auétretenb, Sil. V, 624 : 
Quas (undas) auger veniens refluusque reci- 
procus aeltus, lbid. XV, 226: gurges, 
Stat. Sylv. V, 1, 91: Et Pontus femper 
extra meat in Propontüidemi,. introrfus in 
Pontum nunquam refluo mari, Plin. H.N. 
lI, 97 extr, fe&, 100. Not. litus refluum, 
Apul. Met. IJII poft med. p. 156, 37 El. 
menh., i.e, litus maris refui. 
REFÖCILLO, avi, atum, are, (von re 
und focillo, are) wieder auflebend mar 
chen, erquid'en, wieder zu fib bringen, 
3. €. lugentem, Senec. de Benef. III, 9: 
ipfe paucis diebus segre refucillatus (von 
einem, ber fait tobt war), Plin. Epiit. 
lil; 45.14: 0 qud) von einer, bie, um 


fi 


ps nem, 
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fich das Leben zu nehmen, mit Heftiafeit 
den Kopf an die Wand fieB und binftürat, 
heißt es: Refocililata, dixeram inquit, in- 
veutaram ie ad mortem via , Ibid. Epitt. 
I4 prope fin. $. 1 

RÉrÓpíOo, 6di, Bui 3. (vott re unb 
fodio) Mug idu sufgreben, 5. €. 
inferos, &. Si ulli effent infer, ıam 
profeéto illos avaritiae atque luxuriae cu- 
niculi (hominum) refodillent, Plin, H. N. 
Il, 63 prope fin, fe&. 63: folum quam 
aliflime , 5. €, Alterum (genus paítina- 
cae) feritur — folo quam altiffime refoffo, 
Plin. H. N. XVlII, 5 poft med. feat. 27: 
radices fummas , Colum. 11,72 :eXtr, :- fo 
"auch refoflus, a, um, $. €. deest. Eni 
can. II!I, 242: Ore(tis corpus oraculi iuf- 
fu refoffum, Plin. H. N. VH, I6 poít med. 
fec. 16: radices vefofías comburere, Co- 
lum. III, 11 anre med. $. 4:. folo alifi- 
me refoffo, Plin. H. N. f. vorher. 


RÉronMATIO, önis, f. (von reformo) 
Veränderung oer Ge(talt, 3. (S. von eis 
ber in einen Efel verwandelt mor? 
den, Nec ullam m fer reformationis video 
folattum, nifi quod mihi etc., Apul. Met. 
111 poft med. p. 140, 3 Elmenh., und 
gleich darauf, Sed bene, quod facilior re- 
formationis huius medela fup ;peditat; und, 
als er micber inm einen neni chen verwanz 
belt worden, beißt e8 Ibid. XI ante med. 
p. 263, 19 Elmenh. populi mirantur — fa- 
cilirarem reformationis. 


RÉFORMATOR, óris, m, (von reformo, 
are), Veranderer der Gestalt: — baber 
‚Veränderer, Derbeflerer, f£rneuerer, 
3. €. literarum fenetcentium  reductor ac 
reformator,, Plin. Epift. ViII, 12 $. 1. 

REFORMÄTUS, Us, =. (von reformo, 
are) i.q. reformatio, $, (€, Continer hic 
igirur ordo — Chrifli er Spiritus fancti 
paedagogatum, | Aeonum turelarem refor- 
ma: ;m, Soteris pavoninum ornatum etc., 
Tertull. adv. Valentin. 13, 


REFORMIDÄTIO, Onis, f. (von refor- 
. mido, are) ba8 Sürchten,. die Surcht, 
8. €. Quas res fibi proponer in iftis tribus 
generibus orator? Delectarionem in exor- 
narione; in iudicio aur faeviriam aut. cle- 
mendam iudicis; In fuafione aurem aut 
fpem aur reformidationem, deliberantis, 
Cic. Partir. 4 in. 
Niue are, (von re und formi- 
are) fid) fürchten, oder feheuen, 


pet aliquid vof ctroas, ud 
bellum, Cic. Phil. VH, 6 extr. : |. horrent 
dolorem et reformidanr, Cic. "Tufe. V, 


30: ita tetra funt, ut ea fugiat et refor- 
midet oratio, Ibid. T, 45: adfuefcac iam 
a tenero non reformidare homines, Quintil. 
1,2 (3).$. 18: 
Quintil. I, 1. poft med. $. 20: 
Quinül. X, 7 med, f. 16: 


arbitros, 
non forum 


Mac? nate. 26 in.: 
amaritudinem fiudiorum, . 


^REFORMO 


modo, verum ipfam etiam urbem reformie | 


dat, Quintil. X, rantemed. 9. $$: Oc» 
curfum , 3. €, reverearis) illius? occurfum, 


non reforinides, Plin, Epift. 1, 10$.7: memo- - 


riam pofteritaris, Ibid. V, 8 poft inir. $. 
2: reprchenfionem hominum , Cic. Fin, 
II, 2: mens reformidat tempus illud, 
Ovid. Tritt. ]II, 6,29, i. e. benft mit 
Schaudern daran: diligentia (mea; fpe- 
culaterem reformidar, | Cic. in Caeeil. 16, 
i. e. (deut ben Spion, trdat Bedenken 
ihn een fich zu haben, weil ce nue fehaden 
würde: er hätte eigentlich jagen follen fpe- 
culatere non indiget, 
finitiv, 3. €. dicere, Cic. Phil. XUll, 
j extr.: quis comparari tibi non refor- 
wider? Plin. Paneg. 44: auch mit quod, 
à. €. reformidate, | quod — Pompeius 
dixiffet , iis auctoritatem tribui, Caef. B. 
C. I, 32 extr., wo €$ auch mit au&orita- 
tem tribui verbunden werden fann: babet 
tropiich, 3. €. membra veformidant mol- 
um quoque faucia tadtum, Ovid. Ponr, 
‚7, 13: reformidant infuetum luinina 
Ibid, DIL, 4, 49: vites ferrum re- 
formidant , Virg. Georg. II, 369, i. e. 
das Serchneiden (f£ ihnen fchäbfich: dafür 
fagt Columella NIIT, 1x in, non effe ferro 
tangendos anniculos malleolos quod aciem 
(cultri) reformident; bat Ed. Gefn. etc.; 
doch Ed. Schneid. bat: — malleolos, quo- 
niam Ent, ba e$ denn zum Koigenz 
den sehört Z e. ffed'en ıc. 
Cafum, $. N von Geddfen , menu fie 
Gehaden leiden und im Xoadien gehindert 
werden, ftocfen, 3. (E, ne reformidet oculus 
[6 gemma vitis), Colum. I!1I, 9, i.e. fetben, 


(locfen, eingeben : foauch radicirus radicibus - 


exemta — reformidar, Colum. 33 $.4 : illa ce- 
lerius emoritur, haectardius refermidat, Ib. 
Ill, 245 15. 


REFORMO, avi, atum, are, (von reund- 


formo, are) 1) anders geftairen, lal votber, 
von neuem bilden, mit einersanbern Geftalt 
veriehen, verwandeln, anders bilden, 
5. €. Iolcus reformatus in annos primos, 
Ovid. Met, VIIll, 399: dum, qued fuit 
ante, reformet, Ovid. Met. XI, 254, bis 
fie bit erfte Gefalt wieder annimmt: hunc, 
reformavit ad homines, Apul. Met. XI 
med. p. 264, 24 Elmenh., -z. e bat ibm 
micber menfchliche Gefralt gegeben: figu- 
ras rales in facies hominum. (durch Saube 
rey), Ibid. II poft med. p. 139, 26 EI- 
ménh.: fo auch magicis artibus reforma- 
tur, ibid, p. 138,,35 Blmenh.: | quem 
temporis modici fpatium repentina fenecta 
reformavit? lbid. V med. p. 166, 2, i. e. 
fo plöslich alt gemacht bat: claudorum pe- 
des ad officium gradiendi , Lactanr, HII, 
daher tropifih, anders ge(taL 
ten j, e, verändern, dnbern, vreforinierem 
oder verbeffern , à €, mores dep 
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Plin. Paneg. $3: ruinas patriae in prifli-: 


num habitum, Valer, Max. VI, 5, 2 (ex- 
tern.): fententias in peius,  Ulpian. in 
Pandect, XXXXVIIII, 1, 1 in.: perditam 
difciplinam, Eumen. in Paneg. Conítant. 
9: dispofitionem fatalem divinae provi- 
dentiae, Apul. Met. VIIII poftinit. p. 217, 
27 Elmenh. 2) bilden, aeftalten, 3. €, 
ad hilarem lafciviam, in fpeciem Veneris; 
pulchre reformata, Apul. Mer. II poft ined. 
p. !22, 11 Elmenh,, wo mans nıcht auch 
8u n. 1 ziehen will. 

Rzrossus, a, um, f, Refodio. 

RrrÓTvs, a, um, f. Refoveo. 

RErÓvÉO,  övi, Otum, 2. (won re 
tinb foveo) wieder erwärmen, ober bloß 
erwärmen, wieder auficbeno machen, 


‚erauieen, y. €, pectora, Ovid. Her. XI, 


$8: membra torpentia quiete, ; Sil. 1lT, 
6:7: animum, Gell. XV, 2 extr. Apül. 
Mer, II poft med. p. 126, 23 Elmenh.: 
laffitudinem , Ibid. Il med. p. 122, El. 
menh. "ibid. V poft init. p, 160, 1:- vires, 
Stat. Theb. VI, 521. Plin. H. N. VIII, 27 
ante med.'f&&t. 41. Colum. II, 14 (13) 
$. x oculos, Plin. H. N. VIII, 27 ’med. 
feet. 41: feherba, Ibid.: ignes, Ovid. 
Am. 11, 19, 15: ftudia prope exftinda, 
Plin. Epift. III, 18 med. $. 5$: Translu- 
cct pictura (illic) tenuiffimis capillamen- 
tis, lenique adflatu (auri 7. e, fulgore au- 
ri) (imulacra/refovente (4. e. vivam fpe- 
ciem praebente), Plin. H. N. XXXVI, ı5 
in. fedt. 22:  refotus (Nero) faepius cali- 
dis pifcinis (7. e. balneis), Sueton. Ner, 
27: a laffitudine viae fedilibus refotas er 
— curatas (forores), Apul. Met. V ante 
med. p. 165, 23 Elmenh., i, e. nachdem 
fie durch Eisen ausgerubt unb fid von iz 
ter Qübigfeit baburd) erhohlt hatten. - 
REFRACTÄRIÖLUS, a, um, (Deminut. 
von refractarius) 3, E. iudiciale dicendi ge- 
nus, Cic. Attic. ll, ı poft init., vieleicht 
raub. ; 
— REFRACTÄRIUS, a, um, (vielleicht 


von refradus, a, um, Particip. von ıehin- 


go, quafi aptus ad refringendum quid- 
quid obítat: mo man e$ nicht etwas ven 
retragor ableiten mill), berrnácig, balss 
ftarrig, 3. €. Errare mihi videntur, qui 
exifümanr,  philofophiae fideliter dediros 
contumaces effe ac refra&tarios et contein- 
rores magiltratuum ac regum etc., Senec. 
Epift. 73 in. 
REFRAENO, REFRAENATIO, f, Refro- 
no etc. 
o ( 1 
RErnAGATÍO, Onis, f. (von refragor) 
Widerfegung, Widerftrebung, 5. €, 
curvam refragationem et nodos difficulta- 
tis pofuiffe, Auguitin. Epiít. 177: ho- 
rum orta refragauo eft, Symmach, Epift, 


A239. 
Sell, Iar. Wörr, 


 Geaentheil von fuffragari, 


. binoerlid) feyn, 3. €, alicui, 


ll, 40 extr. : 


fluvios, Lucret, Vi, 530: 


REFRAGATOR —REFREQUENTO 9204 

e N 

RErRAGÄTOR, Oris, m. (von refra- 

gor) ein Widerfener, Widerftreber, 

Afcon, ad Cic, orat. in toga candida init, 
o 


REFBAGe, are, ftatt fuffracari, Sifenn, . 


ap. Non. 7 n, n. 3, íi ledio certa. 
eo 


REFRÄGOR, ari, if das 
j dawider feym, 
(das es alio eigentlich wdre ope fuffraziorum 
ın partem contrariam nii; foo man cé 
nicht etwa von Poasw, Pougonmas *. e. lo- 
quor, delibero etc. abfeíten mill, cf. VoiT. 
Etymol, ) wenn jemand etwas tbun rtl ober 
verlangt, fich wioerfegen, widerfireben, 
Cic. Phil, 
XI, 9: 'illa lex -petirioni ruae refragara 
eft, Cie.Mur. 23: qud ohne Cafum, ;.€. 
pars optimatium refrägabatur, ne ‚pro- 
miffa civitatibus: perfolverentur, 


atus fum, 


 baber tropifcb, 3. €. ut 
I$, cur non refragerur ingenium, acri 
ftudio adiutus tentum conízquarur ut ertc., 
Quiniil. X, 6: tacita quadam figmifica- 
tione refragatur his omnibus, quod neme 
cet., Ibid: V, 7 in. : Sunt eninf quaedam 
adolefcentium auribus dandi, praeíercim 
fi materia non refragetur, Plin. Epi. H, 
$5.5: gloriae fuae, Curt. VIHL, 5, 21: 
quoniam haec (la&uca) maxime refrageiur 
Veneri, Plin. H. N. XVIUI, g poft inir. 
fect. 38 ‚ 2. e, widerftehe, 

REFRENATIO (Refrenat), önis, f: (von 
refreno f. refraeno) 25esdbmung, ). €. 
doloris , Senec. de ira 111, 15. 


RErr£no (Refraeno), avi, atum, are, 
(von re und fraeno f. freno, are) eisents 


lie) mit dem 3aume 3urücFbalten, y. G. 


equos, Curt. lil! 16 poft ivit. & 3: 
baber überhaupt 3ápmen, zurückdelten, 
hemmen, abhalten, 2 G. impetum, 
Cic., f. bernach: cum eius animum ad 
perfequendum Non negligentia rerardarer 
fed confcientia íceleris refrenaret, Cic. Verr. 
Hi, 57 in.; iuventutem, Cic. Divin. 1I, 
2: curfum dicendi, Quintil. VIII prooem. 
poft med.: licentiam indomitam, iiorat. Od. 
lil, 24, 29: libidines, Cic. Parad. $ 
aquas, Qvid. 
Her. Vl, 27: Blandaque refrenat moríus 
(7. e, moleftias) àdmixta voluptas; Lucret. 
illl, 1079 Et pereunt, neque ab agirio 
res ulla refrenat, z. e. acer, ibid. I, 850: 
adolefcentes a gloria, Cic. Coel. 31: im- 
petum furentis colligavit, progreflu ar- 
cuit, a reditu refrenavit, Cic. Phil. XI, 
2: religione refrenatus ne forte rearis, 
Lucret. V, 115. 


o , . 
R£rRÉQUENTO, are, (von re tn^ fre- 
quento ) Z, e. denuo frequento, fed fies 
bett Sueton, Aug, 46 in.; aber te Haben 
die Edd. insgemeis frequentavir, 


4-9 


Rärri 


Vellei. , 
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REFRICO, ui, atum are, (von re und 
Yico) 1, wieder reiben, wieder Fragen, 
à. €, id refricato, _ denuo, Cato R. R. 
$7. 2; wieder auftragen, fbcint nicht 
eigentlich vorgutommen , aber tropiich, 
3. E. vulnus, Cic. Attic. V, 1$. XIL 18 
poít init. Cic. Flacc. 23: cicatricem, Vic. 
Agr.lil, 2, i. e. auftragen, erneuern: 
daher a) erneuern, wieder erregen, 
3. €. defiderium ac dolorem, Cie. ad Di- 
verf. V, 17 poft med : — memoriam pul- 


cherrimi facti, Cic. Phil. III, 7: 2mo- 
rem, Ovid. Remed. 729: lamentationes, 


Apul. Mer. II!l poft med. p. 154; 4. Elmenh.: 
auch ohne Accufativ, 3. €. nec haec, quae 
refricant, hic me magis angunt, Cic. Attıc. 
xXil, 45, wo fíd) dolorem ver(teben (dt, 
oder auch fe, i. e erneuern fib. Cin. meir 
ner Cxcíe, da e$ bann folglich fatt re- 
fricanur fícbt,. mo man nicht, refrican- 
"rur fefen will. Nor. Crebo refricat lippi- 
tudo, non ilia quidem pesodiofa, fed ta- 
men quae impediat fcriptionem meam, 
Cic. Attic. X, 17, fcil. fe, 7, e, erneuert 
fib: fo mar gleich vorher haec quae re- 
fricant3 bod) kann auch fehlen me, £. e. 
incommodirt mid, mo man nicht refrica- 
tur fefen will, bo wieder erregen, 
in Bewegung und Unruhe lesen, — à. % 
animum memoria, Cic. Sull. 6: fo auch 
crebro refricat lippitudo , Cic. Attic. ps 
17, fcil. me, ie. beunruhigt, incommos 
dire, mich, f. vorher. Not. refricarura 
fieht Cic. Attic. XI, ı8 poft init, melde 
Siehe oben angeführt morben. - 


RÉrsiGEnATÍO , 6nis , f.. (von refrige- 
ro) r) bic Aübluna, Abkühlung, 3. €. 
Me veto er magilteria delectant, -— et re- 
frigerario aeíta:g et vicifüm aut fol aut 
.ignis hibernus, Cic. Sene&. 14 poft init. : 
aurse, Colum, BI, I med.. $. 16. 2) 
finberung, 3. €. intermiflis horis re- 
frigerationem fentit et requiem, (ber bet 
Sranfheit), Veget. de re veter. lll, 57 
in. (Al. V, 56 in.) 


RErzicinATÓRÍUS, a, um, (von re- 
frigero) Fübleno , zur Kühlung dienlich, 
babin gehörig, 3 (. vis, Plin. H. N. 
XXV, Ij ante med. fe&. 95: Eft et pa- 
luftris lens per fe nafcens, refrigeratoriae 
natur;e, bid. XXII, 265 pott 
MO y; : 

REFRÍGÉRATRIX, idis. f. (von refri- 
gero) die ba füblet, Aublerinm, Fubr 
leno, $ €. natura, 3 &. Eit quidem 
va:ura omnibus (la&ucis) refrigeratrix, 
Plin H N. XVIlll, poit init. fe&. 38. 

RirniGÉRÍUM „ii, ". ‚(von refrigero) 
die Rüblung: baber Ainderung, £a 


bung, Croft, Tertull. Apol. 39 pott med. 
iid. de monog. IO ante med, Ibid. de 


\ 


wieder 


ticis recentes podagras refrigerat, 


med. fect.- 


REFRIGERO 


virg. vel. 9. Orof. V, 1$: ille (dives in P 


Evingelio) refrigerii guttam ardens pere- 
bat, Salvian. contra avarit. Ill med, p. 
115 Rittersh. | 


5 

REFRIGERO, avi, atum, are, (von 
re und frigero , are) ber Wärme oder bet 
Sie berauben , Faltober £uble machen, 
Füblen , 
3. €. ut, cum fumma Saturni. (ftella) re- 
frigeret, Martis (ftella) incendat, his in- 


.teriecta etc. , Cic.; Nar. D, Il, 46 poft med, 


ignis refrigeratur, Cic. Rofe Com 6: 
Neronis principis inventum e(t, decoque- 
re aquam, vitroque demiífam in nives re- 
frigerare, Plin. H. N. XXXL, 3 med. fedt. 
23: 
elle convenit: item calefactiam magis re- 
frigerari,  fubriliffimo invento, Ibid.: 


verfühlen [a(fen, «bEüblen, ^ 
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| 


Omnem decoctam (aquam) uüliorem | | 


deinde cum ea (doliola) inumbra refrigera- — 


verunt,  furfures hordeaceos adiiciunt, 


Colum, XII, 43 (44) $. 3 wo Einige refri* | 


geraverunt intranfitive verfichen z. e. fich 
fühl geworden find:- - 


abgefühlt haben, 
Neronianas is refrigerat thermas, Martial. 
Ill, 25, 4: vitem (durch Das Losbinden) 
Colum. V, 6, 27. Pallad. in Februar. 13, 
i.c. fühle, frene, Luft geben, ober eine 
finberung verfihaffen. Daher refrigera- 
tus, a, um, $5. €. membra partim arden- 
tia partim refrigerata, Cic. Nat. D. I, 10: 
calor, Ibid. li, 9: oleum, Plin. H. N. 
Xi, 1 poftmed. fe&. 2: panis, Ibid. 
XXIl; 21 ante med. fe&t. 28: plumbum, | 
Ibid. XXXIII, 18 ante med. fcc. so: | aér 
vefpertinus, Varr. R.R. il, 2, 11: das 
ber 1) bic Hiße im Körper mindern, Füb- 
len, 3. €. von Speifen, Medicamenten 


1., 8. €. refrigerant olera, quorumcru* 


di caules adfumuntur (i. e. comeduntur), 
ur-intubus et la&duca, itemque corian- 
drum, cucumis, Celf. II, 27: vinum, 
novum refrigerare, Varr. ap. Gell. XIII, 


'30: Porcilaca (portulaca) refrigerat intef- 


tina, Plin. H. N. XX, 20 poft init. feet. 
81: Pepones refrigerant maxime in cibo, 
et emolliunt alvum, Ibid.:cap. 2 poít med. 
fe&. 6: 
3. €. Nec non (colocynthis) ramentis cor- 
Ibid. 
cap. 3 med. fedt. 8: 


Cic. Sene&. 16, fid) obfüblen. — 2) tro£ 


pifch, beá Seuers berauben z. e. machen, 


umbris refrigerari, | 


podagras, i, e. Fühlen, lindern, - 





daß etwas nicht fo eifrig betrieben wird”. 


oder nachläßt: "Daher refrigerari erfalten, 
nochlaffen , 3. €. accufatio refrigerata, 
Cic. Verr. Ad. I, 1oextr.: [fb auch re- 
frigerato sam leviffimo fermone hominum | 
provincialium, Cic. ad Diverf. HI, 8in.,. 
i. e, da das Neden nachgelaffen bat: amor. 
inventioni« refrigeratus , Quintil, ad Try- 
phon. 3) aliquem, einen des Seuers bes. 
rauben, tropib, i.e. madeu, bae. 
nasbläßt ober abldßt, à. €, teftis, ub 
: icto 


I 
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di&o refrigerandus, . Quintil. V, 7 poft 
med. $. 26, 1. e. zum GSchmeigen gebracht 
werden: babet. Nor. a) vom Claudius, 
ber vor fac)en, theils von Geiten feiner, 
teils von Seiten ber Zuhörer, nicht fort 
leien Eonnte, folglich fich felbft unthätig machz 
te und zum üftern Aufbören reiste, Suet. 
Claud. 41, aegre perlegir,  refrigeratus 
faepe a femet ipfo 7 e, gehemmt, unters 
beochen. — b) fihwerer iff. Vellei. II, 83, 
Plancus cum faltaffer in convivio, refri- 
geratus, ab Anronio, ob manifeltarum 
rap'narum indicia, transfugit ad Caefarem, 
€$ faun heißen, iff falt. unb ohne Benz 
fall aufgenommen worden i. e. bat ohne 
Denfall getanzt, dann muß ein Comma 
vor ab fichen: oder ift faltfínnig vom Anz 
tonius behandelt worden: dann fann ab 
Antonio zu refrigeratus und Auch Zu trans- 
fugit gezogen werben; ober hat überhaupt 
fchlechten Benfall (von Geiten des Anto: 


nius und Andrer) erhalten, bat ohne 
Henfall netanztz oder iff zum Aufhören 
im Tanzen gebracht worden, wien. 3. 


Das ab Antonio feheint nicht oder nicht 
bí zu refrigeratus, fondern auch, unb 
vieleicht beronders, ZU transfugit zu ges 
hören. €) refrigerari alicui, "Tertull. ad 
Scapul. 4 poft med. Ibid. deanim. g1 extr, , 
Labjal (bem, benfichen. — d; Iindern, 
finberung geben, 3. €, vitem refrigerare, 
Linderung, geben, Colum, und Pallad., 
f. oben: colocynthis (cucurbita fylveftris) 
recenres podagras refrigerat, Plin. H, N. XX, 
13 fedt. 8 2. e. füblct, lindert es, f. oben. 


R£rRiGssCENTÍA, ae, f. (von refri- 
gefeo) i. q. ,refrigeratio, 3. (€. Sed nec 
refrigefcenriam adıwittam, aut marcorem 
aliquem caloris, Tertull. de anim. 43. 

o 


REFRIGESCO, frixi, 3. (von re und 
frigefeo) 1) das Seuer oder die Wärme 
verlieren, erFalten, Fat oder Eublewer: 
den, 5. €. Refrigefcit enim cundtando pla- 

à per auras, Lucret. IIIl, 707: ager 

wenn er nicht acbünat wird), 3. €, Nec 
‚ignorare colonos oportet, ficuti refrigef- 
cere agrum, qui non ftercorctur, ita per- 
uri, fi nimium ftercoretur, Colum. II, 
16 (15), 2: ubi id vinum refrixerit, in 
dolium .— infundito, Cato R, R. 105: 
cor vulnere laefum — poft tela educta re- 
frixit, Ovid. Mer. XII, 422. 2) tropifch, 
erfalten, das Seucr i. e. Pebhaftigkeit 
verlieren, einfchlafen z, e. nicht mehr 
betrieben werden, ins GStocden geratben, 


nicht mob von Statten gehen, 3. € re- 


rixerit res, ‚Terent. Ad, Il, 2, 24, bie 
Sache wird einaefchlafen fen i. e. ba wird 
fein Geld gefchaffet fenn: crimen, ;. G. 
Ulud vero crimen de numis — caluit re 
recenti, nunc in caufa refrixir, Cic. Planc. 
23 in.: vereor, nehafla Caefaris refrixe- 
rit, Cic. ad Diverf. VIIII, 10 extr. , i. e 
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ind Cteden geratben fey: fo auch Caefa- 


rem — verenrem, ne hafia refrixifíer, 
Ibid. XV, 17 (hafta if? hier die Cubbaftaz 
tion, Öffentliche VBerauctionirung): ne, 
dilatis diutius dicendi voluptatibus, ora- 
tio refrigefcar, Quintil. III, 3 poft init. 
$. 2: recentes rerum imagines continuo 
ilnpetu feruntur, quae nonnunquam mora 
ftyli refrigefcunt, et dilatae non revertun- 
rur, Ibid. X, 7 ante med. $. 14: fo aud) 
calor ille cogitationis, qui fcribendi mora 
refrixit, recipit ex integro virescet., Ibid. 
X, 3, 6: cum Romae a iudiciis forum 
refrixerit, excurremus — ad Pifonem, 
Cic, Attic. I, 1 med., wenn ber Markt 
von Geiten der Gerichte unihätig feyn 
wird, 1. e. zur Zeit, ba die Gerichte auf: 
hören gehalten zu werden: ceteris in lo. 
cis fortes refrixerunt, Cic. Diyin. II, 41 
extr., 2. e. merben nicht mehr geachtet, 
haben ihren Werth, ihr Anfehen verloren. 
Auch von Menfchen, wenn es mit ihnen 
nicht recht fort mill, menn fie nicht reüffia 
ren, 5. €. Scaurus refrixerat, Cic. Q. Fr. 
IU, 2 extr-, vieheicht in Anfebung des gez 
fuchten Amtes: fo auch Menimius, Cic. 
Attic. lill, 18 med. |. Nor. tefr'zuir ftatt 
refrixit, Veget. de re vet. Ill, 4 ante med. 
$. 17 (Al. HII, 12, 1) Ed. Gefner etc.; 
doch bat Ed, Schneider. (1797) refrixir. 


REFRIGO, (von re und frigo) ftatt (igo, 


torreo, à. €. Kultus fagt in Refriva fabae 


— Aelius dubitar, an ea fit, quae prolata 
in fegetem domum referatur, an quae re; vi- 
gatur, quod eit torreatur cet. 

n ' 


REFRINGO, égi, acum, s. (von re und 
frango) 1) erbrechen,, aufbrechen, sers 
brechen, à. €. celias, Plaut. Capt. I!li, 4, 
10: carcerem, Liv. VI, 17: portas, 
Ovid. Met. Vl, 597: fo auch po'iquam 
discordia tetra Belli ferratos poftes portas- 
que refregit, Evn. ap. Horar. Sat. I, 4, 
61: glebam in vineis refringere et refol- 
vere in pulverem, Colum. Xl, 2, 60: mu- 
cronem unguium, 3. (€, Mirum pardos, 
pantheras, leones, cendito in corporis va- 
ginas unguium mucrone, ne retringatur 
hebeteturve, ingredi, Plin. H. N. VIII, rg 
extr. fec. 17: virgulta pede, Catull. 
LXU, 86: claufam Babylona refregerat 
à. 6. eypugnaverar, Stat. Sylv. III, 6, 27: 
fo aud) refradtus, a, um, 3. €. clauftra, 
f. bernach: refraXta videntur, i. e. jetz 
brochen, Lucrer. III, 442: Ea (caftanea) 
pullam terram — detiderit,' fabulonem 
humidum vel refra&um tofum non reipuir, 
Colum. IlIT, 33 poft inie.: daher refrac- 
tum (vieleicht) fcil. folum 2. e, terra, pa- 
ftinata er occata, 3. €. ulmorum famara 
colligenda eft, deinde biduo ferenda denfa 
in refre&to, Plin. H. N. XVII. ıı in fe& 
15: babet tropiich, zerbrechen oder bres 
hen, i. e. hemmen, zu nicpte machen, 

13 Qa Ihw#r 
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fihwächen, 5. €. vim fortunae, Liv. V, 
37, i. e hemmen, zu nídte madn: 
clauftra nobilitatis, Cic, Mur. 3: clauftra 
pudoris, et reverentiae, Plin, Epift. II, 
14 $.4: dominationem Athenienfium, Nep. 
Lyf. 1: Achivos, Horat. Od. HI, 3, 28, 
i. e. überwältigen, bezwingen, befiegen: 
fo aud) Teutonicas Roma refringat opes, 
Propert. Il, 3 (2), 44: fo auch Iam Ze. 
aos refra&tus Aquilo 2. e. vidus, repul- 
us, Star. Sylv. Hill, $, 8: ferner equita- 
tu. qui vim fluminis refringeret, Caef. B. 
G. VII, 56: nec anzuftiflimo gyro impe- 
tus ingeniorum refringendos, Plin. Epiit. 
Viili, 26 med. $. 7: Confido tamen, me 
non fic auribus duci, ut omnes aculei mei 
iudicii illarum delinimentis refringantur, 
Ibid. lI], 15 extr.: qui pudor refringit 
animum et abiicit, atque ipfius lucis fugam 
et taedium. di&at, 2. e. (mát, Quintil. 
I, 3 (4) prope fin. 2) abbredben, à. &. 
cun&tantem (ramum), Virg. Aen. VI, 210. 
3) brechen, 3. €. verba, Star. Sylv. M, 
I, 123. 1. e. auf Eindifche Art bilden : das 
ber von Lichtftrahlen, 3. E. Manifeftum 
eít radium folis 1mmiíTum cavae nubi re- 
pulfa acie in folem refringi, Plin. H, N. 
ll, 59 in. fe&. 60, i. e. bricht fich. 


o 

R£rnivus, a, um, (von refero nad 
Plin. und Felt. f. bernad) bte Gtellen) 
3. €. faba, Plin. H: N. XVIII, 12 polt 
init. fe&. 30, unb Feft., 2. e. die zur Zeit, 
wenn man das Getreide fdete, nad) Haufe 
getragen wurde, einer guten Anzeige wer 
gen, oder. zum Opfer, Einige lefen refe- 
riva, Andre referina. 1inb Ed. Hard. Plin. 
bat referiva, ba Ed. Elzev. refriva bat; 
und aud im &eítua (febt refriva. Ylinius 
jagt: in eadem (faba) peculiaris reli io: 
namque fabam utique e frugibus ıeferre 
mos eft aufpicii caufa, quae ideo referiva 
(reftiva; adpellatur. Geffuó: Refriva faba 
dicitur, ut ait Cincius quoque, quse ad 
facrificium referri folet domum ex fegete 
aufpicii caufa, quafi revocent fruges cet. 
Aelius, fährt er fort, dubiter, an ea fit, 
quie prolata in fegetem, domum referatur, 
an quae refrigatur, quod eft torreatur; fed 
opinionem Cincij adiuvat, quod in facrifi- 
ciis publicis, cum puls fabata diis datur, 
nominatur refriva., NN 

vera 


REFRONDESCO, re, (von re unb fron- 
defco) wieder belaubt werden, wieder 
grünes Laub befommen, 5. €. Sponte 
refronde(ícir per brachia rofcida palmes, 
Sidon. Carm. XXII, 46. 

RirÜGA, ae, u. unb f. (von refugio) 
ein Einılaufener, 3, €, aus bem Gefünge 


niffe ıe., 3, ©. refugae ex opere meralli in - 


metallum dantur, Ulpian. in ‚Pandedt. 
XXXXVIII, 19, 8 $, 6: Eius fugam, qui, 
cum fub cuftodia vel in carcere effet, ij 
ccfferit, in numero defertorum non com- 


l 
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purandam Menander fcripfit, quia cufto- 4 | 


diae refuga. non militiae defertor eff, Ma- 
cer Ibid. XXXXVIIII, 16, 13 9.5: at- 
que exinde de tormentis in ornamenta , de 
fupplicis in delicias, de ignominiis in ho- 
nores, meralli refuga mutatur, Tertull. de 
habitu muliebri $. : / 
RÉrÜGÍo. ügi. Üügitum, 3. (von re und 
fugio) 1) zurüchflieden, 5. €. Romam, 
Liv. V, 39: Syraculas, Cic. Verr. V,38: 
in caftra, Hirt. B. G. VII, 36: 
re&os refügerent ordine, Liv. XXX, 33 
in. :. per devios tramites, Suet. Aug. 16: 
intra te&ta nota refugit, Virg. Aen. VII, 
soo: mille fugit refugitque vias, Virg. 
Aen. XII, 723, ftatt per vias: daher 
a) trop, surüd(iebenm, i. e. zurüde 
weichen, 8. €. vites a caulibus refugere 
dicuntur, Cic. Nat D. Ii, 47: Non re- 
fugiat timido fanguen, atque exalbefcat 
metu? Enn. ap. Cic. Fin. V, 11 ante med. : 
longe a leti portis, Lucret Ill, 69. b) 
oleichfam surüdfüeben, von £crtern, 
die fíc entfernen oder zu entfernen (beta 
nen, 2. e. fich entfernen, entfernt fent, 
3. €. refugitque ab litore templum, Virg. 
Aen. ill, 536: 
tes occupat terras, magnoque litorum fle- 
Xu, retro curvatus in cornua, ab his utrim- 
que porrigitur, Plin. H. N. III, 12 poft 
med. fe&. 24. 
etwas flieben, 1, (&, impetum ac rela ali- 
cuius, Cic, Caecin. 8 poft med.: — refugit 
tamen ofcula lignum, Ovid. Met. I, 556: 


daher a) entgeben, daher tropifch, 3. © 


unbetannt feyn, 3. (€. memoriam sli. 


ut poft «| 


Pontus Éuxinus refugien- - 


2) etwas fliehen, vor 


cuius, 3, €. et fiqua funt alia, quae nunc. — 


memoriam meom refugiunt, Colum. XII, 
so (52) ante med. $. 8, dem Bedächtniffe 
entgehen. .b) tropifb, vor etwas flies 
ben, i. e. fid fürchten, 95ebenten trae 
gen, verabicheuen ober jouet nicht. ba 
ben ober thun mollen, „oder nicht wollen, 
nicht an etwas gehen wollen, 3. €. refu- 
git minifteria, Virg. Aen. VII, 618:  peri- 
culum, Afin. Poll. in Cic. Epift. ad Diverf. 
X,30: iudicem, . Cic. Rofc. Com. 15: 
mandatum opus, Ovid. Her. XII, 50: 
fcelerateque dextra Munera porrexit; Mi- 
nos porredta refugit, Ovid. Met. VIII, 95: 
ur multi refügianr, et reformident talem 
poffefionem, Colum. I!I, 3 pott init.; 
quod refugit, mulrae cupiunt, Ovid. Art. 


I, 717: fo auch animus refugit eaque di- | 
und - 
um recordationes fugio, quae quafi mor- 


cere reformidat, Cic. Phil. XIII, 3: 
fa aliquo dolorem effugiunt, refugio a te 
admonendo, Cic. Attic. XH, 18 in.: 
fugifie, Ibid. I, 22 in. 


sh 
Horat, Od. l, I, 34. 


, 


Uwe M 
dore.a dicendo refugifti, Cic. Orat ar | 
me femper a genere hoc toto fermonis re- — 
| Auch mit den nz — 
finitiv, 3. €. transire, Ovid. Am. 111, 6, — 
Polyhymnia refugit tendere barbiton, — 
3) flieben, ferto 


NC 


2 fließen 


zig = 


Te 





* 
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flieben ober wohin fliehen, 3. €. oppi- 


^ do capto, Caef. B. G. VI', 31: 1n aquam, 


^ 


"Hilt. Ill, dr: 


Liv. XXI, 28: ad urbem, Liv. XXIII, 
47:- befenberé bee Zuflucht wegen: daher 
wohin fiieben oder feine guftudic ncbimen, 
3..& ad urbem, Liv., f. vorher: ad 
legatos, Cic. Delot. (1: in arcem maio- 
rem, Liv. XXXVIII, 29: ad carminis 
tranquillitatem, tanquam ad portuin, Pe- 
tron. r18. Not. die Gpylbe re, bie fonft 
kurs i(t, (tebt Iàng Lucret. IIl, 69, Refu- 


.giííe volunt longe, longeque re effe. 


R£ÉrüciuM, i, x. (von refugio) 15 Suz 
flucbt, 3. ©. fylvae turus. dedere refu- 
gium. Liv. VIII, 37 poft med.: vefu- 
gium populorum erzt fenarus, Cic. Offic. 


U, 8: ne quoi refugium cuiquam effet, 


Sueton. Tiber. 35: portas refugiis profu- 
gorum ageruere, Iuftin. XI, 4: | refugium 
alicui praeftare, 5, €. et eit proprie recz- 
pere, refugium abscendendi caufa fervo 


| praeítare vel in fuo agro vel in alieno lo- 


co aedificiove, Ülpian. in Pandedt. XI, 3, 
I$.2: qud 3ufludbt, 7. e. Zufluchtsort, 
4. (£, quos rcfugia montium recepere, Iu- 
ftin. II, 6: fylvae tutius dedere refugium, 
Liv. f. werber. 2) 3uflucteort, f. e. 


verfteckter Ort, mo man in bcr 9;otb. bin 
flüchtet, YOinteL, geheimer Ort, 5. 
-Haule in, 3 


.Utn 
€, vel refugia aperire, vel 
atri.-;m mutare etc., Ulpian. in Pandedt. 
VII, 1, 13 poit med. $. 7: cf. vorher 
Iuítin., quib Liv. 
RÉrÜGvs, a, um, (von refugio) I) stt: 
rückfliehend, 3. €. quidam refügi in ca- 
ftra cun&a formidine implebsnt, "Tacit. 
refugos non fequerentur, 
Tacit. Ann. XIII, 40. 2) tropifh, zur 
rüdfiebeno, i. e. gurücimeidenb, 3. €. 
unda, Ovid. Met. X, 42. Ovid. Her. 
XVIII, 142: umbra, Valer. Flacc. IIII, 
41: flu&us, Lucan. I, 411: Nilus, Plin. 
Paneg. 30: daher Pelori refugi, Valer. 
Flacc, I, 579, i.e. das näher fcheint als 
cà ift, und den Schiffenden zurücd zu Ries 
gen (eint: capillos a fronte refugos, 
Lucan. X, 132, hintermwerts fi) legend: 


vise refupgae cormpedum 7.e. in contra- 


rium euntes, Prudent. Perifteph. XI (de 
St. Hippol.) 102. 
. RÉruLG»NTÍA, ae, f. (von refulgeo) 
der Wiederfchein, Schimmer, s. C. la- 
cunarium, Apul. Flor, 4 poft init. p. 539, 
4 Elmenh. | . 

RÉrurcÉo, uli, 2. (von re und fulgeo) 
1) cigentlich, sur bligen: babet tro; 
pifch, Zurück bligzu; i. e. einen 38teberz 
schein geben, fehimmern, blipen, à. €. 
armis refulgentibus, Liv. VI'!, 10, mit 
blisenden, fdümmeenben Waffen: nubes 
refuiger, Virg. Aen. VIII, 623: Ut fol a 
liquida faepe refulget aqua, Ovid. Art. 
ll, 722: Laetaque purpurea luce re- 


^ 
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fulfit humus, Ovid. Faft. VI, 252: ro- 
fea cervice refulfit, Virg. Aen. |, 402 
(466): pura per no&tem in luce refuiür, 
Ibid. IJ, 590: quorum (Caftorum) fimul . 
alba náurns ftella refulfit i, e. »dparuit, 
Horat. Od. 1, 12, 28: unde auti aura re- 
fulfit, Vitg. Aen. VI, 204: carbunculi 
malzulı acrius, at feminae languidius re- 
fulgentes, Plin. H. N. XXXVII, 7 poft 
init. fe&t. 25$: Tyrius color (Yurpur) ni- 
gricans adfpedtu, idemque íuípeétu reful- 
gens, Ibid. VIIII 38 extr. feet. 62: ubi 
aeftas refulferit i, e. adparuerit, advenerit, 
Pallad. Mart. X, 14, mo bicf nicht von 
refulgefco iff: daher 2) tronifd), herz 
vorbligen, bervorfhimmern, bervorz 
glänzen, 7. e. fid) vorgsdaltd) zeigen, &. €. 
Spiendidaque a docto fama. refuiget avo, 
Propert. II, 26, $ (lll, 18,.8.. Al. UI, 
18, 36): Tum refalüt certa fpes libero- 
rum parentibus, viris matrimoniorum, 
domitis patrimonii, omnibus hominibus 
faluris, quietis, pacis etc., Vellei. Ill, 
103: Qnowod fi dolofi fpes refulferit numt 
etc., Perf, Prol. 12: feftinans ad iumina 
artis (pidurae), in quibus primus refulfit 
Apollodorus, Plin. H. N. XXXV, 9 ante 
med. fe. XXXVI, ı. 

RÉruLexsco, fulfi, 3. (von refulgeo 
afà ba$ Inchoariv., oder auch von re und 
fulgefco) bligen, fchimmern, i. e. anfanz 
gen zu blisen, zu fhimmern, 5. €. fteila 
refulfit, Horat.: aeítas refulferit, Pallad. 
f. bepbe Stellen nebft mehrern in Reful- 
geo. | 
REFUNDo, Adi, üfum, *. (von re und 
fundo, ere) 1) zurück gießen óbcr. fchürs 
ten, 5. C, aquarum vspores, 3. 2, qui- 
bus (vaporibus terrae) altae renovetaeque 
ftellae — refundunt (illos vapores) eadem 


((tatt eodein), et rurfum trahunt indidem, 


Cic. Nat. D. II, 46: Aurea divinas urn 
refudit aquas, Propert. I1, 20 (26), 50; 
doch haben Andre Edd. profudit: sequor 
in aequor, Qvid. Met. XI, 488: inteftina, 
Cell. VII, 16: alga refunditur, Virg. 
Aen. VII, 590: -babet. a) zurüd geben, 
wieder geben, 3, (€. Nilo copias fuas, 
Plin. Paneg. 31: huic dabis loricam, 
quam refundar; coquum, quem refundar, 
Valerian, imper. ap. Trebell. Poll. in Claud. 
I4: fructus refundere priorem (emtorem) 
debere, fed venditori, Ulpian, in Pandedt. 
XVIII, 2, 6: refundere, quod adcepit, 
Ulpian. Ibid. Xll, 4, 5 prope fin. $. 4: 
caveat, refufurum fe, fi quid praeftiteriz 
dominds etc., Ulpian. Ibid. XV, 1, 9 
extr.: impenfas invicem, Paul. Ibid, XIX, 
$» $ prope fin. b) verfihmäben, $.. €. 
ferta, Claudian. in Eutrop. I, 91. c) 
Schuld geben, auf etwas fchieben, sus 
fhreiben, à. €. necem in confilia Tatia- 
ni, Spartian. in Hadrian. 9. d) vers 
(dwenben, 5. €, Claudian. B. Qld. 163, 

; e) re» 
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€) refundi, austreten, vom Wafler, 5. €. 
ftagna refüfa vadis, Virg. Aen. 1l, 12 
(130); bod) fann8 aud zum Folgenden 
gehören. 2) ergiefíen oder machen, daß 
fich etwas ergießt, 3. €. mare, amnem. 
cer.: daher refundi, fich ergießen, 5. E. 
ftagna refufa vadis, Virg. Aen. I, 126 
(130): Acheronte refufo, Virg. Aen. VI, 
107: lulia qua ponto longe fonat unda 
refufo, Virg. Georg. Il. 163: et fi quem 
tellus extrema. refulo Submovet Oceano, 
Virg. Aen. VII, 225, i. e. der am Ende 
der Welt wohnt, eigentlich den das Ende 
der Belt durch ben Deean von uns trennt, 
wo x. €. an’dritannien zu denken: man 
könnte auch bey Oceano die Präpofition in 
veriichen, 2. e am Decan, folgiich der am 
äußerfien Ende der Erde am Ocean wohnt: 
qua (3. e. ubi, terra extreina refufo pendet 
inOcesno, Lucan. Vlil, 797: daher fletu 
fuper ora refufo, Ovid. Met. Xl, 657: 
daher tropifch, fid) ergießen, 8. €. cam- 
pus ın ımmenfum refufus, Sil. Xlll, 312, 
bingcgoffen, ergoffen, à. e. fich erfivefeno: 
Chiron obliqua. parte refufus, Claudian. 
in nüpt. Honer. et Mar. praefat. 6, i. e. 
fib binftted'enb ober beugend: fie fara 
iterumque  refufa coniugis in gremium, 
3, e reclinans, Lucan. VIII, 105, hinges 
-Qoffen, hingedogen, daran fib Iehnend, 
daran licgend. 3) flatt fundo, a)gießen, 
fhätten, à. €. aequor in aequor, Ovid., 
f. oben: daher tropifch, Schuld geben, 
aufchreiben, f. oben: daher ferner refun- 
di, fich ergießen, eigentlich und tronifch, 
f. vorher. b) fehmelzen, 5. €. luna gla- 
«iem refundat, Plin. H. N. II, 101r fedt. 
104, wo man es nicht etwa zu m. t ziehen 
will i. e. gibt (gießt, fehüttet) das Eis, 
das cr gefchmolzen hat, wieder zurück; 
boib fiheint bie& nicht nbtbig zu fepn. 

’ RírÜsk, Adv. (von refufus, a, um) 
ergo(fen:  baber nam femper in plano 
refufius ezefta humus tumidior eft, quam 
gradus foli crudi, Colum. HI, r, 3, viclz 
leicht locker. AA 

R£resio, önis, f. (von refundo) Kr: 
gießung, 3. €. imbris, Macrob. Sat. I, 
21 extr. 

RÉrüsORÍus, a, um, (von refundo) 
i.e wieder gedend, oder evrotcbernb, y. €. 
literae, i. e. worin etwas micber gegeben 
oder ermiedert wird, 3. €. Quem (homi- 
nem) literis iftis, non commendaroriis mi- 
nus quam refüfortis iam — infinuo, fic 
tamen, ut t bi adfiítat, tibi pareat, te fe- 
quatur, ztque, ut, fi permanferir tecum 
neutre noftrum ıudicerur famulus, Sidon. 
Ep;(t. VIII, to, 2 e ?Intmortidbreiben ; 
mofern esnicht etwa iff Schreiben, morin 
man feine Verfon jemanden wieder asurüd 
fchickt und wieder gibts doch iff diefes viel 


REFUSE —REFUSUS 


. Jeicht nicht nöthie. 
RirOsus, a, um, f, Refundo. 


‚oder halte gurüd : 


REFUTATIO—REFUTO . 9:14. 
n 

RÉrbTATO, Önis, f. (von refuto, are) 
Widerlegung, 5. €. adcufartionis , Cic. 
Top. 25: maled!&orum, Quiotil. HH, 3, 
15: Refutatio cum fit in negando, redar- 
guendo, defendendo, elevando; ridicule 
negavit Curius, lbid. VI, 3, 72: Refu- 
tatio dupliciter adcipi poteft, Ibid. V, 13 
in.:  refutatione  disfolvi, 
prooem. $. II. 

REÉrü;rTATOR, Oris, m. (voti refuro, are) 
ein Widerleger, 5. €. cum in eadem 
culpa fit er adfertio ralis rei er abnegatoris 
increduli, Arnob. I ante med. p. 23 Ha- 
rald. (Al: p. 18). - 

RÉrbüTATÓRnÍUS, a, um, (von refuto, 
are) die Widerlegung berreffend, oabim. 


gehörig, 3. €. preces, Cod. Iuftin. VII, . 


61, 1 extr. VII, 62, 18. | 
REFÜTATUS, us, ın. (von refuro, are) 
Widerlegung, 3. €. Ancipitique refutacu 
convincere falfum, Lucret. lil, $24. 
RÉrtTO, avi, atum, are, (von re unb 
futo, are, welches Seflus durch arguere ers 
Fldrt: und welthes vermuthlich von futum 
urfprünglich kommt) eigentlich, vicheicht 
Eochendes Wofler durch Zugiehung falteé 
aflers (aus dem Gefäße futum) zurüc 


treiben, dampfen, wie confuro (Seftué . 


leitet es ber a fando, litera a' verfa in u, 
mic cr jagt, welches aber ungereimt 
fheint): daher tropiich , dämpfen , sus 
rit treiben, zurück halten, einfchrans 
ten, zu Paaren treiben, widerfichen, 


3. €. gentes bello, Cic. Provinc. í3: ^| 


conatum alicuius, Cic. Harufp. 4: cupi- 
ditatem alicuius, Cic. $d Diverf. I, 9 prope 
fin.: libidinem alicuius, CratT. ap. Cic. Or. 
Ill, 1 : refutetur ac renciatur clamor Philoc- 
tetaeus, Cic. Tuíc. II, 23, wo «6. nicht iff 
mifbiligen:; infamiam impudicitiae ca- 
ftitate vitae, Sueton, Aug. 71: bonita- 
tem, Cic. Rab. Poft. 16, i. e. einfchränfen : 
daher a) widerlegen, folglich 3. €.- durch 
Gründe 1c. zurüc treiben, à. €. maledicta, 
Cic. Harufp. 8: contraria, Cic. Orat. 11, 
19 poft med.: orationem re magis quam 
verbis, Cic. Manil. 17: periuria fceleraro- 
rum teítiinoniis ac laudationibus fuis. Cic. 
Font. 16: teítes, Ibid. 1: 
plebem oratione, Lia. ll, $2 extr.: neque 
id manifefía refutant, Lucret. II, 866: 
crimen, Apul. in Apolog. poft init. p. 


276, 18 Elmenh.: babet fors dicla refur - 


tet, Virz. Aen. XII, 41, £Z e. miderlege 
daher auch bebaupz 
ten, daß erwas nicht fey, Iaugnen,z. €. 
corpus fentire, refutat, Lucret. Ill, 3513; 
mo jedoch Ed. Creech. renurat fat. b) 


verichmäben, nicht annebmen, mifbilz 


ligen, 3. €. clamorem  Philo&tetaeum, 
Cic., f. vorher: boniratem, Cic., f. votz 
her: fe regibus devovent et poft eos vi- 


tam refurant 2: e, nolunt vivere, Salluír. | 


ap. Serv. ad Virg. Georg. II, 218: Cir- 


cenies - 


Ibid. VIE - 


tribunos et 
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. cenfes non refpuir, aliis honoribus refuta- 
tis, Capitol. in Anton. Pio $: numum 
refurant : dant ves et adcipiunt, Solin. 22 
(35): ubi iam vires aliae notosque refu- 
tat arcus et inceptus iam lancea temnit he- 
riles, Valer. Flacc. VI, 123. 

REGALÍÓLUs oder REGÁVIÓLUS, 1, m. 
(regaliolus ift von regalis; und regavio- 
lus, von rex avium) ein fehr Eleiner 9302 
gel, vicheiht 3auntónia, Schneekönig, 
Golob&bnden, 3. €. Pridie autem. eos- 
dem Idus avem regaliolum cum laureo ra- 
mulo — volucres vari generis ibidem 
discerpferunt, Sueton. Caef. $81 med.: 
auch findet man in Gloff. Philox. regavi- 
liolus. 

Resärıs, e, (von rex) 1) Föniglich, 
i.e. Königen gemäß ober an(fánbig, bae 
feteft Defindlich ober gemöhnlich, 3. €. or- 
natus, Cic. Fin. II, 21 extr.: animus, 
Liv. XXVII, 19: fententia, Cic. Offic. 1, 
13: nihil tam regale videri, quam ftu- 
dium agri colendi, Cic. Senec. 17:  lu- 
xus (Sjrad;t), Virg. Aen, I, 637 (641): 
cultus, Horat. Od. III, 9, 15: palma, 
3. €. Mefífalina, Claudii principis eoniux, 
regalem exiftimans pulmam, elegit in id 
certamen nobilifimam e proftitutis ancil- 
lam, Plin. H. N. X, 63 poft init. fe&t. 85, 
i. e. £öniglich, fürflich, herrlich, vorige 
lich 10.: impendia regalia, Ibid. XXXVI, 
15 ante med. fect. XXIII, 4. Not. Com- 
. par. regalior, 3. &, non enim nunc parafi- 

tus fum, fed regum rex regalior, fagt cin 


Schmarozer, Plaut. Capr. III, 2, 45. 2) 


Föoniglich, i.e. cinem Könige oder Sont 
gen gehörig, à. C. Meteltas, Cic. Harufp. 
25: genus civitatis, Cic. Leg. Ill, 7: 
nomen regale i. e. regis, Cic. Manil. 9 
poft med. Cic. Harufp. 13: armentum, 
Ovid. Met. 11, 842: | ira regalis 2. e. re- 
21$, Senec. Med. 463: regales comae fcil. 
Laviniae, Virg. Aen. VIl, 75: . regales 
manicae, z. e. quibus manus reginae vin- 
ciuntur, 4, €. Regales manicas rupit (An- 
tiope) utraque manu, Propert. Ill, 13 
(15), 24: folium, Liv. I, 47: fceptrum, 
Qvid. Met. V, 422: virgo, Ovid. Art. I, 
679, i.e. fönialiche Beinzeffinn: — regale 
. unguentum heißt cine C albe, meil die 
- Barthiichen Könige fid) ihrer bedienten, 
königliche Salbe, Plin. H. N. XIII, 2 in. 
fe&t. 3: domus, Liv. I, 47. Ovid. Met. I, 
171: daher regales, fubflantive, Eónigliz 
che Derfonen, Ammian. XVI, 12 (28). 
Cod. Theod. VII, 1, 9. 3) "Aónige bez 
tveffeno, davon banbelno, oabin gebós 
tig, 3. €. carmen, Ovid. Pont. IIIl, 16, 
9: fcriptum, Ovid, Trift. I1, 553. Not. 
regalia fulmina 7. e. quorum vi tangitur 
vel comitium, vel principalia urbis liberae 
loca, Senec. Nat Quaeft. II, 49 ex Caecin- 
na: Regalia exta i. e. quae potentibus in- 
iperatum honorem pollicentur, privatis et 
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humilioribus hereditates, filio familiae do- 
minationem, Felt. 

REGALITER, Adv. (von regalis) Fönig- 
lich, i. e. auf Eönigliche Urt, 3. €. con- 
ficere facrificium, Liv. XKXXIl, sı: mi 
nas addere precibus, Ovid. Met. 1I, 397. 

RxGavióLvus, i, f. Regaliolus. 

RÉGÉLOo, avi, atum, are, (von re und 
gelo, are) 1) von dem iic ober von ber 
Kälte befrenen, etwas wieder auftbauen, 
wieder erwärmen, oder bloßerwärmen, 
3. €. folum matutino ortu (z. e. Morgens 
fonne) regelari poterit, Colum. 1, 5, & 
1. e. fann aufthauen oder fíd erwärmen: 
Poft ubi Riphaese torpentia frigora. (Al. 
frigore) brumae Candidus aprica Zephyrus — 
regelaverit aura, etc. Colum. X, 78:  ae- 
tas mea regelatur vix aeftate, Senec. Epift. 
67, i. e. thaut auf, erwärmt fid: cum 
bruma menfem fir tibi per Auguítum, res. 
celare nec te peítilentia poffit, Martial. 
li, 93, 17: fugcina virginea quod rege- 
lata manu (fcil. olent), Ibid. Xl, 9, 5, 7. €. 
erwärmt. ^ Not. regelare ffatt regeları, 
wieder auftbanen, wieder lau werden, 
von Dingen, die gefroren geweien, 3. &. 
vites regelare finuntur, Colum. XI, 2, 7. 
2) erfrifchen, abkühlen, lüften, 3. €. 
granaria, Varr. R. R.1, 57 extr. 

REGEMNEZUS, i, (Pey&ßungos) i. q. 
Mnizus, eine Ctabt in Galatien, Hie- 
rocl. (ap. Cellar.). ; 

RÉGEMo, ére, (yon re und gemo) eitt 
Seufzen von fid) geben, feufzery aefeufz 
zen, tropifch, 3. €. dar operta fragorem 
Pinus, et abiunttis regemunt tabulata ca- 
vernis, Stat. Theb. V, 389: Tunc rege- 
munt pigrique lacus uftaeque paludes, lbid. 
ViM, 17. 

RÉcÉwuÉRA Tio, Onis, f. (von regenero) 
Wiedergeburt, Auguftin. Civ. D. XX; 5. 

REGENERO, avi, atum, are, (von re 
unb genero) 1) wieder nebsren, vder 
zengen, durch die Geburt wieder bers 
vorbringen oder fortpflsnzen oder ev 
neuern, 3. (€. naevos, 5. E, figna quae- 
dam naevosque et cicatrices etiam regene- 
rari, Plin. H. N. VII, II extr. fe&. 10: 
vitium, 3. €, Sed ex ea (platano) primum 
in ipfa Creta platani fatae regeneravere vi- 
tium, Plin. H. N. XII, 1 prope fin. fe. 
$. 2) durch die Geburt wieder beritels 
len oder durch bie Geburt àábnlid) werz 
den, 3. €, Indubitatum eft Nicaei nobilis 
py&ae Byzantii geniti, qui adulterio Aethio- 
pis nata matre, nila ceteris colore diífe- 
rente, ipfe, avum regeneravit Aethiopem, 
Plin. H. N. VII, 1:2 poft init. fe&. 10, 
i. e. mütb bem Großvater in der Farbe 
äbnlih: foiauch nec alio (i. e. alia re) 
magis Drufus Caefir regeneralle patrem 
Tiberium fercbatur, Ibid. Xlll, 22 polt 
med. fe&. 28, & e. ähnlich gemefen. 

: REGER- 
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Recerninärio, nis, f. (von reger- 
minn) das Wiederbervorfprofien, Wie; 


derausffälaxen, Plin. H. N. XVil, 20. 


XVIilt, 7 poft med. 


RESEXKMINO, are, (vom re unb germi- 


no) wieder hervorfproffen, wieder ans 
fhlagen, $. €, Et in Aenaria fuscıa 
(cupreffus) regerminat,. Plin. H. N. XVI, 
33 poft med. ífect. 60: Caule recifo fere 
quide: omnia regerminant, exceptis, quae 
non fcabrum caulem habent, lbid. XIX, 
7 poít med. feet. 36. 

REsÉno, effi; etam, 3. (von re tnb 
gero) 1) zurück tragen, wieder bintraz 
gen, à. GC. lapides, Plin. H. N. XVil, 4 
proge fin. feét. 3: bntribus adferuntut 
onera et rereruntür, ]bi^- VI, 23 prone 
fin. (et 26: auch wieder binbringen 
oder dagegen binbringen, 3. €, fi fum- 
ma rerra fublara ex fundo meo et alia. re- 
gefta effet, Iavolen. Pande&. VII, 4, 24 
"extr.* fi in locum eius, quod eflluxit, 
mul um potionis — regerunt, Senec. li piít. 
15 peít init: tellurem, Ovid. Met. Xi, 
138: Daher a) zurück werfen, & &. fa- 
ces, Tacit. Hilt. 11, 21: fo auch radios, 
Plin. H: N. XXXVII, 9 poft med. fedt. 47, 
zurüc werfen, à; e. zuräcfirahlen (affea : 
jo auch in coitu non cerni (lunani), quo- 

niam hauftum omnem lucis averla (lüna) 
-io regerar, unde adceperit (illam lucem), 
Ibid. I, 9 prope fin. fett. 6. tellurem, 
Ovid.,. f. vérBer.. b) ztirück Kehren oder 
wenden oder bringen, 3. E. fata domus 
regelta, Senec. Agam. 223: ignis in fo- 
cos bis ter regeítus, Senec. I hyeft. 765, 
i.e. wieder ouf den Heerd gebracht. c) 


-.vertoden [a(fen, 3. &. tunc decoquunt 
« jn abenis levi ıgni duas partes, quoad re- 


gerunr, Varr. , R. R. I, 64 fi ledtio certa. 
d) susgrsben, 5. €. humum, Colum. 
X1,3, 5: daher regeftum, . Colum. III, 
—11med..$.3. Hl, t£, 3. XI, 3, 10, 2 e. 
‚vielleicht audacacabene unb zueiner gewilz 
fen Höhe acbáufelte Erde: babere hervor 
bringen oder auegzaben, 3. (E. vefoflas 
radices in {ummum regeri, Colum. Ill, 
11, 45 bod) faan aud) bloß.-bringen icon. 
e) ttoptib, zurüc werfen, wieder ge: 
ben, zurüd Icdhieben, Dagegen anfub: 
ven, 5 ©. Stoicos, Caf. in Cic. Epift. ad 
Diverf. XV, 19: crimen alicui, Senec. 
Hippol. 720: convivia, Horat. Sat. I, 7, 
29: invidiam in aliquem, Quintil; XI, 1 
ante med. $.22. Tacit. Hill. IH, 78: 
fpuimus comitiales tnorbos, id eft contagia 
rezerimus, 2. e. in caput aliorum recidere 
iubemus, Plin. H. N. XXVIil,4 poft init. 
fed. 7:. et merfarum (e citro) infania, 
quas feminae viris pro margaritis regerunt, 
lbid. Xiil, 15 in. fe. 20: matu fetus 
(1. e. matrem praegnantem facere), Senec. 
Oecd..639 :: culpam in aliquem, Plin. Epift. 
X; 30, 7. e. hichen,. 2) bringen, wo 


de- 
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bin bringen, y. €, culmos in acervum, 
Colam. 1, 10 $. 13 ; bod) fanne auch heis 


ben Haufen; bann acbbrte vielleicht rege- - | 


itum aus tr, d btcber 5 doch (f Erfered — 


nicht n6tbig: radices in fummum, | Co- 
lum. Hf, 11, 4, f. vorher. Daber a) tros 
pic), bringen, eintragen, # e. einfchreis 
ben, 3. €, in commentarios, Quintil. I, 
il extr 2 Daher Regelta, orum, f. e. Vers 
zeichniß vieler Dinge, Regifter, Cataloz 
gue, Vopiíc. in Probo 2. Rrudent. Peri- 
fteph. de St. Romane 113«. Not. Hiers 
aus it dad ort Negifter geworden. — P) 
daher matri ferus, die Muster (dpiodagern, 
Senes., f. vorher. 
REGESTUS, a, um, f. Regero. 


lem. 
um. 


2) die Burg ac., 


nien, und zwar in Hilpan Baetica, An- 
ton. Itiner.; heißt fonf Regina, / 
RrciAs (Rhegiss); adis, eine Stadt in 
Syrien, und zwar in Corrbefitca, Ptolem. 
RrciATES, ium, cin Bolf oder Eins 
mobuer einer Stadt in Dberítalien, in 


Gallia Cispadana, Piin.H. N. lil, 15 fedt, 


20 fi leitio certa. 

Resisitis, e, (von rego)" len£bar, 
Ammian. XV1, 12 (24). XVIII, 7 (15) 
extr. 

.REGiz, Adv. (von regius, a, um) 1) 
Fónigli, auf königlihe Art, 3. €. 
Fundi eius propter cuituram 1ucundiore 
fpectaculo funt multis, quam regie polita 
aeGificia aliorum, Varr, R. R. I, 2 ante 
med $. 10, unb öfter, 5. (€. Cic, Verr. III, 
48 extr. Plaur. Stich. Il, 2. 53 $. 10. 
despotifch, tyrannifch, (i in hunc anımad- 
vertiffe, crudeliter et regie faftum efie 
dicerent, Cic. Cat. I, 12 poft med. 


Resia, 1) eine Stadt in Srlanb, Pros. 
f. Regius, 4, 


REGINA, ae, f. eine Stadt in Spas’ 


2) 4 


R&GiENSIS, €, aus Regium, f, Re- — 


gium. = 

Resiricz, Adv. (von regificus, a, um) 
Föniglic), auf Föniglicye Are, Enn. ap. 
Cic. Tuíc. Il, f9. Sil. X!, 273. 


R£cirícus, a, um, (von. rex und fa- 


cio) Föniglich, 4. €. luxus, Virg. Aen. 
VI, 605 : Stantgemmis auroque tori, mene 


653. 

. R&£cirÜciu, i, ». (von rex und fu- 
ga, oder fugio, ober a regis fuga; if vicls 
leicht eigentlich cim Adied. regifugius, a, 


'faeque paratu Kegifico, Valer. Flacc. li, i 


um fcil. folenne oder feftum) 1) Königer — 


fiucbt, fo hieß ein Sefttag in Rom zum 
Andenken der DBerjügung des legten $2 
ige, Aufon. in Eclogar. de fer. Rom. 13. 
Benm Dvidius Faft. I1, 685 heißts Regis 


fuga. Er fiel den so. Februar (VI Cal. — 

Matt.), nach Ovid. loc. cit. ev Feftus; ob. 

gletsh Einige ap. Macrob. Sat. I, t2 poft . 

med. gegfauót Baton, ber leute König e : 
| al 


el. 


a ee 


ee 


Nod 
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am er(fen Tage des Junius verjagt wor: 
den. 2) auch hich a ein Scff VI 
Cal. lun., da der rex facrificulus üffentlich 
in Gegenisart ter Calice (Saliorum) opferz 
fe, und bann fogleich floh (fugiebat), Felt. 

REGIGno, ére, (von re und gigno) 
wieder zeugen oder gebären, wieder 
berjiellen, 3. €. membra, Lucret. V, 
245- 
. eontor a, um, (Deminur. von re- 
gius, a, um) fómiglicb, vielleicht aus 
Scherz, 3. €. inducula, 4, €, Quid erat 


induta? (i. e. mas für eine Kleidung batte 


fie an 2) an regillam induculam, an men- 
diculaim, impluviatam ?- Plaut. Epid. II, 2, 
39: aud if regilla fcil tunica. (ober. ve- 
itis) fonk eine Art Kleidung: ct. Beftus, 
t)» C$ heißt: Regillis, tunicis albis et reti- 
culis luteis utrisque ais rexris furfum ver- 
fum a ftantibus pridie nuptiarum diem vir- 
gines indutae cubitum ibant ominis caufa 
cet, Net. 1) Rexillum, i, oder Regillus, 
1, ('Pwy:AAos Stephan. Byzant.) eine 
GCtoct in Stelien, im Gabintfden, mobey 
der Ct lacus Regillus if, und SDaterftabt 
ber Elandier, Liv. I, 16. 11], 58: (n etftz 
rer Oteile icbt Ablat. Regillo, in der $tc02 
ten Adcuf. Regillum: (o auch spud Re- 
gillum, Cic. Nat. D. Il, 2, ioo cà jedoih 

ud) ber Ste fepn fann fcil.lacum: fie betat 
qud) Regilli, Sueton. Tib.ı. Daher toti 
men a; kegillenfis, e, 3. €, Regilleníes, 
Liv. VI, 22: unb b) Regillanus, a, um, 
3. €. Claudius Regillanus, meil er aus 
dieiee Stadt abffammt, Sueten, Tiber. 2 
polt init. 2) Regillus lacus, ein Gee in 
„ralien in fatium, bey gedachter Stadt 
in ber Gegend von Tufculum, Liv. IT, 19 
und 26. Ili, 20. VI, 2. Plin. H. N. XXXIII, 
2 exi. fe 11: fo aud) apud Regillum, 
fcil. acum, Cic. Divin. II, 2, mo man 


nicht bier die Stadt verfteben will: der. 


Ginn verliert nicht vieldabey. Not. Síoz 
rus T, 11 fagt dafür apud Regilli lacum. 
REGIMEN, Ínis, m. (von rego) 1) dag, 
momít man etwas [enft oder etwas res 
Biert, 3. €. Steuerruder, regimen flec- 
tere, Ovid, Mer. III, 593: non regimen 
prodeft, Petron. 123; doch fanns bier auch 
die Lenfung (feil. navis) feyn ober die 
-Runft sau regieren, Steuermannstunft, 
2) bie Lenfung, Regierung, 3. G. des 
Schiffes, 5. €&. Ac primo placidum ae- 
quor mille navium.remis ftrepere: ınox 
— effufa grando, fimul variis procellis in- 
certi flu&us profpe&um adimere, regimen 
impedire ; milesque pavidus etc., Tacit. 
Ann II, 23: cf. vorher Petron.: daher 
tropifeh, bie Regierung, Verwaltung, 
‚Divection, 4. @. des Staats 1., 3. €. 
mapiftratus totius, Liv. III, 33: rerum, 
Liv. VI, 6, i, e. des Ctaatá: vitae, Lu- 
cret. II, 95: reip., Tacit. Ann. IN, 9: 
imperii, Ibid. XIII, 49: cohortium, Ibid. 
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XI] 42: equarum, Ibid. Xlil, 3:  claf- 
fis, Vellei. 1I, 86: morum erlegum, Sue- 
ton. Aug. 27: vocis fermonisque regi- 
men dentes primores tenent, Plin H. N. 
VII, 16: regimen eruenrum manu trac- 
tare, 3. €. tyrannidem exercere, Star. Theb. 
Xi, 658: emiífa urbe, unde in ómnia re- 
gimen, Tacit. Ann. Il, 47. 3) der etwas 
lenkt oder veglert, ber Lenker, Aegierer, 
£enterinn, Aegiererinn, 8. €. Quaprop- 
ter non dubitaverunt facris insperia (ftatt 
imperstores) fervire; ita fe futurs rerum. 
humanarum regimen (2. e. recteres) exifti- 
mantia, fi divinde- potentiae bene atque 
conftanter fuiffent famulara, Vaier. Max. 
1, 19.9: foauch nihil effecit, que mi- 
nus regimen reram (£. e. reip.) ex notata 
indigne domo peteretur, i. e. dictator, Liv. 
UM, 31, fofglich ftcbt bier regimen ftatt 
recor: o Aueh) Superior exercitus lega- 
tum Hordeonium Flaccum fpernebant, fe- 
nedta ac debilitste invalidam, fine conftan- 
tia, fine auctoritate, ne quiero quidem mi- 
lite, regimen i. e. re&erem ; fo erklärt bies 
fe Stelle auch Gronov ap. Vorít. ad Valer. 
Mix. l, 1, 9. 

REÉGiMENTUM, i, m. (von rego) (fatt 
regimen, Aurel. Arcad. Charif. in Pan- 
ded. I, 11, 1, und Ammian. XXV, 9 
(30. XXVIil, 1 (2): mo inbenden Stels 
len der Plural. ficht: und jagt Fefus: 
Regimen pro regimento ufurpent poetae, 
morin er aber linrecht bat, denn dag aud) 
Profaifer regimen fagen, davon f, Regi- 
men. 

REGINA, ge, f. ('P5yna) cine Stadt 
in Spanien, unb zwar in Hifpania Baeti- 
ca, zwilchen den Glüffen Anas und Baetis, 
Plin, H. N. DI, 1 prope fin. fed. 3 und 
Ptolem.: heißt aud) Kegiana, Anton. Iti- 
ner.: daher Reginenfis, e; 3. Q. resp. 
Reginenfium führt Garbouin ad Plin. qus 
Ambrof. Moral. VII fol. 101 an: 


REGINA, ae, f. (von rex) 1) "Aónis 
ginn, Cic. Attic. XIII, $ unb 20. XV, 
r$. Horat. Od. 1, 3, 7, wo übcrall Kleos 
patera, Köntginn ín Aegypten, gemennt 
it; Virg. Aen. XIl, 659, mo die Amata, 
Gemahlinn des Patinus, zu verfichen. 
Auch die Kaiferinnen beißen fo, 3. €. Iam 
vero et adulteria etiam in principum domi- 
bus, ut Eudemi in Livia Drufi Caefzris, item 
Valentis, in qua dictum eft regina (fcil. 
Meilalina), Plin. H. N. XXVIIil, r pott 
med. fed. 8: daß Meffalina gemeint fen, 
fieht man aus chen diejem Capitel ante med. 


fect. 5, mo 08 heißt: deinde eft Vedtius 
Valens (medicus) adulterio Meflalinae 


Claudii Caefaris (uxore) nobilitatus, conf. 
Tscit. Ann. XI, 30 —35, mo er Vedius 
Valens genannt wird. Auch beißen die 
Börtinnen fo, à. €. Juno, 3. €. Iuno re- 
gina, Cic. Verr. V, 72 in. Liv. V, at. 

Plaut. 
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Plaut. Cift. II, 1, 37; und Virg. Aen. T, 
46 (50) faat Juno: Att ego, quae divum 
incedo (2. e. fum) regina: ferner bic Bes 
nus heißt regina Gnidi Paphique, Horat. 
Od. 1, 30, r; und bloß regina, Ibid. III, 
26, 11: die Sortuna, Infeript. ap. Gru- 
ter. p.78 n. 7 unb 8: die Sfis, Ibid. p. 
$3 n. 22 und 13: die Gallíope, Horat. 
‚Od. Ill, 4, 2: daher regina nemorum 
i.e. Diana, Senec. Hippol. 406: regina 


‚atri poli à e. Proferpina, Ibid. Herc. fur. \ 


1105: regina fiderum bicornis 2. e. Luna, 
Horat. Carm. faec. 35: Daher tropic, 
"Aóniginn, i.e. a) Seherrfcherinn, 5. €. 
fo. beißt oratio regina omnium rerum, Cic. 
Orat il, 44 extr.: pecunia, Horat. Epift. 
1, 6, 37: fo auch nemorum, Senec., f. 
vorher: Gnidi Paphique. Horat , f. votz 
ber. b) die Sanprperfon, »5auptiacbe, 
oder alles, mas die andern übertrifft, à. €. 
chori fylveftris, £. s. antiltes Bacchanuuin, 
Stat. Theb. llli, 379: Appia regina via- 
sum, Star. Sylv. IL, 2, 12: fo auch via 
Appia regina, Infcript. ap. Reinef. claff. 2 
n.84: Alpini veluti regina cupreflus ver- 
ticis. Stat. I’heb. VI, 854. c) vornebme 
Dame, vornehmes Srauengimmer, nad 
unfrer Art Prinzeffinn oder Ctanbrspcre 
fon weiblichen Gefchlechtes, 3. €. iftae re- 
- ginae domi fuae fuere, llaut. Truc. Il, 6, 
so: fo auch porro eunuchum dixti velle 
te, quia folae utuntur his reginse, repeti, 
Terent. Bun. I, 2.88: bod) fónnen bier 
auch wirfliche Königinnen ober Eönigliche 
Drinzeffinnen fepn. 2) eine Fönialiche 
Drinzeffinn, Star. Ach. I, 295. Valer, 
Flacc. V, 374, 386 und 442. VI, 657. 
Virg. Aen. VI, 28: cf. vorher Terent. 
3) die Gattinn des Prieflerd , rex Sacro- 
yum, Macrob. Sat. I, 15. Infcript. ap. Gru- 
ter, p. 1087 n. 8. 
wohl ein Adiedlivum, reginus, a, um, Eös 
nialid), fcil. femina, uxor, filia: babet 
aud) regnum ffatt reginum, fcil. imperium, 
u ftebeu. fcheint, Teen 
: Aum es i," eine Stadt in 9Binbez 
tieien, wo heutiges Tags Regensburg, iff, 
Anton. Itiner. et Tab. Peutinger. 

RÉcio, Onis, f. (von rego). ifi. cigentz 
lich das deutiche Wort Reihe, Linie, 100: 
für auch sumeilen Richtung geiagt wird, 
3. €. in gerader Nicbtung z. e. in gerader 
finie; denn dieß Sort iff offenbar von 
rego, $. &. oppidi murus retta regione 
. 1200 paffus aberat, Caef. B.G. VII, 46: 
non re&ta regione iter inftituit, Liv. XXI, 
3t, in gerader Linie à. e. gerade fort: fyl- 
va Hercynia recta regione fluvii Danubit 
pertinet ad fines Dacorum etc., Caef, B. 
G. VI, 25, 2 €. 
i.e. [ána8 herab .in gerader finie; und 
aleich darauf ffcbt diverfis a Aumine re- 
cionibus, i. e. abgehenden Linien 1e, 7. ,e. 


SB. 6. VIL, 35: 


Not. Eigentlich ifté | 


in gerader Linie 1€, 


REGIO 


nicht gerade fort: fo auch Liv. XXV, 25. — 


portis regione platearum patentibus, i.e. 
bie Thore fticen gerade (in gerader Linie) 
auf die Gaffcn: regione portae, Liv., f. 
hernach: babct nota excedo regione via- 
rum, Virg. Aen. II, 737, 7. e. von der àc2 
raden Strafe; bod) kanns aud) Hahn 
fepn, f, unten: fo auch fallirque timor 
regione visrum, Ibid. VIII, 385: daher 
e regione, a) in gerader Linie, &. €. e 
regione moveatur, Cic. Far. 9: e regione 
ferretur, Ibid. 20 in.: 
deorfum e regione ferrentur, et, ut dixi, 
ad lineam, nunquam fore, utatomus alte- 
ra alteraifi poffet adtingere, Cic. Fin. I, 6 


fo aud) fi omnia | 


ante med. ze. perpendiculde: fo. au er 


illum morum narurslem omnium ponde- 


rum e regione inferiorem locum perenrium . - 


fine caufa eripuit atomis , Ibid. poft med. : 
daher b) gerade gegen über, mit dem 
Genitiv, Dativ und ohne Cafım, 8. €. 
e regione oppidi, Caef. B. G. VII, 36: e. 
regione turris, Ibid. 25: e regione folis, 
Cic. Nat. D. II, 40: e regione unius pon- 
tium, Caef. B. G VII, 35: effe e regione 
nobis, Cic. Acad. Il1I, 39 ante med.: fe- 
reque e regione caftra caítris poneret. Caef. 
acie e regione inftrudta, 
Nep. Milt. 5: such bloß regione, 3. €. 
ad moenia Romae populabundi regione 
portae Efquilinae adcefiere, Liv. Ill, 66, 
i.e. bem Those gerade gegen über; Doch 


fanns aud) fesn in oer Gegend des Cbo2 


res: portis regione platearum patentibus, 


i. e. den Gaffen gerade gegen über, Liv. 
XXV, 25; doch fanns auch fenn in aerae 


der Richtung, fínte ıc., f. oben, am Ende 


ift der Sinn einerley. Daher e regione, 
tropifch, umgeFebrr, hingegen, Hieron. 
adv. Iovinian. 11 fe&. 7: 
3.@,; de reda regione deflexerit, Cic. 
Verr. V, 68; bod fanus aud heißen 


daher tropifd, - 


Bahn: daher r) eie Zinie, die bie rdna-- 
sc macht, Gránslinie, 5. €. non habet . 


aliquem definiram regionem, cuius termi- 
nis fepta teneatur, Cic. Orat. 11,.2: eo 


(lituo) Romulus regiones (fcil. ad aufpi- ' 
cindum) direxit, Cic. Divin, I, 17: 1n.2 — 


fo auch liruus, quo (Navius augur) regio- 
nes vineae terminavit, Cic. Nat. D. II, 3, 


a 


bic war ben ben Auguren üblich: daher 7 


coeli fulgura regionibus ratis : aperanto, 


du 
Cic. Leg. IL, 8 e leg. XII tab.:- taber a). h 
bic Gränze, unb Plur. regiones, die X 


Grenzen, Schranfen, 3. €, quoniam C. 


Caefar abeft longiffime, 


atque in iis eft. .— 


nunclo:is, quae, regione, orbem terra- 7 
rum, rebus illius geftis, imperium populi -- 


Romani definiunt, Cic. Balb. 28 ante med. 


i.e. in Anichung der, Gránge, oder bet - 
Grönsenab: fo aui res hae, quas gel= 7 


fimus, orbisterrze regionibus definiuntur, — 


Cic. Atch. 10 poít init.: auch ficht «8 
| mie, 
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mit terminis bepfammen, 3. €. Pompe- 
lus, cuius res geltae atque virtutes iisdem, 
quibus folis curfus, regicnibus ac termi- 
nis continentur, Cic. Catil. 11H, Io med.: 
daber tropifch, 3. (€. fe regionibus officii 
continere, Cic. Agr. IT, 35 poft nıed., 
i. e. Gránaen, Gihranfen: fi animus, 
quibus regionibus vitae fpatium circum- 
'Íctiptum elt, eisdem omnes cogitationes 
terminaret fuas, Cic. Arch. 11: argumenti 
nunc regiones, limites, confinia determi- 
"nabo ((dersbaft), Plaut. Poen. Prol. 48: 
"Face, dum in regionem aftutisrum mea- 
"yum te induco (fibersbaft), Plaut. Mil. 1I, 
:2, 78. i. e. bis (d dich mit meinen Rdn: 
«Een evft recht bekannt mache. 0) die Bahn, 
‘die einer betritt, 5. &, excedo nora regio- 
ne viarum, Virg. Aen. Il, 737, f. oben: 
"fallirque timor regione viarum , Ibid. IX, 
/385, f. oben: lunae regio, quae tum eft 
aquilonalis tum auftralis, Cic. Nat. D. 1l, 
19: de reCa tegione deflexerit, Cic. 
Verr. V, 68 extr., i. e.-yon der rechten 
Dahn abweichen. 2) die Genend, i(E be 
foinmt, (ie fep groß von vielen Meilen oder 
Klein, 3. €, von einem, amen, oder mehr 
Eihritten, folglich auch jeder Drt von un: 
befimmter Ausdehnung und Größe; da 
‚ed denn, wenns eine große abgetheilte Ge: 
gend iff, auch zuweilen. Landfcheft fid 
‚überfeken [dBt, 3. €. in eiusınodi regione 
et provincia, Cic. Flacc. 12: terrae ma- 
.ximas regiones inhabirabiles videmus, Cic. 
„Nat. D. I, 10: usque Sidam, quae extre- 
ma regio eft provinciae meae, Lentul. in 
Cic. Epift. ad Diverf. XII, 15 poft med.: 
qvae regio orave terrarum erat latior cer., 
Cic. Sext. jo extr.: pattem regionis at- 
que orae maritimae defenderet, Cic. Manil. 
‚18: partiri imperium (Commando) re- 
‚gionibus (fcil Unter Mehrere), Liv. XXVII, 
7, 1.0. ned) beitimmten- Gegenden, daß 
nämlich einer ba, der andee dort cemmanz 
bierem-follte: regio vefpertino, Abendge: 
gend, Horat. Sat. I, 4, 30: hac regione, 
Plaut. Cift, VII, 2, 42, in diefer Gegend, 
i. e. ba herum, fcil. mo ich fuche: cur in 
his ego te confpicor regionibus? Terent. 
Eun. V, 9, 32, i. e. locis: regione occi- 


regione portae, Liv., f, vorher. Not. (a) 
Auguftus theilte Sytatjen in ctíf regiones 
i. e. Landichaften ein, Plin. H. N. III, 5 
poft init. fe&. 6: daher Connettitur fe- 
cunda regio, amplexa Hirpinos, Cala- 
briam, Apuliam etc., Ibid. rt poft init. 


feQ. 16: regio quarta (italiae), Ibid. cap. 
13 fec. 17: quinta, Ibid. cap. 13 fe. 


18: fexta, Ibid. cap 14 fe&. 19 etc. (b) 
Nom mar anfangs in vier regiones (i. e. 
Diertel, £Yuartiere) abastheilt, nämlich 
Suburana, Efquilina, Collina und Palatina: 
$. Auguftus theitte diefe Stadt in vircs 
sehn regiones, Sueton. Aug. jo. Plin. H. 


'cien, Procop. Not. 
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N. III, 5 poft med. Tacit. Ann. XV, 40, 
welche beichrieben ftcben im Gert, Rufus 
und 3. $Bitot. (cj unter den £aiferliz 
hen Aemtern fommt auch vor (homo, 
vir) a regionibus, 3, €, Infcript. ap, Mu- 
rator. p. 895 n. 4, 2. e. (vielleicht) Yufs 
feher diefer regionum urbis, Biertelömeis 
fier 1c. 

R£ciOwALIS, e, (von regio) bie Ge: 
gend oder die (eine) £anofdaft betref- 


e 


feno, dahin gehörig, 3. €. concilium, 


|" Augultin. de bapt. contra Donatıft. VII, 


$3. i. e. einer Landfchaft. 

RicióNALÍTER, Adv. (yon regio) i. 
q. regionatim, Apul. de mundo ante med. 
p. 68, 2 Elmenh. 


RÉGiÓNATIM, Adv. (von regio) i. e. 
per fingulas regiones, gegendweife, Liv. 
XXXX,ji. XXXXV, 30. Sueton. Caef. 


REcium oder Recıum Lrripi, (von 
M. Aemil. Lepidus, der mit dem C. Fla- 
minius Conful gemefen , ben Sgamen fübs 
rend) 1) eine Stadt ín Oberitalien, und 
zwar in Gallia Cispadana, zwilchen Par- 
ma und Mutina, í&t Reggio, Cic. ad Di- 
verf, XII, 5. "Brut. Ibid. XI, 9 extr.: 
heißt auch Regium Lepidum, Tacit. Hift. 
IL 20 und Tab. Peuting. ('PZz«oy Aézidoy) 
Strabo): daher Regienfis, e, aus, in, 
oder ben Regium, dahin gehörig, Res 
giíh, T ED EA Lepido, Plin. 

OIN. Hl, 1$ dect, 20, nder fchlechtbi 
Regienfes, Cic. ad Diverf. UP 
bie Einwohner, _2) eine Stadt in S bras 
oct Uinterfchieden davon 
iff Rhegium, eine Gtadt in Stalien im 
Bruttiichen. 


‚ Resivs, a, um, (von rex) I) Eóniae 
lid) z.e. einem Könige NGA x an 
trcirenb, von ihm berrübrenb, auch ihm 
gemäß, anftdnbig zc., 4. €, poteftas, Cic. 
Phil-], 1: ornatu regio effe, Cic. Tufc. 
I, 48: aliquem adcipere regio adparatu, 
Cic. Somn. Scip. 1: rege interfecto re- 
8108 omnes nates tuemur, Cic. ad Diverf. 


XI, 1: virgo, fönigliche Prinzeffinn, 


Ovid. Met. XIII, 523: pletumque r 
dentis, Liv. XXXIII, 17, gegen Abend zu: - WS egre 


voluntates — mobiles. Salluft. Iug. 113 
(121): domus, Ibid. 76 (79): praefec- 
tus, Caef. Ii. C. HI, 104: exercitus, Ibid. 
109: legatio regia i. e. regis, Liv. XXXV, 
32: interitus regii j,e. regum, Valer. 
Max. I, $8, ıı (extern.) : nomen, Liv. 
XXVIL 19: tropaea regia i. e. de regc 
Perfeo parta, Propert. IIl, 3 (2), 8: re- 
gia lympha Choaspes, Tibull. HII, r, 
140, 2. e. aus dem bie Parthifchen $82 


tige (f. Plin. H. N. III, 31) gu trinken 
pflegten: ales #. e. aquila, Ovid. Met. 
ll], 362: caufa regia i. e. regis Ptole. 


maei Aulerae, Cic. sd Diverf. I, $ in., 
i.e. Einigung des Königs in Ucanpten ; 
regium 
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regium elt, Plin, Paneg. 7, à. e. e$ iff. etz 
mas Könialiches: fo auch regia res eft, 
Ovid. Fait. VI, 595. Ovid. Pont. II, 9, 
II: bellum, Cic. Manil. 17, 2. e. mit 
dem Könige: daher regii, Nep. Agel.8, 
fcil. miniftri , des Königs Petite, Sbebienz 
te, Auch heißt rezius, a, um, Föniglich, 
tropifch, ze. prächtig, herlih, 3 €. 
olea, 3. €, Sergia (olea), quam Sabini 
regiam vocant, Plin. H. N. XV, 3 poft 
med. fe&. 4: iudicio fint (eae oleae), 
quae regiae vocantur ab aliis maiorinae, 
ab alis phaulise, grandiílimae, Ibid., 
welche aber von ber erften (Sergia) unierz 
fihieden- (inb: pira, Colum. V, 10 pro- 
pe fin. $. 18. XII, :0 $.4: moles, Ho- 
rat. Od. Il, «$5.1... Nor. Daher xegia, 
fcil. fedes oder domus, A) die Fünfgliche 


Wohnung, Aefidenz, der Hal, Burg, _ 


-&, Cic. Fin. IH, 16. Liv. XXXV, 3. 
Caef, B. C. HI, 112. Ovid. Faft. VI, 264 
und öfter: daher a) bie Refidenz 1. e. 
Kefidenzftadt (wie im Deutfiben), 8. €, 
Croefi regia, Sardes, Horat. Epift. I, 11, 
2: Amatae, Virg. Aen. VIII, 737: Sy- 
phacis, Plin. H. N, V, 2 ante med. fett. 2: 
lubae, ibid. poft med.: doc) fann man 
auch urbs. verfichen. b) des Königs Zelt 
im Pager , afcicbjam Hoflager, 3: €. fer- 
^rum hoftemque in veftibulo regiae ha- 
beas, fügt Mucius zum Porfena, ben er 
vorber erfiedbem wollte, Liv. II, 12 poft 
med.: armatus exercitus regiam ( Ale- 
xandri) obfedir, confeflus omnes unius 
fpiritu vivere, Curt. VIIII, $ extr. c) 
der of i. e. die fönigliche Samilie, à. €. 

uicunque propinquitate — regiam con- 
tiges fiv. XXHIL, 22 extr. d) Hof 
i e. König unb Hofleute, Petron. 9. B) 
ein Öffentliches Gebdude in Rom auf bet 
fogenannten Via facra, worin der rex 
facrorum f. facrificulus mohnte, und 

o die Pontifiees zufammen 
A Ed 20 Attic. X, 3. Plin. Epift. 
III, 11 $. 6. Auguft. ap. Sueton. Aug. 
76. Serv. ad | 
Feftus, entmeber weil der rex facrorum 
darin wohnte, oder weil fonff ba bie 
Hurg des Königs Numa geftanben , der 
bepber Hrjochen wegen; nämlich daß có 
vorher die Burg des $. Ruma gewefen, 
und dann dem Opferfönige (reg! facro- 
rum) aur Wohnung eingerdumt 
dafür fcheint zu ftehen monimenta regis 

Numae) Horat. Od. I, 2, y» Lu» fós 
 mfglidbe Burg (regia Numae) hat getan» 

Ben bis zu des 8. Nero Zeiten, unb if 
dann mit verbrannt, Tacit. Ann. XV, 
4r. SC) ein prächtiger Theil der Geene 
auf bem Theater, Vitruv. V, 7 extr. Sue- 

ton, Aug. 31. D) tropifh, 3. E. gregis 


regia cul ceffit, Valer. Flacc. V, 67, von 
einem Hehfen oder Stiere, i. e. gleichem 


die Herrfihoit, ober bur Staff; Not. 


famen, Cic. : 


Virg. Aen. VIII, 363 unb. 


wurde: . 
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atrium regium, Liv. XXVI, 27. J. XX VIL, 


ir, war. ein Öffentliches - Gebäude (f. | 


Atrium) beyıls Dempel ber Befla, mo ches 
mals die Burg des $. Numa gemeien ; 
wie aus vid. Faft. VI, 263 feq. erhellt, 


ndmlich diefe Burg des Ruma (ft hernah 


in ba$ atrium. Veltae verwandelt worden. 
2) morbus regius, Horar. Art. 453. Gell. 
IE, 24 in. Seren. Sammon. 1033.  Vatr. 
ap. Plin. H. N. XXII, 24 poft med. fedt. 
$3: bie@elbfuche. Not. regium flumen 
ein Arm oder Graben des Cupbrate, der 
in den Zigerfluß geht, in dafiger Sprache 
Naharınalcha f. Naarmalcha (ap. Am- 
mian..: oder ap. Plin. Armalchar) genannt, 
3. €. ab Affyriis, adpellatum Armalchar, 
quod fignifcat regium flumen, Plin. H. 


N. VI, 26 med. fe&t, 30: dafür fieht am- 


nis regum Ammian, XXXIIII, ‚6 Va- 

lef. (Al. sı), ober fluvius regum, Ibid. 

cap. 2 Valef. (Al. 5). — : 
Rectescır' fatt Resuiscır (von re 


3U, Plaut. ap. Felt. 1. 


REGLO TÍNO ‚avi, atum, are, (von re 
unb glutino, are) 1) entleimen, losmas 


cem, vom feime, oderüberhaupt trennen, — 
(€. quae (ablata furto) - 


loemad)en, 3... 
nunc tuis ab unguibus reglutina et re- 


mitte, Catull. XXV, 9: Tandem igitur — 


reglutinatis ab aethrae intervibrantis ad- 


miratione luminibus, Martian. Cap. VI 


ante med. p. 191 Grot. 2) wieder 52 
fammen leimen, auch überhaupt wieder 
sufammen fügen, 3. &. Fortafle — plaga 
collum dividens rurfus coibit ac regluti- 


nabitur, Prudent. Perifteph. X (de St. | 


Roman.), 374. "M 


, ReeNA TOR, Órls, m. (von regno, are) 


Rönig, Beherrfcher, 3. €. olympi, Virg. 
Aen, Vil, $58, #. e Iupiter: fp aud) 


dcum, Ibid. IHL, 269: Afiae, Ibid. IL, | 


557: (freti /, e. Neptunus, Senec. Hip- 
pol. 945:  occiduis regnator montibus 
Atlas, Valer. Flacc. Il, 6er: 
tropisch, Rönig, $.€. regnator lyricae 
cohortis, Pindare, Stat, Sylv. I, 7,5: 


undıs falciferi fenis (3. e. Saturni) die- 
bus regnator quibus imperat fritillus, — 


Martial. XI, 7, 2, i£. €. in. quibus alea 


> 


unb glifeo), Z;e. enrglüht wieder, nimmt. — 


daher a) 


regnat i.e. ffarf gefpielt wird. b) Bes 


berrfcher, oder Eigenthümer, 3. €. agel- 


li, Martial. X, 615 3. 


REGNATRIR, Icis, f- (von regno, ate) 


königlich, oder mit fóntalicber Gcwalt | 
regiereno, Königinn, die Oberherrfchaft ' 
habend, à. €. 
i.e. Eatferliche Hans. 


Rscnı, orum, ein Bol in DBritanz — 


nien, Ptolem. X 
REGNICÖLA, ae, m.et f. (von regnum 


unb colo, ere) Neidyebewobner, Reiches — 
* 


e 
RES NO, u^ 


genof, Auguftin. adv. Fauft. XX, 7. 


domus, Tacit. Ann. I, 4, - 


Fr 


M 
JU 
| 
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"RrGNoO, avi, atum, are, (vor regnum) 


König feyn, bic Föniglihe Bewait har - 


ben, berrichen, oder regieren, wenn von 
einem Könige die Rebe iff, und có fo 
viel iff ald Bönig feyn, 3. €. regem Cy- 
pri eodem iure regnantem, Cic. Dom, 8: 
regnare Romae advenam, Liv. I, 40 in:: 
ab illo tempere annum jam tertium et 
vicefimum regnat (i.e. rex eft), et ita 
regnat, ut cet,, Cic. Manil. 3: Themi- 


ftoclem, Xerxeregnante, in Afiam tranfif- 


fe, Nep. Them. 9: Saturno regnante, 
Ovid. Faft. I, 139: qui Albae regnarunt 
i.e. reges fuere, Liv. I, 3: omnes anti- 
quae gentes regibus quondam paruerunt ; 
quod genus imperii primum gd homines 
iuftifimos — deferebatur; idque in re- 
publica noftra maxime valuit, quoad ei 
regalis poteftas praefuit: deinde etiam 
deinceps poíteris prodebatur: quod et 
in his etiam, . qui nunc regnant, manet, 
Cic. Leg. 111, 2, i.e. $nigc find; mo 
nicht su [cfen in quibus nune regnatur 
(fcil. populis) 7. e. melche Könige haben, 
oder mit Eferfeus, qui nunc regnantur 
in eben ber bedeutung;  regnaverat in 
Colchis Salauces, Plin. H. N. XXXIII, 3 
poft med. fe&. 15: advenae in nos reg- 
narunt (über uns aeberr(cbt), Tacir. Ann. 
XI, 24: Helenum Graiss regnare per ur- 
bes ffatt in urbibus cet, Virg. Aen. III, 
295: Aeolon Tufco regnare profundo, 
Ovid. Mer. XIIII, 223: vacuo volet reg- 
nare mundo, Senec. Herc. fur. 63: non 
peregrini regnavimus, Liv. I, 44: fo auch 
Romae regnatum eít, Liv. I, 60, 2. e. in 
Rom find Könige gemeíen: fo aud) hic 
(i e. Albae) ter centum regnabitur an- 
nos ij. e. reges erunt, Virg. Aen. I, 272 
(276), wo Burmann haec (fcil. Alba) 
ftatt hic fefen mtf, am Ende iff der 
(inn einerley: non erat regnatum in 
focietate aequa, Liv. I, 17: regnari om- 
nes volebant 7. e. regem effe, Ibid. Not. 
Steht auch mit bem. Genitiv, etwa nach 
Art des griechiichen BassAsvsw, das mit 
dem Genitiv vorfommt, 5. €, populorum 
regnavit, Horat. Od. III, 30, 12; doch 
leien Andre  vegnator, und fo haben auch 
viele Co-ld. und Edd. Not. Auch vici? 
leicht mit bem Aceufativ, weil man fast 
regnor, regnatus fum cet., 5.E, terrareg- 
nata Lycurgo, Virg, Aen. III, 14, i. e. 
beherricht: regnata rura Phalantho , Ho- 
rat. Od. iI, 6, 11: 
tos Phrygio, Ovid. Met. XIII, 720: mi- 
fit in arva fuo quondam regnata parenti, 
Ovid. Her. X, 69: Ab iis (i, e. polteos) 
gens Pandae, fola Indorum regnata fe- 
minis (7. e. a feminis), Plin. H. N. VI, 
20 poft med. fe&. 23: in ceteris genti- 
Dus, quae regnantur i.e. reges habent, 
Tacit. Hift. 1, 16:  Gothones regnantur, 


regnata vati Büthro- - 
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paulo iam addu&ius, Tacit. Germ. 43 
éxtr.; 30 jebocb; Ed. Ernefti regnant íi 
gleicher Bedeutung hat, welches hier bart 
fiheint: Germani regnantur, Tacit. Ann. 
XML 54. Daher 1) tropiich, König feyn 
i.e. königliche Gewalt haben, herrfchen 
mie ein König oder nach Belieben, freye 
Gewalt babın, tyramnifiren ıc., 3. G, 
quam idem in €lodio non dubitindum, 
quin (Al. qui) fe regnaturum putaret, 
Cic. Mil. 16, yom Elodius 7. e. ben Obers 
Ma fpiclen, nach feinem Belieben Dana 
ein, fo aud) Sextium et Licinium — 
tribunos tantum licentiae novem annis, 
quibus regnant, fumfiffe, Liv. VI, 40: 
quem privatum — audacia regnantem vi- 
detis, Liv. HI, 11 extr.: nec iam li- 
bertate contentos eífe, nifi etiam reg- 
nent ac dominenrur, Liv. XXIII, 29 poft 
med. Ed. Drak., mo ältre Edd. regant 
baben: fo auch Timarchidem omnibus 
oppidis regnafie, Cic. Verr. 11,54: foaud) 
von [ebfojen Dingen, flatt-würhen, tos 
ben ic., 3, €. ignis regnat, Vitg., f. n. 
3: baber Graecia ism regnante, Cic. 
Brut. 10, 7. e. da Griecbenlanb bie Eönigs 
liche ober bàdbffe Gewalt befaß 2. e. fre 
war. 2) tropifch, 2Aónig feyn 2. e. eben 
können, wie man will, 4. (£. vivo et reg- 
no, Horat. Epift. 1, 10, 8. 3) ttopiíc, 
berrfchen i. e. michtig fep, vici vermös 
gen, vorzüglich gelten oder vermögen, die 
Oberhand haben, 3. €. in quibus (centu- 
riis) tu regnas, Cic. ad Diveri. X1, 16. 
Auch von Ieblefen Dingen, 3. €, ignis 
per alta cacumina regnat, Virg. Georg. 
Il, 307: .ardor edendi per aridas fauces 
et vifcera regnar, Ovid. Met. VIII, 829, 
i. e. mwüthet; pecunia regnat, Petron. 
14: humor regnarit in arvis, Lucrer. V, 
396: in totum regnaret Sirius annum, 
Stat. Theb. I, 635: fraus regnat in aula, 
Senec. Hippol. 981: ebrietas geminata 
libidine regnat, Ovid. Met. XII, aar: 
Duo funt, quae — admirabilem eloquen- 
tiam faciant: quorum alterum eit, quod 
Graeci 43«xóy. vocant — ; alterum , quod 
iidem za8»rixcv nominant, quo pertur-, 
bationes animi et concitantur, in quo 
uno regnat oratio, Cic. Orat. 37 in.: 
morbus regnans, Grat. Cyneg. 462: Ze- 
phyrus regnat per arva, Claudian. Pro- 
ferp. ll, 74: tacitam Luna regnante per 
Arcton, Ibid. de conful. Prob. et Olybr. 
22: cuin regnat rofa, cum madent ca- 
pilli (beptm &bmaufen), Martial. X, 19, 
20, i. e. wenn man fid brav niit Noten 
befrdnat ır. 

Resnum, à). (feil. imperíum) (von 
rex; 1) die Fönigliche Würde, Fönig: 
liche Regierung, das Aónigtbum, 3. €. 
regnum adperere, Cic. Senect. 16 und Cic. 
Mil. 27 poft init., melde bepbe Gteflen 

von 
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von Sp. Mältus reden, der in Rom im 
Perdacht war, ale ob er nad) bet Gouz 
veränität oder Eöniglichen Würde fireb- 
Ute; occupare, Cic. Sull. 9: obtinere, 
"Caef. B. G. I, 3: alicui deferre, Ibid. V, 
6: conciliare, Ibid. I, 3: adipifci, Nep. 
Reg. 1: ftabilire, Plaut. Amph. L, 1,39: 
recuperare, Hirt. Alex. 36: in regnum 
adoptione pervenire, Salluft. lug. 111: 
regno expellere aliquem , Caef. B. G. V, 
52: aliquem regno pecuniaque mul&a- 
re, Cic. Divin. 1, 15: pellere aliquem 
regno, $. €. fe patrio regno pulfos, Liv. 
L 40 in.: aliquem heredem regni facere, 
Ibid. med.: fub regno effe, Cic. Attic. 
Vll, 7 med.: regnum ad aliquem redit 
i. e. venit, Liv. I, 40, i. e. er wird Ro: 
nig; regnum agere, Liv. 1:325 bie fos 
nialihe Steateruna verwalten, König 
fepn : daher tropiich, a) von hoher Ger 
walt, Bielvermögenheit, 3. €. forenfe, 
Cic.ad Diverf. VIII, 18, 2. e. wenn man 
vot Gerichte allemal den Vroceh gewinnt 
oder zu gewinnen pflegt, folglich ein avoz 
6er Redner it: fo auch iudiciorum, Cic. 
Verr. A. I, 12, von Advocaten oder gez 
gichtlichen Stebnern: | fo aud) iudıciale, 
Cic. Attic. 1, r poft init., von einem gro 
sen Syucifen: babet fe regnum meum 
. ferre non poffe, jagt Cicero Sull. 7 in.: 
abuteris ad omnia atomorum regno, Cic. 
Nar. D. 1,23: fi aliquid. regni eft in 
carmine, Ovid. Met. XI!II, 20: Longa 
mea in libris regna fuere tuis 7.e. diu 
regnavi, et celebrara fum tuis carminibus, 
Propert. III, 7, 50. Auch wirds von 3057 
nern, die ben Namen König nicht leiden 
Éonnten , oft auf verhaßte Art, gebraucht, 
Tyranuey, Alleinberrichaft, s. &. cri- 
men regni, Ovid. Faft. VI, 189, vom 
Smanlius :; regnum adpetere, voti Cp. Did: 
Yiu8, Cic., f. eben : fo aud) regnum fortitos 
in plebem, Liv.III, 58: daher regnum eft, 
dicere cet., 2. e. c8 ifi tyranniich 1c... Cic. 
Sull. 17. b) auch von andern Sbefehlss 
habereyen, 8. &. regnum vini, Horat. 
Od. I, u 18, 2. e. bie Direction beym 
Meintrinfen, da man vorfchreibt, mie 
viel 3. €. jeder trinfen foll: fo auch von 
ber Viebe, 3. €. Non fum, qualis eram 
bonae, fub regno Cinarae, Horat. Od. 
IL r,4 i.e. ich bin nicht mehr ber junz 
ge, Eraftvolle Mann, der ich ehemals mar, 
als ich noch bie Eingra [teote, afe fie 
noch meine Gebiererinn war ıc.: Inque 
meum femper ítent tibi regna caput, 
Propert. H1, 1o (8, 18: Te naícente, 
fagt ein Srauenzimmer zu einer Soranus 
perfon, novum Parcae cecinere puellis Ser- 
vitium /et dederunt regna fuperba tibi, 
Tibull. HII, 5,3: Qud von Thieren, 
3.G. vom Haushahne, ber gleicbfam die 
Hühner comnianbiert, 3. €. Iimperitant 
(galli) fuo generi, et regnum, in qua- 


URS ESG.O 9239 
cunque funt domo, exercent, Plin. H. 
N. X, 21 poft init. fe&t. 24. 2) basé £anb, 
worin die königliche Gewalt ausgeübt 
wird, Aonigteid) oder Reich, wenns ein 
Königreich ift, 3. £. in Pruiae regno 
effe, Nep. Hann. 12: qui erant regno 
eius faitimi, Caef. B. G. V, 37: in eo- 
rum regno ac ditione. funt, Cic. Verr. 
Ii, 27 unb öfter: fo beiBt auch das 
Sie der &obten regna, 3. £. Cerberus 
haec regna períonat, Virg. Aen. VI, 417: 
daher tropijch, von jedem Orte, mo einer 
völlig Herr if 3. €&. mt hic.in tuo rez- 
no effeinus, Cic. Orat. I, 10:  1nea reg- 
na videns, Virg. Ecl. L 70: regna videt. 
pauper Nafamon errantia vento 2. e. calas 
fuas, Lucan. Vilii, 458: perpaucis die- 
bus in Pompeianum — pecít in Cumana 
regna, renavigaro (fiatt renavigabo: Al. 
renavigare), 1. e. in praedium Cumanum, 
Cic. Attic. XIII! , 16 in., fdersbaft. 3) 
Regna (tatt reges, 5. (£. regna vetant, 
Stai. Theb. Xil, 380. Not. Regnum 
feheint ein Adiect. au fepn, fcil. imperium: 
unb if vermuthlich contrahirt Aus regi- 
nus, a, um, Föniglich ; woherregina (fcil. 
femina) Rönigınn 1c. fommt. Not. das. 
SBricitertbum der Diana bep Atiein heißt 
auch resnum oder regna, Ovid. Art, I, 
260. QOv.d. Fait. III, 271; gleihwie der 
Priefker rex hieß: cf. Nemorenüs. Not. 
Regnum, eine Stadt in Britannien, An- 
tonını Itinerar. 


RÉGo, rexi, rectum, 3. (nad) Einigen 
von doxoe i. e. impero, dominor, dur 
eine Berjesung ber 2budftaben , cf. Voll: 
Etymol.: man fönnte esauch herleiten vom 
Hebr. raka YA i.e. expandit, exten- 
dir), 1j eigentlich, geraoe richten: oder 
richten, wenn có fo viel if als gerade 
richten oder gerade machen, 5. €. rela per 
auras, Virg. Aen. VIlll, 409: ego illum 
haberem rectum ad ingeaium bonum; 
nunc pravus factus eft cet. ffatt rexiffem 
eum cet, Plaut. Bacch. II, 3, 95 do 
fanns auch Adjective fichen: Daher Rec- 
tus, a, um, insgemein adjective, a) geras 
de i. e. nicht frumm, à. €. linea, Caef. 
B. G. VII, 23: ıta )acere talum, ut rec- 
tus adüítat, Cic. Fin.I], 16:  cutvo dig- 
nofcere re&um, Horat. Epift: II, 2, 44: 
re&o ad Iberuin itinere contendunt, Caef. 
B. C. I, 69, i. e. gerabcó Weges; te rec- — 
to flumine ducam, Virg. Aen. VIII, 57:2 
recto graflerur (2. e. eat) limite. (7. e. via) 
miles, (7. e. calculus), Ovid. Trift. 11, 477 : 
ne qua forent pedibus veliigia rectis, - 
Virg. Aen. VIII, 209, 7 e.geradehin (vors 
werts) gefehrt: fo aud) ducere folebat 
nec rectas Cacus ın antra boves, Marual. 
V, 66:. re&ta platea, Terenr. Ad. III, 2, 
35: trabe rectior rexit, Ovid. Met. ill, 
78 prope fin. zweymel, inteftinum , Gel. 

ill, i, 





x 
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II, 1, i. e der Mofldarın: aes i. e. tu- 
ba, Iuvenal. ll, 117: faxa ita recta, Liv. 


XXL 36, i. e. gerade in die Höhe gehend: 


via rectiffima, Quintil. XII, 2, 27: rec- 
tius crus, Horat, Sat. I, 2, 82: folglich 


re&a via, der gerade Weg, oder ein geras 
der Weg: daher Ablar. re&a via, Plaut. 
Pfeud. 1III, 4, 12. Terent. And. Ill, 4, 
21. Terent. Phorm. IL r1, 80, und öfter 
bloß re&ta, fcil. via, Cic. Offic. III, 20. 
Cic. Attic. VI,8 in, Horat, Sat. I, 5, 71. 
Terent. kun. I, 2, 7. Terent. Ad. 111, 3, 
79, gerodes Weges, gerade au ober gcraz 
de; fo auch fibi recta iter effe Romam, 
Cic. Verr. V, 61: daher tropiiih, recta 
via'narrare; Terent. Heavt. IIII, 3, 28, 
gerade heraus erzählen: auch gehörig, auf 
gehörige Art, 3. €, reputare rem, Terent. 
And. li, 6, 11:' in rectum gerade, 3. €. 
iterque Non agit in re&um, fed in or- 
bem curvat eumdem, Qvid. Met. II, 715: 
Vidit ut hofliles in reftum exire cohor- 
tes, Pompeius, nullasque etc., . Lucan. 
vll, 337: fo auch vecto, ftatt recta, pez 
rodes Weges, gerade oder gerade zu, 
3. €. adpeliationes, quae recto ad Prin- 
cipem fa&ae funt, Papir. Iuftus in Pan- 
det. XXXXVIHL 1,21. QSérner, redis 
oculis, Cic. Rab. Poft. 17 extr. | Sueton. 
Aug 16. Senec. Epiít. 104 poft med., 


mit gerade, unverwandten oder nicht nies - 


deraeiihlagenen Augen, 3.E. wenn man 
(i nicht Ichämt, fürchtet ıc., fondern ge: 
robe binfiebt ze.:. fo auch rectos oculos 
tenere, Senec. de conftant.5; fo auch rec- 
ta acies (7. e. Augen), Ovid. Met. 11,776: 
fo aud) recto lumine, Lucan. VIIIL, 638 
und cc4. Nor. Resa (fcil. veítis oder 
tunica) Felt. oder recta tunica, Plin. H. 
N. VII], 48 med. fe&. 74, eine aemiffe 
Werke oder Camifel (tinterfletbo, die die 
Göhne, menn fie das minnliche Kleid bez 
fomen, darunter anzogen: auch trugen 
die *Drdute dergleichen tunicas, wie Pliz 
nius faat: bic& vielleicht recta, weil fie 
ohne Schmuck war, ober weilfie aus faus 
ter geraden Sdben beftanb, folglich ohne 
Siguren und Schmuck war: Seftus fogt: 
Redtae adpellantur veftimenta virilia, — 
quod a (tantibus et in altitudinem texun- 
tur und Ifidor. Orig. XVIIIL, 22: Recta 
dicitur veftis, quam furfum verfum ftan- 
tesque texunt. Auch mar in Nem eine 
via reda, Ovid. Falt. VI, 19t. Senec. in 
Apocoloc. poft med. Martial. VIII, 75,2: 
cafus redi in ber Grammatif i. e. No- 
minat. und Vocat. , Quintil. I, 4, 13. b) 
gerade weg, fehlichr, obne Schmuck, 
aber doch nicht feplerbaft, 3. €. coma 
rectior, 3, €. eadem fpecies capillerum, 
ne quis, cui re&dior eft coma, crifpulis 


mifceatur, Senec. Epift. 95 ante med. i.e. 


nicht gefräufelt: vox und fonus, Quin- 
til. XI, 3 $. 64 unb 168, i. e. gerade meg, 
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ohne Manieren: daher vieleicht tunica, 


Plin. H. N., f, vorher: oratio, Quintil." 


VIill, 2, 79, i. e. ohne Figuren. Auch 
läst es fic in bem &alle nerürlich, um 
gel'ün(telr, überfesen, 3 €, quae funt 
recta et finplicia, laudantur, Cic. Offic, 
1, 365 bod da fimplex aud) heißt unges 
fünftele, jo tónnte gerade weg beybes- 
balten- werben : fo auch Commentarii Cae- 
faris funt recti, Cic. Brut. 75, 2. e. gerüs 
be meg, ohne Schmud, ungefünftelt.. c) 
gehörig beichaffen, oder beichaffen, wie 
es feyn foll, ba có denn auch recht, richs 
tig, regelmäßig, gut, auch zuweilen tuz 
genobaft überfest wird, 3. (&, re&a coe- 
na, Sueton. Domit. 7. Martial. H, 69, 
7. V1, 19, 2, oder bloß re&a , fcil. coe- 
na, Sueton. Áug. 74. Martial. VIII, so, 
10, i.e. regelmäßige, fürmliche, ordents 
lide, Mahlzeit, ba man, wie inan zu res 
ben pflegt, ordentlich oder formlid) fpeifet, s. 
E. gebratene, gefocbte Speile ıc., folglicy 
nicht bloB faite Küche :tfo auch adpararus, s. 
€, Non magnam rem facis, quod vivere 
fine recto adparatu (Z, e. fine re&a coe- 
na) potes, quod non dederas milliarios 


"apros, nec liaguas phoenicopterorum erc. 


Senec. Ep. 110 poít med. : Caefar firmus eft 
et rectus, Cic. ad Diverf. XII, $ extr., 
i. e, ift fo rote er fepn jol: Quintia for- 
mefa eít multis : mihi candida, longa, recta 
eft, Catull. 85 (86), 2, ift mir recht i. e. 
fo wie fie feyn foll: auditor, Plin. Epift. 
ll, 19 $-6, der fo iff wie er fepn foll z. c. 
£lug, von gcberiger Deichaffenheit: con- 
filum, Terent. And. ll, ı, 9: natura, 
Horat. Sat. I, 6, 66:, puella, Ibid. 1.42% 
113: fed eum fine meis literis ad te ve. 
nire vix rectum eft, Cic. Attic. VI, 9 
prope fin. ze. if faum rct, it nibr- 
vecht, taugt nicht 1€. :: reum ın 'oratio- 
ne, Cic. Acad. ], $: quae funt redtifflima, 
Cic. ad Diverf. V, 19 extr.: baber Rec- 
tum das Rechte, die Tugend, s. E. rec- 
t pravique partes, Cic. Orat. 14. und öfs 
ter, 3. €. Ovid. Met. VIL, 72. Virg. Aen. 
I, 604 (608;. Horat. Art. 367, unb àfz 
fer, redum eft c$. iff recbt, gehört fic, 
iff billig, fehicklich, aebórig zc., 3. €. 
Rectum eft autem in. illis contentionibus, ' 
quae cum inimicifinis fiunt, etiam fi 
nobis indigna audiamus, tamen gravita- 
tem retinere, Cic. Offic. I, 38 extr. : Nam 
effe pro cive (;. e. fe gerere pro cive), 
qui civis non fit, rectum eít non licere, 
lbid. III, 11 ante med.: fed eum fine 
meis literis ad te venire vix (i. e. non) 
rectum eft, Cic. Attic. VI, 9 prope fin. 
?. e. ijf faum vecht, ift nicht recht, taugt 
nicht, gehört fich nicht 1. Nor. Mit dem 
Genitiv, à. (€. re&us iudicii, Senec de 
vit. beat. 6. 2) gebótig einrichten, te: 
gulieren, 3. €, fines, Cic. Mur. 9. Cic. 
Top. 10, Cic. Leg. I, ar. Pande&. X, 


1 (welcher 


2, 
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x (welcher Vitel überfbrieben if Finium 
regandorum), leg. 1 feqq., i. e. gehörig 
einrichten, beffimmen, reauiteren : jo auch 
arva finibus, 3. €. Non domus ulla fo- 
res habuit: non fixus in agris, Qui re- 

eret certis finibus arva, lapis, "Tibull. 


„3, 44: omnia noítra, quoad eris Ro- 


4nae, ita gerito, regito, gubernato, ut 
nihil (confilii) a me exfpectes, Cic. At- 
tic. XVI, = ante med.: daher redus. 8, 
um, gebórig eingerichtet oder befcbafz 
fen, regelmäßig, ordentlich, förmlich 
Ic, $. G. coena, auditor, confilium 
etc. f. vorber n. 1 c: 
pus, Cic. Coel. 6, i. e. einrichten. 3) lens 
Zen, richten, regieren, 3. €. 9Bicrbe, 

ügel, Schiffe ıc., à. €. habenas, Ovid. 
tat. 1, 25: ratem, Ovid. Triít. I, 4, 12: 
clavum, Virg. Aen. X, 213: iter, Dae- 
daleum lino cum (Ariadne) duce rexit 
iter (Thefei), Propert. IL, 14 (IT), 8: ve- 
lo, Ibid. II, 28,24 (II, 21, 26): frena, 
/ Ovid. Pont. III, 12, 24: Arte levescur- 
rus, arte regendus Amor, Ovid. Art. I, 
4: veftigia filo, . Virg. Aen. VI, 30: 
motum mundi, Cic. Nar. D. I, 13: gre- 
gem prope litora, Salluft. fragm. ap. 
Prifc. 6: pueri fcribentis manum manu 
fuper impofita regere, Quintil. I, 1 (2) 
poítmed. $. 27: equos, Ovid. Art. Ill, 
$56: equi impotenres regendi ( pajffue 
(att regi i. e. qui nimis impotentes funt 
quam ut regi poffint), Liv. XXXV, It 
poft med.: animus regit corpus, Cic. 
Somn. Scip. 8: daher a) tropifch, fene 
Een, regieren, 3. &. motus animi, Cic. 
Partit. 22: iuvenem, Cic. Attic. X, 6: 
rempublicam, Cic. Acad. IlII, 36: fe ip- 
fum, Cic. ad Diverf. II1I, 24: Mars bel- 
la regit, Caef. B. G. VI, 16: imperium, 
Virg. Aen. L, 340 (344), i. e. führen, ba: 
ben: imperio populos, Ibid. VI, 851: 
di&is animos, Ibid. I, 153 (157): fena- 
tum confiliis, Quintil. II, 16 extr.: claf- 


fem molli imperio, Tacit. Hiit. III, 57: 


legionem, Ibid. III, 49: exercitum, Ta- 
cit. Ann. III, 33: provincjam fevere, Ibid. 
I, 48: difciplinam domefítieam diligenter, 
Sueton. Caef. 48: valitudinem alicuius, 
Tacit. Ann. Vl, $0:  valitudinem arbi- 
tratu fuo, Sueron. Tiber. 68: daher re- 
gens ein 9tegent, Fürfe, Claudian. de IIIL 
conful. Honor. 301. Ibid. de Stilich, I, 
168: animus regit corpus, Cic., f. vor? 
her. b) leiten, zu recht helfen, vers 
beffern, 3. €. errantem, Caef. B. C. U, 

« 37: haefitantem, Plin. Epift, X, 30: Du- 
ton. alicuius, Plin. Epift. X, 119: 
fi peccas, te regere poflum, Cic. Mur. 
29. ; 


o à 

REGRÁDATIO, Önis, f. (von regrado, 
are, das jedoch nicht vorfommen möchte, 
außer Particip. regradatus, a, um) bie 


naturam. ad tem- 
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 Surüdf;gung in Anfcehung der Gbreme — 
Bellen, Cod. Theod. VIll, 5, 2 extr. | 


‚ REsrÄpärtus, 8, um, zurüc gefent, 
ín Anfehung des Ranges ober der Drbe 
nung, 3. €. mentes, Solin. 1 (3). Sf Par- 
ticip. von Regrado, are. 


i^] 

REGzEpios, effus fum, 3. (von reund_ 
gradier) 3urüd? geben, zurück febrem, 
zur Fommen, — Cic. Offic. I, 1e extr. 
Cic. Fat. 15. Caef. H. G. V, 44. Liv. 
XXV, 25. Pompei. ad Domit. in Epift. 
Cic. ad’ Attic. VIII poft. Epift. 12. Plaut. 
Aul. I 1,5: inde regreffus, Iuftin. II, 
8: in caftra, Liv. XXIliI, 13: ad ptin- 
cipia, 35. €, Summum effe, quod vocant 
Sarurni fidus, ideoque minimum videri, 
et maximo ambire circulo, ac trige&inu 
anno ad breviffima fedis fuae principia 
regredi , certum et, Plin. H. N. 1, 8 
antemed. feft. 6: in urbem, Vellei. II, 
$6; nunc demum in memoriam regre- 
dior , Plaut. Capt. V, 4, 26, i. e. ibt bez 
finne id) mich, erinnere ich mich: dum 
timeant, fein reorum poteftarem regreí- 
fures, Ulpian. in £andect. XXXXVIL 5 
27 poft med. $. 11. 


REGRzÉDO, ére, (von re unb gradus) 


zurücgeheud machen, zurück ziehen, 5. 
€. gradum 2. e. zurücd gehen, Enn. ap. 
Non. 2.0748 

REcGnEssio, Önis, f. (ven regredior) 
1) die Rücunfe, Rückehr, Rüde 
gang, à. E. regreilionem maturare, Apul. 


‚Mer. Il, poft med. p. 122, 39 Elmenh.: 
' vefpertina, Ibid. VIII med. p. 227, 17 


Elmenh. 2) eine getiffe Wiederholung 
eben derfelben Worte in ber See, als eis 


> 


ne Gigur, fonft. £panodos genannt, Quin- , 


til. VIII, 3 ante med. $. 35 feqq. 


REGRESSUS, a, um, f, Regredior. 


o 

R£conrssus, us, m. (von regredior) i. 
q. regreífio, die Rückkehr, ARückkunft, 
Aüdgang, Cic Nat. D. lf, 20. Apul. 
Mer. VII poft med. p.235, 34 Elmenh. : 
dare alicui.regreffum ober regreffus, i. e. 
zurück Echren laffen, Erlaubniß dasu ace 
ben, Ovid. Art. I, 32: daher tropiich, 
3. €, ab ira, Liv. XXIII, 26: ad poe- 
nitendum, Tacit. Ann. III, rr, i.e. 
KRaun eà zu bereuen: fo auch ad veniam, 
j. &, ut contra iudiciorum varietates fu- 
pereffer arrifici regreffus ad veniam, vel- 
ut emendature, quidquid defideraretur, 


bs 


u 


fi non effer interceptus (fato, morte), Plin. 
H. N. praefar. peft med., bof er feine Zus 
flucbt zur Berzeihung ne*me, Daß-er eher 


Berzetbung hoffen fónnte: effe privatis 


cogitationibus regreffum, i. e.. privatas — 


cogitationes poffe mutari, Tacit. Hift. IL, 


74: foauch fi — neque habet fortuna re- 


ereffim, Virg. Aen. XI, 413 i. e. 


V 


x 
"rec oe 
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nicht E 
mehr: 
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mehr zurück febrem Fann, fid nicht dns 
bern dil: Seu blanda forruna regref- 
fum maluit Z, e. fe vertere voluit, Stat. 
Sylv. HI, 3, 157: non habenr proximo- 
rum odia regreflum , Quintil. Decl. XVII, 
1s: confu! regreffum animofe eivs dicto 
obtulit, Val.’Max. VI, 2, t, 2, e. faculta- 
tem retractandi audax didum: daher ez 
gtef z. e endlich 2udutbt, 3. €. in fito» 
ceffen und andern Diugen, a. E. ad prin- 
cipem, Tacit. Ann. XII, 10: et ideo 
nullum adverfus venditorem habebis re- 
greffum, Pompon, in Panded. XXI, 2, 
34: ad veniam, Plin., f, vorher. 
Rec#ıa, ae, f. (vielleicst von rego) 
I) etaentlich, jedes gerade, Grid Golz, 
wofür auch zumeilen Stab fid) fagenTdft, 
} . Ad extremum mufculi re&um tra- 
esque extrems5 quadratus regulas, qua- 
tuor patentes digitos, SE RRHMES quse la- 
teres — contineant, Caeí. B. C. HQ 
unb öfter, j. €, Colum. IL 13 $. «run 
19. VI, 19 extr. VI, 26, 2. Plin. H. N. 
XV, 1 prope fin. fe&. 2. Celf. VIII, 10 
extr. fBefonberá ein Holz, die geraden 
finien damit zu machen, ober das Gera: 
de darnach zu beurtbeilen, ein Sidrfdeit, 
Bineal, aud) wohl Xucbrfdnur, 3. €. 
non egeremus perpendiculis, non normis, 
non regulis, Cic. ap. Non. 2 n. 71$: ad 
regulam et libellam, nach bem te,, Plin. 
H. N. XXXVI, 25 prope fin. fe. 63: fo 
nud) ad reguíam et lineam, Vitruv. vn, 
3: dabertropifch, Richefchnur ober Bez 
gel, mornad) man etwas beurtbeilt oder 
'intitbtet, 3. €. fein feben 2c., 3. €, lex 
sit iuris et iniuriae regula, Cic. Leg. I, 
5: confuerudinis, Cic. Brut. 74: ha- 
ere regulam, qua vera et falfa iudicen- 
ur, Ibid. 41 extr.:. fervata illa regula, 
id qusm omnia iudicia rerum dirigentur, 
ic. Fin. I, 19: Hoc cum — regula ex- 
’loraveris aequale, Pallad.l, 9, 4: emen- 


àte loquendi, Quintil. I, $ (9) in., und 


fter, 3. €. Tbid. VIIIL, 4 poft init, Paul. 
n Pandecd. XXII, 6, 9. Horat. Sat. 1, 3 
I8. Martial. XI, 2, 3. 2) cin. gemiffes 
iraut, fon(f Bafilisca genannt, Apul. de 
erb. cap. ult. f. 128. Not. Regula (n. 
> iff wohl cin Adiedt. fcil. pertica cet., 
Regulus 3u Ende. 

RicÜLAx:5, e, (von regula) ı) renels 
'éfig, gehörig beichaffen, 2) mas fid 
| Gtangen formen läßt, 3. €, aes, Plin. 
. N. XXXIII, 8 prope fın. fed. ao, 
e. das fich achörig bearbeiten [dft , folgz 
bb fid) in Stangen ze, durch Hülfe des 
ammers formen läßt: baber es auch duc- 
le beift. Plinius umterfcheidet bafe[bft 
S caldarium er regulere: — erfiercá mird 
gofen unb iff für ben Hammer zu fpróbe 
Id) Plin. 


RrcÜrLARITrzn, Adv, '(von regularis ) 
neimäßig, der Megel mad), Ulpian. 
Sceli, lat, Wörr, 


ffatt., Sürft, 


& 
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in Pande&d. XV, 3»: 3. Macrob. Somn. 
Scip. I, 20 med. í 

REGUvLATIM, Adv. (von rerulatus, 
a, um, von regulo, are, pber auch von 
regula) regelmäßig, Biomed.r: Si tar. 
dius confirmabir vires, regulaitn et fos 
lenniter ufta' curabis, Veget. de re ve. 
ter. II (Al. III), 4t extr. Ed. Gefner.) : 
doch bat Ed. Schneider., — confirmabi- 
tur, ures reticulatim, er folennirer ufta 
curabis. 

Resurzium (Regulvium), Gtopt ía 

Britannien, Norir. Iınper, 
' R£cÜro, are, (von regu/a) reanfliz 
ren, einrichten, 5, €. regulantur ve] di. 
riguntur eorum virtutes, Coel. Aur. Tard. 
III, 4. | 

REGÜLUS, i, m. ( Deminut. 
ein Pöniglicher Prinz, oder and junger 
Prinz eine Königs, Liv. XXXXV, i4: 
ober aus füniglicher Familie, Liv.XXVIN], 
jo. 2) ein fleurer König oder Sürft, 
Liv. XXX VIII, 48. Sueton. Cal. 5. Tacit. 
Ann. I1, 80. Plin. H. N. XVII, 3 prope fin. 
fe&. 5, vieleicht wie mir auc fagen Prinz 

3) ein fcbr Kleiner Sbone[, 
vermutblid) 3aunténig, 4. €, Regulus 
atque merops, er rubro pe&t-re Frogne, 
Auct, Carm. de Philom. 42. 4) ein Zus 
name ber Römifchen Attiliichen &amiite: 
befannt íffg. €. ber Eonful M Atrilius. 
Regulus, der von Cartbago, als Grfangz 
ner, nad) Kom gefchiet morben, um 003 
wifle aefanane vornebme Cartbager [c8 zu 
machen, in Rom aber bief feloft widerras 
tben, drauf nach Gartbagp wieder gesans 
gen und da umgebracht wordensjenn fol, 
mie Cicero fagt, 3. € Cic. 6füc. IN, :6. 
Cic. Fin. V, 27. Not. lirfprünglich fcheint 
regulus ein Adie&ivum zu fepn, fcil. ho- 
mo oder filius: Daher auch regula, fcil. 
Pertica cet., f. Regula. 

gba fa x atum, 
und gulio, are) 1) wieder Poften, +. : 
bilem, 5. €. Hi quidquid bie PE 
miu remetientur triftes, et biiem fuam 
reguítantes, Senec. de provid. 3 «xtr., tp 
es nicht etwa bof ffatt zuffare ftcht, ober 
dagegen Foften: daher tropic, 8. €. 
crebro reguíto tuas literas, (Cic. Attic, 
XIII, 13 extr, ffatt wieder lefen: fo 
auch laudationem , lbid. 48. 2) toftmm, 
ejlen, 3. €, bilem, Senec., f. vorher: 
reguítatum rerebrare falinum, Fe VW, 
138 , 2. e. das Galsfaf, woraus man dag 
Gals gegeffen bat. 

RÉGYRO are, (von re unb gyro, are) 
fich in eintm reife berum dreben: das 
ber tropiich, bellum in Hifpanism regy- 
revit, Dlor. III, 2, 6, ie bat (ib wies 
ber bin aebrebt, if wieder bin gefommen : 
quae (gr«snaria) ventus regyrare poflit, 
Varr. R. R. I, 57 Ed. Ienfon, wo Edit. 
Gefn. et Schneid. regelare bat, 

P 
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ynn rex) 


are, (von re 


Rrzu^Lo, 
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R£enäıLo, are, (von re und halo, are) 
zurück bauchen oder dampfen: oder oui 
fen, 3. €. terra humorem tota rehalat, 
Lucret. VI, 522. 

-. Rz1CIO, reicis, reicit, reice etc. ffatt 
reiicio, reüicis etc. , f. Reiicio zu Ende, 

RricÜULvs, a, um, f, Reiiculus. 

R£EiECTANÉUQs, a, um, (von reiicio) 


verwerítid, 3. €, Illa autem, egeftatem, . 


merbum, dolorem, non adpello mala, 
vfed, filiber, reie&anea, Cic. Fin. HII, 
26 n. . 


REiigeCTATIO, Onis, f. (von reiecto, . 


arej-i: q. reiectio, 3nrüid'werfnug, 4. €. 
aeterna reief£tatione terra terram evomit, 
Solin. 5 (11), wo andre Edd, reiectione 
haben. ! 
Riıecrio, Onis, f. (von relicio) die 
.Sueüectivev(ung, s. €. fanguinis, Plin. 
#.N. XXIII, 8$ ante med. lei. 76, i. e. 
dein Blutsusfpeyen: Daher reie&io in 
alium, Cic. Orat. III, 53 2. e. wenn itian 
etwas von fish (im Reben) auf einen an- 
dern bringt ober jchiebt, oder reforgquirt ; 
doch bat Edir. Erneft. traie&io: 


$. €. civitatis, 


fung, SSerfdmdbung, 
1 Cic. Verr. AG. 


Cic. Balb. 12: iudicum, 


^d, 6. Gic. Attic. I, 16 poft init. Cic. Sull.. 


33, Berwerfung ber Richter, fcil. von ben 
Sartheyen. Nämlich e$ Rand ben beyden 
‚Marthenen vor Gerichte frep, bte ihnen 
verdächtigen Richter au verwerfin:_ mp- 
für dann andre.geloofet wurden: ferner 
inventa fele&ione et item reiettione fe- 
quuntur, Cic. Fin. II, 6: excutere quid- 


«uid dicitur et velut reieQtione facta ad 


optimum pervenire, Quintil. VII, 1 med. 
$. 34, wo. auf die 9Bermerfung;ter Richter 
gezielt wird: daher Verwerfung, Tas 
del, 3. G. eruditorum, Plin. H. N. Praef. 
ante med. AS DE, 

RiircTO, are, (Frequentat. von reiicio) 
i. q. relicio, zurück werfen, astvüc treis 
ben, 3. €. clamoreque montes Iéti reiec- 
tant voces ad fidera mundi, Lucrer. II, 
330: baher wieder vou fic geben, wie; 
der ausfpeygn, 3. €. cafeum, Spartian. 
in Anton. Pio 12. San führt oud) an 
cruorem ore reiefinntem, Virg. Aen. V, 
479, wie aud einige Edd. haben, wo dann 
bie erffe Spide Enez fieben wurde, aber 
Edit. Heyn. bat .nebft mehrern eiectan- 
tem. . 


R£rECTUS, us, m. (OB reiicio) j,q.- 


reiedio, 1) ZurGicwerfung, feine nicht 
vorjufonmtien. 2) reiektus im Schiffe, if 
ein aemifier Theil deffelben, den wir nicht 
geht miffen, s. €, Haec (navis Argo) ha- 
ber in puppi ad (ngula gubernacula, ad 
primum ftellas quinque, ad alrerum qua- 
tuor, circum «arinam quinque, er fub 
teie&u quinque, ad malum quatuer, Hy- 


/ 


Stadt und Colonte in Gallia Narbonenfi, | 


| - daher » 
tropifch,, 3urücwerfung i. e. Bermerz 


1 
9:38 
gin. Aftronom Hi, 36, mo Einige retina- 
culum oder recec£tum Tefen wollen. 

RzigCTUS, à, u, f, Reiicio. ^ 

Rrirwsis, e, f. Reit. : ; | 

Reıı ArorLınarss, Einwohner einee | 


REIECTUS — REIICIO 


auch wohl die Stadt felbit, 3. €. Alebece | 
Reiorum Apollinarium,- Plin. H. N. I, | 
prope fin. fett. 5, Ed. Hard., wo andre 
Edd. anders haben; jedoch) möchte Kara 
bouin flatt. Alibece Fieber Alioece [tent 
fo &ebt ferner Colum. Reior. Apollinar. 
Infcripr. ap. Gruter. p. 468 n. 6; unb 
Reis (ftatt Reiis) Apollinaris (flatt Apol- | 
linaribus), Tab. Peuting.: bie Stadt heiße 
auch Civitas Reienfium, Notit. Gall: 
beutíaeó Zages Riez it Provence: babet. 
Reienfis, e, $. €. Reienfes die Einwohs 
net, Sidon. Epift. VL, 12 prope fin. Sir- 
mond. (ubi v. Sirmond.): daher Civitas. 
Reienfium, f£ vorbett. |— - | 
Riilcío, éci, e&um, 3. (von re und 
jacio) I) zurück werfen 2. e. dagegen ober. 
wieder werfen, nachdem der andre aemota. 
fen bat, 3. €. telum in hoítem, Caef. B. | 
G. L 46. 1) zurüc werfen i. e. hinter 
(id) werfen, 3. €. parmas, Virg. Aen. XL | 
619, i. e. vor den Rücken halten: fo auch 
fcatum , Galba in Cic. Epift. ad Diver. 
X, 30: oculos arvis Z, e. ab arvis, Virg. | 
Aen. X, 473: finum togae in dextrum. 
humerum ab imo reiicere, Quintil. XI, 
3, 146:- fo Qüd) oram extremam finusj. 
lbid. $. 140: togam a finiftro, Ibid. $, 
I44: togam in humerum, Ibid. $. 131: 
manum (beyim Neben), Ibid. $. 105 : fum- 
musque honos erat — adiici decreto, ut 
domus eorum fores extra aperirentur et 
ianua in publicum.reliceretur (beym Yufz 
machen ), Plin..H. N. XXXVI, 15 med. 
fe&. XXIHL 6: fo auch reiedus, a, um, 
$. €. manibus ad tergum reie&is inambu- 
jare, Afin. Pollio in Cic, Epift. ad Diverf; 
X, 32 ante med.: vox reiedta fonorem 
reddit, Lucrer. III, $74, 7. e. auräd pra[a 
lenb: reie&is poft terga. manibus, Plin. 
H. N. XXVIII, 4 med. fe&. 11: capil- 
lus paíffus, cireum caput reiectus negli- 
genter, "Terent. Heavt. I, 3, 49: auch 
durüd merfen 7. e an den vorigen Det hin, 
‘3. &, fucum in alveum, Plin. H.:N. XI, 
1l fe, 11 :. daher 1) zurück treiben oder 
&gen, }. €, Dich, Menfben ic, 3 & 
oves in bubilem ,. Plaut. Perf. IL,, 5, 18$ 
capellas , Vu Ecl. HI, 96: ‘eos in ops 
pidum reiiciebant, Caef. B. C. H, 2; fries 
ben. fie 2urüc; hoftem ab Antiochea, 
Cic. ad Diverf. II, :6: | fo auch reie&us 
fum auftro, Cic Artic. XVI, 7: tems 
peítate fubito reiectus, Cic. Cluent. 304 
reie&tae patet janua Lydise, Horat. Od; 
II, 9, 20: "Fufci reic&i arinis, ^ Virgy 
Aen. XI, 630: monte reiedto, 5. (€. num 
reie&to Larus explicuit mente (Z. e. Aetna) 
| (o Typheéus. 
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beutet, wie öfter. 
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Typhoéus? $enec. Thyeft. 809: babet 
 tropif , zuriick rreiben, 3. €, ferrum 


et audaciam, Cic. Mur. 37. €. e. zurück 
halten: — plagas balliltarum et impecum 
incendiorum, Vitruv. X, 20 extr.: ini- 


nae Hannibalis retrorfum reiectae, Horat: 


Od. Hil, 8, 16, f. n. 5: jo auch reicc- 
tus a-ceteris fufpicionibus confueere cer., 
Cic. Roíc, Am. 29, moa in Xnfebung bez 
2) hinten binftellen, 
aciem reiiciebantur, 
Liv. VIII, 8. 3) wegwerfen, ablegen, 
. €.íagula, Cic. Pif. 23: ami&um ex 
"umeris, Virg, Aen. V, 421: veftem de 


à. €. in poftremam 


N £orpore, Ovid. Met. VIII, 32: librum 


e fuo gremio, Ovid. Trift. l, 1, 66: fe- 
cordiam abs fe, Plaut. Aün. II, 1, 6. 4) 
3ürüc weile, abweiien, entfernen, 
3. C. profcriptionem a vobis, Cic. Kofc. 
Am. 13: hoftem ab Antiochia, Cic., f. 
vorher; Lydiareiecta, Horat., f. votber. 
3) abbalten, zurück halten, 3. €. con- 
tactum a corpore; cumque ei (fcil. Cor- 
rneliae Veltali virgini) carnifex manum da- 
ret, averfata eít et refiluit, foedumque 
contactum (Al. contagium), quafi plane a 
. eafto puroque corpore, noviflima fandi- 
tate reiecit, etc., 
med. $. 9: fo auch ferrum e: audaciam, 
Cic. Mur. 37: a libris te reiecit ob(cu- 
ritas, Cic. Top. r: hoftem ab Antio- 
‚chia, Cic., f, vorher: plagas ballifta- 
rum et imperum incendiorum,  Vitruv., 
f.vorbet: minas Hannibalis, Horat., d 
vorher: mons reiectus, Senec, f, votz 
Det: ociilos arvis, Virg. Aen. X, 471, 
2. €. werwenden, f. oben, 6) von fid) ge^ 
ben, ausfpeyen, à. E. aliquid ab ítoma- 
cho, Scrib. Larg. 191: ore fan uinem, 
Plin. H. N. XXVI, 12 propefin. fe&t. 82, 
unb ohne ore, Plin. H. N. XXII, 25 an- 
te med. feet. 67. : XXIII, 3 med. fedt. 35. 
XXIII, 9 prope fin. fe&. ar: fo. auch 
vinum, $, (€, quoties lareiffime fe invi- 
'taret, fenos fextantes (vini) non exceffit, 
aut, fi excefüffer, reiiciebat ; Sueton. 
Aug.77. 7) surif beugen bder Zurich 
werfen, 3. €, fe inaliquem, Terent. And. 
I, 1, 109; doc) kanns aud) heißen fid 
werfen auf jemanden, Dinmwerfen, 3,@, 
in feinen Schoß, an feinen als x.: fo 
auch) fe in grabarum, Petron. 92: dimif- 
foque vulgo fatigara membta reiecit (Al- 
exander moriens) Curt. X, 5 poft.init. 8) 
etwas oder jemanden wohin, a. €, An ei: 
ne andre Perfon oder Drt oder Zeit vers 
weifen, da cá bann auch zumeilen gelans 
gen laffen, auch überla(fen, fich überfegen 
ldét (wenn von Dingen die Stebc HD, 3. €, 
fem ad novos confules ; Liv. II, 23: 
liqua in menfem lanuarium , Cic. Q, Fr. 
Il 1 extr., da cá bann auch verfchieben 
fann überfegfiwerden: ferner vem fenarusa 
fead populum reiecit, Liv. M, 27:. lega- 


Piin. Epift. III, 1r. 


. potui moribunda videri, 


res" 
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tiones a Calend. Febrüar. in Idus Fehr, 
Cic. Q. Fr. II, 3 in.: ut nihil büc rei. 
cias, Cic. ad Diverf. X, 16, nichts bite 
ber. vertveifeft. i. e. nichts bieher breit ef 
und erf von hier Rath oder Defchle ecz 
morte: tocam rem ad Pompeium, Caef, 
B. C. III, 17, an ben Pompejus vermeis 
fet, ibm überlaffen; — incignatione pá- 
trum, fi, quod imperio cowfulari exfs. 
quendum effet, invidiam eius ad fensrum. 
reiicerent, Liv. II, 2g, fatt rem invidio- 
fam, ober da8 Gchäffige. ble Blame der 
Sache dem Genate zuichenzen molit:n: fo 
auch aliquem, $. €, ne bis eadem legas, 
ad ipfam te epiftolam.reiicio, Cic. Artic. 
VIHI, 13 extr.: eodem reiici militem 
quemque cer., Liv. XXIII, eg: conqueíti 
reiectique ad cönfüles, Liv. XXXVII, 
3. Auch ohne 9fccufativ, 4, €. Tulvius 


et Marcellus ad coníules reiciebant, Liv, _ 


XXXXII, 32 extr., 0 Gronov lefen etl. 
ad confules rem reiiciebant, obMt eos reii- 
ciebant. 9) verwerfen, verídymaábzr, 
abweofen, $5. €. Ennii Medeam, «ie, 
in. 1, 2: contraria, Cic. Leg. 1, 23: 
petentem, Ovid. Met. VIHI, $12: con. 
ditiones, Hirt. Alex. j9: conlvlationes, 
Plin. Epitt. V , 16 extr.: dona, Herar. 
Od. Ill; 9, 42: ^ clamorem Philo&etae- 
um, Cic. Tufc. II, 23: fo auch id to- 
tum abdico atque reiicio, Cic. Orar. il, 
24 poft med., to jedoch Ed. Erneft. id to- 
tum abiudico atque eiicio bat, bod crüce 
res meniaffen8 rencio (att eiicio kheiht 
beffer: ferner Et, fi reiicere: (ab iilo), 
Ovid. Mer. VIII, 
606, fo aud) reie&us, a, um, 5, (£, fia 
tua, 5. &. reiectam (ftatuam) Gnicii eme- 
runt, immenía differentia fade, Plin, 
H. N. XXXVI, 5 ante med. (ad, II, 5: 
Lydia, Horat., f, oben. Befonder? iudi. 
ces, Cic. Verr. I, 6 tnb 7. Cic. Plans, 
17, bie Richter verwerfen : dieß tbaten 
bie Vartheyen , bie die ihnen verdächtiorn 
iihter verwerten fonnten ; worauf Neue 
Hichter burda £805 ermäblt wurden, Weit 
diefe DBerwerfung allemal Gtatt fond, 
folglich. die Erwählung der Richter ohne 
bieje Berwerfung nicht Statt batte: fo 
heißt baber ermáblen, 1. €. recupeta- 
teres reiicere, ' Cic. Verr. HI,.fr VW, 29 
ud 59. Not. cum a me Capuam reiicie- 
bam, Cic. ad Pompei. 2 in Cic. Epift. ad 
Attic, VIII poft Epift. 11, 7. e. verwarf, 
wo ame ju merken, melches aber entmez 
ver in Anfehung meiner oder durd von 
mit fic) übericeen Idft, in 
ner verwarf, ablebnte oder von mie 
ablebite, nicht annehmen wellre (fil, 
den Sioffen baiefbft au behaupten), am &ns 
de iff der Ginn einerfen. Daher reieJtus, 
à, um, a) verworfen. b) venmwerflich 
3. GC. reiecta, von Gtoifern, Cic. Aca f. 
I, 10. Gic. Fin. III, 16, i. e verwerfliche 


[3 -..? 2 (aber 


Anfehungmeis. 


- 


911 REICULUS—REINCIPIO 


(aber nicht böfe) Dinge 7. e. MN 
Meinung zwar nibt unter die Hebel au 
rechnen, doch aber auch nicht zu Ichagen. 
10) zurück-werfen 2. e. wieder an den voz 
gigen Det binwerfen, 3. €. fucum, Plin. 
H. N., f. vorber: daher strict treiben 
oder jagen i. e. an den cbemaltgen Ort, 
3: €. boves, capellas, f. oben. 11) vet? 
fchieben, 8$. ©. j 
nuarwm, Cic., f, oben n. 8. Il) wies 
der werfen i. e. noch einmal werfen; ob8 
vorkomme, meis ich istnicht. TII) werfen 
oder wohin werfen, da c8 ffott jacıo.fcht, 
wie dennreoft müßig ift, 5. €. reiecit fe in 
eum flens, quam familiariter, Terent. And. 
L 1, 109, i. e. fie marf fib auf ibn (7. e. tu 
feine Arme); doch Eanns aud) heißen fie 
warf fid) zurück, fcil. da er fie umfaíe 
fend vom Öcheiterhaufen aurüd 309: fe 
in grabatum, Perron., f. oben: auch 1dbt 
fie) vielleicht Mehrers hicher ziehen ; as 
ber fe reticere aliquo fish wohin einlaffen, 
4. €, fi huc, te rencis, Balb. ad Cic. in 
Cic. Epift. ad Atric. VII poft Epift. 1$. 


. Not. die eríte Sulbe fict in ben angeführs — 


ten Stellen der Dichter, 3. €. Hor., Virg., 
Ovid. etc. [ong , fo auch Lucret. I. 35. 
11, 713. V. 640. VI 8o. DieDichter àic 
hen jedoch dieß Wort zumeilen des Derfes 
mweren zufammen, 3. €. reice oder rejce 
fiatt reiice, zwenfplbig, 3. €. — a flumine 
reice capellas, Virg. Ecl. II1, 69: "Tela 
manu, reicitque. canes in vulnus hiantes, 
Stat. Theb. EII, 574, mo folglich das re 
Éury wird: andre lefen reiicit ; dann muß 
wie im Virg., f. vorher, reicit oder rejcit 
(gmepipíeig) gelefen werden; wo man nicht 
fagen mill, daß fie auch dann Furz.fehen 
fönne, cf. Serv. ad Virg. Aen. X, 473, 
welcher bep reiicit fügt: re naturaliter 
brevis eft, er ( Virgilius) eam pro longa 
ofuit: fic alibi, Reiice, ne etc.: quod 
icet poffit excufari etc.: allein Gervius 


fcheinr fich zu irren. 


RerichıLus, a, um, (won teiicio) 
was verdient zurück geworfen ober verworz 


fen oder ausgemdrzt zu werden, verwerfe 
li, unteuglid), fdledt, 3. €. vom 
Siehe, Varr. R. R. ll, t prope fin. $. 24, 
reiiculae, ífcil. feminae: oves reiiculae, 
Varr. ap. Non. 2 n. 757; 9ndrafibafe: de- 
le&us quotannis habendus, et reiiculae 
reiiciundae, Varr. R. R. Il, 5 prope fin. 
$. 17: auch von andern Dingen, $- €. 
Gcelaven 1c. , 3. €. mancipia, Senec. Epift. 
47 ante med.: recenfe vitae tuae dies ; 
videbis paucos admodum et reiiculos apud 
te refedıfle, lbid. de brev. vit. 7 poft 
med. Not. Man fihreibt aud) reiculus, 
a, um. 


R£incirio, Ére, (von re und incipio) 
wieder anfangen, Infcript. ap. Gruter. 
pP. 1161 nj5. 


reliqua in menfem la-' 
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{ o 
|. RiiwTEGRO, are, flatt redintegro, are, 
f. Redintegro. j 


Reınviro, are, (von re unb invito, - 
are) wieder oder oagegen einladen, 3. — 


&, Cum facis praddium aut coenam, noli 


vocare amicos tuos meque fratres — mne-.. 
que vicinos divites, ne forteteetipfireine |, 
vitent, et fiat tibi retributio, Vulgata 


Lucae XIIIT, 12. i 
RÉiTERATÍo, Snis, f. (von reitero ) 
Wiederholung, 3. €. crebra, Quintil. 
Al, 2; $$: 
RE1rT£RO, are, (von re tib itere. are) 


wiederhelen, 3. €. ferinos mugittes rei- - 


terans', von einer um ihren todten Gattea 
wehmüthigft mweinenden jungen rau, 
Apul. Met. VIII ante med. p. 204, 39 E!- 
menh.; aber Ed, Vulcan. p. 286 und Ed. 
Oudend. p. 530, ingleichen Ed. Pricaei p. 
158 haben ferinos rugitus irerans. Dus 
benbotp hält reiterans für SDtóncpélatein 


aber er muß (ic nichtaufreiteratio, Quin- 


til. , befonnen haben. 

RÉLABOoR, pfus, fum, 3. (von re und 
labor, lapus etc.) auf cine (nelle Art 
zurüc geben ober Eommen, zuräc (due 
pfen, à. 


Met. IIl, 616: protinus illa relapfa eít, 


Ovid. Met. X, 37, i. e. fie entfchläpfte, - 


fc:biüpfte zurück: jo auch in finus noftros 
relabere, Ovid. 
pfe, Fomme fdnell wieder 207 unb ttoz 


piih, à. €. nunc in Ariftippi furtim prae- 


cepta relabor i. e. revertor, Horat. Epift. 
l, 1, 18: 3urüd fliegen, LR €, rela- 
bi rivos montibus, (fatt in. moniibus, 
Horat.. Od. I, 29, i1: Quaeque rela- 


bentes wndas seítumque fecutae In te- 
-fluos venere palam Nereides amnes, Clau- - 


dian, de laud. Seren. 79: zurück fchiffen 
3. €, Flecte ratem , Thefeu, verfoque re 
labere velo, Ovid. Her. X, 149. 


RÉLAMBO, ére, (von re und lambo) 


wieder lecten, ober beled'en, à. €. ca- 
nis vomitum fuum relambit, Sedul. 111, 
248. | 
|» RÉLANGUEO, gui, 2. (von reundlan- 
gueo) 1j wieder matt feyn. 2; matt fep. 
f»bà vorfomme, weis ich nicht. Das Per- 
fed. f. in Relanguelco,, wohin e$ im ben 
re angeführten Gtellen fchidklich. ges 
rt. | 
RELANGUESCO, gui (vierfpibig, f. Ov. 
Am. II, 9, 27), 3. (von re und languefco, 
ober von relangueo a[$ ba5 fo genannte In- 
choativ.) 1) wieder matt werden, wies 
ber ermatten, 3. E. venti relangueícunt, 
Senec. Nat. 
tropifch, wieder ermarten i. e. nadiafs 


fen, à. €. ardor relanguit, Ovid. Am.If, 7 


9, 27: Quod autem relanguiffe fe dicit, 
ego ei — fignificavi me non fore (ira- 


tum Quinto filie), Gic. Attic. XIll, 4D — 


^e 


€. prenfo rudente rclabi, Ovid. | 


Her. XV , 95, i. e. fchlüs — 


STR 


Quaelt. V, 8 extr.: babet — 





on ig 
is d. 
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3. e. daß er nachgelaffen habe im Zorn gc 
gen ben Cobnc: doch kanns auch bloß 
heißen matt werden, ermarten: babere 
teopiih, nachlaffen, fcil. im Zorne. 2) 
Erimatten, matt werden, 3. €. moribun- 
da relanguit, Ovid. Met. VI, 291:- ven- 
ti relanguefcunt, Senec. f. vorher: daher 
. teopifih,. animos relanguefcere, Caef. B. 
G. il, 15, i. e. erfcblafíen, fdmad iere 
den: ut impetus relangueícat regis, Liv. 
XXXV, 45: Quod relangujffe fe. dicit, 
Cic., f. vorher. 4 
" RELATIo, énis, f. (von refero) i. e. 
adio referendi, fann aljo alle bedeuten, 
‚mas refero bedeutet. 1) das Zurüdrras 
pen, Surucbringung, 3. €. crebra re- 
atione, quoad intinguntur calami, mo- 
rantur manum, et cogitationis impetum 
frangunt, Quintil. X, 3 prope fin. $. 31, 
3 " vieleicht das Bftre Eintauchen der 
eet, 
Hand an das Ziíntenfaf, welches am Ende 
auf eins hinaus Iduft: daher a) die Krs 
wiederung, Vergeltung, à. E. gratiae, 


Senec, Benef. V, 11. Ibid. Epitt. 74 ante, 
med. b) criminis, Cic. Invent. I, H.. 
Ulpian. in Pandet. XXX XVHI, 1, 5.1. e. 


die Gicbung des SBormutrfé auf einen atiz 
bern. c)iurisiurandi, Ulpian. in Pandect. 
Xll, 2, 34 extr., ij. e. S&etorquitung bes 
Eides auf.den, der ihn uns deferirte. — d) 
bie Wiederhohmg: daher. als cine Kes 
befigur, Cic. Orat. III, 54 extr. Quintil. 

HH, 3, 97. e) Ainterbringung. Auch 
bloß Erzählung, Anführung, einer Ca^ 
che, à. €, rerum geftarum, Iuftin. IE, x 
in.: dictorum; Quintil IL, 4: merko- 
rum, Ibid. III, 1, 13: caufarum, Ibid. 
Vl,3,; 77: n relatione gentium dixi- 
mus, Plin. H. N. VII, r: fimplicitas re-. 
lationis, Apul. Met. IIL med. p. 136, 7 
Elmenh.: cum omnia Otacuftarum rela- 
tione difcebat, Ibid. de mundo poft med. 
p. 69, 31 Elmenh., i. e. Hinterbringung, 
Erzählung: 


22 Yacit. Ann. 1, 13. XIII, 49. Sueton. 
Cal. 15: relationem incipere, Tacit. Ann, 
V, 4. XI, 26: relationem egredi, Ibid. 
i 33, von den Senatoren, menn fienach 
190€ 
mae nicht dahin Sehöriges vorbrachten, 


oder auch ftatt des Vorgetraanen ihre Seis. 


nung über etmas ganz anders fagtem. 3) 
Rucjiche, Beziehung, Verbäkniß, 5. 
€. relatione fafta nen ad id, quod etc., 
Paul. in Pande&t: I, 1,. 31: ex relatione 
ad aliquid, Quintil. VITI, 4, 21. 4) ffin«. 


traguna, à. €. ind Buch, im bie Kech-- 


nung, ins Archiv 1c 

"KErATivk, Adv. (von relativus, a, 
um) besiebumnaewasife ,, mit Beziehung, 
telativ, 3. €. etwas fügen 1c, Auguftin.. 
de Trinit, V, I1 und t2. 


oder das: Äftere /oinbrinaen der -— 


nj. 2) Vortrag, 3. €, im Ger. 
note, Cic. Pif. 13. Liv. IL, 19. XXXI, . 


Beto noch ihre Meinung über etz- 


rd 
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Reıärivus, a, um, (von relatus, a, 
um, von refero) fich besiebenb zu etwas, 
eine Drsiehung auf etwas babeno, rea 
lativ , à. €. honos omnis relativi eft ad 
alterum generis, Arnob. Vll ante med. p. 
277 Harald. (Al. p. 221): adpellatio fcil. 
donnni et fervi, Auguftin. de Trivit. V, 
16: Relativum eft, quod hoc ipfum, quod 
dicitur, alicuius eff, vel ad aliquid quolibet 
modo referri potelt,urfiliss non fine patre vel 
matre, vel fervus non fine domino pcteít in- 
telligi neque fine his illt viciffim. Dicuntur 
autem relativa tribus modis ; auralicuius, ut 
filii; aut alicui, ut vicinus;3: aut ad ali- 
quid,' ut duplum, quoniain duplum ad 
aliquid fimplum'eft. - Omnia relativa his, 
ad quae referuntur, vice mutua reípondent 
etc., Mart, Cap. ante med, p. 111 Grot. : 
daher. pronomina relativa in ber Grammas 
tif, Prifcian. 15. 

RÉLATOR, Oris, m. (von refero) i. e. 
qui refert, fau alfo ales bedeuten, mas 
referre bedeutet, 1) der Erzähler, 8. €. 
Omnis enim, deber fine vanis eífe relator, 
Prop. Hl, 4 (6), 5, nach ben beffern. 
Edd,, $. €, Broukh. cet., mo bic gemeiz 
nen Edd. haben Omnis enim debet fine va- 
no nuntius efle: ferner Quae tamen urge- 
fta funt, fi quispiam dignus relator evol- 
veret, fierent iucunda memoratu, Sidon. 
Epift. VII, 2 poft init. und öfter, :3- G.. 
Tertull. de anima cap. 46 poft med. 2) 
ber etwas vorträgr, einen Vortrag tbut, 
à. €. im Genat, 3. €. etiam confilio. 
fenatus.au&tore te, illo relatore, Pompe- 
ium et Caefarem-coniungi poffe, Balb. ad: 
Cic. in. Epift. Cic, ad- Attic, VIII poft 


Epift. 15. 3) der etwas eintrágt, 3. €, 
ins Buch, Archiv ıc., 3. €. aüctionum, 


Inícript. ap. Murator. p. 92 n. 5. 

RELATUS, us, m. (von refero) i. q.. 
relaio, 1) Anführung, SErzäblung , 
4. €. neque enim relatu virtutum opus. 
eft, Tacır. Hift. I, 30. 2) Vortrag. 3) 
Eintragung, 3. C. ins Bub, 9Irdiv 1c. 

RELATUS, a, um, fi Refero, 

RÉLÁvo, are, (von re und lavo) wies 
der wafchen, wieder baden, oder blos: 
wafchen, baden; man führt an Lucrer. 
Vl, 799, calidis etiam cum te relavaris ; 
aber Ed. Creech. fat calidis etiam cunctere 
lavacris. 

RELAx&TYo, Önis, f- (uot relaxo, 
are) biciEtweirerung: daher ı) s£cleidbs 
terung, à. €, animi, Cic. ad Diverf. VII, 
26. Cic. Orar. II, 5 extr., i, e, Erholung x 
doloris, Gic. Fin. II, 29. 2)&rfd)laung. 

ReLaxärtor, Oris, vw. (von relaxo, 
are) Der etwas erweitert: daher 1) bet 
eiwas öffnet oder fosmiacht, à. (€. fluen- 


tium, Coel Aur. Acur. II, 28. zy it 
Erleichterer. 3) bee Gefoblaffer. | 
RELAXO, avi, atum, are, (vonre 


und laxo., are) cti903 wirder erweitern, 
obere 


9243 R EL .A X US 

oder Kloß erweitern, 3. €. mas enge oder 
fnapp war, weit machen, alvus tum 
sdítringitur rum relaxatur, Cic. Nat. D. Il, 
$4: ‚daher 1) tropifch, erweitern, i. e. 
erleichtern, Erleichterung verfdagen, 3. €., 
anımum, “ic. Brur $ extr. Cic, Div. If, 
43: fe and) relosari animo 7, e, fich wies 
bet erholen, — aufeerdumt werden, fich 
ermuntern, 3. € in Nafebung des fumz 
- ers, der Gerge 16, Cic, Phil. 11, 16, 
auch mit bem 3ib(attv auf bie Trage wors 
it? 3, (F. f te iíta oecupatione relaxaris, 
Cic. Attic, XVI, 16: occupationibus, 
Cx. ad Diverf. VIL, t1 prope fin, z. e. 
in Wnfbung ber Gefehäfte fi Erleichtes 
tung werfdbajren: bod) fanné auch heißen 
fib davon los machen, am Ende ver; 
[ert ber, Sinn wicht viel: a contentioni- 
bus, quibus fummis wifolebas, quotidie rela- 
xes aliquid, | Cic. Leg. L, 4: relaxare fe 
a mimia neceflitate faciendi sliquid, — Cic. 
Oras. 52 extr. , Z.e. fich darin Erleichtes 
rung verfchaffen, oder. firb Davon los maz 
(eni. parer enim pimis indulgens, quid- 
quid «go adíirinx! , relaxat, | Cic, Attic. 
X, 6 i. e. täßt darin zu viel nach, mildert 
meine Strenge: dolor fi longus, levis; 
dat enim intervalla er relaxat, Cic. Fin. II, 
29. i. e. gibt Erleichterung, oder fcil. fe 
Id&t in ber 5eftigfeit uasb, wird fanftet, 
$clinber? curas requiere, Cic. Divin. 1, 
I3 (ci Dichter). — 2aober a) entfalten, 
üufoeitern, 3. Es vultum in hilaritatem, 
Petron 49: Erebi fe fponte relaxat fqualor 
(vor &rcube) , Claudian. Proferp. H, 330: 
‚animuam,  Cic., f, oben: rifus trifti- 
tiam ac feveritatem mWtigat ac. relaxat, 
Cic. Orat. Ib 58. b) linoern, mildern, 
curas, Cic., f. voter: triftinam ac fe* 
veritatem, Cic., j. vorher: — quidquid 
sdítrinxi, relaxat, Cic., f. vorber. » 
losmachen, 3. &. vincula, Ovid. Faft. 
I1, 3212 fe vinculis, | Cic, Senect. 22: 
fe occupationibus, Cic., f worfer: fite 
ifta occupatione relaxaris, Cic., f. vorher. 
3) losmachen, eröffnen, 3. C. clauitra, 
‚Ovid. Am. }, 6, 17, Petron. 89: vincula, 
Ovid., f, vorher: fores templi, Senec. 
Thyeft. 901: ora fontibus, Ovid. Met. 
1, 281: vias et fpiramenta, , Virg. Georg. 
1, 89; 
à. €. tit Erde, .5. €, et (uli) Jupiter 
uvidus auftris Deniet, erant quie jara 
modo, ec, quae denfa, relaxat, étc., 
Ibid. 419: glebae relaxarae (fcil. durch 
d63 Qftügcn unb durch die Sonnenmärme , 


Varr. R. R, 1, 27. 4) nechlajjen, fhlaff- 


madben, 3. €. arcum, Senec. Agam. 
322: aber tropifch, fehleif machen 1. e. 


rigslios madien, 3. €, mores, Claudian. 
(Am cenful. Prob. er Olybr. 153: — patet, 
quidquid adftrinxi, relaxar, Cic., f, vorber. 
RELAxU0S, 8, um, (voti re und laxus 
$4 wm) énpséitert; aufaelod'ert, Leder 


daher ‚eröffnen, . oder machen, 
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gemadt, $3. € humus, Colum; XI, 3, 
46 Edit. Gelner.: mo Ed.Schneid. e Cod, 
Sangerm. relaxara hat. - > 
Rerectus, a, um, f. Relego. 
RÉLEGAÀ TÍO, Ónis, f. (vonreiego, are) 
1) Sortícbictung,, jemandes von fid) oder 
aus ber Stadt oder von bem Drte, 3. €. 


als eine Strafe, Verweifung, Verbans | | 


nung, » ©. der Sinfidger des jungen 
Rojeius batte acjaat, fein Water babetbn 
aus Haß auf feine Yandgäter relegirt (hunc 
in praedia ruítica relegarat)j, Cicero bins 
gegen fngt, ber Bater babe ihn &brenbals 


ber auf vie Güter gefchteft, um fie zu vere 


walten :., dann fagt Eirero: tamenne 
haec adtenta vita et rufticana (bas vorbet 
Cicero gelobt batte) relegatio atque. aman- 
datio adpellabitur? | Cic. Rofc. Am. 15: 
exfilio et relegatione civium ulcifcentes 
tribunos, Liv. Ilf, 10 extr.: relegatio 
infulae fatt in infulam (unter ben Kailern) 
Paul, Sentent. V, 4, 17. 2) Yoieottvet2 
madung, im Tetamente, 3. (€. dotis, 
Ulpian. in. Pandect. XXXIII, 4 leg. 1 $. 
5 (und öfter Cafelbii obne dous) und 2. 

: RELEGO, avi, atum, are, (von re« 


anb lego, are) 1) zurück jchicken,, oder. 


fortfchieken, _megiwiden: — baber forte 
fihiefen, wegfdbaifen, entfernen, befona; 
ders aus der Ctabt oder fanbe, 3. C. tau- 
ros procul atque in tuta, Virg. Georg, 
Hi, 212: Trivia Hippolytum — nymphae 
Egeie nemorique relegat, z,e. adnym- 
pham er in nemus, Virg. Aen. VII, 7755 
doch Fanns bier aud) becifen anvertrauen, 
übergeben : Catonem. Cyprum, ^ Cic. 
Dom. 25, fcil. um bort Srieg zu führen, 
dieg that Globius: Dellgus II, 4s fagt 
dafür: P. Clodius in fenatu fub honorifie 
centiffüimo miniflerii utulo M, Catonem a 
republica releyavir 2. e. removit; befons 
ders afe cine Ötrafe, verweifen,. veles 
gieren, ineo Krilium fibiden, verbanz 
nen, zZ. €. filum ab hominibus, Cic. 
Offic. DI, 3t: quia antea, cum duos fi- 
lios haberet, illum alterum, qui mortuus 
eft, fecum omni tempore volebat effe, 
hunc in praedia ruftica zelegarar, fagte | 
ber Ankläger des junaem Siofciu$, Cic. . 
Rofc, Am. 1$ in.: ur relegaretur ulıra | 
Carıhsginem, Liv. XXXX, 41: aliquem 
in exfilium, Liv. XXV, 6: aliquem 
in decem annos, Taeir. Ann. III, 
17: in: infulem, ibid, $6: «f. Cei. in 
Pandect. XXVIII, 15 8, 100 relegati in in- 
fulam und deportati ia. infulam tintetícbtez 
ben werden: in perpetuum, Sueton. Aug. 
19: quosdam novo exemplo reiegavir, 
Sueton. Claud. 23: Conful Lamiam in con- 
cione relegavit, Cic. Sext. 12 exir.: re 
legarus mihi videor, Cic. Attic. IL, tr. 
D unterfhied mans zur Zeit des Aus 
aufus mot Gyilto, und hielt e$ für ges 
Haber,  wenigfens dem Samen eio 

, vid. 





j 


T 


$27 RELEGO 
Ovid, Trift. U, 137. V, 11, 21. Daher a) 


Fi u^ verweilen 7. e. weit entfernen, 
3.8. 


ella, Lucan. VI, 324: Et quos 
interior nimio! plaga fole relegat, Claud. 
de Stilich. I, 450: Taprobane (eine grofe 
Sinícl Oftndiens)) extra orbem a natura re- 
legata, Plin. H, N. VI, 22 poft med. fc&. 
24: relegati a ceteris," Caef. B. G. V, 
t«rris gens relegata ultimis, Cic, Tufc. II, 
$: Quod genus Ariftoteles a parte nego» 


Aiali removilie totamque ad folos auditores 


' velegefle, Quintil. HII, 7 in. z. e. hingemwies 
- fen, 8. e. geglaubt es gehöre nur für die 


uhörer. b) wohin verweifen, 3. (€. auf 
€in Such oder Schriftftelter, 3. E. ad aucteres 


- relegabo, Plin. H. N. VII, 1 extr, fedt. 1 : 


ftudicfos Catonis sd illud volumen relega- 


mus, Nep. Car. 3 Ed, Heufing., unb has 


fortunae relegantur, 
, eucterem , Vellei. Il, 64. 
ill, 05,5% 


ben mehr Edd. fo; cher Zinore, 3. €. 
Bof. , Staver. cet., haben delegamus in 
gleicher Bedeutung: liquid ad folos au- 
ditores , na hinvermeifen, i. e. 
glauben ober zeigen ‚dab c8 nut für Die 
Zuhörer gehöre, Quinul., j. vorher. — c) 
schieben auf jemanden, Schuld geben, 
beylegen, zufchreiben, mit in poer ad, 
3. €. culpam in hominem, Quintil. VIL, 
4 ante med. $. 13: omnia mala ad crimen 
Ibid, VI prooem. 
fortunae, invidiam in. 
Auch) mit dem 
Ditiv, 3. €. caufas tibi relegat, Tibull. 

auch bat ein. Cod, MS. ap. 
und einer ap. Rhenan. Liv. 


po!t med. $. 13: 


Gronov., 


 XXVIIL, 42 poft med. adverfa cafibus in- 
certis — relegare ffatt delegare. 


2) wie 
der verniachen, im Zefíamente, 3. €. 
dotem, Ulpian. in Panded, XXXIII, 4 
leg. 1. (wo có öfter fo fiebt) unb =. Inlian. 


"Jbid. leg. 5, unb. Marcian. Ibid. leg. 5: 


ufum fru&dum,, lunius Mauritianus Ibid. 
XXXIII,.2,; 23. jui BLA E CRISIS 

Reıkco (Religo), 69i, eum, 3. 
(von re unb.lego, ere) 1) zurück gehen, 


3. G.' relegens coelo terque ora retexens 


 wüc bringen, fcil. ora. 


juna, Stat. Sylv, V, 3, 295 doch kanns 
auch beißen zurückgehend machen, su 
Auch mit dem 
NMecufativ, 3. G. navis Hellespontiacas re- 
levi aquas, Ovid. Til. I, 10, 24: "vias, 
Valer. Flacc, III, 54:: campos, lbid. 
Vlil, 121: litora, Virg. Aen. III, 690, 
i e, zurück (diffen : fpatia rerro relegens, 
Senec. Agam. 574: relegam velligia cur- 
fu „ Claudian. B, Get. 529: curfum, à. €, 
fandiloquus revoluto. germine Lucas Sur- 
fum verfum agit feiiem, feandente nepotis 
Corpore, perque atsvos curfom. relezente 
vetuftos, Prudenr. Apoth. 1004 (Al. 2012): 


iter, Stat. Achill.I, 23: Alam, Tacit. 
Ann. 1, 54: babér filo relecto, 5 .€, 


lanua difücilis filo eit inventa reietto, 


“Ovid, Met. VIT, 374, i. e. alo cc den 


gaben wieder zurüc gegangen mar, vom 
- ^ * E 


Y 


,F 
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Thefeus, ber aus dem faborintbe durch 


Hülfe des Kadens, den ihm Ariadne gab, 
zurück fam: taber a) wicder lefen, vor 
neuem lefen, 5. €. ein Buch :c,,. Ovid. 
Pont. 1, 5, 1$. Horat. Epiit. 1, 2, 27° 
fcripta cave relegas blandae fervara puel- 
lae; conftantes animos fcripra rele&2 mo- 
vent, Ovid. Remed. 717: auch bloß [es 
fen, à. €. de noftris releges quemcun- 
que libellis cet,, Martial. Mil, 29, 9, wo 
e8 nicht auch (ft wieder lefen, Tünftig 
einmal (mieder) Iefen: fo auch Cum de 
vineis conlerendis librum a me fcriptum, 
Publi Silvine, compluribus agricolationis 
ftudiefis relegiffes, fquosdam repertos effe 
als, qui etc., Colum. IL, zin., fatk 
praelegifles, wo nicht etwa fo zuilcien, 
unb Broukhuf..wolte fo lefen. b) geiisu 
überdenfen, 3. €. ex relegendo, Cic. 
Nat. D, il, 28; die Worte find nämlich 
(Eicere mill bie Etnmologie des Wortes 
religiofus jeigen): qui aurem omnia, quae 
ad cultum deorum pertinerent, diligenter 
rerradiarent, et tanquam relegerent (7, e. 
gtetcpíam in ihrer Geele wieder durchlafen 
ober durs;gingen, folglich einzeln und ges - 
nau überbodo tem, funt didi religiofi, ex 
relegendo , ut elegantes ex eligendo, tan« 
quam a diligendo diligentes, ex intelli- 
gendo intelligentes. c) fid). fürchten: 
paber gortesfürchtig feyn ; fo ficht reli» 
gens, Gell Ili, 9in. aus einem alten 
Gedichte, relizentem efle oportet: reli- 
iofum (7. e. nimis religentem; nefas. Nur, 
Hiervor Eommt religio. 2) stivüctgebeno 
machen, ! jurüd bringen, 3. €. abies 
(i. e. haíta) docilis relegi, "Valer. Flacc. 
Vi, 237: luüaora relegens, Stat., f. n. I. 
RÉLENTESCO, Ére, (yon re umb lene. 
tefco) wieder langíam, .5àD - werden, 
oae Sener verlieren, nachlaffeır, gelstz 
fen werden: - Daher amor, 4, &: Neve re- 
lenteícat faepe repulfus amor, Ovid. Am. 
L 2$: 76, 2. e, 095 geuceverliereu, fich legen. 
-RELEVÄMEN, inis, =. (von relevo, are) 
Erleichterung, 3. E. praegnancibus ifta 
Auxslium confert, facilis relevamine par- 
tus, Prifcian. in Perieg. 440... ' 
RÉLÉvO, avi, atum, are, (von re 
unb levo, are) 5) wieder erleichtern, 
oder bloß erleichtern 2. e. leichter, crtedaz 
licher, oder Eleiner machen, 3. €. epilto- 
lam , 3.°E. idcirco fum tardior (in fcribendo 
ad te), quod non invenio fidelem tabella- 
rium: quotus enim quisque eft, qui epif- 
tolam paulo eraviorem ferre poffit, nifi 
cam pelle&tione (f. perle&ione) relevarit? 
Cic. Attic, I, 13 poft init: fuppofitas 
fugiunt examina taxos, Ut relevent demtis 
viinipa torta (2. e, Bienenförbe) favi , i. e. 
exonerent, Ovid. Remed. 186: Ibid. 
586: famem, Ovid. Met, XI, 129: fitim, 
ibid. VI, 354, aeftüm, Ovid. Art. II, 
697: laborem, Plin. Paneg. 19: _ mor- 
bum, 
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bum, Cic. Cat, I, 135: qud) erleichtern, 


f£vleicbtevung oder Erbohlung verichef: 
fen, 3. €. pe&ora mero i e. erguicen, 
Ovid. Fait. Ill, 304: ur porius reievares 
Me quara caítigatione dignum purares, Cic. 
Arte. HT, Io extr., i.e. tröfieteft: cu- 
aus mors te ex aliqua parte relevavir, eda- 
cem enim hofpitem amififti, Cic. Flacc. 
17, 1. €. bat vir Erleichterung verfchafft: 
publicanos miffion:m petentes tertia mer- 
cedum parte relevavir, Sueron. Cacl.320: 
aegrorum, Dber aliquem cura cet: babet 
rei^vari Erleichterung befonimen , fid) ers 
bobten, 3 (€. Non eft in medico femper, 
releverur ut aeger, Ovid. Font. I, 3, 17: 
 videbimur cura et metu effe relevati, Cic. 


Cai. 1, 13: relevata et recreata respubl., 
Ibid, Hl, 1: longa relevere carena, Ovid. 
Am.1,6, 25: nec enm aequum eft, do- 


lum fuum quemquam relevare, 2. e. recre- 

are, Ulpi;n. in Pande&. XVII, 2, 63 

poít med. $, 7: daher a. 1. q, in integrum 

. relittuere, 5, €. quia (pupilla) videbatur 
in ceteris liis fpeciebus relevata fuiffe, 

Mideitin. in Pandect. ill, 4, 29. b) von 

einer Lafi befreyen, 3. G. von bet feibegz 

bütot: Daher relevari entbunden werden, 

ins Kindbete fomunem, Ovid. Mer, VII, 

674: und überhaupt befregen, 3. G. re- 

levari cura et meru, Cic., f. vorher: re- 

levari carena, Ovid., f, vorber: fo aud) 
ınens ab curarelevata eft, Ovid. Triit. I, 

10, 12, t00 €$ aber auch jenn faun Erz 

leichterung befommen; am Ende verliert 

ber Giun nichts. 2) aufheben, in die 

xóebe heben, corpus e terra, Ovid, Mer. 

1! 318: mcmbra in cubitum, i. & 


(it fügen auf 2c, Ovid. Ponr. IH, 3, 11: 


ut nequeam relevare caput, Lucan.VIll, 263. 

ReLıcinvs,-a, um, (vot re und lici- 
aus 2. e. furfum verfus reflexus, f, Lici* 
nus, a, um) foll einer feyn, bem die $aa« 
re hinterwerts hängen, 3. &, Marfyas — 
erat et coma relicinus et barba fqualidus, 
Apul.Flor: 1anre med, p, 341, 37 Elmenh.: 
fo auch frons relicina, ibid. poít med. p. 
344, 19 Elmenh. Not. (Q$ fell ein wils 
bes 2tnfeben geben: daher e$ vieleicht mehr 
vorwerts Dángeno, obcrempor ftebend, 
ober (truppig zu fepn febeint. 

 RÉ&nicT10, nis, f. (vom relinquo ) 
Saruce iis, Yerlaffung,. à. €. rei- 
publ., 
confulis, Cic. Verr. 1, 13: 
Viiruv. VII, 9. 

R£LiCTUS, us, m» (von relinquo) Der? 
laffurg, Sintanfenung, 3. €. reli&ui 
eiie 7, e, verlafen pder-hintangejekt wer: 
den, 3. €, ut — labor quoque virilis exer- 
cendique fcorporis ftudium ‚relittum fit, 
Gell. ilI, 1 poft med. 

RrriCTUS, a, um, f, Relinquo, 

Riiipo, fi, fum, 3. (von re undlae- 
do) 1) surüc? fchlagen oder bfeB Ichla> 


gen, à C. frontem, &, €, Coniiciunt alii 


argenti Vivi, 


Cic. Attic. XV1, 7 poft med.: 


von ben Orafein, Weiffagungen, 
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fragiles inque ora tabellas Frangunt: relifa 
fronte, lignum disfilit, Prudent. Perifteph. 
IX (Al. XI£) de St. Cafiiano 48: Hanc 
)gitur non flagra fecant, ^ non fputa fali- 
vis, Adfpergunt, alapis non vexat pale 
ma res; Idid. Apoth. 95 (63). 2) | 
zu nichte machen, 3. €. quae reiidunt in» — | 
infirmarı, Aufon, Epift. XXV, 48. 
RELIGÄMEN, inis, m; (von religo, are) | 
ein Sand, à. E. croceum, Prudent | 
Phychom. 359. | 
KELiGÀTio, Onis, f. (von religo, are) - | 
| 








baó Zurickbinden, Anbinden, cocer Binz 
oen, 5. €. adminıcalorum (bey den Wein? 
(iódem) erdines, capitum iugatio, ‘reliya- 
tio et propagatio virium Íarinentorumque, 
ea, quam dixi, aliorum ampucarıo, alio7 
rum immiffio, Cic. Senec. 15 poft med. 
Rzrit:ciws, f. Relego. 
RELicio, Oui, j. eigentlich vielleicht 
095 3urüd'geben (von relego opty relıyo, 
ere, zurück gehen, mte denn Creero Nat. D. 1T, 
28 das Worrreligio und reiigıoius davon abz 
leitet (f. bie Stelle ob. in Kelego); da Andre 
€$ von religo, are, binden, verbinden, ablet, 
ten). befonders auf bem Socae, ben man ger 
galısen wer, 3 €. aus Surar 2c. 2 baberbie 
Sureht: baber 1) die Surcbr unb. Vers 
ebrung Gortee, | Gottesoientt, elis 
gion, im meiteften Derfiande genommen, 
à. €. Et, fi conferre volumus noftra cum 
externis, ceteris rebus aut pares aut eriam 
inferiores reperiemur, ' religione (autem) 
id ft, cultu deorum multe fuperiores. Cic. 
Nat. D. Il, 3 med.: At vero apud ma» 
ıores tanta religionis vis fuit,, ut quidam - 
imperatores etiam fe ipfos diis immortalibus 
capite velato — pro republica devoveren:; . 
Ibid, prope fin.: puram religionem fuf- 
cipere, Cic. Leg. I, 23: ‚religıo deorum 
cultu pio conrinetür, Cic. Nat. D. 1, 42: 
religio eft, quae fuperioris cuiusdam natu- - 
rae, quam divinam vocant, curam caeti- 
meniamque adfert, Cic. Invent. U, 53: — 
religionem eam, quae in metu et cáerimo- 
nia deorum eft, adpellanr pietatem , Ibid. 
22: muliebres religiones, Cic. Dom. 40, 
i. e, a mulieribus fufceptae: ceteräe na- 
tiones pro religionibus fuis bella fufcipiunr, 
Cic. Font, 9: jreligiones expiare, Cic. | 
Mil. 27: polluere, Cic. Dom. 48: vi ,. 
lare, Cic. Verr. lIlI, 35: . inrerpretari, | 
zic. Dom. 1: daher religie eft, à. € — 
obrui tales, Plin. H. N. XXX, 5 propefin. 
led. 15, d. e. e$ bringt bic Religion (oder 
ber religiöfe Gebrauch, ober Aberglauben 
2c.) fo mit fih: Daher von ber rifilichen 
Keligton, $.(€&. ubi autem religionis eius, — | 
contra quam perorabat, infirmare voluit 
rationem, ineptus, vanus, ridiculus ad- 
paruit, Lactant. V, 2 med. $.8: nd 
$. «. 


namque omnem curfum mihi profpera di- 3 
xit Religio, [etjcuné&ti fuaferunt numinedi- — 
' vl g 








Ij. EE. ILO 


vi ltaliam petere etc., Virg. Aen, III, 
363: fo auch von ben Gibylinifhen Bü- 
cbern ,. 3. €, religionis caluinnia 7, e, Schis 
fane, bie von den Gibylinifchen Büchern 
hergenommen i£, 3. &, Senätus religio- 
nis calumniam, non religione fed malevo- 
lentia et illius regiae largitionis invidia 
comprobát, Cic. ad Diverf. I, 1 ante med. 
3. e. ber Senat billiget bie von den Gibpt 


finifcben Büchern hergenommene Schtfane' 


nicht aus Religion (Gemiffenhaftigkeit 1c. 
fondernze.: fo auch cedit relivioni de exerci- 
, tu, Ibid, z.e.atbt nach den Gibnliniichen $682 
(ert d e. bcr darin enthaltenen Sfaciffaz 
gung , ba6 Kom unglüd(id) werden würde, 


wenn ein römifches Heer nach Acaybten 


ginge: foauch ut exercirum | 
Jibri Sibyllini) tollat, Ibid. 2) Gewif: 
fenhaftigkeit, 3. C, iudicis, Cic. Rofc. 
Com. 15: vitae, Cic. Deiot. a N ddp A 
dinfräflichfeit: homo fine ulla religione ac 
fide, Nep. Dion. 8: fervare relieionem, 
Nep. Agef. 2, Gemiffenbaftigfeit beobach- 
ten, oder fein Wort balteu; doch kanns 
auch Kid $n: exemplar antiquae reli- 
gionis, Cic. Caecin.'10: Daher a) ba$ 
Qewi(fen ober Bewiflensferupel, ^ ober 
jeder Scrupel, Bedenflichkeit, 3. €, 


religio (3. e. 


dignus es cum tua religione, "Terent. Eun. 


V» 4 38: religione impediri, Sulpic, in 
. Cic. Epift. ad Diverf. III, 12 extr.: fc- 
tae religiones, Cic. Dom. $4: alicui re- 
ligionem iniicere, Cic. Caecin. 33, oder 
incutere, Liv. XXII, 42, oder offerre, 
Cic. ad Diverf. X,12, oder obiicere, Plaut. 
Merc. V, 2, 46, oder adferre, Cic, Verr. 
II, 35, i. e. einem einen Gerupel, eine 
Hedenklichfeit beybringen, verurfachen oder 
machen: daher res venit alicui in religio- 
nem, Cic. Nat. D. I1, 4 in., i, e. wird 
zum Serupel, gereicht zum Serupel, verz 
efacht einen Gerupel, eine Bedenklichkeit: 
daher religio eft, hoc facere, Terent. Heavr. 
1, 1, 16, 3. e. ich mache mit ein Genifs 
fen 20.7 fo auch religio Mario non fuerat, 
quo minus Glauceam praetotem occideret, 
"Cic. Cat, Il, 6 extr.: ut — ea religione 
— liberaremur, Ibid. yon dem Scrupel 
befregt werden: aliquid trahere in religio- 
nem, Liv. V, 23, i. e. bedenklich finden: 
religio deinde inceffit, vitio eos crearos, 
Liv. VII, 17, , e, man hatte den Gre 
pel, ba fie 1.: fubit tacita religio ani- 
mos, à. &. Incolarum neminem interdiu 
cerni:  filere omnia, haud alio, quam 
folitudinum horrore; fubire tacitam reli- 
gionem animes propius adcedentium, 
Plin. H. N. V, 1 ante med. fed, ı: nul- 
la mihi religio eft, Horat. Sat, 1, 9. 71: 
in religionem ea res apud Poenos verfa eft, 
Liv. XXVI, 11r: hac relicione non fum 
ab hoc conatu repulfus, Cic. Orat. 11, i. e. 
Bedenflichkeit, Schwierigkeit: ^— habere 
rem religioni, Cic. Divin. I, 35 in., i. e. 
etwas bedenklich finden, fib bep etmaó 


x 
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ein Gewiffen'machen, oder einen Gerupel 
machen, für etma$ Bebenkliches halten: 
fo auch Nec ramen habendum elt religieni 
nocentem aliquando defendere, Cic. Offic. 
IT, 14 poft med.: Collegium (pontificum) 


decrevit, non habendum religioni, quin 
eo die feriae praecidaneae effent, Artei. 
Capito ap. Gell, IV, 6 exrr. — b) eimas, 


das einem dergleichen Gerupel machen 
kann, eine Bedenklichkeie i. e. bevenkiiz 
he Gabe, Sünde, Schuld, 3.6. in- 
expiabiles religiones in rempublicam indu- 
Cere, Cic, Phil. 1, 6 in.: religio haeret 
in republica, Cic, Nat. D. ld, 4. SHier 
fann man rechnen res venit in religienem, 
Ihid.: fo auch rem habere religioni, für 
eine bedenkliche Geche halten, Cic., E 
(.sworbee : Gernet, religione folvere, Cie. 
Caec.'34 in. 3) die Zeiligkeit, bic ein Ort ob. 
eine Sache ober Gottheit bat, 3.E. inferre re- 
ligienem, Cic, Dom. 29: religione liberare 
locum entmweiben, Cic. Harufp. 8: fani, Cic. 
Inv.1l, ı :templorum, Tac. Hift. Il, 4 : fapien- 
tiffimorum ac fortifimorum mentes mihi vi- 
dentur ad deorum religionem ac fand; moni- 
am demigraffe;.e, in deos efTe relatas,Cic.Rab. 
Perd. 10 : heminis genibus quaedam er reli gio 
ineft, obfervatione gentium , Plin. H. N. XI, 
45 ante med. fe&t.103 : Diana loco mutata,re- - 
ligionem non amifit, Cic. Verr. IV, 35: 
religio officil, Cic. Verr. HI, 15 pod 
fann  Óie& auch DerbinolicbEeit fepn : 
aud) von heiligen Sachen, 3. C. tan- 
tis eorum (deorum) religionibus violatis, 
Cic. Verr. III, 35, i, e, bie Bilder ber. 
Gottbeiten: Videte, quanta religione fue- 


rit (fimulacrum Dianae) apud Segeítanos? 


Ibid. init, i, e, wie große, Heiligkeit dag 
Bild bey ben Gegeftanern gehabt babe, wie 
febr e$ von ihnen verehrt, mie heilig e$ 
von ihnen achalten worden: bod) fanna 
auch feyn die Draht in fo fern fie von 
Andern durch Verehrung anerfannt wird; 
und wer die Kirchengerdthe oder den Kirz 
chenfchmuck raubt, verlekt auch die durch 
religiöfe Verehrung anerkannte Heiligkeit 
der Gottheit: religiones ipfae, quae il- 
lam belluam cadere viderunt , cominoffe fe 
videntur i. e. bie heiligen Altdre, Bilder 
der Götter 2c., Cic. Mil. 35 med.: veftrae 
arae, veftrae religiones viguerunt, Ibid. , 
i.e. Göttlichfeit:  Fluviosque voco, quae 
aetheris alti Religio (eft) i. e. $ciltgfett, 
Gittlibfeit, Gottheit, 4) Verbindlichs 
Peit, weil fit von der Religion berrübrt, 
à. €. aliquem religione obitringere, ;. €, 
nec Achaeos religione obftringerent, irrita 
ea quae iureiurando fanxile&t, faciendi 
Liv. XXXVII, 37 extr. i. e. verbindlich 
maher ; aud populum, Cic. Phil. Il, 33 
med.; bod fanné hier auch fepn 2Sebentz 
licbfeit, Sünde, Schuld: religione 
exfolvere, Liv. V, 23 extr. Serner, of- 
fici, Cic. Verr. lll; rz: foedus fuinmae 


reli- 


,/ , 


^ 
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relieionis, Cic. Invent. IT, 3o: refioio 
focieratis, Cic. Verr. I, 58. Not. Dit 


ifts ungewiß, ob mana Scrupel, 2óeoentz 


licb?eit, Gewiffen oder VerbinolishFeir, 
überfesen fol; bod) Iduft3' am Ende auf 
eins hinaus: dent der Nömer, ber einen 


 &ersiffensferupel hat, bat auch eine Berz 


"binbfid)feit etwas su’ tbun ober zu unter? 
offen: Daher Eid, Schwur, s. E.!fer- 
vare reliziohenm, Nep. Agel, 2 7, e. feinen 
Eid, fetti etoftdhed Werfprechen halten : bod) 
fan es aud) fern Semiffenbaftiafeit, r 
oben n. 2: hac religione non deterzicus, 
i. e. Ed, Nep. Dion. 8: " N/t. Da jede 


Li 


Station begnabe ihre Meligion für bie eine‘ 


zige wahre, fe(altto Die ausläntifchen fer 
Iigionen und Bebrduche der 
Hberelauben und Bigotterte hält, fo heißt 
‚baber aud) religio. — 5) ber Aberglaube, 
| $. €, religiones fufcipere, Cic: Dom, $4 


extr.: religio eft tales obrui, Plin. HN. 


XXX, 5,^f. oben. ^5)" GötrlichFeit, 
Qottbeit, 5. €. aetheris; Virgil, f. oben 
n.'3 eorum (deorum) religionibus violatis, 
Cic, f. oben n. 3, aud) läßt fid mehr 
hierher zieben.. Nor Die erfie Syibe ficht 
bey Didier fang, daher viele auch. Relli- 
eio haben drucken fefícn. © Stet da e$ 
ein langes ort (ff, deffen erfte deren Sys 
ben kurz find, fo konnte eo cta Dichten, 
als Virgil., Horat. erc. nicht im Berfe gez 
brauchen, wenn ce niet die cete Gyibe 
lang feste; eben fo i5 jo mit Icaliaur etc. 
ReLisıdse, Adv, (yon religiofus, a, 
um) r) heilig, velistós, 3. €. ehren, 
à; C. templum religiohffime colebant, Cic. 
Invent, II, 1: natalem Virgilii reli2i1ofius 
quam fuum celebrabat, Plin. rpift. Ill, 
7 med. $. 8: Poeticen relipiofifüme ve- 
neror, lbid. Epift. r$. 2) geviffenbaft, 
religiös, heilig, aemau, 
forafélrig, 3. €. teftimonium dicere, Cic. 
Coel. 22: commendare, Gic. ad Diverf. 
XII, 17 exqa.: promittere, 
35: nemini religiofius; 
euitodiendum, Plin. Paneg. 65 : 
cebebrare, Plin. Epift., f. vorher: Poeti- 
cen venerari, Plin. Epift., j.varber: ni- 
hil curiofe, 
Colum. lI, 10 ante med, $.7: 
rem rufticam colunt, Ibid. XI, 2 exır. 
RiLisıösitas, Atis, f. (von religio- 
füs, a, um; Gewifjenhaftigfeit, Gortess 
furit, 3. €. Ett et il/a ıuftitia, quae 
quartum vulgata divifione virtutum loeum 
poffidet, quae cum religiofitare, 14 elt, 
- éeiórwT. copuletur,  Apulei, doftr. Plat. 
e ante med. p. 16, 3 Elmenh.: pro me- 
yico religiofiratis,; Tertull, Apul. 25 in. 
Rerisıösus, a, um, (von religio) r) 
beilig von Dingen und Oerterm, 196 heis 
liq verehrt wird, à. C. locus, Cic. Rab. 
Poft. 2 extr.: altaria, Cic, Plane. 34: 
templum, Cic Manil. 22. Cie, Verr. DIET, 
43: quidquid religiofifümum iv templis 


feptern für 


punctlid, 


Nep. Att. 
quad iuraverit: 
natalem | 


nihil religiofe adminiflrant,. 
reltyjohus 
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(vat, partim recondunt cet., Flor. I, 13: 
dedicatio eft religiofa, Cic. Dom. 48,. if 
heilig oder. bat Sherbinblicbteitz. auch beis 
lig ober der Kelision gemäß, gottes? 
füárd)tig, 3. €. Er aliqui (homines) no- 


mine quoque cenfalütare, religiofus pu-. 


tant, Plin. H. N. XXVIII, 2 poft med; 
fe&. $1. qui (Romani) fuftulere monftra, 
in quibus heminem occidere religiohfh- 
mum, erst, mandi vero eriam faluberri- 


mum, Ibid, XXX, t extr. fet. 4, u €. 
ber "Keligion und. Gottesfurcht. aemdg. 


Hierbee fóante matt aud) rechnen dies re» 


ligiefus, Cic. Attic. VIHII, $ med. , 7. &. 


Deltaer Tas, ber acfegert wird, und cu 
öelchem man etwas vorjuncgien oder 38 
arbeiten Bedenken (rug, weil ee ein Uns 
glücklicher Zag war, doch f. das Folgende, 
2) voller Bewiffensferupel und Bedenis. 
lichkeit, ferupulös, 3. E. religiofum eft, 
Liv. H, 5, 2. e. das ift bedenklich: fo auch 
Naevos in facie tondere religiofum habent 
etiam nunc muli, Plia. H. N. XXVIII, 
4: religiofum efTe Gallus Aelius ait cet. , 
Feft.: mulier, "FPerént. Heavt. IM, 1, 
37:  sfotos ita non eífe religiotos, ur, 


edant de pateila, Cic. Fin.il, 7 extr., 
100 €8 auch gcmiffenbaft fib überfeen fäßts 


fo aud) homines, Cic. ad Diver, I, 7 $, 
9, f. bernad: daher | a) aewiffenbaft, 
religiös. 3. E. homines religiofi, Cic. ad 
Diverf. I, 7 aure.med. $. 7. Gic. Verr, 
IV, 4 poft init. ; templa deorum; quae 
noftri ^inaiores, 
fecere, ' Salluft. Cát. 12, 27, e, veiigiög, 
Goftesfürdotig t \inores iuftii, integri, res 
heioft, Cic. Orat. 11, 43: ‚Per hos quo- 
qué dies abstinent terrenis operibus reli- 
eiofiores agricolae; Colum. XI, 2 prope 
fin. $. 98: fo aud) teftis religiefiffimus, 
Cic. Fin. Ill, 22: praebuic fe in tefli- 
monio religiofum , Cic. Caecin. 10: reli- 
ciofiffimis iuravit verbis, Petron. 3I: 
baber tropij), Z e pünctlid),  senan, 
3. (£. aures Atticorum teretes et religiofae 
fcil. in audiendis orztionibus, Cic. Orat. 9 
in.: audor rerum Romaparum religiofif« 
fimus, Cic. Brut. 11.. b) dies, Cic. Attic. 
Vitil, s med. Liv. VI, rextr. Gell. III 
9 und Feftuss fo nanıte man einen traus 
rigen Gebddtuibtaa, 3. E. ber unglüda 
(iden Sihlasht beym S(ufe Alta; viel 
leicht beißt ev fo, meil man (id ein Ges 
toificn malbte, an deinfelben-su arbeiten, 
fondern lieber Dafür betbetes — folalid) mat 
eà ein Cranertag. c) su religiosa, su 
gottesfürchtig, ebergläubig, bigot, 
8. €, Gel. 101, 9, aus einen alten ids 
ten Dichter , Religentem eile oportet, fed 


religiofum nefas: bierbsr [dgt fib sieben 


afotos ita non cíte religiofos, wt edant de 
patella,  Cic., f. vorher: auch Id&t fid) 
Quá bem Borbergehenden mande hierher 
ziehen, benn was beim einen gevoi(fenbaft 

’ 5 idcint 








reliviofifümi, mortaliuin, _ 


| 


} EInüpfen, 


 religatus, Cic, Invenr. IT, 5. 


. vinum depromferimus, 
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 feint: das nennt off der andere biaet, 


4bergláubig , frómmelno, und umae: 
febrt; mulier, Terent, f. vorher: doch 
ift €$ vieleicht nicht nöthig.- Nor. Die et 
Le Spibe ficht lang bep Dichtern (mie Re- 
igio), 3. C. Viro. Aen. II, 365; haber 
Einige Rellig, drucden laffen. - 

RÉLÍGO, avi, etum , are, (von re und 
ligo, are,) 1) zurück binden, aud über 
boubt binden, anbinoen, befeftigen, anz 
3. €, navern ad terram, Caef. 

G. Ill, 15: claffem ab aggere, Virg. 
Aen, Vil, 196:  claíTem litore Threicio, 
Ovid. Met, XVI, 439: rerinacula faxo, 
nhi. Sat, I, $, 19, i. e. ad faxum: na- 
ves ferreis iniectis manibus, Caef. B. C, 
H,6: tigna laminis clayisque, Ibid. 10: 
capillum, in vertice, Tacit. Germ. 3%: 
«omam, Horat. Od. I, 5, 4: vincula la- 
quei foribus, Ovid, Met. XUMN, 7, 35: 
latrones catenis, Flor. Ill, 19: canem 
pro foribus, Sueton. Virell: 16: manus 
pott terra, Ibid. 17: herbam defe&tam, 
Colum. Il, 18, 5, i.e. binden, zufam: 


"nen binden. &o auch religatus, a, um, 


à. €. Hector ad currum relizatus, Cic. Tufe. 
I, 24: 
» 6, 1: religara in litore pinus, Ibid. 
Mer. XII, 247: Lyde religata comam 
in comtum (i. €. compofitum) nodum (Al. 
incomtam nedo) more Lacaenae, i, e, ha- 


bens comam religatam etc., oder ffatt co- 


ma (Ablat.) religara, ober cuius coma eft 
religata etc,, Horat. Od 1, 1t, 24: 
navigium, Plin. Paneg. 82:  religatos 
equos carpere gramen , Virg. Aen. VII], 
352: funiculus a puppi (7, e, ad puppim) 
2) zurück 
binden: daher los binden, 3. €. iuga 
menu, Catull. LXII, 84. ^ 
RELÍwo, lévi, litum, 3. (von re unb 
lino; ere) öffnen, was zugefihmiert war, 
3. C. eine Bouteille 1€., 3. €. relevi do- 


Jis omnia, Terent. Heavr. IH, V» 41, 2%, 


babe allen Wein bergegcben : — nolo ego 
nos pro fummo bibere; — nulli relerimus 
(att releverimus) poftea i, e. non deinde 
! Plaut, Stich, V, 
4, 38: mella fervata thefauris relines, 
Virg. Ge. HII, 228,7, e, Honig ausnchmen, 
- kÉriNQuo, liqui, litum, 3, (von re 
und linquo, ere) zurück [a(fen, bintev: 
Iaffen, auch laffen (ment c$ eben fo vict 


UN), €8 fen wer ober was ed wolle, 4. €, 


jenianden ober etivad, wenn man fortgeht, 
Ce[b, Sbüder ., menn man flirbt ıc., 
á. €. fratrem fi reliquiffem , Cic. ad Diverf. 
M, 15, fcil. in der SÜroviny, bey meinem 
Kortgange: de conüilio legatorum, quos 
Caefarad exercitum reliquerar, Cael.B.G. 
VH, 5: quem minoribus caflris praefidio 
reliquerat, lbid. 49:- quod ibi paululum 
frumenti reliquerant, Caef, B. C. 1, 78: 
Morini, quos Caefar in Britanniam pro- 
heifcens pacatos reliquerat, Cacl. B. G, 


lanitor religate catena , Ovid. Am.' 
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MT, 37: nam fundos decem reliquir, 
Cic. Rofc. Am. 7, fcil. bey (nach) feinem. 
Todes fo auch heredem reliquit, Cic. 
Quint. 4: aeris alieni aliquantum , Cic. 
Ibid.: mortua eft; reliquit filiam, Te- 
rent. Heavt. III, 3, 43: liberis noftris 
patrimonium paterni nominis, Cic. Dorn. 
53: memoriam nullam, Cic, Offic. II, 
16: quae (carmina) in epulis effe can- 
titata, — in Otiginibus (einem befannten 
Sejchichtöbuche des Altern Cato) fcrip- 
rum reliquit, Cic. Brut. 19: die Deuts 
fchen fagen auch hier oft verlaffen, 3. €. 
er bat (nach feinem Tode) viel &elb vers 
laffen ıc.: fo auch relidtus, a; um, 3, €, 
domus hereditate relita, Mep. Att. 34 
nd n cum duobus fratribus et dua- 
bus fororibus reli&us effem, Varr. R. R. III, 
16 polt init. $. 2: feteftamento liberum re- 
licum effe, audiffet, Ulp. inPande&.XXI, 1, 
17 prope fin. $. 16: Auch la(fen i. e. nicht 
wegnehmen, nicht aufheben -odereaffieren, 
in feinem Stande Ioffen , ne. modo ut 
relinquerentar (tribuni), Liv. IIT, 6 pro- 
pe fin.: auch hinter fid) Taffen, s. €, 
im Laufen ic. oder fonft in einem Wors 
zuge, 5. E Disceffu mugire boves at- 
que querelis Impleri nemus, et col- 
les clamore relinqui, "Virg. Aen. VIII, 
216 7. e. das Geichren (ber. Rinder) Tick 
bie Hügel hinter fib 1. e. erfchofl, oder 
fum bis über die Hügel, folglich bis an 
die Kohle des Cacus: man Fanns aud 
jo überfegen: die Hügel wurden (von den 
Rindern) mit Gefchrey verlaffen; bed 
fe:eint- Diefes mit den Worten disceffu 
mugire boves ziemlich eincrfey, nach den 
orten nemus omne quere'is itmpleri Hi 
fiac) zu fenn, wo mati nicht fagen mill, 
disceffu mugire boves drücke die Cache im 
Allgemeinen aus, bie bernacb burd) ne- 
mus omne querelis impleri und colles 
clamore relinqui fperieher auigcbrücit 
werde: daber Tr) überlaffen, à. @. ur- 
bem — relictam" direptioni, Cia ad Di- 
verf. IIl, 1 poft med.: locum precibus, 
Cic., f. Locus: et liber et mihi relic- 
tus, Plin. Epift. VHIL 36, mir Sberlaffen 
?.e. allcin s daher laffen oder zugefteben, . 
erlauben, feq. infinic., 3,@, nullique relin- 
ques penetrare cet., Sil. III, 709. 2) zus 
rück laffen oder verlaffen 3. e- im Stiche 
[affen, fortacben von jemanden ober etwas, 
j. €. quos reliquerant, Nep. Dat. 6: 
rem et caufam communem, Cic. Caecin. 
18: domum, Cic. Cat. I, 7: partem 
fubfelliorum nudam, Ibid.: Me quoque 
narrato fola tellure relidam, Ovid. Her. 
X,129: In mediis lacera puppe relin- 
quor aquis, Ovid. Pont. II, 3, 28: Mo- 
fte vacare domos, fedesque adítare re- 
lias, Virg. Aen. Hl, 123: daher relic- 
tus ab altera (febre), Cic. Attic. VIII, & 
extr.:: perditus (homo), ab omni hone- 
ftare 
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ftste relitus, | Cic. Rab. Perd. 8: auch 
veríaffen 2. e. nicht benffehen, aliquem, 
3. &. relingur eum non par effe, Nep. 
Dat. 6: daher ius fuum, Cic. Caecin. 36, 
2. e. bintan fegen: baber vitam, Virg. 
Georg. Hl, 547: und animam, Terent. 
Ad. IU, 5, 52, das Leben laffen à. e. fiere 
ben: ip and) quem vita reliquit, Lucret. 
V, 64: und alterunr anima reliquerit, 
Nep. Eum. 4, 2 e. gcftorben if: (o aud) 
ubi vita tuós reliquerit artae, Ovid. in 
. Ibin 337:  fugitque et color et fanguis: 
animusaue reliquit euntem, z.e ber Muth 
verlieh fie, Ovid: Met. X, 459; animus 


m? relinquit, ich werde ohnimächtig, 3- €. 


Relinguir animus Sextium, gravibus ad- 
cepris vulneribus, Caef. B. G. VI, 38 2. e. 
er ward obumoacdrig ; doch-Eonnte e$ auch 
fepn, er verlor der Muth, das Herz: 
daher 3) etwas seyn. iaffen, bintan fe3> 
zen i. e. (fid) nicht barum, befümmern, 
nicht abnben „ nicht darnach fragen, nit 
ersähnen, unterloffen, 3. €, ius fuum, 
Cic., f. vorher: iniurias fuas, Cic. Verr. 
L 33,: e. nicht rdcben: Omitto iuris- 


"iconem contra leges fenatusque con- 


fulta; caedes relinquo, libidines prae- 
tereo, Cic. Provinc. 3, 2.e. ich will esfenn 
laffen, nicht erwähnen, übergehen: fo auch 
omnia praetereo ac relinquo, Cic. Vert. 
II, 44: fi ru ea relinquis ac deferis, 
Cic. Verr. IHHI, 36: totam Italiam defti- 
tui et relinqui, Cic. Attic. IIf, 1$ extr.: 
habere aliquid pro relicto, Cic, Brut. 72 
extr.: Daher reli&us rebus, &. €, etwas 
thun 2. e. mit Hintanfegung aller andern 
Dinge, Terent. And.11,5, 1. Plaut. Epid. 
HII, 2, 35. Lucret. HI, 1084: dafür 
ficht aud) relidis rebus omnibus, Cic. 
- Orat. II, X4 in. Caef. B. C. HII, 102. 
Terent. Eun. I, 2, 86: fo auch res om- 
nes relictas habeo prae quod tu velis, 
Plaut. Stich. 11,2, 38: fo auch omnia re- 
linques, fi me amabis, cum tua opera 
ahius uti volet, Cic. ad Diverf. II, 14. 
ben Acer fo laffen, £e. nicht beiden, 
nicht beftellen, 3. €. agrum alternis an- 
nis relinqui oportet, Varr. R. R. 1, 44 
$.3: tribuni plebis certamen fine effec- 
tu in beneficio apud primores patrum 
reliquere, Liv. III, 7, z e. erwerben jich 
dadurch einen Merdienft ben 16: fidem 
fociorum relinquere liberam fpei vel ob- 
noxiam timori , Liv. XXVI, 38. 4) übrig 
laffen, wofür auch verlaffen, 3urud 
la(fan, binterlaffen, acíagt wird, 3. €. 
cum multis non modo granum nullum, 
fed ne paleae quidem ex omni fructu at- 
que ex annuo labore relinquerentur, Cic. 
Verr. III, 48ante med.: ut vobis non mo- 
do dignitatis retinendae, ne libertatis 
quidem recuperandae [fpes relinquatur, 
Cic. Agr. I, 6 poft init., übrig selaflen 


Yuch Ieffen, feym la(jen, 3.1 &. agrum, | 


- 
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. werde ober übrig bleibe: daher relinqui. 


übrig bleiben: daher relinquebatur una 
via, Caef. B. G. I, 9, blico übrig: Nihil 
relinquitur, nifi fuga, Attic. in Cic, Epiff. 
ad Attic. VIIH, 10 poft med., 2.e. bleibe 
nichts übrig: Relinquitur illud, quod 
vociferari non deítitit, non debuiffe — 
fuum negotium agere, Cic. Flacc. 34 an« 
te med., i. e.. nud. iff (bfelot) noch das 
übrig. Auch relinquitur, ut quiefca- 
mus, Cic. Attic. X, 8 poft init., mo ut zu 
merfen: doch ficbt es öfter, 3. €, relin- 
quitur, at cet., Cic. Invent. I, 29 poft 
med. zwenmal:- fo auch relinquebatur, ut 
cet., Cael. B. G. V, 19: eben fo folgt ut 
nach reliquum eft: daher reliétus, a, um, 
fiatt reliquus, 2. e. libpig, 3. C. nihil re-. 
liti mihi eft, mir if (bleibt) nichts übrig, 
$. €, Nam nihil mihi reiicti quid- 
quam aliud iam effe intelligo , Plaut. 
Merc. II, 4, 81: relidum.ba$ Mes 
brige, 3. €, Si fiat rapti, fiat menfura re- 
lici, Maiorem domini parte, viater, ha- 
bes, Ovid. de nuce 99, 7. e. des Hebrigen, 
des Kefies. Not. Liv. II, 17 fieht inter 
faucios conful fpe incerta vitae relictus, 
welches unglaudlich it, da zumal biefee 
Conful. bernach triumphiert bots e8 fol 
wohl relatus geleien werden, wie Dufee 
dafiir hält, oder aud) reve&tus, etc. 
Reriquärio, önis,. f. (von reliquor, 
atus fum) die Reftierung, ber Keft, der 
noch zu bezahlen iff, 3. &, Sed fi pupil- 
lus poft pubertatem, rationibus a tutore 


adceptis, reliquationem eius fecutus, ufu- 


ras adceptaverit, privilegium non amit-. 
tit, Paul. in Pande&t. XXVL 7, 44: Das 
her tropifch, aetatis, Tertull. de anim. 
$6, 7. e. mas nod an Syabren fehlt: und 
bald darauf: nulla erit reiiquatio tem- 
porum. . ! 

RÉLiqvATOR, Óris, (von reliquor, ari) 
ber nod) einen Ref zu bezahlen hinterz 
läßt, ein Reftene, 3. G. fuperioris anni, 
Paul. in Pandedt. XXXXVI, 3, 102. 

R£riquärrıx, icis, f- (von reliquor, 
ari) ij, e. die noch einen Seft zu bezahlen 
hat, noch tm Neffe ffebt, Reftsusinn: 
taber tropifch, delictorum, Tertull. de 
anim. 3$. - : | 

RELIQUIA, ae, f, Reliquiae. | 

RELIQUIAE , arum, f.. (vermuthlich 
fcil. partes oder res von reliquius, a, 
unt, i.e. übrig), das Zurüuchgebliebene, 





l 


* 


das Uebrige von etwas, bie lleberbleibz _ 


fale, der e(t, cà [ep wovon c8 wolle: 


copiarum, Nep. Them. 5: exercitus, Hirt. 
Alex. 40: familiae gladiatoriae, Caef. B. 
C. IIl 21 : coniurationis, Cic. Parad. II, 
I: generis, Terent, Ad. III, 3, 90: bel- 
li, Salluft. in Orat. Philippi adv. Lepid.: 
éxfulum, Ibid. in Orat. Macri Licin. ad 
pleb. poft med.: hordei, Phaedr. V, 4; 


\ 


3: vini, 


- Sueton. Galb. 22. 


dahin Cic. ad Diverf. XII, 
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'3; vini, Ibid. III, r, 6: cibi, Cic. Nat, 
D. I, 35, i. e. die €ycromente: wofür 
. reliquiae- abfolute fteht (fcil. cibi), Senec. 
‚de Conftant. 13: fonft if auch reliquiae 
(fcil. cibi oder ciborum) ber Keft, bie 
lieberbleibiale der Speifen, Plaut. Curc. 
11,3, 48. Plaut. Men. 1, 23, 33. Plaut. 
Perl. I, 3, 25. ' Plaut. Stich. III, 2, 40. 
Petron. 6. — Phaedr, 
daher fante mit Anfpielung 


] 4 in. Vel- 


I, 22, 6: 


lem Idibus Martiis (7. e. am Tage, ba €áe 


far cettorbet wurde), me ad coenam (i. e. 


 &aedem Caefaris) invitafles, reliquiarum 


. nihil fuiffer, e$ hätte follen nichts übrig 


bleiben i. e. auch der Antonius hätte 


zugleich ermerdit werden follen: — pedita- 
“tus, Plaut. Mil. I, 1, 54: febris, Celf. 
Il, 4 extr.: ferner hebt c8 auch mit dem 
Genitiv beffen, der den Weberreit [d6t, 3. 
€. quam palmam tibt dii refervenr, ut 
avi reliquias perfequare, Cic. Sene&. 6, 
i e. ben Kef, den dein Großvater dir 
hinterfaffen bat (cil. den Krieg wit ben 
&&artbanern): reliquiae Danaum atque 
‚immitis Achillı (ffatt Achillis). Virg. Aen. 
‚1 3o(34. IH, 97,7. e. ber Stell. (ber 
Trojaner), der den Griechen entgangen, 


von ihnen übrig gelaffen werden: foaud - 


reliquias tanrae cladis (i. e. ex tanta cia- 
de) colligere, Liv XXII, 56, i. e. den 
Scit von Zruppen 2e.: bafer die Meberz 
bleidfale eines Zobten z. e. Wüheze., 3. €. 
reliquias legere, Sueron. Aug. 100: in- 
ferre tumulo, Tacit. Ann. lil, 4: tetra 
condere, Virg. Aen. V,.47 : Marii, Cic. 
Leg. II, 22: und öfter, 3. €, Senec. 
Epift. 92 extr. Tacit. Ann. l1, 75. Sue- 
ton. Domit. 8 extr. Not. 1) Auch findet 
man den Singul, à. €, converritorem 
pridianae reliquiae (fcil. ciborum), Apul. 
in Apol. ante med. p. 277, 13 Elınenh. (in 
den ?Beríen). 2) Well bie erffe Gptbe 
bey Dichtern lang flebt, jo fehreiben Ei: 
nige basfelbe reliquiae, welches Andere für 
unnöthig halten. 3). Man glaubt auch 
Plus reliquia, orum, fonmie vor, s. €, 
reliquiis, quae funr rofuri cer., Phaedr. 
I, 22, 6, aber Ed. Burm., nebft Andern 
bat quas. An fich aber iff reliquia, orum, 
nicht wider bie Analogie, | 
Reriquo, are, f. Reliquor. 
ReLiqvor, atus fum, ari, ein Reftont 
feyn, im Xefte bleiben, i. e. nicht Als 
les besahle haben, noch etwas zu begaz 
len getaffen haben, einen Ref jchuldig 
fenn, 3. €, debitores, qui ex admıniftra- 
tione rei publicae reliquantur, Ulpian. in 
Pandect. L, 4, 6 med. Ed. Haloand., mo 
andere Edd. relinquantur haben ; aber cre 
nen, (f beffet: Stichus tummas, qui- 
us reliquatus erat, — reddidit, Scaevo- 
a Ibid. XXXIII, 8, 23: tnb öfter, 5. €, 
bid. X, 2, 20 med. j. 6. 


. K&, Stichus, 


AAXX, 7.409 
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auch mit bem. Sfecufativ, s. 
qui reliquatus eft amplam 
fummam etc. Scaevola ibid. XXXIII, 75 
20 ante med. $. 1:  debituin, quod ex 
conductione reliquatus eft, agnovifle eum 
videri, Paul. lbié. XXVI, 7, 46 politirit. 
Not. Xcive, 5. €, Si quis rationes exi- 
gere veretur, non impeditur reliquas 
exigere, quas(Ld. Haloasdr. fat reliqua 
exigere quae) quis fe reliquavit, Ulp:an, 
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in. $, 24: 


/ inPandect XXXIU, 3,9 ex Ed. Torrent, 


i.e. 1098 jemand Kefi geblicben if! bod 
bat Edit. Haloand., quae quis ipie ieii- 
quavir: vielleicht foll gelefen "erben, quis 
Í. queis (fíüft quibus) quis fe reliq.a- 
VIC. 


ReLiquus, a, um, (loft relictus, 3, um, 
(eigentlich ftatt. relicuus oder relinquas, 
von relinquo) folglich ») zurück geiaffen 
ober gebiteben , wofür auch gern oft übrig 
fiebt, 3. €. fi qua fpes reliqua elt, «ic. 
in Caecil. 5: mulo, quem tibi reliquum 
effe dicis, Cic. ad Diverf. VIII, 10: ne- 
ceffitudo, ex qua reliquus eit Rufus, & ic. 
ad Diverf. XIII, 39, i. e. jurüd geblieben, 
notb übrig ii: Daher reliquain. pecuniaın 
olvere, Cic. ad Planc, in Cic. Epitt. ad 
Attic. XVI poít Epift. 16 in., dag nod) 
reffierende Geld zahlen: fo aud) quid ve- 
nierit, quid exactum fit, quid reliquum 
fit, Cato KR. 2, £ e. nod) reítiert, no 
nicht bezahlt fep: fo auch erat ei de ra- 
tiuncula apud me reliquum pauxillulum 
numorum, Terent. Phorm. I, ı, 3: daher 
reliquum, 15b Plur reliqua, fubftantíve, 
ber Reit, das Uebrire, Uebriggebiiebes 
ne, 3. €, reliqua corporis, Aur. Vi&. de 
Caefar. 21: reliqua beili, Liv. VIIIL, ı& 
ın.: beionders ber Schuld, nas mir 
Refi, Refie, nennen, Nunc quod reli- 
quum reítat, volo perfolvere, Plaut. Cift, 
I, 3, 40: in reliquum quancitaris, 8. €, 
Si principalis. rei bona ad fifcum devo- 
luta fint, fideiuffores liberantur, nifi for- 
te minus idonei fint, et in reliquum 
non exfolutae quantitatis adcefferinr, Paul. 
in Pandect. XXXXVIII, 14, 4$ prope fin. 
$. 11: Cum tanta reliqua fint, ne f'eren- 
tiae quidem adhuc, quod folvam,. ex- 
peditum eft,-Cic. Arüic, XVI, . 15 poit 
med., fo große 9tcffe zu bezahlen: nam 
cum ex reliquis, quae Eros fecit, vel 
abundare debeam, cogor mutuari, Ibid. 
XV, 15 ıned.: reliqua mea Camilius feri- 
bit fe adcepifie; ea quae (nt, nefcio, 
er aveo fcire, Ibid. VI, 1 poftmed.: re- 
liqua. reddere, Paul. in Panded. XXXV, 
1, 81: Daher reliqua trahere, Papin. in 
Panded. XXXX, 7, 34 ante med. $. r 
(dreymal), oder debere, Ibid., ober ha- 
bere, Paul. Ibid. XXXV, ı, gı (brepmaD, 
j.e. Diele. zu bezahlen haben, refiicren - 
reliqua. computare, 5. €, reliquis compu- 
tags, Papin. Ibid. NXXX, 7, 34 poft med., 
| | | &ud 
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aud findet man reliquae, fcil. partes oder 
rationes, 5, &, Si quis rationes exigere 
vererur, non impeditur. reliquas exigere, 
quas quis.fe reliquavit, Ulpian. in Pan- 
def. XXXIIII, 3, 9 Ed. Torrent, wo 
rationes , das vorher geht, verflanden iere 
den fann: Ed. Haloand. hat’ reliqua 
exigere, quae quis ipfe etc. Man mers 
fe auch: Reliquum eft, ut cet., nun ift 
noch übrig, oaf 1c. , das fich. aud) ubris 
gene überfeken läßt, Nep. Att. 21. Cic. 
ad Diverf. Vi, 9. VIE, 31: qub fehltur, 
3. €. reliquum eft, ubi nunc eft. respub- 
lica, ibi fimus, Cic. ad Diverf. VIllL, 9 
poft med.: reliquum eít, tuam profec- 
tionem amore profequar, Ibid. XV, 2r 
extr.: ferner nihil e(t reliqui (fati reli- 
quum, nichts bleibt übrig, 3. €. cum 
reliqui fit: nihil omnino, Cic. Fin. 1l, 3t 
med. (eigentlich ein Ref): reliquum ha- 
beo aliquem oder aliquid. ich habe nod) 


übrig, Cic. ad Diverf. VIII, 1$: reli- 


quum facere aliquid .(fatt relinquere, 7. e. 
übrig [affen, 3. €, alicui aratrum reliquum 
facere. (tatt. relinquere, jemanden ben 
(ober einen) Plug übrig faffen, 4 e. ihn 
nicht aud) nebft den übrigen Dingen nebe 
inen, Cic. Verr. IH, $$ poft med.: quod 
fortuna in malis reliqui (fait reliquum, 
f vorbet ) fecit, Cic. Sull 32 in., ma$ 
das Cxbidfal übrig gelaffen: agros reli- 
quos feci, Cic. Verr. III, 44, ffatt reli- 
qui, i. e. habe übrig ober zurück gelaflen, 
übergangen: haec addita cura vix mihi 


vitam reliquam facit, Cic. Attic. ill, 8 - 


ante med.: fiatt reliquum facere ficht 
auch velle aliquid reliquum elle, 5. €, 
filium, quem tantum unum ex multis 
fortuna reliquum effe, voluiffet, Cic. 
Cluent. 7, ffatt reliquiffet, . reliquum fe- 
ciflet. Gerner,. nullum munus cuiquam 
reliquum fecifti , Cic. ad Diverf. IlÀ, .1$; 
i.e. baff feinen. Dienft jemanden übrig 
(zurück): gelaffen ze. bait fie alle reiche 
lich erfüllt: daher nihil reliqui facere 
heißt theils nichts übrig Faffen, Cic. Verr. 
II, 48: theils nichts unzerlaffen i. e. 
alles: (mögliche) anwenden, 3 €&. Nep. 
Attic. 21, Caef. B. C. 1l, 26: ferner 
merfe man quod. reliquum eft, Cic. ad 
Diverf. XIII, 72. Planc. ad Cic. Ibid. X, 
ir, oder De reliquo, Cic. ad Divetf. VI, 
20 poft med. Cic. Orat. I, 2» poít inir., 
i.e. übrigens: auch (tcbt reliquum | fo, 
3. €, Ad cubituram mage fum exercita; 
reliquum ad curfuram fum tardiufcula, 
Plaut. ap. Non. 3. n. $4, oder in Ed. Gro- 
nov. (cum praefat. Ernefli) p. 477 i.e. 
übrigens, und reliqua, 7. e. Übrigens, 8. 
G, Nep ita mihi falus aliqua detur 
oteftasque in patria moriendi, ut me 
Yacrymae non finunt fcribere, | Cic. € 
Fr.l, j.extr. Gernor, et reliqua, wofür 
wir n gemeinen feben, et cetera [qs 


\ 
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gen, 3, e. und fo weiter (wenn wir nid - 


Ules (agen unb fihreiben wollen), 3. €. 
fo schließe fich ein Edier des Nurelianus, 
Qrave fandifiwi Qnirites, et reliqua , Vo- 


| 
| 


pic. in Firmo 5 extr.: jo aud) Cic. Fin. | 


Il, 32 extr. Africanus cum patria lo- 
quens Define Roma tuor hofles. — reli- 
quaque praeclare; Namgse tibi monimen- 
ta mei pepereve laboves. 2) übrig i.e. fünf 
tig, 5. V. de reliqua ec fperata gloria, 
Cic. Q, Fr. L 1, 15: fpe reliquae | tran- 
quällitatis, Cie. Sext. 34: non folum 
praefenti. bello fed etiam reliquo tempo- 
re ferociorem reddidit civitatem, Nep. 
Them. i: daher in reliquum tempus, 
Cic. Verr. Ill 55. 
und in reliquum, fcil. tempus, Liv. 11, 
21. XXIIL 20. , XXXVyL, 10 extr. Sal- 
luft. Iug. 42 (46). Planc. in Cic. Epift. 
ad Diverf. X,7 extr. 3) übrig i. e. anz 
der, andere, anderes, oder der (bit, 
008) andre, Plural. die übrigen ober 
andern, 5. E. reliqui die Hebrigin, Ans 


Caef. B. C. JIL 16:^ | 


dern, 3. €, Sunt enim multi, qui cu | 


nino Graecas non asinent literas; piu:cs, 
qui philofophiam ; reliqui etc. , Cic. Acad. 
TI, 2 ante med: : ur ei magiitratus re-- 
liqui omnes pareant, excepto tribuno, 
Cic. Leg. 111, 7: dat negenum Senoni- 


haec quoque ratio eos deduxit, Ibid. 10: 
arcem  facerdotibus tradunt, reliquum 
oppidum relinquunt f£.e. reliquam par- 
tem, Nep. Them. 2: f9 auch exercirus 
reliquus confervatus. eft, Ibid. Dar. 2: 
oppida, vicus, reliqua privata aedificia 


] 


4 


‚bus reliquisque Gallis, C«ef, B. G. 13, 2: 
ad eam fententiam, cum reliquis caufis, - 


incendunt, Caef. B. G. 1, 5: aurum per- 


inde adípernantur (Scythae), ac reliqui . 


mortales adpetunt, Iuítn. i],2: Bruro-. 
rum, Caffii, Domitii, Trebonii, reliquo- 
rum ftatt et reliquorum, Cie. Phil. Il, 
I2: (v aud deinceps Iovem atque Iu- 
nonem, reliquos ffatt er reliquos, Cic. 
Univerf. sr: Daher reliquum, | reliqua; 
de reliquo , übrígena, f. oben. Not. Man 
führt bie& Wort aud) vieríplbig an, 3. €. 
Nunquam reliquo (reliqu — o, oder reli- 
cuo) reparari tempore. poffer, Lucret. 1, 
561. Aber Edit. Greech. bat cà dreufpls - 


big, namlich da ficbt Id nunquam reli- 


quo cet. 
Rerisus, a, um, f. Relido. 


.RrLi1G10, RELLIGIOSUS, à, umetc, — 
f. Religio etc. : | 


RÉLÓco, are, (von re und loco, are) 


wieder verdingen, verpachten obervers 
legefoperis locandi | 


mierhen, à. © S1 ] 
comprehenfumr effer, ut, fi ad diem cf- 
fectum non effer, relocari id. liceret, 


non alias prior conduttor ex locato te- : 
nebitur, quam fi eadem lege relocatum | 
eliet; nec ante relocari id poteít, quam. 


dies 
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Wiederfchein geben, 
oft ve nichts bedeutet, 


. "fuerit, pleri 


) ; : (1 A : 
 RELOQUOR — RELUCTO 


dies efficiendi praeteriiffet, Ulpian. in 


»Pandecd. XVIili, 2, 13 poft.med. $. 10. 
 RÉLÓQvoR, cams fum, 3. (vot re, 


‚und loquor) wieder wden, antworten, 
.€. Dicuntur eloqui et. reloqui in fanis 
b binis e celia dei, Varr. L. L, V, 7 an- 


. "te med. 


, RErücke, luxi, 2. (von re und liceo) 
1I) 3urücP leuchten. oder (deinen, einen 
| oder bloß leuchten, 
fhimmern, meil 
à. €. ílella relu- 
cet, Cic, (ex Arateis), Nat. D. II, 42: e 
Vefuvio flammae aliaque incendia relu- 
cebaur, Plin. Lpift. VI, 16, I3: freta 
igni relucent, Virg. Aen. II, j12: tota 
area auro relucebar, Plin. Paneg. $2: pif. 
cis , adpellatus lucerna, tranquillis noc- 
tibus relucet, Plin. H. N. VIII, 27 fe. 


fdeinen, bel (en, 


743: fons — purus et. vitreus, ut nume- 
rare iadas ftipes et relucentes calculos 


poflis, Plin. Epift. VIII, 'poft init. $. 2: 
favilla relucens, Gel. XVII, 10 prope 
fin.: barba reluxit, Virg. Aen. XII, 
300, mo bic$ nicht von relucefco (ft: flam- 
ma relucefis, Liv. XXIl, 37. XXX, 6: 
fulgore reluxit domus, Ovid. Met. XI, 
617, 
fo auch folis imago seluxit, Ibid. Xlill, 
769. 2) tropifch, 3. €, Caefariana ae- 
quitas reluxir, Valer Max., i£ e. wieder 


fib zeigen, f. Relucefco, wohin bns Perf.- 


fib beffee. fchickr. 

 Reıdcksco, luxi, 3: (ba$ Inchoativ. 
von relueeo, oder von re und lucefto) 1) 
wieder belle werden, | oder bloß Dele 
werden, oder auch cinen Wicderfihein 
eben, feuchten, wieder fcheinen,, cher 
rot fiheinen 15, 3. €, folis imago re- 
luxit, Ovid. Met. XIIIL, 769: barba re- 
luxit, Virg., f. Reluceo, to dag Perf befz 
fer bitber gehört: Alias (lana) cum in 
fuperiore aut inferiore latitudinis loco 
| luminis effigie relucefcit, 
Martian. Cap. Vill pof med. p. 294 Grot, 
bber p.195, 57 Vulcan.: daher alf lure 
relucefcit, 68 wird wicdr bche, oder 
bloß es wird belle, 5. C, paulum relu- 
xit, quod 
tis ignis indicium videbatur, 
VI, 20 poft med. $. 16, 
was lichte, helle, 
Quam a Sullana violentia Caeíarianà ae. 
quitas reluxit, @ubernasula Roniani im- 
perii iufliore principe obtinente, etc. Va- 
ler. Max, VIII, 4$, 5, (hteber fctbieneg 
bat i.e. hervor acblidit bat; mo jedoch 
E41. Torrent. har: poítquam — Caeíar. 
&equitas reduxit gubernacula Romani 
imperii, iuítiote principe rempubl. obti- 
nente etc. 

RELucTo, are, ffott relu&tor, 3. C. fau- 


cibus Cerberi velusiabar, Apul. Mer. Il 


Plin. Epift, 
i. € €8 tvQtO c 


1:0 Dicht reluxir yon relucefco iff: 


non dies nobis, fed adventun-, 


2) trokifch, 3. G. polt- 


/ 


lu&anti obíuitur, 


dat. bemerkt) Pieudo — Cicer, 


, 
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‚med, p. 351, 23 Elmenh.: pe&tus'et vens 


ter reluélabant, Abid. VII ante 

189, 38 Elmenh. ur 
RÉrLvCTOR, atus:fum, ari, (von re 

unb lu&or) Dagegen támpfen, 1, G. ho- 


med. P- 


ftis relu&ans, Ovid. Her. li, 9; 12: dra- 


cones reluftantes, Horat. Od. HU, 4, 12 
baber tropifch, dagegen Fimpfen, fid) 
widerfegen, widerfiveben, fid) (ivána 
bun. €. ore reluctanti, Ovid. Am. I1, 
4» 14: natres et fpiritus oris multa re- 
Virg. Georg. IIII, 301; 
alicui, Martial, V , 37; $: Etefiae reluc- 
tantur navigationi, - Plin. Epift. X ,* 26: 
faces relu&antur, Senec. Herc. fur. 1728 : 
reluctatis (olim) iterum pugnantia rebus 
elementa, Claudian, Proferp. I, 42: diu 
reluétatus invitusque, Vellei. 1], 102: ve- 
ftigia velustantis, Tacit. Ánn. IH, .22: 
diu fum relu&atus, Quintil. prooem. in. t 
aquae reluctaptes, lbid. VIFLL, 4 pott init. 
$. 7: / lunam relu&iantem deducere coelo, 
Ovid. Her. VI, $5*. fata reluctantum, 
Petron. 111: Qui) feg. infi, 5, €, fe-- 


‚dare, - Claudian. in Rufin. II, 354» 8. e. 


fíd) dagegen) bemühen 1c. 

RÉLODO, fi, fum, 5. (von re und lu- 
do, ere) dagegen fpielen, dagegen fides 
zen, dagegen fborren, à. ©, advertum 
19C0S alicuius, Senec, Controverf. 11, 79 
med.:  fibique ipfe | reludat, Manil. 
V, 170. 


RELUMINO, are, (von re uns lumino) 
wieder erleuchten, wieder Helle machen, 
3. €. caecos i, e. jehend maden, Tertull. 
Apol. 21: und’öfter, 4, €. Ibid. de anim, 
34. Paulin. iol. Epift. XXX (VUN), 4. 


RÉLUo; ére, (von re unb luo) wieder 
einiofen , cin Pfand 2€. ; Caecik ap. Felt.z 
nátnlid) Sefius jagt: Reluere, refolvere, 
repignerare: , Caecilius in Carine, Ut au- 
rum'ét veítem , quod. matris fuit, reluar, 
quod viva ipfi oppofuit pifnori: Xu 
will Zummebus (wie Seiner in Thef, ling. 
declawat. in 
Saliuftium cap. 7 ffatt domum redimere, 
wies. €, Ed. Cort. Salluít. P. 106 Dat, 
fefen domum reluere. 


"REMACRESCO, crui, 3. (von re und 
Macrelco) wieder mager werden, ebet 
Bloß mager werden, 3. C. et obefitate - 
ventris er erurum gracilitate: quae tamen 
ei valetudine longa rentscruerunt, Sueton. 
Domit. 1$. 

KEMALEDICO, xi, Aum, 3. (von re 
unb maledico) wicser (dagegen) fchims 
pfin oder fibmáben, s. €, pronuntiavit, 
non oportete maledici fenaioribus, rema- - 
ledici civile fasque effe, | Sueton. Vetp. 
9 extr. | » 

REMaNCIPO, avi, stum, are, (von re 
Und maneipio, are) cimgg — feiner 

| evaig 
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Gemalt entlafíen, 3. (€. Remancipatam 
Gallus Aelius eff? ait, quae mancipata fit 
ab eo, cui in manum convenerit. 
RÉMaANDO, avi, atum, are, (von re und 


mando, ere). 1) wieder (dagegen) fagem - 


Iaffen, 8. €. pax displicuit; remandatum- 
que Pyrrho a Senstu eft, eum cum Roma- 
nis — pacem habere non poffe, Eutrop. 
IL 13 (7). 2) wieder auftragen. 
RÉmAwDO, di, fum, 3. (von re und 
mando, ere) wiederfäuen, 3. €. Pontici 
mures fimili modo remandunt, Piin. H. N. 
X, 73 ante med. (ect, 93: baber devoret 
taedium fcripta et lecta faepius revelvendi, 
et quafi eundem cibum remandendi, Quin- 
til. X!, 2 poft med. $. 41. " 
REMANnFO. enfi, anfum, 2. (von reund 
maneo) zurück bleiben, oder bloß bleiben 
fcil. an dem bisherigen Orte, von Men 
fiben, Thteren und Dingen 1c, , 3. €. do- 
mi, Caei.B.G. Ill, 1: neque longius 
anno remanere une in loco licet, Ibid. 2. e. 
bleiben: ‚equos eodem remanere veftigio 
adíuefaciunt, Ibid. 2: — remanere fe apud 
eum velle, lbid. 15: Quo fugis? o re- 
mane, nec me, crudelis, amantem Defere, 
Ovid. Mer. III, 477: lenite clamorem, et 
cubito remanete preflo, Horat. Od. I, 27, 
$: ferrum, quod in corpore remanferat, 
"Nep. Epam. 9: quemvis aut eorum, qui 
discefferint, aut eorum, qui remanferint, 
Cic. ad Diverf. VI, 3 poft med. wo jedoch 
nach ber 9Bemerfung der Herausgeber, die 
Worte aut eorum, qui disceflerint nicht 
in Codd. fieben; Catulus remanfit, Cic. 
Acad. "lll, 48: daher tropiich, Zurück 
. bleiben, bebarven, bleiben, übrig feyır, 
3. €. in qua muliere veftigia andiqui_ofli- 
cii remanent, Cic. Rofc. Am. 10: Rh 
diorum usque ad noftram memoriam difci- 
plina navalis et gloria remanfit, Cic. Ma- 
nil 1$: Expone igitur, primum ani- 
rios remanere polt mortem, Cic. Tuíc. I, 
I2 in.: Atmasnetin vita, cui mens ani- 
musque remanfir, Lucret, Il, 403: fi ulla 


apud vos memoria remanet avi mei, Sal- 


luft. Iug. 23(26): eum obfecrat, ne quam 
contumeliam remanere in exercitu victore 
finat, Ibid. $8 (62): volens omnia poft fe 
. falva remanere, Vellei. Il; 123: in duris 
temanenrem rebus amicum, Ovid. Trift. 1, 
9, 23: nme refidua in animis — ira rema- 
neret, Petron. 109: fi quid antiqui tibi 
remanet vigoris, „Senec. Med. 41, i. e. 
übrig tft: id quod remanfit in mente, 
Varr. L. L. V, 6 poft med.: pars infe- 
rior integra remanebar, Caef. B. G. VII, 
35, i. e. blieb gang. 

RÉMAwo. are, (von re UND mano, are) 


/ 1) wieder oder zuräck fließen, 3. E. re 
tro remanat Materies humoris et ad coput 


amnibus omnis, Lucret. V, 270, mo €$ 


auc) bloß fließen feyn fann. =) fließen, 
à. € retro, Lucrer., fa verfer, 
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REmansio, Önis, f. (von remaneo) 
das Zurücfbleiben, oder auch das Bleiben 
an dem bisherigen Orte, Cic.Ligar. 2. Cic. 
Q Pr IH, d $: | 

RÉMANSOR, Gris, m. (yon remaneo) bet 
zurück bleibt: daher x) der über bte Zeit 
des Lirlaubs ausbleibt, von Soldaten, 


3. €. qui diu afuiffer, ur is inter reman- - 


fores haberetur, Arrius Menander in Pan- 
det. XXXXVUI, 16, 4 prope fin. $. 13, 
wo Ed. Hsloand. emanfores Hat: fi re- 
manfor aut negligens fuorum aur fegnis 
aut extra contubernium agens, Arrius 
Menand. lbid. leg. $ $. 6, wo Ed. Ha- 
loand. emanfor bat, 2) der mit livfaub 


zurück bleibt, y. €, ein Goldet, Infeript. 


ap. Murator. p. 747 n. 2. 

REMANT, i. e. repetunt, Feft., welcher 
aus, bem Ennius anführt Defunt rivos 
camposque remant, i. e reperunt; wt 
mutbitc (Iebt diefes fFatt remeant. Ga; 


"liger [teff: Deftituant rivos, camposque 


revitant (ffatt rebitant) Z. e. repetunt, Ed. 
Urfini hat remanant: daher 2acter fefen 
will: Deítituunr rivos, camposque rema- 
nami. Auch Icfen Einige Lucrer. HI, 69 


remafle (i. e, remeafle), wo. Ed. Creech. 


recefle hat, 
REmEäßitıs, e, (von remeo, are) Zu: 
rück gehend, à. €, faxum Sifyphi, Stat. 
Theb. II, 537: 
meabilis adítat, Cerno Deam, Prudent. 
Apoth. 1050 (1118): animam in corpora 


remeabilem adfirmant, Tertull. de refurr. - 


carn. 1 poft med. 

RÉMEAGÜLUM. i, 7». (VoN remeo, are) 
Drt, wo man zurüd fcbrt, oder der ict: 
gang, j. €. per illuminarum Proferpinae 
nuptisrum demeacula ct lummofarum 
filiae inventionum remeacula, Apul. Mer. 
VI poft init. p. 174, 12 Elmenh. — 


RÉMÉATUS, us, m. (von remeo, are) 


Aüdtebr, ober das Aeıhr, oder die Er: 
Iaubmiß zuräd zu Echren, 3. €. et nemo 
poteft commearum remeatumve dare exfu- 
li, nifi Imperator, ex aliqua cauía, Mar- 
cian. in Pandec&t. XXXXVIII, 19, 4 extr. 
REÉMÉDÍAPiLIS, e, (von remedio, are) 
beilbar, $. €. et levi cura remediabiles, 
Senec. Epift. 95 faff gegen die Mitte. 
REMEÉDEIALIS, e, (von remedium) Deiz 


-]eno, 3. €. vis, Macrob. Sar. VII, 16 


extr. | | 
REmEpiATIo, Ónis, f. (von remedio, 
arc) die Heilung, 3. €. quod fignum eft 
remedistionis, Scribon. Larg. II. - 
RÉMÉDiATOR, Oris, m. (von remedio, 
are) ber geiler, 5. (€. valetudinum, Ter- 
tull, adv.,Marcion. IM, 8 ante med.: 
languorum, Ibid. 55. 
REMEDIO, avi, atum , are, (Von reme- 
dium) heilen, 3. €. Capitis dolorem quem- 
vis tollit et in perpetuum remediat torpe- 
do viva, Scribon, Larg. 11; 


Le 





e tuimulo eum jam re- .- 





aliquem, | 
. Ibi 





n 
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. potui fi datur cum yino, mire 


REMEDIOR — REMEDIUM 


Ibid. 14: viros facilius mulieribus reme- 
diari, Ibid. 18: Hoe médicamento gu- 
liercula quaedam Romae — multos reme- 
. diavit, Ibid. 122 polt init.s ‘in futurum 
quoque remediarur, Ibid.: fo aud) reme- 
| diatus , a, um, 3. (€, Oportet tamen non 
indifferenter remediatos 1n futurum yivere, 
Ibid. 122 extr.: ^ antequam remediati 


. erunt, Ibid.: a diemoniis aur valitudini- 


bus remediati funt, Tertull. ad Scapul. 4: 
und öfter, 4. €. Ibid. de bapr. 9. Apul. 
de herb. 112, 

REmEDioR, ari, (von remedium) Deiz 
len; 3. €, Herba quinquefolium contrita, 
remediatur, 
Apulei, de herb. 2: — alicui, 5, @, febri. 
citanti, Ibid. 165; unb öfter, 3. €, Hie- 
'ron. Epift. 23 ad Caltrat. med. . 

R&MÉDÍTOR, ari, (von re und meditor) 
3. € denuo meditari, wieder darauf ober 
daran denfen, fich befinnen, à. €, fi re- 
medıtarı poflem; fed diu non rerentavi 
memoriam meam, Senec. Epift. 72 in. Ed. 
Gronov., mb Ed. Grurer. fi reminifcerer 
(íatt & remeditari poffem hat: Ed. Lipfi 
bat fic rem edidicerain ; aber ipfius volíte 
lefen : fi remeditari poflem, welxbes in die 
Gronovifche Edit. bernad? aufgenommen 
worden. 

Remeotem, i, n. 
Y) ein Arzneymittel 


(von re und medeor) 
gegen etivas (denn re 
‚Heißt oft gegen oder wider), weilungss 
mittel, Cic. Nat. D. I1, so.  Celf. ill, 9 
in. Lucrer. VI, 1224: qui tuis venenis 
remedia invenit, Cic. Phil; XII, 11: fi 
purgatio nimia mulieri nocet, remedio 
funt cucurbitulas, Ce!f. III, 20 med., 7, e. 
fo dienen Schvöpffüpfe: remedium alicui 
adhibere, Plin. H. N, XXVIII, 6 poft init. 
fe&. 17: fo auch facere lieni, Ibid. XXX, 
6 poft med. fe&. 17, £. e. heilen: . mor- 
orum remedia, i. e. wider die Kranfheis 
ten, Ibid. XXVIII, 4 ante med. (e&t. 19: 
contraria ferpentibus remedia demonftra le, 
Ibid. fe&. 20 Hard., wo ditere Edd. 8. €. 
Elzev. etc. contra ferpentes haben: Pro. 
ferpinaca eft eximii adverfus feorpiones re- 
medii, Ibid. XXVII, 12 prope fin. feit. 
104: et efle (haematiten) praecipui re- 
medii ad iocinoris vitia, Ibid. XXXVI, 20 
poft med. fec. 37: in remedio elt, fi quis 
eiusdem generis alterum percuflo often at, 
Ibid. XXVIIII, 4 poft med. fe&. 27, i. e. 
€8 hilft damider ıc. iff ein Mittel dagegen : 
abstinere cibo omni in praefentiffimis re- 
mediis habetur, Ibid. XXVIII, 4 prepe 
fin. fe&. 14: Quin et fordes hominis in. 
magnis fecere remediis, Ibid. ante med. 
fett. 13, i. e. babe cs zu einen wichtigen Ars: 
neymittel gemacht; ^ remedio eft, eg it 
tin Mittel dawider, e hilft bamiber, a. G. 
dlemorderi aliquid — remedio efle produnt, 
lbid. med. fe&. 11: Magnumremedium eft 
t in luporum capitis cinere, Ibid. 11 pro- 
Schell, Lar, Wörr, - 


. fambinus da fo, wegen ber 
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pe fin. fe&. 49. 2) tropiih, ein Mirtel 
wiber etwas, iff auch häufig: , c8 feht 
theils mit Wedpofitionen, s. €, ad; theils_ 
mit dem Genitiv oder Dativ der Sadıe, 
wider welche ba8 Mittel gebraucht wird, 
8. €, ad magnitudinem frigorum reme- 
dium comparat, Cic. Verr, V, 10: re- 
medium timoris, Liv. Il, 4$ io.:  iniu- 
riae, Cic. Verr. II, $6: timori , Liv. LIE, 
3 ın.: ad moram, Cic. Cluent. 9: ad 
dolorem tolerandum, Cic. Tufe. V, 26: 
nec vitia noítra, nec remedia pati poffu- 
mus, Liv. praef.: unb öfter, 5. €. Cic. 
Cluent, 24. Cic. Sull. 23. Sueton. Auz. 
42: auch folgt ut, 5. €. filige biennio in 
triticum transit; remedium (fci. eft ze, 
ein Mittel bamiber if), ut graviflima 
quaeque grana eius ferantur, Plin. Zi. N. 
XVIil, 8 extr. fe&, XX, 1: Solis atque 
lunae contactus inimicus Ceft fcil. minio; : 
remedium (eft), ut parieti ficcato cera 
Punica cum oleo liquefacta candens fetis 
indu:atur, lbid. XXXIII, 7 prope fin. 
fe&. 40. 

RE wEDODÍA, ae, f. eine Stadt in Obers 
möflen, Tab. Peutinger. 

REMELIGINES et remorae a remorando 
dictae funt a Plauto. in Cafina cet. fast 
Seius ; aber Plaut. Caf. I1, 3, 7, mp die 
Gtelle jen fell, ficht das Wort remeligines 
insgemein nicht In den Edd.: bed) Tief 
Xintoritdt des 
Seffué ; ood) modte er fieber remeragines 
lefen. Wenn das Wort aber richtig ift, 
fo fdme es etia her von remeilo aus re 
und MEAAw i.c. cunctor, moror, ipfe auch 
Gealiger meint. — ^i 

RÉMÉMINi, iffe, (von re un) memini) 
fícb wieder erinnern, 3. €, ne rememi- 
neritis priorum, Tertull. adv, Maárcion. 
III, 1 ex Efaiae XXXXIII, er. 


RÉMÉMÓRO, are, (von re und memoro, 


are) wieder erwähnen, erzählen. oder 


Rememoror, ari, fic) erinnern, 3. €, Re- 
memoramini (faaten die Engel bey Sieiu 
Grabe zu ben Weibern), quae Jocutus fit vo- 
bis in Galilaea, dicens: quod oportet tradi 
filimn bominis et crucifie: ctc. Tertull. adv. 
Marcion. III. Cap. 43 ıned. e LucaeXXiv, 
6, wo die Vulgata recordamini dafür bat. 

REMENSUS, a, um, f. Remetior. 

RÉwÉo, avi, atum, are, (von re und 
meo, are) 3uric. Prhren, wieder fom: 
men, 3urich Eommen, von Menfihen, 
Thieren unb Dingen, à. G. aér, Cic. Nar. 
D. II, 45: gaudia, 4. €, Gaudia non re- 
meant, fed fugitiva volant, Martial. I, 16, 
$, wo Andre Edd. remanent haben: co- 
türnices, cum ex Italia trans mare remeant, 
Varr. R. R. III, 5 $. 8: navis, Tacit. 
Ann. Xll, 69: Caium remeantem Arine- 
nis, et vulnere invalidum, Tacit. Ann. I, 
3: dies, Tibull. I, 4, ag (24):. per fia- 


13 Q. gulas 
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gulas membrorum partes certis peltifer 
calor (febris) remeat aut rigor, Plin. H. 
N. VII, so poft med. fe&. 51: Ubi re- 
meavere aquae (ded Tigerfluffes), Pafiti- 
gris «dpellatur, lbid. VI, 37 poft init. 
fe&. 31: Obferva orbem rerum in fe re- 
meantium, Senec. Epift., 36 prope fin.: 
vi&or ad Argos, Virg. Aen. 11, 95: re- 
meabo intro, Plaut. Epid. V, 1, 55: dub 
mit dem Aceufativ, 3. €, urbes patrias 
(tatt ad, in, Virg. Aen. XL 793: joauch 
penates, Stat: Sylv. Ill, $, 32: caftra 
ffatt in caftra, Apul. Mer. VII poft init. 


REMERGO, Ére, (von re unb mergo, 
ere) wieder eintauchen, wieder verfen: 
Ten, à. €. conatus expergifci volentum, 
qui tamen fuperati foporis altitudine re- 
merguntur;: Auguítin. Confefl. VIII, $ 
poít med. 

Rem£rior, menfus fum, 4. (von re 
und merior) 1) wieder me(jen, i. e. ZU; 
rück meffen, 3. €. altra rite, Virg. Aen. 
V, 25, i. e. motebet recht beobachten: baz 
ber a) von Reifen, aurüd geben, 3. C. 
iter, i. e. zurück reifen, Stat. Theb. Mil, 
324: mille et ducenra ftadia, Plin. H. N. 
1L, 77 fe&. 73: fol non remetirir diem? 
Senec..Med. 31,7. e. geht am Tage zurück 
(nad Often)? auch paffive, 3. €. remenfo 
pelago, Virg. Aen. II, 181: remenfo ma- 
ri, Ibid. UI, 143. — b) wieder überoem 
fen, 3. C. dicta, Senec. de ira lil, 36: 
discrimen transmiffum, Plin. Epift. VIU, 
II. c) wiederholen, wieder erzählen, 
3. €, fabulam, Apul. Met. I polt init. p. 
xo4, 7 Elmenh., tnb II poft med. p. 123, 
.35 Eimenh. d) wieder von fic geben, 
3. €. aliquid vomitu, Senec, Epift. 95 ante 
med.. 3. €, vinum omne, i. e. von fid) 
breden: fo auch Hi, quidquid biberint, 
vomitu remetientur triltes et bileın fuam 
reguftantes, Senec. de Provident. 3 prope. 


fin,: fo auch durch ben Mein, Martial. 


VI, 89, 5. 2) wieder meffen, ?. e. ba; 
gegen meffen, 3. €, frumenrum pecunia, 
Quintil, Decl. XII, 19, 3. e. eben fo viel 
Geld zumeflen als Getreide war. 
Remesx, igis, m. (von remigo) ein Rus 
derer. Ruderfelav, Rüuderfnecht,, Cic. 
Verr. V, 33. Cic. Attic. XIII, 21 poft init. 
Cic, Divin. II, 55. Caef. 8. C. 11,24. Nep. 
Dion. 9 und öfter. Auch ffebt. remex 
ffatt Plur. remiges, Virg. Aen. V, 116. 
Ovid. Trift. I, 10, 4. V, 14, 44. Tacıt, 
Ann. UN, 5. | 
. REMi pber RE&Mr, orum, (Prpos Stra- 
bo et Proiem.) ein Bolf in Gallien, und 
zwar in Galla Belgica, in der (Gegenb, 
wo ist die-Stadt Reims liegt, Caef. B. G. 
1L 3 unb s. V, $4. Vl, 4. Plin. H. N. 
IH, ro fe&. 31. Shre $ouptíaet hieß 
purocortorum, Caef. B, G. VI, 44. Not. 
Die Schreibart Rbemi, iff wohl wnnitblg ; 
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da e$ ja fein Gricchtfches Wort ik; chen 
fo ift e$. mit Rhenus, mo dad h cbenfalló 
ohne Sot) hinein gejcht worden, 
.R£MicArio, Ónis, f. (von remigo) bo8 
Rudern, 3. €. inhibitio autem. remigum 
morum habet, et veheinentiorem quide; 
remigationis, navem convertentis ad pup- 
pim, Cic. Attic, XIII, 21 ante med. 
RzMicluM,i, n. (von remigo) 1) bas 


Ruderwert, i. e. bie Ruder, 3. €. remi- 


gio veloque, quantum poteris, fefiina, 
Plaut. Aün. 1, 3, 5, fpticbipbrtlich, i. e. 
aus allen Kräften: nudum remigio letus, 
Horat. Od. I, 14, 4: und fter, 3. €. 
Virg. Georg. 1l, z02. Tacit. Ann. 11, 24: 
daher tropifch, das Auderwerk der Bis 
gel, ober anderer fliegenden Sefchöpfe, 3- e. 
ihre ducch die Luft vubernben STügel, s. €. 
dextro Cephaleida dextram radens remigio 
(Cycnus), Avien. in Arar. 640: remigia 
pinnaru:n indefeffa, vom Adler, Apul. 


Flor. poit init. p. 341, 3 Elmenh., und 


von chendemfelben, remigium dextra lae- 
vaque porrigens, Ovid. Met. VI ante med. 
p.179, 27 klmenh.: -fo aud) Remigii ob. 
litae (ves) pennarum vela remittünt, Lu- 
cret. Vl, 743, wo €8 aber auch das Aus 
dern (mit den Flügeln) feyn fann: hbri 
gend gehört pennarum Zu remigii: ferner 
vom Eupido remigio plumae raptum mari- 
tum (P(yches) i.e. Cupidinem (der bg: 
von geflogen mar), Apul. Mer. V poft med. 
p. 169, 29 Elmenh.: fo di vom Mer: 
eurius, Volat ille per aéra mıgnum remi- 
gio alarum, Virg. Aen. I, 30T (105),. 80 
e$ aber aud? das Audern feyn fan: fer 
tier vom (Ddpalus, 3. €, tibi, Phoebe, fa- 
cravir remigium alarum (fuarum), Viig. 
Aen. VI, 19: fo auch von Ebendemfelden 


 Remigium, volucres disponit in ordine 


pennas, Ovid. Art. II, 45. 2) bà$ Ku: 
dern, 3. €, Ubi portu exiimus, homines 
(Nominat.) remigio fequi, Plaut. Bacch. 
11, 3, 55: IAdis portus decem dierum re- 
migio ob oppido Adulitarum diftans, Flin 
H. N. VI, 89 ante med. fec. 34: — Huius 


(peninfulae) obiedu vaftus efficitur finus 


duodecim dierum et noctium remigio ena: 
vigatus, lbid. VIIIT, 3 fell. 2: Findite 
remigio, navita dixit, aquas, Ovid. Faft 
I, 486, i.e. hurd) Rudern: — geminas: 
quelegit de claße bircmes; Remigıoque 
aprat, Virg. Aen. VIII, 80, i.e. macht fi 
zum Rudern gefchteft,, fcil. daß er Ruder 
dazu fügt; wo man e$ nicht für eine Hy. 
paliage halten will, ftatt aptatque remi 
gium, (i. e. remos; illis biremibus, i.e 
füate bie Ruder hinzu, verfab die Schiff 
damit: der Sinn wird nichts verlieren. 
fo auch Olli remigio noctemque diem fati, 
gant, Ibid. 94, Durch Rudern 2. e. vuden 
ten £ag unb Nacht: daher tropifih, vor 


den Bögeln, u €. remigii oblitae penng 


rum vela remittunt, Lucret. Vl, 743, | 
7 -werber 


4 


? 


$131  REMIGÓ — REMINISCO 


vorher: volat ille per aéra magnum vemi- 


gio alarum, Virg. Aen. I, 301 (305), f. 
. vorher. 3) die Ruderer, bic Aüderz 
Enechte oder Ruderfclaven, 5. €. remi- 
gium clafficique milites &vedti cer., Liv. 
k VI, 51: ibi eum perara inftriictaque 
remigio excepit navis, Liv. XXXIII, 48: 


remigium fupplet, Virg. Aen. MI, 471:* 


remigium vitiofum Ulyffei (i. e. Ulyfti«), 
Horat. Epit. I, 6, 63: fo auch vielleicht 
Cic. Tufc. V, 39, quae acies, quod remi- 
gium cet. Not. meo remigio rem gero, 
laut. Mil. HI, r, 152, fprihiwdrtlich, 7. e. 
mache có nach meinem eignen ‚Kopfe, 

KEmiGo, avi, arum, are, (flatt remum 

. 8&0 contracte) tuber, 3. €. non enim 
(remiges) fultinent (remos), fed alio modo 
remigant, Cic. Attic. XUI, zt poft inir,: 
contra aquam, Senec. Epift. 132 exır.: 
paululum, remigare, Cic. Tufc. III, 4 
extr., 2. e. fangíam zudern, tropifch: 
such mit bem xuceufativ, $. €. miffamque 
Pado qui remigar alnum (i.e. navem), 
Claudisn. Proferp. II, 17%. Not. a) von 
ben, Bögeln, petinis remigare erwähnt 
Quintil.. VII, 6, 16 als poetifh, und 
feicht, ‚er wolle nicht in einer 9tebe. fagen 

. volucres pennis remigare. b) man fübrt 
in ben Lexicis an Romam remigare, Liv. 
VI, 4 ante med. ber ba (lebt. remigraf- 
fer. 4, 

REMIGRO, avi, atum, are, (von re und 
migro) 1) wieder 5urüd sieben, i e 
roteder febren an einen Ort, um da zu 

“mohnen, 3. & Romam, Cic. ad Diverf. 
VIII, 18 pott med. Liv. VI, 4 ante med. 
Nep. Att. 4: in domum veterem e nova, 
Cic. Acad. I, 4 in.: ia domum noftram, 
Cic. Tufc. III, 49. 2) ftoptíd), wieder 
Fommen, wieder surtkE Fehren, a. €, 
ad iuftitiam, Cic. Tufc. V, 21 extr.: ani- 
mus remigrat mihi, Plaut. Epid. IIII, x, 
42, i. e. (b befommie wieder Muth, cetboz 
[e mid) micbet: ad argumentum nunc vi- 
ciflatiin volo remigrare, Ibid. Poen. Prol. 

“47: Inque locum quando (corpora mate- 
riai) remigrant, fit blanda voluptas, Lu- 
cret. Il, 965: — vinculis liberata cotporeis 
fapientis anima remigrat ad deos, Apul. 
doctr. Plat, 2 poft med. p. 23, 19 Elmenh, 

REMILLUM dicitür quali repandum, 
Feft. 

REMINISCENTYA, ae, f. (von reminifcor) 
das Wiederbefinnen, Erinnerung, 4. G. 
fi ea, quae difcimus, reminifcentias efle 
conftaret etc., Arnob. Il ante med. p. 71 
Harald. (Al. p. 57); und öfter, 3. G. 
Tertull. de anim. 23 extr. ind 24 extr. i 
ro auch überall ber Plur. (tcbt. 

Reminısco, £re, ffatt reminifcor bat 
cin gewwiffer Rufus acfagt, deswegen tadelt 
ibn Aufonius Epigr. 47 und 48: und 
doch mm bie Alten fo gefagt, nach Prit- 
cian. g. i 


,recognofcere, Cic. Tufe. I, 24: 
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REminıscor, Depon. 3. (vertmuthlich 
von re und bein alten Verbo meniícor ober 
minifcor, melches fektre Feftus anfábrt, 
unb Dad voà meno, memini, mentum; das 
ber có auch, wie comminifcor, mit mens 
unb menrio verwandt fff y; cf. Vol. Etyinol. 
in Commentum) 1) sutüd oenten, fid) 
befinnen, fid) erinnern, $. G. reminif- 
cens, a quanto bello mififfet, Nep. Dar. 5: 
fe non tum illa difcere, fed reminifcendo 
baher 
(bt c8 nit recordari sufammen, a, €. 
de quseltoribus reminifcentem recordari, 
Cic. Ligar. 12:  reminifci er tecordari, 
Cic. Sene&. 21: hat auch den Genitiy 
ober Sfccujattv bep fich, 3. €, veteris fa- 
mae, Ncp. Phoc.4: incommodi veteris; 
Caef. B. G. l, 132: amicos, Ovid. Pont. 
I, $, 30: dulces Argos, Virg. Aen. X; 
782: ab hisce rebus — coziiationem 
tuam avoca, arque ea potius remípi(:ere, 
quae digna tua períona funr, Sulpic. in 
Cic. Epitt. ad Diverf. IIl, 5; bod) Fanns 
hier auch bedenken feyn: ut eas non ad- 
cipere videantur, fed remitiifei et recordari, 
Cic. Senect. 21 (f. vorher). 2) bedenfen, 
erwägch, 3. ©. ea potius reminifcere cet. 
Su'pic. ad Cic.. f. vorher: und fo [dft 
Jih Vieles aus a. ı durch bedenken, erz 
wágen überfeßen: daher auch von fünfz 
tigen Dingen, a. €, Reminifcerentur, 
quam maiettarem fenatus ipfi a patribus 
adcepiffent, quam liberis tradituri efTent; 
ut, quemadmodum plebs gloriari poffet, 
auctiorem amplioremque effe, Liv, III. à 
poft init. ; doch if die ganze Stelle nicht 
richtig. Drafenborch will uerum (att ut 
lien, und eífe meafaffen. Dufer Tick: 
ut, quemadm. plebs, gloriari poffent; 
auct. — effe. Dian könnte auch fo [efen: 
Reminifcerentur, quam- — adcepiffent ! 
quam (£. é. qualem, quantam; bier wird 
eine Frage) — reddituri effent? ur (fcil. 
hi liberi), quemadmodum plebs (nunc 
gloriaretur, fic aliquando) eloriari poffent, 
auctiorem — eífe. 3) erdenfen, aue 
denken, ausfinnen, &. €, neque plura 
bona reminiíci neque maiora poflet confe- 
qui, Nep. Alcib. 2: Saltem fingite ali- 
quid, reminifcimini ; quod refponderetis, 
qui vos ita rogarit, Apul. in Apolog. 

rope fin. p. 338, 38 Elmenh. i. e. erben? 
et, macht ausfündig 1c. 

Remires, édis, (von remus und pes) 
1) mit den Süßen rudernd, 3. C. die 
Ente, 3. €. anates — Remipedes, laro 
populantes caerula roftro , Aufon. Epitt. 
111, 13. 2) bee die Ruder aleichfam ítatt 
der Süße bat, 3. €. ein Fahrzeug, 4. C. 
Remipedes medio certan: quum fumine 
lembi, Aufon. in Mofell. (Idyll. X) aor. 

REMisCÉO, fcui, (tum oder xtum, 2; 
(von re und mifceo) 7) wieder mifchen 
oder vermifchen, 8, G, animns narurae 


13 Q3 fuae 
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fuae remifcebitur, Senec. Epift. 71 ante 
med. 2) vermifchen ober mifchen, 8. €. 
falía veris, Horat. Art. 151: carmen re- 
mixtum Lydis tibiis, Horat. Od. IHI, 15, 
30: venenum remixtum cibo, Senec. de 
Conttant. 7. 

Remısiäna, eine Ctabt in Oberind- 
fien, Anton. Itinerar.: heißt Romefiana, 
Tab. Peutinger. 

Remıssa, ae, f. (von remiffus, a, um) 
Erleffunn, 3. €. peccatorum, "Tertull. 
adv. Marcion UN, 18 extr, Cyprian. Epift. 
$9 extr. SZ vieleicht von remiffus, a, 
um, fcil pars, ‘weil insgemein von Steuern 
oder fonkigen Abgaben, ein Theil pflegt 
erlaffen zu werden. 
 RÉMissARius, a, um, (von remitto) 
4. €. veQis, Cato R, R. t9 extr., i. e. 
zum Sracblaffen dienlich, oder, wie Zur» 
nebus will, kürzer. Recht verfiehen mir 
vielleicht diefes Wort nicht. 

Rrmisse, Adv. (von remiffus, à, um) 
eigentlich, berabaela(fen, berabaeipennt: 
daher 1) bereblaffend, oder fanft, ge 
laften, à e. nicht heftig, s. €. veben oder 
behaupten, 3. &, quam leniter! quam re- 
miífe! Cic. Orat. IH, 26: | Utrum fevere 
agere malit, an remiffe, Cic. Coel. 14: 
. remiffius disputare, Cic. Offic. IIl, 29, 
i.e. fanfter, acfaffener, nachgiebiger, nicht 
zu ffrenge: res tragicas remiffe tractare, 
Cic. Orat. HI, 8, fanft, nicht heftig: wur 


neque remiffe neque crudeliter imperet, 


Colum. 1, 8, 20, i. e. gelinde, oder lieber 
zu gelinde: Cum ille nihilo remiffius at- 
que etiam multo vehementius initarer. Cic. 
Verr. TI, 34. 2) aufgeräumt, luftig, 
(dersDaft, à. €. remifle quid vel ferio 
av-nrem, Sueron Claud. 23. 3) zu des 
linde, nadyläffıa. 3. €. ur neque remiffe 
neque crucelirer imperet, 2. e. ben Gaz 
ven nicht, beym Anbefehlen, durch) bie 
Sinacr febe, ober beym Befehlen fid) zu 
aelinder Ausdrüde bebiene 1c. , Colum., 
f. vorher. ; ! 
RemıssigiLıs, e, (VON remirto) 1):ae 
erlaffen werden Pann, erlaßlicdy, ver: 
zeihlich, 3. €. delicta, Tertull. de pudic. 
2. .2'fanft, gelinoe, 8. G. digeftio, 
Coel Aur. Chronic 1I, 13 fe&t 164. 
RÉMissiío, Onis, f. (von remitto) 7. e. 
a&io remittendi, fant alfo Ales bedeuten, 
mas remitto bedeutet. Mämtlich T) das 
Zurückachenlaffen: baber Qurüdididung, 
Zurücwerfung, von fid £affung 1c. 11) 
die gerablaffung, SZerunterlaffung, 
3. G, (uperciliorum, menn der Geiff rutz 
pig, fanft unb heiter wird oder iff, 3. €. 
E: oculorum obtutu, ex fuperciliorum aut 
remiffione aut contractione, ex moeftitia, 
ex hilarirare — facile iudicabimus, quid 
eorum apte fiat etc., Cic. Offic. I, 41 ia. 
Cio aud: vom Bogen, die Herabipannung, 
Serablaffung, der Schne, wodurch er allo 
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nicht mehr angelisengt wird, fondern ruht 
unb fid) gletchfam erholt: daher tropiich, 


1) die Yxadja(fung, Verminderung, — 


3. G. laboris, Varr. R. R. II, 6 poít med. 


$.4. Plin. H. N. Vlll, 43 poft init. fe&. - 


63, i. e. wenn man nicht miche je cifrig 
arbeitet, wie vorher: fo auch poenae, 
Cic. Catil. NMI!, 6, 2. e. SBermtuberung: 
morbi, Cic. ad Diverf. VII, 26: febris, 
Sueton. Tiber. 74: doloris, Scrib. Larg. 
99: fo auch vocis, Cic. Brut. 91. Cic. 
Orat. 1, 6r, 2. e. wenn man nicht febr 
fdrept. Auch Täßt es (ich Erlaß, tEvlafz 
fung, überferen, 3. €. Publicanos remif- 
fionem petentes tertia mercedum parte re= 
levavit, Sueton. Caef. 20 med.: remiflio- 
nem colonus petere hon audet, Colum. I, 
7, i. e. Erlaß, Remiß: fo auch conti- 
nuae fterilitates cogunt mederemiflionibus 
cogitare, Plin. Epi(L. X, 24 $. $: nam 
priore luftro, quanquam poft magnas re- 
mifliones (fcil. bey bem Varhtgelde), reli- 
qua crevere, lbid. VIII, 37. 2) f£tlafz 
fung einer Sache, 3. €. tributi in trien- 
nium, Tacit. Ann. Ill, 30: donec re- 
iiffio nuntiationis (i.e. Verbiethung, fcil. 
novi operis) fiat, Uipian. in Pandedt. 
XXXVII, 1, 8, 7. e. Nufbebung bíeicó 
Perboths. 3) ünterla(fumng, 5. €. ufus, 
des limgangó, Cic. Amic. 21. 4) befonders 
animi, 3. e. wenn die Seele durch Stffecten 
oder durch Nachdenken nicht angeitrengt, 
fondern aleichfam Derabacfpannt wird: das 
her remitfio animi, a) £vbolung des Gc 
müths oder des Geiftes, s. €. durch € 
gögung, $. €. ad animi remiflionem Iu- 
dumque-defcendere, Cic. Orat. II, 6. Au 
bloß remiffio, 3. €, honeítae inter biben- 
dum remiffiones, Gell. XV, 2 med.: tem- 
pora curarum remiífionumque divifa, Ta- 
cit. Agr. 9. b) Gelaffeubeit, 3. €. bep 
nrechte, 3. €. remiffio animi 1n iniur:a 
cet., Cic. ad Diverf. V, 2 poft med.; 
bod) fann$ aud) feyn GBelimdigfeit. c) 
Gelinoigteit, 3. €. Iudex tum ad feveri- 
tatem, tuin ad remiflionem animi eft con- 
torquendus, Cic. Orat. IT, 17. Not. Plur. 
$. €. vocis contentiones et remiffiones, 
Cic. Orat. ], 61: remitfiones inter biben- 
dum, Gtll., f. vorber, 

RÉMissivus, ay um, (von remitto) 
nachlaffend, fauft, oder was nachlafiend 
macht, von Arzneyen, 3. €. relaxare tu- 
mentia rebus congruis ac remiflivis, Coel. 
Aur. Acut. Ill, 4’ ante med. Not. adver- 
bia remiffiva 3. e. vemiflionem quandam et 
lenit&temi continentia et indicantia, 3. C, 
pedetentim, paulatim, fenfim, Prifcian. 15. 

Remissus, a, um, f. Remitto, 

RrEM1isTUS, 2, um, f. Remifceo. 

RÉMiTTO, mifi, miffum, 3. (von re 
und mitto, 2. e. geben Laffen) beißt cte 


gentlich, zurück geben Laffen, 3. €. tem^ 


iden, Bogen, Gtimime, Dinger, por 
id 


| 
| 
| 
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ich zurück geben Iaffen, 3. €. concio- 
nem, Liv, Ill, 59, i, e. das Bolf nach 
Haufe geben [affen: fo aud) adulterum, 
Ulpian. in Pandect, XXXXVIII, 5, 25: 
‚exercitum, Feft. in Remiffo: 
Romam, Cic. Attic. VII, 232 omnes re- 
miffi funt domum, Plaut. Epid. Il, 2, 22: 
aliquem cum legione in hiberna, Caef. B. 
G. V, 51: fo cud von leblofen Dingen, 
8. €. arcum, habenas, ramulum adductum 
cet., f. hernach: daher wohin verwei: 
fen, 3. €, caufam ad fenarum, Tacit. Ann. 
iM, ro. Daher D) zurück geben Laffen, 
zurück fdbiden, 3. &. mulieres Romam, 
Cic. Attic. VII, 23 f. vorher: — obfides 
alicui, Caef. B. G. III, 8: naves ad ali- 
quem, Ibid. V, 23: legiones ab fe re- 
miffas, Hirt. B. G. VIII, $5: dona, Ovid. 
Met. XIi], 702? librum alicui, Cic. Attic. 
VII, 9 poftinit.: daher nuntium uxori, 
Cic. Attic. I, 13 med. Cic. Orat. I, 46 
und 56, Cx«bctbebrief fchicken, 7. e. fich von 
ber Grau fiheiden, die Ehe auffündigen : 
fe auch repudium remittere, Plaut. Aul. 
lil, 10, 69, unb Terent. Phorm. V, 7, 
35, 1. e. die Ehe auffündigen, fcil. feiner 

taut: wofür aud) in beyden Autoren 
(Plaut. Aul. Ill, 10, 53, und Terent. 
Phorm. III, 3, 72) repudium renun- 
tiare ffebt: 05 kann auch von wirklichen 
(belcutqgi gefagt werden. Ferner, vocem 
nemora remirtunt, Virg. Aen, XII, 929, 
L e geben ein Echo: daher a) zuriick 
werfen, 3. €. pila, Caef. B. G. Il, 27: 
telum, Ovid. Met. V, 35: . calces, Nep. 
Eum. $. b) wieder von fich Iaffen, 
der bloß ven fid) laffen, oder ven fid) 
eben, 3. C, vocem, Virg., f. vorber: 
anguinem e pulmone, Ovid. Pont. I, 3, 
): humorem, Virg. Georg. II, 218:  fo- 
ium, Horat. Art. 349:  vaía aébea in coc- 
ura aeruginem remittunt, Colum. XII, 20 
oft init. .£. e. [affen zurinf, oder geben 
on fich: cafeus feri minimum remittit, 
bid. 13 init.: la&is plurimum ficus re- 
nittit, Colum. de arb. 26 poft med. $. 7: 
| oleae iam librum (95aff) remittunt, Ibid. 
1, 2, 37, i. e. befommen 
ich Iaffen ober geben laffen, 8. €. con- 
ionem, f. zu Anfange: daher tropifch, 
pinionem animo fuo sequo, fahren Taf: 
n, ablegen, 3. €. eamque (opinionem) 
nimis veltris — aequis remittatis, Cic. 
jluent. 3prope fin.: baberbervor brine 
en, verurfsiben, à. C, labem, Horat. 
pi. M, 1, 2352 quod bacca remifit oli- 
ae, Horat. Sat. II, 4, 69: quodcunque 
emifit tetra, Grat. Cyneg. $21: — vaía 
eneq aeruginem remittunt, Colum., f. 
orber. c). surüict laffen, ?. e. gchen lafs 
an, fahren Iaffen, 3, &. digitum contra- 
ere et remittere, Plin, H. N. XI, 26 prope 
n. fed. 32: fo auch brachia, Virg: Ge. 
302; doch faun? auch fepn Devablafen ; 


^ 


mulieres |. 


daher von 
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am Ende verliert der Ginn nicht viel: 
daher opinionem, - fahren laffen, ablraen, 
Cic., f. furz vorher, d) 3urücd [a(fen, 
i e. da laffen, fígen laffen, hinterloffen, 
3. €. atramenta remittunt labem, Horat. 
Epift. II, 1, 236; doch fanné auch fenn 
verurfachen; am Ende verliert ber Sinn 
wenig; vafa aeruginem remirtunt, Co- 
lum., f. vorher, e) zurüc sieben, s. €. 
manum,‘ Senec. Phoeniff. 61: brachte, 
Virg. Georg. I, 202. f. vorher: doch 
fanné auch fepn berabla(fen , f. betnad: 
fpes animos a certamine remifit, Liv. IX, 
I2. 11) zurückgeben Iaffen, berablat 
fen, 3. €. was angezogen, gefpannt war 
16. , 3. €, ramulum adductum, Cic. !Divin, 
I, $4: habenas, Cic. Amic. 13, die 2i 
gel fchießen [affen: fo auch frena equo, 
Ovid. Met. IE, ı91: lora, Ovid. Am. 
Il], 2, 14: digiti fopore remiffi, Ovid. 
Her. XVIIII, 197, i. e. die herab fanfen: 
fo auch cervix remi(Ta, Valer. Flacc. Ill, 
334: brachia, Virg. Georg. I, 262: au- 
res, $. (f. cum (cervi) erexere aures, 
acerrimi auditus (funt); cum remifere, 
furdi, Plin. H. N. VIII, 32 ante med f»&. 
50, 2. e. toícbet herablaffen ober bloß 
berablaffen: arcum, Horet. Od. II, 27, 
67: tunica remifía, Ovid. Met. V, 399: 
daher 1) auflöfen, 3. €, vincula. Ovid. 
Met. VIII, 315: daher (a) flüfig mas - 
hen oder wieder fib(fig madben, 3. €. 
mella liquefada, Virg. Georg. III, 36; 
mo ein Vleonasmus iff: daher man aud) 
entweder remittere wieder Devftellen "in. 
feinen alten Suftanb), oder durch aufóz 
fen erflären fann, da dann im lestern 
Salle calor mella liquefa&a remitrit fo 318 
erfldren, mie corona tegit ianuam ornatam 
1. €. tegit atque ornat ober tegit ita, ut or- 
net: fo Auch hier remittit ita, ut lique- 
fiant:. ferner ammoniacum, Pallad. I, 41 
fevum igne, Seren. Samm. XXXXI, 763: 
cera remilla, Ibid. XV, 269: daher er 
fcblaffem, à. €. arcum, f. vorher: daher 
remiffus, a, um, erfchlafft, (d:laff, 3. €. 
corpus, Martial. I, 50, 10: foauch onera 
remiffis (corporibus) opprimunt (homines) 
i. e. ben erichlafften, fchlaffen, nicht anz 
aefivengten Körpern, Cic. Tufc. I, 22: 
jo auch membra, Lucret. V, 850. (b) bez 
freyen, 3. €, vom Sieber, 3. €. Quin 
etiam cum peruftus ardenriflima febri, ran- 
dem remitlus un&usque adciperem a medico 
potionem, porrexi manum, Plin. Epift. 
VIL, 1$. 4, ie. von der Sfeberbise bes 
ftebt 10.2. cum remiffi fuerint (dolore ca- 
pitis), Scribun. Lerg. 99: bafr vere re- 
miífus aper, im Srübling. ift der Wecker feen 
vom Eife, vom Schnee, Ovid. Faft. Ill, 
126; doch Fanns auch heißen locker. 2) 
machen, das etmasnechläße oder abláfir, 
ebbelten, 3. €. fpes remifit animos a 
certamine, Liv. VIUL, 12,4. & zurück sic 

bon; 
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, eufaerdumt, Tujtig. 
erholen, 3. €, von ber Krankheit, 3. ©. 
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ibu: ck oben. Auch überhaupt etwas 
nicht fo febr" anfirengen,' 3. E. corpora 
remiffa, Cic. Tuíc. 11, 3, f. vorher: da: 
her remittere fe, &adbla(en, ablaffen, 
à. G. von der Arbeit, der Erholung vez 
gen, ba e$ bann auch fich erholen nece: 
ict wird, 5, (€. Nep. Alcib. ı: fo aud 
animum ze. bet Seele Erholung geben, 
3. €. Cic. ep. Non. 4 n. 398. Auchern- 
tus remittunt animos, Cic. Leg. IT, 15, 
i.e geben Erholung, beitern auf, machen 
(20 aud) remitti, fich 


reiniffus er unctus, Plin. Epitt. , f. vorher: 
cum remifli fuerint (dolore capitis), Scrib. 
Larg 99, f. vorbers ober von evaftbaften 
Qefoóften, 5. (&, eundem, cum remittor, 
lego, Plin. Epift. I, 16, 7:  remitü car- 
mune, Ibid. VIT, 9, 9, i. e. zur Erho: 
kung ein Gedicht machen; Nam mirum 
eit, ut his opufeulis animus intendarür 
remitraturgue, lbid. $. 13. — 9tud) beißt 
remittere fe, oder bloß. vemirtere, fcil. fe, 
nachlaffen, 4 e. milder oder geringer 
‚werden, fanfter werden, oder- aufhören, 
à. C, cum remiferant dolores pedum, Cic. 
Orat, 34: dolores fe remittent, "Terent. 
Hec. lli, 2, 14: ubi primum remiferunt 
imbres, Liv. XXXX, 33: auch fanfter 
werden, gelinder werden, nacklaffen, naxbz 
gehen, 3. €, Do, quodvis; et wie viäus- 
que volensque remitto, Virg. Aen. X11, 833. 
91u d remitti, nadjlaffen, ablaffen, aufbóz 
ven, 3. G. extoto febres remiccuntur, Celf. 
Mi, 12: Daher vita remi(Ta, Cic. Tufz. I, 
44 extr, e poeta i, e. finita. 2) einer Ga 
che freyen Lauf [affen, 5. (€. adpetitus, 
Cic. Nat. D. It, 12; daher habenss, fre- 
na (fahren fafien) tunicam (7. e. herablajs 
fen :0.), f. vorber. — 4) wieder geben, 
wieder zujftellen, es tibt bebalten voobz 
len, à. €. alicui beneficium, Caef. B. C. 
1i, 32: Id reddo ac remitto, Cic. Sull. 
20: 
bod) Ieat darin der Begriff des Nachlaf- 
fens, des Grepmilltgen: bicher läßt fich 
auch sieben calor mella liquefafts remittir 
3. e. reltiruit, reddit, Virg. Georg. III, 
365; doch Eauns-auch fern - ftüifia machen, 


f. oben n. ra. Auch wieder geben; bào 


bit erwiedern, 3. €. gratiam, veniametc. 
3. &. Quam (veniam) mihi cum dederis, 


. eumulszam morte remittam, fast Dido au 


ihrer Gbmeffer Anna, Virg. Aen. II, 
436, 1. e, Wenn bu mir ben Gefallar thun 
(folglich das, warum ich bitte, bemerkitel- 
Iigen) wirft, fo toil ich ibn die veichlich 
(in vollem Maabe) ben (vor) meinem obe 
eriwiedeen, mo dltre Edd. relinquam flatt 
remirtam haben: morte, wäre dann ffatt 


-^ m merte: beffer wäre e8 vielleicht, wenn 


mere idég wäre: ndmlich id würde bit 


— Cnein ganzes Peben hindurch) c& rcicbtid 


cemiebetuz me mannicht etwan fagen nif, 


sedes alicui, Plaut. M ft. HI, 2, t105. 
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mote heife durch een Tod, und Dido 
habc fid das Wort morte wider ihren 
Willen entiihlüpfen Taffen, folalich ihre 
Todespcbanfen  Caburd) verrathen. — 5) 
nechleffen, auf mancherlcy Urt; a) made 
laffen, ;. 
zu Willen feyn, 3. (€. memoriam ,. Cic. 
Verr. Hl, 33: alıcw legionem, Brut. in 
Cic. Epift. ad Diverf, XI, 20, 2. e. aktres. 
ten, geben; — ftudia remiffa - temporibus, 
Cic. Tufc. I, 1: auc ohne Accenfativ, 
$. €, remitrentibus tribunis, comitia fuat 
habita, Liv. VI, 36, i. e. da fie e8 erlaubs 
ten, nid t bamiber waren, c8. gekoeboau 
fießen: — aud mit bem Sufinitiv, Clau- 
dian. de Stich. II, 37. 
i. e. (rlaffcn, 3. €. nayem, Cic. Verr. 
LH, 9: mul&am, Cic. Phil. XL, 8: -pe- 
cunias, Caef. B. C. ll, 21: poenam, Liv, 
XXXX,.10: culpam, Valet. Blacc. II, 
407, i. e. verzeihen: — iniuriam  Salluft. 
in orat. Licin ad pleb. extr., i. e. verz 
zchhen: delidtumn, Apul. Mer. III pott 
med. p. 137. 3; Elmenh.: 
bi terga (caeftus) remitto, | Virg. Aen. 
V, 419, i. e. erlaffe fie dir 3. e. ih mill 


davon a6 cen, keinen Gebraud) bavon, .- 


zu deinem Goreden, maden; ic Taffe fie 
fahren. Auch ftebt oft der Dativ dakey, 
menn gefagt wird, mem zu Gefalfen etiuas 
erläffen wird, 3. €. inimicitias (jas rei- 
publicae, Liv. XXXVIIH, 5: memoriam 
fimultatum remittere patriae, £. e. Qué 
ficbe zum Baterlande fahren faffen, Liv, 
Villi, 38: fo auch :us preprium regt 
patriaeque remittat, Virg. Aen. XI, 359. 
Yuch nechlaffen ober erfsflen, 2. e e$ 
nicht zu genau nehinen, Linderung ober 
Herminderung geben, 3. & ne nihil re- 
miffum dicatis, remitto, ne cer., Liv. 
VIII, 16: nihil remircunt, Cic. Fin, Ill, 
28, faffen nichts nach, bleisen babep;- alis 
cui de fumma, Cic. Verr. HI, 35. 
nechleffen, i. e. ablaffen, naibacben, uns 
terlaffen, à. €. de celeritate, Caef. B. G. 
V, 4: aliquantum remitter, ut tu tamen 
aliquid eife videare, Cic. in Caecil. 1$ 
ante med.: 
unterlaffen, darin nacb(affen:?. nullum re- 
mittis tempus, Terent, Heayt. I, r, 18 
i.e. bu (dfieft feinen Kugenblick nach (oder 


e$) mit Arbeiten; bu arbeitet in' einem 


weg; aonneff die Ecinen Sulidenranm - 
sut Muße: Nam fi (id) cogires, remittas 
lam me onerare iniuriis, Terent. And. V, 
1,8. Not. auch [dft es fic zumelfen 
überfesen befonmen, 3. €. aeruginem, 


Colum. XII, 20 in. f, oben n.Ib: librum - 
(of), Colum. XI, 2, 37, f. oben n. Ibe 
fo auch quaerere, Horat. Od. Ii, i11, 3° 
daher Particip. remiffus, a, um, ficht oft - 


adicetive, hat bte Gradus, und heißt 3. €, 


(1) nicht fo heftig, fanft, gelaffen, s. &, © 


in eo fermone non remifi fuimus, Cic. \ 


Fin. 


indu(triam, Liv. IT, $8, à. e, - 


e. erlauben, augedicben, worin” - 


. à) nadblafien, | 
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IH, 2: remiffiora dicendi genera, 
Orat. U, 23: utrum remiffior effem, 
Attic. XVI, 1$: cantus remiffior, 
Orat. I, 6o. (2) matt, träge, (cbLáf^ 
rig, naciá(fig, nicht Iebbaft oder feus 
rij, à. Ph remiffior in petendo, Cic. Mur. 
26: in labore remiffus, Nep. Iphic. 3: 
daher carbunculus remiffior, Plin. H. N. 
XXXVII, 7 poft med. fec, 29, 1. e. nicht 
- fo brennend ober leuchtend, mätter. (3) 
‚niche beforgt, nicht gehörig verwehrt, 
à. €. mons Propert. Illi, 4, 81. (4) 
sufgeräumt, luftig, fd:evrsbaft, mim 
ter, 5. €, cum remiffis (hominibus)iucun- 
de vivere, Cic. Coel. 6: remiiliffimus ad 
etium, Sueton. Aug. 98:  remifüor erat, 


Fin. 
Cic. 
Cic. 
' Cic. 


Sueton. Claud. 21: amicitia, 4, €, Trifti- 


tia autem er in emni re feveritas habet illa 
quidem gravitatem ; fed amicitia remiffior 
eiTe debet et liberior er dulcior et ad om- 
nem comitatem facilitatemque proclivior, 
Cie. Amic. 1$ extr.: ioci remifi , Ovid. 


Met. Ill, 318, i. e. aufgeräumter, Iufliger, » 


Gcherz: opus remifliur, Ovid. Trift. II, 
$47: genus dicendi, $. &, Veniamus ad 
ludos; facit enim, iudices, veíter in me 
anımorum et oculorum coniectus, ur mihi 
jam licere putem remiffiore uti genere di- 
€endi, Cic. Sext. 54 in., i. e. eine munas 
fereve, [ebbafterere,- frenere, Art zu rez 
ben; da man nicht zurückhaltend oder 
ernfthaft redet. (5) gering, $. €. remif- 
fior acttimario, Cic. Verr. II, 92: foaudb 
vewiffior materia, Valer. Max. I, 8, 13. 
(6) gelinde, nachlaffend, 3. €. ventus 
remifhor, Caef. B. C. III, 26: fo aud 
frigus, Caef. B. G. V, 12:  remiffior ira, 
Liv. XXIHI, 39; Doch kanns auch &u n. 1 
aehören. (7) frey, 3.8. tur Reden, s. €. 
remiffius dicendi genus, Cic. Sext. $4, f. 
furs vorher. (8) geenoigt, eim /Enoe Das 
beuo, aufbórenb, 3. €. vita humana, 
Cic. Tufc. 1, 44 e poeta, f. oben n. 1I, 2. 
Not. Remiffa, ae, fubitantive, f£ríag, Res 
miß, f. oben Remiffa befenders, 
REMIväÄGvs, a, um, (von remus und 
vayor, ari) durd) Ruder gerrieben, 3. €, 
ein Schiff, 3. €, Nautae remivagam mo- 
veht celocem, Varr, ap. Non. 13 n. I. 
RrMIxTUS oder Remistus, a, um, f. 
Remifceo. i 
RxMMfÍus, a, um, eine tröniiche gamtz 
kienbenennung, 1) abjective, Remmifch, 
à.€, lex Remmia, von einem gacemiffea 
Remmius verfaßt; das Nemmiiche Gefes, 
wodurch ein Ankläger,_ der feine Klage 
nicht beweifen Eonnte, geftraft wurde, Cic. 
Rofc. Am. 19 extr. Papinian. in Pandedt. 
XXII, 5, 13. Marcian. Ibid. XXXXVIII, 16, 
I poft init. $. 2: worin aber diefe Strafe 
beftonben babe, miffen wir niche gewiß, 
Aus Cic. Rofc. Am. 20 extr. ift àt vers 
mutben, daß fefiben falfchen Anklägern 
(Calumniatoribus) ein Buchflabe an die 


fen, wegftoßen, 3. 
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Gtitn gebrannt worden (Ticero fagt lite- 
ram ad caput adfigent cer.). Kinige vers 
mutben, diefer Buchikabe feg K (7. e. Ka- 
lumnia) gemefen. 2) fubftantive, ba bant 
die Stannéperíon Remmius, das Sraucnz 
zimmer Remmia, heißt, 4. €. Remmius, 
ber SBerfaffer der lex Remmia; Remmius 
Palaemon, ein Gramimatíter, Sueton. in 
Grammat. 22. 

REMÖLIoR, itus fum, 4. (von re tnb 
molior) 1) zurüd bewegen, zurücd (toz 
€. pondera terrae, 
Ovid. Met. V, 354: proxima quaeque 
iemolitur ac iecit, Senec. Nat. Quaelt. 
Vl, 13: clauftra ferrea, Star. Theb. X, 
522. 2) wieder bewegen oder in 2Semes 
gung fegen, wieder bearbeiten, 3. © 
terra remoliri debet, Colum. 11, (11) pro- 
pe fia. $. 9, mo e& poffive (fet: iterum 
inftaurata capeflens arma remolitur, Sil. 
l, 36, i.e, fett wieder in $Demcaung. Not. 
Paxticip. remolitus, 4, €, nec orbe fi remo- 
lito queat ad fupera vidor numina Alci- - 
des vehí, Senec. Herc. für. 504 , paflive. 

REMoLiTUs, a, um, f, Remolior. 

REMOLLESCo, ére, (von re und mol- 
lefco) wieder weich werden: aud) bloß 
weich werden, 3. €. cera remollefeit fo- 
le, Ovid. Met. X, 285: daher tropifih, 
1) ermeicht werben, &. €. precibus, Ibid. 
I, 378. 2) weichlich werden, die manns 
uen Aváfte verlieren, Caef. B. G. 
Ut, 3. ; 

RÉMorLlo, ivi, itum, ire, (von re und 
mollio) wieder weich machen, oder bloß 
weich machen, &. €. grana humore re- 
mollita, Apulei. de herb. 3 feét. 9: das 
ber 1) weichlich miechen, 5. C, artus, 
3. €. quare male fortibus undis Salmacis 
enerver tactosque remolliat artus, Ovid. 
Met. III, 286. 2) erweichen, 2. e. der 
Härte ber Ceefe berauben, 3. €. eo fe in- 
hibitum ac remollitum, Sueton. Aug. 79. 

REMÖNEo, die, (von re und moneo) . 
1) wieder erinnern, wieeerbolentlid) 
erinnern, $. &, haec tibi idencddem ca- 
venda cenfebam ,' haec benevole remone- 
bam, Apul. Met. V poft med. p. 169, 23 
Eimenh. ; doch kann e8 auch bloß für mo- 
nebam (teben, weil re oft nichts bedeutet. 
2) erinnern, f. vorher. 

REMÖRA, ae, f. (von re tnb mora) I) 
Verzug, Xjinoernig, 3. €. Remora fi fit, 
qui malam rem mihi det, merito fecerit, 
Plaut. Poen. HII, 2, 106: remoram fa- 
cere alicui rei, Plaut. Trin. I, r, 16. Lu- 
Gil. ap. Feft. in Remeligines, Verzug mas 
chen, aufhalten. =) ein Ding, das Ders 
zug machr oder aufhält, cin Sindermß 
x, 5% G. vel recurvatis in exteriorem 
partem. labris vel eadem circumcingente 
quadam remora, netora intus delabi poflit, 
Cel. VI, 15. 3) ein Gib, der bie 
Schiffe aufhalten fol, — Gibiffoaiter, 

Sauger, 


‚beunruhigen, 3. €, 


7 
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Sauger, Schiffiauger, Caugfifib, s. 


€. E noftris quidam Latine remoram ad- 
pellavere eum (pifcem), alias echineida di- 
Qum), Plin. H. N. XXXIL, 1 med. fe4. 
I, inmeldem Eapitel von ihm gehandelt 
wird. Heißt aud) Echeneis, Plin. Ibid. 
unb VIII, 25 fedt. 4:1. Ovid, Halievt. 99 
etc. Not. Remera if aud) ber Tame, 
den Kom von Remus befonimen follte (da 
bie beyden Brüder uncinia megen des Na: 
mens waren), à. €, Certabant urbem Ro- 
mam Remoramne vocarent, Enn. ap. Cic. 
Divin. I, 48, wo Einige Remamne [cfen, 
Heißt auch Remoria (ober Remuria), Aur. 
Vict. de orig. gent. Rom. 22. ! 

REÉMÓRAMEN, inis, =. (von remoror) 
ba$, was jemanden oder etwas aufhält, 
Jiufbaltung, Verbinderung, GZinders 
mp, 3. €, Et crefcit vabies; remorami- 
naque ipfa nocebant, Ovid. Met. III, $67. 

R£MonBEsCO, ére, (von re unb mor- 
bus; eigentlich von re und morbeico, ba 
nicht vorkommen möchte) wieder tran? 
werden, 3. C, Remorbeícat ffatt in mor- 
bum recidat , Enn. ap. Fett. 

REMoRDEO, di, fum, 2. (von re und 
mordeo) wieder beißen, aliquem, Ho- 
rat. Epod. VI, 4: daher tropifch, wies 
Aer beißen z. e. mícber oder von neuem 
peccata remordent, 
Lucret. MI, 839: oder auch bloß beuns 
ruhigen, 5. €. libertatis defiderium re- 
morder animos, Liv. VIII, 4: quando 
haec te cura remordet, Virg. Aen. I, 261 
(265). : 

Rrmorra, f. Remuria. 

REMÖRIS, e, (von remora oder remo- 
ror) D aufbalteno, 3. €. avesremoresin 
aufpicio i. e. quae a&urum aliquid remo- 
rari cempellunt, Feft. 2) [anaíam, Aur. 


.. Vi&. de orig. gent. Rom. 21, mo er’ font, 


e. 


Kemus, des Komulus Beuder, babe dies 
fen Namen (Remus) befommen a tardira- 
te, quippe talis naturae homines, wie 08 
dafelbft heiße, ab antiquis Remores dicti. 

REMÖROR, atus fum, ari, (von remo- 
ra, oder auch von re und moror) i. q. 
moror, I) 3urücd balten, aufbalten, 
verzögern, hemmen, 3. €. aliquem, 
Cic. Manil. 14. Plaut. Caf. III, $, 65. 
Ovid. Met. XIII, 220: Quamvis te lon- 


..g2e remorentur fata fenectae, i.e. mor- 


tem tuam differant, Prop. I, 19, 17: -ab 
negotiis eum nunquam voluptas remorata 
eft, Salluft. Ing. 9$ (100): ıter alicuius, 
lbid. 50 (54): 
rent. And. IIT, 3,.24: remorandus eft 
gradus, Plaut. Perf.I, 2, 28. Not. Num 
unum, diem poftea Saturninum tribunum 
plebis et C. Servilium praeterem mors ac rei 
publicae peena remorata eft, Cic. Cat. I, 
2, i.e. ifl jein Tod auch nur einen Tag 
verfchoben worden? mo jedoch Cenefit Lies 
ber Saturnini tribuni plebis et C. Setvilii 


commodum alicuius, Te- 
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praetoris fefen will: auch paffiue, 3. €. 
1g&tu pomi remorata fecundi Confequitur | 
transitque virum, Ovid. Met. X, 671, i, e. 
aufaebalten, zurück gehalten; bod) iit eg 
nict nöthig 5 08 tfann eben (o wohlerflärk 
werden, nachdem fie fid) aufgehalten, 
nachdem fie gesónert haste, folglich zu 
n. 2 aehören. 2) fid) aufhalten (fcil.fe), 
versónern, 3óGern, fäumen, 3. G. in 
concilio, Lucrer. II, $64: quid illaec 
nunc tam diu intusremoratur? Plaur.Caf. - 
IH, 3, 6: perge, ne remorare, Catull. 
LX, 2008: ne remorandi quidem caufam 
in Italia fore, Liv. XXVII, 12: pomi 
iadtu remorata, Ovid., f. vorher. 

REMOTE, Adv. (von remotus, a, um) 
entfernt: daher remotius, 5. €, Quin- 
que autem itellae eundem orbem tenentes, 
aliae propius a terris, aliae remotius, ab 
iisdem principiis, disparibus temporibus 
eadem fpatia conficiunt, Cic. Nat. D. I, 
31: remotiffime, Auguftin. de Trinit, 
XII, 5 poft med. 


REMwóTÍo, Onis, f. (von removeo ) 
Entfernung, Weafhaffung, 3. €. tu- 
toris, 5. €. fi non fignificaverit (praetor) 
caufam remotionis (tutoris f. tutela) de- | 
creto fuo, Ulpian. in Pande&. XXVI, 10, - 
4: criminis, Cic. Invent. II, 29 in. , i. e, 
Ablehnung, BL 

RrMwOÓrvs, a, um, f. Removeo. 

RzMÓvEO, Óvi, 6tum, 2. (von reund 
moveo) $utüd bewegen, aürüd fchaffen, 
zurücd fihieben; bernad) überhaupt entz 
fernen, wegfäheffen, 3. €. pecora, Caef. 
B. C. 1, 43: . praetidia ex locis, Cic. ad 
Diverf. XVI, ra: aliquid ex oratione, 
Cic. Orat. II, 76: fufpicionem a fe, Cic. 
Verr. I1, $9: plura clam de medio re- 
movebat, Cic. Rofíc; Am. 8 extr.: ali- 
quid ab oculis, Cic. Offic. I, 35: co- 
mas a fronte ad’ aures, Ovid. Met. V, 
488: aliquem a vita i. e. tóbfen, 8. €. 
quos a vita natura removit z. e. quj. mor- . 
tui funt, Lucret. V, 351: removetemo- 
ram , . Plaut. Stich. Hi, ı, 37, 2. e. madbt. 
burtia, oder haltet mid) nicht auf: cau- 
fas delidiae, Ovid. Trift. Hl, 7, 31: @a- 
tonem Lentulus a legibus removit 2. e. de- 
terruit a legibus ferendis, Cic. Q. Fr. II, 
6: aliquem (praetorem) a rep., Caef. B. / 
C. HI, 21, 7. e. von Theilnehmung an 
Stantsgefchäften unb Berfammlung Oe — 
Kathes, oder auch abfeen : - fo aud) Liv. 
V, t1: fo aud) aliquem quaeftura, -Sue- 
ton. Tiber. 35: aliqüem ab exercitu fuo, 
Au&, B. Afrie. $4: iam quae (fcil. mu- 
lier) infantem removerit (fcil. a lacte), 
Plin. H. N. XXVIIL, 7 poft init. fe&t. 21, 
i. e. entwöhnt hat: cura removente fo- 
porem, Ovid. Met. VI, 493: auch mit ' 
biogem 906[ativ , fcil. a, ab, 3. E, ocu- 
los arcanis, Ovid. Met. VI, 256: alie 

quem, ., 
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"templari pulchritudinem 


2 confpedu, Auf. B. Afr. 62: 


REMOVEO 


4 / 
quem minifterio , Ibid. III, 645: aliquem 
quaeftura, Sueton., f. vorher: fo auch 
aliquem tutela, 3, (E, Si praetor fentencia 
fua non removerit (aliquem vel tutorem ) 
tutela, fed gerere(turelam) prohibuit, di- 
cendum eít, magis effe, ut et hic definat 


: tutor effe, Ulp. in Pandect. XXVI, 10, 


4, mofür auch bloß removere (tct, fcil. 
tutela, Ulpian. in Pande&t. leg. 3 prope 
fin.: fo auch fe artibus, Cic. Orat. 2: 
daher fe removere fid) entfernen, 3. G. 
fe a ne- 
getiis publicis, Cic. Ofüic. I, 20 extr., 
2. e. nichts damit zu fehaffen baden, fich 
ent3ichen : fe ab aliquo (i. e. alicuius con- 
victu, confuetudine), Cic. Attic. III, 8 
poít med.: (íeab amicitia alicuius, Cic. 
Amic. 21: fe a fufpicione alicuius rei, 
Cic. Agr. II, 8 extr.: auch ohne a, 8. €. 
fe artibus, Cic., f, vorher. Go aud 
Particip. remotus, a, um, à, (€. remoto 
atque ablegato viro, Cic. Verr. V , 31: 
remotis arbitris, ad fe adolefcentem iuffit 
venire, Cic. Oflic. HI, 31: remotum in- 
iuria adverfarium ab ftudio , Terent. Hec. 
Prol 11,.14: unb obne a, $. €; tribu 
remoti, Liv. XXXXV, 15: 
fumus orbe remoti, Ovid. Pont. II, 2, 
123, 100 € auch adjeetive fiehen kann : fo 
auch civitatis oculis remotus, Sueton. Ti- 
ber. 42: remoto ioco, Cic. ad Diverf. 


VI, 11, ohne Scherz, Scherz bey GSeite:. 


fo auch Licer enim jam, remota fubtili- 
tate disputandi , oculis quodammodo con- 
rerum earum, 
quas divina providentia dicimus coníti- 
tutas, Cic. Nat. D. II, 38 extr. i. e. obs 
ne oder mit Benfeitfeguna der 1. | Parti- 
cip. remotus, a, um, fieht oft abjective. 
1) entfernt, eigentlich, 4. €, locus ab ar- 
itris remotus, Cic. Verr. V, 31: civi- 
tas procul a confpectu tug remota, . Cic. 
Verr. HI, 37: mihi — longe remoto, 
Ovid. Trift. HII, 2, 67: patria — fu- 
mus remoti, Ovid., f. vorber: civitatis 
oculis remotus , Sueton., f. vorher: an- 
trum remotius, Ovid. P'aft. VI, 121r: 


Apulia ab impetu belli remotiffima, Cic. 


Attic. VIII, 3 med, 2) tropifch, entfernt 
von etwas, 7. e. a) nichts damit su tbun 
babeno, nicht oamit in Verbindung 
ftebeno, es nidt empfindend, gemies 
feno ıc., 3. €. fcientia remota a iuftiria, 
Cic. Offic. 1, 19: a culpa remotus eft, 


Cic. Mur. 35, i. e. hat feine Schuld: ab 


fufpicione remotifimus, Cic. Verr. III, 
19: a foren(i ftrepitu remotiffimus, Cic. 
Orat. 9 extr.: a vulgari fcientia remo- 
tiora, Cic. Inv. Il, 22: cum tu a Tib. 
Gracchi aequitate ac pudore longiffime re- 
motus fis, Cic. Agr. Hi, 12. b) abge: 
neigt, 3. €, ab inani laude et fermonibus 
vulgi, Cic. ad Diverf. XV, 4 poft med.: 


& vino, ab efcis, a fuperftitionibus, a 


patria toto. 
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fomno, a viris remotifima fit (villica) : 
Colum. XII, 1 $.3: apud Veltorium, : 
remotum a diale&ticis, in arithmeticis fa- 
tis exercitatum, Cic, Attic. XIIII, 12 extr. 
€) verwerflich, nachzufesen, à. . remo- 
ta bey den Gtoifern i. q. reie&ta, Cic. 
Fin. HT, 16 in.,.i. e. Dinge, die zwar 
fein Uchel, aber doch verwerlich unb ana 
bern Dingen nadisufe&en , find. 
‚REmücio, ire, (von re unb mugzio). 
I) wieder brüllen,. dagegen brüllen, . 
oder bloß brüllen, 5. €. ad mea verba re. 
mugis, Qvid. Met. I, 657. 2) zurück 
brüllem, oder bloß brüllen, s. €, Sibyila 
remugit antro, Virg. Aen. Vi, 99: babet 
3urud' fallen, 3uriüc? ertónen, oer 
bloß ertónen, -erichallen, 4. G. vox re- 
mugit, Virg.Georg. Ilf, 45: coelum re- 
mugit, Virg. Aen. VIII, $04: alio fi 
forte remugit bellatore (tauro) nemus, 
Stat. Theb. XII, 602: nemus ventis re- 
mugit, Horat. Od. III, 10, 6: nemus 
latratu, Senec. Thyeft. 675: tympanum 
remugit, Catull. LXII, 29. 

REMurcÉo, fi, fum, ére, (von reund 
mulceo) 1) zurück freichen oder 303 
rück flreicheln, zurück beugen, sg. €. 
caudamque remulcens fubiecıt (lupus) 
pavitantem utero,  filvasque petivit, 
Virg. Aen; XI, 812, i. e, zurüc beugen, 
binterbetigen : remulfisauribus, dentium: 
que candentium renudatis haftis, totum 
me commorficat, Apul. Mer. VIE poftined. 
P. 477 Oudendorp., ıie auch mehrere do 
tere Edd. haben; andre Edd. 8. €, El- 
ménh. p. 195, 13 etc. haben remilfis : qq 
Einige (4. &, Oudend. ad loc, cit) Apul. 
Flor. I ante med. p. 342 crines remulfis. 
antiis et promulfis Caproneis etc., mo bic. 
Edd. ínégeimein à. €, Elnenh. etc. prae- 
mulís haben. Auch wieder ftreicbeln, 
von neuem flreicheln, 3. €, equi fudo- 
rem fronte — exfrico, aures (eius ) re- 
mulceo, Apul. Met. I poft init. P. 103, $8 
Elmenh.: doch fanm es aud bloß (iveiz 
cheln feyn. 2) bloß ftreicheln, à. €, au- 
res equi, Apul. Mer. I poft init. j, vorher: 
daher a) tropiich, ftreichein 5. e. befänftiz 
gen,’ &. C, minas cordaque ftimulata, 
Stat. Theb. VIII, 93. b) erasgen, s. €. 
Quae cuncta dulcifimis modulis animos 
wir remulcebant, Apul. Mer. V 
DUM * P- 165, 8 Elmenh. oder P. 219 

RÉMvLCO, are, (Gr. ÓUMOAÀ»G 2. e. $U- 
Maoıv &Ano i. e, funtbus traho; vder von 
remulcum) mit ber Aabel sieben, 5. € 
ein Shiff ze., Sifenna ap. Non. rz n. 282, 
mo jedoch eigentlich Écbt remulcare tra- 
hit : aber auch remulco trahit pber re- 
mulco retrahit gefefen werden fünnte, 

REMULCUM, i, m. pter REMULCUus, i,: 
m. (von gumovAnsiv Matt oZuaeiy FAx&y ^ 
i. e, funibus trahere) dag Cu (Ceci, mos 


mit 
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mit ein Schiff wohin geyogen wird, 
Schiffieil, Rebel, à. €. navem. remul- 
.co trahere, Caef. B. C. II, 23:, navem 
remuico trahere, Liv. XXXII, 16: oder 
grahere ad cer. , Liv. XXV, 30: cf. Caef. 
J.C. I, 40. Hirt. Alex. I1 extr. Aufon. 
in Mofella (Idyll. X), 41, wo überall der 
Abl. remulco (ibt: — celerísque remulei, 
Aufon. Epift.II, 9: Remulcum (i. e.) fu- 
nis, qua deligata navistrahitur vice remi, 
lüdor. Orig. XVIMI, 4. 

REMULSUS, a, um, f, Remulceo. 

RrMÜLUs, i, m 1) mit Eurem Re, 
ein Mannsnanıe, 3. €. a) eines Königs it 
9(60, Ovid. Met. XIII, 216 feq. ibid. 
Fett. HII, 49, 
fus Snlvius (nicht ben Erbauer Koms), 
nepnt. b) iq. Remus, j. €. .Remuli 
elumnnos 2. e. Romanos, populum Rom., 
Salpıc. in Satyra 19. c) nod) ein 3Inbes 
rer, $. €. Visg. Aen. VIII, 350. XI, 
636. Sil. HII, 186. 2) mlt langem Re, 
b38 Ruder, vermindernd geredet, Aus 
deriben, 3. G. Remulis fenfim celox ab 
oppido procefferat, Titinn. ap. Non. 13 
Zn. I. 
^ REMUuNDO, are, (von re und mundo, 
are) wieder veinigen, wieder fánberm, 
3. (E. monimentum, Infcript. ap. Mattei. 
in Muf. Veron. p. 146. n 

RixtNÉRATÍO, Ónis, f. (von remu- 


neror, bot remanero) bie Vergelsung, - 


$. £. benevolentiae, Cic. Amic. 14:) a 
quo. celerior remuneratio fore videtur, 
Cic. Offic. II, 20. 

REmüntsärtor, Óris, m. (von remu- 
neror ober remunero ) der Vergelter, à. 
€. fed a deo exa&tore et remuneratore in- 
differentis benignitatis , Tertull. Apol. 
36 


&. hoc te officio remunerent, Q. Cic. pe- 
tit. conf. 9: 
yemunerabat, Petron. 140: 
tie remuneret , | 
fiderandum erit, laborem dominus remu- 
nerare voluerif, an eventum litium etc., 
Papinian. in Panded. XVII, 1, 7: 
(um quo fatto digneremunerarer, Apul. 
Tier. VII med. p. 194, 13 Elmerh, Auch 
(ic. Red. Sen. ı2 in. ficht remunerabo, 
Y. Graev. Aber Ed. Ern. hatremuneraber. 
&3 wird focoufteülirt mie remuneror, nte 
15b aquem und aliquid. Daher patuee, 
3, €. Et facilius ftatuis et falutanis remu- 
ftierantur , 
"ercull. Apol. 46: 
viaa indulgentia, 
7-poft init. 
REMÜNEROR, 
und muneror, von munus ) eigentlich, de 
nem einen Gegenbien& , Gegengefälligkeit, 
. erweileh, 


neceffe eit, 


ut remuneraretur di- 
Minuc. Fel. in O&av. 


den Liv. I, 3 Stomus- 


 REMÜNERO, are, ffatt remuneror, 8. 
pueliae artificium pari motu. 


Qainsil. Decl. I, 6: con-. 


con- 


quam ad beftias pronuntiantur, . 


atus fum, ari, (von re. 


Gegengefchene machen, vergels 
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tet, wieder befihenfen, aliquem, 3. €, 
ut pofliim te. remunerari quam fimillimo 
munere, Cic. ad Diverf. VIII, 8: fe il- 
luin praemio remuneraturum , Caef. B. G. 
L 44: tu, fi tibi eadem caufa eft, me. 
remünerete fane. velia, Cic. Attic. VII, 
Iextr: haee it4 ádcipietis, u: vos ree 
muneremini nos ac, quae feiatis, profe- 


, — WEMURIA —REMUS 


ratis in medium, Varr. R. R. Hi, x poft 


init. $. 2: remunerandus e(t in amoris 
efficio., qui prior coepit, Plin. Epift. VIL 
31 extr.: nullam eífe gratiam ,. quam non- 
vel capere qniimus meus in adcipiendo vel 
in remunerando cumulandoque illuftrare 
poffit; Cic. ad Diverf. U, 6: auch ali- 
quid, $. €. quibus officiis Annii beneh- 
cià remunerabor ? Cic. Red. Sen. 12 Ed. 
Ern. ber Ed. Graev. hat remunerabo. 
Not. Auch vergelten, in böfem Berflans 
be, *. E. te his fuppliciis remunerabor, 
Carull. XIHT, 19. Net. Man bat aud. 
Remunero, are, folglih auch Palfivum, 
f. Remunero. dpa 

Remuria oder REMORÍA, ae, ein Ort 
auf dem Aventinifchen Berge, vom Res 
mus fo benannt, Teit.: ober ber Name, | 
ben Remus der Stadt Rom geben wollte 
(fcil urbs), Aur. Vi&. de orig. gentis 
Rom. 22: cf. Kemora: daher Remuri- 
nus, a, um, $. €. ager, i. e. quia pof- 
feffus e(t a Remo, Fett. 

RAMÜRIA, orum, fcil. folennia. dee 
facra, ‘das Seft font Lemuria genannt 3 
fol fo heißen vom Kemus, mad) Ovid. 
Faft. V, 479 fega., mo er fagt: Romu- 


lus obfequitur, lucemque Remuria dixit 


llam etc. , f, Lemuria in Lemures. 
RrMuRiwUS, a, um, 3. C, ager, f. 
Remuria, ae. U | n - 
REMURMÜR®O, are, (von re und mur- 
muro, are) zuräcd murmeln, oder bloß 
murmeln, weil re oft müßig fict, 3. €. 
unda, Virg. Aen. X, 291: qualiter alta 
— pinus — radice foluta deficit et nulit- 
fpoliata remurmurat aurae, Stat. Sylv. V, 
I, 153. 9iud mit dem Aceufativ, 3. €. 
carmina .remurmurar echo, Calpurn. Ecl. 
III, 28, murmelt zurüd. | 
- R£Mvs, i, m. (vermuthlich vom Gr. 


dgerg4ós i. e. remus) baó Ruder, 3. €. 


pulfu remorum , Cic. Orat. I, 33: maris 
unda, cum eit pulfa remis, purpurafcit, 
Cic. fragm. ap. Non. 2 n. 717: remorum 
in verbere perftant, Ovid. Met. IH, 663: 
ducere remos, Ovid. Met. 1; 294, oder 
impellere, Virg. Aen. III, 594, 7. e. tti 
dern: fo auch remis navim incitare, Caef. 
B.G. HI, 14: promovere, Virg. Aen. 
X, 155: propellere, Cic., f. bernad), 
ober pellere, Sil. I, 568: fo uud) remis 
infurgere, Virg. Aen. lI, 207 und $6o, 
;. e. rudern, zurudern ober ftarf rudern: 
fo auch incumbere remis, Ibid. X , 294: 
remos reducere ad pectora, Ovid. Met. 

: Xl, 
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XI, 461, i.e. tübetn: fo auch remis 
durch bie Kuder, durch das Rudern, 3. e 
remis contendit, ut cet; Caef, B. G. V, 
8: remis pelagus perere, Aut. B. Hifp. 
10: remis propellere aequor, Ovid. Met. 
Hi, 657, vada verrere, Virg. Atn. VI, - 
320, oder vertere acquora, Ibid. III, 668, 
oder follicitare freta, Virg. Georg. II, 503, 
' pbtr movere remo, Ovid. Am. II, 11, 6, 
pbet femo movere carinam, lbid. Her. 
 XHI, 102: fp auch remo pontum fub- 
igere, Val. Flacc. I, 471: nare agere 
remis, lbid. M, 77: inhibere remis, f. 
Inbibeo; auch inhibere reınos , Quintil. 
XII praef. $. 4, i. e. [angfam rudern, oder 
aufhören zu rudern, mit bem Rudern ins 
ne holten, mo nicht auch remis zu (cien, 
wie auch Gronov. Obf. III, 26 med. pag. 
829 Ed. Lipfienf. gíaubts  adfigere ali- 
quem remo publicae triremis, Val, Max. 
VIHL, 15, 2, i. e. auf bie Galecre brinz 
gen, Dazu verbammen: | fervosad remum 
dere, Liv. XXXIII, 6. Sueton. Aug. 16, 
?. e. Ruderfetaven hergeben. Not. x) fto; 
pifb, orationem remis prope!llerey Cic. 
Tufc. IM, 5. 2) remis velisque, oder 
ventis remis, ober velis remisque, eigentz 
Hid, mit Segeln und Stubern : Ice citi, 
remis velisque iinpellite puppim, mit ol 
ken Seäften, 3. €. remis velisque petivit 
(3. e. fuhr), Virg. Aen. IH, $65: bere 
nad tropifch z. e. Sil. I, $68: ventis re- 
mis in patriam feftinare, Cic. ad Divetf.. 
AU, 25 $.9: velis, ut ita dicam, re- 
misque fugienda, €ic. Tuíc. II, 11 extr. 
3) Remi, Ruder, Kudermerk fiehn wegen 
ber Achnlichfeit von den rudernden Häns 
den und Süßen eines Schwinnnenden, à. 
€. Cum parietur hyeins (lage der berüfunte 
verliebte Schwimmer Peander), remis ezo. 
corporis utat ; Lumen in adipedtu tu mo- 
do femper habe, Ovid. Her. XVIII, 313: 
und von ben Flügeln der ficgenben' Gez 
Kböpfe, aí8 Vögel 10., 3. G. Poffe füper 
ftu:tus alarum infiftere remis ; Ov. Met. V, 
55%, 7. e. fliegen; doch fann remi hierauch 
ba? Auder (troptich) feyn 5 der Siun ver: 
kiert nibté; fo such vorn Scarus foluris 
alarum remis, Sil. XII, 98. 4) remus 
pr remi, orum, das Rudern, 3. G. 
alarum ,. Ovid. et Sil. f, vorher. 

REMUs, i, m. der Bruder des Nomte 
Ina, erfen Königs zu Kom, Liv. 1,5 
feq., wurde von feinem Bruder getödter, 
weil er über bic nicbrigen Mauern Noms | 
Wpottifd fprang, Liv. 1, 7. Prop. HI, 7 
(8), 50. Eigentlich foR ihn der Haupt; 
wann Gefer getödtet haben, Ovid. Faft. 
MII,$37fíeqq. V, 469. Aurel Vi&. de 
orig. gent. Rom. zu Ende, unb de viris 
iluitr. su Anfange, Auch ffeht Remus 
Watt Romulus, 3, @. Remi nepotes, Ca- 
tull. LVIIL 5, z. e. Römer: fo auch regna 
prima Remi, Prop. ll, I, 23: domus 


j ; , # 
^ REMUTO —RENASCOR 2:83 
Remi , Ibid. ilII, 1, 9: figna Remi, Ibid. 
Iii, 6, 8: cf. Remulus, 

RÉnMUTO, are, (von re und muto) wies 
der ändern oder bloß Anderen, 4. & for- 


"mám Orationis efle remutandam, Auf, 


dial. de Orat. (om Zacítus) x9; doch bas 
ben die Edd. insgemein murandam. 

Ren, Genit. rénis, m. (nach Cini: 
gen von rivus, 3, £, Ifidor. Orig. X1, 
X fapt: Renes ait Varro di&os, quod 
rivi ab his obfcoeni humoris nafeuntur 
erc. oder nad) Vofl. in Etymol. von ge 
i. e. fluo, quod ferofus humor per venes de- 
crat: Nunnef ap. Voll. in Etymol. [eis 
tet e$ bet von veQoós i. e. ren, durch ciz 
ne Berfesung ber $budoftaóen), die ries 
re: ril aber ihrer zweye find, fo tff der 
SWuralts insgemein nur üblich, Renes bie 
Vueren, Cic. Nar. D. Il, $5. blaut. 
Cure. IT, 1, 21: Befonders Plin. H. N. 
X1, 37 poft med. fe&. $1. Calf. Hif, t 
ante med.: . laborare ex renibus, Nieren 
fihmerzen 5aben, Cic, Tufc. Il, 25* Not. 
auch die fenben, 3. (€. canis fit — reni- 
bus velidis;- Nemef. Cyneg. t12. Nor. 
I) Genit. Plur. iff haufig renum ap. Plin. 
$. €. iocinerum, renum, lienum vitiis, 
lin. H. N. XXIII, 7 ante med. fett, 63: 
renum dolore vexatis, Scribon. Larg. 162: 
und zuweilen renium, Plin. H. N, XX1, 
29 feet. 103. XXVIIEI, 8 med. fe&. 27 
Hard. (in mefiben bepben Stehen ditere 
Edd. renum haben). Scrib. Larg. 125. 2 
ftatt ren Haben die Alten auch rien gefagt, 
Charif, 1. Prife. 5: babcr Plur. rienes, 
Feít.: auch Petron. 35 lefen Einige rie- 
nes, too "inbrevenes haben. Not. hingul. 
Ablat. rege, Aufon. Epigr. XII, 2, we 
Andre vere Iefen, 


RENALIS, e, (von ren) die trieren bes 
treffend, dahin gehörig, Sxierenz, 3. € 
Nlerenfhmer; :X., 3. €. paffio, 
Aur. Tard. V, 3. 


‚REwancıscor, Dep., (von re und nan- 
cifcor) wieder faffen , ergreifen, cerlans 
Sen 2c., Feit., welcher fagt: Renancifei- 
tur Veitjus quidem fignificare ait repre- 
»endit. 
RENARRO, are, (von re und narro) r) 
wieder ersáblen, 3. C. fata, Virg. Aen, 
IH, 717; bod) fanné auch bloß feo er3á bz 
len , 5. E.Utque fir, a facto propiore prio- 
ra renarrant, Ovid. Mer. VI, 316: Dum- 
ue modo haec fratrem memorat, nunc 
illa maritum, Mutuaque exorfae Thebas 
Argosque renarrant, Longius etc. Star. 
Theb. XII, 390. 2) erzählen, s. €, fa- 
&s, Ovid. Met., V, 635: cf. Ibid. VI, 
316. Stat. Theb. XH, 390. Virg. Aen. Ill, 
ea ; welche Stellen vorher angeführt wors 
n. 


- 


Coel. 


RÉwaAscom, natus fum, 3. (von re 
unb nafcor) wieder wadfen, wicder 
gebo: 
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asboren werden, wieder entftehen, $. 
«&, qui mihi pinnas inciderant, nolunt 
easdem (pinnas) renafci, fed, ut fpero, 
iam renafcuntur, Cic. Attic. III, 2 poft 
med., i.e. wieder mwachfen: Corpore de 
patrio parvum Phoenica renafci, Ovid. 
Met. XV, 402: Mirumque deea (arbore) 
adcepimus, (eam) cum phoenice ave, quae 
puratur ex buius palmae argumento no- 
men adcepiffe, iterum mori ac renafci ex 
fe ipfa, Plin. H. N. XIII, 4 poft med. 
fe&. 9: decidere (illos fcil. dentes) in 
feneCta, et mox renaíci certum eit: Zan- 
clen Samothracenum, cui renati efTent poft 
centum et quatuor annos, Mucianus vi- 
fum a fe prodidit, Plin. H. N. XI, 37 
ante med. fe&. 63: At caniui (dentes), 
amiffi cafu aliquo, nunquam renafcuntur, 
Ibid.: qui (dentes) fexto. anno renafcun- 
tur: feptimo anno habet et renatos et 
immutabiles, lbid. fe&. 64: nam prin- 
cipium exftin&um nec ab alio renafcitur, 
nec afe aliud creabit, Cic. Tufc. 1, 23: 
Multa renafcentur vocabula, Horat. Art. 
70: Troiae renafcens fortuna, Ibid. Od. 
II, 3, 6r: fo aud) renatus, a, um, 
3. E. cum feptimus annus transierit puero 
nondum omni dente renato, luvenal. 
XHIH, ır: bellum, Cic. ad Diverf., XL, 
14 poft med.; dies, Senec. Herc. Oet. 
$61: dentes, Plin. H. N. XI, 37an:e 


med. fe&. 63 und 64, f. vorher: nec fi- | 


bris requies datur ulla renatis, Virg. Aen. 
VI, 600: velut a ftirpibus laetius fera- 
ciusque renatae urbis, Liv. VI, I: tot 
nafcentia templa , tot renata, Martial. VI, 
4,3: felix, qui — meruerit tamıprae- 
clarum de caelo patrocinium , ut renatus 
quodammodo ftarim facrorum  obfequio 
defponderetur, (fagte ba8 Dolk, als Qus 
cius aus einem Efel wieder ein Dienfch ace 
worden war), Apul. Met. XI ante med. 
p. 264, 47 Elmenh. 5. c. als ein rotebergee 
borner, meuacborner, 
Senden gewordener 26, 
RrwÁTO, are, f, Reno. 
R£wATUS, a, um, Particip. 1) von 
Renafcor. - 2) von Reno, are. 
RÉNAviíGO, are, (von re unb navigo) 
wieder fehiffen, zurück fdifen, 3. €. 
- in haec Pureolana et Cumana regna, Cic. 
- Attic. XIHI, 16 poft init.: Caius prin- 
ceps ab Aftura Antium renavigans, Plin. 
H. N. XXXII, r poftinit.fe&t. ı: Ex In- 
dia renavigant, menfe Aegyptio Tybi in- 
cipiente, noftro Decembri, Ibid. VI, 23 
prope fin. fe&. 26: 
'navigari, Senec. Herc. fur. 715. 
RÉNECTO, Ére, (von re und nedto ) 
1) wieder Enüpfen, micber verfnüpfen. 2) 
bloß Enüpfen oder verknüpfen, y. €, Cor- 


nipedis fimul hunc lux indiscreta renedtit, 


Avien. in Arat. 474- 


RÉNÉo, évi, étum, 2. (von re umd 


i e. wicher zum 


Acheron invius re«. 
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neo) zurück fpinnen i. e. das Gelponnene 
rüdgdngig machen: Daher vou den Saben 
der Parcen, rückgängig machen, folg- 
lich das Schicfal der Mentchen, 3. €. ben 
beffimimten ob ıc., rüdgdnglg machen 
oder dndern, 8. G. fila reneri, Ovid. Faft. 
VI, 757, wo andre Edd. teneri haben; 
fila renenda mauu, Albinov. (oder met 
fonff Berfaffer i(E) Confol. ad Liv. (am 
Dvidiuß) 444; 19 Andre senenda fefen.. 

RzwEs, um, f, Ren. 

RenictLus, 1, m. (Deminut. vott ren) 


die Tiere, wenn man vermindernd oder 


feherzend redet, Vrierd)en, Marc. Emp. 
26 extr. 
RENIDENTIA, ae, f. (von renideo ), 
da8 Lachen oder Lächeln, 3. €, infantum 
renidentias, "Tertull. de anim. 49. 
RiwipÉo, ére, (von re tino nideo, ba$ 
nicht vorfeinmen möchte, ober von niteo, 
oder von werdıaw 2. e. fübrideo, cf. V off. 
Btymol.) 1j fhimmern, glänzen, $. € 
luna, Horat. Od. II, 5, 19:  orichalca, 
Stat. Theb. X, 660: non ebur neque au- 
reum mea renidet in domo lacunar,. Ho- 
rat. Od. II, 18, 2: aes (i.e. arma) reni- 
dens, Virg. Georg. Il, 282: nen domus 
auro renidet, Lucret. il, 27: babet tros 
pifch, iam fola renidet in Stilichone fa- 
lus ;. e. fpes falutis, Claudian. in Eutrop. 
IL, sor... 2) lachen ober Iàcbeln , freunds 
lich ober unfrcunb[ib, 3. €. homo reni- 
dens, Liv. XXXV, 49 med., f£.ie. der 
Mann fprad) fad)enb oder [dd)eino: fo 
auch ad haec renidens Milo —-. inquit, 
Apul. Met. II ante med. p. 120, 16 El- 
menh.: Egnatius, quod candidos habet 
dentes, renidet usquequaque, Catull: 
XXXVI!I, 2: renidere usquequaque te 
nollem ; nam rifu inepto res ineptior nul- 
la eft, Ibid. 15: lafcivus puer et reni- 
dens cet. vom Cupibo, Senec. Hippol. 277: 
ore renidenti , Ovid. Met. VIII, 197; 7. e. 
mit Lächelnden , freundlichem ze. : auch ift 
ore renidenti, von einem unfreundlichen, 
bittern, bàbnifden, Lachen, Val. Fiacc. 
HII, 234: jo auch renidenti vultu, Ibid. 
359: Tiberius torvus aut vultu falfum 
renidens, Tacit. Ann. HII, 6o: aud . 
fcq. infinir., 5. €. adieciffe praedam re- 
nider, Horar. Od. III, 6, 1t, 2. e. lacht, 
freut fib: daher tropifb, 5. &. fortuna 
renidet, 3. &, ego tandem ex aliqua parte 
mollius mihi renidentis Fortunae contem- 
platus faciem, Apul. Met. X, ante med. 
pag. 246, 17 Elmenh., i. e. anlachend, 
freundlich gegen mich: Quod cum con-. 
tingit, nefcio quomodo velu: hilarior pro- 
tinus renidet oratio, Quintil. XII, 10, 28. 
Not. perfe&. reniduit Zjsidíacev, Gloff. 
vet. 
 Riwipzsco, ére, (von renideo) gläns 
seno werden, [himmern, 5. €. Aere re- 
nidefcit tellus, Lucret. 11, 328. ©. 
RÉNI:US. 
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 Renisus oder Renıxus, us, m. (von 
renitor), der YOioerftanb, $.(£, Atcar- 
tilago ubi fubfit, ipfa fedes docet: per- 
ventumque effe ad eam, ex renifu (Al. ex 
renixu) patet, Celf. V , 28 fe&t. 12 Edir. 
Almelov. 

Renisus oder Renıxus, a, um, f, Re- 
nitor. 


RÉWwITÉO, £ére, (von re und niteo)- 


einen Gegenglanz ober Wiederfchein ges 
, ben, auch bloß (cbimmern, glänzen, à. 
&. Arabicae ( gemmae) excellunt candore 
| praelucido — neque in rcceffu gemmae 
aut in deie&u renitente, Plin. H. N. 
XXXVII, 6,poft med. fe&t. 23 Elzev.; 
doch bat Edit. Harduin. ridente: ferner 
. niter illucet et contra folis aciem — ful- 
gurat vel placidus reniter, Apul. Met. 
Il ante med. p. 118, 29 Elmenh.; fo bat 
auch Ed. Vulc. p. 1395 aber Ed. Oud. p. 
.. 108 hat renidet. 
Renitor, nifus oder nixus fum, g. 


(von re unb nitor) fid dagegen (tem: . 


mm ,' fid) wioerfepen, widerjteben, 3. 
€. Cüm ill renitentes paétos dicerent 
feíe, negat eam prllionem ratam effe, 
Liv. V, 49 in.: alter motus alteri reni- 
(tifur, Plin. H.N. II, $2 fe&. 84: Tu- 
tiffimi funt aedificiorum fornices, anguli 
quoque parietum alterno pulfu renitente, 
Ibid.:. robur et olea incurvantur cedunt- 
. Que ponderi; illae (abies er larix) renirun- 
tur, nec teniere rumpunrur , Ibid. XVI, 
42 fe&. g1: cervi veltigant cavernas (fer- 
pentium) nsriumque fpiritu extrahunt.re- 
nitentes i. e. invitos (ferpentes), Ibid. 
Vili, 32 prope fin. fe. $0: | fi magis id 
renititur, ad os ventum eft, Celf. V, 
.28 fe&. 12. 

REnıxus, us, f. Renifus. 

REno, avi, atum, are, (von re und 


no, are) D) surikct fdwimmen, à. €. Si- 
mul itis faxa renarint (ffatt renaverint) va- 


dis levara, ne redire fit nefas, Horat. Ep. 


XVI, 25, z, e, fimul ac faxa e vadis imis 
renaverint, (fatt nunquam: per Stygias 
aquis, Audt. Confol. ad Liv. (am $wi 
bíu$) 432:  renato ftagno, Augullin. 
Civ. D. XVII, 17, wie 5. €. Ed. Lu- 


dovici de Vives hat: Einige lefen rena- 


tito yon renato. 2) ffatt nare fchwimmen, 
3. €, faxa renarint vadis (latte vadis, Ho- 
rat., f votDct. 
RENO, Ónis, f, Rheno, onis. 
RfwOp:s, e, (von re unb nodus) zus 
rück getnüpfr, ober bloß geknüpft, 4. €. 
capillus, Capitol. in Albino 13. 
RENÖDO, avi, atum, are, (von re 
und nodo, are) 1) surüc? Prüpfen, ober 
bloß £nüpfen, 8. €. comam longam, 3, €, 
ardor puellae candidae, Aut teretis püeri 
longam renodantis comam, Horat, Epod, 
X1, 28; boib,fénute có aui feyn ones 
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Fnüpfen, frey bangen la(fen: Teque 
renodatam (fcil. capillos) pharetris ac pa- 
ce fruentem, Val. Flacc. V, 180, 7. e. mit 
gefnüpften ober frey berabbaugenben $aa2 
ven. 2) losinüpfen, freymachen, loss 
machen, i. €, Te renodatam i. e, quae 
depofuiíti pharetram, wenn pharetris zu 
renodaram gehört, Val. Flacc. f, n. 1. cf. 
Horat. n. 1. * 

RENORMO, avi, atum, are, (vot re 
und normo, are) z, e, ad normam rurfus 
exigere, 3, @, ager renormarus £. e. ad 
normam rurfus exa&us, Frontin. de co- 
lon. p. 504 und 37 Goef. 

RÉwosco, ére, (von re und nofco) 1) 
wieder cevtenmen, 3. €. Ad primos pa- 
vefacta fonos vix nota renofcıt alloquia, 
Paulin. Nol. Carm. XV, 342. 2) wieder 
fennen fernen, 

RÉNÓvAMEN, linis, n. (von renovo, 


are) Erneuerung, Veränderung, 3. €. ^ 


Sunt, o,fortiffime, quorum Forma femel 
mota eft, et in hoc renovamine manfit, 
Ovid. Met. VIII, 729. 

REÉNÓvATÍo, Onis, f. (von renovo, 
are) 1) Erneuerung, 3. €. mundi, Cic. 
Nat. D. Il, 46: timoris, Cic. ad Di- 
verf. XI, 18: fingulorum annorum, Cic. 
Attic. VI, r ante med. , f£. e. anatocismus. 
2) Wiederholung, YDiecervornebmung 
einer Cade, 3. €. doctrinae, — Cic. 
Brut. 71. 

RenöväArivus,’a, um, (von renovo, 
are) i. e. renovans , ad renovationem per- 
tinens, renovationi ferviens, $. €. reno- 
vativum fülgur vocatur, cum ex aliquo 
fulgure fundio (Einige fefen fignificatio) 
fieri coepit, fi fa&tum eft fimile fulgur, 
quod idem fignificet, Felt. 

RÉwÓvATOR, Oris, m. (von renovo, 
are) der ffvueuerer, 5. €, operum pu- 
blicorum ,. Infcripr. ap. Fabrett. cap. 2 n. 
232 p. 101. 

RÉwÓvELLO, are, (von re und novel- 
lo, are) wieder erneuern, wieder neu 
maden, à. €, vincam, Colum. de arbor. 
6 poft init, 

RÉNÓvO, avi, atum, are, (von retino 
novo, are) erneuern, ba bann auch iu 
weilen wiederholen,  wieberber(telien 
20., fich fihieft, 3. €. templum, Cic. Nat. 
D. I1, 23: proelium, Cacf. B. G. II, 
20: bellum, Ibid. 2; curfum, Caef. B. 
C. lll, 93: vulnera, Ovid. Triít. 11, 
109: luctum, Ovid. Mer. XIIIL, 465: 
veterem iram , Tacit. Hift. III, 36: dex- 
tras i. e, Sreundfchaft, Tacit, Ann. IL $8: 
ftudia, Cit. Divin. U, 2: memoriam, 
Cic. Harufp. 3. Liv. XXII, 61 extr., i. c. 
das Xnbenfen: agrum, Ovid. Trift. III, 
6, 13. Ovid. Mer. I, 110, i. e. pflägen, 
jotgtich gleichiam neu machen: — contilia, 

elli, Hirt. B. G. VIII, 1: commenda- 
dongm,. Cic. ad Diverf. VII, 18: Aca- 

: demiam, 


" 


^ 
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demiam, Cic. Acad. I, 4:  amieiuam ac 
focieratem , Liv. XXXIILI, 31:. aufpicia, 
Liv. Vl, 4: facra; L!v. V, 1$: 
fuum /priftinum  tenovavit et inílauravit, 
Cic. Verr. AG. I, 4, wo eins megbleiben 
foónte; Doch fo ficbt renovata acque in- 
ftaurata, Cic. Harufp. 10:  ftellae vapori- 
bus aliae renovataeque, Cic. Nat. D, M, 
46 :^ renovara fenecius, Ovid. Mer. VIE, 
215, i.e. juna gemacht: mater — manum 
fubinde renovavit, 2. e. ruifus tinxir fan- 
zuine, Quint. Declam.I, 12: daher 1) ma? 
chen, baß fich cincrCoberetioos) wieber ct 
hohli, erquicken, evfrifchen, _ermune 
tern, 3. C. animum, Auct. B. Afric, 18: 
animum auditoris ad ea, quae reítant, 
Cic, Invent. II, r$: rifus abimnum — à 
farietäre vel a fatigatione renovat, Quintil, 
XVI, 3in.: animosequitum (,e, iudicum) 
ad Coepionis odium  renovabam atque 
revocsbam, Cic. Orat, 11, 48, 2. e. teifchte 
an, veizte wirder 5 wo Ed. Pearc. bie Ahorz 
te atque revocabam- weggelaffen, und Erz 
nett in Socken einaefihfoffen bat;  lenectus 
renovata, 2, e, verjüngt, Ovid., f. vorher: 
ftellae vaporibus renovatae, Cic., f. vorher: 
ars variandi (vocem) gratiam praebet, ac 
renovat aures, Quinn. Xi, 3 anre med, 
$. 44: rempubl, Cic. Sext. 69 extr,: 
daher fe, Cic. Mur. 15, fic) wieder ers 
holen: fo auch renovari, à, €. facundia 
— farigata renovatur (fcil. doini declaman- 
do), Quintil. X, 5 poltmed.$, 14: [oat 
feneftus renovata, f. votber: ftellae, 
Cic., f.vorbee: Iraqueet virium plus ad- 
ferunt ad difcendum renovat] ac récentes 
(difcipuli), et acriorem animum, Quin- 
til. L 3,9. 2) wiederholen mit Worten, 
3. ®. renovabo id, quod dixi, Cic. Agr. 
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per quam colligimus ec commonemus, 
quibus de rébus verba fecerimus, breviter 5 
ur renovetur, ut redintegretur Orátio ; et 
erdine quidquid erit didum, referanrur 
etc,, Auct. ad Herenn. IT, 30 poll init. : 
militia renovabirur, Cic. Verr UN, 13: 
auch erneuern z e, eine SDerorbnung ere 
neuern, von neuem verordnen, ba banu 
3. &, ur folgt, 3. €. Et cum plebem — 
faiis firmaflent, ipfis quoque tribunis, ut 
facrofan&i viderentur, relatis quibusdam 
caerimoniis,  renovarunt, Liv. II (5$: 
ivo id) Hlähde, daß ip tribuni ffatt ipfis 
tribunis zu Tefed fen, ndmlich Ec cuin. — 
firina(ent, ipfi quoque tribuni ut facros 
eic. 
menti, Petron. 117. 4) verjüngen: Daher 
fenettus renovara, Ovid., f, vorher. - | 

Rinveo, pfi, ptum, 3. (von re und 
tubo) wieder heurathen (einen Mann), 
3. €, Nam etü non delinquas renubendo, 
carnis tàmen etc; Terrull, ad Uxor. I, 7. 

RENÜDO, avi, aum, are, (von re unb 
sudo, are) 1) entblofen, bieg machen 


fcelus 


3) verändern, 3. €. tabulas tefta: 


| 215, 37. 


el fou Drekanntmacun 
1, 10 : "orationem ; i» Xx. Enünmeratio eit, If e 4 D fr, 
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$. €. brachia, Apul. Mer. VIII poft med; | 
p.214, 10 Elmenh:: haltas dentiam, Ibid. | 


VII poit t&ed, p. 195, 14 Elmenh.: dud 


mitem 9blativ, 8. C. ilaciniis (, &. vef- 


tibus) cunctis renudata (puella), Ibid. IL 
med. p. 122, 9: cunctis ftramentis renu- 
darum (afinum), lbid. VIII. poft med, p. 
2) aufdedien, eröffnen, 3. & 
teium, parietes, Arnob. ilextr.:" Coro- 
näın renudavit?, e, oftendit, Mart; Cap. 1. 
„Ränönvs, a, um, (von re tib nudus) 
rücwerte bloß, oder auch überbaust 


bloß, 3. €. Mitris enim et lanis quaedam - 


(feminae) non velant caput, fed colliganr, 
a fronte quidem protectae; qua proprie 
autem caput e(t, rehudae, Teızull.- de 


virg. vel, cap. 17 in. , 190 jedoch Ed. Pamel.. 


nudae bat. . — 


RÉwÜUMERO, are, (von re und nune 
ro, are) 1) wieder zahlen, surik? j4bs 
len, wieder auszabler, 4. €. Geb c.,- 
lereont, Hec. 1I,-$45-92* | 


à. €. dotem, 
aurum elicui, Plaut. Bacch, 1, ı, 12: pe- 


euniam, Apul, Apolog. poft med. p. 332, 


25 Elmenh. 2) 1. q. numerare, zählen, 


3. €. millia fagitrarum triginta — coniedla 


Caefari renuihereverunt, Caef. B. C, Il, 


$3 Ed, Oudendorp., Ceifar.etc. , jo andre | 


Edd. renuhtiaverunt baben. 


REwUWvTLATIO (Renunciatio) , Onis, f.. 


(von renuntio, are) 1) Die Ainterbrikz 
quang, 
JSeriitbt , 3: (€. Cic. Verr. 1, 34 extr. , 2.8, 
Ziusjage, -SXapport, Berichts fo aud 
Caefio renuntiat fe dediffe: -cognofcte 


| 


| 





öffentliche | 2etanntmaduig, | 


renuntiationer (eius fcil. Heraclii) ex lites - 
ris, Ibid. TY, 36: fuftragiorum, Cic. Planc. | 


6, i, , Ausenfung, S5cfanütmad) una: 


bfentlicbe Crrienningau cinem Amte, à. €. 
non eundem effe ordinem dignitatis et rez 
nuntiatonis, Cic. Mur. $ 2. e. pafnicht un: 


Deelarierung, 


mer der müebtafic wegen feiner Würbigfeit 


eher müffe zu einem Amte ernannt werden: 
fo atcb gleich Darauf, propterea quod re- 
huntiatio gradus habeat, dignitas autem 
fir perfaepe eadem omuium. 


distrahitur focietas renunriatione, Ulpian, 
in Pande&, XVII, 2, 63 extr.: und öfter, 
3. E. Paul. Ibid, leg. 65.9.3 und 6: re- 
nuntiatió dicitur recufatio eius rei, quae 
in pa&tum et promi(fionem venerat, Afcon. 
ad Cic. Verr. ACt. I, ©. | 


RÉwuwNTÍATOn, Óris, m, (von 


| : : 3) Anifar 
gung, Anftündigung einer Gade, 3. €. 





renune 


tio, are) ber 2óetanstmad)er, Verküns 


oiaer, f££utoed'er, alicuius rei, 8$, (€, dis- 
pelitionis infernae, "Tertull. de anim. 57: 
Transfugae ad hoftes vel confiliorum nof- 
trorum renuntiatores aut vivi exuruntur 
aut furca fusperfluntur, Paul. in Pande&, 
XLVIII, 19, 58 i0, : erroris fu1, Tertull, 


de Pall, 4 exti 


Re- 


! 
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Rewuntio (Renuncíc), avi, atum, 
are, (von ve tjtD nuntio, are, ober auch, 
meant man will, von renuntius) 1) müno: 
lid) suvicf bringen 2 e. bey feiner Rück 
funft jagen, was ber andre wien mill, 
3. €, relponfum, Terent. Hec. lill, 8, 19, 
zoe Antwort briagen:. aliquid in conci- 
lium; Liv. KXVillL, 3: Daher lezatio- 


nem; Cic. Phil. Villt, 1. Liv. XXUI, 
6. XXXV, 32. XXXVI, 35. XXXVII, 


3: woflie auch referre (febt, f. Legatio, 
Le fügen, was man als Gefanbter ausz 
gerichtet, den gejanofdyafttichen Auftrag 
befannt machen, Rappoıt abfiatten: Da> 
her überhaupt bekannt madjen, auf mane 
chericp Art, 3. €. berichten, binterbrinz 
gen 10, , 3. €. a) Antwortbringen, à. €. 
deliberet, renuntierque hodie mihi, velit- 
ne, an non, "Terent. Hec. lll, 5, 58: 
renuntiat collegae, fasturum fe, quod 
veller, Liv. XXXVII, 1; doch geht auch 
besachrichtigen, berichten, an. b) 
binterbringen, einem etwas fedet, bez 
 faunnt machen, 3. «€; hoc alii mihi re- 
nuntiant, arque id iam pridem fenfi et 
fubolet mihi, Plaut. Pfeud. I, 5, 6: Nain 
iftaec, quae tibi renuntiantur, filium te 
velle — argento circutnducere, forfitan 
ea tibi dia funt mendacia, Ibid. 15: quafi 
non ribi renuntiara lint haec, fic fore, 
Terent. And, 111,-2, 19: . uxori de palle, 
Plaut.. f. hernach: qui (Hannibal) impe- 
ravit ei (puero), ut omnes fores aedi- 
ficii circumiret ac propere fibi renunria- 
ret, num eodem modo undique obfidere- 
‚tur: puer cum celeriter, * quid. effer, 
renuntiaffet, omnesque exitus Occupatos 
oltendifier etc., Nep. Hanr. 125 bod)gebt 
auch beradridrigen, berichten, an. 
€) berichten, Beriche ab(tatten, benadys 
richtigen, bekannt machen, melden, 
à. €. aliquid ad fenatum, Cic. Verr. III, 
31: quas (Jaudes) ab eo de nobis haberi 
permulti mihi renuntiaverunt, Cic, Attic. 
xl, 38: Non it (femina illa) negato effe 
ituram; abi et renuntia, Plaut. Bacch. 
HIT, 2, 10: iboad illum, reuuntisbo, 
o ut fciat cet. , Plaut. Trin, III, 2, 135: 
poftquam ad nos renuntiatum eít, te et pa- 
trem efTe mortuum, Ibid. Men. V, 9, 68: 
hunc meruebam, ne meae uxori  renuntia- 
ret de palla et prandio, lbid. lI, 3, 67: 
imperavit ei (puero), ut propere fibi re- 
nuntiaret, num eodem modo undique ob- 
fidetetur; puer cum celeriter, quid effer, 
renuntiaffet etc,, Nep. Hann, 12 f, vote 
ber: id nunc tibi renuntio, here, futu- 
rum, ut fis fciens, Terent. And. II, 3, 
28: haec di&ta lepatis, renuntiataque in 
concilium, Liv. XXVIII, 3 in.: infu. 
làm renuntiatam Alexaudro regi adeo divi- 
tem, utequos incolae talentis auti permu- 
tarent, flatt renuntiatum effe Alexandıo, 


infulam ale e, Plin. H. N. VI, 31 in, 
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fett. 36: bafer hi primum renuntient fibi; ^ 
quanta fit cet., 3, e, difcant, confiderent, 
Quintil. XI, ri, 10: Polteaguam mihi 
renuntiatum eft de obitu, Tulliae, flliae 
tuae, etc., Sulpic. in Cic. Epift. ad Diver, 
ll, $ in.5 bod) geht aud) binterbringen 
an; am Ende ifis einerley, mie denn a, 
b unb c insgemein zu verbinden. d) àp 
fentlid) befamme machen, durch die Etius 
me, 3. €. daB jemand fep zum Conful ic, 
erwänlt worben, «8 mags thun wer 6a 
will, ber Eonful, ber Kalfer, ober der 
Prico; tbuté ber Prdco, fo gibt mons 
*ud ausrufen; thuts cin aubter, 
3. &. eine Magifratsperfon, ber Kaiferıe., 
fo bleibt Öffentlich befannt machen, abs 
funbigen, beclarievem ı0.,'3. €. cum 
(Scipio) renuntiaret confulem, Cic. Orat. 
Il, 64 extr.: praetor centuriis cunctis re- 
nuntiatis fum, Cic. Manil, 2: ur pra 


fuffragio Theomnaltus in tribus illis ie- 


nuntiaretur ,' Cic. Verr. ]], $1: 
funt à präecone renuntiari, 
que tribus fecerint aedilem , Varr. R. K, 
ill, 17 in.: priusquam renuntiarentur, 
Liv. V, 18. Co fagt Plin. Paneg. 92 zur 
Kaifer £rajanus$: tua voce renuntiati fumus 
Cconfules). e) öffentlich anzeigen ober 
angebetr, 3. €. numerum, Cic. Q. Fr. 
i1, 2 med. f) hierher gehört auch repus 
dium renuntiare alicui, Píaur. Aul. Mii, 
10, 53. Terent. Phorm. IIl], 5, 72, £.*, 
die Ehe auffündigen i. e. befannt machen, 
daß aus ber Ehe nichts mirb: fonft kanns 
auch von ber Gbefcbeibung gebraucht mre 
ben. 2) suffündigen, auffagen, abfas 
Gen, 8. €. alicui focierarem, Liv. 
XXXVIII, 31: alicui focieraterh et ami- 
ciiam, Liv. XKXVI;, 3.. XXXXIl, 25: 
und bloß amicitiam, "Tacit, Ann. M, 70: 
und bioß focietatem, 3. €. qui focietatern 
in tempus cOit, eam ante tempus renun- 
tando, focium a fe; non fe a focio libe- 
rat, Paul. in Pánde&. XVII, 19. 65 $, 6: 
auch focietati, 5. €. Ibid.$.3, $ ümb7: aud 
bío8 renuntiare, 3, €. fi unus (e fociis ) 
renuntiet (fcil. focietatem;, Ibid. 6. 3: fi 
cum omniua bonorum focietatem Aniffemus, 
deinde, cum obveniffet uni hereditas 
propter hoc renunciavit (fcil. focietatem) , 
Ibid.: An vero per utrumque recle renün- 
tietur? Quid eft verius, mifi prohibus- 
Tit eum dominus fpecialiter renuntiare: 
auch renuntiate alicui (homini), !& €, 
Item fcriptum eft, poffe procuiatori quo. 
que meo focium meum renuhriste; quod 
Servius — ita notat, effe in poteftaté dó- 
min, cum procuratoti eius renuntiarum 
eft, an velit ratam habere renuntiationem : 
igitur is » Cuius procuratori renuntiatum 
eit, liberatus effe videbitur: an aurem 
ipfe quoque, qui renuntiavit procuratori, 
liberetur , in poteftate eius erit3 quem. 


adinodum dix 


ac COCpii 
quein quac. 


ximus in 80, qui fogio renun. 
tiar, 
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tiat, bid. $. 8 ecifionem | tutoribus, 
Cic, Verr. T, 54, 2. e. den Necord den Bot? 
mündern auffündigen : jo aud) renuntiata 
eit tota condu&io ( Al. conditio?) iudicii, 
Cic. Verr. AUT, 6, i. e. ift aufgefünbigt, 
i abgeíaat, worden: fo aud) hufpiuum 
elicui, Cic. Verr. !I, 36,2. e. das £)uarz 


tice (Wohnung als Fremder) auffünbigen, 


auffagen. Auch ohne Aeceufativ, 4. €. 
quid impudentius publicanis renuntianti- 
bus (!cil. condu&ionem veäigalium ), 
Cic. Attic. II, 1 poft med. Auch ad.ali- 
quem 2. e. jemanden etwas abjaaen, à. €. 
bie Mahlzeit 7. e. daß man nicht zu ibm 
zu Zijche kommen terbe, 3. G. Plaut. 


Stich. Til, I, 1$, iubedomi coenam coqui 


39 


‚eigentlih, 


et ad illum renunriari 2, e, laß e8 ibm abe 


fagen: aud mit bem Dativ,, abfagen, 
3. €, bafi man etwas nicht tbun wolle, ober 
daß es nicht aefcbeben werde, 3. E. re- 
nuntiari extemplo amicis, quos in confi- 
lium rogaverar, imperavit, Senec. de 
Clement. I, 9 med. , ließ cs ibnen obfagen, 
i.e, fagen, fie möchten nicht fommen: 
babet teopiftb; auffegen, ablegen, ente 
fsgen, ausgeben, fid) enticblagen :c. , 
3. &. Stoicis, Cic. Orst. I, 53: civili- 
bus officiis, Quintil. X, 7 in.: foro, 
Sueton. Rhet. 6: inertiae, Plin. Paneg. 
nuptiis, Termll, ad Uxor. I, 1: 
loco, 3. €. definamus audire iftos, qui 
Campaniae (fcil. propter terrae motus) re- 
nuntiavero, quique poít hunc cafum 
(terrae motus) emigravere, Senec. Nat. 
Quaett. VI, 1. poft med... 
entiegt haben, 2. e. beichloffen haben nicht 
darin zu bleiben. 

R&wusTius. a, um, (von re und 
nuntius) Nachricht aurüdóringenb, bins 
terbringend, meldend, bericbreno, ver: 
Zundinend: daher renuntius fubftantive, 
der YIachriche zurück bringe, Sinter 
bringer, Verfündiger, Benachrichtis 
ger, 3. (F, nuntii, r nuntii, raptores pa- 
nis et peni,  Plaur. Trin. U, 1.23. _ 

RiwUo, ui, ütum, 3. (von reund nuo) 
durch Aßinken efwas verneis 
sen oder mißbilligen, ober bon Bopf 
fchürtein zu etwas, 3. €. oculo renuente 
Ovid. Her. XVll, &9: Daher 1) verneis 
nen, mifbilligen, dawider feyn, ver? 
bieten, 5. €. quod tu renuis, iubet alter, 
Horat. Epift. ll, 2, 63: renuit negat at- 
que (ftatt atque negat) Sabellus , Ibid. I, 
16, 49: deo renuente, Ovid. Mer Vlil, 
325. Martial. ll, 14, 14, i. e. wider Nil: 
fen Gottes: fo aud) renovas,: faro. renu- 
ente, furores, Sil. X, 49. Auch mit dem 
Dativ, 3. €. Subrio Flavio adfiftenti ad- 
nuentique (7.e, nutu interroganti, an deftrin- 
geret gladium, — renuit, Tacir, Ann. XV, 
58, i e. fo verbot cro,  mifbilligte c8, 
verneinte es (durch Kopfichütteln) : renuen- 
tes huic crimini, Cic. Rab. Poll, 13... 2 


eusfblagen, 


Campantet , 


337 
ratum efle debet, 
illud certum , ratum, firmuin, fixum vir, | | 
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$ €. convivium, Cic. 
Coel, 11. 

,RÉwO To, are, (von re und nuto, are, 
sder auch Frequent. yo] renuo)1. q. renuo, 
ben Kopf fbütte[n ober burd) Winfen zu: 
verfiehen geben , daß man dagegen fep, 
daher r) dswider feyn, nicht Zujt bar 
ben, nicht wollen, abfchisgen, 3. C. 


. fimulacra renutant, fcil. transire per fora. 


mina rerum, Lucrer. Iill, 604, z. e, non 
poffunt transire cer.: llle (Lorhus) gra- 
dum celerat fugiens (de Sodomis), centra. 
illa (uxor eius) renutat, Prudent. Hamart. 
774, i.e i(f Dagegen fcil. gegen die ace 
Kbwinbe Sluct. 2) lIànguen, nidhr eim 
ráumen, nicht zugeftehen, Damider fep 
(mit Worten), 3 € (i quis, .corpus 
fentire, renutat, Lucret. II, 35 1 Ed. Crech. 
RÉwOTRIO, ire, (VON re UNd nutrio) . 
wieder nähren, wieder ernábren, 3. €. 
quem ex rufticanis receptum domi renuttri- 
inus, Paulin. Nol. Epift. XXIII, 9. 
RÉNUTUS, us, m. (vor renuo) cigentz 
lich, die Sleuperung durch den inf 
(Kopfihütteln), daß man iiber etwas 
fey, die Derweigerung, Abfihlegung, 
$. (€. Plin. Epift. 1, 7 ın.: ego quogue fi- 
inili nutu ac renutu (fcil, wie syupiter, von 
dem er vorher den Homeriiihen S5eró To. 
d’ Ereoov MeV Edwae nuryo, Erepgovd' dy£ysv- 


ev angeführt bat) refpondere tuo voto 


pollum, i.e mit ja unb nein ıc. 
RzoR, rätus fum, 2. (nach Voff. Etym. 
von dew i. e. dico) 1) eigentlich, veermutbz 
lich, rechnen (daher ratio Rechnung): 
baher Ratus, a, un, pajjive, a) gevech- 
net, susgerechner, durch oie Xed? - 
nung be(timmt, 3. ©. pars 2. e. der pro» 
portionirliche Theil, die Broportion, Bas 
Perhältniß, 3. E. bey Austheilung, bey 
Hbmeflungen 2€., à. €. pro rata parıe 


4 Cic. "Tufc. I, 39. Caef, B. C. I, 17, oder 


fecundum raram partem, ' Vitruv. II), 3 
poft med.: auch bíoB pro rata, Liv. 
XXXXV, 40. Capitol. in Anton. Philof. 
7,'fcıl, parte, 7. e. nach Proportion, nach 
bem Werhältniffe, | verbälmißmäkßig, 
dafür fieht aud) pro rata portione,  Plip. 
H. N. XL, r$ feet. 13: auch ftebt dafür 
pro rata parte ratione, Cic. Somn. Scip, 
sin, „welches fonderbar fiheint, wo das 
her Einige pro rata parre et ratione [ejen - 
wollen. b) ammveränderlich, feft, gültig, 
$. €, rata efle non potfunt, Cic. Phil. V, 
7: Cenforiae fubferipriones in perpetuum 
ratae, Cic. Cluenr, 47; cuius tribuns- 
tus fi ratus eft, Cic. Provinc, I9: puta- 


musne, fi populus iu(lerit, id iuffum ra- ^ | 


tum atque firmum futurum? | Cic, Caecin. 
decretum (philofophi) ftabile, fixum, 
Cic. Acad. III: 9 in. ; 


Ibid. 46: Scire ratosne habeant an vanos 


). pectoris orfus , .Cie, Divin, U, 30 ex Ho- 


mero, 
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mero, £e. genehmigen: ut amicitia fo- 
cietasque noftra in aeternum rata. fint (Al. 
fit), Tacit. Hift. IHI, 64: dixerat idque 
ratum Stygii per flumina fratris adnuir, 
Virg. Aen. VIII, 104: ebrietas fpes iubet 
effe raras, Horat. Epi(t. 1, 5, 17: Efliciat- 
que ratas utraque diva preces, Ovid. Faft. 
I, 696: rata dona, rata libertas effet, 
- Liv, XXXVII, 48: ratos aftrerum Or 
dines, Cic. Nat. D. II, 38, ;. e. beftimmt, 
 Wüvcrdnberlib: fo auch curfus lunse ra- 
tos et immurabiles, Ibid. 37: babet ra- 
tum habere aliquid, 


DEI. XXvll; 17, 
befrdftigen, genehmigen: 
| facere, Cic, Divin.l, 39, 2. e. befráftis 
gen; fo aud) aliquid mihi ratum efti. e. 
ib nenehmige e8, 3. &. ifta ipfa (figna), 
quae te emiífe feribis, non folum ratae 
mihi erunt, fed etiam gratae, Cic. ad Di- 
verf. Vli, 23. c) sttverláffig, gewiß, 
à. €. conclufio, Cic. Top. 14: Epicusi 
xveías do£as, id eft, quafi maxime ratas, 
Cic. Fin. il, 7: decretum, Cic,, f, yorz 

er: fides et vox (der Meiffagung), Ovid. 

et. III, 341: Lurno rata vita maneret, 
"Virg. Aen.X, 629: rata dona veftra, quae 
dediftis reg! Eumeni, rata libertas civi- 
tanbus effet? Liv. XKXVIIL, 4g antemed.: 
boc Eanns auch hier umveránoertid)feou, 
f. vorher: am Ende verliert der einu 
fidté? Daher Rate (Abl.) min tnveránz 
derlichkeit, 23e(tánoigPeit, Zuverläis 
figPeit ö. e. befidudig, zuverlijfig, 3 C. 


jo aud) ratum 


Nulli enim vicam iftam rato fier1, hifi 
univers, quae arguunt eam, expundis, 
daher ra- 


‚Tertull.,de anim. p peft init.: 
to habere, befräftigen, genchinigen, 3. €. 
Unde (ufficiam ad enarrandam felicisetein 
eius matrimonii, quod eaclefia conciliat, 


et confirmar oblatio, et eb(ignatum ange- 


li renuntíant, pater rato habet, 
Uxor. ll, 9. Nor. a) Superlat. 3. €. erga 
remp, mulra beneficia ratiffima atque gratifii- 
ma, Cato ap. Feft.b) at " von Berfonen, 4. . 

otitur ratus Romulus yraedam, Enn. ap. 
Bf . 1. €. certus fe vicifle. c) cavere de 
rato i, e. cavere, fe ratum habiturum, 
Paul. in Pande&t III, 4, 6 poft med. 9.33 
wo €3 alfo fubflantive fiebt; fo auch cau- 
tio de rato, lbid : daher Rati habitio 
oder Rarihabitio. 2) glauben, urtbeilen, 
dafür halten, meynen, fibt überall ? 
8. €, reor, Horat. Epiit. IL, 1, 70. Senec. 
Qedip. 82. Ibid. Med. 493 erc.: reare, 
Virg. Aen. VIII, 253: tere, Horar. Sar. 


I, 9, 49. Virg, Aen. VII, 453, oder retis, 


Virg. Aen. VI, 196, Horat. Sar. II, 3, 

134: rerin’ (fatt rerisne, Plaut. Bacch. 

V; 2, 9: retut, Stat. Theb. XI, $9: re- 

mur, Cic. Offic. II, 9 med, Plaut, Afin. 

Xtr.: remini, Arnob. IV poft- ned, p. 

gi Harald. (Al. 146): — rentur, Liv. 
shell, lar. Wört, | 


D 


Cic. Partit. 26. Atei, i 
. Capito ap. Gell. Xlll, 12, oder ducere, 
i e, für gültig halten, 


non rebatur, Cic. Attic. VII, 3: 


\ 
| 
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XXXM, 5 extr. Plaut, Amph. IJI, $, 20: 
rebár, Liv. XXXVII, 48 in.:- rebare, 
Virg. Aen, X, 608: rebitur, Plaut. Aul. 
I, 2,28: rebor, Senec. Herc. fur, 303: 
reantyr, Plaut. Pfeud. I, 2, 34: eítratug .. 
Cic. Harufp. 23. Terent. Hee. V, 3, 218 

Nos abiiffe rati, et vento petiiffe Mycenas, 
Virg. Aen. IL, 25: - Ar iuvenis viciíTe dolo 
ratus, evolat ipfe, Ibid. XI, 712: claßem 
opperiebatur, adverfariorum ratus nemi« 
nem fine magnis copiis ad fe ventu' um, 
Nep. Dion. 5: Metellumm tati Ceffe) ; por- 


. tas Claufere, Sallutt.Iug. 69 (72): babet 


ur reor, foie ich glaube, vermuthlich, 
Petron. 122 poft med.: Ut reor' a facie, 
Calliopea fuit, Prop. Ill, 2 (2), 38, mie 
ich aus ber Geftalt (cllefe oder vermuthe 
1€.: Auch ffebt reor abfolute 2, e. wie ich‘ 
glaube, oder glaub ich, mein ih, denk 
ich, ffatt ur reor, 3. (€, nam, reor, nui- 
lis — poffet effe iucundior,. Cic. Tuc. Is 
39. Auch fiatt hoffen, 3. €. ur potius 
reór, Virg. Aen. Xil, 188 Not. Cicero 
fagt Orat, II, 38 in., rebar fep pectiiioz 
ob er bioß das rebar ober das ganze Ver. 
bum meine, weis ich nicht: aber rcbar 
gebraucht er felbft Orat. III, 22: fo auch 
rebare, 
Ibid. XIHI, 8 in.: rebantur, Cie, Nar, 
D.Ul,6. ind überhaupt fommt dieres 
Verbum, mie écfegt, überall vor: auch 
Dutntilionus VI, 3 ante med, fe&. 2$ 
nennt biefeá Verbum ein Verbum horri- 
dum; eríagt: horridum, rear; tolerabi- 
e , autumo. 1 
REORNO, are, wieder fihmüden:e,, f. 
Redurno. 
RÉPAGES, um »,?. €. repagula, Feff, 
RÉPAGUÜLUM, i, ^. to68 man yormacdf, 
die Zbür zuwerisahren, 3. Ex ein *5ol;, 
Orange, Riegel, doch Acht insgemein nur 
der Plurel., 3. €, Cic. Verr. II, 4°. 
Cic. Divin. & 34: Plaut. Ciíl, lii, 19: 
Ovid. Met, 11, 15$. V, 120. Lucan. ! 
295.. Sil. XVI, 317. Apul. Met. I med. 
p. 108, 23 Elmenh.: daher tropiícb, . © 
repagula iuris et'offieii perfringere, Cic 
Verr. V, 15: llle transverfa mente mih 
hodie tradidit repagula, quibus eco iram 
omnem recludam atque iilis pernicietn da 
bo, Cic. Nat. D. Ili, 26e poeta, 
REPANDIROSTRUS, a, um, (vol re- 
pandus, a, um, und roftrum i, e, habeas 
roítrum repandum) einen rüdtmert8 ac 
främmten Schnabel oder Schnause habend, 
3 E. Nerei pecus, Pacuv. ap. Quintil. 
l, $ prope fin. $, 67, i, e, Delphine. 
RÉPAwDO, ére, (von re üüb pándo) 
wieder eröffiten, wieder óffuen, über 
bloß Sffuen, 3. €. fores (mit bem Gar 
fef), Apul. Mer. III med. p. 156, 37 
Eimenh. VIII, ante med. p. 246, 20 
Elmenh, 


13 nc Rirın 


9jo1 REPANDUS —REPARO - 


RÉrANDUS, a; um, (von re und pan- 
dus, a, um) rücfwerte gebogen oder ges 
Prümmt, mie der Delphin, 3. €. AtLibys 
— Brachia non habuit,  truncoque re- 
pandus in undas deüluit (fcil muta- 
rur in delphinum), Ovid. Met. lil, 
630: foauch dorfum Cdelphini), Plin. H. 
'N. VIEL, 8 po& init. fect. 7: Daher pecus 
— roftrique repandum,- Lucil. ap. Non. 2 
n, 686, wofür, Repandiroftrum fieht, Pa- 
cuv, ap. Quintil. I, 5, 67, auch von an^ 


dern Dingen, 3. €. cervix (hominis) 


Plin. H. N. XII, 22 poft inir. fect. 28: 
Iuno cum calceolis repandis, Cic. Nat. D. 
1, 29. . A 
RÉírAwGO,; ére, (von re und pango) 
1) rurfus pango. 2) i. q. pango, hinein 
een, binein fenten oder pífansen, 5. €. 
ein Bäumshen,: Colum, V, 10, 14, Ibid. 
de arbor. 22 extr. .. 
RÉrAmgAsÍLIS, e, (von reparo) r)toa$ 
fich micber herftellen oder erfeben (dGt, er: 
feglih, 3. €. damnum, Ovid. Met. 1, 
‘379: pudicitia, Ovid. Her. V, 103: 
res, Senec. de brevit. vitae cap. 6: Phoe- 
nix, reparabilis ales, Aufon. Idyll, XVItl, 
6, i, e, der wieder beraefteht oder. febenbia 
wird, ober nach bem Tode wieder kommt. 
2) erwerblich oder dagegen zu erwerben, 
3, G. nulla coelum reparabile gazo, Valer. 
Flacc, VI, 562. 3) wiederholend, 5. €. 
echo, Perf, I, 102. 
RÉPÁRATIO, öÖnis, f. (vot reparo, 
are) 1) Wiedererwerbung, Wiederherfiel: 
Iusg, WKrneuerung, 3 €, viae, Pru- 
dent. Cathem, X, 128. 2) i. q. paratio, 
Krwerbung, 3. €, regni, Salluft. lug. 
31 (34) , nach verfehiednen Codd. MSS. ap, 
Cort. — dod) haben insgemein bie Edd. 
$. €. Corr. cet. , paratio, 
. RÉPARATOÓR, Oris, m. (von reparo, 
are) I) der Wiederberfteller, fErneuez 
rer, 3. €. aevi, Star. Sylv. III, rz, 11: 
daher als eine Landgottheit, Die ange: 
rufen wird, 3. €. Reparatorem, Serv. 


ad Virg. Georg.1, ar, wo Andere Redata- 


torem fefen. — 2) der Krwerber, Der: 
fcbaffer ıc., weil das re oft müßig flieht. 
 REPARCO,  Éére, (von re und parco, 
ere 1) (paren, fpariam mit erwas feyır, 
. €. faviis (fuaviis), mit den SKülfen 
fparfam Senn, fie fparen,  fpariem: Eülfen, 
3. €. Utinam a principio rei item parfif- 
fem. meae, ur nunc reparcis faviis, Plaut. 
"Fruc. II, 4, 25. 2) nicht fpaáven: babes 
reparco facere, eigentlich, ich fpare das 
Thun nicht ze. i thue e8, 3. €. Scili- 
eet ex ulla facere id fi parte reparcent, 
Lucret. I. 668 kd. Creech., i. e. fi id fa- 
€ient, 190 Andere receptent cet. [efett. 

Rrrario, are, fl Kepatrio. 

Re£räro, avi, atum, are, (von re und 
arc) :) wider erwerben, wieder am 
Ihaffen, wieder berfielen, ecneuern, 


/ 


SURNEPARSOS. 
4. €, perdere, | quod reparare poflet, 
Cic. Verr. III, 86: 
72: exercitum, Liv. XXX, 7: auxilia, 
"Tacit. Ann. I11, 73: res amiffas, «Horat. 
Sat, Al, $, 2: 
gravius eft, Plin. Epift. VI, 8 $.6: ignem, 
à. €, Ut enim faces ignem adfidua concuf- 
fione ignem cultodiunt, dimniffum aegerime 
reparant; fic et dicentiscaloretc., ibidllli, 
9 med. $. 11: agertecurante, pretium re- 
parabit, Ibid. Vj, 3: — tribuniciam poe 
teftatem, Liv. IIl- 36: vires nevas, Lu- 
can. l, 104: capillos, $, &, lllitum (fci. 


decoctum eius herbae) cohibet capillos de- | 
reparat, - 
Piin. H. N: XXXVII, 13 ante med. fect. 


fluentes, aut fi eflluxerunt, | 


‘CXI: folum reparat herbas, Senec. Oedip, 
650:  induttriam intermiíffam | biftorias 
fcribendi nova laude, Quintil. X, &£ 


poft med. $. 75: daher a) wieder ber? 
ftellen, erneuern, ergänzen, auebe(s 
fern, reparieren, 3. (€. aedificia, Plin. 
Epitt. X, 75: villam, $4.G. Atque Aca» 
demiae celebratam nomine villam Nune 
reparar cultu fub potiore Vetus, Laurea 


Tullius ap. Plin. H. N. XXXI, 2 ante | 


med. fe. 3: haec (requies) reparat vires, 
Ovid. Her. Ill], 90: reparabat cornua 
Phoebe (i.e. luna), Ovid. Met. I, 1r. 


wieder ber(tellen, erquicken, verjüngen, - 
$. &,membra labori, 3. €, ea (ambrotie) . 


fella diurnis Membra minifteriis nutrit, 
reparatque labori, Ovid. Mer. IIIT, 216: 
ut labore refici ac reparari videretur, Plin. 
Panez. 72: | Hinc pars magna terrarum 
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claffem, Hirt. Alex. 


reparare, quod amiferis, | 


(i. e. Aegyptus) mergi repararique palan-- 


ti amne confuera, alto pulvere invaluit, 
Ibid. 30 Ed. Gefn., mo die übrigen Edd. 
insgemein das repararique nicht haben: 
doch führt Livineius in notis ad X11 Pane- 
eyr. veteres p. 287 an, daß in einem gue 
tetiCod.MS. ffehe mergere purique moratus cr 


durch Bermuthung mergi repararique mache | 


te :velutadtritaquondam ufu forenfi ingenia 
optime rerum talium blanditia (7. e, lectione 
poetarum?) reparanrur, Quintil. X, t 
ante med. $, 21, 2, e. erholen fib, erquite 
fen fícb. c) erneuern, widerhohlen, à. G. 
bellum, Liv. Hil, 45. XXX, 7. lufin, 
XXXII, : exir,: proelium, Ibid. 
6. 2) dagegen anfchaffen oder erwers 


bei, dagegen einkaufen vdereintaufchen, ' 


3. &, vina reparare merce Syra, Horat. 
Od. I, 31, 12, i, e, Wein eintaufcben 
(einkaufen) gegen Syeifche Xaare: foaud) 
merces (fcil. aliis mereibus vel pecunia e 
mercibus redaéta), Scaevola in Pandect. 
XXXXV, 1, 122 polt init, $. 1: Cum 
boves non effent 1donei ; 
pire, et his numis, qui recepti effert, 
alios reparari, Alfen. Ibid. XV, 3, 16; 


boc kanns aud) bloß Eaufen ober: einfauz 


Not. nec latentes clafle cita re- 
Horat. Qd. 7, 
; 3?» 


fen fepn. 
patavit eras (Cleepatra); 


TAY 


1 








ivflerat eos ve- 
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37, 24. Der Sinn ift [eibt: ndmlich 
verfteekte fid nicht in 1c, flüchtete nicht in 
^. Bas heißt aber reparavit? | víclleicbt 
i. q. paravit, erwarb (id) nicht diefe Küfs 
gen i. e. nahm fie nicht ein, fam nicht ba: 
Din, flibtcte nicht hin, fuchte keinen Zu: 
Auchtsort, als eine Surchtiame ıc.: Bent: 
len [icf penetravit, melches nicht unfchtck- 
lib if; vielleicht is aber nicht nöthig : 
Lamb. Bos lief ire paravit. 3) ffatt parare 
(irm re (iebt oft mäßig) erwerben, an: 
fdaffen, verfdaffem, 3.€. nec Cleopa- 
tra reparavit oras, — Horat, f, vorbet: 
daher Eaufen, cinfaufen, 3. €. vina, 
| merces cet, , f. vorher. 
, RÉranTÜRÍO, ire, (von re und parru- 
Yio) 1) wieder nebären wollen, wies 
derkreifen. 2) wicber gebären, 3. €. 
Teque reparturiens melius, quam corpo- 
‚ rie alvo, Alcim, Av. VI, 70 (tropifch). 
Rerasco, éÉre, (yon re und  pafco ) 

.Yeieber fürtern oder bloß fürterm, 3. G, 
impendia, quibus poffim divitem pauper 
repafcere, Paulin, Nol. Epift. XXXXIIII 
(XXXI), 1 extr.: ur pullus aquilae dici- 
tur repafcere Cura parentes, mutua, Ibid. 
. Carm. XXI ad Cyther. 853. . 
. "R£PASTINATÍO, Önis, f. (von repaf- 
.tino, are) das YOieberbebad'en, 
derumgraben, $. C, quid fofliones agri 
repaftinationesque proferam, — quibus fit 
multo terra fecundior? Cic. Sene&. ı5 
prope fin.: lunci et graminis pernicies 
repaltinatio eft, Colum. II, 1 ante med, 
$. 13: daher tropifch i. q. coercitio, am- 
putatio inurilium, donec novae difciplinae 
materia proficeret: nunc vero — compref- 
fit, quod emiferat, et revocavit, quod 
indulferat, mon fine ratione propagatio- 
nis in primordio, et .repaflinationis in 
ultimo, Tertull. exhortat. ad caftitat. 6 
extr, j-, 
REFASTINO, avi, atum, are, (lyon re 
unb paltino, are) wieder behacken, wies 
der umgraben, 3. E. 9leder, Weinber: 
ge ıc., oder (flatt pattinare) bloß bebaps 
feu oder umgraben, 3. C. Acer, Wein: 
berge 2c. a) mit dem Nerufativ, | 3. G. 
agrum, Plin.H. N. XII rin. ic. 27: babet 
vineae repaílinatae, 3. (*, unde etiam re. 
pallinatae didtae fuere vineae Veteres, 
quae refodiebantur, Colum. II, 13 in. 
Ed. Gefn., 100 Ed. Schneid. repaftinari 
und bernád) funr (latt fuere hat: in ful- 
co iepaflinaro, | Plin, H. N. XVH, ro 
poft init. fe&, r1: Solo fpifío, "non ni 
repaftinaro, . nec 'nili viviradicem feri, 
Plin, H. N. XVII, 22 ante med. fect. XXXV, 
, hlicibus repaftinandis, Caro ap. Feft. : 
aber repattinatum (fcil. folum) ein fo bes 
atbeiteter Ott, Colum. IIT, 18 in. $. 1: 
Praecipuusfit caulis faporeac magnitudine, 
fi in repaftinato feras, Plin. H. N. XVITII, 
jante med. fet, XXXXI, 3; Hippofeli- 


b. 


dl, 32.5.3: 


Wıes 


L4 s "H 
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num nunc er repaftinato feritur, fiaft in 
repaftinato, lbid. poft med, fe&t. 48. b) 
ohne Arcufativ, à. €. fi altius repaítina- 
verimns, Varr, R- R. 1, 1gextr.: reja(tinane 
dum eft, (niperjonal. , 3. *. Cultus arundine- 
tis primotriennio non alius eft, quam cere- 
ris: .cum cenfenuir, repaltinandum eft z 
ea eít autem feneclus, cum etc., " Colum. 
baber tropico, 3. €. un- 
gues, Tertull. de poenit., i1, i, e. yom 
unffatbe reinigen: ufum divitiarum repat- 
tinare,. 2.8, coercere, Ibid. de cultu , fe- 
min.9 med.: repaltinare vitis modo viram. 


: gerate renovata, e, in(taurare, Ibid. de anim, 


jo extr: Commifionem iniuriae repalli- 
pare, 7. €. obruere, fepelire, reprimere, 
Ibid. adv. Marcion. 1l, 18. 


o 

REÉPATRÍO, avi, atum, are, (yo re 
unb patria) wieder ins Vaterland ie 
roc Febren, wieder beim geben, 3.€, 
cum multi captivorum, aliquot leonibus 
obviis, intact repatriaverint, Solin. 27 
(40) ante med.: daher zurückkehren, 3. €. 
ad Pelufium repatriemus, Solin. 33 (46). 
Dxch lieh, Galmaf. repariemus, Z e. mie 
gutem Winde, folglich gleichen Gegeln, 
zurüc ichiffen. _ 

REPECTO, xi, xum, 3. (yon re'und 
pecto) wieder Eämmen oder blokEämmen, 
j. E. iubas, Stat. Theb. VI, 418: frons 
(Tiberini) manat imbribus, in liquidos 
fontes fe barba repe&it, Claudian. de 
conful. Prob. et Olybr. 222: babet 
repexus, a, um, j. C. iugales, Ibid. 3: 
coma, Ovid. Art. III, 154. 
"REPEDIO, avi, atum, are, 5. GC, fi 
prius ingrarae mortalitatis commoda repe- 
diata recenfeam, — Martian, Cap. IX ante 
med. p. 280, 21 Vulcan. und p. 312 Gror.: 
in Ed. Vulcan. twird es hinten erklärt durch 
remunerata: Grotius will lefen repudia- 
ta oder repedatu : am Rande der Ed, Gror. 
(tebt qud repetita. 
. RÉrEDO, avi, atum, are, (yon re 
und pedo, are, i. e, ire, toe[cbe8 aber in 
diefer Bedeutung nicht leicht vorfommren 
möchte, aber von pes ift; ober von re 
und pes) eigentlich den Fuß zurück ie 
ben: daher zurück geben, 3. €, redille 
ac tepedafie, ur Romam vitet gladiatori- 
bus, Lucil ap. Non. 3 n. 738: Romam 
repedabam , — numero,  lbid.: ad 
figna repedavic ocius miles, Ammian, 
XXIII, 7 (17): Tunc xd difcipulos re- 
pedat: fed fomnus anhelus Proftratos ter- 
ra membris dis(olverat omnes, Iuvenc, 
Jil, 495: Adpropriamque domum repe- 
dat, lbid. I, 104: Inde Galilaeas rene- 
dat Salvator in oras, Ibid. III, 193. 
Nor, Auch mit bem Aceujativ gradum, 
à. €. repeda a veltibulo gredum, Pacuv, 
ap. Feft., mo gradum vieleicht ffebt fratt 
ad gradum in J9Injbung eines Gihrittes, 
13 Ra M 


1 
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i.e. gehe einen Schritt zurück; mo nicht 
etma gradum von repeda regiert wird, 
folglich repedare eigentlich sura ziehen, 
folglich in den obigen Ctelien gradum zu 
‚verltchen if. : : is 
R#rsıLo, püli, pulfum, 3. (von re 
und pello, ere) 1) zurüe treiben, 3. &- 
homines a templi aditu, Cic. Dom, 21: 
aliquem armis periculoque mortis repel- 
lere, fugare, avertere, Cic. Caecin. 12: 
Hannibalem a Nola, Liv. XXV, 41: te- 
lis repulü, Caef. B. G. L, 8: vim vi, Cic. 
Sext, 17, telum aere (i. e. clypso) re- 
pulfum i. e. abpraßte, zurück ptalte, 
Virg. Aen. 1I, 545 in.: navem a mole, 
Hirt. Alex. 20: Eum his feribus repu- 
li, Plaut. Bacch. III, 3. 18: daher a) 
surüch treiber, vertreiben, 3. €. Han- 
nibalem a Nola, Liv., (. vorber: alı- 
quem ex urbe, Cic. Flacc. 2: und tto: 
pi, 3. €. faeviriam capri, vel arietis, 
3.€. Itaque capri vel arietis petulci íse- 
vittam paftores hac aítutía repellunt, Co- 
lum. Vil, 3 ante med. $. 5, 7. e. vertici 
ben. b) fropifó, surüd reiben 2. e. 
- gbbaítea von etas, entfernen, verbim: 
vorn, &. €. éolorem a fe, Cic. Fin.1, 9: 
aliquem a confulatu, Cic. Cat. I, 16: vim 
vi, Cic., f. vorher: furores Clodii a 
cervicibus civium , Cic. Mil 28: belli 
pericula ab aliquo, Cic. Mur. 14: orato- 
rem a gubernaculis civitatum, Cic. Orat. 
I, 11: aüquem ab impediendo, Q. Cic. 
petit. conf, 14: fraudem, Ovid. Art. III, 


491: facinus 4. e. verhindern, Ovid. Mer. . 


V, 377: idtus, Caef. B. G. IL, 9: babct 
coniumeliam. Cic. Offic. I, 38 extr., i. e. 
(i) des Schimpfens enthalten: fo aud 
"iracundiam, Ibid.: fegmitiam, Tacit. Hift. 
11,4: aliquem a fpe, Caef. B. G. V, 42; 
i. e. einem die Hoffnung benebmen. 2)5t7 
tic froßen, 3. €, aliquem a genibus fuis, 
Cic. red. Sen. 7: repagula, Ovid. Met. II, 
157: menfas, Ovid. Met. VI, 661, 1. €. 
zurück &ofen, umfftofen: fo aud) aras, Ibid. 
. VIII, 164: naves a terra, Hitt. B. Alex. 
eo und umgekehrt tellurem fcil. a mari, 
abfegein, Ovid. Met. VL 512, f. bernach ume 
ten. So Foten bie die Erde bcn Dichtern zus 
rüc, die (id) darauf femmen, um fid in 
bie Höhe zu fehwingen, 3. €, tellurem re- 
pulit hafte, Ovid Mer II, 786: pedibus 
teliure repulfa, Ibid. HIL, 710: 
amnes Cceani pede, Virg. Georg. II, 233: 
den Deean zurück foßen,. (fatt aus bem 
Desan empor fieigen:. daher (a) tropiich, 
iuc ftoßen, 2, e. entfernen, verfreiz 
ben, abbalten, y. €, ver hyemem. te- 
pellir, Ovid. Met. X, 166; tod) gebtaud 
n zuröcd treiben, wie Denn.beydes oft 
eiscrley HE: iniurram ab aliquo, Liv. 11, 
6x extr.: vim vi, Cic, f. vorher: fu- 
1ores, Cic, f. vorfur; oratorem a gub., 


fo. aud). 
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repulfüs, Ovid. Am. II, IT, 9, i. e. abs 


gemícjen : non fum repulfus ab hoc co- 
natu, Cic. Orat. 11: hinc quoque re» . 


pulfus, Nep. Sm 3 i. e. abgeiwiefen: fae- 
vitiam capri vcl arietis petulci, Colunt., 
f. vorher: tellurem, z. e. entfernen beym 
Abfahren zu Wafer ober bepm Abfegeln, 
3. €, Ut fimul impofita. eft- pi&ae Philo- 
meia carinse, Admotumque fretum re- 


mis, tellusque repulfa eft; Vicimus, ex- 


clamat, Ovid. Mer. Vl, $12, fcil. a ma- 


ri; jedoch gleichwie oben wmacfefrt-na- -— 


vesa terra (fanb Hirt.: daher repulfus, 
a, um, em'^ernr, adiertive, 3. €. quod 
procul a vera ratione repulfum, Lucret. 
V,407: Gud) widerlegen, 3. &, repul- 
fus veritatis viribus, Phaedr. I, 1,9. (b 
zurüsE (tofen, von fib Roßen, tropic, 
;. €, verjihmähen, abweifen,. verftoßen, 
3. €. a quo repulfus (graculus), Phaedr. 
1, 3, 15, 7. e. abgewiefen oder fortges 
jagt: foribus repulius (amator), Ov1d., 
f. vorher: repulfus ab amicitia, $altuft. 


Jug. 102 (110): connubia alicuius, Virg. . 
I, Met.XIM, | 
377:* hific queque repul(us, abgemicfen, 


Aen. HII, 214: preces, Ovid. 


Nep. Lyf. 3, f. vorher: fo auch repulfus, 
a, um, abgewiefen, verfámábt, s. €. 


bey Geliebten, 3. E. Saepe roget eliquid 


(a domina), faepe repulfus eas, Propert. 
II, 4 (3), 2: proci, Ovid. Met. XIII, 
735: amor, Ovid. Am. F, 8, 76: oder 
von denen, bie um Cbrenficlten anbalten 
und in ihrem Anfuchen nicht glücklich find, 
$. €, repul(us abibis, Saliult. lug. 110 
(115): repulfis hanor augeatur, Cic. Ha- 
fufp. 26: et hi repulü — dilati (funt), 
Liv.XXXVHI!, 32: und überhaupt bey 
feinem Bitten um etwas, à. €. hinc quo- 


que repulfus, Nep. Lyf. 3 i.e. abgemiefen: N 
f. vorher. Not. Comparát., 3. (€, nec “| 
quis incultior, religiolior, defertior, pu- 


blicis negotiis repulfior, Cato ap. Felt. 
(c) surtu? ftofen i, e. verfoßen, ober in 
niedrige iun(dnoec, niedriges Gewerbe, 
ffoßen. over feren, 3. €. ad meretriciuni 
quaeftum, Plaur. Cilt. I, 2, 43... 3) fiblez 
gen obcr 
puifa, à. 
toties aera repulfa ipanu? 1i. e. fiflra, 
Tibull.I, 3, 24: Cantus et e curru lu- 
nam deducere (tentat; Et faceret, fi nom 


aera (3. e. cymbala) pulfa fonent, Ibid. I, | 


Daß das re oft mäßig fiebe, |) 


9 (8) 22. : 
iff oben mehrmals erinnert worden: folgs 
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Cic., f. nebft Mehrerm vorher: foribus — 


iter fihlaaen, 3. €. aera re- 
(&, quid mihi profunt llla tua | 





ich fann repello gar wohl ftatt pello fies 


ben: 


reppulit, um die Gylde [ang zu 


und [dft fid) von oben Manches | 
bieber ziehen, 3. €. tellurem repulit hafta, — 
Ovid., f. vorber: pedibus tellure repulfa, | 
Ovid. etc. f, 2ben n. 2. Nor. a) Statt repulit . 
(ebt oft in ben Editionen bey Dichtern | 
madens | 
vielleipt 





"e. 
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vieleicht if das re aber fürfich fchon lang, 


folglich bie Verdoppelung ünnbtbig. 6) 
"Mom Particif. repülfus, a, um, if ver- 
urblich da8.,Subitant. repulfa, fcil. res 
der petitio , #. e.. a6fdbtdatibe Antwort, 
Michterhaltung feines Gefucbs 1c. , f, Re- 
„Pula unten befonberé. — . | 
. „ Rerawoo, di, fum, 3, (von re tnb 
* pendo) 1) wieder wägen, oder auri 
 Yvdgen, wieder darwägen, in chen 
dem Gewichte wieder zufielen, als mans 
empfangen bat, s. €, aequa penfa, u E; 
Crilfaque (fhreibt Dejanira dem. Hereu: 
les) robufto deducis poliice fila, Aequa- 
que famofae penfa rependis herae (Öm- 
phalae), Ovid. Her. VIIIL, 78. 1. €. baà 


Grfponnene: fo auch Et. graviora repen-.' 


it iniquis penfa quafillis, Garrula de 
facie fi qua (ancilla) locuta. mea eft, Pro- 
pert. IIll, 7, 37 (41) i. e. bie Cclavinn 
muß zur Strafe ihres Stebené mehr fpiüz 
nen. 2) dagegen wäÄgen, oder ctmas gez 
gen etwas wägen oder barwágen, in. 
gleichem Gewichte bezahlen oder zahlen, 
in dinichung des Gewichtes (mit pleichem 


Gente) erwiedern, 3.-€. aurum pro 


capite Gracchi, Cic. Orat. 1l, 6 extr., i.e. 
eden.fo viel Gold darwägen oder zahlen, 
als der Kopf fchwer ift: pondus (magne- 
tis Aethiopici) argento rependitur, Plin. 
H. N. XXXVI, is poft med. (ect. 25, i. e 
wird dem Ciber im Genstchte gleich gez 
fitt; folglich ein Bfund if einem Pfuns 
de Silber gleich cum (vom Balfam) du- 
plo rependebatur argentum, Ibid. XIl,as 
ante med. fe&. 54 Ed. Hard., qw Ed. 
Elzev. argento mit gleichem Ginse hat: 
Dircaeos tibi, Diva, greges numerumque 
rependam plebis cet., i. e. quot fuerint 


milites, tot erint. hoftiae, Stat. Theb. IHE. 


764: daher auslöfen, 3. €; Gefangene, 
3. €. miles auro repenfus, Horat. Od. I, 
$.25: daher a) ctieas genen etwas: afs. 
»ergeltung geben- oder bezahlen, ers 
mieberm, Aes gratiam ,- Ovid. Met. II, 
694, i. e. SReracítutg geben: alicui gra- 
tes et magna praemia, $tat.Theb, VIIH, 
$0: pretium virae, Propert. III, 11 (12), 
IOO, i. e. bezahlen, belohnen: vices, eà 


eben fo machen, Gfeiches mit Gleichens 
vergelten, Ibid. III, 4,58: fi magna- 


rependam; Virg. Aen. II, 161, i£. e. etia 
Großes dagegen (als -Wergeftung) cradbz 
len, fofglichdeine Wohlthat febr vergelten : 
vitam dote, $, €, hac vitam lervatae (Andr- 
omedae) dete rependis ? Ovid. Met. V, 15, 
Le. Hcuratheguth gegen bas-feben acben,ba8 
Peben jemanbes oder die Nettung des fes 
Bene aleichfam vergelten oder bezahlen: 
quis tibi iuvenes pro patre renato gra- 
res aut quae pia vota rependant? i, e. 
reddant, Star. Sylv. I, 3, 155: poenas 
ares feeleribus, Senec. Oedip. 
ib beirafen, Strafe keiden: — porrectos 
zent cibos fame mea.rependat, Quin. 


‚1030, i. e. . 
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til. Decl. VHIL 2extr. 9fud im Böfen, 


wenn mans. €, 950fe8 mit 20bem vera: 


gilt, 3. €&. moeftam. no&em, Star. Theb. 
VIIL 665, i. e tád)en: rependere luctu 
reois pa&ta, Valer. Flacc. VI, 4: culpam 
terrore, Ibid. 744: culpam culpa, Ovid: 
Am. 1,8, go, b) etwas einer andern 


Gache gleich fesen ober dagegen aufühs | 


ren, oder eins gegen das Andere vecbnen, 
à. &. Selabar fatis contraria fata repeit- 
dens, Virg. Aen. L, 239 (241); indem 
ich biefe contrdren S9Pcftimmungen vers 
glich, und die einen gegen bie andem 
vecbnete, Éann aber auch heißen erwog, 
wobey der Ginn nichts verlicren mds 
te: daher erfegen, 3. €. damnum, Ovid. 
Her. XV, 32. @ell. I, 5. poft med., i. e. 
den 9Derfug, Schaden. 3) wigen, 5. G. 
Ravenna rernos (afparagos).libris repen- 
dit, Plin. H. N. XVII1H, 4 ante med. fe&. 
XVIII, 2, 2. e. bre) Stück Spargel máz 
gen in Ravenna ein Pfund: daher tros 
piich, erwägen, 3.€. ficta, Claudian. in 
Conful. Mall. Theod. 227: fatis con- 
traria fata, Virg., f, furg vorher. 
RrPENS, tis, I) mit langem Re, íff 
Particip. von Repo. 2) mit fursem. Re, 
Adied., plöglich, fdnell, unvermus 
eher, (vicheicht eigentlich cim Particip. x 
nach Voff. in Etymol. kommt e$ her von 


gErw i.c. vergo, propendeo; nam quo- 


quid propender, eo fubito fertur ; unde 
f» $oz5.in momento), 5. C, repens ad- 
ventus, Cic. Tuíc. III, 22 in.: cura, 
Ibid. 14 ex Eurip.: tumultus repens in. 
urbem illatus, Liv. I, 14: bellum, Liv. 
IIl, 14. X, 7: 
cafus, Liv. XXXIIL, 2: fama belli, Liv. 
VL42: discordia, Virg. Aen. XII, 313: 
clamor, Sil, I1, 220: clades, Liv. XXII, 
8: religio, Liv. XXVIIIL I0: Seditio- 
que repens, Ovid. Met, X1L 61: 
Senéc. Med. 971: überall ftebt nur No-- 
minat. repens: außer repenti, 3. €. Ma- 
gnanimum. Phaethonta repenti fulminis 
ittu Deturbavit equis in terram, Lucret. 
V,40t: Auch mill Heinfins Sil XV, 
601 At.non Hasdrubalem fraudes. la- 
tuere recentum Armorum f[tatt- recen- 
tum Fieber, repentum  [efen : daher 
repente , Das adverbialiter (tebt, if 
vermuthlich der -Ablativ.von repens, fcil. 
tempore, 2. e. plöslich, fchnell, Cic. Offic. 
I, 33.. Cic. Phil. II, 27. Cic. Verr. AG. T, 
17.. Caef. B. G. VI, 11. Terent. Ad. V, 
9, 24. Plaut. Caf. I, 5, 26. Plaur. Pfeud: 
I, 1, 37. Virg. Georg. II, 472: Virg. 
Aen. I1, 380. V,:3155 mie benn aud 
derepente plégíidy (f. oben Derepenre, 
befonders) eipentlich ftatt de repente (tem- 
pore) zu ffeben feint, 9(ud- ficht picos 
nafifch fubito babe, 3. €. ita abrıpuie 
repente fefe fubito, Plaut. Mil; Il, 2, 27: 
fo aud) reprnte praeter em, Cic. ac > 

veri- 


defectio, Liv. VIII, 293. 


fonus, , 
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verf. III, 4 med.: repente celeriterque, 
Caef. B, G. I, 52: repente e veltigio, 
Cic. in. Caecil. 17: cunctisque repente 
improvifus ait, Virg. Aen. I, 594 (598). 
Not. repens (fatt repente, 4, (€, lanus 
repens obtulit cet. , Ovid. Faft. I, 95. 
RÉPENSATRiX, Icis, f. (von repenfo, 
are) Dergeltetiunm, Ermwiedererinn, rs 
fegevinn ıc., 5. 
repenfatrix data diesque conferendae do- 


tis prorogari iure publico pofär, inquiri- 


tur, Martian. Cap. VIIII poft init. p. 304 
Grot. 

RÉPrNso, are, (yon re und penfo, & 
auch von rependo als das BE, 
i.q. rependo, einer Cade durch etwas 
das Sleihgemicht halten, ctma8. erfepen, 
vergelren, erwiedern, ober ctma8 gegen 
das anderg erweifen oder geben, 3, &, in- 


 commodum multitudine uvarum, Colum. 


Ill, 2 ante med. $. 15, 2. e. erfeken: me- 
rita meritis, Senec. de ira Il, 32, i. e. 
vcraetten ; bona malis, Vellei. II, t2 extr., 
das Böje durch das Gute erfeGcm: vo- 
luptatem damno, Ibid. 21: minor merces 
frequentiori adu repeníatur, Tertull. de 
idolol. 
Rerensus, a, am, f, Rependo. 
Rerente, Adv., plöglich, fchnell, 
Cic., f. Repens. ^A 
REPENTINALITER, Adverb. (von einem 
Adie&. repentinalis, bà$ von repens ober 
repente fff) i.q. repente, 3. &. Melius 
eít — doceri, quam ex neceffitate venien- 
te repentirialiter perterreri,, Fulgent. My- 
RÉrENTINE, Adv. (von repentinus, a, 
um) plöglih, $3. €. qui repentine ad- 
venerint, Lactant. I, 11 poft. med. $. $5 
Ed. Bünemann., Heumann. etc., mo. andre 
Edd., 3. €, Walch., repentino haben, 
RePENTINO, f, Repentinus. 
Rerentinus, a, um, (von repens i. e. 
plöslich) plöglich, jábling , » &, amor, 
Cic. Agr. II, 22: vis, Cic. Orat. 1I, 55: 
adventus, Caef. B, G. V, 38: periculum, 
ibid. III, 3: mors, Cic. Divin. II, 35: 
bonum, Terent. And. V, 4, 34: tumul- 
tus, Ovid. Met. V, $: exercitus repen- 
tnus et tumultuarius, Liv. XXXXL 10, 
i. e. hurtig zufammen gerafft, hurtig an 
geworben: fo auch cohors, Ibid. 1: in 
novo populo (mo auf Kom gestelt wird), 
ubi omnis repentina atque ex virtute no- 
bilitas fit, futurumlocum forti ac ftrenuo 
vire, Liv. I, 34 extr.: fentit omnía re- 
pentina et necopinata effe graviora, Cic. 


Tufe: MI, 19: nimbus quanto ,repenti- 
 mior eít, tanto vehementior, Apul, de 


mundo ante med. Ed. Rom et Ald:: abet 
Ed. Elmenh. p. 61; 20, und Ed. Vulc. p. 
1:0 jabes quanto repentinus fcil, magis. 


€. Dehincque, utrum. 


REPERCUSS.—REPERCUTIO 9ire 


Not. homo, Cic. Brut. 69, i. e. der plößs 
lich bcfannt geworden: daher repentine 
(Ablat.) feil tempore, i. e. plötßlich, Cic. 
Quint. 4. Piauc. Pfeud. 1, 1, 27. Afran, 
ap. Charif. 2: dafür ffebt aud) de repen- 
tino fcil. teınpore, 3. (V, Verbo fubire 
fung eít fententia, quia de repentino 
oborta eft; Apul. in Fler. fu zu Ende 
p. 365, 14 Elmenh., mo Ed. Vulc. dere- 
pentino alsein Wort bat: Quid igitur 
de repentino ab hoc fpiendidiífimo con- 
fpe&u distulerim etc. Ibid. Flor. III, poft 
init, mo  ínégumen bie Edd., 3. €. 
Elmenh., Vulcan. etc. derepentino 4l$ 
ein einziges Wort haben. 
Rerercussisicis, e, (von repercutio) 
was zurücgefchlagen werden oder zu7 
rüd prallen Cann, 3. €. ufus, Coel, 
Aur. Tard. I, 1 poft med.: fphaera, Ibid. 
]U, 6 extr. | : 
Rersrcussio, Önis, f. (von repercu. 
tio) das Surüd (lagen, 3uvrüc'prallett, 
3. €. fiderum, Senec. Nat. Qeaeíl. VIL, 
14, i. e. Qküd idein, XWiederfchein. 
Rerereussus, us, a. (von repercutio)- 
i. q. repercuflio, das Zuräcfchlsgen, Zus . - 
rüdprallen, 3. €. des Schalles,, des fichs —— 
teá, und andrer Dinge, 3. €. folis, 3. €, 
Teporem folis infuti repercuífu cryptopor- 
ticus auget, quae, ut tenet folem, fie 
aquilonem inhibet fubmovetque, Plin. 
Epilt. lI, 17 poft med. fect. 17: mons— 
Ater noftris dictus a natura adufto fimi- 
lis aut folis repercuffu adcenío, Plin. 
H. N. V, 5 med. fedt. 3: repercuflus 7 
maris, Plin. Epift. X, 69, 4: gslearum, | 
Flor. HI, 3 poit med., i. e. 2Dicocriótin? 5 
colorum , $. &, Sunt, qui maxime in iis 
(murrhinis) laudent extremitates er quos- 
dam colorum repercuífus, quales in cae- 
lefti arcu fpe&antur, Plin. H. N. XXXVII, 
2 ante med. feet. $:. quo plenior et gra- 
vior vox repercuflu intumefcat, Tacit. 


Germ. 3: caufas huius incrementi (Ni- .. 
li) varias prodidere, fed maxime proba- 
biles, Etefiarum eo tempore ex adverfo a 


flantium repercuffum, Plin. H. N. V, 9. " 
med. fest. ıo: conftat (in fylva Hercy- 
nia) adtolli colles occurfanrium inter fe 
radicum (fcil. arborum) repercuflu, Ibid.. í 
XVI, a fe: 2. is | P. 
RrPERCUSSUS , a, um, f. Repercutio. 
Rérr&cUTÍo, uf, uffum, 3. (von, rei 
und percutio) zurüc fiblagen, zurüdse 
pralleno machen, zuruch prellen, zus — 
rüd ftoßen oder treiben, 8. &, homi- * 
nem repercuffum, fcil. von einer Welle 
des Meeres, Valer. Max. I, 8, i1 (ex- .— 
tern.): aliquid, quod huius fontis x | 
curfum repercutiat, Plin. Epift III, 30 — 
prope fin. : Medulla (vitis) — ante fe 
tendit, | longitudinem (palmitis) impel-, _ 
Jens, quamdiu nodi pervia pátet Altulas 
cum vero concreti ademere transitum, — 
| repe 





\ 
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repercuffa erumpit, Plin. H.N. XVII, 
21 pUft init. fed. XXXV, 1: aud ttos 
piih, 4. €. Simili modo (i. e. exfpuen- 
do) fafcinatienes repercutere, Ibid. XXVIII, 
4 poft init. fe&. 7, i. e. vereiteln, ab» 
halten : aliquem ober aliquid di&to, Ibid. 


1 praefat. prope fin.: unb ohne di&o, 


3. €. in einer Siebe, 3. C. aliena aut. re- 
prehendimus, aut refuramus, aut — re- 
percutimus, Quintil. VI, 3 $. 23: fo auch 
nihil enim in laceffendo dici, poteft, quod 
non etiam in repercutiendo, Ibid. $. 45: 
fo auch Repercuriendi multa funt gene- 
re; venufifimum, quod etc. Ibid. $. 
78: baber befonders a) vom Zurücprals 
len der Stimme, des Schalles :c., 5. €. 


montis anfra&tu repercuflae voces, Tacit. | 


Ann. DIL, $1: valles repercuffae- (cla- 
moribus) Liv. XXI, 33, 2. e. geben ein 
Echo. b) vom Zyrüdprallen des Lidyrs, 
3. €. lumen aquae fulerepercu(Tum, Virg. 
Aen. VIH, 23, i. e. gibt einen Micders 
dcin: gemmae clara repercuffo redCe- 
ant lumina Phoebo (i. e. fole), Ovid. 
Met. IL, 110: illa repercuflae, quam cer- 
nis, imavinis umbra eft, Ibid. III, 434: 
natura mira eft imagines reddendi (vom 
Gpiepel); quod repercuffo aére atque in 
vculös regeíto fieri convenit, Plin. H. N. 
XXXII, 9 in. fed. 45. 

REPERIO, peri, pertum , 4. (vermuthlich 
von re unb pario) eigentlich, wieder er 
wirben, "wieder Schaffen ober wieder 
fichtbar machen, wieder an das Zidt 
bringen 10.2: daher wieder finden, oder 
bloß. finden, antreffen, 3. €, mas ver: 
foren war oder (dien, es maa von In: 
Qcífdbr ober durch Guihen gefunden mer: 
den, 3. &. parentes fuos, Terent. And. 
Dt, 5,11. V, 6, 5$: reperi, tuft einer, 
ber einen vergrabenen Zopf mitßelde ge: 
LB bat, Plaur. Aul. V, 10, darauf 
vüat jemand; quid reperifti? cet.: ma- 
gn's ibi numerus pecoris repertus z. e. 
erfunden, angetroffen, worden, Caef. B. 


V, 12: furta, i.e. gefoblne Dinge, 


Ovid. Faft. III, 846: Me mifcrum! ex- 
clemat pater Inachus (fcU. als er feine 
&odoter Syofanb in eine Kuh verwandelt) ; 
-—- Me miferum! — ingeminat : tune es 
quaefita per omnes Nata, mihi terzas: 
tu non inventa (Numin.) reperta (Ablat.) 
lu&us eras levior, Ovid. Mer. I, 654, i. e. 
bo bu nicht acfunben murbeft, aabft bu 
nicht fo eroße Veranlaffung zur Traurigs 
ks als i&t, ba man bid (in fo erbdrmes 
ichem Suffanbe fcil. als Kuh) acfunben 
bat: caufas reperiemus duas, Cic. Brut. 
95: neque poreít (aliquis) reperirier 
(ftatt reperiri), Plaut. Truc. lIil, r1, t, 
gerunoem merben z. e. fepn: nec vos 
exitum reperitis, totaque res vacillat, 
Cic. Nat, D. I, 38: cupiunt reperire pe- 
riclum, Ovid. Met. VII, 333: occafio- 


K EPERIO gy 


nem, Plaut. Pfeud. IIII, 4, 9: nulla me4 
dicina reperietur, Cic. in Caecil. 21; Sed 
ubi Antiphonem reperiam? Terent. Phorm: 
L4 15: daher ı) finden i. e. bemerfen, 
wahrnehmen, entbeden, feben, erfahren, 
antreffen, 5. €. Ego in hac re nihil re- 
perio, quamobrem lauder, Terent. Ad. 
HH, 3, 1: in Coelio nulla luxuries re- 
perietur, nulli fumtus, mullum aes alie- 
num, nulla conviviorum er luftrorum 
libido, Cic. Coei. 19 in.: caufas repe- 
riemus! duas,  €ic. Brut. 95: repe 
rio quatuor caufas, Cic, Senedt. $ extr.: 
apud Homerum regius fenex agrum fuis 
inanibus laetificans reperitur, Plin. H. N. 
XVII, 9 poft init. fe&. 6: Suorum vero 
clypeos in facro vel publice privatim 


dicare primus inftituit, ut reperio, Ape- 


pius Claudius, Ibid. XXXV, 3 in. fedt. 3: 
verum reperies, Terent. Hec. V, 4, 3: 
neque reperire poterat, quanta effet cet., 
Caef. 9. G. TIL 20, £. e. erfahren. 2) fins 
oen ober dafür befinden, oder als ets 
was befinden, 3... moliuntur, ur ve- 
ftrae fentenriae infeftiffimae reperiantur, 
Cic. Flacc. 38, für fehr feindieltg, als febe 
feindfelig befunden werden : Stoici — ino- 
pes reperiuntur, Cic. Brut. 31: impro- 
biffimu; reperiebare, Cic. Quint. 18 in. 
ni grato ingratus repertus eft, Plaut, 
Perf. V, 2, 59. 3) finden 2: e. erhalten, 
bekommen, erlangen, 3. E. dort fand er 
fein Glüd ıc., 8. €. rem er gloriam re- 
peri, Terent. Heavr. I, 1, 60; bod) kanns 
auch heißen erwerben: am Ende vers 
liert der Sinn nichts: propter pauper- 
tatem hoc nomen reperi, Plaur. Stich. I, 
3, 22, i. e. befommen. 4) erfinden, ers 
oenten, er(innen, 3. €. aliquid reperi- 
ret, fingeret fallacias, Terent. Heavt. IH, 
2,22: comoedias, Plaut. Capt. extr.: 
caufam, Terent. Eun. III, 3, 6. Terent. 
Phorm, II, T, 4::confilium, Ibid. I, 4, 1: 
melius (aliquid), Terent. And. IH, 1, 56 : 
ferrae reperit üfum, Ovid. Met. VIII, 246: 
auch feq. infinit., 3. €. Indi er alias 
gemmas adulterare repererunt, Plin. H, 
N. XXXVII, 5 extr. fet. 20: Sed Mef- 
falinus Cotta palmas pedum ex his (an- 
feribus) torrere atque patinis cum galli- 
narum criftis condire reperit, Ibid. X, 
22 ante med. fe&. 27: auch nihil novi, 
Cit. Acad. IIII, 6 in.: daher Repertum, 
fubfantive, Erfindung, 3. G. praeclara 
réperra, Lucret. I, 733. 5) ausfindig 
machen, verfchaffen, aufrreiben, wofür 
auch oft finden aciagt wird, 3. &. Si enim 
Damafippus (amans ftatuarum) in fenten- 
tia (emendi iftas flatuas) non manebit, 
aliquem Pfeudodama(ippum reperiemus, 
Cic. ad Diverf. VII, 23 pott med.: argen- 
tum, Plaut. Afin. Ili, 3, 138: Sed ubi 
Antiphonem reperiam? Terent., f. oben 
vor n. I: convivas, Plaut. Poen. III, 3, 

2: viam, 


.f. oben vor n. r, 


6,9: 


0313 REPERITO —REPEZRTRIX 


Bi viam, Cic, Verr. III, 46. Virg, Aen. 
V, 807: medicinam, Cic. in Caecil. 21, 
6) erwerben, à. & 
vem et gloriam, Terent. Heavt. ], t, 6. 
Not. a) reperibo ffatt reperiam, 3. €, re- 
peribit, Caecil. ap. Non. 10 n. 29: repe- 
ribitur, Plaut. Epid. I, 2, 48, D) indi- 
cabo, a quibus fcriptoribus reperiss et 


«Graecis et noflris, Varr. R- Re, 1, $. 7, 


fatt apud quos cet. fi le&io certa, ba in 
Cod, Victor, reperitas fieht, fo macht 
Graliger daraus reperites i, e. repares; 
daß es alfo das Frequencat. von reparare 
wire: Andre fefety vepetas: f. Reperito. 
€) Superlat. von repertus, a, um, 3. C. 
per me Licet fuerit repertifimum, Apul. 
in Apol. poft med. p. 309, 34 Elmenh. 
da) oft ffebt die erffe €plbe fana: babet 


Einige alsdann 3, G. repperit fihreiben, 


aber obne Roth. 

Rerzeirto, are, ftatt reperio, ober ftatt 
reparo, Varr. R. R, I, 1$. 7, mo flatt re- 
perias in Cod. Victor. reperitas ffebt, 
welches Gealiger in reperites 1. e. repa- 
res verwandelt; Andre wollen repetas 
Ice; f. Reperio am Ende, 
|»  RÉPERTOR, Óris, m. (von reperio) r) 
ber Erfinder, Urbeber, 3. €, medici- 
nae, Virg. Aen. VIL, 772: vitis, Ovid. 


Am. 1, 3, 11. Varr, R. R. I, 2 poft med. 


$.19: carminis et medicae opis 2. e. Phoe- 
bus, Ovid. Remed. 76: Hippopotamus 
yepertor detrahendi fanguinem, Plin. H. 
N. XXVIII, 8 prope fin. fe&t. 31: | pugna- 
eis ]ambi 3, e. Archilochus, Ovid. in ibin 
52: perfonae pallaeque repertor bone- 
ttac Aefchylus, Horse Art. 278: 
que repertorem (fcil. bovis. aenei) tor- 


- yuit arte fua, Ovid. Pont. IT, 9, 44, 7. e. 


Periium (melden befanntlich $j5batarté fo 
biuridten Heß), 2) Urheber, YGurvorz 
brineer, 3. © 
pertor, Virg. Aen. X11, 829, i.e. Iupiter: 
Aritppus Cyrenaicae  fectae repertor, 
Apul. Flor. faff am Ende p. 365, 9 El- 
menh.: repertores legum, Quintil. IL, 16 
flagitii, Tacit. Ann. Uil, 71: per- 
fidiae, Salluft, in Epift. Mithrid. ad. Arfac. ; 
Sicher Soße fid» auc) Mebreres aus n. 1 
ziehen, 3. €. vitis, Ovid. cet. 
REPERTÖRTUS, a, um, (von reperio) 
zum Finden dienlich, dahin geböria: bas 
ber Repertorium, fobffantive, fcil. ferip- 
vun, ze ein SBerseidoni&, durch beffen 
S$Süífe man die Schr (eit. finder, s. €. 
Tutor, qui repertorium non fecit, quod 
vulgo inventarium adpellatur, dolo fe- 
€iffe viderür, Ulpian. in Pandett, XXVI, 
$5*Tincc | i 
RÉsznTARIX. icis, f. (vor reperio) fre 
finberimn, tivboberinn. 3. (. pauper- 
tis ommum asrium repertriw, Apul. in 
Apolog. ante mal, p. 285, 3j Klmenh, 


Qui- | 


hominum rerumque re-. 


tam , 


93!4 
\ | 


REPERTUS, uS, m. (von reperio) r) 
das Sinden, $. €, filiae, 5, €, Ceres, — 
qua& repertu laetata filiae — nunc £leu- 
finiam glebam percelis, Apul, Mer. XI 
poít init. 2) Erfinoung, a. G. artis, 5, 
€, quippe adhuc ars iíta repertu novo 
commodum oriebatur, Ibid, Flor. pott 
init. p. 341, 15 Elmenh.: folerti reper- 
tu, Ibid. Met. XI antemed. p. 262, 22 
Elmenh, 

REFERTUS, 2, um, f, Reperio, 

REPETENTIA, ae, f, (von repeto) die 
"Wiederholung, 3. C. mit bom Geddcbts 
nifie, Erinnerung, 3. (£, Interrupta fe- 
mel cum fit repetentia noftra (fcil per 
mortem), Lucret. III, 363: priorum, 3. 


. REPERTUS — REPZTITIO- 


€. cum multo facilius (fit) credere, dil-. 


cere illam (fcil. animam), quod nefciat, 
quam oblitam, quod paulo ante fciebat ; 


. €t oppofitu corporis amittit reperentiam. 


priorum, Arnob. II ante med. p. 77 Ha- 
rald. (Al. p. 61): Quod enim rebus 
ingreffis priorum reperentiam detrahit et 
intra fe geíta irrecordabili debet oblite- 
ratione deperdere, Ibid. p. 79 Harald. 
(Al. p. 62), Arnob. X p. 61 und 62. 


RÉrEÉTiTIO, Onis, f. (von repeto) i. e. — 
a&io repetendi, fanm aífo alle bedeus 
tet, was repetere bedeutet, 3. €, r) Wies - 


derholung, 3. €. im Reden ober Schreis 
ben, 3. €. eiusdem verbi crebra repeti- 
tio, Cic. Orat. HII, 54: nominis, Quintil, 
VIIH, 1, 24: rerum, lbid. VI, s in.» 


probationis, Ibid. VIII, 3, 98: verbe- A 


rum priorum, Ibid. VIIII, 3, 22: efu- 
gere repetitionem, 3. (£. Equidem fcio, 
quosdam collefta, quaeidem fignilicarent, 
vocabula folitos edifcere, quo facilius 


et occurreret unum e pluribus, et, cum — | 


eífent ufi aliquo, fi breve intra fpatium 
rurfus defideraretur, effugiendae repetitio- 
nis gratia fümerent aliud, quo idem 


intelligi poffet, Ibid. X, 1,7: repeti&/ | 


tio initauratioque eiusdem. rei fub alio 
nomine, Gell. XIII, 24 ante mod.:. Lega- 


ta inuuliter data Papinianus putat cons. 


firmari per reperitiünem, id eft per hanc 
fcripturam, poltea forte in codicillis fac» 
Hoe amplius ei heres meus. dato, 

Ipian. in Pandelt. XXX, 1, 19: 
heißt bie Figur Anaphora, ?. e. wenn eben 
daffelde Wort zu Anfange mehrerer Gäse 


wiederholt worden, Repeurio, Au&.. ad 


Herenn. IHT, 13 in. 2) Wiederverlans 
tung, Wıiederforderung, Zuruchfors 
dersinge 3. €. Non debet actorj licere, 
quod reo non permittitur. In re obfcu- 
ra melius eít favere repetitioni, quam 


adventicio lucro,. Ulpian. in Panded, L, - 
17, 41: habere repetitionem £ e. Mis re». | 
perendi, Ulpian, Ibid. III, 6, 3: fola tre-- 
centa niillia numum fcripta, eorumque ree | 
petitionem filiis Pudentillae pacto daram, 
FAN ? Apuli 


baber .' 
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. Apul. in Apolog. tocít nach der Mitte p. 


HA 4 Elmenh. 3) 3urüdgang. 4) wies 
erholtgr Angriff 1c. 


REPETITOR, Óris, m. (von repeto), 


der Wiederverlanger, Wiederforderer, 
Zurücforderer, 3. €. nuptae, Ovid. Her. 


. NI, 1g. 


RrrxriTrvs, a, um, f. Repeto. 
RÉ»ÉTO, ivi und ii, ftum, j. (von re 
und peto) 1) wieder ober zuriick oder 


Oagegen verlangen, c3. gefchehe bittweis 
‚fe, altmpflido, heftig 1. :. aus) zumeilen 


[o$ fordern, a) wieder verlangen 2. e. 
von neuen: verlangen, 3.&,. repudiatus 


, Fepetor, Terent. And. I, 5, 14, 2. e. man 


verlange mich wieder: Gallum,ab eodem 
repetit, Caef. B. G. V , 49, i. e, verlangt 
ihn wieder, bittet ibn fic) mieber aus: 
repetitumque, duobus uti mandaretur con- 
fülum nomen cet,, Liv. II, 33 in., 1. e. 
€8 wurde wieder verlangt, oder cà wurde 
von neuem vererbnet ic. Duher im gez 
richtlichen DBerfkande, einen von neuem 
belangen, moíeber verklagen, à. €. ali- 
quent, eigentlich, toieder vor Gericht 
AN (1, $. €, fi quem quis repetere vel- 
Corneliam longo 
intervallo repetitam, Sueton. Domit.i8. 
b) wieder verlangen i. e jurüd wu 
langen oder fordern, 5. (€. promiffa, Cic. 
Planc. 42: aurttm ab aliquo, Plaut, Bacch. 
11!1, 6, 7: quod datum utendum eft, id 
repetundi copia, quando velis, Plaut. 
Trin. V, 2, 7: fuas plumas, Horat. Epit. 
I, 3, 18, 100 có auch wirderholen, zuritc® 
holen, feyn Fann: am Ense verliert der 
Ginn richtet: .refp. ab iftius furore. — 
me feque repetebat, Cic, Dom. $5 extr.: 


- hinc Dardanus ortus huc repetit, iuffis- 


Que ingentibus urget Apollo etc., Virg. 
Aven. VIT, 240, i. e. der von bier gebürti 
$c Darbanus verlangt uns bieber zurnd 
j. e. cr gibt uns alà feinen Xyadotommen 
ba8 Jitccbt. bictber zurück zu Echren, woher 


€t gebürtig if; man fönnte c8. auch 
Moeriegen : Dardanus, deffen Neprdientan: 


ten wir find, Eehrt gleichfam ist zus 
rud £e. wir in feinem Pamen 1. : bed) 
iff$ vielleicht nicht nótbig: mo nicht etwa 
rep*tit zu Apollo gehört, da bann nad) 
Dardanus ein Colon zu machen: £e. 
von bier if Dardanus gebürtig,, und Diez 
ber fordert vder ruft unà Apollo (durch 
feine 33eiffagung) gurüd : Nec repetira 
fequi curet Proferpina matrem, Virg. Ge- 
org. l, 39: urbes in antiquum ius, Liv. 
XXXV, 16: gentem Theffilorum, ibid. : 
Salaminii (Homerum) repetunt, Cic. Arch. 
8, fordern aueh i. e. halten ihn für ifs 
te Landsmann: fo auch Lyfias eft At- 
ticus; quamquam Timaeus eum repetit 
Syracufas, i e, dicit Lytiam efle Syracu- 
fanum, Cic. Brut, 16: res fuas, das 


RO E POE T.O 9316 


Geinige, Cic. Mur. 2: argentum, Te 
rent. Phorm. III, 4, 14: pecunias erep- 
tas repetere (gerichtlich), Cic. in C aecil. 
5: daher res repetere, fagte man von 
Setiaten, wenn (fe. im Namen des Staats 
von Den Keinden die mweggenominenen 
Dinge, ald Dich ıc., ober ben Erfas bas 
für forderten; ja man jagt e8 auch, wenn 
fie überhaupt Gatisfaction forderten , s. 
€. wegen Sniurien: daher c8 inéges 
mein Satisfaction fordein überfest wird, 
Cic, Sex. 28. Cic: Offic- 1, 11. Liv; I, 
22 und 32. III, 25. VII. 32. XXLIo 
cet.; ba c8 wohl ín den ditefien Zeiten, 
wo 3. €. Bich mwengenommen war, Zumels | 
len eigentlich von der Rückforderung ber 
geraubtien Dinge verffanben werden kann z 
Daher pecuniae teperundae (fatt repe- 
tendae), und reperundae fcbtechtbin, fcil. 
pecuniae oder res, i.e. ba wieder àu t2 - 
fefenbe Geld (oder andre Dinge), 008 3. 
E. unreihtmäßiger Weile iff genommen 
oder erprcdt worden, 3. €. ben linterz 
thanen der. Srovinz durch den Gouwsers 
ncur, 3... lex de pecuniis repetundis, 
Cic, in Caeci!, 5. Cic. Btur. 27, Dber pe- 
cuniarum repetundarum, Cic. Cluent. 53 


prope fin.: quaeftio de pecuniis repetan- 


dis, Ibid.: iudicium de pecuniis repe- 
tundisj Cic. in Caecil. 4: de pecuniis 
repetundis poftulare aliquem, Coel. in 
Cic. Epift. ad Diverf. VIII, 8, €. 10. oder 
de repetundís (fcil. pe:uniis) poftulare, 
lbid. $. 6, oder pofkulare aliquem repe- 
cundis, Tacit. Ann. III, 38, 7. e, anf(agen 
wegen "unrecbtmdBiaet WWeife aenomimez 
ner oder cepeefter, unb folglich) wieder zu 
erjekender Gelder: de reperundis fau- 
cius Pilio tradetur, Coel. in Cic, Epift. 
ad Diverf. VIII, 8 $. 9: repetere ab ali- 
quo rationem de pecuniis repetundis, 
Cn. Cluent. 37: repetundarum infimyla- 
ri, Quintil. III, 2, 1$: repetundarum 
convinci, Sueton. Caef. 43: repetunda- 
rum criminibus haerere, Tacit, Ann. IT, 
19. Auch) bloß fordern, menn man mit 
Recht fordert, à. &. ius fuum, Cic. in 
Caecil. $: rationem ab aliquo, Cic. Clu- 
eut. 37, f. vorher. Auch fagt man poe- 
nn atio j^ aliquo, Bear Rofc, Am. 24. 
ic. Verr. V, 63, i.e. firafen,, eigentli 

Wade fordern. c) wieder sFlgndit virt 
fordern £. e. dagegen verlangen Oder for 
dern, 4. €, Terent. Eun. III, 6, 11, ne- 
que repeto pro illa quidquam pretíi: das 
ber poenas, f. vorher, d) blof fordern 
der verlangen: 3. C. neque repeto pro 
es cet., Terent, f, gleich vorber: ius 
fuum, Cic, f. vorher: poenas, f, fur 
vorher: rationem ab aliquo, f. vorber. jj 
wieder holen, zurück holen, 4. €, aus 
einem Orte, à. (5. me reperiltis atque re« 
vocaftis, Cic. Dom. $7: plumas fuas, 
Horat. Epilt.- I, 3, 18, wo (5 aub micber 

f fpidern 


ou? . REPETO 


fördern fenn kann, f. oben: fo auo) 


aurusm ab aliquo, Plaut. Bacch. III,6, 7: 


quod datum utendum eft, id repetundi 
covia eft, quando velis, Plaut, Tria.' V, 
2, 7, t. €. wieder holen ober wieder. (zu: 
füd) fordern; der GCinn verliert nichts: 
daher (a) tropifih, etwas wiederholen 
2 e. wieder vornehmen, wieder ‚anfangen, 
erneuern, 3. €. pugnam, Liv. X, 36. 
. XXXV1L 43: viam retro, Liv. VIIII, 2; 
i. e. wieder autü d acben : foauch etutrum 
pergere, qua coepiffet ire via, an eam 
(viim), qua venilfet, repetere melius cf- 
fet, Liv. XXXV, 28 Brakenborch, nad) 
‚Sronovs Verlangen, aber auc) aus Codd. 
MS$., wo Ed. Gronov. nebff andern ea 
bat: iter, Ovid. Art. 111, 747: ftudia, 
Cic. Fat. 2: eonf(ilia vetera, Cic. Verr. 
AG&.L 6: aufpicia, Liv. VHI, 30: fom- 
num, wieder fihlafen, 3. ©, fomno repe- 
tito, Cic. Attic. XIII, 38 1n. : opus, Horat. 
Epift. lL, 6, 48. Ovid. Met. IIl; 151: con- 
fuerudinem , Cic. in Caecil. 202 omina, 
- Nitg. Aen. 1I, 178: confilia vetera , Cic. 
Verr. AG, I, 6 extr.: folita miniferka, 
ylin. Epift. VIII, 33 extr.: folenuia, Ta- 
cit. Ann. H7, 6: quidquid purationis fu- 
perfuit, reperenduin eft, Colun, XI; 3, 
6, i.e. wiederholen nbcr auch wadbor 
len: fo auch quam partem vineae non 
deputaveris, repetito, Colum. de Arbor. 
36: geftavit Alexandri Magni thoracem 
xepetitum e conditorio eius, Sueton. Cal, 

2, i. e, zuräf geholt, ober bloß geholt: 
Ur pi&ura po?fis erit; — Haec amat 
obfcurum ; vólet haec fub luce viden; 
Haec placuit. femel; haec decies repetita 

lacebit , Horat. Art. 365, fcil. poelisz.e. 
öfter gelefen, ober fcil. pi&ura £. e, öfter 
Éetracbtct, bod) fann man repetita. bloß 
wiederbolentlih, zu vielen talem, 
überfegen :: repetirum Mulciber aevum 
yofeit Erichthonio, Ovid. Met. ViUI, 

22, i.e Crneuerteó, verjünates , Alter: 
vepetitaque longo vellera mollibat nebu- 
las sequantia tractu, i. e. faepius tracta- 
ti, Ovid. Met. Vl, 20: repetita folidi- 
tite j, e, reverfa, Pallad. Ianuar. 13 extr. 
j e. wenn die Erbe wieder dicht geworden: 
daher wiederholen in Gcbanfen, ober 
mit dem Geddchtniffe i. e. wieder überbene 
Ken, (id befinnen, fid erinnern, — fich 
wieder vorjtellen, wieder in oie Der 
Danlen bringen, 2%. rei memoriam, 
Cic. Deiot. 7: 
palibus, Liv. VIIL, 18, i. e. id aus den 
S[nnalen erinnern: praecepta, Cic. Q, 
Tr. I, 2, 2: nunc repeto. fcil. memoria, 
Nirg. Aen. III, 184. VII, 123 1. e. ist 
fälle mir wieder cin, tet befinng ih mid, 
erinnereich mich: fonuch Plin. Epift. VII, 
6 prope fin. Sueton. Gramm. 4: fo auch 
et repetens faciem, motusque manusque 
(Philomelae) Qualia vult fingit etc. i. e. 


(fo aud) memoriam ex an-. 
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reminifcens, denuo cogitans, Ovid, Mer. 


Vl, 491: Cogitanti mihi et memoria ve- ^ 


tera repetenti, Cic. Orat. I, r in.® oder 


mit bem Munde oder mit Worten, i.e. - 


etwas noch einmal fagen, fdreiben ober 
thbun, 3. €, repete, quae. coepifti, Cic. 
Nat. D. 1, 7: fi repetivero quod dixi, 
Senec. Benef. VI, 35: praeconem illam 
vocem repetere iubebant, Flor. II,7 
extr.: — aliquid repetere et inculcare, 
Quintil. I, x (2) extr.: "Talibus adloqui- 
tur, repetens fufpiria, di&is, Ovid. Mer. 
XilL 739, wo cà aber aud) bloß fenfzen 
ín fana, eigentlih Seufzer hervor: 
bringen. Daher legaruum, i.e. von neuem 
verntacben, wieder vermaben, 3. €, Ul- 
pian. in Pandect. XXX, 1 leg. 32 in. und 
$3 in.: fo auch ufumfractum, Ulpian. 
Ibid. VO, 4, 3 poft inir.: etliche Male 
and leg. 5: ferner repetere wieder ane 
flagtn, 5. €. reum, Paul. in Panded. 
XEXKXVIII, e, y extr. Ulpian. in Pandedt. 
XXXXVIIT, 16; 12. Macer Ibid. leg 1$ 


extr. Pipinian. Ibid. XXXXVHL 16, 16. 


Not. repetitus, a, um, [dft fid) oft übers, 


fegen wıeder, von neuem, wiederbon — 


fesıclih,, zu voieberbolten Wielen, 4. &, 
reperitzque pecora percuflir, Ovid. Mer. 
V, 47}, 3e. jchlua fe zu, wiederholten 
Smalen: fo auch regem repetitum faepius 
cufpide ad terram adfixit, Liv. IIH, 19: 
Me multos reperita poít Decembres ad- 
cepit mes Bilbilis, Martial. XII, 18, 7 
i.e. wieder; bod) fauna auch fepn von 
mie wieder De(ucdbt: am Ende i8 cis 
nerley. | (b) zurück bolen, wieder bos 


leii i. e. herholen (weit) aus alten Seta - 


ten, berfeisen, 3. ©. originem domus 
primam, Virg. Aen. VIE, 371: aliquid 
alte et a capite, Cic. Leg. I, 6: memo- 
ram religionis paulo altius, ' Cic. Verr; 
lHI, 47 estr., à, e. etwas weit .berfoten : 


«Clarae vero mortes pro patria. oppeiitae, 


non folu:n gloriofee rhetoribus, fed etiain 
beatae videri folent: repetunt ab Erech- 
theo,. cuius etiam filie cupide mortem 
expetiverunt pro vita civium: Codrum, 
qui fe in medios immifit hoftes erc., Cic, 
Tufc. I, 48, herbolen, 2. e. ben Ans 
fang davon machen : fo auch neminem fcrip-. 


torem artis ne mediocriter quidem di- 
cum repeteret 


ferrum | fuiffe dicebat, 
usque d Corace — et Tifia, quos artis 
illius inventores — fuifTe conftarer, Cic. 
Orat. 1, 20 med. i, e. von da ausging, bas 


mit ben Anfang machte, erft vom Goray— — 


berhelte oder ableitete, ihren Hripiung 
erft dem Corar und Zifias zufchrieb: ali- 
quid longius, Cic. Invent. I, 49: fabu- 
las ab ultima antiquitate, Cic. Fin. I, 20: 
natalem urbis a Palilibus, Cic. Divin. 1I, 
47: huius fententiae gravitas a Plato- 
nis au&oritare repetatur, Cic. Tufc. V, 


5 | | 12: fo- 


en 


eg 


Sud 


p. 


FE z Ne 


ber. 
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sa: fe auch initia amicitiae ex parehti- 
bus nofris repeterem, Bithynic. in Epift. 
Cic. ad, Diver. VI, 16 (17). 
eerbetommen, 3. €. fpes repetendae li- 
bertatis, Liv. Il], 49: Politorium bello 


repetitum, Liv. I, 33, i. e. wieder befoms' 


men, wieder erobern, (d) nachholen, mas 


 Wwuteefoffen. war, 5. €, quidquid puratio- 


mis fuperíuit, repetendum eft, Colum. XI, 
2,6: fo aud) Colum. de arb. 16, f, vors 
3) wieder (i. e. von neuem ober 
Dagegen, zurüd) auf etwas 3u oder [ose 
grbeu, cà geichehe feinblid) oder nicht 
j. €. Hoc quoque poft facinus (7. e. poft 
abfcifam linguam Philomelae) fertur 
(Tereus rex) Sacpe lacerum repetiffe li- 
bidine corpus (Philome!ae), i. e. denuo 


«encubuiffe cum illa, Ovid. Met. Vl, $62: 


baber &) zurück gehen, surüd Fehren, 
mit bem Accufativ, auf die Srage wohin? 
3. €. caftra, Liv. 
ger: foauch locum, ex quo cefferant, re- 
petunt, Liv. III, 63 in.: fo auch. domum, 
Ovid. Pont. IIII, 4, 41: praefepia, Virg. 
Ecl. Vll, 39: patriam, Ovid, Her. XVII, 
123: Macedoniam , Nep. Eum. 6: aul) 
viam, den Weg zurück gehen, Liv. XXXV, 
28, f. oben n. 2a: daher Bilbilis repe- 
tita, Martial. XII, 18, 7, i» e. wieder vou 


mir bejucbt: unb ohne Jiccujatiu, 3. €. 


prima veftigia, Grat. Cyneg. 245: 


q$eden, 5. 


retro in Africam repetere, Liv. XXV, 
27: hinc Dardanus ortus Huc repetit, 
Virg. Aen. VII, 240 1. e. Dardanus kehrt 
gleihfam in uns (in unteren Verfonen), 
die mir feine Nachkommen und Neprds 
fentanten find, . bieber zurück, à. e. wir 
in feinem Namen 2€., f, oben n. r: - 
a 

vada, Virg. in Culice 104: daher febri- 
cula etiam, cum quievit, tamen repetit, 
Cel(. III, 22 poft init. , das Kieber fommt 
wieder: fo aud) Quod fi febris quievir, 
aut quamvis quieverit, tamen repetit ; 
item fi etc. Ibid. II, 8 med.: Hi mor- 
bi, qui in articulis: nervisque modo 
urgent modo quiefcunt; tum maxime et 


. inchoantur et repetunt, Celf. IL, 1 ante 


med.: fo auch morbus repetens 7. e. re- 
diens, Ibid. III, r4 in.: |o auch .vomi- 
tum adferre periculum, etiam cum repe- 
tit (ille fcil. vomitus), Ibid. III, 4 fet. 
$. b) wieder fchlagen, 3. €. mulam 
caleibus, Senec. de ira MI, 27. c) wies 


‚der attaFierem oder angreifen mit cts 


wog, 3. €. aliquem toxico, Sueton. Claud. 
44: corpus (Philomelae) libidine, Ovid. 
Met. Vl, 562, f. fura vorher. 4) wieder 
€. eufpide, Liv. III, 19: 
die Worte find oben n. 5 a angeführt 
worden: ndinlich regem repetitum faes 
pius cufpide cet. e) zurück fchlagen, s. 
(&, bis cavere, bis repetere, von den Fechs 
tern, Guintil. V, 13 extr. $. 54.4) sus 
tbc holen oder sieben, Deom Rechnen, 


(c) wies 


XXXh. 21, 3. e ins Pas 
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surüc rechnen, 3. €. repetita die i. e. 
retro atque in praeteritum tra&td, retrot- 
fum computata, praelera, antelata, 3. € 
repetita igitur die promittendum 
Uipian, in Pande&. xkxvilir, 2, 15 poft 
med. $. 31: repetita quidem die cautio- 
nem interponi non debuifle, Paul. lbid. 
XXIL 4, 3, i. e. zurücgefegt, aurüdbas 
titt: nifi paratus fir, repetita die, inten- 


* 


erit, 


.tienem fufcipere, Ulpian. in Pandcé&. X, 


449 $.6: atquiffimum effe, repetita die 
reddi interdidum, Ulpian. in Pande&. 
XXXXIII, 19, 1 $. 10: nam qui prior 
vulneravit, tantum prae(tabit, quanto (Ed. 
Haloand. quanti) in anno proximo homo 
plurimi fuerit, repetitis ex die vulneris 
trecentum (Ed. Haloand. trecentis) fexa- 
ginta quinque diebus, 1lulian. Ibid, VIII, 
2, $1 $. 2. uch (d6t fid reperitus, a, 
um, durch reverfus zurückgekehrt cefláren, 
3. €. fomno repetito, Cic. Attic. XIII, 3$, 
f. oben n. 2a: confuerudo maiorum re- 
petita, Cic. jn Caecil, 26. 


RErÉrUNDAE, arum, flatt repetendae 
(von repeto) fcil. pecuniae oder res, i. e. 
Gelder oder Dinge, die, weil fie geraubt 
oder erpreßt worden, mícber crítattet werz 
ben müffen .ober follen, f. Repero, — 

Reraxus, a, um, f. Repecto. 

REricNÉRO (Repignöro), are, (von 
re und piznero) das Pfand einlófen, Ul» 
ptan. in Pandect. XIII, 6, 5 poit med. $. 12 
unb Feft. in Reluere. 


RÉPi:GR1iTIOR, is, (if mit piger und mit 
repigro verivands) 3. e. aliquantum piger, 
b €. ne — totis nodibus repigritior pau- 
ulum fimularer anomalum, Martian. Cap. 
I med. p. 13 Grot. 


.RÉPicno, avi, atum, are, (von re unb 
pigro, are) hemmen, surikf halten, 
j.&. impetum, 3. €. beitiarum impetus 
repigratur, Apul. Met. VIII ante med. p. 
208, 19 Elmenh.: fetum, &$. (F. uxorem 
amatoris fui — repigrato fetu perpetua 
praegnatione damnavit, von einer Schmans 
gern, deren Gchnwangerfchaft durch Sau: 
berey ohne 2tufbóren dauerte, ibid. lante 
med. p. 306, 214 Elmenh.: ne uxoris 
Cyllenius fotibus repigratus, fomnolento 
repente marcore torperet, Martian. Cap. 
I med. p. 13 Grot. 

RÉP1NcO, ére, (von re utib pingo) wies 
der malen oder bilden, 3. G. ale cru- 
cis arma repingens, Venant. Fort. de vita 
Mart. 1, 245: Stat rubor inde genis, 
oculos pupila repingit, Ibid. 172. 


R£ErLAvUDO, öre, (von re und plsudo 
zurück fchlagen an etwas, daß às Ter 
oder Elaticht, oder auch bloß fchlazen, daß 
es fchallt, 3. €, fronrem, Apul. Mer. I 
ante med. p. 105, ı5 Elmenh.: equeftri 
seleritate quadrupedi curfu folum replau- 

dens, 


L 


bim, Ovid. Her. X, 37: 


. tes deo repleta, 


9j2t | ' REPLECTO -- REPLEO 


dens, Ibid. VI poft med. p. 185, Y 
Elmenh. ^ | 


o 

RErLECTO, xi, xum, 3. (voft re und 
ple&to) 3urüd' fledbrew: daher 3urfict 
beugen, 5. C. daher replexus, a, um, 
3. €. cauda replexs, Plin. H. N. XX, 1 
prope fin. fe&. 3 Ed. Hard., wo Ed. El- 
zev. teflexa bat. 

Rörıko, 6vi, etum, 2. (von re und 
pleo;. 1) eigentlich, wieder erfüllen, y. C. 
doinos exhauftss, Cic. Provinc. 2: fcro- 
bes terra, Virg. Georg. Ii, 235: babet 
ergänzen, wieder ganz ober vollzählig 
oder vollftändig machen , eriegen, 3. C. 
exercitmny Liv. XXIII, 42:- repleatur 
ex lege qued fententiae iudicis deeft, Ul- 
pien. in Pande&. XXXXH, 1, 4 poft med. 
$.:5: .Annus erat, decimum cum luna re- 
pleverat orbem, Ovid. Faft. lil, 121: 
vulnera, i. e. mit $leifib wieder ausfüls 
lin, Plin. H. N. XXXIllil, 15 extr. fedt. 
46: alopeciws, Ibid. XX, 23 prope fin. 
feft. 99: pretium redemtionis, Ulpian. 
in Pande&. XXXX, 1, 4 pott med. $. 10: 
famma repletur i. e. completur, Manil. II, 
719: gracilites paulatim repleta, Sueton. 
Cal. 3: quod voci deerat plangore reple- 
ftrido Medea 
recludit Enfe fenis iugulum: vereremque 
exire cruorem Pafla, replet fuccis, Ovid. 
Mer. VII. 2g7, etje&t, ergänzt, das herz 
aus gefloffene Blut, durch Säfte, gießt 
Gäfte dafür hinein: daher wieder ber? 
fteilen,verquicten, 5. €, vires et pectora, 
Stat. Theb. Ill, 761: exercitum frumen- 
to er pecore, Caef B. G. VII, $6, wo (8 
auch fáttigem fenn fann. 2) voll ma 
chen, füllen, erfüllen, ba dann aud au^ 
yaellen färrigen (ib Ichidt, &. €. corpora 
carne, Ovid. Met. Xil, 156: exercitum 
frumente et pecore, Caef, f. vorher: fe 
cibo, Petron. 96 und ts1: fe efca, Phaedr. 
11, 4, 19: lagenam vino, Martial. VII, 
19, 19: finum floribus, Ovid. Fat. III, 
452, unb tropifd), &. €. animos oculos- 
que fpectaculis, Vellei. il, 100: patriam 
incredibili laetitia, Ibid. 103: _ 
plere i, e. exornäre, Stat Sylv. HT, 1, 92: 
repleri fcientia iuris, tic. Orat. T, 42: 
duher repletus, a, um, voll, erfüllt, ct 
eentiich und tropiich, 3. €. templis re- 
pletis, Cic. Manil. 15,2. e. voller Mens 
(het: mare repletum ratibus, .Seuec. 
Agam. 1006: cauda pavonis larga ]uce 
replera, Lucret. ji, 80: infula repleta 
fylvis, Plin. E. N. XU, 10 feGt. *1: va- 
i, e; begeiftert, Capitol. 
in Maerin. 89° . eruditione varia, Suet. 
Aug. 89: voluptatibus, Petron. 30, vis 
ta, 1. €. ber lange genug gelebt har, Lu- 
(qu, MI, 842: ferpens repletus (vol pris 
i), Sil, Vl, 160: ' daher a) fiwenger 
ser teádesig machen; s, C. virgo repleta 


urbem re-. 
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a deo, luftin. XII, 7: equas, Pallad. 
Mart. 13. b) báufen, 3. €. -er undas 
Cogentes furfus replent, eoguntgke ina- 
nere, Lucret. VI, 718, i, e. thärmen auf. 
3) anftecken, von Krankheiten, 8. &. con- 
taltio aegrerorum valgabat morbos; ur 
adfdentes curanresque eadem vi morbi 
repletos fecum ^ traherent, Liv. XXV, 
26 med.: «eben fo griech. avamíumAacnas 
4, €. Thucyd. U, 51, und avamAgaeo, 
Plurarch.de diserim. adul. et amici cap. 12. 


Not. repieiti ffatt replevifti, Stat. Sylv. 


Ill, 1, 92: replerat fatt repleverat, Lu- 
cret. VI, 1270. 


N 


t 
RerL£tio, Önis, f. (von repleo) ££rz 


füllung, Ergänzung sc, €od. kuftın. 
Vi, 28, 4 po 
'Rerrörus, a, um, f, Replee. 

RsPLexus, a, um, f. Repledto. 


oO ; 
RerricäsiLiıs, e, (von replico, are) 
hat Gervius ad Virg. Aen. I, 161 (165), 
und erklärt damit das reductus, i. e. zur 
rücgebogen, entfernt: 
oprte Virg. inque finus fcindit fele unda 


reduétos, indem cr fast: dividit fe unda 


in finus reductos, id. eft replicabiles, 
Rerricärtio, Onis, f. (von replico) 
bic Surüct(altumg, 3urüdoálsung, 5. €, 
mundi, Cic. Nar. D. I, 15: daher big 
BepliE bey Snurüten) 2. e. rechtliche 9Inte 
mort auf die GCzeeption, Iulian. in Pandel. 
XXVII, 10,7. 8.1. XXXXIV, 2,24. lulli- 
nian. Inftirge. 1III tit. 14: — numeri, £i. e, 
contraria multiplicarioni et eft eus ex- 
plicatio et velut revolutio, cum numerus, 
qui duplicasus erat et compefitus, Gmplex 
fit, atque. adeo miner, Graeci replicatos 
numeros vocant 6z07A.20íovs, Matt. Cap. 
VIL ante med. p. 250 Grot: multipli- 
cationis ratio eít fenioni ad ternionem 
o&onario numero ad quaterneuium?. can- 


. tra replicetio, ternioni ad fenionem qua- 


ternario numero ad oé&tonarium, Ibid.  - 
© N^ 
REPLÍCO, cui UNd cayi, catum, care, 


- (von re und plico, are) 1) zurüc faltem, - 


zurück wälzen, zurück vollem: daher 
aj von einem Duche, auffchlagen, weil 


- bie Alten ihre Bücher zuräc malzen ober 
toffen mußten, menn fie fie, nad) unferee. 


9frt au veden, aufichlagen wollten: daher 
ne replices memor:am annalium, Cic. 
Sull. 9, ze. aufjihlaget: | memoriam rem- 
porum, Ciz. Leg. lil, 14, i. e, auffchlas 
gen, mit ben Händen ober auch mit dem 
Stopít, i-e. wiederholen, überdenken: | fo 
Gud aliquem ((ícripcorem), 3. &. 


en; ‚adhus Épicurum replicamus, cutus 
hanc vecem hodieroo die legi, Senec. Epift. 
& poit ined. i. e. ib. fchlage auf Gin Gea 


danken), Atccbenfe ihn (feine Worte 16). 
b) tem- 


med. VIL, 2, 15 pof med. . 


er erklärt die 


Evhe-. 
iero replicate, Arnob: Hj polt med. p. — 
X84 Harald. (Al. p. 147), i. e. auffcblaz 
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b) temporis primum quidque replicantis, 
Cic. Divin, 1, 56, £. e, entwickelte, bie je 
des Gtetcbfam suri«E midelt, i. e. nach ber 
. Reihe In Crfüllung geben 1dft: daher 
ersablen, nad) ber Reihe, 3. €, vitam 
alr'uius raptim, Siden. Epift, VII, 9 (in 
concione poft med.). 
$. €. lamipas, Cato R. R. 21:  furculos 
ad vitis cagut, Cato R. R.-41: pides, 
"3. €. Sed tota. cemminatio (rauris eft) 
prioribus im. pedibus; ftar (taurus) ira 


'glifcenteelternos replicans, fpargensque in 


..slIvum (AL Edd. in altum) srenam ere, 
Plin. H. N. Vill, 45 poft med. fed. 70: 
labra, Qwinül. XI, 3 ante med. $, $t 

' Hard.: bitumen pilos oculorum replicat, 
Plin. Fl. N. XXXV, 15 ante med. fett. 51: 
refina palpebras replicat, Ibid. XXIII, 6 
extr. Set. 22, Hardouin erkldrt c8; re- 
plet et pilis ornat: nach Dioscorides iff e8 
enleimen, und fo fcheint e8 Dafechamp au 
verlieben: eben fo ficht mattiche lentifci 
replicandis palpebris et ad extendendem 

"cutem in facie Ibid. cap. 7 prope fin. fe&t, 
28: replicantur cerpora morbo. Seren, 
Samm. cap. 54 v. 98$: redii folis repli- 
cantur, Senec. Mat. Q'iae(t. II, 10:. ab 
omni laevitate acies radies fuos replicat, 
Ibid. I, 3 med.: fo auch replicatus, a, 
um, à, €, cerviv, 5. GC. Menaechmi vul- 
tus genu premitur, refloxa cervice, Plin. 
H. N XXXIIII, 8 poft med. fedt. XVIII, 

18: iecinora victimarum replicara intrin- 
fecus ab ima fibra reperta fuat, Ibid. XI, 
37 poft med. fedt. 73. 3) zurück ziehen, 

"3. €. vettiglum fuum, Apul. Met. illl 
med. p. 151, 15 Elmenh., i. e. zurück ges 

em 4) fiberoenfen, 3. €, Haec. idenri- 
dem mecura replicans, fortunas meas eiu- 
I:bam, Apw!. Met. Ili poft init.: Doch 
fanné and feun wiederholen, fcil. in. Ges 
danken; doch iff Erfires beffer; memo- 

"riam temporum, Cic. leg. III, 14, f. oben: 
"Epicurum, Senec. f. vorher. 5) replicie: 
ren, eine Repli® machen, bey ben Just: 
(iem, Modeftin. in Pandeét. IL, 14, 35 
extr. 6) wiederholen, wiederhoient: 
lidy fayen, erzählen, 3. ©. necem, Am- 
mian. XXX, 1: | memoriem temporum, 
Cic., f. vorher: vitam alicuius raptim, 
Sidon. Epift. VII, 9 (in concione), f. vors 
ber; ditlicile eft, ur replicare queam (fin- 
gula nomin2), Prudent. Perifteph. XI de 
St. Hippol. 3: Sed parcam replicare cau- 
fas, Pacat. in Paneg Theodof, 3. Not. 
replitus, a, um, ffatt replicatus, $. €, 
replictae tunicse bv!borum, Stat, Sylv. 
HL 9, 29. Not. pb Perf. ui oder avi etc. 
votfomime, meiß ich nicht aemig. — ^ 


RxrLicTUS, 2, um, f. Replico zu@nde,. 


 Rerrum, 3, (vieleicht von repleo) das, 
mas ctmaó ausfält, oder zu Ausfüllung 
einer Sache dient; baher 1) vichgicht, bey 


2) 3urHck beugen, | 


REPLUMBO—REPQ 932% 


ber The, die fo aenannte Füllung, Vi- 
truy. Ill, 6 prope fiu. i, e. &üllung oder 
Einfaffung | Qisbmen) der Büllung. 2) 
bey ber Ballifia, Ibid. X, 17 in. etwa 


- Einfafung oderBahmen. Not, TZurnebus 
‚lieft peplum, und erklärt e8 durch operi- 


mentum, 


BerLumso, are, (von re und plumbo, 
are) etwas, das mit’dlcy sufammenacfeet 
ift, diefrs Wleyes berauben, folglich (Jo 
au reben) entbleyen, 3. (£. argentum, 
Senes, Nat. Quasetf. DII, 2 poft med. 


Ulpian, in Panded. XXXIIII, 2 leg. 19 


$.1: cf.leg. 32 $. t. 


R£PLÜNIS, e, (von re und pluma) Ses 
dern wieder befommend, wieder flück, 
à. €, corpus, Paulin. Nol. Carm. XXI 
all), 8t von den Adlern. | 


RErrUo, ére, (von re und pluo) wies 
der oder zurüd' reguen, oder berab rea 
Wen, 5. €. coelo repluunt (fiphones) baf 
ber Redner Mufa acfagt, nad) dem Bes 
richte des Geneeg, Controv. V praef. med. 
j^i er sichen Ausdruck für unerträglich 


i^ 


Rero, pfi, ptum, 3. (ifE vermuthlich 
von Eozw, woher Be fommt, durdy 
eine SSerfe&ung ber Buchladen) 1) £ries 
chen, wofür auch zumeiten fchleichen anz 
geht, 3. €. von fbicren und Denfchen, 
j. €. cochleas repentes, Salluit. lag. 93 
(98): formica, $3. €, Myrmecitis (Al. 
Myrmecites) innatam repentis - formicae 
effigiem habet, Plin. H. N. XXXVII, 11 
pott init. fe&. 72: muraenae in ficco quo- 
que repunt, Ibid. VIII, 20 fed. 37: 
millepeda, ab aliis centipeda sur multipe- 
da dicta, animal eft pilofum, multis pedi- 
bus arcuatim repens, lbid. XXVIIUI, 6 
poft med. fe&t. 39: Forte per anguítam 
tenuis niredula rimam repíerat in cume- 
ram frumenti, Horat. Epift. 1,7, 30: elc- 
phanrus pedibus confeflis repfir genibua 
in cátervas, Plin. H. N. VIII, 7 ante med, 
fe&. 7: Pyrrho regi, quo die periit, prae- 
cifa boftiarum capita repfifle, Ibid. XI, 37 
poft med. fed. 77: qua unus homo vix 
poterar repere, Nep. Hann. 3: Verna 
carus Pericli cum repfiffet fupra altitudi- 
nem faftigii, et inde cecidifler etc.. Plin. 
H. N. XXII, 17 prope fin. fect. 20: von 
Kindern, à. €. Quid non adultus -concu- 
pifcet, qui in purpuris repit? Quintil. I, 
2(3).$. 6: ed hunc certe repfit Tiryn- 


"thius (f. e. Hercules puer) amnem, Star. 


Theb. Villt; 427: auch von Sieifenben, 
à. €. Millia tum pranfi tria repimus, 
vicheicht, wenns lanofam geht, zumal 
Berganz und unferce Keifenden Weg ging 
Bergauf nad) Anrur, Horar. Sat. I, 5, 
25. Auch von Schwimmenden, à, €. In- 

digeres 


| . Colum. I, $ poft init. $. 3: von 


95335 REPOLÍIO — REFONO 
digetes illi, qui flumen repunt, et in alveis 
Numici cum renis et pifciculis degunt, 
Arnob. I med, p. 25 Harald, (Al. p. 20) 
i. e. bie iM gtuffe (herum) Schwimmen 5 moo 
pef flumen ober in flumine leichter wäre: 


von Gemádíen, 3. €. genus (cucurbita- . 


rum) plebeium, quod humi repit, Plin. 
H. N. XVIIIL, « ante med. fedt. 24: olus 
fylveítre in terra repens, Ibid. XXII, 23 
ined. fe&. 39:, fpatium radicibus (arbo- 
rum), qua repant, lapides praeberit, Co- 
ium. de arbor. 4 exer.: paucas viti gem- 
mas relinquito, ne ante, quam invaluerit, 


- $naltitudinem repat, lbid. 16 prope fin. 


$.4. Auch von Fahrzeugen, 5. &. aequo- 
re in alto ratibus repentibus, Pacuv. sp. 
Varr, L. L. VI, 2 extr.: von hölzernen 
bewenlichen Thürmen, Lucan. lil, 458: 
teopifch, Friechen, von niedriger Schreibe 
art, 3. €. fermones repentes per humum, 
Horat. Epift. IL, 1, 250. 2) fchleichen, 
i. e. (angiant oder unvermerft gehen, 5. €. 
vom langiam fließendem Waller, 5. €. 
aqua paluftris, quae pigro lapfu repit, 

$ tantis 
dn, 3. €. Perque fabam repunt et. mol- 
lia crura reponunt, Enn. ap. Serv. ad 
Virg. Georg. III, 76: aud) lielt Gealiger 
Et iam compellente vagae paltore capellae 
Ima fufurrantis repebant ad vada lymphae 
(tatt repetebant, Virg. in Culice 104, unb 
die Hennifihe pente Edit. bat auch repe- 
bant aufgenommen: fo aud) von den 
fanıgfamı Reiienden, Horat, f. vorher. 
Auch (d6t es fich oit fchleichen (att Fries 
chen (f. n. 1.) überfegen: — babet Mans 
ches aus n. 1 hicher (id ziehen läßt. 

R&röuto, ire, (von re unb polio) wie: 
der reinigen ober fegen, 3. €. frumenta, 
Colum. 1I, 21 (29) extr. 

R£ÉrowpÉno, are, (von re und ponde- 
ro) wieder wägen, dagegen wagen: 
daber dagegen zuwägen, erwicbern, 
vergelten, zur Vergeltung geben, à. €. 
alicui gloriam, Sidon. Epift. V, 1: velle 
me tibi ftudii huiusce viciffitudinem re- 
ponderare, !bid. I, 4 extr.: pro falfirate 
alicui veritatem, Claudian. Mamert. de 
. ftatu animae Ill, 15. 

Reröno, fui, fítum, 3. | 
pono) .]) 3urud legen, ftellen, fezeit, 
Tüdwárte oder hinter fid) legen, ftels 
leu, feen, 3. €. gruss in tergo praevc- 
Jantium colla et capita reponunt, Cic. Nat. 
D. 1l, 49, wo e3 auch bloß Legen (auf bic 
Hätfe 1c.) Ten fann: ber Ginn verliert 
iichtö: cervicem, Quintil, III, 2, 39: 
dizitum oblique, lbid. XI, 3, 0 mo có 
aber auch bloß legen feyn fann, fchräg 
legen: offa in fuas fedes, Celf. VIIT, to 
fet. r poft med.: daher 1) etwas zurick 
jegen, um es aufzuheben: daher aufbes 
' ben, j. €, ius civile in penetralibus pon- 


(von re unb 


mem, Virg. Geoig. III, 403: 


bra (mortui 
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tificum,. Liv. VIII, 46: peeuniam in the- 


fauris, Liv, XXVIII, 18 prope fin. un8 


a1 poft init., ober in thefauros, Ibid. 19 
prope fin. und XXXI, 13 in.: 49 6tüQ 
pecuniam ftetiın reponi ácb 

9: fru&us, Cic. Nat. D. H, 62: vinum 
repoítum flatt repofirum, Horat. Bpo?. 
VIII 1: arma repofita, Caef. B. C. 7, 
y4: thefaurus repofitus, Quinul. 11,7, 4% 
(o ausb facultas quafi repot:a, Ibid. VII 
prol.29: alimenta in byemem, Ibid. 11, 


ere, Liv. XXX, — 


16 5. 165 auch aliquid hyemi fiatt in hye- 


mella ın 
vetuftatem, Column, Xll, ttan.: fo ad) 
pomum in vetuftatem, lbid. Xll ; 44. (46) 
prope fin.: 


402: [cripta in aliquod tempus, Quintil. 
X, 4 $. 2: resluis loeis, Ibid. XI, 2, 23: 
aliquid fcriptis, Ibid. $. 9: odium, Ta- 
it. Agrie. 36, i e. aufheben, vot ber 
Sand verbergen: fo auch vicheicht Catu- 
lo et Lucullo alibi. (i, e. in alio libro) re- 
ponemus, Cic. A:tic. XI, 12 poft med. 
i.e. ich mill ihnen eubermerté ein Nass 
chen (zum Reden) auibeben , feil. wo fie 
eedendeingeführt werden jolie ; doch fans 
auch heißen wiedergeben, £l. ihre Rols 
ten ; wenn Cicero ihnen Irgendwo Stolen 
zum Meden vetber acgcben, unb bann cte 
wa wieder genommen batir. 
heißen, dagegen geben, |. unten mem- 
) toro, Virg. Aen. VI, 220, 
i. e. legen ihn auf die Bahre oder auf ba3 
feichenbett, mo es auch b[o8 legen iff. 


' formicae farris acervum po- 
pulant, te&oque reponunt, Virg. Aen. 1HT, 


Sud fans — 


Daher tropiich, fenibus haec imis reponas, 


Virg. Ecl. All, 
eigentlich, Bebe ce in deiner Seele auf: 
fo auch vieleicht Fabula (£. e. Schaufpiel), 
quae pofci vult er fpectata reponi, Horat. 


Art. 190, fcil. in mente, i. e. gemerkt wers — 


den ; bod) fanns auch heißen wieder auf: 
geführt, wieder aufs Theater gebracht 
werden: fo aud 
fata (i. e. mortem) reponere ocellis * Pro= 
pet. L, 17, 11, 8. e. fannft du mit trocs 
nen Augen meinen Tod denfen, mo e$ 
nicht vielmehr i£ mid) sur Erde begate 
ten, fcil. tumulo (da dann fata mea meine 
Afche if), oder auch coro, (da dann fara 
mea mein Leichnam if) 7. e. auf bie 


Bahre legen: daher begraben, beerdia 


64, i. e. merfc cd mohl, . 


An peteris ficcis mea . 


gen, 3. €, tellure. repottos, Virg. Aen. VI, | 


655: An poteris ficcis mea fata reponere 
ocellis? Propert. I, 17, 11, i. e. mich Zods 
ten, meine Leibe, 
terffch ffatt me mortuum ficht, 
2) zurück legen, weglegen, 


f. vorher. 
bey Seite 


legen, ablegen, berabiezen, 3. €, relas 


calathosque, Ovid. Met. flll, 10: |. caé- 
flus artemque, Virg. Aen. V, 484, 3. e 
weglegen, aufgeben, cinffelien: remum, 
in caiteria, Plaut. Afin. Ill, 1, 16: fcrip- 
ta in aliquod tempus, Quintil., f, vorher: 


vinum 


- 


da bann fata mea bids | 
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vinum repofitum, Horat., f, vorher: ar. 
ma repofita, Caef., f. vorher: feretro re- 
poíto (flatt repofito), Virg. Aen, XI, 149, 
f. e. betabgefc&t: onus, Catull. XXXI, 
8: brachia, Valer. Ilacc. Ill, 279, 2. e. 
herablaffen: faciemque deae vellemgue 
reponit, Virg. Aen. V, 619, i. e. deponit; 
fonff wird deponere unb reponere unttrz 
fhieden, 1. €. deponet arma (7. e. auf óc 
dnt)? an reponer (i. e. quf eine Zeit 
lang)? Quintil. Decl. IIl, 9: daher iram, 


‚Manil. Il, 649: fugam, Stat. Theb. VI, 


591, 3. e. ablaffen, einftchen. 3) entferz 


‚nen, $. €. falcem arbuíta reponun:, Virg. 


| n. V. 


or 


Georg. 15, 4vs, i. e. machen das Garten: 
meffer unnöthig: daher rerrae repoftae, 
Virg. Aen. UI, 364, L e. entfernte, entz 
legen: fo auch gentes pen'tus repoltas 


(fatt repofitas), Ibid. Vi, 59: fo aud) 


populique repofti, Sil. II, 325: conval- 
les lacunofae, cavaeque nimium fpinetis 
aggeratae et quaquaverfus repofit»e, Apul. 
Met. II] ante med. p. 145, 6 Elmenh., 
bod) kann có auch ficben ftatt pofitae , i. e. 
befindlich. 4) zurisE werfen ober beuz 
gen, 5. €. vom Gehen, 3. €. inollia cru- 
ra reponit, Virg. Georg. lll, 76, tirft 
bie beweglichen Schenkel zurück: fo auch 
von den Kranichen, mollia crura reponunt, 
Enn ap. Serv. ad Virz loc. cit.; doch f, 
II) wieder oder von neuem bin: 
fegen, legen oder (tcMen, wieder zurück 
an feinen vorigen Ort legen oder fegen, 
3. €. lapidem quemque fuo loco, Cic. 
Verr. 1, $6 in.: columnas, Ibid.: 
menfis, Vifg. Aen. Vil, 134: | humum, 
Virg. Georg. Il, 230: offa in fuas fedes, 


Cell. VIII, to fedt. 1 poft med. f. oben su 


Anfange: femur, 2. e. cinrenfen , 3. (&. 
Magnum sutem femeri periculum eft, ne 
vel difüiculrer reponatur, vel repofitum 
excidat, Celf. VIII, 20 ante med.: fo auch 
ore repofito, Ibid. prope fin.: quidque 
fuo loco, Colum. Xll, 3 ante med. $. 4: 
pecuniam in thefauros, Liv. XXVII, 19 
prepe fin. unb XXXI, 13ín., oder in the- 
fauris, Liv. XXVIIII, 18 prope fin. und 
21 poft init. f. oben bald nach bem 3Infanz 
$t: reponet fe in cubitum, Horat. Sat. 
Hi, 4, 19, wird fi) mfeber auf den Giboz 


‚gen Füsen 4. e. wieder zu cffen anfangen: 


auch ınfigne regium repofuit, Cic. Sext 
27, feóte ibm das Diadem mieber auf; 
doch fanné auch heißen aab es ibm wier 
der, am Ende verliert Der Cinn nichte: 
daher in memoriam reponi, fich wieder bez 
finnen, fich erinnern, Quinul. XI, 2, 19: 
daher wieder auflegen, a. €. GSpeifen, 
8. €. coenam i, e. cibos, Martial. IT. qv. 
10: cibi frigidi et repofiti, Quintil. Il, 4, 
29: ferner togam (die Derabacfallen (ft), 
Q'inul. VI, 3,54. XI, 3, 149, i.e. (ie 


wieder in die Höhe nehmen, daß fie folge’ 


lip ordentlich wieder am eibe Liegt ; dar 


vina. 
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her (1) aufbeben, f. vorker. (2) wies 
der in den vorigen Stand jegen, wies 
der berftellen, veparieren, 5, €, robora 
ambeía, Virg. Aen. V, 752: pontes rup- 
tos, Tacit. Ann. I, 63: molem, Sil. I, 


558: fora, Tacır Hift. IH, 14: capil- 
lum, Quinril. VIII prooem, $. 22: repo« 


fitum in príftinum decorem puerum gau- 
debam, Petron. 110: aliquem in fceptra, 
Virg. Aen. I, 253 (257), oder folio, Ve 
ler. Flacc. VI, 744, i. e. in bie Fóntatide 
Würde: daher troptf, tempora ceflara, 
'Sil. V, 533, 2. e. compenfare, wieder eins 
bringen: baher a) pontum et turbata li- 
tora, Valer. blacc. I, 652, wieder in feine 
vorige Lage bringen i. e. beruhigen. b) 
wieder einfegen, 3. €. reges, Sil. X, 
457: aliquem in fceptra, Virg., oder fo» 
lio, Valer. Flacc., f. beydes. Eurz vorher, N 
(3) wieder vorbringen, erneuern, wie> 


‚verboten, &. €. Achillem fcil. auf der 


Bühne, 2. e. aufführen (im Scanfpicie), 
Horat. Art. 120: jo auch fabulam, ibid, 
190. Doch fanns auch merken fenn, f. T, 
I: meu dida repoue paterna, Perf VI, 
66. (4) wieder zuitellen, voicber schen, 
à. €. numos, Plaut. Perf. I, 1, 37: do- 
nota, Horat. Epift. I, 7, 39: tantum ros 
reponet, Virg. Georg. li, 202: cum re- 
purarem quosdam ex debito aliquentum, 
quosdam aliquid, quosdam nibil repofu:tie, 
Plin. #pift. VOL, 2 $. 6: infigtie regium, 
Cic. Sext. 27, f. oben: Quid cuique de- 
beam, fcio; aliis poft longam diem repo- 
no, aliis in anteceflfum, Senec. Benef. ul, 
-32 extr.: fo auch Catulo et Lucul!o alibi 
reponemus, Cic. Attic. XIII, 12. Doch 
fanné auch heißen aufheben, f. oben L1: 
aud) dagegen geben, j. das Folgende, 
I) dagegen feen, legen oder flellen, 
eins gegen das_ andere cber flatt dcs anz 
dern bin, &. (€, te meas epiftolas delere, 
ut reponas tüas, Cic. ad Diverf. VII, 1$, 
i. e. deine dafür hiniegeft: At vero prae- 
clarum diem illis (diebus feftis) repofuifti, 
Cic. Vetr. II, 21 pofh med. i. e. hatt einen 
berelicben Tag an ihre Stelle mieter gez 
fest, to jcdoch Ed. Graev. er &rnett. ba$ 
ilis wengelaffen haben: — verbum aliud, 
3. C, Nam et invitus perdit quisque id, 
quod elezerat, verbum; nec facile repénit 
aliud, dum id, quod feripferat, quaerit, 
Quintil. XI, 2 prope fin. $. 49: fubmo- 
venda pedamenta, eorumquein vicem ido- 
Dea reponenda, Colum. Ilil, 26 $/2: qui 
fe in eius locum reponi pateretur, Brut. 
in Epiit. Cic. ad Brut. 16 ante med. Not. 
in einigen diefer Stellen Fanns auch bloß 
fegen feyn, folglich ftatt ponere @ehen 1 
daher (a) erwieberm, oageaem sntworz 


e 


ten oder anführen, oaacgen verfegen, 


à. €, ne tibi ego idem reponam , C!c. ad 
Diverf. T, 9 poít med. $. sı: Semper 
ego auditor tantum? nunguamne repo- 
nam? 


/ 


*3: 


* Kael. B.C M, 48: 


worauf berupen, 3. €. 
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nam? Yuvenal. I, 1. (b) erwiedern, 5a: 
gegen erweifen, vergelten, 3. &. iniu- 
riam, Senec. de Ira fl, 25: fcelus, Senec. 
"Thyeft. 1052. 111) fegen, ftelten, legen, 
folglich ftatt ponere, 3. €, grues in tergo 
praeiervolantium colla et capita reponunt, 
Cic. Nat. D. U, 49, f. oben n. ı gleich zu 
Anfange: ligna fuper foco, Horat. Od. 1, 
6: merebra (mortui) toro, auf die Bahre 
x., Virg. Aen. VI, 220, f. vorber:  ali- 
quem in oftro, Valer, Flacc.lll, 339: piss 
animas laetis fedibus, Horat. Od. I, 20, 
17: nidum ante fores — Hyperionis se- 
de reponir, Ovid. Met, XV, 407: uvas 
in vafa nova ficco lazo, Colum. XII, 16 
$.2: me;gus abfeindirur reponiturgue 
altius in terram , Plin. H. N. XVII, 2j 


anre med. fe&. XXXV, 23: . facra repofi- 


ta in capitibus fuftinebanr, Cic. Verr. lill, 


fidera in numéro deorum, Cic. Nat, D. II, 
21: fo aud) reponere in deos, lbid, T, 15, 
unter die Gitter fegen: fo auch boves 
igitur et equos, ibes, accipitrss, afpidas, 
ctocodilos pifces, canes, lupos, feles, mul- 
| tas praeterea beluas in deorum nümero re- 
ponemus, Cic. Nat. D. tl, 19 poft init: 
Quin ipfum Hocratem, quem — Plato — 


 jaüdari fecit a Socrate, quemque omnes 


dodi fammum oratorem eife dixerunt ta- 
. men hunc in numero non repeno, Cic. 


opr. gen. orat. 6, 1. e. ‚zähle ihn mit (bat; 
unter), wo jedoch hoc in nuinero oder aut 
hunc in numerum fihlefficher wäre i. e. 
‚zähle ihn nicht (mit) darunter: — aliquem 
in fuis, Anton. in Cic. Epitt. ad Atric. X 
poft Epift. 8, i. e. unter die Genen 3dbs 
len: in aliqua re vigiliem, fomnum, Plin. 
Epift. 1, 3 $. 3, 3. e darauf wenden: ren 
in artis loco, Cic. Orat. Il, 48, für eine 
Sunf halten: quid eft, cur non hic M. 
Bruti exercitus in eadem caufa reponatur? 
Cic. Phil. X,7, ?. e. nicht eben bie gerechte 
Sauce, nicht eben baáStecbt, haben follte, 
mo Erneffi, welcher reponere in caufa, in 
pumero für unlateinifch hielt, ohne Korh 
ponatur aus einem einzigen Cod. drucken 
offen: babet tropifch, fegen oder berus 
ben laffen, 3. €. fpem omnem in virtute, 
nihil fpei in caritare 
civium, Liv. I, 49: fiduciam in re, Plin. 
Epift. II, 9 med. $. 16: i 
iudicum hum;:nitate, Cic. Suil. 33: plus 
in es, ne decipi poffet, quam in fide Si- 
culorum reponeret, Liv. XXI, 37: fi 


verum honorem non in fplendore titulo- 


rum, fed in iudiciis hominum reponunt, 
Plin. Paneg. 84 extr. : meminimus, -quan- 
to maiore animo honeftatis fru&us in con- 
fcientia, quam in fama reponatur, Plin. 
Epift. I, $ poft med. $. ta: in te animos, 
fed et omnia noftra repono, Valer. Flacc. 
V, jg1: daher repofirtim effe in re cet., 
in te repofitam 


-literas in gremio, Liv. XXVI, 15: 


caulam totam in 
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- effe remp. , Cic. ad Diverf. VIII, 14 extr. :. 


-in illerum- armis dextrisque fuam falutem 
ac dignitatem repofitam effe, Liv. XXVII, 


45. Nor Auch kann das obige aufbebem — 


oft bloß femen, legen, fen. V) bin und 


wieder fezen oder bin umo ber fepem, 


3. €. die Küße beym Geben, 3. €. mellıa 


crura reponunt (grues), &nn. ap. Serv. 


Virg. lec. cit. Doch kanns auch bloß heis - 


Ben zurück werten ober beugen oder fes 
gen, |. oben n. I, 4, mweil dieß alles Dep 
Schreiten ober Beben, gefihiehtz oder 
auch bloß fegen, binfegen, fci. auf bie 
Erde, i. e. 2E Not. 1) repofivi ftatt 
repofui, 3. €, fi repofivi remum, Plaut. 
Alin. lI, r, 16. 2) repoftus, a, um. (tatt 
repofitus, a, um, fieht oft bey Dichtern, 
3. &, Horat. £pod. VII, t. Virg. Aen. 
VI, 59 und 655. Xl, 149 cet. 
RÉronRlcO (exi, ecum), 3. 
unb porrigo) wieder hinreichen, $4. QE. 
phialam reparrigere, Petron. 51; fommt 
vielleicht nicht wicder vor. MT 
RÉPoRTO, avi, arum, are. (von re unb 
porto)' zurück tragen oder bringen, 5. €. 
infantem , Quinul. VI, tr, 39: "exfulem 
humeris fuis, Pfeudo - Salluft. in Cic. 
prope fin.: amphoras argenro plenas do- 
mum, C. Gracch. ap. Gell. XV, 12 extr.: 


lapidemaue revertens — ur^e reportat, . 
$ 


Virg. Georg. ], 275: , qua vi&rix redit 
illa pedemque reportat, Virg. Aen. XI, 


D 764. wo cin Pleonasmus ii: fpem do- 


mum, Horar. Carm. faec. 73: non reducti 
fumus in patriam, ficut nonnulli — cives, 
fed equis infignibus er ctiru aurato repor- 
tati, Cic. red. Sen. 11: legiones, Liv, 
XXXVII 42: exercitum, Ibid. so. Caef. 
B. G. V, 23: legiones claffe, Tacit. Ann. 
I, 631 qnosvariáe viae reportant, Catull. 
XXXXVl, It: exercitum Britannia, Cic. 
Attic, III, 17 prove fin.:  reportate (mi- 
lites) navibus, Caef. B. G. Il, 29: das 
bet fe reportare, Au&. B. Hiíp 40, 2. €. 
3urüdfebren: fo auch ad hofpirium Mi- 
lonis, ac dehinc cubiculo (flatt in cubicu- 
lum) me reporro, Apul. Met. I prope 
fin: daher tropifch, 1) zurück bringen, 
i. e. hinterdringen, $. €. triftia dida, 
Virg. Aen. ll, 115:, mandata, 5. €, Et 


mea cum multis lacrymis mandata repor- | 


to, Propert. lil, 4 (6), 37: reportat ad 
focerum baud mollia, Apul. in Apel. p. 
323, 29 Eimenh.: qui) wiederholen, 
3. €. Ingeminar (Echo) vocés, suditaque 
verba reportat, Ovid. Mer. III, 369. Dar 


‚ber überhaupt binrerbringen, repportich - 


ren, 3. €. fama reportat, adveniffe viros, 
Virg. Aen. Vil, 167: 
fidem (i.'e. cereum nuntium) miflique 
portant exploratores, Ibid. XI, 51r. 
davon tragen, ?. e. 
merin mans mit nach Kaufe nimmt, 3. €. 
Huhn, Beute, Triumph :., 3. €. Et 


re- 


2) 


enm 


(von re 


fo auch ur fema - 


erhalten, erlangen,. 





$1/cUREPROSCO 


enim adhuc ita veftri cum illo rege con- 
tenderunt imperarores, ut ab illo ' infignia 
victoriae, non victoriam reportarent, ic. 
. Manil. 3 prope fin.: laudem ex hoftibus, 
^ Cic. Leg. III, 8: fpolia opima de rege, 
Flot, I, 1: gloriam ex proconfulatu A fiae, 
Plın. Epift. 1, 7 poft init. $. 3: trium- 
phum, Plin. H. N. praef. prope fin.: 
» euriofitatis improfperae finiftrum prae- 
inium reportafti, Apul. Mer, XI med. p. 
064, 1 Elmenh. 
RÉPosce (popofci), 3. (von re und 
poíco) 1) wieder oder 3uctict verlangen, 
€8 gefd)ebe bittmeife ober heftig: baber 
€$ auch überfeBt wird, etwas fid) wieder 
. (zurüf) ausbicten, wieder (zuräd) (ors 
dern, jg. ©, aliquem vepol/ere, "Terent. 
Ad. ], 2, $2: &anlinama me ropolcebar, 
Cic. red. Sen. 4: cui ralenrum muruuın 
dedi, repofcam, Plaut. Trin. III, 2. 202: 
et refponfa repofcit Ordine cuncta | fuo, 
Virg. Aen. XI, 240: Quandocunque igi 
fur vitam mea fata repoícenr, etc., Pro- 
pert. U, 1, 71 (81): amillam virtütem -- 
repofco, Ovid. Met. XIN, 235. Auch mit 
einem doppelten Vreufatiy, der Verfon und 
ber ade, aliquem aliquid, flatt aliquid 
ab aliquo, 3. (£, aulam té repofco , Plaur. 
Aul. IN, 10, 3j: ut eum fimulacrum 
repofcerent, Cic. Verr. II, $1: Pirthos 
figna, Virg. Aen. VIL, 606. 2) verlam 
en, fordern, menn man etwas Qe 
übeenbes oder Schuldises, Derdientes, 
fordert, à. €, rationem, Kechenfchaft forz 
bern, à. €; vitae ab aliquo, Cic. in Cae- 
cil.9. Cic. Verr, lll, 1: auch obne Ge; 
nitiv, 3. €. vos rationem repofcins, quid 
€et., Liv. XXXI, 37: hi fapiént et abs 


te —)rationem repofcent, Caef. B. G, V,, 


30: fo quid) Paflıv. repofcor r:tionem £. e. 
ratio à ıne repofcitur, $. ®. cum rationem 
fach repofcerennur, Quintil. Vi, 3 $. 10: 
Daher poenas, Gtrafe fordern, Virg. Aen. 
Vl, $30: quid) (trafen, 5. ©. ab aliquo, 
Catull. L, 20: aliquem ad poenas, Virg. 
Aen. 1!, 139; doch Fanns bter überall bloß 
.ftatt pofcere ffeben, Auch überbaupt forz 
‚dern, verlangen, 8. €. aliquem ad poe- 
nam, Virg. Aen. ll, 139: poenss ab ali- 
quo, Virg., f, vorher: ranonem, f, vorz 
bet:  sdrentas aures, Lucret. VÍ, 920: 
foedus fl'immis repofcite, Z, e fordert das, 
was verabredet worden, Virg., f; vorher; 
regem promifla, Valer. Flacc, VIL, 650: 
populo promiffum congiarium repofcenti 
 relpondit etc. , Sueton. Aug. 42 in.:  pac- 
ta, Stat. l'heb. Xl, 570:  refponfa, Virg. 
f. vorher, 3) wieder oder dagegen for? 
dern, 3. ©. vicem, i e. Dergeltung, 
Martial. VIII, 38, 4: graciam, Plin. Ep. 
I, 13 extr.: libellus, cuius presium re- 
‚pofceris i. e. cuius pretium a te repoícitur, 
Jbid. VI, t2 extr.: reiponfa, Virg., f, 
Vorher: / poenas, Virg.: aliquem ad poe. 
&bell, Int, wort, 


\ 
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nas, Virg.. f. vorher. Nor. ob $0$ Per- - 
fect. nebff den davon fommenden 1 empo- 
ribus vortomme, kann ich nicht gewiß fas 


gen, 


‚Rärosco, Ónis, m. (von repofzo, ere) 
ein Wirderiorderer, oder auch bioß Sors 
derer (mie repofzere auch bloß fordern 
heißt), &. €. Vegyptii pler.que fubtuculi 
funt, — graeilent et aridi, ad fingules 
morUs excandeícentes. controverfi, et re- 
polcenes acerrimi, Ammian. XXil prope 
ha. £ e (vieleicht bte das mas fie zu 
fordern haben, mitt Heftigkeit und iinges 
küm fordern. 

RÉrÓstTIO, Önis. f. won répono) i e, 
actus reponendi, 5, €, Burüdlegung : das 
her Anhebung, 3. €, foenı, liga, Pal- 
lad. 1, 3:2. 
 REPÖSITOR oder Ärresror Oris , m, 
(von repono) Wiederberfteller, bí €. 
teniplorum fancte repoítor, Qvid. Paft. 
ll, 63 

Rirösirörius. a, um, (yon repone) 
rt; dienlich dazu, daß etwas darauf aücfc&t 
werden fan: daher rspolitorium (repo- 
ftorium), jubfantive, fcil. vas, inítru- 
mentum cet. , 1 e Das, morauf etiwag ger 
fest wird, mie 3. &. unfer Kaffeebret- das 
Der das, worauf die Speifen bey Tifche 
anfgerrkfmerden, y. €. vala er menfas re. 


. pofitorus imponimus er ad-fuftinenda op- 


fonia interradimus latera, Plip H. N. 
AXXUL ır in fe&. 49? repofitor:ss are 
gentum addi fua memoria coeptum Fene- 
Itella fcil tradit, baé-sarber geht (in dis 
tern Edd. (fet dicit, welches aber Kara 
bouin meggelaffen hat), lbid. poft med. 
fedt. 52: bibente conviva men(;m ve] re- 
pofitoríum tolli, inaufpicatifimum iudicas 
tur, Ibid. XXVIII, 2 prope fin. (e&t. 5: 
vafa, quibus efculenrum adcitur. fvdorem 
repofito-üis linquentia, Ibid. XVIH, 1$ 
extr. fect 9o. z)dienlich hau, daß barfır 
etwas aufgehoben werden fann: — Saber 
repofitorium, fubfanttve, de. Det ober 
aüunmer, worin Dinge aufgeboben merden, 
3. €. €abínet s. , s. €, veudiditque au- 
rea pocula — er veitem uxoriam fericam 
et auratam, gemmas quin etiam, quas 
multas in repottorio (fatt repofitorio) 
fanctiore Hadriani repererat, Capitol. in 
M. Anton. Philof. r7, j | 


Rzrosirus oder Rerostus, a, um,f, 
Repono. 

RxrosroRn, oris, ffatt repofitor, f. Re- 
polror. « ! 

RzPosTORIUM, f. Repofitorius. 

Rerostvs, a, tim, f, Kepoftus, 

RErOrATÍO, Ón's, f. (von repoto, are, 
das vicdeicht nicht vorkommen miöihte, 
dder von re unb poto. are) das Wieders 
trinken, nochmaliges Trinken, Varr. L. 
L. V, 8 extr. 

Ri». 
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 REröTIA, orum, ». (von re und poto) 
1) das wiederholte Trinken ober 3ecben 
(Gaufen), ». €. bep oder nad) einer Ga» 
fieren, 3. €. hic ad convivii repotia et 
vefpertinus comiffaror adventat, Apul. de 
mundo poft med. p. 74, 19 Elmenh.: di- 
co Craflum ebrium flertere, aut fecundo 
lavacro, ad repotia coenae obeunda, vino- 
lentum fudorem in balneo defudare, ]bid. 
Apoleg. poft med. p. $12, 30 Elmenh., 
veo man có nicht Nachfchmaus, der bein: 
ders in Trinken befteht, überjegen wil: 
daher ein Wrechichmans, 3. €. nach der 
Hochzeit, 3. €. Ille repotia, natales, alios- 
ve dierum feítos celebret, Horat. Sat. U, 
2, 60: natalis fi forte fuit — aut facra 
repetia patrum, Aufon. Epift, VIII, so: 
nuptis aurem et repotiis festert. mille, 
Gel. ll, 24 extr. In diefen drey Stel 
fen verfteht man den Nachfchinaus ber 
Hochzeit, der nämlich Tags darauf nad) 
der Hochzeit im Haufe des neuen Gbeman: 
nes gegeben worden jenn foll.- Dasu gibt 
Teitug. Gelegenheit, swelcher jpricht: Re- 
potia poitridie nuptias apud novum marl- 
tum coenstur, quia quafi reficitur potatio. 
ont könnte reporia gar füglid) das feum, 
was bey ung Kränzchen heißt, ba età 


Sractament (Abendellen) nach der Reihe 
gegeben wird: dann wärden auch die 


Etellen des Apulejus_ mit hieher gezogen 
werben fónüen. Seftus führt auch eine 
Stelle aus dem Pacuvius an, ndmlich; 


abeo depulfum mamma paedagogandum. 


adcipit apporralis liber, 10 apporralis fich 
gensiß nidt fbit.  Gealiger Dicit: ab 
eo dcpulfum — — adcipit repotialis liber 
i. e. puer, folalich ein gleich nach der Hoıbz 
zeit, an ben Nepotien feld (ipfis repori- 
is) gebornes Kind oder Knabe. 2) ein 
ca Ah Tractamenenach der Reihe, 
Sa / 


R£rörıäuıs, e, (Voll repotia) $, €, li- 


‘ber, Pacuv. ap. Feft., 2. e. ein.gleich nad) 


ter Hochzeit, amı Tage der repotiorum 
feb, geborner Knabe ober Kind. Go 
eorrigirt wenigftens Eraliger, \. Repotia, 
1080 bie Stelle angeführt worden if. 


REPRABSENTÄNEUS, 2, um, (vof re 
und praefentaneus) gegenwärtig, bey 
der Zand, foglie) etwas thuend oder 
Brafend, 3. €. porellas, (Tertull. Apol. 28. 


REPRAESENTÄTIO, Önis, f. (von re- 
praefento ) bie Wiedergegenwärtigmas 
chung, Wirdervergegenwärtigung, ober 
(da re oft müßia (tebt) die Benenwärtig- 
mahung nder Vergegenwärtigung einer 
Eache ober Berfon, das ift, wenn man etz 
im08 gegenwärtig macht 2. e. macht, bab 
‚jemand etmas mit feinen Augen fiebt 1c. : 
"baher X bie vor Augen Stellung, Ab- 
 biloung, Vorftellung, 3. €. plus eft evi- 
dentia, vel, ur aiii. dicunt, reprasfentatie, 


% 


- fentar aliquid, Quintil. XI, 


-(ftaruarius) ownia, 


; | 
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quam perfpicuitas , Quincil, VII, 3 po 
med. $. 61, i. e. Abbildung: Hoc fei- 
re orcas,  infeítam. his (balaenis) bel- - 
luam, et cuius imago nulla reprsefentatio- 
ne exprimi, poffit alia quam carnis immen- 
fae dentibus truculentae, Plin. H.;N. 1X,. 
6 poft init. fe&, 5, à. e. Abbildung, $8 ote 
(cung: fo fagt Gelliu$ X, 3 med. M. 
Cicero, (Verr. V, 62) praeclare cum diu- 
tina repraefentirione non caefwy eff, fed 
caedebatur, inquit, virgis in wedio foro Mef- 
fanae ciuis Rom. vet.: ferner Pater vitibiiis 
fit in filio ex virtutibus, non ex repiae- 
fenratione perfonae, "Tertull. adv. Prax. 
24: daher tropifih, Paulus felicifimi pa. 
tris repraefentatio, Valer. Max. V, 10, 2, 
i. e. Bild, 9l6rif, SQu(ice, DBenfptel, 2) 
die baave Bezahlung, 3. €. de reprae- 
-fentatione videb:s, Cic. ad idiverf. XVI, 
24, und öfter, 3. €. Cic. Attic. XII, 3t 
med. Xlli, 29 exır.: auch) überhaupt jes 
de Berrichtung, Mebergedung, die fogletch 
geichicht, 3. €. fidescommitli, Marcell. ia 
Pandedà XXXV, t, 36 polt, med. 
C» 1 us ; 

REPRARSENTÄTOR, Oris, s. (von re- 
praefenro, are) der Vorsteller, 5. €. einer 
SSerfon, 3. €. filius reprasfentator patris, 
'Teitull. adv. Prax. 24 med. 


e 

R£rRAESENTO, avi, atum, are, (VON re: 
und praefento, are) I) wieder gegens 
wärtig machen, oder wieder vergegen? 
wärrigen, wieder berftellen, erneuern, 
3. €. memoriam cónfulatus, Cic. Sext. 11: 
libertatem morte repraefentare, Cic. Phil. 
|, 46, i e. wieder heriichen: faporem . 
olivarum, 3. €, Haec maxime nota (zon- 
dirürae olivarum) etiam poft annum re- 
praelentet viridem faporem olivarum, Co- 
lum. Xil, 47 (49) poft. med. $. 8, i. e. 
erhält immer den frifchen Gefhmad der 
Sliven, mat, daß bie Oliven noch eben 
den frifchen Gefchmast hatten, ehe fie eine 
gemacht wurden: memorise vis reprae- 
2 in.: imagi- 
nes rerum animo, lbid. VI, 2, 29, i. c. 
fich vorffellen: aliquem (abfentem) fibi, 
Plin. Epilt. VIII, 28.8. 3, f. €. fich vors 
ftellen: daher a) wieder berfagen, vber 
bios Herfagen (aus bcm Kopfe), was man 
gehört, gelefen 1€. , bat, 3. €, volumina, 
3. €. Charmadas quidam in Graecia, quae 
quis exegerat, volumina in bibliothecis, 
legentis modo repraefentavit, Plin. H. N. 
VIL, 24: fe&. 24. b) abbilden, ausdrus 
den, 3. €, veritatem, Plin. H: N. XXXV, 
1o in. fe. XXXVI, 3, vom Maler: Al- 
cibiadem , 3. €. Nec minus Nicerarus 
quae ceteri, adgreflus, 
repraefentavit  Alcibiedem , lampadeque 
adcenfa matrem eius Demaraten facrifican - 
tein, Plin. H. N. XXXIlll, 8 poit med. 
fed. XVII, 31, Ze. abbilden: jo auch 
vom Redner, Valer. Max. 1, 7, 6: ad- 
| | OU ^ feéeus, 
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‚fetus, Quintil. XI, 3, 156:  adfeftum 
patris, Plin. Epift. DI, 19 in. durch 
Handlungen und Gefinnungen ausdru: 
(fen, i. &. eben bie Neigung und Siebe duz 
ferm, bie der verftorbene Barer duferte: 
imaginem fceleris (durch Worte), Quintil. 
VI, I, 31: virretes alicuius, Apul. Flor,, 
2 p. 347, 38. Daher c) abbilden, auss ' 
drucken, vor(tellen, nachahmen, 3. ©. 
Corallis (gemma) ceraluın repraefentar, 
Plin. H. N. XXXVII, 10 ante med. fe. 
$6: gemma (Fncardia) cordis fpeciei 
repraefentat, Il1d. ante med. íe&. 58, und 
fogleich Enorchis teftium effigiem reprae- 
fentat: ferner virtutem repraefenter mo- 
resque Catonis? Horat. Epift. I, 19, 12: 
baber teopiich, vorftellen, 3. €, vicem 
rei, voriiehen, i. e. fatt einer Gache 
jeyn, eben die Dienfte tbun, als ıc., 3. &. 
butyrum olei vicem repraefentat, Plin. H. 
N. XXVIII, 10 prope fin.” fed. 4$. . 2) 
gegenwärtig machen, mo alfo re nichts 
beißt, 3. €. fe reprzefentare, Colum. I, $, 
Ii. Xi, t, 26, i. e. fich aegenmártiíg zefz 
gen, gegenmärtig fepn: fo aud) neque 
enim laborare debet, ut fe repraefenter, 
Ulpian. in Panded. XXXXVHI, 5, 1$ 
ante med. $. 3: aud) ohne Te, 3. €, me 
repraefentante, fcil. iue, el. in Cic. 
ad Diverf. VIII, 2 in., i. e. ín meiner 
Gegenwart; bod) bat Edit. Erne(t. neóff 
einigen alten Edd. me praefenre: daher 
a) darftellen, 4. €, aliquem iudicio, 3. €, - 
ut repraefencatus eft iudicio, Apulei. Mer. 
X änre med. p. 243, 5 Elmenh., i. e. fiit 
barffellte, evícbien : fo auch fe repraefen- 
tare, fid) darfelen, zeigen, erfcheinen, 
Begenmäcrtig feyn, Pandeet. und Colum., 
f. furg vorher. b) fichtbsr machen, dar: 
fielen, vor Augen ftellen, 5. €. minas 
irasque coeleftes, Liv. II, 36 extr: iram 
Dei, Liv. VIII, 6: hieher Ldßt fih Man: 
‚ches aus bem Borhergehenden aleben, s. €. 
adfectus, Quintil, und Plin.: imaginem 
fceleris, Quintil. c) etwas fogleich tbum, 
machen, verschaffen, vollziehen, fagen, 
geben, folglich nicht auffchieben, be: 
fchleunigen, 3. €. fe, quod in longiorem 
diem collaturus (aufjchieben) effet, reprae- 
fentaturum, Caef. B. G. 1, 40, i. e. fos 
gleich tbun: libertatem, Scaevola in Pan- 
ded. XXXX, 5, 4t ante med, $. 1, i.e. 
die Srepheit jogleich geben: fideicommif- 
fum repraefentare z. e. (terim dare f, tra- 
dere, Marcell. Ibid. XXXV, r, 36 $. 1: 
conüliwm, 5. €. Feftinaffe ergo fe, dum 
praemium haberet in manibus repraefenta- 
re confilium, Curr. VI, r1 poft med. $. 33: 
Petis a me, ut id, quod in diem fuum di- 
xeram debere differri, repraefenrem , Se- 
nec. Epift. 95 in.: ur aeítimer, quae re- 
praefentanda, quae differenda (inr, Fron- 
tin aquaed. 119: iudicia, 3. €, iudicia 


mus, .Cic. Attic. XII, 25: 
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repraefentata, Quintil. X, 7, 2, £. e. fos 
gleich, auf beu Bloß, angestellte Gerichte, 
megu ber Kebner, weil er nichts davon 
mußte, fid) nicht vorbereiten konnte: fo 
auch fi quae pollicererur, repraefentaturus 
eflet, Hirt, Alex. 70: medicinam, Cic. ad 
Diverf. V, 16 extr., i. e. fogleich verfchafs 
fen ober gebrauchen, anwenden. Dan 
fanné aud) bier imi Cicero überfeken, im 
vorat gebrauchen, weil das, was wir 
fogleih thun, in Rüdjichr einer fpdtern 
Sache, im voraus gejchteht; doch its 
nicht einmal nöthig: Thefpiarum fons 
conceptus mulieribus repraefentat, Plin. 
H. N. XXXI, 2 ante med. íi&, 7, i. e. 
verfchafft fogleih die Schwangerfchaft: 
improbiratem, Cic. Attic. XVI, 2 med., 
i. e.-foa(cidb , ohne Berichub, volzichen, 
ausführen, befchleunigen: poenam, Sue- 
ton. Claud. 34. Phaedr. Ill, 10, $5, £.. e. 
foglsich (trafen, bie Strafe nicht verídiea - 
ben: fo auch fugplicia, Curt. X, 1 pro- 
pe fin. $. 39: verbera, plagas, vulnera, 
necem , Sueton. Vitell. 10, i. e. fogleich 
fchlagen, verwunden, tboten: diem, i. e. 
ben Zag fogleich ericheinen faffen, 5 G. 
dies promiflorum adeft, quem etiam re- 
praelenrabo, fi adveneris, Cic. ad Diverf. 
XVL 14, i. e. ich moii. fogleic) mein SBerz 
fprechen halten; leichter wäre quae, fcil. 
promifía. ffatt quem: befonders von Nuss 


-zahlungen, fogleid), obne Verzug, bes 


zahlen, folglich baar zahlen oder besabe 
len, 5. €. reliquae pecuniae ufuram Silio 
pendemus, dum a Faberio repraefentabi- 
fi qua etiam 
iactura facienda (it in repraefentando, Ibid. 
19: 
plicare vel repraefentare non dubitarem 
de Silianis, fi modo adduceretur, ut ven- 
deret, Ibid. 31: fummam repraafenrari 
iuffit, Sueton. Aug. rot, i. e. bie Summe 
fonleich (nad) feinem £ebe) auszahlen 
laffen: mercedem alicui, Sueton. Claud. 
I8: fideicommiflum, Marcell. in Pande& 
XXXV, 1, 36 $. 1, i. e. ftatim tradere, 
ftatim dare: daher pecunia repraefentata, 
Ulpian. in Pande&. II, ı5, 8 poft init, 
$. 6. Not. Zuweilen läßt e8-fid) auch 
überfesen im voraus bezahlen, pránus 
merieren; denn menn man ctmaé baar 
bezahlt, ehe man die Sache, für die man 
das Geld zahlt, noch in Händen bat, fo 
pränumerirt man freylich in fo fern. 
Doch its nicht nöthia, überall paßt foe 
gleich, ohne Auffchub, bezahlen. Und 
wir nennen ba8 auch baare Bezahlung, 
wenn man einem das Geld gibt, ob alciih 
W gefaufte Sache nod) nicht übergeben 


REPRAESTO, ifti (avi), are, (von re 
und praeíto, are) wieder gewähren, oder 
zuverläflig wieder fchaffen, aber bins 


13. Sa nn 


Si enim Faberianum venderem, ex- — 


^v 
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für etwas fteben, gewähren, wieder 


fchyaffen, 5. €. Lucus Tivus adcepra pe- 
€unia ad materias vendendas certa, fub 
poena, ma, ur à non integras (materias) 
repraellaverit, intra ftarura tempora, poz- 
na conveniatur, partim datis marerıis de- 
ceffit, Paul. in Pande&t. XVIII, 1, 47 ex 
Edir. forrent.; aber Edit.‘ Haloand. bat 
praeftiterit: fióecommiftam eííe reprae- 
ftandum , Ulpian. in Pendect. XXXVL I, 
$3 ante. med.,. Ed. Torrent.; aber Edit. 
Halvanı!. hat repraefenranduim. 

RErReRENDo, (Keprendo. , di, fum, 
3. von re unb prehendo, eigentlich I) bins 
‚terwerte oder binten aniaffen , 5. &. ali- 
quem „allıo, Plaut. Ml. I, 1, 60. Pl. Trin. 
1l, I, 23, beym Mantel: aliquem ma- 
nu, Liv. XXXI, t4, mit der Hand; 
bod fanus aud) zurück ziehen oder 3u7 
rüd balcen ien, am Ende verliert der 
Sim nibt$: daher zurück zieben, 5u» 
ri beiten, 8. €. aliquem. pailio, nta- 
nu, fvorber: (fo aud) Cic. Acad, 18, 
45 poft med., aber tropifih, labor eo, 
ut adfentiar Epicuro aut Ariftippo: revo- 
cat (me; virtus, vel potius reprehendit 
manu: pecadum illos motus effe dicit 
etc.: fo auch ab exitio aliquem, $ (E, 
Q:0d nifi refpirent venti, non ulla refre- 
nec Res, neque ab exitio poflit reprendere 
eunres, Lucret. VI, $68 : curfus veílros, 
Prop. HI, :7 (19), 9» 7. €. hemmen, 307 
rück halten: membra (Hippolvti lacera- 


ti) rapi partim, partim reprenfa (ffatt re- 


prehenfa) relinqui , Ovid. Met. XV, 526: 


auch zurück zieben, zurücd holen, 3. €. 


fervuin (fugitivum), Plaut. Mott. IL, 1» 
6: veluti profugos ac reprehenfos in ca- 
tenis teduxit, Sueton. Cal. 46: Hunc 
adolefcentulum — inox taedio profugum 
cum — reprehendiffet , 
pedes, Sueton. Vitell. 12: 
fuga Perfae, Curt. HII, 14in: Quem 
fi' occuparis, teneas, (von bcr Öeles 
genheit); elapfum femel non ipfe poflit 
lupiter reprehendere, Phaedr. V, 8, 4. 
Auch zurück halten, behalten, erhalten, 
3. €. cupiunt reprehendete vinclum, Lu- 
vret. III, 598 3 
prehendi, Terent. Ad. DI, 4» 14» *. € 
hielt an mid, fcil. daß ichs nictfagtexe., 
wo pte) Codd. außer den aftın Edd. re- 
prefli haben: locus reprehenfus, Terent. 
Ad. Prol. 14, zurück gehaltene Stelle, fei. 
aus der Comdvie, 2. e. die man nit mit 
aufgeführt; doc fanns au heißen noch 
nadgebpolr, wieder vorgebradyr, f. DAS 
Sofgenbe: (0 aud) hoc genus pecuniae, 
Cic, Verr. II, 96, vi. e zurück halten, 
sähmen, bemmen: daher 1 ) wioerleaeu, 
" fiber(übren, 3. &. quem quomodo repre- 
henderent, Cic. Coel. 27 extr.: expone 
nunc de reprehendendo, Cic. Partit, 12, 
und öfter, 3, €, Cie. Invent, 1, 42» 44 


reprehenli ex 


coniecit in com- 


daher tropiih, me re-. 
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45, 46: (ben fo ficbt aub Reprehenfio.' 


2) nadbDolen, was verfäumt ober meagez 
[affen war, 3. €. quod erat praetermiflum, 
id reprehendiiti, Cie, Verr. lii, 20; bita 


Der fann auch gehören, locus reprehen- . 


fus, Terent., f. verher. 3) taoeln , if 
befanut, 3. E aliquem communi virupe- 
ratione, Cic. Verr. V, 19: fe, Nep. Dat. 
3: peccanrem, Colum. Xl, 1 ante med, 
$. 9: aliquem de re, Cic. Nat. D. I, Ir: 
aliquid, Terent, Ad. V, 9, 37: aliquid in 
aliquo, Cic. Orat. 8 med.: jo auch non 
modo adcufaror, fed ne óbiurgator qui- 
dem ferendus eft is, qui, quod in altere 
vitium reprehendit, in eo ipfe deprehen- 
ditur, Ibid. poit med.: Ego in uno ho- 
mine omnia vitia, quae poflunt in homine 
porcito — efle, reprehendo, Ibid.: re- 
meritatem cupiditaremque, Caef. B. G. 
VII, $2: fcrytaalicuius, Sueton. Gramm, 
10: dísceffum alicuius, Cic. Plane. 35: 
nihil in Homero, Horat. Sat. I, 10, $2: 
ac tanto melius de viro merita, quanto 
magis eft reprehenfa (mulier), quod nup- 
fit, Plin. Epift. VIII, 18 poft med. $. 8: 
Non. ridet verfus Enni (ffatt Ennii) gra- 
vitate minores, Cum defeloquitur, non 
ut imaiore reprenfis? i. e. ut (tanquam) 
qui maior fit iis, quos reprehendit, Ho- 


rat. Sat. I, 10, $5, nämlich maiore gehört - 


zu fe. Auch jagt mau aliquem in re (iz 
nen worin tadeln, wie im Deutichen, 
ftatt wegen etwas, 5. G. poftularur ab om- 
nibus ut ab iis fe abstineant maxime vi- 
tiis, in quibus ( vitiis) alterum reprehen- 
derint, Cic. Verr. III, 2 polt init. i. €. 
regen welcher fie 2.2 in quo (7. e, in qua 
rej cum reprehendere'ura Pelopida, Nep. 
Epam. 10, £. e. alá er deöwegen getadelt 
murdes 1s Graecos in eo reprehendit, 
quod etc. Cic. Attic. VI, 2 poft init. f. e. 
deswegen 20,: Paufanias in eo eft repre- 


henfus, quod — pofüiffet, Nep^Paut.t: © 


fe id feciffe ipfum , in quo reprehendun- 


tür, Cic. Partit 37: auch aliquem  ali- 


qua re, $. G. funt proprii quidam et ine- 
vitabiles foni, Men nonnunquam na- 
tiones teprehendimus, Quintil 1, 5, 33- 
4) befirefen, einfchränfen, 3. €. hoc 


genus pecuniae, Cic. Verr. UT, 96. Sod. 


fanaé auch feyn hemmen, zurück halten, 
auch radeln, 5) verbeffern, wıeder gut 
madyen, 3. E. temeritatem fuam, Cic. 
Dom. 33. 
fentlid) ) taoeln. IL) wieder anfeffen, 
wieder ergreifen, 3. E. profugum, pro- 
fugos, Sueton., j. oben: fervüm, Plaut.; 
elapfum, ‚Phaedr., f. oben ncbff mehrern 


n. 1, 3. €. fine intermiflione, fine repre- . / 
T Not. flatt .— 
reprehendo jagten die Alten auch repren- 


henfone, fine varietate etc. 


do, 3. €. Lucret. III, 500 unb 568. Ho- 
rat. Sat. I, 10, s2 unb 55. Ovid. Her. XI, 
53. Lucil. ap. Non. 5 n. 24: 


Doch kanns auch heißen (öfs 
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| oO 

REPRÉHEN:ÍO, Önis, f. (von repre- 
hend.) )a$ 3urüdstopen,  3urüdoals 
ten: Ober 1: (roptd), u$ Surüdsaies 
ben vder 3uvücfoaltes i. e. das Henimen, 
Suuehalten, 3. €. üne reprehentiune, 3. 
reden). fie. Orat. I1 5/ 3$ extr. £. «. 
obu. 3aucbatten, ba man a, &. (id) befinnt 
o,er jeinen Ausbeuck mit einemanvern vers 
tauybe ., over aud) ohme Einschränkung. 


Doch iet Lambin. reipiranıune. 2) YWiders 


legung  $. €, Haeparies fex. effe omaino 
nobis videntur, exordium, narratio, par- 
Stuido, corfirmatio, reprehenfio, conclu- 
fio, Cic. Invent. I, 14 extr. , unb öfter, 
à- €. Ibid. 42 in. und 43. Cic. Partir. 12. 
3) «t Tadel, 25efdbuloigung, 8. €, in 
vari;s reprehenliones incurreret, Cic. Fin. 
I, 1: culpae reprehenfionem et ftuliitiae 
 viruperationem relinquere, Cic. Phil. X11, 
^10: a reprehenfione temeritatis abium, 
Planc. in Gic. Lpiit. ad Diverf. X, 23: 
doctorum reprehenfionem vereri, Cic, Or. 
. l: repreneofionem non capere, Quintil. 

V, 7 in., ;. e. des Dadels unfdbig feyn, 
nibt getabeft werden fóunen: magna re- 


prehenüone aliquid facere, nit (zum) gtoz 


ken £abel Anderer, 3. €. M. Lepidus— 
primus omnnum limina ex Numidico mar- 
more in domo poluit magna reprehentio- 
ne, Plin. H. N. XXXVl, 6 med. fec. 7: 


fine reprehenfione aliquid agere, Tacit. 


Hilt.Il, 49. Auch iff Repreheafio eine Res 


Ochgur, menn der Stebaer fich fefbft taz 


delt ober corrigiert, Cic. Orat. IIl, $4. 


REPREHENSO, are, (Frequentat. von 
rejr.hendo) i. q. reprehendo, 1) zurück 
zichen, 3urtkf balten, 3. €. fingulosre- 

oprehenfans, Liv. It, 10 pott init.; doch 
Eanns auch fehelrend, tadelnd, fepn. 2) 
Ichelren, tadeln, f. vorher. 

, RErRÉHENSOR, Óris, m. ( yon repre- 
hendo } 1) Tadler, Cic. Opt. Gen. Or. 6. 
Ovid. Her. XvII, 219. 2) Verbefferer, 
Veränderer, 5. G. comitiorum, |. Cic. 
Planc. 1 poft med. 

REPREHENSUS, a, um, f, Reprehendo. 

RERRENDO, ere, f Reprehendo. u: 

REPR\SSE Adverb. (von repreffus*? a, 
um) mit Zur.schheltung, zurückbeitend, 
eingeich Ank:, 3. €, repretlius peccare, 
3. (€. Si>cianr, inqoit, homines nibil — 
pofle celari, sepretlius pudentiusque pec- 
cabitur; Gell. Xil, 11: repreifius agere, 
Ammian, XXVIII, 2 (14). 


REPRESSoR, Oris, m. (von reprimo) 
Surüid'balte:, Xemmer, Einfchränker, 
8. F, caedis quotidianae, Cic Sext, 69. . 

RrEPRE .0s5, a, um, f. Reprimo. 

REPRiMo, preffi, preffum, 3. (von re 
‚und premo) eigentlich, zur drücken: 
haber mie Söwelt over Drübe zurück hats 
ten, hemmen, eunihränfen, à G, cur- 


! 


RETROBATIO—REPROBO 9340 


fum, Caef, B. C. IT, 93: conatus ali- 
cujus, Cic. Verr. 1, 26: fletum, Cic. 
Semn. Scip. 3: fü.am hofium,. Caef. 
B. G. HI, 14:. impetus hoft:um reprime- 
re dc re'ardare, Cic. Manil. 5: it'nerá 
(fua, Cic. Atri. X, 9, einichrinfen, 
udfigen, i. e. langfam, nicht hurtig mars 
fchieren; dextram, Virg. Aen. KIL, 939: 
enfem, Stat. Theb. Xi, 309: retro pe- 
dem cum voce (i, e, ct vocem bcr bey Dies 
fen 3Botten), Virg. Aen, IL, 378: odiuni 
fuum a corpore alicuius, Cic. Sext. 55: 
furorem alicuius, lbid. 44: impuden- 
tiam alicuius, Cic. Harufp ı: coníueru- 
dinem peccandi, Cic. Verr. II, 22: ira- 
cundiam (fuam), Terent. Ad. V, 3» 8: 
obiurgationem futceptam , Cic. Artic, 16 
16 extr: gemitun, Ovid. Mer. VIli, 
163: ad quae (incommoda f. mala) goc- 
nef adcedit, et cetera, quae fletu repri- 
mor, nefcribam, Cic. Attic. XL, 15 pro- 
pe fin.: redundántem lacum, Cic. Nat, 
D. IL, 32: fo auch bey Xerzten und Diue 
gen, bie ben Körper betreffen, 3. €. al- 
vum, Celf. IL, ı2 poft med.: medita- 
menta reprimentia, lbid. Vl, 6 n. 2, und 


5fofi reprimentia, fcil. medicamenta, Ibid. 


cap. 16: fudorem, Plin. H, N. XX, 13 
prope fin. fe&. $1: parotidas, Ibid. cap. 
9 poft med. fe&. 36: abundantiam fan- 
guinis, Ibid. XXVH, $ poft init. fest. 
15: pufulas, Ibid. XXXI, 9 poft med. 
fett. 4$: ^ cicattices, Ibid. XXXHIl, 18 
in. fed. $0:  vulvas procidentes, lbid. 
XXXV, 15 ante med. fedt. Si. gerner ie 
reprimere ac revocare a contagione viuo- 
rum, Plin. Paneg. 83: fetum, 2. €. ome 
nis fetus repreflus ene&tusque flos veteris 
ubertatis exaruit, Cic. Brut. 4: daher fe, 
fio zurüchalten, an fid heiten, Cic, 

eg. II, 17 tinb Terent. Hec. V, I, 39: 
fo auch. reprimi, $, &. vixreprimor, quia 
— iubeam, Plaut. Mil. HIE, 4, 58. Auch 
surikP treiben, 3. G. repreffo Catulo, 
Caef. B. G. VIE 8:  fudorem vulvaspro- 
cidentes, Plin. H. N., f. vorher. Nu 
mit oem Infinitiv, 3. €, audere repretlir, 


Enn. ap. Felt. Doch ficbt audere fatteiz - 


ncá Subftantivs, mic Öfter. 

R£rRÓBATÍO, Onis, f. (von reprobo, 
are) Derwer(ung, 3. €. quia nec electio 
finezreprobatione, Tertull. in Apol. 13: 
quod paíüones et reprobationes ipfius ex» 
fpedtabar, Ibid. adv. Matrcion. Hi, 35 
prope fin. 


Rerrögärrıx, lois, f. (von reprobo, 
are) Derwerferinn, 3. & a quo relaturi 
elfent eam orandi dilciplinam five repro« 
batricem faperbiae five iuftificatricem hun 
militatis, Tertull, adv. Marcion. II, 36 
poít init. | 

o 

RErRO59, avi, atum, are, (von re 

nib 


\ 


i 
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und probo, are) verwerfen, mißbilligen, 
3. &, quod ipa natura — reprobat, Cic. 
fin.1,7: monetim, 
tit. 35.$. 2: qui ftatuas imperatorum re- 
probatas conflaverit, Scaevola in Pandedt. 
XXXXVIII, 4, 4 extr.: auch abfofute, 
oder obne Piccufativ, 3. &. aut quem ul- 
tra effe ufum mei, diis reprebantibus, 
credam ? Quintil. VI prooem. poft init. 


e i ] 
REPRÓBUS, a, um, (won te unb pro- 
bus, 4, um) verworfen, verrufen, nicht 
ádt, nidr gut, mihr taualih, 5. € 
pe:unia, Ulp:an. in Pandect. XIII, 7, 24 
6. r, verrufse, nicht gute, Münze: fo 
auch nummi, - Ibid. 
4n ; 
Rerrömıssio, ónis, f. (von repro- 
mitto) Gegenverfprechung, | Cic. Rofc. 
pou 13 extr. und 1g extr. — 


Rér&OMiTTO, Mi, iffum, 3. (vot re 


Und promitto) 1) Dagegen verfprechen, 
à. C. einem, ber uns etmas veripricht, 
3. & Non mehercule, inquit, tlbi repro- 
mítrere iftuc aufus fum, Cic. Brut. 5 poft 
init., und öfter,’ 3. €: Cic. Rofc. Com. 
13 poft irit. Plaut. Afia. II, 4, 48. Iu- 
ítin. XXII, 2. Aur. Vi&. de vir. illuftr. 2. 
2) verfprechen, 3. €, Ad hunc guftum 
torum librum repromitto: 
primum publicaverit, exhibebo, Plin. 
Epit. HII, 27 $. 5: fo auch Cic. red. 
Q'iir. 10, Ia referenda gratia hoc vobisre- 
promitto ; doch fonné bier auch fepn id) 
verfpreche dagegen: eo contentum re- 
promirtens , Sueton. Tiber. 17 ; bocbfanu 
re auch bier fepn.oagegen: imperaturum 
repromirtens, Ibid. Oth. 4, wo c6 aud 


fcon fann wieder, von neuem, verfipres 


chen. 3) wieder verfpredyen, von neuem 
verfprechen, 3. €. imperaturum repro- 
niittens , Sueton. f, vorher. 7 


RePRorIıTIo, are, (vonretmd propitio, 


are) wieder befänfrigen, voieoer verföhr - 


nen, wieder anadig madcben: daherrepro- 
pitiari, wieder verfshnt oder qnáoig wer: 
den, à. (£. Lu exaudies in caelo — etre- 
propitiaberis, Vulgata 3 (1) Reg. VII, 
39: Cirabitque pro eo facerdos, et pro 
peccato eius coram domino et repropitia- 
bitur ei dimitterurque peccatum, Vulgata 
Levit. XVliil, 22. 

|» RxPTABUNDUS, A, Um, (von repto, 


are) i. q. reptans, Priechend, fchleichend, 


3. €. ne virus quidem iftud, quo alios fpar- 
gitis, vosnecais, me impediet, quo mi- 
nus virtutem adorem, et ex intervallo 
ingenti reptabundus fequar, Senec. de 
vita beata 18 poft med.: ille effufus in 
voluptates, | reptabundus femper atque 
ebrius, Ibid. 12 poft init, 

REPTATÍO, Onis, f. (von repto, are) 
das Aviedben, 3. €. ber Eleinen Kinder, 
3. €, Videlicet ut corpora infantium nec 


Paul. Sentent. V. 


quem tibi, ut » 
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cafus, quo in terram toties deferuntur, 
tam gravicer adfligit ; nec illa per manus 
et genua reptatio nec — continui lufus 
etc. , Quintil. I, t2, to. 


RrzPTATUS, us, m. (wot repto, are) 
das Rriehen, 3. & bcr Schnedfe, ‚Ter- 
tull. de anım. 10 poft med.: von Gee 


‚wächien, 3. C. Weinflöden, 3. €. vires 


improbo reptatu pampinorumque fuper- 
fluitate cer., Plin. H. N. XIIII, 1 ante 
med. fest. 3. Not. in beyden Stellen ffebt 
der Ablativ reptatu. 

Rerrinis, e, (von repo) Friechend, 
riechen Fönnend, das Vermögen gu 
Friechen habend, 3. €. Ipfae tuum mihi 
videntur adventum reptiles cochleae cum - 


domibus nativis anteceflurae, Sidon. 
Epift. VIII, 12 poft med. 1 
Rerto, avi, atum, are, 1. qe repo» 


(Erequentat. von repo) 1) Frieden von 
Menfchben, Thieren und Gewächfen, à. €. 
Maior pars populi aridi reprant fame, 
Plaut. ap. Gell. III, 3 ante med.:, anguis. 
repravit, Claudian. de Stilich. II, 172: 
Chamaeleon humi reptans, Gell. X, I2 
poít init. : 


repiavir parvus in Jfto faepe finu, Clau- 
dian. in. Rufin I, 93: .per vada reptabat, - 
Ibid. in Eurrop. là, 443: locuftae rep- 
tantium modo fluitant, Plin, H. N. VIIM, 
30 extr, fet. $0: Aliqui malunt ex-€a- 
lendis Mart. cucurbitas et Nonis cucume- 


pes — ferere, fimili modo reptantibus fla- 


gellis fcandentes parietum afpera in tectum 
usque, natura fublimiratis avida, Plin. H. 
N. XVIIH , ante med. fect. 24. 2) langs 
fam einher geben, fihleichen, Eriechen, 
3. €, An tacirum (te) fylvas inter reptare 
falubres (dicam) ? Horat. Epift. I, 4, 4: 
p«cudes reptant, Lucret. II, 31$; fcho- 
lafticis dominis fufficit abunde tantum fo- 
li, ut relevare caput, reficere oculos, 
reptare per limitem, unamque femitam te- 
rere, omnesque viticalas fuas nofle et nu- 
merare arbufculas poffint (tatt ambulare, 
Plin. Epift. I, 24. 3) Not. Nuch mit bem 
Aceufativ, über envase Eriechem oder 
fhleichen,  etmaà befriedben, fommt 
vieleicht nicht Leicht vor: daher Paffiv., — 
j. €. ager reptatus , fcil. ab angue, Stat. .. 
Theb. V, 581: 
reptata Tonanti, Claudian. de ill conful. 
Honor. 133:  teneroque amnis reptatus 
Achilli, 1bid. Rufin; II, 180:. geminis 
Delos reptata numinibus, Pacat. in Paneg. — 
Theod. 4 extr. "Not. reprabar Afiam Tac- . 
farinas, Tacit. Ann. III, 23 ín ditern 
Edd., aber beßre haben raptabar: odiofi | 
humum mordent, capur reptant, Suppo- -. 
fit. Plaut. Mercat. (nach A&. II fzen.$), | 
in der Scene, die fib anfängt Diva Aftar- 
te 9. | | : 
ORarue 


quos (argues) contra obvius 
.reptavit infans, Senec. Herc. fur. 216: 


Cretaque fe iactat tenero. 
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Rerüresco, ére, (von re und pubefco) 
wieder mannbar werden,  micber bie 
mannbare Jugend erreichen: — von der 
Erde, Colum. II, 1 med. $. 4, mo 
heißt? Non ergo eit exiguarum frugum 
caufa terrae vetuftas, fi modo, cum fe- 


‘mel invafit fene&tus, regreffum non ha- 


bet, nec virelcere aut repubefcere poteft. 

RÉ»UDiATÍO, Onis, f. (von repudio, 
ate) Derwerfung, Verfcehmähung, 5. €. 
mihrífimulatio pro repudiatione erit, Cic. 
Atric. XII, 51 poft med.: fupplicum, Cic. 
Mur. 4: fideicommiffi, Cod. Iuft. VI, 43, 26. 
- RErÜnIATOR, Öris, m. (von repudio, 
are) ein Verwerfer, Derfchmäher, 3. €. 
probes te Marcionitam, jd eft repudia- 
torem creatoris, Tertull. adv. Marc. I, 14. 

Rertpio, avi, atum, (iff mit repu- 
dium verwandt; folglich entmeber von re 
und puder,"obet von re und pavio, f. 
bernach unt. Repudium ) eigentlich, viele 
lebt zurück (tofen, zurüc fchiagen, 
(fo: auch tripudio 1. e. terram pavio ; ‚folgs 
tich Eönnte auch repudio (tart. repavio ffes 
ben: gleichwie tripudium , nach) Cic. Di- 
vin. IL, 34, fiatf cerripavium, folglich von 
terra und pavio feyn. foll) : daher tropic, 
surüc (tofen, weg(toBen, verwerfen, 
ver(dymáben, à. €. confilium, Terent. 
And. l1], 3, 18: cuius vota et preces q 
veítris mentibus repudiare debetis, Cic. 
Cluent. 70 ext. , 2. e, gleichfanı weaftos 
fen, folglich. verfihmähen:  beneficium, 
Plaur. rin. I], 3, 11: iracundiam, Cic. 
Offic, 1, 25 extr.: conditionem aequilli- 
mam, Cic, Quit: I4: honores, Plin. 
Paneg. $5: hofpitium, Plaut. Rud. III, 
fortunam et duces, Caef. B. C. 


6, 475 
M, 32: genus dicendi funditus, Cic. 
Orat. 8: hereditatem, Papinian. in Pan- 


des. XXXII, 1, 77 prope fin. $. 31: fo 
auch voluntatem defun&i, Papinian. Ibid. 
leg. 80: legatum a fe repudiare, 3. €. 
fi vero Titius a fe repudia(Tet, etc. Iulian. 
Jbid. XXXIII, $,70: repudiata et reie- 
&ta legatio, Cic. Phil. VII, 6: oficium, 
Cic. in Caecil. 4, 7. e. bíntanfetien, vers 
fmdfen: daher r) entfernen, 3. C, 
confilium fenatus a republica, Cic. Orat. 
Hf r. 2) von Auftündigung der €begmoi 
fiben Eheleuten oder Brautleuten, vers 
(tofen, verfchmäben, verabfchieden, 
den Rorb geben, von fib la(fen, fid) 
fibeiden von dem Garten 16 , à. €, mi- 
les repudiatur, Plaur. Truc. III, 1, 8: 
uxorem, Sueton. Caef. 74: fponfum prio- 
rem, Ibid. 21: repudiatus repertor fcil. 
von meinem Geliebten , Terent. And. I, 
$, 14: eundem (maritum), repudiavit, 
Quintil. VIT, 8 f. 2: illam (uxorem) re- 
pudiavit, Ibid. III, 2 poft med, $. 98: 
.fponfam, Sueton. Claud, 26: Liviam 
Oreftillam — ad fe deduci imperavit, 
intraque paucos dies repudiatam biennio 
poft relegavit, Ibid. Cal. 25. 


'aud id) bereue: 


XXI, 3, 38 
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RÉ»ÜüDiÓsus, a, um, (von repudium) 
verwerflich, 5. €. nuptiae, 3, €, Verum 
videto, ubi me voles nuprum dare, ne » 
haec fama faciar repudiofas nuptias, Plaut. 
Perf. III, 1, 56, 2. e. wenn der Bräutis 
qon Bedenfen trägt, ein Srauenaimmet 
regen gemwiffer" Kehler Zu beuratben oder 
fie als Gattinn zu behalten: | anftópig. - 

Rerüpium, 1, n. vieleicht entweder 
von pudet me, ich fibáme mich, unb 
folglich eigentlich, die 
Reue hinten nad) 7. e. nad) geichehenee 
Gad, oder (von re unb pavio) eigentlich 
bic Sucüc'(tefung, (mie tripudium von 
terra und pavio fenn foff, f. Repudio), 
YDegito£ung 3urüd'(djlagang 2c.: das 
her bic AufFundiguug ber &he, x) dieder 

raut gefchieht, folglich vor Bolziehung 
der Ehe, 4. €. renuntiare repudium, Te- 
rent, Phorm, IIII, 3, 72. Plaut. Aul. UII, 
10, 53, die Ehe auffünbigen ober aufjas 
gen, eigentlih, die 9ioffünbigung vers 
melden ober befannt machen : aud) repu- 
dium remittere, Plaut. Aul. IIII, 10, 69: 
fponfae remirtere repudium,  Modeítin, 
in Pande&. L, 16, 101. Much mitterere- 
pudium, 3. €. vom Srauenaimmer, wenn 
cs die Verlobung ungültig macht, $. €. 
Maevia deinde repudium fponfalibus mifit, 
atque ita alii nupfit, Marcell. in Pande&. 
Not. bie Sormel bicfer 
Auffündieung war; conditione tua non 
utor, wie Cajus fagt Pande&t. XXIIII, 2, 
2. 2) die der Gattinn von ihrem Manne 
gefchiebt, $. €, uxeri repudium remitte- 
re, Sueton. Tiber. 11, ?. e. die Ehe aufs 
fünbigen, Scheidebrief suídbiden: «aud 
mittere, Paul. in Pande&. XXILIL, 2, 3: 
dafür ftcbt auch dicere repudium, Tacit. 
Ana. HI, 22:  Qud fcribere, Tertull. 
Apol 6 med., i. e. den Scheidebrief foret 
ben : fo auch uxorem repudie dimittere, 
luitin. XI, 11: M. Lepidus Apuleiae uxo- 
ris caritate poft repudium obiit, Plin. H. 
N: VII, 36 fe&. 36: auch von ber Frau, 
wenn fie die Ehe auffündigt, fiebt es, 3. 
€. mittere repudium marito, 5. (£, Maevia 
Titio repudium mitit , Marcell. in Pand. 
XXL, 3, 38: Repudium inter uxorem et 
virum — nullum interceffit, Val. Max. II, ı, 
4, i.e Ehefcheidung : Viro atque uxore 
mores invicem adcufantibus caufam repudii 
dediffe utvumque , pronuntiatum eft, Papi- 
nian. in Pandect. XXI!ll, 3, 39 i. e. bc 
fcheidung. Nor. die Formel, welche fich 
der Mann bey der Ehefcheidung bediente, 
war tuas res tibi habeto, oder ruas res 
tibi agito, wie Cajus fagt Pandect. XXIII, 


RievÉRASsCO, Pre, (von re und pue- 
raíco) I) wieder eim Anabe werden, 
wieder jung werden, 3. €, Quod fiquis 
deus largiatur, ur ex hac aetate (fenili) 
repuerafcam ,; Cic. Senedt. 33 med. Doc 

bat 
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bat Edit. Graev. und £rueft. repuerifcam. 
2) ttopiicb, wieder juna ober ein Anabe 
werden s. 6. Eindifih werden, wieder zum 
Kinde werden, à. €. aiunt fenem | rurfus 
repuerafcere, Plau:. Mere. I, 2, 25, ober !ts 


genblih tbun, -Dandeln \ipielen) mic ein 


Knade, 3.€. Laelium cum Scipione foii- 
tum ruflicari, eosque incredibiliter repue- 
raicere efle folitos, — conchás — . legere 
confueffe, Cic. Orat. II, 16. r 
0l ii repuerafcere, nur Cic. Senedt. 23 
iff repuerilcam, 0. oovscv. et Ern. 


REPUGNANTER, Adv. (von repugnans, 


Patecip von repugao | wrderrfiveitend, 
fic widerfegend, wiocriepitb, 3. €. 
alierum patienter ascıpere, non repug- 
nanter, Cic. Amic. 25. 
RErvGNANTIA, ae, f. (von repugno) 
1) eigentlich das Grreiten oder Sedpten 
voroer jemanden, 5. €, nifi quod illa do- 
mina rerum omnium hanc dedit repug- 
wantıam apibus, Plin, H. N. XXI, 13 extr. 
fest. 45, fal. den Gtachel. 2: tropiiib, 
der Streit i. e. wenn àmcp Dinge mit cínz 
ander fireiten 2. e. einander entgegen find, 
Ydıderfpruch, gy. €, verum, Cic. Phil II, 
8: Quas habeat urilitates admixtum aliis, 
Immenfum eft referre: «t nos funplicia 
tractamus: quonism in his naturam effe 
&üparet, in illis coniecturam faepe faila- 
eem, nulli fatis cuftodira in mifturis con- 
cordia naturae ac repugnantia, Plin. H. N. 
XXII, 23 extr. fett. 49, i. e. wenn man 
Dinge vermifcht, die natärlicher 2Beife 
fic) nicht zufammen fihiden: Panaetius 
jnáuxit eam, quae videretur eff^, non 
quae effet, repugnantia, Cic. Offic. IIl, 7 
extr, | 
RÉPuGWATÍO, Ónis, f. (von repugno, 
are) ij, q. repugnantia, das Widerfireis 
ten: daher das Widerjegen, der YOlocté 
Hand, 3. €, Er cunc quidem, cum impe- 
dimentum iftud utiliter provenerit, res 
illa felicítas nominatur: at ubi repugna- 
tiones iftae nocivse erunt, infelieitas dici- 
tur, Apul. Bolt. Plat. 1 poit med. p. 9 
Xx Elmenh. | 


WEPUGNÄTORIUS, a, um, (von re- 
D ‚sum Dagegenfirciten oder zur 
ertheidigung dienlich, a. E, res, Vitruv. 
X, cap. 22 poftinit., 2. e. Dinae, vder 
Maichinen, bic die Bertbeidigungim Series 
ge betreffen, Dinge ober Wafchinen) dur 
Wertheidigung; — Dertbeiotgungsan(tale 
ten, Bertheidigungsmaschinen., — 
Rerugno, avi, atum, are, (vonre 
und pugno, are) dagegen fechren oder 
reiten, 3. & im Siriege, im fonfigen 
edten oder in Schlägerenen ac. fid) reb: 
ven, Tiber die Angreifenden, — fid. fechs 
te widerfesen, Widerfiand thun, fio 
ferhtend vertheidigen 1e. , à. ©, nofiri pri- 
mo fortiter repugnare, Casf. B. G. II, 


Nor. Hicbets 


RBS US. CO 


4: utnon pugnet, fed repugnet, Pom- 
pe*- ad Domur. 2 in Cic. Epitt. ad Attic. 
Viil poit Epiit. 12: — regiones Oportet 
eiusmodi obnnere, e quibus repugnemus, 
Ibid.: pertinacior (turma) in repugnans 
do telis obruta et confixa eft, Liv. KXX VIiil, 
31: Reliqui praetecli navium, cum in ter- 
ram imperator exiflet, cum ipfi neque re- 
pusnire reque mart effugere ullo modo 
poífent, etc. Lic. Verr. V, 35 1n.: Huius 
( Bpaminondae ; cafa aliquantum rerardari 


func Boeotii; neque camen prius pugna : 


excefferuát , quam repugnaure» (hcttes ) 
prefigarunt, | Nep. in cpám. 9: daher 
tropiich, 1. von Dingen, fireitem, oder 
unter (id oder mut :twoas ftectten 7. e. 
widerjprechen, entgegen feat, à. v. haec 
inter fe quam repugnent. pieriyte mon 
vident, Cic. Tutc. H1, 29: Repugnat, 
eniin, recte adcipere et invituia reddere, 
Cic. Top. 4, i.e. das midertpeicht fic, 
harmoniirt nicht: nam iliud vehementer 
repugnat, eundem er beatum efie ermul- 


tis malis oppreflum, Cic. Fin. V, 26 z.| 


quidquid repugnat, Cic. lop. i2 exti.: 
daher repugnantia, wiberfpfechende. Dine 
ge, Cic. Orar. II; 46 med.‘ Cic., Top. 4 
in. und :2 extr.: fo qud) quae et per fe 
funt falía perfpicue er inter fele vehewen- 
ter repugnantia, Cic. Nat. D. I, 12 pro- 
pe fin.: fo aud) Quo quid repugnantius 
dici poffit, non video, iadant. de ira dei 
994 
ben, dagegen aleichiam jechten, widerz 
pressen, ösgegen feyn, entdegen feyn, 
3. €. Confules neque concedebant neque 
valde repugnabant, Cic. ad Diverl. I, 2 
ante med.: repugnare contra veritatem, 
Cic. Rofz. Com. 17: repugnare fortu- 
nae, Cic. Fin. III, 7: cum — tine 
naverim et reítiterim crudekitati,. Cic. Rab. 
Perd. $: invicem ego rogo , ut,, quid te 


deceat, adfpicias, pariarisque, me in hoc 


uno tibi repugnare , Plin. epift. VII, 14: 
alicuius voluntati, ibid. VI:L, 6 poft med. 
$. ro: precibus, Seüec. im Med. 294: 
circa aliquid, Quintil. VIII. pooem. $. $ 
i.e. in etwas, in Anfehung oder wegen cta 
$08 206, : amori, Ovid. Met. X, ,197 
cum faepe obnirens repugnaifer, Veller. il, 
$9: non repugno, Cic. fragm. ap. Aus 
guítin, Acad. Ii, 11, i. e. ich habe nidbt$ 
danegen , [affe mird gefallen: Nomen no- 
bie — dicere non rudi volebam, | Sed 
fyllaba contumax repugnas 7. e. impedis, 
Martial. VIII, 12, i2: auch feq. ne, 
$. €. fi quis; ne fias noítra, repugnat, 
Ovid, Her. XX, 121: ii 
3. €. amare repugno illum, quem fleri vix / 
puto poffe meum, Ibid. XVII, 137 aud) feq. 

Adcufat. cum Infin., 5 €. Quod fieri con- 


tra coram natura repugnat, Lücret, HIT, ' 


1092. Nor. Auch mit bem 3lecujativ, ali- 
quid, betreten, artabieren ; e$ fommt 
. àvat 


| 
\ 


2) fichb widerjegen, widerjies - 


auch feq. inn. 
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amar vieleicht im Activo nicht vor; aber 
baber fommt diverfiras eft nobis repug- 
nanda, Tertull. adv. Marc. UI, 16 extr. 

KÉPULLESCO, ére, (von re und pal- 

- lefco, welches in diterti Edd. Colum. IHIL, 
2t extr. vyorfómmt, und von pullus abs 
(fammit) wieder ansichlauen, wieder 
bervoriproffen, 3. €. ut (ftirpes) fron- 
dibus repulleicanr,, Colum. IIIL, 22 med. 

U$. $. mo einige alte Edd. s, €. Ald., Junt. 
etc. haben vepullulefcant: —fubolem re- 
pullefcentem, Colum. Ibid. cap. 245 poft 
init. $. 4. J^ 

RzepuLLuresco, f. Repullefco. 

REPULLÜLO, are, (yon re und pullu- 
lo, 4e) 1. q repuliefco, wieder aus» 
fiblagen, wieder bervorfproflen, 3. €. 
Senefcunt quidem velociter, fed e radici- 
bus repullulsnt laurus et mali et Punicae, 
Plin. H. N. XVI, 44ante med. fe&. 9o: 
Larix uftis radicibus non repuilulat, pi- 
cea repullulat, ut in iesbo adcidit, Ibid. 
‚cap. 10 poft med. fe&t. 19. 

REPULSA, ae, f. (vonrepello) ift, wenn 
‚man in feiner Bemähung oder in feinem 
3Imfuchen nicht glücklich it, 1) im Bitten, 
Seblihlagung oer Ditte, nbichlänli: 
er Antwort, Abweifung, vergebi:che 
Sitte, Repuls, Seblbitte,. 3. €. nul- 
lam repulízm pati, Ovid. Met, II, 97. III, 
239, i. e. feine abfibidaliche Antwort bez 
Fommen, feine. Sehlbitte thun: Sint tua 
vota licet dixit, fecura repulfae, Ovid. 
Met. XII, 199:: Mifcenda eft laetis rara 
(i. e. interdum) repulía iocis, Ovid. Art. 
Il, 580: crefcitque (amor ) dolore re- 
pulíae, Ovid. Met.1II, 395: longaenul- 
la repulfa morae (eft) i. e. nulla repulfa 
diu differtur, Prop. III,: 14 (12), 26: 
nullius rei a fe repulfam laturum , Nep. 
Paufan. 2 mwürbe in feiner Sache eine chls 
bitte tbun , mürbe alles, mas er wcrlanaz 
te, von ihm erhalten: befonders in Anz 
fucbung. um Ehrendmter, 5. €. fine re- 
pulfa fatum eff* confulem, Cic. Planc. 21, 
i. €. fogleish, ohne daß er vorher veracbz 
lich barum angehalten hatte: a popule 
repulfam ferre, Cic. Tufc. V, 19, i. e. 
bas gefucbte Amt nicht erhalten, [eer aus: 
geben, fein Suchen nicht erbalten, Ne: 
puls befommen: auch Hecht dafür bloß re- 

»pulfam ferre, Cic. Orat. II, 69 extr. Cic. 
Attic, V, 19. Cic. Phil. XI, 8: fo auch 
adcipere repulfam, $3, @, aedilitatis, Cic. 
Pianc. 21, i. e. im 2íniucben um das Amt 
eines 9lebifi8 eine Geblbitte thun, nicht 
reäffiren, Siepulá befommen: repulfa ac- 
dilicia, Ibid,, i, e. &ebIbitte in 9Infebung 
des Amts eines Aedilis, bie Svicbterbale 
tung diejes gefuchten Amtes: ille in fuam 

"domum confulatum primus adtulir; hic 
in domum multiplicatam non repulfam fo- 
lum retulit, fed ignominiam, etiam cala- 

‚Mitatem, Cic. Ofüc, I, 39 in.: Mameıco 
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praetermiflio aedilitaris confularus 'repul- 
fam adtulir, z.e fecır, ut i5 perendo con- 
fulatu repulfam ferret, ibid. IL. 17: re- 
pulfa n“tarus, Vel, Max. VII, 3, 1: ad- 
flictum,. Ibid. n,'4 Ed. Torren., mo i.d. 
Pigh. nebít einiger alten edd. adflırum 
bat: fuzillarus, Ibid. n. 5. 2) in fonftiz 
nen $5embangen nach etmas, 3. €. Nec 
hanc repulfam fentiret ^tua calamitas, 
Phaedr. 1. 3, 1€, vonder Dohle, als fie 
von ben 9)fauen fortaeiaat oder abaemicz 
fen worden war, "bwerfung, Soirjas 
gung, Zurncjanung, Derftoßung: et . 
jn hane (triftitiam) omnis ira vel poit poe- 
nitentiam. vel poft repul(am revolvirur, 
Senec. de tra I*, 6, 1. e. Zehlfchlagung feis 
ner Abjicht unb 95emábuna. Nor. repul- 
fa fcbeint das Particip. von repello zu (ent, 
fcil. res oder petirio. ! 

R£rvLSio, Ónis, f. (yon repello) i, q. 
repulfus, Surfic'treibung, YOiberieaung, 
3. €. aliquem arguere communi repulfione, 


Coel. Aur. Tard. M, 7. 


RrPULSO, are, (Frequentet. von repel- 
lo) zurück treiben oder fchlanen oder 
prellen, 3. €. colles collibus verba repul- 
fantes, Lucret. IlII, 583: rerroque Vera 
repulfanti discedas peltore dicti. Lucret. 
II, 912, i. e. widerlegend, verfchmähend, 
verwerfend. 

Rerunsörfvs, a, um, (von repello) 
zum Jurügktreiben gehörig, znrücktreis 
bend, 5. €. cohortes, Ammian. XXIII, 
4 (12). ; 

RrpuLsvs, us, m. (von repello) i. q. 
repulfio, Zurüctreibung, Aurtckfchlas 
aung, 3urüctprellung ober Zurücprals 
lung, 3. C. dentium, Plin. A. N. Xi, 37 
ante med. fedt. 62, i. e. Zufanmenfchlas 
gung, mo cd heißt: vipera impreífo den- 
tium rept!fu virus fundit in morfus: fers 
ner von Ejeln: varis namque fomno vifa 
concipiunt, idu pedum crebro; qui , nifi 
per inane emicuerir, repulfu durioris ma- 
teriae clauditatem illico adfert, Ibid. VHI, 
43. po med. fett. 68, ;. e. Miderffand: 
befonders von der Stimme, 3. E, fcopu- 
lorum, Cic. Divia.T, 7 e Proznotticis, 7. e. 
Arprallung (des Getöfes) an bie Selen z- 
oder das Berös, der Wiederichall fefbi, 
die Worte find: Aut denfus ftridor cum 
celfo e vertice montis Ortus adaugefeit fco- 
pulotum faepe repulfu, Ed. Davif , mo 
Ed. Erneít. repulfus bat: (aps ((f baà 
Ad». Aber Dubenborp ad Sueton. Aug. 
91 hält faepe für ben Ablativ von fepes 
oder faepes der Zaun sc., welches Dart 
fbcint, Ferner raucos umbonum repul- 
fus, Claudian. B, Gild. 433, i. e. das Ges 
tó3: unb vom Pichte, 4. E, crebro repul- 
fu Reie&ae reddunt (effigiae) fpeculorum 
ex aequore vifum Lucret. INT, ros. 

Rsrorsus, a, um, f, Repello. 

RÉpB- 


Al 
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Rirömicärio, Ónis, f. (von repumi- . 


co baó von re und pumico, are if £. e. 
eigentlich mit 9biméffcta glätten, obafcic 
repuinico, are felbit nicht vorkommen 
möchte), die Wiederglätrung, wenn mam 
das Kauhe oder Rauche abmaht, à. &. 
an den Kuofpen, 5. €. gemmarum, fi fri- 


gus retorridas hirtasque fecerit, repumi- 


catio er quaedam politura, Plin. H. N. 
XVII, 26 poft init. fe&t. 39. 

RÉPUWGO, éÉre, (von re und pungo) 
wieder (tedben: daher ttopijD, wieder 
einen Orid) geben, wieder Franken, à. 
&. darent mihi alium Publium, in quo 
poffem illorum animos, mediocriter lacef- 
fius, leviter repungere, Cic.ad Diverf. I, 
9 poit med. $. 53. 

!xPURGIÍUM, 1, n. (Yon repurgo) YOies 
derreinigung, Cod. Iuitin. Xl, 42, I. 
Cod. Eheod. XV, 2, rt. 


R£runso, avi, atum, are, (von re 


und purgo) wieder reinigen, ober lo 
reinigen, fäubern, von dem innäßen 
befrenen, 5. €. iter. Liv. XXXXIILI, 4 extr, 
i. e. reinigen, fáuberm, gangbar madbeu: 
hortum Curt. III, 1. 21: et necarır cumi- 
num ab limodoro, (Ed. Hard.: dltre Edd. 
Pafen ab imo dorfo) niü repurgetur, Plin. 
ji. N. XVIII, 10 poft init, fe&. $7: vul- 
. pera, lbid. XXXIIII, 1$ extr. feet 46: 
nomas, Ibid. XXIII, 4 poft init. fe&t 48: 
fodere terras, aurumque venis repurgare, 
Ylor. 11, 12 ante med $. I2: humum 
faxis, Ovid. de nuce 125: daher 1) wies 
ber heiter machen, 3. & repurgato coelo, 
- Qvid. Met, V, 286, f. e. wieder heiter: 
Serenitas coeli non recipit maiorem adhuc 
elaritatem in finceriffimum nitorem repur- 
gata, Senec. Epift. 66 poft med. | 
Meinigung wegen wegfchaffen, 3. &. Fe- 
tus (cuniculorum) ventri exfelos vel ube- 
ryi^us sblatos, non repurgatis interaneis, 
eratiffimo in cibaru habent, Pin: H. .N. 
vır, $55 fe&, 81: Quidquid in Aenea 
- fuerat mortale, repurgat fuis aquis, Ovid. 
‚Met. XIII, 603. A ; 
Rteträrio, Ónis, f. (von reputo, are) 
3) die Rechnung, Berechnung, Anrech: 
nung, 3. €. fi (iudex) repurationes inter 
eos fecerit, Cai. ia Pande&. X, 2, 19 und 
bfter, 3. €. Ulpia. ibid. XXVII, 2, 2. 
Marcell. ibid. KXXXXVI, 3, 48. 2) Meber: 
fhiagung, Üüeberoentung, Erwägung, 
3, €. morum, Tacit, Hift. IL, 38: utendi 
confilii, Gell. XII, 5 med.: naturae, Plin. 
H.N XVII, 1 poft init. fe&. r: colum- 
barum volatus in reputationem ceterarum 
quoque volucrum nos impellit, Ibid. X, 
7 extr. fe&t. 54: fwbeunt in hac reputa- 
tione oracula Delphica , Ibid. Vil, 46 fe&. 
47 : bey diefer Betrachtung: fo auch Qua 
quidem ín repuratione mifereri fortis hu- 
manae fubit, Ibid. XXV, 3 med. fett. 7. 


2) bet. 


ra nec requies inter datur 
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Rerötssco, re, (von re hd putefce) 
1) wieder (fintenb werden. 


fepulturae conditione (Ed. Pamel. hat cen- 
ditio) reputefceret, affum fe maluit in Aet- 
nam praecipitando, "Tertull. de anim. 32. 
R£ÉrÜTO, evi, atum, are, (von re und 
puto, are) rechnen, bereihnen, à. G. 
annos, 4$. (€, Nec reputantur infantiae an- 
ni qui fenfu carent etc. Plin. H. N. Vli, 50^ 
ante med. (ect, $1: tempora, Tacit. Hiit. 
11, $0: fumras litis et viatica, Ulpian. in 
Fande&. XXVII, 3, 1 med. $. 9: alimen- 
ta, Paul lbid. Hi, $, 34: daher 1) ana 
rechnen, aliquid slicui, j, €. patri. (id), 
quod praeítiterit, Papin in Pande&. X1, 7, 17; 
i. e. was er bezahlt Dat. 2) überlegen, 
überbenfen, erwägen, 3. €. Haec ille 
reputans, Cic. Deioc. 13: multa fecum | 
reputans de immoderata civium füórum 
licentia, Nep. Alcib. 4: multa mecum re- 
putavi, Cic. red. Sen. 12: hunc horum 
nihil unquam reputaviffé, Cic. Nar. D. 
Il, 46: in ctio facinus fuum animo repu- 
tans, Salluft. lug. 14: eadem, fi quecidie 
feciffe te repites, inania videntur, Plin. , 
Epift. I, 9 $.3: repuremus ompes —— TC08, 
Senec. Agam. 23; rputate cum animis ve- , 
ftris, num cet., Salluít lug. 85 (87): Qui 
fi reputaverint, et quibus ego temporibus 
magiftrarum adeptus fum cet. , 1bid. 4, und 
öfter, s. €. Plaus. Trin. HI, 2, 48. Te 
rent. And. II, 6, 11. Tacit. Hift. 11, 16 
unb 74. ; 
Reovies, eis unb ei, f. (von re und 
quies) Aube, Raft; Erholung, 3. €, ut 
tantum requieris habeam, Cic. Attic. 1,18: 
requies curarum, Cic. Offic. Il, 2: fi re- 
quietem natura non quaereret. Cic. Fin. 
V, 19 extr.: Tu tamen enxiferas curas 


requiete relaxa, Cic. Divin. I, 1j (als 
Dichter); philofophorum libros .refervet - 


fibi ad huiuscemodi Tufculani requiem at- 
que otiuur, Cic. Orat. I, $2 in.: Nec re- 
quies (eft), quin Marte diem no&emque 
fatiget, Valer. Flacc. V, 602: Nec mora - 
nec requies, Virg. Aen. V, 458: Nec moe. 
ulla fluendi, 
Lucret. Ilill, 228: Neu morem in Salıum > 
fit requies pedum (fcil. in faltando), Ho- 
rat. Gd. 1; 36, 12: ad requiem forenfium 
exercitationum, Colum. XII praef. poft. 
med. $.7: qui requiemque modumque Vo- 
ce dabat remis, Ovid. Mer. III, 3, 618: 
tentaretque feros requie lenire labores, 
Ibid. X1lf, 317 : Bacchus et adfli&is requiem 
mortilibus adfert, Tibull. I, 8 (7), 41° 
Tentatisnoftrae portus requiesque fenectae, - 
Martial. III, 25, 7: praeda magis quam 
otio aut requie gaudentibus, Liv. XXII, 
Q: ad requietem. animi dele&ationemque, 
Cic. Leg--II, 1: ad requiem animi et cot- 
poris, Cic. Arch. 6. Not. rn Auch (tbt. 
daben der Dativ ffatt des Genitivé, 3. €. 
qui 


, 8) ftinfeno. 7 
‚werden, 3. &. Plane ut pifcis, ne aliqua .. 
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qui (animus tuus defatigatus) nunc requie- 
tem quaerit magnis eccupationibus, Luc- 
cel, in Cic. Epift. ad Diverf. V, 14: re 
quiem animo meo quaererem , Liv. VIIIT, 
17 in.: Auram exfpectabam:. requies erat 
illa labori, Ovid. Met. VII, 802. 2) auch 
ifö 5umeiten mehr ai$ Ruhe, 'Erbolung, 
etiva ErgöglichFeir, 3. €. Et fibi dum re- 
quiem , dum rifus undique captar, Horat. 
Epift. 1,7, 79. i. e. &urgmoeile: auch (d&t 
fich Mehrers bieber ziehen. 3) quie ftatt 
requiei, Salluít, ap. Prifcian. 7. Aufon. 
Idyll. II, 4; doch fommt requiei viel: 
leicht gar nicht vor; außer daß Prigcianus 
6 und 7 diefe Endung anfübrt: auch fast er, 
die Alten hätten im Genitiv requies gefagt. 
RÉQvIESCO, Evi, Erum, 3. (von re und 
quiefco) 1) ruhen, augruben, à. €. von 
ber Reife, vom Stehen, 3. €. Quae necef- 
fitás euim tanra premebar, ut, fi fua fpon- 
te iter Ameriam faceret, id temporis Roma 
proficifceretur, nwllam partem nodtis re- 
quiefcerer? Cic. Rofc, Am. 34 extr.: da 
virgo taret, et Caecilia in fella fedeter, 
neque diu ulla vox Aic caufa) exfti- 
tiffer, puellam  defatigatam petiiffe a 
matertera (Caecilia ila) ut fibi con- 
cederet psulisper, ut in eius fella requief- 
ceret, illam autem dixifTe etc. Cic. Divin. 
1, 46 poft med.: von Gtrappazen, vom 
Arbeiten, Meditiren, iMebeln 2€. , 3. €. 
fub umbra, Virg. Ecl. Vil, 10: libet hac 
requiefcere humo, Ovid^Met. X, 556: lecto 
ftatt in le&o, Tibull. I, 1, 37 (43): le- 
giones invicem requiefcere atque in caltra 
reverti, Cacf. B. C. Ill, 98$: animus ex 
multis miferiis atque periculis requievit, 
Salluft. Car. 4: a muneribus reipublicae, 
Cic. Offic. II1, I ante med. : fo auch Cum 
tamen a rurba rerum requieverit harum, 
ecc. Ovid. Pont, IV; 5. 27: a malis, Enn. 
2p. Cic. Tufc. I, 44: daher a) ruben oder 
fhlafen,, 5, €,' le&o, Propert. I, 8, 33: 
ef. vorher Tibull.: Iupiter Alcmenae ge- 
minas requieverar Arctos (i. €. no&es), Et 
caelum noctu bis fine rege fuit, Prop. M, 
18 (22), 25 i. e. batte bey ber Alcmena 
zwei Nichte acfblafen ; doch f. hernach: 
daher von Todten, Martial. I, 94, 1. VI, 
18, 1. Petron. 7t: daher Ofla quieta, pre- 
cor, tuta requiefcite in urna, Ovid. Am. 
11, 9, 67. b) feine Beruhigung worin 
finden, feine Erholung worin finden, 
à. €, in huius fpe requiefcit, Cic. Coel. 
32: nifi eorum exitio non requieturam, 
Cic. fragm. ap. Prifc, 10: auditor requief- 
cit, Quintil. VI, 1, 28: in le&ione, 
Ibid. X, t, 27: ftilus lectione, ibid. 
I, 12, 4. 2) machen, daß etwas rubt 
oder inne hält, 3. €, murara fuos requi- 
erunt flumina curfus, Virg. Ecl. VIII, 4: 
doch fann auch curfus Zu mutata. gehören, 
j. e. ad, quoad curfus: Tempore, quo 
rapides — requiefcunt flumina curfus, Virg. 
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in Ciri 233: Sol quoque perpetuos memi- 
nit requiefcere curfus, Calvus ap. Serv. 
ad Virgil. Ecl, VIII, 4: Quamvisille fuam 
laffus requiefcat avenam (i. e. fiftulam), 
Prop. 11, 25 (34 Al. 32), 75 : Iupiter Alc- ^ 
menae (7. e. propter Álcmenam) cerminas 
requieverat Ar&tos, i.e. iuíTerat ceíTare a 
nocturno curfu, Ibid. II, ı% (22), 25, 
hatte zwey Sidcbte ber Alcmena wegen uns 
thätig fenn ober fille ftcben, fich nicht forts 
bewegen Laffen &. e. hatte amen. Nichte ben 
der Alcmena gefihlafen, f. vorher: babet 
militibus requietis paululum, Salluft. ap. 
Serv. ad Virg. Ecl. VIII, 4. Daher re- 
quietus, a. um, adjertive, a) ber (die, 
das), ausgernher bat, 5. €. miles, Liv. 
XXXXI!I, 38: animus, Senec. de tran- 
quill. 15 poft med, : ager, Ovid. Arr. II, 
351: terra requietior, Colum. I, 1 poft 
med. $. $: daher b) was nicht mebr neu 
oder frifch ift, folglich eine Weile acfeaen 
und gleichlam gerubt bat, 3. E, cafeus, 
Colum. VII, 8 $. 1: ovum, Colum. VIII, 
$$. 4 

R£qvierio, Ónis, f. (von requiefco) 
die Aube, 3. €. Omnis Hebraeus feptimo 
requietionis anno absque perfonarum dis- 
cretione dimittitur, Hieron. adv. Iovi- 
nian, II, i2 poft med. 

RÉQui£TORÍUM, i, ». (von requiefce) 
Aubeftätre, Grab, Infcript ap. Gruter. 
P. 954 n. 1 , und p. 1039 n. 8. Nor. ff cig. 
Adiect. von Requietorius, a, um, sur Ru: 


‚be acbérig ic, 


Requi£ius,a,um, ff. Requiefco. 
Requiriro, are, (von requiro) i. q. 
requiro, à. €. fragen nad) etwas, 5. €. 
res novas, Plaut. Molt. III, 3, r1, nash 
Sicuiafetten. | 
REqviro, fivi, fitum, 3. (yonre und 
quaero) 1) wieder. fragen nach etwas, 
wieder forfchen, 3. €. ut (pueri) pulfi 
requirant, et aliquid fcire fe gaudeanr, 
Cic. Fin. V, 15 in. Auch wieder fuchen, 
&. €. cervam, 3. €, Fa cerva quodam die 
ad fugam re prorupit, — er poftea requi- - 
fita periffe credira efl, Gell. XV, 22: ve- 
ftıgium requiro, Plaut. Cift. III, 2,.58: 
daher etmas vermiffen, wabrnebmen, daß 
es fehlt, 5. E. maiorum prudentiam CR, 
Parad. ], 2: fubfidia belli requiretis, Cic. 
Manil. 2: vehementer te requirimus, Cic. 
Attic. IV, I extr.: Sed tamen vereor, ne 
literarum a me officium requiras, Cic. ad 
Diverf. VI, 6 in,: libertatem alicuius, 
Cic. Planc. 38 extr : veterem confuctudi- 
nem fori, Cic. Mil. r: virtus nullam re- 
quirit voluptatem, Cic, Fin. I, 18: mul- 
tos tamen inde requiro, Ovid. Mer, VII, 
$15: daher Cic. Mur. 29, quae nonnun- 
quam requirimus, fcil. im Gato, i. e. vct» 
miffen, manicrlich acfagt ftatt auésufen em 
haben. 2) verlangen, für nörbig halten, 
3. €. neque amplius requifivit, Nep. Thraf. 
4, i. €. 
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4, i. e. verlangte weiter nicht: non video, 
quid requirat, ut fit beatior, Cic. Tuic. V, 
8: virtus nuliam voluptatem requirit, Cic. 


Fin. 1,18, f. vorber: Daher erfordern, vers 


laugen, 5. €. zu etwas, &. (E. virtus — 
nullam requirit voluptarm, Cic., f. vor 
her ; non video , quid requirar, ut fit bea- 
tior, Cic., f. vorher: neque amplius re- 
qüvit, Nep., f. vorber: veftrum auxi- 
lium requirunt, Cic. Verr. V, 67: cum 
abfit, ne requiras (bonum), Cic. Senzet. 


10: daher res requirirur die Sache wird 


Dazu erfordert, ik nöthig, 3. €. in noc 


bello virtutes multae et magnae requirun- 
tur, Cic. Manil. 22, 7. e. werden erforbert, 
find nbtbig: vehementer te requirimus, 
i. e. mich verlange febr nad dir, fcbne 
mid febr nad) dir, Cic. Attic. IV, 1 extr. 
f. votber: 3) fuden, auffuden, 3. €, 
libros. Cic. Fin. Ill, 3: portus Velinos, 
Virg. Aen. VI, 366; aliquem, Terent. 
Phorm. 1E, 1, 79: legatos, Salluít. Cat. 
40 41): veffigium. Plaut. f. oben, chiro- 
graphá requifita, Sueton. Calig. 24 extr.: 


cerva requifita, Gell. XV, 22, i. e. getucht 


oder wieder gefucht, f. vorher: Ego illam 
requiram, ubiubi eft, Plaut. "Epift. IH, 
4, 56: Ila (Thisbe) redit, iuvenemque 
- oculis animoque requirit, Ovid. Mer. IV, 
129: patentibus feneftris, per quas ad re- 

uirendos cibos evolitant (columbae), Co- 
lum. Vi 9 in,: Nam vix eo (Simonide) 
limen egreffo triclinium illud fupra convi- 
vas corruit, atque ita contudit, ut non 
ora modo oppreflorum, fed meinbra etiam 
omnia requirentes ad fepulruram propin- 
qvi nulla nora. pofient discernere, Quin- 
tl. XI, 2, 13: quaedam requifita fe oc- 
cultant, er eadem forte occurrunt, Quin- 
til. XI, 2, 7, i. e. man kann fid) nicht bae 
rauf befinnen. 4) unterfugen, 3. C. ra- 
tiores, Cic. Nat. D. II, 38 in. $) fragen, 
nachfragen, forfden, 
'wiffen wollen von jemanden, à. &, re- 
quirere ab aliquo, Cic. Dom. 2: fo auo 
facilia funt ea, quae a me. de Vatinio et 


de Criffo requiris, Cic. ad Diverf. I, 9 


$.49: fo auch ur id a me neve 
jn hoc reo neve in aliis requiras, Cic. ad 
Diverf. 1, 9 poft med. $. 50, mo €8 aud 
fenn tónate, an mir ausfegeft, mich bes 
wegen tabelft, ober ex aliquo, Cic. Coel. 


poft med. 


e8, i.e jemanden fragen, fic ben ihm ers, 


Éunbígen: Dicam hercle: etenim recte re- 
quiris, Cic. Ein. II, IE ın.r Quaefivi, 
quae caufa fuiffet, —: deindeillud quoque 
.requifivi, qua ratione — fecerit, Cic. 
Quint, 29 in. 7. e. babe gefragt, ober aub 
wieder gefragt: Cum idein ex eo poftridie 
quaereret (Hiero), biduum perivis (Simoni- 
des): cum faepıus duplicaret numerum die- 
rum admiransque Hiero reqwireret, cur 
dta faceret, etc. Cic. Nat. d. I, 22 in.: 
Xorfütan et, Priami fuerint quae fata, re- 


til. VIIL, 6 poft med. $. 59 
fich erfundigen, 


* 
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quiras, Virg. Aen. IT, $06: requirertr 
forcaffs nunc, quemadmodum cet,,. Cic. 
Manil. 9: necquotusannus eat, . require, 
Ovid. Art. Il, 665 : Si quarramus, an va- 


leat teftamentum —: deinde fi habuerit 1 


(fs&tionem teltamenti), requiremus, an fe- 
cun:um regulas iuris teítatus (ir, Cai in 
Pande&. XXVII, 1, 4 à. e. fragen, oder 


wieder fragen, madfragem odeh mier | 


nachfragen: qua actione fru&tuarias | reci- 
perare poffita domino proprieratis requie 
rendum eft, Pompon. Ibid. X* XXV, 1, 


39: quae fit tellus habitanda, requirit (ab 


oraculo), Ovid. Mer. MI, 9: aliquid fich 
nad ctmas erfunbigen ober fragen, 3. ©. 
omnia de te requirenti, Cic. ad Diverf. VI, 
r$. 17, ba id) nad affem, in Anfchung 


deiner , fragte, mich erfundigfe: Tlad aus 


tem mih: ante hoc tempus numquam in 
men'em venit a te requirere; fed nunc. — 


quaero, quid fit etc. Cic. Acad. I, t pro» - 


pe fin.; uuilus dies interceffit, quo non 


aliquid de antiquitate ab eo requireret, Nep. 
Attic. 20: tua facta requirere coepi. Ovid. 
Her. VI, 31: Pande req rent! nomen ter- — 
roequetuumque et cur vinclageras, Ih Met. 


1111, 679, mo nomen zugleich zu pande aehörf 
6) erfsriihen i. e. erfobren, Natricht 
einziehen, 3. G. cum requif&flr, ubinam 
eiler, Nep. Attic; 10, Nor, Reqoi(itum, ftib 
(tantive. a) Sraae, 3. €. ad requi(ita refpon- 
dere, Q:nol. VII, prooem. poft med. 
6. 30; doch fonna auch heißen zur Korb, 
zur Nothdurft, bevurfenden Selle 7. e, 


enn cá nöthtg it oder erfordert wird, 


m Fall der Noth, welches dort fid) gut 


fdidt. 5) Bedürfniß , Vrorbhourf, 3. €. - 


naturae, 2. e. Nothdurft Cebrbor geredet), 
i.e Erleichterung des Peibed, ». &, ad. re- 
quifi:a naturae, Salluft. fragm. sp. Quin- 
: Poll requifi- 
tum, etiamne, fi eiusmodi. cffer vifum. ve- 


rum, quale vel falfum, fic. Acad. IV, 24 — 


prope Fin.: fo auch ad requifita naturae 
discefliffec, Spartian. in Carac.6: ad requifi- 
ta refpondere, zur YForb, Quindl. f. vorher, 


' REQvisiTÍO, Önis, f. vot requiro, je. 


adus requirendi, y. €. Unterfuchung, 3- 


€. hiforize antiquioris, Gell. XVIII, 2 


ante med. $. 6. 
Requisitus, a, um; f. Requiro, 
Raröco, are, (von re und’ rogo) ficht 

nicht im Wlautus Amph. H, 2, 76, und 

wohl nirgends: 


Alc. quidvis roga, reroga, aber inögemein 
haben die Edd. Gronov. , Taubm.. Buchner, 


Douz. et Camerar. — quid vis rogare? 


roga. ^ 
. . Ms > 

Res, r&i, f. (nachlof. Scalig. von óvcus 

j. e. didum, dictio; welches fich hören Läßt, 


ba YDort im febr. und Giriecitfdhen (dabar- 
737, nos Hom, (ud) exa Matth. IV, 4 


gatt 


- 


im Blautus foll nämlich 
(eben: Alcumena, unum. rogare te volo: 
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ftatt res ficht 5 hieendchft alles wovon. mir 


tein , Sieg. find, folglich e$ eben fo viel 


Dinue als Worte find: nach andern von 
éígo '. e -facios Testeres gefäht ‚voll: in 
ktyınol,) I; Sadye ober Dinge, im mit 
läuftisfien Derkande, 3. €, 1) Sache 
poer Ding £. e. jede Cade, die In ber 
Seit (E, wofür aud zumeilen Wefen 


— flbt, y. €. earum rerum, quae nunquam 


fuerunt nec effe potuerunt, ut Scyliae, ut 
Cüimaerae, praefto eft imago, Cic. Nat. D. 


1, 38: negat, tenuiffiino victu mrnorem 
'veluptatem percipi quam rebus exquifitifli- 


m$ ád epulanduin, Cic, Fin. Il, 23: ubi 
rebus nox absculicatra colorem, Virg Aen. 


Vl, 22, 7. e. ben Dingen in ber Scit: 


pulcherrime rerum 2. e. unter allen Ges 
ihöpfen, folglich allerfchönjter , Ovid. 
Mer. VIII, 49: quid hoc rei eit, Terent. 
Ad.]F, I, 21: rılu inepto res ineptior 
pulla eft, Catull, XXXVIII£, 16: qua de 


Te? aut cuius rei rerum omnium? | Plaut. 


Men. V, 2, 61: folet ea res populi volun- 


tatem offendere, Cic. Artic. IL, 21 extr., 
flatt id Z. e. e8, boffelbg: res aurem eít 


iaec, Cic. ad Diverf. XII, 8: ad monen- 


dum acriter, fi res poftulabit, Cic. Amic, 


rum ftütt rerum omnim ober 


Caef. B. G. 


13: omiflis auctoritatibus, ipía re et tatio- 
ne cxquirere poflumus veritatem, Cic. 
Manil, 17: atque rerum. caput hoc erat, 
hic fons, Horat. Epift. 1, 17, 4$, mo re- 

ilatt reiffcht: 
rebus emnibus reliüs, mit Hintcnanfes 


Kung zc., f. Reliquo: daher res navalis, 


Cic. Verr. V, r5, das Schiffiwefen:; fo 
auch res milıraris, Cic. Acad. Illl, 1: res 
frumentaria ‚-Cic. Attic, Vill, 1 ante ined, 
1,'23, 37 etc. (f. Frumenra- 
rius) , 7. e. Getreideniefen, oder Getreioe, 
proviaut: res rufticae, Cic. Sene&. 15: 
res pecuaria et ruftica, Cic. ide 3: tes 
iudiciaria Z, e. Haltung der Gerichte, Cic, 
Veir. ll, 12: res uxoria, 3. €, abhorrens 
a reuxorita, Terent. Andr. V, t, 10, i. e, 
Heuratb, auch das Senratbs$aut, bie izite 
gabe, Cic. Offic. III, 15: res divina, Ca- 


to R. R. 5, 7. e. Opfer: res Venereae, Cic. 


Senect. 14,7 i. e. concubitus; dafür res Ve- 


neris fieht, Lucrer, II, 173 und Ovid, Re- 
med, 413: düher res publica oder respub- 
lica cine Gabe, die bem Gtaate gebört 
oder ihn betrifft. Befonders res mit ben 
Genitiv, ein Ding, das zu etwas gehärt 
oder e betrifft, 3. €. res Veneris, f. vore 
ber: res cibi, Phaedr. MU, 7, 4, i. e. 
was zum Effen taugt, ein efbarcs Ding, 
etwas Ehbares, etwas zum Effen: res vo- 
lupratum parva eit, Plaut. Aaph. Il, 2, ı, 
Die Sache der Sergnügungen 7. e. die Gums 
ine derjelben : res rationum, Cic. Verr. 1, 
14, 8. e. berechnete Dinge, ober Dinge, 
die zur Rechnung gehören, darin einges 
fragen worden: daber ves, Plur., bie Din» 


9c in ber delt, ber Sauf ber Melt, ober 


, 


tüd , Liv. X, 6: 
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die Welt, 3. €. imperitos rerum, "Terent. 
And. V, 8, 4, i e unerfahren in der 
28e; denn wie fagen bier auch Weir: 
baber ‚res (Plur., oft bie Weir ik, 3. €, 
caput rerum urbs Romana , Ovid. Mer XV, 
136, i. e. Haupt ber Welt: fo auch poren- 
tia rerum, Ibid. I, 259: (o auch domi- 


‚nam rerum eflicier, Ibid. XV, 447: jo ouch 


puicherrime rerum, £. e. iv ber Welt, 
Ovid., f. oben ; dafür fagt Cicero natura 


- rerum 7. e, die Welt, 3. € Rofc, Am 26 


in. Nit. D. MI, 8... Serner, pro re, Liv. 
VI, 33 in., eder pro re nata, Cic. Arric. 
Vli, 8. XiH!, 6 polt init. oder e re na- 
ta, Terent, Ad lil, 1, $,i. e. nach Bez 
fsbaffenbeit der Cade; dafür Fehr auch 
uc rem natam video oder intelligo, Plaut. 
Truc. V, 70, lbid. Bacch. II, 2, 40: ab 
re, f. unten. Serner res Sache i. e. Bez 
nebenheit, à. €. fequantur nos tuae Dite- 
rie, quibus nón modo res oinnes, fed 
etiam rumores cognofcamus,, Cic Attic, 
V; $5 res belli adverfae, 1. e. $ riegéuns 
res popu!i Rom. péifcri- 
bere, Liv. praefat., z e. Begebenheiten oder 
Gefchichte 2e,: quis rem tam verereın pro 
cerro adfirmer, Liv, I, 3. Auch beißen 
res (Plur.) die-Befchichte: res Perficae 
die Verfiiche Gefchichte 1c , f; das Folgende, 
Daher mala res cin böfes Ding, Unglüc, 
unb dient insgemein zu Verwünichungen : 
1n malam rem iff das Deutiche zum Beyer, 


zum Senfer, 4. (€, I hinc in malam rem 


cum iltac magnificentia, fugitive, Terent. 
Phorm. V. 7. 32, I € och zum 
Henker! zum Geyer! fo aud) Malam 
rein hinc ibis? Ibid. Eun. IT, $. 
30 7. eg. witf nicht zum Geyer gehen, 
i.e. geh zum Geyer, Henker! fo au 
abire in malam rem, 3. €. Abin hinc in 
malam rem cum (ufpicione iftac, 15ii. 
And.r IL, x, 17: f. Abeo. 2) &ade ober 
Ding £. e. Handlung, Verrichtung, That, 
i. &. incepto opus eft, cerera res expediet, 
Salluft, Cat. 20(21); fi me — exitu rebus- 


que cognofcis, Planc. in Cic, Epift. ad Di- 


verf. X,' 1x ante med.: rebus omnihus 


(aub ohne omnibus) reli&is, mit éintinz 


anfe&ung 3e. , f. Relinquo: aut confolanio 
aut confilio aut re iuvero, "Terent. Heayr. 
I, 1, 34, i e. durch bie Thar, 8. €. durch 
Gelb 2:7, : haudquaquam par gloria fequitur 
fcriprorem et au&torem QServicbtet) re: am, 
Salluft. Car. 3: clamorem res ‚eit fecura, 
Liv. II, 65 med, : ficut in rebus eius (fecil. 
des Kaifers Nero) expofuimus oder reruli- 
mus, crfferes (fef Pho. H. N. II, 83 ed. 
8$, lepteres loid. cap. 103 pr: pe fin. fü. 
106: daher vom Kriege oder Gcit:n, 4. €. 
ante rein, Liv, VIUI, 40, £. e. vor dem 
Treffen, vor der Yction: rem gerere efıre 
Handlung oder That verrichten, etwad 
tbuu, e$ fen me es wolle, im fricge oder 
nicht, 3, €. außer bem. Kriege, res qug- 


modo 


; 
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modo gefta fit, exponemus, Cic. 
s, i. e. gefihehen fen: befonders 


Rofe. Am. 
im Kriege, 


ba eà dann vom Seldherrn commamdieren, 


Krieg fübren , oder fechten, 


oder feine 


&ade tfihlecht, oder gut) machen, von 
Soldaten aber fechren if, j. €. cominus 
rem gerunt, Caef. B.G. V, 44, i.e. fed)s 
ten (von Goltaten): res gerere Thaten 


. tbun , Horat. Epift. I, 17, 33:- 


báber rem 


gerere male feine Sache fhlecht machen i.e. 
unglüclich feo (im Kriege), vom Könige 
Darius, Nep. Milt. 3: daher res oder res 


geítae Handlungen ober Zbatei, 


theils ate 


fiv dem Sriegc, Cic. Verr. Hl, 35. ad 


Diver. 1: 5; tbetló im Kriege, 


Xen, &. €. Nep. Reg. 2 in. & 
4: fo au rem adminiftrare i 


$eizgstbae 


Cic. Manil. 


ta, $. €. 


vom Sricafüfren, 5. €. in altera parre ita 
res a Lucullo (1mperatore) eft adminiítrata, 
ur etc., Cic. Manil. 4: rem facere etwas 
unternehmen, 3. €. non aufus periculo 
fuo rem (i. e. Belagerung 1€.) facere, Aut. 


B. Afric. 33 , 100 jedoch) Ed. Oudend. peri- 


culum fuorum facere hat: daher 


fumma re- 


rum, Liv. VI, 22, ein Haupttreffen : auch 


” 


xSauptfadbe , $. €. ad te fumma, Phor- 


mio, redit, Terent. Phorm. il, 


2, 3: auch 


heißts bódbfte Gewalt, sjauptcommane 


oo, auch Wohl ore Staats 


oder der 


ganze Staat f. unten: daher res (Plural.) 
die Gefchichre , s. €. populi Romani, Liv. 
Praefat.: res Perficae pic Yerfiiche Gefchichs 
fe, Nep. Con. $ extr., eigentlich, was in 


Berfien gefebeben, oder auch bie 
oder Begebenheiten: „daher v 
oder respublica jede Handlung 
bie den Gtoat betrifft, à. €. 


Umitände, 
es publica 
oder Ehat, 
der Krieg, 


der im Namen des Staats geführt wird, 
EG. rempublicam bene gerere, Cic. Ma- 
nil. a1: rempublicam ex veftra fenrentia 
adminiftrare, Planc. in Cic. Epift. ad Di- 
verf. X, ıt poft med. ; doch fanné auch 
heißen dem Gtaate dienen, des Srasts 
Vortbeil befördern, weil res üud) Der 
Yortbeil iff, am Cube verliert ber Sinn 
nichts: am Ehde Ichrt, bod) ber Gontert, 
‚daß von Fechten und £riegerifchen Hands 
{ungen die Rede fen; doch inuß có oft 
Arieg führen (im Namen des Staats) 
überfegt werben, 3. €, Liv. Vll, 3 extr.» 
qua de caufa creatus (dictator) L. Man- 
lius, perinde ag reipublicae gerendae, ac 


non folvendae religione, gratia 


creatus ef- 


fet, bellum Hernicum adfestans delectu a- 


cerbo | iuventutem agitavit : 


ur, -quo- 


niam fane feliciter er ex mea fententia reim 
publicam gellimus , — res gellas — pet- 


fcriberem, Cic. ad Diverf. U, 7. mo Ers. 


meli ohne Noth aus einem einzigen Cod. 
MS. und einer alten Edir. rem deucken lai 
fen: fo auch quae rem publicam bene ge= 


\ 


- flam in bello nuntiaret, Cic. Provinc. 6 


Yid. Graev., wo Grnefti ebenfalls rem drufs 


Een daten, mul. 3) Sa 


e ie, Er 
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fahrung, 8. €. nam et res euim quotidie 
et dies — mitiorem facit, Cic. ad Diverf. | 
VI, :4 (13). poft init.: Quin res, geras, 


ufus femper aliquid adporiar novi, Te- 


rent. Ad. V, 4, 2; doch fünnten e8 audb 


ümíftánuee fern. 4) Sache ober That 


1. e. Wirklichkeit, SBabrbett, in fo fern fie. 


dem Scheine, ben bloßen Worten ober9iaz 
men, entgegen Beieht wird, 3. (£. rem fa- 
bulare, Plaut. Trin, U, 4, 79, £4. e. bu 


vedeft bie Wahrheit: te arbitrari, quod | 


res eit, velim, "Terent. Eun. V, 6, 9: Ob- 


folevit iam iffa oratio (dad Keoen), re 


multo magis quam verbis refatata, Cic, 
Manil. 17, 7. e. durch die Thatz bed fanné 
aud feon Musgeng, Erfolg, am (Cube 


verliert der Sinn nidi: Sed tibi et hoc 


fuadet rebus, non voce, maritus, Ovid, 
Her. XVI, 297, durch Die That i. e. durch 
feine Abwejenheit, mo alfo rebus ffatt re 


(bt, wie oben caput rerum fatt rei, Ho- 


rat.: re tibi praeítabo, durch die That, 
Cic., f. hernach : daberre, in der That, wirfs 
lich, 3. &, Peripateticos er Acade 1lc0s, no- 
minibus differenres, re congruentes, Cic. 
Acad. IV, 5 prope fin.: fo aud) re ipfa 
in ber That feld, durch die That (etolty 
j. €. eum profecto, tametfi verbo non 
audeat, tamen re ipía de maleficio fuo 
confiteri, Cic. Rofc. Am. 42 poit med.: 


auch (febt dafür revera ober richtiger re ve- 


ra, j. &, et re vera — comıneuoratio fue 
pervacanea eít, Cic. ad Diverf. HI, $ polt 
init.: hoc cum re vera (revera) ita fir, cum 
femper ita habitum obfervatuinque fit, octo 


etc. Cic. Attic. Ill, 23 ahte med., mo jez 
doch Ernefti das re vera, als verdächtig 


und von einem Gloffator herrührend in 
Haken eingefihloffen hat, weil ve vera nie 
fiebe, ald nur menn verbis, fpecie, oder 


etwas Ähnliches vorher gegangen fep: fonft 


fieht re vera öfter, 3. &. Pompon. in Pan» 
ded. XXXX, 7,29 etc.: aud) Cluent. 19 pro- 
pe fin. re quidem vera, wo e3 alfo offenbar 
zwen Wörter find; die Worte find ndm» 
lic: verbo ille reus erat, re quidem veta, 
et periculo et tota adcufatione Oppianicus ; 
aud) (ícbt re quidem vera, Cic. Quintil. 


7: fo ati) re autem vera, Cic. ad Diverf. 
l, 4: daher quid in re fit, Cic. Orar. Ill, 


29 in., £. e. maß nirklich (ep: jo auch po- 
fitum effe in re, Ibid. 11, 2, 1. e. wirklich 
(eon : fo auch ineffe in rarione rerum, Ibid. 
lH, 115; doch fanná auch heißen im der 
Welr feyn, welbes am Ende cineríey iff. 
$) Sache i. e. Ausgang der Sache, bet 


AÉcfolg , der Uugenichein, fo mit wir füs 


gen, die Sache wiroe ausweifen, ? e. 
der Ausgang, der Erfolg, der Augenfhein 
10.5. res indicabir, Terent. Eun. LIT, 
2, 16, t. €. die Sache, oder Erfolg, Aus 
genfchein: Vana diu vifa eft vox auguris; 
exitus illam Resque probat, letique ge- 
nus etc., Qvid. Mer, lll, 350 : Omina re 

i |. earcant, 
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careant, Ibid. Her. XX , 99: Cetera res ex- 
pedier, Salluft, Cat. 20 (21), f. oben: fo 
auch fervus non incallidus, fed, utipía res 
declaravit, frugi atque integer, Cic. Clu- 
ent. 16: re tibi praettabo, Marcelli ad Cic. 
in Cic. Epift, ad Diverf. III, II extr.j 
doch fanná aud) heißen durch die Cbat, 
YUirtliiEeit, am &ube verfiert der €inn 
nichts. 6) Sache i. e. timftanb: daher 
Plurale ves die Umftánoe, s. @. Sed nie- 
hercule mallem, id qued erat aequiug; de 
tuis rebus ex tuis literis cognoícere, Cic. 
ad Diverf. VIT, 14: fo auch öfters im Sin- 
(gulari, 4 €, re laxata, Liv, XXIII, 20 
| extr., ba bie Umfände leichter geworden: 
ad monendum acriter, fi res ita poftula- 
bit, Cic. Amic. 13: fic res eft, Terent. 
- And. IIl, 4, 9, 2. e. fo find bte limfidnde, 
fo ift bie Cade, fo ficbt bie Sache, fo if 
die Cade befchaffen: fo auch res autem 
haec eit, Cie. ad Diverf. XIII, 8: ad mo- 
nendum acriter, fi res poítulabit, Cic. 
Amic, 13, i. e. bie Cache, die Himfidnbe : auch 
kanns oft mftánce heißen, mo es auch Ders 
mögen, Dortheil, heißen fann, 3. €. Ie- 
rent. Heavt. J, 1, 18, res adhortatur iua 
i. e. beine fimftdnbe, Bermögen (zeitlis 
(609); nobis domi inopia, — *mala res, 
fpes multo afperior, Sallutt. Cat, 20 (21), 
i. e. febfecbte Mmftände (des zeitlichen Vers 
mögens): Liv. XXXV, 49 extr., alie- 
num veftris rebus i e. imftánten oder 
SPortbeilen: daher res fecundae, adver- 
fae; glückliche, unglückliche, 1itmfidnbe 
d.e. Glüd, Unglück, 
adverfas, fic fecundas immoderate ferre 
levitatis eft,, Cic. Offic. I, 26 in.: fo auch 
. res profperae ; glückliche Umfdnde, Glüd, 
Ibid.: fo auib homines fecundis rebus 
*effrenatos, Ibid. poft init.: fo auch in fe- 
cundifiitnis rebus maxime eft utendum con- 
filio amicorum , Ibid. ante med.: fo auch 
res belli feeundae, Liv, ill, 9: res belli 
adverfae, Liv. X, 6: Omnis Ariftippum 
decuit color et ftatus et res, Horar. Epift. 
I, 17; 23, 7 e, jede Lage, jede Gläcdsums 
kände, folglich wußte er fib in alles àu 
Kbiden, er fonnte gut und fchlecht Ichen, 
wie es traf: veftrae res meliores facilio- 
resque erunt, Liv. XXIII, 11 in,: res 
viliores, Terent. Phorm. V, 3, y: rebus 
forentiffimis, Caef. B, G. I; 30: bonis 
rebus, Cic. ad Diverf. XII, 2 extr.: in- 
certis rebus, lbid. III, 9 ante med.: in 
malis rebus, Plaut. Rud. Ill, 2, 12: me- 
as res irrides malas, (bid. Trin. IL 4, 
4$: quem fpero his rebus fore magno 
, ufui et amicis et reipublicae, Cic. Flacc. 
$ propefin., bey folcben Umftdnden: fal- 
vis rebus, Cic. ad Diverf. HII, 1. VII, 
30 extr., je bep noch guten tiin(rdnben. 
7) die Sache 7, e. Angelegenheit, Ges 
haft, Affdre, 3. G. fuarum rerum effe, 
iv. 411, 33, 1. c, ficb elof) um fid ober 


‚wozu ? 


3. €. nam, ur res - 
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feine Angelegenheiten befümmetn: Itaque 
rem cum Oppianico transizit, Cic. Chuent 
13: res coinpofita eft, Terent. Ad. Ilii, 
7» 17: fi qua in re ei opus fuerit, Cic. ad 
Diverf, XIII, 23: non minus me de illius 
re laborare, quam ipfum de fur, Ibid, 
26 unb öfter: res publica, Anliegenheik 
bes Staats, 3. €, pröcurator omnianı 
rerum eius, qui in Italia non fir, ab- 
ftve rei publicae caufa, Cic. Caecin, 
20 med.; bod) fann8 aud jepn des ge2 
meinen S5eftens wegen, f, unten n. V. 4) 
&adje i, e. lirfache , à. €. ea re, Cic. Acad, 
Ill, 34. Cato R. R. 158 extr., oder hac 
re, Lucret. 1, 573, oöee ob eam rem, 
Plaut, Amph. Prol, 115, i, c, deswegen: 
fo auch quam ob rem cer. 9) Bachei.e, 
Abfiht, €nbamef, 3. €. cui rei? Vir, 
Afin. IIT, 2, 43. Plut, Poen. II, 33, i c. 

10) Gate i. e, gerichtlidie Gas 
de, PVroreß, 5 €. de rebus ab ipfo cog. 
niis, Cic. Verr. 11, 48: ^ fufceptis rebus 


vel — receptis, Cic. Orat. Il, 24: qui- 
bus res erat in conuoverfia, ea vocabas 
tur lis, Varr. L. L. Vl, 5 med.: Qucz- 


rum rerum ,. liium, caufrum Ctcil, 
caufa, gratia, ratione) condixit pater pa- 
tratus populi. Romani etc., Liv. I, 32 
poft med. , aus einer alten Sormel: fla- 
tuere non poruiffe, rem anlitem dici opor- 
teret, Cic. Mur. ı2: rem differre. in 
tempus pubertatis, Ulpian, in Panded. 
XXXXII, 30, 3 ante med.: fi actor con- 
frmet, tra&u remporis futurum, ut res 
pereat, Cai. in Pande&t. 111, 3, 12: res 
iudicata, 3. €. Res iudicata dicitur, quae 
finem  controverfiarum, pronuntiatione 
iudicis adcipir, quod vel condemnatione 
vel abfolutione contingit, Modeltin. in 
Pande&. XXXXII , tit. 1 ‚(melcher de re iu- 
dicata etc. überfebricben iM leg. t: res 
prolatae, f. Profero. 11) Sache, die man 
mit jemanden bat, ober was man mit jes 
manden zu tbun ober vor hat, 3. G. rem 
cum Oppianico traitsigit, Cic. Cluenr. 13: 
Tecum enim mihi res eft, Cic. Rofc. Am, 
30; 3. e- id) babe es mit bir zu tbun: te 
para; cum homine edaci tibi res eit, 
Cic.ad Diverf. VIII, 20: Erat autem el 


rcs cum exercitu Marii invicto, Cic. Sext. 


16 poít med.: res erat (fcil. ei) cum Sa- 
turnino,- Ibid.: Nam poft Peloponne- 
fium bellum Athenasque devi&as, cum 
Thebanis (ibi rem effe exiftimabant, Nep. 
Pelop. 1 i. e. fie hatten es mit ben The: 
banern zu thun i, e. zu kämpfen i,- fi 
tibi res fit cum eo lenone , quocum mihi 
e(t, tum fentas, "Terent. Phorm. L 3, 19, 
wenn bt e$ gu tbun hättet mit 2c: res 
mihi eft cum aliquo, i, e. ich babe es zu ° 
tbun mit te. 7. e, ich fuche nadauabmen, 
3. €. Itaque cmn Horrenfio mihi magis 
arbitrabar rem e(Te, quod er dicendi ardo- 
ie eram proprior et aetate ceniundior, 
Ci. 
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Cic.Brut. 92 poftinit.: daher rem habe- 
re cum aliquo mit jemanden zu tbun ha> 
ben, €8 ch worin es mole, €8 betrere 
Eeufchen oder unfeufihen Umgang, febt 
ehroar Terent. Eun. I, 2, 39» Ego (jagt 
Thais) cum illo, quocum tum uno rem 
hibebam,, | 
Umgang baben: fo auch cum alıquamit 
einem Krauenzimmer verlleoten Umgang 


haben, laut. Bacch. i1, 6, 35. Piaut. 
Merc, Ill, (6,375. 12) Sache, Ding 
j. e. Mittel, 5. €. fortunäs, quibss. 


cunque rebus poffim, rueri, Cic. ad Diveri, 
Verum ea re tor res funt, uti be- 


Vi, 9 " à - 
ne deiicias, et fuaveelt, Caro R, R. 153 
extt.;: reperirem, quem. do cet., Plaut. 


Rud. UN, 3, 87. 13) bie Sache, to 
mans auch mit Es übderfeht, 3. €. fic 
rofeéto. res le habet, Cic. Orat. II, 27, 
fo verhält es fip fo if e$: ut nunc res 
(e habet, Cac. Atüc. Il, 2rextr.: nunc 
resfe (c haber, lbid. 22: Male fe res ha- 
bet, cum, quod virture ethci debet, 1d tenta- 
tur pecunia, Cic. Offic, 1,6. e$ ficbt fihlesbt 
aus, es if nicht gut, »terher gehören 
die kurz vorher angeführten Gtellen cecum 
tihi res eft, Cic. Roíc. Am. 30: cum 
homine edacı tibi res, Cic. ad Diverf. 
VIIIL, 20, i. e. bu baft ce su tbun mit 16. : 
erat ei res cum exercitu Mari, Cic. Sext. 
16: res erant (ei) cum Saturnino, Ibid. : 
flbi rem cum Thetanis effe, | Nep. Pelop. 
i i e. hätten mit den Thebanern e$ ju 
thun i.e. mit ihnen nod) zu Pdmpfen 2e. : 
ferner rem huc deduxi, ut cet., Cic, 
Cat. 1, 2, i.e, ich habe e8 jo weit gez 
brachte, ID Argument, à. &. te vin- 
cam (Ed. Graev. et Erneit., 100 tinige 
filtere Edd. addicam haben) rebus neceíía- 
riis, Cic. Parad. 4 in. : 


res ad faciendam 

fidem adpolitae , Quintil. V, 81n,: qui- 

bus autem verbis adcufator urferit, quibus 

rebus diluerit reus cet., Apul. Mer. X 

ante med. p. 241, 39 Elmenb.: manifef- 

. tis rebus probatur, 


1. oel. Aur. ^ Tard, I, 
6: auch führt Grävius (ad Cic. Parad. 


4 in) aus ben Pandesten an: innumera- 
bilibus rebus probari poteit, 140) b2$ 
(zeitliche) Vermögen, (ít haufig, 3. €. 


res eorum deficere coepit, Cic. Catil. U, 
5: rem augere, Cic. Rab. Poft. a inb 
14: in pluribus provinciis ers verfata 
res eft, Ibid.: rem fuam conhcere, 7. e. 
vertbun , Cic. red. Sen. 5: ubi non mo- 
‘do res erat, fed ratio quoque Omnis et 
-amnes literae, Cie. Quint. 11 ante med.: 
cum res ab eo — recejüffet; Ibid,: non 
effe duo millia hominum; qui rem habe- 
rent, Cic. Offic. II, 21:^ es privstae, 
Cic. Attic. VIII, 7 poft med.: quorum 
magnae' res aguntur, Cic. Manil. 2: rem 


fácere, erwerben, Terent. Ad. Il, 2, I2: . 


praequam res patitur , Plaut. Merc, I, 2; 


hoipite abii, flatt verliebress 


:Barıs à e $5ermógen, 3. €. 


al 
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IL 3, 46, $3ermógen von zehn Talenten: 
unb Dfter, 3. &€.. Tereat. Heavr. I, 1, 60. 
Tetent. Eun, 11, 2,. 12. Horat, | Sar. IL, 


Si pto 


23: rem talentum decem. Terent/Phorm, 1 


5, 8 und 12. lbid. I, 4, 112. Ibid. Epit; 


1; 15, 43: Ibid: 5:90) 80, 
165 boc laut e8 fic auc) atmeilen. tmu 
ftande überfegen,. aud)  aumeien Dur” 
Dortbeil;  ojt ftebt bafür auch res famis 


verf. iV, 7 prope fin, VIII, 13. ' Cie, 
Quint 11, f.Famuliaris: daher heist roux 
gerere (ctii $oerinbgen bejorgacu , verwalten, 
Cic. Ofüc. 11, 11: fo Gud) rem male ge- 
rere; Cic. Sene&, 7: Dahek respublica 
das Bermögen des Staats, reliquias rein 
publicae dısfipare, Cic. Phil. Il, 3: 
cum fuam rem non minus quam publicam. 
confecillet, ezeftarem er luxuriam domef« 
tico lenocinio fuírentavit , 
5. iij Dertbeil, Viugen, das Wohl, 
Interefle, das Seite einer GSade obeE , 
Sier[on. (mo die Sentichen aud) zumellen 


luvenal. HE, — 


Cic. ad Dis? 


qai " 


Cic. red. Sen, . 


D 


Esche fase), [ift feor haufig, a. €. ad 


rem avidior, Terent. Eun. 1], 2, $1, £. e, 
auf ben Vortheil: fumma. eft hominis in 


communem municipii rem diligentia, Cic, | 


Cluent. 69: Jfua re moveri, Cic. Verr. 
Role, Am. 39, zu feinem. Stu&en vermene 
DEI: 
3, 3, 2. e der etwas näse ift 2. e. etwas 
taugt: nulli rer effe, zu nichts nügem, 
Geli VINT, 2 XIIL, 30 pott init: con» 
tra rem alicuius venire, 
dum ob rem, Terent. Phorm. II. 2, 4% - 


i. e. wenns nur nüglich it: fo auch id fru= 7 


ftra an ob rem faciam, 


in rem fuam convertere, Cic, -. 


qui alicui rei eit,. Terent. Ad. Ill, | 


Cic. Phil. 4, 3: t 


x 
d 


2] 


in veftra manu fi- j 


tum, Salluit. ing, 31 (33), fe. mit 9tuts — 


zen: jo aud Confilium | ( Metti. Fufetii) | 
erat, qua fortuna rem daret, ea inclinate 


^ 
N 


Lj 


‚vires, Liv. 1, 27, Le-Mortheii 10.2 taber % 


in rem oder. e (ex) re zu jemandes Srusen, 7 


3. €. fi in rem eft utrique, ur fiant nup- 


dae, wenns beyden zuträglich ip, Tereut. 


And. Ili, 3, I4: qae in reni tuam hint, . 


'Terent. Phorm. Il, 4, 9, 2, e, bir nüslich 
iff: ex reiftius, ibid. V, 7, 76: ex fi- 
de, fama reque mea, Cic. Artic. V, 8 
extr.: ex tua re non eít, utc ego emoriar, 
Plaut. Pfeud. 1, 3, :02 unb 104: Qd) 


D)né ex, 3, €. Fi;ec tu eadem fi confiteri | 


vis, tua re feceris, Ibid. Capt, U, 2, ° 


46, i.e. zu deinem Wortheile: 


EL 


X 
1 
; 
y 


: 


D 
E 


fo aud) - 


e republica, over richtiger e re publica 7 
(als deren Wörter), Cic. ad Brut. Epit. — 


Sin. Liv. XXVJ, 16 ante ined. , oder ex 
re publica, Cic, Phil. V, 13, zum 5Defielt 


bes Staats: hingegen ab re zum Suns — 
Plaur. . 
blandi:iur: | 
ab,re confulit blandiloquentulus erc., ibid. | 
"prin. 1l, r, 125 Doch Deift ab re aucb. a) — 

i , MN ; vont 


j €. aucupis, 


theile jemanbes, . 
fubdole 


Alın. Ey 71: 


( 
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von ber Sache, 3, C. id ab re interreg- 
num adpeliatum, Liv. I, 17. b) im Ans 
febung der Sache: babet in 2Infebung 
. des Dermögens, 5. €. At enim metuas, 
ne abre (int tamen omiffiores paulo, Terent. 
.Ad. V, 3, 44. c) unoienlid) , unfchick: 
lib, 35. €, Liv, vill, 11, XXXV, 32 
med. Sueton. Aug, 94, f. A. Sud) ftebt 
. Dafür abs re, 3. €, non effe abs re vifum 
| eft, Gell. XVIII, 14 Ed. Gronov. et Am- 
ftelod, 1666, mo Ed. Longol. ab re bat. 
Daber res publica oder respublica das Befz 
te de5 Staats, Vortheil des Staats, 
3. €. e re publica, Liv. XXVI, 16 in. 
. Cic. ad Brut. Epift. $ in., ober ex republ., 
Cic. Phil. V, 13, zum DBelten des Ctaaté: 
pertem reipublicae fufcipere, Cic. Mil. 
15 extr.: de republica detrahere, Cic. 

err. V, 22 exır , dem Sruben des Staats 
entziehen: qui in Iralia non fit, abfitve 
reipublicae caufa, Cic, Caecin.:20, i, e, 
megen des $5eften beá Gtaatá, f. diefe 
Ctclie auch oben n. I, 7: republica per- 
frui, Cic. Mur. 11: rempublicam poffe 
defendi, Cic. Verr, ], 2: ite ad rempu- 
blicam adceffit, Cic Phil, V, 1$, . i. e. 
bat das Belle des Staats zum Augen: 
merf genommen: nihil. eft illi re publica 
, carius, Ibid. Daber rempublicam gerere 
oder adminiftrare heißt inégemein, das 
9befieibe8 Staats bejorgen, dem Gtaate 
durch etwas dienen, es fep morin es 
molt, 3. C. a republica bene gerenda, 
Cic. Balb. 20 extr,: respublica faepe be- 
"ne gefta, Cic, Phil, V, 15: gerere et ad- 
miniftrare rem publ., Cic. Ein. Ill, 20: 
inöbefondre als Feldhherr durch S riegfübz 
ren, 3. €, rempublicam bene gerere, Cic, 
Manil. 21: rempublicam ex veftra fen. 
tenria adminiftrare, Planc. in Cic. Epift. 
ad Diverf. X, i1: neque respubl. admi- 
niftrari poterat (meil bie Eonfuln mit pz 
fern 1c. befchäftigt waren), Liv, XXXUIT, 
55: resp, bene gefta in bello, Cic. Pro- 
vinc. 6 Edit. Graev., f. oben n. I, 2 (ba 
es denn zumeilen überfest wird Arieg füb» 
ren, f. oben I, 2), oder als Dudkor, 
durch Beforgung ber Gtaatécinfünfte, 3. €. 
Profectus eít ( Verres) quaeítor in provin- 
ciam — fimul ac primum ei occafio vifa 
eft, (cognofcite hominis principtum ma- 
giltratuum gerendorum et reipublicae ad- 
miniftrandae ), averfa pecunia publica; 
quaeftor confulem — deferuit, Cic, Verr. 
I, 13 med. Man fénute auch bierker 
‚rechnen, Cic. Verr. II, $5 extt., ut eo 
cenfu nullius civitatis respublica poffet ad- 
'miniftrari i, e, dag Wohl des Staats nicht 
beforgt werden fönnte, folglich nicht mehr 
beftehen fónnte; doch Fann auch res pu. 
blica die Verfaffung feyn, V) bie Ders 
faffung, 2Sefcbaffenbeit, 8. &. falvis re. 
bus, Cic., ba bie SSerfaffungen. (utmftdnbe 
des Ctaats) noch mverfegt, arena, dorb 
- Schell, Lat, Wäre, | 


‚res publica, 


‚Liv. VII, i; 


£utiffima tutulus adpellatur , 


. Horat, Od. UI, 
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fónnen8 auch Umftände fen, f, oben I, 
6: daher respublica civitaris, Cic. Verr, 


1l, 55, die Berfaffungder Stadt oder des 
Staats; doch kanns auch das Woht fen, 
f. n. II. VI) Mac, Gewalt, 4. €, 
maiores noftri maximam hanc rem fecerunt, 
Liv. VI, 4t extr. ; Dod) fané auch &raat 
heißen, 3. €, Ita rem inter fe centum Pa- 
tres, decem decuriis factis , fingulisque 
in fingulas decurias creatis, qui fummae 
rerum praeeffent, confociant: decem im- 
peritabant etc., Liv. I, t7 ante med, i, e, 
vereinigten (machten gemeinfchaftlich) die 
böshfie Gemalt (das Regiment, die Kegis 
sung) unter fich à. e. führten bas Regiment 
gemeinicbaftlich: daher res publica ober 
respublica Macht deg Staats, 3. €, no. 
bilitas armis atque ferro rempublicam re- 
cuperavit, Cic. Rofc. Am. 49. SBefonberé 
res (Plur.) bie Mache, Gewalt: baber 
fumma rerum, Liv, HII, 46, das Haupts 
commanto: daher potiri rerum bie Dracht 
befommen im Graate, 5, €, Nep. Att. 
9; bor fanns auch bir &taat fepn : au 
heißt vcrum potiri Die Oberhand. oder höchz 
fe Gewalt haben, f Ponor. vr ) ber 
Stast, 3. @, Ita Numirori Albana per- 
mifia re, Liv 1,6 Romana, Liv], 
28: maiores noítri maximam hanc rem 
fecerunt, Liv. Vl, 40 extr.: rem Rotra- 
nam tam defidem fuiffe, Liv, XXI, 16: 
res Palaepolitana, Liv, VIN, 27 in.: daher 
res publica der Graar, befonderg ein frepz 
er, Republik, if befannt, fi eri ulla 
Cic. ad Diverf. IT, 16 med., 
und öfter, 3. C. Cic Phil. V, 10, 17 inb 
18. Cic. Rofc. Am. 45 cet. Bejonders if 
res (Flur.) ber Staat, à. €. rebus tran. 
quillaus, Pi. "us 4: quietis rebus, 
P6) Fanns auch feon tlm 
ftände (des Staats ‚ f. vorher L 6: baz 
er fuinma rerum, Liv. XXI, 16, ba8 
Wohl des Staats ober der ganze Staat. 
Nor. 1) altiflimum in urbe quod eft, ea re; 
(tattid rurifi- 
mum, Varr. L. L. VI, 3 poft med.: ME 
Aurravas ita facere oportet, quos alii 
Meiırgoßeiz adpellant, eandem yem qui* 
dam mellaria, ffatt eosdem ober eadem 
Varr. R. R, HII, 16, 12: illasce oves, 
qua de re agitur, fanas rede eff?£, (tatt 
de quibus, Ibid II, 2 ante med. $. 6i. e, 
wovon bie Nede ift: caput rerum, i.e. 
das Hauptiwerf hiervon, Herat., f. eben. 
2) res i, q. etwas, a. €. magna res — 
Chalcis et Euripus ademta ferent, Liv. 
XXXl,23, ie, etwas (Srofe&. 3) die vorz 
legte Cplbe in rei iff eigentlich Furg, s. €. 
P» 16, 23: fit ftebt aber 
auch lang, $. G. Lucrer. I, 6*9. II, i11. 
Vl, 9:8; ba bann Einige alsdenn rei, 
drucken laffen, à. €, Lucret. VI, 918 Ed. 
Creech. — 3(ud) ftebt es einfplbig, à. €. 


Ns quod providet illius rei «enítat ima. 


33 go, 
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o, Lucret. VI, 885, moman nicht illiu’ 
als einen Dactylus) Iefen mill: ferner 
Virtus quaerendae finem rei fcire modum- 


que, La&ant. Vl, 6 e poeta 00 es einipl. 


big Wf 

RÉsAcRO, are, (Von re und facro, are) 
von der Derfiuchung befreyen , 3. €. ii- 
dem illi Eumolpidae facerdotes rurfus re- 
facráre fünt coacti, qui eum devoverant 
(cap. 4), Nep. Alcib. 6 extr. Ed, Sta- 
ver. Bos. etc.,. i00 einige ältere Edd. refe- 
erare haben; f. Refecro. 

REsaAENA oder REsAiNA, af, f. eite 
Stadt in Mefopotamien, Ammian. XXIII, 
5 (15), wo Ed. Valef. nebft mebrern Refai- 
nam bat. Jod 

RÉsazvio, ire, (von re unb faevio) 
wieder würben, $. &. ne mota refaeviat 
ira, Ovid, Trift. I, 1, 103. 

RÉsÁLUTATÍe, Onis, f- (von refalu- 
to) das Wiedergrüßen, GBegencomplis 
ment, Sueton. Ner.]57 extr. 

RESALUTO, avi, atum, are, (von re 
und falato) wieder grüßen, ein Gegen 
compliment einem machen, 3. €. alı- 
quem, Senec, Tranquill, 12: neminem 
eíle refalutarum , Cic. Phil, II, 41: ali- 
. quem fuo nomine, Martial. V, 22, 3: ali- 
quem dominum regemque; 7. €. fo. benens 
nen, Ibid, 1111, 84, $: Cum vocote dö- 
minum, nolitibi, Cinna, placere, Sae- 

e etiam férvum fic (7, e. dominum) refa- 
ph meum, lbid. V, 58, 2,.e. id te 
tuliere meinen Ccfaven xev, wein ich 
ihm danke oder wiedergrüße. — 

Rfsawr:Co, nui, 3. (vor re und fa- 
nefco) wieder gefund werden, wieder 
heilen ; 3. €, refanuit error, Ovid. Aın. 
J, 15, 19: ur fufceptis deorum cultibus 
xefanefcant, Laétant. V, 2. ante med. $. 
6, mo cá alfo überall tropifch (tebt. 

RÉsANO, avi, atum, are, (von te und 
fano, are) wieder gefund machen, wies 
oer beilen, 3 €. impios, Lac- 
tant, lill, 20 in.: omnes, qui refanati 
fuerint, ' adhaerent religioni, cuius po- 
tentam fenferant, Ibid. V, 22 extr.: es 
dem (vitia) refanari, Martian. Cap. III 
poít init. p. 49 Grot.: Nam phreneticos 
fymphonia refanavi, Ibid. VIII ante med. 
p. 313 Grot. 

Rasarna, eine Stadt in Cnprien. unb 
war bey Walmpra ober Doch in Valmyrene, 
tolem. 

und farcio) wieder ausbeilern, wieder 
susflicten, wieder ber(tellen, 3, €. vel- 
tem 3, €. difcidit veftem? — refarcietur fcil. 
veftis, Terent. Ad. I, 2, 40 i. e. das Kleid 
foll wieder ausgebeffert werden, oder aud 
mieder hergeftelt werden, fcil. burd) ge 
(didte 9usbefermng, aber Durch sin nene 


$e 
die Brücke abbrechen: 
VU, 86: veftememembris, Tibull. I, 11. 


RÉsancío, fatfi, fartum, 4. (von re. 
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€); 10 man nicht damnum, das ctma 
Micio im beftígen Sieben ausgelaffen, vere 
(pen mill, i. e. der Schade foll „wieder 
erießt werden 20,: — fracta juga virium, 
Colum. Xl, 2 antemed. $. 38: tecta, Liv. 
XXXXV, 28,i. e. bic Dächer wieder mit 
Ziegeln Deden: daher tropifch, wieder 
erfezen, wieder ergänzen, 3. €, dam- 
num, Sueton, Claud. 6, ben Gihaden etre 
feßen: fo auch in meis damnis refarcien- 
dis, Cic. adDiverf. 1,9 polt init. j. 1t, 
wo jedoch, ble beffern Edd., 3. €. Erneft., 
farciendis haben : .quaeftum , Coluin. 
XI, 2 prope fin. $. 28: locum, & G. Et 
eae (falices) feneícentium propagine refar- 
ciunt locum, ;Plia. H, N. XVII, 20 poft 
init. f£&. 32 Hard., i,e, ergänzen, wieder 
voll machen: wo Ed. Elzev. nebfi andern 
ältern Edd. fareiunt haben. ———. 

R£sarrio (Nefario), ire; wieder bes. 
backen, um das tinfrdut heraus zu brine 
den, 5. €. campos, Plinij H. N. XVill, 
20 extr. fet. XXXXIX,, 4. 

R£sciwDo, idi, iffum, 3. (von re und 
fcindo) zerreißen ‚ 3erfchneiden, einreiz 

n, à. €. pontem, Caef. B. G. VIIJ, 58, 
vallum, Caef. B, G, 


(10), 61: finum, $. €. Fac mea refciffo 
pe&tora nuda finu, Prop. Ill, 8 (6), 8: 


'tecta doinusque, Flor. II,:14 5. 40 : "coelum, 


Virg. Georg. I, 280. Virg. Aen. VI, 583: 
venam, Colum. Vl, 30 9.5 3 1. e. die Aber 
öffnen: artus cadaverum 7, e. anatomies 
ttn, Senec. Cotroverf, V, 34 poít 1ned. : 
quod falx reliquerit; vomis refcindar, 
Colum. II, 14 (13) in.: inferitur vitis 
refcifia, Ibid.-!llI, 29 ante med, $. 7 Ed. 
Geín. i, e. aufgefpalten, geöffnet: Doc) 
Dat Ed. Schneid, reciía: gloria refciffa 
oris — fplenderi. e, refciffa facie adceptis 
vulneribus, Claudian. B. Get. 586: refciffo 
palato i. e. fiti exafperato, Lucan. Ill, 328: 
latebras teli, Virg. Aen. XII, 390, &ét2 
fehneiden. ^— Defonders von ber Wunde, 
aufreißen oder wieder anireißet, 3. G. 
vulnus, Ovid. Tritt, III, 11, 63. Flor. I, 
23, tropifch: fo auch lucus obdu&tos, 
Ovid. Met. XII, 543, 2. e. erneuern: cae- 
citarem, — fcil. eine Werfon die fich blind 
gemeint hat, Quintil. Decl. VI, 19 extr, 
i. e. bieje blind  gemorbnen Augen, 
ob fie gleich übermäßig gemeint haben, 
doch noch zu neuen Thränen zu_reisch, 
unb gleichlam bie verharfihten Wunden 
mieder aufsureißen ; _gleichfam bie Blinds 
heit wieder aufzureißen; daher 1) tvem2 
nen, 3. €. grauam, Horat. Epiít. I, 3 
32. 2) eröffnen, 3.€. vias, Lucret, II, 
406 (aber vias fcil. aurium refcindere i. e, 
lacerare, Senec. Phoeniff. 226): — venam, 
Colum., f. vorher; fuppurationem mes 
lius ferro quam, medicamento, ibid. VI, 


11 in; 98 ulseris, Virg. Georg. lH, 
fi f 4335 


r4 
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453: locum firmatum, Cic. Agr. M, t, 
3) zu nichte machen, caffieren, un; 
gültig machen, 3. €. voluntares mortuo- 
rum, Cic. Verr. I, 43: pactiones, Cic. 
Provinc. $: res iudicaras, Cic. Sull. 22: 
praeturam alicuius totam, Cic. Verr. II, 
57: teitamentum, 3. €. neque teftamen- 
tum refciffum videri poffe, Refeript. An- 


tonini et Veri Imperatorum, ap. Scae- 
volam in Panded. II, 15, 3: iniurias 
alicuius, Cic. Verr. IT, 26: conftiruta 


ab aliquo, Cic. Attic, VI, ı in,: benefi- 
eium fuum, Senec. Benef, III, 13: fa- 
&rlegium, Valer. Max. U, I, a: acta 


Caelaris, Cic, Phil. II, 42: ‚fo aud) acta 
— Antonii refcidiftis , XIII, 3 in. 
REscio, ivi oder ii, Itum, 4. (yon re 


und fcio) unb Rescısco, ivi oder ii, ttum, ^ 


3. (von re und fcifco) wieder erfahren, 
ober bloß erfabren, Viacbricbt erhalten, 
à. €. cum id refcierir, Cic. Offic. III, 23: 
ea (mater), quid ageretur, refíciit, Nep. 
Dat, 2: quod fi refcierit cet, Terent. 
Hec. III, 1, 4:  reícivit omnem rem, 
Terent. Ad. V; 3, 55; refcituros, Nep. 
Eum. $8: refcitum iri, Terent. Ad. I, 1, 
45. Not. Refcio í(t felten, 4. €. refcire 
führt Gelliu$ IL, 19 an, mor von biefem 
Vetbo handelt: auch) fieht /efcirent, Liv. 
' C&XVIIIIL 14 in.; 
fcifcerent, fo hat Ed. Dr&enb.: Refcif- 
co aber fieht Terenr. Ad, All, 2, 7: nnb 
refcitcet, Plaut, Merc. 7, 4, 44. (olg; 
lich) iff refcifco ficherer af refcioati aebrauz 
chen. | Ob aber refcii, pfcivi, tinb bie dar 


von abflammenden Tenyora von tefcio oper 


refcifco feyn, weis id nichts insgemein 
sieht man fie gu refci(o. 

RzscisCo f. Refcio 

Rescıssio, önis f- (von refcindo) 1) 
Serreifung, Zerfcdyeidung ıc, 2) Vers 
nidtung , Caffivung, 4. €, emtionis, 
Ulpian in Pande& X XXXIII, 24 1 extr, ; 
prioris decteti, Alliftrar. Ibid. L, 9, 5: 
emaneipationis , /Ulpian. Ibid. XXXVII, 
4, 3 ante med. Wortis, Tertull. de re- 
furr. carn. 57 $5 poft med. Not. man. 
findet auch re)o, wofür aber vielleicht 
recifio oder ACiflio zu fefen. 
NN Esciss iA (s um, (von Pied 

ernicbre?^ Callierend, Die Vernichz 
m te Caffierung betreffend, babinz 
gehörig 9: €. actio, Ulpian. in Pande&t, 
28 extr,: auch bloß refci(Toria 
0, Celf. Ibid. XXXVIIII, 5. a1. 
€155U5$, a2, um, f, Refcindo, 


Éscnino, pf, ptum, 3. 1) wieder 
reiben 7. e, yon neuem ober nochmals 
reibett , 3. C. commentarios, Sueton. 
(ef. 36, i, e, noch einmal fcpreiben oder 
bichreiben: fo auch actiones, Plin. Epift. 
s» 8, 7, i. e. die vor Gerichte gehaltenen 
(ben nod) einmal ‚abfehreiben unb ius 






doch fefet Andere prae- 
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gleich hier und ba etwas verbeffern : fo : 
alia relcribere, Ibid. VI, 9, 5: fo ou 
vel quafi nova rurfus et refcrtpta, Ibid, 
VII, e1 extr.: daher wieder enrollies 
ren, von neuem enrollieren, 3. (f. mi- 
lites, Liv. VIII, 10. 2) wieder oder 
zurück (dagegen) fchreiben, 4. @. epif- 
tolam, 3. €, epiítolam refcriptam ad ea, 
quae requifieras, Cic. Attic. XII, 21 in.: 
tibi meam (epiftolam) quoque, quam ad 
eum refcripferam, mifi, Cic. Attic, XIIT, 
6 med.: orationem, — Tacit. Ann. IH, 
34: reíctipta Bruto de Catone , Sueton. 
Aug. $5:. Daher wieder fchreiben i, e, 
fhriftlich antworten, 3. G, ad aliquem, 
Cic. ad Diverf. VII, 17: oder alicui, 
Ibid. VIII, 1: ad aliquid, Cic. ad Diverf. 
I, 9 poftinit., quf etwas; fo qud) ad li- 
teras auf einen Brief, Cic, Attic. XIILL, 
21: oder ad epiftolam, Ibid. III, 16 in.: 
auch literis ^ alicuius, auf einen Brief, 
Cic. Attic, XIII, 23: auch alicui rei, 
3. €, cui rei fugerat me refcribete, Ibid, 
V,12 poft med.: auch abfolute, 3. €. 
Pompeius enim refcripferat, fefe — qe. 
ducturum non effe, Caef, B. C. I, 191 
Tu, quotus effe velis, refcribe, Horat, 
Epift. I, 5, 30: Non refcribendi gloria 
vifa levis, Ovid. Her. XVII, 2: daher 
von Juriften, menn fie rechtliche 9Intmors 
ten (refponfa) ober Beicheide ertbeilen, 
Pompon, in Panded. XRXX, 4, 46, 
XXXX, 7, 29 polt med. Ulpian. Ibid. 
XXXXVII, 2, $2 poft med, $. 20: befons 
ber$ von Gürften CXaifern), 3. €, Ulpian. 
lbid. I, 16, 4 Prope fin. Papir, (uftus 
Ibid, XVIII, 1, 71. Ulpian. Ibid. XXXVI, 
4, I prope fin.: daher Refcriptum 2fntz 
work, /$. G. des Bandesheren, Refcripr, 
Plin. Epift. X, 2. Tacit. Ann. VI, 6: 
Principis, Ulpian. in Pande4. XXXXVIIIT, 
I, I$.1 und 3: fo auch refcriptum Di- 
vi Pi, Ibid. $, 1 und bloß refcriprum, 
Ibid. $. 1 unb 2: aud) dagegen fihreiz 
ben, der Widerlegung wegen, Oswider 
Ichreiben, à. E.alicuius libro de orthogra« 
phia, Sueton. Gramm. 19: folebatoratorum 
actioribus referibere, Sueton. Calig. $3, 
widerlegen: orationibus veteribus, Quintil, 
X, 5 prope fin. $.20: daher wieder 3abs 
len oder zurück 3ablen, 3. €. argentum, 
f, bas Folgende: 3) zurück fchreiben i, e, 
aus einem Rechnungsbuche ins Anderes 
daher a) wieder 3ablen, 3. €, argen. 
tum tihi iube refcrıbi, Terent. Phorm. 
| 7, 28, eigentlich, (a8 das Gelb mee 
ber auf mich fehreiben: jo auch quod tu 
nunquam refctibere poffis, Horat. Sat, II, 
3, 76, twíeber bejablen: fo auch refcribe 
Darios (eine geniffe Münze), Aufon, Epift, 
V, 23. b) ad equum refcribere (milites), 
Caef; B. G. I, 42, i, e. aus Sufantertiten 
àu Reiten machen. c) in Rest fdreis 
ben, [o iff c3 vieleicht Cic. Attic, XVh 
13 T 2 2 poit 
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» poft init., reliqua refcribamus. 4) (fatt 
feribo fibret6en, fchriftlich auffegen , 3. €. 
cantıs fuiffe refcriptos vocum fonis,. Cic, 
Ta(c ilt 2, iff entweder auf Toten fer: 
zen oder vielmehr oen. Cert. unterlegen 
(ben Noten); doch lief Gronov. defcrip- 
tos i. e. auf Noten gefeBt, Da aber re 
oft má&ta ficbt, fo Eönnte wohl refcrip- 
tos geduldet werben. 
REscaieTío, Onis, f. (von refcribo) 
das Wiederfehreiben, bie Antwort, Re 
feript, 4. €, Saepe audivi Caefarem no- 
ftrum. dicentem, hac refcriptione emu, 
qui provinciae praeeff, adire potes, non im- 
poni aeceffitarem Proconfuli etc. , Iulian. 
in Pandect. I, 18 leg. 8: jpauch queties 
Princeps ad praefides provinciarum remit- 
tit negotia per refcriptiones , veluti, 
eam, qi prowinciae pracefb, adire poteris, 
etc, Calliftrar. Ibid. leg. 9. 
Rescrırtus, a,um, f. Refcribo. 
Rrzscura, ae, f. Recula. 


REscurPO, ére, (von re und fculpo) 
einentlih, yon neuem fehnigen, bil: 
oen: daher tropifh, wieder beritels 
fen, erneuern, 3. €, crimen, Tertull, 
adv. Pfych. 3: Haec ad figuram praeno- 
tata eít linea, quam noftra re&o vita 
refculpat pede, Prudent. Pfychom. Prae- 
fat. $1, i. e. nachahmen. 

R£sÉcATÍOo, önis, f. (von refeco) i. q. 
refectio, $. €, et dum peccato auferre cu- 
perent, ipfi in peccatorum . refecatione 
peccarent, Salvian. de gubernat. VII pro- 
pe fin. p. 291 (255) Rittersh. 

RZsEÉgo, cu, Gum und catum, care, 
(von re und feco) abjihneiden, à. €. 
truncos, Virg. Georg. 11, 78: partem de 
tergore, Ovid. Met. VIII, 649: capillos, 
Ibid. XI, x82: collum, Senec. Agam. 
974: mufeum ferramento, j. €. quem 
(inufcum) nifi ferramento refecueris, nec 
fru&um nec laetam frondem olea indu- 
cet (Al. induer, Colum. V, 9 poft med. 
$. 15 Ed. Gesner. ; bed) hat Ed. Schneid. 
e cod. Sangerm. raferis ffatt refecueris): 
ferner extremam — partem unguis usque 
ad vivum , bis aufs Kleifch, Ibid. VI, 
12$ 3: herbam, z.€. gethyum faepius 
refecatur, urporrum, Plin. H. 
, 6 med. fe&. 32: ip. a) Y 
fe&us, a, um, $, &, lingua, Cic. Divin. 
1L 46: palpebrae, Cic. Pif. 19: . barba, 
Ovid. Tritt, III, 10, 58: farra, Ovid. 
Faft. II, 520. b) refecatus, a, um, $. €, 
aegra corpora, refecata aliqua fui parte, 
fanantur, Eumen. in gratiar. alt. ad 'Con- 
(taarin. Ir extr.: daher 1) tropiich, abe 
fehneiden,, befibneiben, hemmen, ins 
beit tbur, wegidaffen, 3. €. libidi- 
nen, Cic. Attc. I, 18 ante med.: ni» 
mis refecari oportere , 


N. XVIII, | 
fo aud) Particip. a) re- 


Cic. Tufc. III, 26 


/ 
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eftr.: quae fananda erunt, fanabo; 
quae refecanda erunt, nor pariar ad per- 
niciem civitatis manere (Al. Edd. mana- 
re) Cic. Car. II, 5 extr.: Quaedam cum 
prima refecentur crimina barba i.é. de- 

ponantur , Iuvenal. VIII, 166: liber cre- 

vit: — tu tamen haec ipfa (i. e. bte Attss 

wühfe,, das Weberfiäßige), quantum ratio 

exegerit, ‚refeca 7. e. tolle, Plin. Epift. IT, 
$ poftinit. $. 4. 2) verfürzen, 3. €. 

fpem, $. €, Sapias, vina liques, et fpa- 

tio brevi (fcil. vitae i. e. quis vita. 
brevis eft), fpem longam refeces, Ho- 

rat. Od. I, 1r, 6. 3» ad vivum re- 
vefecare etwas febr ober zu genau unters 
fuchen, Cic. Amic. 5, eigentlich, bis aufs 

(lebendige) STeifch Ichneiden. Not. Par- 

ticip. ifl 2) refe&us, a, um, Cic., f. vors. 
her. b) refecatus, a, um, Eumen., f. vors. 
ber: aber vefecatior (teengev, (di) 

fer, genauer, $. €, iudicatio refecatior 

in operibus elaboratis, Apul. Fler. prope 

fin. (in Ed. Vulcan. (febt die Stelle zu 

Anfang des Birchleind de deo Socrar.) Bd. 

Ald.: aber Ed. Elmenb. p. 364, 19. und 

Ed. Vulcan. p. 92 ficht reftri&ior frattre- 

fecatior. 


x ; 
. RÉsECRO pbet Refäcro) avi, atum, are, 
(von re und cro, are) 1) die Bitte wies 
oerrufen, 3. & te obfecro, — refecroque, 
quod dudum »bíecraveram, Plaut. Aul. 
IIH, 7, 4, menteus fidt fid) biefe Bes 
deutung; obül(b aud) wieder bitter, 
wiederholentlid bitten, fid auch (didt; 
nec refeeravit i. ı non retra&tavit votum, 
Ammian. XXIIILS extr. 2) wieder bits 
sen, vom neuen Dirten, 5. €, obfecro 
te, refecro , Plaut.perf. I, 1, 49, i. e. ich 
bitte, unb bitte noımals; mo man nicht 
refecro einer andernßerjon zulegen will, 
bof. idu Hp auf das obfecro 
wäre. | 3) vonder Vefgchung befreyen 
Nep. Alcib. 6; Dtet Pt in dn neigen 
ns refacrare, f, Refa:, 
REsecTio, Gnis, f- von refeco 
Abfchneiden, 3. €. vius Colum. Sls 
4: arundineti, Ibid. Ih, 32, 4. de. 
vexam. refectionem facere;bid. III, 2 4 
16. | e 
RrsreTus, a, um, f. Reip 
RrskcuTUs. f. Refequor. | 
RÉsEpaA, ae, f. ein etia Grant 
yon refedo wieder ftillen , fcifntins 
dung, Gefchwulftze., 3. €, Circa Aun 
nota eft herba, quam refedam voc... _. 
qui curant (morbos), addunt haec pg - 
Refeda, morbos refeda etc., Plin. E N. 
^XXVII, 12 extr. fe&t. 106. ^ | 
RÉsEpo, are, (von re und fedo, ary 
wieder ftillen, 3. €. morbos, 3. €. rel 
da, morbos refeda etc. fagten diejenigen, 
die mit dem Kraut refeda curieren wol 
ten, Plin. H. N. XXVII, 12 extr. fect, 106. 
, . RESEGMEN, 


- 


Cic. Phil. VII, 1: 


ta animi, Mamertin. in grat 


% 
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RÉSEGMEN, inis, w. (flatt refecmen 
von refeco) Alles, mas abgefinitten 
wird, Schnig, Schnischen 1c, ;. €. 
usque ad refegmina unguium, Plin. H. N. 
XXVIII med. fed. 2, z. e. von Nägeln: 
relegmina papyri utrimque amputata, 


lbid. XIII, 12 ante med. fed. 2j. 


RESEMino, are, (von re und femino, 
are) wieder fáen, wieder seugem ober 
hervor bringen, 3. €, ales (7. e. Phoe- 
nix) fe refeminat, Ovid, Met. XV, 392. 

RÉsEQUuOx, cütus oder quütus fum, 3. 
(von re unb fequor) aliquem, i. e. ant» 
worten, 3. €. aliquem dictis, Ovid. Met. 
Vl, 36: jo auch his (fcil. di&is, verbis), 
eit refecuta rogantem, Ibid. VIII, 863: 
fo aud) Nereis his contra refecuta Cra- 
taeide natam , Ibid. XIII, 749: fo auch 
noftras Echo refecuta querelas, Aufon, 
Epift. XXV, 68: gemitum refecuta (Echo) 
querelis, Ibid. Epigr. 99 (97), 3. 

REsERATvS, us, m. (bon rcfero, are) 
das Auffchließen, Eröffnen, 4. €, in vo- 
luminis ipfius operisque referatu, Sidon, 


Epift. VIII, 11 poft init. 


RESERO, avi, atum, are, (yon re und 
fero, are, das Priscian erwähnt; oder von 
re und fera) auffchließen, eröffnen, 3. 
€. portas hofti, Ovid. Art. III, 577: ia- 
nuam, Ovid. Faft. II, 455: limina, Virg. 
Aen. VII, 613: domos, 3. €. Hi (galli 
gallinacei) magiftratus noftros nid da 
regunt, domosque ipfis fuas clawdunt 
aut referant, Plin. H. N. X, 21 poft med. 
fe&. 24: daher r) tropifch, aufichließen, 
i. e. eröffnen, (ig. €. Italiam gentibus, 
rem familiarem, Cic. 


Offic. II, 15: ora, den Mund, Plin. 


Paneg. 66:. fauces, Senec. Agam. 718: 


fedes infernas, Virg. Aen. VII, 244: 
fignum (ba8 Giegel), Paul. Sentent. Ve- 
tit. 25 ley. 1: pe&us, Ovid. Met. VI, 
664. 2) eröffnen i. e. entdecken, s. €. 
oracula anguítae mentis, Ovid. Met. XV, 
145: fecreta, Valer. Flacc. II, 438 : oper- 
MA ad lu- 

lan. 17: commiffa, Petron. fragment. 
XXVIII 6. 3) eröffnen i.c. anfangen, 
à. E. annum, Ovid. Pont. III, 4, 23: 
fo auch aperire annum, referare Faftos, 
4. e. das Confulat zu Anfange bes Syabrca 
antreten, Plin. Paneg. 58: daher emicuit 
weferata dies, Valer. Flacc. I, 655, i.c. 
orta. |; 
Resero, fevi, (fitum), 3. (von re 
und fero, fevi etc.) 3. I) wieder fáen oder 
pflanzen, 3. &, Nam «cum hyeme prae- 
gelida captae fegetes effent, refeverunt, 
refarrientes campos  meníe Martio etc., 
Plin. H.N. XVIII, so extr. feft.XXXXVILHI, 
4, 3. e. habe wieder geídet, mo c8 alfe 
ohne Aecufativ ffebt:. perticam, Colum. 
111,33 $. 3, i. e. nieder pflanzen; vi- 
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ncta, Colum. III, 1r $.2. 2) befden, 
bepflanzen, 5. €. agrum, Varr. L. L.LIiI, 
4 extr. 


REsxRvo, avi, atum, are, (von re und / 
- fervo, are) 1) aufiparen, veriparen, aufz ^ 


behalten, aufheben, 3. &. commeatus 
ad obfidionein urbis, Caef. B. C. I, 36: 
timere Caefarem, ne abreptis ab ey dua- 
bus legionibus, ad eius (Caefaris) pe- 
riculum refervare et retinere eas ad ur- 
bem Pompeius videretur, Caef. B. C. 1, 
2: in aliud tempus, Caef. B. G. 1, 53: 
in diem, Cic, Coel 24: aliquem ad fe- 
verius iudicium, — Cic. fragm. in | toga 
cand. ap. Afcon. : ftercoris partem in pra- 
tum, Cato R. R. 29: libros ad Tufcu- 
lani requiem, Cic. Orat. I, 52: ad ex- 
tremum, Cic. Caecin. io. Caef. B. G. !II, 
3» bis zulest: fe ERERBERG: Liv. XXV, 
6: cctera praefenti fermoni, Cic. Q. Fr. 
U, 8, i.e. zur mündlichen linterrebuna : 
foauch aliquem carceri, 5. €. Erras, Clo- 
di, non te iudices urbi, fed carceri re- 
fervarunt; neque te retinere in urbe, fed 
exfilio privaré voluerunt, Cic. Attic. I, 
16 poft med.: aliquid ad teítes, Cic. 
Rofc. Am. 29: cauía ipfis fit refervata, 
Cic. Agr. I, 4: habetis confulem ex pe- 
riculis = non ad vitam íuam íed ad ía- 
lutem veftram refervatum , Cic. Cat. IIIE, 
9: Incolumem Pallanta mihi fi fata re- 
fervant, Virg. Aen. VIII, 575: cui te 
exitio Fortuna refervat! Ibid. V, 625: 
Nam quid disfimulo? (fagt sorníg Dide 
zum 9[enea8) aut quae ine ad maiora 
refervo? Virg. Aen. HII, 368, wörtlich, 
zu. welchen größern Dingen Ci. e. Schimpfs 
mörtern, harten, beletbigenben. Ausdrüs 
den 10.) veripare ich mich? i e. marum 
folite ich nicht alles Harte, alles. Beleiz 
digende gegen ben Veneas heraus fagen, 
(ba.er es jo febr verdient)? folglich ad 
maiora fcil. dicenda: man fonnte aud 
verfichen ferenda, toleranda i. e. waruım 
moill ich lange zögern, Lange zurück halten, 
damit er mir noch größere Belcidigungen 
zufügen könne ze.; doch scheint erfkeres 
beffer: tibi fe peritura refervant Perga- 
ma, Ovid. Met. XIII, 168: et qui quae- 
fita. refervent, Ibid. VIL 657: fe iudiciis 
pofterorum refervevit (Socrates), Quintil. 
Xl, 1 poft init. $. 10. Not. Minucio me 
refervabam, Cic. Q. Fr. HII, 1 prope fin., 
©. ich wartete mit meinem Briefe auf 
den Minucius, um ihm denielben mit: 
zugeben; 100 me ffatt meam epiltolam 
fteht. 2) erhalten i.e. erretten, nicht 
zu Grunde gehen faffen, à. €. omnium 
refervandorum, Cic, ad Diverf. V, 4 extr. : 
ferum , Celf. II, & antemed., die 'Feibcz) 
Strut erhalten: Die Worte find: uc 
‚ravıda mulier non medo confervarf pof- 
t, fed etiam partum refervare: ferner 
Et fylvam domini focis relerves, Mar- 
tial 
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val, VIII, 40, 5:  Pallanta incolumem, 
Virg., f. vorher: confulem ex pericu- 
lis refervatum cet., Cic., f. vorher. Auch 
erhalten, bebalten 7. e. benbehalten, 3. 
€, ut Ss nihil ad fimilitudinem homi- 
nis refervarir, Cic, Cluent. 70, i. e. nichts 
Meafchliches bepbebalten bat, 

RÉsrs, idis, von refideo, 1) was fiat 
Dbtt da fine, oder was fipen bleibt 
oder zurück bleibe, fid) nicht vübrt 
oder bewegt, was auf einem Slede im: 
mer fist, 3. €. cafeus in corpore refes, 
Verr. RR. IL 1: $. 3, der im Magen fige 
sen bleibt 2. e. nicht verbaut mirb: aqua, 
Varr. R. R.. II, 17, 8, i. e. ba fid) nicht 
rührt, fichendes Waffer: Infula quae 
refides flu&us mitefcere cogit, Claudian. 
Epigr. 28, 2, i. e. ruhig: plebs, Liv. Il, 
32, 2. 6. DObcE, der zurück geblieben ; doch 
fanné auch heißen unbefchäftigt; bod) Ers 
freres fcheint beffer: daher 2) rräg, uns 
sbatig, unbefdbáftiat, brad) liegend, 
ruhig, 5. €, eum refidem tempus terere, 
Liv. VI, 33: refides factos, Liv. XXIII, 
16 med,: baber praevertere amore iam 
pridem refides animos, Virg. Aen. I, 722 
(726), i. e. den Geiff, der ber Picbe ents 
wohnt mar, gleichlam Brache Tiegend : 
refidesque movebit Tullus in arma viros, 
lbid. VI, 814: refides et defuetudine tar- 
di, Ovid. Met. XIII, 436: anni refi- 
des i. e. in otio acti, Claudian. Proferp. 
lI praef. 18: Quin etiam refides et fe- 
quentes otium, ne defuiffe noceat, re- 
punt ultimi, Phaedr. V, r, 7. 


RÉsEx, écis, (von refeco) abaefd)nit: 
ten: baber fubifantive, fcil. palmes, Co- 
lum. 1115, 2: prope fin. V, 5 med., 27e. 
ein junger Rebe, ber künftig tragen fol, 
unb daher verfchnitten miró: ift vers 
muthlich das, mas man in Weinländern 
Stürzel nennt. Gonft heißt er auch cu- 
ftos, Colum. Ibid. III, 21 prope fin. 


RÉsiBILO, are, (von re und fibilo, are) 


wieder zifihen , pfeifen ıc., — ober 
bloß i. q. fibilare, 3. €. Mox con- 
tra tonitrus refibilante Audebat fuperos 
ciere planta, Sidon. Carm. VIIH, 83: 


RÉsipÉo, fedi, feffum, 2. (von reund. 


fedeo) wird unrecht mit refido verwechs 
feit: ed unteridbeibet fíd) fo:  refideo 


beißt figen folglich. ftatt fedeo, (mo alfo 


re abermals müßig if), refido fich nies 
oerfegen, fid) niederlaffen. Daher Alfo 
figen, 3. €, ambulantes, tum vero refi- 
dentes, Cic. Leg. I, $in.: «um corvus 
— cafeum comeffe vellet, celía arbore re- 
Adens, Phaedr. I, 13, 4: in’ vertice, $il. 
V, 206: tergo refidebat afelli, Ovid. 
Wait. 111,749: laffus in hac faepe refe- 
dit humo, Ovid. Arc, HT, 696 ; doch fauné 
Bier auch feun fente fich, folglich au. re- 
ide geboren; medio rex ipfe refedit 


.gantur, Plin. Epift. IilI,.23 extr. , 


Cie. , f. vorher. 
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agmine, Ovid. Met. VIL 102, 2, e. fa$, 
bod) fanns auch feyn fente fich, folglich 
zu relido gehören: (o auch refedit, Virg. 
Aen. I, 506 (510), t. e. (a6 oder. auch fete 
te fih: Gümiliterque (mures Aegyptii) re- 


fident in clunes, Plin. H. N. VIII, 37 


poft init. fe&. 55. Auch mit den Nceus 
fativ, 3. C. dorfum ıneum refidebar, 
Apul. Mer. VIII med. p. 209, 23 Eimenh, 
der p.294 Vulcan,, i. e. (ag auf meinem 
Rücen: auch mit dem Dativ, 3. €. 
fpicas hordeaceas gerenti infidens, Apul. 
Met. VII ante med. 
refidentem tonftrinae ftütt in tonítrina, 


p. 191, 9 Elmenh.; ° 


Ibid. III med, p, 136, 22 Elmenh.: afel- : 


lo hordeaceas fpicas gerenti refidens, Ibid. 
VII ante med. p. 191, 9 Elmenh.: Epo- 
nae deae fimulacrum refidens aediculae, 


Ibid. III poft med. p. 177 Vulc. unb p. 


225 Oudendorp., wo Ed. Elmenh. p. 141, 
4 praefidens bat: auch Ed. Pric. p. 
60 bat praefidens, obgleich Pricdus felbft 
in den Noten bie Peetion refidens vertheis 
diget, Daher x) zurück bleiben oder bloß 
bleiben, à. €, ın corpore nullum reli- 


dere fenfum, Cic. Tufc. I, 43: Nam fi te . 
interfici iuffero, refidebit in republica reli- _ 


qua coniuratorum manus, Cic. Catil. 1, $ 
prope fin.: periculum refidebit in vif- 
ceribus reip., Ibid. 13: quorum in 


confilio priftinae refidere virtutis memo- 
huius 


ria videtur, Caef. B. G. VII, 77: 
incommodi culpa ubi refideat, facilius 
poffum exiftimare quam fcribere, Cic. At- 
tic.l, 17: quibus (officiis meis) fi quan- 
do non mutue refpondetur, apud me 
plus officii refidere facillime patior, Cic. 
ad Diverf. V, 7: nam fine animo nequit 


refidere per artus — pars ulla animai, !| 


Lucter, III, 399: Nam Viennenfium vi- 
tia intra ipfos refident, noflra late ie 
do 

baben Edd. Cort., Gesner. etc, refidunt, 
f. Refido 3u Ende: quoruin non in fen- 
tentia folum fed etiam in nutu refide- 
bat auctoritas, Cic. SeneGt. 17 extr., £ e, 


war fichtbar: etiam nunc refider fpes in 


virtute tua, Cic. ad Diverf. XH , 3 extr., 
i.e. beruht, gründet fich 10. :  eulpa (rei) 
in te refidet, Brut. in Cic. Epift. ad Brut. 
16 ante med. 2) ruhen, untbárig oder 


mü$ig feyn, 3. C. qua refident mortui, - 


Cic. Leg. Il, 22 ex edit. Eın, 2. e. rus 
; Einige Iefen refidentur, welches 
art ift, inan müßte denn refedentur (von 
refedare) fein: miles refider, Petron. 112: 
Itaque venter gurturque refident efu- 
riales ferias, Plaut. Capt. IIT, i, 8, 2. e, 
tuben, find. müßig: fpes refidet in vir- 
tute tua, Cic., f. vorher: in fententia 
— in vultu refidebat auctoritas, tubcte 


glcicbfam , i. e. mat befindlich, fichtbar, - 
Not. a) Das Perfectum | 


refedi mit deu baber fímmgenben Tem. — 


poribus 


w— 
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| poribus gehört meiftens (mo nicht Immer) 
zu reido. b) ffatt refido fid) fegen (dent 
c8 zu ftehen, Cic. Fin. III, 2extr., refidea- 
mus i.e. wir wollen uns fe&en: allein 
cà muß entweder refidamus heißen; oder 
c& [dét. (i auch überfepen lar uns fiss 
zen, fiatt wir wollen uns feßen, mie bie 
Deutfhen fagen (tatt wir wollen uns 
‚doch fenen; doch if das Erfiere accuz 
Resınıa, se, (fatt, defidia (febt Plaut. 
Merc. prol. 29 in Codd. MSS. Carmerar. 
RÉsipo, fedi, (fidi),  feffum, 

& (von Bi pw. yt u 
eren, ° egen, fid niederlaflen 
eh Gisen), 3 ©. feffa refedit hu- 
mi, Ovid. Faft. III, 15: fo. aud) laf- 
fus in hac faepe refedit humo, Ovid.: 
. rex refedit, f. diefe Gtellen. ín. Refideo: 
mediisque refidunt aedibus, Virg. Aen. 
VII, 467: Heu! mifero coniux fatone 
erepta, Creufa Subftitir, erravitne via, 


feu laífa refedit, Incertum , Ibid. II, 739. 


i. e. ob fic fich aus Müdigkeit nieder. gefeut 
babe: atque ibi, ubi telum erat 1mpoft- 
tam, refedit (Mithridates), ut fi (. e. quafi) 
a lafirudine cuperet adquiefcere, Nep. in 
Datam: 11 i. e. er feste fid) nieder: Irrum- 
pit cubiculum meum mater: —  Refi- 
dimus in area domus, quse dividebat, 
etc, Plin. Epift. VI, 20 poft init. fe&. 4 
Ed. Cort. et Gesn., i. e. wir ließen uns 
nieder, (cótsen und. nieder; mo. d(tere Edd. 
refedimus haben : cum rege relidunt, 
Sil. XVI, 244: cetera genera (avium) 
refidunt et infiftunt, Plin. H. N. X, 39 
fe&. 55: daher ı) fich niederlaffen, um 
mo à" wohnen, fich báuelid) niederlaf- 
fen, 3. €. Siculisne re(ideret arvis, Virg, 
Aen. V, 702. 2) fid) miederlaffen, um 
zu ruhen, 3. €, ne ille in villa refide- 
ret, Cic. Mil. 19. 3) fid) niederlaffen 
oder. berabla(fem, finfen oder fid) fens 
fen, 3. G. fi montes refediflent, Cic. Pif. 
33: daher $ teren, 3. €. vom 9502 
enfage, à. €, arenaeque lavantur, atque 
ex eo. quod refedit, coniectura capitur, 
Plin. H. N. XXXIH, 4 polt init. fe&t. 21: 
auch von andern Dingen, 3. E. iam iam 
relidunt cruribus afperae. pelles, Horat. 
Od. II, 2, 90, i, e. (bon fest (feat) fid) 
an meine Schenkel eine rauhe Haut (fcil. 
eines Schwans), b) fid fegen oder [es 
gen, vom fhürmifchen Meere, wenn e$ 
"ruhig wird, 4. &. maria in fe ipfa refi- 
dant, Virg. Georg. II, 480; doch fann 
e$ auch feyn ziehen. (id. zurud: Nilus 
incipit crefcere-Juna nova, — Cancrum 
fole transeunte —: et refidet in Virgine, 
iisdem, quibus adcrevit, modis, Plin. 
H. N. V, 9 poft med. fedt. 10, 7. e. fett 
fib oder zieht fib aur: fimul lienem 
segri relidere vitiatum -liberarique mur- 
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bo dicitur, Ibid. XXVIII, 13 extr. feft. 
$75» 1. e. wird geheilt: daher: tropifch, 
ich fegen, fih legen ze. ruhig merz 
en, ablaffen , nachlaffen, 3. €. quorum 
mentes. nondum refedifTe. cet., Caef. B. G. 
VII, 64: cum tumor animi refediffer, 
Cic. Tuíc. IH, 12: ut iam refederat im- 
petus animorum ardorque filentium fubi- 
te ortum etc./, Liv. XXVI, 18. extr.: ut 
ardorem eum, qui refederat, excitaret rur- 
fus, Ibid. 19 in.: Sed propera ne vela 
cadant auraeque (fatt Zorn) refidant, 
Ut fragilis glacies, interit ira mora, Ovid. 
Att. 1, 373, 5, e. fíd) legen: Tandem cum 
irae refedi(lent, etc., Liv. II, 29: lienem 
aegri vitiatum refidere, Plin. H. N. XXVIII, 
Ij extr., i. e, mird heil, f. vorher: Ni- 
lus. refidit, Plin., f, vorher; tumida ex 
ira corda refidunt, Virg. Aen. VI, 407: 
omnia. bella:Gente fub Aflaraci fato ventu- 
ra, Ibid. VIII, 642. Yuch von einem Res 
benben ober Declamierenden, Apte enim. 
et varie nunc adtollebatur nunc refide-. 
bat, Plin. Epift. V, 17 petit init., i. e. bald 
ftieg er (erhob er fid) bald fanÉ er (mit 
der Stimme): polteaquam refedit terror, 
Liv. XXXV, 38 in.: fo auch «blaffen, 
nachlaflen, laß werden, 3. €. longiore 
certamine fenfim refidere Samnitium ani- 
mos, Liv. X, 28 in., 2. e. laffen nach, wers 
ben laß. 4) fid) zurück sieben, fid 3uz 
rud begeben, fid) retirieren, 3. G, 
dum fe glomerant retroque refidunt (Tro- 
es oppugnati) In partem. (ish quae 
peíte (i. e. igne) caret; tum pondere tur- 
ris Procubuit fubito etc., Virg. Aen. 
VIII, $39: maria tumefcant,, rurfusque. 
in fe ipfa refidant, Virg. Georg. II, 480: 
Nilus incipit crefcere — et refidit in Vir- 
gine (Geftirn), Plin.'H. N. V, 9. peft med., 
f. vorher: babere fid) endigen, 5. €. Sex 
mihi furgat opus (vom Pfocrameter) nu- 
meris, in quinque refidat i. e. in feinent 
SJentameter, Ovid. Am. L rz, 27. 5) flatt 
refideo, 3. &. bleiben, à. €, Viennenfium 
vitia intra ipfos refidunt, noftra late va- 
gantur, Plin. Epiít. IIH, 22 extr. Ed. 
Cort., Gesner etc., 7. e. bleiben unter 
ibnen 5; mo mir jedoch refidene  befee 
Kheint, unb (o hat Ed. Cellar. 


Resipüus, a, um, (von refideo) efa 
sentlih, was fipem bleibe: daher ı) 
was zuruc bleibe oder geblieben ift, 
übrig, zurüc geblieben, rücktändig, 
;. €. relidua et vetus fimulatio, Liv. 
XXVIII 37: quid poteft e(Te refidui ? 
Cic. Verr. 111, 97, mas fann noch übrig 
fegti ? bellum, Sueton. Ner. 13: manus 
Spartaci, Ibid. Aug. 3: le&i atque men- 
fae, Ibid. 73: paucos comites. refiduos 
fortuna fecit, Iuftin. XXVII, 2: ob re- 
fiduas bellorum iras, Liv. l 30: cupio 
mehercule nullam zefiduam  folicitudi- 

nen 
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sera. effe, Planc. in Cic. Epift, ad Diverf. 
X, ı1: refidui nobilium, Tacit. Ann. 
XI, 23:' pecunia refidua, Cic. Cluent. 
34. Liv, XXX, 47, tüdfinoigae Geld 
3. e. Gelb, bas nod) nicht bezahlt oder 
berechnet if: fo auch fummae refiduae, 
3. €. Refiduarum autem fummarum pu- 
pillares ufuras pendi oportet, Ulpian. in 
Pande&. XXVL, 7 $. 19: fo auch reidaum 
das Aückftändige, Uebrige, der Xeft, 
à. €. cibariorum, Sueton. Galb. 7: quid 
relatum, quid refiduum fit, Cic. Agr. II, 
22: fo auch refidua, orum, 3. €. diur- 
ni actus, Sueton. Aug. 73: fo aud) vom 


Belde, 3. €, Lege Iulia de refiduis tene-. 


fur, qui publicam pecuniam delegatam 
in ufum aliquem retinuit, neque in eum 
confumfit, Paul. in Pande&. XXXXVIII, 
13, 2: Lege Julia de refiduis tenetur 
is, apud quem ex locatione, emtione 
&limentaria ratione, ex pecunia, quam 
adcepit, aliave qua caufa pecunia publi- 
ca refedit, Marcian. Ibid. leg. 4: lex 
Iulia de refiduis,, f. vorher, und refiduo- 
rum i.e, de refiduis, Ibid. leg.9: vedi- 
galiorum, Sueton. Aug. 1ot extr. : daher 
curator refiduorum, Infcript. ap. Gruter. 
P. 178 n. 3. 2) ftatt refes, eräg, unbez 
triebfam, Acc. ap Felt. 

"RESIGNACULUM, i, m. (von refigno) 
AU egeHiag, 3. €, fimilitudinis, Tertull. 
adv. Marcion. 1l, 10 ex Ezech. XXVIII, 
Ay b 

REsiGNATRIX, Icis, f. (von refigno) 
JÉwtfieglerinn, ££coffnervinn, 3. G. ar- 
boris, heißt die Eva, Tertull. de habi- 
ti mul. 1. 

RÉsiGNO, avi, atum, are, (von re 
und figno, are) 1) ba$ Zeichen wegma:z 
«ben: daher dad Siegel wegmachen: 
daher enr(tegeln , à. €, einen Brief, 5. €. 
literas ; Cic. Attic. XI, 9 poít med. Plaut. 
'Irin. III, 3, 65: teftamentum, Ulpian. 


in Pande&t. XXVIII, I, 23 unb XXVIIIL - 


3, 6. Paul. Sentent. V, 25, 1: tefta- 
menta, Horät. Epift. I, 7, 9: matronam, 
quod loculos, in quibus erant claves vi- 
nariae cellae, refignafler, uis 
mori coactam, Plin. H. N. XIIII, 13 poft 
init. fe&. 14, i e. entfiegelt, gedffnet 

atte," Man entfiegelt etwas, um e$ zu 

finen und zu [ejen; burd) bie Entfieges 
lung erfährt man Kelmlichkeiten,. durch 
die Entfiegelung verliert eine Sache oft 
ihre Gültigkeit: daher a) eröfften, 3. 
€. periuria Graia refignat, Sıl. XVII, 
426, i. e. trennt bie Truppen der ımeineis 
 biaen Griechen ober Macedonier,, dringt 


unter fie hinein, zerftreut fie, öffnet ale 


fo ihre aefchloffenen Glieder, durchbricht 
fie: daher troptib, eröffnen d. e. ent: 
oed'en, erklären, befannt machen, 3. €. 
fata venientia, Ovid. Faít. VI, 535, 2. e. 


7" &faant machen ze; fo auch mandata ali- 


a fuis inedia 
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cuius, Martial. VIIII, 36, 5: totumque 
hoc verba refignenr, Perf. V, 28. Not. 
Dat fomnos adimitque, et lumina morte 
refignat (Mercurius), Virg. Aen. IIII, 244, 
erf(áren. Einige durch eröffnen; meit Dlis _ 
nius H.N. XI, 37 ante med. fedt. 55 fagt, 
daß den Gterbenden auf bem pre n, 
fen die Augen wieder eröffnet worden find: 
ba bicf aber fein Amt des Mercuriuszu (con 
icheint, fo erklären Andere , 5. €. Serv. ad 
h.1., e8 verfchließen, das fid) hören Licfe ; 
dann fände es ftatt fignare fiegeln: das 
ber zumachen, zufchiießen. an fónns 
te e8 auch erfidren brechen, die Augen 
brecben, fchickte fich febr wohl, und paßt 
zu entfiegelm: das Siegel der Alten mußs 
te erbrochen mwerden. b) ungultig mas 
chen, caffieren, zu nichte machen, 3. €. 
fidem tabularum, Cic. Arch. 5: Cocytia 
lura leti, Prudent. adv. Symmach. I, 92: 
quorum mors refignata eít, Lactant. VII, 
22 extr. c) verändern, à. €. aliquid ex 
conftituti fide, Flor. IilL, 7 extr. d) aes 
refignare, Feft. , i. e. das Geld den Cols 
daten nicht zahlen ober abziehen. e) bres 
chen, zerbrechen, 3. €, lumina (i. e. 
oculos) i.e. brechen, ber Sehfraft bes 
tauben, Virg., f. vorher: daher eröffs 
nen, f. vorber: ferner zu nichte machen, 
à. €. mortem, La&tanr., f. vorher: fidem, 


Cic., [. vorber. Auch fann man hieher. - 
'zichen periuria Graia Z. e. agmina Graio- 


rum periurorum, i. e. durchbricht (ie, trennt 
fie, Sil, f. vorher. 2) (fatt refcribere, - 
aus einem NRehnungsbudhe ins Andere _ 
fehreiben, ober auf einen Andern fcbreis 
ben laffen:- daher wieder geben, à. €. 
cuncta, Horat. Epift, 1, 7, 34: Fortuna — 


nunc mihi, nunc alii benigna. Laudo 
(Fortunam) manentem; fi celeres quatit 
Pennas (4. e. avelat, aufugit), refigno, 


quae dedit, Horat. Od. IIl, 29, 54. 3) 
ffatt figno, bezeichnen : daher fiegeln : 
daher a) zufchließen, 3. €. lumina, Virg., 
doch f. vorher. ^) anweifen, surbeilen, 


d$. €. cui cura vectigalium refignat, Cato 


ap. Serv. ad Virg. Aen. IIll, 244, flatt 
refignatur oder refignata eft i. e. der bie 
Auflicht bat: refignatis vectigalibus, Ca- 
to ap. Serv. Ibid. 
RÉsiLio, filui und zumeilen Ali, ful- 
tum, 4. (von re unb falo) 1) zur&c 
fpringen, von Menfchen, Zbieren unb - 
Dingen, 3. E. von Menfchen, 3. €. &ols 
daten, ad manipulos, Liv. XXX, 3j extr. : 
fo aud) ab odore, Plin. H. N. 7ofedt. 9o: 
a veneno, Lucret. 1III, 689, von Menichen 
unb Thieren: piratae, ut quaedam, ani- 
malia (7. e. Sröfche), in aquas fuas refi- 
luerunt, Flor. II, 6: faepe in gelidos 
refilire lacus, vonden Sröfchen, Ovid. Met. 


"VL, 374: Exeunt in terram, er qui ma- - 


rini mures vocantur —: quin et in In- 
diae Buminibus (fcil. exit in terram) cer- 
| tum 


LU 
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tum genus: pifcium, ‘ac deinde refilit, 
Plin. H. N. VIII, 19 fe&. 35: quidam 
(oratores) refiliune (fcil. im Reden), quod 
eft plane ridiculum, Quinül. XI, j 123: 
ferner von Dingen, ba cd auch surüd 
rallen überjebt wird, 3.€. fariffa refi- 
it, grando rehlit 2 tecto, $3. &, Non fe- 
cus haec (fariffa) refilir, quam tecti a cul- 
mine grando, Ovid. Met. XII, 480: five 
ab i&u refiliit ignis, Plin. H. N. II, 54 
poft init. fed. 55, Ed. Hard., mwo Ed. 
klzev. reiliat Dat; refilire guttas, Ibid. 
Xl, 15 fed. 15: radii infracti refiliunt, 
lbid. 11, 38 med. fe&. 38: et faxum refi- 
lit, Senec. Herc. Oet. 154: daher a) tros 
piih, zurück fpringen, surüd' pral: 
len, abprallen, 5. €. ab hoc crimen 
renlire videas, Cic. Rofc. Am. 29 ante 
med., i. e. prallt ab, haftet nicht, hat 
nicht Statt. b) fid) zurück sieben, 3. 

. Taureae humerum fauciat atque ita 

reilüt, Quadrigar. ap. Prifc. i10: in 
fpatium refilire manus breve vidit, Ovid. 
Met. III, 677, i. e. fid) ins Kleine iateben, 
fleiner werden: procidentes vulvas re- 
filire cogit, Plin. H. N. XXU, 13 poft 
init. fe&t. 15, i. e... (id) zurüd sichen, zus 
rück treten: mamma fterilefcit ac réfilit, 
Ibid. XL, 40 fe&. 95, i. e. tritt zurüc, 
zieht fid zurück, wird folglich welf: po- 
lypus ab odore protinus refilit, lbid. X, 
7o fc&t.'9o, f. vorher: fo auch a veneno, 
Lucret., f, vorher: Taurus (mons) reí- 
lr a feptentrione (Ed. Hard., wo id. El- 
zev. ad feptentriones hat), Ibid. V, 27 
med. fe&. 27, i. e. zieht fich zurück, folg: 
li) auch von der Lage: necdum adfue- 
tae — gentiuim cervices, ab impofito iu- 
go refiliebant, Flor. IIII, 12 in. $2. t) 
abfpringen, i.e. abftebem von ctia, 
ablaffen, fich entfernen, 3. €, ut liceret 
relire emtori, meliori conditione adla- 
ta, Ulpian. in Pande&. XVIII, e, 9, i.c. 
vom Kaufe a6ffeben: . refiliendum ab iis, 
quae non recipientut, Quintil. XII, 10 
poft med. $. 56. 
" REsiMvus, a, um, (von re unb fimus, a, 
um) aufwerte gebogen, 3. G. nares, (bey 
Affen), Ovid. Mer. XIIII, 95: boves na- 
ribus refimis, Colum. VI, 1 $. 3: Hip- 
popotamus roftro refimo, Plin. H. N. 
Vill, 25 extr. fe&t. 39: labra (canis), 
Varr. R. R. 1L, 9, 3: lamina, Celf. VIII, 
3 poft med.: renes a parte coftarum re- 
uni, Ibid. IIII, 1 ante med. 

REsina, ae, f (vom Gr. jwrh» i.e. 
reina) &at5, Cato R. R. 23. Piin. H. N. 
XVL, 11 feit. 22 (mo es etliche Male fiebt). 
XXIIIT, 6 ante med. fe&. 17 und 19, unb 
polt med. fe&. 22. Martial. XII, 32. 21: 
Ipfe de tempore coenavit, refinam er 
nardum idemiridem fibi infudit, Auf. B. 
Hifpan. 33 extr. i. e. Wein mit Nardens 
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barz acfdwángert; oder Salbe (^ali m 
i» mir teben) aus Nardenharz verfers 


* 


REsiNACÉUS, a, um, (von refina) bate - 
4. (€, femen, Plin. - 


ig 2. e. Harz dbnlid, 
HIN. XXIIIL, E d med. fe&t. $59. 

RESIMALIS, e, (von refina) Darsig, 
Coel. Aur. Tard. II, 13 fe. 173 unb cap. 
14 fe&. 207. 

R£siNATUS, a, tm, (von rei ) 
mit Harz verfeben, iff. etaent[id) Parti- 
cip. von Refino, are, das fonft nicht meis 
ter vorfommen möchte: daher 1) mit 
Y)ar5 beíd)miert, à. €. iuventus, luve- 
nal VII, 1ı4: nämlich um dadurch die 
Haare wegzubeingen unb fid) glatt zu 
machen. 2) mit «jars vermifdt ober 
gewürzt oder fchmackhaft gema«ctr, s. €, 
vinum, Martial. III, 75, 8. Plin. H. N. 
XXIIL ı polt med. feft. 24. Celf. II, 24. 
Die Alten hängten in die Gdffer Weins 
Harz, un ihm dadurch eine SDerbefferung 
àu geben. 

REsiwo, are, (von refina) bebarsen 
je mit Zarz befchmieren, würzen 26, 
f. Refinatus, 


REsinösus, a, um, (von refina) vol: 
ler An, barzig, 3. €. Ladanum, Plin. 
H. N. XXVI, 8 antemed. fed. 30: odor, 
Plin. H. N. XXVII, 4 poft med. fed. ro: 
lentor, Ibié. XIII, 6 fe&. 12: fru&us 
terebinthi, odore iucundior, ta&u refi- 
nofus, Ibid.: Cachrys fi fricetur, refi- 
noía eít, Ibid. XXIII, zt poft med. fe&. 
60: medicamenta vino adiicere, quae 
fint aut liquida aut refinofa, Colum. XII, 
20 ante med. $. 3: pix Brutria eít pin- 
guiffima et refinofiffima, Plin. H. N. XV, 
7 extr. fet. 7. XXIII, 7 in. fed. 33- 
R£siNÜLA, ae, f. (Deminut. von re- 
fina) Harz, wenn man vermindernd res 
bet, oder cin Stückdyen Zarz,z.e f 
honorantur hoc (vifco arboris ze. thu- 


re) numina, nec indigne fuftinent, Pan- 


chaicas fibi S Pam Arnob. VII 
med. p. 293 Harald. (Al. P. 233), i. e. 
Weihrauch. (A 
, REsirio, ivi und contr. ii, qud) ui, 
ere, (von re und fapio) einen Dachges 
fdmadc haben, nad etwas fchmecEen, 
$. €. mit bem Necufativ, nach etwas 
fdymed'en, einen Gefchmac nàd ctia 
haben, à.G. aqua quidquam refipiens, 
Plin. H. N. XXXI, 3 ante med. fe&. 23, 
i. e. Wafler, das mad) etwas fimedt: 
onec quam minimum amaritudinis re- 
fipiant finulae), Colum. XII, 46 (48) $. 
2: quod (muftum) refipit ferrum, Varr. 
R. R. L $4 extr.: nach Cifen: uva pi- 
cem refipiens, Plin. H. N. XIII, 1 prope 
fin. fe&t. 3, nach qe: fo qud) Ad om- 
nia haec utilius id (vinum fcil. e »» quod 


fponte. 


t 


- 
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Íponté naturae picem refipit, picatum- 
que adpellatur, Ibid. XXIII, 1 poft med. 
fed. 24: Quo magis virus (Adculat.) 
rehipit (fcil. butyrum), hoc praeftantius 
iudicatur, Ibid. XXVIIE 9 ante med. fect. 
35: daher a) tropiíb, mad) erwas 
(dmeden, ie. eine Achnlichfeit damit 
‚baden, 3. €. Nomen dubium eft, quin 
iliae (fabulae) refipiant ftvlum (Al, 
didum) Plautinum, Gell. II, 3 poft 
med. Gronov,; doch hat Edit. Lon- 
gol. recipiant. Yuch roürbe Cic. Nat. 
D. II, :7, Epicurus minime refpiciens 
patriam, effet refipiens al& refpiciens 
au leien feyn, wie Einige fefen wollen, 
aud in Cod. Urfin. (tebt ze. der feiner 
Poterkadt (Athen) gar nicht ähnelt (im 
ige), nicht (o misig iff, ald man fonft 
in then zu (depu pflegt. b) anders 


fimeden als vorber, beffer fchmer:. 


ten, einen (guten) Gefdunad haben, 
oder bekommen, 3. €. laboravi, ur in- 
fulla refiperent , Aufon. Idyll XH in 
praefat. monofyll.; mo nicht {etwa zu 
fefen refpifcerent i' e. einen Geichmad 
nieder bifommen, _ Not. Perf. pivi ober 
pii oder pui gehört wohl zu refipifco, 
f. alfo Refipifco. 

— RÉsieisco, fipui, dub. fipivi, fipii 
und fipi, 3. (von refipio) ben Gefchmad 
wieder bekommen, wieder fihmach- 
bafe werden: daher 1) wieder Zu. (id) 
fommen i.e. fid) wieder erholen, à. G. 
von der Ohnmacht, $. €. dum refipifcit, 
Plaur. Mil. IIIJ, 8; 24: dam refipifti? 


Ibid. 35: cum primum, — refipuiffet,. 
Cic. Sext. 38 in.: ; utque refipiit, Sue- 
ton. Ner. 42 Ed. Graev., wo Ed Er- 


neit, repuir hat, und dren Codd. (ap. 
Torrent.) refipivit haben: mox refipif- 
cens, Sueton. Tiber. 73: et refipifce- 
rent partes veneficio, credo, fopitae, 
Petron. 133. 2) wieder zu fid) Eommen, 
fid) wieder erholen 7. e. wieder Muth 
befoinmen, 3. €. reGpifco, "Terent. Andr. 
III, 2, 15. 3) wieder zu fid Pom: 
men i.e. io rieder befinnen, tropic, 
i.e. tmicbek vernünftig werden, wieder 
zu Derftanoe kommen, à. €. video re 
refipiffe, Terent. Heavt. II, 8, 3: Vix 
aliquando, te au&ore, re(pui, Cic. At- 
tic, IIII, $ ante med. Ed. Erneft., 100 
Ed. Plantin. refipivi fat: ut tunc fal- 
tem — refipifcerent , Liv. XXXVI, 22: 
Magi tradunt lymphatos fanguints tal- 
par adfperfu refipifcere, Plin. H. N. XXX, 
10 poft init. fe&. 24: Nunc demum va- 
fto feffi refipifcimus aeftu, Propert. 11, 
24 (23), 17: refipiícere paulatim civita- 
ges, Tacit. Hift. Hil, 67: rectorem fo- 
litus adponere aetate parvis ac mente 
lapfis, donec adolefceremt aut refipifce- 


rent, Süeton, Aug. 48. 


"Nat. 
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Resısto, íHti, ftitum, 3. (won re 
unb fifto) eigentlich (A&iv.) machen, daß. 
jemand oder etwas zuriE oder enegegen 
trete, jemand oder erwas zurück oder 
enrgegen ftellen oder treten laflen, à €. 
fe, gradum cet.; doch fcheint có mit beum 
Accufativ a&bt vorzufommen : daher fcil. 
fe, 1) 3uticE treten: ug ftehen bleiz 
ben, ftille (teben, inne balten im Ges 
ben, als machen, 3. €. refile, Te- 
rent. And. 1l, 2, 7, fieke ftide: vapula- 


bis, nifi refiftis, Ibid. Phorm. V, 6, 10: 


reftiti, lbid. Eun. II, 3, 45, 2. e. id) blieb 
fieben: Ur ilum dii — perdant, quime 
hodie removatus eft; mequs (fcil. dii per- 
dant) adeo , qui reftiterim, Ibid. 11, i.e, 
daß (ober weil) ich file aeftanben babe, 
ficben geblichen bin: nec ante reftitit (im: 
Paufen), quam cer, Liv. I, 59: pari« 
busque refiftit in armis, Virg. Acn. XI, 
710, & e. ftelite fib bin, ftanb ba: ‚Ad 
fontem cervus, cum bibiffet, reftitir, 
Phaedr. I, 12, 3: Baebius reftitit ad Pel- 
linaeum , Liv. XXXVI, rg extr.: refti- 
tit ille gradu, Val. Flacc. III, 109: cet-. 
nes faepe refiftere equos, Ovid, Trift. IIl, 
2, 53: aque ne id. adcideret, fylveitri_ 
loco caftris pofitis, e regione unius eo- 
rum pontium — poftero die cum duabus 
legionibus in occulto reftitit, Caef. B. G. 
VII, 35, machte er Halte; es. tana auch 
heißen er blieb: virtus refilter extra fo- 
res carceris, Cic. Tufc. V, 28: daher ne- 
gavit, fe unquam cum Curione reitirifTe, 
Cic. Attic. 11, 24 poft init. , fcil. collo-. 
quii caufa, 4. e. babe mit ibm nic ein 
Wort geredet: daher a) tropiidh, fille. 
ftebess, inne halten, 3. E. im Kebenic., 
3. G. fed ego in hoc refifto, Cic. Fin. III, 


19 med. i.e. hierben (ober hier) bleibe ich _ 


(eben , will nicht weiter gehen, nicht forts 
fahren 2c.: fo auch Incipit effari, media- 
que in voce refiftir, Virg. Aen. IUlI, 76: 
fo aud) verba refiftunt (im Reden), Ovid. 
Her. XIII, 121: [Inde interruptus adio- 
nis impetus, et refiftens ac falebrofa ora- 
tio, Quintil. XI, 2 prope fin. $. 46: Uti- 
que vero cum infelix illa verborum ca- 
villatio adceffit, et curfus ad fingula ve- 


fligia reffitit, non poteít ferri contorta - 


vis, Ibid. X, 7, 14: auch von andern 
Dingen, $. €. rota refiftat membra tor- 
quens, Senec. Med. 744: fidus nusquam 
refiftens, "fed aequaliter citum, Senec, 
uaeft. I praefat. poft med.: fi ne= 
que ventris reftiterit citata proluvies ner 
que inteflinorum ac ventris dolor, Colum. 
VII, 7 prope fin. b) Suf faffen, 3. & 
ubi lapfi refiftamus, Cic. Mur. 39. c) 
bleiben, zurück bleiben, verbleiben, 
à. G. Hic meo hero amicus folus firmus 
reftitit, Plaut. Trin. IH, 4, 18: qui, 
cum - mult impedirent, reftitie, Cic. 

j | Dom. 


| 938]  RESISTOS — RESOLVO 
Dom. 54: Arfi reftitero, et fuerit nes 
bis in hac partelocus; idem fecero, quod 
.etc., Cic, Attic. VIII, 3 poft med.: nec 
qui Romae reftiterunt, Cic. Car. IIII, 4; 
doch fann dieß Alles auch von refto fenn, 
2) fich entgegen ftellen, fic widerfezen, 
widerftehen, Widerftand tbum oder lei: 
ten, à. «€, hoftibus, Caef. B. G. II, 22: 
Sero enim refiftimus ei, quem, per an- 

nos decem Aluimus contra nos, Cic. At- 
tic. VII, $ extr. Quam diu in Italia fuit 
(Hannibal), nemo ei in aciereftitit, Nep. 
Hannib. 5, i. e. hat ibn in einer förmlis 
chen Schlacht widerfianden, MWiderfiand 


 geleifet, ift ibm gewachien aemefen, bat. 


ibn gefchlagen 1e.: dolori, Cic. ad Diverf. 
V, 17: hbidini alicuius, Cic. Agr. II, 
6: defenfioni alicuius, Cic. Verr. V, I: 
febribus, Plin. H. N. XXVIIII, 4 ante 
med. fe&. 17: ebrierati, Ibid. XXXVII, 
10 ante med. feet, 57: morbo regio, 


Ibid, XXX , 11 fe&t. 28. Auch ohne Das 


tiv, 3. €. plauftva adverfus tempeftatem 
"non refiffunt, Varr. R. R. I, RT 
reftitit Cato , Cic. Attic. II, 1 poft med. : 
ipfe reftitit, Caef. B. G. III, 12: eos 
eiie folos, qui adverfus refiftere audetent, 
Nep. Pelop. 1: contra veritatem, Cic. 
Roíc. Cem. 17: fundamenta refiftent con- 
tra ea, quae cet, , Colum, I, 5 extr. : cum 
a Cotta refilteretur, Caef. B. G. V, jo. 
— 9lud) mít ne, à. €. reftitit, ne ftatua — 
poneretur, Nep. Att. 3, ie. feste fid) 
dagegen, daß feine 1c. i 
KxstsTOS, 1, eine Stadt in Thracien, 
gegen ben Propontis zu, Plin. H, N. II, 
11 poit med, feet. 18 und Anton. Itine- 
FÉ 6 
RÉsÓLOBÍL:. e, (von refolvo) auflöss 
lidb oder wieder auflöslich, 3. &. corpus, 
Prudent. Cathem. X, 159: iacet illud no- 
bile templum. (Salomonis) Cur iacet? ar- 
tificis quia dextra folubilis illud Caemen- 
tum flruxit refolubile: iure folutum eft, 
lbid. Apoth. $15 (583). , 
, REsorvo, folvi, folatum, 3. (von re 
und folvo) auflófen, aufbinden, 3. €. 
veftes, Ovid. Mer. I, 382: vulnus, Qin- 
til. Vl, 1 poit med. $. 49; fo auch vulne- 
ra, lbid. $. 30: aliquem fcil. vin&tum, 
3. C. er ut (villicus), — quem ipfe fua 
fponte vinxerit, ante quam (ciat dominus, 
‚ non refolvat, Colum.I, $ poft med. $. 16: 
crura vinclis fuis, Ovid. Art. III, 272: 
uella refoluta capillos i. e. habens capil- 
2% refolutos, Ovid. Am. ll, 14, 39: 
equos, Ovid. Faft. IIII, 1$0, i. e. abfpanz 
nen: baber p») Sffnen, 3. (. fauces in 
verba, Ovid. Mer. Il, 280: literas, Liv. 
XXVi, 15. 2) von einander machen, 
fchmelzen, 3. &, nivem , Ovid. Trift. III, 
10, 73; margaritas in tabem, Plin. H. 
N. Vi, 35 prope fin. fed. $8: daher 
 tropijb, fdymelsen, f. n. 4. .3) auflàs 


| Propext. 11, 34 (25), 4a: 
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fen, von einander machen, trennen, 
4. €. nebulas, Ovid. Mer. XIII, 400 : 
daher curas, Virg. Georg. I, 302, i. e. 
vertreiben; tenebras, Virg. Aen. Vill, 
$91, i.e. vertreiben: omnem glebam in 
pulverem, Colum. XI, 2 poft med. $. 60: 
gleba fe refolvit, Virg. Georg. I, 44, 
;. e. wird loder, Ift (íc auf: dolos te- 
&i (4. e. Labyrinthi) ambagesque refolvit, 
Virg. Aen. VI, 29, i, e. machte dich Als 
Ic$ zu nichte, dadurch, daß cr zeigte, wie 
man durch Hülfe eines Fadens heraus 
fommen konnte. 4) der & panntraft bes 
rauben, mie à. (€. durch die Wollüfte, 
Schlaf, Tod, gefchieht 3 da có denn auch 
bald fchmelzen, entzücen, ermatten, 
weichlidy machen, ausdehnen, übers 
fest wied, à. €. voluptas refolvit corpus, 
3. &. Odi concubitus, qui non utrumque 
refolvant, Ov. Art. II, 683, i.e. fchmelst, 
entzückt: (Cerberus) immania terga rc- 
folvit fufus humi, Virg. Aen. Vl, 422, 
dehnte fid) aus (fchlafend) s Define Achil- 
leo componere verba cothurmo, Define, 
et ad molles membra refolve choros, 
ut jacui totis 
refoluta medullis , Ovid. Mer. VIIII, 483, 
i.e.(ntàüdt: Felicitas alios in aliud ir- 
ritat: hos in potentiam, illos in luxu- 
riam: hos inflat, illos mollit et totos 
refolvit, Senec. Epift, 36 poft init., i, e. 
macht weichlich,, fchmelzt: daher refolu. 
tus, a, um, Adiedt., weibifch, entEräfs 
tet ıc.: Daher refolutior cinaedo, Mar. 
tial. X, 98, i. e. weibifcher, mollüftiger. 
5) aufheben, vernichten, ungültig mas 
chen, à. C. ftipulationem, Cai. in Pand. 
XXI, 2, 57 extr.: conventionem, Paul, 
Ibid. XXXXI, 4, 2 ante med. fe&. 3: em- 
tionem , Ulpian. in Pande&. XVIII, 2,23 
iura pudoris, Virg. Aen. III, eT, Le; 
verlegen: difciplinam militarem, Tacit. 
Hift. I, 51: dolos te&i (4. e. des fabyz 
rintbá) ambagesque, Virg., f, vorber: 
vedigal, Tacit, Hift. IIII, 65, 1. e. aufbez 
ben, abfdaffen, 6) befreyen, 3. €, te 
piacula nulla refolvent, Horat, Od. l, 28, 
34: amore refolutus, Tibull.I, 10, (9) 
83. 7) endigen, à. €, litem, Horat. Sat. 
ll, 3, 102. 3$) auftófen , widerlegen, 
5. €. ex parte diverfa dicta, Quintil. V, 
13 ante med. $, 12. 9) auflöfen ;. c. t2 
Hádren, von Schwierigkeiten Befrepen, ins 
fibt fepen, 3. €. Quod fupereft, quo- 
niam magni per caerüla mundi Qua fieri 
quidquid poffet ratione, refelvi, Solis uti 
varios curfus lunaeque meatus Nofcere 
poffemus, quae vis et caufa cieret, Quo- 
ve modo etc., Lucret, V, 771: fo aud 
amphiboliam, Quintil. VII, 9 extr. am- 
biguitatem, Ib. XII, ante med. $. Ij. IO) 
3ablen, bezahlen, à. €. argentum, Plaut. 
Men. V, 5, 30: pro ve&tura, Ibid. Afic. 
ll, 4, 26: unb öfter, 4. €, Ibid. Epid. 

I, $, 
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I, 2, 38. Cate R. R. 144 unb 149. r1) 
der Bande befreyen i. e. ziinello8 machen, 
à. €. difciplinam, Tacit. Hift. I, su f. 
vorher: daher refolutus, a, um, zügels 
los, ungebunden, frey, à. €. gaudia, 
Sil. XI, 305. 12) emfchmeizen ober wies 
der einfchmelzen, $. €. Münsen, à. €. 
Formas binarias, ternarias et quaterna- 
rias — usque ad bilibres quoque et cen- 
tenarias, quas Heliogabalus invenerat, 
refolvi praecepit, neque in ufu cuiusquam 
veríari etc. Lamprid. in Alex. Sev. 39. 
13) weich machen, $4. €. frumentum in 
potum , Plin. ,H. N. XVIII, 7 poft med. 
fed. XII, 2: daher fchmelzen, flüffig 
machen, à. €. aurum, Lucret. VI, 966: 
nivem, margaritas, f, oben, 14) 3erreis 
fen, von einander reißen, 3. &. muros 
ariete, Sil. V ,. 554. 

R£sÓrv Tr, Adv. (von refolutus, a, 
um) eufaeló(t, los: daher frey, aug: 
 gela(jem, zügellos; refolutius decachin- 
nari, Tertull. ad Nat. I, 19. 

' RÉsÓórU Tio, Onis, f. i( von refolvo) 
jluflófung, 3. €. lori, Gell. XVII, 9 
med.: daher 1) Auflöfung, tropiftb, z. e. 


Crf[drung, à. G. fophifmatis, Gell. XVIIL, 


2 poft med. 2) Schlaffmachung, Zrfchlaf: 
fung, Schiaffbeir, Shwäkhe, 3. €. ven- 
tris, Celf. I, 6 poít 1nit.: nervorum, 
Gelf. II, 1 poft med. Ill, 27 in.:, ftoma- 
chi, Celf. I1 $ med : oculorum, Ibid. 
VI, 6 fedt. 36. 3) Aufhebung, Caffte: 
rung, $. €. venditionis, Ulpian. in Pan- 
ded. XXXXI, 2, 13 poft init. f. 1. 
Resortros, a, um, f, Refolvo. 

ResönäsiLıs, e, (von refono, are) 
wiederfchallend, wiederhallnd, wie: 
derrönend , rhall geb 
à. €. das Echo, $ €. refonabilis Echo, 
Ovid. Met, 1i], 358. Aufon. Epigr. 97 
(99), t. 


RESÖNANTIA, 2e, f. (von refono, are) 


der Wiederfehall, YDieberball, das Zus 
rückprallen des Gdalleó oder der time 
ine, $. €. fine refonantia, Vitruv. V, 3 
poft med.  - SM | 
REsöno, avi, (atıch vielleicht ui), atum, 
are, (von fono, are) 1) einen Wiederfchall 
geben, wiederfchallen, wiederballen, 
wiederrönen, 3. &. aedes refonant plan- 
gorıbus, Virg. Aen. XII, 607: fuavelo- 
eus voci refonat conclufus, Horat. Sat. I, 
4,26: magno adparatu refonabat domus, 
Phaedr. III], 24, 21: refonant mihi Cyn- 
thia fylvae, Prop. I, 18, 32, £.e. laflen 
den Namen Cpntbta zuriick ertönen, mies 
Perídallen; wo Cynthia der Nominativ 
oder Vocativ it: (o auch refonans, 3. €. 
theatram, Cic. Q. Fr. I, I, 14: locus, 
Vicuv. V, 8 extr. SBefonberé vom Coe, 
/g. €, ubi non refonent imagines, Varr. R. 
R. Ill, 16 ante med. Not, imago (vocis) 


. vin. 1I, 14 extr. : 


einen YDicoerball gebeno, ^ 
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iff das Echo. Go aud) tropifch , gloria 


virtuti refonat, tanquam imago (iz. e, echo), 
Cic. Tuíc. HI, 2, fdjallt ber Tugend nach 
i.e. (i(f das Echo ber Tugend. Auch mit 
dem Accufativ, von etwas wiederfchallen, 
oder auch ertönen, 3. €. doces fylvas re- 
fonare Amaryllida, Virg. Ecl. I, 7: Li- 
toraque alcyonen refonant, acalanthida du- 
mi, Virg. Georg. III, 338. Daher a) eie 
nen Wiederfihell madben oder erregen, 
à. €. in fidibus teftudine refonatur, Cic. 
Nat. D. II, 57, i. e. cé ent&cbt ein Wies 
berfdball. b) wiederfchalleno machen, mit 
Schaf erfüllen, 3. €. folis filia lucus ad- 
fiduo refonat cantu, Virg. Aen. VII, 12, 
i. e. erfüllt mit 2c. 2) evtónen, erfchal: 
len, 3. C. fic eiecit, ut refonaret, Cic. 
Tuc. [, 40: nervos refonare, Cic. Di- 
refonabat telorum cu- - 
ftos, .Ovid. Met. VIII, 320: fo auch re-. 
fonant avibus virgulta canoris, Virg. Cie. 
]I, 328: refonant arbufta cicadis, Ibid. 
Ecl. II, 13: e.quercu refonant examina, 
Ibid. VII, 13, 2. e. ertönen, [offen (id 
Mer : qud) (dét fich von oben michr hie: 

er zichen, 3. €, sedes plangoribus, rer 
fonant mihi Cynthia fylvae cet.: ferner 
umbrae refonarint trifte et acutum, Horat. 
Sat. I, 8, 41, i. e. murmelten oder ließen 
fih hören traurig 1c., we der Hecuf, au 
merken: fo aud ora Hylan femper refo- 
nantia, Val. Flacc. Ilil, 1$, 7. e. vom Ra: 
men Hylas ertönend, ibn immer nennend: 
ignis refonans caminis, Senec. Thyeft, 
$85: inquo nulla neque ruflicitas neque 
peregrinitas refonet, Quintil. XI, 3, 30. 
Not. (a) D05 Perf. refonavi fommt vot, | 
$. €. refonavit, Manil V, $66: reíona- 
rint, Horat. Sat. 1, 8, 4f .d. Gefn., wo 
einige andere Edd. 5. €, Lainbin, etc. , re- 
fonarent haben: ob refonui cet. vorfoms 
me, meió ich nicht. Ob refonatum, refo- 
naturus cet, vorfomme, weis id aud) 
nicht 5; doch fonarurum ftebt Herat. Sat. I, 
4, 44: daher man auf das Eompofitum 
fchfießen fann. (b) man bat aud) refono 
nad der dritten Conjugation, à. ©. refe- 
nit, Pacuv. ap. Nen. Io n. 4: refonunt, 
Enn. ap. Prifcian. 9 und Acc. ap. Prifcian. 
Ibid. 

Resönus, a, um, (von refono, are) 
1) wiederfchallend, 3. €, voces, Ovid. 
Met. lil, 496: valles, Lucan. VII, 480. 
2) fchallend, errönend, 3. GC. convería- 
que frontem Puppis in obliquam refonos 
latere adcipit ıdtus, Wal. Placc. 1, 619, 
wo andere Edd. refonat, latus cet. has 
ben. ! 

RÉsório, ire, (von re und fopio) ein? 
fchiäfern,, 5. €. Deinde Tricerberum mel- 
litis refopit offulis, Fulgent. in continent. 


Virgil. poft. med. p. 156 Munker. 


RÉsonBÉo, bui und pfi, ptum, 2. 
(von re uud forbeo) wieder oder 3urtict 
| in 


L] 


.. 39 poft init. : 
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in fid) f:blud'en oder fchlärfen, 3. €. 
fludlus, Ovid. Her. XII, 125: Nunc ra- 
'pidus (pontus) retro, atque aeftu revoluta 
reforbens Saxa, fugit, Virg. Aen. XI, 
627: Praeterea mare in fe reforberi, et 
tremore terrae quafi repelli videbatur, Pl. 
Epift. VI, 20, 9 med. $. 9: deinde (fco- 
lopendrae) reforbent (hamum), Plin. H. N. 
VIII, 43 fe&. 67: corvi, — fi carptim 
vocem reforbebunt, ventofum imbrem 
(praefagiunc), Ibid. XVII, 35 prope fin. 


fe&. 87, 1. e gleichfam hinterfchluden, 


binterjieben, zurüc ziehen: — fpiritum, 
untl, XI, 3 ante med. $. $$, i.e, 
(cblürfen den Athen zurück: daher tropifch, 
fleum, Sil. Xll, 594, die Cbránen mit 
Bewalt surüc halten, aleidfam zurück 
fchlürfen: fletum virtus faepe reforbet, 
Senec. Herc. Oet. 1285: fo aud) lacry- 
mas, Star. Theb. V, 654. Not. Dh rc- 
forbui, reforpfi, reforprum , vorfommye, 
weis ich nicht. — 
REsPECTO, avi, atum, are, -( Fre- 
‚quentat. von refpicio, oder.guch, wenn man 
mil, von re und fpecto, are) I) zurück 
fehen, mofür zumeilen auch fid) umfehen 
gejagt wird, 3. C. quidrefpestas? Terent. 
Ad. il, r 3: Tum deleto prope equita- 
„tu hoftium, Fabius — pedeítrem aciem 
adoritur* — et dictator, ubi refpeltantes 
hoftium antefignanos, turbataque figna, 
et fludtuantem aciem vidit, tum adpella- 
re, tum adhortarı milites etc. Liv. VIII, 
haec ita praetereamus , ut 
tamen intuentes et refpectantes relinqua- 
mus, 2. e. mit einem Rückblick, Cic. Sext. 


si exer.: auo folgt ne, i.e. e$ möchs 
ft etwa, oder ans Surchre, e$ mód» 
te etwa ?c, oder ob etwa, 3. €. ne te 


uxor fequatur,  refpe&tas idemtidem, 
Plaut. Men. I, 2, $1: Refpecto idem- 
tidem, ne fenex etc. (hier iff eine Püde) 
Ibid. Caf. V, 2, 12: animus non me de- 
ferens, fed refpe&ans, Cic. Senedt. 23, 
i. e. auf mich zurück fiebt: aud mit dem 
Necufativ, aliquem, aliquid , auf jemeans 
den, etwas, oder nach jemanden, nad) 
etwas, zurück oder Dinfeben, 3. €, fu- 
nera, Lucret. VI, 1232: non me ullius 
domus anxia culpet, Refpe&tentque tru- 
ces obliquo lumine matres, Stat. Theb. 
lI, 377, mo fich me aud) zu refpedtent 
ziehen läßt; doch fann bier refpe&tent 
auch bLoß für adfpiciant ftcben: auch mit 
ad, 5. (€, refpe&ans ad tribunal , Liv. II, 
48 med.: daher tropiich, 1) zurüUch fe: 
ben, oder Rückficht Daben, Sorge bas 
ben für etwas, bedenken, à. G. fi qua 
pios refpectant numina, Virg, Aen. I, 603 
(607): nec refpe&tet meum amorem, Ca- 
tull. XI, 21, mo es auch ftatt exfpe&tet 
fteben kann. Weil man oft zurück (iebt, 
wenn man etipaó. erwartet: Quae (apes) 


Prime exierunt, in confpe&u volitant, 
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reliquas, quae nondum congregatae funt, 
refpectantes, dum conveniant, Varr. B. 
R. III, 16 poít med. $. 30, i. e. inden 
fie zuritckiehen nach ben tlebriaen, ober fie 
erwarten: daher 2) erwarten, warten 
auf jemanden oder etwas, à. €. Qe. 
(apes) primo exierunt, in confpe&tu voli-, 
tant, reliquas (apes), quae nondum con- 
gregatae funt, refpectantes, dum conve- 
niant, Varr, R, R. III, 16 poft med. f. 
3o, mo einige ältere Edd. exfpe&antes faz 
ben: biefe Stelle ift auch fihon oben ans 
geführt werden: ne par munus ab iis re- 
pextent, Cic. Planc. 18: doch fanns auch 
beißen, dagegen erwarten, (id) vers 
fprechen: fo auch fa(f ianua leti vafto re- 
fpectat hiatu, Lucret. V, 376, erwartet, 
ober eigentlich, fiebet wartend oder bes 
gierig Zurück, auf die Rommenden :c.: 
Sed taciti refpectabant, fomnoque fepulti, 
Dum rofea face fol inferret lumina coelo, 
Ibid. V, 973, i. e. warteten, Disc. : auch 
[dft fid) von oben bieher ateben funera re- 
fpectans i. e. exfpe&tans mortem fuam, 
Lucret. VI, 1232: amorem meum , :Ca- 
tull., f. vorher. IND) die Augen binrids 
ten, Dinfeben, anfehen, oder-blof feben, 
weil re oft müfíg fleht, 3. E. me refpec- 
tent matres, Stat. , f. vorher; refpectans 
ad tribunal, Liv., f. vorher. 
RESPECTUS, us, m. (von refpicio) 1) 
52$ 3urüd'feben , limfeben, der Aückz 
blicd', 3. €. fine refpectu fugere, Liv. 
XXXIT, 12, i. e. ohne fid) umzujehen : 
fine refpe&u pugnare, Liv. VIII, 38: 
meus animus in aciem eft, neque refpec- 
tum ullum quaerit, nií me utilitas civi- 
tatis forte converterit, €ic. in Epift. ad 
Brut. (a Germanis repert.) t, i.e. ficht fichy - 
nirgends um, i. e. benft fonft an weiter - 
nichts: aud mit bem Genitiv des Obz 
jets, 3. €, refpeftus incendiorum, Cic. 
Divin. I, 32 in., das Umfehen nach ıc.; 
der Anblick des Seuere rückwerts ıc. 2) 
die Ruckfichr i. e. Betrachtung, Ueberle: 
gung, à. €, refpectum ad fenatum habere, 
Cic. Phil. V, 18, Stüdfict auf ben Senat 
haben: refpe&tu fui, 3, €, Illi me, quia velle 
vident, discedere malunt: Reípe&u cu- 
piunt hic tamen (me) effe fui, Ovid. Pont, 
HII, 9, 100, i. e. aus Nücficht ihrer: 
refpedu rerum privatarum, Liv. Il, 30 
in., in Rückficht 10. :. faciet nos modera- 
tiores refpeltus noftri; Senec. de ira II, 
28 extr.: refpe&tu paucitatis, Iuftin, XI, 
9: fabulae, Phaedr. V, 4, 7: Sin ali- 
quis eft refpe&us mei ut focii atque amici 
regis; deprecor, ne me ranta iniuria dig- 
num iudicetis, Liv. XXXVIIII, 28 extr. 
Romanorum maxime refpe&us civitates 
movit, Liv, XXXV, 38 ante med.: fine 
refpectu maieftatis cet. ; Liv. XXVIII, 9: 
non exigo, ut fine refpe&u fui mihi con- 
fulat, Senec, Benef, VI, 13: in illius re- 
fpectum, 
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fpe&um, Ibid. 32: und öfter, 5. €, Ovid. 
Trift. I, 3, roo. Martial. VIII, 18, 3. 
Liv. VIII, 28. XXVI, rz. 3) Zuflucht, 
Zufluchtsorr, 3, €. omnium rerum re- 
fpectum praeterquam victoriae nobis ab- 
fcindamus, Liv. VIII, 23: qui — ré- 
fpe&um pülcherrimum et praefidium fir- 
mifimum adimit reip., Cic. Phil..X , 4 
extr.: illis ignavis effe licet, qui refpec- 
tum habent, Liv. XXI, 44: fi nullus 
alio fit, quam ad Romanos, refpectus, 
Liv. XXXXII, 46: non ut ex ea acie re- 
fpé&um haberemus fcil. eo, Cic. Phil. XI, 
1I. i 
RxsPECTUs, a, um, f, Refpicio.: 
Kesrerge, fi, fum, 3. (von ve und 
fpargo) 1) zurück fprügen: daher zus 
rüc freien, 3. E. radicem, Pallad. Ia- 
,nuar. 15 poft med., i.e. ausbreiten. 2) 
befprünen, 3. €. oculos, Cic. Verr. V, 
38: fe fanguine, Liv. I, 13: rogum vi- 
no, $, €, Numae regis Poftumia lex eft: 
Vino rogum ne refpergito, . Plin. H. N. 
XIII, t2 fe&. 13: lentem aceto, Ibid. 
XVIII, 3o extr. fe&.73: aliquid aquis, Ov. 
Met. Xiill, 604: per frequentia loca pro- 
peranti neceffe eft alicubi refpergi , Senec. 
de ira III, 6, beiprüst, befudelt, mwers 
den: manus refperfae fanguine, Cic. 
. Refc, Am. 14: qud) Ge(irenen, 3. € pha- 
langium albis incurfantibus refperfum gut- 
tıs, Plin. H. N. XXVIIII, 4 poft med. 
fe&. 27, 1. é. aleichfam beiprügt, beffrcut, 
bunt: daher tropifch, a) Cum primum 
aurora refpergit lumine tetras, f. e. bes 
freut, erfüllt, Lucret. I, 143, wie Mas 
trodiug Stat. VI, I ante med. lich; doch 
bat Ed. Creech. Primum aurora novocum 
fpargit cet.: ferner nulla nube refperfus 
Titan (i.e. fol), Senec. Herc. Oet. 721, 
$. e. bebedit, b) aliquem infamia, Quint. 
Decl XVIII, 3: probro, Tacit. Hiit. I, 
48, mit Schande befubeln. 
Räsperco, nis, f. (vom Verbo re- 
fpergo) ba$ Befprügen, 5. €. Marmora 
 tabenti refpergine tincta lavate, O proce- 
fes, Prudent. adv. Symmach. T, 502 (503). 
Resrersto, Onis, f. (von refpergo f. 
etc.) ba3 Befprugen, 3. &. pigmento- 
rum, Cic. Divin. II, 22: fumtuofa, i. e. 
infufio unguentorüm et vini in rogum, 
Cic. Leg. Il, 24. hei 
R£sPeRSUS, us, m. (vom Verbo re- 
fpergo ) i. q. refperfio, ba8 Befprünen, 


à. €, Therionarca in Cappadocia nafcente - 


omnes feras torpefcere, nec nifi hyaenae 
urinae refperfu recreari, Pl. H. N. XXIIII, 
17 med. fe&. 102:  refperfu pennarum ho- 
ftem obcaecantes, Ibid. X, 3 med. fedt. 3. 
RESPERSUS, a, um, f. Refpergo. 
R£sricio, exi, edtum, 3. (vonre 
und fpecio) 1) zuruck fehen, hinter fid) 
feben, theils mir dem Augen des Peibes, 
3. G, tum ei ducem illum praecepiffe, ne 


Lit. Tufc, V, 2: 


QR B. S. PDC. 


refpiceret: illumautem id diutius facere 
non potuiffe, elatumque cupiditate re- 
fpexiffe: tum vifam beluam ete., Cic. 
Divin. I, 24 ante med.: longe retro, 
refupinat (me): re- 
fpicio, Terent. Phorm. V, 6, 23: nus- 
quam circumfpicientem aur refpicientem, 
Liv. XXI, 2»extr.: adaliquem, Terenr 
And. 1I, $, 6, oder in aliquem, Apul. 
Met, II ante med. p. 118, 7 Elmenh., i.e. 
auf jemanden zurück feben, oder auch zu 
jemanden hinfehen,, wo cà aljo auch bloß 
feben feyn fann; aud) mit dem bloßen 
Yceufativ, &. €. Eurydicenque fuam iam 
tuto refpicit Orpheus, Ovid. Met. XI, 66 
i. e. ficbt fich nach ihr um, ficht nach :& 


ihr: refpicerent tribunal homines, ca- 
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ftellum omnium fcelerum, Liv. Ill, 57 - 


dn.i.e. fie follten nur fid) umfeben nado 
oder fie folten bínieben nad) dem ac: 


theils mit den Augen der Seele, à. e. 3us 
rück denken, fich befinnen, 3-€. quoad 
longiffime poteft mens mea refpicere fpa=» 
tiuin praeteriti temporis, Cic, Arch. 1: 
daher a) etwas binter fich beinerken, à. €. 
Quos ubi refpexit rex procul grege facto 
venientes, ítringit gladium, Liv. VIII, 


24 poft med.: doch Fanns auch Bloß feben. 


feyn. b) Rüdfichr haben auf etwas 7. e. 
bebenfen, überlegen, auf etwas. fehen, 
3. €. neque te refpicis, Terent. Heavr. I, 


I, 18, i. e. haft bu nicht Nückficht auf deis 


ne Verfon oder anf dein Alter; doch kanns 
bloß feyn,, Daft ou Feine teberlegung: 
fo auch Ibid. V, rz, 46 non te eohibes (im 
Borne) ? non te tefpicis? i. e. haft du fein 


ne Hebetfegung ? oder bebenfeft dü nicht, 


wer du biff? jo auch non foles refpicere 


‘te, cum dicas ıiniuftealteri? Plaut. Pfeud. 


II, 18, i. e. Haft ou feine Weberlegung, Feiz 
nen VBerftand? To auch fi Caefar fe refpe- 


xerit, Planc. in Cic. Epiit. ad Diverf. X, | 


24, i. e. lieber[egung haben, Elug, vers 
nünftig, handeln wird: 
vera foror, Val. Flacc. VI, 661: üt re- 
fpiciam generum meum, Cic. ad Diverf. 
II, 16 poft med.: Epicurus minime re- 
fpiciens patriam, Cic. Nat. D.II, 17, 
i. e. ber gar nicht feiner Varerfladt gemäß 
handelt; doch if beffer zu [efen refhipiens, 
d Einige lefen wollen, unb in Cod. Ure 

n. 
(Athen) nicht ähnelt (am Wise), ntt 
fo wigig ift, als fonft Leute aus Athen zu 
feyn pflegen? f. bben Reüpio: tribunal, 
Liv. III, 57 in. f. oben: 
Planc. in Cic. Epift. ad Diver. X, 1E 
extr. aetatem tuam, Terent. l'horm. II, 


refpiciens, am - 


fiebt i. e. der feinem Geburtsorte - 


rempublicam, . 


3, 87. c) Rücfiche haben 7. e. forgen, 


auf etwas feben, 8. €. rempublicam, Cic. "n 
init. Planc. in [Cic. 


Attic. VII, 1 polt 
Epift. ad Diver, X, 1r extr.: 
rent. Heavt;, f. vorher: — deos, 
Hitt. II, 4: dii nos relpiciunt, 


fe, Te- 
Tacit. 


Plhera. 


Terent. - 


, 
* 
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"Phorm. V; 3, 34; commoda populi, Cic. 
Verr. IIl, 55: qui eam refpiciat, Terent. 
Ad. V, 8, 9: unb öfter, 3. €. Ibid. 
And. V, 6, 11. Horat. 0d. 1, 2, 36. Virg. 
Aen. V, 689: generum, Cic., f, vorher : 
daher Fortuna refpiciens, 3, €, Fortuna 
fit vel Huinsce did, nam valet in omnes 


. dies; vel Refpiciens , ad opem ferendam ; 
"vel Fors etc. , Cic. Leg. II, t1 extr. d) 


gebören, betreffen, à. €. ad hunc fum- 
ma imperii refpiciebat , Caef. B.C. IH, $, 
i. e. er battebas Commando, ober Hauptz 
commando : periculum ad vendirorem re- 
fpicere, Ulpian. in Pandect. XVIII, 6; 4 
med.; vorher fand dafür, periculum ad 


" venditorem pertineat: ad te füfpicio re- 


fpicit, Qyintil. Decl. I, 14. e) auf etz 
was feben mit Verlangen, Gehnfucht ; 
auf etwas warten, boffen, 3. €, fpem 


‘ab Romanis, Liv. HII, 17: fubfidia, quae 


refpicerent in re trepida, Ibid. 46. 2) fes 
ben, bemetfen, 3. €, refpicio, nihili 
meam vos gratiam facere, Plaut. Curc. L 
2, 68; fambinus mill Iefen perfpicio, viel- 
leicht unndthig! fo auch refpiciunt — 
volitare favillam, Virg. Aen; V, 666: 
retro, Cio, f. vorher: im auras, Val. 
Flacc. VI, 562: os ubi refpexit rex 
procul — venientes etc. , Liv. , f. votber: 
daher Nüskficht haben, bedenfen, f. vor: 
her: daher fehen oder anfeben, }. © 
(quem) nemo refpicere veller, Cic. Cluent. 
61: [p auch pocillatore refpe&o, Apul. 
Met. X ante med. p. 245, 10 Elmerh.: 
fidera, Lucan. lil, $7: tribunal, Liv. 
Ill, 57, f. oben: Eurydicen, Ovid., f. 
oben: adaliquem, Terent., f, oben: oder 
in aliquem, }Apulei., f. oben, Not. Re- 
fpexis (fattrefpexeris, Plaut. Aul. I, I, 19. 


"Plaut. Moft. II, 2,90. Plaut. Rud. III, 3, 16. 


REsPiRACULUM, i, m. (von refpiro) 
ble £uftróbre, öder bad Achemholen, 
3. €, atque in redactis paululum refpira- 
culo paufae viribus, Claud. Mam. de íta- 
tu animae II, 12 poft init. 


RisPIRÀMEN, inis, m. (yon refpiro), . 


i. q. refpiramentum, ,ba$, momit man 


- Athen holt, folglich Auferöbre, oder das 


Arhembolen, 3. €. Sic leralis hyems 
paulatim in pe&tora venit, Vitalesque vias 
et refpiracula claufit , Ovid. Met. II, 828 : 
uae RM preffo fubdita mento Eli- 
unt fauces, et refpiramen, iterqire Eri- 
piunt animae, Ibid. XII, 142. 
RESPIRÄMENTUM, l, #. (von refpito) 
1) i. q. refpiramen, dag 3Mtbembolen. 2) 
tropifcb, Erholung, Auguftin. ferm. 144 
de temp. extr. Ibid Confe(T. VIL, 7 extr. 
. REsPiRATÍO, Önis, f. (von refpiro ) 
1) eigentlich das Zurückarhmen oder Aus» 
Aabınen : beenach das Arbembolen, Cic. 
/niv. 6. Plin. H. N. VIII, 7 poft med. 
Ie 6. Quint. XL; 3, 53 : daher die Daufe im 
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Sieben, mo man inne hält unb von neuem 
them holt, Cie. Orat. 16. Quincil, Vit, 
9, 11. Xi, 3, 49. 2) Yusbünftung, 5. @. 
aquarum, Cic. Nat. D. II, io. ) daß 
Jiueruben, bie Ablaffung, à. €. fine re- 
Ipiratione pugnare, Liv. Vill, IE 
REsPiRATUS, us, m. (von refpiro) efz 
gentlid, das 3urüd'atbmen oder Ausz 


‚athmen, i. e. das Zurüditoßen der Fuftz 
, ficbt vaher füf das Achmenholen , 


3. €. 
parvisque refpiratui circa nares er oculos 
datis foraminibus etc. Apul. Mer. lili, 
ante med. p. 149, 28 Elmenh.: auch Cic. 
Nat. D. Il, 55 in., mo jedoch bte Soteilieia 
refpiritu [efeti, f. Refpiritus. 
KEcPIRÍTUS, us, m. (von refpiro) i. 
q. refpiratüs, das 5tirüd'atbmen ober Kuss 
ntbmen, i. e. das Surüd(tofcn.ber fuft, 
die mir eingeathniet haben: hernach, wie 
refpiratus, baé Athemholen jelbit, à. €, 
In pulmonibus aurem ineft raritas quae- 
dam et adíimilis fpongiis móllitudo ‚ad 
hauriendum fpiritum aptiffima, qui tum fe 
contrahunt adfpirantes, tum refpiritu di- 
latant etc., Cic, Nat. D. II, 55 1n. 
REsriro, avi, atum , are, (Von re unb 
fpiro, are) 3) surüd'atbmen, i. e. bett 
Athen iwieber-von fich laffen ober von (ib 
ftoBen: fo ficht cá. Cic. Nar. D. II, $48 
cum alpeta arteria (fuftrbbre) — ad pul. 
mones u$Sque pertineat, excipiarque anis 
mam (die Puff) eam, quae du&a fit fpirtit 
(4. e. eingezogen fn die Lunge durch dag 
Athen), a. pulmonibus refpirer: fo auch 
cap. 55, pars (animae) redditur refpiran- 
do. Bolglich heißt c8 bier nicht Athens 
holen 2. e. den Athem in fich ziehen, Ieif 
aber das Zurücitogen des Athens mit bem 
Athemholen verbunden iii: daher. a) 
Arbem bolen, $. €, Lem fore eos qui- 
dem ad refpirandum, fed nihilo magis re= 
fpirare pofle quam etc., Cic. Fin. III, 23 
extr.; Doch fann e8 auch heißen wieder 
Athbem bolen: fine refpirare me, Plaut; 
Perf, IIl, 3, 12, óbtt fine refpirem, Plaut; 
Epid. II, 2, 20, i. e. [aß mid) zu Athen 
fommen, oder wieder zu Uthem tomes 
men: Filia, quae nunquain maternos dí- 
cere moechos tam cito — poterit, üt non 
ter décies tefpiret, Iuvenal. XliI, 28: 
non refpiraffe in hautiendo (7. e. bibendo 
neque exfpuiffe, von einem farfen GSdus 
fer, Plin. H. N. XIlit, 22 poft med. fe, 
28. b)méegen ber febnIichfeit des Qutücte 
atbmen8, ausdüften, 3. €, Nefis refpirat 
aéra malignum, Stat. Sylv, II, 2, 78: aud 
ouften, 3. €, von ctmos, 4. €, Et te 
nues Arabum refpirant germine pluniae 
(tuse), Sicaniisque cröcis, Ibid. II. 4, 35. 
c) von Ölasinftrumenten, errönen, era 
Hingen, 3. €. profpice, ne tibi forte tin- 
nula tam fragili tefpirer fiftula buxo, Cal- 
purn. Ecl. IM, 74. 2) wieder Jítbem 
belen, wirder zu Achem tomen, s. G. 
vom 
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vorm vielen Paufen, Plaut. Epid. Il, 2, 20, 
und Plaur. Perf. IIT, 3, t2, f. vorher: fo 
auch, wenn man im Meere atbemío8 ges 
fhmwommen, Cic. Fin. liit, 23, f. vorher: 
daber tropifch, gleichfam wieder Arbem 
belen, verfihnauben, und überhaupt a) 
(ic wieder erholen, 3. &. von Surdt, 
$ingft, &oredan, SPefodftiaung, Woth, 
Unglück c, 3. €. fpatium refpirandi da- 
bat, Liv. X, 28 med., fcil. vom Schreden: 
refpirsre a metu, Cic. Harufp. 23. Cic. 

Cluent. 70 extr.: Cum tot negotiis disten- 
tus fit, ur libere refpirare non poffit, Cic. 
Rofe. Am. $: fi armis pofitis civitas re- 
fpiraverir, Cic. ad Di?erf. VI, 2:  refpi- 
rare, fi te videro, Cic. Attic. II, 24 extr.: 
refpirare a continuis cladibus, Liv. XXII, 
18: quem libere refpirare non finis, Cic. 
Quint. 11: quo animi refpirant ac refi- 
eiuntur, Quintil. VID, 4 ante med. $. 62: 
cum poeticis voluptatibus aures a forenfi 
aíperirate refpirent, Ibid. I, 8 (14) med. 
6.11: Eodem odore vulvae motbo ftran- 
gulatas (feminas) refpirare, Plin, H. N. 
XXVIIt, 7 in. felt. 20: a fulminis aeftu 
cum furit et Siculo refpirat in aequore 
Cyclops, Valer. Flacc. VII, 648: fo aud 
paffive, 3. €. ita refpiratum. eft, Liv. 
XXVHI. 4, 8. e. fo erholte man fih. b) 
nachlaffen, 7. e. ablaffen, fib vermindern, 
5. €. cupidifas atque avaritia refpiraffer, 
Cic. Quinr. 16: Oppugnatio refpitavit, 
Cic. Phil. VIII, 7. 

RESPLENDENTIA, ae, f. (von refplen- 
deo; Wiederftein, Glanz, 3. G. veri- 
tatis, Augultin. Epitt. 55 ad Macedon. 
poit med. 

- RespLenn£o, ére, (von re und fplen- 
deo) 1) einen Wiederfchein geben, 3.€. 
reíplendent fragımina, Virg. Aen, X1, 741 1 
omne refplendet fretum, Senec, Agam. 
refplendent caerula Phoebo, . Sil. 


. 543: 
XII, 732: et adcenfo refplendent aequore 
Syrtes, Claudian. Proferp. III, 446: das 


ser tropifch, 3. €. reíplendet gloria Mar- 
De ied, eh Stilich. I, 16. 2) alàm 
zen, fihimmern, 3. €. Quae (fidera) re- 
fplendent, Manil. V, 720. itr: 


RxsrowpÉo, di, fum, 2. (von re und 
fpondeo) 1) dagegen verfprechen, dar 
gegen verfihern, 5. ©. Er. fponden' tu 
iftud? He. fpendeo: Er. At ego cuum tibi 
adveniffe filium, refpondeo, Plaut. Capt. 
3lii, 2, 119: Refpondi, et roto cet., Pro- 
pert. III, 8, 88 (IIl, 9, 60), 10D jedoch 
andere Edd. Er fponda, et toto cet. pas 
ben: auch bloß gewiß verfichern oder 
verfprechen, 3. €. fideiuflores, qui fal- 
vam remp. fore refponderunt, Papinian. 
in Panded. L, r, 17 extr. 2) antwor- 
ten, Antwort errheilen, unb zwar ete 
gentlich mündlich, s. €. fic adficior animo, 
'anquam tibi non reícribam , fed refpen- 
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deam, Senec. Epift.-67 poft inie.: bod) 
heißt e insgemein antworten, aud) bez 
antworten, ed geichehbe mündlich obet- 
fchriftlih, zur Bertheidigung ober nicht, 
5. €, Et refpondebo primum poftremae 
tuae paginae, Cic. Attic. Vl, 2ın.: unb 
bald hernach: Quoniam refpondi poftre- 


4 


RESPONDEO 


mae tuae paginae prima mea, nuncad pri- . 


mam revertar cuam. — 8 (febt auch mit 
bem Dativ, mit ad, adverfus, contra, 
auch mit dem ?Iccujativ unb aud) abieíuz 
te, à. €. criminibus, Cic. Planc. 2: ad- 
verfario, Quintil. X, 7, 3: mille alia, 
quibus refpondebimus, Ibid. II, 15, 23: 
verbis vel fententielis omnibus, Ibid. V, 
13, 37: interrogantionibus, Ibid. V, 7, 
23: ad reliqua, Ibid. VI, 3, 93: epifto- 
lae, Cic. Atric. VIIHH, 9 in.: 
tuae paginae, €iüc. Attıc, VI, 2, f. vorher: 
interroganti tribuno refpondit, Liv. TIL, € 
in.. mo entweder unus e confulibus zu 
vet(teben, welches hart iff, vder ausgelaf? 
fen worden, oder refponderunt (feil. con- 
fules) zu lefen: Refpondebisne ad haec? 
Cic. Phil. II, 43 exer.:- aliquid contra 
aliquem, Quintil. V, 7, 31: aliud mihi 
refpondes, Terent. Phorm. III, 4, 3: om- 
nia refpondent fylvae, Virg. Ecl. X, 8: 
videat, quid de illis refpondeat. ques cet. 
Cic. Verr. 1,5: propofira, Quintil. V, 
13, 35: nec abfurde adverfus utrosque 
refpondiffe vifus ett, Liv. XXXV, 30 in.: 
adverfus haec imperator in hanc fenten- 
tiam refpondit, Liv. XXX, 3t in:  gra- 
viter contra inimici contumeliam refpon- 
dere, Cic. Harufp. 8: contra figuras, 
Quintil. VIII, 2, 93: quin refpondes, 
veruerimne cet. , Liv. Vlli, 38: neque 
exfpeftanüum eft, dum de remo — re- 
fpondeam, Cic. Acad. Ill, 7: quam levia 
fint, quam brevia refponfu, Cic. Cluent. 


poftremae - 


$9, wo re(ponfu auch der Ablativ von re- - 


fponfus, us, feyn fann:  refponderur ei 
fenatum non. permittere, Cic. Verr. IIlI,- 
39 prope fin., e$ wurde {hm geantwortet” 
man antmortete ibm, er befam zur 9Inte 
wort x. Q3 läßt fih auch überjegen fich 
verantworten, à. €. profedus in exfi- 
lium ftatın, nec refpondere aufus; erat 
enim res aperra, Cic. Fin. If, 16 exır.: 


Verrem non refponfurum, Cic. Verr. T, 1; - 


doch fann Bendes aud) feyn_ erfcheinen 
(vor Gerichte), f. bernad). Es wird. be: 


fonberá von denen gebraucht, die. um Kath - 


4 


befragt merben, 8. &. Suriften, Pontificed, - 


Harufpices, Drafel, Weilfager 1c. , 8. €. — 


refpondere de iure, Cic. Brut. 30: qud 


ius: daher facultas refpondendi iuris, Cic. - 
Leg. II, 12: adius refpondendum, Cic. | 
re. 
fpondentur, Cic, Mur. 13.-2. e. wird bez É 


Leg. 1, 4: daher quae confuluntur, 


antwortet, feil.- von Juriften: fo auch 


1 


refpondere von ben harufpicibus, Cic. Di- 


vin. I, 36. Liv. XXXI, 5: refponfum - 


eít, 


. Liv. XXXXV, 12: 
- impedirerur, 


furum, Cic. Verr. l, 1, i.e. 
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eft. có iff actuciffaaet oder von ben Weiffa- 


gern auf Befragen zur Antwort ertheilt 
morben, Sueton. Aug. 94 in und 97: da: 
her refponfum, fubftantive, Antwort, 
3. €. refponfum alicui dare de re, Cic. 
Verr. V, 16: fo auch refponfam nullum 
dare, fcíne Antwort geben, nicht antmor» 
ten, Senatus Sopatro refponfum 


nullum dar. fed etc., Cic. Verr. lil, 39 


exer.: fo auch reddere fintt dare, 5. €, 
redde refponfum, fenatui quod referam, 
fo auch Cum fenatus 
quo minus — reíponfum 
equitibus Romanis redderetur, omnibus 
etc., Cic. Planc. 14 med.: Terre ab ali- 
quo, befommen, Cic. Cat. I, $: referre, 
àurücf bringen, Cic. Attic. VIT, 17 poft 
init. Liv. XXXVII, 28: auch die Antwort 
rteberbofen, oder eben bie Antwort ertbetz 
Ich, Liv. XXXVII, 6 extr. jf, Refcro L4 
d: auch auferre, befommen, Cic. Orat. 
], $6: fine refponfo legatos dimifit, Liv. 
VUM, 38: 1s ibi hoc refponfum habeat, 
Terent Prol, 17: fed haec ex illius ad 
noftra refpen(a refponfis intelligenrur (fcil. 


‚per literas), Cic. Attic. VII, 17 extr : re- 


fponfum renuntiare, 7, e. bringen, Terent, 
Heave II, $, 19: fo auch von ber Ant: 


mort bed Drafels, ein Orskelfpruch, s. &. 


Apollinis, Terent. And. Il], 2, 15: dei 
Delphici, Nep. Paufan. 5: forrium, Liv. 
1, $6: der Weiffager, folglich Weiffagung 
16., %. €. haruf;icum, Tacit. Ann. xXlli, 
24: fo auch Sibyllinis harufpicumque re- 
fponfis, Cic. Car, Il, 4: memor refponfi 
(varum), Liv. 1, 45 extr : Naütes haec 
refponfa dabat, Virg. Aen. V, 706: fet 
Gibylle, 3. €. refponfa Sibyllae, Virg. 
Aen. Vl, 44:  vatisque (i. e. Sibyllae; fe- 
runt refponfa per auras, Ibid. 82: Si^ yl- 
linis harufpicumque refponfis, Cic. Catil. 
El, 4: Suriften, Pompon. in Pande&. dh 
2, 2 polt med. j. 38. Cic. Mur, 13 extr. 
Ci. Orat. 11, 27: daher refpondere troz 
pi, 3.8, faxa refpondent voci, Cic. 
Arch 8,3 e. geben ein Echo: fo auch 
refpondent flebile ripae, Ovid. Met. Xl, 
$3: daher a) fagen , bafi man oa fey, 


wenn man gerufen iff, over wenn man 


feinen Namen _ablefen bört; daher man 
€8 auch ort erfcheinen oder genenwärtig 
feyn, überíe&t, 4. €. Verrem non reípon- 
? merbe nicht 
eribeinen “vor Gerichte‘; denn die Na: 
men bem Parthenen wurden ausnerufen, 
um zu feben, ob fie da wiren; doch fanns 
auch feen werde (icd nicht vertbeioiaen, 
verantworten; am Ende ifts einerley: 
fo aud profe&tüs in exülium ftátim, nec 
refpondere.aufus; erar enim res aperta cet, 
Cic. Fin 1I, 16, i. e. erfcheinen oder fich 
verantworten! eadem folitudo, quia 
Romae nn vefpondebant, nec iInvenieban- 
tur, quorum nomina delata erant, 7. e. 


Schell, Int, Wäre, - 
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nicht erfchienen, Liv. 
XXXVII, ıg: er ca(u tunc refpendere 
vadato debebar, Horar Sat ]. 9, 30: f'e- 
rendo, quando citatus neque re!p:ndir ne- 
que excuístus eft, ego eiunum (ftat unam) 
ovem mulétam dico, Varr ap Gell. XI, 
1: fp Qui Quod abfen:e poflcflore , nee 
quoquzm nomine eius refpondenre, pro- 
nuntiatum, non haber iu'.icatae rci suéto- 
rirarem, nifi adveríus eum folum, qui ad- 
efie neglexerit, Ulpian. (ex ref. rıpt. impe- 
rator.) in Pandect. XXAX!, 1, 14 polt 
med., i.e. yot Gerichte ericheinen: fo 
auch refpondere perprocuratorem, Ulpian. 
lbid lli, 3, 35,2 e. ericheinen unb fic 
vertheidigen: — fe auch Qui übellum zd- 
cepit —,  refpondeat oum no in Pr'mo 
foro, etc. Cod. Huttin. ii (| 455, 4, 1. €, er 
(deine, vertbelbíge ficb:. fo aud) anderz 
Merts, 4. C, bey der Armee mor cé Citte, 
dab die Namen ber Goldaten atac(cict 
wurden, und die nicht da waren, folglich 
nicht antworten fonnten, von denen bit 
ed non refpondent, £. e, fie find nicht da, 
à. €. qui ad nomina non refpondifi«nr, 
Liv. VI, 4: fo auch cum (Curius con:ul) 
delectum fubito edicere coadus eíftt, et 
iuniorum | nemo refpondiffer etc., Valer. 
Max. Vl, 3, 4: daher tropiich, 3. €. re- 
fyondebunt (pedes) non vocat, Cic. Orat. 
lll, 49, i.e. erjcheinen, bey ber Hand 
feon: fo auch in der Rede verba refpun- 
debunt, merden bey der Hand feyn, Q 'n- 
til. X, 3, 9: auch überbaupt erideinen, 
fíd) zeigen, 3. €. podagra ad tempus re- 
fponder, Senec., f. unten: fanguis per 
menítrua non refpondet, :. e. errcheint, 
flicbt nicht, Cell., fe unten: contra re- 
{pondet tellus, Virg. Aen Vl, 23. 2. X. 
lisgt (3eiat fib? gegen über, f. unten. 
) entiprechen, i. e. übereintreffen, barz 
nionteren, ähnlich oder gemd&. enn, fid 
gemäß betraoen, paffen. fich fchicen, 
5. €. ut verba verbis reipondeant. Cic. 
Orat. I2: quanquam hoc proprium tuum 
munus eft, ur ita erudiatur, ut et parri et 
Caepioni nofiro, et tibi, tam propinquo 
refpondeat, Cic. Fin. IIl, 2 i. e ähnlich 
fey: di&tis refpondent cerera marris, V ry. 
Aen. I, 585 ($89)... e. entipricht, trift 
überein: ubi haudquequam ad Ípem even- 
tus refpondit, Liv. XXVIII, 6 poít med. 
Papirio ad fpem eventus refpondit, Liv. 
VII, 1$ in : -ur, quidquid non ex vo- 
luntate refpondit, iram provocet, Senec. 
Epitt. 47 prope fin.: ager ad vera re- 
fponder, Pallad. I, $ extr.: fedes voris 
refpondet.avari agricolae, Virg. Georg. 
Ll 47: villam, quia non tota ad animum 
refponderat, d.ruifIe, Sueton. Cief 46: 
meis optatis fortuna refpondit, Cic. ad 
Diverf. Il, 1 poft med : nen QUO verear, 
ne tua virtus hominum opinioni non re- 
fpondeat, Cic. ad Diverf, ll, 5, £. e if 


I3." Y éd, 


non aderant, 
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gemäß, entipriht: velle fe in Carinis 
aedificare alteram porticum, quae Palatio 
refpondeat, Cic. Harufp. 23 extr., i. e. 
Qallerte, die der Gallerie auf den Walati- 
niiben Berge dhnlich fep: praelarus ille 
facilirarı (collegae) fubmittentis fe comiter 
refpondebat, Liv. UT, 70, z. e. betrug fich 
gemäß ober eriwiederte 20.: — coniux ubi 
priítinus illi refpondet curis, Virg. Aen. 
Vl, 474, 7. €. (io ihr in Unfehung des 
Kummers gemäß beträgt, ihr dhnlich bate 
in if: quia raro verba belle refpondesnt, 
Quintil. VI, 3, 48, 3. e fic) wohl schicken, 
paffen: nou mihi refpondent veteres in 
carmina vires, Ovid. Her. XV, 197, 2. e. 
find nicht mehr da:  refpondesne tuo. no- 
mine? Herat. Epift. I, 16, 31, i. e. bans 
deift du deinem Namen gaemó&? — c) or 
oentlid) unb richrig sutreffem der Zeit 
nad, feine Stunde oder Zeit halten, 3 €. 
odagra ad reınpus refpondet, Senec. Nat. 
Quaelt. 111, 76. 2. e. fommt zu feiner Zeit: 
Quidam, quia fere. remiffius — eft, tunc 
dindum effe (cibum). Quod fi refpon- 
der, Celf. III, 5 ante med. 7. e. wenn 
das gewiß zutrifft, wenn das richtig tft 1c. 
f. unten n. i: fanguis per menitrua, 
Cel. f. fcáfei. — d) ber Erwartung 
gemäß ieyn, 3- €. faepe feminae, qu:bus 


^. fanguis per menftrua non refpondet, hunc 


exfpuunt, Celf, IHI, 4 poit med. n. 5, 
i. e nicht gehörig fließt: Cum igitur ta- 
Jis res incidir, medicus aliquid inveniat 
oporret, quod non ubique fortaffe fed fae- 
pius tamen etiam refpondeat, Celf. Praef. 
poft med. p. 14 Almel., ein Mittel, das 
öfter anfchlägt, hilft: diligentes homines 
notaile, quae plerumque meiius refponde- 
rent, deinde zecroranribus ea praecipere 
«coepiffe, i.e. beffer mären, mehr an(dti: 
gen ober nüsten, Ibid. antemed. p. 9 Al- 
melov.: eo plura (malagmata) effe ten- 
tata: quae in perfonis varie refponderunt, 
Ibid. V, 18 n. 13, i. e. verfchiedne Wir: 
fung gehabt, nicht auf einerlen Art angez 
fchlagen haben, nämlich Einigen haben fie 
genäst, Anderen nicht, oder Einem mehr, 
den Anbern weniger; - vires ad carmina, 
Ovid., f. vorber: refpondes tuo nomine, 
Horat., f. vorher: fortuna refpondir ad 


cer., Liv., f. vorber: daher venter mul- 


tis diebus mihi non refpondit, Petron. 40, 


ehrbar i e gibt nichts von fid. Auch 
von Semächfen, menn fie traaem ober 
hervor bringen, von fich geben, 3. G. 


frumenta quando cum quarto refponderint, 


vix meminiffe poffumus, Colum. Wl, 3, 4 
i e. das vierte Korn gebracht. haben, 
vierfáltia actragen haben: viris, nifi prae- 
pingui folo, non refpondet, Ibid. Ill, 2, 
lr. i.e. trdat nicht: fo auch meralla 


(Beramerfe) plenius. refponfura fodienti,. 
Senec, Epilt. 23 med., i. e. geben mehr, 
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bringen’ mehr: — tympana refpondentia, 
i. e, quae pulfara facile fonum edunt, Stat. 
Achill I], 154: dies, quo primum aqua 
Virgo refponderit 7. e. fluxerit, Frontin. 
de aquaedu&. 10. e) entfprechen, ?. e. 
erwiedern, vergelten, 3. (£. amori amore, 
Cic. ad Diverf. XV, 21: verbum verbo, 
par pari ut refpondeas, Terent. Phorm. I, 
4, 3$: quae magnitudo obfervantiae tot 
beneficiis refpondere poterit? Cic. Senect. 
9g: fo auch liberalitati, Cic. Attic. III, 3 
extr., 8. e. ermicoern, vergeften, f) ent? 
fpredben, der Rage nado, z. e. gegen über 
liegen, 5. E. contra refpondet — tellus, 
Virz. Aen. VI, 23, bod) kanns aud) feyn 
zeigt, erfcheine gegen tiber, f. vorher a; 
dann (ff contra nicht üverflüßlg. 2g) einz 
belcen, 3. €, im Berfprechen oder Bes 
zahlen, 4. €. ad tempus, %. €. quam- 
quam enim reliqua fatis apta iunt ad fol- 
vendum, tamen fit faepe, ut ii, qui debent, 
non refpondeant ad tempus, Cic. Attic. 
XVI, 2 ante med., i. e. zu gehöriger Zeit 
bezahlen, einhalten: fo aud) nomimibus, 
Senec. Epift. 37 poft init., i. e. besahien. 
h) entiprechen, ben &rdften nad z. e. gez 
wachfen fenn, miberfieben , ^s. €. urbes 
coloniarum ac municipiorum refpondebunt 
Catilinae tumulis fylveftribus, Cic. Catil. 
II, 11 poft init.: [jo aud) videte, ut ho- 
rum auctoritatibus illorum orationi, qui 
disfentiunt, refpondere poffe videamur, 
Cic. Manil. 23 extr., i, e. gewachfen feyn, 
miderftehen, widerlegen; ur iff bier wie: 
mulieribus, Plaut, Mil. IIl, ı, 17, 8. e. 
gewachten fepn, befriedigen. — 1) richrig 
eintreffen, zutreffen, in Erfüllung ges 
ben, 5. €. Coniecturalem artem efle me- 
dicinam, rationemque coniecturae talem 
eíle, ur, cum faepius aliquando refponde- 
rit, interdum tamen fallat, Celf. It, 6 
prope fin. i£, e. richtig eintrifft, sutrifft: 
Quidam (medici), quia fere remiffius ma- 
tutinum tempus aegris eft, tunc putant 
dandum (cibum). Quod fi refpondet, non 
quia mane eft. fed quia remiffio eft aegris, 
dari debet, Ibid. III, $4 ante med 2. e. 
wenn diefes richtig zutrifft, richtig fii 
immer fo verhält ze. welche Stelle (don 
vorher angeführt worden. K) wozu ges 
béren, 3. €. Qu! ex vico ortus eft, eani 
patriam intelligitur habere, cui reipubli- 
c;e vicus ille refpondet, i. e. mobin get 
Dorf gehört, Ulpian. in Pande&. lib-^L 
tie. ı leg. 30. Not. Man hat auch dieß 
Verbum tn der dritten EConjugation, 3. &. 
refpondére mundo, Manil. V, 737: f0 
auch refponde, mit furzer Testen Sylbe, 
3. €. 91, quando veniet, dicer, refpende, 
poera Exierat erc., Martial. HI, 4, 7. — - 
Respronsio, önis, f. (von refpondeo) 
Antwort, Plaut; Moft. UI, ı, 63. Cic. 
Balb. 16. Gell, XII, 1a: daher fibi ipfi 
" réfpontie 
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refponfio, 7. e. wenn man fich felbff antz 
wortet, 3. €, in der Rede, Cic. Orat. I, 


Mairba liso; are, (Frequentat. von 
refp.;nfo. are) antworten, Antwort ober 
2Seftbeio neben den Fragenden, menn c$ 
mehrmals gefchteht,, 2(mrwort oder Ber 
fheid’zu geben pflegen, 3. €. ben Clicn- 
ten, die einen Juriften in Rechtsfachen zu 
.Statbe ziehen, Cic. Leg, I, 4: de iure, 
Gell. XItl, 10. Ulpian. in Pande&t. III, 1, 
1 poft init. $. 3. | 

R#sponsive, Adv. (von refponfivus, 
a, um, das von refpondeo iff, aber viels 
leicht nicht vorfommt) antwortend, bez 
antwortend, 4. €. Hucusque interroga- 
tive pronunriatum eft; et contra refponfi- 
ve, Omne: veiect! funt , Afcon. Ped. ad Cic. 
Verr. I, $6 extr. 

Responso, are, (f'requentat. von re- 
.fpondeo) i. q. refpondeo, antworten, ali- 
Cui, t, €, pro me reíponía tibi, Plaut. 
Cift. Il, 1, 3t: nes quisquam refponfet, 
quando hasce aedes pultabit fenex , Plaut. 
Mott IL, 1, $5: baber tropifch , wieders 
Schalen, wirderballen, à. €. ripae re- 
fponfant, Vire en. XII, 757, i. e. gez 
ben einen MWicderfchal: avia refponfant 
gemiru juge, Valer. Flacc Ill, 286: fo 
auch refponfant fyivae, et vaga cerrar ima- 
go ibid. 597: Intonuirt; refponfat Athos, 
Aemusque remugit. Claudian. in Eutrop. 
U, 162: daher ı) fich wiberfegen, wi: 
derfteben, 3. €. alicui, Plaut Men I1, 
2, 56: fo aud cupidinibus, Horat. Sat, 
1, 7, 85: coenis opimis, tbid. 103, 8. e. 
verfchmähen: , Fortunae fuperbae, Ibid. 
Epift. 1, 1,68: auch gewachlen feyn, 
à. €, cupidinibus, Horat , f, vorher. 2) 
entiprechen, i. e. acmdß fepn, überein; 
treffen, paffen, 3. €. Ne gallina malum 
(i e male) refponfet dura palato, Horat. 
Sat. I!, 4, 18. 

RESPONSOR, Oris. m. (von refpondeo) 
der Ofmtworr oder Befcheid aibt, Ant: 
worter, Beantworter, Sefcheidgeber, 
j. €, Neque, quem rogitem refponforem, 
quemquam interea invenio, Plaut Rud. I, 
b 7: daher von Juriften, ber ben Clien: 
en DBefcheid gibt, Confulenr, 3. €. Quo 
refponfore, et quo caufae tefte tenentur, 
Horat Epift. I, 16, 43; doch [icft Bentley 
juo res fponfore, und fo bat aui) Edit. 
Gefn. 

Responsum, i, f, Refpondeo. 

RrsPoNsUS, us, m. (von refpondeo) 
. q. refponfio, r) Antwort, 3. €, Ver- 
is obligatio contrahitur ex interrogatione 

t refponfu, Cdi. in Panded& XXXXIIII, 
» I poít ed. $. 7: man fónnte aud 
icher sieben quam levia, genere ipfo! 
juam falfa, re! quam brevia re(ponfu ! 
ic. Cluent. $96 extr. welches insgemein 


lt das Supinum gehalten. wird, 2) das | 


. conveniens confenfus ex partibusque 


 €a fep, &. 
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Entiprechen, i. e. llebcreinfunft, Harmos 
nie, 3. €. laterum omnium ad circini 
centrum, Vitruv. I, 2: unb bald darauf 
Symmetria eft ex ipfius operis membris 
fepa- 
ratis ad univerfae figurae fpeciem "ratae 
Paruis refponfus: ferner facrarum aedium 
membra ad univerfam totius magnitudinis 
fanmam convenientiffimum debent habere 
coinmenfüum refponfum, Ibid. HL. vu 
Not. ad refponfum, oder Adrefponfum als 
ein iore Wort, iff eine Verfon, die 
vom Seldheren abgeorbnet wird, um gez 
miffe Dinge bey den Soldaten au verrichs 
ten, cine Art von Commiffarius, Cod. 
Iuftin XII, 36, r8 ante med. $. 3 et poft 
med. $. $. XII, 24, 7 med. ; auch Iuftinian. 
in Novell. 24 cap. 4. Novell. 25 cap. I 
extr. | 

RespugLica oder richtiger Res Pustı- 
C^; denn cà find zwey Wörter: daher 
mon auch oft fie getheilt finder, 3. €. rei- 
que publicae cet. 98er da weis, mag res 
und publicus, a. um, bedeutet, der verz 
(tebt aud, was respublica oder res publi- 
. res, heißt die Sache, 
Handlung, Ding, That, lImftánoe :c, : 
babct respublica eine Sache, Zandlürg 
2C., die den Stear betrifft ic. 2) tes, 
m. der Portbeil: babet res publica, 

er Wugen oàct Dortbeil des Staats Ic. 
3) rcs, heißt Vermögen; alfo res publi- 
ca das Dermóaetr des Gtaatse. 4) res, 
beißt die Mar, auch der Staat felbft: 
daber res publica oder respublica die 
Macht des Staats, auch der Staar 
felb(t, defonders ein freyer Staat, i e. 
wo Fein Souverain oder Köntg (fi, f. Res 
und Publieus, a, um. ^ Not. magnai rei- 
publicai gratia, ffatt magnae reipublicae 
cet., Plaut. Mil. 17, r. 25. 

Respdo, ii, ütum, 3. (von re mn) 
fpuo) eigentlich, zurück fpeyen, aue; 
fpeyen, durch Speyer von fich geben, 
&. €. ex ftomacho varios liquores, fcil. 
von fich gcócn durch dag Erbreden, Scri- 
bon. Lerg. 104: guftatus id. quod valde 
dulce eft, afpernatur et refi uit, Cic. 
Orat. Hl, 25 poft med. ; doch fanns aud) 
feyn verwerfen: faucius (equus) cum 
fanguine frenos refpuir, Stat. Theb. -VIH, 
$43; doch fanné auch fenn zurück (teen, 
wegftoßen: daher ı) von fid) geben, 
von fich (tofen, zurück (tofen, von fich 
entfernen, abhalten, nicht annehmen, 
3. €. reliquiae cibi, quas natura refpuit, 
Cic. Nat. D. I, 9, Z. e. von fic gibt burdb 
die Wege ber Natur: - guftarus dulce re- 
Ipuit, Cic., f. vorher: varios liquores ex 
ftomacho, Scribon. Larg. f. vorber: fre- 
nos cum fanguine, Stat., f, vorder: va- 
fcula otis angufti fuperfufam humoris co- 
piam refpuunr, Quinril. I, 2 (3) prope fin. 
9. 28: quo pa&o refpuit (ferrum, &b fe 

13 Va (magnes) 
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(magnes), Lucret. VI, 1052:^ tegulae cu- 
riofius picentur, ut ab fe refpuant liquo- 
rem, Vitruv. VI, 4: lamus, quem flu- 
vii incremenra refpuerint, Pallad. I, 33: 
refpuet invifum iufta cadaver humus, Ovid. 
in !bin 168: duo fontes iüxta fluunt, al- 
ter omnia refpuens, alter abforbens, Plin. 
H. N. Hi, 103 poft med. fe&. 106: tauri 
fylveftris tergori duritia filicis, omne re- 
fpuens vulnus, i. e. invulnerabilis, Ibid. 
VII, 21 ante med. fe& 30: in Arabia 
fontem exfilire tanta vi, ut nulla mora 
pondus impaótum refpuat, Ibid. XXXI, 2 
poft med, fef. 15: "Tantum  inrereft, 
(utrum) repercuffam. illum (aérem) re- 
dpuar (fpeculum), an excipiat, Ibid. 
XXXIH 9 poít init. fec. 45$: capur Pa- 
.chyni refpuit Ionias praetentis rupibus 
iras, Claudian. Proferp. I, 146: — philofo- 
phia quaedam tela defatigat, quaedam dis- 
cutit et in eum usque, qui miferar, re- 
fpuit, Senec. Epift. 53 extr.: f? auch ma- 
teria refpuens fecures, Plin. H..N.. XVU, 
10 prope fin. fe&. 14: — mola (in utero) 
ferri iium et aciem refpuens, Ibid. Vil, 
1s in. fe 13. 2) verwerten, mifbiliis 
gen, nicht annehmen, 3. €. conditionem, 
"Caef. B. G. L, 42: defenfionem, Cic. Cae- 
cin. I9: munera, Liv. ll, 41: verba, 
Ovid. Remed. 124: quod omnes mentes 
reípuunr, Cic. Fat. 20: interdicta Caefa- 
vis refpuuntur, Cic. Attic. Vli, 26 ante 
med.: preces et dica, Valer. Flacc. V, 
322: quae refpuis ex animo, Lucret. VI, 
67: calcitrzt, refpuit; non putat tua do- 
na e(Te tanti, Cic. Coel. 15 extr.: qui et 
xmalediceret ei palam refpueretque et recu- 
faret, deteftareturque, Gell. Vl, 16 extr. : 
poetas, Horat. Epift. II, T, 42: aliquem 
auribus refpuere, Cic. Pif..zo poft init. : 
(o auch aures refpuunt aliquid, $. €. Nam 
auditorum aures moderantur oratori pru- 
denti et provido et, quod refpuunt, im- 
. mutandum eft, Cic. Partir. 5, 7. e. vermerz 
fen. Nor. refpuens, tnit dem Genitiv, 
3. £. vocum communium refpuens nimis 
et faítidiens, Gell. VI, 15. 
" R&sTAGNATÍO, önis, f. (von reftagno) 
das 3urüdtreten oder Austreren des 
HWaffers, Heberfirömung, fErgieBung, 
3. €. Euphratis, 4. €. ubi reftagnatio 
Euphratis (i. e. Euphrates reftagnans,,. vel 
pars Euphratis reftagnantis) cum Tigri 
confluat, Plin. H. N. VI, 28 ante med. 
fe&. 32:  Palus Maeotica, five ea illius 
Oceani finus eft, five angufto discreti fitu 
reftagnatio, Ibid. II, 67 ante med. fe. 
67: daher. alvi, 3. €. Hanc (gulam) per 
vices operit, cum fpiritus tantum aut vox 
commeat, ne reftagnatio intempeftiva alvi 
obítrepat, Plin. H. N. XI, 37 polt med. 
fei. 66, des Magens, i£. e. menn die 
Speifen aus dem Magen cüdimertó gegen 
den Mund zu treten. 


 meit 1c. : 


-dilapfam, Ibid. Ill, 43: 


lisdem tabulis, nulla praeterea adiecta, re-. 


ficere et, quod. corruptum eft, 


35: litem, Modeltin. in Pande&t. 11. 4. 
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RüsrAGNO, are, (von re. unb flsgno, 
are) übertreten, vom Wafler; austres 
sen, überlaufen, fid eraiegen, 38. & 
mare, 4, €. Quam reítagnanris fecit ma- | 
ris unda paludem, Ovid. Met. Xl, 364: 
ibi reftagnantibus Mauritaniae aquis, Plin. - 
H. N. V, $ med. feft. $: qua Saturae | 
nebulofa palus reítagnac, Sil. VIII, 381: 
fo aud) humor, Senec. Oedip. $45: 
men, Lucan, 11II, 89: lacus, Liv. XLIV, 
46: oftium amnis, Ibid. 6. Auch reitag- 
nent aiva palude, Sil. III, 752. Not. 
Sed hoc itinere eft fons, quo mare fuccedit- 
longius, lateque is locus reítagnat, Caef. 
B. €. HI, 24, 8. e. iff cin See, ergießt ich 






REsTrAvRATIO, Önis, f. (ven reftauro) 
Erneuerung, Wicderhberfteliung, $. €. 
fervitutis, Iulian. in Pandect. XXIII, 5, 
7: eremodicii, Ulpian. in Pandect. lili, 
4, 7 extr. . 

RESTAURÄTOR, Oris, m. (yon reftau-. 
ro) der SErneuerer, Infcript. ap. Spon. in 
mifcell. erud. antiq. n. 27, und ap. Fabrett. 
cap. 3 n. 297. 

RESTAURO, avi, atum, are, (nad) Voll. 
in Erymol: vom alten ftauro, are; vom 
Gr. sravgos i. e. palus, vallus, INd eravgoo | 
i. e. ftipitibus aut palis fixis fepimentum 
vel rem aliam reparto: SI. Boffius glaubt, 
e3 fen au& reinftauro Qemórben) 1) wies 
der Derftellen, ‘3. €, theatrum,. Tacit. 
Ann. HI, 72: aedem Veneris vetuítate 
fo aud) navem, | 
3. €. fi autem disfoluta fit (navis), licet. 


ftaurata fit, ufumfru&um exftindtum, 
Ulpian. in Pandect. VII, 4, 10 $. 2: Re 
. in prifti- 
num ftotum reftaurare, Ulpian. Ibid. 
XXXXI, 2r, 1 med. $ 6. 2) erneuern, 
wiederholen, wieder anfangen, 3. €. 
bellum, luítin. II, 10 in. III, 5 in.:. bei- 
lum velut ex integro, lbid. XX, 5: vete- 
rem obligationem, Papin. in Pande&t. 
XVIII, 5, 9: adcufationem, Ulpian. in 
Pande&. XXXXVIII, 5, 4 extr.: adio- 
nem, Ulpian. in Pandect. XXKXII, 8, 142 
actionem furti, Tryphonin. Ibid. VIII, 4». 


29. | 
RxsrfARYos. a, um, (von reftis) Seile 
betreffend, damir fid befdbáfrigenoy, 
Sabin gehörig: daher reftiarıus, fcil. 
opifex, Fronto ap. Putfch. p. 2201, ein 
Seiler. i 
RestisiLio, ire, (vermuthlich von re- 
ftibilis; wo man e nicht etwa fatt refta- 
bilio annehmen will), wieder. berftellems 
Pacuv. ap. Feft.,in Sas.: die Worte bc$ 
Nacuvius find: Nam Teucrum regi fapfa 
(i. e. fe ipfa) res reftibilier. \ 
- RxsTIBÍLIS, e, (vielleicht von refticuo, 
flatt reftituibilis ; und 3Darro L. L. AUT, 4 
extr, 


"in rud 


rent., neb(t Mehrern retículo: 
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extr. fagt: ager reftibilis, qui reftiruirur 
et referitur quotquot. abnis: pbcr nad 
Voff. Etymol. von reíto 7. e refito, per. 
maneo, quia novali qviefzenre hic ager re- 
ftibilis refte?) 1) eigentlich, wes voicbet 
ar wird, 3. €. platanus, Plin. H: 
N. XVI , 32 polt init. fe&. 57, platanus, 
reftibilis fponte facta, i. e. bat fich wieder 
erbofet: daher = was jährlich wieder 
berae(tellt oder erneuert voiro, 3. €, ager, 
Värr. L. L. Ill, 4 extr. Colum. N, . 10 
poft init. /$. 4, 2. e. ber jibrlib. befdet 
wird, folalich ntcht bracb ficat: fo auch 
terra, ^ €. Illud quoque multum intereft, 
terra, an in ea feras, quae quo- 
tannis obfita fit, quae vocatur reítibilis ; 
an in verva&o, quae intcrdum requievit, 
Varr. R. R. 1, 44 $. 2: fo auch locus, 
Cato R R. 35: auch reftibile (viclicict 
fcil. folum), 3. €. proximse meflis reftibi- 
le. Colum. ll], 10, 6:  feves, i. e. die 
nod aufs fommenbe Sabr trist, 3. €. 
Contra in pingui agro, ut in Etruria, licet 
videre fegeces frufruofas ac reltibiles, et 
atbores prolixas, Varr. R. R. ], 9, 6: ut 
in aratis, qui faciunt reftibiles fegetes, plus 
tollunt frumenti ex intervallis, Ibid. 111, 
16,33 Ed Geín., wo lirfinus richtiger 
non reftibiles fiet, welches auch. Ed. 
Schneid. aufgenommen: fo auch Uberta- 
tes tamen tanrae funt, ut fequente anno 
fponte reflibilis fiat feges, impreflis vefi- 


. gio feminibus, Plin. II. N. XVIII, 17 poft 


med, fe&. 45: hordeum, | Ibid. fe. 46: 
craffitudo (hordei), Ibid.: fecunditas 
(muberum), Plin. H. N. XXVIII, 19 poft 
init. fe&. 77, 8, e. die jährlich fortdauert: 
vinetum, Colum. lll, 18.: 7, oder vinea, 
de UI, 11, 4, à. e. dee jährlich gegraben 
wire. 

RzsTicULA, ae, f. (Deminut. von re- 
ftis) ein. Fleines Seil, cine Schnur, 


Varr.R.R.1, 41 prope fin. $.5..Caro R. 


R. 110. Ammian. XIII, 7 (23). 
RssticdLus, ij, w..(Deminut. yon re- 
ftis) jtatt refticula, $. €, & amphora ex re- 
fticulo fufpenía decidiífet, Ulpian. in Pan- 
dedt. VIII, 3, $ extr.; doch bat Ed. Tor- 
Gotbofr. 
will (icber lefen refticulo i. e. refticula. 
RESTILLO, avi, atum, are, (von re 
unb ftillo. are) 1) zurück teátufeln oder 
wviebertráufeln i. e. etwas tropfenwetie 
fließen laffen, 3. €. tropiich, quae (literae) 
mihi quiddam quafi anımulae reftillarunt, 
Cic. Attic. VIII, 7 in., à. e. wieder eins 
acnöft, fo bat Ed. Erneft. Andere Edd, 
üben inftillarunrt. 2) zuriick träufels, 
3. e. tropfenweife betabfallen, oder fließen, 
i €, et »d proprium reftiller vena inetal- 
um, Prudent. adv. Symmach. II, 287. 
R£sTiNCTÍO, Ónis, f (von reftinguo) 
das £ófcben, à. €. des Seuetó: daher 
cà Durfiss, Cic. Fin. 11, 3 prope fin. 


NV 698 : 
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RxsTINCTUS, a, um, f, Reftinguo. 
R£ÉsTINGUO, nxi, ndum, 3. (von re 
und itinzuo) Iöfchen, auslöfchen, 4. €. 
ein Licht, Seucr, ein brennendes Haus, 
Kalk 2c, 4. €. ignem, Cic. Rofc. Com. 
6. Cic. Top. r2. Ovid. Remed. $07: fo- 
lem, Lucret. V, 121: incendium, Liv. 
XXVIIL, 42: lucerna fine defectu olei 
reftinda, Plin. H. N. XXXI, 3 poft med. 
fett. 27: carbo reftin&us , Ibid. XXXVI, 
27: vàpor omnis reftin&tus, Virg. Aen. 
ferner aggerem (ardentem ober 
Rott ignem: aggeris), Caef. B. G. VIL, 25: 
opera flamma comprehenfa, Hirt. B. G. 
VHI, 43: calcem, 3. €, gleba (calcis) 
vino reltinguitur, Plin. H. N. XXXVI, 2 
fec. 58: exuftum lapidem vino reftingue- 
re, Ibid. XXXilll, 10 poft med. fedt. 22: 
aes adcenfum reftinguitur fale, aceto, alu- 
mine, Ibid. XXXIII, 3 extr. fe&t. 2o, i. e. 
abgefüblt : ferramenta oleo, Ibid. XX X11l!, 
14 poft med. fe&. 41: Bronte gemma pu- 
tant reftingui fulinine ictum, 3. e. refrige- 
rari, lbid. XXXVII, 10 antemed. fe&. 55. 
Auch abfolute, Löfchen, wie im Deutfchen, 
3. €. ad reftinguendum concurreret, Cacf. 
B. G. III, 24, i. e. zum Pöfchen: daher 
tropifi), 1) etwas, das wie Seucr brennt, 
löfihen, 2. e. dämpfen, mildern, mäßi: 
gen, flillen, beruhigen, 4. €. fim rivo, 
Virg. Ecl. V, 47: fo auch fitis reftincta, 
Cic. Fin. IT, 3 prope fin.: ardorem cu- 
piiitatum, Cie, Fin. I, 13: mentes audi- 
torum inflammatas — dicendo reftinguere, 
Cic. Orat. I, $1: incendia animorum, 
Cic. Orat. 8: illa tertia parte animi, in 
qua irarum exfiftie ardor, fedata, atque 
reftinéta, Cic. Divin. I, 30: odium, Cic. 
Rab. Poít. 6: pocula ardentis Falerni 
praetereunte lympha reftinguere, Horat. 
Od. Hl, x1, 19 att vermifchen:: aud) ho- 
minem, 3. €, Hisce ego iilam (feminam). 
dictis ita tibi incenfam dabo, ut ne reftin- 
guas lacrymis, fi exfüllaveris, "Terent. 
Phorm. V, 8, 82. 2) überhaupt bámz 
pfen, vernichten, vertilgen, zu Grunde 
richten, 3. €. haec verba (irae plena) una 
laccymula reftinguer, Terent. Eun. I, r, 
22, f. e. auslöichen, vernichten: animos 
hominum fenfusque morte reftingui, Cic. 
Sext, 21, 8. e. &u Grundegehen: odium, | 
Cic., f. verber: | morbum, Plin. H. N. 
XXVI, t prope fin. fe& $: pilos, Ibid. 
XXVIIE, ro ante med. fe. 77: vim 
Veneris, lbid. XXVI, 10 poft init. fect. 
63: ignesíacros, Ibid. XXXII, 10 ante” 
med. fell. 40: venena, lbid. XX, a£ 
poft init. fedt. 84. XXVIII, zo med. fc&. 
45: fo auch venenum eius (falamandrae) 
reftingui- primum: omnium ab bis, quaa: 
vefcanumr illa, Ibid. XXVHIDIS;74. med. - 
fedt. 23 Hard. , nfo Ed. Elzev. gcbit aniera ! 
altern . Edd. exttingui bat: "venehcia,y 
lbid. XXXI, 5 extr. feQ. 20: ictus fcorc " 
pionum, 


N 


‚(von einem Sclaven), 


‚Dagegen angeloben Laffen 2. 
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pionum, Ibid. XXIII, $ poft init. fe&. 
29: naufeam, Ibid. VIII, 27 poft med. 
fett. q1: ftudia ceterorum, Cic. Orat. r. 
Liv. X, 13, i, e. vernichten, hemmen: 
fermunculum omnem aut reftinxerit aut 
fedarit, Cic. Attic. XII, 10: Daher töds 
ten, 3. €. cimices in potu datos fangui- 
fugas reftinguere, Plin. H. N. XXVIIII, 4 
pott init, fed. 17. 

Rxsríio, Ónis, m. (von reftis) ber Celfe 
macht oder verkauft, ober Beydes tbut, 
ein Seiler, Sueton. Aug. 2 extr.: bafer 
fchershaft, Illi erunt bucaedae multo po- 
tius, quam ego (im reítio, Plaut. Moft. 
liil, 2, 2, vielleicht ffatt, der mit Geilen 
oder Stricken gehauen ober gegeifelt wird 
Not. Reftio i(f aud 
ein mimifches Gedicht (mimus) des. f'abe: 
eins betitelt, Gell. X, 17, XVI, 7. 

REsriPÜLATÍO, Ónis, f. (von reftipu- 
lor; die Sorderung eines Gegenverfprce 
hend, GBegenverbeißung, Cic. Rofc. 
Com. 13 3wenmal, - i 

‚REstirüror, ari, (von re und ftipulor) 
eine Gegenverfprechung fordern: — fio 
e. einen, der 
fib von ung etwas anaeloben ließ, fragen, 
ob er uns dagegen etwas angcloben molle, 
auch dagegen verbeigen, Cic. Rofc. Com. 


^ 33. Valer. Max. li, 8, 2. Apul. in Apo- 


log. prope fin. p. 338, 25 kl:nenh. 

Rzsris, is, f. (nach Voff. Etymol. von 
gleichem liefprunge mit rete, ndinlid) von 
refcheth. DU :/, e. rete: nad) FT. Bor 
(íu$ von evsragw i. e traho, unb QuoT/Q 
3. €. habena) 1) 088 Geil, Gtricb, 1. €. 
aum Binden, oder Anbinden und dbnlis 
chem Gebraudie, 3. (V. Sic quae fiunt de 
cannabi, lino, iunco, palma, fcirpo, ut 
funes, refles, tegetes, Varr. R. K. I, 22 
$. 1: Sicubi cannabim, linum, iuncum, 
fpartum, unde nectas bubus paleas, lineas, 
reftes, funes, Ibid. cap. 23 $. 6: 


quibuslibet aliis reftibus, Colum. XI, 3 
poft init. $. 5$: iugorum genera ferequa- 
tuor, pertica, arundo, reftes, vites, 1. e. 
cum vitis brachia in iugum adligantur re- 
ftibus, Varr. R. R. L, 8 $. 2: grabati re- 
ftibus tenti, Lucil. ap. Non. 2 n. 868: 
paulisper remitte reftem, dum concedo et 
confulo, Plaut. Rud. IIII, 3, 97, i. e. ru- 


, dentem, welches Wort vorher fieht: Hor- 


tulus hic, puteusque brevis nec refte mo- 
vendus i. e. ubi non fune fed manu ‚aqua 
hauritur, Iuvenal. IH, 226. Auch Gta 


" füen damit herab zu laffen oder zu reis 


Ben, Ibid. X, 58: auch für die Geiltän: 
der, um darauf àu tanzen, Ibid. XIII, 
274:. ferner, aum Schlagen, Plaur. Perf. 


 H,4U::3um $ánacn, 3. €. reftim ca- 


pszetifufpende te, Plaut; Perf. V, 2, 34: 


baber ad reftim res vediie, Terent. Phorm. 


illint- 
tur vel nauticis veteribus funibus vel 
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V, 4, 4. Caecil. ap. Non. 3 n. 64, i. e. e$ 
iff bey mir bis zum Nufbängen gefommen 
2. e. meine Amfkände find fo, daß ich mich 
aufhängen follte: dahin fcheint zu Zielen 
Martial. III, 70, ı Nil Ammiano praerer 
aridam reftem moriens reliquit ultimis, 


| pater ceris, fcil, fid) zu erbdngen 5; andere 


Edd. haben veftem. Not. Colubra reítem 
non parit, Petron. 45, fprichmörtlich Z. e. 
mie die Eltern, fo die Kinder; mo jedoch, — 
Neinefius pifcem, Helnfius preften (i.e. | 
Walfıih, wofhr fonf pittris, priftis cer., 
üblich if) Tefen will. Not. Die Jugend 
pflegte einen Kettentanz oder Kreistanz zu 
tanzen, 2. e. in einem Seife herum; unb 
da faßte jeder Tanzende an ein Geil an, 
à. €. per manus refte data, virgines fo- 
num vocis pulfu pedum modulantes inceí- 
ferunt, Liv. XXVIL, 34:  baber iff. du&a- 
re reltim, Terent. Ad II, 7, 34, àU ers 
F(dren, 2. e das Geil entweder ziehen oder - 
halten beym Lanze, oder Bas&eil dirigica — | 
ren, folglich den Kreistanz dirigferen. 2) 
troplfch, 3. €. reítes allii, 5. €. Ad fer- 
pentium quidem ictus potum (allium) cum 
reftibus fuis efficaciffime illinitur, Plin. 
H. N. XX, 6 med, íe&. 23, i.e. die 
Dlätter am faude: fo aud) an Zivies 
bein, 3. €. calvaeque reftes allio caepis- 
que, Martial. XIl, 32, 20. 

REsTiTO, are, (Frequentat. von refto, . 
oder auch von refito) 1) ftehen bleiben, - 
fille fteben, 3. E. Exi foras, fceleite! ar 
etiam reflitas? "Terent. Eun. II, 4, 15° 
doch kanns auch heißen, widerfegeft ou 
dich? Zögerft du noch, 2. e. willt bu 
nicht hervor ? ita me miferum reftitando 
reiinendoque laffum reddiderunt, Plaut. 
Capt. I], 2, 3: fo auch Liv. XXX, 31 
extr., reftirantem ac tergiverfantem (Han- 
nibalem) in Africam ajtrahere; doch 
fanns auch heißen, fid) widerfegen oder 
sögern. 2) fid) widerfegen, 3. €. ubi 
(i. e. fi) reititaret, Liv. Vli, 39 extr. : 
prope reftirantes confules in concionem 
pertraxerunt, Liv. X, 19, bod) fanns 
aud) zögern fepn :. quamlibet magna ca- 
num et venänrium urgente vi contemtim 
reftttansque cedit (leo) in campis, et ubi 
fpectari poteft, Plin. H. N. VI!l, 16 med. 
fe&. 16; doch fanné auch 3ógern feyn: 
ubi reflitaret, Liv., f. vorher. 2) 308 
gern, Terent., Liv. unb Plin. H. N., f. 
vorher, 


d | 
R£sTiTRIx, icis, f. (yon refto ober re- 
fito) die zurück bleibt, Zurückbleibes 
rinn, 3. (€. Ego interim hic reltitrix, his 

praefidebo, Plaut. Truc. llil, 2, 5. 
R£srirUOo, ui, ürum, 3. (von re unb 
ftatuo), "wieder binftellen in feinen voris 
gen Orf, €. ut flacua,., quam turbo 
deiecsrar, reítitueretur, Cic. ad Diverf. 
ee | Xll, 
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XH. 25: ut, quo quaeque modo fteterit, 
— reítituant, Virg. Georg. 1l, 272: baber 
1) wieder berftellen, mieder ín feinen 
vorigen Gtand unb Orbnung bringen, 
3..€. aedes, .Cic. Top. 3, f£. e. wieder 
aufbauen, reparteren: fo aud) domum a 
Clodio disietam, Vellei. I1, 45: fores, 
Terenr. Ad. I, 2, 40, i, e. die Thür, wies 
der machen [affen: oppida vicosque, quos 
incenderant, Caef. B. G, 1, 28, wieder 
berftellen oder aufbauen: fo aud ma- 
TOS, Nep. Timoth. 4: Senelcunt prata ; 
reltituigae debent faba in his fata, vel ra- 
pis vel milio, Plin. H. N. XVIII, 28. poft 
init, fed. XXXXVIU 4: comas disiectas, 
Qvid. Faft. III, 16:  exftinctos (7. e. mor- 
tuos) refliruere, Ibid. Pont. Il, 6, 36, 
3. e. wieder lebendig machen: — provinciam 
in «ntiquum ftatum, Cic, Verr. AQ. I, 4: 
aliquem in priftinam dignitatem, — Cic. 
Dom, 4: aliquid in integrum, Terent. 
Phorm. II, 4, 1:, i. e. in den vorigen 
Quffanb, in die vorige Lage feren: «umb 
if diefe Kedensart reftituere in integrum 
bey Zuriften febr gebräuhlib, à. €. 
Ulpian. in Pandect. IV, 4, 16 $. 2 und 
4. Hermog. lbid. $. 17, befonders f. 
Pandedt. IV tit, I, welche überfihrieben ift, 
De in integrum reftitutionibus, 35 €. 
Calliftrat, Ibid. leg. 4. Paul. Ibid. leg. 5. 
Ulpian. Ibid. leg. 6 etc.: rem perditam, 
Terent. Andr. Ill, $, 13: res perditas, 
Liv. XXV, 37: aliquem in regnum, Nep. 
Jphic 2. Liv. XKXVIILI, 1: aliquem, cie 
nen ín feinen Befis und Gerechtfame mies 
der einfegen, Cic. Caecin. 29: auch wies 
derherftelen, 3.&. Bacchus (Midam) pec- 
cafle (fe) fatentem reftituit, Ovid, Met. 
Xl, 135, fielite (bu wieder ber, machte, 
daß er wieder in feine vorige 25efoaffeanbeit, 
Lage unb Umftände fam iz. e. daß das, mas 
er anrührte, nicht mehr au Gelbe wurde: 
aciem, Liv. V, 18. die Schlachtordnung 
wieder. berftellen, die in Unordnung war: 
fo auch proelium, Liv, IIII, 38, oder pug- 
nam, Liv. II, 19, i.e. wieder herftellen, 
erneuern: tribuniciam poreftarem, 
Agr. Il, 14: aliquem in amicitiam fuam, 
Liv. XXXI, 31 extr.: dafür fagt manauch 
aliquem alicui, $3. &, fe Romanis, Liv. 
XXIII, 7, f. unten: vires, Valer, Flacc, 
], 69, 3.e. erneuern: fanitatem, — Plin. 
H. N. XX, 6 extr. fed. 233: fo auch wies 
der berftellen 7. e. gefund machen, bei: 


RESTITUO 


len, &.€, vifum, Plin. H. N, XXV, 8 
ante med. fe&. $0: depravata, Cic. ad 


Diverf. lI, 46: aliquem a limine mortis, 
Catull. LXVII, 4: mentes commotas, 
Plin. H. N. XXXVI, 21 med. fed, go: 
fo auch hominem, 3. E, moraliih, 5 €. 
quin eum reftituis? quin ad frugem corri- 
gis? Plaut. Trin. I, 2, $1: auch aliquid 
fanitati, 35. €. ulcera fanitati reftituens, 
Plin. H. N. XX, 6 med. fedt. 23: auch 


Lac 


RESTITUTA 


fibi reftitui, 53, €, vina in apotlsecis Ca- 
nis ortu quaedam mutantur, pofteaquere- 
ftiruuntur fibi, 2. e, werden wieder berger 
ffellt, Plin. H. N, XII, 18feit 22: babct fe, 
2. e, ficb míeber erholen, 3 (€. apes refti- 
tuunt fe, ac revivi(cunt, Varr, R. R. 
II, 16 extr. babet 8. G. iudicia: Verris), 
Cic. Verr. IL, 26, i, e. die tirtbelóforüche 
caffieren, uabbie Sache alfo auf den als 
ten $uß feßen: foaud) vim fa£tam, Cic. 
Caecin, 13 in.: oder bloß vim ifa:tam), 
lbid. 22, i. e. die gefihehene Geroatttbdz 
tigkeit caffieren, "folglich bie Sache auf 
den alten Su8 fe&em: daher caifisven, 
5. €. iudicia, vim, f. gleth vorher. Auch 
wieder erfegen, 5. E iacturam, Colum, 
XL, 1, 28: damríem, 3. €, Ita damna 
Romano adcepta bello — re(tituerat Pilip- 
pus, Liv. XXXI, 43 med. 2) wieder zus 
rüd bringen, 3. €. in patriam, Nep. 
Arift. 1:  cauía reftituendi mei, Cic. 
Mil. 14, fcil. ins SSater(anb aus bem 
Grilio: Cloelia — dux agminis virginum 
— Tiberim tranavit, fofpitesque omnes 
(virgines) Romam ad propinquos reftituit, 
Liv.11, 13 med., Doch fanns auch heißen, 
wieder zugeftelle: precantur, ut (dii) 
fofpites (illos) brevi in patriam ad paren- 
tes reítituant, Liv. II, 49 med. 3) 
wieder zufteNen, wieder übergeben, 
wieder geben, 3. €. ut fuis reltituam ac 
reddam, Terent. Eun, I, 2, 67: amiffa 
reddent ac reftituent? Liv. III, 68 in,z 
falutem * edditam fibi ac reftitutam, Cic. 
Dom. 28 poit med.: quod (uum familia- 
rem — (ibi reftitutum videbar, Caef. B. G. 
l 53, i.e. redditum, daß cr ihm micber 
befommen hatte: de agro Veientibus re- 
ftituendo, Liv. I, 13. Yuch mit ad, 5. €. 
Arpi reflituti ad Romanos, Liv. XXIIIL, 
47, ftatt Romanis: fo auch fofpites ad 
propinquos ober ad parentes reítituere, 
Liv. IL, 13 und 46; bod) kanns hier au 
heißen wieder bringen, f. beyde Stellen 
fur; vorher: Daher tropifch, — (e alicui, 
eined Sreunb wieder werden, Cic. Attic, 
XV, 4in.: fo auch ut, interfe&o praei- 
dio Punico, reítituerent fe Romanis, Liv. 
XXIH, 7, i. e, in die Seeundichaft der 
Kömer zurück fehren follten. 4) einem cte 
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was zuftellen, das einem gehört, 3. €. 


durch richterlichen Ausipeuh, 3. E. api- 
bus fructum fuum, Phaedr. !II, 15, 15: 
agrum Veientibus, Liv. f. obit:  Particip. 
reftitutus, a, um hat alle obige SBebeie 
tungen; auch (ff Reftiturus ein römijcher 
zuname, $. €. Claudius Reítitutus e n 
Freund des jüngeren PBlinius und geoß:r 
Kebner, Plin. Epift. III, 9 ante med. $. 
16. Martial. X, $87; aud) (icbn zw:y 
Briefe an ihn in Plin. Epiit. VI, ı7, Vli, 
1: Reitirura lulia, ein: Ctabt, j. un: 

ten berenbers. 
Restırörta luti, eine Ctobt in 
Spa’ 


9:09 — RESTITUTIO — RESTO 


Gpanten, und amar in Hifpania Baetica, 
gegen ben Sluß Anas. fonft Segida genannt, 
Plin. H. N. IIl, 1 prope fin fedt. 3. 
REsT'r* TiO, Önis, f. (von reílituto) 
bic Wiederbhinitellung infcinen Ort: ba: 
ber D die Wrederberftellung, 3. &. do- 
mus, Sueron, Aug. 57, :. e. Sfoteberaufs 
. bauung: urbis in maus, Juftin I, 14: 
liberestis, | Val. Max. Hl, 1, 4 (extr. n.) 
fortunae priltinae, Sueton. Ner. 4. inb 
mie mau fagüt reftituere in integrum (f, 
Relituo) | io Auch r«ítiruno in integrum, 
3. * Ulpian. in Pandect, IV, 4, leg. 18 
und I9  Papin'an. Ibid. les. 20 und 22 
etc., conf. Pandect, JV ur. r, welcher 
de in inregrum reftitutionibus fiberfcwiee 


bei iff. 2) YOwocrber(tellung, 7. e. 
autadberufung , 3. E. aus. bem Eriz 
lio, Cic. Bil 15. 3) Wiederberfteis 
lu:g 8 e. Grmemerung, 3. G. lunae, 
Arnob, 6. 4) Wiederzuftellung, Wies 
oztgabe, Rücgebe,  Pande&. L, 16, 


225 


reftitutionem facere, Ibid, XXXvl, 
3 med. unb 6. 


REÉsTiTÜÉTOR, m, (von reftituo) der 
Wirderberfieler, 3 (€. falutis meae, 
“sc. Mil.^7 1$: — templorum, Liv. IH, 20, 
2. e, Wichdererbauer: reipublicae, Eumen. 
in „rar. act. ad Conftantin. 4: pro refti- 
&uiore conrra ingratum, Quintl. VII, r, 


REsrirTÜÉTÓRÍUS, a, um, (von refli- 
tuo) die Wicderberftellung berreffend, 
3. &. iudiciun , — Panéect. Ill, 3, 46: 
and bloß reflitutorium fcil. iudicium , 3. €, 
reititurorio azendo, Ibid. XXVII, 6, 7: 
actio, Ibid. Hi, 20, 3: interdictum, Ibid, 
AXXKIL 1, 1r. 


Restitürrix, Icis, f (von reftituo) 


MWiederheritellerinn, |— YOicoergeberim, 
Apulei. ad: Aiclep. poft inir. pi 77, 51 
Elmenh. 

RzsTiTÜTOSs, a, um, f, Reftituo. 

RrsTO, iti, are, (von re und flo) T) 
3urück bleiben, ober bloß bleiben, à. €. 
quid felum  reftantem prodefie peruille? 
Liv. XXVI, qui Romae. reltiterunt, 
Cic. Cat, HII, 45 bed) fann Die auch 
von refifto fenn: Ar fi reftitero, et fuerit 
nobis 10 hac parte locus etc., Cic Attic. 
Vili, 3 poft med. , welches auch von vefif- 
to jeptt fan, micbenn beyde Stellen auch 
unter Reüfto angeführt worden find: fo 
euch Hic nunc me credit aliquam | fibi fal- 
laciam. portare, - et ea me hic reftitiffe 
gratia, Terent. Andr. II, 6, 2, welches 
ebenfalls von refifto feyn Eann: Ai retto, 
pergit iter; iam fi ire conor, 
cét., Pacuv. ap. Non. 2 n. 73: qui ob- 
feílot Lucerise reftirerat, Liv. VIIil, 15, 
. welches auch von refifto fepn fann: — baber 


übrig bleiben, übrig feyn, ift haufig, 


3. €. hic reftat adus, Cic. Marb. 9: qui 


Virg. Aen. Xl, 
bloß bleiben iff. 2) fic) widerjegen, wis 


prohibet - 
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pauci reftant, Cic, Sene. 14:  reftare 
tertiam , Cic, Offic. Hl, 2: quantum (cie 
vium) infinitae caedi reititiffet, Cic, Cat, - 
lil, 10: / tot reftant de menfe dies, Ovid. 
Fait. Vi, 795: fienobis aliqud, nifi. — 
umbra reítat Ovid. Am. Ill, 9, 60: dona 
poago er flammis reltantia, Virg. Aen. I, | 
6794683). dem Meere und ben. Slammen 
enfgangen, folgliiy noch übrig geblieben 
ad: lus rcttiterat , 
Cic. Quinr. 9: — reftabat sliad nihil, nifi 
oculos pafcere, Terent. Phorm. I, 2, 35: 
[o auch ire temen reftat (tibi), Numa quo 
devenit et Ancus, Horar. Erit ^, 6,427; unb 
jo foigt öfter ber Infinitiv, 3. €. Ovid. 
Met. l, 75c. Stat. Sylv, dil, 1, 40: mihi 
hoc refiat i, e, manet me, 3. (€, hoc Lario 
reitare canunr, Virg. Aen. Vil, :71: quae! 
ei 191a recítiterunt, Cic, Sull. 26. daher 
quod reftat, 3. (E. placet (vobis) . i« cios 
hc tractgıi, quod reitat, ur per haec tem- 
pora tractatos videtis? Cic, Verr. ill, 89, 
icil. temporis, i.e. füuítig, auf Eünftise 
Seit. Much fagt mon reitet, ut cer, , «8 
iff noch übrig, baB 1c, 3. £. uc bis re- 
ipondeam; Cic, Acad. IHl, 2: ur fit 
cet., Cic. Nat. D. ll, 16. Nor. Nunc, 
quod reliquum reftat, — volo reiolvere, 
Plaut, Cilt I, 3, 40, mo reliquum zu viel - 
üt: fo aud) unam fibiipem reliquam ref- 
tare, Liv. X, 16: Contra ego. vivendo 
vici fata, fuperítes Reilareın ur genitor, 
161, mo überall reitare - 


oer(leben, 3. €. fumma vi rettare, Liv. 
lH, 58, mo:Gronov mehr Grempel bat: 
In qua re nunc tam confidenter reítas? 
Terent. Heavr. V, 3, 7: qui circa regem, 
feminecem reffantem deinde pilo terrae adh- 
xum pugnalsant, Liv XXVIII, 2 poit med. : 
dum reitat Hector, Prop. ill, 8 (7), 31: 
und öfter, 5. €. Liv XXX, i4. extr; 
Qvid. Faft. 11, 749. Sil. VI, 125: 


reltantibus venus, Cic. Tuic. 1, 49, 100 


ut — adducerent, . | 


(fo aud -— 


jeboch Edd. Davif. et Lrneít. reltanuıbus ; 


haben: daher tropiich, von Dingen, bie 
niet nachgeben, teft fteben, sushelten, 
bebavven, 3. €. aera, quae clauitris res 
ftaunıa vociferánrur, — Lucret. li, 450: 


amor, qui Refítar, er immerira fuftinet aure — 


minas, Prop. il, 25, is (15, 19,58 Al, 
Il, 24, 22). 2.e.beharret, aushält 2c. 2 me, 
qui reftiterim, Terent, f. unten n. 3. 
Nor. paffive, 3. €. qua minima vi refta- 
tur, Liv, XXXIHI, 15 ex Edit. Drak., 
i. e. 00 der geringe Widerftand ifi: 


3. €. er ea me hic reftitiffe gratia, Terent. 
And. Il, 6, 2 dad aud) von refifio fepm - 


M 


fannz doch fanné auch bedeuten zurüdkgez — 


blieben bin, f. oben n, rz: 


moratus eft; 


Ut illum dii ; 
deaeque, — perdant, | qui me hodie ve- - 
meque adeo, qui reftiterim, — 


Terent. Eun. U, 3, 115; doch fonné aud) | 
| .. won - 


-! 


Ed. | 
Gronov. hat refiltitur. 3) jteben bleiben, .. 
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von refifto feyn: wieed denn auch unterRefif- 
to mit angeführt worden ; daher verharz 
ren ober bebavren, aushalten, feft (tes 
ben, f. vorher n. 2. i 

RESTRICTE, Adv. (von reftridus, a, 
um) 1) eigentlih, zur&c gebunden, 
oder bloß gebunden: baher Enapp, fpars 
fam, $4. €. parce et reítricte fazere, Cic. 
Fin. ll, 13: qui refrenandis cupiditati- 
bus teflri&e contenteque vixerunt, Nazar. 

‘in Paneg. Conftant. 15: reftri&iffime face- 
re, fciL tadeln, Plin. Epift. V, 8 extr.: 
rettvidlius, 3. €, rebus praetereuntibus re- 
f'ridius uti, Auguftin. do&r. Chrift. III, 
12. 2) genau, pünctlid), 3. €, prae- 
cipio, Cic. Leg. I, 18. 

RESTRICTIM, Adv, (yon reítridtus, a, 
um) i. q. reftride, 5 €. reftridtim cogi- 
tita, atque omnibus rationibus,  Afran, 
ap. Non. 1: n. 55. 

RrsTRicTÍio, önis, 
1) Surücdbinoung oder Bindung. 3) 
Kinfchränfung, 3. €. epularum, Auguf- 
tin. de morib. ecclef, cathol. 31 poft med. 

Restricrus, a, um, f. Rettringo. 

RrsTRÍGO, are, (von re und ftrigo, are) 
je, nicht ausruhen in der Arbeit: Eonımt 
vielleicht nicht vor. Es wollen zwar Ei: 
nie, 3 €. Gealiger 1. reftriga Iefen, 
Senec. Epift. 31 antemed.: aber die Editt. 
haben insgemein refpira, 8. (€. Ed. Gro- 
nov., Lipfir, Gruter. cet. 

RESTRINGO, inxi, icum, 3. (von re 
und ftringo) V) zurück sieben, an fich 
ziehen, 3. E. laevam, Quintil. XI, 3 
poft med. $. 131, i. e. pte linke Hand zus 
rück sieben, an fich affen oder halten: 
runc vix ambo conatibus ambas reitrin- 
gunt cohibentque manus , Stat. Theb.: VI, 
812, 1, e, retinent; reílri&ctis manibus an- 
nulos de pavimento conatur tollere, Petron. 
7: daher reftritus, a, um, | abjective, 
a) Fuvs, 5. €. togae neque reítridiae ne- 
que fufae, Sueton. Auguft, 735: digitos 
(pedum? reíftri&iores habebat, Sueton. 
Domit. 18. b) slvus, Seren, Samm. 

cap. 28 v. $19, i.e. nicht flüffiger Feib, 
verftopfter, harter, Leib Cfonft adítricta) 
H) zurück binden oder sieben, theils 
um etwas zu verengen, oder theils zu ers 
weitern: 1) Zurüc binden ober sieben, 

‚etwas zu eröffnen, von einander zu ma: 
cen, 3 €. Borbänge ıc.: daher von 
einander machen, öffuien, 3. C. dentes, 
Plaur, Capt. lll, 1, 26, dic Zähne fletichen : 
fo auch labella und labra, ^3. €, reftridtis 
forte fi labellis riferis, Apul, in Apolog. 
bald nach Anfange Cinden Berfen) p. 277, 
15 Elmenh.: inter horrorem ac famem re- 
ftri&tis labris morfas abrupimus , Quintil. 
Decl. XH, 27: vias reftringere fenfibus, 

"Lucret. II, 4065 dach bat Ed. Creech. 
refcindere, 2) zuriick binden, um etmas 
feft zu binden, à. €. die Sinde auf den 


f- (von reftringo) - 
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Rüden, à. €. Item (pinxit Apelles) bel. ' 
lı ımaginem, —reítriétis à terga. mani- 
bus, Alexandıo in curru triumph.n- 
te, — Plin. H. N. XXXV, i10 med,- 
Icét. XXXVI, 16: bod) kanns auch bloß 
binden jeyn: babet 9) binden, teffeln, 
à €. reitrictis lacertis, Horat, Od. Il, 
$5 35: puella reltringsrur vinculis, 
Tacit. Ann. XIIID, 64, i.e. wird gebunden 
oder zufammen gefchnürt: manus mani- 
cıs,  Apulei. Florid. IM poft med. p- 
357, 29 klmenh.: reítridtis ad terza ına- 
nibus, Plin., f. vorher: vinculum faf. 
ciae in modum laquei ad arcum; fellse re- 
itriftum , Tacit. Ann. XV, 57: aud mit 
dem Dativ, alicui rei fiatt ad al .qu.d, 
$. C. Prometheus filici rettriétus membra 
catena, Catull, LXIII, 256: daher tro= 
pilb, 3. €, cum omnes-homines ad culio- 
diam eius ( pecuniae) natura reítrinxerit, 
Plin. Epift. I, 8 med; 4. 9 i, e, aletitjéni 
daran gefeffelt bat 7. e. dazu anhält, ofi 
treibt, reist:  leprofos purzare, paraly- 
sicos reftringere, Tertull. Apol: 2: poft 
med. , i. e. heilen, eigentlich ihre Gelenfe 
mieder feff machen und verbinben. b) ein 
(hränfen, Enapp machen, bemnien, 
zurud halten, 3. €. fumtus, Plin. Epift. 
V1,19$.4: delicias et neceffitates, $. €, non 
folum delicias, verum etiam neceflirates 
valetudinis frugalitate reitringir, ibid. 
V, 19 extr.: animos iratos. Aud. Paneg. 
ad Conftantin. 6: fatigant ((cil. ifta mala) 
animum et moelliria reftringunt, . Tacit. 
Ann. XVl, 16: quanto improvifior nimbi 
praecipitatio eft, tanto breviore cafu, Apul, 
de mundo ante med, p, 61, 21 klıneih, , 
i.e. beftofüryer dauert er : morfus phalangio- 
rum, Plin. H. N. XXIII, 16 prope fin. 
set. 97: daher Refiridus, a, um, ads 
jective, (a) eingefchränft, 3, ®. An re- 
itritius arbitraris, per orbem terrarum 
legendam dare duraturaın memoriam fut, 
quam uno in loco duobus verficulis figna- 
re, quod feceris? Plin. Epift. VII], 19 
propefin. (b) genau, (parfam, favg, à. €, 
relttictus et tenax, 3, €. eosdem (homines;, 
cum jam effent experi, quid. valerent; 
reflridtos et tenaces fuiffe? Cie; Planc. 
22 prope fin.: in his, qui fe adiuvari vo- 
lent, — reítridi effe non debemus, Cic. 
Offic, 11, 18 in.: an exiftimas illum in 
ifto genere (folvendi) lentulum aur reitric. 
tum? Cic. Attic, X, 1r ante med,: re- 
ftri&tior ex alieno, Cic. ad Diverf. III, 
extr. (c) genau, ftrenge, 3. €. impe- 
rium, Tacit. Apn. XV, 48: 1udicado re- 
ftridior, Apul. Flor. prope fin. p. 364, 
39 Elmenh.: et reftristifimis tradatur re- 
p Cod, Iu&. I, i7, a. ante med. 
, IO. Wa 
RrsTRUCTUS, a, um, f. Reftruo, 
RrsrRÜO, xi, éum, 3. (von re unb 
ftruo) wieder erbauen, wieder errich? 
tren, 
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ten, 34. €, aras, Tertull. Apol. 6 extr.: 
ftaruas, Tertull. ad nation. I, 10ante ined. :. 
daher wieder berftellen, |. 4. €. fidem, 
Tertull. de refürr, carn. 3t, | 

Restno,, are, (von re tnb fudo, are) 
1) wieder oder von neuem fchwizen. 
2) bioB fhwizen, 3. €. cum ipfum fo- 


RESUDO — RESULTO 


lum, íub quo tantus amnis fluit, nemo- . 


dico quidem refuder humore, Curt, Vil, 
1o poítinit. $. 3: toto folo propter venas 
aquarum refedante, Ibid. V. $. ı2. Auch 
mit bem Accufativ bevvorfdwisen, 3. €. 
congeriem ventris, Prudent. Apoth. 787 
(719): | morbus peftifer fua. tunc tormen- 
ta reiudans lucet inter vincula mille, Ibid. 
Cathem. X, 115. 

ResuLco, are, (vonre unb fulco, are) 
von neuem durchfurchen oder pflügen: 
baber tropifch, manus refuleins vulnera 
diruee, Prudent. Peritleph, V (Al, 41) de 
S. Vincent. 144, i. e. wicder auffragen. 

ResuLto, are, (Frequentar. yon refi- 
lio). i. q. refiio, 1) zur fpringen,. 
zurück prallen, 5. €. tela refultant galea 
elypeoque, Virg. Aen. X, 330: illifum 
caput fcopulis refulrat, Senec. Hippol. 
1094: undaque refultat fciffa tranquillo 
(i. e. in tranquillum mare), Petron. 89 
(als Dichter): corpora confli&ta refultant, 
Lucrec. Il, 97: montium flexus, crebrique 
vertices, et confralta in humeros iuga, 
concavi. vallum finus fcindunt inaequali- 
tate ideo refulrantem | aérem, — fcil. um 
ein Echo zu machen, — Piin. H. N. II, 44 


fe&t. 44: aqua refultans, Quintil. Xll, 
2, 113 daher vom Wiederfihalle ober 
„Echo,  vocisque, refultat imago, Virg. 


Georg. IJ, 50, i. e das Gdo: inimica 
' e(t apibusecho refultanti fono, Plin. H. N. 
X1, 19 an. fed. 21: baber tropi(d, wiez 
derfihallen von Dertern unb Dingen, auc 
überhaupt erfchallen, evtónen, fchallen, 
tönen, ein Echo geben z2c., colles claaio- 
se refultant, Virg. Aen. V, : VIII, 
205: ‚refultantia vocibus tecta ^ Plin. Pa- 
neg. 73: barbari cantu — refultanres fal- 
tus complerent, Tacit. Ann. I, 65: oran- 
ti nox et iuga longarefultant, Stat. Theb. 
H, 714: murmur refültans in duris, fer- 
vens in humidis, flu&duans in ftagnan- 
tibus, Plin, H. N. Il, 80 ante med. 
fe&. 92: tam | grave  percuffis incu- 
dibus aera refultant, Martial. VIII, 
20, 52 fed deus ipfe canit; mihil 
armentale refultar, Calpurn. fci. Y, 26, 
mern nihil ber Sgominativ ift. Not. pronun- 
tiatio refultans vocis mutationibus, Quintil. 
X. 3o6xm 4 e. ungleich. 2) auri 
prallend machen, wiederholen laffen, 
errönen laflen, 3. €. 

rum (fororum) eiülaribus,  íaxa pari- 
lem fonum refulrarent, . Apul. Mer, V 
anté med. p. 161, 38 Elmenh.; carmina, 
quae memorale refultent, . Calpurn. Ecl, 


IH, 5: 


. Ibid. VOL, 


quoad crebris ea- | 
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deus ipfe canit; nihil armenta- 
tale refultat, Ibid. I, a6, wenn  nihilibet. 
fecufativ iff (fcil. deus). 3) tropifch, im 
Neden, 4. €. vitiofum dicendi | genus, 
quod aut verborum licentia refultat aut 
puerilibus fententiis lafcivit cer. , Quintil. 
XU, 10,.73: ne media — longa fint, ne 


— brevium contextu refultent ac fonum 


reddant paene puerilium crepitaculorum, 
4, 67: pronuntiatio, Quintil. 

j. vorber. 
REsömo, mfi (mpfi), mtum (mptum), 
3. (von te und. fumo) 1) wieder (7. e. 
von neiem) nehmen oder an fic nehmen 
oder annehmen, 3. €, rabellas, Ovid. Met, 
Vlil, 524: pennas, Ibid, IV, 664: li- 
brum refümere in manus, Quintil. X, 4 
$. 3: librum ex integro (fcil. in manus), 
Ibid. X, 1, 20: pugillares, Plin. Epiít 
VII, 9 extr.: arma, Tacit, Hift. II, 44, 
2. 6€ bic Waffen wieder nehmen, micder 
Krieg führen: ingenium fcelerum, Clau- 
dian in Rufin. IL, 141: animum, wieder 
Muth faffen, Sueton. Vitell. 15: nomen, 
wicher annehmen, 3. €. immenfi flumi- 
nis nomen arenri alveo deferit, autumno. 
refumit, Plin, Epiit. V, 6, 12:  impe- 
tum, 5. (€, recalelcere ex integro et refu- 
mere impetum fractum omiffumque, Plin. 
Epift, Vll, 9, 6: Daher a) wieder nebr 
men, wieder Gebraud) von etwas machen, 
à. C. praetextas, Plin. Paneg. 6r, i. e. 
wieder anziehen: — libertatem, Ibid, 66: 
arma, Nacır., vorher: impetum omif- 
fum, Plin. Epift. f, vorber. b) mieber yore 
nebmen , — (ich befchäftigen mit etwas, 
3. €. confularibus curis exfolutus,  prin- 
cipales (curas) refumfit, Plin. Paneg. 79: 
librum ex integro, Quintil, f.vorbet. c) 
erneuern, wiederholen, 3. &, gemitus, 
Stat. Theb. VI, r1: arma i£. e. $tieg, 
Tacit. , f. vorher: animum i. e. den 
Muth, Sueton... f. vorher: poteftatem, 
luftin , f. hernach. 2) wieder bekom: 
men, 3. G. vires, Ovid, Met. VIIll, $9 
und 193: fomnum, Sueron. Aug. 78: 
animum, Ibid. Virell. 15, 2. e. mieder 
Muth bekommen: | nomen immenfi flumi- 
nis, Plin. Epift. f, vorher: animam (7, e, 
vitam), Senec, Herc. Oet. 25: poteftatem, 
luftin. VI, 4. 3) machen, daß fid einer 
micber erboblt, erquicken, wieder ber, 
ftellen, 3. (6, aegrum, Coel. Aur. Acur. 
I, 2, und Tard. Il; 7: hsec (Terra) 
enim terris gentes omnes peperit et-fefu- 
mit denuo, knn, ap. Varr. L. L. Wil, 10: 
animum, animam, poteílatem , 2. e. mies 
ber berfteflen, f. vorber. m. 
RÉsuMTÍOo oder ResuMPTIO, Onis, f, 
(von refumo) 1) das Wiedernehmen, bas 
wieder an- (i VWebmen. 2)  3bies 
dbererlangung. 3) YOieoerber(tellung , 
Erholung, Srauictung, Coel. Aur. 
Acut. il, 37 extr. 
Risum® 
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Resumrivvs lober ResuMPTIVUS, 4, 
um, (yon refumo) zur Erholung ober 
f£vquidung oienlid), 3. €, udoramenta, 
Coel, Aur. Tard. IIJ]I, 3 ante med. 

RÉsuMPTÓRÍus (Refumpt,), a, um, 
(von reíumo) (tatt refumtivus, $. €. ad. 
jutoria refumtoria, Coel. Aur, Acut. 1II, $ 
extr. 
ReEsumTus oder RresuMPTUS, a, um, 
f. Refumo. — 

Resto, füi, fürum, 3. (von re und 
. fuo, ere) auftrennem, 3. €. tunica re- 
futa, Sueton. Auguft. 94 poft med. 

RÉsÜPINO, avi, atum, are, (von re 
und fupino, are) bintervoerte oder rüd 
voerró beugen, zurtucE beugen, 5. G. 
menn man einen hinten bepm Roce zupft, 
3. €. pone adprehendit (me) pallio; re- 
fupinat; refpicio, Terent. Phorm. V, 
6, 24: Adfurgentem ibi regem umbone 
refupinat, Liv. III, 19, i. e, rücklings 
zu Boden (tofen: fo aud) Star, Theb. 
VIIH, 312: corpus, Senec. Epift. 123 
.poít med.: nares plana manu,  Qnuinril. 
XI, 3 ante med. $. $0.: colla, Plin. H. N. 
X, 34 extr. fet. 52: Bibunt aves fuctu: 
ex his, quibus longa colla ınrermittenres 
(Ci. e. mit 9t6jdten) ex capite refupinato 
velut infundentes fibi, Ibid. cap. 46 (e&t. 63 : 
daher refupinari rüclinas oder zurück ge: 
bogen werden, ober fich beugen, 3. €. 
Hac (herba) admota leones refupinari cum 

hiatu laxo, lbid, XXIIHL 17 med. fec. 
102, i. e. Segen fich auf den Rücken:  re- 
fupinatus, a, um, rüdlings oder zurück 
gebogen, 3. G. homo, Petron. 29, i. e. 
der fib zurück gebogen hat. aber refu- 
pinare feminam, ebrbar fFatt concumbere 
cum femina, 3. C. aviam, luvenal. 11], 
112, wo einige Edd. aulam haben. Daher 
Gallus (Priefter der Eybele) refupinatus, 
Iuvenal. VIII, 176, i, e. trág , weichlich, 
faul, der gleichfam immer oder gern auf 
bem Rücken liegt und faulenzet, Daher ı) 
zurück drehen, umdrehen, umfebren, 
umwerfen, frümmen, 3. C. valvas, 
Prop. 1111, 8, 5. i, e, bic Zbüt aufmachen, 
 Qufreigen, einftoßen, von einer Verfon, 
“die jemanden jáblina über den Hals fómmt: 
daher refupinatus, a, um, gefrümme, 
nebogen, à. €, 0s, Celf. VIII, x poftmed.: 
fpecies ; Vitruv. Ill, 3 propefin. 3) zu 
Grunde richten, 3. €. rem, Ace. ap. 
Non, 2 n, 734. 3) ftolz machen, auf: 
bláben, 3. €. liber interrogare, quid 
tantopere te refupinet, Senec. Benef. II, 13 
Ed. Gronov., mo Ed. Gruter. und Ed. 
Lipfii fupinet bat, und zwar in gleichem 
Einn. 

RÉsÜPiNvuS, a, um, (von re und fü- 
pinus, a, um) binterwerte oder zurüc 
gebogen, ruclings, von Meniiben und 
Thieren, 3. €, vom SWenfden, menn er 
den Kopf zurück beugt, 3. €, Et retro 


\ 


$.- €. homo, 
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lentas tendo refupinus habenas, Ovid. Met. 
XV, $20: fertur equis curruque haeret 
refupinus inani, Virg. Aen, I, 476 
(480): fo auch von benen, die in bie Hör 
he feben, à. €. 6 non relupini fpeetqntesque 
tectum — exípe&averimus, | quid cbvee 
niat, Quintil. X, 3 antemed. $. 15: fpec- 
tat refupino fidera vultu, Martial. VIII, 
44, 3: [$e aud von Gtolsen, die bie 
9iafe hoch tragen, b. t. den Kopf rücdz 
mertö beugen, Ovid. Mer. Vl, 275. Senec, 
Epift. 80 poft med., mo c$ fich auch ftels 
überfcten ldßt, oder wenn einer ridinaa 
auf ber Erde Liegt, frepmillia oder mit 
Gemalt hingeworfen, 3. €. Ovid. Her. 
XVI, 255. Ovid. Met. V. 84. Acc. ap. 
Cic. Divin. I, 22, mo c$ rüclings oder 
rüdlinge liegend, 3. GC. auf der Erde 
überjent wird: daher refupinum aliquem 
fundere, zur Erde rüdlings werfen, Ovid. 
Met, Xlll, 86: Sciapodas votari, quod 
in maiori acftu humi iacentes refupini um- 
bra fe pedum protegant, | Plin. H. N. Vil, 
2 polt med. fe&t. 2: fo auch collum, 
Ovid, Met. I, 130: pectus, ibid. XII, 
138: fpiritus, 3. €, Pafcit amore avidos 
inhians in te, dea, vifus, Eque ruo 
pendet refupini fpiritus ore, Lucret, I, 
38: jo auch von Thieren, a. €, corpora 
phocarum fummo refupina profündo Ex- 
anımara iacenr, Ovid. Mer. I, 267: ío 
auch von den Delphinen, quia nifi refupini 
atque converfi non corripiunt, Plin. H. N 
IX, $n. fed. 7: capita boum, Colum. 
Il, 2 poft med, $.23. Auch won [cblofen 
Dingen, i. e. zurücgcbogen, à €. vo. 
mer, Plin. H. N. XVII, ig pott med 
fe&. 48: labra lilii, Plin. H. N. XXI. 
$ poft init. fe&. 11: O&o iagerum — 
palari, Spem mifceri, areis diftin- 
gui, easque refupinis pulvinorum i 
etc., Plin. H. N. XVIIH, 4 Peit Dd 
fed. 20: Elis, Stat. Theb. I11,237, i.e 
colle fupino et adclivi (ita. Die Sxenfden 
legen fib oft aus Bequemlichkeit ober 
Gaulbeit rücklings auf die Erderc : daher 
1) weichlih, ummánnlid, 35. €, vo- 
luptas , Quintil. V, 12, 10: cantici quid- 
dam habent, fehfimque refupina funt, 
Ibid. X1, 3, 167. 2) nachläffig, feralos, 
j Qui enim folvit, nunquam 
ira refupinus eít; ut facile pecunias fuas 
iadet etc., Paul. in Pandedi. XXH, 3 
25 ante med.: exiftimatio, — Venu ei; a 
Pandect, XXXXIll, 24, 4. 3) flos, Ovid 
na dk eec. Epilt. &o poit med. 
eiaentitc € — alc Dd) 
veri : fc bob tragenb, f. 
ESURGO, furrexi, furre&um, 3 (von 
re und furgo) wieder au ' 
wieder aufrichten eben, fii 
en, 3. C. ven der Erde, wieder emp 
fommen, oder aus dem” Mar, von 
Menden, Dingen, fi) wieder zeigen, 


* * 


wieder erbes 
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3. €. refurgam, fcil. ausdem Bette, Ovid. 
PER. SMES 10433 lacentes  nul- 
lo ad refurgendum nifu, quafi exanimes 
(in terra, reoünquebanütur, — Tacit. Ann. 
IIl, 46:. Comminabarur (miles humi fu- 
pinatus), (i refurrexiffer (homo), fefe con- 
cifurum eum machaera, Apul. Mer. IX 
poít med.p 236, 26 Elmenh., bod) bae 
ben andre Edd, 5. €, Oudecd. er Pricaei 
furrexiller: ferner Pfyche in ipfo toro 
rofcidi graminis Ífuave recubans — dulce 
cónquievit: lamque — recreata fomno 
placido. refurgit animo, Ibid. VIi in.: 
Nititur ille quidem, pugnatque refurgere 
faepe, Ovid. Met. V, 349: herbae re- 
durgentes, Ovid. Am. I, 16, 9: de 
mediis cymba reiurger aquis, Ovid. Pont. 
111, 8, 28: fcinulla, $4. €. Ut foler a 
ventis alimenta adfumere, quae parva fub 
induéta laruit fcintilla favilla, et in vete- 
16s agitata refurgere vires, Ovid. Met. VII, 
$1: luna refurgit 2. e. acht wieder auf, 
3. €. Orbe refurgebant lunaria cornua no- 
no, ibid. 1l, 453: 
bant orientis cornua Phoebes (7. e, lunae), 
VIH, ı1 z e. zeiaten fid) wieder, fliegen 
wieder empor: arbor, Tacit. Hift, I, 
78: daher :) wieder fid) erheben, fvo> 


id, s € in ulüonem, Tacir. Hift. III, 


2. 2) wieder fid) erheben, wieder herz 
vorkommen, ı 5. €, belli refurre&turi, 
Vellei. II, 88: amor, Virg. Aen, ILI, 
$31. 3) wieder hervor oder empor 
FZommen, 3. €. Roma refurges, Prop. 
1H ı, 87'(71): aiebat, Romae fibi in- 
cendia ob hoc unum dolori fuiffe, quod 
fciret, meliora (fcil. aedificia) refurrectu- 
ra quam arlıllent, Senec. Epi(t. 9r poft 
med.: res Romana velut refurgerer, Liv. 
XXIII, 45: cum eum (Mirhridatem ) 
fummi imperatores, Sulla, Lucullus — 
Pompeius irà vicerint, ut maior clariorque 
in veftaurando bello refurgeret, | Iuftin, 
XXXVII, 1 extr., 2 e ‚hervor fam, 
fich wieder zeigte: 
ber. 4) wieder auffteben 2. e. wieder les 
tenbig werden, 3. (C. ab inferis, und 
gleich darauf ohne ab inferis, Lactant. ILI, 
19 $. 6, und öfter ben Kirchenferibenten, 
RESURRECTIO, Onis, f. (von re und 


/ furgo) YOieoevaufftebung , à. €. von ben 


T'obtet, Laétant. Ili, 19 $. 9. Tertull. 
de refurr. carn. I. 


R£scsciTrATÍio, önis, f. (von re und. 


fufcito) YDieoeverwedung, 3. €. von ben 
Sobten, Term. de refurr. carn, 50. 
RÉsusCiTAÀTOR, Oris, m. (von refuf- 
cito) der. YOiebererwed'er, 5. €. von den 
Todten, Tertull. de refurr. carn. 57 med. 
ibid. d* patient. cap, paenult. 
RrsvsciTO, are, (yon reumd fufcico) 
wieder au eeden, wieder erwecken, 
wieder ermuntern, 3. (€, vom GSchlafe 
16: baber f) wieder ermunzern, wiss 


fo aud) Sexta refurge- . 


feintilla, Ovid., f. vorz. 


 territo. Afranio ac retardato, 
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oer erwecken, tropiich, ze. wieder errez 
gen, erneucen, 3. G. iram, Ovid. Met, 
Vil, 474. XÍlll, 495: daher legatum, 
Paul. in Pandect. XXXIII, 4, 27, wieder 
erneuern, wieder geltend mad)en, 2) 
wieder autweden, wieder erweden 
von den Zobten, wieder [ebenbíag machen, 
Tertull. de refurr. carn. 38. Prudent. Pe- 
rifteph. V1, CAL. X) de St. Fruztuofo 136. 
Resütus, a, um, f, Refuo. .— | 
RETAE, arum, follen aus bem Ilfer 


hervorragende Baum feyn, von rete, quod 


praetereuntes naves impedirent et quali ir- 
retirent, wie aus der Schrift ded Gabius 
(oder Gavius) de origine vocabulorum 
von jemanden angeführt mírb ap. Gell. 
Xl, 17: daher foll fommen Reto, are, 
à. €. lumen , Gell. ibid. (ex edicto praes 
tor.), i. e. den SluB davon reinigen. 


REÉTALÍO, are, (vermuthlich von ralio, ' 


onis, ttf diefes von talis, e). vergelten, 
Gleicyes mit Gleichem vergelten, 5. €. 
quod enim per imprudentiam factum ett, 


(id) retaliari per imprudentiam — debet, 


Gell, XX, r ante med. $, :6. ; 
RÉTAnDATÍO, Önis, f. (von rerardo, 


are) Dér3ogerung, unde eit adhuc bel- - 


lum tractum, nifi ex retardatione et ıno- 
ra? Cic. Phil. V, 11: Mercurii et lovis 
ftellae — regreflus retro et retardationes 
faciunt, Vitruv. VIIII, 4 ante med. 
RETARDO, avi, atum, are, (vot re 
unb tardo, are) zurück halten, aufbals 
ten, verzögern, bemmen, 
à. €. aliquem in perfequendi ftudio,. Cic. 
Manil. 9: 
res, quae ceteros remorari folent, non re- 
tardarunt (illum), lbid. 14 in.: fo auch 
ohne Accufativ, Cic. Senect. 16 ad agrum 
fruendum non modo non retardat, verum 
etiam ínvirat atque adlectat fenectus: fers 
ner Ergo non aeras quemquam retardavit, 
quo minus — impleret, Plin. Paneg. 23: 
boves fortiter retinere acretardare, Colum, 
ll, 2 prope fin. $. 26: babct retardari, 
aufacbalten werden, fid aufbalten, fang» 
fam gehen, 3. €. (tellarum motus tum in- 
citantur. tum retardantur tum infiftunt, 
Cic. Nat. D. Ili, 40: fb auch rerardare 


fcil. fe, 5. €, in quo curfu multa mira- | 


biliter efficiens (ftella Saturni) tum antece- 


dendo, tum rerardando, tum vefpertinis 


temporibus delitefcendo, tum raaturius rur- 
fus fe aperiendo, nihil immutat etc., Cic. Nar. 
D. II, zo med. : daher retardatus, a, um, 3. (€ 

confuetudo, Cic.Sext.31: nereligione quidem 
ullaa quoquam incepto absterritus ac retar- 
datus, Sueton. Caef. $9: Quo facto per- 


Afrıc. 66: , velox virtus aetatis mora non 


"rerardata ;, Nazar. in Paneg. Conftant. 36: 


Thymum prodeft mulierum | menfibus re. 
tardatis, Plin. H. N. XXL, 21 med, fect. 
$9: aliquem in via, Cic. Phil. X, 5: 

quen 


binoern, - 


Tigranem, ibid. 15: fed hae 


Au&. B. 


alis 
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quem a feripendo, Cic. ad Diverf. V, 17 
in. impetus hoftium, Cic. Manil, 5: 
auxilium, Cic. Pif. 31. 

Reravı, arum, ein Bolk in Arabien, 
deren Hauptfladt Singarafhich, 3. €. Mox 
Arabes, qui Retavi vocantur, horum ca- 
put Singara, Plin. H. N. V, 24 med. 
fec. 215 mo man nicht, ba Singara in 
Mefopotamien Liegen foll, fagen will, es 
wäre ein Arabifihes Volk in Dreiopotomien 
geweien; - bann brauchte man feine Doppel: 
te Gtadt Singara anzunehmen, 

RETAxo, are, (von re und raxo, are) 
tabeln oder dagegen radeln, wieder ta^ 
deln, 5. €, aliquem, Sueton. Vef. 15.* 

RETE, is, n. (nach Voll, Etymol, yotn 
Debr. refherh mp i, e. rere) das Yep, 
(qür Fifehe, 956gel10,, 3. €. rete iacére, 
Plaut. Truc. I, r1, 16, oder iactare, Celf. 
in Pande&. XIX, 1i, 12, Weg werfen 
oder auswerfen, fcil. ins Waffer: — retia 
ponere cervis, Virg. Georg. I, 307; 
Araneae quafi rete texunt, Cic. Nat. D, 
Il, 44: ubi demifi rerem (fiatt rete) ar- 

ue hamum, Plaut. Rud. Ill, 3, 45; 
fm ducentia retia pifces, Ovid. Mert. 
XI, 922: laxata foramina retis, Ibid. 
‚Halievt. 27: cafles atque plagas longoque 
meantia tractu retia raris contexere nodis, 
Nemef. Cyneg. 300: Ipfe ego per mon- 
tes retia torta feram, "Tibull. IIII, 3, 12: 
retia praetendere, Plin, H. N. VIIII, 8 
poft med. fec. 10: pandere, Ibid.: cir- 
cumdare, Ibid. : practexerepifcibus, Ibid, : 
tendere, Terent. Phorm. II, e, 16. Ovid. 
Her. V, 19 und Tibull. III, 3, 20 Ed. 
Broukh. et Heyn. Auch tropifch, 3. €. 
tendis retia mihi, Propert. II, 32, 20 (il, 
23, 70. Al. II, 30, 50): retibus (amo- 
ris) exire, Lucret. lll, 1141: nedere 
alicui retia, Lucil. ap. Prifc, 10: qui al- 
bo rere aliena oppugnant bona, Plaut. 
Perf. I, 2, 22, woalbo, mie (Gronov 
fagt, nicht zu rete (Ablat.) gehört, fonz 
dern ffütt albo (praetoris) tanquam reti 
ftebt. Not. Oftfommt auch retis, is, vor, 
folalid) 9lectfat. retem, — Varr. R. R. II, 
5 $. 11 und 14. Plaut, Rud, HIE, 5, 45. 
Celf. in PandeQd, XIX, ı, 12 Torrenr.: 
Ablat. nicht nur reci, fonbern quib rete, 
Varr. ibid. $. 8 unb 11. Ovid. Fatt. V, 
371. Ovid. Halievt, 22. Colum. VIII, 10 
in. Plin. H. N. XI, 24 ante med. fe&. 
28. Meiltens fteht es fo, daß man das 
‚Genus nicht erfennen kann; dab ficht re- 
te cannabina (Ablat.), Varr, R.R. 1l2, 5, 
YI, und rete obiedto, Ibid. $. 8, unb fcu- 
lulato rete, Plin. H. N. XI, 24 anre med, 
fect. 28, unb retem uvidum lieft Pridcias 
nu$ Plaut. Rud. III, 3, 5, to jedoch kd. 
Gronov. rete bat; rete albo, 
Perf. I, 2, 22, gehört nicht bierber, fj. 
vorher. — Sefglícb modre e8 Femin,, aud 


' Virg. Aen. XII, 


' Plaut. ' 


\ 
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vieleicht Mafcul. 2ettereó iff nicht acit, 


weil rete obiecto, Varr. uni rete (cutula- 
to Plin.,, aush gen. neutr. fcpn kann: das 
femin. Af zuverläffiger aus rete casınabiria, 
Varr.: auch jagt Eharifius 1, man fage 
gewöhnlicher 9mafen in reres meas incidif- 
ti: Der Nominativ retis (lebt. Prifcian. '5. 
Auch foll man retia, ae, ffatt rere gefaat 
haben, 3, €. reriam lie Priscian 7 Plaut. 
Rud. Hl, 1, 9. 
RzTECTUS, a, um, f. Retego. 
RETEGO, xi, Cum, 3. (von re tnb 
tego) 1) aufoed'en, öffnen, 3. €, the- 
cam numariam, Cic, Atric. illt, 7: 
ferinia, luvenal. Vl, 277: ne pateat la- 
toque folum reregatur hiatu, Ovid. Mer, 
V» 3575 d.t. gedfinet oder fichtbar cemaibt 
werden: — veítes fuper clunes , Plin. H. N. 
XXVIII, 7 med. te&t. 23, 7, e, bie Kleider 
aufnehmen, in bie Höhe nehinen: faera 
nullis retecta viris, Prop. Ili!, 9, 26 1,e. 
feiner Mannsperfen zugänglich, für alle 
Mannsperfonen geheim und verfchloffen : fer- 
ro retegunt fylvas, Star. Theb. Ilf, 174: 
bübér a) entblößen, 3. C. caput. palio, 
Petton. 17: vultus, Lucan. Vlil, 659: 
enfem , Lucan, VIII, 83 extr.,. ;. e, bete 
ausziehen; fo auch retectus, 3. (€, homo, 
374, 3. e. níd)t beber, 
nicht vermabrt fci. mit dem Schilde: 
dens, Perf. III, 1or. b) ficheber maz 
chen, 3. €, ubi Titan retexerit. orbem, 
Virg. Aen. 111], 119. V, 6$: I«m fole in» 
fufo, iam rebus luce retectis, Virz. Aen. 
VII, 461, flatt orto die: jo auch novo- 
Phaetbonte rerezti.Seres, Sil. VI, 3: clara 
dies Pharíalia damna retexit, Lucan VII, 
787. .c) entdeden, 3. E. refponfa deüm,, 
Ovid. Mer. XI, 336: arcanum confi- 
lium, Horat. Gd. 1), 21, ı5: fcelus om- 
ne, Virg. Aen, I, 356 (360): infidias, 
Claudian. de Stilich. Il, 215: oceulra 
coniurationis, Tacit, Ann. XV, 74. 2) 
wieder beoed'en, 3. €. argilla vel palea- 
to luto plaga retegatur, Pallad. Nov. tr, 
7 ante med. $. 5. 3) bedecken, à. 6. 
poft cibum meridianum, ita ut vellitus 
calceatusque erat , retectis pedibus paulisper 
requielcebat, Sueton, Aug. 78, mo einige 
Cod. (ap. Torrent.) rciedtis baben, .z. e. 
von ficb:geffredt, welches auch febr aut 
paßt; der Sinn máreafsbenn: Auguftz 
pus bierbep keine Umftdnde gemacht, ion: 
ern wäre auf bem. Orte, mo er acádfían, 
geblieben, nur daß er bie Füße ausgefkrect 
babe. 
RETENDo, di, fum und tum, 3. (von 
re unb tendo ‚ere) zurix«E fpanmen, 3t 
vit laffen, mas acpannt mar, j.E, arcum 
den Bogen, Ovid. Met, 11,419. Star Sylv. 
Il, 4, 10: ea quoque, quae (enfu- er 
&nima carent, ut fervare vim fuam poiliar, 
velut alterna quiete retenduntur, Quiet, 
I; 


3: 


P n 


haben: 
Ovid, Mer. IIT, 166, und retenfus, Phaedr. 
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V, 3,8, mo einige Codd. auch retinentur 
Daher Particip. arcus retentus, 


1 14, 5. Vielleicht gehört auch hierher 
ftudia retenta, Cic. Tuíc. I, r1, ftudia 


retenta animo remiffa: temporibus, re- 
vocavi; doch fanus auch von retineo 
fepn. 

RsTrNsUus, a, um, f. Retendo. 

RETENTÄTOR, Óris, m. Surtüid'Dalter, 
Caffiod. E». II, 10. 

RETENTÄTR'x, Ócis, f. $urücbal: 
terinn, Macrob. Sar. VII, 4 med. 

RÉTEwTIO, Onis, f. 1) {von rerineo) T) 
die Zurückhaltung, 3. €. pecuniae, Cic. 
Attic, XIII, 23: aurigae, . Cic. Attic. 
XUI, 21 ante med., 2. e. dad Anhalten des 
Kutfchers: baber adfenfionis, Cic. Acad. 
JI, r8 poft med., das Zurüchalten des 
Benfals: daher 2) die Zuruchaltung, 
Zuchebebaltung, Beybehaltung, Be: 
baltuna, 3. €. iudicum, Afcon. Ped. 
ad ic. Verr I, 2: focieraris, Lactant. VI, 


. Yo prope Fin. :. e. SGepbebaftung , Erhals 


tung: fo auch perverrentes evangelium re- 
tentinne veteris difciplinae, Tertull. adv, 
Mareion. V, 3 poft init.: rerentiones fa- 
cere, Vitruv. VIHT, a mei, daher reten- 
ti» baà Rechr etwas zurine zu bebalten 


poer su behalten, t. C, habcre rerentio- 
nem, bíefes Recht haben, ober etwas zu: . 
rück behalten ober behalten können, s. C, 


in qbus poffeffor rerentionem habuit, 
Paul. in Pande& V, 3, 19, $. 2: ideo re- 
tentionem dotis virum habere placu't, Pa- 
pinian. ibid. XXXI, rt, 77 poft init. $. 2: 
und Äfter, 4. €, African. ibid. XIX, I, 30. 


Paul. bid, XLVII, 2, 15 und $3 extr.: — 
"fo auch facere, 3. €. Qui alienum fundum 


'donat'onis caufa excoluit, nullam reten- 

tionem propter impenfas facier, Iulian. 
]hid. XXXIX, 5,147. e. nird fein Hecht ba: 
ben oder fish verfchaffen, có zurück zu bebalz 
ten : Nor. retentio peccati f. delicti, 2. e. 
penu das Wergeben nicht vergeben oder 
versieben wird, folaliih aleichfam aurüd 
behalten wird, £5. €, remiffio et rerentio 
delicti, Terrull. adv. Marcion. IV, 28 
med Ij von retendo, die Zurtickfpans 
nung , Zurücleffung, 3. €. eines Dos 
gens 2c. , Tcheint nicht vorzufommen, 


RETENTO, avi, arum, are, I) Fre- 


quentat von retineo, j. q. retineo, 345 
rüc halten, 3. € cur me retentas? Plaut. 
Afin. 11i, 3, 1: agmen, Liv. X, 5: equos, 
- Ovid. Art. IT, 421: frena, Ibid. Am. I, 
9, 30: aliquem vefte, Nemef. Bcl. TU, 58: 
vires regni (7. ». exercitum), Lucan, IIII, 
733: coclum a terris, Lucret. II, 728,2. e. 
trennen : iras, Valer. Flacc. II, 96: ani- 
mam, Senec. Oedip. 1056: fe, Audt. ad 
Herenn. IH, 49: daber a) erbalten, 3. €, 
fen(us vitasque, Cic. Divin. I, ı7 in, 


Cals Dichter). b) behalten, beybebalten, 
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3. €. ftudium (fcil, der 9foefic), Ovid. 
Tritt. V, 12, 515; doch fanna auch bier 
wieder verfuchen feyn. 2) ven tento, 
wieder verfuchen, 3. €. verba intermifla, 
Ovid. Met. I, 746: fila lyrae, ibid. V, 
117: viam let, lbid, Xl, 792: ftudium, 
Ovid., f. vorher: arma, Lucan. Il, $14: 
memoriam, Senec. Epift, 72 in.: nec au- 
dent ea retentare, Senec, de brev. vitae 
10: baber faepe rerenratis precibus fruftra, 
Ovid. Mer. XIII, 382: auch feq. znfinit,, 
$. €, rerentans infringere veftes. 
VII, 208. Auch fíd) wieder an jemanz 
den ober erwas machen, 3. €. aliquem, 
$. E. nec-vana retenter Spes Minyas, Val, 
Flacc. V; 679: vota dimifla, Ibid. 173, 
i. e. wieder übernehmen: auch kann hieher 
gehören fila retentat Aus dem Vorherges 
henden. | 

RETENTOR , Öris, m. (von retineo), der 
Zuruckbaiter, 3. E. rerentores fuos (ftatt 
fui).oblidere, Apul Flor. 1 med. p. 343. 
10 Eim., i. e. diejenigen, die fie zurück 
halten. 

RETENTUS, 2, um, Prtzcip. 1) von re- 
tendo. 2) von retineo, |, aljo retendo tub 
retineo. | " 

RÉTENTUS, us, a. (von retineo), i q. 
retentio , 00$ 3urixcfbalten, das Bebal: 
ten, 3. (&. vivesque 1mitara. (manus) re- 
tentus Cogitur adductis digitos infle&tere 
nervis, Claudian. in Ruün. II, 438. 

RÉTERGÉODDet RETERGO, fi, 2 bbet 3. 
(von re unb tergeo ober tergo) abwifchen, 
reinigen, fáubern, 5. €. reterfit foffas, 
Ammiano: XXVIIH, 6 (37): cf. Coel. Aur. 
Chronic. II cap. ult. te&. 107. 

RETERO, trivi, tritum, 3. (von re und 
tero) reiben, wieder reiben, reinigen: 
fommt nicht Leicht vor Man führt an 
rereri, Colum. II, 21 (20) $. 6; cs haben 
auch einige Codd. unb dltre Edd. reteri ; 
aber Edit. Gefn. und Schneid. etc. hat re- 
purgari; bod) ficht retricum rur«bulum, 
Naev. ap. Feft. in Rutabulum. Bi 

RÉrzxO, xui, aud) zuweilen xi, xtum, 
3. (von re unb texo) ı) ba$ QGewebte 
wieder auftrennen 3%. (E. telam i. e. das 
Gemwebte, iíe es Benelnpe machte, um 
ibre Srener aufsubatten (wiein der Dönffee 
febt): daher Tardaque no&urno- tela. re- 


texta dolo, Ovid. Am. III, 9, 30, 2.e | 


die Obbífee des Homerus : daher fprihmört: 
[íd), quafi Penelope telam retexens, Cic. 
Acad. III, 29 extr.: und der Dichter Gta: 
tius (Sylv. V, 3, 9) fagt, babin anfpic- 
feno, zu feiner Gattinn: tu mille procos 
inraCta fugares (wie Wenelope, und noch 
beffer), non intertextas commenta retexere 
telas: daher a) rüc'aánaig machen, uns 
gültig machen, caffieren, vernichten, 
3. €. haec neque disfolvi poffunt neque — 
retexi, Lucret. I, 530: quibus exoría — 
retexantur, Cic. Orat, I], 38$ praeturam 

: iijus; 


lbid. | 
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iflius,* Cic. Verr. II, 26; Novi timores 
—fuperiora retexunt, Cic. ad Diverf. XI, 
14, i. e. heben das Ehemalige auf, i. e. 
machen cà unndg: ni(i retexueris illa, Cic. 
Fin. V, 28: opus, Ovid. Remed. 12, Ovid. 
Pont.1, 3, 30: exempla, 3, (€, Omniaifta ex- 
‚empla, quae oculis atque auribus noftris 
ingerunrur, retexenda funt, er plenum 
malis fermonibus pectus exhauriendum, 
Senec Epift. 94 prope fin.: omnem calum- 
niae textum, Apul. in Apolog. poft med. 
. 313, 38 Elm.: iura, Manil III, 214. 
b^ verändern, anders bilden oder ein 
richten, a. €. orationem, Cic. Phil. IT, 
13 : 15e ipfe retexam, Matius ja Cic. Epift. 
ad Diver XI, 28; ni(i retexueris illa, 
Cic., f. vorher. c) nad uno nach mine 
dern oder Kleiner machen, 3. C. vom obs 
nehmenden Monde, Luna quater plenum 
tenuata retexvir orbem, Ovid. Mer, VII, 
$31. 2) wieder weben, von neuem voez 
ben: daher a) erneuern, wiederholen, 
3. €. fila properara, Ovid. Mer. X, 31, 
fel. des Lebens: orbes, Virg. Aen. XII, 
763, i. e. wiederholen : idemque retexitur 
ordo, Ovid. Mer. XV, 249: turpe retexit 
iter, Claedian. VI conful. Honor. 133, 
i. e. nah feinen Weg mit Schande gu: 
tid, Hing mit Schande zurück: fo 
auch feriptorum quaeque retexens, Horat. 
Sat. Il, 3, 2, 2. e. mwicderhofeft, wieder 
liefct, b) durchmeben, erzählen, 3. G. 
ordine mihi fingula retexe; Apulei, Mer. 
VIII ante med. p. 224, 30 E!menh : Qui 
potis innumeros cultusque habitusque re- 
texens pandere tectonicas formas, Aufon. 
de Mofeila 298: breviter belli Troici cau- 
fam rerexuimus, Ibid. in Praefar. Perio- 
char. iliad.: Talia dum longo fecum fer- 
mone retexunt, etc. Claudian. B. Gild. 
325. Not. Perf. retexui, 3. (, retexueris, 
Cic. Fin. V, 28: retexuit, Ovid. Mer. 
VII, $13: retexuimus, Aufon. f, vorher: 
retexi, retexit, {ff feltener, «3 ftebt 1. €. 
Manil. IIIT, 214, Qui leges porius pofuit, 
quam iura retexit. 
RET&XTUS, a, um, f. Retexo. « 
Rz T15, ae, f. ffatt rete folen die Alten gez 
fagt haben, 3. €. Sirisclanus 7 [iet Plaur, 
Rud. HII, 1, 9 retíam, mo die Ed. retia baben. 
RETÍARYUs, a, um, (von rete) dag 
Mes betreffend, damit fich befihäftigend, 
dahin gehörig, Nies: à. €, Nexftricker, 
Nepverfertiger 1c., daher 1) Retiaríus, jube 
ftantive, fcil. gladiator, eine Art Secbter, 
WYrenfecbter, i. e. der fich ndchit einem 
Drevzack (fufcina) eines lees bediente, 
tum ben GOeaner damit zu fangen, indem 
er e8 Ihn über den Kopf zu werfen fuchte: 
fein Gegner war der Kechter Mirmillo und 
Secutor, 3. (€, de mirmillone, qui reria- 
rium confequebatur, Quintil. VI, 3med, 
$. 61: incidir, ut retiarius cum mirmillo- 
ne introducsretur, Val. Max. I, 7, $: te- 
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tiarii — fecutoribus füccubuerant, usus 
refamta fufcina cer., Sueton. Cal. 30: ihn 
befchreidt Syuvenalíá VIII, 203 mit ben 
SfGorten movet ecce tridentem poftquam li- 
brata pendentia retia Nequidquam effudit. 
Daber fprichwörtlich ferula contra. reria- 
rum, Martial. II praefat. von fchwachen 
Waffen gegen einen febr gerüffeten, 2) Re- 
varius, fub(fantive, 3. e. der Sicbe firickt, 
fell, artifex, opifex, oder damit handelt 
Jl. negetistor, fo iffs vielleicht in einer 
Aufichrift beym Gruter p. 649 n. 6, Ian- 
tino retiario. 

RETICENTER, Adv. (von reticeo) ftille, 
im Stillen, verfchwiegner Weife, 5. €. er 
tamen reticehter, Cic. Attic.X,6in. Ed. Gru- 
rer. Aber Edit. Ernett., Vi&or., Plantin. cet. 
haben retice: fambinys [teft reticebo. 

Rericextia, ae, f. (von teticeo) 1) - 
d06 Schweigen, Stillfehweigen, von eis 
ner Sache, z. e. wenn man nichts redet, 
3. €. polterorum, Cic. Phil. XIIIT, 12: eni- 
cas me miferum tua reticentia, Plaut, Merc. 
V, 2,52 i. e. dad Schweigen: Ex oculo- 
rum obtutu, ex fuperciliorum aur remiffi- 
one aut contractione, ex moeítitia, ex 
bilaritate, ex rifu, ex locutione, ex reti- 
centia, — ex cereris fimilibus facile iudi- 
cabimus , quid eorum apte deceat etc. 
Cic. Offic. T, 4t in. 2. e dag Schweigen: 
reticenriae poena, Ibid. III, 16 in., i. e. 
wenn man das nicht fagt, mas mam ent» 
decken follte, Berfchmeigung. 2) als cine 
Redefigur , fonft Apofiopelis genannt, 
Cic. Orat. HT, 53, i. e. wenn man mitten 
im Reben abbricbt : auch gebraucht fo baa 
Wort Quintil. IX, 2, 57, und faat furz 
vorher $. 54, alío: 'Azociinzze:s. csam 
idem Cicero seticentiam, Cells obticenziam, 
nonnulli interrnptionem adpellant etc. 

RETICEo, ui, 2. (von re unb raceo) 1) 
fhweigen, (tille fihweigen , auf doppels 
te Art, a) fchweigen, ftille fhweigen 
nachdem man geredet hat, à. €, cum reti- 
cuiffet Sulpicius, Cic. Orat. I.5£ Wu 
b) fhwrigen, (till fibweigaen von ctmas 
i. e. nicht$ fagen, 3. G. de iniuriis, Cic. 
Verr. HI, 7: tamen de Chelidone reii- 
cuit, Cic. Verr. I, 53: auch alicui, i. e. 
jemandes wegen, a. €, negantem fe pri- 
vato reticere, Liv. Ill, a1, £. e. auf Vers 
langen cíner Privatperion; ober einem 
nicht antworten, 4. €, interroganti fi reti- 
ceam, Liv. XXIII, 12 med.: fo auch von 
der Nymphe Echo, quae nec reticere lo- 
quenti nec prior ipfa loqui didicit, Ovid. 
Mer. HI, 357. Auch von Thieren, y G. 
vicibusque reticent, yon ben Nachtigallen, 
Plin. H. N. X, 29, prope fin. fed, 44: 
daher tropifib, lyra, quae reticet, Clau- 
dian. de !I conful. Honor. 223: reticer, 
paftore fugato, Pelion, Ibid. in Rufin. M. 
43. 2) verfihweigen, rem, 4. €, nihi!, 
Cic. Qu. Fr, I, a j. 1. Plaut. Men. V, 9, 


47: 
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47: neque reticere (ea), quae audieram 

cet. , Sallu&. Car. 23 (24) :-delores, Prop. 
I, 10, 13. | 

|». R&ricssco, ticui, 3, (Frequentat, von 

reticeo) fihweigen, zu fchmeigen anfangen; 


066 vorfommie, weis ich nicht: das Perf. 
, mit den davon abflaimmenden Temporibus: 


ließe sich. wohl dahin ziehen, mie conticuit 
zu conticefco cet. 
RETíCÜLATIM, Adv, (von reticulum) 
menfórimig , à. €. ures reticulatim, Veget. 
de re veterin. II. (Al. III), 4, extr. Ed. 


‚ Schneider, , mo Ed. Gefner. regulatim hat. _ 


RericvLärus, a, um, nenförmig ge: 
| maot, negförmig, 4. €. feneltra, Varr. 
R. R. ti, 7 poft init. $. 3: dıftindio con- 
charum, 3. (E, conchae — diflin&ione vir- 
gulara, crinira, crifpa: cuniculatim, pec- 
tinatim divifa, imbricatim undulata, can- 
cellatim rericulara, Plin. A. N. "VIII, 33 
fe&. 52: ftructura (parietum), Plin. H. N. 
XXXV!, 22 extr f*Q. $1: fo aud) genus 
firacturae (parietum) reticularum, Vitruv. 
II, ? in. Not. iff eigentlich Particip. von 
Re'iculo, are. 
J' Rerictro, are, (yon reticulum) mit 
einem Sterne ober etwas 9zesfórmigem vers 
fehen, nesförmig niaden: daher Reticu- 
latus. a, um, f. Reticulatus. 
Rer:cöLum, 2.7. (Deminut. yon rete), 
ein tem, menn man vermindernd redet; 
pber übcrbaupt ein Xem i. e. etwas, das 
netfórmíig aeftridt ober filiet ober auch ges 
gittert iff, 3. €. 1) um darin etmas aufs 
zubeben , ober hinein zu tbun, à. €. reti- 
culum plenum rofae, Cic. Verr. V, t, 
i. e. ein Men, fificteó Tuch oder Scechen 
oder filirtes geftricktes Bebdltniß; fo ifà 
auch Ovid. Art. Ill, 361, reticulo pilae 
fundantur'aperro: ferücr aromata in reticu- 
lum. iunceum aut lineum adiici, Colum. 
Xil, $1 ($3) $. 1.: demiffae reticulis in 
mare concavae e cera pilae, vel vaía ina- 
nia obturata dulcem intra fe colligunt hu- 
morem, Plin. H. N. XXXI, 6 prope fin. 
fe&t. 37. 2) um darin etwas zu tragen, 
3. €, ur fi reticulum panis onufto forte 
vehas humero , Horat, Sar. I, 1, 47: Mox 
cum reticulis et pane et ventre lagenae 
Adfpice fumendas in tempeltate (ecures, 
Juvenal. XIf, 60. .3) auf ben Kopf zu 
.fe&en, als eine Haube ober Band, Varr. 
L. L. HII, 19. Varr. ap. Non. 14 n. 8 und 


32: et perifcelidas refolvit et reticulum . 


aureum, quem ex obruffa e(T^ dicebat, Pe- 
tron. 67, (mo e$ aljo mafcul. fcht) : reticu- 
lum de prafinis undecim, i. e. & mud 
aus eilf folchen Gboelfteinen, Capitol. in 
Mıxim. jun. I* reticula galearia, Claud. 
Quadrig. ap. Non. 3 n. :88: Reticulum- 
que comis auratum ingentibus implet cer., 
Juvenal. I, 96. Auch bie Augen damit 
zu bedecken, um nicht au feben, 3. €, den- 
fus reticulus, folglish. mafcul., 3. €, per- 
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fona (eineSXtasfe) adiicitur capiti (hominis 
fcil. ne cernat) denfusve reticulus: nudi 


emittuntur, Plin. H. N. XII, i4 med. fect. 
32. 4) vorzufeken oder vorzuziehen, vor 


etwas, à. €. ein filirter oder neßförmiger 


Borhang, Spartian. in Ael. Ver. 5: daher 


seneum reticulum , Feft. in Secefpita, i. e. 
Bitter. Nor. Man bat auch reticuius, 1, 
m 3. €, Varr. R. R. liL, $ $. 13, rericu- 
li e nervis funt, 2. e. Rebe ober nesförmis 


ge SSermacbungen: fo auch reticulus den- | 
fus, Plin. H. N. XII, 14 med. f. vorber: 


reticulum aureum, quem cet., Petron. 
reticulum und Abl. reticulis von ben 


eodrifttelern dahin gesogen worden ? 


Hieraus [dt fid) anch vertbeidigen, ba& | 


retis bd$ ek Gen. Mafenl. fepn könne, f. 
Rete, wo man nicht fagen will, daß Reti- 


culus, a, um, eigentlich ein Adjectiv fen, . 


woben paries, aliquid. oder inftrumenrum 


iff. 
RsTICULUS, i, ffatt reticulum, f. Reti- 
culum, ; 

RrTINA, ae, f. ein Ort (Dorf, Guth, 
Billa) in Campanien, nicht weit vom 
Berne Sejuv, vermuthlich das heutige 
Dorf Refina bey Portici, 3. €. adcipit co- 
dicillos; Retinae claffiarii imminenti peri- 


culo exterriti (nam villa ea fubiacebat) — 


— adícendit ipfe non Retinae (i. e. incolis 
Retinae) modo fed multis — laturus auxi- 


lium, Plin. Epift. VI, 16 $. 8 unb 95 wo 


jedoch Einige, aber vermuthlich. ohne Roth, 
e$ für den Namen eincd Krauenzimmiers 


und zwar der Sattinn de3 Edfius Baffus 


halten. Da bann Gesner zu [elem vor> 
f‘hlägt: Adcipit codicillos Rerinae Paffi im- 
minenti periculo exterritae: Dernadb ut fe 
(Retinam) eriperet, — orabat (Retina): 
doch vieleicht unnótbia. 

RETINACULUM, 1, m". (UOI retineo) 
1) der alter 2. e. alles, was etwas zurück 
báit ober fct hält, c8 fep ein Hafen, ciz 
ne Alammer , ein Seil 2€. , 3. €. lora xe- 
tinacula in ploftrum, Caro R. R. 135 $. $ 
Gefner,, wofür lorea retinacula ffebt, Ibid. 
cap. 63: ín erfterer Ctelle (cap. 135) bat 
Ed. Schneider. auch lorea retinacula: Itup- 
pea retinacula cláffis, Ovid. Met. XIII, 
$47 , i. e. Seile: fruftra retinacula tendens 
auriga, Vire. Georg. I, $13, i e feinen, 
Zügel: mulae retinacula rel:gat, Horat. 
Sat. 1, $, 18, i£. e Seile: torta coronetae 


696 : dixit, vaginaque eripit enfem Fulmi- 
neum, ítri&oque ferit rerinacula (claffisy, 
Virg. Aen. III, $80: buculos retinaculis 


cohibere, Colum. VI. 2. 4: Amerına pa- — 


rant lentae retinacula viti, Virg. Georg. 
1, 265: tignum, quod erigitur er disrine- 
tur retinaculis quadrifsriam, Vitruv. X, 5. 
2) tropifch, 3. €. vitae retinacula abrum- 

pere, 


67 f. vorber; unb wer weis, ob nid Accuf. 


cer. zu verfichen, welches nicht ungereimt 


' folvunt retinacula claffis , Ovid. Met. XV, / 
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pere, Plin. Epift. I, t2 $. 8: abruptis at- 
dentiffimi defiderii retinaculis, Apul. Mer. 
XI poft med. p. 269, 28 Elmenh., i£. e. 
Hinderniffe: Tandem eluctati retinacula 
blanda mererum Burdigalae molles liqui- 
mus illecebras, Aufon. Epift. VIII, r. 
Not. retinaclum fatt retinaculum, Pru- 
dent. adv. Symmach. II, 147. : 
RÉTÍNAX, Acis, f. (von retineo), 5t 
tlic! balteno, 3. €. Non illiscaeliaurfoli il- 
lecebram retinax advenarum lotos arbor ae- 
quaverit, Symmach. Epift. I, 4t (47). 
RETInENTIA, ae, f. (von retineo) die 
Zurückhaltung: daher Erinnerung, 5. €. 
ferum, Lucret. IIT, 675 : eben fo lefen Eis 
nine rerinentia, Ibid. 863, mo jedoch Ed. 
' Creech. repetentia fat. 
RErTInEo, tinui, tentum, 2. (von re 
und teneo) zurück balten, oder halten, 
daß etwas nicht fortgehe oder falle ıe., auch 
die Zbrdnen 10., 3. €. Lifcum retinet, 
Caef. B. G. 1, 18, 2. e. hielt er zurüd: 
confulem, Liv. XXXVII, 51: retine me, 
"Terent, Heavt. II, 4, 23. Plaut. Curc. IL, 
3, 3t, à e. halt mich, fcil. daß (b nicht 
falle: quid me rerines? Plaut. Epid. I, 1, 
61: adlequere, retine (fcil. illum), Terent. 
Phorm, V, 7, 89, i. e. balt ibn! halt ihn 
zurück: quare ni(i iam profe&i funt, reti- 
nebis homines ( fcil. ab itinere), Cic. Attic. 
XIII, 14: tormento non potuit retineri, 
quin reciperet fe huc, Plaut. Curc. II, r, 
I2; nec poflunt (eum feil. Afcanium) re- 
tinere magiítri, Virg. Aen. V, 669: fo 
auch retentus, a, um, 3. C. equi, Ovid. 
Faft. VI, 741: figna retenta manu, Ibid. 
V, $50: contrariis ventis retentus, Plin. 
Epift. X, 28: humiles et retenrae (fcil, im 
Machfen) manu (i. e. arte) arbufculae, Ibid. 
V, 6 ante med. $. 17 Ed. Cort., tmo andere 
Edd. reronfas ffatt retentas haben: fudor 
madida vefte retentus, Martial, V, $3: la- 
crymis vix retentis, Ovid. Am. Il, 18, 7: 
lingua retenta metu, 7. e. gehemmt, Ibid. 
Her. XI, 82: auch zurück behalten, 3. €. 
confülem, Cic., f..vorher: retuli me ad 
ftudia, quae retenta animo, remifla tem- 
poribus — intermiffa revocavi, Cic. Tufc, 
I, r in., die in meiner Seele zurückgeblie 
ben ober auch gehemmt oder (von retendo) 
unterlaffen, erfaltet waren: babet fe reti- 
nete domi, Nep. Epam. 16, fich zu Haufe 
halten , nicht aus bem Haufe geben: daher 
I) in ber 2tufmerPfíamteit erhalten, 3. €. 
ordo ipfe annalium nos retinet, Cic. ad 
Diverf. V, 12 med. $. 17: Multam etiam 
cafus noftri tibi varietatem in fcribendo 
fuppeditàbunt plenam cuiusdam volupta- 
tis; quae (varietas) vehementer animos 
hominum in legendo fcripto retinere pof- 
fit, Ibid. ante med. $. 13. 2) erbalten, 
in feinem Stande, oder etwas fo erhalten, 
daß cá nicht verloren gche, oder bebalten, 
beybebalten, 3. €, provinciam retenram 


v 
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atque confervaram effe, Cato in Cic. Fpift, 
ad Diverf. XV, 5: virtutem priftinam, 
Caef. B. G. V, 46: amicos retinere et fzt- 
váre, Horat.Sat. I, 1, $9: ius fuum, Cic, 
Verr. HE, 15, Recht behalten ober erbaíz 
ten: memoriam confulatus, Cic. Leg. III, 
I2 extr.; morem, Cic. Fin. IT, r, i£. e. 
benbebalten : quod (nomen rezis) facris ut 
folenne retentum fit, Liv. III, 39, 1. 
bepbebalten : fo auch retentae defenfaeque 
fententiae, Cic. Tufc. V, 30: ius augurum 
principio conftitutum, poltea reip. caufa 
confervatum ac retentum, | Cic. Divin, IT, 
35: difciplina acriter retenta, Val. Max. II, 
8 in.: labantem difciplinam, Spartian. in 
Hadrian. 16: Daher retíneri in vita, 7, e. 
manere, Cic. Fin, III, 18: baber aliquid 
memoria, Nep. Attic. rz extr., {m Ges 
bddtniffe behalten: aud) ohne memoria, 
8. €, non retineo, 5. (€, Legebamus — virum 
indidem quempiam illuftrem (five ille Has- 
drubal, five quis alius eft, non rerineo), 
epiftolam fcriptam — hoc modo abscon- 
difle, Gell. XVII, 9 poft med., z. e id 
erinnere mich nicht, ich meiß cg niche 
mehr: fo auch Et retineo me dixiffe, defici 
eos a petitione etc., Ulpian. in Pande&, 
XXXV, 1, 92: fo auch aliquem, einem 
zum Sreunbe behalten, 3.€. virum excel- 
lentem, nonnihil fufpicantem, te ab fa 
alienatum , illa epiltola retinuifti, Cic, ad 
Diver(. I, 7 ante med. $. 7: cf vorher 
amicos, Horat.Sat. I, I, 89: Daher beoba 
achten, 3. C. oficium, Cic. Ofie. III, 
29: utlitatem et fidem in amicitia, Cic, 
Amic. 24 : retinete porro (fcil.- illas z e, 
pietarem er fidem), Plaut. Rud. prol. 30, 
3) erhalten 2. e. vor bem tinterganae tetz 
ten, $8. €. labantem difciplinam, Spartian, 
Hadr. 10: cf. vorher Val. Max.: fo aud 
provinciam, Csto in Cic. Epift., f. vorher. 
4) erhalten worin 7. e. machen, daß jez 
manb worin bleibe, 3. €, aliquem in ott- 
cio, Cic. Rofe. Am. 25. Suet. Galb. ro: 
animos fociorum in fide, Liv. XXV , 40: 
aud) überhaupt im 3aume oder im der 
Ordnung, in oer Zucht erhalten, 3. & 
liberos magis liberalitate qu&m metu, Te- 
rent. Ad I, ı, 33. 5) behalten oder bey 
fib bebalten, 3. €, einen Gaft ıc., 5, €, 
Varro venit ad me. et quidem id tempo- 
ri$, ut retinendus effet, Cic. Attic. XII, 
33 med. t: uxorem (impudicam), Plin. 
Paneg. 83: auch in der Geele, 5, €. (tue 
dia retenta animo — revocavi , Cic. Tufe. 
I, t, f. vorher: auch ben fich behalten 
3. e verfchweigen, nicht ausplaudern, 1. C, 
Necretinent patulae conımiffa fideliter au- 
res, Horat. Epift. I, 18, 7o. 6) báltert 
i.*. haben, 3. E. in der Hand, 4. @, ma- 
nu retinebat arcum, Cic. Verr. III, j4: 
mulierem retines, laut. Epid. III, t, 33: 
aliquem dextra manu, Ibid. Capt. II, 3, 
82: faculas et fagittas, 4, €, Quorum (pues 

13 X forum) 
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rorum) alii faculas, alii retinere fagittas, 
Pars etiam vifa eít vincla parare milii, 
Prop. II, 29 (22), $. 7) baben oder inne 
haben, bewohnen, befígen, 3. €, terra- 
rum milla, quae variae retinent gentes, 
Lucret. TIII, 415: fo auch impios retine- 
bat odium, Cic. Dom, 34. Not. retinens 
mit dem Genitiv,. 3. G. iuris equeftris, 
Cic. Planc. 23 in.: fui iuris dignitatisque, 
Cic. Q. Fr. 1, 5, 3. 

RsrTiNGO, Ére, (von re unb tingo) wies 
oer eintauchen, wieder 'benepen, ober 
färben, oder bloß eintauchen, benenen, 
färben, 3. €. myrti baccas quaffabimus, 
/et vinum myrtite (i. e. Diyrtenmwein ‚Ticuc 
dictum eft ante (Ianuar. 18 unb Febr. 27), 
retingemus, Pallad. in Decemb. 2 Gesn. ; 
was ed aber beißen foll, fragt fib? Gó 
febeint nichts anders zu bedeuten als mas 
chen, fi ledio certa: wenialtens fteht in 
den Stellen lanuar. 18 und Pebr. 27 das 
Verbum fscere dafür. Defter möchte c8 
nicht vorfommen. Jedoch bat Ed. Schnei- 
der, tingemus aufgenoinmen, das in Cod. 
Lugd. fiebt. 

Rerınsio, ire, (von re und tinnio) 
erklingen, ertónen: fommt nicht vor. 
Socr Geóner möchte retinniat fefen, inden 
"Worten, nec putant fe habere villam, fi 


^^ mon multis vocabulis retineant Graecis etc. 


Varr. R. R. ll. Praef. $. 2 (i. e. refonet fcil. 
villa) , (Latt retineant, 

RETIOLUM, 1, n. (Deminut. yon rete) 
3. q. rericulum,, ein YIeg, menn man ver: 
mindernd redet, ein Eleınes Ylez, Vier: 
«en, ober auch bloß Xxeg , 3. €. aper — 
canum pro-aciores interfi.it ; dein calcata 
retioóla, qua primos impetus reduxerat, 
transabiit, Apul, Met. VIII ante med. p. 
202, 33 Elmenh., t0 Goívius reriam ffatt 
rete, f. Retia, ae, aus bem Mlautus ans 
führt, folglich zu glauben fiheint, retiola 


calcara feo bier der Ablativ von Retiola, 


ae, welches aber nicht nótbia (ff: ut rerio- 
la fubter adpareant, Augult'in. Epift. 109 
(211) fe&. 10: veluti retiolum, quod col- 
ligat comas , Serv. ad Virg. Aen. liit, 
138. 

 Resit, is, (tütt rete, f. Rete. 

Reto, are, reinigen, f. Retae. 

RÉrowDÉo, di, fum, 2. (von re und 
tondeo) wieder abfcheeren, oder bloß ab: 
fihhjeeren: daher abmáben, abgrafen, 
verichneiden, 3. €. fegeres, 5. E, reton- 
farum (fegetum) etiam femel omnino cer- 
tum eft, granum longius fieri, Plin. H. N. 
XVII, 17 poít med. fe&t. 45. 

RÉTÓwo, are, (von re und tono) zurück 
Vommern, wieder donnern, zurud erz 
fchalien, oder bloß errönen, donnern, 
fihallen, 3. €. loca mugienti fremitu re- 
tonent, Cetull, LXIIL, 82. & 

RETONSUS, 2, um, f. Rerondee. 


‚I, 2, 13: ac verfa retro fidera obliquos 
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RETORPESCO, Ére, (von re und torpef- 


co) wieder er(tarren, wieder gefübilos | 
werden, oder bloß erflarren, gefübllos | 
werden, 3. € priftini fenfus retorpefcunt, | 


Tertull. adv. Gnoft. 1 poft med, 


RÉTORQUuÉO, fi, tum, 2. (von re tnb | 


torqueo) Zurück oveben, zurück wenden, 


F 


ober febrem, zurück beugen: aud) bloß | 
oreben, beugen, frünmmen, 3. €, agmen | 


ad dextram, 
utbem , Cic. Carill. II, 1: 


Caef. B. C. 1, 69: oculos ad 
caput in fua 


terga, Ovid. Mer. IIT, 68: in fe faepe re- | 
torquet aquas (vom Slufe Mdandrus), | 


Ibid. Her. VIII, 66: vela ab Euboicis | 


aquis , Ibid. Trift. I, 1, 84: ne retorquear 
farmentum, fed tantum inflexum devinciar, 
Colum. HII, 26 extr. Ed. Gefner., wo 
Ed. Schneid. torqueat bat: ora retorfie 
Tınolus ad os Phoebi, Ovid. Mer. XI, 163, 
i. e. dechte fein Deficbt hin: crinem i. e, 
fráuíeít, 3. €, crine retorto, | fraus, 
Martial. VI, 39, 6: fpecus alios fimpli- 
ces et re£tos, alios in cochleam retortos, 
Colum. V!ll, 7 poft init. $, 2, i. e. fehnek- 
fenfórmig gefrümmet: ornatus retortus 
i.:e. rorques, Claudian. de conful. Prob. 
et Olybr. $6: cervices retortas, Plin. Pa- 
neg. 34: omnium oculos in fe, Quintil. 
Decl. VITI, 8: currus, Virg. Aen. XII, 
485: daher a) von der Kleidung, surüce 
föhlagen, 7$. €. ami&um, Ibid. 400. VII, 
460. b) von der Seele, $. &. animum 
ad praeterita, Zurück denken 1, Senec. 
Benef, IH, 3 poít ined.: Adnuit his Iuno, 
et mentem laetata retor&t, Virg, Aen. VIII, 
841, i. e. verdnberte die Gefinnung, gab 
fich brein, war zufrieden. c) Zurück treis 
ben, 3. €. hoftes, 3. €, Rhoetum (Al. 
Rhoecum), Horat. Od. II, 19, 23: re 
tortae litore undae (fluminis), Horat. Od. 


agant retorta curfus, Senec. Hippol. 676, 
i. c. rücfioertó: auch zurück ziehen, - abs 
balten,. $%. €. tibi imputes, quod me re- 
torfilti fcil. a morte, Quintil. Decl. XVII, 
18. d) argumentum, Apulei. Flor. 4 ante 
med. p. 360, 33 Elmenh. oder p. 437 Ed. 
Vulc., ben Beweis retorguiren, auf die 
Geaenpartbep zurück breben: fo auch cri- 
men in aliquem,  Ulpian. in Pande&. 
XXXVIII, 2, 14 med. $. 6: fcelus (i, e. 
caedem) in auctorem, Iuftin. XXXIIII, 4, 
i. e. den Tod, ber uns von jemanden 3uz- 
acdbacht war, ihm felbft anthum. e) viam, 
ben Weg zurüd geben, 5. €. ubi mille 
vias retorferit aeftas , Claudian. Phoen. 
ar | 
RETORREO, torrui, toftum, 2. (von re. 
und torreo) wieder röften ober dörren, 
poer bloß röften, oórren, 3. €, fructus 
(palmse) marcefcit non reroftus furnis, 
Plin. H. N. XHl, 4 prope fin. fe&t. 9. 
RETORRESCO, éÉre, (Frequentat. yen 
retorreo) wieder olrt werden, wieder, 
e dra & vers 


d 


| 
| 
| 


‘ 
9431 RETORRIDE — RETRACTATIO 


vertroc'men: aud bloß oürr werden, 
vertrocdnen, 3. €, Gemddie, 3, €. fata, 
. Colum. 11, 3, 4: ítirpes. Ibid. Il, $. 1: 
fuperior pars feminis retorrefcebat, Ibid. 
III, 17 extr. 

RÉTonRIDE, Adv. (von retorridus, a, 
um) dürr, 3. C. retorride nata demon- 
flrint terram frigidam, Plin. H. N. XXII, 
5 in. feet. 3. 

RÉTORRÍDUS, a, um, (von retorreo) 
1) oütr, trocken, verdorrt, 5. €. pra. 
ta, Varr. R. R. I, 9 prope fin. $. 5: plan- 
ta, ^olum. lil, 12 $. 2: femina vitium, 
Ibid. Ili!, $: olea frondis rerorridae, Ibid. 
Xl, 2, 87: myrtus, Plin. H. N. XV, 29 
ante mcd. (e&t. 36: (ru&tus, 8. (€, Id utrum- 
que fructum (vims) tardum, praeterea re- 
ter'idum et nodofum reddit, Ibid. XVII, 
22 ante med. feft. XXXV, 11: fi frious 
geminas retorridas hirtasque fecerit, lbid. 
cap. 26 polt init. fe&t. 39 : ramus, Senec. 
Epift. 12 poft init. : herba fpinis retorrida, 
lanugine fpiíía, folis parvis erc., Plin. 
H. N. XXVII , 12 poft med. fect. 97: 

trepifi, 3. €. mus rerorridus, qui faepe 
. muícpula effugerat, Phaedr. III, 1, 16, 
2. e. vieleicht alt (oleíchram verichrumpft,, 
oder von vieler Erfahrung, folglich Lirta ; 
weil einer, der oft am Feuer oder an ber 
Sonne gearbeitet bat, oder auch febr. alt 
gervorden it, theils die Säfte verliert, 
theile Erfahrung erlangt: qui ab alio ge- 
mere v'tae detriti et retorrid! ad literarum 
dil iplnas ferius adeunt, etc. , Gell XV, 
30, 2. e nad vielen Fahren, nach langer 
Hebung darin: vultu gravitfimus et retor- 
ridus, ftarura: procerus , Capitol. in Maxi- 
mo et Balb. 6, i. e. ernfihaft, finficr I, 
10 andre verecundus lejen. 

KETORTUS, a, um, f. Retorqueo. 


RETOSTUS, 4, um, wieder gedörrt, f. 
"Retorreo. — 

Rerovinus, a, um, drüct eine Stadt 
in Dberitalien aus, à. €. lina Ketovina, 
Plin. H. N XIX, 1 pott init. fe&. II, 1: 
fo auch Retovinis fcil. linis Ibid.: viels 
leicht von der Stadt fítubium in figus 
tien, die auch vielleicht Ritovium oder Re- 
tovium mag genannt worden feon. 


R&rRACTA TÍO, Ónis, f. (von retra&o) 
1) bic Wiedervornebmung einer Sas 
che, 3. €. einer Meinung, Schrift :6., 
am fie durchzugehen :0.:.— daher heißen 
retractationes ziwcHn Bihkher des Auguftiz 
nu$, 7. e. Revifionen, Durchaebungen, 
Derbefferunaen, 2) Weigerung, 3. €. 
fine verraätarione, Cic. Tufc. V, 29 in., 
i. e. ohne Weigerung, ohne Bedenken: 
fo auch fine ulla rerra&tatione, Cic. Phil. 
XIV, 14 poft med., und fine ulla dubira- 
tione aut retractatione, Cic. Attic. XIII, 
25 in.: fo ficht aud) Liv. VI, ag ante med. 


2 
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Ed, Drakenb. fine retractatione, wo Ed, 
Gronov, fine detre&atione bat. 
o 


RETRACTATOR, Öris, zn. (yon retrac- 
to) bcr fíd) etwas meigert, à. €. retrac- 
tatores huius officii, Tertull. de ieiun. 
15, bie Sreite oder Tiefe der Stufen, 
doch [efe Undre derre&tatores. Auch [teft 
Golmafius rerractater, Spartian. in Geta 
4, 100 Andre trastator haben. 


RETRACTÄTUS, us, m. (von retracto) 
1. q. retractatio, 1) Wiedervornebmung, 
sochmelige lleberoerfung, 3. &. doc- 
trinarum, Tertull. adv. Marcion. !, ı extr.: 
eacdem materiae apud haereticos et phi- 
lofophos volurantur, iidem retractatus im- 
plicantur, Ibid. de praefcript. adv. heeret. 
7. 2) 25SebeuFflicbfeit, Bedenken, Weis 
gerung, 2ienbcrung der Gefinnuna, Sachs 
lafrung in feiner Behauptung, 3. &, dure 
definitis dicendo, non licet effe vos; et 
hoc fine ullo retradate humaniore prae- 
fcribitis, "Tertull. Apol. 4, 2. e. ohne eis 
nige Nachficht, Bedenklichkeit ıc. 


Rertracrio, Önis, f. (von retraho) 
bie 3urüc'siebung, 3. €. graduum, Vi- 
truv. HI, 3, z.e. bie Entfernung eince 
Stufe von der Undern, g. €. Nam fi 
nihil eflet in re mali, tum gerere ılla 
morem (lovi) fine ulla retractione de- 
buerat, Arnob. V ante med. p. 204 Ha- 
rald. (Al. p. 162), ohne Surückzichung 
i. e (ntiebung, Weigerung: daher 
tropif), Verminderung, 3, €. dierum, 
Macrob. Sat. I, 14. 

o . 


RETRACTO, avi, atum, are, (von re 
und tracto) I) wieder beraften, wieder 
angreifen oder begreifen, mieder in die 
Hand nehmen ıc,, à. €, vulnera, ovid. 
Trift. III, 11, 19. HII, 4, 41: ferrum, 
Virg. Aen. X, 396, i. c. bctaften : auch 
das Cdmerb wieder ergreifen, Ibid. VII, 
694: fo auch rurfusque manu fua vota 
(i.e. das geliebte Bild; retractat, Ovid. 
Met. X, 288, i.e. betaffet wieder; mo 
rurius mwegbleiden fonnte, ober retractat 
ficht (tatt cra&tat: daher a) wieder vor 
die Zand nehmen, enwae wieder vors 
nehmen, 5. (€, arma, Liv. Il, 30: fer- 
rum, Virg. Aen. VII, 694, i.e. wieder 
ben Degen ergreifen: fo auch pedamenta, 
Colum. NIT, 26 $. 1 i e. von neusm mas 
(ben: verba defueta, Ovid. Trift. V, 7, 
63, i. e. fid wieder barin üben: caufas, 
Plin. Epift. V, 8 $. 6, i. e. wieder vornehz 
men, um fie au verbeffern, wieder durchs 
gehen: (o auch leges, Sueton. Aug. 34: 
librum , Senec. Epift. 46 extr. Plin. Epitt. 
VIII, 21 extr.: difciplinam artis, Eu- 
men. pro reítaur. fchol. 6: daher b) 
wieder befichtigen, 3. €. quae (viria ec 
virtutes) mox retraltantibus facilius ad- 
parent, Colum. I, 4 in. c) wieder übers 


I 3 Xa denfen, 
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oenfen, aliquid diligenter, Cic. Nat. D. 
IL, 28 extr.: fata, Ovid. Met.. HL, 568: 
librum , Senec., f. vorher: carmina, Sue- 
' ton. Gramm. 2: memoriam cariffimi fo- 
dalis, Senec. Controv. 1 praefat. med., 
i.e. erneuern, wiederholen: fecum me- 
morata, Ovid. Met. VII, 714: dolorem 
retra&tando augere, Cic. Attic. VIII, 9 
prope fin.: daher ovvraypa retractatius, 
Cic. Attic. XVI, 3 poft init. 2. e. wieder 
durchaedacht, folglich verbeifert. 2) zus 
rüc zieben:, daher (a) tropifh, zurud 
sieben, s3urüd nehmen, wiederrufen, 
3. &. dicta, Virg. Aen. XII, r1, i. e. fein 
ort gurüd nehmen: largitiones rerrac- 
tari atque in irritum vindicari non opot- 
tet, Trajan. in Plin. Epift. X, 112, 7. e. 
widerrufen, caffieten, (b) fcil. fe, fich 
entziehen , fich weigern, fid) voioerfesz 
sen, 2DeocnFen oagegen baben oder 
Außern, nicht gern an etwas gehen, à. 
€, vos muflanres et retractantes verbis 
et varum carminibus, pacem optatis ma- 
gis quam defenditis, Salluft. Hiftor. fragm. 
I in Orat. Philippi adv. Lepid. $. 3: nunc 
retra&antem adripi, Liv. IIl, 49 Ed. Dra» 
kenb., wo dftre Edd. detre&antem has 
ben: quae mora eft: aut quid iam, Tur- 
ne, retractas? Virg. Aen. XII, 889: Se- 
€uta exercitum plebs, nullo, qui per 
aetatem ire poffet, retractante, Liv. III, 
$2: five retra&tabis, five properabis, 
CicoTufe, T, 31 med, s 
retraCtans (retre&tans; $, (€, quod retrec- 
tantem calcitratumque eum (iuvencum) 
reddit, Colum. II, 2 prope fin. $. 26. 3) 
(att trato, are, behandeln, fid) wo: 
mit befchäftigen 2c., $. €. ne, relictis, 
Mufa procax, iocis, Cese retractes mu- 
nera neniae, Horat. Od. II, 1, 38: rur- 
fusque manu fua vota retractat, Ovid. Met. 
X, 288, f. oben. 4) taoelm, berabfezen, 
3. €, retractandi levandique operis gra- 
tia, Gell. XIIII, 3. Not. Man findet auch 
, Rerrectare. — ibd 
RETRACTUS, a, um, f. Retraho. . 


o 

RETRACTUS, US, s. (von retraho) 
dad Zurückzieben, 3. €. Unde et bel- 
licam machinam, retradtu tela vegetan- 
tem, de fcorpio nominat, Tertull. adv. 
Gnoft. r poft init. : 

RÉTRÁDO, didi, ditum, 3. (von re 
unb trado) wieder tibergeben, 3. €. ur, 
fi per vim res tradita elt, retradatur, Ul- 
pian. in PandeG. Hil, 2, 9.pof med. $. 
7, unb öfter, 3. €, Pompon. Ibid. XIX, 
rt, 6 poft init. $. 2. Modeftin. Ibid. XXIIII, 
35 58. | | n 

o 

R£TRÁHO, xi, Cum, 3. (von re und 
traho) 1) Zurück sieben, 3. €, manum, 
Cic. Coel. 26: Hannibalem in Africam, 


Cic. Fin, II, 16: quid me retrahis ? Plaut. - 


baber iuvencus. 


R& E T R A'H oO 


Rud. IIT, 3,8: quo fata trahunt retrahunt- 
que, fequamur, Virg. Aen. V, 209 : retrahit- 


que (Al. pedes; pedem unda relabens, Ibid. | 


X, 307, 1. e. hält den Su£ oder bte gü6e 


fcil. ber ins Waffer gemorfenen Sxenfden 
zurück, hindert fie, hält fie zurück ie t 


fe ab ictu, Ovid. Met. III, 87: aliquem 
a via, Audt. B. Hifpan. 6: fv auıh re- 
tradus, a, um, 5. €, mugilem linea re- 


tractum, Plin. H. N. VIII, 17 in. fedt. | 
5: at illo (modo) retratis et refupi- | 
nis cdpitibus excruciantur (boves), Co- 


26: 


lum. If, à poft med. $. 23: 
Slüchtige, 
runs Liv, XXV, 7extr., i. e. Zurück brin? 


befonder$ 
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4. €, comprehenfos retraxe- | 


gen: retraehique imperat, Caef. B. G. V, | 


2: fugienrem retrahit , Iuftin. XXXVIII,: 


9: fo qid) retra&us, $, E, ut retractus 
non reverfus videretur, Cv. Phil. VI, 4: 
retraétus cx itinere, Salluft. Cat. 39 (40) 


und 48 (49): retra&us ex fuga, Ibid. | 


47 (483). 


Sueton. Aug. 17: vetraftus Ra- 
venna, Tacır, Ann. III, 29: 


baber fchergz 


haft, retraham fugitivum argentum, Te- 
rent. Heavt. III, 2, 11, je zurück brine | 
gen: Daber a) zurud sieben 2.e abhalz | 


ten, 5 &. confules a foedere, Cic. Sext. 
15: .a ftudio, Terenr. Phorm. Prol. 1: 
auch zurück sieben i. e. retten, 5. €. ab 
interitu, Nep. Bpam. 8: ex magnis de- 


trimentis retra&tus eft, Auguftin. ap, Sue- | 


ton. Aug. 7I. 
gen jemanden nicht hören oder merken 


b) vertufchen, etwas ges | 


lafien, zurück halten, 3. €, vires in- | 


genii, 5. (£, quae (modeftia) tanta in te 


eft, ut videaris mihi rerra&turus ingenii . 
tui vires, fi vincendi periculum eft, Se-, 


nec. Epift. 79 ante med.: verba, Senec. 
Epift. 3 poft med. c) verfürsen, 3. €. 
noctes, Manil. III, 254. 
entfernen, 3. €. fe, Horat. Epift. i, 18, 


58, fich entziehen ober entfernen: fo au | 
auch tropifch, | 


e a convictu, Celf. I, 1: 


$$. nicht bepffeben, 3. €. Idem nunc 
retrahis te, ac tua dicta omnia factaque 


Ventos irrita ferre et nebulas aérias finis, | 
Daher  vetra&tus ,. a, 
um, entferne mas ich aleichfam autüda | 
gezogen bat, verborgen, ver(tectt,? 5. | 


Catull. XXX, g: 


&, retractior a mari murus, Liv. XXXIIII, 
9: emporium in intimo finu retra&tum, 
Liv. XXXVL 21: Huius (atriij a laeva 
retractius paulo cubiculum eft amplum, 
Plin. Epift. IT, 17 ante med. $. 6: finus 
maris introrfus retre£tus, Liv. XXVI, 42: 
babet vretracti introrfus oculi, Senec. Con- 
trov. I, 6 in., i.e. tief liegende Augen, 
2) wieder oder von neuem sieben, à. €. 
ad eosdem cruciatus, "Tacit. Ann. XV, 
57. Daher (a) wieder Dervot bringen, 
wieder ans Licht bringen, micoer befangt 
machen, à. &. verba, Varr. L. L. 4 ın.: 
ımonumenta, Tacit. Ann. XIII, 23, (b) 
wieder binftellen, à. €, an feinen Ort, 


\ * * 


d) entziehen, 
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à. €, in conditionem proborum retra- 
buntur, Trajan. in Plin. Epift. X, 4r. 
3; (iatt trahere, ziehen, 3. €, imaginem 
nodturnae quietis ad fpem haud dubiam 
retraxit, Tacit. Ann. XVI, 1, £. e. àog 
ben Zraum aufs Gemiffe, erfldrte ihn ale 
etwas Gewiffes , bielt ihn für gewiß: das 
bir bringen, à. €. in odium iudicis, Cic. 
Partit. 39, 2. e. verhaßt machen. 
KrTRANSÉO, ire, (von re und transeo) 
3.e. denuo transire, Innocent. de Caf. p. 
221 ‚Goel.. | 


- RETRANSITIO, Ónis, f. (von retrans- 
eo obcr von re und transitio) ber wies 
derbolte llebergang, Prifcian.ız, mo et 
von ben Pronom. fui, fibi, fe, redet. 


RETRECTO, f. Retracto. 
o 


RErRi5BÜO, ui, ütum, 3. (von re und 

wibuo) 1) woicber geben, i. e. zurüd 
geben, micber zufichen, à. €, pecuniam 
adceptam, Liv. IIl, 41: potes omne, ut 
adceperas, retribueie, Apul, in Apolog. 
poft med. p. 332, 24 Lklmenh.: daher 
einem etwas geben, das ihm aebübrt, 
zueignen, geben, 3uEommen laffen, 3. 
Q. fructum, quem meruerunt, Cic, Rofc. 
Com, 15 : teftimonium alicui, Plin. Epift. 
X,18. 2) wieder geben 3. e. von neuem 
geben ober dagegen geben, 5. (€, corpora 
rcbus, Lucret. V, 278: daher vicem ali- 
cci, vergelten, einem dagegen ctma8 ers 
weifen, 3. €. et iis, qui fibi nocent, vie 
cem retribuere conantur, Lactanr. VI, 18 
poft med. $. 22. 3) wieder austheifen, 
3. €. pecuniam, Liv., f. vorber, 

o 


RET&iÍsüTÍO, Ónis, f. (von retribuo) 
E 0) menn man wieder 7, e. von neuem 
gibt, dad mícberbolte Geben ober Auss 
fbeifen, 2) menn man etwas dagegen 
gibt oder ermcifet , Erwiederung, Ders 
geltung, im Guten und Böfen, 3. €. vi- 
tae aeternae, Tertull. Apol. 16: contu- 
meliae, Lactant. VI, 18 poít med. $. 27: 
Merita füb fpe futurae retributionis ce- 
lare ftuduit, Sidon. Epift. IIII, 11 ante 
med.: Cum facis prandium aut coenam, 
noli vocare amicos tuos = neque vici- 
nus divites, ne forte te et ipfi reinvitent, 
et fiat cibi retributio, Vulgata Lucae 
RUE, 12. 


RÉTRisOTOR, Oris, m. (von retribuo) 
ffrwieoerer, Vergelter, Tertull, adv. 
Mareion. IIII, 29 poft med. V, 16.  Sal- 
vian. de avarit. 1I poft med, p. 77 Rit- 
tersh. 

RETRIBUTUS, 3, um, f, Retribuo. 

ReTR1cxs, um, hieß ein aemtffeó Waf- 
fer in der Gegend von Arden, fupra viam 
Ardeatinam, Fe(t. ex Catone. Die ganze 
Stelle des Feftus lautet a(fo: — Retrici- 
bus cum ait Cato in ea, quam fcripüt 
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cum edisfertavit Fulvii Nobilioris cen- 
furam, fignificat aquam eo nomine, quae 
et fupra viam Ardeatinam, inter lapi- 
dem fecundum et tertium, qua irrigan- 
tur horti infra viam Ardeatinam et Afi- 
nariam usque ad Latinam. S8tefletcbt íff$ 
das Griecbiíd)e o£eg39ov, ófís3gm, coutradte 
$:7490v, ósi39a, menigfend damit vere 
rant, folglich i.q. rivi. 
RETRIMENTUM, 1, n. (von Retero) 

bcr Abgang von ben Dingen, 4. €. von 
gepreßten Dliven, Varr. R. R. I, 64 in.: 
von Metall, 5. €, plumbi, Celf. V, 15. V, 19 

fect. 26, 1.e. Schlafen: fo aud) von ben 

Ererementen, 3..€. retrimenta cibi, qua 

(quae) exierant per porticum etc., Varr. 

ap. Non. 3 n. 158, i. e. Ereremente: uri- 

na elt rezrimentum portus, Macrob. Sat. 
VII, 1$ extr.: in ventre fit prima di- 

geltio, virtute QAAoc« TO in fuccum 

vertente, quidquid adceptum eft; cuius 

faex retrimenta funt, quae per inteftina 
inferiore orificio tradente labuntur, Ibid, 
4 med. » 

o 


R£rTRiTÜRO, are, (von re und tritu- 
ro, are) wieder dreichen, oder bloß ores 
fchen, Augultin. Epift. 255 ad Macrob, 
cap. 3. 

RETRITUS, 3, um, f. Retero. 


© 

RETRO, Adv. rückwerts, surch, 
hinten oder hinter, auf die Brage wo 
vder wohin? 1) auf die Frage wo? 
rücwerte, binten, 5. €, eít mihi in 
ultimis conclave aedibus quoddam retro, 
Terent. Heavt. V, 1,29, i. e. hinten: fo 
auch quid retro et a rergo fierer, ne la- 
boraret, Cic. Divin. I, 24 med. i. e. bins 
ten ober hinter (bm: daher a) vertebrt, 
auf verfebrte Art, 3. €, qui, ur ita di- 
cam, retro. vivunt, Senec. Epift. 123 extr. 
i. e. verfebrt leben, eine verfebrte Pes 
bensart führen im Effen, Schlafen, aus 
Zag Nacht und aus Nacht Tag machen 
6, b) umgefebrt, binwiederum, bins 
gegen, 3. (&. Quod fi hic fervus manu- 
miffus fideiuffori fuo heres exfiftat etc. — 
Retro quoque fi fideiufTor fervo manu- 
miflo heres exftiteriterc. African. in Pın- 
ded. XXXXVI, I, 21 med. $. 2 i. e. ume 
gekehrt, (nr. Gegentheile: fru&us homi- 
nis in operis conítitit; et retro in fruc- 
tu hominis operae funt, Caius Ibid. VII, 
7,4, 8. e. umaefebrt, binmieberum: ab 
ima ad fummam ac retro multi funt gra- 
dus, Quintil. XI, 3, 15, i. e. tüdmert8, 
umgekehrt: Si vero repudiaverit (rem 
legatam), retro videtur res repudiata fuif- 
fe heredis, .Ulpian. in Pande&t. XXX, 1, 
44 $. 1. c) vorber, in der vergananen 
Zeit, 3.G, non tamen irritum, quod- 
cunque retro eft, effciet, i. e. praeteri- 
tum, Horat. Od. III, 29, 46: cuius le- 
; gs 
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gis vim fi retro quoque velimus cufto- 
dire cet., i. e. in ils, quae iam acta 
funt, in Anfehung der ‚vergangnen. Zeit, 
Traian. in Plin. Epift. X, 116: fo auch 
opfonia eorum certaminum retro non de- 
bentur i. e. pro tempore praeterito, Tra- 
ian. Ibid. 120: fo aticb ne cuiusquam re- 
tro habeatur ratio, Plin. Ibid. 119: om- 
nes retro principes i.e. fuperiorum tem- 
porum, Pacat. in Paneg. Theod. in. unb 
Infcript, ap, Gruter. p. 281 n. 4. Hebraei 
retro, qui nunc Iudaei, Tertull. Apolog. 
18: Omnes, qui retro oderant i. e. an- 
tea, Ibid, cap. 1: filium fubiectum pa- 
ter retro patiens abdicavit, Ibid. 3. Higs 
ber gehört vielleicht Ulpian. in Pandedt. 
XXX, I 44 in., cum enim filius iure 
fuo non utitur, retro creditur pater do- 
»ninium in fervo habuifle i. e. antea, mo 
man có nicht dagegen ober binwieoez 
rum überfesen will, ba c$ bann zu b 
achören würde, 2) auf bie Frage wor 
bin? da cà bann vüdhwerte oder zurück 
oder hinter heißt, 3. €. retro inhibere 
navem, Liv. XXX, 10 extr.: _retro per- 
jura cedit, Horat. Od. I, 35, 25: fugit 
retro, Ibid. II, 11, 5: ferre pedem re- 
tro, Ovid. Mer. III, 134: retro flectere 
era, Ibid. IL, 187 : capita abducere, Virg. 
Aen. V, 428: dare lintea retro, zurück 
(diffen, Ibid. IH, 686: retro dabat au- 
za capillos, Ovid. Met. 1, 429: tam lon- 
ge retro refpicere non poffunt, Cic. Tufc. 
VW, eextr. Daher tropifh, 3. &, retro 
onere, aliquid, à. (€, quorum uterque 
oneftatem fic compleditur, ut omnia 
uae fine ea fint, longe et retro ponen- 
‚da cenfeat, Cic. Tufc. V, 31 ante med., 
aurüd i. e. bintanfesen: fententia verfa 
retro fi e. in contrarium ober mutata, 
Virg. Aen. X, 7: eloquentia fe retro tu- 
lerit, i e. lapfa fit, a priftino nitore 
recefferit, Senec. Controv. I prooem.: 
retroque , vulgus abhorret ab hac i. e. 
averfarur, Lucret. 1.944. 3) 3urüc oder 
wieder, 3. C. retro dare i. e. reddere, 
wieder geben, à. €. was man empfangen 
batte, Marcell. in Pandect. XXXXVI, 3, 
67: dafür flieht retro reddere, Ibid. 
awenmal, Nor. a) Ge ficht auch bey 
Tefpicere, redire, regredi cet., mo einiger 
Veberfluß iff, 3. €. retro refpicere, Cic. 
Tufe. V, 2 extr.: retro redire, Liv. VIII, 
i1 in. XXIIL 28. XXIII', 20. XXXXIIII, 
27: retro remittere, Liv. XXIIII, 40. 
Virg. Aen. VIII, 794. Ovid. Met. XV, 
249: retro referre pedem, Virg. Aen. 
VIHI, 798. Phaedr. II, 1, 8: retro re- 
gredi, Auct. RB. Afric. 50: retro redde- 
re, Marcian. in Pande&. XXXXVI, 3, 67 
àmepmal, b) Auch mit bem Acculativ, 
ba c8 bann binter iff, 3. E. conveniat 
tetro inetas Mercurium , Apul. Met. VI 
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ante med. p. 176, 13 Elmenh., oder p. 
237 Vulcan.: 
à. €. iter mihi retro. ad Alpes verfus in- 


auch mit verfus und ad, | 


cidit, Coel. in Cic. Epift. ad Diverf. VIII, | 


15, i.e. hinten nach den Alpen zu. c) 
auch ficht a retro, 8. &. ante portam 
ped. XII a retro p. XV, Infcript. ap. Mu- 
rator. p. 840 n.7i: fo aud) in Fr. P. VII 
a do p. V, Infcript. ap. Gud. p. 299 n. 

cf. 


p. 197 n. 1. d) Retro jeheint eis | 


4: | 
acntíid) aus reitero gemacht zu feyn, dag | 


von iterum toicberum abftammt; 
leicht von reiterus, a, um: 


viel 
bann ift re- 


tro (fcil. loco) der Dativ und Ablativ. | 


Daher eben a retro, f. vorher. 


i97 

RErRÓÀGo (oder richtiger Retro ago), 
égi, actum, 3. (von retro umb ago) zu: 
rück treiben, 3. €, capillos, Quintil. XI, 
3 poft med, $. 160, i. e. zurück fobieben 
oder ffreicben : daher tropifch, quos non 
honores currusque illa fua violentia fortu- 
na retro egit? Plin. H. N. ViI, 44 poft med. 
fedt. 45 : iram faepe mifericordia retro egit, 
Senec. deira I, 16 ante med., i, e.a propofito 
revocavit: daher verPebrr machen, ums 
Fehren, ändern, 4. €, ordinem, Quintil. 
XII, 2, 10: expofitionem, Ibid. II, 4, 
15: ut, cum fatis literas adfixiffe pue- 
ris recto illo — contextu videntur, retro 
agant rurfus, donec cet., Ibid. I, t poft 


med. $. 25, i. e. e8 umfehren, bie Buch: - 


faben in umgefehrter ober andrer Orb» 
nung bheriagen [affen: daber ber Ana 
péftus dactylus retroactus heißt, Quincil. 
VIII, 4 poft med. $. 8t, 2. e. ein umges 
febrter ic, 
Wörter. 
RErröceno (Retro cedo), ére, (von 


retro und cedo) zurück geben oder weis. 


chen, à. €. pede preflo eos‘ retrocedentes 
(retro cedentes) in intervalla ordinum 
principes recipiebant, Liv. VIII, $ med.: 
eigentlich find e$ amen Wörter; mie denn 
Horatius fagt, retro periura cedit, Od. I, 
3» 83: 

- RETRÓCESSUS, US, m. (Von retroce- 


do) Rüdgeang, das Rücdwerrsgehen, 


Apul Dort. Plat. I ante med. p. 5. 41 
Elmenh. 


R£raÓciTus, a, um, eigentlich wen - 


Körter, rerro citus, vielleicht rüdwerte 
gebogen, 3. €, cornua, Lucret. III, 599. 

Rerropo oder RETRO Do, dedi, da- 
tum, are, (von retro unb do) surüd 
oder wieder geben, 3. E. was man cms 
pfangen hatte, 
XXXXVl, 3, 67. 


Marcian, in Pande&t. 


Not. &$ find eigentlich äwen - 


o j T 
R£TRÓDECO oder RETRO Dpvco, xl, 


&um, 3.(von retro und duco) rücfiperte- 
oder zurück führen oder bringen, 5. &.- 


ita 
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ita neceffe erat rurfus retroducere, Vi- 
truv. X, 6 extr.:. Quaedam funt,. in qui- 
bus res dubia eít; fed ex poltfacto re- 
treducitur et adparet, quid acum eft, 
Marcian. in Pandect. XXXIILL, 5, 15, 

o 


': .RE&TRÓÉO oder RETRO EO, ire, (von re- 
tro und eo) rüc'werte oder serüd geben, 
Senec. Nat. Quaelt. VII, 21: Stellaeque 
retroire (incipiant), Plin. H. N. II, 16 
prope fin. fect. 13. 

o 


» R&£rRÓrLEcTO. oder RETRO FLECTO, 
xi, xum, 3. rilcfiweres oder zurück beus 
gen, 3. €. frons minima, et quae api- 
ces capillorum retroflexerat, Petron. 126: 
retro reflexum eflligere lapidegeftit, Apul. 
Mer. Ill ante med. p. 131, 49 Elmenh. 


o 

RETROÓGRÁDATÍO, Önis, f. (von re- 
trogrado, are) ba8 Züchwertogeben oder 
Zurückgeben, 3. €. rerrogradatiene fui 
viciniae. folis admotus, Martian. Cap. 8 
prope fin. p. 298 Grot:  Kemotio vel 
rerrogradatio tellarum eít, dum etc., 
lüdor. Orig. IIl poít med. p. $3 Vulcan. 


RETRÖGRÄDIOR. Dbet richtiger Retro 
GRADIOR, eílus fum, 3. rüdwerte oder 
qued geben, Plin. H. N. Il, 15 med. 

ed. 12. VIII, 15 med. fe. 16: retro- 
que.graditur, Ibid. IL, ı7 poft med. 
dec. 14. 


o 
. ,RÉTnÓGRXÀniIS, e, (von retrogradior) 
ríctwerte oder zurück gehend, 3. €, 
rerrogradi füga domo faceflo, Apul. Mer. 
IHE poft med. p. 151, 24 Elmenh., oder 
P: 195 Ed. yulc. Ä 


RertrocrÄDo, are, (von. retrogradus 
pöer retrogradis) tirc£weerte oder 3urüct 
gebend, Martian. Cap. 8 extr. 

" 


R£TROGRÁnDUS, a, um, (von retro- 
gradior) rücPwerte oder. zurück gebend, 
à. €. von Waneten, à. €. Mercurii fidus 
retrogradum, Plin. H. N. Il, 17 prope fin. 
fedt. 1&extr;: lupiter, Senec. Nat. Quaeft. 
Vl], 25 poít ımed.: Saturnus, Sidon. 
Epitt. VIII, 11 poít med, : carmen retro- 
gradum (Al. grande) £e. reciprocum, re- 
currens, Auguftin. Civ. D. XVII, 15. - 


RETROGRESSUS, us, m. (von retro- 
gradior) das Rückwertss oder 3nrüctz 
geben, Macrob. Sat. 1, 17 poft med. 

| 


KErwOLÉGO oder rihtigee Retro 
r»ce, Ere, rüchwerts oder zurück ges 
ben ober. fchiffen, 3. &; litora retro lego, 
Quintil. Dec. VI, 7. 


RETRÖPENDÜLUS, a, um, (von retr 
unb. pendulus), rüctwerrs oder Mr 
bangeno, 3. &; Haare, 3: €, crinium 


globos, alios antependulos, alios retro-. 


endulos, Apul. Met. V polt med. p.16$, 
ia Elmenh. : , | sion 
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RETRORSUM Oder Reraorsus, Adv. 
f. Ketrorfüs, a, um. 
o 


RETBROESUS, a, um, ffatt retro ver- 
fus (vorfus), rückwerts gefeDrt, 3. €. 
manus, Plin. H. N. XXVi, 9 ie 59: 
denique faepe (fcil. illa mulier) rerrorfa 
refpiciens fubítitit, Apul. Mer. II ante 
med. p. 137 Vulcan.: jo bat auch Ed. 
Oudend. p. (oi, da dann retrorfa Ge- 
ner. femin. oder. auch adcuf. Plur. neutr. 
(adverbialiter) (t, i. e. eickwerts, zurücd, 
Ed. Elmenh. p. 117, 24 hat vetrorfus 
(Adverb.): ac. me, retrorfus celeri gra- 
du rurfus in ftabulum — recipio, Ibid. 
IILI poít init. p. 143, 39 Eltmenh., too ($ 
auch adverbialiter fichen fann: daher troz 
piich, von ber Zeit, was vorher oder 
ehemals geweien: taber retrorfior, Coin- 
parat., flott antiquior, 8. e. diter, dem 
Zeitalter nad), &. G. extremiffimi eo- 
rum non retrorfiores (oder wie inóaes 
mein die Edd., $8. €. Pamel. etc. haben 
retrofiores) , deprehenduntur | veftris fa- 
pientibus legiferis et hiftoricis, Tertull. 
Apol. 19: babet. (tcbt aud) retrorfus oder 
retrorfum adverbialiter, i. e. rückwerts, 
zurück, 3. €, retroríum vela.dare, Ho- 
rat. Od, 1, 34, 3: reiectae rettorfum Han- 
nibalis minae, Ibid. Illl, 8, 16: me. ve- 
fligia terrent. Omnia te adverfum fpec- 
tantia, nulla rerrorfum, "erat. Epitt. I, 
I, 75: dare,verfa rerroríus terga mera, 
Valer. Fiacc. III, 268:  impeliit retrorfus 
in aequora pontum, Sil. XI, 512: ipfi- 
que. retrorfum effuti faciem vitabant Gor- 
gonos.angues, Lucan. VIII, 652: auch 
pleonaftifch, 3. €. cancri — retrorfum 
pari velocitate redeunt, Plin. H. N. VIIII, 
31 med. fe&. $1:  retrorfus refpiciens,. 
Apnl: Ed. Elmenh., f, vorher: ac me 
retrorfus celeri gradu rurfus in ftabu- 
lum — recipio, Apul., f. vorber: babet 
tücEwerte, i. c. a) umgefehrt, 3. €. Nam 
ex terra (oritur) aqua; ex aqua oritur 
ner; ex acre aether; deinde. retrorfum 
viciffim ex aethere (oritur) aör; ex aére 
aqua; ex aqua. terra infima, Cic. Nat. 
D. IL, 33: quaedam argumenta retror- 
fus idem valent, Quintil. V, 9, 6: ut 
vivos ac feminas, diem ac noce , | ortum. e£ 
eccafum dicas potius, non retrorfum, Ibid. 
VIII, 4 ante med. $. 24: fed omnia re-. 
trorfunr, Flor. IIII, 12: ante med. $. 25. 
b) &. e. auf die vergangne Zelt, à. €. re- 
trorfum fe a&tio refert, Ulpian. in Pan- 
deQ. XIII, $, r8: nec retrorfus ad id 
tempus conventionem reducere emtoris, 


quo venditor conventus fit, Ulpian. Ibid. 


XV,I, 32. c) zurück ober voicoer, 3. €. 
hunc, perinde haberi, ac fi retrorfus ho- 
mo mihi veniffet, African. Ibid. XXXXIIII, 
3; 9. 
RET.ROSIOs, Or, f, Retrorfas, a, 
un. 

RzTROSPI- 
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e 
Rertrosricio, exi, e&um, 3. (von re- 
tro und Ipecio) rücFwerte oder zurück 
feben, 8. €. lunae orbem fol retrofpi- 
ciens, Vitruv. III, 4 extr. 


RETROVERSIM , Adv. (von retrover- 
fus, a, um) rücfwerte, 3. C. radii — 


retroverfim cedentes. Claud. Mamert. de 
ftatu animae I, 7. 


* 


RETROvERSUM und RETROVERSUS, 
Adv. und Particlp. RETROVERSUS, 4, 
um, f, Retroverto. 


, RErROvERTO oder Retro VERTO, 
ti, fum, 3. (von retro und verto) rück 
werts drehen, zurück drehen: Daher 
Particip. Retroverfus, a, um, umgedrebt, 
3urücF ober rückwerts gedreht, rück 
werts, 3, (€. ipfe retröverlus prodidit 
era, Ovid. Mer. III, 655: argumentum 
reiroverfum, La&ant. I, 16 prope fin, $. 
14, umgcorebr: aud) verfus retro, 3. 
€. fententia verfa retro, i. e. mutata, 
Virg. Aen. X,7: qud) ficht etwas bas 
zwilchen, à. €, iter mihi neceffarium re- 
tro ad Alpes verfus incidit, Coel. in Cic. 
ad Diverf. VIII, 15, i. e. eine Reife bins 
fen nac ben Alpen zu: daher ficht re- 
troveríus und rerroverfum abverbialitet, 
rüdwerts, hinter fi, 3. &. rerroverfum 
cedam, Plaut. ap. Non. 2 n. $92: colo- 
nia retroyerfus crefcit, Petron. 44, wächs 
rr rücfwerte, binter fid) i.c. nimmt 
85. 


. RETRÜpo, fi, fum, 3- (yon re und tru- 
do) zurüdftoßen, 3. &. quafi rerruderet 
hominum me vis invicem, Plaut, L pid. HI, 
2; 645 baber tropilb, entfernen, ver 
bergen, ver(tecd'en: daher retrufus, a, 
um, entfernt, verbergen, verftedt, 3. 
€, fimulacra deorum, quae non modo 
ex fuis templis ablata funt, fed etiam ia- 
cent in tenebris, ab ifto (Verre) rerrufa 
stque abdita, Cic. Verr. I, 3: voluntas 
abdita ac retrufa, Q. Cic. Petit. Conf. 11: 
Haec funt in media philofophia retrufa 
atque abdita, Cic. Orat. I, 19 extr. 


RETUNDo, tüdi, tüfum tnb tunfum, 3. 
(von re und tundo) zurück ftoßen oder 
treiben, 3. C, Boreas retundit. pelagus, 
Lucan. V, 6or; daher, zurück pralleno 
machen, zurüd prallen laflen, zurück 
prelles:. Daher retufus, a, um, zurüds 
pralleno, einen Wieberfchein gebend, $. 
€. fratre (lunae 2. e. fole) rerulo, Clau- 
dian. de conful. Prob. et Olybr. 23. Da: 
ber a) ftimpt. machen, 5. €, tela, Ovid, 
Am. Il, 9, 13: afcias, Plin. H. N. XVI; 
40 ante med. fe&. LXXVI, 3: fo aud) 
 ttopiftb, 2. e. vereitefn, 3. €. gladios, Cic. 
Caul. II, 1: ferrum, Cic. Sull. 30, mo 
ftumpf maden wohl paßt, obgleich aud 
zurüc treiben, abbalren, paßt; mu- 


€ 


amen ignores, ope qua revalefcere pof- 
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 cronem ftyli cenforii, Cic. Cluent. 49, | 


i. e. (fumpf machen: mucronem ingenii, - 
Quintil. X, $, 16: aculeos iudicii, Plin. 
Epift. HI, 15: daher retufus und rerun- 
fus, a, um, ftumpf, eigentlich unb tros 
pif, 3. €. fecuris retunfa, Plaur. Pfeud, 
L 2,26: ferrum retufum, Virg. Georg. 
Il, 301: ferramentum retufum, Coluin. 
Ill, 24 prope fin. $. 21: tela rerufa, 
Ovid. Met. Xil, 496: 
in hoc retuía, Petron. 49 extr.: inge- 
nium retufum, Cic. Divin. I, 36 : . cor, 


Claudian. in Eutrop. II, 47: acumen om- | 


ni piftillo retufius, Hieron. Epift. 69 ad 
Ocean.: daher dunkel, vom Fichte, 5. G. 
ftella crine rerufo, | Claudian. de MI 
Conf. Henor. 185: auch gefdywächt, 
3. €. res retufae, Sil. XVI, 21: daher a) 


gefübllos machen, 3. €. cor retunfum, | 


Plaut. Pfeud. Ill, 4,8: fervi plagis re- 
tunfi, Ibid. I, 2, 26. b) vereiteln, zu 
nichte machen, im Saume halten, s. €. 
animum, qui luxuria diffluit, 'Terent. 
Heavt. V, I, 72: linguas Aetolorum, Liv. 
XXXIII, 3, 2. e. das Reden, bie Zungen 
zum Cbmeigen bringen: fo auch fermo- | 


nes, Coel. in Cic, Epift. ad Diverf. VIII, | 
6 in.: Antonium, Attic. in Cic. Epift. | 
ad Attic, XVI, 15 ante med.:- fuperbiam, 


Phaedr. III, 23, 21: improbitatem ali-. 
cuius, Lentul in Cic. Epift. ad Diverf. 
XI, 14 ante med.: iram, Prudent. Ca- 
them. VI, 94. $icber kann man aud 
rechnen, gladios, ferrum, mucronem, aus. 
bem DVorhergehenden. 2) tropifch, zurück 
treiben, «bbalten, 3. €. gladios, fer- 
rum, Cic., doch fann$ auch jenn (tumpf 
maden, vereiteln, f.n.ıundb. 


RETUNSUS, a, um, f, Retundo. 


o xe c ; 
RETORO, are, (iff mit obturo, are eis 
nerlcy Urfprungs, unb das Gegentbeifber 
Bedeutung nach) aufichließen, öffnen, 
3. &, ora cogrticulare mulorum, fürdo- 
rum auriculas returare, Arnob. 1 pott 
med. p. 39 Harald. (Al. p. 31), mo jes | 
bod) Ed. Harald. referare hat: pueri ob- 
fcoenis verbis novae nupiae aures retue | 
rant, Varr. ap. Non. 4 n. 330. | 
RrETÜsus, a, um, f, Retundo. 


RÉvALEsco, lut, 3. (von re und va-. 
lefco) wieder gefund werden, fid) von 
ber Krankheit wieder erholen, à. €. Ne 


fis, Quaeritur etc., Ovid. Her. XXI, 2312 
interibi revalefco, Apul. Apolog. poft: 
med. p. 320, 29 Elmenh., fo auch ex mor- | 
bo, 3. €, quod in eorum finibus fub ipfo. 
oppido ex capitali morbo ıevaluiffet, Gell. - 
XVlL 13: daher 7) tropifch, fid wieder 
erbolen, in feinen vorigen guten Stand 
fommen, mieder zu Kräften kommen, 3. 
€. Laodicca tremore terrae prolapía, rer 
valuit, - 

" 


rudis novacula et | 






| 24 poft med. $. 8, i. e. 
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valuit, Tacit. Ann. XIII, 27: aftutia, 3, 
€, fed revalefcente aftutia cer., Apul. Met. 
X ante med. p. 243, 15 Elmenh. 2) fei: 
ne vorige "raft oder das vorige Ans 
feben wieder erlangen, à, €, ur diplo- 
mata Othonis revaleícerent, "Tacit. Hift. 
Il, $4. 

RÉvAwEscO, nui, 3. (von re und va- 
neíco) wieder verfihwinden, à. E. Ovid. 
Am. IL, 9, 27, revanuit ardor; Doch hat 
Edit, Heinf. und Burm. relanguit. 


RrupiGNr, orum, ein S8o[f im nörds 
liiyen Deutichlande zwifchen ber Elbe 
und Weichfel, und zwar vermuthlich in 
der Nähe der Elbe, Tacit. Germ. 40. 

REVEHO, xi, Cum, 3. (von re tinb ve- 
ho). 1) zurück tragen, zurück bringen 
ober tragen, c8 Hejchehe auf cen Achfeln, 
zu Pferde, Schiffe, Wagen ıc,, 8. €. tela 
revexit, Ovid. Mer. XIII, 402, fcil. na- 
ve: ex Syria revehunt ftyracem, Plin. 
H. N, XIl, 17 propefin. feet, 40: contra 
revehunt (ex Arabia et Aethiopia in In- 
diam) vitrea et ahena, veftes cet., Ibid. 
cap. I9 ante med. fe. 42: praeda re- 
veda, Liv. I, 3$ poft med., í. e. zurücd 
gebracht, fcil. zu Wagen: daher revehi 
(mie ein, Deponens), zurück Fommen 
oder zurück fahren oder zurück reiten: 
ba dann equo, curru, nave cet., dabey 
fiebt oder gedacht wird, 3. G. ad proe- 
lium, Liv. III, 70, i.e. zurüc reiten: Icha- 
cam, Horat. Sat. II, 5,4: ad urbes La- 
tias, Martial. VI, 58, 9: Hac ego fum 
raptis parte revectus equis, Ovid. Art. 
Il, 138: curru triumphali reve&us eft, 
Plin. H. N. 'VIL, 26 poft init. fe&. 27: 
conful currum conícendit;' et cum per 
circum revehererur ad foros publicos, 
laureatas tabella$ populo oftendit, Liv. 
"XXXV, 1, fcil. curru, i e wiederfuhr 
oder gurüdfubr: daher tropiich, 3. &. ad 
fuperiorem aetatem reve&i fumus, Cic. 
Brut. 30, 3. e. zurück gekommen: onerat 
te quaeíturae tuae fama, quam ex Bithy- 
nia optimam revexifti, Plin. Epiit. VILI, 
zurück gebracht 
haft, 2) (att veho, mo re, mie öfter, 
müßig iff, 3. €. At Iuno — per urbas 
fpargit. — lan ftare ratem , remisque 
fuperbam Pofcere, quos revehat, Valer. 
Flacc. 1, 99, i. e. fahren. 


REviLATÍO, Önis, f. (von revelo, are) 
1) s£nrbülung , Jtüfoecfung, «Entblós 
Kung, 3. €. pudendorum, Arnob. V poft 
med. p. 238 Harald. (Al. p. 182). 2) tto 
piib , Enchüllung i. e. Entdeckung, Dfs 
jenbarung, Tertull. adv. Marcion. V, 4 
Augultin. Confeff. VIII, Io. 

REvELÄTOR, Oris, m. (von tevelo, 
are) der Enchüller, Offenbarer, Ter- 
tull, adv. Marcion. ILL, 25. 

REvELATösivs, à, um, (von revelo, 


. reißen fepn fann: 


l 
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are) offenbareno, i.e. zur Offenbarung 
gehörig, 3. €, fi qua hunefta, fanda, 
prophetica, revelatoria, aedificatoria vo- 

catoria (funt), Tertull. de anim. 47. 
RÉvELLO, velli (nicht leicht vulfi), vul- 
fum, 3. (von re unb velio) voeareifen, 
beraueveigen, abreipen, losveifen, 3. — 
€. crucem, Cic. Verr. IIll, 11: Gorgo- 
nis os — revellit ( 'erfedt.) et abstulit, 
Ibid. 5o in.: tela de corpore tuorum fce- 
lerum reip. reveilente, Cic. Pif. 11, i. e. 
entfernen : aliquem cum parte muri, Virg. 
Aen. Villl, 561: telum ab alta radice, 
Ibid. XII, 787: chartae ticuluın de fron- 
te, Ovid. Pont. II1I, 13, 7: arborem tel- 
lure, Ibid. Remed. $7: fudem ofle, Ibid, 
Met. XIT, 300: pinum dumo, Ibid. 356: 
fidera mundo, Quintil. Decl. X, 15: ar- 
ma c celfa rate, Val. l'lacc, V, 8: pel- 
lem (bovis) revellat, nec patiatur corpori 
adhaerere, Colum. Il, 3 in. i. e. baran 
áupfem: usque proximos revellis agri ter- 
minos, Horat. Od. Il, 18, 23, i. e, et» 
meiterft deine Accfer: — morte ab aliquo 
revelli, getrennt, geriffen, werden, Ovid, 
Mer. Il, 152: fo auch revulfus (revol- 
fus), a, um, 3. €, tabula, Cic. Verr. II, 
46: Cyclades, Virg. Aen. VIII, 69i: 
temone revulfus axis, Ovid. Met. II, 316: 
partem. e monte revulfam, Ibid. XIII, 
$82: ferrum ex ofle revulfum, lbid. V, 
39: patria a fede revulfos pone fequi, 
Lucan. I, 462: caput a cervice revol- 
fum, Virg. Georg. III, $23: equi de 
fronte revolfus et matri praereptus amor, 
Virg. Aen. III, $515:  revulíus cruci, 
i.e. de cruce, Plin. H. N. XXVIII, 4 
ante med. fect. 9: lacerum caput (fcil. 
des Dedipus, nachdem er fich felbft aebLene 
det) largum revullis fanguinem venis vo- 
mit, Senec. Oedip. 978, mo e$ auch sers 
clauftra portarum, 
Cic. Verr. Ill! , 23. Liv. V, 21; baber 
figna ( militaria), Sil. XII, 7313. Lucan. 
VIE, 77, i. e. aufbreden, mit der Ars 
mee, mei[ ba dic in ber Grbc firckenden 
Sabnen herausgeriffen wurden : puerum, 
Ovid. Falt. VI, 515, i. e. wegreißen, mit 
Gewalt wegnehmen: — quos Sidonia vix 
urbe revelli, Virz. Aen. III, 545, i.e. 
welche ich meggeriffen, entfernt, meaats 
führt babe: etli confpedtu abes, revelli 
taınen mentibus non potes, Nazar. in Pa- 
neg. Conítant. 3: aud fann man bic- 
Der rechnen, cineres manesque revelli, 
Virg. Aen. HHIt, 427, f. das Folgende. 
Daher I) aufreifen, 3. €, humum dente 
curvo, Ovid. Ain. III, ı0, 14, i. e. pflüz 
gen: templa, Lucan. Ill, 115, i£. e. loss 
reißen, eröffnen: revulfis maiorum ie- 
pulcris, Auct. ad Her. III, 8, ie ers 
brochen, geöffnet: fo auch cineres ma- 
nesque, Virg. Aen. IIl, 427, flatt fc- 
pulum, i. e. aufgeriffen, [osaerifien ; 
bod) 


9445 


doch f. votber: revulfis venis, Senec. Oe- 
dip. 978, f. vorher. Go tus claufra 
portarum, Cic. (f. vorber), fa 

eufaeri(jen, mit Gewalt aufaefprenat 
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"und fo vincula iudicisrum, Cic. Caecin., 


25. 2) tropiih, wegreißen f. e. verbans 
nen, vertilgen, vernichten, &. &. confu- 
latum ex omni memoria, Cic. Phil. Xill, 
12: iniurias omnes, $. &, ibi morati bi- 
duum perilluítres fuimus, honorificisque 
verbis omnes iniurias revellimus fupe- 
riores, Cic. Attic. V, 20 poft init.: per- 
fuafionem receptam falforum , Senec. Epift. 
95 med.: alicui avias veteres i. e. bie al: 
ten Borurtheile, Perf. V, 91: vincula 
iudiciorum , Cic. Cecin. 25 ; doch f. vor: 
ber. Ah: fann man bieber rechnen, ci- 
neres, Virg., f. vorher. Not. Das Perf. 
revelli fommt überafl vor, Cic. und Ovid.: 
ba8 revulü iff nod) awcifefbaft: — man 
fährt revulfit quá Ovid. Her. VI, ıo4an; 
doch bat Ed. Heinf. unb Burm. ncbft mebz 
tern revellit. fcre di 

RÉvELO, avi, atum, are, (von re tind 
velo, are) 1) enchüllen i.e. der Hülle oder 
der Bedeckung berauben, entblößen, 3. €. 
caput, Arnob. VII ante med. p. 277 Ha- 
rald. (Al. p. 221): frontem, Tacit. Germ. 
31: fo aud) revelatus, a, um, 3. €. os, 
. Ovid. Faft. VI, 619: caput, Sueton. Galb. 

9$: peus, s. G. (tricto gladio reveiatum 
manu femel iterumque percuffit, Flor. IIil, 
2 poft med. $. 71: carpenta parum con- 
tecta partim, revelata, Apul. Met. X med. 
p.247, 34 Blmenh.: facra, Ovid. Mer. 
Xl, 73. .2) tropifch, entbüllen z. e. ente 
decken, offenbaren, 3. €. tempus omnia 
revelat, "Tertull. Apol. 7 extr.: fi hoc a 
dco revelatum eít, Ibid. adv. Hermog. 38 : 
Ulixes Eumaeo , quis (ir, revelat, Aufon. 
in Perioch, 21 OdyfT.: deteclae ac reve- 
latae fraudes, Apul. Met. VILLI p. 229, 18 
Elmenh. 

RÉvrNpo, dídi, ditum, 3. (won te 
und vendo) wieder verfaufen, j. €. fi 
patronus libertatis caufa impofita revendi- 


derit etc. — quoties pater eius donum —- 


operas liberto revendiderit. Plane fi — 
revendiderit, — adcipere ait, quia fibus 
"revendendo — fratrem fuum non fubmo- 
vet, Ulpian. in Pandecd. XXXVIII, 2, 
37. A vu LUAM ME 
MRÉvENÉo, ivi und HN, Jum, ire, 
(von re und veneo) wieder verkauft voerz 
den, 3 C. fi fundus reveniffer, Nerati- 
nus in Pande&t. XVIII, 3, 5. 
RÉvEÉNiIO, véni, ventum, 4. (von re 
und venio) wieder Fommen, Zur 


 .Xommen, 3. C. domum, Cic. Orar. I, 38° 


extr. und 40 poft init.: fo aud) larem 
(ftatt domum), 3. €. larem reveni meum, 
Apul, Mer. VIII poft med. p. 229, 2 Rl- 
menh.: in urdem, Tacit. Ann. IIII, 74: 
ur quis ex longiquo revenerat, ibid. II, 


nn fepn - 
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24: fi ille huc falvus revenit, Plaut. 
Trin. I, 2, 119: 
Men. V, 3, 4: 

revenit locum, Plaut. Bacch. I1II, 2, 24: 
cum eo ex inimicitia reveni in gratiam, 
Plaut. Stich. II, t, 8, i. e. (n Greundfchaft 
wieder kommen, fid) verfóbnen: — aud) 
pafiive, 3. €. inter eos rurfum fi reven- 
tum in gratiam eft, Plaut. Amph. Ill, 2, 


61, i. e. wenn fie fich wieder verföhnt has | 


ben, tieder Freunde geworden c. 


REVENTUS, us, m. (von revenio ) die | 
Rückkunfe, 3. €. fuo poft inde reventu | | 
Hoc genus arboris in praelatis finibus | 


Graiis Disferuere novos fructus mortali- 


bus dantes, Suevius ap. Macrob. Sat, II, | 


14 prope fin. 
Rivera oder richtiger Re vera, in 


der Cbar, wirflich, 3. €. quoniam. et 


tu ita fentis, — et re vera, confirmata 
ainicitia, commemoratio officiorum. fuper- 
vacanea eft, Cic. ad. Diverf. III, 5 poft 
init.: hoc cum re vera ita fit, Cic. Attic. 
II!, 23 ante med.: putat ita verum effe, 
fi reveralege ab inteftato heres fuit is etc. 
Pompon. in Pande&t. XXXX, 7, 29 med.: 
daß c8 zwen Wörter find, ficht man daher, 
weil fie getrennt fichen, 3. €. re quidem 
vera, Cic. Quintil. 17. Cic. Cluent. 19 
prope fin.: :ec autem vera, Cic. ad Di- 
verf. I, 4, f. Resn. I, 4. 

REVERBERO, avi, atum, are, (yon re 
unb verbero, are) zurück fehlagen, 3us 
rücd prallend machen, 3. €. faxa, Senec, 
Controv.I, 3 poftined.: we humus mol- 
liter cedat, nec incrementa duritia fua re- 
verteret, Col. III, 13 med. $. 7: fed fila 
corporüm poffident rara et fplendidaet te- 
nuia, usque adeo, ut radios omnis noftri 
tuoris et raritate transmittant-et fplendore 
reverberent , Apul. de deo Socrat. med. p. 
48, 2 Elmenh.: daher tropifh, $. €. fa- 
piens fortunae iram reverberabit, et ante 
fe franget, Senec. de Clement. II, $ pott 
med. 

REvErEcunpfter, Adv. (von re unb 
verecunditer, gder von reverecundus, a, 
um, das jedoch nicht vorfommen möchte) 
ebrevbietbig, achtungsvoll, Enn. ap. 
Pric.. 13. 


tnb amar vom Particip. teverens) ebrets 


 bierbig , achtungsvoll, 3. €. amicos co- 


lere, Piin. Bpift. VIE, poft med. $. 5: 
aliquem adire, Ibid. III, 21 $. 3: reve- 
rentius, Tacit. Hift. II, 27: reverentiß 
fime adloaui, Sueton. Ner. 23 extr.: ve- 
teres caerimonias  reverentiffime colere, 
Ibid. Aug. 93 : 
fifime venit ad me, Plin. Epift, X, 32. 


REVERENTIA, ae, f. (von revereor) 


1) die Schen, in fo fern fie mit Surcbt 
oder Schaan verbunden, 3. €. Adhiben- 
da eft igitur quaedam reverentia adverfus 


reverentiffime et oficio- . 


homines, 


fi fenex revenerit, Ibid. | 
babet tropifch, resineum | 


REVERENTER, Adv. (vol revereor, 





- Burcht ober auch Achtung: 


"* 7 
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homines, Cic. Offic. I, 28 med.: daher 
es auch zumeilen Surche überjegt_ wird, 
wenn e$ fo viel if ald Scheu, 3. €. dif 
cendi, Colum. XI, 1,10: pofcendi, dandi, 
3. €. Nulla e(t pofcendi, nulla eft reve- 
rentia dandi: Aut, fi qua eft, pretio 
tollitur ifta mora, Prop.IJl, 13(11), 13: 
famae, Ovid. Met. VIII, 555, 2. e. Scheu, 
Videas au- 
tem, rixatores quosdam neque iudicum 
reverentia, neque agendi more ac inodo, 
contineri, Quintil. XI, 1 ante ned. $. 29, 
welches aud) zu n. 2 gehören fann: das 
ber gegen fleinere oder geringere Perfonen, 
&€ deu; Scham, à. (€, maxima debetur 
puero reverentia, Iuvenal. XIII, 47: fed 
cum (matrona illa) factura effet alteru- 
trum, femper fe nepoti fuo praecepiífe, 
abiret ftudererque; quod miht non amo- 
re eius (nepotis) magis facere (matronam), 
quam reverentia (eius), Plin, Epift. VII, 
24$. 5: daher die Rückfihe, 3. €. lan- 
guoris, Quintil. Decl. V, 13. 2) bie 
Scheu, ín fo fern fie mit Achrung oder 


SEbrerbietbung verbunden iff: Daher es bald 


. Siyeu, bald Achtung, Ehrjurdyr, ihrer: 


|. Quintil. XI, 1 poftined. $. 62: inagis au> ris, 


bietbung überfcht wird, 3. €, praettareaali- 
cui reverentiam , Plin. Epift. X, 11: ha- 
bere, Ibid. IIH, 17: ne oblivifceretur 
reverentiae, quae parentibus debetur, 


tem at minus, ut cuique perfonae deberur re- 
verentia, Ibid. $. 66: iudicum,  Q»in- 


til. XI, 1, 29, f. vorher: legum, luve- 


nal. Xllll, 177: reverentiam exuere, Ta- 
cit. Hift. I, 55: reverentiam facramenti 
rumpere, lbid. 12: retinere, Tacit. Ann, 
Vl, 37: foederis, Ibid. XV, 1: impe- 
ri, lbid. Germ. 29: daher Reverentia, 
als ein Ehrentitel (wie es fcbeint), Plin. 
Paneg. extr., Ego reverentíae veftrae (fcil, 
fenatus) fic femper inferviam cet., etwa 
wie wir fagen, Zw. socbebrwiroen ic. 
Not. Reverentia als cine Perion und (98tz 
tinn und Mutter der Maieítas, Ovid. Fait. 
V, 23. 

R:vEnÉOR, ftus fum, 2. (von re unb 


svereor) 1) fcheuen, ober fid) fcheuen, 


mit einer gemífien Surcht: daber mans 
auch fürchten, 2ocoenPen haben, übers 
fest, 3. €, fimultatem meam, z. e. fiheuen, 
Terent. Phorm, il, ı, 3, welches Cic. At- 
tic. II, 19 in. wiederholt: dicam enim 
non reverens adfentandi fufpicionem i. e. 
timens, Cic. Orat. Il, 2$ in.: adven- 
tum, Terent. Hec. III, 1, 10: coetum 
virorum, Liv. I, 48: | fortunam, Flor. 
II, 12. Auch mit quo minus, 3, €, Te- 
rent, iiec. l11l, $, $, ne revereatur, mi- 
nus ıam quo redeat donum i, e. Bedenken 
tragen, ficb fürchten, fcbeuen, 2) fehenen 
oder fich fchenen, mit einer gemiffcn Ems 
pfindung der Horhachtung: daber es auch 
àumcilen Achtung oder f£brerbierbung 
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erzeigen, hochachten, ehren, (id) überz 
fesen läßt, 3 €. opulentitatem eius, 
Plaut. Mil. Iill, 4, 34: virtures, Aud. 
ad Herenn. Illl, 17: auétoritatem illu- 
ftrium fcriptorum, Colum. II, 1 poft init, 
$. 2. 3) fcheuen 8. e- fihonen, mie wir 
fagen , feine often feheuen,, 3. €. quae- 
ftus fuos, &. (€. ne quaeítus quidem fuos 
reveritur ( Aefopus hiftrio ) illos opimos 
et voce meritos, Plin. H. N. X, $1 fe&. 
72. Not. a) ($ ftebt auch paffive, unb 
zwar imperfonaliter mit einem Genitiv deg 
Dbjectö, 4. €. Non te tui faltem pudet, fi 
nihil mei revereatur? Varr, ap. Non. cap. 
9 n.3,1 e. menn du feine Scheu vor mir 
bat: es fiheint re zu fehlen ; mie memi- 
fereatur tui, (tatt miíereat cet. b; Das8 
Particip. reverens ficht auch abjectiue , ba 
cé bann auch aumcilen fich achtungevoll, 
ebrerbietbig, überfegen Idßt, auch zus ' 
weiten den Genitiv bep fid) bat, 3. €. re- 
fponíum parum reverens, Mailur. Sabin. 
ap. Gell. III, 20 extr.: fermo erga pa- . 
trem jimperatoremque reverens, Tacir. 
Hift. I, 17: puella reverens parencum 
fuorum, Apul. Mer. VIII ante med. pag. 
204, 21 Elmenh.: At illud modeítius er 
fortaffe reverentius, fed hoc fimplicius et 
amantius, Plin. Epift. VIII, 21 poft med. 
$. $: quis uno te reverentior hurus ope- 
quis benignior aeftimator? Ibid. VI, 
17 extr,: Quis reverentior fenatus can- 
didatus quam tu? Ibid. Paneg. 69: ían- 
&ius ac reverentius vifum de adis deo- 
rum credere quam fcire, Tacit. Germ. 34: 
reverentior maleftatis, Flor. U $14; re^ 
verentiflimus mei, Plin. Epift. X, 8. Auch 
bebeutet eö theils bejcheiden, fihambaft, 
3. €. ora, (fcil. Mufarum), Proper. II, 
30, 33 (9) oder nach andern Edd. r1, 33, 
29: tbeil8 ebewüroig, 5. €, fed fandius 
et reverentius vifum eít nomen Augufíti, 
Flor. IIlL, 12 extr. , €) Particip. reveren- 
dus, a, um, ehrwürdig, würdig, daß 
man Scheu oder Jícbtung davor habe, 
à. €. Noxque tenebrarum fpecie reveren- 
da tuarum, Ovid. in lbin 73:  facraria 
Claudian. de VI conful. Honor. $99: li« 
ber peo Fu, vetuftatis, Gell. Villl, 14 
extr. » $ extr.: befonders als ei 
geiftlicher Titel, 3. €, ber Bilchöfe, 3. €. 
Epifcopi reverendiffimi, Cod. luft. l, 55 
8 :, absque fcientia viri reverendifiimi ia- 
crofan&ae legis antiftitis ( ecclefiae ) urbis 
Conítantinopolitanae, Ibid. 1;2, 6. d) 
bic Alten baben aud) revereo gefaat, wie 
Priicianus im achten Buche fpricht. 
REvERGo, ére, (von re unb vergo ) 
eigentlich, Zurück fid) neigen: babet ges 
it S regen commodum re» 
at, Claud. Mam. i it. Si 
Du ed. a inter Epiít. Sidon. 
‚Reverxo, ere, (von re und verro 
rud febren (mit dem een)" à. e e 


3ufams 
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3uíammengeEcebrte, e8 wieder von eins 
ander febren , 3. &. Reverram hercle hoc, 
quod converri modo, Plaur. Stich. II, 2, 64. 
REvERSIO ober Revorsio, Ónis, f. 
(von reverto f. revertor), 1) die Umfeh: 
. rugg, Umdrehung, $3. €. einer Sache, 
. (active) :-. daher ald, eine Redefigur, 
Quintil. VIII, 6 poft med. $. 65, s. €. 
snecum, fecum, ffatt cum me, cum fe: 
oder auch Quibus de rebus ffatt de quibus 
rebus, wie xYuintilianuéanfábrt: daher 
2) die Umfchrung auf ber Reile, bie 
Ruckkehr, man mag nun wirflich zurück 
kommen, oder an der Rüdkunft nach 
Haufe ıc. durch etwas achindert werden ; 
daher e$ auch bloß dad UmEchren auf der 
Reife teyn kann, 2. e. wenn man umfchrt, 
che man noch an den Drt gefommen; fo 
untericheldet c8 Cicero von redicus z. 'e. 
SRüdtunft, Cic. Attic. XVI, 7 med., re- 
ditw vel potius reverfione mea: fo tit3 
auch Cic. Phil. I, 1: fe auch Caefar re- 
verlionem fecit cet. .« Varr. ap. Non. 4 n. 
32. ber überbaupt ií[$ hernach tie Un 
fcdrung, WMudtebr, ober Kückkunft, 3. 
€. Des Fieberd, Cic. Nat. D. 11, t0; der 
(2onne, 3. &. fol binas in fingulis annis 
yevetfiones facit, Cic. Nar. D. 40: . fo 
aud) Coeli fpatium fol annua reverfione 
: collaftrat, Apul, de mundo P 71, 6: bet 
S aneten, Apul. de Doct. Plat. 1 med. p. 
7, 4 &imenh,: fo auch teinporum rever- 
fiones, Ibid. einige Zeilen barauf: baber 
überhaupt revorfionem (reverfionem) fa- 
eere, Plaut, Truc. I, 4, 42, nm£Pebrer, 
aurichkebren:: c£ vorher Varr, ap. Non. 
" REVERSO, are, (von re tnb verfo, are, 
oder auch menn man will, Frequentat. von 
reverto) wieder umkehren oder umdres 
ben, à. G. verfa et revería in tergum et 
in latera, Auguítin. Confeff. 6 extr. 
REVERSUS, 2, um, f. Reverto. 


R£EVERTICHLUM, 1, n. (yen reverto 


f, vevertor) i. q. reverio, Rückkehr, 3. 
€. folis annua reverricula, Apul. Flor. 4 
ante med. p. 361, 9 Elmenh.- 
. REVERTO, ti, fum, 3. (von re. unb 
verto ) eigentlich, umFehren etwas, ober 
umdrehen, zurück drehen oder Fehren, 
à. €. inulta adverfa revertens rario, (dinn 
. ratio, nicht oratio, inuß dort geleien mere 
den, gleichneie auch raus ffatt in rate), 
Cic. Tufe. I, 30, z. e. von fid entfer> 
nenb, megipenbenb, abbaltend. Doch da 
dich die einzige Stelle zu feon feheint, mo 
reverco Aetive ftebt, fo lie Davies reve- 
rens i. e. fiheuend, fürdtenb. Dan fónne 
te. auch fefen reveritans vpn reveritor (Fre- 
quentat. von revereor) j. q. revéreor; wels 
(be8 zwar nicht fonft vorfommt; aber wie 
niele Wörter fommen nue cin einziges 
tel vor? Daher revertor, (revorter), fus 
fum, auch reverto,. (revorto) ti, fum, 
reveitere , Seil, fe, eigentlih, fid) ums 


Ac. Divin. I, 1$: 


 Pande&. XXXIII, 4, 30 1in.: 
quem, Pompon. Ibid. XVIill, 1, 6 ante - 


“mich fomme (foi im Reden): 
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ehren, bernad) umtebren i. e. zurück 
(t. ex 1tinere, | 
ad aliquem, Caef. B. | 


febren, surbct Fommen, | 5. 


G. IL, 14: Laodiceam, Cic. ad Diverf, | 


HI, 10: demum, Terent. Heavt. I, I, 
16 und 70: huc, Ibid. Ad.Iill, 1, 9: 
lafla revertebar Styınphalide fyiva, Ovid. 
Mer. V, 582: 
erium reverti? Hora:. Od. 1, 29,: 1a: 


quis negat, poffe — Tir | 


fol fub terras revertens, Lucret. V, 657: | 


Auch tropifiD, in grariam cum aliquo, | 
vers 


Liy,-VILL, 35. Petton. 47, Le f 
fühnen: ad fanitatem, Caef. B. G. 1, 42, 
i. e, zur Vernunft fommen: 
Lucret. il, 960: ad Mufas ,' Ovid. Tritt. 
lii, t, 9: 
rat. Art. 390: Poena reverfura éft in ca- 
put ifta tuum, Ovid. Art. I, 340: ad bo- 
nam vitae confuerudinem , Scaevola in 
| ad ali- 


med. $. 3, oder adverfus aliguem, Pom- 
pon. Ibid. leg. 7, i. e. an oder wider jez 
manden feinen Negreß nehmen, 3. €. bep 
verkauften Dingen, fic an ibn besfalls 
halten: id malum permultos poft annos 
in civitatem reverterat, Salluít. Cat. 37 
(38): bLquidei, ut ad me revertar, ab 
his fontibus profluxi ad hominum famaın 


ad vitam, | 


nefcit vox mifla reverti, Ho- 


etc. , Cic. Coel. 3 in., daß ich wieder auf 


jo aud) 
fed ılluc revertor, Nep. Dion. 4: [o auch 
ut ad propofirum revertar, Cic. Fin. II, 
32: fo aud lamque moras male fert (Te- 
reus), cupidoque revertitur ore Ad man- 
data Procnes,.et agit fua vota fub illis, 
Ovid. Met. VI, 467. Nor. auch (icbt 
rurfus babep überflüßig, $. €. rurfus re- 
verterunt, Caef. B. G. Il, 4: fo aud) 
Revortor rurfus denuo Carthaginem, Plaut, 
Poen. Prol. 79: fo ficbt rurfus auch bey 
redire etc. , (. Rurfus: fo auch retro, f, 
Ketro. 
Quocirca fcribam tibi tres libros, ad quos 
revertare, fi qua in re quaeres cet. , Varr, 
R. R. L 1, 4, i. e. quos legas, confulas: 
dehinc (illud) in melle decoques, donec 
ad menfuram mediam revertatur 2. e. re- 
digarur, bis die Hälfte einfocht,, Pallad. 
Ottobr. 20; quarum rerum maxima pars 


ad corporis commodum revertitur, Cic. 


Invent. 11,-56, z, e. betrifft den 9iuten, 
bat Einfluß ıc. Not. Die Korm Revertor, 
fus fum, ti, if febr haufig, 3. E. rever-, 
tot ficht Terent. Heavt. 1, 1, 16 und 70. 


Plaut. Poen, Prol. 79. Nep. Dion. 4: re- 


vertitur, Cic. Invent. II, 56. Caef. B. G. 
V, 11: revertar, Cic. Coel. 3: reverta- 
tur, Vart. R. R. I, 2, 2: 
Cic. Fin. II, 32. Cic, Attic. L, 1 med.: re- 
vertantur , Cic. Catil. lill, 40: reverte- 
batur, Ovid. Met. V, $85: reverfus eft, 
Nep. Them. 5: reverti, Infinit., Caef 
B, G, 1, 42. Horat. Art. 390: -reverfus, 


Caef. 3 


revertamur, 7 


2) bloß geben, Fommen, à. €. 
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Caef. B. G. VI, 42: iam revertere (fu- 
tur.), Terent. Eun. II, t, 13: reveitier 
att reverti, Phaedr. IIII 17, 14 cet. Die 
rin, reverto, ti, fum, tft auch báufia ; 
bod) if dns Perfe&um mit ben baber fonts 
menden Temporibus vorzüglich haufig, 
3. €. revertit (Perf), | Cic. Divin. I, r$. 
Cic. ad Diverf. II1, 10 poft init.: re- 
verterunt, Caef. B. G. III, 4: revertif- 
fet, Cic. Divin. I, 15: revertiffe, Caef. 
B. G. V, 5 Ed. Oudendorp.: reverterat, 
Salluft. Cat, 37 (38). Caef. B. G. I, 14: 
nifi domum  reverteris (revorteris), 
Plaut. Men. II, 1, 31, mo ed nicht etwa 
hier das Praefens von revertor (i: . re- 
verfuros, Caef. B. G. VII, 66. Geltner 
it das Pracíens mit ben daher fommenben 
Temporibus; jedoch ficht revertit (Praef.), 
Lucret. IIl, 1074: revertens, Lucret. V, 
657: exeuntem domo et revertentem, 
Cic. Tufc. I1, 15 in. Auch Iefen einige 
Edd. revertunt, Caef. B. G. Vli, 5, ;. €. 
Plantin. Doch hat Ed. Oudendorp. nebft 
Mehrern revertuntur. 

RÉvresTÍO, ivi, itum, 4. (von re und 
veitio) wieder beEleioen, 5. €. defpec- 
tum fua luce, Terculi. Carm. adv. Mar- 
cion. V, $ extr.: reveítitos eadem fub- 
ftantia, Tertull. de refurr. carn. 42 extr. 


o 
REvisrATio, Onis, f. (von revibro) 
"Wiederjihein, 3. €. eam (lunam), folis 
lumine adcepto, lucere revibratione, Hy- 
gin. Aftron. III, 14 med. 
o | 


RÉviBRATUS, us, m. (von revibro) 
i. q. revibratio, 3, €. Denique revibratu 
corpori menfis adpofito, irrorati liquoris 
iliniebat unguentum, Martian. Cap. lI 
ante med. p. 27 Grot. | 

RivisRO, avi, atum, are, (yon te 
und vibro, are) 1) surld prallen lafs 
fen, 3. €, corpus radios revibrare , Mar- 
tian. Cap. poft med. p. 41 Grot. £. e Mies 
derjihein geben. 2) einen Wiederfchein 
geben, 3. €. coeli contextio eiusdem lu- 
cis fulzoribus revibravit, Mart. Cap. VIII 
ante med. p. 273 Gror. 

R*vicrío, Ónis, f. (von revinco) Wi: 
derlegung, Ueberíübrung, 3. €, pro- 
pofitionis , Apul. Doctr. Plat. 3 ante med. 
P. 31, 39 Elmenh. 

RzvicTus, a, um, f, Revinco. 

,REvipÉo, Idi, ifum, 2. (von re und 
video) wieder fehen, wieder bin feben 
oder geben, zu jemanden, 4. E, revidebo 
ad heram, Plaut. Truc. II, 3, QONTA 
nach Haufe gehen, 

Revisesco, gui, 3. (von re und vi- 
gtíco) wieder. lebhaft werden, 2:8; 
Quisque (7. e. quisquis) igitur iuftae re- 
petit primordia vitae, Hunc fimilem fan- 
Qi flatus revigefcere certum eft, Iuvenc. 
1, 224. Auch lieh Monius Cie. Tufo, 1, 


. vindicat Alcides, Ibid. XI, 212: 
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16 extr. reviguit: mo bít Edd. viguit 
baben. 4 
REviLesco, Ére, (von re und vilefco) 
gering werden, veräcrlich werden, 
feinen YOert) verlieren, 3. €, Sed rec 


' virtüti periculum eít, ne admota oculis 


revilefcar, Senec. de tranquill. 15 med. 
MÉviNCiBiLIS, e, (von revinco) mas 
fíd) überführen oder widerlegen [d6t, wiz 
oerleglid), überfübrlid), 5. €, materine, 
Tertull. de reftfrr. carn. 13 prope fin. 
Revıncio, inxi, inctum, 4. (von re 
unb vincio) 1) sutü«£. binden oder ruds 
werte binden, oder binden, menné rücz 
mert$ gefchieht, 3. €. die Hände auf den 
Süden, à, €. juvenem manus pott terga 
revinétum 7. e. cuius manus poft terga re- 
vinctae erant, Virg. Aen. II, 57; 6o 
fanns auch bloß binden fepn,. 2) übers 
haupt binden,  anbinoen,  befeftigeri 
an etwas, weil re oft müßig fibt, 3. G. 
trabes revinciuniur, Caef. B. G. VII, 23: 
latus enfe, Prop. IlI, 14 (12), 1t, i. e 
den Degen an die Ceite: quam (feiL in- 
fulam Delon) Arcitenens Gyaro cel'a My- 
conoque revinxit, Virg. Aen, III, 76, i. e. 
&leicbfam angebunden, befeftigt, hat: io 
auch revincdtus, a, um, $3, €, nifi effc£ 
terra toelo revincta, Lucret. V, $54: ius 
venem manus poft terga revin&um, Virg , 
f. vorher: zona de pofte revin&ta, Ovid. - 
Met. X, 379: quam ad faxa dnce 
tipi- - 
tes ab infimo revincti, Caef. B. G. VII, 23: 
ancoräe ferreis catenis revinctae , Ibid. 1l, 
13: religato revinctoque navigio, Plin. 
Paneg. 82: lana fauces et colla revindtus, 
Martial. VI, q1, 1: caputangue revin- 
&um, Varro Atac. ap. Chatif. 1: tem= 
plum velleribus niveis et feíta fronde re- 
vindum, Virg. Aen. I'll, 459: 3iuc 
tropic, 3. €, mentem amore, Catull. 
X, 30, i. e. feffein s — urbes legibus, 
Claudian. B. Gild. 47: qui fibi te gene- 
rum fraterna prole revinxit, Ibid. denupr, 
Honor. et Mar. 36: latices in glaciem res 
vindi, i.e. gefroren, zu Eis geworden, 
Ibid. in Rufin. I, 168: ımplicitos mife- 
raque in pefte revindtos confodiunt, Val, 
Flacc. VI, 418: ' impetio fixos Iovis ae- 
ternumque revindos (fcopulos Symplega- 
dum), Ibid. III, 708. 3) [oe binden, 
3: €, aliquem , Colum. I, 8 $. 16. 
R£ÉviNCO, vici, vi&um, 3. (won re 
und vinco) r) wieder oder dagegen fies 
gen oder befiegen. 2) ftatt vinco, befies 
gen, 5 €. catervae revittae, Horar. Od, 
UI, 4, 24: vires reviltae, Lucret, V, 
410: auch befiegen tropiich 4 e machen, 
dag jemand nadtebt, ihn erweichen, 
zum Wachgeben bringen, à. €. quoad 
fimulanter revicta (fcil. fermone et preci- 
bus Thrafylli) Charite etc. fufcipit, Apul. 
Met. VIII antemed. p. 205, 36 Elinenh. i. e. 
befieat, 
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beficgt, erreicht, zum Nachgeben gebracht 
1. Daher 3) widerlesen, nberführen, 
3. &. crimina revidta rebus, Liv. VI, 26 


extr.: crimen noctis revictum, Liv. 
XXXX, 16: an confutabunt nares ocu- 


live revincent? (fcil. tactum), Lucret. HI, 
490:  nuaquam enim, hic (Archias) ne- 
que fuo neque amicorum iudicio revince- 
tur, Cic. Arch. 6 in.: histeftimoniis re- 
vi&i folent cet. , Lactant. III, 1$ extr.: 
coepta, adulta et revicta coniuratio, Ta- 
cit, Ann. XV, 73: fiin mendacio revin- 
eatur, Pande&. XXVI, 10, ? poft med.: 
homines in culpa et in maleficio revidi, 
Gell. VI, 2 extr. 

R&EvINCTUS, a, um, f. Revincio. 

Revir£e, ui, 2. (von re und vireo) 
wieder grünen, 3. € arboribus reviren- 
tibus, Albinovan. Eleg. 2 de obitu Mae- 
cen. i13. | 

RivigEsCO, tui, 3. (Inchoativ. von re- 
vireo) wieder grünen i.e. wieder grün 
werden, 3. €. revirefcere fylvas, Ovid. 
Mer. H, 4068: terra, Colum. Il, 1, 4: 
baber tropifd) , wieder grünen, 2. e. fei 
ne vorige Pebhaftigfeit, Munterfeit, Jus 
gend , Stärfe, wieder erlangen, fid wie: 
der erholen, 5. €, revirefcere poffe pa- 
rentem, Ovid Met. VII. 305, £. e. wies 
ber jung werden: fo aud) Ibid. VIII, 
430: omne decus praeclari facti crebra 
memoria: revirefcit, Val. Max. III!, $, 
4: promiffae revirefcens pignore laudis 
i. e. gaudens, animum recipiens, Sil. 
VII, 237: fenatum ad auctoritatis pri- 
ftinae fpem revirefcere, Cic. Phil. VII, 1 
Ed. Graev., wo Ed. Erneft. revivifcerefat : 
Aliquando reipublicae rationes, quae ma- 
litia nocentum exaruerunt, virtute opti- 
matium reviruere, Auct. ad Herenn. IIIl, 
34 ante med.: Impolirae res et acerbae 
(i. e. noch nicht geendigt) ad renovandum 
bellum revirefcenr, Cic. Provinc. Iq, 2.e. 
werden fid) wieder erneuern, wieder in 
ihrer erften Stärfe hervorbrechen. — 

.  REÉviscÉRATÍO, Onis, f. (von revifce- 

x0, are, das von re und vifcera oder vif- 
cero, are iff, aber felbft nicht vorfommen 
möchte, die Wiederherftellung des Sleiz 
fches, 3. GC. Ita oportebit ofüum quoque 
credi revifceratiomem et refpirationem, Ter- 
. tull. de refurr. carn. 30. 

RÉvi-ío, Onis, f. (von revideo) daS 
MWiederfebn, 5. €. revifionispoteítas mul- 
tis medis intercluditur, Claud. Mamert. 
inter Epilt. Sidon. IIII, 2 in. 

RÉvisiro, are, (yon re und vifito) 
j. q. revifo, wieder befuchen, wieder 
bin feben, 5. €. urbem, Plin. H. N. 
XVIII, 3 ante med. fedt. 3. 

R£viso, fi, fum, 3. (von re unb vi- 
fo, ere) wieder binfeben, nach jemand 
oder etiba8 , à. e. wieder hingehen, um zu 
fcben, wie c8 ba feht:; baher co wieder 
binfeben, wieder binfounnen (0c8 Des 


befeben, aud wieder fommen, übers | 
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fuchs wegen), wieder befuchen, wieder 


fest, auch deswegen bald mit bem Accus 
fativ, bald mit ad, bald mit quid etc. gez 
fest mird, 3. C. ad me revifas, Plaut. 
Truc. II, 4, 79: cum valebo ab oculis, ‘ 
revife ad ıne et librum iftuin tibi tcrum 
legam , Gell. XUI, 30, i. e. fomm wieder 
zu mir, befuche mich micber: — revifo, 
quid agant aut quid cet., Terent. And. 
11,4, r, 2. e. ich will doch einmal wieder 
binfeben, mas fie machen 1c:  Revifo, 
quidaam Chaerea gerat, "ferent. Eun. V, 
4, Y ,,2. e. id) mill doch wieder feben oder 
binfehen, was ı.: Revifenos aliquando, 
Cic. Attic. 19 extr., 2. e. befud)e uns ein: 
mal wieder, oder bloß befucbe uns eins 
mal: fo auch 


Ibid. XH, 50: fo auch Sed velim definas | 


iam noftris literis uti, et nos aliquando | 


revifas, Cic. ad Diverf. I, 10: cum rem | 


Gallicanam revifere cuperet, Cic. Quint. | 
revifit ad fta- | 
domos revife- | 
bant, Liv. V1t, 39, 2. e. gingen oder fas 
faepius fi me revifas, | 
Virg. | 
furor illerevifit, Lu- | 
cret, 111], 1111, z. e. wieder fommt: cum | 
ipfi demini quotidie negotia fua revife- | 
rent, Colum. X!I prooem. poft med. $.8, | 
i.e.barnad) feben, befchen, befichtigen: | 
agrum faepius, Ibid. I, 4 in., 2. e. öfter | 


6, i.e. binfchen, befuden: 
bulum, Lucret. II, 359: 


men nad) Kaufe: 
Virg. Ecl. VI, 67: 
Aen. 1, 415 (419): 


fedes fuas, 


beiehen, befidbtigen, oft hingehen, von 
einen, ber einen Acer faufen mill; te 


revifet vátes tuus fi. e. ego), Horat. Ep. | 


1, 7, 12,1. e toieber befuchen, bid) wies 
ber fchen. Daher tropiich, 3 (€. autquae | 
digna fatis Fortuna (te) revifit? Virg. | 
Aen. HI. 318, i.e. welches, deiner müts | 
bíae, Glück iítbir begegnet? eigentlich bat 
nad) dir geichen, bid) wieder befudt ? 

RÉvivirico, are, {von re und vivi- | 
fico, are) wieder lebendig machen: ba: 
her revivificatus, a, um, Tercull. de re- 
furr. carn. 19. 

RÉvivisco, vixi, vidum, 3. (von re 
und vivifco) wieder lebendig werden, 
das Leben wieder befommen, vorcoer 
aufleben, 5. €. fi revivifcant Platonici, 
Cic. Fin. IIIL, 22: revivifcat Curius aut 
eorum aliquis, Cic. Parad. V, 2: fire- 
vivifcat (Caefar), Brut. in Cic. Epift. ad 
Brut. 16 ante med.:. fpeciem videre quafi | 
revivifcentis reip., Cic. ad Diverf. III, | 
4 poítmed.: | conchae revivifcentes, Plin. | 
H. N. VIII, 37 extr. fell. 6r: apes re- 
ftituunt feac revivifcunt, Varr. R. R. Hil, | 
16 extr, í. e, erholen fíd wieder, Iebem. 
wieder auf, bekommen wieder Lebens 





avum revixiffe putat, Cic. Pif 27: fed | 
Cic. Mil. 29. | 


ita, fi Clodius revixerit, \ 
med.: membra non reviduri fenis, Se- 
nec. Med. 476: nullis eorum (infe&orum), 


pennae . 


— —_— -— i UC 


— c 


cum poteris, revifes nos, | 





945; | REVIVO — REVOCAMEN 


pennae avulfae revivifcunt, Plin. H. W. 
Xl, 28 poft init. fe, 33, di. e. made 
mícber: gramina, nifi manu eliguntur 
(i. e. evelluntur) revivifcunt, Colum. IV, 


5, i. e. miÄchfk nieder, erholt fich micber:- 


daher tropifch, wieder lebendig werden, 
wieder aufleben, 8. e. (ib erneuern, 
neue Kräfte und Unfehen erlangen, fish 
wieder erholen, 3. €, revivifcere memo- 
riam ac defiderium mei, Cic. Harufp. 23: 
revivifzunt adventu noftro iuftitia, absti- 
nentia, Cic. Attic. V, 16 extr.: ct ipfa 
caufa, ut iam fimul cum rep neceífario re- 
vivifcót atque recreetur, Cic. ad Diverf. 
VI, 10 prope fin. (Al. Epiit. 11 med.): 
civitites — revixerunt, Cic. Attic. Vl, 2 
ante med.: quo facilius revivifcat Poin- 
peianorum caufa toties iugulata, M. An- 
ton. ap. Cic. Phil. XIII, 18: pennae avul- 
fae, Plin. H. N., f, vorher: gramina, 
Colum., f. vorher: ceflavit deinde ars 
ac rurfus Olympiade centefina quinqua- 
gefima quinta revixit, Plin. H. N. XXXIV, 
$ poft init. fe& 19 poft init.: revivifsens 
amicitia, Petion. 91: fenatum ad au&ori- 
tatis priftinae fpem revivifcere, Cic, Phil. 
VII, 1 Ed. Erneft., t Ed. Graev. revi- 
tefcere bat, : 
|«. RÉvivo, xi, &um, 3. (von re und vi- 
vo) 1) wieder leben; fo fichtö nur Pau- 
lin. Nol. Carm. XXXI de obitu Celf. 563, 
Omnes, in qua vixerunt carne, revivent. 
2) wieder aufleben: fo jcheint revivo 
nicht vorzufommen: aber revixi, revic- 
tum, Aber da (ff vevivifco üblich: daher 
man. diefe tempora dahin gezogen fat, f. 
alfo Revivifco. 

RÉvNCTOR, Óris, m ift, ben ber Arzt 
zum Gulben und Reiben der Slatienten 
gebraucht, ein Salber der sKranfen; von 
reungo (ba8 nicht üblich ifi) 2. e. mieders 
bolentlich jalben, oder bloß falben (meil 
re oft müßig Echt), 3.@, reundtoribus me- 
dicorum, Plin. H. N. XXVIIII, 1 poft 
init. fe&. 2. 

R&UNCUS, a, um, f. Reduncus. 
,REVOCABILIS, e, (von revoco) zus 
rüc'ruflicb, mas fich zurück rufen, zurück 
jiehen oder bringen [dit M., 8. €, telum, 
Ovid. Met. VI, 264: non eft revocabilis 
eil. in vitam, Au&. confol. ad Liv. (aum 
Dvidius) 427: damnum, Claudian. in 
But ay. 11, 488: colos Parcarum non re- 
rocabiles, 1. e. unverdnderlich,, Senec. 
derc, fur. 559: fo auch facorum nulli re- 
‚ocabile carmen, Propert. III, 7,51, mo 
Indee Edd. revolubile ftamen haben, 

REvVÖCAMEN, inis, m. (von revoco) 
le 3uvüctrufuna, à. €, Adcipio revoca- 
hen, ait: vocemque fecutus — ad antra 
'enit, Ovid. Taft. I, 561: daber die Zu: 
ücdbernfung, i. e. Abhaltung, à. €, 
'alia dicenti, tibi, alt, revocamina, cort- 
us, Sint precor ifta malo; nos vanum 
?ernimus omen, Ovid. Met. 11, 596, 
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RÉvócATÍo, önis, f. (von revoco) 1) 
Zurüdrufung, à. €, a bello, Cic. Phil, 
All, 7: ad contemplandas voluptates, 
Cic. Tufc. III, 15 prope fin. imo cá bloß 
hatt vocatio iehen, oder re dagegen tcz 
deuten fann: — Celfus huic etiam domus 
(ffatt domum) revocationem dandam ait 
i. e. ius revocandi, Ulpian. in Pande&. V, 
I, 2 ante med. $. 3: revocationes (lunae) 
a fole, Vitruv. VIIII, 4 extr. 2) das mo» 
bin Rufen oder Locken, 5. €, ad contem- 
plandas voluptates, Cic., f, vorher. 3) 
Degegenrufung, &. €, ad contemplan- - 
das voluptates, f. vorher. 

RÉvócATOR, Oris, m, (von revoco) 
ber Zurücrufer, 3urüd'sieber, Zurücks . 
bringer, 3. €, animarum, Quintil. Decl. 
10 extr. , 7. e. Pebendigmacher, 

RÉvÓcArOnius, a, um, (von revocoy 
1) 3urücfrufeno, bie Zurückberufung 
betreffend, oabim gehörig, 3. G. revo- 
catoria, fcil. epiftola, Cod. Iuftin. XII, 
1, 18, Zurückrufungsfchreiben (bc8 Kais 
fer8). 2) 3urücEsiebeno, das 3uiiücEsiez 
ben betreffend, dahin gehörig, à, €, 
emplaítrum, Theod. Prifc. Il, 32. 


REvöco, avi, atum, are, (von re und 
voco) I) wieder rufen, aufdreyfache Art. 
3) wieder rufen, i. e nochmals rufen, 
à. €, rurfus ad bibeadum, Petron. 23.1n., 
ro rurfus megbleiben fonnte. , b) wieber 
rufen, i.e. dagegen tufen: daher jemanz 
ben wieder einladen, 3. €. zu Gafte, 
nachdem man von ihn vorher war eingelas 
den ober tractiert worden, 4. C. Domum 
fuam illum non fere quisquam vocabat ; 
nec mirum, qui neque in urbe viveret, 
neque revocaturus effet, Cic. Rofc, Am. 
I8 extr., 2. e. noch mieder Säfte bitten 
würde: fo-auch cum vulpem revocaffet, 
Phaedr. I, 26, 7: Deus praecepir, ur, fi 
quando coenam paraverimus, eos in con- 
victum adhibeamus, qui revocare non 
poflint, La&tanr. VI, 12 poft init. $. bh 
i. e. wieder zu Gafte bitten fönnen:: fere 
ner qui nos provocare, advocare cum au- 
deant, nos illos revocare timemus? Varr. 
ap. Non. 2 n. 751: provocati — revo- 
Cati, 3. E, nunc — in meam concionem 
prodeant, et, quo provocati a me venire 
noluerunt, revocati faltem revertantur, Cic. 
Agr. Il, t poft init. €) wieder rufen, 
i. e. zurück rufen, 3. €. einen, der forts 
gegangen mar oder forfgeben wollte ıc., 
à. €, de medio curfu, Cic. ad Diverf. X, 
I in.: Cornelius omnes duces — revocat 
fcil. durch fein Votum fiatt revocandos 
cenfebat, Liv. XXVI, 8: non perplexe 
fed palam revocant (me ex Italia Cartha- 
ginienfes) fagt $anníbal f[agenb Liv. 
XXX, 2oin.: fpes Campanae defedionis 
Samnites in Apuliam verfos rurfus ad 
Caudium revocavit, Liv. VIII, 27, in., 

;. €. 
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1. e. rufte, lockte wieder zurück, mo rurfus 
menbleiben. fonnte: — aliquem a morte, 
Virg. Aen. V, 476: Deiotarum ex itine- 
re aquila revocavit, Cic. Divin. II, &: 
oder hen man vorher nicht ind Haus fore 
men laffen, 3. €. Exclufit (me): revocat 
(ine nunc): redeam ? non, fi me obfecret, 
'Cerent. Eun. 1, 1. 4: fo aud) (als S5tee 
berbofung diefer Stelle) Exclufit, revocat: 
redeam, non fi obfecret. Horat. Sat. II, 3, 
264: oder aus bem Erilio, 5. €. qui me 
repetiftis atque revocaltis, Cic. Dom. $7: 
daher 1) tropifch, zurück rufen i. e. 5u7 
rich locken, wieder hervor locken oder 
bringen, 3. €. oculos, Ovid. Her. XVI, 
231, £. e. machen, daß man die Augen 
wieder aufichlägt oder wieder hinficht: 
artus gelidos in vivam calorem, Ovid. 
Met. UI, 247: fpes Samnites ad Cau- 
dium rurfus revocavit, i. e. [ofte surüd, 
Liv., f. vorher. 2) tropifch, zurück ru» 
fen, 1. e. wieder hervor bringen, etneuerm, 
/$, €. ftudia intermiffa, Cic. Tufc. I, t: 
veterem militiam, T acit. Ann. 1, 20: per- 
iuria, Propert. I, 15, 25, à. €. wiederholen, 
erneuern, f. hernach, _ 3) tropifch, Zurück 
rufen, ij. e. wieder herfiellen, erneuern, 
'3. €. vires, Cic.ad Diverf. VH, 26: mul- 
fum revocat aviditatem. cibi adpetendi, 
. Plin. H. N. XXII, 24 poft med. fedt. 53: 
animos, Virg. Aen. I, 202 (206):  me- 
moriam caedis, Liv. 117, $1: prilcos mo- 
res, Liv. XXXVIIH, 41: unde genus ftir- 
pis revocetur, Viry. Georg. Il, 281: 
Nunquam deinde cavo volitantia (folia) 
prendere faxo, Nec revocare fitus (eorum), 
aut iungere carmina curet, Virg. Aen. Il, 
451. 4) tropiitb, zurück rufen, ?. e. 30: 
ch Ziehen, aurüd fenen oder bringen, 
ober holen, 3. &. ped: 
125, unb gradum, Ibid. VI, 18. 2. € zu: 
tüd Echren: fo aud) Cpeife beym Mies 
derfäuen, 3. €. lente revocatas ruminat 
herbas, Ovid. Am. HI, $, 17: fpiritum, 
den Athem zurück oder in fich ziehen, 3. €. 
-fonus (lufciniae) nunc continuo fpiritu 
trahitir in longum, nunc variatur inflexo, 
e— promittitur (i. e, dehnt (ib aus) revo- 
ato (fpiritu), Plin. H. N. X, 29 med. 
fe&. 43, 1. e. indem fie (bte Nachtigall) 
die gedehnte Stimme gleihlam in fi 
zieht oder fchlürft 2c.; praemia, Sueton. 
Ner, 32, 7. e. micder zurüd nehmen: 
doch kanns auch feyn caflıeren, unaultig 
machen, widerrufen: aliquem 1n memo- 
yiam rei, luftin. VH, r, , e. erinnern an 
etwas: fo auch mit rurfus, Petron. 10: 
artes veteres, Horat. Od. ITil, 15, 12, j. e. 
suieder hervor bringen, erneuern: fo aud) 
mores priícos, Liv. XXXVIIM, 41: quae- 
dam exoleta, Sueton. Claud. 22: 
luvenal. IT, 30: veterem militiam, 'T acit. 
[ovorber: praetermiffa, Plin. H, N. 


XVI, 6 prope din. 


pedem, Virg. Aen. 1X. - 


leges, - 


fe&. VIH, 35 5$ e 
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wieder einbringen, nadibolen : frena, Se- 
nec. Agam. 296, i. e. zurück ziehen: 
aud) manus poft terga, Ibid. Thyeft. 685, 
i. e. auf ben Süden binden: terram pro- 
fciffam in liram, Colum. II, 10, 5, ze 
twieder bringen: — periuriá, Prop. I, 15, 
25, i. e. wiederholen, erneuert, f. vorher: 


daher fe, z. e. zurück febren, & €, fe ad | 


moeíftitiam, Cic. Tufc. III, 27 in.: fe sd 
penfum munusque, Cic. Orat. lil, 3: fe 
ad induftriam, Cic. Brut. 94 in.: fe ad 
ftudia, Cic. Brut. 3: feadaliquid, heißt 
auch fid) erinnern, 3. €. revocat lead ea, 
Cic. Fin. II, 32, extr.; bod) fanns aud 
fen wieder uberdenten, am Ende (i$ 
einetfep : baber fe ad fe revocare, i. e. 
fid) befinnen, Heberlcaung anftellen, nashz 
denfen, $. €. fimul ac fe ipfe commovit 
atque ad fe revoc;vit, Cic. Acad. III, 16 
extr.: auch bloß fe, 3. €. revocant fe 
interdum, Ibid. 17 in, ,. 2. e. befinnen fib; 
bod fanné auch fepn corrigieren fich; 
bod) wirds ziemlich einerley feyn:, fo aud) 
revocavi me, ne te cfienderem, Cic. Attic. 
VI, 1 poft init.: fo auch Cic. Nar. D. II, 
46, cum (natura) fe ipfa revocafler iz. e. 
(id) befonuen, folglich c$ nun beffer aes 
macht hatte: foauch fe revocare, im Sea 
den, 7. e. wenn mon fc anders befinut, 
folglich das Gefapte ändert, Cic. Dom. 
$5 ın., interdum fe iple revocando dubi- 
tans, timens, haefitans cet. 
Cic. Attic. XIII, I, cuius ret cupiditas im- 
pellit me interdum, ur te hortari velim, 
fed me ipfe revoco, z. e. aber td) befinne 
mich eincs andern. Es fann aud) fcon, 
ib mäßige mich; doc) if einierlen. Serz 
ner, fe, i. e. fid) zuruck sieben, zurück 


tebren, 3. €. aus jemandes Gefellfdaft, 
$. €. revocare fe non poterat, familiarita- — | 
te implicatus, Cic. Pif, 29, ? e. fíd) zus | 
tüc ziehen, fid) Tosmachen von dem lima 
N daher (a) tropiih, zus gi 
rüc sieben, i. e. abhaiten, zurüc halten, | 

$. €. aliquem ex itinere, Cic., f. vorher? 8 
a turpifimo conflio, Cic. Attic UI, 1$ # 
a cupidirate, Cic. Cluent. $: a 3 


gange ocffefben : 


med. : 
fcelere, Cic. Cat. III, $: 
Ovid. Trift. II, 557: 
ad ulcifcendam orationem revoco et re- 
fleo, Cic. Sull. 16: 


animum ab ira, 


[affen: aud) feq. infinit., & 


16, 11: daher fe, Cic., f. fo atcíc. 


fo. 


E» 


Gb i$ au | 


animum incitatum . 


mentem a fepfibus,. | | 
Cic. Tuíc. I, 15 extr; bod) bat Ed. )a- - 
vif. fevocare, welches aud) Ernefti o wien Jl 
" ne. illa il | 
fuae revocatur parcerefamae, Propert. M | 
! (1 
tropisch, zurhick sieben, ?.e. einfdrdnten, 2 


fur; machen, 5. €, vitem, Cic. Orat. Il, 2 


2, i. e. befchneiden: 


fo auch comitia in. 7 
unam domum, Cic. Verr. U, 53: foaud) - 


revocare fe non poterat, Cic. Pif, 29, 4 & 7 


fonnte fich nicht wohl feines Umganas 2 
! fo aud) revoco me ipfe, |? 


ich ziebe zurück, 
39 ? máfige. 


ganz entziehen: | 
Cic. Atc, XII, I, t. €. 
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mäßige mich, befinne mich, f. vorher: 
u ne fe, dia befinnen, f. vorher, 
(c) zurück ziehen ober widerrufen, oder 
das Befagte oscr Gerhane Audern, 3. Gg. 
premiffum fuut, Senec. Bensf, I, 39: 
fida, Gviá. Met. VIIN, 617: fententiam 
fuam, Uipian. in Pandest. XXEXVILI, 18, 
1 extr.: praemia, $, (V, Revocavit et 
Praemia coronsrum, quae unquam fibi in 
certaminibws eivirates detuliffent, Sueton. 
Ner. 32, mo (à nicht vielmehr heißt, fie 
iicder zurüc fordern, zurück geben laffen, 
oder das Geld bafür fcil. für bie $rónse, 
die cr nicht ale bekommen patte; wo man 
Micht umter - praemia | coronarum ‚bie 
at den Srfnyen verbunbnen fonfioen 
Dortheile, als jährliche, (infünfte 1c. Wr 
eben mill, bic Nero aus Armyth cingíce 
en lieh. 5) rare, daB junagb etwas, 
da8 cr gcfagt. oder geleien oder gelungen 
bat, micoerbolen fol; etw:3 buribá Din: 
fen wiederholen laffen, alıquem und ali- 
quid. — e) aliquem, 4, @, einen Acteur, 
Bänger, Dorleier, Agerüfer, y. C. cum 
faepius revocatus vocem rerudilier, Liv. 
Vil, 2, 4. e, meil cr Sfter toicberfofen 
mußte; vom Síeteur: fo auch tragoedus 
revocatus aliquoues a populo cet., Valer. 
Max. Vl, 2, 9: ferner vom Dichter, 3. €. 
(Archiam) revocatum eandem rem dicere, 
Dic. Arch. 9: vom Wräco, 3. €, praeco 
revocatus, Liv. XXX, 32, i.e, mußte 
$ noch einmal ausrufen: vom SSorlejer 
ber jedem, ber ctwas herliefet, a. G. re- 
jocalle et repeti coepille,_Plin, Epiit. V, 
h 12, f. bergdc 5; denn dahin ocbóct c8 
felleicht beifer. — 2) ven der Cade, die 
bícbetbolt wird, 3. €, verfus, &ic. Tufc. 
IH, 29 extr. , ?. e. Werfe wicberbofen fafz 
en, oder rufen, ba die SDerfe nach einmal 
Neberboft werden follen: fo aud mil- 
ies revocatum eft, Cic. Sext. $8, 1. e. man 
Dre taufenbmol, taf e8 wicderhoft mers 
en fellte: — fo auch memini quendam ex 
micis, cum le&or quaedam perperam pro- 
untiaffet, revocafte (fcil. lecta oder lecto- 
em) et repeti coegiffe; huic avunculum 
ieum dixiffe: | intellexeras nempe? cum 
le àdnuiffet; cur ergo reeOcabas? de- 
tm amplius ver(s — perdidimus, Plin. 
pift. II, 5, 12, ließ có wiederholen — 
arm Liekeft bu c8 denn micderhofen 2 
il leda; doch fann man auch le&orem 
'rffeben, er ließ e$ ibit wieoerbolen zc. : 


05 (i am Ende einerlen Sinn. c) 
fen, daß jemand wieder erjiheinen foll, 


€. lraque hominem revocat populus 
il. in iudicium, Cic. Q. Fr. I1, 6 extr., 
e. fordert ihn von neuem vor Gericht, 
tlangt, daß er nod cinmal angeklagt 
erden fol, - 1) rufen, ftatt voco, mie 
un oft re mübíg fcht, 3. @, Cönful In- 
'amnam edicto dominis ad res fuas no- 
indas recipiendasque revocatis etc. , Liv. 


Schell, Lat. Wirt. 
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X , 36 extr., 10 frenlich evocatis feichter 
wäre, und fo módite Dirker Ictu:. scher 
(1) wohn ziehen, 2. e applicieren, 5.8, 
aliquid ed Kia; res, Cic. Orat. 117, €2 extr, 
1e mit feinen Maifiánben verüleidecn, c 
bahin applicieren oder anmwenden, z e. bep 
ber Gache an feine cíanen ilinüdnte bene 
fen. — (2) wohin 3i€bemn. oder bringen, 
3. €, in dubium Incersumglue, Cie Laer 
cin. 27, tu Smeifel sieben, zweifelhaft 
müden: villisum ad rasonem operum 
Cet. Csto R. R. 2 1, e. 3Ur Rechenfchaft 
sichen, Kechenfchaft von ibi feräcen ; me- 
dicinam in lucem revocavit Hippocrates, 
Plin. H. N. XXVII, 1 po& init. d, 2: 
omni& ad fuam potentizm, Cic. Amic 16% 
rem ad lucrum praedamgue,- Cic. Phil, 
Ll, 12 in.: rem ad fanus, Cic. Cluant. 
49, ble Cade zum $anbgemenge ober 
ThätlichEeit bringen: rem ad iortem, die 
Gate dem feoje Überfaffen, darüber Ioas 
fen oder foofen lafın, 3, €. Cum [uftia- 
gis tres ex tribus generibus creat! funt, 
rES revoaatur a4 fortem, Cic. Verr, H, 5t 
arte med Ze. bau wird oarübor ges 
loofer; dann Fomme es auf das Loss 
en: Quib (dé. fido e$ überfegen, es wird 
65 089 1008 verwiefen, cs wird Drm 
£oofeuberla( zu: moben ber Gian nidis 
verliert: nszligentiam in erimenmandzti, 
Cic. Rofc. Am. 39 ante med. : (pec cone 
fulatus in parzern revscare. Liv. III, ‚236, 
i.e. ba[bicren; das Gonfafat zur Hälfte 
(ben Wölel) hoffen Iaffen, oder fato an fd 
sieben, zur Sälfte gente&en.— (3) wohin 
ziehen, £. e. vermetien, j. € me ad Än- 
tonii 2eílimationem revoczturus 35? Cie, 
Were Ii. "ot," 4.72, wide de Ineechen, 
Berres babe in der Lupe ben Antonius 
nadaeabmt? res reyocatur ad lartem, 
bie Gd wird qm das foo$ vetmicicn, 
dem Poofe überfaffen, 2. a. eg wird gcs 


[o»fct, Cic. Verr. I, sr, f. vorher: | da: 
bec (4) wohin 3leben, 5, «. naxh etin 


einrichten oder beurteilen, $. &. curia 
ad sloriem, €ic. Flace. 12: Omnia sd 


fuatu potentiam, Cic. Amic I6: confilia 
ad naturam, Cic. Q&ic. I, 33: rationem 
ad veritcarem, Cic. Offic. IH, 21: omnia 


ad (cientiam, Cic. Fin ll, 13 eXtr.: | rem 
ad iilam rationem coniccturamque, Cic.. 
Dom. 6: id mon revoso ad arbitrium 
meum, Cic. ad Brur, Bp: 4 poft init, - 
Aicbe c8 nicht vor mein Urtheil, à e. dar: 
über urthetie ich nicht, oder darüber mill 
oder kann ich nicht urtheilen. . | 
REÉvÓLO, av, arım, eve, (yon re tmb 
volo, are) surü? fliegen, 3. @. ein 8505 
gel, 8€. Cic. Nat. D. II, 49 extr Virg. 
Georg. I, 361:  baber tropikb, zurück 
fliegen, ?. e. fchnell zuräc Ébren, 5.&, 
telum, Ovid. Mer. Vil, 684: homo, Vel. 
lei. II, 120 und 123. ; 
Rrvorsue, a, um, f. Revulfus. 


13 B. R£v5.- 
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R£vOLU»ILIS, e, (von revolvo) t$ 
$5 zurück wälzen oder zurück wickeln oder 
ollern Täßt, 3. €. pondus i. e. faxum 
22 Sifnphus), @vid. in Ibin 191: or- 
ita, Aufon. in Eclogar. de nominib. fup- 
tem dier. 12: fatorum revolubile ftamen, 
Propert. Ill, 7, $1, 2. e. bie «doen der 
Barcen (3. e. veränderlich), wo andre Edd. 
revocabile carmen haben. | 

RÉvorLvo, volvi, völütum, 3. (von re 
und volvo) I) etwas zurück wälzen, 
folern oder wideln, 5 €. fe(e, 5. €. 
Has inter — 'lorvu* draco ferpit, fubter 
fupraque revolvens Sefe, confictensque 
finus e corpore flexos, Cic. Nat. D. 
"11, 42 in. ex Arat: X ventus retro 
aeftum revolvir, Senec. Agsm, 488: pe- 
lagus — ab imo fluctum revolvit in fupe- 
riorem partem, Colum. VIII, v7 in.: fils, 
Senec. Herc. fur. 181, 2. e. die Fäden Zus 
gh wickeln, auf die Spindel (von den 
Barcen), folglich das Schickfal rückgängig 
machen, ober es Ändern: fo auch ima 
tes fcis nulla revolvere Parcas ftamina, 
Stat. Theb. Vti, 774: daher fe revolvere 
oder revolvi (id) zurück wälzen, von ben 
Geftirnen, ben Sahren, Seiten 1c. , 3. &. 
centefima revolvenre fe'luna, Plin. H. N, 
XVill, 25 med. fe&t. 57: Draco fefe re- 
" welvens, Cic. Nat. D. II, 42, f. vorher: 
faecula revolvuntur, Claudian. in Phoen. 
104: büber heißt revolvi auch überhaupt 
. surüd fallen oder Pollevn, aud) suvctit 
Eres oder geben, 3. €. revolutus 
berabaefaften : 


equo, Virg. Aen. Xl, 671, 


fpifla iacuit revolutus arena, Ibid. V, 436: 


xevolutus amnis i, e. refluens, Tacir. Hift. 
V, 14:  revelutaque rurfus eodem cft 
- (Eurydice) i. e. rediit, Ovid. Mer. X, 63: 
rurfus in vererem fato revoluta figuram, 
Virg. Aen. VI, 449, 3. e. tebrte zurüd ic. 
i. e. ward wieder verwandelt; ter revo- 
luta toro eft, Virg. Aen. III, 690, i. e. 

le fie zurück: iraque revolvor identidem 
^ in Tufculanum, Cie. Attic. XII, 26, gehe 
micder ing ıc.; primum eodem revolve- 
ris,, Cic. Divin. II, 5$, i. €. verfdtift 
(fommít) auf eben daffelbe: im inetus re- 
volvor, Senec Thyelt. 418: daher revo- 
luta dies, Virg. Aen. X, 256, i. e. autüd 
Éebrenb: revoluta faecula, Ovid. Faft. 
11T, 29, i.e. vergangenen. Auch heißt 
revolvi bloß dahin Fommen, geratben, 
verfallen, (ffatt devolvi), 3. €. ego ad 
patris fententiam revolvor, Cic. Acad. III, 
48: revolutus ad dispenfationem inopiae, 

Liv. HII, 12 extr.: res eo revoluta eft, 
-Liv. V, I1 ex Edit. Drakenb. (Ed. Gre- 
- nov. devoluta): quid ad ifta revolvor ? 
Ovid. Met. XI, 335, 3. e. warum verfalle 
i darauf? primum eodem revolveris, 
Cic., f. vorher: rurfus in eandem revo- 

luta figuram, Virg., f, vorher: revelutus 


Erfahrung, j. E. iterum revolvere cafus | 


. Mta revolvor? Ovid.: 


.» RÉvÓMo, ui, Yrum, 3. (von re unb vos 
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ad vitia, Tacit. Ann. XVI, 18: ad vane, | 
Ibid. HII, 9: in luxuriam, iuftiin. XXX, 
I. Daher ı) vom $5ude, auffchlagen, 7 
weil die Bücher der Alten zulanmenges | 
tolit waren, folglich von einander gerollt I 
werden mußten, wenn man barin lejen 7 
molte, 4. €. Origines (cin Buch bes Las 7 
to) revolvam, Liv. XXX, 5: fe auch | 
Martial. VI, 64, 15. XI, 1, 24, in welchen I 
bepben Steffen cà fic auch [efen übericeen © 
läßt; ber Sinn verliert nichts. 2) wies 
derL;olen, ») lefend: daher wieder les | 
fen, y. ©. recitsta, Horat. Egiít. I, 1, | 
223. b; dentend: daher wieder ber? | 
denken, y. &. Numa vifa revolvit, Ovid. | 
Fait. Ill, 667: animus revolvens iras, 
Tacit. Ann. III, 21: diéta fattaque ali- | 
cuius fecum, Tati. Agric. 46: fata vie 
tae meae, Lucan. Vlll, 316: curas, Se-. 
nec. Oedip. 764. c) mirYDovtem; Labor. 
wieder erzählen, 8. €. Sed quid ego | 
haec autem nequidquam ingrata revolvo? 
Virg. Aen. II, 101: fada milidiamque. 
patris, Claudian. de Sulich. 1, 35. d) 
téifemo oder gehend, à. C. iter. fallacia | 
fylvae, Virg. Aen. VIII, 391, 2. e. ben | 
eg wieder aurfif geben. Auch bicevon | 
tónnte man ableiten revolvi zurüd Feos | 
ven, f. vorher. e) durch Thaten, durch | 











da pater i. e. fubire denuo, Virg. Aen. X, | 
61. 1) (fatt volvo, wohin d. fols | 
lem, wiceln: daher revolvi wohin | 
Eommen, geratben, verfallen; bieber | 
gehören die obigen Stellen ad patris fenes | 
rentiam, Cic.: ad dispenfationem inopiae, | 
Liv.: res eo revolutá eít, Liv.: quid ad 
ad viria, Tacit.s 
ad vana, Tacit.: in luxuriam, luítin. _ 

RevöLftio, Ónis, f. (ven revolvo) | 
3urücwélsung, 3urüchwidelung: bae | 
ber Rückkehr, 5. (€, der Seelen in andea 
re leider, 3. €, aut poft multas itidem 
per diverfa corpora revolutiones aliquando | 
tamen eam, ficur Porphyrius, finire mife- | 
rias etc, Auguítin. Civ. D. XXII, 12| 
extr. | Sal 

Rzverorus, a, um, f. Revolvo. 
mo) durch das Erbrechen zurück fpever, | 
fpeyvend wieder von fih geben, 3. €, | 
flu&us, Virg. Aen. V, 182: plumam, 
Plin. H. N. X, 72 fc&. 92: daher tros 
pifch, zurück fpeven ober von fíd) geben, | 
3. €. revomir furfum, Lucret. Il, 199, 
vom Waffer, das Holz 1. heraus wirft: 
Charybdis vorat revomirquecarinas, Ovid. | 
Mer. Xlll, 731:  illifum fcopulis revo* | 
mentibus aequor, Lucan. Vl, 24: Se 
cum fanguine er fpiritu male partam ravo- 










muere vidtoriam; Flor. Il, 10. CERE 
Rzvonsio ober REvznsi10, Onis, f. Ree 
verfio. EM 
Revor*. 





963  REVORTO — PEUS 
RtvonTo, ére, f, Reverto. ' 

RÉvs, i, m. unb Rxa, ae, f. (nach eint 
8cn von res, i. e. Sache, Broceß ıc. quia 
eius res, hoc e(t, caufa ayitur: Seius 
fagt: Reus di&us eíta re, quam promifit 
ac debet. — 9;ad) If. Vol. von *xofos f. 
xgíus 1. e. debitum; cf. Voll. Etymol.) 
1) jeder, der vor Gerichte verklagt (ft, es 
betseffe eine Eivilfache, 4. €. megen Geld, 
Faus 1. , oder ein Verbrechen, als Todts 
Schlag ıc. Bom eríern fiebt$ Cic. Attic. 
XII, 17 1n., unb fagt Cicero Orat. Il, 43 
reos adpello non modo qui arguuntur, 
fed omnes, quorum res eít, unb Ibid. 79 
reos adpello, quorum res eft: vom Ich: 
. tern ftebt überall: daher ed Balb ein Ver: 
Flagtrer, bald Beklanter, fchuldig 1c. , 
überfcet wird: daher reum facere, fchul: 
digen, verklagen, 3. €. Cic. Verr. H, 
40: fo auch de vi, Coel. in Cic. Epift. 
. *»d Diverf. VIII, 8 in.: daher reum 
(ream) fieri, verklagt werden, 34. €, 
cum reus a me factus f, Cic. Verr. Al. 
[, 2: utfocrus rea ne fiat, Cic. ad Di- 
verf. XI, $4: auch (fibt agere flatt fa- 
eere, 7. e. verFlagen, befchuldigen, 8. €. 
aliquem apud concionem reum agere, Liv. 
XXXXV, 37: aliquem inceíti reum age- 
re, Vellei. 1l. 4$: — referre in reos, Cic. 
. Verr. V, 42, unter die Zahl der Beklags 
ten fehreiben ; dich that der girdtor: bins 
genen aliquem ex reis eximere, Cic. Verr. 
H, 40, micder auafiteicben: — poftulare 
aliquem reum impietatis, Plin. Epift. VII, 
33 poft med. 5. 7, i. e. verflagen wegen 1c. : 
eragere reum, Liv. IMI, 42, 2. e. die 
lage durchlesen, f. Perego: — defendere 
manifefti peculatus reum, Qointil. XII, 1 
prope fin. $. 43: reos dammare aut ex- 
folvere culpae, Ovid. Mer. XV, 42: cuin 
equeíter ordo reus a confulibus citáretur, 
Cic. Sext 15: Sextius iqui e(t de vi reus, 
Ibid. 35: Reus enim Milonis lege Plotia 
fuit Clodius, quoad vixit, Cic. Mil. 13 
extr.: eítenim reus uterque ob eandem 
caufam, Cic. Vatin. 17: agere aliquem 
reum legum fpretarum, Ovid. Mer. XV, 
36, i. e. anklagen. Auch außergerichtlich, 
3. €. agere reum 1. e. befihuldigen, 3. @. 
reus agor, Ovid. Her. XX, 91; und itos 
niib, rea laudis egar, Ibid. XUN, 120: 
ferner reus fortunae, Liv. VI, 24, i. e. 
Schuld am ilnalüde: reus culpae alienae, 
Liv. XXIII, 22: defidiae, Martial, X, 
79, 2. 2) jeder, ber etwas au tbun ges 
halten ift, 3. €. weil ers verfprocben, des 
lobt hat ıe.: daher es fchuldig oder ver: 
bunden oder gebunden an etwas, überz 
feßt wird, 4. €. reus ftipulandi, promit- 
rendi, 3. ®. Qui ftipulatur, reus ftipu- 
landi dicitur ; qui premittit, reus promit- 
tendi habetur, Modeltin. in Panded. 
XXXXV, 2,1: pecuniae, African. in 
Pandedt. XVl, ir, 17 poit med. j. a. 


„ein Regierer, 
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XXXXVI, t, 19 poft med. $. 4: dotis, 
Ulpian. in Pande&. XXIIII, 3, 22 poft 
init. $.2: locationis, Ulpian. in Panded, 
XVIII, e, 3 poít med. s, 9: reus fatis 
dandi alicui unb fatis adcipiendi, Julian. 
lbid. XXXXVI, 5, 34 prope fin. $. g: 
voti, Virg. Aen. V, 237, i ; fhuldig, 
bie Gelübde zu erfüllen, folglich feines 
Wunfches gewährt, und fagt Marrobiug 
Sat. lli, 3: haec vox propria facrorum 
elt, ut reus vocetur, qui fufcepto voto fe 
numinibus obligat: ur fuae quisque partis 
turandae reus fit, Liv. XXV, 30, i. 
fhuldig feo für feinen Theil zu Fehen ic. 

R&vursío, 6nis. f. (von revello? Ybs 
reißung, Losreißung, 3. €. eines Stüds 
chen Papiers, 3. €. unius fchedae revul- 
fione plures infeftante paginas, Plin. H. 
N. Xlil, 12 poft med. fe&. 24. 

Rrvursus ober Rzvonsus, a, um, f. 
Reyello. ] 

Rex, régis, 


e. 


m. (von rego) eigentlich, 
Directeur: daher 1) Bez 
fonders der bie höchfte Gewalt in einent 
Gtaate bat, er fen groß oder Elein, moa 
wir ist "Aonig, Sürft, Regent, Souves 
rn, nennen, 3. €. der König in Aeanps 
ten heißt rex, Cic. Sext. 26; Romulug 
heißt auch König in Kom, Liv. I, 10, der 
doch nur über Nom beerfchte, und fo die 
folgenden Könige, Ibid. feqq., mo mir ist 
bloß Regent oder Fürst fagen mürben. 
Auch nennen die Trojaner, die mit dem 
Aeneas von Troja geflüchtet waren . diefei 
Aenead vor der Dido in Gartbago rex, 
Virg. Aen. I. $44 (548), der gar fein 
Fand batte, fo heißt er auch Ibid. vi. 36 
unb $5. Auch gab’es in dem frepen Gitaaz 
te facebdimon zwey reges oder Könige, 
Nep. Agel. 1 bie den Ephoris unterworfen, 
folglich nicht fouvérán , maren: aud) ím 
Gartbage mar ein rex, Ibid. Hann. 7: 
rex regum, Sueton. "alig. 5, it ber fr 
nig in Verfien, unb heenach in Parthien, 
ein Titel, den die Griechen ibm beyzulce 
gen vficaten ( BasiAsUs (BaciAÉny ). Bey 
den Griechen heißt der Verfifche König des 
fonders fiblecbtmeg à Bas;Aess der Aàs 
nig: daher glauben viele rex, Terent. 
Heave. I, 1, 65, jep der König in Verfien ; 
bec) Fanns auch ein anderer König in 
Afien fenn: — fo Fanns auch Terent. Eun. 
IM, 1, 7 und 11 ein anderer König fepn: 
antıquı rex 
Saturne, Martial. XII, 63, 1: baber en 
neícis longas regibus efle manus, Ovid, 
Her. XVII, 166, [ange Hände, i. e. große, 
melt fich erftrecfende, Gewalt haben: ad- 
pellare aliquem regem, jemanden den fir 
niglichen Zitel benlegen, Cic. ad Diverf. 
VIII, t5 poft med. $. I3. Cic. Attic. V, 
17. Liv. XXX, 17. Cae(. B. G. I, 35 unb 
43: monimenta regis fcil. Numae, Ho- 
ràt. Od. I, a, 15, i. e. die ehemalige Bura 


poli mundique prioris i. e. 


_ 
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$e $onías Puma, Auch beißen manche 
Götter reges, &, €, -rex divum atque ho» 
minum, Vire. Aen. Il, 64%, 8. e, lupiter: 
rex deorum, Ibid. XII, 551, 7. e. lupiter: 
rex aquarum, Ovid. Met. X, 606, i. €. 
Neprunus: rex tertiae forris, Senec. Herc, 
Fur. 833, £ e. Pluto: regis fobo 2. e. 
Plutonis, Virg. Aen. Vi, 396: heißt fonff 
rex Stygius, Ibid. 252. Wach unter ben 
Thieren gibts "Aónige, 3. €. ferarum. 
à. €, Cum fe ferarum regem feciílet leo, 
etc. Phaedr. Illl, 12, 4: rex armentt, 
Star. "Theb, V, 331, 7. €. taurus: reges 


spun, Virg. Georg. 1110, 952 fo auch 


Auch 


rege (apum) incolumi, Ibid. 212. 


anter ben S(affon, à. €. Fluviorum rex 


E:idamus, Virg. Geerg.l, 482: unter den 
Seinen, $. €. Sunt et Aminaeae vites, fir- 
miffima vina5 Twmolus er adfurgit quibus 

rex ipfe Phanaeus, ibid. Il, 98; eigent- 
fish find beudes welnreiche Berge, bie Gatt 
der darauf warbjenden Ibeine aefegt mit? 
den. Auch bedeuten reges oft ben. König 


.nebft feiner bemahlinn, 8. €. Liv. I, 39 


. Caef. B. C. 111, 197, joe 
Cleoparrae, toeíipe Gefihmifter und od 
. Gatten waren: 


in., reges excitos: Liv. XXVil, 4. ad 
Yrolemaeum Cleopatranique reges; AUG 
Ednigliche Bringen oder Kinder, 5 &,_re- 
ges Syriae, regis Antiochi filios, Cie. 
Werr. Ull, 27: | controverlias regum, 
| Ptolemaei et 


auch überhaupt ..Eöntalt: 


he Familie, 3. €. poft exactos reges, Liv. 


‚durch verhaßt zu machen. 
rum. Cic. Dom. 14. Cic. Harufp. 6, oder. 


M, 8: quo siutore reges eiecerat, Ibid. 
2 extr.: fo beiót der jüngere Corus rex 
Perßrum, Cic. Sencét. 17, der ein Prinz 
von Berfien und Bruder des Perfiihen 
Königs Jirtayeryeó Mnemon'mar, Not. 


a) Rachıdem die Römer den legten König 


Corquintus feines Nrginients entjest und 
aus Rom vertrieben birten, fo war ihnen 
der Same rex duferft verhaßt, unb mau 
fonnte die Römer nibb'inebe wider Jemane 
ben eubittern, old menn man Jagte, ee 
molte rex werden, nder menn man ibn 
rex nannte: bann ifs "honig, Cyranit, 
Despor, Sonveran obce uünmfobrant: 
rev vjerr 2€. , 5. C. rex populi Komani, 
Cic. Offic. UI, 21 polt. init., vom GCáfar: 
fo auch ei regi, vom GCdlnr, Ibid. prope 
fin.: decem reges erar, vectigalium, 
provincierum omnium, torius reipublicae, 
regnorum, liberorum populorum, orbis 
denique terrarum, domini conftituerentur, 
Cic Agr. 11, 6, von den zehn Commiifaz 


vien zur SLuetbetlung bcr Hecker; fo nennt 


u ernennenben 
en Rufus das 
bj rex facro- 


Cicero biee vom Siuilu8 
àcbn Commiffarien, um 


rex facrificus. Liv. XXXX, 42, Der rex 


"facri&culus, Liv, II, 2. Vi, 41 extr., mar 
ri gewiffer dem Sontifc unterworfener, 


Sicfeffee, der gewine Opfer verrichten i ufiz. 


UL, 3, 58: 
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ABE e 
te, die ehemals die Könige verrichteten, 


tote fivius fagt I, 2 in., mo es beißt, et 


quia quaedam publica facra per ipfos re- 
ges fadlitata erant, ne ubiubi regum d«&- 
erium effet, regem facri&culum creant, 
c) die Schmarezer nannten ihre Natronen, 
die ihnen Gutes eriwichen, reges, 2. e. az 
tronc, à. €. Terent. Phorm. 
Horat. Epit. I, 17, 43. Plaut. Stich. lil, 
2, I. Martial. 11,18: fo auch An hene- 
fius duxerim mercenarii falutatoris menda- 
ciffimum aucwpiutn circumvolitantis limi- 
na potentiorum, fomniumque (Al. fomnum- 
que) regis [ui rumoribus , inaugurantis 
(Al, augurantis) ? Colum. I praef. ante 
med. $. 9... d) jeder Mächtige ober Glück: 
liche, &, €, rex fum, fi ego illum hedie 
hominem ad me adlexero, Plaut. Poen. 
rex tris, fi «et, Horat. Epift. 
I 12, $9* fo at) vex regum, Ibid. 106: 
o me regem regum! Senec. Thyaft. 911: 
rex caufarum.$. e. ber alle 99toceffe aee 
winnt, von einem. .gro&en gerichtlichen 
Redner, z € SHortenkug, Afcon. in 
arcum. Cic. Divin. in Caecil. e) rex att 
fönigliche IBürde, Character, S9flicbt, Bes 
finnung, $. €, rex patrem (Z. e. paternum 
animum; vicit, Ovid. Mer. Xl, 30: fo 
auch Atque in rere tamen pater (£. e. ani- 
mus parernus) e(t. Ibid. XII, 187.. f) 
rex, beißt auc der Vriefter der Diana Bep 
Yricla,, Nernorenfis. 2) überhaupt 
bertiihend, Foniglid)e Gewalt babeno, 


Ioa. 28 


- 


vegicrend, &. €, populum late regem, - 


Virg. Aen. I. 21 (25). 3) ber Regierer 
eines Jünglings. Gormeifter, g. €. rex 
pueritiae, Horat. Od. 1, 36, 8 


der das Mahl, Gaffuobt, 


4) tex .| 
menfae, Macrob. Sat. T1, ı poit init. ?. e. | 
(ober den. 





Schmaus) befonders das Trinken diriniert, — 


unb cuorbnct, wie viel einer trinken fole /—- 


fo. auch) Ipfe rex (fcil. convivii f. menfae) — 
tin&is obílupefcit poculis (fci. bep bet. 


Hochzeit zu Gana, als Wein aus Wafler 
geworden war}, Prudent. Carhem. VII, 
30. Not. (a) der Genitiv regerum' ffatt 
resum, Cn. Geli, «p. Charif. 1. (b? Rex 


ift auch. der Zuname ber tareiichen Gamis — 
lie, 4. €. Q_Marcius Rex, Sueton. Cael, 


6. Liv. XX X&XIIJ, 1.- Cic.ad Diveif. KIT, 
32. 
Sat. I, 7, I feqq. | 

Rua, (Pà) 1) der G(u& YOolga, Mela 
HI, 5. Ammian. XXII, 8 (16) und Pto- 


lem. 2) eine dafeldit machfende ZBursel, ” 
Ammian. ibid., die fong.rha poncickun | 


heißt, aud) radix Peuti-a, Celf V, 23. 
extr., Rhapontif, (mo fie amar'nicht gez" 


Auch febr ein Rupilius Rex. Horat. | | 


nannte, aber doch nefagt wird, es made. 


am Sfuffe Rba cine ZRursel, 


radix eius-. | 


dem nominis proficiens ad. ufus iultipli- |. 


ces medelarum) und Diofeor. TI, 2 (weils — 


(ber fagt, "Pa, oi dà jov aadodes etc.) - : 


Russ 
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|». Ruaaszwt, orum, ein DVolk in Arabia 
deferta, Ptolem. ( | 
 , Ruaenos, i, f. (öaßdos, 3 i. e. virga, 
fcipio, bacillum) i. e. cin Stab, fo heißt 
eine gemiffe Lufterfikeinung (meteoron), 
Apul. de mundo ante msd. p. 64, 14 
Elmenh. 
 Ruapon, Öntis, (Pav) cn S(nfi In 
Dacien (Siebenbürgen), foit ist ber (u$. 
Viarofd) (con, nad) anbern der Fluß € pl, 
Ptolem. 

Ruacınvs, i, ein ecoifrer Sifd, Ovid. 
ri Pla. H. N. XXXil, 11 prope fin. 
e. $4... | 
, RuA€oMA, ae, f. cin oemiffes Kraut, 
oder Wurzel, 3. &. Rhacoma adfertur. ex 
his, quae fupra Pontum funt, regionibus: 
radix cefto nigro fimilis minor er rußor 
paulo, fine odore, calfzciens guftu cr ad- 
Ítringens, Plin. H. N. XXVH, 12 prope 
fin. fe& 105, vicllciipt 1. q. rha Ponticum, 

f. Marduin. 

Ruacórks, ae, ('Pawórws Stephan. 
Bysant.) if der alte Frame ber Stadt 
Alszandrien in 9tcgopten, Plin. A. N. V, 
30 fedt. 11. Hard. tto Ed. Elzev. Arapotes 


hat: beift auch Rhacotis ('Paxzr:$ Srra- — 


L5 Tacit. Hiit. lil, 84. Strabo er Pau- 
340. ’ 
RmápÁMawTHts oder RuADAMAM- 
THOS, ), m. (Vatauavtus Ho:ser. Strabo, 
Apollo3., etc.) aus (feta acbürtig. Cobn 
be Jupiter von der Europa, - Bruder des’ 
$1ino$ und Garpebon, Menge feiner 
Serechtigkeit haben bie Dichter ihn sum 
Sitze ber lintermeltgemacht, Virg. Aen. 
V1,:566. Ovid. Mer. VIHI, 435 unb 439. 
Claudian. in Kufin. IT, 480: Xeeuf, Rha- 
damanthon fifht Ovid. Met. VIII, 439. 
Er wird ald der erfie Geieeaeoer anacfübrt 
Plin. H. N. VII, 56 in. ed. 57. Er foll 
von feinen Brüder Minos und Garpedon 
aus Greta verjagt worden fepn, fich end: 
lich in Böotien miedergelafen und da die 
Alemena, Mutter des Hereules, nach benz 
Tode des Arıphiteno, geheurathet haben, 
Apollod. IL, 4, tt. H5 1, 2» aud) Kbs 
nig in Pneien gewefea feo, Apollod. IH, 
1, 2. Not. Accufativ.. Rliadamantem, 
Plaut. Trin. IH], 2, 81, vom Nom. Rha- 
damas oder Rhadamentes, welches aber 
wohl eine andere Verfon zu feon fcheint, 
RRADAMEI, orum, cin Bolfin Arabien, 
Plin. H N. VI,-2% poft med. (e&. 32 
Hard., wo Ed. Elzev. erc. Rhammei fat. 
RuaDaTA, cine Stadt, an ber Gränze 
Aeayptens unb Acthiopiens, wo eine gota 
dene Sabe gbtitid) verehrt wurde, nad 
Plin. H. N. VI, 29 polt med. fect, 35. 
Ruapivs, i, ein Sohn des 9i-(eu$ von 
der Chloris, und Bruder des Neilor, Apol- 
lod. I, 9, 9. 
, RuamspzsmTUM oder RuüaxpzsTUs, i, 
Pardsorov Ptolem, ; 'Poirer?s Procop.) 


\ 
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eine Ctabt in Zbracien, am Siropontie, 
foaji Bifanthe genannt, Ptolem. et Pro- 
cop. de Ardıflc. IIII, 9. 

RHuartı, RHetrı ‚oder Rarrı, orum, 


(Pac) die Einwohner in Khdrien (f. 


Rnaetis), Plin. H. N. III, 20 fe&, 24. 
luftin. XX, $. Liv. V, 33 extr. Not. 1) 
fíc-follen 9tofommtinae der Tusfer (Ctru 
fict) feyn, mad von Ihrem. Anführer 
9tbdtus fo benams worden fep, nad 
Plin. H, N. loc. cit. und Iuftin. loc. cir. 


2) Edit. Drakenb. Liv. V, 33 bat Rae- 


tise . me denn dad h eioentíi) nicht | 
hinein schört, mel es fin geicchiiches 
Wort ii: ditere Edd. haben Rhaeris. 
RHuaETIA oder Ruserta oder Rartia, 

ae, f. (Parria) ein Fond an und auf ben 
pen, zwifchen der Donau, dem Khein 
unb dem $e, erfiscckte fic) etroa bis on 
ben Eofniser Gee; derin ik 3. GC. Eri» 
bent, Chur, Gera, Vellei. IE, 39. 
Sueton. Aug. 21. Claudian. de IIII con- 
ful.. Honor. 44r." lbid. B. G. 330. € 
liest neben Dindelicien fübmdrts; tft als 
fo Davon unterjebieten: bod) zumeilen 
wird Beydes unter den Samen Rhaetia 
besriffen, 3 €. colenia Rhaetiae previn- | 
ciäe,. Tacir. Germ. 4r, - welches die 
Grodt Auguíla Vindelicorum (ist Auaez 
bura) ^u fenn feit. — Diek fon^ war 


wegen bed Weins berübmt, Plin. H. N. 
XIHI, 2 ante med. fec. IV, 3.  1bid. cap.. 


3 poit med. fe&. IIH, 8 und cap. 6 poft 
med. feQt. VI, 5. Virg. Georg. II, 96. 
Colum. IH, 2 prope fiu. & 27, | tictntio 
der auf ben Rhätifepen Alpen, in ber Ges 
gend von Verona, muchs, wie aus 
PHn. H. N. Kill, 6 poft med. erhellt, 
$. Nugufus tranf ihn gern, Sueton. 
Aug.77. 1) Daber Rhaeticus cott Raeticus 
(aui) Rheticusj, a, um, Xóátifb, su 
Abétien gehörig, dahin fld) beziebend, 
oa befindlih, 3.€. arma, Ovid.. Triit. 
H, 226: bellum, Sueton. Tiber. 9: Alpes, 
Tacit. Germ. 1: oppida, Plin. H. N. HI, - 
I9: vinum,  Saeton. Aug. 77. Martial. 
XL, 100. ‚Plin. H. N. XUll, 6 pott 
med. fe. VIII, 5: vitis, Virg. Georg. 
] 96: uva, Plin. H. N. Xlili, 2 ante 
med. fe&. IV, 3 und cap. 3 poít med. iect. 
IHT, 8. 2) Rbaetus (Raetus, Retus), a, 
um, Rhätifh, 3. C. Videre Rhaetis 
bella fub Alpibus Drufum gerentem Vin- 
delici, Horat. Od. HI. 4, 17 Ed. lani 
e le&. Benrlei., mo ditere Edd. Ehaer!. has 
ben, ba dann Rhaeti. tnb Vindelicı zus 
fammen gehört, als einerley Volt. 
Rrägäpss, um, f. (Gayadss vom Sin- 
gul. é»yas) und RuaGapia, otum, Mm 
(sayadıa) Riffe oder ipe an der Linnt, 
an den Shen, am Hinten 20.5. Erfleres 
ficht Plin. H. N. XXI, 4 med. XXI, 
7 antemed. felt.23; festeres Plin, H. N. 
XXIH, 7 poft- med, (e&, 64. XXII, 2 
po 
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poft init. fe&. 69. XXVIII, 6 poft med. 
(fett. 18; ‚auch Cell, VI, 18 fe&t. 7 in der 
Ueberichrift, im Zerte ftebt es gricchifch 
gayzoa. Liebrigens ftebt überall Plur. 

RHAGAEA, (ine Stadt ín. Parthien, 
Frolem. 

KuAGEA, ae, (Pays) Stadt in Mes 
dien, Strabo; heißt auch Raga, Steph. 
Byzant.; (ud) Ragae, Arrian. Exped, 
Alex. III, 26; auch Resi, orum, 5, €, 
fv 'Pxyoss ap. LXX interpr. Tobiae IV, 
20. V, $, 10 die bcutfce lieberfesung Ra: 
ges bat: die Landfchaft, worin fie Liegt, 
heißt Rhagiana, Ptolem. — 

Ruacia, eine Stade in Cfalbda, Pto- 
em. 

RuàcioN, i, m, (6ayıov) eigentlich, 
eine Eleine Deere, 3. (€. 3seinbecre: bober 
wegen der Achnlichkeit cine fieine. fchwears 
3e Spinne, eine Gattung der Sbaian? 


gien (phalangiorum ),: à, €, Vocatur et 


rhagion acino nigro fimilis ore minimo 
fub alvo, pedibus breviflimis etc., Plin. 
H. N. XXVIII, 4 poft med. fe&. BE o 
RHAMNxzS, RHAMNENSES, f, Ram- 
nes. | 
RnHaMNos pbet Ruamnus, i, f. (dap- 
vos) eine Yrt Dornftaube, etwa Kveuzs 
vorn, Ehrifivorn, Gtehdorn :., 
Yin. H. N, XXII. 44 ade ed. feti. 
76. wo bavon gehandelt wird: auch 
Colum, X, 373 (lebt, iam rhamni fponte 
virefcunt, kd. Gein., doch lefer Andere 
thamni und bíefe8 Dat Ed. Schneid., obs 
gleich durch einen Druckfehler (mie hinten 
beriterft wird) tamni. | 
RHaMNWus, untis, f. (‘Pawvoös) 1) 
eine Stadt in Creta, Plin. H. N. Hf, 12 
«te med, fe&. 20 et Ptolem, 2) beions 
ders eine Otabt oder Ortfbaft,  pber 
Dorf, gSleden, in Attica, wo eine bes 
zühmte Gtatüe der Göttinn Iremefis (ranb, 
Strabo ete., à, €. Rhamnus parva, illu- 
ftris tamen quod in ea fanum eit Amphia- 
xai et Phidiaca Nemefis, Mela II, 3: beym 
(iniu$ heißt có ein pagus (gleichwie dos 
bepm Stephan.; H.N, Hl, 7 poft init. 
fect. 11: unb XXXVI, 5 ante med. fe&. 
Alit, 3 jagt er id fignum (Gtatüc der Ne 
mefi5) pofitum eft Rhamnunte, pago At- 
ricae: Et tumidis infelta colr qua nu- 
mina Rhamnus, Lucan, V, 233: daher 
foınmen a) Rhamnufis, idis, f. ('Pauvov- 
ers) in, aus, oder bey Rhamnus: babet 
heist fo die Göttinn Nemefi, Ovid. Mer. 
xl, 694, fcil. dea. b) Rhamnufius, a, 
um, Pawvousos, la, ov, zu Sbamnus 
gehörig, im ober aus Khamnus, bam: 
nufiih, 3. €. Rhamnifum fe aiebar, 
Terent. And. V, 4, 27:: daher Rhamnufia 
virzo, Catull. LXV, 71: oder dea Rham- 
. mufia, Ciaudian, B. Get. $31: uttb fchlechts 
hin Rhamnufia, Ovid. Trift. V, 8, g. 
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Ovid. Met. II, 406. Stat. Sylv. IIT, $, 5, 


i. e. Nemefis. 


RuarElow, i, n. (damyiov) ein Kraut, 
fonft Eeontoperalon genannt, Plin, H. N. 
XXVII, t1 ante med. fect. 72, 


Ruawsrs, is, cin uralter Nespptifcher 
König, Tacit. Ann. 11, 60: heißt auch 
Rhamifes oder Ramifes, Plin., f, Ra- 
mifes. » 

Rranıs, Adis,  eíne Sipmpbe, aus 


dem Gefolge ber Diana, Ovid. Mer. Il, 
171. 


RHAPHANA DÜCtft RHAPHANAEA bet 


RHAPHANEAE, arum, f. Raphaneae. 


RuaruawE, es, f. ein DBeyname 
der Stadt Apamia (Apamea) in Medien, 
Plin. H. N. VI, 14 ie&. 17. 

RHAFHANEAE, arum, f. Raphaneae, 

RHAPHEÉA 00(f Ruarnia, ae, f. Ra- 
phia. - | 


RHÁPISMA, ätis, m. (Samoa) ein 


Schlag mit einem Stabe, Cod, lultin. VII, 


49, 6, wo vom Schlagen bep ber Gres 


madung, 3. €. eines Gelavens, vie 
ini it. Einige erklären e8. Mauls 
ichelle. 


RuHaPsÓpíA, ae, 
fodie: 
ber Jlias oder Dönffee des Homers, $. G. 


die erfie, amenterc., Rhapfodie & e. das 
Nep. Dion. 


er(fe, àámepte, Buch, 3. G. 
6, verfum 
fcil. Lliadis. 

RnuÉA, auch RuEa, de, f. ('Péa, auch 
*Peía, au | 
21) 1) eine gemiffe Göttin, fonft Gpbes 
le, auch Ops nenannt, Zedbter des liras 


Homeri ex fecunda rhapfodia 


nus und bcr Erde, codymeefter der Titanen, 


3. €. bes Cbuó, Japetus, Garurnus, 
ferner der Zetbys, der Zbemi8 :., 
Apollod. 1, 1, 3: aud) Gemablinu des 
GCaturnus , 
ibid , und Mutter ber Götter, Ovid. 
Fatt. III, 201, Star. Achill. ll, 154 Au- 
fon. idyil. 12 monofyll. de diis a. 2) 
Yuch ift Rhea, mit bem Zunamen Syl- 
D . bie Zocter des Königs Srumitor zu 

[ba , 


I, 174. *lor, 1, t. 


gebären möchte, die ihn von bem Throne, 


von bem er den Bruder geftofen hatte, 
wieder ftofen Föntiten. - Uber fie ward oh — 
dem Vorgeben — 


fhwanger, und zwar, 
nad), vom Mars, und gebar die Swils 


Linge Romulus und Remus, welhe Mmus — 
líus in der Ziber erfäufen laffen wollte ze, — 

eine andere fd 
Nor im Prudent 


f. Liv. und Flor. loc. cit.: 
Virg. Acn. VIL, 659, ; | 
und Virgil. fiebt bie er(te Cpl(be lang, 


tit mos nicht wur Péo, fondern aud) "Pea — 


f. (9ado9ia) Ahape 
So heißt man jedes Buch aus +. 


Pen, Callim, Hymn. in lov, 


ihres Bruders, Apollod, | 


unb Mutter des SKomuius unb | 
Remus, Liv. I, 3. Prudent, adv. Symmach. | 
Gic wurde vom Amus 
liu$, des Numitord Bruder, zu einer — 
SBeftalinn gemackt, damit fie nicht Kinder — 


sa 








bat. i 
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hot. 3) eine Stadt hinten (n Afien, in 


ber fanbfdaft Margiana, Prolem. 

Ru£mAs, ae, m. (Pußas) cin S[u6 in 
Biihynien, am Thraciichen Bofporus, 
Plin. H. N. VI, ı pott med. fect. ı. Avien. 
in defeript. Orb. 974, Arrian, et Stephı. 
Byzanr., den Einige, mie 9Minttó dazu 
fest, Rhefus genannt haben. 


RHECTAE, arum, m. ($jy»rac von óxa-- 


€», (QWyvvju 1, 6€. rumpo etc.) Arten von 
Erdbeben, ba bte Erde aerípringt, Apul. 
«e mundo med. p. 65, 26 Elmenh. 
RuEDA, de, f. fiheint ein Geifewagen 
su fc), "Autfbe, Chsife ıc., 3. €. 
€um vehererur in rheda, Cic. Mil. 20: 
Vedius venit mihi obviam cum duo- 
decim efledis et rheda equis iunda 
etleQica, Cic. Attic. VI, nr extr.: lon- 
ifimas vias incredibili 
cic, expeditus, meritoria rheda , Sueton. 
Caef. $7: ac nunc me — per falicta binis 


rheda rapit citata nanis, Helv. Cinna ap. 


Gell. XVII, 13 extr. : Cum carhedralicios 
portet tibi rheda, miniltros, Martial. X, 
33, 1: quem tollere rheda vellet iter. fa- 
€iens, Horat. Sat. II, 6, 42, i.e. mit 
fi im Wagen: nehmen: | Medeam advec- 
tant: per aéra in rheda anguibus, Varr. ap. 
Non 6 n. 17: hanc epiftolgm didavi fe- 
dens in rheda, Cic. Attic. V, 17: fi 
tuam heri rhedam non habuiffem, varices 
haberem, Varr. ap. Non. 2 n. 754. (t 
foeint vier Räder gehabt zu haben, me: 
niofens zu des Conftantius Zeiten, 5. €. 
ftatuimus rhedae mille pondo tantummodo 
fuperponi, birorae ducenta erc., Con- 
ftannus in Cod. Theod, VIII, 5, 8. Sol 
ein Balliiher Wagen eigentlich gemejen 
(con, wie Quinul. I, 5 $. $7 unb 69 
glaubt: daher heißt es von den Gallicen 
Cael. B. G. I, $1, omnem aciem fuam 
rhedis et castris circumdederunt; io €8 
vieleicht ein Wagen überhaupt ift.. Not. 
mon findet auch Reda, 53. €, Labeo in 
Fandect. XIX, 2, 60 prope fin. $. $. 
RuEpARÍuS, a, um, (von rheda) den 
Reifewagen, die "Autfibe berreffeno, 
oumit fib befchäftigend, dazu oder das 
bin gebörig, 3. (£. mulae, Varr. R. R. 
II, 17, 7, Autí(dmaulefcl, i e. die die 
Kutiche ziehen, mie mir fagen ZKurfchs 
Eur: babet rhedarius, fubitantive, 1) 
cil. auriga, der Autfeber, 3. &, rheda- 
rium occidunt, Cic. Mil. 10. 2) tfabri- 
cator, artifex, 
artifex , bcr YDaaen oder Rurichen macht, 
Wagner, Rademacher, Stellmacher, 
Capitol. in Max. et Balb. 5, t6 e$ heift: 
parer fuit faber ferrarius, ut aliii, rheda- 
rius vehicularius fabricator, i. e, fabrica- 
tot vehiculorum, quae rhedae vocantur. 
Ru£ipÓwrs oder Revonss, um, ('Pz- 
doves Ptolem.) ein Volt in Gallien, und 


celeritate con- 


oder bloß rhedarius, feil. 


. RHEGAMA —THENAFA ur: 


swar in Gallia Celtica f. Lugdun., im 
heutigen! Bretagne, Caef. B. G, II, 34. 
VU,75. Plin. H. N. IV, i$ fe&t. 32 und 
Prolem.: in der Gegend der heutisen 
Ctabt Rennes, bie ehemals Condate gehets 
Ben; ‚diefe Stadt heißt auch Civitas Redo- 
num in Notit. Civit. Gall.; auch Redones 
oder Redonae, arem, 3. €. Adcufat, Re» 
donas in Notit. Imper. Oecident,; mote 
aus bernad) der Irame Rennes geworden. 
. RHEGAMÄ Dder Ruzsma, eine Stadt 
int glücklichen Arabien, Prolem. . 

RHEGANNA, eine Ctabt im mfiften 
Arabien, Ptolem. 

RurGiA, ae, eine Stadt in Irland, 
Prolem.: Rhegia columns, f. Rhegium 
unb-Columna. 

Rurcias, eine Stadt, f. Regias. | 
RH£siensıs, e, i. q. Regienfis oder 
Rheginus, 3, (€, Rhegienfes $ie Gínmobe 
ner, Inferipr, ap. Grurer. p. IIet,n. I, 

RHrGINUS, 2, um, f, Rhegium. 

Rnu£ciuM ober RHEGÍow,; i, n. (By- 
y:04) die Stadt Reggio (m Bruttiihen, 
am Ende Staliend, an bem Gictltfchen 
Sunde, Plin. H. N. Ill, 8 poft init. fe&. 
14. Mela II, 4. Cic. Attic. XVI, 6 ante 
med. Cic. ad Diverf. VII, 19. XII, 25 
med. Liv. XXVI, ı2. Auch beißt das 
Torgebirae fo, luftin. II, x: aud if 
nabe ben der Stadt Columna KRhegia, 
Plin. H. N. MI, 8 poft init. fe&. 14, f. 
Columna. Die Alten glaubten, Gicilien 
habe mit diefer Gegend chemals jujams 
men gebangen; c8 fep aber hernac das 
von durch den dazwikhen fließenden Gund 
geriffen und getrennt worden, unb daber 
foınme der Name Rhegium (von $4eco, 
óWyvuMa i. e, rumpo). Nor. Rhegion ftebf 
Ovid. Met. XIII, 48. Daher RhegInus, - 
a, um, dahin gehörig, aus, in, oder 
bey diefer Stadt, Rhegifh, s. €. li- 
tora, Sil. XIll, 94: ager, Cic. Phil. I, 
3: Daher Rhegini die Einwohner, Cic. 
Arch. 3. Cic. Attic, XVI, 7 m. Liv, 
XXI, jo. Nor. Eine andere Stadt (ff 
Regium, f. oben Regium. Auch wollen 
Einige die Stadt im Bruttifihen Regium 
fdreiben, f. Graev. ad Cic. ad Diverf. 
XII, 25. Auch ficbt Regina und Regio 
Cic. Attic. XVI, 6 ante med. Ed. Erneit. ; 
ob mit Fleiß oder durch cim$SSerfcben , weis 
ich nicht: chen fo ficht Regini ftatt Rhe- 
gin!, Cic. Artic. XVI, 7 poft init. Ed. 
Erneft. 

RHEGMA, I) ('PXyja, Strabe? ein ert 
in Cilicien, >) cine Stadt, |. Rhegama. 

RueMi pdct Remı, orum, cin Wolf in 
Gallien, f. Remi. 

RBEMN!A, ae, cine Stadt an der 
Grenze Aeanptens unb Nethiopiens, Plin. 
H. N. VI, 29 poft med. fe&. 35. 

Ruenara, ae, f. Rhene. 


‚ Ru£- 
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_ Ru£wANUs, RI. (von Rhenus) den 
Rhein betrefrenb, in oder am Mheine bez 
fudlih, vabin arhörtg, Rheiniich, & G. 


Y 


mafes, Martial. VII, 36, 4. 


Ru£ws, es, f. (Pam) cine Snfef des 
9legdikben Meeres, und zwar eine ber 


Enrladiiten, nahe bey Deids, Mela Il, 


7. Plin. H. N. HII. 12 ante med, fec, 
22 unb Prolem.: heißt auch Rhenaee, He 
rodor auch Rhenza ober R honio ('Puysid, 
Thucyd. li cap. 104, ct Strabo: "Pyyía, 
Plotarch.). Mise 

RürzwEPA, ae, f, Rhene, 

 Ruruo, "nis, m. cine Het von els: 
P'eib ober Pelz, bera'etchben bie (alter 
trugen, 3 €. et pellibus aut parvis the 
ponunt tegumentis urüntur, Caef. B. G. 
V', 21, unb öfter, 3. &. Salluft. ap. '6G- 
dor. Orig. XVilil, 24. Varr, L. L. II, 
35: Sidon, Epift. 1111, 20. Serv. ad Virg. 
Georg. MT, 383. — Ob e$ eigohttid)- eti 
Rensehierfell, oder gar ein 2temmtbier 
feo, tdit fich nicht fagen: cf. 16dor. lac. 
€t. welcher fagt: Renäanes funt. velamina 
humerorum et pectoris usque ad umbili- 
cum, atque intortis villis adeo hifpida, 
ut imbres refpuanr ere. Einige fdorcibea 
Reno, vielleicht richtiger. | 

Raenvs, i, M. (Pävos Strabo) 1) der 


bein, ein befannter Fluß in Deutich? 
land. Virg Aen. VIII, 727. Ovid. Met. 


1i, 258. . Caef. B. G. HII, 3:0 und 17. 
Plin. H. N. HII, 14 fe&t. 23, Meta III, 3 
poft init, et. med. etc.: fieht aud. fttt 
ber Einwohner am S3ibeine,. Ovid. Ponr. 
Hl, 4, 88: rehellis, Stat. Sylv. 1, 4, 89. 
(Steht auch adjectise, — 3. (6. flumen Rhe- 
num {Nomin,),: Horar Art. 19:- ud) 
könnte man hierher sieben fumen R"enum 
(Accuf.), Caef. B.G: 1, 1, bod) if cà 
biet nicht feplerhteroings nobia, — Nor. a) 
ber Rhein war in.den olten Zeiten, 3. €. 
Gdfar$ ıc., 
und Deutfblanb, —b) Rhenus z. e. imago 
Rheni, — 8. €. ingentés loeat Rhenos, 
Perf, VI, 47, fel. zum Selumnbe, oo fie 
mit aufaefübrt und vorbey gefahren teeız 
ben follen, Einige verfichen die Ginmobz 
uer, folglich Rheinländer. 2) ein Kleiner 
Sup in Italien, bey Bologna (Bononia), 
ist Reno gelaunt, ber in den qo flit, 
Klin. H. N. HI, *6feft, $o. XVI36antemed. 
feà 6$ (in welchen Gtellen er Bononien- 
fis genannt wird) unb. Sil. VIII, 600. 

Rurspexia, ae, (ifie Snfel des Aeddiz 
(en Meeres bey Zonien, "Plin. H. N. V, 
31 prope fin. fett. 385 tuo jedoch wielleicht 
iu fefe Hefperia, f, Hard. - 

RuEsus, i, ('Pzsos) 1) König in Zb'a: 
cien, fom Croja zu Hülfe: mei aber das 
fate gefspt batte, die Orieden würden 
f"eola nicht einnehmen, menn fie Nicht bes 
fibus Mierbe Cot [ope Frkön, fehr are. 


- 


bie Ordaáse zwifchen Gallteia . 


fano, vermutbtib in der 9vdbe des Ber | 


-finnte), Cic. Phil. H, 39;extr, Cie. Fin. | 


um) teonerifd), Cic. Fin. II, 6. Cic. | 
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tnb weißer"als der Schnee waren, Hom. | 


liad. a, 438 feq.) ettfüzrten, che fic £tos I 


janiiches Cas und Maffer gemoffen Kits 
ten: To hoan fid) Diemedes unb Winfles 
in fein Lager, tBbteten ihn und raubten \ 
die Pferde, f; Homer, U. x. Apollod, I, 
3, 4. Virg. Aen. I, 469 (473) feqq. Ovid. | 
Mer. Xlll, 249. Catull. LV, 26 Cic. Nat. | 
D. Il, 38: cr mar ein Gohn des Cioa b. 
neus fad) Homer. ll. «, 435; nad) Ans 
beri bes Slümes Steymmon umb ber $Xufe | 
Quterpe nach Apellod. I, 3, r.*pber ber | 
nun Caliope, Ibid, ober ein Gohn des f 
Mars, Serv. ad Virg. Aen, IH, 469 (473). 
2; cin Stub in Birdänien, f, Rhebas; I 
auc Liner im Irolanifchen, ber vom ers | 
ge „sva-fiicht, Hemer. IL, 20: cf. B 
Plin. H. N. V, 30 med. fedt. 33, welcher | 
fast? Cereri (amnes) Homero celebrati, | 
Khefüs Heptaporus, Carefus, Rhodius veía | 
tigia non habent. —- | z 
RHETENOR, Órs, Einer ber Gefdbto | 
ten bes Diomebes, Ovid.‘ Mer. XUI, | 
$04. ms | 
KauzTrico, önis, m, ein Bergin Detitfchz | 





ge5 Taunus, oder ihm acaen über, folgs | 
lich in ber Gegend am Ryein bey Bonn, | 
ba$ fogenannte Siebengebirge, wie am | 
glaubt, Mela IH], a. | | | 

RHETOR, Öris, m. Gr, dyjzwg, von éco | 
ich rede, 1) cin Reoner, 3. @, aratie 
rhetorum, Cic. Fin. II, 6:: concellum 
eft rherofibus, Cic- Erut. Iz in.:  rhe- | 
torum campus, Cic. Offic. 1, 8 extr.: 
rhetor Atticus, Nep. Epam. 6, von cinem | 
gensiffeun großen Hedner: unb Cicero fag£ 
zu feinem bruder von fich Orst- Il, 3 in. 
ununi putaíti fztis effe — in una familia 
rherorem cer. * quem tu non tam cito rhe- 
rorem dixilles, Cic. Brut. 76: ^. rhetor. 
dicturus ad aram,  iuvenal I, 44: weil 
die 9icbner tsicher andere Redner bildeten: 
Daher 2) Leyrer ocv WBeredrismkeir, if | 
befannt, 3. (€. Cic. Orat. L, 18 extr. (in | 
welcher Stelle vhetores auch Redner fern | 





li, I extr,? Cicero non ceflawirapus rhe- 
toren, ^ Cic. Q. Fr. Ill, r poft med,: 
qub öfter, &. (€, Quintil, 1 prooem. $. ar. 
3}, rin. Piin. Epift, 111,3 $. 3. Martial. 1l, | 
64,1. V,57, 3. | dus 
RHETÖRICA, ac, f. und (Öriech.) Ruz-- 
TÓRÍCE, es, f. fcil ars, (ó«rogux fcil. 
véx») bic Aherorit, Xeoefun(t, f. Rhe- | 
torieus, i^ ! 
Ru£rÓRIcE, Adv. (van rbetoricus, a, | 





Brot. 11. o 
' Ru£rtörico,.are, i. q. rhetoricor, anf 
reonerifhe Art reden, 5. €. quando rhe- | 
torieafti, refponde, quodte rogo, Nov. 
ap. Non. 7 n, 69. d "m 


n? 1 


Rus 
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 Ru&£rÜRÍCoR, ari, (von rhetoricus, 
a, um, (VEN óxrogsuo) aufreonerifche Are 
geben, Teriull, de refurr, can. 5. 
Ru£rÓnicOTÉROS, i, (If der Geicchls 
[5e Eomparativ von éwrogixos) i. e. teo 
puer (Snroginwregos), 3. €, Craífam 
abeo generum, ne rhetoricotero? { fratt 
rhetoricoteres) tu fis, Lucil. ap. Cic. Oyar. 
El, 43. N : 
- Ru&rÓslevs, a, um, (/vroomós) bie 
Agdefunft berreffenb, 3. (E. ars, Cic. 
Fin. MU, 3. Quinril. I praef, $.7 1T, 4 in.,“ 
je. Bbctung;  mefür auch Rheterico, 
unb nac bem  Criedbifben, ^ Rhetorice 
fiebt, fcil, ars, 3. €, rhetorice eíl bene 
-Üicendi fcientia, Quintil, V, 10, $4: thz- 
torices atque oratoris opus, lbid, XII, 10 
in.’ nuilum effe in rhetorice, 
37, 22: wherorieen in latinum transferen- 
t5, tutü O6raroriam tum oratricem.nomi- 
naserunt, Abid. IT, 24 in.:  rhetoricen 
efie bene dicendi frientiem, Ibid. IT, ı5 
extr.: rhetericcn exercere, "Ibid. I, r, 
3:  rhetoricosm, — Gic. Fin. Iv 6s s: bae 
rhetoricae, Ibid.: libri rheterici, Cic. Orat, 
1l, 3: decores, Cic. Orat. 1, 19. Xuch 
B: bloß rhetericus, . fcilr liber, 3, €, 
Cicerenis rherorico primo, Quintil. HT, $ 
poft med, $. 14: fo auch ni(i et rhetori- 
cos fuos ipfe(Cicero) adolefcenti fibielapfos 
diceret, Quintil. III, 1 extr. Auch nor. 
rhe:orica, orum, i.e, Otbetori£, €. 
mihí rheterica veftra (Ed. Brneft. noftra) 
fatnota, Cic. Fat. 2. Not, Compar. (Griez 
«bikd) rhetorico:eros , Lucil. ap. Cic. Orat. 
MH, 43, f. Rhetoricoteros. | 
. RüETÓRIsCUS, i, m. (Deminut. yon 
rhetor, $rweo; folglich ówTogícxos; Db8 
vorkommt, weißichnicht) à, e, ein Aeoner, 
menm man aering redet; cin. Fleiner, 
fhlechter, Redner, 3. €, Heus, inquit, 
tu rethorifce, Gell. XVII, 80 ante-med. 
Ed. Gronov, und Amftelod, 1666 etc, , lid. 
Longol. bat óx»rogísra. 
, RHETÖRISSO, are, (óxrogígw) wie cin 
Nedaer reden, 3. €. Dolafti uxorem nunc, 
er Propter me cupis concidere, etiam rheto- 
rifías, Pompon. ap. Non. 2 n. 742. ; 
RnkTRA, ae, f. (osroe) cin Wort, 
Ausipruch, Gefen, 8. G. rhetrse Lycur- 
gi, Ammian. XVI, Sin. i. € Sefene des 


Pociraus, 

RHEUMA, Atis, v. (ós2pa) ber Fluß im 
Körper, CaravrD, Hieron. Epift. 46 ad 
Ruftic. ante med. — 

RHrÉMÁTÍCUS, a, um, (ijroparixcs) 
SInf oder Catarrb Dabeno, finffig , ca: 
tarrbeliich, fdnupfty, 3. G. aut tri- 
tas clyftreribus infundendas orthopnoicis 
et rheumaticis, Plin. H. N. XXVIIII, 
6 extr, fe&. 9, . 

RHrUMATISMUS, i, m. (deumarıcuos) 
Slug im Körper, |Catarıb, Schnupfen 
(€, d. €. Radicem eius — decoguunt in 


Ibid. 11, . 
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cibo contra fluxiones, quas Graeci rlieu- 
matifimos vocant, Plın. H, N. XXII, 1g 
poít med. fe&t, 21: fifit earum partium 
rheumsatifmes, Plin. H. N; XXIII, 2 
p fin. fe&. 32: rheamatifmes cohi- 

ere, Plin. H. N. XXVI, 14 poft med, 
fet. 87: fanare, lbid. XXV, 8 antemed. 
fed. 49:  theumatifmis ventris medeti, 
Ibid. XXVII, r2 ante med. fe. 98: rheu- 
matifmis refiftere, Ibid, XXIV, 3 fed 3: 
rhemmatifmo laborere, Ibid. XXV, 13 
prope fin, feQ. 109: fi venter avt inte- 
ranea rheutnatifmum fentiane, Ibid. XXI, 


3 poft med, fec. 23. Nor. aurium vitiz, 


rheümatifmum cicatricum, ulcerum ma- 
nantia, bid. XXIII, ı ante med. fat. 
135 mad i bler rheumatifmnscicatrigor ? 
etwa das Slieben, bas Neffen ber Wunden! 
[atico fießende, noch miht cetroctucte 
Dunben: vieleidt aber hat Siintus (vie 
aud) Dalechaunp und Harvoiin sleubr) 
indem er biefe Morte ans einem griech, 
Cxbriftfteller Überfeste, o2A4 i.e, cica. 
trix UND cDAov de. mingiva wermerhfelt ; 
zumal wem im Geicch. ber Genir. odAov 
gekanden, der fo wohl oJAdv ala ociXov 
gelefen werden fann, folglich hatte Wis 
níus rhevmarifmum gingivarum fagen fols\ 
In; unb Dioscorides FL, 156 jgat: 
ovAa Öevnarigöueva GrÍXAS: i, e, rheu- 
marifmem Singivarım fiftit. - 

RHEXENOR, (ris, (Pa£shvag , 0gos) 
ber DBater der Chaleiope, ider àmepten 
Gemabtinn der 9legeus, Apollod, 111, 
15, 5. 

RurxíaA, ae, ein ftaüt, fonff Ono- 
chiles, aud) anchufa etc. genannt, s. €, 
Ett et alia herba, proprio nomine ono- 


chiles, | quam aliqui | anchufam vocant, 
alii, arcebion, alii onochelim, ^ aliqui 
rhexiam etc., Plin. H. N. XXII, ar in. 


feft. 25. 


Ruppacus, i, cin gluß in Slartbien, 


Curt. VI, 4, 6 

RHina, ae, f. (lys welches eigentlich 
i.q. lima ít) ein Gecfifch, fonf Moe v 
genannt, 3. (Y, Rhina, quem fgauarum 
vocamus, Plin. H. N. XXXII, 12 pott 
med. fe&. 55. 


Ruinion, i, (Qe Iimnla) ein 
gemi(ics Mittel ober Salbe Ceollyrium) die 
Narben, harte Haut ıc., wegzubringen, 
Celf, VI, 6 fe}. 30. I 

RHINNEA, ae, eine Synfef bey Arabien, 
Plin. H. N. VI, 28 antemed. fe&. 32. 

RuiwÓcknos, Otis, m. (Qnoxéous von 
Qvi, e, 9] unb x/oas i.e. Horn, das 
Yieshorn oder YIafehsrn,, ein Thier in 
ber Größe eines Elephanten, — mit einem 
Horne auf der Nafe, 3. € lisdem ludis 
(Pompeii vifus eft) et'rhinoceros, unus in na= 
fo cornus(fiatt cornu) qualis faepe vifus (eft): 
ster bic genitus hoftis elephanto: cornu ad 
faxa limato präeparat fe pugnae, id dimi- 

catio» 
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catione alvum maxime petens, quam fcit 
eífe mollisrem. Longitudo ei par, crura 
multo breviora , eolor buxeus, Plin, H, N. 
Viil, 20 fect. 29, fo auch Solin. 30 (43) 
Es wurde zum Kämpfen in Schaufpielen 
gcbrauchr,,. Plin. H. N. loc. cit. Solin. 
loc. cir. Martial. de fpe&tac. 9 in ber Les 
berfsriftund 22, r.. XIII, $3, 1 : aus bic 
fan Sorne machte man Wafchs eter. Bas 
Degefchirr: daher magno cum Rhinocero- 
te iavarı, 'luvenal. VH, 130: fo aud 
' Martial. XII, $2 (beffen Weberfchrift ift 
Gutcus corneus), 2, Geítavit modo fron- 
te me iuvencus (2. e, hic guttus eft e cor. 
nu bovis), Verwin rhinocereota me puta- 
bis ii. e. videbitur tibi e nafo thinocero- 
tis factus effe). Auch. fprichwörklich ober 
fihershaft,  shinocerotis nafum habere, 


Martial. I, 4, 6, naft febr fpótrifd feyn. 


Auch wird.Einer, beca Mund und 2dbe 
ne fchr hervor ragen, rhinoceres genannt, 
Luci.ap. Non. 1 n. 102. ; 

Ruinöckröricus, a, um, (juoxenw- 
e1x0s) Gem Xiaeborne gehörig, Yiashors 
nifcb, daher ttopifi), A — Rugato Cato 
teras labello Narem  rhinoceroticam mi- 
mecor, Sidon. in carm, IX, 349; art 
Spörterey, Woleie, f. 
Riimoceros. 


RHINOCOLURA, ae, f.i orum, m. 


(5 "PaexéAovgm Strabo XVI) Gtadt in 
$ieoppicn, au er Gränze von Paldfina, 
oder in Waldftina an der ‚Gränze Aegyp- 
tens, Liv. XXXXV, 11. Plin. H. N. V, 
13 (ect. 14. Senec. de ira H1, 20. Im fi 
vius. ffcbt Accuf. Rhinocolura: | qud) bat 
man dafür Rhinocerura, $3. €, beym Vo; 
Insius, Sofephus und Btelemäus, aud 
Anton. itn. et Tab. Peuting., aud) Rhi- 
n«curura, Diodor. et Stephan. Byz. 


 Ruiw TON, onis, m. ('PéS8ov Athen. IIT, 


29 extr.) 0) ein griechiicher dramatiichet 
Dichter aus Tarent, zur Zeit bed Königs 
tolemäus fagi, Cic. Attic 1, 20 med. 
sh Athen. IV, 37 extr,, mo dad Schaus 


fpiel Amphitryon des Rhinton angeführt. 


wird. 2) Varr, R. R. Ill, $. 9, unb Co- 
]um. Vlil, 16, 4, wird ein leckerhafter oder 
woläftiger Rhinton (und Colum. Rhin- 
thon) genannt: ob dieß ein Srame eines 
Yateiniichen Dichters oder 9icteuró, ober 
ein verfappter Name fep, weis ich nicht 
gewiß. Dach bem Derfaffer der abhand- 
fung de tragoed. ec comoed. (welcher nach 
Ginigen Donatus fepn foll) med. p. 29 Ed, 
ze. war Rlunten (Rhynton) ein "lecteur: 
«à beißt da: fobulas — praetextaras erc. 
— Rhyntenicas (mofür Rhinron. ficht ap. 
Donat; ad Terent. Ad, prol. 7) ab adloris 
nomine. Doch glaubt nun Geóncr, im 
95acro unb Columella werde. unter Rhin- 
ton der verfchwrnderifihe Ueteur SLejopus 
verftanben. Auch findet man Rhynton. 
RuiwroNicus, a, um, von Ahintom 


Ad nicht semi&. Sn ber Abhandlung de | 


in Achaja, 


vorber in 


JH, 851: Rhiphaea grando, Star. Theb. 


‚IV, 118. Not. bie erfie Girelbart fcheine | 


3€. Nor. Riphaees, um, (Pumazeis) die 


. RHION--RHIZAGRA 9478 


benannt, dahin gehörig, Ahintonifchr | 
5. €. fabula, Donat. ad Terent. Adelphe | 
prol. 7: ob bic vom Griechischen oder — 
P'ateíntfdóen binten zu verfichen, meis | 


Tragoed. er Comoed., ble vor dem gerente — 
tiu$ zu (teben pflegt, med. fieht Rhyuto- 
nicas (fabulas) ab attore, cf. Rhinton. | 
Rujow oder Ruıum, id, (Píov) fo | 
heißt 1) eine SDecrenge. Griechenlandes, 
zwiichen bem Jonifchen Meere unb bem | 
Eorinthifhen Meerbufen, folglich amifden | 
Actolien und Peloponnes, ober noc) aenaus 
et, zwifchen Iraupaetus (in Xetolien) und | 
ated (wie Fivius XXVII, 29 fagt) Mela | 
MH, 3 poft med. Liv. XXViI, 29, und | 
XXVII, 7: aud) ein Borgebirge babep. | 
( Plin. H. N. IV, 2 fed. g. 
Strabo et Prolem.: auch eine Stadt babe 
in Achaja, Liv. XXVIL, 30, und Steph. | 
Bo 3) ein Dorgebirge in Eorfica, Pto- 
Ruiraets ober RuirHAEUS Auch Rie | 
PHAEUS Und Rirazus, a, um, (Pízass | 
oder "Pıralos, 3. €. ‚die Rhipdiiche Ges | 
biege beißen rco Pina 094, Ptolem.; I 
ra 'Pınada 00m; "aud TO 'Pamcuovy 6905, 
Orph. in Argon. 1121) druckt eine gewiffe 
Gegend aus im duferten Sarmatien oder à 
Seythien oder Norden, 3 €. Rhipaei. 
montes, Mela 1:J, $, oder Riphaeimen- | 
tes, Plin. H. N. Ill, x2 prepe fin. | 
fe&. 26 und cap. 13 ante med. fe. | 
27; ober Riphaes iuga, Ibid. poft med, | 
feft, 27: tnb Rhipaeus mons, Mela I, | 
19, oder Rhipseae arces, Virg. Georg. I, | 
240, find bie Gebirge Dort, Abipkiihe | 
Gebirge, die nach Einigen (3. &. Strato — 
XVY) erdichtete Gebirge find: Rhipaeus | 
Eorus, Vire. Georg. lll, 382: arvaqus 
Rhipaeis nunquam viduata pruinis, Ibid. 


I, 420: Riphsea nix, Senec. Hippol. 8: 
Riphaea bruma, — Colum. X, 77 Ed. Gefn. 
und Schneider.: vertice Riphaeo, Lucan. 
lI, 27;: Rhiphaeas (Riphaeas) nives, Ibid. 


die aemöhntichfie; dann folet bie amepte 


Einwohner, Mela I, 2. 
RuipeRgus oder R1PHEUS 
pheus, | 
RuirruvMNA, ae, (inc Otabt ín Greta, B 
Plin. H. N. IUI, 13 ante med. fe. 20, | 
und Ptolem., heutiged Tages Rerimo, Xu) 
hat man Rhithymnia, Steph. Iyz — 
Ruıtıa , eine Stadt in Mauritania Cae- 
farienfi, Ptolem. A A 
Rrıum, f, Rhion. erh | 
Q d 
RuizácnA, ae, f. (oe fyga) Werts ©] 
seng, bie Zähne jammt der Aurzel bere — 
aus zu nehmen, Celf. VII, 12 fect. 1 extr., 
wo €$ aber griechifch fiebt. | 


ei, f. Ri- 
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 Rutzasa, eine Gtadt in Dalmatien, 
Prolem. 


_Ruizias, ae, m. (jas) i. e. aus der 
Wurzel: beber rhizias, fcil. fuccus (gu 
gias emos i. e, fuccus) , Plin. H. N. XVIIII, 
, med. fed. 15, heißt der Gaft aus ber 
Ühurzel des $tauté Laferpitium, welcher 
befier (f£ a[$ der fuecus caulias (xavA/as 
E" i. e quà bem Stamıme ober Gtäns 
i4 ! 
y Ruızınium, eine Stadt in Dalmatien, 
Plin. H. N. lil, 22 poft med. fect. 26. 
Helft auch Rhizon, onis, Liv. XXXXV, 26, 
und bepm GStrabo, und Steph. Byzant.: 
beißt Refinum, Tab. Peuting., Rifinum 
Prolem., und Rhizus ("Pigoös) untis, ap. 
Bcylac.: heutiges Tages Rifino ober Ri- 
ne. Daher die Einwohner Rhizonitae 
beißen, Liv. XXXXV, 24. 
, RüiziuM, i, ein [uf in Coldió, Ar- 
rian. 
Raızora, ein Hafen in Indien, auf 
ber Snfel Tabrobane, Ptolem.. 
Ruizow, onis, eine Gtadt in Dalmas 
tien, f. Rhizinium. 
RuizowirAx, die Einwohner in S&bi 
jon oder Rhizinium, f. Rhizinium. 
RuizórHÁG!, orum, (jicoQayor) id, e, 
png: fo heißt eine Nation D in 
ethiopien , Strabo XVI. 2) in Aegypten, 
inb zwar hinten in regione Troglodytica, 
Ptolem. Vn | | 
RuizórÓMEMÉNA, orum, (digoro- 
4ovj4tva) fo heißt ein Buch des Sticton, 
. €, Petrichus, qui Ophiaca fcripfit, Mic- 
on, qui rhizotemumena (fcripfit), Plin. 
d. N. XX, 23 med. fedt. 96 Ed. Hard. (mo 
zd. Elzev. Mi&ion ftatt Mi&on bat) 1. e. 


in Wurzelbuch, ober Buch, worin Yrzs 


Re aus zerfchnittenen Wurzeln angeführt 
verdient. 

Ruizörtömos, i, (dıgoro,sos) I) 6 
edor radicum , ber Wurzeln fchneibdet oder 
bjoneibet. 2) eine Art der Siyrifchen 
seid, cim Kraut, 3. €, lllyrica (iris) 
juoque duorum generum eft; raphanitis, 

fimilitudine, et quae melior, rhizoto- 
pe fubrufa, Plin. H. N. XXI, 7 poft med. 
ect. 19. : 

Ruizus, untis, ('Pigo?s) Stadt 1) in 
beffalien, und amar in Magnefia, Plin. 
I. N. II, 9 fe&t. 16 Strabo et Stephan. 
yzant,, 2) in Dalmatien, Scylax, f. Rhi- 
inium. 

Ruo, beißt ber Buchflabe R beg ben 
rischen, 3. €. ur Demotthenem fcribit 
halereus, cum rbo dicere "nequiret, exer- 
ratione fecille, ut etc, Cic. Divin. 
46. 

Rröa, ae, f. (vod. i. e. malum Puni- 
im ) ffatt rhoea 1. e. wilder Mohn, 3. G. 
ertum genus (papaveris) thoaın vecant 
iraeci, id no(tri erraticum, Plin. H. N. 


IX, 8 prope fin fe&. $3 Hard., mo die 
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tere Edd. à. €,  Elzev. etc. 
baben. 

RuoÀLr, orum, ein Bolt (in Shrien 
vermutblicb) bep Meiopotamien, 3. €. 
Qui cohaerent Mefoporamiae, Rhoali vo- 
cantur. At in Syria oppida etc., Plin. H. 
N. V, 24 prope fin. fect.-21. 

Ruóas, ádis, f. eine Stadt in Großs 
phrugien, unb amar der alte Semen der 
Stadt Laodicen; nemlich diefe Stadt íft 
erfi Diospolis, dann Rhoss und endlich 
faodicea genannt"worden, Plin. H. N. V, 
29 in. fedt. 29. Not. Auch (ft Rhoas ein 
Sluß in Cofdi&, Plin, H. N. VI, 4 prope 
fin. fedt. 4. 


Rröpa, ae, eine Gtadt 1) in Spanien 
und zwar in Hispan. Tarracon., an dem 
Threndifchen Gebirge, an ben Gednzen 
Sranfreichs, heut, Zages Rofes in Catas 
lonten, Liv. XXXIIIL, 8. Mela 1I, 6 med.: 
daher Rhodenfis, e, babín achörig: Rho- 
denfes die Einwohner, Infcript. ap. Gru- 
ter, p. 404 n. 4. 2) in Sranfreich an ber 
Sibonc, Plin. H. N. III, 4 ante med, fed, 
$. to fie Rhoda Rhediorum heißt, weil 
fie von ben Rhobdieren erbaut worden : das 
ber fol die Rhone (Rhodanus) cben ihren 
Siamen bekommen baben, nach Plin. loc. 
cit. (Cie heißt aud) Rhodanufia, Marcian. 
Heracl, 

RHODANICUS, RuopaniTIS, f. Rhoda- 
nus. 

RRÓDAWUS, i, m, ('PoJavos) der Suf 
Ahoıe oder Rhodan in Frankreich, Caef. 
B. G. I, t, Liv. XXI, 31 feq. Plin. H. N. 
Ill, 4, ante med. fe&t. 5. Sil. UI, 446. 
Tibull. 1, 7 (8), 11. Horat. Od. I, 20, 
20 unb Strabo etc.: baber fommt 1) Rho- 
danicus, a, um, dahin gehörig, ba bes 
findlich, Xbenifb, Rhodanifch, 3. €. 
nauta, Infcript. ap. Murat. p. 1055 n. 2: 
Patrono Rhodanicorum ( fcil. nautarum ), 
Infcript, ap. Gruter. p. 418 n. 2: cf. p. 
248 n. 8. 2) Nhedanitis, ídis, f. babin 
gehörig, darin ober babeo befindlich, Abos 
nich, Kbooaniídy, 5. €. urbes, Sidon. 
Epift. VIII, 13 in carm, prope fin. 

Bubpanusıa. ac, eine Ctabt ín Gal: 
lien, i. q. Rhoda, f. Rhoda. 

Rnuoparna, ae, cine Stadt in Indien, 
3. €.lomanem amnem tantundem: inde 
a. Gangem CXII mill? ad Rhodapham 
CXVIII] mill., Plin. H. N. VI, 17 prope 
fin. fect, a1. 
 Ruebr, es, ein Sluß in bem Europdis 
fden Sarmatlen, in der Nähe des fchwars 
àcn Burt, Pin. H. N. Ill, 12 pott med. 

. 26. 


fect 


Ruópz, es, (‘Pody ) 1) eine van ben 
fünfzig Töchtern des- Danaus, Apollod. 
]H,1, 4: 2) Tochter des Meptunus von 
der Umphitrite, und Schweker) des Tris 
ton, auch Gemablinn der Sonne (Sol), 
lbid. I, 4 4. 


 Ruo- 
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Ruoprwsis, e, f, Rhoda. 

Ruöpia, ae, f. ( Podio) , cine von den 
funjsig Töchtern des Dananz, | Apollod.- 
It, 1, 4 (ii nibt mit bct Rhode zu vers 
menaen, f, Rhode‘. 

" KpÓDis, ae, f. ('Podía) Ptolem.: ober 
Ruontororis, Pin. H. N. V, 27 prope 
fin. fe&. 28, eine Stadt in focten. 


Ruóp*Acos, a, um, (Poduaxos) i.q. . 
Rhodius, X5obifd) , s. €. fponeia, Plin. ' 


H., N XXX, 11 extr. feft. 47: elatinum, 
Jud. XXV, 17 prope fin. feft. 71: pe- 
eiltylium, Vitruv. VI, 10, 

Kuönisnsis,e, Abob:ifd), aus ober im 
M5obus, babin gehörig, 8. (E. hofpes, 
Sutton. 7 Civitas, Gell. VII, in.: 
Rhodienfes Me/Qünbebnet,, Gell VU, 3 
in.: XH, 24 med. | 

Kaörtnus, o, um, (öodıvos) Q5 t04 
fen, 5 €. unguentum, Plin. H. N. Xlll, 
X ante med. fett. 27 (o Quid ungsenta — 
rhod;ina, Pompen. in Ponóect. XXXIII, 
2, 2, Ed. Haloandr., to Ed Torrentin. 
- rofa bat, vieleicht foll rofea geieien mer? 
(v bar, d.e Mofenfalbe: — oleum, Stotenól, 

Plin. H. N. XV, 7 prope fin. feet, 7. 

X ^RuHop!ororts, f. Rhodia. 

Ruöpires, ae, m. (bodirys) Teil. lapis, 
oder Rhodids, Tdis, fil. gemma, (öodiris 
fcil Ados) ein tofenfartence Edelfiein, 
‚Plin. H. N.XXXVIÉ, t: prope fin. fedt. 
73: eriieres hat Ed. Elzev., Ichteres Ed. 
Hard. : | 

a, um, (Podos) ble Stadt 


Rröpfus, 


eder Synicl Khodus betreffend ,. dbabin ges 
börig, «us, im, oder bey Ahodus, 


RHodifh ober Abooififib, s. €, claflis, 
Ovid. Met. XI, 574: navis, Hirc Alex. 11: 
naves, Caef. B. C. 1I!, s: ficus, Plin. H. 
N. XV, 18. poft init. fe&t. 19. Colum. V, 

22, 11, war fdmars und frübgeitig: aves 
ı 2. e Hühner, Colum. VHI, ti, 11, was 
ven aroß, wie auch die Hähne, Ibid. VHIT, 
2 $.12 unb 13: opus Rhodium i, e. Co- 
loffus, Martial, I, 71, 8: wva, Virg. 
Georg. 1, 
‚re fin: Zeit! IV, .9. Colum, Ill, 2 im, 
mat frühzeitig, unb sunedecbey Zifche gez. 
fen; den Mein davon gebrauchte mam, 
zu Dpfern (cf, Virg. loc. cit.): lex Rho- 
dia, Paul in Pardedt. XI'IT, 2, t „bes 
trifft bad Gcewefen, unb bie Lieberfchrift 
bieíeó Citeló tik de lege-Rhodia de iactu: 
ferner marmor, Khodifcher Stormor, bate 
£c golbne oer ,: 8. €. Lyfimachus (gem- 
ma) Rhofio marmori fim lis eft aureis ve 
nis, Plin. H. N. XXXVII, 10 poft med. 
det. 62: feceflus Rhodius, "Tacit. Hift. 
Mil, 15,i. e nad) Rhodus: daher Rho- 
dii die Einwohner, | Cic. Offic. HI, 15 
poft init. Tuvenal. VIII, 113. Plin. H. N. 
VII, 30 in. fedt, 31. lbid. cap. 53 ante 
med. íe&. 54. Ibid 56 prope fin. fedt. $7, 
die wegen de3 Ceewciena3. Perüpaht find, 


102/ Plin. H. N. XINE, 3 pro- 
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Cic. Manil.-18 in, etc.: ba auch ble 91bos 
bier wegen ber SerebtiamPelt berübmt mas 
ten; fe fontmen daher oratores Rhodii, 
Cic. Brur.13, 4. e die das Mittel amstfden 
der Aftatiichen SrBettfobmetfigfeit und ber 
ArtifhenMagerfeit (nach@iniger Meinung) 
hielten. Net. Rhodius ein Stu. im £vo2 | 
jonifbcen, Homer, II. &, 20: cf. Plin. | 
H. N. V, 30. med. fe&. 33. welcher fagt: |. 
Ceteri (amnes) Homero celebrati, Rheíns, 
Heptaperus, QCorefus, Rhodius veítigia | 
nom habent. | | 
Ruöpönärnne, es, f. (iododdQyu)| 
ein €traud) mit Lorbeerhlättern und Ros | 
(ensfütben, Lorbeernofe ader Oleander 
genannt, folglich 1. q. rhedodaphine, Plin, I 
H. N. XVI, 20. fec. 33. XXHII, 9 ante 
mec, feft. $3. Pallad..I, 35. Virgil. in 
Culice 4951. j Ji 
RHÖDÖDENDROS, 1, nnb RHopODEN- 
D5ON, I, 2.1. q Rhodedsphne, -Lors 
beetrofe, Olearper, 3. €, rhodedandro, 
(Datiz.) und rhsdedendrén { Nominat.) | 
fcbt- Plin. H. N. XVl, so fe&t. 33: rho- | 
Ibid. XX1, 13 med, fet. 45.| 


dozendri, 
rhododendros (Nowinuat.) lbid, XXI, 1x E 
ante med. feQ, 53. XX!, 13. XXIII, 11. | 

RuopoMELr, n. (90964sA4) Rofenbhos I 
nig, Pallad. VI, 6. oe ER 

RuópOrr, es, f. (Podóm*), 1) etae b. 
gewiffe Meernuimphe, Zochter von Pontus I 
und Mare, Hygin. in fab. praef. ante U 
med. 2) ein hoher Berg in Thracien, B 
der mitten durch acht, bem Berg Gdmus EL 
gegenüber, von Sluffe Pekus (Nefus) an b. 
bis jenfeit beo Fluffes Gcbrus$, Ovid. Met. E. 
1],.222. X, 77. Mela U, 2.. Plin. H. N. B 
Lt, ro ante med. fe&. 17 und cap. rr. E. 
poft init. fe. r8. daher r) Rhodopeius, U 
a, um (Podornios) dahin gehörig, ba bez | 
findtich-, eripe s Cbracifb, s. E& 
vates, Ovid. Met. X, It, 4. e. Orpheus: | 
heros; Ibid. $0, i. e. Orpheus: regna, | 
i. e, £bracien , Ibid. ín Ibin 345: Aumi- | 
na, Claudian. de IUI conful Honor. B 
$25: Conmx 2. e, Procne, uxor Terei re- | 
gis. Thraciae, Stat. Theb. V, 121. 2) 
Khodopeus (conrr. fiatt Rhodopeius), ('Po- 
doztios) &, X. faxa, Lucan. Vl, 618. — 
 Ruenorsius, RüoporÉus, f, Rho- , 


dope. TN ( 4, | 
f €tatt in Cotshis, B 





Ruoporötis, is, 
Precop. Goth. Hli, 13. E w^ 
RuobóÓsa, ae, ein geamiffcó Kraut, in B 

der Sprache der Galfíer, "Plin. H. N. | 
XXII, t9 peft imr. feft. 142... o «€ 
RuDpos oder Ruönus, i, f. ('Dódos) B. 
eine berübinte Sufel und Stadt im Carpaz B 
thifhen Meere G. e. einem Theil des Rito 
telländiichen) an der Küfle von Afien, Liv. 
XXXI, 15. Piin. H. N. V, 31 med. fe. 
36. Mela Il, 7 ante med. Horat. Od. I, Tij 
1. Ovid. Met. VII, 365. Lucan. V, go: beat 
tübinf wegen bes Gemein und. bee Cos 
foffus,) 





di 
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Yoffus, 3. e. einer entfeglich großen metal 
Yenen Statfie der Sonne, zwilcgen deren 
pun die &piffe ín den Hafen fcgeiten: 
Net. die Stadt Bipobusá it «rff um bie 
get bes Peloponnefifchen Kriegs erbaut 
worden, unb hat bie bre Städte, fínbus, 
Aal»íus unb Eamirus mit fid vereinigt, 
deren Einwohner mit bincingejogen find, 
Strabo XIV ante med, Plin. H. N. V, 3ı 
med. fe&. 36. Mela II, 7 ente med. Not. 
Die Adiekiva davon Rhodienfis, Rhodia- 
us, Rhodius, f, bcíonberá. — 5 5 
 RuoppNrI1A, ae, Cciner von den Gipfeln 
oder Gpisen did MWeroes Deta, Liv. 
AXXXVI, 16. extr. 
» Ruopes, 1, |. RHoDos. 
Knópussa, ae, fcil. infula (wermuthlich 
$odóraoea contr, $095coa i. €. to[gnvotb, 
voller Siofam» eine Sniel hey &auaus tn 
in Earien, Plin, H. N. V, 31 ante med. 


fett. 35. Aush find ap (infulae), 
Safeln im gjeopontí$, Ibid. cap. 33 extr, 
fect. 44. 


. RnosAS, adis, obit. Ruoras ae, f. 
(éod und gos@ eigentlich malus Punica und 
malum Punicum : (xov Qoras Dioscer. i.e. 
papaver erraticum) eine Art Mohn, ndınz 
ih wilder Wohn (papaver erraticum ). 
Plin. H. N. XVIlli, $ prope fin, fe&. $3. 
XX, r9 in. fet. 77, 
Rhoeam (lebt: außer dab ín der erífen 
Stille Ed. Haard. rhoa [fatt£ rhoeam hat: 
Graeci mecona cerattin —- ali mecona 
hoeada — adpellant: [taii papaver al. 
um, papaver agreíle, papaver filvaticum, 
Apulei. de herb. 53. 

 RHoscvus, i, f, Rhostus. _ 

RuorpíAs, ae, m. ein Sfuß in Macer 
enien Plin. H. N. IV, 10 fet. 17 , 100 jez 
och Hardouin lieber Ludias lefen zu wol- 
en fBeint. — — A | 

Kuorr&ius und RHuortEus, a, um, f. 
lioereum. i | 

Rhor*EcM, I, n. (Poireoy) eine Stadt 
nd SSoraebirae in Troas, Plin. H.'N. 
|, 30 med. fedt. 33. Mela I, ı8 extr., 
nd Strabo, mo '"Poíre:ov (ht, fo aud 
I-rodot. VIT, 43: auch hat man "Podrsov 
olglich Rhoerium) à. €. Thucyd. VIII, 
01: ber Dame Rhoeteum Liv. XXXVII, 
und 37. XXXVII, 39: daher a) Rhoe- 
(us oder sohtr. Rhoetéus, a. um, 1) das 
in gehörig, X béteifio, Cvejanifd, 3. €. 
udor Rhoeteius, Virg. Aen. XII, 456, 


€. Aeneas: litora Rhoeteia, Lucan. Vl, 


I, ober litora Rhoetea, A1ela I, 18 extr, 
lin. H. N. V, 30 med. fedt, 33: trabes 
hoeteae il e: e quibus aedificira eit claf- 
a Paride rapturo Helenam, Stat. Achill. 

44: nomine Rhoeteo, Solymus, Sil. 
HH, 72: Rhoeteum profundum, Ovid, 
et. XI, 197, i. e. das Meer an biefem 
drgebirge; aud) fibt ik hoeteum fibtedte 
9 dafür, fcil. profundum oper mare, 


wo überall Aecuf. — 
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à. €, Rhoeteum rspax, Ovid. Faft. I, 
279; bod fónnte Rboeteum qud) eigents 
Ito Hier das Morgebirge fepn, unb das 
Tiere teopifch verfanden werden ;_ doch ift 
ba Erf natürlicher. 2) Römifh ,.meil 
Die Römer Abfömmlinge der Trojanee 
find, 3. €, Khoeteia pubes, Sil. VIIII, 
6:2; !Rhoeteia regna, lbid. VII, 431: 
Rhoeteius regnet 3. e. Romanus, Ibid. u, 
51; lancea Rhoeteia, Ibid. XVII, oor. 
b) Rhoetienüs, e, i, q. Rhoeteius f. Rhoe- 
teus, a, um, $. C, et a fcolopendris 
ab&ctos Rhoetienfes, au&or eít Theophra- 
ftus, Plin. H. N. VIII, 29 fe&. 43 Ed. 
Hard., mo ältere Edd, Eretrienfes oder Tre- 
rienles haben: ndmlid Harbouin bat fo 
corrigiert wegen Aelian. XI, 23, melcher 
eben bíefe8 fagt, námlic: axoAoné;doas 
de, 'Porz eris (i. e.Khoerienfes) fcil. aveory- 
cav i. e, exegerunt , abegerunt: eben 
093 fügt ee XV, 26, wo die Edd. aber 
Purisis (Khytienfes 7. e. Einwohner der 
Etxtt Rhyrium in Creta) baben ; ro aber 
viedeicht auch "Porrıszs zu [cien. 

Ruosreus, (Parreds) (3199/91512) , ei. 
unb &os, ein gemifet Kutuler, Virg. Aen. 
X, 399 und 402. } 

Ruoertzsus, a, um, f, Rhoeteum. 

Rnuostiensis, e, f. Rhoeteum, 

Ruoarus, oder; Ruoscus i, un. 1) cfz 
ner der Giganten, Horat. O#. UN, 4, 5s. 
G8 ffebt Horat. Od. II, 19, 23 bafít 
Khoecus, Edit. Gefo. (námfic nad ber 
ditern). Aber wenn der Mann eiamat 
Rhaerus heißt. fonınß er immer fo heißen: 
andere Edd. haben in beyden Stellen 
Rhoec. Hingegen bat Here Iani überall 
Rhoet, druden [agen : und fo (6 aud) in 
bcr hernach von Herrn Zeune wiederholten 
Edit. Gefner. gedruct worden. 2) ein 
Centsur, Ovid. Mer. XII, az1 und 235. 
Virg. Georg. il, 456. Clasdian in nupt, 
Honor. er Mar. Praefat. 13: heift auch 
Rhoecus (‘Porxosi Apollod. IH, 9, 2. Ae- 
lian. Var. Hit. XIII, 1 prope fin. 3) $i 
nig bcr Merrubier oder tlZarfer, Virg. 
Ato. X 388. 

Ruocz, es, f, (Payn) eine Infel des 
Mirtelländiiihen Meers bey Ryeien, Plın 
H. N. V, 31 ante med. fe&t. 35 et Stephan. 
Eyzant. 

RHocoMAwIS 1md Ruocontis, 
effe in Berfis, 
nis, 

Rüofcus, a, um, von rhus. f. Rhus. 

RnótrEs, ae. (Qoírus) fcil oivos (nänts 
lich voll(tinbig oivos solrns von óoa 0. $o.d 
 e. Öranatapfel), Nein aus Granardpe 
fein Arrreßt, 3, E, vinum fit — in Puni- 


sich 
f. Rogomanis und Rogo- 


es (malis), quod (vinum) rhaiten (Soiryv 


fcil. cövov) vocant, Plin. H. N, Xlll, 16 
ante med. fedt, XIX, 3. 


Ruomsivss, ae, m. ("Po«f/res) cin 


boppciter Stuß in Wien, cin großer und 


en 
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ein Eleinerer (maior er minor) am Mäotl- 
fden See, in welchen fie beyde fallen, 
Ptolem. et Strabo. 

RuoMsÓipzxs, is, (6omßosdy4s) i. e. 
rautenfórmig ; fo nennt man eine Figur, 
die weder gleichjeitig noch rechtwinfelig if, 
fonbern wo nur die gegen über fiehenden 
Seiten unb Winfel fid gleich (inb, eine 
gefchobene Rare, Frontin, ap. Geef. 


. 36. 

RuoMSUS, i, m. ($ój405) eine Raute, 
Rautenvierung 4. e. ein gleichfeitiges 
Dierek, das aber lauter. fchiefe Winkel 
hat, lul. Frontin. de expofit. formar. p. 
36 Goef.: unb, wiewohl griechifch, Mart. 
Cap. VI poft med. p. 230 Gror.: babet 
wegen der 3Xebntidbfeit, r)'otesSafpel oder 
Weife, zum Abivinden, wird oft bey Zaus 
berenen gebraucht, 5. €. Ovid. Am. I, 8, 
7. Ibid. Faft. II, $75. Prop. II, 28 (21), 
35. III, 6 (4), 26, Martial, VIUI, 30, 9. 
XII, 57, 17. 2) ein Seefifh, aus dem 
Gefchlechte der Mlattfiiche, die Meerbirz- 
te, Plin. H. N. IX, 54 fe&. 79. Horat. 
Su. 1, $, I16.. U, 2, 42. IE, 8, 9 
Martial. llf, $9, 6. X, 30, ar. XII, 80, 
1. Befonders werden bie gelobt, bie auf 
bem Hadriatiichen Meere gefangen wurden, 
Ovid. Halievt, 125. uvenal. III, 39: 
vorzüglich bey Ravenna, Plin. H. N, VIII, 
$4 fe&. 79. 

RHoMPHAEA. ober RomrHAEA, ac, f: 
(éojQaía) auch RuMrtA, ae. if eine frt 
Gewehr; ob aber ein Schwerd oder 
Wurffpieß, i£ nicht newiß. Sfidorus 
Urig. XVIII, 6 hält e$ für ein Schwerd, 
und zwar zwenichneibiges: vielleicht iff es 
mehr ein Wurffpieß , weil Afcon. Ped. in 
argum. Cic, Or. Milon. jagt: humerum 
eius rhomphaea traiecit: mo man nicht 
fagen joill, c8 fen fo wohl aum KHauen ald 
zum Werfen gewefen, und alfo bald als 
Schwerd bald aí$ fane gebraucht worden: 
ferner, Sic Geticas ultrix feriat romphaea 
catervas , Claudian. Epigr. 27: Rom-, 
phaea (ohne h) fieht, Liv. XXXI, 39. 
extr, , romphaeae ingentis longitudinis ; 
Rhomphaea fieht Gell. X, 25 Ed. Longol. 
nämlich. Plural. rhompheae; mo jedoch Ed. 
' J Gronov. et Amítelod. (1666) rumpiae 
- fat: unb Rhomphéa mit furger vorlehs 
ten Sylbe, Valer. Flacc. VI 985 mo jez 
doch Heinf. Rumpia fieft, und fo bat auch 
Edit. Burm. Däher Rhomphaealis oder 
Rhomphealis, e, 3. €. incendium, 3. ©. 
dextram  perarmat rompheali incendio, 
Prudent. Cathem VI!, 93 i. e. romphaea 
flatumante , mit ben flammenben Schwers 
de, (e Genef. III extr.). 
 RuoMPHAÉ£ALIS oder RHOMPHEALIS 
(Romph.), e, f, Rhomphaea. 

: RuoxcalsÓsus, a, um, (von rhonchus 

‚und. fono, are) fdmard)eno p QC. Nee 


‚gerechnet: SStofemdus , 


13 pott init. fedt, 27. 


— 


v 
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nos rhonchifono rhinocerote morat Sidon, 
Carm, III, $. * “| 

RuowcHi$sO, are, (doyxasu) fchnarı 
chen, fol im 9Mautus fiehen ; ich babe ed 
nicht finden können. : 

RuoNCHO (RoNCHO), are (von rhon- 
chus , gr. goyxaga) i, e.tfchnarchen, 3. €. 
fi relinquare inter bubfequas rufticanos fu- 
bulcosque ronchantes, Siden. Epiít. I, 6 
ante med. quic | 

‚Ruoncaus, (Rowcuvs) i, m. (óoyxos) 
ba$ &dynardyen, 3. €. eined Schlafenden, 
&. €. filentium ronchis praettare, Martial, 
IH, 82, 40: daher a) vom Tone eited 
letfe quackenden Srofches, 3. €. cauponem; 
quoque vicinum — deformavit (feil. eine 
gewwiffe Sauberinm) in ranam, et nunc fe- 
nex ille dolium innatans vini fui advento- 
res priffinos, (feine Weingäfte) in faece! 
fubmiifus officiofis rhonchis raucus adpel- 
lat, Apul. Met, I anre med. p. id6, 17 
Elmenh, b) von der Gpórterey , Wiokes 
tie, $, €, maiores nusquam rhonchi, 
Martial. I, 4, 5$: nec rhonchos merues 
maligniorum , Ibid. III, 87, 7. 

Ruowpz Sicadionque cum dixit Luci- 
lius, quo nomine riparum pofuit, tam in- 
feftum fibi corpus et velirudinem referens 
quam levis fed (aluti navigantium, Feft., 
wofür GScaliger (iet: Rhondes Icadionque 
cum dixle Lucilius, nómina piratsrum po- 
fuit, cam infe(tum — valitudinem referens, 
quam illi eflent faluti navigantium. 

-RaÓPÁLON, i, 2. (9ómzAov) eigentlich 
Keule: baber wegen der Achnlichkeit, Im 
Anfehung der Wurzel, ein Kraut, Gees 
blume oder óaarwurs genannt, Plin. H. 
N. XXV, 7. med. fect. 37. Apul. de 
herb. 67. Heißt fonff auch Nymphaed, 
wie in Plinius unb Apulcius locc. citt. 
gefagt wird. Moe 

Ruósíacus, RHosius, f. Rhofos. | 

Rnösos oder Ruosus (Rhoffus.), i. f. 
(Pasos Hierocl. in Nott. et Steph. By- 
zant.: 'Poccós Strabo er Prolem, etc.), eis 
ne Stadt in Syrien unb zwar in Gelcus 
eis oder Antiochene, an der Küfte, am Si. 
nu, Iffico, ^ antiden Sus und GSeleucia, 
Plin. H, N. V, 22 íect. 18. Mela I, 13 
extr. , wurde in fpätern Seiten zu Eilieten 
trabo, unb Eu-| 
feb. Hift, Ecclef. VI, 12, verdoppeln das 
s unb fchreiben "Pecsós. Daher fomm£ 
1) Rhofius, a, um, dahin gehörig, in, 
aus, oder-bey Abofos, Ahofiih, 3. € 
montes, Plin. H. N. V, 22 fect. 18 2) 
Rhofiäcus, a, um, i. q. Rhofius, babin] 
achörig, in, ben, ober aus Rhofos, Abos! 
fid, 3 G, Rhofiaca vala, Cic. Attic. VIs! 

med. à 


I 6 - Du 
RuospHenüsa, ae, eine Intel bey der 
Erim, in finu carcinite, Plin. H. N. 


























PN 








Ruvsvs, i, f, Rüosos. 
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RmexaLAxr, orum, ein Volk (ift Euz 
ropdifchen Garmatien oder Ccbtbien an 
ber [infem Ceite des Mdotifchen Sees, 
Plin, H. N. ll, 12, poft med. fedt. 25: 
eir auch Rhoxolanı (Rexolani) Spartian, 
n Hadrian. 6. Ptolem. et Strabo. 
| Ruupa, eine Stabt in Parthien, -Pro- 
em. | 

Ruuncuvs, i, ein gemwiffer Gigant, Naev. 
ip. Prifc. 6. V. y 

Ruts, Genit.rhöis, m. und f. (io2s Ge- 
tit. 6065) ein gersife: Strauß oder Bauını, 
Sumad, Sarberbaum, Gerberbaum, 
enannt, Plin. H. N. XXIII, 11 ante 
ned. fe&. $4 und ss: Etiam rhus $yriae 
nafcula fert, fterili femina, Ibid. XIII, 6 
ed. 13: Rhus, quem Syriacum vocant, 
self. VI, 11 poít med.: er pari menfu- 
a eius, quod rhun Sytiacon vocant, Plin, 
I. N. XXIIII, 14 extr. Hard. wo Ed. El- 
ev. rhus hat: rhois, qua coriarii utun- 
ur, Scribon. 142. Der Genitiv heißt 
uch rhus, 3, €, rhus Syriaci, Scrib. 
arg. Comp, i1r* Auch roris, 3. €. ro- 
is Syriaci, Colum. XII, 41 (42) extr., 
9 auch Ablat. rore (lebt, 3. &, roreSyria- 
0, VII, 13 $. 5, mo man nicht rho's, 
oe corríateren mtl, — Sm 3Ilecufat. rhum, 
lin. H. N. XXI, 14 extr. f. vorher: 
nb rhun, 34. €. una eins, quod rhun, 
iximus, Ibid. XXVIIIL, 3 poft med. fect. 
t Hard., mo Ed. E!zev. in beyden Stels 
n rhus hat. Daher Adied. Rhoicus, a, 
m, (0o:x0s) 3. &, folia, à (£. medici rhoi- 
$ (fcil. foliis) utuntur ad contufa, Plin. 
- N. XXIII, r1 ante med. fect. $4. 

RuH8sELiNON, i, m.(jovsfAwov) ein 
raut, fonft auch apium rufticum, herba 
elerata, apiaftellum erc. genannt), Apul. 
: herb. 8. ! 

Ruymmiıcı, orum, f. Rhymmus 

Ruvmmvs, i, ein $luß ün Afiatifchen 
entbien, ber in das Cafpifihe Meer flieht, 

(ficit des Merges Imau:, Prol.: daher 
»ymmici montes, Berge dafelbff, Pto- 
n.: unb Rhymmici, orum, die Eins 
dhner, Plin. H. N. VI, polt init. fea. 19. 

Ruvwozorr, orum, ein 98olf in Afien, 
hfeit des Miotifchen Sees, Plin. H. N. 

[, 7 wed. fe&, 7 Hard,, mo Ed. Elzev. 

bít andern dítern Edd. Rhimofolos ftatt 

ıymozolos bat. | 


RHYvNDÁCUs, i, ein Gluf in DVorders 
en, und war in Kleinmpfien oder Kleins 
engien, ber zwiichen Enzicus unb Apaz 
à in ben Propontis fdüt, und vorher 
cus hieß, Plin. H. N. V, 32 poft init, 
t. 40. VI, 34 poft med. fedt. 39. Mela 
19 poft init, Strabo und Prolem. 2 
RHYNTHON, onis, f, Rhinton. . 


uYPAk oder RvrAE, arum, ('P/za«) 
e Stadt in -3Idaja, Paufan. et Steph. 
zent. | 


^ 


‚3. e. bie Proportion betreffend, 


Hs Grot, (mo die Ueberfchrife ift, 
1 
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„Ruyrära, ae, f. eine Infel des Yegds 
ifchen Meerd bey der Iufel Samos, Plin. 
N. V, 31 poft med. fe&. 37. 
RHYPAROGRÄFHUS, (05) i, (óvyzagóygae 
Pos, von gumagos i. e. fordidus und yea- 
€o i.t. pingo etc.), wörtlich ein Schmurzs 
maler 8. e. der nur geringe, nichrige, 
Dinge malt, 4. €. Tonítrinas futrinasque 
pinxit et afcllos et opfonia, ac- fimi; 
ob hoc «cognominatus Rhyparographos, 


Plin. H. N. XXXV, 10 prope fin. fedt. ar, 


RuvrOpzs, is, m. (jvmwóws, es), eis 
gentlic) Imusig: daher fcıl. emplattrum, 
Celf. VI, 18 íc&t. 7, i. e. vielleicht 3ugs 
pflefter, 

RuyrHmicus, 4, um, (óu341xós) , das 
bin gehörig, Ahyrhmifch, Aa rig n 
8. «€. 
rhythmici, Cic. Or. IL, 49. Quintil. 
VIII, [4 med. $. 6$, fcil. artifices, i. e. 
bie im Reden ober Gingen bte Proportion 
ober den Zack oder die gleiche Abmeflung 
bcr Theile beobachten: daher Rhythmica 
(ars) ober Rhytlimice, es, f, Rhyrhmice. 

RuvrHMEicE, es, f. (óugjsw fcil. 
t £xvn) bie Rbytbmi£ je. Sunft den Rhpths 
mus zu beobachten, 3. €. Rhychmice eit 
ars omnis in numeris, quae numeros quos- 
dam propriae convertionis adcipiat etc. 
Martian. Cap. VIIII poft med. p. 327 Grot. 
(p. 218 Vulcan), mo Ed. Vulc. Rhyth- 
miticae hat, - | 

RHYTHMIZOMENON, i, (Sutmigonevov) 
f. e. quod ad numeros vel rhythmum re- 
digitur, 3. €. Intereft tamen inter rhyth- 
inum et rhythmizoimenon: quippe rhyth« 


 migomenon eft materia numerorum, Mar- 


tian. Cap. I poft med. p. 326 Grot. (ober 
p. 218 Vulc.), mo die Edd. fehlerhaft 
rhychmyzomea baden. 

RuyTHMoidıs, is, (dutmosidys) i. e. fi- 
milis rhychmo vel numeris, à. €, verba, 
quae rhyrhmoides, id eít, fimilia nume- 
ris, iudicantur, Martian. Cap. VIIII pott 
med. p. 327 Grot. 

RuyvTHMUS, i, m. (9v8540s) iff fo viet 
Old numerus, i. e. bie gleiche 9Ibmeffung 
der Theile unter fip, in Anichung der 
Zeit, Proporrion, Gleichheit, 3. G. 
venarum, Vitruv. I, X exır.: befonders 
in der Mufif, Mart. Cap. 9 poft med. p. 
Quid 

t rhychius ?) oder p. 21g Vulcan., und 
im Reden, ba c8 ein a6gemeifenes. Stcbes 
glicd unb faft fo viel als pes if. Stur uns 
terfcheidet e8 (id) fo: pes bat feine bez uw 
fimmte Anzahl unb Golae der Spiben, 

3. E. daß fo unb fo viel lange ober kurze 
Goiben folgen müfen: aber rhythmus 
nimmt es damit nicht fo genaus fonbera 
ift zufrieden, wenn nur darin eben die 
Fänge oder Wihrung der Zeit iff, 3. €. ir 
conterit, menías und fuperant it einers 
Wo rhychmus, 023 if, fie braucben sue 

3ute 
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Yusfprache cinetfe Seitz 'ob ed aleich 
breperfen pedes, namliih da&tylus, fpon- 
deus und esnapseftus, folglich im metro 
verfchieden (no, fi Quintil. VIII, 4 ante 
meá. $. 45 feqq. Diomed. 2. 

‚Ruyrıon, i,f. Rhytium. ; 

Ruytium, i, ®. (éUv:sov) Y) etn gemis 
fes Gefpirr, unten enge, oben weit, faf 
ia Geffalt eired £orneó, Martial. II, 35, 
2: »sermmutblich ein Lrinfgefshirr. Not. 
jury (wovon ovz:ov ba$ Deminur. if) wird 
Athen. X, ig. Xi, 5 und. 13 unter Die 
Treinfgefchiere gerechnet, folglich wird auıh 
rhytiura eín fen. s)Rhyaum oder Rhy- 
tion, eine Gtabt in. Creta, PUn. H. IN. 
Il, 12 ante med, fe&t. 20. Homer. ll. ß, 
643. | 

Rica, ae, f. ein Stleibungsitück des 
Srauensiumieró, vieleicht den S opp au bez 
been : etwa Kappe ober Schleyer, Plaut. 
Epid. li, 2, 3%  $iov. ap. Non. 14 n: 15. 
Lueil. ibid. n. i6: und jagt QDarro EL. LE, 
Mil, 29, daß baó Frauenzimmer beym 
Defeen (dd) ben Kovf-damit verbülie: bas 
ber . Flaminiea Venenato operinur , et — 
in rica farculum de arbore felici habet, 
- Maffur. Sabig. ap. Gell. X, 15 poft med.: 
Euclides, cum. advefpera(ceret, | tunica 
longa muliebri indutus et pallio verficolo- 
ri amictus er caput rica velarus e domo. 
- fua Megaris ad Socrateim commeabar, Gell. 
NA, ro, folglich als ein Srauensimmer 
werkleider: Nonius 24 n. r$ crffdrt c8 
burd (udarıum: efus fagt: Rica ett 
velbinentum gwadratum fimbslarum pur- 
. pureum, quo Flaminae pro pallialo mi- 
trave utebantur etc, BOR M, 
RieciacuM, i, cine Gtabt in Gallia 
Belgica, in der Gegend von Zeier, Tab. 
Peuting. AUR 

Rıcına, ae, a) cine doppelte Stadt (i 
Stafien, x) in Ligurien, Tab. Peuting., 
vielleicht ißt Recco. 2) im Wicentichen 
(in Piceno), Tab. Peuring.: daher Ricinen- 
fes bie Einwohner, Plin. H. N. Il, 13. 
fe&..18. b) eine Jnfel aiifcben Dritanz 
- niea und Seland, Plin. H. N. UN, 16 
fet, 30 und Ptolem. TUUM 

RicINENSES , jum, f, Ricina, 


RicrwiÁTUS, a, um, (von ricinium, - 


eigentlich Particip. von ricinio, are, 7. e. In- 
ducere f. inftruere ricinio) , 2. e. Rıcinıo 1n 
- dutus, 4 €. lupiter, Arnob. Vl prope fin. 


p. 262 Harald, (Al. p. 209). Infcript. ap. | 


Fabrett, cap. 6 p. 444* pueri, Infcript. 
ap, Gruter. p. 121. 9fud) Dat man. Reci- 
niarus. $, GC. reciniati mimi, Paul. ex Fe- 
to in Recinium. " 

^RiciNiuM oder RsciuIoM, Riciwus 
"ober Reeinus, i, m. (vermutb(idb von 
rica), «in. Kleidungstläd dee Grauengime. 
wer, das wir nicht rebt Fennen; viel 
Leicht zu Medecfung des: Hauptsz, ctia 
CRappe, Gdleyer, Dd65 STAuemsinmce 
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yo 


trug e$ Dep der Trauer, 8. C. mulieres | 


in adverfis rebus ac luctibus, cum emnem 


veftitum delicaeigrem ac Inxuriofaın — po- | 


nunt, ricinia fumunt, Varro de vita po- # 


puli Rom. I: ut, dum fupra rerrem eí- 
fent, riciniis lugerent, funera ipfa pullis 

llis amiftae, Vatr. ap. Nen. 16 n. paen- 
ult.: bicber gehört Cic. Leg. I, 23 tri- 


bus riciniis —, tollit etiam lamentatienen® | 


ferner, Rieini et aurzri, ticae es orarie | 


mitrae, Lucil ap. Non. 14 n. 16, wo: | 


SBof(lu$ ricimi aurati [ief. Not. Kicinus: 


ober Recinus if vielleicht von Rica nub- Ä 


eigentlih Adie.; daher wiara ricina, 


Varr. ap. Non. ı4n. 16. Stenius fpeiche, | 
cap,;t4 n. 33 Ricinium, qued nanc ma-- | 


fortius dicitur, palliolum feminsum bre- 
ve: unb Wefíiuó: Recinium omne velti« 


mentum quadras:um. Miskelmann in dee. | 


Gx(dicte ber Sunff p. 205 bdit cá aud) 
für einen Heinen Sante. ^ 
Ricinus,i, m. 1) eine größere Ark 
von Ningeziefer eber Päufen, das bie &ibaa 
fe, . Sügbt 6; 


(Siheftecke in der Zaufíg und in Sticbera 
deutichland), Zundelaus, Golzbart zt., 
3. &, et ricinos canunı necant, Plin. H. N. 
XXII, 18. exir. fect, 21: fo debt. e chen 
falló von- Hunden, Varr. R. R. il, 9 pro- 
pe fin. $. 14. Colum. VII, 13 . 1: fo Qui 


von Schafen, Cato R. R. 96: vom os - 


viebe, Seren. Samm. cap. 37 v. 699. Co- 


]um, Vl, 2, 6: dafür jagt (von Hunden) 
Srenielanus Cyneg, 209 tineas. «^ dud) 


ehr das Wort Plin. H. N. XXX, 10 pott 
init. fe&.;24. Not. more vicini, 


X, 378. nach einigen alten Edd.; abcr 


rfagt unb unerfättlih 
fauat; etwa Scheflaus ober. Giafsed'e 


Coluni 





Ed -Gein. und Schneider af chiebvdek. Y) 


2) ein aewiffer Strauch, fonír (nach Plin.) 
em) cic, croton, erixis etc. genannt, 
blin. H. N. XV, 7 po& init. fet. 7, iff 


vermuthlich der ist fo genannte Wunder« —— 


baum: oer Siame rieinus it ihm genchen 
worden wegen ber Uchnlichfeit des Gaz 
mend mit der obigen Schafzerfe, wie MEZ 
tíu$ loc. cit, und Dioscer. IL, 264 füs 
sn: 3) eine nod) unvollfonmene Alauls 
beere, Plin. H. N. XXHI, 7 poft med, 
fed. 71, wo €$ heißt ricinos Graeci vo- 
cant. N 
Rıcrtı, eine Stadt in Bannonien, No- 
tit. Imper.: fonf Rittium genarat. 
Rıcto, are, yicüetbt x) den Mund 


aufiverren, oder die Zähne fletfbem: das 


ber 2) mit offenem Munde oder mit 3dbs 
nefletiben | fcbrepei , 





$& €. quaeftienss - | 


Grammaticis proponere , ut dicerent, fin- . 


gulaanimalia quomodo vocem emirterent, |) 


veiur, agni balaut, porcelli grumniunt, pa- 


Iumbes minurrönut, urfi faeviunt, leones vugiunt, 


leopavdi ridtant, elephanti barriunt, vanae 
coaxuünt etc., Spartian. in Geta 5, WO (8 
ber fcoparben eigene Urt zu fdrepen ausa 

o drucen 


A 


^ 


kx, su 


Dalee c 


- en r3 


-— 
—- 


TE SEEN 
pum m 
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fehen fept, 4. €. omnia nunc rident, 
Virg. Ecl. VII, 55: mixtaque ridenti 
colocafia funder acantho, Ibid. ILL, 20: - 
tempeltas ridebat, Lucret. V, 1394: ri. 
dentibus undis, i.e lenibus, tranquillis, 
lbid. 1003: florumque coloribus almus 
ridet ager, Ovid. Met. XV , 2841 pure 
pureis late ridentia litora conchis, Virg. 
in Ciri 103: Queis (floribus) ‘permulfa 
domus iucundorifit odore, Carull. LXIIT, 
284: Oraque ridenti lanugine veftiai 
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brudem foll; öfter mod esnicht vote 
fonmen. Not. ift vermütflid) von Ringo. 
 Rıetum,i, ". i. q. rictus, die of: 
nung des Mundes, der Mund, ber Ras 
. hen, ben Menichen und Zbieren, 4. €. 
Herculis, Cic. Verr. lll, 43, i. e. Deff- 
nung des Mundes, offener Mund: fo 
auch inhorrebar rictum 1f. e. der Mund, 
Lucret. VI, 1193: foauch Plur. ricta, 3, 
J. &, canum i. e. Rachen, Ibid. V, 1063. 


- Nor. Sf wohl von ringo. 


RicTUS, us, m, bie Deffitung des 
Mundes, das aufgefperrte Maul, der 
Mund, der Raben, bey Menfiben und 
- £bieren, 3 €. 1) von Menfchen, Sint 
modici rictus, fint parvae utrimque lacu- 
mae, Ovid. Art. III, 283, 2. e. man fpere 
tc ben Mund nicht fe weit auf: vifu di- 
ducere ritum, Horat, Sat. I, £o, 7, i. €. 
von einander serten: ad confpe&tum coe- 
nae diducere rictum, Iuvenal. X, 230, i. €. 
ben Mund aufiperren : rifus indecens, 
ira turpiot fpumante ridu, humenribus 
naribus, Sueton. Claud. 30: ne immo- 
dicus hiatus ri&um distendat (ícil. ora- 
tor), Quint. I, 11, 9, i. e. ben Mund 
1€.: ıllos oculos, illam gratifliinam  fa- 
ciem, et rictus oris 'expreffos, Quintil. 
Decl. X, t1 extr.: fufile per rictus ( Mi- 
dae) aurum fluitare videres, Ovid. Mer. 
XI, 126: aurum liquidum in ri&um 
eris infufum eft, Flor. III, 11 extr.: dis- 
tento lumina rictu Nudantur, Lucan. 
VI, 757. 2) von Thieren, 3. G. ferpen- 
tis, Ovid. Met. Xl, $9: einer fóminn, 
bid. III, 98: eines fómen$, Martia. 
I 105, 17: bet $röjche, Ovid. Mer. VL 
378: des Wolfes, Ibid. XI, 367: ric- 
tus Cerberei, Ovid. Met, XIII, 6s, £. e. 
Rachen. Not. 3f vermuthlich von ringo. 
4, RICÜLA, ae, i, e. parva rica, ein ápps 
den, Gibleyerden, Turpil. ap. Non. 
cap. 14 n. 16 tinh cap. I6 n. $. 
RipEo, rffi, rifum, 2. (ob von Meiddw 
i e. rideo, durch Werdnderung ded m in 
.*? cf. Voff. in Etymol.) r) lachen, if 
befannt, 3. €. Craífum ait. femel rififfe 
in vita, Cic. Fin. V, 30: ridere convi- 
vae, cachinnari ipfe Apronius, Cic. Verr. 
IH, 25 poft med.: ni(i forte exiltimatis, 
eum in vino ac luxu non rififfe, qui 
nunc in periculo — rifum tenere non 
poflit, Ibid.: Enimvero ifte ridere ac 
mirari, Lollium nihil — audiffe, Ibid." 
ante med.; ridentem dicere verum quid 
vetat? Horar. Sar. I, 1,24, i.e. lachend, 
mit lachendem Munde: non puto effe, 
qui temporibus his ridere poffit, Cic. ad 
Diverf. II, 4, lachen fibergen,, fdyótern : 
incedere — ridentem Catuli ore Gallica- 
ni, Carull. XXXXII, 9. Auch tropifcd, 
lachen, von unbelchten Dingen, i. e. anz 
genchm jund (uflig ober freundlich anjus 
* Schell.jlat, Wörr, 


/ 


aetas, Claudian. de conful. Prob. et Olybr. 
790: ille terrarum mihi praeter omnes 
angulus ridet i.e. placet, Horat. Od. II, 
6, 14: domus ridet argento, Horat. Ud. 
ll 11, 6: Fortuna ridet, 3. €. Dum 
iuvat, et vultu ridet Fortuna ferenó, 
Inde:ibatas cun&a f:quuntur opes, Ovid. 
Trift. I, 4 (5), 27. | Not. a, alicui, zu eis 
nem lachen, ibn anlachen, à, €. fi mihi 
rides, Plaut. Truc. V, 2,8: cui nen ri- 
fere parentes, Virg. Ecl. IIII, 62: olli, 
Virg. Aen. V, 358. aber tropiich, ans 
lachen # e, gefallen, 3. €. ille terrarum 
angulus mihi ridet, Horat., f. vorher, 
Auch aliquem, 3. €. neque me rident, 
Plaut. Capt. III, 1, 20. mp mi richtiger 
máre, b) de re über etwas, 4). €. de 
haerefi, Cic. Attic. XIII, 14 poft init. 
Man fagt aber auch aliquem pber aliquid, 
über jemand ober etwas Iachen, belachen, 
ed gefcbebe in unfchuldigem Scyerze oder 
aus Höhnerey, à. € rifi nivem atram, 
Cic. Q. Fr. U, 3: impudentiam, Cic. 
Harufp, 4 extr.: hominem, Ibid. 5 in. 
Terent. Ad. 1lII, 1,9: lupiter periuria 
ridet amantum, Orid. Art I, 633. Ti- 
bull. III, 6, 49: quam primum haec ri- 
fum veni, Coel. in Cic. Epitt. ad Diverf, 
VIII, 14 extr.: nemo illic vitia ridet, 
Tacit, Germ. (9, i. e. hält fie für [ders 
liche Dinge, für Kleinigkeiten. Und fo im 
Paflivo, 3. €. non fal fed natura ridetur, 
Cic. Orat. II, 69, i. e. man lacht über Kr 
oder c8 wird belacht: nihil magis ride- 
tur, qvam cet., Ibid. 70, 5. e. man lacht 
über nichts fo ic.: ridetur ab omni con- 
ventu, Horat. Sat. I, 7, 22, i, e. er wird 
verlacht, oder man [adt :.: A aufim 
corrumpere nomen, ridear, Ovid. Pont. 
III, 12, 16: Socrates cum parvulis filio- 
lis ludens ab Alcibiade rifus eft, Valer. 
Max. VIII, 8, 1 riii Inter Ledaeos 
ridetur corvus olores, Martial. 1, $4, 8: 
daher jagt Einer fatius eft rideri quam 
derideri, Petron. 61, i. e, belacht zu mera 
ben, megen cfneá Gcherzes 1. c) Vide- 
ris enim mihi vereri, ne rideamus yé- 
Aera Zagdéówov, Cic. ad Diverf. VII, 25, 
i. e. zu unjerm Schaden, ober gegmune 
gen lachen; top der Accujativ zu merken, 
d) rideor als ein Deponens flatt rideo, 
3. €, qui rideatur alios, Petron. $7. 2) 
laceno envas fagen, 3. €, Haec ego 
4 
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non tideo, quamvis tu rideas; fed de re 
feveriffima tecum, ut foleo, iocor, Cic, ad 
Diverf. VII, 11 extr., £e. baben iff es mir 
nicht Tächerlih. Not. Rido, ére, follen 
die Alten gefogt haben, fagt Diomed. rz. 

RipisuNDUus, a, um, (von rideo) i. q. 
ridens, [adjeno, Gell. XL 15: fo aud) 
fem. ridibunda, Ibid. und Plaut. Epid. 
HII, 3, 32. 

Rıpıca, ae, f. ein Weinpfahl aus ges 
fpaltenem Holze und eig, da hingegen 
palus Aus dem Ganzen, folglich nicht ger 
fpalten, und rund (teres) iff, Cato R. R. 
47. Varr..R. RI, 8/4. 1,36. Colum. 
III, 26 in. und 33 prope fin. $. 4. XI, 
2, 12. Plin.H. N. XVII, 22ante med. fett. 
XXXV, 1c. Not. Ob die mittlere Sylbe 
fana oder Eurz fey, fann ich nicht fagen: 
im Saber und in Gesners Zbefauro ficht 
die mittel(ie Syibe lang gezeichnet; c8 
wird aber dazu feine lirfacbe angeführt. 
Dieleicht ift fie fura, mie pertica cet. 

RipDicULA, ae, f. (Deminut. yon ri- 
dica) i. q. parva ridica, ein pflod, à. € 


 - rıdiculis, Senec. Nat, Quaelt. I, 3 poít 


init. Ed. Gruter.; mo aber Edd. Linfü 
et Gronov. rediculis in gleicher 3Bebeuz 
gang haben. - 
.. RıpıcuLärıs, €. (von ridiculus) i. e, 
lächerlich, ıc. 5. €. ridicularia Plural, 
Plaut. etc., f. Ridicularius. 
-"Ripicüraaius, a, um, (von ridicu- 
lus) worüber man lachen muß, lächers 
Ich; auch fann es fepn, mit Tächerlis 
den Dingen (id) befchäftigend, dahin ges 
börig, 5. €, ridicularia, [dcherliche Dins 
ge, Boffen, Plaut. Afin. II, 2, 64. Plaur. 
Truc. III, 2, 16. Plaut. Trin. I, 2, 28. 
Cato ap. Macrob. Sat. II, 10; bod) fónnz 
te dieß aud) von ridicularis, re, fepn: 
homo, Gell. IHI, 20 in. 2. e. der Sachen 
erregt, Tpaßhaft. 22 
RipicÜULE, Adv. (von ridiculus, a, um) 
dächerlich, auf lächerliche Art, im gue 
ten und böfen SBer(fanbe, à. €. non modo 
acute, fed etiam ridicule ac facete, Cic. 
Orat. I, 57: ridicule rogitas, Plaut. Trin. 
ill, 2, 60: ridicule magis hoc dictum 
quam vere aeftimo , Phaedr. III, 4, 5. 
RipícULÓsus, a, um, (von ridicu- 
lus) lächerlich, belad)enewertb , 3. €. 
negotium, à. €, tam ridiculofa negotia 
defenfuri, Arnob. V poft med. p. 220 
Harald. (Al. p. 175):  parafitus ridiculo- 
fiffimus, Plaut. Stich. II, 2, 64, 2. e. fehr 
fpaßhaft, über ben man febr. Lachen wu. 
Not. Hieronymus adv. Rufin. III, 4 uns 
terfcheidet ridiculus und ridiculofus, er 
fagt: non ridiculofa (i.e. rifa digna), 
ut fcribis, fed ridicula (7. e, contemtu 
digna) mihi forte res adcidit. 
. »RipnicÜLvs, a, um, (von rideo) r) 
lächerlich ij. e. worüber man lachen mu, 


Y 46 prope fin. i. e. würdig, daß man 
"ber fie lachte, folglich wigig, finnreich, 


Yalentin.. 1$ str. 
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Beladenámerthy 4. €. ein Scherz 16, 8. €. 


homo facie inàpis quam facetiis ridicu- - 
lus, Cic. Attic. I, 13 ante med. : Partu- | 
riunt inontes, naícetür ridiculus mus, | 
Horat. Art. 139: ridicula res, Plaut. Afin. | 


Prol. 13. Catull. LVI, 1, 7. e._fächerliche, - 


fpaßhafte, Cade: alii etiam frigidiores | 
(in 1ocando) erant; Ted quia ‚komacha- | 
bantur, ridicuh videbantur effe, Cic. Verr. | 


ridiculum dictum, Plaut. Capt. TU, r, 
22, i. e. ein fpaßhafter Ausdruf, bon 
mot: daher ridiculum, "fubffantive, eti 
fpaßhafter diusbrud , ein Spas, ben 
mot, Cic Offic. I, 37 poft med.e Plaut. | 
Stich. 1I, 2, 1. Plaut. Amph. H1, 2,35: 
daher ridiculus (homo), fpafba"t, Spaßs 
macher, £uftigmad)er, Plaut. Capt. lil, | 
1,10 unb 17. Plaut. Stich. HII, 2, $4. | 
Plaut. Men. Il; 2, 43: Hinc ılli homi- | 
nes erant, qui etiam ridıculi videban- | 
tur ex dolore, Cic. Verr.T, 46 prope fin.: | 
fo euch fed, quia ftomachabantur, ridi- | 
culi videbantür effe, Ibid., f, vorher: | 
auch feq. infin., 3. €: homo ridiculus | 
totas fimul obforbere (Al. abforb.) pla- 
centa$, Horat. Sat. 11, 8, 24 2. e. matt 
lachte über ihn, daß er 2c., oder er mad)s.— 
te einen Spaß damit ı0.: daher ridicu- 
lum, fubftantive, ein Spaß, ober ctisa$ 

Lächerliches, 5. €. mihi fuit ridiculo, Te- - 
rent. Eun. V, 6, 3, mie mar t$. lächerlich, | 
zum Sachen: pro ridiculo putare Jum 
Geldóter haben, Terent. Heavt..V, 1, 

79, wo SBentley pro deridiculo Tief. 2) | 
lächerlich, beischens: oder verlacdhensz - 
werth, 3.€. capur, Terent. And. II, 2, 


34, 3. e. lächerlicher Menfch, der verdient 
- auégefadbt! zu werden: 


paupertas — ho- | 
mines ridiculos facit, Iuvenal. HI, 153: 
ridiculum eft, Terent. Heavt. II, 3, 112. 

Terent. And. III, 1, 16. Hl, 2, 29. Cic. . 
Arch. 4, £e. e8 i(f Lächerlich, einfältig - 
1€. Auch gehört Manches aus n. 1 hies 

her; denn, was verlachenswerth tff, Dastfk 
auch belachenswerth: aber nicht umges 


fehrt. 
Rıno, (d) lache, f. Rideo. j 
Rıpuna, ae, f. eine qnfel amifden 
Gallien und “Britannien, Aud. Itiner, . 
marit. (coniun&t. cum Antonini Itin... 
Rıen; f, Ren. E 
Ricärio, Onis, f. (von rigo, are) | 
Weäferung, 3. €. der Wiefen durch bina - 
leitung des Waflers, oder Gartengemächs 
fe, 2Sefprenaung, Begiefung, s. €, der 
Surfen und Kürbilfe, Colum. XI, 3 poft * 
med. $. 18: junger Bäume, Pallad. Febr. 
25 poft med. $. 20. X 
 RiGATOR, Óris, m. (von rigo, are) citt 
Yoá(ferer , Belprenger, Befeuchter, | 
3. €. 0o fletum rigatorem! Tertull. advs | 


FUN 


we 










! Rıszo, | 





. anbiegfam, 
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"  feyn,, 


A: fo auch ftarren vom Golbe, 


' VIII, 284: 


. teopifch, (tarren, 
I. m Mens ober ändern [affen, bletz 


| guioribus foliis er fimplicibus, 


RIGEO9 


, RisEo, ui, 2. (vermuthlich von d«y£o 
i.e. rigeo, horreo) ftarren, unbiegfam 
(tarr oder fteir feyn, 4, €. vor 
S$dite, 3. €. partes terrae frigore rigeant, 
Cic. Tufe. I, 28: fed durata (tellus) ri- 
get denfam in placiemque nivemque, Ti- 
bull. III, 1, 156: cryptoporticus aeftate 
inclufo frigore riger, Plin. Epift. V, 6 
poft med. $. 30; rigeatia gelu flumina, 
Plin. Paneg. 82 med.: Bruma eft, et ri- 
get horridus. December, Martial. VII, 94, 
&íjen ıc., 
$. €. ferro, Virg. Aen. V, 465: veftes 
auroque oftroque rigentes, Ibid. XI, 71: 
unb ex auro, Sil. IIL, 155: fo auch ex 
aere, f. unten: ferner gelidoque comae 
terrore rigebant, Ovid. Met. III, 1oo: 


. foboribus duris ianua fulta riget, Ovid. 


Am. 1, 6, 28: Cerealia dona (i. e. cibi) 
rigebast, Ovid. Met. XI, ı21 (vom Mi: 
bas), ffarrten z. e. waren Gold, ín Gold 
verwandelt, ober murben Go[b : riget Tan- 
talis lu&u parens (i. e. Niobe), Senec. 
Herc. Oet. 390: oculi immites rigent, 


lbid. Agam. 715: vultus citatus ira ri. 


get, Ibid. Med. 853: igne micant oculi 
(apri, riget ardua cervix, Ovid. Met. 
prata rigent (fcil. glacie), 
Horat. Od. IIl, 12, 3: daher 1) ftarven 
ie. gerübe meg fteben, fabl fepn, ohne 
Cdomud feyn: 3. €. von unbclaubten 
Bdumen, von Wicien, Bergen ohne Gras, 
à. €. fine frondibus arbos riger, Ovid. 


- Met. XIII, 691: late riget Tmolus, Ovid. 


fo aud) Et riget amiffa 
Ovid. Art. II, 116, 2) 
unbiegfam feyn i. e. 


Met. XI, 150: 
fpina reli&a rofa, 


ben in feiner. dete, 3. €. feritas immo- 
ta riget, Martial. V, 32, 5. Go aud) 
Particip. rigens, ffarreno, ffatr, Dart, 
j €. omnia rigentia gelu, 
Liv. XX1, 32: veftes auro rigentes, Virg., 
f. vorher: loricam ex aere rigentem, Virg. 
Aen. VIII, 626: pars terrae rigens (fri- 
gere), Tibull. III, 1, 165: aquam po- 
tare-rigentem de nive, Martial. XVII, 
117, 1, i. e. falt, feifh: caput praedurum 
ac rigens, Quintil. XI, 3 ante med. $. 69: 
opus (3. e. ffatua) a fummis ad ima ri- 
gens, Ibid. II, 13 med. $. 9: oculi rigen- 
tes, Plin. H. N. XI, 37 ante med. fed, 55. 
XXI, ı poft med feft, 24: arbor pin- 
atque non 
rigentibus, Ibid. XVI, 10 poft med. fedt. 
19: muri adamante rigentes, Claudian. 
B. Get. 23: coma rigens, Senec. Herc. 
Qet. 578: faxa rigentia, Ibid. 135, i. e. 
öde, kahl: fo aud) iugum, Ibid. 1432: 
animus, i. e. unbícgfam , unempfindlich, 
Ibid| Hippol. 413: fo auch vir rigens 
tot malis, Ibid. 'Thyklt. 304: Er fecui 
rhadidas ungue rigente genas, Ovid. Her. 
V. 73. i. e. fart oder aefübITog,: Pass 


um) die Greife, 


94965 
mundi rigentiífima i.e. frigidifima, Solin. 
I$ (25). Not. Das Perf. fcheint inégemein 
du rıgelco zu gehören. 

Riczsco, gui, 3. (Frequentat. yohri- 
£eo) erfiarren, ftarr werden, bare 
oder unbiegfam oder fteif werden, 3. €. 
veftes rigefcunt, Virg. Georg. III, 363: 
Aquae fubeunt in imbres, rigefcunt in 
grandines, tumefcunt in fluctus etc. Plin. 
H. N. II, 63 poft init. íe&. 63: rigefcunt 
electra, Ovid. Mer. li, 364: rizeícere (en- 
fit ubera, Ibid. VI, 357 : rigeícere pup- 
pim, Ibid. XIIIL,. 564: capillos riguiffe, 
f. bernach: fenfit riguiffe lacertos, Ovid, 
Met. IIN,554: extrema riguerunt, Senec, 
de Ira II, 3, i. e. find erftarrt:. daher I) 
erffatrem 7, e. gerade weg ficben, empor 
(teben, 3. €, metu riguiffe capillos, C viz, 
Fait. I, 97. 2) tropiich,. erftarren ober 
bart werden, à. €. nunquam corrupta 
rigefcent faecula? Cíaudian. in Eurrop. 
I, 113, i. e- ernfthaft werden, männlich 
werden. | 

RicipE, Adv. (yon rigidus, a, um) 
ftarr, fteif, unbiegfam, 3, (€. te&torium 
rigide obfolidatum ,' Vitruv. I!, 3 ante 
med.. daher r) gerade bin, ín gleis 
Ger finie, &. €, rigide pilam mittere, 
Senec. Benef. II, 17 poft med. 2) fireng, 
5: €, fubmovere; omnes (mulieres, ab 
arte aliqua, "Ovid. Tritt. [I »-. 251: 
fo auch An fit ab his omnis (mulier) ri- 
gide fubmota libellis etc., bid. Pont. 
IN, 3,55: disfolutam difeiplinam prae- 
fra&tius et rigidius adítringere, — Valer. 
Max. VIII, 7 extr. 

RícipiTras, atis, f. (von rigidus, a, 
UnbiegfamtEeit, xátte, 
à. E bes Holzes, Vitruv. II, 9 ante 
med. -— 


RIGESCO — RIGIDUS 


Ricípo, are, (won rigidus, a, um) 
fteif oder bare machen, 3. €. virtus rec- 
ta eft; flexuram non recipit; rigidari 
quidem, amplius intendi non potéft, Se- 
nec, Epift. 71 med, Ed. Gronov., mp Ed. 
Gruter. nebff Ed. Lipfi bat rigida eít, 
amplius cet. d 
N Eko 2, 

eif, unbiegfam 
Sdlte 16,, 3. €, 


movere, Virg. 


um, (von rigeo) ftart, 
, batt, 3. €. von der 
tellurem ' Borea rigidam 
Georg. III, 3i6: aqua, 
Ovid. Trift. IN, 10, 48: baber rigida 
pruina, Lucret. IT, $20: rigidum per^ 
manat frigus ad offa, Ibid. I, 356, i e. 
ftarr, (fare machend: trramus gelido TQo- 
Mmegol rigidique poetae, Aufon. Ep: 
X, 6, falt i. e. ohne dichterifches Feuer: 
auch von andern. Dingen, 3. €, filex, 
Ovid. Met. VIII, 225 und 613: ferrum, 
Ovid. Remed, 19: enfis, Virg. Aen. XII, 
304: hafta, Ibid. X, 346: cervix, Suei 
ton. Tiber. 68: vena i. e. mentula, Mar 
dal, XI, i7, $: sh VI,49,2. VIE . 


15 Za | 18, 6 
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48, 6. Catull. LVT, 5. Petron. 134: y 
ber heißt Wriapus deus rigidus, Au&. 
Priap. XXXXV, 1: oder rigidus cuftos 
furis, Ovid. Faft. I; 391, $.e. mentula 
vigida praeditus. Daher 1) ftarr, geras 
oe (tebeno, fteif, 3. €. columnae, Ovid. 
Fa. Hl, 529: capili, Ovid. Met. X, 
420: malus (Maftbaum), Ovid. Her. V, 
$3: quercus, Virg. Ecl. Vl, 28: hafta, 
cervix cet., f. vorher, 2) ttopiftb, ftatt, 
bart, unbeweglid), 3. €. innocentia, 
Liv. XXXVIIHIL 40: vultus, Ovid. Her. 


 JiL 73: ferelles virtutis, Horat. Epift, 
Los 17: mens, Ovid. Her. H!, 96, 7. e. 
urerbittlich. 3) umnaefbmeibig, fteif, 


ranb, unmanierlich, plump, 3. €. mo- 
res, Ovid. Remed. 762: figna rigidior 
ta, Cic. Brut. 18. i. e. nicht mohl hear: 
beitet: ftoliditas rigidiffims, 3. €. O Ab- 
dera, Abdera — et effe tu fatua et (toli- 
diratis rizidiffimae iudicaris, Arnob. V 
ante med. p. 206 Harald. (Al. p. 164) i. e. 
die plumpfie, darge Albernheit ze. 4) bert, 
firena, 3. €. cenfor, Ovid. Art. H, 664: 
Sabinae, Ovid. Am. IL 4, 15: fententia, 
3. €. fententiam Macri, ut duram rigi- 
damque, reprehendunt, Plin. Epift. ITlI, 


/g prepe fin.$. 19: hóneftum, Lucan. II, 


virtutis, Horat. , f. vorher. 


389: fenex, Ovid. Faft. III, 310: fatelles 
5) Dart, ges 
$uloig, arbeitfam, viel aue(teben Fore 
neno, 4, €. foflor, Martial. VII, 70: Sa- 


bini, Ovid. Met. XIIII, 797. 6) bart, 


raub, wild, araufam, 3. €. ferae 3. C. 
Sanguine letifero totus mifcebitur orbis, 
Ni teneant rigidae condita bella ferae, 
Ovid. Faft. 1, 124: leo, Martial, X, 65: 
enfis, ferrum, Virg., f. vorher: et ri- 
gido teneras ungue notare genas, Ovid. 
Am. 1L 6, 4: vir, i. e. firenger Ehen: 


mann, ibid. 111, 4, 44: Mars, Ovid. 


Met. VIII, 20: Getae, Ovid. Trift. V, 


d. 46. 


Rico , avi, atum, are, (nach Einigen 
von Reexw 5. e madefacio, rigo, pluo, 
oder von rivus, ftatt rivum ago. cf. 
Voff. in Etymol.) eigentlich, YDaffer ober 
eine andere Seucheigfeit wohin leiten 
(f. Irrigo), 3. €. Liv. V, 16 extr., (u$ 
einer alten Weiffagung: aquam Alba- 
nam per agros rigabis: ferner Ex hoc 
fente duae grandes venae in priora et 


terga discurrunt, fparfaque ramorum je 


pe, per alias minores omnibus membris 
vitalem fanguinem  rigant, Plin. H. 
N. XI, 37 poít med. fe&. 69: daher 
1) tropiich, 3. €. fomnum per pectora, 
3. €. mitemque rigat per pe&tora fom- 
num, Fur. ap. Macrob. Sat VI, 1 poft 
med.: daher fcil. fe, mit dem Accufa- 


‚tiv, fid) verbreiten, 3. €. corpufcula re- 


rum cernuntur Per totum caeli fpatium 
difundere fefe, Perque volareinare, ac 
queaz tantum fol mittere lumen, Quod 
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maria ac terras caelumque rigare, Lucret. 
ILI, 203, i. e. fid) verbreiten auf der €t 
beic.; moo mans nicht etwa vom 9mdjs 
fern, Befeuchten, herleiten will, melches 
fart fbeint: fo aud) non eft mirandum, 
qua ratione Tantulus ille fol mittere lue 
men quod — rigando compleat, Ibid. V, 
594 1. e. durch feine Ausbreitung, Vers 
breitung:  quies pectus . placat rigan- 
te fomno, Prudent. Cathem. VI, 27. 2) 
wällern, 3 €, von einem Sfuffe oberbins — | 
geleiteten Bache x., benenen, 3, €. flu- 
vius rigat campos, Plin. H. N. 1I, 103 | 
poft med. fe&. i06: adcolae agros (Eu- 
phrate) rigantes, Ibid. VI, 27 ante med. 
fed. 31: defiderant maxime rigari (ar- 
bores) quae adfuevere, Ibid. XVII, 
prope fin. fe& 40:  Afperiora vina riga- 
ri utique cupiunt in Sulmonenfi agro, 
pago Fabiano, ubi arva rigant, Ibid. 
fett. 41: Non operofa rigat Marcius an- 
tra liquor, Propert. III, ı, 52 (III, 2,12): 
Quaque Iftrus Tanaisque 'Getas rigat, 
Tibull. IH, 1, 146, 3. e. vorbey (irbmt? 
Adde vagos imbres tempeftatesque volan- 
tes; Omnia quae ınaria ac terras fpar- 
guntque rigantque, Lucret. VI, 612: hor- 
tus fonte rigatur aquae, Ovid. Faft. V, 
240: Tfeminaria confpergi potius quam 
rigari debent, Colum. V, 6, 8, i.e. lite 
ber gefprengt, ald gemdfiert werden: bas 
bet a) überhaupt wäflern 1. e. befeuchz 
ten, benegen, 3.@. veltem (lotio), Lu- 
cret. HII, 1023, 7. e. bepiffen : ora lacry- 
mis, Ovid. Pont. H, 11, 9, oder fletibus, 
Ovid. Met. XT, 419: oculos uberi fletu, 
Senec, Med. 388: arma lacrymis, ibid. 
Troad, 410: imber (Z, e. lacrymae) ri- , 
gans genas, Ovid. Art. 1,532: rigatque 
moeítis lugubrém vultum genis, Senec. 
Hippol. 990: vultum lacrymis atque. 
ora rigabat, Virg. Aen. VIII, 251: und 
tropifd), natos vitali rore rigabat, Cic, 
(als Dichter) Divin. L2: a quo (Home- 
ro), ceu fonte perenni Varum Pieriis ora | 
rigantur aequis, Ovid. Am. IIl, 9, 26: . 
Calliope — lymphis a fonte petitis Ora 
Philerea nofira rigavit aqua, Propert.111, | 
3 (2)52: líti cum fe ipfos fontes effe 7 
dicant et omnium rigare debeant inge- 
nia, Auct. ad Herenn. III, 6: rigante ^ 
fomno, Prudent., f. vorher, b^ fropifb, 7 
ffatt erfüllen, 3. €. corpufcula rerum I 
cernuntur terras coelumque rigare, Lucret, | 
Doch IN n.-L; 4 
" RieopurvuM, i, eine Gtadt in Gallia. 7 
Belgica, an der 9Woíef, in der Gegend 2. 
poti Zrier, Tacit. Hift. IL, 71 ; foßheutiges 7° 
Tages Wuol oder Kigol heißen. E 
RiGopUNUM , 1, (Pzyódouvov) eine TI 
Stadt in Britannien, inr Gebiete der I 
Briganten, vermuthlich das heutige iba 7 | 
effer, oder Kidblechefter, Ptolem. — | 
Rısomäcvs, i, tint Stadt in Gallie 
JN Belgica, — 


P2 N 
Wd "d 
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Belgica, am Rheine, Aber Bonn, heutis 
$c6 Tages Nheinnragen, Tab. Peuting. 

Ricon, Oris, m. (yon rigeo, oder auch 
. von óiyos $. e. rizor, frigus, algor) das 
ftarre Wefen einer Eache, tinbieafam: 
feit, Zärte, Sterife, 4. ©. ponere du- 
ritiem er rigorem, Ovid. Met. 1, 401: 
ferri, Virg. Georg. I, 143: auri, Lucret. 
I, 493: lapidis, Plin. H..N. XXXV, 16- 
in. fed. 25: ferner, nervorum (itn Körs 
he, Cel. II, 1 poft med. und cap.7 
poft med. und cap. 1o ante med. Ill, 
3 in.: cervicum rigores, Plin. H. N, 
XXVIH, 12 poft med. fe&. 52: rigorem 
' cervicis mollire, Ibid. XXII, 8, melde 
Stelle ich jedoch beym  isigen Suadbfus 
een. nicht Habe finden können: auch obz 
ne Genitiv, 3.&. In medicina Indicum 
rigores et impetus. fedat, Ibid. XXXV, 6 
prope fin. fe&t, 27: rigores excalfacit, 
Ibid. XXVI, 12 prope fin. fe&t. 31: Sic 
et rigorem habere, fteif, unbieafam fenn, 
Colum. iHl, 16 extr. VIIIL. 14ante med. 
$. 15 daher »). tropifch,, Unbiegíamteit, 
“Arte, Strenge, à. €. diíciplinae ver 
teris, Tacit. Hift. 4,93: animi, Ibid. VI, 
$0:. rigor et feveritas, Ibid. I, 18: iu- 
Yi$, $, Q.. Si expreffim. fententia. contra 
juris rigorem dara füerit, valere non 
debet, Modeftin. in Pande&. XXXXVIIII, 
2,19: quis non novit taciturnitatis me- 
ae rigorem? Quintil. Decl. XVIIII, 8:: 
hoc.meus meruit. rigor? Senec. Hippol. 
686, feil. gegen die ficbe. 2) Lnges- 
fd)meivigfeit, Zarte, Unmenierlichs 
feit, Grteifbeit oder Gteife, Steifigs 
Feit, 3. €. in Sitten, à. €. te tuus iíte. 
rigor decer, Ovid. Her. IIII, 77: babet 
in. Gemälden, Statücn 1c. , à. €. vultum- 
ab antiquo rigore variare, Plin. H. N, 
XXXV, 9 poft init fect. 19: (oaud) ad» 
centus, Quintil. XII, 10, 33, 4. e. wenn 
man immer in. einem Wecente fort redet; 
doch: fanns auch zit n. 3. gehören. 3) menn 
etwas gerade hin (iebt, ober gerade fort. 
geht, bie gerade p gerade Linie, 
einer Sache, 3. €. fließenden Wais 
ferd, $.. €, Ripa autem ita recte definie- 
tur, id, quod' flumen. continet, natura- 
lem rigorem curfus fui tenens, Ulpian: 
in Pandect. XXXXIM, 12, 1 poft init. 5, 5: 


fo aud) rigor ftillicidit, Scaevola: Ibid; 


VH 2, 41: fo aud ín Aedern, Fron-. 
tin. in Expofit. formar. p. 38. Goef.: 
fo auch accentus, f, vorher. 4) die rs 
&arrung vor Kälte, ober die Rälre feloft, 
3. €. prima caloris. pars, et. poftrema ri- 
goris, Lucret. VI, 367: gelidus rigor, 
Lucret. V, 639:  Alpinus rigor, Ovid: 
Mer. XIII, 794: rigor hyemis, Iuftin. 
lk, r. Senec de Conitant. 9 in.: fed 
idem aeítaete wix tolerandi rigoris, Plin. 


H. N. XVII, 2$, extr. fect. 4: fo 
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(d Liv. XXI, $8. extr., ' torpenti- 
bus rigore nervis; mo nicht hier fri- 
gore zu Iefen. 4 
KíGORO, avi, atum, are, (yon rigor, 
eris) (teif machen, gerade machen, (tüs; 
zen, 3, €. traduces Gallica. cultura. bini 
urrimque lateribus -- inter fe mifcentur 
adliganturque una.conciliati, virgultorum 
comitatu. obiter rigorats, Plin. H. N. 
XVII, 23 poft med. fe&, XXXV, 26. Defz 
tee möchte e$ nicht vorfommen. ; 
-Ricörösus, a, um, (yon rigor, oris) 
fif, firenge 10., 3. (&, Opus eft, in- 
quam, aliquo rigorofo, ad quem mores 
noftri fe ipü erigant, Senec Epift. ix 
extr. Mber die beiten 9usógaben, 3. €. 
Gruter., Lipfii, Gronov. faffen baà S8ort 
meg. 
RicUvs, 2, um, (von rigo, are) i. q. 
irriguus, x) mag grece wird, gewäfs 
fert i-e. durch einen Bach, Duelle ıc., 
befeucbtet, 3. €, horri, Ovid. Remed. 193 : 
mons fcatebris fontium riguus,. Plin. H. 
N. V, rante med. fed. 2: alterum. ge- 
nus (pratorum) eft ficcaneum , alterum 
riguum, Colum. II, 17 (16) $. 3: et ex 


dis (ulmis) ficcanas praefert, quae non 


fint riguae, Plin. H. N. XVR r7 fe&. 29- 
daher. riguum, fubftantive, cin.gewáffero ' 
ter Ort, gewäflerte Gegend, $. €. cir- 
ca Babylonis rigua; Plin. H. N. VIII, $7 
in. fe&. 83:- priusquam fluvius distrahi- 
tur ad rigua, Plin. H. N. VI,.26 prope 
fin. fe&. 30 Ed. Hard. (mo Ed. Elzev. in 
irvigua hat); doch kanns auch feyn. YO (e 
ferungen, Waflerleirungen: cucurbitae 
amantriguaac fimum,. Plin. H. N. XVII, 
$ poftinit. fe&. 24; bod) fónnen auch 
loca zu verfiehen fepn- z- e. gemäiferte 
Derter, gemäfferte Gegend: daher tros 
piich, 1. e. voll, (ttomenb, 3. (€ bos ri- 
gua.lade, Solin. 2 (8). 2) wäflernd, 3. 
€. amnes rigui, Viro. Georg. II, 485: 
daher riguum oder riguus bie Wäfferung 
oder. das wällernde YOa(fer, 3. €. ficus 
arbor ipfa rıguis alitur, Plin. H. N. 
XVII, 26 ante med. fe&. 39: vigua ae- 
ftivis vaporibus utilia, Ibid. med. fed. 40: 
circa Canis ortum rigua. maxime profunt, 
ac ne tunc nimia, quoniam inebriatis 
radicibus nocent, Ibid. : riguus pro far- 
culo eft, Ibid. zw Ende fe&. 41: cir- - 
cumfundunt riguis, Ibid.: fluvius dis- 
trahitur ad rigua, Plin. H. N., f. vorher, 
Rima, ae, f (vermuthlich von óxyu«o 
i. e. rima; yon óxsse rumpo etc., cf, 
Voff. Etymol.) ber Xi5, Spalt (Spals 
tc), 5. &. eins Saffes 1., & €, Ferte 
per anguítam tenuis nitedula rimam rep- _ 
ferat. in cumeram frumenti, Horat. Epift. 
1, 7, 29: fedis, i, e.. podicis, 3. €, Sanat 
(illa herba) rimas. fedis ;, item. fiítulas etc, 
Plip. H. N. XXVU, 9 poftinit. fe&. 47: 
T taurinum 
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taurinum fel rimas perducitad cicatricem, 
Ibid XXVIII 15 poft med. fe&. 61: ple- 
nus rimarum fut, hac arque illac perfluo, 
fagt Einer feherzend, ftatt ich fann nior 
, Viel verfchiweigen, Terent, Eun. I, 2, 25: 
Cava rima, 5. (£, o utinam traiecta cavit 


mea vocula rima, percuffas dominae ver. 


tat in auriculae, Propert. I, 16, 27, io 
cava megbleiben fonnte: daher rimas 
agere, Cic. Attic. XIHIL, o poitinir. Ovid. 
Nuc. 62. Colum. I, 6 med. $. 12: bbet 
ducere, Ovid. Met. WII. 6$, i. e.Ribe 
befommen: — rimas explére, Cic. Orat. 
69, i. e. suffopfen, ausfüllen : rimas fa- 
cere, Ovid, Trift. 15; 8$, Rise machen: 
daher reperitis rimam, Plaut. Curc. IM, 
2, 24, i- e. Ausfluchte, Schlupfwinkel: 
Nec mille excubiae. nec te fignata 1u- 
vabunt Limina: perfuafae (amicae tuae) 
fallere rima far eft, Propert. 11II, 1, 146: 
O5ber 1) ignea rima, Virg. Aen. VIII, 
391, £L. e. Det 9Dl(B. 2) i. q. cunnus, Iu- 
vehal. IH, 97; ' a :T 
, RiM^BUWDUS, a, um, (von rimor) 
2. e. rimans, 3, €, betradbteiio,. übers 
oonPeno , à. €. Dum haec idemtidem ri- 
wabundus eximie dele&or, tua funt, in- 
quit Byrrhaena, cuncta, quae vides, Apul. 
Ser. IT, ante med. p. 116, 28 Elmenh. 
RIMÄTIM, Adv. (pon rima) durch oie 
Rigen, 3. C. etwas fehn, 3. €. Quam 
cum disponentem praedicta rimatim ab 
oítio fpeculabunda | cognofceret, atque 
etc., Mart. Cap. poft init. p. 27 Grot. - 
RiMATOR, Oris, m. (von rimor) i. q. 
n matur, 3, €, ein Sotfiber, Wach: 
orfcher, 5. €, Varro ille Romanus mul- 
tiformibus eminens difciplinis, et in ve- 
tuítstis indagatione rimator, Arnob. V 
ante med. p. 202 Harald. (Al. p. 161). 
Rimo, are, (latt rimor: daher rima- 


tus, a, um, paffive, 3. €, diligenter, quae - 


ad focrum pertinuerant, rımatis, Sidon. 
Epift. VIL, 2 poft med, : | 


. Kiwon, atus fum, ari, (vermutbtid 
von rima) eigentlich (vermuthlich) Rige 


e 


machen: daher wüblen, ourdwüblen, 3. 


G. raltristerram, Virg. Georg. TI], $34, i. €. 
Sraben, hacken, mit dem Sarfte: hu- 
mum pris rimabantur, Taeit. Hift. 11, 


29: volucres rimantur prata, Virg. Ge- 
org. 1, 384. 1. ;. durchwühlen die SBiee 
fen i.e. fuchen Sutter darauf: man 


fbnnte aud) prata durch herbas erfldren, 
wie prata tenerrima, Ovid. Art. I, 299; 
dann bíefe rimari fuchen, f. unten: fets 
Bct, vultur vifcera rimatür epulis (att 
 Opeife), Vire. Aen VI, $97: baber 1) 
unrerfuchen, forichen, nachforfchen, 
i vi ad nechfpüren , / betraditen, 
befichrigen, 5. €, fed tamen id quoque 
 fimatur, quantum poteft (natura), Cic. 
Divin, I, $* ance mied.: canes elatis ri- 
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mantur naribus auras, Ovid. Halievt. 77: 
oculis coeli plagas; Varr. ap. Non. 4 n, 
395: occafionem criminum, Quintil. 
Decl. Ill cap. paenult.: fecrera omnium, 
Tacit. Ann. Vl, 3:  rimandis offenfis ía- 
gax, Ibid. Hift. HII, rı: exta, Iuvenal. 
VI, 558, i. e. befichtigen: 
tur apertas, qua vulnus letele ferat; Virg. 
Aen. Xl, 748: 
feliio ;reprehendendo / etiam per calum- 
nias 4. e. quaerebant, Gell. VII, 2: tan- 


tum.animis iraque — cernunt per galeas . 
odıa'et vultus rimantur acerbo lumine, . 


Stat. Theb. XI, 526: rimari neceffarium 
eft, quae perfonae fint refellendae , Quin- 
til. XII, $ prope fin. $. 14, 2. e. nachfor- 
fen, unterfunhen: Mihi cuncta rimanta 


talis quaedam ratio füccurrit, quod etc. 
- Ibid. Ill, 4, 6: 


rimandum erit diligens 
tiffime , quid fit in 
tur, disfimile, Ibid. V, 13 ante med. f. 


.23. 2) fud)en, 3. €. telum, Virg. Aen. 


VIL 507: fufiem, 5. €, Er (latim telum 
aliquod quaeritans, temere fafcem ligno- 


‚rum pofitum offendit, rimaturque fron- 


dofum fuftem cun&is valtiorem, non prius 


miferum me tundere defiit, quam etc. 


Apul. Met. II prope fin. p. 141, I4, i. e. 
einen Prügel fucben, mo e$ nicht etwa hier 
iff befichtigen, betrachten: eiarıs nari- 
bus auras, ;. e. die Witterung juchen, 


-Ovid., f, vorher : multa in Caefellio re- - 


prehendendo, Gell., f. vorher; partes 
rimatur apertas, Virg., f.votber. ^ 
Rimösus, a, um, (von rima) voller 
Rige, oder Spalten, "ipe Dabeub, 
lect , 3. &, cymba, Virg. Aen. VI, 414: 
vafa, Iuvenal. III, 270: aedificium, 4. €, 
quidquid ab inferiore parte mox ad; fue- 


ris, fiffum erit rimofumque, Colum. I, 


5 extr. fores, Prcp. ll, 17 (16), 16 


(IJ, 13, 72): rimofior pulmo, Gell. XVII, - 


I1 in: daher tropijch, aurisrimofa, &io- 
rat. Sat. II, 6, 46, i.e das eine Gache 
nicht behält, ba man, mie wir reden, 


das zu einem Obre hinaus läßt, mas maa D 


zum Undern herein [ief. L 
RíMÉLA, ae, f. ( Demínut. yon rima) 
ein Rigchen, Spaltcchen, 3. €, ne par- 
vulae rımulae foleant, 'Celf. VIIL, 4 poft 
init.:: per exiguas cavernarum rimulas, 
La&ant. de Opific. VIII, 14. — 
RınGor, (ri&us fum), 3. (nach Perott. 
ap. Voff. in Étymol. yon dies i. e. nares; 
wo man es nicht etwa von óuyxos 1. e. ro- 
ftrum, ridus ableiten will) eigentlich, 
das Maul weit aufiperren, die Zähne 
fletíd)en , 3. €. ridens ringitur, Acc. ap. 
Non, 12 n. I: 
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partes rima. 


quanquam multa in Cae- . 


uoque, qued adfumi- . 


baber ricum bie Defpa 
sung des Mlundes, der Rarben, f, Ri- 


u en a c Rmi ne ER ns 
- E 


Qum und R:&us: daher 1) unwilligfeyn, — | 


verberieplid) feyn oder tbun, 3. C, cum 
ille et cura et fumtu abfumitur, dum ti- - 


bi fir, quod placeat: ille ringitur; tu 
rideas: — 





" \ 


jos 


wideas: prior bibas etc., Terent. Phorm. 
H,2, 37: Ptaetulerim fcriptor delirus 

. j$nersque videri, dum mea delectent mala 
qne, vel denique fallant, cm fapere et 
ringí, Horat. Epift. I, 123:  ringeris, 
quoties aliquem in faftis faepius legeris, 
»-Senec. Epilt, 104 ante med.:. multum 
ringitur otiofa virtus, Sidon. Carm. XXI. 
$6.^ Meil bepm Zähnefletfchen das Oeficbt 
fb zafammen sicht ober runaclt: babet 
2) fib zufammen rumselm oder sieben, 
3. E. radices fupra terram aére frigidiore 
—oxinguntur, Varr. R. R. I, 45 Ed. Gefn., 
. soo nicht etma zu lefen ftringuntur ober 
. reflringuntur; Ed. Schneid. Bat cingun- 
Dotur. ^ : 
.""Rira, ae, f. (it vielleicht mit rupes 
verwandt) baé Ufer, und zwar 1) cigentl. des 
 Eiuffes; gleichwie litus des Meers:  erfies 
te8 fcheint höher, Iekteres tiefer zu fepn : 
"daher von Slüfen, die ins Meer fließen, 
pro ripis litora pulfant, Qvid. Met. I, 
| 42. €» auch ripa fluminis, Caef. B. G. 
MII, 4: vos miht amnes eftis, veftra ri- 

. pa vos fequar, Plaut. Poen. III, 3, 18, 
2. e. ich will eud) nachahmen, will có mas 
- chen „wie ihr: fed neque diverfi ripa la- 
buntur eadem Eurotas et Padus, Ovid. 
Am. Il, i7, 31: torrens — mec riparum 
claufas,margine finit aquas, Ovid. Faft. 

. H, 222: et ripas radentia flumina ro- 
' dunt, Lucrer. V, 257: Vafta omnia, va- 
' ftis praecifa montibus, ripae potius funt 
. quam litora, Mela IH, 9, f. zu Ende: 
. dextra , Ovid. Faft. I, ses: finiftra, Ho- 
at. Od. I, 2, 18: declivis, Ovid. Met. 

, $91: umbroía, Horat. Od. III, r, 
|.23: abruptiffima, Plin. Epift. VIII, 39 
$. 5$; in ripa Anienis, am Ilfer bcà S(ufz 
fe An., Liv. I, 37:  viridiffima gramine 
ripa, Virg. Georg. IM, 144. Auch von 
den Sküffen der Unterwelt, Virg. Aen. VI, 
305 , 314, 327. 2)gumci(en be8 Mieers, 
3. €. villa femper mare reite confpicit, 

. nunquam ex zipa, fed paulum fubmota a 
litore, Colum. I, $ ante med. $. 5: Sen- 
tiant motus orientis Auftri et Aequoris 
nigri fremitum et trementes Verbere ripas, 

. Horat. Od. IH, 27, 24: | fo auch iam ma- 
. ris ripam proximamus, Apul. Met. XI 
med. p. 264, 29 Elmenh.: ffo auch vom 
Ufer des fihwarzen Dieerd, Plin. H. N. 
. VHHII, 1$ med. fe&. 20, Thynni dextra 
ripa intrant cet. 3) tropifch, 3. G. ripis 
fuperat mihi pe&us laetitia meum, Plaut. 
Stich. 11, 1, 6, i. e. tritt quà ben Ufern 
vor Freude. Not. $SSiclleicbt. iff xipa cine 
höhere Art von Ufer, und litus eine nie: 
drigere , flacbere; ba dann Beydes, nad) 
Derbaffenbeit, dem Meere unb Slüffen 
zufommen fann. Und bieher fiheine die 
Stelle im Mela TIL, 9 poft inir. zu gehds 
ren: Ceterum oris ad Eurum fequenti 
bus nihil memorabileoccurrit, Valta om- 


/ 
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nia (fcil. in Aethiopia), vaftis praecifa 
montibus, ripae potius funt quam litora. 
Inde ingens et fine cultoribus tra&us. 
Not. Alta Ripa, eine doppelte Stadt, 1) 
am Rhein, zwiihen Worms und Speyer, 
heutiges Tages Alerip, Notit. Imper. 2) 
in 9tícberpannonten , Tab. Peuting, 

RiPAEUS, 4, um, f. Rhipaeus. 

RirAriensıs, e, (von riparius, und 
bicíeó von ripa) am Hfer befindlich,, dahin 
gehörig, Ufer 25. €. Uferfoldarenzc., 3. €. 
milites, Vopifc. in Aurelian. 38. Cod. 
'Iheod: VII, 1, 18. VII, 4, 14:  lMferiola 
daten i. e. Soldaten , die amllfer der Dos 
nau geftelt find; heißen auch Ripenfes, 
Ibid. f, Kipenfis. ! 

RirAníus, a, um „(von ripa) am Ufer 
befindlich, dahin gefBrio, Ufer 3. €. 
Uferfehwaibe ıc.,  &. (€. hirundo i. e. 
Uferfhwalbe, 3. &. Multo tamen effica- 
ciflimi ripariarum (hirundinum) pulli : ita 
vocant in riparum cavis nidificantes, Plin, 
H. N. XXX, 4 prope fin. fed. 12. 

Kirsnsıs, e, (von ripa) am Ufer. bes 

finetie dahin gehörig, uferlid), 5. €. 
Dacia ripenfis, Ammian. XXVI, 7 (20), 
i e. am lifer der Donau liegend: fo auch 
milites ripenfes, i. q« Riparienfes, Alfers 
foldatın, Cod. Theod. VII, 20, 7: fo 
auch militia ripenfis, Ibid. VIT, 22, 8. 

Rırzrora, ae, Stadt in Hiípania Bae- 
tica, Plin. H. N. IH, ı med. fett. 3. 

RiPEus, 2, um, i. q. Rhipaeus, 3. ©, 
montes, Enn. ap. Varr. L. L. VI, 3extr. 

RırHastcs, 2, um, f. Rhipaeus. 

RırHEARMA, eine Stadt ín Arabien, 
$. €. Riphearma oppidum, quo vocabulo 
hordeum adpellant, Plin. H. N. VI, 28 
poft med. fedt. 32. 

Rirnzus (3wenfylbia), &i und eos, m. — 
ein gewiffer Tentaur, welchen Thefeus 
bey c8 Viritbous Hochzeit create, Ovid. 
Met. Xli, 352. 

RirÜLa, ae, f. (Deminut. yon ripa) das 
fer, wenn man vermindernd, fchersend, 
oder liebevoll redet, Uferchen, Cic. Attic. 
XV, 16. 

Rina, ae, ein Fluß in Thracien, Plin. 
H. N. Ifl, 11 med. fe& 13. 

RisARDIR, ein Hafen in Mauritanien, 
Plin. H. N. V, 1 med. fe&, 1. 

Riscus, i, wr. (disxos ap. Polluc. X, 31 
fc&. 137), ein gewiffes hölzernes Behdlts . 
nis, Schmud, Kleider ıc., aufzuheben, 
etwa Schrank, Commode, "ifte oder 
Koffer, 5. €. ubi fita eft ciftella? in rif- 
co, Terent. Eun, IIIl, 6, 16, wo Donäs 
tus fagt, cà fc) Ciíta pellecontecta, folgs 
[i unier Koffer, und cé feo cin phrugis 
fches Wort; mober er bas miffc, fagt er 
nicht: aud (ibt dich Wort Hieron. in 
Ezech. IIl, 15: auch wird có al$ cin 


Stüs des Franensinmerfhmuds (mundi 
mulie- 
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muliebris) oder der Toiletten von Ulpias 
nu3 Pandett! XXXIJII, 2, 25 med, $..10 
angeführt, mo es heißt: costinentur eo 
(mundo muliebri) ipecula, matulae, un- 
quen. vafa unzucnraría et fi qua fimilia 
TP tere Beine vn rıfeus; bod 
tl ricus in einigen Edd. in Hafen einaes 
fihlofien worden. 2 
RisisiLis, e, (von rideo) 1) mas bes 
dat werden kann, lächerlich. 2) ber (bic, 
da8) Lachen fann, à. €. Er quemadmo- 
um Omnis home vifibilis eft, ità Omne rifi- 
dile bomo efl... Ut enim proprium eft bominis, 
efe rıfbile, ita proprium eft, rifibile non effe 
praeter bominem , Martian. Cap. Ill, polt 
med. p. 123 Grot. 
RisiLöquium, i, m. (von rifus und 
loquorj 00$ Reden mit Fachen, Tertull. 


e Poenit. 1o. 

Rısına, ae, eine Stadt in Mefopotgs 
tien, Ptolem. 
, Rısınum oder Rısınen, i, eine Stadt 
in Dalmatien, Ptolem.;, heißt (ont Rhi- 
zinium. Me 

Risio, Onis, f. 
chen, Plaut. Stich. 
fct. 


(von rideo) das Las 
V,2, 10, mo Plur. 


Risiro, are, (Frequentat. von rideo) 
lachen, Naey. ap. Non. 3 n. 116. 
Risor, Oris, m. (von rideo) ein fas 


der, Verlacher, Gpótter, Horat. Art. 
225:  rmiures mulierum, Iul, Firmic. 
V, 2; ) ; 


Rıssa, eine Otabt in Arabien, Nu- 
meror. XXXIII, 22. 

Risus. us, ». (von rideo) dns Las 
chen, Belächter, 3. €. rifus populi at- 
que admurmuratio facta eft, Cic. Verr. 
HII, 12: qui rifus hominum dete erat! 
Cc. Phil. Il, 29: in eam tabulam magni 
rifus confequebantur, Cic. Q. Fr. II, 6 
poft med.: haec cum dixiffet, rifus om- 
nium cum hilaritate eff coortus, ^ Nep. 
Epam. $: nequeo rifu/me admoderarier, 
Plaut. Mil Ilii, 2, 81: in rifum aliquid 
vertere, lächerlich machen, Horat. Epift, 
I, 13, 9: etfi ifta iam ad rifum, Cic. At- 
tic. XIII, FI, i. e. find zum Lachen; mie 
im 2xutfben: rifui effe zum Gelächter 


fep, belacbt oder verlacht werden, 3. €. 


cum ad id — expaviífet minor (foror 

Fabia, rifui forori fuit, Liv. VI, 34 poft 
med.: Yu fagt man fumrifusalicui, ich 
bin zum Gelächter, oder ein Gelächter, 5. €. 
Omnibus ad lunae lumina rifus-erat ( Pria- 
pus), Ovid. Faft. I, 438. Serner: rifum 
edere, lachen, 3, €. miros rifus edere, 
Cic. Q. Fr. I1, 10, i, e, (cbr lachen, ein 
großes Gelächter erheben :_ rifum movere, 
Cic. Attic. VI, 3 prope fin., i. e. «ttc 
gen: fo auch concitare, Cic. Orat. ll, 
$8, ebcr conciliare, Quintil. VI, 3 ante 
med. fe&. 35, oder facere, Coel. in Cic. 


: Horat. Sat. 11, 8, 63: captare, Cic. Tufc.- 


corporis radu, Quintil. VI, 3 polt init. 










Epift. 'sd Diverf. VIII, 9; i. . Sachen ers 
regen: fo aud) rilum dare alicur, Horat. . 
Sat. Il, 5, 57: oder prsebere, luftin. 
XXll, 5, 7. e. Lachen erregen, etwas zu. 
facben geben, fich lächerlich machen : ri- 
fum compeicere, Ovid. Her. XVII, 161. 


ll, 7. Horat. Sat. i, 4, 33, 8. €. Rachen zu 
erregen fuchen, ‚gern über fid) Lachen Iafs | 
fen: laceflere rifum non modo facto ali- | 
quo di&ove, fed interdum quodam etiam |. 


fe&. 7: rifu exfulrare, Iuítin. XXXXIIII, ' | 
2: rifu aliquid excipere, 3, &, verba, |. 
Quintil, I, 2 poft init. fe&. 7, i, e. über 7 
etwas lachen: in rifus effundi, Petron, | 
18, ober diffundi, Ibid. 1o, heftig las. | 
chen: ferner, rifu corruere, Cic. Q. Fr, | 
ll, 10, oder rılu emoriri ( fatt emori), 1. 
Terent. Eun. Ili , 1, 42, £e. fid) bald | 
tobt lachen: fe aud) rifu rumpi vor fas | 
ben berften (aerplaten) wollen, Afran, ap. | 
Non.4 n. 396: fo aud) rıla contendere. E 
ilia, Ovid. Art. IIl, 255, oder ilia dis- © 
folvere, Petron. 24: riium tollere,. Ho« | 
rat. Art. 381, ein Pachen erheben i. e. (ds 
chen ober zu lachen anfangen: rifu qua- 
tere aliquem, 3. (€. populum, Horat. 
Epift. 11, 2, 84, durch Pachen erfchättern, 
folglich ihm ein großes Geldchter verurfas | 
chen: rifum tenere, fid des Fachend ente 
halten, Cic. Brut, 85. Cic. Verr. IE, 2 
ante med. Ovid. Her. XVI,.220. Horar. 
Art. 5: fo aud) continere, Plaut. Aün. 
HI, 2; 36. Cic. Fin. IIIT, 25 prope fin. | 
i e. fid) des Lachens enthalten: Incipe, . 
pos puer, rıfu cognofcere matrem, Virg. 
cl. HIL, 60, i. e. durch das freundliche 
Lächeln der Mutter gegen das Kind, dur) 
das freundliche Anldcheln derielben , (cil. 
bey deiner Geburt; hatt werde geboren! 
erblicte bae Zid)t der Weir ıc.! Nor. 
Rifus, als eine Gottheit, 3. E, lufus, | 
quem publice gratiffimo deo Rifui per an- 
nua reverticula folenniter celebramus cer., 
Apul. Met. III ante med. p. 134, 12 EI- 
menh. X . | 
Ritz, ift eigentlich der Ablativ, wovon f 
der Iominativ ris oder ritis (i, e. ritus) — 
geheißen haben mag: daher rite nefafto, 
Stat. Theb. XI, 285. €3 heißt x) auf ges - 
bérige Art i. e. nad der. gehörigen Ceres B 
monic, Sormafien, nach der Objervans, 
3. €. rite deos colere, Cic. Divin. I,ı3 
(als Dichter): nihil rite, nihil cate, ni- 
hil more perfecit, Cic. Dom. 52: exíe- | 
quiis rite folutis, Virg. Aen. V, 7: cen- | 
tum mactabat rite bidentes, Ibid. 93: ri- || 
te Latonae puerum eanentes, Horat. Od. | 
II, .6, 37: tite deos prius adprecare, "s 
Ibid. HI, 15, 28: templa, facerdotum 
rite dicata manu, Ovid. Faft. I, 610. 2) 
auf gehörige oder gewöhnliche Art, 3. — 
€. manu retinentes pocula rite, Lucret. I, - 
' 496 SU 


iod 





| 
| 














Iorig. . : 
. Plaur. Poen. V, 1, 17: rite propinques, 
| * Virg. Aen. X, 254: rite maturos aperire 
|» partus, Horat. carm. faec. 13; doch kanns 
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496: vagas rite trahunt domos , , Horat. 
Od. Ill, 24, 19: teftes rite adfuerunt, 
Aust. ad Herenn. I, 13: religatos rite vi- 
debat carpere gramen equos, Virg. Aen, 


|. MIU, 352, 2. e. auf gemófntice Art: 


«f. Ovid. Trift. Ill, 2, 48. 3j auf (res 
hörige ?Irt i. e. vecht, mir Recht, wohl, 
3. €. quae poteft adpellari rite fapientia, 
Cic. Fin. Il, 12: | fpem rite dedere, Ovid. 
Her. Vll, i07: | negabant ( pontiüces) 
unam cellam amplius quam uni deo rite 


|" *ledicari, Liv. XXVII, 25: hunc deum 
* fite beatum dixerimus, Cic. Nat. D. I, 


20: idque ut rite. intelligas. te facere, 
Afran. ap. Charif. 2; fi modo rite me- 
mor cet.,, Virg. Aen. V, 25$: fi maxima 


|. uno rite vocor, Ovid. Met. III, 263: 
|... hic rite produ&us eft patri, Plaut. Bacch. 
|  li,3, 53: matrimoniumrite confectum, 


"Tertull. ad Uxor. Il, 3, i. e. recht, gcbóz 
4).glüclid), $4. €. nte venerim, 


auch feyn rechr, gebórig, unb zu ma- 


|. Xturos gehören: rite, fecundarene vifus, 


Virg. Aen. III, 36, doch da fchon ber Ber 
griff be$ Blüclichen in fecundarenr Liegt, 
fo kanns auch fepn recht, wohl, 

RıTHYMNA oder RiTHYMNIA, 
Gtadt, f. Rhithymna. 

Rırrıum, i, eine Gtadt ín S9iieberz 
pannonien, - Ptolem. ; 
Yunerar., unb Ri&i, Notit. Imper. 

Rirväuss, e, (von ritus) die Gebrdts 
che ober Ceremonien betreffenb, 3. €. li- 
bri, Cie. Divin. I, 33 und Felt.; doch 
bat im Cic. Ed. Davif. et Erneít. toni- 
truales. 

KirUvALiTER, Adv. (von ritualis) ben 
Gebráuden und Ceremonien gemäß, 3. €. 
menfa imprecationibus carminum fecreto- 
rum choragiisque multis ritualiter confe- 
erata, Ammian. XXVIIII, ı (2). 

Ritus, us, m. 1) der hergebrachte 
Gebrauc), Ceremonie, 3. €. inter Kelis 
ion 1€, $. €, Cic. Leg. 11, 16 in. Virg. 


cine 


^ Aen. XII , 836. Ovid. Faft. 111 , 291. V, 


421: Graeco ritu facra non Romano fa- 
cere, Varr. L. L. VI, sante med.: nifi 


. Profanes ritus exuiflene i. e. facra Aegyp- 
„ta et Judaica, Tacit. Ann. II, $5. 
ber 2) jeber Gebrauch ober Gewohnheit, 


Ars, Manier, Mode, Sitre, s. €. 
ritus Cyclopum, Ovid. Met. XV, 93: de 


' riu nuptiarum, Panded. XXIII rit. 2 in 


ber Weberfchrift: legitimi ritus, 3, €, 


|. arque in rerum dififionibus comperendi- 


nationibusque etaliis quibusdam legi- 
timis ritibus, ex lege lulia erc., Gell. 
XIII, 2 poft init.: ni fugis hos rirus, 
Sil. XV, 46: neque enim nuncrirus mo« 
resque tractamus innumeros cet., Plin. H. 
N. VH, & in. fe. 1; rera (i. e. Italia), 


'Od. Ill, r, 46, i. 
Dbber Mode, 


ill, 29, 34: 


‚tu, Lucret. VI, 1153. 


heißt Ritti Anton. _ 


Feft. in Sifus. 
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omnium terrarum alumna, eadem et pa- 
rens, numine deum ele&ta, quae caelum 
ipfum clarius faceret, fparfa congregaret 
imperia, rirusque mollıret, i. e. mores, 
Gitten, Betragen, Character, Ibid. 111, 
$ poít init. fe&t. 65 duo examina (Sitz 
nenihmärme) concordibus pepulis disfi- 
miles habuere ritus, lbid. XI, 16 med. 
fec. 10: ritu naturae capite hominem 
gigni mos eft, pedibus efferri, Ibid. VI, 
$8 extr, fe&. 6 : Ita eft profecto; magni- 
tudo populi Remani perdidit ritus (2. e. 
mores), vincendcque vici fumus, Ibid. 
XXIII], extr. fe&. 1: novoritu, Horar. 


e. nad) neuer Manier 
[ Gcfdmad. Bejonders if 
häufig ritu 2. e. nach Art, oder wie, ze, 
pecudum ritu, Cic. Amic. 9, wie das 
Dieb, nad) 2írt oes Diehes: erat ei vi- 
vendum latronum ritu, Cic. Phil. Il, 25: 
mulierum ritu altercantes, Liv. Il, 68, 
zanfen nach Weiber Art, ober wie Weis 
ber: non hominis fed adcipitris ritu, 
luftin. XXVII, 2: haec mulier eantheri. 
no ritu adítans fomniat, Plaut. Men. II, 
3» 44: fo auch fluminis ritu, Horat. Od. 
ftatuarum ritu, Petron. 
102: ritu aleatorio, Gell. XVIII, 13: 
fo auch quo ritu z. e. quo modo, 8. €, 
rancida quo perelent proiecta cadavera ri- 

i Not. Genitiv. ri- à 
tuis ffatt ritus, Varr. ap. Non. 8 n. 93. 

RivAricius oder Rivaiirivs, a, um, 
(von rivalis) diejenigen betreffend, bic eie 
nerien Bach gemein haben, à. €, lex, 


RivÀLIS, e, (von rivus) 1) ben Ba 
betreffend, darin befindltch, dahin Md 
tid, 3. €. allecula rivalis, Golum. VIH, 
15 poft med. $. 6, i.e. darin [cbenb. 2) 
einerley Bach auf bem Acker mit jemanz 
ben gemein babenb: daher rivales Dachs 
nachbarn i. e. bíe auf ihren Feldern einen 
Bach gemeinfchaftlich haben, Ulpian. in 
Panded. XXXXIII, 20 poft med. $. cc. 
Fompon, Ibid. leg. 3 5. 5. Gell. XIII, 1 
poft init. Daher vielleicht 3) Rivalis tros 
pif, ein Gzebenbubler, Mirbuhler i. e. 
ber einerlen Sraucnzimmer mit jemanden 
liebt: rivales Miebuhler i. e. die cinere 
ie) Srauenzimmer lieben, 4. €, rivales fu- 
mus, Plaut. Stich. III, I, 30: Thriío 
Phaedriae rivalis, Terent. Kun. II, 3, 62: 
video rivalis fervum, Ibid, IL, 2, 37: 
militem ego rivalem recipiendum centeo, 
Ibid. V, 8, 42: rivales focii puellarum, 
Catull. LVIL, 9: Poppaeam adeo dilexit, 
ut ne rivalem quidem Neronem aequo tu- 
lerit animo, Sueton. Orth, s; eftuge ri- 
valem,- Ovid. Art. III, $63: unb öfter, 
3. €. Ibid. II, $39. Ib. Remed, 791. Ib. Am. 
Il 19, 69, Zu von £bieren, 4. €. aries 
rivalem violentilfime erfequitur, Colum, 
V1, 3 poft init. f. 4. Dotrrabane Üneriva- 

li i. e, 
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li i.e. lieben ohne Stebenbubter ,. 3. €. fe, 
Cic. Q. Fr. Ili, 8. poft med. Horat. Art. 
444» i. e. ohne Beneidung eines Andern. 
RivALITAS, ätis, f. (yon rivalis) Yirz 
sbublerfchafe i. e. wenn man mit jemans 
den einerley fiebffe bat, 3. €. Obtreclare 
"wero alteri, aut illa: vitiofa aemulatione, 
quae rivalitati fimilis eft, aemulari, quid 
habet utilitatis,. cum fit ete., Cic. Tufc. 
lli, 26 poft init. "Not. Auch Zmifchen 
30e) Srauenzimmern, bie zugleich einers 
kc» Mannsperfonen Lieben, 5. E. Sed haec 
bene — dispofita feralem Fortunae nu- 


tum latere non poguerunt. “ Cuius inftin- - 


Qu domum iuvenis protinus fe direxic 
fczeva (Ed. Oudendorp. faceva) rivalitas, 
Apul. Met. X pott med, p.- 350, 16 El- 
menh., £ e. Eiferfucht. 5 


RıraLırivs, a, um, f. Rivalicius. 


RtivATiM, Adverb. (yon rivus) bedye: 


avvife z. e. wie ein Bach, wie Bdche, 3. €. 


rivatim aquse de Ponto fluunt, Macrob. 


Sat, VIE, f2 extr. 7 

RiviriwALis, e, (von rivus und fina- 
lis) den Bach zur Gránae habend, à..G. 
tractus, Sicul. Fiacc. de condit, agror. 
ap. Goef. p. 12. 

Rivisvs, 4, w..(von rivus) (fatt tiva- 
alis, fnuitbubler, tzebenbubfer, 5. ©, 
Rivinus amens ob praereptam mulierem, 
Argumeat, Plaut. Afin. 6. 

Rivo, are, (von rivus) ableiten, à. ©. 
fontes in atria, Paulia. Nol. ia Nat. VIN 
S, Yel. 164. AE UM 

KRivUrvs, i, m. (Deminut. yon rivus) 
ein Dach, wenn man verminderad redet, 
Därchlein, à. €, tum quaeram, ex quo 
iile fonte fenaror .emaner: . nam fi ipíe 
orietur — commovebor: fin autem, .uc 
rivulus, arceffitus et ductus ab ipfo ca- 


pite adcufationis veftrae, laetabor, Cic. 


 €oel.$& poít med,: fed meos amicos in 
Graeciam mitto, id eít, ad. Graecos ire 
jubeo, ut ea a fontibus potius hauríant, 
quam rivulos confe&tentur, Cic. Acad. I, 
2 prope fin. Cic. Coel. 8: tardi ingenii 
'eít rivulos confe&ari, fontes rerum non 
videre, -Cic, Orat. 11 fi plures fe 
quafi rivuli oftendunt, Celf, VII, 4 fe&. 1. 
Rivus, i, m. (nad) Giniaen von óovo£ 

i. e profluvium, rivus; dAs.von jvo ftatt 

. éfo t, e, luo fommt; oder auch von é£o 
obet ovo iie. 8uo ; cf, Ulpian.in Pandedt. 
XXXXII, 21, 11n.) jedes Eleine fließende 
Hofer, €8 fen von Natur ober gemacht, 
ein Sließ, Bach, YOcfferavaben, Waßs 


^ . 
> € . 


(erleitung , Consl, Wafierganz, 3. ©. 


yivi pluvialis aquae, Ovid. Mer. Vlil, 
334 Ze Bäche; tanquam rivorum a fon- 
tz deduftio, Cic. Top. 8 polt init.: Gran- 
dia per multos tenuantur flumina rivos, 
Qvid. Remad. 445 , 2. e. Bäche, Graben: 
Claudite iam rivos, pueri: [at prata bi- 





















berunt, Virg. Ecl. lI, rir:^ potis gaus | 
derent intuba rivis, Virg. Georg. III, | 
120: rivos deducere, Ibid. I, 269, oder | 
ducere, Ovid. Remed. 194, 4. e. ableiten, | 
machen: aqua per pronum trepidat cum | 
murmure rivum, Horat. Epift. I, 10,21: | 
tenuis fugiens per gramina rivus, Virg. | 
Georg, Ili, 28° rivi perennes, Plin. H, | 
N. XXVI, 8 prope fin. fect. 56: «ur mi- 7 
nore cum periculo vallem rivumque trans- | 
iret, Caef. B. G. V, 48: not. rivus;qui- | 
dam (hey 3fbarfafus), Caef, B. C, HI, 88 | 
extr. 1. e. der giu Enipeus: daher fprichz | 
wörtlich, e rivo flumen facere i e. eine | 
Eleine ade vergrößern, à. €; Ingenio- | 
que meo plaudiset e rive flumina magna | 
facis, Ovid. Pont. H, 5; 21: daher a) | 
eine YDafferróbre, YOaffergang, obet | 
das fogenannte Berinne, 3. E. eines Las | 
nals 2€., $. €. Ulusfrufuarius novumri- 
vum parietibus non poteft imponere, Ne- | 
rat. in Pandect. VII, 1,/6t: ulam iu | 
rivo ponere, Pompon. Ibid. VIK,-3, 15. | 
XXXXIH, 20, 3.$.5: folum: rivi, bet | 
Boden des Gerinned, Vitruv. VIII, 7. — 
b) tropifh, Bach, von andern flüffigen | 
Sachen, als Blut, Milch, - fchmelsend 
Metal ıc.,: 3. Q. rivis curreptia vina, | 
Virg. Georg. I, 132, £i. e. floffen in Bds | 
chen £e. bachweife, Arommeifer foaud | 
fudor fluit undique rivis, Virg. Aen. V, | 
200: fo aud rivus lacrymarumi, Ovid. | 
Met. VHil 655: argentet «uri, Lucret, | 
V, 1255: fanguinis vomens rivos , Virg. | 
Acn. Xl, 668: baberrivus fortunae, tros. | 
pifch, Horat. Epift. I, 2, 9: rivi ignium, | 
Plin. H. N. H,. 106 ante med. fet: 110: | 
quia tenuis in nobis facundiae rivus eft, 
Lactant. de opific. dei 20 am Ende, 
Rıxa, ae, f. (nebft rixor f. rixo, vers 
mutblid) von zgi 1. e. lis, contentio 5. gc 
i.e. contendo, certo, litigo) 1) Sant, 
| Ctveit, Zwift, es komme zum Sanbgee 
menge oder nicht, 3. €. nova turba atque 
rixa, Cic. Verr. HII, 66: rixa ac prope | 
proelium fuit, Liv. I, 18:  intercurfaà . 
patrum rixa fedata eft, Ibid. 29; crebrae, ) 
ut inter vinolentos, rixae, raro convicils - 
faepius caede et vulneribus transiguntur, 
Tacit. Germ. 22: | Centaurea cum Lapi- 
this rixa fuper mero debellata, Horat, Od, % 
I, 18, 8:. Si rixa eft, ubi tu pulfas, ego | 
.vapulo tantum, Iuvenal. III, 289: ma- 7 
nus a rixa comtinere, Petron. 96 extr: | 
iurgia primum ; mox rixa inter Batavos et I 
"legionarios — prope. in proelium exarfe- 7: 
re, Tacit. Hift. 1, 64 Ed. Ryck. et Er- 3! 
neft., wo Edd, Freinshem. und Gronov. 7. 
iurgio primum, mox cet. haben: in ri- 3. 
xam ire fid) zanfen, Quintil. VI, 4, 13: 2| 
rixam ciere, Vellei, I, 2: rixam contra- | 
here, Velle. II, 47 extr.: facere, Pe- 
tron. 76: excitáre, Catull. XXXX, | 
rixa calida, Horat. Od.lil, 27, 70. Auch 


7. | 
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son Thieren, 3. €. zwifchen Wölfen, 
ne, Streit, Kampf, 3. €, Dequeruo 
t — Infatiabilıbus corpore rixa lupis, 
Ovid. in Ibin 172: zwifchen den Bienen, 
3. €. maxime rixa in convehendis!floribus 
orta, et fuos quibusque evocantibus: 
quae dimicatio inie&w pulveris aut fumo to- 
mr distutitur, Plin. H. N. XI, 17 extr. fet. 
18: fo auch cum rixam fucorum et apium 
laepe committi videris, Colum. VIII; 15, 
4. 2) tropifh, Gtreit, 3wi(t, Kampf, 
. e. Uneinigkeit, à. €. unter den Gelchts 
ln ; à. €, Academiae noftrae cum Zeno- 
ne magna rixa eft, Cic. ad Diverf. VIIII, 
a2: ferner Nobilis. haec effet pietatis 
tixa duobus, Martial. 1, 37, 3: maior 
cum Oceano quam cum ipfis navibus rixa, 
Flor. IH ,' 10 poft init. $. 5, 3. e. Etreit, 
arpf. 1c. MN | 
 Rıxana , eine Stadt in Afien und amat 
in Arachofia,, Prolem. 
RixATOR, Óris, m. (von rixor f. rixo) 
der sanft ,^ cin 3ánter, 3. €. rixatores, 
wintil. XI,1, 19. Firmic. V, 8. Not. 
Eois woBca auch Horat. Epifl. I, 18, 
I$ rixator [efem, ffatt rixatur. 
, Rixo, are, i. q. rixor, Varr. ap. Non. 
7 n. 82 deeymal. ; 
Rixoz, atus fum, ari, (yon rixa, oder 


yon Egigw i. e. contendo, litigo, cf. oben - 


Kixa), t) santen, baberm ober (treiten, 
venn (treiten fo viel iff a[$ santen, 3.G. 
un alique de amicula, Cic. Orat. 1l, 
j9: multo cum fanguine rixantes (inter 
e), Lucret. VI, 1233: haecrixantis mo- 
lo dixit, m XI, 3, 172: aliquid. 
. e. propter aliquid, $, €, quidam faciunt 
iperte; quod (i. e. ob quod) rixemur, 
Ibid. VI, 4, 9. 2) tropifch, ftreiren, 
ianPen, Fämpfen, 3. e. gleichlam fireiten, 
janfen, Fämpfen, 3. €, inter fe rixen- 
ur cupiditas et timor, Senec. Epift. 56 
Inte med.: fonas minax et cum theatro 
aeculoque rixaris, Martial. VIHI, 2$, 
- €. biff untvillig: fo auch cum ore con- 
urrente rıxari, fi memoria fefellerit, 
Auintil.XI, 3 121: Nam in ludis curu- 
ibus quis nen horreat populi in fe rixan- 
is infaniam? (fcil. propter ftudia agita- 
erum) in gladiatoriis homicidii difcipli- 
lam? Minuc. Fel. 37 prope fin.: rami 
rborum inter fe rixantes, Plin. H. N. 
VI, 2 fell. 2, i. e. gegen einander mado 
end ,- fich in einander vermidelnb: | her- 
ae rixantur, Varr. R. R. I, 47, i. €. wis 
regen fiih, mollen nicht heraus, fi le- 
tio certa: Confonantes alperiores incom- 
niffura verborum rixantur, Quintil. VIIII, 
| ante med, $. 37. 

R:xósus; a, um, (von rixa) 3ämPifch, 
treirfüchrig, sanPfücbtig, 3. €. aves, 
olum. Vill, 2 ante med $. 5. 

Rızana, eine Stadt in Alien, und 
wor in Cxbrofia, Prolem, 


"babet robigalia ober rubigalia, 


Auch 
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RIZONITAE (Rhiz.), arum, Einwohner 

in Rhizinium, f, Rhizinium. 

Roaza, eine Stadt in Varthien, Pto- 

em. i: / 


RózÉvs, a, um, fatt Rubeus, 3. €. 
colore potiffimum nigro, dein robeo, 
Vatr R. R. IL, 5, 8 bat Cod. Polit., unb 
Edit. Schneider., mp Ed. Gelner. rubeo 
bat. Auch findet man robius in den Was 
tíanten des Cofumella, und Infcript. ap. 
Gruter. p. 61 n. j. 

RósicALIS oder, Rusıcärıs, e, (von . 
robigus obet robigo al$ Gottheit) bie Gottz 
heit Robigo pbcr Robigus.berreffend : 
fcil. folen- 
nia, ein Sek ihr zu Ehren, Varr. R. R. 
l, 1, 6. Plin. H. N. XVIIL, 29 ante med. 
fec. LXVIIH, 2 und Paul. ex Fefto, 
Varr. L. L. V, 3. Robigal. fieht ap. Varr. 
et F'eft.: Rubig. ap. Plin. Dieh Seft fiel 
VII Cal. Mai., imíe Paul. ex Feíto fagt. 
Not. Dieje Gottheit macht Ovid. Faft. 
Ill, 907 , zu einer Göttinn, unb nennt 
fie Robigo: eben bicó tbut Tertull. de 
fpe&tac. $ extr.: auch Eolumela X, 342 
(mo Rubigo (tbt): aber SParro R. n. I, 
1, 6, und L. L. V, 3, macht fie mdnns 
lib , unb nennt fie den Gott Robigus : 
eben dieß tbut Vaulus ex Fefto. 

Rósiciwo unb Rusıcıno, are, 
robigo) roften, à. C. ut. gladius ufu 
fplendefcit, (itu rubiginat, ita vox in va- 
gina filentii cet., Apul. Flor. 3 prope fin, 
p.357, 32 Elmeüh. und p. 432 Vulcan. 
follen andere Edd. robiginatur ober 
rubiginatur haben. Aber in Ed. Elmenh. - 
wird davon nichts bemerkt. 

Rösiginösus (Rubiginofus), a, um, 
Shan robigo) verrofter, roftig, à. €, 

rigilis, Plaut. Stich. I, 23. 77: telum 
fanguine rubiginofum, Apul. de deo So- 
crat. ante med. p. 4$, 6 Elmenh.: daher 
tropif), rubiginofis cuncta dentibus ro- 
dit, Martial. V, 29, 7, i. e. neidifch, bds 
mid. | | 

Rösiso oder Rusico, Ynis, f. (von. 
robus, robeus, ober auch ruber, rufus) 1) 
der Roft, 3. C. des Metallö, à. €. Exefa 
inveniet fcabra robigine (Al. rubig.) pila, 
Virg. Georg. I, 495 Heyn.: Nec fcabie 
et falfa laedit robigine (Al. rubig.) ferrum, 
Ibid. II, 220: Reditur ut fcabra pofitum 
rubigine ferrum, Ovid. Pont. I, 1, 71: 
aes eiiam ac ferrum rubigo cerripit, Plin. 
H. N. VII, 15 med. fe&. 13: non rubi. 
go ulla, non aerugo, lbid. XXXIII, 3 
prope fin. fed. 19: A rubigine vindica-. 
tur (ferrum) cerufla et gypfo etc. Ibid. 
XXXIMI, 15 in. fe&. 43: Et rubigo - 
ipfa in remeduüs, Ibid. med. fe&. 453 
terra ferro rubiginem obducit, Plin, H. N. 
XVII, 4 ante med, fect. 3: rubiginem - 
trahere, to(ien, ibid. VRBIS d eer 


4 It 


(von 
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Let: 21: fo. aud) fentire, Ibid. cap. 14 
meg. fed. 41:  baber tropifch, ingenium, 
longa rubigine laefum torper, Ovid. Trift. 
V, 12, 21, i. e. tofict gleichlam: — vetu- 
ftatis rubigine obfirtum imperium, Valer. 
Max. II, 9, 5: rubigo animorum eftri-, 
canda eft, Senec. Epift. 95 med.: babet 
2) 148 dem Kofte ähnlich t(b a. €. a) der 
Koft ober Kofflek, ober die Koftfarbe oder 
ähnlicher Schmus, 4. €, an den Zähnen, 
3. (£. careant rubigine denres, Ovid. Art, 
l, 515: fcabrae rubigine fauces, Ovid. 
Met. VIII, $03: . ferner, an ben; Mühls 
(icinen, $, €, Sunc (lapides molares), 
qui vetuítate rubiginem trahant coloremve 
candidum oleo mutent, Plin. H. N. XKXXVI, 
18 extr. fe&. 30: aliis (glandibus, fubeft 
tünica rubigine/fcabra | lbid. XVI, 6 ante 
med. fedt. 8, i.e dem Rofe ähnliche Zars 
be: daher teopifch, inie&us longi rubi- 
ine ruris, fatt otio, Claudian. de conful, 
Mall. Theod. 174, à. e. ba ich mtd) [ange 
auf bem fanbe ‚aufgehalten babe, und 
gleichfam da vertoliet bin: daher von den 
Sehlern der Gecle, 5. E. Quod limat ae- 
gram peceris rubiginem , | ?rudent. Ca- 
them. VII, 205: fo auch malignus comes 
quamvis candido et fimplici rubiginem 
fuam adfricuit, Senec. Epift. 7 poft ined. 
b) beíonberà der Brand im Getreide, 
Virg. Georg. !, 495. Colum. Il, 12 (11) 
$. 5. Plin. H. N. XVIII, to poft init. fect. 
XX, 4. lbid. cap. 17 ante med. fedt. 
XXXXIIIL 2 und cap. 28 poft med. fett. 
 LXVUL 3. Varr. LL. V, 3: daher als 
eine Berfon oder Börtinn oes 2ranbes, 
i.e. die den Brand im Getreide verhüten 
follte, Ovid., Colum. unb Tertull.: bie 
abcr 9Barro und Paulus aus dem Geffué 
zu einer Mannsperfon oder Gotte macht, 
und Robigus nennt, f. Robigalis und Ro- 
bigus. ; M ' D 
"ROsicvs, m. (von robigo, der Brand 
im Getreibe) der Robigus oder Brands 
gott, i. e. ber Gott, ber den Brand im 
(etret&e abwenden follee, Varr. R. R. T, 
1, 6. Varr. L. L. V, 5. Paul. ex Feft.: 
vom Ovibiué unb Andern die Gbttinn Ro- 
bigo genannt, f. Robigo unb Robigalıs. 
Rosíus, à. um, ffatt robeus (rubeus), 
Infcripr. ap. Gruter. .p. 161 n. 3: auch 
im Eolumella, 3. €. robeos (boves), Co-. 
lum. VI, 2, 1 Ed. Schaeid, , wo :.d. Gefn. 
rubros hat: coloris robii vel fufci, Ibid. 
zu Ende Ed: Schneid., mo. in Ed. Gefn. 
colore rubeo vel fufzo flieht: Sint ergo 
matrices robii coloris, Ibit. VIII, 2, 8 
Ed. Schneid. , mo Ed. Gefner. probi co- 
is bat. : 
n incu. i. {oder Eburodonum) 
eine Stadt im Öftlichen Deutfchlande, etwa 
in der Gegend der Duaden eder von Des 
ftereeich, Prolem.: Eluver hätt fie für die 
Stadt Ratibor 16. / 


feulus erc. 5. €. Glandem ferunt robur, | 
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Rosocnin orum, ein Volk (n Sirlanb, 
Ptolem. - vo i 
RosowDa, eine Gtabt ín Mauritania 


Ceefarienfi, Ptolem. : To 
Rösögkrium, i, n. (von robur) (fcil. 
ftabulum) eigentlih, ein SBebditni&. von 
eichenen Bretern und Pfählen gemacht 
fo nannte man ehemafs das, was mot 
bernach: vivariumnannte i. e. Behdltnif 
ic (cbenbige Zbiecre, Scipio Afric. ap. Gell 
$29... "Wort Pug 
RöBörasco, ére, (won roboro, are) 
ftarE werden, 3. €. ramus, Naev. ap. 
Non. 2 n. 368. ! dd 
RósósÉUs, a, um, (von robur) 2. ej 
ex robore, etiva^aus Steineichen, oder) 
aud) fonft aus (rarfem else (e robore); 
$. €, pons roboreus i. e. pons fublicius ; 
Ovid. Faít. V, 622: ligna, Plin. H. N. 
XXVIII, 8 poft med. fe&. 29: axes, Co-| 
lum, VT, 19, t. VI, 30, 2: . materies,| 
?. e. Holy von Eichen, Gteineichen ze. ,! 
Ibid. XI, 2 ante med. $. 13, —  - 
«. RÓsÓno, avi, atum, are, (yon robur)| 
ftarP. machen, (tárfen, verftärfen, bez 
feftigen, 3. €. artus, Lucret. III, 1032: 
hirundines nidos luto conftruunt, ftramen- 
to roborant, Plin. H. N. X, 33 in. fe&.' 
49: vitem, lbid. XVII, 22 ante med. 
fe&. XXXV, i1: cum fpica deflore(cere 
coepit atque roterari, Ibid. XVII, 28) 
poft init. fett. LXVH, 4:' equum eibo, 
Coium. VI, 27 poft med. $. 8:  gravita- | 
tem (animi a narura adceptam), Cic. Offic. 
l, 31: mordacitas urticae — folibus ro- 
borata, Plin. H.N. XXI, r$ extr. fe&. 553 
roboratier exitus, Tertull de anim. 25. | 
RózsÓROÓsus, a, um, (von robur 
eine S&ranfbeit) ftarrig 8. e. wenn‘! 
tin Thier mie Holz (farrt, unb Fein Ges: 
lenfe bewegen Fann, 3. €. paflio, Veget. | 
de re ver. Ill, 24 in. (Al. V, 23 in). — 
RöBur, Oris, n. (ift vermuthlich vers | 
wandt mit dam, doewuw 2. e. roboro, und) 
say robur erc.) eine febr. harte Art Eis 
chen, etwa Greineicbe, wo man nicht cts! 
wa fagen will, ed bedeute Eiche, 2 e. das 
genus der Eichen, 5. €. ber quercus, ae= | 


quercus, aefculus, cerrus, ilex, fuber, | 
Plin. H. N. XVI, 6 poft init. fe&. 8 und 
öfter, 4. €. Ibid. cap. 7 fe&. 9. Ibid. cap. 
$ in. fe. rr. Ibid. cap. 38 extr, fedt. 73. 
Ibid. cap. 39 poft init. fett. 74, und cap 
40 prope fin. fe&. 79: bod) aber iicbt € 
auch von jedem harten Baume oder Sramz] 
me, 3. G. vom wilden Delbaume, ba. 082 
(b duch Stamm, ftarfer Sammy) 
überfegen [dGt, à. €. Virg. Aen. XII 
783 (cf. 766), unb Virg. Georg. II, 3052) 
auch ftcbt robur bey quercus, da cà wohl 
nu£ den Gramm anzeigen foll, 3. & 
magna lovis antiquo reboce quercus In«” 


UN . x O'B^v"AR- 


gentes tendat ramos, Virg. Georg. IIT, 532 
re. Stamm: fo auch annofo validam 
cum robore quercum Alpini Boreae — 
eruere inter fe aa Ibid. us. 441: 
(o auch Maflyla robora, Stat. Sylv. III, 3 
id i bia Maurorum, Ibid. III, 2, 
39, i. e. arbores citri, aus. denen die 9007 
mer Ziiche x. machten: daher fapiens 
non e(t e faxo fculptus aut robore dolarus, 
Cie. Acad. HTI, 31 prope fin. ? e. ntt 
aus Cibenbolse, oder bartem Holze, oder 
einem Stamme: foauch quis robur ıllu 
cecidir, dolavit, inferipfie? Cic. Divin. II, 
&1 poft med. i. e. Eichenholz : fortes eru- 
pille, in robere infculptes prifcarum lire- 
rarum notis, lbid. ante med. #_ e, Eichen 
DÍ;: robore natus Star, Theb. IIT. 340, 
e. hart, wild: daher ı) was aus €iz 
enholze Cober aus f'arfem, hartem Holze) 
, 018 Sefchoß, Bank, Gefdnantf :., 
€. robur praefixum ferro, Virg. Aen. 
; 479, 8. e der Schaft: — robur lerale 
.€, hafta, Sil. l1, 267: robur iacere 
jh e. haftam, Ihid, 244: robur aratri 
rave, Virg. Georg. Il, 162. Valer. Flacc. 
VII, 556, 2. e. aratrum ex robore fadtum: 
facrum robur, Virg. Aen. II, 230, 3. € 
equus ligneus: Cuius (Herculis) laeva ca: 
let robore. Martial VIIIL, 44, 4, i. e. 


fculc: | epulis in robore adcumbunt, Cic. » 


Mur. 15, 1. e harte Bänfe oder Britisben ; 
auch kommt robur als ein Ort im Römtz: 
chen Gefdngniffe vor, 3. €. in carcerem 
includatur, et in rohore et tenebris exfpi- 
et, Liv. XXXVIII, 59: ob das auch foll 
enn harte Sant, DBrirfche (mie in den 
auptwachen), ober ob es ein beionderes 
eites Zimmer fey, weis tb nit: Einige 
Jin das fegtere, unb glauben zum 
heil, es fen ber Def des Gefdngniffes, der 
onft Tullianum heiße: unb lefen daher 
(fo lieft 3. €, Pipfius ad Tacit. Ann. III, 
39 im Calpurn,. declam. 4 robur Tullia- 
um, mo Andere robur Tullianumque [e 
en: wie auch Ed. Burmann. bat, Au 
jchört bleber Tacit. Ann. IH, 29, robur 
t faxum minitari: fubtilitas digna carcere 
it robore, Apul. in Apolog. poft med. p. 
^ 3; Elnenh.: cf. Lucret. lI, 1030; 
wd) Läßt fich vielleicht überall das hölzerne 
jarte Pager im Sefängniffe oder die Britz 
(be, folglich das Grfängniß verftehen 3 
b bann iff e3 von robore, Cic Mur. 35, 
nicht febr verfchteden. Go auch Miles fa- 
Pas er celerem fugam (timet) Parthi : 
satenas Parthus et Iralum robur (timet) 
.€ carcerem, Horat Od. II, r3, 19. 
Sonderbar jagt Valer, Max. VI, 3, 1, de 
'obore praecipitati funt; mo nit efma 
upe zu lefen, ober c8 wörtlich zu erflde 
en: aus bem Gefdnaniffe berabgeftürst : 
ferner, Saeva tribunicio maduerunt robora 
abo (i e. fanguine), Lucan. II, 125. linis 


erdeifen bleibt immer robur. eine Art des 
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Gefängniffes, oder ein befonderer fee féó - 


fer Theil defieiben, worin auch wohl Mifs 
fetbdter hingerichtet merben, 2) alles 
ftatfe Zolz, 3. €. ein Schaft, Pferd ıc., 
f. oben n. 1: Auch Alles, was Rarf ift, 
3. €. ferri, Virg. Aen. VII, 618: bdaber 
robora pallentia betae, 7. e. Stängel, Co- 
lum. X,"326: 1lli robur et aes triplex 
circa pe&tus erat, qui etc. (tatt das war 
ein harter, gefühllofer Menfch 1c. , Horat. 
Od. 1, 3, 9, i e. ftarfe$ Holz unb Erz; 
wo e8 nicht £v did duow i(f ftatt robur 
aeris, 7, e. (fatfcé hartes Erz. 2) tropifch, 
Eiche, i. e. das Ctátt(ic, Zapferfte, Bors 
&üglicbile; in feiner Urt, ber Kern, 3. €. 
robora peditum, Liv. XXV, 5, Eichen von 
ynfanterífien 3. é. bieGtdrfffen, Zapfers 
«en: fo aud) robora centurionum, Liv. 
XXIII, 46: robora pubis, Virg. Aen. 
Vi:l, 518: fo aux) robora populi Roe 
mani, Cic. Cluent. 56:  caeforum maior 
numerus er imbecillior; e Germanis ipfa 
robora? e. ber Kern, bie beiten Goldas 
ten, Tacit. Hift. IIl, 33: "auxilia bona, 
fed ea Lyciorum: haec enim funt noftra 
robora, Cic. Attic. VI, $ poft med.: 
auch robur omne virium (2. e. aes 
Liv. XXXIII, 4: robora virorum, Liv. 
XXI, 6: et id roboris in omni exercitu 
erat, Liv. XXVII, 14, 7. e. der Kern, bie 
beten Soldaten: foaud legio quinta et 
odava; id robur toto exercitu erat, Liv. 
XXXVIHIL 36 extr.: fo auch quod robo- 


ris.ın scie erat, Liv. XXVIII, I4 extr. 2: 


quod roboris ea provincia habuerst, i. e, 

ern von Soldaten, Liv. XXX, 2: düs 
her von Eichen, die GSteineiche, f. oben. 
4) Die dArte, $. €, aererna ferri robora, 
Virg. Aen. VII, 610, f. vorher: | fruges 
cum robore faxi franguntur, Lucret. }, 
881:. Hii robur et aes triplex circa pe&tus 
erat, qui, 2. e ftorfes, hartes Erz, Horer. 
f. vorher: baber die Steifigkeit der Ger 
lenfe, 3. €. bey Thieren, à. €, Si quos 
vero robur a priore parte comprehenderit; 
ita, ut os aperire non poffint etc., Veget. 
dere ver. 111 (V), 24 poft init. $. 5: fo 
nuch ad curandum robur, Ibid. zu Ende: 
cf. Roborofus. $) Stärke, Kraft, fo 
wohl des feíbeá, der Seele, ald anderer 
Dinge, à. €. fi fatis aetatis atque roboris 
liaberet, Cic. Rofc. Am. 51: animi ro- 


bur, Cic.-Offic. ], $: Milo eft incredibili 


robore animi, Cic. Mil. 37 in.:  pe&us 
robore fultuin, Ovid. Tiift. V, 12, 11: 
altera pars, quae — plus firmamenti ac 
roboris habebat, Cic. Manil 4: dummo- 
do plus in virtute teneamus firmitatis et 
roboris, Cic. Fin, V, $: quae (confola» 
tio) tanta eít, quantum in cuiusque ani- 
mo roboris eft atque nervorum, Cic. ad 
Diverf. VI, r ante med.: Quid valeam, 
nefcis (jagt Paris zur Helena): er te mea 
robera fallunt; Ignorss, cui fig mupta fu- 

us xure 
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taro viro, Ovid. Her. XVI, 365, 5. e 
Stärke, Bielvermögenhrit: 


runt tentum animi, tantum roboris, ut 


M. Scauro tefti non crederent, Cic. Font. 


8: quibus illi rebus elati et inflati, (i 
paulim adfumferint verußatis ac roboris, 
non continebuntur, Cic. Agr. lI, 35: 
robur contra dolores ac metus, Quintil. 
VI prooem. poft med. $. 11: verba plena 
robóris, Senec. Fpift. ro poft med.: auch 
von [eblofcn Dingen, &. €, robore navium 
et virtute militum Romani regios praeíta- 
banr, Liv. XXXVII, 3o in.: magna Io- 
vis antiquo robore quercus, Virg. Georg. 
All, 332: -annofo robore quercum, Virg. 
Aen. HIT, 441: doch geht in beyden Stel: 
len des 9Birgi[8 aus Stamm an, f. oben. 
"Not. Gtatt robür fagten ble Alten auch 
robus, wie arbos ffatt arbor, $. €. Cato 
R. R. 17 in, robus i, e. GSteineihe, Gt: 
thenholz: robus (ftatt robur) heißt auch 
eine Art Weizen, megen ihrer Schwere, 
Tritici genera cemplura cognovimus: ve- 
rum ex his maxime ferendum eft, quod 


robus dicitur; quoniam et pondere et ni-- 


tore prae(ítat, Colum. II, 6 in.; baeábann 
àu n. 3 gehört. Auch findet man robor 
und robos. * „\ 

RöBurnEuvs, a, um, (Von robur) von 
Kichen, 3. €, fruges, Colum. VIII, ı 
med. $..5, i. e. Eichen. 

Rósvs, t) ffatt rufus, roth, Feft. 2) 
flatt robur, f. Robur 30 Ente. 

RÖBUSTARIUS, a, um, (von robuftus, 
5, "v fid) mit Eichen oder hartem Holze 
befchäftigend, dahin gehörig, 3. €. robu- 


-. ftatii fcil. artifices £. e. artifices in robufta 


materia opus facientes, &. C, corpus ro- 
buflariorum et corpus ferrariorum, In- 
fcript. ap. Donium claif. a n. 27. 
‚RösusTe, Adv. (von robuftus, a, um) 
flavE, 3. €. fecunda malis fuis natio. ita 
. raptim adolevit, robufteque recreata eft, 
ut etc. Nazar. in Panegyr. ad Conttantin. 
17: fo aud) Compar. robuftius, 5. €, ne 
revalefceret iterum, et me robuítius ad- 
ligaret, Auguítin. Confeif. VIII, ir. 
RózusTÉus, a, um, (von robur) 2. e. 
ex robore, aus Steineichen, oder fon(tte 
gem harten Holze, 3. (€. fcandulae, Vi- 
truv. ll, 1: pali, Ibid. HI, 3. V, 12. 
Man-führt aud) on. Varr. R, R. I, 38. 
Aber Edit. Gefn. hat robufta. | 
RóBusTUS, a, um, von robur (robus), 
1) aus Steineichen, obcr meniaftená aus 
febr hartem $olse, 3. €, materia, . Varr. 
R. R. I, 38 extr. Colum. II, 15, 6: 


to R. R. 18:  flipites robuftss facito, 
Ibid.:  caudices, Plir. H. N. XI, 37 
ante med. fe&. $$: fores, Horat. Od. 
IH, 16, 2: plauítra, Ibid. Epift. II, 2, 
74: repagula, Ovid. Mec, Y, 120: «ar- 


illi. habue- 


fti- ] 
pites, Liv. XXXVIII, 5: capitulum, Ca- 


* OB 


cer, Plaut. Curc. V, 3, 13. €) (tatf, 
"Aváfte habend, 5. €, cornua ad incur- 
fum robuita, Plin. H. N. XI, 37 ante med. 
fet. 45: materia, ftipites cet', f. vorher: 
folum robuftiffimum, Colum. praef. po 
med. 5. 24, i. e. [ibt flarb, fehr feuchte 
bat: fo auch terrae robuftiffimae, lbid. 
Il, 2 poft med. $. 17: nec (hi lapides 
contra humores et auram maris robufl 
(funt), Plin. H. N. XXXVI, 22 poft med, 
feet. 48: cibus robuftior, 4. €. Itemque 
ex feris, quo maius quodque animal, e» 
robuftior ex eo cibus ett, Celf IL, 5 
med. flärker 4. e. mehr Nahrung acbenbs. 
0 auch robuftius triticum, £z. e. flárfct, 
fhmerer, Ferniger, folglich vortrefflicher, 
mehr Mehl enthaltend, Erdftiger ıe., Plim. 
H. N. XVIII, 17 extr. feft. 46. Colum, | 
IL, 9 poft inir. $. 3: fo auch robufta far» 
ra, Virg. Georg. 1, 219. Befonders von 
ben Kräften be Reibes, 5. €. pofiquam 
robuftior eft fa&tus, Nep. Al.ib. 2, £. e 
fidtfer: robuftiores (homines) vinum bie 
bere, infirmiores aquam, Plin. H. N. XXVII, 
4 poft med. íe&t. 16: corpus, Sueton. 
Tiber. 6$: pollex, Ovid. Her. VIIII, 72 :: 
homines rohufti, Cic. Agr. Il, 31: dae 
Der von ber Seele und andern Dingen, 
3. €. animus, Cic. Offic I, 20, flarker 
Geiff: improbitas robuftior, Cic. Phil 
ll, 25: vox robufta, Plin. H. N, Vit, 
16 extt. fe&t. 17: — regem dometticis ree | 
bus minus effe robuftum, N:p. Hannib, 
I0: malum fit robuftius, Cic. Phil. V,. 
II extr. , Se. ffärker: | robuita frequens 
tia (hominum), Cic. Planc. 8 extr.: reg 
vetu(tate robuftas calumniando velle per- 
vertere, Cic. Divin. I, 18: Transit in ae 
ftatem, poft ver, robuftior annus, Ovid, 
Met. XV, :06: exercitus robulftiffimam | 
partem amifir, Iuftin. XXV,4:  forcitudo, | 
Cic. Tufc, UI, 23: carmen robuftum, 
i. e. grande, grandiloquum, Perf. V, $$. 
seque robufla conftantis amicitiae exempla, | 
Valer. Max. III, 7,2. ; e 
Röno, fi, fum, 3. (nad) Voff. in. Ety« 
mol. von vosyo i. e. rodo, comedo, 
durch einige Veränderung ber $budbftabet 
nagen, benagen, aliquid, 3. €, quod. 
clypeos Lanuvii — mures rofiffent, Cie. 
Divin. ll, 27: mures diem nodtem alie 
quid rodentes, Ibid.: fi Epicuri de vor 
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luptare liber tofus effer (a. muribus), Ibid. 
rode, caper, vitem, Ovid. Faft. I, 3518 
reliquiis, quas funt rofuri mures, Phaedr. 
I, 22, 6: pollicem, Horat. Epod. V,478.. 
cum fervis urbana diaria i. e. cibum feres 
vorum mandere, Ibid. Ep. I, 14, 40: cote". 
vi aratoris vefligia rodentes, Plin. H. 
XVII, s med. $. 3: fo aud)rofus, a, v 
8. €. rofus tineis, Stat. Sylv. III, 9, 1 
vite rofa, Martial. IH, 24, 1: rofos ipo 
dylos finu condit, Ibid. VII, 19, 14: pol E 
lice tefo, Petren,. fragm, ap. dim | 

; ir ra 


e 
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Horat. Eped. V, 48: ; nivem rodunt (fcil. 
urn fid den Magen zu Fühlen) z. e. lam- 
bunt, bibunt, Senec. Epiit, 45 ante med.: 
babet tropifch, von Derlduindungen, s. €. 
in conviviis rodunt, Cic. Balb. 26: Nunc 
‚ad me redeo. libertino patre natum, Quem 
"zodunt omnes, libertino patre natum, Ho- 
rar. Sat. 1, 6, 46: abfentem amicum, 
p. I, 4, 31: rubiginofis cuncta dent- 
bus rodit, Martial. V, 29, 7: quid den- 
fem dente iuvabit rodere? 7, e. carpere 
eum, qui pari eft mordacitate, Ibid. XIM, 
8, 6t ferner murmura rodere, Perf. Il, 
81, ffatt bep fihmurmeln, aleichfom durz 
an kauen: daher r) verzehren, 3. €. 
vom Stoffe, ferrum rubigine rodirur, Ovid. 
Pont. I, 1, 71: tophus te&torii calce ro- 
ditur, Plin. H. N. XXXVI, 22 poft med. 
feQ. 48: | vis liquidi aluminis (e(t), ad- 
ftringere, indurare, rodere, Ibid. XXXV, 
15 poft med. fe&. 52.. 2) abEragen, 
weguehmen, y, €. vom Gluffe, ber Erde 
yom Ufer abreißt, er ripas raáentia flumi- 
na rodunt, Lucret. V, 257. 
. RopumnA, ae, f. eine Stabt in Gallia 
Celtica over Lugdunenfi, im Gebicthe der 
Segufianer, an der Loire, beutiges Tagıa 
Roanne. ober Rouane ín fonnoí?, Pıo- 
lem. 

Roónpvs, 
Raudus. 

RopuscuLvm, f, Raudufculum. 


RopvscuLANA Porta, f. 


RócAris, e, (von rogus) den (bets 


terbaufen betreffeno, dahin gehörig, 
da befinolid, 3. €. flammas rogales, 
Ovid. Am. IH, 9, 41, i. e. bie Flammen 
bes Scheiterhaufens. Y 

RÖGäMENTUM, i, =. (yon rogo) die 
Stage, 5. €, rogamentum proponere, 
Apul. do&tr. Plat. 3 ante med. p. 31, 11 
Elmenh. 


RocaNa, eine Stadt hinten in Afien, 
unb zwar ín der Landichaft Carmanien, 
Prolem. 

., RócA TÍO, Onis, f. (von rogo, are) 1) 
ble Svage, Cic. Orat. III, 53, als cine 

edefigur: daher die 2tníreqe beyım 
Wolfe, ob e$ das oder jenes nicht verbrbz 
ren molle, ber Vorfchlag Ang DVotE zu 
inem. Gefege oder Verordnung, das vors 
3eiihlagene Gefet& oder Verordnung, die 
Dill, folglich iff e$ insgemein fo viel alà 
ex, obgleich Se(fus zwilchen lex Und roga- 
lo einen Unterfchicd madt: er jagt: Ro- 
ratio eft, cum populus confulitur. de uno 
Xuribusve hominibus, quod non ad omnes 
'ertinegt, et de una pluribusve rebus, de 
juibus, non omnibus, fanciatur. Nam 
uod in omnes homines re:ve populus 

:ivir, lex adpellata. Itaque Gallus Ae- 
ius ait, inter legem et rogationem hoc 
brereft: rogatio eft genus legis, quae lex 
ON continuo ea rogatio eft etc,:. afein 
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Diefer Unterfchied mird nicht keobachtet: 
Quaeri audio, quid lex fit, quid plebifci- 
tum, quid rogatio, quid privilegium : — 
fed totius hujus rei iurisque, five cum 
populus five cum plebes rogarur, five quod 
ad univerfos pertiner, caput ipfum er ori- 
go et quafi fons vogatio ejt: ifta enim om- 
nia vocabula cenfentur rogationis princi- 
pali genere ^et nemine continenturquez 
— nam et plebifcita et privilegía translato 
nomine leges zsdpelláverunt; eademque 
omnia confufo et indiftin&o vocabule ro- 


'gationes dixerunt, Gell. X, 20: cuius 


eondemnztus eft rogatione, Cic. Fin. liil, 
28: rogationem ad populum ferre, Caef. 
B. C. HI, 1. i e vortragen: und bloß 
rogationem ferre, Liv. UI, 65 polt init. 
Cic. Attic. I, r3 poft med.: auch ad ple- 
bem, Liv. XXXill, 25: promulgare, Cic, 
Attic. I, 14 poft init. Cic. Sext. 10. ans 
fchlagen, befannt machen: perferre, Cic, 
Q. Fr. Il, 2 extr., durchfeßen: adcipere, 
Cic. Attic. I, 14 poft med., Z. e. annebz 
Kien, billigen: lator rogationis, i. e. dep 
fie bom 35offe vorträgt, Cic. Attic. 1, 14 
med.: rogatio Caecilia, Cic. Sull. 22 in. , 
i.e. vom Cacilius verfaßt (de ambitu)z 
fo aud) rogatio Mahiliana, Cic. Brut. 332 
rogatio Stolonis, Gell. XK, 1 med. Ihenn 
Biefer Borfchlag (50D) vem Volke genes 
migt worden, bann Id&t fich rogatio: mie 
lex, überfe&en Befer, Verordnung, dr8 
Dolls, 3, €. recirabarque rogationis cır- 
men, Liv. lil, 64 extr., 7. e. baó Gormus 
lat des cbemaíà gemachten Gelesen, der 
ehemals gemachten Berordnung: quibus 
rogationibus non tenebantur patricii, Fe- 
lix ap. Gill. XV, 22. 2) die Bitte, das 


25irren, Unfuchung, 3. €, Curtium non - 


modo rogatione diligo, Cic. Q. Fr. 1I], ly 
31 rogatio femper eit eratiofiffima, Cic. 
Planc. 10: cum amici cuiusdam iniuttae 
rogationi refifteret, Valer. Max. VI, 4, 4. 

Röcäriuncüra, ae f. (Déminut. yon 
rogatio) 1) S$rage, menn mam vermine 
dernd redet, 3. €, rogatiuncul: delectatus, 
Cic. Fin. I, 11: daher (látt lex, menn 


man vermindernd redet, 25ill, in Dors 
flag gebrachted Gefes ober Perordnung, 


döcr auch Gefeg, VDerorönnitg des Molfg, 
wenn man vermindernd, befcheiden , oder 
verächtlih redet, 3. €. ex una rogariun- 
cula, Cic. Dom. 20. 2) das Bitten, ins 

fuchen, febeint nicht vorgufominen. 
RócATos, Oris, m. (von rOg0, are) 1) 
der jemanden fragt, ober bep jemanden 
anfragt, der Srager, Unfraner, &,-G, 
benm Bolfe, ob e 3. €. eine Bil (Sore 
fhlag) gencbmigen, oder jemanden sum 
Fonful, Prätor ze, machen molle: das 
her a) der ein Gefek in Worfchlag bringt, 
eine Dill ans DBofk bringt, 3. €, lecum 
rogator, Lucil. ap. Non. 4 n. 397. .b) ber 
pie Comitia bivigiert und das S5o[É fronte; 
ob c8 
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ob cé ben oder jenen zum Eonful, 3lcdtor 
2c., machen wollte, 3. €, comitiorum ro- 
garor, Cie. Nat. D. Il, 4, 3. e. Direeteur 
ber Wahl, ober der Esmitien. c) ber das 
ebemals münbItd votierende Dolf um bas 
S5otum einzeln fragte und ed aufzeichnete 
(f. Pun&um;: nachben man aber in den 
Eomitien nid)t mebe mäÄndlich, fondern 
mit Täfelcben votierte, fo blieb bet Sitame 
rogaror doch, und hieß ber fo, welcher bey 
dem Topfe, mórcin die Tifelhen geworfen 
wurden, fand, welches indgemein ein 
Freund von dem war, den die Wahl bez 
traf, ober bem zu Gute die Bil gemacht 
war, ober ber fie verfaßt hatte, 3. €. ne- 
'gaverunt, iuftum comitiorum rogatorem 
fuifie, Cic. Divin. I, 17 extr.: non iu. 
^ ftum rogatorem fuiffe, Ibid. II, 35 polt 
med.: qui rogator centuriae fuifTet, Ibid. : 
quando ılla dighitate rogarores, diribito- 
res cuftodesque vidiflis ? Cic. red. Sen. 11 
med.: vos rogatores, vos diribitores, vos 
cuítodes fuiffe tabularum, Cic. Pif. 15 
extr. 2) ber etwas oder jemanden bittet, 
ein Bitter, Antucher, 3. €. non eft fua- 
foris, fed rogatoris, Cic. ad Planc. 2 in 
Cic. Epift. ad Attic. XVI poft ep. 16: bàz 
her ein 2Settler, 3. €. Interque raucos 
ultimus rogarores Oret caninas panis im- 
probi buccas, Martial. X, 5, 4. Not. M. 
Vipfanius Agrippa Rogater ab fcena, In- 
fcript‘ ap. Murar.-p. 660 n. 3, à. e. (vete 
mutblichy) der die Kleider für bie Acteurs 
Couch wohl andere zur Vezierung dienens 
de Dinge; zufammen borgte, oder fie von 
reichen Peuten erbath (cf. Horat. Epift. I, 
6,- 40 feqq ). ! ! : 
RócATUs, us, m. (Von rogo, are) 1) 
die Biere, das 2In(ucben, Eriuchen, bod) 
 vieletche nur im Ablativ, 3. €. rogatu 
auf Bitten, y. €. eius rogatu, auf fein 
Sitten 1c, , Cic. Atttc. I, 19 extr.: cum 
ad eum ipfius rogatu arceffituque venif- 
fem, Cic. Nat. D. 1, 6 extr.: cogor ro- 
gan eorum — homines defendere, Cic. 
ad Diverf. VIL, 1 prope fin.: ei rogatu 
tuo civitatem a Caefare impetravit, lbid. 
Xi, 36% feci — rogatu tuo, Cic. Amic. 
y poft med 2) die Srage, 5. €. ad ro- 
gatum refpondere, Cic. Flacc. 4 pnepniat ; 
doch kanns auch das Neutr. Particip. fepn. 
Röcitärtio, Ónis, f. (von rogito) i. q. 
rogatio, 1) Stage, Anfrage, 3. €, ans 
Bolt: daher ftatt lex 2. e. vorgefihlagench 
Gefet, Bill, à. @, rogıtariones plurimas 
preprer vos populus fcivit, Plaut. Curc. 
HH, 2, 23. 2) Bitte, fiheint nicht vore 
zufoınmen. | 
"Rócívo, avi, arım, are, (Frequent. 
von rogo) i. q. rego, 1) fragen, 3. €. 
rogitavit, me, Terent. Ad. HIT, £,. 1t, 
fragte mich: rogitas? Terent. Eun. II, 
4, 3. derent. Heavt. III, 1, 18. Plaut. 
Aul, H, 5, 13. Ml, 4, 7, fragff du? oder 


/ 


ROGO 


9522 


fragft du noch? fo auch. etiam rogitas? - 


Plaut. Aul. IN, 2, 10 unb 23. III, 4,6: —- 


niulta fuper Priamo rogitans, Virg. Aen. 


1, 750 (754): rogitando raucior fum fac- 


tus, Plaut. Epid. Il, 2, 16:  rogitando 
obrundere aliquem, Terent. Eun. Il, 5, 
$: vogitare oportet prius et percontarier, 
Plaut Caf. lH, 5, 8: requireres, rogita- 
res, quis effet cer., Ibid Merc. IN, 4, 48, 
i. e. bu bdtteff fragen follenze.: auch mit 
bem Accufativ, s. &. Venio ad macellum, 
rogito pifces, Plaut. Aul. II, 8, 3, ich fras 
ge nad) ben Siftben. i. e. frage, wie theuer 
fie find? Auch flieht rogirantes, 3, . 


* 


quod iàm integri efle in corpote loci ad 


nova vulnera adcipienda, quid fuper fan- 
guinis, qui dari pre republica poflet? ro- 
gitantes, Liv. Ilt, 58 extr. 2) birtett, 
j. €. rogitare, ad coenam ut veniat, Te- 
rent. Run. Il, 2, 35. j 

Kóco, avi, arum, are, I) if das beuts 
sche Wort fragen, mit vorgefestem Buchs 
Raben fi (nad) Vol. Etymol. von ógéyo 
i. e. extendo, praebeo; licher: von og£yos 
mas f. €. adpeto, cupio: nad If. Volf. 


„von Zg£e i. e. dico, interrogo etc.) daher 


1) (vagen, fíd) erfundigen, von einem 
etwas mifien wollen, befragen, nach ers 


was fragen, 3. €. roget quis," Terent, 


Eun, lil, 5, 5, i.e. e$ möchte jemand fraz 


gen: daher rogas? fragt bu mod? Te- 


rent. And. !, 1, 136. Terent. kun. II, 3, 
34. Plauc. Aul. I, 4, 17, i. e. (ft Das noch 
eine Srase? fo auch quibusnam de 
fervis? | rogas? de P. Clodii, Cic. 
Mil. 23 med. i.e fragft bu ned)? oder 


fragft ou? i£ e. millit du wiffen? aud - 


flieht etiam i£. e. nod), such, oder aud) 
nod) biben, Plaut. Amph. IT, ı, 2t. 
(Terent. And. III, 4, 23: ferner, aliud 


mibi refpondes ac rogo, Terent. Phorm. | 
dUE d: 


de iftoc (i. e. ifla re) rogare 


omıtte, Plaut. Perf. HII, 4, 40* rogant, | 
cur malimus cet. , Varr..L. L. VIH, 338 


rogavi, perveniflentne Agrigentum; dixit. 


perveniífe, Cic. Verr. III, 12: rogo, 


num quid velit? Terent, Eun. II, 3, 49, 
i. e. ich frage, ob er fonff noch etwas bee 
fehle, oder von mir zu míffen verlange re.a 


fi forte roges, Ovid. Mer Xlil, 823, 5. €& - 
wenn bu c8 etwa mifien. will. éà bat 


gern fo wohl die Berfon, bie man fragt, . 


als das, mornad man fragt, ober was 


man mil, im Neeufativ bey fib, a. & 


roga ipfum, Cic. ap. Non. 4 n.397: My. 


Tu neícis ? 


Dav. Mitte id, quod fciot - 


dic, quod rogo; Te:ent. And. Ill, 258 


reípondeto ad ea, quae de te ipfo rogaro, - 
Cic. Vatin. 4 extr. Daher auch im Pallie 


3 


, 


vo, fogor, id) merbe gefragt, unb aud 
zuweilen, man fragt nad) mir, folglido - 


res rogarur man fragt nach der 


Gade, 
3. €. rogatus de Cybea, qu:d refponderir, 


Cic. Verr, III, 8, 4. e. befragt; fo aud 


I0g8tu$. 


v 
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- Futg vorher; 


- Ovid. Am. I. 8, 100, i. e, 


"dei. 11 
" zoga me viginti minas; roga; gellio pro- 
oWoittere, Plaut, Pfeud. I, 1, 112, z. e. vers 
. fange von mir, dir zu verfprechen ze: fo 


regere velo, Plaut. Amph. Il, 4, 76: ro. 
. gare aliquem caufam alicuius rei, Phaedr. 
Al, 18, 5: 
 £entiam, einen um feine Meinung, Bos 


- bie Srage, s. €. 


&LO0:G 0 


. fbgatus, quid agam, Martial. IT, 6o, 1: 


ego rogatus (feil. fenrentiam) mutavi meum 
Confilium . Cic. ad Diverf. III, 4 pot med. : 


* fo aud) cum omnes ante me rogati (íen- 
tentiam) gratias Caef;ri egi(Tent, ihid. 
rogatus fenrentiam a conlü-' 


e, Salluit, Car $0 (49): multa rogatus, 
Ovid. Her. 66: me nen efTe rogatum (en- 
tenriam, Cic. Atric. I, 13 ante med., bez 
tragt um bie Meinung: via roganda eft, 
eu mußt nad 

t Steaße fragen. Auch heißt rogare 

pps ob jemand etwas verfprechen wol 

t, Anfrage tbun, 3. €, Quod fura noviffi 


. m$ parte pscterui ita folet inferi: roga- 
vie Titius; refpondit Maevius; haec ver- 


ba non tantum padtionis loco adcipiuntur, 
fed etíam ílipulationis, Ulpian. in Pan- 
» 14, 7 poft med. $12: babet 


Qud) roga me viginti minas, Ibid. 1L, 6, 
$ . Oft kommen die beyden 3(ceujativi zu: 


fammen, 3 €. dicisne hoc, quod te ro- 


e? Plaut. Moíl. i, 1. 130: unum te 


fo auch aliquem. rogare fen- 


tum (auf bem 3tatbbaufe ze.) befragen, 
à. €, me primum fententiam rogavit, Cic. 
Q Fr.Ii, 1 peft med.: daher rogatum, 
ad rogatum refpondere, 
Cic. Flscc. 4 zweymal ; wo cd nicht etwa 
von rogatus, us, íff, wie e8 denn auch 
unter rogsrus, us angeführt worden, 


Daher. iff Folgendes leicht zu verftchen : 


4) div$ Verbum fommt oft von den Comi- 
tus yoz: unb da fagt man fo wohl rogere 
populum, das Volk öffentlich fragen, ober 
ben bem Bolfe anfragen, ob e8 einen ges 
mifien Vortrag, Bill (legem) genehmis 
gen, ober die zu einem Gbrenamte vorgez 
fihragene Verfon erwänlen und annebe 
men wolle, à. &, plebem rogavit, Liv. 
I 54 ext. £ e. trug den. Volke 
(Möber) vor, machte einen Antrag an das 
Bolt (Pöbel): confules populum iure 
-Togeverunt, “ie. Phil. I, 10 (if eine alte 
Sormel): daher populus a tribuno plebis 
rogatus, quen vellet bellum gerere, iutfit 
cer., Salluft Iug. 73 (76): tribus, uti 


rogatae, iufferunt,- Liv. XXXIIL, 25: ale. 


auch aliquem oder aliquid. z, e, iemanben 
ay Wayl) oder etwas (5, €. Gefen, beym 
offe in Borichlag bringen, oder eigent: 
lich, meaen jemandes oder einer Sache 
(Befeßed) bepur Volke anfragen, à, €, le- 
s perniciofas rogavi, Cic. Phil. Il, 29, 
3. e. vorgetragen, ín S9Sor(blag gebracht: 
baber fchershaft, fi quae (leges) forte ho- 
die a me rogabuntur, (fatt memorabuntur, 
‚Schell, Lar, Wörn, 


ROGO 9524 


werden in bicfee Schrift angeführt werz 
ben, Cic Leg. Il, 1S in,» | nos fesrertium 
ter er quadragies rogabamus, Cic, Flacc, 
13, f. e. trugen diefe Sumitie dem Volke 
(sur Ypprobation)-vor; ‚doch hat Edit, 
Ernelt. erogabamus, i e zehlten aus: 
quod maius imperium .í£. e. «oníu'sre, a 
minore rogari non fit iS — ic. Artíc. 
VIII, 9 med., i e. nicht-düefe ccm Bolke 
(aur Wahl) vorgeschlagen werden: io 
auch contule. rovare, 2. & 1n Borshlag 
briugen. zur Wahl, & (€, comitia contuli- 
us regand:s, (Cic. iovin d.a. Liv, 
XXXVII, 42, i.e jur 39db[lung x, 
fo aud) me roganre, f.i]. eonfulatum {.ic, 
Mur. t jin.: ur confule. roger. praetor, 
vel dictatorem dicoe. (i5. Apc VE t1, 1$ 
ante med. Daher fommen aud) amen Nez 
culativt vor, als pspium aliquis, í e. 
beym DBoife etivas vortrigen , meaen etz 


was venm Bolfe anfrageır ,: ín Ber ies 


bringen, e$ fen eine su erwäßlende Xa 
Kratsperfon, ein zu machenden Geis. ober 
was €$ wolle, 3. @. ur duo wıro-  aedi'es 
diGator populum rogarer, Liv V!, 422 
qui plebem Romanaın tribund: plebis ro» 
garet, Liv ML 65: 6 tribunds plebei de- 
cem rogabo. Ibid. 64 extr: royare ple- 
beiis confulstum, Liv. X 7. Yuch ibt 
es vom Boife, da c8 dann wien o»ce 
machen, veroronen, beit, à. qoibus 
nis, quos fibi plebs rogstfit (1. e rogaVve- 
rit), Cic. Leg. lll, 4 e lesg. XI! Labb. 
fo ad) leges rogare, Gefc&e mächen, s. G. 
legew, fi non iure rogata eit, tollere. Cic 
Leg. Il, 12 extr.: rog ratioaes (i, e. leges) 
rogaras rumpitis, Plaur; Cuerc. UT. 2, 34: 
bicber jiheint zu gehören rozarı lege $e. 
ada, Cic. Sext. 2$ extr fe auch lege 
rogatum eít, ut cet. i e, if werorbnek 


worben, 3. €, lixa&tis deinde regibus, ten- 


füles confiituti funt duo, pene: quos fume 
mun Jus uti effer, lege rogatu eff. Fom- 
pon. n Pandeét |, 3, : ante med. $, 16: 


fo auch de hoc (rege) eft rogari, ür — 
fubiiceretur, Cic. Sert. 26. Hicher Fann 
auch Kesogen werden comitia onfuhb.s 


rogandis, Cic. Divin. I, 17. Liv XXXVI!l 
2, f. vorher, Hicher fcheint aud iu 6c 
hören :pfo die — «mo h. ra — üiuhi o vet- 
que publicae pernicies ^ Gabinio et Pifoni 
provincia fogota eft. (fatt pre ihciae ro- 
atae funt), Cic. Sext. 24, 4. @ if (von 

olfe, nad vorher Argangener Xiüfroné 
oder Bil) die Sirovins — áuerfannt, us 
geiprochen, aenebmigt, worden; 0 indn 


.€$ nicht überfe&en will, €8 (b miench ber 


Provinz — beom Volke Anfrage ügicheben, 
und ein d worden; denn die Geb: 
niiauna müßte dabey verüotibct werben, 
Doch If vieleicht diefe Wettiäufttakeie 
nicht nàtbla, und beffer fOgare durch iu: 
bere, decernere cet. ái cilldtili, b) fo« 

14 A Kirk 


* 


x 
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gare milites facramento, Caef. B. G. VI, 
I. Liv. XXXI, 26. XXXV, 2. XXXX, 
26, die GColoaten vereiden, an einen 
Eid binden, zum Gibe verbindlich mas 
ben: mel vorher die- Soldaten gefragt 
werden, ob fic den Eid ablegen und erfüls 
(en wollen: daher fed haec inter ipíos 
' (Stoicos', qui velut facramento rogati vel 
etiam fuperititione conftri&i, nefas ducunt 
a (ufeepra femel perfuafione discedere, 
Quintil. XII, 2 prope fin. $. 26. 2) bite 
ten, ecfudber, fich auebirren (weil man 
beom Bitten gern fragt, 3. €. ob man 
etwas nicht erhalten könnte 2c.), ba bann 
bic Derion, ie man bittet, und aucb das, 
um mas man bittet, oft im 3iccufativ ftebt, 
auch oft ur folgt, 3. €. hec te vehementer 
rogo, Cic. ad. Diverf. XIl, 27. XIII, 43: 
nunqvam divitias deos rogavi, ‚Martial. 
11, 77, !: roga ine vigintl ımınas, 
' Plaut. Pfeud. III, 6. 8, f. oben: — Quae 
vaía utenda vicini rogant, Plaut, Aul. I, 
2, 18: ut nihil deum reges, nifi quod 
cer., Senec. lipift. 10. poft ined. : audac- 
ter dzum rojga, nil illum de alieno roga- 
turus, ibid. med.: Voterum tuorum ve- 
terum licet diis gratiam facias: alia de 
integre fufcipe: roga bonam mentem, 
bonam válérudinem animi, deinde corpo- 
- pis, Ibid : | aquam rogare, Plaut. Rud. II, 
4, 2: sequam hinc de proximo (i. ». in 
ber Tachbarfchaft), Ibid. 73: te rogo at- 
que oro, ut Cet , Cic ad Diverf. XI, 66 : 
rogat et orat Dolabellam, ut cet., Cic. 
"Verr. 1, 29: anch fehlt ur, 3. €. rogo 
refpondeas, Marcell. in Pandect. XXXVI, 
I, 42 ànte med. $. 1 = rogat, tentes cet., 
Ovid. Am. III, 14, 4: auch folgt ne, 
Terent. Ad. V, 5, 1. Not. rogat re, in- 
quit, Apul. Met. I poft med.. p. 112, 21 
- FlImenh., i. e. [d6t dich bitten, herein zu 
"Éfommen, ober bu foRft herein fommen: 
dom frehen auch Präpofitionen, mie im 
 Deutfchen, 4. €. rogare ab aliquo, einen 
bitten, 4. €. a te regabo, Cic. ad Diverf. 
Xil r $.4: Daher exemplum aliunde 
i.e. ab alio, eb sUis, 3. €, Sume a me; 
fed huius exemplum sliunde rogabe, tibi- 
que oftendam. Audt. ad Herenn. Ill, 6 
in.; bed) fanna auch feyn nehmen, Det; 
nebmen, mie denn vorher aliunde fumere 
zweymal ficüt: Taurum de aqua ducenda 
'rogabo, Cic. Q_Fr. 1, 2, 3: Caefar dixit, 
' fe fenarui rog«ntri de Marcello ne hominis 
(Marcelli) quidem caufa negaturum, Cic. 
"ad Diverf. Iil!, 4 poft med.; pro aliquo, 
‚für jemanden, Petron. 39: fo auch pro 
vita, Sueron. Aug. 13. Phaedr. Ill. 2, 6, 
d. e. um fein Leben: cultellum ab aliquo, 
Sempron. Afell ap. Gell. XIll, 21 extr.: 
"eui feq. ad oder in, g. €, ille me ad 
fienandum.teftamentum, ille in advocatio- 
mcm, ille in confilium rogavit, Plin. Epift. I, 
9 in. : matrem fuam in fenatum regari iuflit, 
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Lamprid.in Heliog.4: ad Palatium eum ro- 
gavit, i. e. au fich, in feinen Ballaft, Ibid. 
in Alex. Sev. 48. Nor. a, malo emere, - 
quam .regare, Cic. Verr. DI, 4, eit — 
Sprichwort von Dingen, die nicht viel 
foften, i, e. ich will c8 Lieber faufen, als 
mir (zum Leihen) ausbitten, oder borgen. 
b) Gicero untericheider regare von petere, 
menn von 9lemtern bie 9icbe iff, 5. €. (9 
wenn man für einen Andern bittet, 8. €. — 
neque enim fic rogabam, ur perere vide - 
rer, Gic. Plane. 10, i e. ich both nur, | 
hielt nicht barum an.- (b) menn mau felbf.— 
um ein Ymt bittet, 3. €. Cic. Phil. Il, 
39 extr., confulatum peteres vel potius 
rogares cer. i, e. nicht förmlich barum amne 
hielteff, dich zu bem Amte förmlich mels — 
bete(t, fonocrm darum bathef oder bettel? 
tff, 3. €. bepur Edfar 1c., felalid) if - 
perere eonfularum reputierlicher al8 rogas > 
re; jenes if förmlich darumanhalten, Kb - 
bazu melden: und gleich darauf fibt: a 
qua nos tum, cum confulsrus petebatur, 
non rogabatur, petere confulatum fole- 
bamus. &o auch Paffiv., &. €, rogatus, 
a, um, 3. €. faepe rogata nega, Ovid. 
Am. II, 19, 20: Quae dant, quseque 
negant, gaudent tamen efTe rogatae, Ibid, 
Art. IL, 345: hoc eítore rogatı, fepb bare 
um gebeten, i. e. ich bitte euch barum; 
Ibid. Mer, IHI, 154: wo der Iceufativ - 
ju merken: fo auch rogatus auxilia, 5... 
Licinio confuli petenti addita auxilia, Li- | 
Ee duo millia, Cretenfes fagırrarii - 
incertus numerus) quantum rogati auxie - 
lia Cretenfes mififfent, . Liv. XLII, 25 
prope'fin.: ferner caufaque mea permul- | 
ta rogatusfecir, Horat. Sat. I, 4, 97: ro- 
gatus, ut cantaret, Sueton., Ner. 22: 
teftís rogatus, ein erbethener Zeuge, 3. €. 
reltis non rogatus, Pompon. in Pandect. 
XXI, 5, 11: fo auch teftes rogati adeffe 
debent, Ulpian. Ibid, XXVIII, I, 2r. 
poft med.: und gleich darauf: alterius, 
rei caufa forte rogatos (teftes), Ibid, | 
Not. etiam fi precario rogandi eífent, Cic. 
Verr. V', 23 extr,, md precatio megbleis - 
ben founte. Ernefii bat es baber in Has — 
fen eingefchloffen. Doch findet man meba - 
tere dergleichen Pleonssmoß, 3. €, omni- — 
bus precibus oro, . Cic. ad Qaef.in Cic, . 
Epift. ad Artic. VILI poft Epiff. 11 cer. | 
Not. roga(üt ffatt rogaverit, Cic, Leg. 
I'l, 4 e legg. XII Tabb. IN) mebmen, . 
daher erogo, derogo (megnehmen), ad- 4 
rogo etc. oder holen, Ya. €. aliquid | 
aliunde, i. e. nehmen, holen, fid) ausbite — 
ten, Au&. ad Herenn, IV, 6, f. oben!” 
aquam hinc de proximo, Plaut. Rud, I, "4 
3. 73, f. oben: daher wählen, machen, | 
3. €. mibunos legem etc., f. oben. D 
Rosomanıs, (Rhogom.) ein Slug im — 
Sierffen, ndmlic im eigentlichen Perfien, — 
"oder Serfid, Ptolem. Geheint, wie Gele 7 
a 
M, 
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fatus glaubt, eben ber Fluß zu 
Ten, ber im Strabo und Curtius Ara- 
xas beißt. 

Rosönıs (Rhog.),Gr.‘Payovıs (doch fieht 
in eptim, Cod., wie Jacob (Gronov fagt 
Adcuf. 'Poyovy ) ein Fluß im eigentlichen 


ne oder in Werfis, Arrian. Hifter. In- ^ 
1 P 


c. 39 prope fin, 
RoccoM, i, flatt rogus, f, Rogus ju 
Rócvs, i, m. ein Scheiterhaufen 5. €, 
um bie Zobten oder jemanden zu verbrene 
nen, Holzftoß, 3$. €. Metellum in ro- 
gum impofuerunt, * Cic. Tufe, I, 35: in 
rogum illatus eft, Cic. Nat. D. lIL, 35: 
‚Eurychis (Al.-Eutyehe) a viginti liberis ro- 
‚goillataeft, Plin. H, N. VII, 3 fe&. 3: per- 
tari in rozum, . Plin. H. N. VII, 44. extr. 
fe& 45: rogum adcendere, Ibid. VIII, 
40 poft ini. fett. 61: Aviela confularis 
in rogo revixit, lbid. VIL, $2 in. fe&, 
53: cum adícenderet in rogum ardentem, 
Cic. Divin, I, 23: aut (funera) dantur 
in altos Indotara rogos, Ovid. Mer. VII, 
609: rogum exftrüere, Cic. Fin. II, 24 
exır. Liv XXV, 17: diffugiunt carmina 
rogos, Ovid. Am. II, 9, +8, flatt ro- 
£um, entfliehen dem GScheiterhaufen x. e. 
bleiben übrig, werden nicht mit verbrannt: 


daher ffatt mortuus, fepultus, a. G, Ob-- 


ferat herbofos lurida porta rogos, Prop. 
HI, 12 (11), 8, i.c. mortues, quorum 
fepulcris flores bene olentes ingefti erant; 
mo jebec) Hemfterhuis umbrofas — do- 
mos [efen will. Not. rogum (Neutr ) ftatt 
rogus, 3. C. hoc incendi rogum, fran. 
ap. Non. 3 n. 186, 

RoóMA, de, P ("Pau i. e. robur, fie 


foll nach Einigen ben Namen vom Romus, 


einem Gobne des Yensas, ber fie erbaut, 
befommen haben, nach Andern vom Kos 
mulus, f. Feft. in Romam) Rom, die befanns 
te Stadt Sytaliens (m alten Farium, ‚und 
Colonie von Alba: befand aus fieben 


Dergen oder Hügeln, a. €, Scilicet er re- . 


rum facta eft pulcherrima Roma, Septem- 
que una [ibi muro circumdedit arces, 
Vırg. Georg, II, $34: daher fie arx fep- 
ticollis heißt, 
Romano 413. Komulus bot fie entweder 
erbaut oder durch eine Colonie verftátft, 
f. Liv. 1, 6 feqq;, mo gefagt wird, daß 
er fie, nebff feinem Bruder Remus, evs 
baut habe Cnacb andern Komus, f. Fett. 
Roma). Zuerft wurde der Palatinifche 
‚und Capitolinifche (Trapejiiche) Berg, un: 
ter Romulus bewohnt; unter bem $. 
Zullus $offilius fam hinzu der Eöliiche 
Berg, Liv.], 30: unter $. Ancus Mar: 
‚eius der Aventinifche Berg und Sanicu: 
Ium, Liv. 1,33: unter $. Gervius Tuls 
líu$ der Duirinalifche unb Biminalifche, 
und auch der Hügel Efquiliae, Liv. I, 44: 
daher Dignus Roma locus, quo deus omx 


> 


Prudent. Perifteph. X in. 
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nis eat, Ovid. Faft. IIIT, 270. Not. Mans 
che Nationen und auémertige Städte bez 
frachteten fie als Göttinn, und bauten 
ihr zu Ehren Tempel, | f. Liv. XXXX,6 
in. Tacit. Ann. Ill, 37. Not. Rom hat: 
te noch einen geheimen Namen, der nicht 
befannt gemacht werden durfte, Plin. H. 
N. ll], 5 poft med, fe&. 9, Macrob, Sat. 
IT, 9. Macrobius loo. cit, der P'ateínijcbe 
Mame babe nicht dürfen befannt gemacht 
werden :- ob Diefes ber Name Valentia fen, 
mie Kom genannt worden, Selin. 2 (1), 
läßt fid) zwar vermuthen, aber bod) nicht 
croi. beftimmen, | 

RÓMANE, Adv. (von Romanus, a, um) 
Semifd), auf Stómijde Arr, 4. € dice 
re, Gell. XIII, 2r 

RoMANENSIS, f; Romanienfis. 

Römänicus, a, um, (yen Romanus) 
Sómiíd), in Rem gemacht, &. @. ara- 
tra, Cato R, R. 15$ $l 2: iuga, Ibid. 

RóMAaNiENsiS, e, (yon Romanus ) 
Römifh, à. €. fal, Cato R. R. 162 in, 
Auch Romanenfis, 3, €, piftor, Inferipe: 
ap. Gruter. p, 4I n. 7, 

RóMANiras, ats, f. (von Romanus, 
a, um) die Römifche Are, — Tertull. de 
Pallad. 4 io. 

RÓMANULUs, a, um, (Deminur. yo 
Romanus, a, um) i. q. Romanus, 3 G, 
porta Romanula ein geisiffes Thor in Rom, 
an ober auf bem Dalatinijchen Derge, 
Varr. L. L. UI, 34. V, 3 extr. Einige 
glauben, e8 fen ı. q. porca Romana. 

RÓMANUS, a3, um, (von Roma) Xom 
betreffend,  oabim gebórig , - oar- 
in befiuolid), in, oder aus Aem, ober 
oem Römifchen Reiche, Aómifd), 5. €. 
populus, Cic. Attic. XVI, 2 med. Cic. 
Rofc. Am. 12 ante med. et med. Horat, 
Epift. I, 1, 70. Liv, XXVII, 9 und 1o 
und öfter: homo, Cic. Attic. X, 8 poft 
init.: lingua, i, e. lateinijde Sprache, 
à. €. Quod tua, Romanae vindex charif- 
fiinae linguae, Sylva loco meliüs furge- 
re iuffu viret, Laurea Tullius ap. Plin. H. 
N. XXXT, ı ante med. fe&. 3: urbs Ro- 
mana, f[onf eine Römifche Stade, frebt 
oft flatt Kom, 3. €. Liv. VII, rextr, 
Ovid. Met. XIII, 846. XV, 736 unb bf» 
ter: Iuno, Cic. Nar. D. I, 29 extr., 
i. e. bie von ben Römern auf Römifche Art 
verebrt wurde: Audi, Cic. Verr. V. 
I4. Liv. I, 3$ extr. XXVIII, to. 
XXVIII, 38. XXXI, 4. X XXVIIIT, 7, 
i e Magni, weil (ie von ben 9tómern jelbft 
errichtet unb nicht von fremden Nationen 
entlehnt worden, waren. anfangs circen- 
fes, bernach tcenici, Liv. XXXI, 4: por- 
ta, Feft., vielleicht i, q. Romanula, 
Romanulus: fell vom Romulus erbout 
morben fepn, Feft.? bellun Romanum 
Römijcher Krieg, 3. e. theils ben. bie Rös 
mer führen, Liv. X, 24 und 17; the is 


14 Aa bir 


N 
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ber mit ben Römern geführt wird, fo ffebt 
e8 Liv. i1, i$ extr. Vlil 4 in. AXAXXIL 
52: Romano more, auf Römifihe Let, 
wie wir fagen auf Deutiche i. e. geraße 
heraus, im eigentlichen Berflande, nicht 
verblümt, 3. €. Joqui, Cie. ad Diverf. 
Vii, 16: fpondere, 3. (&. de quo tibi 
himine haec fpondeo; non illo vetere ver- 
bo meo, qued — luffi: 
mano, — yprobiorem heminem, inelio- 
rem virum, prudentiorem effe neminem, 
lbid. 5 poft med.: aliquem alic com 
mendare Ibid. 18, 7, e, qufrichtig. obue 
itmjchweifes baber Romani bie Römer, 
iff bcfannt, 3. €. Cas(. B. G. I, $1, Liv. 
Vil, 3. XNXVH, 9. Virg. Aen. I, 282 
(2*6): dafür ftcht auch Romanus z. e Ro- 
mani, Liv. ik, 27 Vili; 2ım. Sit Ro- 
menus z. e. imperator (dux. Romanus, 3. G. 
Romanus farigaro milire Romano) fignum 
Ieceptui dedit, Liv. XXI, 59 med. 
ROMATIANA, f. Romeliana. 
Romarinvs fluvius oder ROMATINUM 
fumen, i, ein $Iu8 im DBenetianiichen, 


heuttges Zaged Lemne, 3. €. Flumina et - 


. portus Rematinus, Tilaventum maius etc. 
Plin. H. N. Il; 18-in: fe&. 22, 
 Romssıana, eine Ctabt in Obermds 
fen, Tab: Peuting.; heißt auch Romariana, 
Gennad. de fcript, ecelef. : Remifiana Anto- 
tonini Itiner. 

Römitivs, um, $.G. tribus: 
eine Zribus des Kömifchen Wolfs, Cie. 
Azr. I, 39. Varr. L. LI, 9. Infcript. 
ap. Gruter, p. 373 n. 8 UND p. 402 n, 5. 
Auch bat man Romulia, 3. €. Paul ex 
Fefto, welcher fagt: Romulia tribus dic- 


ta, quod ex eo agro cenfebatur, quem. 


Rom:us ceperat ex Veientibus. 


ROMPHAEA, f. Rhomphaea. : 


RoMULA, ne, f. Romulus, a, um, 


RóMÜLAmis, e, (von Romulus) r) 


den WKomulue berreffend, oabim aeboz 
xig, von ibm begannt, 
3. (. ficus Romularis, bernac) Rzmina- 
hs genannt, Liv. I, 4, morunter Romus 
fus unb Kemus faugenb gefunden worden. 
2) Römifh, 3. € populus, Sidon. 
Epift VII, 134n carm, 2. 
RóMÜLrNsis, e, (von Romulus) i£. e, 
Römifch: aber Bifpalis in Spanien Co- 


Jonia Romulenfis geheißen bat, Pbn. H.N.- 


liL 1 poít med. fedt, 3: auch Romula, 
f.Romulus, a, um, und Romuka, In- 
feript. ap. Gruter. p. 257. n. 12 

"| RówÜvÉus, a, um, (von Remulves) 
den Romulus betreffend, ibm. gehörig, 
. bübin fich besiehend, Romulifch, und 
auch zuweilen Römifch, 3. €. enfis Ro- 
muleus, Ovid. Faít. IIT, 67, z. e. be$ 
Kemiulus: fo auch manus, lbid. II, 482 : 
caía Romulea ij. e- Hütte des: Romulus. 
Petron. fragm. XXL, 6: von welcher auch 


fed more Ro«- 


fo beißt 


Romulilich, 


Soffer verkef fid; 
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Bitruvtus IL r, unb Ovid Faft, TII, 184 
reden: . hierher gehört Romuleoque recens 
hürrebat regia cuímo, | Virg. Aen. VHI, 


654, fatt Romulea — regia recenti — cul- 


me;. abet bcr ganze Ders feheint nicht 
dahin zu gehören, wie Herr Heyne ute 
theilt: ferner: fera. Rumulea iz, e, lupa, 
Iuvensl. X, 104: lumen. Ramulsum 7. e, 
Palatium, Stat, Sylv. H1, 3, 165: urbs, . 
Ovid. Paft. V, 260, t. e Kom: fo auch 
colles, Ovid. Mer. XIII, 845, 7. e. Som: 
fo auch Bomulees quatient muros, Sil, 
VII, 485, i, e. Rom. |. Not. 1) Romulea, 
eine Stadt in Stalien, unb amar im fire 
piuifdien cn. Hirpinis), | beu. &amniteriü 
ehemals gehörig, Liv. X, 17: beißt au 
Romulea (PwpvAia; Steph, Byzant. : a 
Subromula, Anton, Itiner. et Yab.. Pen- 
ing. 2) colonia Remulea, heißt bie 
GSiadt Hiipalis ia Spanien, Infleript. ap. - 
Gruser p, 257 nj 12. 6; 
. Romuuıa tribus, - Feft., f, Romilius. 
Nor. Nuch iff Romulia eine Gtatt im Hirs 
inifchen, Steph. Byzanr., fonft Remu- 
ea genannt,. f. Romulea. 
ROÓwULiprs, ae, m. (von Romulus) 
ein Stad£omme des Stomulus, ‚oder Eiz 
ner von feinen veuten z. e Römer: 
Roimulidae Römer, Virg. Aen. VII, 637. 
Perf. 1, 30. | Nor. Komulidarum, Prü«s 
dent. adv. Symmazh. I, 6. 
RömtdLvs, i, m. (PojvAes) Y) Sohn 
der Alhanifihen Beinzeffinn Slia oder Khea 
Sylvia (welche eine Tochter Des von feinem 
Bruder Amulius vom Albanifiben Throne 
gefloßenen 9unnitor und. vom Erffern au 
einer S3effaiinn gemacht worden war, f. 
Rhea), unb zwar vom Mars, mie bie i52 
mer vorgeben; Doch feheint fegteres feibff 
fivius I, 4. nicht zu glauben; Erbauce 
Roms, mie die Römer fagen, |. unb. erfer 
Regent bafelbt,  (wiewoht andere fügen, 
ein gemiffer Komus, den Einige für ben 
Sohn des Xeneas balten ze. , babe Kom 
erbauet, und daher. fomme der Same. Ro- 
ma, f. Feftus in Romam, und Flurarch. 
in Romulo cap. 2° Er und fein Bruder 
Stemué waren Zwillinge. 
Befehl des Umulius erfäuft werden, murs. 
ben aber wunderbar erhalte: (nämlich bie 
feute, bie fie. in einer Mulde ín die Zi 
ber tragen wollten, fanden, 
Sluß ausgetreten rar; fie festen bie Mule 
de alío in das. ausgetretene Weffer, in 


Meinung, dabfile in die Fiber aes E. 
aS, 


tütbes aber bicB. gefcbab nict. " 
bie Mulde blieb im 
Crocenen fichen; da bann auf das Wrmz 
ern der Kinder cine IBdtfinn herzu eilte), 


und von einer XGblfim gejdugt. (roiemobL, — 9 


ba Jupa auch eine Sure bedeutet, Einige 


geglaubt haben, fie wären von einer Zus u 
re, nämlich der £aventia, bie cíno Hure - 7 
Liv.» 2 
1,4); OM 


gewefen fennıfoll,. gejdugt worden, 


Gie folten auf 


daß Diefer ^ 


baber - ! 





N 
n» 


Du 
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I3); hierauf von dem Auffeher be8 fb» 
fiioftiben Biehes (inigilt r. regi! pecoris, 
Li-.; Kauftulus aefunden und feiner Grau 
Larentig zur Er iebung überbrabt, müde 
fen im Birtenieden heran, tödteten ber? 
nach, als fie vom Srunttor (zu dem fie 
als KRäuner feines Biehes gcoradpt worven 
waren) als Enkel erfannt worden, — ben 
Hmulius, gaben Das Reiıh ihrem. (rofvas 
tv 9iumitor wieber, unb legten eine neue 
Erodt an, mir Samen Kon — geriethen 
aber in Iwift, da denn Komulus den Res 
mus töbtere (f. Remus). | S&omulus legte, 
wie Yivius fast, zum DBehuf bet neuen 
Eradt eine &repftdtte .afylom, an, wohin 
ale Mifferhäter ungefiraft (bre Zufinpt 
&8 famen auch S6icic, 
Er teilte die Einwohner in drep tibus, 
ud machte einen Senat von hundert Pers 
Aber es fehlte ihnen au Weibern, 


ROWUTUSU. - 


Die benachbarten &tdote, bie Sxomulus 


e fpiele ‚ein; 


barum anfprehen Tieß, — wollten folbem 


> Gefindel ihre Töchter nicht zu WWeibern 


geben. Nomulus verfiel aufeine Lift: cr 
laodte BSabiner nad) SXour au einem Schau: 
fie famen mit Weibern und 
Kinoern; und bier raubten fib bte X02 
mer bie ihnen anftdndigen Gabinijchen 
Cuagfrauen. Worauf zwar ein Krieg 
entfíanb, der aber durch bie neuen. Weiz 
ber bengelegt. wurde. Die Gemablinn des 
Somuí(us hieß Oerfifia,- Liv. 1, 11, Er 
feloff mar Extegerifch. Was feinen Tod 
betrifft, fo verfehwand er, al8 bep einen 
Mufterung ber Himmel ganz finfter- gemors 
den mak — Der Genat, um das darüber 
berrübte Volk zu berubigen , fliftete ben 
Statbsberrm Broculus Julius an, daR er 
bem Bolfe fagen follte, ihm fep Romudlus 
in;göttlicher Geftalt erfchienen 1c, worauf 
bi$ Dolf (ib berubíate; unb nun nannz 
ten bie Römer ben Nomulus Duirinus., f. 
Liv. I; 4 feqq.: auch ftebt ber Name Nor 
mulus Virg. Aen. VI, 779. Ovid. Faft.1l, 
465, 370, 375, 432: f. von Nomulud 
befonders Liv. IL, 4 — 16, unb Plutarch. 
in Rsmulo. 2) Romulus Sylvius, ein 
König zu Alba, Liv. T, 35 ba jcbecb ibn 
Ovid. Fatt. IL, $9 unb Ovid. Met. XIII, 
2:6 unb 217 Remulus nennt, fo. fol wohl 
Reisulus im Pivius$ gelefen. werden, wie 
aud) Gronov nebf andern glaubt. 
ROÓMÜLoS. #, um, ftatt Romuieus, eis 
entlih Romutifsh 7. e, bem Nomulus ges 
Brig, ihn betreffend 16: daher Romus 
Liftb i. e. von ibmabltammend: und daher 
Wémid, 3 €. reus, Virg. Aen, VI, 
877:  haíta, Prop. III, 4, 26: facta, 
Sil, XII, 793: gens, Horat. carm. faec. 
47. Horat, Od. !18, 5. 1: baber Iulia, 
Romula hieß bie Stadt Hifpalis, lüdor. 
Orig. XV. t extt;:. att colonia Romu- 
lea, Infeript. ap, Gruter, p. 257 n. I2: 
auch Romulenfie, Plin. H. N. IM, t pe& 


* 


.rarii dicti: 


9532 


med. fe&. 3: auch ik Romula eine Stade 
in Piburnien, Anton. Itin.: auch eine in 
Dacten, Ptolem. ^ + 

Römuvs, i, ('Pauos) foll bic Stadt Rom 
erbauct und von fish benannt baden, und. 
nad) Einigen ein Zrojaner, nach Andern 
ein König ver fateiner, mad) Andern ein 
Sohn des Aeneas 1c. gemwefen fen, Plus 
tarch. in Romulo cap. 2 und Feltus, 

Roxcucos, i, und Ro&cuo, are, f. 
Rhonchus und Rhoncho. 

Röräuss, e, (von res) 2. e. tbatifórs 
mig, míe Shau träufelnd, 5. €. Vire 
yaque rorales laurea mifir aquas, Ovid. 
Fait. 1I, 7*85, bod) fat Ed. Heinf. unb 
Burm. roratas. 

RÓnARÍus, a, um, (vom resnach Varr. 
und Feft.) 3. €, rorarii, fcil. milites, Liv. 
Viil, 8 und 9: cf. Varr. L. L. VI, 3 poft 
med., und Feft., waren eine Art junger, 
unverfuchter, leichter, Göldaten, bie im. 
geloe (nach dem Liv. loc. cit.) hinter den 
Sriariern fanden, und-öfter auf die einz 
de, wie leichte Zeuppen, , Los liefen, unb 
bald fich wieder bíntce bie Triarier retirterz 
ten: ubi rorari. eftis? en funt: — ubi 
funt adcenfi? ecce, Plant, fragm. ex Fri- 
volar. ap. Varr. loc. cit. oder in Ed. Plaut, 
Gronov. (cum praefat, Ernefti) p. 480: 
Barro lec. eit. unb &eftus leiten. e$. vom, 
ros ber: jener fügt:  Rerarii ditti a rores, 
quibellum committebantante,idee quod ante 
rorat, quam pluit. $eftu$ fügt: Rora; 
rios milites vocabant, qui levi armatura 
primi proelium committebant; quod, ur 
ante imbrem fere rorare folet, fic illi an- 
te gravem armaturam quod prodibant, ro= 
vinom rorarium z. €. quod. 
rorariis dabatur, Paul. ex Fefto. a 

RösArio, Onis, f. (Von raro, are). 
I) das £erabíallen des Thaues, das 
Cbauen, ber Thau, 3. GC. et adfiduis, 
pluviis no&turnisque rorationibus. fub dio 


] 
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.etc., Apul. Mer. VIIII poft med. p. 232, 


6 Elmenh: 2) eine Krankheit. des Weinz 
ftocks, menn bey Verbiähung deifelben, 
ein kalter £bau darauf ient, da bann die 
Seeren abfallen, 3. E. Siderationis genus. 
eft in his (vitibus) deflorefcenubus roratio, 
Plin. H. N. XVÍI, 24 ante med: fec 
XXXVII, 6. 

Ronarvus, f, Roro. 

Rörzsco, ére, (von ros) su. Cbats 
werden: daher tropiih, fid) in Cham 
Auflöfen, wie Cbau tráuieln, à. ©. 
refolutaque tellus” liquidas rorefeit aquas, 
Ovid. XV, 245. 

Rörinus,a, um, (von ros) fatt vofein 
Ans, 5. €. Tu cave fpinofi rorida terga iu- 
gi, Prop. lil, 4, 48 (46), nach den bites 
Edd., mo einige, Edd. rofcida haben, 
Auch haben einige Codd. und ditere Edd. 
lbid. H, 39, 36, (8) uash antera kdd. Ir 

& 
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23 (28) rorida antra fiatt vofcida "antra: 
ferner fpecus roridos, Apul. Met. IV med. 
P. 150, r4 Elmenb., oder p. 276 Ou- 
dendorp. LE 

, Röxirer, a, um, (ven ros und fero) 
Ihau bringend, 3. C. ubi roriferis ter- 


ram nox obruit umbris, Lucret. VI, 864: : 


aura (Zephyri), Senec. Hippol. 11: 
rorifera Phoebi, Stat. Theb. I, 338. 


I4] 

RörirLövs, $, um, (von ros und 
fluo) Thaubringend, 5. €. luna, $. €. 
rorifluam fe&emur .carmine lunam, Ve- 
tus poeta in Caralect. IT, 14. 


Rónicz&, a, um, (von ros und gero) 
 Xbau bringeno, 3. €. alae (ícil. noc- 
tis), j. €. Caerula rorigeris pigrefcere iufferat 
alis, Fulgent. Mythol. I ante med. (in 
ber Borrede oder vor dem erfien Capitel) 
p. 24 Munker. 
.. RÓRO, avi, atum, are, (yon ros) r) 
tbauefi, i, e, ^) tbauen Iaffen, Thau 
entiteben oder fallen laffen, 5. €, cum 
rorare Tithonia coniux coeperit; Ovid. 
Faft. iT, 403. b) vom Thauefelbft, 5. €. 
rorst, e8 tpaut 2. e. der Thau fällt, 
Colum, XL, 2 $. 45 und 76 und 84: ante 
TOrat, El pluit, Varr. L. L. VI, 3 
poft med.:. ut ante imbrem fere rorare 
folet, Feft. in Rerarios: fo auch firoraf- 
fet, Sueton. Aug. 92. 2) berhauen, bes 
feuchten, benegen, betráufeln, 3. €. 
ora lacrimis, Lucret. III, 470. Ovid. 
Her. XV, 97: faxacruore, Sıl. X, 263: 
und ohue Ablativ, 3. €. roravit et nndas 
fcil. lacrymis, Manil. V, $64. | 3) be 
 &baut feyn: daher tráufeln. oder tries 
fen, feucht feyn, 3. €. rorant pennae, 
Ovid. Mer. I, 267: capillirorantes, Ovid. 
Faft. III, 139: orabant fanguine vepres, 
Virg. Aen. VII, 645: | rorat Mevonia 
Ceine gemiffe Stadt) campo, Prop. III, 
3, 123: rorabuht querceta favis, Clau. 
dian. in Rufin. I, 383:  roerantia aftra, 
Virg. Aen. Ill, 567: era rorantia fcil. 
fanguine z. e. caput abfciffum, Lucan. II, 


biga 


123: , Romana figna rorantia coelo, !bid.: 


VII,.163: rorantia hoftili cruore arma, 
Quintil. Decl. IH, 3. Auch mit dem 9lc 
eufativ (att des Ablativs, 3. €, cinna- 
ma fragans et balfama rorans, i. e. trdus 
felt von 2c., Apul. Mer. II ante med. p. 
811; 26 Elmenh., ro man dieß nicht zu 
n. 4 jieben mill. Auch tropifch, ftatt mit 


. einer geucbtigteit erfüllt feyn, 3. €. roran-. 


tes lacte capellae, Virg. in Cul. 75: qud) 
gehört hierher exprimeret rorantem frigore 
nafum, Martia] VII, 36, 3. 4) tráufeIn 
3. e träufeln [offen, tropfenmweife fallen 
loffen,; 3. €. humor, quem ferenis aftra 
rorant noctibus, Auct Pervig. Ven. 20: 
daher pruinam, aquam: ^ daher roratis 
 ?quis,. Ovid. Met. III], 479, i, e, herab- 
getrdufelt: fe aud Virgaque roratas lau- 
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rea mifit aquas, Ovid. Faft. III, 728: 
balfama, Apul, f, votber: Mollis erat 
tellus rorata mane pruina, Ovid. Fat. Ill, | — 
357:  baber roraus iuvenis, | Manil. V, | 
48, i.e. Ganpmebeá, ober (als Gefirn) . 
der VOaffermann: auch (mporenaliter, — 
3. E. ante rorat, quam- pluit, Varr. L. 
L. VI, 3 poft tned., 7. c. eóftrüpfelt, vore 
bet 16., f. oben: aud) feq. Adcuf., à. €, 
fi roraverit quantulüumcunque imbrem, 
Plin. H. N. XVII, 1o extr. fe. 14. 5 
tráufelm, trópfeln i. e. tropfenweife hers 
ab fallen, à. €, lacrymae rorantes , Lucret, 
Il, 976: per cutem roraverint fanguinis 
guttte, Apul, Mer. V peít med, p. 168, 
36 Elmenh. Nor. pocula minuta er roran- 
tia, Cic. Sene&d. r4, von feinen Trink 
gefchieren, etwa eräufelnde 3. e. feine 
große Portion enthaltend, ober betváuz 
jelnd, fcil. die Erinfer, 3. e. Eleine Vor: 
tionen zu, trinken gebend, oder die den 
Mund gleichlam nur betráufeln, Am Ens 
be läuft es auf eins hinaus. ’ 
RÖRULENTUS, a, um, (von ros) bes 
tbaut, 3. €, vites, Colum, V, 6 med. 
$. 19: baccae, Ibid. XII, 38 poft med. 
$. 6: uva, Plin. H. N. XVII, 31 poft. 
med. fec. 74: paftibus matutinis, cum 
eit rorulenta Cypros,. Ibid. XII, 17 pott 
init. fect. 37. , | 
Ros , Genir. róris, m. (vermuthlich von 
dgócos f. e. rOs; oder von óóos i. e. flu- 
entum , fluxus) der Thau, Virg. Ecl. VLII, 
15. Virg. Georg. III, 326. Ovid. Fatt. I, 
312. Il, 880. Ovid. Am. I, 6, 55: noc- 
turnus, Plin. H. N. XVIII, 31 peft med. 
fe&. 74: negabant fieri, mifi ros ce- 
cidi(let, Plin, H. N. XXXI, Io ante med. 
fed. XLVI, 3: auch rores der Cbau, 
j.€. Cum primum gelidos rores aurora 
remittit, Cic. (a[8 Dichter) Divin.1,8: Pu» 
nica, quae eriam roribus nimiis et pruinis fo- 
remamittit, Plin. H. N. XVI,26 med. fe&.46 : 
Scabies (arborum) gignirur roribus lentis 
poft Vergilias, Ibid. XVII, 24 ante med. 
fect. XXXVII, $: - quoniam neque in nu- 
be neque in flatu cadunt rores, bid. 
XVII, 29 prope fin. fect. LXIX, 5: daher 
1) von jedertrdufelnden Seuchtigkeit, a. &. 
Wafler, fpargens rore levi, Virg. Aen.. 
Vl, 29: Theänen, ftillabit ex oculis 
rorem, Horat. Art. 429:  laerymarum, 
Ovid. Met, illl, 708: cf. Senec. Hippol. 
382. 2) von jedem Slüffigen,, als Waffer,. 
Mh, Blut ıc., 5. €. ros lympharum, 
Lucret. I, 497: falis 2. e, maris, Lucret. 
IT, 440: Ionio laffas dueere rore mari, 
i, e. lonio mari, Prop. Il, 20 (26), 2:. 
rores pluvii 2, e, imbres, | Horát. Qd. III, 
3: 56: vivo prolue tore: manus, Ovid. 
Faft. IIT, 778, i, e, fliehendes Waffer: 
artus liquide perfundere rore, Ovid. Met. — 
HI, 164, 7. e. Wafler: matos vitali rore — — 
rigabat, Cic. (ald Dichter) Divin. L 12, 


a i^ e, 
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.e, Milch aus den Brüften: fparfos Ril- 
anti rore capillos, Ovid. Met, XI, 57, 
ij. e. Blut: daher von Ballam, albe, 
|. $ €. Arabicus, Ovid. Her. XV, 76: 
‚fo auch Syrius, Tibull. III, 4, 28. Auch 
ber Saft der Sjurpurfcbnede, welcher bie 
S)urpurfarbe gibt, heißt ros, 3. €, ita 
- demum rorem euim exfpuentes (Al. exci- 
| pientes), Plin. H. N. IX, 36 poft init. 
| "fe&. 6ó Hard., fonft flos oder fuccus ger 
| maonnt, lbid. .Nor. ros maris, Ovid. 
| Mer. XII, 410, oder ros marinüs, Horat. 
Od. III, 23, 15, oder Kosmarinus, i, 
Celum, VHII, 4 $. 2, oder marinus tos, 
Horat, Od. 111, 23, 16. Colum. VIIII, 
2, 6, oder rosmarinum, Plin. H. N. 
XXIHI, 11 poft med. fe&: 59 (mo Nomi- 
mat. rosmarinum fieht) und Apul. de herb. 
79 (mo rosmarinum Adcuf. (f, ber auch vom 
Nomin. rosmarinas feyn fann)) Xoemarim, 
' ein befanntes Gewdichd. Auch bloß ros. e. 
J. Kosmarin, 3. €. Vix humilis apibus ca- 
fias roremque miniftrat, Virg. Georg. II, 
213, wo Gervius e3 burd) Rosmarin ers 
Eldrt: fo auch haec, quae ex rore fupra 
/ (fe&. 59, mo rosmarinum fand) dido 
" nafcitur etc., Ibid. fe&. 60) f, Resmarinus, 
Not. Ros, als ein Gott unb Sohn des 
Sonbes, Alcman. ap. Macrob. Sat. zu Ende. 
Kösa, ae, f. (von óodov i. e. rofa) bie 
‚Rofe, eine befannte Blume, Cic. Verr. 
V, 10, Plin. H. N. XXI. 4 butd) das 
ganze Capite Co von der Kofe und ihren 
- Gattungen geredet wird) (e&t. 10 und cap. 
18 prope fin. fe&. 73: flores rofae, Ho- 
rat, Od. 11, 3, ı3: und rofarum , Lucret. 
JM, 627: fles rofarum, Horat. Od. III, 
29, 3. Die Alten machten Krdnze daraus, 
- ftopften Küffen damit, beftreuten die Zods 
ten damit 1c... Nor. rofa oft ftatt: Plural. 
rofae, $. €. pulvinus rofa fardus, Cic. 
Verr. V, II: reticulum plenum rofae, 
Ibid., i.e. S&ofen: fo auch in rofa i.'e. 
mit S&ofen befrdnot, 3. €. Cic. Tufc. V, 
4$: potare in rofa, Cic. Fin. II, 20, 2. e. 
mit SXofem befrdnat: fo aud) redimitus 
rofa, Cic. Tufe. M], 13: daher tropifch, 
vivere in aeterna rofa, Martial. VIII, 77, 
2, in Rofen leben z, e. angenehm, fröhlich : 
nemo difcit, ut aequo animo in rofa ia- 
eeat, Senec. Epift. 36 poft med., 3 e, in 
SBellüffen, Vergnügen ic. — timb übers 
haupt find bicSXofen ein Bild der Anmut, 
^ fieblicbteit 2c, 3. €. quidquid calcaverit 
hic, rofa fiat, Perf. II, 39: quamcun- 
que per herbam reptares, fluxere rofae, 
Claudian, de laud. Serenae 90, wuchfen 
Rofen (4. e. Lieblichkeiten) hervor: daher 
1) (tatt der Roöfenröthe, rubeant labra 
rofis, Martial. IIII, 42, 10: plena rofa- 
rum atria, Ovid. Mer. II, 113. 2) .alö 
| ein Pichfofungswort, 3. €. mea rofa mein 
|" Röschen!, Plaut, Afin. III, 3, 74. Plaut. 
Men, 1, 3, 9. Plaut. Bacch. 1, 50. 3) 
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Rofenfalbe oder Rofenöl, 3. €, inftilia- 


re paululum rofae vel lacis, Celf. VIII, 
3 poít inir.: infundenda erit roía tepida, 
Ibid. 4 poft, med.: invicem rofa et vi- . 
num inítlletur, Ibid VI, 18 fe&. 8. 4) 
Rofenftrauh, Aofenftod, 3. €. ter- 
ram ad rofarum et vineae fatum vertere, 
Plin. H. N. XVIII, 26 ante med,: radix 
fylveftris rofae, Ibid. VIII, 4r fe&. 63. 
5 die X ofenseit, ber Waymonat, 5j. €. 
oleum et própinationem per roíam praebe- 
bant, Infcript. ap. Gruter. p. 753 2.4, 
RósAcEus, a, um, (von rofa) aus 
oder von Rofen, Wofene 3. &. Siofens 
franz, Sofenjalbe 1€., à. &. corona, Plin. 
H. N. XXI, 3 poft init. fec, 6: ceratum, 
Ibid. XXIIII, 13 poft med. fect. 73: daher 
rofaceum oleum, lbid. XV, 7 peft med, 
fe&. 7, auch fihlechthin rofaceum, fcil. 


‚eleum, Plin. H. N. XXII, 24 pof init. 


fe&. 50. XXXII, 7 poft init, fedt. 23, 7, e. 
Stofenb[: aud) fónnte man die vorberges 
benbe Stelle Plin. H. N. XV, 7 poft med. 
auch hierher ziehen , wo rofaeeo ftebt, obr 
nc daß oleo dabey ftebe, das freylich aber 
aus bem DBorhergehenden, mo von den 
mancherlen Delen gehandelt wird, fich 
leicht verfiehen [dét: ferner flos rofaceus, 
Rofenblürhe, 3. E. cenothera — amyg- 
dalino folio, flore rofaceo, Plin, H. N. 
XXIV, 7 ante med. fe&. 69 Ed. Elzev. 
etc., to jedoch Ed. Harduin. rofeo hat. 
RösäLıs, e, (won rofa) aus Xofett 
beítebenb, dabin gebórig, 3$. €. efcae, 
Infeript. ap. Murator. p. $67 n. 8. PRdme 
ich man pflegte im Many die Gräber mit 
Stofen zu jehmüden: und bdieg heißt auch 
Rofalia, i. e, rofarum fparfiones, Infcript. 
ap. Maffei. in Muf. Veron, p. t46 n. 3. 
Rösans, tis, (Particip. von rofo, are) ros 
fenrorh, 3. €. ípeculoque rofanti Fraternas 
reparet (Luna) per caelum libera flammas, 
Poeta in Catale&t. Il, 28, : 
Rösärius, a, um, (vot refa) aus 
Rofen be(tebeno, 5. €. venenum, Apul. 
Met. Ill poft init. p. 143, 20 Elmenh., 
i. e. der Genuß der giftig feyn vollenden 
£orbeerrofen: auxilium,- Apul. Mer. IIL 
poít med. p. 141, 1 Elmenh., i.e. Halfe, 
bie der Genuß der Kofen verichaffen folite 
(fcil. um aus einem Efel wieder ein Menich 
zu werden). Wuch fieht abfortio (abforp- 
tio) rofaria, Sueton. Ner. 27, melchesein 
gewiffes Rofengeriche fep muß, N ledio 
certa. Daber Rofarium, fubítantive, ein 
init Nofen befester Ort, Rofenpede, 
Wofenacftráud), NRofengarten, Ovid. 
Tri. V. 2, 23. Prop. IV, 5, 59. Virg. Ge. rg. 
II, 1x19. Colum. XI, 2, 29. Plin. HN. 
X VlII,20 med, (e&t. LXV, 2. Apul.Mer.IV in 
RóÓsATUS, s, um, (Particip, von rofo, 
are) mit Rofen verfeben, 35. &. oleum, 
Seren. Sammon. cap. 34 v. 637, SKojctiz 
öl: daher rofatum „ (ubfiantiue, fcil. vie 
num, 


9557 ROSCHINUS — ROSCIUS. 


num, Xofenwei, !amprid.. Heliog. 19. 
Pallad. ın beb sar. 32. | Ibid. in Mai. :3, 
i.. Wein mit Soin gemürst oder Qu 
gemacht: aud obneXofen wurde er gc 
macht, Fol. um ihn flatt oes. Rolenweins 
àH gebraucden, Pallsd. m O&obr. (3. 
KoscuHYwUS, i. m 
Stadt Ruine Kouffilon), Torf cuc 
 Ruicing genannt, Avien, de ora marit. 
$68, 


RosciAwuM, i, v. eine Ctabt in Sta: 
fen, und zwar im Sbruttifchen, Anton. 
loner.; heißt font Rufeia, Procop. 

RosclAwus, A, um, einen S9tofrius bez 
treffend, von ibm berrübrend, babin ge: 
dria. Roiaufch 3. 8. inicio, Cic. Orar. 
1b 54, 2. e. Des Artenrs SRoicitia, 

.. Roscipvus, a, um, (von ros) 1) voll 
hau, betbaut, 5, &, herba, Varr. R. R. 
A. e méd, $. (0: mella, Virg. Ecl. HII, 
3% & e Detabrráufenb mie Than, ober 
am from Hinmel befndlich: mala (Hcps 
el), Ibid. VIli, 30 fe&t. 12, 2. e. bethaut: 
HA rofeidus 2. e. Zhau, Plin. H. N. 
‚VII, 10 extr. fe&. 12: folia arborum 
melle rofcida, Ibid, XL, 12 fe&. 12, i. e. 
mit Honig beneet, gleichfam damit bes 
fbaut: rofcida pruina, Ovid, Fail, V, 
215. i.e. Qbau: Iris rofcida pennis, yirg. 
Aen. Ill, 700, i. e. benc&t: dea, Ovid. 
‚Art. HU, «85, 2. e. Aurora. 2) atich von 
andern Keuchkigkeiten; 3. €, benest, 4. &. 
Iis, Virg., j. vorher: folia melle rof. 
eida, Phn., f. vorher. Not. Man bat 
auch dafür rofidus, a, um, 3, €, folum, 
Colum. V, 6, 19 cet, Gesier., f, Ro- 
> fidus. : 
. „, Roseius, a, um, eine rönifche Sami: 
Tienbenennung , 1) abiective, Aofcıfch, 
8.€. lex Roícia (Othonis) von cinem 
Qeetffen Wolkstribun 2, Kojsius | Dto 
vier Jahre vor bon Konfirlate. des 
Eisero water, den. Confuin C. Cal- 
perniug Pılo und M’ Acilius Glabrio, 
verfaßt Jay zeit des Cicero), wodurch die 
Ritter beionders >Gize im Theater velar 
men, nämlich in den vierzehn Keihen in 
quatuorderim erdinibus), gegen meíde 
lex der Möbel unter dem Coniulate des Cie 
ceto groben Pdrm erregte, nuricher aber 
durch bie Derebtiamfeit des Cicero geitif, 
wurde, Cic. Phil. H, 1g. Horat. Epift. I, 
3; 62. aci. Ann, XV, 32: cf. Liv. 
Epit. 99. Plin, H.N, VII, 30. prope fin, 
fett. 31 und Plutarch. in Cicerone cap, 
13, cf. qud) Otho. 2) fubflentive, ba 
bonn hie Manneperfon Rofcius, bad graue 
‚ghäimmer Roícig heißt, Bekannt it a) 
ber Fürg verbes gedachte Sofciuá Dto, 
Liv. Epit. gg. b) L, Rofcius, der Combe 
"Mont ed: der einer der größten 
 femifben Sicteurá gemeíen, Fr mar Ci 
ét9$ Sehren in Dep Desfamakion und Gc 


ein Siuf. beo der, - 


fundus in Rofea, Ihid. III, lud - 
heiße fie Rofia, 3. &, quod lacus Veb- . 
nus a Curio emiffus — in Naremn de- — 
ex qua eit illa ficcata, et humis - 
da tàmen modice Rofia, Cic, Arctic. III, 


fenb; war febr aroß, Ob n. 


- 
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bärdenfunfi, f. Cie. Divin. I, 36. Cie. Nar. 
D. I; 28. 

23 poit.med. IIl, $9 poft init, 
pileste oaber jeden, 
poer Xbtilenichaft aro 
ciu$ darin zu nennen, 
cius; hoc jain dia e 
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confecutus, ut, in 


‚quo quisque artifizio excelleret, is in fuo - 
Cic. Orat. T, 3 


genere Roícius diceretur, 
2$ prope fin. Cicero vertheidfgte ihn in 
einer Rede, bie wir, obgleih nicht ganz, 
nod) baben. , 
bedauert, Cic. Arch. & in. 
ein anderer , L. Rofcius , 
bepm Jul Cdfar mar, Caef. 8.G. V, 53, 
Gael; B.C, EL 10; - c) Sext. Roícius Qug 
Ameria, ben Cieero. in der befannten Nez 
be vertbetoigre, weil 
te, er base [einen SSater gerödter. 
Rosra, eine Gegend, f, Rofeus..." 
KÖSEANUS, à, um 


Jud) if nbi 


- 


ie, Arch. 8 in. Cic. Orer. Lj 
oft in Man 
ver in feiner uni 
war, einen Moss 
5. €. Itaque ( Rof- 


Sein Zeb wurde daher che — 
weicher fest 


man ihn befchulvigs | 


‚zur Gegend 90ofeq. 


gehörig, aus der Gegene Rote, Danın 


gehörig, davon benannt, 
nobiles equi dicuntur — ab Kulca Kofeae 
hi Wath R. R. 1i, v,:6: 
Ró:ETUM, i. m. (von rofa Ort mit 
Kofen befet, Rofengarten, Rofenjir tus 
de, an einem 
plas,.3 C, cedit röferis i. e. 


LN €: = Kofen, 
Aojenjirsichern, Virz. 


Kofifb, 3. €, - 


Orte Beyfammen, Refens 


Ecl. V, 17: fubi- | 


tis roferis fe veftiar Alpinus apex, Clau- . 


dian, in nupt. Honor. $: 
fera, Pallad. in Novemb. rt. 


initituere ro- ' 


KÖsEvs, a, um, (yon ros, wegen n.r, - 


vicleitbt. auch wegen n. 2) 


1) betbaut, ° 


volier Than, fomut nicht ver. z)vrudtá - 


ciue fette und feudtóare Gegend im as 


binijben aus, und zwar bc) der Atade 


Reate aur Belinifchen Sce (ober. am exe 
Belinus); und vornebmlicd., 
fKbcint, aus Wiefen beftehend, 
befoniders Pferde geweider wurden ic, 3 
€, Roíea, fcil. 
à. €. ab Rofea 
K. R. IL, 7, 6:. campos Rofeae, Ibid. 1 
7.extr, Plin. H. N, XVII, 4 extr. feit, 1s 
e Rofea campeftti, Varr. R.R. III; p; 16 x 
2, 10.- Yu 


fiuit: 


15 med.: ber ?ifer babe heißt ager Ro- 
fulanus, Serv. ad. yi 
Daher rolea rura, Virg. Aen. VII, 
bie Gefllde darin: cannabis Rofea, 
H. N. XVIIIL 9 feit. 56, i. e. 


beffändig vo 


terra, heißt diefe Gegend, - 
Rofeani equi dicti, Varr. - 


Virg. Aen. Vli, 712: 
Tn 
Plin, « 
0d mas 
.9 00d n. Y MN 
Dertomme, meia ich nicht: Seftusgíaubté, _ 
er fpribt, r Gegend heiße fo, mei fte. 3 

| | Thau feo, f, Felt. in Rolas 


mic c8 | 
morauf - 





cf. Plin. H.. N. III, 12 fedt. 17, meldet | 
(ogt;. Sabini Velinos adcolunt RNC 
B ets | s. Mo 

E 
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sofeidis collibus, fcil. cingentibus eam 
pos Rofeae, | ^ 
Röskus, a, um,(yon rofa) 15 aus ober 
yon Xofew, damit bebedt, crfüllt, Xo 
fen» 3. &. Blofeutrany 1c., 4. €. flores, Clau- 
dian. de Magneie 29, i. e. Mofen: vin- 
culum, Senec Med. 70, i.e. Kojenfrang: 
eau ftrophium, Virgin Copa 32: ri- 
pae, Claudian. de laud. Seren. 72, i. «. 
voller Rofen, davon vol: fo auch con- 
valles, Ibid. Proferp. Ill, 85. 2) vofens 
artig, tofenfarbig, rofenrorh, cofíg, 
à. €. pannus, Plin. H, N. XXI, 23 extr, 
fed. 34: fo auch in rofeo panno, Ibid. 
XXVIII, 4 ante med. fett. 17 Hard. , wo 
. Ed. Elzev.. nebff andern dítern ro(aceo 
bat: niter, (gemmae), Ibid. XXXVII, 
^9 ante med. 40: 
1 poft med. fe&. 3 4. e. Rofenfarbe: Ros; 
. 8. €. caulisiherbae) fuftinens rofeum flo- 
. rem, Ibid.XXV, 6 in. fed. 26: fo auch 
€! oenothera — amygdalino folio flore 
rofeo, Ibid. XXV, 15 ante med. fedt. 69 
Hard., mo dltere £dd. , 4. €. kIzev, etc. 
- rofaceo haben; muftum, Nemefian. Ecl, 
li, $9: fucus, Catull. LXIII, 49: ru- 
bor, (vid. Am, III, 3,5: befenberó von 
Derionen, Theilen des Peibes unb andern 
babin gehörigen Dingen, denen man eine 
isböne, biähende, angenehme, Geftalt 
‚ and garbe bep[egen mill: aud) von der 
Morgenröthe, Sonne ıc., 3. €, cervix 
" (Veneris), Virg. Aen. I, 402 (406): fo 
fud) os(Veneris), Ibid. I], 593: genae, 
* lbid. XH, 606; lebra, Martial. VIII, $6, 
.15:. pollex, Claudian. in nupt. Honor. 
-19: papillae, Catull. LXV, 12:  iuven- 
ta, Va/er. Flacc. VIII, 257: rofeo talis 
» per nubila ductor Implet honore nemus, 
i. e. venuftate, Ibid. 30: ephebus rofeus 
facieque comaque, Martial. VII, 79, 9: 
miniftri, Ibid. XII, 65, 1: dea, Ovid. 
Art. HL, 84, £. e. Aurora: ‚fo auch rofeis 
Aurora quadrigis, Virg. Aen. VI, sig: 
fo werden ihr auch rofei equi beygelegt, 
Ovid, Faft. U, 714: fo auch Eous ;. e. 
Locifer, 8, €, Et color eft roties rofeo 
collatus Eoo, Propert. III, 24 (23), 7: fo 
auch rofeis it Lucifer alis, Valer, Flacc. 
VI, 627: Pheebus, Virg. Aen. XI, 913: 
> rofea fol lampade lucens, Lucret. V,6091 
rofea face fol inferret-lumina, Ibid. 974 : 
Velocem rofeis demittit nubibus Irim. Va- 
- ler. Flaec IN, 77: at beißt der ein 
fo, 3. €. muftum, Nemef, Ecl. II’, $9, 
f. vorher: daher rofeis Bacchus habenis, 
Veler. Flacc. II, $38. Wecberal Äberfest 
mans refiq, refenfarbig ; obalcich nicht 
"raa pünetlich dicie Farbe verítanben 
wird. ——- 
Rosta, ae, f. eine Gegend, i, 
fen, |, R«fea in Rofeus. | 
, ;RÓósipes, a,um, (pon ros) i, q. rof- 
»eidus, berbaut, voli Cbau, 3. E, fo 


v 


q. Re» 


\ 


eslor, Ibid. XIII, ' 
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lum, Lolum. V,6, 10 Gesn.: qualitas 
coeli, Ibid. ‚III, x1, 6 Gesner.: rofidas 


(virgas; fi recideris, 1bid. lilI, 30 prcpe 

n. 3. 65, án. tvc[ben Celer. aber insg 
geiommit Ed. Schneid. roícid. hat, 

ROSINA HERBA, cin fmíffó Krant, 
Veget. de re vet. III (Al. VL, t3; 4. 

Rósio , önis, f. (von rodo) Yíagung, 
Senagung, à. €. nigri vomitus — ii5- 
gie alpritudo —: fereque a die teitio 
pumans bilis alvo,cum rofione redditur, 
Celf. VIT, 23: Alteram genus (imperi- 
ginis) eft peius er. fimile papulze fere, 
led afperius —:  fquamiulae ex fuma 
cute decidunt, rofío maior eit, etc. ibid. 
V, 8 fet. 17: infunditur lac contra 
rofiones a medicamentis fa&as, Plin. H. 
N. XXVIII, 9 ante med. íe&. 33: ad 
rofiones inteftinorum bubulum aut Ovil« 
lum (lac) utilius, Ibid,: pulegium íto- 
machi rofiones fifi, Ibid. XX- 14 aed. 
fe&. $4: contra inflariunes rofionesgye 
praecördiorum, Ibid, XXLI, 1 poft med, 
fe&. 23. 

RoswÁRiNvSs unb Rosmarinum, (obect 
Ros marinus) i, u. Rosmarin, 1. (€, Ef 
et rosmarinum, Plin. H. N. XXIII, ır 
poft med. fe&. 59: Libanotis alia eft —, 
quam Latini rosmarinum adpellanr, Apu- 
lei. de herb. 79; 058 hier auch dag Neus 
trum fep, weis ich nit: fo auch qui- 
dam eam (fcil. libanotida) alio nomine 
tosmarínum adpellant, Plin. H. N. XVII, 
12 poft med. fe. 62: ur rosmärinus er 
cytifus, Colum. VIII, 4 $. 2: Doch tónnz 
fe c8 bier auch heißen ros marinus, glä 
jme) Wörter, ba zumal hernach $. 6 baz 
für marinus ros fieht. Denn man faat 
auch ros marinus (Gen. roris marini; im 
men Wörtern, &. C. roris marini (ober 
rotismarini als ein Wort, mie insgemeit 
die Edd. ohne Notb haben), Colum. 
XII, 36 siweymal: und auch marinus ros, 
€. mario rore, Horat. Od. III, 23, 
15: marinus ros, Colum. VIIIl, 4, 6, 
Auch ros maris, Ovid., f. Res. 

Róso, avi, atüm, are, (von rofz) 1) 
tofenfarbig, oder rofenroth 9n; Daher 
rofans, f. Rofans. 2) mit Mofen verles 
ben, damit anmachen, ober licelicbce 
machen, à. €. roíatum oleum und vis 
num, f, Rofatus, a, um. 

, RosoLoctACUM, i, x. efne Stadt in 
Galatien, Anton. Itinerar. : beißt Rofos 
logia (Rhofol.), Ptolem. 

a Ros?HoDusa, eine Sufel, f. Rhospho- 
ufa, 

RoSTELLUM, i, m. 
rofrum) ein Schnabel oder müffel, 
Schnauze, menn man vermindernd re 
det, Shuäbelchen, Rüffelchen, S dnas 
cen, j. &, an pulh roflellis ova percü- 
derint (A]. perauceriat), Golum, Vlil. 4 

pott 


(Deminur, Aon 
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poft med. $. 14, i. e. Gchnäbelchen : mu- 
ris roftellum auriculasque fuümmas rofeo 
panno (adadligari iubent), Plin. H. N. 
XXX, 11 med. fe&. 30, i. e. S&üffcl. 
RosTRa, f. Roftrum. 
ResrRÀL1s, e, (von roftrum) 1) den 
Schnabel, Küffel ober die Schnäbel, Rails 
‚Jet betreffend, dahin gehörte. 2) ben Ort 
4n Rom, Roftra genannt, betreffenb , das 
"hin gehörig, da befindlich, Rofteifeh (wenn 
. man fo reden darf), 3. €. tabula, 5. C, 
dignum. poéma, quod apicibus peren- 
mandum. auratis tabula roftralis adcipe- 
ret aur etiam Capitolina, Sidon. Epift. I, 
11 poft init. i.e. würdig, mit goldenen 
£5udbftaeen. ín eine Zafel eingegraben und 
auf ben Rofris oder bem Gapttolio auf 
ewig aufgeftellt zu merben. 
, ROSTRANS, tis, 5, (€, In collibus trans- 
verfo tantum monte aratur, fed modo 
in fuperiora, modo in inferiora, roftran- 
te vomere, Plin. H. N. XVIII, 19 poft 
med. fe&. XXXXVIIII, 2, i e. feine pite 
einfchldgt , eindringt ; aber Harduin. till 
lieber roftrato fefe, Not. i£ eigentlich 
Pariicip. von Roftro, are. 
" RosrRATUs, a, um, (Particip. von 
Roftro, are) mit einem Schnabel (oder 


-Stüffel, Schnauze) verfeben, befchnds- 


beft ıc.: daher tropifih, mir einem 
Schnabel i.e. hervorragenden; fchnabels 
förmigen Spise verfeben, 3. €. falx 
(&enfe oder Sichel), Colum. II, 2r (20) 
4nte med. $, 3: ve&is, Plin. H. N. XVIII, 
I8 poft med. fe. 48: beym PBiluge: bes 
fonderd von den Schiffen ber Alten, bie 
Schnäbel hatten, 5. €. navis roftrara, 
Cic. Invent. II, 32: navicula, Auct. B. 
Afric. ‚23: daher concham effe. acatii 
.modo carinatam , inflexa puppe, prora 
roftrata, Plin. H. N. VIII, 3o prope fin. 
fe&t. 49: daher von ben fliegenden Gäns 
fen und Schwänen, Liburnicarum more 
roftrato impetu feruntur, facilius ita fin- 
dentes aéra, quam fi recta fronte impel- 
lerent, Ibid. X, 23 med. fea. ge: daher 
columna roftrata, Sueton. Galb. 233, 2. e. 
mit folhen Schiffihndbeln actert: fo 
auch corona roftrara, Plin. H. N. XVI, 
4 ante med. fe. 3. XXII, 3 fed. 3, i. q. 
navalis, mirde bem als eine Belohnung 
gegeben, ber das feindliche Schiff 
befticaen oder fonft fich. im Scetreffen auz 
ferorbentlic) tapfer betragen batte. Zus 
erít bat. fie St. Zerentins Barro vom aroz 
ken Bompeinserhalten ; beenac) t, gripe 
pa vom Auguflus (Plin. H. N. XVI, 4au- 
te med. fe&. 3). Vom Agrippa fast das 
ber Virg. Aen. VIII, 684: cui belli in- 
figne fuperbum Tempora navali fulgent 
voíltrata corona. | 
RosTRO, avi, atum, are, (von roftrum) 
1) mit einem Schnabel, Rüffel ie ver 


/ 
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fehben: baher Roftratus, a; um, f, Roftra- 
tus. 2) den Gdnabet, Siüffel ze, oder 
Opí&c cínftblagen ze. , (f. Roftrans. 7 
RosTRUM, i,*. (von redo, fcil. infru-- 
mentum oder aliquid) eigentlich, ein Vra 
gewerfseug: daher am Geflügel der 
Schnabel: an andern Shieren Rüffel, 
Schnauze, Maul, 3. €. aves cornéo 
roftro, Cic. Nat. D. I, 36, i. e. &chna> 
bel; Iam vero alia animalia gradıen- 
do, alia ferpendo ad paftum adcedunt, 
alia volando, alia nande : cibumque par- 
tim oris: hiatu et dentibus ipfis capeílunt, 
partim unguium tenacitate adripiunt, par- 
tim aduncitare roftrerum, Ibid. Il, 47: 
Sus roftro; (i humi A literam. imprefle- 
rit, num propterea fufpicari poteris, An- 
dromacham Ennii ab ea pofle deícribi ? 
Cic. Divin. I, 13, i. e. S&àffe: fo auch 
apum, Plin.H. N. XI, 10 ante med. fe&t. 
10: delphini, Ibid. VIII, 8 in. fed. 7: 
lupi, Ibid. XXVIIL, 10, ante med. fe&. 44 t 
fuperius roftrum aquilae, 3. &. Oppetunt 
(aquilae) non fenio, nec aegritudine, fe 
fame, in tantum fuperiere adcre(cente 
roítro (earum), ut aduncitas aperiri non 
uedt, Ibid. X, 3 prope fin. fe&t. 4: ro- 
rum inferius leonis, Ibid. XXVIII, $ 
poft init. fed. 25: der Htriche, Plin. H. 
N. VIII, 32 pettinit. fe&.$0: des Nils 
pferdeg, (hippopotami), $. €. hippepo- 
tamus — dorfo equi, — roftro refito, 
Ibid. VIII, 25 extr. fe£t. 39: des Hundes, 
Ibid. cap. 40 med. fe&. 61: unb Lucan. 
III, 442: teftudinis, 3. €. dentes non 
funt teítudini, fed roítri margines acuti, 
Plin. H. N. VIIII, 1o med. fedt. 12: car 
prae, Varr. R. R. IT, 3 poft init. $. 2. 
Auch von Menfchen, das faul, Wund, 
doch vieleicht meiltens entweder verdihtz 
lich oder nur in vertraulichen Neben, wie 
im Deutfhen Schnabel, Schnauze xc., 
mo e$ nicht vielmehr das deutiihe Wort 
Maul hier ausdruct (wie oben bey cts 
lichen biete), 3. ©. Apud menfam 
plenam homini roftrum deliges, dum tu | 
illi, quod edat et quod potet, praebeas, 
Plaut. Men. I, r, 13: ne roítrum prae- - 
toris fpectes, Lucil ap. Non. 6 n. gi: 
adripio roftrum labiasque eius, Lucil. 
Ibid.: Itaque videas barba, roftro illum | 
cömmentari et unumquedque verbum . 
ftatera auraria pendere, Varr. Ibid.: ut 
celerius roftrum barbatum haberem, Pe- : 
tron. 75 poít med.: Item conftat, figil- | 
la, columnas quoque er perfonas, ex 
quarum roftris aqua falire folet, villae- 
effe, Ulpian. in Pandec. XVIIIL 1, ge 
prope fin. $. 9, wo perfonae Perjonen - 
i e. menfihlihe Figuren find, aus deren j 
Mäulern Waffer fpringt. Daher tropiich, 7 


was einem Schnabel Ahntich iff, folge — 
[id alles, was vorn ipistg bervorragt, 3. 
€, am Soingermeffer der vorberfie er 


2 Auch 


4 
M 
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me Theil, 3, €, vinitoriae falcis — pars, 
udé adunca eft, roftrum adpellatur, Co- 

| lum. 11, 25 $. 1: am $fugc, à. €. 
"Tertium (genus vomerum) in folo facili, 
|nec toto porre&um dentali, fed exigua 
€ufpide in roftro, Plin. H. N. XVIII, 
|18 prope fin. fe&. 48: fo auch roftra lu- 
| eernarum, i. e. ber Lampen, Leuchter, 
Ibid. XXVIII, z1 in. fe&. 46: fo auch 
‚| malleerum, Plin. H. N. XXXIIII, 14 poft 
med. fe&. 41: infulae, 4, €, infula eft 
[facra Ifidi, quam ne laceret amnis idem 
(Nilus), muniunt (hirundines) opere, — 
| palea et ftramento roftrum eius firman- 
tes, Plin. H. N. X, 33 poft init. fe&t. 49. 
| $5eíonberá der Schiffichnabel an ben 
€dífíen ber Alten, Liv. XKXVIL 24 unb 
o. Hirt. Alex. 46. Au&t. B. Afric. 46. 

| Der erfie, der Diefe Schnäbel bey ben 
| Schiffen angebracht, fol Pifeus oder Pis 
| E" aus Etrurien gemefen fepn, Plin. H. 
N. VIL $6 extr. fe&. 57, 1, no Ed. Elzev. 

| Pifeus, Bd. Harduin. Pifaeus hat. Not. 
Als die Römer von den 3Intiatern (i. e. 
Einwohnern der Stadt Antiunt) viel 
"Schiffe erbeutet hatten, fo fchmückten fie 
amit ben Schiffichndbeln derfelben ben Ort 
[wot bent Kathhaufe (Curia Hoftilia), mo 
[ bic Rednnerbühne war, Liv. VIII, 14. Flor. 
Jb ır. Verr. L. L. HII, 32 poft med: da; 
E ber heißt Roftra, orum, a) diefe Redner; 
‚bühne felbft, 3. €, 'Sedebat in Roftris 
f collega tuus, amictus toga purpurea in 
[fella aurea, coronatus, Cic. Phil. II, 
034 in.: defcendere de Roftris, Cic. Va- 
B ti in Roftra adfcendere, Liv. XXX, 
017. XXXIIIL $4: in Roftris literae re- 
| citarentur, Liv. XXVII, 5o: conful con- 
f cionari conantem de  Roftris deduxit, 
| Caef. B. G. 111, 21:. plures a magiftra- 
[ tibus in Roftra produfti, Sueton. Claud. 
ELE procedere in Roftra, Plin. Paneg, 
165: comitia edicere e Roftris, Varr. L. 
|L. V, 9 med.: cui cum ftatuam in Ro- 
ftris. pofuiffemus, Cic. Epift. ad Brut. 14 
‚poit med.: refidens apud Roftra, Sueton. 
"Ner. 13. Und Pivius faat felbft VIII, 14 
jextr., Roftraque id templum adpellatum. 
‚Daher pro Roftris, Vellei. H1, 19 und 
$6. Sueron. Aug. 100 extr, i.e. quf 
jbiefer Bühne: Not. Zul. Cdfar verlegte 
diefe Bühne (Roftra) an einen andern Ort 
E bed Markts, nämlich vor dem Zempel 
lul. Caefaris; daher der Unterfchieh vete- 
‚ra et nova, welche leßtere auch Roftra Iu- 
‚ba hieß, Die Cafl. XXXXIII, 49. 
XXXXVL 34: daher bifariam. laudatus 
'eft (Auguftus): pro aede D. Iulii a Ti- 
berio (folglicy in Roftris novis f. Iuliis) ; 
‚et pro Roftris veteribus a Drufo, Tiberii 
filio, Sueron. Aug. 100; folalid (inb 
;bepbe Bühnen (Roftra) gebraucht wor- 
den: andere Edd. haben pro Roftris fub 
Veteribus. (fcil. tabernis, f, Taberna und 
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Vetus), welches aber unfchicklich fcheint 
b) tropifch, à. €. voftra movere, Lucan. 
VIII, 685, i. e. das verfammelte Wolf: 
tenere roftra z. e. deminari in concio. 
nibus, Lucan. I, 275: roftra forumgua 
optare, Lucan. VII, 65, ffatt pacem. Not. 
Roftrum Nemaviae, eine Stadt in Fin; 
delicien, Anton. Itiner.; nach Einigen 
Memmingen, mad) »indern Mindelheim, 
nn doch fonf ein Ort in derfelben Ge 
gend... 
RosÜLA, ae, f. ein Röschen oder Kos 
fe, wenn man vermindernd fpricht, 4. €. 
Qui rofulis ftellare nemus vel floribus 
agros Imperat, Dracontius (cin chrififis 
her Dichter unter dem 8. Theodofiug 
dem jüngern) in Hexaém. $97, wo -*d. 
Fabric. in poet. ecclef. rofei (fatt r..(ulis 
bat: ficht auc als ein weiblicher Nas 
me, Infcript. ap. Murator. p. 1447 n. 3: 
" RÓsÜLANvs, a, um, 5, €, ager, Serv. 
ad Virg. Aen. VII, 7122. e. bey der ez 
gend Rofea, f. Rofeus, mit langer Ante- 
paenult. 


RÖSULENTUS, a, um, (von rofa) 1) 
vell Aofen, mit KRofen befest, erfüllt ic, 
3. &. prata, Prudent. Perifteph. III Al. 
VIII (de St. Eulalia), 199. 2, rofen: 
farbig, 3. €. fplendor, Martian. Cap. I 
poft med. p. 19 Grot. 

Rösus, a, um, f. Rodo. 


Röra, ae, f. (nach Vol. in Etymol. von 
$o9éo i, e. impetu feror, ruo) das Rad 
am Wagen, 3. €. rotarum radii (die 
Speichen), Ovid. Mer. 11, 317: axis, te- 
mo, curvatura rotae, lbid. 1C8: axes 
rotarum, Plin. H. N. XVI, 43 ante med. 
fet. 84: axibus vehiculorum perungen- 
dis ad faciliorem rotarum circumactum, 


Jbid. XXVIII, 9 poft med.. fe&. 37: mn 


bes rotarum circumacti, Ibid. VIII, 16 
poft med. fe&. 19: pedibusque (equi 
lignei) rotarum fubiiciunt lapfus, Virg. 
Aen. Ih, 235: rotarum veftigia i, e, or 
bitae, Ovid. Met. II, 133: Maior pars 
Italiae ruido utitur pilo ; rotis etiam; quas 
aqua verfet obiter et molat, Plin. H. N. 
XVIII, 10 poft med. fe&. 23: penfiles 
hortos rotis in folem promovere, Ibid. 
XVIII, in. fe&. 23:  ítaminea rhombi 
ducitur ille rota, Propert. III, 6 (4), 26: 
pro rota me uti licet, Plaut. Capt. 11, 3, 
9: daher 1) trepifch, der Wagen felbit, 
3. €. pedibusve rotave, Ovid. Met. I, 
448: Si rota defuerit, tu pede carpe 
viam, Ovid. Art. II, 230: fo. aud) rotae, 
) €. rotis expelli, Ovid. Met. Il, 312, 
unb öfter, &. €. Virg. Aen. XII, 671. 
Propert. I, 2, 20. IIII, 10, 42. Ovid, 
Art. Il, 8. III, 468: rota folis, Senec, 
Herc. Oet. 1439, i. e. Gonnenmagen: fo 
auch cum primum rota folis lucida diem 
peperit, Apul. Met. VIIII poft med. p. 

230, 


Ld 


‘+ Flacc. 


qmenh.: 


" fortunae, Cic. Pifon. 10 
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230, 9 Elmenh.: folis. rota. altivolans 


ceri poterat, Lucret. V, 433, wo e3.nicbt. 


hier bie Sonnenfiheibe ift: Lucifer, Ti- 
bull, f bernacdb. 2) ein rumoer Rörper 
ücerbaupr. s. C. rora folis altivolans, Lucrer. 
Vi431, 4. vorher: Nec nimio folis ma- 
iof rota nec minor ardor eífe poteft; 
1bid. 559: teftor Phoebi flammeam ro- 
tam, Senec. Herc. C9 c. 1022, mio c8 aud) 
Waren fint fan: 
rota Luciferi provocer orta diem, Libull, 
1;.10' (9) 62, mo c8 nibt bler auch 
YOssen iff; bbgleib. fonft der Morgen? 
fter (Lucifer) veitend gebildet wird, 3. € 


‚Ovid. Met. XV, 129, fo tif dieß Dedwenen 
. feine Regel für alle Dichter, und Albi- 


nov. (ia obitum Maecen. 132 faet Luci- 
ferum currere equis cet., und Herr Henne 
ad. ribuüil verffeht auch (omob[ in bet 
Stelle des. Eibullus als Lucret. V, 433 
benOonnenmagen. 3) Rreis 3. €, fep- 
rima rora 605 Herumfahren im Circus, 
BV prius, — Sepbtitid quam metam tri- 
verit ante rot2, Prosert. II, 25, 26 (Al. 
1L 24, 26; und nod) andern Edd. IL 9, 
64) :,, ‚anni, Senec. Herc. Fur. 179, 2. €, 
Kreislauf’ rota brevior (lunae), fcil. als 
der Sonne 2. e. Baba, Sreisfauf, Valer. 

Ü 414, -4) 008 Rad, als eine 
fcibcáftrofe ober Art von Zortur (Marter) 
— bey ben Griechen, da Wiferhäter auf 
ein Kad ausgeigannt wurden, 8. E. in 
rotam non sadícendere, Cie Tufc.V,9: 
nec rota nec ecuieus 
tormentis eorum adparara iam deerant, 
Apul Met, X ante med. p. 243, 21 Bl- 
Nec mora, cum ritu Graecienfi 
ignis et rota tum omne genus fl«grorum 
inferuntur, Ibid. III ante med. p. 133, 
3 Eimenh., wo c8 in bepben Stellen cine 
Sirt Zortur ift, bic Wahrheit: herausius 
prefien ; 
Herc. Oer..:o1r: daher Syrion fo ausges 
fpannt morben feyn foll, 5. €&. Virg. Ge. 
Il 484. Virg. Aen. VI, 616... Tibull, 


nbn 74. Senec. Herc. fur. 756. Clau- 


dian. Proférp. IT, 335. 5) das Rad des 
Gfüds.Z e. Unkefländigkeit, 3. €. rord 
Verfatur cele- 
ri Fors levis orbe rotae, Tibul!. I; 5,70 
(16,34). €» aud der fiebe, 5. €. ver- 
for in amoris roca, Plaut, Ci IL, 1, 4: 
Vinseris aut vincis; haec in amore ro- 


ta eft, Propert. IT, 8, 8 (32) nach andern 


Eddi, 7. 32. 6) tropiich merben der 
(eagle oder dem Eleaifchen Gedichte uns 


. gleiche Räder bengelegt, 3. €, imparibus 


rotis veda, Ovid. Art. I, 264: dispari- 
bus rotis, Avid. Pont. II, 4, 86. 7) bas 
Aad der Töpfer, Horat. Art.22: daher 
verfütior es, quam rota figularis, Plaut. 


"Epid. HI, 2,34 8) eine Jtt ceefite 


pber Welläih, megen der 3ebnlichEett 
sut dem Rabe, mie er benm à. G; vter 
Geeddeu haben fof, Plin. H. N. VIIIL, 


Luciferi, 5$, &. Dum 


jcham -— ‚inerrabant, 


more Graecorum, 


membra prasbere rotae, Senec. : 


mam, Lucrer. VI, 201: 
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4 fett. 3. XXXII, 1t poft init fe&. 5; 
9) cine Krt Ziegen in Oamotbracien , ; 
(€. Laune retas, Varr. R. R. IL, 1, $ Ed 
Gesn.; bod) lejen Einige platycerotas. 

RóràAsiirs, e, (von roto, are. I) f 
einem Sretie fich Prebenb, Freisförmig 
3. €. flexus, Ammian. XXIII, 4 (7%. 2 
mo mit Wagen aefabren merben fann 


ffabrbar für Wägen, 3. €, viam inviar 


rotab. redd., Infcript. ap. Gruter. p. 14 

n. T. | ; 
Rärärıs, e, (von rota) mit Räder: 

verfehen, 3. €. carpentum, Capitol. 1 


Macrin. r2 poft med. | 
, RoTANUS, nera i, m. (Poravos) ct: 
Sltuß in Corfíca, Ptolem. . 
RórATlLIis, e, (von roto, are) íi 
Kretie fi. OreDenb , Ereisförmig, 3. € 
gyrus, Sidon. Epift. Il, 9 ante med : fa 
cramus et rotatiles trochaeos, Pruden 
Perifteph. praef. 8. 
,Ró ràÀTiM, Ádv. (von rota) I) fao 
fórmig.. Ereisfórmig, 3: €. tanzen, 5. € 
Nam puelli puollaeque virenti. Horenze 
aetate, —, Graecanicam faltanres pyrrhi 
; nune in orbe ro 
tatim fexuofi, nunc in ebliquam ferien 
connexi etc. , Apul. Met. X poft med. p 
253, 19 Elmenh., mo Andre Edd. rora 
rum baben, $; (€. Oudendorp. p. 73 
etc. 2) rotarim et volubiliter dos ie 
per trochaeos loqui, Diomed. 3; wei 
trochaeus von voé£xo iff, mober roo» 


i.e. rota fommt. 


RóTArio, ónis, f. (von roto, are 
das raofó: mige sjecumpreben, bas Dre 
ben ın einem Aveife, Serumdrebung 


(d. &..circini, Vitruy. X, 8.exırn. 


RórAToR, Órs, m. (bon roto, are 
ber eiwas im Kreife ober radförmig berum 
brebt, Herumdreber, a. €, Baffaridun 
rotator Evan, Stat. Sylv: H, 919.5... 

Rörärus, us, m. (von roto, are) i. q 
rotatio, dag raofórmige XSerumorebeit 
das Dreben in einem "reife, djecum 


-orebuna, à, &. didici, quo Paeones ar 


má rotatü, Quo Macetae fua gaefa ci: 
tent, Stat. Achill. II, 416: »Praecipit 
torquens cerealia faxa rotatu, Aufon. íi 


Mofell. 362. TO. nd eh Pid 
-RöTe, avi, atum, are, (von rota) rao 
fórmig berumdreben in einem Keil 
berumdreben, fchleudern, 3. €. Lear 
chum per auras more rotat fundae, Ovid 
Met. 111, 517: flammae rotantes fumum 
Horat. Od. Ii]l, 4, 1t: venti rotant flam. 
tu (fis) rota: 
orbem, illuminas folem , Apul. Mer. X] 
poft med. p. 269, 40 Elmenh.: orbe 
i. e. oculos, Valer. Flacc.. III, 235: cly: 
peum, Ibid. VI, 551: aper fulmineo ra 
bidos «um ro:at ore canes, Ovid. Art. 
ll. 374: faxa, Claudian. de IIl] Con: 
dE -— ful 
P 


A 
i 


you 
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l 
4 s fanaticum eft, Quinril. X1, 3 ante 
I ed. $. 71: uría fe rotat in vulnus, 
‚| Lucan. VI, 222: circum caput igne ro- 
h tato, Ovid. Met. XII, 296: enfem, Virg. 
en, VI!IL, 441, 2. e. hberumdrehen, um 
atiszuholen: daher tropifch,, fermo rora- 
us, 5. €, aut fermone rotato torqueat 
inthymema, luvenal VI, 448: aber 1) 
E fid) freiefótmig berumdreben, 


Honor. 329: comas excutientem ro- 







'*oteta vertigine adfidua, Plin, H. N. Il, 
3 fed. 3: rotariisobviam ire polis, Ovid. 
Es I], 74: globus rotati folis, Pru- 
| dent. Perifteph. X, in Romano 5:7. Auch 
Miebt fo rotare, fcil. fe, 3. €, faxa rstan- 
ti 2) vom S'faue 





|| tia, Virg. Aen. X, 362. 
I ffebt rotare 7. e. ein Rad fchlagen (mit 
‚dem €dmanje), Colum. Van, 11: $. 2. 

"I^ ReroMÁGus, i, m. eine Stadt in 
ik ranfreih, und amar ehemals in Gallia 
Belgica im Gebiete der Delocaffer (Ve- 
!Mozaffes, Vellocafles), ist Rouen , Anton. 
Atın. und Ptolem. Heißt auch Rotomagi, 
Amınian. XV, 27. Ci M 

|, RórÜLA, ae, f. (Deminut. yon rota) 
| n Rad, menu man vermindernd redet, 
Maschen, Plaut. Perf. III, 3,38. Colum. 
|X!, 3 poft med. $. 52. Plin. H. N. XVIII, 
| 1$ prope fin. fe&. 48. 

. RóTuNDA, ae, f. (vieleicht fcil. res) 
|i, q. turunda, 3. €. Atqui ita — em- 
platirum manibus fubigetur, et redac- 
|tum in rotundas ampliores, quas magda- 
‚ideas dicunt, reponetur , 
| 2 DI extr. ^ ; 
| | Rörunpärio, önis, f. (von rotundo, 
|are) 60$ Xunomaden, das Ründen oder 
Runden, die Rundung, Runde, Kreis, 
| €. in rotundstione et in longitudine, 
|f der Stunbung, und ?c., Virruv. X, 11 
pof init.: linea rotundationis, Vitruv. 
[b 6 med., und ‚bloß rotundiras, Ibid. 











' 
4l 





1 
' 





[prope fin. III, 1 poft init. X, 8 in. i, e. 
I3trtellinte, Gircumfereng, SirEct. 

| Rórvwpz, Adv. (von rotundus, a, 
I 1) rund, $. (€, uc in orbem quam ro- 
ründiffime formetur, Colum. de arbor. V, 
à? Ed. Schneid. e Cod. Sangerm. , mo Eid. 
(Gesner. re&iffime bat: daher tropiich 
»t Rednern, wohl zufammen gefüar, 
" quter Verbindung, Schön (bem Auss 
Neue nach), s. €. a te quidem apte ac 
l'otunde : iabes enim a rhetoribus, Cic. 
in. III, 3 prope fin. 

| RóvowpirÓLÍus, a, tim, (von rotun- 
us, a, um und folium, fiatt habens ro- 
unda folia) runde 2Mátter babend, 
"t jobláttetig, 3. €, herba, Apulei. de 

I 


| Róruwpiras, atis, f. (von rotundus, 
» um) die fugeirümbe ober i freiofürmiige 


anil I, $95. Stat. Achii. I, 56;. muleg 


Scrib. Larg. 
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Geflalt, Rundung; 3. C. gemma rotun- 
ditatis abíolutae, Plin. H. N. XXXVIL 
II poít med. fec. 73: folia circinatae 
rotunditatis, Ibid, XVI, 23 fe&. 35: apes 
in rotunditsrem, compa&tiles, Ibıd. XI, 
I8 in. fe&. 19: 19p4 in rotundirarem 
globsntur, Ibid. XVIli, ;3 med. fe&. 34: 
Ab eo (genere) Bieoticum (genus rapo- 
rum) dulce e£, rotuaditate. etiam brevi 
notabiie, Ibid, XVIIi! ,.5 ante med. .e&, 
25: radix. geminese rotundiratis, Ibid. 
XVIII, 7 boft med. fect. 13: Quid: ergo? 
dicemus, caput decs geítare tereti. ro- 
tundirare coille&um? Arncb lil aute 
med. p. 135 Harald. (Al. p. 107): das 
ber tenpifih, verbörum, Macr«b. Sar. Vil, 
$» A €  Grbidte Sufamnienlügungz 
ba nichts Mauhes oder bel Geordnes 
tes üt daher ‚Symiwachi, Sidon. Epift, 
Lis 
RÓTUNDO; avi, atum, are (yon rotun- 
dus, a, um) rund. oder Punelriino maa 
den, runden, & (4. univer(itatem.' ad: 
volubilitatem rotundavit, Cic. -Unis erf. 
10: tiguum' ad! citéinum, Vitruv. X4 
11: Daher fe rotundare „oder .torunda- 
ri, fid) runden; rumd werden, 4; €. cum 
omnes herbae. folium  prmum . emitrant 
mox in caulem rotundentur, Plin. H. X. 
XXL 17 med. feet. 66: ^ Huic (populo al-. 
bae) nigraeque folia in iuventa circi-. 
natae rotunditatis funt,  vetuíliora im. 
angulos exeunt. E contrario hederae an-. 
gulofa (folia) rotundantur, Ibid. XV1,23. 
fec. 35: flamma cogit fe ac 'rotundat, 
Mela I, 18 prope.fin.:: daher rotunda- 
"US, à, um, gerumnoet, rund, 3. €. fo- 
lis orbis rorundatus, Veliei. 11, $9. va. 
culum in modum papillae -rotundatuim, . 
Apul. Met. XI ante med..p. 362, 9. &l- 
menh.: daher tropifi), sufammen H&us 
fen oder bringen, à. G, taleata, Horar.. 
Epift. 1, 6, 34: ferner citos iambos, ele- 
£05 acutos ac rotundatos hendecafyllabos 
elucubrare i, e. apte et pulchre conpo- 
nere, Sidon. Epitt. VIII, 4. - 
RórvuNDÜLvs, a, um, ( Deminut. yon 
rotundus) rund, menn man vermindernd 
oder von Fleinen runden Dingen fpticht; 
daher rotundu'a, ae, fubfantive, fcil. 
res cer., eiwas ARundes, 3. €. Sügels 
Oen, Mafrone, Nudel m, 3, € er his 
bene commixtis facies exinde velut ro« 
tundulum, et involves in folio coliculi, 
et mittes. eam fub cinerem ; et cum ca- 
luerit, impenes fuper paniculam er pan- 


‚no ligábis lineo, Apuiei. de herb. ı;. 


RóTuNDvsS, a, um, (von rota) eis 
gentlich raofórmia: daher Fugeltund 
oder uud, 3. €, coelum, Lic. Orar. II}, 
45: ftellae, Cic. Somn. Scip. 3: itella- 
rum ambitus, Cic. Nar. D. ll, !9: mun- 
dum deus ita tornavit, ut nihil eHici 

à potfit 
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poflit rotundius, Cic Univerf. 25: radix 
in latitudinem rotunda, Plin. H. N. 
XXIUI, 16 in. fe&. 91: baccae rotun- 
diores, Horat. Epod. VIII, 1$: mutat 
quadrara rotundis, Horat. Epift. I, r, 
100, von (inem, ber I? gerade entaee 
een handelt, mit fib nicht zufrieden 
if, unb dem ganz entgegen handelt, was 
er vorher belicht hatte:  Inde femina 
oriuntur, quorum capita rotundiora 
etiam,: quam humerorum funt, cum ro- 
tundiffima fint, Celf. VIII, 1 prope fin.: 
ora rotunda, i. e. ein rundes Geficht, 
Ovid. Art. HT, 140: Daher tropifb, 1) 
vom ?S3cífen, Horat. Sat. II, 7, 86 in fe 
ipío totus; teres atque rotundus, Ex- 
terni ne quid valeat per leve (laeve) mo. 
rari i e. ber nicht bangen bleibt an ben 
irdischen Dingen, fonbern überall durch: 
fohläpft .„ mic eine Kugel. Not. Bentley 
| madbt ein Unterfcheldungszeichen nach to- 
tus? Andre faffen ed meg. € 
9fufoniu$ Idyll. XVI, $ vom Weifen te- 
res arque rotundus. -2) won ber. Kleis 


dung, 3. €. toga; Quinul. XI, 3 poft med. , 


$539, At vielleicht Enapp am Peihe lies 
gend, oder fberall gleich weit berabbanz 
gend, folgftsb nicht zipfelig: die‘ Worte 
dr Dutntilianus find: ipfam togam 
ro£undam effe et apte caefam velim. 

ini Xrddeucke und in ber VBeredtfamteit, 
erh ber Ausdruck wohl zufammen gez 
f&at, befonders bie &d&e auf pertodifche 
Art wohl zufammen aefettet und gleich: 
fom aerunder find, daß man ohne Anftoß 
inb mir Vergnügen fle lieh und hört, 3. 
€. verborum apta et quafi rotunda con- 
ftru&io, Cic. Brut/ 78: Cum Thucydi- 


des videretur Socrati praefra&ior, nec 


fatis, ut ita dicam, rotundus, Cic. Orat. 
13: verbis brevibus et rotundis vinc- 
tum: Gell. XVI, 1: brevibus et rotun- 
dis numeris, cum quadam aequabili cir- 
cumactione devinftum, Ibid. XVII, 20: 
curfus er fenus rorundae volubilisque 
fententiae, 3. e. periodifch, lbid. XI, 13 
poft init.: crifpum agmen orationis ro- 
tundumque, ac modulo ipfo numerorum 
venuftum, lbid. I, 4: Graiis ingeniuın, 
Graiis dedit ore rotundo Mufa loqui, 
Horat. Art. 323, 3. e. gefibldit, mohl zus 
fommen gefügt, angenebm, fließend res 
ben: celeri magis ac rotunda divifione 
quam vera, Quintil. III, 4 extr., 2. e. die 
íi) zwar hören [dét, wohl Elingt. Weil 
runde Dinge, s. €. Steine, fid) nicht fo 
wohl zufammen fügen Loffen, als vier 
«diae: daber 4, nicht wohl aufammen 
paffenb, nicht anfihließend, 3. G. foluta 
^oratio, er e fingulis nom membris fed 
fruftis collata, ftru&ura caret, cuim. illa 
rotunda et undique circumcifa infiftere 
invicem nequeant, Ibid. VII, 5,27. Das 
Runde, Iduft ohne Anfoß fort; paber 


Eben fv fast . 
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5) von Worten unb Redniern, fiefent 
ohne Anfioß fort gehend oder rebenb, 4 
€. conítru&io, Cic. ; verba, Gell. ,-f, pot 
ber: os, Horet.: "Thucydides, Cic., | 
vorher. Not. Rotundus, als ein römifche 
aumname, t €, Claudii principatu fervu 
eins Drufillanus, nomine Rotwsdus, di: 
penfator Hifpaniae citeriorisetc. Plin. E 
N. XXXIL, ir med fe&G. $2. Not. ro 
tunda, fubft. i. q. turund&, Scrib, Lar; 
20I extr. $i Ces 
Roxaranı f. Roxoranı, orum, | 
RhoxaJani. | a 


Roxäne (Rhoxane), es, ('Pe£dyy) Ge 
mahlinn Wleranders des Großen, bie.€ 
bey feinem Zobe fehmanger hinterlich, Ta 
ftin. Xll 15. XIIL 2. Strabo XI, Pau 
fan. in Attic. ante med.: Caffander tät 
tete fie nebff ihrem Sohn Alerander 
Iuftin. XV, 2. Paufan. in Boeot.: ihr Ba 
ter hieß Oxartes, ein erfer, Curt. X 
3, 11 ober Oxyartes, Strabo et Paufan. 

Ruga, ae, f. eine Stadt in Syrien 
Ptolem. | : 

Russzas, ffebt als ein SRoracbirge Nor 
ben8 ín ber Begend von bem. Deere Me 
rimarufa, Plin. H. N. III, 1j ante med 
fect, 27. Solin. 19 (13), too. überall. Ad 
cufat. Rubeas (tebt, ba dann ber Nomi 
nat. Rubeae jeyn bunte, WBielleicht ha 
es den Namen vom $luffe Rubo ober Ru 
va (Rhubon) im Europdiichen Sarına 

eu. ; 
RüsÉpo, nis, f. (von rubeo) di 
Aöthe, Firmic. Il, t2 ante med. .— 

RÜsÉrÁCIo, éci, acum, 3. (Paffiv 
Rubefío, a&us fum) if von rubeo. un 
facio, vótben, rotb machen, 3..& ru 
befecit fanguine feras, Ovid. Met. VIII 
383: aurora rubefecerat ora fororum 
Sil. XV, 136: Cornua. vara boum, mu 
to rübefa&a cruore, Ovid. Mer. XII, 382 
rubefa&aque fanguine tellus Purpureur 
viridi genuit de caefpite florem, ibid 
XIII, 394. MUS 423 | 
^ Rusgracrtus, 8, um, f. Rubefacio. |. 

RÜBELLIÄNGS, a, um, (von rubellus 
vtérblid): daher vitis, Colum. II, 2an 
te med: $. 14, eine Art 8Belnffóde, me 
ihr Holz totb mar; fie heißen aud r 
bellae, Plin. H. N. XIILI, 2 poft init. fi 
Il, 2. Wi | EH 

RÜsriilo, Gnis, m. (von rubellus,: 
um) ein gemiffer vbtblider Stich, wie 
leicht eine Art ber Ceebarbe oder SXotf) 
batté, oder Rorbfeder, Plin. H. N 
XXXII, 10 prope fin. fe&t. 49. Apic. X 
1 extr. (Al. 7), if eben der, der erythi 
nus heißt. E i 4i 

RÜUsEeLLULVS, a, um, (Deminut. yaf 
rubellus) etwas tétblid), Martian. Cap: 
V propefin. . —— INN 
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M RPszLLUS, 8, um, (Deminut. von ru- 















| Veientanum rubellum, Martial. 1,. 104, 9. 
| Perf. V, 147: vitis, y. €. Proxima dig- 
| nitas eft Nementanis (vitibus) rubente ma- 
u) teria (^. e. ligno): quapropter quídam ru- 
4| bellas adpellavere vineas, Plin. B. N. XIV, 
l| 2 ante med. ft. IV, 2: depile rubellum- 
que calvitium,. Martian. Cap. VIII pof 
| init. p. 271 Gret. 


|  RUszÉo, ui, 2. (von ruber) 1) rosh 
| feyn, à. €. vom Blute, Farbe, Beuer 16, 
| 3. €. bis Tyrio murice lana rubet, Ovid. 
WM. Art. II, 170: poma, quae candida par- 
| te, parte rubent, bid. Mer. III, 
483: fanguineisque rubent aviaría 
baccis, Virg. ad U, 430: Eei qua 
M maris unda rubet, Tibull. II, 2, 16: om» 
|| ne rubere corpus, Lucret, VI, 1164: ru- 
"bet ille flagellis, Iuveaal, VI, 478: ad. 
| fpería die dumera rubent £. e. luce perfufa, 
‚| Semec. Herc. fur. 135 : daher rubens rorb, 
|| 3. €. fole rubens, Virg. Georg. I, 234: 
T hyacinthus, lbid. Ecl.1lil, 63: uve, Ibid. 
Ill, 29: vina, Ovid. Faft. V, 511: Iu- 
iter rubente dextra, Horat. Od. 1, 2, 2: 
| fuperficies locuftarum maris eruflis ruben- 
I tior, Plin. H. N. XXXVU, 6 poft med. 
fett. 23: .felium rubens, 3, €, in folie 
rubente, Plin. H. N. XVI, 7 fe&t. 10; la- 
5 pilli candido aut rubenti colore reperiun- 
| tur, Jbid. Xl, 37 poft med. fe&. 79: Odor 
FT eft his (malis Appianis) cotoneorum , mag- 
f nitudo quseSoandianis, celor rubens,ibid. 
M XV, r4 med. fe. r5. 2) erröchen, 3. 
E €. aus Schamhoftigfeit, Schamrörbe 
WE babet, à. €. rubeo, Cic. Attic. XV, 4 
| prope fin: yia homo, verfari, ru- 


— 


B bere, Cic. Verr. Il, 76: rubet auditor, 
E luvenal. I, 166: fo auch rubens, 3. €. 
B es, 5. €. Ur iuveni primum virgo deducta 
M marito Inficirur teneras, ore rubente, ge- 
| nas, Tibull III, 4, 32: Quem (librum) 
Germanicus ore non rubenti Coram Cecro- 
Ln legat puella, Martial. ll, $, 7. Not. 
Daß Perfectum tubui fiheint mehr ju ru- 
| béfco zu gehören. ! 


o 

‚ Röser, rübra, rübrum, (nad Volt. 
| ın Etymol. von £eu$9ós ie. ruber, durch 
Abkürzung und Verwandlung des ch in b), 
rotb, 3, €. flamma, Ovid. Met, XI, 368: 
fanguis, Horar. Od. HI, 15, 7: (al ruber 
Memphi ,. rufus eft circa Oxum, Plin. H. 
N. XXXI, 7 poft med. fe&. 41: pannos, 
cruore rubros, Horat. Epod. XVII, $1: 
erine ruber (bomo), Martial. XII, 54, 1: 
rubra Canicula, Horat. Sat. I, 5, 39; 
! 8. e. brennend, bitíg: Theftylis et rubras. 
ı meffibus ufta genas, Martial. VIII, $6, 18: 
| Eois maritis, Quos Aurora fuis rubra co- 
!lorat equis, Prop. lll, 13 (11) 16, co- 
lor ex rubro fubniger, Celf. V, ag, 4, 
8. e. Schwärzlich mit Roth vermiicht, rotbs 
fdivdrilitb: rubrior pilus, Plin. 8, N. X, 


ber) etwas rotb, rótblid), 3. €. vinum . 
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63 prope fin. fe&. 85: nitrum ruberri. 
mum , Celf, V, 18 fe&. 31. Not. 1) ma- 
re rubrum, Mela III, 8; Cic. Nat. D. I; 
5$. Liv. XXXXV, 9 extr., unb überall, 
egreift „den Wrabifchen und Ser(ifdem 
Meerbuien, h das ganze Jndilche oder 
füdliche Meer in Gb, und if fo viel als 
Erythraeum mare, f. Erythraeus: $. C, 
Irrumpit deinde et in hac parte geminum 
mare in terras, quod Rubrum dixere no» 


Ari, Graeci Erythraeum a rege Erythra,. 


aut (ue alii) folis. rebereuflu talem redda 
colorem exiffimantes; alii ab 'erena tarra- 

ue, «lii tali aquae ipfius natura. Sed in 
duos dividitur finus is, qui ab Oriente eff, 
Perßcus adpellatur, — : ex advwerío. eft 
Arabia —: rurfus altero ambitur fna 
Arabice nominato, Plin. FL. N. VI 23 exrf. 
und 24 in, fe&, 28: aber Dicber gehört 
nicht Vitg. Georg. III, 359, oceani rubre 
lavit aequore currum: Dies iff aequor 
Oceani rubrum das von den Sonnenkrabs 
len crrbtbenbe oder rotb werdende cer, 
fo aud) Oceanus ruber (fcil. von der aufges 
benben Gonne) s. E. Eois partibus ecea« 
noque rubro, Horat. Od, 1, 35, 32 i. e. 
das Öflliche , Inbifche Meer. — Ded) i 
marerubrum bas rotbe Meer, bloß ber Aras 
bifche Dieerbuien,, 3. €. Arabia inter duo 
maria, rubrum Perfigumque, Plin. M. N, 
VI, 28 poft init. fe. 32; Ultra Pelufis- 
cum (oftium) Arabia eit, ad rubrum ma- 
re pertinens, Ibid. V, It in. fe&t. 12: bine 
gegen ifs auch bloß ber Berfliche Meers 
bufen, 3. (€. A mari rubro & Tigri.navige» 
tur, CCCXX mill. a Zeugmate erc., Ibid; 
V, 26 prope fin. fe&. 30: Perfae rubrum 
mare femper adcoluere, propter quedé is 
finus Perficus vocatur, Ibid. poft init. fe&. 
29: Daher litus rubrum 3. e. litus rubri 
maris, Plin. H. N. Vl, 38 poft med. fect, 
32. XIII, 4 poft med. fec. $: 2) Saxa 
rubra, Cic. Phil, U, 3t. Liv. II, 49. 
Tacit. Hift. H1, 79, if ein gemiffer Ort 
in Etrurien bepm Klüßchen Cremera, ber 
auch Rubrae breves heißt, Martial, II, 
64, 15, fcil. petrae. 3) rubrae leges, Ju- 
venal. XIII, 192, i. e. mit totben Tis 
ten: cf. Rubrica. 4) Rubrus ftatt ru- 
ber, Solin. ;40 (53). 

Részsco, bui, 3. (von rubeo) 1) rorh 
werden, à. €. vom Blute ıc., 3. C. ar- 
va nova Neptunia caede rubefcunt, Virg. 
Aen. VIII, 695: iamque rubefcebat ra- 
diis mare, Ibid. VII, 2$: Puniceis in- 
veda rotis Aurora rubeícit, Ibid. XII, 
77: lamque rubefcebat ftellis Aurora fa- 
gars fatt oriebatur, Ibid. IIl, 521: Sol 
abit e Geminis et Cancri figna rubefcunt, 
fcil. fole ingrediente, Ovid. Faít. VI, 727: 
rubefcente ferali crine Cometae, Claudian, 
de magnere 4:  Mavortia figna rubefcun: 
foribus, Ibid. de nupt. Honor. et Mar. 
187: faxa rubuerunt, fanguine — vatis, 
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.' Ovid. Met. XI, 19: coquitur (ceruffa) — 
donec rubeicat, Plin. H. N. XXXIII, 18 
prope fin. fedt. 54 Hard. wo Ed. Klzev. ru- 
— feícat hat: ceteris feneQta. dentss rubef 
€ünt, equo tantum  condidiores fiunt, 
CYbid Xl, 37 wed. fe&t. 63: roía psula- 
tim rabefcens dehifeir, Ibid. XXI, 4 in. 
| feit. 16: vina vetu&ate rubefcentia, Ibid. 
Kill, 2 extr. (e&t, ING. 2) rotb wers 
den, erröthen, 2 €, quá Cdambafíttgfelt, 
ober fondigen Affeeten, 4. &&, Er rubuere 
genae; tetoque recanqduit ore, Ovid. Met. 
"RÜsEvA, ae, f (von rubus) fcil. rana, 
i.e nt$t fomsbb bic Avóre; wie Einige 
gtaubeu; als ujcimebr cine Art gifäiger Scóz 
(io, erm i:bernbufibfrefd) , I:Serntrold) 
i$c,r lurenal.1, "zo, VI, 65S Prop. ll, 
$ (4) 27. PlinH. N. XViUS. 17 med, 
fe&, 45: qud fehl raBa ruseta Àj. & (02 
Dachter aiftiger Krofch ,. Pin. H..N. VIU, 
31 fel. 4$. KXXX]I, $ med. (e&t. 18. oder 
tubeta rina, ibid XVIU. 29 prope fin 
fe&, 70, ober c8 (ebt rana nicht weit das 
won, $. €; nec hae tantuin (rande), quae 
' ftagna et rivos obfident, verum er rube- 
tae veniunt cet,, Ibid. XI, 18. poft med, 
fed. 19: Sunt et ranis venena, -rubetis 
tnaxime, Ibid. XXV , so ante med. fedt: 
*6: Marcien rump: fcolopendras marinas 
Xputo tradit: item rubetas, aliasque ranas; 
Xhid. XXVII, 4 ante ined, fect, 7: funt 
(ranae), quae in vepribus tantum vivunt, 
ob id rubetaruum nomine cet.,. lbid. 
XXXH, 4 med. fedt. 18. Hieraus erhellt, 
dab Minius das Wort von rubus ableite, 
und daß es eigentlich ein Adjeetiv fep. ru- 
berus, a, um, 7. e. in rubis vivens cet.; 
- fc, rana. | 
RÉsETvM, 1, m. (von rubus), Drt, 
ws Brombeerflauden  beyfammen | Geben, 
25tombeergebüfd, Brombeergefiräud) 
i.e. Brombeerfträuche beyfammen, Ovid. 
Mot. 1, 105. Ibid. Fait. illl, 509. Cal- 
porn, Ecl. IM, 5. 


Röskus, a, um, (von ruber) rorb,.. 


3. €. color, 3. &. coloris rubei, Paliad: 
im kart. x4 poft. med. $. 3: fo aud) colo- 
re rubeo Varr. R R. Il, 5 anre med. $8. 
Colum. VI, 1 extr. Ed. Gefn., bod) bat 
itt benden Stellen Ed. Schneider. dort co- 
lote robeo, hier coloris robei in gleicher 
SBebeutung. 2; (von rubus;, aus rom 
beerfisude (rubus); fo erflärt man Virg. 
Georg. I, 265, rubea texatur fildina vir» 
ga. Doch fragt có fiib, ob bie Zweige bie 
fet Staude zum Slechten dienen: unb ob 
nicht cim anderer, vieleicht. röthlicher 
Giraud) oder, Baum zu verftcben fep. 
Sterauf [d&t (id antworten, daß man 
teivtlid) Bänder ex rubo gemacht, Colum. 
HH, 3r.$. 1. Plin. H..N. XVÀ, 37 med. 
.fe&t. 69: namlich nachdem man bie Gtaz 


chein abaefdnitten,.. wie Plinins fagt; 


yon rubius, a, um, (fatt rubeus) cin ges 


yon Stalten, nad) andern heißt er beutige& 


 Gtattbalter durfte für fid) aus feiner Pros | 


folglich fan man fich bey diefer Erklärung 
beruhigen. \ Gervius leitet e$ vori Rubi, eia 
ner &ta0t, bet; welches wunderbar if." 
Röst, orum, eine Gtabt in 3ipultet, - 
be» &anufium, Horat.Sar. 1,5, 94, bentigcó. 
Tages Ruvo: daher Rubuftinus, a, um, 
dahin gchörig, baber Rubufini die Ein? | 
mobner, Plin. H. N. IIL, It extr. fe. 16€. 
ditere Edd. haben Robuti.; auch ager Ru 
buítinus ap. Frontin. ie colon. mírb vom - 
Hardouin ‚ad loc. cit. angeführt, 
Ro5:A, ae, f. (uermutblut fcil. herbas 


mes &raut jum. Sdreen, Särberrörhe, 
Arapp, Fin, H. N. XVllli, 3 fe sb. 
prope fin, fe&. 17. XXIlil, if anteued, 
Vitruv. VII, 14, T B. 

Rürico ober RosiCow, 6nis, m. elf | 
élu$ in Italien bey Ravenna, ist Difaa 
telo, nad Herren Bollmanng Nachriten.. 


e. 


Tages Lufo: er war bie Bränze amticbea 
Stalten unb der Wrovinz Gallia Eisalpıner 
daher als EAfor über bem Stubicon ging, - 
fo'wat das ein Beichen, daß er uls Find - 
nad Rom Eommen molte, "Denn feig 


vinj gehen. Er feht Plin. H.!N. IN, 95 | 
in. feit. 20. ° Cic. Phil. VI, 3. Such. 
Caef. 31. Lücqn. I, I8$ und 214. ' 
R$sieuxDÜLUs, a,um, (Deminut vor — 
rubicundus) i. q. rubicundus, menn mag | 
verminbernb redetz ziemlich votb, ers 
was roth, 3. €, tandem illa ;(demiaa) * 
venit rubicundula, totuzu Oenophorum fir _ 
tiens, Iuvenal. VI, 414. E e 
Rösicvnpu:s, a, um, (Vo rubeo) ^ 

i. q. rubens, rotb, 5. €. Priapus, Ovid. 

Eatt. VI, 319, 2, e totb gemalt: matrona 
rubicunda, Ovid. Medic. 13. Martial. VI, - 
64, 3, i. e. von ber Sonne geröthet ober 
verbrannt, 3. €. bey Ber Panbarbeit: ID’ 
auch Africa, Claudian. deStilich. IT, 257° 
corna, Horar. Epift. I, 16, 8: fi rubi» 
cunda (cftluna), ventos; fi nigra, plu- . 
vias portendere creditur, Plin. H. N. 
XVIII, 35 ante med. fedt 19: homo, | 
‘Yerent. Hec. Hl, 4, 26, i. e roth im” 
‚Gefichte: Rufus quidam. fubniger, mags . 
no capite, ore rubieundo, Plaut. Píeud, - 
Hl, 7, 120: rubicuadior &abitus comes | 
tae, Senec. Nat. Quaelt. VII, rr: fabu- | 
lo rubicundior, $. (€. refert, fabulo albus - 
fitan rubicundus : quos fubalbus ad Pe | 
dos (areulosalienus;;eontra rubicundiorads | 
pofitus (eft), Varr. R. R. I, 9 poft med, | 
$ $. Not. feres if. e. das Getreide) ru- | 
bicunda, Virg. Georg. I, 297, i. e tütfs- 
fic) oder gelblich. | EE | 
Rüsipus, a, um, (von rubor), rot, | 
auch wohl rörhlich,, 3. E facies (homi- — 
nis), Sueton. Vitell. 17: ampulla , PFlsut 
Stich. I, 3, 77: panis, ibid. Cift. n, $m 
2, í. e. gebaden und voth vom Scuer t E 

us cl 
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cf. Feft.; aber IGdor. Orig. XX , a erfídrt 
(6 parum .co&us, worin et wohl irrt: 
fulvus enim et flavus et rubidus et phoe- 
luteus et fpadix 
funt adpellationes rufi coloris cet., Gell, 
H, 26 med.: rubidus autem eít rufus 
atrior et nigrore multo inuffus, Ibid. 
poft med. . . 

RusiGo, Rugıcauıs, Rvgıcıno, Rv- 
BIGInosus, RoniGus cet,, f. Robigo cet. 

Rusivs,a, um, f. Rubia. ) 

Ruso, pber Rusow (Rhubon) Onis, m. 
ein Fluß im Europdifchen Sarmatien, Pro- 

lem.: nach Einigen der Fluß Düna (Divis 
na), nes Andern ber luf Nieme ober 
emel. 

RiüBoR, Oris, m. (von rubeo) die Rs 

the überhaupt, 3. C. des Feuers, Go; 
des, Wurpurs, Gell. II, 26: daher medi- 
amenta ruboris, Cic. Or. 33: cocci, Plin. 
H. N. X, 22 poít med. fedt. 39: fungi, 
3. €. Tutiffimi (funt fungi), qui rubent 
callo, minus diluto rubore; quam boleti, 
Ibid. XXIL, 23 in. fet. 47: aureus. Val. 
Flacc. VI, 27: poli, Ibid, VII, $8: 
bee Purpurs, Virg. Georg. II, 307: ali- 
quem in ruborem dare, Plaut, Capt. V, 
2, 9, i. e. roth machen, fcil. durch Schlds 
ge: fo auch im Gefichte, Ovid. Am. AI, 
3, 5 und 6. Virg. Aen. Xll, 66: irae, 
^ $» €. ^lius enim (rubor eít) irae, alius 
verecundiae , Plin. H. N. XI, 38 prope fin. 
fed. 91: daher bic Schamrörhe, 3. G. 
 Mafiniflae rubor fuffufus, Liv. XXX, 15: 
ruborem alicui elicere, Au&t. ad Her. III, 
10: adferre, Tacit. Ann. XIII, 15: rubo- 
ri eft nihi cer, ich fddme mid, Ibid. 
XIII, 55. Ovid. Am. IH, 14, 21: babet 
die Gebambaftigfeit, 3. €. praefter ora- 
tor ruborem fuum, Cic. Or. Il, 59 exer.: 
auch die Schande, 3. €. Nec rubor ett 
emiffe palam, Ovid. Art. HI, 167. Nil 
tua, Cydippe, facta ruboris habent Ibid. 
Her. XX, 202 und öfter, 3. €, Tacit. Hift. 
I, 30. !III, 62. Ibid.Germ, 13. Martial. 
VII, 11,4. 

RUBRENSIS LACUS, ein See in Gallia 
Narbonenfi, bey Rarbonne, 3. €. Flumen 
Atax e Pyrenaeo Rubrenfem permeans 
lacum, Plin. H. H. III, 4 poft init. fe&. 
$: in.: heißt aud) Rubrefus (lacus), Me- 

Bla 11,5. 

Ruseränus, a, um, yon einem Kurs 
Brius berrübrenb oder fo benannt, Aus 
briich, 3. €, fenatus confultum, Ulpian. 
in Pande&d. XXXX, 5 leg. 26 prope fin. 
und 28, Paul. ibid. leg. 33 und Maecian. 
ibid. 36. 1. e. gemacht unter dem Confus 
lat des Rubrius, 


RüsRicCa, ae, f. fcil. terra (von rubri- 
€u$,2, um, welches (tatt rubericusftcht von 


Tuber; i. e. rotb, mie apricus, pofíticus 
Ode lan Win 0. 


‚Petren. 46. Not. Rubricatum, i, 
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etc.; mie denn Colum. II, 10, 3 faat : exi- 
lem amat terram et rubricam praecipue). 
1) jede votbe Erde, à. €. f;ciendi (unt 
lateres ex terra albida, five de rubrica, 
Vitruv. If, 3, f. aud) vorber aus Colum. 
2) daher jede aus ber Erde gegrabene rotbe 
Sarbe, 3. €. 3imneber, Röchel ober Ads 
tbelítein, 3. €. Buccas rubricae, cera 
omne corpus intinxit tibi, Plaut Truc, 
Il, 2, 39, mo von rother Schminke die 
Nede: cum Fului Rurubaeque — miror 
proelia rubrica picta aut carbone, velut fi 
fe Vera pugnent, Horat. Sar. II, 7, 98: 
Mox (habitant) Anderae, Mathitae. Mefa- 
gebes, atri coloris tota corpora rubrica 
ilinunt, Plin. H. N. VI, 30 poft init fe&, 
35: rubrica delibutus, Aut, ad Herenn, 
Ml, 22 extr.: fcit tendere verfum non 
fecus ac fi oculo rubricam dirigat uno, 
Perf. 1, 66, i. e. ttbel, 5. €. bey Hands 
merfölcuten, um etimaé gerade zu machen: 
Fieri enim dicitur ex lapide Pyrite cre- 
mato in caminis, donec excoquarur in ru- 
briearn i.e. tubrum colorem ; Plin. H. N, 
X XXIIII, 13 poft med. fe&, 37 ; f. befonders 
Plin. H. NjXXXV, 6 poft med. (e&t. 14, mo 
vtefeGattungen angeführt werben, a[6 Lem- 
nia, Aegyptia cet. Meil bie Titel der Gefete 
voth gemacht ober gemalt wurden: Daher 
3) der Tırel eines Geieted oder Werards 
nung, Rubrik, 3. €. interdita füb rabri- 
ca, unde vi, Pau!. in Pandect. XXXXIII, 
I, 2 extr., i. e. unter dem Titel, Unde 
vi: daher 4) das Gefer felt, 3. €. Ma- 
furi rubrica vetavit, Perf. V,90: sli fe 
ad album ac rubricam transtulerunt, Quin- 
til. XII, 3 extr. , i. e. Audiren die Gejcic. 

RosRICATUS, a, um, (Particip. von 
rubrico, are) totb gemacht oder gemalt, 
3. E.iFuri rubricato minare mutino (AI. 
matonio), Au&. Priap. LXXIH , 2: pelles 
arietum rubricatas, Vulgata Exod. XXXV, 
7: aliquot libra rubricata (ftatt libros ru- 

ricatos i. e. título miniato infignitos) 
eine 
Stadt in Spanien, unb amat in Hifpan. 
Tarracon.; an den Porenden, Ptolem. 
Auch ift ein Fluß babep Rubricarus fluvius 
oder Rubricatum flumen, genannt, der in 
ba$ Mittelländifche Meer fließt, Mela II, 
6 


» wo Nominat. Rubricatum (fcil. flumen, 


bad aus dem vorberachenden flumina vers 
fanden werden Fann) flebt: eben fo ftcbt 
umen Rubricatum (Nowinat.) Plin. H, N. 
IH. 3 ante med. fect. 4. Yuch ift Rubri- 
catus ein Slub in Numidien, Ptolem. 


9 * 
Rosnico, are (von rubricus) rotb mas 
chen ober malen ; baber rubricatus, a, um, 
f, Rubricatus, a, um. 


Rösricösus, 3, um, (von rubrica) 
vell vorher Erde, aus sotber Erde befles 
14 B dend, 


I 
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hend, totb, 3. €, ager, Cato R. R. 34* 
terra, Ibid. 128 :. folum, Colum. III, 33 
poft init, unb Plin, H. N. XVHI, 17 pro- 
pe fin. fe&t. 46. | | 


RüsRicus, a, um, (von ruber, bra, 
brum) roth, 3. €. terra, Colum., f. Ru- 
brica. , 

Rusaus, a, um, fiatt ruber, Solin., 
f. Ruber zu Ende. 

Ruzum, i, z. cine Brombeere, f. Ru- 
bus am Ende. 

RosuNz, eine Stadt in Libyen, Pro- 
em. | 
Rüsus, i, m. (ift. vermuthlich mit ru- 
ber, rubeo verwandt) 1) Brombeerjtau: 
oe, 3. €. Plin. H. N. XVI, 21 fc&t. 23: 
rubus afper, Virg. Ecl. HI, 89: rubi mo- 
re ferunt, Plin. H. N. XVI, 37 prope fin. 
{e&. 71: und Fury vorher: Sed frute&tofi 
generis funt inter aquaticas et rubi atque 
fambuci fungofi generis: ferner Fadem 
natura et propagines docuit. Rubi nam- 
que cutvati gracilitate et fimul proceríta- 
te nimia, dehguit rurfus in terram capita, 
iterumque nafcuntur, Ibid. XVII, r3 an- 
te med. fe&. 21: feu virides rubum dimo- 
were lacertae, Horat.Od. 1, 23, 6: hor- 
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 yentesque rubos, Virg. Georg. HL, 3158 


rubus et fentes tantummodo laedere natae, 
Ovid. de nuce 113: mordaces interiere ru- 
bi, Ibid, Medic. 4. Not. Auch fem., 3. E. fpi- 
nifera in rubo, Prudent. Cathem. V, 3i: 
rcpente rubus ardere vifa, Sulp. Sever. 
Hit Sac. 1, 14. 2) Brombeere, 3. €. 
Et dare puniceis plena caniftra rubis, Prop, 
111, r3 C11), 28: fo aucb vielleicht ftric- 
tis rubis vixere, Liv. XXIII, 30 in. (£8 
fraat fih, ob man nicht hier vielmehr 
den Nominativ rubum machen foll, mie 
prunum, pirum und andre Namen ber 
Brüchte; Doch (íebt ne fraga rubosque 
colligerem , Calpurn. Ecl. III, 31. deffen 
ungeachtet fann rubis Liv. And Prop. ge- 
meris neutr. (eyn. | 

Rurustixvs, a, um, f. Rubi, orum. 

RuctiNATES, i, um, ein Dolf in Bin- 
delicten, Plin. H. N. HI, 20 prope fin. fett. 
24 Hard,, wo ältere Edd. Virucinates has 
ben: ap. Ptolem ficht dafür ‚Runicatae 
(Rhun.). 

KocrAMxw, Anis, m. (von ru&o f. 
ru&or) das Rülpfen, 5. &. Carnis er Im- 
modicae fpurco ru&tamine crudos, Prudent. 
in Hawartig. 466. 

RocrATRix, icis, f. (von rudto E 
ru&or) 1) die Rülpferinn, 2) rülpfeno : 
baber menta (mentha),. Martial. X, 48; 
10, i. e. Rülpfe verurfachend. 

RocTO, avi, atom, are, und Rucron, 
gtus fum, ari, vieleicht von rugio ffatt ru- 
gito, rugitor (coptra&te) ein Berös, Be: 
zöfe machen, auch etwas mit Qetófc vou 


(id) geben „ doch fann es auch von zoszyo 
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;. e. ru&to oder rudtor feyn, cf. Vofl. Eıry- 
mol. daher Y) ein Hufftoßen des Magens 
empfinden uud du$ern, rülpfen, 3. e 
magifter equitum, cui ru&are turpe effet, 
is vomens etc. Cic. Phil. II, 25 extr.$. 
nunquam (illum) exfpuiffe, nunquam ruc- 
taffe, Plin, H. N. VH , 19 fedt. 18 : ructa- 
re alicui in os, Plaut. Pfeud. V, 2, 9: 
fi bene ru&avit, Juvenal. IH, 107: forauch 
ru&ari (Depon.), 3. €. ru&aretur fiatt 
ru&aret foll Cicerosgefagt haben, wie ce 
fué (aat. Auch mit bem 3fceujativ. der 
Speife, die einem aufitdft, 3. €. ru&to 
(rustor) cibum , die Speife ftóBt mir auf, 
acidum, crudum, 7. e. có flóft mir fáticrz 
[íd) oder unverbaut auf, 3. e ich empfinde 
einen fäuerlichen Gefdmad, id empfinde 
den Geihmack einer unverbauten Gpeift, — 
3. €. qui crudum rudtar, Celf. I, 2 poit - 
init. : itomachus acida rudtans, Plin. H. N.. 
XX, 17 poft init.fect. 68: fo aud) aprum, 
Martial, VIHL, 49, 8: te praefertun, cu- 
ius aves hofpitales etiam nunc ru&ter, quas 
mihi adpofuilti paucis ante diebus in vil- 
la Reatina, Varr. R. R. Ill, 2 poft init. 
$. 3: ructare glandem, Iuvenal. VI, 10: 
auch überhaupt etwas rülpfenb von fid) 
geben, 3. €. cruor rudtarus, Sil. 11.686: 
ructatos ore cruores, Ibid. XV, 432: das 
her 2) tropifih, von fid) geben, bod) 
theils vielleicht verächtlich ober in nicberce 
Sprechart, theils überhaupt auf hörbare 
oder nicht hörbare Art von fid) geben, 3. €. 
ru&atur verfus fublimes, Horar. Art. 457: 
fi terra vaporata humidum fumum nebulo« 
fumque ru&taverit, Pallad. in Aug.8 extr. : 
Qui fupra fatrapas fedet tyrannus, rultans 
feinideum propinquitates, 7. e. iactans, in 
ore habens, Sidon. Carm. XXIII, 252, 
Not. Man hat auch Ru&tuo, 3. €, biben- 
tes unicum Verbum, unde impleti ru&uant 
laudes, Auguftin. ferm, 135 de Temp. poft. 
med. al 
RucTon, ari, f. Ru&o. 
Rucrb?o, are, (von ructus) ffatt. 
ru&o, $, €. laudes, Auguftin., f. Ructo 
zu Ende. \ 
RucrUOsus, a, um, (von rudtus) vols | 
lee Rülpfe, 3. €. fpiritus rudtwofus gemi- | 
nare, M. Coelius ap. Quintil. HI, 2 pro- | 


pe fin. $. 123. 

Rucrus, us, m. das hörbare Auflteigen 
des Magens, der Rülps, Cic. ad Diverf. | 
VII, 22 extr. Celf. Il, 5 extr. Martial. | 
1, 88, 4: exhalas acidos ex pe&ore rudtus, | 
Lucil, ap. Non.2 n. 733: ru&us gigne- 1 
re, Plin. H. N. XXVI, 8 poft med. fedt. 
fe&. 47, oder movere, Ibid. XX, 18 in. 
fe&t. 74, oder ciere, Ibid. XXVII, 13 poft: 
init. fe&. 109, oder facere, lbid. XXII, 
23 ante med. fe&t. 48. 7. e. verurfachen, era 
regen: vu&um disfolvere , Ibid. XX, 14 
poít med. (est, 48: piperitig ntilis — 

Ne | i 
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© RUDA—RUDENS :* 


Ibid. cap. ı7 in. feQ. 66. Nor. Bielleicht 
if% contr. ftatt rugitus: tie benn alle uns 
chrbare Sybeen. ehrbare Kamen zu haben 
pfiegen, f. Rugitus: bod) fónnte cé von 


^o £gevyur ?. €. ruCto , guy 1. e. rudtus herz 


.femmen. 
Rcpa , eine Stadt hinten in Afien, und 
swar in Drangiana, Prolem. — - 


| RüpEATUS, a, um, i. q. rudeQus, von. 
bcn Erdboden, trocfen ober. maaer , 5, €- 


loca rudeata arenofaque, Cato R. R. 131 


N Ed. Gefn. Net. Vieleicht iff zu Lefen ru- 


‚derara ober rudecta, mie anderwerts; unb 
Edd. Schneid, bat rude&ta. 

.J. RépnEcTvs, a, um, (von rudus) vicl- 
Yeidot eigentlich, was. voller &«butr oder 
Gumülle if: daher von dem Erdboden, 
trocken oder mager, 3. (£. terra, Cato 
/R. R. 34: locus, Ibid. 35: fo auch loca 
rudecta arenofaque , Ibid. 131. Ed. Schneid. 


— amo Ed. Gefn. rudeata hat, ^ Not. die Edd. 
. ante Viétor. haben in :gebashter  Gtelle 


.rudeto, rudeta. bo i$; 
" RÉDENS, tis, v. und f. 1) Subflant. ein 


ftatteo Geil, 3. €. am groben Gefhüse 
(catapulta und balliftay, Vitruv. X, 17 
unb 18: Defonberé ein Schiffieil, Cau, 
€ explicatio rudentis, Cic. Divin. I, 
56: finidorque rudentum, Virg. Aen. l, 
$7. (91): firepitus, fremitus, clamor 
tonitruum, et rudentum  fibilus. (beym 
turi), Coel. in Cic. Epift; ad Divert. 
VIII, 2, welche Worte, aus einem alten 
Dichter, vielleicht aus bem Baeuvius (cC un: 
ten Rudentifibilus) genommen zu feyn (det: 
‚Ben:  rudentem complicare, Plaut. Rud. 
Ill, 3, 1: rudentes laxare, Virg. Aen. 
Ill, 267: excutere, Ibid. und. 683: im- 
mittere ventis, Ibid. X, 229: expedire, 
Claudian. B. Gild. 480, unb öfter, 4 €. 
.Ovid. Met. 1]1,,616. lbid. Trift. I, 1r, 
19. Horat. Epod. X, 5. Catull. LXIII, 
135. . Genit, rudentium f(fcbt. Vitruv. X, 
19 poft med. Prudent, adv, Symmach. II, 
in praefat. 13: Daher teopifd) (tatt. des 
Sihiffes oder Schifffabrr, s. G, illicitas 
temerare rudentibus undas, Val. Flacc. I. 
627: fo auch Cic. Tufc. V, 14, tudenti- 
bus apta fortuna 4 e. Qnacbeftet an die 
Schiffteile obce Schifffahrt, fofaltdb ein fcbr 
ungewiffes Gud... Not. fem. Gener. ftcht 
€9 Plaut, Rud..IIl,. 3, *, hanc ruden- 


‚tem. Not. rudens (i.e. Tau) beißt eine 


Komddic-des Mautus. 2) Particip. von 
rudo, f. Rudo. Nor. rudens, das Schiffs 
fcil, Tau jdeint audb das Particip. von ru- 
do zu fepn, fcil. funis, re(tis, fcil; a rudore f. 
ftridore; wie auch Einige glauben, 3. €. Ru- 
dentes reftes nauticae, er afini, cum vo- 
ces mittunt, Feít. in Rodus: Rudentes 
funt funes navium ex nimio ftridore ita 
didi, Ihdor. Orig. XIX, 4: Rudentes 
ea caufa fapientifimi dictos volunt, quod 
funes, ‚cum vento  verberentur, rudere 


. Sil. XII, 397: 
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exiftimentur, atque hunc fonum proprius 
funium, non afinorum putant. 

RÜpzwTÍSIBÍLUS, 1, m (von rudens 
und fibilus) das Sinarren der Gbiffieife 
oder Taue, Pacuv. ap. Varr. L. L. ll, x 
poft med. (vielleicht für rudentis fibilus). 
Bor, wenn die Stelle Coel. ap. Cic. ad Di- 
verf. VIII, 2 (f. oben Rudens) mürklich 
aus bem Pacuvius ift, fo hat Colius ap. 
Pacuv. rudentum fibilus gelesen. 

RopÉRA, um, f, Rudus. 

R6pbÉRxARIUS, a, um, (von. rudus) 
Schutt oder Gemülle betreffend, 3. €. cri- 
brum, Apulei. Met. VIII poft med. p. 212, 
19 Elmenb., 4. e. cin grobes Sich, Schutt, 
Genüfle 1c, damit zu fieben. 

RopÉRATIO, Enis, f. (von rudero, are) 
die Echlagung, DBerfertigung oder Mas 
bung eines Eftrichs aus Schutt oder allers 
hand .Eleinen Steinen 10. — Vitruv. VII, 
1:- aud die Maffe diefes Efirichs feloft, - 
3. €. Tunc qui locus erit inter murum, 
ruderatione five (Iructura comple&irur, Ib. 
V, r2 prop? fin. £. e, man fülle ben Dt 
aus mit Dingen, woraus man Cfirid) 
madht,, als Steinchen ze. 

RUDERATUS, 8, um, f. Rudero. 

RüDEro, avi, atum, are, (von rudus) 
1) mit Schutt oder Eleinen Gteinen boe 
deefen: daher ruderatus, a, um, damit 
Debet: daher ager ruderatus, Plin.H. N. 
XXI, 4 prope fin. fed. 10,, wird oct feta 
ten und fecudbten entgegen aefest, folglich 
mager, tvocden, eigentlich mit Schutt 
oder Geniülle 2c. bedeckt oder daraus Keffez 
hend ; f, Rudeatus und RudeQus , die eben 
das bedeuten. =) einen Efrih maden 
aus Schutt ober Eleinen Steinen, a. €; fi 
plano pede erit ruderandum, ^ quaeratur 
1olum cet., Vitruv, VII, 1: tunc ftatu- 
minetur, ne minori faxo, quam quod pof- 
fit manum implere, ftatuminibus induüis 
rudererur, Ibid. 


Répiar, arum, Gtadt in Calabrien, 
Geburtsort bes Dichters Ennius, Mela I, 
4. Plin. H. N. Il], t1. poft med. fe&. 16. 
heißt Rudia ('Peuóía) Pto- 

lem.: bey Strabo beißt die Stadt Rodaei 

("Padazos) eig. wohl.die Einwohner: daher 

I) Rudinus, a, um, dahin gehörig, in 

oder aud Siubíd, Rudifch, a. C. Unde 

Rudinus ait cet., 2. e. Ennius, Aufon. 

Idyll. XII in Grammaticomaft. 17: fo auch 

Plural Rudini, 3.. Nos fumu, Romani, 

qui fuvimus (Ed. Pearc., mo Ed. Erneft, 
fuimus bat) ante Rudini, Enn. ap Cic. 

Or. IIT, 42 extr., mo anders der Mers 

wirklich vem Ennits handelt. Einige alz 
. tc Edd. haben Rutuli, 2) Rudius, a, um, 

i. q. Rudinus, aus oder in Stubid, 3. €. 

homo Rudius, Cic. Arch. ıo, i. e. Enni- 

um, mo jedoch Eintae Rudinum [efen mol: 
fen. 3) Rodinus, a, um, 3. (€, Rodi- 
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nus ager führt Ceflariu$. in Geogr. aus 
Frontin. in Calabria an. j 
Rüprärius, a, um, I) (von rudis, 
Jubff) das Siappict ber Ferhter oder den 
Sediterfíab betreffend, bamit fid befchäfti- 
gend, dahin gehörig: daher rudiarius, 
fubitantive, fcil. homo, i. e. bet dergleis 
chen Rappier oder Sreyheitäfiab (f, Rudis) 
erhalten bat, i. e. ber vom Gladiatorens 
bíenfte befrepet worden ift. Sueton. Tiber. 
7. 2) von rudis Adied., 3. €, $eftus fagt 
in Rodus: Rudiarii ab eodem(Cincio de 
verbis prifcis) dicuntur, qui faga nova po- 
liunt; folglich fcil. artifices, opifices cet. 
RébicÜrA, ae, f. (Deminut, yon ru. 
dis) ein Stöckchen, Eleiner Stecen, 3. 
€. zum limrähren: nach unferer Het, 
Belle, Wübrlómfel, &uirl, 3. €. Poftea 
infriato — in amurcam caldam, et fimul 
rüdicula mifceto, et denuo coquito , Mato 
R. R. 95: quae cum inferbuerit, — ab 
igne removeto , ac rudicula lignea peragi 
tato, donec refricant, Colum. XII, 46 
(45) poft med.: coquitur in: patinis mif- 
ce:urque rudiculis, donec rubefcat, Plin. 
H. N. XXXIIII, 18 poft med. fe&. 54. 
RunpicPLus oder RupicÜLvM, I, m, 
‚ein gewilles Gefchirr. Nämlich Keftus faat 
(in Perfillum): Perfillum vocant facerdo- 
tes rud'culum picatum, quo unguine fla- 
men Portunalis arma Quirini unguet; mo: 
für 3jauluà ibid. fagt: Perfillum diceba- 
tur vas quoddam picatum, in quo erat un- 
guentum, unde arma Qairini ungebantur, 
Scalizer mill im Seftus rudufculum GU. e. 
vas ex cavo informi faxo cet. wie erd cts 
Flirt) ftdtt rudiculum fefen. vn 
. Röpimentum, i, T. (von rudis, ges 
nauer aber von cimem  obafei) ungez 
mibnlidyen, aber von rudis abfammenben 
Verbo rudio, ivi, itum etc. welches vict 
leicht fo viel als erudio (ft) eigentlich victa 
Teicbt das, moraus man fiebt, daß jemand 
nod) ein Anfänger worin tft: daher 1) die 
"ríe Probe, die man worin macht, ber 
erfte Anfang, den man worin macht, 3. 
€. militare, Liv. XXI, 3, 4. e. im Sriegs- 
Pienffe: rudimentum primum puerilis reg- 


ni, Liv, I, 3: vidi Protogenis rudimen- ' 


ta, Petron, 83: lac ad fovenda vitae at- 
que lucis rudimenta praefto eft, Gell. XII, 
X med.: 5 €. Eft flos — candorem (li- 
lii) tantum referens, ac velut naturae rudi- 
menrum Tilia facere condifcentis , Plin. H. 
N. XXI, 5 ante med. íe&. 11: cuius 
(Achillis) ab ortu cruda rudimenta et te- 
neros formaverit annes Centaurus (Chi- 
ron), Stat. Achill. I, 477: imbutus ru- 
dimentis militiae, Vellei. II, 129: dura 
rudimenta belli, "Virg. Aen. XI, 157: 
prima rudimenta rhetorices, Quintil. It, 
5 in. 3. e. Anfangsgründe: dicendi, Ibid. 
1,1 «ed. $. 8: mo jedoch diefe Worte 
quae funt apud rhet. materiae inter rudimen- 


incommodaret 


&. E Singulos — coquito, 
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ta dicendi für eine Gloffe gehalten werden : 
rudimentum turpe, Ovid, Her. V; 97, i. €. 
fihlechte, fddnblide, Probe: rudimentum 
adolefcentiae ponere, Liv. XXXI, Ir 
extr., i e. Probe ablegen: aud) depone- 
re, 5. €, prima pueritiae rudimenta, Iu- 
fiin. VIT, $: fub militia patris tirocinii 
rudimenta depofuit, Ibid. VINT, Yr extr.: 


Virgo formoía, etfi fit oppido pauper, | 


tamen abunde dotara eft: adfert quippe ad 
maritum novum animi indolem, pulchri- 
tudinis gratiam , floris rudimentum, 
lei. Apol; poft med. p. 332, 21 Eimenh,, 
ben. Heurathung einer fchönen Zungfer, 
vielleicht 25Iütbe der Tahre oder Jungs 
ferfchafte: rudimenta farcinae (Peibeshbürs 
de), vou einer Grati , die zum erften Dale 
fihwmanger gebt, Apul, Met. V ante med. 
P. 164, 17 Elmenh. 2) Unwiffenbeit, 
Unerfabrenheit, 5. E. cum puellae (i e. 
ber jungen Ehefrau, die bereits Mitte 
gersorden mat), — furatrinae coniugalis 

| @. e. befchmerlich fief) ru- 
dimentum, Apul. Mer. VIII - poft'init. p. 
220, IT Elmenh., miewohf die ganze Stel: 
Ic dort etwas dunkel if; man fónnte cà 
auch oben zu. n. r ziehen, ‚daß ber Ginn 
wäre, ber jungen (bisber Feufchen) Frau 
fiel ber Cerfte) Berfuch einer ehelichen Iins 
treue (gegen ben Eürzlich getödteten Gats 
ten) etwas fihmer: cuius (Achillis) ab 
ortu cruda rudimenra et teneros formave- 
rit annes Centaurus, Stat. ,. f, votber. 


RupiNvs, a, um, f. Rudise, 


Répts, is, f. (Subfant.) (viclleicbt 
von joj3dos i. e. virga, rudis etc.) jeder 
dünne Stab, 3. €. sum Umrühren, a3 
wir Kelle, Rühriöffel, Onirl, nennen, 
verfatoque cre- 
bro duabus rudibus; có&os eximito, Ca- 
to R. R. 79: Uritur autem in patinis pet 


Apu. ^| 


laminas minutas cum fulphure, verfatum. - 


rudibus ferreis aut ferulaceis, donec li- 
quor mutetur in cinerem, Plin. H. N. 
XXX, 18 ante med. fe&. 50: cf. Ru- 
dicula: ínébefonbre eine Art von Rappier 
dder Stab, womit 3. €. Soldaten oder 
Schter (Gladiatoren) zur Hebung oder fuft 
fochten, Ovid. Am. IT, 9, 22. Art. IIT, 
$15. Liv. XXVI, st in. Sueton. Calig. 32. 
Gin foldies Rappier ober Stab befamen 


die echter (Gladiatoren) auch, wenn fie j 


von dem Öffentlichen Fechten befreyet wur: 


ben, 3. 
29: bab 
ehrbare Art feinen 9Ib(cbicb erhalten, der 
ausgedient hat, 
Verrichtungen befrenet wird, 5. G. dona- 
tum iam rude, Horat. Epift. I, t, 2, i.e. 
ba id) ausgedient habe, afeicbfam fehon 
dad Rappier befommen habe: me meruif- | 
e rudem, Martial. Ill, 36, 10: Ergo. 
fibi dabit ipfe rudem, 


€, rüdem adcepifti , Cic. Phil. H, — | 
tropifch, von jemand, der auf —. 


von gewiffen Pflichten oder - 


luvenal. VII, ızı. — 
RÜDis,. 


D 
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RÜn15,.6, rob, mgebiloet, 12$ nod) fo 


Aft, wie có. von Natur mar, und noch feine 
ober nicht die gehörige Geltalt befnmmen 
bat, unbearbeiter, có fen Menich,. Mer 
tall, Adern, Baum, Wolle 1., 3. €. 

Plin. H. N. XXXIII, 3 poft 
terra, Varr. R. R. I,. 27 
und 44 $. 2.:- fo aud) campus, Virg. Ge- 
erg. M, 211, 2. e. ungepfiügt: moles ru- 
dis, Ovid. Met. I, 7; i. e. tob, unbcarz 
Jbeitet:z lana, Ovid. Met. VI, 19: figna 
(Statüen), Ovid. Met. 1, 406: faxum, 
Quintil. VIII, 4, 27: lingua, Liv. Il, $6, 


i.e ungebilbet, tef: confilium, Plaut. 


.Poen. I, 1, 60, i. e. nod) nidt rect beo 
arbeitet, nod) roD: quae pueris aut ado- 
. "lefcentulis nobis ex commentariolis noftris 


inchoata ac rudia exciderunt, Cic. Or. I, 


-2in.s rudis agna, Martial. VIIII, 73, 6, 
:3.e.nbd) ganz jung: lle rudem nodis et 
cortice crudo Intorquet fummis adnixus vi- 
ribus haftam,, Virg. Aen. IX, 743 2. e. nod) 
voller &noten folglich fo-míic er (ber Cpief) 
‚vom Baume abgefihnitten morden, ‚daher 


1) unwiffend, unerfahren worin, ums 
ge(didt, fibt.febr oft mit.dem Genitiv, 


3. €. provinciae, Cic.. Verr. 11, 4: re- 
“rum omnium , Cic. Flacc. 7, i. e. tn allen 
Dingen: exemplorum, ^ Cic. Balb. 20: 
belli,. Horat. Epift. IE, 2, 47: muficae, 


Sueron: Tit; 4, und Öfter: aud). mit in, 


3. €. in republica, Cic. Marcell. 7: 
jn iure. civili , Cic. Or. I, 10 in.: 
nulla inre, Ibid. $0: in amore, Prop. 
^ M, 24 (AL 34 oder 32), 82: aud ohne 

3n, &. €, arte rudis, Ovid. Trift. II, 424 : 
auch mitad, $. €; ad pedeftria bella, Liv. 
XXIII, 48: Seipionem.bellis adfuerum, 
ad feditionum procellas rudem , folicitum 
habebat res, Liv. XXVIII, 2$ med,: ad 
partus,. Qvid. Her. XI, 48:- ad. mala, 
Ovid..Pont. III, 7, 18: aud» abfolute, 
wnueiffenb , unerfahren, 3. €, Epicurum, 


-quem-hebetem er rudem dicere folent. Stoi-. 
€i, Cic. Divin. Il, $0 in.: difcipulus, 


€ic. Nat. D. il, 3 i.e unmiffend: ru- 
des anni.(bet. Kindheit), Tacit. Ann. XHE, 
26: rude faeculüm, Quintil. XII, 11, 
23: rudis fuit prifcorum vita, Plin. H. 
N. XVIII, 2, welche Stelle ich jedoch ist 
beyim Nachfuchen nicht habe finden | fons» 
men. 2) ungefd)sft, nicht paffend,, um: 
fdidlid), undienlich, 3. &. fontes rudes 
uellis, Martial. VI, 42, 4...3) unges 
fbit, ratb, ungeformt, unlieblidy, 
à. €. vox, Quintil .X1,. 3, 32: rudem 
praebente modum  tibicine, Ovid. Art. I, 
211, 4) bare oder unreif, 3. 
Martial XIII, 65, 2... 5) ungefchmücke, 
à. €. opus, Ovid. Art. Ill, 228: veltis, 
E M, 659: fimplicitas, | Ibid. 
* Art, II, 
320. 6) ungekünftele, natürlicb, fim» 
pel, LE e. Perm a Martial. XI, 71,3: 
capilli, Senec., f. vorher. 7) jung, meu, 


. VIT, 248: 
‚eiwlitabit, Lucil. ap. Varr. L. L. VI, $5 
extr.* auch von (cb(ofcn Dingen, 3. €. 


E: uva,. 


113: capilli, Senec. Hippol, . 
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3. C. lanni, Tacit., f, vorher; medicas 
mentü, Plin. H. N. XXXV, 6 poft med. 
fe&t. 26, i. e. noch nicht vorher gebrandt: 
fo auch novacula, Petron. 94: luna 
Claudian. de VI. Conful. Honor. 541: cu- - 
rae, i. e. libri nondum vulgati, Martial. 
I, G7, 5: carina, Apul. Met. XI ante 
med. p. 259, 22 Elm.: amor, Ibid. VIIII, 
ante med. p. 226, 8.Elm.: lacrymae rudes 
i. e, jugendliche, Claudian. in nupt. Ho- 
nor. et Mar. 80: daher neu ín ctia, un 
erfahren, nod) ungewohnt einer (Sade, 
$. €. Amphitrite rudis 2.e. baé Meer, 
worauf noch fein Schiff gefahren ,. Catull. 
LXIIl, 11:' rudem cruore regio. dextram 
imbuit, Senec. Troad. 217: rudes animi 
(im ber.ficbe), Prop. III, 15 (14), 5- 
Not. Zumeilen läßt fíd ed unfduloig 


„überfeßen, 3. €. ein unfihuldiges finb1., 


$. &. filia, Martial, VII, 94, 8: anni, 
Tacit., f. vorher; animi, Pgop., f. vorz 
ber: — lacrymae, Claudian;, f. vorher: 
querelae, Martial., f. vorher; Not. Su- 
perl. rudiffimus , 3. €. erat inexorabilis et 
crudelis, et in rabido corde rudiffimus,. 
Ammian. XXVI, 6 (15), Ed. Lindenbr. 
P. 342, Boxhorn. p. 576, Lugdun. (1591) 
p. 385, mo jedoch Ed. Valef. (1681) du- 
riffimus . bat. 

Rüpirtas,.ätis,! f. (vor rudis Adie&:) 
Rohhbeit, daher Lingefchicklichkeir, Uns 
wiffenbheit, 3. €, literatoris, Apul. Flor. 
4 poft med. p. 363, 6 Elmenh 

RüpiTvs, us, m. (von. rudo): das 
Brüllen, 3. €. des Efeld, 3. €. intus 
aedium audito- ruditu meo (fagt der in-eis 
nen Ejel verwandelte Lucius), Apul. Mer, 
VIII poft med. p. 215, 24 Elmenh. 

Rupius, a, um, f. Rudiae.. 

RüUpo, rudi und rudivi, rudftum, 3.» 
(fa&um eft a fono, fagt Voff. in Etymol.) 
brülles ober fchreyen, wenn von einem 
heftigen. oder -wibderlichen ober ängfilishen 
Schreyen die Rede if, „3. E. vom Lünen, 
Virg. Aen. VIl,.16: von Hirfihen,. Virg. 
Georg. IIl, 374: von Bären, Claudian. 
de Conful. Mall. Theod. 296, mo Andre 
ruentes [een :. von Menfchen, Virg. Aen. 
haec rudet e roftris,. atque 


Erasm RET Virg. Aen. III, 561: 
efonders von Eieln, Ovid. Faft. I, 443- 
VI, 342. ‚Art.IIl, 290. Perf. Ill, 9. Apad. 
Met. VII ante med. p. 193, 30 Elmenh. 
Not. Perf. rudivi,. à. €. rudivi fortiter, - 
imo tonanti. perfonui- ( ber in cinen 
Eifel verwandelte fuciué:), (tcbt Apul. Mer. 
Villoc. eit.; das Perf. rudit fcheint: zu 
fieben Ovid. Faft. VI, 342,. Intempeftivo 
cum. rudit ille (afellus) fene, doch fanns 
auch ba Praelens [epn, zumal da. bíe Sul: 
be fue (iebt, Not. dis GSplbe im ae 

i Wet 
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Reht lang, 3. €, Findor, ut Arcadiae pe- 
cusria rudere credas, Perf. III, 9. 
RünDor, 6ris, ». (von rudo) Bas 
Srüllen, fiarkeg Gerös, }. €, vox ho- 
minis tuba rudore torvior et lyra concen- 
‚tu, variattor , et buccina fignificatu longin- 
quior, Apul. Flor. 3 poft med. pag. 357, 
.38 Elmenh.: Mycerias vocatur tetri ru- 
doris iaqu'etudo terrena, Ibid. de mundo 
med. ante med. p. 65, 33 Elmenh., i50 
Ed. vulcan. odoris bat; aber Eimenhorft 
biligt das crferc, | 
, Ruünvs, éris, m. 1) mas ans vielen fleis 
fen ober zerbeochnen Otüdien befteht, 
3. €. aus dGteinden, Kalk, Erde ıc., 
Gemülle, 3. &, Rudere tum pingui, fo- 
"lido vel ftercore afelli, Armentive fimo 
fatures (Al. faturet) ieiünia terrae, Co- 
' Jum. X, 81, {ff vielleicht Gemülle, Gpabn 
eroe, womit wir die SD[umenbecte dün: 
‚gen. S5efenberé alles Eleine aus Steins 
Sen oder zerbrochnen Steinen, Kalk 1c. 
"3% Doppelt, nämlich rudes verus und no- 
vum: Rudus verus oder fihlechthin ru- 
dus fff das Gemülle, Schurr, Kummer 
‚2. e allerhand Eleine Gtüdden Steine, 
Kalk 1. aus einen aften.Gebdube, 3. €. 
zuderibus purgandis, Sueton. Vefp. 8: 
Ad coércendas inundationes alveum Tibe- 
*/5 ijaxavit'ac repurgavit completum olim 
 ruderibüs;,. et aedificiorum prolapfionibus 
"€oarcatum, Sueton. Aug. 30:  Ruderi 
&dcipiendo GOftienfes paludes deftinabat, 
Utique naves, quae frumentuni Tiberi 
fubvectaffent , onuftae rudere decurrerent, 
Tacit. Ann. XV, 43:  Rudus novum, 
. &. &, et ruderi novo tertiam partem teftae 
tufae addi, Plin. H. N. XXXVI, 25 med. 
fe. 62, oder fchlechthin rudus beftebt 
aus frifben Gteinchen oder zerbroc: 
nen Steinchen, Kalk 16, woraus man 
‚3. €. Mörtel, um bantit etmaó zu 
überfireichen, oder Efrich madt, 4. G. 
rudus inducere, Cato R. R. 1g. Vitruv. 
VII, 1: rudus iniicere folo. fiftucato, 
Plin. H. N. XXXVI, 2$ poft med. fe&. 
63: fiftucare, Ibid. med. fet, 62: den- 
fare, Pallad, in Mai. 11:  Alexandtiae ae- 
dificia te&a funt rudere, aut pavimentis, 
Hirt. Alex. 1 
chen 2c. 5 Dod) fanné auch fehn Kftrich 
. aus dergleichen Steinchen ober Kalf: das 
her sEftrich aus dergleichen Steinchen und 
"alf, 8. €, Auct. B. Hilp, 3: | 
ca rudere, non tegulis teguntur:! fo atc) 
Hirt. Alex. 1, f, vorbet,- 2) ein Gtüd: 
Gen Er, 5: €, non ficut fculptor ab ae- 
ris. Rudere deco&ctam confuelcit vincere 


maflam, Prüdent. Apoth. 725 (Al. 793): 


Aurum, quod ardenter fitis, Effofla gig- 
nunt rudera, Prudent, Perifteph. II (Al. 
111) de St. Laurent. 196: daher ein Stück: 
cen Erz ober auch Eleine Kupferntünge, 
&, ©, aeris acervi, cum rudera milites we- 
Ügiome du&i (eo) iscerent — magni in» 


Plin. H. N. XV 


; 2. e. mit beraletdén Steins - 


omnia lo. : 
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venti , rio: XXVI, ıı p med., mo cà 
hi Kleine Kupfermünze gewefen, | f. 
audus. 


RupuscuLa Porta, f; Raudus. 

RupuseurLuM, f. Raudufculum. 

Russıum, ld, m. eine Stadt in Gallia 
Aquitanica, Ptolem. | 

Rurzz, fra, frum, ffatt ruber, bra, 
brum, fcheint gemóbntid) gemefem zu fcu 5 
daher vieleicht die Stadt Rufrae. | 

Rürssco, ére, (von rufus) rotb oder 
tótblid) werden, 3. €. merula ex nigro 
rufefcit, Plin. H. N. X, 29 ante med. 
fed. 42: butyrum cum pari modo mellis 
decoctum, donec rufefcat, lbid. XXVIII, 
I2extr. feet. 53: Poftea ceruífa ipfa, f 
coquatur, rufeícit, lbid. XXXIII, 18 
prope fin. fe&t. 54. 

RuriANA, ae, f. Gtadt in Gallia Bel- 
gica im (Sebictbe der Friboccorum,; am 
Rheine gegen Straßburg, Prolem., mcels 
cher fie ins Gebierh der benachbarten Nes 
meter (Nemetum) feft, 

RuriLLus, i, Dame eines Mannes, 
ber iminer nad) Bifam roch, 3. €. Pattil- 
los Rufillus olet, Gorgonius hircum, He- 
rat. Sat. I, 2, 27. 


Rurinus, i, 1) ei Kirchentehrer und 
Sfrcébpter zu Aquileja, wider welchen fotez 


tonpmus geiihrieben bat, f. Voll. in Hi- 
ftor..Lat. unb Fabric. Biblioth. | 2) Lici- 
nius Rufinus, ein Juriff, f, Fabric. Ibid. 
3) Minifter und Bormund des jungen Saís 
ferà Urcadius; daher Claudian. in Kufin. 
etc. 

Rurivs, i, m. i.q. chama, girfche 
lude, Plin. H. N. VI, rg fe&. 28 Ed. 
Hard. Andre Editt. haben raphius. “Die 


Stelle heißt ndmlid) jo: Pompeii magni 


primum ludi oftenderunt chama, quem 
Galli rufium vocabant efüigie lupi, pardo- 
rum maculis, Ed, Hard., mo Ed. Elzev. 
raphium bat. 





Rüro, are, (Von rufus , a, um) totb 


oder rótblid) mad)en, 3. €. piam. 

, 22 ante med. fect. 24. 
XXII, 2 prope fin. fe&. 32 und cap. 4 
poft med. fed. 46.. XXIII, a extr. und 4 
poft med. 


RÜFRAE, arum, f. cine Stadt in Cams 
panien, an den Ördnzen der Gamniter, — 
ble fie auch erbaut baben (nach Serv. ad. — 


Virg. Aen. VII, 739 
239. Sil. VIII, 568: : auchfindet man Ru- 


fre, es, 3. €. Sil. loc. cit. d. Cellar. : 
daher Rufranus, a8, um, dahin gebbrig, - 


3. €. Rufrani coloni, Inícripr. ap. Hol- 
Rorntwus, i, cin vrömifcher Name, 
&. €. per eos, qui.praefunt, Canidios 
Rufrenosque, Planc.in Cic. Epiit. ad Di- 


verf. X, 21 poft med. , maren Dffieiere des 


fepibus, etwa fegaten, Zríbuncn ze. Not. 
in Fabri Thef. unb i (vermutbtid Mi 


Fh 


7 or ree. onus FUSE 


j, Virg. Aen. VIL, - 


4 


r 
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„‚in%Gefn. Thef. ffchen Rufreni in Cic. Epift. 
als Einwohner der Stadt Rufra. 

RvoFRI.MACERIA Oder MACERIAE, WAL 
ein Det zu Nola in Campanien, à. €. 
. t€muntut ad Rufri macerias, Cato R. R 
22 extr.: Nolde ad Rufri maceriam cla- 
*es (fcil. optimae erunt), Ibid. 135j poft 
init. $. 3. [^ 

KurnRiuM oder RurrRIUM, i, v. eine 
Ctabt in Italien, und zwar im Hirpinis 

en (in Hirpinis), Liv. VIII, 25, mo die 

:dd., 3. €. Drakenb. und Grenov. Ruf- 
frium hat. Einige halten diefe Stadt mit 
Kufriae für einerley Ort, welches Cena: 
sius nicht billigt. i 

RürvLvs, a, um, (Deminut. von ru- 
fus, a, um) 1. q. 1) rufus, menn man 
werininbernb redet, eimas rorb, rótb: 
lid, à. €. radix, $. €, radicibus binis 
ternisve rufulis, Plin. H. N. XXV, 13 
p init. fe&. 94. Plin. H. N. XV, 23: 

omo, i.e.rotbfópfig, Stotbfopf, rothe 
Haare habend, 5. €, macilentis malis, ru- 
fulus cet., Plaut. Afin. IL, 3, 20. 2) Ru- 
fuli heißen diejenigen Tribuni militum 
(Oberften der Infanterie), bie der Felds 
here felbft. machte, ba die vom Molke ges 
machten. Comitiacı hießen, Liv. VII, $ 
extt. Afson. ad Cic. in Caecil. 10 und St? 
ftus.  Gie follen ben. Namen von. einem 
gemiffen Rutilius Rufus haben, der ib: 
ventwegen eine Bil (legem) gemacht ba: 
ben foll, nach Fett. 

RÜürvs, a, um, (Gr. mugsos, und Voff. 
in. Etymol. glaubt rufus jey durch cine 
Buchftabenverfesung daraus geworden ) 
rotb, tótblid», 5. E. armenta, Vitruv. 
. VII, 3 poít med.: íputum mixtum rufo 
; quodain fanghine, Celf. II, 8 poft init.: 
color, Gell. II, 26, rothe Sarbe, mo Gel: 
lius (mo das Wort öfter ftebt) jagt, bief 
fen das Gefchlechtswort aBer rotben Gare 
be: Non enim, fagt er, haec funr fola 
vocabula rufum culorem deinonftrantia, 
quae tu modo dixifti, rufus et ruber; 
fed alia quoque habemus plura —: ful- 
vus enim et flavus et rubidus et phoeni- 
ceus et rutilus et luteus et fpadix adpella- 
tiones funt rufi coloris, aut acuentes eum 
— aut virenti fenfim albo illuminantes 
etc; doch fheint rufus mebr fid) bem 
Selblichen zu nähern, folglich vörblich, 
tótblicbgelb, oder gelblidyrotb, zu (con: 
. veites, Martial. XIII], 129, 1:  oftrea, 
Plin. H. N. XKXII, 6 poft init. fe&. ar: 
vermiculis rufis, Ibid. XVII, 24anre med. 
fe&. XXXVII, 3: fal ruber Memphi, ru- 
fus eft circa Oxum, Ibid. XXXI, 7 pott 
med. fe&. 41: Campana filigo rufior, at 
. Pifana candidior, Ibid. XVIII, 9 in. fe&. 
XX, 1: "in tilia mas et femina differunt ; 
nam materies mari dura rufiorque, Ibid. 
XVI, 14 fed. a5: radix minor et rufior, 
Ibid.. XXVII, 32 prope fin. fe&. 195: 
Don Perfonen heißt! rorbhaarig, terbs 


" Nabrbunberte, 
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Pópfig, XotbFopf, 3. €. rufus quidam, 
Plaut. Pfeud. 111,7, 120: virginem rufam, 


"Terent. Heavt. V, 5, 17, und öfter von 


Srauenzimmer, 3. €. Martial. 1I, 33, 2. 
VI, 39, 18. XII, 32, 4; unb mar das, 
befonders am Sranensimmer, ein Zabel. 
Not. Rufus iff aud) ein Zuname, 3. €, 
Mefcinius Rufus, des Gícero Däufior, 
Cic. ad Diverf. V, 19, 20, 21: Curtius 
Rufus ber befannte Gefchichtfchreiber ; Sex-- 
tus Rufus ein Vir Confularis, im vierten 
| der einen Eurzen Auszug 
(Breviarium) der römifchen Gefchichte ges 
fohrieben, unb befien Namen auch ein 
Büchlein deregionibus urbis Romae führt d 
ferner Rutilius Rufus, f, Rufulus unb Ru- 
tilius cet.: baber kommt auch ber Zuname 
Rufinus, 

RögA, ae, f. (Gr. gurls i. c. ruga; 
beyde wohl von óvo ie. traho) 1) bie 
Aumsel, à. €. des Gefichtd, Ovid. Tritt. 
lll, 7, 34. Horat. Od. III, 13, 11. Pe- 
tron. 23; lamque meos vultus ruga fe- 
nilis arat, Ovid. Pont. I, 4, a: rugis 
vetus fromtem fenectus exarat, Horat. 
Epod. VIII, 4:  fulcare cutem rugis, 
Ovid. Met. III, 376: dum tarda fenec- 
tus Inducat rugas,  inficiatque comas, 
Tibull. I, 2, 20: die Kunzeln btuden 
oft das Alter aus, à. €. non rugae auc- 
toritatem adripere poffunt, Cic. Sened. 
18; labuntur anni, nec pietas moram 
rugis et inftanti fenefae adferet, Horat. 
Od. II, 14, 3: oft die rauriafcit, à. &, 
Tunc dolor et curae, rugaque triítis abit, 
Ovid. Art. 1, 240: denhiflima ruga cogi- 
tur in frontem, [uvenal. XIII, 215: Haec 
quoque fi rugam trahit extenditque label- 
lum , lbid. XIIII, 325, i. e. dich verdrich- 
lich macht, bir mißfdhig ift, eigentlich 
dir Runzeln verüríad)t: nam huiusce 
pedes folent dolere et in fronte contrahere 
rugas, Varr. R. R. I, 2 extr.: ‚oft bic 
Ernfhaftigkeit, das finftre Wefen, a. €. 
rugasque coegit, Ovid. Am. II, 2, 33, 
i.e. finfre Micnen angenommen: Sed 
nunquam vitae me fallet ruga feverae, 
Prop. II, 34, 25 (Al. 32), :23: popu- 
lum R. non — eloquentia fed rugis fuper- 
eilioque.decepit, Cic. red. Sen. 7: vis 
tu remittere aliquid ex rugis? Plin. Epitt. 
VIHI, 17in.: ‚auch topijd) von undelchs 
ten Sachen, à, €. neve cortex (arboris) 
replicetur in rugas, Plin. H. N. XVII, 14 
med. fe&. 24: margaritae flavelcunt fe. 
nea rugisque torpefcunt, Ibid. VIII, 
35 ante med. fec. 54: Aquilonis adflatus 
poma deturpans rugís, Ibid. XV, 16 fett, 
XVIII, 1: cornua erecra rugarumque 
ambitu contorta ftrepficeroti, lbid. XI, 
37 poft init. fe&, 45: nitidis rebus ma- 
culam ac rugam figere, luvenal. XIII, 2, 


“8. c. fchänden, verderben, einen Schands 


flf machen, 2) die Salte, 5. G. im-Kleide, 
& €. 
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:$. €. Hic (pictor) venas protulit (in pin- 
gendo), praeterque in veíte et rugas et 


fiausinvenit, Plin. H. N. XXXV, 8 extr. — 
-N. XVHI, 10 poft med. fe&. 23, pilum 


(Stempel) ruidum, welchem praeferratum 


fe& 34: babet Rem duplica: feci, iam tri- 
"plex: iam mihiquarto, Iam decies redit in 
rugam, Iuvenal. VL, 79, i.e, wird zehnfach, 
oder füllt nod) nicht die Saiten des Beutels, 
fofgfich ift noch nicht genug. Not. Auch 
it Kuga ein Suname, s. &. der Earvilis 
fchen und Aeilifchen Samliie, 3. €, Sp. 
Carvilius Ruga, der fich unter ben Rös 
mern auerft von feiner rau gefehieden has 
ben foll, Gell. II, 3. XVII, 21. Val. 
Max. H, 1; 4: M. Acilius Ruga, In- 
‘feript. ap. Murat. p. 233 n. 3. | 
Kusm, orum, m. ein nördliches Wolf 
-Deutfchlandes, in der Gegend der beutiz 
gen Sanfel Stügen, Tacit. Germ. 43, thre 
Stadt heißt Rugium, Ptolem. ' 
Rücınösus, a, um, (Von ruga) t. q. 
ruzoíus, Coel. Aur. Acut. I, ın 
Rüócío, ivi, itum, 'ire, factum eft a 
fono, fagt Voff. Etymol), brüllen, 3. €. 
Löwen, 3. €. ut agni 'balant , porcelli grun- 
aiunt, palumbes minnrrinnt, nrfi fagviunt, 
leones rugiunt, — vanae toaxant etc, Spat- 
tian. in Geta 2: fo aud) Tigrides indo- 
“milae raucant, rugiuntque leones, Au&. 
Carm. de Philom. 49, in welchen benben 
"Stellen dich ort eigentlich der Grimme 
des Fönwens: beygelegt wird. ; 
Récirus, us, m. (von rugio) das Drüls 
len, 5. G. des fömen, Vopifc. in Probo 
-19: daher das Doltern, Bnurren in ben 
"Gebármen, Codel. Aur. Chron "Il, 2. 
MIHI, 7. Hieron. Epift. 22. ad Euitoch, 
fe&. 11. 
Rvco,avi, atum, are, (von ruga) 
^3) runseln i. e. in Runzeln sieben, 3. € 
-frontern, Auguítin. ad Domn. fpift. 5: 
daher rugatus, a, um, 5. &. "laevibus, 
rugatis, — ftriatis (concharum teftis), 


Phn. H. N. VIHI, 33 fed. 52. 2) fich 
runzein, $5. €. pallium | rugat, cil. fe, 


Plaur. Caf. 11, 
" Gel!. XVill, 12. 
Rüsdsiras, àtis, f. (von rugofus), 
die Runzetigfeir 7. e. wenn etwas rut 
zelig iit, die Runzeln, à. €. frons moe- 
roris rugofitate contracta, Tertull. de Pa- 
tient I$. | 
R$cOsuvs, a, um, (yon ruga) vob 
ler Aunzeln oder Selten, rumselig, 
3. €. genae, Ovid. Am. I, 8, IF2: cor- 
tex, Ovid. Her. V, 28: piper, Perf. V, 
fanna, Ibid. gı, 2. e. das Nafen- 
rümpfen: fene&a, 5. €. Cum mea rugola 
pallebunt ora fenedta, Tibull. HI, 5, 25: 
acina, Colum. XH, 43 (44), 4: pruna, 
Martial. XIII, 28, 1: rugofiorem cum 
geras ítola frontem, Ibid. ll, 91, 4: 
rugofus frigore pagus, Horat. Epift. I, 
18, 105, 4. e. eungelig oder vunaclig mas 
hend. | | 


3,*30, und Plaut. ap. 


atfaen des Hageld: aquarum, ;. e. ftil- 


‚cere ruinae (filiorum) , Ovid. Met. VI, 


l0: 


(32): 


eret. I, 740; i. e. fehlen, 
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" Rvevsci, orum, cin Alpifihes Bolt, 
Plin. H. N. HI, ao fe&. 24. en 4 

RÜóipus, a, um, fieht nur Plin. H. 


entgegengefest zu werden feint: — viel 
[etit nicht vorn mit €t(en verfeben, oder 
bloßer, fimpler, Stempel, fi le&tio certa, 
$arbeuin - erfldrtd nebff Andern durch 
alperum, impolitum. | 
Rüiwa, ae, f. (von tuo) der Sall, 
Serabfall, fÉin(tuv3, $5. €. conclavis, 
j. €. ea.nıina (conclavis) ipfum oppref- 
{dm cum fuis .interüfle, Cic. Orat. H, 
86, i. e. durch ben Cinftarg des Zimmers: 
grandinis, Lucret. VI, 155, i. e. da8 Soetz 


licidium, Coel. Aur. Chron. II, 1 poft 
med.: ruina Capanei grata Jovi, Prep. 
I, 34 (25. Al. 32), 40, i. e. das owe 
färzen des Capaneus durch den lit des 
fyupiter8: te&a Penthei disiecta non le- 
vi ruina, Horat. Od. AI, 19, 15: dum 
Capitolio regina dementes ruinas parabat, 
lvid. 1, 37, 7: in ruinam prona funt, 
quae fine fundamentis crevere, Senec. de 
ira I, 16 poft med.: ruinam dare, Virg. 
Aen. II, 310, oder facere, Horat, Sat. IE, 
8, 54, oder trahere, Virg. Aen, 11, 46$ 
unb 63r. VIII, roa. VIII, 712, i6. 
einffürsen , einfallen: — baber 1) bie fies 
derlage eines Heerd, 3. €, ruinae prope 
fimilem trepidationem, Liv. XXXXII, 66 . 
prope fin.:: SpeGandus, in certamine 
Martio devota morti pectora liberae Quan- 
tis fatigaret ruinis, Herat. Od. III, 14, . 
19: nox alta cadentum Ingeutes.denfet : 
fonitus, augetque ruinas, Val. Flacc. Il, 
207: fo auch von den durch die Pfeile 
beà Apollo erfchoffenen Kindern der 9iiobe, 
Fama mali populique dolor lacrimaeque 
fuorum Tam fubitae matrem certam fe- 





268. 2) Untergang, 5. €. fortunarum, 
Cic. Cat. I, 6: patriae, Qvid. Met. |. 
VII, 498: aetatis fa&a eft tanta ruina 
mede, Ibid. Pont. I, 4, 6: Sagunti tui- 

| 





nae noftris capitibus incident, Liv. XXI, 
incendium meum ruina (fcil. reip. ) 
reftinguam jagt Catilina, Salluft. Cat. 31 
fo auc Cicero: id (incendium) 
non aqua, fed ruina reftin&urum, Cic. 
Mur. 25 extr.: publica, Vellei. IT, 91: 
generis, Virg. Georg. 1111, 249, i.e. Tod. 
3) Sall i.c. vob ober Untergang, 3. €. 
ducet ruinam , Horat. Od. II, 17, 52. e. 
verurfachen, nach fid) sieben: — Neronis 
principis, Plin. H. N. XVH, 2j extr. fe&. ; 
38: Tam fubitae matrem certam fecere | 
ruinae (filiorum ), Ovid. f. vorher, Auch | 
Sall £ e. Sebltritt ; ruinam facere, Lu- | 
i Gebfteittetbun, - 
irren, 4) das, mas fälle ober einfálit 
oder eingeriffen wird ober fff, Der dann | 

PER 4 x Die 








| qud) coeli ruinas; Sil. I, 25t: 
-ıuina poli, Val. Flacc. VIII, 334. 5) der 
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die Ruinen, $, €. flumina ad lavandam 
hanc ruinam iugis montium ducere, Plin. 
H. N.,XXXII, 4 ante med. fe&. 21: 
Troia nunc veteres tantummodo ruinas, 
Et pro divitiis tumulos oftendit avorum, 
Ovid. Met. XV, 424: ijíeruinas trans- 
fcendere.conaretur, Liv. XXXXII, 163: 
baber coeli ruina, Virg. Aen. I, 129 (133), 
was vom Himmel fällt i. e. Regen: — fo 
jo aud) 


Anfall, 4Binfall, Angriff, 2ttate, 3. €. 
quam nec Cyaneae potuere ruinae fran- 
gere, Martial. VH, 18, 3: fo aud) quan- 
tis fatigaret ruinis, Horat. Od. 1lII, 14, 
19; doch fannsaud hier Yrieberlage feon : 
e mediis fequitur ( Tiphys fugiens) freta 
rapta ruinis, Val. Flacc. II, 695 : daher 
ruinam .dare, attafieven , losgehen auf jcs 
manden, à. €, primique ruinam dant fo- 
nitu ingenti perfractaque quadrupedantum 
Pectora pectoribus rumpunt, Virg. Aen. 
XI, 614. 

RuismÓsus, a, um, (von ruina), I) 
10$ einfallen will, baufállig, 3. €. 
aedes, Gic. Offic. III, 23: | parietis, Senec. 
de ira IL, 35 extr. 2) was eingefallen 
oder eingeftürze if, 3. €. domos, Ovid. 
Mer. I, $5. 

Ruıra f(fatt rallum, Plin. H. N. Ed. 
Elzev., f, Rallum. 

RuiLvs, i, m. ein römifcher Zuname 
% €. der Gervilifchen Familie, à, €. P. 


Servilius Rullus ,. der die Ackervertheilung 


in VBorfchlag brachte (qui legem agrariam 
tulit), roomíber Cicero die Reden (oratio- 
nes agrarias) hielt, in melden Neben fein 
Name vorkommt, é 
"RuMa, ae, Gtabt in Gamarien, Hie- 


ron. in locis, et Vulgata Iudic. IX, 41, 
wo der Hebr. Zert Arumsh hat. 


Rüma, ae, f. Rümıs, is, f. und Ro- 
MEN, inis, *. (nach Vofl. in Etymol. 


von göpas..e. fluentum ; oder von jxoUxo 


i.e. rumino durch Berfesung der Buchs 


"ftaben ). 1) i..q. mamma, die Bruft, wor: 


an die Jungen aefdugt morben: ein 
Wort ry uralten Römer, wie SDarto und 
Vlinius fagen: ruma ficht Varr. ap. Non. 
2.n. 756: rumis icht Varr. R. R. II, ı 


"poft med. $. 20, wo «t fügt : fubrumi i. e. 


fub mamma; antiquo enim vocabulo ma- 
ma rumis, ut opinor; unb lbid. I, rr, 
$ fehbt: mammae enim rumis five «uae, 
ut ante dicebant, a rumi, et inde dicebant 
februmi agni, melde Stelle aber mobil 
nicht richtig fen mag: Gcaliger Tielt: 
mamma enim rumis five rumin: ea. ie, 
ut ante, dicebant, a rumi:  l[ir(inus: 
mamma enim rumis five rumina, ut ante 


. dicebant ; arumi inde dicuntur fubrumi 
' agni lactentes : 


Andere: mammas enim 
rumis five rumina ante dicebant; et inde 


dicuntur fubrumi etc.: auch Teftus fagt 


VI, 24. 
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ín Ruminalis :. Mamma autem rumis Äi- 
citur, unde ruftici adpellant haedos fub- 
rumos, qui adhuc füb mammis habeatur; 
rumen ftebt Plin. H. N. XV, :g prope 
fin. fe&. 20, mo cà heißt: Colitur ficug 
arbor in foro ipfo —: magisque oh me- 
moriam eius, quae nurrix fuit Romuli ac 
Remi conditoris adpellata, quoniam (ub 
ea inventa eít lupa infantibus praebens 
rumen (ira vocabant mammiam ) etc. 2) 
die Kehle, Gurgel, Schlund, (etwa 
von óUw traho , ober von óvpg i. e. placea 
c£ Voff. Etymol.) à, (€, dum fit, rumen 
qui imßlesm , Pompon. ap. Non. 1. n. 64: 
Rumen eft pars colli, qua e(ca devoratar; 
unde sumare dicebant quod nunc rumi:are, 
Feft.: agni rumine trahunt. lacte (u£entes, 
Felt. in Subvumuri: rumae, quae funt 
prima in gurgulionibus capita, qua deii- 
cere cibos et referre natura eft ruminato- 
tibus faeculis, Arnob. VII ante med. p. 289 
Harald. (Al. p. 230) , wo’ Ed. Harald. 
aerumnae fat: caro ftrebula, fepararim 
ruma, cauda etc. Ibid. bald hernach: Ru- 
minatio dicta a ruma, Serv. ad Virg. Ecl. 

Db bier rumis vorfomme, weis 
id nicht. | | 

Rumsorinvs, f. Rumpotinus. 

RUMmeEr, mis, f. Ruma. 

RUMENTUM, 7. €. interruptio, abruptio, 
Feft.: nämlich in Auguralibus, mie Be: 
Rus ‚dazu febt. ^ 

UMEX, Icis, m. tnb f. ı) Am 
Sauerampfer, Plaut. Pfeud. A 4 ir. 
und Plin. H. N. XVIIII, 12 poft init. fe&. 
60. XX, 21 poft med. fe&. 85. XXVI, 4 
poft med. fe&t. 10, auch XI, 3g fea. $, in 
welcher fegteem Stelle c8 gen. fem. (icbt, 
námfid).excepta.rumice. 2) eine Art von 
Beihoß, Gell. X, 25: tum fpera, tum 
rumices portantur, Lucil. ap. T'e(t. 

Rümia, ae, oder Rumina, ae, f. /fci]. 
dea) (vot ruma oder rumen) eine Gäts 
tinn, dieden rumis 3. e. mammis, den Br: 
(ten, folglich bem Gdugen vorgefest iit, 
$. €, Divae Rumise facellum, Varr. R. R. 
U, 11, $:Gefn., mo Ed. Schneid. Rumi- 
nae Dat: Ruminae propter rimam, Varr. 
ap. Non. 2. n. 756: fo auch diva Rumina, 
Auguftin. Civ, D. II, 11. VI, ro extr. 
VII, r1. Wegen bec Duantitdt der Pae- 
nult. (n Rumina iff zu bemerfen, daß id 
fie lang gezeichnet babe, von ruma, mie 
Cumina etc.; fáme dad Wort von rumen, 
c fo wäre die Paenult. von Rumina 
Ut. 

RÜMIFERO, are, 
f. Rumifico. 

Rümirico ‚are, (von rumor unb facio, 
flatt facio rumorem ) eigentlich, ein Ges 
rüdbt madeu: daher unter fich_reden, 
fagen, einander erzählen, beFanut mas 
chen, rübmen 2c., à. €, quam omnes 


(voti rumor und fero), 


, Thebani rumificant probam, Plaut. Amph. 


Il, 
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JI, 2, 46, i.e. tübmen, a[ó:. Not 
S&ontus Iteff rumiferant. 

RüOMÍcÉRATIO, Ónis, f. (von rumige- 

ro) Bekanntmachung, $. €. qui infami 
rumigeratione paícuntur, Lamprid. in He- 
liog. 10. 
. R8MicÉnO, are, (von rumor und gero 
fiatt rumerem gerere, citte Gage herum 
fragen, oder ins ffubíteum bringen) 1. .q. 
divulgo , befannt machen, Left. in. Ru- 
mirant; nämlich er erf[drt das rumitant 
beym Sdvius burd) rumigerant; —— 

RÜMIGERULUS, a, um, (voll: rumor 
imb gerulus), bc neue Polen und Cagcn 
berumtrdat, Fueron. Epift. 47 ad matr. 
et Al. poft med. und 51 ad Domn., auch 
Ammian XIII, I. 

RUMÍGO, are, (von ruma und ago, ctiba 

fat ago in rumam), wieder Fänen, hatt ru- 
mino, Duet freifen, 3. C. jam tertium 
qualum (i. e. Korb mit *Drob) rumigabam, 
fagt der ín einen. Eiel verwandelte Pucius, 
Apul. Mer. III poft med. p. 153, 2 Elm. 

Rumina, f. Rumia und Ruminus: Aber 
Rumixa,f, Ruminus. 

Kuminälıs, e, (vot rumen) 7) wies 
oerbáneno, 3. €. hoftia, Plin. H. N. 
VII, si poft init, fedt 77. 2) Rumina- 
lis ficus, Liv. I, 4, und Feft., oder Ru- 
minalis arbor, Tacit. Ann. XIII, 58, aud) 
Rumina ficus, Ovid Faft. I1, 4tt, hie 
der Seigenbaunt, morunter Romulus und 
Kemus fatıgend gefunden morben 5. vorher 
Romularis ober Romula genannt, cf. Plin. 
H. N. XV, a38 prope fin. fe&t. 20. 
Sb die Ruminalis und Rumina aus Ru- 
ma, Rumen cet., oder AU Romularis und 

‚Romula entftanben , weis niemand gewiß, 
weils eine fo uralte Sache il. Der 9ina: 
Iogie gemäßer its von rumen. Dvidius 
- fagt loc. cit.: . quaeque vocatur Rumina 
nunc ficus, Romula ficus erat. , 


ROwiwATIO, Ónis, f. (von rumino). 


das Wiederkänen, 3. C. Quibus neque 
dentes utrimque nec ruminaco, 
fciuntur-cibi etc., Plin. H. N. XI, 37 
peft med. fe&. 79:  Ruminatio dicta eít 
a ruma etc. Serv. ad Vir. Ecl. VI, 54: 
daher r) die NRücFehe oder YDieoerbor 
lung, à. € hyemis; Plin. H. N. XVII, 
22 poft med. fed. XXXV, 19 i. e. wem 
wieder Winterkäfte eintritt umd folglich 
Sie Bäume verlegte. . 2) bie Wicderubers 
oentuna einer Cade, 3. 8- quotidiana, 
Cic. Attic. IL, ww 3) net Deus 
Verflehreung, à. E. corticis ıntra 
och eh Plin. H. N. XV, 23 
extr. fell. 25. At 
RGMINATOR, Óris, m. (vor rumino jj 
Ober woieberfáuet, wieberfáucno, 3. C. 
qua deiicere cibos et referre natura elt ra- 
minatoribus faeculis, Arnob. VIL ante med. 
p. 289 Harald. (Al. p- 230): 
Römino, are, und RuMINOR, ri 


(von rumen ), 


.Varr. ap. Non. 2 


hic con- . 


‚Virg. Aen. VII, 90, £. e, mit gutem Zins. 
wiederfäuen, welches Dto | al 


P si 
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Fanntlich einige Thiere tbum, $. € von 
inderh,, ruminar herbas, Ovid. Am. III, 
35,17. Virg. Ecl. VI, 54: propter quae. 


bos neque ruminat, neque etc., Colum. 


VI, 6in.: auch der Sit fcarus' thut e$, 
à. €, ut fcarus, epaftas qui ruminar her- 
bas, Ovid. Halievt. 119: fcaro ‚qui fo- - 
lus pifcium dicitur ruminare, Plin. H. N. 
Villl, 17 poftinit. fe&. 29: ferner ut. 
bubus, ovibusque omnibusque, quae ru- 
minant, Ibid. Xl, 37 ante med. fe&. 612 - 
in veram alvum ruminantis modo refcrt. | 
(cibum), Ibid. X, 47 fe&. 66: . Quae 
ratio adipis eadem in his (animalibus), 
quae ruminant, jfevi eft, Ibid. XXVIII, 
9 poft ined. fett. 38: daher tropifch wies 
derkäuen, i. e- wicder fiberbenfen, ins 
Gedächtniß Zurück bringen, wo ruminari 
häufiger fcheint,. ald ruminare, 3. €. ru- 


 miunaris antiquitates, Varr. ap. Non. 7 n. 


103: fed etiam ruminabitur humanitatem, 
on. 3 n. 746: Nemo haec 
veftrse raminabitur mulieri, Liv. Ibid.: 


'Odyifeam enim Homeri ruminari incipis, 
.Vattr. ap. Non..4 n. 399 und cap. 7 n. 


103: Dum carmina tua ruminas, dum 
epigrammata componis cet., Symmach. 
Ep. HI, 15 extr. | Á 
ROMiNUs, a, um, (von ruma) 1) fáu4 
Géno: Daher Rumina dea, die Cáuagbts 
tInn 8. e. die dem &ánaen vor(tebt, Varr... 
ap. Non, * n. 756: heißt auch Rumia, f. 
Rum:a: baber 2) nábreno: fo heißt Nur 
pitet Auguítin. Civ. D. VII, 1t. Ih bas 
be bie Paenulr. [ang aeieid)nct, weil diefe 
Gpf$e in ähnltihen Benennungender Gotts 
heiten fang zu fenn pflegt, 3. Ex in; Cuni- ' 
na, Lucina: folglich it bas Wort von ru-- 
ma, tiichtwon rumen : von rumen würde, 
die Paenule furz fenn: . ficus Rumina ap. 
Ovid. (f. Ruminalis) fcheint nicht hierher - 
au gehören. 
Rücminus, a, um, ffatt Ruminalis, $. €. 
Rumina ficus, Ovid. Faft. I, 412:  fonft 
Romula genannt, mo Romulus und Re- . 
mus faugend angetroffen worden, f. Ru- 
minalis. BER | 
Rumis, f. Ruma. oru 57 
RvMmiTo, ate, i. q. rumigero, 
ap. Feft. | P i 
ROMo, are, ffatt rumino, follen bte Als 
ten gefagt haben, mic Schus (prit, f, 
Ruma. ^ 
Ruwo ober Rumon, Önis, m. foll ebea | 
mals der Ziberfíu& acbcet&en haben, Serv. | 
ad Virg. Aen. VIII, 63 und 90: - | 
Röümor, Óris, m. (nach Voff, in Etymol, - 
von £o, dedo, óvo i. e. fluos unb güme 
i. e. Huenrum, mo man cd nicht etwa von | 
ruo ableiten will) eigentlich bas. Getéfe, ' 
Beräufch, sumal fanftes, Yäurmeln, - 
Säufeln, 1) des Windes, 8. €. fccundo . 
rumore, Cic. Divin. I, 16. e poeta, und. 


Naev. 







de 




















|| 2Seyíall, 3. €. Horat. Epift. 





- theta 


tüdt; 


quere, Caef. B. C. I, 60: 
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be, 3. €. fegeln're.: fonft heißts aud mit 
;710,9, 
Tacit. Ann. Ill, 29 f. unten. 2) des 2/Ga[z 
ferd, 5. €. amoena fluenta fubterlabentis 
tacito rumore Mofellae, Aufon. in Mofel- 
la 22, i. e. mit (ilem Gerdufche ober 
Murmeln. 3) ber Menfhen, ba es bann 
das Geräufh oder Lärmen if, 
das bie Leute machen, 3. €, wenn fie fic 
verfammeln 2c., 3.E. von den 9rpmpben, 
Nereides vectae ibant, audito rumore (fcil. 
des zulammenkommenden Gefefgeá ber 
Wenus), Claudian. de nupt. Honor. et 
Mar. 160:. trepido rumore viciniae con- 
clamantis — territus, Apul. Mer. IiI pro- 
pe fin. p. 141, 18 Elmenh., 7. e. das Yärs 
men oder Gefchren 5 theils das AZurmeln 
oder Reden der feute, 3. €. von einer Gaz 
che, das Reden unter fich, das fich insgeheim 
verbreitet, y. €. rumor populi, Plaur. Caf. 
Prol. rr. Terent. Phorm. V, 7, 18:  tre- 
pido rumore vicinias conclamantis, Apul. 
f. vorher:  Tertío die indu&ta cognitio eft, 
multis fermonibus et vario rumore jastara 
de Iulii codicillis, Plin. Epift. VI, 31 an- 
te med. $. 7: varii rumores multique, 
quos cuperem veros, Cic. Attic. XVI, 12: 
rumorem qwendam et plaufum popularem 
eife quaefitum, Cic. Cluent. 47, 2. e. ein 
Reden der Leute, Murmeln; doch Fanns 
auch jeyn beyfalliges Reden, Beyfall: 


. daher rumore fecundo, mit Beyfall, Ho- 


rat. Epift. I, 10, 9. Tacit Aun. lil, 29: 


daher a) das Reden ber fcute von etwas, 


das Gefchrey von etwas, das Gerüche, 


+ das man zwar hört, Aber nicht weis, ob8 


Grund bat, und wo có Derrübrt, weil eg 


 meiftene einer dem andern vertrauet und 


in die Ohren gefagt hat, 3. €. Nihil per- 
fertur ad nos praeter rumores, Cic. ad Di- 
verf. Xll, 9, 2. e. Reden der Leute, Ge: 
rumores adferebantur, Caef. B. 
G. VII, 29: Multa rumor fingebat, Caef. 
B.C.1, 53: rumor multa perfert, Cic. 
ad Diverf. II, 8: fi quis quid de rep. a 
finitimis rumore aut fama adceperit, Caef. 
RB. G. VI, 19: his rumoribus arque audi- 
tionibus permoti, Ibid. HII, 5: rumor 
ferpit, Cic. Mur. 21 extr., i. e. verbreitet 
fib: fo aud manat per compita; Horat. 
Sat. II, 6, 50, pbetr diditur, Virg. Aen. 
VU, 144, oder volitat per oppida, Clau- 
dian. in Rufin. [, 347:  rumoris nefcio 
quid adflaverat i.e. ortum erat, Cic. Attic. 
XVI, $/in.: exfiftit, Hirt. Alex. 25: ru- 
morem disfipate, Cic. Phil. XIIIL, 4. und 
Liv. VII, 35 extr., cin Reden, Gerücht 
ausftreuen, ein Gefchrey ausbringen: bae 
für ftebt auch differre, Terent. Heavt. Prol. 
16 und Nep. Dion. 10, oder fpargere, Cic. 
Deior. 9, oder difpergere, Tacir. Hiít. II, 
42, oder ferere, Virg. Aen. XII, 228, oder 
didere, Virg., f, vorher: rumores exftin- 
aud) mit dem 
Genitiv des Object, 3. €, rumor pericu 


" 
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li; Cic. Manil. 6: daher rumor eft, Cic. 
ad Diverf. II, 8. Terent. And. I, 2, 14: 
fo auch rumor venit, darum iri glsdiato- 
res, Terent. Hec. Prol. 31: rumor ince- 
debat fore, ut cet., Tacit, Ann. VI, 23, 
i. e, cd war, e$ ging ein Gerädt: fo 
aud) rumor incefferst cet. , Ibid. XV, 15; 
ruinernarrat, Martial. IIT, 85, 1, oder fo- 
at, 3. €, aliquem auftorem, Ibid. II, 72, 
6, i. e. e$ geht ein Gerücht, bie Leute 
fprechen 1€.: primo rumore,Salluít. fragm. 
ap. Cbarif 2 und Tacit. Ann. Il, 77 
bepim ierften Gerüchte: daher adverfo ru- 
more effe, Liv. XXVII, 20, im übeln Ruz 
fe fteben: fo auch rumore malo fiagrare, 
Horat. Sat. 1l, 4, 125: claro apud vul- 
gum rumore effe, Tacit, Ann. XV, 48: 
rumori fervire, Plaut. Trin. III, 2, 142 
rumorem parvi facere, Pompon. ap, Non. 
I n.64: procula libellis nigra fit meis 
fama, quos rumor alba gemmeus vehit 
penna, Martial. X, 3, 10. b) das gute 
Reden oder. der Beyfall, 5. €. rumori 
fervire, Plaut, f. vorher. . Hicher fónnte 
man ziehen. rumorem quaefitum, Cic. 
Cluent. 47, f. oben n. 3 vor a: aud) ru- 
more fecundo, mit 2Seyfíall, Horat. und 
Tacit., f. oben; doch fanné auch heißen 
mit begleitenden (fecundo) £ e. beyfällis 
gen, beypfliitenden Reden 2. e. Bentalls 
folglich gehörts auch dahin- c) das üble 
Reden, der Tadel, Derläumdung, 3. €. 
Ad haec rumoribus adverfa in pravitatem 
— corrumpebant, Salluft, ap. Non. 4 n. 
403. d) auch überhaupt das Reden zu 
jemanden, das Zureden, die Worte, 3. €, 
variis acuunt rumoribus iras (militum), - 
Virg. Aen. VIII, 464, 2. e. das Zureden, 
bie Ermahnungen : doch Fanns auc Gc 
rüchte fenn, fcil. dadurch, daß fie ben &ols 
daten allerhand Berüchte erzählten, à. €. 
was Curpalus und Wifus getban, und daß 
Heneas nicht fommen werde, und vieleicht 
andere erdichtete Gerüchte ze. 
Rumpia, ae, ffatt rhomphaea, 
Flacc, et Gell., f. Rhomphaea. 
,Rvwro, rüpi, ruptum, 3. (vermuthlich 
eigentlic) rupo: mober es aber Eommme, if 
ungemiß; ob von bem Getöfe, das cim 
Ding mat, indem e8 zerreifr oder aero 
fpringt oder zerplast ; ober von em Grickh. 
önyow, óuyvvy« ftcht dahin) zerreißen, jers 
fprengen, mit Gewalt trennen, 3. © 
catenas, Ovid. Am. Ill, 11, 3:  veítes = 
pe&ore, Ovid. Art. III, 707: capıllos 
ungue, Ovid. Her. V, t41: und ohne 
ungue, lbid. IIl, 15: ventus rumpit ca. 
rinam, Horat. Epod. X, 20: sdamantem 
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Valer. 


fanguine hircino rumpente, Plin. H. N. 


XX prooem. $. 1:- arcum , Pha«dr, III, 
14, 10: hyems frigore faxa, Virg. Ge. 
HH, 135: nodos et vincula linea, Virg. 
Aen. V4 510, t. e. zeriihleßen: fo aud) 
Proximus ingreditur donis, qui vincula 

rupit 
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rupit, Ibid. $43: aciem, Liv, XXVI, $* 
ordines, !bid. VI, 13: vincula carceris, 
Cic. Tufc. 1, 30: fpauch ruptus, a, um, 
8. €. pons, Tacit. Ann. I, 64: catenae, 
Horat. Sat. Il, 7, 70: ruptus mons ter- 
rae motu, Plin. H. N. VIL, 16 poft med. 
fe&. 16: obices, Virg. Georg. Hl, 480: 
daher rumpi, aerfpringen, &. €, tofi gelu 
pruinisque rumpuntur in te(tas, Plin. H. N, 
XXXVl, 22 poft med. fett. 48: daher 
ruptum, ein Xi$, 3. €, rupta in auribus, 
'$. €. sut fi finr rupte ibi (7. e. in auri- 
bus) aliqua, (medetur iis fel caprinum) 
e lade mulieris, Plin. H. N. XXVIII, 1t 
peít med. fe&. 48, und fo (febt öfter rup- 
ta, orum, $, @, Ibid, XXI, ı med, fect. 
. 16. XXIII, 15 poft med. fect. 97. XXVI, 
13 anre med. íe&, $5. XXVII, 4 med. 
fe&t. 10 unb cap 13 poft init, (e&t. 109. 
XXX, 9 med. fect. 32, tw» überah theils 
rupta theils ruptis (tebt: auch veifen, 
abreifien, &. €, funem ab litore, Virg. 
Aen. III, 639, wo e$ auch abfchneiden 
feyn fann: veftes à pe&ore, Ovid., f. 
vorher: aud beritend machen, 3. €. !e- 
porem forti equo, Martial. 1, 50, 25, £. e. 
fo jagen, daß er vor Müdigkeit beríten 
“möchte: bovem ita inflammat(hupreftis), 
ut rumpar (eum), Plin. H. N. XXX, 4 
änte med. fe: 10: daher rumpere fe 
und rumpi, 3zerreißen oder papi 
zeripringen, 3erplagem, 5. (€, rumpan- 
tur ut ilia Codro, Virg. Ecl. VII, 26: 
rumpitur anguis, Ibid. VIII, 71:  tofi — 
gelu rumpuntur, Plin., f. vorher: Ego 
me non rupturus fum, Plaut. Capt. Prol. 
14, 2. e. mill mich nicht zerreißen , f. votez 
ber: cum me ruperim (jlatt paene rupe- 
rim), Lucil. ap. Non. 2 n. 149: rumpit 
fe pomi ebrietas (flatt pomum ebrium 
i. «. fucci plenum, fucco abundans), Plin. 
H. N. Xlli, 4 poft med. fc&. 9: vomica 
rumpitur, das Gefhwür öffnet fib, geht 
auf, 3. €. Omnis tum vomicae finis eit, 
ut rumpatur, Cell N, 27 n.4: qud 
fagten die Alten rumpere, rumpi, z3erreis 
Gen (a2Qive unb neutr.) berfteno machen 
unb berften, Doperbofifd), fratt vite x 
Serreifen oder beynabe ber(ten, 3. €. 
ruperunt hörrea meíles, Virg. Georg. I, 
49, i.e. die Scheunen find Dicht ange: 
füllt: fo auch preflaque — rumpatur 
fileina calcha, Colum. X, 307: cernere 
iam videor rumpi penetralia turba, Ovid. 
Pont. Hil, 4, 27:  Pe&ora qui fremiru 
rumpunt plerumque gementes, Lucret. Il, 
298: Er cantu querulae rumpent arbufta 
cicadàe, Virg. Georg. II, 328, ftatt febr 
zirpen, fo. da8 die Bäume berfien möch» 
ten: rumpor, Ovid. Her. XVI, 22T, , i5 
$erp(ate 1. e. ich ácepfate beunahe, mod 
fe oor Zorn plagen: rumpuntur pe&ora, 
Virg. Àen, Xl, 527: daher 1) tropifd), 


RUMPOQ 918 


zerreißen, 3. e. su nichte maden, verler 


sen, ungältia machen; & €, foedus, Liv. 
M, 13. Cic. Balb. 5: fidem, Virg. Georg. 
Hii, 213: leges, Lucan. IUI, 175:  te- 
ftamentum, Cic. Orat. I, 17: nuptias, 
Horat. Od. I, 15, 7: fo auch moras, Virg. 
Aen. VIII, 13. Plin. Epift. V, 11, oder 
moram, Qvid. Met. XV, 583, £. e. eilen.- 
2) verlegen, befchädigen, verderben, 
4. €, membrum, Cato ap. Prifc. 6: fi 
quis alteri damnum faxit, quód (Al. quid- 
ve) uflerit, ruperit iniuria, etc., Ulpian. 
in Pande£t. VIlll, 2, 27 poft init. $. $: 
Si quis igitur non occiderit —, fed uffe- 
rit, fregerit, ruperit etc., Ibid.: Rupiffe 
eum utique adcipiemus, qui vulneraverit, 
vel virgis vel loris vel pugnis cecidit (Al. 
ceciderit), vel telo vel quo alio ut fcinde- 
ret (Al. fciderir) ei corpus vel tumorem 
fecerit, Ibid. med. $. 17: cum maiere 


onere condu&or eas (mulas) rupiffet, Alfen. 


Ibid. XVEIL, 2, 30 $. 2: aliquem flagris, 
Ulpian. Ibid. XXXXVH, 10, 9: lumina 
(i. e. oculos) fletu, Valer. Flacc. V, 341: 
daher ius gentium, Liv. III, 12: fidem, 
Virg. Georg. IIII, 213. 3) reigeno oder 
gewaltiam eröffnen, 3. €, vomicas, Plin, 
H. N. XX,22 med. fect.89 i.e. macht, daß 
ed ber(let, fich eröffnet, macen, daß fic 
berfien oder fid) eröffnen, oder die Ges 
fhwüre öffnen: fo auch vomica rumpi- 
sur, geht auf, öffnet fiihze,, Celf., [. vor: 
her; babet viam, Virg. Aen. X, 372, 
i. e. fib einen Weg eröffnen, mit Gewalt 
maden: fo auch fontem, Ovid. Mer. V, 
257: fo aud) curfum in proelia, Sil. VII, 
568, unb iter ferro, Sil.lilI, 196: daher 
eröffnen, 2. e. wo eindringen oder durchs 
dringen, 3. E. Hannibal rupit Alpes, Sil. 
XI, 135: media agmina rumpit, Virg. Aen. 
XH, 683: aditus, Ibid. II, 494: rupto 
fonuit facer aequore Titan, 2. e. intrato, 
Valer. Flacc. II, 37. . 4) bervor reißen, 
reißend ober mit Gewalt bervor brin 
gen, bervor brechen laflen, 3. €. vo- 
cem, Virg. Aen. Il, 129, unb voces, Ibid. - 
XJ, 377: queftus, Ibid. TUI, 553. 5) 
etwas bervor brechen [affen: baber fe 
rumpere oder rumpi, hervor bredyen, 
i. e. mit Gewalt hervor fommen, 3. €. 
tantus fe nubibus imber ruperat, Virg. 
Aen XI, 548: fub lucem inrer nubila fe 
rumpent radii, Virg. Georg. 1, 446: fo 
auch amnes rumpuntur fontibus, Ibid. III, 
428: daher turbo ruptus, i.e. hervor 
brechend, hervorgebrochen, Virg. Aen. II, 
416. Perron. :23. 6) unterbrechen, 5. €. 
fomnum, Virg. Aen. VIT, 458: iter in- 
ceptum, Ovid. Am,Ill, 6, 88: verba no- 
viffima, Ovid. Art. I, $519:  tacitufnita- 
tem, Tacit. Ann. I, 74: fati neceflita- 
tem, Liv. I, 42, 2. e. unterbrechen, Denis 
men, hindern, zu Nichte a a 
teiecn, 
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treiben. 7) trennen, 3. €. fupremos am- 
* plexus, Valer. Flacc. V, 132: daher rup- 
tum coelum, Sil. III, 196, oder ruptus po- 
lus, Ibid. I, 135, wenns blígt: babet 
abteifien, megrciBen, 3. €. funem, Virg., 
f. oben: daher adfchneiden, 3. €. funem, 
Virg., f. gleich vorher; colla tauri fecuri 
(mit den Belle), Ovid. Met. XII, | 249. 
$4) ermüden, fchwächen, entEräften, 
3. €. animal rumpitur (fcil. von großer 
Arbeit, durch Müdigkeit), s, €. Caven- 
dum eft, ne aut curfu nimio aut longo 
itinere fatigentur, vel gravioribus oneri- 
bus adfligantur: nimiam enim Jaffitudi- 
nem fequitür aegritudo, et omne animal 
eft debile, fi rumpitur, Veget. de re vet. 
HI (Al. Ii), 1 poft med. $. 9: daher 
membra adfiduis libidinibus (venereis), 
Propert. II, i6 (13), 14: fo aud) latus 
(fcil. Venere), Martial. XI, 105, 6. Audt. 
Prip. LXXXIIL 45: foauch ilia (Vene- 
re), Catull. XI, 20: fd auch quem Vene- 
ris certamina rumpunt, Ovid. Am. IJ, 10, 
29. 9) zu Yrid)te machen, vernichten, 
bemmen, 3. €. fati neceffitatem, Liv. I, 
42. f. vorher: iter inceptum, Ovid. Am. 
II, 6, 88, f. vorher n. 6. Not. rupfit in 
XH Tabul. ap. Fett. in Talionis. 

RouMPOÓTÍNÉTUM, i, "v. (von rumpoti- 
nus) i. e. locus arboribus rumpotinis con* 
fitus, Colum. V, 7 $. 2. 

Rumrörinus bet RuMSOTINUVS, a, 
um (7. e. rumpos tenens), da3, woran fid 
die rumpi (i. e. die SXanfen des Weins, 

ie immer weiter bin, ven Baume zu 

aume gezogen werden) anhalten, um 
auf befagte Art weiter acyogen 3u werden: 
und das thun bie SBdume: daher arbores 
rumpotinae, oder genus arbufti rumpoti- 
num, Colum. V, 7 in., mo c8 beißt: Eft 
et alterum genus arbufti Gallici, quod vo- 
cátur rumpotinum; id defiderat arborem 
humilem nec frondofam. Cui rei maxime 
videtur (efTe) idonea opulus, etc.: dah 
arbores rumpotinae, 3, @, Arboribus rum- 
qp etc. , Ibid. $. 3. Synébefonbre heißt 

er Afbolder (opulus) beym Pfinius rum- 

otinus als cin Subfantivum. j, €, Rum- 

otinus vocatur et alio nomine populus 
arbor XIII, 1 ante med. fe&. 3, mo aber 
wohl (aus Colum. V, 7 in.) opulus (tatt 
populus zu [efen, wie auch Parbouin 
glaubt: unb XXIII, 19 poít init. fec. 
112 heißt e$ Rumbotinum arborem de- 
monitravimus inter áarbutta. Nor. Edit. 
Elzev. bat Rombotinus, Rómbotinum, ín 
diefen bepben Stellen. 

RuMPus, i, m. (vermuthlich von rum- 

9, quia, wie Voff. in Etymol. fagt, avul- 

us eit ab arbore, ut alio traducatur, un- 
de er tradux dicitur) r. e. tradux, 4. &, 
Pedamentum item fere quatuor generum. 
Unum robuftum, quod optimum folet ad- 
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ferri in vineam e quercu ac iunipero, et 
vocatur ridica; alterum paluse pertica — : 
tertium, quod horum inopiae fubfidio mi- 
fir arundinetum —: quartum eft pedamen- 
tum nativum eius generis, ubi ex arbori- 
bus in arbores tradu&is vitibus vinea fit; 
quos traduces, quidam rumpos, adpellant, 
Varr. R. R. I, $, 4, f. Rumpotinus. 

RüMuscurLvs, i, m. (Deminut. von 
rumor) ?. e. rumor, das Steben ber Leute, 
menn man vermindernd ober verdchtlich 
rebet, 3. &, rumufculos hominum ımpe- 
ritorum aucupati, Cic. Cluent. 38: ru- 
mufculos populares aucupans, Cic. Leg. 
IH, 16. 

Ruwa, ae, f. (vielleicht von ruo, mie 
Voff in Etymol. vermutfet) eine Urt von 
Waffen, vieleicht eine Art von Gefchoß 
ober Wurfipieß, 3. €, C. vero Gracchus 
runis et ficis iis, quas ipfe fe proieciffe in 
forüm dixit. quibus digladiarentur inter 
fe cives, nonne omnem reipublicae ftatum 
permuravit? Cic. Leg. III, 9 poft init. 
Edit. Davif. et Erneft., mo andre Edd. 
ruinis ofne Sinn haben; unb Seftus (aat, 
runa fen genus teli, und fegt dazu: in- 
nius: runata recedit, id eít (mie Setus 
dazu fest) pilata: fofatlch wärs ein Wurfs 
fpieß (pilum). Not. in-Ifidor. gloff. wird 
runa erfldet durch pugna; und runara 
burib proeliara: doch fcheint ded Feflus 
Erflärung richtiger. 

RuwATVS, a, um, f, Runa. 

Runca, ae, f. 1) haben die Alten ffatt 
runcina gefagt, wie Feftus faaen foll; ich 
babe cà vor bcr Hand im Seítus nicht finz 
ben fónnen. 2) ffatt runcatio febts in 
jme) Codd MSS. Colum. II, 12 (11), 6. 

Runcärio, ónis, f. (von runco, are) 
1) das Gäten, Ausgäten, Colum. II. 9 
prope fin. $. 18 und cap. 13(11) prope fin. 
$. 9. Plin. H. N. XVIII, 21 antemed f*&. 
$0. 2) ftott herbae, quae runcanrur, 
linfraut, das ausgegätet wird, 3. €. faba 
— fecernarur a cetera runcatione, Colum, 
11, 12 (11), 6, wo 2 Codd. MSS. runca 
haben. 

RuNCATOR, Oris, m. (vo runco, are) 
det Bäter, Colum. II, 13 (12) in. XI, 
3. 19. | 

Runcina, ae, f. (vom Gr. óvxavys 1. e. 
runcina) 1) der Hobel, Varr. L. L. V 
cap. paenult. Plin. H. N. XVT, 42 fe&.82. 
Arnob. 6 med. p. 251 Harald. (Al. p. 
2:0). Tertull.in Apol. VI, 12. 2) deaRun- 
cina, Auguftin. Civ. D. IIII, 8 poít med. , 
eine Söttinn de Getreides, von runcare, 
i.e. mäben, wie Augultin. Ibid. faat. 
Nor. Man ficht hieraus, daß runcina ein 
Adjectivum eigentlich jey, wie bepnabe 
alle Wörter in ina... 

Runcino, are, (von runcina) bobeln 
abbebeln, 4, €, ramum, Arnob. V n 

med. 
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med. p. 222 Harald. (Al. p. 177): deus 
ligneus dolatur, runcinatur, Minuc. Fel. 


in O&sv. 23 poft med. Auch führt 9Sarto 


L. L. V scap. paenult. das Wort an, «t 
jagt; runcinare a runcina, cuius origo 
Graeca óvyxos. | 

Ruwce, ónis, m. (von runco, are) cin 
Merfzeug zum SXcuten ober Gäten : Reus 


te, Reuthacke, Gátbade, Pallad. 1, 43. 


lüdor. @rig. XX, t4. | 
Runco, are, (vieleicht von ruo) gás 


ten, susgäten, 3. €. fpinas, Cato R. R.- 


2: fegetes, Varr. R. R. I, 30. Colum. 
XI, 2, ge: Gliginem, far, triticum, fe- 
men, hordeum, occato, farrito, runcato, 
Plin. H. N. XVIII, 21 in. fe&. $0: Faba run- 
cari non geftit: quoniam evincitherbas lu- 


inum, runcatur tantum, Ibid. : durata ru- - 
P 


tà runcatur non fine difficultate, pruritivis 
ulceribus, Ibid. XVIII, 8 poft med. fe&. 
45: auch ohne Aceufativ, 5. €, poltea 

auci runcant, quod botanifmen vocant, 
jbid. XVIII, 19 ente med. fe&t.47: baher 
1) rupfen, fabl madjen, 3. €, penem, 
Perf, 1111, 36. 2) frumenta, Augultin., 
fiatt mähen, f. Runcina. 

Réo, rüi, rüttum unb contr. rütum, 3. 
(etwa von duo i. e. traho, ober, nach Voff. in 
Erym.vom Hebr. iarah 132 i. e. iecit, de- 
| jecit, praecipitavit) 1) etwas oder jemand 
binftürzen oder Dbevab(tursem ober zu 
Boden: ftürzen oder berabreißen, zu 
Boden reifen, umreißen, 3. €. ceteros 
‚ (homines) ruerem, agerem, raperem, tun- 
derem et profternerem, Terent. Ad. III, 
2, et, i. e. umreißen, binftürsen: | im- 
bres fllu&usque ac procellae frangere ma- 


lum, ruere antennas, fcindere vela, Plaur.. 


Trin. IIIE, 1, 18:  Cedentique fequens 
inftat; rurbatque ruitque, adtonitoque ne- 
gar requiem, Ovid. Mer. XII, 134; Doch 
Fanns hier auch feyn attatievt ibm (ohne 
Aufhören) oder Fürst auf ibn au; am- 
nem arbuíla ruentem, Valer. Flacc. lI, 
102: ruit aethere toto imbér aquam, 
Virg. Aen. V, 695: immanem Teucri 
molem volvuntque ruuntque, Ibid. VIIII, 
$16: venti vis — ruit naves, Lucret. I, 
275: venti flamina, Quae, veluti vali- 


- 


dum flumen, cum procubuere Quamlibetin . 


partem, trudunt res ante, ruuntque Impe- 
#ibus crebris, Ibid. 293: cumulos arenze, 
Virg. Georg. T, 105, à. e. einreißen , eins 
flürsen, folglich a(eídb machen: — aliquem 
ad terram, Lucret. V, 1324: S1 autem 
aqua vitiet fundamenta, et fic aedificium 
züiffet, committi ftipulationem ait, Ulpian. 
in Pande&. XXXVIIII, 2 med. $. 5, 2. e. 
cingeriffen, eiugeftürst hatte: doch fant 
auch aedificium der Nominativ feyn 2. e. 
eingefürgt wäre, f. bernad): 
tus, a, um, herabgerifien 2c.: auch (fratt 
ruibilis), mas fi) berabreißen IABt (wie 


Daher ru-. 
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invidus ffatt invineibilis: fo aud) pro- 
mota, remota, producta cer.): Ddaßer ru- 
ta caefa, Cic. Top. 26. Q. Muc. Scaevola 
Pandec. L, 16, 241 unb Feít., oder ruta 
et caefa, Ulpian. in Panded.. XVIILL, r1, 
17 $. 6. Craff. ap. Cic. Orat. II, 55, 1. e. 
mas nicht níetz und nagelfeff if, 3. €. 
Tische, Stühle, Spiegel :v.: in ange 
führter Stelle Pande&. XVLLIL, z, 17 (aat 
Ulpianus: Si ruta er caefa exeipiantur in 
venditione, ea placuit effe ruta, quae eru- 
ta funt, ut arena, ereta et fimilia: caeía 
ea elle, ut arbores caeías et carbones et 
his fimilia: unb Fefus: Ruta caeía di- 
cuntur, quae venditor poileflionis, fui 
ufus gratia, concidit ruendoque contra- 
xit: daher ruere tropifch, 3. €, feu ruet 
feu eriget rempublicam, Cic. Attic. 1I, 15, 
i, e. zu Boden werfen, zu Grunde richs 
ten; doch fann ruer auch intranfitive (tee 
ben £e. er mag fib dahin Rürsen, uns 
befonnen handeln; jedoch fcbeint das Erfte 
vorzüglicher: daher intranfitive oder neus 
traliter, fcil. fe, berab(türsen, 2. e bete 
abfallen, herabflärzen, zu Boden ftürsen, 
ober fallen, 3. &. recta ruunt, Liv. III, 
21 in.: lateres ruunt, Plaut. Truc. Il, 2, 
50, i. e. fürzen ein: Si autem aqua vitiet- 


fundamenta, et fic aedificium ruiífet, i. e. 


eingeflürzt máre, Ulpiin. in Pande&., f. 
vorher; faxum ruiturum, Ovid. Mer. IV, | 
459: ruit alto a culmine Troia, Virg. 
Aen. Il, 290: im flumine fid ín ben 
S(uf ffárgen, fatt in umen, Salluft. ap. 
Donat. ad "Terent, III, 2, 213 in pronum, 
Senec. Thyeft. 728: in enfem, Valer. 
Flacc, VII, 287: ruunt de montibus am- 
nes, Vire. Aen. IlII, 164: ruebant vic- 
tores vidtique, Ibid. X, 256, fürzten gu. 
Boden i. e. wurden erlegt: fo auch Valer. 
Flacc. VII, 642: und tropticb , einflüre 
gen, 8. e. zu Grunde gehen, 3. €, ruere 
illa non poffunt, ut haec non — conci- 
dant, Cic. Manil. 7 extr. 2(ud) Nor. ruit 
aether, Virg. Georg. I, 324, der Jletber 
(Himmel) first herab, i.e. e8 regnet oder 
bonnert; oder beudes: fo auch Iupiter 
ruens contra Athon, Valet. Flacc. I, 664, 
i. e, donnernd, ffürmenb. Aber quid f 
coelum ruat? Terent. Heevt. 11H, 3, 41, 
i.e. wie, wenn ber. Himmel einfiele? 2) 
etwas oder jemanden heraus oder bervor 


ftürzen oder reißen, 5. €. mare ruirare-. 
venti mare ruunt . 


nam, Lucret. VI, 726: 
a fedibus imis, Virg. Aen. I, $5 ($9): 
cinerem et offa focis, Ibid. XI, 211: fpu- 
mam falis aere ruebant, Ibid. I, 3$ (39), 
burdfdnitten das Meer s. e. fegelten, 
fihifften; et ruit atram ad coelum nubem, 
Virg. Georg. Il, 308, i. e. reißt. empor, 
führt gen Himmel: daher ruere divirias, 
zufammen fiharren, à. €. unde divitias ae- | 
rique ruam acervos? Herat, Sat li, Ss 

| j \ als 
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$1: fo auch ruis haec et colligis omnia 
furtim, Lucil. ap. Non. 4 n. 389: daher 
intranfitive ober neutraliter, fcil. fe, ber: 


. vor oder heraus (türsen, z. e. fihnell bere 


aus oder hervor fommen oder laufen ober 
rennen, 3. (€, unde tuunt voces, Virg. 
Aen, VI, 44: daher ruit eceano nox, 
Virg. Aen. Il, 250, £. e. die Sjacbt fürzt 
us bem Decan hervor i. e. bricht an: 

auch dies ruebat, £. e. brach an, Ibid. 
X, 286: hingegen fol ruit coelo, 3. €, 
ni fel caelo ruiffer, Apul. Met. III poft 


' med. p, 136, 19 Elmenh., oder bloß fol 
. ruit, Valer. Flacc. I, 274, i. e. geht uns 


fer. 3) etwas ober jemanden berein 
ftürzen oder reißen, 3. €. T eucri molem 
ruunt, Virg. Aen. VII, 516, (tüirsen ber: 
eim, fcil. auf oder unter die Bolöfer ; 
doch kanns auch heißen berabftürzen, f. 
n. 1: babet oft intranfitive oder neutras 
liter, fcil. fe, berein(türsen oder fich hers 


einftürzen, i. e. binetnvringen, hinein 


-laufen, rennen 1c. , 3. €. in Cappadociam, 
Flor. III, 2: legio fuftinuit ruentes, Ta- 
cit. Hift. V, 78, i.e. die bereinftárgenben, 
ottakirenden: turbatque ruitque, Ovid., 
f. oben; ^ Aeneadae in ferrum ruebant, 
Virg. Aen. VIII, 649: 
berein(türsen (i. e. fid) hereinfiürgen) 2. e. 
hberzufommen, 3. G. dies ruebat, Virg. 
Aen. X, 256: fo auch nox ruit Oceano, 
Ibid. N, 250, f. n. 2. 4) etwas ober jer 
manden oabin ftürzen, i. e. machen, daß 
e5 oder er fhnell laufe, ed fen, mobin có 
wolle, ober an einen beffimmten Ort, oder 
fehnel vom Drte fontme, 4. €. ceteros 
ruerem, Terent., f; n. 1: aliquem ad ter- 
ram, Luerer., f. n. t, meils- auch herab: 
ftürzen heißen fann: daher fe ruere ia 
praedam, $3. ©, in praedam fefe ruat, 
Apulei. Flor I poft init. p. 341, 6 Elmenh. 
i.e. fib ffüren: daher intranfitive oder 
neutraliter, (cil. fe, dahin ftürzen ober 
fi oabin flürzen, dahin laufen, ven; 
nen, eilen, 3. ($. ruere ad urbem, Liv. 
Hil, 3: illum.(Pompeium) ruere nuntiant, 
Cic. Attic: VII, 20 in., £. e. cí(en, tene 
nen: rueré ad interitum, Cic. Marc. x 
3. e. {nd Verderben rennen: fo auch huc 
omnis turba ruebar, ftürgte fic, lief, Virg. 
Aen. Vl, 305: ferner, quo, moriture, 
ruis? Ibid. X, 811: AtNifus ruit in me- 
dios, Ibid. VIIII, 438: in amplexus filiae, 
Tacit Hift. I, 46: eques pedesque certa- 
tim portis ruere, Liv. XXVII, 4I extr., 
i. e. ffürite zu ben Zboren hinaus: in 
caftra, Tacit. Hift. I, 45: in proelium, 
Flor. Il, 1& poft med.: ruunt per vias 
flatt in vias, Tacit. Hift. V, 22: fo aud 
Aeneas Turnusque ruunt per preelia i, e. 
in, ad proelia, Virg. Aen. XII, $26 ; doch 
fanns auch feyn per ordines pugnantium ; 
Schell, lat. Wörr, 


daher tropiícb, . 
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ferner in exitium, ins Werderben rennen, 
ffürgen, Tacit. Hitt. I, 78: fo auch in 
fervitium, Tacit. Ann. 1, 7: fo aud) ad 
feditiones, et difcordias et bella civilia, 
lbic. Hift. T, 46: fo auch crudeliraris 
edio in crudelitarem ruitis, (íatt ihr merz 
def graufam, Liv. I1, $3: ur ferie fu- 
giendo in media fata ruitur, Liv. VIII, 24 
poft init: daher tropif, dabin ftürz 
zen, dahin rennen, i. e. a) ins Belag 
bin reden oder banbe[n,. unbedahtiam 
bandeln oder reden, fid) übereilen, 5, €. 
antiquiores literae, quam 'ruere coepit 
(Caefar) Cic. Attic. VII, 21 extr], i. e. 
cbe cr den unbefonnenen Schritt that: 
ego bonos viros fequar, etiam fi ruent 
Ibid. VII, 7extr.: timendum, ne ille rue- 
re incipiat, Ibid. Il, 14: cum quotidie - 
rueret, Cic. Sext. 64: emtorem pati rue- 
re et — in fraudem maximam incurrere, 
Cic. Offic. HI, 13: vide, ne quid impru- 
dens ruas, Terent. Heavt. II, 3, 128: ac- 
cufator pati reum ruere invidiaeque flam- 
mam fuggerere, Liv. III, zz, i. e. ließ ibn 
ins Gelag hinein reden, fich übereilen 1c. : 
Neícit veftra ruens ira referre pedem, Pro- 
pert. Ill, 15 (13), 44: ita ruebant in te- 
nebris, Cic. Rofc. Am. 32, i.e. eannten 
dahin, lebten unbedachtfam, tbaten mas 
fie wollten: non potuit ullo inodo non in 


‚agendo ruere ac peccare, Cic. Dom. $5, 


i. e. fid) übereilen: ruit in dicendo, Cic. 
Fin. Il, 6, £. e. üübereilt fi. Db) verge: 
ben, untergehen, 5. €, ver imbriferum, 
Virg. Georg. I, 313: fol ruit coelo, 
Apul. und bloß fol ruit, Valer. Flacc., 
i. e. geht unter, f. oben: nox ruit, Virg, 
Aen. Vl, 539. Not. mit bem Snfinitiv, 
5. €. dicere, 5. €. Quo ruis imprudens- 
vaga dicere facta Properti? Propert. IT, 
1, 71 (73) : animáre cer., Claudian. Pro- 
ferp. I11, 386: fcire ruunt i. e. feitinanr, 
Lucan. VII, 751: ruimus ditare Myce- 
nas, Stat. Theb. VII, 177. Nor. das Su- 


pin. ruitum erbeflt aus dein obigen ruitu- 


rum, Ovid.: fo auch ruituram eius teme- 
ritatem, Sidon. Epift. I, 7 poft init.: unb 
bà$ Supin. rurum Aus ruta caefa, unb aus 
den Compofitis erutus, obrutus. 

 Rürszs, is, f. (vielleicht von rumpo, 
quafi locus praeruptus; ober.von óeyak 
Oder gaoyn i.e. locus abruptus f. praerup- 
tus, cf. Vofl. in Etymol.) ein Seis, be 
fonders abichüffiger , 3. €. Quod (oppi- 
dum) cum ex omnibus in circuitu partibus 
altiffinss rupes defpedusque haberet, una 
ex parte leviter adclivis aditus — relin- 
quebatur, Caef. B. G. II,.29: pendentes 
rupe capellas pafcere, Ovid. Pont. I, 8, 


$81: aséria, Virg. Georg. III, 408: prse- 


celfa, Virg. Aen. III, 245: Parnafia, 
Virg. Ecl, VI, a9: ardua, Ovid. Faft. V, 


14 € 293; 


9:85 RUPEX— RUPINA 


293: frondofa, Sil. VII, 468: rupem 
munire, Liv. XXI, 37, oder pendere, 


Ibid., à e. gangbar, wegfam, maden:- 


auch ein Sele im Meere d, e. Klippe,z. €. 
in medio rupes latet horrida ponto, Valer. 
Flacc, 1H, 108:  büber cavae rupes, 
Virg. Georg. Il, 253, 2 e. Höhlen, 
‚Klüfte, Selfenkläfte, Selfenrisen, Stein- 
Elite: fo auch fub ima rupe, Virg. Aen. 
U, 443, i. e. Höhle, Gelienboble, 
Rürrzx, icis, (vielleicht von rupes) 
vielleicht bare, von harter Lebensart: 
ein harter, baurifcher, Alenfh, Land: 
mann, Bauer, 3. €. veteres noftri 
non usque eo rupices et agreltes fuerunt, 
ut ftellas hyadas idcirco fuculus nomina- 
vent, quod tes latine fues dicantur, Gell. 
XII, 95 ille (Achilles) apud rupicem 
et fylvicolam — eruditus, — Tertull. de 
Pall. 4: tet ac tanrae animae rupicum et 
barbarorum , quibus alimenta fapien- 
tiae defunt, lbid, de anim. 6 extr.: ru- 


pices et feros homines ad humanitatem 


temperare; | lbid. Apol. 21 extr.: Var- 
ronum ac tupicum fquarrofa, incondita 
roftra, — Lucil ap. Feít. in Squarrofus; 
wo cd auch ein Vogel fen Fönnte, fcil. 
avis, gleichwie oben homo zu verficben, 
da denn rupex ein Adieftivum wäre, 
- auf Selen mwohnend 20.5 bod) verficht 
4yacier im fuciliad auch Bauern, Lands 
leute. 


RerÍCAPRA, ae, f. Cvon rupes unb 
unb capra) Plin, H. N. VIII, $ fect. 79. 
XI, 37 poftinit. fec. 4$. XXVIII, 17 
polt init. fe&. 67 , 3. e, ber Steinbock, wie 

* éSarbouín ad Plin. H. N. VIII, 55 €8 er: 
flárt, mo rupicaprae und ibicis (4. e. Gem: 
ven, wie er jagt) beyfaimmen (febr, Andre 

alten rupicapra für die Gemfe, und ibex 
d den Steinbod. 

Rürtııus, a, fum, eine römifche Samiliens 
benennung, - 1) Adıed. Rupilifch, à. €. 
lex, .Gicilien betreffend, Cic. Verr. 1l, 
14; von einem gewiffen P. Rupilius Der: 
gührend. 2) Subftanr, j. €. ber gedachte 
P. Rupilius. A. Rupilius, ein Irt, Cic, 
Cluent, 63: Rupilius, ein Acteur, Cic. 
Qflic, I; 31 extr.: qud ffeht ein Rupilaus 
Rex Horat. Sat. 1, 7 feqq. | 

^- Rürico, ÓOnis, m. (voti rupes) i. q. 
tupex, 3. €, ex rupiconibus, baiulis, 
tabernariis cet., Apul. Flor, 1 poft med. 
p. 344, 34 Elmenh. 

e  Rörina, ae, f. (von rupes) Sela oder 
oder felfigeer Ort, Steinkluft, 3.6. 

"wides itas rupinas proximas et praeacutas 
in his praeminentes filices, Apul. Met. 
VI poft med. p..184, 16 Elmenh,: pro- 
volutosque in proximas rupinaé praeeipi- 
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tes dedere, | Ibid. VII ante med. p. 193, 
39 Elmenh.: . herediolum fterilem (ftatt 
ífterile Ed. Elmenh.) et agrum fcrupotum 
meras rupimas et fenticeta miferi colunt, 
Ibid. Flor. 2 ante med. p. 348, ar El- 
menh. ; Wa 

Rurıtıas in duodecim (tabulis) fignifi- 
cat damnum dederis, Feít., mo Genliger 
rupfir, Darier rupit, lefen wid, 

RuPTA, ae, f. Ruptura. 

RourriM, Adv. (von ruptus, a, um) 
ffatt raptim, i. e. fchnell, in ber Eik, 
4. €. His de caufis aguntur omnia rupti 
atque türbate, Caef. B. C, 1, 5 ex Edit. 
Oudendorp. Andre Edir. haben raprim, 
und Dudendorp jeibfi dicht raptim vor, 
et c6 aber nicht gewagt, fo bruden zu 

Rurrio, ónis, f. (von rumpe) bie 
Jerreißung, 3erbrehung, BefchKdis 
gung, à. €. Aquilia (lex) enim eas rup- 
üones, quae damna dant, perfequitur, 
Ulpian. in Panded, Vll], 2, 27 med. 
fedt. 17, 

RUFTOR, Óris, m. (von rumpo) bct 
Serreifev: daher tropifch, der 3erreiz 
Ber 2. v. Berleger, Ungültigmacher, 3. € - 
foederis; Liv. HI, 19. Flor. I, 3: ,indu- 
ciarum, Liv. VIII, 39: pacis, Tacit, 
Aun. 1l, 13, jd | 

RurTURA, ae, f. i. q. ruptio, Zerreis 
kung, Befchädigung 1., 3. €. neque 
rumpi membrum facile poffit nd alterius 
rupturae,  aequilibrium, | Gell. XX, t 
poít med, $. ;3 Ed. Gron. er Amfteled. 
(1666): mo Ed. Longol. ruprae in gleie 
der Bedeutung bat: auch Cod. Reg.: 
Daher ber ältere Gronov rupti fefen mbdite.. 


Rurtus, a, um, f, Rumpo. 


Bura, ae, ein $lußin Gallia Belgica, 
heutiges Zaacá die oer ober Ruhr, die 
bep Sioermonbe in die Saa fält, Theo- 
dulf. Aurelianerif, in Paraenef. ad Iudices 
105. / ang 

Rörärtıs, e, (von rus) das Land oder- 
geld betreffend, dahin gehörig, ländlirb, 
3 €. negoua, Ammian. XXX, 2 (7): 
opus, Macrob. Sar. V, 2, i.e. von Der 
fanbmirtbfaft (fcil. Gedicht): officia, 
Iul. Firm. VIII, 11: Apollo, Nemef. EcL, 
I; 6$. Not. Caef. B. G. lIL, 14 (iebt haud. 
abfimili forma muralium falcium; da aber 


ber griechtfcbe Weberfeser biet yeogysxov 


doezidvov bat, fo follte man meinen, Ede 
far babe ruralium (fatt muralium gefihrics 
DEN > jedoch haben die Edd.insgemein ınu-. 
ralium. 


RüRALÍTzR, Adv, (von ruralis, e) 


- lánolid) ,, auf lanemánnifdje Ars, à. €. 


nes“ 
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'. necdum fundatis aedificiis ruraliter, Caf- 
fiod. Epift. I1I, 51. 

— RénATÍo, Onis f. (von ruro, are) 
das £anoleben, £anbwirtbfcbaft, 9Ibz 
martung der Landwirthfchaft, 3. €. Rura- 
tio omnis in farculo er furculo, Apul. 
Flor. 2 poft med. p. 350, 27 klmenh.: 
dii rurationis, lbid. Apol. poft med. p. 
310, 32 Elmenh. 

Röszsco, re, (von rus) ländlich 
werden, 3. &. rurefcant frundes, Enn. 
ep. Charif. 1; doch fefen Einige rarefcant, 
vielleicht richtiger. 

' RésrsTE!, €, (von rus).das fand 
oder Selb betreffend, dahin gehörig, Iänd: 
Tid), 3. €. arva, Apul. Mer. Viii ante 
med. p. 203, 34 Elınenh.: campi, Ibid. 
Vil] poft med. p. 194, 16 Elmenh.: voca- 
bulum, Ibid. Ill] poít init. p. 143, !7 
E'menh.: $ylvanım arundieis enodis 
fiftula fibilatrix, rureítris Faunum tibia 
decoerunt, Martian. Cap. IX, ante med. p. 
307 Grot.: epus, Paul in Pande&, 
XXXII, 1, 99. Cod, Juftin. IV, 65, 31 
2. e, Landorbeit, Beldarbeit. 

RükÍCÓLA, ae, m.f. ünb.». (von rus- 
nnb colo) das $cfb bauenb , auf bem Lans 
de befindlich ober ie , ba$ Selb oder 
Land betreffend, babin gehörig, Iánolid), 
Land: oder Seloz 3. E. Randleute, Feld: 
gottheit ıc., à. €, deus. ruricola, Ovid. 
Tritt. 1, 10, 26, i. e. Prispus: Ceres 
 ruricola ,, Ovid. Am, I], 2, 53: aratrum 
ruricola, Ovid, Trift. ill, 6, boves ru- 
ricolee, . Ovid. Fait. I,- 334. Ovid. Mer. 
WV, 479: fo auch Illum ruricolae, fylva- 
rum numina, Fauni, Er Satyri: fratres. — 
Et Nymphae flerunt, Ovid. Met. VI, 292: 
fo auchQui potuit curvi demto modo pondera 
aratriRuricolam mactare fuum 2.0. bovem, Ib. 
ruricolisferiuntur dentibus offa i, e,raftris, 
Lucan. Vl, 859: formicula illa parvula 
atque ruricola, Apul. Mer. VI ante med. 
. 177, 20 Elmenh.:. faber ruricolae, 
andlente, Bauern, Colum. X, 337: ru- 
'ricolum (ftatt ruricolarum) lites, Nemef. 
Ecl. VI, 52. "UM 

ROnícOÓLAnIS, e, (von ruricola) den 
Seibbau betreffend, das Feld baucnb, ba: 
bin gehörig, ländlich, 5. (*. obftant inviti 


cultores ruriculares, Venanr. Fort. de vita- 


Martini 325. 

‚RösisEna, ae, w. und f, (von rus und 
igno, ffatt ruri genitus, rutticus) auf 
em Lande geboren: folglich da mwohnend: 
babet rurigenae, Ovid. Mer. VIl, 765, 
i. ©. die Landleute, Banern. 

, Rörina; ae, fcil. dea, (von rus) f. 
i. e, Relbabttinn, | Augu(tin. Civ. D. IIII, 
8. Einige Iefen Rufina, und Ed. Ludovi- 
ci de Vives bat deae Rufinae (Dativ.) 


x | Jo surtibringen xc, 
Röro, are, und-Ruror, ari, (von rus) - : f 
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auf bem Lande (cy, Pandmwirthichaftl treis 
ben, 3 C. dum rurí rurant homines, 
Plaut, Capt. I, 1, 16: dum in agro ftu- 
diofius ruror, Varr. ap. Non. 2. n. 731. 

Rvuzsus und Rursum, Adv. contract, 
ffatt reverfas oder reverfum (revorfus, re- 
vorfum), zurlegekehrt, rücdwärts: 
baher 1) rücdwerts, zurud, 5j. €. rur- 
fum cadere, Plaut. Mil, III, 4, 15, 1, e, 
zurück fallen: rurfum fe recipit, Caef, B. 
C. III, 58: ut faciliter impellantur er rur- 
fus introrfus reducantur, Vitruv. X, 1j 
med.: ftellae refundunt (illos vapores) ea- 
dem (ffatt eodem) et rurfum trahunt indi- 
dem, Cic. Nat. D. II, 46, i, e, jurüd 
oder wieder: rurfum in fuum locum co- 
gcre, Cic. Tufe. 3111,36 extr. ; doch kanns 
qucd) hier heiten wieder, von neuem, 
wie in mehrern: daher rurfum vorfurn 
(verfum), rüdwoerte, &. C. Coepi rur- 
fum-vorfum ad illas pauxillatim adcedere, 
quafi reecuderet hominum me vis invi. 
tum, Plaur. Epid.I], 2, 63: ^ ego cunas 
receffim rurfum vorfum trahere et ducere, 
lbid. Amph. V, 1, 60: rurfum prorfum, 
rüchwerte und vorwerte, s. E. laufen, 
Terent. Hec.lll, z, 35;  toofür.aud) fieht 
rurfus proríus, Enn. ap. Non. 2 n. 737 
und cap. 4in, 402, ober rurfusac prorfus, 
Varr. ap. Non. 4 n. 402. 2) binwiedes 
rum, dagegen, wofür aud die Deutfcben 
wieder fügen, à. (€, quod neque ıta ame 
ple&eretur artem — neque rurfus eam to- 
ram repudiarer, Cic. Orat. I, 24: fi quis 
Falerno vino dele&etur, fed eo nec ità no- 
v0, — nec rurfus ita vetere, ut etc. , Cic. 
Brut. 83 poít med.: Nam ita deplorat 
primis verfibus — ita rurfus remitüt, ut 
etc., Cic Attic. I, 16 prepe fin.: re- 
fundunt eadem, ^ et rurfum trahunt 
indidem, Cie, f. vorher: — neque 
ambitiofe neque per lamenta rurfus cer., 


"Facit. Agric. 23: rurfum omni. cultu va- 


cantes, Cic, "Tufc. 1, 20 in.: ut cedant 
—- rurfus fe ad figna recipientes (Roma- 
nos) infequantur, Caef. B. G. V, 34 extr.z 
Rurfus cura patrum | cadere — incipit, 
Virg. Georg. Ill, 13% 3) wieder, von 
neuem, 3. €, dic hoc rurium, Terent. 
Eun. HII, 4, 40: ut rurfus plebsin Aven- 
tinum fevocanda videatur, Cic. Mur. 7: 
deinde emergit rurfum dolor, Cic. Attic. 
IX, 6 poft med.:. a quo rurfum oriretur, 
Cic. Tufc. I, 46: refundunt eadem et 
rurfum trahunt indidem, Ibid., f. vorhers 
rurfum in fuum locum cogere, — Cic.,- 
f. vorher: rurfus inftarc, Caef. B. G. 1, 
25 extr. Not. ben reverti ( revertere) re- 
ducere cet. ftcht es überfüüifig, mie im 
Deutfchen wieder suvüdTtommen, wieder 
1 x, €. rurfum rever- 


rurfus redu- 


terunt, Caef. B. G. IV, 4: 
XIf, 


I4 Cs: 


laudaio ingentia rura, 
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xit,. Caef. B. G. VI, 3: rurfum reducit, 
Liv. XXXXIH, i20: rurfum fe recipit, 
Caef., f. vorher: * rurfus renovato proe- 
lio, Ibid. B. C, HI, 93: rurfum redire, 
Terent. Eun, HII, 2, 6, oder rur(us redi- 
re, Terent, Ad. I, t, 46: 
rurfus matrimonio, Papinian. in Panded. 
XXV,2, 30: fo aud) rurfus denuo, Plaut. 
Caf. Prol. 33: revortor (revertor) rurfus 
denuo Carthaginem, Plaut. Poen. Prol, 
79: rurfus recidere, . Suecon. Caf. 17. 
Not, die Alten fagten auch rufum, flatt 
rurfum: daher fomınt Rufor, ein Gott, 
dem man opferte, weil alles wieder dahin 
foni, quod rurfus cunda eodem revol- 
vuntur, Varr. ap. Auguftin Civ. D. 
VII, 23 extr., mworunter bre Pluto oder 
Orcus verfianden wird, f. Vives ad h. 1. 
R?5, Genit. rüris, 2, (vermutblid) vom 
Gr. &gevga arvum, ager, terra, tellus, 
wie auch Serv. ad Virg. Aen. !, 430(433) 
meint; . ndinlich durch Wegmerfung des 
ecíten Buchftabens, da bann erilic rura, 
hierauf rur, endlich rus geworden: Varto 
de lingua Lat, IV, 4 extr. leitet es fehr 
acouagen von rurfus her: er fagt: 
Qued in agris quotquot annis rurfum fa- 
cienda eadem , ut rurfus capias fruftus, 
adpellara rura) 1) das Land, in fo fern 
es gebauet wird oder gebaut werden Fann, 
da5 Geld, Acker, Wecker, 3. €. vus co- 
lere, Hirt. B. G. VIII, 2, das Selo bau: 
en: na&tus filentia ruris, Ovid. Met. 332: 


Virz. Georg. Il, 412:  pafcua reddere ru- 
ra, Lucret. V, 1247: afpera dumis rura, 
Virg. Aen, Ill], $27: rura exercere bu- 
bus, Horat. Epod, II,-3: coli rura ab 


ergaftulis peffimüm eft, Plin. H; N. XVIII, 


6.2nte med. fe&. VII, 4:  obfita poinis 
rura, Ovid. Mer. XHI, 719: befonders 
2) ba$ Land, in fo fern có bet Stadt 
ver ben Städten entgegen gefest. mirb 5 
und begreift Feld und Wohnung in fid: 
it alfo fo viel-ald Dorf oder £anbaut, 
Sanergut, Vorwert: daher c8 bald 
fano, bald £enoaut, übcfebt wird, 


28: €. emo rus ibo, .atque ibi manebo, 


Terent. Eun. 11, 1, 10, auf das Land 
?. e. auf das Gut: 


di caufa rus amoenum et. fuburbanum, 


Cic. Rofc. Am, 46, i. e. cin fihönes But, 


SHormerf:. fenex rus fe abdidir, Terent. 
Heavt. II, r. 100: utbe relicta, rura per- 
agrantes faepe foli fumus, Cic. Offic. 
Ti, 1, Z e. durchreifen unfre Panbaüter, reiz 
fet von einem fanbgute zum andern. Nor. 
?tuf bie Srage wohin? ftebtber Slecufativ ; 
auf die &rage wober? und wo? der blos 

Wblativ.(ruri oder rure), à. €. Ego rus 


de 
i "Terent. Eun, Il, 1, 10, àuf8 Land, ° 


* e Quíta? Gut, £vorfur: ruri ager 


redintegrato - 


venias etc , 


exiguum coliro,“ 


habet animi relaxan-. 
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vitam, Terent. Ad, I, 1, 20: ruri ha- 
bitare, Cic. Offic. Ill, 31: ruri effe, und 
vivere, Cic. Rofc. Am. 18, i.e. Quf bem 
Lande 1€.: fo auch rure vivere, — Horat. 
Epift. 14,10: evenit, ut ruri in Priver- 
nate (fcil. praedio) effemus, Brut. ap. Cic. 
Cluent. 51: rure dapes parat, Ovid. Faft. 
VI, 67:  nugaris rure paterno, Horat. 
Epift. I, 18, 60: ex meo propinquo rure 
hoc capio commodi ,. Terent. Eun, V, 6, 
1: rure bucadvenit, Terent. Hec, I, 2, 
11$: ruri filium non rediiffe, | Plaut, 
Truc. l1, 2, 1: veniunt ruri ruftici, 
Ibid. Moft. V, 1, 28: ruri fere fe conti- 
nebat, Terenr. Fhorm. ll, 3, 16: rure 
frui, Ovid. Pent.I, 8, 40: firuri venier, 
Plaut. Truc. IH, 2, 25: 
Liv. XXXVIII, 53: Kure eris, et dicet, 
Ovid. Art. II, 229: rure 
redire, "Terent. Eun. MT, $, 63. V, 4 
45. 
Merc. III, 5, 5. Hirt, ad Cic. in Cic, 
Epift. Attic. XV poft Epift. 6. Go fübrt 
rneftí. in Clav. Cicer. aus Cic, Attic. 
Xlil, 49 an, rure veni, melde Gtelle 
id nicht habe finden fónnen. — ticberbaupt 
tft. bendes, fo wohl ruri al$ rure, überaus 


haufig, -und ift darunter fein linterfchied, - 


31. tropifih, Das Land i. e. das Ländliche 
oder bäneische Seien, 3. €. hodieque 
manent veitigia ruris, Horat. Epilt. II, 
I, 160: ldem inficeto eft inficetior rure, 
Catull. XXIL, 14: pleni ruris et infice- 
tiarum, ibid, XXXV1,19. Not. rufe ffatt 


rure fagten bic Alten, Varr. L. Le — 


VI, 3» d 

Rusapır, eine Stadt und Hafen (aud) 
Dorgebirge) in Africa Tingitana, Mela I, 
$. Phn. H. N. V, 2 
heißt aud) Ryffadirun, Ptolem. 
 Rusazvs, untis, f. eine Gtadt in 
Maurit. Caeférienl., Plin. H. N. V, 2 
poft med. fec. 1 und Prelem,: auch bat 
man dafür Rufazis, Anton. ltin. 


‚RuscArius, a, um, (von rufcum) 


Brüfch oder Mäufedorn betreffeno, ba^ 
mit fib befbáitigenb, dehin gehörig, 
à. V. falculas rufcarias, Caro R. R. 1I 
$. 4 ex Edit. Gefn. er Schneid., "e einis 


ge Ältere Edd. rufticarias haben. und Cod.- 


Polit. ruflarias bod) bat Geéner Varr, R. 


‚R. I, 22 prope fin. $. 5, mwo eben biefe 


Werkzeuge vorfommen, . ruftariae bru 
fen laffen: vielleicht iff ‚bendes einerley: 
i.e. den Mäufedorn ausjurotten, oder 
(von rultum, das von rubus ( (D) Broms 
beerfauden und Dorngebüfche aussurotten: 


doch bat Edit. Vi&or. er Schneid, ruf 


cariae: bie Edd, ante Vi&tor. habenrufti- 

capnae 0 ov à | 
Ruscia, se, Seine Stadt in tintérs 

italien. : und amar im Sruttifchen,, Er. 


morientem rure, 


Cic. ad Diverf. V, 20 extr. Plaut. 


ante med. fec, 1: 


x 


- cop. Goth. III, 28 ; 
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Anton. ltiner. 


Ruscino, önis, f. (Poveulvay) I) eine 
€tabt in Franfreih an den ‚Bnrenden, 
ist Ronffillon, movon bie Grafichaft 
SKoujjillon benannt wird, Liv. XXl, 24. 
Mela Il, $. Plin. H. N. Ill, 4 poft init. 
fec. $ Anton. Itin. und Tab. Peuting., 
auch Strabo und Ptolem. Auch heißt der 
8luß babe fo (Strabo et Prolem.), el^ 
der aud) Rofchinus heißt, Avien. de ora 
marit. 568. 2) ein Hafen in Africa, Liv. 
XXX, 1o. 

Rusco, are, 7. e. runcare, ficff Haver: 
famp, Tertull. Apol. 4, (tatt ruftare; die 
(telle i£ ndmlicb: et fqualentem fylvam 
legum novis Principalium referiptorum et 
edidtorum fecuribus truncatis et caeditis? 
Fd. Pamel.: fícr lief ‚er alfo rufcatis 
flatt truncatis, ^. "5 
.RuscoNIAE, arum, f cine Otabt, und 
Eolonte in Mauriran. Caefariehfi, Plin. H. 
N. 2 poft med. fe&. 1: heißt auch: Rufco- 
nium. Ptol. (mo Ruftonion fiebt, aber 
Rufcon, gelefen werben foll.) 

, RuscüLvm, i, ». (Deminut. ‚yon rus) 
1 q. rüs, menn man vermindernd redet, 
ein Gütchen, 5. €. coenam dabat amicis 
fuis fub urbe in rufculo, Gell. XVIIII, 
. 9 1n. 

RuscoM, i, v. oder Roscus, i' f. 
25rufd) oder tYzàufeborn, Myrrendorn, 
Virg. Ecl. VII, 42. Virg. Georg. Il, 413. 
Plin. H. N. XXI, 15 in, fect. so und cap. 
cip,:27 fed. 100. XXIII, 9 extr. fet. 
83. Colum, X, 374 und Feft. Auch ifin: 
bet man iRüftum, 3. €, Ruftum ex rubus, 
Fett; ob dieß aber fiatt rufcum fehen 
fol, td&t fib nicht erratben. 
Felt. vermuthet, es fiehe contracte. (tott 
rubuferum (von rubus), fe) alfo locus ru- 
bis confitus.. 9fber.ba bddbte ich, mürbe e$ 
rubetum heißen follen; mie denn rubera 


(ein aiftiaer Srofh) vom 9Minitiá von rum 


bus abgeleitet wird, 
Ruscurium, i, n f. Rufucurium. 


_ RuseLLAE, arum, f eine Stadt ‘in 
Etrurien, Ptolem. : heißt auch Rufella- 
na colonia, Plin. H. N. Ill, $ ante med. 


fed. 3: babet Rufellanus, a, um, dahin 
gehörig, Rufelifh „3. €. ager, Liv. X, 


4 und 37. Rufellani, die Einwohner, Liv. 
XXVII, 45 extr. 


Rusisis (Rhus.), Gtadt und Hafen in 
Mauritan. Tingir,, Ptolem. 


Rusicaps, (ine Ctabt in Stumibien, 
Mela T, 7. Plin. H. N. V, 3 fe. 2: heißt 
auch Ruficade colonia, Tab. Peuting. : 


auch Rufiscade, Anton. liner, unb Au- 


- 


heißt auch Rofcianum, 


Dacier ad 
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ftin. contra Donat. VII, 34; auch Ru- 
cada (Rhuf.), Ptolem. 

RusicizAR (Rhuf.), 
Mauriran, Caefar, , Ptolem. 

Rusınava, ae, f. cine Stadt in Dar 
sten, Tab. Peuting. 

RusiwA, f. Rurina. | 

Rüsor , Oris, m. ((tatt rurfor) ein ges 
wiffer Gott i. e. Pluto, f. Rurfus 

Ruspaz, arum, f. eine Stadt in Afri- 
ca propria und zwar Byzacena, Prolem.s 
daher Rufpenfis, e, Not. Africae. 

RusPINA, ae, f. eine Stadt in Africa 
propria und zwar Zeugitana, nahe bey 
Adrumedum unb Sein: Leptis (Lepus par- 
va), Plin. H. N. V, 4 poít init. fe 3. 
XV, 1:9 poft med. fed. 21. Au&. B. Hifp. 


eine Stadt in 


6, 10 unb 53. Sil. III, 260 und Ptolem. t 


heißt aud) Rufpinum (‘Poverivor, | folglich 
mitlanger An ap. Strabon. ; die Paen- 
ule in Rufpina fieht aber Furzap. Sil. 

Rusro, are, i. q. rufpari, $. €. intelli- 
gens alibi fiipantem copiam, alibi defe- 
rentem, runcare atque ruípare confuluit, 
ut inde velut ex furculis et propaginibus 
populi de populis, urbes de urbibus 
—  pangerentur, Terrull. de Pall. 2 
poft med. 


Ruspor, ari, fuchen, forfchen, unters 
fuchen, à. €, iube nunc rufpari Phrygas, 
Acc, ap. Non. 2 n. 744: ego ibo, ut la- 
tebras rufpans rimer, Vet. poeta ap. Feft., 
welches aui) von rufpo, are, feyn fann: 
fi ventrem rufparer, Apul. in Apolog..ante - 
med. p. 300, 21 Elmenh. ! 


Russätus, a, um, (Particip. von bem 
fonft ungemöhnlichen Verbo ruflo, are, i. e. 
faccre ruffum , rufla vefte inducere etc.) 
totb gefärbt: daher vorb gefleider, 
à €. Nunc fanguine fuo ruífatus, fpe 
calceatus, Tertull de cor. mil. I. Not. 
Eine von ben vier fahrenden Nartheyen 
(factionibus) (m Circo war roth gekleidet, 
und hieß daher fa&tio ruffata, 3.€, agira- 
tor (1. e. auriga) faftionisruflatse, Infcript. 
ap. Reinef. clafl. 5 n. 63: daher auriga 
ruffatus, Plin, H. N. VII, 53 extr. fedt. 
54 

Russ£örus, a, um, (Deminut. von 
ruffeus) i. q. rufleus, wenn man verminz 
dernd redet, oder ruffülus, à. €, fanies, 
Prudent. Perifteph. X1 (Al. IV) de St. Hipr 
pol. 130. 

RussÉus, a, um, (ven ruflus) rorb, 
rörhlich, à. €. fafciola, Apul. Mer. II 
ante med. p. 117, 33 Elmenh.: tunica, 
Petron. 27: colores (equi?) praecipui 
badius, aureus, albineus, ruffeus cer., 
Pallad, in Mart. 13 ante med. $.4: babere 

factio 
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faGio ruffea, i. q. ruffata: daher‘ M. 
Aurel. Tarianus vicir palmas 125, fic: 
in Ruffeo 89, in Prafino 23 cet., Infcript. 
ap. Sirmond. ad Sidon. Catm, XXIII, 
$25 41:4 

-RussÜrvus, a, um, (Deminut. gon ruf. 
fus, a, um) totb, menn mon vermins 
bernd ober von Meinen Dingen reder, à. 
ruílulis fafciolis, Capitol. in Albin. g: 
tunicas ruffulas duas, Valerian, imp. ap. 
Vopiíc, in Probo 4, tb Ed, Obreckt. ru- 
fulas hat. 

Russus, a, am, (nad) VoíT. in Erymo - 
won rufcum, quo, ít er dazu (e&t, co- 
lor is conciliabacur) roth, 3. €. gingiva, 
Catull. XXXV:HI, 18: tunica, Valeri- 
an.imp. ap. Trebell. Poll in Claud. 14 
tnb ap. Vopiíc, in Aurelian. z3: velum, 
Lucrer. III; ‚73: , color, totbe Farbe, 
3. (f. Ruffus enim colorruber et nihi! a vo- 
eabulo rufi difierunt, Gell. Il, 26 pott init.: 
fauces ruflae (galli gallinacei ), Enn. ap. 
Cic. Divin. II, 26. s | 

Rustarius, a, um, f. Rufcarius, 


ARusTíCAwA, ae, f. eine Stadt in fus 
itenien., anı Xluffe Tagus (Teio), Ptolem.: 
eißt aud) Raíticiana, Anton, Itin. 


‚Rusticänvs, a, um, (von rufticus) 
2. g: rufticus, das Land i. e. Feld, Dorf 
oder Landgut, betreffend, dazu gehörig, 
ba befindlich,, ländlich, vom Lande, vom 
Dorfe, 34. €. vita, Cic. Rofc. Am. r$ 
extr., 3: e, Pandleben: homo, ein: fand: 
mann i. e der auf bem Rande oder in 
einer Eleinen Stadt lebt, und Landmwirthe 
fchaft treibt, er fep ein Edelmann oder 
nicht, 3. €. Multum mecum municipales 
homines loquuntur multum  rutticani, 
Cic. Attic. VIII, 13: homines vuíticani 
ex municipiis, Cic, Verr. I, 4$ extr.: 
€. Marius rufticanus vir, fed plane vir, 
Cic. Tufc. U, 22: daher Landmann obere 
Bauer, 3 €. quendam rufticanum, Cic. 
Orat. 1, 56: daher Cotta gaudere. videtur 
fono vocis agrefti, et illud, quod loqui- 
tur, prifcum vifum iri putat, fi plane 
fuerit rufticanum, Cic. Orat. IH], 1t, 7. e. 
Yandindnnifch , bäuerifch, Nor. Rufticana, 
eine Stadt, f. beionders. 

Rusticarius, a, um, f. Rufcarite. 


Rusticätım, Adv, (vonrufticus) ftatt 
ruftice, 3, (€. ego rufticarım tangam, ur- 
banatim nefcio, Pompon. ap. Non. I n. 
$ unb cap. 2 n. 747. 

RusriícATio, Ónis, f. (von rufticor, 
ai) 1) bet Aufenthalt auf dem Lande 
oder Landgure, Aandleben, Cic. Amic. 
s7poft med. 2) bic £anowirtbfdjaft, 
$.€. in rufticatione aniiquiffima eft ratio 


. tif 
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pafcendi, Colum. VI próoem, 6.4, und 
öfter, 3. G. Ibid. I prooem. $. 13. 1, 1, 
6. Xl : $. 6, 10, 12 und 28. 
Rusticärtus, 
ar) i. q. ruflicado, wird angeführt aus 
Cic. Attic. XII, 2, quid garriat in- rufti- 
catu. Mber ist fic nen fin ruftick- 
tur, and jo bar Edit. Erneft., Plantin 
etc. i 
Rustice, Adv. (von rufticus, a, um) 
ländlich, auf ländliche Art, báuriimb, 
auf bäurifhe Arc, 3. €. loqui ruftice, 
Cic. Orat, II], 12. Gell. XIII, 6: Ride- 
*i poffit, eo quod Rufticius toníó toga 
defluit, et male laxus in pede calceus hae- 
rer? Horat. Ser. 1, 3, 31: daher báus 
i.e üngefdídt, unmanicrlich» 
&. €. urgent fane ruftice, Cic. Offic. HH, 
9 extr.: facere ruftice, Cic, Attic, XI 
36 extr., i. e. unmankerli. ı . . 


ÉvsrícrLrus, a, um, (Demin. rot rufti- 


culus) i.q. rufticulus,menn man vermindernd _ 


redet, etwas ldndlich, etwas bdurijcb, 3. €. 
Rußicellus,. inquit ,- Hercules adpellatus 
mulum füum to‘lebat Fufius (918 ein Zeir 
dn der aroßen Stärke), Varr. ap. lin. 
H. N. Vil, 20 ante med. fe&. 19 Hard. 
wo d[tere Edd. 3, €, Elzev. etc. noc? tol- 
lebat ein Colon haben ,- folglich bas Wert 
Fufius zum Golgeaben ziehen. i 


Rést)CrAwA, ae, f. eine Stadt, f, 
Rutticana. 


Rusríciras, ätis, f. (von rufficus) 


1) in gutem. Derfande, a) bic Lands 
wittbíd)aít, Lanoweten, 4. €. Urba« 
num fari ruíticitaus opus, Pallad, de infit. 
12, $. e. cin Gedicht von bcr Landwirtbe 
fbaft. b) das £anowelen, bie Lands 
mannfchafe (fo zu reden) oder Bauer: 
feft, 2 auergano ij. e; die fanbleute, 
3. €, (1 qua ruiticitas confuevit infundere, 
Pallad. I, 13: 


tem, Cod. Iuftin. I, 55, 3. c) die Lands 


^manier, bie Art der Randleute, da fie 


à. €. chrlih, aufeishtig te. find, 8$. &. 
Btixia mulrum adhuc verecundiae, fruga- 
litatis, arque etiam rufticitatis antiquae 
retinet, ac fervat, Plin. Epilt.I, 14 ante 
med. $ 4." 9Beil der 2enbmann hicht das 
an fic bat, was ber Städter manterlih, 


‚artia, acibidt, nennt: Daher 2) im bb* 
fen Berftande, das bäurifche YOefen oder 


Jetragen, a) bic Unfchieflichfeir, Uns 
menterlichEeit, Dlumpbeir, es fep im 
Handeln oder Reden, nec noltros maufit 
in annos rufticiıras, Oval. Art. Ill, 128, 


i. e. ungalante Welen, lnmanierlihfeit: - 


M. Agrippa vir rufficirati propior quam 
deliciis, Plin. H. N. XXXV, 4 noue 


us, m (von ruftisor, ° 


Ut innccens rulticitas im - 
pecuniatiis caufis litigandi habeat faculta- . 


A 


— 


Zu nn ESL. 


—€——S RUE 








9595 RUSTICOR —RUSTICULUS 


fe&. 9: ne hofpitem aut- negligentiae aut 
rufliciratis videretur arguere, ^ Sueton. 
Caef. 53: fo aud) verborum atque ipfius 
foni rufticitate, Quintil. Xl, 3 $. 10: 
(o aud) os facile, urbanum, in quo nulla 
neque rufticitos neque peregríniras refonet, 
lbid. $. 30: fo wird urbanıras und rultici- 
tas einander entgegen gefeBt , 
3, 18. b) bíe Bauerfham, bäuerifcdhe 
Schamhaftigfeir, zu große oder unzeiz 
tige baue, Bledigfeit, 3. €. 
tullicitas excutienda eft, Ovid. Her. XVII, 
186, z. e, muß mir benommen werden: 
femel rufticitari tuse ionofcitur, Senec, 
Benef. 11, 3, i, e, Blödigfeit, übel ange 
brachte, unzeitise, Schamhaftigkeit : 
vultus fine rufíticitate pudentes, Ovid. 
Her. XX, 59 7. e. bdurifdjt dam; doch) 
fonné auch plumpeó Betragen feyn: Hei 
mihi! ruíticitas, non pudor fiit, »Otid. 
Art. I, 672: Cafta e(t, quam nemo ro- 
gavit: Aut, fi rufticitas non verat, ipfa 
rogat, Ibid. Am.1, 8, 44. | 
Rusticor, ari, (won rufticus) ' 1) fich 
auf bem Lande ober Dorfe oder Zanegne 
te aufbelten, 3. €. rutticari cum aliquo, 
Cic.. Orat. 11, 6 in.:' Haee (ludia (huma- 
nitatis) adolefcentiam agunt ( farf. alunt), 
fene&tutem oble&ant, fecundas res or- 
nant,  adveríis perfugium ac folatium 
raebent, delettànt domi, non impediunt 
dors. pernodtant nobiscum,  peregrinan- 
tür, rufticantur, Cic. Arch. 7: fi qui 
dies ad ruíticandum dati funt, | Cic, Leg. 
lh 3. 2) Landwirtbfihafe rveiben, ein 
Landwirch feyn, 3. (E. negabat quetn- 
«uam rufticari nefcite, — Colum, XI, ı 
ante med. $. $: befonders von denen, 
die (elbft Panbarbeit treiben, | 8. €. Gele: 
ven, 3. Cut eos, qui foris ( 7. e, außerhalb 
des Haufen, auf bem Kelbe) rulticari de- 
bebunt, cum iam e villa familia proceffe- 
erit, requirat fcil. um zu feben, od fie 
noch zu Kaufe find), Ibid. XIl, 3, 7. 3) 
banrifch handeln oder reden, unge: 
fcbid't oder plump riden, 3. €. cui Var- 
tones, vel Atacinus, vel Terentius, Pli- 
ni, vel avunculus vel Secundus, coin- 
' pofiti in praefentiarum rufticabuntur, Si- 
don. Epiít. Il, 3 poft init. 


Röstictrus, a, um, (Deminut. von 
rulticus, a, um) i. q. rufticus, menn man 
scrmindernd, _fiberzend ober. fpottifc res 
bet, ober bloß flatt vulticus: daher r) 
ländlich, auf dem Lande befindlich, 
wenn man vermindernd,  fibersenb oder 
verächtiich redet, 3. €. rutticulus, fcil. 
omo, . Cic. Sexr. 30, ein Aandmanıı, 
Sauer:  ruflicula, (cil. gallina, Plin..H. 

 ANGCN, 38 poft init. fe&t; 54. Martial. XIII, 76 
in der dicherfdvift denn iu Qebicbte felbik 


Ibid. VI, ! 


RB U'S'T1UCU S 4:95. 
Mu dafüg ruftica), i, e. ein gemifft8 
3albbubn, das Einige s&afelbubn nenz 
nen wollen, nach Andern, 3. €: Dalech. 
ad Plin. iff$ i.q. perdrix grife (perdix 
grifea) welches das glaublichke if; nad) 
Undern i&ó eine Schnepfe ıc.: font auch 
ruftica genannt, Varr. R. R. III, 9, 16. 
Colum. VIII, 2 in. Martial. XIII, 75, 1, 
2, báurifib, ungefchickt, wnmanierlid), 
à. €, libellus, Martial. X, 19, 2: no- 
men, Aufon, Idyll. VII carm. 3, 3. 
"RusTícus, a, um, (von rus) 1) das 
Land i e Geb, Dorf ober Landgut bes 
treffend, ba befinblib, dahin gehörig, 
lánolid), £ano:3.€. Landgur, Lands 
virtbídaít 16, 3. €. praedium, | Cie 
Roíc. Ain, 15, i. e. Pandgut: vita, !bid. 
27, Panbleben: | mores, Ibid., [dndliche 
Gitten: terra, Ovid. Trift, III, 12, 6, 
köndliche Erde: res rufticae, Cic. Orat. 
1, $8, Pondwirthfihaft: fo auch res rutti- 
ca, Cölum. I praef. $. 19: daher die 
Bücher bed Barro und Columella de rerufti-. 
ca betitelt find, 3. e, von bet Pandwirthz 
haft: hortus, Plin. Epift. 11, :7 poft 
med. $. 15: carcer,, Iuvenal. XIIli, 24 : 
hirundines rufticae et agreítes, quae raro 
in domibus — confingunt nidos, Plin. H. 
N. X; 33 poft init. fet. 49: numina, 
légblid)e Gottheiten, Ovid. Met. I, 1922 
Rultica Saturno regna tenente, Ibid. Her. 
XIil, 132: dapes, 3, (f, Grato menta 
menfas odore percurrit in rufticis dapibus, 
Plin. H. N. XVIlil, $ poft med. fe&t. 47: 
inlrumentum, Phaedr. III, 4, 24, i, e. 
das landmwirtbfchaftliche Gerdtbe: — vox, 
Cic. Orat. Ill, 11: fedulitas, Ovid. Faft. 
V1, 534, Idndliche Emfigfeit i. e. &mfigz 
feit ber 9anbieute: opus rufticum facere, 
"Terent. Heavr. I, 1, 90, 2. e, fanbaróbcit, 
Selbarbeit: — vocabulum , Gell. U, a1 


' pott med., ein Idndliches Wort i. e. bep 


dem Sandmanne Äblich: fo auch fermonarz 
ruilicius videtur, fed rediius: fermocinari 
crebrius eft fed corruptius, Gell. XVI, 2 
poít med,: plebs, Colum. II prooem. f. 
17: deco&or, Cic. Cat. Il, 3: homo 
ruíticus, Cic. Phil. X, 10 und Arch. :o 
med., oder ruíticus fcblecbtbín, Varr, R. R. 
Il prooem. in. Ovid. Met. II, 699. Ibid. 
Fait. I, 665. Cic. Sext. 45. Cic. Orat. U, 
6 extr., ein Landmann 2, e, jeder, der 
auf dem Lande ober Dorfe oder fanbgute 
lebt, oder da Sandwirthichaft treibt, cr 
fep ein Senator, Ritter oder gemeiner 
auer: Daher cé zumeilen ein Landmann, 
zuweilen £anocavalier, zuweilen Baus 
eremann ii: jo auch colona rultica, 
Ovid. Fatt. II, 645, und fiblechthin rufti- 
ca, Horat. Od. III, 25, 2, eine 25duerinn. 
Not. ruítica gallina, oder fihlechtbin ruüi- 
ca, fcil. gallina, Varr. R.R. Ill, 9, 16. 
Colum. 


Kr! Ru ii TT mo vs 
Colum. VIII, 2 in. und 12. Martial. XIII, 
76 (mo die Ueberfchrift Rufticula ift, f. 
Ruftieulus), cine Art Hühner, eint 
das Hafelhuhn zu fenn oder eine Art Sicppe 
 hühner, perdix grifea (perdrix erife) ges 
mannt, f. oben in Rufticulus. |. SBatro 
untericheidet biefe Hühner von den Gallinis 
villaricis, er fagt, fie wären lestera uns 
dbnitd), aber den Africanis (Gallinis, f. 
Africanus) ähnlich, unb Columella (aat, 
28: wären dreyerley Hühner, cohoitales, 
. tufticae und Africanae. Gie heißen auch, 
wie bereits gedacht, Rufticulae, f, Rutti- 
culus. Weil das Landleben nit fo ge: 
fchickt, manierlid) und galant macht, als 
das Stadtleben, und weil der Landmann 
nicht das an fish su baben pflegt, was der 
€tábter Gefhicklichkeit,  Artigkeit, Mar 
nierlichfeit, X Galanterie oder Gefchmaek 
nennt: "Daher 2) bäuerifch z. e. unge 
(idt, plump, unmanierlich, gefchnackh 
Io8, grob, einfältig, 3. €, non rufticus 


Jofpes, Ovid. Arr. II, 369, ©. e. artig. 


in ber Lebensart; fo aud) Ovid. Am. 1l, 
4, 37, Rulíticus eft nimium, quein laedit 
adulrera coniux, Et noros inores non fatis 
Urbis haber: ferner ipfi homines ruftici 
et agreftes, Cic. Phil. X, 10 extr.: pu- 
dor, Ovid. Art. I, 607, i.e. bauerifche 
' einfditige Scham, DBauerfham: carmi- 
na ruílica, Ibid. Am. 1l, 4, 19, i, e. 
plumpe, einfdítige: Pollio amat noftram, 
quamvis eít ruitica, Mufam, Virg. £cl. 
lI, 84: querela, Ovid. Her. XVII, 12: 
a quibus geítus manusque formantur, ut 
re&a fint brachia, ne indoétae rufticaeve 
m2nus, Quintil. I, 11 poít med. $. 16: 
haec tam ruílica rides nomina? Martial. 
li, $5: daher rufticus und ruftica, fübz 
fiantive, Bauer, Bäuerinn, & e. un 
manierliche, ungefihliffene, Berfon, Gros 
Pian, ruíticus ille, 4. (€, cum me fpectan- 
te, lacertos Impofuit collo ruflicus ille tuo, 
"Ovid, Her, XVI, 219, der Bauer, i. e. 
der Grobian ,.— ungefchliffene Menfch : 
fo auch (zu einem Sluffe) quid coeprum, 


ruflice, rumpis iter? Ovid. Am. HI, 
61 $8: fo auch ruíticus es, Virg. Ecl. 
ll, $6: nimis me pro barda er pro ruf- 


tica reor habitam, Plaur. Perf. II, t, 
2: quem flebam ruftica, ' Ovid, Faft. 
HI, 463:. Ruftica fim. fane, dum non 


oblira pudoris, , fagt Helena zum Waris,- 


der fie zur Liche gegen fid) verführen will, 
lbid. Her. XVII, :3: daher ald eim 
Schimpfwort: gerinana illuvies, rufti- 
. zus, hircus, Plaut. Mofl. I, rt, 38: 
quid borum fimile tibi, ruftica, fügt 
die Sfiege zur Simeife, Phaedr.: II, 23, 
9, du Bduerinn 2c; baber unmenier: 
li, im nfehung der Kiebe, :. e. 


ber Lishe feind, (meil das Derkiebtiverbem 
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auch viele für manierlich halten) 3. €. 
Nec tam ett en 23. hin 
feraces, Ruftica, ^ nec'viduum peätus 
amoris habet, Ovid. Am. III, ro, 1$: 
Ruftica fim fane, Ovid., -f. gleich vor 
ber. 3) ländlich i. e. fimpel, uns 
gekünfter, — ungefdminft, 3. €. veri- 
tas, Martial. X, 72, 11: fimus hoc titu- 
lo rufticiore contenti, 
poft med. 


RusTo, are, (von ruftum i.e rubüs, 
eig.die Brombeerftauden :auérotten) 7. e. 
runcare, 5. (£, ruftare ffaft runcare, Ter. 
tull Pall 2 unb ruftatis, Ibid. Apolog, 
4 ftatt truncatis [efen Einige, EN 

Rustum, von rubus, Feft., f, Ruf- 
cum. 

Rususgeser (Rhufubefer) eine Ctabt 
in Mauritan. Caefar., Ptolem. 

RusvcuriuM, i,n. eine Stadt in Mau- 
ritania Caefar., Plin. H. N. V, 2 poft med, 
fett. t, Ed. Hard., mo Ed. Elzev. Kuf- 
curium hat. Huch bat man Ruíuccórae 
(Povsovaxopas Ptolem.), und Rufuccu- 
rum, Anton. Itiner: daher Rufuccurri- 
tanus,,a, um, wird (ap. Cellar.) anges 


Senec. Epift. $$ : 


führt e Vi&oris Vitenfis Notitia, ín Mau- - 


ritan. Caefarienfi. j i 
Rusum, ftfatt rurfum ,' f. Rurfus: - 
Rura, orum, 3, €, Ruta caefa, f. 

Ruo. | AA 
4KUTA, ae, f. (von oru oder gurs i. e. 

ruta, die fonft Gr. auyavov beißt, cf, Varr, 

de ling. lat. III, 21, welcher fagt : Quae 
in hortis nafcuntur, alia peregrinis vo- 
cabulis, ut Graecis ocimum , menta, ru- 
ta, quam nufc m»yevov adpellant) die 
Raute, cinbefanntes bittered Kraut, Ovid. 
Remed. $o1. Martial. XI, 32, 17. X1, 53, 


8. Celf. Illi,2ıexer. Plin. H. N.XVilil, | 


» extr. fect. 37 und cap. 8 poft med. (c&. 
45. Colum. Xl, 3 poft med. fett. 38. 
Man feste gemtfic Opetfen, 3. €. mit Raus 
tenblättern. auf, wohin die Gtellen des 
Martialis gehören, f. Ruratus, a, um: 
baber aliquem in rutae folium coniicere, 
fprichwörtlih, einen auf ein Rautenblatt 
fe&en oder barein wickeln, 3. €, Petron. 
37 extr. fagt jemand von einem, ber umz 
zühline Sclaven bat, quemvis ex iftis — 


in rutae folium coniiciet (vieleicht ftatt 


coniicere cogetur) i£. e. wird jeden aufein 


Kautenblatt fegen oder darein. miden, 


- 


müffen (wenn fie. alle Pas haben follen):. 


non crefco, nifi dominum tuum in rurae 
folium non (dieß non if überfläßig) con- 
d vade Ibid. $$ Ed. Anton. . (CEnbre les 


n coniecit), in ein Kautenblatt eins — 
ble, i. e. einfihränfe, zu Paaren treis. 
es fi explicatio certa: daher tropíld», | 


erenin 


talibus penitus err 
eruunt: a quo et ratabri dicti, Varr. L. 


"Sfovius anfübrt: 
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etenim ad cuius rutam pulegio mihi tui 
fermonis utentium eft, Cic. ad Diverf. 
XVI, 23 extr., ftatt Unannehmlichkeit ıc., 
f. Pulegium. Nor. &8 folite wohl hier ei- 
gentlíd) eius ftatt cuius fiehen, oder et- 
enim megbiciben. 
RÜTABRRI, orum, (von ruo) eine 95e: 
nennung ded JBarflee ober der Bade 
(raftrorum),, 3. i, quibus den- 


€, Kaftri, 
eradunt terram atque 


A. III, 31. 


RÜTAsÜLUuM,i,n. yon ruo, ein Werks 
zeug zum Rühren, Scharren: daher 
3) Werkzeug, das Beuer vorzufcharren, 
3. €. beym Baden, etwa Ofenfrücke, 
3. €. Rutabulum ef, quo ruftici in 
proruendo igne panis coquendi gratia 
(utuntur) Feft., welcher babep aus dem 
| otiofus rodebam ruta- 
bulum: ferner forpices, rutabulum, fo- 
culos, Cato R. R. 10 $. 4: Foculos, for- 
pices, rütabulum, Ibid. cap. J1 prope 
fin.: fe aud) vielleicht praeter cilicia, et 
fpongias et-rurabula et forpices, titulis 
obícuris et- ambiguis, Sueton. Aug. 75, 
doch kanns bier auch eine Kelle fepn : zus 
‚gleich fcheint nach Einigen bey fpongias 
et rutabula auf die genitalia: mafculina 
unb bey cilicia et forpides auf die geni- 


. talia muliebria gezielt zu_feyn. 2) ein 
Werkzeug umzurähren, Kelle, Rührlöf: 


fel, à. €. et iubebis rutabulo ligneo agi- 
tari, quod decoxeris, Colum. XII, 20 
med. $. 4: fo auch et rutabulo ligneo 
permifcetur, lbid. cap. 23 $. 1: fo auch 
vielleicht rutabulo ligneo et ferrea cur- 
vata radula ducitur, Ibid. cap. 20 $. $: 
auch vielleicht Ibid. 18 — 3) i. q. penis, 
Naev. ap. Felt:, cf, vorher, Sueton. Aug. 
75- - 

RoóTACÉvs, a, um, (yon ruta) 
aus Raute, 3. €, oleum, Plin. Valer. 
il, 23. 

Ruränt, orum, i. q. Ruteni, Ptolem., 
f. Ruteni. 

RuTARÍvs, a, um, 3. (V, clivus, 3, €, 
in agro Fonteiano, quod eít via Au- 
xelia in clivo rutario, Infcript. ap. Fa- 
brett.cap. 1 p.10, £. e. ubi (mie mané er: 
Fidrt) multa ruta. feu rudera funt. 


RéórATUvS, a, um, (yon ruta) mit 
Raute verfeben, 5. €. muftum, Plin. 
H.N. XVIIIL, $ poft med. fedt. 45,. i. e. 
init Raute angemacht : — lacerti, Martial, 
X, 48, 17, i. e. mit Naute bebedt oder 
fegtert, ober cingebüllt. Denn die Als 
ten pflegten viele Gpetfen mit Raute aufs 
aufeßen, f. Ibid. XI, 32, 17. XI, 53, 8. 
Nor. iff eigentlich Partieip. von Rute, 
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are, 7. e. init Kaute verfcben, bebeden, 
anmachen ıc. 

RUTELLUM, im. (Deminut. von 
rutrum). e. parvum rutrum, 3. €, Streichs 
bolz, 3. €. frumentarius eíl, modium 
fecum atque rutel'um unum adfert, Lu- 
cil. ap. Non. 1 n. 66, bod) fanné auch 
eine &djaufel fepn. 


Rb TEwi, orum, ('Pourzvot). ein Molf 
in Gallia Aquitanica, nahe an Gall. Nar- 
bon., Caef. B. G. 1,45. VII, 7. P!in.H. 
N. III, 4 prope fin. fe&. 5. III!, 19 fect.- 
33.  XVIIII, 1 poft init. fe&. Il, z, und 
Strabo: Auch findet man Rutbeni das 
für, Caef. B. G. VII. 755 Mud Ru- 
tani, Ptelem. Ihre Stadt hieß Sege- 
dunum. 

RuTHENI, orum, i. q. Ruteni, f. 
Ruteni. 


. Ru His1A, ae, f. eine Stadt in Siu» 
midien, Mela I, 6 ! 

RÜTirrsco, Ére, (von rutilus, a, um) 
rotb ober rótblid) werden, 3. €. lepo- 
res liquefcente ea (nive in Alpibus) an- 
nis omnibus, Plin. H. N. VIII, 55 in. fec. 
81: fulgura, 3, €, Sacra fulgura cur 
rutilefcant, Martian. Cap. II ante med. p. 
31 Grot. 


RÜÉTiLIANUS, a, um, von einem fuz 
tilius berrübrenb oder benannt, dahin ges 
bórig, Ruriüifh, 3. €. narratio, Cic. 
PU 23 in, i,e. Erzählung des Kutis 
tu * 

RÜüTiLius, a, um, eine römifche Sas 
milienbenennung, a) abjectíve Rurilifch, 
3. €. familia cet. b)fubftantive, da denn 
die Diannsperfon Rutilius, das Grauens 
simmpr Rutilia heißt; befannt iff 3. €. 
I) P." Rutilius Rufus, ein Redner, aud 
Rechrsfundiger unb Schüler des Bands 
tius, zur Zeit des Culla und Marius, 
Cic. Brut. 29 in. und 30 in. Cic. Offic. 
Il, 13 prope fin. III, 2 extr. : auch Cons 
ful mit bem Cn. Manlius a. u, c. 649: 
war auch ein Gefchichtichreiber, und bat 
unter andern eine. Geididte des Nuz 
mantinifihen Krieges gefchricben:: ihn 
erwähnt Livius XXXVIHI, 52: auch 
führt ihn an Ovid. Pont. I, 3; 63. Vel- 
lei. II, 9 und 13 Tacir. Ann. III, 43 unb 
in Agric. 1: er wurde von ben Genes 
ralpdchtern (publicanis) Aflens verklagt, 
und ins Erfilium gejagt: molte auch 
nicht wieder nach Rom zurück febrem, 
fondern (tarb ín Afien, Cic. Nat. D. II, 
32. Cic. Font. 13. Cic. Balb. iz. 2) P. 
Rutilius Lupus, ein jünaeree Redner und 
Sibetor, etwa zur Zeit des Xluguttus ober 
giberius8, hat de fiyuris fenrentiarum er 
elosutionis gefihrieben, oder wielmehe 


I4 c; aus 
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aus bem Gorgias (bem iünacrn), Zeitgez 
noffen des- Rutilius überfeBt, Quintil. 
VII, 2, ror. VIDE, 3, 89. Aber Ibid. 
IH, ı extr. foll wohl Tutlius ftatt. Ru- 
tilius aelefen werden, míc aud) Codd. 
unb alte Edd. haben, gleichiwie auch 
Martial. V, 57, 6 einige Edd. richtis 
ger. Tutilium ald KRutilium., welches 
in andern Edd. fteht, haben, wie auch 
fon die Duantität lehrt. 3) P. Ruti- 
lius Lupus, Conjul mit bem L. Caefar. 
a. Uu. C. 663 (661), blicb im Marfiichen 
sKriege (ober mit ben Bundesgenoffen), 
worin er commandierte, Ovid. Faft. VI, 
$63. 4) Claudius Rutilius Numantianus, 
aus Gallien, friecb cin Itinerarium ín 
Merien zur Zeit des jàngern Theodofiug 
in zwey Büchern, das mir noch haben. 
5) aucb heißt Palladius, der de re ruftiz 
ca üchöhrieben, Palladius Rutilius Taurus 
Aemilianus. 6) P. Rutilius, Conful mit 
bem 9Wopi(iuó fdnas a. u. c. 618 (620) 
Farb fogleich, weil fein Bruder 6conr Ans 
halten um das Konfulat Repuls befam, 
nad Plin. H. N. VII, 36 extr. fect. 36; 
feiner erwähnt aud) Cicero Tufc. III, 


17, auch de Amic. 20 etc., bod) im Eis 


fero wollen viele Rupilius fefe, 


RÜriLo, avi, atum, are, (von rutilus, 
*, um) roch oder röchlicdy oder gold: 
gelb oder blond (gelblich) machen, 3. 
€. capillos von den Galliern, Plin. H. N. 
XXVII,-ı2 poft med. fett. 5r. Valer. 
Max. II, 1, 5$: comam, Sueton. Calig. 
47: comae rutilatae (Gallorum), Liv. 
XXXVII, 17 in.: rutilatus cninıs, Ta- 
cit. Hift. III, 61. Not. Gronov ad Se- 
nec. Herc. fur. 948 erf(drt es durch £cáuz 
fein ; aber vielleicht ohne North, f. Voff. 
ad Catull. p. 142 feq. Ed. Londin.: otio- 
fe fe rutilare flammis (folis), Arnob. I 
ante med. p. 9 (Al. p. 7). $n der Stel: 
le des Geneca, mo einige Edd. rutilat 
(Leo a[8 Geffirn) iubam cervicem iac- 
tans haben, haben andre rutila! — cer- 
- vice iaétat. Das votb muß man fid 
nach allen Schatticrungen denfen, ba e8 
dann:auch ind Belbliche, Blonde, Eommt. 
2) cotb oder vótblid) feyn, goldferbig 
feyn oder fehimmern, glänzen, mic Gold, 
3. €. arma rutilare videat, Virg. Aen. VIII, 
$29: vellera, Valer. Flacc. V, 251: au- 
roram rutilare procul cerno, Acc. ap. 
Varr. L. L. VI, 5, mobep DBarro fagt: 
‚rutilare eft a colore auri; . aurei enim 
rutili:. fo auch rutilans, 5. €. rutilantes 
crinibus alae (Germanorum), Claudian. 
de Stilich. I, 38: arma,. Tacit. Hift. I, 
33: color, Plin. H. N. XV], i1 ante 


à 


med. feQ. 22: . arva fcribit fanguineo 


rutilantia gyro ,. Stat. Theb. XI, 514: 


'Valér. Flacc. III, 620: 
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columnae, Nazar. in Paneg. Conftantini 
35: rutilantior auro, Venant. Fortun. 
VIII, $5 extr. 


RÜTiLUs, a, um; (nad) Voff. in Ety-- 
mol. von 2eu990s i.e. ruber durch Abs 
fürzung) 1) roch, rétblicb, aologelb, 
3. €. ignis, Virg. Georg. I, 454. Virg. 
Aen. VIII, 430: flammae, Ovid. Met. 
XI, 294: cruor, Ibid. V, 83: pellis, 
i.e. ba$ goldne Sell, Valer. Fiacc. VIII, 
114: venena rutila i, e. incendium ad- 


^ferentia, Ibid. V, 451: iuba leonis, Ca- 


tull. LXI1, 83: fontes laxat i. e. Pac- 
tolum auriferum, Claudian. in Rufin. 1, 
197: caput, Plaut. Merc. II, 35, roth 
i.e. rothhärig: forauch barba, Sueton. 
Ner. 1: capilli, Ovid. Met. II, 635. VL 
715. Sueton. Ner. 1: adeo permulfife 
malas, ut e nigro rutilum aerique fimi- 
lem capillum (barbae) redderet; Ibid.: 
gallinae rutilis criftulis, Colum. VIII, 2 
med. $. 8: fulgor, Cic. Somn. Scip. 4. 
2) fihimmernd, glänzend, 3. €. thorax, 
columnae, Clau- 
dian. de Stilich. H, 341. Nor. Rutilus, 
ein römifcher Zuname, g. ET. Virgi- 
nius Rutilus, Liv. III, 7: Sp. Nau-. 
tius Rutilus, Faft. Capitol. ap. Grut 
p- 291. 


KRuro, are, f, Rutatus, 


| dd i 

RUTRUM, i, n. von ruo, ein Werk: 
3eug, womit man etwas rührt, fdarrt, 
Fragt, grdbt:  baber 1) vielleicht cin 
Brabfiheit, 3. €. farcula, palas, rutra, 
raltros etc., Cato R. R. 10 $. 3: fo auch 
vomeres, palas, rutra, raítros, Ibid. cap. 
11 $. 4. Damit fol Remus erfchlagen 
worden jepn, à. C, Nec mora, tranfiluit 
(Remus fcil. muros): rutro Celer 'occu- 
pit aufum: [lle (Remus) premit duram 
fanguinolentus humum, Ovid. Faft. III, 
$43. 2) das Werfzeug der üiáurer, 
womit ber Mörtel gefrüdit oder unter 
einander gemengt mird; -Mörrelfrücke, 
Mörteifelle, die Andre, mo. ich nicht 
irre, Qiórtélbaue nennen, Vitruv. VII, 
3 poft ied. Plin. H. N. XXXVI, 23. Ca- 
to R. R. 37. Pallad. I, 15. 3j vieleicht 
auch ein Gtreicbols, menn das babet 
fomniende rutellum eins bedeutet. Not. 
Liv. XXVII, 45 poft med. liefern vet 
fchiedne Städte zur fricüsflotte, ferrum, 
lintea ‘in vela, frumentum , fcuta, ga- 
leas, pila, haftas, fecures, rutra, fal- 
ces, alveolos, molas etc.: wozu die ru- 
tra gebraucht wurden, weiß (d nicht 
gewiß. — / 


RuTÜsA, ae, f. I) Verwirrung, Un: 
tube, Varr. ap. Non. 1 n. 759. 2) ein 
| MARE WU Sup 
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Slug in Ligurien, der bey Intemelium 
(ist Vintimiglia) in das Meer fließt, Lu- 
can. II, 422. Plin. H. N. III, $ ante 
» med. fed. 7. 3) Name eined damals be; 
Lodi Gladiators, "Horat. Sat. ll, 
7» 99. 

Rurusıs, ein Hafen in Maurit. Tin- 
git., Plin. H. N. V, 1 med. fe&. 1: heißt 
Auch Rufibis (Rhuf.), Ptolem. 

Ré&TÜLA, ae, f. (Deminut. von ruta) 
die Raute, menn man vermindernd oder 
fcherzend redet: oder auch ein Hischen 
Zaute, Cic. ad Diverf. VIIII, 22 med., 
wo es nur a($ ein Deminut. angeführt 
wird: er fagt: Volo mentam pufillam 
(ffatt mentulam) adpeliare, ut rutulam ; 
non licet. 

RÜTÜLUs, i, i. q. repagulum, 5. €, 
Et coit in rutulum, tereti qui etc., Cal- 
purn. Ecl. VII, 51, wie Salmaf. ad Vo- 
pifc. in Probo 19 und in Firmo 3 [te(t 
und cerfldet, mo die Edd. insgemein has 
ben in rotulam oder in rutilum, 

RÜTÜLUus, a, um, 1) Subftant., cin 
Autuler, 3. &, Tros Rutulusve fuat, 
Virg. Aen. X, 108. Plur. Rutuli, Liv. I, 
$7. Plin. H. N. III, 5 ante med, fe. 9. 
Virg. Aen. VII, 791. XII, 216: die Rus 


í l 
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fuler waren eine Sytalifdje! Nation im 
alten Latium, ihre Hatiptifadt mar Ars 
bea; Rutulus audax z, e. Turnus, Virg. 
Aen. VII, 409. Nor. auch find Ruruli 
die Einwohner in Gaaunt in Spanien 
als Goloni(ten ber Kutuler, Sil. 1, $84. 
II, $41 und 567. 2) Adiect., Xutuli(db, 
die Rutuler betreffeno, ihnen aebórig, 
$. €, fanguis, Virg. Aen. XI, 88: rex 
Rutulus, £, e. Turnus, Ibid. VIIII, 726. 
latro, Ibid. de clar. urb. n. VI de Aquil. 


‚Rurunıum, i, n. Stadt in Britans 
nten, Anton. Itiner. 


RUTDOPIAE, arum, ein Hafen und Stadt. 
in England, und zwar in Kent, Ptolem.: 
daher Rutupinus, a, um, dahin gehörig, 
darin befindlich, daraus her, 3. € ager, 
Aufon. in Parental. XVIII, 8: litora, 
Lucan. VI, 67: fundus, luvenal. IIII, 
141. 


RÜTvs, a, um, f, Ruo: ruta caefa, 
f. Ruo. ! ; 
RvPAr, arum, f. Rhypae. 
Ryssapırum, i, f, Rufadir. 


,RvssaDiUM, i, m. ein Dorgebirge in 
Lipyen, Ptolem. 
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